VERSLAG  DER  HANDELINGEN 

VAN  DE 

TWEEDE  KAMER  DER  STATEN-GENERAAL 

GEDURENDE  DE  ZITTING  VAN 

1824-1825 . 

gehoudeu  te  Brussel,  van  18  October  1824  tot  S  Maart  182S. 


ONDER  TOE ZIGT 

VAN  DE 

COMMISSIE  VOOR  DE  HIISHOI'DËIIJKE  AANGELEGENHEDEN  VAN  DE  TWEEDE  KAMER  DER  STATËN-GENËBAAL . 

UITGEGEVEN  kn  BEWERKT 

DOOR 

J.  J.  F.  N:00RDZIEK. 


Iste  Deel. 

\EKSL4G  DER  HANDELINGEN. 


TER 


'S  GRAVENHAGE. 

ALGEMEENE  LANDSDRUKKERIJ , 
1878. 


lEKSLAG  DER  HAIVDEL1^GE\  VAN  DE  TOEEDE  KAMER  DER  SÏATE^-GE\ERAAL , 


BËillGT  TOOR  DER!  BINDER 

VAN     H  B  T 

IER  HANDELINGEN  VAN  DE  TOEEDE  KAMER  DER  SÏATEN-G 
GEDURENDE  DE  ZITTING  VAN  1824-1825. 


Iste  Deel,  Verslag  der  Handeling-en. 

1.  Titel. 

2.  Kaamlijst  der  Leden  van  de  Tweede  Kamer ,  der  Ministers  en  Hoofden  van  Departementen  van  algemeen 

bestuur ;  Alphabetisch  register   blz.    I — XIV 

3.  Vereenigde  zitting  der  beide  Kamers  van  Maandag  den  18den  October  1824,  tot  opening 

van  de  gewone  vergadering  der  Staten-Generaal ,  gehouden  te  Brussel   //      1 — 3 

4.  Handelingen  van  de  Tweede  Kamer  ,  gedurende  het  zittingjaar  1824 — 1825    //      5 — 307 

5.  Vereenigde  zitting  van  Zaturdag  den  5deu  Maart  1825,  tot  sluiting  van  de  gewone  zitting 

der  Staten-Generaal,  gehouden  te  'sGravenhage   u  308 — 309 

Ilde  Deel,  Dijlag^en. 

1.  Titel; 

2.  Bijlagen  van  het  "Verslag  der  Handelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal, 

gedurende  de  gewone  zitting  van  1824 — 1825,  gehouden  te  Brussel     ......  //      1 — 481 

3.  Aanhangsel  behoorende  tot  de  Bijlagen  van  het  Verslag  der  Handelingen   //      1 — 159 

Uitslaande  tabellen  behooren  gevoegd  te  worden  achter  bladz.  12,  20,  136,  152  (I  en  II.) 
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RAAHLUST  DER  LEDEN 

VAN  DE 

TWEEDE  KAMER  DER  STATEN-GENERAAL , 

GEDl'RENDE  DE  ZITTIHG  W  5  DCTOBER  1821  TOT  5  MART  i&. 


Jaren  van 
aftreding. 

NOORD-BRABAND. 


De  HH.  P.  J.  CuYPERS.  1825 

Jhr.  J.  C.  G.  van  der  Brugghen  van  Grot.  1825 

Mr.  A.  G.  Verheyen.  1826 

Mr.  A.  J.  J.  H.  Verheyen.  1826 

Jhr.  L.  F.  J.  J.  J.  van  Sasse  van  Ysselt.  1826 

Mr.  P.  A.  van  Meeuwen.  1827 

A.  J.  Ingenhousz.  ^  1827. 

ZUID-BRABAND. 

De  HH,  Graaf  F.  M.  G.  Ghislain  Cornet  de  Grez.  1825 

Jhr.  J.  de  Snellinck.  1825 

H.  J.  A.  VAN  den  Hove.  1825 

Jhr.  P.  J.  DE  LE  Yielleu/k.  {(k'  Zooii)  182{) 

J.  A.  Pascal  d'Onyn.  1826 

Th.  Dotrenge.  1827 

A.  .1.  Barthelemy.  1827 

Graaf  A.  P.  F.  G.  de  Vischem  de  Cellep.  1827. 

LIIVIBUR&. 

De  HH.  Jhr.  P.  G.  G.  J.  de  Leonaeudt;-;  d'Achei..  1825 

Graaf  W.  G.  F.  de  Borchgravk.  182'» 

Jhr.  W.  D.  A.  Kerens  van  Woi.fkath.  lS2(i 

G.  A.  lï.  van  Aefferden.  1827 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENKIIAA L      1824 — '1825. 


Jaren  van 
aftreding. 


GELDERLAND. 

De  HH.  Baron  J.  E.  N.  van  Lynden  van  Hoevelaken.  1825 

Baron  J.  A.  C,  van  Nagell  tot  Ampsen.  1825 

Jhr.  O.  van  Bandwijck  van  Kossem.  1826 

Mr.  W.  R.  OP  ten  Noort.  1826 

A.  H.  van  Markel  Bouwer.  1827 

Mr.  H.  J.  Dijckmeesteü.  1827 

LUIK. 

De  HH.  E,  C.  de  Gerlache.  1825 

D.  M.  Ridder  de  Melotte  d'Envoz.  1825 

P.  T.  NicoLAï  ( Voorzitter).  1826 

T.  A.  Loop.  1826 

Baron  F.  J.  de  Stockhem  Méan.  1827 

A.  H.  J.  Fabry  Lon(4rée  de  Seny.  1827 

OOST-VLAANDEREN. 

De  HH.  J.  J.  Huyttens  Kerremans.  1825 

H.  A.  J.  Liefmans.  1825 

W.  Goelens.  1825 

J.  J.  VAN  Crombruggiie.  1826 

F.  L.  DE  RoucK.  1826 

Graaf  P.  Vilain  xiin.  1826 

Baron  M.  F.  G.  della  P'aille  d'Huysse.  1827 

J.  BoEYÉ  Pascal.  1827 
Jhr.  F.  P.  G.  A.  DK  Surmont  de  Volsberghe.  1827 

Ch.  J.  e.  van  Hulthem.  1827 


VI 


Jaren  van 

Jaren  van 

aftreding. 

?.ftreding. 

WEST-VLAANDEREN. 

NAMEN. 

TTH    .Thl*    C    1^    ft    COPPIETKKS  STOflKHOVK 

1825 

De  HH. 

T.  A.  G.  Fallon. 

1825 

A.  B.  Z.  Angillis. 

1825 

Baron  G.  J.  A.  de  Stassart. 

1827 

J.  K.  F.  W^.  Mesdagh. 

1825 

Baron  F.  de  Serket. 

1826 

ANTWERPEN. 

F.  X.  DE  Langhe. 

1826 

F.  A.  DE  MUELENAERE. 

De  HH. 

C.  J.  Geelhand  della  Faille. 

189^ 

i_>.   A.  XvEYPHljNb. 

1827 

W.  F.  van  den  Genechten. 

1826 

J.  B.  H.  Serruys. 

1 897 

Jhr.  H.  F.  X.  CoGELS. 

1826 

A.  P.  J,  DE  Moor. 

1897 

HENE&OyWEN. 

Jhr.  G.  J.  M.  van  Velsen. 

1827 

De  HH.  Baron  E.  A.  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain. 

1825 

Graaf  A.  E.  H.  M.  J.  Duchastel. 

1825 

IITRrPHT 

Baron  F.  M.  J.  H.  de  Öecus. 

1826 

De  HH. 

Baron  W.  R.  van  Tuyll  van  Serooskerken 

Baron  H.  B.  G.  de  Roisin. 

1826 

VAN  COELHORST. 

1825 

P.  J.  Trentesaux. 

1827 

Jhr.  Mr.  H.  M.  A.  J.  van  Asch  van  Wijck. 

1826 

G.  F.  J.  DUMONT. 

1827 

Jhr.  J.  M.  K.  VAN  Utenhove  van  Heemstede. 

1827 

C.  P.  B.  Taintenier. 

1827 

VRIESLAND 

HOLLAND. 

De  HH.  Graaf  G.  K.  van  Hogendorp. 

De  HH. 

Jhr.  T.  M.  Lycklama  èi  Nyeholt. 

1825 

Mr.  Daam  Fockema. 

1825 

Jhr.  D.  F.  VAN  Alphen. 

.Jhr.  mr.  P.  S.  Dedel. 

1825 

Jhr.  W.  H.  VAN  Heemstra. 

1826 

Mr.  J.  C.  VAN  DE  Kasteele. 

1825 

Baron  W.  H.  van  Sytzama. 

1826 

Mr.  L.  VAN  Toulon. 

1825 

Jhr.  A.  A.  VAN  Andringa  de  Kempenaeb. 

1827 

Mr.  R.  Metelehkamp. 

1825 

Jhr.  G.  A.  M.  VAN  Bommel. 

1825 

OVERIJSSEL. 

Mr.  J.  Corvee  Hooft. 

1825 

De  ilrl. 

J.  W.^A.  J.  van  Lochteren  Stakebrand. 

1825 

Baron  J.  N.  A.  van  Wassenaer  van  St.  Pancras.  1826 

Jhr.  A.  J.  B.  VAN  Suchtelen  tot  de  Haere. 

1826 

Jhr.  Mr.  D.  Hooft  Jzn. 

1826 

Mr.  M.  VAN  DOORNINK. 

1827 

Mr.  J.  H.  VAN  Reenen. 

1826 

Jhr.  S.  J.  Sandbeeg  van  Essenburg. 

1827 

Jhr.  Mr.  G.  Clifford. 

1826 

Jhr.  H.  M.  VAN  DER  GOEg. 

1826 

GRONINGEN. 

Jhr.  Mr.  A.  Warin. 

1826 

Jhr.  Mr.  G.  Beelaerts  van  Blokland. 

1826 

De  HH. 

Jhr.  J.  Hora  Siccama  van  Slochteren. 

1825 

Baron  H.  Collot  d'Escury|  van  Heinenoohd. 

1827 

M.  J.  GOCKINGA. 

1825 

Jhr.  Mr.  G.  G.  Clifford. 

1827 

Jhr.  J.  Jarges. 

1826 

Jhr.  Mr.  J.  Repelaer. 

1827 

Mr.  P.  Tammo  Sypkens. 

1827 

Jhr.  C.  Duvelaer  van  de  Spiegel. 

1827 

Jhr.  F.  VAN  Hees. 

1827 

DRENTHE. 

J.  I.  H.  VAN  WiCKEVOORT  CrOMMELIN. 

1827 

De  Heer  S.  J.  Graaf  van  Heyden  tot  Retnestein. 

1826 

Jhr.  Mr.  G.  i*ONTEiN  Verschuir  van  Heilo, 

Oesüow  en  teu  Coulster. 

1827 

LUXEMBURG. 

ZEELAND. 

De  HH. 

F.  S.  Tinant. 

1825 

De  HH.  Jhr.  Mr.  P.  J.  Boddaert. 

1825 

J.  F.  Maréchal. 

1826 

Mr.  C.  G.  Bijleveld. 

1826 

A.  A.  F.  Deprez  d'Aye. 

1826 

Jhr.  W.  J.  HuYS.SEN  VAN  Kattendyke. 

1827. 

J.  J.  Fabkr. 

1827 

Griffier : 

Baron  J.  L.  W.  de  Gebr  van  Jutphaas. 
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MINISTERS  EN  HOOFDEN  VAN  DEPARTEMENTEN  VAN  ALGEMEEN  BESTUUR. 


Mr.  C.  F.  VAN  Maanen,  Minister  van  Justitie. 


Graaf  W.  F.  van  Reede  ,  Minister  van  Buitenlandsche  Zaken. 


Mr.  J.  C.  VAN  DER  Hoop,  Minister  van  Marine,  (overleden  12  Maart  1825.) 


P.  G.  Ghislain  Ridder  de  Coninck  ,  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken ,  Onderwijs  en  Waterstaat. 


A.  C.  J.  G.  Graaf  d' Aubremé  ,  Commissaris-  Generaal  van  Oorlog. 


Mr.  J.  H.  Appelius  ,  Minister  van  Finantiën. 


Mr.  C.  T.  Elout  ,  Minister  voor  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën ;  —  van  5  April  Minister  van  Marine  en  Koloniën. 


Baron  F.  W.  F.  T.  van  Pallandt  van  Keppel  ,  Directeur  Generaal  voor  de  Zaken  der  Hervormde  en  andere  Eerediensten , 
behalve  die  der  Roomsch-Katholieken. 


Baron  M.  F.  J.  Goubau  d'Hovorst  ,  Directeur-Generaal  voor  de  Zaken  der  Roomsch-Catholieke  Eeredienst. 


Baron  L.  van  Heeckeren  van  de  Cloese  ,  Opper- Jag-ermeester  en  Opper-Houtvester  voor  de  Noordelijke  Provinciën. 


Graaf  C.  G.  M.  de  Marnix  ,  Opper-Jagermeester  voor  de  Zuidelijke  Provinciën. 


Baron  Mr.  J.  G.  de  Mey  van  Streefkerk  ,  Secretaris  van  Staat. 


ALPHABETI8CII  REGISTER. 


De  letter  B,  staande  vóór  de  getallen,  duidt  aari ,  dat  de  daarbij  aangegeven  bladzijde  verwijst  naar  het 
nde  Heel  {Bijlagen) ;  bij  getallen  ,  waar  die  letter  niet  voorkomt ,  wordt  het  Iste  Deel  ( V erslag  der  Hande- 
lingen) bedoeld. 


AC— BE 

Aedjnsen.  (Ontvangsten  van)  Zie  Staatsbegrooting. 

Adres  van  Antwoord.  Zie  Openingsrede  en  Staten-Geueraal. 

Afdeellngen.  Zie  Staten- Generaal. 

AmorfJsafle-syndicaat.  Zie  Staatsbegrooting. 

Antwerpen.  (Grensscheiding  van)  Zie  Grensscheiding. 

Belasting  voor  1825 ,  en  intrekking  der  wet  van  1814  omtrent 
slooping  van  gebouwen,  enz.  (111.  Verdeeling  der  grond-) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  ,  21  October  1824  blz.  9 ;  — 
Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet ,  B.  8  en  9 ;  — 
Processen  verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Iste ,  Ilde,  lilde, 
IVde  en.  Vllue  Afdeelingen  bij  het  onderzoek  van  het 
wets-ontwerp  B.  9-11;  —  Missive  van  den  Minister  van  Finan- 
tien  ,  ten  geleide  van  de  Antwoorden  op  de  Aanmerkhigen 
der  Afdeelingen  B.  11;  —  Memorie  van  Antwoord  op  de  Aan- 
merkingen der  Afdeelingen,  B.  11;  —  Verslag  der  Centrale 
Afdeeling  (uitgebragt  16  November  1824,  blz.  28),  B.  11  en 
12;  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp  in  de  Tweede  Kamer, 
19  November  1824,  blz.  30-36;  —  Berigt  der  aanneming  door 
de  Eerste  Kamer  21  December ,  blz.  96. 

 wetten.    (XXI.  Wijziging  van  verschillende  be- 
lasting-) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  4  Januarij  1825 ,  blz.  126 ;  — 
Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet  tot  wijziging  van 
verschillende  belastingwetten  ,  B.  418-426 ;  —  Memorie  van 
Toelichting  van  het  ontwerp  ,  B.  426-429 ;  —  Pro  Memoria 
met  Staten  der  Re^^^ering,  naar  aanleiding  van  door  de  Afdee- 
lingen gevraagde  inlichtingen  ,  B.  429-436 ,  —  [Opmerkingen 
der  lilde  Afdeeling  volgens  aanteekeningen  van  den  heer  D. 
Fockema  ,  B.  429-430.] 

Missive  van  den  Secretaris  van  Staat  ten  geleide  van  vier 
Ontwerpen  van  wet  ter  vervanging  van  het  oorspronkelijke, 
B.  436  ;  —  1°.  Ontwerp  van  wet  tot  wijziging  der  wet  op  het 
geslagt  met  Memorie  tot  Toelichting  ,  B.  436-438  ;  2°.  Idem 
tot  wijziging  der  wet  op  het  'patent  met  Memorie  tot  Toelich- 
ting,  B.  438 — 439;  3'.  Idem  tot  wijziging  der  wet  op  het 
gemaal  met  Memorie  tot  Toelichting  ,  B.  439-444 ;  4°.  Idem 
tot  wijziging  der  algemeene  wet  op  den  in- ,  uit-  en  doorvoer , 
met  Memorie  tot  Toelichting ,  B.  444 ;  —  Processen- Verbaal 
van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen  ,  B.  445-454 ;  —  Ant- 
woorden der  Regering  ,  B.  454-455  ;  —  Lijst ,  houdende  ver- 
andering ,  welke  ten  gevolge  der  Aanmerkingen  zijn  gemaakt 
in  de  wets-ontwerpen  ,  B.  455 — 456 ;  —  Verslag  der  Centrale 
Afdeeling  (niet  uitgebragt),  B.  456-457 ;  —  Missive  van  den 
Secretaris  van  Staat  betreffende  de  intrekking  der  wets-ont- 
werpen ,  B.  457. 

■ekentenis.  (Van)  Zie  Burgerlijk   Wetboek.   (Titel  V  van 
Boek  IV.) 


BE-BU 

Bevoorregte  schulden.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel 
XVlll  van  Boek  II.) 

Bewaargeving.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  X  van 
Boek  III.) 

Bewijs.  (Van  schriftelijk)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  11 
van  Boek  IV.) 

Bewijs  door  getuigen.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel 
III  van  Boek  IV.) 

  en  verjaring.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel 

I  van  Boek  IV.) 

Boekwerken.  Zie  Staten-Generaal. 

Borgtogt.  (Van)  Zie   Burgerlijk   Wetboek.  (Titel  XVI  van 
Boek  111.) 

Brulkleenlng.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  XI  van 
Boek  111.) 

Burgerlijk  Wetboek. 

Commissie  van  Redactie  voor  de  Wetboeken.  (Aanvulling 
der)  10  en  11. 

Overzigt  van  het  gebeurde  in  de  zitting  van  1824 — 1825 
met  het  Burgerlijk  Wetboek ,  ,B.  31  en  32. 

.   Titels  XVIII,  XIX  en  XX  van  Boek  II  en 

Titels  1-lV  en  VI-XVII  van  Boek  III  (ingekomen  21  October 
1824,  blz.  9;  —  Koninklijke  Bood,schap,  B.  33;  (X.) 

Titels  XVIII ,  XIX  en  XX  van  Boek  11. 

Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere 
redactiën,  B.  34  en  35;  —  Aanwijzing  der  van  Regerings- 
wege gemaakte  veranderingen  in  de  door  de  Commissie  van. 
redactie  opgestelde  nieuwe  redactiën  ,  B.  35-37. 

Ontwerpen  van  wet  bij  de  indiening  : 

Titel  XVIII ,  mn  hevoorregte  schulden ,  B.  37-40 ;  -  Titel  XIX , 
va7i  pand,  B.  40-41  ;  —  Titel  XX  ,  van  onderzetting  of  hypotheek , 
B  42-49 ; 

[Bijlagen  bij  het  Proces-verbaal  der  Vde  Afdeeling  van  Oc- 
tober 1824  ,  B.  144-148]  ;  —  Missive  van  den  Minister  van 
Justitie,  ten  geleide  van  de  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen 
der  Sectien  opzigtens  de  Titels  XVIII  en  XIX,  benevens  de 
Opgave  van  de  veranderingen  en  verbeteringen  in  die  Titels, 
volgens  de  officieuse  Antwoorden  van  het  Gouvernement,  B. 
148-154;  —  Idem  idem  omtrent  Titel  XX  ,  B.  154-159;  Nieuwe 
redactie  van  Titel  XX,  van  onderzetting  of  hypotheek,  B. 
159-166 ; 

2de  Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdee-- 
ling  ,  B.  220  ; 


HANDELINGEN    DER   STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 
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BU 

Verslagen  der  Centrale  Afdeeling*:  1°.  Centraal  verslag  we- 
gens de  Titels  XVIII  en  XIX  (uitgebragt  24  Februarij  1825 , 
blz.  269) ,  B.  221  ;  —  2°.  Idem  omtrent  Titel  XX  (uitgebragt 
24  Februari]  1825 ,  blz.  269)  met  drie  bijlagen ,  B  222 ;  — 
Behandeling  in  de  Tweede  Kamer :  Titel  XVII I ,  blz.  279- 
284;  —  Titel  XIX,  blz.  284;  —  Titel  XX,  blz.  284- 
301;  —  Behandeling  in  de  Eerste  Kamer,  blz.  306-307;  — 
Berigten  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer  der  Titels 
XVIII ,  XIX  en  XX  van  Boek  II ,  blz.  303. 

Titels  I— IV  en  VI— XVII  van  Boek  IIL 

Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere 
redactiën ,  inhoudende :  Memorien  van  adstructie  der  verande- 
ringen ,  welke  de  Minister  van  Justitie  voorstelde ,  B.  49 — 52 ;  — 
Aanmerkingen  en  vragen  van  wege  den  Koning  gedaan,  be- 
nevens de  Antwoorden  van  dei;i  Minister  van  Justitie  daarop, 
B.  52 — 55  :  —  Opgave  der  van  Regeringswege  gemaakte  ver- 
anderingen in  den  tekst  der  door  de  Commissie  van  Redactie 
ontworpen  redactie ;  B.  55-73. 

Ontwerpen  van  wet  bij  de  indiening ,  inhoudende  : 

Titel  I ,  xan  verhindtenissen  ,  B.  73-82 ;  —  Titel  II ,  van 
terhindtenissen  die  uit  contract  of  overeenkomst  geboren  loorden, 
B.  83-87 ;  —  Titel  III ,  van  verlindtenissen  die  uit  kracht  der 
wet  geloren  worden  ,  B.  87-89  ;  —  Titel  IV  ,  van  het  te  meegaan 
der  verlindtenissen  ,  B.  90-99  ;  —  Titel  VI ,  van  koop  en  verkoop, 
B.  100-108;  —  Titel  VII,  mn  ruiling ,  B.  109;  —  Titel  VIII, 
van  huur  en  verhuur,  B.  IiO-118;  —  Titel  IX,  van  maat- 
schap of  vennootschap  ,  B.  118-122;  —  Titel  X,  van  letoaar- 
geving ,  B.  123-127  ;  —  Titel  XI ,  van  IruiUeening ,  B.  128-129 ;  — 
Titel  XII,  va7i  verlruikleening  ,  B.  129-131 ;  —  Titel  XIII ,  van 
gevestigde  of  altijddurende  renten  ,  B.  132;  —  Titel  XIV,  van 
Jtauscontracten ,  B.  133-134;  —  Titel  XV,  van  lastgeving,  B. 
135-138;  —  Titel  XVI,  van  lorgtogt ,  B.  138-142;  —  Titel 
XVII ,  van  dading ,  B.  142—144. 

[Processen-verbaal  bevattende  de  Aanmerkingen  der  Vde  Afdee- 
ling ,  B.  166-186  ;  Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Foc- 
kema ,  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling,  B.  166-186] ;  — 
Missive  van  den  Minister  van  Justitie  ten  geleide  van  de  Ant- 
woorden op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  opzigtens 
Titel  1  ,  benevens  Opgave  van  veranderingen  en  verbeteringen, 
B.  187-193  ;  —  Idem  idem  omtrent  de  Titels  II ,  III  en  IV, 
B.  194-202;  —  Idem  idem  omtrent  de  Titels  VI ,  VII  en  VIII, 
B.  202-210 ;  —  Idem  idem  omtrent  de  Titels  IX-XVII ,  B. 
211-220. 

2de  Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling, 
B.  220. 

Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt  21  Januarij  1825, 
blz.  200),  B.  225. 

Behandeld  in  de  Tweede  Kamer :  blz.  203-226.  —  Behandeld 
in  de  Eerste  Kamer,  blz.  305. 

Berigten  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer  van  al  de 
Titels  (uitgezonderd  Titel  V)  van  Boek  III,  blz.  294. 

Burgerlijk  Wetboek.  Titbls  I-VII  van  Boek  IV.  (XI.) 

Ingekomen  21  October  1824 ,  blz.  9 ;  —  Koninklijke  bood- 
chap,  B.  229; 

Overzigt  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere 
redactiën  ,  B.  230-231  ;  —  Memorie  tot  adstructie  der  door 
den  Minister  van  Justitie  aan  Zijne  Majesteit  voorgestelde 
veranderingen  ,  B.  230  ;  —  Aanwijzing  der  van  Regeringswege 
gemaakte  veranderingen  in  de  door  de  Commissie  van  redactie 
opgestelde  nieuwe  redactiën ,  B.  231-237 

Wets-ontwerpen  ,  bij  de  indiening ,  inhoudende : 

Titel  I:  van  bevnjs  en  verjaring,  B.  237;  —  Titel  II: 
van  schriftdijk  bewijs ,  B.  237-241  ;  —  Titel  III  :  va7i  bewijs 
door  getuigen  ,  B.  241-243 ;  —  Titel  IV :  van  vermoedens ,  B. 
243-244  ;  —  Titel  V  :  van  bekentenis ,  B.  245  ;  —  Titel  VI :  van 
den  qereqtelijken  eed  ,  B.  246-247  ;  —  Titel  VII :  van  verjaring, 
B.  248-252; 

[Proce.s-verbaal  bevattende  de  Aanmerkingen  der  Vde  Afdee- 
ling ,  B.  253-255 ;  —  Aanteekeningen  van  den  heer  Daam 
Fockenia  ,  lietrcfrende  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  B. 
253-2.">5;|  —  Missive  t(!ii  geleide  van  Antwoorden  oj)  do 
Aaniiicrkingen  der  Afde(!]ing(!ii ,  benovens  d(!  Opgave  van  (k; 
veranderingen  iu  de  Titels  I,  II  en  III,  B.  20.5-260 ;  — Idem 
idem  omtrent  de  Titels  IV,  V,  VI  en  VII,  B.  260-265; 

2de  Prooe.s-v(!rbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling, 
J{.  265-267;  —  (Nadere  nota  van  d(!n  heer  Daam  Fockema , 
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inhoudende  zijne  bedenkingen  tegen  de  door  de  Regering  o-e- 
geven  Antwoorden ,  of  het  door  haar  bewaarde  sti]zwiio-en1)T) 
de  Aanmerkingen  der  Vde  Afdeeling,  B.  266-267;] 

Verslagen  der  Centrale  Afdeeling  :  1°.  Centraal  Verslao-  (uit- 
gebragt 26  Januarij  1825  ,  blz.  203),  omtrent  de  Titels  I  II 

?  «oJ^  '  ?;  '  ^°  ^"""^'f  ^  ^^"'^^^'ê:  (uitgebragt  31  Januarij 

182ö,  blz.  227)  omtrent  de  Titels  IV,  V,  VI  en  VII,  B 
267-268 ;  —  Behandeld  in  de  Tweede  Kamer ,  blz.  231-241  • 
Behandeld  in  de  Eerste  Kamer,  blz.  305-306; 

Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer  van  al  dp 
Titels  van  Boek  IV ,  blz.  303. 

Burgerlijk  Wetboek.  Titels  VI  en  VII  van  Boek  II.  [Invoering 
der  wetten  op  het  regt  van  opstal  en  het  ^r^ac/^if^rc^^.]  (XV'II ) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer,  16  November  1824, 
blz.  26  ;  —  Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet  B.  351~— ' 
Missive  van  den  Minister  van  Justitie ,  ten  geleide'  van  Ant- 
woorden op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen ,  opzigtelijk  de 
dadelijke  invoering  van  den  Vlden  en  Vilden  Titel  des  Ilden 
Boeks  :  B.  352  ;  —  Toezending  eener  nieuwe  redactie  en  Missive 
van  den  Secretaris  van  Staat  ten  geleide  daarvan,  blz  54 
B.  352  en  353;  —  Verslag  der  Centrale  Sectie  (uito-ebrae-t 
18  December  1824,  blz.  93),  B.  353; 

Behandeling  van  het  wets-ontwerp  in  de  Tweede  Kamer  in 
de  zitting  van  21  December  1824,  blz.  97. 

Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer  ,  4  Januarii  1825 
blz.  126. 

  Titel  V  van  Boek  III  en  Titels  III 

IX  en  XII  van  Boek  II  (zie  zittingjaar  1823-1824,  Biilas-en 
n°.  V.)  (XIX.)  '     ^  ^ 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer ,  2  December  1824  blz 
40  ;  —  Koninklijke  Boodschap ,  B.  363.  ' 

Titel  V  van  Boek  III  (van  schenkingen). 

[Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indienine-  der  nadere 
redactie,  B.  364-366.]  ^ 

Ontwerp  van  Wet  bij  de  indiening,  B.  366  ;  —  [Proces-verbaal 
bevattende  de  Aanmerkingen  der  Vde  Afdeeling,  B.  400-401  •  — 
Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema  betreffende  het  ver- 
handelde in  de  Vde  Afdeeling ,  B.  400-401]  ;  —  Missive  van 
den  Minister  van  Justitie  ten  geleide  van  Antwoorden  op  de 
Aanmerkingen  der  Sectiën  benevens  Opgave  van  de  verande- 
ringen en  verbeteringen,  B.  403-406. 

2de  Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeelino- 
B  411-413. 

Verslag  der  Centrale  Afdeeling,  (uitgebrai>-t  9  Februarii 
1825 ,  blz.  242),  B.  413-414.  " 

Behandeling  in  de  Tweede  Kamer ,  blz.  264-268 ;  —  Be- 
handeling in  de  Eerste  Kamer ,  blz.  305. 

Berigt  van  aanneming  door  de  Eerste  Kamer,  blz.  294. 

Titels  IH  ,  IX  en  XII  van  Boek  II. 

[Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere 
redactie  ,  B.  370-371 ;] 

Ontwerpen  van  wet  bij  de  indiening  :  Titel  III :  van  eigendom 
B.  371-376;  —  Titel  IX  :  van  A(??m<c%c^r?«yi  ,  B  376-383; — 
Titel  XII :  van  uiterste  willen ,  B.  384-400. 

[Proces-verbaal  bevattende  de  Aanmerkingen  der  Vde  Afdee- 
ling, B.  401-402;  —  Aanteekeningen  van  den  heer  Daam 
Fockema  ,  betreftende  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeelino-, 
B.  401-402;]  —  Missive  van  den  Minister  van  Justitie  ten 
geleide  van  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen 
benevens  Opgave  van  de  veranderingen  en  verbeteyiuffen  B 
406-411.  ö     ,  . 

[Overzigt  van  d(!  Antwoorden  vanGouverncmentswege  medege- 
deeld op  de  Aanmerkingen  van  de  Vde  Afdeeling ,  opgesteld 
door  den  lieer  Daam  Fockema,  met  opmerkingen  van  den- 
zelfde en  2de  Proces-verbaal  van  de  Vde  Afdeeling,  B.  411-413.] 

Verslag  met  Bijlage  der  Centrale  Afdeeling,  (uitgebrag-t 
9  Februarij  1825  ,  blz.  242),  B.  414-415. 

Behandeling  in  de  Tweede  Kamer  ,  blz.  244-251  ,  252-263. 

Behandeling  in  de  Eerste  Kamer ,  blz.  304-305. 

Berigt  van  aanneming  in  de  Eerste  Kamer,  behalve  van 
Titel  111,  blz.  279. 

Comlté'a-Cicncraal.  Zie  Staten-Oeneraal. 
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Commissie  van  R-jdactle.  Zie  Burg'erlijk  Wetboek. 
Commissiën.  Zie  Sta  ten-Generaal. 

Dading.  (Van)  Zie  Burg-erlijk  Wetboek.  (Titel  XVII  van  Boek  III.) 

Dispeusatlen.  (Lijst  van  verleende.)  (XV.) 

Ingekomen  in  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  28 
Oct  1824,  blz.  17;  —  Missive  van  den  Secretaris  vau  Staat 
ten  geleide  vau  de  Lijst  van  dispensatiën ,  B.  347-348. 

Droogmaking  van  den  Zuid>Plas  van  üchleland.  (IX.) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer,  21  Oct.  1824,  blz.  9;  — 
Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet  tot  droogmaking 
van  den  Zuid-Plas  van  Schielaad,  B.  22  en  23;  —  Processen- 
verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen  ,  wegens  het 
Ontwerp  van  wet,  B.  23-26;  —  [Nota  van  den  heer  Daam 
Foekema  ,  betrekkelijk  dit  Ontwerp  ,  B.  24  en  B.  25] ;  —  Mis- 
sive van  den  Minister  van  Fiuantiëu  ,  ten  geleide  der  Ant- 
woorden van  de  Regering  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen, 
B.  26 ;  —  Antwoorden  der  Regering  op  de  door  de  Afdeelingen 
gemaakte  Aanmerkingen,  betrekkelijk  het  Ontwerp  van  wet, 
B.  26-29;  —  Verslag  der  Centrale  Afdeeliug  (uitgebragt  2 
December  1824,  blz.  40),  B.  30;  —  Behandeling  van  het  Ontwerp 
van  wet  in  de  Tweede  Kamer ,  8  December  1824 ,  blz.  54-64 ;  — 
Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer,  22  December, 
blz.  107. 

Eed.  Zie  Geregtelijke  Eed. 

Eigendom.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek  (Titel  III  van  Boek  II.) 
Erfpachtsregt.  Zie  Regt  van  Opstal. 

Frankrijk.  (Grenstractaten  gesloten  met)  Zie  Grenstractaten. 

Fransche  munt.  (Verwisseling  der)  Zie  Munt. 

Gelderland.  (Grensscheiding  van)  Zie  Grensscheiding. 

«eregtelijken  Eed.  (Van  den)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel 
VI  van  Boek  IV.) 

Cietulgen.  Zie  Bewijs. 

Cievestlgde  of  altijddurende  renten.  (Van)  Zie  Burgerlijk 
Wetboek.  (Titel  XIIl  van  Boek  III.) 

Cirensscheldlng  tusschen  de  provinciën  C^elderland  en 
Vtrecht.  (IV.) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  21  October  1824,  blz.  9;  — 
Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet  tot  regeling  der 
grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Gelderland  en  Utrecht, 
B.  13  en  14 ;  —  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt 
6  November  blz.  21),  B.  14;  —  Behandeling  van  het  wetsont- 
werp in  de  Tweede  Kamer  ,  9  November  1824 ,  blz.  22-23 ;  — 
Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer ,  21  December 
1824,  blz.  96. 

Cirensscheldlngen  tusschen  de  provinciën  !Voord-Kra- 
band  en  Antwerpen.  (V  en  VI.) 

Ingekomen  hij  de  Tweede  Kamer,  21  October  1824,  blz. 
9;  —  Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet  betrekke- 
lijk de  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Noord-Brabaud 
en  Antwerpen  bij  Calmpthout  (V.),  B.  15 ;  —  Idem  idem  be- 
"trekkelijk  de  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Noord- 
Braband  en  Antwerpen  bij  We.st- Wezel  (VI.),  B.  16  en  17;  — 
Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt  6  November  1824, 
blz.  21),  B.  17;  —  Behandeling  van  de  wetsontwerpen  in  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal,  9  November  1824,  blz. 
22;  —  Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer,  21 
December,  blz.  96. 

Crrenstractaten  gesloten  met  Frankrijk  en  Hannover. 

(XXI II.) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer ,  5  Maart  1825 ,  blz.  305 ;  — 
Verdrag  met  Frankrijk,  B.  460-464;  —  Verdrag  met  Han- 
nover, B.  46.5-481. 

Cirondbelastlng.  Zie  Belasting. 

Hannover.  (Grenstractaten  gesloten  met)  Zie  Grenstractaten. 


HU-NO 

Huur  en  verhuur.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  VI 
van  Boek  111.) 

Huwelijks-vcrblndtenls  van  HH.  HH.  HH.  Prins  en 
Prinses  Frederik  der  IVederlandcn.  (II.) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  ,  21  October  1824  ,  blz.  9  ;  — 

JKouinklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet ,  B.  6  ;  —  Ver.slag 
der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt  28  October  1824,  Ijlz.  17), 
B.  7  ;  —  Behandeling  vanhet  wets-ontwerj)  in  (ie  Tweede  Kamer , 
30  October  1824,  blz.  18  en  19;  —  Berigt  der  aanneming 
door  de  Eerste  Kamer,  O  November  1824,  blz.  20. 

Hypotheek.  (Van  Onderzetting  of)  Zie  Burgerliik  Wetboek. 

(Titel  XX  van  Boek  II.) 

In-,  uit-  en  doorvoer.  (Regteu  van)  Zie  Regten. 

In-  en  uitgaande  regten.  (Ontvangsten  aan)  Zie  Staatsbe- 
grooting. 

Hansbiljetten.  (Uitioting  van)  Zie  Staatsbegrooting. 

Hans-contracten.  (Van)  Zie  Burgerliik  Wetboek.  (Titel  XIV 
van  Boek  III.) 

Hoop  en  verkoop.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  VI 
van  Boek  III.) 


Lastgeving.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  XV  van 
Boek  III.) 

Leden.    Zie  de  Naamlijst  van  de  Leden  der  Staten-Generaal. 
Loterijen.    Zie  Staatsbegrooting. 

maatschap  en  Vennootschap.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek. 
(Titel  IX  van  Boek  III.) 

Middelen  tot  dekking  der  ütaats-ultgaven.    Zie  Staats- 
begrooting. 

IMlUtle.  (VII.  Vervolgingen  ter  zake  van  nationale) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  ,  21  October  1824 ,  blz.  9 ;  — 
Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet ,  B.  18 ;  —  Missive 
van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  Onderwijs  en 
Waterstaat ,  houdende  mededeeling  eener  wijziging  in  het 
wets-ontwerp ,  B.  19  ;  —  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uit- 
gebragt 16  November  1824 ,  blz.  28) ,  B.  19 ;  —  Behandeling 
van  het  wets-ontwerp  in  de  Tweede  Kamer,  19  November  1824, 
blz.  29-30 ;  —  Berigt  van  de  aanneming  door  de  Eerste  Kamer , 
21  December  1824,  blz.  96. 

  (VIII.  Vrijstelling  van  de  dienst  der  nationale) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer,  21  October  1824 ,  blz.  9 ;  — 
Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet ,  B.  20  ;  —  Verslag 
der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt  6  November  1824),  blz.  21, 
B  21 ;  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp  in  de  Tweede 
Kamer  ,  9  November  1824  ,  blz.  25 ;  —  Berigt  der  aanneming 
door  de  Eerste  Kamer,  22  December  1824,  blz.  107. 

Hunt.  (XVIII.  Bepalingen  omtrent  de  Fransche) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  25 
November  1824 ,  blz.  38  ;  —  Koninklijke  Boodschap  en  Ont- 
werp van  wet ,  houdende  bepalingen  omtrent  de  Fransche 
munt ,  met  Memorie  tot  Toelichting  ,  B.  355  en  356  ; 

Aanmerkingen  der  Afdeelingen ,  B.  356-359  ;  —  Antwoorden 
der  Regering  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen ,  B.  359-361. 

Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt  21  December 

1824,  blz.  97),  B.  361-362. 

Behandeling  van  het  wetsontwerp  in  de  Tweede  Kamer,  10 
en  11  Januarij  1825,  blz.  171-194. 

Behandeling  in  de  Eerste  Kamer,  12,  13  en  19  Jaimarij 

1825,  blz.  194-199;  —  Berigt  der  aanneming  van  het  Ontwerp 
door  de  Eerste  Kamer,  28  Februarij  1825,  blz.  273. 

IVatlonale  militie.  Zie  Militie. 

Koord-Braband.  (Grensscheiding  van)  Zie  Grensscheiding. 
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IVofalen  Tan   het   verhandelde   tn  de  ziftingen  der 
Staten-Cieneraal.  Zie  Staten-Generaal. 

Ontvangsten.  (Rekeningen  van)  Zie  Staatsbegrooting. 

Ojpenlngsrede  en  Adres  van  Antivoord.  (I). 

Benoeming  eener  Commissie  uit  de  beide  Kamers  tot  ont- 
vangst van  Z.  M.  den  Koning,  1  ; 

Troonrede.  2;  —  Benoeming  eener  Commissie  in  de  Twee  Ie 
Kamer  tot  het  ontwerpen  van  een  Adres  van  Antwoord,  11;  — 
Ontwerp-adres ,  ingediend  in  de  Tweede  Kamer  door  de  voor- 
noemde Commissie,  26  October  in  comité-generaal,  blz.  16,  B.  3 ;  — 
Beha^ideling  van  het  Adres  van  Antwoord  in  de  Tweede  Kamer, 
in  de  geheime  zittingen  van  26  en  30  October ,  blz.  16  en 
19;  —  Vastgesteld  Adres  van  Antwoord,  B.  4. 

Missive  der  Tweede  Kamer,  ten  geleide  van  het  door  haar 
aangenomen  Adres  aan  de  Eerste  Kamer ,  blz.  19,  B.  5  ;  —  Berigt 
der  Eerste  Kamer  van  hare  aanneming,  blz.  20 ,  B.  5 ;  —  Benoe- 
ming van  leden  der  Tweede  Kamer  deel  zullende  uitmaken 
van  de  Commissie  belast  met  de  aanbieding  van  het  Adres 
aan  Z.  M.  den  Koning,  den  2den  November  1824,  blz.  19; 

Aanbieding  aan  Z.  M.  den  Koning,  den  2den  November  1824; 

Verslag  der  Commissie  belast  met  de  aanbieding  (uitgebragt 
6  No%^ember),  B.  5,  blz.  20. 

Opstal.  Zie  Regt  van  Opstal. 

Orde.  (Voorstel  van  den  heer  Wavin  van  een  additioneel  arti- 
kel tot  het  Reglement  van).  Zie  Reglement  van  Orde. 

Overstroomingcn.  (XXII.  Credtet  ter  voorziening  in  schaden 
door) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer,  15  Februarij  182.5,  blz. 
252;  —  Koninklijke  Bood.«cbap  en  Ontwerp  van  wet ,  B.  458- 
459;  —  Missive  van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken, 
Onderwijs  en  den  Waterstaat ,  ten  geleide  van  de  Antwoorden 
der  Regering  op  de  Aanmerkingen  dar  Afdeelingen,  B.  4.59  ;  — 
Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt  24  Februarij,  blz. 
269),  tevens  opgevende  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en 
de  Antwoorden  daarop,  B.  459. 

Behandeling  van  het  wetsontwerp  in  de  Tweede  Kamer ,  28 
Februarij,  blz.  276  eii  277. 

Berigt  der  aanneming  door  de  Eerste  Kamer,  5  Maart, 
blz.  303. 

Fand.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  XIX  van  Boek  II.) 

Prins  Frederlii.  Zie  Huwelijks-verbindtenis. 

Regeling  van  werkzaamheden.  Zie  Staten-Generaal. 

Reglement  van  Orde.  (XX.  Voorstel  van  een  additioneel 
artikel  tot  het) 

Ingediend  bij  de  Tweede  Kamer  ,3  December  1824  ,  blz.  48;  — 
Voor.stel  van  ([en  heer  Warin  tot  wijziging  van  iiet  Reglement 
van  Orde,  B.  416;  —  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  met  het 
Antwoord  van  den  voor.steller ,  B.  416-417;  — Nieuwe  redactie 
van  het  voorstel  ,  B.  417  ;  —  Ver-slag  der  Centrale  Afdeeling 
(niet  uitgebragt)  B.  417. 

Het  voorstel  werd  ingetrokken  ,  14  Februarij  1825. 

Regten  van  in- ,  uit-  en  doorvoer.  (XII.  Veranderingen  in 
het  tarief  der) 

Ingekomen  bij  de  Tweede  Kamer ,  22  Octol)er  1824 ,  blz.  10  ;  — 
Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet ,  B.  269  en  270;  — 
Memori(!  van  Toelichting ,  B.  270  en  271  ;  —  Aanmerkin";en 
der  Afdeelingen,  B.  271-274,  met  Nota  van  een  lid  der  Vde 
Afdeeling,  B.  274;  Antwoorden  der  Regering  op  de  Beden- 
kingen der  .\fdeelingen  ,  B.  275-276;  —  Gewijzigd  ontwerp 
vati  wet,  B.  277-278;    -  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uit- 

fehragt  21  December  1824),  blz.  96,  B.  278  en  279;  — 
ijvoogsel  op  het  ver.slag  der  Centrale  Afdeeling,  houdende 
Opgave  der  veranderingen  in  het  ontwerp  gebragt ,  ingevolge 
Mi.ssive  van  d(!n  Mini.ster  van  Firiantien  ,  B.  260;  —  Behan- 
deling in  de  Tweede  Kamer  ,  4-7  Januarij  1825  ,  hlz.  127-177  ;— 
Berigt  der  aanneming  door  de  Eer.ste Kamer ,  10  Januarij  1825, 
blz.  78. 
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Regt  van  opstal  en  ket  Erfpnchtsregt.  (Invoeiiiag  der 
wetten  op  het  (Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titels  VI  en  VII  van 
Boek  II.) 

Rekemlngen  van  ontvangsten  en  uitgaven.  Zifr  Staats- 
begrooting. 


Rekenkamer.  (XIII.  AauTOlling  van  eeoe  vacature  bij  de- 
Algemeene) 

Missive  van  de  Algemeene  Rekenkamer,  houdende  opgave- 
eener  vacature  ,  ingekomen  in  de  zitting- van  22  Octdber  1824, 
blz.  11;  —  Inhoud,  B.  281;  —  Verzoekschriften  van  belang- 
hebbenden ,  blz.  11  ,  16  ,  21  ,  26  ;  —  Lijst  der  namen  van  sollici- 
tanten ,  B.  28l ;  —  Opmaking  der  nominatie  van  drie  kandidaten, 
20  November  1824 ,  blz.  37  ;  —  Benoeming  eener  Commissie 
tot  aanbieding  der  nominatie  aan  Z.  M.  den  Koning  ,.blz.  37;  — 
Verslag  der  Commissie ,  5  Maart  1825 ,  blz.  303. 

Ruiling.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  VII  van  Boek  III.) 

Schenkingen.  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  V  van  Boek  III.) 

Slavenhandel.  (XVI.  Wering  van  den) 

Ingekomen  bi.j  de  Tweede  Kamer,  6  November  1824,  blz. 
20  ;  —  Koninklijke  Boodschap  en  Ontwerp  van  wet ,  B.  349  ;  — 
Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regerino-, 
B.  350;  —  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  (uitgebragt"  14  De- 
cember 1825) ,  blz.  82 ;  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp 
in  de  Tweede  Kamer  ,  18  December  1824 ,  blz.  91-93  ;  —  Berigt 
van  de  aanneming  door  de  Eerste  Kamer ,  4  Januarij  182o 
blz.  126. 

Sluitingsrede.  Koninklijk  besluit  betretfende  de  sluiting  van 
het  zittingjaar.  Zie  Staten-Generaal. 

Staatsbegrooting  voor  1825,  en  de  Middelen  tot  dekking 
der  uitgaven;  Wijziging  der  tienjarige  begrooting  voor  1820; 
Uitloting  en  inkoop  van  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld; 
Aflossing  van  schuld  in  1825.  (XIV.  Vaststelling  der  Ilde  Af- 
deeling van  de) 

Ingekomen  berigt  nopens  de  magtiging  verleend  aan  den 
Minister  van  Finantien  tot  aanbieding  der  Staatsbegrooting 
enz.  blz.  9;  —  Benoeming  eener  Commissie  uit  de  Tweede 
Kamer  tot  ontvangst  van  den  Minister  van  Finantien  bij  de 
indiening  der  wetsontwerpen,  21  October,  blz.  9; 

I.  Rede  ,  gehouden  door  den  Minister  van  Finantien  in  de 
Tweede  Kamer  bij  de  indiening,  22  October  1824,  blz.  12. 

II.  Ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  der  Ilde  Afdeeling  der 
begrooting  voor  den  jare  1825;  met  de  berekeningen  strek- 
kende tot  basis  daarvan,  mitsgaders  de  recanitulatiën .  B 
282-300.  .  ' 

III.  Ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  der  middelen  tot  dek- 
king van  de  uitgaven,  begrepen  in  de  llde  Afdeeling  der  be- 
grooting voor  den  jare  1825,  B.  301-302;  —  Bijlaq-en,  zijnde: 
Kaming  der  buitengewone  inkomsten  van  het  Rijk  over  den 
jare  1825,  bestemd  tot  bestrijding  der  uitgaven  'begrepen  in 
het  eerste  onderdeel  der  Ilde  Afdeeling  der  begrooting  van 
dat  jaar ,  met  daarbij  behoorende  staten ,  B.  303-305 ,  als :  a. 
Regten  op  den  in-  uit  en  doorvoer,  watertollen,  B.  303;  b. 
Loterijen ,  B.  304 ;  c.  Opbrengst  der  verkooi)ing  van  goederen, 
buitengewone  inkomsten  en  verdere  toevallige  baten,  B.  304; 
d.  Opcenten  op  de  directe  en  indirecte  belastingen  en  accijnsen, 
B.  305. 

IV.  Ontwerp  van  wet  tot  daarstelling  van  nadere  bepalingen 
omtrent  de  Iste  Afdeeling  der  begrooting,  vastgesteld  bij  de  wet 
van  27  April  1820,  B.  306. 

V.  Ontwcrji  van  wet,  betrekkelijk  do  uitlotiiiy-  van  kans- 
biljetten en  uitgostolde  schuld,  B.  30(i-.307;  —  Bijlagen,  zijnde : 
a.  Ojjgave  omtrent  de  hoeveelheid  uitgestelde  scimld,  kan.s- 
biljotten  en  schuldbekentenissen  van  het  syndicaat  der  Neder- 
landen,  verwisseld  oyi  den  voet  der  wet  van  27  December, 
1822,  (Staatsblad  n*.  59)  in  schuldbekenteni.ssen  vanhotumor- 
tisatie-syndi(-aat ,  rentende  57,  p(;t.  in  't  jaar,  B.  308  ;  b.  Extract 
uit  het  Proces-verbaal  van  de  vergadering  van  het  amortisatie- 
syndicaat, gehouden  binnen  Amsterdam  op  Woensdag  15  Sen- 
tomber  1824,  ten  12  uro,  B.  309. 
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VI.  Rekeningen  en  Staten  bij  de  Ontwerpen  van  wet  tot 
vaststelling  der  Ilde  Mdeeling  van  de  begrooting  over  den 
jare  1824^  en  de  Middelen  ter  bestrijding  van  de  uitgaven 
over  dat  jaar  overgelegd. 

NB.  Al  deze  Staten  zijn  in  het  Aanhangsel  aan  het  einde 
der  Bijlagen  vereenigd. 

Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  het  Koning- 
rijk der  Nederlanden ,  gedurende  den  jare  1823 ,  Aanhangsel 
2-5;  —  Bijlagen:  1°.  Staat  van  gedane  ontvangsten  op  de 
restanten  der  gewone  inkomsten  ,  Dienst  1820  en  vroeger. 
Aanhangsel  6-7 ;  2°.  Staat  van  de  gedane  ontvangsten  op 
de  restanten  der  gewone  en  buitengewone  inkomsten ,  Dienst 
1821 ,  Aanh.  8-9 ;  3°.  Idem ,  Dienst  1822,  Aanliaugsel  10-11 ; 
4\  Idem,  Aan'nangsel  12  en  daaropvolgende  staat;  5°.  Staat 
der  ontvangsten  wegens  verkoop  van  verschillende  objecten 
aan  de  Departementen  van  Binnenlandsche  Zaken ,  Marine 
en  Oorlog,  restitutiën  en  toevallige  baten,  Aanhangsel  13-15; 

6°.  Staat  der  regularisatiën  van  betalingen  bij  voorschot, 
Dienst  1820  en  vroeger,  Aanhangsel  16;  7».  Idem,  Dienst 
1821,  Aanhangsel  17;  8°.  Idem,  Dienst  1822,  Aanhangsel 
18;  Idem  1823 ,  Aanliangsel  19 ;  10*.  Staat  der  regularisatiën 
van  betalingen  bij  voorschot ,  wegens  objecten  ,  aangewezen 
^ij  de  wet  van  2  Augustus  1822,  {StaatMad  n".  24),  Aan- 
hangsel 20;  11°.  Staat  der  gedane  ontvangsten  ,  betreffende 
de  groote  communicatien  van  het  Rijk ,  volgt  op  blz.  20  van 
het  Aanhangsel;  12°.  Staat  van  verkregen  remboursemen- 
ten  van  gedane  voorschotten ,  Aanhangsel  21 ; 

13^  Staat  der  uitgaven  op  de  begrooting  van  de  dienst 
1820  (gewoon).  Aanhangsel  22;  14'.  Idem  (buitengewoon), 
Aanhangsel  22;  15".  Idem,  dienst  1821  (gewoon).  Aanhangsel 
23;  16°.  Idem  (buitengewoon),  Aanhangsel  23;  17».  Idem 
1822  (gewoon),  Aanhangsel  24;  18°.  Idem  (buitengewoon), 
Aanhangsel  24;  19".  Idem,  1823  (gewoon).  Aanhangsel 25 ; 
20°.  Idem  1823  (buitengewoon) ,  Aanhangsel  25 ; 

21°.  Staat  van  diverse  rectificatien  en  restitutiën  ,  en  uit- 
gaven om  te  verrekenen,  dienst  1820  en  vroeger ,  Aanhang- 
sel 26  en  27;  22°.  Staat  der  uitgaven  om  te  verrekenen, 
dienst  1823,  Aanhangsel  27;  23°.  Staat  der  geordonuanceerde 
uitgaven  wegens  objecten ,  aangewezen  bij  de  wet  van  6 
Aug.  1822  (Staatsblad  n°.  24),  Aanhangsel"  28;  24°.  Staat 
der  uitgaven  ,  geaffecteerd  cp  de  opbrengst  der  tollen  op 
de  groote  wegen  en  verdere  inkomsten ,  betrekkelijk  de 
groote  communicatien  des  Rijks,  Aanhangsel  29 ;  25°.  Staat 
van  gedane  voorschotten  ,  om  eventueel  te  worden  geresti- 
tueerd ,  Aanhangsel  30 ;  26°.  Staat  van  het  saldo  op  den 
laatsten  December  1823,  Aanhangsel  31-33. 

h.  Staat  aanwijzende  den  stand  der  algemeene  begrooting 
van  uitgaven  over  de  dienst  van  den  jare  1823 ,  op  het  tijd- 
stip van  30  Junij  1824,  Aanhangsel  34-135. 

c.  Generale  staat  van  ontvang  in  de  negen  eerste  maan- 
den van  het  dienstjaar  1824,  der  directe  belastingen ,  in- en 
uitgaande  regten ,  accijnsen  en  watertollen  ,  Aanhangsel  136. 

d.  Generale  staat  van  ontvang  in  de  negen  eerste  maanden 
van  1824 ,  met  bijvoeging  van  de  presumptive  opbrengst 
over  de  drie  laatste  maanden  deszelven  jaars  van  registratie 
en  loterijen ,  staat  n°.  2 ,  volgende  op  blz.  136  van  het 
Aanhangsel. 

e.  Rekening  wegens  de  algemeene  begrooting  van  ont- 
vangsten en  uitgaven  over  de  diensten  1818  en  vroeger  tot 
1823 ,  opleverende  een  algemeen  overzigt  van  den  toestand 
van  's  Rijks  schatkist  op  het  tijdstip  van  I  Januarij  1824 , 
Aanhangsel  136-139. 

Bijlagen:  1.  Staat  der  gedurende  de  jaren  1820,  1821, 
1822  en  1823  gedane  over.stortingen  in  's Rijks  schatkist, 
wegens  restanten  op  de  middelen  van  de  diensten  1818 
en  vroeger.  Aanhangsel  140-141  ;  2.  Idem ,  overstortingen 
op  de  middelen  van  het  dienstjaar  1819  ,  Aanhangsel  140- 
141  ;  3.  Staat  van  vergelijking  tusschen  de  raming  van 
's  Rijks  inkomsten  over  de  dienst  van  den  jare  1820,  en 
derzelver  werkelijke  opbrengst ,  bevattende  de  gedane  en 
nog  te  doeue  stortmgen  in 's  Rijks  schatkist,  op  den  31  sten 
December  1823,  Aanhangsel  142-143  ;  4.  Idem  over  de  dienst 
van  den  jare  1821  ,  Aanhangsel  144-145  ;  5.  Idem  over 
de  dienst  van  den  jare  1822 ,  Aanliangsel  146-147  ;  6.  Idem 
over  de  dienst  van  den  jare  1823 ,  Aanhangsel  148-149 ; 
Algemeene  staat  van  het  bedrag  der  kohieren  aankomende 
's  Rijks  .schatkist  over  den  jare  1823  ,  .staat  litt.  A ,  relatief 
tot  de  bijlage  n*.  6,  Aanhang.sel  150-151;  7.  Staat,  aan- 
wijzende den  stand  der  algemeene  begrooting  van  uit- 
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gaven  ,  over  de  dienst  van  den  jare  1820  ,  oj)  het  tijdstip  van 
31  December  1823  ;  8.  h^em  ,  dienst  1820.  (Deze  staten  zijn 
vervat  in  het  stuk ,  volgende  op  bladz.  152  van  het  Aanhang- 
.sel); 9.  Staat ,  aanwijzende  den  stand  der  algemeene  Ijegroo- 
ting  over  de  dienst  van  den  jare  1822,  op  iiet  tijdstip  van 
31  December  1823,  Aanliangsel  154-155;  10.  Idem  over 
de  dienst  van  den  jare  1823,  Aanhangsel  156-157;  11. 
Staat,  aanwijzende  den  stand  der  begrooting,  wegens  de 
uitgaven  voor  de  objecten  ,  aangewezen  bij  de  wet  van 
2  Augustus  1822  (/SteaAvi/a^f  n".  24),  Aanhangsel  158-159. 

Aanmerkingen  der  Afdeelingen  over  het  wets-ontwerp  tot 
va.ststelling  der  begrootingswetten  ,  B.  309-317;  —  Antwoorden 
der  Regering  met  begeleidende  Missive  en  staat  van  de  in 
1823  binnengekomen  en  uitgezeilde  zeeschepen ,  benevens  de 
generale  staat  van  het  bedrag  der  kohieren  van  de  personele 
belasting  tot  1  November  1824,  staat  van  massaal  bedrag  in 
hoofdsom  der  tot  en  niet  1  November  1824  executoir  verklaarde 
primitieve  en  suppletoire  kohieren  van  het  patentregt  en  op- 
gave ten  aanzien  van  den  stand  der  werkzaamheden  van  het 
kadaster  in  de  antwoorden  medegedeeld,  B.  3 1 7-.328 ;  — Aan- 
merkingen der  Afdeelingen,  betreffende  het  wetsontwerp  tot 
uitloting  en  inkoop  van  kansbiljetten ,  B.  328-331  ;  —  Nota 
van  den  heer  van  Alphen ,  houdende    bedenkingen  omtrent 
de  wet  op  de  uitgestelde  schuld,  B.  330;  —  Antwoorden  der 
Regering  betreffende  het  Ontwerp  tot  uitloting  van  kansbil- 
jetten en  de  uitgestelde  schuld ,  B.  331-333;  —  Missive  van  den 
Secretaris  van  Staat,  omtrent  de  toezending  van  een  nieuw 
Ontwerp  betrekkelijk  de  uitloting  en  inkoop  van  kansbiljetten 
en  de  uitgesteld  schuld ,  tot  nadere  openstelling  van  eene  ver- 
wisseling van  die  schuld  en  tot  bepaling  der  som ,  welke 
gedurende  het  jaar  1825  tot  aankoop  en  aflossing  van  die 
schuld  zal  worden  besteed ,  B.  333;  —  Nieuw  ontwerp ,  bege- 
leidende deze  missive ,  B.    333-336 ;  —  Aanmerkingen  der 
Afdeelingen ,  betrekkelijk  dit  nieuw  Ontwerp ,  omtrent  de 
kansbiljetten  en  de  uitgestelde  schuld  ,  B.  336-340  ;  —  Ant- 
woorden der  Regering  op  deze  Aanmerkingen  ,  B.  341-342;  — 
Opgave  der  veranderingen  in  het  Ontwerp  van  wet ,  betrek- 
kelijk de  uitloting  van  kansbiljetten ,  enz. ,  B.  343 ; 

Ver.slag  der  Centrale  Afdeeling  wegens  de  begrootingswetten 
voor  1825,  met  opgave  der  veranderingen  in  die  wetten  ge- 
bragt  (uitgebragt  in.de  zitting  van  8 December  1824,  blz.  54), 
B.  343-345 ;  —  Verslag  der  Centrale  Afdeeling  ,  wegens  het 
Ontwerp  van  wet ,  det  uitgestelde  schuld  betreffende ,  (uitge- 
bragt in  de  zitting  van  18  December  1824,  blz.  93),  met  bij- 
lage, houdende  eene  verandering  in  het  Ontwerp,  B.  345-346  ;  — 
Missive  van  den  Minister  van  Financiën  ,  houdende  eene  veran- 
dering in  het  Ontwerp  omtrent  de  schuld. 

Behandeling  van  de  wets-ontwerpen  ,  houdende  vaststelling 
der  begrooting  in  de  Tweede  Kamer  (13  en  14  December  1824) , 
blz.  65-98 ;  —  Idem  van  het  Ontwerp  omtrent  de  schuld  in 
de  Tweede  Kamer  (21  en  22  December  1824),  blz.  97- 106  en 
108-125. 

Berigt  der  aanneming  van  alle  ontwerpen  door  de  Eerste 
Kamer,  14  Januarij  1825,  blz.  126;  —  Advies  van  den  heer 
de  Trazegnies  in  de  Eerste  Kamer  bij  de  behandeling  der  be- 
grooting.swetten,  (uitgebragt  24  December  1824),  blz.  89, 

Staten-Generaal. 

Beide  Kamers. 

In  veréénigde  zitting  bijéén  geweest,  18  October  1824  en 
5  Maart  1825,  tot  opening  en  sluiting  van  het  zittingjaar :  — 
Opening,  I,  2  en  3;  —  Sluiting  308-309. 

Commissien  uit  de  leden  der  beide  Kamers,  benoemd  tot  in- 
en  uitgeleide  van  Z.  M.  den  Koning ,  bij  de  opening  der  zit- 
ting, 18  October  1824,  blz.  1;  —  Idem  tot  in-  en  uitgeleide 
van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  bij  de  sluiting 
op  5  Maart  1825,  blz.  308. 

Eerste  Kamer. 

Voorzitter :  Benoeming  1 ,  9. 

Tweede  Kamer. 

Is  tweemalen  met  de  Eerste  Kamer  vergaderd  geweest ,  heeft 
2  geheime  en  40  openbare  zittingen  gehouden. 

Afdeelingen  ,  Trekkingen:  9,  10,  38,  90,  126,  201 ;  —  Voor- 
zitters en  onder-Voorzitters  :  9 ,  38 ,  126 ,  202. 
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Comité" s-Gtner aal:  16,  19;  —  Notulen  van  comitéVgeneraal: 
9,  20. 

Commissien:  tot  onderzoek  van  geloofsbrieven:  5,  10,  16, 
90,  (uitgebragte  verslagen:  6,  10,  16,  90;  discussie  daarbij 
gevoerd,  6,7); 

tot  het  ontwerpen  van  adressen:  11;  tot  aanbieding  van 
adressen:  19;  Verslagen  der  Commissiën:  20; 

tot  aanbieding  der  nominatie  voor  het  voorzitterschap  aan 
den  Koning:  7;  Verslag  der  Commissie:  8;  —  Idem  der  nomi- 
natie ter  benoeming  van  leden  der  Algemeene  Rekenkamer: 
37;  Verslag  der  Commissie:  305; 

tot  in-  en  uitgeleide  van  Ministers:  9; 

voor  de  verzoekschriften:  21. 

Leden:  Inzending  van  geloofsbrieven  :  5  , 10 , 16 ,  90 ,  293 ;  — 
toelating ,  na  goedkeuring  van  geloofsbrieven  en  beëediging : 
6,  10,  16,  90,  293;  verninderd  de  zitting  bij  te  wonen:  9, 
16,  18,  38,  126;  overleden:  II,  29. 

Notulen:  Goedkeuring  van  notulen  van  het  vorig  jaar:  9. 

Onvoltallige  vergaderingen :  303. 

RegeVmg  van  werkzaamheden :  9 ,  21 ,  26 ,  96 ,  200. 

Stukhen  bij  de  Kamer  ingekomen : 

Koninklijke  besluiten:  8,  9,  10,  40,  90,  273,  308. 

Koninklijke  boodschappen:  9,  10 ,  20 ,  26 ,  38,  40 ,  126  , 
252. 

Missives  van  den  Secretaris  van  Staat:  9 , 10  , 17  ,  38 ,  244. 
Idem  van  Ministers,  Hoofden  van  Departementen :  97, 127. 
Idem  der  Eerste  Kamer:  20,  96,  107,  126,  178,273,279. 
Idem  der  Algemeene  Rekenkamer:  10. 
Wetsontwerpen:  9,  10,  20,26,38,40,54,126,244,254. 
Regeringsbescheiden:  14,  15,  17. 

Verslagen  der  Centrale  Afdeeling:  17,  21,  28,  40,  54, 
82,  93,  96,  97,  200,  203,  227,  242,  244,  269. 

Voorstellen  van  leden:  48,  273. 

Verzoekschriften:  20,  26,  .38,  40,  65,  82,  96,  126,  200, 
203,  227,  231,  242,  244,  264,  269,  276;  —  Verslagen  op 
verzoekschriften:  26,  27,  28,  41,  90,  93-95,  107,  108, 
200,  201,  227,  228,  229,230,242,243,269-272,277-278; 
Beraadslaging  daarbij  gevoerd:  27,  28,  42-53,  228,  229. 

Verzoekschriften  om  in  aanmerking  te  komen  voor  de 
betrekking  van  lid  der  Algemeene  Rekenkamer:  11,  16, 
21 ,  26. 

Boekwerken:  11,  16,  17,  22,  26,  29,  37,  38,  40,  54, 
65,  90,  126,  156,  178,  189,  200,  203,  227,244,264,269, 
276,  293. 

Voorzitter :  Opmaking  der  nominatie  aan  den  Koning :  7 ;  — 
Verslag  der  Commissie :  8 ;  —  Benoeming  des  Voorzitters :  8 ;  — 
Aanvaarding  van  het  Voorzitterschap:  8-9. 


ST-ZU 

Rekenkamer:  Opmaking  der  nominatie:  37. 
Commissie  tot  aanbieding  der  nominatie:  37. 
Verslag  der  Commissie:  305. 

Stukken  blJ  de  Tweede  Hamer  Ingekomen.  Zie  Stuiten- 

Generaal. 

Tarief  van  regten  van  in- ,  uit-  en  doorvoer.  Zie  Regten. 
Troonrede.    Zie  Openingsrede. 

Uiterste  wiUen.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  XII 
van  Boek  II.) 

Uitgaven.  (Rekeningen  van)  Zie  Staatsbegrooting. 

Utreclit.  (Grensscheiding  van)  Zie  Grensscheiding. 

Vacature  bij  de  Rekenkamer.  Zie  Rekenkamer  en  Staten-Ge- 

neraal. 

Vennootschap.  Zie  Maatschap. 

Verblndtenissen.  (Van)  Zie  Burgerlijk  SVetboek.  (Titel  I  van 
Boek  111.) 

 — —  die   uit   contract   of  overeenkomst 

geboren  worden.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  II 
van  Boek  III.) 

  (Van  het  te  niet  gaan  der)  Zie  Burgerlijk 

Wetboek.  (Titel  IV  van  Boek  III.) 

  die  uit   kracht   der   wet  geboren 

worden.  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  III  van  Boek  III.) 

Verbrulkleening.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  XII 
van  Boek  III.) 

Vergaderingen.  (Onvoltallige)  Zie  Staten-Geueraal. 

Verjaring.  Zie  Bewijs  en  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  VII  van 
Boek  IV.) 

Vermoedens.  (Van)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.  (Titel  IV  van 
Boek  IV.) 

Verzoekschriften.  Zie  Staten-Generaal. 

Voorzitters  der  beide  Hamers.  Zie  Staten-Generaal. 

Voorzitterschap.  Zie  Staten-Generaal. 

Vruchtgebruik.  (Van  het)  Zie  Burgerlijk  Wetboek.'  (Titel  IX 
van  Boek  II.) 

Watertonen.  Zie  Staatsbegrooting. 

Wegen  en  communicatlen  des  Rijks.  (Ontvangsten  vati 
groote)  Zie  Staatsbegrooting. 

Zuid-Plas  van  Schieland.  (Droogmaking  der)  Zie  Droog- 
making. 


YËREË]\IGDE  imim  DER  BEIDE  KAMERS 

op  Maandag  den  18den  October  1824, 
TOT  OPEVIVG  DER  GEWOXE  VËftGADERI\G  VAX  DE  STATEX-GEXERAAL, 

GEHOUDEN  TE  BRUSSEL.  (1) 

YEREENIGDE  ZITTING.  —  18  OCTOBER  1824. 

Openingszitting. 


De  heer  baron  W.  F.  Roëll ,  die  den  voorzittersstoel  bekleedt , 
opent,  nadat  de  leden  der  beide  Kamers  zich  vereenigd  hebben , 
ten  12  ure ,  in  de  zaal ,  bestemd  voor  de  gewone  vergaderingen 
der  Tweede  Kamer ,  des  namiddags  ten  half  één  ure ,  de  vereenigde 
zitting. 

De  Ministers  en  Hoofden  van  Ministeriele  Departementen,  de 
leden  van  den  Raad  van  State,  vervoegen  zich  mede  in  de  bo- 
venvermelde zaal. 

De  Voorzitter  laat ,  door  den  Griffier  der  Eerste  Kamer ,  voor- 
lezen het  Koninklijk  besluit  van  den  6den  October  bevorens , 
waarbij  hij  tor  Voorzitter  dier  Kamer  wordt  benoemd ,  gedu- 
rende den  tijd  van  het  openen  tot  het  sluiten  van  het  heden 
aangevangen  zittingjaar.. 

Dit  besluit  luidt  als  volgt: 

Wij  WILLEM,  enz. 

Gezien  art.  89  der  Grondwet ; 

Hebben  goedgevonden  en  verstaan  den  baron  W.  F.  Roëll 
te  benoemen  tot  Voorzitter  van  de  Eerste  Kamer  der  Staten- 
Generaal,  gedurende  de  aanstaande  zitting  van  Hun  Edel  Mo- 
genden. 

Afschriften  dezer  zullen  worden  gezonden  aan  de  beide  Kamers 
der  Staten-Generaal ,  aan  den  benoemden  Voorzitter ,  en  aan  onzen 
Minister  van  Binnenlandscbe  Zaken ,  Onderwijs  en  Waterstaat , 
en  dien  van  Financien,  tot  informatie  ön  narigt. 

Het  Loo,  den  6den  October  1824. 

WILLEM. 
Van  wege  den  Koning, 
bij  afwezendheid  van  den  Secretaris  van  Staat, 
W.  G.  VAN  DB  Poll. 
Accordeert  met  het  origineel, 
De  GriJjUer  der  Staats-secretarie , 
L.  H.  Elias  Schüvbl. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaalit  naar:  1°.  de  0/ficu-lc  Nniulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag;  2°.  Nederlandsche  Slaals-Courant  n°.  248;  3».  Journal  de 
Bruxeltes  n°.  293  enz. 


De  Voorzitter,  aan  wien,  dientengevolge,  overeenkomstig 
de  bepaling  van  art.  104  der  Grondwet,  het  beleid  der  Verga- 
dering is  opgedragen,  benoemt  eene  Commissie,  belast  met  de 
taak  om  Z.  M.  den  Koning,  die  heden  de  gewone  vergadering- 
der Staten-Generaal  zal  openen,  bij  Hoogstdeszelfs  komst  aan 
het  gebouw  der  Staten-Generaal ,  in-  en  uitgeleide  te  doen ,  en 
wijst  daartoe  aan  de  heeren : 

Graaf  de  Thiennes  de  Lombize; 

Graaf  J,  F.  van  Hogendorp ; 

Jhr.  van  der  Brugghen  van  Croy ; 

Jhr.  de  Snellinck; 

Graaf  de  Borchgrave; 

Baron  van  Lynden  van  Hoevelaken; 

Burggraaf  Constantin  de  Nleuport ; 

Jhr.  van  Brienen  van  de  Groote  Lindt; 

Ridder  de  Melotte  d'Envoz; 

Graaf  Vilain  XHII; 

Baron  de  Roisin; 

Jhr.  Dedel ; 

Baron  van  Keverberg  van  Aldengoor; 
Baron  van  Lynden  van  Hemmen ; 
Jhr.  Warin  ; 

Jhr.  van  Suchtelen  tot  de  Haere; 
Graaf  van  Heyden  tot  Reynestein;  en 
den  heer  M.  Deprez  d'Aye. 

Deze  Commissie  verlaat ,  met  de  beide  Griffiers,  de  vergaderzaal, 
om  zich  van  de  haar  opgedragen  taak  te  kwijten. 

Na  eenigen  tijd  wordt  Z.  M.  de  Koning,  vergezeld  van 
5E.  K.  H.  Prins  Frederik  der  IVederlanden ,  omringd  door 
groot-officieren,  kamerheeren,  adjudanten  en  pages,  door  de 
Commissie  binnengeleid. 

X.  W .  de  Koning  plaatst  zich  op  den  troon ,  en  houdt , 
terwijl  Z.  K.  H.  Prins  Frederlk  der  IVederlanden,  tec 

linkerzijde  gezeten  is  ,  en  de  groot-officieren  ,  kamerheeren ,  ad- 
judanten en  pages ,  achter ,  alsmede  aan  weerszijden  en  op  da 
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VEREENIGDE  ZITTING.  -  18  OCTOBER  1824. 
Opsningszittiiig. 


trappen  van  den  troon  geplaatst  zijn ,  de  volgende  openings- 
rede: (1) 

Edel  Mogende  Heeren  ! 

Het  is  Mij  aangenaam  uwe  tegenwoordige  zitting  te  openen 
met  de  mededeeling ,  dat ,  behoudens  het  gemeen  overleg  met 
UEdel  Mogenden  ,  eene  ecbtverbindtenis  van  Mijnen  beminden 
tweeden  Zoon  met  de  jongste  Dochter  van  den  Koning  van 
Pruissen  ,  is  ontw'orpen  ,  die ,  onder  den  Goddelijken  zegen ,  het 
geluk  van  Mijn  Huis  en  in  het  bijzonder  van  Mijnen  Zoon  ,  ver- 
meerderen en  de  banden  van  bloedverwantschap  en  vriendschap 
nog  zal  versterken  ,  welke  tusschen  Mij  en  Mijnen  Uoorluchti- 
gen  bondgenoot  bestaan. 

Sedert  uwe  laatste  vergadering ,  zijn  ,  niet  alleen  de  aange- 
naamste betrekkingen  en  de  meest  vredelievende  gevoelens , 
tusschen  dit  Rijk  en  alle  de  mogendheden  van  Europa  onder- 
liouden,  maar  zelfs  verlevendigt  zich  de  hoop,  dat  door  vriend- 
nabuurlijke  verstandhouding,  aan  den  handel  eenen  vrijeren 
loop  en  aan  de  voortbrengselen  van  onzen  grond  en  van  ons 
fabriekwezen  ,  ruimere  uitwegen  zullen  worden  bezorgd ,  dan 
verbodswetten  of  beperkingen  ooit  geven  kunnen. 

Als  een  vernieuwd  Vjlijk  van  den  milden  geest ,  die  Nederland 
beheerscht,  is,  ten  gevolge  eener  voorloopige  schikking,  welke 
het  vooruitzigt  verschaft  op  eene  meer  algemeene  oveenkomst, 
aan  dé  schepen  van  een  onzer  bondgenooten ,  voor  het  oog-enblk 
hetzelfde  voorregt  toegekend ,  dat  bij  de  wet  aan  de  Neder- 
landsche  scheepvaart  is  geschonken ;  deze  gelijkstelling  is  op 
wederkeerigheid  gegrond . 

Onze  handelsbetrekkingen,  zoo  in  als  buiten  Europa,  worden 
door  gepaste  maatregelen  bevestigd  en  verlneerderd. 

De  vaderlandslievende  inrigting  ,  welke  in  den  loop  van  dit 
jaar,  door  eene  algemeene  en  krachtige  medewerking  van  alle 
klassen  van  ingezetenen  is  tot  stand  g-ekomeu  ,  zal ,  zoo  ik  hoop , 
niet  vruchteloos  beproeven,  om,  met  een  ruim  en  welbestuurd 
geldvermogen ,  aan  landbouw  en  fabrieken ,  aan  handel  en  scheep- 
vaart een  nieuw  leven  te  schenken. 

Daartoe  zullen  ook  kunnen  medewerken  de  uitbreiding  Onzer 
bezittingen  in  Oost-lndie ,  ten  gevolge  van  het  laatstelijk  met 
het  Rijk  van  Groot-Brittanje  gesloten  tractaat ,  en  de  rust  en 
orde  ,  die  bij.  voortduring  aldaar  en  in  Onze  West-Indische  volk- 
plantingen genoten  worden. 

De  inwendige  welvaart  van  ons  land  heeft  toegenomen  ,  de 


(l)  De  Koning  sprak  de  openingsrede  in  het  Hollandsch  nit.  Zij  werd 
voor  de  leden  gedrulct ,  en  komt  ook  voor  in  :  1".  de  Nederlandsclic  Slaals- 
Couranl  n">.  248;  2".  Arnhemsche  Courant  n".  127;  3".  's  Graociiliaagschc  Courant 
n».  127;  i«.  Bijvoegsel  tol  het  Staatsblad  XI,  1808;  5».  Journal  de  Bruxelles 
n».  293;  6».  l'Oracle  n».  294;  7».  Journal  de  la  province  de  Hainaut  n».  1235; 
8».  Fucille  de  Touniay  n».  2286;  9".  Gazelle  van  Gent  n».  127,  enz.,  enz. 

De  rede  luidde  in  het  Fransch  aldus : 

NOBLES  ET  PUISSANTS  SEiaNETTBs! 

„  II  m'cst  agréable  d'ouvrir  votre  session  ,  paria  communication  que,  sauf 
Ie  commun  accord  de  Vos  Nobles  Puissances ,  une  alliance  a  été  projettée 
«mtre  Mon  bien-aimé  Fils  puiné  et  la  plus  jeune  des  Filles  du  Rol  de 
Prusse;  cette  union  que  Ie  ciel  bénira,  Je  l'espère,  augmentera  Ie  bonheur 
de  Ma  Maison  et  particulièrement  celui  de  Mon  Fils;  les  Hens  de  parente 
Ct  d'ainitié,  qui  déja  cxistent  entre  Moi  et  Mon  illustre  AUié ,  s'en  trouve- 
ront  resHcrrés. 

„  Depuis  votre  demière  réunion ,  non-seulement  les  relations  les  pluS  béné- 
Toieset  les  sentiments  les  plus  pacifiques  ont  été  entretcnus  entro  ce  Royaume 
ct  toutes  les  Puissances  d(!  l'Europe,  mais  l'espoir  se  ranime  égalenient, 
qu'un  arrang(!nu;nt  avcc  les  Puissances  voisines  et  amies  donnera  au  com- 
nicrcf;  un  cours  plus  libre,et  aux  produits  de  notre  sol  et  denos  fabriques 
<l(:s  délKuiclit-s  plus  étendus,  que  ne  peuvent  en  procurcr  des  prohibitions 
OU  des  rcstrictions. 

„  (Jomnie  une  nouvelle  marqué  des  sentiments  de  bienveillance  dont  Ie  Gou- 
vornciiient  des  Pays-ISas  est  animé,  il  a  été  régié  par  un  arrangement  préa- 
lable,  qui  ofl're  la  pcirnpcctive  d'uno  convention  plus  générale,  que,  dés  cc 
moment,  les  navires  de  l'un  de  Nos  Alliés  jouiront  des  mêm(!s  prérogatives 
qiH!  la  lol  atrribue  a  la  navigatlon  nationale  ;  cette  assimilation  est  baséo 
aur  la  ré(riprocit6. 

.,  No»  relations  commerciales  ,  tant  en  Kurope  que  dans  l(!s  antres  parties 
dn  monde,  se  raffermisHent  et  s'accroissiint  jiar  des  ni(!Hures  convenal)Ies. 

„  l/institiitiori  patriotiqiK!  créée ,  dans  hs  courant  de  cette  annóo,  par  la 
coopcration  générale  (;t  eflicace  di;  toutes  les  class(:s  ,  n'eHsay(!ra  pas  (in 
vaiii ,  Je  l'esiiére,  de  donner,  par  un  sag(!  enijjloi  de  grands  (•a|)itaux  ,  une 
nouvelle  vie  a  l'agriculture  et  aux  fal)ri(iiies  ,  au  coumierccs  (!t  a  la  navigatlon. 

„  Ce»  vues  Wïront  favorisées  jiar  l'cixtension  donnée  a  nos  possessions  dans 
IfB  lnde«  ()riental(!s,  par  suite  du  traité  conclu  en  derni(^r  licu  av(!C  Ie 
Koyaume  de  la  Grande- Üretagnc,  ainsi  que  par  Ie  r(;pos  et  rordr(!  dontc(!8 
poss<MHion«  et  nos  colonies  dans  les  IndfiS  occldrtntales  continu<int  d(i  Jouir. 

„  La  prospérité  intérieuro  «'est  accruc ;  lc8  institutionacréócB  Ct  lesdisposi- 


inrigtingen  en  verordeningen ,  welke  tot  bevordei-ing  van  dezelve 
en  tot  verzekering  van  orde  in  het  bestuur  zijn  daargesteld , 
hebben  meer  en  meer  vastheid  gekregen  en  beantwoorden  in 
het  algemeen  aan  de  verwachting. 

Het  hooger-  en  lager  onderwijs  gaan  voort  hunne  nuttige 
uitwerkselen  te  verspreiden. 

De  schoone  kunsten  bloeijen. 

De  vruchten  des  velds  zijn  wederom  overvloedig  geweest. 

De  toegenomen  daling  der  graanprijzen ,  heeft  een  nader 
onderzoek  omtrent  de  belangen  der  landbouwers ,  in  verband 
met  die  der  gebruikers  noodzakelijk  gemaakt ,  en  ik  vertrouw 
op  de  medewerking  van  UEdel  Mogenden  tot  daarstelling  van 
de  middelen  ,  welke  Mij  toeschijnen  te  zullen  kunnen  beantwoor- 
den aan  het  verlangen  Mij  ,  dienaangaande ,  door  uwe  Vergade- 
ring te  kennen  gegeven. 

Ondertusschen  worden  vele  takken  van  volksbestaan  door  den 
overvloed  der  levensmiddelen  begunstigd ,  en  alles  wat  tot  het 
ruim  doen  vlieten  van  de  bestaande ,  en  tot  het  openen  van 
nieuwe  bronnen  van  nijverheid  leiden  kan  ,  is  het  voorwerp  van 
Myne  gestadige  zorgen. 

De  aanleg  van  noodzakelijke  of  nuttige  communicatien ,  en  de 
verbetering  der  reeds  bestaande,  blijven  Mijne  aandacht  tot  zich 
trekken. 

Mijn  wensch  om  de  uitvoering  der  wetten  op  de  nationale 
militie,  die  thans  overal  zonder  eenig  bezwaar  geschiedt,  ook 
wegens  het  voorledene ,  van  moeijelijkheden  te  ontheffen ,  zal 
tot  eene  voordragt  aan  UEdel  Mogenden  aanleiding  geven. 

Ik  hoop  insgelijks  in  deze  zitting  een  ontwerp  van  algemeene 
wet  op  de  schutterijen  aan  uwe  Vergadering  te  kunnen  aan- 
bieden. Deze  vaderlandsclie  instelling,  die,  volgens  den  wil  der 
Grondwet ,  zooveel  tot  de  kracht  van  den  Staat  moet  toebrengen , 
belioort  niet  langer  achterwege  te  blijven. 

In  de  laatstvoorgaande  zitting  is  door  UEdel  Mogenden  een 
voorstel  aangenomen ,  dat  de  strekking  had  om  eene  nieuwe 
verligting  toe  te  brengen  aan  de  lasten  Mijner  onderdanen. 

Verdere  overwegingen  hebben  mij  de  mogelijkheid  van  nog 
grobtere  besparingen  doen  erkennen,  en  Ik  acht  mij  gelukkig 
aan  uwe  Vergadering  te  mogen  aankondigen ,  dat  het  bedrag 
der  begrooting  van  de  uitgaven  voor  het  volgend  jaar,  tot  de 
tweede  afdeeling  behoorende,  welke  eerstdaags  aan  UEdel  Mo- 
genden zal  worden  voorgelegd ,  eene  vermindering  van  opcenten 
zal  toelaten  ,  die  ten  aanzien  van  de  grondbelasting  aanzienlijk 
zal  kunnen  zijn. 

De  eerste  rekening  van  het  amortisatie- syndicaat  is  onlangs 
door  de  algemeene  Vergadering  opgenomen.  Hare  beraadslagin- 
gen brengen  de  overtuiging  mede  van  de  nuttige  werkhig  dier 
instelling.  Zij  zullen  Mij  gelegenheid  geven  aan  UEdel  Mogeu- 


tions  prises  pour  l'augmenter  et  assurer  l'ordre  introduit  dans  l'administra- 
tion  ,  se  sont  consolidées  et  répondeut  en  général  a  ce  quon  attendait  d'elles. 

„  L'enseignement  supérieur  et  l'instruction  primaire  répandent  partout 
leurs  salutaires  effets. 

„Les  beaux  arts  fleurissent. 

„  La  recolte  a  été  de  nouveau  abondante. 

„  Le  prix  toujours  décroissant  des  céréales  a  rendu  nécessaire  un  ex?men 
ultérieur  des  intéréts  des  agriculteurs ,  en  rapport  avec  ceux  des  consotu- 
mateurs. 

„  Je  compte  sur  la  coopération  de  Vos  Nobles  Puissances  pour  détermi- 
ner  les  nioyens ,  qui  Me  paraissent  pouvoir  répondro  au  vccu ,  que  votre 
Assembléc  M'a  manifesté  a  eet  égard' 

„  Entretemps ,  l'abondancc  des  denrées  a  influé  d'une  manière  l'avorable 
pour  le  peuple  sur  plusieurs  de  ses  moycns  d'esistence.  Faire  couler  libre- 
ment  et  abondamment  les  sources  d'industrie  déja  ouvertes  et  en  ouvrir 
de  nouvellcs ,  est  Tobjet  de  Ma  constante  sollicitude. 

„  L'établissement  de  Communications  nécessaires  ou  utilos,  et  ramélio- 
ration  de  celles  qui  existent ,  continuent  de  fixer  Mon  attention. 

„Les  lois  sur  la  milicc  nalion.alc  s'exécutent  a  présent  partout  saus  aucun 
embarras.  Mon  désir  do  dégager  égalenient  leur  cxécution  de  toutes  dif- 
ticultés ,  quant  au  passé ,  donnera  Hou  a  un  projet  de  loi. 

„  J'espére  aussi  pouvoir,  dans  cette  session,  présenter  a  votre  Assemblée 
un  projet  d(>  loi  générale  sur  les  gardes  communales;  cette  institution 
patrioti(iu(! ,  destinée  par  les  dispositions  fornielles  d(i  la  loi  Fondamentale 
;ï  augmcnter  la  t'orce  de  l'Etat,  ne  doit  pas  éprouver  de  plus  longs  retards. 

„  Dans  l'avant  demière  session  ,  Vos  Nobles  Puissances  ont  donné  leur 
adliésion  a  une  proposition  ,  qui  teiidait  a  apporter  un  nouvol  allégement 
aux  charges  d(!  Mes  sujets. 

„  Des  délibéraiions  ultérieures  M'ont  fait  rcconn.ittre  que  de  plus  grandes 
écononües  étaieut  possibles,  et  J'éprouve  la  plus  vive  satisfaction  de  j)ou- 
voir  annoncer  a  votn;  Asstiuiblée ,  qu(!  le  budget  des  dépenses  pour  l'exer- 
cico  procliain  (seconde  division) ,  le(|uel  sera  ineessammont  soumis  a  Vos 
Nobles  Puissances,  ))erui(!ttra  une  diminution  de  cents  additionnela,  qui,  h. 
l'égard  de  Tinipót  tbncicr,  pourra  être  considérable. 

„  Le  premier  comi)te  r(!udu  du  syndicat  d'aniortissement  a  été  récemment 
cxannné  par  l'asseniblée  générah^ ;  ses  déliliérations  prouvcnt  l'action  sa- 
lutairo  de  cette  institution ;  elles  Me  fourniront  le  moyen  de  proposer  i  Voa 
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den  voor  te  dragen ,  om  eene  som  van  twee  milloenen  gulden 
tot  aflossing  en  vernietiging  van  schuld  ,  aan  te  wenden. 

Twee  andere  voorstellen  zullen  insgelijks  de  aandacht  van 
UEdel  Mogenden  hezig  houden ,  de  bespoediging  namelijk  der 
invoering  van  de  Nederlandsche  munt,  en  geschikte  maatrege- 
len om  bet  lot  der  uitgestelde  schuld  op  eenen  meer  vasten 
voet  te  regelen. 

Ik  ga  voort  met  de  overweging  van  alle  gepaste  middelen  , 
die  tot  de  meestmogelijke  bezuiniging  en  vereenvoudiging  in 
het  beheer  der  geldmiddelen  kunnen  leiden.  Een  algemeen 
reglement  op  de  comptabiliteit,  hetwelk  daartoe  zeer  veel  moet 
toebrengen  ,  zal ,  met  den  aanvang  van  het  volgend  jaar  ,  in 
werkmg  zijn  gebragt. 

In  het  bestuur  der  ontvangsten  hebben  gewigtige  verande- 
ringen plaats  gehad,  waarvan  Ik  goede  uitkomsten  verwacht. 

De  opbrengst  der  directe  belastingen  zal ,  over  het  loopend 
jaar ,  vrij  voldoende  zijn.  De  voortgaande  werkzaamheden  van 
het  kadaster  en  de  aÜengskeus  vermeerderende  regelmatigheid 
in  de  aangifte  en  schattingen ,  zullen  de  nog  bestaande  onge- 
lijkheid doen  verminderen. 

Ook  andere  middelen  beantwoorden  aan  de  verwachting;  doch, 
ten  aanzien  van  sommige  ,  wordt  van  de  zachtheid  •  der  wetten 
misbruik  gemaakt ,  ten  nadeele  van  den  eerlijken  ingezeten.  Ik 
ben  bedacht  om  hierin  te  voorzien ,  en  zal  daartoe ,  met  ver- 
trouwen, de  medewerking  van  UEdel  Mogenden  inroepen. 

Het  tarief  der  in-  en  uitgaande  regteu  zal  eenige  wijziging 
moeten  ondergaan  in  het  belang  der  nationale  nijverheid,  en  in 
het  bijzonder  van  den  landbouw. 

De  doelmatigheid  der  jongste  verordeningen  omtrent  de  hy- 
potheekregten  blijkt  reeds  door  de  ondervinding;  de  opbrengst 
is  beter  dan  in  vorige  jaren ,  en  de  verpligting  aan  den  ver- 
krijger ,  omtrent  de  overschrijving  opgelegd ,    beveilig't  hem 


Xobles  Puissances  Temploi  d'une  somme  de  deux  millions  de  florins  a  l'amor- 
tissement  de  la  dette. 

„  Deux  autres  propositions  appelleront  également  Tattention  de  Vos  Nobles 
Puissances.  L'une  concerne  les  mesures  propres  a  hater  Tintroduction  de 
la  monnaie  des  Pays-Bas;  l'autre ,  les  moyens  convenables  pour  fixer  sur 
un  pied  plus  stable  Ie  sort  de  la  dette  différée. 

„  Je  continue'  d'examiner  tous  les  moyens  propres  a  amener  Ie  plus  d'éco- 
nomie ,  et  la  plus  grande  simplification  possible ,  dans  Tadministration  des 
deniers  publiés.  Un  réglement  général  sur  la  comptabilité ,  qui  doit  con- 
tribuer  puissamment  a  ces  résultats,  sera  introduit  au  commencement  de 
l'année  prochaine. 

„  Des  changements  importants  ont  été  opérés  dans  l'administration  des 
recettes ;  j"en  attends  de  bons  effets. 

„  Le  produit  des  impositions  directes,  pour  l'exercice  courant,  sera  assez 
satisfaisant ;  la  continuation  des  travaux  du  cadastre  et  la  régularité  suc- 
cessivement  croissante  des  déclarations  et  des  taxations  feront  diminuer 
les  inégalités  qui  subsistent  encore. 

D'autres  inipóts  rendent  leur  produit  présumé ;  mais  il  en  est  a  l'égard 
desquels  on  abuse  de  la  modération  des  lois,  au  détriment  de  l'habitant 
honnéte.  J'avise  aux  moyens  d"y  pourvoir ,  et  j'invoquerai  avec  conflance  a 
eet  efifet  la  coopération  de  Vos  Nobles  Puissances. 

„II  sera  nécessaire,  dans  Tintérét  de  l'industrie  nationale  et  particulière- 
ment  dans  celui  de  l'agriculture ,  de  faire  subir  quelques  altérations  au 
tarif  des  droits  d'entrée  et  de  sortie. 

„  L'expérience  prouve ,  que  déja  les  dispositions  récentes ,  concernant  les 
droits  d'hypothèque,  atteignent  leur  but;  le  produit  excède  celui  des  années 
antérieures ,  et  l'obligation ,  imposée  a  l'acquéreur  pour  la  transcription ,  le 


tegen  de  gevolgen  van  kwade  trouw ,  of  van  onvoorzigtigheid 
der  vroegere  bezitters. 

De  laatste  bepalingen  omtrent  de  hefl&ng  der  regten  van  zegel , 
registratie  en  successie ,  zijn  thans  in  volle  werking  ,  en  alles 
doet  vooruitzien  dat ,  ook  in  dezen  ,  het  oogmerk  der  wet  vol- 
komen zal  worden  bereikt. 

UEdel  Mogenden  zullen  met  genoegen  vernemen ,  dat  geheel 
het  overig  gedeelte  van  het  ontwerp  van  Burgerlijk  Wetboek 
in  de  tegenwoordige  zitting  zal  kunnen  worden  afgedaan,  be- 
houdens de  titels ,  waarmede  het  IVde  Boek  ,  na  de  afwerking 
van  de  manier  van  procederen  ,  mogt  zijn  aan  te  vullen.  Ik 
vestig  bijzonderlijk  de  aandacht  van  UEdel  Mogenden  op  het 
stelsel  der  hypotheken ,  hetwelk  zich  door  eenvoudigheid  en 
duidelijkheid  aanbeveelt. 

Eene  Commissie  is  door  mij  benoemd  ,  aan  welke  Ik  de  ein- 
delijke  opstelling  heb  opgedragen  van  de  manier  van  procederen , 
zoo  in  burgerlijke  als  in  lijfstraffelijke  zaken ,  mitsgaders  van  het 
Wetboek  van  Koophandel,  zoodat  het  belangrijk  tijdstip  met 
rassche  schreden  nadert,  waarop  de  nationale  wetgeving  zal 
kunnen  worden  ingevoerd. 

Zoo  moge  ieder  jaar  der  herstelling  onzer  onafhankelijkheid 
nieuwe  weldaden  voor  Nederland  aanbrengen ;  aan  Mijnen  stand- 
vastigen  ijver  zal  het  daartoe,  onder  Godes  hul[i,  niet  ontbre- 
ken ,  en  van  de  duurzame  medewerking  van  UEdel  Mogenden 
boude  ik  Mij  overtuigd. 

SE.  M.  de  Honing  verlaat  daarop,  met  Z.  K.  H.  Prins 
Frederik  der  IVederlanden  en  zijn  gevolg,  door  de  Com- 
missie begeleid  ,  de  vergaderzaal ,  om  ,  op  de  bij  het  programma 
omschreven  wijze,  naar  het  Koumklijk  paleis  terug  te  keeren.  (1) 

De  Voorzitter  sluit ,  nadat  de  Commissie  in  de  vergaderzaal 
is  teruggekeerd  ,  en  door  hem  ,  namens  de  Vergadering  ,  voor  de 
door  haar  volbragte  taak  bedankt  is,  de  vereenigde  zitting. 


garantit  des  suites  de  la  mauvaise  foi  ou  de  l'imprudence  des  propriétaires 
précédents. 

„  Les  dernières  dispositions  relatives  a  la  perception  des  droits  du  timbre , 
d'enregistrement  et  de  successioji ,  sont  maintenant  en  pleine  vigueur,  et 
tout  fait  prévoir,  qu'a  eet  égard  aussi  l'objet  de  ia  loi  sera  parfaiteraent 
rempli. 

„  Vos  Nobles  Puissances  apprendront  avec  plaisir,  que  toute  la  partie  du 
projet  du  Code  civil,  qui  reste  a  terminer,  pourra  l'être  pendant  la  session 
actuelle ,  sauf  les  titves ,  dont  il  pourrait  convenir  d'augmenter  le  4ème 
Livre ,  après  que  la  rédaction  du  Code  de  procédure  aura  été  achevée. 
J'appelle  particulièrement  l'attention  de  Vos  Nobles  Puissances  sur  le  sys- 
tème  des  [hypothéques ,  qui  se  recommande  par  sa  simplicité  et  par  sa 
clarté. 

„  J'ai  confié  a  une  Commission  la  rédaction  des  Codes  de  procédure 
civile,  d'instruction  cviminelle  et  de  commerce;  ainsi  l'époque  intéres- 
sante ,  a  laquelle  la  législation  Nationale  pourra  être  introduite ,  avance  i 
grands  pas. 

„  Puisse  ainsi  chaque  année  du  rétablissement  de  notre  indépendance 
apporter  de  nouveaux  bienfaits  a  la  Patrie!  Je  tacherai  d'y  contribuer  avec 
le  secours  de  la  Providence  par  un  zèle  persévérant ,  et  Je  suis  persuadé 
de  la  constante  coopération  de  Vos  Nobles  Puisances." 

(1)  Zie  het  voormelde  programma  in  de  Nederlandsche  Slaals-Courant 
no.  248. 
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ZITTING  VAN  DINGSÜAG  19  OCTOBER  1824.  (1) 

(geopend  ten  11  URE.) 


  \ 

Onderzoek  der  geloofsbrieven  van  nieuw  benoemde  leden ; 
toelating  dier  leden  met  uitzondering  van  den  heer  van 
Doorninck  ,  omtrent  wiens  ingediende  bescheiden  nader 
zal  worden  beschikt;  —  Opmaking  der  nominatie  voor 
het  voorzitterschap ;  —  Benoeming  der  Commissie  van 
aanbieding  der  nominatie  aan  Z.  M.  den  Koning. 


Tijdelijke  Voorzitter,  de  heer  Wlcolaï,  (2)  daarna  de  heer 
Sandberg  van  Essenburg. 

Met  den  tijdelijken  Voorzitter,  hebben  91  leden  op  de  pre- 
sentielijst geteekend ,  te  weten  ,  de  lieeren  : 

Bijlevell,  Gockinga,  Coppieters  Stockhove,  Angillis,  van  Na- 
geil  tot  Ampsen,  Cogels,  Hora  Siccama  van  Slochteren ,  van 
Heyden  tot  Reynestein  ,  van  Lochteren  ötakebrant,  van  Such- 
telen  tot  de  Haere,  Daam  Fockema,  Loop  ,  Liefmans ,  de  Rouck , 
van  Genechten,  Dedel,  van  Randwijck  van  Rossum,  Geelhand 
della  Faille ,  Pascal  d'Onyn  ,  V/ arin ,  ClifFord  ,  de  Langhe ,  de 
Leonaerdts  d'Achel ,  van  Toulon ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain , 
Deprez  d'Aye,  van  der  Goes,  van  Crombrugghe,  Beelaerts  van 


(1)  Dit  vcr.slag  is  opgemaakt  naar:  V>.  de  Offidiile  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag;  •2'>.  NetkrlanJschc  Staal s-CnuraiU  n".  250;  3".  Arnlicmsclie 
Couranl  n".  127;  4".  's  Gravenliaagsclie  Courant  n".  127;  ó".  Journal  dc  bruxcllcs 
n«.  205;  6".  l'Omrlr  n".  295;  7«.  Journal  dc  la  Uelgiqm:  n".  295;  enz. 

(2)  Daar  de  heer  Sandberg  van  Essenburg ,  Voorzitter  gedurende  het 
.zittingjaar  182.3 — 1824,  behoorde  tot  de  nieuw  gekozen  leden  wier  ge- 
loofsbrieven nog  moesten  worden  onderzocht ,  werd  het  voorzitterschap  door 
den  heer  Nicolai ,  Voorzitter  van  1822—1823 ,  tijdelijk  waargenomen. 


Blokland ,  Cornet  de  Grez  ,  Mesdach ,  Metelerkamp ,  Lycklama 
a  Nijeholt,  de  Snellinck  ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras,  de 
Melotte  d'Envoz,  van  den  Hove,  Goelens ,  de  Serret ,  Huyttens 
Kerremans,  de  Borchgrave,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  de 
Ie  Vielleuze ,  G.  G.  Verheijeu ,  de  Secus  ,  van  der  Brugghen  van 
Croy  ,  Vilain  XIIII ,  Dachastel,  de  Roisin ,  Fallon ,  Boeyé , 
Surmont  de  Volsberghe  ,  della  Faille  d'Huysse ,  van  Utenhove 
van  Heemstede,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorstt, 
Barthelemy ,  Dijckmeester  ,  Reyphins  ,  de  Meuleuaere ,  Dotrenge , 
van  de  Kasteele  ,  Trentesaux ,  van  Aefferden  ,  de  Visscher  de 
Celles  ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  Boddaert ,  Serruys  ,  de  Moor , 
van  Wickevoort  Crommelin ,  de  Stassart ,  Fabry  Longrée , 
Taintenier  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Clifford  ,  Corver  Hooft , 
van  Reenen  ,  de  Stock  hem  Méan  ,  Ingenhousz  ,  de  Gerlache , 
van  Velsen  ,  van  Meeuwen  ,  Tammo  Sypkens ,  Collot  d'Escury 
van  Heinenoord ,  Repelaer ,  van  Hulthem  ,  van  Hees  ,  Dumont , 
Nicolaï  en  Kerens  de  Wolfrath. 

De  tijdelijke  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen 
de  geloofsbrieven  der  nieuw  gekozen  leden ,  en  benoemt ,  ter 
voldoening  aan  het  voorschrift  van  artikel  94  der  Grondwet , 
vier  Commissien  tot  onderzoek  dier  bescheiden ,  te  weten  : 

de  eerste  ,  bestaande  uit  de  heeren :  A.  G.  Verheijen  ,  Pascal 
d'Onyn,  Kerens  de  Wolfrath,  van  Nagell  tot  Ampsen  en  Hooft, 
tot  onderzoek  der  geloofsbrieven  van  de  leden  uit  de  provinciën 
Noord-  en  Zuid-Braband ,  Limburg ,  Gelderland  en  Luik ; 

de  tweede ,  bestaande  uit  de  heeren :  Huyttens  Kerremans ,  de 
Rouck  ,  Coppieters  Stockhove ,  Mesdach  en  de  la  Motte  BarafFe 
de  Lesdain  ,  tot  onderzoek  der  geloofsbrieven  van  de  leden  uit 
de  provinciën  Oost-  en  West- Vlaanderen  en  Henegouwen  ; 

de  derde ,  bestaande  uit  de  heeren :  Metelerkamp ,  van  Wasse- 
naer van  St.  Pancras  ,  De  lel ,  Warin  en  Bijleveld  ,  tot  onder- 
zoek der  geloofsbrieven  van  de  leden  voor  de  provinciën  Holland 
en  Zeeland ; 

de  vierde ,  bestaande  uit  de  heeren :  Geelhand  della  Faille , 
Lycklama  k  Nijeholt ,  Gockinga ,  van  Heyden  tot  Reynestein  en 
Deprez  d'Aye  ,  tot  onderzoek  der  geloofsbrieven  van  de  leden 
voor  de  provinciën  Namen ,  Antwerpen  ,  Utrecht ,  Vriesland , 
Overijssel ,  Groningen ,  Drenthe  en  Luxemburg. 

De  Commissien  begeven  zich  ,  tot  volvoering  der  opgelegde 
taak ,  buiten  de  vergaderzaal ,  keereii  opvolgelijk  terug  en  doen 
verslag  van  de  uitkomsten  harer  bevindingen. 

De  lieeren  A.  O.  Verheijen,  Hnyttens  Kerremans, 
metelerkamp  en  Geelhand  della  Faille  brengen,  als  eerst- 
benoemden  ,  omtrent  de  overgelegde  geloofsbrieven  ,  achtereen 
volgens  verslagen  uit. 

Namens  de  eerste  Commissie  wordt  voorgesteld  toe  te  lateit 
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de  cavolgende  heereu ,  wier  geloofsbrieven  geen  bezwaren  heb- 
ben doen  rijzen  ,  te  weteu  : 

uit  Noord-Brdband ,  de  heeren :  mr.  P.  A.  van  Meeuwen  en 
A.  J.  Ingenhousz ; 

uit  Ziiid-Bralaiid ,  de  heeren":  Th.Dotrenge,  A..  J.  Bartbelemy 
en  A.  Ph.  T.  G.  de  Yisscher  de  Celles ; 

uit  Limburg .  de  heer  G.  A.  E.  van  AflFerden ; 

uit  Gelderland ,  de  heer  A.  H.  van  Markel  Bouwer ; 

uit  Zuik  ,  de  heeren  :  T.  J.  baron  de  Stockhem  Méan  ,  A.  H. 
J.  Fabry  Longrée  en  E.  C.  de  Gerlache. 

Namens  de  tweede  Commissie  wordt  voorgesteld  toe  te  laten 
de  navolgende  heeren  ,  wier  geloofsbrieven  geen  bezwaren  heb- 
ben doen  rijzen ,  te  weten  : 

uit  Oost-VIaanderen  ,  de  heeren:  K.  van  Hulthem ,  J.  Boeyé, 
jhr.  Surmont  de  Volsberghe  en  F.  baron  della  Faille  d'Huysse; 

uit  West- Vlaan  deren ,  de  heeren:  F.  A.  de  Meulenaere,  L.  A. 
Eeyphins  en  J.  B.  H.  Serruys ; 

uit  Henegouwen ,  de  heeren :  C.  Ph.  B.  Taintenier  en  P.  J. 
Trentesaux. 

Met  betrekking  tot  de  verkiezing-  van  den  heer  G.  F.  J.  Du- 
niont ,  voor  de  provincie  Henegouwen  ,  wordt  opgemerkt ,  dat 
diens  geloofsbrief  niet  voorzien  is  van  het  zegel  der  provincie , 
en  dat  het  ontbreken  dier  formaliteit  de  Commissie  verhindort 
de  toelating  ven  dien  heer  voor  te  dragen. 

Dit  punt  wordt  in  beraadslaging-  gebragt. 

De  heer  liiefmans  is  van  gevoelen,  dat  het  ontbreken  van 
het  zegel  niet  moet  beletten  den  heer  Dumont  toe  te  laten ;  dat 
het  gebrek  van  deze  formaliteit  de  benoeming  geenszins  nietig 
maakt. 

De  heer  Tilain  XlUI  verlangt ,  dat  de  nieuwe  leden ,  wier 
geloofsbrieven  in  orde  bevonden  zijn ,  vooreerst  woorden  toegela- 
ten ,  en  dat  meu  vervolgens  beraadslage  over  de  riwarigheid , 
welke  er  ten  aanzien  der  geloofsbrieven  van  den  lieer  Dumont 
ontstaan  is ,  aangezien  dat  op  dit  oogenblik  de  Vergadering  zich 
niet  in  genoegzaam  getal  leden  bevindt  om  te  delibereren , 
zijnde  er  .slechts  één-en-vijftigjeden  tegenwoordig. 

De  heer  van  Liynden  van  Hoevelaken  merkt  aan ,  dat  er 
meer  dan  de  helft  der  leden  ,  uit  welke  de  Kamer  op  dit  oogenblik 
bestaat ,  tegenwoordig  is ,  namelijk ,  meer  dan  de  helft  der  twee 
derden  der  leden  ,  welke  thans  de  Kamer  uitmaken  ,  daar  het 
overige  derde  ,  bestaande  uit  de  nieuwe  leden  ,  nog  niet  tot  de 
Kamer  behoort ;  waaruit  bij  besluit ,  dat  er  in  het  getal  der 
tegenwoordig  zijnde  leden  geen  hinderpaal  is  om  oogenblikkelijk 
over  de  deugdelijkheid  der  geloofsbrieven  van  den  heer  Dumont 
te  beraadslagen. 

De  heer  Vllaln  !XIIII  volhardt  in  zijn  gevoelen. 

De  heer  L<lefmans  keurt  het  grondbeginsel  goed ,  hetwelk  de 
heer  van  Lynden  van  Hoevelaken  gevi.it  heeft ,  en  het  is  in 
dien  zin ,  zegt  hij ,  dat  men  het  Reglement  van  Orde  voor  de 
Kamer  moet  verstaan. 

De  heer  Cneelliand  «Iclla  Faille  het  ])eginsel  goedkeurende, 
doorzij/ie  üchteiiswaardige  anibtg(!iiooten ,  de  heeren  van  Lynden 
van  Hcevclaken  en  Liefinuns  ontwikkeld  ,  zoude  echter  verlangen , 
dat  de  nieuwe  leden ,  wier  geloofsbrieven  in  orde  zijn  bevonden , 
in  do  Vergadering  wierden  toegelaten ,  ten  einde  deel  te  kun- 
nen nemen  aan  de  bciraadslaging  omtrent  de  zwarigheid,  welke 
is  geopperd. 

De  lieer  Liiefmans  dringt  aan  op  de  handhaving  van  het 
grondbeginsel,  hetwelk  liij  vcsrdcidigd  heeft,  maar  kant  zich  ove- 
rigens ni(;t  tegen  de  toelating  der  nieuwe  leden  ,  ten  einde  zij 
medf!  iian  de  l)(;raadslaging  deel  nem'in. 

De  heer  dc  Sccus  is  van  oordeel,  dat  er  in  alle  gevallen  zes- 
«n-vijftig  leden  ,  uitmakende  de  vol.strektf;  nieerderlieul  der  Kamer, 
t<;g(!nwoonlig  moeten  zijn  om  te  beraadsltigen ;  dat  dit  de  geest 
van  bet  licgiement  is,  en  dat  men  derliiilve  ,  om  dit  g((tal  vol- 
Jcdig  te  maken,  die  nieuwe  leden,  wier  geloüfsbriovon  geeno 


zwarigheden  hebben  opgeleverd  ,  moet  toelaten  ,  ten  einde  de- 
zelven  aan  de  beraadslaging  deel  kunnen  nemen. 

De  heer  Vilain  XIIII  ondersteunt  den  heer  de  Secus. 

De  heer  de  Serret  maakt  de  aanmerking ,  dat  deze  discussie 
')ewijst ,  dat  het  Reglement  voor  de  Kamer  niets  deugt,  en  dat 
meu  er  een  nieuw  behoort  te  maken.  Voor  het  overige  verklaart 
hij  zich  voor  het  gevoelen ,  door  den  heer  de  Secus  geuit. 

De  heeren  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  IVarin  en 
L<iefmans  verdedigen  het  grondbeginsel ,  door  den  eerstg-e- 
noemden  redenaar  in  het  midden  gebragt. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten. 

De  Kamer  beslist ,  de  nieuwe  leden ,  wier  geloofbrieven  aan 
geene  zwarigheden  onderhevig  zijn  ,  in  de  Vergadering  toe  te 
laten  ,  ten  einde  dezen  zouden  kunnen  deelnemen  aan  de  be- 
raadslaging. 

Namens  de  derde  Commissie  wordt  voorgesteld  toe  te  laten 
de  navolgende  heeren ,  wier  geloofsbrieven  geene  bezwaren  heb- 
ben doen  rijzen  ,  te  weten  : 

uit  Holland ,  de  heeren  :  jhr.  G.  G.  Clifford  ,  jhr.  C.  Duvelaer 
van  de  Spiegel ,  J.  J.  H.  van  Wickevoort  Crommelin ,  jhr.  van 
Hees ,  baron  H.  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  jhr  J.  Repe- 
laer ,  mr.  J.  C.  van  de  Kasteele ,  J.  Corver  Hooft  en  mr.  J.  H. 
van  Reenen. 

uit  Zeeland ,  de  heeren  :  mr.  J.  P.  Boddaert  en  jhr.  W,  J. 
Huyssen  van  Kattendyke. 

Namens  de  vierde  Commissie  wordt  voorgesteld  toe  te  laten 
de  navolgende  heeren ,  w'ier  g-eloofsbrieven  geene  bezwaren  heb- 
ben doen  rijzen  ,  te  weteu  : 

uit  Namen ,  de  heer  G.  J.  A.  de  Stassart ; 

uit  Antwerpen ,  de  heeren  :  A.  Ph.  J.  de  Moor  en  G.  J.  M. 
van  Velsen; 

uit  Utrecht ,  de  heeren  :  baron  W.  R.  van  Tuyl  van  Serooskerke 
van  Coelhorst  en  baron  J.  M.  K.  van  Utenhove  van  Heemstede; 

uit  Overijssel,  de  heer  jhr.  S.  J.  Sandberg  van  Essenburg; 

uit  Groningen,  de  heeren:  jhr.  J.  H.  Hora  Siccama  van  Sloch- 
teren  en  mr.  F.  Sypkens. 

Met  betrekking  tot  de  verkiezing  van  den  heer  mr.  J.  van 
Doorninck  ,  voor  de  provincie  Overijssel ,  w^ordt  opgemerkt  dat 
deze  is  agent  van  de  Algemeene  Nederland  sche  Maatschappij 
ter  begunstiging  van  de  volksvlijt  eh  van  deu  landbouw ,  te 
Brussel  gevestigd  ,  en  dat  deze  post  als  eeue  comptabele  van  den 
Staat  kon  worden  beschouwd ,  weshalve  de  Commissie ,  voorzig- 
tigheidshalve ,  de  beslissing  dienaangaande  niet  op  zich,  maar 
aan  de  Kamer  overlaten  wilde. 

De  Voorzitter  geeft  in  bedenking ,  om ,,  alvorens  dat  onder- 
werp te  behandelen  ,  de  nieuwe  leden ,  wier  geloofsbrieven  zijn 
goedgekeurd ,  ter  vergadering  toe  te  laten. 

De  Kamer  vereenigt  zich  met  dit  denkbeeld ,  waarna  de  be- 
doelde leden  door  den  griflSer  worden  binnengeleid,  en  zitting  nemen. 

Onder  dezen  bevindt  zich  de  heer  Sandberg:  van  Essenburg , 

Voorzitter  dor  Kamer  in  het  afgeloopon  zittingjaar ,  aan  wien 
de  heer  IVlcolaV  den  voorzitterstoel  inruimt;  terwijl  hij  zelf  zich 
te  midden  der  leden  plaatst. 

De  heer  Xlcolaï  het  woord  gevraagd  en  bekomen  hebbende, 
legt  aan  de  Vergadering ,  waarin  nu  ook  de  nieuw  gekozenen 
zitting  hebben  genomen,  de  zwarigheden  uit,  welke  ten  aanzien 
der  gehjofsbrieven  van  de  heeren  Dumont  en  van  Doorninck 
ontstaan  zijn  ,  en  zegt  van  oordeel  te  zijn  ,  dat  het  ontbreken 
van  het  zegel  der  i)roviucio  in  de  geloofsbrieven  van  den  lieer 
Dumont,  deze  niet  kan  doen  beschouwen  als  niet  in  orde  zijnde ; 
dit^nvolgens  gelooft  hij,  dat  de  heer  Dumont  behoort  te  worden 
toegelaten. 

Onderscheiden  leden  ondersteunen  dit  voorstel. 


IsTK  ZITTING.  -  19  OCTüBER  1824. 
Onderzoek  der  geloofsbrieven;  OpnaUng  der  lijst  van  kandidaten  voor  het  voorzitterschap. 


De  Kamer  zich  met  dit  gevoelen  vereenigende ,  wordt  de  heer 
Humont  als  lid  toegelaten  en  door  den  griffier  binnengeleid. 

De  heer  IVlcoIaï  zegt  voorts  ,  dat ,  wat  den  heer  van  Door- 
ninck  betreft ,  hij  niet  gelooft ,  dat  deze  in  zijne  qualiteit  van 
agent  der  naamlooze  maatschappij  te  Brussel  gevestigd  ,  een 
comptabel  gouvernements-ambtenaar  is ,  zoodat  derhalve  deze 
post  hem  niet  moet  verhinderen  als  lid  der  Kaïner  zitting  te  nemen. 

De  heer  Dotrenge  verklaart  niet  te  weten,  of  zoodanig  een 
agent  al  of  niet  een  comptabel  gouvernements-ambtenaar  is ; 
hij  zegt  zelfs  niet  te  weten,  of  de  Bank  van  Brussel  zelve  wel 
comptabel  jegens  het  Gouvernement  is ,  en  verlangt  dat  er  dien- 
aangaande berigten  worden  uigewonnen  ,  eer  men  verder  ga. 

De  heer  Warin  vraagt  de  geopperde  zwarigheid  aan  het  on- 
derzoek der  Afdeelingen  op  te  dragen. 

De  heer  Trenfesaux  beweert,  dat  een  agent  van  de  Bank 
van  Brussel  geen  comptabel  gouvernements-ambtenaar  is. 

De  heer  de  Stassarf  merkt  aan ,  dat  men  alleen  behoort  te 
weten  ,  of  de  rekeningen  van  zulk  een  agent  aan  het  onderzoek 
van  de  Algemeene  Rekenkamer  onderworpen  zijn  ?  Zoo  ja ,  dan 
.is  hij  een  comptabel  gouvernements-ambtenaar. 

.Onderscheiden  leden  roepen:  Neen!  Neenl 

De  heer  Dotrenge  zegt  van  de  zaak  niets  af  te  weten ;  hij 
herhaalt  zijne  vraag,  dat  men  berigten  inwiune. 

De  heer  Beelaerts  van  Blokland  verlangt ,  dat  de  Voor- 
zitter belast  worde  dienaang-aande  eene  officieuse  communicatie 
met  het  Gouvernement  te  hebben. 

Aan  de  verdere  beraadslaging  nemen  deel  de  heeren  :  van 
Crombrugghe  .  ISotrenge  ,  Huyssen  van  Kattendijke  , 
Trentesaux  ,  de  Serret ,  Bartlielemy ,  de  Moor  ,  Lyck- 
lama  a  Aijeholt  en  Warin. 

De  beraadslaging  gesloten  zijnde ,  wil  de  Voorzitter  in 
stemming  brengen  de  vraag :  of  de  Kamer  verlangt  dat  de 
Voorzitter  aangaande  dit  punt  bij  de  Regering  op  officieuse 
wijze  inlichtingen  in  zal  winnen  ? 

De  Kamer  vereenigt  zich  ,  zonder  hoofdelijke  stemming ,  met 
dit  denkbeeld ,  ten  gevolge  waarvan  de  beslissing  omtrent  de 
toelating  van  clon  heer  van  Doorninck  tot  later  wor  it  uitgestekl . 


Aan  de  orde  is  het  opmaken  eener  nominatik  va\  drie 
KANDIDATEN ,  om  aan  den  Koning ,  tot  de  keuze  van  eenen 
Voorzitter  ,  te  worden  aangeboden. 

De  tijdelijke  Vooratitter  Ijenoemt  tot  stemopnemers  de  hee- 
ren :  Dijckmeester ,  Liefmans ,  Dedel  en  Fallon ,  en  berigt  dat 
er  91  leden  tegenwoordig  zijn ,  zoodat  de  volstrekte  mecjrderheid 
van  stemmen  46  is. 

Aan  de  Vergadering  wordt  medegedeeld  de  inlioud  der  arti- 
kelen van  het  Reglement  van  de  Kamer ,  betrekking  heljbende 
op  de  benoeming  van  kandidaten  voor  het  voorzitterschap. 

Bij  de  stemming  van  den  eersten  kandidaat  bekomt  de  heer 
Nicolaï  50  ,  de  heer  Reyphins  30  ,  de  heer  van  Crombrugge  5 , 
de  heer  de  Serret  4  en  de  heer  Serruys  ééne  stem. 

De  heer  Wicolaï  de  volstrekte  meerderheid  van  stemmen  op 
zich  vereenigd  hebbende  ,  wordt  als  eerste  kandidaat  op  de  no- 
minatie geplaatst. 

Bij  de  stemming  over  den  tioeeden  kandidaat ,  waaraan  89 
leden  deel  nemen  ,  erlangt  de  heer  Revphins  52  stemmen  ,  de 
heer  van  Crombrugghe  19  ,  de  heer  Serruys  17  ,  de  heer  de 
Serret  7  en  de  heeren  Sandberg  van  Essenburg  ,  Barthelemy  en 
van  Genechten  ,  elk  ééne  stem. 

De  heer  Reyphins  de  volstrekte  meerderheid  van  stemmen 
bekomen  hebbende,  wordt  als  tweede  kandidaat  o\i  de  lijst  geplaatst. 

De  heer  §andberg  van  E)ssenburg  wordt  als  derde  kandi- 
daat op  de  nominatie  geplaatst ,  daar  hij  bij  de  eerste  stemming , 
67  stemmen  op  zich  vereenigt. 

De  tijdelijke  "Voorzitter  benoemt  de  heeren  Dotrenge ,  van 
Nagell  tot  Ampsen ,  Fabry  Longrée  ,  van  Hees ,  Clifford ,  Cogels  , 
van  Tuyl  van  Serooskerke  van  Coelhorst  en  Deprez  d'Aye  tot 
leden  der  Commissie ,  belast  met  de  taak  om  de  vastgestelde 
nominatie  voor  het  voorzitterschap  aan  Z.  M.  den  Koning  aan  te 
bieden. 


Dö  Vergadering  wordt  onbepaald  gescheiden. 
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2de  zitting.  -  21  OCTOBER  1824. 
Aanmarding  van  het  voorzitterschap. 


2de  zitting. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  21  OCTOBER  1824.  (1) 
(geopend  ten  12Vj  ure.) 


Nadere  inlichtingen  medegedeeld  omtrent  de  geloofsbrieven 
van  den  heer  van  Doorninck ;  beraadslaging  deswege 
gehouden;  toelating  van  dien  heer;  —  Verslag  uitge- 
bragt  door  de  Commissie,  belast  geweest  met  de  aan- 
bieding der  nominatie  voor  het  voorzitterschap  aan 
Z.  M.  den  Koning ;  besluit  der  keuze  van  een  Voor- 
zitter ;  aanvaarding  van  het  voorzitterschap ;  —  Inge- 
komen 1".  besluit  der  benoeming  van  een  voorzitter  der 
Eerste  Kamer ;  2*.  idem  der  magtiging  verleend  aan  den 
Minister  van  Financien  tot  aanbieding  van  financiële 
wetten;  3".  wees-ontwerpen;  4».  berigt  van  een  lid  ver- 
hinderd de  zitting  bij  te  wonen  ;  —  Goedkeuring  der 
notulen  van  het  verhandelde  in  de  twee  laatste  zittingen 
van  het  afgeloopen  zittingjaar. 


Tijdelijke  Voorzitter,  de  heer  Sandberg  van  Essenbnrg 

Tegenwoordig,  met  den  tijdelijken  Voorzitter,  81  leden,  te 
weten ,  de  heeren  : 

van  Markel  Bouwer,  van  Reenen  ,  Hora  Siccama  van  Sloch- 
teren  ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  de  Borchgrave ,  Serruys , 
Dumont ,  Coppieters  Stockhove  ,  Angillis ,  de  Meulenaere ,  Bod- 
daert ,  de  Secus  ,  Loop  ,  van  Genechten  ,  van  Heyden  tot  Rey- 
nestein ,  ]SIysdach ,  Dotrenge ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  , 
Goelnns  ,  van  de  Kasteele  ,  de  Stassart ,  Daam  Fockema ,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere,  van  Tuyll  van  Serooskerke  van 
Coelhorst ,  Cogels ,  A.  G.  Verheijen,  Gockinga,  de  Serret, 
Metelerkniiip  ,  van  Toulon  ,  Bijleveld,  Reyphins  ,  de  Langhe  , 
Pascal  d'Onyn ,  Geelhand  della  Faille,  de  Visscher  de  Cel- 
les, Tauitenier,  van  Velsen ,  de  Rouck ,  Duvelaer  van  de 
Spiegel,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  van  den  Hove, 
van  Hees  ,  Warin  ,  Trentesaux  ,  ClifFord  ,  Dedel ,  de  Leonaerdts 
d'Achel,  Corver  Hooft,  Clifford  ,  Deprez  d'Aye ,  van  AefFerden, 
van  Ran(hvij(;k  van  Rossum  ,  de  M(!lotte  d'Envoz  ,  van  Nagell 
tot  Ariipsen  ,  Huyttens  Kerremans ,  van  Wickevoort  Croramelin, 
Fallon,  dt!  Roisin  ,  de  Gerlache ,  van  der  Brugghen  van  Ooy  , 
Liefiiians ,  Kerons  de  Wolfrath  ,  van  Lochtcren  Htakebrant , 
RejK'laer,  Suniiont  de  Volshorghe,  Huyssen  van  Kattendyke, 
Nicolaï,  Bartlielemy  ,  Dijck meester  ,  Ingenhousz  ,  Beelaerts  van 
Blokland,  de  Moor,  de  Snellinck ,  Fabry  do  Longréo ,  de  lo 
Vielleuze  ,  Lyckhima  a  Nijeholt ,  van  Ilultliem  ,  van  Doorninck 
en  (ïeelliand  della  Faille. 

De  notulen  van  het  voorgevallene  in  de  vorige  zitting,  van 
19  October,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1;  Uit  verftlan  in  oi)({<!mii.akt  naar:  1".  do  Officich  Sniulm  van  hel  ge- 
l)curdfi  op  dczfiii  dag  ;  '2".  Nnlcrtrindschf  Slaals-Cnuraiit  n".  '252  ;  .'!".  Craven- 
haa<isrlic  Courant  n».  1'28;  4".  Jouriml  <lf  Itruxcllcs  n».  2'J(),  297;  .5».  l'Oradc 
n".  '21)7  ;  C'.  Jiiiini'il  (In  In  llchivjiir  n».  297  ,  ciiz. 


De  Voorzitter  doet  verslag  wegens  den  last  hem  opgedragen , 
ten  aanzien  van  de  door  den  heer  van  Doorninck  bekleede  be- 
trekking. Daaruit  blijkt,  dat  het  Gouvernement  op  de  deswege 
gedane  vraag  heeft  geantwoord,  dat  agenten  van  de  uaamlooze 
Maatschappij  ter  aanmoediging  van  de  nationale  nijverheid  en 
den  landbouw  ,  te  Brussel  gevestigd ,  niet  comptabel  aan  den 
lande  zijn.  Diensvolgeus  .stelt  hij  voor  den  heer  van  Doorninck 
als  lid  der  Kamer  toe  te  laten. 

De  heer  Warin  verlangt ,  dat  dit  belangrijk  onderwerp  aan 
het  onderzoek  der  Afdeelingen  worde  onderworpen. 

De  heer  L.iefmans  zegt ,  dat  dit  onnoodig  is ,  daar  de  zaak 
door  het  stellig  antwoord  van  het  Gouvernement  is  beslist. 

De  heeren  de  ütassart  en  Beelaerts  Tan  Blokland  spreken 
in  denzelfden  geest.  De  laatstgemelde  merkt  nog  aan,  dat  de 
Afdeelingen  de  agenten  der  Bank  van  Brussel  niet  zouden  kunnen 
verklaren  comptabel  aan  den  lande  te  zijn,  daar  het  Gouverne- 
ment het  tegendeel  verklaard  heeft ;  dat  dus  het  onderzoek , 
door  den  heer  Warin  verlangd,  zonder  doel  zoude  zijn. 

De  Kamer  vereenigt  zich  met  dit  gevoelen ,  tengevolge  waarvan 
besloten  wordt  tot  de  toelating  van  den  heer  van  Doorninck , 
die ,  binnengeleid  als  lid  zitting  neemt. 

De  heer  Dotrenge  brengt,  namens  de  Commissie,  belast  ge- 
weest met  het  aanbieden  aan  Zijne  Majesteit  van  de  lijst  der 
kandidaten  voor  het  voorzit  eer  schap  der  Kamer,  rapport  uit , 
waaruit  blijkt ,  dat  de  Commissie  gisteren  bij  Zijne  Majesteit  is 
toegelaten  geworden;  dat  de  Koning  aan  dezelve  heeft  geant- 
woord ,  zich  ten  spoedigste  te  zullen  bezig  houden  met  de  keuze 
van  eenen  Voorzitter  uit  de  aangeboden  lijst,  en  den  uitslag 
daarvan  ter  kennis  der  Kamer  te  zullen  brengen. 

De  tljdelUke  Voorzitter  bedankt  de  Commissie  voor  de 
door  haar  volbragte  taak ,  en  geeft  kennis ,  dat  is  ingekomen  een 
Koninklijk  besluit ,  betreffende  de  benoeming  van  den  heer 
Nicolaï  tot  Voorzitter  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal , 
gedurende  den  tijd  van  het  openen  tot  het  sluiten  der  tegen- 
woordige zitting. 

Dit  besluit  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

De  heer  Sandberg  van  Essenburg  ruimt  den  voorzitters- 
stoel  aan  den  heer  aTicolaï  in,  welke  zijn  post  aanvaardt  en 
daarbij  houdt  de  volgende  rede:  (1) 

NOBLES  ET  PUISSANTS  SEIGNEURS  ! 

Vos  suffrag-es  et  la  bienveillance  de  Sa  Majesté  m'appellent 
de  nouveau  a  Thonneur  de  présider  cette  Assemblee  pendant  la 
session  qui  va  s'ouvrir. 

Le  discours  du  Roi,  si  remarquable  par  les  hautes  pensées 
qu'il  renferme  ,  et  que  vous  avez  écouté  avec  une  attention  si 
soutenue  et  un  intérêt  si  vif,  vous  a  annoncé  le  nombre,  la  di- 
versité,  et  surtout  Timportance  des  objets,  qui  vont  ètre  soumis 
aux  délibérations  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Une  illustre  alliance ;  des  uioyens  d'afi\!rmir  l'indépendance 
nationale,  d'encourager  ragriculture ,  l'industrie  et  le  commerce; 
des  améliorations  dans  le  système  financier;  le  complément  de 
la  législation  civile ,  en  un  mot  toutes  les  princijiales  parties  de 
radministrati(m  publique  vont  réclamer  le  concours  de  vos  lu- 
niières  et  de  vos  connaissaucos.  Jamais,  peut  ètre  nos  discussions 
n'ont  présenté  h  la  nation  Beige  des  matières  plus  graves ,  plus 
intimement  li  '-es  avec  le  bien-être  du  peuple ,  et  plus  dignes  de 
vos  méditations.  Convaincus  de  cette  vérité .  nous  allons  nous 
livrer  avec  zèle  et  avec  persévérance  ii  l'examen  ajjjirofondi  des 
])rojets  de  lois  qui  nous  sont  annoncés. 

Les  discussions  publiquos,  qui  en  seront  la  suite ,  ])résenteront, 
coiiuue  toujours ,  ce  niodèle  de  sagesse,  de  niodération  et  de 
l)oiuie  foi,  qui  caractérisont  si  émineinnient  ce  iHnipIc  si  bon,  si 
loyal ,  et  que  nous  avons  riionueur  de  représeutcr.  (^iiargé  de 
diriger  vos  délibérations ,  coninient  pourrai-je  remjtlir  toute 
Tétenduo  des  devoirs  qui  me  sont'  inip()s(''s  ,  si  vous  ne  nu;  per- 
mottez  pas  do  coinpter  sur  les  (>iicournpMiu'iits  auxquols  vous 
m'aviez  liabituó ,  et  ([uo  j'attotids  cufore  do  votro  hioiiveiliaiice. 


(1)    Do  heer  Nicolaï  licoft  zijne  toespraak  in  het  Fransch  vooi-fjodragon. 


Vel  3 
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2db  zitting.  -  21  OCTOBER  1824. 

MededecUng  van  ingekomen  stukken;  trekking  der  A/deelingen. 


Si  j'obtiens  votre  appui,  peut-être  pourrai-je  espérer  de  faire 
en  partie ,  ce  que  vous  avez  Ie  droit  d'attendre  de  moi. 

Je  vous  prie ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  de  recevoir 
d'avance  l'assurance ,  que  j'emploierai  toutes  mes  forces  pour  ne 
pas  paraitre  indigne  des  sufirages  que  vous  m'avez  accordés,  et 
que  je  ne  négligerai  rien  pour  m'acquitter  en  vers  vous  de  toutes 
les  obligations,  que  votre  confiance  m'a  imposées. 

De  Vooriltter  deelt  mede,  dat. zijn  ingekomen: 

r,  afschrift  van  een  Koninklijk  besluit ,  houdende  benoeming 
van  den  baron  W.  F.  Roel  tot  voorzitter  van  de  Eerste  Kamer, 
gedurende  de  aanstaande  zitting  der  Staten-Generaal. 

Dit  besluit  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

2°.  eene  missive  van  den  Secretaris  van  Staat ,  ter  kennis- 
geving dat  op  den  volgenden  dag ,  22  October ,  des  namiddags 
ten  één  ure  door  den  Minister  van  Fiuantien  ,  van  wege  Zijne 
Majesteit,  ontwerpen  van  wet  bij  de  Kamer  zullen  worden  over- 
gebragt. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

De  Voorzitter  benoemt  de  heeren:  Barthelemy,  van  Wicke- 
voort  Crommelin  ,  Fallon  en  Lyclama  k  Nijeholt  tot  leden  der 
Commissie  ,  welke  den  Minister  van  Finantieu  op  den  voormelden 
tijd  zullen  ontvangen  ,  en  later  uitgeleide  doen. 

3°.  de  navolgende  wets-ontwerpen ,  vergezeld  van  Koninklijke 
boodschappen  : 

a.  een  betreffende  eene  ontworpen  huwelijksverbindtenis  tus- 
schen  Z.  K.  H.  Prins  Frederik  der  Nederlanden  en  H.  K.  H. 
Mevrouw  de  Princes  Louisa ,  Augusta  ,  Wilhelmina  ,  Amalia  , 
dochter  van  Z.  M.  den  Koning  van  Pruissen  ;  (1) 

l.  een  betreffende  de  verdeeling  der  hoofdsom  van  de  belasting 
op  de  gebouwde  eigendommen  voor  den  jare  1825 ;  (2) 

c.  een  tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën 
Gelderland  en  Utrecht ;  (3) 

d.  een  tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën 
Noord-Braband  en  Antwerpen  bij  Calmpthout;  (4) 

e.  een  tot  regehng  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën 
Noord-Braband  en  Antwerpen  bij  West- Wezel ;  (5) 

ƒ.  een  betreffende  de  vervolgingen  ,  waaraan  blootgesteld  blijvén 
personen  verzuimd  hebbende  verphgtingen  hun  bij  de  wet  van 
8  Januarij  1817  op  de  nationale  milite  opgelegd;  (6) 

g.  een  betrekkelijk  art.  22  der  wet  van  27  April  1820  op  de 
nationale  militie;  (7) 

h.  een  houdende  bepahngen  tot  opening  eener  geldleening 
voor  het  droogmaken  der  Zuidpias  van  Schieland;  (8) 

i.  negentien  bevattende  de  Titels  XVIII,  XIX  en  XX  van 
Boek  II,  alsmede  de  Titels  I— IV,  VI-XVII  van  Boek  III  van 
het  ontwerp  van  Burgerlijk  Wetboek;  (9) 

k.  zeven  bevattende  de  Titels  I— VII  van  Boek  IV  van  het 
ontwerp  van  het  Burgerlijk  Wetboek.  (10) 

De  Kamer  besluit  de  tien  Koninklijke  boodschappen  en 
de  wets-ontwerpen  te  doen  drukken  en  ronddeelen ;  de  laatste 
tot  onderzoek  naar  de  Afdeeiingen  te  verzenden. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  twee  laatste  vergade- 
ringen van  het  vorige  zittingjaar  ,  te  's  Gravenhage  gehouden , 
van  3  en  5  Junij ,  welke,  wegens  het  ongenoegzaam  aantal  tegen- 


(1)  Zie  Bijlagen  onder  n".  II. 

(2)  Zie  Bijlatjen  onder  n".  III. 

(3)  Zie  Bijlagen  onder  n».  IV. 

(4)  Zie  Hij  lagen  onder  n«.  V. 

(5)  Zie  Bijtngen  onder  n».  VI. 

(6)  Zie  Bijlagen  onder  n".  VII. 

(7)  Zie  Bijlagen  onder  n«.  VIII. 

(8)  Zie  Bijlagen  onder  n".  IX. 

(9)  Zie  Bijlagen  onder  n'.  X. 

(10)  Zie  Bijlagen  onder  n'.  XI. 


woordige  leden ,  alstoen  niet  konden  worden  goedgekeurd ,  worden 
nu  gelezen  en  vastgesteld. 

De  Toorzltter  meldt,  dat  de  heer  op  ten  Noort  zich  bij  de 
Kamer  schriftelijk  verontschuldigt,  door  onpasselijkheid  verhin- 
derd te  worden  voor  als  nog  aan  de  werkzaamheden  deel  te 
nemen. 

De  heer  de  Serret  drukt  den  wensch  uit ,  dat  voorzorgsmaat- 
regelen worden  genomen  ter  voorkoming  dat  het  qui  pro  quo  , 
dat  ten  voorleden  jare  bij  de  behandeling  der  begrooting  plaats 
had  ,  zich  herhale. 

Dit  voorstel  zal  schriftelijk  bij  het  bureau  van  den  Voorzitter 
worden  ingediend.  (1) 

De  Kamer  gaat  over  tot  het  trekken  der  Afdeeiingen. 

De  uitslag  is  dat  zullen  behooren: 

tot  de  eerste  Afdeeling ,  de  heeren :  van  der  Brugghen  van 
Croy ,  de  Snelliuck ,  Markel  Bouwer  ,  Fabry  Longrée ,  Loop ,  de 
Serret ,  Taintenier  ,  van  Wickevoort  Crommehn ,  Huyssen  van 
Kattendyke,  Fallon,  van  Velsen,  de  Moor,  van  Doorninck  en 
Deprez  d'Aye; 

tot  de  tweede  Afdeeling ,  de  heeren :  Ingenhousz ,  de  Ie  Viel- 
leuze ,  della  Faille  d'Huysse ,  van  Hulthem ,  Liefmans  ,  de  Rouck , 
Mesdach ,  Hooft ,  Clifford ,  van  de  Kasteele ,  van  Reenen  ,  van 
Utenhove  van  Heems'tede,  Jarges  en  Tinant ; 

tot  dc  derde  Afdeeling ,  de  heeren  :  van  Sasse  van  Ysselt ,  de 
Melotte  d'Envoz,  Goelens,  de  Langhe,  de  Roisin,  van  Hees, 
Dedel ,  van  Toulon  ,  Boddaert ,  van  Asch  van  Wijck  ,  van  Tuyll 
van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere , 
Hora  Siccama  van  Slochteren  en  Maréchal ; 

tot  de  vierde  Afdeeling ,  de  heeren :  van  Meeuwen ,  Cuypers , 
van  den  Hove ,  Cornet  de  Grez  ,  Pascal  d'Onyn ,  Dijckmeester , 
Coppieters  Stockhove ,  Trentesaux ,  Dumont ,  Beelaerts  van 
Blokland  ,  Lycklama  Nijeholt ,  van  Sytzama  en  van  Heyden 
tot  Reynesteyn; 

tot  de  vijfde  Afdeeling  ,  de  heeren :  A.  J.  J.  H.  Verheijen , 
de  Stockhem  Méan ,  Angillis ,  de  Meulenaere ,  de  la  Motte  Ba- 
raffe  de  Lesdaiu  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Alphen ,  van 
Hogendorp ,  Corver  Hooft ,  Bijleveld  ,  Cogels  ,  Daam  Fockema 
en  van  Lochteren  Stakebrant ; 

tot  de  zesde  Afdeeling ,  de  heeren :  de  Leonaerdts  d'Achel , 
de  Borchgrave ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  op  ten  Noort ,  de 
Gerlache  ,  Boeyé  Pascal ,  Vilain  XIIII ,  Duchastel ,  Repelaer  ,  van 
Bommel  en  de  Stassart ; 

tot  de  zevende  Afdeeling ,  de  heeren :  A.  G.  Verheijen ,  de 
Visscher  de  Celles ,  Barthelemy ,  van  Lynden  van  Hoevelaken , 
Huyttens  Kerremans,  van  Crorabrugghe,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  van  der  Goes , 
Clifford ,  van  Heemstra ,  Sandberg  van  Essenburg  en  Fontein 
Verschuir. 

De  leden  begeven  zich  naar  hunne  sectiekamers,  ter  benoe- 
ming van  voorzitters  en  onder-voorzitters. 

De  zitting  woi-dt  gedurende  dien  tijd  geschorst. 

Na  de  heropening  deelt  de  Voorzitter  mede: 

dat  benoemd  zijn ,  tot  voorzitters  ,  de  heeren  :  Reyphins ,  van 
Genechten,  Gockinga,  de  Secus,  Metelerkamp,  Warin  en  Ser- 
ruys ;  en 

tot  onder-voorzitters,  de  heeren:  Tammo  Sypkens,  Surmont 
de  Volsberghe ,  Kerens  de  Wolfrath ,  van  Randwijck  van  Ros- 
sum  ,  Geelhand  della  Faille ,  van  Aefferden  en  Dotrenge. 

De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 


(1)  De  Officiële  Notulen  .  de  Nederlandsche  Slaats-Courant  en  de  Journal  de 
Bruxelles,  zwijgen  van  deze  bijzonderheid,  die  door  V Oracle  en  Journal  de 
Ja  Belgique  wordt  medegedeeld. 
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3de  zitting.  —  22  OCTOBER  1824:" 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


3de  zitting. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  22  OCTOBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  12  URE.) 


Ingekomen :  Wets-ontwerp  houdende  verandering-en  in  het 
tarief  van  regten  van  in- ,  uit-  en  doorvoer ;  2*.  geloofs- 
brieven van  den  heer  Fontein  Verschuir  (beëediging  en 
toelating  van  dien  heer);  3°.  Koninklijk  besluit  betref- 
fedde  de  benoeming  van  leden  der  Commissie  van  re- 
dactie der  Wetboeken ;  4«.  mededeeling  van  het  over- 
lijden van  den  heer  Rosier,  lid  der  Kamer;  5°.  missive 
der  Algemeene  Rekenkamer ,  houdende  mededeeling  van 
het  ontstaan  eener  vacature  in  dat  collegie ;  6*.  ver- 
zoekschriften van  personen,  die  bij  de  nominatie  voor 
een  lid  der  Algemeene  Rekenkamer  wenschen  in  aan. 
merking  te  komen  ;  7°.  boekwerken ;  —  Benoeming  der 
leden  van  de  Commissie  voor  het  ontwerpen  van  een 
adres  van  antwoord  op  de  Troonrede ;  —  Indiening  van 
financiële  wetten  door  den  Minister  van  Financiën. 


Voorzitter ,  de  heer  Xicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter  ,  75  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

van  Hees  ,  Angillis  ,  de  Meulenaere ,  Boeyé ,  van  Heyden  tot  Rey- 
nesteiu  ,  van  Genecbten  ,  Mesdach ,  van  Doorninck ,  Clifford  ,  Loop  , 
Daam  Fockema ,  Boddaert ,  Repelaer  ,  Tammo  Sypkens  ,  van  Tuyl 
van  Serooskerken  van  Coelhorst,  van  Reenen,  de  Borcbgrave, 
d«  Leouaerdts  d'Achel,  Reyphins,  Serruys,  Deprez  d'Aye  ,  della 
Faille  d'Huysse,  Taintonier,  Bijleveld,  van  Suchtelen  tot  de 
Haere  ,  Gockinga  ,  Pascal  d'Onyn  ,  Lycklama  k  Nijeholt ,  van  de 
Kasteele,  de  la  Motte  Baraöe  de  Lesdain  ,  van  Aefferden  ,  Dijck- 
meester ,  de  Langhe  ,  van  Wickevoort  Crommelin ,  van  Nagell 
tot  Ampsen ,  van  Randwijck  van  Rossum ,  de  Rouck ,  van 
Meeuwen,  de  Gerlache,  Surmont  de  Volsberghe,  de  Vis- 
scher  de  Celles ,  Beelaerts  van  Blokland ,  A.  G.  Verheijen , 
van  Toulon ,  Goelens ,  Dumont ,  de  Roisin ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  Ingenliousz,  van  Lochteren  Stakebrand,  Sandljerg 
van  Kssenburg  ,  Cogels  ,  Dedel ,  de  Serret ,  van  Velsen  ,  Meteler- 
kanip ,  Kerens  de  Wolfratli ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  van 
Cromljrugghe,  de  Melotte  d'Envoz,  Hora  Siccama  van  Sloch- 
teron,  Burthelemy,  Fallon,  Huyssen  van  Kattendyko,  Duvcilaer 
van  fle  Spiegel,  Corver  Hooft,  van  Hulthem,  van  Wassonaer 
van  St.  Piiiicras,  Treutesaux,  Warin  ,  de  Ie  Vielleuze ,  de  Moor 
en  do  önellinck. 

De  notulen  van  het  verhandcïldo  in  de  vorige  vergadering, 
van  21  Octoher,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  vcrslajf  ïh  opKcniaakt  naar:  1*.  de,  Offiaclc  fintulcn  van  hot  ver- 
harnl<'l(l(;  oj»  dc/.c./i  «laf;;  2".  I^nlertnvilsihK  Slaals-Couranl  n".  252;  3".  draven- 
haaijsri,,'  Courant  n«.  128;  4<>.  tourna/  <k  lirvxdki  n».  297,  2'J8;  5o.  fOraele 
n».  2Ü8 ;  enz. 


De  Toorzltfer  g«eft  kennis ,  dat  zijn  ingekomen : 

1°.  eene  Koninklijke  Boodschap ,  ten  geleide  van  een  ontwerp 
van  wet  houdende  eenige  veranderingen  in  het  tarief  van  regten 
van  in-,  uit-  en' doorvoer.  (1) 

Deze  stukken  zullen  \Yorden  gedrukt  en  rondgedeeld,  en 
het  ontwerp  tot  onderzoek  naar  de  Afdeelingen  verzonden. 

2°.  'de  geloofsbrieven  van  den  heer  Fontein  Verschuur ,  ge- 
kozen lid  der  Kamer  voor  de  provincie  Holland. 

Deze  stukken  worden  gesteld  in  handen  der  Commissie ,  den 
19den  dezer  benoemd  tot  onderzoek  der  geloofsbrieven  der  nieuw 
gekozen  leden.  De  daartoe  behoorende  heeren  van  Wassenaer 
Catwijck  en  Warin  ,  niet  ter  vergadering  tegenwoordig  zijnde , 
worden  vervangen  door  de  heeren  Repelaer  en  Duvelaer  van  de 
Spiegel. 

De  heer  Metelerkamp  heeft ,  staande  de  vergadering ,  om- 
trent die  geloofsbrieven  verslag  gedaan,  en  voorgesteld,  aange- 
zien die  stukken  in  orde  bevonden  zijn ,  den  heer  Fontein  Ver- 
schuir als  lid  der  Kamer  toe  te  laten. 

De  Kamer  vereenigt  zich  met  dit  voorstel  der  Commissie. 

De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  is  ingekomen  een  Koninklijk 
besluit ,  waarbij  hij  gemagtigd  wordt  van  den  heer  Fontein 
Verschuir  de  bij  de  Grondwet  gevorderde  eeden  af  te  leggen. 

Dit  besluit  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

De  heer  Fontein  Verschuir ,  ter  vergaderzaal  binnengeleid , 
legt ,  in  handen  van  den  Voorzitter ,  de  vereischte  eeden  af,  en 
neemt  zitting. 

De  Voorzitter  berigt ,  dat  de  heer  Fontein  Verschuir  zal 

behooren  tot  de  zevende  Afdeeling. 

Hij  geeft  verder  kennis,  dat  zijn  ingekomen  de  navolgende 
bescheiden : 

1".  eene  missive  van  den  Secretaris  van  Staat ,  meldende  de 
benoeming  door  den  Koning  van  leden  der  Commissie  van 
redactie  voor  de  wetboeken. 

Deze  missive  luidt  aldus : 

»  Ik  vind  mij  door  den  Koning  gelast  U  Hoog  Edel  Gestr. 
kennis  te  geven  ,  dat  Hoogstdezelve  ,  in  aanmerking  nemende 
de  onvoltalligheid  der  Commissie  van  redactie  der  ontwerpen  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  en  de  noodzakelijkheid  om  dezelve  te 
organiseren  ,  ten  einde  haar  in  staat  te  stellen  tot  de  eindelijke 
bewerking  der  wetboeken  op  de  manier  van  procederen  in  burger- 
lijke en  lijfstralfelijke  zaken,  en  over  de  zaken  van  den  koop- 
handel ,'  bij  besluit  van  den  4den  September  11. ,  n°.  109 ,  (2) 


(1)  Zie  llijlugen  onder  n°.  XII. 

(2)  Dit  besluit  van  4  September  1824  n».  109  luidt,  in  zjjn  geheel, 
aldus : 

Op  de  voordragt  van  Onzen  Minister  van  Justitie  van  den  SOsten 
Augustus  1824  no.  55; 

In  aanmerking  hebbende  genomen ,  dat  het  geheele  Burgerlyk  Wetboek 
voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden  ,  door  de  bü  vroegere  besluiten  be- 
noemde Commissie  van  Redactie  afgewerkt  zijnde,  het  IJlde  on  IVde 
Boek  zal  kunnen  v\  orden  ingeleverd ; 

Dat  Wij  alzoo  zullen  kunnen  bedacht  zijn  om  do  overige  gedeelten  der 
nationale  wetgeving  definitivelijk  te  doen  opstellen; 

Kn  eindelijk,  door  het  niet  vervullen  van  de  plaats,  door  het  ontslag  van 
van  den  hc(;r  Cnulrhicii  opengevallen,  door  het  smartelijk  verlies  van  onzen 
Staatsraad,  wijlen  jonkheer  mr.  J.  M.  Kcmpcr,  en  door  de  benoeming  van 
onz(m  Staatsraad  mr.  A.  C.  Mvmhréde  tot  Gouverneur  van  de  provincie  A't- 
wcrpcn,  de  bestaande  Commissie  van  Kedactie  is  onvoltallig  geworden, 
en  alzoo,  ter  rigtige  voortzetting  van  dat  gewigtig  werk,  voorzegde  Com- 
missie zal  behooren  te  worden  georganiseerd  en  tot  het  getal  gebragt, 
waaruit  de/,elv(^ ,  uit  kracht  van  Ons  besluit  van  28  April  1821  n».  72, 
oorspronkelijk  heeft  bestaan; 

Ilejzien  Ons  besluit  van  :!()  .Tanuarü  1824  n".  82,  waarbij  de  opstelhng 
van  de  manicir  van  procederen  in  burgeiyke  zaken  a;in  voorzegde  Com- 
missio  is  opgedragen; 

Iliibben  besloten  en  besluiten: 

Art.  1.  De  (!onniiissie  tot  Redactie  der  nationale  wetgeving  zal  bestaui 
uit  de  navolgende  \v\Wn  ,  als : 

d(!  heeren  mrs.  A.  O.  Raoux,  lid  van  den  Raad  van  State,  J.  van 
Crombrugghe,  1'.  F.  Nicolaï,  T.  Sypkens,  liarthclemy  ,  H.  .1.  Dyckmeeater, 
jbr.  ü.  Beelaerts  van  Blokland,  allen  leden  van  de  Stateu-Üenoraal ;  O. 


3de  fitting.  -  22  OCÏÖÖÈË  1824. 

Mededeeling  van  ifigekomen  stuiken. 


tot  leden  der  gedachte  Commissie  heeft  benoemd  de  heeren : 

mrs.    A.    P.    Ra'JÜX  ,    J.    van    CROMBRUGfiHE  .    P.    F.    NlÓOLAÏ  , 

Tammo  Stpkens  ,  A.  J.  Barthelemy-  H.  J.  Dijckmeester  , 
jhr.  G.  Beelabrts  van  Blokland  ,  C.  Asser  en  A.  P.  A.  Laubrt." 

De  Secretaris  van  Staat, 
(ffft.)    J.  G.  DÉ  Mby  van  Streefkerk. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisg'eving  aangenomen. 

2°.  eene  missive  van  mevrouw  de  weduwe  Rosier,  kennis- 
gevende  van  bet  overlijden  van  baren  echtgenoot ,  lid  der  Kamer , 
den  hea"  G.  B.  Rosier. 

De  Kamer  besluit ,  dat  deze  missive  met  een  brief  van 
rouwbeklag  zal  worden  beantwoord. 


Asser  en  A.  P.  A.  Laabry ,  Referendarissen  der  1ste  klasse  bij  den  Raad 
van  State;  zullende  de  twee  laatstgemelden ,  onverminderd  hunne  hoedanig- 
heid als  leden  der  Commissie,  daar  en  boven  belast  zijn  met  het  houden 
der  verbalen,  het  stellen  der  rapporten  en  al  hetgeen  verder  te  dezen  aan- 
zien zal  vereischt  worden. 

Art.  2.  Aan  de  Commissie  wordt  bij  dezen  opgedragen,  om  definitivelijk 
in  beide  talen,,  en  met  gepasten  spoed ,  op  te  stellen  en  aan  Ons  tijdig  in 
te  leveren: 

10.    de  manier  van  procederen  in  burgerlijke  zaken; 
20.    de  manier  van  procederen  in  lijfstraffelijke  zaken; 
30.   het  Wetboek  van  koophandel; 

met  inachtneming  echter  van  de  navolgende  bepalingen,  welke  Wjj  aan 
haar  tot  rigtsnoer  hebben  aanbevolen. 

Art  3.  De  Commissie  zal ,  bij , de  opstelling  van  de  manier  van  proce- 
deren in  burgeriyke  zaken,  in  acht  nemen: 

a.  dat  het  voorloopig  middel  van  concitiatic,  zoo  als  zulks  thans  bij  den 
vrederegter  plaats  heeft,  niet  zal  worden  aangenomen;  doch  dat  ieder  reg- 
terlyk  eollegie  in  zaken  ,  die  geen  spoed  vereischen,  de  vereeniging  der 
partijen  zal  moeten  beproeven; 

b.  dat ,  opzigtelijk  de  bemoeijenissen  van  den  Hoogen  Raad  in  materie 
van  cassatie,  zal  worden  uitgegaan  van  het  beginsel,  dat  de  verwijzing 
naar  eene  andere  regtbank  alleen  zal  kunnen  te  pas  komen ,  indien  een 
vonnis,  uithoofde  van  (/eptecfjde  nulliteiten  in  den  vorm,  wordt  te  niet  ge- 
daan; doch  dat  zoodanige,  in  het  na  te  melden  geval,  kostbare  en  ondoel- 
matige verwijzing  geen  plaats  zal  hebben ,  wanneer  de  Hooge  Raad  een 
vonnis ,  hetzij  in  cas  civiel  of  crimineel ,  casseert ,  uithoofde  van  de  ver- 
keerde  toepassing  of  miskenning  der  wet,  in  welk  geval  dat  eollegie,  zonder  in 
het  onderzoek  van  daadzaken  te  treden,  de  zaak  definitivelijk  zal  beslissen; 

c.  dat ,  ter  gelegenheid  der  opstelling  van  de  manier  van  procederen  in 
lijfstraffelijke  zaken ,  als  een  uitgemaakt  punt  zal  worden  aangenomen  de 
voortdurende  afschatfing  van  gezworenen  ,  welke  instelling  tegen  de  Grond- 
wet zoude  aanloopen,  als  waarbij  het  beleid  der  criminele  justitie. i/;  uitslui- 
ting aan  de  provinciale  hoven  is  opgedragen; 

d.  dat  bij  de  definitive  opstelling  van  het  Wetboek  van  koophandel, 
het  aan  de  Staten-Generaal  ingeleverd  ontwerp  in  het  algemeen ,  en  bij- 
zonderlijk dat  gedeelte,  hetwelk  de  zeeregten  betreft,  tot  grondslag  der 
raadplegingen  zal  moeten  worden  genomen ,  en  artikel  voor  artikel  in 
overweging  gebragt;  zullende,  door  de  zorg  van  Onzen  Minister  van 
Justitie ,  aan  de  Commissie  worden  ter  hand  gesteld  de  onder  hem  be- 
rustende processen-verbaal  der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der 
Staten -Generaal ,  ten  einde  op  de  gemaakte  aanmerkingen  het  noodige 
acht  te  slaan. 

Art.  4.  Aan  ieder  der  benoemde  leden  zal  voorts ,  door  de  zorg  van 
onzen  Secretaris  van  Staat,  worden  toegezonden-  een  exemplaar  in  de 
beide  talen  van  de  reeds  opgestelde  manier  van  procedure ,  in  civile 
en  triminele  zaken,  mitsgaders  van  het  concept  Wetboek  van  koophandel. 

Art.  5.  Aan  onzen  Staatsraad  mr.  A.  C.  Membréde ,  voorzittend  lid  der 
Commi.Hsie  van  Redactie  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  wordt  bij  deze  onze 
tevredenheid  te  kennen  gegeven  over  de  door  hem  in  die  hoedanigheid 
bewezen  diensten ,  en  hij  uit  de  betrekking  eervol  ontslagen. 

Afschrift  van  dit  besluit  zal  worden  toegezonden  aan  Onzen  Minister 
van  Justitie  ,  aan  Onzen  Secretaris  van  Staat,  aan  den  Raad  van  State, 
aan  ieder  dor  benoemde  leden  ,  mitsgaders,  voor  zoo  verre  hem  betreft,  aan 
Onzen  Staat.sniad  ,  mr. Membréde;  zullende,  na  de  aanstaande  opening  van 
de  Staten-Generaal ,  de  benoeming  dezer  Commissie  worden  gebragt  ter 
kennis  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  in  dier  voege  als  bij 
den  brief  van^  Onzen  Secretaris  van  Staat  van  30  April  1821  heeft  plaats 
gehad. 

(get.)  WILLEM, 

Gegeven  op  het  Loc ,  4  September  1824. 
(get.)   J.  G.  DE  Met  van  Stebeïzbbx. 


3°.  eene  missive  van  de  Algemeene  Rekenkamer,  kennis- 
gevende  ,  van  het  ontstaan  eener  vacature  in  dat  eollegie.  (1) 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen ,  en 
bepaald,  dat  de  dag  tot  het  opmaken  eener  nominatie  vau 
drie  personen  voor  het  vervullen  dier  plaats ,  nader  zal  wor- 
den vastgesteld. 

4°.  de  navolgende  verzoekschriften  van  personen  ,  wenschende 
bij  het  opmaken  der  nominatie ,  ter  vervulling  van  eene  vaca- 
ture in  de  Algemeene  Rekenkamer,  in  aanmerking  te  komen, 
als  van  jhr.  mr.  G.  Clifford ,  lid  van  de  Tweede  Kamer  der 
Staten-Generaal ;  baron  F.  L.  F.  van  Tuyl  van  Serooskerken , 
honorair  kamerheer  van  Z.  M.  den  Konhig;  jhr.  L.  R.  Gevaerts, 
lid  vau  Gedeputeerde  Staten  van  Zuidholland;  jhr.  mr.  G.  L.  R, 
Hoofft ,  lid  der  ridderschap  en  Staten  van  Zuidholland;  mr.  J. 
A.  J.  Favré ,  griffier  van  de  regtbank  van  eersten  aanleg  in 
's  Gravenhage  ;  mr.  C.  P.  Wierts  van  Coehoorn  ,  ontvanger  der 
registratie  te  Oud-Beijerland  in  Zuid-Holland ;  S.  van  Stralen , 
lid  der  Gedeputeerde  Staten  van  Noord-Holland;  D.  G.  van  Tey- 
lingen,  inspecteur  der  registratie  en  domeinen  in  Zeeland;  R.  F. 
van  Kruissen ;  mr.  C.  F.  Brand  van  Langerak ,  oud  raiid  en 
rekenmeester  der  domeinen ;  E.  O 'Kelly  de  Galway ,  lid  van  den 
hoogen  raad  van  adel;  H.  Hooft  Hasselaer,  hoofdontvanger  van 
het  middel  van  waarborg  der  gouden  en  zilveren  w^erken  in  de 
noordelijke  provinciën. 

Al  deze  adressen  zullen  ter  griffie  nedergelegd,  en  eene  lijst 
van  de  namen  der  inzenders  gedrukt  en  rondgedeeld  worden. 

5°.    de  navolgende  boekwerken  : 

»  Vaderlandsche  historie"  door  M.  Stuart,  3de  deel; 

» Jaarboeken  van  het  Rijk,''  door  M.  Stuart;  voor  1820; 

»  Verhandelingen  van  het  Bp,taviaasch  Genootschap  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen,"  Ode  deel; 

»  Geschiedkundig  Verslag  enz.,"  betrekkelijk  het  Amster- 
damsch  geoctrooijeerd  kunstcement ,  door  U.  W.  F.  Cazius  te 
Utrecht ; 

f  Proeven  over  de  vrijheid  des  zeehandels  enz. , "  door  Pieter 
Vreede  ,  1ste  en  2de  stuk ; 

»  Manier  van  procederen  in  burgerlijke  zaken  ,"  door  mr.  W. 
Y.  van  Hamelsveld  ,  2de  deel ; 

»  Dissertatie  historico-juridica  inauguralis  de  supremo  Melchi- 
mensi  consilio ,"  aut.  G.  A.  G.  van  Maanen ; 

»  Berigt  wegens  de  geconstitueerde  magten  in  's  Gravenhage 

»  Annales  academiae,"  Groningen,  1821  —  1822; 

»  Voyage  pittoresque  dans  Ie  Royaume  des  Pays-Bas  ,"  2Sme 
et  29me  livrdison ; 

5>  Aanmerkingen  op  de  gedenkschriften  wegens  het  vierde 
eeuwgetijde  der  boekdrukkunst ;" 

>  Portefeuille  d'un'  ancien  typographe." 

Deze  boekwerken  zullen  worden  .geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer  ,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Offlciclc  Notulen  van  htt  gebeurde  op  dezen  dag-. 

De  Voorasitter  benoemt  tot  leden  der  Commissie  ,  belast  met 
het  ontwerpen  van  een  adres  van  antwoord  op  de  Troonrede  , 
de  heeren:  Sandberg  van  Essenburg,  de  Visscher  de  Celles, 
Metelerkamp  ,  Serruys  en  de  Gerlache. 

De  heer  i»andberg  van  Essenburg  verklaart ,  dat  hij ,  wegens 
zijne  bezigheden  ,  zich  eenigen  tijd  uit  de  stad  zal  moeten  be- 
geven ,  en  dat  die  omstandigheid  hem  verhinderen  zal  zich 
met  zijne  ambtgenooten  over  het  ontwerp  vau  zoodanig  adres 
onledig  te  houden. 

De  Voorzitter  benoemt  daarop  ,  ter  vervanging  van  den  heer 
Sandberg  van  Essenburg ,  tot  lid  der  voormelde  Commissie  ,  de 
heer  van  de  Kasteele.  (2) 


■  (1)    Zie  deze  missive  in  de  Bfllage  onder  n».  XIIL 

(2)  Deze  bijzonderheid  wordt  door  Journal  de  liruxelles ,  n".  298 ,  en 
VOraclcy  n".  298,  opgegeven.  De  overige  bladen  bepalen  zich  met  aan  het 
einde  van  het  verslag  van  het  voorgevallene  in  deze  zitting  te  melden ,  dat 
de  heer  van  de  Kasteele  den  heer  Sandberg  van  Essenburg  vervangen  zaL 
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3de  zitting.  —  22  OCTOBER  1824. 
XIV.    Staatshegrooting  voor  1825,  enz.    (Indiening  der  wets-ontwerpen.) 


De  Voorzitter  berigt  verder ,  dat  de  Minister  van  Financien 
in  het  gebouw  der  Kamer  is  aangekomen  ,  en  verzoekt  de  leden 
der  in  de  vorige  vergadering  benoemde  Commissie ,  dezen  binnen 
te  leiden. 

De  heer  Appellns ,  Minister  van  Financien ,  door  de  Commissie 
binnengeleid  zijnde ,  biedt,  namens  den  Koning,  vier  ontwerpen 
van  financiële  wetten  aan ,  en  houdt  daarbij  de  volgende  rede :  (1) 

Edel  Mogende  Heeren! 

Zijne  Majesteit  heeft  mij  den  eervollen  last  gegeven ,  om  UEdel 
Mogenden  de  jaarlijksche  begroeting  in  twee  onderdeelen  ge- 
splitst ,  met  de  wet ,  houdende  de  middelen  ter  bestrijding  der 
behoeften  ,  voor  te  dragen ;  mitsgaders  een  ontwerp  betrekkelijk 
eenige  bepalingen  ten  aanzien  der  tienjarige  begrooting  ,  en  ik 
haast  mij  om  aan  uwlieder  verlangen,  ten  einde  met  het  over- 
zigt  van  dit  gedeelte  der  financiële  administratie  spoedig  bekend 
te  worden,  door  het  voorlezen  van  de  daartoe  betrekkelijke  ont- 
werpen van  wet,  te  voldoen. 

F.  I.  (1) 

Het  zal  uwer  aandacht  niet  ontgaan  zijn,  dat  het  eerste  on- 
derdeel der  jaarlijksche  begrooting  ,  hetwelk ,  over  het  loopende 
jaar  eene  som  van  f  15,875  805.97  heeft  beloopen ,  voor  het  vol- 
gende jaar  met  niet  meerder  dan  f  13,275,446.64 is  uitgetrokken; 
hetgeen  dus  eene  besparing  in  de  uitgaven  van  f  2,600,359.33 
aanbiedt ;  en  dat ,  bijaldien  het  tweede  onderdeel  over  den  jare  1825 
f  10,358,351.21  beloopt ,  terwijl  hetzelve  voor  1824  slechts  ';oor 
f  9,598,980.11  was  uitgetrokken  ,  en  dus  hieruit  eene  vermeer- 
dering van  f  759,371.10  voortvloeit ,  deze  echter  geheel  buiten 
bezwaar  der  schatkist  en  der  schatplig'tig'sn  is  ,  daar  de  maat- 
regel.-^m ,  in  uwe  laatste  zitting  genomen ,  het  amortisatie-syndicaat 
in  staat  gesteld  hebben  deze  meerdere  uitgaven  uit  deszelfs 
eigen  middelen  te  bestrijden. 

De  aanzienlijke  verminlering  op  het  eerste  onderdeel  der  jaar- 
lijksche begrooting ,  ueeft  Zijne  Majesteit ,  zoo  als  UEdel  Mo- 
geiKleu  gebleken  is  ,  m  staat  gesteld  ,  om  de  opcenten  voor  bet 
volgi'ude  jaar  op  5  voor  de  grondbelasting ,  en  op  13  voor  al  de 
overige  middelen  te  bepalen ,  en  dezelve  dus  respectivelijk  met 
IOV2  en  2Vj  te  venninderen. 

Bij  de  herhaalde  bezwaren ,  welke  over  de  grondbelasting  zijn 
ingekomen ,  was  het  eigenaardig  de  meeste  verligting  aan  de 


(1)  De  heer  Appelius  heeft  zijne  rede  in  het  Hollandsch  gehouden.  Zij  werd 
voor  de  leden  gedrukt  eu  aan  hen  rondgedeeld :  en  komt  ook  voor  in  de 
Nederlaiirisclw  Slaah-Coiiruiit  u".  252,  Graven liaagsclic  Courant  n'^. 128'^  Journal 
de  Bruxellcs  n".  297;  Journal  de  la  helgique  n".  298,  enz. 

In  het  rransch  luidde  zij  aldus : 

NOBLES  ET  PlTISSANTS  SEIGNEURS ! 

Sa  Majesté  m'a  chargé  de  la  tache  honorable  de  présenter,  a  votre  As- 
semblée ,  Ie  budget  annuel  des  dépenses  de  l'Etat,  divisé  en  deux  parties, 
et  la  loi  cjui  fixe  les  iiioyens  pour  faire  face aux  dépenses  coniprises  dans  ce 
budget ,  ainsi  qu'une  loi  concernant  des  dispositions  a  l'égard  du  budget 
décennal. 

Je  m'cmprosse  de  répondre  au  désir  de  Vos  Nobles  Puissances,  d'apprendre 
la  situation  des  finances  du  Royauuie  sous  ce  rapport ,  en  leur  communi- 
quant  lea  projet.s ,  dont  je  viens  de  parler. 

F.  I.  (1) 

Vous  remarquerez ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  que  la  première  sub- 
division  dii  bud;,'et  annncl ,  montant  pour  l'année  courante  a  f  15,87.5,805.97, 
ne  s'éii'ivo  pour  l'amun^  profhaine  ,  qu'a  f  1  ;!,275,446. 64 ,  ce  qui  présente  une 
diminutioii  tic  f  2,000,359.3.^;  la  S(!Condc  subdivision  inonte  a  f  10,'558,:!51.21 , 
tandiH  <iu'(;!ic  n'était  qiii^  de  f  9,598,980.11,  pour  1824,  et  qu'il  en  résulte 
par  conséquent  uiie  aiiginentation  de  f  759,371.10;  niais  je  vous  fais  ob- 
Herver ,  que  cette  augmentation  ne  tombe  pas  lï  charge  des  contribuables ; 
car  le.s  uiesurry  ;:dopté(!s  dans  votre  derriière  scssion  ont  mis  Ie  syndicat 
d'amortii.HC!in(!nt  a  nsêuie  de  pourvoir  a  cctte  dépensc  par  les  moyena  qui 
lui  éta'Küit 'dejjï  alloiiés. 

Y'iA  No')!(;s  Puissances  ont  ohsitrvé ,  que  réconomic  considér.able  sur  la 
preniièrc.  pnrtic  du  budgcst  annii(;l,  a  olTcirt  a  Sa  Majesté  Toccasioii  de  fixcr 
Ie»  ccnIièiiKM  udditionncls  pour  Tannée  ))rocliaine  sur  la  contribution  fou- 
ciérc  a  5,  et  sur  les  autr(;s  eontrihutions  a  13 :  -  ce  qui  présente  une  dimi- 
nufioii  de  lO'/j  et  2'/3  cfsntièmes ,  sur  ces  diflënjntes  branches  du  revenu 
putdic. 

LcH  r(;"!'iniationH  réïtérécs,  qni  ontété  faites  i  l'égard  de  la  contribution 
foncière,  ont  détcrniiné.  a  éfahlir  cette  dlHtinction  dans  les  différents  impöts, 
et  d'accordcr  iin  dcgrèvenicnt  aux  propriétéa  foncières. 


(.1,1    /ie  llijlinjrn  onder  n".  XIV. 


eigenaren  te  bezorgen ,  en  eene  splitsing  tusschen  deze  belasting- 
en al. de  overige  te  maken;  daartoe  gaven  de  tegenwoordige 
ohastandigheden  en  de  voortdurende  lage  prijs  der  granen  en 
verdere  voortbrengselen  van  den  landbouw  eene  dubbele  aanlei- 
ding ,  omdat  de  eigenaren  op  deze  wijze ,  onmiddellijk  in  hunne 
verliezen  worden  te  gemoet  gekomen. 

De  vermindering  van  2V3  opcenten  op  de  overige  belastingen , 
zal  niet  zonder  invloed  voor  de  gebruikers  zijn ,  zelfs  in  die  ge- 
vallen, in  welke  de  regten  niet  onmiddellijk  door  hen  worden 
betaald  ;  en  zal  zich  nog  sterker  doen  gevoelen  in  alle  die  ge- 
vallen in  welko  de  betahng  onmiddellijk  door  den  schatpligtige 
geschiedt ,  en  dus ,  ook  in  het  bijzonder  bij  het  personeel ,  de 
patenten  en  al  de  indirecte  belastingen. 

Na  dit  algemeen  overzigt ,  acht  ik  het  niet  onbelangrijk  UEdel 
Mogenden  te  onderhouden  over  de  meest  belangrijke  verminde- 
ringen ,  welke  de  onderscheiden  hoofdstukken  der  jaarlijksche 
begrooting  hebben  ondergaan  ,  ten  einde  het  verband  dier  ver- 
minderingen aan  te  toonen  met  de  wet  betreffende  eenige  bepa- 
lingen ten  aanzien  der  tienjarige  begrooting. 

Het  Ilde  hoofdstuk  is  voor  memorie  gebragt. 

De  kosten  der  Algemeene  Rekenkamer  zullen  uit  de  gewone 
begrooting  worden  gevonden ,  en  de  beide  andere  posten  over 
den  jare  1824  uitgetrokken,  zijn  onder  de  afloopende  betalingen 
gebragt,  welke  een  gedeelte  uitmaken  van  de  som  van  f  900,000, 
krachtens  de  wet  van  den  5den  Junij  dezes  jaars ,  op  het  tweede 
onderdeel  der  begrooting  gebragt.  . 

Het  IVde  hoofdstuk  ,  of  het  Departement  van  Justitie ,  biedt 
op  de  buitengewone  begrooting  van  1825  eene  vermindering  aan 
van  f  958,110.79. 

Dit  is  het  gevolg  van  het  overbrengen  bij  het  Departement 
van  Binnenlandsche  Zaken ,  van  al  de  uitgaven  tot  de  gevange- 
nissen betrekking  hebbende,  en  welke  over  1824  tot  f  929,062.91 
zijn  uitgetrokken  ,  waarbij  eenige  andere  bezuinigingen  ten  be- 
drage van  nagenoeg  f  30,000  kunnen  worden  gevoegd. 

Het  Departement  van  Binnenlandsche  Zaken  was  over  het 
loopende  jaar  uitgetrokken  met  f  684,920.50;  de  begrooting  over 
het  aanstaande  jaar  bedraagt  f  874,266.94 ,  hetgeen  dus  eene 
vermeerdering  aanbiedt  van  f  189,346.44,  welke  eigenaardig  is 
toe  te  schrijven  aan  het  overbrengen  bij  dit  departement  van 
die  posten  uit  de  begroeting  van  het  Departement  van  de  Na- 
tionale Nijverheid  en  de  Koloniën  ,  welke  met  het  Openbaar 
Onderwijs,  thans  met  het  Ministerie  van  Binnenlandsclie  Zaken 
vereenigd ,  betrekkelijk  zijn  ,  mitsgaders  uit  den  post  der  kos- 
ten voor  de  gevangenissen  ,  welke  zca  even  is  vermeld. 

De  vermeerdering-  zou  veel  aanzienlijker  geweest  zijn ,  bijal- 
dien niet  tevens  bepaald  was,  dat  slechts  f  100,000  voor  dit 
onderwerp  op  de  buitengewone  begroeting  zou  werden  gebragt , 
en  dat  eene  som  van  f  783,300  voor  het  Departement  van  Bin- 
nenlandsche Zaken ,  ten  laste  der  gewone  begroeting  zoude 
worden  overg'e wezen  ,  te  vinden  bij  af-  en  oversclirijving  uit 
die  hoofdstukken  van  de  tienjarige  begrooting ,  welke  daarvoor 


La  diminution  de  21/2  centièmes  additionnels  sur  les  autre.*»  contributions, 
ne  sera  pas  sans  cffet  pour  les  consommatcurs,  niênie  lorsqu'ils  ne  payent 
pas  directement  les  impóts,  et  elle  se  fera  sentir  d"unc  uianière  plus  sen- 
sible ,  la  oü  Ie  contribuable  paye  directement ,  ainsi  que  cola  a  lieu  pour 
la  contribution  personnelle,  les  pateutes  et  les  contributions  indirectes. 

Après  eet  exposé  général,  je  me  permettrai  d'cntrctenir  Vos  Nobles 
Puissances  des  diniinutions  les  plus  remavquables ,  qui  ont  été  opérées 
dans  les  différents  chapitres  du  budget,  afin  d'établir  leur  rapport  avec  la 
loi,  qui  contient  des  dispositions  sur  Ie  budget* décennal. 

Le  Ilme  chapitre  a  été  porté  pour  tnémnin: 

Les  dépenses  de  la  Chambre  générale  des  coniptes  seront  prises  sur  Ie 
budget  déccr  nal,  et  les  deux  autves  sommes  ,  qui  figuraient  dans  ce  chapitre 
pour  1824,  ont  été  rangces parmi  les  dépenses,  qui  s'éteignent  successive- 
ment ;  elics  torment  pavtie  de  la  sonune -do  f  900,000,  portée  A  la  seconde 
subdivision  aux  termes  de  la  loi  du  5  Juin  dernier. 

Le  IVme  chapitre  pour  le  Département  de  la  Justice,  présente  au  budget 
extraordinaire  de  1825  une  diminution  de  f  958,110.70. 

Cette  diminution  résulte  de  la  réunion,  au  Département  de  rintérienr,  de 
toutes  les  dépens(^s,  qui  ont  égard  a  l'administration  des  prisons,  dont  le 
montant  pour  1824  était  de  f  929,0t')2.i)l  ,  auquel  011  doit  aujouter  une 
somine  d'environ  f  ,'i(),()0()  00  pi'oUuant  de  différentes  économies. 

Le  Département  de  l'Inlérieur  ligurait  cette  année  pour  la  sommc  do 
f  684,920,50 ;  sou  I)uilget  pour  l'année  prochaine  présetite  f  874,200.9 1. 

L'augnuiutation  de  f  189,.'Ï40.44  doit  étro  attribué  au  transfer!  sur  le 
budget  de  co  Départenuint ,  des  artich^s  du  budget  de  Tindustrie  natioiuilc 
et  des  colonies,  ([ui  se  rapportent  a  rinstruetion  i)ul)lique,  dont  l  admini- 
stration  est  réunie  au  Départ(!uient  de  IMutérieur,  ainsi  que  par  les  dé- 
penses d(!S  prisous ,  dont  il  vient  d'ètre  parlé. 

L'aiignKMilation  aurait  été  bi<ïn  plus  considérable,  si  la  sonmie ,  portée 
pour  ce  dcTuier  objet ,  n'av.ait  pas  été  riHlnite  a  f  100,000.00,  taiulis  qu'une 
somme  de  f  783,300.00,  pour  le  Département  de  l'Intérienr,  a  été  miso  i 
charge  du  budget  ordinaire,  h  couvrir  i)ar  des  transcriptions  des  chapitres 
du  budget  décennal ,  qui  en  seront  trouvés  Huscoptiblcs. 


Vel  /i 
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het  meest  vatbaar  zouden  worden  bevonden;  en  de  Verg:adering 
zal  dus  in  mijne  overtuiging  deelen,  dat  de  uitgaven  voor  Bin- 
nenlandsche  Zaken  ,  Onderwijs  en  Waterstaat ,  niettegenstaande 
de  schijnbare  vermeerdering  der  begrooting  van  het  departe- 
ment, met  der  daad  eene  vermindering  hebben  ondergaan. 

De  verminderingen  welke  het  Vide  en  het  Vilde  hoofdstuk 
hebben  ondergaan ,  zijn  toe  te  schrijven  aan  den  afvoer  der 
tijdelijke  en  afloopenue  betalingen ,  welke ,  bij  het  tweede  onder- 
deel der  begrooting ,  onder  de  reeds  hiervoren  vermelde  som  van 
f  900,000  zijn  begrepen ,  gevoegd  bij  eenige  bezuinigingen. 

Het  Vlllste  hoofdstuk ,  betreffende  het  Departement  van  de 
Nationale  Nijverheid  ep  de  Koloniën ,  is  thans  sleclits  voor 
f  800,000  gebragt ,  en  levert  dus ,  voor  het  volgende  jaar ,  eene 
bezuiniging  op  van  f  595,000. 

Van  de  over  1824  toegestane  som  waren  f  95,000  betrekkelijk 
tot  het  openbaar  onderwijs ,  en  deze  zijn  öf  bij  het  Departe- 
ment Tan  Binnenlandsche  Zaken  overgebrag-t ,  óf  onder  de  af- 
loopende  betalingen  bij  het  tv^'eede  onderdeel  begrepen  ,  en  de 
aangeboden  begrooting  doet  UEdel  Mogenden  zien ,  hoedanig 
het  mog-elijk  is ,  uit  de  inkomsten  van  het  volgende  jaar  .slechts 
f  800,000  tot  premien  ter  aanmoediging  der  nationale  nijverheid 
te  bestemmen ,  zonder  daarom  de  beschikking  over  de  volle 
13  ton  te  verliezen,  welke,  volgens  de  wet  van  den  r2den  Julij 
1821 ,  voor  dit  aangelegen  oniierwerp  kan  worden  besteed. 

Het  IXde  hoofdstuk  ,  of  liet  Departement  van  Finantieu  ,  over 
1814  uitgetrokken  met  f  8,2;3,428.11 ,  bedraagt  voor  1825  niet 
meer  dan  f  7,524,545.61  ,  en  levert  dus  eene  vermindering  qp 
van  f  721,882.50;  zij  bestaat  voornamelijk: 

a.  In  het  weglaten  van  den  jjost  wegens  interessen  d^er  borg- 
togt^n  ,  in  1824  uitgetrokken  tot  f  325,000. 

In  afwachting  dat  nadere  bepalin^-en  te  dezen  opzigte  zullen  kun- 
nen worden  beraamd  ,  is  het  Amortisatie-syndicaat  in  staat  gesteld , 
om  zich ,  gedurende  het  volgende  jaar ,  met  deze  betaling  te  belas- 
ten ,  door  het  genot  van  belangrijke  sommen  in  's  Rijks  schatkist 
"berustende ,  en  geen  onmiddellijk  gebruik  vorderende ,  waardoor 
dus  het  dubbel  voordeel  van  besparing  van  \s Rijks,  en  van  een 
nuttig  gebruik  dezer  gelden  ,  wordt  veresnigd ;  en 

1).  Door  de  vermindering  van  suppletie  wegens  de  kosten  der 
administratie  van  de  middelen  met  f  273,900  ,  grootsndeels  toe 
te  schrijven  aan  den  afvoer  der  afloopende  betalingen  ,  en  het 
overbrengen  der;elve  op  de  reeds  dikmaals  gemelde  9  ton. 

Bij  deze  twee  aanzienlijke!  verminderingen  kan  nog  gevoegd 


worden  de  jaarlij ksche  vermindering  op  de  betalingen  voor  'sRijk.s 
aandeel  in  de  Russische  schuld  ,  en  het  geheel  wegvallen  van 
lietgeen  voor  huitengewone  postritten  was  uitgetrokken. 

Het  Xlde  lioofdstuk  biedt  voor  de  belioefteu  van  het  Depar- 
partement  van  Oorlog  eene  vermindering  van  f  277,112.48,  welke, 
grootendeels  bestaat  in  het  weglaten  eener  p.-)st  van  f  265,.570.0G, 
over  1824  ,  onder  de  7de  afdeeling  uitgetrokken  ,  onder  de  be- 
naming van  tractemeuteu ,  soldijen  enz.  van  de  kavallerie  en  liet 
.corps  maréchaussée ,  welke  de  Commissaris-Generaal  van  Oorlog 
gedurende  1825 ,  ten  gevolge  van  den  zoo  lagen  prija  van  levens- 
middelen en  fourrage ,  als  van  verscheiden  andere  bezuinigin- 
gen, uit  de  gewone  begrooting  van  zijn  departement  zal  kunnen 
bestrijden. 

Na  UEdel  Mogenden  aldus  te  hebben  bekend  gemaakt  met 
den  aard  der  verminderingen ,  moet  ik  dezelven  onderhouden  over 
het  ontwerp  van  wet,  betrekkelijk  de  tienjarige  begrooting. 

Het  eerste  artikel  vordert  geene  toelichting;  de  daarljij  vermelde 
af-  en  overschrijving  zijn  het  eigenaardig  gevolg  van  het  overbren- 
gen van  de  administratien  der  gevangenissen  en  van  het  publiek 
onderwijs,  bij  het  Departement  van  Binnenlandsche  Zaken. 

Het  tweede  artikel  bevat,  behalve  de  reeds  gemelde  vermeer- 
dering van  f  783,300  der  gewone  begrooting  van  voorz.  Depar- 
tement ,  nog  eene  vermeerdering*  van  liet  tweede  hoofdstuk  met 
f  155,086.50,  zijnde  de  post  voor  de  Algeraeene  Rekenkamer, 
welke  op  de  buitengewone  begrooting  is  weggelaten ,  onder 
aftrek  van  hetgeen  voor  afloopende  betalingen  op  het  tweede 
onderdeel  is  overgewezen. 

De  vermeerdering  van  beide  deze  hoofdstukken  zal  echter 
plaats  hebben  zonder  eenige  vergrooting  van  het  geheel  der 
tienjarige  begroeting ,  en  gevonden  kunnen  worden  bij  af-  en 
overschrijving  van  zoodanige  hoofdstukken,  welke  daarvoor  vat- 
baar zullen  worden  gèrekend. 

De  voorloopige  beraadslagingen  over  hetgeen  ter  bestrijding 
der  behoeften  der  onderscheiden  Departementen  van  algemeen 
bestuur  voor  het  jaar  1825  ,  zal  worden '  gtvorderd  ,  geven  de 
overtuiging  dat  beide  voornoemde  sommeii  bij  het  in  achtnemen 
der  meeste  bezuiniging,  en  ten  gevolge  van  overwijzigingen  op 
den  post  van  f  900,000,  bij  het  tweede  onderdeel  uitgetrokken, 
zonder  beuadeeling  van  de  dienst  zullen  kunnen  v/orden  ge- 
vonden ,  hoezeer  de  juiste  aanwijzing  der  hoofdstukken  voor 
onmogelijk  moet  worden  geiekend. 

Bij  deze  geleg-enheid  worden  aan  UEdel  Mogenden  tevens 
overgelegd  de  rekeningen  van  de  schatkist ,  en  wel  Ijijzonder 
die,  betrekkelijk  tot  de  begrooting;  zij  zijn  in  alles  op  denzelfden 
voet  als  over  de  laatste  jaren  ingerigt,  en  ik  vleij  niijdus,  dat  zij 
ook  thans  de  goedkeuring  Uwer  Edel  Mog*enden  zullen  verwerven. 


L'Assemblée  partagera  donc  ma  eonvietion ,  quc  les  dépcnses  du  Départe- 
ment de  l'Intérieur ,  de  Tinstruction  publique  et  du  ^yatei•staat ,  sont 
diminuées ;  nonobstant  Taugmentation  apparente  qu'clles  semblent  presenter. 

Les  diminutions  des  cliapiti-es  VIme  et  Vllmc  doivent  être  attribuées , 
tant  a  quclques  économies ,  qu  a  la  niosuré  prise  ;i  l'égard  des  dópenscs 
temporaires  et  qui  s'éteignent  successivement ;  les  dépenses  de  cette  mesure 
ont  été  comprises  dans  la  somme  de  f  900,000,  portée  a  la  deuxième  sub- 
division. 

Lc  chapitre  VlIIrae,  qui  conceme  Ie  Département  de  l'industrie  natio- 
nale et  des  colonies ,  ne  monte  qu'a  f  800,000.00.  —  II  présente  donc  une 
diminution  de  f  .59.5,000.00. 

Bur  Ie  montant  aÜouc  pour  18'.i4,  une  sommc  de  f  95,000.00  appavtenait 
a  l'instruction  publique.  Cette  somme  est  transportéo  en  pavüe  au  budget 
dn  Ministère  de  l'Intérieur,  et  figuie  en  partie  parnii  les  dépenses  qui 
8'éteignent  successivement  a  la  seconde  subdivision. 

Le  budget  fera  connaitre  a  Vos  Nobles  Puissances,  qu'il  est  possible  de 
destiner  sur  les  revcnus  de  l'annce  proeliaine  uue  somme  de  f  800,000.00 
seulemeut ,  a  des  primes  d'cacouragenicnt  de  Tiiidustrie  nationale ,  sans 
perdre  la  disposition  d'une  somme  de  f  1,300,000.00 ,  qui  peut  être  em- 
ployée  a  eet  obict intéressant,  eonlbrmément  aux  dispositions  de  la  loi  du 
12  Juillet  1821. 

Le  IXmc  chapitre ,  ou  le  Département  des  Financea ,  porté  en  1824  a 
f  8,2 16,428.11 ,  ne  monte  pour  1825  qu'a  f  7,524,545.01 ,  et  offre  par  con- 
séquent une  diminution  de  f  721,882.50],  qui  se  compose  principalement: 

a.  de  la  suppression  de  l'article  pour  intéréts  do  cautionnemcnts  mon- 
tant en  1824  a  f  325,000; 

En  attcndant  les  mcsurcs  ultéricurcs,  qui  pourront  être  adoptécs  a  eet 
égard ,  le  syndicat  d'amortissemcnt  a  été  mis  en  état  do  se  charger ,  pour 
l'année  pro:'haine  du  payenicnt  de  eet  objet,  par  la  jouissance  qui  lui  a 
été  acordée  de  sornmes  considérables ,  se  trouvaiit,  au  trésov,  et  dont 
1'emploi  n'était  pas  immédiatcment  nécessaire.  —  ifen  résulte  le  doublé 
avantage  d'énonoinie  pour  I'Etat ,  et  un  emploi  utilc  de  fonds;  et 

h.  par  la  diminution  de  l'article  pour  supplément  de  frais  d'administra- 
tion  des  impöts ,  au  montant  dc  f  27.'},900 ; 

qui  résnltc  cn  grande  partie  de  dépenses  temporaires ,  qui  font  partie  de  la 


somme  de  f  900,000.00 ,  dont  il  vieut  d'être  parlé.  A  cöté  de  ces  denx 
objets  de  diminutions  conséquentes ,  se  range  la  diminution  sur  les  paye- 
ments  de  la  dctte  de  la  Russie ,  pour  ee  qui  regarde  la  cote-part  des  Pays- 
15as,  et  (!utin  la  suppression  entière  de  Tarticle  pour  frais  extraordinaires 
de  la  poste  aux  lettres. 

Le  Xlme  chnpitre  offre  une  diminution  de  f  277,112.48  sur  les  dépenses 
du  Département  de  la  Guerre.  EUe  provient  en  grande  partie  de  l'r.rticle  de 
f  205,570.06,  porté  pour  1824  dans  la  septième  division,  sous  la  dénomi- 
nation  de:  traite«ients ,  soldes,  etc.  de  la  cavallerie  et  des  corps  de  la 
maréchaussée. 

Lc  bas  prix  des  vivres  et  fourrages ,  et  plusieurs  économies ,  que  le 
Cominissaire  général  a  pu  faire,  le  lnet^rait  a  même  de  payer  ces  objeta 
sur  les  fonds  au  budget  ordinaire  de  sou  Département. 

Aprés  avoir  infomé  Vos  Nobles  Puissances,  de  la  nature  des  diminu- 
tions, ie  dois  parler  du  proiet  de  loi  présenté  ;i  l'égard  du  budget  déeennal. 

Le  premier  article  de  ce  projet  n'exige  point  (réclaircissements.  Les 
tran^icriptions ,  dont  il  s'agit ,  sont  la  suite  nécessaire  de  la  réunion  du 
Département  dc  l'Iutérieur,  de  radrainistration  des  prisons '  et  de  l'instrue- 
tion  pul)lique. 

Lc  deuxième  article  contient  d'abord  Taugmentation  déja  citée  de 
f  783,300.00  du  budget  ordinaire  pour  le  dit  Département,  etuneaugmsn- 
tation  sur  Ie  Iluie  chapitre  de  f  155,086.50,  pour  les  dépenses  de  la 
Gliambre  générale  des  comptes ,  article  suprimé  au  budget  extra-ordi- 
naire, et  reporté  en  partie  parmi  les  dépenses,  qui  s'éteignent  successive- 
ment ,  a  la  seconde  subdivision. 

L'augmentation  de  Ces  deux  chapitres  aura  lieu  sans  élévation  du  mon- 
tr.-.it  général  du  budget  déeennal ;  elle  pourra  être  couverte  au  moycn  de 
transcriptions  d'autrcs  chapitres ,  qui  en  seront  trouvés  suscuptibic:-.. 

ÏjOS  délibérations  prépuratoires  sur  les  besoins  des  départements  d'ad- 
miniïtration  publique  pour  1825,  ont  amené  la  cnuvic-tioa ,  que  les  d'^ux 
sommes ,  qui  ferment  cette  augmcntation ,  pourront  être  couvcrtes  saasv 
nuiro  nu  service  public ,  au  inoyen  d"une  stricte  économie  ,  par  suite  des 
transfcrts  sur  la  somme  de  f  900,000,  portée  ;ï  la  seconde  sub.üvision  du 
budget  extraordinaire.  Cependant  une  désignation  précise  des  chapitres 
qui  y  contribueront ,  doit  être  considérée  coninie  impossible. 

Je  i)résente,  a  cette  occasion,  a  Vos  Nobles  Puissances ,  les  cov.iptestant 
dc  I'administration  du  trésor  quc  des  budgets.  Ces  pièces  sont  ét;ibiies  en 
tout  sur  le  même  pied  que  pour  les  années  précédeutcs.  J'aime  a  croire^ 
qu'ils  obtiendront  également  l'approbation  de  Vos  Nobles  Puissances. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL,     1824 — 1825, 
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Een  ander  belangrijk  onderwerp  ,  hetwelk ,  krachtens  de  artt.  42 
en  43  d^r  wet  van  27  December  1822  ,  jaarlijks  moet  worden 
geregeld ,  betreft  de  bepaling  der  gelden  ,  welke  tot  aankoop 
van  schuld  kunnen  worden  bestemd. 

De  mededeeliug ,  bij  art.  42  gevorderd ,  wordt  bij  deze  UEdel 
Mogenden  gedaan  ,  en  ik  zal  het  ontwerp  van  wet ,  hetwelk  dit 
punt  regelt ,  der  Vei'gaderiug  voorlezen. 

F.  I.  (1) 

UEdel  Mogenden  zullen  uit  deze  mededeeling  met  genoegen 
gezien  hebben ,  dat  niet  minder  dan  twee  milli.  len  gulden , 
zoo  tot  aflossing  ais  tot  inkoop ,  eredurende  het  volg-ende  jaar 
zullen  kunnen  worden  besteed  ,  en  tevens  met  belangstelling- 
hebben  bespeurd,  dat  het  lot  der  uitgestelde  schuld  eu  kansbil- 
jetten de  bijzondere  oplettendheid  Zijner  Majesteit  heeft  getrokken. 

De  steeds  toegenomen  waarde  der  werkelijke  schuld ,  maakt 
het  vernietigen  van  5  millioenen  ,  tot  het  laten  inspringen 
van  uitgestelde  schuld ,  bezwarend  voor  het  amortisatie-  syndi- 
caat ,  en  de  nog  grootere  rijzing  in  de  waarde  der  uitgestelde 
schuld  en  kansbiljetten ,  moet  de  vernietiging  van  gelijke  vijf 
millioenen  drukkend  voor  deze  instelling  maken ,  omdat  de  prijs 
van  beide,  en  vooral  van  de  kansbiljetten  niet  alleen,  op  de 
vermicerderde  waarde  der  werkelijke  schuld  rust ;  maar  groote- 
lijks  wordt  aangemoedigd  door  de  jaarlijks  terugkomende  kans 
eener  nieuwe  loting  ,  en  door  de  verhuringen  welke  alsdan  tel- 
kens plaats  hebben. 

Een  bezwaar  te  verminderen  ,  welks  toeneming  eigenaardig 
tot  het  nemen  van  beperkende  maatregelen  zoude  moeten  leiden , 
en  dit  bezwaar  op  zulk  eene  wijze  te  verminderen  ,  dat  tevens 
aan  de  bepalingen  en  de  belofte  der  wetten  van  18M,  1818  en 
1822  volkomen  worde  voldaan  ,  was  de  zorg  des  Konings  over- 
waardig,  en  daartoe  strekken  de  eerste  artikelen  der  voorgedra- 
g'ene  wet. 

Jaarlijks  zullen  vijf  duizend  kansbiljetten,  met  vijf  millioen 
uitgestelde  schuld ,  tegen  werkelijke  worden  verwisseld. 

De  uitgetrokken  nommers  worden  voor  ieder  jaar  bij  het  lot 
bepaald  ,  en  het  eenig  onderscheid  tusschen  het  tegenwoordig-e 
voorstel  en  hetgeen  tot  nu  toe  heeft  plaats  gehad,  bestaat 
daarin ,  dat  de  uitloting  in  ééns  over  25  jaren  zal  geschieden , 
dat  is  met  andere  woorden  ,  dat  al  de  houders  van  kansbiljetten 
het  geluk  hebben  van  op  ééns  met  de  kansen  van  25  jaren 
bekend  te  worden  ,  en  dat  dus  de  houders  van  vele  dier  biljet- 
ten de  waarde  hunner  bezittingen  in  ééns  zullen  vermeerderd 
zien  ,  terwijl  kleinere  houders  de  hoop  gegeven  wordt  van  hun 


Un  autre  objet  bien  important  doit  être  régié  annucllcment  aux  termes 
des  artt.  42  et  43  de  la  loi  du  27  Décembre  1822 ,  savoir  la  fïxation  des 
sommes ,  qui  seront  dcstinées  au  rachat  de  la  dette  publique. 

Je  transmets  a  Vos  Nobles  Puissances  la  commuiiication  voulue  par 
Tart  42  de  la  dite  loi ,  et  je  passé  a  la  lecture  du  projet  de  loi  qui  règle 
eet  objet. 

F.  I.  (1) 

Vos  Nobles  Puissances  auront  observé  avcc  satisfaction  ,  qu'il  est  impos- 
sible  de  destiner  une  soninie  de  deux  niillions  de  fiorius  au  reinbourscment 
et  au  racbat  pendant  l'année  procliaine  ;  elles  remarqueront  avec  intérét, 
quc  Ie  sort  de  la  dette  difl'érée  et  des  billets ,  qui  s'y  rattachent ,  a  fixé 
l'attenfion  partifulière  de  Sa  Majesté. 

L'aceroissement  progressie  d(;  la  valeur  de  la  dette  active  a  augnicnté  les 
clar(;(;.s  ,  que  Ie  sj  ndicat  d'amortisst  ment  doit  supporter  pour  1'extinction 
annuelle  de  cinq  niillions,  afin  de  faire  passer  une  somme  égale  de  la  dette 
difl'érée  a  celle  active. 

L'accroissement  encore  jilus  grand  du  prix  de  la  dcftc  difl'érée  et  des 
billets  de  sort,  aniéne  de  i)lu8  grandes  diflicultés  düiis  l'extinction  de  la 
delte  difiërée ,  paree  (jue  cc  prix,  surlout  des  biliefs,  ne  se  régie  pas 
Hcuicment  sur  raugmentation  de  la  valeur  de  la  delte  active,  niais  qu'il 
trouve  un  appat  |)nr  des  tirages  annuels ,  et  des  spéculations  pour  céder 
dl  .s  cliances  lors  de  ces  tirages. 

Ln  ohjct  bien  digne  des  soins  de  Sa  Majesté  •  était  donc  de  faire  di- 
minuer  une  cbarge ,  dont  raugmentation  conduirait  naturellcnicnt  :i  des 
mesuvcH  ,  que  conimanderait  alors  les  circonsfances ,  et  de  la  diminuer  en 
asHuraiit  cii  rnéuKs  tcnijiH  IVxéeution  complette  des  promcBses,  faites  par 
liM  lois  de  1814,  1818  et  1822. 

Li  H  premiers  articie»  du  projet  de  loi  présenté  sent  rédigés  dans  cctte 
inteution. 

Cinq  mille  billets  de  sort  et  cinq  niillionH  de  dette  dilTéréo  seront 
éeliaiigés  <:oritre  un  minie  capital  rle  delte  aciive. 

Les  nuniéroH  seioiit  fixés  pour  cliariiie  aiinéc!  par  Ic  sort,  et  la  seule 
diflérericc  entre  Ia  proposition  acfucllc  et  Ic  mode  adopté  jusqu'a  présent, 


(1}    Zie  ISijlnijin  onder  n".  XTV. 


lot  werkelijk  te  zien  verbeterd ,  al  ware  het  zelfs  dat  zij  voor 
het  25ste  jaar  mogten  aanloten. 

Deze  maatregel  moet  aan  den  anderen  kant ,  eu  in  het  belang 
der  schatkist ,  den  invloed  van  spel ,  en  van  de  jaarlij ksche  ver- 
nieuwde kans  op  den  prijs  der  kansbiljetten  voor  een  vijf-en- 
twintigjarig  tijdvak  doen  ophouden,  eu  den  inkoop  ter  vernie- 
tiging voor  de  wezenlijke  waarde  aan  het  amortisatie-syndicaat 
verzekeren  ,  zonder  dat  eene  gegronde  reden  van  klagt  gegeven 
wordt ,  noch  aan  die  bezitters  welke  de  kaïrsbiljetten  op  specu- 
latie hebben  gekocht,  en  welke  liet  voordeel  der  viif-en-twiutig- 
jarige  uitloting  hebben  genoten,  noch  aan  de  primuive  houders 
der  getierceerde  schuld  ,  welke  de  uitgestelde  schuld  eu  kans- 
biljetten hebben  behouden ,  met  oogmerk  om  den  uitslag  der 
loting  af  tewachteir;  want,  behalve  dat  ook  deze  in  dekaiisder 
vijf-en-twintig  jaren  hebben  gedeeld,  zullen  zij  niet  li.iden  wan- 
neer de  kansbiljetten  met  verlies  der  ingebeelde  waarde  van  het 
spel  op  derzelver  wezenlijk  bedrag  worden  terug  gebragt,  daar 
dezelve ,  even  als  bevorens ,  onder  hen  zullen  blijven  berusten  ,  om 
in  nadere  uitloting  over  vijf-en-twintig  jaren  te  deelen. 

Deze  maatregel  zoude  e(^iter  uadeelig  hebben  mee  ten  v>-orden 
voor  de  houders  der  Belgische  schuld ,  welke  eerst  ïia  de  vol- 
br.agte  loting  zullen  worden  geliquideerd,  en  die  daardoor  ge- 
durende vijf-en-twintig  jaren  van  de  kans  om  hunne  uitgestelde 
schuld  en  kansbiljetten  te  zien  inspringen  ,  zouden  zijn  versto- 
ken gebleven. 

Dan  ook  voor  hen  is  Ijij  het  derde  artikel  der  wet  gezorgd, 
op  zulk  eene  wijze,  dat  zij  in  allen  opzigte  met  de  overige 
houders  der  schuld  worden  gelijk  gesteld. 

Ik  mag-  dan  ook  vertrouwen ,  dat  deze  laatste  conceptwet , 
even  als  de  drie  overige,  de  goedkeuring  der  Staten-Generaal 
zal  mogen  wegdragen. 

De  ï^ooriltter  noodigt  den  Minister  van  Financien  de  stuk- 
ken op  het  bureau  neder  te  leggen  ,  bedankt  hem  ,  namens  de 
Kamer  ,  voor  de  gedane  mededeeliug ,  en  zegt ,  dat  deze  zich 
onverwijld  met  het  overwegen  der  overgelegde  ontwerpen  zal 
onledig  houden. 

De  heer  Appelius,  Minister  mn  Financiën,  voldoet  aan  die 
uitnoodiging ,  en  legt  over  de  navolgende  bescheiden: 

a.  een  ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  der  tweede  afdeeling 
van  de  begrooting  over  den  jare  1825 ; 

b.  een  ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  van  middelen  ter 
bestrijding  van  de  uitgaven  ,  begrepen  in  de  tweede  afdeeling 
der  begrooting  over  den  jare  1825 ; 

c.  een  ontwerp  van  wet  tot  daarstelling  van  nadere  bepalin- 
gen omtrent  de  eerste  afdeeling  der  begroeting ,  vastgesteld  bij 
de  wet  van  deii  27sten  April  1820; 

d.  een  ontwerp  van  wet  betredende  de  ultlotiug  en  den 
inkoop  van  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld,  en  tot  bepaling 
der  som,  welke  gedurende  het  jaar  1825  tot  aankoop  en  aflos- 
sing van  scbuld  zal  besteed  worden ; 


consiste  dans  un  tirage  pour  25  ans ;  d'oü  il  résulte ,  que  dès-lors  les  pro- 
priétaires  de  billets  auront  l'avantage  de  connaitre  Ie  sort,  qui  leur  est 
assigné  pour  2.5  ans,  et  que  par  conséquent  ceux  qui  possèdent  un  nombre 
considérable  de  ces  billets ,  éprouveront  une  augnient.ition  de  fortune ,  et 
que  ceux,  quin'en  possèdent  qu'unpetit  nonibn;,  auraieut  une  faveur  ,  même 
dans  Ie  cas ,  que  Ie  sort  ne  les  favoriserait  que  pour  la  2.'')me  année. 

ü'un  autre  coté,  et  envisagé  sous  Ie  rapport  de  l'intérèt  du  trésor ,  la 
mesure  doit  faire  cesser ,  pendant  une  époqu(!  de  25  ans,  les  eÜVts  que  les 
tirages  annuels  produisaient ,  et  par  conséquent  la  hausse  qui  en  résulte. 

i:lle  assurera  au  syndicat  d'amorlissement  Toccasion  de  faire  Ie  rachat, 
pour  l'cxtinclion  de  la  delte  dilTérée ,  d'après  sa  valeur  réëlle ,  sans  qu'il 
soit  donné  des  motü's  de  plaiiite ,  ni  aux  imssesscurs  de  billets  de  sort,  qui 
les  ont  achetés  eomme  objets  de  spéculafion,  car  ceux-ci  auront  joui  des 
faveurs  du  tirnge  pour  25  ans,  ni  aux  propriétaircs  primitifs  de  la  dette 
tiercée  de  l'Ktat ,  qui  sont  n-stés  en  possession  de  la  dette  <!ifiérée  et  des 
billets  de  sorl ,  en  a'.iendnnt  Ie  résultnt  du  temps;  car,  d  aliord  ils  parta- 
geront  les  cliances  du  tirage  pour  25  ans,  et  ils  n'en  soulVrirout  pas lovsque 
les  billets  de  sort  perdront  leur  valeur  imaginnire,  efl'et  du  jeu ;  et  repren- 
dront  leur  valeur  naturelle,  parceque  ces  billets  continu<'r(iut  de  rester  leur 
propriété  pour  parfager  ajirès  25  ans ,  aux  nnuveaux  tirages. 

Cependaut  la  niesure  serait  délavorable  aux  propruHaires  de  la  delte  de 
la  ]!elgi(|ue,  dont  la  li(|uidation  n'aurait  lieu  (|u"aiirès  Ie  tirage  proposé,  et 
qui  penhaient  par  la,  pendant  25  aniiées,  la  chancc!  do  voir  passer  leur 
dette  difl'érée  et  leurs  billets  de  sort  ;V  la  (lette  active. 

Le  ïiiue  artick^  du  projet  pourvoit  a  cette  <liflieulté,  d(i  mauière,  A 
assurer  iV  ces  i)roi)riétaires  des  laveurs  pari'aitenient  aiialogues  a  celles,  dont 
jouissent  les  autres  possesseurs  de  la  dette  de  l'Ktiit. 

.l'oH(!  donc  nourrir  l'espoir,  que  ee  dernier  i)rojet  de  loi,  ainsi  que  le» 
trois  autres,  obticndra  rassentiment  des  Etata-üónéraux. 
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3de  zitting.  -  22  OCTOBER  1824. 
XIV.    Staatsbegrooting  voor  3825 ,  enz.    (Indiening-  der  wets-ontwerpen.) 


"  e.  berekeningen  strekkende  tot  basis  der  2de  afdeeling-  van 
de  begrooting  over  den  jare  1825.    Eerste  onderdeel ; 

/.    Idem  2de  onderdeel ; 

g.  raming  der  buitengewone  inkomsten  van  het  Rijk,  over 
den  jare  1825 ; 

A.  opgave  der  hoeveelheid  uitgestelde  schuld ,  kansbiljetten 
en  schuldbekentenissen  van  het  syndicaat ,  welke  verwisseld  zijn 
tegen  schuldbekentenissen  van  het  amortisatie-syndicaat; 

i.  extract  uit  het  proces-verbaal  van  de  vergadering  van  het 
amortisatie-syndicaat ,  van  den  15den  vSeptember  1824 ; 

k.  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  het  Koning- 
rijk der  Nederlanden  ,  gedurende  den  jare  1823  ; 

l.  staat  van  den  stand  der  algemeene  begrooting  van  uitga- 
ven ,  bevattende  aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van 
1823 ,  in  zooverre  als  dezelve  zijn  verevend  tot  den  laatsten 
Junij  1824; 

m.  generale  staat  van  ontvang  der  directe  belastingen  ,  in- 
en  uitgaande  regten  en  accijnseu  en  watertollen; 

n.  generale  staat  van  ontvang  der  registratie  en  loterijen , 
zoomede  posterijen; 


0.  rekening  wegens  de  algemeene  begrootingen  van  ont- 
vangsten en  uitgaven  ,  diensten  1818  en  vroeger  —  1823. 

De  heer  Appelius ,  Minister  van  Financim ,  begeleid  door 
de  Commissie ,  verlaat  daarop  de  vergaderzaal. 

De  Voorailtter  doet,  nadat  de  leden  der  Commissie  zijn  te- 
ruggekeerd ,  de  vraag ,  of  :emand  de  voorlezing  der  overgelegde 
stukken  in  het  Frausch  verlangt? 

Niemand  die  voorlezing  verlangende,  wordt  besloten  alle  be- 
scheiden, die  reeds  gedrukt  zijn,  rond  te  deelen  en  die  tot  .on- 
derzoek naar  de  Afdeelingeu  te  verzenden. 

De  zitting  wordt  daarna  gesloten. 


VERBETERING. 

De  hieronder  staande  regels ,  moeten  gelezen  worden  onderaan 
kolom  1  van  bladz.  12.  : 

Les  circonstauces  actuelles ,  et  Ie  bas  prix  des  grains  et  autres  produits 
agricoles ,  offrent  des  puissants  motifs  pour  cette  manière  indirecte ,  d'alléger 
les  pertes  des  propriétaires. 


lë 


4de  zitting.  -  26  OCTOBER  1824. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken;  Comité-generaal. 


'4de  Z  i  Ï  Ï  1  iN  G. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  26  OCTOBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  IV2  URE.) 


lugekomen  :  1°.  Geloofsbrieven  van  den  heer  Faber,  ge- 
kozen in  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg ,  (toelating 
van  dit  lid);  2°.  missive  van  een  lid,  berigtende  de 
zitting  niet  te  kunnen  bijwonen;  3°.  verzoekschriften 
van  personen,  wenschende  bij  de  opmaking  der  nomi- 
natie voor  de  vervulling  eener  vacature  bij  de  Alge- 
meene  Rekenkamer  in  aaumei'king  te  komen;  4°.  boek- 
werken; —  Comité-generaal. 


Voorzitter ,  de  heer  IVicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  67  leden ,  te  weten  ,  de  heeren : 

*  van  Hees,  Cuypers,  de  Rouck,  van  Heyden  tot  Reynesteyn, 
van  Kuchtelen  tot  de  Haere,  Dedel,  van  Meeuwen ,  Ingenhousz , 
Bijleveld,  Boddaert,  Gockinga,  Daam  Fockema,  Duvelaer  van 
de  Spiegt'1 ,  A.  G.  Verheijén,  van  Genccliten,  Huyttens  Kerre- 
mans ,  van  den  Hove  ,  Lycklama  lx  Nijeholt ,  van  Aefïerden ,  van 
Randwijck  van  Rossum  ,  Barthelemy  ,  de  Leonaerts  d'Achel , 
Repel  aer  ,  de  Borchgrave  ,  Surmont  de  Volsberghe ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken ,  Warin ,  Corver  Hooft ,  de  la  Motte  BarafFe  de 
Lesdain,  Dumont ,  van  Wassenaer  van.St.  Pancras ,  van  Tuyl 
van  Seroo:^kerken  van  Coelhorst ,  Kerens  de  Wolfrath  ,  Clifford , 
de  Langho  ,  Pascal  d'Onyn  ,  Angillis  ,  üijckraeester ,  van  ITul- 
them ,  Deprez  d'Aye  ,  van  Lochtereu  Stakebrant ,  Huyssen  ,  an 
Kattendyke ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  Hooft ,  van  Door- 
ninck  ,  de  ï-?ecus  ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  Fabry  Longrée ,  de 
Serret ,  Tamrao  Sypkens ,  Taintenier  ,  van  Velseu  ,  Metelerkainp , 
de  Gerlache  ,  Reyphins  ,  Serruys  ,  Boeyó ,  Fontein  Verschuir , 
de  Ie  Vielleuze  ,  Faber  ,  de  Meulenaere  ,  Boelaerts  van  Blokland , 
'Ie  Roi-sin  ,  Mesdacli ,  Geelhand  della  Faille  en  van  de  Kasteele. 

Di;  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  22  Oc- 
tob(!r,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1 )  Dit  vRrHlaR  is  opgemaakt  naar :  1".  de  Offieielo  Nolukn  van  het  gebcunh^ 
op  <l(!Z(!n  (lag;  '2".  Nedcrianihnlii;  Slaals-Cnuraiil  n""  256;  3"-  Arnhcnmhc  Courant 
T.'K  l.'JO;  4".  Crafciihauijschi'  Coiimtil  n".  129;  ö».  Journal  de  llruxcUes  n",  302 ; 
6".  JouTii'il  'Ir  lil  ltrliji(inc  n».  302. 


De  Yoonitter  deelt  mede ,  dat  de  heer  J.  J.  Faber ,  nieuw 
gekozen  lid  voor  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg ,  zijne  ge- 
loofsbrieven,  vergezeld  van  het  bewijs  van  beëediging,  ingezon- 
den heeft. 

Deze  stukken  worden  gesteld  ,  tot  onderzoek,  in  handen 
der  op  den  19den  der  maand  benoemde  Commissie.  Daar 
de  Llaartoe  behoorende  lieer  Geelhand  della  Faille  afwezig  is , 
wordt  hij  door  den  heer  van  Genechten  vervangen. 

De  heer  n  an  Crcnccïaten  brengt ,  staande  de  vergadering  , 
omtrent  de  bedoelde  bescheiden  verslag '  uit ,  waarbij  wordt 
voorgesteld  den  heer  Faber,  wiens  geloofsbrieven  in  orde  bevon- 
den zijn ,  als  lid  der  Kamer  toe  te  laten. 

De  Kamer  vereenigt  zich  met  dit  voorstel ,  waarop  de  heer 
Faber ,  ter  vergaderzaal  binnengeleid ,  zitting  neemt. 

De  Vooriitter  heeft  verder  berigt ,  dat  zijn  ingekomen : 

eene  kennisgeving  van  den  heer  van  Sytzama  ,  dat  hij,  wegens 
ongesteldheid,  verhinderd  wordt  aan  de  werkzaamheden  deel  te 
nemen. 

Dit  berigt  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

2°.  de  navolgende  verzoekschriften  van  personen ,  die  bij  de 
opmaking-  der  nominatie  ter  vervulling  eener  vacature  in-  de 
Algemeene  Rekenkamer  ,  wenschen  in  aanmerking'  te  komen , 
als  van :  jhr.  mr.  Wittert ,  oud  raad  en  rekenmeeeter  der  do- 
meinen ;  mr.  R.  V.  van  der  Hoeven ,  commies  ter  Algemeene 
Rekenkamer ;  den  heer  J.  A.  de  Visch  Eijbergen ,  referendaris 
bij  den  Raad  van  State. 

Deze  adressen  zullen  ter  griffie  worden  nedergelegd ,  en 
de  namen  der  inzenders  op  de  te  drukken  lijst  geplaatst. 

3°.   de  navolgende  boekwerken  : 

»  Bedenkingen  over  het  muntwezen  van  het  Koningrijk  der 
Nederlanden,"  door  den  heer  A.  Warin; 

»  Stijl,  opkomst  en  bloei  der  Nederlanden,"  derde  druk,  te 
Brussel  en  te  Dordrecht ; 

»  Fastes  universelles  , "  par  mi\  Buret  de  Longchamps,  3me 
édition;  enrichie  d'augmeutations  par  M.  Ie  Jeune,  terne  1 — 5. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer,  en  van  de  toezending-  melding  gemaakt  in  de 
OfftciëU  Notulen  van  het  verhandelde  in  deze  zitting. 

De  openbare  zitting  is ,  in  eene  met  gesloten  deuren  ,  veranderd. 


(Comité-generaal.)  (1) 

Indiening  van  het  ontwerp-adres  van  antwoord  op  de 
Troonrede. 


De  Commissie  van  redactie  voor  het  adres  van  antwoord  op 
de  Troonrede ,  brengt  haar  ontwerp  ter  tafel.  (2) 

De  inhoud  van  dit  stuk  wordt  aan  de  Kamer  medegedeeld. 

Deze  besluit  ter  verzending  naar  de  Afdeelingen  tot  on- 
derzoek. 

De  geheime  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 


(1)  Zie  de  Ofjicicle  Noliilmi  van  het  verhandelde  in  deze  geheime  zitting. 

Sommige  dagbladen,  met  name  Journal  de  la  liclgiquc  n'.  302,  berigtto, 
dat  in  de  geheime  zitting  gehandeld  zou  worden  over  het  wets-ontwerp 
betreffende  het  tu.sschen  Z.  K.  II.  Prins  Fredcrik  der  Nederlanden  cn 
II.  K.  II.  Mevrouw  de  Prinses  van  Pruissen  te  sluiten  huwelijk. 

(2)  Zie  dit  ontwerp  onder  Bijlagen  n".  I. 


Vel  5. 
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5de  zitting.  -  28  OCTOBER  1824. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


5de  zitting. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  28  OCTOBER  1824.  (1) 

(geopend  ten  1  URE.) 


Ingekomen :  1'.  Lijst  van  door  den  Koning  verleende  dis- 
pensatien ;  2''.  boekwerk ; '—  Verslag  uitgebragt  om- 
trent het  wets-ontwerp  betrekkelijk  het  huwelijk  van 
Z.  K.  H.  Prins  Frederik  der  Nederlanden ;  bepaling  van 
den  tijd  der  behandeling. 


Voorzitter,  de  heer  STicolaï. 

Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter  ,  75  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

Lycklama  k  Nijeholt,  van  Markel  Bouwer ,  Angillis ,  van  Door. 
ninck  ,  de  Rouck ,  Barthelemy ,  Goeleus  ,  de  Serret ,  van  Velsen , 
Oorver  Hooft ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van  Hees ,  van 
Bommel ,  Boeyé ,  van  Hulthem  ,  Faber  ,  Fabry  Longrée  ,  de 
Meulenaere  ,  Boddaert ,  Dijckmeester  ,  van  Lynden  van  Hoeve- 
laken ,  Clifiord  ,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  Pascal  d'Onyn  ,  de 
Ie  Vielleuze  ,  Cuypers  ,  Mesdach  ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain , 
van  Heyden  tot  Reynestein  ,  Taintenier ,  Dumont ,  Fallon  ,  van 
Randwijek  van  Rossum  ,  Warin  ,  van  Aefferden  ,  van  Geuechten , 
de  Secus ,  de  Borchgrave ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Dotrenge , 
van  de  Kasteele  ,  Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  Serruys  ,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Tammo  Sypkens ,  Gockinga , 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar :  1".  de  Offiüde  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag ;  20.  Nederlandschc  Staals-Courant  vfi.  258  ;  3".  Arnhemsclie 
Conranl  n".  131;  4'.  's  Gravenhaagsclie  Courant  nO.  131;  50.  Journal  de  Bruxelles 
no.  304 ;  60.  VOraclc  n».  304 ,  etc. 


van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Ingenhousz  ,  Hooft ,  Meteler- 
kamp  ,  Deprez  d'Aye ,  Reyphins ,  öurmont  de  Volsberghe  ,  de 
Langhe  ,  de  Gerlache ,  Dedel ,  A.  G.  Verheijen ,  van  Meeuwen . 
Geelhand  della  Faille  ,  Bijleveld  ,  Beelaerts  van  Blokland ,  Cornet 
de  Grez  ,  Duchastel ,  van  Crombrugghe ,  Fontein  Verschuif , 
Repelaer  ,  de  Roisin  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  van  der  Bruggheii 
van  Croy  ,  Cogels  ,  Daam  Fockema ,  de  Moor  ,  de  Leonaerdts 
d'Achel  en  van  Lochteren  Stakebrant. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
26  October ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

De  Voorzitter  geeft  kennis  : 

A.  dat  zijn  ingekomen  ; 

1*.  eene  missive  van  den  Secretaris  van  Staat ,  ten  galei  1  e 
eener  lijst  van  door  den  Koning  verleende  dispensatien.  (1) 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  aan  de  leden 
rondgedeeld ; 

2°.  een  exemplaar  van  het  werk;  »  Description  géographique , 
historique  et  commerciale  de  Java,  etc.,"  par  IM.  Rafïles  et 
Crawfurd ,  traduit  de  FAnglais  par  mr.  Marchal ,  publié  ;i 
Bruxelles  ',  par  MM.  Tarlier  et  Jobard,  livre  1—5. 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekeri]  der 
Kamer,  en  van  de  toezeq.ding  melding  gemaakt  in  de  Oj?cié"/(? 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  verslag 
omtrent  het  wets-ontwerp  betreffende  het  huwelijk  van  Z.  K.  H. 
Prins  Frederik  der  Nederlanden.  (2) 

Dit  stuk  zal  gedrukt  en  rondgedeeld ,  en  de  beraadsla- 
ging over  het  wets-ontwerp  gevoerd  worden  op  Zaturdag 
30  October.  (3) 

De  Vergadering  wordt  gescheiden. 


(1)  Zie  Bijlagen ,  ondet  n".  XV. 

(2)  Zie  Bijlagen  ,  onder  n".  II. 

(3)  l'  Oracle  n".  304 ,  deelt  omtrent  het  aan  de  orde  •stellen  der  hehan- 
deling  van  dit  wets-ontwerp  ,  het  volgende  mede  : 

Le  Président  flxe  a  samedi  prochain,  a  une  heure,  la  discussion  de  ce 
projet  de  loi. 

M.  Fontein  Versclmir  pense,  qu'il  faut  le  discuter  aujourd'hui,  puisque 
la  lettre  de  convocatiou  porte  qu'il  serait  discuté  dans  cette  séance. 

M.  Dotrenge  s'oppose  a  la  discussion;  il  pense  qne,  quoique  ie  projet 
ne  souffrira  ni  discussion,  ni  opposition,  il  faut  néanmoins  suivro  le  re- 
glement de  la  chambre. 

La  séance  reste  flxée  a  samedi. 


t 
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6de  zitting.  —  30  OCTOBER  1824. 
11.  Ilumlijks-verUndtenis  van  HII.  KK.  HH.  Prins  en  Prinses  Frederik  der  Nederlanden.    (Behandeling-  van  het  wets-ontwerp.) 


tiüE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  ZATÜRDAG  30  OCTOBER  18^.  (I) 


(geopend  ten  1  URE.) 


Ingekomen :  Berigt  van  een  lid  verhinderd  de  zittingen 
bij  te  wonen ;  —  Behandeling  van  het  wets-ontwerp 
betrekkelijk  het  huwelijk  van  Z.  K.  H.  Prins  Frederik 
der  Nederlanden ;  —  Comité-generaal. 


Voorzitter ,  de  heer  IVtcolat. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  61  leden ,  te  weten  ,  de  heeren  : 

van  Hees,  de  Langhe  ,  deSerret,  van  Markel  Bouwer ,  Boeyé , 
Barthf'lt'niy  ,  de  Rovick  ,  Mesdacli ,  Hooft ,  van  Nagell  tot  Ampsen , 
van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  van  Suchtelen  tot 
de  Haere ,  van  Bommel,  de  Meulenaere ,  de  Borchgrave,  de 
Leoi!ficrdt.s  d'Achel ,  van  Aelferden  ,  A.  G.  Verheijen  ,  Bod- 
daert ,  van  Lochteren  Stakebrant ,  Taintenier ,  Faljry  Longrée, 
van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  van  Doorninck  ,  Bijleveld , 
Kuber,  Do^  rcx  d'Aye,  Tammo  Sypkene ,  de  Moor  ,  Duvelaervan 
de  Hpif'gcl  ,  Fontein  Ver.schuir ,  Burmont  de  Volsberghe  ,  Dedel, 
van  Wici.(!V(;()rt  Oomnielin  ,  Korens  de  Wolfrath  ,  van  Hoyden 
tot  Keynesttiii  ,  Dotrenge  ,  Rcpelaer,  Dijck meester  ,  Cuypers  , 
Lycklama  a  Nijeliolt ,  van  de  Kasteele  ,  Mctelerkam[) ,  (lockinga, 
van  (ïenechten.  Pascal  d'Onyn ,  Warin ,  van  Meeuwen,  de 
H<;cus ,  Hora  Siccama  van  Slochteren,  de  Ie  Vielleuze,  van  den 
Hove  ,  Dumont,  van  Randwijck  van  Kossum  ,  Reypliins,  ('ogels, 
Oeclliand  dolla  Faillo ,  Huyssen  van  Kattendyke,  Fallon  en 
van  Hulthom. 

Do  notulen  van  het  verhandelde  in  d(!  zitting  van  28  October , 
"worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(\)  Dit  versluK  is  z.imon^^CBteld  naar:  1".  do  Officiek  Soluien  van  het 
V»;bi;urd(;  oj»  (lozen  dajf;  2".  NciliTtumhrlie  Sludls-Cnvrtiiil  n*. '259 ,  '2(1.'!;  3».  Arn- 
kfmtrhi'  (Uiuruiit  n".  132;  4'.  ' i  (iravfiilianijschc  Courant  n".  1.T2;  6".  Juurnal  de 
Hnixellci  n"  dOC;  ft»,  l' Oracle  n".  300,  enz. 


De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  is  ingekomen  eene  missive 
van  den  heer  van  Hogendorp ,  houdende  berigt ,  door  den  staat 
zijner  gezondheid  ,  verhinderd  te  worden  de  zittingen  der  Kamer 
te  kunnen  bijwonen. 

Dit  berigt  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 


Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  wets-ontwerp  be- 
tre-<;kei.ijk  het  huwelijk  van  Z.  K.  H.  Prins  Frederik  der 
Nederlanden. 

De  Voorzitter  geeft  kennis,  van  den  Minister  van  Buiten- 

landsclie  Zaken  te  hebben  ontvangen  het  berigt ,  dat  deze ,  tot 
zijn  leedwezen  ,  ten  gevolge  van  onpasselijkheid ,  verhinderd 
wordt  bij  de  beraadslaging  over  het  bedoelde  wets-ontwerp  te- 
genwoordig te  zijn. 

Dit  berigt  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 
De  beraadslaging  wordt  geopend. 

De  heer  Surmont  de  Volsberghe :  (1)  Bij  de  gewigtige 
ambtsbezigheden ,  tot  welke  wij  door  de  stemmen  onzer  mede- 
burgers geroepesn  zijn,  bestaat  er  meer  dan  ééne  wijze,  om 
onzen  Koning  en  ons  vaderland  te  dienen.  Bij  onze  deliberatien 
over  de  finantiele  aangelegenheden  des  Rijks,  bevlijtigen  wij  ons 
om  de  belastingen  op  de  minst  drukkende  wijze  voor  de  schat- 
pligtigen  om  te  slaan  ;  bij  de  deliberatien  over  het  wetboek  voegt 
gij  ,  bij  de  wijsheid  der  aloude  regtsgeleerden ,  de  ondervinding 
en  de  verlichting  van  eene  in  ontdekkingen  betrekkelijk  de  wet- 
gevende en  judiciële  wetenschappen  vruchtbare  eeuw  ,  en  uw 
edele  arbeid  heeft  de  handhaving  van  orde  en  geregtigheid  ten 
doel.  Heden  houdt  een  niet  minder  edel ,  en  even  zoo  gewigtig 
onderwerp,  ons  bezig;  hetzelve  bestaat  in  eene,  vcorile  geheele 
natie  voordeelige  verbindteuis  ,  geschikt ,  om  de  betrek li:iugen 
van  familie  en  van  goede  nabuurschap  meer  en  meer  te  be- 
vestigen. 

Een  ontwerp  van  huwelijk  van  een  lid  der  Koninklijke 
familie  verschaft  ons  de  gelukkige  gelegenheid ,  oni  ons  tevens 
met  de  belangen  der  natie ,  met  het  genoegen  van  Zijne  Majes- 
teit en  met  het  geluk  van  hem ,  die  er  het  voorwerp  van  is , 
bezig  te  houden. 

Op  grond  van  het  I3de  artikel  der  Grondwet,  onze  goedkeu- 
ring hechtende  aan  het  ontwerp  van  wet ,  betrekkelijk  het 
huwelijk  van  Prins  Willem ,  Frederik ,  Karei ,  der  Nederlanden  , 
tweeden  zoon  des  Koning.^ ,  met  Mevrouw  de  Prinses  Louisa , 
Augusta ,  Wilhelmina ,  Amalia  ,  dochter  van  Zijne  Majesteit  den 
Koning  van  Pruissen  ,  voegen  wij  eene  nieuwe  familie-verbind- 
tenis  met  die  Mogendheid  bij  eene  te  voren  reeds  gesloten  door- 
luchtige verbindteuis  met  Z.  M.  den  Keizer  aller  Russen,  en 
bevestigen  ons  Koningrijk  door  banden  ,  even  zoo  aangenaam  voor 
de  Souvereinen,  welken  die  betreffen ,  als  voordeelig-  voor  de  volken , 
die  zij  regeren. 

Door  het  geven  van  uwe  toestemming ,  beantwoordt  gij ,  Ed. 
Mog.  Heeren  ,  aan  het  levendig  genoegen  ,  hetwelk  onze  door- 
luchtig-e  Monarch ,  door  het  met  een  open  hart  aankondigen  van 
dit  ontwerp  van  huw^elijk ,  ondervindt ;  gij  brengt ,  zoo  veel  in 
uw  vermogen  is ,  bij  tot  het  geluk  van  eenen  jongen  Prins , 
welke,  door  zijne  liefde  tot  den  arbeid,  en  door  eene  volstandige 
vlijt ,  zoo  eerbiedwaardig  is  ,  van  eenen  Prins ,  die ,  na  met  on- 
verinoeiden  ijver  de  zoo  veelvuldige  en  zoo  inooijelijke  pligten  van 
Grootmeester  der  artillerie  te  hebben  vervuld,  daarenboven  nog 
den  tijd  vindt ,  -welke  vereischt  wordt  oin  over  die  door  den  buiten- 
lander zoo  bewonderde ,  door  den  inwoner  zoo  gezegende ,  de 
eenige  soortgelijke  in  l'hiropa  bestaande  werken  van  liefdadigheid, 
de  Kolonie  Fredoriks-oord  en  Wortel ,  te  waken.  V^ior  deze  in- 
rigtingen  is  zijn  naam  geene  ijdele  bescherming ;  hij  is  de  ziel 
der  raadsvcn'gaderingen,  welke  deze  etablissementen  l)estureu,  en 
de  werkdadige  toezigter  van  alle  de  maatregelen ,  die  tot  de 
verbetering  van  derzelver  bewoners  bijbrengen. 

Laten  wij  dan  onze  heilbeden  vereenigen  ,  1'id.  Mog.  Heeren  , 
(Uit  het  der  Godd(!lijke  Voorzit'nigheid  beliagen  moge,  om  onzen 
i'rins  een  geluk  toe  te  staan  ,  hetwelk  hij  zelf  beproeft  den 
ongelukkigen  te  bezorgen  ,  en  hem  die  volle  mate  van  vreugde 
(!n  genoegen  te  sclienken  ,  welke  zij  den  deugdzamen  en  wel- 
(ladigen  voorbehoudt. 


(1)  D(!  li(M>r  Sunnont  de  VolsborKlio  sprak  in  hot  Ilolland.scli-  Zie  zijne 
roclo  in  do  Srdirlaiulsclie  Slaals-Couraul ,  n".  2()3,  l'Oradc  n».  3()(),  Xntwcrfschc 
(jazrlte  n«.  132. 
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6ds  zitting.  -  30  OCTOBER  1824. 
Comité-generaal. 


Niemand  meer  het  woord  vragende,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten ,  en  het  wets-onttverp  hetrekkelijk  het  Imioelijh  van  Z.  K.  H. 
Prins  Frederik  der  Nederlanden  ,  in  hoofdelijke  stemming  ge- 
bragt .  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 

De  openbare  zitting  wordt  gesloten  ,  en  in  eens  geheime  ver- 
anderd. 

(Comilé-generaal )  (1) 
Behandeling  en  aanneming  van  het  gewijzigd  adres  van 
antwoord  op  de  Troonrede ;  —  Wijziging  gebragt  in 
de  zamenstelling  der  Commissie  van  aanbieding. 

De  notulen  zijn  gelezen  en  vastgesteld  van  het  verhandelde 
in  de  vorige  vergadering ,  met  gesloten  deuren  ,  van  26  Octoberjl. 

(1)    Zie  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  in  comité -generaal. 


Is  gelezen  het  ontwerp  van  adres  aan  den  Koning ,  veranderd 
naar  de  aanmerkingen  der  Afdeelingen. 

Waarover  terstond  gestemd  zijnde,  zoo  is  hetzelve  éénparig 
tiangeuomen  ,  en  zijn  de  leden  der  Commissie  van  redactie ,  mits- 
gaders den  baron  de  Secus,  benoemd,  om  het  met  de  Commissie 
der  Eerstö"  Kamer  aan  den  Koning  over  te  brengen ;  doch ,  in 
plaats  van  de  heeren  de  Visscher  de  Celles  en  de  Gerlache, 
verhinderd  op  te  komen  ,  zijn  benoemd  de  heeren  van  Hulthem 
en  Mesdach. 

Het  een  en  ander  zal  aan  de  Eerste  Kamer  bij  missive  ter 
kennis  worden  gebragt.  (1) 

Waarna  de  zitting  is  geëindigd. 


(1)  Zie  het ,  door  de  Kamer  aangenomen  adres  en  de  missive  van  ken- 
nisgeving aan  de  Eerste  Kamer,  onder  de  By lagen  n".  I. 
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7de  zitting.  -  6  NOVEMBER  1824. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


7de  zitting. 


ZITTING  VAN  ZATURDAG  6  NOVEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  1  URE.) 


Mededeeling  en  goedkeuring  der  notulen  van  het  ver- 
handelde in  de  geheime  zittingen  van  26  en  30  Oc- 
tober ;  —  Verslag  uitgebragt  door  de  Commissie ,  belast 
geweest  met  de  aanbieding  van  het  adres  van  antwoord 
op  de  Troonrede ;  —  Ingekomen  :  1°.  Wets-ontwerp  tot 
krachtdadige  wering,  van  den'  slavenhandel ;  2°.  missives 
van  de  Eerste  Kamer,  betrekkelijk  hare  goedkeuring 
aan  het  wets-ontwerp  aangaaiide  het  huwelijk  van 
Z.  K.  H.  Prins  Frederik  deï ,  Nederlanden ,  en  het  adres 
van  antwoord  op  de  Troonrede ;  3".  verzoekschriften  (be- 
noeming der  Commissie  voor  de  verzoekschriften); 
4«.  adres  van  een  persoon,  verzoekende  in  aanmerking 
te  komen  bij  de  opmaking  der  nominatie  voor  de  ver- 
vulling eener  vacature  bij  de  Algemeene  Rekenkamer; 
('iepaling  van  den  dag  voor  de  opmaking  der  n  aii- 
natie);  —  Verslagen  der  Centrale  Afdeeling  omtrent 
wets-ontwerpen  uitgebragt. 


Voorzitter,  de  heer  Wicolaï. 

Tegenwoordig  ,  met  den  Voorzitter,  59  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

van  Heyden  tot  Reynestein  ,  Tammo  Sypkens ,  van  Wickevoort 
Crommelin,  van  Locliteren  Stakebrant,  Loop,  Warui ,  Hooft, 
van  Dooriiiiick,  Metelerkamp ,  van  Lijnden  van  Hoevelaken, 
Jarges,  (iockinga,  van  Meeuwen,  Cuypers,  Dijckmeester , 
Lycklaina  a  Nij(!holt ,  Dotrenge  ,  Trentesaux  ,  Fallon  ,  de  Ktas- 
sart,  Faljry  Loiigrée ,  de  Secus ,  Bartlielemy  ,  A.  G.  Verherjun, 
della  Faül'c  d'Huysse,  van  den  Hove,  Deprez  d'Aye ,  Boddaert, 
Clifford,  van  Randwijck  van  Rossum,  van  Hees,  Goelens ,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere  ,  Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  Dedel, 
de  Serret,  Mesdach  ,  van  Tuyl  van  Öerooskerken  van  Cotïlhorst, 
de  Rouck,  van  Asch  van  Wijck ,  Fontein  Verschuir,  van  Aef- 
ferden  ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras  ,  Liefmans  ,  Bijkiveld  , 
Duvelaer  van  de  Spiegel,  de  Moor  ,  van  Reenen  ,  Tinant ,  Fabcr, 
Oorver  Hooft,  Geelhand  della  Faille,  Cogels  ,  Uaam  Fockema, 
van  Alphen,  do  Meiilenaere  ,  de  Loonaerdts  d'Achel  en  Huyttens 
Kerreman:-!. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van  .'K) 
October.  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  ïh  opRcniaKkt  na.ir:  1".  dc  Officiële  Nnlulcn  van  hc:  vor- 
hanflclde  op  dczon  da«;  2».  Nedertandsche  Slaiilx-Cniinnit  n*.  205;  3».  '.sCra- 
vcnhanynr.lic  Conraiit  n".  13B;  4<).  Journal  de  UruxMes  n".  312;  50.  Jotirnal  dc  la 
Delijique  n".  ■'513. 


Evenzeer  worden  gelezen  de  notulen  van  het  voorgevallene  in 
de  vergaderingen  met  gesloten  deuren ,  gehouden  26  en  30  Oc- 
tober ,  en  deze  tevens  goedgekeurd. 

De  heer  Metelerkamp  brengt  uit  het  navolgend  verslag , 
namens  de  Commissie  belast  geweest  met  de  aanbieding  van 
het  Adres  van  Antwoord  op  de  Troonrede.  (1) 

De  Commissie  uit  de  Staten-Generaal ,  belast  met  de  eervolle 
taak ,  om  aan  den  Koning  het  antwoord  aan  te  bieden  op  de 
aanspraak  ,  door  Hcogstden zelve ,  bij  de  opening  dezer  zitting 
gedaan  ,  heeft  zich  op  den  3den  dezer  maand  naar  het  paleis 
begeven.  Aldaar  met  de  gewone  plegtigheid  zijnde  ontvangen 
en  bmnen  geleid  ,  heeft  de  Voorzitter  der  Staten-Generaal ,  die 
zich  aan  het  hoofd  der  Commissie  bevond ,  het  door  de  beide 
Kamers  g'oeclgekeurd  Adres  aan  Zijne  Majesteit  voorgelezen. 

De  Koning  heeft  daarop  gcantwoerd,  dat  Hij  met  een  bijzon- 
der genoegen  de  gevoelens  had  vernomen,  bij  deze  gelegenheid 
door  de  Staten-Generaal  uitgedrukt ,  inzonderheid  met  betrek- 
king tot  het  huwelijk  van  zijnen  beminden  zoon  Prins  Frederik 
der  Nederlanden;  dat  hij  dit  huwelijk  niet  alleen  als  een  geluk 
voor  zijn  Huis ,  maar  voor  de  geheele  natie  beschouwde. 

Zijne  Majesteit  heeft  tevens  betuigd ,  dat  het  welzijn  dier 
natie  zijn  grootste  geluk  uitmaakt;  dat  hij  het  onder  zijne  eer- 
ste pligten  rekende  al  zijn  tijd  en  zorgen  tot  vermeerdering 
van  hetzelve  aan  te  wenden;  en  dat  Hij  hierin  op  de  bestendige 
medewerking  der  Staten-Generaal  vertrouwende,  dan  ook  den 
besten  uitslag-  zijner  pogingen  verwachtte. 

Waarna  de  Com.missie  met  dezelfde  eerbewij zingen  is  uitge- 
leid ,  waarmede  zij  was  ontvaiigen. 

Bij  het  overbrengen  van  het  Adres  is  de  heer  Serruys,  mede 
daartoe  benoemd  geweest ,  doch  afwezig  zijnde ,  vervangen  ge- 
worden door  den  heer  Boddaert. 

Het  verslag  der  Commissie,  en  het  Adres  van  Antwoord 
op  de  Troonrede,  zullen  voor  de  leden  worden  gedrukt  en 
aan  hen  rondgedeeld. 

De  Commissie  wordt  voor  de  genomen  moeite  bedankt. 

De  "Woorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen : 

1°.  eene  Koninklijke  Boodschap,  begeleidende  een  ontwerp 
van  wet ,  tot  meer  krachtdage  wering  van  den  slavenhandel.  (2) 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld,  en 
het  outv/erp  van  wet  verzonden  naar  de  Afdeelingen  tot 
onderzoek. 

2°.  twee  missives  van  de  Eerste  Kamer,  berigtende  dat  zij, 
zich  heeft  vereenigd  met : 

1°.  het  ontwerp  van  wet,  rakende  het  huwelijk  van  Z.  K. 
H.  Prins  Frederik  der  Nederlanden ; 

2°.    het  ontwerp  Adres  van  Antwoord  op  de  Troonrede ; 

beide  door  de  Tweede  Kamer  aangenomen  en  aan  de  Eerste 
Kamer  gezonden  geweest ; 

Beide  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 
3°.    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  den  heer  E.  J.  B.  Fumière  te  Thuin ,  vragende  de 
tusschenkomst  van  H.  E.  Mogenden  om  een  port  d'armes  te 
verkrijgen  ; 

een  van  den  heer  Soulier  te  Utrecht,  aanbevelende  de  oprig- 
ting  van  eenige  brigades  maréchaussées  in  de  noordelijke  provin- 
ciën ; 

een  van  den  heer  Fraiture  te  Luik ,  zich  beklagende  op  eone 
ongeregtelijke  wijze  in  hechtenis  te  worden  gehouden  ; 

een  van  den  heer  J.  G.  Legros  te  Hcrve ,  zich  beklagende 
dat  zijn  zoon  ongeregtelijk  tot  de  dienst  der  nationale  militie 
is  opgeroepen  ; 


(1)  Zio  dit  vcralafï  in  do  Kederlandsche  Slaals-rmirant ,  n«.  272,  on  het 
AdrcH  van  Antwoord  op  dc  Troonrede  cu  verdere  bescheiden  opgegeven 
in  de  Hijlaijcii ,  onder  n".  I. 

(2)  Zie  llijluyen ,  onder  n».  XVI. 


Vel  O. 
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een  van  den  heer  A.  Hansen  te  Utrecht ,  voordragende  beden- 
kingen tegen  de  wet  op  het  patentregt ; 

een  van  den  heer  M.  J.  Decker,  aandringende  op  de  aan- 
neming van  een  %Toeger  door  hem  ingeleverd  finantieel  voorstel  ; 

een  van  den  heer  Everarts  te  Liguy  ,  bedenkingen  voordra- 
gende omtrent  de  voorgestelde  verhooging  van  het  inkomend 
regt  op  de  granen ; 

een  van  den  graaf  van  Raugraff,  zich  beklagende  wegens 
zijne  gevangenzetting; 

een  van  de  boekhouders  van  portionarissen  van  meestoven  in 
het  arrondissement  van  Breda,  verzoekende  verbod  van  invoer 
van  meekrap ,  of  een  verhoogd  regt  daarop  te  stellen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commis- 
sie voor  de  verzoekschriften. 

De  Voorzitter  benoemt  tot  leden  dier  Commissie ,  de  heeren : 
Surmont  de  Yolsberghe  ,  Mesdach  ,  Dumont ,  van  de  Kasteele  , 
van  Reenen ,  Boddaert ,  Fallon  en  Gockinga. 

2°.  een_  adres  van  den  heer  C.  Soleil ,  lid  van  Gedeputeerde 
Staten  van  Noord-Holland ,  verzoekende  om  in  aanmerking  te 
komen  bij  de  opmaking  der  nominatie  voor  de  vervulling  eener 
vacature .  bij  de  Algemeene  Rekenkamer  ontstaan. 

De  Vooriltter  stelt  voor  ,  de  keuze  van  drie  kandidaten  voor 


den  bedoelden  post  te  doen  plaats  hebben  op  Zaturdag  20  No- 
vember aanstaande. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten. 

De  Voorzitter  geeft  kennis  ,  dat  de  Central 3  Afdeeiing  gereed 

is  miet  hare  verslagen  voor  de  navolgende  Wiitsontwerpen  : 

regeling  der  grensscheiding  van  Gelderland  en  Utrecht;  (1) 

regeling  der  grensscheiding  van  Noord-Braband  en  Antwer- 
pen ,  I  en  II.  (2) 

vrijstellingen  van  de  bepalingen  der  nationale  militie.  (3) 

Deze  verslagen  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld,  en 
de  wetsontwerpen  behandeld  op  Dingsdag  9  November, 
ten  12  ure. 

De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 

(1)  Zie  Bijlagen,  onder  n'.  V. 

(2)  Zie  Bijlagen ,  onder  n«.  VI  en  Vil. 
(8)    Zie  Bijlagen,  onder  n».  VUL 
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8sTE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  9  NOVEMBER  1824.  (I) 


(öEOPKND  TEN  12Vï  URE.) 


Ingekomen :  Boekwerk'^n ;  —  Behandeling  der  wets-ont- 
werpen ,  betrekkelijk  de  grensscheidingen  tusschen  de 
provinciën  Noord-ïiraband  en  Antwerpen  ,  en  de  vrijstel- 
lingen van  de  nationale  mihtie. 


Voorzitter ,  de  heer  Ificolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  71  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

Cu^-pers ,  van  Markel  Bouwer ,  van  Heyden  tot  Reynestein  , 
tle  Borchgrave  ,  Loop  ,  de  Serret ,  Bijleveld  ,  Daam  Fockema  , 
Fontein  Verschuir,  Fabry  Longrée  ,  Mesdach  ,  van  Aefferden  , 
Bet-laertri  van  Blokland ,  de  Meulenaere ,  van  Bommel ,  A.  G. 
Verheijeii,  Clifford  ,  Deprez  d'Aye  ,  Fallon  ,  Öerruys,  deRouck, 
Tauin/o  Sypkens ,  Lycklama  a  IS'ijeholt-,  Corver  Hooft,  van 
Doorninck  ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  van  Wickevoort  Crom- 
nielin  .  Sandberg  van  Essenburg  ,  Boddaert ,  Hnyssen  van  Kat- 
tendykc  ,  Jarges  ,  van  Asch  van  AVijck  ,  Barthelemy  ,  Huytteus 
Kcrremans  ,  Boeyé  ,  Hooft ,  Cogels  ,  (^oppieters  Stockhove  ,  de 
StasKart ,  Liefmans  ,  Dotrenge  ,  della  Faille  d'Huysse  ,  Gockinga , 
van  Rcenen  ,  de  Secus ,  Dedel ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  van 
Lyiideii  van  Hoevelaken  ,  van  den  Hove  ,  van  Suchtelen  tot  de 
liiicro,  Wai'in  ,  Mctelerkainp  ,  van  Loclitereii  Stakelirant ,  van 
WasKenaer  van  St.  Paricras ,  Pascal  d'Onyn  ,  Reyphins ,  van 
Hotts,  Dijck meester  ,  Duvelaer  van  de  Sjjiegel  ,  de  Leonaerdts 
l'Acho!  ,  Goelens  ,  van  Al])hen  ,  Faber,  Geelhand  della  Faille, 
l'ii.jii.t,  van  Hiiltliom  ,  Hora  Siccaiiia  van  Slochtenin  ,  van 
^iiMniwen  ,  van  Croiiibrugglie  ,  Treiitesaux  en  Duinoiit. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  van 
i  November,  worden  gelezen  en  goedgekeurd, 


(\)  Dit  v(;rBlap  in  oji-ïcniaakt  n:iJir  het  iiicdfigi^doeldc :  I".  in  <1(!  Officicli- 
\iiluli  '  van  lii't  vcrliaiidttldc  r)|i  dezen  da^;  Ncderlmulsrlu-  Slants-Cnuranl 
.i».  tJdS;  3».  't  (intvrnhaitiisrhi-  Oiiirunl  n".  l.'tO;  4".  Atilwcrpscltn  (iazvlle  nO.  1.S6  ; 
.^inwn   CüzHIv   van    lliwiiir  n".  1084;    O».  Jnuninl  de   llruxcllct  n».  316; 

I    firirlr  Tl".  .'UG;  8".  l'cMiUi:  de  Tuurtiay  u».  221)5;  cnz. 


De  Voo-ailtter  deelt  mede,  dat  de  heer  van Reenen , namens 
de  derde  klasse  van  het  Kouiaklijk  Nederlandsch  Instituut ,  aan 
de  Kamer  heeft  aangeboden: 

een  exemplaar  der  »  Prijsverhandelingen  dier  klasse."  Am- 
sterdam ,  1822 ;  en 

een  exemplaar  der  »  Commentationes  Latinae  tertiae  Classis." 
Amsterdam  1824. 

Deze  werken  zullen  word  'n  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  de  navolgende  wets- 
ontwerpen : 

I.  Het  WETS-ONTWERP  TOT  REGELING  DER  GRENSLIJN  DEK  PRO- 
VINCIËN Noord-Braband  EN  Antwerpen  ,  tusschen  Groot-Zundert 
en  Calmphout; 

II.  Het  wets-ontwerp  betrekkelijk  de  grenslijn  van 
Noord-Braband  en  Antwerpen  ,  tusschen  Groot-Zundert  en 
Westwezel. 

Beide  wets-ont werpen  worden  achtereenvolgens ,  zon  ïer  beraad- 
slaging, met  algemeene  stemmen  aangenomen. 

III.  Het  wets-ontwerp  tot  regeling  der  grensscheiding 
TUSSCHEN  Gelderland  en  Utrecht. 

De  beraadslagingen  worden  geopend. 

De  heer  van  Ascli  van  Wljck:  (1)  Het  is  met  genoegen, 
dat  ik  in  de  voorgedragen  wet  de  voortzetting  opmerk  van  de 
regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Gelderland 
en  Utrecht ,  en  het  kan  niet  anders ,  of  de  voorgestelde  moet 
aan  ieder,  met  de  plaatselijke  omstandigheden  Ijokciid,  aanne- 
melijk voorkomen;  dan,  indien  het  belang  der  administratie  bij 
de  kadastrale  meting  deze  regeling'  aanbeveelt,  moet  dit  tevens 
den  wensch  doen  ontstaan ,  dat  de  zuid-oostelijke  grens  der 
provincie  Utrecht  dit  zelfde  voorregt  mogt  genieten. 

Ik  bedoel  hiermede  bijzonder  hetgeen  de  gemeente  Yeenendaal 
betreft ;  met  eene  bevolking  van  meer  dan  3000  zielen  ,  welke 
niet  bestaat  uit  landbouwers,  maar  uit  inwoners  die  van  fabriek- 
matigen  arbeid ,  vooral  in  het  bewerken  van  wol ,  of  van  han- 
delbedrijf  leven,  ligt  die  gemeente  voor  het  grootste  gedeelte, 
bijna  stadsgewijze ,  in  aanéén  geschakelde  huizen  gebouwd , 
juist  op  de  grenzen  der  beide  provinciën  ,  en  wordt  daardoor  in 
twee  ongelijke  deelen ,  waarvan  het  grootste ,  ja  bijna  twee 
derden,  tot  Utrecht  behoort,  afgescheiden.  Die  g'edeulten  hebben 
echter  eene  zoo  naauwe  betrekking  tot  elkander ,  dat  zij ,  in 
alles ,  wat  gemeeHscbappelijk  belang  of  behoefte  betreft ,  ver- 
eenigd  zijn;  zóó  wat  het  kerkelijk  bestuur  ,  de  opvoediiis- en  ge- 
neeskundige inrigting  ,  als  wat  waterstaat  en  polderzaken  aan- 
gaat ,  zijn  zij  volkomen  één.  Doch  in  een  tijd  ,  toen  de  grens- 
palen der  provinciën  bijna  minder  gemakkelijk  dan  die  van 
Rijken  werden  verzet,  kon  éénheid  van  maatschappelijk  belang 
niet  te  weeg  brengen  éénheid  van  bestuur ;  iedere  provincie , 
naauwlettend  op  eiken  voet  gronds ,  zoude  toen  het  afstaan  van 
eenige  huizen  of  van  eenige  morgens,  als  eene  schending  van 
hare  magt  hebben  beschouwd.  Zoodra  echter  met  de  staatsge- 
steldheid ,  welke  die  denkbeelden  medebragt ,  ook  dezelve  ver- 
vielen ,  en  eene  andere  wijze  van  zien  ontstond ,  werd ,  onder 
eene  der  eerste  regelingen  van  grenzen  der  ])rovincien  ,  geheel 
Veenendaal  tot  eene  gemeente  onder  Utrecht  gebragt.  Éénheid 
van  bestuur ,  onderwerping  aan  dezelfde  regtl)ank ,  die  van  Amers- 
foort, aan  alle  gedeelten  van  linanciele  administratie,  waren  daar-  . 
van  de  gevi  lg-en,  en  menigvuldige  mooijelijkhedon ,  kleine  strij- 
digheden e;i  v('rdeeldbeden ,  namen  een  einde.  De  tegenwoordige 
Grouilwet  echter,  welke  de  oude  groMizen  der  provinciën  op  den 
voorgrond  sicdde,  doch  tevens  bij  artikel  3  het  middel  aanwees, 
om  dez(ï!vo  ,  ter  bevordering  eener  geregehUi  administratie,  te 
vcrljetcrcn  ,  bad  wel  het  onmiddellijk  gevolg  dat  deze  gemeente , 
in  den  jare  1H15,  wedi'.r  in  een  Gelder.^cli  en  Utrecht.-;ch  geileelte 
w(!r(l  gesi)litst ;  maar  .sedert  dien  tijd  .schijnt  het  onderlinge' 
goedvinden  te  blijven  ontbreken ,  hetwelk  bij  datzelfde  artikel 


(1)  Do  Jiocr  van  Asch  van  Wiirl<  sprak  in  do  llollandsclic  taai ;  zio /.(jno 
ro(io  in  NidnUtudsclic  Sluals-Cnuninl  n".  'J71.  Het  ()oris|ir(inkol[jk(;  liand- 
Hckrit't  berust  in  de  parlouiontairu  ualatonaulKip  vau  dieu  redenaiir. 
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was  aangeduid ,  als  bet  geschikste  middel  tot  wegneming  van 
geschillen  ov^er  de  grensscheiiing. 

Ik  houd  mij  volkomen  verzekerd ,  dat  dit  punt ,  als  zijnde 
geen  der  minst  belangrijke  m  het  stuk  der  grensscheidingen  , 
de  aandacht  der  Hooge  Regering  bezig  houdt ;  ik  ben  ten  volle 
overtuigd ,  dat ,  in  ieder  vak  van  administratie ,  het  ongerief 
van  dezen  stand  van  zaken  dagelijks  wordt  ondervonden  ,  bij- 
zonder in  dat  der  justitie,  daar  thans  een  gedeelte  van  dit 
dorp  voor  de  regtbank  van  Amersfoort ,  het  andere  voor  die 
van  Arnhem ,  teregt  moet  staan.  Men  oordeele  wijders ,  hoe  het  ge- 
legen moet  zijn  met  de  heffing  der  gemeeute-opceuten  op  sommige 
aeeijnsen  ,  welke  in  Gelderland  en  Utrecht  verschillen ,  en  ech- 
ter in  hetzelfde  dorp ,  in  dezelfde  rei  huizen ,  zich  zamentreffen. 
Ik  heb  dus  geacht,  dat  het  niet  ongepast  konde  gere/fend  wor- 
den ,  om  ,  bij  gelegenheid  der  voorgestelde  wet ,  welke  een  ge- 
deelte van  dezen  zelfden  oostelijken  grens  der  provincie  Utrecht 
regelt ,  den  wensch  te  kennen  te  geven  ,  dat  dit  nuttig  onder- 
werp verder  worde  behandeld ,  en  deze  geheele  grensscheiding 
op  dien  voet  gebragt ,  dat  zij ,  overeenkomstig  de  bedoeling  van 
artikel  .3  der  Grondwet,  zoowel  de  belangen  der  ingezeten,  als 
het  gerief  der  algemeene  administratie ,  bevordere. 

M.  -de  Üfassart  (1)  dit  que  ,  malgré  ses  elForts  pour  suivre 
M.  van  Asch  van  Wijck,  il  n'a  pu  comprendre  que  quelques 
passages  de  sou  discours;  comme  cette  affaire  concerne  la  pro- 
vince  d' Utrecht  et  que  les  observations  et  objections  d'un  député 
de  cette  province  sont  d'un  grand  poids  ,  il  prie  son  honorable 
collègue  .  en  les  reproduisant  en  Francais ,  de  Ie  mettre  a  même 
de  les  apprécier. 

M.  Ie  Président :  M.  van  Asch  van  "Wijck  n'a  point  allégué 
des  objections. 

M.  van  Asch  van  Wijek  répond  ,  qu'il  n'a  point  fait  la 
eritique  du  prujet ,  assaré'meut  très-adn^issible ;  mais  qu'il  a  cru 
devoir  appeller  Fattention  du  Gouvernement  sur  d'autres  délimi- 
tations. 

II  satisfait  au  voeu ,  exprlmé  par  M.  de  Stassart ,  et  répète 
en  Francais  ce  qu'il  a  dit  en  Hollandais. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren ,  worden  de 
beraadslagingen  gesloten. 

Het  loüs-oiitijoerj)  tot  regelirif]  der  gr.insschddinj  tusschrn  Gel- 
derland c/i  Utrecht,  wordt  met  algemeene  stemmen  anngenomen. 

IV.  Het  WETS-ONTWERP  BETREFFENDE  DE  VRIJSTE!  LINGEN  VAN 
DE  DIENST  DER  NAT10N.VL2  MILITIE. 

De  beraadslagingen  worden  geopend. 

De  heer  Hooft:  (2)  Bij  gelegenheid  der  discussie  over  eene 
wet ,  waaraan  wij  allen  ,  en  ik  mag  vertrouwen  ,  de  geheele 
natie ,  de  meeste  goedkeuring  zullen  hechten ,  omdat  dezelve 
bepaalt ,  dat  hij ,  die  het  vaderland  eens  reeks  van  vijf  jaren  zal 
hebben  gediend ,  voortaan  tot  geen  verdere  militaire  dienst  zal 
kunnen  worden  verpligt ,  ben  ik  huiverig  om  U  Edel  Mog. 
aandacht  te  vermoeijeii ,  daar  deze  wet  zeker  eene  van  die  wetten 
18,  die  zich  van  zelve  aaiijirijzen  ,  als  gegrond  op  de  ware  begin- 
selen van  regt  en  billijklieid;  en  toch  vind  ik  mij  gedrongen 
om  deze  gelegenheid  aan  te  grijpen,  om,  ware  het  mogelijk, 
door  deze  discussien  ,  iets  te  verwerven,  dat,  U  Ed.  Mog.  nu, 
daar  derzelver  aandacht  op  de  Ijelangrijke  wetten  der  militie  is 
gevestigd  ,  zfKj  ik  mij  vleije  ,  gegrond  zullen  bevinden. 

De  aanmerking  van  ééne  der  Afdeelingen  geeft  daar  aanleiding 
toe,  door  den  in  dezelve  geuiten  wensch,  dat  het  Zijne  Majesteit 
behagen  moge ,  eenmaal  eene  algemeene  wet  over  dezen  belang- 
rijken tak  onzer  volk.swapening  en  nationale  magt  te  zamen  te 
stellen  ;  opgemaakt  uit  de  drie  in  werking  zijnde  wetten ,  die 
nu  nog  met  eene  vierde  staat  vermeerderd  te  worden,  en  uit  de 
bescliikkingeu ,  vervat  in  eene  aanzienlijke  hoeveelheid  inlichtin- 
tingen  en  wijzigingen  van  dezelve.  Ik  zoude  dezen  wensch  zeer 
gaarne  tot  rijpheid  doen  komen  in  den  schoot  van  het  Gouver- 
nement en  f!;iarin  berusten ;  maar  liet  daarop  gegeven  antwoord 


a)  Zie  deze  woordenwisseling,  die  in  het  Fransch  werd  gevoerd,  in 
Journal  ile  BruxclUs  n".  316;  l'Orade  n».  316;  Anlwerpsche  Gazctte  n".  136 
(Fransch);  Ncdcrlandsclie  Staatt-Courant ,  n".  268;  's  Gravenhaagscke  Courant 
n».  13G  (Hollandsch.) 

'    (2;    Zie  Nederlandsche  Slaat s- Cowanl ,  n".  269. 


ons  door  het  rapport  der  Centrale  Afdeeling  kenbaar  geworden , 
doet  mij  vreezen ,  dat  zoodanige  wensch  nog  lang  onvervuld 
zal  blijven,  daar  ons,  door  den  Minister,  welke  aanmerkt, 
T  dat  het  weinig  voegen  zoude  ,  om  iu  eene  wet  de  wettelijke 
en  de  administrative  bepalingen  te  vermengen,"  is  geantwoord, 
7>  dat  eve'  wel  de  gemaakte  aanmerking  aan  Zijne  Majesteit  zoude 
kutmen  worden  onderworpen,"  hetgeen  vcei  versciiilt  van  de 
onderwerping  zelve.  Om  nu  die  vrees  te  stillen ,  heb  ik  het 
woord  gevraagd  ,  om  U  Ed.  Mog.  te  doen  gevoelen  ,  dat  zulks 
meer  spoed  schijnt  te  vereischen ,  dan  men  oppervlakkig  zoude 
vermoeden  ,  en  dat  het  niet  zoo  geheel  orgeijast  i.s ,  dat  U  Ed. 
Mog.,  door  de  overweging  eener  zoodanig  ontworpen  wet, 
kennis  erlangen  van  alle  de  beschikkingen,  welke  buiten  de 
bewoordingen  der  bestaande  wetten  ,  plaats  liebben  in  de  uit- 
voering derzelve. 

Een  paar  voorbeelden  slechts  zullen  kunnen  voldoen  ,  om  U 
Ed.  Mog.  te  doen  zien  ,  dat  het  niet  ongegrond  is ,  dat  daarop 
acht  geslag-en  worde. 

In  de  wet  van  den  Bsten  Januarij  1817,  is  bepaald  ,  in  art.  94, 
dat  een  student  in  de  godgeleerdheid  het  regt  heeft  tot  éénjarige 
vrijstelling ,  als  ook  ,  dat  liij  ,  die  de  kostwmnende  broeder  is 
eeiier  ouderlooze  familie  ,  dat  zelfde  regt  heeft.  De  woorden  der 
wet  zijn  zoo  duidelijk  als  mogelijk  is  j  en  ,  met  de  wet  in  de 
liand  ,  worden  deze  vrijstellingen  gedurig  aan  gereclaineer.1  en 
toch  niet  algemeen  verleend ,  want  administrative  bepalingen 
beschikken  er  anders  over  in  sommige  gevallen.  Een  student 
in  de  godgeleerdheid,  die  deze  zijne  studiën  niet  buinen  dit  Rijk 
doet ,  zoo  als  plaats  heeft ,  wanneer  iemand  te  Roaie  zijrie  theo- 
logische studiën  voortzet ,  wordt  afgewezen  ;  een  kustwin::8nde 
broeder  eener  ouderlooze  familie  ,  die  buiten  hem  slechts  uit  een 
persooh  bestaat ,  wordt  niet  vrijgesteld ,  »  want ,  zegt  de  admini- 
strative bepaling ,  "  het  model  der  wet,  volgens  hetwelk  het 
attest  tot  verkrijging  dier  vrijstelling  moet  opgemaakt  wor  len  , 
zegt,  dat  hij  den  kost  moet  winnen  voor  zijm  brosdus  en  zusters 
in  het  meervoudig  ,  en  dit  bij  gevolg  voor  een  broeder  of  eene 
zuster  doende  ,  stelt  zulks  hem  niet  vrij."  Verre  van  mij  ,  dat 
ik  niet  volgaarne  erkenne ,  dat  de  administrative  magt  vele  in- 
lichtingen heeft  moeten  geven ;  maar  daar ,  waar  de  wet  door 
dezelve  eene  geheel  andere  beschikking  veroorzaakt ;  geloof  ik , 
dat ,  zonder  hier  te  treden  in  eene  lange  discussie  ,  of  alle  die 
inlichtingen  strooken  met  het  primitive  plan  van  wetge\  iug  , 
veelmin  in  eene  beoordeeling  van  derzelVer  meerdere  of  mindere 
gegrondheid,  de  onmogelijkheid  waarin  de  lotingpligtige  is  van 
alle  dje  administrative  beschikkingen  te  kennen,  en  de  nioeije- 
lijkheid  ,  waarin  hij  zich  bevindt ,  om  uit  zoo  vele  onderscheiden 
wetten  zijne  regten  op  te  zoeken,  veroorzaken ,  dat  het  algemeen 
belang  vordert ,  dat  de  vertegenwoordigers  der  natie  geene  ge- 
legenheid veriiuimen  om  ,  voor  de  voeten  van  den  Troon ,  die  be- 
zwaren aan  te  dringen,  welker  opheffing  mog-elijk  is;  en  daar- 
om dan  heb  ik  vermeend  deze  aanlcidende  oorzaak  te  moeten 
opnemen ,  om  Zijner  Majesteits  Minister  ten  deze  kortelijk  te 
verzoeken  ,  aan  Zijne  Majesteit  kenbaar  te  maken  de  gegrondheid 
van  den  wensch  der  natie  ,  om  ,  bij  eeae  verzameling  der  ver- 
pligtingen  en  regten  der  militiepligtigen  te  zamen  gebragt  te 
zien  al  dat  geen  ,  hetwelk  daartoe  veroindend  is  ,  terwijl  ik  in- 
middels gaarne  mijne  stem  ^zal  uiten  voor  de  wet ,  welke  thans 
in  overweging  is. 

M.  Liiefmans  (1)  observe,  que  l'exemtion  ,  proposée  dans  Ie 
projet  actuellement  en  délibératicn ,  est  tres  juste.  Chaque  habi- 
tant  du  Royaume  est  tenu  de  servir  pendant  cinq  ans.  Öi  une 
personne  devance  l'époque  du  service  ,  il  a  satisfait  a  ses  obli- 
gations,  et  il  serait  injuste  de  l'obliger  une  seconde  ibis  si  servir. 
L'exemption  ,  dont  il  s'agit,  est  la  plus  juste  des  exemptions;  elle- 
fera  dis})araitre  un  défaut  de  justice  dlstributive  de  la  loi  actuel- 
lement en  vigueur.  Le  défaut  de  taille ,  qui  fait  ajourner  l'incor- 
poration  a  la  milice  ,  n'est  pas  toujours  considéré  par  les  miliciens 
comme  une  faveur.  II  cits  un  exemple  pour  prouver,  qu'il 
y  a  des  miliciens ,  qui  ont  eu  recoui-s  a  des  nioyens  frauduleux 
pour  suppleer  a  ••ce  défaut ,  aün  d'ètre  incorporés  une  ou  deux 
années  })lutöt  qu'ils  ne  l'eassent  été  sans  ce  remède.  lis  renon- 
cent  il  l'exemption  afin  de  pouvdir  retourner  plutót  dans  leurs 
foyers.  Au  reste ,  il  déSirerait  bien  aus'/i ,  qu'on  réunit  les 
lois  sur  la  milice  dans  une  loi  générale  sur  la  matière;  mais  il 
pense  en  même  temps,  qu'il  fiiut  encore  différer  et  atteudre  ce 
que  l'cxpérience  apprendra  encore.   II  votera  pour  la  loi. 


(1)  Le  Journal  de  Bruxcllcs  gaf,  in  n".  316,  het  uitvoerigst  uittreksel  der 
rede  van  den  heer  Liefmans,  die  nergens  in  haar  geheel  voorkomt.  De 
Nederlandsche  Staiils-Coiirunl  in  n".  208  ,  en  Gravenhaagsche  Courant  n".  136 , 
gaven  nagenoeg  dezelfde  bijzonderheden  op. 
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De  beer  van  Wickevoort  Crommelin:  (1)  Met  geheel 
mijne  overtuiging  stem  ik  voor  het  ontwerp  van  wet,  dat  ons 
heden  zal  bezig  iioa  len,  omdat  het  een  einde  moet  maken  aan 
de  bezwarend.'ite  uitvoeringen ,  die  de  wetten  op  '  de  nationale 
militie  h?bben  daargesteld ,  en  zeker  ,  voortdurende ,  door  per- 
sonen en  fainiliën  de  meest  onaangename  gevolgen  in  haar 
opsluiten.' 

Dan ,  ik  bad  mij  gevleid  ,  dat  tevens  eens ,  in  mijn  oog  zeer 
ten  onjuiste  besliste^  bepaling,  uit  hetzelfde  22ste  artikel  afge- 
leid, de  aandacht  niet  zoud'^  zijn  ontglipt;  —  zij  is  deze: 

Bij  de  wet  van  1814  M'erd  de  nationale  militie  in  ééns  geheel 
voltallig:  te'  zaraenge^teld;  de  manschappen,  daartoe  geroepen, 
moesten  dienen  tot  1819  ;  dan  ,  om  voor  te  komen ,  dat  het  eerste 
contingent,  niet  gelijktijdig  bij  expiratie  van  dienst  zoude  worden 
ontslagen,  kwam,  in  1816,  de  loting  bij  de  bataillons  in  werking , 
waardoor  het  Vs  gedeelte,  dat  's jaarlijks  aangezuiverd  wordt, 
in  opvolgende  afdeelingen  aangewezen  werd  om  af  te  treden. 
Deze  lotelingen  werden  dus ,  door  eene  aan  lieu  onwillekeurige 
daad,  met  het  volbrengen  van  slechts  2,  3  en  4  jaren  diensttijd 
ontslagen  ;  zij  bekwamen  daarbij  wel  een  paspoort ,  hetgeen  hen 
persoonlijk  voor  alle  verdere  aanmaningen  beveiligde ,  als  in- 
houdende geheel  aan  hunne  verpligtingen  ten  aanzien  der  na- 
tionale militie  te  hebljen  voldaan;  dan,  omtrent  de  vrijstelling 
bij  opgemelde  artikelen  toegekend,  -"ijn  zij  uitgesloten,  en  de 
broeder  van  hem ,  die  in  1814  is  ingelijfd ,  door  loting ,  en  niet 
uit  verkiezing,  tusschentijds  is  ontslagen  ,  aan  zijne  verpligting 
ten  eenenmaal  heeft  voldaaQ  ,  moet  echter  dienen. 

Ik  vraag  mij  zeiven  af:  hebben  dan  die  loteliugen  ,  in  hunne 
kortstondige  dienst ,  niet  oneindig  meer  gedaan ,  dan  wel  de- 
genen ,  die  in  vredenstijd  ,  vijf  jaren  voluit  dienen  ;  doch  waar- 
van zij  het  grootste  gedeelte,  met  verlof,  in  hunne  haardsteden 
doorbrengen  ? 

In  den  gedenkwaardigen  jare  van  1815  ,  hebben  zij  toen  niet 
medegewerkt  en  deel  genomen  aan  den  bloedigen  kampstrijd 
voor  de  onafhankelijkheid  van  den  Nederlandschen  grond ,  en 
mogen  zij  niet  billijk  verwachten  daaruit  dan  ook  eenige 
vruchten  te  genieten  V 

Het  zoude  mij  hoogst  aangenaam  zijn,  bij  opvolgende  ge- 
legenheden ,  hiervan  terug  te  komen  ,  en  den  lotfelijken  verde- 
diger van  vrijheid  en  vaderland  in  al  zulke  voorregten  te  zien 
her.stellen,  welke  zijn  eervol  gedrag  hem  dubbel  waardig  maakt; 
en ,  zoo  ik  mij  niet  bedrieg ,  onze  wenschen  hem  moeten  toekennen. 

De  heer  Bijleveld  (2)  verklaart,  dat  hij  behoort  tot  die 
leden  van  de  meerderheid  ééner  Afdeeling ,  welke  de  aanmerking 
hebben  gemaakt ,  voorkomende  in  het  rapport  der  Centrale  Af- 
deeling ,  en  die  is  van  den  navolgenden  inhoud : 

»  Eéue  dezer  aanmerkingen  betrof  het  misbruik ,  hetwelk  men 
vreesde  ,  dat  uit  de  voorgedragen  bepaling  zoude  kunnen  ont- 
staan ,  wanneer  dezelve ,  bij  voorbeeld ,  toegepast  werd  op  iemand 
die ,  v(5ür  zijn  achttiende  jaar ,  vijf  jaren  in  het  leger  zoude  ge- 
diend hel>ben,  en  die  alzoo  zich  zei  ven  en  zijnen  broeder  zoude 
vrijmaken  van  de  dienst  der  nationale  militie ,  tot  bezwaar  der 
volgende  nommers.  Hoewel  erkennende ,  dat  het  tegenwoordig 
ontwerp  een  natuurlijk  gevolg  is  van  de  uitlegging,  aan  het 
22ste  artikel  der  wet  van  den  27sten  k.\)\'ï\  1820  ,  iji  verband 
met  art.  94  m  m  der  wet  van  8  Januarij  1817 ,  gegeven ,  zoo 
zoude  men  liever  zien ,  dat  de  vrijstelling ,  bij  art.  22  bepaald , 
althans  niet  verder  wierd  uitgestrekt. 

»  Tegen  deze  aanmerking  van  de  meerderheid  der  leden  ééner 
Afdeeling,  bobben  de  overigen,  integendeel,  de  billijkheid  doen 
'gelden,  welke  er  in  gelegen  is  om  iemand,  die,  voor  vijf  j;ren 
werkelijke  dienst ,  aan  zijne  veridigting  jegens  den  Htaat  vol- 
daan heeft,  tevens  mot  zijnen  broeder,  vrij  te  stellen. 

Door  den  Minister  is  gezegd  :  »  dat  dit  juist  het  (Touvernement 
bewogen  heeft  orn  het  voorstel  te  doen.  Indien  er  eenige  kracht 
war.;  in  de  ijcrlenking  ,  door  de  meerderheid  geopperd  ,  zoo  zouden 
bijna  alle  de  Ijestaande  wettelijke  redenen  van  vrijstelling  be- 
hooreii  op  te  houden  ,  waarvan  niet  eene  eenige  zoo  void  grond 
schijnt  te  hebljen,  als  de  werkelijke  vijf  jarige  dienst  van  iemand  , 
dieii  men  ten  tweedeninale  tot  de  dituist  zond(!  oproojH!!!.  Men 
mag  veronderstellen,  dat  deze  reden  van  vrijstelling,  in  der  tijd, 
aan  de  aandacht  van  do  stellers  der  wet  ontglipt  zij." 

Hij  ontwikkelt  nader  die  aanmerking  van  de  mcerderlieid  der 


(1)  De  hflor  van  Wickovoort  Croinmnlin  «prak  in  liot  lloUandach 
Zi<;  z^tM'.  ri'Ac.  in       Kcderhnilsihc  Staals-Cmtrnnt  n".  '20'.». 

('2)  Zi(!  !\'rdi:rUinil)clic  Staali-CnuTiiiil  i|0.  208,  <li<!  van  de  rciic  van  den 
heer  Ul)l<!v(!irl  het  uitvoerigflte  uittrekm;!  inhoudt. 


Afdeeling,  en  vindt  het  antwoord,  daarop  door  den  Minister  ge- 
geven ,  met  voldoende ,  en  zoo  hij  geene  nadere  inlichting  des- 
aangaande  erlangt ,  zal  hij  zich  genoodzaakt  zien  te(/C7i  de  wet 
te  stemmen.  In  de  voorgedragen  vrijstelling  is ,  naar  zijn  in- 
zien ,  geene  billijkheid ;  integendeel ,  vordert  de  distributive 
regtvaardigheid ,  dat  eene  vrijwillige  daad ,  gelijk  het  nemen  van 
dienst  is,  nimmer  tengevolge  moet  hebben,  dat  derden  daardoor 
belast  worden. 

De  heer  van  Alphen  (1)  uit  den  wensch  ,  dat  de  wetten  op 
de  nationale  militie  bijeen  verzameld  en  tot  één  geheel  worden 
zamengesteld.  Hij  maakt  wijders  eenige  aanmerkingen  wegens 
de  personele  dienst  en  de  remplacementen ,  en  zegt ,  dat  hij 
voor  de  wet  zal  stemmen. 

M.  de  Meulenaere  (2)  appuye  l'opinion  de  M.  Byleveld ,  et 
y  donne  de  nouveaux  développements.  II  soutient ,  d'ailleurs , 
que  Ie  projet  est  une  violation  manifeste  de  la  loi  générale  sur 
la  milice ,  et  il  craint  que  cette  loi  ne  devienne  une  source  de  fa- 
veurs et  d'actes  arbitraires.  11  ne  pourrait  y  donner  son  assentiment. 

De  heer  Liycklama  a  IVijeholt  verdedigt  het  wets-ontwerp , 
en  uit  den  wensch  voor  eene  algemeene  herziening  der  wetten 
op  de  militie.  (3) 

M.  de  §tassai-t  (4)  s'attache  particulièrement  k  réfuter  l'in- 
terprétation  donnée  par  un  des  préopinants  (M.  de  Meulenaere) 
k  Tarticle  68  de  la  Loi  fondamentale ;  il  pense  que  des  exemp- 
tions  ne  peuvent  ètre  accordées  par  Ie  Roi ,  que  pour  des  cas 
prévus  dans  une  loi  spéciale.  Se  livrant  ensuite  a  d'autres  con- 
sidérations  ,  il  est  d'avis ,  que  du  moins  ,  pour  l'armée  de  terre ,  il 
vaudrait  mieux  ne  pas  permettre  qu'on  s'enrólat  avant  Tège  de 
dix-huit  ans  ;  mais  puisque  la  loi  n'y  met  point  d'obstacle  ,  il 
serait  fort  iujuste  de  ne  pas  accorder  exemtion  de  la  milice 
après  un  service  de  cinq  années  ,  sous  Ie  - prétexte  qu'on  n'aurait 
pas  atteint  ving-t-trois  ans.  Passant  aux  voeux,  que  quelques 
Sections  ont  émis ,  pour  que  les  années  d'njournemojit  fussent 
assimilées  h  des  années  de  service ,  il  dit  que  cela  ne  lui  parai- 
trait  pas  offrir  de  difficultés  quant  aux  ajournements  pour  défaut 
de  taille ;  mais  qu'il  y  aurait  des  conséquences  fÏÏcbeuses  a  vou- 
loir  étendre  cette  faveur  a  toute  espèce  d'ajournement.  Les 
membres  des  conseils  de  milice  se 'trouveraient  placés  entre  deux. 
écueils :  une  rigueur  excessive .  ou  bien  une  extréme  facilité. 
L'ajournement ,  dont  1'importance  s'accroitrait  par  cette  mesure , 
rendrait  vraisemblablement  Tiutrigue  plus  acti\  e  et  plus  astucieuse. 

De  heer  Beelaerts  van  Blokland :  (5)  Indien  ik  de  wet , 
over  welke  wij  thans  delibereren  ,  wel  begrijp  ,  komt  het  mij 
voor ,  dat  de  bezwaren ,  welke  door  sommigen  onzer  geëerde 
medeleden  daartegen  zijn  in  het  midden  gebragt,  in  de  wet 
zelve  hare  oplossing  vinden. 

Het  eerste  bezwaar  betrof  de  distributive  regtvaardigheid  tus- 
schen  den  loteling  ,  die  in  vrijwillige  dienst  is ,  en  de  volgende 
nommers.  Om  dit  wel  te  bsoordeelen  ,  onderzoek  ik  de  betrekking  , 
in  welke  ieder  jongeling  ,  zoodra  hij  zijn  19de  jaar  is  higetreden, 
volg-ens  de  wet ,  uit  kracht  der  Grondwet  geplaatst  is ;  die  betrek- 
king is ,  naar  mijn  inzien  ,  tweeledig  :  vooreerst  tot  de  wet ,  en  ten 
andere  tot  zijne  mede-ingezetenen.  In  zijne  betrekking  tot  de 
wet  is  hij  verpligt  zich  te  laten  in.schrijven ,  zich  aan  de  loting 
te  onderwerpen,  en  den  tijd  van  vijfjaren  den  lande  als  krijgs- 
man te  dienen.  Tn  zijne  betrekking  tot  zijne  mede-onderdanen 
is  hij  verpligt  tot  voldoening  aan  hetgeen  de  wet  van  hem 
vordert ,  zonder  zich  daaraan  te  onttrekken ,  of  zich  te  bevrijden 
ten  koste  van  anderen.  Aan  de  laatste  betrekking  voldoet  hij 
door  te  volbrengen  datgecn ,  wat  de  wet  van  hem  vordert  ,  dat 
is',  door  het  dragon  der  wapenen  in  's  lands  krijgsdienst.  Indien 
de  wet  had  kunnen  veronderstellen  ,  dat  een  ieder  aan  die  ver- 


(1)  Van  de  door  den  heer  van  Alplien  in  het  UoUandscli  nitRCsproken 
redo  komt  in  do  daKl)la(len  niet  meer  voor  dan  het  bovenstaande ,  (/.ia 
Nvilciiiinihclu'  Slaah-Cinnuiil  n».  "208  on      ÜraiH'illiaunsclic  Ciiiiruin  n".  13G). 

(■2)  De  heer  de  McniUniaeri!  sprak  in  het  Kransch  ,  {rOmcle  n».  310).  Zio 
Jnuriial  ilf  I)ni.rcllcs  n».  310,  die  ii(>t  bovenstaande  nittreksel  g'M'. 

(.S)  Van  liet  (Tcsprokene  van  den  heer  Lyelania  a  Niioholt  Avordt  niets 
meer  dan  het  iiovenvernieich!  in  de  daKbiailen  aannetroffon. 

(4)    Zie  (hunrs  de  M.  do  Stassart  blz.  571)— 580. 

(.5)    Zio  !Sftlfrtamlschc  Stiials-Cnimiiil  ii».  '270. 
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pligting  vrijwillig  zoude  voldoen,  zoo  ware  er  geene  loting 
noodigT  maar  omdat  de  wet  overtuigd  was,  dat  de  eer  van  liet 
vaderland  met  de  wapenen  ten  dienste  te  staan ,  tevens  een  last 
was ,  en  derhalve  niet  zoo  gretig  zoude  worden  gezocht ,  heeft 
zij  e'ene  gelijkdragende  werking  en  zekere  voorschriften  van 
regelmatigheid  moeten  verordenen  ,  opdat  het  vol:loen  aan  den 
al^emeenen  pligt  zoude  verzekerd  worden.  Maar  wil  daarom  de 
wet ,  dat  ieder  jongeling  de  loting  lijdelijk  zal  afwachten  ?  Zal 
hij , 'die  vrijwilhg  voorwaarts  treedt,  om  de  verpligting  op  zich 
te  nemen  ,  die  de  wet  van  hem  vordert,  geacht  worden  minder 
aan  de  wet  te  hebben  voldaan,  dan  hij,  die  de  loting-  afwacht, 
en  zich  den  kans  voorbehoudt,  om  van  de  dienst  vrij  te  loten? 
In  geenen  deele;  dit  ware  geene  distributive  regt' aardigheid , 
geene  natuurlijke  billijkheid !  Hij ,  die  zich  vrijwillig  heeft  ver- 
bonden,  zijn  diensttijd  volbragt  hebbende,  is  van  zijne  verplig- 
ting jegens  de  wet ,  jegens  de  maatschappij ,  jegens  elk  zijner 
mede-onderdanen  ontslagen ;  hij  heeft  zijnen  kwijtbrief,  en  nie- 
mand hunner  heeft  iets  op  hem  te  eischen. 

Het  andere  bezwaar  betreft  het  misbruik ,  waartoe  de  voor- 
gestelde finale  vrijstelling  zoude  kunnen  aanleiding  geven ;  alzoo 
jongelingen ,  of  liever  kinderen  van  13  en  14  jaren  ,  kwanswijs 
vrijwillig  zouden  dienst  nemen ,  en  ,  met  den  naam  vau  kadet , 
thuis  blijvende  of  school  gaande,  zonder  eenige  dienst  te  pres- 
teren ,  zouden  worden  vrijgesteld  ten  nadeele  van  andere  num- 
mers. Maar  voor  dit  misbruik  ,  Ed.  Mog.  Heeren  ,  ben  ik  niet 
bevreesd ;  men  haalt  deze  bedenking  uit  de  voorrede  der  voor- 
gestelde wet ,  omdat  daarin  het  geval  verondersteld  wordt ,  dat 
iemand ,  na  bekomen  ontslag  uit  de  vrijwillige  dienst ,  den 
vollen  ouderdom  van  23  jaren  nog  niet  mogt  hebben  bereikt. 
Maar  wanneer  ik  de  wetsbepaling ,  de  wetgevende  beschikking 
zelve  inzie ,  zoo  vind  ik  daar  bepaald ,  dat  de  zoodauigen ,  welke 
behoorlijk  voor  de  nationale  militie  ingeschreven ,  aan  alle  verplig- 
tingen ,  die  ten  gevolge  van  dien  ,  op  hem  rustende  waren ,  vol- 
daan ,  en  na  eene  vrijwillige  verbindtenis  ,  een  met  dm  gevor- 
derden dienstijd  hij  de  nationale  militie  gelijkstaa7id  tijdvak  van 
vijf  jaren  hellen  gediend,  tot  eene  finale  vrijstelling  van  de 
dienst  der  nationale  militie  zullen  geregtigd  zijn."  I3e  vrijwillige 
dienst  gaat  dus  gepaard  met  de  inschrijving;  nu  moet,  volgens 
de  wet  van  1817  ,  de  inschrijving  geschieden  op  den  ouderdom 
van  18,  en  de  kinderen  van  13  en  14,  ja  van  15,  16  jaren, 
zijn  dus  van  zeiven  uitgesloten.  De  wet  vordert  ookjniet  slechts 
vrijwillige  verbindtenis  ,  maar  vijfjarige  dienst ,  in  voldoening 
aan  alle  verpligtingen ,  die  ten  gevolge  der  inschrijving  op  hem 
lerustende  icaren ;  welk  misbruik  kan  daaruit  ontstaan  ?  Neen , 
Ed.  Mog.  Heeren ,  is  de  vrijstelling  bij  de  wet  reeds  aan  den 
broeder  van  zoodanigen  vrijwilliger  verleend ,  eene  gunst ,  zij 
is  ten  opzigte  van  den  vrijwilliger  zeiven ,  niet  anders  dan 
stipte  regtvaardigheid. 

Ik  geef  dus  volkomen  mijne  toestemming  aan  de  voorgestelde 
wet ,  terwijl  ik  ook  mijnen  wensch  voeg  bij  die  der  geachte 
sprekers ,  welke  hun  verlangen  hebben  te  kennen  gegeven ,  dat 
alle  de  wetten  en  menigvuldige  besluiten  en  ministeriele  deci- 
sien  op  het  stuk  der  nationale  militie ,  in  één  ligchaam  van 
wetgevende  bepalingen  mogen  worden  verzameld,  opdat  vele 
onzekerheden  mogen  ophouden ,  vele  uiteenloopende  beslissingen 
van  militieraden  mogen  worden  voorgekomen  ,  en  overal  eene 
gelijke  werking  der  wet  plaats  hebbe  ;  en  ik  houde  mij  over- 
tuigd ,  dat  het  den  Minister ,  met  dezen  tak  van  bestuur  belast , 
niet  anders  dan  aangenaam  zal  zijn  ,  wanneer  hij  geene  andere 
admini-stratieve  aanschrijvingen  zal  behoeven  te  doen ,  dan  die 
natuurlijke  uitvloeisels  of  letterlijke  herinneringen  der  wet  zullen 
behelzen. 

De  heer  Bljleveld  (1)  antwoordt,  en  volhardt  in  zijn  gevoelen. 

De  heer  Daam  Fockema  ondersteunt  hem ,  en  verklaart  zich 
mede  tegen  de  wet. 

De  heer  van  Crombrugghe  maakt  de  aanmerking ,  dat  het 
ontwerp  eene  strekking  heeft  om  de  vrijwillige  dien.stneming  te 
bevorderen ,  en  dat  zulks  als  eene  weidaad  moet  worden  be- 
schouwd ;  dat  daarenboven  de  voorgeslagen  wet  allezins  billijk 
en  regtvaardig  is ,  daar  de  persoon ,  die  gedurende  vijf  jaren 
gediend  heeft,  aan  het  voorschrift  der  Grondwet  heeft  voldaan, 
en  niet  weder  tot  de  dienst  opgeroepen  behoort  te  worden.  Hij 


wederlegt  vervolgens  de  geopperde  bedenkingen  ,  en  verklaart 
zich  vooi-  de  aainieming  der  wet. 

De  heer  Liycklama  a  IVijeliolt  verklaart  nader  zijn  gevoelen. 

De  heer  Uolrenge  is  steeds  van  oordeel ,  dat,  door  de  vrijstel- 
ling, in  het  ontwerp  voorgeslagen,  eene  onregtvaardigheid  wordt 
aangedaan  aan  derden  ,  die  geene  de  minste  aanleiding  tot  de 
vrijwillige  daad  der  dienstneming  hebben  gegeven  ,  en  die  daar- 
door dus  niet  moeten  lijden.  Voor  het  overige  is  er  op  de  ge- 
maakte bedenking-  niet  genoegzaam  geantwoord  ,  weshalve  hij 
de  wet  niet  kan  aannemen. 

(De  heer  de  Conlnck.  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken, 
treedt  de  vergaderzaal  binnen.) 

De  heer  §andberg  van  Essenburg  (1)  vraagt  aan  den  heer 
Hooft ,  die  het  eerst  het  woord  over  de  wet  heeft  gevoerd ,  ter\vijl 
de  Minister  nog  niet  in  de  vergadering  tegenwoordig  was ,  of 
hij  thans ,  daar  Zijne  Excellentie  zich  in  de  zaal  bevindt ,  niet 
goed  zoude  vinden  te  herhalen  hetgeen  hij  gezegd  heeft,  om  de 
noodzakelijkheid  van  eene  herziening  der  wetten  op  de  nationale 
militie  te  doen  gevoelen,  te  meer  daar  hij  tevens  den  Minister 
verzocht  had  dezen  wensch  aan  den  voet  des  troonste  willen  brengen. 

De  heer  Hooft  voldoet  aan  het  verlangen  van  den  heer 
Sandberg  van  EssenbSrg. 

De  heer  de  Coninck ,  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  , 
verdedigt  het  wets-ontwerp  tegen  de  daartegen  geopperde  be- 
denkingen. (2) 

De  heer  Dotrenge  (3)  verklaart ,  dat  de  geopperde  beden- 
kingen tegen  de  wet ,  door  den  Minister ,  naar  zijn  inzien ,  niet 
genoegzaam  zijn  opgelost ,  en  dat  hij  dus  tegen  de  wet  zal 
stemmen. 

De  heer  Barthelemy  is  van  gevoelen ,  dat  hij ,  die  zich  vrij- 
willig tot  de  dienst  verbindt ,  geene  onregtvaardigheid  jegens 
zijne  gemeente  begaat ;  dat  hij ,  integendeel ,  eenen  eersten  plig^ 
vervult,  want  de  Staat  heeft  zoo  wel  een  staand  leger  als  militie 
noodig ;  en  hij  die  den  Staat  dient  als  soldaat  in  het  staande 
leger ,  voldoet  aan  zijne  verpligting ,  en  neemt  op  zich  een 
zwaarderen  last ,  dan  aan  den  militie-soldaat  kan  worden  opge- 
legd ;  hij  verdient  dus  de  gunst  der  vrijstelling- ,  hem  in  dat 
ontwerp  toegestaan.    Niets  is  hi^r  onbillijk. 

De  heer  de  Coninck ,  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  , 
dringt  dit  nog  nader  aan. 

De  heer  Dotrenge  wordt  echter  nog  niet  overtuigd,  en  be- 
roept zich  op  art.  207  der  Grondwet ,  tot  staving  van  zijn  ge- 
voelen. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt,  wordt  de  beraadsla- 
ging gesloten  verklaard. 

Het  wets-ontwerp  letrefetide  de  vrijstellingen  van  de  dienst 
der  nationale  militie  ,  in  stemming  gebragt ,  wordt  met  65  teg^n 
7  stemmen  aangenomen. 

Tegen  hebben  gestemd ,  de  heeren :  Bijleveld  ,  Daam  Fockema , 
de  Meulenaere ,  Coppieters  Stockhove ,  Dotrenge ,  de  Seeus  en 
van  Lochteren  Stakebrant. 

De  zitting  wordt  hiermede  gesloten. 


(1)  Zie  Ncderlandsche  Staats-Courant  n°.  269. 

(2)  Van  de  rede  van  den  Minister  van  Binnenlandsche  komt,  in  de 
dagbladen,  niets  anders  dan  het  bovenstaande  voor. 

(3)  De  verdere  beraadslaging ,  gevoerd  tusschen  de  heeren :  Dotrenge , 
Barthelemy  en  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  is ,  in  hoofdzaak 
het  uitvoerigst  in  de  Ncderlandsche  Staais-Courant,  n".  268,  medegedeeld. 


(1)  De  tusschen  de  heeren  Bijleveld  ,  Daam  Fockema ,  van  Crombrugghe, 
Lycklama  a  Njjeholt  en  Dotrenge  gevoerde  woordewisseling,  is  uit  de 
Nederlandscbe  Slaals-Courant  n".  268,  als  het  uitvoerigst  uittreksel  bevattende , 
overgenomen. 
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9de  zitting.  —  16  NOVEMBER  1824. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken;  Verslagen  uitgeiragt  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften. 


9de  zitting. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  16  NOVEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  1  URE.) 


Ingekomen  :  1°.  Koninklijke  boodschap ,  ten  geleide  van 
een  ■^ets-ontwerp  betreffende  het  in  werking  brengen 
aer  Titels  VI  en  VII  van  Boek  II  van  het  aanstaand 
Burgerlijk  Wetboek;  2°.  verzoekschrifcen ;  3°.  adres  om 
in  aanmerking  te  komen  bij  de  vervulling  van  de 
vacature  in  de  Algemeene  Rekenkamer ;  4°.  boek- 
werken ;  —  Verslagen  op  verzoekschriften  uitgebragt ; 
beraadslaging  deswege  gehouden ;  —  Verslag  uitge- 
bragt omtrent  de  wets-ontwerpen ,.  rakende  vervolgingen 
ter  zake  der  nationale  militie  en  de  verdeeling  der 
grondlasten  in  1825;  bepaling  van  den  dag  der  behan- 
deling. 


Voorzitter,  de  heer  STicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter  ,  70  leden ,  te  weten  ,  de  heereu  : 

van  Markel  Bouwer ,  Boeyé  ,  Barthelemy  ,  Loop  ,  de  Serret , 
Bijleveld  ,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  Tinant ,  Hooft ,  Cogels  , 
ilesdach  ,  van  Aefferden  ,  A.  G.  Verheijen  ,  de  Leonaerdts  d'Achel , 
(jk;elhand  della  Faille  ,  van  Hees,  de  Stassart ,  Deprez  d'A.ye, 
Clifford  ,  Boddaert ,  Fallon  ,  Maréchal ,  de  Gerlache ,  de  Borch- 
grave ,  Fontein  Verschuir ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  van 
Lochteren  Stakebrant ,  van  Doorninck  ,  Warin  ,  Hora  Siccama 
van  Blochteren  ,  Dijckmeester ,  van  den  Hove  ,  Fabry  Longrée  , 
Trentesaux,  de  Meulenaere ,  van  Genechten  ,  Gockinga,  Cop- 
])ieters  Stockhove  ,  Serruys  ,  Jarges  ,  Metelerkamp,  Dedel ,  van 
Hulthem ,  de  Secus ,  Beelaerts  van  Blokland ,  van  Asch  van 
Wijck ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Tammo  Sypkens ,  Sur- 
mont  de  Volsberghe  ,  Reyphins ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  , 
i)uvelaer  van  de  Spiegel,,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  van 
Velsen,  van  Nagell  tot  Ampsen,  de  Rouck  ,  Daam  Fockeiua , 
Oorver  Hooft,  van  Reenen,  Faber,  van  Suchtelen  tot  do  Haere, 
Huyssen  van  Kattendyke ,  van  Alphen,  Handherg  van  Ksscn- 
ijurg  ,  van  Bommel,  d(!  M(',lott(!  d'lOnvoz,  lluytt(3ns  K(!rremans, 
de  Ie  Vielleuze  ,  van  Crombrugghe  oii  van  Tuyl  van  Sei'ooskerken 
van  Coel  horst. 

De  notulen  van  hot  verhaiKif-hh;  in  de  vorige  vergadering, 
van  9  Novemljer,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1>  Dit  verHlaf?  in  opgemaakt  naar:  1».  do  Officich  Nniukn  van  het  rc- 
liiurdc  op  de/.cn  daj? ;  2».  I\i:/lirlandsclin  Sluats-Cnvravl  n».  274 ,  '287  ;  3».  Arii- 
li.'msclw  Courant  n'.  l'M;  4'.  's  (irarcnhaatisrlir  ('nurnul  ii*.  I.'tO;  5".  Journal  de 
JJruxcllrs  n».  823;  6".  l'Oracle  n».  323;  7».  Journal  ilr  la  llrtyiijuc  110.323,  enz. 


De  Voorzittei*  deelt  mede  ,  dat  zijn  ingekomen : 

1*.  eeue  Koninklijke  boodschap  ,  ten  geleide  van  een  wets- 
ontwerp tot  het  in  werking  brengen  der  Titels  VI  en  VII  van 
Boek  II  van  het  aanstaande  Burgerlijk  Wetboek ,  handelende 
over  het  regt  van  opstal  en  het  erfpachtsregt. 

Deze  berscheiden  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld , 
en  het  wets-ontwerp  verzonden  naar  de  Afdeelingen.  (1) 

2°.    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  de  weduwe  Moré  te  Hodimont ,  strekkende  om  bij  de 
behandeling  der  wet,  houdende  wijzigingen  in  het  tarief,  de 
belangen  harer  fabriek  in  vitrioololie  aan  te  bevelen  ; 

een  van  Pichot  Lespinasse  en  andere  koornwijnbranders  binnen 
Schiedam,  bedenkingen  voordragende  tegen  de  voorgestelde  ver- 
hooging van  het  inkomend  regt  op  de  granen ; 

een  van  den  heer  Stappers  te  Tromcourt  bij  Marienburg , 
aanmerkingen  mededeelende  betreffende  den  afstand  van  domeinen 
bij  de  wet  van  26  Augustus  1822  geschied; 

een  van  de  heeren  van  Heukelom  en  Sypkens  te  Amsterdam , 
afschrift  overleg'gende  v.in  een  door  hen  aan  den  Koning  inge- 
diend verzoekschrift ,  betrekkelijk  tot  de  verhcoging  van  het  regt 
op  den  invoer  van  granen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

3°.  een  adres  van  den  heer  P.  van  Genabeth  ,  leeraar  aan  het 
Athenaeum  te  Brugge,  verzoekende  gebragt  te  worden  op  de 
nominatie  ter  vervulling  van  de  opengevallen  plaats  in  de  Alge- 
meene Rekenkamer. 

Dit  adres  zal  bij  de  overige  van  denzelfden  mhoud  ter 
griffie  uedergelegd  worden. 

4°.    de  navolgende  boek-  en  kaartwerken: 

Critische  overzage  van  een  werk  van  den  heer  P.  Vreede, 
over  de  vrijheid  des  handels,  enz.; 

2de  aflevering  der  kaart  van  het  Rijk ,  door  den  ridder  de 
Bonge. 

Deze  bescheiden  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  inzending  melding  gemaakt  in  de  Q^'cféïe 
Notulen  van  liet  gebeurde  op  dezen  dag. 


De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  navolgende 
verslagen  uit:  (2) 

M.  Surmont  de  Volsberghe ,  onemhre  de  la  Commission : 

I.  Vütre  Commission  des  pétitions  m'a  chargé  de  présenter 
h  Vos  Nobles  Puissances  un  rapport  sur  la  pétition  ,  ou  plutot 
les  observations  ,  sur  Ie  changement  h  apporter,  au  tarif  relati- 
vement  aux  droits  d'entrée  et  de  sortie  sur  les  grains ,  qui  vous 
a  été  envoyée  par  Jean  Baptiste  Everarts ,  cultivateur  Ligny. 

Induit  en  erreur  par  Ie  Journal  de  Brtixelles  du  29  Octobre 
dernier  n°.  303  ,  ce  cultivateur  pense ,  que  la  colonne  des  florins 
est  la  colonne  des  cents ,  et  qu'ainsi  Ie  froment  sera  imposé  k 
Tentrée  ix  24  cents  Ie  last  et  k  la  sortie  k  20  cents  Ie  last;  il 
dit  qu'une  ])areille  annonce  a  fait  perdre  au  cultivateur  tout  Ie 
courage  et  Tespoir,  que  la  mesure  indiquée  par  l'arrèté  du  Roi 
en  dfUe  du  3  Octobre  dernier  lui  avait  rendu. 

Je  ne  suivrai  point  Ie  pétitionnaire  dans  toutes  ses  observations. 
•Ie  me  bornerai  a  vous  en  soumettre  une  seule.  »  Nous  espérons 
dit  il ,  que  Vos  Nobles  Puissances  voudront  bien  représeiiter  & 
Sa  Majesté  ,  qu'elle  est  loin  d'atteindro  Ie  but  (lu'elle  se  propo- 
snit  au  moyen  de  la  somme  de  24  cents,  fusse  mt'mo  celle  de 
24  florins  ,  par  last  de  froment ,  et  les  autres  grains  :\  proportion ; 
et  il  ajoute  »  que  non  sculenient  rexportation  devrait  ètre  abso- 
huncnt  libro  do  tout  droit  do  sortie,  mais  qu'elle  (Un-rait  mAme 
rocevüir  un  prime  d'encouragement. "  Lo  pétitionnaire  termine, 
en  (lisant ,  que,  jjuistpi'il  est  laissé  ji  la  sagesse  du  Roi  de 
modifier  les  droits  d'entrée  sur  lo  froment ,  Ie  seigle ,  Torge  et 


(1)  Zio  llylnijni ,  onder  n".  XVII. 

(2)  De  v(!r8lapcn  onder  n".  ÏV  en  VII  werden  in  het  llollandsch,  de 
overige  in  liet  Fraiiseli  uitj,'elnas:t.  Zie  don  hooldzakelljken  inhoud  in  de 
Ncdertaiuhchc  Slaats-l'iturant  n'.  287. 
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Tavoine  suivaut  l'urgeEce  des  circonstanees ,  il  lui  semble  qu'on 
ne  eourt  aucuu  risque  d'essayer  la  mesure  pour  une  année. 
Quoique  Ie  fond  de  la  pétition  porte  sur  Terreur ,  dans  laquelle 
Ie  pétitiouuaire  a  été  induit,  il  a  semblé  ii  votre  Commision, 
que,  puisqu^elle  reuferme  des  eonsidérations  sur  un  point  impor- 
tant qui  avaat  peu  fera  Fobjet  de  vos  délibérations ,  il  pourrait 
être  utile  de  la  déposer  au  greffe,  ou  ceux  dentre  vous ,  qui 
vondront  en  prendre  une  connaissance  plus  particuliere  ,  pourrout 
se  la  procurer  en  tout  temps. 

M.  Fallon ,  memhre  dc  la  Commission : 

II.  Le  sieur  Edouard  Joseph  Beatrix  Fiimière,  propriétaire  k 
Thuvu  ,  adresse  une  pétition  ii  Vos  Nobles  Puissances  en  date  du 
29  Öctobre  dernier ,  par  laquelle  il  exposé  ,  qu'il  a  toujours  joui 
du  droit  de  cbasser ,  qu'il  en  a  usé  dans  tous  les  temps  avec 
modération  et  en  citoyen  paisible :  qu'il  a  mème  obtenu  du  grand 
veneur  pour  les  provinces  méridionales  la  permission  de  cbasser 
dans  les  bois  du  Gouvernement;  qu'en  1823  il  a  envoyé  son 
ancien  port  d'armes  au  Gouverneur  de  la  province  du  Hainaut , 
avec  toutes  les  pièces  nécessaires  pour  en  obtenir  un  nouveau ; 
mais  qu'au  lieu  d'obtenir  ce  nouveau  port  d'armes ,  comme  il 
avait  le  droit  de  s'y  attendre ,  on  retmt  toutes  les  pièces  sans 
lui  faire  connaitre  ïe  motif  d'un  tel  procédé;  qu'en  1824  s'étant 
présenté  au  Gouvernement  provincial  pour  le  même  sujet,  il  fut 
reconduit  par  le  motif,  qu'il  était  sigualé  comme  braconier  et 
qu'a  un  tel  individu  aucune  demande  de  cette  espèce  ne  serait 
accordée .  au  moins  avant  le  retour  de  monsieur  le  Gouverneur. 
Ce  refus  inattendu,  se  sanglant  affront,  dit  le  pétitionnaire ,  ne 
pouvant  être  que  l'efiet  d'un  grand  mépris ,  ou  le  fruit  de  la 
calomnie ,  qui  aurait  fait  perdre  momentanément  a  l'exposant , 
auprès  du  Gouvernement  de  la  province ,  une  partie  du  crédit 
et  de  la  considération  qu'il  n'a  jamais  cessé  de  mériter  de  ce 
magistrat ,  il  supplie ,  Vos  Nobles  Puissances ,  de  lui  faire  obtenir 
un  port  d'armes ,  afin  de  dissiper  la  prévention  défavoralle ,  que 
Ie  refus  .  dont  il  se  plaint ,  fait  peser  sur  lui. 

Pour  intéresser ,  Vos  Nobles  Puissances ,  en  faveur  de  sa  péti- 
tion ,  le  sieur  Fumiére  j  joint : 

1°.  un  certificat  de  la  régence  municipale  de  Thuyn  ,  consta- 
tant  qu'il  est  d'une  conduite  irréprocbable ,  et  qu'elle  le  croit 
incapable  d'abuser  d'un  permis  de  port  d'armes  de  cbasser ; 

2°.  uu  certificat  du  commis-griffier  du  tribunal  de  première 
in.stance  ,  séant  h  Charleroi,  contenant  qu'il  parait  de  l'inspec- 
tion  des  registres  et  arcliives  du  tribunal ,  que  le  pétitionnaire 
n'a  jamais  été  condamné  pour  délit  de  chasse  par  le  tribunal 
correctionnel  de  l'arrondissement  de  Charleroi ; 

3°.  deux  pièces,  délivrées  par  plusieurs  propriétaires  de  eet 
arrondissement ,  par  lesquelles  le  sieur  Fumiére  est  autorisé  a 
cbasser  sur  leurs  propriétés ;  . 

4°.  et  finalement  le  permis  de  cbasser  dans  les  bois  doma- 
niaux ,  délivré  par  le  grand  veneur  dans  les  provinces  méridiona- 
les, permis  dont  il  a  été  parlé  ci-dessus. 

Quoi  qu'il  en  soit  de  toutes  ces  pièces  et  des  motifs  allégués 
par  le  pétitionnaire ,  votre  Commission ,  par  mon  organe ,  a  l'hon- 
neur  de  propo.ser  a  Vos  Nobles  Puissances ,  de  passer  k  l'ordre  du 
jour ,  attendu  qu'elle  pense ,  que  votre  bonorable  Assemblée  n'est 
pas  compétente  pour  connaitre  et  redresser  s'il  y  avait  lieu , 
dont  se  plaint  le  sieur  Fumiére. 

in.  Vous  avez  envoyé  au  rapport  de  votre  Commission  des 
pétitions  celle  du  sieur  Fraiture  avocat ,  qui  se  plaint  d'ètre 
arbitrairement ,  et  sans  raison  ,  détenu  a  la  prison  correctionnelle 
de  Liège ,  et  invoqae  votre  justice  comme  défenseurs  de  la 
liberté  individuelle  ,  tels  que  sont  les  termes  ,  dans  lesquels  cette 
pétition  est  concue ,  et  ü.  l'appui  de  laquelle  aucun  fait  n'est 
allégué.  Considérant ,  qu'il  n'entre  point  dans  les  attributions  de 
la  Chambre  de  connaitre  des  jugements  des  tribunaux  ou  des 
actes  du  ministère  public  ,  votre  Commission ,  par  mon  organe , 
a  l'honneur  de  proposer  ö.  Vos  Nobles  Puissances  de  passer  k 
Tordre  du  jour. 

De  heer  van  Recnen,  lid  der  Commissie: 

IV.  Uit  naam  uwer  Commissie  tot  de  petitiën ,  heb  ik  de  eer 
U  Edel  Mogenden  verslag  te  doen  van  een  verzoek  door  M.  J. 
Decker ,  aan  U  Edel  Mogenden  ingezonden. 

Ik  moet  U  Edel  Mogenden  vooreerst  doen  opmerken  ,  dat  in 
het  verleden  jaar  door  denzelfden  requestrant  een  plan  is  inge- 
zonden tot  bespoediging  en  bevordering  van  de  aflossing  en 


vernietiging  der  uitgestelde  schuld  van  het  Koningrijk  der 
Nederlanden  ;  dat  de  Commissie  tc  dier  tijd  door  U  VaM  Mogenden 
met  liet  werk  der  petiticüi  belast ,  bij  monde  van  den  lieer  Beelaerts 
van  Blokland  ,  een  zeer  breedvoerig  \  er.slag  van  dat  jdan  heeft 
gegeven  ,  met  bijvoeging  eener  gewigtige  aanmerking  die  tegen 
hetzelve  konde  aangevoerd  worden. 

Wat  het  tegenwoordige  verzoek-request  betreft ,  heb  ik  de 
eer  te  rapporteren,  dat  hetzelve  strekt  tot,  wederlegging  van 
de  zoo  even  gemelde  aanmerking-. 

Uwe  Commissie,  Edel  Mogende  Heeren ,  .stelt  daarom  voor,  dat 
dit  stuk  ,  bij  het  vorige  request  en  deszelfs  bijlagen ,  ter  griffie 
tot  de  gewone  einden  zal  worden  gedeponeerd. 

M.  JHesdach ,  memhre  de  la  Commission : 

V.  Le  iwiwmè  Soulier ,  se  disant  ex-secrétaire  de  S.  A.  R.  le 
Duc  de  Saxe  Weimar ,  a  eu  l'honneur  de  présenter  une  requête 
a  Vos  Nobles  Puissances  ,  par  laquelle  il  cherche  k  faire  sentir  la 
nécessité  d'établir  quelques  brigades  de  raaréchaussées  dans  les 
provinces  septentrionales.  Cette  nécessité ,  dit  le  pétitionnaire  , 
résulte  principalement  de  l'expérience,  que  nous  avons  eue  pen- 
dant_  l'hiver  dernier,  du  peu  de  süreté  de  nos  routes  dans  quelques 
provinces  septentrionales,  notarament  pour  les  personnes  qui 
voyagent  isolément. 

Le  pétitionnaire  ne  cite  aucun  fait  ïi  l'appui  de  ce  qu'il  allè- 
gue  comme  motif  a  sa  requête;  et  comme  celle-ci  a  pour  but 
de  renforcer  la  force  année,  et  se  rapporte  ainsi  k  un  point 
d  administration  ,  sur  lequel  le  Gouvernement  seul  peut  prononcer 
avec  connaissance  de  cause  ,  votre  Commission  a  pensé ,  qu'il  y 
avait  lieu  de  vous  proposer  de  passer     l'ordre  du' jour. 

VI.  Certain  comte  Raugraff ,  inteivlit  et  déteiiu  k  Thospice 
des  Alexiens  a  Louvain  ,  en  vertu  d'un  jugement  rendu  ]  ar  le 
tribunal  civil  de  Bruxelles,  pour  cause  d'aliénation  mentale,  a 
adressé  a  cette  Assemblée  une  requête  dont  votre  Commirfsion 
ad  hoe  m'a  chargé  de  vous  faire  rapport. 

Par  cette  requête,  qui  ne  contient,  qu'un  amas  de  paroles  et 
de  plu'asys  des  plus  déplacées  comme  des  plus  indécentes ,  le 
pétitionnaire  ne  se  plaint  pas  de  sa  collocation,  et  comme  il  ne 
prend  mènie  aucune  conclusion  ,  votre  Commission  a  pensé  ,  que 
sans  s'occuper  de  toute  l'inconvenance  de  la  requête  et  de  la 
pièce  jointe ,  elle  avait  ïi  vous  proposer,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs ,  de  passer  a  l'ordre  du  jour. 

De  heer  fKOckinga ,  lid  der  Commissie : 

VII.  Uit  naam  van  de  Commissie  der  petitiën ,  heb  ik  de  eer 
Ul'^del  Mog.  te  informeren,  dat  A.  Hausni ,  zegg-ende  te  wonen 
te  Utrecht ,  achter  Klarenberg  ,  aan  U  Edel  Mog.  bij  eene  petitie 
te  kennen  geeft ,  dat  hij  niet  nalaten  kan  open  te  leggen  het 
verderfelijke  ,  dat  er  voor  hem  en  velen  gelegen  is  in  het  afge- 
ven van  patenten  aan  iedereen  die  dezelve  vraagt ;  willende  hij 
dat  dezen  niet  zouden  worden  uitgereikt  als  aan  huiszittende 
ingezetenen  ,  waaronder  hij  verstaat  miinschen  die  vaste  inwo- 
ning hebben  ,  en  het  burgerregt  ter  plaatse  huns  verblijfs  heb- 
ben g-ewonnen ,  gelijk  van  ouds  gebruikelijk  was.  Om  weder 
tot  vorige  welvaart  te  komen ,  verzoekt  hij  verder  dat  de  gilden 
mogen  worden  hersteld  ,  't  welk  ten  gevolge  zoude  liebben  dat 
de  machines  en  stoombooten  en  dergelijke  verderfelijke  zaken 
van  zelve  vervielen  ,  welke  aan  duizenden  van  menschen  hun 
brood  ontnomen  hebben. 

Mede  zegt  hij,  dat  liet.  thans  de  derde  reis  is,,  dat  hij  zich 
met  dergelijke  bezwaren  tot  UEdel  Mog.  wendt ,  en  beklaagt 
zich  over  tv.^ee  klerken ,  die  hem  meer  geld  zouden  hebben 
afgenomen  voor  zijn  patent ,  dan  hij  verschuldigd  was. 

De  Commi.ïsie  van  petitiën  is  van  oordeel ,  dat  de  materie 
waarover  deze  petitie  handelt ,  hoezeer  ook  de  inhoud  van 
weinig  belang  is,  het  advies  vordert,  dat  dezelve  ter  griffie  ter 
inzage  van  de  leden  der  Kamer  worde  gedeponeerd. 

Na  eene  woordenwisseling  ,  gevoerd  tusschcn  dc  heeren 
de  Stas^sart  en  de  Serret,  vereeuigt  zich  de  Kamer  met 
de  voorgestelde  conclusie.  (1) 


(1)  Blijkens  de  Anlwerpsche  Gazelle  u".  139,  Journal  dc  la  Bclyique  nO.  323  , 
en  l' Oracle  u".  323,  had  de  volgende  woordenwisseling  plaats: 

M.  de  Stassart  voudrait ,  que  cette  pétition  fut  écartée  par  l'ordre  du 
jour,  attendu  que  le  rétablissement  des  maitrises,  jurandes  e:  corporations 
serait  contraire  a  la  Loi  fondamentale. 

M.  de  Serret  s'écrie,que  le  pétitionnaire  va  bien  plus  loin;  qu'il  demande 
même  la  destruction  des  bateaux  a  vapeur. 
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9de  zitting.  -  16  NOVEMBER  1824. 
Vcrslage7i  uitgébragt  door  de  Coynmissie  voor  de  verzoekschriften. 


YIII.  M.  Boddaert,  memlre  de  la  Commission,  fait  un  rap- 
port sur  une  pétition  signée  de  quatre  mandataires  pour  seize 
cautionnaires  de  faljricants  de  garance  de  rarrondissement  de 
Breda.  Les  pétitionuaires  supplient  la  Chambre  que,  daüslm- 
térêt  de  Tagriculture ,  et  pour  mettre  en  barmouie  Timpót  pré- 
levé  sur  les  grains  avec  celui  de  la  garance,  on  diminue  celui 
de  cette  dernière  productiou  a  la  sortie  ,  et  qu'on  Taugmente  a 
son  entree  dans  Ie  Eoyaume. 

Le  rapporteur  couclut  pour  Ie  dépot  au  greffe. 

Tsa  eene  breedvoerige  woordenwisseling  (1),  aan  welke  deel- 


(1)  De  bedoelde  woordenwisseling  wordt  volgenderwijze  medegedeeld 
in  'V  Oracle  n».  323  : 

M.  Be jphins  demande ,  que ,  dans  l'intérêt  de  notre  industrie ,  comme 
le  disent  les  pétitionnaires,  leur  requête  et  le  rapport  soyent  imprimés  et 
distribués  aux  membres.  Cette  pétition ,  ajoute-t-il ,  contient  des  éclaircis- 
sements  importants  d'un  intérêt  général  et  des  mesures  a  prendre,  incon- 
nues  jusqu'a  ce  jour,  pour  la  prospérité  de  cette  production  nationale. 

La  demande  de  M.  Reyphins  est  appuyée  par  un  grand  nombre  de 
membres. 

Le  Président  voudrait ,  qu'on  s'assurat  avant  tout  si  la  .pétition  n'est  pas 
en  nombre  collectif,  et  par  conséquent  contraire  a  l'art.  171  de  la  Loi 
fondamentale. 

II  s'établit  a  eet  égard  une  longue  discussion,  a  laquelle  prennent  part 
MM.  Surmont  dc  Volsberghe ,  de  Meulenaere ,  Beelaerts  van  Blokland , 
Sandberg  van  Essenburg ,  Metelerkamp ,  Fallon ,  de  Stassart ,  de  Serret , 
Keyphins,  van  Alphen,  Bartlielemy,  van  Reeneu ,  Hooft  et  Trentesaux. 

M.  Warin  la  termine ,  en  lisant  le  préambule  et  la  conclusion  de  la 
pétition ,  d"oü  il  résulte ,  que  la  pétition  est  définitivement  faite  en  nom 
collectif. 

En  conséquence,  on  passé  a  l'ordre  du  jour,  motivé  sur  le  défaut  de 
formes. 

M.  de  Stassart  demande,  si  l'on  ne  pourrait  pas  concilier  l'ordre  du  jour 
avec  l'impression  des  utiles  idéés ,  émises  par  le  rapporteur  sur  le  commerce 
de  la  garance. 

Mais  la  Chambre  ne  croit  pas  que  cela  puisse  se  faire ,  la  pétition  se 
trouvant  en  quelque  sorte  anéantie. 


nemen  de  heeren  Reyphins,  §urmont  de  Volsberghe,  de 
Jfleulenaere ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  §andberg  van 
Essenburg,  fletelerkamp ,  Fallon,  de  litassart ,  de 
Serret,  van  Alphen  ,  Bartlielemy,  van  Reenen  en  Warin , 

werd  omtrent  bet  bedoelde  verzoekschrift  van  gezamenlijke  pe- 
titicnnarissen  der  meestoven  van  de  oude  en  nieuwe  Heiningsche , 
Fijnaartscbe ,  Ruigenhilsclie en  Klundertscbe  polders,  allen  staande 
en  gelrg-en  in  bet  arrondissement  Breda  (provincie  Noord-Bra- 
band)  overgegaan  tot  de  orde  van  den  dag,  uithoofde  der  onder- 
teekening  uit  naam  van  meerderen. 

De  Toorzitter  deelt  mede ,  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed 
is  met  bare  verslagen  omtrent  de  navolgende  wets-ontwerpen : 

1°.  dat  rakende  vervolgingen  ter  zake  van  de  nationale  mis 
litie ; 

2°.    dat  over  de  verdeeling  der  grondlasten  in  1825. 

Deze  verslagen  zullen  gedrukt  en  rondgedeeld  worden ,  (1) 
en  behandeld  in  de  zitting  van  Vrijdag  19  November,  ten 
12  ure. 

De  vergadering  wordt  gescheiden. 


In  de  Oeuvrcs  van  den  baron  de  Stassart,  blz.  580,  worden,  omtrent  dit 
onderwerp ,  de  volgende  bijzonderheden  opgegeven  : 

„Une  discussion  s'étant  élevée,  pour  savoir  siU'on  imprimerait  un  rapport , 
plein  d'observations  importantes  sur  le  commerce  de  la  garance,  fait  par 
M.  Boddaert,  sur  une  pétition  en  nom  collectif,  et  par  ce  motif  susceptible 
d'être  écartée  par  l'ordre  du  jour,  comme  contraire  a  l'art.  171  de  la  Loi 
fondamentale,  je  fus  d'avis,  que  l'ordre  du  jour  sur  la  pétition  pouvait  fort 
bien  se  concilier  avec  l'impression  d'un  rapport  qui  renferme  des  idéés 
d'un  intérêt  général ,  et  que  la  Chambre  croit  utile  de  conserver  pour 
l'instruction  de  ses  membres;  mais  l'Assemblée  n'a  pas  partagée  cette 
manière  de  voir. " 

Het  verslag  van  den  heer  Boddaert  is  in  het  archief  der  Tweede  E»mer 
niet  gevonden. 

(1)  Zie  omtrent  dat  onder  n".  1,  Bijlagen  n".  VII,  en  dat  onder  n'.  2, 
Bijlagen,  onder  n'.  III. 


Vel  8. 
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10de  zitting.  —  19  NOVEMBER  182-i. 
VII.    Vervolgingen  ter  zake  van  nationale  militie.    (Beraadslaging  over  liet  wets-ontwer[).) 


10de  zitting. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  19  NOVEMBER  1824.  (1) 


(GEOPEXD  ten  12  URE.) 


Ingekomen:  1°.  Berigt  van  het  overlijden  v,in  den  heer 
Op  ten  Noort,  lid  der  Kamer;  2°.  boekwerken;  — 
Behandeling  der  wets-ontwerpen  omtrent  vervolgingen 
wegens  de  nationale  militie,  en  verdeeling  der  grond- 
lasten over  1825. 


Voorzitter,  de  heer  üWtcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter  ,  82  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

van  Hees ,  Sandberg  van  Essen  burg  ,  de  Borchgrave  ,  van 
Aefferden ,  Daam  Fockema  ,  van  Markel  Bouwer  ,  de  Serret ,  van 
Wickevoort  Crommelin  ,  van  der  Goes  ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen  , 
van  de  Kasteele  ,  van  Heyden  tot  Reynestein ,  van  Tuyl  van 
Serooskerken  van  Coelhorst ,  Hora  Siccama  van  Slochteren , 
Reyphins ,  Boeyé ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  Metelerkamp  , 
Clifford ,  de  Stassart ,  Goelens ,  de  Rouck ,  de  Meulenaere  ,  Bod- 
daert ,  de  Melotte  d'Envoz  ,  Tinant ,  A.  G.  Verheijen ,  van  Raud- 
wijck  van  Ros.sum  ,  Loop  ,  Hooft ,  Huyttens  Kerremans ,  Tammo 
Syj)ken3 ,  Fallon  ,  Serruys ,  van  Bommel ,  de  Secus  ,  Gockinga , 
van  Velsen  ,  Öurmont  de  Volsberghe ,  Beelaerts  van  Blokland , 
Dedel ,  van  Reenen ,  Barthelemy  ,  Deprez  d'Aye  ,  Oorver  Hooft , 
van  Utenhove  van  Heemstede  ,  van  Asch  van  Wijck  ,  van  Alphen, 
de  Leonaerdts  d'Achel ,  Geelhand  della  Faille ,  van  Wassenaer 
van  St.  Pancras  ,  Maréchal,  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Trente- 
saux  ,  Warin  ,  Goppieters  Stockhove  ,  van  Doorninck  ,  C»gels  , 
Huyssen  van  Kattendyke ,  de  Ie  Vielleuze  ,  van  Lochteren  Sta- 
kebrant ,  Jarges  ,  Ingenhousz  ,  van  Genechten  ,  de  Gerlache  , 
Fontein  Verschuir ,  I)otrenge ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere , 
Faber  ,  Mesdach  ,  van  den  Hove,  Fabry  Longrée  ,  vanHulthem, 
della  Faille  d'Huysse  ,  de  Langhe  ,  Dijckmeester  ,  Bijleveld ,  van 
Nagell  tot  Ampsen  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  de  Snel- 
linck  en  van  Crombrugghe.. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
16  November,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  zamengestcld  naar:  lo.  de  OffirAële  Notulen  van  het 
<?ebeardfj  op  dezen  dag;  '20.  Nederlandsche  Staal.s-Cnurant  n".  276;  S^.  Arnhcrnsclic 
Cmranl  n».  140;  4fl.  's  Gravenhaagsche  Courant  n».  140;  5o.  Gazclte  van  Gent, 
nO.  UI  ;  60.  Journal  de  Bruxelles  n»  rf26;  T>.  Journal  de  la  Belqique  n».  326; 
80.  r  Oracle  n".  326;  O».  Fueille  de  Tnurnay  n".  2300. 


De  Vooriiiter  deelt  mede  ,  dat  zijn  ingekomen : 

1°.  eeno  missive  van  Mevrouw  de  Douairière  Op  ten  Noort, 
kennis  geven. Ie  van  het  overlijden  van  haren  echtgenoot,  den 
lieer  W.  R.  Op  ten  Noort ,  lid  der  Kamer. 

De  missiye  zal  met  een  brief  van  rouwbeklag  worden 
beantwoord. 

2°.  een  exemplaar  der  bekroonde  »  Prijsvragen  "  en  »  Verhan- 
delingen van  de  Maatschai)T)ij  tot  aanmoediging  der  bouwkunde 
te  Amsterdam,"  namens  haar  door  den  heer  Warin  aangeboden.  - 

Beide  werken  zullen  worden  geplaatst  in  :!e  bo(!kerij 
der  Kamer  ,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Offlcide  Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

Aan  de  orde  is  de  behandeling  der  navolgende  wets-ontwerpen : 

1°.     Het    WETS-ONTWERP    OMTRENT    VERVOLGINGEN  WEGENS  UK 
NATIONALE  MILITIE. 

De  beraadslagingen  worden  geopend. 

De  heer  Hooft:  (1)  Had  ik  in  de  discussie  over  eene  onlangs 
door  U  Edel  Mogeuden  aangenomen  wet ,  wegens  de  nationale 
militie ,  de  eer ,  eenige  redenen  voor  te  dragen ,  waarom  ik 
wenschte,  dat  de  wet  van  den  8sten  Januarij  1817,  met  al  wat 
tot  dezelve  behoort,  mogt  worden  vereenigd  in  eene  wet,  die 
alle  de  regten  en  pligten  bevatte  van  hen ,  die  in  de  militie  zijn 
betrokken ,  zoo  zij  het  mij  vergund ,  bij  het  thans  v/eder  "in 
overweging  zijnde  ontwerp  over  deze  belangrijke  stof,  dit  mijn 
verlangen  te  herhalen ,  met  betrekking  tot  den  termijn  van 
praescriptie ,  welke  daarvan  het  onderwerp  uitmaakt ,  en  welke 
daardoor  wordt  voorgesteld  op  wetten  ,  die  gediend  hebben  tot 
het  daarstellen  der  militie ,  die  eerst  door  de  wet  van  den  8sten 
Januarij  1817  is  begonnen  op  een  gelijkvormigen  en  regelmatigen 
voet ,  over  het  geheele  Rijk ,  geligt  te  worden. 

Men  stelt  U  Edel  Mogeuden  voor  een'  termijn  te  bepalen , 
na  welken ,  dat  is  na  de  promulgatie  van  welken ,  alle  vervol- 
ging tegen  hen,  die  aan  de  wetten,  van  1813  tot  en  met  1816 
in  werking  geweest,  niet  hebben  voldaan,  zal  ophouden.  Dat 
voorstel  nu  komt  neder  op  het  vrijstelli-.u  van  hen ,  die  geboren 
zijn  in  de  jaren  1769  tot  en  met  1793,  als  ook  hen  die  gebo- 
ren zijn  in  1794  tot  en  met  1797 ,  voor  zooveel  deze  laatste 
aan  de  inschrijving ,  ingevolge  de  wetten  ,  vroeger  dan  die  van 
1817  daargesteld ,  zijn  onderwerpen  geweest  en  dat  verzuimd 
hebben;  onverminderd  de  vervolgingen,  waaraan  de  laatstge- 
noemde ,  volgens  die  wet ,  nog  onderworpen  blijven. 

Ik  verheug  mij  ,  dat  men  eindelijk  iets  daarstelt ,  waardoor 
men  veel  gemor  en  ontevredenheid  zal  doen  ophouden ;  daar 
de  vervolging  van  hen  ,  om  dat  verzuim  ,  die  thans  van  27  tot 
65  jaren  oud  zijn  ,  zoo  wel  in  het  moeijelijke  van  te  bewijzen , 
in  1814,  1815  en  1816,  redenen  tot  vrijstelling  van  dienst  te 
hebben  gehad ,  bestond ,  als  in  het  nog  moeten  dienen  van  hen , 
die  daartoe  physiek  geschikt  waren  ,  om  den  meer  gevestigden 
levenstand,  waarin  die  militiepligtigen  zich  bevinden;  kunnende 
men  daarijij  veilig  opmerken,  dat  uit  die  vervolging  bijna  geene 
tot  de  dienst  geschikte  militie-soldaten  werden  gevonden,  en  de 
conting-enten  daardoor  weinig  of  geen  voordeel  genoten.  Zeer 
gaarne ,  dus  ,  zal  ik  mijne  stem  geven  voor  het  ontwerp  van 
wet ;  maar  Edel  Mog-ende  Heeren  ,  is  het  ook  niet  wenschelijk , 
dat  dit  wierd  toegepast  op  de  wet  van  1817  ? 

Ik  vraag ,"  namelijk ,  of  het  niet  nocdig  is,  dat,  bij  eene  her- 
ziening dier  wet ,  ook  een  termijn  worde  bepaald  om  aan  te 
toonen ,  wanneer  die  vervolging  ,  krachtens  die  wet ,  ophouden 
moet  ?  Te  vergeefs  zal  men  in  dezelve  eenige  bepaling  van 
praescriptie  zoeken.  Ik  voor  mij  dring  daarop  aan  :  voor  eerst, 
omdat  het  in  het  absurde  loopt ,  van  ,  zoo  als  wij  het  wegens 
de  vorige  wetten  gezien  hebben  ,  bejaarde  menscheu  nog  tot  de 
dienst  te  zien  dwingen  ,  of  hun  bewijzen  van  ongeschilctheid  te 
zion  afvergen ;  hetgeen  meestal  nederkomt ,  en  meer  en  meer  zal 
komen ,  op  het  vervullen  van  formaliteiten  ,  die  ,  enkel  voor  den 
vorm  zijnde ,  aan  niemand  eenig  nut  of  voordeel  doen ;  en  ten 
andere,  omdat,  hetzij  men  de  militiewetten  beschouwe  als  eene 
verbindtenis  tusschen  den  Staat  en  de  ingezetenen  ,  hetzij  men 
die ,  zoo  als  met  nalatigèn  derzelve  niet  zoo  vreemd  is  ,  wil  be- 
schouwen uit  een  penaal  oogpunt ,  hetwelk  zich  opdoet  op  het 
oog-enblik  van  het  gepleegde  verzuim  van  inschrijving  ,  er ,  in. 


(1)    Zie  Nederhndsche  Staats-Courant ,  n".  277. 
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beide  gevallen ,  eene  beschikking  behoort  te  bestaan ,  die  de 
verjaring  bepaalt ,  even  zoo  goed  in  deze  als  in  alle  andere 
civile  of  penale  zaken.  Eenmaal  immers  leereu  ons  alle  wet- 
gevingen ,  dat  eene  verbindtenis ,  om  iets  te  doen ,  verjaart ; 
eenmaal  immers,  stellen  dezelve  eene  praescriptie  op  alle  actiën, 
die  tot  strafoefening  regt  geven  ,  en  dit  zoo  belangrijk  principe 
van  regten  zoude  men  in  het  vak  der  militie  overzien  ?  Dit  is 
onmogelijk.  De  actie,  die  zelfs  tot  doodstraf  regt  geeft,  verjaart, 
en  eene  inschrijving  voor  de  militie,  die  slechts  tot  correctionele 
actiën  strekt ,  zoude  niet  verjaren  ? 

Ik  gevoel  dat  mij  kan  geantwoord  worden ,  dan ,  en  wanneer  de 
Avet  van  1817  lang  genoeg  bestaan  zal  hebben  ,  zal  men  daar- 
voor zorgen  ,  en  dan  is  eene  herziening  te  verwachten  ;  maar , 
Edel  Mogende  Heeren !  voor  de  geborenen  in  1794  bestaat  de- 
zelve reeds  zeven  jaren,  en  alle  correctionele  actiën  verjaren  met 
vijf  jaren.  Ja  zelfs  geloof  ik ,  dat  zij ,  die  door  de  boete  van  ver- 
zuim vau  inschrijving  getroffen  moeten  worden ,  deze  verjaring 
aanvoerende  voor  den  regter,  daarin  triomferend  zouden  moeten 
zijn ,  en  dat  wel ,  in  spijt  van  hen ,  die  ,  physiek  geschikt  tot  de 
dienst ,  zonder  voor  den  regter  te  komen ,  in  de  korpsen  worden 
ingelijfd.  En  ieder  zal  met  mij  erkennen ,  dat  dit  niet  regtvaardig 
is,  en  toch  is  zulks  zoo;  zijnde  het  U  Edel  Mogenden  bekend, 
dat  de  regter  cognitie  neemt  over  de  op  te  leggen  boete  op  hen, 
die  ,  ongeschikt  tot  de  dienst ,  de  inschrijving  verzuimd  hebben ; 
en  de  administrative  magt  dengenen  ,  welke  geschikt  zijn  tot 
de  dienst ,  incorporeert  in  de  nationale  militie :  halende  ik  dit 
voorbeeld  aan  als  een  van  die,  welke  de  noodzakelijkheid  eener 
herziening  der  wetgeving ,  op  dit  onderwerp  ,  bewijzen. 

Ik  ben  zoo  vrij  UEdel  Mogender  aandacht  daarop  in  te  roepen , 
en  ook  weder  te  dezer  zake  Zijner  Majesteits  Minister  te  ver- 
zoeken ,  kan  het  zijn ,  een  algemeen  ontwerp  van  wet ,  nopens 
de  regten  en  pligten  der  militie-schuldigen ,  aan  Zijner  Majesteits 
zoo  wel  wikkend  oordeel  te  onderwerpen  ,  ten  einde  elk  en  een 
iegelijk  eenmaal  wete  waaraan  hij  zich  bepaaldelijk  te  houden 
heiibe  ,  nadat  deze  Vergadering,  door  het  gemeen  overleg,  ook 
deszelfs  zegel  aan  deze  voorstellen  zal  gehécht  hebben.  Doch  , 
terugkomende  op  het  ontwerp,  dat  thans  in  overweging  is,  zoo 
geloof  ik ,  dat  de  redenen  ,  die  aanleiding  geven  tot  mijnen  wensch , 
om  het  in  het  ontwerp  daargestelde  principe  van  praescriptie 
ook  op  den  voet  van  1817  toe  te  passen  ,  voor  dit  ontwerp  pleiten; 
maar  voorzie  dat  men  kan  zeggen ,  dat  dit  verder  uit  te  breiden , 
dan  voorgesteld  is ,  eene  aanmoediging  tot  ontduiking  konde 
veroorzaken  ,  vermits  men  zich  dan  beijverende  ,  om  ,  gedurende 
een  zeker  getal  van  jaren,  de  inschrijving  te  ontduiken,  men 
al  ligtelijk  gered  zou  zijn  door  expatriatie  en  dergelijke  middelen. 
Maar  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  waarom  het  praescriberen  van  alle , 
ja  zelfs  van  criminele  actiën ,  wettig  geoordeeld  ,  als  men  zulks 
ook  niet  zou  willen  toestaan  op  mindere  misdaden;  en  wijders, 
'.vaag  ik  ,  heeft  men  niet  meer  voordeel  dan  nadeel  daaruit  te 
-rwachten  voor  den  Staat?  Immers  ja.  Men  lette  slechts  daarop, 
Cat  het  zeker  verre  verkieslijker  is  voor  den  Staat  naar  het 
moederland  (ik  gebruik  hier  het  woord  van  m.oe.derland ,  omdat 
de  koloniën  ook  onder  mijne  aanmerking  moeten  begrepen  worden). 
Ui  doen  terugkeeren  hen ,  die  hetzelve  ,  om  de  militie  te  ont- 
duiken ,  verlaten  hebben,  dan  hen,  door  geene  praescriptie  ter 
dier  zake  daar  te  stellen,  voor  lange  jaren  welligt  geheel  te 
verliezen  ,  ingevalle  ,  namelijk  ,  eenige  ,  nog  naauwlijks  hunne 
verstands-ontwikkeling  magtige  jongeling-en  ,  een'  zoodaningen 
staj)  begaan  hebben ;  daar  zij ,  die  dit  zouden  willen  doen  ,  zulks 
vóór  hun  negentienden  jaar  zouden  moeten  doen  als  het  eenig- 
zin.s  baten  zoude. 

In  de  hoop ,  nu ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  dat  wij  weldra  dezen 
mijnen  wcn.sch ,  tot  volmaking  van  dit  .systema  van  praescrijjtie 
züllen  zien  voldaan ,  zoo  aarzel  ik  niet  mijne  stem  voor  het 
(  ntwerp  uit  te  Ijrengen. 

De  Voonltlcr  zegt ,  dat  in  de  redactie  der  wet  eenige  veran- 
deringen zijn  gebragt,  overeenkomstig  de  in  do  Afdeelingen  ge- 
lüaakte  aanmerkingen  ,  en  brengt  die  ter  tafel.  (I) 


(1)  Van  lict  KOHprokcno  door  den  Voorzitter  en  de  hoeren  do  Moiilonaero 
Cdii!  hl  lir-,t  FrunHch  Hprak) ,  van  der  Goes  en  Warin,  wordt  .slechts  een 
kort  overziKt  in  do  dagbladen  opKOKeven.  Het  bovenstaande  komt  voor 
in  de  Scdcrlandsclir  Slduh-Couraiil  n'.  27(5 ,  de  Ariihemuhit  Couniiil  n".  140  en 
'.s  Grai'ciiltiiiKjschi:  Cnuranl  n".  140. 

LUhailc,  in  n".  .S2(i ,  en  Journal  ilc.  la  lli'lijuivc ,  n'>.  326,  deelen  omtrent 
lietgeen  de  heer  Warin  in  liet  midden  braijt,  en  de  daarop  gevolgde  woor- 
tl'-nwiHseling ,  nog  de  volt,'(;n(lc.  bijzond(!rlieden  mede: 

M.  Warin  voudrait,  fitrattcndii  h;»  nouv(!aux  changementH  de  rédaetion, 
I.T:te  ;ï  ce  wujet ,  depniH  Texaiiien  r^n  HectionH  ,  il  en  Hoit  donné  Icctiiro, 
alin  qiie  chaquo  mcmbrc  sacho  bien  poHitivemcnt  Hur  quoi  il  votu ;  car  Ic 


De  heer  de  Meulenaere  heeft  het  woord  over  de  wet. 
Hij  ontwikkelt ,  even  als  de  heer  Hooft ,  de  strekking  der  wet , 
en  zegt ,  dat  zij  de  goedkeuring  der  Kamer  verdient. 

De  heer  van  der  Cioes,  zich  voor  de  aanneming  der  wet 
verklarende ,  meent  deze  gelegenheid  te  moeten  waarnemen  om 
ook  den  wensch  te  uiten ,  dat  de  wetten  op  de  nationale  militie 
vereenigd  worden  in  eene  algemeene ,  duidelijke  en  voor  elk  ver- 
staanbare wet ,  opdat  ook  de  dienstpligtigen  eene  volledige  kennis 
zouden  kunnen  dragen  van  hunne  regten  en  verpligtingen ;  het- 
geen nu  door  de  menigvuldige  ministeriele  decisien  niet  altijd 
het  geval  is. 

De  heer  Warin  wenscht  de  veranderingen  te  kennen,  in  de 
redactie  der  wet  gemaakt  en  op  het  bureau  nedergelegd. 

Van  deze  veranderingen  wordt  door  den  GrilSer  voorlezing  in 
beide  talen  gedaan. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten ,  zonder  dat  de  Minister  van 
Binnenlan-lscdie  Zaken,  in  de  vergadering-  tegenwoordig,  het 
noodig  oordeelt ,  het  woord  te  voeren ,  ter  wederlegging  van  de 
gemaakte  aanmerkingen. 

Het  wets-ontwerp  aangaande  de  vervolgingen  ter  zake  van  de 
nationale  militie,  in  stemming  gebragt ,  wordt  met  algemeene 
stemmen  aangenomen. 


II.  Het  WETS-ONTWEEP  TER  KEGELING  VAN  DEN  OMSLAG  DER 
HOOFDSOM  VAN  DE  GRONDBELASTING  VOOR  DE  ONDERSCHEIDEN 
PROVINCIËN  DES  RIJKS  ,  VOOR  1825. 

De  beraadslaging  wordt  geopend.  (1) 

M.  van  Cienechten  (2)  fait  observer ,  que  la  loi  repose  sur 
la  même  base  qui  ayait  été  établie  pour  la  répartition  de  la 
contribution  pour  l'année  présente.  II  s'était  flatté ,  qu'on  aurait 
adopté  d'autres  principes  et  qu'on  aurait  trouvé  les  moyens  de 
faire  cesser  l'inégalité,  qui  existe  maintenant,  Cependant  dans 
l'espoir  d'un  meilleur  sort  pour  l'année  suivante,  il  votera  en 
faveur  de  la  loi. 

]\I.  de  Meulenaere ,  député  de  la  Flandre  Occidentale ,  se 
plaiut  priucipalement  du  grand  tort ,  qui  est  fait  sa  province 
par  la  continuation  de  l'inégalité  de  la  répartition.  II  soutient, 
que  cette  province  est  la  plus  imposée  de  toutes ,  et  qu'il  serait 
iujuste  de  la  lai-sser  plus  longtemps  sous  Ie  poids  delasurtaxe, 
qu'elle  a  supportée  déjïi  tant  d'années.  En  conséquénce  il  dési- 
rerait  que  ,  par  une  mesure  temporaire ,  et  sans  attendre  l'achè- 
vement  du  cadastre ,  il  fut  procédé  a  une  répartition  plus  égale ; 
d'autant  plus  que  la  surtaxe  de  la  répartition  pour  la  province 
a  sa  source  dans  une  erreur.  II  est  temps  ,  dit-il ,  en  terminant , 
de  venir  h  son  secours  par  un  acte  de  justice ,  et  j'attendrai  les 
explications  de  Ministre  pour  déterminer  mon  vote. 


fiicheux  quiproquo  du  dernier  budget  exige  qu'on  se  montre  désorm?is  trés- 
circonspect. 

Une  discussion  s'engage  a  eet  égard. 

M.  de  Stassart  obscrve,  qu'au  lieu  de  la  prolongcr,  il  vaudrait  bien 
niicux,  pour  ópnrgner  Ie  tonips ,  proccdcr  a  la  lectnrc  dont  il  s'ay:it. 

M.  Re)'i>lilii8  app)iyc  cette  proposition;  la  lecturc  a  liou  dan.s  les  deux 
langues  avee  les  changements. 

Le  Pr«'.Hl<lciit  observe  néanmoins ,  que,  s'il  s'agissait  d'un  projet  en  200 
artieles,  une  Iceture  seniblablc  aurait  bien  des  inconvónients. 

On  déoide ,  qu'en  pareil  cas,  on  se  contenterait  de  donner  lecture  des 
artieles  ehangée. 

(1)  Jnunial  tip  llni-rcllcs  heeft,  in  n".  .HSC ,  een  kort  overzigt  van  het 
verhandelde  omtrent  dit  onderwerp  geleverd ,  dat  vertaald  is  overgenomen 
door  de  ^filcrlandsclir  Slaals-Coiiitiiil  n".  270,  al.snu'de  de  .\nilifmsclir  Courant 
n».  140  en  's  Cravniliauijsclu'  ('ntiiaiil  n».  140.  Al  naar  mate  de  sjirekera  in 
het  IloUandseh  of  Fransch  het  woord  voerden ,  is  de  tekst  van  een  dor 
beide  talen  gevolgd. 

(2)  Zie  Journal  ilo  llruxvllfs  n».  .S2f),  die  van  de  rc'devooringeinler  heeren 
van  0(ïneeht(!n  en  de  Meulenaere,  niet  in  hiiiir  geheel  gevonden,  do  uit- 
voerigHto  uittrekaols  inhield. 
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M.  Serray» :  fl)  Dans  lés  réponses  ministérielles  aux  observa- 
tious  des  Sections ,  il  est  dit.,  qu'il  a  été  reconnu  depuis  long- 
tem  ps  .  que  les  opérationscadiistrales  ofeeiit  les  mo^^ens  les  plus 
propres  pour  procéder  a  une  répartitioH  plus  satisfaisante  de  la 
contribution  foncière  entre  le«  proviucea,  paree  que  toute  autre 
base  oifrirait  Waucoup  d'iucertitude ;  et  que  cependant ,  et  aussi 
lon^temps  qu'on  n'aura  pas  obtenu  une  eonnaissanee  plus  com- 
pléte du  revenu  imposable  des  propriètes  foncières ,  ii  ne  serait 
pas  coRseillable  d'auopter  et  de  mettre  ii  exécutiou  Ie  prnjet  d'une 
répartition  plus  égale  ,  tel  qu  il  est  prcijetté  par  Ia  Commission 
spéciale  nommée  c\  eet  effét  par  Sa  Majesté,  et  que  les  difficul- 
tés  ser&ie'.it  telles  qu'elles  s'ojïposeraient  mème  jusqu'ici  a  uu 
changement  temporaire. 

J'ai  rhonneur  d'ètre  membre  de  la  Commission  susdite,  etj'ai 
cru  devoir  prendre  la  parole  dan«  cette  discussion ,  paree  que ,  si 
je  gardais  Ie  silenes ,  ee  silence  pourrait  faire  sur  l'esprit  de  Vos 
"Nobles  Puissances,  une  impression  défavorable  h  l'égard  du  tra- 
■vail  de  cette  mème  Commission ,  et  des  mesures  qu'elle  a  cru 
<ie  son  devoir  desoumettre  a  Sa  Majesté,  afin  d'atteindre  Ie  but , 
pour  lequ^l  elle  a  été  nommée 

Je  ferai  donc  remarquer ,  d'abord ,  que  les  réponses  ministé- 
rielles  mettent  en  question  ,  ce  qui  est  formellement  décidé  par 
la  loi. 

Et  en  effet .  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  les  lois  de  1 1  Fé- 
vrier  et  28  Décembre  1816,  après  avoir  reconnu  en  fait,  qu'il 
exkte  des  inégalités  dans  la  répartition  de  la  contribution  fon- 
cière sntre  les  différentes  provinces,  ordonnaient:  »  Qu'en  atten- 
dant  les  progrès  ultérieurs  des  travaux  du  cadastre ,  et  les 
résultats  que  Faccélération  de  ces  travaux  doit  produire  ,  il  sera 
fait  du  dit  impót  uae  répartition  temporaire ,  pltis  ct/als  et  mieux 
proportioiinée  er.tre  les  différentes  provinces ,  et  que  Sa  Majesté 
nommera  une  Commission  spéciale  cbargée  de  former  Ie  projet 
de  cette  répartition  temporaire  ,  mieux  proportionnée."' 

II  nc  s'agit  done  plus  de  meta-e  en  duute,  s'il  y  a  liea  a  faire 
cette  répartition  temporaire  plus  égale  et  mieux  proportioflnée , 
puisque  Ia  Ipi  veut  qu'elle  soit  faite. 

Mais ,  dit-on,  desgrandes  difficultés  s'opposent  h  cbarger  les 
contingents  actuels  des  provinces  ,  mème  temporairement ,  paree 
que  ces  mesures  temporaires  opéreraient  de  fréquentes  variations 
dans  les  contingents  et  conséquemment  dans  les  cotes  individu- 
elles  ;  comme  si  Pon  voulait  dire,  qu'une  province  dont,  d'après 
Ie  plan  proposé,  Ie  contingent  devaitêtre  augmenté  cette  année, 
pourrait  se  trouver  dans  les  cas  de  devoir  ètre  degrévée  les 
années  d'ensuite. 

Cet  argument ,  Xobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  j)0urrait  avoir 
quelques  poids,  si  la  Commission  avait  proposé  de  faire  la  peré- 
quation  en  une  seule  fois.  Quelque  juste  que  Popération  cut  pu 
être  en  elle  mème ,  étant  subite  et  de  la  totalité  de  la  diiférence , 
elle  aurait  eu  une  influence  funeste  sur  la  valeur  des  propriétés 
foncières  ,  elle  en  aurait  avili  Ie  prix ;  et  alors  il  aurait  pu  se 
faire ,  que  Ie  contingent  d'une  province  augmenté  ou  diniinué 
d'une  si  forte  somme  en  une  seule  fois ,  dut  subir  ,  1'année  sub- 
séquente ,  une  variation  en  sens  inverse. 

Mais  la  Commission  a  proposé  de  faire  la  peréquation  en  six 
années  ,  et  cbaque  fois ,  a  raison  du  sixième  seulement  de  la 
différence ;  et ,  dans  Pétat  oü  en  sont  les  choses  entre  les  neuf 
provinces,  dans  le.squelles  plusieurs  eantons  sont  déja  cadastrés, 
il  n'est  pas  craindre ,  et  pour  mieux  dire ,  il  est  impossible , 
que  la  peréquation  ,  ainsi  modifiée ,  puisse  jamais  se  trouver  en 
défaut. 

Je  sais  bien ,  qu'il  est  plus  commode  pour  ceux ,  qui  sont  char- 
gés de  ce  travail ,  de  laisser  subsister  les  choses  dant  Pétat  oü 
elles  se  trouvent ,  que  de  faire  la  nouvelle  répartition  temporaire 
voulue  par  la  loi ;  mais  au  moins  Popéi-ation  est  très-faisable  ,  si 
on  en  a  la  bonne  volonté. 

La  Commission  a  fait  tout  ce  qui  dépendait  d'elle,  et,  pour 
men  compte ,  j'ai  la  conviction,  que  les  renseignements  et  les 
matériaux  qu'elle  a  fournis  depuis  longtemps  ,  sont  suffisants , 
pour  eüectuer  Ia  nouvelle  répartition  temporaire  dont  s'agit , 
entre  les  provinces  dans  lesquelles  les  travaux  du  cadastre  sont 
assez  avancés  pour  cela,  et  les  motifsallegués  pour  justifierle  retard, 
qu'on  y  a  apporté  jusqu'a  present ,  ne  prouvent ,  selon  moi ,  autre 
chose ,  sinoii  qu'on  ne  s'en  est  pas  occupé  sérieusement  encore. 

Depuis  trois  ans ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  j'ai  voté  en 
faveur  de  la  loi  .sur  la  matière  ,  paree  que  j'avais  Ia  confiauce  que 
chaque  année  c'était  pour  la  derniëre  fois ,  et  je  pourrais  encore 
donner  mon  assentiment  h  celle  proposée  maintenant,  si  j'avais 


la  eertitude  que,  pour  1826,  une  nouvelle  répartition  de  la  con- 
tribution foncière  sera  souiniso  aux  délibérations  de  Vos  Nobles 
Puissances. 

Mon  sulfrage  dépendra  donc  des  explications,  que  dounera 
M.  Ie  Ministre. 

De  heer  Daam  Fockcnia :  (1)  Ik  zal  niet  herhalen  dc  bij 
de  twee  voorgaande  beraadslagingen  over  de  jaarlijksclio  verdee- 
ling der  grondlasten  door  mij  aangevoerde,  gronden  tot  betoog, 
dat  eene  zeer  aanmerkelijke  (jiievenrediglieid  in  dien  aanslag 
tusschen  de  provinciën  gevonden  wordt ;  dat  dit  strijdt  met  de 
beginsels  van  billijkheid  en  regtvaardigheid  ;  dat  dit  'strijdt  met 
de  denkbeelden  van  ware  staatkunde  ,  door  Z.  M.  den  Konino" 
en  de  Sta  ten- Generaal  uitflrukkelijk  erkend.  ° 

Ik  heb  in  het  afgeloopen  jaar  meer  bijzonder  betoogd  ,  dat 
regtvaardigheid  en  gelijkheid  van  regten  onder  de  krachtig.ste 
middelen  behooren,  om  een  volkomen  vertrouwen  bij  de  ii),'>-e- 
zetenen  te  vestigen ,  en  dat  door  dit  vertrouwen  de  gehoorzatim- 
heid  aan  de  wetten,  de  eerbied  voor  de  Regering  en  het  heil 
(les  vaderlands  op  de  beste  wijze  worden  verzekeri.i. 

Ik  zoude  om  even  aangevoerde  redenen  de  noodzakelijkheid 
eener  verevenrediging  in  de  grondlasten  als  eene  onbetwistbare' 
waarheid  beschouwen,  cn  alzoo  op  de  verevenrediging  zel\e  al- 
leenlijk aandringen. 

Doch  in  een  staatsstuk ,  in  het  afgeloopen  jaar  ter  onzer 
kennisse  gekomen  ,  is  onder  anderen  de  vervaardiging  van  het 
kadaster  als  een  onbillijke  maatregel  beschouwd,  omdat  de  be- 
lasting voor  de  tegenwoordige  eigenaren  in  den  eigenlijken  zin 
geeue  verponding  zoude  zijn ;  dewijl  die  last ,  eenmaal  door  de 
vroegere  eigenaren  gedragen  ,  voor  de  latere  niets  andeis  zoude 
zijn  ,  dan  eene  gevestigde  rente  van  den  meerderen  prijs ,,  waar- 
voor zij  anders  hunne  eigendommen  zouden  verkregen  hebben. 

Het  voortbrengen  dezer  stelling  geeft  mij  aanleiding ,  om 
dezelve  te  we.lerleggen. 

In  het  algemeen  merk  ik  aan  ,  ten  opzigte  van  de  noordelijke 
provinciën  ,  dat ,  na  de  vermenging  der  provinciale  schulden  en 
aaugenoniei:'  éénheid ,  bij  de  Grondwet  van  1798  is  vastge.steld 
eene  gelijkheid  van  lasten;  dat  de  wetten  ,  daartoe  alle  in  lo05 
aangenomen  ,  in  het  volgend  jaar  zijn  ten  uitvoer  gebragt  met 
uitzondering  van  die  wegens  de  verponding;  —  dat  deze  belas- 
ting wegens  de  gebouwde  eigendommen  in  1808  is  ingevoerd 
volg-ens  de  opgemaakte  registers ,  welke  ,  na  verloop  van  zekere 
tij;lvakken  ,  zouden  worden  herzien  ;  —  dat,  wegens  de  ongebouwde 
eigendommen  ,  sedert  1806  grondlasten  zijn  betaald  bij  wege  van 
voorschot ,  onder  toezegging  van  verevening  na  het  opmaken  van 
soortg'elijke  registers ;  —  dat  de  noordelijke  provinciën  sedert 
1311,  cn  dc  zuidelijke  provinciën  sedert  een  veel  vroeger  tijdstip 
in  de  wetten  des  Rijks  de  verzekering  hebben  gevonden  ,  dat 
door  de  kadastratie  alle  grondeigendommen  naar  derzei  ver  pro- 
ductive  waarde,  met  tijdelijke  herzieningen,  in  de  grondlasten 
zouden  dragen. 

Zoo  lang  nu  de  stellige  verklaringen  van  de  Gouvernementen 
geene  ijdele  klanken  zijn  ,  maar  de  ingezetenen  zich  daarop  ter 
goeder  trouw  behooren  te  verlaten  ,  dan  is  het  voor  mij  on- 
twijfelbaar, dat,  bij  alle  vervreemdingen  van  vastigheden  in  het 
noorden  van  ons  vaderland  sedert  1798  ,  en  in  het  zuiden  van 
hetzelve  sedert  het  invoeren  der  Fransche  grondlasten ,  de  koopers 
op  eene  evenredigheid  van  grondlasten  naar  de  productive  waarde 
der  gronden  en  gebouwen  ,  over  de  geheele  uitgebreidlieid  van 
den  Staat ,  konden  en  behoorden  te  rekenen. 

Wat  het  vroeger  tijdvak  betreft ,  toen  regelde  elke  provincie 
zelve  de  onderscheiden  middelen  van  inkomsten  ,  om  in  de 
provinciale  behoeften  en  in  de  bij'U-age  voor  de  algemeene  kas 
naar  eenen  omslag  te  voorzien.  Ik  zal  niet  ontkennen ,  dat  toen 
de  vastigheden  werden  aangekocht  met  eene  meerdere  aandacht 
op  het  bedrag  der  grondlasten ;  doch  uit  die  vroegere  tijden , 
in  verband  met  andere  omstandigheden  ,  kan  men  na  de  door 
mij  aangehaalde  Staatswetten  niet  verder  redeneren.  Daaren- 
boven zoude  ik  wegens  die  vroegere  tijden  niet  gaaf  aannemen 
de  door  mij  betwiste  stelling ;  en  zal  daartoe  mijn  betoog  bepalen 
tot  ééue  pro\  incie,  en  wel  tut  Friesland  ,  alzoo  ik  met  den  voor- 
maligeu  stand  in  dezelve  natuurlijk  het  meest  bekend  ben. 

Men  heeft  de  eigenaren  van  landgoederen  ,  in  die  provincie  ge- 
legen ,  sedert  1806  bij  voorschot  en  voorbehoudens  verevening, 
en  vervolgens  sedert  1811  bij  provisiouelen  aanslag  en  voorbe- 
houdens de  kadastratie ,  grondlasten  doen  betalen  naar  eenen 


(1)  Zie  Journal  de  la  Bclyique  n».  326 ,  327 ,  die  deze  rede  in  haar  geheel 
teraggaf. 


(1)  De  heer  Daam  Fockema  sprak  in  het  Hollandsch.  Zie  zijne  rede  in  de 
Leeuwarder  Courant  n".  97  ;  het  oorspronkehjk  opstel  is  in  de  parlementaire 
nalatenschap  van  dien  heer  bewaard. 
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aangenomeuen  aanslag ;  —  onder  de  som  van  dien  aanslag  is 
mede  begrepen  het  bedrog  van  eenen  geheven  reëlen  penning , 
of  buitengewone  belasting  op  de  Iiuren  der  vastigiieden. 

Behalve  dat  deze  belasting  eigenlijk  geen  grondlast  was, 
(waarover  ik  vervolgens  zal  spreken)  werd  het  beloop  daarvan 
jaarlijks  geregeld  naar  de  huur  der  vaste  goederen,  en  onder- 
ging in  elk  jaar  verandering.  Daarom  werd  het  belastbaar  in- 
komen in  1804  bijna  74  hooger  gesteld  dan  in  het  jaar  1785. 
Wanneer  men  nu  verder  nagaat  den  prijs  der  granen  in  1785 
en  tegenwoordig,  dnn  zoude  de  grondslag  der  berekening  van 
dat  gedeelte  veel  meer  dan  V4  minder  moeten  zijn  dan  in  1804, 
en ,  naar  den  aanslag  van  dat  laatste  jaar ,  zijn  nogtans  voorschot 
en  provisionele  aanslag  berekend. 

Na  deze  ontwikkeling  vraag-  ik ,  of  de  thans  in  Vriesland  ge- 
heven grondbelasting  als  eene  gevestigde  onveranderlijke  rente, 
waarnaar  men  zelfs  toen  zoude  gekocht  hebben ,  kan  worden 
voorgedragen  ? 

Ik  ga  verder.  De  belasting  van  den  zoogenaamden  reëlen  penning 
was  in  de  daad  iiiet  eene  grondbelasting,  en  behoorde  alzoo  niet, 
bij  de  voortdurende  IiefSng  van  de  oude  grondlasten ,  in  bereke- 
ning te  komen. 

De  Staten  van  Vriesland ,  den  noodlottigen  oorlog  van  1672 
ziende  naderen  ,  besloten ,  bij  resolutie  van  den  13den  Januarij 
1672  »  te  introduceren  de  contributie  van  den  hondersten  penning 
van  alle  de  middelen,  die  (dus  luiden  de  eigen  woorden)  dezer 
provincie  ingezetenen  in  bonis  moghen  hebben."  —  Deze  goedschat- 
ting  werd  in  het  begin  der  vorige  eeuw  weder  op  gelijke  hoogte 
geheven.  De  kostbare  oorlog ,  toen  gevoerd ,  noodzaakte  de 
Staten  van  Vriesland ,  bij  een  placaat  van  den  23sten  September 
1713  ,  na  hst  einde  van  dien  oorlog  ,  den  ophef  van  den  hondersten 
penning  der  bezittingen  ,  sedert  eenigeu  tijd  in  trein ,  niet  alleen 
te  continueren  ,  maar  zich  ook  van  den  meer  rigtigen  opbreng 
door  onderscheiden  middelen  te  verzekeren :  in  aanmerking 
nemende  de  klagten  (dus  drukken  de  Staten  zich  uit)  »  dat  in 
voor  12  hondersten  penning  niet  egalijk  werd  gecontribueert , 
maer  de  eene  boven  de  andere  merckelijk  beswaert ,  sijnde  een 
defect ,  on.ifscheijdelijk  van  alle  personele  taxatiën ,  die  niet  na 
sekere  kennis-^e  maer  bij  raeminge  naer  de  gemeenste  opinie  en 
cestimatie  van  het  vermog-en  der  menschen  moeten  werden  ge- 
daen." 

Onder  die  middelen  was  eene  reële  goedschatting ,  geheven  van 
»  alle  besloteue  plaatsen,  losse  landen,  huij  zen  en  andere  vastig- 
heden particuliere  eijgenaers  toebehorende  —  na  proportie  van 
de  huijren  ,  die  dezelve  opbrengen  ;  voorbehoudens  nogtans ,  dat 
het  een  ijeder  vrij  sal  staen ,  om  het  personele  te  doden  met  liet 
reële  ,  in  dier  voegen  ,  dat  ijmant ,  door  quitancien  vertonende  , 
hoe  veel  hij  in  den  reëlen  hondersten  penning  heeft  betaelt ,  met 
even  so  veel  in  den  personelen  hondersten  penning  sal  werden 
ontlast." 

Naar  mate  van  den  aanslag  op  de  bezittingen  werd  het  voor- 
schot van  den  reëlen  penning  successivelijk  geregeld  ,  doch  in 
1794  moesten  strengere  middelen  van  heffing  over  de  bezittingen 
plaats  hebl)en  ,  en  daarbij  verviel  de  goedschatting.  De  Staten 
van  Vrie.sland  behielden  nogtans,  alleen  voor  het  jaar  1794,  de 
heffing  van  den  reëlen  penning  op  de  vastigheden  naar  de  huur- 
waarde. De  representanten  van  het  volk  van  Vriesland  ,  in  niet 
minder  dringende  omstandigheden  ,  volgden  tweemalen  ,  telkens 
voor  één  jaar ,  dat  voorbeeld.  Bij  de  menigvuldige  klagten  der 
ingezetenen  erkende  het  Gouvernement  openlijk,  dat  de  goede 
trouw  die  heffing  niet  verder  gedoogde;  maar  de  buitengewone 
tijden  van  oorlog  deden  het  provinciaal  bestuur  van  Vriesland 
besluiten  ,  om  nog  voor  één  jaar  dat  Imitengewoon  middel  aan 
te  houden.  Alzoo  was  wegens  den  oorlog,  gedurende  vier  jaren, 
van  jaar  tot  jaar  eene  buitengewone  belasting  geheven. 

Het  Vertegenwoordigend  Ligchaam  des  Bataafschen  Volks  vund , 
in  het  laatst  van  den  jarel708,  goed,  om  het  Uitvoerend  Bewind 
aan  te  schrijven,  om  voor  de  continuatie  dier  lielasting  te  zorgen , 
tot  dat  een  hnantieel  stelsid  zoude  worden  ingevoerd  ,  en  de  be- 
taling werd  provisioneel  gevorderd.  Meerdere  llnantiele  stelsels 
zijn  naderhand  ing(!voerd.  Vriesland  heeft  na  dien  tijd  langer 
dan  een  vierde  van  eene  eeuw  de  somme  van  dien  buitengewoneu 
last  bij  voortduring  moeten  bijdragen  ,  in  de  hoop  van  tegen 
die  dwaling  (üi  dat  onrcgt  herstel  te  bekomen. 

W(!gens  den  aanslag  van  de  provincie  Vriesland  is  er  dus  eene 
zeer  gewigtigo  dwaling  in  de  berekfining  van  de  h'oofdsomme. 
Eene  belangrijke  dwaling,  hoowcïl  van  mindere  soninie,  bestaat 
volgen.^  opgave  van  l(!(ien  dezer  Vergadtiring  ,  in  Wcstvlaanderen , 
en  ,  volgens  (sen  gcidruUt  vertoog,  iuMrft  ook  eene  misstelling 
wegens  het  district  Bnida  plaats  door  de  opcenten  onder  (Ie 
hoofd-somme  te  berek(!nen. 

Zoodanige  dwalingen  zouden ,  onafhankelijk  van  alle  verder 


,  onderzoek  omtrent  de  onevenredigheid  der  oude  grondlasten  ,  eene 
j  onverwijlde  voorziening  tegen  alle  verdere  voortduring  behooren 
!  te  hebben  ;  waartoe  de  gelegenheid  thans  zeer  gunstig  is  ,  dewijl 
!  het  Gouvernement  bevonden  heeft,  dat  de  uitgaven  van  de  tieu- 
)  jarige  begrooting  voor  vermindering  vatbaar  zijn,  en  alzoo  eene 
I  overwijzing  heeft  voorgedragen. 

Op  die  wijze  zoude  ook  de  hoofdsomme  der  grondlasten  kunnen 
worden_  verminderd ,  .zonder  dat  de  ontlasting  voor  de  enkele 
provinciën  ten  bezware  van  andere  provinciën  zoude  behoeven  te 
komen. 

Ik  zal  alzoo  Z.  M.  den  Koning  zeer  eerbiedig  verzoeken  den 
voorgestelden  aanslag  en  de  verdeeling  in  nadere  overweging  te 
nemen. 

M.  de  Stassart :  (1)  Concevrait-on  qu'un  jardinier  s'avisat 
d'acheter  au  loin  les  fruits  nécessaires  a  sa  nourriture  au  lieu 
de  consommer  ceux  qu'il  aurait  cultivés  grands  frais  dans  son 
énclos  ? . . .  Cet  exemple  bizarre  est  pourtant  celui  que  nous 
donnous  depuis  1819.  Justes  appréciateurs  de  la  position  VVun 
Royaume  essentiellement  agricole  ,  puissions-nous  bientót  renoncer 
^  la  funeste  manie  de  vivre  de  grains  étrangers  quand ,  chaque 
année ,  nous  avons  chez  nous  un  excédant  considérable  et  qu'il 
serait  si  facile  d'accroitre  encore!  Puisse  la  société  commerciale 
naguère  instituée  par  une  iiiain  non  moins  puissante  que  pater- 
nelle ,  nous  procurer  d'utiles  débouches  pour  les  productions  de 
notre  sol !  Puisse ,  au  moyen  de  représailles  sagement  combinées , 
la  sollicitude  du  Monarque  contraindre  Fégoïsme  de  nos  voisins 
h  lever  l'espèce  de  blocus  établi  contre  nous !  Puisse  enfin  Ie 
système  des  impóts  se  combiner  d'une  manière  moins  défavorable 

l'industrie  agricole  !  Sans  les  espérances  concues  a  cet  égard , 
il  serait  difficile ,  que  nos  campagnes  pussent  supporter  les  char- 
ges énormes  qui  pèsent  sur  elles. 

La  contribution  foncière  sans  doute  a  cessé ,  depuis  long-temps , 
d'être  proportiomiée  Ji  la  valeur  du  terrain ,  et  chaque  jour  aniène 
une  disparate  plus  choquante  encore ;  mais  néanmoins  ,  si  l'on 
songe  qu'il  est  d'autres  taxes  bien  autrenient  acablantes  ,  telle 
que  la  mouture ,  pour  n'en  citer  qu'uue  seule  ,  il  devient  im- 
possible  de  ne  pas  se  résigner  a  Fadoption  du  projet  de  loi , 
projet  qui  consacre  d'ailleurs  une  mesure  éminemment  équitable ; 
je  veux  parler  de  l'abrogation  de  la  loi  du  25  Juin  1814,  relative 
aux  démolitions  dans  les  villes  des  provinces  septentrionales. 

Une  meilleure  répartitiou  entre  les  diverses  parties  du  Royaume 
serait  incontestablement  désirable  ,  et  Ie  pays  de  Namur  n'est 
pas  moins  intéressé  que  d'autres  a  ce  redressement ;  mais  Ie 
moyen  d'y  parvenir  ?  .  . .  Quel  guide  prendre  au  milieu  d'un 
dédale  d'iutérèts  qui  s'entrechoquent  de  toutes  parts  ?  Pour  qu'une 
Commission  put  opérer  quelque  bien  ,  il  faudrait  certes  que  chaque 
province  y  eüt  son  représentant ;  car  il  est  trop  naturel  de 
s'exagérer  ses  propres  maux,  tandis  qu'on  apercoit  difficileinent 
toute  Tétendue  des  souffrances  d'autrui.  Le  plan  de  la  Commission 
de  1816,  seniblable  a  la  toile  de  Pénélope,  s'est  détruit,  pour 
ainsi  dire  ,  au  fur  et  h  mesure  qu'on  y  travaillait.  Les  bases 
mème  se  sont  ressenties  des  nombreux  échecs  essuyés  par  l'agri- 
culture.  »  Les  objets ,  ainsi  que  j'avais  l'honneur  de  le  dire , 
l'année  dernière  dans  cette  Assemblée ,  les  objets  ont  changé  de 
face  ;  les  grains  et  le  bétail  avaient  alors  une  tout  autre  valeur 
qu'aujourd'hui :  telle  province,  d'un  sol  peu  fertile  et  qui  ne 
lui  permet  pas  de  varier  ses  produits,  jouissait  de  ressources 
maintenant  réduites  des  trois  quarts,  tandis  que  la  progression 
des  pertes  n'est  pas  égale  partout." 

M.  Cioelcns:  (2)  L'art.  198  de  la  Loi  fondamentale ,  statuant 
qu'il  ne  peut  ètre  accordé  aucun  privilege  en  matière  de  con- 
tributions  ,  ne  ])arait  pas  trop  en  harmonie  avcc  la  grande  in- 
égahté  des  contributions  foncières,  qui  depuis  un  grand  nombre 
d'années  pè.se  sur  quelques  provinces,  parmi  lesquelles  se  trou- 
vcnt  principaloment  1(!S  deux  Flandres. 

Vouloir  prouver  cette  grande  inégalité  de  la  répartition  des 
contributions  foncières,  serait  abuser  d'indulgenco  de  Vos  Nobles 
Puissances ,  ])uisqu'elle  est  reconnue ;  d'autant  plus  ,  que  notre 
auguste  Souverain ,  a  l'ouverture  de  cette  session ,  vous  a  donnó 
l'espoir  que  la  continuation  des  travaux  du  cadastro ,  et  Ia  régula- 
ritésuccessiveinentcroissantedes  déclarations  et  dos  taxations  ferout 
diminuer  les  inc'galités  qui  stibsistnit  encore  dans  les  imposifio/is. 

Mais  !Ï  quelle  époque  cet  ouvrage  salutaire  sera-t-il  achevó? 

Malgré  toute  Tactivité  possiblo  ,  plusieurs  annóea  s'écouleront 


(1)  Zio  VOrarlv  n".  .S26  ,  Journal  tic  la  IMt)iq\ie  n".  326,  en  OciiiTcs  row/'M/fs 
du  baron  do  Stasaart,  l'aris  1855,  bladz.  580—581. 

(2)  Zio  Journul  tle  la  Udgiqvc  ii".  827. 


Vel  9. 


33 


10de  zitting.  —  19  NOVEMBER  1824. 
III.    Verdeeling  der  grondbelasting  voor  1825.    (Beraadslaging-  over  het  wets-oiitwerp.) 


encore  ,  avant  que  Ie  cadastre  général  du  Royaume  soit  terminé , 
et  pendant  une  longue  serie  d'années  les  provinces  surchargées 
continueront  a  porter  ce  fardeau. 

Quoique  l'achèvement  du  cadastre  soit  généralement  regardé 
conime  l'unique  moven  pour  parvenir  k  une  juste  répartition  des 
contributions  foncières ,  je  ne  puis  partager  cette  opiniou ,  si  une 
révision  des  taxatious  cadastrales  n'a  pas  lieu  ;  et  je  ne  crains 
pas  de  dire  ,  si  Ie  cadastre ,  tel  qu'il  existe  jusqu'a  présent ,  est 
adopté  pour  base  de  la  répartition  des  contributions ,  que  de 
plus  grandes  disproportions  et  surcharges  réexisteront ,  et  conti- 
nueront a  peser  sur  quelques  provinces. 

Cette  assertion  ,  ^lessieurs  ,  vous  paraitra  peut-être  erronnée  ; 
inais  je  tacherai  de  vous  la  prouver  par  les  évaluations  de  deux 
communes  limitrophes  et  cadastrées. 

La  première  est  celle  de  Meerbeke ,  province  de  la  Tlandre 
Oriëntale,  district  d'Alost. 

La  seconde  ,  celle  de  Paemele  ,  province  du  Brabant  Méridio- 
nal ,  district  de  Bruxelles. 

Ces  deux  communes  possèdent  des  terres  labourables ,  jardins , 
prés,  pMures,  bois-taillis ,  vergers  et  houblonnièi'es  de  la  mème 
qualité;  cependant  les  évaluations  différent  considérablement. 

Dans  la  première  commune ,  les  terres  labourables  sont  taxées , 
savoir  Ire  classe  2me  3me  4me 

106      99    91  80 

Dans  la  seconde   62      52   36  » 


44      47    55  80 

Donc  une  différence  de  44  pour  la  première ,  47  pour  la  seconde  , 
et  55  francs  par  bonnier  pour  la  troisième  classe. 

La  quatrième  classe  dans  la  première  commune  est  évaluóe  a 
80  francs,  tandis  que  la  première  classe  dans  la  seconde  com- 
mune n'est  taxée  qu'i  62  francs ;  quelle  énorme  différence. 

Les  jardins  de  la  commune  de  Meerbeke  sont  évalués: 

Ire  classe  2me 
116  106 

Tandis  que  ceux  de  Paemele  ne  sont  évalués  qu'a      68  62 


48  44 

Donc  une  différence  de  48  francs  pour  la  première  ,  et  44  francs 
pour  la  seconde  classe. 
Les  revenus  des  prés  différent  encore  davantage ; 
Puisque  dans  la  première  ils  sont  taxés  :  Ire  classe  2me  3me  4me 

193     162    105  74 

Et  dans  Ia  seconde   140       90     45  18 


53      72     60  56 

Donc  une  différence  de  53  pour  la  première ,  72  pour  la  se- 
conde ,  60  pour  Ia  troisième ,  et  56  francs  par  bonnier  pour  la 
quatrième  classe. 

Ire  classe  2me  3me 

Les  patures  a  Meerbeke  sont  évaluées  savoir  :  126  105  80 
et  è,  Paemele   45       »  » 


81     105  80 

Donc  une  différence  de  81  francs  par  bonnier  pour  la  première 
classe. 

La  commune  de  Paemele ,  d'après  Ie  cadastre ,  ne  parait  pas 
posséder  de  pitures  de  la  2me  et  3me  classe. 

Ire  classe  2nie  3me  4me 
Les  beis  taillis  &  Meerbeke  sont  évalués       80      68     53  44 
et  k  Paemele   50      36     22  » 


30       32     31  44 

Donc  une  différence  de  30  pour  la  première  ,  32  pour  la  se- 
conde,  et  31  francs  par  bonnier  pour  la  troisième  classe. 


Ire  classe  2me 
Les  vergers  dans  la  première  sont  estimés         106  91 
et  dans  la  seconde   90  64 


16  27 

Donc  une  différence  de  16  francs  pour  la  première,  et  de  27 
francs  par  bonnier  pour  la  seconde  classe. 

Ire  classe  2me 
Les  hoLiblounières  sont  évaluées  h  Meerbeke        106  » 
et  ü  Paemele .    .    '.   62  » 


44  > 

Donc  une  différence  de  44  francs  par  bonnier. 

La  même  différence  existe  pour  la  superficie  ,  puisqu'a  Meerbeke 
elle  est  taxée  k  106  francs  et  k  Paemele  seulement  a  62  francs. 

Cette  grande  différence ,  dira-t-on ,  doit  provenir  de  la  diffé- 
rence de  la  valeur  des  propriétés. 

Uu  fait  prouvera  ,  que  les  propriétés  rurales  de  la  commune 
de  Paemele  sont  au  moins  d'une  aussi  bonne  qualité  que  celles 
de  Meerbeke. 

Avant  la  suppression  des  ordres  religieux ,  l'abbaye  de  Ninove 
possédait  deux  prairies ,  Tune  située  sur  Meerbeke ,  appellée 
Kleynen  deiren  voet,  et  l'autre,  située  sur  Paemele,  sous  Ie  uom 
de  Grooten  beiren  voet. 

Ces  deux  prairies  ne  sont  séparées  que  par  un  petit  ruisseau , 
nommé:  ruisseati  de  mouli?i. 

Celle  sur  Meerbeke  était  exploitée  par  un  fermier,  et  celle 
sur  Paemele  par  l'abbaye  mème  de  Ninove. 

Toutes  les  deux  étaient  employées  h  engraisser  des  bêtes  k 
cornes. 

II  n'est  pas  présumable ,  que  les  moines  ayent  exploité  Ia  moins 
bonne,  d'autant  plus,  que,  pour  arri ver  k  la  prairie  sur  Paemele , 
on  était  obligé  de  faire  un  g-rand  détour ,  tandis  que ,  par  un 
chemin  beaucoup  plus  court ,  on  parvenait  h  celle  sur  Meerbeke. 

Cependant  celle  située  sur  Meerbeke  ,  grande  5  bonniers  77 
perches  19  aunes,  est  évaluée  a  onze  cent  quinze  francs,  et  par 
conséquent  k  raison  de  cent  quatre-vingt  treize  francs  par  bon- 
nier de  Pays-Bas  ,  tandis  que  celle  située  sur  Paemele  ,  grande 
9  bonniers  76  perches  40  aunes  ,  n'est  évaluée  qu'a  treize  cent 
soixante-six  francs  quatre-vingt-seize  centimes,  donc  a  raison  de 
cent  quarante  francs  par  bonnier  de  Pays-Bas. 

La  première  paye:  pour  contribution  foncière ,  98  florins  22 
cents ;  et  la  seeonde  paye  121  florins  36  cents ,  au  lieu  de  165 
florins  78  cents ,  qu'elle  payerait  si  elle  était  évaluée  k  ceut 
quatre-vingt-treize  francs  par  bonnier ;  donc  un  avantage  en  con- 
tribution de  44  florins  42  cents. 

La  difl'érence  des  évaluations  des  propriétés  rurales  des  sus- 
dites  deux  communes,  subsiste  pour  les  autres  communes  des 
provinces  des  deux  Flandres  et  de  celle  du  Brabant  MeridionaL 

Mais ,  dira-t-on  ,  d'oü  provient  cette  grande  inégalité  d'éva- 
luation  pour  les  propriétés  de  la  même  valeur  ? 

Je  n'hésite  pas  de  répondre ,  que  l'époque  du  cadastrement  y 
a  contribué  beaucoup. 

Les  haut  prix  des  céréales,  et  en  mème  temps  la  g-rande  valeur 
des  propriétés  rurales  ,  ont  été  pris  de  considératiou  ,  lorsque  Ie 
cadastre  a  été  commencé. 

Le  bas  prix  des  grains ,  ainsi  que  la  diminution  de  la  valeur 
des  propriétés ,  ont  été  le  régulateur  des  expertises  postérieures. 

La  première  des  deux  communes  citées  a  été  cadastrée  en 
1810  et  I8I1  ,  tandis  que  la  commune  de  Paemele  n'a  subi 
cette  opération  qu'en  1821. 

Je  pourrais  citer  d'autres  provinces  oü  la  différence  des  éva- 
luations est  encore  plus  grande ;  mais  mon  inteution  n'est  pas 
de  \  ouloir  démontrer  ,  que  les  propriétés  rurales  de  la  province 
dvi  Brabant  Méridional  et  celles  des  autres  provinces  so»it  taxées 
au-dessous  de  leur  valeur.  Nou  messieurs ,  telle  n'a  jamais  été 
ma  pensée ,  car  je  crois  au  contraire  qu'elles  sont  évalu9:-!s  a 
leur  valeur  réelle  ;  mais ,  en  faisant  la  comparaison  des  évaluations 
de  deux  communes  limitrophes  et  cadastrées  ,j 'ai  seulement  voulu 
faire  connaitre  ,  que  des  évaluations  si  inégales  de  propriétés , 
égales  en  qualité ,  ne  peuvent  servir  de  base  pour  obtenir  une 
répartition  équitable ;  et  que  par  conséquent  l'achèvement  du 
cadastre ,  s'il  n'y  a  pas  une  révision ,  ne  pourra  jamais  servir 
pour  remédier  a  I'inégalitó  de  la  répartition  des  contributions 
foncières. 
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Donc  Ie  non.  achèvement  du  cadastre  ne  peut  pas  être  un 
motif  pour  retarder  une  autre  répartition  si  nésessaire  pour  dé- 
greVer  les  provinces  depuis  tant  d'années  surcharg-ées. 

La  réponse  qu'on  a  donnée ,  que  la  circonstance  de  la  baisse 
du  prix  des  céréales  augmente  encore  la  difficalté  d'uu  chan- 
gement dans  la  répartition ,  ne  me  parait  pas  fondée ,  puisque 
par  la  baisse  des  céréales,  la  surchai'ge  se  fait  sentir  d'avantoge, 
et  devient  plus  insupportable  ,  et  par  conséquent  un  motif  de 
plus  pour  faire  cesser  Tinégalité  de  la  répartition. 

Je  ne  vois  qu'avec  peine ,  que  Ie  projet  de  loi  en  discussion , 
s'il  est  adopté,  fera  continuer ,  pour  l'année  1825,  les  surcharges 
qui  pèsent  sur  quelques  provinces.  Cependant  j'y  donnerai  laon 
assentiment ,  pai'ce  qu'une  nouvelle  répartition  ,  demandant  bi^au- 
coup  de  temps  et  de  travail ,  pourrait  retarder  la  rentrée  des 
contributious ,  et  paree  que  j'espère,  qu'ala  session  prochaine  de 
Vos  Nobles  Puissances ,  la  sollicitude  paternelle  de  Fauguste  chef 
del'Etat,  fera  présenter  une  répartition  des  contribations,  qui  fera 
disparaitre  cette  fatale  inégalité  ,  si  évidemment  reconnue. 

M.  Fiibry  LiOngrée:  (1)  Je  dirai  quelques  mots  pour  appuyer 
la  proposition  du  Gouvernement ,  paree  que  je  la  considère , 
malgré  les  réclamations  qu'on  élèvede  dilférents  cótés  ,  et  que  je 
n'entreprendrai  pas  de  discuter ,  sinon  comma  un  grand  acte 
de  justice ,  au  moins  comme  un  trait  éminent  de  prudence. 

Vos  Nobles  Puissances  ont  eu  sous  lesyeux  les  objectious,  que 
roii  a  formées  contre  Ie  travail  de  la  Commission  chargóe  de 
Texamen  des  inégalités  dans  la  répartition  de  la  contribution 
foncière  ;  et  Ie  Gouvernement ,  qui  a  du  mettre  dans  la  balance 
les  raisons  de  part  et  d'autre,  semble  en  avoir  suffisamment  ap- 
précié  Ie  mérite,  pour  qu'on  puisse  se  dispenser  de  rentrer  dans 
cette  discussion.  Je  me  boriierai  donc  h.  faire  un  exposé  suc- 
cinct  de  la  situation  ,  sous  Ie  rapport  de  l'agriculture ,  de  cer- 
taines  parties  des  provinces ,  oü  cette  Commission  avait  proposé 
de  faire  des  reïmpositions ,  pour  faire  sentir  combien  cette  charge 
y  deviendrait  insupportable;  la  contribution  foncière  y  étantdéja 
tout-ïi-fait  hors  de  proportion  avec  Ie  revenu  territoria! . 

On  sait ,  que  Ie  défaut  d'engrais  et  en  partie  la  nature  du  sol , 
rendrait  la  culture  du  lin  et  des  plautes  oléagineuses  tout-u-fait 
impraticables  dans  ces  contrées ;  et  on  ne  sait  pas  moins ,  que 
ces  ressources  sont  ïi-peu-près  les  seules  qui  mettent  les  fermiers 
en  état  d'acquitter  ailleurs  Ie  prix  de  leurs  bau;;;:;  aussi  sont-ils 
généralement  arriérés  chez  nous  de  deux  ,  de  trois  années,  et 
même  plus ,  de  fermage. 

La  valeur  des  troupeaux  de  bêtes  h  laine ,  qui  surtout ,  depuis 
qu'on  en  a  amélioré  la  race  par  la  métisation ,  y  était  la  princi- 
pale branche  de  revenu ,  bien  loin  de  se  relever,  a  encore  décru, 
et  peut-être  aurions-nous  ;i  nous  plaindre  que  nos  fabricants  sem- 
blent  préiérer  de  faire  leurs  approvisionnemenis  de  laine  a 
Tétranger ,  et  découragent  ainsi  un  genre  de  production ,  qui 
pourrait  un  jour  nous  délivrer  d'un  tribut  assez  considérable  , 
que  nous  payons  de  ce  chef  'd  des  pays  qui  ne  recoivent  en 
échange  rien  de  nous. 

La  médiocrité,  pour  ne  rien  dire  de  plus,  de  la  race  des  bêtes 
II  cornes ,  dans  certains  endroits ,  nuit  ii  leur  débit ,  chaque  fois 
que  les  animaux  plus  forts  des  contrées  plus  heureuses  peuvent 
entrer  en  concurrence;  et  l'espèce  d'animaux  de  basse-cour,  qui 
a  été la  plus  recherchée  ,  est  aussi  celle  que  l'on  y  élèvele  moins, 
paree  que  toujours  Ie  défaut  d'engrais  s'oppose  h  la  multiplica- 
tion  des  plantes  destinées  h  les  nourrir. 

L'impót  sur  la  mouture  a  forcé  sous  ce  rapport  nos  concitoyens 
a  une  déviation ,  dont  on  ne  tardera  pas  k  ressentir  les  funestes 
effets,  si  on  n'y  obvie  pas  en  retranchant  la  source  du  mal;  car 
.si  la  diminution  de  la  niatière  première  des  engrais  vient  encore 
aggraver  celui ,  qui  résulte  de  la  nécessité  oü  se  trouvent  les 
cultivateurs  de  rcnoncer  a  Temploi  des  engrais  supplémentaires, 
qui  avaiont  fait  sortir  nos  contrées,  jadis  totaleuient  stérilcs,  de 
sori  [jremicr  état,  je  lalsse  a  juger  a  ceux ,  qui  ont  (piekjues 
riotions  de  ragriculture  ,  qucl  sera  bientót  son  sort. 

J'en  ai  déjiï  dit  assez  pour  faire  ])ressentir  Tembarras  qui  y 
règne,  et  d'autant  plus  que  ragriculturo  est  exclusivemeut  Ie 
genre  dliidustrie ,  que  professciit  ses  lialjitants. 

II  faut  i)ourt,ant  encore  ajouter  que ,  ])ar  une  méprise  bien  dé- 
plorable ,  l'épcautre ,  qui  dans  uno  grande  partie  au  moins  de 
contrécH ,  dont  j'ai  en  vue  do  faire  ressortir  la  jxisition ,  est  la 
seule  céréalo  jjropre  ?i  la  nourriture  do  riioiiinic,  qui  convioniio 
au  sol.  L'épeautro ,  dis-je,  a  été  taxée  au-delfi  du  douljle  de  sa 
valeur  vénalo  coinparée  k  celle  du  seigle,  dont  une  rasière  s'e.st 
t'>ujour.s  v(!iidue  au  niêrno  prix  que  deux  d'épeautre  non-raondé, 


et  toutefois  ou  paye  pour  Tune  40  cents  et  pour  les  deux  autroa 
un  florin.  11  est  inutile  de  dire ,  combien  cette  circonstance  a  influé 
sur  la  consommation  de  l'épeautre ,  qui ,  d'un  autre  cóté ,  ne  peut 
sans  de  trés  grauds  frais  être  transportée  k  certaine  distance ,  a. 
moins  qu'on  ne  la  dépouille  de  son  enveloppe. 

Les  précautions  ,  que  l'on  doitprendre  pour  empècher  la  fraude 
dans_  la  perception  de  l'impót  sur  la  mouture ,  avaient  d'abord 
fait  interdire  cette  opération ,  sauf  k  payer  les  droits  et  par  lö, 
l'approvisionnement  de  la  partie  de  la  proviuce  de  Liège,  qui  ne 
peut  suffire  aux  besoins  de  sa  consommation,  avait  été  compléte- 
ment  livrée  aux  Prussiens.  Cette  disposition  a  été  depuis  modifiée 
d]une  manière  satisfaisante  ,  et  je  ne  sais  par  quelle  fatalité  Ie 
bienfait  de  cette  mesure  salutaire  est ,  en  quelque  sorte ,  resté 
ignoré  ou  s'est  fait  peu  sentir.  Enfin,  par  un  dernier  contretemps 
l'avoine,  dont  la  culture,  par  un  attachement  mal-entendu  k 
d'anciennes  routines ,  recoit  encore  une  grande  extension  dans  ces 
contrées ,  l'avoine ,  dont  la  stagnation  du  commerce  de  transit 
par  terre ,  et  l'introduction  des  machines  k  vapeur  dans  les  liouil- 
lères  ,  ont  tant  restreint  l'usage ,  ne  s'y  est  point ,  ou  au  moins  peu , 
ressentie  des  demandes  qui  ont  été  faites  dans  nos  provinces 
maritimes  et  celles  environnantes. 

L'espoir  de  voir  un  jour  la  France  amenée  de  gré ,  ou  par  suite 
de  nos  mesures  de  représailles,  k  un  traité  de  commerce , et  sur- 
tout l'arrêté  du  3  Octobre,  ont  singulièrement  contribué  ï\  relever 
les  courages  abattus  dans  des  cantons  réduits  k  une  situation 
a-peu-près  désespérante.  Néanmoins ,  ceux  qui  calculeraient  de 
leur  faire  supporter  une  partie  du  fardean,  dont  ils  se  plaignent 
d'étre  surchargés,  doivent  reconnaitre  que  la  possibilité  d'un  tel 
revirement ,  fut-il  juste ,  ce  que  nous  sommes  loin  d'admettre  , 
est  au  nora,bx*e  des  évènements  fort  éloignés. 

J'ai  déjii  avancé,  que  je  pourrais  indiquer  des  propriétés  qui 
sont  privées  d'un  contingent  a  la  contribution  foncière ,  excédant 
la  moitié  du  revenu.  Je  suis  en  état  de  nommer  aujourd'hui 
des  propriétaires ,  qui  ofi"rent  d'abandonner  Ie  revenu  pour  Ie 
montant  de  cette  contribution  ,  et  qui  ne  peuvent  obtenir  de 
redressement. 

C'est  assez  dire  que  Ie  voea  pour  l'accélération  des  travaux 
du  cadastre  est  géuéral ;  sans  doute ,  une  peréquntion  devra  avoir 
lieu  après  son  achèvement ,  et  la  nécessité  en  est  aussi  générale- 
ment  sentie ;  mais  entretemps  je  ne  puis  que  rendre  hommage 
a  la  sagesse  des  vues  du  Gouvernement  en  cette  matière,  et  je 
voterai  pour  Ie  projet  de  loi. 

M.  van  Alphen  (1)  dit,  qu'il  n'auraitpaspris  la  parole  ,  s'il  ne 
craignait  qu'on  ne  prit  son  silence  pour  un  aveu  de  la  part  des 
députés  de  la  province  de  HoUande  ,  que  cette  province  n'est 
pas  surtaxée.  Elle  est  comme  d'autres,  qui  se  plaignent.  Au 
reste ,  il  votera  en  faveur  de  la  loi. 

M  de  Secus  s'arrêtera  moins ,  dit-il ,  k  la  contribution 
foncière  qu'aux  difficultés  de  la  payer ;  il  insiste  beaucoup  sur 
ce  qu'il  soit  pris  enfin  des  mesures  efficaces  pour  relever  l'agri- 
culture. 11  est  douteux ,  ajoute-il ,  que  cles  spéculateurs  sur  les 
graius  étrangers  consentent  ïi  combler  Ie  déficit ,  qu'aura  fait  naitre 
Ie  défaut  de  ressource  de  la  part  des  cultivateurs.  Le  sol  est  la 
véritable  base  de  la  richesse  ])ublique ;  il  est  dangereux  de  la 
sacrifier  k  des  théories  et  k  des  spéculations.  II  existe  un  grand 
exemide  :  l'Espagne  a  sacrifié  son  sol  a  l'extraction  de  Tor  du 
Pérou ;  elle  a  perdu  les  mines  du  Pérou. . .  L'Espagne  est  ruinée. 

M.  Barthclcniy  :  (2)  II  s'agit  ici  de  réclamations  procédant 
de  deux  causes  différentes,  savoir:  1°.  du  chef  de  l'inexacte  ap- 
préciation  du  revenu-  des  provinces.  Celle-ci  no  peut  être  bien 
corrigée  que  par  le  cadastre;  2°.  du  chef  des  erreurs  de  calcul, 
qui  ont  eu  lieu  en  comptant  los  rovenus  des  provinces,  et  eet 
égard  on  signale  trois  doublés  emplois.  Je  ne  vois  pas  la  né- 
cessité d'attendre  l'achövement  du  cadastre  pour  faire  droit  k  ces 
])laintes ,  ces  faits  n'étant  pas  contostés ;  j'a\  ais  pro])osé ,  il  y  a 
deux  ans ,  d'iniiter  nos  voisins ,  (jui  ont  fait  tourner  les  premiers 
dégrèvements  (lu'il  a  óté  possibk;  d'accorder ,  au  jirolit  do  hmrs 
départements  notoirement  les  plus  lezós. 

Je  croyais,quo  cette  proposition  avait  mêmo  rogu  rassentinu-nt 
do  M.  lo  Ministro  des  Einances ,  car  il  avait  bion  voulu  la 


(1)  I")c  rodovooringoii  der  heorcii  van  Ali)li('n  (Mi  do  Socuh  ,  dio  beiden 
in  het  Fraiiscli  sprnkun ,  zijn  nii't  in  haar  }roi»ccl  fffvondon.  Ilct  boven- 
atanndo  in  ovcrgonomim  uit  Joitviial  df  llruxfltfn  u".  S'iG ,  1' Oracle  u».  326  on 
Journal  ilc  la  ttclijKjuc  n'.  .H'26. 


(1;    Zio  Journal  üe  la  llihjiijue  n".  326. 


(2)    Zi(!  Journal  tte  la  IteUjujuc  n*.  326. 
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qualifier  cle  patriotique.  Cette  année  nous  avons  un  dégTèvement 
de  plus  de  quinze  cent  mille  florins  ïi  accorder ,  il  ne  faudrait 
500  mille  florins  pour  couteuter  les  provinces  de  la  "West-Flandre , 
de  Frise ,  et  Farrondissemeut  de  Breda,  qui  réclament  contre  des 
erreurs  de  calcul;  il  resterait  un  million  pour  la  généralité ,  et  je 
ne  vois  pas  pourquoi  on  ne  propose  pas  eet  arrangement ; 
j'attendrai  Texplication ,  que  donnera  sur  cela  M.  Ie  Ministre  des 
Finances  pour  déterminer  mon  vote. 

M.  de  Stassart  (1)  répond au  préopinant,  qu'adopter  cette  pro- 
position  c"eüt  été  juger  une  cause  avaut  qu'elle  ne  fut  instruite.  Si 
des  provinces  se  trouvent  surtaxéespar  erreur  matérielle,  d'autres 
Ie  sont  par  les  changements  sui'venus  dans  la  valeur  des  produits 
de  la  terre.  La  différence  relative  de  province  a  province  n'est 
plus  ce  qu'elle  était  en  1816.  Les  pays  peu  fertiles  ont  perdu 
bien  d'avantage  ,  que  les  pays  d'une  culture  variée.  Avant  tout 
il  serait  indispensable  d'avoir  une  Commission ,  mais  une  Com- 
mission  Lien  composée,  c'est-è-dire  oü  cbaque  province  eüt  son 
représentant ,  car  cbacun  sait  fort  bien  ce  qu'il  souffre ,  mais  il 
ne  connait  qu'imparfaitement  les  maux  d'autrui. 

De  beer  Collot  d'Escury  van  Sieincnoord  (2)  verklaart 
zicb-  tegen  de  wet ,  omdat ,  zegt  bij ,  bet  Gouvernement  telken 
jare  de  Staten-Generaal  beeft  verwezen  naar  bet  kadaster ,  zonder 
dat  men  daarvan  tot  beden  toe  nog  eenige  vrucbt  gezien  bebbe ; 
dat  bet  dus  noodzakelijk  is  om  ,  zonder  de  voltooijing  van  de 
werkzaambeden  des  kadasters  af  te  wacbten ,  eenen  tusschen- 
maatregel  te  nemen,  om  de  bestaande  onevenredigheid  in  den 
omslag  der  grondbelasting  te  doen  opbonden ,  waartoe  ,  naar 
zijne  meening ,  het  Gouvernement  wel  de  middelen  zoude  heb- 
ben ;  de  tegenwoordige  staat  van  zaken  kan  niet  langer  voort- 
duren. Hij  stemt  overigens  in  met  betgeen  de  beer  van  Alpben 
gezegd  beeft  wegens  den  last,  welken  de  provincie  Holland  in 
de  grondbelasting  draagt.  . 

M.  Fontein  Verschuir,  (3)  membre  de  l'ancienne  Commis- 
sion, pense  d'après  la  manière,  dont  M.  de  baron  de  Stassart  en 
a  parlé,  qu'il  n'a  pas  eu  connaissanee  du  travail  de  1816 ,  auquel 
Ie  prix  des  céréales  n'a  point  servi  de  ba^e. 

M.  de  Stassart  désire  répondre  h  M.  Fontein  Verschuir,  et 
dit ,  qu'il  n'a  jamais  douté  du  soin  qu'ont  mis  MiL  les  membres 
de  la  Commission  a  bien  s'acquitter  de  la  besogne  qui  leur 
était  confiée ;  mais  que  ce  qui  pourrait  être  exact  en  1816  ,  ne 
l'est  plus  en  1824;  que  la  différence  survenue  entre  les  ressour- 
ces respectives  des  provinces  ne  vient  point  de  la  baisse  sur  Ie 
prix  des  céréales  ,  la  même  peu  prés  sur  tous  les  points  du 
Royaume ;  mais  bien  de  ce  que  les  provinces  qui  peuvent  culti- 
ver  Ie  tabac ,  Ie  lin ,  les  plantes  oléagineuses  etc. ,  ont  moins 
perdu  que  les  malbeureux  pays  condamnés  k  ne  produire  que 
ravoine  et  l'épeautre ;  l'épéautre  si  cruellement  traitée  dans  la  loi 
sur  la  mouture ,  comme  vient  de  Ie  démontrer  d'une  manière 
si  compléte  M.  Fabry  Longrée. 

M.  Reyphins :  (4)  fait  observer ,  de  nouveau  ,  Terreur  qui  a 
eu  lieu  dans  la  fixation  de  la  contribution  foncière  dans  la  pro- 
vince de  la  Flandre' Occidentale ,  sous  Ie  Gouvernement  précé- 
dent ,  erreur  qui  a  continué  sous  Ie  Gouvernement  actuel ,  et 
dont  on  a  envain  attendu  Ie  redressement  depuis  plusieurs  années. 
En  donnant  son  assentiment  au  projet ,  il  voterait  la  continua- 
tion  d'une  erreur  et  d'une  injustice.  Au  reste ,  il  combat  l'opinion 
éconcé  par  M.  Roëll,  dans  son  mémoire  sur  la  liberté  du  com- 
merce  des  grains  ,  au  sujet  du  cadastre  ;  il  parle  ÜLmiQ  puissance 
occulte,  qui  empêcbe toujours  d'acbever  Ie  cadastre,  et  il  termine 
en  disant ,  que  c'est  k  regret  qu'il  votera  contre  la  loi ;  mais  ce 
sera  du  moins  un  avertissement  qu'il  y  a  des  injustices  k  réparer. 


(1)  Zie  voor  dit  antwoord  l'Orucle  n».  326,  Journal  de  la  Ilclijiquc  n".  326  , 
en  Oeuvrcs  amplHcs  du  baron  do  Stassart ,  Paris  1855 ,  bladz.  581. 

(2)  De  heer  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  sprak  in  liet  HoUandsch. 
Zjjne  rede  komt  in  haar  geheel  nergens  voor.  Het  bovenstaande  is  over- 
genomen uit  de  ^ederlandsclie  Slaatn-Cnurant  n".  276. 

(3)  Men  raadplege  voor  de  tusschen  de  heeren  Fontein  Verschuir  en 
de  Stassart  gevoerde  woordenwisseling ,  fOrac/e  n».  326  ,  Journal  de  la  Bclyique 
n".  326  en  Ocuvrex  conipluUs  du  baron  de  Stassart,  bladz.  581. 

(4)  De  rede  van  don  hoer  Reyphins  komt  nergens  in  haar  geheel  voor. 
Het  bovenstaande  is  te  vinden  in  Journal  de  Bruxelles  vfi.  326. 


De  heer  Hooft :  (1)  Voor  en  aleer  ik,  in  den  gegeven  staat  van 
zaken ,  mijne  stem  zal  geven  aan  het  ontwerp  van  v/et ,  thans 
in  overweging,  zoo  is  er  één  artikel,  en  wel  het  derd'^,  waarop 
ik  vermeen  eenige  nadere  inlichtingen  van  Zr.  Ms.  jJinister  te 
moeten  vragen.  Ten  gevolge  namelijk ,  van  he^-  g;\:,'even  ant- 
woord van  bet  Gouvernement ,  op  de  aanmerki::  -n  der  Afdee- 
lingen  ,  zoo  is  de  geest  van  hetzelve  artikel ,  dat ,  iia  T  Jaiiuarij 
1825,  geene  grondlasten  meer  zullen  worden  oii  cvangeu  van  de 
getimmerten,  welke  vóór  uien  tijd  reeds  gesloopt  zijn,  en  dus 
ook  de  borgtogten  zullen  vervallen ,  die  gesteld  zijn  inge- 
volge de  wet  van  den  25sten  Junij  1814.  Dit  is  wel;  maar 
nu  vraag  ik,  is  de  bedoeling  van  dit  artikel  ook,  dat  aan  hen, 
die  de  vooruitbetaling  van  10  jaren  grondlasten  tijdens  de  sloo- 
ping gedaan  hebben ,  zoo  vele  jaren  grondlasten  zullen  worden 
teruggegeven ,  als  er  nog  jaren  zijn  van  die  tien ,  welke  niet 
verschenen  zijn;  bij  voorbeeld:  zal  iemand,  die  in  1820  gesloopt 
beeft  en  dus  tot  1830  de  lasten  heeft  voldaan ,  zes  jaren  lasten 
terug  erlangen  ?  Zoo  neen  ,  dan  is  zijn  staat  ergei-  dan  van  hem 
die  borgtogt  beeft  gesteld  ,  niettegeiistoande  bij  i,;  1820  meer 
gedaan  heeft  dan  hij  die  borgtogt  stelde ,  en  dan  i.i  dit  artikel 
niet  aannemelijk ;  want  dan  kumien  wij  nooit  ee':  maatregel 
goedkeuren,  die  een  grooter  voordeel  toe  zoude  sta;.  :  a  lu  be'm, 
die  het  voordeel  van  borgtogt  te  stellen  genoten  be  .  dan  aan 
hem,  die  aan  de  verpligting  der  voormelde  wet  voiliidig  door 
betaling  voldaan  heeft.  Zoo  ja  ,  dan  zal  ik  zeer  gaarne  mijne 
stem  ook  voor  hetzelve  uitbrengen.  Ik  vleije  mij  ,  zonder  ver- 
dere uitbreiding  dezer  \raag,  welke  zicb  uit  don  inhoud  der 
wet  van  den  25sten  Junij  1814  ten  klaarste  doet  gevoelen ,  Zr. 
Excs.  antwoord  te  mogen  afwachten ,  voor  ik  mij  stem  over  het 
gebeele  ontwerp  zelve  uitbrenge. 

De  beer  Sandberg  van  Ëssenburg  (2)  zegt :  dat  de  hoofd- 
som der  grondbelasting  op  de  tienjarige  begrooting  bepaald  zijnde, 
bet  thans  alleen  zake  kon  zijn  van  den  omslag  dier  belasting 
over  de  onderscheiden  provinciën.  G eenen  beteren  grondslag  ken- 
nende ,  neemt  hij  dien  aan  ,  welke  door  het  Gouvernement  is 
voorgedragen.  Hij  juicht  de  bepaling  van  art.  3  toe;  doch  zegt, 
even  als  de  beer  Hooft ,  dat  de  billijkheid  vordert ,  dat  men 
teruggeve  hetgeen  vooruit  betaald  mogt  zijn.  Hij  zal  voor  de 
wet  stemmen. 

M.  Appelius ,  Ministre  des  Finances  (3)  défend  Ie  projet  de 
loi ;  il  soutient  qu'on  ne  s'est  pas  départi  d'une  justice  distri- 
butive  rigoureuse  dans  la  répartition. 


(1)  Zie  Nederlandsclie  Slaals-Couranl  n".  276. 

(2)  Zie  Kcdcrlandscliü  Sluals-Gouranl  u".  276,  die  van  deze;  in  het  Hol- 
landsch  uitgesproken  rede  het  uitvoerigst  uittreksel  geeft.  Journal  du  Bruxelles, 
in  u".  326  ,  geeft  daaromtrent  nog  de  volgende  b.j  zonderheden  : 

M.  Saiidberi^  van  Esseiiburg'  dit ,  que  Ic  budget  décennal ,  en  flxant  la 
quotité  de  rimpöt  foncier  pour  dix  années ,  avait  mis  cette  discussion  hors 
de  portée ,  et  qu'il  ne  pouvait  s  agir  que  répartir  cette  soinme ,  tout  en  la 
trouvant  beaucoup  trop  élevce ;  et  que  ne  connaissant  pas  d'autre  base, 
il  admettait  la  répartition  proposée.  II  observe  encore ,  que  Ie  Ministre 
avait  très-bien  fait  de  conseillcr  a  Sa  Majesté  Fabolition  de  la  loi  de  1814 
sur  les  démolitions  ,  mais  que ,  si  on  ne  rendait  pas  aussi  les  deniers  a 
ceux  qui  ayant  démoli,  ont  payé  les  contributions  d  avance ,  Ia  niesure 
ne  serait  plus  équitable.  Au  reste,  il  ne  pavtage  pas  les  tcrreurs  de  ceux 
qui  craignent  les  démolitions  dans  les  villes ,  et  il  pense  que  Ie  proiet  de 
loi ,  en  rappellant  aux  administrations  locales  les  artt.  146  et  155  de  la 
Loi  fondamciitale,  avait  pris  une  peine  iniitile,  puisque  ces  autorités  eon- 
uaissent  leurs  droits  et  ces  articles  par  coeur;  mais  que  les  particuliers 
et  les  tribunaux  devaient  de  leur  coté  se  cramponuer  aux  articles  qui  règlent 
la  propriété. 

(3)  De  rede  van  don  Minister  van  Financien ,  in  het  Fransch  uitge- 
sproken,  is  niet  in  haar  gelieei  gevonden.  Het  bovenstaande  komt  voor  in 
rO/Y/c/c  n".  326.  HetzoU'le  dagblad,  alsmede  Jnuniul  de  la  belifique ,  in 
n".  32!) ,  deelen  het  volgende  mede  omtrent  het  door  den  Minister  van 
Financien  ain  den  heer  Bartlielemy  gegeven  antwoord. 

Jit.  .li>{ieliiia ,  Miiiislre  des  Fhkiiici's  ,  a  répondu  ,  en  admettant  l'idée  d'un 
aiitro.  mcnibre,  qu'il  s'agissait  ici  d'un  dégrèvemcn:  accordé  aux  provinces 
pour  iiue  soufifrance  couiuiuno,  les  pcrtcs  de  l'agriculture,  et  qu'il  conve- 
iiait  (io  les  en  faire  joair  intégralement. 

Cctie  réiionse,  qui  suppose  que  Ic  dé^révement  ne  tourcera  qu'au  profit 
des  propriétés  non-batics,  et  que  ceux  qui  sont  doublement  surtaxés  n'ont 
pas  droit  d'une  doublé  faveur,  n'a  pas  satisfait  l'honorable  membre,  qui  a 
voté  contre. 
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III.    Verdeeling  der  grondbelasting  voor  1825.    (Beraadslaging  over  bet  wets-ontwerp.) 


Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt ,  worden  de  beraad- 
slagingen gesloten  verklaard.  (1) 

Het  loets-ontwer])  tot  regeling  van  den  omslag  der  lioofdsomvan 
de  grondbelasting  voor  de  onderscheiden  'provinciën  des  Rijks  voor 


(1)  In  de  parlementaire  nalatenschappen  der  heeren  van  Asch  van 
Wijck,  Bijleveld  en  Daam  Fockema,  zijn  opstellen  van  redevoeringen  dier 
leden,  betreffende  dit  onderwerp, voorhanden ,  die  zij  verhinderd  zijn  geweest 
voor  te  dragen. 


1825  ,  in  hoofdelijke  omvraag  gebragt ,  wordt  met  72  tegen  10 
stemmen  aangenomen. 

Tegen  hebben  gestemd,  de  heeren:  Daam  Fockema,  deSerret, 
Reyphins,  de  Meulenaere,  Serruys ,  Barthelemy,  de  Langhe , 
Coppieters  Stockhove  ,  Cogels  en  Collot  d'Escury  van  Heinenoord. 


De  zitting  wordt  gesloten. 


4 


Vel  10 
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,  11de  zitting.  -  20  NOVEMBER  1824. 

Opmaking  der  nominatie  ter  vervulling  der  vacature  hij  de  Algemeene  Rekenkamer. 


llDE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  ZATURDAG  20  NOVEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen :  Boekwerk ;  —  Opmaking  der  nominatie  ter 
vervulling  van  de  vacature  in  de  Algemeene  Reken- 
kamer.   Benoeming  der  Commissie  van  aanbieding.  ' 


Voorzitter ,  de  heer  Wicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  88  leden ,  te  weten ,  de  heeren 


Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Boddaert ,  van  Heyden  tot  Reyne- 
.>tein ,  Mesdach  ,  de  la  Motte  Baraiïe  de  Lesdain  ,  van  Genechten , 
van  Markel  Bouwer  ,  van  Bommel ,  van  AefFerden  ,  Hooft ,  Boeyé , 
Fontein  Verschuir ,  van  Wickevoort  Crommelin ,  della  Faille 
d'Huysse ,  van  Hees ,  Maréchal ,  van  Velsen  ,  de  Melotte  d'En- 
A'oz  .  Tinant ,  Coppieters  Stockhove ,  Clifford ,  van  Suchtelen  tot 
de  Haere,  de  Rouck ,  üeprez  d'Aye ,  A.  G.  Verheijen,  Goelens, 
Pascal  d'Onyn ,  de  Stassart ,  Fabry  Longrée ,  Öandberg  van 
Essenburg  ,  de  Borchgrave  ,  van  Ascii  van  Wijck  ,  van  Doorninck , 
Warin  ,  Surmout  de  Volsberghe ,  Huyssen  van  Katteudycke  , 
van  Randwijck  van  Rossum  ,  van  Wassenaer  van  St  Pancras , 
van  de  Kasteele  ,  Cornet  de  Grez ,  de  Leonaerdts  d'Acbel ,  Huyt- 
xens  Kerremans  ,  Dedel ,  Faber ,  van  ütenhove  van-  Heemstede  , 
Reyphins  ,  Hora  Siccama  van  Ölochteren ,  Loop  ,  Tammo  Sypkens , 
van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelborst ,  Fallou  ,  Gockinga  , 
A.  J.  J.  H.  Verheijen ,  van  Loehteren  Stakebrant ,  Barthelemy , 
Serruys  ,  Beelaerts  van  Blokland,  Corver  Hooft,  de  Snellinck, 
Clifford  ,  Metelerkamp  ,  de  Gerlache  ,  Trentesaux  ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken,  de  Serret,  de  Becus  ,  van  Nagell  tot  Ampsen, 
Bijleveld ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  de  Roisin ,  van  Crom- 
brugghe ,  van  Hulthem ,  van  der  Goes  ,  van  Alphen  ,  Dijck- 
mee-ster  ,  van  Reer^n  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  Jarges , 
van  den  Hove  ,  Kcrei.s.de  Wolfrath  ,  de  Langhe  ,  Ingenhousz  , 
Liefmans ,  Geelhand  della  Faille ,  Duniont ,  Dotrenge  en  de 
Ie  Vielleuze. 

De  notulen  van  bet  verhandelde  in  de  zitting  van  19  November, 
worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

I)e  Voorzitter  deelt  mede,  dat  is  ingekomen  van  wege  den 
heer  Hollingerus  Pijpers,  boekhandelaar  te  Breda,  een  exemplaar 
van  het  werk  van  den  heer  mr.  C.  .1.  van  Heusden  ,  getiteld : 
»  Merkwaardige  lotgevallen  van  twee  misdadigers ,  vader  en  zoon  ; 
eene  bijdrage  tot  de  kennis  van  de  gevorderde  beschaving  in  het 
stellige  regt,  en  van  het  nog  gebrekkige  in  de  tegenwoordige 
lijfstraffelijke  wetten  ;  2  dl.  8vo." 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
"Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  Q^ciëfö 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 


Overeenkomstig  het  besluit ,  genomen  in  de  zitting  van  6  No- 
vember jl.,  is  thans  aan  de  orde  de  opmaking  eenek  nominatie 
VAN  DRIE  PERSONEN ,  ter  Vervulling  van  de  vacature ,  open- 
gevallen in  de  Algemeene  Rekenkamer ,  ten  gevolge  van  het 
overlijden  van  den  heer  Hoeuft ,  lid  dier  kamer. 

De  Voorjsttter  herinnert  aan  den  inhoud  van  art.  15  van  het 
Reglement  van  Orde  der  Kamer  ,  betreffende  de  wijze  waarop  de 
kandidaten  voor  eenen  post  door  de  Kamer  benoemd  worden  , 
en  benoemt  de  heeren  Hooft ,  de  Rouck ,  Mesdach  en  Boddaert 
om  uit  te  maken  de  Commissie  belast  met  het  openen  der 
stembiljetten. 

Aan  de  stemming  nemen  88  leden  deel. 

Bij  de  eerste  stemming  bekomen  de  heeren  J.  A.  de  Visch 
Eibergen ,  referendaris  bij  den  Raad  van  State ,  31  stemmen , 
baron  F.  L.  F.  van  Tuyl  van  Serooskerken  ,  honorair  kamerheer 
des  Konings ,  27 ,  mr.  G.  Clifford ,  lid  van  de  Tweede  Kamer 
der  Staten-Generaal ,  26,  jhr.  L.  R.  Gevaerts ,  lid  van  Gedepu- 
teerde Staten  van  Zuid-Holland  ,  2  ,  en  Hooft  Hasselaer ,  hoofd- 
ontvanger van  het  middel  van  waarborg  der  gouden  en  zilveren 
werken  in  de  noordelijke  provinciën,  en  Soleil,  elk  ééne  stem. 

Daar  niemand  eene  volstrekte  meerderheid  van  .stemmen  er- 
langd heeft,  gaat  men  over  tot  eene  tweede  stemming,  waarbij 
de  heeren  de  Visch  Eibergen  37  ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  27  , 
Clifford  24  en  van  der  Hoeven ,  commies  ter  Algemeene  Reken- 
kamer, ééne  stem  erlangen. 

Daar  er  nog  geene  meerderheid  van  stemmen  is ,  moet ,  vol- 
gens art.  15  van  het  hierboven  genoemde  reglement ,  gestemd 
worden  over  de  twee  personen,  die  de  meeste  stemmen  erlangd 
hebben,  welke  zijn  de  heeren  de  Visch  Eibergen  en  van  Tuyl 
vau  Serooskerken. 

Bij  deze  derde  stemming  bekomt  de  heer  van  Tuyl  van  Seroos- 
kerken 46  en  de  heer  de  Visch  Eibergen  44  stemmen. 

Ce  heer  van  Tuyl  van  ücrooskerken,  nu  de  meerderheid 
van  stemmen  voor  zich  hebbende ,  wordt  als  eerste  kandidaat 
geproclameerd ,  en  zal  als  zoodanig  op  de  lijst  gebragt  worden. 

Men  gaat  over  tot  de  benoeming  van  den  tweeden  kandidaat. 

Bij  de  eerste  stemming  erlangt  de  heer  de  Visch  Eibergen 
42  stemmen ,  de  heer  Clifford  28 ,  de  heer  Gevaerts  11 ,  de 
heer  van  der  Hoeven  3 ,  terwijl  de  overige  stemmen  verdeeld  zijn. 

Niemand  de  volstrekte  meerderheid  bekomen  hebbende,  gaat 
men  over  tot  eene  tweede  stemming  ,  waarbij  de  heer  de  Visch 
Eiberg-eu  de  volstrekte  meerderheid  erlangt ,  namelijk  49  steni- 
men,  terwijl  de-  lieeren  Cliabrd  en  Gevaerts,  de  eerste  24  en  de 
tw'eede  14  stemmen  bekomen. 

Dienvolgens  wordt  de  heer  de  Visch  Eibergen  al?  tweede 
kandidaat  geproclameerd  ,  en  zal  als  zoodanig  op  de  aan  den 
Koning  aan  te  bieden  lijst  worden  gebrag-t. 

Bij  de  derde  stemming  voor  den  derden  kandidaat,  erlangt  de 
heer  van  der  Hoeven  ,  commies  bij  de  Algemeene  Rekenkamer , 
de  volstrekte  meerderheid  der  stemmen,  namelijk  46  ^an  de  90. 
De  heer  Gevaerts  had  er  44. 


De  heer  van  der  Hoeven 

clameerd. 


wordt  als  derde  kandidaat  gepro- 


De  aldus  opgemaakte  voordragt  zal  aan  Zijne  Majesteit  den 
Koning  worden  aangeboden  door  eene  Commissie,  bestaande  uit 
de  leden  van  het  stembureau ,  vermeerderd  met  de  heeren  de 
Borchgrave ,  van  Nagell  tot  Ampsen  en  van  Wickevoort  Crommelin. 

De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 


{\)  Dit  v(;r;^lag  is  opgemaakt  naar:  1».  de  Officudc  NdIuIch  van  het  ge- 
beurde op  dezen  (lag ;  Vfi.  Nedcrlamhchi:  Sluals-Cmiravl  n".  277  ;  ;>".  Arnhemschc 
Conrant  r\0.  141  ;  4".  Gravcnhfiagsche  Courant  n".  141;  5".  Jourvnl  de  liruxelles 
n".  324  ;  6».  Journal  de  la  Helf/ique  n'.  .327. 
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12de  zitting.  —  25  NOVEMBER  1824. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken;  trekking  der  Af  deelingen. 


12de  zitting. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  25  NOVEMBER  1824  (1) 


(geopend  ten  1  URE.) 


Ingekomen :  1°.  Nadere  redactie  van  het  wets-ontwerp 
betrekkelijk  de  uitloting  en  de  vernietiging  van  kans- 
biljetten en  uitgestelde  schuld ,  enz. ;  2°.  wets-ontwerp 
betrekkelijk  het  doen  ophouden  van  den  wettelijken 
koers  der  Fransche  muntspeciën  in  de  zuidelijke  pro- 
vinciën van  het  Rijk ;  3'.  berigten  van  leden  verhinderd 
de  zitting  bij  te  wonen ;  4°.  verzoekschriften  ;  5°.  boek- 
werk ;  —  Trekking  der  Afdeelingen ;  Mededeeling  der 
benoeming  van  voorzitters  en  onder-voorzitters. 


Voorzitter,  de  heer  IVfcolaï. 


Tegenwoordig  ,  met  den  Voorzitter,  72  leden ,  te  weten  ,  de  heeren : 

Barthelemy ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  van  Heemstra  ,  van 
Hees ,  van  der  Goes ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Cogels ,  vau  Na- 
gell  tot  Ampsen ,  Metelerkamp  ,  de  Gerlache  ,  Maréchal ,  van 
Doorninck  ,  Tinant ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen  ,  Fallon  ,  Gockinga , 
van  de  Kasteele ,  van  Bommel ,  van  Tuyl  vau  Serooskerken 
van  Coelliorst ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain,  Loop,  Fabry 
Longrée,  AngiUis ,  Sandberg  van  Essenburg  ,  Duvelaer  van  de 
Spiegel,  van  Iteenen,  Hooft,  Faber ,  Surmont  de  Volsberghe  , 
Bijleveld  ,  van  AefFerden  ,  Daam  Fockema  ,  van  Suchtelen  tot  de 
Haere  ,  de  Stassart ,  Ingenhousz ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  , 
Dedel ,  de  Sneliinck  ,  de  Rouck,  Fontein  Verschuir ,  de  Borch- 
grave ,  van  Was.senaer  van  St.  Pancras ,  Reyphins ,  de  Ie  Viel- 
Icuze ,  Tïimmo  .Sypkens,  Kerens  de  Wolfrath  ,  Dijckmeester , 
Deprez  d'.\ye  ,  Serruys,  vau  Alphen,  Olifford,  van  Wickevoort 
Crommeliii,  de  Secus ,  Cuypers  ,  van  den  Hove  ,  van  Randwijck 
van  Itossuiii ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  Pascal  d'Onyn,  Beelaerts 
van  Blokland,  Coppieters  Stockhove,  Dumont,  della  Faille 
d'Huy.s.se,  Hora  Siccama  van  Slocliteren  ,  Mesdach  ,  van  (/pom- 
l;rugghi!  ,  Tiiiutenior  v,n  de  Langhe. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van  20 
November ,  worden  geleifen  en  goedgekeurdl 


(1)  Dit  vcrHlaK  i»  (>pi{<'.iiiaukt  na;ir:  de  nf/irwle  j\(ilulni  viin  het  vcr- 
biindcldc  op  dezen  dapj;  2".  Nnlerlamlsche  Slaals-Cniiranl  n*.  282;  3".  j4rB- 
hcmschi'  Cntiranl  n'.  143;  4*.  ' s  Gratcnhaaiiichc  Courant  n'.  143;  4*.  Journal  de 
llrnxdU  i  n".  3.^2. 


De  Tooriltter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.  eene  missive  van  den  Secretaris  van  Staat ,  ten  geleide 
eener  nadere  redactie  van  het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de 
uitloting  en  vernietiging  van  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld. 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  (1)  en  rondgedeeld 
en  het  wets-ontwerp  verzonden  tot  onderzoek  naar  de  Af- 
deelingen. 

2°.  een  Koninklijke  boodschap  ten  geleide  van  een  ontwerp 
van  wet  betrekkelijk  het  doen  ophouden  van  den  wettelijken 
koers  der  Fransche  muntspeciën  in  de-  zuidelijke  provinciën  van 
het  Rijk.  (2) 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld  en 
het  wets-ontwerp  verzonden  tot  onderzoek  naar  de  Afdee- 
lingen. 

3°.  schriftelijke  berigten  van  de  heeren  Liefmans  en  de 
Visscher  de  Celles,  dat  zij  verhinderd  zijn  de  zitting  bij  te  wonen , 
de  eerste  wegens  het  overlijden  zijns  vaders ,  de  tweede  tenge- 
volge van  ongesteldheid. 

Deze  berigten  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

4°.    de  navolgende  verzoekschriften ,  als; 

een  van  den  Graaf  van  Raugraff,  op  nieuw  klagende  over 
zijne  gevangenhouding ; 

een  van  inwoners  van  Wieriugen ,  bedenkingen  voordragende 
omtrent  de  voorgestelde  verhooging  van  het  inkomend  regt  op 
de  granen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commis- 
sie voor  de  verzoekschriften. 

4°.  van  wege  den  heer  Joubart  een  exemplaar  van  het  door 
hem  uitgegeven  werk:  »  L'art  de  dessiner  les  paysages  d'après 
nature." 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  in  deze  zitting. 

iDe  Kamer  gaat  over  tot  de  vernieuvnng  der  Afdeelingen  bij 
het  lot  voor  de  maand  Novembei*  1824. 

De  uitslag  is  dat  zullen  behooren: 

tot  de  eerste  Afdeeling ,  de  heeren :  van  der  Brugghen  van 
Croy,  van  den  Hove,  de  Sneliinck,  de  Ie  Vielleuze,  de  Visscher 
de  Celles ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  de  Gerlache ,  Vilain  XIIII , 
de  Langhe,  van  Hogendorp,  van  Bommel,  van  der  Goes,  Clif- 
ford  en  Geelhand  della  Faille ; 

tot  de  tweede  Afdeeling,  de  heeren:  van  Meeuwen,  van  Hulthem , 
Surmont  de  Volsberghe,  AngiUis,  de  Serret ,  de  la  Motte  Baraffe 
de  Lesdain  ,  de  Secus  ,  Cliflbrd ,  Beelaei  ts  vanBlokland  ,  CoUot 
d'Escury  van  Heinenoord ,  van  Asch  van  Wijck  ,  van  Utenhove 
van  Heemstede ,  van  Doorninck  en  Jarges ; 

tot  dc  derde  Afdeeling,  de  heeren:  de  Leonaerdts  d'Achel, 
de  Borcligrave  ,  de  Melotte  d'Envoz,  Fabry  Longrée,  Liefuians, 
de  Hoisiii ,  Dedel,  van  Toulon  ,  van  Reenen ,  van  Hees,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere  en  Faber. 

tot  de  vierde  Afdeeling ,  de  heeren :  Cuypers ,  A.  G  Verheijen , 
Ingenhousz ,  Cornet  de  Grez  ,  Pascal  d'Onyn  ,  van  Markel  Bouwer , 
Boeyé,  della  Faille  d'Huysse ,  Taintenier ,  van  de  Kasteele. 
Corver  Hooft  en  Tammo  Sypkens; 

tot  de  vijfde  Afdeeling ,  de  heeren :  A.  J.  J.  H.  Verheijen  . 
van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  Loop,  Goelens,  Serruys ,  Duchastel , 
Dunioiit,  Duvelaer  vaTi  de  Spiegel  ,  Re])elaer  ,  Fallon  ,  vau  Velsen  . 
van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Coelhorst  en  Hora  Siccama 
van  Slochtereu ; 


(1)  Zio  l>yla<icn,  onder  XIV,  N».     A  en  B. 

(2)  Zie  Bijlaycn  ,  onder  n'.  XVllI;  .almiicdc  ytderlandsehe  Slaats-Courant 
n".  288  enr.. 
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12de  zitting.  -  25  NOVEMBER  1824. 

Trekking  der  Af  deelingen. 


tot  de  zesde  Afdeeling,  de  heeren:  Dijckmeester ,  de  Stockhem 
Méan ,  Coppieters  Stockhove ,  de  Meulenaere ,  van  Wassenaer 
van  St.  Pancras ,  Warin ,  Boddaert ,  de  Stassart ;  Cogels  ,  van 
Genechten  ,  van  Sytzama ,  van  Lochteren  Stakebrant  en  van 
Heyden  tot  Reynesteyn; 

tot  de  zevende  Afdeeling ,  de  heeren :  Dotrenge ,  Kerens  de 
Wolfrath ,  van  AeflFerden ,  de  Rouck  ,  Mesdach ,  van  Wickevoort 
'Jromroelin ,  Fontein  Yerschuir ,  Huyssen  van  Kattendyke , 
Lvcklama  a  Xijeholt ,  Daam  Fockema ,  van  Heemstra ,  Maré- 
chal  en  Deprez  d'Aye ; 

De  Voonltter  noodigt  de  leden  uit ,  zich  naar  hunne  sectie- 
kamers te  begeven  ,  ter  benoeming  van  voorzitters  en  onder- 
voorzitters. 


De  vergadering  wordt  eenige  oogenblikken  geschorst. 

De  zitting  heropend  zijnde ,  kondigt  de  Tooratltter  aan  dat 

benoemd  zijn : 

tot  voorzitters ,  de  heeren :  van  Randwijck  van  Rossum , 
Reyphins  ,  Barthelemy  ,  Tinant ,  Huy ttens  Kerremans ,  Meteler- 
kamp  en  Gockinga; 

tot  onder-voorzitters,  de  heeren:  Trentesaux,  Sandberg  van 
Essenburg,  Hooft ,  Bijleveld  ,  van  Crombrugghe ,  van  Alphen  en 
de  Moor. 


De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 
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13de  zitting.  —  2  DECEMBER  1824. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


13de  zitting. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  2  DECEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ÏEN  12  UKE.) 


Ingekomen :  1°.  wets-ontwerpen  inhoudende  de  Titels  III 
{eigendom) ,  IX  (vi-uchtgebruik) ,  XII  {uiterste  willen)  van 
Boek  II ;  en  Titel  V  {schenkingen)  van  Boek  III  van  het 
Burgerlijk  Wetboek;  2°.  Afschrift  van  een  Koninklijk 
besluit  betreffende  de  destitutie  uit  de  dienst  van  den 
inspecteur  der  wateren  en  bosschen  in  Namen  A.  de 
Stappers ;  Z".  boekwerk ;  4".  verzoekschriften  ;  —  Ver- 
slag der  Centrale  Afdeeling-  over  het  wets-ontwerp  be- 
treffende den  Zuidpias  uitgebragt ;  bepaling  van  den  dag 
der  beraadslaging ;  —  Verslagen  uitgebragt  op  verzoek- 
schriften; beraadslaging  gevoerd  over  de  conclusie  van 
het  verslag  op  het  verzoekschrift  van  deu  heer  A.  de 
Stappers. 


Voorzitter,  de  heer  Bïicolaï. 

Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  87  leden ,  te  weten  ,  de  lieeren : 

van  Markel  Bouwer ,  Tinant ,  de  Meulenaere ,  Faber ,  A.  J.  J.  H. 
Verheijen ,  van  Wickevoort  Crommelin ,  van  Heyden  tot  Reyue- 
stein  ,  Geelhand  della  Faille  ,  Augillis  ,  van  de'Kasteele,  Lief- 
mans, Sandberg  van  Essenburg ,  van  Randwijck  van  Rorssum  , 
Cornet  de  Grez  ,  de  Roisin  ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  van 
Velsen  ,  van  Toulon  ,  Barthelemy  ,  van  Reeuen  ,  Clifford ,  vau 
Heemstra  ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  de  Rouck ,  Dotreuge ,  de 
Borchgrave,  Boejé ,  de  Serret ,  Pascal  d'Onyu  ,  Loop  ,  de  Stas- 
sart ,  ingenhousz  ,  Fontein  Verschuir  ,  Beelaerts  vau  Blokland  , 
Mesdach ,  Boddaert ,  Tammo  Sypken.s  ,  vau  Wassenaer  van  St. 
Pa-.icras  ,  I'-ibrv  Loiigrée  ,  Daam  Fockema  ,  van  Aeflèrden ,  Hora 
Siccama  van  "Slochteren  ,  Cogels  ,  Tainteuier  ,  Goelens  ,  Collot 
d'Escury  van  Heinenoord  ,  Dedel ,  van  Hultheiu,  de  Ie  Vielleuze, 
Cuypers,  Metelerkamp ,  Surmont  de  Volsljerghe ,  de  Moor, 
Kerens  de  Wolfrath  ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  Serruys  ,  Byle- 
veld,  de  Secus ,  van  der  Goes ,  Huyttens  Kerremans ,  vau  der 
Brugghon  van  Croy ,  Dejjrez  d'Aye ,  de  Langhe ,  Duchastel, 
van  Hees  ,  della  Faille  d'Huysse  ,  van  Alphen  ,  C()])pieters  Stock- 
hove  ,  van  Lochteren  Stakeljrant,  de  Stockheni  Méan,  Reyphins, 
van  Sa.sse  van  Ysselt ,  ^  Warin  ,  Jarges  ,  de  Gerlache  ,  Corver 
Hooft ,  Duvelaer  van  de  Spiegel  ,  van  Suclit(;len  tot  de  Haere , 
Hooft,  Dijckmeester ,  Maréchal  ,  van  Doorninck ,  van  den  Hove, 
Gockinga ,  de  Snidlinck  ,  van  Tuyl  van  Serooskerkeu  vau  Coel- 
hor-st  on  van  Cromljruggho. 

i)otuh;n   van  bet   v(!rhaiid(!lde   in  de  vorige  zitting  ,  van 
25  November ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


Cl)  Dit  v(!rHla({  in  zamfnKCstold  naar:  1».  do  Offiriclc  NnUilrn  van  het 
Kebcurdo   op  dczcTi   dn;;;  ynlrrlinnhchi-  Stdais-Cmirant  1)0.  l!2H ;  Arv- 

hmsr.hr  Ci.nrunl  n».  HfJ;  'l".  's  (imvmilia(i<i.srhi:  Cnuritnl  n».  14ii  5".  Antwm-psclic 
i.nzrilr  n".  14C;  O».  Jnuninl  ilr  llruxr.ilet  n".  339;  7".  Jnwiml  de  la  llelipiitn' 
n".  :yM;  8'.  l'Orurlr  n".  '.iü'.)  i  iy/.. 


De  Vooriltter  deelt  mede : 

A.  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.  eene  Koninklijke  boodschap ,  ten  geleide  van  vier  ont- 
ontwerpen  van  wet ,  behelzende  nadere  nieuwe  redactiën  der 
Titels  III  {van  eigendom) ,  IX  {van  vruchtgebruik)  en  XII  {van 
uiterste  willen)  van  Boek  II ,  en  Titel  V  {over  schenkingen)  van 
Boek  in  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

Deze  wets-ontwerpen  zullen  worden  gedrukt  en  rondge- 
deeld en  verzonden  tot  onderzoek  naar  de  Afdeelingen. 

2°.  afschrift  van  een  Koninklijk  besluit ,  houdende  destitutie 
uit  de  dienst  van  den  lande  van  den  inspecteur  der  wateren  en 
bosschen  in  de  provincie  Namen,  A.  de  Stappers. 

Dit  Koninklijk  besluit  luidt  aldus : 

Wij  WILLEM,  enz. 

Gezien  een  aan  Ons  gerigt  geschrift  van  den  inspecteur  der 
wateren  en  bosschen  in  de  provincie  Namen  de  Stappers  ,  gedag- 
teekend  Brussel ,  den  9den  November  1824 ,  en  strekkende  ten 
geleide  een  gedrukt  stuk ,  ten  Titel  voerende :  »  Mémoire , 
présenté  aux  Etats-Généraux ,  par  Alexander  de  Stappers ;  te 
Brussel ,  bij  Hublou  ,  boekdrukker  in  de  Spoorstraak" ,  in  welk 
gedrukt  stuk  de  onbetamelijkste  uitdrukkingen  worden  gebezigd 
tegen  de  leden  der  Staten-Geueraal ,  terwijl  hetzelve  het  bewijs 
oplevert  van  allerlei  door  den  schrijver  gegevene  verkeerde  en 
tegen  de  waarheid  aanloopende  inducti'^n  ,  die  van  zoodauigen 
aard  zijn  ,  dat  aan  hem  ,  in  den  dienst  van  den  lande  ,  geen 
vertrouwen  meer  kan  worden  geschonken. 

Gehoord  het  rapport  van  de  permanente  commissie  uit  het 
amortisatie-syndicaat  van  den  24sten  November  1824 ,  N°.  109. 

Hebben  goedgevonden  en  verstaan  ,  den  voornoemden  de  Stap- 
pers ,  als  inspecteur  der  wateren  en  bosschen  in  de  provincie 
Namen,  uit  den  dienst  van  den  lande  te  destitueren,  zoo  als 
geschiedt  bij  deze,  onverminderd  zoodanige  vervolgingen  als  de 
justitie  vermeenen  zal  tegen  hem  te  moeten  instellen. 

En  is  de  permanente  commissie  uit  het  amortisatie-syndicaat 
belast  met  de  uitvoering  dezer  ,  waarvan  afschriften  zullen  worden 
gezonden  aan  de  Voorzitters  van  de  Eerste  en  Tweede  Kamers 
van  de  Staten-Generaal ,  aan  Onze  Ministers  van  Justitie  en  van 
Financien  en  aan  de  Algemeene  Rekenkanier,  tot  uarigt. 

■    Brussel,  den  28sten  November  1824. 

WILLEM. 
Vau  wege-  den  Koning, 
J.  G.  DE  Mey  van  Streefkerk. 
Accordeert  met  deszelfs  origineel , 
De  Griffier  der  Staats-secretaric , 
ü'Hamecoürt. 

Dit  Koninklijk  besluit  is  voor  kennisgeving  aangenomen. 

3°.  een  exemplaar  van  liet  3de  stuk  van  het  werk :  >  Proeve 
over  de  vi-ijheid  des  zeehandels,  door  P.  Wede." 

Dit  werk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  iu  de 
(JJjlciële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

4".    de  navolgende  verzoekschriften  ,  als  : 

een  van  den  hoer  Ragé,  koopman  in  bieren  te  Doornik,  ver- 
zoekende vermindering  van  het  uitgaand  regt  op  de  bieren ; 

een  van  de  weduwe  Hubert  van  Rijckevor.sol  en  andere  koop- 
lieden te  Rotterdam  en  Delfshaven,  bedenkingen  voordragende 
over  de  verhooging  der  inkomende  regten  op  de  granen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  do  Commi.ssie 
voor  de  verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  verslag  over 
het  wets-ontwerp  betrelfeude  de  droogmaking  van  den  Zuidpias 
van  Séiiichind. 

Dit  verslag  zal  gedrukt  en  rondgedeeld  en  het  wets- 
ontwerp bclKuideld  worden  o])  Woensdag  8  December. 


Vel  11. 
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De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit :  (1) 

M.  Dumont ,  membre  de  la  Commission : 

I.  La  dame  veuve  More' ,  de  Hodimont ,  province  de  Liège ,  fa- 
bricante  d'huile  de  vitriol,  exposé  è.  Vos  Nobles  Puissances ,  par 
sa  pétition  du  8  Novembre  dernier ,  que  son  industrie  éprouve  un 
^rand  préjudice  de  l'énorme  différence  existante  entre  Ie  droit 
d'entrée,  dont  Ie  tarif  des  douanes  Prussiennes  frappe  l'acide 
sulfurique ,  et  celui  auquel  l'assujettit  Ie  tarif  des  Pays-Bas.  Le 
premier ,  joint  au  droit  de  sortie  des  Pays-Bas ,  équivaut  k  30 
pour  cent  de  la  valeur,  et  conséquemment  k  une  prohibition, 
tandis  que  le  deuxième,  le  droit  d'entrée  dans  notre  Royaume, 
n'est  que  de  3  pour  cent;  qu'il  résulte  de  li  que  les  fabricants 
Prussiens  partagent  la  concurrence  des  Beiges  dans  les  Pays- 
Bas,  tandis  que  la  Prusse,  qui  jadis  offrait  h  nos  fabriques  un 
débouché  considérable ,  leur  est  maintenant  fermée. 

La  dame  More  désire  la  réduction  du  droit  Prussien  au  taux 
de  celui  des  Pays-Bas,  ce  qui  rendrait  aux  produits  de  sa  fa- 
brique  un  débouché  dont  la  privation  la  réduit  a  un  état  de 
langueur.  A  défaut  de  pouvoir  obtenir  de  la  Prusse  cette  réci- 
procité  de  droits ,  il  parait  k  cette  dame ,  qu'il  serait  de  toute 
justice  de  l'établir  cette  réciprocité  par  l'élévation  du  droit  Beige 
au  taux  du  droit  Prussien. 

EUe  suppUe  Vos  Nobles  Puissances  ,  d'être  auprès  du  Roi  l'in- 
terprète  de  ses  voeux. 

L'objet  de  cette  pétition  a  paru ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs, 
h  votre  Commission  des  pétitions,  digne  de  l'attention  de  la 
Chambre ,  surtout  en  ce  moment  oü ,  sur  la  proposition  du  Gou- 
vernement, elle  s'occupe  de  modifications  apporter  au  tarif 
des  douanes. 

Votre  Commission  propose  donc  k  Vos  Nobles  Puissances, 
d'ordonner  le  dépot  au  greffe  de  la  pétition  de  la  dame  Moré. 

II.  Le  sieur  Jean  Guillaume  Legros ,  de  la  commune  de  Herve , 
exposé  k  Vos  Nobles  Puissances  ,  par  sa  pétition  du  22  Octobre , 
que  l'ainé  de  ses  trois  fils  fut  appelé  en  1811,  par  la  conscription 
militaire  ,  au  service ,  oü  il  a  perdu  la  vie. 

Que  le  second  fut  désigné  par  le  sort  pour  le  service  de  la 
milice  nationale  en  1822,  et  que,  bien  qu'il  soit  au  service  main- 
tenant, le  certificat  de  sa  présence  au  corps  lui  fut  refusé. 

Que  le  troisième  et  dernier  de  ses  fils ,  est  encore  appelé  au 
service,  sans  que  le  conseil-de-milice ,  séant  k  Vervier,  ait  eu 
égard  au  certificat ,  produit  pour  son  exemption  comme  ayant 
un  frère  au  service.  Ce  certificat  est  sans  doute  celui  de  l'ad- 
ministration  communale,  puisque  de  présence  au  corps  n'a  pas 
été  délivré.  Agé  de  64  ans ,  n'ayant  d'autres  moyens  de  pour- 
voir  £i  sa  subsistance  que  le  travail  des  fils ,  il  se  voit ,  par  la 
décision  du  couseil-de-milice ,  privé  de  cette  unique  ressource ,  et 
exposé  k  la  plus  affreuse  misère. 

D'après  les  faits,  tels  qu'ils  sont  exposés  dans  la  pétition,  le 
milicien  dont  il  s'agit  parait  se  trouver  dans  le  cas  d'exemption , 
prévu  par  Tart.  94 ,  litt.  mm ,  de  la  loi  sur  la  milice.  Cependant 
le  conseil-de-milice  n'a  pu  la  prononcer  ,  atteudu  qu'une  pièce 
exigée  par  la  loi,  n'a  pas  été  produite,  le  certificat  de  présence 
au  corps. 

Est-ce  avec  raison  que  la  délivrance  de  ce  certificat  a  été  re- 
fusée  ?  C'est  de  ce  point ,  qu'il  a  paru  a  la  Commission  des  pé- 
titions, que  dépendait  la  questiou  de  savoir,  s'il  a  été  fait  ou 
non,  une  injustice  au  pétitionnaire  ,  et  sur  ce  point,  cependant 
la  pétition  n'entre  dans  aucun  détail;  elle  se  borne  a  affirmer 
le  fait  du  refus  sans  indiquer  sur  quels  motifs  on  l'a  fondé. 

Votre  Commission  des  pétitions ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs , 
a  l'honneur  de  vous  proposer  de  passer  k  l'ordre  du  jour. 

M.  Tan  de  Kasteele,  memhre  de  la  Commission: 

III.  Au  nom  de  votre  Commission  pour  les  pétitions,  j'ai 
l'honneur  de  rapporter  a  Vos  Nobles  Puissances,  que  les  sieurs 
van  Heukelom  et  Sypkens ,  commissionnaires  en  grains  k  Am- 
sterdam ,  ont  adresrfé  a  Vos  Nobles  Puissances  la  copie  d'une 
pétition  au  Roi ,  tendante  a  ce  qu'a  l'occasiou  de  l'augmentation 
des  droits  d'entrée  sur  les  grains,  il  soit  stipulé  que  cette  aug- 
mentation  n'ait  lieu  que  sur  les  grains  qu'on  pourra  prouver 
n'être  pas  chargés  et  embarqués  avant  que  le  décret  du  3  Oc- 
tobre 1824,  n«.  51,  pouvait  être  connu  dans  le  lieu  de  l'embar- 
quement ;  et  ils  supplient  Vos  Nobles  Puissances  d'avoir  égard 


(1)   Al  deze  verslagen  werden  uitgebragt  in  het  Fransch. 


k  cette  pétition,  lors  des  délibérations  sur  le  projet  de  loi,  con- 
cernant  l'augmentation  du  tarif. 

Les  pétitionnaires  n'attaquent  pas  dans  leur  adre.sse  le  projet 
de  loi  lui-même ;  mais ,  dans  la  supposition  qu'il  soit  accepté  , 
ils  se  plaignent  des  grands  dommages  qu'ils  souffriraient ,  s'ils 
devaient  payer  les  droits  augmentés  de  tous  les  grains  qu'ils 
auraient  re^us  après  le  décret  du  3  Octobre ,  et  pour  quel  paye- 
ment  ils  ont  dü  donner  caution  ,  selon  ledit  décret. 

Ils  se  di-sent  k  même  de  prouver  k  l'évidence  que  non-seule- 
ment  ils  ont  donné  des  ordres  pour  leur  propre  compte  dans  le 
mois  d' Aoüt ,  de  leur  envoyer  du  froment  de  Dantzig ,  et  que 
ce  froment  a  été  embarqué  dans  trois  navires  différents  dans  le 
mois  de  Septembre,  quoique  arrivé  seulement  après  ledit  décret ; 
mais  encore  que  plusieurs  de  leurs  correspondants  se  fiant  aux 
droits  existants ,  et  faisant  leurs  comptes  sous  ce  rapport ,  ont 
donné  avis  aux  pétitionnaires  de  plusieurs  envois  de  froment  et 
de  seigle  en  commission,  dont  même  plusieurs  connaissements 
étaient  entre  les  mains  des  pétitionnaires  avant  le  décret ,  quoique 
les  charges  mêmes  soient  arrivées  après  dans  ce  Royaume. 

Les  pétitionnaires  avouent  que  la  précaution  prise  par  Sa  Ma- 
jesté  dans  ledit  décret  était  absolument  nécessaire  en  général ; 
mais  ils  osent  croire  que  le  payement  efi"ectif  des  droits  d'entrée 
augmentés  pour  des  grains  chargés  et  embarqués  avant  que 
ledit  décret  pouvait  être  connu  dans  les  ports  de  l'embarquement , 
ne  serait  pas  juste  et  donnerait  k  la  loi  une  force  rétrogra  le. 

Et  vu  que  les  motifs  de  cette  pétition  pourraient  influer  eii 
quelque  sorte  sur  les  délibérations  de  Vos  Nobles  Puissances  , 
sur  le  projet  de  loi  pour  l'augmentation  des  droits  d'entrée  des 
grains ,  votre  Commission  est  d'avis  qu'elle  soit  déposée  au  grelfe. 

M.  van  Reenen ,  membre  de  la  Commission : 

IV.  Au  nom  de  votre  Commission  des  pétitions ,  j'ai  l'hoi.neur 
de  vous  faire  le  rapport  d'une  pétition  signée  par  soixante  dis- 
tillateurs de  la  ville  de  Schiedam ,  présentée  le  16  Novembre  J  824. 

Les  pétitionnaires  exposent  que ,  dans  votre  dernière  ses.^ion  , 
Vos  Nobles  Puissances ,  convaincues  de  l'utilité  des  distilleries 
et  de  l'expoitation  du  genièvre  des  fabriques  indigènes,  ont  ap- 
prouvé  une  loi  qui  diminuait  les  droits  de  sortie  de  cette  bois- 
son ,  d'un  florin  cinquante  cents ,  k  vingt  cents. 

Que  cette  loi  a  atteint  son  but ,  puisque  c'est  en  grande  partie 
k  elle  que  doit  être  attribuée  l'énorme  exportation  de  leur  fa-  • 
bricat,  laquelle,  dans  les  10  premiers  mois  de  cette  année,  aété 
augmentée  au-del&  du  doublé  de  celle  de  l'année  passée  ;  vu  que  , 
de  Schiedam  seulement  et  sans  compter  les  autres  ports  du 
Royaume ,  l'exportation  pendant  l'année  1823  a  été  de  12,728 
tonneaux,  tandis  qu'en  1824  elle  est,  pour  les  10  premiers  mois , 
de  27,834  tonneaux. 

Qu'au  contraire,  la  loi  maintenant  proposée,  rendra  la  précé- 
dente  a-peu-près  illusoire,  paree  qu'elle  élève  le  droit  d'entrée 
sur  la  matière  première  de  leurs  fabriques,  de  sorte  qu'elle 
charge  ,  tout  bien  calculé  ,  chaque  tonneau  de  leur  fabricat  d'un 
florin. 

Que  ,  par  conséquent ,  le  genièvre  indigène  ne  pourra  soutenir 
la  concurrence  des  boissons  fabriquées  dans  les  pays  oü  ces  droits 
élevés  ne  devront  pas  être  payés,  qu'ainsi  les  exportations  |et 
l'activité  de  leurs  fabriques  cesseront. 

Que  ceci  est  d'autant  plus  k  craindre,  puisque  déja,  et  san-; 
avoir  égard  k  la  mesure  proposée,  les  circonstances  sont  telles, 
qu'il  n'est  plus  possible  de  rendre  les  ordres  recus,  a  cause  de 
la  hausse  du  prix  de  l'orge  ,  laquelle  a  été  depuis  quelque.s  se- 
maines,  de  40  pour  cent. 

Que  cette  augmentation  de  prix  ne  peut  être  l'efiet  des  mc- 
sures  proposées  présentement ;  mais  qu'elle  provient,  au  con- 
traire, de  ce  que  notre  Royaume  ne  produit  pas  une  quantité 
de  ces  grains  suffisante  pour  les  besoins  des  distilleries,  ]n-asse- 
ries,  vinaigreries  et  autres  fabriques  et  pour  la  consommation 
journalière  des  particuliers ,  et  de  ce  que  eet  article  n'est  pas 
en  assez  grande  abondance  sur  nos  marchés,  nonobstant  l'im- 
portation  considérable. 

Que,  par  ces  causes,  le  cultivateur  aussi  recoit  pour  ce  pro- 
duit de  son  sol  le  doublé  du  prix  pour  lequel  il  l'a  dü  vendre 
en  1822;  et  que  s'il  monte  encore  tant  soit  peu  l'importation 
en  Angleterre  sera  permise,  auquel  cas  personne  ne  pourra  dé- 
finir  jusqu'oü  les  prix  s'élèveront. 

Que  l'expérience  nous  apprendra  si  la  quantité  de  seigle  que 
notre  sol  peut  produire,  pourra  satisfaire  k  nos  besoins  lorsque 
l'importation  cessera;  qu'en  outre  lors  même  que  ce  problème 
serait  résolu  affirmativement ,  les  distilleries  pour  la  fabrication 
d'une  boisson  telle  qu'elle  doit  être  et  pour  satisfaire  aux  lois 
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sur  les  distilleries ,  ne  pourraient  se  passer  du  seigle  et  de  Torge 
secs  venant  de  l'étranger. 

Qu'enfin  ces  sortes  de  grains  ne  servent  en  aucun  cas  è,  la 
consommation  ordinaire,  mais  uniquement  comme  matière  pre- 
mière, a  leurs  fabriques. 

Les  pétitionnaires  ajoutent  k  ces  considérations  spéciales  quel- 
ques  observations  générales,  comme  par  exemple: 

que  la  hausse  des  droits  deviendra  onéreuse  pour  la  classe 
des  consommateurs ; 

que  les  distilleries  sont  dans  un  rapport  direct  avec  l'agricul- 
ture,  et  que  leur  activité  a  une  influence  considérable  sur  Ie  prix 
des  matières  qui  sont  pour  l'agriculture  de  la  plus  grande  utilité ; 

qu'il  est  vrai  que  Ie  cultivateur  h,  raison  de  se  plaindre  de  la 
diminution  de  la  valeur  de  ses  possessions  et  de  leurs  produits, 
mais  qu'aussi  les  distillateurs  peuvent  faire  les  mêmes  plaintes; 

qu'ils  ont  enfin  è,  lutter  avec  une  contrebande  bien  étendue; 
et  que  celle-ci  augmentera  considérablement ,  si  la  loi  est  adoptée , 
è  cause  du  plus  grand  profit  qu'elle  pourra  produire. 

Votre  Commission,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  s'abstient 
de  toutes  remarques  sur  les  arguments  des  pétitionnaires  et  sur 
la  conclusion  de  leur  pétition ;  mais  elle  propose  è,  votre  Assemblée 
de  déposer  la  pétition  originelle  au  grefFe,  conformément  è, 
l'usage  recu,  pour  i'inspection  des  membres  de  cette  Assemblée. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de 
bij  de  verslagen  voorgestelde  conclusien,  en  besluit  tevens 
tot  het  doen  drukken  en  ronddeelen  aan  de  leden  der  onder 
de  n".  I,  III  en  IV  voorkomende  verslagen. 

M.  Surmont  de  Volsberglie  ,  memlre  de  la  Commission  :  (1) 

V.  Organe  de  votre  Commission  des  pétitions,  j'ai  l'honneur 
de  vous  faire  rapport  de  la  pétition  de  M.  de  Stalpers  ,  inspecteur 
des  eaux  et  forêts  Royales  a  Philippeville ,  tendante  h  ce  que 
vous  provoquiez  auprès  de  Sa  Majesté  par  un  voeu  semblable 
a  celui  que  vous  avez  émis  avec  tant  de  succes  dans  l'intérêt 
de  l'agriculture ,  ou  dans  telle  autre  forme  que  vous  jugerez 
convenable ,  la  nullité  de  la  cession  k  la  société  anonyme  de 
Bruxelles  des  domaines  données  au  Roi  par  la  loi  du  26  Aoüt  1822. 

Les  motifs  que  Ie  pétitionnaire  allègue  pour  porter  Vos  Nobles 
Puissances  a  une  mesure  qu'il  dit  être  extraordinaire  mais  in- 
dispensable,  sont  les  suivants: 

1°.  la  certitude ,  selon  lui ,  que  les  biens  cédés ,  bien  admi- 
nistrés ,  rapporteraient  prés  d'un  milliou  au  lieu  de  f  500,000  , 
auquel  leur  revenu  a  été  évalué ; 

2°.  l'espoir  de  sauver  de  sa  destruction  Ie  sol  forestier ;  si 
ces  grandes  masses  de  forêts  étaient  restées  domaines  inaliénables 
de  la  Couronne ,  dit  Ie  pétitionnaire ,  elles  ne  seraient  pas  me- 
nacées  de  la  mise  en  vente;  et  ces  magnifiques  forêts,  l'orgueil 
de  notre  patrie  ,  l'espoir  de  son  commerce  et  de  son  industrie , 
qui  sous  quelques  rapports  ne  sont  pas  étrangères  k  sa  salu- 
brité  ,  et  qui  ont  résisté  aux  orages  de  taut  de  révolutions ,  pas- 
sées  maintenant  dans  des  mains  étrangères,  ne  seraient  pas 
exposées  a  être  défrichées ; 

3°.  Ie  refus  qui  a  été  fait  dans  Ie  temps  des  procès-verbaux 
d'expertise  que  vous  demandiez  dans  presque  toutes  vos  Sections 

4°.  Terreur  de  plusieurs  d'entre  vous ,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs  ,  qui  n'ont  pas  fait  difficulté  d'adopter  Ie  projet  avec 
d'autant  plus  de  tranquillité  de  conscience  qu'ils  croyaient  tous 
ces  domaines  destinés  a  faire  partie  de  la  liste  civile.  Da  s 
cette  croyance,  qui  a  été  déc'ue,  continue  Ie  pétitionnaire ,  on  ne 
pouvait  errer ,  puisque  si  l'on  ne  voulait  pas  faire  cadeau  de 
1'excédant,  s'il  y  en  avait ,  au  Monarque ,  on  pouvait  Ie  porter 
en  compte  en  décharge  de  la  liste  civile. 

D'après  les  motifs  susmentionnés ,  Ie  pétitionnaire  conclut: 

Vu  Pabsence  des  procès-verbaux  d'expertise ; 

Vu  que  votre  religion,  ainsi  qiie  celle  de  Sa  Majesté,  ont  été 
surprises  par  des  ])r()diii1s  Ijasés  sur  un  termo  moyen  fautif, 
comme  il  a  été  démonl  ré  soloii  lo  jx'titionnaire  dans  la  Icttre  du 
hir  Aoöt  dernier  k  ban(jue  de  Bruxidles,  jmgcïs  7  et  8 ; 

Vu  que  la  nation  est  eHsentic-llcürKint  mincure  ot  qu'elle  ne 
peut  et  IK!  doit  partir  d'uno  crreur ,  dont  résuHe  mênie  la  nul- 
lité de  l'acte  de  cession,  non-seulenieiit  par  l'abscince  des  procès- 
verbaux  d'exjiertise  ,  mais  encore  par  la  lésion  de  ])lus  de  Vij. 

Qu(!  Vos  IS'obl(!s  Puissances  ne  peuvent  j)as  ])erdre  de  vue  Ie 


terme  fatal  du  14  Décembre  prochain  et  qu'ellesdaigneront  faire 
usage  de  la  faculté  qui  leur  est  laissée  par  les  artt.  113,  114 
et  115  de  la  Loi  fondamentale. 

Le  pétitionnaire  ajoute,  que  l'honneur  de  l'administration, 
dont  il  fait  partie ,  le  porte  k  vous  adresser  cette  pétition ,  vu 
que  dans  quelques  années  on  pourrait  l'accuser  d'être 

la  cause  de  cette  méprise,  tandis  qu'elle  n'a  connu  ces  projets 
que  comme  nouvelles  par  les  feuilles  publiques. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  quoiqu'il  soit  de  l'exactitude 
OU  de  l'inexactitude  des  faits  et  des  motifs  allégués  dans  la 
pétition  dont  il  s'agit,  votre  Commission  croit  devoir  vous  pro- 
poser  de  passer  k  l'ordre  du  jour. 


Over  deze  conclusie  ontstaat  de  volgende  beraadslaging.  (1) 

M.  Tan  Alphen:  (2)  Je  crois  que  la  pubhcité  et  l'évidence 
sont  les  bases  sur  lesquelles  reposent  les  états  constitutionnels. 

J'ai  cru  toujours  et  je  crois  encore  que  sans  la  faculté  de 
blamer  l'approbation  n'a  aucun  poids  ou  mérite,  et  qu'une  con- 
viction  éclairée  ne  peut  s'établir. 

Je  crois  encore  que  le  zèle  du  bien  public  peu  porter  et  con- 
dnire  a  des  exagérations ,  è,  des  excès  et  même  ó,  un  dérange- 
ment  mental. 

Je  crois  en  outre  que  les  accusations ,  les  suppositions  iuju- 
rieuses  même  ne  peuvent  atteindre  facilement  la  majesté  du 
tróne ,  ou  l'honneur  de  la  représentation  nationale.  Qu'un  exa- 
men calme  et  impartial  est  le  moyen  le  plus  eflB.cace  pour  y 
répondre.  D'après  ces  considérations  je  me  suis  permis  d'entrer 
dans  le  fond  de  la  question  qui  nous  occupe ,  quoique  l'objet 
est  étranger  k  nos  attributions. 

Je  dois  réclamer  l'indulgence  de  Vos  Nobles  Puissances  pour 
les  détails  dans  lesquels  je  dois  entrer  pour  faire  connaitre  mon 
opinion  toute  entière. 

J'ai  combattu  la  loi  du  25  Aoüt  1822  et  j'ai  voté  contre. 

J'ai  été  intéressé  dans  la  société  anonyme;  je  ne  le  suis  plus 
que  pour  une  fraction  iusignifiante. 

Je  n'ai  pas  été  du  nombre  de  ceux  des  membres  de  la  cham- 
bre  que  le  pétitionnaire  Stappers  désigne  si  injurieusemeut  par 
ces  mots-ci ,  qui  se  sont  ahstenus  de  voter  croyant  le  chose  con- 
traire d  leur  serment. 

Deïignation  diffamatoire ,  comme  si  le  premier  devoir ,  le  pre- 
mier de  tous  les  moyens  pour  remplir  son  serment  n'était  pas 
de  voter. 

Je  crois  d'après  ces  trois  considérations  pouvoir  prétendre  k 
une  impartialité  de  fait  qui  m'impose  le  devoir  d'émettre  mon 
opinion  sur  la  pétition  du  sieur  Stappers. 

Un  de  mes  plus  pénibles  devoirs  ,  duraut  ma  carrière  légis- 
lative  ,  a  été  d'ëtre  obligé  par  mon  serment  k  concourir  pour 
décider  une  question  qui  se  rattachait  k  tant  d'intérêts  présents 
et  passés ,  a  tant  de  souvenirs ,  et  qui  exigeait  tant  d'égards  , 
tant  de  délicatesse  pour  ne  pas  blesser  l'honneur  du  souverain 
et  de  la  représentation  nationale.  Attaché  dès  mon  enfance  aux 
principes  d'ordre  ,  d'autorité ,  d'unité ,  d'un  pouvoir  régulateur , 
de  liberté  raisonnable,  imbu  de  sentiments  de  reconnaissance  et 
d'afiection  pour  la  Maison  d'Orange,  ayant  gémi  sur  Tiiijustice 
nationale  que  cette  illustre  maison  avait  soufferte ,  désirant  tou- 
jours de  lavoir  réparée  complètement,  rien  ne  m'a  été  plus  dou- 
loureux  que  d'avoir  k  traiter  une  question  si  délicate  et  de  devoir 
refuser  mon  assentiment  k  une  réclamation  si  juste  dans  son 
principe. 

D'uutrcs  que  moi  et  les  honorables  collègues  qui  ont  voté  con- 
tre ,  ont  fait  valoir  la  reconnaissance  due  fi  la  Maison  d'Orange. 
Nous  n'avons  pas  craint  de  paraitre  ingrats ,  sachant  que  la 
gratitude  et  rattachenieut  dans  l'adversité  vaut  bien  la  grati- 
tude  envers  les  souverains  dans  la  fortune  ,  dans  une  position 
de  gloire  ,  d 'honneurs ,  avec  un  pouvoir  immense  d'ètre  recon- 
naissants  k  leur  tour.   Outre  cola  nous  avons  un  poitit  d'appui 


(1)  Met  uitzondering  van  do  hoeren  Tamnio  Sypkcna,  Metelerknmp  on 
Jïcclacrts  van  Ulokland,  voerden  de  sprekers,  die  aan  deze  bcn-aadslaijinR 
(le(d  nanuni ,  liet  woord  in  \\vt  Fransoli.  De  redevoerinfion  dor  iKvrcn  van 
Alplion  ,  Sandbori,'  van  ICHscnliurf;  on  van  Sasse  van  Yssolt  worden  in  liaar 
(fi^heel  in  Jinirnul  de  lli  uxt  Ucs  opirenonu^i ,  die  van  don  hoor  ]{(M'Iaorls  van 
lilokiand  in  do  MnUTlainlschc  Sluais-CourunI  en  die  van  den  lieer  (U>  S*ass,art 
in  zijne  Ociwrca  rampIHcs.  Van  do  overige  rodevoeriiigen  werd  alleen  de 
hoofdzaak  inedegcidecld  ,  waarbj)  Journal  dv  Hni.rcllcs  nog  de  moeste  ,  en  ook 
de  Nfiivrliiwlschi-  Situtls-Cmrant  en  do  Arnhemsclie  Gravenhaagscke  Couranten 
bijzondtu'h(!d(!n  leverden. 


H)    Dit  verslag  werd  ook  in  het  HolLmdHch  uitgcbragt. 


(2)    Zie  Jdunial  de  llrtixcllcs  n'.  841. 
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dans  Ie  sens  intime  d'un  ehef  juste  et  équitable,  et  j'ose  Ie 
dire ,  notre  espoir  n'a  pas  été  dégu. 

Mais  je  dois  entrer  en  matière.  Je  la  considérerai  sous  un 
point  de  vue  général ,  et  après  sous  Ie  point  de  vue  spécial  de 
droits  acquis  légitimement  et  légalement. 

La  Loi  fondamentale  è  Tart.  31  conférant  un  droit,  l'explique 
et  la  définit  positivement,  en  disant  qu'au  chef  actuel  de  l'état 
peut  être  assigné ,  par  une  loi ,  des  domaines  en  toute  propriété 
è  concurrence  de  f  500,000  de  produit. 

Voilé  des  mots  bien  clairs  et  bien  positifs. 

Aucune  mention  n'est  faite  du  capital,  si  ces  produits  dé- 
Traient  être  calculés  sur  Ie  denier  20 ,  30 ,  40  ou  plus. 

Ce  silence  n'a  pu  être  involontaire.  On  connut  alors  comme  ó, 
présent  la  grande  difficulté  sinon  rimpossibilité  de  faire  une 
estimation  de  grands  biens ,  qui  pour  la  grande  partie  n'avaient 
jamais  été  dans  Ie  commerce. 

Je  respecte  ce  silence,  et  jen  conclus  qu'il  n'y  avait  ques- 
tion ,  qu'il  n'en  pouvait  avoir  que  de  produits  de  revenus ,  rien 
de  plus. 

J'écarte  donc  tout  calcul  de  capital.  lis  sont  hasardés,  injus- 
tes,  inadmissibles  et  odieux. 

Mais  un  calcul  de  revenus  était  un  devoir  positif. 

Le  calcul  a  été  fait ;  a  été  fait  dans  un  moment  que  les  re- 
venus territoriaux  diminuaient  progressivement  chaque  année  et 
pour  ainsi  dire  chaque  jour ,  chaque  instant. 

Le  calcul  a  été  fait,  et  quoiqu'il  n'a  pas  satisfait  ó,  ma  cons- 
cience ,  je  dois  a  la  vérité  de  dire  qu'on  l'a  établi  sur  des  bases 
constatées  ,  les  seules  possibles  dans  le  court  espace  de  temps  qui 
nous  fut  laissé ,  les  revenus  des  anne'es  passe'es;  le  chef  de  l'état 
réclamait  une  décision ;  demander  un  plus  long  délai ,  c'était 
rejeter  le  projet  de  loi. 

Les  Etats-Généraux  en  exceptant  le  projet  de  loi  acquiescè- 
rent  a  la  désignation  nominative  des  domaines,  avec  leurs  reve- 
nus constatés  d'après  les  années  précédentes  ;  eet  acquiscement 
rendit  la  transaction  compléte,  absolue,  suivant  les  formes  de 
notre  constitution. 

Appliquer  k  cette  transaction  les  régies  requises  par  le  droit 
civil ,  le  faire  postérieurement ,  c'est  méconnaitre  une  vérité  in- 
contestable ,  savoir  que  la  transaction  a  faire  n'était  soumise 
qu'aux  régies  prescrites  par  le  droit  politique  et  par  Ia  Loi  fon- 
damentale de  FEtat.  ' 

Appliquer  au  pouvoir  législatif  la  titre  et  les  attributs  de 
curateurs  d'une  nation  toujours  mineure,  c'est  un  jeu  de  mots, 
quelquefois  très-innocent ,  mais  qui  cesse  de  l'être  lorsqu'on  en 
tire  des  conséquences  odieuses. 

On  lious  a  comparé  k  des  curateurs;  on  pourrait  le  faire  a 
un  conseil  de  familie :  or ,  messieurs ,  vous  savez  ce  qu'on  en  a 
dit  de  bien  dans  nos  comités  généraux  de  leur  utUité ,  de  leur 
influence.  Mais  tout  cela  ne  prouverait  rien  que  le  but  et  le 
désir  d'envenimer  la  question. 

Assimiler  une  cession  des  Etats-Généraux  en  vertu  d'un  arti- 
cie  positif  et  la  Loi  fondamentale  k  une  mutation  de  propriété, 
par  devant  des  notaires,  c'est  encore  plus  absurde.  Les  présidents 
des  deux  Chambres  des  Etats-Généraux  seraient  donc  les  deux 
notaires  et  nous ,  messieurs !  les  témoins ,  ou  clercs  de  procureurs  ! 

Ecartons  ces  idéés  triviales;  je  sens  trop  la  dignité  de  la  re- 
présentation  nationale  pour  en  dire  un  mot  de  plus. 

Le  second  point  saillant  et  positif  de  l'art.  31  porte:  que  ces 
domaines  seraient  cédés  en  toute  propriété. 

Quelle  qu'ait  été  la  dissidence  de  l'opinion  des  membres  de 
cette  Ghambre ,  soit  dans  les  sections ,  soit  dans  la  discussion 
publique ,  sur  les  conséquences  de  la  cession  sur  le  mode  de  faire 
1'estimation  des  revenus ,  un  seul  point  n'a  jamais  été  contesté 
ou  mis  en  doute ,  un  seul  instant ,  par  un  seul  membre.  C'est 
qu'après  la  cession  le  Chef  de  l'Etat  n'aurait  pas  la  disposition 
libre ,  entière  et  absolue  de  son  bien  en  domaines.  Tous  les  ar- 
guments  contre  la  cession ,  tant  qu'elle  nous  était  proposée , 
n'avait  pour  base  et  pour  but ,  que  d'obtenir  des  garanties  pour 
conserver  intact  l'art.  30  de  la  Loi  fondamentale  ,  ou  bien  pour 
obtenir  une  continuation  de  revenus  plus  approfondie.  Mais  at- 
taquer  le  droit  de  propriété  après  la  cession  ,  aurait  été  absurde, 
y  revenir,  ce  serait  fatal  et  peut-être  criminel.  Car  ce  serait 
mettre  en  problème  et  les  droits  les  plus  positifs  de  la  propriété 
et  la  stabilité,  la  légalité  des  dispositions  et  des  lois  du  pouvoir 
législatif  Ce  serait  donc  attaquer  et  miner  les  deux  grandes 
bases  de  notre  existence  sociale. 

Le  Chef  de  l'Etat  a  noblement  et  généreusement  usé  de  son 
droit  de  disposition  libre.  II  l'a  fait  dans  l'intérêt  de  l'industrie , 
de  la  dette  nationale  et  dans  l'intérêt  des  garanties  qu'exigeait 
l'art.  30  de  la  Loi  fondamentale.  Par  l'établissement  d'une  so- 
ciété  anonyme  qui  en  partie  fait  les  opérations  d'une  banque, 


11  a  procuré  aux  habitants  de  la  partie  méridionale  de  son 
Royaume ,  un  moyen  facile  et  avantageux  de  placer  leurs  capi- 
taux ,  ou  bien  d'emprunter  des  capitaux  k  un  taux  d'intérêts 
très-modéré.  C'est  un  grand  avantage ,  j'en  parlerai  après.  Mais 
je  supposo  que  le  Chef  de  l'Etat  en  aurait  agi  autrement ,  alors 
encore  dans  l'intérêt  de  la  propriété,  de  1'inviolabilité  de 'telles 
dispositions  législatives  essentielement  irrévocables ,  j'aurais  opiné, 
moi  qui  ai  combattu  la  cession,  j'aurais  opiné  que  tout  projet 
ou  proposition  qui  reposerait  sur  la  doute  si  la  chose  jwjée  pou- 
vait être  remise  en  problème,  devrait  être  écartée  cle  cette 
Chambre ,  comme  perturbant  le  repos  public ,  comme  contraire 
k  l'ordre  social ,  aux  droits  des  individus ,  k  la  sécurité  de  tous 
et  k  l'intérêt  général  bien  compris  de  tout  le  Royaume. 

Avant  de  m'occuper  plus  spécialement  des  droits ,  des  intéréts 
et  des  avantages  de  la  banque ,  je  dois  faire  droit  k  deux  obser- 
vations  et  motifs  que  le  pétitionnaire  a  alléguées  et  qu'il  doit 
avoir  puisées  dans  l'intérêt  général  de  l'Etat ,  savoir : 

1°.    les  besoins  de  la  marine,  de  bois  de  constructious ,  et 

2°.  les  besoins  de  la  consommation  ;  rien  n'est  plus  facile  que 
de  les  résoudre. 

Pour  ce  qui  concerne  la  marine. 

En  Angleterre  il  n'y  a  ni  domaines  de  l'Etat ,  ni  forêts  des  par- 
ticuliers  soumis  k  des  règlements  forestiers  en  faveur  de  la  ma- 
rine. Elle  ne  parait  pas  souffrir  de  cette  absence  de  protection 
administrative.  Elle  est  toujours  assez  bien  pourvue  et  constituée. 
Et  la  notre!  I)ans  nos  jours  de  gloire  elle  couvrit  lesmers,sans 
que  l'Etat  possédat  des  domaines ,  sans  même  beaucoup  de 
grandes  forêts.  Ce  n'est  que  pendant  l'usurpation  Frangaise , 
lorsque  notre  marine  n'existait  plus ,  que  des  règlements  ont  été 
introduits  en  faveur  de  la  marine  Francaise,  qui  n'existait  que 
dans  les  rades  et  ports  de  mer.  Je  regrette  bien  plus  les  jours 
de  Tromp  et  de  Ruyter  que  ces  jours  d'avilissement ,  que  la 
gloire  de  notre  marine  fondue  dans  celle  de  la  marine  impériale 
ne  brillait  qu'en  règlements  forestiers  en  sa  faveur.  L'Angle- 
terre  préfère  k  la  protection  administrative  pour  ses  batteries 
flottante,  le  principe  sacré  de  li  lerté,  de  sécurité  et  d'inviola- 
bilité  de  la  propriété.  Ne  le  violons  pas,  le  principe  ,  respectons-le, 
et  üotre  esprit  national  se  relèvera  de  plus  en  plus.  C'est  la 
protection  qu'il  nous  faut ,  et  notre  marine  s'eu  ressentira.  Elle 
n'a  pas  encore  Oublié  ses  souvenirs  glorieux.  Alger  l'a  déjè, 
prouvé,  et  nous  en  avons  accepté  l'augure.  Les  règlements 
forestiers  viendront  après,  ou  ne  viendront  pas,  car  nous  avons 
des  colonies  qui  fournissent  des  bois  de  construction  précieux. 

Le  pétitionnaire  a  allégué  les  besoins  de  la  consommation. 

Messieurs  !  Lorsqu'on  parle  des  bas  prix  des  grains  comms  fa- 
vorables  aux  consommateurs,  on  vous  répond  que  ce  sont  les 
intéréts  des  producteurs  qu'on  doit  prendre  coeur.  Et  pour 
le  bois  OU  s'attendrit  sur  l'intérêt  des  consommateurs.  Les  dé- 
clamateurs ! !  Serait-ce  pour  répondre  affirmativement  è,  cette 
question  sublime  du  St.-Evangile : 

Lorsque  vos  enfants  vous  demanderont  du  pain  ,  li'wv  donnerez- 
vous  une  pierre  ou  du  bois  ?  Oui ,  répoudent-ils ,  nous  leur 
donnerons  du  bois  k  bon  marché,  et  des  phrases  souores,  et  des 
prix  factices  de  pain ,  et  des  règlements  administratifs ,  et  ils 
seront  rassasiés  de  protection  et  de  sécurité. 

Passons  aux  droits  acquis  k  la  société  anonyme  et  l'usage 
qu'elle  en  fait  au  profit  de  l'intérêt  général. 

Le  Chef  de  l'Etat ,  disposant  de  son  droit ,  de  sa  propriété  comme 
le  plus  modeste  propriétaire  du  Royaume ,  offrit  a  ceux  qui 
coopérèrent  pour  établir  la  société  anonyme ,  la  masse  des  do- 
maines cédés  par  les  Etats-Géuéraux  et  suivant  les  listes  com- 
muniqués. J'ai  des  raisons  très-fondées  pour  croire  que  les 
premiers  coopérateurs  ne  désiraient  pas  les  domaines,  n'en  vou- 
laient  pas ,  que  le  prix  leur  semblait  trop  élevé ,  le  profit  trop 
incertain  ,  les  charges  certaines  et  trop  pesantes.  Cela  retarda 
l'établissement  et  prouve  avi  moins  qu'on  ne  crut  pas  si  géné- 
ralement,  que  l'estimation  des  revenus  fut  tellement  au  dessous 
de  leur  valeur  qu'on  le  soutient  aujourd'hui.  II  est  de  fait  que 
les  membres  de  la  commission ,  pour  ériger  et  constituer  la  ban- 
que ,  s'intéressèreut  pour  très-peu  dans  eet  établissement.  Le 
Chef  de  l'Etat  persista  k  vouloir  qu'un  tel  établissement  se 
chargeS.t  des  domaines  dans  la  vue  de  les  faire  valoir ,  de  le 
faire  au  profit  des  actionnaires  et  de  l'industrie  et  de  la  dette 
nationale ,  dans  l'unique  vue  de  coutribuer  k  l'intérêt  général 
du  Royaume.  Les  conditions ,  les  charges  sont  counues  et  le 
désintéressement  de  l'auguste  propriétaire  ne  le  sont  pas  moins. 
Ce  n'est  qu'alors  qu'il  s'agissait  de  fixer  un  capital.  Le  Roi  céda 
ces  domaines  au  taux  du  denier  40 ,  c'est-ö.-dire  sur  la  suppo- 
sition  qu'elles  rapportaient  2V2  pour  cent  d'intérêts.    Dire  que 
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Sa  Majesté  les  avait  regu  pour  dix  millions ,  ou  bien  au  taux 
du  denier  20 ,  c'est-èi-dire  que  la  masse  des  domaines  cédés 
rapportaient  5  pour  cent  d'intérèt,  est  une  absurdité  si  palpable 
qu'il  est  inutile  de  la  réfuter. 

Des  grandes  propriétés  rurales  ne  rapporteront  jamais  5  pour 
cent,  encore  moins  des  domaines,  sous  Fadministration  de  TEtat. 

Le  capital  de  20  millions  ne  fut  fié  que  dans  la  même  vue 
évidente  de  favoriser  le  trésor  de  TEtat.  Après  de  longues  négo- 
ciations ,  le  contrat  se  fit ,  la  banque  fit  l'acquisition ,  devint 
propriétaire  et  bientót  les  résultats  se  firent  connaitre  avanta- 
geusement.  Un  principe  vivifiant ,  Tintérêt  propre ,  exerga  son 
influence.  Le  bon  ordre ,  la  régularité ,  une  administration  éclai- 
rée  s'y  établit.  Délivrée  du  joug  de  règiements  généraux  qui 
pèsent  toujours  sur  chaque  grande  administration  de  l'Etat , 
l'intérêt  privé  agit ,  et  agit  avec  succès ,  grdce  k  l'activité  et 
aux  lumières  de  ceux  a  qui  la  direction  en  fut  confiée. 

C'est  douc  Fadministration  nouvelle ,  Faction  de  Fintérêt  privé 
qui  a  élevé  la  valeur  des  domaines;  même  en  reconnaissant  que 
Festimation  communiquée  aux  Etats-Généraux  des  revenus , 
était  au  dessous  de  leur  valeur,  on  ne  peut  contester  cela , 
c'est  une  vérité  de  fait. 

Um  autre  vérité  de  fait  est  qu'après  la  transaction  le  haut 
prix  de  ses  domaines  fut  seulement  connue  et  vantée.  Neuf  ans  les 
Etats-Généraux  témoiguèrent  le  désir  de  les  vendre ,  de  les 
aliéner ,  d'y  baser  des  opérations  de  finance ;  le  Gouvernement 
partagea  ces  vues,  Famélioration  des  revenus  parut  si  peu  pro- 
bable,  la  diminution  des  grandsfrais  d'administration  de  même, 
que  j'eu  appelle  a  tous  ceux  qui  out  jugé  avec  moi  depuis  le 
premier  1)udget  de  FEtat ,  si  une  vente  au  taux  du  denier  20 
ne  nous  eut  paru  trés  favorable. 

UiLC  troisieme  vérité  incontestable  est  que  Famélioration  de  rere- 
nus  est  non  seulement  dans  Fintérêt  des  actionnaires ,  qui  ap- 
partiennent  a  toutes  les  classes  de  la  société ,  mais  encore  dans 
Fintérêt  de  la  chose  publique ,  car ,  il  faut  observer  ,  que  par 
cette  amélioration  des  prix  le  fonds  de  la  banque  est  plus  solide , 
la  confiauce  est  plus  établie,  et  par  cela  même  les  moyens  de 
contribuer  k  la  prospérité  d'industrie  seront  plus  multipliés. 
Car,  plus  ces  moyens  seront  augmentés  et  la  confiance répandue , 
plus  son  capital  dispouible  s'accroitra,  plus  son  papier  circulera ; 
plus  sou  capital  disponible  s'accroitra,  plus  il  favorisera  le  mou- 
vement et  la  circulation ;  plus  la  circulation  s'accroitra  et  plus 
la  banque  pourra  se  contenter  de  profits  modiques  ,  et  Fintérêt 
diminuera,  les  capitaux  reflueront  vers  Fiudustrie  manufactu- 
rière  et  agricole  ,  et  les  immenses  avantages  qu'elle  procurera  indi- 
rectement  seront  de  plus  en  plus  connus  et  appréciés.  Ce  bien-1^ 
ne  peut  s'opérer  que  graduellement.  Restreiut  par  les  régies  de 
prudence,  la  direction  ne  doit  pas  augmenter  son  capital  dispo- 
nible trop  vite;  tout  établissement  nouveau  doit  observer  des 
régies  strictes  et  faire  un  usage  très-limité  du  crédit;  c'est  trés- 
sage  et  très-bien  concu  dans  Fintérêt  de  la  société  et  du  public , 
et  de  FEtat;  toutefois  en  seconteutant  d'un  intérêttrès-modique, 
elle  a  puissainment  contribué  a  réduire  les  intéréts  de  1'argeut 
en  général ,  et  4  millions  qu'elle  a  prêtés  sur  les  fonds  uatio- 
naux  ,  ont  augmenté  le  capital  circulaut  dans  cette  partie  du 
Royaume  outre  les  fonds  qu'elle  prète  ou  émet  tous  les  jours; 
les  avantages  ,  quoiqu'indirects ,  que  procure  la  banque  a  cette 
partie  du  Royaume  k  qui  manquait  un  tel  établissement ,  ne 
seront  pas  contestés.  Les  avantages  sont  en  rapport  direct  et 
intime  avec  l'élévatiun  progn-ssive  des  revenus.  Mais  supposous 
qu'on  pourrait  annuler  la  transaction.  Otez  k  la  banque  les 
domaines,  son  crédit  en  doit  souffrir,  et  vous  coutrarierez  Fex- 
tension  qu'elle  y  pourrait  doiiner ,  les  avantages  qu'elle  procu- 
rera. Vous  contrarierez  Famélioration  progre.ssive  et  éventuelle 
de  son  fonds  en  domaines ;  vous  serez  s[)oliateur  du  bien  des 
actionnaires;  Famélioration  qu'on  a  introduite,  qu'on  introduira 
encore  est  leur  bien ,  Uur  droit  acquis  et  parfait ;  et  en  1'ótant 
a  la  banque,  a  qui  confier  Fadministration  de  ces  domaines? 

A  FEtat,  pour  les  remettre  sous  le  joug  des  règiements  géné- 
raux ,  pour  anéantir  Faction  de  Fintérêt  privé ,  pour  les  réduire 
encore  a  leur  valeur  antérieure. 

A  des  assüciations  comme  celle  de  M.  Stappers ,  pour  un  prix 
plus  haut,  avec  des  conditions  protectrices  de  la  marine  et  de 
ia  coMsoirunation. 

Messieurs !  Tout  ce  qui  est  gain  en  apparence  ne  1'est  pas 
toujours  en  réalité.  La  valeur  vénale  de  domaines  est  toujours 
trés-iucertaiue  et  variable.  Si  les  bois  sont  nioutés  en  valeur 
après  lil  transaction ,  d'autres  esjjèces  de  domaines  sont  peut- 
etre  diininuécis.  Cette  valeur  vénale;  dépcud  des  frais  d'adminis- 
tration ,  de  la  direction  elle-niêini!;  i)i)ur  en  juger,  pour  pru- 
noncer  avec  justice  sur  Festimation,  il  faut  se  re])ortor  au 
moment  de  la  ce.sHion  en  Aoüt  1822.    1'our  pronoucer  sur  leur 


valeur  vénale  d'i  présent  il  faut  d'autres  données,  des  bases 
bien  plus  certaines ,  et  pour  obtenir  un  surcroit  de  payement 
d'environ  un  million ,  il  faudrait  des  garanties  bien  plus  sures 
que  celles  que  présente  M.  Stappers. 

Tout  ceci  vous  sera  bien  plus  clairement  prouvé  quand  vous 
daignerez  me  suivre  dans  quelques  développements  que  je  don- 
nerai ,  appuyé  sur  des  renseignements  et  des  calculs  dont  j'ose 
garantir  la  vérité.  Vous  verrez  par  cela  que  toutes  les  assertions 
du  pétitionnaire  sont  vagues,  hasardées  et  dictées  par  1'igno- 
rance  ou  la  mauvaise  foi. 

Le  revenu  de  f  500,000  comprend  outre  les  bois: 

1°.    pour  produit  des  dimes  f  151,481.45 

2°.    pour  celui  des  biens  ruraux   123,511.65 

Or  il  est  impossible  que  les  revenus  n'éprouvent  pas  une 
diminution  sensible,  chaque  fois  qu'on  procédéra  k  de  nouvelles 
locations.  Ce  sera  sans  doute  rester  au  dessous  de  la  vérité  que 
d'évaluer  a  f  50,000  la  perte  probable  que  ces  deux  branches 
de  revenu  éprouveront. 

Le  pétitionnaire  parle  beaucoup  d'un  nombre  considérable 
d'arbres  de  marine ,  qu'on  a  découverts  depuis.  II  porte  le  nom- 
bre de  ces  arbres  de  6  a  12  pieds ,  k  10  par  bonnier.  C'est  è.- 
dire  280,180  pour  les  280,180  bonniers  cédés  au  Roi.  Cette  dé- 
couverte  serait  peu  honorable  pour  Fadministration  k  laquelle  le 
pétitionnaire  appartient.  Mais  encore  oserait-il  affirmer  que  la  forêt 
de  Couvin,  d'une  contenance  de  3908  bonniers,  et  qui  a  été 
administrée  par  lui-même ,  présente  39,080  arbres  de  6  ö,  12  pieds 
de  pourtour.  On  ne  pense  pas  qu'il  ait  laissé  de  semblables 
découvertes  k  faire  dans  cette  forêt.  Ce  qu'il  y  a  de  certain 
c'est  qu'elle  ne  contient  pas  ce«^  arbres  de  8  a  12  pieds  de  pourtour. 

Le  pétitionnaire  oserait-il  assurer  que  les  bois  cédés  au  Roi 
dans  la  province  de  Liége  contienuent  deux  arbres  de  6  i  12 
pieds  de  pourtour  par  bonnier  ?  On  peut  affirmer  que  dans  ces 
bois ,  il  n'existe  pas  sur  une  étendue  de  10  bonniers  un  seul 
arbre  de  10  pieds  de  pourtour. 

Le  pétitionnaire  parle  de  1'état  florissant  des  bois  cédés  k  Sa 
Majesté ;  la  situatiën  d'une  grande  partie  de  la  forêt  de  Soigne 
a  été  constatée.  On  connait  les  opérations  désastreuses  qui 
ont  eu  lieu  dans  cette  forêt ,  pour  cumpte  de  la  marine  Francaise 
et  pour  1'armement  des  places  fortes ;  il  est  de  fait  qu'elle  pré- 
sente euviron  1500  bonniers  dont  Fexploitation  a  laissé  des  réserves 
si  insiguifiantes ,  qu'ils  peuvent  être  considérés  comme  mainte- 
nant  en  friche.  On  sait  qu'on  y  trouve  une  quantité  considérable 
de  chênes  et  de  liêtres  dans  un  tel  état  de  dépérisse inent  qu'ils 
sont  devenus  d'une  très-faible  valeur.  Enfin  il  est  incontestable 
qu'il  n'y  a  pas  plus  de  7000  bonniers  de  futaie  pleine  dans  cette 
même  forêt.  On  ne  concoit  pas  comment  on  pourrait ,  en  con- 
servant  Faménagement  actuellemeut  fixé  k  100  ans ,  exploiter 
chaque  année  plus  de  70  bonniers  et  porter  cette  exploitation  k 
100  bonniers ,  comme  le  pétitionnaire  le  déclare.  On  ne  peut  ar- 
river  k  un  tel  produit  qu'en  détruisant  les  ressources  de  Favenir. 

M.  de  Stappers  pour  pouvoir  porter  k  44  millions  la  valeur  totale 
des  domaines  cédés  au  Roi  ,  suppose  pour  chaque  bounier  10 
arbres  du  pourtour  de  6  12  pieds.  En  admottant  qu'ils  existeut , 
ces  arbres  eutreut  sans  doute  d'après  Faménagement  de  ces  forêts , 
dans  la  compositiou  du  produit  des  coupes  annuelles,  produit 
qui  fait  partie  du  revenu  total  des  domaines  porté  par  le  péti- 
tionnaire a  fl.  880,000.  Ce  calcul  dans  lequel  les  arbres  de  6  !i 
12  pieds  sont  en  même  temps  considérés  comme  abatt/is  etvmdus , 
et  comme  donnant  cu  prodiüt ,  présente  évidemmeut  un  doublé 
eniploi. 

Un  principal  motif  sur  lequel  le  pétitionnaire  appuye  son  calcul 
de  35  millions  comme  la  valeur  des  forêts ,  c'est  qu'elles  out 
été  vendues,  dit-il ,  avec  droits  de  les  défricher. 

Cette  assertiou  est  entièrcment  fausse.  Sa  Majesté ,  en  veudant 
les  forêts,  n'a  pasconféró  k  la  société  le  droit  de  les  déroder. 

EUö  ne  peut  en  faire  déroder  un  seul  bonnier  sans  en  avoir 
obtenu  1'autorisation  de  Sa  Mixjesté. 

Toutes  ces  assertions  et  calculs  ne  méritent  pas  plus  de  con- 
fiance ({ue  ce  qu'affirme  le  pétitionnaire  ,  .sur  les  achats  de  papiers 
étraiujc.rs ,  sur  la  faculté  de  crécr  des  biUcls  de  banque.  d  rolontc , 
de  débitcr  ces  billots  partout  et  de  faire  servir  ])erpétucllement 
le  mèmc.  'papier  timbre.  L'existence  de  pareilK^s  conibinaisuns  ct 
abus  peut-olie  être  seulcnient  su])posée ,  lorscju'il  s'agit  d'un 
établissement  (jui  a  SU  gagncr  la  conliance  publique,  qui  procédé 
avec  i)rudence  et  réguliii'itó  ,  dont  les  oj)érations  .sont  suivies  et 
jugées  par  un  grand  nombre  d'iidénvssés  et  par  dos  surv(!illants 
(|ui  réuniss(Mit  beau(H)up  de  lumières  et  qui  ont  k  soigner  leurs 
[)roi)res  intéréts,  d'une  société  dont  Sa  Majesté  s'est  rósorvó 
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d'empécher  ou  de  suspendre  les  opérations  qu'elle  croirait  con- 
traires  aux  intéréts  du  Royaume. 

Enfin  Ie  pétitionnaire  suppose  arbitrairement  un  capital  de  10 
millions  pour  les  domaines ,  cédé  au  Roi.  La  société  générale 
s'est  charo'ée  de  fournir  successivement  ö,  la  caisse  d'amortisseraent 
«n  27  ans  uue  somme  de  f  10,250,000 

donc  un  capital  plus  considérable  que  Ie  prix 
d'achat.  Et  en  outre  la  société  s'est  engagée  k 
verser  au  trésor  public ,  k  l'expiration  de  27  années  20,000,000 


en  total    .    .    .  f  30,250,000 

Indépendamment  des  f  500,000 ,  qu'elle  verse  annuellement 
è  la  liste  civile.  Et  une  telle  transaction  serait  désastreuse  pour 
l'Etat ! !  Une  transaction  qui  fera  è-peu-près  tripier  les  revenus  des 
f  500,000  que  Ie  trésor  recevait  annuellement  de  ces  domaines 
et  aurait  recu  encore  longtemps  avec  plus  de  chance  de  diminution 
que  d'augmentaiion  de  produit ,  une  seule  vente  léserait  les 
intéréts  de  la  nation  !  Non ,  messieurs ,  soit  qu'on  se  reporte  aux 
circonstances  d'alors,  soit  aux  expectantes  les  plus  exagérées 
d'a  présent ,  la  transaction  a  tellement  Ie  caractère  de  loyauté , 
de  patriotisme  et  de  zèle  pour  Ie  bien  public  que  je  Ie  crois 
que  ce  ne  sera  qu'un  acte  de  justice  et  d'équité  pour  en  faire 
la  déclaration  publique  et  solennelle. 

Je  me  résumé. 

La  cession  faite  par  les  Etats-Généraux  est  un  acte  irrévocable. 
C'est  un  accomplissement  d'un  devoir  prescrit  par  la  Loi  fonda- 
mentale. 

Cette  cession  reposait  sur  des  revenus  des  années  précédentes , 
en  rapport  avec  ce  qu'on  pouvait  alors  attendre  d'augmentation 
ou  diminution. 

Cette  cession  n'était  pas  soumise  aux  regies  du  droit  civil. 

La  propriété  après  la  cession  appartenait  k  Sa  Majesté  dans 
Ie  sens  Ie  plus  absolu. 

Sa  Majesté ,  en  usant  de  son  droit  acquis  ,  Ta  fait  dans  l'intérêt 
de  la  chose  publique  ,  et  l'établissemeut  justifiaut  sa  confiance 
prouvera  de  plus  en  plus  que  la  transaction  faite  par  Ie  Chef  de 
l'Etat  tournera  au  profit  de  la  nation. 

Je  n'ai  jamais  cru  qu'un  amas  d'assertions  hasardées,  de  faux 
calculs  et  de  faux  raisonnements ,  pouvait  atteindre  la  Majesté 
du  tróne ,  ou  l'honneur  du  pouvoir  législatif.  Toutefois  pour 
éclairer  les  bienveillants ,  je  l'ai  cru  utile  de  développer  toute  ma 
pensée  sur  la  pétition  de  Mr.  Stappers ,  et  je  conclus  que  la 
€bambre  passé  k  rordre  du  jour. 

M.  Llpfmans  (1)  partage  eet  avis  et  y  donne  des  développe- 
ments.  La  Ghambre,  dit-il ,  ne  peut  pas  faire  droit  ö,  cette  requète ; 
il  n'y  a  donc  point  de  motif  pour  la  déposer  au  greffe.  La  cession 
des  domaines  ayant  été  faite  dans  les  formes ,  est  irrévocable ,  et 
M.  -ron  Alphen  a  très-bien  observé  que  les  regies  du  droit  civil 
ne  sont  pas  applicables  k  des  transactions  politiques.  Au  reste, 
la  nation  n'a  point  d'action  contre  la  banque  de  Bruxelles;  elle 
n'a  pas  contracté  avec  celle-ci.  S'il  y  a  lésion ,  elle  existe  pour 
Ie  Roi,  qui  seul  peut  se  plaindre. 

M.  Sandberg  van  Essenburg :  (2)  Je  crois  qu'il  eüt  été 
préférable  d'aller  aux  voix  sans  diseussion  ,  mais  la  Commission 
propose  l'ordre  du  jour ;  Ie  premier  orateur  l'appuye  dans  un 
discours  préparé,  deux  autres  Ie  suivent;  je  ne  puis  donc  me 
dispenser  de  dire  pourquoi  je  ne  partage  pas  leur  avis. 

D'abord,  je  n'ai  jamais  trop  bien  compris  la  distinction  qu'on 
s'efforce  d'étaljlir  entre  Vordre  du  jour  et  Ie  dépot  au  greffe ; 
celui-ci  fassure-t-on)  laisserait  chacun  de  nous  la  faculté  de 
baser  une  proposition  formelle  sur  la  pétition  ,  tandis  que  Vordre 
du  jour  serait  une  déclaration  d'incompétence  de  la  Cbambre :  si 
tel  était  Ie  cas ,  je  ferais  dès-aujourd'iaui  la  proposition  de  ne 
jamais  admettre  d'autre  conclusion  que  Ie  dépot  au  greffe ; 
memtjre  de  la  Commission  des  pétitions ,  j'ai  presque  toujours 
vu  adopter  les  coi^clusions  du  rapporteur  ,  et  au  fond  un  membre 
ferait  déclarer  la  Chamhre  incompétente.  Mais ,  messieurs  ,  eet 
ordre  du  jour  et  ce  dépot  n'existent  ni  dans  la  Loi  fondamentale , 
ni  dans  !<•  reglement ,  et  cette  distinction  factice  détermine  mon 
vote :  si  l'ordre  du  jour  ou  dépot  au  greffe  était  la  nuance 
d'approbafcion  ou  improbation  ,  je  pourrais  voter  l'ordre  du  jour, 
mais  je  ne  veux  pas  me  faire  dépouiller  d'un  droit  constitutionnel. 


(1)  Zie  Journal  de  Bruxellet  n'.  339. 

(2)  Zie  Journal  do  Bruxelles  n°.  343. 


Mais  si  j'étais  ici ,  non  pas  membre  de  la  Chambre  ,  mais 
avocat  du  domaine  ou  de  la  banque ,  alors  je  crierais  aussi  haut 
que  possible  pour  vous  prier  de  ne  pas  adopter  l'ordre  du  jour 
dans  Ie  sens  qu'on  lui  donne.  La  pétition  du  sieur  Stappers  est 
la  plus  extraordinaire  que  nous  ayons  vue ;  ses  brochures  et  ses 
lettres  ont  éveillé  partout  la  curiosité ;  sa  position  ,  ses  calculs, 
ses  accusations  contre  Ie  Ministre  des  Finances ,  ses  reproches  ï. 
la  Chambre  ,  sa  récente  destitution  ,  tout  concourt  k  la  mettre 
en  évideuce.  A  présent  par  un  ordre  du  jour  étouffez  .son  aifaire, 
vous  ne  pourriez  pas  lui  rendre  un  plus  grand  service :  tout 
malveillant  dira  que  vous  avez  redouté  la  lumière. 

Hoe  ithacus  velit  et  magno  mercantur  AtridcB. 

Aujourd'hui  chacun  blame  l'inconvenance  du  style  de  ses 
brochures ,  mais  vous  voulez  appeler  sur  lui  l'intérêt ,  et  l'enlu- 
miner  de  1'auréole  du  martyre;  si  tel  est  votre  projet,  vous  ètes 
dans  un  excellent  chemiu.  Rappelez-vous  une  proposition  faite 
naguères  sur  des  intéréts  de  l'ordre  Ie  plus  élévé ,  couverte  d'un 
nom  justement  célèbre  ;  quelques  membres  de  la  Ghambre  auraient 
désiré  l'étouffer  par  un  ordre  du  jour  ,  mais  on  parvint  leur 
faire  entendre  que  la  discussion  s'ouvrirait  alors  k  l'instant  même 
et  qu'il  faillait  laisser  aller  la  chose;  aujourd'hui  voyez  de  quel 
cóté  fut  la  véritable  prévoyance !  Ce  siècle  est  désenchanté  des 
croyances  aveugles ;  il  est  défiant ,  et  lorsqu'il  croit  voir  du 
mystère  ,  il  suppose  une  arrière-pensée. 

Sur  Ie  terrain  de  la  banque  de  Bruxelles  je  suis  mon  collègue 
van  Alphen  d'un  pas  très-inégal ;  son  discours  et  ses  calculs 
prouvent  des  renseignements  puisés  a  la  direction  même.  Je 
ne  puis  juger  de  la  validité  des  calculs ,  mais  la  boune  foi 
de  la  direction  ma  toujours  paru  évidemm3nt  prouvée  par  la 
faveur  très-mince  dont  les  actions  ont  joui  durant  plusieurs 
mois.  Je  crois  mon  honorable  collègue  sur  parole  pour  Ie 
patriotisme  et  Ie  désintéressement  de  la  banque;  mais  il  m'ef- 
fraie  en  me  détaillaut  toute  son  importance.  Je  crains  ces 
dictateurs  financiers ;  une  société  encore  si  jeune  jouissant  d'im- 
menses  domaines ,  d'un  crédit  sans  bornes  ,  influant  par  un  su- 
perbe patronage  d'emplois  (révocables)  sur  une  foule  de  families , 
sur  d'autres  par  des  emprunts  ,  indépendante ,  quoique  tenant 
au  Gouvernement ,  me  parait  mériter  quelque  réflexion ,  et  si 
un  jour  la  main  qui  tient  tous  les  fils  des  administrations ,  venait 
k  se  relacher  ,  ces  craintes  ne  seraient  peut-être  pas  si  vaines. 

Suivant  encore  mon  honorable  collègue  dans  sa  confession  de 
foi,  je  dirai,  comme  lui,  que  j'ai  voté  contre  la  loi  du  26  Aoüt 
1822 ;  membre  de  la  minorité  de  ce  jour ,  il  m'est  permis  encore 
de  trouver  nos  arguments  meilleurs  que  ceux  de  nos  adversaires , 
peut-être  de  regretter  que  la  loi  ait  passé.  Mais  admise  par  la 
majorité  et  par  la  Première  Chambre ,  sanctionnée  par  Ie  Roi , 
elle  est  devenue  loi  de  l'Etat ,  obligatoire  pour  Ie  député  et  Ie 
citoyen,  et  je  dois  m'y  soumettre:  telle  est  en  ce  moment  mon 
opinion  ;  je  la  crois  invariable ,  mais  d'autres  peuvent  avoir  des 
idéés  plus  lumiueuses ,  et  je  ne  veux  pas  par  un  ordre  du  jour 
condamner  d'avance,  les  yeux  fermés,  ce  que  je  ne  connais  pas: 
quand  les  propositions  viendront ,  je  les  appuierai  ou  combattrai 
d'après  ma  seule  conviction;  et  c'est  ainsi  que  je  concois  mon 
mandat. 

M.  de  Stassart:  (1)  L'importance  même  que  les  deux  pre- 
miers orateurs  (MM.  van  Alphen  et  Liefmans)  paraissent  attacher 
a  la  pétition  de  M.  de  Stappers,  puisqu'ils  en  ont  étudié  tous 
les  détails,  doit  ètre  un  motif  prépondérant  en  faveur  du  dépot 
au  gretfe.  Le  mémoire  dont-il  s'agit,  par  des  calculs  plus  ou 
moins  exacts ,  mais  qui  méritcnt  un  examen ,  a  pour  but  de 
prouver  que  les  Etats-Généraux  ont  excédé  les  ])ouvoirs  que  leur 
donnait  l'article  31  de  la  Loi  fondamentale.  Un  objet  de  cette 
nature  ne  peut  pas  ètre  étouffé  par  l'ordre  du  jour.  Je  partage 
tous  les  motifs  quevient  de  faire  valoir  avec  tant  d'éloquence  le 
préopinaiit  (M.  Sandberg),  en  j'insiste  en  conséquence  pour  le 
dépot  au  greffe ,  qui  ci'ailleurs  ne  préjuge  rien. 

M.  Tammo  ^iypkens  (2)  développe  les  motifs  de  son  opinion  ^ 


(1)  Zie  Oeuvrex  cnmplcles  du  baron  de  Stassart ,  Paris  1825,  bladz.  581. 

(2)  Volgens  de  Ncderlandsche  Staais-Courant  n".  288,  zeiden  de  lieeren 
Tammo  Sypkens  en  Metelerltamp-  hoofdzakelijk  het  volgende : 

De  heer  Tammo  Sypkens  ontwikkelt  den  inhoud  der  petitie,  welke 
hij  zegt  ongerijmd  te  zijn  ,  zoo  ten  aanzien  der  daarbij  vermelde  daadzaken, 
als  ten  opzigte  van  derzelver  doel  en  strekking.  Uithoofde  van  dat  on- 
gerijmde, alsmede  van  de  onbetamelijke  uitdrukkingen,  waarvan  de 
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qui  est  pour  l'ordre  du  jour.  Après  a.voir  appliqué  Ie  contenu  des 
pièces  que  M.  de  Stappers  a  adressées  k  la  Chambre ,  il  soutient 
que  la  pétition  est  absurde ,  tant  par  les  faits  qu'elle  avance  que  par 
sa  tendance;  que  son  mémoire  contient  des  expi'essions  inconve- 
nantes  envers  les  Etats-Généraux ;  qu'il  est  au-dessous  de  la 
dignité  de  la  Chambre  de  s'eu  occuper  et  qu'il  convient  de  passer 
&  l'ordre  du  jour. 

M.  Metelerkamp  appuye  eette  opiuion. 

M.  van  Alphen  (1)  répond  a  co  qu'a  dit  M.  Sandberg.  Ce 
n'est  pas  rimportance  de  l'objet  d'une  pétition ,  mais  la  nature 
de  la  pétition  qui  doit  décider  ou  du  dépot  au  grefïé  ou  de  l'ordre 
du  jour.  Quant  a  celle  dont  il  s'agit ,  maintenant  elle  est  subver- 
sive  de  l'ordre  social;  il  convient  donc  de  l'écarter  par  l'ordre 
du  jour. 

M.  de  Secus  appuye  l'opinion  de  M.  Sandberg.  On  vous  dé- 
nonce  une  erreur:  pourquoi,  dit-il ,  ne  déposeriez-vous  pas  au 
gretfe  Ie  mémoire  qui  vous  fait  conuaitre  cette  erreur  ?  D'oü  vient 
la  hausse  du  prix  des  actions  de  la  bauque  de  Bruxelles?  L'er- 
reur  qu'on  vous  signale  ne  pourrait-elle  pas  bien  en  être  lacause? 
N'est-ce  pas  paree  que  les  valeurs ,  cédées  ö,  la  banque,sont  plus 
grandes  qu'on  ne  l'a  cru  d'abord?  Quoiqu'il  en  soit,  la  chose 
n'est  pas  encore  müre,  et  c'est  pour  cela  qu'il  convient  de  dé- 
poser  au  gretfe  les  pièces  dont  il  s'agit.  Mais,  dit-on,  Ie  péti- 
tionnaire  s'est  servi  d'expressions  iuconvenantes.  Je  réponds,  il 
faut  les  mépriser  pour  pe  regarder  que  l'objet  même.  M.  van 
Alphen  a  dit  que  tout  était  incertain  dans  Ie  mémoire  de  M.  de 
Stappers,  mais  est-ce  la  un  raotif  pour  passer  a  Tordre  du  jour? 

M.  Fabry  Liongrée  se  déclare  pour  l'adoption  de  laconclu- 
sion  du  rapport ,  c'est- è-dire ,  pour  l'ordre  du  jour ,  a  cause  des 
expressions  inconvenantes  du  mémoire  du  pétition naire. 

M.  van  üassen  van  Yssel* :  (2)  Je  partage  l'opinion  de 
plusieurs  de  mes  collègues  sur  la  nécessité  d'ordonner  Ie  dépot 
au  greffe.  Mais  k  un  seul  point  prés ,  point  essentiel.  Je  n'en 
tire  jjas  avec  eux  la  conséquence,  que  de  eet  ordre  il  pourrait 
découler  la  mise  en  question  de  la  légalité  du  transfert  des  do- 
maines  ,  dont  j'admets  {en  ' cas  W erreur  mème)  l'incommutabilité 
absolue  a  ce  point  prés,  dit-il;  je  me  joins  eux  pour  demander 
Ie  dépot  au  greffe ,  et  je  m'y  joins  d'autant  plus  volontiers ,  que 
les  honorables  membres  qui  proposaient  l'ordre  du  jour ,  afin 
d'écarter  la  pétition,  sont  tombés  dans  une  inconcevable  contra- 
diction  en  la  dépecant  dans  son  entier. 

M.  de  Meulenaere :  (3)  II  ne  peut  y  avoir  lieu  ici  a  un 
dépot  au  greft'e ,  paree  que  la  loi  des  domaiues  ayant  été  discutée , 
adoptée  et  sanctionnée  dans  les  formes  voulues  par  la  Loi  fon- 
damentale ,  on  ne  peut  pas  prendre  en  considération  un  mémoire 
qui  t(!nd  a  l'abolir.  La  chose  est  irrévocable,  on  ne  peut  pas  y 
revenir,  on  ne  peut  pas  en  faire  l'objet  d'une  proposition.  Le 
dépot  au  grefie  serait  donc  sans  objet;  il  u'y  a  que  l'ordre  du 
jour  qu'il  convient  d'adopter. 

De  heer  Beelaerf  s  van  Bloklan»! :  (4)  In  het  jaar  1822,  wan- 
neer de  afstiuid  der  domeinen  tot  een  geraamd  jaarlijksch  inkomen 
van  500,000  gulden  aan  Zijne  Majesteit ,  als  patrimonieel  goed , 
in  voir.fjeiiing  aan  de  artt.  30  en  31  van  de  Grondwet ,  geschied 
is,  liad  ik  de  eer  nog  niet,  in  deze  Kamer  zitting  te  hebben; 
ik  ben  ook  geen  deelgenoot  van  de  algemeene  maatschai)pij  ter 


queslraiit  zich  in  zij"C  geschriften  bediend  heelt,  moet  nion  overgaan  tot 
(ie  orde  van  den  dag ;  dc  waardigheid  der  Kamer  vordert  zulks. 

l)e  heer  Nctelerkani|i :  De  ni(!niorie  van  den  heer  do  Stappers  is  be- 
leedigend  voor  de  hoogste  iiiagt  van  .Sta:it ,  en  strekt  om  een  blaam  to 
wcriKtn  r)])  deze  Vergadering  ;  het  is  beneden  hare  waardigheid  zich  met 
dezelve  lj<  zig  te  hontleii.  Daar  lilijft  ni<;ts  anders  over  dan  tot  de  orde 
van  d(Mi  dag  over  te  gaan  ,  zoo  als  do  lieer  Tammo  «Sypkens  zeer  bondig 
heeft  aangetoond. 

n )  Zie  voor  liet  gesprok(!ne  door  de  hoeren  van  Alplien ,  dc  Secua  en 
Fabry  I^ongrée  Journal  ile  llruTnilfs  n«.  33'J. 

(2)  Zir;  Jdunial  ili:  llru.rclles  n».  341. 

(3)  Zii!  Jiiiiriml  dc.  Ilruxcllcs  n».  339. 

(4 )  De  hi:cT  Reelaert»  van  lilokland  Hprak  in  het  Ilollandach.  Zio  z\iüO 
rede;  in  de  tivdnlundsdtr  Slaals-CouranI  n".  291. 


I  begunstiging  van  volksvlijt,  gemeenlijk  de  Brusselsche  bank 
I  genoemd :  in  deze  beide  opzigten  ben  ik  dus  ,  wat  mij  persoonlijk 
j  aangaat ,  volkomen  onzijdig  met  betrekking  tot  al  het  verledene , 
;  maar  om  deze  reden  acht  ik  het  mij  als  lid  dezer  Kamer  ten 
pligt ,  mij  niet  te  bepalen  om ,  omtrent  het  onderhavig  onder- 
werp ,  het  verzoekschrift  van  den  heer  de  Stappers,  bij  de 
hoofdelijke   omvraag   op    het    verslag    der   commissie  mijne 
stem  uit  te  brengen ,  maar  in  het  belang  van  de  waardigheid 
der  nationale  vertegenwoordiging  de  reden  te  ontwikkelen ,  waar- 
om ik  mij  met  de  conclusie  van  de  commissie ,  ten  einde  op  het 
gezegde  verzoekschrift  over  te  gaan  tot  de  orde  van  den  dag , 
zal  vereenigeu. 

Ik  zal  te  dien  einde  niet  treden  in  een  breedvoerig  onderzoek 
der  stellingen  ,  beschouwingen  en  gevolgtrekkingen  ,  door  den 
requestrant  ter  neder  gesteld ,  noch  m  eene  wederlegging  van  al 
het  onware  ,  ongerijmde ,  en  onjuiste  daarin  vervat ;  dit  alles  is 
door  andere  mijner  geachte  medeleden  ,  inzonderheid  door  den 
eersten  spreker ,  den  heer  van  Alphen  ,  in  het  breede  gedaan ; 
het  is  waar,  deze  discussie  heeft  daardoor  eene  wending  gekivgen , 
zon  Ier  voorbeeld  o])  eenig  verzoekschrift,  en  welke  zelfs  buiten- 
gewoon moge  geacht  worden  wanneer  men  ze  vergelijkt  met  de 
conclusie  om  over  te  gaan  tot  de  orde  van  den  dag ;  maar  deze 
wending  der  discussie  is  in  dit  geval  van  eene  uitstekende  nut- 
tigheid ,  omdat  de  Kamer  ,  wanneer  zij  zich  vereenigt  met  het 
voorstel  van  hare  commissie  ,  nu  volkomen  gewaarborgd  is  tegen 
het  verwijt ,  als  of  zij  door  den  overgang  tot  de  orde  van  den 
dag  den  sluijer  der  geheimzinnigheid  over  eene  begane  ongereg- 
tig'heid  geworpen  had.  Ket  is  dan  nuttig,  dat  het  g-evoelen  ,  om 
over  te  gaan  tot  de  orde  van  den  dag  (waardoor  ik  versta  het 
buiten  deliberatie  stellen  van  des  requestrants  verzoekschrift) ,  is 
gemotiveerd  geworden,  door  het  ongerijmde  van  des  requestrants 
stellingen  1e  doen  in  liet  oog  vallen;  het  is  nutt;g ,  dat  zulks 
geschied  is  in  eene  openlijke  raadpleging  ;  en  daar  de  requestrant 
het  van  zich  heeft  kunnen  verkrijgen  om  aan  zijn  geschrift  alle 
mogelijke  publiciteit  te  geven  ,  is  het  te  wenscheu  ,  dat  de  ge- 
achte spreker ,  die  de  taak  wel  op  zich  heeft  willen  nemen ,  van 
den  requestrant  in  zijne  stellingen  en  berekeningen  op  den  voet 
te  volgen  ,  dezen  ook  zal  laten  in  het  licht  verschijnen  ,  opdat , 
iuvlien  er  nog  vooringenomenheid  bestaan  mogt ,  dezelve  worde 
weggenomen  ,  gelijk  ik  durve  veronderstellen ,  dat  de  nadeelige 
indruk  ,  welke  des  requestrants  geschrijf  op  het  publiek  moge 
hebben  gemaakt ,  reeds  nu  merkelijk  zal  zijn  teg-engegaan  ;  het 
puliek  zal  dan  daadzaken  tegen  daadzaken,  berekeningen  tegen 
berekeningen  gesteld  zien,  wel  is  waar,  noch  het  een  noch  het 
andere  door  bewijsstukken  ondersteund,  maar  het  publiek  zal 
genoeg  gezond  oordeel  bezitten ,  om  te  erkennen ,  dat  het  resul- 
taat der  onpartijdige  nasporingen,  van  een  onzer  geachte  mede- 
leden ,  wel  opweegt  tegen  de  door  geen  enkel  bewijs  onder- 
steunde stellingen  van  den  requestrant. 

Thans,  reden  zullende  geven  van  mijne  uit  te  brengen  stem, 
moet  ik ,  in  de  eerste  plaats ,  des  requestrants  verzoekschrift 
toetsen  aan  de  Grondv/et ;  het  regt  vau  petitie  is  bij  art.  161 
aan  elk  ingezeten  gewaarborgd ,  maar  bestaau  er  geene  bepalingen 
omtrent  het  gebruik  van  dat  regt  ?  Ja  zeker ,  Edel  Mogende 
Heeren ,  het  gezegde  artikel  wil ,  dat  alle  verzoeken  worden  ge- 
daan aa)i  de  lewegde  magt ,  en  individueel  en  niet  op  naam  van 
anderen :  uithoofde  van  een  gebrek  in  den  vorm  met  betrekking 
tot  het  laatstgemeld  vereischte ,  heeft  de  Kamer  nog  zeer  on- 
langs een  request,  dat  anderzins  een  belangrijk  onderwerp  be- 
trof, en  in  zeer  bescheidene  uitdrukkingen  vervat  was ,  afgewezen, 
door  overgang  tot  de  orde  van  den  dag. 

Voldoet  nu  des  requestrants  verzoeksclirift  aan  het  vereischte 
der  Grondwet  ?  Geenszins ,  naar  mijn  oordeel.  Hij  geeft  te  ken- 
nen ,  dat  er  in  den  afstand  der  domeinen  aan  Zijne  Mnjesteit , 
ten  bedrage  van  een  jaarlijksch  inkomen  van  f  öOO.ÖOO ,  of 
liever  in  den  verkoop  van  dezelve  aan  de  algemeene  maatschappij 
te  Brussel ,  eene  lesie  van  meer  dan  Vu  zoude  hebben  plaats 
geliad;  dat  derhalve  omtrent  die  handelingen  een  gel)rek  van 
nulliteit  zoude  bestaan;  dat  er  termen  tot  rescissie ,  vernietiging 
van  koop  ,  zouden  zijn  ,  en  hij  roept  daartoe  het  gezag  van  de 
Staten-Generaal  in.  Maar  wie  ziet  niet ,  dat  nulliteit  van  con- 
tracten ,  lesie  in  het  sluiten  van  dezelve,  vernietiging  van  koop 
(Ml  dergelijke ,  zaken  zijn  ,  die  tot  het  civile  regt  behooron  ,  en , 
tot  welker  onderzoek  en  aanleg ,  de  wetgevende  vergadering 
geene  bevoogde  magt  is ;  wie  zal  (lo  bevoegde  magt  zijn ,  Z.  M. 
de  Koning?  Voor  zoo  ver  het  civile  regt,  of  de  civile  gevolgen 
van  contracten  aangaat ,  ook  niet ,  en  voor  zoo  ver  de  staat- 
kundige aangelegenheden,  of  adininistrativo  belangen  aangaat, 
weten  wij.  (loor  het,  dezen  morgen  ann  deze  Kamer  niedego- 
d(H!ld  Koninklijk  besluit,  dat  Zijne  Majesteit  onderzocht  en  ge- 
oordeeld hecit.    Er  zoude,  mijns  inziens,  indien  men  de  zaak 
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uit  het  oogpunt  van  het  civile  ragt  te  beschouwen  had,  geene 
andere  bevoegde  magt  zijn,  die  in  deze  tot  de  vernietiging  van 
het  contract  zoude  kunnen  opkomen ,  dan  het  amortisatie-syn- 
dicaat ,  als  tegenwoordig  in  de  administratie  ,  toezigt  en  zorge 
over  's' Rijks  domeinen,  vervangende  den  Minister,  te  voren  met 
dat  vak  van  bestuur  belast.  Ondertusschen  heeft  de  requestrant, 
die  zich  tot  onderscheidene  magten  heeft  gewend ,  zich  aan  dat 
colle""ie  niet  vervoegd ;  meende  hij  evenwel ,  ter  goeder  trouw , 
en  aHeeu  uit  zucht  voor  's  Rijks  belangen  ,  dat  zijn  pligt  van 
hem  vorderde .  eene  grove  benadeeling ,  eene  lesie  van  meer  dan 
V.,  eene  nulliteit  in  het  contract  over  de  domeinen,  te  moeten 
aan  den  dag  brengen  ,  om  dezelve  te  doen  herstellen  ,  dan  moest 
hij  dien  pligt  betrachten  daar,  waar  dezelve  eenige  vruchten 
konde  voortbrengen ;  hij  moest  dan  het  amortisatie-syndicaat 
bekend  maken  met  de  domeinen  ,  die  door  eene  lesie  in  het 
contract ,  of  door  de  nulliteit  van  het  contract ,  aan  het  Rijk  en 
mitsdien  aan  de  bewaring  en  administratie  van  het  amortisatie- 
syndicaat onttrokken  waren  ,  en  gevolgelijk  uit  het  bezit  van 
diegenen ,  die  dezelve  zonder  regt  bezaten ,  moesten  worden  ge- 
revendiceerd ;  het  amortisatie-syndicaat  moest  dan  oordeelen ,  of 
die  zaak  tot  deszelfs  werkkring  behoorde,  en,  zoo  ja,  wat  aan 
hetzelve  te  doen  stond.  Maar  ook  ,  de  permanente  commissie  van 
het  amortisatie-syndicaat ,  door  der  requestrant  voorbij  gegaan , 
is  door  Zijne  Majesteit  gehoord ,  blijkens  het  straks  gemelde 
Koninklijk  besluit.  Genoeg ,  de  requestrant ,  die  zich  ,  tot  sta- 
ving van  zijne  sustenue  ,  beroept  op  gronden  en  middelen  van 
het  civiel  regt ,  adresseert  zich  aan  deze  Kamer  ,  geene  bevoegde 
magt  in  zake  van  het  civile  regt.  Ik  heb,  in  den  loop  der  dis- 
cussien  .  door  een  der  geachte  sprekers ,  hooren  spreken  van  het 
politieke  regt  (en  dat  zelfs  hooren  afleiden  uit  een  goddelijk  regt) 
welks  toepassing  op  de  onderhavige  zaak  zoude  kunnen  werken; 
maar.  Edel  Mogende  Heeren  !  de  hemel  verhoede,  dat  ooit  eenig 
poütiek  regt ,  en  dat  wel  in  dien  onbestemden  zin  als  waarin 
ik  die  benaming  heb  hooren  bezigen ,  .worde  ingeroepen  tot 
rescisie  van  contracten ,  tot  storeuis  van  bezitregt ,  op  grond  van 
nulliteit  van  een  contract  en  dergelijke ;  welke  waarborg  zoude 
er  in  zulk  een  stelsel  overblijven  voor  burgerlijke  vrijheid ,  voor 
de  veiligheid  van  bezit  en  eigendom  ? 

Een  t'ceede  grond,  tot  verwerping  van  des  requestrants  ver- 
zoekschrift, is  de  onbetamelijke  inhoud  en  strekking  van  het- 
zelve. Het  is  waar ,  het  request ,  op  hetv/elk  de  commissie  heeft 
gerapporteerd,  is  zoo  ingeviikkeld  gesteld,  dat,  indion  liet  op 
zich  zelve  stond  ,  die  onbetamelijkheid  daarin  niet  zoo  blijkbaar 
zoude  zijn  ;  maar  men  verlieze  niet  uit  het  oog  ,  dat  dit  request 
in  een  naauw  verband  staat  met  zekere  gac.rukte  memorie  van 
den  requestrant  (die  zich  in  het  eene  stuk  op  het  andere  beroept) 
waarin  hij  de  leden  der  Staten-Generaal  die  in  het  jaar  1822 
zitting  hadden  ,  regtstreeks  beschuldigt ,  sommigen  ,  dat  zij  op 
den  26sten  Augustus  van  dat  jaar  ,  toen  de  wet ,  houdende  af- 
stand der  domeinen  aan  Zijne  Majesteit ,  in  voldoening  aan  de 
artt.  30  en  31  der  Grondwet ,  is  aangenomen ,  door  de  grofste  on- 
achtzaamheid en  dwaling ,  de  belangen  van  het  Rijk  tot  een 
aanzienlijk  bedrag  hebben  benadeeld ,  en  anderen ,  dat  zij , 
wetende,  dat  die  afstand  strijdig  zoude  zijn  met  hunnen  eed,  zich 
van  de  stemming  hebben  onthouden  ,  en  dus  door  hunne  af- 
wezigheid willens  en  wetens  het  Rijk  aan  de  benadeeling  door 
de  dwaling  hunner  medeleden  hebben  blootgesteld.  En  dit  zegt 
de  requestrant  in  een  stuk,  dat  gedrukt,  aan  ü  Edel  Mogenden 
rondgedeeld  ,  in  alle  sociëteiten  en  koffijhuizen  ,  ja  mogelijk  in 
het  geringste  estaminet  ter  lezing  neergelegd  is!  Eene  versprei- 
ding die  voorzeker  onnoodig  ware,  indien  de  requestrant  slechts 
op  het  oog  had  gehad  het  voorstaan  der  algemeene  belangen  bij 
de  hooge  magten  van  den  Staat !  Kan  er  grover  beleerliging , 
gevóeliger  hoon  aan  de  nationale  vertegenwoordiging  worden 
aangedaan!  Ik  herhaal  hier,  dat  ik  mij  dien  hoon  niet  persoonlijk 
behoef  aan  te  trekken  ,  maar  gevoelig  aan  de  eer  der  Kamer , 
kan  ik  niet  toestemmen  om  een  verzoekschrift  dat  aan  zulke  on- 
betamelijkheden is  aangeknoopt,  ter  griffie  te  doen  deponeren. 
Met  mijn  geacht  medelid  ,  den  baron  de  Secus  ,  zoude  ik  kunnen 
instemmen  ,  van  de  onbetfimelijke  uitdrukkingen  in  het  verzoek- 
schrift ,  met  verachting  voorbij  te  zien  ,  indien  het  slechts  eene 
personele  belediging  was ,  maar  de  waardigheid  der  Kamer,  die 
wij  verschuldigd  zijn  niet  slechts  voor  ons  zeiven  te  handhaven  , 
maar  ook  ongeschonden  aan  onze  opvolgors  na  te  laten  ,  verbiedt 
ons  die  overdreven  toegeeflijkheid.  Heeft  des  requestrants  onlje- 
tamelijk  geschrijf  voor  hem  nadeelige  gevolgen  gehad,  het  is 
zijne  eigen  schuld  :  art.  227  der  Grondwet ,  (hit  de  vrijheid  der 
drukpers  verzekert ,  had  hem  tevens  kunnen  leeren ,  dat  hij 
verantwoordelijk  was  voor  hetgeen  hij  schreef  of  uitgaf.  Zijne 
Majesteit  heeft  dan  ook  des  requestrants  geschrift  in  zijne  be- 
trekking als  ambtenaar  beoordeeld,  en  dé  gehoonde  waardigheid 


der  Staten-Generaal  voldoening  gegeven ,  zonder  dat  de  Staten- 
Generaal  zich  in  het  alternatief  hebben  behoeven  te  plaatsen  , 
van  of  eene  grove  beleediging  met  stilzwijgen  aan  te  zien,  of 
als  klagers  hunne  toevlugt  tot  den  troon  te  nemen :  de  Staten- 
Generaal  zijn  derhalve  aan  Zijne  Majesteit  dank  verschuldigd 
voor  de  handhaving  van  hunne  eer ,  en  voor  de  mededeeling  van 
het  tot  dat  einde  genomen  besluit.  De  Kamer ,  des  requestrants 
verzoekschrift  ook  van  het  standpunt  harer  waardigheid  be- 
schouwende ,  ga  over  tot  de  orde  van  den  dag. 

M.  van  Alphen:  (1)  Je  suis  d'opinion  que  l'ordre  du  jour 
doit  être  adopté  ;  eet  ordre  du  jour  ne  nuit  en  rien  a  la  publi- 
cité  et  h.  l'évidence  de  Tobjet  en  question ;  mais  la  Chambre  ne 
peut  pas  ,  ne  doit  pas  faire  déposer  au  greffe  une  pétition  qui 
contient  des  principes  essentiellement  subversifs  de  Tordre  social 
qui  remet  en  problême  la  chose  jugée  irrévocablement.  Je  n'ai 
qu'ö.  rappeler  h  Vos  Nobles  Puissances  qu'il  y  a  encore  des  do- 
maines  de  l'Etat  h  vendre  ,  et  en  outre  peut-on  ne  pas  se  souvenir 
qu'une  vente  immense  de  domaines  dans  un  royaume  voisin  qui 
avait  tout  Ie  caractère  de  la  violence  et  de  l'injustice,  a  dü  être 
maintenue  par  ceux  mèmes  qui  furent  dépossédés ,  pour  ne  pas 
attaquer  et  miner  la  principale  base  de  l'état  social ,  les  droits 
acquis  de  la  propriété. 

M.  de  Sécus  (2)  réplique,  et  dit  qu'aux  termes  de  l'art.  31 
de  la  Loi  fondamentale  la  Chambre  ne  pouvait,  dans  la  cession 
de  domaines  qu'elle  a  faite ,  excéder  500,000  fl.  de  revenus ,  et 
que,  saus  s'arrèter  au  calcul  plus  ou  moins  exact  du  pétition- 
naire  ,  un  indice  certain  est  la  valeur  presque  doublée  des  actions 
de  la  banque. 

Onderscheidene  leden  roejjen :  Stemmen !  Stemmen !  Aux 
voix!  Aux  voix! 

Andere  leden  verlangen  de  voortzetting  der  beraadslaging. 

Te  midden  van  het  geroep:  Stemmen!  Aux  voix J  Tot  morgen! 
A  demain!  heeft  de  volgende  woordenwisseling  plaats:  (3) 

M.  Dotrenge:  II  s'agit  do  savoir  si  la  Chambre  veut 
que  la  discussion  soit  fermée. 

M.  Ie  Président:  C'est  ce  que  je  me  proposuis  aussi  de 
mettre  aux  voix. 

M.  .ileyphins:  11  appartient  au  président  de  décider  si  la 
discussion  sera  continuée  ou  reprise  plus  tard ,  puisqu'il  y  a 
encore  des  membres  qui  demandent  la  parole. 

M.  Ie  Président :  Dans  ce  cas  ,  je  déclare  la  séance  levée 
et  je  Tajourue  a  demain  ii  midi. 

De  zitting  wordt  ten  vier  ure  gescheiden. 


(1)  Zie  Journal  de  Bruxcllcs  n'>.  341. 

(2)  Zie  Journal  de  Bruxellcs  n".  339. 

(3)  Die  woordenwisseling  werd  in  het  Fransch  gevoerd  en  is  te  vinden 

in  Journal  de  Bruxellcs  n».  339  (Fransch)  ,  AWer/aHf/sc/ic  S/(/a/s-Co«ra«/ n».  288 , 
Arnhcmschc  Courant  n".  146,     Grarcnhaaysclie  Courant  n".  146. 

UOracle  n".  339  en  Journal  de  la  Bclijique  n".  339  voegen  daarbü  de  vol- 
gende bijzonderheden : 

M.  de  Stassart  dit ,  que  sans  doute  on  ne  voudra  point  qu'une  iuquiétude 
d'estomac  étouffe  la  discussion,  et  qu'il  serait  convenable  de  la  remettre 
a  ce  soir  ou  au  lendemain,  au  lieu  d'aller  brusquement  aux  voix. 

M.  de  Serret  dit,  qu'il  ne  faut  pas  mettre  un  éteignoir  sur  la  discus- 
sion ;  il  désire  qu'elle  soit  continuée  a  demain. 

M.  Reypliins  dit  qu'il  se  proposait  aussi  de  demander  la  parole ,  mais 
que  ,  vu  i'hcure  avancée ,  il  est  d'avis  d'ajourner  la  chose  a  demain. 

Cette  proposition  est  appuyéc  de  toute  part ,  et  la  suite  de  cette  dis- 
cussion est  indiquée  a  demain  ii  midi. 
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ZITTING  VAN  VRIJDAG  3  DECEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ïEN  12  URE.) 


Indiening-  van  een  voorstel  tot  invoeging  eener  nieuwe 
bepaling  in  het  Reglement  van  Orde ;  —  Voortzetting 
en  einde  der  beraadslaging  over  de  conclusie  van  het 
verslag  op  het  verzoekschrift  van  den  heer  A.  de  Stappers. 


Voorzitter ,  de  heer  ISlcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter,  90  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

Angillis  ,  van  Reenen  ,  van  Heemstra  ,  de  Borchgrave ,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  van  Lochteren  Stakebrant , 
de  Langhe,  Goelens,  Liefmans,  Faber,  van  Heyden  tot  Reyne- 
.stein  ,  Barthelemy ,  Dotrenge ,  Sandberg  van  Essenburg ,  Loop , 
de  Meulenaere ,  van  de  Kasteele ,  Dumont ,  Reyphins ,  van  Wicke- 
voort  Crommelin,  van  Nagell  tot  Ampsen,  Warin,  Tinant,  de 
Stassart ,  Cornet  de  Grez ,  Hooft ,  Fontein  Verschuir ,  Taintenier , 
Huyssen  van  Kattendyke ,  Boddaert ,  Dedel ,  de  Secus ,  van  Hees , 
van  der  Goes,  van  Toulon,  Maréchal,  Cuypers,  van  Suchtelen 
tot  de  Haere ,  de  Roisiu ,  van  Üoorninck ,  Metelerkamp ,  van  Rand- 
wijck  van  Rossum ,  Tamrao  Sypkens ,  Corver  Hooft ,  de  Gerlache , 
Duchastel ,  de  Serret ,  Clifford ,  de  Ie  Vielleuze ,  de  Stockhem  Méan , 
van  Wassenaer  van  St.  Pancras,  van  Lynden  van  Hoevelaken, 
van  Crouiljrugghe ,  della  Faille  d'Huy.sse ,  van  Genachten ,  Geel- 
hand  della  Faille ,  vauVelsen,  Mesdach,  Surmont  de  Volsberghe, 
Bijlevcld  ,  Fabry  Loiigrée ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  van  den  Hove , 
Gockinga ,  Hora  Öiccania  van  Hlochteren ,  van  Hulthem ,  Serruys , 
Duvelaer  van  de  Spiegel ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  CoUot 
d'Escury  van  Hoinenoord ,  Boeyó,  Jarges,  lugcinhousz ,  A.  J.  J. 
H.  V(!rheijen,  van  der  Bruggheu  van  Croy,  van  Alphen,  van 
Miirkc;!  Bouwer,  Deprez  d'Aye,  Co])[)ieters  Stockhove,  van  Aef- 
fcr'lrüi ,  Dijck meester ,  (Jogels ,  Pascal  d'Onyn ,  de  Moor ,  Huyttens 
Kerrenians,  de  Snelliuck,  van  Sytzama,  Kereus  de  Wolfrath  en 
van  Sasso  van  Ysselt. 

De  notulen  van  het  verhandelde  inde  vorige  zitting,  van  don 
2d(!n  I)ec(;nib(;r,  worden  gelezcsn  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  vcrHlüK  i»  op(f(!n»aakt  naar:  1".  Officiële  ï^otuten  van  het  ge- 
fjounlc  op  (l(;/,(!n  (la^  ;  ^i.'K  Keilerlandache.  Slauts-Couraiit  ii".  2K8  ;  '.io.  Arnhemsclie 
('innutil  n".  140;  4'.  's  (iravenltuaiisclte  Couraul  n*.  14G;  r>".  Jnurnal  ilc  llruxelks 
ii».  Mi)\  C'.  Journal  Jii  la  llel(,i(iue  n».  340;  7».  l'Onirlc  n».  ;J40  onz. 


De  "VooFïifter  geeft  aan  de  Kamer  te  kennen,  dat  hij  van 
den  heer  Warin  een  voorstel  heeft  ontvangen,  dat  deze  zelf  zal 
voordragen  ,  waartoe  hem  het  woord  verleend  wordt. 

De  heer  Warin  zegt,  (1)  dat  hij  aan  de  Kamer  een  ont- 
werp van  een  additioneel  artikel  tot  het  Reglement  van  Orde 
zal  voordragen  ,  hetwelk  eene  bepaling  bevat ,  die ,  zoo  hij 
zich  niet  bedriegt ,  door  een  langdurig  gebruik  ,  kracht  van 
reglementaire  verordening  in  het  parlement  van  Engeland 
verkregen  heeft  en  in  liet  Reglement  van  Orde  voor  de  kamer 
der  afgevaardigden  in  Frankrijk  is  opgenomen  geworden ;  dat 
hij  meent ,  dat  deze  twee  groote  voorbeelden  zouden  kunnen 
strekken ,  om  meer  regelmatigheid  te  brengen  in  de  beraad- 
slagingen der  Kamer;  hij  verzoekt  dat  zijn  voorstel  naar  de 
Afdeelingen  worde  verzonden.  Hierop  leest  hij  in  de  beide 
talen  zijn  ontwerp  voor.  Hetzelve  heeft  ten  doel ,  om  eenen 
redenaar  niet  te  vergunnen ,  meer  dan  tweemaal  over  een  en 
hetzelfde  onderwerp  het  woord  te  voeren  ,  tenzij  in  het  geval , 
dat  hij  een  voorstel  gedaan  heeft,  als  wanneer  hem  het  laatste 
woord  niet  behoort  te  worden  geweigerd.  Deze  bepaling  moet 
overigens  niet  beletten  het  woord  te  geven  aan  denzelfden  rede- 
naar, wanneer  het  zake  is  van  op  eene  aan  hem  gerigte  vraag 
te  antwoorden,  of  eene  motie  van  orde  te  doen. 

Dit  voorstel  zal  worden  gedrukt  (2)  en  rondgedeeld  en 
tot  onderzoek  naar  de  Afdeelingen  verzonden  worden. 

De  Voorzitter  meldt ,  dat  is  ingekomen  van  den  heer  de 
Stappers  een  brief,  daarbij  opgevende  dat  in  de  door  dezen  in- 
gezonden gedrukte  memorie  eene  drukfout  is  ingeslopen ,  deze 
namelijk,  dat  op  bladz.  2,  regel  3,  zijn  weggevallen  de  woorden : 
cinq-cent  mille  Jlorins  de  revenus. 

Die  brief  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen.  (3) 


Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  de 

CONCLUSIE    VAN    HET  VERSLAG  OP  HET  VEHZOEKSCHRIFT  VAN  DEN 

lisER  A.  DE  Stappers.  (4) 

M.  Surmont  de  Volsberghe ,  membre  de  la  Commission  des 
pétitioiis  (5) ,  dit ,  que  si  ses  conclusions  n'ont  pas  été  motivées  c'est 


(1)  Zie  Nederlaiidsche  Slaats-Courant  n".  288.  De  rede  van  den  hoer 
Warin  komt  niet  in  haar  geheel  voor. 

(2)  Zie  IHjtagen,  onder  n».  XX, 

(3)  De  Officiële  Kolulen  melden  niets  van  de  ontvangst  van  den  brief 
van  den  heer  de  Stappers. 

(4)  Met  uitzondering  van  den  heer  van  de  Kasteele ,  hebben  de  leden 
die  in  deze  zitting  het  woord  voerden ,  in  het  Fransch  gesproken.  Alleen 
de  redevoeringen  van  dien  heer,  alsmede  dieder  heeren  van  Koenen  en  Hooft, 
zijn  in  haar  geheel  gevonden.  De  NeJerlnndsclie  Staalscouranl ,  Journal  de 
llruxclles  en  Journal  de  la  lielijique  bevatten  de  uitvoerigste  uittreksels  vau 
die  der  overige  sprekers. 

(5)  Zie  Journal  de  la  Udijique  n".  340 ,  waaruit  het  bovenstaande  is 
overgenomen. 

Tot  aanvulling  dicne  het  volgende : 

1".    i:  Oracle  n».  340  : 

M.  ^tiiriiioiit  de  Volsberghe,  membre  de  la  Commission  et  rapporteur,  ré- 
pond  aux  oriit(uirs  ([ui  l'ont  précédó.  II  réfute  ee  qu'a  dit  M.  Sandberg 
van  Essenburg,  que  les  conclusions  du  rnppurlcur  ne  sont  qne  celles  d'un  membre 
el  non  de  la  Commission.  II  avait  conclu  sur  ce  qu'il  n'appartenait  pas  a  la 
Chanibre  de  rcvociucr  la  eession  d'uuc  propriété ,  mais  la  Oouunission 
n'a  pas  voulu  ces  motils.  II  ajoute  que  Ie  dépot  au  grelVo  lui  paraissait 
d'autant  plus  inutiic  que  la  publicitc  donnée  aux  mémoires  do  M.  de 
Stappers  avait  été  plus  grande.  La  distinction  du  droit  politiciue  faite  par 
MM.  van  Alphen  et  LiiU'inans  Ie  frappe;  il  convient  que  dans  un  siècle 
assez  mécréant ,  la  publicité  est  Ie  meilleur  moyen  de  couviction  ,  mais 
qu'assurénient  la  délibération  d'hier  ne  laisse  rien  a  désiror  sur  ce  poiut. 

2«.    Neder landscbc  Staals-courant  n".  288  : 

Do  heer  Niirnioiit  do  Volsbcrji^lio  merkt  op ,  dat  men  ten  onregte 
gezegd  luieft ,  dut  de  conclusie!  vau  een  rai)port  der  Commissie  tot  do 
petitiën  doorgaans  moest  Ix^schouwd  worden  als  hot  gevoelen  van  ecu 
enkel  persoon,  van  den  rapiiorteur  of  steller  van  het  rapport.  Ih^t  tegen- 
deel is  wjiar.  De  conclusie  van  een  rajiport  wordt  niet  opgemaakt ,  dan 
na  ov(!rwegiiig  door  ••lUe  de  leden  der  Commissie ,  welke  niet  altijd  een- 
Htemmig  daarovcir  denken.  Dit  is  ook  liet  geval  geweest  met  de  conclusie 
van  hot  rapport  over  de  petitie  van  den  heer  do  Stappers,  welke  dan  niet 
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que  les  motifs  qu'il  arait  fait  valoir  n'avaient  pas  obtenu  l'assenti- 
ment  de  ses  collègues;ce  qui  prouve  combien  est  hasardée  Tassertion 
d'un  des  préopinauts  (M.  Sandberg  van  Essenburg) ,  que  les  Com- 
missious  s'en  rapportent  presque  toujours  k  l'avis  de  leur  rappor- 
teurs ;  pour  lui  il  avait  pensé  qu'il  n'appartenait  pas  a  la  Chambre  de 
révoquer  une  cession  de  propriété  faite  légaleineut,  et  que  Ie 
dépot  au  greffe  lui  paraissait  d'autant  plus  inutile  que  la  publi- 
cité  donnée  aux  mémoires  de  M.  de  Stappers  avait  été  plus  grande. 
La  distinction  du  droit  politique  faite  par  MM.  vau  Alphen  et 
Liefmans  l'avait  aussi  frappé.  Du  reste,  il  convient  que  dans 
ce  siècle  assez  mécréant,  la  publicité  est  Ie  meilleur  moyen  de 
conviction;  mais,  il  ajoute  qu'aasurément  la  délibération  d'hier 
ne  laisse  rien  a  désirer  sur  ce  point;  il  persiste  pour  l'ordre  du  jour. 

M.  Anglllis  (1)  ne  discutera  point  la  chose  a  fond ;  il  restreindra 
la  question  dans  sa  plus  grande  simplicité  possible.  L'ordre  du 
jour  OU  Ie  dépot  aii  greffe  oifre,  dit-il,  un  résultat  h  peu  prés 
semblable ,  mais  Ie  dépót  au  greffe  semble  annoncer  que  la 
Chambre  peut  prendre  sur  l'objet  une  délibération  ultérieure ;  or , 
ce  n'est  pcint  Ie  cas.  II  ne  prétend  pas,  du  reste,  parler  du 
plus  ou  moins  d'exactitude  des  calculs  du  pétitiouuaire ,  ui  de 
ceux  qu'on  a  mis  en  avant  dans  la  discussion.  II  pense  que  s'il 
s'agissait  de  chercher  la  vérité ,  on  la  trouverait  entre  ces  calculs 
extrèmes;  il  votera  pour  l'ordre  du  jour. 

De  heer  van  de  Kasteele :  (2)  Het  doet  mij  grootelijks 
leed ,  dat  er  zoo  breedvoerig  gehandeld  wordt ,  vooral  over  de 
zaak  zelve ,  vervat  in  een  verzoekschrift ,  hetwelk  ik  gehoopt 
had ,  dat  door  deze  Vergadering  dadelijk  met  verontvvaardiging 
zou  zijn  ter  zijde  gelegd ;  daardoor  toch  wordt  een  gedeelte 
van  de  oogmerken  des  schrijvers  bereikt :  er  wordt  bij  het  pu- 
bliek belangstelling  opgewekt  over  eene  zaak  ,  die ,  zoo  als  zij 
is  voorgedragen ,  die  belangstelling  niet  verdiende.  Er  wordt 
twist  gezaaid  tusschen  de  natie  en  hare  vertegenwoordigers , 
tusschen  die  vertegenwoordigers  onderling  ,  en  ,  zoo  mogelijk  , 
tusschen  hen  en  den  Koning ,  die  zoo  onophoudelijk  toont ,  dat 
geenszins  zijn  eigen  belang ,  maar  alleen  het  belang  der  natie 
hem  ter  harte  gaat,  en  die  dus  steeds  ver  waciitea  moet ,  dat  alle 
personen  en  raagten  zich  meer  en  meer  zullen  aansluiten  aan 
den  Troon  ,  als  de  waarborg  van  de  onschendbare  vrijheid  van 
het  volk.  Er  wordt  te  veel  eer  gedaan  aan  een  lihel ,  dat  de 
strekking  heeft  om  te  ondermijnen  de  grondzuil  van  den  Staat 
en  deszelfs  gulden  spreuk :  Emdragt  maalt  magt ! 

Daar  er  intusschen  zooveel  wederzijds  gezegd  wordt ,  vinde 
ook  ik  mij  verpligt ,  kortelijk  op  te  geven  de  gronden ,  waarop 
ik  in  de  Commissie  gestemd  heb  ,  en  ook  in  deze  Vergadering 
stemmen  zal ,  dat  men  over  dit  verzoekschrift  moet  heen  stap- 
pen en  overgaan  tot  de  orde  van  den.  dag ,  zonder  dat  ik  mij 
echter  in  de  zaak  zelve  zal  verdiepen. 

Ik  houde  het  er  voor ,  dat  met  het  nederleggen  ter  grifïle 
bedoeld  wordt,  dat  men  eeu  verzoekschrift  in  over  toeging  neemt, 
en  dat ,  als  men  overgaat  tot  de  orde  van  dea  dag ,  men  bepaalt : 
dat  het  gem  puut  van  beraadslaging  kan  uitmaken. 

En  dan  vermeen  ik  ,  dat  een  verzoekschrift  geen  punt  van 
beraadslaging  bij  de  Staten-Generaal  moet  uitmaken  : 

1°.  al.s  de  persoon  ,  die  het  verzoek  doet ,  zich  bemoeit  met 
zaken  ,  die  !iem  geenszins  aangaan ; 


als  de  opinie  van  een  enkel  lid,  maar  als  die  der  gezamenlijke  leden  van 
de  Commissie  moet  worden  aangemerkt.  Voor  het  overige  ontwikkelt  hy 
het  onderscheid  dat  er  is  tusschen  het  nederleggen  ter  griffie  en  het  overgaan 
tot  de  orde  van  den  dag,  aan  welk  laatste,  zegt  hy,  men  doorgaans, 
hetzjj  dan  ten  regte  of  ten  onregte,  eene  zekere  blaam  hecht,  terwijl  men 
het  eerste  meer  honorabel  rekent.  Hij  verklaart  zich  eindeiyk  voor  het 
overgaan  tot  de  orde  van  den  dag. 

(1)  Zie  Journal  de  la  Helrjique  n".  .340,  waaruit  het  bovenstaande  is  over- 
genomen. Tot  aanvulling  diene  het  volgende ,  voorkomende  in  de  Neder- 
landsclie  Slaats-Courant  n".  288: 

De  heer  Angilllg  doet  insgelijks  opmerk(;n ,  dat  de  Vergadering  aan  het 
nederleggen  ter  griffie  meer  g(;wigt  hecht  dan  aan  het  overgaan  tot  de 
orde  van  den  dag.  Voor  het  overige  gelooft  hij  ,  dat  men  tot  het  laatste 
zoude  behooren  te  besluiten  met  opzigt  tot  de  tegenwoordige  petitie ,  daar 
men  misschien  den  requestrant  zoowel  als  de  natie  misleiden  zoude,  indien 
men  besloot  tot  het  nederleggen  ter  griffie ,  want  men  kan  niet  meer  op 
den  afstand  der  domeinen  terugkomen ,  de  Kamer  kan  haar  eigen  werk 
niet  vernietigen ;  men  heeft  de  constitutionele  vormen  in  acht  genomen ; 
de  zaak  is  dus  onherroepelijk.  Men  behoort  derhalve  tot  de  orde  van  den 
dag  over  te  gaan. 

(2)  Zie  Nederlandsche  SUalt-Couranl  n".  297. 


2°.  als  de  zaak  zelve  ,  waarover  hij  handelt ,  of  niet  oorspron- 
kelijk ,  of  niet  meer ,  uithoofde  van  nadere  omstandigheden , 
onder  den  kring  der  handelingen  van  deze  Vergadering  valt ,  en 

3°.    als  de  wijze  van  voordragt  onwaardig  en  honend  is,  of 
eene  hatelijke  strekking  heeft. 

Maar  dan  durve  ik  volhouden ,  dat  alle  drie  deze  bezwaren 
tegen  dit  verzoekschrift  hier  zamenloopen ,  en  ons  dus  bewegen 
moeten  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  om  hetzelve  ^met  verontwaar- 
diging ter  zijde  te  leggen. 

Ad  prinoum.    De  persoon,  die  het  verzoek  hier  doet,  bemoeit 
zich  met  zaken  ,  die  hem  geenszins  aangaan. 

Hij  is  een  eenvoudig  particulier ,  die  geene  bepaalde  zaak 
vraagt ,  welke  hem  in  het  bijzonder  betreft ,  maar  hij  matigt 
zich  aan ,  om  uit  den  naam  van  de  natie  te  spreken ,  om ,  zoo 
als  hij  voorwendt ,  in  het  belang  van  de  natie ,  vernietiging  te 
vragen  van  den  afstand  van  domeingoederen,  die,  door  de  wet- 
geving ,  in  der  tijd  gedaan  is  aan  den  Koning.  Maar  als  er  te 
dien  opzigte  een  wezenlijk  bezwaar  konde  geopperd  worden  , 
dan  moest  dit  onmiddellijk  komen  uit  den  boezem  van  de  ver- 
tegenwoordigers der  natie ,  die  dan  eenig  en  alleen  geroepen 
kunnen  zijn,  om  de  belangen  hunner  lastgevers  voor  te  staan. 
En  dit  heeft  de  verzoeker  zelf  gevoeld  ,  want  hij  geeft  eigenlijlc  aan 
onze  Vergadering  slechts  den  raad ,  om  de  vernietiging  van  den 
afstand  te  vorderen.  Maar  dan  is  het ,  mijns  inziens ,  beueden 
de  waardigheid  der  Staten-Geueraal ,  om  te  beraadslagen  over 
eene  zoogenaamde  aanwijzing  van  hunnen  pligt ,  door  een  bij- 
zonder persoon ,  terwijl  zij  gerekend  moeten  worden ,  dien  pligt 
zelve  te  kennen. 

Al  ware  dus  de  zaak  van  belang ,  en  al  lag  de  behandeling 
derzelve  onder  den  werkkring  en  de  verplig-tingén  dezer  Ver- 
gadering ,  dan  nog  moest  men ,  mijns  inziens ,  over  dit  verzoek 
heen  stappen ,  en  eene  andere  aanleiding  nemen ,  om  over  de 
zaak  te  raadplegen. 

Ad  secuïidum.  De  zaak  zelve  is  niet ,  en  althans  niet  meer , 
onder  ons  >  ereik. 

Er  is  ,  in  den  behoorlijken  vorm ,  door  de  v/etgevende  magt , 
namelijk  door  de  zamenwerking  van  den  Koning  met  de  Staten- 
Generaal ,  in  Augustus  1822,  eene  wet  gemaakt,  waarbij  be- 
paalde en  dviidelijk  omschreven  domeingoederen  ,  als  eigen  pa- 
trimonieel  en  vervreemdbaar  goed,  zijn  afgestaan  aan  den  Koning. 
Die  wet  heeft  zijn  volkomen  beslag  en  uitvoering  gekregen ; 
daaruit  zijn  regten  van  derden  geboren ,  die  wederom  gewigtige 
gevolgen  gehad  hebben. 

Daarop,  wat  er  zelfs  van  berekeningen  van  waarde  of  inkom- 
sten zijn  mogt ,  terug  te  komen  ,  zoude  onbehoorlijk  zijn  ,  en 
veel  meer  nadeelen  voor  de  natie  zelve  met  zich  slepen ,  dan  alle 
mogelijke  verkeerde  berekeningen  ooit  hebben  konden,  en  het 
zoude  den  weg  banen  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  voor  een  stelsel 
vau  reactie,  hetwelk  niet  na  te  gaan  is  waar  Let  zou  eindigen, 
en  hetwelk ,  uit  den  aard  van  de  zaak ,  de  heillooste  gevolgen 
op  iiet  geheele  Staatsbestuur  hebben  zoude. 

Trouwens,  mijns  inziens,  is  het  eenö  ongerijmdheid,  op  zoo- 
danige Staatsbandeling,  als  hier  heeft  plaats  gehad,  toe  te  pas- 
sen de  regelen  van  het  burgerlijk  regt,  omtrent  de  vernietiging 
van  eene  handeling  uitlioofde  van  dw'aling.  De  hoogste  magtei^ 
m  de  regering' ,  zoowel  als  de  regter  in  het  hoogste  ressort . 
mogen  niet  gerekend  worden ,  in  eene  uitspraak  te  hebben  kunnen 
dwalen,  of  alles  worslt  op  losse  schroeven  gesteld.  Maar,  zegt 
men  ,  als  er  dan  tocii  wezenlijke  aanmerkelijke  dwaling-  in  de 
berekeningen  had  plaats  gehad ,  als  de  natie  toch  bovenmatig 
benadeeld  was,  zou  er  dan  geen  middel  van  herstel  wezen;  dit 
kan  met  geene  gezonde  staatkunde ,  en  met  geene  beginsels 
van  regten  worden  overeengebragt !  Ja ,  Edel  Mogende  Heeren , 
als  dit  wezenlijk  het  geval  was ,  dan  moest  er  middel  van 
herstel  wezen  ,  en  dan  zou  het  er  ook  zijn.  Maar  voorzeker ,  in 
een  regeringsvorm  als  de  onze ,  dan  niet  anders  dan  bij  den 
Koning.  Dan  mag  en  moet  men  veronderstellen,  dat  het  Hoofd 
vau  den  Staat  zou  tusschenbeide  treden.  En  dit  zou  onze  Ke- 
ning dan  ook  voorzeker  gedaan  liebben  ,  maar ,  na  het  maken 
van  eene  Staatswet  over  het  bijzonder  geval  zelve ,  ligt  het 
altijd  buiten  den  werkkring  der  Wetgevende  Vergadering. 

Doch  nu  Z.  M.  de  Koning ,  bij  het  ons  op  gisteren  mede- 
gedeeld besluit ,  uitdrukkelijk  verklaard  heeft ,  dat  het  geschrift , 
waarover  wij  thans  spreken ,  onwaarheden  behelst ,  en  op  val- 
sche  gronden  steunt ,  nu  zoude  het  honend  voor  den  Koning 
zijn  ,  langer  aan  die  enorme  schade  van  de  natie  te  gelooven ,  of 
daarover  zelfs  meer  vermoeden  te  koesteren ;  en  uit  dien  hoofde  alleen 
zouden  wij  dus  nu  reeds  dit  verzoekschrift ,  al  hadden  wij  an- 
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-ders  de  zaak  nader  willen  onderzoeken ,  buiten  verdere  beraad- 
slaging moeten  houden. 

En  dit  brengt  mij  dan  van  zelve  tot  den  derden  en  laatsten 
grond,  waarom  ik  geen  acht  geslagen  wilde  hebben  op  het 
geschrift. 

Omdat  namelijk  de  wijze  van  voordragt  onwaardig  en  honend 
is ,  en  eene  hatelijke  strekking  heeft. 

Of  is  het  niet  honend  voor  de  Staten-Generaal  van  1822,  te 
zeggen ,  dat  het  aannemen  van>  dat  ontwerp  van  wet  (hetwelk 
toen  dan  toch  aangenomen  is)  indedaad  niet  was  het  medewer- 
ken ,  zooveel  in  hun  vermogen  was ,  tot  de  bevordering  van  het 
algemeen  belang  ,  waarvan  zij  zich  niet  mogten  laten  aftrekken  door 
eenige  provinciale  of  andere  bijzondere  belangen  ;  welke  woorden , 
met  loopend  schrift ,  in  de  rondgedeelde  memorie  gedrukt ,  zin- 
spelen op  den  eed,  dien  wij  plegtig  hebben  afgelegd,  en  waar- 
door dus  de  Staten-Generaal  van  dien  tijd ,  die  tot  de  wet 
hebben  medegewerkt ,  voor  meineedigen  worden  uitgemaakt. 

En  is  het  dan  niet  onze  pligt ,  en  vooral  van  ons ,  die  nader- 
hand in  deze  Vergadering  gekomen  zijn ,  en  die  dus  geheel 
onpartijdig  in  de  zaak  zijn ,  ons  de  eer  onzer  ambtgenooten 
aan  te  trekken,  en  een  verzoekschrift,  dat  zoodanige  uitdruk- 
kingen bevat ,  met  verontwaardiging  te  bejegenen  ? 

Dit  zullen  wij  volkomen  doen ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  wanneer 
wij  ons  aansluiten  aan  het  besluit  van  Zijne  Majesteit,  ons  gis- 
teren medegedeeld ,  waarbij  ook  de  Koning  getoond  heeft ,  dat 
hij  den  hoon,  aan  deze  Vergadering  aangedaan,  ter  harte  nam, 
en  wanneer  wij  dus  den  verzoeker  met  zijn  verzoekschrift  over- 
geven aan  het  noodlot ,  hetgeen  hij  zich  zeiven  zoo  onberaden 
heeft  op  den  hals  gehaald ,  en  ,  door  het  buiten  beraadslaging 
te  houden ,  toonen ,  dat  het  bij  ons  althans  deszelfs  hatelijke 
bedoeling ,  om  twist  te  zaaijen  ,  heeft  gemist ,  en  dat  wij  meer 
en  meer  willen  vastknoopen  den  eendragtsband ,  die  den  Koning 
en  de  natie  moet  omstrengelen ,  en  waaraan  wij  dan  voorzeker 
geleid  zullen  worden  op  den  weg  van  voorspoed  en  heil  ! 

M.  TInant  (1)  dit  que  lorsqu'après  l'ouverture  de  la  séance 
d'hier  il  a  entendu  la  lecture  d'un  arrêté  par  lequel  Tautorité 
royale  s'appesantit  sur  la  tête  de  l'auteur  de  la  pétition  qui  fait 
l'objet  des  débats ,  il  n'a  pu  se  défendre  d'un  premier  mouvement 
de  surprise,  et  il  s'est  demandé  quels  pouvaient  être  les  motifs 
d'une  communication  aussi  extraordinaire.  II  n'en  a  été  que  plus 
attentif  ö.  suivre  tous  les  détails  de  la  discussion ;  et  suivant  lui , 
Ie  point  essentiel  consiste  a  savoir  s'il  existe  ou  non  des  móyens 
de  revenir  de  la  cession  qui  a  été  faite  par  la  loi  du  26  Aoüt  1822. 

Le  ton  affirmatif  de  ceux  qui  regardent  cette  affaire  comme 
absolument  irrévocable ,  et  toute  tentative  k  ce  sujet  comme  sub- 
versive  de  la  société  entière,  ne  lui  en  a  pas  imposé. 

II  ne  décide  pas  non  plus  s'il  est  possible  ou  facile  de  réduire 
la  cession  qui  a  été  faite.  C'est  une  alfaire  délicate  qui  ne  lui 
parait  pas  suffisarament  éclairée. 

II  se  borne  ö,  une  seule  considération :  Si ,  au  lieu  de  500  mille 
florins  de  revenus  que  la  Loi  fondamentale  accorde ,  on  a  cédé  un 
million  ou  quelques  millions,  peut-on  croire  que  le  Roi  voudrait 
se,  prévaloir  d'une  erreur  aussi  considérable  ?  Peut-on  douter  qu'il 
ne  s'empresserait  lui-même  rectifier  cette  erreur ,  de  concert , 
s'il  est  besoin ,  avec  les  autres  branches  du  pouvoir  législatif ? 
En  douter ,  ce  serait ,  k  son  avis ,  méconnaitre  les  sentiments  qui 
animent  la  persoune  auguste  du  Roi. 

II  n'est  donc  pas  évident  que  cette  affaire  soit  absolument 
irréformable. 

Par  ces  considérations ,  il  pense  qu'il  est  de  l'intérêt  public, 
de  l'intérêt  du  Roi,  et  de  l'intérêt  de  la  nation  d'ordonner  le 
dépót  au  greffe. 

M.  lilefmans  (2)  s'étend  en  considérations  générales  sur  le 


(1)  Zie  Journal  de  la  Iteljiquc  n'.  340. 

(2)  Zi(!  Journal  de  la  llftijique  n'.  .340,  waaruit  het  bovenstaande  is 
overgenoflien.  Tot  aanvulling  diene  het  volgende,  voorkomendein  Journal 
de  Bruxcllis  n«.  .340: 

M.  I^Iefmana  rnotire  ultérieuroracnt  flon  votc  pour  l'ordre  du  jour.  Ou 
leH  requétf!»  qu'on  adreHHB  a  la  Chainbre  renferment  dew  vuiss  d'intórêt  gó- 
n(-ral ,  ou  cU<-h  ronferment  de»  vues  d'int«!rêt  particulier.  Dans  le  dernier 
caH,  il  faut  paHHor  i  l'ordre  du  jour;  mais  dans  le  premier  ,  il  faut  examiner, 
si  ICB  vues  sont  exécutables ,  ou  si  le»  pétition»  présentent  do»  renscigno- 
mentB  utiles;  alor»  il  faut  le»  déposer  au  greffe;  ce  Bont  des  sources  d'une 
proposition  d'un  de»  mcimbre»  de  cette  Asaemblée ,  oü  ellcs  donnent  ma- 
tiére  4  une  communication  oflicicuse  avec  le  Gouvernement.  Si  les  péti- 
tion» sont  con^uc!»  en  des  t(!niieB  inconvenants ,  il  faut  encoro  le»  écarter 
par  l'ordre  du  jour.    Je  me  «uis ,  dit-il,  toujours  conduit  d'aprèa  ce»  prin- 


droit  de  pétition  et  sur  les  attributions  de  la  Chambre,  qu'une 
réclamation  qui  ne  peut  avoir  ni  moralement  ni  physiquement 
de  résultat  lui  parait  d'ailleurs  inutile.  II  convient  que,  depuis 
quelques  années ,  il  s'est  introduit  l'usage  de  Communications 
ofiScieuses  avec  le  Gouvernement ,  et  qu'elles  ont  produit  d'heu- 
reux  résultats,  mais  qu'on  doit  ce  nouveau  mode  ö.  l'indulgence 
du  Souverain,  et  qu'il  faut  prendre  garde  d'en  faire  abus.  Les 
vues  de  M.  de  Stappers  sont  k  son  avis  inexécutables,  puisqu'on 
ne  peut  révoquer  une  cession  faite  légalement.  Elles  lui  parais- 
sent  en  outre  fort  inconvenantes.  II  s'efforce  ensuite  de  réfuter 
ce  qu'a  dit  M.  de  Secus.  II  cite  Pothier  et  des  exemples  puisés 
dans  les  oeuvres  de  ce  jurisconsulte;  il  prétend  qu'il  n'y  a  pas 
ici  d'erreur  sur  la  substance;  que  d'ailleurs  puisqu'on  n'a  pas 
d'action  contre  la  banque,  il  serait  indécent  de  l'exercer  en  vers 
le  Monarque;  que  s'il  y  a  préjudice  on  peut  s'en  rapporter  au 
Roi ,  qui  le  fera  cesser  par  les  moyens  qu'il  jugera  convenables. 
Sa  Majesté  a  donné  assez  de  preuves  de  son  désintéressement  et 
de  sa  soUicitude  paternelle. 

M.  Cieelhand  della  FalUe  (1)  déclare  qu'il  n'a  point  été 
du  nombre  de  ceux  que  M.  de  Stappers  désigne  comme  s'étant 
abstenus  de  voter,  croyant  la  chose  contraire  ö,  leur  serment. 
Je  suis  resté  k  mon  poste ,  dit-il ,  je  savais  que  Sa  Majesté 
attachait  quelque  prix  è,  la  cession  de  ces  domaines ,  mais 
aussi  peu  disposé  a  fiatter  le  pouvoir ,  que  je  l'ai  été  dans 
d'autres  circonstances  k  caresser  l'opinion  populaire ,  j'ai  suivi 
1'impulsion  de  ma  conscience  et  j'ai  voté  contre  l'adoption  de  la 
loi.  Mais  du  moment  que  le  projet  a  obtenu  la  sanction 
législative  par  le  concours  des  trois  pouvoirs,  je  l'ai  respecté 
comme  loi.  II  pense  que  la  cession  a  été  faite  légalement  k  Sa 
Majesté,  qui  en  a  pu  disposer  comme  tout  particulier  de  sa  pro- 
priété ;  il  adopte  les  motifs  développés  par  M.  de  Surmont  de 
Volsberghe  et  plusieurs  autres  de  ses  collègues ,  et  il  votera  pour 
l'ordre  du  jour. 

M.  de  Secus :  (2)  La  substance  de  la  chose ,  la  chose  elle-même 
en  quelque  sorte,  est  ici  l'objet  de  la  convention ;  la  convention  est 
nulle  quaud  ce  qu'on  donne  est  autre  que  ce  qu'on  se  proposait 
de  donner.  La  Loi  fondamentale  dit :  il  pourra  être  cédé  en  domaine 
f  500,000  de  revenus.  La  substance  c'est  f  500,000  en  domaines ; 
ainsi  des  actions  sur  le  grand-livre  n'auraient  pas  été  la  sub- 
stance ,  mais  des  domaines  de  f  800,000  de  revenus ,  par  exemple , 
ne  le  seraient  pas  non  plus.  On  ne  pouvait  donner  que  f  500,000. 
L'excédent  produit  erreur  sur  la  substance  de  l'acte  et  sur  le 
pouvoir  qu'on  avait  de  contracter.  Le  dépót  au  greflfe  et  l'ordre 
du  jour  lui  paraissent  ofFrir  du  reste  a-peu-prês  le  même  résul- 
tat; s'il  y  a  réellement  erreur,  tout  ce  qu'on  pourra  dire,  tout 
ce  qu'on  pourra  faire ,  n'empêchera  pas  qu'elle  n'existe  et  l'on 
doit  espérer  que,  dans  ce  cas.  Sa  Majesté  reviendrait  la  dessus. 
II  votera  pour  le  dépót  au  greflfe. 

M.  Reyplilns  (3)  aurait  désiré  que  la  discussion  sur  la  re- 


'cipes,  et  d'aprés  cela,  la  pétition  de  M.  de  Stappers  ne  mérite  pas  l'hon- 
neur  du  dépot  au  greffe.  Au  reste ,  il  répète  en  partie  ce  qu'il  a  dit 
hier;  il  ajoute  qu'ici  Terreur  ne  tombe  pas  sur  la  substance,  c'est-a-dire 
sur  la  qualité  de  la  chose  et  qu'ainsi  il  n'y  a  pas  lieu  a  la  rescision.  Si 
la  lésion  était  réelle ,  il  est  persuadé  que  le  préjudice ,  fait  a  la  nation , 
serait  réparé  d'une  manière  ou  autre  par  le  Èoi ,  dont  les  noblea  senti- 
ments sont  connus. 

(1)  Zie  Journal  dc  Rruxelles  n«.  340. 

(2)  Zie  Journal  de  la  UcUjique  a".  340. 

(3)  Zie  Journal  de  Bruxelles  n'.  340,  waaruit  het  bovenstaande  is  over- 
genomen.  Tot  aanvulling  diene  het  volgende : 

1',    Journal  de  la  Üelgiquc  n'.  340  : 

M.  Beyphins  dit ,  qu'il  était  venu  hier  k  la  séance  avec  le  désir  qu'il 
n'y  eüt  point  de  discussions,  quoique  d'habitude  il  ne  les  craigne  point. 
Ce  qu'exigeait  la  Majesté  Royale,  ainsi  que  la  dignité  de  la  Chambre, 
semblait  devoir  faire  proposer  le  dépót  au  greffe ,  lequel  devrait  d'ailleurs 
être  toujoura  le  résultat  des  rapporta ,  car  l'ordre  du  jour  cmprunté  d'as- 
semblées  étrangères,  n'a  point  de  signiflcation  ici.   Vouloir  l'ordre  du  Jour. 
c'est  passer  de  la  réalité  au  néant,  et  c'est  un  aaut  périlleux ,  queperaonne  ,. 
sana  doute  ne  voudrait  faire ;  maia  lea  incertitudea  &  eet  égard  viennent,,) 
du  ailence  que  garde  le  Réglcment  d'Ordre  sur  ce  qui  tient  au  droit  dO;,, 
pétition,  ce  qu'il  faut  attribuer  h  ce  que  le  rédacteur  n'était  pas  ami,,i 
du  droit  de  pétition;  du  reate  dana  les  premiers  temps  (et  ï'orsteur.;, 
peut  en  parler,  dlt-il,  vu  son  expérionce  commo  un  des  plus  ancienB' 
membres  de  la  Chambre) ,  dans  los  premiers  tempa  on  ne  s'écartait  jamais 
du  déput  au  greffe ;  la  proposition  du  dépot  au  greffe  aurait  mieux  valu. 
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quête  dont  il  s'agit  ne  se  fut  pas  tant  prolongée  et  qu'on  eüt 
pu  tout  simplement  adopter  la  conclusion  du  rapport.  Comme 
la  contraire  a  lieu ,  il  signale  la  cause  de  cette  prolongation  et 
croit  qu'elle  est  dans  la  défectuosité  du  Reglement  d'Ordre ,  qui 
n'a  pas  prescrit  la  marche  è  suivre  pour  les  pétitions  adressées 
k  la  Chambre.  De  1^  la  diversité  des  opinions.  Le  Règlement 
ne  tracant  point  de  regies  précises  ,  on  a  puisé  chez  d'autres 
nations,  La  on  a  trouvé  dans  les  actes  parleuientaires ,  les  mots 
passer  a  Vordre  du  jour.  Ces  mots  avaient ,  en  France ,  une 
signification ,  mais  ils  ne  Font  pas  chez  nous ,  paree  qu'ici  on 
ne  distribue  pas  aux  membres  de  la  Chambre  des  Députés ,  comme 
chez  nos  voisins ,  un  bulletin  d'ordre ,  qui  indique  les  matières 
qui  seront  traitées  au  jour  désigné  dans  le  bulletin.  II  fallait 
suivre  Tordre  indiqué ,  et  l'on  écartait ,  en  passant  k  l'ordre  du 
jour ,  les  pièces  qui  étaient  adressées  ,  dans  l'intsrvalle ,  ii  la 
Chambre ,  si  l'on  pensait  qu'il  n'y  avait  pas  lieu  de  s'en  occuper. 
Voila  la  signification  primitive  des  mots,  sur  le  sens  desquels 
on  a  tant  disputé  ,  et  qui ,  ainsi  que  je  viens  de  le  prouver,  n'ont 
pas  de  signification  positive  chez  nous.  11  ajoute  qu'on  aurait 
mieux  fait  de  s'en  tenir  au  dépot  au  grefl'e  ,  qui ,  dans  les  pre- 
mières années  des  sessions  de  la  Chambre,  était  toujours  ordonné 
k  l'égard  des  pétitions  qui  lui  étaient  présentées ,  paree  que 
cette  décision  ne  préjuge  rien.  Au  reste ,  quelle  que  soit ,  dit-il , 
la  résolution  qu'on  prenne  sur  une  requête ,  soit  qu'on  adopte 
l'ordre  du  jour ,  ou  qu'on  ordonne  le  dépot  au  grelfe  ,  dont  l'effet 
est  le  même ,  elle  ne  peut  jamais  avoir  pour  résultat  d'empêcher 
un  membre  de  cette  Assemblée  de  faire  une  proposition ,  s'il  le 
juge  k  propos.  D'apres  ces  motifs ,  il  votera  pour  ie  dépot  au 
greflfe ,  paree  que  cela  ne  préjuge  rien. 

M.  de  Moor  (1)  est  d'accord  avec  le  préopinant  sur  le  résultat 
de  la  pétition;  elle  a  déja  eu  l'honneur  de  la  discussion;  le  but 
est  rempli ;  le  reste  est  indifférent.  Mais  si  le  dépót  au  greffe  est 
pour  toutes  les  pétitions  rédigées  dans  les  formes  constitutionnelles , 
et  d'après  les  régies  des  convenances ,  il  y  en  a  d'autres  qu'il 
est  impossible  d'accueillir ,  quand  elles  sont  rédigées  d'une  manière 
injurieuse ,  et  l'on  propose  alors  l'ordre  du  jour ;  il  pense  qu'a- 
dopter  le  dépót  au  greffe ,  serait  donner  en  quelque  sorte  un 
démenti  au  Gouvernement  qui  vient  de  destituer  le  pétitionnaire, 
et  qu'en  outre  ce  serait  peut-être  entraver  les  poursuites  que 
pourrait  exercer  le  ministère  public. 

M.  Dotrenge:  (2)  Passerons-nous  a  l'ordre  du  jour,  dit-il,  ou 
déposerons-nous  la  pétition  au  greffe  ?  Voilé,  maintenant  la  ques- 
tion.  Si  le  dépót  au  greffe  avait  été  proposé,  peut-être  l'atfaire 


qu'ane  discussion  intempestive ,  car  il  est  imprudent  de  remuer  le  fond 
d'ane  aflfaire  avant  de  l'avoir  examinée  en  sections.  Si  l'on  décide  l'ordre 
du  jour ,  il  le  regardera  comme  une  chose  incon venante ;  mais  soit  qu'on 
prenne  ce  parti ,  soit  qu'on  adopte  le  dépót  .au  greflfe ,  ni  l'un  ni  l'autre 
ne  préjuge  rien  et  ne  change  point  les  choses.  II  admire  le  beau  zèle 
que  l'on  montre ,  mais  il  fallait  qu'il  füt  guidè  par  la  prudence ,  et  il  aurait 
préféré  ne  pas  voir  de  discuasion.  S'il  y  a  des  erreurs  qu'il  faiUe  réfor- 
-mer ,  rien  ne  peut  empêcher  de  revenir  sur  eet  objet ;  l'art.  31  de  la  Loi 
fondamentale ,  ajoute-t-il,  contient  une  chose  incontestable ,  c'est  que  nous 
sommes  les  organes  de  la  loi ,  et  comme  mandataires ,  nous  n'avons  pu 
accorder  que  f  500,000  de  revenus  en  domaines. 

20.    Nederlandsche  Staats-Courant  n«.  288  : 

De  heer  Beyphins  had  gehoopt,  dat  deze  zaak  geene  aanleiding  tot  discussie 
zonde  hebben  gegeven.  Naar  zijne  meening  is  de  oorzaak  der  langdurige 
discussie  over  de  petitie  van  den  heer  de  Stappers  gelegen  in  een  gebrek 
van  het  Reglement  van  Orde.  hetwelk  niet  genoegzaam  voorschrijft,  hoe 
er  met  de  bij  de  Kamer  ingekomen  verzoekschriften  behoort  te  worden 
gehandeld.  In  deze  onzekerheid  heeft  men ,  uit  de  parlementaire  hande- 
lingen van  andere  volken ,  de  regels  gezocht  waarnaar  men  meende  zich 
te  moeten  gedragen.  Men  vond  daar  de  orde  van  den  dag ,  en  deze  werd 
bij  ons  ingevoerd ,  zonder  dat  men  op  de  ware  beteekenis  van  dat  woord 
gelet  heeft.  In  Frankrijk  wordt,  vóór  de  vergadering  van  de  Kamer  der 
Gedeputeerden ,  een  bulletin  d'ordre  aan  de  leden  rondgedeeld.  Dit  moet 
worden  gevolgd.  Overgaan  tot  de  orde  van  den  dag ,  heeft  dus  daar 
eene  beteekenis,  welke  wö  aan  die  woorden  niet  kunnen  hechten,  omdat 
bij  ons  geen  bulletin  wordt  rondgedeeld;  zij  zijn  bij  ons  zonder  beteekenis, 
en  men  had  beter  gedaan  zich  altijd  te  houden  aan  het  nederleggen  ter 
griflBe,  gelijk  bij  ons  in  den  beginne  steeds  plaats  had.  Dit  is  het  beste 
middel,  om  niets  ten  aanzien  van  eene  petitie  te  beslissen.  Dan  hetzij  men 
een  verzoekschrift  ter  griffie  nederlegge,  of  dat  men  overga  tot  de  orde 
van  den  dag ,  noch  het  eene  noch  het  andere  besluit  kan  beletten ,  dat  een 
der  leden  dezer  Vergadering  zoodanig  voorstel  doe ,  als  hij  zal  vermeenen 
nuttig  te  zijn.  Hij  zal  voor  het  nederleggen  ter  griffie  stemmen ,  omdat 
daardoor  niets  ten  aanzien  der  petitie  beslist  wordt 

(1)  Zie  Journal  de  la  Belgique  no.  340. 

(2)  Zie  Journal  de  la  Belgique,  nO.  340. 


se  serait-elle  écoulée  sans  bruit,  cependant,  les  discours  préparés 
d'avance  et  lus  avant  même  que  personne  n'eüt  attaqué  les  con- 
clusions  du  rapporteur  ,  semblent  i)rouver  qu'on  avait  l'intention 
de  parler  sur  eet  objet,  de  remuer  le  fund  de  l'affaire;  ilrappelle, 
en  faveur  de  l'usage  presque  coustaiit  du  dépót  au  greffe,  d'anciens 
exemples  tirés  de  la  jurisprudence  de  la  Chambre.  11  est  impos- 
sible ,  ajoute-il ,  qu'une  assemblée  délibérante  se  déclare  ainsi 
compétente  ou  incompétente ,  d'emblée ,  sur  le  rapport  d'une  com- 
mission.  Dès-lors,  ou  tire  donc  des  conséquences  exagérées  et  de 
fausses  inductions  du  dépót  au  greffe;  il  n'y  a  que  depuis  trois 
ans  qu'on  s'en  écarté.  Le  dépót  au  greffe  n'est  pas  une  prise  en 
considération ,  mais  c'est  annoncer  qu'on  ne  se  prononce  pas  sur 
le  fond  de  la  chose  jnême. 

11  retrace  l'historique  de  la  loi  qui  fait  l'objet  de  la  pétition 
de  M.  de  Stappers ,  et  parle  sur  l'extrème  précipitation  mise  dans 
cette  affaire  et  dans  le  travail  soumis  aux  Chambres.  On  n'a  pas 
même  pu  faire  imprimer  le  tableau  des  domainea  k  céder ;  le  temps 
ne  l'ayant  point  permis.  Ce  tableau  contenait  des  propriétés  rurales 
dont  la  valeur  était  négative,  c'est-ó,-dire  dont  les  fraix  l'empor- 
taient  sur  les  produits.  II  cite  30  portions  de  dimes  dont  9  situées 
en  Gueldre  portées  pour  zéro ;  certes ,  ajoute-t-il ,  des  objets  oné- 
reux  OU  de  nulle  valeur  ne  devaient  pas  figurer  parmi  les  domaines 
k  céder  au  Monarque.  Cette  précipitation  rend  les  erreurs  moins 
surprenantes ,  et  un  inspecteur  des  forêts  a  pu  croire  ne  pas  sortir 
de  ses  attributions  et  satisfaire  même  k  ses  devoirs  en  s'adressant 
simultanément  au  Roi ,  k  la  Chambre ,  k  la  banque ,  etc.  Quant 
k  l'administration  du  syndicat,  eet  objet  ne  semblait  pas  devoir 
la  concerner ,  et  il  réfute  a  eet  égard  ce  qu'a  dit  M.  Beelaerts 
van  Blokland.  Passant  aux  reproches  faits  au  pétitionnaire  sur 
les  expressions  contenues  dans  son  mémoire ,  M.  Dotrenge  dit  que 
les  corps  délibérants  sont  en  général  susceptibles ,  mais  que  cette 
susceptibilité  est  en  sens  inverse  de  la  considération  dont  ils 
jouissent.  Le  Sénat  Romain  s'occupant  d'un  turbot  était  sans  doute 
plus  susceptible  qu'aux  belles  époques  de  la  République  Romaine. 
La  Chambre  saus  doute  saura  se  mettre  au  dessus  de  ce  qu'elle 
pourrait  regarder  comme  injurieux  pour  elle. 

M.  de  Stappers ,  du  reste ,  s'est  trompé  sur  le  motif  qu'avaient 
eü  plusieurs  membres  de  ne  pas  prendre  part  k  la  discussion  de 
la  loi,  en  1822;  mais  si  les  termes  de  M.  de  Stappers  sont  peu 
mesurés ,  ce  qu'avait  dit  un  orateur  »  sur  le  vide  des  banquettes , 
qui  annongait  que  les  membres  absents  n'avaient  pas  voulu  se 
rendre  impopulaires" ,  n'offre  pas  davantage  l'esprit  de  convenance. 
L'honorable  membre  adopterait  le  dépót  au  greffe,  mais  il  croit 
qu'il  y  a  un  troisième  parti  {"i  prendre,  celui  de  proposerau  pré- 
sident de  faire  une  commuuication  officieuse  des  pièces  au  Gou- 
vernement. 11  dit  eu  termiuant  que ,  sans  l'arrêté  de  destitution 
de  M.  de  Stappers,  arrèté  dont  la  communication  k  la  Chambre  lui 
parait  insolite,  il  aurait  pris  le  pétitionnaire  pouruu  cumpère  de 
la  banque ,  tant  ses  calculs  doivent  donner  de  valeur  aux  actions. 
Aussi  la  banque  lui  doit-elle ,  en  conscience ,  des  indemnités  et 
un  dédommagement. 

M.  vanReenen:  (I)  Je  m'étais  proposé,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs  ,  de  vous  expliquer ,  dans  notre  langue  nationale ,  les 
raisons  pour  lesquelles  je  pense  que  cette  pétition  doit  être 
écartée  par  Tordre  du  jour.  Mais  comme  on  a  déjé  tant  dit, 
j'ajouterai  seulement  une  observation ,  quant  au  fond  de  la 
matière  ,  laquelle  répondra ,  ce  me  semble ,  a  toutes  les  objec- 
tions.  Je  ne  suis  ni  actionnaire ,  ni  agent  de  la  société  anonyme, 
je  n'ai  rien  a  démêler  avee  elle,  mais  je  dois  lui  rendre  justice. 
Tous  les  biens  fonds  ont  deux  valeurs  distinctes ;  la  valeur  pour 
celui  qui  les  achète ,  afin  d'en  jouir  en  bon  père  de  familie ;  et 
la  valeur  qu'ils  ont  pour  celui  qui  vend  tout  ce  qui  s'y  trouve 
de  vénal ,  afin  de  faire  ensuite  son  profit  du  sol.  La  dernière  est, 
par  rapport  aux  forêts ,  beaucoup  plus  grande  que  la  première. 
Mais ,  réfléchissez-y  bieu ,  Noblés  en  Puissants  Seigneurs ,  ce 
n'est  pas  celle-ci ,  mais  c'est  la  première  qu'il  faut  faire  entrer 
en  ligne  de  compte  dans  l'évaluation  des  domaines  dont  il  s'agit. 
Ces  forêts  ne  sont  pas  données  k  la  société  anonyme  pour  les 
défricher;  ainsi  il  n'y  a  nulle  crainte  pour  la  perte  de  ces  forêts 
si  révérées  par  le  pétitionnaire.  Elles  sont  données  pour  l'usage 
auquel  elles  ont  servi  jusqu'ici ,  pour  l'usage  d'un  bon  père 
de  familie.  Et  k  combien  s'élève  alors  leur  produit  anuuel  ? 
Selon  le  pétitionnaire ,  k  f  880,000 ;  il  afiirme  même  qu'il 
pourrait  s'élever  è,  un  million.  Or,  il  s'ensuit  que,  d'aprês 
notre  manière  de  calculer ,  en  cas  d'achat  de  biens  ruraux ,  et 


(1)  Zie  Journal  de  Bruxdles  n«,  342  (Pransch)  en  Ntderlandtehe  SlaaU- 
Couranl  aP.  292  (Hollandsch). 
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è,  raison  d'un  intérêt  de  quatre  pour  cent ,  Ie  capital  u'atteiut  | 
pas  la  valeur  de  vingt-deux  h  vingt-cinq  millions.  D'ailleurs , 
quel  a  été  Ie  sort  de  ces  domaiues '?  Par  une  loi ,  en  due  forme , 
une  aliénation  irrévocable  k  été  faite.  S.  M.  Ie  Roi  les  a  recus, 
en  vertu  de  Tart.  31  de  la  constitution,  en  biens  patrimoniaux , 
sans  obligation  de  rien  payer ,  mais  pour  lui  tenir  lieu  d'un 
revenu  annuel  de  f  500,000.  Qu'est-il  arrivé  de  plus  ?  Précisé- 
ment  ce  que  désireut  ceux  qui  supposent  lésion  ou  erreur.  Sa 
Majesté  a  donné  ces  biens  k  la  société  anonyme ,  avec  Tobligation 
de  payer  aunuellement  jusqu'en  1849  au  Roi  f  500,000,  et,  en 
outre ,  a  la  caisse  de  l'Etat ,  au  syndicat  d'amortissement ,  trente 
millions  deux  cent  cinquante  mille  florins ,  è,  diverses  époques ; 
et  de  cette  manière  ces  domaines  ont  rendu  la  nation  beau- 
coup  plus  que  les  22  ou  25  millions  qui  sorit  leur  valeur  vénale , 
d'après  l'estimation  même  des  revenus  faite  par  Ie  pétitionnaire. 
Certes,  ils  rendent  autant,  et  peut-êire  plus  que  la  valeur  de 
quarantvi-qua'Gre  millions  qu'il  leur  attribue;  car  c'est  avec  leur 
produit  que  Ton  a  satisfait  h  ce  que  Ie  Roi  avait  droit  d'exiger, 
en  vertu  de  Tart.  31  de  la  Loi  fondamentale  ,  et  que  la  nation 
recoit ,  en  outre ,  par  la  caisse  d'amortissement ,  les  sommes  men- 
tionnées  plus  haut.  Je  conclus  de  tout  ceci ,  Nobles  en  Puissants 
Seigneurs  ,  que  votre  assemblée  a  donné  au  Roi  ce  qui  appar- 
tenait  a  Sa  Slajesté ,  et  que  Ie  Roi  a  donné  a  la  nation  ce  que 
Ie  p  jtitionnaire  voudrait  qu'on  demandèt  maintenant ;  qu'ainsi  sa 
pétitiou  doit  être  écartée  et  qu'on  doit  passer  è,  l'ordre  du  jour. 

M.  Hooft:  (1)  Je  m'étais  décidé  a  ne  pas  demander  la  parole 
sur  la  matière  qui  prolonge  une  discussion  bien  peu  convenable, 
mais  après  l'observation  qui  a  été  mise  en  avant  par  notre 
honorable  coUègue  M.  Tinant,  je  ne  puis  résister  mon  désir 
de  dii'e  deux  mots  pour ,  fut-il  possible ,  animer  eet  orateur  h  se 
joindre  aux  membres  qui  désirent  l'ordre  du  jour  sur  Ie  libelle, 
qui  fait  l'objet  de  cette  discussion  et  qui  n'est  pas  digne  de  nous 
faire  perdre  tant  de  moments  précieux. 

Notre  honorablè  collègue  s'étonne  de  la  mesure  que  Sa  Majesté 
a  prise  coucernant  Ie  pétitionnaire,  pour  autant  qu'elle  contient 
une  communication  au  président  de  la  Chambre.  II  ajoute  qu'il 
désire  1"  dénót.  au  greffe  ,  pour  mettre  la  Chambre  même  de 
rechercuer  les  moyens  qui  pourraient  servir  h  fau*e  cesser  une 
loi ,  qui  aurait  fait  céder  des  millions  en  sus  de  ce  qui  était  dü , 
et  de  pi'ovoquer  auprès  du  Roi  un  moyen  de  corriger  cette  ces- 
sion ,  s'il  y  a  erreur.  J'avoue  que  c'est  la  une  opinion  qui  m'a 
frappé  et  qiie  je  ne  puis  concevoir  qu'on  peut  encore  soutenir 
après  la  lecture  de  l'arrèté  royal ,  oü  Sa  Majesté ,  tout  en  soute- 
naut  la  dignité  de  la  Charaln-e  et  qui  poui"  ce  seul  motif-lii  ne 
peut  nous  étonner  et  ne  peut  être  regu  qu'avec  gratitude  envers 
Ie  souverain  ,  qui  s'est  montré  Ie  défenseur  de  ntjtre  honneur 
contre  les  taches  qü'un  pétitionnaire  (lésirerait  y  empreindre  par 
un  écrit  si  peu  convenable,  oü,  dis -je,  Sa  Majesté  nous  indique 
d'une  manière  positive  qu3  les  informations  que  eet  écrit  contient 
sout  fausses.  Aprés  cette  déclaration  de  Sa  ajesté,  qui  certaine- 
ment  n'a  pas  pris  son  arrêté  saus  se  persuacler  de  la  fausseté 
des  asserdons  du  pétitionnaire,  par  des  informaticus  plus  exactes 
et  mieux  fondées  que  celles  du  dit  pétitionnaire  ,  je  ne  congois  pas 
comuient  on  peut  croire  que -jamais  une  proposition  ,  un  projet 
de  loi  OU  quel  nom  qu'on  veuille  donner  aux  suites  d'une  re- 
cherche sur  la  matière ,  puisse  être  Ie  résultat  de  l'inspection  de 
la  pétition  nu  greffe ,  maitenant  que  l'on  sait  d'avance  que  la 
puissancf,  législative  ne  s'en  occupera  pas.  Ceci  peut  servir  en 
même-temps  de  réponse  aux  conclusious  d'un  autre  meml)re  (M. 
Dotrengc)  qui  désirerait  qu'on  eüt  sur  eette  affaire  des  Commu- 
nications olficieuses  avec  Ie  Gouvernement. 

Encore  un  mot  (juant  a  la  belle  explication  étymologique 
qu'un  de  nos  houorables  collègues  (M.  Royplüus)  nous  a  clonnéo 
des  exj)re.ssions  du  déjM  ati  greffe,  et  spécialement  de  Vordrodu 
jour ,  qui ,  dans  son  principe ,  est  si  vraie  que  personne  n'en 
doutera.  Mais  qu'entendons-nous,  tels  que  nous  sommes  consti- 
tués,  par  les  mots  (Vordre  du  jour Rien  autre  chose  que  de 
ne  i)as  nous  occupcr,  ni  perdre  notro  temps  ii  dcliljórer  sur  une 
matière  qui  n'est  jtas  'lans  nos  attril)ution3  ou  iiuligne  de  notre 
atteiitlon.  Je  respecte  volontiers  les  lumièrcs  de  ce  digiio  membre 
de  cette  .Vssemhlée ;  et  je  lu;  parlerai  jjas  de  moii  expérience  en 
coiJiparaisoii  de  la  sieinie  pour  juger  de  ce  que  Vos  N()l)les  Puis- 
Hances  attaclient  k  rexpression  étymologi(jue  de  l'Drdre  du  jour; 
mais  ])()urtaiit  yt  crois  que  eet  honoraljle  membre  (jt  vous  tous 
m'avoueront  que  durant  1'exiatence  do  cette  As.seinl)lée ,  surtout 


(1)  Zio  Journal  de  Uruxclkit  n".  3C0  (Fransch)  en  Ncderlandtche  Staalt. 
C'iuranl  n'.  2'J2  (IIolLindHch). 


dans  les  dernières  années ,  l'ordre  du  jour ,  quoiqu'une  expression 
peu  convenable ,  quant  a  son  origine ,  a  toujours  été  regue  pour 
exprimer  que  l'Assemblée  ne  voulait  pas  s'occuper  d'une  pétition. 
Dans  ce  sens  et  sous  cette  dénomination  (car  Ie  nom  ne  fait  rien 

la  chose)  je  crois  devoir  me  joindre  a  la  conclusion  de  la  com- 
mission  de  pétitions. 

Quant  h  l'opinion  d'un  préopinant ,  que  par  Ie  dépot  au 
grefie  on  ne  préjuge  rien,  je  dois  avouer  que  je  ne  la  partage 
pas ,  vu  que  je  ne  puis  adopter  Ie  principe  mis  en  avant.  Je  sais 
qu'une  inspection  détaillée  de  plusieurs  pétitions  au  grefie  serait 
souvent  un  motif  d'y  attacher  moins  d'importance  qu'^i  une 
simple  lecture  ou  un  exposé  très-concis  d'un  rapport;  mais  par 
contre  je  crois  aussi  qu'on  y  trouvera  trés  souvent  matière  k 
prendre  des  informations ,  et  par  conséquent  je  suis  persuadé 
qu'un  tel  dépot  est  un  véritable  préjugé ,  qu'une  pétition  est 
digne  d'informations  ultérieures,  pour  les  apphquer  quand  il  y 
aura  lieu ;  et  comme  je  ne  puis  attacher  cette  valeur  k  la  demande 
,  du  pétitionnaire ,  je  ne  puis  y  accorder  l'honneur  d'une  Infor- 
mation ultérieure. 

M.  Tinant  (1)  demande  k  répondre  k  l'interpellation  person- 
nelle  qui  lui  a  été  faite.  » II  ne  croit  pas  qu'il  ait  rien  dit  qui 
ait  pu  exciter  l'irritation  de  son  honorablè  collègue".  II  ajoute 
que  »  si  l'arrèté  du  Roi  devait  être  Ie  régulateur  de  la  Chambre, 
il  n'y  aurait  rien  k  délibérer".  II  retrace  ,  en  peu  de  mots  ,  les 
principaux  motifs  de  sa  détermination ,  et  croit  que  son  honorablè 
collègue  ne  l'a  réellement  pas  bien  compris. 

M.  van  Alphen  (2)  fait  quelques  observations  sur  la  véritable 
signification ,  chez  nous ,  des  mots  depot  au  greffe  et  ordre  du 
jour ,  et  il  soutient  que  les  derniers  ont ,  en  effet ,  chez  nous , 
une  signification  três-positive ,  savoir ,  celle  qui  a  été  indiquée 
dans  les  opinions  de  ceux  des  membres  qui  se  sout  prononcés 
pour  l'adoption  de  Tonh-e  du  jour.  Comme  la  pétition  de  M.  de 
Stappers  contient  des  principes  destructifs  de  l'ordre  social ,  elle 
ne  mérite  pas  l'honneur  du  dépót  au  grefie ,  ou  doit  l'écarter 
en  passant  k  l'ordre  du  jour. 

M.  Dotrenge  (3)  s'applique  n  réfuter  ce  qu'a  dit  M.  van  Alphen 
relativemeut  aux  exemples  cités  en  faveur  de  l'ordre  du  jour;  il 
répond  eusuite  k  M.  van  Reenen. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten. 

De  conclusie  van  het  verslag  der  Commissie  voor  de  verzoek- 
schriften ,  strekkende :  »  om  ten  aanzien  van  het  adres  van  den 
heer  A.  de  Stappers  over  te  gaan  tot  de  orde  van  den  dag , 
wordt ,  in  stemming  gebragt ,  met  64  tegen  26  stemmen  aau- 
geuonien.  (4) 

Vóór  hebben  gestemd,  de  heerei' :  Ar.gillis,  van  Reenen ,  van 
Heemstra,  de  Borchgrave  ,  van  Lochteren  Stakebrant ,  Liefmans , 
van  Heydcn  tot  Reynestein  ,  Barthelemy  ,  Loop  ,  de  Meulenaere , 
van  de  Kasteele ,  van  Yv  ickevoort  Cronunelin  ,  van  Nag-ell  tot 
Ampsen  ,  Warin  ,  Hooft ,  Fontein  A^erschuir  ,  Taintenier  ,  Huyssen 
van  Kattendyke ,  Boddaert ,  Dedel ,  van  Hees,  van  der  Goes , 
van  Toulon ,  Cuypers ,  van  Siiclitelen  tot  de  Haere ,  van  üoor- 
nlnck,  Metelerkamp ,  van  Ranuwijck  van  Rossum,  Tammo  Syp- 


(1)  Zie  Journal  de  la  llclgiquc  nO.  340. 

(2)  Zie  Journal  rfc  Bruxdles  n".  340,  waaruit  het  bovenstaande  is  over- 
genomen. Tot  aanvulling  diene  het  volgende ,  voorkomende  in  Journal  de 
la  llcUjiqnc  n».  340: 

M.  van  AI|tlie.ii  s'oxcuso  d'abord  sur  ce  qu'il  skicarte  de  la  proposition 
de  son  honorablè  collègue ,  M.  Warin  ,  en  parlant  plus  de  deux  tois  sur  la 
niènio  affaire ;  il  reproduit  ces  anciennes  observations  et  en  fait  valoir  de 
nouvelles  en  faveur  de  l'ordre  du  Jour.  La  doctrine  qn'il  a  enteudue  sur 
Ie  dépöt  au  greffe  n'est  pas  la  sienne,  et  il  répond  a  ce  qu'a  dit  Keyphins: 
„  qu'adopter  l'ordre  du  jour,  c'était  passer  de  la  réalité  au  néant. "  II  cite 
pliKsicurs  (^xemples  sur  les  cas  oi'i  l'on  a  prcfóré  l'ordre  du  jour  au  dépöt , 
i^t  il  pense  ([ue  la  pétition  de  M.  de  Stappers,  tant  pour  les  fornies  que 
pour  V'  fond  ,  y  rentree  absolunient. 

(3)  Zie  Journal  ilc  la  Uehjique  n".  340. 

(4)  De  he(!r  de;  Stappers  heeft  in  hot  zittingjaar  1826-  1827  een  nieuw 
verzoeksclirift  betrekk(dijk  dit  onderwerj)  ingediend  ,  en  in  1827  uitgegeven 
eene  brochuri; ,  g(^tit(!ld  :  „  Mémoire  agrieole  ,  tinaneier,  i)olitique  ot  com» 
njercial ,  tendant  a  prouver  que  les  biens  (lont  la  ban(iue  de  IJruxellcs  a 
été  .iiiise  en  possession  ,  n'ont  Jamais  cessé  d'appartenir  :'i  la  nation  ,  et 
qu'il  est  indis|)ensal)lenient  nécoss.iirc  dü  conscrver  intact  Ie  sol  foroatier." 


Ve!  1^. 
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kens,  de  Ie  Vielleuze ,  van  Wassenaar  van  St.  Paiicras ,  van 
Lynden  van  Hoevelaken ,  van  Crombrugghe ,  della  Faille  d'Huysse, 
vau  Genechten  ,  Geelhand  della  Faille ,  van  Velseu  ,  Mesdach  , 
Surmout  de  Volsberghe ,  Bijleveld ,  Fabn^  Longrée  ,  Beelaerts 
van  Blokland ,  Gockinga  ,  Hora  Siccama ,  van  Hulthem  ,  iSer- 
ruvs ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  de  la  -Motte  Barafie  de  Lesclain , 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Boeyé,  Jarges  ,  Ingeidiousz  , 
A.  J.  J.  H.  Yerheijen  ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  van  Alphen  , 
van  Markel  Bouwer,  van  Aefferden ,  Dijckmeester ,  de  Moor, 
Hujttens  Kerremans ,  de  Snellinck ,  van  Sytzama  ,  Kerons  de 
Wolfrath  en  de  Voorzitter. 


Tegen  hebben  gestemd  ,  de  lieeren :  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Coelhorst ,  de  Langlie  ,  Goelens  ,  Faber  ,  Dotrenge  ,  Sand- 
berg  van  Essen  burg,  Duniont,  Reyphiiis,  Tinant,  de  Stassart , 
Cornet  de  Grez  ,  de  Secus ,  Maz'éc ual  ,  de  Roisin  ,  Corver  Hooft, 
de  Gerlache,  Duchastel ,  de  Serret,  Cliilbrd ,  de  Stockhenti  Méan , 
van  den  Hove  ,  Deprez  (UAye  ,  Coppieters  Stockhove  ,  Cogels , 
Pascal  d'Onyn  en  van  Sasso  van  Ysselt. 


De  zitting  wordt  daarop  verdaagd  tot  Woensdag  8  December. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — '1825. 
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15de  zitting.  -  8  DECEMBER  1824. 
IX.    Droogmakiiuj  van  den  Zuidpias  van  Schieland.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


15de  zitting. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  8  DECEMBER  1824.  (1; 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen :  1°.  Nieuwe  redactie  van  het  ontweriJ  van 
wet  tot  dadelijke  invoering  der  Titels  VI  en  VII  van 
Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek ;  2°.  Boekwerken  ;  -- 
Centraal  Verslag,  uitgebragt  op  de  wets-ontwerpen , 
houdende  de  Staatsbegrooting  voor  1825;  Bepaling  van 
den  dag  der  behandeling  van  de  wets-ontwerpeu ;  — 
Beraadslaging  over  en  aanneming  van  het  wets-ontwerp 
betreffende  de  droogmaking  der  Zuidpias. 


Voorzitter,  de  heer  IVicolaï. 


Tegenwoordig  ,  met  den  Voorzitter ,  95  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

van  Heyden  tot  Reynestein  ,  Tinaut ,  Deprez  d'Aye  ,  van  de  Kas- 
teele ,  van  Heemstra ,  van  Hees ,  Hooft ,  Clifford ,  van  Bommel ,  An- 
gillis  ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Boeyé,  Duvelaer 
Tan  de  Spiegel ,  Fontein  Verschuir ,  Loop ,  de  Stockhem  Méan ,  de 
Visscher  de  Celles ,  de  Meulenaere ,  Goelens  ,  van  Toulon  ,  Cornet  de 
Grez,  de  Langhe,  van  Doorninck  ,  van  Randwijck  van  Rossum  , 
van  Lynden  van  Hoevelaken ,  Cuypers ,  de  Leonaerdts  d'Acbel , 
Geelhand  della  Faille ,  Taintenier ,  Faber  ,  de  Snellnck ,  van  Nagell 
tot  Ampsen,  Boddaert,  Fabry  Longrée,  Lycklama  h  Nijehok, 
van  der  Gues  ,  de  Serret ,  de  Roisin ,  van  Sytzama ,  van  Markel 
Bouwer,  van  Lcchteren  Stakebrant,  de  Stassart ,  Corver  Hooft, 
Barthelemy ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  Tammo  Sypkens ,  Hora 
Siccama  van  Slochteren ,  Pascal  d'Onyn ,  van  Wassenaer  van 
St.  Pancras ,  de  la  Motte  Barafle  de  Lesdain ,  Fallon ,  de  Rouck , 
Clifford ,  Beelaerts  van  Blokland ,  della  Faille  d'Huysse ,  de 
Borcligrave  ,  Metelerkamp  ,  Dedel ,  Sandberg  van  Essenburg  , 
Warin ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  van  den  Hove  ,  Huyssen 
van  Katteudyke  ,  Dotrenge  ,  van  Asch  van  Wijck  ,  Serruys , 
Reyjjhins ,  van  Reenen ,  Surmont  de  Volsberghe ,  Coppieters 
Stockhove,  de  Secus ,  (lockinga ,  van  Sasse  van  Ysselt,  van 
Aeflerden ,  van  Cronibrugghe ,  Tr'entesaux ,  van  Genechten ,  Dijck- 
meester,  Kerens  de  Wolfratli ,  de  Ie  Vielleuze,  A.  J.  J.  H.  Ver- 
heijen  ,  van  Velsen ,  van  Aljjlien  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord , 
Huyttens  Kerremans ,  Daam  ï'ockema ,  Jarges ,  Cogels ,  Mesdach  , 
iJumont,  van  Wickevoort  Crommelin ,  Maréchal ,  de  Gerlache  en 
de  Moor. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van  3 
Decetnher,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

D(!  Minister  van  Binnenlandsche  Zakoii ,  het  Onderwijs  en  den 
Wut(!r.4taat  woont  do  Vergadering  bij. 


(1)  Dit  vcr»lap;  \h  opgemaakt  naar:  1».  do  Officiële  Nnlulen  van 
liot  ({(;l)i:»r(l<;  op  (l<!/,(!n  (la«;'2''.  NviIrrlandxcliK  Slaals-Hnurant  nrs.  293  c.n 
U'JO ;  3".  't  Cravcnliaaijfclie  Cnumnl  n'.  14'J;  4".  Anlwi-rpsclir  Ca:rlle  n".  140; 
fi".  Nicvv.'e  Gazflli;  van  llniiif/f  n".  16!)(i ;  C.  Jimnml  df  Ilruxdlcs  nO  diti; 
1",  iOn.rle  n'K  34.5,  «!nz.  Jti  de  i)arlcnicntair(!  nalat(iii.Mcli;ip  van  den  h(!er 
Da;iiii  l  'ockonia  /.yn  aantcckcningcn  omtrent  de  behandeling  van  dit  wets- 
ontwerp gevonden. 


De  Voorzitter  geeft  kennis: 

A.  dat  zijn  ingekomen  : 

eene  nieuwe  redactie  van  het  ontwerp  van  wet  tot  liet  in 
werking  brengen  der  Titels  VI  {regt  van  opstal)  en  VII  {erf- 
pachtsregt)  van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

Deze  bescheiden  zullen  worden  gedrukt,  aan  de  leden 
rondgedeeld  en  tot  onderzoek  naar  de  Afdeeluigen  gezonden. 

de  navolgende  boekwerken : 

de  Mat ,  »  Over  den  graanhandel"  ; 
Jobart,  »  Armorial  des  Pays-Bas".  . 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  dé 
Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  in  deze  zitting. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  Verslag  om- 
trent de  wetten  bevattende  de  Staatsbegrooting  voor  1825. 

De  griffier  maakt  een  aanvang  met  de  voorlezing  van  dat  Verslag. 

De  heer  Fontein  "WersehuSr  merkt  op ,  dat  de  mededeeling 
onnoodig  is  ,  aangezien  bet  verslag  zal  worden  gedrukt  en  aan 
de  leden  rondgedeeld.  , 

Ten  gevolge  van  die  opmerking  wordt  de  voorlezing  ge- 
staakt en  besloten  het  stuk  te  doen  drukken  en  ron!.I<lee- 
len.  (1)  Tevens  wordt  beslist  dat  de  beraadslaging  over  de 
Staatsbegrooting  zal  plaats  hebben  op  Maandng  13  Decem- 
ber, ten  10  ure. 

Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  wets-ontwerp,  strek- 
kende TOT  HET  OPENEN  EENER  GELDLEENING  VAN  TWEE  MILLIOEN 
GULDEN  ,  TEN  BEHOEVE  VAN  DE  DROOGMAKING  VAN  DEN  ZuiDPLAS 

(provincie  Holland). 

De  beraadslaging  over  dat  wets-ontwerp  wordt  geopend.  (2) 


De  heer  Collot  d'Eseury  van  Heinenoord:  (3)  Alle 
onderneniingeu  van  eenig  gewigt  bieden  doorgaande  eene  ver- 
schillende wijze  van  beschouwing  aan ,  naar  mate  van  het  ge- 
zigtspunt,  waaronder  men  gewoon  is,  zich  eene  zaak  voor  te 
stellen ;  en  geen  wonder  dus ,  dat  al  zeer  dikwijls  dezelfde  onder- 
neming, welke  den  eenen  wenschelijk  en  nuttig  toeschiint,  bij 
anderen  aan  tegenspraak  onderhevig  bevonden  wordt.  Niet  altijd 
wordt  dan  ook  die  eenstemmigheid  gevonden,  welke  overigens 
zoo  wenschelijk  mag  geacht  worden,  wanneer  het  er  op  aan- 
komt, om  iets  groots  of  nuttigs  daar  te  stellen. 

Maar,  ik  bedrieg  mij  zeer,  of  het  voorstel,  hetwelk  thans 
het  onderwerp  der  beraad.slagingen  van  U  Edel  Mogenden  moet 
uitmaken,  kan  slechts  aan  het  onbevangen  oordeel  één  gezigts- 
punt  aanbieden ,  dat  van  eene  gebiedende  noodzakelijkheid  na- 
melijk, verbonden  aan  een  onloochenbaar  nut,  nit  de  verwezen- 
lijking van  het  voorgedragen  ontwerp  te  ontstaan. 

Het  is  hier  zake ,  Edel  Mogende  Heeren ,  om  eenen  onoverzien- 
baren  waterplas,  in  het  midden  eencr  groote  jirovincie gelegen , 
die  al  wat  hem  onu'ingt ,  dreigt  eenmaal  te  zullen  overstroomen ,  en 
daardoor  de  grootste  onheilen  te  stichten,  door  eenen  grooten 
maatregel  niet  slechts  te  beteugelen,  maar  hem  zelfs  in  eenen 
vruchtbaren  grond  te  herscheppen  ,  en  zoo  de  algenieene  weh  nart 
des  lands  te  bevorderen.  Gering*,  voorzeker,  mag  in  vergelijlviiig 
met  het  nut,  daaruit  te  verwachten,  de  opoffering  geschat 
worden,  welke  tot  dat  einde  zal  worden  vereischt,  en  ik  rekene 
het  mij  alzoo  ten  pligt,  mijne  geringe  pogingen  aan  te  wenden , 
om  U  Edel  Mogenden  in  de  overtuiging  te  doen  doelen,  welke 
ik  te  dezen  opzigte  verklaro  te  hebljen. 


(1)    Zie  Uijlaijtn ,  ouder  n".  XIV. 

('2)  Hji  deze  lieraadslapinpcn  hebben  do  hoeren  Collot  (VEsciuy  van 
Heinenoord,  van  Siiclitclcn  tot  de  llaere ,  van  Toulon,  van  de  Kasteele, 
l{(H!laert.s  van  IJlokland  rede),  van  Aseh  van  WlJck  cu  van  der  Uoes 

bet  woord  in  liet  llollandseh,  do  overigen  in  het  Fransch  gevoerd. 

(3)  Zio  ficdcrlamhchc  Staals-Courniit  n".  204. 
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In  onderscheidene  ambachten,  opdat  ik  ter  zake  kome,  waren 
de  groote  verveeningen ,  welke  de  aard  van  derzelver  grond- 
slag gedoogd  had  te  ondernemen,  tot  stand  gebragt;  de  afzon- 
derlijke polders,  waaruit  deze  ambachten  bestaan,  moesten  door 
behoorlijke  waterkeeringen  zich  tegen  liet  water  van  de  uitge- 
veende  gronden  dekken,  en,  door  deze,  de  verschillende  veenen 
van  elkander  gescheiden  houden;  op  hen  rustte  daarenboven  de 
verpligting,  om,  door  wei  aangelegde  afdammingen,  die  water- 
keeringen in  zoodanigen  staat  te  houden ,  dat  elk  zijn  polder- 
water uit  den  daar  naast  gelegen  polder  hield ,  en  hetzelve ,  bij 
zich ,  door  Je  noodige  watermolens ,  slechts  tot  eene  onschadelijke 
hoogte  Lragt. 

Een  zamenloop,  intusschen,  van  noodlottige  omstandigheden 
heeft,  na  zulk  eene  vreesselijke  tusschenruimte  van  tijd,  als 
sedert  verliep,  deze  wijsselijk  verordende  maatregelen  eindelijk 
het  doel  doen  missen,  en  de  afzonderlijke  veenplassen  dier  am- 
bachten zijn  tot  eenen  grooten  gemeenen  plas  met  geweld  te 
zamea  gespoeld,  die,  volgens  de  ministeriele  opgave,  welke 
voorwaar  niet  vergroot  is,  nagenoeg  4600  bunders  bedraagt; 
deze  algemeene  plas  nu  is  bekend  onder  de  benaming  van  den 
Grooten  of  Zuidpias. 

Met  dat  al ,  daar  elk  der  polders  zijnen  afzonderlijken  molen 
liad,  zoo  waren  deze  molens  gezamenlijk  in  staat,  om  dezelfde 
hoeveelheid  water,  als  te  voren,  van  den  nu  gemeen  geworden 
plas,  weg  te  malen,  en  alzoo  de  hoogte  van  het  water  onder 
behoorlijk  peil  te  houden,  en  dat  te  meer,  naardien  hij  zich  ge- 
deeltelijk van  zelf  op  den  IJssel  kon  ontlasten ,  hetwelk  evenwel 
na'lerhand,  door  de  verhooging  der  beddingen  dier  rivier,  mer- 
kelijk is  belemmerd  geworden. 

(Jok  liier  volgde  de  eene  wederwaardig-heid  de  andere;  het 
oiivermcgen  der  ambachten,  daaronder  gedrukt,  verlamde  de 
krachten  tot  instandhouding  der  watermolens  aan  te  wenden, 
ei!  de  zoogenaamde  Dorrekado  met  hare  aandammingen ,  welke 
liet  geduchte  water,  zoo  te  regt  het  voorwerp  van  'sKonings 
opgewekte  bezorgdheid,  van  een  aantal  andere  plassen,  en  de 
z'.o  belangrijke  droogmakerijen  van  Rijnland  afscheidt,  is  ein- 
delijk het  groote  verdedigingspunt  geworden  tegen  verdere 
veroveringen,  welke  van  den  Zuidpias  te  vreezen  zijn. 

Ontzettend  veel  moest  dit ,  gelijk  ieder ,  der  zake  kundig ,  ligt 
be\  roeden  kan ,  van  den  slag  ^an  het  water  te  lijden  hebben ; 
met  behoorlijk  paalwerk  werd  het  dan  ook  daartegen  versterkt, 
en  al  wat  de  nijvere  kunst  vermag,  werd,  met  onverdrotene 
.standvastigheid,  tot  heden  ten  koste  gelegd,  om  het  laatste 
plegtanker  der  hoop ,  tegen  de  Icracht  van  het  altijd  bedreigende 
water,  niet  te  doen  doorglippen. 

Maar  met  dat  al ,  wie  zal  ligtvaardig  genoeg  zijn ,  om  te 
durven  beweren,  dat  eer.e  eindelijke  bezwijking  niet  te  eeniger 
tijd ,  niet  schielijker  veelligt  dan  de  vreesachtigste  zich  voorstelt , 
mogelijk  zoude  wezen;  en,  greep  deze  plaats,  dan  zoude,  om 
van  geenfe  andere  rampen  te  gewagen,  die  met  zoo  veel  ijver 
en  opofferingen  tot  stand  gebragte  droogmakerijen ,  daar  achter 
gelegen ,  onder  water  bedolven  raken ,  en  zich  een  binnenlandsch 
meer  vormen ,  welks  beteugeling  eerder  te  wenschen  dan  te 
hopen  zoude  wezen.  Dezelfde  zorg  wei'd  besteed  tot  het  beletten 
eener  altijd  mogelijke  vereeniging  met  een  aantal  kleinere  plassen  , 
in  de  nabijheid  van  den  grooten  gelegen,  maar,  dat  de  kunst 
wel  veel,  doch  niet  alles  vermag,  leert  ons  onze  watergeschie- 
denis door  me^r  dan  een  treurig  voorbeeld,  en,  wij  mogen  haar 
als  uitgeput  liebben,  wij  weten  echter  door  de  ondervinding, 
dat  de  best  genomene  maatregelen  kunnen  falen;  van  hier  dan, 
dat  te  voren  in  ernst  aan  de  bedoelde  droogmaking  is  gedacht. 
Da  groote  staatsman,  die  het  laatst  het  roer  van  het  oude  ge- 
nieenebest  in  handen  had ,  mogt  zijnen  wensch  ten  deze  niet 
vervuld  zien ,  daar  hem  geen  kalm  ministerie  te  beurt  viel ;  maar 
daarna  volgde  men  den  door  hem  gegeven  wenk.  Zoo  verre 
was  het  reeds  gevorderd ,  dat  men  de  opmeting  bewerkstelligd , 
den  grond  geboord,  haren  aard  onderzocht,  molens  gebouwd 
had ,  en  alle  voorbereidende  maatregelen ,  ten  koste  van  den 
lande,  genomen  waren,  toen  de  noodlottige  inlijving  al  wat 
ten  algemeenen  nutte  ondernomen  was  den  bodem  insloeg. 

Is  het  dan  wonder.  Edel  Mogende  Heeren,  dat,  nu  wij  het 
vooi-regt  mogen  genieten ,  om  in  kalmte  van  tijden  te  leven , 
'sKoning.-i  bezorgdheid  voor  het  algemeene  welzijn  zich  op  dit 
onderwerp  mede  gevestigd  heeft?  \Velkom  was  mij  dan  het 
ontwerp  van  wet ,  waarbij  de  droogmaking  voorgedragen  wordt. 
Wanneer  ik  de  zaak  toch  onder  de  oogpunten  breng,  bij  de 
inleiding  tot  hetzelve  opgegeven ,  de  gevaarlijke  gesteldheid  van 
den  Zuidpias  zelf,  de  kosten ,  welke  reeds  aangewend  hebben 
moeten  worden,  om  de  gevolgen,  die  dezelve  zouden  hebben 
kunnen  veroorzaken ,  voor  te  komen ,  de  nuttigheid  en  vQordeelen 
eindelijk ,  voor  het  Rijk  in  het  vervolg  uit  deze  droogmaking 


te  verwachten,  wanneer  ik  dit  doe,  Edel  Mogende  Heeren ,  dan 
durve  ik  mij  verbeelden,  dat  dit  voorstel  bij  de  Kamer  den  ge- 
reedelijken  bijval  zal  vinden ,  welke  voor  deze  aangelegonc  zaak 
zoo  wenschelijk  is. 

Daar  ik  bereids  de  gevaarlijke  en  dreigende  gesteldheid  van 
den  Zuidpias  heb  doen  opmerken,  zal  het  mij  geoorloofd  zijn, 
vertrouwe  ik,  dat  ik  mij  dadelMk  tot  de  kosten  bej)ale ,  aan  de 
afwering  van  dit  vreesselijk  water  gedurig  en  bij  aanhoudendheid 
te  besteden;  zeer  zeker  verdienen  deze  als  op  den  voorgrond  te 
worden  gesteld. 

Wij  hebben,  uit  de  door  het  Gouvernement  gegeven  ant- 
woorden op  de  bedenkingen  der  afleelingon,  kunnen  zien,  dat 
de  van  tijd  tot  tijd  aangelegde  werken  ,  ten  einde  den  waterstand 
van  den  Plas  op  eene  mindere  hoogte  te  houden,  en  zoo  het 
gevaar  te  verminderen,  aan  het  Rijk  reeds  meer  dan  twee  tonnen 
gouds  gekost  hebben ,  terwijl  toen ,  eenige  jaren  geleden  ,  eene 
1  dér  naastbij  gelegene  droogmakerijen  was  ingebroken ,  hare  her- 
stelling veertig  duizend  guldens  heeft  gevorderd ,  eene  ramp , 
welke  dagelijks,  ten  aanzien  van  anderen,  voor  de  deur  staat, 
en  dezelfde  opofferingen,  of  veelligt  grootere,  vorieren  kan, 
terwijl  de  verdere  gewone  kosten  eene  voortdurende  bestrijding 
blijven  vereischen.  Deze  eenvoudig-e  opgave  is  g-enoegzaam ,  om 
dit  gezigtpunt  te  wettigen ,  zonder  dat  het  noodig  zij ,  langer 
bij  hetzelve  stil  te  staan,  daar  daadzaken  van  dien  aard  geene 
ontwikkelde  beredenering  behoeven. 

De  nuttigheid  en  voordeden ,  daarentegen ,  welke  men  van 
de  onderneming  vervv'acht,'  verdienen  een  eenigzins  breedvoe- 
riger betoog-.  *  • 

Holland  zou  wel  het  ongelukkigste  land  der  bekende  wereld 
heblien  moeten  geacht  worden  te  zijn ,  zoo  het  niet  in  de  nijver- 
heid van  deszelfs  bewoners  het  noodige  tegenv/igt  gevonden 
had  tegen  het  ongunstige"  van  zijne  lig-ging  en  grondslag.  Aan 
de  nijveriieid  heeft  men  dan  ook  het  stelsel  der  droogmakerijen 
en  indijkingen  te  danken,  hetwelk,  van  het  midden  der  XVde 
eeuw  tot  heden ,  over  het  algemeen  met  zulk  een'  goeden  uitslag 
is  gevolgd,  en  waaruit  de  schoonste  polders  hlüi  aanwezen 
gekregen  hebben. 

De  oppervlakte  van  oiizen  grond  intusschen  was  voor  een 
groot  gedeelte  met  veen  bedekt;  in  de  verveeniugen  lag  dan  het 
groote  middel  van  voordeel  geleg-en  voor  de  bezitters,  doch  de 
tusschenkomst  der  Regering  was  er  noodig,  om  dezelve  binnen 
zekere  jialen  beperkt  te  houden,  en  de  verordeningen  voor  te 
schrijven,  daaromtrent  in  acht  te  nemen.  Hieruit  zijn  de  inrig- 
tingen  geboren,  krachtens  welke  de  uitgeveende  ci  daardoor 
tot  water  gebrag'te  landen  te  eeniger  tijd  wederom  aan  de  be- 
planting en  bebouwing  moesten  terug  gegeven  worden,  terwijl 
men  te  gelijker  tijM  de  noodige  zekerheid  vaststelde,  ten  einde 
de  ongelden,  omslagen,  en  alle  mogelijke  lasten  ijehoorlijk 
zouden  betaald  worden,  em  de  ongebroken,  of  niet  verveende 
landen  daarmede  niet  eindelijk  alleen  bezwaard  te  zien ;  dit  was 
de  waarborg,  en  werden  alzoo  de  gelden,  daarvoor  g-eïnd, 
sedert  bekend  onder  de  benaming  van  waa rlonj spert mu.gen ,  in 
'ölands  kas,  niet  als  eene  geldschieting  hi  den  gewonen  voi'm , 
maar  bij  wege  van  consignatie,  als  een  d  r post  turn ,  aan  den 
souverein  ter  bewaring  gegeven. 

Ziet  daar,  zoo  beknopt  het  mij  doenlijk  en  voor  mijn  oug-'merk 
noodig  was,  het  stelsel  der  verveeningen,  en  dat  der  daaruit 
voortgesprotene  waarborgspenningen ,  met  het  doel  van  droog- 
making en  herschepping  in  den  staat  van  vruchtgeven -1  land, 
U  Edel  Mcgenden  voorgesteld,  en  zoo,  indien  ik  mij  niet  be- 
driege,  eene  der  bedenkingen  van  de  1ste  afdeeling,  welke 
betrekking  tot  h^t  QiQenïïOTCiSvegi  óqzqv  'waarborg spciikht gr ii  iieeft, 
genoegzaam  opgelost,  daar  uit  dit  kort  overzigt  gebleken  is, 
dat  zij  iiimmer  kunnen  terug  gevorderd  worden,  (hinr  zij,  aan 
de  droogmakuig  dienstbaar  gemaakt  wordenrle,  geiicel  aan  der- 
zelver bestemming  beantwoorden  ;  en  dit  geldt  mede  ten  aanzien 
ven  den  bodem  van  den  Zuidpias  zelf,  waarvan  de  eigenaars 
niet  meer  aanwezig-  kunnen  zijn ,  naardien ,  sedert  onheugelijke 
tijden,  de  verveeniugen,  welke  het  land  in  water  veranderden, 
heljben  plaats  gehad. 

Dat  het  doel  nu  nuttig  en  wenschelijk  is,  behoeft  voorzeker 
geen  Ijetoog- ,  en  de  gevolgtrekking-  is ,  dunkt  mij  ,  dus  onwe- 
dersprekelijk ,  dat  de  droogmaking  van  den  Zuidpias  eene  wen- 
schelijke  zaak  kau  zijn;  dat  zij  het  werkelijk  is ,  hiervoor  vordert 
men  billijk  het  bewijs.  Hetzij  mij  dus  vergund  de  aandacht  van 
U  Edel  Mogenden  nog  voor  eenige  oogenblikken  bezig  te  houden. 

Om  dan  de  droogmaking,  liier  bedoeld,  wenschelijk  te  be- 
schouwen, wordt  er  vereischt: 

a.  Dat  zij ,  naar  de  gewone  berekeningen ,  met  goed  gevolg 
Kan  worden  ondernomen; 
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i.  Dat'  de  daaruit  te  verwachten  voordeelen  aan  de  kosten 
beantwoorden. 

En  eindelijk: 

Dat  er  middelen  worden  aangewezen,  om  deze  kosten  te  be- 
strijden. 

Het  spreekt  van  zelf,  dat  er  eene'  wel  gevestigde  hoop  op 
eeneu  goeden  uitslag  moet  bestaan  bij  ondernemingen  van  dezen 
aard.  Eu  waarin  moet  dan  die  hoop  voorn amehjk  gelegen  zijn? 
Immers  in  de  deugdelijkheid  van  den  grond  ze'lven. 

Reeds  bij  eene  te  voren  genomene  proeve  is  het  genoegzaam 
gebleken ,  dat  de  aard  van  dien  grond  ,  onderzocht  zijnde ,  be- 
vonden is,  de  noodige  geschiktheid  te  hebben,  om  tot  den  staat 
van  vruchtbaarheid  te  kunnen  terug  gebragt  worden  en  voor 
beplanting  en  bebouwing  vatbaar  te  zijn.  Zij  is  toch  van  die 
deugdelijke  kleiaarde  zamengesteld ,  zoo  bij  uitnemendheid  dienst- 
baar om  de  vruchten  te  dragen  en  te  geven,  welke  de  daaraan 
te  besteden  zorg  zal  vorderen,  ten  bewijze  waarvan  dan  ook  het 
ministerie  met  volle  bewustheid  heeft  kunnen  verklaren ,  dat 
de  grondslag  van  den  bodem  kleiachtig  en  vruchtbaar  is. 

De  Zuidpias  dus ,  eenmaal  aan  het  water  onttogen ,  kan  dezelfde 
vruchtbaarheid,  dezelfde  voordeelen  aanbieden,  welke  naastge- 
legen plassen,  bevorens  droog  gemaakt,  tot  op  den  huldigen 
dag  opleveren.  De  verzekering  van  het  Gouvernement ,  ook  op 
te  voren  genomen  proeven  gebouwd ,  mag  alzoo  geacht  worden 
tot  een  voldoend  bewijs  ter  bevestiging  te  strekken. 

Eenmaal  nu,  als  voor  vruchtbaarheid  vatbaar  erkend,  kan 
het ,  dunkt  mij ,  geene  bedenking  veroorzaken ,  of  de  daaraan  te 
bestedene  kosten  door  de  voordeelen  op  te  wegen  zijn. 

Het  zou  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  ligtvaardig  wezen ,  om  te 
beweren ,  dat  zich  hier  geene  wisselvalligheden  kunnen  opdoen , 
welke  die  voordeelen  bij  den  aanvang  bedenkelijk  zouden  kunnen 
maken;  hij,  die  met  deze  soort  van  ondernemingen  bekend  is, 
zal  dit  nimmer  doen,  maar  doorgaande,  getuige  de  oudervin- 
ding ,  komt  hier  het  einde  des  arbeids ,  en  daarin  is  dan  ook  de 
reden  gelegen ,  waarom  ondernemingen  van  dezen  aard  gereeder 
door  üen  Staat,  dan  wel  door  bijzondere  personen  kunnen  be- 
paald worden;  deze  toch  behoeven  meerendeels  een  dadelijk 
voordeel  of  genot ,  ten  minste  hetzelve  maakt  veelal  een  bestand- 
deel der  berekening  uit ,  en  juist  dit  behoeft  het  geval  met  den 
Staat  niet  te  wezen,  waarom  men  zich  daarop  te  regt  in  de 
gegeven  antwoorden  beroepen  heeft. 

Tot  deze  onmiddellijke  voordeelen  behooren  dan  ook,  behalve 
de  aanwinsten ,  uit  de  vermeerdering  van  de  nijverheid ,  de  wel- 
vaart daaruit  voortspruitende,  en  de  bevolking  af  te  leiden, ten 
laatste  ook  de  verpondingen ,  welke ,  na  een  bepaald  tijdsverloop , 
van  de  drooggemaakte  landen ,  ten  behoeve  van  's  Rijks  schatkist 
te  innen  zullen  wezen,  en  al  moest  dan  dit  tijdstip  ook  zoo 
verre  verwijderd  gerekend  worden  ,  als  men  zich ,  bij  de  gemaakte 
bedenkingen,  schijnt  als  mogelijlc  voorgesteld  te  hebben,  dan 
kan  althans  daar  geen  oogenblikkelijk  gemis  uit  te  duchten 
zijn,  daar  onder  het  water  bedolven  landen,  naar  het  thans 
bestaande  stelsel  van  belastingen ,  aan  geene  verponding  onder- 
worpen zijn. 

Wanneer  ik  nu ,  bij  het  betoog  van  de  nuttigheid  der  onder- 
neming, ijij  dat  van  de  waarschijnlijkheid  van  eenen  goeden 
uitslag  ,  de '  bewijsredenen ,  uit  de  noodzakelijkheid  geput ,  voege , 
dan  geloof  ik.  Edel  Mogende  Heeren,  een  volledig  betoog  ter 
aanprijzing  der  zaak  te  zullen  gegeven  hebben. 

Ik  zal  op  het  reeds  aangewezene  niet  terug  komen ,  maar 
alleen  aan  hetzelve  herinneren ;  alleen  op  het  wezenlijke  van  het 
gevaar,  hetwelk  bij  den  dag  aangroeit,  aaudiingen;  mij  niet 
beroepen  op  de  Ijevreesheid  der  omgezeteneu  uf  van  de  opgeze- 
tenen der  naburige  streken ,  wien ,  bij  het  ojjsteken  van  eiken 
storm ,  de  schrik  om  het  harte  slaat ;  maar  ik  zal  UEdel  Mogenden 
verzekeren,  dat  zij,  die,  uit  hoofde  Imnner  theoretische  keunis, 
den  waren  staat  van  zaken  beocjrdeelen  kunnen,  dit  gevaar  voor 
zeer  wezenlijk  houden ,  en  mijnen  wensch  bij  de  hunne  voegen , 
dat  liet  niet  ligt  moge;  geacht  worden!  Van  liier  dan  ook,  dat 
de  stedelijke  besturen  van  Rotterdam  en  (ïouda  geene  zwarig- 
heden gemaakt  hebben  ,  om  van  liiui  regt  op  de  tienden  der 
op  nieuw  t»;  scheppen  landerijcsn  afstand  t(!  doen,  en  dat,  mot 
andere  n;gtheblj(!iiden ,  voor  derzelver  aanspraak  van  oneindig 
jnind(!r  waard(!,  waiuieer  men  de  grootte  van  hun  aandeel  in 
aanmerking  neemt,  de  redelijkste  schikkingen  staan  getroffen 
te  worden. 

En  nu  de  zaak  ingezien  aan  de  zijdi;  van  het  belang  van  den 
Staat,  en  dat  der  .schatkist! 

Ken  zoo  groot  bederf,  als,  uit  eene  overmeestering  van  het- 
geen hein  omringt,  door  den  Zuid])las  zoude  voortvloeijen  ,  moot 


voor  deze  noodwendig  de  schromelijkste  gevolgen  hebben;  men 
kent  het  aandeel  van  Holland  in  de  grondlasten;  wanneer  dus 
duizende  morgentalen  eene  prooi  van  het  water  werden,  valt 
het  ligt  na  te  gaan ,  dat  de  nadeelen ,  daaruit  voor  het  algemeen 
te  volgen,  niet  zonder  beteekenis  zouden  zijn.  Maar,  daaren- 
tegen, wordt  de  ouderneming  met  goed  gevolg  tot  stand  ge- 
bragt, welk  een'  aanwinst  moeten  dan  van  lieverlede  eenige 
duizenden  van  morgentalen ,  aan  het  water  onttogen ,  en  nu 
onbelast,  voor  het  inkomen  van  's Rijks  schatkist  opleveren! 
Hetgeen  genoegzaam  is  op  te  merken,  zonder  dat  het  noodig  zij , 
van  andere  voordeelen,  daarmede  in  onmiddellijk  verband,  te 
gewagen. 

Ja;  het  moge.  in  den  druk  waaronder  de  landbouw  gebogen 
gaat ,  eene  billijke  bezorgdheid  zijn ,  welke  bij  de  derde  afdeeling 
is  ontstaan,  of  het  tijdstip  wel  gunstig  gekozen  mag  geacht 
worden,  daar  de  waarde  der  landerijen  tot  zulk  eene  laagte  is 
afgedaald,  dat,  naar  haar  oordeel,  weinigen  de  lust  bevangen 
zal ,  om  den  aankoop  van  droog  te  maken  landen  te  wagen , 
of,  zoo  zij  er  al  toe  besluiten,  dit  door  hen  niet  dan  ten  laagsten 
prijze  zal  geschieden;  maar  daartegen  is  zeer  juist  in  de  minis- 
teriele antwoorden  opgemerkt,  dat,  in  eene  onderneming  als 
deze,  daarop  van  voren  geene  vaste  berekening  te  maken  is, 
nu  toch  na  verloop  van  eenige  jaren  gunstiger  omstandigheden  zich 
opgedaan  hebben.  Of  zou  men  dan  de  hoop  moeten  vaarwel 
zeggen ,  om  eenmaal  deu  landbouw  het  gebukte  hoofd  wederom 
te  zien  opbeuren?  Of  is  het  dan  geene  billijke  gevolgtrekking, 
dat,  gelijk,  wanneer  de  onderneming  vóór  eenige  jaren  !iad 
plaats  gehad ,  toen  de  landerijen  derzelver  volle  waarde  hadden , 
de  uitkomst,  zoo  men  van  dit  beginsel  uitgaat,  voor  de  aan- 
koopers  zoude  gefaald  hebben ,  dan  ook  nu,  bij  den  afloop ,  zich 
eene  kans  kan  aanbieden,  zoo  wenschelijk  voor  een  land,  het- 
welk ook  den  landbouw  als  eene  der  hoofdzuilen  van  deszelfs 
welvaart  beschouwt,  en  voor  hetwelk  het  dus  wenschelijk  is, 
dat  degenen ,  die  door  hunne  aankooping  de  onderneming  aan 
het  oogmerk  zullen  doen  beantwoorden ,  daarbij  hunne  rekening 
mogen  vinden. 

En,  wat  wordt  er  nu  gevorderd,  om  eene  zoo  belangrijke 
zaak  tot  stand  te  brengen?  Eene  geldleeniug  van  twee  millioenen , 
op  de  voorwaarden,  welke  voorgedragen  zijn.  Deze  zal  gevestigd 
zijn  op  bijdragen,  door  de  Staten  van  Holland  jaarlijks  te  doen  , 
ter  somme  f  20,000.00  ,  op  de  opbrengst  van  den  koopprijs  der 
droog  gemaakte  landen  en  derzelver  inkomsten  ,  mitsgaders  van 
die  der  dijken,  en  eindelijk  op  het  waarborgs-kapitaal ,  hetwelk 
inmiddels,  door  den  ■  overgang  van  kans-biljetten  tot  de  wer- 
kelijke schuld ,  voor  vermeerdering  vatbaar  is ,  terwijl  de  bijdrage 
van  Zuidholland  zoo  lang  inbaar  kan  geacht  worden,  als  ten 
onderpand  dezer  geldleening  strekken  moet. 

Waarlijk,  in  vergelijk  met  het  gewigt  der  onderneming ,  met 
het  hooge  belang  der  zaak,  kan  deze  geldleening,  onder  waar- 
borg van  den  lande ,  greene  gewaagde  kans  gerekend  worden , 
te  meer,  daar,  bij  den  te  verw'achten  uitslag,  de  aan  te  winnen 
grond  eene  oneindig  grootere  waarde  zal  hebben ,  dan  hetgeen , 
waarvoor  men  berekend  heeft  ,  dat  de  onderneming  kan  tot 
stand  gebragt  worden. 

Ik  heb ,  zoo  ik  meen ,  Edel  Mogende  Heeren !  betoogd ,  dat 
het  voorgestelde  ontwerp  nuttig,  ja  noodzakelijk  is;  dat,  uit 
een  langer  uitstel ,  zeer  groote  gevaren ,  vroeg  oi'  laat ,  voor  een 
aanzienlijk  gedeelte  eener  groote  provincie ,  mogelijk ,  ja  zelfs 
te  vreezeu  zijn ;  dat  de  voordeelen ,  naar  alle  menschelijke  bere- 
keningen, aanmerkelijk  kunnen  wezen;  dat,  in  een  omgekeerd 
geval,  de  nadeelen  nimmer  kunnen  geacht  worden  van  dien 
aard  te  zijn,  om  zich  daardoor  van  eene  lieilzame  onderneming 
te  laten  afschrikken;  dat,  eindelijk,  de  aangewezene  bezwaren 
voor  eene  gcnioegzame  oplossing  vatbaar  zijn. 

Ik  verlaat  mij  dus  veilig  op  ',lo  hew'Ustlieid ,  dat  de  Minister, 
hetgeen  aan  mijn  betoog  mag  ontbroken  hebben,  volledig  zal 
weten  aan  te  vullen,  en  ik  besluite  met  de  verklaring,  dat  ik 
met  volle  ruimte  luit  gedane  voorstel  zal  aannemen. 

De  heer  van  Suclitclcn  tot  de  llacrc  (I)  zegt  over  do 
luittiglund  of  noodzakelijkheid  der  ilroogmaking  van  den  Zuid- 
])las  alliier  niet  te  zulli^n  uitweiden  ;  doch  hij  geeft  in  overwe- 
ging ,  of  er  in  het  Koningrijk  geene  andere  plaatsen  bestaan  , 
wier  toestand,  ten  aanzien  van  het  gevaar  waarniecle  zij  door 
hot  water  bedreigd  worden  ,  (leno  meer  noodzakelijke  voorzicTiing 
vordtirt.  Mij  meent  dat  zulks  in  do  provinciën  Noordhrabant , 
Gelderland  en  Overijssel  hot  geval  is,  en  dat  de  verwoestingen, 


(1)  Zio  Nedcrlaudschc  Staals-Gouranl  ii»,  293,  dio  van  <lezü  rede,  uiot  in 
biuir  K()h(!ol  niedot;;udeuld ,  het  uitvoerij^ato  uittreksel  geeft. 
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welke  het  water  nog  zeer  onlangs  in  die  grnvesten  heeft  aan- 
g-erigt ,  maar  al  te  zeer  bewijzen  ,  hoe  dringend  noodzakelijk 
het  ïs  om  dezelve  te  hulp  te  komen.  Hij  acht  daarenboven  den 
bijstand,  aan  die  provinciën  te  verleenen,  van  meer  algemeen 
nut  te  zijn  dan  hetgeen  voor  de  provincie  Holland  ,  door  de 
droogmaking  van  den  Zuidpias ,  wordt  voorgesteld.  Hij  zal  even- 
wel de  verdere  inlichtingen  des  Ministers  afwacliten  ,  om  zijne 
stem  uit  te  brengen. 

M.  de  Stassart :  (1)  Le  dessèciiement  du  Zuidpias  est-il 
desirableV  Je  pense  qu'oui;  mais  son  utilité  doit-elle  ètre  con- 
.sidei-ée  comme  purement  locale,  on  bien  intéresse-t-elhi  tout  le 
Royaume'?  .  .  .  J'avoue  qu'a  eet  égard  je  suis  pei-plexe ;  et  si 
Ton  se  reporte  au  budget  produit  chaque  année,  on  est  forcé  de 
convenirque  plusieurs  objets  ,  d'un  intérêt  bien  autrement  général 
que  le  Zuidpias  a  dessècher ,  sont  mis  a  la  charge  des  provinces 
OU  des  communes.  Au  surplus  ,  je  n'examinerai  pas  le  projet 
de  loi  quant  au  fond ;  il  me  sulEra  de  prouver  que  les  formes 
peur  ainsi  dire ,  ou ,  si  Ton  vent ,  le  manque  de  renseignements 
ne  nous  permet  point  de  l'adopter. 

Je  vous  le  demande  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  pouvons- 
nous  entrainer  i'Etat  dans  une  dépense  quelccnque  sans  ,  au  préala- 
ble ,  savüir  qucdles  en  seront  les  hornes  ?  Pourons-nous  ,  sans  nous 
être  assurés  que  l'emploi  des  fonds  sera  fait  avec  toute  l'économie 
po.^sible  ,  disposer  des  ressources  du  contribuable ,  car  ,  en  dernière 
analyse  ,  c'est  presque  toujours  sur  lui  que  retombe  un  emprunt. 
Des  cai'tes  ,  des  plans  et  des  devis  estimatifs  nous  douneraient  sinon 
une  certitude  de  calculs,  au  moins  une  grande  vraisemblance:  le 
refus  (ie  ces  pièces  nous  autorise  a  supposer  que  MM.  les  ingénieurs 
ont  formé  leur  somme  ronde  de  deux  millions  au  gré  du  hasard ; 
mais  en  parail  cas  le  hasard  ne  doit  jamais  nous  servir  de  guida. 
Si  le.s  travaux  d'ailleui'S  sont  évalués  ;i  deux  millions  ,  pourquoi 
vouloir  emprunter  toute  cette  somme?  On  ouljlie  qu'il  faut  en 
déduire  le  contingent  voté  par  la  Hollande  méridionale  ,  lequel , 
par  parenthese,  ne  nous  est  connu  que  d'une  maniöre  imparfaite, 
puisqu'on  ne  nous  dit  point  pendant  combien  d'années  se  paieront 
les  20,000  florins  a  prendre  sur  les  six  cintièüies  additionnels 
de  cette  province ,  et  paya'oles  en  sus  de  f  263,583  de  la  dette 
active ,  de  f  527,166  de  la  dette  différée  et  de  527  billets  de 
cbance. 

Kien  sans  doute  favorise  pjlus  la  circulation  du  numéraire  que 
les  travaux  publics;  mais  des  entreprises  telles  que  les  dessèche- 
meuts  doivent  ètre  confiées ,  de  préférence ,  a  des  associations  par- 
ticuliéres :  la  surveillance  la  plus  économique  ,  la  plus  active  , 
la  mieux  entendue ,  est  incontestablement  celle  que  dirige  Tin- 
tér;H  privé ;  des  entrepreneurs  se  seraient  eni-ichis  dans  telle 
opération  devenue  onéreuse  au  trésor.  Les  réponses  faiies  par 
M.  le  Ministre  k  nos  observations  sar  ce  point  sont  loin  d'être 
satisfaisantes ;  avant  d'affirmer  qu'il  ne  se  présentera  personne , 
il  conviendrait  du  moins  de  faire  un  appel  au  public ;  et  si  l'ou 
doimait  l'espérance  de  voir  encourager  l'agriculture  suivant  son 
véritable  degré  d'importance  dans  ce  Royaume ,  ]ie  sei-ait-ce  pas 
ajouter  beaucoup  aux  valeurs  territoriales  que  présente,  en  pers- 
pective ,  le  dessèchement  du  marais  dont  il  s'agit  ?  L'exemption 
de  l'impót  pour  vingt-cinq  aunées  semblait  indiquer  qu'on 
s'adresserait  quelque  compagnie ,  car  a  quoi  bon  cette  clause 
si  I'Etat  vend ,  par  la  suite ,  ces  nouveaux  terrains  conquis  sur 
les  eaux?  De  quel  profit  peut  être  la  remise  de  la  contriijution 
foncière?  Ce  que  Ton  gagnera  d'un  cóté,  ne  le  perdra-t-on  pas 
de  l'autre  ?  Et  dé.s-lors  la  règle  générale  r/est-elle  pas  préféra'ble 
a  l'exception  qui  deviendrait  une  espèce  de  privilége  sans  la 
moindre  utilité  pour  le  Gouvernement'?  A  Dieu  ne  plaise  que 
je  partage  l'avis  d'un  honoraljle  coUègue  qui  voudrait  voir  étendre 
iï^  hl  taxe  porsonnelle  l'exemption  des  charges  puisliques, 
d'attinr  des  haUtants  dans  un  canton  mal-sain  de  sa  natiiral  Si 
rin.salubrité  réellement  existe ,  il  serait  plus  a-propos ,  cs  me 
sem'ine ,  de  s'opposer  a  ce  qu'on  y  construisit  des  ms^isons.  .  .  . 
Comiiient  s'aviser  de  mettre  dans  la  balance,  avec  la  vie  d'un 
citoyfcn  ,  quelques  deniers  fiscaux  de  ])lus  ou  de  moins  V 

D'après  les  explications  ministérielles,  il  parait  qu'on  se  propose 
de  soumettre  le  Zuidpias  h.  la  dime.  .  .  .  Mais  cette  mesure  est- 
elle  bien  légale  ?  II  faudrait  d'abord  sa  voir  a  quelle  époque  ce 
terrain  fut  submergé.'  Si  c'est  avant  1529,  la  dime  ne  peut 
êtreexigée  sous  aucun  ])rétexte;  l'édit  de  Charles-Quint ,  en  date 
de  cette  année ,  est  positif ;  la  dime  n'est  due  que  pour  les  terres 
et  pour  les  fruits  qui  s'y  trouvaient  alors  assujétis.   A  qui  d'ail- 


d)  Zie  V Oracle  n".  ."54.5,  Anliverpschc  Gazelle  n».  149,  Oeuvres  complètcs  du 
baron  de  Stassart ,  bladz.  .581  en  682. 
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leurs  persuadera-t-on  qu'on  puisse  róvendiquer  une  charge  sur 
des  biens  dont  la  propriété  n'appartient  plus  a  personne  ?  Mais 
il  est  iiidispensable  de  se  placer  plus  haut  pour  discuttrr  un  olyet 
de  cette  iinportance.  Considéron.s-le  plutót  en  législateurs  (ju'en 
simples  jurisconsultes.  .  .  .  S'il  est  un  iiiijjot  dcstructeur  de  l'in- 
dustrie  agricole ,  c'est  assurément  1  impót  en  nature ,  malgré  ce 
qu'avance  sur  cette  matière  un  ancien  Ministre  dans  certain  mé- 
raoire  devenu  célèbre  par  nos  débats  du  mois  de  Mai  dernier.  La 
dime  empêchera  toujours  le  cultivateur  d'améliorer  son  champ , 
car  il  court  le  risque  de  voir  passer  dans  les  mains  du  décimfitc^ur 
Taccroi-ssement  de  [U'oduit  sur  lequel  il  devrait  pouvoir  compter 
pour  s'indemniser  de  ses  avances ;  et  la  paille  enlevée  au  sol  ne 
diminue-t-elle  pas  aussi  la  inasse  des  engrais  nécessaires  a  la 
reproduction  ?  Les  immenses  jjrogrès  de  la  culture  dans  tous 
les  pays  oü  la  dime  est  suppriinée  en  disent  plus  que  tous  nos 
raisonnements ;  ils  rendent  la  chose  évidente.  II  .serait  digne  du 
monarque  éclairé ,  qui  nous  gouverne  avec  tant  de  soUicitude , 
de  faire  disparaitre  par  tous  les  moyens  qui  sont  en  lui,  c'est 
dire  assez  par  tous  les  moyens  compatibles  avec  la  justice ,  les 
dimes  dans  les  lieux  oü  la  perception  s'en  fait  encore.  Quelle 
serait  donc  l'idée  bizarre ,  l'idée  gothique  qui  nous  porterait  è. 
i'établir  le  fléau  de  la  dime  sur  les  terres  du  Zuidpias  ?  Le 
Gouvernement  les  vendra  certes  avec  bien  plus  d'avantages  sans 
cette  énorme  ,  cette  odieuse  charge ;  cel;i  saute  aux  yeux ;  mais 
puisqu'cn  a  jeté  sur  le  tapis  cette  étrange  question,  il  importe 
qu'elle  se  décide.  Du  reste ,  je  me  résumé  en  peu  de  mots:  le 
défaut  de  renseignements,  d'explications  satisfiiisantes  et  de  pièces 
justificatives  m'oblig-e  a  refusur  nion  suffrage  au  projet  de  loi 
qui  nous  est  soumis. 

De  heer  van  Toulosi :  (1)  Het  onderwerp  dat  wij  baliande- 
leu ,  is  incler.laad  van  eenan  belar.grijken  aard.  Eene  groota 
uitgestrektlieid  waters ,  welks  kraciit  te  beteugelen  jjiarlijksche 
onkosten,  en  ook  zelfs  bijdragen  uit  's  Rijks  kas  gevorderd  heeft , 
in  vruchtbare  landerijen  te  herscheppen ;  gevaren ,  die  tot  groo- 
tere  bijdragen  zoviden  kunnen  leiden  ,  voor  te  komen  ;  leven  eit 
welvaart  te  ^'ersprciden  ,  en  door  den  tijd ,  nieuwe  inkomsten 
voor  's  lands  schatkist  te  winnen  ;'ziedaar  ,  Edel  Mogende  Heeren , 
het  oogpunt  waaruit  dit  ontwerp  werd  aangeboden  ;  en  wien. 
uwer  lacht  een  zoodanig-  oogpunt  niet  aan  ?  Ik  weet ,  er  zijn 
wel  eens  verschillende  g-evoelens  over  het  nut  der  droogmaking 
dezer  plas  gerezen ;  ik  weet  ook  ,  hoe  sommigen  beweren ,  dat 
het  gevaar ,  aan  dezelve  verbonden ,  door  de  bemaling- ,  in  den 
loop  dezer  eeuw,  aan  den  Kortenoord  aangelegd,  en  welke,  nn 
nog  zeer  weinige  jaren  geleden  ,  voor  een  gedeelte  vernieuwd 
werd ,  aanmerkelijk  verminderd  is ;  ik  weet ,  dat  die  pla?  soms 
als  boezem ,  voor  de  aang-eleg-ene  oorden  niet  onversciiillig  be- 
schouwd wordt ;  ik  weet  eindelijk ,  dat  Schielands  financiële 
toestand  in  den  laatsten  tijd  verbeterd  is ;  en  het  zou  mij ,  bij 
mijne,  als  ik  liet  zoo  mag  noemen,  nabuurschappelijke  Icennis, 
weinig  moeite  kosten,  dit  een  en  ander,  in  een  meer  uitgabreid 
betoog  voor  U  Edel  Mog.  te  ontwikkelen ;  doch  ik  verbeelde 
mij ,  dat  ik  uwe  aandaciit  daarmede  te  vergeefs  zou  bezig  hou- 
den. Al  wat  toch  ten  aanzien  van  het  meerder  of  minder  nut, 
van  de  meer  of  min  dringende  noodzakelijkiieid  der  droog- 
making zou  kunnen  worden  bijgebragt ,  is ,  zoo  mij  onder  ver- 
betering toeschijnt,  vreemd  aan  onze  overwegingen.  Eene  reeks 
van  jaren  geleden. ,  hebban  opvolgende  gouvernementen"  zich 
daarmede  bezig  gehouden  ,  en  na  de  zoo  even  door  mij  genoemde 
verbetering  der  bemaling ,  welke  in  het  naauwst  A'erband  met 
de  droogmaking ,  reeds  toen  ter  tijd ,  wegens  het  algemeen 
Gouvernement ,  daarvan  het  beg'in  was ,  ofschoon  door  opvol- 
gende gebeurtenissen  niet  voortgezet ,  is  da.t  onderzosk ,  ook  bij 
het  teg-eiiwoordig-  algemeen  bestuur ,  op  nieuws  bagonnen  en 
volbragt  geworden.  De  uitslag  daarvan  is  bekend,  ilet  oordeel 
eener  zeer  achtbare  vergadering,  ingerigt  om  door  plaatselijke 
kennis,  het  verschil  van  gevoelen  te  beter  te  wegen ,  is  daarmede 
overeenkomstig,  en  uithoofde  van  deze  hare  beschouwing,  heeft 
zij  zelfs  geene  zwarigheid  gevonden,  een  aanzienlijk  gedeelte 
der  provinciale  inkomsten  tot  dit  werk  te  bestemmen.  Hst  pleit 
dus ,  dat  moge  bestaan  hebben  ,  houde  ik  voor  beslist ,  en  de 
bedenkingen ,  die  ik  zelf  bevorens  mij  wel  eens  maakte ,  door 
meerdere  kunde  opgelost. 

Indien  dan  deze  mijne  redenering  juist  is  ,  Edel  Mogende  Heeren, 
zoo  is  het  punt  van  onze  tegenwoordige  overweging,  ofschoon 
altijd  belangrijk ,  in  eenen  veel  kleineren  kring  besloten.  Ik 
vinde  hetzelve  alleen  gelegen  in  de  beantwoording  der  vraag : 


(1)    Zie  Nedcrlaiidsclie  Slaals-Couranl  n".  306. 
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of  het  namelijk  met ''s  Rijks  aangelegenheden  al  of  mwi  moe,} 
worden  overeenkomstig  geacht,  niet  om  soortgelijke  ondernemin- 
gen te  begunstigen  ;  niet ,  om  daartoe  te  doen  medewerken  de 
opoffering  van  eventuele  tiendregten ,  door  l)elanghebbenden  bij 
de  hun  voorgestelde  alternative  keuze ,  wegens  bezeten  wordende 
heerlijkheden  gedaan ,  niet  om  vrijdom  van  lasten  ,  en  wat  an- 
ders in  dien  ziu  zou  kunnen  worden  aangevoerd ,  toe  te  staan  ; 
dat  toch  zal  redelijker  wijze  ,  aan  geenen  twijfel  onderhevig  zijn  ; 
maar  alléén,  o/«  een  werkdadig  aandeel  in  deiaak  zelve  te  nemen, 
Toor  zooverre  finantiele  ivjdragen  uit  's  Rijks  kas  ,  ingevolge  het 
ontwerp,  daartoe  bestemd  worden?  En  bij  de  overweging  van 
deze  vraag ,  heb  ik ,  behalve  hetgeen  de  zoo  even  door  mij 
voorgedragene  opmerking  omtrent  de  vroegere  bemoeijing  en 
bijdragen  van  het  algemeen  Gouvernement  mij  reeds  leerde , 
en  welke  opmerking  inderdaad  mede  ten  deze  van  gewigt  is , 
ook  tevens  met  graagte  gebruik  gemaakt  van  de  antwoorden , 
die  op  de  aanmerkingen  der  Sectien  gegeven  zijn.  Ik  zie  daar- 
uit ,  dat  het  hier  een  eensoortig  geval  is ,  voor  geene  onderne- 
ming van  een  of  meer  bijzondere  personen  alleen  vatbaar  ;  de 
tusschenkomst  van  het  Gouvernement  in  zooverre  behoevende , 
dat,  door  eene  mogelijke  bijdrage  uit  's Rijks  kas,  het  ver- 
wezenlijken van  een  ontwerp ,  waarvan  het  alg-emeen  nut  is 
aangenomen ,  te  beter  wordt  gewaarborgd  ,  zonder  dat  dit  tot 
gevolgtrekkingen  behoeft  te  leiden.  Ik  verheuge  mij  in  het 
vooruitzigt  der  voordeelige  uitkomsten  voor  industrie  en  daaruit 
spruitende  vermeerdering  van  's  Rijles  ontvangsten  ,  welke  bij  die 
antwoorden  geschetst  zijn.  Maar  dan  ook  vervalt  bij  mij  het  denk- 
beeld van  uitsluitend  bijzonder  of  provinciaal  belang,  hetwelk 
ons  ten  deze  zou  in  den  weg  staan.  Ja,  Edel  Mogende  Heeren, 
uit  deze  oogpunten  zie  ik  de  voorgestelde  voorwaardelijke  tus- 
schenkomst van  het  Gouvernement  ten  volle  geregtvaardigd ,  en 
ik  vleije  mij,  dat  het  door  mij  aangevoerde,  ook  l)ij  U  Edel 
Mogenden  iets  zal  kunnen  toebrengen ,  om  de  overtuiging  des- 
wege te  versterken. 

Eene  bedenking  is  bij  mij  echter  nog  overig.  Ik  meen  er 
van  te  mogen  en  te  moeten  gewagen,  omdat  de  openlijke  op- 
lossing mij  toeschijnt ,  ook  voor  het  te  beter  gelukken  der  onder- 
neming zelve ,  van  belang  te  zijn ,  en  ik  neem  dus  de  vrijheid , 
Z.  Exc.  den  Minister,  hier  tegenwoordig,  daartoe  te  verzoeken. 
Ik  bedoel  niet  den  twijfel ,.  welke  er  misschien  zoude  kunnen 
rijzen  omtrent  eene  genoegzame  deelneming  voor  het  geheele 
bedrag  der  negotiatie  ,  tot  den  bepaalden  interest  van  4  percent , 
want  deze  bedenking  ,  al  ware  zij  gegrond  ,  sluit  toch  niet  uit 
het  nemen  van  eene  proeve  deswege ;  doch  mijn  nog  overblij- 
vend bezwaar  hecht  zich  aan  een  der  voorname  grondslagen 
van  het  ontwerp ,  welke  is  het  bedrag  der  waarde  van  de  lan- 
derijen ,  na  der  zeiver  droogmaking,  en  de  waarschijnlijkheid  tot 
het  vinden  der  vereischte  koopers.  Ik  gevoele,  overeenkomstig 
de  aan  de  Afdeelingeu  gegeven  antwoorden  ,  dat  niemand  nu 
met  zekerheid  kan  weten ,  welke  de  toestand  van  zaken  omtrent 
de  bouwlanlen  (want  daartoe  zijn  deze  droog  te  maken  landen, 
uit  liaren  aard ,  voornamelijk  bestemd)  in  het  algemeen  zijn  zal 
op  het  oogenVjlik  van  den  verkoop.  Die  waarde  hangt  toch,  zno 
als  in  de  antwoorden  mede  te  lezen  is  ,  geheel  af  van  dien  toe- 
komenden toestand ,  en  er  wordt  te  regt  aangewezen  ,  dat  dit 
kan  mede  en  tegen  vallen.  Wie  uwer  wenscht  niet ,  dat  dit 
eerste  het  geval  zij ,  Edel  Mogende  Heeren  !  Doch ,  indien  ongeluk- 
kig liet  laatste  mogt  plaats  hebben ;  indien  daardoor  sleciits  eene 
geringe  waarde  voor  de  landerijen  veroorzaakt  wierd;  indien  do 
üj)  hoop  van  betamelijk  toekomstig  voordeel  zich  grondende  lust 
tot  zoodanige  onderneming,  waartoe  nog  bovendien  zoo  vele 
eer.ste  uitschotten,  zonder  dadelijk  genot,  behooren,  eens  niet 
aanwezig  ware;  indien  er  dus  ge^ne  of  .slechts  zeer  weinige  koo- 
])ers  tot  eenen  geiio(?gzamen  ])rijs  gevonden  wierden ;  welk  zal 
dan  het  gevolg  zijn  V  Welke  de  maatregel ,  die  liet  voorkomen 
van  nadeel  voor  's  Rijks  schatkist  zal  waarljorgeii  ?  Ik  meen  dit 
te  eer  te  mogen  vragcui ,  daar  de  v(!rgelijkiiig  van  de  priinitive 
jaarlijksche  som  van  f  80  000  aan  interest,  welke  de  negotiatie 
liehoeft,  plus  de  aflossing  van  J'  IfjOOOO  na  18;jO,  gedurende 
een  tijdvak  van  ongeveer  derticüi  jaren  ,  terwijl  de  interest  eerst 
najir  mate  der  jaarlijksche  aflossing  gaat  verminderen  ,  deze 
vergcflijicing  ,  zeg  ik,  met  hetgeen  ter  bestrijding  der  uitgaven 
van  elders  voorhanden  is,  de intero.sten  namelijk  en  het  kapitaal 
der  waarborgsjx.'nningen  ,  gevoegd  bij  het  provinciaal  fournisse- 
ment ,  nog  een  vrij  aanzienlijk  te  kort  aanwijst,  tot  (hikking 
waarvan  fle  waard(!  d(!r  landerijen  bestemd  is.  fieciii  twijfel  ech- 
Icr,  of  ook  het  voorziend  oog  van  het  (Jouvernenient  daarop 
liel>l)e  acht  ge.slagen.  Het  zal  mij  z(!(!r  aangcniaam  zijn,  te  zien 
auiig(!tooiid  het  ongegronde,  in  deze  liedc-nking  gelegen ,  en  dus 
•/onder  eenige  luirzeling  deswege,  mijn  .stem  t(!n  voordeehi  van 
het  anders  bij  mij  gewensclit  ontwerp  te  kunnen  uitbrengen. 


M.  Fallon  (1)  examine  d 'abord  s'il  y  a  utilité  générale  dans 
Ie  dessèchement  du  Zuidpias ;  son  opinion  demeure  suspendue 
sur  cette  question ,  de  la  solutiou  de  laquelle  dépendra  son  vote. 
Si  j'étais  bien  convaincu,  dit-il  ,  qu'il  y  a  ici  intérèt  général , 
quoique  la  grande  masse  des  avantages  dut  profiter  a  la  pro- 
vince  de  Hollande  ,  je  donnerais  mon  assentiment  iï  la  loi,  paree' 
qu'il  ne  me  parait  pas  inconstitutionnel  de  faire  concourir  la 
nation  a  des  travaux  qui  font  la  sécurité  d'une  province ,  lorsque 
ces  travaux  soni;  absolument  trop  dispendieux  pour  qu'elle  puisse 
les  eutreprendre  avec  ses  propres  ressources.  Nous  avons  déji 
consent!  des  emprunts  pour  des  ouvrages  d'utilité  générale ;  il 
en  est  encore  ïi  faire,  très-près  de  nous,  pour  l'exécution  des- 
quels  semblable  garantie  de  la  part  de  la  nation  sera  peut-ètre 
indispensable  pour  trouver  des  prêteurs.  II  entre  ensuite  dans 
diverses  considérationsrelativement  a  la  préférence  qu'il  lui  parait 
généralement  avantageux  d'accorder ,  pour  l'exécution  de  ces 
sortes  d'ouvrages ,  h  des  entrepreneurs  ou  ii  des  as.sociations ;  il 
voudrait  .savoir  si  Ie  Gouvernement  a  fait  quelques  démarches  a 
eet  elTet ,  ou  de  quelle  manière  il  a  pu  s'assurer  que  toute  tenta- 
tive  pour  trouver  des  personues  qui  voulussent  eutreprendre  Ie 
dessèchement  du  Zuidpias  ait  été  infructueuse ;  il  approuve  la 
disposition  qui  exempte  pendant  vingt-cinq  ans  les  terrains  des- 
séchés  de  la  contribution  foncière ;  il  verrait  avec  plaisir  appli- 
quer  une  semblable  exemption  a  d'autres  terrains,  susceptibles, 
par  un  travail  dispendieux  et  persévérant ,  d'enrichir  Ie  sol  de 
la  patrie  de  diver.ses  espèces  de  productions  qui  nous  rendeut 
tributaires  de  l'étranger. 

II  dit  ensuite  qu'il  a  été  enchanté  de  voir  que  Ie  désir  de 
rendre  a  la  culture  4600  bonniers  de  terrains ,  dont  l'eaa  a  fait 
sa  conquète ,  n'est  pas  étranger  aux  considérations  que  Ie  Gou- 
vernement a  fait  valoir  en  faveur  du  projet.  Favoriser ,  dit-il  ,  la 
culture  des  terres  naissantes  quand  les  vieilles  terres  sont  mena- 
cées  d'une  jachère  désordonnée ,  c'est  nous  donner  Ie  consolant 
espoir  que  ce  ne  sont  point  des  palliatifs  monientanés ,  mais  un 
remède  efficace  et  durable  qu'il  veut  appliquer  aux  soulFrances 
de  l'agriculture. 

11  se  plaint  de  ce  qu'on  n'a  point  communiqué  k  la  Chanibre 
les  plans  et  devis  estimatifs  qu'on  avait  demaudés.  II  ne  trouve 
pas  tout-;i-fait  satisfaisantes  les  réponses  données  par  Ie  Ministère 
aux  objections  relatives  aux  prétentions  que  pourraient  élever 
les  anciens  propriétaires  des  terrains  desséchés. 

M.  Tinant  dit  que  quatre  mille  six  cents  bonniers  de 
terre  submergés  depuis  un  teraps  immémorial  sont  aujourd'hui 
l'objet  de  la  discussion.  On  vous  propose  ,  dit-il ,  d'en  eliectuer 
Ie  dessècliement  j)ar  Ie  moyen  d'un  emprunt;  il  considère  ces 
travaux  comme  possibles ,  mais  il  s'étonne  cependai;t  que  la 
Hollande ,  province  si  industrieuse ,  ait  attendu  sa  réunion  aux 
provinces  méridionales  pour  eutreprendre  ce  dessèchement,  si 
avantageux.  Aucun  moyen  ne  lui  manquait  pour  l'exécuter.  II 
examine  la  question  sous  Ie  doublé  rapport  de  ses  résultats  et 
de  son  utilité  ,  et  il  voit  qu'ils  auront  de  très-grands  avantages 
pour  Ie  commerce  et  la  prosj)érité  de  l'agriculture. 

De  heer  van  de  Hasteele :  (2)  Ik  had  bij  het  hooren 
voordragen  van  deze  wet  wel  verwacht,  dat  er  vele  leden  dezer 
Vergadering  zijn  zouden ,  die  nadere  inlichtingen  omtrent  de 
noodzakelijkheid  der  droogmaking  van  den  Zeveuhuizensclien 
plas  zouden  verlangen  ,  maar  ik  dacht  niet ,  dat ,  na  de  opliel- 
deringen ,  deswege  (k)or  het  Gouvernement  gegeven  ,  men  echter 
de  noodzakelijkheid  en  de  gepastheid  van  den  voorgedrngen 
maatr(!gel  zou  hebben  blijven  in  twijfel  trekken. 

Daar  ik  nu  van  een  en  ander  volkomen  overtuigd  ben ,  wil  ik 
kortelijk  de  gronden  van  die  overtuiging  opgeven,  en  tegen  de 
gemaakte  liedenkingeii  handliaven. 

Of  de  (h'oogmaking  zelve  noodzakelijk  is ,  zal  voorzeker  nie- 
mand vragen  ,  die  slechts  eenmaal  den'  weg  van  den  Leidscheii- 
dam  ,  over  Zoetermeer  naar  Gouchi ,  heeft  afgelegd  ;  dan  ziet 
men  dien  vreesselijken  waterplas,  op  gelijke  hoogte  met  den 
smallen  weg  die  er  langs  loopt,  terwijl  meii  daar  naast,  in  eene 
diepte  van  meer  dan  20  voeten ,  de"  vruchtbaarste  landsdouw 
met  ond(!rsclieidone  welvarende  boerenwoningen ,  in  een  niet 
iriinder  groote  uitgestrektheid  overziet,  welk  heerlijk  land  dus 
i)ij  het  bezwijken  van  die  smalle  kade,  in  eenen  "niet  minder 


(1)  /ie  rOriirIf  II".  .I'iri  ('11  Aiilifcrpsrlii'  C,ii:.cllc  n".  MO,  die  viiii  de  ivdc- 
voerintrcn  der  liccvcn  F.-illon  en  Tinant,  niet  in  haar  geheel  t;»' vonden,  do 
ineestü  InjzDadcrlicdcn  oi)Kiivcn. 

('J)    Zie  ISedirlumlscliv  Slatils-Couraiil  n».  21)7. 
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grooten  waterplas  dau  de  Zeveuhuizensche  of  Zuidpias  van 
Schieland  zou  herschapen  zijn.  Men  beeft  op  het  denkbeeld , 
dat  de  menigte  gezeten  inwoners  van  die  streken  aan  zulk  een 
groot  gevaar  dagelijk  zijn  blootgesteld ,  en  men  verwondert  zich 
over  de  kracht  der  gewoonte ,  die  hen  gerust  doet  zijn  ,  met 
den  watervloed  boven  hun  hoofde  Dit  neemt  echter  niet  weg , 
dat  ook  zij  verlangen  naar  de  verlossing  van  dit  gevaar ,  en 
het  is,  onder  reverentie,  ongerijmd  te  zeggen,  dat,  omdat  de 
droogmaking  reeds  te  lang  is  uitgesteld  ,  men  dit  ook  nu  nog 
wel  langer  zou  kunnen  achterwege  laten.  Spoedig  zou  welligt 
de  hulp  te  laat  zijn,  en  alsdan  de  schade  onherstelbaar,  terwijl 
nu  toch-  reeds ,  volgens  de  ophelderingen  van  Gouvernements- 
wege  gegeven  ,  dit  dralen  eerst  f  40,000  en  daarna  f  200,000 
aan  liet  Rijk  gekost  heeft. 

Over  de  noodzakelijkheid  der  droogmaking  kan  derhalve 
inderdaad  niemand  twijfelen. 

En  de  wijze  waarop  dit  thans  wordt  voorgedragen ,  is  dan 
ook ,  als  men  de  zaak  doordenkt ,  wezenlijk  de  beste. 

Particulieren  kunnen  het  niet  ondernemen ,  omdat  de  voor- 
deden ,  schoon  naderhand  van  belang ,  in  den  beginne  de  kosten 
niet  zullen  opwegen. 

Maar  men  wil  dan  de  kosten  gedragen  of  gewaarborgd  hebben 
Mor  de  provinciale  kas  van  Holland.  Maar  wat  heeft  de  pro- 
vincie Holland ,  ja  wat  heeft  zelfs  haar  zuidelijk  gedeelte  ,  het- 
welk dan  toch  nu  ook  een  gedeelte  der  kosten  dragen  zal , 
belang  bij  het  droogmaken  van  dezen  plas  ?  Volstrekt  niets. 
Wat  verscheelt  het  's  Gravenhage  en  omliggende  streken, 
wat  verscheelt  het  Leiden  ,  Dordrecht ,  Gorcum  ,  Schoonhoven  , 
den  Briel  en  hunne  omliggende  streken  of  de  Zeveuhuizensche 
plas,  land  of  water  is?  Alleenlijk  de  gemeenten,  waaronder 
de  drooggemaakte  landerijen  behooren  zullen ,  zouden  kunnen 
'  gezegd  WW  len  er  eenig  belang  bij  te  hebben ;  maar  de  kosten 
<Ier  droogmaking  aan  deze  te  willen  opleggen ,  is  het  onmogelijke 
te  begeeren.  Deze  kunnen  het  althans -niet  beter  op  zich  nemen 
dan  particulieren  ,  die ,  als  zij  fondsen  wilden  uitschieten ,  op 
den  langen  weg  nog  voordeel  er  uit  zouden  kunnen  trekken, 
terwijl  de  gemeenten  geene  zekerheid  geven  kunnen  voor  de 
()\)  te  nemen  penningen. 

Maar  het  geheele  Rijk  ,  ja ,  dat  heeft  er  belang ,  groot  be- 
lang bij ,  en  zelfs  in  meer  dan  één  opzig-t. 

Het  Rijk  heeft  er  belang  bij ,  dat  nutteloos  water  herschapen 
worde  in  vruchtbaar  land ,  waar  vele  ingezetenen  hun  bestaan 
en  zelfs  hunne  welvaart  zullen  kunnen  vinden. 

Het  Rijk  heeft  er  belang  bij ,  dat  groote  kosten ,  die  jaarlijks 
grooter  zouden  worden  ,  om  vruchtbare  streken  land  voor  over- 
.strooming  en  vernietiging  te  bewaren ,  gespaard  worden ,  en 
aanzienlijke  sommen  dus  niet  meer  uit  's  Rijks  kas  behoeven 
"  ■  worden  uitgegeven. 

En  het  Rijk  heeft  er  groot  belang  Ijij  ,  dat  ongeveer  5000 
mders  goede  kleiaarde  tot  gebruik  geschikt  gemaakt  worden, 

•wijl  daardoor  eene  aanmerkelijke  som  voor  grondlasten  en 
an  lere  opbrengsten  van  al  de  personen,  die  daarop  leven  zullen  , 
in  's  Rijks  kas  gestort  wordt. 

Dit  is  dus  belang  voor  het  geheele  Rijk  en  geenszins  voor 
eene  enkele  provincie. 

En  wat  zullen  daarentegen  de  kosten  zijn  ,  die  het  Rijk  zich 
zal  moeten  getroosten  ? 

Aanvankelijk  in  het  geheel  geene ,  want  de  negotiatie  zal 
voorzeker  vol  komen ,  als  er  waarborg  van  het  Rijk  is.  Men 
heeft  toch  nog  geld  genoeg ,  dat  men  op  interest  wil  uitzetten , 
als  men  zekerheid  voor  de  terugbetaling  heeft. 

En  naderhand  zal  welligt  het  Rijk  ook  geen  uitschot  behoeven 
te  doen ,  want  uit  de  waarborgspenningen  en  de  jaarlijksche 
oj)brengst  van  Zuidholland  van  f  20,000 ,  al  rekent  nien  dit 
slechts  voor  zes  jaren  ,  èn  dus  op  f  120,000  ,  is  reeds  bijna  een 
half  millioen  gevonden ,  en  als  nu  de  ongeveer  5000  bunders 
drooggemaakt  land  f  300  de  bunder  mogten  gelden  ,  hetwelk 
niet  onmogelijk  is,  en  waarvoor  ook  nu  in  dezen  schralen  tijd 
voor  de  waarde  van  land  de  nabij  gelegen  landerijen  nog  niet 
ts  koop  zouden  zijn  ,  dan  was  de  geheele  som  van  twee  millioen 
gevonr'en  ,  en  al  ontbreekt  daar  nu  eens  een  aanmerkelijk  ge- 
deelte aan ,  ja  al  ware  het  de  helft ,  hetgeen  eene  onmogelijkheid 
is ,  dan  nog  zou  het  Rijk  in  de  ojjbrengst  van  de  grondlasten 
der  drooggemaakte  landen  alleen  een  hoogen  interest  voor  het 
uitgeschoten  geld  erlangen. 

En  hiert(!gen  doet ,  Edtd  Mogende  Heeren  ,  niets  af  de  be- 
denking,  dat  er  in  andere  provinciën  vele  plaatsen  zouden  zijn, 
die  aan  den  watersnood  zijn  blootgesteld ,  en  welke  dus  ook  de 
zorg  van  het  Gouvernement  verdienen ;  want  ook  ik  zal  gaarne 
mijne  stem  geven  aan  eene  voordragt  van  het  Gouvernement , 
om  in  dien  nood  te  voorzien.  Maar  als  men  daartoe  vooralsnog 


geen  middel  weet ,  moet  dit  immers  niet  beletten  ,  dat  eene 
andere  nuttige  en  noodzakelijke  onderneming  van  algemeen 
belang  worde  daargesteld. 

En  ook  bij  de  droogmaking  van  den  Zevenhuizenschen  plas 
pakt  zich  te  zamen  het  herscheppen  van  water  in  een  goed 
land ,  met  het  behoud  van  reeds  zeer  vruchtbaar  land  en  van 
onderscheidene  woningen  ,  die  telkens  gevaar  loopen  ,  door  het 
water  te  worden  verzwolgen.  Ook  hier  is  dus  behoud  van  land, 
menschen  en  vee  het  doel,  zoowel  als  het  zijn  zou  bij  de  maat- 
regelen tegen  den  watersnood  in  andere  provinciën. 

Nog  eene  bedenking  ,  welke  uit  het  algemeen  verslag  blijkt 
dat  door  eene  afdeeling  gemaakt  is  ,  geloof  ik  dat  gemakkelijk 
op  te  lossen  is  :  men  zegt ,  dat  men  niet  heeft  kunnen  overeen- 
brengen het  antwoord  van  het  Gouvernement ,  dat  men  geene 
aanspraken  van  oude  eigenaars  der  drooggemaakte  landen  te 
vreezen  heeft ,  daar  de  Zuidpias  sedert  onheugelijken  tijd  bestaat 
en  deze  eigenaars  onbekend  zijn  ;  terwijl  men  oj)  eene  andere 
plaats  antwoordt ,  dat  het  tiendregt  zoude  kunnen  herleven. 
Doch  dit  is  zeer  wel  zamen  over  een  te  brengen ;  van  den 
eigendom  der  gronden  ,  sedert  lang  in  water  veranderd  ,  is  vooi*- 
zeker  lang  afgezien.  En  zoo  iemand  nog  regt  van  eigendom  zou 
kunnen  doen  gelden ,  zou  hij  voorzeker ,  indien  hij  van  zijne 
gronden  weder  wilde  gebruik  maken  ,  in  de  kosten  der  droog- 
making moeten  dragen,  en  eigenlijk  dus  de  geheele  waarde 
betalen  moeten. 

Maar  het  tiendregt  is  geheel  afgescheiden  van  het  regt  van 
eigendom.  Onderscheidene  steden  of  ook  ambachtsheeren  hebben 
en  hadden  tiendregt  op  districten  ,  waarvan  de  grondeigendom 
eens  aan  onderscheidene  andere  personen  behoorde ,  en  onder  die 
districten  waren  streken  lands  begrepen ,  die  naderhand  in  den 
Zuidpias  zijn  verzwolgen.  Toen  hield  de  magt  om  daarvan  tiend 
te  heffen  op,  maar  niet  het  regt,  want  door  het  water  worden, 
heeft  de  dertigjarige  prescriptie  niet  geloopen ,  die  anders  het 
tiendregt  doet  vervallen  ,  en  dus  zou  het  herleven  ,  zoodra  de 
tiendheffers  kouden  aantoonen ,  dat  land,  hetwelk  nu  weer  droog 
was ,  te  voren  met  koren  of  vlas ,  of  andere  tienden  onderworpen 
gewas  beteeld  was  geweest  en  nu  weder  beteeld  zou  worden. 

Doch  uit  de  verdere  ophelderingen  van  het  Gouvernement , 
blijkt  het ,  dat  de  steden  Rotterdam  en  Gouda  ,  die  de  groots-e 
tiendheffers  op  die  gronden  zijn  zouden ,  van  haar  eventueel  regt 
daarop ,  ten  voordeele  der  onderneming  ,  hebben  afgezien  en  dat 
met  de  andere  ligtelijk  afkoop  zal  te  treilen  zijn  ,  zoodat  men 
niet  behoeft  te  vreezeu ,  dat  dit  tiendregt  op  den  prijs  der  droog  te 
maken  landen  zal  invloed  hebben. 

Ik  herhaal  derhalve ,  dat  mij  de  droogmaking  zelve  aller- 
noodzakelijkst en  het  langer  dralen  daarmede  zeer  gevaarlijk 
voorkomt;  dat  ik  voorts  overtuigd  beu,  dat,  met  de  onderneming 
aan  jjarticulieren  over  te  laten  ,  men  de  zaak  zelve  nalaat ;  dat 
eene  bijzondere  provincie  of  gedeelte  van  dezelve  geen  noemens- 
waardig belang  bij  de  zaak  heeft  en  dus  ook  niet  behoort 
genoodzaakt  te  worden ,  de  geheele  kosten  te  dragen  of  te  waar- 
borgen ;  maar  dat  het  gansche  Rijk  er  groot  belang  bij  heeft , 
dat  welligt  de  waarborg  van  hetzelve  ,  zonder  eenig  uitschot , 
voor  de  onderneming  genoegzaam  zijn  zal ,  maar  dat ,  al  moest 
er  door  het  Rijk  eenig  uitschot  van  penningen  geschieden , 
hetzelve  door  de  opbrengsten  en  grondlasten  der  nieu\\  e  landen 
rijkelijk  vergoed  zal  worden. 

En  ik  zal  dus ,  op  deze  gronden ,  stemmen  voor  de  voor- 
gedragen wet. 

M.  de  l^isscher  de  Celles,  (1)  quoiqu'en  général  il  consi- 
dère  les  défrichements  et  les  dessèchements  comme  très-utiles 
en  ce  qu'ils  augmentent  la  prospérité  généi'ale  ,  ue  peut  donuer 
son  assentiment  au  projet  en  discussion ,  paree  que  Ie  GoViver- 
uement  n'a  pas  communiqué  les  plans  et  de\is  estiuiatifs ,  que 
Ia  Chambre  avait  demaudés  et  qui  lui  sont  indispensables  pour 


(1)  Dc  rede  van  den  heer  de  Visselier  de  Celles  komt  nergims  lu  baar 
geheel  voor.  Het  bovenstaande  uittreksel  is  ovevgenomen  uit  Jtntrnul  dc 
ISruxellfs  n".  ;-i4.5.  Tot  aanvulling-  diene  het  volgende ,  voorkomende  in 
l'Oracle  n».  345  en  Aiilwcriisriic  Gazelle  n».  149. 

M.  de  V'issclier  de  Celles  dit,  que  Ie  projet  est  d'une  utilité  générale. 
Lorsqu'il  s'agira  de  délricher  des  bruyévcs ,  des  marais,  ces  proj.'ts  auront 
tou.jours  son  assentiment.  II  résumé  la  discussion  qui  a  eu  lieu  en  Sec- 
tions.  .  La  principale  objection  qui  a  été  faite  contre ,  est  qu'ou  n  a  pas 
joint  au  projet  Ie  devis  estimatif'  de  la  dépense  et  les  plans ;  il  pen^e  qu'on 
aurait  dü  les  joindre.  Quand  la  Chambre  votc  deux  millious ,  il  taut  qu  eUe 
en  connaisse  Teraploi.  Si  Ie  Ministre  avait  accédé  a  cette  demande ,  la 
discussion  eüt  été  éclaircie.  L'intimité  doit  exister  eutre  Ie  Gouvernement 
et  la  Chambre  dans  leurs  comuunications  respectives ;  s"il  avait  vu  ces 
documents,  il  pourrait  asseoir  son  opinion  sur  une  base  fise. 
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pouvoir  bien  juger  de  la  chose.  C'est,  selon  Torateur,  un  poiut 
constitutioniiel.  La  Chambre  a  droit ,  d'après  la  Loi  fondamen- 
tale  ,  de  demander  les  informations  qu'elle  juge  être  né'^essaires. 
C'est  pai'  elles  seules  qu'oii  peut  parvenir  ii  ce  commun  accord . 
exigé  pai'  la  constitution  pour  toutes  les  lois.  Quelle  que  soit 
son  opinion  sui-  Ie  fond  de  la  chose ,  il  ne  pourrait ,  par  Ie  seul 
motif  qu'il  vient  de  développer ,  doiiner  son  approbation  au  projet. 

De  heer  Beelaerfs  van  Blokland:  (1)  De  Zuidpias,  een 
meer ,  ijeslaande  4600  bunders ,  in  het  hart  van  Zuid-Holland 
gelegen ,  is ,  sedert  zeer  langen  tijd ,  gevaarlijk  geoordeeld  voor 
het  bestaan  van  dat  aanzienlijk  gedeelte  eener  provincie  ,  die  met 
grond  als  een  aanzienlijk  gedeelte  van  den  Nederlandschen  bodem 
mag  worden  aangemerkt. 

In  onderscheidene  tijden,  en  onder  verschillende  regeringen 
is  men  dus  er  op  bedacht  geweest  om  die  groote  massa 
water  te  herscheppen  in  vruchtdragend  land ;  doch  tusschen 
gedachte  en  besluit  is  in  ondernemingen  van  dien  aard  altijd 
een  groote  afstand ,  en  omstandigheden  noodzaken  dikwijls  de 
verschuiving  van  nuttige  ontwerpen. 

De  medewerking  der  Staten-Generaal  wordt  thans  ingeroepen 
om  het  plan,  tot  droogmaking  van  dien  plas,  tot  wezenlijkheid 
"".e  brengen. 

Tot  dat  einde  wordt  geen  nieuwe  uitgaaf  op  de  begrooting 
der  Staatsbehoeften  gebragt ,  geene  belasting  voorgesteld ,  gelijk 
echter  zoude  moeten  geschieden ,  indien  ,  de  nuttigheid  of  nood- 
zakelijkheid dezer  droogmaking  aangenomen  zijnde,  daartoe 
geen  minder  bezwarend  middel  aanwezig  was,  want,  als  doel 
van  den  algemeenen  waterstaat ,  zoude  dan  ook  dit  werk  door 
de  algemeene  onkosten  moeten  worden  bestreden. 

Maar  nu  wordt  aan  ü  Edel  Mogenden  voorgesteld  eene 
negotiatie  van  twee  milli oenen  ,  voor  interesten  en  aflossing- ,  te 
vinden  uit  de  middelen  ,  bij  art.  4  van  het  ontwerp  van  wet  op- 
genoemd ,  onder  garantie  van  het  Rijk ,  voor  hetgeen  te  kort 
mogt  komen. 

Hier  is  derhalve  die  bijzondere  maatscliappij  ,  welke  men  bij 
voorkeur  met  zulke  ondernemingen  wil  belasten ,  want  de  deel- 
nemers in  de  negotiatie  maken  zoodanige  maatschappij  uit ,  die 
slechts  de  zending  van  het  bestuur  ontvangt,  om  het  werk  te 
beter  te  doen  gelukken. 

Is  deze  onderneming  nuttig-  eh  noodzakelijk? 

Strekt  zij  tot  algemeen  belang? 

Is  de  last,  dien  het  Rijk  eventueel  op  zich  neemt,  niet  te  bezwarend? 

I.  Het  nuttige  en  noodzakelijke  der  onderneming  zal  wel 
niet  ontkend  worden  door  iemand,  die  den  staat  van  den  Zuid- 
plas  en  van  de  omgelegen  landen  kent.  Dit  is  door  den  eersten 
spreker,  ons  geacht  medelid  Collot  d'Escury  van  Heinenoord , 
zoo  klaar  Ijetoogd,  dat  daarover  niet  veel  meer  te  zeggen  valt. 
Groote  kosten  zijn  door  de  regering  ,  jaar  op  jaar  ,  moeten  ge- 
dragen worden ,  om  het  gevaar  te  keer  te  gaan ,  waarmede  dit 
water  de  geheele  provincie  Holland  dreigt;  de  regering  heeft 
die  kosten  doen  kennen  in  hare  antwoorden ,  op  de  aanmerkingen 
der  afdeelingen  gegeven ;  dat  gevaar  blijft  bestaan ,  groeit  jaar- 
lijks aan ,  en  de  kosten  tot  afwering  van  hetzelve  komen 
derhalve  gedurig  weder.  Wanneer  die  plas  maar  eenen  of  anderen 
kleinen  polder  overmeestert,  wanneer  liij  zich  met  andere  nabij 
gelegen  kleinere  j)la.ssen  vereenigt,  groeit  hij  in  krachten  aan, 
en  wanneer  hij  eenmaal  den  Wierrikkerdijk  bereiken  mogt, 
zoude  het  minste  ongeluk  aan  dien  dijk  hem  in  vereeniging 
kunn(!n  brengen  met  het  Haarlennnermeer ;  en,  wanneer  in  dien 
staat  van  zalaMi ,  ja  zelfs  zonder  dien  s(;hrikbarenden  staat,  den 
Lcïkken-  of  IJsseldijken  eens  een  ongeluk  overkwam,  dat  nu 
ree'Ls  met  zooveel  zorg  en  ijver  is  afgewend  ,  zoude  de  voort- 
stuwende kracht  des  waters  een  nieuw  voedsel  vinden,  waarvan 
de  gevolgen  voor  de  provincie;  Holland  en  een  groot  deel  van 
die  van  Utrecht  onberekenbaar  zouden  zijn.  Dit  gevaar  moge 
nog  verwijderd  zijn ,  het  is  toch  verre  van  her.senschimmig ;  en 
het  is  bfïter  in  tijds  een  v(!rwijderd  gevaar  voor  te  komen ,  dan 
op  liet  oogenljlik  van  gevaar  naar  middelen  te  ::joeten  omzien, 
welk(!r  aanwending  tijd  v(ireischt,  en  welke  daii  te  laat  zouden 
worden  ingeroepen. 

In  plaats  van  die  gevaarlijke  m\  in  allen  gevalle;  geene  vrucht- 
dragende watervlnkte,  biedt  li(;t  droog-niaken  vaii  dc-zelve  4600 
bunders  voor  liet  grootste  g(;de(;lt(;  zeejr  goed  land  aan,  dat 
aan  oene  telk(!ns  vermeerderende  bevolking  des  Rijks  middel 
van  bestaan  en  wrdvaart,  aan  honderd(;n  van  unibnchtslied(;n  en  dag- 


() )    Zie  Nederlandschr  Sluah-Cnuratil ,  n".  29G. 


I  looners  arbeid  en  brood ,  aan  onderscheidene  takken  van  nijverheid 
!  nieuw  leven,  en  aan  het  Rijk  vermeerdering  van  inkomsten 
i  zal  verschafi'en,  terwijl  de  vaarten,  die  door  zulk  eene  droog- 
■  making  moeten  worden  gegraven ,  en  de  wegen ,  die  er  in  moeten 
worden  aangelegd,  natuurlijk  ook  het  hunne  moeten  toebrengen  , 
tot  verbetering  van  de  algemeene  comuumicatien  des  Rijks. 

De  Zuidpias  werkt  (en  dit  is  wel  eens  als  eene  tegenwerping 
tegen  het  droogmaken  van  dezelve  gebezigd) ,  ook  als  lage 
boezem,  voor  de  uitlozing  van  het  water  uit  andere  bijgelegene 
polders;  maar,  behalve  dat  het  niemand  in  de  gedachten  zal 
komen,  van  te  beweren,  dat  een  boezem  van  4600  bunders 
noodig  is  tot  ontlasting  van  die  polderwateren,  zoo  heb  ik  mij 
opzettelijk  daarop  geïnformeerd ,  met  deze  uitkomst ,  dat  het  gemis 
van  den  Zuidpias  als  boezem,  zeer  gemakkelijk  kan  w"or;len 
vergoed ,  en  dat  daartoe  reeds  de  noodige  maatregelen  aanwezig 
zijn:  van  hier  dat  het  hoogheemraadschap  van  Schieland  geene 
reden  heeft  gehad,  zich  tegen  de  ontworpen  droogmaking  te 
verzetten. 

De  verbetering  van  den  waterstaat  van  Schieland,  van  welke 
ons  geacht  medelid  van  Toulon  gesprokeu  heeft ,  neemt  het 
gevaar,  en  mitsdien  de  noodzakelijkheid  der  droogmaking,  niet 
weg:  want  het  herstel  van  de  hooge  boezemsluis  in  den  IJssel- 
dijk  aan  den  korten  oord,  eenige  jaren  geleden  verrigt,  is  niet 
anders  geschied  dan  »  in  de  gehoopte  onderstelling,  dat  de  on- 
derhavige droogmakingssluizen  reeds  in  het  volgend  jaar 
zouden  worden  ondernomen.''  Daarom  heeft  men  die  sluis  door 
jniddel  van  eene  schutting  daarachter  versterkt ,  om  dezelve  alzoo 
te  doen  dienen  tot  eene  opene  schutsluis,  waardoor  aanzienlijke 
voordeden  ,  zoo  bij  den  aanvoer  van  de  menigte  bouwstoffen  ,  als 
vervolgens  tot  den  aan-  en  afvoer  van  de  lands  voortbrengselen 
uit  de  droogmakerij  op  de  rivier  den  IJssel ,  zouden  verkregen 
worden. 

De  nuttigheid  en  noodzakelijkheid  dezer  droogmaking  dan 
aangenomen  zijnde ,  mag  men  gerust  daarbij  voegen ,  dat  geene 
belangen  worden  gekwetst;  want  schoon  het  ontwerp  van  wet 
niets  van  den  aanleg  van  dit  werk ,  noch  van  de  wijze  van  droog- 
making behelst,  en  zulks  in  den  eigenlijken  zin  ook  niet  tot 
onze  deliberatien  behoort,  zoo  geloof  ik  evenwel  dat  men  zich 
gerust  kan  stellen ,  dat  dit  plan  thans  niet  verbonden  is  aan 
een  ander  ontwerp  tot  afsluiting  van  den  Goudschen  IJssel , 
waartegen  men  in  laatstgemelde  stad  zich  waarschijnlijk  bezwaard 
zoude  achten ;  althans  in  een  verbaal  van  conferentien  en  inspec- 
tiën op  den  6  en  7den  Junij  1821  gehouden  tusschen  den  In- 
specteur-Generaal Blanken ,  en  de  heeren  dijkgraaf  en  hoogheem- 
raden van  Schieland,  beuevens  hoofdingenieuren  zoo  van  Zuid- 
Holland  als  van  de  droogmakerijen ,  hetzelfde  stuk  waarin 
voorkomt  hetgeen  ik  zoo  even  aangaande  de  schutsluis  aan  den 
Kortenoord  gezegd  heb,  wordt  vooruit  gesteld,  » dat  het  eerste 
onderwerp  van  raadpleging  zoufle  zijn  de  wijze  van  omdijking 
der  bedoelde  droogmaking  in  alle  derzelver  onderdeden ,  op  zich 
zeiven  ,  zonder '  regtstreeksche  onderwerping  aan  de  eventuele 
droogmaking  van  de  verdere  kleine  plassen  tusschen  Rotterdam 
en  den  Zuidpias,  noch  aan  het  ontwerp  der  sluiting  van  den 
Goudschen  IJssel.'' 

II.  Maar  is  deze  onderneming  in  het  ahjemeen  belang?  Edel 
Mogende  Heeren,  de  Zuidpias  is  gelegen  in  de  provincie  Holland , 
gelijk  de  heiden  ,  waar  de  beide  maatschappijen  van  weldadigheid 
hare  koloniën  hebljen  aangelegd,  gelegen  zijn  iu  de  provinciën 
Overijssel,  Drenthe  of  Antwerpen.  Dit  belet  echter  niet,  dat  het 
ondernemen  om  land  aan  wattn* ,  of  aan  woestheid  te  ontwoekeren , 
strekken  zoude  tot  bevordering  van  het  algemeen  belang. 
Wanneer  men  bij  voorbeeld  in  der  tijd  had  voorgesteld,  om  het 
ontginnen  der  heiden  tot  plaatsing  van  armen  te  doen  bij  nego- 
tiatie onder  's  Rijks  eventuele  garantie ,  zoude  men  die  zoo  alge- 
meen nuttige  onderneming  daarom  hebben  van  de  hand  gewezen  ? 
Ik  durf  h(;t  tegendeel  gelooven,  en  verzekeren,  dat  al  mijne 
geachte  medeleden  uit  Holland,  in  deze  Kanier  zitting  hebbende, 
alleen  hunne  betrekking  als  vertegenwoordigers  van  lietgeheelo 
Nederlaiidsdie  volk  in  het  oog  houdende,  volgaarne  hunne  toe- 
st(;riin)ing  zouden  hebben  gegeven.  Hiervoor  heb  ik  tot  gi-tuigo  do 
])ubliek(;  opinio  in  die  provincie ,  waar  zeker  wel  het  aaii/.ienlijk.^to 
g-otal  contribuanten  in  de  noordelijke  dier  maatschajipijen  gt;teUI 
wordt;  ik  heb  tot  getuige  deze  Kamer  zelve  ,  waar,  in  het  afge- 
loopen  jaar,  de  w(;t,  die  aan  de  gemelde  maatschappijen  eea 
vijftienjarigen  vrijdom  van  grondbelasting  verleent,  met  zulk 
eei»;  alg('m(M;n(;  en  uitdrukkelijke  goedkeuring  is  mmgenomen. 

Welk  ander  belang  dan  het  algemeene  zoude  dan  dcizo  droog- 
making vorderen?  De  gevaarlijke  gest(;ldheid  van  den  Zuidpias 
betreft  het  algemeen ;  of  waant  men  oniieschadigd  te  zullen 
blijven,  'parics  qimm  pi'oxi  mus  a/'df/'r'  De  buitengewono  kosten 
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tot  afwending  van  dat  gevaar  worden  jaar  op  jaar  door  het  alge- 
meen gedragen.  Daarvan,  nu  en  voor  het  vervolg,  ontheven  te 
worden ,  vordert  het  algemeen  belang. 

.^Men  zoude  zich  zeer  bedriegen  ,  indien  men  meende ,  dat  het 
bijzonder  belang  der  provincie  Holland  dit  onderwerp  had  doen 
geboren  worden;  het  is  er  zeer  verre  van  daan.  Het  zijn  niet 
de  Staten  dier  provincie,  welke  deze  droogmaking  aan  het 
Gouvernement  hebben  voorgesteld,  maar  het  is  het  laatste,  dat 
aan  de  eerste  het  voornemen  daartoe  heeft  medegedeeld ,  en  dezelvè 
tot  eene  provinciale  geldelijke  bijdrage  heeft  bewogen ,  om ,  door 
dat  voorbeeld ,  de  zaak  voor  het  algemeen  gemakkelijk  te  maken. 

De  provincie  Holland,  als  het  eerste  aan  het  gevaar  blootge- 
steld ,  heeft  dan  ook  geene  zwarigheid  gemaakt ,  m  die  afzonder- 
lijke bijdrage  tot  de  kosten  der  droogmaking  toe  te  stemmen 
tot  eene  som  van  f  20  000  'sjaars,  en  wel,  te  vinden  uit  het 
zuidelijk  gedeelte  dier  provincie ,  omdat ,  de  Zuidpias  in  dat 
gedeelte  gelegen  zijnde ,  het  arbeidsloon ,  dat  aan  het  te  onder- 
nemen werk  zal  worden  verdiend ,  meest  in  dat  gedeelte  zal 
worden  verteerd ,  en  dat  de  vruchten  ,  welke  het  drooggemaakt 
land  eenmaal  zal  voortbrengen  ,  natuurlijker  wijze  meest  in  de 
steden  Rotterdam,  Gouda,  Leiden  of  Schiedam  zullen  ter  markt 
komen. 

Op  die  gronden  van  billijkheid  draagt  dus  de  provincie  vooraf 
eene  zekere  som  in  de  kosten;  maar  zoude  zij  nu  zich  geheel 
daarmede  moeten  belasten,  zonder  algemeene  hulp?  Dit  zoude 
strijdig  zijn  met  de  billijkheid,  en  met  het  beginsel  van  weder- 
keerigheid. 

De  Zuid- Willemsvaart ,  voor  welke  in  de  vorige  zitting  eene 
negotiatie  is  toegestemd,  loopt  door  de  provinciën  Noordbrabant 
en  Limburg,  biedt  aan  die  provinciën  de  naaste  en  eerste  voor- 
deden aan ;  desniettegenstaande  is  de  provincie  Holland  ,  altijd 
gereed  tot  bijstand,  wanneer  het  algemeen  belang  iets  nuttigs 
gebiedt ,  met  eene  bijzondere  bijdrage  toegeschoten ,  zoowel  als 
de  meer  nabij  die  onderneming  gelegen  provincie  Luik  ,  en  de 
garantie  tot  het  overige  is  door  U  Edel  Mogenden  toegestemd. 

De  calamiteuse  polders  in  de  provincie  Zeeland  beslaan  eene 
aanzienlijke  plaats  op  de  begrooting  der  staatsbehoeften  ;  niets 
is  billijker.  Die  provincie  heeft  wel  het  eerste  en  meeste  belang 
bij  het  behoud  dier  polders ,  en  bestrijdt  in  de  eei'ste  plaats  vele 
van  de  daartoe  noodige  kosten ;  maar  ook  het  algemeen  belang 
vordert  het  behoud  van  Zeeland,  en  ondersteunt  de  kosten  uit 
de  algemeene  schatkist. 

De  provincie  Overijssel  komt  mede  op  de  begrooting  der  staats- 
uitgaven voor  ,  zoo  op  de  tienjarige  als  op  de  éénjarige ,  ten  aanzien 
van  zekere  zee-  of  waterkeeringen  ;  de  som ,  op  de  begrooting 
voor  1825  uitgetrokken,  is  zelfs  grooter  dan  te  voren.  Schoon 
ook  die  werken  de  gemelde  provincie  in  de  naaste  plaats  bevoor- 
deelen  ,  strekken  zij  echter  ook  in  het  algemeen  belang ,  en  maken 
dus  billijk  een  deel  uit  van  de  algemeene  staatsuitgaven.  Ik 
heb  dus  met  verwondering  en  leed  een  geacht  medelid  uit  die 
provincie  klagten  hooren  uiten  als  of  zij  wierd  verwaarloosd. 

En  waarlijk ,  Edel  Mogende  Heeren ,  bestaat  niet  het  algemeen 
belang  uit  de  gezamenlijke  optelling ,  uit  de  slotsom  van  al  de 
bijzondere  belangen  ?  Heeft  niet  het  geheel  belang  bij  de  welvaart , 
bij  het  behoud ,  bij  het  bestaan  van  allen  in  elk  van  deszelfs  deelen  ? 
Kan  het  geheel  in  welvaart  bloeijen ,  wanneer  de  bijzondere 
deelen  bezwijken  ?  Zal  de  provincie  Holland  alleen  met  eene 
terugwijzing  op  haarzelve  worden  bejegend  ?  die  provincie , 
van  welke  het  in  de  vorige  zitting ,  bij  gelegenheid  van  meer 
dan  eene  deliberatie ,  gebleken  is ,  dat ,  de  opbrengst  der  belas- 
tingen met  de  bevolking  vergeleken ,  zij  viermaal  meer  per  hoofd 
in  de  Staatslasten  draagt  dan  eenige  andere  ?  die  provincie ,  welker 
ingezetenen  de  beurs  altijd  zoo  ruimschoots  openen ,  wanneer  er 
elders ,  hetzij  verre  of  nabij ,  eenige  ramp ,  door  water  of  door 
vuur  ontstaan ,  moet  verzacht ,  eenige  hulp  moet  verschaft ,  eenige 
traan  moet  gedroogd  worden?  die  provincie,  van  welke  die  van 
Friesland  en  Westvlaanderen  zeker  geen'  tegenstand  zouden 
ontmoeten,  indien  de  gelegenheid  geboren  wierd,  om  aan  hare 
klagten  over  den  te  hoogen  aanslag  in  de  grondbelasting  gehoor 
te  geven  ?  Holland  zoude  dan  niet  meenen ,  dat  zij  eene  gunst 
bewees ,  maar  dat  zij  regt  deed. 

Maar  wat  spreek  ik  van  provinciaal  belang ,  van  provinciale 
hulp.  Verlaten  wij  het  regte  standpunt  niet ,  van  waar  wij  deze 
geheele  zaak  behooren  te  overzien  ?  Dit  standpunt  is  geen  ander , 
dan  het  algemeen  belang.  De  tijden  zijn  voorbij ,  en  wij  behooren 
ze  te  vergeten ,  waarin  men  van  provinciale  belangen ,  van  pro- 
vinciale quotas  sprak ,  en  zoo  vele  provinciale  botsingen  beleefde , 
botsingen  die  eindelijk  al  onze  provinciën  onder  het  juk  van 
den  vreemdeling  hebben  gebragt.  De  Nederlanden  zijn  thans 
een  één  en  onverdeelbaar  Rijk ,  dat  slechts  één  belang ,  ééne 
schatkist  heeft.  Zoo  wij  nog  van  provinciën  spreken,  het  is  als 


van  eene  administrative  verdeeling  der  algemeene  huishouding- 
van  Staat,  en  wij  behooren  ons  te  wachten,  van  aan  deu  naam 
provincie  dezelfde  beteekenis  te  hechten,  die  wij  in  onze  jeugd 
gewoon  waren  daaraan  te  geven,  of  die  wij  in  de  geschiedenis 
ontmoeten.  De  Grondwet  legt  ons  den  pligt  op,  het  algemeen 
belang  te  raadplegen,  zonder  terug  te  zien  op  provinciale  of 
bijzondere  belangen. 

Komt  het  voorstaan  van  provinciaal  belang  hier  derhalve  niet 
te  pas,  anders  dan  als  een  deel  van  het  geheel ,  evenmin  ja  nog 
oneindig  minder  komt  hier  provinciale  ijverzucht  te  pas;  geen 
tegenstand  kan  van  dat  punt  uitgaan ;  omdat  het  een  tegenstand 
zoude  zijn  tegen  het  algeméén  belang;  omdat  het  een  tegen- 
stand zoude  zijn  die ,  heden  van  de  eene  zijde  in  het  werk  gesteld  , 
morgen  dien  van  eene  andere  zijde  zoude  provoceren ,  en  dus  ge- 
stadige belemmering  ,  en  tegen  de  beste  ontwerpen  eene  gestadig 
werkende  vis  i7iertiae  zoude  te  weeg  brengen. 

Hier  is  immers  geen  quaestie  van  eene  bijdrage  door  eene 
provincie  aan  eene  andere  gevraagd ,  en  welke  de  laatste ,  op 
grond  of  vooruitzigt  van  al  of  niet  wederkeerigheid ,  zoude  toe- 
staan of  weigeren ,  naarj  den  regel  do  ut  des ;  er  is  hier  quaestie- 
van  een  werk  van  algemeen  belang ,  dat  geene  toestemming  tot 
werken  van  algemeen  belang  bij  anderen  uitsluit ,  of  immer  uit- 
gesloten heeft. 

III.    Is  de  last,  dien  het  Rijk  op  zich  neemt,  niet  te  bezwarend? 

Edel  Mogende  Heeren ,  wij  moeten  ons  niet  laten  verschrikken 
door  de  melding  van  twee  millioen  gulden,  eene'  som  groot 
of  klein  naar  mate  der  verhouding ,  waarin  zij  staat  tot  een  voor- 
gesteld doel.  Dan ,  er  wordt  geen  subsidie  uit  's  Lands  schatkist 
gevraagd  van  twee  millioenen,  of  meer,  of  minder;  eene  nego- 
tiatie onder  eventuele  garantie  voor  interesten  en  aflossing  wordt 
aan  U  Edel  Mogenden  voorgesteld. 

De  negotiatie  bedraagt  2  millioenen,  omdat  de  kosten  op  die 
som  zijn  begroot;  eene  som,  niet  los,  naar  de  grilligheid  der 
heeren  ingenieurs,  zoo  als  een  vorige  spreker  zich  heeft  uitge- 
drukt, opgegeven,  maar  op  welke,  ja  aanvankelijk  op  eene 
grootere ,  deze  onderneming  door  de  gecombineerde  vergadering , 
straks  door  mij  gemeld,  is  geraamd  geworden.  Maar  tot  dekking 
van  die  som  strekt  in  de  eerste  plaats  de  jaarlijksche  bijdrage 
van  f  20,000  door  de  provincie  Holland ;  vervolgens  de  waarborgs- 
penningen  der  verveening,  bedragende  f  273,583  aan  werkelijke 
schuld,  f  527,166  aan  uitgestelde  schuld,  met  527  kansbil- 
jetten ,  door  welker  uitloting  het  kapitaal  van  werkelijke  schuld 
nog  vermeerderd  wordt. 

Terwijl  ik  hier  van  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  spreek , 
moet  ik  eene  aanmerking  maken ,  die  de  billijkheid  der  garantie 
door  het  Rijk  te  meer  moet  doen  in  het  oog  vallen.  De  onge- 
lukkige tiercering,  waarin  de  waarborgs-obligatien  tegen  alle 
regt  en  reden  mede  zijn  ingesleept,  en  waardoor  dat  fonds  op 
één  derde  verminderd  is ,  was  geen  provinciale  maatregel ;  het 
is  een  algemeene  maatregel  geweest ,  door  welken  de  algemeene 
schatkist  zich  van  twee  derden  der  schuld  ontslagen  heeft ,  en 
welke  schuld  is  hersteld  geworden  door  de  wet  van  den  14den 
Mei  1814,  op  de  voorwaarden  en  onder  het  genot  bij  de  alge- 
meene schatkist  van  de  toelage,  welke  die  wet,  om  het  genot 
van  de  schuldherstelling  te  verkrijgen ,  had  voorgeschreven.  De 
langzame  overgang  der  uitgestelde  in  werkelijke  schuld  laat 
de  algemeene  schatkist  nog  lang  in  het  genot  van  de  oorspronkelijk 
bestaan  hebbende  schuld ;  in  deze  orhstandigheid  is  dan  ook 
zoowel  eene  billijke  reden  gelegen ,  zoo  voor  de  garantie  door  het 
algemeen,  als  zij  het  moreel  bezwaar  van  de  schatkist  vermindert. 

Voorts  komen  in  mindering  der  vereischte  som  de  kooppen- 
ningen ;  wanneer  men  die  berekent  op  f  200  per  bunder ,  dan 
verkrijgt  men  f  920,000,  eene  som  die  bijna  reeds  de  helft  der 
negotiatie  bedraagt ;  voegt  men  nu  bij  deze  som  van  f  920,000 

de  werkelijke  schuld  i  57  pet                    .  .  ,  148,242 

uitgestelde  schuld  k  V/^  pet   6,590 

557  kansbiljetten  k  51  pet   26,877 

bijdrage  van  Holland  voor  zes  jaren  ten  minste  .  120,000 

dan  verkrijgt  men  reeds  f  1,221,709 

Hierbij  komen  dan  de  inkomsten  der  drooggemaakte  landen^ 
en  die  der  dijken,  gedurende  de  bewerking ;  en ,  na  eenige  jaren  , 
komen  hierbij  de  lasten  op  gebouwde  en  ongebouwde  eigen- 
dommen in  die  droogmakerij,  en  andere  belastingen,  waarto» 
de  bewoners  mede  zullen  toebrengen.  Hoeveel  zal  er  dan  over- 
blijven om  door  's  Rijks  schatkist  misschien  te  worden  gepresteerd  t 
Eene  som  niet  noemenswaardig  in  vergelijking  van  de  afwending- 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL,  1824 — 1825. 


62 


15de  zitting.  -  8  DECEMBER  1824. 
IX.   Droogmaking  van  den  Zuidiüas  van  ScMeland.    (Beraadslaging  over  bet  wets-ontwerp.) 


van  het  gevaar,  in  vergelijking  van  de  besparing  der  jaarlijksche 
kosten ,  in  vergelijking  van  al  de  voordeelen  ,  aan  onderscheidene 
takken  van  nijverheid  toe  te  brengen. 

Maar  zal  de  onderneming  gelukken,  zal  zij  wel  bestuurd 
■worden  ?  Van  geen  menschelijk  werk  kan  men  met  eene  mathe- 
matische zekerheid  zeggen,  of  het  welslagen  zal,  of  het  wel 
bestuurd  zal  worden.  Men  staat  sommen  op  de  begrooting  toe; 
of  zij  in  alle  bijzonderheden  nuttig  zullen  worden  besteed,  kan 
men  vooraf  niet  berekenen:  men  stelt  een  Burgerlijk  Wetboek 
zamen;  of  de  regter  in  voorkomende  gevallen  de  wet  goed  zal 
toepassen,  kan  men  niet  vooruitzien  :  er  is  altijd  eene  zekere  mate 
van  vertrouwen  noodig ;  en  dit  komt  vooral  te  pas  in  werken  , 
tot  welker  daarstelling  eene  bijzondere  theoretische  en  praktische 
kennis  vereischt  wordt ,  welke  niet  wel  een  voorwerp  van  beraad- 
slaging in  deze  Kamer  kan  opleveren,  en  om  welke  reden  de 
kaarten  en  bestekken  ons  ook  van  zeer  weinig  nut  zouden  zijn. 

Tot  geruststelling  van  U  Edel  Mogenden  mag  dienen ,  dat 
het  niet  ontbreekt  aan  menschen,  die  genoegzame  kennis  tot 
zulke  ouderneming  hebben ;  eene  kleinere  droogmakerij ,  in  de 
vorige  eeuw  ondernomen ,  niet  ver  van  de  onderhavige  gelegen , 
is  uitnemend  wel  geslaagd,  en  levert  een  goed  vooruitzigt  op 
voor  die,  welke  U  Edel  Mogenden  thans  is  voorgesteld.  Het 
verbaal  van  1821  zegt  dan  ook  in  het  slot,  dat  de  vereenigde 
leden  der  commissie  eenstemmig  van  oordeel  waren,  »  dat  de 
droogmaking  van  den  Zuidpias  ,  met  het  beste  vooruitzigt  van  goed 
gevolg ,  dadelijk  zoude  kunnen  ondernomen  worden. 

In  volkomen  overtuiging  van  de  noodzakelijkheid  en  nuttigheid 
der  droogmaking,  van  het  algemeen  belang,  van  het  weinig 
bezwarende ,  en  in  vol  vertrouwen  op  den  -goeden  aanleg  des 
werks ,  geef  ik  mijne  toestemming  aan  het  voorgesteld  ontwerp 
van  wet. 

De  heer  van  Ascli  van  Wijck:  (1)  Volgens  de  ophelde- 
ringen aan  deze  Vergadering  zoo  van  wege  het  Gouvernement, 
als  door  verscheidene  leden  derzelve  in  deze  zitting  medegedeeld , 
aangaande  het  gevaar ,  waarmede  een  uitgestrekte  plas  ,  in  het 
hart  van  Holland  gelegen ,  den  bodem  dier  provincie  bedreigt , 
kan  ik  niet  anders  dan  het  ontwerp  goedkeuren  tot  droog- 
making van  dezelve.  Het  geldt  hier  geene  begunstiging  van 
eene  provincie  of  van  eenig  gedeelte  derzelve ,  maar  behoud  en 
beveiliging  van  den  bodem.  De  maatschappij  is  mijns  inziens 
verpligt ,  daar  ,  waar  de  bodem  zelve  gevaar  loopt ,  de  maat- 
regelen te  bekostigen  tot  deszelfs  behoud. 

De  provincie  Holland  is  een  der  belangrijkste  gedeelten  van 
onzen  grond ,  zij  draagt  in  ruime  mate  in  de  gemeene  lasten ; 
in  iedere  aanwending  van  de  Staats-inkomsten  draagt  Holland 
dus  zeer  aanzienlijk  ,  en  gevolglijk  deelt  zij  ook  voor  een  belang-- 
rijk  aandeel  in  die  kosten,  welke  bestemd  zijn  om  haren  bodem 
te  beveiligen. 

Ik  zeg  dit  niet  om  andere  provinciën  van  minder  Staatsbelang- 
te  rekenen  ,  daar  ieder  naar  hare  hulpmiddelen  tot  het  geheel 
toebrengt ;  zoo  bij  voorbeeld  draagt  in  evenredigheid  harer  be- 
volking die  van  Utrecht  evenveel  toe  als  die  van  Holland.  Ik 
meen  dit  ter  beantwoording  eener  min  of  meer  terugstelleude 
vergelijking  door  een  vorig  geëerd  spreker  gemaakt  in  het  voor- 
bijgaan te  mogen  aanmerken  ,  maar  ik  erken  gaarne  dat  hetgeen 
de  provincie  Holland  uit  hare  opcenten  bijdraagt ,  bovendien  eene 
tegemoetkoming  voor  de  schatki.st  zijn  zoude ,  ingeval  de 
waarde  der  droog  te  maken  landen  niet  genoegzaam  mogt  zijn , 
om  de  geldleening  te  dekken. 

Ik  erken  dat  het  uitzigt  hierop  ver  is  van  zeker  te  zijn ;  dan 
wanneer  eenmaal  4600  bunders  aan  de  cultuur  zullen  zijn  ge- 
geven in  eene;  landstreek ,  waar  zoo  veel  welvaart  heersclit , 
zullen  de  verincierdering  der  bevolking  en  de  voortbn^ng-selen 
van  den  rijken  aang(!woiineii  grond  ,  in  alle  gevallen  onder  een 
ruimer  oogpunt  beschouwd  ,  ('('ne  vergoeding  voor  het  mogelijk 
onto(!reikende  oplevcinni ;  beveiliging  van  een  belangrijk  gedeelte 
van  f)nzen  bodem  ,  en  aanwinst  van  goede  vruchtbare  gronden  zijn 
gewigf  igc  voordecilen  ,  welke  (!ene  al  te  naauwk(!urig(!  balans  in 
(Ie  berekciiiing  van  uitgaaf  en  ontvang  bij  de  dadelijke!  uitkomst 
van  d(r/,((  onderneming  ()V(!rbodig  maken.  Het  besparen  van 
aanzienlijke  ko.sten  ,  welke  door  dien  plas  worden  veroorzaakt , 
komt  liierbij  mode  in  aanmerking,  en  dit  alles  doet  mij  dit 
vofirgfistr'id  ontwerp  aann(!melijk  lieschoiiwen. 

D(j  bed(!nkii)g  over  den  eigendom  welko  bijzon(k;re  per-sonen 
aan  dezen  waterplas  mogten  heliben  ,  zoude ,  indien  dezelve  op 


(1)  Hi't  handHfhrift  rtor  rcdo  van  den  liocr  van  Ascli  van  Wjick  ,  ncr- 
«onH  in  liaar  ((Rli(;<d  nicdc^cdcclil ,  is  in  zync  parlementaire  nalatcnacliap 
gevonden  en  van  dür  overgonomen. 


erkende  daadzaken  steunt ,  evenwel  bij  mij  van  invloed  zijn ;  de 
verzekering  echter  van  het  Gouvernement ,  dat  er  geene  eigenaren 
bestaan  ,  immers  bekend  zijn  ,  gevoegd  bij  de  overweging ,  dat 
deze  plas  sedert  onheugelijke  tijden  bestaan  heeft ,  zonder  dat 
eenig  regt  van  eigendom  op  dezelve  is  geldig  gemaakt ,  stelt  mij 
dienaangaande  gerust.  Dan  bovendien ,  ingeval  er  eigenaars 
mogten  be.staan ,  zouden  dezelve  tot  de  kosten  der  droogmaking 
moeten  toebrengen  ,  en  dus  een  evenredig  aandeel  dragen  in  de 
hoofdsom  der  geldleening ,  't  welk  dan  den  koopprijs  der  lan- 
derijen aan  bijzondere  eigenaren  behoorende  ,  kan  vervangen ; 
terwijl  die  gronden  zelve  dan  ook  daarvoor  aansprakelijk  zijn. 

Door  deze  wet ,  bij  welke  men  de  gronden  tot  onderpand  stelt 
van  de  geldleening ,  kan  men  zekerlijk  geen  eigendomsregt , 
thans  nog  bestaande ,  vernietigen ;  men  kan  alleen  beschikken 
ovor  die  regten ,  welke  de  Staat  heeft ;  maar  aan  de  andere 
zijde ,  kan  de  eigenaar  zijnen  grond  niet  bekomen ,  zonder  deel- 
neming aan  de  kosten ;  en  op  die  wijze  zullen  de  geldschieters 
nimmer  aan  eenige  schade  zijn  blootgesteld,  daar  zij  bovendien 
den  groeten  waarborg  bekomen  dat  's  Rijks  schatkist  hunne  vor- 
deringen ,  bij  regelmatige  jaarlijksche  aflossingen ,  zal  voldoen. 

De  herleving  van  het  tiendregt ,  't  welk  het  gevolg  van  de 
droog-making  zijn  kan ,  levert  bij  mij  geene  zwarigheid  op  ;  bij 
soortgelijke  ondernemingen  is  men  gewoon  met  de  tiendeigenaars 
eene  schikking  aan  te  gaan ,  welke  tot  bevordering  der  ontgin- 
ning afstand  doen  van  een  gedeelte  of  van  zekere  jaren  inkom- 
sten van  hun  tiendregt.  Regelingen  van  dien  aard  ,  welke  de 
uitvoering  raken ,  meen  ik ,  dat  het  Gouvernement  altijd  in  het 
oog  houdt  om  algemeen  belang  met  bijzonder  belang  te  ver- 
binden en  in  overeenstemming  te  brengen. 

Ik  zoude  wel  hebben  gewenscht ,  bij  deze  voordragt ,  kaarten 
en  berekenio^en  tot  deze  onderneming  betrekkelijk,  voorgelegd 
en  medegedeeld  te  zien ;  dan  wat  mij  betreft ,  meen  ik  in  het- 
gene  ten  opzigte  van  dezelve  is  medegedeeld,  genoegzame  ge- 
ruststelling te  vinden ,  om  mijne  toestemming  tot  de  aanneming 
der  voorgestelde  w^et  te  mogen  geven. 

M.  Reyphins  (1)  dit,  qu'il  se  sent toujours disposé  h  adopter 
des  projets  de  loi  qui  ont  pour  objet  des  travaux  d'utilité  publi- 
que ;  que  sous  ce  rapport  l'entreprise  proposée  aurait  aussi 
obtenu  sou  assentiment ,  quoiqu'il  eüt  préféré  que  des  compagnies 
de  particuliers  s'en  fussent  chargées ,  mais  qu'il  y  a  un  point 
qui  Ie  retient  k  j  donner  son  approbation  ,  savoir ,  la  revendi- 
cation  du  droit  de  dime.  Je  frémis  ,  dit-il ,  k  l'idée  qu'un  déci- 
mateur  pourrait  encore  venir  réclamer  ses  droits,  après  tous  les 
efibrts ,  les  peines  et  les  dépenses  qu'on  aura  faits  pour  dessé- 
cher  des  marais  ,  et  j'aurais  désiré  qu'il  y  eüt  été  pourvu  dans 
Ie  projet  de  loi  par  une  disposition  particuliere.  Comment  pour- 
rais-je  voter  des  dépenses  pour  enrichir  un  décimateur  ?  Faites 
disparaitre  les  circonstances  accidentelies  et  je  voterai  pour  Ie  projet. 
Maintenant  je  regrette  de  ne  pouvoir  y  donner  mon  assentiment. 

M.  van  der  €!oes  (2) ,  quelque  persuadé  qu'il  soit  de  la  né- 
cessitéet  de  l'utilité  de  l'entreprise,  ne  peut  approuver  Ie  projet, 
par  la  seule  raison  que  les  cartes ,  plans  et  devis  estimatifs 
demaudés  par  la  Ghanibre,  n'ont  pas  été  fournis  par  Ie  Gouver- 
nement. 11  espère  qu'un  nouveau  projet  sera  présenté  avec  les 
pièces  qu'on  demande. 

M.  Sandbcrg  van  Esscnburg  dit,  qu'il  croit  aussi  que 
Ie  Ministre  du  Waterstaat  doit  prouver  la  possibilité  de  re.\écu- 
tion  dans  les  travaux  publics ,  et  que ,  par  consequent ,  Ie  Mi- 
ni.stre ,  k  ce  requis ,  ne  peut  se  dispenser  de  donner  les  devis  et 
les  cartes ,  mais  comme  il  n'y  a  qu'une  seule  section  qui  a 
insisté  sur  cette  communication ,  l'orateur  passera  sur  ce  défaut, 


(1)  Zie  Journal  de  llrurrUcs  n".  845,  die  het  uitvoerigst  uittreksel  der 
rede  v.m  den  heer  Jieypliins  mededeelt.  Tot  aanvullinfj  diene  het  vol- 
gende,  voorkomende  in  de  Nederlandsclu'  Slaals-Couruiil  n".  293: 

De  heer  H<>y|iiiiiit*  zegt,  dat  een  punt,  voornamelijk,  do  herleving  van 
het  tiendregt,  licni  weerhoudt  om  zieli  voor  de  wet  te  verklaren  ;  hü  beeft 
op  liet  deiikbceld,  dat  een  tiendlieft'er  zoude  kunnen  opkomen  en  ziju 
tiendregt  kunnen  doen  gelden ,  na  alle  moeite  en  onkosten ,  welke  zjjn 
aangewend  oui  een  wat(!r  in  vniclitliaar  land  te  lirrselieppen.  lljj  had 
g(nvenseht  dat  in  (ie  wet  daartegen  voorzieningen  waren  genomen.  Iloo 
zonde  ik  toeh  ,  zegt  liü  ,  mijne  utem  kunnen  geven  voor  het  maken  van 
kosten,  om  eenen  tiendliefl'er  Ie  verrijken?  Ilü  zal  evenwel  nog  de  nadcro 
inlichting(^n  iU'n  Mini.st(M's  alwaehten ,  om  7.\jïH)  stem  uit  te  brengen. 

(2)  Journal  di'  IhuxelUt  n".  .'Mf)  heeft  de  meest(!  bijzonderheden  der  rede- 
voeringen van  de  heeren  van  der  Goes ,  Sandberg  van  Essenburg  en  van 
Suchtelen  tot  do  Ilaere  opgegeven ,  en  is  alzoo  gevolgd. 
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et  termine  en  disant  que  par  une  préveiition ,  peut-ètre  exagé- 
rée ,  eu  faveur  de  tous  travaux  publiés ,  il  votera  pour  Va,Ao\)- 
tion  du  projet. 

M.  van  Suehtelen  tot  de  Haere  répond  a  une  observation 
de  M.  Beelaerts  van  Blokland  relativement  aux  intéréts  pro- 
vinciaus. 

Ue  heer  Beelaerts  van  Blokland:  (1)  Ik  heb  nogmaals 
het  Tvoord  gevraagd,  niet  om  deze  reeds  gerekte  discussie  te 
verleugen ,  of  m  herhaling  van  hetgeen  reeds  gezegd  is ,  te  ver- 
vallen: ik  zal  ook  in  geene  wederlegging  treden  van  alle  de 
bedenkingen  van  minder  aanbelang ,  die  tegen  het  ontwerp  zijn 
in  het  midden  gebragt;  bij  voorbeeld  dat  de  Zuidpias  niet  ont- 
staan is  door  een  inbraak  van  de  zee  of  door  eene  overstrooming 
van  ri^ren ,  maar  door  onvoorzigtigheid  onzer  voorvaderen  ,  die 
den  grond  verbrand  hebben,  waarover  zij  gingen.  Waren  die 
voorouders  dan  zoo  dwaas ,  en  zoo  onvoorzigtig ,  welaan  laten 
wij  dan  wijzer  en  voorzigter  zijn,  en  door  het  water  in  land 
te  herscheppen,  hun  misslag  verbetereu. 

Maar  een  gewigtiger  zwarigheid  is  door  mijn  geacht  medelid 
Reyphins  voorgedragen ,  en  daarop  ben  ik  een  antwoord  schuldig. 

Die  spreker  had  verlangd ,  dat  de  quaestie  ,  omtrent  de  al  of 
niet-ti'indpligtigheid  der  droog  te  maken  landen ,  bij  de  wet  ware 
uitgemaakt  geworden.  In  dat  verlangen  deel  ik  geenszins;  die 
quaestie  is  van  een  zeer  moeijelijken ,  teederen  aard;  zij  betreft 
den  eigendom ,  waarin  een  onderzoek  van  regt  zoude  voorkomen ; 
die  quaestie  behoort  tot  het  burgerlijk  regt ,  en  zoude  niets  anders 
dan  door  den  bevoegden  regter  kunnen  worden  beslist ;  er  zoude 
te  onderzoeken  staan,  of  zeker  plakkaat  van  Keizer  Karei  den 
Vijfden ,  hetwelk  ik  heb  hooren  aanhalen ,  in  Holland  is  gepro- 
mulgeerd  en  ooit  kracht  van  wet  gehad  heeft?  Welke  tienden 
er  bestaan  hebben  vóór  de  verveening,  welke  niet?  Is  het  regt 
tot  tiendheffing  verjaard?  Van  de  eene  zijde  zoude  men  kunnen 
aanvoeren,  dat  een  regt,  tegen  welks  uitoefening  een  onover- 
komelijk beletsel  bestond,  niet  heeft  kunnen  verjaren,  volgens 
den  regel :  contra  agsre  non  vaUntem  nuïïa  currit  praescriptio , 
en  dat,  schoon  de  eigenaars  der  landen  zelve  niet  meer  bestaan 
of  bekend  zijn ,  en  de  landen  res  nullius  geworden  zijn ,  de  ge- 
regtigden  tot  de  tienden,  bekend  zijnde,  zich  weder  kunnen 
doen  gelden  zoodra  de  landen  weder  privaat  eigendom ,  van  wien 
ook ,  worden.  Van  den  anderen  kant  zoude  beweerd  worden  , 
dat  het  regt  van  tiendheffing  met  de  principale  zaak  vergaan  is , 
en  dat ,  daar  'idets  is ,  ook  geen  aftrek  van  een  tiende  gedeelte 
denkbaar  is,  enz.  Het  moeijelijke  van  dit  vraagstuk  heeft  de 
Regering  wel  ingezien ,  en  zich  voorzigtig  van  alle  vooruitloopende 
beslissing ,  die  niet  tot  de  wetgeving  behoort ,  onthouden. 

Deze  omstandigheid  konde  echter  een  grooten  invloed  op  den 
koopprijs  hebben ;  het  was  dus  van  belang ,  de  zaak  niet  in 
het  onzekere  te  laten ,  en  daardoor  geene  aanleiding  tot  menigerlei 
regtsgedingen  te  geven. 

De  Regering  is  daarom  bedacht  geweest  om  die  zwarigheid 
uit  den  weg  te  ruimen ,  en  met  een  gelukkigen  uitslag :  zij  zegt 
ons ,  in  het  4de  punt  van  hare  antwoorden  aan  de  I Vde  Sectie , 
dat  de  steden  Rotterdam  en  Gouda,  de  voornaamste  tiendgereg- 
tigden  ,  daarvan  in  het  belang  der  onderneming  hebben  afgezien , 
en  dat  anderen  zich  geneigd  hebben  getoond  deswege  in  eene 
billijke  schikking  te  komen. 

Door  dit  antwoord ,  dat  eene  daadzaak  behelst ,  die  ik  aanneem , 
zoo  lang  ik  eene  officiële  verzekering  door  geen  tegenbewijs 
bestrijden  kan ,  komt  mij  de  zwarigheid ,  omtrent  de  tiendheffing 
in  de  droog  te  maken  landen ,  opgelost  voor ,  en  ik  vind  derhalve 
daarin  geene  reden ,  om  mijn  straks  geuit  gevoelen  te  veraijderen. 

M.  Reyphins  {'£)  réplïque  k  MM.  Sandberg  van  Essenburg 
et  Beelaerts  van  Blokland,  et  persiste  croire  qu'ony  aurait  dü 
pourvoir  par  une  disposition  dans  Ie  projet. 

M.  van  Crombrugghe  dit  que  Ie  Gouvernement  n'a  point 
l'intention  de  rétablir  la  dime  k  son  profit ,  mais  qu'on  ne  peut 
empêcher  ceux  qui  croiraient  avoir  des  droits  de  les  faire  valoir; 
C[ue  d'ailleurs  il  est  de  principe  que  ceux  qui  se  trouveraient 


(1)  De  hcf;r  Boolacrts  van  Blokland  sprak  bü  deze  gelegenheid  in  het 
Fransch.  Daar  alleen  de  Nederlamlsche  Staats-Courant  in  nO.  296  die  rede  in 
haar  geheel  heeft  opgegeven,  is  deze  gevolgd. 

(2)  Daar  de  Antwr-rpschc  Gazelle  n".  149  en  l'Oracle  n".  345  de  uitvoerigste 
uittreksel»  van  de  redevoeringen  der  heeren  Reyphina,  van  Crombrugghe 
en  Dotrenge  gaven ,  zyn  deze  gevolgd. 


fondés  II  eet  égard  contribueraient  aux  frais  de  dessèchement :  la 
législation  existante  doit  rassurer  sur  ce  point,  sans  que  la  lol 
contienne  une  disposition  particuliere  k  eet  égard. 

M.  Dotrenge  dit  qu'il  ne  saurait  voter  une  somme  de  deux 
millions  sans  en  connaitre  l'emploi :  Ie  Gouvernement  aurait  dü 
communiquer  k  la  Chambre  les  plans  et  devis  qu'on  lui  avait 
demandés. 

M.  de  ConincU. ,  Mmisfre  de  V Intérieur ,  {\)  défend  Ie  projet  de 
loi.  Le  dessèchement  du  Zuidpias ,  dit-il ,  doit  doiuier  un  accroisse- 
ment  de  population  et  conséquemment  enrichir  le  trésor  de  1'Etat. 
11  répond  aux  objections  qui  ont  été  faites  ;  celle  de  la  dime 
n'est  pas  fondée ,  et  des  arrangements  favorables  seront  pris  avec 
ceux  qui  se  croiront  en  droit  de  réclamer. 

M.  de  §tassart:  (2)  Pour  se  faire  une  juste  idéé,  non-seule- 
ment  de  Tutilité,  mais  aussi  de  la  bonne  exécution  des  travaux 
dont  il  s'agit ,  on  avait  demandé  les  plans  et  les  devis  estimatifs  .  .  . 
Ils  ne  nous  ont  pas  été  fournis.  Ou  bien  ils  n'existent  point , 
et  dès-lors  l'alfaire  n'est  pas  même  instruite,  ou  bien  la  commu» 
nicatioE  de  ces  pièces  nous  est  refusée ,  et  ce  refus  positif  ou 
tacite  est  incompatible  avec  notre  organisation  politique.  Dans 
l'un  comme  dans  l'autre  cas ,  le  projet  me  semble  iuadmissible , 
malgré  tous  les  motifs  que  Son  Excellence  vient  de  faire  valoir 
en  faveur  d'une  entreprise  d'ailleurs  très-désirable. 

M.  de  Visscher  de  Celles  (3)  tire  un  argument  pour  rejeter 
le  projet  de  ce  que  le  Ministre  a  dit  sur  l'examen  auquel  on  se 
livre  en  ce  moment  de  nouveaux  moyens  plus  simples  pour 
opérer  le  dessèchement  dont  il  s'agit.  M.  de  Visscher  de  Celles 
pense  qu'il  n'y  a  point  d'inconvénient  d'attendre  que  ces  moyens 
soient  déhnitivement  adoptés  et  qu'un  nouveau  projet  soit  pré- 
senté avec  toutes  les  pièces  a  l'appui. 

M.  van  Toulon  répond  k  un  passage  qui  le  concernait  dans 
le  discours  dii  Ministre  ;  il  s'agissait  de  la  valeur  des  terrams 
du  Zuidpias.  II  dit  qu'il  n'a  pas  une  opinion  trés  favorable  sur 
la  valeur  des  nouvelles  terres. 

M.  Warijt  demande  qu'il  soit  donné  lecture  de  l'art.  5  ,  a 
raison  des  changements  qui  y  ont  été  faits ;  il  ajoute  que  cela 
ne  sera  pas  long  et'que  la  soupe  n'aura  pas  le  temps  de  refroidir. 

Aan  dit  verlangen  wordt  voldaan  en  artikel  5  van  het  ontwerp 
van  wet ,  dat  eenige  verandering  heeft  ondergaan ,  door  den 
griffier  voorgelezen. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten  en  het  wets-ontwerp  tot  opening 
eener  gddleening  ter  hestrijding  van  de  kosten  voor  de  droogmaking 
van  den  Zuidpias,  instemming  gebragt ,  wordt  met  69  tegen  26 
stemmen  aangenomen.  (4) 

Vóór  hebben  gestemd  ,  de  heeren :  van  Heyden  tot  Reyuestein , 
Tinant ,  Deprez  d'Aye  ,  van  de  Kasteele ,  van  Hees ,  Hooft , 
ClifFord ,  van  Bommel ,  Angillis ,  van  Tuyl  van  Serooskerken 
van  Coelhorst ,  Boeyé  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Fontein  Ver 
schuir.  Loop,  de  Stockhem  Méan,  de  Meulenaere ,  Goelens.van 
Toulon  ,  Cornet  de  Grez  ,  van  Doorninck  ,  van  Lynden  van  Hoe 
velaken  ,  Cuypers  ,  Geelhand  della  Faille  ,  Taintenier ,  Faber  , 
de  Snellinck  ,  Boddaert,  Fabry  Longrée,  de  Roisin  ,  van  Sytzama, 
van  Markel  Bouwer ,  van  Lochteren  Stakebrant ,  Corver  Hooft , 
Barthelemy ,  Tammo  Sypkens ,  Pascal  d'Onyn  ,  van  Wassenaer 


(1)  Van  de  rede  van  den  Minister  van  Binnenlaiidsphe  Zaken  zijn 
geene  bijzonderheden  dan  de  bovenstaande,  vermeld  in  l'Oracle  n".  345, 
bekend  gemaakt. 

(2)  Zie  l'Oracle  n".  345  en  Aniwerpsche  Ca:etlc  n".  149,  alsmede  Oeuvres 
cnmpl(Hcs  du  baron  de  Stassart ,  bladz.  583. 

(3)  Zie  deze  woordenwisseling  ,  gevoerd  door  de  heeren  de  Visscher  de 
Celles,  van  Toulon  en  Warin ,  in  l'Oracle  n».  345  en  Aiilweypschc  Gizetle 
u".  149.  Deze  en  andere  dagbladen  melden  daarbij  ,  dat ,  daar  het  reeds 
meer  dan  vier  ure  was,  onderscheiden  leden  het  verlangen  te  kennen  ga- 
ven, dat  de  beraadslaging  gesloten  en  tot  de  stemming  overgegaan  werd. 

(4)  VOracle  n".  345  en  de  Aniwerpsche  Gazelle  n».  ]49  hebben  denuitslag 
der  stemming  medegedeeld. 
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van  St.  Pancras ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  ,  Fallon  ,  de 
Rouck  ,  Beelaerts  van  Blokland ,  della  Faille  d'Huysse ,  Mete- 
lerkamp ,  Dedel ,  Sandberg  van  Essenburg: ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  van  Asch  van  Wijck  , 
Serruys  ,  Reyphins  ,  van  Reenen ,  Surmont  de  Volsberghe , 
Gockinga ,  van  Crombrugghe  ,  van  Genechten  ,  Dijckmeester  , 
Kerens  de  Wolfrath ,  de  Ie  Vielleuze ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen  , 
van  Velsen ,  van  Alphen ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord , 
Huyttens  Kerremans ,  Jarges ,  Mesdach  ,  van  Wickevoort  Crom- 
melin  ,  de  Gerlache  en  de  Voorzitter. 


Tegen  hebben  gestemd  ,  de  heeren :  van  Heemstra  ,  de  Visscher 
de  Celles ,  de  Langhe ,  van  Randwijck  van  Rossum ,  de  Leonaerdts 
d'Achel ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Lycklama  a  Nijeholt ,  van 
der  Goes ,  de  Serret ,  de  Stassart ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere , 
Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  de  Borchgrave ,  Warin ,  van  den 
Hove  ,  Dotrenge ,  Coppieters  Stockhove  ,  de  Secus ,  van  Sasse 
van  Ysselt ,  van  Aefferden  ,  Treutesaux ,  Daam  Fockema  ,  Cogels , 
Dumont ,  Maréchal  en  de  Moor. 

De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 


A 


Vel  17 
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16de  zitting. 


ZITTING  VAN  MAA.NDAG  13  DECEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  IOV2  URE.) 


Ingekomen :  1°.  verzoekschriften ;  2°.  boekwerken ;  —  Be- 
raadslaging gevoerd  over  de  Staatsbegrooting  voor  1825. 


Voorzitter ,  de  heer  Wlcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter,  100  leden,  te  weten,  de  heeren  : 

van  Heyden  tot  Reynestein ,  van  Heemstra ,  Loop  ,  van  Hees , 
van  de  Kasteele  ,  de  Moor  ,  Hooft ,  CUfFord  ,  van  Suchtelen  tot 
de  Haere ,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  de  Stassart ,  Lycklama 
k  Nijeholt ,  Cuypers  ,  Daam  Fockema  ,  Tinant,  Liefmans  ,  Bod- 
daert ,  de  Snellinck  ,  de  Langhe  ,  Corver  Hooft ,  van  AefFerden , 
van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Tammo  Sypkens ,  van  Markel 
Bouwer ,  Coppieters  Stockhove ,  van  Doorninck  ,  Angillis ,  de 
Melotte  d'Envoz  ,  van  Velsen  ,  Beelaerts  van  Blokland ,  Duvelaer 
van  de  Spiegel ,  van  Bommel ,  de  Gerlache ,  Barthelemy ,  de 
Stockhem  Méan,  van  ütenhove  van  Heemstede,  van  der  Goes, 
Ingenhousz  ,  Faber ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Goelens ,  van  Ge- 
nechten  ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  Reyphins  ,  Hora  Siccama 
van  Slochteren ,  Huyttens  Kerremans  ,  Warin  ,  Mesdach ,  Kerens 
de  Wolfrath  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Fontein  Verschuir, 
Cornet  de  Grez ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  van  Reenen , 
Bijleveld  ,  Deprez  d'Aye ,  van  Alphen  ,  Fabry  Longrée  ,  Marécbal , 
Boeyé  ,  Geelhand  della  Faille  ,  de  Borchgrave  ,  Dumont ,  van 
den  Hove  ,  della  Faille  d'Huysse  ,  Taintenier ,  Cogels ,  Dotrenge , 
van  Asch  van  Wijck  ,  Gockinga  ,  Dedel ,  de  Roisin  ,  de  Ie  Viel- 
leuze ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  van 
Toulon  ,  van  Sytzama  ,  Repelaer  ,  Fallon  ,  de  Rouck ,  de  la  Motte 
BaraÊFe  de  Lesdain  ,  van  Lochteren  Stakebrant ,  de  Meulenaere , 
Trentesaux ,  Vilain  XIIII ,  de  Visscher  de  Celles ,  van  Crom- 
brugghe ,  Sandberg  van  Essenburg ,  Metelerkamp ,  Jarges  ,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Dijckmeester  ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken  ,  Duchastel ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen  ,  van  Sasse  van 
Ysselt ,  Surmont  de  Volsberghe ,  de  Secus  en  Pascal  d'Onyn. 

De  heeren  Ministers  van  Financien ,  van  Binnenlandsche  Zaken , 
Onderwijs  en  Waterstaat ,  van  Justitie  en  van  Buitenlandsche 
Zaken  ,  de  Commissaris-Generaal  van  Oorlog  en  de  Directeur- 
Generaal  voor  de  zaken  der  Roomsch-Katholieke  Eeredienst ,  wonen 
de  vergadering  bij. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
8  December,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar :  1'.  Officiële  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag ;  2".  Nederlandschc  Staats-Couranl  nrs.  297  ,  298  ,  299  , 
302;  .3'.  Arnhemsclii;  Conrant  id".  151;  40.  Gravcnitaagsclie  Courant  n".  150; 
6<*.  Nieuwe  Gazette  van  hrurjge  n".  1698  ;  6".  Gazelle  van  Gent  nrs.  1357  en 
1.358;  7».  Journal  dn  llruxelles  n".  .349,  .352  ,  .353  en  361;  8».  Journal  de  la 
UeUjique  nrs.  350,  351,  353  en  361;  9".  VOraclc  n».  350,  352  en  353;  10». 
Courrier  des  Pays-Bas  n*.  351;  li».  Feuille  de  Tournay  n".  2310.  Ook  zyn 
talryke  aanteekeningen  omtrent  het  gebeurde  in  deze  zitting,  in  de  parle- 
mentaire nalatenschap  van  den  heer  Daam  Fockema  gevonden. 


I     De  "Voorzitter  berigt ,  dat  zijn  ingekomen : 
1».    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  den  heer  Punt  en  amlere  bouwlieden  en  teelders  van 
meede ,  in  de  streken  van  de  Willemstad ,  bedenkingen  voor- 
dragende over  de  regten  van  in-  en  uitvoer  op  de  meekrap  in 
racijn ; 

een  van  den  heer  de  Witte ,  verzoekende  dat  eene  wet  gemaakt 
worde  betreffende  de  schijnhuwelijken  in  1818  aangegaan  door 
hen ,  die  zich  aan  de  militaire  ligtingen  wilden  onttrekken ; 

een  van  de  weduwe  Cats  te  's  Gravenhage ,  verzoekende  on- 
derstand. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commi.ssie 
voor  de  verzoekschriften. 

2°-    de  navolgende  boekwerken  : 

»  Beantwoording  van  eenige  voorname  tegenwerpingen  tegen 
eene  beperking  van  den  invoer  van  vreemd  graan",  door  den 
heer  Hora  Siccama  van  Slochteren ;  , 

»  Nouveau  dictionnaire  Frangais-Hollandais  et  Hollandais- 
Francais"  ,  par  M.  van  Mook ; 

»  Description  de  Java  et  des  autres  iles  de  Tarchipel  Indien" , 
chez  M.  Jobard ,  k  Bruxelles  ,  6me  livraison ; 

»  Burgerlijk  Wetboek  " ,  uit  het  Fransch  vertaald ,  bij  Brast 
van  Kempen  ,  te  Brussel ; 

7>  L'art  de  dessiner  Ie  paysage  d'après  nature" ,  chez  M.  Jobard, 

Bruxelles  ,  lOme  livraison ; 

»  Voyage  pittoresque  dans  Ie  Royaume  des  Pays-Bas"  ,  30nie 
livraison. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  6(/iae7e 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  dè  wets-ontwerpen 

BETREFFENDE  DE  STAATSBEGROOTINa  VOOR  1825  ,  tC  WetCU  : 

1".  het  wets-ontwerp  houdende  de  Ilde  afdeeling  van  de  be- 
grooting der  uitgaven  voor  1825 ; 

2°.  het  wets-ontwerp  betrekkelijk  de  middelen  om  in  de  bui- 
tengewone uitgaven  voor  1825  te  voorzien; 

3°.  het  wets-ontwerp  tot  daarstelling  van  nadere  bepalingen 
omtrent  de  1ste  afdeeling  der  begrooting ,  vastgesteld  bij  de  wet 
van  27  April  1820. 


De  beraadslaging  wordt  geopend. 

De  heer  Daam  Fockema:  (1)  De  tweede  en  derde  aanmer- 
kingen van  de  Vde  Afdeeling  van  October ,  strekkende  om  de 
fondsen  van  de  onderscheidene,  dienstjaren  niet  te  vermengen ,  en 
om  alle  uitgaven  van  het  Rijk  in  de  begrootingen  van  Staats- 
uitgaven op  te  nemen ,  met  de  daarop  ingekomen  antwoorden  , 
hebben  mij  doen  besluiten,  bij  de  tegenwoordige  beraadslagingen, 
die  punten  nader  te  ontwikkelen. 

Ik  zal  dit  doen  met  in  de  eerste  plaats  te  raadplegen  de 
Grondwet. 

Art.  121  dier  wet  zegt:  »  De  inwilliging  der  Staten-Generaal 
wordt  vereischt  op  de  begrooting  van  de  uitgaven  van  het  Rijk , 
welke  aan  de  Tweede  Kamer  door  den  Koning  in  de  gewone 
vergadering  wordt  ingezonden." 

Artt.  122 ,  123  en  126 ,  eerste  gedeelte ,  handelen  over  de 
begrootingen  van  uitgaven  ,  zoo  wel  die  ,  welke  voor  een  tijdvak 
van  tien  jaren  in  eens  worden  vastgesteld,  wegens  elk  jaar  in 
dat  tijdvak  vallende ,  als  die ,  welke  jaarlijks  worden  geregeld , 
en  art.  127  bepaalt ,  dat  de  uitgaven  van  ieder  Departement  van 
Algemeen  Bestuur  een  afzonderlijk  hoofdstuk  der  algemeene 
begrooting  uitmaken ;  verder ,  dat  de  penningen ,  voor  een 
departement  toegestaan ,  alleenlijk  en  bij  uitsluiting  kunnen 
worden  gebruikt  voor  uitgaven,  tot  dat  departement  behoorende  r 
zoodat  geene  som  kan  worden  overgeschreven  van  het  eene 


(1)  De  heer  Daam  Fockema  sprak  in  het  Hollandsch.  Zijne  rede,  waarvaik 
het  oorspronkelijk  handschrift  gevonden  is  in  zjjne  parlementaire  nalaten- 
schap, werd  opgenomen  in  de  Nederlandsche  Staals-Couranl  n».  302  ea. 
Leeuwarder  Courant  van  31  December  1824. 


HA.NDELINGKN  DER  STA.TEN-GENERA.AL.  1824 — 1825. 
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hoofdstuk  van  Algemeen  Bestuur  op  een  ander ,  dan  met  gemeen 
OTerleg  der  Staten-Generaal. 

Hieruit  blijkt,  dat,  indien  sommige  der  gearticuleerde  onder- 
deelen  van  een  hoofdstuk  eener  begrooting  meerdere  uitgaven 
"vorderen  dan  de  daarvoor  uitgetrokkene  sommen  toelaten  ,  doch 
andere  onderdeden  van  datzelfdé  hoofdstuk  meerdere  sommen 
opleveren  dan  bevondf^n  is  noodig  te  zijn  ,  Z.  M.  de  Koning 
<ie  overschrijving  van  die  onderdeelen  onderling  kan  regelen. 

Maar  uit  overtuiging ,  dat  onvoorziene  toevallen  in  die  strikte 
hepahngen  van  de  Grondwet  v^'el  eeuige  belemmeringen  zouden 
kunnen  opleveren,  is  waarschijnlijk  goedgevonden  ,  het  welbe- 
grepen belang  van  het  Rijk  te  vorderen ,  dat  aan  Z.  M.  den 
Koning ,  bij  de  wet ,  worde  aangewezen  eene  som  tot  hoeding 
van  onvoorziene  uitgaven,  te  vinden  uit  hetgeen  de  in  diejaaz*- 
lijksche  begrooting  vermelde  uitgaven ,  beneden  de  sommen 
daarvoor  toegestaan ,  mogten  komen  te  blijven ,  voorbehoudeus , 
dat  het  niet  aldus  gevondene ,  des  noods ,  worde  gerangschikt 
onder  de  buitengewone  uitgaven  van  een  volgend  jaar. 

Hieruit  blijkt  verder ,  dat  de  mtgaven  van  het  Rijk  op  de 
begrootingen  moeten  worden  gebragt ,  en  dat  alle  sommen ,  voor 
de  uitgaven  van  een  dienstjaar  aangewezen  (des  noods  met  eene 
kleine  uitzondering  van  onvoorziene  uitgaven ,  evengemeld) ,  bij 
uitsluiting  voor  de  dienst  van  dat  jaar  moeten  strekken;  ein- 
delijk ,  dat  alles ,  wat  op  de  uitgaven  van  een  dienstjaar  door 
toevallen  of  besparingen  is  overgehouden ,  een  fonds  in  's  Rijks 
kas  uitmaakt ,  waarover  volgende  wettelijke  bepalingen  ten 
dienste  van  het  Rijk  kunnen  en  behooren  te  worden  gemaakt. 

Tot  daarstelling  van  de  fondsen  voor  die  uitgaven  moeten  , 
volgens  de  Grondwet,  artt.  124  en  126,  tweede  onderdeel,  door 
Z.  M.  den  Koning ,  met  gemeen  overleg  der  Staten-Generaal , 
de  Middelen  worden  vastgesteld. 

De  opbrengst  dier  middelen  wordt  geraamd.  Indien  dezelven 
eene  mindere  som  opleveren  dan  geraamd  was ,  en  tot  be- 
strijding der  uitgaven  noodig  is ,  dan  worden  nieuwe  fondsen  bij 
de  wet  daargesteld  ;  maar,  en,  dit  is  een  noodzakelijk  gevolg  uit 
dit  alles ,  leveren  de  Middelen  ,  bij  de  primitive  begrootingswet 
alleen  ,  of  met  de  aanvullings-fondsen  te  zamen  genomen  ,  een 
meerder  op,  dan  de  bij  de  wet  vastgestelde  uitgaven vereisch en, 
dan  heeft  dat  meerdere  geeue  wettelijke  bestemming  bekomen , 
is  eene  in  's  Rijks  kas  opgeuomene  som ,  waarover  ten  nutte 
van  den  Staat ,  bij  eene  volgende  wet  kan  worden  beschikt. 

Uit  dit  aangevoerde  leidde  ik  af,  dat  van  elk  dienstjaar  eene 
•bijzondere  rekening  behoort  te  worden  gesloten ,  en  althans 
wegens  elk  bijzonder  hoofdstuk  van  uitgave  van  elke  begrooting 
de  sommiere  uitkomst  aan  de  Staten-Generaal  behoort  te  wor- 
den medegedeeld  met  het  slot ,  houdende  opgave  van  de  over- 
geblevene sommen ,  zoo  in  ontvang  als  in  uitgave ,  en  van  de 
som  ,  welke  wegens  de  Middelen  voor  alsnog  invorderbaar  is 
gesteld. 

Op  die  wijze  is  er  een  bepaald  overzigt  van  's  Rijks  finantielen 
stand  met  betrekking  tot  de  begrootingen  ,  door  Z.  M.  den  Koning 
en  de  Staten-Generaal  gemeenschappelijk  aangenomen.  Op  die 
wijze  wordt  wegens  elk  dienstjaar  eenvoudig  en  duidelijk  opge- 
lost wat  's  Rijks  kas  is  aangekomen  ,  zonder  dat  daarover  wet- 
telijke beschikking  was  gemaakt ,  en  wat  in  's  Rijks  kas  is  ver- 
bleven ,  omdat ,  dcor  toevallen  of  besj)aring ,  de  daarover  ge- 
maakte wettelijke  beschikking  is  vervallen. 

Na  de  ontwikkeling  der  door  mij  aangevoerde  beginselen, 
omtrent  de  bijzondere  rekeningen  van  elk  dienstjaar,  volgens  de 
Grondwet  en  den  aard  der  zaak ,  zal  ik  de  nuttigheid  en  nood- 
zakelijkheid daarvan  in  de  toepassing  door  eenige  daadzaken  nog 
voor  C  Edel  Mogenden  trachten  op  te  helderen.  Waartoe  ik  zal 
niadplegen  de  drie  rekeningen  wegens  de  algemeene  begrootin- 
gen van  ontvangsten  en  uitgaven ,  diensten  1818  en  vroeger  tot 
1823,  opleverende  een  algemeen  overzigt  van  den  toestand  van 
'h  Rijks  schatkist  op  de  successivo  tijdsti])])en  van  1°.  .lanuarij 
1822,  1823  en  1824;  waarvan  aau  ons  exen)plaren  in  deze  en 
twee  voorgaande  zittingen  zijn  rondgedeeld. 

Het  schijnt ,  dat  de  dienstjaren  1818  en  vroeger  en  1819  zijn 
afgesloten.  Immers,  de  sommen,  welke  alsnog  voor  uitgaven 
van  die  dienstjaren  bestemd  waren,  zijn,  volgens  de  laatst  rond- 
gedeelde rekeningen  ,  (bijhige  n°.  7)  ,  overgeschreven  oj)  het 
dienstjaar  1820.  Men  zal  daaruit  mogen  afleiden,  dat  alle  uit- 
gaven vo()r  de  vroegere  dienstjaren  zijn  gedaan  ,  dat  de  som- 
men ,  wegens  onafgehaalde  renten,  in  die  (Menstjarcïn  vervallen, 
zijn  g(!preU)veer(i  :  dewijl  dezelven,  na  verloop  van  vijf  jiiren  na 
dfTzelver  vervalrjjig  ,  ttm  profijte  van  de  aniortisaticikas  verbeurd 
zijn,  en  dus  iii(!t  in  '«Rijks  kas  kunnen  verblijven. 

Alleen  zal  ik  oj)  de  overgeschrevene sommen  ,  naar  aanleiding 
van  f;ene  aantcekening  in  do  n;kening  van  het  vorig  jaar,  doen 
«(pnierkcn ,  dat  in  die  rekening  wegens  het    dien.stjnnr  1818 


en  vroeger  op  den  laatsten  December  1822  (zie  bijlage  n°.  7) 
disponibel  was  f     770,580.61  * 

en  over  gedisponeerd  op  het  Departement  van 
Waterstaat  en  Publieke  Werken  f  12,809.06  *. 
Volgens  aanteekening  aan  den  kant ,  zoude , 
naar  aanleiding  van  het  Koninklijk  besluit  van 
den  19den  October  1822,  n°.  116,  5de  lid,  uit 
de  som  van  3  millioen ,  aangewezen  bij  het 
derde  lid  van  art.  1  der  wet  van  den  2den  Augus- 
tus 1822,  aan  de  begrooting  van  voorschreven 


Departement  op  deze  dienst  f  30,000,00  worden 
terug  gegeven ,  waardoor  het  rest  disponibel 

voor  dat  Departement  zoude  komen  op    .    .    .  17,190.93 ' 

en,  daar  die  restitutie  volgens  de  verdere  aan- 
teekening aldaar  in  de  maand  Januarij  1823  is 

bewerkstelligd,  zal  de  som. zijn   787,771.55 

Het  rest  disponibel  voor  de  dienst  van  het  jaar 
1819  op  den  laatsten  December  1822  bedroeg , 

volgens  bijlrage  n°.  8,  in  de  vorige  rekening  .  2,942,232.53 

In  de  volgende  rekening  (bijlage  n°.  7)  is 

overgeschreven   2,929,423.46* 


Dus  minder   .    .    .  f  12,809.06^ 


Daar  die  som  overeenkomt  met  die  waarover  bij  het  Departement 
van  Binneulandsche  Zaken  en  Waterstaat  op  het  dienstjaar  1818 
gedisponeerd  was ,  maar  op  evengemelde  wijze  weder  geres- 
titueerd is ,  zal  waarschijnlijk  de  volle  som  van  f  2,942,232.53 
hier  moeten  worden  aangenomen. 

Ik  heb  gemeend  ,  over  deze  sommen  mijne  aanmerkingen  te 
moeten  mededeelen  ,  omdat  ik  terstond  daarop  zal  terug  komen 
bij  eene  berekening. 

Volgens  de  rekening  ,  wegens  de  algemeene  begrooting  op  het  i 
tijdstip  van  den  Isten  Januarij  1824 ,  bedragen : 

de  meerdere  inkomsten  dan  de  raming  wegens  de  dienstjaren 
1818  en  vroeger  (bijlage  n°.  1)   .    .    .    .    .    .  f  705,842.40 

Wegens  het  dienstjaar  1819  (bijlage  n°.  2)  .  954,307.65 

De  overgeblevene  sommen  op  de  uitgaven ,  na 
evengemelde  rectificatien ,  zullen  zijn  wegens 

de  dienst  van  1818  en  vroeger   787,771.55 

Wegens  de  dienst  van  1819    2,942,232.53 

Te  zamen  uitmakende    .    .    .  f  5,390,154.13 

Bij  de  begrootingen  voor  de  dienstjaren  1820  en  1821  waren 
de  sommen,  voor  uitgaven  toegestaan,  hooger  dan  de  Middelen 
bij  die  begrootingen  beraamd ;  en  eene  latere  uitkomst  leerde , 
dat  de  Middelen  op  ^  erre  na  niet  aanbragten  de  sommen  volgens 
raming. 

Om  die  redenen  werden  subsidiaire  fondsen  bezorgd. 
Bij  de  wet  van  den  24sten  December  1820  {Staatsblad 
n°.  30)  werd  besloten ,  8  millioen  gulden  rentegevende 
schuld  in  omloop  te  brengen ,  tot  hoeding  van  de  meerdere 
uitgaven  voor  het  dienstjaar  1820,  dan  uit  de  Middelen 
volgens  de  raming  konde  gevonden  worden.  Voor  deze  schuld 
is  in  's  Rijks  schatkist  gestort ,  volgens  de  rekening  van  1°. 


Januarij  1822   f  3,670,603.75 

Bij  dé  wet  van  den  2den  Augustus  1822  {Staats- 
blad n°.  24)  werd  eene  som  van   4,000,000.00 

aangewezen ,  tot  hoeding  van  de  meerdere  uit- 
gaven ,  volgens  de  begrootingen  van  1821 ,  dan 
de  som  der  geraamde  Middelen  van  dat  jaar 
bedroog;  en  bij  dezelfde  wet  werd  toegewezen 

eene  som  van   8,770,000.00 


Tot  aanvulling  van  de  Middelen  wegens  de 
mindere  opbrengst  dan  waarop  dezelve .  bij 
de  begrootingen  voor  de  jaren  1820  en  1821 
geraamd  waren. 

Mindelijk  hebben  de  57V3  millioen  gulden 
nüitegevende  schuld,  volgens  de  wet  van  den 
2den  Augustus  even  gemeld  ,  in  omloo])  gebragt 
door  do  rijzing  der  prijzen  van  de  elfecten ,  eene 

ni(!erdere  som  van  '  .    .    .    .  911,228.19 

aan  's  Rijks  schatkist  verschaft,  dan  waarover 
bij  die  wet  tot  hoeding  der  opgenieldo  en  meer 
ander(!  objecten  beschikt  was.  Zie  generale 
staat  van  's  Rijks  schatkist  op  den  Isten  Ja- 
nuarij 1824.  

Deze  fondsen  leveren  op  eeuo  som  van   .   .  f  17,351,831.94 
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Tot  vinding  van  de  uitkomst  wegens  de  voorschrevene  aan- 
•wijzingen ,  moet  ik  aanvoeren ,  dat  de  uitgaven  zijn  begroot 
TOor  het  jaar  1820  (zie  bijlage  n°.  7) : 

in  gewone  uitgaven  op  .    .  f  59,875,052.89 

in  buitengewone  uitgaven  .  21,314,481.79 

dus  geheel  op    .    .    .    -    .  f  81,189,534.68 
De  sreraamde  inkomsten  be- 
droegen (zie  bijlage  n°.  3)    .  77,644,105.49 

Derhalve  beloopt  het  tekort   f  3,545,429.19 

De  uitgaven  TOor  het  jaar 
1821  (zie  bijlage  n°.  8)  .    .    .  f  80,951,587.06 

Be  geraamde-  inkomsten  (zie 
bijlage  n°.  4)   76,900,005.49 

Dus  liet  te  kort  voor  dat  jaar    4,051,581.57 

Onder  de  uitgaven  zijn  door  mij  niet  berekend 
de  sommen  voor  buitengewone  uitgaven;  omdat 
dezelven  uit  de  overschietende  sommen  van  elk 
dienstjaar  moeten  worden  gevonden ,  zoo  verre 
deze  toereikende  zijn,  en ,  bij  gebreke  daarvan,  het 
tekort  uit  de  sommen  voor  onvoorziene  uitgaven 
van  het  volgend  jaar  moet  betaald  worden, 
waarom  de  som  van  onvoorziene  uitgaven 
geene  vermeerdering  der  som  van  begrooting 
oplevert. 

Het  tekort  op  de  raming  der  inkomsten  op 
het  tijdstip  van  den  31sten  December  1823 
bedraagt,  wegens  het  dienstjaar  1820  (zie  bij- 
lage n\  3)    3,354,866.22 

Wegens  het  dienstjaar  1821  (zie  bijlage  n°.  4)  4,821,060.73 


De  vorenstaande  sommen  bedragen  te  zamen  f  15,772,937.71 

De  fond.sen,  tot  hoeding  dier  sommen  aan 
's  Rijks  schatkist  aangekomen  ,  met  de  voordeelen 
wegens  de  in  omloop  gebragte  57/V2  millioen 
Loven  de  bij  wet  bestemde  som  bedragen  .    .  f  17,351,831.94 

Daarvan  heeft  eene  wettelijke  bestemming  .  15,772,237.71 

Dus  blijft  er  over    .    .    .  f  1,578,894.23 
Deze    som,  vereenigd    met    de   baten  der 
dienstjaren  1818  en  18l9    5,390,154.13 


zoude,  salve  errore,  een  fonds  aanbieden  >an  f  6,969,048.36 


Indien  men  verder  het  tekort  op  de  raming  der 
inkomsten  over  1822 ,  volgens  bijlage  n°.  5 ,  tot 

onder  korting  der  daarvoor  op  de  begrooting  van 
1824  toegestane  som  van  


7,926,927.90 
3,000,000.00 


opneemt  tot  f  4,926,927.90 

en  daarbij  voegt  het  tekort  op  de  raming  der 

inkomsten  over  1823,  volgens  bijlage  n°.  6,  tot  1,051,216.02 


(daaronder  latende  de  mindere  opbrengst  van 
de.  kolenmijnen  tot  f  21,609.57,  waarvan  nog- 
tans  eene  bijzondere  rekening  gehouden  wordt) , 
dan  zal  het  tekort  op  de  raming  der  inkomsten 
over  1822  en  1823  bedragen  na  het  tijdstip 

van  r.  Januarij  1824   f  5,978,143.92 

De  begrooting  der  uitgaven  over  1822  be- 
draagt, na  aftrek  der  millioen  guldens  voor 
onvoorziene  uitgaven  om  vorengemelde  redenen , 
bijlage  n°.  9  f  78,563,909.88 

en  over  1823  die  van  gewone 
en  eerste  onderdeel  van  buiten- 
gewone uitgaven ,  onder  aftrek 
als  voren ,  bijlage,  n°.  10    .    .  75,761,441.05 


geheel 


.  f  154,325,350.93 


De  raming  der  inkomsten  ge- 
woon en  buitengewoon:  1822, 
bijlage  n°.  5  .  f  78,547,887,80 
1823  bijl.  n".  6  75,746,080.55 


geheel  te  kort  van  dit  respect 


154,294,568.35 


30,782.58 


welke  geheele  .som  van   ...  f  6,008,926.50 


uit  de  vorengemelde  baten  van  de  dienstjaren  1818  en  1819 
en  overgeblevene  sommen  van  de  sul)sidiaire  middelen  van  1820 
en  1821  zouden  kunnen,  worden  aangevuld,  zf)nder  aan  eenige 
voordeslen  van  de  rekeningen  van  1820  en  1821  zelv(3  te  raken. 

Ik  hoop  uit  deze  daadzaken  eenigermate  aangetoond  te  hebben 
de  nuttigheid  en  noodzakelijkheid  van  het  .sluiten  van  rekeningen 
voor  de  bijzondere  dienstjaren.  Want  welke  uitkomsten  zoude 
het  successivelijk  opnemen  der  rekeningen  van  dienstjaren  op- 
leveren. 

Het  zoude  reeds  nu  een  gelukkig  voorbeeld  liebljen  opgele- 
verd, dat  men  tot  het  aanvallen  van  de  fondsen  van  vroegere 
dienstjaren  geene  nieuwe  bezwaren  behoeft  op  te  leggen ,  zelfs 
niet  over  den  prijs  van  aan  het  Amortisatie-Syndicaat  afgestane 
domeinen  behoeft  te  beschikken.  Men  zoude  jaarlijks,  ik  houd 
dit  hoogstwaarschijnlijk,  zoo  niet  zeker,  indien  de  ramingen  der 
inkomsten  geene  teleurstellingen  ondervinden ,  onder  de  middelen 
tot  bestrijding  der  uitgaven  van  de  jaarlijk.sche  begrootiiigen , 
belangrijke  sommen  van  voordeelige  sloten  en  ingekomen  res- 
tanten van  vroeger  afgeslotene  dienstjaren  zien  aangebragt. 

De  in  de  laatste  tijden  plaats  gehad  hebbende  meerdere  aan- 
zuivering der  inkomsten,  en  uitbetaling  van  de  bestemde  souj  men 
voor  uitgaven,  leveren  een  uitzigt  op ,  dat  door  het  tijdig  uit- 
reiken der  belastings-rollen ,  eene  strikte  invordering  der  lasten, 
het  spoedig  na  het  dienstjaar  instrueren  der  memorien ,  omtrent 
de  middelen  van  inning  en  het  opmaken  der  restanten  ,  het  daarna 
beoordeelen ,  en  des  noods,  redresseren  van  dezelven  in  een  be- 
perkt tijdvak,  eindelijk  door  de  spoedige  reg-ularisatie  der  ont- 
vangsten ,  de  overwijzing  der  uit  de  middelen  gedane  uitgaven 
en  regularisatie  van  dezelven ,  en  eenige  andere  toepasselijke 
middelen ,  omtrent  de  uitgaven ,  de  rekeningen ,  waarscbijuiijk 
in  het  tweede  jaar,  na  de  afg-eloopene  dienstjaren,  onder  zekere 
bepalingen,  zouden  kunnen  worden  gesloten  en  aangeboden. 

Hierdoor  zoude  de  achterstand  meer  en  meer  worden  aange- 
zuiverd, de  staat  van  's Rijks  finantien  steeds  in  eene  eenvoudige 
en  meer  zekere  gedaante  voorkomen ,  en  het  algemeen  vertrouwen 
vermeerderd  en  bevestigd  worden. 

Resumerende  het  aangevoerde,  uit  ik  den  wensch,  dat 
voortaan  summiere  staten  van  de  rekeningen  van  de  bijzondere 
dienstjaren ,  met  verwijzing  tot  de  gewone  rekening ,  worden  aan- 
geboden, en  dat  de  daardoor  geconstateerde  baten  in  volgende 
jaarlijksche  begrootingen  worden  opgenomen. 

Verder  ben  ik  van  g-evoelen,  betrekkelijk  de  wetten  van  de 
buitengewone  begroetingen  voor  1825,  dat  tot  de  volstrekte 
vereischten  van  begi'ootingen  behoort: 

1°.  dat  de  sommen  van  de  onderscheidene  dienstjaren  afg-e- 
zonderd  blijven  en  nimmer  vermengd  worden ,  met  uitzondering 
alleen  van  het  geval  van  onvoorziene  uitgaven,  indien  deze 
tot  de  som,  bij  de  wet  lepaald ,  en  door  Z.  M.  den  Koning 
besteed ,  niet  uit  de  overschietende  sommen  van  hetzelfde  dienst- 
jaar 'zouden  kunnen  worden  gevonden:  alzoo  de  wet,  in  dat 
bijzonder  geval ,  de  overwijzing  heeft  gewild ; 

2°.  dat  alle  bekende  uitgaven ,  namens  het  Rijk  te  doen ,  op 
de  begroetingen  worden  aangebragt. 

Waarbij  ik  nog  voeg ,  dat  ik  verblijf  bij  de  gevoelens ,  door 
een  gedeelte  der  leden  van  de  vijfde  afdeeling  voorgebragt, 
dat,  namelijk  volgens  de  wet  van  den  12den  Julij  1821,  vóór 
alsnog  g-eene  opcenten  van  de  belasting  op  de  successien  kunnen 
worden  geheven ,  maar  dat  een  zesde  van  dia  belasting-  voor  de 
jaarlijksche  begrooting  behoort  te  blijven  bestemd.  De  wet  van 
den  29sten  December  1823,  zoo  als  dezelve  geëmaneerd  is,  kan. 
bij  de  Tweede  Kamer  der  Ötaten-Generaal  geen  grond  opleveren 
om  de  opcenten  te  heffen ;  omdat  de  plaats  hebbende  heffing 
dier  opcenten  niet  op  de  toestemming  van  die  vergadering  rust. 
Ik  zal  dit  punt  niet  verder  ontwikkelen ,  of  herhalen  hetgeen  ik 
reeds  bij  vorige  gelegenheden  gezegd  heb. 

Om  al  deze  redenen  zal  ik  mij  in  de  onaangename  verplig- 
ting  bevinden ,  van  mijne  toestemming  niet  te  kunnen  geven 
aan  de  wetten  wegens  de  begrootingen  van  1825. 

M.  Fabry-Liongrée :  (1)  Une  réduction  de  plus  de  deiix 
millions  sur  Ie  budget  des  dépenses  paraitra  sans  doute  a  ceux 
qui  out  donné  leur  adhésion  au  budget  précédent  un  motif 
suffisant  pour  émettre  aujourd'hui  un  vote  appruhatif.  Ce  vote 
sera-t-il  censé  ètre  une  nouvelle  sanction  d'un  système  de  finances 
dont  certaines  parties  sont  une  source  de  plaintes  amères  pour 


(1)  Zie  rOracle  nrs.  352  en' 353,  waarin  deze  rede  alleen  in  haar  geheel 
voorkomt. 
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un  très-grand  nombre  de  nos  coiicitoyens ,  et  pourrons-nous  es- 
timer  avoir  par  lü.  suffisarament  rempli  Ie  mandat  que  nous  avons 
accepté  ? 

Telles  sont  les  questions  que  je  me  suis  proposées  chaque  fois 
que,  depuis  l'introduction  du  nouveau  système  des  fiuauces, 
cette  Assemblée  a  eu  a  se  prououcer  sur  Ie  budget;  et  j'ai  eu 
d'autant  plus  de  raisons  de  Ie  faire  que  je  ne  partage  poiut 
l'avis  de  ceux  qui  semblent  croire  que ,  par  1'adoption  du  budget 
décennal .  Ie  Gouvernement  ait  été  mis  en  état  de  considérer  d'un 
oeil  indifférent  Tadoption  ou  Ie  rejet  du  budget  aunal  et  cette 
Chambre  dans  rimpossibilité  d'exercer  les  atti'ibutions  que  la  Loi 
fondamentale  lui  donne  en  matière  de  fiuances;  et  j'ai  puisé 
chaque  fois  Ie  motif  de  ma  détermination  dans  la  considération 
que  Ie  fond  de  la  matière  u'est  pas  remis  en  discussion  et  qu'au 
Roi  seul  appartient  d'apporter,  pendant  Ie  cours  de  la  période 
décennale ,  k  notre  système  de  finances ,  les  modifications  que 
désire,  nous  oserons  Ie  dire,  la  grande  majorité  de  la  nation, 
et  que  notre  devoir  nous  oblige  de  réclamer  avec  les  plus  vives 
instances.  Puissions-nous  faire  parvenir  au  pied  du  tróne,  faire 
passer  dans  Tesprit  des  Ministres  présents  k  cette  discussion  et 
dans  celui  de  Vos  Nobles  Puissances  la  conviction  que  de  grands 
maux  existent  et  qu'il  est  facile  d'y  apporter  remède! 

Faudrait-il  pour  cela  faire  usage  de  la  maxime  du  Parlement 
angbiis.  point  de  redressement  de  griefs,  point  de  budget? 
J  avouerai  franchement  que  je  ne  Ie  crois  pas.  Plus  heureux 
que  ce  peuple,  nous  ne  sommes  pas  réduits  a  faire  consister  Ie 
salut  de  notre  liberté  et  la  conservation  de  la  prospérité  nationale 
dans  une  prétendue  balance  des  pouvoirs,  mécauisme  politique 
bien  plus  propre  k  en  imposer  aux  yeux  du  vulgaire  qyik  pro- 
duire  un  bien  réel;  et  quel  avantage  en  effet  une  nation  peut- 
elle  attendre  d'une  opposition  fondée  bien  plutót  sur  des  liabitudes 
OU  des  relations  de  familie  que  sur  la  raison ,  sinon  de  voir  une 
nuance  d'opinions  substituée  k  une  autre  dans  Ie  ministère:  de 
eet  état  d'opposition  habituelle  résulte  la  nécessité  de  former  de 
ce  ministère  un  corps  intermédiaire  entre  Ie  Souverain  et  Ie  corps 
qui  doit  réellement  tenir  certain  milieu  entre  la  nation  et  son 
Chef;  et  ce  corps ,  qui  n'est  qu'une  abstraction ,  se  'voyant  en 
butte  ii  toutes  les  attaques ,  ne  cherche  que  trop  souvent  enfler 
outre  mesure  ses  moyens  de  défense ,  et  par  la  l'attention ,  qui 
devrait  ètre  cousacrée  aux  yéritables  intéréts  de  l'Etat ,  se  trouve 
détournée.  Oui,  bien  plus  heureuse  est  celle  qui  i'encontre  entre 
elle  et  son  Chef  un  pouvoir  intermédiaire  destiné  k  tempérer  la 
force  par  la  douceur ;  qui ,  dérobant  quelque  chose  k  l'autorité 
pour  rendre  l'obéissance  plus  assurée,  et  confondant  dans  un 
même  zèle  les  intéréts  du  Monarque  et  ceux  des  sujets,  n'a 
jamais  en  vue  que  Ie  bonheur  commun,  soit  qu'il  accorde  sans 
faiblesse  ou  qu'il  résiste  sans  passion. 

Dans  un  tel  Gouvernement,  les  abus  de  l'autorité  ne  sont 
guères  plus  possibles  que  les  écarts  des  sujets,  paree  qu'ils  ont 
placé  au  milieu  d'eux  une  .sentinelle  toujours  éveillée,  qui  sait 
faire  respecter  les  limites  communes  et  dont  l'ceil  attentif  poursuit 
jusqu'i'i  l'ombre  du  mal  pour  Ie  prévenir. 

Cette  sentinelle,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  c'estvous,et 
si  pour  remplir  fldèlement  votre  t^che,  vous  devez  vous  rendre 
réclio  des  voeux  de  vos  coucitoyens,  c'est  surtout  cette  dis- 
cussion qui  chaque  année  vous  en  fournit  l'occasion. 

J'ai  dit  que  de  grands  maux  existaient,  et  bien  que  cette  vérité 
commence  a  être  assez  généralement  conime,  Ie  devoir  de  Ie 
redire  souvent  et  Ie  redire  fortement  semble  être  plus  particuliè- 
rement  imposé  a  ceux  qui,  vivant  au  milieu  de  la  population 
des  campagnes,  peuvent  mieux  en  mesurer  l'étendue;  et  c'e.st 
surtout  au  moment  oü  Ie  Gouvernement  délibère  encore  sur  les 
moyens  de  faire  ces.ser  l'extrême  inégalité  que  l'on  remarque 
entre  les  diverses  proviiices,  dans  la  perceptiën  de  1'impót  sur 
la  mouture,  qu'il  iinporte  d'a])peler  Tattention  sur  une  me.sure 
qui  relèverait  les  courages  abattus  et  vaudrait  !i  Vos  Nobles 
Pui.ssances  les  bénédictions  d'une  immen.se  population ,  qui  soupire 
après  la  liberté  de  manger  sans  entraves  Ie  pain  qu'elle  a  gagné 
i  la  su(!ur  de  son  front. 

()n  .sait,  Nobles  et  Puissants  Seigncnirs,  que  prosque  tous  les 
états  de  nos  provinces  .s'étaient  prononcós  pour  l'abonnement; 
que  l'élévation  seule  des  sommes  auxquelles  il  a  été  fixó,  les 
u  empècliés  de  l'accepter,  et  l'expérience  a  prouvé  dans  certaines 
provinces,  qui  l'ont  adopté  et  qui  ne  veulent  pourtant  point  y 
renoncfir,  que  leurs  pressentiments  étaient  fondés. 

Aujourd'hui  l'expérience  a  i)arlé  plus  haut,  et  Toxemple  de 
la  province  do  Limbourg,  {jui  a  fait  l'essai  des  deux  modes  de 
percevoir  l'itnpót  .sur  la  mouture,  prouve  évidemment  que  les 
intéréts  du  tré.sor,  non  moins  que  les  v(rux  des  habitants,  doivent 
faire  oljtenir  la  préférence  ii  l'abonnenuint,  jjourvu  (|u'il  .soit 
iiiodéré,  commo  étuit  celui  que  l'on  avait  denuindó  a  cette  pro- 


vince. Abstraction  faite  des  frais  de  perceptions,  des  amendes, 
et  de  taut  d'autres  inconvénients  que  l'on  épargnerait  par  \k  aux 
contribuables  et  au  fisc,  les  tableaux  qui  vous  ont  été  remis, 
présentent  déja  une  différence  en  faveur  de  l'abonnement,  et 
j'ai  des  raisons  de  croire,  qu'ou  l'aurait  trouvée  beaucoup  plus 
considérable ,  si  l'on  avait  pu  entrer  dans  de  plus  grands  détails. 

Ce  n'est  pas  Ik  Ie  seul  avantage  que  l'on  retirerait  d'une 
mesure  que  recommande  encore  la  justice  distributive ,  qui  entre 
si  fort  dans  l'esprit  de  nos  in.stitutions ;  car,  n'est-il  pas  déplo- 
rable  de  voir  celle  de  nos  provinces,  oü  la  stagnation  de  ses 
nombreuses  fabriques,  jointe  au  triste  état  de  l'agriculture ,  rend 
peut-être  Ie  poids  des  maux  Ie  plus  sensible ,  fournir  de  ce  chef 
au  trésor  autant  que  les  provinces  qui  contiennent  une  population 
doublé.  Mais  (et  ce  point  est  essentiel)  cette  mesure  tendrait 
encore  k  ranimer  la  consommation  intérieure  des  céréales ,  sur 
laquelle  la  collecte  a  une  influence,  dont  j'aurai  occasion  de 
parler  ailleurs. 

On  ne  saurait  assez  insister  sur  la  nécessité  de  ranimer  cette 
consommation.  Car ,  si  certaines  considérations  peuvent  nous  faire 
en  quelque  sorte  un  devoir  de  suspendre  nos  observations ,  au 
moins  autant  que  la  gravité  des  circonstances  Ie  permettra  sur 
la  matière  et  Ie  mode  de  l'impót  qui  .seraient  Ie  plus  convenables 
a  l'état  de  la  nation,  il  n'en  e.st  que  plus  urgent  de  s'occuper 
de  vivifier  les  sources  qui  amènent  des  fonds  au  trésor  et  de 
faire  cesser  les  maux  dont  l'inteusité  est  la  moins  supportable. 

Parmi  ces  maux ,  il  est  impossible  de  ne  pas  placer  au  premier 
rang  les  embarras  de  l'agriculture  et  l'espèce  de  torture  que  fait 
éprouver  aux  habitants  des  campagnes  cette  collecte ,  k  laquelle 
nous  voudrions  voir  substituer  une  disposition  qui  deviendrait 
un  supplément  aux  remèdes  que  l'on  se  propose  d'appliquer  k  la 
détresse  de  l'agriculture;  remèdes,  dont  l'insuffisance  est  notoire. 

En  refoulant  d'ailleurs  vers  les  frontières  cette  masse  d'agents 
du  fisc ,  qui  restreignent  dans  l'intérieur  la  consommation  et  par 
suite  l'industrie  nationale ,  on  augmenterait  les  moyens  de  pro- 
tection  que  cette  industrie  doit  attendre  de  notre  douane ,  et  sans 
m'écarter  des  objets  qui  ont  rapport  k  l'agriculture,  que  de 
plaintes  sur  la  facilité  avec  laquelle  on  introduit  chez  nous  les 
produits  des  distilleries  étrangères  !  Tandis  que  l'activité  des  nötres 
est  entravée  par  l'effet  d'une  loi  que  nous  voudrions  voir  modi- 
fiée  dans  l'intérêt  commun  de  l'agriculture  et  des  distillateurs  , 
et  nous  aurions  même  voulu  voir  remplacer  cette  loi  par  un 
abonnement ,  si  ou  ne  nous  avait  fait  sentir  que  de  l'existence 
d'une  loi  sur  la  matière  pouvait  dépendre  celle  de  divers  éta- 
blissemeuts  de  l'espèce:  c'est  peut-être  Ie  cas  de  faire  remarquer 
que ,  tandis  que  nous  prenons  un  si  vif  intérêt  ïi  ce  genre  (l'in- 
dustrie dans  l'espoir  de  procurer  un  écoulement  aux  produits 
qui  encombrent  nos  greniers ,  certaine  classe  de  distillateurs 
manifeste  des  craintes  de  voir  leur  fabrication  entravée  par  l'in- 
sufïisance  et  Ie  défaut  de  qualité  de  nos  récoltes.  Qu'il  nous  soit 
permis  de  rappeler  k  ces  messieurs  leurs  préventions  encore  ré- 
centes  sur  la  houillo  anglaise ,  et  que  Ie  moment  oü  nous  régor- 
geons  de  denrées  n'est  guères  propre  ö.  faire  naitre  des  appré- 
hensions  sur  l'activité  et  les  connaissanees  pratiques  de  nos 
agriculteurs. 

C'est  k  la  malheureuse  manie  de  donuer  la  préférence  aux 
produits  étrangers  sur  ceux  de  notre  sol  que  l'on  doit  attribuer 
la  cause  des  embarras  majeurs  que  nous  éprouvons  et  qui  ne 
pourraient  que  s'accroitre  si  on  ne  revenait  pas  ii  des  idéés 
patriotiques. 

Peut-être  nous  rencontrerons-nous  mieux  d'opinion  avec  nos 
distillateurs  en  réitéraut  Ie  voeu  qui  a  déjti  été  soumis  au 
Gouvernement ,  que  des  mesures  plus  énergiques  soient  adoptées 
contre  l'introduction  des  eaux-de-vie  de  vin  que  la  France  nous 
envoie  et  que  les  progrès  de  l'art  de  distiller  chez  nous  nous 
permettent  de  ne  plus  considérer  que  comme  un  objet  .de  luxe. 
Je  sais  que  les  négociations  qui  ont  lieu  en  ce  moment  peuvent 
être  un  obstacle  iï  la  réali.sation  de  co  voeu  ,  et  plüt  k  Diou  que 
leur  issue  nous  permette  do  ne  plus  Ie  reproduire  !  Mais  peut- 
être  n'est-il  pas  inutile  que  nos  voisins  sachent  qu'aucun  sacri- 
fice  ne  nous  répugnera  pour  faire  sortir  notre  industrie  de  l'état 
de  sujétion  oü  l'on  semble  vouloir  la  rotenir. 

Vos  Nobles  Puissances  sont  trop  convaincues  de  l'influenco 
immédiate  (jue  cette  industrie»  exerce  sur  l'état  de  nos  finances, 
j)our  que  je  craigne  1(»  rejjroche  que  je  m'écarte  de  mon  sujet, 
en  sollicitant  des  modilications  et  des  mesures  qui ,  en  conciliant 
ji  notre  auguste  Souverain  l'amour  de  .ses  sujets  (dont  ses  vertua 
Ie  rendent  si  éminemment  digne) ,  tendraiont  n  applanir  les  dif- 
ficultés  (jui  s'ojjpo.sent  fi  la  perception  d'un  impót  (pii  a  fait 
époque  dans  notn»  ère  finan(;i('.ro,  et  cellos  non  moins  graves  que 
font  naitre  les  intéréts  opposés  do  l'agriculture  et  du  liaut- 
commorco;  .si  ia  première  doit  se  résignerfi  u'obtenir  qu'une  pro- 
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tection  partielle,  il  est  impossible  de  ne  pas  sentir  la  nécessité 
de  suppleer  par  d'autres  moyens.  Nous  l'avons  déjü  dit ,  en  tête 
de  ces  moyens  se  présente  Taugmentation  de  la  consommatiou 
intérieure ,  et  malheureusement  notre  système  de  finanoes  a  une 
tendance  tout-a-fait  contraire:  car  indépendamment  de  ce  que 
nous  avous  déja  dit  des  lois  sur  la  mouture  et  sur  les  distille- 
ries  Taugmentation  de  Timpót  surla  bière ,  introduite  simultané- 
men't  avec  la  suppression  de  Timpót  sur  Ie  café ,  n'a  pu  qu'augmen- 
ter  la  propension  a  préferer  la  liqueur  que  Ton  extrait  de  cette  fêve 
exotique  ^  celle  que  Ton  a  considérée  comme  une  des  causes  de 
la  force  physique  de  nos  ancètres ,  et  dont  les  raalheureux  agri- 
eulteurs  de  la  contrée  que  j'habite  sont  réduits  k  se  sevrer  , 
même  k  l'époque  des  plus  rudes  travaux. 

Dans  la  vue  de  venir  au  secours  de  Tagriculture ,  Ie  Gouver- 
nement a  accordé ,  sagement  saus  doute ,  uu  dégrèvement  de  la 
contribution  foncière  ;  mais  on  y  a  fait  participer  des  genres  de 
propriété  qui  sont  tout-;i-fait  étraugers  ïi  la  détresse  qu'elle 
éprouve.  On  aurait  bien  davantage  approché  du  but  en  réduisant 
l'impót  sur  la  mouture,  et  on  aurait  doublé  Ie  bienfait  en  fai- 
sant  passer  Ie  secours  des  mains  des  malheureux  en  celles  des 
propriétaires  ,  qui  ne  peuvent  être  indifférents  .^i  leur  sort ;  car , 
k  part  toute  autre  considération ,  l'exemple  de  l'Angleterre  et  de 
sa  taxe  des  pauvres  est  Ik. 

Ce  regret ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  deviendrait  superflu 
si  Ie  Gouvernement  acquiesce  k  un  voeu  pour  la  réalisation 
duquel  tant  de  motifs  militent,  et  si  ceux  que  j'ai  indiqués  ne 
suffisaient  pas,  j'ajouterais  celui  de  la  morale  publique. 

On  ne  peut  faire  qu'un  reprocbe,  fort  grave  k  la  vérité,  k  la 
mesure  que  je  considère  comme  propre  k  faire  cesser  les  plus 
grands  maux:  c'est  qu'elle  participe  aux  inconvéuieuts  de  Tim- 
pot  direct ,  mais  l'impót  sur  la  mouture  ,  partout  oü  il  frappe 
sans  rintervention  d'aucun  intermédiaire.  Le  contribuable  n'est 
pas  k  l'abri  du  même  reprocbe;  et  l'expérience  nous  a  démontré 
combien  sage  était  le  jugement  que  le  patriarche  de  l'économie 
politique,  Adam  Smyth,  avait  porté  sur  les  impóts  qui  prêtent 
k  l'arbitraire  ,  lorsqu'il  disait  que  de  tels  impóts  étaient  suppor- 
tables  quand  ils  étaient  légers ;  mais  que  s'ils  étaient  pesants , 
la  moindre  inégalité  ne  pouvait  se  souffrir. 

En  parcourant  les  obstacles  au  rétablissement  de  notre  agri- 
culture  qui  naissent  de  notre  législation ,  je  rencontre  l'objection 
de  la  quatrième  Section  ,  relativement  k  une  disposition  de  la 
loi  du  3  Janvier  1824,  qui  devient  nécessairement  onéreuse  k  la 
petite  propriété.  Les  plaintes  k  ce  sujet  sont  générales ,  et  on  ne 
peut  qu'engager  le  Gouvernement  k  prendre  cette  matière  et 
celle  des  échanges,  sur  laquelle  j'ai  déja  appelé  sou  attention, 
en  sérieuse  considération.  11  ne  doit  pas  oublier  que  la  mutation 
des  propriétés  est  une  des  causes  de  la  prospérité  publique,  et 
que  si  la  petite  propriété  est  celle  qui  est  la  plus  sujette  a  chan- 
ger  de  maitres,  c'est  aussi  celle  dont  l'aliénation  est  la  plus 
susceptible  d'être  arrètée  contre  l'intérêt  général  par  une  mesure 
mal  entendue. 

Je  ne  sais  ,  si  j'aurai  réussi,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs, 
non  pas  tant  a  prouver  l'existence  de  maux  que  chacun  de  vous 
connait ,  ou  dont  il  ne  peut  que  trop  aisément  s'assurer ,  mais  k 
démontrer  qu'il  est  facile  de  trouver,  sans  uiminuer  les  ressour- 
ces du  trésor ,  les  moyens  de  les  adoucir. 

J'aurai  toujours  beaucoup  fait,  si  je  suis  parvenu  a  fixer  l'at- 
tention  sur  eet  important  objet ,  et  je  croirai  avoir  par  \k 
préparé  les  voies  aux  améliorations  que  la  nation  attend  avec 
confiance  de  la  sollicitude  du  Gouvernement.  C'est  paree  que  je 
la  partage  cette  confiance  que  j'ai  dit  que  je  ne  croyais  pas 
qu'il  fut  nécessaire  de  recourir  a  des  moyens  extrèmes,  quand 
telle  est  la  désolation  des  habitants  des  campagnes,  et  qu'on  la 
porte  au  comble  en  aggravant  les  dispositions  des  lois  sur  le 
personnel  et  sur  les  patentes.  Puisse  le  Gouvernement  s'empres- 
ser  de  tarir  la  source  de  tant  de  craintes  !  Je  désiro  au  moins 
qu'il  sache  que  mon  principal  motif,  en  votant  le  budget,  est 
d'augmenter  les  moyens  qu'il  a  de  faire  le  bien  par  l'assurance 
d'obtenir  de  plus  en  plus  de  la  coopération  de  cette  Cliambre. 

Mais  ne  lui  dois-je  point  des  excuses  pour  m'ètre  tant  appe- 
santi  sur  les  intéréts  de  la  propriété  territoriale  V  Je  pourrais , 
il  est  vrai ,  répondre  avec  un  Anglais ,  M.  Curven ,  que  eet 
intérêt  doit  dominer  tous  les  autres,  étant  le  seul  intérèt  privé 
qui,  dans  tous  les  cas ,  se  trouve  en  accord  avec  celui  de  tou- 
tes  les  classes  de  la  nation. 

Lui  en  devrais-je  aussi  pour  avoir  contribué  a  prolonger  une 
discussion  financière  qu'un  écrivain  disait  naguère  avoir  uu  inté- 
rêt direct  pour  une  partie  de  la  nation ,  qui  devrait ,  dit-il , 
apprendre  la  liberté  et  k  qui  Vos  Nobles  Puissances  n'en  four- 
nissent ,  .selon  lui ,  ni  Toccasion  ni  la  matière  ?  Le  même  écri- 
vain ,  qui  fait  sans  s'en  douter ,  le  plus  bel  éloge  a  mon  avis, 


du  bon  esprit  de  cette  Assemblée ,  me  fournirait  encore  la  ré- 
ponse ,  lorsqu'il  ajoute  avec  une  grande  vérité :  Otez  les  impóts 
qiii  nous  gment  ct  le  peuple  se  croira  heureux.  Ces  deux  mots 
contiennent  tout  ce  que  j'ai  eu  l'intention  d'exprimer. 

M.  de  Stassart:  (1)  Je  ne  sais  plus  quel  philosopbe  ,  Con- 
dillac  peut-ètre ,  a  prétendu  que  si  l'on  parvenait  a  s'entendre 
sur  les  mots ,  il  serait  facile  de  se  mettre  d'accord  sur  les  cboses. 
Cherchons  donc  k  savoir  ce  que  veut  dire  le  mot  économie,  tou- 
jours si  flatteur  pour  nos  oreilles:  j'ouvre  le  dictionnaire ,  et  la 
définition  qu'il  présente  n'est  pas  }\  beaucoup  prés  celle  quesem- 
blent  vouloir  nous  donner  certains  hommes  d'état.  .  .  Afi'ecter , 
par  exemple ,  sur  la  caisse  du  syndicat  d'amortissement ,  succur- 
sale naturelle  du  trésor,  telle  dépense  supportée  jusqu'ici  par  le 
trésor  même ,  est  une  opération  de  laquelle  il  ne  résulte  pas  une 
véritable  économie.  11  en  est  encore  ainsi  des  articles  rayés  du 
budget  annuel  pour  être  portés  sur  les  colonnes  du  budget  dé- 
cennal.  .  .  La  baisse  toujours  progressive  du  prix  des  denrées  a 
diminué  d'autant  la  somme  nécessaire  pour  la  nourriture  du  soldat , 
mais  ne  serait-il  point  ridicule  de  s'en  prévaloir,  comme  si  c'était 
le  fruit  des  vues  économiques ,  le  fruit  du  génie,  de  l'adrainis- 
tration  militaire  ?  C'est  a  la  Providence  qu'il  convient  d'en 
rendre  grèces ,  ou  plutót  l'on  devrait  en  gémir ,  car  peut-on 
oublier  que  cette  soustraction  de  chifFres  se  rattacbe  k  la  ruiue 
de  notre  industrie  agricole ,  c'est-ö,-dire ,  d'une  des  plus  solides 
bases  de  la  prospérité  publique?  Avouons  fianchement  que  les 
économies  réelles  sont  en  petit  nombre  ,  et  qu'il  eüt  été  facile 
de  les  multiplier  davantage. 

Sans  m'éteudre  fastidieusement  sur  les  détails  du  budget,  je 
me  permettrai  quelques  remarques ,  qui  ne  paraitront  peut-ètre 
pas  tout-a-fait  inutiles. 

Combien  il  mérite  notre  reconnaissance ,  le  Gouvernement  pro- 
tecteur  des  lumières  ,  le  Gouvernement  qui  pro  page  ,  jusque 
dans  les  dernières  classes  de  la  société ,  cette  iustruction  si  né- 
cessaire a  l'homme  pour  counaitre  ses  devoirs ,  pour  développer 
son  intelligeuce ,  pour  accroitre  ses  moyens  d'industrie ,  cette 
bieufaisaute  iustruction  considérée  a  juste  titre  comme  la  princi- 
pale cause  de  la  supériorité  de  notre  siècle  sur  les  temps  désas- 
treux  du  moyen-age ,  cette  iustruction  fondée  sur  les  principes 
de  la  saine  philosophie  et  de  la  morale  chrétienue;  mais  cela  ne 
nous  dispense  nuUement  de  manifester  le  désir  que  les  dépenses 
toujours  croissautes  des  universités  du  nord  soient  mises  en  har- 
monie avec  celles  des  universités  du  midi.  Pourquoi  les  unes 
exigeraient-elles  ,  au  budget  extraordinaire ,  51,690  florins,  tandis 
que  les  autres  se  conteutent  de  6760  florins?  Je  n'hésiterais 
pas  k  souscrire  au  surcroit  de  fonds  demandé  pour  les  écoles 
de  Leyde ,  si  l'on  pouvait ,  par  ce  moyen  ,  réparer  les  pertes 
qu'elles  ont  faites  depuis  quelques  années ,  mais  ces  pertes  sont 
malheureusement  irréparables :  des  hommes  tels  que  les  Brug- 
mans,  les  Wyttembach,  et  les  Kemper  n'apparaissent  qu'a  de 
lougs  intervalles  .  .  .  C'est  d'ailleurs  la  gloire  et  non  Tiutérêt 
qui  les  dirige  vers  le  temple  des  Muses ;  la  médiocrité  seule  se 
montre  avide  d'argent. 

Nous  ne  savions  pourquoi  deux  mille  florins  de  plus ,  en  •  frais , 
pour  la  loterie  de  Bruxelles.  —  Cest  nne  suite  de  V amélioratio'ii 
des  produits:  Cette  répouse  est  péremptoire ,  j'en  fais  1'aveu,  mais 
dès  lors  je  m'écrierai :  Déplorable  amélioratiou ,  qui  prouve  trop 
les  progrès  de  la  misère  du  peuple  et  les  séductions  par  les- 
quelles  on  l'entraine  vers  les  jeux  de  hasard ,  aux  dépens  des 
vertus  domestiques  et  parfois  même  de  la  probité!  Plus  les  res- 
sources du  travail  diminuent,  plus  la  fureur  de  courir  les  chances 
de  la  fortune  redouble;  le  désespoir  y  pousse  les  ouvriers  oisifs; 
ils  mettent  en  gage  tout  ce  qu'ils  possèdent  pour  se  procurer 
un  billet  qui  ne  tarde  pas  a  perdre  toute  valeur;  c'est  acheter 
l'espérance  ,  mais  c'est  la  payer  bien  cher.  II  faudrait  au  moius 
qu'sn  attendant  l'organisation  promise,  les  deux  loteries  se  ren- 
fermassent  dans  leurs  liniites  respectives:  s'il  n'est  pas  loisible 
au  fléau  de  la  loterie  méridionale  de  péuétrer  dans  les  proviuces 
du  nord ,  qu'il  ne  le  soit  pas  davantage  au  fléau  de  la  loterie 
septentrionale  d'envahir  les  provinces  du  midi ! 

Ce  qu'on  nous  allègue  sur  les  travaux  maritimes  de  la  Zélande 
est  sans  réplique  ...  Je  concois  la  nécessité  de  ces  travaux;  je 
me  bornerai  donc  k  de  simples  voeux  pour  qu'ils  s'exécutent , 
dans  cette  clière  province  de  Zélande ,  avec  une  solidité  qui  nous 
dispense  d'y  revenir  trop  souvent ,  mais  il  est  un  autre  voeu  que 
je  formerais  avec  plaisir ,  ce  serait  de  voir  assiguer ,  sur  les  bé- 
néfices  de  nos  colonies,  les  fonds  qu'exige  le  Département  de  la 


(1)  Zie  V  Oracle  n".  350,  Journal  de  la  Bclgique  n'.  350  en  Oetnres  complèiet 
du  baron  de  Stassart,  bladz.  583-584. 
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Marine.  Ne  serait-il  pas  juste  que  la  mère-patrie ,  en  dédommage- 
ment  de  ses  nombreuses  avances ,  retirat  quelques  avantages 
fiscaux  des  pro  vinces  d'outre-mer  ? 

Je  n'admettrai  point  la  dépense  relative  aux  forteresses ,  dé- 
pense  accrue  encore  de  580,000  florins ,  sans  avoir ,  au  préalable , 
les  explications  et  les  renseignements  plus  d'une  fois  mais  tou- 
jours  en  vain ,  demandés  par  nous. 

H  existe ,  depuis  plusieurs  années ,  une  infraction  intolérable 
h.  notre  charte  constitutive ,  une  injustice  révoltante,  une  mesure 
dont  les  conséquences  sont  affreuses  ...  Je  veux  parler  ici ,  vous 
Ie  présumez  déjè,,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  de  l'entretien 
des  malheureux  enfants  trouvés  mis  k  la  charge  des  provinces , 
quoiqu'il  résulte  ,  des  tableaux  dressés  oflS.ciellemeut ,  la  convic- 
tion  la  plus  compléte  que  ces  enfants  sont  loin  d'appartenir  tous 
aux  lieux  oü  Ie  dépót  s'en  fait.  On  n'a  pas  daigné  répondre 
aux  remarques  de  la  sixième  Section  sur  eet  objet  majeur,  oui 
sans  doute  majeur ,  puisqu'il  s'agit ,  non  pas  d'intérêts  provin- 
ciaux  seulement ,  mais  des  intéréts  de  la  justice ,  mais  des  intéréts 
de  Thumanité ,  comme  Ie  prouvent  incontestablement  les  infanti- 
cides qu'on  signale  de  toutes  parts,  et  qui  cesseraient  d'avoir  lieu 
si  les  ressources ,  créées  par  la  prévoyance  de  nos  prédécesseurs , 
étaient  rétablies.  II  importe ,  pour  l'honneur  de  la  civilisation , 
pour  notre  honneur ,  de  changer  enfin  eet  horrible  état  de  choses. 

S'il  m'est  impossible  d'accepter  la  loi  qui  fixe  nos  dépenses, 
je  ne  pourrai  pas  non  plus  sanctionner  la  loi  qui  détermine  les 
moyens  d'y  faire  face. 

La  diminution  de  dix  centièmes  et  demi  sur  l'impót  foncier 
nous  est  sans  contredit  fort  agréable ;  néanmoins  si ,  par  l'avidité 
d'experts  payés  suivant  l'importance  de  leurs  estimations ,  d'experts 
dont  aucun  n'est  du  choix  de  la  commune,  Ie  cultivateur  se 
voit  contraint  d'acquitter  la  taxe  personnelle  sous  l'humble  toit 
de  sa  chaumière  ou  des  b^timents  destinés  è.  son  exploitation 
rurale,  et  cela  contre  l'intention  positive  du  législateur,  on  con- 
viendra  que  Ie  sort  des  campagnes  ne  se  trouvera  guère  amé- 
lioré  .  -  .  La  source  du  mal  est  dans  l'arbitraire  des  instructions 
ministérielles ,  dans  les  facilités  accordées  a  l'introduction  des 
grains  étrangers,  dans  la  funeste  loi  qui  privé  de  l'existence  les 
petites  distilleries  si  favorables  k  l'agriculture ;  la  source  du  mal 
est  particulièrement  dans  la  mouture-fiscale  .  .  ,  Hélas!  que  de 
tristes  prédictions  se  sont  réalisées  depuis  que  ce  mot  de  sinistre 
augure  a  retenti  pour  la  première  fois  dans  cette  enceinte  !  Après 
avoir  rejeté  eet  odieux  impót  et  quelques  autres ,  comme  répartis 
avec  une  inégalité  choquante,  comme  contraires  h  la  morale  pu- 
blique  en  familiarisant  les  citoyens  avec  la  fraude ,  comme  in- 
compatibles  avec  Ie  bien  général ,  je  ne  puis  maintenir  aujourd'hui , 
par  mon  vote,  une  charge  supplémentaire  évidemment  entachée 
des  mêmes  vices.  Espérons  que ,  pour  1826 ,  d'importantes  mo- 
difications  seront  apportées  h  notre  système  de  finances ,  ou  que 
des  économies  assez  considérables  permettront  au  Gouvernement 
de  débarrasser  Ie  budget  du  pénible  cortège  de  tous  ces  centièmes 
additionnels.  L'unanimité  de  nos  suffrages  dépend  de  ce  résultat. 

Quant  au  troisième  projet  de  loi ,  par  lequel  certaines  dépenses 
èi  peu  prés  invariables  de  leur  nature ,  sont  transférées  du  budget 
annuel  au  budget  décennal ,  c'est  une  simple  mesure  d'ordre ,  et 
je  l'adopterai  volontiers  ,  si  Ton  nous  prouve  suffisamment  qu'elle 
n'est  pas  inconciliable  avec  l'article  127  de  la  Loi  fondamentale. 

De  heer  Collot  d'Escury  van  Helnenoordr  (1)  Daar  mij 

mijne  bedenkingen ,  bij  gelegenheid  van  het  onderzoek  van  de 
begrooting  voor  den  jare  1825,  niet  van  dat  gewigt  voorkwamen , 
dat  ik  het  pligtmatig  moest  oordeelen  dezelve  ,  te  dezer  gele- 
genheid ,  in  het  midden  te  brengen ,  zoo  had  ik  dan  ook  het 
voornemen  opgevat ,  om  eenvoudig  ,  na  het  hooren  der  adviezen 
mijner  medeleden ,  en  der  beantwoording  van  derzelver  aanmer- 
kingen door  den  Minister,  mij  te  bepalen  tot  het  aannemen  of 
verwerpen  van  hetgeen  aan  de  Kamer  is  voorgedragen  geworden. 

Dan  de  uit  meer  dan  ééne  Afdeeling  aangehevene  klagt  over 
de  zware  kosten,  welke  de  Leidsche  universiteit,  in  vergelijking 
van  die  der  andere  hoogescholen ,  gedurig  komt  te  vorderen  ,  lieeft 
mij  van  besluit  doen  veranderen.  De  betrekking  toch ,  waarin  ik 
mij  bevonden  heb,  tot  de  commissie,  in  der  tijd  door  Zijne  Ma- 

t'esteit  belast  geweest  met  het  ontwerjien  eener  organisatie  van 
iet  hooger  onderwijs  voor  de  nu  noonhdijke  provinciën ,  zoowel 
als  die ,  in  welke  ik  thans  de  (!er  heb  tot  de  hoogeschool  van 
Leiden  te  .staan ,  verbiedt  mij,  door  alle  draiigredeneii  mogelijk, 
het  voorgenomen  stilzwijgen  te  houden ;  ik  mag  desalzoo  het- 


(1)  De  beer  Collot  d'EHcury  Hprak  in  het  Dollandsch.  Zie  zUne  rede 
in  de  Nederlandnhe  Slaats-Couraut  n».  298. 


geen,  ten  opzigte  dier  hoogeschool  is  in  het  midden  gebragt, 
niet  onopgemerkt  voorbijgaan ,  en  ik  zie  mij  derhalve  genoodzaakt 
de  aandacht  van  U  Edel  Mogenden,  voor  eenige  oogenblikken , 
bepaaldelijk  op  dit  onderwerp,  bezig  te  houden. 

De  heillooze  gevolgen  der  inlijving  hadden  zich  ook  doen  ge- 
voelen in  al  datgeen ,  hetwelk  tot  het  openbaar  onderwijs  betrek- 
king heeft,  en  vele  onzer  oude  instellingen  waren  vsdllekeurig 
met  vernietiging  bedreigd ;  drie  onzer  vijf  hoogescholen  zelfs  waren 
van  hun  aanwezen  beroofd ,  en  de  wil  van  den  Franschen  groot- 
meester zou  voortaan ,  in  het  gebied  van  kunsten  en  wetenschap- 
pen, binnen  Nederland  gevestigd,  voor  wet  gehouden  worden. 

In  die  treurige  vooruitzigten  slaat  ter  goeder  stond  het  uur  der 
verlossing ,  en  naauwelijks  heeft  de  Koning  de  handen  aan  het 
roer  der  regering  geslagen ,  of  zijne  bezorgdheid  voor  het  hooge 
belang  van  het  openbaar  onderwijs  wordt  opgewekt ,  en  de  com- 
missie ,  tot  het  ontwerpen  van  grondwettige  bepalingen  voor 
hetzelve ,  kreeg  haar  aanwezen. 

Het  eerste  en  voorname  onderwerp,  hetwelk  zich  aan  haren 
geest,  met  betrekking  tot  het  hooger  onderwijs ,  moest  opdoen, 
was  de  beschouwing  van  den  toestand  der  wetenschappen  in 
Europa,  en  meer  bepaaldelijk  de  snelle  vaart ,  welke  deze  in  het 
vooruitstreven  in  andere  landen ,  sedert  eenige  verloopen  tijdper- 
ken, genomen  hadden.  In  een  land  dus,  hetwelk,  ook  in  dit 
opzigt,  zulke  groote  herinneringen  opleverde,  kon  door  de  com- 
missie ,  wilde  zij  aan  het  in  haar  gestelde  vertrouwen  beantwoor- 
den ,  aan  geen  halve  maatregelen  gedacht  worden.  Zij  moest  het 
te  voren  bereikte  standpunt  wederom  innemen:  hare  voordragt 
moest  strekken  tot  opbouwen ,  niet  tot  afbreken ;  zij  moest ,  in 
één  woord,  herstellen  wat  de  ijzeren  hand  van  het  vreemde  ge- 
weld had  ter  neer  geworpen. 

De  groote  zwarigheid ,  welke  zich  bij  den  aanvang  der  werk- 
zaamheden opdeed ,  was  in  het  aanzienlijk  getal  der  hoogescholen 
gelegen ,  hetwelk  uit  de  oude  orde  van  zaken  was  voortgevloeid ; 
elke  derzelve  had  hare  wel  verkregen  regten ,  de  handhaving  of 
herstelling  van  welke  de  commissie  als  pligt  moest  beschouwen, 
en  zij  had  dus  geene  keuze  ten  aanzien  van  het  getal  der  voor 
het  hooger  onderwijs  aan  te  wijzen  inrigtingen;  alleen  kon  zij 
eenige  wijzigingen  omtrent  dezelve  zich  in  haar  voorstel  ver- 
oorloven. 

Het  kon  geene  bedenkingen  opleveren ,  of  die  van  Utrecht , 
door  een  pennestreek  der  oppermagt  aan  hare  bestemming  ont- 
rukt, moest  het  verloren  aanwezen  terugbekomen,  om  eene  nieuwe 
loopbaan  tot  roem  en  vermaardheid  zich  ontsloten  te  zien;  die 
van  Groningen  was  men  verpligt  in  haar  bestaan  te  handhaven , 
opdat  de  nationale  erkentelijkheid  zou  toonen  het  nut ,  door  haar 
sedert  twee  eeuwen  gesticht ,  naar  waarde  te  schatten. 

Ook  Harderwijk  en  Franeker  leverden  herinneringen  aan  vroe- 
geren  bloei,  aan  het  licht,  ook  door  haar  verspreid,  in  ruime 
mate  op ,  en  vorderden  alzoo  belangnemende  overwegingen. 

Leiden,  eindelijk,  was  het  groote  middenpunt,  waar  de  aan- 
dacht moest  heengetrokken  worden ,  bij  het  ontwerpen  van  eene 
nieuwe  orde  van  zaken  voor  het  gebied  der  wetenschappen  in  ons 
vaderland. 

Aan  al  deze  hoogescholen  nu  dezelfde  voorregten  toe  te  ken- 
nen, bij  allen  die  kostbare  inrigtingen  in  te  voeren,  welke  de 
gang  der  wetenschappen  in  onzen  tijd  vordert,  lag  wel  buiten 
de  grenzen  der  mogelijkheid ,  of  men  zou  het  belang  der  geld- 
middelen van  den  Staat  geheel  uit  het  oog  hebben  moeten  verliezen. 

Er  was  een  ander  pad  ter  betreding ,  hetwelk  men  te  volgen 
had ,  en  dit  werd  dan  ook  ingeslagen ;  aan  elke  der  grootere 
hoogescholen  werden  de  middelen  verschaft ,  om  tot  kweekhoven 
van  kennis  en  beschaving  te  blijven  verstrekken ,  en  de  kleinere 
verloren  alleen  den  uiterlijken  luister ,  maar  geenszins  de  strek- 
king om  den  tempel  der  wetenschappen  te  helpen  schragen. 

Een  groot  standpunt  slechts  stelde  men  zich  voor  te  kiezen , 
aan  de  vestiging  van  hetwelk  de  hoogste  zorg  meer  onbekrompen 
zou  worden  ten  koste  gelegd  ;  daar  zou  alles  worden  heengeleid  , 
wat  men  elders  derven  moest ,  om  het  van  daar  wederom  weldadig 
te  doen  afvloeijen ,  naar  mate  van  de  behoefte  dier  inrigtingen, 
aan  welke  eene  niindiT  ruime  bedeeling  had  moeten  te  beurt 
vallen,  en  dat  standpunt  werd  Leiden.  De  hoogeschool,  daar 
gevestigd ,  was  aan  d(!  stad  ter  belooning  van  moed  en  trouw 
door  het  vaderland  geschonken  ;  do  eerbied  voor  do  nagedachtenis 
van  haren  onsterfelijken  stichter  zou ,  anderzins,  een  gezigtspunt, 
alleen  genoegzaam  om  deze  keuze  te  regtvaardigen ,  hebben  kun- 
nen aanl)i(!(len ,  maar  Leidens  oude  en  door  gelieel  Europa  ten 
allen  tijde  erkende  roem  schreef  haar  daarenboven  ten  l)ligt  voor. 

Van  dat  beginsel  nu  uitgaande  ,  dat  er  een  bepaald  middenpunt 
zoude  zijn  ,  moest  alles  dan  ook  in  hetzelve  op  eene  hoogere  schaal 
wordtin  gebragt,  en  de  weten.schappelijke  inrigtingen  tot  dio  uitge- 
breidheid,  welke  vereischt  werd,  om  met  denzelfden  ijver  in  de 
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wetenschappen  vooruit  te  kunnen  streven,  welke  andere  natiën 
bezielt. 

Met  de  wetenschappelijke  inrigtingen  eu  verzamelingen,  voor 
het  hooger  onderwijs  bestemd ,  staat  het  personeel  in  een  natuur- 
lijk en  onafscheidbaar  verband.  Het  getal  der  hoogleeraren  moet 
alzoo  grooter  dan  van  hen  ,  die  in  andere  betrekkingen  tot  de 
wetenschappen  staan ,  aanzienlijker  dan  dat  der  ondergeschikte  be- 
dienden ,  eindelijk ,  aan  de  waarde  en  uitgebreidheid  dier  inrig- 
tingen  geëvenredigd  wezen ;  deze  gevolgtrekking ,  dunkt  mij  , 
vloeit  eigenaardig  uit  de  zaak  zelve  voort. 

Ontbreekt  toch  het  personeel ,  of  wil  men  dat  te  zeer  besnoeijen , 
dan  verlamt  men  het  onderwijs ;  dan  ontneemt  men  aan  de  aka- 
demische  inrigtingen  de  noodige  verzorging ,  aan  de  verzameüngen 
het  onontbeerlijke  toevoorzigt ,  in  één  woord ,  men  breekt  met  de 
eene  hand  zigtbaar  af  hetgeen  men  met  de  andere  gebouwd  heeft. 

Uit  het  gezigtspunt  al  verder  van  Leidens  universiteit  tot  de 
hoogste  standplaats  voor  het  hooger  onderwijs  te  kiezen ,  volgde 
dan  ook  natuurlijk  dat  de  commissie  de  bezoldiging  der  hoog- 
leeraren aldaar  op  eene  grootere  schaal  dan  elders  bragt ;  beloo- 
ning toch  voedt ,  zoowel  als  eer ,  de  kunsten  en  de  wetenschappen , 
en  kan  men  het  dan  misbillijken ,  dat  men  ook  in  wetenschappelijke 
betrekkingen ,  even  gelijk  in  het  groote  huishouden  van  den  Staat , 
de  belooningen ,  bij  de  bevordering  tot  een  hooger  standpunt , 
heeft  willen  vergrooten  ?  Maar ,  daarenboven ,  er  bestaan  hier  ten 
deele  verkregen  regten ,  gelijk  ook  naar  waarheid  in  de  ministeriele 
aanmerkingen  is  opgemerkt ;  zij  zijn  voortgevloeid  uit  de  benoe- 
ming van  onderscheidene  hoogleeraren  ,  vóór  de  tegenwoordige 
orde  van  zaken,  en  onder  genot  van  hoogere  dan  de  gewone 
bezoldiging ;  en  deze  regten  vermag  de  commissie  bij  haar  on- 
derzoek niet  over  het  hoofd  zien. 

Ziedaar ,  Edel  Mogende  Heeren ,  de  toedragt  der  zaak  voorge- 
dragen ,  zoo  als  zij  noodwendig  de  oorzaak  heeft  moeten  worden 
van  het  meerdere,  hetwelk  Leiden,  in  vergelijking  met  andere 
hoogescholen ,  komt  te  vorderen. 

Het  ontwerp  nu  der  commissie  is  behoorlijk  in  den  Staatraad 
onderzocht;  de  toenmalige  Secretaris  van  Staat  voor  de  Binnen- 
landsche  Zaken  heeft  het  met  zijne  bedenkingen  aan  Zijne 
Majesteit  onderworpen ;  de  Koninklijke  bekrachtiging  is  gevolgd ; 
en  Leiden  heeft  dus  hare  regten ,  welke  in  het  belang  der  weten- 
schappen ,  ook  bij  deze  Kamer  verdienen  in  aanmerking  genomen 
te  worden,  herkregen. 

Sedert  had  de  vereeniging  met  de-  zuidelijke  provinciën  plaats , 
en  ook  in  deze  werd  het  zoo  aangelegen  vak  van  het  hooger 
onderwijs  met  denzelfden  ijver,  en  op  dezelfde  wijze  behartigd, 
en  ook  daar  kregen ,  even  als  in  het  noorden ,  drie  hoogescholen , 
het  aanwezen,  en  werden,  op  denzelfden  voet  als  Utrecht  en 
Groningen ,  ingerigt ;  alleen  begreep  men ,  dat  het  niet  raadzaam 
was,  een  tweede  middelpunt  voor  meer  uitgebreide  inrigtingen 
en  verzamelingen  te  kiezen,  daar  het  reeds  bestaande  genoeg- 
zaam was;  dit  nu  ook  ten  nutte  der  zuidelijke  hoogescholen 
te  doen  strekken ,  werd  alzoo  eene  der  hoofdbedoelingen ,  aan 
welke  dan  ook,  getuige  de  ondervinding,  volkomen  beantwoord 
wordt. 

Indien  men  nu  het  getal  der  hoogescholen  in  het  algemeen 
te  groot  blijft  oordeelen,  dan  verlieze  men  niet  uit  het  oog,  (en 
op  hoe  vele  onzer  meer  dagelijksche  belangen  zoude  deze  zelfde 
aanmerking  niet  van  toepassing  te  maken  zijn) ,  dat  men  geenen 
nieuwen  Staat  heeft  gevestigd;  dat  in  het  Noorden  inrigtingen 
bestonden ,  zoo  oud  als  het  voormalige  Gemeenebest ,  welke  men 
niet  vermogt  te  vernietigen  zonder  krenking  van  de  teederste 
belangen;  dat,  bij  de  vereeniging  met  het  Zuiden ,  in  dit  opzigt , 
de  kieschheid  de  bepalingen  heeft  voorgeschreven ,  welke  tot  het 
oprigten  van  meerdere  hoogescholen  geleid  hebben,  dan  aan 
velen  onzer  welligt  noodig  of  wenschelijk  kan  toeschijnen. 

Wat  mij  betreft,  Edel  Mogende  Heeren,  indien  ik  onder  de 
grondleggers  van  eenen  nieuwen  Staat,  van  gelijke  uitgestrekt- 
heid en  vermogen ,  als  het  tegenwoordige  Koningrijk  der  Neder- 
landeü,  moest  behooren,  zou  ik  een  zestal  van  hoogescholen 
te  groot  kunnen  achten ,  maar ,  in  de  gegevene  omstandigheden , 
aarzel  ik  niet  te  verklaren,  dat  hier  niet  dan  zeer  bezwaarlijk 
veranderingen  kunnen  gemaakt  worden,  hetgeen  nimmer  zou 
plaats  hebben  zonder  redenen  van  billijk  beklag. 

Indien  men  al  verder  zoude  begeeren,  dat  hetgeen  Leiden 
verei.scht  op  eene  oneindig  lagere  schaal  gebragt  wierd ,  dan  zou 
dit  niet,  bij  uitsluiting,  voor  hetzelve  van  de  nadeeligste  ge- 
volgen zijn ,  maar  eene  ramp  voor  allen  mogen  genoemd  worden. 
En,  hiermefle  zegge  ik  niet  te  veel.  Edel  Mogende  Heeren, 
daar  allen  van  de  meerdere  inkomsten  aan  de  Leidsche  univer- 
siteit, bij  de  tienjarige  begrooting  toegestaan,  en,  naar  gelang 
der  behoeften,  op  de  jaarlijksche  verstrekt  wordende,  indedaad 
die  vruchten  plukken,  welke  het  bewijs  opleveren,  dat  de 


oogenschijnlijk  ruimere  bedeeling,  aan  ééne  inrigting  te  beurt 
vallende ,  wezenlijk  ten  nutte  van  al  de  overigen  besteed  wordt. 

Het  is  trouwens  eene  daadzaak,  dat,  uit  de  groote  ver- 
zamelingen van  voorwerpen  uit  het  rijk  der  natuur,  uit  die  der 
vergelijkende  ontleedkunde,  door  onze  eigene  geleerden  bijeen- 
ge bragt,  of  uit  onze  overzeesche  volkplantingen  aangevoerd, 
alle  de  hoogescholen  des  Rijks  behoorlijk  worden  voorzien, 
zoodat  er  op  geene  derzelven  iets  behoeft  te  ontbreken ,  hetwelk 
voor  het  onderwijs  noodig  kan  geacht  worden. 

Ja,  en  ik  mag  dit  te  dezer  gelegenheid  wel  herinneren,  de 
beroemde  Brugmans  besteedde  nog  de  allerlaatste  dagen  van  zijn 
zoo  nuttig  en  werkzaam  leven  aan  de  verzorging  der  Zuidelijke 
hoogescholen  ,  zoo  uit  de  menigte  der  voorwerpen  uit  het  Rijk 
der  natuur ,  als  uit  den  mineralogischen  schat ,  door  hem  ,  op 
zijne  reis  in  Duitschland ,  bijeengebragt.  Dezelfde  zucht ,  om 
onze  verzamelingen  dienstbaar  aan  het  algemeen  belang  te 
maken ,  bezielt  den  tegenwoordigen  directeur  van  het  groote 
museum  ,  en  allen  met  hem  ,  die  door  hunne  betrekkingen  daar- 
toe in  de  gelegenheid  gesteld  zijn. 

Het  is  dus  in  het  algemeen  belang  der  wetenschappen  ,  dat 
ik  de  kosten  aan  het  onderwijs  en  de  verzamelingen  te  Leiden 
wensch  zonder  tegenspraak  te  zien  gehandhaafd.  Wij  zouden 
wel  de  eerste  Vertegenwoordigende  vergadering  zijn ,  welke  den 
gang  der  wetenschappen  in  derzelver  vaart  zoude  stuiten  ,  indien 
wij  ontij  lig  te  dezen  aanzien  op  bezuinigingen  zouden  aandrin- 
gen ,  welke  geen  ander  gevolg  kunnen  hebben  ,  dan  dat  wij 
gedwee  de  naburige  volken  ons  de  loef  zouden  moeten  zien 
afsteken  in  hetgeen  den  menschelijken  geest  het  meest  veredelt. 
Dit  mag- ,  dit  kan  ,  ter  goeder  trouw ,  onze  nationale  eerzucht 
nimmer  gedoogen. 

Met  hier  dus  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  voor  de  belangen  der  Leid- 
sche universiteit  op  te  treden  ,  meen  ik  inderdaad  die  van  allen , 
die  der  wetenschappen  in  het  algemeen  ,  te  hebben  voorgestaan ;  ik 
heb  slechts  één  wensch  te  uiten ,  die  voor  aUer  bloei ,  en  ,  dat 
de  eenige  naijver  ,  welke  tusscheu  deze  onderling  ooit  ontsta , 
alleen  die  wezen  moge ,  van ,  om  strijd ,  de  grootste  sieraden 
voor  de  maatschappij ,  de  beste  burgers  voor  den  Staat ,  en  de 
trouwste  onderdanen  voor  den  Koning  te  vormen. 

M.  de  Visscher  de  Celles  (1)  demande  la  permission  de 


(1)  De  rede  van  den  heer  de  Visscher  de  Celles  is  niet  in  haai-  geheel 
gevonden.  Jownal  de  la  Bctgique  gaf  daarvan  het  uitvoerigst  uittreksel  in 
n".  350 ,  dat  hierboven  is  overgenomen. 

Eenige  nadere  bijzonderheden  komen  voor  in  l'Oracle  n".  350 ,  die  van 
deze  rede  het  volgende  opgeeft : 

M.  de  Visscher  de  Celles  demande  la  permission  de  s'asscoir,  attendu 
que  la  goutte  dont  il  est  attaqué  ne  lui  pei'met  pas  de  se  tenir  debout. 
En  discutant  les  différents  articles  du  budget ,  il  s'élève  avec  énergie  contre 
l'impot  personnel ,  dont  les  étrangers  même  qui  voyagent  dans  notre  patrie 
sont  frappés.  Pour  ceux  c'est  un  véritable  impot  foncier.  II  ne  dirigera 
pas  ses  observations  contre  Ie  Gouvernement ,  dont  les  iutentions  sont 
pures ,  mais  seulement  contre  les  individus.  II  dit  cela ,  pour  que  les 
autres  Gouvemements  qui  suivent  nos  discussions  parlementaires ,  ne  puis- 
sent dire,  que  dans  notre  pays  l'opposition  est  malveillante.  II  passé 
successivement  en  revue  tous  les  systèmes  de  contributions  discutés, 
adoptés  OU  rejetés;  il  fait  un  tableau  des  différents  budgets  depuis  1816 
et  passé  ensuite  aux  objets  qui  entrent  dans  les  attributions  des  différents 
Ministères;  il  partage  l'avis  d'un  auteur  qui  dit:  qn'on  n'a  pas  plus  cVesprit 
que  lout  Ic  monde  ,  et  fait  Tapplication  de  cette  maxime.  Je  crois  au  con- 
traire ,  dit-il ,  en  s'advessant  au  Ministro ,  que  tout  Ie  monde  a  autant 
d'esprit  que  vous.  II  signale  ensuite  un  grand  nombre  d'opérations  finan- 
cières  qui  n'ont  pas  réussi ,  et  s'étend  sur  les  charges  qui  pèsent  sur  les 
pro  vinces;  cepenusmt  il  ne  s'effraye  point  sur  l'avenir;  un  meilleur  état 
financier  arrivera,  quand  Ie  fonds  des  domaines  n'existera  plus;  il  insiste 
pour  obtenir  un  système  fixe ,  dont  il  voit  la  possibilité.  La  perception 
des  amendes  ne  lui  parait  pas  toujours  équitable. 

II  s'étend  ensuite  sur  Ie  budget  de  la  Marine ,  et  s'étonne  de  la  faible 
somme  qu'on  alloue  a  cette  partie ,  qui  assure  nos  relations  commerciales 
en  même  temps  que  Thonneur  de  notre  pavillon  sur  mer ;  il  voudrait  voir 
la  carrière  de  la  marine  ennoblie.  La  partie  du  budget  de  l'armée  de 
terre  ne  mérite  pas  eet  éloge ;  cette  armée  nourrit  beaucoup  de  bras.  im- 
productifs  que  l'Etat  solde.  L'instruction  publique  est  bien  onéreuse  aux 
citoyens ;  il  faudrait  en  diminuer  les  frais.  Qui  voudra  de  Tinstruction 
quand  il  faut  se  ruiner  pour  acquérir  des  connaissauces  ?  II  est  a  désirer 
qu'on  établisse  une  école  intermédiaire  entre  l'instruction  primaire  et  celle 
supérieure ,  ainsi  que  des  écoles  d'arts  uiécaniques.  Dans  les  dépenses  du 
Ministre  de  l'Intérieur ,  on  voit  flgurer  la  chimie  ;  il  est  flatté  qu'on  mette 
les  Sciences  a  contribution ;  il  voudrait  trouver  une  chimiste  qui  füt  assez 
habile  dans  l'alchimie  pour  transmuer  Ie  cuivre  en  or  et  acquitter  nos 
dettes  avec  ce  métal.  La  mouture ,  dit-il ,  est  un  impot  pénible  pour 
l'Etat  et  les  contribuables ;  eet  impöt  est  odieux.  II  ne  pariera  pas  de 
l'administration ,  mais  il  dira  que  la  fraude  existe  dans  Ie  moyen  de  se 
libérer.  La  différence  qu'il  y  a  dans  sa  perception  pour  les  villes  et  les 
campagnes  est  injuste.  Quand  en  été  je  me  proméne,  que  vois-je  dans 
les  fossés  ?    Des  commis  cachés  pour  surprendre  les  fraudeurs;  plus  loin 
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s'asseoir ,  comme  k  la  dernière  séance ,  è,  raison  de  ses  infirmités ; 
il  dit  que  plus  il  lit  les  journaux  étrangers  et  plus  il  trouve  de 
sujets  de  satisfaction  comme  Beige;  il  entend  parler  partout  de 
conspiration ,  jette  un  regard  sur  sa  patrie  et  se  trouve  heu- 
reux ;  il  voudrait  qu'il  n'y  eüt  pas  d'impót  sur  les  journaux 
étrangers,  paree  qu'en  les  lisaut  l'esprit  public  y  gagne,  c'est 
ici  Ie  fisc  aux  prises  avec  la  politique.  Les  étrangers  chercbont 
de  toutes  parts  un  asile  sur  cette  terre  hospitalière ,  quelques- 
uns  h.  la  vérité  partent,  ó,  ce  qu'on  prétend,  pour  se  soustraire 
aux  gênes  qui  résultent  de  certaines  lois  fiscales.  II  retrace  l'liis- 
torique  des  finances,  et  fait  l'énumération  des  emprunts  propo- 
sés, il  démontre  ensuite  les  conséquences  de  la  loi  du  27  Dé- 
cembre  1822.  Le  système  s'est  tellement  compliqué,  qu'il  est 
dilRcile  de  connaitre  la  véritable  situation  financière  du  Royaume. 
Le  compte  du  syndicat,  compte  excessivement  laconique,  ne  lui 
fournit  pas  en  1824  les  explications  dont  il  aurait  besoin;  les 
choses  n'auront  la  publicité  couvenable  qu'en  1830  ;  il  reconnait 
que  ,  depuis  le  budget  décennal ,  on  a  chercbé  tous  les  moyens 
possible?  pour  parvenir  k  un  grand  amortissement  de  la  dette  , 
et  k  maitriser  les  jeux  de  la  bourse ;  Ic'est  une  question  pour  lui 
de  savoir  si  ces  mesures  auront  un  résultat  favorable  ,  et ,  pour 
emprunter  les  paroles  d'un  homme  célèbre ,  il  ne  croit  pas  que 
nous  ayons  plus  d'esprit  que  tout  le  monde ,  il  croit  plutót  que 
tout  le  monde  a  plus  d'esprit  que  nous.  Les  premières  opérations 
n'ont  rieu  produit  de  satisfaisant ;  il  rappelle  ce  qu'a  dit ,  sur  ce 
point ,  M.  de  Serret ;'  il  rappelle  la  proposition  du  comte  de 
Hog-endorp ,  qu'on  a  laissée  sans  réponse ,  ce  qui  semblerait 
annoncer  qu'elle  n'était  pas  dénuée  de  fondement.  Si  l'on  de- 
mandait  quelles  sont  les  charges  que  supporte  la  nation ,  il 
faudrait  recourir  au  budget  aunuel ,  au  budget  décennal ,  aux 
charges  des  provinces ,  des  communes ,  aux  dotations  du  syndicat 
et  des  autres  établissements ;  il  ne  veut  pas  trop  s'efFrayer ,  néan- 
moins ;  mais  la  marohe  des  budgets  et  des  dépenses  annuelles  a 
été  faussée ;  on  est  dans  une  voie  insolite;  il  n'est  plus  permis 
de  disposer  de  son  jugement,  on  doit  se  livrer  ii  des  hypothèses ; 
dans  le  principe  on  a  voulu  faire  monter  la  dette;  aujourd'hui 
Ton  voudrait  la  faire  baisser.  II  regrette  qu'on  n'ait  pas  fourni 
plus  de  renseig-nements ;  il  s'etfraie  de  la  charg-e  énorme  que 
les  amendes  ajouteut  aux  impóts  ;  elles  ne  rentrent  point  dans 
les  coü'res  de  l'Etat,  mais  elles  sortent  des  poches  des  particu- 
liers  ;  les  frais  de  perception  ,  qui  s'élevaient  au  8me ,  s'en  accrois- 
seut  considérablement.  Ce  qu'a  dit  M.  de  Stassart  relativement 
au  rejet  d'un  grand  nombre  de  dépenses  sur  les  provinces,  tan- 
dis qu'elles  devraient  être  k  la  charge  du  trésor ,  le  frappe 
également ,  et  son  vote  ne  peut  être  que  négatif. 

II  passé  en  revue  les  différents  ministères ,  et  quoiqu'il  n'ait 
pas,  dit-il ,  l'honneur  d'être  marin,  et  qu'il  ait  d'ailleurs  beau- 
coup  de  goüt  pour  l'économie,  il  n'eu  désirerait  pas  moins  don- 
ner  une  grande  extension  aux  forces  maritimes  du  Royaume  ; 
elles  sont  utiles  en  paix ,  plus  en  guerre  ;  les  armes  de  la  ma- 
rine ne  sont  pas  sans  utilité  pour  les  sciences  et  pour  industrie; 
les  bras,  pour  se  servir  d'une  expression  d'un  économiste,  n'y 
sont  pas  improductifs. 

11  pas.se  k  Tarmée  de  terre  qu'il  trouve  trop  considérable ;  c'est- 
\k  que  l'économie  majeure  pourrait  se  faire.  Le  Ministère  de 
rintérieur  lui  fournit  l'occasion  de  remarquer,  que  les  frais  pour 
acquérir  les  luiutes  sciences  sont  trop  élevés,  et  qu'ils  écrasent 
un  grand  nombre  de  families  nombreuses ;  la  science  est  une 
chose  dédiralvle  ,  mais  elle  estfAc  heuse  quand  on  ne  peut  l'acqué- 
rir  qu'en  se  ruinant.  L'instruction  moyenne  n'ëst  pas  assez 
encouragée;  il  désirerait  des  écoles  d'arts  et  métiers,  il  applau- 
dit  du  re.-;te  aux  mesures  prises  ])our  propager  l'instruction  pri- 
maire. II  s'arrète  un  instant  au  Ministère  des  Affaires  Etrangères; 
il  regrette  de  ne  pas  y  voir  encore  figurer  de  traitemeiit  pour 
des  consuls  en  Amériqiie;  il  esfièn;  qu(!  la  nouvelle  société  com- 
merciale  y  suppléera.  11  arrivé  enlui  au  Ministère  des  Finances; 


j'entcnds  dcH  cri»,  j'aporcjois  dos  si^jnaux  ;  cc  sont  los  tclcf^raplios  ambu- 
lant» dos  incunicrs  ann<)ii(,'ant  Tarrivót!  ou  Ie  dópart  d(?s  conimis.  lei  il 
pcint  avoc  lorcc  los  niaiix  (in'ontraino  l'iDipót-moiitun;  dans  los  campagnes, 
oü  il  portc  la  désolation  <!t  Ic  désospoir.  Dans  le  plat-pays  nous  voyons 
des  usurior»  do  mouture ,  qui  disont :  Ihnutuz-moi  volrc  (jraiii  ;  il  faul  de 
l'anji^nt  pour  li:  faire  mowlrf ,  je  puyerui  cl  vous  ilonncrai  ce  que  vdus  reviemira  de 
turplu.1. 

DaiiH  Hon  óloqnonte  jjóroraison  il  a  dit,  cn  s'adressant  au  Ministre: 
Votre  odioiix  iiiipót  porto  lo  dósastro  et  la  dósolation  d:inM  los  ('amillos;  los 
inalheuroux  cullivatoui-H  sont  accalilós  dos  voxations  (|u'ilH  óprouvont;  ce 
Hont  lours  voix  qui  so  lont  ent(!ndro  ici;  ayoz  pitió  do  l(Mir  tristo  jjosition ; 
faitcH  cesser  cos  niosuros  ruinouso»  ;  rapporto/.  (!ott(!  loi  dóitopiilatrico ;  en- 
tendoz  et  apprécioz  mos  obsorvations,  <  iir  c'o.st  au  noiii  di!  riiiinianitó  (lue 
je  parle;  je  dois  cette  vérité  a  mon  sornient ,  a  inon  Uoi ,  et  plDt  a  üieu 
quo  je  fusHC  entendu  do  vous  autres  MiniBlresI 


il  voit  d'abord  figurer  en  tête  des  dépenses  un  chimiste  mathé- 
maticien ,  ce  qui  ne  lui  paraït  pas  de  mauvaise  augure ;  il 
voudrait  même  que  ce  chimiste  fut  un  peu  alchimiste,  il  trouve 
dans  la  catégorie  des  satellites  du  fisc ,  22,360  individus ,  y  com- 
pris  le  savant ;  le  nombre  est  honnête  ;  il  y  a  dans  cette  légende , 
de  la  cavalerie ,  de  l'infanterie  et  de  la  marine.  —  Chacun  peut 
penser  de  la  mouture  ce  qu'il  veut.  Les  opinions  sont  libres ; 
c'est  la  propriété  de  l'homme. 

II  réclame  la  même  indulgence  pour  lui:  il  n'hésite  doncpas 
k  déclarer  que  la  mouture  lui  parait  désastreuse ;  il  fait  ensuite 
un  tableau  efi'rayant  des  résultats  de  l'exercice  pour  la  percep- 
tion de  la  mouture  dans  les  campagnes;  elles  sont  aujourd'hui 
désenchantées  par  les  vexations  et  par  la  misère  dont  on  est  le 
témoin  k  chaque  pas ;  il  développe  le  manege  des  usuriers ,  qui 
soutirent  k  bas  prix  le  grain  des  agriculteurs ,  en  leur  fournis- 
sant  les  avances  d'argent  nécessaires  pour  acquitter  le  droit  de 
mouture.  II  finit  par  une  péroraison  d'une  éloquence  entrainante ; 
il  sollicite  des  soulagements  efiicaces  pour  tout  ce  que  se  rat- 
tache  k  la  mouture ;  il  doit ,  dit-il ,  la  manifestatiou  de  ses 
sentiments  k  Dieu  qui  a  recu  son  serment ,  a  la  nation  qu'il  a 
l'honneur  de  représenter ,  a  ses  coUégues  et  k  lui-même. 

M.  van  Alphen :  (1)  Depuis  mon  premier  discours  sur  le 
budget,  qui  a^;,été  vérifié  sous  plusieurs  rapports ,  j'ai  toujours 
suivi  l'état  financier  de  notre  Royaume ,  quelquefois  avec  bien 
de  l'inquiétude ,  jamais  sans  espoir,  toujours  avec  le  désir  ardent 
de  trouver  la  vérité ;  depuis  1821  je  me  suis  abstenu  de  vous 
présenter  un  coup-d'oeil  général  sur  les  finances  de  l'Etat. 

Je  crois  de  mon  devoir  d'accorder  un  délai  moral  qu'exigeait 
la  transition  d'un  système  k  un  autre. 

La  mise  en  exécution  d'un  nouveau  système  présente  toujours 
de  grandes ,  d'innombrables  difficultés. 

Lorsque  les  lois  réglémentaires  sont  encore  trop  imparfaites , 
que  l'exécution  est  encore  trop  incomplète ,  il  est  ^i-peu-près 
impossible  de  croireö.un  résultat  positif ,  prouvé  et  constaté  par 
l'expérience. 

Ce  cas  existant  encore  chez  nous ,  il  serait  imprudent  de  hasarder 
une  conclusion  ,  de  prononcer  un  jugement  positif  et  général. 

Toutefois  il  y  a  un  seul  point  en  évidence ,  c'est  que  les  déficit 
ont  disparu;  c'est  un  avantage  immense,  j'en  parlerai  après. 

Mais  de  prononcer  si  eet  avantage  pourrait  être  acquis  par 
d'autres  moyens,  ou  que  les  moyens  sont  bons  sauf  les  amélio- 
rations  que  l'expérience  y  apportera  ,  Ié  jugement  général  ne 
peut  encore  se  faire. 

Mon  opinion  ne  sera  donc  que  trés  partielle. 

Mais  outre  les  motifs  pour  ne  prononcer  qu'avec  prudence  un 
jugement  décisif,  il  existe  encore  pour  moi  un  motif  spécial  de 
découragement. 

Ce  découragement  provient  de  la  diminution  progressive  de 
l'influence  des  Etats-Généraux  sur  le  système  financier  du 
Royaume ,  sur  le  crédit  public ,  dans  toutes  ses  ramifications , 
dont  ils  sont  le  soutien. 

Le  budget  décennal  n'est  pas  soumis  k  nos  délibérations  an- 
nuelles. 

Le  budget  annuel ,  Ire  division ,  n'est  qu'un  corollaire ,  qu'une 
dépendance  du  budget  décennal. 

La  2ine  division  se  trou^'e  placée  hors  de  notre  domaiue.  Par 
la  loi  du  27  Décembre  1822 ,  Vos  Nobles  Puissances  ont  ap- 
prouvé  et  sanctionué  d'avance  cette  2me  division  pour  l'année 
1825  et  encore  quelques  années  futures. 

Pour  tout  autre  besoin  des  emprunts  volontaires  se  font  sous 
la  garantie  de  l'Etat ,  le  crédit  court  bien  des  fois  au  devant  de 
ces  opérations  et  la  nation  seconde  par  tous  ses  moyens  les 
nobles  efforts  de  son  Roi. 

Mais  ces  emprunts ,  quoique  séparés  de  notre  état  financier,  y 
appartiennent  par  l'incortitude  des  rovenus  sudisant  pour  rem- 
plir  les  engagements;  cette  incertitude  est  un  mal  en  vérité 
nécessaire ,  mais  qui  pourrait  être  diminué  quaiid  les  résultats 
annuols  de  ces  opérations  isolées  .seront  annuellement  portés  ü 
la  connaissanco  des  Etats-(Ténérau.\. 

Dans  eet  état  de  choses  qui  existe  légalement,  mais  qui  n'est 
pas  irrévocable ,  la  tftche  des  Etats-Généraux  est  bien  facile , 
deviendra  par  le  système  des  centièmos  additioiniels  et  la  fixité 
progressive  des  dépenses,  de  plus  en  plus  facile,  et  pourrait  uu 
jour  se  réduire  h  rien.  Cet  état  de  repos  et  indolence  pour  les 
10tats-( lénéraux  n'a  pas  été  prévu  par  la  Loi  fondamentale ,  qui» 
outre  les  artt.  127  et  128,  tiit  positivemont :  tous  les  ans  la  dette 


(1)    /ie  dozo  rodo  in  Journal  de  llni.rollfs  n».  362. 


Ve]  19 


73 


16de  zitting.  —  13  DECEMBER  1824. 
XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825  ,  enz.    (Beraadslaging'  over  de  wets-ontwerpen.) 


publique  est  prise  en  considération ,  dans  l'intérèt  des  créanciers 
de  l'Etat. 

Je  sais  bien  que  cette  disposition  ,  qui  était  Tart.  118  de  la 
Loi  fondameutale  des  provinces  septentrionales ,  u'avait  en  vue, 
comme  on  dit ,  que  la  dette  diflerée ,  dans  Fesprit  de  ce  teinps- 
la ,  pour  dédommager  de  plus  en  plus  les  capitalistes  ruinés  par 
Ie  tiercement ,  niais  je  sais  aussi  que  Ie  nouveau  projet  de  loi 
sur  la  dette  ditférée  ,  dispensera  encore  les  Etats-Généraux  de 
prendre  en  considération  anuuelle  cette  partie  si  intéressante  de 
notre  système  financier;  uue  loterie  de  vingt-cinq  ans,  un  achat 
pendant  2.3  ans  saus  aucuue  garantie ,  prouve  que  pour  Ie  pre- 
mier quart  de  siècle  nous  n'aurons  rien  a  considérer.  Sur  eet 
objet  lil  qui  devrait  ètre  pris  en  considération  anuuelle ,  cela 
n'appartient  pas  spécialement  a  notre  discussion  présente ,  mais 
quand  je  vois  cette  tendance  progressive ,  mon  devoir  positif , 
mon  serment  m'ordonne  de  la  faire  connaitre  et  d'en  sigualgr 
Ie  danger. 

Je  sais  bien  que  Ie  Ministre  des  Finances  peut  suppleer  a 
«■•.ette  absence  de  droits ;  je  rends  justice  a  sa  i'ranchise ,  a  la 
clarté  de  ses  comptes ,  aux  détails  et  développenients  qu'il  a 
fournis ,  mais  ce  ne  sera  de  plus  en  plus  que  par  TetTet  de  sa 
courtoisie  que  nous  obtiendi'ons  ces  détails ,  et  quoique  je  lise  et 
relise  Ie  texte  de  la  Loi  fondamentale  sur  les  ünances ,  je  crois 
bien  qu'elle  suppose  la  courtoisie  ,  mais  je  n'ai  jamais  pu  trou- 
ver  qii'elle  en  fait  la  base  de  nos  délibérations. 

Cet  écat  de  clioses  ne  me  donne  aucune  inquiétude  pour  Ie 
présent ;  Ie  chef  augaste  de  l'Etat  veille  k  tout ,  se  dévoue  en- 
tièrement  a  son  noble  métier  de  Roi;  c'est  au  nom  d'uue  nation 
loyale  et  reconnaissante  que  je  rends  justice  a  son  intégrité,  k 
son  inlatigable  dévouement ,  a  ses  lumières :  c'est  un  devoir 
bien  doux  que  je  remplis  ,  mais  cela  ne  me  relève  pas  de  mon 
serment ,  de  mon  devoir  de  dire  la  vérité  et  de  faire  connaitre 
a  temps  des  daugers  qui  existent,  de  Ie  faire  dans  la  vue  de 
prévenir  des  chocs ,  des  mécomptes ,  des  reprcches ,  une  réaction 
de  prétentions  extra vagantes ,  des  dissensions  qui  pourraient  un 
jour  ètre  Ie  résultat. 

Pour  justifier  mon  inquiétude  sur  l'avenir  je  ne  m'attacherai 
qu'è  un  seul  objet. 

La  Commissiou  üuancière  ,  créée  par  la  loi  du  27  Déceinbre 
1822,  fait  des  emprunts ,  des  opérations  de  finances,  des  con- 
versions ,  des  achats  ,  des  ventes.  Oü  est  la  garantie  de  .ses  en- 
gagementsV  Sur  qui  tombera  la  responsabilité  en  cas  de  mécomp- 
tes OU  de  non  réussite  par  la  nature  des  choses ,  par  la  tendance 
irrésistiüle  de  toute  Corporation  ?  Elle  obtiendra  de  plus  en  plus 
un  esprit  de  corps ,  des  vues  partielles  et  partiales ;  elle  prendra 
des  mesures,  qui  nécessiteront  d'autres  mesures;  elle  se  trouvera 
engagée,  et  lorsque  des  événements  majsurs  déjouerout  ses  cal- 
culs ,  son  isolement ,  la  mauvaise  iionte  de  revenir  a  temps 
exerceront  un  poids  ,  une  influence  dangereuse  sur  notre  système 
financier ;  si  ce  poids ,  ce  résultat  possible ,  ne  retombait  que 
3ur  les  Etats-Généraux,  je  Ie  craindrais  bien  moins;  mais  cette 
influence ,  ce ,  poids  pèsera  bien  plus  sur  Ie  Chef  de  l'Etat ,  et 
i'honneur,  lamajesté  du  Tróne  en  souffrira.  Consultez  l'histoire 
financière  de  tous  les  temps  et  vous  trouverez  mes  inquiètudes 
vérifiées ;  toujours  des  commissions  ünancières,  agissant  dans  Ie 
secret ,  sans  discussion  libre ,  sans  contrepoids ,  ont  fiui  par 
donner  la  loi  aux  gouvernements  pour  s'en  li bérer  dans  un  temps 
de  danger;  Ie  Chef  de  l'Etat  est  quelquefois  contraint  ii- faire  des 
aveux  tardifs,  des  concessions  trop  grandes  pour  Ie  bien  public, 
et  une  réaction  fatale  et  un  abus  d'uue  telle  position  teudent  a 
des  explosions  qu'on  doit  pi-évenir  a  temps ,  a  des  explosions  qui 
ont  bien  des  fois  préparé  ia  chüte  des  empires. 

Ce  danger  peut  exister  pour  nous,  j'en  avertis  d'ava:ice,  mes 
observations  n'ont  rien  de  personnel ,  rien  d'inquiétant  pour  Ie 
moment ;  je  les  dépose  au  sein  de  cette  Assemblée ,  a  la  médi- 
tation  de  tous  mes  concitoyens ,  et  je  les  dépose  avec  la  plus 
entière  confiance  dans  Ie  sanctuaire  de  notre  bien  public ,  Ie 
coeur  généreux  et  Ijienveillant  de  notre  Monarque. 

La  fusion  du  syndicat  avec  la  cais.se  d'amortissement  unit 
deux  principes  de  différente  nature ,  contradictoires  peut-ètre , 
carl'unexige  Ie  secret,.  et  l'autre,  qui  fait  des  emprunts  ,  a  be- 
soin  de  publicité;  l'un  a  Tintérèt  de  faire  liausser  Ie  prix  des 
fonds ,  l'autre  a  un  intérèt  quelquefois  très-opposé  ;  l'un  veut 
vendre  et  l'autre  acheter ;  enfin  cette  fusion  ,  par  la  complica- 
tion  de  .son  mécanisme ,  1'opposition  de  ses  princij)es ,  la  ten- 
dance contraire  de  ses  propres  opérations ,  comme  j'ai  taché  de 
Ie  démontrer  k  la  séance  de  1822  ,  peut  influer  dangereusement 
et  nuisiblement  sur  notre  crédit  public ;  et  je  crois  ,  avec  la 
conviction  la  plus  intime ,  pouvoir  établir  a  cet  égard  deux 
principes  incontestables : 

P.  que  jamais  k  une   caisse    d'amortissement  ne  doit  ètre 


confiée  la  facilité  de  faire  des  emprunts  et  des  créations  de 
rentes ; 

2°.  que  jamais  aucune  création  de  fonds  publiés  ne  doit,  dans 
l'intérèt  de  la  chose  mênie ,  ètre  soustraite  aux  Etats. 

^  Je  passé  k  un  second  point,  qui  a  fixé  tfMite  mon  attention : 
Tabsence  de  déficit  dans  Ie  budget  pour  l'année  présente  et 
l'année  suivante. 

Cette  absence  de  déficit  nous  fait  respirer.  üélivrés  d'un  jjoids 
oppressif,  notre  premier  devoir  est  la  rpconnaissance  eiiver.s 
celui  qui ,  par  une  volonté  forte ,  a  introduit  des  économi(!y  et 
ré  luit  nos  dépenses.  Le  second  devoir  est  de  contribuer  de  i)lus 
en  plus  au  rapprochement  de  nos  opinions ,  d'ètre  justes  en 
reconnaissant  que  le  nouveau  système  a  du  moins  la  'présomp- 
tion  que  ses  i)rincipes  sont  bons,  en  harmonie  avec  nos  besoins, 
notre  position  to[)ographique  malgré  ses  imperfections  inhéren- 
tes  k  tout  système  nouveau,  les  produits  ont  répondu  aux  cal- 
culs  et  estimatious  ,  et  cela  est  un  grand  point ,  car ,  comme  ie 
Tai  dit  aupai-avant ,  le  Royaume  des  Pays-Bas  a  son  .système 
spécial  d'économie  politique.  II  lui  faut ,  par  nécessité ,  pour  sa 
propre  conservation :  il  lui  fiiut ,  dis-je ,  des  rentrées  süres , 
certaines ,  dont  la  perception  ne  peut  ètre  renvoyée  aux  fron- 
tières  de  terre  et  de  mer.  Déj;i  Texpérience  nous  a  fourni  quel- 
ques  résultats  intéressants.  Déji  bien  des  nuages  se  sont  disjjersés, 
et  s'il  en  reste  ,  nous  saurons  les  vaincre.  Oui  ,  Messieurs,  on 
s'attache  a  sa  patrie  ,  autant  par  les  bienfaits  qu'elle  procure 
que  par  les  sacritices  qu'on  fait  pour  elle;  c'est  dans  1'existence 
sociale ,  comme  dans  la  vie  privée.  La  mère  qui  ne  fait  que 
veiller  et  se  sacrifier  pour  son  enfant  soufirant,  s'y  atfache  de 
préférence,  et  s'il  se  relève,  quel  lien  plus  fort  que  celui  de  la 
reconnaissance  !  L'histoire  est  la  pour  le  confirmer.  Qui  fut  plus 
attaché  a  son  sol  ingrat ,  qui  a  fait  plus  de  sacrifices  et  en  fait 
encore  pour  sa  patrie ,  que  l'habitaut  des  Provinces-Unies  ?  L'in- 
dépendance  ,  la  liberté ,  la  gloire ,  en  furent  les  récompenses. 
Et  nous ,  Messieurs  .  quoique  trop  longtemps  sépai-és ,  n'avons- 
nous  pas  dans  l'origine  de  notre  existence  les  mèmes  souvenii-s, 
n'avons-nous  pas  le  mème  avenir,  ne  jouissons-nous  pas  de.s 
mèmes  avantages ,  ne  faisons-nous  pas  les  mèmes  sacrifices? 
Co;)tinuons  toujours  a  sacrifier  sur  l'autel  de  la  patrie,  les  ani- 
mosités, les  exagérations ,  les  opinions  exclusives  et  la  plus  fu- 
neste de  toutes  les  passions,  la  jalousie,  et  de  plus  en  plus  nous 
serons  forts,  car  nous  serons  unis;  nous  serous  heureux  ,  car 
nous  serons  reconnaissants. 

11  y  a  en  matière  de  finances  une  grande  vérité  qu'il  f^uit 
toujours  avoir  en  vue :  c'est  qm  les  chifres  ne  mlent  qu;;  par 
les  moyens  d'exéciUion. 

Je  donnerai  quelque  développement  k  cette  vérité. 

Depuis  que  le  système  de  centralisation ,  inventé,  par  des  dé- 
magogues  ,  a  été  exploité  par  le  despotisme ,  une  main  de  fer  a 
riyé  mille  et  mille  petites  chaines  et  en  a  enlacé  toute  la  popu- 
lation ,  et  une  révolution  en  faveur  du  peuple  a  eu  pour  ré.sultat 
de  multiplier  les  moyens  d'assujettissement ,  a  crée  une  liosti- 
lité  qui  n'existait  jamais  autant.  Depuis  ce  temps-l;'i  les  mots 
de  fisc  ,  de  fiscalité ,  et  par  dérision  le  règne  paternel  du  fisc  a 
reju  une  acception  odieu.se ;  ce  mot  fut  inconnu  de  nos  ancê- 
tres ,  l'est  encore  dans  les  pays  oü  cet  excès  de  csutralisation 
n'a  pas  été  introduit.  Le  trésor  de  l'Etat  n'est  que  la  b.)ur3e 
publique ,  qui  regoit  le  produit  de  l'opulence ,  comme  le  denier 
de  la  veuve  et  de  Torphelin.  Notre  Chef  de  l'Etat  le  re.specte 
comme  le  jilus  mince  de  ses  sujets ;  il  dédaigne  l'esprit  et  les 
moyens  de  fiscalité. 

Mais,  lor.sque  des  déficit  continuels  font  voir  de  loin  un  ahime 
ouvert,  la  position  des  agents  du  trésor  royal  devient  fau,s-e  et 
elfrayante ;  Tanxiété  que  les  revenus  n'atteiguent  pas  l'esiiina- 
tion  ,  corrompt  l'esprit  de  l'admiuistration ,  et  une  avidité  insa- 
tiable ,  dans  l'intention  la  plus  louable ,  plane  sur  tous  les 
contribuables  et  le  règne  du  véritablo  ■  fisc  s'établit  et  devient 
de  plus  en  plus  odieux ;  c'est  alors  que  l'arbitraire  étend  son 
domaine ,  que  des  instructions  secrètes  sont  multii)liées ,  les  lois 
méconnues  et  l'avidité  qui  a  eu  des  succès  réconipensés  par  des 
gratifications ;  vous  savez  ,  Messieurs ,  que  le  système  soi-.lisant 
francais  y  prête  malheureusement  trop;  c'est  la  oü  la  force  des 
choses  nous  aurait  conduit  de  plus  en  plus.  C'est  cette  lausse 
position  qi:e  j'ai  craint  plus  que  le  matériel  de  nos  déficit,  rdus 
que  quelques  centaiues  de  millions  de  dette  publique.  Trois  cjut 
millions  de  dettes  perpétuelles  a  5  i)ct.  n'est  pas  un  fc;r  ieau 
extravagant,  je  l'ai  tant  de  fois  répété,  et  la  réduction  ce  cette 
dette ,  qui  n'a  rien  d'efl'rayant ,  ne  doit  pas  être  cousidérée  c  mme 
un  de  nos  premiers  besoins ;  c'est  un  placement  pour  les  ca.j)i- 
taux  très-utile,  c'est  un  frein  très-utile  pour  borner  les  déuen- 
ses,  et  je  suis  sur  comme  de  mon  existence  qu'un  emprunt'aji- 
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nuel ,  fixé  d'avance  durant  les  premières  années  de  Fétablissement 
de  notre  Royaume ,  nous  eüt  procuré  une  grande  économie , 
nous  eüt  évité  bien  des  désagréments.  Le  trésor  de  l'Etat  doit 
se  trouver  dans  un  état  d'aisance ,  de  sécurité ,  et  l'anxiété  que 
HOS  revenus  sont  insuffisants  pour  couvrir  nos  dépenses  raisou- 
nables  ,  doit  être  a  jamais  bannie  de  nos  têtes  et  de  nos  coeurs. 
Le  crédit  public  nous  est  ouvert,  mais  nous  n'en  avons  plus 
besoin.  Respectons-le ,  mais  avant  tout  mettons-nous  dans  la 
seule  véritable  positiou  qui  nous  couvient ,  c'est-a-dire ,  que  lilié- 
rés  des  déficit ,  sachant  que  nos  ressources  au  moins  égalent 
nos  besoins ,  nous  avons  la  conscience  que  notre  état  financier 
est  un  des  meilleurs  de  TEurope;  qu'il  n'inspire  aucune  crainte 
et  qu'il  ne  faut  travailler  a  présent  que  pour  créer  une  opinion 
puhlique ,  sage ,  juste  et  éclairée  sur  ces  véritables  intéréts , 
qu'il  faut  de  même  améliorer  de  plus  en  plus  l'esprit  de  l'exé- 
cution  de  Tadministration.  Car  il  iie  faut  jamais  oublier  que  le 
grand  ,  le  véritable  ressort  de  l'autorité  ne  se  trouve  que  dans 
les  coeurs  des  gouvernés. 

L'Angleterre  ,  poar  arriver  a  cette  position  d'aisance  pour  le 
trésor  ,  a  établi  dans  un  grand  moment  de  détresse ,  une  aug- 
mentation  d'impot ,  et  elle  s'en  est  bien  trouvée ;  nous  y  som- 
mes arrivés  présentement ,  et  j'espére  qu'on  mettra  ii  profit  cette 
position  favorable. 

Pour  mettre  plus  en  évidence  mon  opinion ,  je  citerai  un  exemple. 

Une  des  pierres  angulaires  de  notre  système  financier  est 
l'impót  nommé  le  per^jonnel. 

Le  principe  de  eet  impót,  comme  ou  l'a  dit  tant  de  fois  et 
si  positivement ,  est  la  déclaration  volontaire ,  c'est  a  dire  la  coopé- 
ration  de  l'honnête  homme  a  été  invoquée  et  reconnue  comme 
utile  pour  eet  impót. 

Si  l'expérience  prouve  que  l'action  de  ce  principe  afFaiblit  de 
jjIus  en  plus  la  perceptiën,  dimmue  le  produit,  soyez  francs  et 
ötez-le;  je  serai  le  premier  alors  pour  l'abandonner  a  l'adminis- 
tration  ,  car  l'intérêt  du  trésor,  c'est  l'intérêt  de  tous  ;  mais  si 
le  prmcipe  ne  cause  aucun  grand  mal ,  adoptez-le ,  ])rotégez-le , 
renforcez-le ;  dés  que  vous  verrez  que  l'honnête  homme  ne  veut 
plus  de  cette  déclaration  volontaire ,  soyez  surs  qu'il  existe 
quelque  part  un  vice  dans  l'exécution ,  ou  bien  dans  la  loi ,  et 
ulors  il  faut  en  öter  le  principe ,  corriger  le  vice  la  oü  il  se  trouve. 

Jamais  la  déclaration  volontaire  n'obtiendra  son  véritable  but , 
sans  Fétablissement  d'un  pouvoir  neutre ,  d'une  commission 
populaire ,  qui  comme  des  juges  de  paix  tacheront  de  concilier , 
écouteront  des  plaintes  et  décideroiit  les  difïéreuts  pour  üne 
somme  fixée.  Ce  pouvoir  n'existe  pas  dans  l'opinion  de  mes  con- 
citoyeus ,  il  faut  l'établir  ou  changer  la  loi. 

Ce  n'est  pas  l'indulgence  dans  l'exécution  que  je  demande, 
au  contraire ,  le  jjositif ,  la  sévérité  même  est  dans  les  lois  un 
bien  ;  mais  je  demande  que ,  pour  obtenir  le  positif ,  on  ait  recours 
au  véritable  moyen. 

La  grande  exception  de  20  a  25  fl.  de  loyer  prête  a  beaucoup 
d'abus.  Je  l'ai  toujours  craint,  et  l'expérience  le  confirme,  rem- 
placez  une  exception  par  une  autre  exception  plus  noble  ,  plus 
morille ,  plus  utile  ii  l'homme  laborieux  qui  gagne  son  pain 
quotidien  a  la  sueur  de  son  front.  Etablissez  cette  exception  en 
faveur  des  families  nombreuses,  en  raison  du  nonibre  des  enfants, 
et  vous  óterez  h  une  des  meilleures  lois  financières  de  l'Europe 
le  reproclie  qu'elle  favorise  le  célibat;  il  y  a  dans  le  pays  voisin 
des  exemples  d'une  telle  exception  ou  diminution  d'impot.  Mal- 
heureusement  dans  l'état  présent  social  pour  la  classe  moyenne 
et  ouvrière ,  le  mariage  est  un  fardeau ,  les  enfants  sont  une 
charge  qui  accable.  Rien  dans  nos  lois  n'est  fait  jjour  y  remé- 
clier;  au  contraire,  tout  concourt  a  les  accabler.  N'y  aurait-il 
aucun  moyen  de  les  soulager,  de  le  faire  dans  une  loi  qui  em- 
brasse  toutes  les  jouissances  du  riche  et  tous  les  besoins  des 
citoyeus  qui  n'ont  que  le  nécessaire.  Restreignez,  s'il  est  exécu- 
table ,  une  telle  excejjtion  ou  dimiimtion  aux  moyennes  classes 
de  la  société.  Combiuez-la  avec  l'établissement  d'une  commission 
qui  entendra  les  jjlaintes,  jugera  les  différends  ,  et  ([uand  vous 
Tuurez  environnée  de  la  conllaiicc!  de  leurs  concitoytnis,  soyez 
bien  sür  que  le  trésor  n'en  .soufi'rira  pas  et  que  l'intérêt  nioral 
du  Royaume  et  de  l'adniinistration  y  gjignera  considéraljletnent. 

Je  jiasse  sous  .silence  plusit^urs  déf'ecl  uosités  dans  nos  lois  sur 
les  acci.s(;s ,  paree  qu'ils  feront  l'objet  de  dispositioiis  ultérieures. 
J'adhére  aux  observations  de  la  5nui  S(!cti()n  ,  princinaleraent  sur 
les  centimes  additionnels  levés  sur  les  droits  de  successions,  et 
j'attendrai  les  éclairci.ssemeuts  du  Ministro. 

Je  l'ai  dit  et  je  le  répète,  .sans  la  facultó  de  blAmer,  l'appro- 
Lati(jii  n'a  aucun  mérite. 

riaiJH  une  ai)proljation  do  ce  qui  o.st  bon  et  h)U!iI)l(;,  la  criti- 
que ,  toujours  sévère  ,  n'est  que  le  langago  des  passions  et  do 
la  partialité. 


j  J'ai  dit  le  bien  et  le  mal ,  je  l'ai  pesé  l'un  et  l'autre  dans 
!  ma  conscience;  le  bien  l'emporte ,  le  mal  peut  se  corriger,  le 
!  désir  en  existe,  le  besoin  d'expérience  existe  de  même.  Au  uom 
I  de  la  nation  loyale  et  bienveillante  que  je  représente,  je  recon- 

nais  que  nous  avancons  vers  le  bien.  J'attendrai  les  discussions 

ultérieures  ,  et  si  des  objections  graves  ne  font  pencher  la  ba- 
i  lance  ,  si  les  réponses  du  Ministre  me  paraissent  suffisantes ,  je 

persisterai  dans  mon  opinion  que  le  bien  l'emporte  sur  le  mal, 

et  je  voterai  pour  le  budget. 

De  heer  Hooft:  (1)  Het  woord  hebbende  in  deze  belangrijke 
j  discussie,  zoo  is  mijn  voornemen  niet,  om  na  te  gaan  al  wat 
j  aan  U  Edel  Mogenden ,  zoo  in  de  aanmerkingen  der  afdeelingen 
1  als  in  deze  Vergadering,  zoowel  voor  als  tegen  den  staat  van 
i  begrooting  is  voorgedragen  en  kenbaar  is;  maar  wil  ik  alleen 
j  te  kennen  geven ,  dat  de  stemming ,  welke  ik  gevoel ,  om  dezelve 
j  aan  te  nemen ,  zoo  als  die  ons  is  voorgedragen ,  niet  moet  be- 
t  schouwd  worden  als  een  bewijs  van  goedkeuring,  dat  aan  onze 
I  zoo  sterk  reeds  gedrukte  natie  worden  opgelegd  wetten  om  l)oven 
j  de  circa  60  niillioenen ,  welke  het  tienjarig  budget  voorschrijft, 
in  1825  nog  23^/^  millioen  te  besteden  tot  de  huishouding  van 
Staat,  zoo  als  de  inhoud  der  wetten  is,  welke  aan  onze  over- 
weging thans  zijn  onderworpen,  doordien  de  twee  onuerdeelen 
I  van  het  jaarlijksche  budget  die  som  in  uitgaaf  bedragen ,  lioewel 
1  slechts  twaalf  millioen  door  belastingen  of  vrijwillige  bijdragen 
zullen  ontvangen  worden ,  namelijk  4'/j  millioen  door  de  regten 
I  van  in-,  uit-  en  doorvoer;  6  millioen  door  opcenten  op  de  be- 
taald wordende  belastingen ,  en  iets  meer  dan  één  millioen  door 
de  loterijen,  na  aftrek  der  kosten,  op  f  195,368.11  berekend,  ik, 
I  zeg  ik,  zal  het  voor  en  tegen  daarvan  niet  nagaan,  om  niet 
j  in  herhalingen  te  vervallen,  en  evenwel  mag  ik  de  voorgestelde 
j  wetten  niet  aannemen  ,  zonder  mijn  leedwezen  te  betuigen ,  dat 
de  staatsgesteldheid  des  Rijks  van  dien  aard  is  ,  dat  wij ,  hoe 
gelukkig  vvij  zijn  onder  's  Koniugs  vaderlijk  bestuur ,  boven  de 
!  mee.ste  vollceren  van  Europa ,  en  hoe  vele  redenen  wij  hel)benvan 
!  dank'oaarheid  daarvoor ,  vooral  in  vergelijking  van  hetgeen  wij 
I  waren,  toen  Zijne  Majesteit  het  roer  van  Staat  in  handen  kreeg, 
ons  dierbaar  vaderland  nog  moeten  zien  wor.stelen  met  eene  zoo 
!  verschrikkelijke  Staatsschuld  ,  met  de  droevige  verplaatsing  en 
kwijniug  van  den  bij  ons  toch  maar  alles  waardigen  handel  en 
zeevaart,  en  eindelijk  met  de  zware  lasten,  die^  ter  wegnemnig 
of  te  gemoetkoming  van  de  geledeue  verliezen  ,  moeten  geheven 
worden ,  en  dat  het  mij  daarom  dan  ook  weder  smart ,  van  , 
voor  1825,  te  moeten  toestaan  de  hefiing  van  12  millioenen  , 
door  middelen  ,  die  de  zoo  lang  gewenschte  terugkomst  van  onzen 
ouden  bloei  moeten  vertragen.  Die  straks  gemelde  4 V2  millioen, 
immers,  zijn  ongeveer  het  %  van  eene  opbrengst,  die,  toen  de 
vreemde  natiën  aan  onzen  handel  cijnsbaar  waren  ,  welligt  lig- 
telijk  te  helfen  waren  ,  maar  nu  ,  dat  wij  den  vreemdeling  weder 
tot  ons  moeten  lokken  ,  denzelven  meer  en  meer  van  ons  ver- 
wijdert.   Die  6  millioen  zijn  immers  het  uiterst  wat  de  land- 
eigenaar en  inwoner  nog  dragen  kan,  ja  die  vrijwillige  ollerande 
aan  de  loterijen  is  immers  de  opljrengst  van  den  wanliopeling  , 
die,  ten  totalen  ondergang  zijns  huisgezins,  dikmaal s  daardoor 
zijn  gering  overschot  nog-  eens  waagt ,  om  zicli  te  lierstellen. 

Droevige  vooruitzigten  !  En  toch  schijnt  het ,  dat  men  voor 
alsnog  deze  middelen  moet  aangrijpen ,  om  den  looj)  der  zaken 
gaande  te  houden.  Door  deze  korte  schets  van  den  waren  staat 
van  zaken  wil  ik  evenwel  niet  beweren ,  dat  de  uitslag ,  dien  men 
er  van  kan  verwachten  ,  hopeloos  is ;  neen  ,  onze  natie  zal  zich 
dit  over  1825  dan  ook  wel  weder  getroosten.  Maar  waarom  dan 
spreek  ik  daarvan.  Het  is,  om,  ware  het  mogelijk ,  de  gronden 
te  doen  nagaan,  waarom  men  tot  zulke  ontviuig.sten  de  toevlugt 
moet  nemen ;  in  de  hoop ,  dat ,  deze  gevonden ,  men  dan  al 
nader  en  nader  zal  komen  tot  de  overweging  en  toepassing  der 
middeküi ,  om  de  uitgaven,  die  daar  moeten  bestreden  worden, 
te  verniin(k^ren. 

IN'a  de  gelukkige  onnnekeer  van  zaken  i)i  1813  en  1815  ,  heeft 
men  de  huishoucUng  van  Staiit ,  zoo  het  schijnt ,  te  hoog  opge- 
zet. Dit  blijkt  uit  vele  zaken,  maar  vooral  uit  Zijner  Majesteits 
ouvermoeicU^  pogingen  om  dezelve  te  verminderen.  Wat  al  te 
zeker  heeft  men  gerekend  op  de  niet  ongegronde  hoop ,  dat 
Nederland,  weder  rang  hebbende  onder  de  vol  kiu-en  van  Europa, 
spoecHger  dan  de  ontUirvinding  het  geleerd  heeft,  dat  zulks 
mogelijk  was,  ook  wediT  tot  het  zijn  van  eene  stapelplaats  van 
dat  wereldfktel  zoude  terugkeeren ,  maar  het  was  te  veel  gTschokt , 
om  zulks  zoo  spoedig  te  worden.    Van  daar  dan  ook  ,  (hit  alle 


(1)  l)t:  heer  Iloot't  n\n:\k  iii  het  HoUandsch.  Zie  /.yiic  redo  in  de 
Ncderlaiiilsilic  Sliidh-Coiiidiit  n".  'J'J'J. 
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krachten  zijn  ingespannen ,  om  tot  een'  geregelden  gang  van 
zaken  te  geraken.  In  1820  heeft  men  het  vooruit  berekenbare 
vastgesteld ,  en ,  waren  alle  weuschen  ,  die  men  toen  uitte ,  ver- 
vuld ,  dan  behoefde  men  nu  geen  12  millioenen  ,  om  nog  zeven 
vakken  der  administratie  te  gemoet  te  komen  in  derzelver  te 
kort  op  hunne  alstoen  berekende  behoefte.  Ik  zal  dezelve  niet 
hoofd  voor  hoofd  nagaan  ;  dit  zoude  te  veel  van  U  Edel  Mogenden 
kostbare  oogenblikken  wegnemen  ;  maar  als  algeraeene  aan- 
merkingen geloof  ik  te  mogen  beweren  ,  dat  vele  kosten  zouden 
hebben  kujmen  worden  bespaard  tot  meer  ruime  tijden ;  vooral 
met  betrekking  tot  onderscheidene  groote  werken  en  onderne- 
mingen ,  die ,  hoe  nuttig  en  weuschelijk ,  toch  maar  millioenen 
scliats  gekost  he  )ben.  Vele  omslagtige  en  kostbare  daarstellin- 
gen ,  in  den  vorm  van  bijna  alle  Rijks  administratien ,  had  men 
welligt  kunnen  vermijden.  Ja  zelfs  eene  meerdere  schroomval- 
ligheid ,  in  het  volgen  dar  bestaande  wetten  ,  zonder  dezelve , 
door  reglementen  en  instructien ,  en  voor  de  ambtenaren  en  voor 
de  geadministreerdeu ,  chkwijls  minder  verstaanbaar  te  maken  , 
zoude  welligt  ook  minder  moeite  in  de  uitvoering  veroorzaken , 
ten  minste  zeker  de  natie  meer  geneigd  maken ,  om ,  met  eene 
vertrouwenvolle  stemming ,  de  Staatsbehoeften  te  helpen  dragen , 
en  daardoor  zoude  de  last  minder  drukkend  schijnen.  Maar  ge- 
noeg hiervan ,  daar  de  aanmerkingen  der  sectien  en  vorige  sprekers 
hierover  genoeg  licht  verspreiden.  Laat  ik  liever  Zijner  Majes- 
teits  Ministers ,  in  plaats  van  over  deze  droevige  zaken  uit 
te  weiden ,  verzoeken ,  alle  hunne  vermogens  aan  te  wenden  , 
om  Zijner  Majesteits  zoo  goed  gestemde  bedoelingen  aan  te  sporen , 
van ,  daar  en  waar  het  kan  zijn ,  die  middelen  te  beramen  ,  die 
tot  vermindering  van  uitgaven  kunnen  leiden  ,  en  de  liuishouding 
van  Staat  terug  te  brengen  op  die  kleine  schaal ,  waarop  dezelve 
kan  gevestigd  worden.  Na  dit  aangevoerde ,  zal  het  welligt 
vreemd  scliijnen  ,  dat  ik  mijne  stem  evenwel  tot  aanneming  der 
voorgestelde  wetten  zal  geven.  Maar ,  Edel  Mogende  Heeren , 
de  instellingen  ,  die  aan  het  tienjarig  budget  verbonden  zijn  ,  en 
waartoe  de  voorgestelde  middelen  ten  naauwste  behooren ,  maken , 
dat  de  Kamer  der  Staten-Generaal ,  waarvan  wij  de  eer  hebben 
leden  te  zijn ,  daaraan  niet  veel  veranderen  kan. 

De  reeds  ingevoerde  bezuinigingen  op  de  tienjarige  begroo- 
ting ,  zoowel  als  op  de  eenjarige  ,  in  vergelijking  van  die  over 
1824,  geven  goeden  moed  voor  het  vervolg. 

De  groote  moeijelijkheid  om  eene  eenmaal  daargestelde  orde 
van  zaken  omver  te  werpen,  zonder  andere  regten  en  wettige 
aanspraak  van  vele  belanghebbenden  te  krenken  ,  verbiedt  een' 
plotselingen  maatregel. 

De  werkelijke  veiligheid  der  lasten  van  de  natie  voor  1825 ,  in 
vergelijking  van  1824 ,  voorgesteld ,  door  de  vermindering  van 
opcenten ,  bestaat ;  en  in  één  woord :  de  toezeggingen  ,  vervat 
in  de  antwoorden  des  Gouvernements  ,  aan  de  Sectiën  gegeven  , 
welke  strekken  tot  verligting  in  vele  opzigten ,  doen  de  in  het 
eerst  bij  mij  wankelende  schaal  van  overweging  overslaan  tot 
eene  aanneming  van  de  voorgestelde  wetten ,  ia  fle  vaste  hoop , 
dat,  in  den  loop  van  het  jaar  1825,  Zijne  Majesteit,  in  Hoogst- 
deszelfs  voornemen  volhardende,  al  meer  en  meer  zal  overhellen 
om  van  deszelfs  regt  tot  vermindering  der  tienjarige  behoefte 
gebruik  te  maken  ,  en  ik  verwacht ,  dat  wij ,  in  een  volgend 
jaar,  daar  nog  meerdere  vruchten  van  zullen  mogen  plukken. 

M.  Fallon:  (1)  Si  Ie  budget  annuel  pour  l'exercice  proclmin 
n'était  accouipagné  d'un  projet  de  loi  qui  établit  une  innovation 
dans  cette  partie  essentielle  de  la  législation  financière ,  si  je 
n'avais  remarqué  dans  Ie  procés-verbal  de  la  quatriènie  Section 
et  Ie  rapport  de  la  Section  Centrale,  quelques  considérations  au 
sujet  de  la  contribution  personnelle  qui  m'out  paru  dignes  d'ètre 
méditées  et  qui  m'ont  fait  naitre  des  idéés  sur  la  première  base 
de  eet  imjKjt ,  je  me  serais  dispensé  de  prendre  la  parole,  ne 
voyant  pas  grande  utilité  a  reproduire  les  observations  que  j'ai 
faites ,  quant  a  certains  articles  de  dépenses  ,  sur  les  budgets 
précédents. 

Je  ne  dirai  rien  non  plus  des  recettes  qui  se  composent  de  la 
réunion  de  quelques  portions  du  revenu  üscal ,  si  ce  n'est  pour- 
tant  que  je  me  féliciterai  avec  Ie  Gouvernement  de  ce  que  la 
diminutioii  de  lO'/j  centièmes  additionnels  sur  la  contribution 
foncière  et  de  2V2  centièmes  additionnels  sur  les  autres  impöts, 
allégent  les  charges  du  contribuable  quelles  que  soient  d'ailleurs 
les  irrégularités  qui  puissent  exister  dans  les  revirements  que  l'on 
veut  faire  subir  k  diverses  allocations. 

La  diminution  de  10  Vj  centièmes  additionnels  sur  Ie  montant  de 


(1)  De  CnuTTxer  des  Pays-Bas  nam  in  n».  351  de  rede  van  den  heer 
Fallon  in  haar  geheel  op. 


la  contribution  foncière  est  certainement  quelque  cliose.  C'e.st 
Ie  premier  pas  fait  pour  venir  au  secours  de  nos  malheureux 
cultivateurs  ,  qui  attendaient  avec  anxiété  1'adoption  d'une  rae- 
sure  préservatrice  de  la  ruine  qui  les  menace.  Quant  k  la  dimi- 
imtion  de  2'/.;  centièmes  additionnels  sur  Ie  montant  des  autres 
impots .  assez  considérable  prise  en  masse ,  mais  peu  .sensible 
appliquée  a  chaque  cote  ,  elle  ne  tournerait  guére  au  proftt  du 
contribuable,  si  les  cstimations  des  liabitations  suivaient  en  1825 
la  mème  progression  d'évaluation  qu'en  1824.  Nous  ne  devons 
point  Ie  craindre  ,  et  ce  serait  faire  injure  au  Cjouverneinent ,  que 
de  former'le  moindre  doute  sur  la  soUicitude  a  prévenir  autant 
qu'il  sera  en  lui,  par  des  instructioiis  patenudles  et  parfaitenient 
d'accord  avec  la  lettre  et  l'esprit  de  la  loi ,  Ie  retour  des  abus 
signalés  par  la  loi,  Ie  retour  des  abus  signalés  par  la  quatrième 
Section.  Je  dis  autant  qu'il  sera  en  lui  ,  car  il  sera  impossible , 
aussi  longtemps  qu'on  ne  fera  point  disparaitre  de  la  l(ji  l'impré- 
Yoyante  exemption  qui  afiranchit  de  l'imjjót  toute  habitation  d'une 
valeur  locativequi  n'atteint  pas  20  fl. ,  d'empècher  des  injustices 
mème  involontaires ,  quelles  que  soient  l'habileté ,  la  délicatesse 
et  la  loyauté  des  experts  taxateurs. 

Un  de  nos  honorables  collègues  nous  a  démontré ,  il  y  a  quel- 
ques jours ,  l'étrange  disproportion  que  présentaient  les  évalua- 
tions  cadastrales  dans  deux  communes  contiguës ,  mais  appartenant 
k  des  provinces  ditl'érentes.  Si  des  ingénieurs  géomètres  ont  des 
opinions  si  divergentes  sur  la  valeur  des  terres ,  je  vous  laisse  k 
TJenser,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  quelles  disparateschoquantes 
i'on  doit  rencontrer  dans  les  opérations  des  experts  chargés 
d'estimer  la  valeur  locative  des  propriétés  baties.  Entre  19  fl.  99  c. 
et  20  fl.  la  diö'érence  est  si  pctite  qu'il  faut  ètre  doué  pour  la 
saisir  d'une  habileté  surhumaine.  Au  surplus  ,  n'est-il  pas  affli- 
geant  de  penser  que  les  personnesjouissant  d'une  honnéte  aisance  , 
peuvent  se  soustraire  a  cette  contribution  en  se  log-eant  dans 
une  méchante  masure  ou  dans  un  chétif  appartement ,  tandis 
qu'un  pauvre  marchand  doit  louer  bien  clièrement  peut-ètre  une 
boutique  convenablement  placée ,  et  par  cela  mème  soumise  k 
l'impöt ,  pour  trouver  des  chalands?  II  y  a  dans  la  loi  un  vice 
ridicule  qui  me  blesse.  Vous  venez  d'en  reconnaitre  les  incon- 
vénients ;  ils  sont  assez  graves,  ce  me  semble ,  pour  qu  on  y 
porte  remède-,  et  s'il  m'était  permis  d'en  üidiquer  quelqu'un ,  je 
conseillerais  de  frapper  de  rim[)ót  toute  iiabitation  indistinctoment , 
quelle  que  soit  sa  valeur,  excepté  toutefois  l'asile  de  l'iudigeut. 
Ce  que  Ie  trésor  y  gagnerait ,  pourrait  venir  en  déductio:i  de 
l'impót'  niouture  ;  ce  serait  une  moflilication  trés-désirable  ;ï  in- 
tr!);luire  dans  Ie  système  du  12  Juillefc.  Elle  produirait  un  grand 
bien;  elle  produirait  un  excelhnit  elfet ;  elle  serait  accueillie  avec 
reconnaissance ,  surtout  dans  les  provinces  oü  l'on  doit  cultiver , 
a  cause  de  la  nature  du  sol ,  beaucoup  plus  d'épautre  que  de 
fromeut.  Je  forme  Ie  voeu  que  Ie  Gouvernemant  souge  a  cette 
idéé:  l'expression  d'un  tel  voeu  ne  peut,  ce  me  semble,  paraitre 
déplacée  dans  la  discus,ïion  du  budget.  Critiquer  les  défauts  d'une 
loi  financière  ,  ce  n'est  point  reinettre  en  question  son  existence 
légale;  d'ailleurs  point  de  budget  sans  impots:  les  impots  sont 
les  élérnents  dont  il  se  compose.  Ainsi  quand  nous  remarquons 
quelques  vices  dans  ces  éléments  ,  notre  devoir  est  de  les  sigualer ; 
et  c'est  k  pro[)OS  du  budget,  ce  n'est  méme  qu  a  })ropos  du 
budget,  qu'il  est  convenable  de  remplir  ce  devoir.  J'aurais  cepen- 
dant  ])lacé  ailleurs  les  réflexions  qui  précédent  touchant  la  con- 
tribution personnelle ,  si  j'avais  eu  des  motifs  d'espérer  qu'il 
s'agira  d'introduire ,  dans  Ie  cours  de  cette  session ,  certaiues 
amélioratious  dans  cette  partie  de  la  législation  liscale  ;  mais  comme 
je  ne  sache  pas  qu'il  en  soit  question  ,  je  n'ai  pas  cru  lievoir 
ajourner  plus  longtemps  la  manifestation  de  ma  pensee  sur  cette 
intéressante  matière. 

J'aborde  maintenant,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  Ie  projet 
de  loi  con tenant  des  ilisnositions  ultérieures  a  l'égard  de  la  pre- 
nuére  partie  du  budgut  des  dépenses,  arrète  par  la  loi  du  27 
Avril  1820.  L'article  premier  de  ce  projet ,  modiüé  ainsi  que 
nous  en  avions  fait  la  demande  dans  la  première  Section  ,  pré- 
sente maintenant  la  clarté  désirable  ,  et  Ie  transfert  d'un  chai:itre 
a  un  autre  de  quelques  crédits  alloués  au  budget  décennal,  u'a 
rien  qui  me  fasse  ombrage.  Mais  il  n'en  est  pas  tie  mème  de 
l'article  deux,  et  les  dispositions  qu'il  reuferme  me  paraissent 
inctnnnatibles  avec  Ie  priucij^e  consacré  par  Part.  127  de  la  Loi 
fondamentale. 

Le  concours  des  Etats-Généraux  ne  me  semLle  plus  exister 
lorsqu'on  impute  sur  le  budget  décennal  des  articles  de  dépenses 
du  budget  annal,  k  couvrir  au  moyen  de  transcriptions  de  fonds 
figurant  a  d'autres  chapitres  et  dont  on  se  réserve  de  déternnuer 
ultérieurement  le  montant,  sans  la  participation  de  ce  concours. 
N'est-il  pas  inilispensable  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  pour 
rester  dans  les  termes  de  la  Loi  fondamentale ,  que  les  chapitres 
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OU  articles  que  l'on  propose  de  transcrire  soient  indiqués  d'une 
manière  précise?  Tout  ce  qui  a  été  dit  jusqu'^  présent  pour 
prouver  la  constitutionnalité  de  Topération,  ne  m'a  point  encore 
convaincu.  II  me  faut  d'autres  lumières  pour  être  bien  k  l'aise 
sur  ce  point  fort  important. 

li  me  semble  qu'il  y  avait  un  moyen  bien  simple  de  concilier 
Ie  déöir  que  Ton  avait  d'imputer  quelques  dépenses  du  budget 
annal  sur  les  économies  du  budget  déceunal ,  avec  Textrème 
susceptibilité  que  fait  naitre  Ie  respect  que  l'on  doit  k  la  consti- 
tution  du  Uoyaume.  C'était  de  laisser  subsister  ces  dépenses  sur 
Ie  budget  extraordinaire  et  de  faire  figurer  en  recettes ,  sur  Ie 
mème  budget ,  un  article  égal  au  montant  des  dites  dépenses ; 
en  l'iutitulant  ésoiiomies  présmnées  sur  Ie  budget  décemial  pendant 
l'exercice  1825.  Je  m'étonne  qu'on  n'ait  point  eu  cette  idee;  elle 
ne  heurte  aucun  principe,  et  on  obteuait  Ie  but  que  Ton 
voulait  atteindre ,  eu  coutinuant  h  investir  les  Etats-Généraux 
de  Texamen  aunuel  des  dépenses  jusqu'ici  aunuellement  votées 
et  que  Ton  propose  de  décennaliser  ou  plutót  qumqu,e)inaliser , 
car  notre  premier  budget  décennal  expire  avec  Tan  1829.  Je  suis 
très-curieux  d'eutendre  ce  que  Son  Excellence  Ie  Miuistre  des 
Finances  dira  pour  justifier  la  constitutionnalité  du  projet,  et  je 
me  rangei'ai  très-volontiers  a  son  opinion ,  si  elle  parvient  k  dissiper 
tous  mes  doutes. 

Avant  de  terminer,  je  me  crois  obligé  en  couscience,  d'exprimer 
encore  une  fois  tous  mes  regrets  de  ce  que  les  enfants  trouvés 
continuent  k  demeurer  a  la  charge  des  communes,  sauf  les  sub- 
sides a  leur  allouer  sur  les  fonds  provinciaux  ,  quand  elles  ne 
peuvent  y  faire  face  avec  leurs  propres  ressources. 

Je  sens ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  qu'il  dcit  être  fasti- 
dieux  poTir  Vos  Nobles  Puissances  d'entendre  a  ce  sujet  répéter 
è-peu-près  les  mêmes  choses  chaque  année ,  mais  aussi  n'est-il 
pas  décourageant  de  voir  que  notre  sort  ne  fait  pitié  a  personne? 
A  peine  deux  ou  trois  voix  se  mèlent-elles  a  nos  accents  pour 
défendre  une  cause  si  juste.  On  remarque  Ie  même  silence  dans 
les  discussions  de  la  contribution  foncière.  Les  provinces  non- 
surchargées  ne  s'appitoyent  pas  sur  les  doléances  de  celles  qui 
Ie  sont.  »  Ainsi  est  fait  Ie  ccEur  humain" ,  a  dit  très-judicieuse- 
ment  un  Miuistre ,  lors  de  la  discussion  relative  au  dessèchement 
du  Zuidpias.  Faut-il  donc  renoncer  a  tout  espoir  de  gagner 
notre  cause  ?  Non  certainement.  Paraitre  désespérer  du  succes , 
serait  préjuger  la  décision  qui  ne  peut  plus  tarder  a  intervenir 
sur  les  nombreuses  et  puissantes  réclamatious  que  la  province  et 
la  ville  de  Namur  out  successivement  adressées  au  Gouvernement 
et  qui  ont  donné  lieu,  qui  donuent  peut-être  lieu  encore  a  une 
correspondance  très-étendue ,  dont  on  espère  une  heureuse  issue. 

Sans  doute ,  Ie  Gouvernement  ne  permettra  point  qu'une  pro- 
vince soit  écrasée  sous  Ie  fardeau  d'une  charge  énorme,  d'une 
charge  que  des  effets  rétroactifs  empreignent  d'injustice.  La 
nation  vient  au  secours  de  la  Zélande,  pour  la  mettre  u  même 
de  repousser  les  eaux  qui  menacent  de  l'engloutir.  J'y  applaudis. 
La  nation  entreprend ,  k  la  grande  satisfaction  de  la  province 
de  HoUande  ,  Ie  dessèchement  d'un  marais  dangereux  ,  dont  Ie 
voisinage  lui  donue  chaque  année  les  plus  vives  alarmes  ;  j'y 
applaudis  encore.  La  nation  creuse  des  canaux  et  facilite  les 
relations  co:am{!rciales  de  plusieurs  autres  provinces ;  j'y  applaudis 
toujours.  N'aurait-elle  pas  autant  de  g-énéro.sité  envers  une  i)ro- 
vince  moins  favorisée  que  bien  d'autres  des  bienfaits  de  la  Pro- 
vidence  ;  seratt-elle  moins  généreuse ,  s'il  s'agissait  de  l'aider  h 
sup])orter  un  fardeau  qui  absorberait,  ou  peu  s'en  fout,  les 
centiènjes  additiunnels  qui  lui  sont  dévolus  par  l'art.  14  de  la 
lol  du  12  Juillet  1821 ,  centièmes  qui  constituent  presque  toutes 
ses  ressources  ?  Je  ne  puis  Ie  croire ,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs  ;  je  me  persufule  au  contraire  que  votre  concours  ne  serait 
jamais  refusé  !Ï  une  proposition  qui  aurait  pour  objet  Ie  redres- 
sement  des  griefs  dont  nous  plaignons.  Ainsi ,  soit'que  Ie  Gou- 
vernement imis.se  y  parvenir  di  lui-mème  ,  soit  qu'il  ait  besoin 
k  eet  cffet  de  l'appui  de  Vos  Noljles  Puissances,  je  me  flattc 
qu'il  sura  mis  bientót  un  terme  a  la  ])erplexité  chagrinante  dans 
laqu(;lle  sont  plorigées ,  a.  eet  égard,  la  province  et  la  ville  de 
Namur. 

,M.  I.<lcrinans  (1)  demande  si  les  jjrojets,  jM-ésentés  auxCham- 
bre.s,  peuvent  étre  ado])tés.  II  est  d'avis  de  raflirmative  :  1°. 
paro  que  1(!  budget  ollre  uiu;  rédiiction  des  dépcn.ses;  2°.  ])nrc(! 
que  ces  dépenses  lui  jjaraisseiit  bien  établios ,  et  (ju'il  trouve  his 
(tispositions  rektive.s  au  budget  déceiuial  régulières.  A  la  vérité , 


(1)  Van  <1(!  rcAf  van  (h^n  lienr  LiofinanH ,  die  niet  in  ha<ar  golicol  ^o- 
voiidün  Ih  ,  hoeft,  Jiiiirmil  ilr  lirnxvlks ,  hierboven  gi',\o\i(d ,  in  ii".  .'!50 ,  liet 
uitvoerigst  uittreknei  «Cf^fivcn. 


il  a  été  fait  .sur  certains  articles  des  objections  qui  ne  sont  pas 
aans  importance ,  mais  dans  son  opinion  aucune  n'est  de  force  k 
faire  rejeter  les  projets.  II  justitie  ici  cette  assertion.  L'on  a 
objecté ,  dit-il ,  qu'il  n'y  avait  pas  d'économie  réelle  dans  les 
dépenses  du  budget  annuel;  puisqu'on  en  voyait  figurer  uoe 
partie  au  budget  décennal,  et  que  les  autres  étaient  mises  ti  Ia 
charge  de  la  caisse  d'amortissement;  mais  c'est  déja  une  véritable 
économie  ,  .de  réduire  la  partie  du  budget  qui  se  règle  chaque 
année  ,  pour  reporter  l'objet  du  dégrèvement ,  sans  aggravation 
de  charges,  a  la  partie  qui  a  été  arrètée  pour  un  terme  de  dix 
années.  L'on  objecte  eacore  que  les  dépenses  occasionnét^s  pour 
les  uuiversités  sont  excessives.  Je  ne  suis  aucunement  d'accord 
sur  Ie  fait :  car ,  veut-on  avoir  de  bons  professeurs ,  il  importe 
de  les  payer  largement ,  et  quand  mème  1'université  de  Leide 
entrainerait  de  plus  fortes  dépenses  que  les  autres  ,  cela  serait 
indifférent  pour  celles-ci,  et  la  preuve,  c'est  qu'elles  ne  s'en 
plaignent  pas.  Une  autre  objection  frappe  les  loteries  que  l'on 
voudrait  voir  disparaitre.  Mais ,  continue-t-il ,  on  pourrait  plaider 
la  cause  de  ces  établisseraents,  qui  empèchent  des  maux  plus 
graves,  tels  que  ceux  résultant  de  loteries  clandestines ,  etc. 
11  entre  eusuite  dans  l'exameu  dutroisième  projet ,  qui  concerne 
la  translation  de  plusieurs  chefs  de  dépense  du  budget  annuel 
au  budget  décennal ,  et  l'approuve  en  développant  Ie  sens  de 
l'art.  12/  de  la  Loi  foudamentale  ,  qui  exige  que  les  sommes 
votées  pour  chaque  département  d'administration  générale  soyent 
exclusivement  employées  a  faire  face  aux  dépenses  qu'elles  con- 
cernent et  qu'elles  ne  puissent  recevoir  d'autre  destination  sans 
Ie  concours  des  Etats-Généraux.  Au  surplus,  il  pense  qu'il  est 
impossible  d'indiquer  avec  précisiou  les  sommes  ïi  économiser  sur 
Ie  budget  décennal,  et  pense  qu'^i  eet  égard  les  réponses  du 
Gouvernement  aux  observations  des  Sections  de  la  Chambre  sont 
satisfaisantes.    ü  votera  en  faveur  des  trois  projets, 

M.  Sariheleiny:  (1)    L'examen  des  comptes  qui  nous  ont 


(1)  Zie  de  vede  vau  den  heer  Barthelemy  in  haar  geheel  opgenomen  in 
Journal  de  liruxelles  n».  350  en  Jmirnal  de  la  helgique  n".  350. 

Op  den  inhoud  dezer  rede  is  eene  wederlegging  gevolgd  in  Journal  de 
liruxelles  n".  358,  aldus  luidende: 

La  lecture  de  ropiiiioii  émise  par  M.  Barthelemy  ,  lors  de  la  discussion 
des  projets  de  loi  relatifs  au  budget,  nous  avait  fait  soupQonncr  que  les 
taits  énoucés  par  eet  liouorable  membre ,  relativement  au  produit  du  droit 
de  mouture  dans  Ie  Braband  Méridional  netaient  point  exacts,  paree  que 
ces  calculs  étaient  ftsés  d'après  ces  données  fausses.  Tant  de  circonstances 
peuveut  en  efïet  iiitluer  sur  les  rapports  entre  Ie  droit  perQu  a  titre  de 
moutiu-e  et  Ie  nombre  d'individus  sur  lequcl  il  frappe ,  que  les  variations 
qu'ils  éprouvent ,  varient  du  tout  au  tout.  II  est  telle  ville  oü  ce  droit 
parait  excéder  de  beancoup  Ie  maximum  fixé  a  f  1.40  par  tête ,  lorsque 
dans  Ie  i'ait  il  est  iiuórieur  iï  ce  taux.  Car  ce  n'est  pas  seulenicnt  d'apré.s 
la  sluiisliquc  qu'il  faut  compter  Ie  nombre  d'individus  <iui ,  dans  unc  ville, 
consominent  du  pain  .  mais  il  est  encore  une  foule  do  circonstauce.s  locales 
et  particaliéres ,  qui  doivent  être  prises  a  eet  eft'ct  en  considération.  Nous 
nous  bornerons  a  citer  ici  les  villes  de  Bruxelles,  Louvaiu  et  Vilvorde, 
dont  a  également  parlé  M.  Barthelemy. 

D'après  la  statistique  de  la  province,  la  population  de  Bruxelles  est 
fixée  a  84,004  habitants.  Tel  est  en  eftet  Ie  nombre  d'individus  inscrits  au 
tableau  d(!S  habitants  de  cette  ville,  mais  ce  nombre  est  bien  loiu  d'at- 
teindre  celui  des  consommateurs.  D'abord  il  est  d'usage  dans  beaucoup  de 
villes,  quant  aux  domcstiques  des  deux  sexes ,  de  ne  porter  au  tabh-au  des 
habitants,  que  ceux  qui  y  ont  séjourné  depuis  i)lus  d'un  an.  Ür ,  il  s'en 
trouve  ainsi  chaque  année  a  Bruxelles  un  plus  ou  moins  grand  nombro 
qui  n'y  sont  pas  inscrits.  On  n'y  porte  également  pas  au  tableau  cetto 
foule  d'étrangers  et  même  d'liabitants  des  1'roviuces  Septentrionales  qui 
vicnn(!nt  y  passer  plusieurs  niois  de  ranuée.  II  faut  encore  a,iouter  aux 
consonnnateurs  une  garnison  forte  d'un  régiment  do  cavalerie  au  complet 
et  d'une  division  d'infanterie;  Ie  grand  nombre  d'ouvricrs  que  les  batisses 
multipliées,  qui  depuis  quelques  années  ont  lieu  en  cette  ville.  y  attirent 
tous  les  Jours  et  qui  y  acliètent  la  mnjeure  partie  du  pain  (ju'ils  eoiisomment 
en  grande  (|uautitó;  les  lial)itants  du  Koyaume  qui  y  aliiuent  pendant  lo 
aC-joHT  de  la  cour ;  la  multitudc^  de  voyageurs  (jui  y  peuplcnt  clia(iue  jour 
les  auberges ,  et  cette;  autre  multituiie  bien  plus  graiule  encore  de  vcndeur.s 
et  d'acheteurs  qui  se  reudent  cn  vilhi  les  trois  Jours  de  marché  de  chaquo 
S(;niaine,  s'y  nourrisseut  et  s'y  approvisioniuait  de  pain. 

Ajoutons  a  cela  la  quantité  do  chevaux  de  luxe,  de  -.ioux  de  la  garnison, 
du  roulnge  eonsidérable  qui  se  fait  sur  Bruxelles,  eeux  des  toniberaux  et 
ch;irretf(;s  employés  aux  iravaux  pul)lu's  sur  tou.s  les  i)oiuts  de  la  ville,  et 
qui  tous  consonnncïnt  plus  au  moins  du  pain;  Joiguons-y  Ie  i)ain  dont  on 
nournt  en  tout  ou  en  partie  les  chiens  dont  Ie  nombre  d'aprt's  Ie  relevó 
approximatif,  fait  ;'i  l'occasion  d'un  inipêt  a  mettre  sur  ces  aniniaux  ,  ne 
s'élève  pas  a  moins  de  4(),(M)0  a  Bruxelles,  et  l'on  verra  que  Ie  nombre 
des  consolnuiateurs  excède  (U;  beaucoup  84,0()0,  i-t  (lue  ce  n'esl  pas  lo 
porter  trop  haut,  que  de  I'évaluer,  iiuant  aus  hommes  seulenient,  ;'i 
100,000  ames.  La  difl'érence  est  donc  de  C(!  seul  eiief,  de  l/'Jó  en  plus 
et  elh;  serait  ainsi  quant  :'i  la  part  de  cluKiue  individu,  I'un  povtani  l'autre 
dans  la  (|u:\n(ité  de  pain  ou  de  farine  (pi'il  consommé,  en  •l/t!5  en  moins.' 
Kn  sMi)posant  donc  '2  II.  d'impót  par  persoune ,  sur  Ie  pied  de  la  population 
d'aprcs  la  statisliqui",  elle  ne   serait  dans    la   réalité  que  de  II.  LG8; 


Vel  20. 


16de  zitting.  -  13  DECEMBER  1824. 
XIV.    Staatshegrooting  voor  1825,  enz.    (Beraadslaging  over  de  wets-üiitwerpen.) 


été  fouruis  pour  Texercice  de  1823,  m'a  fait  faire  plusieurs 
réflexions  sur  notre  situatiou  financière  et  sur  les  vues  de  nos 
lois  fiuaucières,  Ie  tout  en  rapport  avec  Ie  budget  annal. 


mais  si  d'une  part  il  faut  encore  faire  entrer  en  ligne  de  compte  les  animaux , 
qui  se  nonrrissent  de  pain,  il  faut  d"un  autre  cóté  déduire  du  droit  payé 
celui ,  qui  se  per^oit  sur  les  quantités  considérables  de  farine  ,  que  les  mar- 
chands  de  la  ville  expédient  dans  les  campagnes  et  même  dans  les  pro- 
vinces  voisines.  Ainsi,  augmentation  dans  Ie  nombre  des  consommatcurs 
et  réduction  a  faire  dans  la  quantité  des  grains  soumis  au  droit  de  mouture 
pour  l'usage  réel  de  ces  consommateurs. 

Voyons  Louvain.  La  statistique  y  porte  la  population  a  21,783  habitants; 
mais  il  faut  y  joindre  encore  l'université  et  les  pareuts  ou  amis  des  étudiants  , 
qui  vont  fréquemment  voir  ces  derniers,  la  garnison,  riiöpital  uiilitaire , 
les  ouvriers  de  la  campagne,  les  cultivateurs  qii"y  attirent  les  jours  de 
marché,  un  fort  roulage,  les  chevaux,  les  clüens,  etc,  et  de  fait  ce  n'est 
pas  pousser  Ie  calcul  trop  haut  que  de  porter  Ie  nombre  d'homraes  a  26,000, 
donc  augmentation  de  plus  de  4000  consommateurs,  et  par  conséquent  de 
ce  chef  seul,  réduction  de  la  quote-part  de  chacun  dans  Timpot  sur  la 
mouture,  de  4/26  ou  plus  de  15  pet. 

Quant  a  Vilvorde,  Ie  fait  doit  être  pris  en  sens  inverse,  par  Ie  motif, 
que  la  population  soumise  au  droit  de  mouture  n'est  pas  aussi  forte  que 
l'indique  la  statistique,  et  qu'il  faut  nécessairement  en  déduire  plusieurs 
centaines  de  prisonniers  détenus  dans  la  maison  de  fnvce. 

Que  de  circonstances  de  nature  a  faire  ressortir  Tinexaetitude  du  calcul 
de  M.  Barthelemy.  Mais  ce  n'est  pas  tout;  la  quote-part  de  chaque  contri- 
buable  dift'ère  encore,  selon  qu'on  considère  séparément  les  habitants  des 
villes  et  ceux  des  communes  rurales  ,  ou  qu'on  les  réunisse  en  deux  i)arts 
pour  la  province,  ou  qu'enfin  on  les  combine  par  arrondissement.  La  pro- 
portion  varie  en  outre ,  selon  qu'on  prend  pour  base ,  Ie  produit  de  l'impót 
pendant  un  plus  ou  moins  grand  nombre  de  mois  de  l'année. 

Le  relevé  suivant  fournira  la  preuve  compléte  de  ces  vérités.  II  est 
établi  sur  la  perception  des  neuf  premiers  mois  de  1824,  et  suppose  la 
population  des  villes  égale  au  nombre  d'habitants  indiqué  par  la  statistique , 
qui,  comme  nous  l'avons  établi,  est  en  dessous  de  la  réalité. 

Arrondissement  de  Bruxclics. 


Population. 

Produit  du 
droit. 

Mare  le  franc 
par  tête. 

Bnixelles  .  .  . 

84.004 

167.022 

f  1.98 

Plat-pays  .  . 

156.123 

44472 

0.29 

Totaux  .  . 

240.127 

211.494 

0.88 

Arrondissement 

dc  Louvain. 

21.783 

56.844 

2.60 

Plat-pays  .  . 

111.842 

48.314 

0.43 

Totaux  .  . 

133.625 

105.158 

0.79 

Arrondissement 

de  Kivclli's. 

7.147 

2.738 

0.39 

Plat-pays  .  . 

98.538 

15.308 

0.15 

Totaux  .  . 

105.685 

18.046 

0.17 

Ainsi  les  habitants  des  villes  des  3  aiTondissemeuts,  si  l'on  calcule  par 
tête,  d'après  le  montant  de  l'impót  qu'elles  produisent  payent  f  2.01  c.  Si 
l'on  compte  par  arrondissement  et  en  combinant  les  habitants  des  villes, 
avec  ceux  des  campagnes,  ils  payent  pour  celui  de  Bruxelles,  88  cents; 
pour  celui  de  Louvain  79  cents,  et  pour  celui  de  Nivelles,  17  cents,  I'un 
portant  l'autre:  sur  ce  pied  et  en  combinant  les  3  arrondissements,  l'habitant 
de  ■  la  province  payerait  70  cents,  et  en  prenant  le  relevé  des  villes, 
chacun  de  leurs  habitants  payerait  au  contraire  1.77,  tandis  que  ceux  des 
campagnes  iiayeraient  30  cents,  si  l'on  déduit  de  la  population  totale 
celle  des  3  villes  de  Bruxelles,  Louvain  et  Nivelles,  et  24  cents  seulement 
81  on  en  déduit  la  population  de  toutes  les  villes. 

Un  autre  relevé,  fait  d'après  les  11  premiers  mois,  donne  un  i'ésultat 
tout  différent,  et  porte  la  quote  part  de  70  cents  par  têtea85'/2,  celle  de 
1.77  a  2.18,  celle  de  24  a  29V2  et  enfin  celle  de  .30  a  36.  L'on  voit  par 
tout  ce  qui  précéde,  combien  il  est  dangereux  de  raettre  en  avant  un 
calcul  déterminé  pour  servir  de  base  a  l'évaluatiou  du  droit  de  mouture, 
et  combien  M.  Barthelemy  est  hors  de  la  réalité  en  portant  pour  l'année 
1824  a  2  fi.  36  cents  par  tête  l'impót  qu'aura  payé  l'habitant  des  villes, 
et  4  30  cents  seulement  celui  qu'aura  payé  l'habitant  des  campagnes. 

Op  dit  vertoog  heeft  de  heer  Barthelemy  geantwoord  het  volgende,  op- 
genomen in  Journal  de  Bruxelles  n».  363,  L' Oracle  u".  361  en  Journal  de  la 
Betgique  n».  363: 

Bruxelles,  le  25  Décembre  1824. 
Au  redacteur  du  Journal  de  Bruxelles. 

MONSIKÜB  , 

Je  lis,  dans  votre  jouraal  du  23  Décembre,  des  réflexions  sur  ce  que 
j'ai  dernièrement  avancé  a  la  Chambre,  relativement  aux  produits  compa- 
ratifs  du  droit  de  mouture  pour  les  villes  et  les  campagnes  de  cette  pro- 
Tince.  Je  no  puls  le  laisser  passer  en  silence,  car  elles  ont  pour  objet  la 
prétendue  incxactitudc  dc  mes  calculs  et  présentent  au  moins  une  accusa- 
tion  de  légëreté. 


Quant  k  notre  situation  finaiicière,  je  douto  f|u'aucun  de  nous 
puisse  la  connaitre ;  car ,  pour  faire  notre  bilan ,  il  nous  manque 
un  coinpte  entre  le  trésor  et  la  caisse  d'aniortissement. 


J'ai  pris  de  fausses  bases,  dit-on,  en  m'appuyant  sur  les  états  de  popu- 
lation, d'après  Ia  statistique  de  la  province,  lesquels  sont  inexacts,  paree 
qu'ils  ue  coniprennent  poiut  Ia  population  flottante  qui  consommé  dans 
les  villes. 

On  peut  remarquer  d'abord  que  cette  inexactitude ,  si  elle  est  réelle , 
n'est  pas  de  mon  fait. 

Eu  parlant  des  accises,  j'ai  cru  pouvoir  eniployer  les  pièces  ollicic^lles 
qui  leur  servent  de  régulateur;  je  n'ai  pas  voulu  faire  des  calculs  hypo- 
thétiques  sur  Ia  population  tlottante  dans  les  villes,  paree  que  cela  m  eüt 
conduit  a  défalquer,  pour  les  six  mois  d'été ,  la  portion  de  la  population 
de  ces  mêmes  villes  qui  consommé  dans  les  campagnes  et  qu'il  cüt  été 
alors  assez  diflicile  de  savoir  a  quoi  s'en  lenir. 

On  m'oppose  d'autres  calculs,  par  arrondissements,  enajoutant  lechef-lieu 
OU  en  Ie  soustrayant;  cela  ne  peut  qu'enibrouiller  la  question. 

Je  n'ai  fait  qu'une  seule  division,  savoir:  celle  des  villes  ou  des  endroits 
cIos  daus  lesquels  on  peut  percevoir  avec  facilité,  a  trois  pour  cent  de 
frais  ,  et  des  communes  rurales  oü  l'on  per^oit  difficilcment  et  a  graiiids  fais. 

J'ai  comparé  les  deux  produits  en  masse,  daus  notre  province,  sur  une 
perception  de  neuf  mois,  dont  on  nous  avait  fourni  I'état  général;  nous 
verrons  tout  a  riicure  si  j'ai  été  inexact. 

J'ai  dit:  Ie  total  du  produit  de  la  province  est  de  tant  ...  les  villes  ont 
produit  tant  .  .  .  ;  les  campagnes  ont  donné  Ie  restant;  il  faut  ajouter  au 
produit  des  villes  trois  mois,  pour  Octol)re,  Novembre  et  Décembre,  en 
prenant  Ie  tiers  des  neuf  précédents.  J'ai  majoré  Ie  tiers  d  nu  dixième 
environ,  paree  que  je  sais  que  les  trois  derniers  mois  de  l'année  augmentent 
dans  cette  proportion  pour  les  villes,  et  j'ai  trouvé  que  l'impót  par  tête 
coiiterait  2.36. 

Mou  critique  a  calcnlé  de  son  cóté  sur  onze  mois  de  recette  efifective, 
et  il  a  trouvé  2.18;  si  on  ajoute  a  cette  somme  un  onziéme  pour  taire  le 
douzième  mois,  on  aura  2.37  pour  l'année. 

Pour  les  campagnes  ,  je  n'ai  rien  ajouté  de  plus  pour  les  trois  derniers 
mois ,  paree  que  c'est  le  moment  oü  On  les  quitte  pour  consommer  daus 
les  villes.  En  comptant  mathématiquemcnt  sur  les  neuf  premiers  mois , 
j'aurais  eu  31  cents,  et  ne  voulant  rien  hasarder,  j'ai  dit  trente  environ. 

Mon  critique  a  trouvé  24  pour  neuf  mois  et  il  aurait  eu  32  pour  l'année 
pav  la  régie  do  proportion.  II  dit  que  par  les  recettes  eft'ectives  il  trouve 
29'/2  pour  onze  mois,  ce  qui  ne  Ie  conduira  pas  beaucoup  audela  de  31 
cents  par  aunée. 

En  résultat  j'aurai  peut-être  un  cent  de  moins  pour  les  villes  et  il  aura 
peut-être  un  cent  de  plus  pour  les  campagnes;  je  ne  vois  pas  Ia  matière 
a  me  taxer  d'inexactitude,  lorsque  je  me  trouvais  forcé  de  compter  sur 
trois  mois  de  recette  présumée. 

Au  total  je  voulais  prouver  plusieurs  choses ,  et  je  me  flatte  d'avoir 
atteint  mon  but. 

L'impót  mouture  est  porté  au  budget  d'après  Ia  loi  du  12  Juillet  1821, 
a  4,670,000  florins,  pour  uue  population  de  cinq  millions,  a  ,  raison  de  Ia 
consommation  d'un  hectolitre  par  tête,  d'un  mélange  de  seigle  et  de  fro- 
ment,  d'oü  résulte  que  Ie  législateur  n'a  pas  même  voulu  que  l'impót 
coutat  un  florin  par  individu. 

Qu'arrive-t-il  dans  l'exécution?  C'est  que  I'un  paye  respectivement  a 
l'autre  dans  Ia  proportion  de  neuf  a  un;  c'est  que  dans  la  plupart  des 
pro  vinces,  les  villes  payent  pour  les  campagnes  et  que  les  campagnes 
payent  si  peu  d'après  les  peines  qu'on  se  doune  et  qu'on  leur  fait,  qu'il 
serait  peut-être  couvenable  d'aviser  aux  moyens  d'obtenir  d'elles  leur  part 
contributive  d'une  manière  beaucoup  plus  simple. 

Eu  relevaut  les  observations  de  votre  journal,  je  ra'apergois  qu'on  m'a 
laché  quarante  mille  chiens  de  Ia  vilIe  de  Bruxelles  que  la  loi  u'atteint 
pas,  pour  argumenter  de  Ia  consommation  de  ceux-ci  contre  mes  calculs. 
Je  crains  que  l'article  tout  entier  ne  soit  qu'uue  mystification  ,  et  je  suis 
presque  honteux  de  m'y  être  laissé  prendre. 

J'espère , '"Monsieur  Ie  Rédacteur,  que  vous  voudrez  bien  insérer ma lettre 
dans  votre  plus  prochain  numéro,  et  j'ai  l'houneur  d'être  votre  serviteur 
très-humble , 

Barthelemy. 


Hierop  is  door  Jmimul  dc  Bruxelles ,  in  n".  363 ,  gegeven  het  volgende 
antwoord : 

Nous  croyons  qu'il  importe  de  faire  ici  quelques  réflexions  sur  le  contenu 
de  cette  lettre. 

Si  M.  Barthelemy  s'est  lrnw]ié  dans  ses  calcuh,  dit-il,  cc  n'esl  pas  safaule; 
il  a  cru,  en  parlant  des  accises,  pouvoir  emplnycr  les  pièces  nfjicicllcs  qui  leur 
servaient  de  régulateur.  Mais  a  quel  usage  ces  pièces  étaient-elles  destinées? 
A  appuyer  les  dispositions  d'une  loi  relative  a  la  recette  et  a  Ia  dépense 
de  I'Etat.  Ces  pièces  ne  pouvaient  donc  être  que  des  résultats  très-généraux. 
II  n'était  pas  question  de  discuter,  dans  ce  moment.  Ia  nature,  les  vices 
ou  les  avantages  de  l'impót  sur  Ia  mouture.  II  fallait  d'ailleuvs  avoir  a 
eet  effet  sous  les  yeux  de  plus  grands  détails,  que  ceux  qu  ottraient  les 
pièces  fournies,  et  M.  Barthelemy  eüt  pu  se  les  procuver  s'il  l  eut  voulu. 

Les  calculs  que  nous  avons  indiqués  ne  sont  pas  hypolhéliques ,  et  s'ils 
offrent  divers  résultats  d'après  les  diverses  combinaisons  entre  la  population 
des  villes  et  celle  des  campagnes,  avec  le  droit  per^u  sur  la  mouture  dans 
les  unes  comme  dans  les  autres,  ils  n'en  sont  pas  moins  certains.  Si  nous 
avons  parié  de  Ia  population  jlottante  de  Bruxelles  et  de  Louvain,  c'était 
afin  d'établir  que  dans  ces  deux  villes  le  nombre  de  consommateurs  était 
de  beaucoup  supérieur  a  Ia  statistique ,  qu'il  était  même  possible  de  ld 
flxer  approximativement,  et  M.  Barthelemy  ne  saurait  établir  le  contraire, 
quand  même  il  nous  donnerait  Ia  liste  de  quelques  centaines  de  personnea 
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Nous  avons  chargé  la  caisse  d'amortissement  de  payer  pour 
l'Etat  beaucoup  d'articles  dont  elles  nous  débite ;  par  coutre  nous 
lui  avons  ouvert  des  emprunts  dont  elle  doit  nous  créditer. 

Nous  lui  avons  de  plus  fourni  une  valeur  a  réaliser  en  biens 
nationaux  pour  30  millions;  les  biens  ne  sont  point  vendus; 
cependant  par  les  trois  derniers  budgets  nous  avons  déja  tiré  18 
millions  sur  cette  valeur ;  sans  savoir  comnient  elle  se  les  procure. 

11  est  probable  qu'il  lui  reste  des  fonds  disponibles  sur  d'autres 
chapitres ,  mais  toujours  est-il ,  qu'un  compte  courant  entre  elle 
et  Ie  trésor  peut  seul  nous  mettre  a  mème  de  bien  juger  notre 
situation  financière. 


de  Bruxelles  et  d'un  beaucoup  plus  petit  nombre  de  Louvain,  qui  vont 
passer  quelques  mois  d'été,  et  par  intervalle,  dans  des  niaisons  de  cam- 
pagne, oü  elles  se  font  encore  apporter  des  villes  une  grande  partie  des 
provisions  qu'eÜes  consomment. 

Les  calculs  que  nous  avons  fournis  ne  pouvaient  embrouillcr  la  queslion. 
Ils  n'avaient  qu'un  but,  celui  de  prouver  Ie  danger  qu'il  y  a  de  recourir 
a  de  semblables  bases,  lorsqu'il  s'agit  d'examiner  si  un  droit  est  onéreux 
OU  non,  et  ce  but,  nous  l'avons  atteint.  II  ne  s'agit  pas  eu  effet  de  savoir , 
si  Ie  produit  de  l'accise  sur  la  mouture  est  excessif  relativement  a  la  popu- 
lation  du  royaume  en  général,  ou  s'il  dépasse  les  quotités  établies  par  la 
loi,  mais  si  l'impót  est  onéreux  dans  ses  rapports  avec  chaque  individu 
qui  Ie  supporte ,  et  comme  l'honorable  député  qui  nousécrit,  acrupouvoir 
assurer  sur  ce  point,  que  dans  les  villes  l'impot  s'éleverait  a  2  fl.  36,  et 
dans  les  campagnes  seulement  a  30  cents  par  tête,  nous  avons  a  notre 
tour  cru  pouvoir  lui  opposer,  au  moyen  de  calculs  formés  sur  les  tableaux 
mêmes  de  la  population  et  du  produit  de  l'accise,  et  non  sur  des  suppo- 
sitions,  qu'a  raison  des  diverses  combinaisons  de  la  population  de  la  pro- 
vince  du  Brabant,  la  quotité  de  l'impót  par  tête  s'élevait  respectivemcnt 
a  1.95,  2.60,  0.59,  2.42,  3.21,  0.48,  pour  les  villes  de  Bruxelles,  Louvain 
et  Nivelles;  a  0.29,  0.43,  0.15,  0.36,  0.52'/2,  et  0.20,  pour  les  campagnes 
des  mêmes  arrondissements ,  et  enfin  a  0.88,  0.70,  0.17,  1.08.0.97,0.2172, 
pour  la  population  agglomérée  de  chacun  de  ces  trois  arrondissements. 
Nous  y  avons  joint  d'autres  calculs  qui  presentaient  d'autres  résultats,  si 
les  habitants  de  toutes  les  provinces  étaient  considérés  en  masse.  C'étaient 
particulièrement  ces  derniers  qui  s'éloignaient  Ie  plus  de  l'exactitude ,  paree 
que  ce  moyen  de  fixer  la  quotité  de  limpöt  est  Ie  plus  irrégulier,  et 
c'est  précisément  celui  qui  se  rapproche  Ie  plus  dn  calcul  de  M.  Barthelemy ; 
11  tire  néanmoins  parti  de  ce  rapprochement ,  dans  sa  lettrc ,  pour  démontrer 
que  ses  suppositions  ne  sont  pas  loin  de  la  réalité. 

Au  surplus ,  dans  tout  ceci  il  n'y  a  qu'une  vérité ,  c'est  que  l'impót  sur 
la  raouture  dans  les  campagnes  de  la  province  est  resté  généralement 
partout  (sauf  dans  une  partie  de  rarrondissement  de  Louvain)  au-dessous 
du  niiiümum,  fixé  par  la  loi,  et  cette  circonstance  seule  pronverait  (a  part 
quelque  fraude,  surtout  dans  les  communes  voisines  du  Hainaut)  que  les 
habitants  des  villes  ne  consomment  pas  seuls  toute  la  farine  qu'on  y  fait 
moudre,  mais  que  les  habitants  des  villages  supportent  une  partie  de  l'im- 
pót que  produit  la  mouture  dans  les  villes  en  s'y  approvisionnant  aussi  de 
pain  et  de  farine. 

Mais  les  calculs  de  M.  Barthelemy  fussent-ils  justes  quant  aux  villes, 
il  n'en  resterait  pas  nioins  vrai  qu'a  Bruxelles ,  par  exemple ,  Ie  nombre  de 
consommateurs  devant  étre  porté  a  100,000  au  lieu  de  84,000  que  donne 
la  statistique,  il  faudrait  réduire  Ie  droit  de  100  a  84  ou  de  25  a  21. 
Ainsi,  puisque  Ie  droit  s'est  élevé  dans  cette  ville  pendant  les  9  premiers 
mois  a  167,022  fl. ,  ce  qui  a  fait  1.98  c.  par  tête  a  raison  de  84,000,  Ie 
droit  ne  serait  effectivement  que  de  1.66  a  raison  de  100,000  habitants , 
et  si  l'on  déduit  encore  de  la  quantité  de  pain  cuit  dans  la  ville,  celui 
que  l'on  emploie  a  la  nourriture  des  chevaux  et  des  ciiiens,  l'on  verra  bientót 
que  l'impót  a  Bruxelles  n'excède  pas  1.40  par  tête,  maximum  fixé  par  la  loi. 

M.  Bartiielemy  parait  croire,  qu'en  citant  l'énorme  quantité  de  chiens 
qui  se  trouvent  ii  Bruxelles,  nous  aurions  voulu  Ie  mj^stifier.  Nous  avons 
une  trop  haute  idéé  de  son  mérite  personnel,  et  nous  respectons  trop  Ie 
caractére  dont  il  est  revêtu,  pour  nous  permettre  un  écart  aussi  répré- 
hensible.  Nous  avons  cité  un  fait  résultant  des  calculs  établis  pour  servir 
de  base  au  produit  présumé  d'un  impót  a  crécr  en  faveur  des  indigents. 
Que  Ie  nombre  de  chiens  ne  soit  pas  récUement  aussi  élevé,  il  n'en  doit 
pas  iiioins  étre  pris  en  considération.  En  vain  M.  Barthehimy  prétend-il 
que  la  loi  ne  les  atteint  pas.  Mais  elle  atteint  tout  Ie  grain  que  les  meuniers 
réduiscnt  en  farine  pour  la  consommation ,  sans  s'intiuiéter  si  les  habitants 
seulement  en  font  usage,  ou  s'ils  partagent  avec  leurs  chevaux  et  leurs 
chiens  Ie  pain  qu'ils  achétent. 

Ea  résumé  l'honorable  membre  conclut  de  ce  qu'il  allègue,  qu'il  existe 
une  disproi)ortion  exorbitante  entre  la  part  des  habitants  des  villes  et  ccille 
des  campagnes  dans  l'accise  sur  la  mouture;  ces  parts  sont,  dit-il,  dans 
la  proportion  de  9  a  1.  Cela  ne  serait  i)as  généralement  vrai  par  toute  la 
province,  car  dans  I'arrondissement  de  Nivelles,  la  différence  n'a  été  que 
de  39  a  15  pendant  les  nciuf  pr(!miers  mois  d(!  l'année.  Mais  la  conséquence 
dont  il  s'agit  n'est  pas  méme  exacte  pour  les  autres  arrondissements,  puisque  , 
coniiiic  nou»  l'avons  dit,  Ie  nombre  de  consommateurs  est  beaucoup  plus 
grand  a  Bruxelles  et  Louvain  que  M.  Barthelemy  ne  Ie  suppose;  que 
bfiaucoup  (I  habitants  des  campagnes  y  paient  une  partie  de  l'impót  en 
achetant  du  pain  et  en  en  consonimant  dans  ces  villes;  que  Ie  pain  dont 
les  lialiitantH  des  villes  se  nourrissent  (!st  de  meilleure  qualité  qut;  celui 
des  habitants  des  campagnes,  et  soumis  par  conséquent  a  un  droit  ])lus 
élevé;  qu'i'nfin,  proportion  gardée,  les  liabitants  d<!S  vilU^s  (^onsouinuint 
pluB  de  pain  que  ceux  des  campagnes,  qui  8(;  nourrissent  en  grande  partio 
de  pomnies  de  terre. 

Au  surplus,  dans  toute  cette  diHcussion  ,  nous  n(!  sommes  guidés,  ainsi 
que  M  IJartlielemy ,  que  par  1'amour  de  la  vérité  et  Ie  déslr  de  joter 
quelque  lumiérc  sur  une  matiére  jusqu'ici  trés-p™  connue.  Y  a-t-il  dcB 
vice»  dans  Ie  mode  de  perception  de  Timpót  sur  la  mouture,  nous  avon» 
toute  confiance  que  Ie  Uouverncment  a'emprcHHora  de  los  faire  disparaitre. 


Je  me  crois  d'autant  plus  fondé  h  demander  ce  compte  pour 
l'avenir ,  que  c  est  avec  des  capitaux  que  nous  faisons  notre  dépense 
extraordinaire  portée  a  la  seconde  division. 

Nous  avons  encore  des  moyens  pour  deux  budgets  après  celui- 
ci;  mais  je  ne  pense  pas  que  nos  besoins  soyent  dans  Ie  cas  de 
cesser  avec  nos  moyens. 

Au  surplus  vous  apprendriez  par  ce  compte  ce  que  deviennenfe 
les  crédits  ouverts;  par  exemple,  par  la  loi  du  2  Aoüt  1822, 
vous  avez  autorisé  un  emprunt  de  f  26,985,000  ,  valeur  nominale 
57  millions,  pour  sept  articles  de  dépeiises  extraordinaires  en 
dehors  du  budget  et  par  forme  de  supplément  pour  cette  aunée. 

On  nous  dit  bien ,  dans  Ie  compte  rendu ,  que  nous  avons 
gagné  neuf  cent  et  quelques  mille  florins  sur  cette  opération, 
par  la  hausse  des  fonds  publics;  mais  nous  ne  voyons  pas  s'il 
a  été  fait  emploi  de  la  totalité  des  sommes  destinées  aux  sept 
articles  de  dépense. 

Le  numéro  trois  portalt  une  somme  de  3,000,000  pour  l'achè- 
vement  des  palais  k  Bruxelles,  et  pour  la  restauration  etrecon- 
struction  des  édifices  consumés  par  l'inceudie  du  29  Décembre  1820. 

Chacun  de  nous  peut  voir  que  ce  dernier  article  n'est  pas 
encore  exécuté. 

Je  vois  du  reste  avec  satisfaction  ,  que  nous  allons  enfin  solder 
la  dernière  dépense  du  canal  du  uord ;  cette  entreprise  a  été  très- 
coüteuse  sans  doute ,  mais  elle  était  digne  de  nous  et  de  notre  siècle. 

J'espère,  s'il  nous  reste  des  fonds  disponibles,  que  le  Ministre 
du  Waterstaat  proposera  un  jour  de  dériver  le  Rhin  par  le  nord , 
et  la  Meuse  par  le  midi,  k  travers  la  Campine;  entreprise  qui 
fertiliserait  d'immenses  bruyères ,  rendrait  k  la  culture  et  k  la 
population  d'immenses  terrains  envahis  par  la  réunion  des  deux 
fleuves  ,  et  économiserait  l'énorme  dépense  qu'il  faut  faire  annuel- 
lement,  pour  se  préserver  de  leur  fureur. 

En  examinant  les  comptes  sous  un  autre  point  de  vue,  ce 
n'est  pas  sans  peine  que  j'ai  remarqué  le  petit  déficit  que  nous 
éprouvons  encore  pour  1823. 

J'avais,  l'année  dernière,  détaillé  a  la  Chambre  les  vices  des 
lois  a  exécution  sur  la  mouture  et  l'abattage;  leur  efFet  a 
surpassé  mon  attente.  Un  nouvel  examen  n'a  fait  que  confirmer 
et  renforcer  mon  opinion  k  eet  égard. 

Je  dois  vous  signaler  encore  pour  l'abattage  le  mode  de  per- 
ception par  l'expertise. 

Ce  vice  de  la  loi ,  joint  k  celui  de  l'attribution  des  amendes 
aux  employés ,  que  nous  tenons  des  droits  réunis  de  France ,  sont 
les  deux  chancres  qui  dévorent  la  substance  du  trésor  et  du 
contribuable  et  qui  démoralisent  tout. 

Quant  k  la  mouture,  j'ai  demandé  k  M.  le  Ministre  des  Fi- 
nances  si  je  pourrais  avoir  dans  ses  bureaux  un  compte  séparé 
du  produit  de  la  mouture  dans  les  villes ,  et  dans  les  campagnes. 

II  ne  disconviendra  pas  de  m'avoir  répondu ,  qu'il  ne  l'avait 
fait  faire  que  pour  deux  provinces. 

Mais  comme  c'est  \k  le  véritable  moyen  de  mettre  k  nu 
l'exécution  d'une  loi  et  qu'il  n'y  a  rien  a  répondre  k  des  faits 
démonstratifs ,  j'ai  dépouillé  moi-même  celui  d'une  province,  du 
Brabant  Méridional. 

D'abord  il  en  résulte  que  \k ,  oü  on  est  forcé  de  payer ,  par 
exemple ,  dans  une  ville  comme  celle-ci ,  oü  les  employés  de  Toctroi 
municipal  surveillent  l'entrée  des  farines,  Timpót  produit  et 
coüte  par  conséquent  prés  de  trois  florins  par  tête. 

En  eflét,  la  ville  de  Bruxelles  a  payé  pour  les  neuf  premiers 
mois  de  cette  année  167,021  florins;  les  trois  derniers  mois, 
beaucoup  plus  productifs  ,  rapporteront  au  moins  f  60,000 ,  ainsi 
ensemble  227,021 ,  pour  une  population  de  84,000  habitants. 
Louvain  a  payé  pour  neuf  mois  56,845  et  payera  pour  l'année 
76,845;  sa  population  est  de  21,783  habitants  et  ainsi  par  tête 
f  3.52. 

Vilvorde ,  pour  une  population  de  2828,  aura  payé  prés  de  f9000. 

En  voih\  assez  pour  établir  ce  premier  point,  et  pour  qu'en 
.spéculant  sur  la  consommation  mélaugée  du  seigle  et  du  froment, 
on  arrivé  k  trouver  que ,  dans  plusieurs  endroits ,  la  consommation 
est  au  moins  de  trois  hectolitres  par  tête. 

Ö'il  est  quelques  villes,  Nobles  et  Pui.ssants  Seigneurs,  qui 
produi.sent  le  résultat  de  payer  au  delk  do  trois  florins  par  tête 
pour  la  mouture,  il  en  est  aussi  qui  uc  payent  qu'un  rforin. 

Mais  ce  qui  a  renforcé  l'opinion  que  j'ai  émise  l'année  dernière , 
relativement  k  Timpossibilitó  de  maintoiiir  cette  perception  dans 
les  campagnes ,  c'est  qu'il  m'est  démontré  que,  récapitulation 
faite  du  pnxUiit  dans  les  communes  ruralos,  ou  ne  regoit  pas 
plus  do  30  cents  jiar  tête. 

On  nous  a  fourni  le  produit  de  la  mouture ,  pour  neuf  mois , 
dans  Ie  Brabant  Méridional;  il  s'élève  fi  384,698.39;  dans  cette 
somme  les  villos  ont  payé  255,522,  los  campagnes,  par  consé- 
quent, n'y  sont  que  pour  80,176;  la  population  des  villes  est 
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de  143,371  habitants,  et  celle  des  campagnes  de  336,066;  d'oü 
il  résulte  qxieia  ajoutant  aux  produits  les  trois  deruiers  mois  de 
l'année,  les  habitants  des  %'illes  auront  payé  a  raison  de  f  2.36 
par  tète,  et,  ceux  des  campagnes  euviron  de  30  cents. 

Or  ,  on  Ie  demande  avec  coufiance,  quel  est  Ie  législateur  qui 
puisse  vouloir  maintenir  un  système  d'impót  d^après  lequel  ou 
patibule ,  et  on  démoralise  une  population  de  335,066  ames  pour 
obtenir  de  chacun  30  cents. 

Si  Ton  ajoute  a  cela  qu'il  y  a  167  bureaux  de  recette  pour 
les  campagnes ,  dans  la  province ,  avec  leur  suite  et  leurs  accom- 
pagnements ,  qui  coütent  au  trésor  une  somme  que  chacun  peut 
évaluer ,  on  concevra  facilement  que  Ie  produit  de  la  mouture  et 
de  l'abattage,  dans  les  campagnes,  suffit  ö.  peine  pour  couvrir 
la  part  contributive  de  ces  deux  perceptions  dans  la  masse  de 
celles  dont  ces  bureaux  sont  chargés. 

Le  discours  du  tröne  nous  annonce  une  loi  nouvelle  sur  la 
matière;  mais  .je  doute  fort  qu'elle  nous  présente  le  véritable 
remède  au  mal ;  car  il  est  de  fait  que ,  pour  éclairer  la  première 
branche  du  pouvoir  législatif  sur  les  vices  dont  je  me  plains  , 
il  faudrait  lui  présenter  un  tableau  d 'exécution  sur  tout  le  Royaume, 
dans  le  sens  de  celui  que  je  vous  ofFre  pour  une  province. 
M.  le  Ministre  des  Finances  n'a  pas  encore  fait  faire  un  travail 
général;  s'il  existait,  on  pourrait  se  couvaincre  que ,  si  le  Brabant 
Méridional  fait  un  douzième  dans  les  produits  du  Royaume ,  toutes 
les  campagnes  ensemble  ne  rapportent  pas  plus  de  douze  cent 
mille  florins,  et  on  aviserait  a  pourvoir  au  remplacement  de  ce 
produit  de  Tune  ou  l'autre  manière,  par  exemple  en  employant 
cette  année  une  portion  de  notre  dégrèvement  ou  en  faisant  un 
róle  par  commune:  k  30  cents  il  ne  faudrait  répartir  que  f  300 
par  mille  habitants.  C'est  pour  cela  que  j'invite,  au  nom  de  la 
.chose  pubhque,  M.  le  Ministre  k  la  mettre  sous  les  yeux  du 
Hoi ,  convaincu  comme  je  suis ,  qu'il  suffit  d'éclairer  le  Prince 
j)our  obtenir  ce  qui  est  bien. 

De  heer  Tllain  XIIII:  (1)  Den  budjet  van  het  voorleden  jaer 
verwerpende,  hebbe  ik  de  beweegreden  van  myne  stemme  by- 
gebragt ,  en  ik  hebbe  gezeyt  dat  de  fonciere  belastinge  geenzins 
in  overeenstellinge  was  met  den  opbreng  der  gronden ;  dat  ik 
eene  verminderinge  van  contributie  vroeg  en  krachtige  maetregels 
ten  voordeele  van  den  landbouw.  Den  budjet  die  ons  heden  word 
voorgestelt ,  bied  aen  eene  verminderinge  van  10  cents  en  half 
op  de  bebouwde  en  onbebouwde  eygendommen ,  en  Zyue  Majes- 
teyt  insgelyks  aen  de  Kamer  eene  tol  wet  voorgesteld  hebbende, 
die  onze  veldvruchten  zal  begunstigen ,  maeke  ik  my ,  alhoewel 
ik  verscheyde  andere  deelen  van  den  budjet  niet  goedkeure, 
nochtans  eene  plicht  van  zyne  aenneminge  te  stemmen ,  hopende 
dat  het  toekomende  jaer  de  bepaelinge  van  de  fonciere  belastinge 
en  den  staet  van  den  landbouw  op  nieuws  in  aenmerkinge  zullen 
genomen  worden. 

De  personneele  en  mobiliaire  wet,  die  ons  bestiert,  is  gesteld 
op  de  effective  huere ;  de  wet  staet  aen  de  communale  overheyd 
toe  de  voorstellinge  der  experte,den  controleur  der  contributien 
word  door  eene  van  de  beschikkingen  geroepen  om  zyn  advis 
te  geven  op  het  personneel  der  experte ,  en  den  heer  gouverneur 
benoemt'er  definitivelyk.  Ik  hopte  dat  deze  wyze,  wel  voorzien 
en  na  de  letter  uytgewerkt,  zoude  belet  hebben  het  wilkeurig 
van  de  bepaelinge  der  oude  personneele  en  mobiliaire  wet ,  die 
maer  de  vermoedelyke  fortune  kende  ;  maer  ik  zie  dat  bynae  alle 
de  beschermende  maetregels  van  de  wet  verydelt  worden ,  bovenal 
ten  platten  lande.  By  de  vereeninge  der  commissie,  van  wegen 
den  communalen  raed  gelast  om  experte  voor  te  stellen ,  verwerpt 
mynheer  den  controleur  degene  door  de  commune  voorgesteld , 
geeft'er  andere  op ,  en  verklaert  genoegzaem  in  het  algemeyn  , 
dat  het  degene  zyn  door  hem  opgegeven,  die  zullen  benoemt 
worden.  Ik  moet  het  met  leedwezen  zeggen ,  dat  op  weynige 
uytzonderingen  nae  ,  alle  de  experte  benoemd  op  de  voorstellinge 
van  de  contróleurs,  luyden  zyn  die  nood  hebben  van  geld  te 
winnen ,  ten  meerderen  deele  slecht  befaemd ,  en  in  de  bedieningen 
die  zij  moeten  vervollen,  niet  anders  voor  oogen  hebbende  als 
het  gene  zy  daer  uit  zullen  konnen  trekken  ;  ook  zyn  hunne 
emolumenten  zoo  aenzienelyk ,  dat'er  te  Brussel ,  by  voorbeeld  , 
experte  zyn  die  getrokken  hebben  tot  1800  k  2000  guldens ,  en 
dat  ten  platten  lande  hun  voor  twee  h  dry  dagen  werkens  is 
bygeleyt  150  k  200  guldens;  ook  zyn  de  schattingen  voor  1824 
op  eene  onbegrypelyke  wyze  vergroot  geweest  meer  als  de  helft 
boven  de  waere  weirde  der  huyzen ,  pachthoven ,  daer  onder  be- 
grepen den  hof,  den  boomgaerd  en  alle  de  gebouwen  dienende 


voor  den  landbouw,  die  door  de  wet  daer  van  vry  zyn  gesteld. 
De  controleurs  geven  aen  de  experte  ministeriëele  ouderriclitingen, 
die  van  nieniant  zyn  gekend.  Indien  dezelve  aen  dc  communale 
overheden  wierden  medegedeelt ,  zouden  deze  de  middelen  konnen 
zoeken  om  hunne  geadministreerde  te  bevryden  van  de  kneve- 
laeryen  der  bediende.  Van  eenen  anderen  kant  hebben  de  exjierte 
niet  willen  toelaeten  de  vraegen  om  den  mobileir  te  schatten  , 
wetende  dat  den  ongelukkigen  landbouwer  noyt  het  vyfdobbel- 
van  zyne  huere  heeft  in  mobileir ,  die  maer  ten  meerderen  deele 
bestaet  in  werktuygen  voor  den  akkerbouw  ofte  in  bestialen  , 
die  de  experte  dreygen  van  te  begrypen  in  de  schattinge  van 
den  mobilier.  Weynige  ofte  geene  huyzen  zyn  onder  de  twintig 
guldens  gebragt ,  om  reden  dat  de  experte  niets  trekken  van  alle 
de  artikelen  die  niet  belast  worden.  Het  is  eenen  waeren  ramp 
van  te  zien  hoe  de  verdeelinge  van  dezen  impost  gebeurt,  die 
op  eene  klaere  en  rechtveirdige  wyze  is  gegrond ,  indien  men 
zich  hield  aen  de  stipte  uytwerkinge  van  de  wet. 

Ongelukkiglyk  geeft  de  wet  geen  verhael  op  de  werkinge  der 
experte ;  zy  worden  gelooft ,  en  geene  reclamatie  word  toegelaten , 
alwaer  het  zelfs  voor  misstellinge  van  cyfers.  Ik  wete  dat  te 
Gend  door  experte  tien  vensters  meer  zyn  gebragt  geweest  in 
den  gevel  van  een  huys ;  den  contribuablen  had  den  mater iëelen 
misslag  gezien ,  heeft  daer  op  reclamatie  gedaen ,  de  experte ,  den 
controleur  en  den  directeur  zelf  bebben  de  daed  bewezen ,  de 
reclamatie  is  nae  den  Haeg  gezonden  en  wedergezonden  door  den 
directeur-generael ,  die  geantwooi-d  heeft ,  dat  de  wet  geenen 
misslag  herkent  en  dat  het  werk  der  experte  definitif  is. 

Onder  de  oude  wet ,  die  men  nochtans  heeft  willen  verbeteren , 
wderden  de  reclamatien  gezondenen  beslist  door  de  Gedeputeeide 
Staeten ;  maar  nu  herkent  de  wet  geene  reclamatien ,  ofte  indien 
eenige  artikelen  van  de  wet  daer  van  vatbaer  schynen  te  wezen, 
zy  worden  beslist  in  den  raed  van  financien ,  zonder  appel ,  en 
alwaer  alleen  zitten  de  agenten  van  het  Gouvernement. 

Ik  vraege  ul. ,  Edelmogende  Heeren ,  alswanneer  de  experte , 
bekleed  met  zoo  uytgebreyde  magt,  gekozen  worden  onderden 
fiscalen  invloed ,  tot  welken  taux  de  belastinge  niet  moet  beloopen  ? 

Ik  hope  dat  Zyne  Majesteyt ,  onderricht  van  de  wyze  op  welke 
men  de  personneele  en  mobiUaire  wet  misbruykt,  zal  bevelen 
van  meerdere  acht  te  nemen  op  de  voorstellinge  der  experte , 
door  de  communen  gedaen ,  en  dat  deze  experte  zullen  gekozen 
worden  onder  persoonen ,  die  zeden  en  de  noodige  bequaemheyd 
hebben  voor  die  gewigtige  plaetsen,  die  door  de  wet  in  laeste 
ressort  oordeelen  ,  en  dat'er  hun  zal  belast  worden  van  in  geenen 
deele  af  te  wyken  van  de  wet ,  en  bezonderlyk  van  de  verplich- 
tinge  om  de  schattinge  van  den  mobilier  toe  te  laeten  gedeel- 
telyker  wyze,  ende  niet  in  geheelheyd. 

M.  de  §ecus :  (1)  L'art.  12  de  la  trop  fameuse  loi  du  12 
Juillet  1821  portetextuellement:  »  Une  somme  qui  n'excédera  pas 
f  1,300,000  sera  prélevée  annuellement  sur  le  produit  des  droits 
d'entrée  ,  de  sortie,  de  transit  et  de  tonnage  a  l'extérieur ;  elle 
sera  exclusivement  destinée  non-seulement  a  soutenir ,  au  moyen 
de  i)rimes ,  les  branches  d'industrie  nationale  qui  ne  pourraient 
l'ètre  suffisamment  sans  élever  certains  droits  k  une  hauteur  qui 
aurait  des  suites  défavorables  pour  le  commerce ,  ou  servirait 
d'a]»pat  k  la  fraude ,  mais  aussi  k  encourager  en  général  les 
fabriques ,  les  manufactures  ,  la  pêche  et  l'ag'riculture. " 

La  loi  du  12  Juillet  était  toute  en  faveur  du  commerce,  dont 
les  plaiutes  (dit  le  discours  du  Roi)  avaient  cansé  beaucoup  de 
dépïaisir  et  qu'il  avait  fallu  écarter  quand  méme  la  préventioii  les 
eüt  exagérées.  Dans  l'esprit  de  la  loi  ce  prélèvement  de  f  1,300,000 
était  une  fiche  de  consolation  donnée  a  l'industrie  et  a  l'agi'icul- 
ture  ,  qu'on  attaquait  d'abord  par  le  renchérissement  de  la  main- 
d'oeuvre ,  suite  nécessaire  des  impóts  de  la  mouture  et  de  l'abat- 
tage ,  et  auxquelles  on  ótait  la  protectiou  des  lois  de  douanes 
en  les  bornant  k  6  pet. ,  qu'on  jugea  suffisants  pour  que  nos pro- 
duits pussent  rivaliser  avec  avantage  sur  nos  propres  marche's 
avec  les  produits  étranqers. 

II  était  a  espérer  ,  que  l'industrie  et  l'agriculture  jouiraient  au 
moins  de  cette  espèce  d'aumöne  que  le  commerce  daignait  leur 
faire.  Mais  le  budget  actuel  nous  démontre  qu'il  n'en  a  pas  été 
ainsi ,  et  que  c'est  sur  l'emploi  de  fonds ,  si  éminemment  lié  k 
la  prospérité  publique,  que  pose  une  partie  de  l'économie  factice 
qu'on  nous  vante  dans  le  budget  actuel. 

Au  heu  de  f  1,300,000  on  n'en  porte  que  f  600  mille  pour 
1825,attendu  que  le  montant  de  la  différence  entre  cette  somma 
et  le  maximum  arrêté  par  la  loi  du  12  Juillet  1821  pourra,  s'il 
est  nécessaire ,  être  pris  sur  les  restauts  du  mème  fonds  des  an- 


(1)  De  Gazelle  van  Gend  heeft,  in  n°.  1358,  de  rede  van  den  heer 
Vilain  XIIII  in  haar  geheel  teruggegeven,  luidende  als  boven  is  vermeld. 


(1)    Zie  Journal  de  la  Belgique  n".  361. 


80 


16de  zitting.  —  13  DECEMBER  1824. 
XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825 ,  enz.    (Beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen.) 


nées  antérieures  ,  sur  les  restitutions  des  avances  faites  sur  ce 
fonds,  et  enfm  sur  telles  mesures de  finances qu'on  jugera  propres 
k  eet  ettet ;  et  ie  détlcit  possible  ,  qu'il  s'agit  éventuellement  de 
couvrir  ,  se  borne  ii  la  somme  de  f  500  mille. 

Cette  étrange  économie .  faite  dans  un  temps  oü  l'industrie  est 
partout  souffrante  ,  et  oü  lagriculture  est  aus  abois ,  conduisit 
la  4me  Section  a  demander  un  compte  de  l'emploi  de  cette  réserve 
dans  les  années  1823  et  1824,  pour  s'assurer  qu'aucune  partie 
de  ce  fonds  n'avait  été  détournée  k  d'autre  usage  ;  et  c'est  par 
la  réponse ,  qu'on  voit ,  que  sur  les  f  2,600,000  assignés  a  ces  deux 
années  il  n'a  été  payé  que  f  1,527,825,  et  encore  partie  de  cette 
somme  est  donnée  couime  avance  a  rembourser  plus  tard;  voilé 
donc  t'  1,072,177  qui  restent  dispouibles ,  qui  pourraient  ètre  em- 
ployés au  souiagement  de  lagriculture ,  è,  réparer  les  désastres 
que  la  grèle  a  causés  dans  piusieurs  proviuces  ,  a  donner  des 
primes  d'exportation  ,  et  qui  se  trouvent  employés  a  autre  des- 
tination ;  car  s'ils  existaient  en  caisse ,  il  ne  faudrait  pas  recourir 
a  d'autres  mesures  de  finances. 

Un  cri  de  détresse  s'est  élevé  partout  pour  venir  au  secours 
de  l'ao-riculture.  L'astuce,la  mauvaise  foi ,  Tégoïsme  de  Tintérèt 
particulier  n'ont  pu  parvenir  a  l'étouffer ;  il  a  retenti  avec  autant 
de  force  dans  Ie  nord  que  dans  Ie  midi;  la  préventiou  ne  Ta 
donc  point  exagéré.  Comment  se  fait-il  que  ce  cri  n'excite  pas 
Ie  dé^jlaisir  ,  que  donnaient  les  plaintes  du  commerce  en  1821;?  On 
dirait  qu'uns  puissance  invisible  paralyse  même  les  volontés  du 
Ro^    nnand  elles  sont  favorables  a  Tagriculture. 

Ce  n'est  pas  tout ;  a  la  session  dernière ,  en  présentant  ti  la 
Chambre  Ie  projet  de  loi  du  4  Juin  ,  qui  mettait  k  la  merci  du 
e^üdicat  d'amortissement  les  dernières  ressources  de  l'Etat,  on 
promit,  comme  une  sorte  d'indemnité,  un  dégrèvement  sur  la 
contribution  foncière.  On  la  présenta  comme  un  premier  secours 
qu'on  accordait  a  Tagriculture.  Tout  portalt  donc  a  espérer  que 
eet  avantage  ,  tout  léger  qu'il  était ,  se  porterait  en  entier  sur 
les  propriétes  non-baties,  et  cette  espérance  attira  quelques  voix 
au  projet. 

Mais  cette  espérance  a  encore  été  dé§ue.  Le  dégrèvement  est 
porté  sur  toute  la  contribution  foncière ;  ainsi  le  commerce ,  celui 
qui  ne  connait  que  les  propriétés  baties,  son  habitation  ,  ses 
magasins ,  ceux  même  qui  renferment  les  causes  qui  paralysent 
la  vente  de  nos  grains  nationaux,  y  participent  comme  les  pro- 
priétaires  'et  les  cultivateurs. 

Dans  les  réponses  on  allègue  des  difficultés,  -une  méticulosité 
d'injustice ,  qui  serait  mieux  placée  si  on  l'adaptait  aux  taxations 
de  i'impót  personnel.  Ces  diflS.cultés  ,  plus  d'intérêt  pour  l'agri- 
culture ,  les  eüt  certainement  vaiucues;  quaud  il  s'est  agi  de  dis- 
tinguer  les  valeurs  locatives  des  propriétés  baties  pour ,  en  1821 , 
en  faire  la  base  de  la  contribution  personnelle  et  sur  le  mobilier, 
i>n  n'a  noint  allégué  de  difficulté ,  mais  alors  on  voulait. 

No'nles  et  Puissants  Seigneurs,  voila  la  mesure  de  l'intérêt 
qu'inspire  l'agriculture  ;  elle  ne  jouit  pas  même  en  entier  des 
avantages  que  lui  proniettent  les  lois  proposées  en  sa  faveur. 
Exliérédée-  de  la  protection  que  la  bienveillance  du  Roi  lui  ac- 
corderait ,  elle  est  réduite  h  n'attendre  de  salut  que  des  fléaux 
déver-és  sur  les  nations  étrangères. 

Mon  honorable  collègue,  le  coratede  Visscher  de  Celles,  a  fait 
le  tableau  touchant  des  maux  que  cause  la  mouture  dans  les 
provinces  exercées ;  ceux  qui  accompagnent  eet  odieux  impót 
dans  IriS  provinces  abonnees  ne  sont  pas  moindres. 

Les  personnes  aisées  n'en  recoivent  aucune  incommodité  dans 
es  provinces;  mais  chez  les  pauvres  il  ajoute  la  désolation  et  le 
(lésespoir  h  la  misère. 

Cet  im])ót  a  cela  odieux  qu'il  pèse  en  raison  inverse  des  moyens 
qu'on  a  de  l'acquitter ;  les  enfants  au  berceau  ,  les  malades  ,  les 
infirmes ,  les  estropiés ,  los  vieillards  qui  ne  peuvent  pourvoir  h 
leur  suljsistance  ,  et  qui  sont  a  la  charge  do  leur  familie  ,  sont 
des  personnes  soumises  a  I'impót. 

On  apporte  le  billet  au  mallieureux  contribuablo ;  il  n'a  pas 
d'argent  pour  acquitt'jr  le  droit ,  i;t  il  n'en  peut  pas  avoir  ,  son 
travail  lui  a  été  payé  en  grains  et  en  denrées  qui  l'ont  fait 
vivre.  Le  chauifage  dans  les  communes  du  H  ai  na  ut ,  que  con- 
nait l'oratour ,  est  fourni  par  le  bureau  de  l)i(!nfaisance ,  et  la 
charité  se  charge  souvent  de  fournir  les  vêtements  ,  quï  doivent 
raettre  la  familie  en  état  do  sui)porter  la  riguetn-  do  riiiver ; 
comment  une  pareille  familie  [)eut-ell(!  satisfaire  aux  exactions 
du  lisc  (|uelle  que  soit  la  rigueur  d(!s  mesures:  on  ne  tirc  pas 
d'argent  d(!H  pierres. 

Des  employés  alors  se  répandent  dans  his  communes  pour  in- 
ventorier  quelques misérables  meublcs;  (m  les  V(!ih1  ,  on  s'empare 
jusqu'iï  d(!  jjetites  provisions  de  chauira^n-,  produit  de  la  charité, 
et  de  pommes  de  terrt!  ,  fruit  (h;  la  culture  du  jardin  ,  et  .seulo 
ressource  de  cette  pauvn;  familie;  tout  au  i)lus  et  (juaud  on 


respecte  le  Code  de  procédure  civile,  on  leur  en  laisse  pour  un 
mois. 

Quel  crime  out  donc  commis  ces  malheureux  pour  être 
traités,  je  le  dirai ,  avec  une  pareille  cruauté;  ils  ont  vécu , 
ils  ont  nourri  leur  familie  du  fruit  de  leur  travail.  Ils  n'ont 
pas  d'argent ,  ils  ont  vécu  en  fraude  de  l'exigeance  du  fisc. 
Voilii  leur  crime.  Leur  dira-t-on  aussi  que  s'ils  trouvent  les  sa- 
crifices  qu'on  leur  demande  pour  vivre  et  manger  du  pain  dans 
le  Royaume  des  Pays-Bas  trop  onéreux ,  ils  ont  le  moyen  de 
s'y  soustraire  en  allant  s'établir  ailleurs. 

On  a  voulu  faire  payer  la  mouture  des  pauvres  sur  les  pro- 
duits des  bureaux  de  bienfaisance.  Je  puis  déposer  sur  le  bureau 
de  M.  le  Président  des  tabelles  imprimées  et  envoyées  aux  bu- 
reaux de  bienfaisance  deHaiuaut,  dans  lesquelles  on  lit :  Sommes 
que  le  iwcmi  jugera  équitahle  de  payer  en  acquit  dx  la  mouture 
dues  par  les  pauvres,  comme  si  les  fondateurs  a,vaient  jamais 
pu  prévoir  que  leur  bienfait  ne  servirait  qu'a  payer  des  impóts! 
Et ,  le  croirait-on ,  pareille  proposition  a  été  accueillie  dans  quelques 
communes ,  beaucoup  d'autres  l'ont  repoussée  avec  l'indignation 
qu'elle  devait  exciter. 

Je  term.ine  par  fixer  votre  attention  sur  l'effet  que  doivent 
produire  des  impóts  qui  tombent  sur  la  dernière  classe  qui 
vit  de  son  travail ,  qui  lui  ótent  sa  subsistance  et  toute  espé- 
rance de  pourvoir  h  l'aveuir;  découragée,  désespérée,  elle 
cherche  dans  le  vice ,  dans  la  fraude,  dans  levol,  dans  laprosti- 
tution  des  moyens  d'existence  que  l'imprudence  et  l'avidité 
du  fisc  l'empèchent  de  trouver  dans  un  travail  honnête ;  ainsi  un 
mauvais  choix  d'impót ,  non-seulement  vexe  mais  démoralise 
une  nation. 

M.  Dotrenge  (1)  partage  les  opinions  que  viennent  de  pro- 


(1)  De  rede  van  den  heer  Dotrenge  is  niet  in  haar  geheel  gevonden. 
Jour  nul  de  Druxcllcs,  hierboven  gevolgd,  heeft  nog  de  meeste  bijzonderheden 
daarvan  opgegeven. 

Tot  aanvulling  diene  het  volgende ,  overgenomen  1°.  nit  de  Nerierlandsclic 
Slaats-Courant  n".  297: 

De  heer  Dotrenge  oppert  vele  bedenkingen  tegen  de  aangeboden  wetten , 
en  deelt  in  hetgeen  door  zijne  vrienden ,  de  heercn  de  Visscher  de  Celles 
en  de  Secus,is  aangemerkt.  Hij  klaagt  wijders  over  dc  grootc  maj;t,  welke 
aan  het  amortisatie-syndicaat ,  hetwelk  hij  een  syndicaat  van  inslokking 
(Sytidicül  d'cmiloulisscmciil)  noemt,  verleend  is.  Niettegenstaande  de  Minister 
zegt,  dat  de  uitgaven  van  het  tweede  onderdeel  der  begrooting  voor  1825 
niet  ten  laste  van  de  schatpligtigen  komen,  maar  door  het  amortisatie- 
syndicnat  betaald  worden  ,  uit  dcszelfs  eigene  middelen ,  meent  de  redenaar 
echter,  dat  zij  wel  degelijk  door  de  schatpligtigen  worden  voldaan,  daar 
immers  de  fondsen  van  het  amortisatie-syndicaat  uit  de  opbrengsten  van 
deze  voortkomen.  Na  de  meeste  der  tegen  de  wet  aangevoerde  bedenkingen 
verdedigd  te  hebben,  tegen  de  antwoorden  daarop  door  het  Gouvernement 
gegeven,  eindigt  de  redenaar  met  te  verklaren,  dat  hij  zijne  toestemming 
tot  de  aangeboden  wetten  niet  kan  gi^ven:  1°.  omdat  de  begrooting  der 
uitgaven  te  hoog  is  voor  onze  middelen;  2°.  omdat  de  belastingen,  welke 
moeten  strekken  ter  bestrijding  der  uitgaven ,  geïnd  moeten  worden  op  eene 
hatelijke  wijze;  3°.  omdat  de  zuidelijke  provinciën  meer  dan  de  noordelijke 
dragen  in  de  belasting,  welke  op  dezelve  gelegd  wordt,  door  de  toelating 
van" twee  loterijen,  terwijl  er  slechts  eene  loterij  in  de  laatstiiemelde  pro- 
vinciën bestaat.  Dit  is  eene  dubbele  belasting ,  welke  aan  het  Zuiden  wordt 
opgelegd. 

Eindelijk  verklaart  de  redenaar,  de  wetten  niet  te  kunnen  aannemen, 
omdat  door  dezelve  op  het  127ste  artikel  der  Grondwet  inbreuk  wordt 
gemaakt. 

2°.    Jintninl  dc  la  Helijiquc.  u".  .351: 

M  Dolreiige  demande  la  pavole;  il  revient  sur  les  motifs  qui  Tont  em- 
péché  d'adhércr  aux  propositions  próccdentes  du  budget;  ils  se  reproduisent 
ici;  il  a  adopté  les  développements  donnés  avec  autant  d'éloquence  quo 
de  précision  par  MM.  de  Visscher  dc  Celles  et  dc  Secus;  il  regrette  Tab- 
scnce  de  M.  de  Serret,  qu'uue  indisposition  subite  a  forcé  de  partir;  cet 
honorable  collègue,  qui,  déja  dans  le  temps,  avait  présenté  Tunique  moj-en 
de  sortir  des  embarras  dans  lesquels  se  trouvaient  les  linances,  venait  encore 
de  préparer  un  excelK  iit  travail.  11  passé  en  revue;  les  diverses  observations 
faites  par  les  Sections,  et  cpii  lui  paraissent  avoir  étéjnial  répondue  par  le 
(!ouvern(Miieut;  lorsqu'on  charg(!  le  syndicat  d'une  dé|>ense,  on  la  considère 
comme  une  économie;  mais  le  syndicat  ne  tombe-t-il  pas  a  la  charge  des 
contribuables,  n'est  ce  pas  de  ce  qu'ils  payent  et  des  dom.iines  qu'il  s'ali- 
mente'i'  11  voit  ap))rocher  avec  elïroi  le  nouveau  budget  décennal;  il  y 
aura  toutes  les  charges  naturelles  ,  beaucoup  de  charj^es  de  plus  et  de  beaux 
domain(\s  de  moins ,  qui  aurout  disparu,  graces  au  syndicat  d'engloutisse- 
mcnt;  on  marche  v(!rs  la  ruiue;  il  faut  contraindre  les  Ministrcs  a  mareher 
dans  un(;  autrc!  voie.  11  est  dénmntré  (jue  uotre  macliine  i)ollti(iue  doittlnir 
par  tombcir  sous  le  fardeau  des  charges;  il  en  fait  inu^  longue  énumération ; 
il  H'ét(!nd  sur  la  manière  arl)itraire  avec  laipielle  s'exécuteut  les  lois  do 
linances;  le  goiiverntuir  n'est  plus  riiomme  imp;u-tial  ipfou  avait  en  vuo 
lorscpK!  la  loi  s'cist  faite;  depuis  lors  on  lui  :i  doiiné  la  supréiiiatie ,  l'omni- 
potenci;  provinciale.  N'y  a-t-il  pas  une  circulaire  des  gouverneurs  qui 
provoepie  la  mise  des  droits  sur  la  nourriture  dos  pauvres  a  la  charge  des 
bureaux  de  bienfaisance'? 


Vel  21. 
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noncer  ses  amis  de  Visscher  de  Celles  et  de  Secus ,  et  il  regrette 
que  M.  de  Serret  soit  empêché  par  indisposition  d'assister  a  la 
séance  ,  puisque  eet  lionorable  membre  s'était  proposé  d'y  donder 
encore  plus  de  développemeut.  11  soutien  t  d'aillturs  la  plus  grande 
partie  des  objectioiis  qui  ont  été  faites  contre  les  projets  de  loi 
en  discussion,  et  il  prétend  que  Ie  Ministre  dans  son  discours, 
a  eu  tort  de  dire  que  les  dépenses  portées     la  seconde  subdi- 


Ce  trait  prouve  suflSsamment  ce  qu'est  la  grande  et  belle  paternité  des 
goüverneurs  de  provinces  si  vantée  par  Ie  Ministre ;  on  parle  de  s'adresser 
aux  tribiinaux,  mais  les  frais  de  justice  sont  tels  qu'on  préfére  encore 
se  voir  surtaxer ;  on  chicane  tout  Ie  monde,  et  c'est  ce  qui  met  en  fuite 
les  étrangers;  il  y  a  des  lois  dont  on  a  porté  l'exécution  Jusqu'au  ridicule; 
ne  va-t-on  pas  jusqu"a  vouloir  que  les  annonces  de  spectacle  fournies  aux 
journalistes  sox'nt  sur  timbre?  Dans  un  article  de  critique  littéraire  il  est 
détendu  d'indiquer  Timprimeur  ou  Ie  libraire  chez  lequel  se  trouve  Touvrage 
critique,  sons  peine  de  payer  Tarnende,  si  l'on  ne  s'est  pas  au  préalable 
pourvu  d  un  timbre. 

II  s'arrête  ensuite  aux  inégalités  que  présentent  les  dépenses  des  univer- 
sités  du  Royaume;  il  croyait  que,  dans  leur  organisation  actuelle,  elles 
avaient  une  origine  commune;  il  s'étonne  que  Leyde  ait  a  célébrer,  en  1825 , 
un  jubilé  de  50  ans;  il  pense  que,  dans  ce  cas,  l'université  de  Louvain 
pourra  bien  réclamer  en  1826  Ie  doublé  de  la  somme  proposée  pour  Leyde, 
attendu  que  ce  sera  son  jubilé  de  cent  ans;  elle  aura  précisément  a  cette 
époque  400  ans  d'existence. 

II  ne  voit  pas  pourquoi  les  écoles  content  plus  dans  les  provinces 
septentrionales ;  il  ne  peut  admettre  que  la  population,  dans  Ie  midi,  soit 
du  doublé  plus  rebelle  a  l'instruction  que  dans  Ie  nord. 

II  ne  peut  admettre  les  projets  de  loi:  1".  paree  que  Ie  budget  dépasse 
tous  les  moyens  et  doit  conduire  a  la  ruine  du  Royaume,  si  l'on  continue 
a  marcher  de  même ,  2'.  paree  que  les  dépenses  doivent  s'acquitter  en  partie 
sur  des  impóts  arbitrairement  repartis  comme  la  contribution  persnnnelle, 
et  odieux  comme  la  mouture;  3".  a  cause  de  la  vexation  ou  plutöt  de  la 
concussion  critiquée  tous  les  ans ,  et  qui  fait  peser  deux  loteries  de  deux 
cótés,  tandis  qu'il  n'y  en  aqu'une  de  l'autre,  on  se  garde  de  grever  Ie  nord 
de  cette  doublé  concussion,  elle  ne  frappe  que  Ie  midi.  Les  billets  de  la 
loterie  génoise,  établie  a  Bruxelles ,  ne  peuvent  se  placer  en  Hollande , 
tandis  que  les  billets  de  la  loterie  Hollandaise  se  distribuent  ici  dans  toutes 
les  classes,  au  moyen  de  coupures  et  recoupures  qui  divisent  un  lot  en 
16  parties,  afin  de  se  mettre  plus  a  la  portée  de  tout  Ie  monde.  II  doit 
aussi  refuser  son  assentiment  au  troisième ,  pour  ne  pas  violer  i'article  127 
de  la  Loi  fondamen tale. 


13  DECEMBER  1824. 
(Beraadslaging'  over  de  wets-ontwerpen.) 


vision  du  budget  ne  tombent  pas  aux  charges  des  contribuables, 
puisqu  elles  sont  payées  jjar  Ie  syiidicat-d'arnortissement.  Mais , 
demande-t-il ,  Ie  syndicat  a-t-il  donc  des  fonds  lui ,  des  fonds 
qui  ne  sont  pas  sortis  des  caisses  des  contribuables  [tour  entrer 
dans  les  siennes?  II  s'élève  contre  Ie  grand  i)ouvoir  accor  Ié  au 
syndicat ,  qu'il  nomme  un  syndicat  (Ve/if/loutisscment.  D'aprè.-; 
lui  ,  les  frais  des  routes  n'auraient  pas  dü  ètre  jetés  sur  les  jjro- 
vinces ,  comme  ils  Ie  sont  maintenant.  Quant  aii  troisième  [trojet 
de  loi  relatif  au  transfert  des  dépenses  du  budget  annal  au  ljudget 
décennal,  il  est,  selon  lui,  contraire  a  Tart.  127  de  la  Loi  fon- 
damentale.  Comment  peut-ou  vous  proposer  de  douner  au  Gdu- 
vernement  Ie  pouvoir  de  transférer  les  dépenses  è,  son  gré?  Et 
c'est  cependant  ce  que  Ton  fait  par  Tart.  2  de  ce  projet,  oü  il 
est  dit  que  »  sur  Ie  montaut  qui  aurait  dü  figurer  aux  2me  et 
5me  chapitres  du  budg-et  pour  l'année  1825,  il  sera  porté,  ii 
partir  de  la  dite  anuée,  au  budget  décennal,  une  somme  de 
f  155,086.50  ,  au  2me ;  et  une  somme  de  f  783,300  au  5me  clia- 
pitre ,  h  couvrir  au  moyen  de  transcriptions  de  fonds  figurant  a 
d  autres  chapitres  et  dont  Ie  montant  sera  annuellement  déter- 
miné  par  nous. 

En  se  résumant ,  il  dit  qu'il  ne  peut  donner  son  assentiment 
aux  lois  proposées :  1°.  paree  que  Ie  budget  des  dépenses  dé^tasse 
nos  moyens ;  2°.  paree  que  les  contributions  qui  doivent  servir  a. 
couvrir  les  dépenses  sont  pergues  par  des  moyens  trop  odieux ; 
3°.  paree  qu'un  doublé  impót  a  été  imposé  sur  les  Provinces 
Méridionales  en  y  admettant  deux  loteries,  tandis  qu'il  n'y  en  a 
qu'une  seule  pour  les  Provinces  Septentrionales;  4°.  paree  que 
Ie  projet  relatif  aux  transcriptions  des  dépenses  porte  atteinte  k 
Tart.  127  de  la  Loi  fondamentale. 

De  Voorzitter :  Het  is  omtrent  vier  ure.  Er  zijn  nog 
redenaars ,  welke  verlang-en  het  woord  te  voeren.  Ik  stel  dus 
voor,  de  zitting  op  te  helfen  en  te  adjourneren  tot  morgen 
ochtend  ten  11  ure. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten  en  de  vergadering  tot  dea 
volgenden  morgen  ten  elf  ure  gescheiden. 
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l7üE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DiNGSDAG  14  DECEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Uitgebragt  verslag  der  Centrale  Afdeeling  wegens  het 
wets-ontwerp  tot  krachtdadiger  wering  van  den  slaven- 
handel ;  bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging ;  — 
Ingekomen :  Verzoekschrift ;  —  Voortzetting  en  einde 
der  beraadslaging  over  de  begrootingswetten  voor  1825. 


Voorzitter ,  de  heer  IVicolaï. 

Tegenwoordig,  met  den  Voorzitter,  100  leden,  te  weten,  de  heeren  : 

van  Heyden  tot  Reynestein ,  van  Heemstra  ,  Loop  ,  van  Hees , 
Tan  de  Kasteele ,  de  Moor ,  Hooft ,  Clifibrd  ,  van  Suchtelen  tot 
de  Haere  ,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  de  Stassart ,  Lycklama 
k  Nijeholt ,  Cuypers  ,  Daam  Fockema  ,  Tinant ,  Liefmans  ,  Bod- 
daert ,  de  Snellinck  ,  de  Langhe  ,  Corver  Hooft ,  van  AefFerden , 
van  Wassenaer  van  St.  Pancras  ,  Tammo  Sypkens ,  van  Markel 
Bouwer,  Coppieters  Stockliove ,  van  Doorninck ,  Angillis,  de 
Melotte  d'Envoz  ,  van  Velsen  ,  Beelaerts  van  Blolvland,  Duvelaer 
van  de  Spiegel ,  van  Bommel ,  de  Gerlache  ,  Barthelemy  ,  de 
Stockhem  Méan,  van  Utenhove  van  Heemstede,  van  der  Goes, 
Ingenhüusz  ,  Faber ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Goelens  ,  van  Ge- 
uechten  ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  Reypliins  ,- Hora  Siccama 
van  Slochteren ,  Huyttens  Kerremans  ,  Warin  ,  Mesdach ,  Kei'ens 
de  Wolfrath  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  Fontein  Verscliuir, 
Cornet  de  Grez ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  van  Reenen , 
Bijleveld  ,  Deprez  d'Aye,  van  Alphen  ,  Fabry  Longrée  ,  Maréclial , 
Boeyé  ,  Geelhand  della  Faille  ,  lie  Borchgrave  ,  Dumont ,  van 
den  Hove  ,  della  Faille  d'Huysse  ,  Taintenier ,  Cogels ,  Dotrenge , 
yan  Asch  van  Wijck  ,  Gockinga  ,  Dedel ,  de  Roisin  ,  de  Ie  \  iel- 
leuze ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  van 
ToLilon  ,  van  Sytzama  ,  Repelaer  ,  Fallon  ,  de  Rouclc ,  de  ha  Motte 
Barade  de  Lesdain  ,  van  Lochteren  Stakébrant ,  de  Meulenaere , 
Treiitesaux  ,  Vilain  XIIH  ,  de  Visscher  de  (Jelles  ,  van  Crum- 
brugghe  ,  Sandberg  van  Essenljurg,  Metelerkamp,  Jarges  ,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Coel horst ,  Dijckmeester  ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken  ,  Duchastel ,  A.  .].  J.  H.  Verlieijen  ,  van  Sasse  van 
Ysselt ,  Surraont  de  Volsberghe  ,  de  Secus  en  Pascal  d'ünyn. 

De  he(!reii  Ministers  van  Financien ,  van  Binnenhmdsclie  Zaken , 
On  lerwijs  en  Waterstaat ,  van  Justitie  en  van  Buitenlandsche 
Zaken  ,  de  Onnrnissaris-Generaal  van  Oorlog  en  de  Directeur- 
Generaal  voor  de  zaken  der  Roomsch-Katholieko  Eeredienst ,  wonen 
de  vergadering  bij. 

De  notulen  van  hot  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
13  D(!ceniljer,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  vcFHlaK  ÏH  zamcDKCHteld  naar:  1".  do  Officii-ln  Notulen  v.iii  hot 
verhandelde  oj)  dezon  dag;  iJ».  ISalcrliiudsrlir  Similx-Cnuraut  mn.  298,  ïtO.'t, 
:U)1 ;  .3'.  Arnlicmxr.he  Oiuranl  n".  lt>l;  4".  ' s  Crawnhmujsrlic  Ciniraiil  n".  l.")!; 
r,0,  C.iizillr  vuil  (knil  n».  152;  fi".  JdutiiuI  de  ltruï,'lles  \\Yt^A\M) ,  W^A,  35.4,354; 
7".  Jouniiil  de  la  lleliii<ine  nr.s,  361,  353,  8».  l' Oracle  ii».  351;  <)«.  Cimriier 
de»  l'aij»-llai  n°.  351 ;  cn%. 


De  Voorzitter  deelt  mede: 

1°.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  verslag 
voor  het  wets-ontwerp  tot  krachtiger  wering  van  den  slaven- 
handel,  en  dit  ter  tafel  brengt. 

Na  de  voorlezing  van  den  inhoud  wordt  besloten  het  verslag 
te  doen  drukken  (1)  en  ronddeelen  en  de  beraadslaging  over 
het  wets-ontwerp  te  voeren  op  Zaturdag  18  December. 

2\  (lat  is  ingekomen  een  verzoekschrift  van  de  weduwe  Le- 
borne ,  te  Brussel  ,  strekkende  om  bepalingen  te  verkrijgen  be- 
treffende tweede  huwelijken,  aangegaan  door  degenen,  wier 
echtgenooten  sedert  jaren  vermist  zijn. 

Dit  adres  zal  worden  verzonden  naar  de  Commissie  voor 
de  verzoekschriften. 


Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  de 

BEGROOTINGSWETTEN  VOOR  1825. 

M.  I&4-ypliins  (2)  regarde  comme  une  grande  amélioration 
dans  les  délibérations,  qu'on  n'ait  point  cherché  k  présipiter  les 
choses,  et  a  étrangler  en  quelque  sorte  la  discussion  du  budget. 
II  s'étend  sur  les  avantages  du  gouvernement  représentatif ,  et 
chaque  fois  que  Ie  budget  se  présente,  cette  idéé  se  reproduit 
uaturellement  a  son  esprit. 

La  circonstance  de  la  présentation  du  budget  est  d'autant  plus 
importante  qu  elle  permet  de  faire  aux  Ministres  les  plaiutes  de 
la  nution ,  et  de  signaler  les  erreurs  administratives ,  de  manière 
qu'ils  puissent  en  faire  leur  rapport  au  Roi.  11  n'aime  point 
qu'on  cherche  des  exemples  de  discussion  dans  les  autr^s  assem- 
blees ;  cö  qu'un  des  préopinants  a  dit  du  Gouvernement  Anglais 
ne  lui  plait  point ;  méconnaitre  la  balancs  des  pouvoirs  dans  Ie 
gouvernement  représentatif,  c 'est  méconnaitre  lesseuce  du  gou- 
vernement représentatif  mème ;  la  Loi  fondamentale  a  réglé  la 
marcbe  a  suivre,  et  c'est  apropos  du  budget  qu'on  doit  voir  "si  Ton 
ne  s'en  est  pas  écarté,  et  si  chaque  rouage  est  ii  sa  place;  il 
n'y  _a  pas  d'opposition  systómatique ,  mais  chacun  suit  l'im- 
pulsion  de  sa  conscience.  Les  enne  ;.is  des  gouvernements  re- 
présentatifs  sont  les  ennemis  des  lumières;  partout  oü  ces 
gouvernements  sont  repoussés,  la  barbarie  renait,  comme  Ie 
prouve  l'exemple  de  la  malheureuse  Espagne.  Sous  Ie  gouver- 
nement représentatif,  un  budget  n'est  pas  un  simple  assemblage 
de  chiifres;  on  ne  s'y  attaché  pas  uniquemeirt  f\  l'exactitude 
arithmétique ;  on  peut ,  en  Ie  discutant ,  étendre  la  sphère  de 
ses  idéés ,  et  passer  en  revue  tous  les  actes  de  Tadministration , 
l'exécution  des  lois ,  etc. 

11  entre  dans  quelques  détails  pour  faire  connaitre ,  en 
quoi  la  législation  s'est  déviée  dans  sa  province;  il  regrette 
que  M.  de  Serret  soit  absent,  et  qu'il  ait  avec  lui  toutes  les 
pièces  et  documeuts  sm*  eet  objet;  il  s'agit  d'expliquer  la  nature 
des  associations  connues  dans  la  Flandre  occidentale,  sous  Ie 
nom  de  watermgeu ;  elles  étaient  destinées  k  garantir  les  pro- 
priétaires,  qui  en  faisaient  partie,  des  inondatious;  elles  étaient 
d'une  grande  utilité,  surtout  dans  les  terres  grasses;  ces  asso- 
ciati(jns  étaient  indépendantes  de  l'autorité;  elles  se  rendaient 
compte  a  elles-mêmes ;  la  rétribution  qu'on  payait  était  volon- 
taire, et  pouvait  cesser  au  gré  des  meudjres;  mais  aujourd'hui 
on  s'est  permis  de  transformer  cette  taxe  libre  en  iinposition 
territoriale;  on  a  ch;n-gó  les  régences  de  faire  la  réparation  d'un 
impót  aussi  inégal ;  il  jjourrait  appeler  cette  mesure  une  véritable 
concussion,  mais  il  s'abstient  de  cette  expression;  il  ne  considé- 
rera  la  chose  que  comme  une  erreur  ,  et  attendra  la  réponse  du 
pouvüir  exécutii;  Ce  qu'il  y  a  de  ])lus  fAclieux  pour  les  contri- 
buables ,  c'est  qu'on  ne  sait  h  qui  se  plaindre  pour  obtenir  un 
redressement  a  eet  égard;  il  y  avait  sous  Ie  Gouvernement  pré- 
cédent un  onchauiemont  d'abus  sous  Ie  nom  de  contentieux;  il 
(!n  résultait  (jue  certainos  allaires  étaient  du  ressort  de  radminis- 
tration  ,  au  lieu  de  dépendre  des  trihuuaux ,  mais  la  Loi  fonda- 
mentale  a  consacré  Ie  principe  ({ue  i)ersonne  ne  peut  ètre  distrait 
(k5_  ses  juges  naturels,  et,  \)av  la  loi  du  IG  Juin  181(5,  les 
affaires  (lu  ressort  des  conseils  do  préfecture  ont  été  transmisos 
aux   tribunaux ;    mais   l'obstacle   vicnt   d'un  arrèté   du  cinq 


(1)  Zie  Dijlniicn,  onder  n».  XVI. 

(2)  JnuriKil  (Ie  la  Hehiiiiue  heeft,  iii  n».  351,  van  de  rede  van  den  lieer 
Rcyphins,  die  niet  in  haiir  (,'eiieel  gevonden  ia,  het  uitvoerigste  uittreksel 
gegeven,  dat  hierboven  is  opgenomen. 
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Octolire  1822;  il  recouuait  néannioins  la  justice  des  bases 
de  eet  arrèté ,  mais  la  fausse  application  qu'on  en  fait  l'a 
rendu  fort  uuisible.  Ce  conflit  de  juridiction  est  d'une  haute 
importance ;  dire  que  tout  ce  qui  émaue  de  radmiiiistration 
ne  peut  ètre  du  ressort  des  tribunaux ,  c'est  s'exposer  :\  de  graves 
abus ;  il  y  a  ici  erreur  manifeste ,  c'est  d'exiger  des  contribuables 
une  charge  illegale,  en  transforraant  en  impöt  une  cotisation 
Toloutaire.  Comuaent  faire  cesser  eet  état  de  clioses'?  II  demande 
si  ce  ne  serait  pas  Ie  cas  de  faire  interveuir  une  mesure  légis- 
lative;  il  ne  parle  pas  sans  utilité,  pui'iqu'il  parie  devant  les 
Miuistres:  eet  épisode  n'est  douc  pas  uu  hors- (Uoeuvre.  La  loi 
sur  Ie  personnel,  poursuit  l'orateur,  a  joué  hier  un  grand  róle 
dans  la  diseussion  ,  et  h.  bon  droit;  les  abus  qu'on  a  signalés 
avaient  été  prévus ,  lorsqu'on  s'occupait  de  cette  loi ;  tout  y  est 
arbitraire  et  eonjectural:  les  iustructions  reglémentaires  détrui- 
sent  les  dispositions  de  la  loi ;  aussi  ne  pense-t-il  pas  avoir  eu  tort 
lorsqu'il  a  rejeté  un  titre  du  Code  Civil  oü  Ton  semblait  eonsi- 
dérer  un  reglement  comme  susceptiLle  d'avoir  force  de  loi; 
n'est-ce  pas  en  vertu  d'un  réglement  que  l'orateur,  eomme 
membre  des  Etats-Généraux ,  s'est  vu  mettre  hors  la  loi ,  è-propos 
de  la  contributiou  perscnnelle:  c'est-ïi-dire ,  qu'on  a  exigé  de  lui 
une  formalité  qui  n'était  point  dans  la  loi ,  et  qui  ne  s'appliquait 
qu'aux  fonctionnaires  puldics;  la  demande  d'uue  déelaration  ;les 
propriétés  baties  louées  par  lui. 

II  sera  toujours  l'adversaire  des  réglements  paree  qu'on  eu  fait 
un  abus  si  seandaleux ;  Ie  mode  suivi  pour  les  estimations  dunne 
un  cours  arbitraire  a  la  loi;  il  ne  veut  pas  des  experts  qui  en 
font  métier,  comme  les  Normands  font  Ie  métier  de  témoins. 
C'est  uien  Ie  cas,  lorsqu'on  examine  Ie  budget,  de  s'assurer  si 
les  moyens  employés  pour  Ie  recouvrement  des  imjiöts  destinés 
è  couvrir  les  dépenses  peavent  avoir  l'approbation  des  députés; 
si  ces  moj'eus  leur  paraissent  arbitraires  et  illégaux ,  c'est  un 
devoir  pour  eux  de  rejeter  des  lois  qui  les  perpétuent. 

II  parle  ensuite  de  l'entretien  des  enfants  trouvés.  L'on  avait 
proposé,  dit-il,  un  projet  de  loi,  pour  fixer  une  légishition 
équitable  sur  cette  matière.  Le  projst  n'a  point  eu  de  résult;it, 
paree  qu'on  ne  s'est  pas  entendu  sur  la  distinction  qu'il  y  avait 
è  faire  entre  les  enfants  trouvés,  proprement  dits,  et  les  enfants 
abandonnés.  II  entre  dans  des  développemeuts  qui  font  seatir 
cette  distinction.  II  prcuve  que  dès  que  l'on  est  d'accord  sur  la 
nécessité  qu'il  y-a  d'ouvrir  un  asile  a  ces  enfants,  pour  prévenir 
les  infanticides,  l'on  doit  l'ètre  aussi  sur  le  devoir  de  p(n'ter  un 
subside  au  budget  de  l'Etat  pour  leur  entretieu.  Si  c'est  du  devoir 
de  l'Etat,  dit-il,  de  punir  les  crimes,  il  est  de  son  devoir 
aussi  de  les  prévenir.  Si  vous  voulez  empêcher  les  infanticides, 
ouvrez  un  asile  a  ces  malheureux  enfants  qui  sont  le  fruit  de 
rimmoralité,  mais  qu'il  serait  injuste  d'en  rendre  vietimes.  Dotez 
ces  établissements  sur  les  fonds  c;e  l'Etat;  et  vous  fei-ez  un  acte 
de  justice,  vovis  ferez  cesser  des  plaintes  qu'on  reuouvelle  chaque 
aunée  avec  fou'iement.  II  verrait  avec  plai.sir  que  le  Gou- 
vernement s'oceupSt  de  eet  objet  et  pense  qu'un  projet  de  loi , 
établissant  clairement  la  distinction  dont  il  a  parlé,  obtiendrait 
présentenient  l'assentiment  des  Etats-Généraux. 

11  pense  qu'il  ne  reste  plus  rien  ïi  dire  sur  la  mouture,  h 
laquelle  on  revient  tout  naturellement,  eomme  a  une  des  charges 
les  plus  oppressives  pour  la  nation.  II  ne  peut  se  dispenser  de 
parler  de  l'inégalité  de  eet  impöt,  paree  qu'il  lui  semole  qu'on 
ne  l'a  pas  assez  considéré  .sous  ce  point  de  vue;  sous  le  rajiport 
de  l'inégalité  de  répartition;  aucunimpót  ne  peut  être  eomparable 
i  la  mouture.  Dans  les  caiitons  oü  les  paysans  mangent  du 
froment,  la  taxe  est  énorme;  ils  sont  hors  d'état  de  la  payer; 
on  n'a  rien  exagéré,  on  ne  pieut  rien  exagérer  sur  la  mouture. 
II  connait  un  ménage,  exploita.nt  une  ferme  de  20  hectares,  en 
Flandre:  l'impót  qu'il  paye  i)0ur  la  mouture  est  de  500  francs. 
Comment  eoncilier  l'exécution  de  la  loi  avec  eet  état  de  ciio.-^es? 
Comraent  le  Gouvernement  peut-il  tenir  k  eet  impót?  L'épuise- 
ment  des  moyens  pour  les  contribuables  le  détruit.  L'impót  est-il 
exécutable?  Dans  les  villes,  oui;mais  dans  les  campagnes ,  non. 
On  ne  fera  ])as  plus  mareher  eet  im])ót  que  l'on  ne  ferait  mar- 
cher  Timpos-sibilité  mème.  II  faut  voir  ce  qui  se  passé  sur  la 
frontière.  Lorsque  ceux  qui  se  trouvent  de  l'autre  cóté  se  plaigneut 
des  droits  réunis,  on  leur  répond:  oui,  mais  vous  n'avez  pas  la 
mouture. 

Qu'on  fasse  donc  ce.sser  eet  odieux  impöt,  et  l'on  aura  bien 
mérité  du  Rol  et  de  la  patrie. 

II  ne  peut,  dit-il,  supporter  ])lus  longtemps  les  pénibles 
reproches  que  lui  adressent  les  gens  de  la  campagne,  lors- 
qu'ils  lui  disent:  vous  êtes  membre  des  Etats-Généraux  ,  et  c'est  des 
Etats-Généraux  que  vient  cette  taxe  aceablante.  II  rattache  la 
mouture  au  budget ,  paree  que  la  mouture  est  une  des  bases  du 
budget,  et  dès-lors  il  dira  non. 


De  heer  van  tie  Iia<i)(eclc:  (1)  Ik  had  niet  gedacht,  bij  do 
beraadslaging  over  deze  begrootingswetten  ,  liet  woord  te  voeren  ; 
maar  ,  bij  het  hooren  der  discussien  ,  heb  ik  l;ij  mij  zeiven  eenige 
vragen  gedaan  ,  welke  ik  niet  wil  nalaten  hi(;r  op'crnlijk  te,  herhalen. 

Onder  het  aanhooren  van  sonuuigcs  welsiirekende  en  met  kracht 
uitgesproken  redevoeringen,  verwonderde  ik  mij  ,  hoe  liet  daarbij 
voorgedragene  immer  komle  leiden  tot  de  gevolgtrekking,  dat 
de  redenaar  voor  of  tegen  de  wet  zou  steninieu  ,  en  die  gaping , 
tussehen  redenen  en  besluit ,  is  dan  ook ,  na  het  einde  der  rede 
voering  ,  doorgaans  ,  naar  mijn  oordeel ,  blijven  bestaan. 

Ik  vroeg  mij  af :  waartoe  dient ,  bij  deze  gelegeidieid  ,  ilat  is , 
bij  de  beraadslaging  over  de  raming  der  uitgaven  van  den  Staat 
over  een  volgend  jaar,  en  de  middelen  om  die  te  bestrijden; 
waartoe  dient ,  bij  deze  gelegenheid  ,  het  uitweiden  over'  eene 
bijzondere  belasting,  of  over  eene  bijzondere  i7irigting,  die  in  de 
wetten  haar  vast  bestaan  gevonden  hebben  ;  en  althans  bij  deze 
gelegenheid  voorzeker ,  naar  het  eigen  oordeel  des  sprekers , 
niet  zouden  kunnen  veranderd  of  ingetrokken  worden  ? 

Hce  men  over  do  inrigting  van  liet  amortisatie-.syndicaat  den- 
ken moge  ,  met  w-elke  5nin  of  meer  ongunstige  namen  men  liet 
moge  bestempelen  ,  welke  geheime  magt ,  afgescheiden  van  de 
Koninklijke  ,  en  die  deze  zelfs  zou  kunnen  onderdrukken  ,  men 
daarin  vinden  moge ;  men  vergeet  dan  ,  dat  's  Konings  Minister 
van  Financien  daarvan  altijd  het  hoofd  is ,  en  dat  deze  de  hand 
des  Konings  is ,  zoodat  er  in  hare  handelingen  nimmer  een 
geheim  voor  den  Koning  zijn  kan  ;  maar  men  vergeet  vooral , 
dat  die  instelling  door  eene  üi;-''^ gemaakt  is,  eene  in  behoor- 
lijken vorm  ook  door  deze  Vergadering  gegeven .  en  dat  dan 
toch  die  w^et ,  Ijij  g-elegenheid  van  deze  beraadslaging  over  eene 
jaarlijksche  begrooting,  niet  kan  worden  ingetrokken  of  buiten 
werking  g-esteld. 

Hoe  men  over  de  w^et  op  het  personeel ,  hoe  men  over  de  uit- 
voering van  die  wet ,  hoe  ineu  over  de  benoeming  der  schat- 
ters danken  moge,  dan  kan  men  bij  deze  gelegenheid  w'el  den 
wensch  uiten,  dat  het  een  of  ander  gewdjzigd  ,  het  een  of  ander 
misbruik  verbeterd  worde;  maar  moet  men  daarom,  dewijl  men 
in  der  t'jl  ;'.ijne  toesienming  aan  die  wet  niet  gegeven  heeft, 
nu  zijne  toestemming*  aan  de  begrootingswetton  van  den  Staat . 
weigeren ,  daar  dè  middelen  ter  bestrijding  der  uitgaven ,  onder 
anderen  ,  op  die  wet  berusten  ? 

Dezelfde  vraag  past  vooral  ook  bij  de  schrikkelijke  tafereelen  , 
die  men  ons  van  het  be.staan  van  het  landvolk  onder  de  Ixlas- 
ting  op  liet  (jemaal  heeft  voorg-eschilderd.  Ik  zoude  dezelve  met 
deelneming  kunnen  aanhooren ,  als  men  over  het  invoeren  dezer 
belasting-  raadpleegde ;  schoon  er  over  de  gepastheid  dezer  be- 
lasting- dan  toch  tussehen  de  grootste  staatsmannen  dikwijls 
verschil  «reweest  is ,  en  men  zeer  gemakkelijk  hier  het  eene 


tafereel  tv^o-en  het  an 


aere  zi> 


u  kunnen  oversteilen.  Maar  als  men 


de  redennar«  zeiven  hier  zou  afvragen :   Waartoe   dient  deze 
j  schilderij?    zouden  zij  dan  kuinien  antwoorden:  om  bij  deze 
I  gelegenheid  de  wet  op  het  gemaal  in  te  trekken  ?  Daarop  be- 
I  rust  immers  mede  niet  juist  deze  ,  maar  de  tienjarige  begrooting- : 
[  en  hoe  wil  men  dan  daarin  nu  uit  den  boezem  van  deze  V"erga- 
,  dering  verandering  brengen?  Kan  dit  alles  dan  ddejien  om  bij 
:  het  volk  eenen  gunstigen  indruk  te  maken  voor  de  Regering 
j  van  dit  land  ?  Om  de  liefde  van  het  volk  jegens  den  Koning 
!  op  te  wekken,  om  het  tevreden  te  doen  zijn  met  zijii  lot.?  Of 
1  zoo  het  veeleer  eene  tegenovergestelde  strekking-  hebben  ;  ofschoon 
j  eene  tegenoverg-estelde  bedoeling  bij  geen  lid  van  deze  Ver- 
gadering verondersteld  mag  worden. 
\     Maar  wanneer  dan  alle  deze  partiele  aanmerkingen  niet  leiden 
1  kunnen,  overeenkomstig  eene  gezonde  redeneerkunde,  tot  het 
1  besluit,  dat  de  algetneene  raming-  der  uitgaven  van  den  Staat, 
en  de  middelen  om  die  te  bestrijden,  volgens  de  bestaande  wet- 
ten ,  onbehoorlijk  zijn  en  derbalve  moeten  worden  afgekeurd ; 
waartoe  strekken  dan  alle  deze  uitboezemingen  ?    En  mag-  men 
daarop  dan  niet  toepassen  de  wijze  spreuk:  Nisi  utile  est,  quod 
J'acimus  ,  stulta  est  f/Ioria. 

Ja,  Edel  Mogende  ieeren  ,  ik  heb  ook,  zoowel  als  mijne 
medeleden  ,  met  aandacht  de  begrootingswetten  nagegaan.  Ik 
heb  ook,  zoowel  als  zij,  voor  oogen  gehad  mijnen  eed,  en  zou 
voorzeker  niet  willen  g-oedkeuren  hetgeen  ik  voor  het  belang  van 
de  natie  vermeende  dat  moest  worden  afgekeurd. 

Ik  zoude  ook  op  eenige  bijzonderheden  wel  aanmerkingen 
kunnen  maken  ,  en  begrijp  ook ,  dat  er  nog  veel  te  veruetereii 
is ;  maar  het  volmaakte  te  willen  ,  en  zelfs  op  eens  het  best 
mogelijke  te  begeeren ,  zoude  immers  eene  dw^aasLeid  zijn !  En 


(1)  De  heer  van  de  Kasteele  sprak  in  het  Hollandseh.  Zie  zijne  rede 
ia  de  Nedcrlandsche  Slaals-Courant  n".  303. 
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als  ik  dan  bespeur  orde  in  de  berekeningen ;  opening  van  alles 
waarvan  opening  gegeven  kan  worden  (want  dat  er  in  de  han- 
delingen van  het  amortisatie-syndicaat  iets  geheims  voor  eene 
groote  Vergaïlering  als  deze  zijn  moet,  ligt  in  den  aard  van  de 
instelling) ;  als  ik  bespeur  verligting  voor  de  ingezetenen  van 
IOV2  opcenten  op  de  grondlasten  ,  en  2Vj  opcenten  op  alle  de 
andere  belastingen,  dan  zie  ik  geenszins  meteen  zwaarmoedig, 
maar  met  een  helder  oog  in  de  toekomst.  Als  ik  bij  het  Gou- 
vernement minder  dan  elders  zie  liet  voortrekken  van  de  eene 
provincie  boven  de  andere ,  van  het  eene  groote  geileelte  des 
Rijles  boven  het  andere ;  als  ik  zie ,  dat  het  Gouvernement  ge- 
lijkelijk de  drie  groote  bronnen  van  welvaart  voor  het  Rijk  : 
handel  en  zennart ,  landbouw  en  fabriekwezen  wil  bevoordeelen  , 
dan  vind  ik  reden  om  dankbaar  te  zijn. 

En  ofschoon  ik  dan  wel  met  den  eersten  spreker  de  afsluiting 
der  rekeningen  van  ieder  dienstjaar  wenschelijk  oordeel ,  en  ook 
in  het  vervolg  dus  op  meerdere  vereenvoudiging  hoop ,  zoo 
vind  ik  daarom  geen  grond,  om  de  voorgedragen  wetten  af  te 
keuren  ;  maar  wil  veeleer  in  het  goedkeuren  van  dezelve  aan  de 
natie  het  voorbeeld  geven  van  tevredenheid  en  vertrouwen  op 
de  goede  Regering  van  onzen  geëerbiedigden  Koning. 

M.  Boeyé :  (1)  J'ai  demandé  la  parole  nour  répondre  ft  une 
assertion  d'un  de  nos  collègues,  qui  n'a  pas  encore  été  relevée 
par  aucun  des  autres  préopinants  ,  et  qu'il  serait  dangereux  de 
laisser  accréditer  en  la  passant  sous  silence.  Cet  honorable  membre 
a  dit :  »  que  Ie  système  actuel  des  impóts  marche  bien  et  qu'il 
remplit  généralement  l'attente  qu'on  s'en  était  formée".  l)éja 
hier .  tous  les  orateurs  distingués  de  cette  Chambre  ,  et  aujourd  'hui 
même ,  M.  Reyphins  ,  vous  ont  tracé  Ie  hideux  tableau  des  vexa- 
tions  et  moyens  d'iniquité  qu'on  est  obligé  de  laisser  pratiquer 
OU  de  tolérer  de  la  part  des  agents  subalternes,  pour  la  rentrée 
de  l'odieuse  mouture  ,  de  l'abattage  ei  de  la  contribution  per- 
sonnelle.  Eh  bien,  N.obles  et  Pnissants  Seigneurs,  malgré  l'illé- 
galité  de  ces  moyens,  Ie  produit  total  de  quelques-uns  de  ces 
impóts,  en  \^2^,  est,  d'après  les  tableaux  qui  vous  ont  été 
distribués ,  au-dessous  des  évaluations  de    .    .  f  6,568,813.18' 

sur  l'autre  nartie  il  j  a  des  excédants  mon- 
tant  k  .    .  ,    .    .    .    .  2.693,931.95 


ce  qui  réduit  la  courtresse  ^    .    .  f  3,874,881.23 

Cette  somme  est  couverte  en  partie  par  uue  série  de  recettes 
diverses  sous  Ie  nom  de  fonds,  ayant  une  destination  spéciale, 
et  non  comprises  dans  les  évaluations,  jusqu'fi  concurrence  de 
f  2,155,080.89;  au  moyen  de  quoi  la  courtresse  ne  parait  plus 
que  de  f  1,719,800.34.  vlais  dans  les  tableaux  précités,  Ie  prnduit 
des  trois  derniers  mois  de  l'année  courante  est  calculé  d'après  Ie 
produit  des  trois  derniers  mois  de  1823;  et  depuis  uous  avons 
vu  par  les  réponses  de  M.  Ie  Ministro  des  Finances,  'aux  obser- 
vations  des  Sections ,  qu'on  compte  d'obtenir ,  pendant  ce  trimestre , 
f  500,000  de  plus.  De  cette  manière ,  Ie  déficit  ue  sera  définiti- 
vemeut  que  de  f  1,219,800.34. 

C'en  est  assez  je  crois  pour  démo:jtrer  que  Ie  .système .  vicieux 
dans  son  principe ,  arbitraire  et  oppressif  dans  son  exécution ,  ne 
répond ,  et  ne  pourra  répondre  jamais  a  son  but  essentiel ,  qui 
était  de  porter  les  recettes  k  la  hauteur  des  évaluations  et  des 
dépenses  nécessaires. 

Je  ne  puis  voir  sans  inquiétude  que  nous  continuons  de  marcher 
ainsi  avec  un  déficit  considérable ,  d'autant  plus  que  les  ann'ées 
suivantes  nous  n'aurons  plus  les  réserves  qui  servent  cette  fois-ci 
a  en  étcindre  la  majeure  partie.  Cependant  si  M.  Ie  Ministre , 
OU  un  membre  quelconque  de  cette  Assemblée,  réclame  contre 
les  calculs  que  je  viens  de  vous  soumettre,  j'ai  les  pièces  k  la 
main  pour  les  justifier,  et  en  mettre  l'exactitude  dans  la  plus 
grande  évidence. 

Ün  a  fait  aux  projets  de  lois  plusieurs  autres  reproches,  dont 
quelques-uns  ue  sont  mallieureusement  que  trop  justes  et  fondés , 
mais  y  rovenir  serait  abuser  de  l'attention  que  vous  voulez  bien 
m'accorder.  Seulemeut  dans  la  vue  de  m'éclairer  par  vos  lumières 
et  ]>ar  les  explications  que  S.  Exc.  Ie  Ministre  sera  dans  Ie  cas 
de  nous  donner,  je  m'arrêterai  un  instant  au  transfert  qui  doit 
être  fait  au  budget  décennal  dos  deux  sommes  mentionnées  k 
1'article  2  du  projet  de  loi ,  ])ortant :  »  Sur  Ie  montant  qui  aurait 
dü  figurer  aux  2'  et  5*  chapitres  du  budget  pour  l'annóe  1825, 
il  sera  porté ,  a  partir  de  la  dite  aunée ,  au  budget  décennal ,  une 


(1)    Zie  Journal  de  la  Ilelijujue  n'.  363. 


somme  de  f  155,086.50  au  2',  et  une  somme  de  f  783,300  au 
5*  cbapitre,  k  couvrir  au  moyen  de  transcriptions  de  fonds  figu- 
rant a  d'autres  chapitres,  et  dont  Ie  montant  sera  animellement 
déterminé  par  nous."  D'autre  part,  il  est  dit  dans  Ie  discours 
du  Ministre:  »  Les  délibératious  préparatoires  sur  les  besoins  des 
départements  d'adrainistration  publique  pour  1825,  ont  amené  la 
conviction  que  les  deux  sommes  qui  forment  cette  augmenta- 
tion,  pourront  être  couvertes,  sans  nuire  au  service  public,  au 
moyen  d'une  stricte  économie,  et  par  suite  de  transferts  sur  la 
somme  de  f  900,000,  portée  a  la  seconde  subdivision  du  budget 
extraordinaire.  Cependant  une  désignation  précise  des  chapitres, 
qui  y  contribueront,  doit  être  regardée  comme  inipossible. " 

11  s'ensuit  que  Ie  montant  de  f  939,386.50  sera  couvert  en 
partie  par  la  somme  de  f  900,000  portée  a  la  deuxième  subdivi- 
sion du  budget  extraordinaire ,  chap.  9 ,  section  7* ,  sur  laquelle 
plusieurs  dépenses  de  1824  sont  assignées  pour  1825,  jusqu'ö. 
concurrence  d'environ  f  446,000,  et  qu'il  en  reste  disponible 
f  454,000,  de  sorte  qu'il  n'y  aura  i)lus  k  pourvoir  par  d'autres 
transcriptions  quk  f  485,386.50. 

Mais  n'importe  la  juste  quotité  de  cette  somme,  la  question 
est:  si  ce  mode  de  tran.scription  porte  ounon  atteinte  a  l'art.  127 
de  la  Loi  fondamentale.  Pour  moi,  je  ne  Ie  pense  pas,  puis- 
qu'elle  se  fera  en  vertu  d'une  loi  spéciale,  pour  une  somme 
déterminée,  et  que  la  faculté  accordée  au  Roi  de  régler  annuel- 
lement  Ie  montant  k  prendre  sur  d'autres  chapitres,  est  non- 
seulement  limitée  a  cette  même  somme,  mais qu'elledevraces.ser 
de  fait  a  la  deuxième  période  du  budget  décennal ,  qui  n'est  plus 
éloiguée  que  de  quatre  années.  Ce  n'est  donc  pas  un  pouvoir 
indéfim  qu'il  s'agit  de  conférer  k  Sa  Majesté,au  préjudice d'une 
prérogative  de  la  Représentation  Nationale ;  c'est  tout  simplement 
régler  de  concert  avec  Sa  Majesté,  pour  un  obj et  spécial ,  Ie  mode 
de  transfert,  sur  lequel  la  Loi  fondamentale  ne  statue  rien;  et 
je  crois  que  par  la  loi  qui  nous  est  soumise,  Ie  concours  des 
Etats-Généraux ,  voulu  par  l'art.  127 ,  recoit  son  accomplissement 
entier,  dans  l'étendue  la  plus  vaste  de  l'esprit  de  la  loi. 

Si  cette  opinion  est  confirmée  par  les  explications  que  j'attends, 
je  n'hésiterai  pas  de  veter  pour  l'adoption  de  ce  projet  comme 
pour  les  deux  autres;  car,  en  dernière  analyse ,  les contribuables 
auront,  en  1825,  f  2,686,920.65  moins  a  payer  qu'eu  1824,  sou- 
lagement  dont  je  ne  crois  pas  avoir  Ie  droit  de  les  pri ver,  malgré 
les  désappointements  de  recettes  qu'on  a  peut-ètre  k  craindre  pour 
les  années  suivantes ,  tandis  qnk  cet  égard  nous  aurons  la  faculté 
d'émettre  nos  opinions  et  nos  votes  en  temps  et  lieu. 

M.  van  der  tiocs  (1)  ne  se  proposait  pas  de  demander  la 

parole ,  mais  enhardi  par  plusieurs  de  ses  collègues  qui  ont  parlé 
du  droit  de  mouture ,  il  a  cru  qu'il  ne  serait  pas  déplacé  d'en 
dire  un  mot  a  son  tour.  Quelques-uns  de  nos  collègues ,  dit-il , 
en  faisant  un  tableau  déchirant  du  sort  des  habitants  des  cam- 
pagnes par  rapport  a  ce  droit ,  ont  avoué  que  dans  les  villes  il 
se  percevait  sans  plainte.  Ceux  d'entre  nous  qui  habitent  les 
campagnes ,  même  dans  les  provinces  septentrionales  ,  oü  l'on  a 
toujours  percu  Ie  droit  de  mouture  ,  n'hésiteront  pas  k  recon- 
naitre  que  cet  impót  est  odieux  a  cause  de  la  forme  de  sa  per- 
ception  ,  tandis  que  si  l'on  avait  une  admodiation  modique,  l'on 
ne  s'en  plaindrait  pas.  Qu'on  en  vienne  k  un  système  d'abonne- 
ment  général  pour  toutes  les  communes  rurales,  et  j'ai  la  con- 
viction qu'il  devieudra  un  bienfait  pour  l'agriculture ,  qu'il  rap- 
portera davantage  au  trésor  et  se  percevra  sans  murmure ,  pourvu 
que  les  grands  propriétaires  se  portent  de  bonne  foi  k  seconder 
cette  mesure  salutaire.  II  invite  M.  Ie  Ministre  des  Finances  k 
être  l'organe  du  voeu  qu'il  émet  sur  ce  point. 

II  répond  ensuite  a  celui  de  ses  collègues  qui  a  parlé  de  la 
partialité  du  Gouvernement  pour  les  provinces  septentrionales  , 
surtout  par  rapport  aux  loteries  nationales.  Je  ne  prendrai  pas , 
dit-il ,  la  défense  du  Ministère.  M.  Ie  Ministre  s'en  acquittera 
bien  mieux  que  moi;  mais  j'éprouveun  sentiment  pénible  quand 
j'entends  prononcer  dans  cette  enceinte  des  discours  qui ,  en  nous 
rappelant  cette  distinction  entre  Ie  nord  et  Ie  midi,  tendent  plu- 
tót !i  nourrir  la  jalousie  entre  les  habitants  des  deux  parties  du 
Royaume ,  qu'fi  cimenter  l'union  parmi  nous.  II  est  de  notre 
devoir  de  donner  l'exemple  de  cette  union  tant  désirée.  Unis  , 
nous  seront  forts :  telle  est  ma  profession  de  foi ,  et  j'y  serai 
constamment  fidéle. 


(1)  Volgens  opgave  van  Journal  de  la  Ddrjique  n».  351  sprak  de  heer 
van  der  Goes  deze  keer  in  het  Fransch.  Zijne  rede  komt  niet  in  haar 
geheel  voor;  ia  uittreksel  in  Journal  de  llruxelles  n".  356  medegedeeld, 
en  hierboven  overgenomen. 


Vel  22. 
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M.  de  Moor:  (1)  Après  une  si  longue  et  une  si  ample  dis- 
cussion. il  est  peut-ètre  téméraire  de  ma  part  et  fastidieux  pour 
vous,  de  vouloir  occuper  encore  votre  atteiition  d'un  objet  sur 
lequel  votre  opiuiou  est  apparemment  déjii  fixée ;  mais  je  ne  .serai 
pas  ditfus. 

Je  vois  e:iefFet,et  cette  discussion  inème  m'a  prouvé  ,  qu'il  ny 
a  pas  grand'chose  ïi  dire  ui  pour  ni  coutre  Ie  budget,  et  nion 
intention  n'est  pas  de  raisonuer  (quoique  celanesoit  pastoujours 
iuutile) ,  en  dehors  ou  a  l'occasiou  des  projets  de  lois  qui  nous 
sont  présentés,  ui  de  chercher,  pour  les  combattre ,  les arguments 
dans  rirapöt  personuel  et  celui  de  la  mouture.  Nous  aurons  bientót 
une  occasion  plus  opportune  d'en  parl-'r ,  et  alors  aussi  je  pourrais 
bieu  joindre  uia  voix  h  celle  des  orateurs  qui  réclament  avec  taut 
d'instance  une  diminution  et  l'abonnement  de  ce  dernier  impót 
dans  les  campagnes. 

J'avoue  qu'il  la  première  vue  du  budget  annal  de  1825  j'en  ai 
ét3  en  quelque  sorte  efFrayé.  Je  me  disais:  Voudrait-on  par  hasard 
nous  soutfler  entièrement  (pardon  de  Fexpression)  Ie  budget  ou 
plutót  la  discussion  annale  sur  Ie  budget,  en  faisant  d'une  part 
acquitter  par  Ie  syndicat  d'amortissement ,  sur  Ie  fonds  capital 
que  nous  lui  avons  confié,  presque  la  moitié  de  nos  dépenses 
extraordinaires  montant  a  plus  de  10  millions ,  et  qui  par  ce  mode 
mème  de  pa3-ement  ne  paraissent  plus  guère  susceptibles  d'une 
investigation  bien  sérieuse;  et  d'autre  part,  en  .transférant  au 
budget  décennal  une  partie  du  restant  de  ces  dépenses ,  qui  seront 
couvertes  au  moyen  de  transcriptions  de  fonds  figurant  a  d'autres 
chapitres  de  ce  budget? 

Mais  après  un  mür  examen  et  une  attention  réfléchie  ,  je  me 
suis  rassuré ;  j'ai  remarqué  d'abord  que  Ie  Roi  ayant  placé ,  comme 
il  en  a  bien  Ie  droit,  l'administratiou  de  l'iustructiou  publique 
et  celle  des  prisonsdans  les  attributions  du  Ministère  de  l'lnté- 
rieur  et  du  Waterstaat,  la  transposition  au  chapitre  de  ce  Dé- 
partement des  sommes  nécessaires  pour  faire  face  aux  dépenses 
respectives  de  ces  deux  administrations ,  n'était  qu'uue  suite  na- 
turelle des  dispositions  prises  par  Sa  Majesté  dans  des  vues  d'é- 
conomie. 

Pour  opérer  dans  Ie  budget  décennal  cette  transposition  ,  Is 
•concours  des  Etats-Généraux  a  paru  nécessaire ,  et  c'est  précisé- 
ment  ce  qu'on  vous  demande ,  quoiqu'ici  on  aurait  pu  remarquer 
que  si  des  sommes  sont  transférées  du  chapitre  d'administration 
générale  k  un  autre ,  c'est  que  la  partie  de  l'administration  k 
laquelle  elles  sont  allouées  par  Ie  budget  décennal ,  passé  aussi 
a  ce  chapitre  ,  et  que  par  conséquent  ces  sommes  resteut  aiïectées 
k  leur  destination  primitive ,  ce  qui  n'est  pas  au  juste  lecas  que 
Tart.  127  de  ia  constitution  a  voulu  prévoir. 

Ensnite  on  demande  aussi  Ie  concours  de  Vos  Nobles  Puissances 
pour  porter  au  budget  décennal  une  partie  des  dépenses  extra- 
ordinuires,  qui  ai)partiennent  au  budget  annal  et  s'élèvent  la 
somma  de  938,38(5  florins.  Ici  ce  concours  est  indispensable , 
paree  qu'en  premier  lieu  vous  approuvez  ainsi  ces  dépenses  pour 
Ie  restant  du  période  décennal,  et  qu'en  outre  on  se  proposede 
les  acquitter  au  moyen  de  fonds  assignés  par  Ie  budget  décennal 
k  d'autres  chapitres";  c'est  donc  bien  Ie  cas  déterminé  par  l'article 
précité  de  la  Loi  fondamentale. 

Mais  on  prétend  que  la  dispositiou  proposée  est  contraire  a  Ia 
constitution.  Ce  reproche  est  grave,  c'est  un  argument  contre 
Ie  budget  ou  du  moins  contre  Ie  troisième  projet  de  loi ,  qui 
inquiète  beaucoup  d'esprits ;  il  faut  donc  técher  de  Ie  détruire. 
Le  .scrupule  ne  git  sans  doute  pas  dans  les  transcrii)tions  de  fonds , 
«ar  rarticlö  127  de  la  constitution  vous  y  autorise  pleinement; 
et  d'ailleurs  ces  transcriptions  ne  sont-elles  mêmes  qu'uue  opération 
matérielle  presqu'inutile  puisqu'elles  ne  signifient  ici  autre  chose 
que  les  ressources  ou  les  fonds  disponibles  que  laisse  le  résidu 
OU  le  moins  payé  sur  le  budget  décennal....  II  faut  donc  croire 
qu'on  a  cherché  Ia  doute  dans  les  expressions  finales  de  l'art.  2 
du  dit  projet ,  ainsi  concues :  Transcriptions  de  fonds  figurant  d 
d'autres  chapitres ,  et  dont  h  montant  sera  annudlement  déterminé 
far  nous. 

On  a  voulu  insinuer  qu'il  s'agissait  ici  d'autoriser  des  transcrip- 
tions générales  et  sans  limites  de  fonds,  dont  le  montant  serait 
annuellement  déterminé  par  le  Gouvernement ,  tandis  que  pour 
moi  il  est  évident  que  ees  mots  transcrijitions ,  montant  et  an- 
nudlement  ne  se  rapjjortent  ou  ne  sont  relatifs  qu'aux  sommes 
qu'on  demande  a  pouvoir  transcrire ,  savoir ,  d'une  part  155,08611. 


(1)  Zie  hwrnnl  de  Bruxelles  n".  .'J.54.  Blijkens  cene  in  hetjic-lfde  (Inj^blad 
voorkomendf;  modedeeling  van  den  heer  de  Moor,  beklaagde  deze  zich 
ernstig  over  de  wijze  waarop  van  zjjne  rede  in  de  bladen  was  verslag  ge- 
daan. Ter  verbetering  van  de  op  zjjne  rekening  gestelde  onjuistheden  had 
hy  het  handschrift  zijner  rede  aan  de  redactie  van  Journal  de  bruxelles  tot 
overname  gezonden. 


I  et  de  I'autre  783,:KJ0.  Et  d'ailleurs  a  quoi  .serviraient  d'autres 
i  transcriptions  de  fonds  sans  objets'  déterminés  de  dépenses ,  qu'il 
j  n'est  permis  de  transférer  au  budget  décennal  sans  Ie  concours 
:  ultérieur  des  Etats-Généraux?  Ainsi  cette  disposition  finale  de  ia 
loi  proposée  n'est  égalemeut  qu'une  conséquence  limitée  de  votre 
concours,  si  vous  l'accorde/.,  pour  la  transcription  des  Komme.s 
ci-dessus  spécifiées ;  et  cela  n'est  jias  défendu,mais  au  contraire 
explicitement  permis  par  la  Loi  fondamentale.    J'attendrai,  au 
reste,  de  la  part  de  S.  E.  Ie  Ministre  des  Finances  des  exjjlica- 
tions  ultérieures  k  ce  sujet ,  indépeiidamment  des  réi)onses  i-ussu- 
rantes  déj;i  doimées  par  Ie  Gouvernement  a  l'observation  qui  ca 
a  été  faite  par  Ia  première  Section. 

Je  ne  dissimule  toutefois  pas  que  j'aurais  préféré,  comme  la 
première  Section  ,  a  laquelle  j'ai  l'fionneur  d'appartenir,  et  par  les 
motifs  qu'elle  a  allégués,  que  ces  deux  articles  fussent  rjsté.s 
au  budget  annal ,  et  rien  n'était  plus  facile  en  portant  en  dépense 
pour  leur  acquit  dans  la  loi  des  voies  et  moyens,  une  .somme 
équivalente  sur  ce  qui  sera  payé  en  moins  sur  tel  ou  tel  cha- 
pitre. du  budget  décennal ,  ainsi  qu'on  l'a  fait  k  l'égard  de  Ia 
somme  de  f  500,000 ,  faisant  partie  du  revenu  de  Ia  li.ste  civile, 
dont  le  capital  en  domaines  a  été  assigné  k  Sa  Majesté.  üne 
discussion  annale  sur  des  objets  de  dépenses  encore  susceptibles 
de  variations  et  d'économies,  comme  la  Chambre  des  Comi)te.s 
et  la  nouvelle  administration  des  prisons  k  peine  organisées  ,  pré- 
sente toujours  l'avantage  de  pouvoir  y  ramener  l'attenticjn  du 
Chef  de  1'jtttat,  mais  je  me  persuade  qu'a  eet  égard  rien  n'échap- 
pera  k  sa  constante  sollicitude. 

Le  budget  offre  d'ailleurs  dans  son  résultat  beaucoup  d'autres 
motifs  de  tranquillité  et  d'espérances.  J'y  vois  principalenient  et 
avec  satisfaction  des  économi?s  notables ,  et  par  suite  une  dimnmtiou 
de  charges,  qui  aurait  été  bien  plus  sensible  si  les  im[)óts  di- 
rects, lef  onder  etlepTSonnrl ,  avaient  été  gratifiés  de  Ia  quote-part 
dans  ce  dégrèvement  des  impositions  indirectes  et  des  accises.  Ces 
économies ,  soit  qu'elles  proviennent  du  fait  seul  du  Gouvernement , 
ce  qu'on  a  contesté,  ou  simultanément  d'un  concours  heureux 
des  circonstances ,  soit  d'un  excédaut  ou  d'un  bénéfice  progressif 
sur  le  budget  décennal ,  n'importe ,  elles  doivent  toujours  nous 
être  agréables  ,  puisqu'elles  tendent  a  soulager  la  nation ,  et  je  les 
accepte  avec  d'autant  plus  de  reconnaissance  qu'elles  sont  pour 
l'avenir  d'un  bon  augure.  J'y  vois  en  second  lieu  la  dispari tion  de 
nos  déficit  annuels  et  accablants  qui  nous  ruinaient,  ettroisièmement 
l'assurance  qu'ils  ne  renaitront  plus ,  puisque  le  nouveau  système 
des  impositions  de  I'Etat  répond  du  moins  a  notre  but  prineipal , 
encequedèsii  présent  le  produit  des  impóts  balance  a  peu-[)rès , 
et  surpasse  mème  pour  quelques-uns  ,  les  évaluations  qui  en  out 
été  faites.  Que  sera-^ce  donc  lorsque  par  le  temps  et  I'expérienci-^ 
leur  assiette  et  leur  perception  seront  améliorées,  modifiées  et 
dégagées  de'tous  les  inconvénients ,  entraves,  et  je  dirai  mème 
vexations  inséparables  de  I'établissement  de  toute  nouvelle  im- 
position?  Je  laisse  au  Ministre,  qui  connait  mieux  que  moi  les 
calculs  des  produits  et  qui  les  a  tous  les  jours  sous  les  yeux,a 
répondre  plus  pertinemment  aux  observations  faites  a  ce  sujet 
par  un  Iionorable  membre. 

Ou  a  paru  regretter  une  espèce  d'économie  ou  de  non-emploi 
d'une  somme  de  f  500,000  que  le  Gouvernement  a  présenté  en 
ne  demandant  que  f  800,000  sur  celle  de  f  1,300,000  dont  Ia  loi  du 
12  Juillet  1821  permet  de  disposer  pour  l'objet  intéressaat  qui 
y  est  désigné,  je  veux  dire  pour  les  primes  d'encouragemeut  et 
le  .soutien  de  quelques  branches  de  I'industrie  nationale.  Ca  re- 
proche ne  me  parait  pas  fondé;  il  ne  pourrait  l'ètre,  que  de  la 
part  de  ceux  k  qui  on  aurait  refusé  injustement  de  participer  k 
ce  bienfait ,  soit  en  primes ,  soit  en  secours  ou  avances ,  et  a  eet 
égard  aucune  plaiute  ne  nous  est  parveuue.  Si  donc  les  foncls 
des  anuées  antérieures  destinés  ö.  eet  objet  n'ont  x»s  été  épuisés, 
il  faut  croire  qu'il  u'y  a  pas  eu  assez  de  demaudes  j)our  les 
absorber ,  ou  que  ceux  qui  avaient  besoin  de  secours  ou  d'avances , 
ont  préféré  d'empruuter  k  Ia  bauque  a  3  pet.  sans  liypotlièque. 
Au  reste,  la  loi  du  12  Juillet  1821  accorde  bien  un  cré  iit  ou 
une  disposition  de  fonds,  mais  n'impose  pas  l'obligation  de  l'é- 
puiser  annuellement. 

Je  déterminerai  mon  vote  d'après  les  éclaircissements  que  don- 
nera  Ie  Ministre  des  Finances. 

M.  Reyphius  (1),  eu  répondant  a  M.  %-an  de  Kasteele ,  per- 
si.ste  a  croire  que  Ia  mouture  est  un  impót  odieux,  et  ]»ui.squ'il 
Test ,  pourquoi  ne  le  qualiflerait-on  pas  de  sou  véritaule  uom , 
pourquoi  ne  tracerait-ou  pas  des  tableaux  exactement  vrais,  et 
qui  ne  sont  pas  exagérés?  Si  l'expérience  prouve  qu'une  k>L 


(1)    By  de  tusschen  de  heeren  Reyphius  en  van  de  Kasteele  gevoerdot 
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est  désastreuse ,  il  faut  Tabolir.  Nous  l'avons ,  dit-il ,  déjó,  fait 
plus  d'une  fois,  nous  avons  aboli  les  lois  sur  les  emjirunts 
étrangers  et  sur  les  démolitions  des  maisons  dans  les  villes , 
paree  que  Texpérience  nous  avait  appris  qu'elles  ne  convenaient 
plus.  Pourquoi  n'en  ferions-nous  pas  autant  k  l'égard  de  la  loi 
sur  la  mouture,  lorsque  nous  voyons  qu'elle  entraine  des  maux 
aussi  graves  qu'on  vous  Ta  dit  ?  Pourquoi  ne  satisferait-on  pas 
au  voeu  général  qui  s'élève  pour  sa  suppression?  Avant  la  mou- 
ture, nous  avions  les  moyens  de  couvrir  nos  dépenses.  Pourquoi 
donc  conserverions-nous  })lus  longtemps  une  loi  dont  nous  n'avons 
])as  hesoin  ,  puisqu'il  nous  reste  d'autres  moyens  pour  faire  face 
nos  dépenses?  Au  reste  ,  il  persi.ste  encore  dans  son  opinion  que 
Ie  troisième  projet  de  loi  relatif  aux  transcriptious  porte  atteinte 
è  Tart.  127  de  la  Loi  fondamentale. 

De  heer  van  de  Hasteele  (1)  zegt,  met  genoegen  bespeurd 
te  hebben  ,  dat  hij ,  sprekende  in  de  landtaal ,  zoo  goed  door  zijn 
achtenswaardig  medelid  begrepen  is  geworden,  dat  Jjij  daarom 
hem  ook  in  die  taal  zal  antvroordeu.  Hij  herliaalt  nu  zijn  ge- 
voelen ,  dat  het  hier  niet  te  pas  komt  zulke  zwarte  tafereelen  , 
wegens  de  wet  op  het  g-emaal ,  op  te  hangen ,  daar  er  toch 
tusschen  deze  en  de  afkeuring  van  de  aangeboden  wetten  geen 
verband  ,  geene  betrekking  is. 

De  heer  van  Asch  van  Wijck :  (2)  Bij  de  overweging  der 
begrooting  ondervindt  men  doorgaans  de  moeijelijkheid ,  dat, 
eene  geheele  toestemming  al  de  gedeelten  derzelve  moetende 
bevatten  ,  er  onder  zoo  veel  goeds  ,  nuttigs  en  voortreifelijlcs , 
een  en  ander  voorwerp  wordt  aangetroffen  ,  hetwelk  de  goed- 
keuring bezwaarlijk  maakt.  Dit  doet  zicli  bij  de  thans  voorg-e- 
stelde  wetten  weder  gevoelen  ;  want ,  wie  onzer ,  Edel  Mogende 
Heeren  ,  ontwaart  niet  met  bijzonder  genoegen  het  voorstel  van 
eene  vermindering  van  grondlasten  ?  Wien  is  het  uitzigt  niet 
streelende  ,  dat  men  tot  de  evenredigheid  tusschen  ontvang  en 
uitgave  veel  meer  dan  te  voren  nadert ,  en  ik  betuig  gaarne , 
dat  overwegingen  van  dien  aard  eene'  al  te  groote  keurigheid 
omtrent  sommige  voorwerpen  moet  doen  ter  zijde  stellen. 

Dan  er  zijn  belangrijke  oogpunten,  welke  niet  voorbij  gezien 


■woordenwisseling  sprak  de  eerste  in  liet  Franscli  en  de  laatste  in  het 
HoUandych. 

Van  het  tusschen  beiden  verhandelde  koint  het  bovenstaande  voor  in 
Journal  Je  ISruxcUes  n'^.  351. 

Tot  aanvulling  diene  het  volgende,  overgenomen  uit  Journal  dc  la  bclijiqne 
n\  351  : 

M.  Reypliiiis  ne  peut,  dit-il,  laisser  sans  réponse  quelques  idéés  d'un 
membre,  nouveau  sur  Ie  tevrain,  et  qui  par  celte  raisnn,  sans  doute,parait 
avoir  des  idees  fort  nouvelles  sur  les  attnbutions  de  la  Chambre.  Ce  Iiouveau 
uiembre  parait  croire  que  les  tableaux  déchirants  qu'on  a  fait  de  la  mouture 
ne  sont  pas  conformes  a  la  vérité;  sans  doute,  ils  n"y  sont  pas  coniornies, 
car  ilö  sont  fort  au-dessous  de  Ia  réalité.  Ce  membre  s'étonnc  qu'on  parle 
mal  d'uiL  impöt  consacré  par  une  loi,  maïs  cc  n'est  point  pour  faire  Féioge 
des  iinpöts  qu'on  se  rassemblc,  et  tous  ces  ménagenients  ne  sont  bons  qu  a 
se  rcndre  coupahles  envers  Ie  Eoi  et  la  nation  en  déguisant  la  vérité.  II 
ne  laut  point  affaibür  des  vérités  qu'il  importe  de  laire  parvenir  au  tróne. 

M.  van  de  Kasteele  se  lève  pour  répondre ,  et  articule  quelques  mots 
Holiandais. 

M.  Keypliins  l'arrête  en  lui  disant  qu'il  se  proposait  d'ajouter  encore 
quelques  mots;  mais  la  mouture,  eet  objet  ainiable,  ainsi  qu'il  faut  Ie 
nommer,  fatigue  tellement  son  imagination ,  qu'il  en  a  perdu  Ie  fil  de  ses  idéés. 

II  passera  donc  au  troisième  projet,  dont  il  s'attaclie  a  prouver  l'inconsti- 
tutionnalité  paree  qu'il  est  en  opposition  avec  l'article  127  de  la  Loi 
fondamentale.  Eevenant  encore  a  la  mouture,  il  trouve  qu'elle  peut  être 
chaugée  comme  l'ont  été  beaucoup  d'autres  lois,  et  il  s'écrie :  pourquoi  donc 
nc  s'oceuperait-on  pas  de  cette  abrogation  qui  seconderait  Ie  vceu  général, 
et  ferait  cesser  les  angoissos  de  ces  nialheureux  uiéuages,  oi'i  il  faut  mourir 
si  l'on  ne  peut  se  procurer  Targent  nécessaire  a  cct  inipot  sur  uu  objet 
(Ie  première  nécessité! 

(1)  'Zie  Nnlirlandsclic  Slaals-couravl  n°.  208.  Tot  aanvulling  diene  het  vol- 
gende ,  medegedeeld  door  Journal  ile  Bruxciles  n".  351 : 

M.  van  de  Katstcele  dit  qu'il  s'aper^oit  avec  plaisir  qu'en  s'exprimant 
dans  la  laugue  nationale,  il  a  été  fort  bien  compris  par  son  honorablc 
collégiK!  M.  l{('yi)liinK;  qu'en  conséqu(!nce  il  contiuiun'a  de  se  servir  de 
eet  idioine  pcrur  lui  répondre.  II  répéle  ici  en  substance  ce  qu'il  avait 
dit  sur  rin(olicrenc(!  qui,  selon  lui,  existe  cntre  la  contiiiuation  de  l'exis- 
Uüici!  d(!  la  loi  sur  Ia  mouture  et  Ie  rejot  du  budget  aniial.  II  n'y  a  entre 
CCS  deux  objets  aucuno  liaison;  l'on  i)eut  fort  bien  adopter  les  lois  pro- 
jiosées,  malgré  la  continuation  dc  l'impót  mouture,  dont  il  ne  convient  pas 
de  (lévelopper  uiainteiiant  ni  les  avantages,  ni  les  inconvénients  et  sur  lequel 
nous  n'avons  pas  ü  prononcer  dans  ce  moment. 

(t)  'Ah-,  Ni'ilcrlandsche  Sliials-Couratil  n'>.  307.  Ilc^t  handschrift  der  rede  van 
«leii  lie(T  van  Asch  van  Wij(d< ,  die  in  het  IloUandsch  sprak  ,  is  in  zyne 
i>ark'mcntairc  nalatenschap  gevonden. 


kunnen  worden ,  vooral  dan  ,  wanneer  het  de  handhaving  onzer 
grondwettige  instellingen  geldt. 

Ik  bedoel  liiermede  de  bepaling  van  art.  127  der  Grondwet^ 
welke  tot  het  doen  eener  overschrijving  van  het  eene  hoofdstuk 
van  algemeen  bestuur  tot  het  andere  liet  gemeen  overleg  der 
Staten-Generaal  noodzakelijk  stelt.  In  dit  denkbeeld  van  over- 
schrijving zijn  ,  mijns  inziens ,  twee  andere  denkbeelden  begre- 
pen ,  dat  van  afschrijving  van  het  eene  en  dat  van  overbrenging 
tot  het  andere  hoofdstuk  der  l)egrooting.  Ik  beschouw  dit  als 
in  verband  staande  met  art.  123  der  Grondwet ,  waarbij  bepaald 
wordt ,  dat  er  over  de  uitgaven  op  de  tienjarige  begrooting 
gebragt ,  geene  beraadslaging  kan  vallen ,  tenzij  de  Koning 
te  kennen  geve  ,  dat  een  gedeelte  dezer  uitgaven  veranderd  is , 
of  geheel  heeft  opgehouden.  Op  die  verandering  kan  art.  127 
toepasselijk  zijn  ,  omdat  daaruit  eene  overschrijving  van  het 
eene  tot  het  andere  hoofd.stuk  kan  voortvloeijen ,  doch  ,  bij  het 
geheel  ophouden  van  eenig-e  uitgaven  ,  wordt  de  Viegrooting  zelve 
verminderd  ,  en  de  middelen  tot  vinding  der  uitgaven  moeten 
dan  ook  worden  gewijzigd ;  tot  dit  alles  is  dus ,  volgens  de 
Grondwet ,  noodig  ,  dat  eene  wet  hetzelve  bepale  ;  want  alles  , 
wat  tot  uitgaven  behoort,  levert  den  grond  op  tot  het  doen  der 
rekening ,  zoowel  als  den  maatstaf  voor  het  toezigt  der  Reken- 
kamer,  welke  zich  naar  de  wet  moet  rigten.  Yasttieid  is  boven- 
dien het  kenmerk  der  tienjarige  Ijegrooting;  en  in  de  regeling 
der  vaste  uitgaven  is  een  gewigtig  gedeelte  onzer  werkzaam- 
heden g-elegen ,  want  het  is  niet  alleen  onze  bestemmhig ,  mid- 
delen tot  bestrijding  der  uitgaven  te  vinilen  ,  maar  ook  in  die 
uitgaven  toe  te  stemmen,  welke  de  waardigheid  van  den  Staat 
en  het  alg-emeen  nut  noodig  doen  zijn. 

Eene  jaarlijksche  veranderlijke  regeling  ,  zoo  als  die  bij  het 
ontwerp  is  voorgesteld,  is,  mijns  inziens,  met  deze  bepalingen 
der  Grondwet  niet  overeen  te  brengen ,  want  dan  zoude  een 
gedeelte  der  tienjarige  begroeting  veranderlijk  worden  zonder 
tusschenkomst  der  wet.  Ik  kan  mij,  eindelijk,  de  noodzakelijk- 
heid niet  voorstellen  van  zoodanig  eene  regeling ,  want  het  is 
altiid  vooraf  te  bepalen  ,  welke  uitgaven  er  zullen  kunnen  ver- 
vallen ,  en  dus  kan  de  afschrijving  derzelve  even  gemakkelijk 
bij  eene  wet ,  als  bij  een  l)esluit ,  worden  gereg?ld.  De  Grond- 
wet nu  schijnt  mij  toe ,  dit  stellig  te  hebben  voorgeschreven. 

Eene  andere  bedenking  betreft  de  voorgedragene  wet  op  de 
jaarlijksche  begrooting- ;  zij  vloeit  voort  uit  art.  124  der  Grond- 
wet ,  hetwelk  bepaalt ,  f'.at  geene  nieuwe  middelen  aan  de  tien- 
jarige begrooting  kunnen  worden  toegev/ezen,  dan  op  een  voor- 
stel van  den  Koning.  Toen  de  tienjarige  begrooting'  werd  vast- 
gesteld ,  wei'den  tevens  (ie  middelen ,  tot  vinding  der  uitgaven 
voor  het  tijdvak  van  tien  jaren ,  geregeld;  dezelve  werden  echter 
gewijzigd  bij  de  wet  van  den  12den  Julij  1821  ,,  en  onder  deze 
nnd.'ielen  werd  gerangschikt  vijf  zesde  gedeelten  van  hetsucces- 
sie-reg-t ,  terwijl  het  laatste  zesde  voor  de  jaarlijksche  begTooting 
werd  bestemd,  en  bij  de  opgevolg-de  begroetingen  aangev/ezen. 
Hetzelve  kon  eerst  dan  voor  deszelfs  volle  bedrag  tot  de  tien- 
jarige begrooting  beginnen  te  beboeren,  wanneer  de  successie— 
regten  ,  volgens  art.  7  B  ,  en  art.  8  E  ,  der  gemelde  v/et ,  tot 
vijf  zesden  van  derzelver  tegenwoordig  bedrag  zouden  zijn 
gewijzigd.  De  overgang  van  het  volle  successie-regt  tot  de  tien- 
jarige begrooting  was  dus  afhankelijk  van  eene  voorwaarde  ,  de 
wijziging  namelijk  van  hetzelve  ;  dan  deze  heeft ,  ten  aanzien  van 
die  regten  ,  nog  niet  bestaan ;  wel  is  waar ,  dat  de  wet  van  den 
Sisten  Mei  1824 ,  ten  opzigte  van  de  registratie- ,  zegel-  en 
hypotheek-regten  ,  eenige  verbeteringen  heeft  doen  gepaard  gaan 
met  de  afschaffing  van  het  décime  en  eenige  andere  ontheffin- 
gen,  welke,  immers  gedeeltelijk  ,  de  bedoeling  vervullen  der  wet 
van  den  12den  Julij  1821  ;  maar  de  successie-regten  zijn  onaan-, 
geroerd  gebleven  niet  alleen  ,  maar  zij  zijn  zelfs  aanzieidijk  ver- 
hoogd door  de  vermeerdering  van  vijftig  ten  honderd  op  de 
vreemde  fondsen  ;  zij  worden  nu ,  op  de  berekeningen ,  welke 
bij  de  voorgedragene  wetten  gevoegd  zijn  ,  geraamd  op  ruim 
f  3,440,000  ,  terwijl  zij ,  bij  al  de  vorige  ramingen  ,  slechts  op 
f  2,750,000  waren  berekend  ;  intusschen  wordt  de  aanwezigheid 
der  voorwaarde,  aan  welke  de  toewijzing  van  het  volle  successie- 
regt  aan  de  tienjarige,  en  de  heffing  der  opcenten  voor  de  jaar- 
lijksche lieg-rooting  ,  bij  de  wet  van  den  12den  Julij  1821  ,  "was 
verbonden ,  de  wijziging  namelijk  van  dit  regt  op  vijf  zesde 
gedeelten  ,  alsnog  verlangd. 

Maar  belialve  deze ,  zijn  er  redenen  in  den  aard  van  het  suc- 
cessie-regt zelve  gegrond  ,  welke  dit  verlangen  billijken.  Dit  regt 
is  eene  heffing  op  de  kapitalen  ,  hetwelk  de  hoofdsom  van  den 
nationalen  rijkdom  ,  het  vermogen  ,  hetwelk  de  natie  bezit ,  doet 
vermindenin  :  teregt  wordt  onder  de  regels  van  een  goed  stelsel 
van  belastingen  ,  door  de  schrijvers  over  de  staatshuishoudkunde , 
deze  gesteld :  dat  de  belastingen  de  kapitalen  moeten  sparen. 
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Ik  beroep  mij  ,  ter  bevestiging  hiervan  ,  gaarne  op^  het  gevoelen 
van  den  beroemden  J.  B.  Say  ,  in  zijn  Traité  $  Économie  PoU- 
tiquc .  waar  liij  ,  als  hoofdregel  van  goede  belastingen  hebbende 
gesteld:  »  eeux  qui  nuisent  Ie  moins  la  réproduction"  volgen 
laat :  »  Toutefois  l'impöt  nuit  plus  directenient  aux  «xpitaux  , 
lorsque ,  pour  Ie  payer ,  Ie  coutribuable  doit  nécessairement  dé- 
tourner  une  partie  de  ceux ,  qui  sont  déja  voués  la  production ; 
tel  est  rimpot  sur  les  successions.  Ün  héritier  qui  entie  en  pos- 
session  d'un  héritage  de  100,000  francs,  s'il  est  obligé  de  payer 
au  fisc  cinq  ]iourceut ,  ne  Ie  prendra  point  sur  son  revenu 
ordinaire,  mais  sur  Fhéritage  .  qui  sera  réduit  a  9.5,000:  or  la 
fortune  du  défunt  était  placée  pour  100,000  ,  la  mème  fortune 
n'étaut  pour  Ie  successeur  que  95,000  ,  Ie  capital  de  la  nation  est 
diniinué  de  5000  percus  par  Ie  fisc." 

Eene  matiging  van  die  belasting ,  geene  overdrijving  van 
dezelve ,  ligt  dan  in  de  beginselen  eener  goede  staatshuishoud- 
kunde ,  zoowel  als  in  die  der  wet  van  den  12den  Julij  1821 ; 
wanneer  deze  van  eene  wijziging  sprak ,  wanneer  zij  de  quotiteit 
der  regten  zelve  bepaalde  ,  erkende  zij  die  beginselen  en  trachtte 
dezelve  in  overeenstemming  te  brengen  met  onze  tegenwoor- 
dig-e  Staatsbelioüften ;  dan,  wanneer  het  reeds  zoo  hooge  suc- 
cessie-regt ,  nog  verhoogd  door  de  bijvoeging  van  vijftig-  ten 
honderd  voor  de  vreemde  fondsen  ,  aan  het  tienjarig  budget  wordt 
toegewezen ;  wanneer  hetzelve  f  700,000  hooger  is ,  dan  de 
raming  in  1821;  wanneer  het  vermeerderd  met  opcenten  van  het 
syndicaat  en  jaarlijksche  begrooting  in  sommige  gevallen  ,  niet 
veel  minder  dan  twintig  ten  iionderd  van  eenen  boe;lel ,  uit 
vreemde  effecten  bestaande ,  wegneemt ,  en  alzoo  de  bron  van 
alle  belastingen ,  namelijk  den  rijkdom  der  natie ,  welke  in  hare 
kapitalen  bestaat,  doet  verminderen,  wordt  het  dan  niet  van 
belang  dezelve  niet  verder  uit  te  strekken  dan  de  wet  van  den 
12-len  Julij  had  bepaald?  Dan,  hetzij  mij  vergund  er  nog  bij  te 
voegen,  indien  ook  zelfs  de  "gevoelens  over  het  successie-regt 
verschillen  mogten  van  degene ,  welke  ik  de  eer  had  te  uiten : 
indien  men  die  belasting  als  eene  der  beste ,  doelmatigste  en 
gemakkelijkste  mogt  Ueschouwen ,  dan  zoude  er  nog  altijd  eene 
bijzondere  wet  noodig  zijn  ,  om  die  van  den  12den  Julij  in  dit 
opzigt  te  veranderen;  dan  dit  zoude  de  tienjarige  hegrooting 
betreiFen ,  en  bij  eene  wet  op  de  jaarlijksche  begroeting  dus  niet 
kunnen  gescliieden  ,  maar  een  gedeelte  moeten  uitmaken  van  de 
voorgedragen  wet  op  de  tienjarige  begrooting.  Het  zijn  deze 
bedenkingen  ,  welke ,  inflien  zij  door  de  ophelderingen  in  deze 
zitting  te  geven  niet  worden  weggenomen ,  mij  niet  zullen  toe- 
laten ,  mijne  stem  voor  de  wet  betrefiende  de  tienjarige  begroo- 
ting ,  en  voor  die ,  ter  vaststelli.  g  der  middelen  voor  de  jaar- 
lijksche begrooting ,  uit  te  brengen. 

jL  Dotrenge  (1)  croit  que  chacun  peut  répondre  comnie  il 
Ie  veut,  mais  que  pcrsonne  n'a  Ie  droit  de  mettre  un  biiillon  a 
ses  collèguüs.  C'est  un  devoir  suivant  lui  de  faire  c  )nn!iitre  au 
Roi  les  .soufFrances  de  la  nation.  Prétendre  Ie  contraire,  c'est 
vouloir  que  Ie  Roi  soit  hiduit  en  erreur;  il  est  plus  que  temps 
qu'il  conuaisse  la  vérité.  11  fait  valoir  de  nombreuses  considé- 
rations  pour  changer  la  loi  de  nioutnre,  et  répondant  ensuite  a 
M.  van  der  Goes ,  il  dit ,  que  si  Ie  Gouveniemeut  fait  une  dis- 
tinction  entre  les  provinces  du  nord  et  celles  du  midi,  en  intro- 
duisant  exclusiveraent  dans  les  dcrnières  Ie  poison  de  la  doublé 
loterie,  ce  n'est  pas  sa  faute;  il  faut  bien  qu'il  suive  la  mème 
dlstinction ,  en  signalant  un  a'uus,  et  l'impartialité  exigerait  qu'on 
fut  traité  partout  de  la  mème  manière. 

M.  van  Alphen:  (2)  En  jugcant  Ie  budget,  dans  l'état 
exiatant  présentement  de  discussion  en  masse,  il  faut  s'èlever  a 
uh  point  de  vue  de  telle  hauteur  qu'on  peut  dominer  sur  tou- 
tes  les  parties  spéciales.  J'ai  dit  Ie  bien ,  j'ai  signalé  Ie  mal ; 
j'ai  pesé  l'un  et  l'autre  dans  la  balance  de  la  justice  et  de  la 
vérité.  Le  bien  l'a  emporté  et  j'ai  prononcé  après.  Si  l'on  suit 
une  autre  marche  et  que  pour  des  objections  spéciales  on  se 
prononcé  contre ,  il  sera  de  toute  impossibilité  d'accepter  un 
seul  budget,  aussi  longtemps  que  l'état  présent  de  nos  discus- 
sions  subsiste. 

Mais  je  dois  répondre  k  une  ob.scrvation  sur  le  dégrèvement 
des  propnétés  foncières  qui  m'a  fait  éprouver  une  sensation  dou- 
loureuse  ;  on  a  dit  que  le .  dégrèvement  dans  l'application  était 
injuste  j)arce  qu'elle  compreuait  les  batiments  et  même  les  bdli- 


(1)  Journal  de  la  Ilelf/ifjue  heeft  in  n".  .3.^1  het  uitvoerigst  in  hoofdzaak 
medegedeeld,  wat  de  heer  Dotrenge  by  deze  gelegenheid  in  het  midden  hiagt. 

(2)  Zie  Journal  dc  Itruxclks  n'.  351. 


menis  et  mar/asins  du  liaut  commcrcc, ,  qui  était  le  iléau  et  la, 
source  du  mal  et  de  la  détresse  de  Va'/riculture  Messieurs ,  j'ai 
toujours  élevé  une  voix  conciliante ,  mais  je  dois  repousser  une 
accusation  si  injurieuse  et  si  injuste. 

J'ai  dit  a.  une  autre  occasion  que  le  haut  commerce  n'était 
que  le  résultat  des  kimières  de  l'expérience  et  des  relations  par- 
tout étendues  de  notre  état  commercial  da  is  nos  jours  de  jiros- 
périté  ,  et  il  faut  qu'on  soit  bien  aveuglé  pour  ne  pas  recon- 
naitre  que  c'est  un  avantage  immense  pour  l'Etat  qui  le  possède. 
Mais  en  outre  ,  il  est  de  fait  que  depuis  bien  des  années  ce  même 
commerce  a  partagé  les  pertes  de  l'agriculture,  en  achctantdans 
le  Royaume  des  grains  indigènes,  en  les  mettant  dans  .ses  ma- 
gasins  ,  et  qu'il  a  été  obligé  de  vendre  avec  une  perte  importante. 
Si  on  en  pouvait  faire  le  calcul  de  bonae  foi,  on  verrait  que  les 
pertes  pour  le  commerce  seul  s'éleveraient  k  bien  des  millions , 
et  compenseraient  non  seulement ,  mais  surpasseraient  iahniment 
la  perte  que  l'agriculture  a  pu  éprouver  par  l'imjjortation  de 
grains  étrangers. 

11  est  de  fait  que  les  magasins  et  les  batiments  ont  uti  grand 
droit  k  un  dégrèvement.  Les  batiments  et  les  magasins  ont  cté 
imposés  pour  l'impöt  foncier,  dans  un  état  de  choses  ,  sur  une 
calculation  de  valeur  doublé  de  leur  valeur  actuelle,  qui  différe 
bien  de  l'état  a^tuel.  Je  pourrais  répondre  encore  a  ceux  qui 
attaquent  le  haut  commerce.  Rassurez-vous ,  il  dépérit  de  plus 
en  plus  et  bientot  l'objet  ne  vaudra  plus  la  peine  de  l'injurier. 
C'est  bien  ,  de  nos  jours  ,  ré[)éter  et  réaliser  la  fable  du  vieux 
lion  malade  et  mourant.  Je  n'en  dirai  rien  de  plus. 

J'ai  fait  sentir  le  graii'!  avantage  da  l'amélioration  de  notre 
système  financier  et  de  l'absence  de  dóticit.  Je  n'entrerai  pas 
dans  le  calcul  des  chiüres ,  mais  j'ai  la  conviction  que  nos  re- 
venus  actuels  seront  a  même  de  couvrir  nos  dépenses ,  et  j'en 
ai  déluit  cette  conséqueuce:  que  le  premier  devoir  était  mcynte- 
nant ,  dans  cat  état  de  plus  d'aisance  pour  le  trésor  de  l'Etat, 
d'améliorer  l'exécatii.in  et  rap[dicatiou  des  lois  financières  main- 
tenant  en  vigueur ,  ce  qui  était  a-peu-près  impossible  quand 
l'anxiaté  des  déficit  coutrariait  tous  l(;s  elTorts. 

J'ai  cjinpris  dans  mes  voeux  pour  cette  amélioration  tous  les 
regiem ents  qui  pourraient  étre  faits  dans  l'iutéret  des  parties 
du  Royaume  qui  soulfraient  le  plus  par  des  impóts  spéciaux  , 
comme  les  campagnes  ;  je  répète  ces  voeux  ainsi  qvie  ma  con- 
clu-sion  que  je  crois  encore  que  le  bien  l'emporte  sur  la  mal ,  et 
je  votera  en  conaéquence  d'après  ma  conviction. 

M.  Appelïtis  ,  Ministrs  d-'S  FimiiC"S  {\)  \  dit  qu'il  ne  répondra 
que  sur  le  bu  lget:  il  écartera  tout  ce  qui  y  est  étranger.  II 
répond  cependant  ii  ce  qui  a  été  avancé  sur  la  mouture.  Lors 
de  l'ouverture  de  la  session  des  Etats-Généraux  ,  Sa  Majesté  a 
annoncé  qui'il  serait  présenté  un  nouveau  projet  de  loi  sur  la 
mouture.  Quant  aux  experts  pour  la  contribution  pers(!nnelle , 
dont  les  opérations  sont  censurées  ,  ils  ont  été,  du  moins  dans 
le  Brabant  méridional,  presque  tous  pris  parmi  les  sujets  pro- 
posés jjar  les  régences.  Le  Ministre  a  parlé  de  la  caisse  d'amor- 
tissement  et  dit  que  ses  opérations ,  qui  nedoivent  pas  ètre  rendues 
publiques.  ont  recu  rapprobation  dc,  Sa  Majesté.  II  jüsrifie  l'emploi 
des  fonds  et  spécialeuie:it  ceux  qui  devaient  servir  k  l'encüurage- 
ment  de  l'industrie.  II  parle  de  l'avantage  qui  résulte  pour  le 
coutribuable  de  la  dimiiuition  des  centièmes  additionnels.  -Cette 
dimiuution  présente  une  somme  considérable.  11  dit  que  dureste 
les  übservations  qui  ont  été  faites  ne  seront  pas  perdues. 


(1)  De  heer  Appeliiia  sprak  bij  deze  gelegenheid  in  hetFv;insch.  Zijne 
voor  de  vuist  uitiresproken  rede  is  niet  in  haar  geheel  gevonden.  Het 
bovenstaande  uiltreksel  komt  voor  in  l'di-udc  n».  351. 

Tot  aanvulling  diene  het  volgende,  overgenomen  \x\t  Jourmtl  dc  la  Lchjique 
no.  .351: 

M.  Appeliii.H,  Mini.-lcr  ilrs  Fciiaiices ,  se  léve  pour  prendre  la  défense  des 
projets  de  loi. 

II  conimcnce  par  dire  quelques  mots  Hollandais  pour  annoucer  qu"il  se 
propose  dc  fair  usage  de  la  languc  Francaise,  attendu  que  e'est  dans 
cette  langue  que  les  jn-ineipales  objections  ont  été  laites;  il  a  déJa  i.'iuarqué 
plusieurs  f'ois  qu'on  saisissait  Toceasion  du  budget  pour  parler  d'objets  qui 
ne  sont  pas  le  budget  même;  on  parait  cron-e  que  c'est  ie  plus  sur  moven 
d'éelaircr  le  Gouvernement,  paree  que  les  Mini.stres  se  trouvent  réuuis  a  la 
séance;  mais  sans  discuter  ce  point,  il  tire  eette  conséquence  qu'il  n'y  a 
l;as  de  réponse  a  faire  sur  des  questious  qu"il  n'attendait  point,  et  qui  se 
rattachent  a  des  renseigncments,  qu'il  n'a  pas  a  sa  disposition  pour  le 
moment;  il  ne  s'arrêtera  pas  a  ee  qu'on  a  dit  sur  la  mouture,  et  d'autant 
plus  quele  discours  du  tröne  promet  une  loi  sur  les  améliorations  des  atcises. 
II  passé  ensuite  en  revue  diverses  objections  qn'il  sattache  a  réfutiM-.  Au 
reste,  les  observations,  qui  ont  été  faites,  dit-il,  ne  seront  pas  perdues. 
Son  Excellence  parle  pendant  prés  de  trois  quarts-d'heure. 
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M.  de  Slassart  (1)  obtient  la  parole  pour  répondre  au  Mi- 
nistre  des  Fiuauces,  et,  dans  une  improvisatiou  assez  étendue, 
rhonoraljle  membre  dit  qu'il  ne  peut,  a  lexemple  du  Ministre, 
regarder  comme  étrangères  a  la  discussion  du  budget,  les  diffé- 
rentes  branches  d'impöts,  c'est-a-dire  les  fonds  destiués  apourvoir 
aux  dépenses.  —  Une  injustice,  qu'il  s'agisse  de  sommes  cousi- 
dérables  ou  de  sommes'  méiliocres,  n'en  est  pas  moius  une  in- 
justice; il  ne  peut  se  déteruiiner  h  la  maintenir  par  son  vote; 
11  ne  peut  vouloir  contribuer  a  prolouger  la  perceptiou  de  cen- 
tièmes  ailditionnels  h  des  impots  (^u'il  a  rejetés  comme  contraires 
k  rintérêt  général.  Sans  reproduire  les  efl'rayants  et  trop  fidèles 
tableaux  des  résultats,  des  couséquences  de  la  mouture,  il 
croit  devoir  puiser  dans  une  des  allégations  même  du  Ministre, 
la  preuve  de  l'injuste  inégalitépresque  inhérente  a  la  répartition 
de  cette  charge.  Un  des  membres  de  la  Seconde  Chambre  avait 
démontré  que  dans  Ie  Brabant  Méridional  (soumis  h  Texercice) 
chaque  habitant  des  campagnes  payait  sur  Ie  pied  de  .30  cen- 
tièmes;  M.  Ie  Ministre  répond  que,  dans  une  autre  province,  la 
quote-part  est  d'un  florin  ,  et  dans  une  troisième  d'un  florin  qua- 
rante-neuf  centièmes;  certes  on  conviendra  qu'un  tel  vice  dans 
la  répar'ition  est  intolérable.  —  Quant  k  la  contribution  per- 
sonnelle,  poursuit-il,  on  ne  peut  nier  que  Tarbitraire  plus 
OU  raoins  odieux,  ne  dépende  beaucoup  du  bon  ou  du  mauvais 
choix  des  experts;  Ie  Ministre assure  que  daiis  Ie  Brabant  Méri- 
dional on  a  noramé  pour  la  plupart  les  experts  choisis  par  les 
communes;  cela  doit  être  exact,  sans  doute,  mais  il  parait  que 
Son  Excellence  ne  possède  que  des  renseignements  incomplets, 
et  que  partout  on  na  pas  suivi  la  même  marche;  il  affirme 
que  dans  la  commune  oü  se  trouve  son  domicile  et  dans 
toutes  les  communes  qu'il  connait  autour  de  lui,  Ie  choix  n'est 
pas  tombé  sur  un  seul  des  experts  pré.sentés  par  l'administration 
municipale.  II  en  est  résulté  que ,  dans  un  village  (Ie  Trieu) ,  toutes 
les  cbaumières,  même  celles  qui  tombaient  en  ruines,  ont  été 
soumises  a  la  contribution  personnelle ,  taudis  qu'ailleurs ,  oü  les 
experts  ont  moutré  moins  de  zêle,  ils  ont  cru  devoir  ménager 
les  liaillons  de  la  misère ,  afin  de  prévenir  des  nou-valeur  éviden- 
tes.  M.  Ie  Ministre,  en  parlant  de  l'emploi  des  1,300,000  florins, 
destinós  a  des  primes  pour  l'encouragement  de  l'industrie ,  a  par- 
faitemeut  raison  de  dire  que,  dans  bien  des  cas,  il  vaut  mieux 
secourir  une  fabrique  oii  l'auteur  de  quelque  utile  découverte, 
par  un  pret  que  par  un  don  absolu  ,  et  certes ,  les  vues  du 
Gouvernement  k  eet  égard  sont  fort  sages  ,  mais  aux  termes  de 
l'article  12  de  la  fameuse  lei  du  12  Juillet  1821,  Ie  surplus, 
ainsi  que  M.  de  Secus  l'a  démontré  jusqu'a  l'évideuce  ,  devrait 
appartenir  a  l'agriculture  dont  les  calamités  et  les  besoins  ne 
sont  révoqués  en  doute  par  personne. 

En  passant  au  troisième  projet  -de  loi ,  il  regrette  que  Ie 
Ministre  n'ait  pas  prouvé  que  Ie  transfert  de  certaines  dé- 
penses ,  du  budget  annuel  au  budget  décennal ,  put  se  con- 
cilier  avec  Tart.  127  de  la  Loi  fondamentale.  Son  Excellence  au 
contraire  semble  convenir  qu'il  eüt  été  plus  conforme  aux  régies 
de  porter  en  recette  les  économes  du  budget  décennal ,  et  de  main- 
tenir les  articles  de  dépenses  au  budget  aimuel ;  seulemeut  elle  a 
prétendu  qu'alors  Ie  bienfait  de  la  suppression  d'un  certain  nombre 
de  centièmes  additionnels  se  ferait  attendre  une  année,  paree 
qu'ou  ne  connaltrait  qu'au  bout  de  ce  temps  les  sommes  réellement 
disponibles ;  l'orateur  pense  que  cette  crainte  n'est  point  fondée , 
et  .que  rien  n'emi^êcherait  de  faire  figurer,  dés  aujourd'hui, 
parmi  les  ressources,  la  somme  présumée  devoir  être  disponible, 
tout  en  conservant,  sur  Ie  budget  annuel,  les  dépenses  payables 
au  moyen  de  ces  fonds.  Cette  me.sure  concilierait  tout;  il  ne 
s'agirait  que  de  retirer  Ie  projet  actuel  pour  en  présenter  un 
autre,  dans  quelques  jours;  on  a  prouvé  déjïi  plus  d'une  fois 
coinl)ien  on  .sait  être  expéditif  dans  la  préparation  des  lois. 

En  finis.sant,  il  dit  qu'il  aura  Ie  regretde  rejeterles  trois  pro- 
jets en  discussion. 

M.  Appellus  ,  Ministre  des  Finances  (2) ,  répond  qu'il  n'a  pas 
été  bien  compris ,  qu'il  n'a  point  dit  qu'il  serait  plus  régulier 
de  faire  ce  que  propose  l'honorable  préopinant ;  il  ne  convient 
point  de  cela;  il  a  pu  dire  qu'il  eüt  été  possible  de  suivre  cette 
marche,  mais  cela  n'était  pooit  nécessaire;  et  l'illégalité  du  projet 
ne  lui  semble  pas  soutenable. 


M.  Dotrenge  (1)  relève  divers  passages  qui  Ie  concernent 
dans  Ie  discours  du  Ministre ;  il  revient  sur  ce  qu'il  a  dit  pró- 
cédemment  du  -syndicat,  dont  la  caisse,  en  dernière  analyse, 
s'alimente  des  ressources  du  contribuable ;  il  reproduit  plusieurs 
arg-uments  restés  sans  réponse. 

M.  Appelius ,  Ministrcs  des  Finances ,  répond  encore  quelquea 
mots. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren,  woixlen  de 
beraadslagingen  gesloten  verklaard. 

De  wets-ontvperpen  worden  achtereenvolgens  in  stemming^ 
gebragt.  (2) 

Het  eerste  wets-ontwerp ,  houdende  de  Ilde  af  deeling  der  be- 
grooting van  uitgaven  voor  1825,  wordt  met  77  tegen  23  stemmen 
aangenomen. 

Vóór  hebben  gestemd  de  heeren :  van  Heyden  tot  Reynestein , 
van  Heemstra ,  Loop ,  van  Hees ,  van  de  Kasteele ,  de  Moor ,  Hooft , 
Clifford  ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  van  Wickevoort  Crommelin , 
Lycklama  a  Nijeholt ,  Cuypers ,  Liefmans ,  Boddaert ,  de  Snellinck , 
Corver' Hooft ,  van  Aefferden ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras, 
Tammo  Sypkens ,  van  Markel  Bouwer ,  van  DoornincK  ,  Angillis , 
de  Melotte  d'Envos,  van  Velsen  ,  Beelaerts  van  Blokland,  Duvelaer 
van  de  Spiegel ,  van  Bommel ,  de  Gerlache  ,  Barthelemy ,  van 
Utenhove  van  Heemstede,  van  der  Goes,  Ingenhousz,  de  Leo- 
naerdts  d'Achel,  van  Genechten,  van  Randwijck  van  Rossum, 
Huyttens  Kerremans ,  Mesdach ,  Kerens  de  Wolfrath ,  Collot 
d'Escury  van  Heinenoord ,  Fontein  Verschuir ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  Bijleveld  ,  Deprez  d' Aye ,  van  Alp  hen ,  Fabry  Longrée, 
Boeyé ,  Geelhand  della  Faille ,  de  Borchgrave ,  della  Faille 
d'Huysse,  Taintenier,  Gockinga,  Dedel ,  de  Roisin,  de  Ie  Viel- 
leuze,  van  Nagell  tot  Ampsen,  Huyssen  van  Kattendyke,  van 
Toulon  ,  van  Sytzama,  Repelaer,  Fallon  ,  de  Rouck,  de  la  Motte 
Baraffe  de  Lesdain ,  van  Lochteren  Stakebrant ,  de  Meulenaere , 
V.ilain  XIIII  ,  van  Crombrugghe ,  Sandberg  van  Essenburg, 
Metelerkamp ,  Jarges ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst , 
Dijckmeester ,  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen , 
van  Sasse  van  Ysselt,  Surmont  de  Volsberghe,  Pascal  d'Onyn 
en  de  Voorzitter. 

Tegen  hebben  gestemd  de  heeren :  de  Stassart ,  Daam  Fockema , 
Tinant ,  de  Langhe ,  Coppieters  Stockhove ,  de  Stockhem  Méan , 
Faber ,  Goelens ,  Rey  phins ,  Hora  Siccama  van  Slochteren ,  Warin , 
Cornet  de  Grez ,  van  Reenen ,  Maréchal ,  Dumont ,  van  den  Hove , 
Cogels ,  Dotrenge ,  van  Asch  van  Wijck ,  Trentesaux ,  de  Visscher 
de  Geiles,  Duchastel  en  de  Secus. 

Het  tweede  wets-ontwerp  betrekkelijk  de  middelen  om  in  de 
iidte7igeivone  uitgaven  te  voorzien ,  wordt  met  74  tegen  26  stemmen 
aangenomen. 

Vóór  hebben  gestemd  de  heeren:  van  Heyden  tot  Reynestein, 
van  Heemstra ,  Loop ,  van  Hees ,  van  de  Kasteele ,  de  Moor , 
Hooft ,  Clifford ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  van  "Wickevoort 
Crommelin  ,  Lycklama  k  Nijeholt ,  Cuypers ,  Liefmans ,  Boddaert , 
de  Snellinck ,  Corver  Hooft ,  van  Aeiferden ,  van  Wassenaer  van 
St.  Pancras ,  Tammo  Sypkens ,  van  Markel  Bouwer ,  van  Door- 
ninck  ,  Angillis  ,  de  Melotte  d'Envoz  ,  van  Velsen  ,  Beelaerts  van 
Blokland  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Bommel ,  de  Gerlache , 
Barthelemy  ,  van  Utenhove  van  Heemstede  ,  van  der  Goes  ,  Ingen- 
housz ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  van  Genecliten ,  van  Randwijck 
van  Rossum ,  Huyttens  Kerremans ,  Mesdach  ,  Kerens  de  Wol- 
frath, Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  Fontein  Verschuir,  van 
der  Brugghen  van  Croy ,  Deprez  d' Aye  ,  van  Alphen ,  Fabry 
Longrée  ,  Boeyé  ,  Geelhand  della  Faille  ,  de  Borchgrave ,  Tain- 
tenier ,  Gockinga ,  Dedel ,  de  Roisin ,  de  Ie  Vielleuze  ,  van  Nagell 
tot  Ampsen  ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  van  Toulon  ,  van  Syt- 
zama ,  Fallon ,  de  Rouck ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  van 
Lochteren  Stakebrant ,  de  Meulenaere ,  Vilain  XIIII ,  van  Crom- 
brugghe, Sandl)erg  van  Essenburg,  Metelerkamp,  Jarges,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Dijckmeester,  van  Lyudefa 


(1)  Zie  Journal  ilc  la  Itclriiquc,  n».  3.51,  VOradc  n".  .S51 ,  Ocuvres  complclcs 
du  baron  de  Stassart ,  hladz.  584 — 58.5. 


(2)    Zie  Journal  )!(■  la  llelr/i(iue  n".  .351. 


(1)    Zie  Journal  de  la  BcUjiquc  n".  351. 


(2)  De  stemmingen  zijn  opgegeven  in  Journal  de  Bruxclles  n'>.3bl,  Journal 
dc  la  Bclgiquc  n".  361,  CU  Courricr  des  I'ays-llas  n°.  351. 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825,  enz.    (Beraadslaging  over  de  wets-ontwerpen.) 


van  Hoevelaken ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen ,  van  Sasse  van  Ysselt , 
Surmont  de  Volsberghe ,  Pascal  d'Onyn  en  de  Voorzitter. 

Tegen,  hebben  gestemd  de  heeren :  de  Stassart ,  Daam  Fockema , 
Tinant ,  de  Langhe ,  Coppieters  Stockhove  ,  de  Stockhem  Méan , 
Faber  ,  Goelens  ,  Reyphins,  Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  Warin  , 
Cornet  de  Grez ,  van  Reenen ,  Bijleveld ,  Maréchal ,  Dumont ,  van 
den  Hove ,  della  Faille  d'Huysse ,  Cogels ,  Dotrenge  ,  van  Asch 
van  Wijck ,  Repelaer ,  Trentesaux ,  de  Visscher  de  Celles ,  Du- 
chastel  en  de  Secus. 

Het  derde  wets-outwerp  tot  daarstelUng  van  nadere  bepalingen 
omtrent  de  Iste  af  deeling  der  begrooting ,  vastgesteld  Mj  de  wet 
van  21  April  1820,  wordt  met  63  tegen  37  stemmen  aangenomen. 

Vóór  hebben  gestemd  de  heeren:  van  Heyden  tot  Reynestein, 
van  Heemstra ,  Loop ,  van  Hees ,  van  de  Kasteele ,  de  Moor ,  Hooft , 
Cülford  ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  van  Wickevoort  Crommelin , 
Lycklama  a  Nijeholt ,  Cuypers ,  Liefmans ,  Boddaert ,  de  Snellinck , 
van  Aefferden  ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Tammo  Sypkens , 
van  Mar  kei  Bouwer ,  van  Doornincic  ,  Angillis ,  de  Melotte  d'Envos , 
Beelaerts  van  Blokland ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Bommel , 
de  Gerlache ,  Barthelemy ,  van  Utenhove  van  Heemstede ,  van 
der  Goes,  de  Leonaerdts  d'Achel,  van  Genechten,  Huyttens 
Kerremans  ,  Mesdach  ,  Kerens  de  Wolfrath  ,  Col  lot  d'Escury  van 
Heinenoord,  Fontein  Yerschuir,  van  der  Brugghen  van  Croy, 
Deprez  d' Aye ,  van  Alphen ,  Fabry  Longrée ,  Boeyé  ,  Geelhancl 
della  Faille  ,  de  Borchgrave  ,  Taintenier ,  Dedel ,  de  Roisin ,  de 
Ie  Vielleuze ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  van  Toulon ,  van  Sytzama , 
de  Rouck ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  van  Lochteren  Sta- 
kebrant ,  de  Meulenaere ,  van  Crombrugghe  ,  Sandberg  van  Essen- 
burg  ,  Metelerkamp ,  Jarges ,  Dijckmeester ,  van  Lynden  van  Hoe- 
velaken, van  Sasse  van  Ysselt,  Surmont  de  Volsberghe,  Pascal 
d'Onyn  en  de  Voorzitter. 

Tegen  hebben  gestemd  de  heeren :  de  Stassart ,  Daam  Fockema , 
Tinant ,  de  Langhe ,  Corver  Hooft ,  Coppieters  Stockhove ,  van 
Velsen,  de  Stockhem  Méan,  Ingenhousz,  Faber,  Goelens,  van 
Randwijck  van  Rossum ,  Reyphins ,  Hora  Siccama  van  Slochteren , 
"Warin ,  Cornet  de  Grez ,  van  Reenen ,  Bijleveld,  Maréchal ,  Dumont , 
van  den  Hove,  della  FaiUe  d'Huysse,  Cogels,  Dotrenge,  van 
Asch  van  Wijck ,  Gockinga ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  Repelaer , 
Fallon ,  Trentesaux ,  Vilain  XIIII ,  de  Visscher  de  Celles ,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Duchastel ,  A.  J.  J.  H. 
Verheijen  en  de  Secus. 


De  vergadering  wordt  gescheiden  tot  Zaturdag  18  December, 
ten  12  ure. 


Bij  de  behandeling  der  begrootingswetten  in  de  Eerste  Kamer 
der  Staten-Generaal ,  den  23sten  December ,  heeft  de  heer  de 
Trazegnies  het  volgend  advies  uitgebragt :  (1) 

Vingt-deux  mille  employés  au  Ministère  des  Finances,  dont 
douze  mille  taxateurs ,  ainsi  que  l'énonce  Ie  budget ,  pour 
un  royaume  de  cinq  millions  d'habitants ,  suffiraient  seuls  pour 
déterminer  mon  vote  négatif  aux  projets  de  loi  proposés ,  mais 
je  ferai  ici ,  k  Vos  Nobles  Puissances ,  avec  ma  franchise  accou- 
tumée  ma  profession  de  foi  tout  entière :  aussi  longtemps  que 
des  produits  de  mouture  et  d'abattage  figureront  dans  les  colonnes 
du  budget,  et  feront  partie  d'un  système  financier  qui  me  parait 
propre  a  corrompre  Ie  peuple,  je  me  verrai  dans  la  pénible 
nécessité  d'y  refuser  mon  adhésion,  convaincu  que  je  suis  qu'un 
autre  vote  me  ferait  coopérer  directement  èi  une  des  causes  les 
plus  actives  de  l'anéantissement  de  l'agriculture ,  et  par  conséquent 
de  la  prospérité  nationale.  Qu'il  me  soit  permis,  Nobles  et  Puis- 
sants  Seigneurs ,  de  citer  ici  un  exemple  bien  propre  k  faire 
impression  ,  que  vient  de  donner  tout  récemment  ö,  l'Europe  Ie 
digne  héritier  de  ces  grands  ducs  de  Toscane,  dont  Ie  Gouver- 
nement paternel  a  fait  pendant  tant  d'années  Ie  bonheur  des 
peuples  confiés  k  leurs  soins.  Le  premier  usage  qu'il  a  fait  de 
son  autorité,  a  été  de  supprimer  dans  ses  états  l'impót  sur 
l'abattage ,  impót  onérewx  au  peuple  et  en  même  temps  en  opposi- 
tion  manifeste  avec  les  intéréts  des  propriétaires  et  des  consomma- 
teurs ,  comme  il  le  dit  dans  le  préambule  de  son  décret :  et  si 
ce  prince  porte  un  jugement  si  juste  et  si  sévère  sur  les  résultats 
du  droit  d'abattage,  de  quelles  expressions  se  servirait-il  pour 
signaler  les  conséquences  du  droit  de  mouture ,  si  son  peuple 
connaissait  eet  impót  odieux ,  funeste ,  et  bien  plus  intolérable 
encore  que  celui  qu'il  vient  d'abolir?  J'ajouterai,  Nobles  et 
Puissants  Seigneurs ,  une  dernière  considération ,  c'est  que  les 
instructions  ministérielles  dénaturent  tellement  les  lois  de  finances 
adoptées  par  les  Etats-Généraux ,  qu'elles  les  rendent  presque 
méconnaissables  et  aggravent  le  poids  des  impóts  que  les  con- 
tribuables  ont  déjèi  tant  de  peine  k  supporter.  Je  vote  contr© 
les  projets  de  lois. 


(1)  Zie  VOracle,  n",  363  en  Journal  de  la  Belgique,  nrs.  361  en  362. 
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18db  zitting.  —  18  DECEMBER  1824. 
Mededeeling  mn  ingekomen  stukken;  Verslag  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften. 


18de  zitting. 


ZITTING  VAN  ZATURDAG  18  DECEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  12  URE.) 


Ingekomen :  1°.  Boekwerken ;  2°.  Koninklijk  besluit  be- 
treffende de  eedsaflegging  van  den  heer  Ie  Hon;  3°. 
Geloofsbrieven  van  dien  afgevaardigde;  toelating  van 
dat  lid;  —  Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften ;  —  Behandeling  van  het  wets- 
ontwerp lot  krachtdadiger  wering  van  den  slavenhan- 
del; —  Verslagen  uitgebragt  omtrent  wets-ontwerpen ; 
bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging. 


Voorzitter,  de  heer  STlcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  93  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

de  Secus  ,  de  Borchgrave  ,  Tinant ,  Hooft ,  Boeyé  ,  Meteler- 
kamp  ,  van  Heemstra  ,  van  Genechten ,  Loop ,  Warin  ,  Mesdach , 
Gockinga ,  Reyphins  ,  Dumont ,  van  Markel  Bouwer  ,  Goelens , 
van  de  Kasteele ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  van  Bommel , 
van  Heyden  tot  Reynestein  ,  Hora  Siccama  van  Slochteren ,  van 
Hees ,  de  Meulenaere  ,  Boddaert ,  Cuypers ,  Cornet  de  Grez  ,  Re- 
pelaer ,  Taintenier ,  Dotrenge ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van 
Coelhorst ,  della  Faille  d'Huysse ,  van  Reenen ,  de  Visscher  de 
Celles ,  Beelaerts  van  Blokland ,  van  den  Hove ,  de  Stassart , 
Liefmans ,  Bijleveld ,  Dedel ,  de  Rouck ,  van  Randwijck  van 
Rossum  ,  de  Roisin  ,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  van  Alphen  , 
Pascal  d'Onyn  ,  Duchastel,  Maréchal ,  Huyssen  van  Kattendyke, 
Tammo  Sypkens ,  de  Stockhem  Méan ,  van  Suchtelen  tot  de 
Haere ,  Surmont  de  Volsberghe ,  Corver  Hooft ,  van  Utenhove 
van  Heemstede,  Geelhand  della  Faille,  van  Nagell  tot  Ampsen , 
Dijckmeester ,  Angillis ,  Barthelemy ,  van  der  Goes ,  Daam 
Fockema ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  van  Hulthem  ,  de  Langhe  ,  van  Aefïerden  ,  Coppieters 
Stockhove,  Cliffbrd,  Ingenhousz  ,  Faber ,  Lycklama  k  Nijeholt, 
Sandberg  van  Essenburg ,  van  Asch  van  Wijck  ,  Duvelaer  van 
de  Spiegel ,  de  Snellinck  ,  Deprez  d'Aye ,  Trentesaux  ,  A.  J.  J.  H. 
Verheijen  ,  de  Melotte  d'Envoz ,  de  Gerlache ,  van  Meeuwen , 
Jarges,  Fabry  Longrée ,  van  Toulon,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Ie  Hon,  de  Moor,  de  lé 
Vielleuze ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  van  Crombrugghe ,  Cogels  en 
van  Sytzama. 

De  Ministers  van  Buitenlandsche  Zaken  en  van  Justitie  wonen 
de  vergadering  bij.  (2) 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
14  December,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1".  Officiële  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dozen  dag ;  2".  Neilerlandsche  Slaals-Covranl  n".  301  ;  .30.  Arnhemsclie 
Courant  n<*.  1.53;  4'.  's  Cravcnliaafjschc  Courant  n".  153;  50.  Journal  de  Ihuxellet 
nrs.  855  ,  356 ;  6«.  VOracle  n«.  365 ;  7».  Journal  de  la  ISelgiquc  n».  355  enz. 


De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen : 
1°*    de  navolgende  boekwerken : 

een  exemplaar  van  »  Richters  zee-  en  landreizen'',  uit  het' 
Hoogduitsch  vertaald  door  A.  J.  Bondgast; 

een  exemplaar  van  >  Thémis  ou  Bibliothèquedu  jurisconsulte",. 
6  deelen ; 

een  exemplaar  van  »  Thémis  Belgique " ,  deel  7 ; 
beide  laatste  werken  gedrukt  bij  de  Mat,  te  Brussel. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  in  deze  zitting. 

2°.  afschrift  van  een  Koninklijk  besluit  van  13  December  1824, 
houdende  magtiging  van  den  Voorzitter  tot  het  afnemen  der 
eeden  van  den  heer  C.  A.  Ie  Hon ,  verkozen  lid  der  Kamer  uit 
de  provincie  Henegouwen ,  in  de  plaats  van  den  heer  Rosier. 

3°.  de  geloofsbrieven  van  den  nieuw  gekozene,  welke  tot 
onderzoek  gesteld  zijn  in  handen  der  den  19den  October  benoemde 
Commissie ,  bestaande  uit  de  heeren  Boeyé  (daarbij  den  heer 
Huyttens  Kerremans  vervangende) ,  de  Rouck ,  Coppieters  Stock- 
hove ,  Mesdach  en  de  la  Motte  Barafi"e  de  Lesdain. 

Deze  Commissie  heeft  terstond  verslag  uitgebragt,  daarbij 
voorstellende ,  om ,  aangezien  geene  aanmerkingen  op  de  inge- 
diende bescheiden  te  maken  waren ,  den  heer  Ie  Hon  als  lid  der 
Kamer  toe  te  laten ,  wanneer  hij  de  bij  de  Grondwet  gevorderde 
eeden  had  afgelegd. 

De  heer  Ie  Hon  ,  daarop  ter  vergaderzaal  binnengeleid  ,  heeft 
in  handen  des  Voorzitters  de  vereischte  eeden  afgelegd  ,  en  zitting 
genomen. 

De  'Voorzitter  verklaart  dat  de  heer  Ie  Hon  zal  behooren 
tot  de  IVde  Afdéeling  der  maanden  October  en  November. 


M.  Boddaert ,  memire  de  la  Commission  des  pétitions ,  brengt 
het  volgend  verslag  uit :  (1) 

J'ai  Thonneur  de  vous  faire  rapport ,  au  nom  de  votre  Com- 
mission des  pétitions  ,  de  celle  présentée  h  Vos  Nobles  Puissances 
par  plusieurs  négociants,  armateurs,  distillateurs,  commission- 
naires,  brasseurs  et  courtiers  de  Rotterdam  et  de  Delfshaven, 
qui  tous  ont  signé  individuellement. 

Les  pétitionnaires ,  informés  que  Vos  Nobles  Puissances  délibé- 
reront  sous  peu  sur  Ie  projet  de  loi  tendant  k  augmenter  les 
droits  d'entrée  sur  Ie  froment ,  Ie  seigle ,  l'orge  et  Favoine , 
supplient  Vos  Nobles  Puissances  de  ne  point  donner  vos  suffrages 
k  cette  loi ,  qui  selon  eux  sera  nuisible  non-seulement  pour 
l'intérêt  bien  compris  de  l'agriculture  et  de  tous  les  habitants  de 
ce  Royaume,  mais  spécialement  pour  Ie  commerce ,  la  navigation 
et  les  fabriques. 

Les  pétitionnaires  conviennent  que  véritablement  l'agriculture 
est  dans  un  état  souffrant ,  mais  qu'il  serait  injuste  de  la  relever 
aux  dépens  de  la  nation  entière ,  en  tachant  de  hausser  Ie  prix 
des  grains  par  l'effet  de  la  loi  proposée,  et  par  conséquent  d'im- 
poser  les  objets  de  première  nécessité  uniquement  en  faveur  de 
l'agriculture,  que  cette  mesure  influera  considérablement  sur  Ie 
prix  de  la  main  d'oeuvre ,  et  sera  par  conséquent  nuisible  pour 
les  fabriques.  Les  pétitionnaires  pensent,  que  des  lois  prohibi- 
tives  peuvent  k  la  vérité  augmenter  les  prix,  mais  que  selon 
leur  opinion  Ie  temps  n'est  pas  trés  éloigné,  ou  il  constera  que 
ces  peuples-lü  pourront  seuls  soutenir  leurs  fabriques ,  qui  pourront 
obtenir  Ie  plus  avantageusement  la  matière  première.  Les  péti- 
tionnaires pensent  que  l'exemple  qu'on  allègue  des  lois  prohibi- 
tives  en  Angleterre  est  vicieux ,  puisque ,  disent  les  pétitionnaires , 
l'Angleterre  prospère  par  son  industrie  nationale  et  non  par  ses 
lois  prohibitives ;  et  que  dans  ce  Royaume  la  question  de  changer 
Ie  système  prohibitif  est  agitée  i)ar  tous  les  hommes  d'Etat. 

Les  pétitionnaires  allèguent  les  paroles  mémorables  de  Sa  Ma- 
jesté  k  l'ouverture  de  la  séance  des  Etats-Généraux :  »  que  l'espoir 
ranime  également ,  qu'un  arrangement  avec  les  puissances  voisines 
et  amies  donnera  au  commerce  un  cours  plus  libre  et  aux  pro- 


fa)    Dit  berigt.komt  voor  in  Journal  de  la  lielgique  n*.  355. 


(1)   Dit  verslag  werd  in  het  Fransch  uitgebragt. 
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duits  de  notre  sol  et  de  nos  fabriques  des  débouchés  plus  étendus , 
que  ne  peuvent  en  procurer  des  prohibitions  ou  des  restrictions. " 

Les  pétitionnaires  disent  ètre  pénétrés  de  reconnaissance  de  ce 
que  Sa  Majesté  n'a  pas  emplecté  Ie  système  d'un  maximum  et 
minimum  avec  la  clause  qu'en  cas  que  les  prix  seraient  au  des- 
sous du  minimum ,  teute  importation  serait  défendue. 

Les  pétitionnaires  disent  que  dans  ces  pays  oü  ce  système 
est  adopté  ,  il  ne  peut  plus  y  avoir  d'entrepöt  de  grains  étrangers , 
puisque  l'entrepót  ne  suffit  pas  pour  activer  Ie  commerce  étran- 
ger;  que  les  grains  qui  par  leur  nature  sont  si  susceptibles  ö, 
détérioration  n'ont  point  de  valeur,  si  Ton  n'en  peut  disposer 
toujours  librement,  et  que  par  conséquent  il  n'y  aurait  plus  ni 
consignations ,  ni  spéculations. 

La  grande  disette  de  grains,  disent  les  pétitionnaires ,  qui  existe 
'e  temps  en  temps  en  Angleterre ,  est  la  seule  cause  qu'on  con- 
■gne  encore  des  grains  dans  les  entrepots  de  Londres  et  de 
iverpool. 

Les  pétitionnaires  craignent  en  outre  que  si  la  loi  en  question 
t  adoptée  ,  on  n'en  restera  pas  \h. ,  paree  que  les  pétitionnaires 
ont  rintime  conviction  que  la  mesure  proposée  n'atteindra  pas 
son  but ,  puisque  la  baisse  des  grains  ne  doit  pas  être  attribuée 
h  Tentrée  des  grains  étrangers,  mais  h  la  quantité  toujours 
croissante  de  ces  produits,  et  les  récoltes  avautageuses  qui  ont 
eu  lieu  durant  plusieurs  années. 

Pour  ce  qui  regarde  les  intéressantes  fabriques  de  genièvre 
établies  a  Rotterdam,  'Schiedam  et  Delfshaven,  la  loi  proposée 
est  selon  les  pétitionnaires  surtout  onéreuse ,  puisque  déjö.  dans 
ce  moment  ces  établissements  ont  beaucoup  de  peine  k  se  soutenir , 
et  cette  augmentation  des  droits  |d'entrée  aurait  apparemment  lieu 
selon  les  pétitionnaires  h  l'époque  que ,  d'après  toutes  les  appa- 
rences  ,  1' Angleterre  ouvrira  ses  ports  pour  l'importation  de  l'orge , 
et  que  depuis  peu  de  mois  eet  article  est  haussé  h  peu  prés  de 
50  Par  conséquent ,  disent  les  pétitionnaires ,  il  serait  a  désirer 
qu'au  lieu  d' augmentation  de  droits  d'entrée ,  on  accorda  une  prime 
sur  rimportation  de  l'orge. 

Les  pétitionnaires  disent  que  la  quantité  de  grains  arrivés  de 
l'étranger  pendant  cette  année ,  est  beaucoup  inférieure  a  celle  de 
1816 ,  1817  et  1818 ,  et  qu'ils  ont  la  persuasion  que  cela  ira  en  dimi- 
nuant ;  que  l'arrèté  provisoü'e  d'Octobre  fera  que  beaucoup  de  vais- 
seaux  de  la  Mer  Baltique  resteront  cbargés  dans  nos  ports,  pour 
y  attendre  jusqu'è  ce  que  les  ports  de  l'Angleterre  soyent  ouverts 
pour  l'importation  de  l'orge  ,  ce  qui  occasionnera  une  grande 
perte  non  seulement  pour  les  pétitionnaires ,  mais  aussi  pour  Ie 
trésor,  que  les  armateurs  de  Groningue,  de  Drenthe  et  de  la 
Frise  ne  pourront  continuer  leurs  opérations,  et  que  par  It'i  une 
grande  quantité  de  personnes  seront  réduits  h  la  mendicité. 

Les  pétitionnaires  pensent  que  non  seulement  en  Angleterre, 
mais  aussi  dans  Ie  midi  de  l'Europe  les  lois  prohibitives  sur 
l'entrée  des  grains  seront  abolies,  tandis  que  Ie  Portugal  en  a 
déjó.  donné  l'exemple,  vu  que  dans  ce  pays  l'importation  du 
froment  a  été  permise  pour  des  quantités  assez  considérables. 
C'est  h  cette  permission  que  les  pétitionnaires  attribuent  la  hausse 
des  prix  du  froment,  et  non  pas  a  l'effet  de  la  loi  proposée. 
Les  pétitionnaires  supplient  Vos  Nobles  Puissances  de  vouloir 
-prendre  en  considération  qu'en  haussant  les  droits  d'entrée  sur 
les  grains,  nos  ports  ne  seront  jjlus  les  entrepots  des  grains 
étrangers,  et  qu'en  cas  de  disette  dans  l'une  ou  l'autre  partie 
de  l'Europe  nous  ne  serons  plus  h  mème  d'exporter  nos  grains, 
et  qu'alors  l'agriculture  sentira  les  effets  pernicieux  de  la  loi 
roposée,  paree  que  l'expérience  a  démontré  qu'aussitót  qu'une 
ranche  de  commerce  est  perdue,  elle  ne  se  rétablit  jamais. 
Enfin ,  disent  les  pétitionnaires ,  en  avouant  que  l'agriculture  est 
la  branche  d'industrie  la  plus  intéressante  de  notre  Royaume, 
11  parait  néanmoins  injuste  que  pour  la  protéger  la  nation  soit 
contrainte  k  jjayer  son  pain  plus  cher,  conséquence  impossiVjle 
è,  énter,  et  q'on  déplorera  encore  davantage,  vu  que  la  mesure 
n'aura  aucun  succès,  et  encouragera  la  fraude. 

Mais ,  disent  les  pétitionnaires ,  si  Vos  Nobles  Puissances  adoptent 
la  loi  proposée,  ils  les  supplient  alors  de  ne  pas  lui  donner  un 
effet  rétroactif,  ce  qui  aurait  certainement  les  suites  les  plus 
funestes  pour  Ie  commerce  et  pour  la  bonne  foi  publique. 

Les  pétitionnaires  terminent  leur  requête  en  priant  Vos  Nobles 
Puissances  qu'elles  daignent  supplier  Sa  Majesté  de  prendre  cette 
loi  en  considération  ultérieure.  Votre  Commission  a  l'honneur 
de  proposer  a  Vos  Nobles  Puissances ,  vu  que  Ie  projet  de  loi  sur 
les  droits  d'entrée  ,  de  sortie  et  de  transit  est  en  délibération ,  de 
déposer  cette  pétition  au  greffe,  pour  Texamen  ultérieur  des 
membres. 


De  Kamer  vereenigt  zich  met  de  voorgestelde  conclusie. 


Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  wets-ontwerp  tot 

KRACHTIGER  WERING  VAN  DEN  SLAVENHANDEL. 

De  beraadslagingen  worden  geopend.  (1) 

M.  de  Ylsscher  de  Celles  :  Le  projet  de  loi  en  discussion  , 
dit-il,  est  une  augmentation  de  peines  contre  ceux  qui  se  livrent 
au  commerce  des  esclaves ;  il  ne  pense  pas  qu'il  y  ait  dissenti- 
ment dans  l'Assemblée;  alors  il  s'est  demandé:  pourquoi  prendre 
la  parole  ,  puisqu'il  est  inutile  de  prêter  de  la  force  au  vainqueur. 
Cependant ,  la  réponse  est  qu'il  est  bon  de  faire  connaitre  au 
public  pourquoi  on  adopte  ou  rejette  un  projet.  Au  surplus,  il 
ne  sera  pas  long ,  et  ne  sortira  guère  des  limites  du  sujet.  II  y 
a  plus  de  30  ans  ,  ajoute-t-il ,  car  c'était  en  1787 ,  que  Wilber- 
force  ,  assez  célèbre  pour  qu'on  supprime  le  titre  de  monsieur , 
a  fait  la  proposition  de  détruire  eet  infame  commerce;  que  d'elforts 
il  a  fallu  faire ;  on  lui  objectait  qu'il  détruisait  la  richesse  des 
colonies ;  Wilberforce  est  toujours  revenu  h  la  charge ;  et  si 
souvent  qu'il  a  eu  gain  de  cause ,  il  a  confondu  ,  par  sa  logique , 
ses  adversaires.  On  avait  mème  prétendu  que  les  nègres  u'étaient 
pas  malheureux,  et  que  c'était  presque  un  bienfait  pour  eux  de 
se  trouver  dans  ces  espèces  de  corbillards  qui  les  transportaient 
de  l'un  hémisphère  dans  l'autre.  L'Europe  niaintenant  est  revenue 
h  des  principes  différents ;  des  lois  contre  la  traite  des  nègres  ont 
été  faites  presque  partout.  II  se  rappelle  k  ce  sujet  la  part  qu'a 
prise  k  la  discussion  de  1818  son  honorable  ami ,  M.  Plasschaert , 
en  qui  ses  amis  ont  perdu  un  homme  excellent,  et  la  patrie  un 
grand  citoyen.  M.  Re^^phins  avait  k  cette  époque  trouvé  que  les 
peines  n'étaient  pas  assez  sévères ;  il  a  fait  en  cela  mentir  le 
proverbe  que  nul  n'est  'pro])hète  en  son  pays ;  car  il  avait  prédit 
juste ;  les  peines  sont  reuforcées ,  et  peut-être  pas  encore  assez ; 
il  y  aura,  sans  doute  plus  tard,  une  troisième  loi ,  dans  laquelle 
le  mot  de  traite  fera  place  au  mot  piraterie.  Le  reproche  qu'on 
a  fait  au  projet  actuel  y  porte  plus  sur  les  formes  que  sur  le 
fond.  Quand  aux  formes ,  l'honorable  membre  trouve  que  la 
fusion  demandée  de  toutes  les  dispositions  législatives  eu  une 
seule  loi  est  moins  im^rortante  dans  cette  matière  que  dans  toute 
autre.  Quant  aux  peines  trouvées  trop  sévères  dans  quelques 
Sections  ,  il  ne  partage  pas  cette  manière  de  voir. 

On  ne  peut  trop  punir  un  trafic  aussi  aboininable ;  il  donnera 
donc  son  assentiment  au  projet.  Avant  de  finir ,  il  veut  néan- 
moins faire  une  observation  pour  qu'elle  soit  entendue  partout , 
car  elle  est  d'autant  plus  importante  qu'elle  intéresse  l'honueur 
du  pays ;  il  n'a  pas  vu  que  la  loi  précédente  ait  recu  son  ap- 
plication ,  car  il  n'a  jamais  entendu  dire  que  quelqu'un  eüt  été 
puni ;  il  espère  qu'on  redoublera  désormais  de  vigilance.  C'est 
avec  un  plaisir  infini ,  qu'il  reinarque  le  progrès  des  luniières ; 
il  y  a  trente  et  quelques  années  on  criait  haro  contre  tout  projet 
d'entraves  k  la  traite  des  nègres ,  et  maintenaut  au  contraire  on 
crierait  haro  contre  celui  qui  voudrait  la  rétablir.  Mais  qui 
s'aviserait  d'en  faire  la  propo.sition  ?  Néanmoins  ,'  il  ne  faudrait 
s'étonner  de  rien  dans  ce  genre ;  on  parle  bien  du  rétablissement 
de  l'inquisition ,  du  jésuitisme ,  etc.  II  est  vrai  que  toutes  ces 
belles  choses  sont  étraugères  k  notre  patrie. 

M.  de  Stassart:  (2)  Si  les  nègres  acbetés  sur  les  cótes 
d'Afrique  étaient  tous  des  victimes  arrachées  ,  par  l'avide  intérèt, 
aux  horribles  festins  d'une  horde  d'antropophages ,  ce  trafic  hon- 
teux  pourrait  trouver  grace  et  même  s'eiinoblir  aux  yeux  du 
])liilosophe.  Des  lois  protectrices  de  ces  esclaves  expatriés  dans 
nos  colonies ,  et  la  liberté  promise  k  leurs  fils  nés  sur  le  sol  de 
la  civilisation  !  .  .  .  c'est  k  quoi  se  borneraient  les  voeux  des 
amis  de  l'humanité.  Mais  il  est  trop  bien  reconnu  maiuteuant 
que  la  traite  des  nègres  est ,  pour  ces  sauvages  enfants  d'une 
nature  abrutie ,  un  aiguillon  qui  sans  cesse  les  excite  a  guer- 
royer  entre  eux  ,  afin  de  multiplier  les  captifs  qu'ils  nous  livrent 
en  écbange  des  colifichets  de  l'Europe  ;  il  est  trop  bien  prouvé 
que  les  inftlmes  séductions  employées  auprês  des  peuplades  Afri- 
caines  donnent ,  chaque  jour ,  naissance  aux  actions  les  plus 
affreuses,  les  plus  abominables ,  et  qui  rendent  l'espèce  humaine 


(1)  De  Ncdirlaiidsche  Slaals-Courant  heeft  een  kort  overzigt  van  het  ver- 
handelde geleverd  ,  dat  in  de  meeste  overige  Hollandsche  dagbladen  is  over- 
genomen. Uit  het  Journal  dc  la  beU/ique  zijn  overgenomen  de  verslagen  van 
het  gesprokene  door  de  heeren  de  Visscher  de  Celles,  Liefmaus,  Sandberg 
van  Essenburg  en  Reyphins,  wier  redevoeringen  niet  in  haar  geheel 
gevonden  zijn,  maar  van  welke  het  voormeld  blad  de  uitvoerigste  uit- 
treksels mededeelde. 

(2)  Zie  VOracle  n".  355,  Anlwcrpschc  Gazelle  n'.  153,  Journal  de  la  Ilelgique 
n".  355  en  Oeuvres  compléU-s  du  baron  de  Stassart,  bladz.  585  en  586. 
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plus  cruelle  que  les  animaux  féroces  des  déserts.  Gloire  donc  h 
la  politique  du  cabinet  Britannique,  qui ,  cette  fois  du  moins, 
s'est  mise  d'accord  avec  l'équité !  L'impulsion  donnée  k  tous  les 
peuples  de  FEurope  ne  pouvait  manquér  d'être  suivie  par  nous 
avec  un  vif  empressement.  Néanmoins  il  parait  que  la  loi  du 
20  Novembre  1818  n'a  pas  suffi  pour  arrèter  Ie  mal :  on  nous 
propose ,  aujourd'hui ,  de  renforcer  les  peines  et  de  prendre  des 
mesures  qui  s'éludent  moins  facilement.  Je  ne  veux  certes  point 
combattre  ces  dispositions  nouvelles ,  et  j'applaudis  autant  que 
personne  aux  vues  philantropiques  de  notre  auguste  Monarque; 
mais  je  voudrais  qu'on  eüt  refondu,  dans  une  seule  loi,  tout  ce 
qui  coucerne  cette  matière ;  je  n'aime  pas  ces  espèces  de  cascades 
législatives  et  ces  perpétuels  renvois  de  bulletin  en  bulletin.  .  . 
II  est  possible  que  MM.  les  avocats  y  trouvent  leur  compte , 
mais  h  coup  sur  Ie  public  en  soufFre.  Pourquoi  ne  pas  les  éviter  ? 
La  chose  ,  ici ,  n'était  difficile  sous  aucun  rapport ;  rien ,  semble-t-il , 
n'empèchait  de  faire  droit  aux  instances  d'un  grand  nombre  de 
nos  collègues.  Cependant  comme  il  me  serait  trop  pénible  de 
sacrifier  Ie  fond  aux  formes,  j'abandonne  k  MM.  les  rédacteurs 
Ie  prix  d'obstination ,  et  mon  vote  sera  favorable  au  projet.  . 

M.  van  Alphen :  (1)  Le  Royaume  des  Pays-Bas  est  essen- 
tiellement  un  Etat  commergant  et  colonial. 

Les  habitants  des  Provinces-Uuies  furent  les  premiers  fonda- 
teurs  de  ces  établissements  aux  Indes  occidentales  qui  donnèrent 
de  si  riches  produits.  Tous  ces  établissements  nous  furent  enlevés 
par  la  guerre,  le  plus  riche  de  tous  nous  fut  enlevé  par  la  paix. 

L'objet  actuel  en  discussion  se  rattache  donc  k  nos  souvenirs, 
DOS  regrets,  notre  présent  état  et  nos  expectantes  de  l'avenir. 

Mais  en  outre. 

Le  malheureux  trafic  qui  convertit  la  pauvre  espèce  humaine 
en  écus  ou  espèces  sonnantes,  est  un  objet  important  qui  inté- 
resse k  la  fois  toute  Thumanité ,  la  morale  et  le  bien-être  de  toutes 
les  natious  et  de  toutes  les  colonies  Européennes. 

La  lutte  entre  les  principes  de  justice ,  de  morale  éternelle 
et  d'tiumanité  méconnue  avec  la  cupidité,  la  soif  de  Tor  et  les 
besoins  des  colonies;  cette  lutte  si  inégale,  dont  le  but  est  si 
noble,  si  niême  les  motifs  ont  été  soupgonnés,  se  prolonge  tou- 
jours ,  et ,  je  dois  le  dire  avec  bien  du  regret ,  se  prolonge  sans 
aucun  résultat  décisif.  L'abolition  partielle,  l'absence  de  coopé- 
ration  universelle,  franche  et  positive  de  toutes  les  puissances 
coalisées  a  causé  que  les  prix  de  l'objet  ont  été  élevés,  et  c'est 
par  cela  que  la  cupidité  a  été  excitée,  que  Taudace  augmente 
et  que  le  sort  des  esclaves  durant  leur  trajet,  pendant  la  vente 
et  la  livraison,  a  été  aggravé,  qu'il  Ta  été  par  les  lois  répres- 
sives  elles-mêmes.  La  philosopbie  a  eu  ses  rêves  et  ses  erreurs, 
le  crime  s'en  est  servi  comme  d'un  masqué ,  l'exaltation  et  l'hy- 
pocrisie  se  succèdent,  les  systèmes  changent,  mais  les  préceptes 
de  la  morale  chrétienne  subsistent  toujours ;  ce  sont  ses  préceptes 
et  ses  principes  qui  proscrivent  l'esclavage.  II  faut  rendre  k  ces 
préceptes  un  hommage  solennel. 

Je  ne  fatiguerai  pas  Vos  Nobles  Puissances  par  le  récit  de 
tous  les  détails  de  l'état  actuel  de  ce  commerce,  maintenant 
plus  honteux  et  plus  cruel  qu'autrefois ;  vous  trouverez  tout  cela 
dans  les  rapports  imprimés  de  la  société  ou  institution  Africaine; 
toutefois  je  crois  utile  de  vous  communiquer  mon  point  de  vue 
et  de  vous  soumettre  mon  opinion. 

Pour  bien  juger  de  la  traite  des  nègres ,  il  faut  bien  con- 
naitre  toutes  les  causes  et  motifs  qui  favorisent  ce  trafic. 

Une  surabondance  de  population  dans  le  continent  immense 
de  l'Afrique,  le  dégoüt  du  travail  dans  un  climat  oü  la  nature 
donne  tout  et  exige  si  peu ;  l'avidité  des  nègres  pour  se  procurer 
les  denrées  de  l'Europe ,  les  boissons  enivrantes  dont  nous  leur  avons 
donné  le  goüt ,  le  despotisme  le  plus  absolu ,  la  division  d'un 
inmiense  territoire,  dont  la  grande  partie  est  encore  inconnue, 
l'impossibilité  de  maitriser  une  centième  partie  de  ces  contrées 
accoutumées  depuis  si  longteraps  k  ce  trafic ;  l'intérêt  des  princes 
et  chefs  de  tribus  a  le  soutenir  comme  partie  essentielle  de  leurs 
revenus,  comme  base  de  leur  budget;  les  besoins  des  colonies 
étaljlies  sur  un  continent  oü  les  travailleurs  manquent  et  dont 
les  lialjitants  sont  encore  moins  propres  pour  les  travaux  que  les 
Africains:  voili.  Messieurs,  bien  des  causes  qui  assurent  la  pros- 
périté  de  ce  commerce ,  qui  existe  toujours ;  ajoutez-y  les  droits 
des  colonies  fondées  sur  le  travail  des  esclaves,  l'opinion  qu'on 
leur  fait  par  l'abolition  une  atteinte  a  leur  propriété.  Considérez 
encore  que  le  fanatisme  s'en  mêle  et  prononce  son  anathème 
sur  une  race  proscrite;  méditez  tout  cela,  messieurs,  et  votre 


(1)  Zie  Journal  de  Bruxelks ,  die  de  rede  van  den  heer  van  AlpheQ  In 
haar  geheel  teruggeeft.] 


surprise  cessera ,  comme  la  mienne ,  qu'un  principe  d'éternelle 
justice  est  si  faible  contre  tant  d'intérêts ,  contre  tant  de  passions. 

Voilé,,  Messieurs,  des  idéés;  voici  des  faits. 

II  est  un  fait  connu  et  avérê,  que  durant  l'année  1822, 
28,246  esclaves  Africains  ont  été  importés  de  Rio-Janeiro,  le 
nombre  des  embarqués  fut  de  31,240;  il  en  résulte  que  3,484 
sont  morts  durant  le  passage. 

Que  8,000  ont  été  importés  k  Bahia. 

Que  l'importation  dans  l'ile  de  Cuba  se  soutient  toujours. 

II  est  de  fait  que,  durant  dix-huit  mois  de  1820  et  1821, 
100,000  noirs  ont  été  expédiés  sur  424  bMiments,  de  4  embou- 
chures de  rivières  au  nord  de  la  ligne,  dans  ce  qui  est  nommé 
le  golfe  de  Biafra. 

Le  golfe  de  Biafra  contient  la  grande  partie  des  cótes  au  nord 
et  proche  de  ligne,  qui  établit  non-seulement  une  démarcation 
géographique ,  mais  aussi  une  opposition  de  principes,  car  le 
Portugal  maintient  toujours  la  libérté  du  commerce  en  nègres 
au  sud  de  cette  même  ligne.  Ce  royaume  y  tient  si  fortement 
qu'aux  instances  du  Gouvernement  Anglais,  il  a  été  répondu 
qu'on  regarderait  tous  les  traités  nul  si  on  procédait  è,  vouloir 
porter  atteinte  h  cette  liberté  de  commerce  dans  les  parages  du  sud. 

II  est  de  fait,  qu'^  l'approche  de  bètiments  équipés  pour  la 
traite,  quelquefois  des  chefs  de  tribus  l'intérieur  se  lèvent, 
font  la  guerre  k  des  voisins ,  se  fray ent  un  passage  vers  la  mer , 
brülent  et  détruisent  les  villages  sur  leurs  chemins,  se  rendent 
maitres  des  habitants  et  se  mettent  en  contact  avec  les  contre- 
bandiers ,  qui  abondent  partout ,  qui  percent  partout  et  échappent 
partout  k  la  vigilance  des  croiseurs. 

II  est  de  fait  que  les  mauvais  traitements ,  la  cruauté  des  trafi- 
quants ,  le  massacre  même  des  esclaves  sont  accrus  en  proportion 
du  danger  attaché  maintenant  k  ce  commerce,  tan  dis  qu'aupa- 
ravant  des  réglements  très-stricts  et  qui  entrèrent  dans  tous  les 
détails  du  transport,  adoucissaient  le  sort  des  Africains  trans- 
portés  autrefois  sous  la  protection  des  lois  d'alors. 

II  serait  donc  de  fait  que  le  bien  ne  peut  se  faire  sans  aggraver 
le  mal ,  sans  donner  k  toutes  les  passions  de  la  perversité  un 
degré  plus  haut  d'intensité  et  d'exaspération ;  la  cause  sacrée  de 
la  justice  et  de  l'humanité  serait  donc  désespérée  et  devrait  être 
abandonnée  au  cours  naturel  des  cboses! 

A  Dieu  ne  plaise  que  je  n'infère  du  tableau  véridique  que 
j'ai  tracé  de  si  tristes  conclusions. 

Mais  avant  de  vous  faire  connaitre  mon  opinion  sur  eet  objet 
important ,  je  dois  citer  un  discours  d'un  des  membres  les  plus 
distingués  du  ministère  Britannique,  qui,  tout  en  confirmant  le 
récit  que  j'ai  fait,  répandra  quelques  lumières  sur  la  matière 
en  question. 

Le  16  de  Mars  1824,  le  Ministre  Canning  a  dit  dans  la  Chambre 
des  Communes,  après  avoir  affirmé  que  le  trafic  en  esclaves  ne 
se  fit  plus  par  des  Anglais,  guHl  était  hors  de  tout  doute  que 
le  commerce  prévalait  jusqu^a  une  étcndue  immense ! 

Que  parmi  les  mesures  qu'on  a  eues  en  vue,  se  trouve  celle 
qui  déclarera  la  traite  des  nègres  piraterie:  mais,  ajoute  le 
Ministre,  sur  ce  point  on  a  établi  des  suppositions  erronées,  par 
exemple  qu'une  telle  déclaration  devrait  être  faite  par  les  souve- 
rains  alliés;  l'Angleterre  est  la  dernière  Puissance  qui  peut 
admettre  une  convention  de  souverains,  une  union  de  gouver- 
nements  qui  puisse  établir  une  loi  universelle,  liant  même  les 
nations  qui  n'étaient  pas  membres  de  l'association ,  etc.  Le  seul  mode 
est  que  chaque  nation  le  déclare  pour  elle-même,  c'est  ce  qui 
a  été  proposé  par  l'Angleterre,  mais  toujours  proposé  sans  succès. 
On  a  ofi'ert  la  visite  mutuelle  des  batiments,  mais  il  n'excitera 
pas  de  surprise  que  cette  proposition  n'a  pas  été  reQue  chaude- 
ment,  quand  on  se  souviendra  qu'elle  se  rattache  k  plusieurs 
points  très-délicats  de  la  loi  ou  législatiou  maritime.  La  France  1  'a 
rejetée,  les  Etats-Unis  y  ont  accédé. 

Vous  verrez.  Messieurs,  par  ce  que  je  viens  de  citer,  qu'il 
est  bien  malheureux  que  la  traite  des  nègres  va  son  train  et 
triomphe  de  tous  les  ob.stacles  partiels  qu'on  lui  oppose. 

Que  la  concurrence  des  gouvernements  est  loin  d'être  unanime , 
ni  sur  les  principes ,  ni  sur  le  mode  d'exécution. 

Que  la  jalousie,  la  défiance,  l'ambition  ouverte  ou  masquée 
s'en  mêlent,  contrarient  l'abolition. 

Que  les  besoins  des  colonies  exercent  toujours  une  grande  in- 
fluence ;  qu'il  est  d'accord  avec  l'intérieur  du  continent  d'Afrique ; 
que  le  commun  accord  est  toujours  exploité  par  la  cupidité  et 
la  soif  de  l'or;  en  un  mot,  que  la  pauvre  espèce  humaine  est 
encore  bien  des  fois  sacrifiée  aux  espèces  sonnantes. 

Ajoutez-y,  que  le  sort  des  nègres,  qu'on  achète  et  qu'on 
transporte,  est  aggravé;  que  le  sort  des  nègres  dans  les  colonies 
est  l'objet  de  beaucoup  de  bienveillance  et  de  tentatives  poux 
l'améliorer ,  mais  que  des  insurrections  partielles ,  des  inqui.études 
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générales  par  la  fermentation  trop  précipitée  d'idées  de  liberté 
se  montrent  partout. 
Considérez  en  outre: 

Que  ce  n'est  pas  Ie  transport  seul  qui  fait  teut  Tobjet,  que 
c'est  la  vente  et  Tachat  qui  devait  être  Tobjet  de  l'attention  des 
Puissances  Chrétiennes.  C'est  la  source  primitive  de  tout;  aussi 
longtemps  que  la  vente  se  fera,  l'achat  se  fera,  paree  qu'il  y 
aura  toujours  des  besoins.  Or ,  n'est-ce  pas  uue  matière  de  regret 
que  la  vente  ne  se  fait  pas  seulement  en  Afrique ,  mais  en  Europe ; 
des  milliers  de  Chrétieus  sont  vendus  de  nos  jours  daus  les 
marchés  turcs,  et  l'ardeur  de  contrarier  ces  ventes  de  l'espècé 
humaiue  en  Afrique  se  ralentit  beaucoup  dans  Ie  continent  Ie 
plus  civilisé  du  monde,  oü  la  pureté  et  universalité  des  prin- 
cipes devait  agir  Ie  plus. 

Méditez  et  considérez  tout  ceci ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs , 
et  tachons  d'arriver  a  une  conclusion  sage  et  raisonnable  en 
harmonie  avec  notre  état  actuel ,  sans  retour  au  passé  qui 
pourrait  envenimer  notre  jugement. 

Laissez  aux  autres  nations  leur  application  différente  des  mèmes 
principes  religieux ,  la  trausformation  de  ces  principes  en  dogmes 
politiques.  Laissons  a  d'autres  Ie  soin  d'iuculquer  ces  dogmes 
par  la  force  majeure.  Reconnaissons  soleunellemeut  que  Ie  Chrrstia- 
nisme  est  la  seule  base  de  Tégalité  et  liberté  raisonnable;  que 
ces  principes  proscrivent  essentieilement  l'esclavage ;  c'est  ^  dire, 
que  partout  la  vente ,  l'achat  et  Ie  transport  d'esclaves  est  essen- 
tieilement piraterie.  II  faut  donc  avec  prudeuce  procéder  a  l'appli- 
cation  du  principe,  et  Ie  Chef  de  l'Etat  est  Ie  plus  a  même  de 
juger  si  la  sanction  pénale  et  la  gradation  des  peines  qu'il  nous 
propose  sont  en  harmonie  avec  ces  moyens  d'exécution  ,  avec  nos 
relations  extérieures  et  Ie  droit  public  de  rEurojje. 

Dans  la  position  oü  se  trouve  Ie  Royaume  des  Pays-Bas  de 
professer  librement  et  de  protéger  les  véritables  principes  de 
libéralité  Chrétienne ,  de  repousser  la  liceuce  et  Ie  fanatisme , 
de  soutenir  les  malheureux  ,  d'améliorer  Ie  sort  des  pauvres  de 
toutes  nations  par  Ie  remède  qu'on  applique  aux  nótres;  dans 
cette  carrière  de  gloire  moins  brillante  que  solide  et  paisible  , 
notre  choix  ne  peut  pas  ètre  douteux  ,  et  j'applaudis  que  dans 
la  liste  des  nations  trafiquantes ,  nos  batiments  soyent  les  plus 
rares  et  que  la  coopération  de  notre  Gouvernement  ne  soit  nulle- 
ment  mise  en  doute.  Ses  motifs  sont  purs ,  son  but  est  noble , 
et  il  faut  persévérer  dans  cette  carrière ,  quand  même  Ie  résultat 
serait  incertain. 

M.  Lilefmans  est  persuadé  'qu'il  n'est  aucuu  homme  qui 
ne  regarde  la  traite  des  nègres  comme  un  crime  méritaut  toute 
la  sévérité  des  lois;  les  peines  statuées  par  les  projets  ne  sont  ni 
trop  fortes  ni  faibles ,  il  les  adopte ;  il  ne  voit  pas  pourquoi  l'ou 
aurait  fondu  les  dispositions  précédentes  et  les  uouvelles  daus 
une  même  loi ,  attendu  que  la  matière  est  fort  simple  et  que 
l'application ,  du  moins  il  l'espère ,  pour  l'honneur  de  la  civili- 
sation,  en  sera  fort  rare. 

Quant  k  l'avis  de  ceux  qui  voudraient  une  gradation  dans  les 
peines ,  il  pense  qu'il  ne  peut  y  en  avoir  ici ,  paree  qu'il  n'y  a 
point  de  degré  ,  ni  de  circonstances  atténuantes  ;  tout  est  positif ; 
ce  n'est  pas  comme  pour  Ie  vol ,  pour  les  sévices ,  qui  ont  divers 
degrés  de  gravité ,  et  qui  doit  faire  laisser  aux  juges  Ie  soin  de 
décider  d'après  les  circonstances ;  mais ,  au  contraire  ,  dans  Ie 
cas  dont  il  s'agit ,  il  faut  quelque  chose  de  fixe  afin  d'éviter  l'ar- 
bitraire.  Ce  commerce  infame  ,  ce  crime  détestable ,  ne  permet 
point  d'admettre  de  modification  ;  il  n'y  a  jjas  de  degré  de  cul- 
pabilité;  celui  qui  l'a  fait  une  fois  mérite  la  même  peine  que 
celui  qui  Ie  fait  d'habitude.  L'assassin  est  puni  pour  un  seul 
assassinat  comme  pour  plusieurs. 

M.  Sandberg  van  Essenburg  applaudit  a  l'art.  -3,  qui 
prouve  que  Ie  Gouvernement  veut  réellement  faire  cesser  la 
traite  des  nègres.  L'honorable  membre  voit  a  regret  s'élever 
de  temps  en  temps  des  voix  en  faveur  de  eet  horrible  trafic;  il 
e.st  presque  de  mode,  chez  certaines  personnes,  de  ne  plus  plaindre 
les  nègres ,  et  bientöt ,  si  cela  continue ,  on  les  entendra  plaindre 
les  blancs ,  dont  on  gêne  ainsi  Vlmmête  industrie.  II  cite  un 
.savant  Francais,  M.  Edouard ,  qui  vient  d'établir  dans  son  ouvrage 
que  la  traite  des  nègres  a  donné  origine  ;i  la  fièvre  jaune;  de 
raanière  que  les  crimes  des  blancs  envers  les  noirs  retoinbeut  sur 
les  blancs.  Passant  ensuite  a  quelques  détails  sur  la  position  des 
nègres ,  afin  de  prouver  combien  elle  est  malheureuse  dans  les 
colonies ,  il  dit  que  jadis  on  comptait  douze  cent  mille  noirs 
en  Amérique  et  que  malgré  les  mariages  il  en  faillait  chaque 
année  80,000  pour  les  tenir  au  complet ;  donc  la  population  di- 
rninuait  chaque  année  d'un  quinzième.  Ce  qui  prouve  quel  était 
leur  sort. 


On  dit  que  les  nègres  sont  heureux  ,  mais  pourtant  on  craint 
partout  un  soulèvement;  taut  que  St.-Domingue  sera  la,  il  n'y 
aura  point  de  tranquillité  a  la  Jaraaïque ,  k  Demerary  ,  etc. ;  il 
termine  en  disant  que  la  traite  est  Ie  plus  horrible  commerce 
qui  ait  jamais  déshonoré  l'humanité. 

M.  Reyphlns  dit ,  qu'il  n'aurait  pas  demandé  la  parole  ,  s'il 
n'avait  entendu  qu'on  rattache  la  discussion  actuelle  h,  celle  de 
1818 ;  il  s'agissait  alors  d'établir  des  peines  par  suite  des  traités 
avec  d'autres  Puissances ,  et  notamment  avec  Ie  Gouvernement 
Anglais;  on  sera  peut-être  surpris  qu'en  1818,  une  loi  de  cette 
nature  n'ait  pas  été  adoptée  a  l'unauimité.  Toutes  les  voix 
s'étaient  prouoncées  contre  la  traite  des  nègres ,  et  M.  Plasschaert 
en  avait  parlé  avec  son  énergie  éloquente  et  fiére  en  trouvant 
uéanmoins ,  comme  quelques  autres,  les  peines  trop  sévères. 
M.  Reyphins  ajoute  qu'il  n'a  pas  alors  partagé  la  rnaniêre  de 
voir  de  ses  honorables  amis ,  et  qu'il  se  doutait  bien  que  les 
peines  seraient  reuforcées ;  il  les  croit  eucore  insufSsantes ;  mais 
il  aime  è  voir  procéder  avec  lenteur  dans  une  matière  comme 
celle-ci.  Le  Cri  des  nrgres ,  brochure  envoyée  de  Londres  par 
la  société  philantropique ,  doit  faire  frémir;  la  plupart  des  nègres 
meurent  dans  le  trajet ,  et  s'il  en  meurt  un  seul  a  cause  du 
trajet ,  le  trafiquant  et  ses  complices  ne  sont-ils  pas  de  véritables 
meurtriers ,  n'ont-ils  pas  mérité  la  peine  de  mort  ?  L'honorable 
membre  ne  voit  pas  de  distinction  a  faire  pour  les  peines  entre 
un  meurtrier  de  blancs  et  un  meurtrier  de  noirs.  II  ajoute 
qu'il  n'est  cependant  pas  trop  porté  pour  les  peines  sévères, 
comme  on  pourra  le  voir  lorsqu'on  s'occupera  du  Code  Pénal ; 
mais ,  dans  le  cas  dont  il  s'agit ,  il  n'y  a  pas  de  méuagements 

garder.  II  pense  que  la  traite  ne  se  fait  que  dans  les  pays 
oü  l'on  a  les  lumiéres  et  la  civilisation  en  hoi'reur :  les  motifs 
de  l'intérêt  des  colonies  doivent  céder ,  comme  l'a  fort  bien  dit 
M.  van  Alphen  ,  aux  principes  de  la  morale  et  de  l'humanité. 
La  peine  des  pirates  (celle  de  mort)  sera  sans  doute  portée  tót 
OU  tard  contre  les  trafiquants  de  chaire  humaine.  Quoiqu'il  re- 
garde  la  législation  comme  insuffisante ,  il  votera  pourtant  en 
faveur  du  projet. 

De  heer  van  Maanen,  Minister  van  Justitie,  (1)  doet  de 
juiste  zedelijke  belangen ,  welke  in  verband  met  dit  wets-ontwerp 
staan  ,  uitkomen  ,  en  beantwoordt  kortelijk  de  aanmerkingen , 
in  sommige  Afdeelingen  tegen  eenige  bijzonderheden  van  het 
ontwerp  in  het  midden  gebragt. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren ,  worden  de 
beraadslagingen  gesloten  verklaard,  en  het  wets-ontwerp  tot 
krachtiger  wering  van  den  slavenhandel,  in  stemming  gebragt, 
met  algemeene  stemmen  aangenomen. 


De  Vooraiitter  berigt  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is 
met  de  verslagen  van  de  navolgende  wets-ontwerpen : 

1°.    dat  betreffende  het  regt  van  opstal  en  het  erfpachtsregt ; 

2°.    dat  betreffende  de  uitgestelde  schuld. 

Nadat  van  den  inhoud  dier  verslagen  mededeeling  is  ge- 
daan ,  wordt  besloten  de  beraadslagingen  te  voeren  over 
beide  wets-ontwerjjeu ,  op  Dingsdag  21  December  1824. 


De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  nog  de  na- 
volgende verslagen  uit :  (2) 

M.  Mesdach ,  memhrc  de  la  Commission : 

II.  Le  sieur  Ragé ,  marchand  de  bières  a  Tournay,  pro- 
vince  de  Hainaut ,  exposé  a  Vos  Nobles  Puissances ,  que  les 
bières  indigènes  ,  frappées  h,  la  fabrication  d'impöts  très-élevés , 
qu'on  ne  restitue  point  a  l'exportation  de  cette  boisson,  sont  en 
outre  grevées ,  k  leur  sortie  du  Royaume ,  d'uue  taxe  de  50  cents 
par  baril ,  par  le  tarif  décrété  le  25  Aoüt  1822 ; 


(1)  Journal  de  la  Bclgique  n".  355  meldt  dat  de  Minister  van  Justitie 
bij  deze  gelegenheid  in  het  Hollandsch  sprak  en  zich  met  zijnen  ambtge- 
noot, den  Minister  van  Butenlandsche  Zaken,  na  de  aanneming  der  wets- 
voordragt  verwijderde. 

(2)  De  verslagen  onder  de  nrs.  II  en  V  werden  in  het  Fransch,  de 
beide  laatste  in  het  Hollandsch  uitgebragt;  vertalingen  zyn  by  alle  gevoegd. 
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Que  ces  taxes  ont  rinconvénieut  majeur  d'imposer  Tindustrie 
nationale  en  faveur  de  Tindustrie  étrangère ,  et  tendent  ainsi  è 
faire  exclure  nos  bières  des  marchés  étrangers; 

Que  ce  danger  est  ici  d'autant  plus  imminent ,  que  ce  n'est 
pas  quand  Texportation  date  déjö,  de  loin  et  est  devenae  ,  en 
quelque  sorte,  un  besoin  auquel  nos  voisins  ne  peuvent  plus  se 
soustraire ,  que  Ton  est  venu  paralyser ,  par  Tétablissement  de 
ces  impóts ,  les  efforts  de  nos  brasseries  et  de  nos  marchands  de 
bières ,  dont  l'industrie  est  parvenue  a  nous  ouvrir  des  débou- 
chés;  mais  que  c'est  dans  un  temps  voisin  de  sa  naissance , 
avant  que  l'habitude  de  faire  usage  de  nos  bières  soit  pour  ainsi 
dire  contractée ,  que ,  renchérissant  sur  la  jalousie  étrangère 
même ,  on  est  venu  opposer  ces  entraves  aux  développements 
d'une  nouvelle  branche  de  commerce ,  d'autant  plus  avantageuse 
a  la  patrie  que  tous  les  ingrédients  qui  servent  a  la  fabrication 
de  nos  bières  et  è,  leur  transport ,  sont  des  productions  du  sol 
et  Ie  produit  du  travail  de  ses  habitants. 

L'intérêt  bien  entendu  de  l'état  réclame  donc  la  conservation 
des  moyens  propres  k  faire  soutenir  k  nos  brasseurs  la  concur- 
rence  dans  les  marchés  étrangers  ,  on  plutót  la  destruction  de 
tous  les  obstacles ,  qui ,  tels  que  les  impóts  qui  pèsent  actuel- 
lement  sur  nos  bières  destinées  k  l'étranger  ,  leur  rendent  cette 
concurrence  impossible.  La  suppression  de  Timpót  de  50  cents 
par  baril  ti  la  sortie  ,  la  restitution  des  droits  d'accises ,  qui  ren- 
chérissent  tant  nos  bières ,  sont  donc  dans  l'intérêt  du  pays. 

Le  pétitionnaire  convient  qu'il  est  possible  que  des  considéra- 
tions  particulières  et  la  difïiculté  de  prévenir  l'abus  ne  perraet- 
tent  pas ,  pour  le  moment ,  de  dégréver  le  commerce  des  bières 
è,  l'étranger  de  l'entrave  résultant  des  droits  d'accises  qui  pèsent 
sur  cette  boisson ;  mais  ,  dit  le  pétitionnaire ,  ces  motifs  sont 
sans  force  k  l'égard  de  la  suppression,  ou  du  moins  d'une  forte 
réduction  de  l'impót  k  la  sortie ,  auquel  on  a  si  impolitiquement 
assujetti  nos  bières.  II  s'agirait  seulement  d'étendre  k  cette 
production  essentiellement  nationale  par  sa  fabrication  et  les 
matières  premières ,  une  rectification  que  le  Roi ,  dans  sa  solli- 
citude  paternelle ,  vient  de  proposer  a  Vos  Nobles  Puissances 
pour  d'autres  produits  de  l'industrie  Beige,  par  le  projet  de  loi 
qui  a  été  présenté  dans  uotre  séance  du  22  Octobre  dernier. 

En  effet ,  une  production  d'une  nature  analogue  aux  bières, 
également  imposée  k  la  sortie  ,  par  le  tarif  du  26  Aoüt  1822 , 
k  une  taxe  de  50  cents  par  baril ,  le  vinaigre  de  bière  enfin , 
ainsi  que  d'autres  espèces  de  vinaigre  ,  dont  les  ingrédients  sont 
néan  moins  étrangers  k  notre  sol ,  seront  presque  totalement  dé- 
grévés  de  cette  taxe ,  d'après  le  projet  de  loi  en  délibération  k 
la  Chambre ,  puisqu'on  propose  de  la  réduire  de  Vio  >  en  la 
fixant  a  5  cents. 

Les  mêmes  motifs ,  qui  ont  décidé  le  Gouvernement  k  propo- 
ser la  réduction  dont  s'agit  dans  le  projet  de  loi  que  vous  avez 
en  délibération ,  existant  pour  les  bières  indigènes ,  le  pétition- 
naire prie  Vos  Nobles  Puissances  d'interposer  leur  intervention 
pour  faire  étendre  aux  bières  indigènes  la  réduction  du  droit  de 
sortie ,  proposée  par  le  projet  de  loi  que  Sa  Majesté  vous  a 
adressé  dans  votre  séance  du  22  Octobre  dernier,  pour  le  vinai- 
gre de  bière. 

Votre  Commission  des  pétitions  a  pensé  ,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs ,  que  l'objet  de  cette  pétition  réclame  l'attention  de 
votre  Assemblée ,  comme  ayant  rapport  aux  modifications  du 
tarif  que  le  Gouvernement  vous  a  proposées ;  en  conséquence , 
elle  estime  qu'il  y  a  lieu  de  la  déposer  au  greffe ;  et  c'est  ce 
qu'elle  m'a  chargé  de  proposer  k  Vos  Nobles  Puissances. 

III.  Le  comte  Raugraff  s'est  adressé  une  seconde  fois  k  Vos 
Nobles  Puissances. 

A  l'occasion  de  sa  première  requète  j'ai  eu  l'honneur  de  faire 
connaitre  k  Vos  Nobles  Puissances,  que  ce  pétitionnaire ,  en  état 
d'interdiction  légale  ,  se  trouvait  colloqué  aux  Alexiens  Louvain , 
pour  cause  d'aliénation  mentale,  en  vertu  d'un  jugement  pro- 
noncé  par  le  tribunal  civil  de  Bruxelles.  En  exécution  de  l'arrêté 
du  23  Février  1815,  le  terme  de  la  détention  du  pétitionnaire 
vient  d'ètre  renouvellé  pour  un  an  par  jugement  du  4  de  ce  mois. 

Votre  ('ommission  des  pétitions  a  pensé,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs ,  que  ,  puisque  le  ])étitionnaire  se  trouvait  en  état  d'in- 
terdiction légale,  contre  lequel  il  n'avait  k  réclamer  que  par  les 
voies  judiciaires.  Vos  Nobles  Puissances  n'avaient  pas  k  s'occuper 
du  mérit/C  de  sa  pétition  et  qu'en  con.séquence  il  y  avait  lieu 
de  vous  proposer  de  passer  k  l'ordre  du  jour. 

M.  Surmont  dc  Tolsberghe ,  memhre  de  la  Commission : 

IV.  Vous  avez  envoyé  a  votre  Commission  des  pétitions  une 
pétition  tendante  k  ce  que  vous  proniez  des  mesures  législatives 


k  l'effet  d'annuller  les  mariages  civils  fictifs ,  contractés  en  1813 
pour  se  soustraire  aux  levées  en  masse ,  et  &  la  levée  de  la  garde 
d'honneur.  Cette  pétition  est  signé  de  Witte,  au  nom  de  plu- 
sieurs  particuliers.  L'art.  161  de  la  Loi  fondamentale ,  interdisant 
formellement  la  présentation  de  pétitions,  signées  en  nom  col- 
lectif,  votre  Commission  me  charge  d'avoir  l'honneur  de  vous 
proposer  de  ne  pas  admettre  cette  pétition  et,  d'après  ce  motif, 
de  passer  k  l'ordre  du  jour. 

V.  Orgaue  de  votre  Commission  des  pétitions,  j'ai  l'honneur 
de  vous  faire  rapport  de  la  pétition  que  vous  a  présentée  la 
veuve  Cats,  née  Velthuys ,  demeurant  k  la  Haye,  par  laquelle 
elle  vous  supplie  de  la  secourir  dans  la  misère  oü  1'ont  entrainée 
des  malheurs  occasionnés  par  force  majeure. 

La  pétitionnaire  exposé,  que  depuis  treize  années  sa  situation 
est  des  plus  déplorables;  qu'elle  s'est  adressée  il  y  a  sept  ans, 
a  ce  qu'elle  croit,  Vos  Nobles  Puissances  et  que  Vos  Nobles 
Puissances  lui  conseillèrent  de  s'adresser  k  Sa  Majesté,  conseil 
qu'elle  mit  en  exécution  sans  délai;  que  néanmoins  elle  n'a 
rien  obtenu  jusqu'ii  ce  jour,  et  que  c'est  ce  motif  qui  l'a  porté 
k  prendre  la  respectueuse  liberté  de  s'adresser  de  nouveau  k  Vos 
Nobles  Puissances. 

Elle  attribue  la  cause  principale  de  son  malheur  a  la  mort  de 
son  mari  Jean  Cats,  beurtman  de  Zwolle  a  Amsterdam,  lequel 
arrivant  k  Schiedam  avec  un  Chargement  particulier  le  18  Juillet 
1811,  décéda  dans  cette  ville  après  deux  jours  de  maladie.  Son 
bateau  fut  ensuite  mis  en  réquisition  et  envoyé  ïi  Dort ,  afin 
d'y  charger  du  bois-de-constructions  pour  le  chantier  d'Anvers; 
il  fut  retenu  ultérieurement  en  service,  et  dans  son  dernier 
voyage  chargé  d'objets  pour  le  service  télégraphique ;  son  bateau 
fut  désemparé  et  mis  en  pièces  entre  Zierikzee  et  Stavenisse 
par  une  tempête,  de  manière  que  ce  ne  fut  qu'au  péril  de  sa 
vie  qu'un  batelier  de  Stavenisse  parvint  k  sauver  la  pétitionnaire. 
Dans  ce  malheur  elle  n'oublia  pas  ses  papiers  sur  lesquels  repo- 
sait  son  dernier  espoir.  A  l'heureux  retour  de  Sa  Majesté,  elle 
envoya  k  M.  le  gouverneur  Bentinck ,  alors  commissaire  de  la 
guerre ,  les  papiers  qu'elle  avait  sauvé ,  en  y  joignant  une  lettre 
signée  par  le  maire  et  par  deux  bateliers  de  Stavenisse.  Ces 
papiers,  {\  ce  qu'avance  la  pétitionnaire,  auraient  été  remis  k 
Sa  Majesté  par  le  commissaire  de  la  guerre ,  mais  son  malheur 
et  a  celui  de  ses  cinq  enfants,  ces  papiers  qui  prouvent  qu'elle 
n'a  jamais  recu  ni  salaire  pour  ses  services,  ni  indemnité  pour 
les  pertes,  semblent  avoir  été  égarés,  et  quoiqu'elle  pense  qu'il 
existe  encore  des  preuves  k  la  commission  de  liquidation,  elle 
n'a  jusqu'ici  pu  obtenir  la  moindre  chose.  Tel  est  l'exposé  de 
la  pétitionnaire. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  votre  Commission ,  vu  qu'il 
n'entre  pas  dans  vos  attributions  ni  dans  vos  pouvoirs  de  procurer 
a  la  pétitionnaire  l'indemnité  qu'elle  réclame ,  vu  que  vous  avez, 
il  y  a  quelques  années,  déjè  indiqué  la  route  qu'il  lui  convient 
de  suivre  eu  cette  occasion  ,  est  d'avis ,  de  passer  k  l'ordre  du  jour. 

De  heer  Crockinga ,  lid  der  Commissie : 

VI.  Namens  Uwe  Commissie  van  petitiën  heb  ik  de  eer  TJ 
Edel  Mogenden  te  rapporteren ,  dat  onderscheidene  landbouwers, 
wonende  in  de  provincie  Holland ,  noordelijk  gedeelte ,  aan  U 
Edel  Mogenden  te  kennen  geven  ,  dat  een  groot  aantal  hunner 
mede-ingezetenen  van  Noord-Holland  aan  Z.  M.  den  Koning  on- 
langs een  request  hebben  gepresenteerd,  waarbij  zij  het  navol- 
gende hebben  opengelegd: 

dat  zij  met  dankbaarheid  en  erkentenis  hebben  vernomen ,  dat 
Zijne  Majesteit  zich  het  lot  der  landbouwers  aantrekt ,  zoowel 
uit  de  voorgaande  onderzoekingen ,  welke  op  last  van  Zijne 
Majesteit  hebben  plaats  gehad  over  de  middelen  ,  waardoor  de 
landbouw  uit  den  kwijnenden  staat ,  waarin  dezelve  zich  sedert 
eenige  jai-en  bevindt,  zoude  kunnen  worden  gered,  en  door  on- 
dersteunende maatregelen  tot  beteren  staat  gebragt ;  als  uit  de 
ter  hunner  kennis  gekomene  geruchten  ,  dat  er  wettelijke  be- 
palingen aan  U  Edel  Mogenden  zouden  worden  voorgedragen  tot 
de  beperkingen  van  den  invoer  van  tarwe  ,  rogge  ,  garsten  haver, 
door  belastingen  op  den  aanvoer  van  buiten ;  geruchten  waarvan 
zij  bevestigd  waren  door  het  besluit  van  den  3den  October  dezes 
jaars ,  waarbij  voorloopige  maatregelen  worden  vastgesteld ,  ge- 
schikt om  het  gevolg  van  de  genoemde  wettelijke  maatregelen 
te  verzekeren  ; 

dat  zij,  hoezeer  grootendeels  van  oordeel  zijnde,  dat  deze  maat- 
regel dat  goede  gevolg  niet  zal  hebben ,  hetwelk  anderen  er  van 
verwachten,  echter  hunne  gevoelens  daarover  gaarne  willen  on- 
derwerpen aan  de  wijsheid  van  Zijne  Majesteit  en  dergenen  ,  die 
daarover  verder  zullen  worden  geroepen ;  terwijl  zij  daarin ,  in 
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allen  gevalle,  een  nieuw  bewijs  hebben  gezien  van  de  bestendige 
zorg  van  Zijne  Majesteit  voor  het  welzijn  en  het  geluk  van  des 
zelfs  onderdanen ; 

dat  zij  ten  allen  tijde  de  volkomene  overtuiging  hebben  gehad, 
dat  Zijner  Majesteits  zorg  zich  zoowel  uitstrekt  over  de  zoo- 
danigen  ,  welke  de  hoogst  klinkende  en  mee.st  herhaalde  klagten 
aanheffen  ,  als  over  iedereen  ,  die .  op  welke  wijze  ook  ,  door  eenig 
eerlijk  bedrijf ,  nering  of  handtering ,  zijn  onderhoud  zoekt  te 
gewinnen ; 

dat  zij  dan  hierom  ook  de  vrijheid  nemen  Zijne  Majesteit  eer- 
biedig onder  het  oog  te  brengen ,  dat ,  zoo  dan  al  de  geprojec- 
teerde belemmering  van  den  invoer  van  koren  de  gelukkige  ge- 
volgen mogt  hebben  ,  welke  men  er  van  verwacht ,  het  er  echter 
verre  af  zal  zijn  .  dat  daardoor  de  landbouw  in  het  algemeen  , 
en  in  het  geheele  Koningrijk  zoude  zijn  geholpen  uf  daardoor 
eenige  verbetering  in  het  algemeen  aan  denzelven  zoude  worden 
toegebragt ,  daar  er  in  sommige  oorden  van  hetzelve  de  meermalen 
genoemde  graanspecien  geheel  niet  worden  geteeld ,  of  derzelver 
teelt  als  een  gering  gedeelte  van  het  bestaan  van  den  landman 
kan  worden  beschouwd ,  maar  dezen  hetzelve  moeten  vinden 
in  de  teelt  van  koolzaad  ,  mosterdzaad  ,  kanariezaad  ,  yetzaad  , 
moeskruiden ,  aardappelen  en  dergelijke  meer  ,  welke  zich  dan 
evenzeer  door  de  laagheid  der  prijzen  van  deze  voortbrengselen , 
in  den  beklagenswaardigsten  toestand  bevinden  ,  zoo  als  ook  in 
hetzelfde  geval  zijn  de  landlieden ,  die  zich  geheel  en  alleen 
generen  door  het  zuivel ,  vetweiden  van  beesten  en  schapen ,  en 
mesten  van  varkens ; 

dat ,  wel  is  waar ,  de  vette  kaas  redelijk  in  prijs  is  ,  dan  de 
boter  verre  beneden  die  hoogte  dat  de  landlieden  de  tegen- 
woordige huren  der  landen  kunnen  voldoen ,  en  dat  de  mindere 
soorten  van  kaas  geheel  geenen  prijs  hebben ;  dat  ook  het  vette 
koe-  en  schaapvee  niet  alleen  in  lagen  pi  ijs  is ,  maar  dat  ook  de 
stedelijke  octroijen  den  handel  in  hetzelve  zoodanig  hebben  be- 
zwaard .  dat  het  bijkans  onmogelijk  is ,  dat  hetzelve  zich  kan 
staande  houden,  hoezeer  ook  de  consumateurs  het  vleesch  duur 
genoeg  betalen; 

dat  zich  sedert  eenige  jaren  eene  besmettende  ziekte.onder  de  var- 
kens heeft  geopenbaard ,  welke  nog  gestadig  schijnt  toe  te  nemen , 
en  welke  dezen  zomer  ,  mogelijk  de  helft  der  reeds  gemeste  heeft 
doen  sterven ,  zonder  dat  dit  eenige  aanmerkelijke  rijzing  der 
prijzen  heeft  ten  gevolge  gehad; 

dat  de  prijs  der  wolle  zoodanig  is  gedaald  ,  dat  het  geheele 
district  van  Noord-Holland ,  de  eilanden  Texel  en  Wieringen 
daardoor  in  wanhoop  zijn  geraakt ,  vindende  de  ingezetenen  van 
deze  districten  bijkans  alleen  het  bestaan  uit  dit  voortbrengsel; 

dat  zij  intusschen  vermeenen ,  dat  het  van  algemeene  notoriteit 
is ,  dat  juist  deze  oorden  verreweg  de  hoogste  verpondingen  en 
andere  lasten  betalen  ,  verre  boven  de  rijkere  oorden  ,  waar  de 
tarwe  wordt  geteeld  ,  en  alle  pogingen  tot  dusverre  aangewend 
om  in  de  belastingen  meerdere  evenredigheid  te  brengen ,  nu 
zoo  vele  jaren  achtereen  vruchteloos  zijn  uitgevallen; 

dat  zij  uit  hoofde  van  alle  deze  droevige  omstandigheden , 
Zijne  Majesteit  adiëren  ,  dat  het  Hoogstdezelve  gunstig  behage , 
om  de  maatregelen,  welke  door  haar  tot  ondersteuning  van  den 
landbouw  zullen  worden  genomen  en  voorgesteld ,  niet  alleen 
te  bepalen  tot  zoodanige  landbouwers ,  welke  tarwe ,  rogge , 
garst  en  haver  teelen,  maar  ook  te  gelijk  te  doen  onderzoeken 
en  in  ernstige  overweging  te  nemen,  op  welk  eene  wijze,  hetzij 
door  vermindering  van  lasten  ,  of  anders  ook  de  andere  gedeelten 
van  den  veld-  en  akkerbouw ,  waarvan  hierboven  is  gewag  ge- 
maakt, tot  betere  omstandigheden  kunnen  worden  teruggebragt , 
opdat  de  supplianten  niet  worden  genoodzaakt  het  eenig  voor- 
deel ,  hetwelk  zij  tot  dusverre  uit  de  bestaande  omstandigheden 
hebben  getrokken  ,  te  moeten  opgeven  en  het  brood ,  hetwelk 
zij  ten  minste  in  staat  waren  zich  tot  lagere  prijzen  te  ver- 
schaffen ,  met  tranen  te  bevochtigen ,  omdat  zij  het  duurder 
zullen  moeten  betalen  ten  voordeele  van  hunne  meer  gelukkige 
mede-ingezetenen  ,  welken  het ,  na  een  lang  geroep  ,  eindelijk 
gelukt  is  Zijne  Majesteit  over  te  halen  tot  maatregelen  ,  welke 
bevorens  altijd  werden  gehouden  nadeelig  te  zijn  voor  de  vrijheid 


der  commercie ,  en  waarover  een  aantal  onderdanen  tot  nog  toe 
dezelfde  gedachten  voeden ;  zoodanig  zelfs ,  dat  supplianten  met 
vertrouwen  meenen  te  durven  verzekeren  ,  dat  ook  in  verscheidene 
van  die  provinciën  ,  waaruit  de  verdedigers  van  het  nu  te  ver- 
wachten verbodstelsel  zijn  opgestaan,  het  gros  der  ingezetenen, 
en  zelfs  het  gros  der  landbouwers ,  niet  eenstemmig  denkt  met 
hen ,  welke  zich  ,  of  uit  eigen  begrippen  ,  of  uit  andere  begin- 
selen ,  als  hunne  verdedigers  hebben  opgeworpen. 

De  requestranten  nu  vernomen  hebbende  ,  dat  de  materie  van 
dit  request  thans  in  deze  Vergadering  behandeld  werd ,  oor- 
deelden het  gepast  zich  mede  derwaarts  te  vervoegen  en  te  ver- 
zoeken ,  dat  ü  Edel  Mogenden ,  bij  gelegenheid  van  de  delibera- 
tien  tot  herstel  van  den  landbouw ,  op  den  inhoud  van  dat 
request  zoodanig  regard  willen  slaan ,  als  U  Edel  Mogenden 
overeenkomstig  het  gewigt  der  zaak  zullen  gepast  oordeelen. 

Uwe  Commissie  van  petitiën  is  van  oordeel ,  dat ,  daar  de  in- 
houd van  dit  request  bij  de  beraadslagingen  over  de  wet  ter 
verandering  van  het  tarief  van  aanbelang  kan  zijn  ,  hetzelve  ter 
griffie  behoorde  te  worden  gedeponeerd,  waartoe  zij  de  eer  heeft 
te  adviseren. 

De  heer  van  Reenen ,  lid  der  Commissie : 

VII.  Uit  naam  uwer  Commissie  tot  de  petitiën  ,  heb  ik  de  eer 
U  Edel  Mogenden  verslag  te  doen  ,  wegens  een  verzoekschrift 
van  een  groot  aantal  bouwlieden  en  teelders  van  Meeden ,  woon- 
achtig in  de  Willemstad,  Klundert  en  de  omstreken  van  dien. 

De  requestranten  stellen  hoofdzakelijk,  dat  tot  het  volkomen 
herstel  van  den  landbouw,  de  zorg  van  het  Gouvernement  voor 
alle  de  takken  van  denzelven  in  het  algemeen  wordt  vereischt. 

Dat  onder  deze  de  teelt  der  meekrap  en  racijn  eene  aanzien- 
lijke plaats  bekleedt ,  en  in  den  jare  1804  aan  Nederland  een 
inkomen  van  vier  en  een  half  millioeu  verzekerde. 

Dat  dezelve  dagelijks  meer  en  meer  in  verval  geraakt  en 
grootendeels  moet  te  niet  gaan  ,  uit  hoofde  van  het  hoog  uit- 
gaande regt  van  6  gulden  op  de  100  pond  racijn ,  en  den  jaar- 
lijks verminderenden  uitvoer  van  dit  artikel ;  uit  hoofde  van  de 
daling  der  prijzen  eü  gebrek  aan  koopers ;  uit  hoofde  dat  de 
teelders  der  meekrap  alzoo  buiten  staat  geraken  om  de  groote 
kosten  te  doen ,  welke  deze  teelt  vordert ,  zoo  omdat  dezelve 
drie  jaren  duurt  voor  dat  zij  een  product  geeft ,  als  omdat  het 
derde  jaar  buitengewone  zorg  en  ko.sten  vereischt. 

Dat  eindelijk  het  laag  inkomend  regt  van  één  half  percent 
veroorzaakt  ,  dat  door  eigenbelang  zoekende  kooplieden  dezelve 
met  de  inlandsche  M'ordt  vermengd. 

De  requestranten ,  zich  beroepende  op  eene  memorie  ten  dezen 
opzigte  in  den  jare  1823  aan  de  kamer  van  koophandel  te  Ant- 
werpen ingeleverd,  en  op  ontwerpen  in  1805  en  1806  aan  het 
toenmalig  Gouvernement  voorgedragen  ,  stellen  ,  dat  de  midde- 
len om  in  het  verval  van  dezen  tak  des  landbouws  te  gemoet 
te  komen  ,  hierin  bestaan  : 

Dat  een  geheel  verbod  van  invoer  ,  of  ten  minste  een  verhoogd 
inkomend  regt  op  dit  artikel  worde  gesteld. 

Dat  voorzorgen  worden  genomen ,  om  de  meekrap  uit  de 
meestoven  in  geplombeerde  kisten  of  vaten  tot  de  bruikers  te 
doen  komen ,  ten  einde  de  vervalsching  te  beletten. 

Dat  eindelijk  de  uitvoer  der  meekrap  geheel  vrijgesteld  worde. 

Uwe  Commissie  stelt  voor ,  Edel  Mogende  Heeren ,  om  dit 
request  op  de  griffie  te  deponeren,  ter  inzage  voor  de  leden  ,  die, 
ten  einde  beter  over  de  veranderingen  op  dit  artikel  in  het  nieuw 
voorgestelde  ontwerp  van  wet  te  kunnen  oordeelen ,  mogten 
wenschen  om  deze  zaak  nader  te  onderzoeken. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de 
bij  de  verslagen  genomen  conclusien  en  besluit  tevens  tot 
het  doen  drukken  en  ronddeelen  van  die  onder  de  nrs.  II, 
VI  en  VII  uitgebragt. 


De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 
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19de  zitting.  -  21  DECEMBER  1824. 
Mededeeling  mn  ingekomen  stukken. 


19de  zitting. 


ZITTING  VAN  DINGSDA.G  21  DECEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen :  1°.  Missives  van  de  Eerste  Kamer ,  betref- 
fende de  aanneming  van  wets-ontwerpen ;  2°.  verzoek- 
schrift ;  —  Verslagen  uitgebragt  omtrent  wets-ont- 
vperpen ;  bepaling  van  den  dag  der  beraadslaging ;  — 
Behandeling  der  wets-ontwerpen ,  aangaande  :  a.  het  regt 
van  opstal  en  het  erfpachtsregt ;  l.  de  uitgestelde  schuld. 


Voorzitter ,  de  heer  IVicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  90  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

van  Heydeu  tot  Reynestein ,  Cuypers ,  Bijleveld ,  van  Heem- 
stra ,  Hooft ,  Sandberg  van  Essenburg ,  van  Aefferden  ,  Angillis , 
van  Hees  ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  Daam  Fockema ,  Lycklama 
è,  Nijeholt ,  Clifford ,  Fabry  Longrée  ,  van  de  Kasteele  ,  van  Was- 
senaer  van  St.  Pancras ,  de  Langhe  ,  Maréchal ,  Dijckmeester  , 
Loop,  Faber  ,  Corver  Hooft,  de  Snellinck  ,  Taintenier  ,  Geelhand 
della  Faille  ,  van  den  Hove  ,  van  Sytzama ,  de  Roisin  ,  Dedel , 
Metelerkamp  ,  Gockinga  ,  van  Alphen  ,  de  Visscher  de  Celles  , 
Reyphins ,  de  Meulenaere ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van 
"Wickevoort  Crommelin  ,  Boddaert ,  Warin  ,  de  Bcrchgrave ,  van 
Randwijck  van  Rossum  ,  van  Toulon  ,  van  der  Goes ,  Duvelaer 
van  de  Spiegel ,  Mesdach ,  Ie  Hon  ,  van  Utenhove  van  Heem- 
stede ,  Tammo  Sypkens  ,  Ingenhousz ,  Cornet  de  Grez ,  Coppieters 
Stockhove  ,  de  Rouck  ,  Pascal  d'Onyn  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  , 
Surmont  de  Volsberghe  ,  Goelens  ,  de  Stassart ,  Cogels ,  Collot 
d'Escury  van  Heinenoord  ,  Repelaer,  della  Faille  d'Huysse ,  van 
Asch  van  Wijck ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  de  Gerlache , 
Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  A.  .1.  J.  H.  Verheijen ,  van  Ge- 
nechten  ,  de  Stockhem  Méan,  van  Reenen  ,  Boeyé ,  Deprez  d' Aye , 
Jarges ,  de  Melotte  d'Envoz  ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Trentesaux , 
Dumout ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  ,  Dotrenge ,  van  Velsen , 
Duchastel  ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst,  van 
Markel  Bouwer ,  de  Ie  Vielleuze ,  Huyttens  Kerremans  ,  Barthe- 
lemy ,  de  Moor ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  van  Hulthem ,  van 
Cromljrugghe  en  van  Reenen. 

De  Miui.sters  van  Justitie  en  van  Financien  wonen  de  ver- 
gadering bij. 

De  notulen  van  het  verhandelde  inde  vorige  zitting,  van  den 
ISden  December,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1*.  Ofliciële  Notulen  van  liet  gebeurde 
op  (lezen  dag;  2".  Ncderlandscltc  Slaals-Courant  n".  304;  <i'>.  Ariihcmsche  Courant 
n".  154;  40.  \i  Crarnnhaar/schc  Courant  n^.  54;  5".  Journal  de  Uruxelks  n".  357, 
358;  00.  rOrack  n».  358. 


De  Voorzitter  deelt  mede : 

A.  dat  zijn  ingekomen: 

1».  vier  missives  van  de  Eerste  Kamer,  berigtende  zich  te 
hebben  vereenigd  met  de  navolgende  haar  door  de  Tweede  Kamer 
toegezonden  wets-ontwerpen : 

regeling  der  grensscheiding  tusschen  Gelderland  en  Utrecht; 

regeling  der  grensscheiding  tusschen  Noord-Brabant  en  Ant- 
werpen bij  Westwezel; 

regeling  der  grensscheiding  tusschen  Noord-Braband  en  Ant- 
werpen bij  Calempthout; 

verdeeling  der  hoofdsom  van  grondlasten  over  1825. 

Deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

2°.  een  verzoekschrift  van  Verplanke  te  Gent ,  bedenkingen 
voordragende  omtrent  de  regten  op  de  meekrap. 

Dit  adres  zal  worden  verzonden  naar  de  Commissie  voor 
de  verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  verslag 
omtrent  het  wets-ontwerp  betreffende  het  tarief  der  reg'ten  van 
in-,  uit-  en  doorvoer. 

Nadat  van  den  inhoud  van  dit  verslag  is  kennis  gegeven , 
wordt  besloten  het  te  doen  drukken  en  ronddeeleu.  (1) 

De  Voorzitter  stelt  voor  het  wets-ontwerp  den  4den  Januarij 
des  volgenden  jaars  in  behandeling  te  nemen. 

Hierop  ontstaat  de  volgende  woordenwisseling.  (2) 

Verscheidene  leden  vragen ,  dat  de  discussie  op  den  12den 
of  15den  Januarij  worde  bepaald. 

Dé  heer  Dotrenge  merkt  aan  ,  dat  de  tijd  te  kort  zal  zijn 
voor  die  Gedeputeerden  van  verwijderde  provinciën ,  welke  ver- 
kiezen mogten  zich  in  dien  tusschentijd  naar  huis  te  begeven, 
en  dat  men  zich  bloot  stelt ,  dat  er  den  4den  Januarij  geene 
vergadering  zal  kunnen  worden  gehouden ,  uithoofde  dat  er  als 
dan  geen  genoegzaam  getal  leden  zal  tegenwoordig  zijn,  om  te 
kunnen  beraadslagen. 

Andere  leden  dringen  insgelijks  op  een  langer  uitstel  aan. 


(1)  Zie  Bijlagen  onder  n".  XII. 

(2)  Journal  de  Bruxelles  n".  358  deelt  omtrent  het  verhandelde  de  volgende 
bijzonderheden  mede: 

M.  Ie  Président  propose  Ie  4  Janvier  prochain. 

Pliisieiirs  membres  désirent  se  trouver  a  l'époque  du  renouvellement 
de  l'année  au  sein  de  leur  familie,  et  demandent  rajournement  au  15  ou 
16  de  Janvier. 

M.  Bijleveld  propose  qu'il  soit  mis  aux  voix  s'il  y  aura  un  délai  pour 
la  discussion  du  projet  en  question. 

M.  de  stassart  appuye  la  proposition. 

M.  Ie  Président  fait  remarquer  que,  puisque  les  Sections  continueront 
leurs  travaux  dans  eet  intervalle ,  il  n'y  aura  pas  réellement  de  vacance , 
ni  d'interruption  légale  de  la  session. 

M.  Dotrenge  prétend  de  nouveau  qu'une  grande  partie  des  membres 
ne  pourra  ctre  présente  au  4  Janvier  et  qu'ainsi  l'on  n'atteindra  pas  Ie 
but  de  la  discussion  qui  doit  s'ouvrir. 

M.  Lycklama  a  IVijeliolt  motive  sa  demande  d'une  prolongation  de 
hnitaine,  sur  rimpossibilitó  oü  seraient  les  Députcs  de  la  Frise  d'être  de 
retour  au  4  Janvier. 

M.  Reypliins  ne  trouve  pas  d'inconvénient  a  ajourner  la  séance  a  un 
jour  plus  reculé;  mais  l'essentiel  est  qu'il  n'y  ait  point  d'interruption.  II 
faudrait  pour  cela  un  motif,  et  il  n'en  connait  pas.  (Appuyè.) 

M.  Sandberg  van  Esseubiirg :  Pour  fixer  un  délai ,  il  doit  être  tel  que 
chacun  puisse  en  profiter,  ou  bien  il  n'en  faut  pas.  (Appuyé.) 

M.  Ie  Président :  Si  l'on  est  d'accord  que  Ie  Président  de  la  Cliambre 
a  Ie  droit  de  fixer  les  jours  de  délibération ,  je  persiste  a  fixer  celle  dont 
il  s'agit  au  4  Janvier.  (Appuye.) 

La  discussion  du  projet  de  loi  sur  les  droits  d'entrée  et  de  sortie  aura 
donc  déftnitivement  lieu  au  dit  jour. 


Vel  25. 
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19de  zitting.  -  21  DECEMBER  1824. 
XVII.    Invoering  der  lej^alingcn  van  Titel  VI  en  VII  van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek.  (Beraadslag-.  o\er  h*et  wet.s-ontw.) 


De  beer  Reyphins  ziet  de  noodzakelijkheid  daarvan  niet  in , 
daar  moet  geene  vacantie  zonder  genoegzame  reden  zijn ;  die 
reden  nu  kent  hij  niet. 

Verscheidene  leden:  Ondersteund!  Appuyé ! 

De  Foorzitfer  merkt  aan ,  dat  de  Afdeelingen  niet  zullen 
ophouden  te  werken  ,  en  dat  er  dan  geene  eigenlijke  vacantie 
zijn  zal.  Is  men  het  eens ,  dat  aan  den  Voorzitter  het  regt  toe- 
komt om  den  dag  der  discussie  te  bepalen  ? 

Verscheidene  leden  :  Ja  !  Oui ! 

De  Voorzitter:  Dan  blijf  ik  bij  mijn  voorstel  en  bepaal  den 
ag  van  den  4den  Januarij  aanstaande  voor  de  discussie  der  wet. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten. 

De  Voorzitter  deelt  nog  mede  dat  de  Centrale  Afdeelmg 
gereed  is  met  haar  verslag  omtrent  het  wets-ontwerp  betreffende 
den  wettelijken  koers  der  Fransche  muntspeciën  in  de  Zuidelijke 
provinciën. 

Nadat  van  den  inhoud  van  dit  verslag  is  mededeeling  g-e- 
daan ,  wordt  besloten  het  te  doen  drukken  en  ronddeelen.  (1) 

Op  voorstel  des  Voorzitters  wordt  voorts  bepaald  het  wets- 
ontwerp te  behandelen  den  5den  Januarij  1825. 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  tot 
het  in  werking  treden  der  Titels  VI  en  VII  van  het  Burgerlijk 
Wetboek,  handelende  over  het  regt  van  opstal  en  van  het 
erfpachtsregt.  , 

De  beraadslaging  wordt  geopend.  (2) 

M.  Reyphins  (3)  dit  qu'il  peuse  qu'il  ne  faut  pas  une  loi 


(1)  Zie  Ilijlagen  onder  n».  XVIII. 

(2)  De  redevoeringen  van  den  heer  Reyphins  en  van  den  Minister 
van  Justitie ,  die  bij  deze  gelegenheid  het  woord  voerden ,  zijn  niet  in 
haar  geheel  gevonden. 

(3)  Zie  Journal  dc  Bruxelkx  n".  358.  De  Ncderlandschc  Slaals-Couranl  deelt 
van  het  gesprokene  het  volgende  mede: 

De  heer  Beypbins heeft  het  woord.  Hij  had  gedacht,  dat  er  geene  titels 
van  het  Wetboek  in  werking  zouden  gebragt  worden ,  eer  hetzelve  geheel 
voltooid  zoude  zijn.  Men  stelt  nu  evenwel  voor,  zulks  ten  aanzien  van 
twee  titels  te  doen.  Deze  zijn  in  het  Siaalsblad  gedrukt,  en  dit  is  eene 
afkondiging.  Hü  gelooft  dus  ,  dat  er  geene  bijzopdere  wet  noodig  is  om 
de  afkondiging  van  eene  wet  te  autoriseren,  en  hiertoe  had  de  Koning 
de  magt.  Indien  men  echter  uit  zijne  aanneming  der  voorgestelde  wet 
geene  gevolgtrekkingen  voor  het  vervolg  wil  afleiden,  is  hji  genegen  om 
het  aangeboden  ontwerp  aan  te  nemen. 

Journal  de  bruxelles  bevat,  in  no.  364,  over  de  behandeling  van  dit  wets- 
ontwerp nog  de  volgende  beschouwingen: 

L'on  a  vu  par  l'analyse  de  la  séance  des  Etats-Généraux  du  21  de  ce 
mois,  que  M.  Reyphiks  avait  révoqué  en  doute  s'il  fallait  bien  une  loi 
afin  de  rendre  dès-a-présent  exécutoires  cellos  du  10  Janvier  1824  relatives 
aux  droits  d'emphythéose  et  de  super ficie ;  on  bien  ne  suffisait-il  pas  de  eet 
efifet  d'une  simple  ordonnance  Royale?  Ces  lois  sont  depuis  iongtemps 
parfaites,  disait  cetorateur,  il  ne  leur  manque  que  la  force  exécutoire  qui 
résultc  de  la  promulgation ,  et  c'est  au  Roi ,  d'api-ès  la  Loi  fondamentale , 
qu'il  appartient  de  promulguer  les  lois.  L'on  sait  que  Son  Excellence  Ie 
Ministre  de  la  Justice  a  répondu  aux  observations  de  M.  Reyphins,  que 
d'aprés  sa  róponse  la  loi  a  été  adoptée  a  l'unanimité. 

Noua  croyons  utile  de  tracer  ici  quelques-uns  des  principes  de  notre 
législation  concemant  la  promulgation  de  la  loi  et  ses  eflfets. 

La  Loi  fondamentale,  art.  119,  porte  que  les  projets  de  loi,  adoptés 
par  Ie  Roi  (;t  les  deux  Chambres  des  Etats-Génèraux ,  deviennent  lois  du 
Koyaume  et  sont  promulguées  par  Ie  Roi.  Aux  termes  de  l'article  120, 
la  loi  règle  )e  mode  de  publication  et  Ie  terme  après  lequel  lea  lois  devien- 
nent obligatoires.  C'est  donc  dans  des  lois  spéciales  qu'il  faut  chercher  ce 
que  la  Loi  fondamentale  n'établit  ici  qu'en  principe  général. 

Or,  Ie  mode  de  promulgation  et  celui  de  rendre  la  loi  obligatoire ,  ainsi 
que  l'époque  4  laquelle  elle  Ie  devient,  sont  régléa  par  Ie  Code  Civil  et 
par  nne  loi  du  2  Aoüt  demier. 


pour  la  mise  en  vigueur  des  deux  Titres  dont  il  s'agit ;  que  Ie 
Roi  a  Ie  pouvoir  de  les  promulguer,  puisqu'ils  sont  iiisérös  dans 
Ie  Joiwnal  OJJlciel;  que  cependant  il  avait  pensó  qu'oii  ne  pro- 
mulguerait  pas  des  Titres  séparé.s  du  Code,  avant  qu'il  fütachevé. 
Nous  entrons  ,  dit-il ,  dans  un  cercle  vicieux ,  si  nous  f'aisons  une 
loi  pour  faire  promulguer  une  autre  loi.  Néanmohis  je  suis  dis- 
posé k  voter  pour  Tadoption  de  celle  qui  nous  est  proposée ,  mais 
sans  qu'on  en  puisse  tirer  des  conséquences  pour  l'avenir. 

De  heer  van  9IaaiBen,  Minister  van  Justitie,  verdedigt  het 
wets-ontwerp. 

Dit  wordt,  in  stemming  gebragt,  met  algemeene  stemmen 
aangenomen. 


Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  wets-ontwekp  aan- 
gaande DE  UITLOTING  DER  UITGESTELDE  SCHULD.  (1) 

De  Voorzitter  deelt  mede  dat  is  ingekomen  de  volgende 
missive  van  den  Minister  van  Financien  : 

's  Gravenhage ,  den  20sten  December  1824. 

Op  heden  ontvangen  hebbende  het  Verslag  van  de  Centrale 
Afdeeling-  wegens  het  ontwerp  van  wet  de  uitge.stelde  schuld 
betreffende,  heb  ik  bij  nader  onderzoek,  omtrent  het  wederom 
aan  den  dag  gelegde  gevoelen  door  twee  xifdeehngen ,  bevonden , 
dat  werkelijk  de  g-emaakte  aanmerking  van  de  Vde  Afdeeling 
ten  aanzien  van  het  9de  artikel  van  het  ontwerp  ,  vroeger  niet 
wel  is  begrepen  ,  hebbende  men  alstoen  vermeend  dat  dezelve 
betrof  het  laatste  gedeelte  van  dat  artikel ,  terwijl  het  duidelijk 
is  dat  in  het  eerste  gedeelte  van  hetzelve  eene  schrijffout  is  in- 
geslopen,  door  te  stellen  31  Maart  1824,  terwijl  dit  in  de  daad 
behoort  te  zijn :  31  Maart  1825 ,  zoo  als  in  de  vertaling  ge- 
vonden wordt. 

De  eer  hebbende  ü  Hoog  Edel  Gestrenge  hiervan  kennis  te 
geven  ,  voeg  ik  daarbij  de  verzekering ,  dat  de  heer  Secretaris 
van  Staat  geniagtigd  is  om  deze  verandering  op  het  oorspron- 
kelijk ontwerp  van  wet  te  doen  waarmerken. 

De  Minister  van  Financien, 
[get.)  Appelius. 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 


L'article  premier  da  Code  Civil  Francais,  qui  nous  régit  encore ,  déclare 
les  lois  exécutoires  en  vertu  de  la  promulgation  qui  en  est  faite  par  Ie 
Gouvernement. 

L'article  2  des  dispositions  générales  du  nouveau  Code  des  Pays-Bas 
(non  encore  rendu  exécutoire)  porte  que  nuUe  loi  ne  devient  obligatoire, 
qu'après  avoir  été  légalement  promulguée,  et  l'article  3  règle  Ie  mode  de 
promulgation  ,  ainsi  que  Tépoque  de  la  mise  a  exécution.  Mais  en  atten- 
dant  que  ce  code  lui-même  dcvienne  obligatoire,  Ie  Roi ,  d'accord  avec  les 
Etats-Généraux,  a  adopté  la  loi  suivante,  datée  du  2  Aoüt  1822:  „Les 
lois  sont  exécutoires  dans  tout  Ie  territoire  du  Koyaume,  en  vertu  de  la 
promulgation  qui  en  est  faite  par  Ie  Roi;  elles  seront  exécutées  daus  toutes 
les  parties  du  Royaume,  du  moment  oü  la  promulgation  pourra  en  être 
connue.  Si  la  loi  ti'a  pas  fixé  une  autre  époque,  la  promulgation  sera  réputée 
connue  dans  tout  Ie  Royaume,  Ie  vingtième  jour  aprés  la  date  que  portera 
Ie  Journal  0/ficicl,  dans  lequel  la  loi  sera  insérée." 

Ainsi,  puisque  Ie  Journal  Ojficiel  n°.  13,  qui  contient  la  loi  du  10  Janvier 
1824,  relative  au  droit  de  superficie ,  et  Ie  n".  14,  contenant  la  loi  de  même 
date  sur  Ie  droit  d'cmpliytdosc ,  portent  respectivement  la  date  de  publication 
du  21  Janvier,  ces  lois  ont  dü  être  exécutoires,  conformément  a  celle  du 
2  Aoüt  1822,  dès  Ie  20rae  jour  après  la  dite  date,  si  la  loi  na  pas  fixé  une 
autre  époque.  Mais  il  est  constant  que,  quoique  déja  insérées  au /oi(r»a/ O/pf/e/ , 
les  diverses  lois  destinées  a  faire  partie  du  Code  Civil ,  ne  sont  pas  encore 
obligatoires,  et  ccla  résulte  sufflsaniment  d'ailleurs  des  termes  raêmes  du 
préambule  de  chacune  des  dites  lois,  ainsi  con^u:  Avons  statué  comme  nous 
statuons  par  les  présenles ,  d'arrétcr  les  dispositions  générales  qui  suivent ,  pour  faire 
partie  du  Code  Civil  du  Royaume  des  Pays-Bas.  Les  lois  sur  les  droits  de 
superficie  et  d'cmphytéose  sont  donc  dans  Ie  cas  de  l'exception  établie  par 
celle  du  2  Aoüt  1822,  et  comme  d'après  Tart.  120  de  la  Loi  fondamentale, 
LA  I.0I  réyle  Ie  trrme  après  lequel  les  lois  deviennent  obtiijaloircs ,  il  n'a  pas  suffl 
pour  donner  cctte  force  aux  deux  lois  précitées ,  d'un  simple  arrêté  de  promul- 
gation; mais  il  a  fallu  a  eet  etfet  une  loi  expresse,  et  telle  est  celle  dont  Ie 
projet  a  été  adressé  par  Ie  Roi  aux  Etats-Généraux  et  adopté  par  eux. 

(1)  Dit  is  het  vierde  der  wets-ontwerpen  bü  de  Staatsbegrooting  voor 
1825  aan  de  Tweede  Kamer  aangeboden.  Zie  Bijlagen  vfi.  XIV. 
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De  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  wordt  geopend. 

M.  van  Asch  van  Wijck:  (1)  Parmi  les  devoirs  importants 
auxquels  mes  fonctions  comme  membre  de  cette  Chambre  m'ap- 
pelleut,  j'ai  toujours  envisagé  qu'il  en  est  un  des  plus  essentiels 
celui  de  m'attacher  aux  dispositions  de  la  Loi  fondamentale , 
è,  saisir  son  esprit,  h.  me  pénétrer  de  ses  principes.  . 

Ces  mèmes  dispositions,  qui  m'ont  toujours  servi  de  guide, 
me  guideront  encore  ce  jour  dans  la  cousidération  du  projet  re- 
latif  k  la  dette  différée. 

Cette  mème  loi  posa  en  principe  h  Tart.  199 ,  que  Ja  dette 
pudliquc  devra  être  prise  en  cousidération  annuellement  afin  d'avan- 
ccr  les  intéréts  des  créanciers  de  VÉtat ,  et  j'aime  ö,  reconnaitre 
dans  cette  disposition  cette  probité,  qui  forme  toujours  un  trait 
distiuctif  de  uotre  caractère  national ;  cette  vertu  houora  la  nation , 
elle  fit  naitre  la  confiauce  et  Ie  crédit  public ,  qui  assurèrent  sö, 
prospérité;  il  me  parait  beau  de  voir  poser  les  bases  de  notre 
édifice  social  sur  cette  même  vertu;  il  ne  suffit  donc  pas  de 
prendre  en  cousidération  la  dette  publique  dans  Tiutérêt  du  trésor; 
non,  Ie  point  de  vue  est  plus  étendue ,  c'est  dans  celui  des  créanciers; 
il  ne  sufïït  pas  que  Ie  sort  de  ces  créanciers  une  fois  fixé  reste 
invariable ,  sans  aucun  espoir  d'amélioration.  Non ,  la  Lei  fon- 
damentale prescrit  impérieusemeut  une  délibération  anuuelle;  elle 
a  voulu  qu'on  considère  chaque  année,  si  Tétatdu  trésor  public 
permettra  de  porter  un  remède  aux  plaies  profoudes ,  que  la  fortune 
particulière  a  recues  par  des  circonstances ,  qu'on  aimerait  a  faire 
oublier;  c'est  dans  eet  esprit  que  ce  principe  est  consacré,  et  je 
sens  tout  ce  que  ce  point  a  de  délicat;  obligés  que  nous  Ie  sommes 
a  considérer  les  intéréts  du  trésor,  nous  sommes  encoi'e  obligés 
a  veiller  aux  intéréts  des  créanciers  de  l'Etat ,  et  nous  pourrions 
même  trouver  difficile  ti  remplir  cette  doublé  tache ,  si  nous  n'éLions 
point  persuadés  que  la  véritable  utilité  publique  se  trouve  dans 
1'observation  religieuse  des  engagements ,  laquelle  conserve  Ie 
crédit  national,  et  confirm.e  la  confiauce  dans  toutes  les  assu- 
rances  que  l'Etat  a  données  ii  ses  créanciers. 

Le  projet  en  discussion ,  considéré  sous  ce  point  de  vue ,  me 
présente,  je  l'avoue,  des  difïicultés  que  je  n'ai  pu  résoudre  Icraque 
je  le  considère  sous  le  rapport  tant  des  droits  de  ces  créanciers 
que  de  leur  intérêt,  et  lorsque  je  l'envisage  sous  le  rapport  du 
trésor  et  de  Fintérêt  g-énéral.  Permettez  moi ,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs ,  de  vous  proposer  mes  motifs  sur  chacun  de  ces  points. 

J'ai  parlé  des  drcits  des  créanciers  de  la  dette  difierée  ,  et  il  me 
parait  incontestable  que  ces  droits  ne  différent  de  ceux  des  créan- 
ciers de  la  dette  active  que  sous  le  rapport  dv,  ierme  auquel 
commencera  le  payement  des  rentes;  ce  payement  fixé  pour  les 
deux  parties  de  la  dette  nationale  a  deux  et  demi  pour  cent ,  est 
fixé  quant  a  la  dette  différée  a  un  terme  dont  l'existence  dépend 
d"un  tirage  annuel ;  c'est  la  disposition  de  l'art.  2  de  la  loi  du 
14  Mai  1814,  qui  porte  :  la  dette  active  produira  l'intérêt  de2V2 
pour  cent ,  la  dette  différée  produira  successivement  le  mème  intérêt. 

Cette  disposition  s'expiique  par  les  antécédents  et  par  l'état 
de  la  dette  nationale  a  Tépoque  de  l'émauation  de  la  loi  de 
14  Mai  1814.  La  dette  n'avait  souflért  aucune  réduction ,  les  intéréts 
en  avaient  été  payés  pour  la  totalité  ,  les  empruuts  même  avaient 
continué  jusque  l'an  1809  et  aucune  disposition  législative  y 
avait  encore  porté  atteinte  jusqu'a  l'époque  de  la  réunion  de  la 
Hollande  k  l'Empire  Francais  en  1810  ;  a  cette  époque  le  pre- 
mier décret  de  Napoléon  ,  après  qu'il  eut  envabi  le  territoire  de 
la  Hollande ,  fut  celui  de  9  Juillet  1810,  dont  l'art.  8  est  congu 
en  ces  termes :  Vintcrét  de  la  dette  publique  ne  sera  porté  en 
dépense  pour  1810  que  pour  le  tiers  du  taux  actuel. 

Cette  expression  •»  pour  1810"  fait  entrevoir  l'iuteution  d'une 
mesure  provisoire  et  nullement  définitive ;  c'est  néanmoins  k  eet 
article  que  renvoya  le  décret  dit  organique  de  la  réunion ,  décret 
daté  le  18  üct(jbre  1810  ,  trés  étendu  et  qui  comprend  toutes 
les  parties  de  l'administration  de  nos  provinces. 

L'art.  115  porte  textuellement :  La  dette  Ilollandaise  est  con- 
servée  dans  sou  inlégrité ,  mais  V intérêt  sera  porté  au  tiers ,  ainsi 
qu'il  est  ordonné  par  Tart.  8  du  décret  de  9  Juillet  1810.  Ce  décret 
organique  ordonna  que  le  grand  livre  de  la  dette  Hollandaise 
serait  continué  tel  qu'il  avait  été  ordonné  par  la  loi  Hollandaise 
de  27  Janvier  1809.  En  conséquence  de  ce  décret,  la  dette  con- 
tinua  d'être  inscrite  sur  le  grand  livre  pour  l'iutégralité  des 


(1)  De  heer  van  Asch  van  Wijck  sprak ,  gel\jk  de  Ncdcrlamlschc  Slaals-Courant 
in  n".  .304,  Journal  dn  Urii.rcllcs  inn".  .S.')8  opgeven,  bjj  deze  gelegenheid  in 
het  Fransch.  Die  rede;  komt  aUeen  in  li(!t  Ilollandsch  voor  in  de  AWcc- 
lunihche  Slaalt-Cinirant  n".  308.  In  dc  parlementaire  nalatenschap  van  dien 
redenaar  is  liet  handsclirift  daarvan  teruggevonden ,  maar  tev(!ns  de  vertaling 
in  het  Fransch,  die  nergcins  vFcrd  opgenomen.  Deze  wordt  liierbovcn 
medegedeeld. 


I  capitaux  ,  et  suivant  le  taux  ancien  des  rentes ,  dont  néanmoins 
le  payement  ne  fut  efiéctué  que  pour  le  tiers.  II  fut  remis  k  une 
j  époque  ultérieure  de  règler  le  mode  d'inscription  sur  le  grand 
;  livre  de  la  France,  mais  il  n'eut  jamais  lieu:  il  n'y  eut  aucune 
I  consolidation  du  tiers ,  aucune  mesurej,  qui  diminuent  les  capitaux, 
et  le  payement  des  rentes  aux  tiers  semblait  plutót  mesure  pro- 
visoire que  définitive.  L'inscription  sur  le  livre  de  la  Hollande 
fut  continuée  jusqu'ii  Février  181.3  ;  et  cette  opération  était  k 
peine  terminée  que  l'heureuse  révolution  ,  en  nous  rendant  la 
Maison  chérie  d'Orange,  en  rétablissant  k  la  patrie  son  indépen- 
dauce  ,  ouvrit  aux  créanciers  opprimés  la  perspective  d'un  avenir 
plus  fortuné.  Cet  espoir,  confirmé  par  l'art.  118  de  la  Loi  fon- 
damentale ,  acceptée  le  30  Mars  1814 ,  ne  tarda  pas  k  se  réa- 
liser ;  un  nouvel  ordre  de  choses  fut  établi  par  la  loi  de 
14  Mai  1814.  La  dette ,  laquelle  dans  sa  totalité  produisait  en- 
core alors  un  intérêt  quelconque ,  fut  distinguée  en  deux  parties , 
celle  active  et  celle  différée;  égales  quant  au  droit  et  au  taux 
de  la  rente  ,  mais  différent  uniquement  quant  k  l'époque  a  laquelle 
devait  commencer  le  payement ;  les  conditions  de  cet  arrange- 
ment furent : 

1°.  la  remise  des  iuscriptions  anciennes  et  leur  inscription 
nouvelle  ;"i  2V3  pet.  sur  un  nouveau  grand  livre ,  en  rempla- 
cement des  anciens 

2°.  le  payement  d'une  somme  en  argent  de  f  100  pour  un 
capital  déterminé  de  dette,  suivant  l'art.  5; 

3°.  le  tirage  annuel  de  quatre  millions  de  dette  différée 
suivant  l'art.  8  ,  ainsi  concu :  »  Chaque  année  iim  somme  de  quatre 
millions  de  dette  active  sera  amortie,  et  une  somme  égale  de 
dette  différée  sera  convertie  en  dette  active,  suivant  un  tirage 
annuel,  k  déterminer  par  un  règlement".  Ce  reglement  émana 
le  7  Mars  1816  et  l'art.  3  confirma  ce  tirage  annuel. 

4°.  dans  l'art.  9  fut  dit,  que,  la  dette  prise  en  cousidération  suivant 
l'art.  118  de  la  Loi  fondamentale  de  30  Mars  1814  (article  corres- 
pondant  a  l'art.  199  de'la  loi  actuelle)  ,  il  serait  statué  quelle  somme 
en  sus  de  quatre  millions  pourrait  être  amortie,  afin  de  favoriser 
d'autant  plus  les  créanciers  de  l'Etat.  Ce  n'est  donc  pas  a  tort 
que  j'ai  invoqué  cet  article  199;  il  est  inséré  dans  la  loi  de  14 
Mai ;  cette  loi  est  fondée  sur  ce  principe ,  devenu  inhérent  k  son 
existence.  Qucl  fut  l'esprit  de  cette  loi  et  quel  en  fut  l'effet  ? 

Voyons  le  préambule :  voulant  donner  une  prcuve  de  notre  désir 
d'adoucir,  autant  que  V  équitéle  permet  dans  les  circonstances  actuelles, 
le  malheur  que  lés  créanciers  de  VEtatontéprouvé sous  Vusurpation 
étrangère. 

Voyona  encore  l'art.  25 :  afin  d'assurer  aux  créanciers  un  espoir 
jondé  de  toir  rétahlir  graduellement  leurs  pertes,  Véchange  de  la 
dette  différée  sera  accéléré. 

Si'  jamais  le  texte  de  la  loi  suffit  pour  nous  faire  sentir  son 
esprit ,  si  jamais  une  mesure  pouvait  être  conforme  k  notre  caractère 
national ,  ce  fut  bien  celle-la :  un  acte  de  justice ,  retardé  il  est  vrai, 
mais  seulement  par  des  circonstances  impérieu.ses ,  sera.  accompli 
un  jour;  chaque  année  le  rapprochera,  et  chaque  année  encore 
cet  acte  peut  être  accéléré ;  la  Loi  fondamentale  en  est  le  garant ; 
la  brêche  que  la  fortune  particulière  a  souff'erte  se  combiera  k  la 
fin ;  voilïi  il  me  semble  l'esprit  national  de  conservation  et  de 
rétablissement ,  mis  en  harmonie  avec  les  sentiments  de  probité 
et  de  justice. 

Et  quel  en  fut  le  résultat  ?  Les  créanciers  ecceptèrent  les  con- 
ditions ,  remirent  leurs  titres  anciens ,  payèrent  le  supplément  en 
argent,  dont  l'Etat  se  servit  a  mettre  sur  pied  cette  armée  si 
glorieusement  triomphante  en  1815  et  qui  cimenta  notre  existence 
politique. 

lis  acceptèrent  donc  par  le  fait  même  les  conditions  proposées , 
et  recurent  de  nouveaux  titres  conformes  aux  termes  de  l'enga- 
g-ement. 

Cette  loi  fut  étendue  par  le  décret  de  22  Février  1816  a  la  dette 
Austro-Belg-e ;  les  mêmes  principes  furent  rendvis  applicables  k 
la  totalité  de  la  dette  nationale ,  les  droits  deviurent  égaux  et  par 
rapport  a  la  dette  Austro-Belge ,  ce  fut  en  exécution  de  la  con- 
vention de  Yienne  de  9  Octobre  1815  et  par  conséquent  sous  la 
garantie  du  droit  des  gens. 

Je  vois  donc  convention ,  proposée  et  acceptée ,  je  vois  consen- 
tement  de  parties  contractantes,  et  je  ne  trouve  aucune  difi'érence 
entre  tous  les  empruuts  que  nous  avons  consentis  en  forme  de 
lois,  du  canal  du  Braband,  Willemsvaart,  du  Zuidpias,  et  la 
loi  de  14  Mai  1824. 

Les  lois  que  je  pourrais  appeler  conventionelles  autorisent  les 
conventions  et  engagent  l'Etat  vis  :i  vis  des  créanciers ;  la  parti- 
cipation  de  ceux-ci  est  une  acceptatiou  de  foit  et  la  délivrance 
de  titres  obligatoires  en  est  le  complément;  ils  out  des  droits 
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acquis ;  la  conveution  perfectionnée  n'est  plus  un  objet  de  lég-is- 
lation ;  il  ne  s'agit  que  de  l'exécution.  Ou  bien  la  dette  publique 
ne  serait-elle  pas  une  partie  de  la  propi-iété  aussi  bien  que  les 
biens  fonds,  les  meubles,  les  titres  de  créance?  Comment  chan- 
gerait-on  donc  par  une  loi,  les  couditions  d'un  engagement? 

Les  lois  subséquentes  ont  confiriné  celle  ue  14  Mai;  elles  ont 
toutes  considérées  Ie  tirage  annuel  de  quatre  millions  comme  in- 
variable  et  inaltérable;  elles  se  sont  bornées  k  ajouter  toujours 
une  somme  en  sus.  et  ï\  fixer  Ie  rachat  annuel  de  dette  différée. 
La  loi  de  27  Décembre  1822  a  enfin  fixé  la  somme  d'amortis- 
sement  a  cinq  millions  de  dette  active ,  et  Ie  rachat  <\  cinq 
millions  de  dette  différée.  Le  principe  de  notre  législation  est 
devenu  invariable ;  la  confiance  publique  s'est  fondée  sur  ce  prin- 
cipe ;  y  ajouterions-nous  un  changement  sans  attaquer  les  bases 
de  cette  confiance  et  sans  nuire  aux  droits  acquis  des  créanciers? 

Le  tirage  annuel  de  quatre  millions  est  une  de  ces  conditions ; 
je  la  considère  comme  étant  d'une  haute  importauce;  puis- 
qu'elle  fixe  et  soutient  la  valeur  non  seulement  de  la  masse  de  la 
dette  différée,  mais  aussi  de  chaque  partie  de  cette  dette,  qui 
se  trouve  distribuée  en  portions  plus  ou  moins  grandes  entre  les 
mains  des  créanciers  de  l'Etat.  Ce  n'est  donc  pas  seulement  le 
droit,  ce  sont  aussi  les  intéréts  de  ces  créanciers  que  je  ne  saurais 
concilier  avec  le  projet  d'un  tirag-e  simultané ,  car  c'est  le  tirage 
annuel  qui  soutient  la  valeur  de  chaque  subdivision  de  cette 
dette;  qu'on  soit  heureux  on  malheureux  dans  le  tirage  d'une 
année,  la  valeur  du  capital  demeure  la  même,  et  aug'mente 
même  graduellement,  paree  que  la  chance  devient  plus  favorable  ; 
par  conséquent  cette  augmentation  graduelle  de  la  valeur  est 
la  compensation  de  la  défaveur  du  sort. 

Mais  figurons-nous  un  tirage  pour  25  années  d'avance  et  cal- 
culons  en  le  résultat;  environ  un  neuvième  de  la  dette  totale 
sortira,  et  la  masse  restante  demeurera  plongée  dans  une  lethargie 
profonde  durant  25  années;  les  créanciers  possessears  des  buit 
neuviémes  doivent  considérer  ce  capital  comme  presque  perdu; 
en  vain  leur  dira-t-on :  après  25  années  on  recommencera  le  tn-age , 
on  renouvellera  la  conversion  en  dette  active;  ne  penseront  ils 
pas  ,  si  les  conditions  de  la  convention  n'ont  pas  été  strictement 
observées  h  u^e  époque  récente,  lorsque  le  sort  des  possesseurs 
de  la  dette  différée  inspira  encore  de  l'intérêt,  lorsqu'on  pouvait 
encore  montrer  les  fortunes  bouleversées  par  l'effet  désastreux 
d'évènements  politiques ;  que  sera  ce  a  une  époque  si  reculée , 
lorsque  la  mémoire  de  l'origine  de  cette  dette  sera  presque  effacée; 
et  qu'on  ne  la  considéra  que  comme  un  fardeau  absurde,  dont 
la  nation  doit  se  détaire;  en  supposant  que  cette  opinion  domine  , 
les  acheteurs  de  la  dette  différée  seront  rares ;  elle  sera  considerée 
comme  presque  éteii.te,  on  désespérera  de  voir  se  ranimer  sou 
dernier  soufflé  de  vie,  la  masse  restante  ayant  perdu  sa  valeur 
d'échange,  elle  tombera  probablement  la  fin  entre  les  main.-;  de 
quelques  spéculateurs  qui  l'accepteront  a  vil  prix. 

Daös  les  réponses  du  Gouvernement  on  a  souvent  parlé  de 
valeur  réelle  de  la  masse  de  cette  dette ,  et  on  S3  flatte  que  cette 
valeur  ne  subira  aucune  atteinte;  la  fortune  favorisera  en  une 
seule  année  ceux  qu'elle  aurait  favorisés  eu  25  ans,  ils  sauront 
leur  sort  d'avance;  la  masse  des  créanciers  ne  souffrira  aucune 
perte  réelle. 

Mais  qu'on  me  permette  d'observer  qu'en  analysant  ce  raisonne- 
ment,  il  ne  parait  point  applicable  k  l'objet,  tant  pour  ce  qui 
regarde  la  masse  des  créanciers  que  par  rapport  a  la  valeur  réelle. 

Les  créanciers  de  la  dette  différée  ne  forment  point  une  masse ; 
les  faveurs  du  sort  ne  se  distribueront  pas  parmi  eux  en  portions 
égales,  mais  chaque  créaiicier,  celui  même  qui  a  la  portion  la 
plus  insignifiante  de  cette  dette,  a  ses  droits  personnels;  l'égaüté 
pour  la  masse  n'est  donc  point  une  égalité  pour  cliaque  individu ; 
l'idée  de  masse  renferme  néanmoins  celle  de  distribution  égale, 
mais  celle  ci  n'existepas  ,  et  pour  ce  qui  regarde  l'expressionde  va- 
Uur  réelle ,  on  avouera  que  la  valeur  des  propriétés  qui  consistent  en 
fonds  publics  est  une  valeur  d'échange;  c'est  le  prix  que  les 
acheteurs  veulent  y  mettre  une  époque  déterminée ;  elle  dépend 
de  la  demande;  cette  demande  dépend  de  l'opinion  et  de  mille 
circonstances ,  qui  y  exercent  leur  influence.  Cette  vérité  est  re- 
connue  dans  notre  législation  ,  car  ce  n'est  pas  de  la  valeur  réelle , 
que  l'impót  sur  les  successions  se  paye ,  c'est  bien  du  prix  courant , 
c'est  de  la  valeur  d'échange;  les  propriétés  doivent  donc  se  cal- 
culer  sur  leur  valeur  échan^geable. 

En  réduisant  donc  par  l'effet  d'une  loi  la  valeur  d'échange  au 
tiers  ou  au  quart  de  la  valeur  actuelle,  on  nuit  aux  propriétés 
dont  on  diminue  la  valeur  entre  les  mains  des  possesseurs  sans 
leur  consentement ,  et  siins  qu'ils  ayent  des  moyens  de  parer  ce 
coup  funeste. 

J'ai  parlé  jusqu'ici  de  la  masse  restante  d'après  le  tirage. 
Mais  on  pourrait  .supposer  que  durant  un  tirage  de  25  années 


les  faveurs  du  sort  se  distribueront  presque  également ,  et  que 
l'avantage  de  connaitre  ce  sort  pour  la  neuvième  partie  qui  sortira, 
compeusera  la  dépréciation  de  la  masse  restante  des  huit  neuviémes; 
ce  raisonnement  parait  spécieux,  mais  en  l'envisageant  de  pres, 
l'illusion  s'évauouit. 

1°.  Paree  que  la  valeur  des  billets  qid  sortent  varie  selon  les 
années  plus  ou  moins  éloignées  de  l'époque  du  tirage;  par  exemple 
le  billet  qui  sort  la  25nie  année,  n'aura  que  le  tiers  'lu  prix  de 
celui  de  la  première  année,  h  cause  des  intéréts  retardés  pendant 
25  ans. 

2°.  11  n'y  a  aucune  probabilité  que  les  faveurs  du  sort  seront 
distribuées  également ;  cette  prol)abilité  pourrait  exister  pour  les 
possesseurs  de  masses  considérables,  d'un  ou  deux  millions ,  mais 
pour  ceux  qui  n'ont  qu'un  nombre  suflSsant  pour  avoir  la  chance 
d'en  tirer  un  par  année,  cette  distribution  ég-ale  du  sort  est 
possible  mais  peu  probable ,  et  ce  nombre  suffisant  pour  la  possi- 
bilité  est  encore  assez  considérable;  il  doit  ètre  de  deux  cent  vingt 
mille  capital  nominal ,  paree  que  la  chance  n'est  que  d'un  :i  220. 
Mais  pour  les  possesseurs,  et  c'est  la  le  grand  nombre,  qui  ne 
possèdent  que  des  sommes  moindres, ;  l'égalité  de  la  chance  est 
impossible,  paree  que  la  possibilité  de  l'égalité  de  chance  n'existe 
que  pour  les  possesseurs  de  f  220  000.  Ici  je  parle  de  ces  fortunes 
modestes ,  de  ces  restes  d'épargnes  des  jours  plus  fortunés ;  —  je 
parle  de  ces  personnes  qui  ne  spéculeut  pas,  mais  qui  se  flattent 
de  l'espoir  du  rétablissemeut  graduel  de  leur  propriété ;  voila  que 
nous  touchons  ö,  un  point  d'une  délicatesse  extréme  par  l'effet 
du  sort  de  deux  capitaux  égaux  en  valeur  nominale,  égaux 
jusqu'ici  en  valeur  d'échange;  l'un  sera  réduit  peut-être  ii  la 
moitié,  l'autre  sera  doublé;  ce  même  capital  qui  sans  le  tirage 
de  25  ans  aurait  conservé  sa  valeur,  même  quand  le  sort  nc  lui 
aurait  pas  été  favorable,  sera  presque  perdu ;  l'inégalité  se  répandra 
partout,  et  pourra  même  entrainer  la  déconfiture  des  persouneS 
trop  confiantes  è,  la  fixité  de  notre  législation ,  car  tous  les  em- 
prunts  sur  la  dette  dirïerée  seront  devenus  incertains ,  paree  que 
la  valeur  du  gage  est  devenue incertaine,  dépendant  uniquement 
d'une  chance. 

3°.  Cette  incertitude  de  la  valeur  est  l'effet  naturel  du  tirage 
proposé  dans»  l'état  actuel;  cette  valeur  est  certaine  povir  la 
totalité,  comme  pour  la  plus  petite  subdivision,  paree  qu'elle  est 
en  proportion  avec  la  valeur  actuelle  de  la  dette  active  ,  mais 
après  le  tirag-e  il  y  aura  vingt-cinq  différentes  classes  de  billets 
sottis  pour  chacune  des  vingt-cinq  années ,  cutre  la  classe  immense 
de  ceux  non  sortis  ;  chacune  des  classes  eat  en  proportion  non 
avec  la  valeur  actuelle,  mais  avec  la  valeur incertuhie présumée 
de  la  dette  active  de  l'année  destinée  a.  son  échange  ,  et  la  griinde 
m;;sse  des  billets  non-sortis  est  en  proportion  avec  la  valeur  qu'aura 
la  dette  active,  après  25  années  révolues ,  époque  si  éb)ignée  qu'il 
est  entièrement  impossible  d'apprécier  cette  valeur.  Je  crois  donc 
ètre  fondé  dans  l'assertion ,  que  la  valeur  d'échange  de  la  dette 
différée  et  surtout  celle  des  billeis  de  sort  actuellement  égale 
et  certaine  pour  tous  les  possesseurs ,  même  des  parties  les  plus 
médiocres,  deviendra  inégale  et  incertaine,  et  que  par  conséquent 
eet  intérèt  majeur  d'égalité  et  de  certitude  et  qui  coustitue 
bien  la  valeur  réelle  ,  sera  entièrement  perdu.  Cette  difficulté  a 
été  vivement  sentie,  on  a  tsiché  d'y  porter  un  remède  par  la 
nouvelle  rédaction  de  la  loi,  qui  olïre  un  échange  en  dette  active 
et  en  bons  domaniaux.  Mais  lorsque  nous  comparons  le  prix  offert 
avec  le  prix  cour.ant,  la  différence  e^st  trop  sensible  pour  se  flatter 
que  la  partici])ation  sera  trés  considérable  nonobstant  l'autorisa- 
tion  ö,  accorder  aux  tuteurs  et  administrateurs  d'hospices,  auto- 
risation  qui  les  jjlaceront  dans  une  position  difScile ,  en  ex- 
posant leur  respousabilité  ,  en  quelque  manière,  a  l'iucertitude 
du  sort. 

Les  inconvénients  me  semblent  donc  se  multiplier  .  lorsque  je 
me  représente  toutes  les  conséquences  de  l'adoption  de  cette  loi. 

Mais  cette  m.esure  doit  être  considérée  sous  un  point  de  vue 
différent,  c'est  dans  l'intérêt  du  trésor;  cette  ccnsidéi-atiou ,  je 
l'avoue,  est  de  la  plus  haute  importance ,  mais  je  me  permets^rob- 
server  que  dans  tous  les  cas,  qu'il  s'agit  des  droits  acquis  des 
créanciers  et  de  Texécution  des  conventions,  la  question  est 
étrangère  a  celle  d'intérèt ;  mais  lorsqu'on  considère  eet  intérêt 
lui-même,  je  trouve  des  assurances  tres  positives  dans  Tart.  5 
de  la  loi  de  5  Juin  1824,  que  le  syndicat  d'amortissenient 
demeurera  religieusement  tenu  de  remplir  toutes  les  obliga- 
tions  qui  lui  sont  imposées :  i  eet  effet  il  a  été  liberé  de 
plusieurs  ol;)ligations  trés  importantes ,  et  il  parait  qu'il  n'y 
aura  aucune  difficulté  jjour  ce  syndicat  dans  l'amorr  -^sement 
de  cinq  millions  de  dette  active,  durant  le  cours  de  vingt- 
cinq  années.  Cette  difficulté  cependant  serait  d'une  impor- 
tauce majeure,  mais  il  est  évident  qu'elle  n'existe  pas;  aussi 
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toute  la  flifficulté  réside  uniquemeut  dans  Ie  prix  de  cinq  millions 
de  dette  différée ,  que  cette  institution  devrait  acquérirchaque  année. 

Mais  jetons  un  coup-d'oeil  sur.  les  états  de  dette  différée ,  que 
ce  syndicat  possède;  j'ai  sous  les  yeux  letatde  la  caisse  d'amor- 
tissement  de  30  Septembre  1819,  et  je  trouve  que  cette  caisse 
était  en  posses.sion  de  22  millions  de  dette  différée ,  et  de  13  Vj  mil- 
lions de  billets  de  sort;  j'ignore  ce  qu'elle  a  acquis  après  cette 
époque,   mais  letat  de  la  conversiou  de  dette  différée  en  bojis 
du  s_yndicat  d'amortissement ,  présenté  durant  cette  session  h  Vos 
Nobles  Puissances,  porte  Ie  capital  de  dette  différée  échangée 
52  millinns,  les  billets  de  sort  h  5,700,000,  et  après  l'emploi 
d'eiiviron  50  millions  d'obligations  de  4V2  pour  cent  pour  Ie  rachat 
des  deux  séries  du  syndicat  précédent,  les  deux  emprunts  eftec- 
tués  dans  cette  année  ont  probablement  donné  lieu  a  l'acquisition 
d'une  ^somme  plus  élevée  encore  de  dette  différée ,  mais  abstraction 
faite  de  toute  hypothèse,  les  capitaux  que  les  deux  états  sur- 
mentionnés  nous  font  connaitre  ,  se  montent  k  75  millions  de  dette 
différée.  L'acquisition  h  faire  durant  25  années  pour  compléter 
les  125  millions  ne  sera  donc  pas  trés  onéreuse,  mais  Ie  capital 
des  billets  de  sort  est  beaucoup  moins  élevée ;  la  difficulté  prin- 
cipale résidera  donc  a  faire  cette  acquisition.  Cependant  lorsque 
je  compare  Ie  prix  moyen  de  ces  billets  a  l'époque  de  la  loi  de 
27  Décembre  1822,  qui  fixa  Ie  rachat  annuel  de  cinq  millions, 
avec  Ie  prix  moyen  de  Tannée  courante ,  la  différence  est  de  f  13 
chaque  billet,  ce  qui  sur  les  cinq  mille  fait  f  65,000,  somme  ö, 
ce  que  me  semble  trop  modique ,  pour  balaucer  les  inconvénients 
que  j'ai  eu  l'honneur  de  signaler. 

Lorsque  Ie  syndicat  muni  des  moyens,  que  les  lois  ont  mis 
h  sa  disposition ,  moyens  amplifiés  et  éteudus  encore  par  la  loi 
de  J uin  i824  ,  ne  pourrait  suffire  au  rachat  de  la  totalité  des 
cinq  millions  de  billets  de  sort,  je  crois,  qu'en  se  renfermant 
dans  les conditions  de  Tengagement  primitif,ou  devrait  toujours 
conserver  Ie  principe  d'égalité  et  de  certitude  que  Ie  tirage  an- 
nuellemeut  répété  assure  aux  créanciers.  J'ai  consideré  cette 
mesure  sous  I3  rapport  des  intéréts  du  trésor ;  permettez-moi 
encore  quelques  momeuts  votre  attention  pour  l'envisager  sous 
celui  de  l'intérêt  général. 

Le  motif  de  la  mesure  est  dérivé  de  la  crainte  que  la  dette 
différée  moutera ;  on  désire  une  baisse ,  afin  que  le  Syndicat 
d'amortissement  se  trouve  en  état  d'acquérir  125  millions  a  un  taux 
moins  élevée ;  mais  pour  assurer  au  Syndicat  ce  bénéfice ,  la 
valeur  totale  de  la  dette  différée  sera  réduite ;  le  Syndicat  ne 
gagnera  que  sur  le  iuiitième  du  capital  total ;  mais  les  créan- 
ciers perdront  sur  les  autres  portions  qui  restent  entre  les 
mains  ;  ce  capital  est  considérable  ,  on  peut  l'évaluer  11  plus  de 
60  millions  valeur  d'échange  actuelle  ;  qu'on  me  permette  d'ajou- 
ter,  cette  perte  tombera  sinon  umquemant  du  moins  en  grande 
partie  sur  les  fortunes  médiocres  des  personnesqui  n'auront  pas 
des  fonds  sufïïsants  ou  la  persévérance  nécessaire  pour  attendre 
un  tirage  retardé  de  25  années ,  et  qui  se  décourageront ,  ou 
bien  sur  les  propriétaires  de  dette  différée ,  qui  ont  fait  des  em- 
prunts sur  gage ;  les  prêteurs  les  forceront  a  vendre  le  gage  , 
et  leur  déconfiture  en  sera  le  résultat ;  les  spéculateurd  s'empa- 
reront  h  vil  prix  de  ce  dont  le  découragement  et  la  déconfiture 
surchargera  le  marcbé;  la  dette  différée  sera  concentrée  dans  les 
mains  de  quelques  riches  spéculateurs  ,  et  peut-être  après  cette 
révolution  dans  la  fortune  particuliere ,  il  sera  plus  difficile  pour 
le  Syndicat  d'acquérir  la  somme  nécessaire  qu'il  n'aurail  été  par 
achat  annuel.  Mais  encore  cette  hausse  de  prix  ,  qu'on  redoute , 
augmente  les  valeurs  échangeables  de  la  nation  dans  lapropor- 
tion  de  220  a  1.  Car  les  5  millions  qu'on  doit  acheter  chaque 
année  ne  sont  que  la  deux  cent  vingtième  partie  de  la  tota- 
lité ;  .si  le  Syndicat  doit  payer  quelque  chose  de  plus ,  c'est 
paree  que  la  nation  voit  augmenter  les  capitaux  deux  cent 
vingt  fois  autant.  Cette  augmentation  de  valeur  est  bien  une 
augmentation  de  richesses  nationales  ,  car  ces  valeurs  sont  échan- 
geables; ce  sont  des  crédits  qui  peuvent  activer  des  capitaux 
empruntés  sous  le  gage  de  ce  crédit. 

Mais  l'augmentation  de  la  richesse  nationale  vient  de  nouveau 
augmenter  les  ressources  du  trésor ;  je  ne  parle  pas  de  cette 
influence  directe  sur  l'impót  de  succcssion;  elle  est  trop  évidente 
puisqu'olle  se  perQoit  sur  le  valeur  des  capitaux,  mais  je  parle 
de  la  proportion  dans  laquelle  augmentation  des  valeurs  se 
trouve  avec  les  autres  ressources  du  trésor  ,  avec  l'impót  person- 
nel ,  avec  ceux  sur  la  con.sornmation ;  selon  ma  manière  de  voir 
l'intérêt  du  Syndicat  n'est  pas  un  intérêt  sé])aré ;  ce  n'est  pas 
une  corjiMration  qui  agit  pour  elle  mème,  ce  serait  le  considérer 
dans  un  point  de  vuo  trop  resserré ;  non  ce  n'est  qu'une  admi- 
nistration  subHidiaire  du  trésor;  les  opérations  doiv^t  se  ratta- 
chor  ïi  sa  véritable  destination.  Les  mcsures  qui  tendent  h  pré- 
venir  l'augmentation  des  valeurs  jiour  la  nation  tendraient  en 


meme  temps,  k  prévenir  l'augmentation  future  des  ressources 
du  tresor  Elle  est  dans  l'intérêt  général  cette  augmentation, 
puisqu  elle  fait  connaitre  le  capital  de  la  nation ,  et  par  consé- 
quent la  nchesse  nationale ;  nous  trouvons  donc  en  dernier  ré- 
sultat cette  harmonie  d'utilité  publique  avec  les  droits  et  les 
intéréts  des  créanciers  de  l'Etat,  qui  reposent  sur  la  convention 
et  sont  garantis  par  la  Loi  fondamentale ,  et  avec  les  intéréts 
du  tresor ,  qui  trouve  dans  la  richesse  nationale  des  sources  tou- 
jours abondantes,  qui  conserve  dans  le  crédit  public  le  soutien 
assuré  de  toutes  ses  opérations  même  dans  les  besoins  inattendus 
et  pressants,  en  se  reposant  sur  les  bases  inébranlables  de  lacon- 
fiance  nationale.  L'art.  199  de  la  Loi  fondamentale  donne  une 
de  ces  belles  et  grandes  dispositions,  qui  ont  mis  en  pratique  la 
maxune  sublime  du  plus  grand  orateur  et  homme  d'état  de 
1  ancienne  Rome  :  Nihil  utile  nisi  quod  justum. 

De  heer  Beelaert.^  van  Blokland :  (I)  Het  ontwerp  ,  thans 
m  overweging,  is  mij  voorgekomen ,  aan  gewigtige  bedenkino-en 
onderhevig  te  zijn.  ° 

De  wet  van  den  14den  Mei  1814  tot  herstel  van  de  nationale 
schuld  heeft  gewild  ,  Aiit  ev  jaarlijks  BenQ  som  van  vier  millioenen 
guldens  uitgestelde  schuld  zoude  overgaan  tot  werkelijke  schuld. 

Die  wet  heeft  ook  tevens  de  wijze  van  dien  overgang  bepaald , 
namelijk  door  jaarlijksche  loting :  die  woorden  zijn  duidelijk ,  en 
laten  geen  tweeledige  beteekenis  toe. 

De  wet  van  den  9Jen  Februarij  1818  heeft  de  voornoémde  vier 
millioenen  met  nog  een  millioen  vermeerderd,  en  daarbij  de 
amortisatie  bevolen  van  eene  andere  som  van  vijf  millioenen , 
zonder  overgang  tot  werkelijke  schuld. 

Men  is  het  niet  algemeen  eens  geweest  over  het  doelmatio-e 
van  dien  laatstgemelden  maatregel ;  er  waren  leden  dezer  Kame^ , 
die  meenden ,  dat  men  de  vijf  millioenen  ,  welke  de  amortisatie- 
kas door  inkoop  magtig  werd  ,  niet  moest  laten  vernietiaren , 
maar  de  amortisatie-kas  in  het  bezit  daarvan  laten  ,  opdat  ^ij 
zoude  kunnen  deelen  in  de  jaarlijksche  loting  ,  en  bij  uitlotmg 
en  overgang  tot  werkelijke  schuld  met  de  renten  van  dezelve 
haar  kapitaal  vermeerderen  en  hare  operatien  met  grooter  kracht 
uitbreiden :  anderen  meenden  ,  dat  dit  niet  zoude  stroken  met 
het  belang  van  de  schuldeischers  van  den  Staat ,  en  dat  daar- 
door voor  de  amortisatie-kas  de  gelegenheid  zoude  worden  ge- 
boren tot  speculatien  die  het  publiek  crediet  zouden  kunnen 
benadeelen. 

Het  laatste  gevoelen  behield  de  overhand ;  maar  nu  gebeurde 
ook  wat  de  andersdenkenden  hadden  voorspeld :  de  rijzing  der 
prijzen  van  de  uitgestelde  schuld  ,  of  liever  van  de  kansbiljetten 
dier  schuld  ,  belemmerde  de  verrigtingen  der  amortisatie-kas  ,  die 
niet  dan  tot  veel  grooter  kosten  dan  op  welke  gerekend  was, 
de  jaarlijksche  amortisatie  heeft  kunnen  gaande  houden. 

De  amortisatie-kas  ,  bij  de  wet  van  den  27sten  December  1822 
veranderd  zijnde  in  een  amortisatie-syndicaat,  aan  hetwelk 
menigvuldiger  en  grooter  verpligtingen  zijn  opgelegd  ,  en  onder- 
scheiden middelen  tot  vervulling  van  dezelve  in  handen  gegeven , 
welke  bij  de  wet  van  den  9den  Junij  1824  eene  meerdere  uit- 
breiding hebben  bekomen ,  schijnt  nogtans  daardoor  de  zwarig- 
heid niet  te  boven  te  zijn  gekomen  ,  zoo  als  uit  de  voorrede  der 
voorgestelde  wet  duidelijk  is  op  te  maken. 

Van  hier  dan  het  voorstel  om  in  het  aanstaande  jaar  eene 
uitloting  te  bewerkstelligen  over  een  tijdvak  van  25  jaren ,  op 
zoodanige  wijze  als  in  art.  1  der  concept-wet  is  uitgedrukt. 

Het  komt  er  nu  maar  op  aan  ,  of  dit  voorstel  overeenkomt 
met  de  wet  en  de  billijkheid?  Want  of  het  met  het  belang  van  de 
schatkist  overeenkomt ,  zal  ik  niet  behoeven  te  onderzoeken ; 
behalve  dat  ik  daaromtrent  gaarne  hulde  doe  aan  de  meerdere 
kunde  van  den  Minister  van  Financien ,  zoo  valt  het  aan  een 
elk  gereedelijk  in  het  oog. 

Minder  gemakkelijk  komt  het  mij  voor  ,  het  voorstel  overeen 
te  brengen  met  de  wet  en  de  billijkheid. 

De  woorden  der  wet  van  den  14den  Mei  1814  laten  geene 
tweederlei  uitlegging  toe;  zij  zeggen  duidelijk,  dat  er  eene 
jaarlijksche  uitloüng  zal  geschieden ,  met  slechts  eenen  jaarlijk- 
schen  overgang  volgens  aanwijzing  door  het  lot;  trouwens  indien 
het  voorstel  niet  afweek  van  die  wet,  maar  in  dezelve  als  het 
ware  lag  opgesloten,  zoude  geen  nieuwe  wet,  maar  slechts  eene 
verandering  in  het  reglement ,  dat  ter  uitvoering  van  de  wet  in 
der  tijd  verordend  is  ,  zijn  noodig  geweest ,  en  daartoe  ware  het 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal  niet  vereischt  geworden. 
Indien  echter  de  billijkheid  ,  zoo  voor  de  belanghebbenden  als 


(1)  De  heer  BeeLierts  van  Blokland  .sprak  in  het  HoUandsch,  Zie  zijne 
rede  in  de  Ncdurlandsrhc  Slnals-Courunl  a09. 
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voor  de  scbatkist ,  eene  verandering  in  de  wet,  die  bet  contract 
tusscheu  den  Staat  en  de  bouders  der  scbuld  lieeft  daargesteld  , 
vereiscbte,  zoude  ik,  naar  aanleiding  van  art.  199  der  Grondwet , 
geene  zNvarigbeid  vinden ,  daarin  toe  te  stemmen  :  maar  die  is 
hier  niet  aanwezig. 

De  uitgestelde  scbuld  en  kansbiljetten  ,  welke  eigenlijk  slechts 
ééne  en  dezelfde  scbuld  zijn  ,  en  nooit  van  elkander  hadden  be- 
hooreu  gescheiden  te  worden,  zijn  een  voorwerp  van  eigendom, 
en  wel  een  eigendom  ,  welks  herleving  door  de  oorspronkelijke 
eio-enaars  titiilo  oneroso  verkregen  is ;  een  eigendom ,  die  in  ban- 
den van  opvolgende  bezitters  gekomen  is,  op  dezelfde  wijze  als 
alle  andere  soort  van  eigendom,  en  van  welken  bij  overgang  ,  door 
versterf  in  de  zijlinie  ,  bet  successie-regt  aan  de  schatkist  naar 
den  koers  van  den  dag  is  betaald;  die  eigendom  heeft  eene 
geldswaarde,  welke  elk  jaar  moet  vermeerderen,  omdat  de 
alo-emeene  voorraad  van  dezelve  elk  jaar  vermindert,  en  dus  de 
kans  van  overgang  tot  werkelijke  schuld  met  elk  jaar  verbe- 
tert ;  die  waarde  is  thans  voor  al  de  houders  gelijk ,  omdat  de 
kans  voor  allen  gelijk  is  en  elk  jaar  wederkomt ;  deze  gelijkheid 
van  waarde  wordt  door  den  voorgestelden  maatregel  verbroker. 
Ziedaar  dan  eene  zeer  wezenlijke  afwijking  van  de  wet  van  den 
IMen  Mei  1814,  eene  afwijking,  tegen  de  Istter  en  den  geest 
van  het  contract  ten  eenenmale  strijdig:  zij,  die  dour  het  lot  zullen 
beo-unstigd  zijn  ,  verkrijgen  eeue  waarde  ,  onderscheiden  ,  naar 
mate  van  den  tusschenstand ,  die  er  zal  zijn  tusschen  de  loting 
en  het  tijdstip  van  den  werkelijken  overgang  tot  rentegevende 
scbuld ;  zij ,  daarentegen  ,  welker  nommers  door  het  .  lot  niet 
worden  aangewezen  binnen  de  eerstkomende  25  jaren  te  moeten 
overgaan ,  zien  de  waarde  van  hun  eigendom ,  dadelijk  na  den 
afloo'p  der  loting ,  op  meer  dan  de  helft  verminderd ;  en  daarin 
bestaat  dan  het  wezenlijk  onderscheid  tusschen  de  jaarlijksche 
loting  en  die  welke  ons  wordt  voorgesteld.  Een  ander  onderscheid 
bestaat  daarin  ,  dat ,  schoon  de  uitgestelde  scbuld  geeue  renten 
van  wege  den  Staat  voortbrengt ,  zij  echter  niet  geheel  onvrucht- 
baar is,  behalve  dat  de  kansbiljetten,  als  voorwerpen  van  han- 
del, winsten  kunnen  aanbieden,  endoor  de  jaarlijksche  vermeer- 
dering van  waarde  zulks  mét  zekerheid  doen  ;  zoo  worden  zij 
ook  niet  zelden  tegen  den  tijd  der  loting  verhuurd  tot  30,  36, 
ja  40  stuivers  per  stak ,  waarbij  dan  de  huurder  nog  gewoonlijk 
zich  verbindt,  om,  bij  de  uitloting  van  een  gehuurd  Kansbiljet, 
aan  den  verhuurder  een  au  Ier  kansbiljet  te  leveren  ,  zoodat  de 
verhuurder  wel  de  kans  van  uitloting  heeft  overgedaan ,  maar 
zijnen  voorraad  van  kansbiljetten  niet  verminderd  beaft,  en  in 
een  volgend  jaar  weder  (des  verkiezende  hetzelfde  kan  doen ;  dit 
is  een  hulpmiddel ,  waardoor  menschen  ,  die  meer  noodig  had- 
den ,  zich  renten  van  hunne  kapitaaltjes  te  verschaffen  ,  dan  de 
kans  der  uitloting  af  te  wachten,  deze  uitgestelde  schuld  tot 
een  vruchtdragend  kapitaal  hebben  doen  strekkeu  ,  en  zich  aldus 
het  ongeluk  der  tiercering  hebben  verzacht. 

Dit  hulpmiddel ,  waarin  ook  eene  reden  van  de  vermeerderde 
waarde  der  kansbiljetten  gelegen  is  ,  wordt  door  de  voorgestelde 
loting  voor  25  jaren  ,  geheel  afgesneden  ,  en  dus  aan  de  onge- 
lukkige houders,  die  zich  hetzelve  konden  ten  nutte  maken,  de 
vruchtdragende  waarde  van  hun  eigendom  benomen. 

Hoe  is  die  vermindering  van  waarde  van  eigendom  overeen  te 
brengen  met  bet  164ste  artikel  van  de  Grondwet ,  hetwelk  niet 
slechts  verbiedt  iemand  van  eenig  gedeelte  zijner  eigendommen 
te  ontzetten,  maar  ook  als  een'  stelligen  pligt  gebiedt,  dat  ieder 
ingezeten  gehandhaafd  worde  bij  bet  vreedzaam  bezit  en  genot 
zijner  eigendommen  ?  Of  welke  zal  de  schadeloosstelling  zijn  , 
die  hun ,  voor  deze  vermindering  der  waarde  van  deze  soort  van 
eigendom  ,  zal  worden  toegekend  ?  De  keuze  ,  tusschen  de  onze- 
kere kansen  van  de  uitgestelde  loting,  waardoor  juist  degelijk- 
heid der  waarde  van  dezen  eigendom  wordt  verstoord ,  en  tusschen 
eene  schuldverwisseling ,  als  bij  het  2de  artikel  der  wet  is  voor- 
gesteld ,  do2h  tot  een  prijs ,  die  dadelijk  een  verlies  van  25  ten 
honderd  medebrengt. 

De  ongelijkheid  in  waarde ,  door  den  voorgestelden  maatregel 
zullende  ontstaan  ,  heeft  men  in  de  antwoorden  ,  aan  de  afdee- 
lingen  gegeven,  niet  kunnen  tegenspreken;  maar  men  meent, 
dat  wanneer  men  de  waarde  der  massa  van  de  uitkomende  en 
niet  uitkomende  kansbiljetten  bij  elkander  rekent,  de  gezamen- 
lijke waarde  bevonden  zal  worden  niet  verminderd,  maar  eerder 
vermeerderd  te  zijn. 

Het  kan  waar  zijn  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  ik  zal  in  geene 
berekening  treden  om  het  te  onderzoeken,  want  het  geldt  hier 
niet  zoo  zeer  het  meer  of  min  juiste  eener  berekening,  maar  de 
begin.selen  van  regt ,  billijkheid  en  trouw.  En  dan  vraag  ik  : 
■waar  is  hier  die  massa?  Ik  weet  wel,  dat  de  massa  der  uitge- 
stelde schuld  op  bet  grootboek  der  uitgestelde  schuld  bekend 
staat ,  en  dat  zij ,  in  betrekking  tot  den  Staat  als  debiteur  ,  eene 


massa  is.  Maar  in  betrekicing  tot  de  crediteuren ,  ontken  ik ,  dat 
er  eene  massa  bestaat :  elk  houder  van  uitgestelde  scliuld  en 
kansbiljetten  is  individueel  houder  en  crediteur  voor  zich  zei  ven; 
zij  maken  onderling  geene  maatschappij  uit ;  de  eene  houder  heeft 
geen  deel  aan  de  waarde  van  den  eigendom  eens  anderen ;  de 
massa  van  al  de  uitgestelde  schuld  in  één  en  dezelfde  band  is 
een  denkbeeldig  wezen  ,  in  welks  bestaan  alleen  de  compensatie 
van  de  waarde  van  het  eene  gedeelte  met  die  van  het  andere 
zoude  te  vinden  zijn:  maar  vermits  dat  denkbeeldig  wezen  niet 
bestaat  en  zedelijk  niet  bestaan  kan ,  heb  ik  verkozen ,  mijne  rede- 
nering op  wezenlijkheden  te  bouwen  en  uit  dezelve  mijn  besluit 
te  trekken. 

Kan  dit  ook  worden  opgewogen  door  lietgeen  ik  in  het  ant- 
woord aan  eene  der  afdeelingen  gelezen  heb ,  dat  de  bouders  in 
het  jaar  1814  niet  hebben  kunnen  rekenen  op  de  tegenwoordige 
hooge  waarde  ,  waartoe  men  de  prijscouranten  van  1814  en  eenige 
volgende  slechts  had  in  te  zien  ?  Edel  Mogende  Heeren  !  ik  heb 
dit  antwoord  verscheiden  malen  moeten  lezen  om  te  gelooveji , 
dat  ik  wel  gelezen  had  :  dan ,  het  stond  er.  Mijne  ver  teelding 
stelde  mij  de  mogelijkheid  voor  eener  gedachte  ,  om  de  werkelijke 
schuld  af  te  lossen  tegen  den  koers  van  1814!  Toen  had  ik  ge- 
wenschtmet  dén  schrijver  Tristram  Shandy  te  kunnen  zeggen: 
»  The  recordiug  angel  dropped  a  tcar  upoii  the  word  und  blotted 
it  out  for  ever.''  Konde  men  in  1814  zich  geene  rijzing,  geene 
j  belangrijke  rijzing  van  de  waarde  van  alle  publieke  effecten  voor- 
]  stellen  ?  Konde  men  in  1814  die  aanmerkelijke  vermeerdering  van 
staatsschulden  en  van  openbare  lasten  vooruitzien  ,  zonder  welke 
de  koers  der  publieke  effecten  eerder  boven  dan  beneden  het 
tegenwoordig  peil  zoude  staan  ?  Schulden  en  lasten  ,  alleen  daarom 
geen  voorwerpen  van  beklag  ,  omdat  wij  nooit  uit  het  oog  ver- 
liezen ,  dat  zij  noodig  zijn  geworden  tot  bevestiging  der  nationale 
onafhankelijkheid  en  tot  handhaving  der  nationale  eer  op  het 
slagvel'  l  van  Waterloo  !  Meer  zal  ik  van  dit  antwoord  niet  zeggen. 

Behalve  deze  algemeeue  bedenkingen  tegen  den  voorgestelden 
maatregel ,  levert  het  4de  artikel  van  het  ontwerp  van  wet  eene 
op  zich  zelve  staande  zwarigheid  op. 

Bij  dit  artikel  wordt  gezegd ,  dat  aan  diegenen ,  welke  niet 
verkozen  mogten  hebben  in  de  loting  te  deelen  ,  maar  gebruik 
te  maken  van  de  schuldverwisseling  tot  welke  zij  ,  ingevolge 
art.  2  en  3  ,  alsnog  zullen  worden  toegelaten  ,  in  verwisseling 
zullen  worden  gegeven  onder  anderen  domein-losrenten  van  het 
amortisatie-syndicaat ,  gecreëerd  krachtens  art.  7  der  wet  van  den 
27sten  December  1822. 

Die  wet  bad  aan  het  amortisatie-syndicaat  vrijheid  gegeven  tot 
het  negociëren  van  gelden  op  de  domeinen  ;  de  wet  van  den  9den 
Junij  1824  geeft  aan  het  amortisatie-syndicaat  echter  ruimere 
beschikking  over  de  middelen ,  aan  hetzelve  bij  art.  7  en  35  van 
de  wet  van  deszelfs  instelling  in  handen  gesteld. 

Hieruit  is  die  negotiatie  van  100  millioenen  op  domein-los- 
renten gesproten  ,  die  wij ,  weinige  dag-en  na  de  wet  van  den 
9den  Junij  1824,  hebben  zien  openen.  Deze  geldleening  is  aan  de 
Staten-Generaal  alleen  bekend  als  eene  g-eschiedkundige  daad- 
zaak :  zij  is  wettig*  van  de  zijde  van  het  amortisatie-syndicaat , 
omdat  zij  onder  de  algemeene  volmagt ,  onder  de  algemeeue 
toelating  der  wet  begrepen  is.  Maar  het  gemeen  overleg  van  de 
[  Staten-Generaal  is  omtrent  dezelve  niet  werkzaam  g-eweest ;  de 
!  Staten-Generaal  hebben  de  inwendige  deugden  of  gebreken  van 
j  die  geldleening  nimmer  beoordeeld.  U  Edel  Mogenden  bebooren 
!  dezelve  dan  ook ,  naar  mijne  wijze  van  zien  ,  noch  goed-  noch 
I  af  te  keuren  ,  en  in  geen  geval  eene  ingewikkelde  goedkeuring 
I  te  hechten  aan  eene  zaak  ,  die  U  Edel  Mogenden  niet  vooraf 
hebben  kunnen  onderzoeken  en  waarderen  ,  welke  geheel  aan  een 
ander  ligcbaam  behoort ,  en  waarvan  de  verantwoording  ,  bij  het 
46ste  en  eenige  volgende  artikelen  der  wet  van  den  27sten  Decem- 
ber 1822  ,  op  eene  geheel  op  zich  zelve  staande  wijze  geregeld  is. 

Deze  bedenkingen  zijn  mij  van  zooveel  gewigt  voorgekomen, 
dat,  indien  zij  in  den  loop  der  discussien  niet  worden  opgehel- 
derd ,  zij  als  een  hinderpaal  in  den  weg  zullen  staan  tegen  mijne 
geneigdheid  om  de  voorstellen  der  Regering ,  welker  weldadige 
be'ioeling  ik  nimmer  misken ,  al  kan  ik  mij  somtijds  met  het 
middel  niet  vereenigen  ,  te  helpen  ondersteunen. 

Wanneer  ik  -mij  zeiven  heb  afgevraagd  ,  welke  de  redenen  tot 
dit  voorstel  zijn,  heb  ik  geene  andere  kunnen  uitdenken,  dan 
de  veronderstelling  der  noodzakelijkheid ;  want  van  het  werkelijk 
be.staan  is  eigenlijk  niets  gebleken.  Ik  weet ,  dat  somtijds  de 
beste  regten  voor  de  ijzeren  wet  der  noodzakelijkheid  hebben 
moeten  bukken;  om  deze  reden  heb  ik  dan,  schoon  de  Kamer 
met  de  goed-  of  afkeuring  van  eenen  voorgestel  den  maatregel 
volstaan  kan,  zonder  dat  zij  gehouden  is,  in  geval  van  afkeu- 
ring ,  iets  anders  in  de  plaats  aan  te  bieden ,  nagedacht ,  of 
er  geene  andere  middelen  aanwezig  zijn ,  om ,  met  behoud  ,  immers 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 


102 

19de  zitting.  -  21  DECEMBER  1824. 
XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825 ,  enz.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  betreffende  de  uitloting  der  uitgestelde  schuld.) 


zooveel  mogelijk ,  van  het  oorspronkelijk  contract ,  de  wet  van 
1814  in  de  bestaande  noodzakelijkheid  te  gemoet  te  komen.  En 
het  is  mij  toegeschenen  ,  dat  de  alom  plaats  hebbende  vermin- 
dering in  de  rentegevende  waarde  van  het  geld  daartoe  gelegen- 
heid aanbiedt. 

Ziehier  in  het  kort  mijne  denkbeelden  : 

De  jaarlijksche  uitloting  van  5  millioenen  kansbiljetten  van 
uitgestelde  schuld  blijve  stand  grijpen. 

De  overgang  der  uitgelotene  nomraers  tot  werkelijke  schuld 
geschiede  niet  meer  in  een  kapitaal  van  gelijke  nominale  waarde, 
rentende  2V2  percent ,  maar  in  een  kapitaal  van  de  helft  der 
nominale  waarde  van  het  uitgetrokken  nommer ,  tegen  den 
interest  van  vier  percent ,  bij  voorbeeld :  voor  een  uitgeloot 
kansbiljet  van  f  1000  wordt  afgegeven  eeue  schuldbekentenis 
van  f  500 ,  rentende  vier  ten  honderd ;  deze  rente  bedraagt  der- 
halve f  20  'sjaars,  in  plaats  van  f25;  zoodat  de  schatkist  f  5 
profiteert,  'sjaars,  hetwelk  op  de  vijf  millioenen  zoude  bedragen 
eeue  som  van  f  25,000. 

Om  nu  den  schuldeischer  geene  schade  aan  te  brengen ,  noch 
zijne  regten  te  verkorten  ,  worde  het  verschil  door  eene  aflossing 
in  contant  geld  aangevuld. 

Ik  veronderstel,  dat  die  schuldbekentenissen  van  vier  percent 
waardig  zullen  zijn  90  ten  honderd ;  de  werkelijke  schuld  van 
2V2  percent  stel  ik  op  57  ten  honderd  ,  de  koers  van  den  tijd : 
dus  heeft  een  nominaal  kapitaal  van  f  1000  werkelijke  schuld  , 
thans  eene  wezenlijke  waarde  van  f  570.00 

terwijl  die  van  een  nominaal  kapitaal  van  f  500  , 

vier  percents  zoude  bedragen   450.00 

Het  verschil  is  derhalve   120.00 

welke  als  aflossing  aan  den  schuldeischer  zouden 
worden  voldaan,  en  over  de  vijf  millioenen 
beloopen  zouden  op  eene  som  van   600,000.00 

tegen  welke  opoffering  de  schatkist  jaarlijks  op  hare  rentebeta- 
lingen f  25,000  uitwint. 

Het  fonds ,  om  de  som  tot  die  aflossing  te  vinden ,  is  niet  ver 
te  zoeken ;  het  12de  artikel  der  voorgestelde  wet  bestemt  twee 
millioenen  tot  aankoop  en  aflossing  van  schuld ,  gedurende  het 
jaar  1825.  Onder  deze  som  zouden  de  door  mij  gemelde  f  600,000, 
tenzij  dezelve  buiten  dien  te  vinden  waren ,  kunnen  worden 
begrepen ,  en  dus  voor  verderen  aankoop  en  aflossing ,  nog 
f  1,400,000  overblijven  ,  terwijl  de  f  25,000  ,  jaarlijks  op  de  ren- 
tebetalingen uit  te  winnen ,  bij  de  som  tot  aflossing  bestemd , 
zouden  kunnen  worden  gevoegd. 

Daar  het,  uit  hoofde  van  den  afwisselenden  koers  der  effecten  , 
■  niet  wel  mogelijk  schijnt ,  om  zonder  de  schatkist  aan  schade , 
of  den  schuldeischer  aan  onregt  bloot  te  stellen ,  in  dezen  ,  een' 
on veranderlijken  maatregel  vast  te  stellen  ,  zoude  het  als  eene 
proeve  kunnen  vrorden  bij  de  hand  genomen  ,  en  voorts ,  bij  de 
jaarlijksche.  overweging  der  publieke  schuld,  stof  tot  beraad- 
slaging opleveren. 

De  Minister  van  Financien  zal  het  mij  wel  ten  goede  willen 
houden  ,  zoo  ik  bij  deze  gelegenheid  eeuigzins  in  deszelfs  initiatief 
getreden  ben  ,  maar  ik  oordeelde  het  aan  het  gewigt  der  zaak 
verschuldigd  te  zijn  ,  om  het  denkbeeld ,  dat  mij  voor  den  geest 
is  gekomen  ,  aan  U  Edel  Mogenden  en  aan  Zijne  Excellentie 
niet  te  onthouden :  ik  heb  mij  er  niet  uitsluitend  op  bepaald ; 
ik  geef  het  als  een  mogelijk  goed ,  en  ik  durf  mij  vleijen  ,  dat 
het  der  overdenking  niet  geheel  onwaardig  is. 

Wat  de  voorgestelde  wet  betreft,  reserveer  ik  mij  het  regelen 
van  miju  stem  ,  na  den  afloop  der  beraadslaging. 

M.  An gillis  (1)  est  persuadé  que  la  loi  en  délibération  ne 
mérite  pas  les  reproches  qu'on  lui  adresse  et  qu'elle  ne  viole 
pas  les  engagoments  contractés ,  ni  la  bonne  foi ,  qu'elle  n'est 
pas  non  plus  contraire  aux  intéréts  des  créanciers ,  ni  è,  l'art.  199 
de  la  Loi  fondamentale ,  qui  établit  que  la  dette  publique  sera  prise 
en  considération  tous  les  ans,  dans  Vintérét  des  créanciers  de 
VEtat.  Pour  i)rouver  ce  qu'il  vient  de  dire ,  il  fait  oijserver  que 
la  loi  du  14  Mai  1814  n'avait  accordé  aux  j)orteurs  de  la  dette 
différée  que  Ie  tirage  de  4  millions  de  cette  dette ,  qu'ils  ne 
jjeuvent  réclamer  rien  au  dcla ,  que  cependant  on  leur  accorde 
par  Ie  projet  Ie  tirage  au  sort  de  5  millions  pour  passer  k  la 
dette  active ,  et  en  outre  l'amortissement  de  5  autres  millions 


(1)  Do  li(!(;r  Angilles  voerde  het  woord  in  het  Fransch.  Een  uittreksel 
zjjner  redo  komt  voor  in  Journal  de  Uruxelles  n".  358,  dat  hierboven  opge- 
nomen is. 


sans  transition  h  la  dette  active ;  qu'ainsi ,  au  lieu  de  perdre , 
ils  gagnent  par  les  dispositions  du  projet.  Au  reste ,  il  re- 
connait  la  nécessité  qu'il  y  a  de  changer  de  mesures  sur  l'ob- 
jet  doiit  il  s'agit;  et  celles  qui  sont  proposées,  étant  propres  k 
atteindre  Ie  but ,  obtiendront  son  assentiment. 

De  heer  Hooft  ;  (1)  Hoewel  het  voor  velen'  van  U  Edel  Mogenden, 
na  het  deswegens  gezegde  door  den  veelgeachten  eersten  spre- 
ker ,  onnut  kan  schijnen  ,  het  geschiedkundige  der  uitgestelde 
schuld  en  der  kansbiljetten  na  te  gaan  ,  zoo  zal  ik  zulks  in 
eene  andere  taal  kortelijk ,  ten  dienste  van  anderen ,  tot  een 
eerste  punt  van  overweging  nemen,  om  daarna  te  zien  ,  of  en  in 
hoeverre  dezelve  beschouwing  ,  in  verband  met  de  voorgestelde 
wet ,  vóór  of  tegen  dat  ontwerp  ,  waarover  wij  geroepen  zijn 
onze  stem  uit  te  brengen,  pleit,  en  eindelijk  de  reden  opgeven , 
waarop  ik  mijne  stem  zal  doen  berusten. 

r.  Inwoner  van  die  stad  van  ons  Rijk,  waar,  tot  spijt  van 
deu  echten  handel ,  dat  soort  van  staatsschuld  een  belangrijk 
deel  der  bemoeijenissen  ter  beurze  uitmaakt,  alzoo  daar  veel 
meer  spel  en  winzucht  aan  gegeven  wordt ,  en  veel  meer  winst 
en  kanscontracten  uit  voortvloeijen ,  dan  met  den  waren  handel 
bestaanbaar  zijn ,  is  mijn  doel  niet  om  eenige  plaatselijke  of 
provinciale  belangen  voor  te  staan ,  neen ,  maar  de  beschouwing 
van  het  geschiedkundige  in  deze  uit  dat  oogpunt  na  te  gaan, 
hetwelk  de  wetgever  kan  en  mag  bedoelen  ;  namelijk  uit  het  alge- 
meen belang ,  zoowel  van  de  houders  dier  schuld  ,  als  van  de 
schatkist,  welke  inderdaad  gelijk  staat  met  de  belangen  der 
natie  in  het  algemeen;  zullende  "ik,  ten  einde  niet  al  te  uitge- 
breid te  spreken ,  in  deze  discussie  geen  onderscheid  maken  tus- 
schen  het  belang  der  schatkist  en  dat  van  het  Amortisatie- 
syndicaat, en  dus  deze  benamingen  als  gelijkluidende  verstaan, 
hoeveel  onderscheid  ook  anders  daar  tusschen  ook  bestaan  moge. 
Ter  heeling  van  de  woud  ,  die  den  rentenier  had  getroffen ,  door 
den  pennestreek,  waarmede  de  overheersching  hem  van  het  wet- 
tig genot  der  bedongene  renten  zijner  schuldvorderingen  ten 
laste  van  den  Staat  had  verstoken ,  voor  twee  derden  van  de- 
zelve,  zoo  is  de  vaderlijke  zorg  des  Konings,  in  1814,  bedacht 
geweest  om  de  daardoor  verkorte  regten  van  's  Rijks  schuld- 
eischer ,  zoo  goed  als  toen  mogelijk  was ,  te  herstellen  .  en  dat 
wel  door  de,  in  de  wet  van  den  14  Mei  1814,  vastgestelde  con- 
versie der  oude  schuld  in  eene  nieuwe.  Van  die  nieuwe  schuld 
zoude  een  derde ,  onder  den  naam  van  werkelijke  schuld ,  rente- 
gevend  zijn  ,  en  de  andere  twee  derden ,  onder  den  naam  van 
uitgestelde  schuld,  renteloos  zijn  tot  tijd  en  wijle  een  jaarlijksche 
overgang  van  een  deel  derzeïve  tot  werkelijke  schuld,  een  ge- 
heele  overgang  derzei ve,  aan  de  houders  het  ondervonden  leed 
geheel  zoude  kunnen  doen  vergeten,  door  weder  in  hunne 
regten  te  zijn  hersteld.  Om  nu  onbevooroordeeld  in  déze  te  werk 
te  gaan  ,  bepaalde  men ,  dat  eene  loting  over  de  nommers ,  die 
men ,  onder  den  naam  van  kansbiljetten ,  bij  die  uitgestelde 
schuld  had  afgegeven ,  zoude  plaats  hebben  ,  die  bepaleu  zoude 
welke  houders  jaarlijks  aan  de  beurt  zouden  zijn  om  deze  te 
gemoetkoming  in  hunne  geledene  verliezen  te  verwerven.  Om- 
dat er  jaarlijks  een  deel  van  de  kansbiljetten  tot  werkelijke 
schuld  moest  overgaan  ,  zoo  werd  dan  ook  bepaald  dat  die 
loting  jaarlijks  moest  zijn.  Die  vorm  werd  er  dus  aan  gegeven, 
om  het  doel  onbevooroordeeld  te  bereiken.  De  loting  was  de 
wrm ;  het  over  doen  gaan  van  kansbiljetten ,  of  liever  van 
rentelooze  schuld  tot  rentegevende  schuld ,  was  het  doel.  Ver- 
volgens is  bepaald  geworden ,  dat ,  om  die  staatsscliuld  op 
dezelfde  hoogte  te  houden  ,  er  jaarlijks  evenveel  rentegevende 
schuld  zoude  vernietigd  worden,  als  er  door  dien  overgang 
nieuwe  schuld  ontstond ,  en  eindelijk  heeft  men  nog  de  ge- 
legenheid gevonden ,  om  den  algeheelen  overgang  tot  rente- 
gevende schuld  te  bespoedigen  door  een  jaarlijkschen  inkoop 
en  vernietiging  van  eene  aanzienlijke  hoeveelheid  der  rentelooze 
schuld  ,  zoo  als  U  Edel  Mogenden  bekend  is ,  door  deu  inhoud 
der  voorgestelde  wet ,  die  ons  zegt ,  dat  er  reeds  44,000  kans- 
biljetten vernietigd  zijn ,  behalve  die ,  waarvoor  werkelijke; 
schuld  aan  de  houders  is  uitgegeven. 

Er  zijn  er  misschien  onder  U  Edel  Mogenden  ,  die  opmerken  , 
dat  ik  tot  dusverre  niets  gezegd  heb  wegens  de  bij  die  con- 
versie gedwongen  bijbetaling ,  inde  wet  vau  1814  vermeld, 
doch  deze  tot  het  ontwerp  in  discussie ,  naar  mijne  geilachte 
niets  doende  ,  zoo  zal  ik  mij  daarmede  niet  ophouden. 

Men  lieeft  eerst  4000  noniniers  uitgeloot ;  ja ,  eindelijk  zijn  er 
5000  'sjaars  uit  de  bus  getrokken,  waar  men  bij  de  eerste  trek- 


(1)    Zie  Nedcrlandschc  Sla  als-Courant  n°.  306. 
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Mng  al  de  contra-nommers  der  kansbiljetten  heeft  ingedaan,  en 
deze  handelwijze  heeft  de  houders  der  kansbiljetten  en  uitge- 
stelde schuld  het  regt  doen  verwerven ,  om  met  der  tijd ,  en 
veel  spoediger  dan  bij  het  eerste  plan,  eene  finale  voldoening 
Tan  de  te  dezer  zake  bepaalde  voorschriften  te  verwachten. 
Maar,  Edel  Mogende  Heeren ,  wat  is  er  geschied?  De  prijzen 
der  in  te  koopen  werkelijke  schuld  zijn  gerezen ;  de  al  meer  en 
meer  klimmende  speculatiegeest ,  bij  velen  op  spel-  en  winzucht 
gegrond ,  ja  eene  geheel  andere  berekening  van  waarde  dier 
fondsen ,  üan  bestond  in  1814 ,  heeft  veroorzaakt ,  dat  de  ge- 
dwongen inkoop  ,  die  der  schatkist  is  opgelt3gd ,  al  meer  en  meer 
bezwaarlijk  zal  worden ,  eu  die  bezwaren  zullen  rijzen  ,  naar 
mate  der  meerdere  vestiging  van  ons  nationaal  crediet  en  tevens 
ook  door  het  meer  en  meer  naderen  tot  het  tijdstip  van  den 
geheelen  overgang  dier  schuld  (hoewel  men  daar  dan  toch  nog 
verre  van  verwijderd  is).  Na  den  korten  tijd ,  dien  de  zaak  geduurd 
heeft ,  in  vergelijking  der  lange  jaren',  die  noodig  zullen  zijn 
om  dezelve  op  den  aangenomen  voet  te  volbrengen ,  bespeurt 
men  reeds ,  dat  de  gelden ,  die  de  schatkist  daartoe  moet  ver- 
strekken, bijna  verdubbeld  hebben  moeten  worden;  en  dus  ziet 
men  maar  al  te  duidelijk  ,  dat  de  schatkist  het  niet  zal  kunnen 
volhouden,  of  de  natie  zal  in  haar  geheel  moeten  bijspringen  en 
de  schatkist  in  staat  stellen  de  aangevangen  taak  te  voleinden. 
En  dat  waarom?  Omdat  de  zoo  billijke  bepalingen  der  wet 
van  den  14den  Mei  1814  uit  derzelver  kracht  gerukt  zijn,  en 
men  eene  speculative  waarde  aan  dat  soort  van  fondsen  is  be- 
gonnen te  hechten ,  die  te  veel  verschilt  met  de  reëele  waarde 
derzelve  ,  die  enkel  en  alleen  gelegen  is  in  den  overgang  tot 
werkelijke  schuld  ,  eenige  bestemming  der  kansbiljetten  en  uit- 
gestelde schuld.  Het  behouden  der  zekerheid  voor  de  houders 
dier  fondsen,  nu,  aan  den  eenen  kant,  is  de  pligt  van  den  Staat ; 
maar  ook  het  waken  dat  de  alvernielende  speel-  en  winzucht  de 
natie  in  derzelver  geheel  niet  doe  lijden,  ten  dienste  der  specu- 
lanten ,  is  dan  de  zorg  geweest  van  het  Gouvernement ,  zoowel 
als  van  velen,  die  zich  sedert  jaren  bevlijtigd  hebben  eeu  ande- 
ren maatregel  te  berekenen ,  om  noch  de  houders  der  kansbil- 
jetten ,  noch  de  schatkist  aan  derzelver  regten  en  pligteu  te 
doen  te  kort  komen.  In  1822  heeft  men  eene  proef  genomen  ,  doch  , 
zoo  als  toen  reeds  voorspeld  werd ,  heeft  de  ondervinding  g-eleerd  , 
dat  de  houders  niet  gezind  waren,  door  een  dadelijk  verlies,  de 
verwisseling ,  die  hun  aangeboden  is  geworden ,  te  doen ;  er 
diende  dus  wat  anders  voorgesteld  te  worden  :  eindelijk ,  het 
onderhavige  ontwerp  is  in  het  licht  verschenen,  eu  daarmede  nu 
vleit  men  zich  ,  èu  den  Staat  te  bevoordeelen  èn  de  houders  in 
hunne  regten  te  bewaren. 

Na  dit  geschiedkundige  nu  zal  het  gemakkelijker  zijn  na  te 
gaan ,  of  2".  het  voordeelige  of  het  nadeelige  van  dit  ont- 
werp den  voorrang  moet  hebben ,  omdat  eene  beschrijving 
der  zaak  des  te  spoediger  de  consequentien  doet  beoor- 
deelen.  Onder  de  nadeelen  heb  ik  wel  eens  hooren  aan- 
voeren ,  dat  de  gronden  dezer  wet  juist  het  omgekeerde  zijn 
van  de  motiven  der  wet  van  1814 ,  bij  welker  instelling  men 
dezelve  aanprees,  omdat,  na  een  tijd  van  vrede,  eene  rijzing 
der  fondsen  moet  volgen ,  terwijl  men  nu  die  rijzing  als  eene 
reden  tot  verandering  aangrijpt.  Bij  mij  is  dit  geen  bezwaar. 
In  1814,  ja,  konde  men  zeker  op  eene  verbetering  der  Staats- 
zaken hopen ,  en  dus  eene  rijzing  verwachten ;  maar  dat  bewijst 
niet ,  dat ,  als  men  nu  ziet  dat  zulks  de  bestaande  bepalingen  onuit- 
voerlijk  maakt ,  men  dan  niet  op  middelen  bedacht  zoude 
moeten  zijn,  om  dat  kwaad  te  herstellen,  en,  om  zoomogelijk, 
zonder  iemands  schade,  die  wet  te  verbeteren.  Men  konde  dit 
kwaad  voorzien  ,  zegt  men  ,  met  andere  woorden.  Welnu  ,  ant- 
woord ik:  laat  men  het  dan  liever  trachten  te  herstellen,  dan 
in  hetzelve  voort  te  gaan. 

Onder  de  voordeden  is  het  onbetwistbaar  dat  gerangschikt 
moet  worden  het  resultaat ,  dat  eene  vijf-en-twintigjarigo  loting , 
in  plaats  van  eene  eenjarige  moet  opleveren  ,  dat  er  namelijk 
tweederlei  waarden  voor  de  kansbiljetten  uit  zal  ontstaan.  De 
125,000  stuks ,  die  ter  overgang  van  werkelijke  schuld  zullen 
uitloten ,  zullen  in  waarde  stijgen  ,  naar  mate  zij  meer  of  min- 
der .sptoedig  zullen  kunnen  gebruikt  worden;  de  o,erige  zullen 
in  waarde  dalen;  de  scliatkist  dus  zal  tegen  een  aanzienlijk 
verminderden  prijs  die  kansbiljetten  ,  welke  moeten  ingekocht 
worden  ,  kunnen  aankoopen.  Maar  staat  het  belang  der  houders 
dit  toe  ?  Ja  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  moet  ik  hierop  antwoorden , 
want  de  waarde  der  geheele  massa  wordt  behouden  ,  want  al 
de  biljetten  gezamenlijk  behouden  dezelfde  kans  tot  overgang 
in  werkelijke  schuld  ,  doordien  er ,  even  als  tot  dusverre ,  jaar- 
lijks 5000  tot  werkelijke  .schuld  zullen  moeten  blijven  overgaan; 
en  dus  wordt  dan  ook,  naar  mijn  inzien,  de  wet  van  1814,  in 
art.  8 ,  niet  geschonden ,  zoo  als  velen  beweren  dat  plaats  zal 


hebben ,  als  men  niet  meer  jaarlijks  loot ,  omdat  het  doel  van 
jaarlijkschen  overgang  behouden  blijft,  en  alleen  maar  de  vorm 
(nadat  ik  reeds  heb  gezegd,  dat  de  loting  de  vorm  van  het  doel 
is)  veranderd  wordt ,  mits  evenwel  men  er  toe  blijve  verljonden 
om  5000  nommers  'sjaars  tot  werkelijke  schuld  te  doen  over- 
gaan. Geschiedt,  of  zal  dit,  volgens  het  ontwerp,  dan  nu  ge- 
schieden ?  Neen ,  moet  ik  daarop  zeggen ;  en  waarom  ?  Omdat 
de  bijloting  zal  stilstaan,  die  tot  dusverre  gebruikelijk  was,  en 
moest  plaats  hebben,  om  het  getal  der  5000  nommers,  die 
moesten  overgaan  ,  voltallig  te  houden.  Dat  deze  bijloting  iets 
van  belang  is  ,  zal  U  Edel  Mogenden  blijken  ,  door  de  üi)inerking, 
dat  alleen  in  1824,  200  nommers  daardoor  zijn  bijgeloot,  in 
verbaud  tot  de  44,000  alstoen  geamortiseerde  nommers  ;  f  200,000 
werkelijke  schuld  ,  is  daardoor  overgegaan.  In  diezelfde  verhou- 
ding nu  zoude  over  de  125,000  nommers,  die  in  de  eerstko- 
mende vijf-en-twintig  jaren  boven  de  44,000  geamortiseerd  moe- 
ten worden,  die  bijloting  een  aanzienlijk  kapitaal  van  uitgestelde 
schuld  over  doen  gaan  tot  werkelijke  schuld  ;  deze  schade  dus 
op  de  kans  is  te  groot  om  overzien  te  worden.  Tot  tweemaal 
toe  heeft  de  Sectie ,  waartoe  ik  de  eer  had  te  behooren ,  gevraagd , 
hoe  de  houders  daarvoor  schadeloos  zouden  gesteld  worden ,  en 
zelfs  de  tweede  maal  heeft  men  een  misschien  onvoldoend,  maar 
toch  min  of  meer  schadeloosstellend  middel  aan  de  hand  gedaan ; 
doch  het  Gouvernement  is  daarop  een  antwoord  schuldig  geble- 
ven, de  gedane  vraag  als  het  ware  niet  verstaan  hebbende.  De 
verwijzing  tot  de  lijsten  der  lotingen  van  vorige  jaren  ,  in  het 
rapport  der  Centrale  Afdeeling  vermeld  ,  zal,  hoop  ik,  tengevolge 
hebben  ,  dat  Zr.  Ms.  Minister  gemagtigd  zij ,  er  nu  een  hulpmiddel 
toe  voor  te  stellen  ;  anders  zoo  is  het  mijns  inziens  duidelijk  , 
dat  het  onmogelijk  is,  dat  er  door  de  voorgestelde  loting  125.000 
kansbiljetten  tot  werkelijke  schuld  zullen  overgaan ;  en  g-eschiedt 
dit  niet,  dan  bevoordeelt  zich  de  schatkist,  en  de  houders  wor- 
den in  hunne  regten  door  deze  wet  te  kort  gedaan.  Zie  hier  het 
geval:  bij  die  loting  in  1825,  zullen  er  125,000  nommers  wor- 
den uitgetrokken ;  ingevolge  art.  9  ,  zal  men  deze  loting , 
even  als  tot  dusverre  geschied  is,  vermeerderen  met  eene  bijlo- 
ting van  zooveel  nommers ,  als  er  uit  de  bus  zullen  komen  ,  van 
de  44,000,  welke  geamortiseerd  zijn.  Waarom  geschiedt  zulks? 
Omdat  er  125,000  kansbiljetten  moeten  overgaan  tot  de  werke- 
lijke schuld,  en  die  nommers,  welke  geamortiseerd  zijn  ,  daartoe 
niet  meer  kunnen  dienen.  Derhalve  dan  ,  moet  het  g'etal  van 
125,000  nommers  aangevuld  worden  met  nommers.  dit  tot  wer- 
kelijke schuld  kunnen  overgaan.  Is  dit  nu  billijk  en  regtv-aardig, 
dan  vraag  ik :  hoe  zal  die  regel  van  regtvaardigheid  uitvoer- 
baar zijn  voor  de  nommers ,  die  uit  zullen  komen  van  die  kans- 
biljetten ,  welke,  ingevolge  art.  11,  zullen  vernietigd  worden, 
alzoo  men  derzelver  nommers ,  niet  vóór  December  1849  zal 
weten?  Men  zegge  mij  niet,  dat  juist  deze  onmogelijkheid  de 
raden  is ,  waarom  men  daarin  niet  kan  voorzien ;  want  dan  zou 
daarop  sluiten,  dat  men  geen  ontwerp  moest  maken  van  onmo- 
gelijk uit  te  voeren  bepalingen ;  zoo  als  blijkt  dat  dit  ontvverp 
bevat ,  als  men  in  art.  1  leest ,  dat  men  den  thans  gebruikelij- 
ken  voet  van  overgang  tot  werkelijke  schuld,  ten  getale  van 
5000  stuks,  zal  behouden;  en  men  in  art.  11  van  dezelfde  wet 
ziet ,  dat  er  iets  bepaald  wordt ,  dat  die  gebruikelijke  handel- 
wijze onuitvoerlijk  maakt.  Maakt  men  nu  daarin  geeue  veran- 
dering ,  dan  verliest  de  houder  eene  belangrijke  kans  van 
uitloting,  en  het  is  eene  onwaarheid,  dat  in  1849,  125,000 
kansbiljetten  tot  werkelijke  schuld  zullen  zijn  overgegaan,  zoo 
als  de  bedoeling  der  wet  is;  want  de  nommers  der  l.iljetten, 
die  geamortiseerd  zullen  zijn  ,  hebben  niet  kunnen  overgaan  tot  de 
werkelijke  schuld  ,  en  in  derzelver  plaats  zullen  er  geeiic  andere 
uit  de  bus  getrokken  zijn. 

Bij  de  tweede  redactie  des  ontwerps  heeft  men  nu  wijders 
andermaal  eene  gelegenheid  geopend  voor  de  houders,  om  zich 
van  hunne  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  te  ontdoen.  De 
voordeden  daarvan  hoop  ik  te  hooren  ontwikkelen  door  hen , 
die  het  voorstel  daarvan  gedaan  of  aangeprezen  hebben ;  ik  voor 
mij  zie  dezelve  nog  niet  in  ,  en  zal ,  hierbij  even  stil  staande , 
deze  gelegenheid  waarnemen,  om  3°.  de  redenen  aan  te  voeren, 
die  mij  nopen  voor  alsnog  tot  eene  negativo  stemming  op  dit 
ontwerp  over  te  gaan ,  behalve  de  zoo  even  uitgelegde  tegen- 
strijdigheid der  wet  in  derzelver  principe,  er  over  de  aangeboden 
inwisseling  bijvoegende,  dat  ik  met  verwondering  gezien  heb, 
dat  men,  na  de  daarover  reeds  eenmaal  mislukte  poging,  als- 
nog weder  voorstelt ,  de  houders  te  doen  afgeven  iets ,  waarvoor 
zij  thans  ruim  f  60  kunnen  erlangen ,  voor  f  50 ,  en  dat  nog 
wel  te  voldoen  met  andere  schuldbewijzen  tegen  een  nog  hoo- 
geren  koers  ,  dan  waarvoor  men  dezelve  koopen  kan ,  namelijk 
voor  een  deel  werkelijke  schuld ,  berekend  tegen  60  pet. ,  en 
een  deel  amortisatie-syndicaat-papier,  over  welks  bestaan  wel- 
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ligt  zeer  vele  bedenkingen  zouden  te  maken  zijn.  Vergun  mij, 
dat  ik  mij  niet  begeve  in  een  zoo  ruiru  veld  van  discussie  ,  als  hier 
geopend  is ,  getuige  de  vorige  sessie  van  U  Edel  Mogenden , 
toen  men  lang  en  uitgebreid  over  den  inhoud  der  wet  van  den 
5den  Junij  1824,  eu  vooral  over  de  extensie  van  het  5de  artikel 
heeft  gesproken ,  en  mij  beperke  bij  deze  conclusie ,  dat  het 
onze  wetgeving-  te  veel  zou  ontsieren,  van  in  dezelve  eene  zoo 
overtollige  beschikking  te  plaatsen  ,  dan  dat  ik  daaraan  mijne 
toestemming  kau  geven. 

Bij  de  herhaling  van  deze  beschikking  heeft  men  andermaal 
eene  volmagt  tot  die  verwisseling  aan  voogden  en  beheerders 
van  goederen  van  derden  bijgevoegd.  De  gronden,  die_  daar- 
tegen in  deze  zelfde  Vergadering,  twee  jaren  geleden,  zijn  aan- 
gevoerd ,  zal  ik  niet  herhalen  ,  maar  nu ,  even  als  toen  ,  zal  ik 
mij  daarmede  niet  kunnen  vereenigen. 

Eindelijk  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  stelt  men  U  Edel  Mogenden 
voor ,  ik  beken  ,  op  grond  van  eene  bestaande  gewoonte ,  bij  het 
openen  van  geldleeningen ,  om  de  houders,  die  van  zich  zeiven 
geene  overtuiging  hebben  van  het  nut  der  verwisseling ,  een' 
raadsman  te  geven  ,  die  uit  eigenbelang  hun  het  toetreden  tot 
zoodanigen  stap  zal  aanprijzen  ;  want  welk  doel  kunnen  anders 
de  in  art.  7  van  het  ontwerp  uitgeloofde  percenten  hebben  ? 
Maar  moet  men  zoodanige,  anders  misschien  nuttige,  gewoonte 
in  eene  wet  toestaan  ?  Ik  voor  mij  maak  daar  zwarigheid  in  , 
en  oordeel  het  beneden  de  waardigheid  van  deze  Kamer ,  om 
derzelver  zegel  te  hechten  aan  eene  bepaling ,  die  de  schatkist 
op  kosten  te  staan  zal  komen ,  welke  door  geeüe  daaraan  beant- 
woordende ontvangsten  bestreden  worden,  en  die  dan  inderdaad 
onnoodig  zijn ,  anders  dan  om  het  aangehaalde  oogmerk  te  be- 
reiken ,  daar  men  algemeen  weet ,  dat  de  zaakgelastigden  ,  die 
daardoor  in  hun  eigenbelang  zullen  worden  opgewekt ,  door 
hunne  lastgevers  reeds  genoegzaam  voor  hunne  bemoeijenissen- 
bezoldigd  worden. 

Deze  weinige  woorden  nu  zijn  genoeg  ,  om  U  Edel  Mogenden  , 
hoop  ik ,  te  overtuigen ,  dat  ik  mijne  stem  aan  het  gegeven 
ontwerp  niet  zal  kunnen  verleenen ,  niet  omdat  ik  het  gToote 
doel  misprijs,  neen,  verre  van  daar,  maar  omdat  hetzelve  om- 
kleed is  n)et  zoovele  zwarigheden ,  dat  ik  mij  genoodzaakt  vind , 
Zijne  Majesteit  fe  verzoeken,  hetzelve  in  nadere  overweging  te 
nemen. 

De  heer  van  de  BLasteele  :  (1)  Hoogst  gewigtig  komt  mij 
de  zaak  voor,  wellce  thans  het  onderwerp  van  onze  beraadsla- 
gingen uitmaakt. 

Aan  de  eene  zijde,  behoeft  het  geen  betoog,  dat  het  Gouver- 
nement of  de  administratie  der  tiuancien  %'an  het  Rijk  groot 
belang  er  bij  heeft ,  dat  de  voorg-edragen  maatregel  worde  aan- 
genomen ;  dan  kan  hetzelve  volkomen  aan  de|^verpligtingen , 
die  het  op  zich  genomen  heeft ,  voldoen.  Anders  ontstaat  daar- 
omtrent groote  moeijelijkheid ,  en  er  zouden  anders  middelen 
moeten  gezocht  worden  ,  om  dezelve  te  vervullen  ,  welke  welligt 
nog  veel  grooter  zwarigheden  en  opofferingen  zouden  ten  gevolge 
hebben. 

Aan  de  andere  zijde ,  is  het  mogelijk ,  dat  hier  de  belangen 
van  een  groot  en  aanzienlijk  gedeelte  der  natie  tegenover  staan , 
en  dan  ,  voorzeker  ,  kan  het  aannemen  van  den  voorgedragen 
maatreg-el  niet  raadzaam  wezen. 

Om  dit  nu  voor  mij  zei  ven  te  beoordeelen  ,  heb  ik ,  eerstelijk , 
nagegaan ,  wat  ik  meende ,  dat  bij  de  beslissing  dezer  zaak 
minder  in  aanmerking  kwam,  om  alzoo  eindelijk  neêr  te  komen 
op  het  eenig  punt ,  hetwelk  mij  dunkt ,  dat  het  aannemen  of 
verwerpen  der  voorgestelde  wet  bepalen  moet. 

Zoo  zouden  mij  dan  de  veranderingen ,  die  er  in  het  eerste 
ontwerp  gemaakt  zijn ,  de  wet  niet  aannemelijker  maken  ,  even- 
min als  liet  ontbreken  daarvan  mij  dezelve  zoude  hebben  doen 
verwerpen  ,  want ,  ofschoon  dit  dan  moge  zijn  het  alsnog  vrij- 
laten van  eene  verwisseling ,  die  te  voren  tot  zeker  tijdstip ,  bij 
eene  wet ,  was  opengesteld  ,  zoo  twijfel  ik  grootelijks  ,  of  iemand 
die  verwisseling  verkiezen  zal ,  daar  hij  hierdoor  veel  minder  aan 
waarde  zou  ontvangen  ,  dan  hij  op  de  beurs  voor  zijne  kansbil- 
jetten en  uitgestelde  schuld  ontvangen  kan ,  en  ook ,  na  het 
maken  dezer  wet,  tot  op  de  loting  toe,  zal  kunnen  blijven  ont- 
vangen. Maar ,  het  zij  dan  eene  overvloedige  vergunning ,  mij 
is  dit  onverschillig. 

Evenmin  komt  bij  mij  directelijk  in  aanmerking  ,  dat  de  houders 
der  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  veel  meer  voordeel  ge- 
noten heb'.j.sn ,  dan  waarop  zij ,  volgens  de  wet  van  1814 ,  hadden 
kunnen  rekenen. 


(1)    Zio  Ncdnrlandsche  Slaat s-Cauranl  n».  1  van  1825. 


Het  is  voorzeker  eene  waarheid  ,  dat ,  bij  de  wet  van  den  14den. 
Mei  1814,  aan  de  houders  der  uitgestelde  schuld  en  kansbil- 
jetten slechts  eene  jaarlijksche  uitloting  van  vier  millioenen 
is  toegezegd,  en  dat  dit  nu  vervolgens  op  vijf  millioen  is  be- 
paald ,  terwijl  er  ook  nog  meerdere  vernietiging  van  kansbiljetten , 
en  dus  voor  diegenen ,  die  dezelve  behouden  willen  ,  vermeerde- 
ring van  kans  is  geschied  en  beloofd.  Maar  al  deze  voordeelen , 
eenmaal  vastgesteld  zijnde ,  zijn  geworden  een  verkregen  regt 
van  de  houders  der  kansbiljetten  ,  waarvan  men  niet  willekeurig , 
wederom ,  door  het  veranderen  of  intrekken  van  wetsbepalingen , 
zoude  mogen  afgaan.  In  zoo  verre  echter ,  is  de  opmerking 
van  het  meerder  verkregene,  dan  hetgeen  bij  de  Grondwet  de 
uitgestelde  schuld  was  toegezegd ,  van  eenig  belang  ,  dat  dezelve 
in  de  schaal  gelegd  kan  worden  tegen  de  al  te  zorgvuldige  be-  " 
rekening  van  schade,  die,  door  eene  vijf-en-twintigjarige,  in 
plaats  van  eene  jaarlij ksclie  loting  zou  kunnen  geleden  worden. 

Eene  andere  bedenking ,  die  dc.  voorloopige  beraadslagingen  in 
de  Afdeelingen  over  deze  zaak  heeft  doen  geboren  worden ,  is 
deze  :  of  hier  het  aannemen  of  verwerpen  der  wet  moet  afhangen 
van  de  vraag,  of  een  Gouvernement  niet  heilig  zijne  verbindtenisseu 
houden  moet,  zonder  daarvan  een  stroobreed  af  te  wijken?  Of 
hetzelve  anders  de  goede  trouw  niet  schendt,  en  dus  groot  na- 
deel doet  aan  het  publiek  crediet.  Er  is  voorzeker  niemand  in 
deze  Verga'lering ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  die  deze  vraag  niet 
volmondig  toestemmend  beantwoordt !  Maar  de  zaak  wel  door- 
gedacht hebbende ,  kan  ik  niet  vicdeu  ,  dat  deze  vraag  met  de 
zaak  der  2öjarige,  in  plaats  van  eenjarige  loting  der  kansbiljetten, 
in  onmiddellijk  verband  staat. 

Men  zou  misschien  kunnen  zeggen:  hier  bestaat  geene  weder- 
zijdsche  verbindteuis.  De  geheele  uitgestelde  scliuld  en  kans- 
biljetten zijn  eene  gift ,  een  weldadig  geschenk ,  gedaan  in  den  tijd 
door  de  Regering  aan  de  ongelukkige  houders  der  getierceerde 
schuld.  Zij  moesten,  ja  wel  f  100  aan  contanten  geven  bij  een 
zeker  getal  schuldbrieven ,  maar  die  schuldbrieven  bragten  ook 
maar  f  45  renten  op ,  en  daarvoor  ontving  men  dan  f  2000  aan 
werkelijke  schuld,  die  dan  f  50  renten  opbragt,  en  dus  f  5  voor 
de  bijbetaalde  f  100.  Dus  was  de  bijbetaalde  f  100  geen  som,  voor 
welker  uitschot ,  om  niet ,  men  de  kans  der  uitloting-  kocht  van 
f  4000  uitgestelde  schuld.  Doch  dit  is  geenzins  mijne  oplossing- 
op  die  bedenking.  Ik  houd  het  er  voor ,  zoo  als  ik  straks  reeds 
zeide,  dat  beloften  schuld  maken;  dat  het,  mijns  inziens,  geen 
onderscheid  maakt ,  ^of  hier  eene  wederzijdsche  verbindtenis ,  of 
alleenlijk  eene  toezegging  van  het  Gouvernement  is;  ook  eene 
bloote  toezegging ,  die  eerst  geene  verpligting  was ,  wordt  ver- 
pligting ,  en  behoort  onherroepelijk  te  zijn ,  wanneer  ze  eenmaal 
door  een  Gouvernement  gedaan  is ,  of  het  publiek  crediet  moet 
er  waarlijk  door  lijden. 

Maar  mijne  oplossing  op  die  bedenking  is  deze: 
Wat  is  hier  bij  de  Grondwet  ten  aanzien  der  uitgestelde  schuld 
beloofd  aan  de  houders  van  dezelve ,  toat  het  'loezen  der  mak  aan- 
gaat? Lnmers  dat  eu  dit  alleen,  bij  art.  9,  dat  er  jaarlijks  een 
kapitaal  van  vier  millioen  gulden  van  de  uitgestelde  schuld  zoude  over- 
gaan tot  de  werkelijke  schuld.  Dat  moet  nu  heilig  gehouden 
worden ;  dat  mag  niet  verminderd  worden ,  of  de  houders  der 
uitgestelde  schuld  zouden  benadeeld  worden,  en  dan  wordt  de 
goede  trouw  van  het  Gouvernement  g-eschonden.  Maar  het  mag 
wel  vermeerderd  worden ,  omdat  dan  geen  -nadeel  maar  voordeel 
aan  de  houders  wordt  aang-edaau.  Niemand  heeft  derhalve  ge- 
klaag-d  of  kunnen  klagen ,  toen  die  som  van  vier  millioen  op 
vijf  millioen  gebragt  is.  En  niemand  heeft  geklaagd  of  kunnen 
klagen ,  toen  er  bepaald  is ,  dat  er  ,  behalve  dat ,  nog  vijf  millioen 
jaarlijks  zouden  worden  aaugekociit  vanwege  het  Gouvernement , 
die  ,  zonder  overgang  tot  werkelijke  schuld ,  zouden  vernietigd 
worden  ,  en  dus  de  kans  der  houders  van  uitgestelde  schuld 
zou  vermeerderen  en  de  waarde  der  kansbiljetten  zou  doen  stijgen. 

Maar  indien  men  nu ,  om  die  gunstige  bepalingen  te  kunnen 
volhouden  ,  en  niet  meer  tot  het  primitief  alleenlijk  toegezegde 
te  moeten  terugkeeren ,  den  vonn  der  uitloting  wil  veranderen , 
en  niet  meer  eene  jaarlijksche  loting  doen,  zoo  als  bij  gemeld 
art.  9  der  wet  gezegd  was  dat  geschieden  zou ,  maar  in  eens 
loten  voor  25  jaren,  om  te  beslissen,  welke  nommers ,  tot  5000 
voor  ieder  jaar,  er  in  zoodanig-  jaar  tot  werkelijke  sclmld  zullen 
worden  verwisseld ,  kan  men  dan  zeggen  ,  dat  men  zijne  heilige 
beloften  schendt  ?  Neen :  omdat  die  wijze  van  loting  slechts  den 
vorm  betreft ,  en  niet  het  wezen  van  de  zaak ,  hetwelk  dit  is ,  dat 
er  ten  minste  jaarlijks  vier  millioen  guldens  van  de  uitgestelde 
tot  de  werkelijke  schuld  moeten  overgaan. 

En  men  zegge  niet ,  dat  deze  ouderscheiiling  tusschen  den  vorm 
en  het  toezPM  van  de  zaak  hier  te  spitsvindig  is,  en  dus  niet  kan 
opgaan.  Want,  om  te  beslissen,  of  die  onderscheiding  juist  is, 
heeft  men  slechts  na  te  gaan  ,  of  de  verandering  in  do  wijze  van 
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lotino- ,  aan  de  houders  der  kansbiljetten ,  wezenlijk  nadeel  toe- 
breno-t ;  zoo  ja ,  dan  verandert  voor  hen  liet  wezen  van  de  zaak ; 
zoo  neen  ,  indien  het  aan  hen  voor  hun  belang  onverschillig  moet 
zijn  ,  of  de  overgang  der  nommers  jaarlijks  bepaald  wordt ,  of 
in  eens  voor  25  jaren ,  dan  betreft  die  verandering  alleen  den  vorm. 

En  dit  brengt  ons  dan  tot  het  wezenlijk .  en ,  mijns  inziens , 
eenio-  standpunt ,  waaruit  wij  deze  zaak  beschouwen  moeten  ,  of 
namelijk,  de  verandering  in  de  wijze  van  loting  een  wezenlijk 
en  belangrijk  nadeel  aan  de  houders  der  uitgestelde  schuld  en 
kansbiljetten  zal  toebrengen;  dat  is  de  eenige  vraag,  waarop 
het  hier  aankomt,  en  waarvan  indedaad  alle  de  andere,  die  er 
gedaan  worden  ,  afhangen.  Zoo  ja ,  dan  geloof  ik ,  dat  wij  onze 
toestemming  aan  de  wet  moeten  weigeren  ;  zoo  neen ,  dan  geloof 
ik  dat  wij  veilig  de  voordragt  van  het  Gouvernement  kunnen 
inwilligen. 

En  dan  mag  ik  niet  onveinzen ,  dat  ik  laug  over  de  beant- 
woording van  deze  vraag  heb  in  twijfel  gestaan.  Maar  alles 
nagedacht  hebbende ,  en  het  groot  belang  gevoelende ,  dat  er 
aan  de  eene  zijde  voor  de  administratie  van  's  Rijks  financien  in 
gelegen  is,  dat  de  voorgedragen  verandering  in  de  wijze  van 
loting  gemaakt  worde  ,  en  dus  tevens  gevoelende  ,  dat  eene  voor- 
onderstelling van  nadeel  niet  genoegzaam  was,  maar  dat  ik  mij 
zeiven  moest  kunnen  overtuigen ,  dat  er  wezenlijk  nadeel  voor  de 
houders  uit  moest  geboren  worden ,  ben  ik  geëindigd  met  te 
moeten  erkennen,  dat  ik  er  dat  wezenlijk  nadeel  niet  in  vin- 
den kon. 

Vooreerst ,  is  er  voorzeker  geen  nadeel  in  voor  die  houders  van 
uitgestelde  schuld  en  kansbilj -itten ,  die,  overeenkomstig  de 
eio-enlijke  bedoehng  van  de  wet  tot  herstel  der  Nederlandsche 
schuld ,  hunne  werkelijke  schuld ,  met  het  dubbel  daarvan  aan 
uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  nederleggen  en  geduldig 
den  overgang  dier  uitgestelde  schuld  tot  werkelijke ,  en  dus 
wederom  °het  verdriedubbelen  van  de  laatste  voor  zich  of  hunne 
nakomelingen  afwachten. 

Dezen  kan  de  loting  voor  25  jaren  in  plaats  van  telken  jare  , 
noch  baten  noch  schaden.  . 

Maar  wat  is  er  van  de  andere  houders,  die  hunne  uitgestelde 
schuld  en  kansbiljetten  zullen  willen  of  zullen  moeten  verkoopen  ? 
Omtrent  diegenen ,  die  slechts  vAlleii  verkoopen ,  die'  de  uit- 
gestelde schuld  en  kansbiljetten  slechts  beschouwen  als  een  effect , 
om  daarmede  bij  rijzing  of  daling  speculatien  te  doen  ,  en  dus 
op  de  kans  spelen  willen ,  zou  de  vraag  zijn  ,  of  het  Gouver- 
nement te  hunnen  opzigte  kan  gezegd  worden,  beloften  gedaan 
te  hebben  of  verpligtingen  op  zich  genomen. 

Dit  zijn  toch ,  hoe  geoorloofd  die  speculatien  zijn  mogen ,  toch 
altijd  spelers ,  die  op  kansen  rekenen.  Maar ,  aan  den  anderen 
kant ,  is  het  waar  ,  dat  deze  niet  te  onderscheiden  zijn  van  zoo- 
danige houders ,  die  verkoopen  moeten  ,  en  men  moet  dus  alle 
houders  in  het  algemeen  beschouwen  bij  het  onderzoek  of  zij 
schade  zullen  lijden. 

Dadelijk  valt  het  bij  die  beschouwing  in  het  oog ,  dat  de 
beursprijs  van  de  kansbiljetten,  in  verhouding  tot  de  werkelijke 
schuld  ,  na  de  voordragt  van  de  wet  tot  verandering  der  wijze 
van  lotmg ,  niet  gedaald  is.  Daaruit  volgt  vooreerst ,  dat  de  beurs , 
die  toch  de  beste  calculateur  is,  zoo  veel  schade  niet  ziet  in  die 
veranderde  wijze  ,  en  daaruit  volgt ,  ten  tweede ,  dat  de  houders , 
die  voor  schade  beducht  zijn ,  zich  volkomen  voor  die  schade 
behoeden  kunnen.  De  kansbiljetten  zijn  en  zullen  tot  de  loting- 
toe,  ten  minste  blijven  f  51  a52  en  de  uitgestelde  schuld  f  IVie 
per  mille,  dus  kansbiljet  en  f  1000  uitgestelde  schuld,  te 
zamen  f  62.  De  meeste  rekenen,  dat  deze  waarde  zelfs  te  hoog 
is ,  maar  in  alle  gevallen  is  het  eene  goede  waarde ,  meer  dan 
eens  zoo  veel  als  de  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld  waard 
was,  kort  na  de  wet  van  1814,  en  dan  heeft  men  daarenboven 
10  jaren  lang  de  kans  van  uitloting  gehad,  ledereen  kan  dus 
tegen  eenen  zeer  goeden ,  ja  zelfs  hoogen  prijs ,  zich  van  zijne 
kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld  ontdoen ,  en  dezelve  ver- 
wisselen in  rentegevende  effecten ,  maar  die  dit  nu  niet  verkiezen , 
en  de  kans  willen  wagen ,  toonen  oven  daardoor  dat  zij  zoo  veel 
nadeel  in  die  veranderde  wijze  van  loting  niet  zien  kunnen ,  en 
alzoo  wordt  uit  dezen  blijvenden  beursprijs  een  regtmatig  ver- 
moeden geboren,  dat  er  wezenlijk  uit  deze  zaak  zoo  veel  nadeel 
voor  de  houders  der  kansbiljetten  niet  te  vreezen  is. 

Maar  dit  vermoeden  wordt  zelcerheid ,  als  men  te  dien  opzigte 
eene  onpartijdige  berekening  maakt. 

Tot  grondslag  daarvan  kan  men  leggen  liet  antwoord  van  het 
Gouvernement ,  laatstelijk  gegeven  aan  de  tweede  Afdeeling , 
onder  n°.  3,  alwaar  gezegd  wordt: 

>  De  25jarige  loting  vermeerdert  zeer  aanzienlijk  de  waarde 
van  alle  de  uitgelote  nommers,  doch  vermindert  stellig  de 
waarde  der  niet  uitgeloteue  kansbiljetten ;  wanneer  men  beide 


de  waarden  bij  elkander  neemt ,  zullen  dezelve ,  volgens  alle  de 
berekeningen  ,  tot  hiertoe  gemaakt ,  voor  de  uitgestelde  schuld 
en  kansbiljetten  in  massa  genomen ,  meer  bedragen  dan  de 
tegenwoordige  beursprijs." 

Als  dit  waarheid  is ,  dan  is  er  inderdaad  geen  nadeel ,  maar 
voordeel  voor  de  houders  in  gelegen ,  om  de  kans  te  blijven 
loopen. 

En  het  is  volkomen  waarheid.  Ik  hoop ,  dat  ik  te  dien  opzigte 
eene  korte  berekening  zal  kunnen  voorstellen,  die  bij  eene  mon- 
delinge voordragt  begrijpelijk  zijn  zal. 

Er  bestaan  thans  aan  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  on- 
geveer 1100  milliöen. 

De  beursprijs  is  tegenwoordig  f  62  de  f  1000  nominaal,  kans- 
biljet en  uitgestelde  schuld  ,  dus  het  millioen  f  62,000 ;  dit  elf- 
honderdmaal  genomen  ,  brengt  den  beursprijs  van  alle  de  thans 
bestaande  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  op  f  68,200,000. 

Voor  de  25  volgende  jaren  zullen  nu  in  182.5  hiervan  worden 
uitgeloot ,  om  in  werkelijke  schuld  verwisseld  te  worden ,  125 
millioen. 

AVat  zal  daarvan  nu  de  waarde  zijn,  dadelijk  na  de  uitloting? 
De  5000  stuks  die  voor  1825  uitgeloot  zijn ,  zullen  ieder  waard 
zijn  f  1000  aan  werkelijke  schuld,  dus  a  57  per  cent  f  570, 
dus  voor  de  volgende  jaren ,  ieder  jaar  zoo  veel  minder  als  een 
redelijke  standaard  van  interest ,  telken  jaar  verlies  van  de  be- 
noodigde  geldsom  zal  vereischen ,  zoodat  die  voor  het  laatste 
jaar,  1849,  zijn  uitgeloot,  ieder  nog  f  160  waard  zullen  zijn.  Als 
men  nu  naar  deze  berekening  alle  die  125  millioenen  voor  25 
jaren  uitgelote  kansbiljetten  en  v/erkelijke  schuld  zamen  telt , 
bekomt  men  eene  som  van  f  39,560,000. 

Nu  blijven  er  975  millioen  over ,  die  niet  uitgeloot  zijn. 

"Wat  zullen  die  nu  waard  zijn  ?  Zoodanige  kansbiljetten  zijn 
reeds  op  zigt  aan  de  Amsterdainsche  beurs  verkocht  voor  f  24, 
voeg  daarbij  nu  de  waarde  van  f  1000  uitgestelde  schuld,  die 
dezelfde  blijft  en  dus  ruim  1  per  mille  ,  dus  f  10  ,  dat  maakt 
dus  kansbiljet  en  uitgestelde  schuld  zamen  f  34  en  dus  het 
millioen  f  34,000  ; 

men  neme  dit  nu  975  malen ,  dan  is  dit  de  som  van  f  33,050,000 
hetwelk  gevoegd  bij  de   39,560,000 


zoo  even  genoemd  voor  de  uitgelotene,  en  de 
totale  waarde  is  •  f  72,610,000 

Maar  de  beursprijs  van  de  teg-enwoordige  ,  vóór  de  loting  be- 
staande uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  was  f  68,200,000 , 
dus  zal  na  da  loting  de  waarde  van  alles  zaamgenomen  nog  on- 
geveer vier  en  een  half  millioen  guldens  meer  bedrag-tin  dan  de 
tegenwoordige  beursprijs. 

En  dit  kan  men  ook  specificeren  tot  eenen  bijzonderen  houder , 
als  men  daarbij  dan  de  geadmiteerde  kansrekening  van  het  uit- 
koiuen  der  loting-  in  aanmerking  neemt ;  bij  voorbeeld ,  men 
veronderstelt  eenen  houder,  die  220  kansbiljetten  heeft,  omdat 
men  rekent,  dat  van  dat  getal  er  jaarlijks  een  uitkomt,  en  dan 
zal  men  hetzelfde  resultaat  bekomen;  zijne  220  kansbiljetten  en 
uitgestelde  schuld ,  zijn  naar  de  beursprijs  ii  f  62  waard  f  13,640. 

Met  de  loting  ontvang-t  hij  naar  de  algemeene  kansrekening 
er  voor  ieder  jaar  een  uit ;  het  eerste  brengt  hem  op  f  570 ,  het 
25ste  f  160  ,  de  massa  te  zamen  f  7972 ;  er  blijven  hem  over 
195  stuks  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld,  die  ieder  dan  waard 
zullen  zijn  f  34 ,  dus  34  maal  195 ,  maakt .    .    .    f  6,630.00 

Die  gevoegd  bij  de  evengemelde   7,972.00 


Maakt    .    .    .    f  14,602.00 

En  dus  bijna  f  1000  meer  dan  de  tegenwoordige  beursprijs. 

Maar  indien  deze  berekening  dan  gegrond  is  ,  dan  is  er  ook 
voor  de  houders  ,  ook  na  de  veranderde  wijze  van  loting ,  geen 
nadeel  maar  voordeel  in  gelegen  ,  om  de  kans  te  blijven  loopen. 
Terwijl  in  allen  gevalle  diegenen,  die  dit  niet  verkiezen,  op  de 
beurs ,  de  volle  waarde  van  hunne  uitg-estelde  schuld  en  kans- 
biljetten bekomen  kunnen  en  zich  derhalve  voor  alle  gevreesd 
nadeel  kunnen  waarborgen.  En  men  kan  hier  nog  bijvoegen  , 
dat  door  den  waarschijnlijken  inkoop  van  een  groot  aantal  kans- 
biljetten ,  die  niet  in  de  25jarige  loting  begrepen  zullen  zijn , 
door  het  Amortisatie-syndicaat,  de  waarde  der  kansbiljetten,  die 
in  vaste  handen  blijven ,  aanmerkelijk  zal  vermeerderen ,  en  dus 
daardoor  het  voordeel  voor  dezen  inderdaad  grooter  zal  worden. 

Eene  aanmerking  mag  ik  echter  niet  nalaten ,  alvorens  te 
eindigen ,  hier  bij  te  voegen  ,  dat  het  mij  namelijk  leed  doet , 
dat  het  Gouvernement  om  alle  nadeel  ook  van  kans  voor  te 
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19de  zitting.  —  21  DECEMBER  1824. 
XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825,  enz.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  betreflfende  de  uitloting  der  uitgestelde  schuld.) 


komen,  niet  gehoor  gegeven  heeft  aan  eene  bedenking  van  de 
2de  afdeeling ,  welke  men  zegt ,  niet  begrepen  te  hebben. 

Zij  was  deze :  Daar  alle  de  nommers  der  kansbiljetten  in  eene 
groote  bus  zijn ,  en  daarin  blijven ,  tot  de  trekking  van  het 
laatste  nommer ,  zoo  gebeurt  het  bij  iedere  trekking ,  dat  er 
nommers  uit  komen  ,  die  reeds  te  voren  zijn  gemortificeerd  en 
dan  worden  tot  suppletie  daarvan  ,  nog  andere  nommers  uitge- 
trokken ,  die  dan  mede  overgaan  tot  de  werkelijke  schuld :  zoo 
zullen  er  in  1825 ,  en  vervolgens  na  de  loting ,  door  het  Amortisatie- 
syndicaat ,  nommers  aangekocht  en  vernietigd  worden. 

Bij  eene  jaarlijksche  loting ,  zouden  in  1826  eenige  nommers 
van  de  in  1825  vernietigde  kansbiljetten  kunnen  uitkomen  en 
zoo  vervolgens  telken  jare ,  en  dan  wierden  er  daarvoor  andere 
nommers  getrokken  ,  en  die  gingen  dadelijk  over  •  in  werkelijke 
schuld,  terwijl  nu  de  kans  voor  deze  wordt  uitgesteld  tot  1849. 

Men  rekent ,  dat  er  zoo  jaarlijks  door  elkander  ,  22  ^  23  uit- 
komen ;  als  men  nu  bij  de  eerste  loting ,  alzoo  voor  ieder  jaar , 
25  stuks  meer  had  laten  trekken  ,  dit  zou  voor  de  geheele  25 
jaren  slechts  625  stuks  geweest  zijn ,  dus  eene  geringe  ver- 
meerdering op  de  125,000  stuks ,  en  men  had  ook  te  dien  opzigte 
alle  klagten  van  kansschade  voorgekomen. 

Maar  dit  gering  nadeel  weegt  echter  bij  mij  zoo  veel  niet ,  om 
daarom  alleen  mijne  toestemming  aan  de  voordragt  te  weigeren. 

Ik  verschil  echter  hieromtrent  in  gevoelen  van  den  vorigen 
spreker ,  in  zoo  verre ,  dat  hij  de  zaak  te  zwaar  heeft  ingezien. 

De  125,000  kansbiljetten  gaan  wel  geheel  over  in  werkelijke 
schuld ,  want  bij  de  groote  loting ,  als  er  dan  vernietigde  nom- 
mers uitkomen ,  zullen  zij  gesuppleerd  worden  reeds  bij  die 
loting  in  1825 ;  maar  van  die ,  welke  in  1825  en  volgende  jaren 
veruietigd  worden ,  daarvan  zouden  er ,  bij  eene  jaarlijksche 
loting ,  eenige  in  1826  kunnen  uitkomen ,  die  dan  vroeger 
dan  in  18419  zouden  hebben  kunnen  gesuppleerd  worden.  Maar 
ik  herhaal :  dit  gering  nadeel  weegt  niet  zoo  veel  bij  mij  ,  om 
daarom  de  wet  te  verwerpen. 

En  daar  ik  derhalve  aan  de  eene  zijde  het  groot  belang  besef 
voor  de  administratie  van  's  Rijks  financien  ,  en  aan  de  andere 
zijde  mij  niet  blijkt ,  dat  de  houders  der  werkelijke  schuld  en 
kansbiljetten,  wezenlijk  een  belangrijk  nadeel  zullen  moeten  lijden, 
zoo  ben  ik  voornemens ,  voor  de  voorgedragene  wet  te  stemmen. 


M.  Corver  Hooft  (1)  dit  que  Ie  projet  de  loi  ne  lui  sem- 

blait  pas  froisser  les  intéréts  des  propriétaires  de  la  dette  difFérée , 
puisqu'en  calculant  la  valeur  générale  de  cette  dette  au  prix 
actuel  avant  et  après  Ie  tirage,  la  différence  ne  serait  pas  de 
2  pour  100,  OU  d'un  florin  sur  chaque  billet  de  chance ;  que  d'un 
autre  cóté,  la  loi  du  27  Décembre  1822  avait  donné  des  avan- 
tages  si  énormes  i  ces  propriétaires,  en  effectuant  Ie  rembour- 
sement  en  110  années,  au  lieu  de  220,  que  si  Ton  calculait  au 
juste  sa  valeur,  elle  s'éleverait  au  doublé  de  ce  qu'elle  est  au- 
jourd'hui;  qu'il  était  donc  urgent  de  redresser  cette  libéralité 
démesurée,  avant  que  Ie  taux  ne  s'élevèt  plus  haut;  que  de 
plus,  il  y  avait  encore  un  obstacle  qui ,  fjar  la  nature  des  choses , 
rendrait  l'amortissement  impossible  a  la  longue :  savoir ,  que  plus 
de  la  moitié  de  la  dette  différée  appartient  ó,  des  corporations , 
et  qu'il  est  défendu  de  s'eu  défaire:  que  par  conséquent,  la  loi 
proposée  n'était  qu'un  palliatif,  qui  ne  remplirait  pas  son  but, 
et  que  Ie  seul  véritable  moyen  serait  une  conversion  en  d'autres 
effets  nationaux  portant  intéréts;  mais  qu'il  fallait  pour  réussir 
proposer  des  conditions  acceptables,  oü  tout  Ie  monde  trouverait 
son  compte;  après  quoi  si  quelques  individus,  par  avarice  ou 
opiniatreté,  s'obstinaient  a  ne  pas  y  vouloir  preudre  part,  on 
pourrait,  sans  injustice,  imposer  des  conditions  onéreuses,  qui 
tromperaient  leurs  espérances,  et  les  forceraient  d'accepter  des 
conditions  équitables;  que  ce  but  ne  pourrait  pas  être  obtenu 
par  la  loi  proposée,  et  que  par  conséquent  il  votera  contre. 

De  Voorzitter  zegt  dat  er  nog  onderscheidene  redenaars  zijn 
ingeschreven ,  maar  dat  het  omstreeks  4  ure  is ,  weshalve  hij 
de  zitting  verdaagt  tot  den  volgenden  dag  des  voormiddags  ten 
10  ure. 

De  vergadering  wordt  gescheiden. 


(1)  Bovenstaand  uittreksel  der  rede  van  den  heer  Corver  Hooft  komt 
voor  in  Journal  de  la  Bclgique  n".  360,  met  deze  bijvoeging: 

„  Voici  Ie  précis  du  discours  prononcé  par  M.  Corver  Hooft  aux  Etats- 
Generaux,  Ie  21  Décembre,  tel  que  eet  honorable  membre  nous  a  fait 
riionneur  de  nous  Ie  transmettre." 
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20ste  zitting.  -  22  DECEMBER  1824. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken;  Verslag  uitgelragt  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften. 


20sTE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  22  DECEMBER  1824.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen :  Missives  van  de  Eerste  Kamer ,  houdende 
berigt  der  aanneming  van  wets-ontwerpen ;  —  Verslag 
uitgebrag^  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften ;  — 
Voortzetting  en  einde  der  behandeling  van  het  wets- 
ontwerp betreffende  de  uitgestelde  schuld. 


Voorzitter ,  de  heer  aficolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  94  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

Bijleveld ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  ,  van  Tuyl  van  Se- 
rooskerken  van  Coelhorst ,  Wariu  ,  van  Heyden  tot  Reynestein , 
Metelerkamp ,  Lycklama  è,  Nijeholt ,  van  Hees ,  de  Stassart , 
Hooft ,  de  Stockhem  Méan  ,  Daam  Fockema  ,  Loop  ,  Gockinga , 
van  Wassenaer  van  St.  Paucras ,  Dumont ,  van  Aefferden  ,  Dedel , 
van  de  Kasteele  ,  van  Heemstra ,  de  Snellinck  ,  Hora  Siccama 
van  Slochteren  ,  Maréchal ,  Cuypers  ,  Boddaert ,  Coppieters  Stock- 
hove ,  AngilUs ,  Fabry  Longrée ,  van  Utenhove  van  Heemstede , 
Corver  Hooft ,  Clifford  ,  van  Sytzama ,  Sandberg  van  Essenburg , 
van  Wickevoort  Crommelin  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  de  Rouck , 
Reyphins  ,  van  der  Goes ,  Ingenhousz  ,  Repelaer  ,  Dijckmeester , 
Ie  Hon  ,  Goelens ,  van  Meeuwen ,  Beelaerts  van  Blokland ,  Sur- 
mont  de  Volsberghe  ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  Tammo  Syp- 
kens ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  de  Meulenaere ,  van  der  Brugghen 
van  Croy  ,  Tainteuier  ,  de  Secus  ,  Pascal  d'Onyn  ,  de  Visscher  de 
Celles ,  de  Roisin ,  Geell)and  della  Faille ,  Duvelaer  van  de 
Spiegel ,  della  Faille  d'Huysse ,  van  Toulon  ,  Vilain  Xllll ,  van 
Asch  van  Wijck  ,  de  Borchgrave  ,  van  Hulthem ,  van  Alphen  , 
Deprez  d'Aye  ,  van  Velseu  ,  Cogels ,  Mesdach  ,  de  Langhe  ,  de 
Ie  Vielleuze ,  Cornet  de  Grez ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen  ,  de  Ger- 
lache  ,  Barthelemy  ,  Jarges  ,  van  Genechten  ,  Boeyé  ,  van  den 
Hove  ,  de  Moor ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Trentesaux  ,  Huyttens 
Kerremans  ,  Duchastel ,  Liefmans ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord, 
van  Markel  Bouwer,  Fa  her  ,  de  Melotte  d'Envoz  ,  Dotrenge ,  van 
Crombrugghe ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  en  van  Reenen. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
21  December,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1".  de  Officiële  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag;  20.  Nederlandsclie  Staats-CouraiU  n'.  305;  3».  'sGraven- 
haagsclie  Courant  n".  155;  4".  Journal  de  llruxellvs  nrs.  358  en  359;  5".  Journal 
jte  la  Belrjique  n».  359;  6».  l'Oracle  nra.  359  en  360,  enz. 


De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen  drie  missives 
van  de  Eerste  Kamer ,  houdende  berigt  harer  aanneming  van  de 
navolgende  wets-ontwerpen  : 

dat  betrekkelijk  de  volledige  vrijwaring  dergenen  die  hunne 
verpligtingen  aangaande  de  nationale  militie  nog  vcjór  hot  arres- 
teren der  wet  van  8  Januarij  1817  niet  vervuld  hebben; 

dat  betrekkelijk  de  finale  vrijstelling  van  de  nationale  militie 
voor  degenen  die  als  vrijwilligers  gedurende  vijf  jaren  bij  de 
armée  te  lande  of  ter  zee  gediend  hebben; 

dat  betrekkelijk  de  financiële  voorzieningen  bij  de  droogmaking 
der  Zuidpias. 

Deze  drie  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

De  heer  üurmont  de  Volsberghe  ,  lid  der  Commissie  voor  de 
verzoekschriften ,  brengt  het  volgend  verslag  uit :  (1) 

Votre  Commission  des  pétitions  m'a  chargé  de  vous  faire  rapport 
de  la  requête  qu'a  eu  Thonneur  de  vous  présenl'er  M.  J.  A. 
Verplancke,  demeurant  k  Gand ,  dans  laquelle  il  fait  de  nom- 
breuses  remarques  sur  la  culture  et  sur  la  fabrication  de  la 
garance ,  sur  les  avantages  qu'elle  offre  au  commerce  et  a  l'agri- 
culture,  et  sur  Ie  mode  a  suivre  pour  les  droits  a  établir,  tant 
k  l'entrée  quk  la  sortie  du  Royaume ,  sur  ce  produit  de  la  culture 
et  de  la  fabrication. 

Le  pétitionnaire  exposé ,  qu'ayant  vu  Ie  rapport  fait  par  votre 
Commission  sur  la  pétition  présentée  a  Vos  Nobles  Puissances 
par  plusieurs  actionnaires  de  divers  établissements  de  garance 
de  Tarrondissement  de  Breda,  tendant,  dans  l'intérêt  de  Tagri- 
culture,  a  mettre  en  harmonie  Timpöt  prélevé  sur  d'autres  pro- 
duits ,  avec  celui  de  la  garance ;  lesquels  pétitionnaires  demandent : 

1°.    uue  diminvition  de  droits  de  sortie  sur  la  garance  triturée  ; 

2°.  une  diminution  de  droits  de  sortie  sur  la  racine  de  la 
garance ; 

3°.  la  prohibition  ou  une  augmentation  de  droits  d'entrée 
sur  la  garance  et  la  racine  de  garance  étrangère; 

4°.  une  amélioration  dans  la  police  sur  la  fabrication  de  la 
garance  pour  prévenir  toute  fraude,  en  appuyaüt  le  mémoire 
des  négociants  de  la  ville  d'Anvers,  présenté  a  la  chambre  de 
commerce  de  la  dite  ville  le  28  Aoüt  1823 ;  il  a  cru  devoir  pré- 
senter k  Vos  Nobles  Puissances  les  observations  suivalates. 

II  observe,  quant  a  la  première  partie  de  la  demande,  que, 
quand  mème  le  droit  d'entrée  serait  entièrement  aboli ,  l'avantage 
qui  en  résulterait  ne  serait  pas  de  grande  importance,  et  ne 
répondrait  probablement  pas  au  but  que  Ton  en  attend. 

La  seconde  partie  de  la  demande  lui  semble  d'une  plus  grande 
importance.  Cet  objet  intéressant ,  dit-il ,  exige  des  développe- 
ments  plus  étendus ,  afin  de  prouver  que ,  plus  le  druit  sur  la 
racine  de  garance  serait  diminué,  plus  il  serait  nuisible  a  nos 
intéréts ,  et  que  l'abolition  de  ce  droit  provoquerait  la  perte  totale 
de  cette  branche  de  culture  et  de  commerce. 

Quant  a  la  troisième  partie,  il  partage  Topinion  des  pétition- 
naires, et  il  ajoute  qu'il  est  pénible  de  voir  notre  pa^^s  inondé 
de  garances  étrangères,  tandis  que  notre  récolte  excède  de  % 
notre  propre  consommation. 

11  partage  ég-alement  l'opiniou  des  pétitionnaires  sur  la  der- 
nière  partie  de  la  demande,  concernant  une  amélioration  dans 
la  police  de  la  fiibrication  de  la  garance  ,  afin  de  préveiiir  la  fraude. 

Le  sieur  Verplancke  ajoute  que  l'espace  de  temps  nécessaire 
a  la  rédactiou  d'un  mémoire  propre  ii  justifier  sou  opinion  lui 
manquant ,  vu  la  prochaine  discussion  d'un  projet  de  changement 
dans  le  tarif,  il  suppliait  Vos  Nobles  Puissances  qu'il  lui  fut 
permis  de  joindre,  comme  pièces  l'appui  de  la  présente  pétition , 
les  copies  des  rapports  qu'il  a  communiqués  a  plusieurs  défen- 
seurs  des  intéréts  de  cette  branche  intéressante  de  l'agriculture , 
des  fabriques  et  du  commerce. 

Ces  pièces  contiennent  une  foule  de  raisonnements  et  de  calculs 
impossibles  k  analyser  et  k  rapporter,  par  suite  de  leur  enchaï- 
nement.  Elles  contiennent  encore  des  comptes  simulés,  envoyés 
de  Londres,  Liverpool  et  Hulst,  par  lesquels  on  cherche  k  éta- 
blir, que  l'abolition  du  droit  de  sortie  sur  la  racine  de  garance 
ne  peut  produire  aucun  résultat  favorable  pour  le  cultivateur  et 


(1)  Dit  verslag  is  in  het  Fransch  uitgebragt,  terwijl  daarbij  gevoegd  is 
eene  verkorte  opgave  van  den  inhoud  in  het  Hollandsch. 


108 


20sTE  ZITTING.  -  22  DECEMBER  1824. 
XIV.    Staatsbpgrooting  voor  1825  ,  enz.    (Beraadslaging  over  bet  wets-ontwerp  betreffende  de  uitloting  der  uitgestelde  schuld.) 


qu'elle  serait  même  en  contradictiou  avec  les  intéréts  du  com- 
merce  de  la  garance  triturée. 

Elles  dounent  des  renseigneinents  très-curieux  sur  Ie  nombre 
et  la  valeur  des  établissements  ou  fabriques  de  garance  appelées 
meestovcn ,  que  Ie  pétitionnaire  dit  être  au  nombre  de  108  dans 
ce  Royaume,  dont  la  valeur  monte  a  f  2,160,000,  et  qui  fabri- 
quent,  anuée  commune,  20,000  bariques  de  garance  d'envirou 
500  liv.  des  Pays-Bas.  Le  prix  commun  de  la  garance  étant 
d'environ  f  48  les  100  liv. ,  leur  produit  se  monte  a  environ 
5  millions,  somme  qui  tourne  en  grande  partie  au  profit  de 
ragriculture ,  et  principalement  au  profit  de  celle  de  la  proviuce 
de  Zélande.  Le  pétitionnaire  entre  ensuite  dans  plusieurs  détails 
sur  deux  fabriques  de  garance  qu'il  a  établies,  Tune  dans  laville  de 
Zierikzee.  province  de  Zélande,  l'autre  a  Troncbiennes,  village 
prés  de  Gand,  dans  la  Flandre  oriëntale. 

Enfin  aux  renseignements  déja  énumérés,  le  pétitionnaire  ajoute 
des  considérations  sur  la  décadence  de  la  culture  de  la  garance 
dans  la  province  de  Limbourg,  et  termine  en  provoquant  la 
probibition  de  l'entrée  de  la  garance  de  France. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs!  votre  Commission  a  cru  que 
la  court  e  analyse  de  cette  pétition  et  des  pièces  a  l'appui  pouvait 
suÖire  pour  vous  donner  une  idéé  de  ce  qu'elle  contient,  et  de 
la  manière  dont  le  pétitionnaire  a  traité  cette  importante  matière. 
EUe  a  également  cru  ijue  plusieurs  d'entre  vous  pourraient  désirer 
de  la  consulter  en  son  eutier.  G'est  pourquoi  votre  Commission 
a  l'bonneur  de  vous  proposer  de  déposer  la  pétition  au  greffe, 
è  Tiuspection  des  membres  de  la  Chambre  qui  voudront  en  prendre 
communication  ultérieure. 


De  Vergadering  vereeuigt  zich  met  de  voorgestelde  con- 
clusie ;  terwijl  besloten  wordt  het  verslag  gedrukt  aan  de 
leden  rond  te  deeleu. 


Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  behandeling  van  het 

WETS-ONTWERP  BETREKKELIJK  DE  UITLOTING  EN  DEN  INKOOP  VAN 
KANSBIL.IETTEN  EN  UITGESTELDE  SCHULD. 

De  beraadslagingen  worden  heropend.  (1) 

De  heer  MeÉelerkamp  :  (2)  Wanneer  ik  bij  deze  gelegenheid 
het  woord  heb  gevraagd ,  is  zulks  niet ,  om ,  na  al  hetgeen 
reeds  over  dit  oudervverp  is  gezegd ,  een  nieuw  licht  hierover  te 
wdllen  verspreiden  of  in  uitvoerige  berekeningen  te  willen  treden. 

Mijn  oogmerk  is  alleen,  korteïijk  de  redenen  open  te  leggen, 
welke  mij ,  in  het  uitbrengen  mijner  stem  ,  in  eene  zaak  van 
zulk  eene  teedere  natuur  als  deze ,  hebben  bepaald. 

Zoo  zeer  als  iemand ,  stel  ik  eenen  zeer  hoogen  prijs  op  het 
bewaren  van  het  algemeen  crediet  en  het  onderhouden  van 
aangegane  vcrbindtenissen ,  hetgeen  daarmede  in  het  naauwst 
verband  staat.  Niet  minder  dan  een  uwer,  Edel  Mogende  Heeren 
stel  ik  belang  in  het  lot  dier  ongelukkige  schuldeischers  van 
den  Staat ,  die ,  door  eene  willekeurige  daad  van  een  despotiek 
gezag ,  op  eenmaal  van  twee  derden  hunner  bezittingen  zijn 
beroofd  geworden.  Doch  tevens  gevoel  ik,  dat  eene  voorzigti^-e 
staatkunde  vordert ,  om  eenen  last ,  welke  meer  en  meer  op  de 
.schatkist,  en  dus  op  de  belastingschuldigen  drukt,  dragelijk  te 
maken  en  de  voortduring  eener  eenmaal  toegestane  weldaad  , 
zooveel  mogelijk  ,  op  eene  billijke  wijze  te  verzekeren. 

Bij  het  onderzoek  dezer  zaak  heb  ik  gemeend ,  mij  de  volgende 
vragen  te^  moeten  voorstellen ,  van  welker  beantwoording  ik 
mijne  beslissing  heb  doen  afhangen  : 

1°.    is  de  voorgestelde  maatregel  regt vaardig  ? 

2°.  is  dezelve  overeenkomstig  met  de  bepaling  der  Grondwet , 
dat -de  .schuld  jaarlijks,  in  het  belang  der  schuldeischers  van 
den  Staat ,  in  overweging  zal  worden  genomen  ? 

3°.    is  dezelve  doelmatig  en  noodzakelijk  ? 

Met  betrekking  tot  het  eerste  punt ,  hetgeen  ik ,  in  allen 
opzigte  ,  op  den  voorgrond  vermeen  te  moeten  plaatsen  ,  zoo  is 
het  de  wet  van  1814,  zoo  dikwijls  de  Grondwet  der  publieke 
schuld  genoemd ,  waarbij  het  Gouvernement  zich  met  de  schuld- 


(1)  Dc  heeren  Metelerkamp,  vnn  Toulon,  Jïoddacrt  en  de  Minister  van 
Financiën  hebben  in  het  Ilollandsch  gesproken,  de  overigen  in  het  Fransch. 

Zie  hivrnal  dc  la  llcUjicjue  n".  359. 

(2j    Zie  Neder lanihclu'  Slaal.s-Couraiil ,  n".  3  van  ,  1825. 


eischers  van  den  Staat  heeft  verbonden  ;  en  het  zijn  de  bepalingen 
dezer  wet ,  op  welker  nakoming-  het  hier  in  het  belang  van  het 
publiek  crediet  hoofdzakelijk  aankomt.  En  wat  bepaald  die  wet? 

Dat  er  jaarlijks  vier  miilioenen  van  de  uitgestelde  in  de  wer- 
kelijke schuld  zullen  overgaan.  Naderhand  is  deze  som ,  bij  de 
wet  van  1818  ,  op  vijf  miilioenen  bepaald. 

Van  de  jaarlijksche  vernietiging  van  uitgestelde  schuld  wordt 
bij  de  wet  van  1814  niet  gesproken  ;  de  wet  van  1818  maakt 
daarvan  het  eerst  melding.  Deze  vernietiging  is  naderhand  het 
onderwerp  van  onderscheidene  wettelijke  bepalingen  geweest, 
doch  behoort  niet  tot  het  wezen  van  het  contract. 

Omtrent  de  wijze  der  loting  wordt ,  bij  de  wet  van  1814 , 
bepaald ,  dat  dezelve  bij  een  nader  reglement  zal  worden  ge- 
regeld ,  zoo  als  zulks  dan  ook  werkelijk  is  geschied  bij  Koninklijk 
besluit  van  den  12den  December  1814. 

Ik  vraag  dan  met  vertrouwen :  wordt  de  wezenlijke  voorwaarde 
van  liet  aangegane  contract ,  de  jaarlijksche  overgang  van  vijf 
miilioenen ,  bij  de  onderwerpelijïce  wet  met  in  deszelfs  volle 
kracht  bewaard  ?  Immers  ja.  Het  ontwerp  zegt ,  met  zoo  vele 
woorden ,  dat  de  uitloting  van  de  uitgestelde  schuld  in  de 
werkelijke,  ten  bedrage  van  vijf  miilioenen  in  het  jaar,  zal  plaats 
heljben  ,  doch  omtrent  de  vvdjze  van  uitloting  wordt  bepaald  , 
dat  de  jaarli-jksche  kans ,  welke  aan  de  houders  der  uitgestelde 
schuld  verzekerd  blijft ,  in  eens ,  over  vijf  en  twintig  jaren  ,  zal 
beslist  worden.  Het  regt  dier  houders  blijft  ongeschonden ,  de 
overgang  geschiedt  jaarlijks ,  zoo  als  dezelve  is  toegezegd ; 
de  wijze  van  uitlotiug  alleen  wordt  veranderd. 

Mijn  oogmerk  is  geenszins  om  hier  in  het  onderzoek  te  treden, 
in  hoe  verre  de  kans  der  uitloting  vermindert  door  de  bepaling, 
dat  de  vernietiging  van  125  miilioenen  uitgestelde  schuld  over 
25  jaren  zal  plaatshebben,  in  plaats  dat  dezelve  van  5  miilioenen 
jaarlijks  gescliiedde. 

Ik  bepaal  mij  hieromtrent  tot  de  reeds  gemaakte  aanmerking, 
dat  deze  jaarlijksche  vernietiging  niet  tot  de  primitive  wet  van 
1814  behoort ,  maar  eerst  bij  de  wet  vaYi  1818  is  ingevoerd  en 
zelfs  bij  volgende  wettelijke  bepalingen  is  gewijzigd  geworden. 
Zeer  juist  is  door  het  Gouvernement  aangemerkt,  dat,  na  den  afloop 
van  het  bepaalde  tijdvak,  25.0  millioen zullen  vernietigd  zijn  ,  en 
dus  zal  dan  de  bepaling  van  de  wet  van  1818  volkomen  zijn 
uitgevoerd. 

De  tweede  vraag ,  welke  ik  mij  had  voorgesteld ,  was ,  of  bij 
dit  ontwerp  bet  doel  van  het  artikel  der  Grondwet ,  het  belang 
der  schuldeischers  van  den  Staat,  in  het  oog  is  gehouden. 

Zonder  de  berekening ,  welke  in  het  rapport  der  Centrale 
Afdeeling  is  opgenomen ,  als  de  mijne  aan  te  nemen ,  daar  mogelijk 
hier  nog-  wel  iets  op  zoude  te  zeggen  zijn ,  zoo  ontken  ik  niet , 
dat  het  waarschijnlijk  gevolg  van  de  aanneming  dezer  wet  zal 
zijn  ,  dat  de  hooge  prijs ,  waarop  de  kansbiljetten  en  uitgestelde 
schuld  thans  staan  of  vóór  eenigen  tijd  gestaan  hebben ,  eene 
vermindering  zal  ondergaan ,  welke  inzonderheid  na  de  vijf  en 
tmntigjarige  loting  zeer  gevoelig  zal  wezen.  En  de  zaak  uit  dit 
oogpunt  beschouwd,  zoude  men  den  maatregel  als  nadeelig  voor 
sómmige  houders  der  uitgestelde  schuld  kunnen  beschouwen. 

Doch  ik  stel  daartegenover  het  wel  ingezien  belang  van  de 
houders  der  nationale  schuld  in  het  algemeen  en  der  uitgestelde 
in  het  bijzonder ,  die  hierin  een  grond  van  zekerheid  moeten 
vinden  voor  de  jaarlijksche  amortisatie  van  werkelijke  en  over- 
gang van  uitgestelde  schuld,  overeenkomstig  de  wet  van  1814, 
welke  bij  eene  meerdere  rijzing,  zonder  dezen  maatregel ,  welligt 
gevaar  zoude  kunnen  loopen. 

Ik  stel  daartegenover  den  bovenmatigen  prijs ,  welke ,  inzon- 
derheid door  het  spel  dat  daarin  wordt  gedreven  ,  de  uitgestelde 
schuld  en  kansbiljetten  hebben  bekomen  ,  en  welke  in  geene  ver- 
houding staat  tot  de  algemeene  rijzing  ,  die  in  alle  fondsen  plaats 
heeft. 

Ik  stel  eindelijk  daartegenover ,  dat ,  in  alle  gevallen  en 
welke  ook  de  prijs  der  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  ,  na 
de  aanneming  der  wet ,  of  na  de  vijf  en  twintigjarige  loting , 
moge  wezen ,  de  houders  van  dezelve ,  welke  geene  speculanten 
zijn ,  maar  de  kans  der-  herkrijging  van  hun  verloren  fortuin 
geduldig  afwachten,  gelieel  het  voordeel  van  de  wet  van  1814, 
zonder  eenige  vermindering ,  blijven  genieten ,  daar  zij  zeker 
zijn  ,  van  bij  de  uitloting  een  effect  van  duizend  gulden  wer- 
kelijke schuld  voor  hun  kansbiljet  en  uitgestelde  schuld  te 
zullen  ontvangen  ;  hetgeen  toch  de  Aveldaad  is ,  Avelke  hua  bij 
de  wet  van  1814  is  toegezegd. 

En  dan  moet  ik  opregtelijk  verklaren ,  de  nadeelige  gevolgea- 
niet  in  te  zien,  welke  uit  dien  maatregel  zouden  kunnen  voort- 
vloeijen  voor  de  houders  der  uitgestelde  schuld,  en  inzonderheid 
voor  d(!  primitive  liouders ,  welke  bier  in  de  eer.ste  plaats  in 
aainnerking  moeten  komen  en  op  de  meeste  belangstelling  aan- 
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spraak  mogeu  makeu  ,  d^'ar  tocli  dezelve ,  door  de  bijgevoegde 
bepaling  van  art.  2  der  wet ,  indien  zij  de  kans  der  vijf  en 
twintigjarige  loting  niet  verkiezen  te  loopen ,  tegen  de  grootste 
vermindering  van  prijzen  ,  welke  in  het  tijdvak  ,  lietwelk  de 
loting  vooruit  gaat ,  zoude  kunnen  plaats  hebben ,  worden  ge- 
waarborgd en  de  zekerheid  ontvangen  van  gedurende  dat  tijdvak 
zich  van  hunne  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld  voor  eeuen 
prijs  te  kunnen  ontdoen,  waarop  niet  alleen  niemand  redelijker 
wijze  bij  het  herstel  der  nationale  schuld  ,  in  1814  had  kunnen 
rekenen,  maar  welke  nog  zeer  aanmerkelijk  den  beursprijs  van 
de  maand  April  van  het  afgeloopen  jaar  1823  overtreft.  Volgens 
de  prijscourant  van  20  Januarij  1815 ,  was  de  waarde  van  een 
duizend  uitgestelde  schuld  en  esn  kansbiljet ,  niet  meer  dan 
ruim  f  33 ;  volgens  die  van  5  April  1823  ,  nog  geen  f  47. 

Ik  zie  dan  ook  in  deze  bepaling  niets  dan  eene  weldadige 
strekking ,  die  mogelijk  voor  de  houders  der  kansbiljetten  nuttig 
kan  worden  en  zeker  hun  nimmer  eenig  nadeel  toebrengt. 

En  hiermede  tot  mijne  derde  vraag  overgaande ,  verbeeld  ik 
mij  ,  dat  het  wel  overtollig  zal  zijn ,  de  noodzakelijklieid  van 
het  nemen  van  eenen  maatregel ,  met  betrekking  tot  de  ver- 
wisseling en  vernietiging  der  uitgestelde  schuld ,  breedvoerig  te 
willen  betoogen.  Volgens  de  door  het  Gouvernement  gegeven 
antwoorden ,  is  eene  wijziging  der  primitive  wet ,  ten  gevolge 
van  den  verhoogden  beursprijs  dier  effecten ,  onvermijdelijk ; 
voorgaande  beraadslagingen  in  deze  verg-adering  zelve  bewijzen 
genoegzaam ,  bij  hoe  velen  onzer  de  overtuiging  reeds  lang 
bestaan  heeft ,  dat  het  meer  dan  tijd  is  ,  om  iiierin  te  voorzien ; 
de  voortduring  van  de  toezegging  van  de  wet  van  1814  te  ver- 
zekeren ,  en  den  drukkenden  last  voor  's  Lands  schatkist ,  door 
den  bovenmatigen  hoogen  beursprijs  ontstaan ,  te  verminderen. 

Bij  het  besef  van  de  noodzakelijkheid  eeuer  wijziging  in  de 
ten  dezen  opzlgte  bestaande  wetgeving ,  heb  ik  voor  mij  zeiven 
de  overtuiging  verkregen ,  dat  een  maatregel  als  doelmatig 
moet  worden  beschouwd ,  waarbij  de  wettig  verkreg-en  regten 
van  de  schuldeischers  van  den  Staat  ongeschonden  worden  be- 
waard ;  waardoor ,  zonder  wezenlijk  nadeel  voor  de  houders  der 
uitgestelde  schuld ,  alleen  de  overdreven  hoogte  der  prijzen , 
welke  voornamelijk  aan  speelzucht ,  en  veelal  vreemde  specu- 
latien  te  danken  is ,  op  eene  redelijke  wijze  zal  worden  ver- 
minderd; waardoor  het  lot  van  de  schuldeischers  van  den  Staat 
voor  de  toekomst  zal  worden  verzekerd ,  en  welke  eindelijk 
het  Gouvernement ,  zonder  een  te  drukkend  bezwaar  voor  de 
belastingschuldigen  ,  in  staat  zal  stellen ,  om  de  eenmaal  aan- 
gegane verbindtenissen  op  den  duur  gestand  te  doen. 

De  heer  van  Toalon  (1)  is  ook  van  oordeel,  dat  door  de  wet 
geen  naleel  aan  de  houders  der  schuld  in  het  algemeen  wordt 
gedaan ,  en  er  dus  lüer  geene  inbreuk  op  art.  199  der 
Grondwet  te  duchten  is.  Hij  gelooft  ook  niet ,  dat ,  als  men 
alles  wel  nagaat  ^  de  maatregel  nadeelig  zal  zijn  voor  de  houders 
dér  uitgestelde  .schuld ,  omdat  er  zonder  dezelve  vrees  zoude 
zijn ,  of  de  amortisatie  der  schuld  wel  op  den  duur  zoude  kun- 
nen voortgaan.  Hij  zal  echter  nadere  ophelderingen  op  de  tegen 
de  wet  ingebragte  bezv.'aren  afwachten  ,  om  zijne  stem  te  bepalen. 

M.  Geelliand  della  Faille  (2)  déclare  qu'il  regarde  comme 
une  invention  malheureuse  pour  notre  patrie,  celle  d'une  dette 
différée ,  dont  lexistence  devait  se  perpétuer  pendant  deux  siècles. 
En  la  créant  on  n'a  considéré  que  Ie  présent ,  on  s'est  fait  illusion 
sur  l'avenir,  et  on  ne  s'est  pas  mème  douté  du  résultat  qu'avec 
Ie  temps  devait  produire  une  mesure  aussi  désastreuse.  II  a 
comparé  dans  d'autres  circonstances  cette  dette  k  l'hydre  de  la 
fable,  dont  tous  les  ans  on  abattait  une  tète,  qui  toujours  re- 
naissait  plus  menagante.  Au  lieu  d'étouffer  ce  monstre  dès  sa 
naissance,  on  l'a  nourri,  on  Ta  fortifié  et  on  lui  a  donné  une 
exiatence  légale.  Maintenant  on  voudrait  l'enchainer,  paralyser 
ses  forces  et  l'anéantir  mème,  s'il  était  possible. 

De  la  manière  dont  l'orateur  s'exprime  ,  il  i)rouve  évidemment 
qu'il  n'a  jamais  été  parti.san  de  la  dette  différée  et  qu'il  la  regarde 
comme  onéreuse  a  l'Etat.  , 

11  désirerait  qu'elle  n'eüt  jamais  été  créée,  mais  elle  existe ,  et 
de  quelque  manière  qu'il  l'envisage,  quelque  soit  d'ailleurs  son 
désir  de  .soulager  Ie  trésor,  la  Loi  fondamentale  lui  impose 
Ie  devoir  d'examiner,  dans  l'intérèt  des  créanciers,  les  mesures 


(1)  Het  door  de  Nedcrlmuhche  SlaaU-Cmmml  n".  .305  van  1824  geleverde 
uittreksel  der  rede  van  den  heer  van  Toulon  wordt  hierboven  medegedeeld. 

(2)  Zie  J'iunial  (Ie  Ilruxclics  n».  .3.59,  die  het  uitvoerigste  uittreksel  der 
rede  van  den  heer  Geelhand  della  Faille  mededeelt. 


financières  qui  sont  proposées.  II  regrette  de  devoir  déclarer  que 
ces  mesures,  d'après  sa  conviction,  ne  lui  parais.sent  point  en  har- 
monie avec  la  loi  du  14  Mai  1814,  qui  a  été  considérée  jiar  tous 
les  membres,  quelle  que  soit  d'ailleurs  la  divergenco  des  opuiions, 
comme  la  loi  régénératrice  de  notre  dette  nationale ,  qui  a  fixé 
Ie  sort  et  Ie  droit  des  créanciers  de  l'Etat. 

II  part  de  ce  principe  pour  justifier  son  opinion;  il  s'attache 
surtout  a  combattre  l'art.  II  du  projet;  eet  article,  d'après  sa 
manière  de  voir,  donne  au  syndicat  uii  pouvoir  exorbitant  dont 
il  peut  user  ou  abuser  ;ï  son  gré. 

Ce  n'est  point  5  millions  par  an  que  Ie  syndicat  doit  amortir; 
il  suffit  qu'au  bout  de  la  carrière ,  c'est-a-dire  eu  1849 ,  deux  cent 
cinquante  millions  soient  anéantis.  Cette  disposition  livre  les 
créanciers '{'i  la  discrétion  du  syndicat ,  qui  pout  différer  l'amor- 
tissement  jusqu'a  la  lOrae,  15me  ou  20me  anuée,  tant  et  aussi 
longtemps  qu'il  Ie  jugera  convenable. 

11  n'existe  aucuue  garantie  de  l'exécution  d'une  obligation, 
qui,  peut-ètre,  deviendra  impossible,  et  pendant  25  ans  les 
porteurs  de  la  dette  restent  piongés  dans  l'incertitude  sur  leur  .sort. 

Une  telle  extension  de  pouvoir  est  repoussée  par  Ie  sens  et 
l'esprit  de  la  loi,  qui  est  la  boussole  de  sa  conduite. 

II  se  résumé  et  dit:  Je  rappellerai  en  cette  occasion  ce  que 
M.  Ie  Ministre  des  finances  nous  a  dit,  lors  de  la  discussion  sur 
Ie  6me  tirage  de  la  dette  différée:  »  Aussi  longtemps,  a  dit  Son 
Excellence,  que  la  loi  du  14  Mai  1814  sera  en  vigueur,  et  on 
ne  peut  s'en  écarter  sans  porter  atteinte  a  la  bonne  foi ,  cout  autre 
mode  d'opérer  sur  la  dette  différée  seralt  iuconvenant ,  et  l'intérèt 
du  Trésor  ne  peut  dans  cette  circonstance  ètre  pris  en  considération." 

J'ai  partagé  alors  cette  opinion;  je  la  partage  encore,  et  par 
ce  motif  je  voterai  coutre  l'adoptiou  de  la  loi. 

De  heer  van  Aïplieju :  (1)  Er  bestaat  in  het  menschelijk  hart , 
van  alle  tijden  af,  eu  onder  alle  volken,  een  als  het  ware  aan- 
geboren gevoel ;  het  is  de  eerbied  voor  de  heilig-heid  van  bezwo- 
ren trouw  in  het  gegeven  woord;  dit  is  zijn  maatschappelijk 
instinct  {instinct  social) ;  alles  wai  waarde  ,  wat  eigendom  is , 
alles  wat  contracten  of  overeenkomsten  zijn ,  berusten  eeniglijk 
op  dit  allereerste  beginsel  van  den  mensch  als  lid  van  eenige 
maatschappij  of  vereeniging;  het  is  de  bron  ran  al  zijne  ver- 
pligtingen,  zoowel  als  van  al  zijne  regten.  Ontneemt  aau  het 
maatschappelijk  gebouw  dezen  eersten  grondslag,  en  alles  stort 
in ;  de  godsdienst  van  alle  volken  ,  van  alle  tijden  ,  heeft  dit 
beginsel  geheiligd ,  beschermd  en  bewaard ,  want  het  was  het 
levensbeginsel  van  het  maatschappelijk  bestaan,  In  de  kindsch- 
heid  van  liet  menschdom  werd  liet  als  een  godsdienstig  begrip 
geleerd  en  onderwezen ;  naderhand  door  zeden  en  gewoonten 
bevestigd  en  aan  volgende  geslachten  overgeleverd ;  altijd  met 
denzelfden  heiligen  eerbied ;  eindelijk  bragt  de  toenemende  be- 
schaving de  geschreven  toet  (Lex  scripta)  voort ;  en  die  geschreven 
wet  was  niets  anders  dan  de  uitgedrukte  wil  van  de  bezworen 
trouw,  die  de  wederzijdsche  beloften  regelt  omtrent  alle  onder- 
werpen ,  omtrent  alle  maatschappelijk  belang. 
■  Wel  eens  heeft  men  aan  de  beschaving  het  verwijt  gedaan  van 
groot  kwaad  te  hebben  gesticht ;  het  verhevene  der  welsprekend- 
heid is  uitgeput  geworden  om  dit  te  bewijzen,  maar  het  mensch- 
dom ,  overeenkomstig  zijne  bestemming,  gelooft  het  niet,  maar 
erkent  tevens  het  groot,  gemakkelijk  en  verleidend  kwaad  van 
het  mishruili ;  dezelfde  beschaving ,  die  zoo  naauwkeurig  de 
wederzijdsche  beloften  en  betrekkingen  regelde  en  bepaalde,  gaf 
ook  het  middel  Tian  de  hand  om  dezelve  te  ontduiken.  Woorden, 
zin  ,  de  letter  en  de  geest  werden  gepijnigd  ,  verdraaid ,  om  er 
eene  andere  uitlegging  aan  te  geven  dan  de  eerste  ware  bedoe- 
ling was ;  bijzondere  inzigten ,  bijzonder  belang  plooiden  en 
vouwden  en  schikten  de  uitlegging  naar  haar  bijzonder  voordeel. 
Het  beste  hulpmiddel  daartoe  is  de  uitvinding  van  de  onder- 
scheiding tusschen  wezen  en  vorm,  tusschen  het  beginsel  en 
het  zoogenaamde  reglementaire  in  bepalingen  van  wetgeving. 
Een  befaamd  man  heeft  eens  gezegd :  geef  mij  twee  regels  schrift- 
van  iemand,  en  ik  maak  mij  sterk  om  hem  tot  de  galg  te  brengen. 
Maar  ik  zeg  met  meer  zekerheid:  geef  mij  vrijheid  om  over  het 
reglementaire  te  beschikken  ,  eu  er  is  geen  wet  of  bepaling , 
die  ik  niet  verandereii  zal ,  van  wit  tot  zwart ,  van  zwart  tot 
wit,  en  het  beginsel  zal  als  een  schaduwbeeld  van  gedaante 
veranderen  naar  mijn  wil. 

Deze  overdenkingen  zijn  mij  altijd  voor  den  geest  geweest , 
sedert  ik  met  het  voorstel  van  de  opschorting  der  jaarlijksche 


(1)  De  heer  van  Alphen  sprak  in  het  Frausch.  Zijne  rede  in  die  taal 
in  haar  geheel  is  niet  gevonden ,  wel  eene  vertaling  in  het  Hollandsch , 
opgenomen  in  de  Nedurlandsclic  Slaals-Comant  1825,  n°.  1^ 
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loting  ben  bekend  geworden.  Ik  heb  er  de  toepassing  van  ge- 
maakt op  het  generaal  stelsel  van  crediet ,  op  het  onze ,  en  op 
die  speciale  instelling  van  schadeloosstelling ,  die  men  uitgestelde 
schuld  noemt. 

In  het  begin  van  I8I4  was  de  toestand  van  het  bestuur  schrik- 
barend ;  het  vaderland  in  gevaar ,  de  inkomsten  verre  onvol- 
doende ,  de  bronnen  gestremd  en  velen  er  van  opgedroogd. 
Angstig  zocht  men  naar  een  middel  om  aan  de  behoefte  van 
65  millioen  guldens  te  voldoen;  de  schuldeischers  van  den  Staat 
reclameerden  herstelling  van  het  door  hen  geleden  verlies ;  de 
wet  van  den  I4den  Mei  verscheen  ,  en  het  herlevend  crediet , 
steunende  op  de  oude  Hollandsche  trouw ,  schiep  bijna  een 
wonderwerk  :  men  liet  de  renteniers  betalen ,  die  schadeloosstel- 
ling eischten ,  die  vroegen  ,  gaven  ;  geen  belang  had  zooveel 
geleden  als  dit  belang ,  en  dit  gekrenkt  en  lijdend  belang  heeft 
het  vaderland  gered ;  26  millioen  guldens  heeft  het  opgebragt , 
en  alles  toevertrouwd  aan  de  toekomst ,  aan  die  toekomst ,  die 
zoo  onzeker  was,,  dat  de  kansen ,  de  hoop  op  voordeel  zeer  zwak , 
maar  de  kansen  van  gevaar  zeer  stellig  en  aanwezend  waren ; 
de  beroofde  rentenieren  kochten  voor  26  millioenen  het  bilateraal 
contract  van  de  uitgestelde  schuld.  Zij  kochten  en  betaalden  in 
dat  contract  drie  stellige  bepalingen : 

1°.  jaarlijksche  conversie  van  4  millioenen  uitgestelde  schuld 
in  werkelijke ; 

2°.  jaarlijksche  loting  voor  die  conversie ; 

3°.  progressive  vermeerdering  van  die  conversie. 

De  eerste  bepaling  wordt  niet  betwist,  maar  de  tweede  wordt 
thans  als  vorm  beschouwd  ,  ofschoon  zij  ook  in  een  artikel  van 
de  wet  gevonden  wordt ;  en  het  bewijs ,  dat  het  geen  bloote 
vorm  is ,  maar  een  verkregen  regt  gegeven  heeft ,  is  daarin 
gelegen ,  dat  de  opschorting  van  die  loting ,  in  de  toenmalige 
omstandigheden ,  niet  denkbaar  was ,  en  de  geheele  wet  van 
den  I4den  Mei  1814  bijna  onuitvoerlijk  zoude  gemaakt  hebben. 
Ook  bevestigde  het  besluit  van  den  Souverein  ,  van  den  I4den 
December  daaraanvolgende  ,  de  jaarlijksche  loting  ,en  9  jaren  lang 
heerschte  hetzelfde  begrip.  Verplaatst  u ,  Edel  Mogende  Heeren , 
een  oogenblik  in  dat  tijdstip  van  onzekerheid  en  gevaar ,  en 
beoordeelt  uit  dat  standpunt  de^  opschorting  van  de  loting ,  die 
een  klein  gedeelte  realiseerde ,  om  al  het  overige  tot  eeue  on- 
zekere toekomst  uit  te  stellen  van  25  jaren.  Gelooft  gij ,  Mijne 
Heeren ,  dat  die  uitgestelde  schuld ,  die  buiten  dat  tijdvak  ge- 
vallen was ,  een  enkelen  penning  zoude  gegolden  hebben  ?  Die 
afscheiding  had  alles  veranderd  en  bedorven ;  het  is  de  jaarlijk- 
sche loting  alleen,  die  eene  aanhoudende  waarde  er  aan  gaf;  die 
aanhoudeigide  waarde  was  de  wil  van  de  wet ,  zoowel  als  de 
letter ,  en  de  jaarlijksche  loting  was  dus  eene  conditio  sine  qua 
non  van  de  uitvoerbaarheid  der  wet ,  en  de  ziel ,  het  levengevend 
beginsel  van  de  instelling  van  de  uitgestelde  schuld. 

Raadpleegt  de  elkander  opvolgende  bepalingen  omtrent  dit 
onderwerp  ,  en  een  onveranderd  gevoelen  van  het  Gouvernement 
zal  het  mijne  bevestigen.  Ik  heb  hier  nevens  mij  de  aanspraak 
van  den  toenmaligen  Minister  van  Financien  ,  bij  het  overbren- 
gen van  de  wet  van  14  Mei  1814;  daaruit  lees  ik,  dat  alle 
andere  middelen  te  kort  schoten;  dat  eene  vrijwillige  negotiatie 
beproefd,  maar  mislukt  was;  daar  vind  ik  omtaent  de  specu- 
lanten ,  die  thans  aangevallen  worden ,  de  volgende  opmerkens- 
waardige woorden : 

»  Men  mag  veronderstellen  ,  dat  onze  natie ,  die  gewoon  is  te 
denken  en  te  cijferen ,  door  alle  standen  heen ,  dat  vooral  de 
renteniers  en  speculanten  in  de  fondsen  zullen  gevoelen,  dat 
deze  uitgestelde  schuld  jaarlijks  in  waarde  moet  vermeerderen , 
naar  mate  dat  hare  massa  vermindert ;  dat  deze  progressive  ver- 
meerdering van  waarde  in  effecten  niet  alleen  met  een  zwaren 
interest  gelijk  zal  staan ,  maar  zelfs  gelegenheid  zal  geven  aan 
de  renteniers  ,  om  een  gedeelte  hunner  vorige  verliezen  vergoed 
te  zien;  dat  op  dezelve  zeer  schrandere  en,  solide  speculatien  kun- 
nen en  zullen  gebouwd  worden ,  en  dat  daarbij  nog  komt  het 
voordeel ,  dat  de  overgang  derzelve  in  de  werkelijke  schuld  Mj 
wijze  van  loting  zal  geschieden." 

Zonder  jaarlijksche  loting  van  de  jaarlijksche  conversie  zou- 
den die  laatste  woorden  in  de  toenmalige  omstandigheden  geen 
zin  of  beteekenis  gehad  hebben;  duidelijk  blijkt  het,  dat  zij 
doelden  op  het  bekende  8ste  artikel  van  de  wet  van  14  Mei 
1814 ,  waarvan  het  slot  aldus  luidt : 

»  Hetwelk  (de  conversie)  zal  geschieden ,  naar  aanleiding  van 
eene  jaarlijksche  loting ,  te  bepalen  bij  een  nader  reglement.'' 

De  wijze  hoe  die  jaarlijksche  loting  zou  geschieden,  moest 
bepaald  worden  ;  maar  de  jaarlijksche  loting  zelve  behoort  tot 


het  wezen  van  de  wet  Die  wijze  hoe,  is  dan  ook  bepaald  ge- 
worden door  het  decreet  van  December  daaraanvolgende. 

Ik  zal  nu  alle  gemaakte  wetsbepalingen  op  dit  onderwerp 
niet  aanhalen ,  alle  waren  in  denzelfden  geest.  Ik  heb  met  den 
Minister  het  voorstel  bestreden  om  den  Staat  tot  speculant  te 
maken  en  te  laten  deelen  in  de  kansen ,  maar  ik  zal  al  die 
eenstemmige  bewijzen  van  hetzelfde  begrip  voorbijgaan,  en  mij 
bepalen  tot  de  wet  van  creatie  van  bet  jamortisatie-syndicaat. 
Daar  vind  ik  in  het  30ste  artikel: 

»  Overeenkomstig  hetgeen  bepaald  is  bij  het  21ste  artikel  van 
de  wet  van  den  Oden  Februarij  1818,  zal  men  voortgaan  in  1824, 
en  vervolgens  jaarlijks  ,  met  de  uitloting  van  5  millioen  uitge- 
stelde schuld  en  amortisatie  van  gelijke  5  millioenen,  enz." 

Ziedaar  het  wezen  en  den  vorm ,  het  beginsel  en  reglemen- 
taire in  eene  en  dezelfde  bepaling  onafscheidbaar  vereenigd. 

In  gelijken  geest  en  bedoeling  zegt  het  31ste  artikel : 

»  De  kansbiljetten,  waarvan  de  Staat  eigenaar  zal  geworden 
zijn ,  zullen  in  de  jaarlijksche  uitlotüig  deelen." 

Het  amortisatie-syndicaat  is  dus  op  die  vereeniging  van  begin- 
sel en  vorm  gegrond ;  zijne  verpligtingen  en  engagementen  zijn 
stellig.  En  in  welke  positie  stelt  men  deze  administratie,  als  zij 
aan  hare  engagementen  niet  voldoet  ?  Ik  zal  hier  geene  uitspraak 
doen,  maar  het  Burgerlijk  Wetboek  doet  het.  Zullen  wij  dit  aan 
geheel  Europa  bekend  maken  ?  Neen  ,  Edel  Mogende  Heeren  , 
wij  zullen  dit  niet  doen  ;  ik  ten  minste  zal  het  niet  doen  ;  zij 
kan  hare  verpligtingen  vervullen ;  het  tegendeel  is  nooit  bewe- 
zen ,  en  daarom  recuseer  ik  die  noodlottige  exceptie  van  nood- 
zakelijkheid ,  die  voor  het  crediet  alcijd  zoo  schadelijk  is  ,  maar 
bovenal  zoo  nadeelig  werkt  in  tijd  van  vrede  ;  dat  is ,  in  juist 
dien  tijd ,  daar  men  op  gewezen  heeft ,  als  geschikt  om  de  be- 
loften te  vervullen  ,  die  men  in  het  oogenblik  van  gevaar  gedaan 
heeft. 

Maar ,  buitendien ,  wat  ook  het  gevoelen  geweest  is  om  de 
toenemende  moeijelijkheid  van  inkoo-p  van  uitgestelde  schuld  te 
bewijzen ,  dit  bezwaar  bestaat  niet  omtrent  de  4  êi  5  millioenen , 
die  geconverteerd  moeten  worden ;  voor  deze  laatste  was  de 
jaarlijksche  loting  een  verkregen  regt  geworden;  men  moet  de 
conversie  en  de  amortisatie  niet  als  eenen  zelfden  maatregel 
beschouwen ,  en  die  onderscheiding  altijd  in  het  oog  houden. 
De  groote  zwarigheid  bestaat  in  den  inkoop  en  vernietiging  van 
uitgestelde  schuld,  en  dienzelfden  inkoop  behoudt  men,  met  eene 
gevaarlijke  vrijlating  van  25  jaren  ,  zonder  eenigen  waarborg ; 
en  het  kwaad ,  dat  men  vreest ,  wordt  dus  behouden ,  maar  ver- 
schoven ,  en  onze  kinderen  zullen  eens  aan  onze  nagedachtenis 
verwijten ,  dat  wij  de  goede  trouw  gekrenkt  hebben ,  zonder 
eenig  goed  resultaat  voor  hen. 

Indien  de  onmogelijkheid  van  den  aanhoudenden  inkoop  en 
vernietiging  van  de  5  millioenen  uitgestelde  schuld  bewezen  was 
geworden ,  had  men ,  om  tot  eenige  verandering  te  komen , 
moeten  beginnen  ,  met  het  verkregen  regt  van  de  conversie  bij 
jaarlijksche  lotmg  te  erkennen  en  te  handhaven;  die  kan  nooit 
bezwaar  maken,  want  de  meerdere  onkosten  van  inkoop  van 
werkelijke  schuld  worden  rijkelijk  opgewogen  door  de  ver- 
meerdering van  den  nationalèn  rijkdom ,  die  de  meerdere  waarde 
van  de  rentegevende  schuld  aanbrengt;  en  daarna  eerst ,  als  men 
verkregen  regt  had  laten  gelden ,  zoude  men  hebben  kunnen 
overgaan  om  aannemelijke  conditiën  voor  te  slaan ,  om  de  ver- 
nietiging van  de  bepaalde  hoeveelheid  uitgestelde  schuld  te  rege- 
len ;  maar  men  mag  niet  beginnen  met  een  verkregen  regt  weg 
te  redeneren  door  onderscheidingen  ,  die  in  de  Grondwet  van  de 
herstelling  der  nationale  schuld  niet  bestaan. 

Wil  men  het  stelsel  van  publiek  crediet  ten  voordeele  van  den 
Staat  inroepen  ,  dan  moet  men  naauwgezet  zijn  in  het  houden 
van  beloften :  hebt  gij  beloofd ,  iioudt  het  in  wezen  en  in  den 
vorm;  hebt  gij  beloofd,  ten  tijde  van  gevaar,  houdt  het  met 
dubbele  trouw ,  als  het  gevaar  over  is ;  hebt  gij  in  gevaar  be- 
loften gedaan  aan  iemand  die  lijdelijk  is  en  van  uwe  genade 
afhangt,  houdt  met  driedubbele  standvastigheid,  en  laat  geene 
consideratie  hoegenaamd  er  u  van  afhouden ;  dit  eischt  het  publiek 
crediet  strengehjk  van  u ;  voldoet  gij  er  niet  aan  ,  eens  zal  dit 
crediet  zich  wreken  ,  het  zal  u  verlaten  ten  dage  van  tegenspoed ; 
harde  wetten  en  voorwaarden  zal  het  u  opleggen ,  en  het  berouw  , 
dat  te  laat  komt,  zal  het  vaderland  niet  redden. 

Men  heeft  gezegd  ,  dat  de  kansbiljetten  een  onmatigen  prijs- 
hadden  boven  hunne  waarde ; 

dat  dit  het  gevolg  van  spel  was ; 

en  dat  ze  voor  een  gedeelte  in  handen  van  vreemdelingen  waren. 
Ik  antwoord  hierop : 

dat  de  uitgestelde  schuld ,  aan  de  primitive  houders ,  thans- 
kost  53 Vj  gulden,  en  mén  biedt  hun  50  gulden  er  voor  aan. 
Als  rentegevend  kapitaal   is  elk  kansbiljet ,    volgens  den. 


IIL 
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standaard  van  interest  van  de  werkelijke  schuld ,  thans  waard 
54V3  gulden.    Zij  staan  dus  thans  beneden  derzelver  waarde. 

Maar  bovendien ,  speculatie  ,  rijping  en  spd ,  zijn  de  wil ,  het 
doel  en  de  hoop  geweest ,  van  de  wet  van  14  Mei  1814. 

En  wat  de  vreemdelingen  betreft : 

Toen  Engeland  ,  in  nood ,  Via  inhield  van  de  interesten  van 
zijne  Staatsschulden  ,  en  dit  inhield  van  zijne  eigene  burgers  , 
betaalde  het  voluit  aan  vreemdelingen  ,  welke  in  dien  tijd 
zijne  gezworen  vijanden  waren. 

Gaarne  wil  ik  gelooven  ,  dat  het  Gouvernement ,  gedrongen 
door  allerlei  voorstellingen  en  overdrevene  voorspellingen  ,  zich 
verpligt  gerekend  heeft ,  aan  U  Edel  Mogenden  de  onderhavige 
project-wet  voor  te  stellen ;  maar  aan  U  Edel  Mogenden  behoort 
de  edele  taak^  om  het  Gouvernement  te  ondersteunen  tegen 
gevaarlijke  inovatien ,  om  tegen  den  minsten  schijn  van  krenking 
van  de  oude  trouw  onzer  voorvaderen  te  waarschuwen  ;  aan  U 
Edel  Mogenden  is  de  verpligting  opgelegd ,  om  alle  jaar  de  be- 
langen van  de  crediteuren  van  den  Staat  in  overweging  te  nemen ; 
eene  opschorting  van  jaarlijksche  loting  voor  25  jaren,  een  gelijk 
tijdvak  voor  den  inkoop ,  vernietigt  die  jaarlijksche  overweging , 
wat  de  uitgestelde  schuld  betreft.  Gij  moogt  u  van  deze  ver- 
pligting niet  ontslaan  of  afstand  van  uw  regt  doen  ;  het  199ste 
artikel  van  onze  Grondwet  verbiedt  het,  tenzij  dit  ook  onder  de 
reglementaire  bepalingen  gerangschikt  wordt. 

Een  beroemd  staatsman ,  die  ons  nationaal  karakter  goed 
kende ,  die  in  onze  geheimen  was  doorgedrongen ,  schreef  in  1674 , 
aan  Lodewijk  den  XIV ,  trotscher  nagedachtenis ,  bij  gelegenheid 
dat  vele  Hollandsche  schepen  genomen  waren  ,  die  bij  de  vloot 
behoorden  ,  welke  "Willem  den  III  naar  Engeland  overbragt  en 
waarover  niet  geklaagd  werd ,  terwijl  er  onophoudelijke  reclames 
gedaan  werden  over  kleine  vaartuigen ,  die ,  tegen  de  tractaten 
aan,  waren  aangehouden:  de  graaf  Davaux  schreef,  in  1674, 
aan  zijnen  meester :  »  Tant  il  est  vrai  que  dans  cette  république , 
oü  ils  sont  de  botine  foi,  ils  souffrent  volontiers  un  plus  grand 
mal,  qu'on  leur  fait  avec  justice ,  qu'un  moindre  qu'ou  leur  fait 
contre  la  teneur  des  traités." 

Edel  Mogende  Heeren  ,  datzelfde  karakter  hebben  wij  nog: 
wij  zijn  er  bevorens  onzen  roem  en  voorspoed  aan  verscliuldigd 
geweest ;  en  mogen  dit  nog  verwachten ,  als  wij  er  getrouw  aan 
blijven.  Laat  ons  dragen  en  lijden  wat  wij  dragen  en  lijden 
moeten ;  maar  laten  wij  nooit  onverschillig  zijn  omtrent  onregt , 
en  ons  toch  zorgvuldig  wachten  ,  om  het  anderen  aan  te  doen  , 
die  lijdelijk  zijn ,  en  ons  in  het  oogenblik  van  gevaar  hebben  gered. 

Ik  geloof  dus  ,  uit  het  boven  aangehaalde  te  kunnen  besluiten : 

dat  de  project-wet  onbillijk  is ,  wijl  ze  een  verkregen  regt 
v&mietigt,  hetwelk  ten  minste  ten  opzigte  van  de  vier  millioen 
uitgestelde  schuld  ,  die  jaarlijks  geconverteerd  moeten  worden  , 
boven  allen  twijfel  verheven  is; 

dat  de  vernietiging  van  dit  regt ,  de  25 jarige  stilstand  van 
de  loting,  uitsluitend  in  het  voordeel  van  de  schatkist  is,  tegen 
alle  beloften  en  verzekeringen  aan ; 

dat  die  stilstand  twee  onderscheidene  waarden  maakt ,  met 
opzettelijk  oogmerk  om  de  kansbiljetten,  die  buiten  de  25jarige 
loting  vallen,  beneden  de  waarde  te  kunnen  inkoopen;  terwijl 
de  wet  van  den  14den  Mei  1814  slechts  op  eene  algemeene  en 
steeds  toenemende  waarde  van  de  uitgestelde  schuld  berustende  is  ; 

dat  die  afscheiding  zeer  ten  nadeele  kan  zijn  van  de  eigenaren 
van  kleine  partijen,  en  tot  verkoop  dwingt,  als  men  de  risico 
van  de  25  jarige  loting  niet  loopen  wil ,  gelijk  ik  in  mijn  advies  , 
in  de  ode  Sectie  uitgebragt,  heb  aangetoond. 

Ik  beweer  voorts : 

dat  de  voorgestelde  wet  onstaatkundig  is,  want  zij  stelt  het 
amortisatie-syndicaat  in  eene  vijandelijke  positie  jegens  sommige 
crediteuren  van  den  Staat;  in  eene  gevaarlijke  positie,  wijl  zij 
aan  hare  engagementen  niet  voldoet,  die  haar  opgedragen  zijn; 
en  dit  reeds  geschiedt  in  het  tweede  jaar  van  deszelfs  aanwezen. 

Ik  bid  U  Edel  Mogenden ,  de  gevolgen  daarvan  in  ernstige 
overweging  te  nemen ;  wilt  gij  een  algemeen  gevoelen  doen  ont- 
staan, dat  in  het  Koningrijk  der  Nederlanden  eene  financiële 
commissie  bestaat,  die  tot  ondersteunmg  van  den  prijs  onzer 
fondsen  ingesteld  is,  en  die  juist  een  tegenovergesteld  doel  heeft; 
die  eene  vermeerdering  van  waarde  tegenwerkt ,  welke  vooruit 
gezien  en  stellig  beloofd  is  geworden.  Moet  zulk  een  gevoelen 
haar  crediet  niet  benadeelen  en  mistrouwen  verwekken  omtrent 
hare  inzigten ,  tegenwoordige  of  toekomstige  operatien  ?  Moet 
dit  niet  ons  crediet  verzwakken?  Voegt  hierbij  den  afstand  van 
de  Staten-Generaal,  om  een  belangrijk  gedeelte  van  onze  schuld 
in  jaarlijk.sche  overweging  te  nemen,  en  de  vrijlating  om,  ge- 
durende 25  jaren ,  zonder  eenige  bepaling ,  zonder  eenigen  waar- 
borg, een  importanten  inkoop  te  bewerkstelligen;  bedenkt  het 
ernstig ,  Mijne  Heeren ,  of  dit  een  en  ander  in  het  algemeen  be- 


lang van  den  Staat  is ,  vöór  dat  gij  over  deze  belangrijke  materie 
uitspraak  doet. 

Het  is  hier  niet  de  vraag ,  of  in  eindelijk  resultaat  het  belang 
van  de  massa  der  uitgestelde  schuld  niet  lijden  zal.  Maar  de 
vraag  is,  of  er  een  verkregen  regt  bestaat,  waarop  gebouwd  en 
vertrouwd  is  geworden  ,  en  of  dit  verkregen  regt  aan  bijzondere 
inzigten  mag  opgeoiierd  worden.  En  dun  antwoord  ik  : 

dat  men  eene  jaarlijksche  loting  beloofd  heeft ,  en  die  voor 
25  jaren  zal  opschorten; 

dat  men  rijzing ,  toenemende  vermeerdering  van  waarde  beloofd 
heeft ,  en  dat  men  werkt  om  vermindering  van  waarde  te  bewerken ; 

dat  men  speculatien  ingeroepen  heeft ,  en  ze  thans  wil  tegen- 
werken ; 

dat  men  vreemdelingen  uitgelokt  heeft,  om  er  in  te  deelen, 
en  dat  derzelver  al  te  active  deelneming  thans  een  der  motiven 
van  den  voorgestelden  maatregel  is ; 

dat  men  in  den  nood  van  het  vaderland  eene  wet  heeft  ge- 
maakt ,  die  op  het  spel  gegrond  was ,  en  dat  men  nu  maatregelen 
beraamt  om  dat  spel  tegen  te  gaan,  en  alleen  tegen  te  gaan 
in  de  uitgestelde  schuld. 

Kunnen  wij  nu  niet  voegzaam  zeggen  aan  de  speculanten  : 
wij  hebben  uw  spel  ingeroepen,  maar  wij  hebben  het  nu  niet 
meer  noodig,  en  dus  moet  gij  niet  meer  spelen,  want  het  con- 
venieert ons  niet  meer  ?  Wij  hebben  10  jaren  langde  jaarlijksche 
loting  als  eene  verpligting  beschouwd  ,  maar  het  contrarieert  nu 
onze  voornemens,  en  juist  nu  hebben  wij  de  ontdekking  gedaan, 
dat  die  jaarlijksclie  loting  slechts  eene  reglementaire  bepaling  is  , 
en  gij  weet  dat  dit  middel  voldoende  is  om  alle  verkregen  regt 
te  vernietigen.  Daarom  laat  af  te  spelen ,  want  het  hindert  ons ; 
het  amortisatie-syndicaat  heeft  hare  eigene  loterijen ,  speelt  daarin , 
dat  spel  is  goed ,  zedelijk  en  in  het  belang  van  brave  huisvaders ; 
want  het  amortisatie-sydicaat  wil  die  loten  verkoopen.  Maar  wat 
de  jaarlijksche  loting  der  kansbiljetten  betreft ,  die  wil  het  amor- 
tisatie-syndicaat inkoopen ,  en  dus  onthoudt  u  daarvan  ,  dat  spel 
is  zedebedervend ,  gewaagd  en  tegen  het  belang  van  brave  huis- 
vaders. Wat  ik  hier  zeg  zal  het  geheel  beschaaftl  Europa  met 
mij  zeggen ,  en  daarom  mag  ik  niet  zwijgen  ,  als  eed  en  pligt  mij 
gebieden  de  waarheid  in  het  helderste  licht  u  voor  te  stellen. 

Ik  zal  met  eene  aanmerking  besluiten  :  even  vóór  den  slag 
van  Waterloo  rees  de  uitgestelde  schuld  tot  cii'ca  50  gulden  ; 
9  jaren  daarna  stelt  men  een  maatregel  voor  ,  en  tot  alternatief 
wor  t  er  aangeboden,  oni  dezelfde  uitgestelde  schuld  tot  gelijke 
50  gulden  over  te  nemen.  Is  dit  de  vermeerdering  van  waarde, 
die  de  Staat  in  gevaar  stellig  toegezegd  heeft  geiiad? 

Ik  stem  tegen  de  wet. 

M.  de  Tlsscher  de  Celles  (1)  dit  que  la  question  est  du 
plus  haut  intérêt,  puisqu'elle  se  rattache  au  crédit  public;  mais, 
de  quelque  manière  qu'elle  se  décide,  elle  ne  peut  avoir  d'influ- 
ence  facheuse.  Les  débats  sont  publics ,  et ,  sous  un  gouvernement 
représentatif.  La  nation  est  \h.  pour  décider  avec  connaissance  de 
cause;  il  importe  donc  de  présenter  tous  les  arguments  pour  et 
contrn;  les  membres  de  la  Seconde  Chambre  des  Etats-Généraux 
ne  sont  pas  seulement  les  mandataires  du  peuple,  ils  sont  encore 
les  conseillers  du  prince,  et  pas  un  seul  d'entre  eux  sans  doute 
ne  voterait  pour  une  banqueroute.  M.  van  Asch  van  Wijck  a 
dit ,  avec  raison ,  qu'on  avait  eu  tort  d'opérer  Ie  tiercement :  c'était 
alors  aussi  Topiuion  de  M.  de  Visscher  de  Celles,  elle  est  encore 
la  mênie;  mais  il  faut  convenir,  ajoute-t-il ,  qu'on  a  parfois  étran- 
gement  abusé  de  la  dette  publique,  lorsqu'on  la  représente  comme 
la  richesse  nationale ;  les  prèts  qu'on  fait  aux  étrangers  ajoutent 
saus  doute  ti  la  richesse  de  chacun  par  les  intéréts  qu'on  en  re- 
tire;  mais  il  n'en  est  pas  de  même  des  prèts  qu'on  faital'Etat, 
il  n'en  est  pas  de  même  de  la  dette  intérieure;  c'est  de  l'argent 
qui  sort  d'une  poclie  pour  entrer  dans  l'autre ,  ce  sont  les  fruits 
amers  des  malheurs  puLlics.  L'orateur  sent  toute  l'importance 
du  crédit,  mais  il  ne  faut  pas  qu'on  en  abuse;  une  nation  qui 
n'est  pas  la  première  en  force  doit  bien  Ie  ménager;  du  reste 
les  premières  bases  du  crédit  ce  ^ont  les  institutions  libérales; 
il  est  peu  probable  que  Ie  crédit  existe  chez  les  puissances  bar- 
baresques.  L'orateur  ne  croit  mème  pas  qu'il  y  en  ait  chez  un 
aulre  peuple  voisin  de  l'Afrique,  paree  que  Ie  levier  du  gouver- 
nement représentatif  y  manque;  Ie  crédit  public  est  la  chose  la 
plus  importante  surtout  dans  ce  royaume ;  on  a  vu  de  puissants 
souverains  ne  faire  face  aux  événenients  qu'a  l'aide  de  banquiers , 
et  les  Rothschild,  les  Fabre,  etc,  niarchaient  non  pas  lï  leur 
suite,  mais  pour  ainsi  dire  dans  leur  compagnie.  Le  royaume 


(1)  Het  uitvoerigste  uittreksel  der  rede  van  den  heer  de  Visscher  de  Celles» 
die  niet  in  haar  geheel  gevonden  is,  komt  voor  in  1' Oracle  n".  360. 
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des  Pays-Bas  au  contraire ,  dans  des  circonstances  difficiles ,  a  su 
constamment  se  suffire  a  lui-même.  Qui  donc  voudrait  manquer 
au  crédit  pubhc?  Personne  sans  doute;  sur  ce  point  tout  Ie  monde 
est  d'accord,  et  la  diverg-ence  ne  vient  que  d'une  fausse  appli- 
cation  des  principes.  L'article  199  de  la  Loi  fondameutale  porte 
que  tous  les  ans,  la  dette  de  l'Etat  sera  prise  en  considératiou 
dans  l'intérêt  des  créanciers;  mais  il  faut  se  mettre  d'accord  sur 
les  mots;  Tintérèt  comprend  Ie  présent  et  Tavenir ;  pour  l'avenir, 
on  a  établi  une  caisse  d'amortissement ;  mais  si  Ton  continuait 
sur  Ie  mème  pied ,  les  opérations  de  cette  caisse  cesseraient  d'être 
possibles;  ou  se  mettrait  en  opposition  avec  ce  qu'on  a  voulu 
faire ;  on  compromettrait  l'avenir ,  la  nécessité  ferait  manquer 
aux  eng-agements  tót  ou  tard ,  et  c'est  ce  que  l'on  veut  prévenir. 
Bi  pareille  catastrophe  avait  lieu,  que  ferait  Ie  Gouvernement? 
Que  devrait-il  faire  dans  l'intérêt  des  créanciers?  Que  pourrait-il 
faire?  Ce  qu'il  fait  aujourd'hui?  Non.  —  Lever  de  nouveaux 
imi^óts?  —  Non,  cela  serait  impossible.  Comment  s'en tirerait-il? 
Car  enfin  ne  pouvant  plus  amortir,  et  la  dette  active  s'aug- 
mentant,  la  dette  ditïerée  prenant  une  valeur  effrayante,  oü 
serait  l'avenir?  Voila  ca  qu'on  trouve  suljstautiellement  exprimé 
dans  Ie  discours  du  ministre  en  présentant  Ie  projet  de  loi. 

La  nécessité,  poursuit  l'orateur,  commandait  une  mesure,  et 
si  celle  que  l'on  propose  s'allie  avec  lés  vrais  intéréts  des  déten- 
teurs  de  la  dette,  si  elle  est  baséa  sur  Ie  crédit  public  bien 
entendu ,  si  elle  est  profitable  au  trésor ,  Ie  projet  qui  la  renferme 
a  un  rare  mérite.  11  veut  l'examiner  dans  ses  bases  fondamen- 
tales  plus  que  dans  ses  détails,  car,  répéter  les  observations  des 
sectious,  paraphraser  les  réponses  ministérielles ,  n'avance  point 
ia  discusoion ;  il  y  a  up  point  oü  la  question  se  resserre ;  ce  point 
est  l'équité  qui  commande  toujours  et  d'oü  dérive  la  ricliesse 
publique  et  celle  de  l'Etat  qui  en  dépend. 

11  rófute  divefses  objections  faites  coutre  Ie  pi'ojet;  ce  projet 
lui  parait  réellenient  bon,  et  ne  froisse  les  intéréts  de  personne 
malgré  tout  ce  que  l'on  a  dit  et  co  qu.e  l'on  écrit  pour  prouver 
Ie  contraire;  il  a  Ie  mérite  inappréciablé  d'être  également  avan- 
tageux  aux  créanciers  et  a  l'Etat,  et  les  objections  les  plus 
fortes  qu'on  ait  faites  dans  les  Sections  ont  été  parfaitement 
réfutées  par  Ie  Gouvernement,  comme  ón  peut  Ie  voir  dans  les 
réponses;  quand  on  plaint  les  détenteurs  de  billets  de  rester 
api-ès  Ie  tirage  pendant  25  ans  sans  chance,  il  répond  que  la 
grande  opération  de  25  fois  plus  de  billets  tirés  en  une  fois  fait 
rejaillir  une  valeur  sur  toute  la  dette.  En  ce  moment,  les  joueurs 
ne  trouveut-ils  pas  la  un  tapis  vert  assez  large?  Si  Ie  jeu  se 
raleutit  ensuite,  il  n'y  voit  pas  grand  mal;  ce  genre  de  spécu- 
lation,  et  les  espérances  qui  en  résultent  sont-ils  des  droits 
acquis  que  l'Etat  doive  maintenir  a  ses  dépens?  On  était  dans 
une  fausse  route,  et  c'est  un  retour  dans  une  voie  meilleure 
qu'on  propose.  Le  changement  tient  h  la  forme  plutót  qu'au 
fond ;  0^1  ne  diniinue  point  la  rente  ,  on  ne  réduit  point  le  capital , 
ce  n'est  qu'une  réductiou  d'espérances  chimériques. 

Quand  on  établissait  la  dette,  espérait-on  une  valeur  fictive? 
Öu  a  dü  calculer  alors  la  chance  du  billet  pour  former  la  valeur 
réelle,  c'était  le  prix  de  la  bourse.  Change-t-on  cette  valeur 
réelle?  Non;  ce  n'est  pas  une  valeur  acquise  par  la  hausse  qui 
peut  être  réclamée  comme  un  bien  promis!  La  loi  del814avait- 
elle  en  vue  le  joueur  ou  le  propriétaire?  La  réponse  n'est  pas 
düuteuse:  l'intérêt  de  celui-ci  est  assuré  dans  l'avenir.  L'orateur 
a  lu  et  médité  de  nouveau  ce  qu'avait  dit  la  seconde  Section, 
et  il  trouve  une  solution  de  ses  doutes  dans  les  réponses  minis- 
térielles. 11  voit  bien  que  tout  le  mécanisme  de  l'opération  n'est 
pas  a  découvert;  peut-il  l'être  en  cette  matière?  Les  joueurs 
pourrout  sans  doute  efFrayer  par  une  baisse  momentanée ;  les 
propriétairès  non  joueurs  feront  sagement  de  rester  étrangers  ïi 
ce  mouveaient:  ils  sont  garantis  par  le  projet  de  toutdommage 
réel.  11  ne  se  dissimuie  pas  la  difRculte  que  le  Gouvernement 
veut  surmonter;  on  peut  difïicilement  maitriser  la  bourse.  Mais 
si  le  résultat  n'est  pas  complet,  au  moins  il  ne  peut  être  nui- 
sible:  c'est  toujours  un  frein  pour  l'avenir.  C'est  la  preuve  d'un 
iésir  prononcé  de  parvenir  k  un  araortissement  régulier  et  stable. 
Les  mouvements  convulsifs  font  tort  aux  hommes  et  aux  nations. 
Ce  qu'on  a  dit  contre  l'art.  7  lui  j)arait  vrai ;  il  désire  aussi  que 
l'on  eüt  accédé  a  l'observation :  ce  n'est  rien  la  d'essentiel  quant 
au  projet  en  lui-même. 

j'inliii  il  trouve  dans  le  projet  fidélité  aux  engagements,  maintien 
d'un  sage  crédit,  possibilité  d'exécution,  retour  a  la  stabilité. 
Qui  perdra?  Pcirsonne.  Mais  des  spéculateurs  ne  pourront  plus 
s'enrichir  en  emfiloyant  d'immenses  capitaux  pour  jouer  sur  nos 
propres  iouds,  et  détournant  ainsi  des  moyens  si  utilos  pour  la 
prospérité  industrielle  et  les  affau^es  vraiiiuüit  commerciales.  II 
donnora  son  adliésion  au  projet,  d'aprês  une  intime  conviction  , 
doiit  il  vient  de  dévclopper  les  motifs. 


M.  Wariiï  (1)  s'est  déterminé  k  demander  la  parole  lorsqu'iL 

a  entendu  M.  van  de  Kasteele  donuer  un  exposé  exact  de  tous 
les  arguments  qui  militent  contre  le  projet  de  loi,  et  présenter 
pour  chaque  difficulté  une  solution  dont  l'honorable  membre 
n'atjmet  pas  toutes  les  bases.  II  redoute  de  parlcr  après  les  ex- 
posés historiques  très-iutéressants  qui  ont  été  donnés,  et  après 
l'exposé  des  principes  d'économie  politiques  si  bien  développés 
par  _  M.  de  Visscher  de  Celles.  II  n;a  partage-  néanmoins  pas 
l'opinion  de  ce  dernier  orateur  quant  k  l'application  des  principes 
ö,  l'objet  dont  il  s'agit.  La  dette  publique  lui  parait  intéressante 
en  tant  qu'elle  offre  une  bonne  occasion  pour  placer  leurs  épargnes 
h  des  avocats,  médecins,  savants,  artisans  et  autres  qui  n'ont 
point  le  temps  de  surveiller  un  autre  placement.  II  ne  s'intéresse 
nullement  aux  agioteurs.  II  considère  lés  devoirs  de  l'Etat  envers 
les  créanciers  sacrés  quant  k  la  valeur  de  la  detfe;  il  est  d'opinion 
que  quant  h  la  forme  le  cas  n'est  pas  aussi  rigoureux  qu'entre 
particuliers ,  paree  que  les  effets .  a  la  charge  de  l'Etat  sont  dans 
le  coramerce,  et  que  le  créancier  non-content  des  changements 
de  forme  veut  vendre.  II  faut  seulement  que  la  valeur  ne  diminue 
point.  A  la  rig-ueur  l'on  ne  doit  aux  créanciers  de  1814  que  4 
millións  h.  tirer  au  sort  annuellement,  mais  on  leur  a  fait  dans 
la  suite  don  gratuit  d'un  million  de  plus  et  encore  de  5  millions 
qui  doivent  être  amortis,  II  désapprouve  qu'on  ait  fait  cela ,  mais 
la  chose  faite ,  il  est  d'avis  qu'on  ne  doit  pas  reculer.  11  dit  avec 


(1)  Join-.ial  de  Bruxelles  heeft,  in  n".  359,  den:  hoofdzakelijken  inhoud 
der  rede  van  den  heer  Warin,  die  in  het  Franseh  sprak,  het  uitvoerigst 
medegedeeld.  Hot  is  hierboven  opgenomen. 

Journal  de  la  IJclgique,  in  n°.  359,  lieeft  nog  eenige  verdere  bijzonderheden 
vermeld,  die  hier  volgen: 

M.  Warin  s'est  déterminé  a  demander  la  pai-ole,  en  entendant  un  orateur, 
M.  van  de  Kasteele,  ;i-propos  de  dilïicultés  cie  la  loi,  citer  quelques  faits 
qui  lui  paraissent  inexacts;  il  essayera  de  les  réfutcr,  mais  avant  d'en 
venir  la,  il  croit  nécessaire  de  dire  de  quel  point  de  vue  il  envisage  la 
question;  c'est  avec  peine  qu'il  s'occupe  de  ce  sujet,  api-ès  tant  d'orateurs 
qui  ont  parló  avec  éloquence  après  des  narrés  très-intcressants,  après  un 
exposé  de  grandes  vues  d'économie'  politique  dont  il  lui  serait  difficile 
d'approchcr ;  mais  les  conséquences  qu'il  tire  ne  seront  pas  les  mêmes:  il 
croit  devoir  se' prononcer  contre  le  projet'  de  loi;  il  n'aime  pas  les 
jeux  sur  les  londs  publics;  les  fonds  publiés  ne  devraient  ètre  que  des 
moyens  de  placement  pour  celui  qui  nc  se  trouve  pas  dans  le  cas  de 
pouvoir  vaquer  ii  Tadminit^tration  qu'exigerait  un  autre  placement  de  ses 
épargnes,  Tavocat,  le  raédicin,  etc;  mais  dès  que  les  agioteurs  en  font 
leur  pi'oic,  cela  n'intéresse  plus,  et  s'il  s'agissait  de  cela  seul,  il  ue  con- 
sidérerait  que  l'Etat;  maintenaut  il  faut  s'occuper  et  de  l'Etat  et  des  créan- 
ciers ;  on  a  mis  trop  de  zèle  peut-être  a  défendre  la  cause  de  ces  derniers ; 
on  ne  peut  nier  que  lorsqu'un  particulier  prête  a  l'Etat,  il  y  ait  contrat 
qui  lie  les  deux  parties,  et  cela  résulte  ici  de  la  loi  de  14  Mai  1814;  les 
devoirs  de  TEtat  sont  sacrés  envers  son  créancier,  mais  l'orateur  n'étend  le 
devoir  que  jusqu'a  .la  valeur  de  la  créance;  il  est  d'opinion  que,  quant 
a  la  forme ,  il  faut  distinguer  entre  les  droits  du  créancier  d'un  particulier 
et  ceax  du  créaucier  de  l'Etat,  et  cela  par  la  raison  très-simple  que  les 
effets  résultant  de  ce  dernier  genre  de  créaneo  sont  dans  le  commcrce , 
ce  qui  fait  que  le  créancier,  mécontent  du  changement  des  conditions,  est 
dans  le  cas  de  pouvoir  vendre;  il  distingue  entre  les  avantages  accordés 
en  1814  et  la  valeur  actuelle,  mais  ne  lïit-ce  que  dans  le  cas  de  l'intérêt 
de  l'Etat,  il  adopte  le  principe  si  bien  énoncé  par  M.  Augillis,  qu'en 
matière  de  fiuances,  la  bonne  foi  de  la  veilie  fait  le  credit  du  lendcntaia ;  ie 
Gouvernement  qui  mcntre  cette  bonne  foi  jouira  toujours  d'un  grand  crédit , 
et  ne  manquera  pas  de  ressource.  Sans  cela,  dans  un  pressant  besoin , 
personne  ne  voudra  venir  a  son  secours. 

II  ajoute  que  quand  bien  même  l'intérêt  des  créanciers  ne  l'arrêterait 
pas,  la  politique  lui  ferait  repousser  le  projet;  il  partage  le  principe  émis 
par  M.  de  Visscher  de  Celles,  mais  il  en  tire  d'autres  conséquences.  Un 
don  a  pu  être  fait  imprudemment  aux  créanciers,  mais  une  fois  fait,  il 
ne  faut  plus  revcnir  sixr  ses  pas;  il  ne  faut  même  pas  qu'un  soup^on 
puisse  s'élever,  que  des  motifs  d'intérêt  aient  fait  conseillcr,  il  3'  asixans, 
de  faire  ce  don  gratuit,  et  qu'a  présent,  de  pareils  motifs fasscnt conseillcr 
une  mesure  contraire ;  il  passé  aux  calculs  de  M.  van  de  Kasteele ;  celui-ci 
a  demandé  si  la  dilTérente  manière  de  tirer  au  sort  peut  faire  tort  aux 
créanciers;  mais  il  a  cru  prouver  par  des  calculs  que  non.  M.  'Warin 
adopte  tous  les  calculs  de  M.  van  de  Kasteele;  il  dilfère  sur  un  seul  point, 
lequel,  suivant  lui,  décide  toute  la  question:  M.  van  de  Kasteele  dit  que 
la  dette  différée  vaut  62  tlorins;  M.  Warin  dit  (lue  le  9  Octobre,  elle 
valait  au-deli'i  de  70  tl.  La  hausse  (depuis  le  mois  d'Avril  1823)  dont  parle 
M.  Metelerkamp  ,  nc  doit  pas  être  considérée  isolément;  il  faut  observer 
qu'il  y  a  CU  en  méme-temps  une  hausse  de  15  ;'i  20  pour  cent  sur  tous 
les  fonds  publics.  La  paix,  la  prospérité  dont  on  jouit  en  Europe ,  a  pu 
maintenir  la  hausse;  il  ne  faüt  pas  s'arrêter  uniqucment  :i  la  valeur  du 
mois  d'Avril  1823,  mais  tout  au  plus  du  mois  di;  Mai  dernier;  il  suffira 
même  de  prendre  la  situatiën  des  fonds  publics  de  l'Europe  au  mois  d'Oc- 
tobre;  lorsqu'il  y  a  une  baisse  considérable  sur  quelques  fonds,  tous  les 
autres  s'en  ressentent,  or  ceux  des  autres  puissances  n'ont  baissé  que  d'un 
demi  pour  cent,  taudis  que  la  dette  différée  a  baissé  de  9^4  et  la  dette 
active  de  3  pour  cent;  il  fait  encore  quelques  observations  sur  divers 
passages  du  discours  de  M.  van  de  Kasteele;  M.  van  de  Kasteele  aurait 
voulu  25  nuniéros  de  plus  dans  le  tirage,  mais  M.  Warin  nc;  pense  pas 
que  cela  suflise;  il  croit  qu'an  moins  l'on  devrait  en  accoi-der  200  de  plus; 
il  se  contenterait  d'un  remède  analogue  et  suflisant,  mais  il  en  ferait  une 
condition  de  son  vote. 
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M.  Angillis ,  qu'en  matière  de  finances ,  la  bonne  foi  de  la  veille 
fait  Ie  crédit  du  lendemain;  que  Ie  Gouvernement  qui  montre 
-cette  bonne  foi  aura  toujours  grand  crédit,  et  par  conséquent 
ne  manquera  jamais  de  ressources;  que  Ie  contraire  doit  néces- 
sairement  arriver  si  Ton  fait  de  la  dette  publique  une  valeur 
mobile  comme  les  opinions ;  que  personne  alors  ne  voudrait  plus 
risquer  ses  fonds ,  et  que  dans  un  pressant  besoin  on  serait  sans 
argent.  L'on  doit  éviter  même  jusqu'aux  apparences,  et  ne  pas 
faire  soupconner  que  six  ans  passés  des  intéréts  particuliers  eussent 
pu  faire  conseiller  ce  don  gratuit ,  et  qu'è  présent  de  pareils 
intéréts  eussent  fait  conseiller  une  mesure  contraire.  11  admet  tous 
les  calculs  de  M.  van  de  Kasteele,  è.  la  seule  circonstance  prés 
que  celui-ci  a  dit  que  la  dette  différée  vaut  62  floriiis,  tandis 
qu'il  est  certain  que  Ie  9  d'Octobre  elle  valait  plus  de  70  florins. 
M.  van  de  Kasteele  en  a  déduit  un  avantage  de  4  millions  et 
demi  pour  la  masse  des  intéressés.  L'orateur  en  déduit  4  millions 
et  demi  de  perte.  L'on  ne  doit  point  citer  les  variations  des  prix 
des  fonds  publics  isolément,  comme  M.  Metelerkamp  a  dit  que 
la  dette  ditférée  est  encore  plus  élevée  qu'en  Avril  1823;  eet 
orateur  ayant  oublié  d'y  ajouter  qu'en  Mars  et  Avril  derniers 
tous  les  fonds  publics  ont  g-énéralement  haussé  de  15  a  20  pour 
cent.  L'orateur  dit  que  depuis  Ie  9  Octobre  jusqu'au  25  du  même 
mois  la  dette  différée  a  baissé  de  9V4  pour  cent,  tandis  que  les 
fonds  de  Trance  et  de  Russie ,  se  ressentant  du  mouvement  ïi  la 
bourse  d'Amsterdam ,  n'y  ont  baissé  que  d'un  demi  pour  cent , 
et  ceux  d'Angleterre  point  du  tout;  mais  que  l'atteinte  portée 
au  crédit  public  avait  fait  baisser,  dans  Ie  même  court  espace 
de  16  jours,  la  dette  nationale  efFective  de  59 V3  a  57 V4  ,  équivalent 
h  prés  de  trois  pour  cent.  Enfin  il  fait  observer  que  M.  van  de 
Kasteele  n'a  pu  résister  k  la  force  de  la  vérité  et  avait  dit  qu'il 
eüt  été  a  désirer  qu'on  eut  accordé  au  tirage  pour  chaque  année 
25  numéros  de  plus.  II  adopterait  peut-être  un  projet  de  loi  qui 
oflFrirait  une  compensation  de  ce  genre,  mais  25  numéros  lui 
paraitraient  nuls ;  11  estime  qu'au  moins  Ton  devrait  accorder  200 
numéros  de  plus.  II  lui  parait  indifférent  qu'on  sache  un  mois 
d'avance  ou  dix  ans  d'avance  son  sort ,  mais  Ie  créancier  ne  doit 
point  perdre  l'avantage  que  lui  offre  l'amortissement  aniiuel  de 
oOOO  billets,  outre  ceux  tirés  au  sort. 

M.  van  §asse  van  Ysselt ;  (1)  Quand  je  résumé  tout  ce  qui 
s'est  dit  s^ir ,  pour  ou  contre  Ie  projet ,  je  vois  tout  Ie  monde 
d'accord  sur  un  point  essentiel ,  notamment  sur  l'embarras  oü  se 
trouve  Ie  Gouvernement,  par  suite  d'une  imprudente  mais  uoble 
générosité  (Ie  rapprochemmt  du  terme  de  220  a  110  ««5) ;  l'accord 
est  unanime ,  mais  il  y  a  divergence  d'opinions  sur  les  moyens 
è,  prendre  pour  l'en  tirer ;  aussi  Ie  principe  de  la  loi  n'est  que 
faiblement  combattu  ;  on  s'est  plutót  attaché  a  en  critiquer  les 
termes  et  la  partie  qui  en  règle  l'exécution:  preuve  certaine  que 
Ie  mal  est  estimé  urgent. 

Quelques-uns  de  mes  honorables  collègues,  en  convenant  que 
Ie  déchet  des  billets,  par  l'adoption  éventuelle  du  projet,  ne  sera 
pas  d'un  sur  1000  florins,  préféreraient  cependant  pour  Ie  main- 
tien  du  crédit  public  une  subvention  sufHsante  pour  assurer  la 
marche  progressive  de  l'amortissement,  quelle  que  fut  l'exubérance 
de  la  dette  difïerée.  Je  partagerais  volontiers  cette  noble  idéé , 
si  je  n'avais  pas  la  persuasion  intime  que  cette  subvention  est 
au-delêi  de  nos  moyens,  et  par-l&,  rangée  parmi  les  impossibles. 

Sur  quelles  branches  d'industrie  voudrait-on  la  prélever?  Le 
commerce  languit ,  les  fabriques  se  relèvent  h  peine  d'une  pro- 
fonde  léthargie.  Et  l'agriculture?  L'agriculture !  Messieurs !  jetez 
sur  elle  plutót  un  ceil  de  commisération  ,  que  d'insulter  k  son 
agonie ,  en  spéculant  sur  les  restes  de  sa  faible  existence.  Oü 
donc  la  trouver  ?  Serait-ce  en  chargeant  le  financier  ?  Ne  serait-ce 
pas  lui  rendre  d'une  main ,  ce  que  vous  lui  avez  pris  de  l'autre  ? 

Abandonnons  donc  cette  idéé ,  et  tïlchons  de  prouver  que  la 
loi  projetée  est,  dans  l'occurence  actuelle ,  le  seul  moyen  peut- 
ètre  propre  écarter  de  l'avenir  des  mesures  plus  violentes  que 
l'effet  du  jeu  et  le  plus  détestable  agiotage  pourraient  un  jour 
rendre  indispen.sables. 

Le  projet  ne  dépréciera  pas  la  rente  au  dessous  de  sa  valeur 
réelle ;  la  conversion  facultative  qu'il  établit  en  est  le  garant. 
Mais  il  bornera  le  jeu  ü  la  hausse  aux  limites  que  prescrit  une 
saine  politique ;  il  n'y  aura  donc  pas  de  lésion. 

Mais  quand  mème  les  créanciers  en  souffriraient  plus  ou  moins, 
la  loi  par  ce  motif  devrait-elle  être  rejetée?  Je  ne  le  pense  pas. 
Nos  ayeux  ,  justement  illustres  par  leur  prudence  autant  que 
par  leur  fidélité  k  reraplir  leurs  engagements ,  ne  vous  ont-ils 
pas  donné  l'exemple  d'une  réduction  de  rente  par  une  mesure  plus 


(1)    Zie  Journal  de  la  Bclgique  n»,  3B9. 
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rigoureuse  que  celle  contenue  dans  le  projet  qui  vous  est  soumis, 
paree  qu'elle  ne  laissait  pas  même  aux  mineurs ,  aux  interdits 
et  aux  institutions  de  bieufaisance  l'option  entre  le  rembourse- 
ment  et  la  diminution  de  l'intérèt.  Et  comment  ces  vertueux 
magistrats  ont-ils  justifié  eet  acte  de  pouvoir?  De  la  même 
manière  que  nous  ,  en  cas  d'adoption  ,  justifierons  le  nótre.  En  ' 
partant  du  principe  qu'une  obligation  contractée  entre  l'Etat  et 
des  particuliers  ne  peut  pas  toujours  être  soumi.se  aux  regies 
du  droit  commun ,  puisque  le  salut  de  la  société  entière  ne  peut 
jamais  être  engagé  ni  compromis  par  une  convention  quelconque , 
au-delö,  de  son  véritable  intérêt. 

Cette  vérité ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  n'a  jamais  été 
méconnue ,  pas  même  par  les  prêteurs.  De  la,  les  intéréts,  sou- 
vent usuraires  ,  les  recoimaissances  de  sommes  fictives  dépassant 
les  sommes  comptées  en  espêces  d'Ve,  d'Vs,  quelque  fois  d'V^  , 
que  ces  messieurs  stipulaient  prudemment  avant  de  déserrer  leur 
coffre-fort,  et  ce  sous  la  spéciosité  du  prétexte  ,  que  semblaljles 
obligations  étaient  d'une  nature  aléatoire ,  de  chance  incertaine 
et  qu'il  fallait  bien  retrouver  dans  l'intérèt  du  moment  la  com- 
pensation de  l'incertitude. 

Je  ne  vois  donc  aucun  obstacle  a  l'adoption  du  projet,  pas 
mème  dans  les  puissaiits  secours  que  dans  les  premiers  moments 
de  notre  existence  politique  les  financiers  ont  donnés  a  l'Etat. 
Ils  ont  fait  des  sacrifices  énormes ,  j'en  conviens ;  mais  les  20 
millions  prélevés  sur  les  impóts  directs  ,  payés  par  anticipation 
en  1815;  le  sang  de  nos  braves  versé  pour  leur  défense,  ne  sont-ce 
pas  aussi  des  sacrifices,  que  le  patriotisme  a  porté  en  holocauste 
sur  l'autel  de  la  patrie  ?  Or  il  y  a  compensation  partout ,  et  je 
voterai  pour  l'afïirmation. 

M.  Fabry  I^ongrée  (1)  trouve  que  la  propositiou  du  Gouver- 
nement a  pour  but  de  conserver  la  possibilité  de  continuer  a 
remplir  les  engagements  qu'il  a  contractés  envers  les  porteurs 
de  la  dette  ditférée,  sans  qu'il  en  coüte  aux  contribuables  de 
nouveaux  sacrifices.  11  n'a  rien  entendu  dire  contre  les  avantages 
qui  doivent  découler  de  cette  mesure  pour  l'Etat ,  et  il  a  entendu , 
au  contraire ,  détruire  dans  la  Section  les  arguments  que  l'on  tire 
de  la  prétendue  lésion  qu'elle  causerait  aux  intéressés;  il  y  a  donc 
doute  de  ce  chef  et  ce  doute  doit  faire  pencher  bien  fortement 
la  balance,  si  l'on  oppose  k  des  espérances  contestées  les  sacrifices 
que  coüterait  aux  contribuables  le  maintien  d'un  crédit  exagéré. 
Dès  lors  il  croit  que  l'on  doit  des  actions  de  grace  au  Gouver- 
nement pour  avoir  suspendu  le  cours  de  ses  bienfaits  et  avoir 
voulu  accorder  aux  propriétaires  un  soulagement,  qui  doit  tourner 
au  profit  même  des  créanciers  de  l'Etat ,  puisqu'en  dernière  analyse 
dans  la  position  oü  nous  ont  placé  les  systèmes  de  nos  voisins, 
la  fortuue  publique  repose  sur  cette  classe,  dont  la  détresse  est 
notoire.  II  votera  pour  le  projet  de  loi. 

M.  Zandberg  van  ISssenburg :  (2)  Ceux  qui  ont  cru  dans 
cette  discussion  devoir  s'opposer  au  projet  de  loi ,  se  trouvaient 
sur  un  terraiu  fort  avantageux  :  les  mots  crédit piiblic  ,  botine  foi 
antique,  etc,  auront  toujours  une  force  magique  sur  une  assem- 
blée  Beige ,  et  trouveront  dans  la  nation  une  popularité  toute 
faite ;  ces  orateurs  en  ont  profité  avec  talent ,  mais  leurs  argu- 
ments m'ont  paru  ne  pouvoir  résister  au  scalpel  de  la  sévère 
analyse. 

La  grande  question  me  parait  toujours  celle-ci :  la  loi  de  1814 


(1)  Journal  dc  Bruxellcs  heeft,  in  n".  359,  het  uitvoerigst  bovenstaand 
uittreksel  der  rede  van  den  heer  Fabry  Longrée  gegeven. 

In  n".  359  van  Journal  de  la  DcUjique  komen  nog  de  volgende  bijzonder- 
heden voor: 

M.  Fabry  Longrée  fait  remarquer  que  le  but  du  Gouvernement  est  de 
conserver  la  possibilité  de  continuer  a  remplir  des  engagements  qu'il  a 
contractés  envers  des  porteurs  de  la  dette  publique,  sans  qu'il  en  coute 
aux  contribuables  de  nouveaux  sacrifices;  11  n'a  point  entendu  qu'on  élevat 
des  doutes  sur  les  avantages  qui  l'Etat  doit  retirer  de  la  mesure,  et  il 
s'appuie  de  ropinion  émise  en  section  par  un  inembre  actuellement  retenn 
chez  lui  pour  cause  de  maladie,  et  dont  les  connaissances  en  fait  de  finances 
ne  sont  pas  contestées,  pour  révoquer  en  doute  la  lésion  que  l'on  craint 
pour  les  intéressés;  toujour  est-il  qu'on  ne  les  privé  d'aucun  des  avantages 
auxquels  ils  ont  droit  par  suite  d'une  convention  synallagmatique;  il  les 
prie  de  mettre  dans  la  balance  leurs  espérances  dc(;ues  avec  les  sacrifices 
que  doivent  s'imposer  les  contribuables  pour  maintenir  ce  crédiet,  et  il  croit 
qu'on  doit  des  actions  de  grace  au  Gouvernement  pour  avoir  suspendu  le 
cours  de  ces  bienfaits,  peut-être  bien  plus  qu'on  ne  pense  dans  l'intérèt 
des  créanciers  de  l'Etat  eux-mêmes,  car  il  est  impossible  de  ne  pas  prévoir 
le  malheur  qui  pourrait  résulter  pour  eux  si  l'on  ne  prenait  en  considéra- 
tion  le  sort  des  propriétaires  anx  abois.  II  votera  pour  le  projet  de  loi. 

(2)  Zie  Journal  dc  Bruxelles  n".  360  (Fransch) ,  Nederlandsche  SlaaU-Courant 
1825,  nO.  4  (Hollandsch). 
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qui  a  fixé  Ie  sort  des  créanciers  de  l'état ,  est-elle  un  véntable 
contrat  bilatéral ,  et  ce  projet  de  loi  change-t-il  la  face  des 
cboses  au  détriment  des  détenteurs  de  la  dette  différée  ? 

Je  pense  que  nou;  d'abord  ce  nest  pas  un  contrat,  un  em- 
prunt  volontaire  avait  échoué  en  1814 ;  une  loi  impérative  sur- 
vint  ordonnant  conversion  et  arrosement ;  on  a  obéi  plutót  que 
consenti.  Si  c'est  1^  un  contrat  bilatéral ,  alors  il  y  a  aussi  con- 
trat entre  Ie  receveur  qui  donna  Ie  billet  de  mouture  et  Ie  con- 
tribuable ;  il  est  dans  la  nature  du  contrat  bilatéral  d'exiger  Ie 
consentement ,  mais  lorsqu'en  1818  on  améliora  Ie  sort  de  la 
dette  différée ,  personne  ne  paria  de  contrat ;  si  Ie  projet  de  loi 
avait  proposé  doublé  tirage  et  doublé  transition  a  la  dette  active , 
Ie  mot  contrat  n'aurait  pas  davantage  été  prononcé.  Mais  j  ad- 
mets  qu'il  y  ait  Ie  contrat  bilatéral  Ie  plus  formel;  j'admetsque 
les  Etats-Généraux  qui  stipulent  pour  Ie  trésor  ,  pour  et  contre 
les  coutribuables ,  ne  puissent  rien  sur  les  créanciers ;  j  admets 
tout  cela  très-gratuitement  et  je  me  demande :  oü  sont  les  inté- 
réts lésés?  En  quoi  Ie  sort  des  détenteurs  de  dette  différée  est-il 
(létérioré  ? 

C'est  sur  Ie  mot  annuel  que  roulent  tous  les  arguments.  Mais 
ne  confond-on  pas  ici  Ie  tirage  annuel  avec  Ie  passage  annuel  de 
la  dette  différée  h  la  dette  active?  Le  tirage  ne  se  fait  que  pour 
effectuer  la  transition,  le  overgang;  mais  pourvu  que  le  passage 
annuel  reste  sans  diminution,  qu'importe  le  mode  du  tirage? 

Si  on  proposait  de  reculer  ou  de  remettre  pour  une  année  le 
passage ,  je  dirais :  il  n'y  a  pas  de  contrat ,  mais  pourquoi  vou- 
les-vous  priver  la  dette  différée  d  un  avantage  que  les  détenteurs 
regardent  avec  quelque  raison  comme  un  droit  acquis?  Je  ne 
veux  léser  personne  et  je  voterais  alors  contre  le  projet. 

Lorsqu 'une  question  est  agitée  vivement ,  je  crois  qu'il  est 
utile  de  recourir  a  des  exemples  pris  h  cóté;  supposons  un  pere 
de  familie  ayant  plusieurs  enfants  et  beaucoup  de  fermes ;  il 
s'engage  par  contrat  k  distribuer  chaque  année  trois  termes  entr'eux 
par  la  voie  du  sort;  la  quatrième  année  il  réunit  ses  enfants  et 
leur  dit :  Vous  l'ainé ,  vous  avez  obtenu  une  ferme ;  la  première 
année  vous  avez  cru  que  la  fortune  vous  sourierait  toujours , 
et  vous  êtes  monté  comme  si  tel  était  votre  dévolu  annuel ;  vous 
le  cadet ,  ayant  joué  de  malheur  jusqu'ici ,  un  usurier  a  profité 
de  votre  découragement  et  acquis  a  vil  prix  vos  chances  futu- 
res;  d'autres  ont  été  dupes  d'autres  combinaisons ,  et  dès  au- 
jourd'hui  je  change  le  mode ;  mon  contrat  m'est  sacré ;  chaque 
année  je  donne  trois  fermes ,  mais  dès  ce  jour  les  chances  seront 
fixés ,  et  nul  ne  pourra  plus  se  livrer  k  des  calculs  exagérés  en 
mal ,  ni  aux  fallacieuses  espérances ;  vous  connaitrez  dès-au- 
jourd'hui  par  tirage  fait  d'emblée  et  d'un  jet ,  ce  qui  vous  sera 
dévolu  ,  le  quotité  ,  l'époque  et  tout ;  je  vous  demande  ,  mes- 
sieurs, sil  y  aurait  une  partie  lésée,  et  je  vous  prie  de  m'in- 
terrompre  si  mon  exemple  est  mal  choisi ;  veuillez  alors  m'en 
indiquer  les  défauts. 

Vous  détruisez  d'un  coup ,  dit-on ,  les  espérances  futures ,  et 
ces  espérances ,  donnant  valeur  aux  billets ,  sont  une  réalité. 
Non ,  messieurs ,  le  tirage  anticipé  pour  25  ans  fixe  les  espéran- 
ces; il  rehausse  la  valeur  de  l'un  et  déprime  l'autre,  selon  la 
sortie  des  billets  ,  mais  il  ne  change  rien  sinon  pour  les  jour- 
naux.  M.  de  Celles  a  dépeint  très-éloquemment  l'ac'ion  de  ce 
jeu  ,  mais  allant  plus  loin  que  lui  dans  la  défense  du  projet , 
je  soutiens  que  les  chances  des  joueurs  ne  sont  pas  même  amoin- 
dries;  elles  sont  réunies  en  un  point ,  concentrées  sur  une  seule 
époque ,  mais  depuis  1814  pareille  curée  fut-elle  offerte  aux 
joueurs?  Pareille  masse  de  combinaisons  se  présenta-t-elle  aux 
habiles  spéculateurs  ?  L'époque  du  tirage  fera  les  saturnales  des 
joueurs. 

Les  petits  détenteurs,  dit-on,  n'auraient  guères  de  chance 
pour  eux,  et  ils  sont  les  plus  respectables.  Messieurs,  les  billets 
sont  en  blanc,  sont  au  porteur,  respectez  la  créance,  mais  ne 
vous  informez  pas  du  créancier;  que  chaque  regnicole  en  ait  sa 
portion  ou  que  tous  les  billets  soient  a  Francfort,  la  dette  est 
également  sacrée ;  on  a  beaucoup  cité  en  ce  jour  l'Augleterre 
et  avec  raison ;  eh  bien ,  jamais  l'Angleterre  eutourré  d'ennemis 
ne  voulut  connaitre  ses  créanciers,  ni  distinguer  entr'eux;  mais 
si  absolument  vous  voulez  des  distinctions ,  alors  ne  perdez  pas 
de  vue  que  la  classe  vraiment  respectable  est  celle  qui  conserve 
ses  billets  depuis  1814  sans  altération ,  qui  espère  réparer  le 
tiercement  par  les  chances  du  tirage ,  déterminée  k  ne  pas  se 
dessaisir  de  ses  billets,  verra  avec  plaisir  fixer  son  sort  d'avance; 
ne  perdez  pas  de  vue  que  le  rentier,  la  veuve  et  Torphelin  qui 
ignorent  mêmes  nos  débats  de  ce  jour ,  ne  sont  nullement  con- 
cernés  k  tout  ceci;  chacun  en  est  convenu,  la  question  ne  con- 
cern(5  que  le  jeu  de  la  bqurse. 

Mais  si  la  passion  du  jeu  óprouvait  une  trève  au-delfi  de  répo- 
que  du  tirage,  il  est  un  autre  penchant  plus  innocent  que  le 


projet  gratifié  singulièrement :  c'est  la  passion  de  connaitre  eet 
avenir  que  caliginosa  nocte  premit  deus  et  que  nous  voulons  tous 
deviner  ;  cette  passion  qui  nous  précipite  grands  et  petits  dans 
les  salons  du  tireur  d'horoscope ,  de  la  sybille  de  nos  jours,  et 
dans  le  chétif  galetas  de  la  diseuse  de  bonne  aventure ;  croyez- 
vous  de  bonne  foi ,  messieurs ,  que  si  moyennant  une  rétribution 
et  défense  de  vendre  les  billets  malheureux ,  chacun  pouvait 
apprendre  le  sort  de  ces  billets ,  il  soit  un  seul  parmi  vous  qui 
se  refuserait  k  satisfaire  ce  penchant  inné;  croyez-vous  que  si 
après  un  tirage ,  on  proposait  un  second  sans  pour  cela  accélé- 
rer  le  passag-e  k  la  dette  active ,  chacun  ne  serait  pas  charmé 
de  connaitre  son  sort  une  année  d'avance  ?  Eh  bien  ,  le  projet 
vous  offre  tout  cela  gratuitement. 

Un  calcul  bien  simple  soumis  è,  notre  section  n°.  7 ,  n'a  con- 
vaincu  des  avantages  que  le  projet  offrait  k  tout  ce  monde; 
216  billets  donnent  un  n°.  sortant  par  année ;  posez  donc  un 
rentier  ayant  216  billets,  dont  25  sortiront  au  tirage  réuni  pour 
25  ans ;  ces  nos.  sortant  se  vendent  f  320  l'un  par  l'autre ,  les 
191  restants  se  vendent  f  21  ce  qui  réuni  fait  f  12,000,  tandis 
que  les  216  billets  au  taux  de  f  52  ne  font  pas  f  11,500.  (Veuil- 
lez ,  messieurs ,  me  reprendre  si  parlant  de  mémoire  je  me  trompe 
en  chiffres.)  La  valeur  augmente  donc  réellement ,  et  vous  ne 
vous  arrêterez  pas  è,  la  singulière  objection  que  la  masse  aug- 
mente en  valeur ,  mais  que  le  détail  perdra ;  sans  doute  si  une 
cour  arbitraire ,  le  conseil  d'échiquer  de  Jean  sans  Terre  distri- 
buait  les  lots ,  cela  pourrait  être ,  mais  ici  le  sort  décidera  et 
les  proportions  resteront. 

On  a  eu  raison  de  dire  que  le  syndicat  d'amortisseraent  allait 
encore  acquérir  une  attribution  de  plus,  je  l'avoue  et  je  suis 
faché.  En  1822  je  n'ai  certes  pas  été  pour  ce  syndicat ,  et  u.on 
opinion  serait  la  même  si  la  chose  revenait  en  discussion,  mais 
la  majorité  en  a  décidé  autrement  et  le  syndicat  d'amortisse- 
ment  a  une  existence  légale;  la  loi  dite  des  f  900,000  a  encore 
accru  son  importance,  je  ne  veux  pas  lui  refuser  ceci  et  j'espère 
qu'il  fera  son  devoir.  Au  reste  la  discussion  de  ce  jour  m'a 
encore  fait  voir  combien  les  idéés  sont  divergentes  sur  cette  sin- 
gulière institution.  J'ai  tèché ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs , 
de  répondre  aux  attaques  contre  le  projet  dans  l'ordre  de  mes 
notes.  Je  me  résumé  donc  pour  déclarer  que  je  considère  le  projet 
de  loi  comme  une  heureuse  conception  et  que  je  voterai  pour. 

M.  de  iStassart  (I)  dit ,  qu'il  ne  se  proposait  point  de  parler 
dans  cette  discussion ;  mais  il  est  fort  aisé ,  en  motivant  son  vote , 
de  pouvoir  rappeler  quelques  idéés  qu'il  est  toujours  utile  de- 
reproduire;  plusieurs  de  ses  coUègues  (pour  autant  qu'il  ait  pu 
suivre  leurs  raisonnements  développés ,  la  plupart ,  dans  une- 
langue  qui  ne  lui  est  pas  familière)  représentent  le  projet  de 
loi  sous  une  teinte  bien  rembrunie ,  sous  des  couleurs  bien  sinistres ; 
certe ,  aux  yeux  de  l'honorable  membre ,  les  intéréts  fiscaux 
doivent  toujours  céder  le  pas  aux  grands  intéréts  de  la  justice 
et  de  la  bonne  foi ,  mais  il  ne  voit  nullement  que  la  mesure 
dont  il  s'agit  ne  puisse  se  concilier  avec  les  principes ;  les  créan- 
ciers jouiront  de  tous  les  avantages  qui  leur  étaient  garantis;. 
les  chances  du  sort  sont  les  mêmes ,  soit  que  le  tirage  se  fasse 
pour  25  années ,  soit  qu'il  se  fasse  annuellement ;  toute  la  diffé- 
rence ,  c'est  que  chacun  saura  plus  tót  quelles  doivent  être  se»^ 
espérances ,  chacun  connaitra  plus  tót  sa  véritable  position ,  et 
cela  doit  satisfaire  l'impatience  naturelle  a  des  créanciers ;  les- 
art.  2  et  3 ,  qui  règlent  Féchange  pour  ceux  qui  ne  voudraient 
pas  prendre  part  au  tirage ,  font  disparaitre  toute  apparence 
d'injustice;  et  l'art.  10  tend  k  ménager  aussi  les  intéréts  des 
diverses  parties  du  Royaume.  11  faut  espérer  seulement  que  la 
liquidation  de  la  dette  austro-belge  finira  par  marcher  avec  la 
célérité  convenable.  La  nouvelle  loi  sans  doute  exercera  de  l'in- 
fluence  sur  lesjeux  de  labourse,  mais  ce  perpétuel  agiotage  ,  qui 
détourne  les  capitaux  d'un  but  utile ,  eet  agiotage  ,  qui  porte  sou- 
vent le  désordre  dans  les  fortunes ,  et,  par  contre-coup ,  froisse 
quelque  fois  la  délicatesse ,  l'honneur ,  la  probité ,  mérite-t-il 
benucoup  d'èncouragements?  Ne  convient-il  pas  au  contraire  de 
l'affaibhr  le  plus  possible?  II  est  certain  que  les  fonds  destinés. 
k  l'amortissement  cesseraient  bientót  de  suffire  k  l'extinction  de 
la  dette ,  si  la  hausse  allait  toujours  croissant.  Serait-il  juste 
d'accroitre  encore  la  charge  accablante  des  impóts ,  afin  de  pouvoir 
accorder ,  en  quelque  sorte  ,  une  prime  aux  joueurs  ?  Quelqu'un , 
hier ,  a  prétendu  qu'il  ne  fallait  pas  s'effaroucher  de  cette  hausse 
des  fonds  publics ,  paree  que  l'augmentation  de  la  richesse  indi- 


(1)  In  de  Oeuvres  eomplèlet  du  baron  de  Stassart,  bladz.  586 — 587  komt 
een  uittreksel  zijner  rede  voor,  overgenomen  uit  Journal  dc  la  Belgiqne 
n».  359,  door  den  spreker  verklaard  te  zyn  goedgekeurd. 
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viduelle  ajoute  &  la  richesse  de  FEtat .  . .  C'est  abuser  prodigieu- 
seraent  d'une  maxime,  très-vraie  lors-qu'il  s'agit  de  nouvelles 
ressources  créées ,  pour  les  indivi  lus  ,  par  l'industrie  agricole  ou 
commerciale ,  mais  très-fausse  lorsque  c'est  Ie  trésor  qui  doit  y 
pourvoir.  üne  conséquence  de  ce  raisounenient  bizarre  serait  donc 
de  soutenir  que  Ie  fisc  ferait  une  excellente  affaire  en  doublant 
les  créances  k  sa  charge ...  II  est  fort  duuteux  que  les  coutribuables 
applaudissent  a  cette  étrange  L  gique.  11  n'aime  pas  plus  qu'un 
autre  les  fréqueutes  révolutions  tinaucières ;  il  voudrait  aussi  des 
lois  stables;  mais  il  serait  cependant  bien  faclieux  qu'il  ne  fut 
pas  permis  de  revenir  sur  certaines  lois  de  finances  maintenant 
reconnues  pour  incompatibles  avec  la  prospéritó  publique ;  lorsqu'on 
se  trouve  dans  une  mauvaise  oruière ,  il  faut  en  sortir.  Les  hautes 
considérations  qu'a  fait  valoir  M.  de  Visscher  de  Celles  et  ce  qu'ont 
dit  d'autres  honorables  coUègues  ,  dispensent  l'orateur  d'entrer  dans 
de  plus  longs  détails.  En  se  résumant ,  il  dit  que  la  loi  projetée 
ne  lui  parait  blesser  en  rien  les  droits  légalement  acquis ,  et  qu'elle 
est  indispensable  pour  que  l'amortissement  de  la  dette  différée  se 
continue  sans  imposer  de  nouvelles  taxes  au  public.  Dès  lors 
son  vote  doit  être  approbatif. 

De  heer  Boddaert  (I)  beweert ,  dat  alle  voordeden ,  door  de  wet 
van  den  14den  Mei  1814 ,  aan  de  houders  der  uitgestelde  schuld 
verzekerd  ,  behouden  blijven ,  en  dat  alleen  de  wijze  van  loting 
wordt  veranderd ,  waarin  hij  geene  zwarigheid  vindt :  het  pu- 
bliek crediet  zal  daardoor  niet  lijden.  Hij  zal  dus  voor  de  wet 
stemmen. 

M.  L.fefinan«i:  (2)  Le  projet  lui  parait  favorable  au  Trésor 
et  il  ne  nuit  pas  aux  intéréts  des  créanciers.  II  développe  ces 
deux  points  et  fait  valoir  les  mêmes  arguments  qm  ont  déj^i  été 
allégués.  II  répond  ensuite  aux  observations  faites  contra  Ie  projet , 
qui  obtiendra  son  suffrage. 

M.  Dotrenge:  (3)  Depuis  deux  mois  qu'il  estquestion  du  pro- 
jet de  loi  qui  vous  est  soumis,  Ton  a  tant  parlé,  tant  écrit  sur 
son  objet,  que  je  crois  qu'il  en  est  devenu  beaucoup  plus  em- 
brouillé  pour  tous  ceux  d'entre  nous  qui ,  entrés  dans  la  carrière 
législative  depuis  les  dernières  années  seulement,  n'ont  pas  eu 
d'occasion  antécédente  de  remonter  a  l'origine  des  premières 
mesures  financières  par  lesquelles  nous  nous  trouvons  entrainés. 
Je  pense  qu'il  est  nécessaire  d'en  reparler  avec  quelque  détail , 
pour  répandre  un  peu  de  clarté  sur  toute  cette  affaire. 

Le  plan  d'après  lequel  on  s'est  tant  pressé  en  1814,  non- 
seulement  d'arrêter,  mais  d'amplifier  l'état  de  la  dette  publique 
des  provinces  du  nord,  a  été  une  grande  et  bien  déplorable 
faute.  La  dette  réelle  ,  enflée  autant  qu'elle  pouvait  l'être,  a 
en  sus  été  triplée  par  la  désastreuse  invention  de  la  dette  difierée 
et  par  la  manière  correspondante  dont  on  a  établi  que  serait 
reconnue  la  dette  véritable ,  k  qui  l'on  a  donné  le  nom  de  dette 
active.  L'Etat  a  été  constitué  débiteur  de  capitaux  immenses 
qu'il  n'a  jamais  regus.  11  s'en  ira  de  génération  en  génération 
toujours  remboursant,  sans  se  libérer  jamais. 


(1)  Van  de  rede  van  den  heer  Boddaert ,  die  in  het  Hollandsch  sprak , 
is  niets  anders  dan  het  bovenstaande,  overgenomen  uit  de  Nederlandschc 
Staats- Courant  n".  305,  gevonden. 

Journal  de  Bruxellcs,  in  n".  359,  gaf  de  volgende  bijzonderheden: 

M.  Boddaert  dite  qeu  les  plus  grandes  difficultés  qui  s'opposent  au  projet, 
aemblent  consister  dans  la  disposition  de  Tart.  8  de  la  loi  du  14  Mai,-  on 
prétend  que  les  détenteurs  de  la  dette  dififérée  ont  acquis  un  droit  pour 
le  tirage  annuel,  et  qu'il  est  porté  atteinte  a  ce  droit  par  la  mesure  pro- 
posée  qui  ébranlera  le  crédit  public.  II  ne  voit  point  toutes  ces  difficultés 
dans  le  projet,  qui  n'a  fait  rien  autre  chose  que  de  changer  le  mode  du 
tirage,  qui  n'attaque  nuUement  les  droits  acquis,  car  la  conversion  de  la 
dette,  promise  par  l'art.  8  cité,  est  maintenue.  La  nouvelle  mesure  n'est 
donc  pas  si  désavantageuse  pour  les  détenteurs  de  la  dette  dififérée  qu'on 
le  pense;  et  sans  doute  le  crédit  public  n'en  souffrira  pas.  En  conséquence 
il  votera  pour. 

(2)  Journal  de  Bruxelles ,  in  n*.  359,  heeft  het  bovenstaande  opgegeven 
der  rede  van  den  heer  Liefmans,  die  nergens  in  haar  geheel  voorkomt. 

Journal  de  la  lielrjique,  in  n».  369,  deelde  er  het  volgende  van  mede: 

M.  liIefmaDg  dit  que  les  adversaires  mêmes  reconnaissent  que  le  projet 
eat  favorable  a  l'amortissement  de  la  dette;  il  ne  s'agit  que  de  prouver 
dès-lors,  qu'il  n'est  pas  contraire  aux  engagements  pris;  il  s'attache  a 
réfuter  ce  qu'ont  dit  plusieurs  préopinants ;  si  la  mesure  blessait  les  droits 
acquis ,  il  n'hésiterait  pas  a  la  repousser;  il  ne  s'agit  pas  du  fond,  mais  de 
la  forme  d'exercer  un  droit,  ce  qui  dépend  du  législateur;  la  loi  avait 
promis  une  conversion  de  la  dette,  la  même  conversion  a  lieu;et  de  plus, 
nne  garantie  est  offerte  pour  l'avenir.  —  II  votera  pour. 

(3)  Zie  rOrncle  1826,  nrs.  3,  4,  5,  8,  9,  10  en  11. 


La  dette  différée  monte ,  sans  ce  qui  n'est  pas  encore  li(|uidé , 
a  1,101,901,600  florins.  La  dette  active,  sans  la  partie  non 
liquidée,  'noute  a  plus  de  600  millious.  11  me  parait  qu'on  peut 
en  effet  regarder  comme  une  libération  qui  n'arrivera  jamais 
cclle  qui ,  augmentant  tous  les  ans  la  dette  active  d'autant  qu'on 
en  amortit,  ne  peut  être  consommée  l'égard  des  deux  espèces 
de  dettes  qu'après  une  révolution  de  340  ou  mème  de  425  ans 
selon  que  les  amortissernents  annuels  seront  de  cinq  millions 
comme  ils  le  sout  aujourd'hui ,  ou  seulement  de  quatre ,  ce  qui 
est  leur  minimum,  d'après  l'acte  de  14  Mai  1814.  On  a  quel- 
quefois  porté  la  diminution  de  la  dette  différée  a  dix  millions, 
dont  cinq  millions  passant  la  dette  active,  en  remplacement 
d'autant  de  millions  de  celle-ci  qu'on  amortissait  et  cinq  autres 
millions  achetés  pour  être  purement  et  simplement  anéantis. 
Mais  je  pense  qu'il  est  démontré  par  le  fait  qu'on  ne  peut  suivre 
plus  longtemps  cette  marche,  sans  plonger  notre  Etat  dans  des 
em  barras  financiers  beaucoup  plus  inextricables  que  ceux  dont 
les  provinftes  septentrionales  visaient  a  se  tirer  en  1814. 

La  seule  conversion  de  la  dette  différée  en  dette  active,  cal- 
culée  k  cinq  millions  de  convertis  par  an  sur  le  pied  actuel ,  ou 
k  quatre  millions  sur  le  pied  du  minimum  établi  en  1814  ,  de- 
manderait  220  ou  275  ans.  Je  ne  veux  point  rechercher  ici  par 
quel  motif  l'on  a  pu  prendre  la  résolution  de  mettre  notre  Etat 
aux  prises  pendant  eet  espace  de  220  ou  même  de  275  ans  avec 
une  hydre  k  autant  de  têtes  toujours  coupées  et  toujours  re- 
naissantes. 

Beaucoup  de  Royaumes  d'une  complexion  plus  robuste  que 
le  notre ,  ont  duré  moins  qu'il  ne  lui  en  faudrait ,  rien  que  pour 
opérer  sa  libéi-ation.  Et  d'icilö,,  de  combien  de  dettes  nouvelles 
de  toutes  les  dénominations ,  arriérées  ou  courantes ,  différées  ou 
k  jour ,  actives  ou  inertes ,  ne  s'enrichera-t-il  pas ,  même  malgré 
nous  et  par  la  seule  force  d'événements  que  le  pouvoir  et  la  pru- 
dence  humaine  ne  peuvent  ni  prévoir ,  ni  éviter ,  ni  maitriser. 

Les  créanciers  de  l'Etat  auraieut  été  très-équitablement  traités 
par  l'établissement  de  la  seule  dette  active. 

Moyennant  un  arrosement  de  100  florins  pour  chaque  rente 
de  45 ,  il  a  été  reconnu  a  chacun  d'eux ,  pour  autant  de  fois 
qu'il  se  trouvait  créancier  de  l'Etat  de  45  florins  de  rente,  autant 
de  fois  2000  florins  de  capital  en  .'dette  active  rapportant 
un  intérêt  annuel  de  2V2  pour  cent,  plus  autant  de  fois  4000 
florins  de  capital  en  dette  différée ,  ne  rapportant  point  d'intérêt , 
mais  qui  devaient  successivemi'iit  passer  du  dilleré  k  l'actif  et 
produire  l'intérêt  attaché  k  la  dette  de  ce  nom. 

Deux  mille  florins  de  dette  active,  k  2V2  pour  cent  d'intérêt, 
rapportent  50  florins :  chaque  créancier  de  l'Etat  allait  donc  rece- 
voir  k  l'avenir  5  florins  de  rente  de  plus  qu'il  n'avait  aupara- 
vant.  Mais  eet  excédent  peut  être  considéré  comme  l'intérêt 
légal  et  ordinaire  des  100  florins  qu'on  l'obligeait  d'apporter  au 
trésor  public ,  sous  le  nom  d'arrosement ,  pour  obtenir  la  liquida- 
tion  et  la  reconnaissance  de  sa  rente  antérieure  de  45  florins. 

Jusques  1^  il  y  avait  équité ;  mais  il  y  a  eu  prodigalité  en  ce 
qu'au  lieu  de  lui  reconnaitre  cette  rente  de  50  florins  au  denier 
20  OU  k  l'intérêt  de  5  pour  cent ,  qui  était  l'intérêt  courant  de 
l'époque ,  on  la  lui  a  reconnue  au  denier  40 ,  ou  k  27»  pour  cent 
d'intérêt.  L'Etat  a  été  mis  par  l^i  dans  la  nécessité'  de  rem- 
bourser  un  jour  au  doublé,  s'il  veut  se  libérer,  le  capital  de 
toutes  les  rentes  qu'il  ne  trouvera  pas  a  racheter  au  taux  de 
l'intérêt  courant.  Si  l'intérêt  ordinaire  venait  a  se  rapprocher 
beaucoup  de  2V2  pour  cent,  l'État  ne  parviendrait  a  se  libérer 
qu'en  payant,  pour  éteindre  et  sa  dette  active  et  sa  dette  dif- 
férée ,  devenant  successivement  active  ,  le  triple  des  capitaux  dont 
il  peut  être  censé  avoir  jamais  été  réellemeut  redevable  et  le 
sextuple  de  ceux  au  moyen  desquels  ses  financiers  de  1814  avaient 
calculé  sans  doute  qu'ils  pourraient  amortir  les  deux  dettes  dans 
les  circonstances  même  les  jilus  contrariantes  pour  leur  système. 

Les  établissements  publics  ont  été  liquidés  sur  le  même  pied. 
On  les  a  dispensés  de  l'arrosement ,  mais  on  ne  leur  a  reconnu 
2000  florins  de  créance  active  et  4000  de  créance  différée,  que 
pour  50  et  non  pour  45  florins  de  rentes  en  dettes  anciennes. 

L'établissement  scrérogatoire  de  la  dette  différée,  dont  5  ou 
tout  au  moins  4  millions  ,  désignées  par  la  voie  du  sort ,  doivent 
annuellement  passer  du  différé  a  l'actif,  a  été  fait  en  considé- 
ration  du  tiercement  que  les  rentes  sur  l'État  avaient  précédem- 
ment  éprout^é,  comme  si  la  dilapidation  pouvait  servir  de  com- 
pensation  a  la  banqueroute. 

On  a  assigné  un  autre  motif  politique  k  cette  faveur.  L'on 
avait  besoin  d'argent  et  k  raison  d'un  arrosement  de  100  florins 
pour  45  florins  de  rentes  anciennes,  l'opération  devait  produire 
30  millions  sur  600  millions,  somme  k  laquelle  la  dette  active 
était  supputée  s'élever  alors.  Elle  n'a  pas  produit  autant.  Le 
compte  des  recettes  et  des  dépenses  de  1814  nous  a  appris  qu'elle 
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20ste  zitting.  -  22  DECEMBER  1824. 
XIV.   Staatsie.grooting  voor  1825 ,  enz.    (Beraadslaging-  over  het  wets-ontwerp  betreffende  de  uitloting  der  uitgestelde  schuld.) 


n'a  rapporté  que  26,179,955  florins.  Les  30  millions  d'arrose- 
ment  auront  été  vraisemblablement  réduits  a  cette  somme  par  la 
faculté  qu'on  avait  de  verser  comme  numéraire  les  certificats  de 
rentes  échues,  les  récépissés  de  l'anticipation  et  les  bons  du 
syndicat,  4me  série,  avec  les  intéréts  échus;  par  la  faculté  en- 
core  de  déduire  des  versements  qu'on  ferait,  sept,  six  ou  cinq 
mois  d'intérêt,  selon  qu'ils  seraient  faits  avant  Ie  Ier  Juillet,  Ie 
Ier  Aoüt  OU  Ie  Ier  Septembre  de  1814,  et  néanmoins  d'avoir 
droit  la  rente  et  au  capital  intégral.  Les  30  millions  auront 
pu  être  réduits  aussi  par  la  circonstance  que  les  établissements 
publics  étaient  dispensés  de  Tarrosement. 

Au  reste ,  30  ou  26  millions !  Était  ce  bien  pour  obtenir  cette 
somme  par  voie  d-'empruid  forcé ,  déguisé  sous  Ie  nom  d'arrose- 
ment ,  avec  commination  de  déchéance  qualifiée  ,  même  de  confis- 
cation,  quoique  laLoi  fonjamentale  vint  de  proscrire  cette  peine, 
qu'il  fallait  grever  et  la  génération  présente  et  les  générations 
futures  de  1200  millions  de  dettes  différées,  destinées  k  devenir 
actives  et  réelles  ?  On  n'avait  pas  même  besoin  de  •bes  30  ou 
26  millions  pour  couvrir  les  dépenses  de  l'année :  car  d'après  Ie 
même  compte  il  est  resté  en  caisse  de  l'exercice  de  1814 , 
16,347,351  florins.  L'opération  aurait  douc  été  faite  en  défiuitive 
pour  trouver  moins  de  dix  millions.  11  ne  fallait  pas ,  me  semble- 
t-il ,  être  un  financier  ])ien  expert  pour  trouver  k  remplir  ce  vide, 
sans  recourir  au  plus  désastreux  expédient.  Un  peu  d'économie 
pouvait  y  sufiire  ,  ainsi  qu'un  peu  de  retard  dans  les  dépenses 
qui  n'étaient  pas  tout-^i-fait  indispensables.  La  dette  différée  toute 
seule,  a  son  taux  actuel  de  63  Vj  pour  1000,  oü  elle  était  ces 
jours  derniers,  vaut  plus  de  69  millions.  Comment,  dans  Ie 
premier  moment  d'enthousiasme  qu'inspirait  Ie  retour  k  l'indé- 
pendance  et  la  liberté,  un  ministre  a-t-il  pu  avoir  assez  peu 
de  confiance  dans  Ie  dévouement  d'une  nation  généreuse  pour 
proposer  k  ses  représentants  de  l'autoriser  a  rendre  1200  ou  même 
seulement  69  k  ceux  qui  ne  lui  avanceraient  que  26  ? 

La  dette  différée  est  une  plaie  incurable  et  mortelle  dont  on 
a  gratifié  notre  Royaume  dès  sa  naissance.  On  a  voulu  Ie  faire 
parvenir  dès  Ie  Ijerceau  au  degré  de  décrépitude  financière  qu'ont 
péniblemeut  atteint  tant  d'autres  monarchies  succombant  sous  Ie 
fardeau  de  leurs  dettes.  Cette  conformité  d'embarras  bursal  était- 
elle  absolument  requise  pour  satisfaire  aux  principes  sur  lesquels 
repose  eet  être  fantastique  ,  appelé  la  balance  politique  de  l'Eu- 
rope ,  dont  chaque  potentat ,  selon  sa  position  ,  se  réclame  ou 
se  moque? 

Lors  de  Térection  de  notre  Royaume,  la  politique  eiu'opéenne 
avait  semblé  vouloir  en  faire  sa  sentinelle  avancée  vers  Ie  pays 
de  la  seule  ambition  duquel  l'Europe  croyait  ou  feignait  de  croire 
alors  qu'elle  devait  s'inquiéter.  Enervé  dés  son  institution  ,  com- 
ment pourra-t-il  en  remplir  l'objet  k  une  époque  oü  il  est  dé- 
montré  plus  fjue  jamais  que  Ie  succes  définitif  appartient  beau- 
coup  moins  k  la  dernière  bayounette  qu'au  dernier  écu? 

11  ne  fallait  pas  être  bien  perspicace ,  ce  me  semble ,  pour 
reconnaitre  qu'un  plan  de  finances,  dépendant  de  la  stabilité  du 
même  système ,  pendant  une  révolution  de  425 ,  de  340 ,  de  275 
et  de  220  ans  ,  ne  pouvait  être  que  charlatanerie  pure.  11  est 
dans  les  choses  moralement  impossibles  que  pendant  eet  intervalle 
un  grand  nombre  d'événements  inattendus  et  irrésistibles ,  empire 
de  la  nécessité ,  ne  viennent  entraver  et  même  annuller  non  pas 
seulement  les  plans  décousus  et  bizarres,  carils  finissent  toujours 
par  tomber  d'eux  mêmes  ,  mais  les  plans  même  les  plus  sagement 
combines.  Le  Ministre  des  Finances  qui  réussit  k  faire  passer 
ces  plans  k  long  terme,  ne  s'aventure  pas  beaucoup.  II  peut 
bien  se  faire  des  partisans  parmi  les  agioteurs  de  l'époque  oü 
il  vit,  mais  avienne  que  pourra,  il  est  bien  sur  qu'a  celle  du 
dénouement  il  sera  hors  de  toute  respoiisabilité. 

La  loi  septentrionale  du  14  Mai  1814  portait ,  art.  8 : 

»  II  sera  amorti  tous  les  ans  quatre  millions  de  la  dette  active 
qui  seront  remplacés  par  autant  de  millions  de  la  dette  différée , 
rendus  actifs  par  la  voie  du  sort  et  au  moyen  d'un  tirage  anuuel 
d'après  un  réglemeiit  ultérieur." 

Ce  réglement  ultérieur  d'exécution  a  été  aussi  nouveau,  aussi 
singulier,  aussi  bizarre  dans  son  espèce  que  l'était  le  fond  même 
du  mode  législativement  adopté  pour  la  reconnaissauce  et  la  li- 
quidatiou  des  dettes  de  l'Etat. 

On  a  imaginé  de  diviser  chaque  reconnaissance  de  dette  différée 
en  deux  titres  indépendants  l'un  de  l'autre.  L'uu  était  la  .simple 
recoiuiaissance  de  la  dette,  Tfyutre,  qu'on  a  appelé  billet  de 
chance  o>i  de  sort,  était  un  simple  imméro  d';ndication  qui  avait 
son  correspondant  dans  une  roue  de  fortune ,  d'oü  le  hasard  de- 
vait faire  sortir ,  .selon  l'ordre  d'extraction ,  ceux  qui  feraient 
aiinuellement  passer  4  millions  de  dettes  du  différé  k  l'actif. 
(5es  nuniéros  ou  ces  billets  de  chance  ont  été  primitivement 
délivrés  avec  un  titre  recognitif  de  chaque  créauce  détorminée 


de  1000  florins,  mais  dans  l'usage  ils  pouvaient  indifféremment 
s'appliquer  k  tout  autre  titre  aussi  bien  qu'^  celui  pour  lequel 
on  les  avait  crées. 

II  est  difiicile  de  se  rendre  compte  du  motif  de  cette  Mparti- 
tion  des  titres  de  créances.  L'on  ne  peut  guère,  mon  avis, 
en  imaginer  que  trois. 

A-t-on  cru  que  de  simples  numéros  aussi  transmissibles  que 
les  billets  d'extraits  ou  d'ambes  d'une  loterie  ,  ne  pouvant  être 
déüvrés  sans  iuconvénient  et  sans  danger  par  duplicata  ettripli- 
cata  k  ceux  ,qui  prétendraient  les  avoir  perdus ,  il  résulterait  en 
faveur  de  l'Etat  un  amortissemeut  casuel  et  gratuit  autant  de 
créances  différées  qu'il  viendrait  réellement  a  se  perdre  de  billets 
de  sort  et  qu'on  doublait  pour  l'Etat  la  probabilité  de  cette  es- 
pèce üe  bénéfice ,  en  doublant  les  chances  de  disparition  des  bil- 
lets de  sort? 

En  livrant  l'un  et  l'autre  des  deux  effets,  attachés  k  une  cré- 
ance  de  dette  diöerée  ,  k  la  fureurdujeu  de  la  bourse  qui  pouvait 
poursuivre  l'un  avec  plus  d'ardeur  que  l'autre,  a-t-on  voulu  mé- 
nager  au  Gouvernement  la  possibiUté  de  retirer  k  bon  marché  et 
en  grandes  masses  l'espèce  que  les  joueurs  affectionneraient  le 
moins,  par  oü  les  derniers  détenteurs  de  l'autre  se  trouveraient 
enfin  n'avoir  plus  que  des  effets  devenus  inappliquables  ? 

N'a-t-on  voulu  autre  chose  enfin  que  donner  de  l'exercice  et 
de  l'aliment  k  l'esprit  d'agiotage? 

De  ces  trois  motifs ,  les  seuls ,  je  crois ,  que  l'on  puisse  sup- 
poser  a  cette  conception  financière,  unique  dans  son  espèce, 
les  deux  premiers  répugnent  a  la  bonne  foi  du  Gouvernement 
sous  lequel  nous  vivons.  Reste  le  troisième  qui ,  pour  n'être  pas 
aussi  immoral ,  ne  peut  néanmoins  être  regardé  comme  d'une 
honnêteté  exquise.  Exciter  1'agiotage  et  1'amour  du  jeu  ne 
peut  être  nulle  part  une  bonne  et  louable  mesure,  ni  de  finan- 
ces, ni  d'administration ,  ni  de  gouvernement. 

Ce  qui  ne  pouvait  manquer  de  résulter  du  plan  de  finances 
qu'on  avait  adopté  et  de  son  mode  de  faire  passer  les  créances 
sur  l'état,  du  différé  a  l'actif,  a  eu  lien.  L'agiotage  s'est  surtout 
attaché  k  faire  monter  démesurément  la  valeur  idéale  des  billets 
de  chance.  Le  nombre  des  créances  différées  étant  coimu,  ainsi 
que  le  nombre  de  celles  qui  doivent  passer  chaque  année  du 
différé  k  l'actif,  la  valeur  d'une  créance  différée  pouvait  être  fixée 
avec  exactitude ,  par  le  calcul  des  probabilités ,  pour  chacune  du 
grand  nombre  d'années  qui  doivent  s'écouler  jusqu'ü.  l'extinction 
totale ,  par  la  voie  du  sort ,  de  toute  la  masse  de  la  dette  différée. 

Toutes  les  créances  dont  le  passage  annuel  d'une  quotité  de 
dette  diflerée  a  l'actif  ne  faisait  point  sortir  les  numéros  de  la 
roue  de  fortune ,  devaient  donc  progressivement  et  naturellement 
augmenter  de  valeur. 

Mais  bientót  l'esprit  de  jeu  s'est  exagéré  cette  valeur  et  l'a 
portée  au-deli  de  son  taux  véritable. 

Le  Ministère,  comme  si  la  passion  du  jeu  et  l'avidité  de  l'in- 
térêt  personnel  bien  ou  mal  entendu  avaieut  besoin  d'aiguillon , 
a  augmenté  de  son  cóté  cette  tenchmce  de  toutes  ses  forces. 
Chaque  année  il  imaginait  quelque  moyjen  nouveau  d'augmenter 
la  valeur  de  la  dette  différée ,  et  dans  la  réalité  et  dans  l'opinion. 
L'on  ne  devait  aux  créanciers  de  la  dette  différée  que  ce  qui  leur 
avait  été  promis  en  1814;  l'amortissement  annuel  de  4  millions 
de  dette  active  et  le  passage  correspoudant  d'autant  de  millions 
de  dette  différée  k  l'actif. 

Bientót ,  et  dès  la  seconde  année  de  notre  existence  monarchi- 
que ,  on  a  annuellement  amorti  5  millions  de  dette  active  et  fait 
rendre  active  une  égale  somme  de  dette  différée.  Cette  mesure 
seule  a  dü  élever  beaucop  la  valeur  de  la  dette  différée.  Mais  si 
mème  cette  valeur  se  trouvait  réduite  aujourd  hui  d'un  cinquième 
et  ramenée  a  son  taux  réel ,  le  Gouvernement ,  placé  maintenant 
dans  l'impossibilité  d'en  amortir  par  rachat  aucune  partie  sans 
perte-,  ne  se  remettrait  pas  dans  la  position  de  pouvoir  s'occuper 
de  eet  amortissemeut  avec  quelque  avantage.  Car  s'il  y  a  perte  et 
ruine  quand  on  achète  les  choses  au-dessus  de  leur  valeur,  il 
n'y  a  ni  gains  ni  profits  k  faire ,  en  les  achetant  tout  ce  qu'elles 
valent  (1). 


(1)  Par  exemple,  en  faisant  passer  tons  les  aus,  soit  par  une 'détermi- 
nation  annuelle ,  soit  par  une  détermination  faite  une  fbis  pour  toutes  ou 
pour  un  grand  nombre  d'années,  cinq  millions  de  dette  différée  a  l'actif, 
tous  les  offets  non  encore  sortis  dans  vingt-cinq  ans  vaudront  alors  f  70.68 
pour  1000 ,  et  ceux  qu'on  sanrait  ne  pouvoir  au  plutöt  sortir  qu'a,  cette 
époque ,  n'en  valent  aujourd'hui  que  f  25.42.  Acheter ,  après  un  tirage  i 
faire  pour  vingt-cinq  ans ,  un  effet  non-sorti ,  au  prix  de  f  25.42  ,  c'est  le 
payer  aussi  chèremcnt  que  si  on  l'achetAit  dans  vingt-cinq  ans  pour  f70.68. 
On  fait  précisémcnt  la  même  opération  que  si  l'on  plac^it  actuellement 
pour  vingt-cinq  ans  une  somme  de  f  25.42  a  l'intérêt  composé  de  f  4.35 
pour  100  par  an.    Seulement ,  il  parait  que  celui  qui  aurait  aujourd'hui 

26.42  ii  appliquer  de  cette  maniére ,  agirait  plus  prudemment ,  s'il  suivait 


Vel  30. 
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On  ne  s'en  est  pas  t«nu  :i  donnar  :i  la  dette  difTéréi!  Favantagc 
dont  je  -siens  de  parler.  Ou  a  de  temps  en  tenips  porté  Tamor- 
tissement  de  la  dette  difterée  a  cinq  millions  de  plus  encore,  dont 
les  titres,  qui  auraient  pu  servir  i  augmenter  les  moyens  de 
notre  caisse  d'amortissement ,  ont  été  gratuitement  anéantis,  sans 
qu 'on  y  fut  aucuuement  tenu  envers  les  créanciers.  On  leur  a  en 
outre  ouvert  Ie  déboaché  de  divers  emprunts  oü  la  dette  diff'érée 
était  reeue  ii  un  taus  exorbitant  trop  malheureusement  fixé  par 
Ie  Gouvernement  lui-même ;  et  néanmoins  eet  essai  n'a  pas  eu  Ie 
succes  qu'on  s'en  était  promis;  taut  l'iUusion  sur  la  rapidité  de 
raccroissement  progr^ssif  de  la  valeur  de  bourse  ce  Ia  dette  différée , 
illusiou  excitée  et  produite  par  Ie  Gouvernement  lui-même ,  a  pris 
de  force  et  d'ascendant  dans  l'esprit  des  joueurs. 

La  caisse  ou  bieu  aujourd'hui  Ie  syndicat  que  nous  appel  ons 
d'amortissement .  ne  sei*a  pas  uue  véritable  iustitution  d'amortisse- 
ment, elle  ne  travaillera  pas  dans  Ie  but  d'une  institution  de 
cette  nature ,  mais  exclusivement  dans  Ie  sens  de  l'agiotage  aussi 
longtemps  qu'elle  se  permettra  d'anéantir  les  valeurs  qu'elle 
acquiert  en  dette  différée ,  au  lieu  de  les  faire  coopérer  a  la  réduc- 
tion  du  reste.  Le  succès  des  caisses  d'amortissement  d'Angleterre 
et  de  France  est  prodigieux.  Elles  seraient  l'une  et  l'autre  très- 
peu  avancées,  si  elles  avaient  opéré  par  voie  (^Cancantissement. 
Anéantir  des  valeurs  réelles,  dont  la  conservation  n'engage  l'état 
dans  aucune  dépense  et  peut  lui  profiter  beaucoup ,  est  une  dissi- 
pation  que  nos  moyens  nous  interdisent. 

J'ai  souvent  ouï  dire  en  Hollande  que  toute  la  partie  disponible 
et  encore  flottante  de  la  dette  difiierée  quï  se  trouve  aujourd'hui 
dans  la  circulation,  avait  été  accaparée  en  graudes  masses  par 
des  spéculateurs  isolés ,  ou  réunis  en  compagnie.  On  regai-Je  comme 
restée  hors  de  la  circulation:  1".  la  partie  de  cette  dette  qui  se 
trouve ,  pour  ainsi  dire ,  immobilisée ,  paree  qu'elle  est  dans  la  pos- 
session' d'établissements  publicsou  d'autres  mains-mortes ;  2°.  une 
autre  partie  qu'on  croit  assez  petite  et  que,  vu  le  peu  d'impor- 
tance  relative  de  sa  valeur  actuelle ,  ou  dit  ètre  conservée  par  des 
pères  de  familie  riches,  comme  un  trésor  éventuel  qui  pourra 
devenir  notable  pour  >ur  postérité ,  si  elle  le  recueille ,  et  dont 
la  perte  ne  leur  causera  pas  grand  préjudice,  s'il  s'évanouit. 

Ce  n'est  donc  i)as  dans  1'intérêt  immédiat  des  créanciers  primitifs 
de  l'Etat,  c'est  presque  dans  l'intérèt  unique  des  agioteurs  que 
depuis  neuf  ans  le  ministère  da  nos  linances  semble  avoir  dirigé 
tous  ses  elforts  vers  le  plus  rapide  accroissement  de  la  valeur  de 
la  dette  différée.  C'était  le  constant  objet  de  ses  soins  les  plus 
tendres.  Tous  les  ans  cependant  il  nous  engageait  k  comblerles 
déficits  des  autres  parties  de  sou  admiuistration.  11  parait  que 
ces  déücits  mèmes  auraient  dü  l'avenir  qu'envers  les  détenteurs 
des  effets  de  la  dette  différée,  il  fallait,  pour  le  moment  du  moins, 
s'en  tenir  rigoureusement  aux  promesses  qui  leur  avaient  été 
faites :  et  c'e^st  au  contraire  a  chaque  retour  annuel  de  l'annonce 
de  ces  déficits  qu'il  est  venu  nous  proposer  de  faire,  en  faveur 
de  ces  créanciers,  des  sacrifices  nouveaux. 

Pendant  plusieurs  années  le  Ministère  a  joué  ïi  la  hausse  et  il 
n'a  que  trop  bien  réussi.  II  était  vrai  qu'il  était  sur  de  soii  fait. 
II  était  impossible  qu'il  en  fut  autrement.  Le  Ministre  des  Fiuances 
est  a  la  fois  chez  nous  le  président  du  conseil  de  nuances,  le 
président  de  tous  les  syndicats  passés  et  présents  de  toutcs  les 
dénominations,  le  directeur  de  la  conversion  de  la  dette  différée 
en  dette  active  et  de  la  liquidation  des  dettes  non  encore  clas- 
sées,  le  président  de  la  direction  du  grand-livre  et  l'administra- 
teur  du  trésor  public.  Ailleurs,  ces  fonctions  différentes  sont  con- 
fiées  aussi  a  différentes  personnes  tout  expres  pour  qu'elles  puissent 
s'éclairer,  se  surveiller  et  se  contróler  réciproquement.  lei  tous 
ces  pouvoirs  sont  ceutralisés ,  de  manière  qu'il  faudrait  une  bien 
grande  mal-adrusse ,  pour  que  le  Ministère  ne  fut  pas  u  peu  ])rè3 
sur  de  l'action  qu'il  se  propose  d'exei/cer  sur  les  fonds  publics. 

Quaiid  je  dis  que  jus(iu"ici  le  Ministère  a  joué  ii  la  hausse, 
vous  sentez  tous.  Messieurs,  que  je  n'entends  lui  faire  aucun 
reproche  d'opérations  faites  ou  préparées,  soit  dans  son  intérêt 
individuel ,  soit  dans  celui  de  maisous  de  commerce  aves  lesquelles 
il  serait  en  relation  ou  d'amitié  ou  d'aft'aires  personnelles. 

Je  m'en  repose  entièrement  a  eet  égard  sur  cette  antique  répu- 


par  lui-mcmc  les  placements  et  roplacements  de  son  pctit  pécule  et  de  ses 
accroissements  successifs :  car  il  peut  se  répondre  a  lui-mêrae  de  sa  propre 
diligence ;  mais  la  valeur  de  fait  qu'aura  dans  vingt-cinq  ans  un  effet  pubic 
qui  vaut  aujourd'hui  f  25.42 ,  sera  le  résultat  de  mille  évènements  qui  sont 
indépendants  de  sa  volonté ,  et  ne  sont  soumis,  quand  ils  arrivent,  ni  a 
sa  direction  ,  ni  a  son  influence.  La  position  d'un  Etat  qui  a  des  fonds 
4  faire  valoir,  n'est  guère  différente  de  celle  de  ce  particulier.  Pour 
opérer  avec  présomption  d'avantage,  le  nótre ,  aprós  un  tirage  fait  pour 
vingt  cinq  ans,  u'aurait  intérêt  a  racheter  les  effets  de  la  dette  différée 
non-sortis  que  dans  le  cas  oü  leur  prix  descendrait  assez  notablement  en- 
dessous  de  f  25.42.  (/Vo^c  de  lOralcur.) 


tation  de  morale  et  de  loyauté  nationale,  dont  j'ai  si  souven^. 
enteudu  faire  l'éloge  dans  cette  enceinte ,  mème  relativement  k 
des  questions  a  la  solution  desquelles  l'intervention  de  la  morale 
ne  paraissait  ancunemeut  nécessaire. 

Je  sais  que  dans  l'une  de  nos  sections,  l'un  de  ses  membres 
a  parlé  d'agioteurs  privilégiés,  dont  les  opérations,  tenjours  ap- 
puyées  plusieurs  jours  h  l'avance  sur  la  connaissance  antieipée 
des  mesures  du  Gouvernement ,  leur  assurent  de  très-grands  béné- 
fices  au  détriment  des  joueurs  non  initiés  dans  ces  mystères.  Mais 
le  Ministre  nous  dit  que  cette  observatiou  u'oj're  poinl  matiér/;  d 
une  réponse,  et  cette  réponse,  car  c'en  est  une,  sufïirait,  en  ce 
qui  me  concerne,  pour  dissiper  tous  mes  soupcons,  si  j'avais  pu 
en  concevoir. 

La  valeur  des  effets  de  la  dette  différée  a  pris  un  tel  accrois- 
sement que  leur  amortissement  ordinaire  .se  trouve  au-dessus  de 
nos  forcös  financiêres.  Le  Ministre  actuel  recueille  le  fruit  qu'il 
a  trouvé  semé  et  soigneusement  cultivé.  Ni  notre  admiuistration 
financière  patente,  je  veux  dire  le  ministère ,  ni  notre  admiuistra- 
tion financière  occulte,  je  veux  dire  le  syndicat  d'amortissement, 
ne  peuveut  plus  suivre  ce  jeu  de  hausse,  qu'elles  ont  favorisé 
jusqu'ici.  Les  amortissements  par  voix  d'achat,  qu'on  ferait  sur 
ce  pied ,  entraineraient  l'Etat  dans  une  progression  inévitabPe  de 
pertes  toujours  croissantes. 

Dans  Tintérèt  même  des  créanciers  de  la  dette  différée,  il  est 
devenu  urgent  de  discontinuer  ces  mesures.  Leur  continuation 
violemment  forcée  ne  tarderait  pas  a  les  plonger  dans  des  inqui- 
études  beaucoup  mieux  fondées  que  celles  qu'ils  afFectent  a. 
l'occasion  du  moyen  qu'on  propose  pour  faire  cesser  ce  qui  de 
fait  est  devenu  impraticable.  Le  crédit  d'un  état  ne  consiste  pas 
dans  la  magnificence  de  ses  pi-omesses,  mais  u  ne  passecharger 
d'eugagements  au-dessus  de  ses  forces  et  k  remplir  avec  une  scru- 
puleuse  exactitiide  ceux  qu'il  peut  et  doit  prendre.  L'intérèt  des 
créanciers  d'un  état  quelcoijque  est,  non  pas  qu'il  s'épuise  en  peu 
de  temps  par  des  mesures  momentanées,  mais  incousidérées  de 
libération  que  ses  ressources  ne  lui  permettent  pas  de  soutenir. 
Leur  vér.table  intérêt  est  que  l'Etat  puisse  se  maintenir  dans  la 
possibüité  de  leur  payer  régulierement  et  toujoiirs  ce  qu'ils  ont 
le  droit  rigoureux  d'exiger. 

Je  ne  vois  que  deux  moyens  de  maintenir  notre  Etat  dans  cette 
possibilité;  l'un  serait,  jusqu'a  ce  qu'on  soit  en  état  de  faire 
davantag-e  avec  quelque  perspective  de  stabilitë,  d'en  revenir  et 
de  se  borner  a  l'observation  littérale  des  engagements  pris  le 
14  Mai  1814;  l'autre  consiste,  ou  peut  consister  dans  le  moyen 
que  propose  le  projet  qui  vous  e.ït  soumis,  par  l'un  et  par  l'autre, 
et  peut-être  par  tous  les  deux  réunis ;  le  ministère  se ,  mettrait  k 
jouer  k  la  baisse,  après  avoir  enfin  reconnu  qu'il  a  trop  long- 
temps joué  k  la  hausse  en  dupe. 

Mais  pouvons-nous  recourir  k  l'un  ou  a  l'autre  de  ces  moyens 
sans  manquer  a  la  foi  publique? 

Je  réponds  cathégoriquement  que  je  pense  qu'oui. 

Le  droit  radical  des  créanciers  de  la  dette  différée  est  tout 
entier  dans  l'acte  du  14  mai  1814. 

Voyons  donc  ce  qu'il  leur  a  garanti. 

II  porte,  art.  8: 

» 11  sera  amorti  tous  les  ans  quatre  millions  de  la  dette  active 
qui  seront  remplacés  par  autant  de  millions  de  la  dette  diflerée 
rendus  actifs  par  la  voix  du  sort  et  au  moyen  d'un  tirage  annuel 
d'après  un  reglement  ultérieur. " 

L'art.  9  dit: 

» Comme  l'état  de  la  dette  publique,  d'après  l'art.  118  (au- 
jourd'hui le  199)  de  la  constitution ,  devra  chaque  année  être 
prise  en  considération ,  il  sera  déterminé  alors  quelles  sommes 
ultérieures  de  la  dette  active,  en  outre  des  quatre  millions  sus- 
mentionnés,  pourront  ètre  amorties,  afin  de  fuvoriser  d'autant 
plus  les  rentiers." 

11  résvilte  clairement  de  ces  deux  articles  qu'en  prenant  aunu- 
ellement  la  dette  en  considération ,  vous  ne  pouvez  pas  réduire 
l'amortissement  annuel  ^"1  moins  de  quatre  millions,  mais  aussi 
que  vous  n'ètes  pas  oblig-és  de  le  porter  [jIus  haut,  si  vous  ne 
trouvez  pas  que  la  position  financière  de  l'Etat  vous  en  donne 
les  moyens.  • 

Vous  avez  donc  pu ,  pendant  une  série  d'aunées  plus  ou  moins 
longue,  porter  successivement  Taraortissement  de  la  dette  active 
et  par  suite  la  conversion  de  la  dette  différée  a  laquelle  notre 
délihération  se  rattache,  k  un  million  de  plus  que  les  quatre 
millions,  en  dessous  desquels  vous  ne  pouvez  descendre:  vous 
n'en  demeurez  pas  moins  pour  cette  année-ci  et  pour  chacune 
des  années  subséquentes  dans  le  droit  et  dans  la  faculté,  et  je 
dirai  même  dans  le  devoir  de  vous  borner  au  seul  amortissement 
et  iï  la  seule  conversion  des  quatre  millions,  si  vous  trouvez 
cette  année-ci,  si  vous  trouvez  dans  uue  autre  année quelconqua. 
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que  vous  ne  pouvez  aller  au-del^  sans  compromettre  la  fortune 
publique. 

Vous  pourvoirez  par  \k  même  au  sort  et  aux  justes  espérances 
des  rentiers ,  de  la  manière  la  plus  stable  et  la  plus  efiicace; 
car  ce  sort  et  les  espérances  reposeut  en  entier  sur  Ie  bon  état 
de  la  fortune  publique. 

Aucune  des  dispositions  prises  depuis  1814  n'ont  pu  sur  ce 
point  apporter  de  changement  qui  ne  fut  limité  a  Tannée  même 
qu'il  concernait;  car  toutes  n'ont  été  et  n'ont  pu  être  que  des 
conséquences  de  la  disposition  fondamentale  de  1814  et  l'exécution 
annuelle  de  l'un  de  ses  articles. 

11  n'y  a  donc  point  de  doute  que  pour  retirer  Ie  Gouverne- 
ment de  l'embarras  oü  lui-même  s'est  jeté,  vous  ne  puissiez 
l'autoriser  a  mettre  en  usage  Ie  premier  des  moyens  dont  je  viens 
de  parler.  11  ne  nous  en  fait  point  la  propositiou ,  mais  il  pourrait 
nous  la  faire;  et  si  j'insiste  sur  ce  point,  c'est  que  je  crois  que 
ce  moyen ,  incontestablement  légal ,  serait  beaucoup  plns  désa- 
gréable  aux  porteurs  d'effets  de  la  dette  differée  que  celui  du 
projet.  11  ne  saurait  ètre  dans  leurs  convenances  de  faire  passer 
en  vingt-cinq  ans  du  dififéré  h.  l'actif  96  millions  seulement,  au 
lieii  de  125. 

A.  quelque  taux  que  l'agiotage  soit  parvenu  k  faire  monter 
ces  efiets,  aucun  créancier  n'aurait  de  motif  légitime  de  se 
plaindre  de  la  réduction  de  la  conversion  annuelle.  lis  ont  pu 
se  iiourrir  d'espérances  plus  ou  moius  frivoles.  Tous  ont  su  et 
dü  savoir,  dès  Ie  principe,  que  vous  pourriez  mais  ne  devriez 
])as  uécessairemeut  déterminer  chaque  année  une  somme  ultérieure 
de  la  dette  activCi  qui  fourrait  ètre  amortie  en  outre  des  quatre 
millions  dont  l'amortissement  est  de  droit.  Ils  ont  par  consé- 
quent su  et  dii  savoir  que  la  conversion  de  la  dette  différée 
pourrait  de  même  être  ramenée  a  son  minimum  de  droit  fixé 
a  quatre  millions  par  Ie  même  article. 

Je  pense  que  Ie  moyen  qui  vous  est  proposé  par  Ie  projet 
n'est  pas  moins  légal  que  celui  dont  je  viens  de  vous  entretenir. 

11  faut  encore  en  revenir  aux  ter  mes  de  la  disposition  du 
14  Mai,  art.  8:  . 

» 11  sera  amorti  tous  les  ans  quatre  millions  de  la  dette  active , 
qui  seront  remplacés  par  autant  de  millions  de  la  dette  dilférée , 
rendus  actifs  par  la  voie  du  sort  et  au  moyen  d'wi  tirage  annuel. '' 

C'est  dans  la  g-rammaticale  iutellig'ence  de  ces  derniers  mots 
tirage  annuel  que  réside  tout  l'argument  des  adversaires  du  projet. 

Le  projet,  disent-ils,  propose  k  la  vérité  de  faire  passer  auuu- 
ellement ,  pendant  25  ans,  5  millions  de  dette  différée  a  l'actif, 
mais  il  entend  que  ce  passage  soit  déterminé  pour  chacune  de 
ces  25  années,  par  25  tirages  k  faire  dans  les  mois  d'Avril,  de 
Mai  et  de  Juin  prochain.  Le  passage  ne  se  fera  donc  pas  au 
moyen  d'un  tirage  annuel,  ainsi  que  le  vent  l'art.  8  de  1814. 

Ur ,  ajoutent-ils ,  les  porteurs  des  effets  de  la  dette  différée  ont 
un  droit  acquis  k  ce  tirage  annuel.  11  ne  peut  leur  être  enlevé 
malgré  eux.  Le  projet  les  en  dépouille.  11  n'est  donc  point 
admissible. 

Ö'il  s'agissait  d'un  proces  entre  particuliers  dont  la  décision 
dépendit  de  la  question  de  savoir  si  un  tirage  annuel  est  la  même 
chose  qu'un  tirage  approprie'  d  chaque  année,  je  serais  complè- 
tement  de  l'avis  des  honorables  collègues  qui  ont  établi  que  la 
première  de  ces  expressions  n'est  pas  grammaticalement  1'équi- 
^alente  de  Tautre. 

C'est  dans  une  discussion  judiciaire  de  cette  nature  que  Cicéron  (1) 
remarque  avec  justesse  qu'un  légiste,  sévère  observateur  des  for- 
mules et  pointilleux  éplucbeur  des  mots,  peut  faire  briller  son 
mérite  et  l'employer  avec  utilité:  car  d'une  part  le  juge  d'une 
contestation  ne  peut  substituer  ses  propres  paroles  k  celle  de  la 
loi;  de  l'autre  il  est  juste  que  la  partie  qui  dans  ses  actes  s'est 
conformée  au  texte  de  la  loi,  l'emporte  sur  celle  qui  a  cru  pou- 
voir  impunément  s'en  écarter. 

11  est  de  principe  cependant  (2)  que  savoir  les  lois,  n'est  pas 
en  avoir  retenu  les  mots,  mais  en  connaïtre  bien  la  force  et  la 
.suLstance.  II  me  parait  encore  que  si  le  pouvoir  de  définir  1'objet 
précis  de  l'expression  d'une  loi  ne  peut  appartenir  ni  au  juge, 
ni  aux  parties,  il  ne  peut  au  moins  être  refusé  au  législateur. 

Or,  ce  n'est  évidemment  pas  le  tirage  annuel  qui  est  l'objet 
précis  de  l'art.  8  de  la  loi  septeutrionale  de  1814.  Cet  objet 
l)récis  est  1°.  Tamortissement  annuel  de  quatre  millions  de  la 
dette  active ;  2°.  leur  remplacement  annuel  par  autant  de  millions 


(1)  Legulcius  acutui  pratco  aclionwn,  cantor  formularvm,  auceps  syllabarum. 

(2)  Scire  leget  non  hoe  cü  verba  earum  Icnerc,  sed  vim,  cl  poleslatem,  dit 
une  loi  romaine. 

{Note  de  Voralew.) 


de  la  dette  différée ;  3°.  la  détermination  de  ce  remplacement  par-  i 
la  voie  du  sort. 

Si  donc  l'article  ajoute  que  ce  sort  sera  fixé  par  un  tirage 
annuel,  c'est  non  pas  pour  iudiquer  que  le  tirage  sera  absolu- 
ment  fait  d'année  en  année,  mais  pour  faire  connaitre  que  chaque 
remplacement  annuel  sera  déterminé  par  un  tirage  qui  lui  soit 
isolément  et  iudividuellement  applicable ;  ce  qui  peut  fort  bien 
avoir  lieu,  quoique  le  tirage  soit  fait  dans  une  année  antérieure 
k  celle  du  remplacement  qu'il  déterminé. 

Que  le  tirage  relatif  au  remplacement  d'une  année  soit  fait  ' 
dans  l'année  même  ou  qu'il  ait  eu  lieu  d'avance,  cela  n'influe  i 
et  de  soi-mème  ne  peut  influer  en  rien ,  ni  sur  le  remplacement 
même  qui  est  la  chose  essentiellement  promise  aux  porteurs 
d'effets  de  la  dette  différée ,  ni  sur  l'accroissement  de  valeur  qu'ac- 
quièrent  les  billets  même  non  favorisés  par  le  sort. 

C'est  la  diminution  annuelle  du  nombre  des  billets  qu'il  reste 
k  tirer  qui  les  fait  augmenter  de  valeur,  en  augmentant  leur 
probabilité  de  sortie  aux  tirages  subséquents.   Chaque  tirage  ' 
contribue  k  la  vérité  k  cette  augmentation :  mais  ce  n'est  pas 
par  son  annuité.  Peu  importe  donc  qu'il  soit  on  ne  soit  pas  annuel. 

Loin  que  la  connaissance  anticipée  du  sort  soit  nuisible  en 
elle-même ,  elle  est  favorable  aux  créanciers.  Je  crois  bien  qu'un  1 
état  prolongé  d'indécision  peut  convenir  davantage  aux  agioteurs 
purs,  qui,  spéculant  sur  les  illusions  des  autres,  t^chent  de  les 
faire  uaitre  et  de  les  entretenir  par  toutes  sortes  de  manéges: 
mais  je  pense,  et  j'ose  demander  si  tout  le  monde  ne  pense  pas 
comme  moi,  qu'il  n'est  pas  un  seul  propriétaire  de  dette  différée , 
animé  du  véritable  esprit  de  la  propriété,  qui  ne  donnèt  k  l'in- 
stant  même  quelque  chose ,  en  sus  de  ce  que  lui  coütent  ses 
effets,  quelque  petit  et  quelque  grand  qu'en  soit  le  nombre, 
pour  connaitre  sürement  et  définitivement  dans  quelle  année 
chacun  d'eux  sera  favorisé  par  le  sort.  On  est  donc  d'autant 
plus  sur  de  travailler  dans  leur  intérêt  véritable,  qu'on  leur 
fait  connaitre  gratuitement  ce  sort  pour  un  plus  grand  nombre 
d'années  consécutives.  j 

On  parle  de  droit  acquis  a  un  tirage  annuel!  Et  j'avoue  que  ; 
ce  laugage  bouleverse  entièreraent  mes  idéés  sur  tout  ce  qui  i 
constitue  ou  plutót  sur  tout  ce  qui  peut  véritablement  constituer  ' 
un  droit  acquis. 

Oh  vous  propose  de  vous  faire  connaitre  dès  k  présent  ce  qu'il 
doit  avenir ,  d'ici  k  25  ans ,  des  billets  de  chance  dont  vous  êtes 
porteur.  Et  vous  avez,  dites-vous,  droit  acquis  k  l'ignorer  et  è,  j 
ne  l'apprendre  que  d'année  en  année.  Je  ne  puis  appliquer  mes 
idéés  de  droit  acquis  k  im  droit  prétendu  acquis  k  i'ignorance. 
Je  ne  crois  pas  que  Tignorance  puisse  être  l'objet  d'un  droit. 

Mais  en  ne  faisant  point  de  tirage  annuel,  le  Gouvernement, 
dit-on ,  privé  les  détenteurs  d'effets  de  la  dette  différée  de  l'espoir 
d'un  sort  heureux  que  le  retour  périodique  des  tirages  fait  revivre 
dans  leur  ame  et  de  l'augmentation  annuelle  qu'il  procure  a  leurs 
titres  de  créances. 

La  probabilité  de  la  sortie  d'un  billet  de  chance  augmente 
annuellemeut ,  a  mesure  que  le  nombre  des  billets  concourant 
au  remplacement  diminue:  mais  cette  augmentation,  je  l'aidéji 
dit,  ne  dépend  aucunement  de  l'époque  k  laquelle  s'effectue  le 
tirage  qui  déterminé  les  numéros  de  remplacement  pour  telle 
OU  telle  année.  Cette  probabilité  qui  peut  être  exactement  cal- 
culée,  est  la  seule  chance  que  le  Gouvernement  ait  promise  et 
qu'il  doive  aux  porteurs  de  créances  différées.  II  ne  doit  pas  leur 
tenir  compte  des  vaines  espérances  dont  ils  se  laissent  abuser 
par  les  fausses  marting-alles ,  au  moyen  desquelles  des  joueurs 
plus  rusés  parviennent  fasciner  les  yeux  de  joueurs  qui  ne  sont 
encore  que  dupes.  Le  devoir  du  Gouvernement  est  bien  plutót 
de  préserver  ceux-ci,des  illusions  dont  ils  se  laissent  entourer, 
et  il  n'en  a  pas  de  moyen  plus  direct  que  de  leur  faire  con- 
naitre la  vérité  tout  entière  pour  le  plus  grand  nombre  d'années 
qu'il  le  peut  ou  croit  le  pouvoir  dans  une  circonstance  doniiée. 
Chacun  sait  immédiatement  de  cette  manière  la  valeur  positive 
et  exacte  de  son  effet  ou  de  chacun  de  ses  effets. 

Si  le  projet  qui  vous  est  proposé  recoit  l'assentiment  des  Etats- 
Généraux,  un  trés-grand  nombre  de  billets  de  chance  recevra 
k  l'instant  une  valeur  fixe ,  supérieure  de  beaucoup  k  celle  qu'on 
leur  attribue  aujourd'hui ,  et  tous  les  billets  non  encore  sortis 
concourront  également  et  avec  la  même  probabilité  de  succes 
cette  bonne  fortune. 

L'intérêt  courant ,  tel  qu'on  peut  le  déduire  du  cours  de  uotre 
dette  active ,  étant  supposé  de  f  4.35  pour  100 ,  le  billet  de  chance , 
dont  la  conversion  k  déterminer  par  le  sort  aura  lieu  cette  année , 
vaudra  k  l'instant  même ,  avec  l'effet  correspondant  qu'on  appelle 
squclette,  non  plus  63 Vj,  mais  f  574.70  pour  1000.  Le  billet, 
qui  sera  ti^é  pour  être  converti  en  dette  active  l'année  prochaine 
seulement,  vaudra  de  même  instant  f  551.04  pour  1000.  L'on  , 
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peut  déterminer  de  mème,  soit  en  suivant  cette  proportion  con- 
tinue, soit  par  un  calcul  plus  immédiat,  la  valeur  totale  et 
exacte  de  la  dette  diiïérée,  pour  telle  autre  des  25  anuéesqu'on 
Ie  voudra.  Aussitót  après  Ie  tirage ,  l'eifet ,  sorti  Ie  moins  favorisé 
par  Ie  sort,  c  est-ö,-dire ,  celui  qui  ne  devra  passer  k  l'actif  que 
dans  la  25'  année,  vaudra,  dès  ce  moment  même,  f206.83  pour 
1000.  II  en  vaudra  encore  156  pour  ceux  qui  ne  voudraient 
placer  leur  argent  qu'a  5  pour  cent ,  et  tous  continueront  d'aug- 
menter  de  valeur  d'anuée  en  année ,  en  progression  géométrique. 

Tous  les  billets  qui  resterout  dans  la  roue  de  fortune  après 
Ie  tirage  des  125  millions  vaudront  tous  uniformément  f  70.68 
pour  1000  dans  25  ans.  L'intérêt  toujours  supposé  k  f  4.-35 
pour  100 ,  les  billets  restés  dans  la  roue  vaudront  dès  cette  année 
mème  f  25.42  pour  1000  et  f  30.16  dès  la  5'  année. 

Certes ,  les  amateurs  du  jeu ,  et  en  dernière  analyse ,  c  est  pour 
eux  seuls  qu'on  plaide,  ne  manqueront  pas  d'exercice.  II  y  aura 
cinq  OU  six  catégories  de  valeurs  différentes ,  dont  11  faudra  coter 
Ie  cours.  Le  jeu  pourra  donc  être  plus  piquant  et  plus  variée. 
Celui  d'aujourd'hui  est  monotone  et  unique. 

Personne  cependant  n'aura  se  plaiudre  de  ce  qu'on  l'a  tiré 
OU  préservé  d'erreur,  en  lui  faisant  connaitre  la  véritable  valeur 
de  sa  propriété. 

On  a  parlé  de  Taméhoration  annuelle  des  chances.  Cette  amé- 
lioration,  et  mème  l'améliaration  de  toutes  les  chances,  tant  de 
celles  qui  seront  favorisées  par  Ie  sort  dans  les  tirages  qu'on 
propose,  que  de  celles  qui  ne  le  seront  pas,  a  et  continuera 
d'avoir  lieu,  pendant  et  après  la  succession  de  ces  tirages  tout 
aussi  bieu  que  pendant  et  après  les  tirages  annuels  d'aujourd'hui. 
II  ne  tieudra  même  qu'aux  joueurs  les  plus  déterminés  de  se 
procurer  a  eux-mêmes ,  pendant  les  trois  mois  prochains  de  Mars, 
Avril  et  Mai,  que  la  roue  de  fortune  sera  en  permaneuce  d'ac- 
tivité,  tout  le  plaisir  et  tout  le  profit  dont  ils  ne  pouvaient  se 
promettre  de  jouir  ou  de  faire  jouir  leurs  héritiers  qu'en  employant 
tout  un  quart  de  siècle,  lis  en  auront  d'autant  plus  de  loisir  pour 
se  livrer,  sans  distraction,  a  d'autres  spéculations  utiles. 

Mais ,  et  c'est  une  objection  qu'on  fait  beaucoup  valoir ,  pendant 
25  ans  les  détenteurs  d'effets  de  la  dette  difïérée  vont  se  trouver 
dans  l'impossibilité  de  tirer  parti  du  louage  qu'ils  en  font. 

D'abord ,  si  ce  profit ,  tout-a-fait  aléatoire ,  est  honnête  et  licite , 
ils  n'éprouveront  aucun  préjudice:  ils  pourront  faire  en  trois  mois 
tous  les  contrats  de  louage  qu'ils  n'auraient  pu  faire  qu'en 
vingt-cinq  ans. 

Mais  qu'entend-on  par  un  louage  <?'?^ö#5.'^  Ce  mot  mème  n'est  il 
pas  une  preuve  des  déceptions  que  l'agiotage  emploie  ?  Etn'est-il 
pas  encore  non-seulement  dans  les  attributions ,  mais  dans  le 
devoir  même  du  Gouvernement  d'en  préserver  les  citoyens. 

Le  louage  des  choses  est  un  contrat  par  lequel  Vime  desparties 
fi'ohlige  d  laisser  jouir  V autre  d'tine  chose peridant  mi  certain  temps, 
moyennant  un  certain  prix.  II  est  de  l'essence  de  ce  contrat  que 
la  jjropriété  de  la  chose  louée  ne  passé  pas  au  locataire. 

N'est-ce  pas  renverser  toutes  les  idéés  qu'on  a  et  qu'on  peut 
avoir  du  louage  que  de  donner  ce  nom  a  un  contrat,  en  vertu 
duquel  la  propriété  même  de  la  chose  prétendue  louée  passé, 
dans  une  circonstance  donnée  et  prévue  par  le  contrat  même , 
des  mains  du  propriétaire  dans  celles  du  prétendu  locataire? 

Que  se  passe-t-il  dans  ce  contrat  qualifié  de  louage  ?  Un  joueur 
qui  n'a  pas  de  billets  de  chance  et  qui  veut  néanmoins  prendre 
part  au  jeu,  .s'adresse  a  quelqu'un  qui  en  a.  Celui-ci  lui  confie, 
è,  un  prix  dont  on  convient ,  un  ou  plusieurs  billets  de  chance , 
soit  pour  un  tirage  entier,  soit  même  seulement  pour  quelques 
jours  OU  quelques  heures  de  tirage.  La  condition  de  ce  marché 
est  que  la  propriété  même  du  billet  ou  des  billets  qui  sorteut 
de  Ia  roue  de  fortune,  .soit  a  l'instant  acquise  au  prétendu  lo- 
cataire. Le  prix  modique  du  prétendu  loyer  demeure  seul  au 
loueur ,  qui  se  trouve  avoir  non  pas  loué ,  mais  aliéné  .sa  propriété. 

Qui  ne  voit  que  ce  contrat  n'est  pas  un  louage,  mais  un 
véritable  pari?  Le  propriétaire  du  jbillet  parie  qu'il  ne  sortira 
pas  pendant  tel  tirage  ou  pendant  telle  partie  du  temps  employé 
k  ce  tirage.  Le  joueur  opposé  parie  au  contraire  qu'il  sortira. 
Les  enjeux  respectifs  se  proportionnent  ou  du  moins  devraient  se 
proportionner  aux  probabilités  respectives  de  gain.  L'enjeu  du 
propriétaire  du  billet  est  constant.  C'est  son  billet  même,  et  même 
la  plus  grande  valeur  possible  de  ce  billet :  car  il  acquiert  cette 
valeur  k  l'instant  même  oü  il  est  décidé  que  l'adversaire  le  gagne 
et  le  fait  sien.  Dans  le  cas  d'un  pari  fait  pour  un  tirage  entier, 
l'enjeu  contraire,  pour  être  proportionnel ,  doit  donc  être,  au 
moment  oü  nous  sommes,  de '/220  de  cette  plus  grande  valeur :  car 
le  rajjport  des  chances  est  de  219  ü,  I.  La  valeur  du  billet  que 
1'une  des  parties  perd  ou  donne  en  payement  doit  donc  comprendre 
219  fois  la  mi.sc  de  l'autre ,  plus  la  restitution  de  cette  mise  même. 
Quand  le  pari  ne  se  fait  pas  pour  le  tirage  entier,  mais  pour 


quelques  heures  ou  quelques  jours  de  tirage  seulement ,  je  suppose 
que  la  proportion  des  enjeux  se  détermine  d'après  le  nombre  de 
billets  qui  peuvent  se  tirer  par  heure  ou  par  jour ,  multiplié  par 
le  nombre  d'heures  ou  de  jours  compris  dans  le  pari. 

Nos  lois  refusent  formellement  l'action  en  justice  k  tous  les 
paris  possibles,  et  j'ai  peine  k  croire  que  les  tribunaux  puissent 
se  laisser  assez  influencer  en  Hollande  par  le  prestige  des  mots 
pour  regarder  comme  recevable  une  action  en  exécutioii  ou 
payement  de  pari,  quand  il  plait  au.x  joueurs  de  lui  donner  le 
nom  de  louage. 

L'on  a  pu  s'apercevoir,  dans  le  cours  de  cette  discussion ,  que 
beaucoup  de  personnes  s'en  laissent  en  effet  imposer  par  le  mot. 
Elles  envisagent  ce  prétendu  loyer,  comme  un  moyen  de  sub- 
sistance  plus  ou  moins  productif,  selon  qu'on  est  possesseur  d'une 
quantité  plus  ou  moins  grande  de  billets  de  chaTice.  Priver 
semblable  convention  d'action  judiciaire,  serait  k  leur  avis  une 
violation  du  droit  de  propriété  tout  aussi  manifeste  que  si  on 
mettait  obstacle  k  la  i)oursuite  des  droits  qui  peuvent  résulter 
de  la  location  d'un  équipage  plus  ou  moins  complet  de  ferme, 
de  fabrique  ou  d'usine.  Je  crois  donc  bien  faire  d'insister  sur  ce 
point,  bien  qu'il  me  paraisse  de  toute  évidence. 

Supposez  que  nous  convenions  ensemble ,  moi  de  vous  payer 
574  florins  en  argent  au  cas  que  mon  billet  sorte  au  plus  prochain 
tirage ,  vous  de  me  payer  une  somme  düment  proportionnée , 
s'il  ne  sort  pas.  Vous  avouez  sans  peine  que  eet  accord  serait 
bien  un  pari.  Dites-moi  donc,  je  vous  prie,  comment  il  peut  se 
trouver  dénaturé  par  la  circonstance  seule  qu'en  cas  de  perte, 
je  vous  rempts  en  payement,  au  lieu  des  574  florins,  le  billet 
même  k  qui  sa  sortie  \ient  de  donner  précisément  cette  valeur. 
Une  obligatiou  s'acquitte  par  le  payement,  mais  quelqu'en  soit 
le  mode,  il  ne  peut  la  faire  dégénérer  en  un  autre. 

Mais,  dites-vous,  ce  n'est  pas  d'un  seul  billet;  c'est  d'une 
pacotille  tout  entière  de  billets ,  que  votre  locataire ,  pour  le  prix 
et  lö  temps  convenus,  prend  les  chances  k  ses  risques.  Cela 
encore  ne  change  rien  k  l'afFaire.  Ce  qui  est  vrai  d'un  billet 
isolé  l'est  d'une  masse  entière.  Celui  qui  donne  cette  masse  en 
prétendu  louage ,  fait  virtuellement  autant  de  paris  distincts  qu'il 
exposé  de  billets.  II  parie ,  au  cours  de  la  dette  active  d'aujourd'hui , 
l'équivalent  d'autant  de  fois  574  florins.  La  somme  que  lui 
paie  son  adversaire  se  compose  d'autant  de  fois  l'enjeu  propor- 
tionnel. Beaucoup  de  pères  de  familie,  qu'on  représeate  comme 
de  sages  et  honnètes  dispensateurs  de  leur  patrimoine ,  se  font , 
dit-on,  loueurs  en  titre  des  billets  de  cliances  qui  leur  appar- 
tiennent.  Je  crois  que  la  plupart  reculeraient  d'épouvante  a  Ia 
seule  proposition ,  nou  pas  même  d'une  collection  de  paris  de 
574  florins  chacun ,  mais  d'un  seul  pari  de  pareille  somme.  C'est 
ceiJendant  cette  proposition  qu'ils  acceptent  dans  la  réalité,  tout 
en  ne  croyant  que  louer.  C'est  donc  le  mot  adroitement  substitué 
au  mot  propre  qui  les  séduit,  les  dépayse  et  les  aveugle. 

La  valeur  actuelle  de  la  dette  difi"érée  ,  qui  cause  l'embarras  du 
Gouvernement ,  n'est  pas  exagérée  ,  dit-on  ;  ce  n'est  pas  aux 
manoeuvres  de  l'agiotage  qu'il  faut  l'attribuer,  c'est  k  la  baisse 
de  l'intérêt  de  l'argent. 

Eh  bien !  soit  pour  un  moment !  L'intérêt  de  l'argent  demeurant 
le  même,  il  continuera  de  servir  de  régulateur  aux  différentes 
parties  de  la  dette  différée ,  tant  k  celles  qui  sortiront  de  la  roue 
pour  devenir  successivement  actives ,  en  quantités  anuuelles  égales , 
d'ici  k  25  ans,  qu'ö,  celles  qui  auront  25  ans  è,  attendre  des 
tirages  nouveaux.  Tous  les  possesseurs  d'eflfets  de  la  dette  différée , 
chacun  dans  la  catégorie  oü  il  se  trouve  classé,  particijjeront 
donc  a  l'augmentatiou  de  capital  que  procure  la  baisse  de  l'intérêt , 
et  parmi  eux  un  nombre  vingt-cinq  fois  plus  grand  qu'il  n'a  pu 
être  jusqu'ici ,  conuaitra  définitivement  non-seulement  ses  espé- 
rances,  mais  son  sort  le  plus  positif 

Mais  examinons  l'objection  en  elle-mème. 

La  valeur  d'un  billet  de  sort  applicable  a  une  créance  différée 
de  1000  florins ,  était  ces  jours  derniers  de  f  52.25 

La  valeur  d'une  dette  difïérée  de  1000  florins,  k  raison 
de  1  Vs  pour  100,  était  de.  •  ,    •    •  11.25 

La  valeur  totale  de  1000  florins ,  de  dette  difïérée , 
était  donc  de  -    .    .  f  63.50 

Dans  le  moment  présent  oü  sur  un  milliard  cent  et  un  millions 
de  dette  difi"erée  ,  il  ne  passé  k  l'actif  que  cinq  millions  par  an , 
il  faudrait  220  ans  pour  y  faire  passer  toute  cette  masse.  Le 
taux  de  l'intérêt  étant  supposé  demeurer  le  même ,  l'effet  de 
f  1000  de  dette  difïérée ,  qui  ne  passera  a  l'actif  qu'j\  la  220 
année ,  vaudrait  au  commencement  de  cette  année-la  f  574.70. 
En  instituant  le  calcul  d'après  ces  données ,  l'on  trouvera  qu'en 
efïet  les  1,100,000  obligations  de  dette  différée,  existant  encore 
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aujourd'hui ,  ont  une  valeur  moyenne  véritable  de  f  62.06.  Le 
taux  de  la  bourse  ne  sarpasse  donc  le  taux  réel  que  d'environ 
1  pour  1000. 

Cette  grande  approximation  de  la  valeur  exactement  calculée, 
qui  donue  mème  un  léger  avantage  k  celle  de  la  bourse  ,  est 
bien  surprenaiito:  car  enfin  le  calcul  exact  s'appuie  imperturba- 
blement  sur  Thypothèse  de  la  stabilité  d'une  situation  politique 
et  d'un  système  de  finances  qui  doivent  prendre  220  ans.  L'in- 
admissibilité  de  semblable  hypothèse  est  démontrée ,  ce  me  semble , 
par  la  raisou  et  par  Texpérience  attestée  par  l'histoire  de  tous 
les  états  qui  out  eu  des  systèmes  de  finances.  Elle  Test  même 
chez  uous  par  la  seule  expérience  des  dix  premières  années  de 
notre  existence  politique.  Un  élément  cepeudant  n'est  pas  entré 
dans  le  calcul  et  n'est  pas  de  nature  h  lui  être  soumis.  II  doit 
empècher  la  dette  différée  d'atteiudre  la  valeur  exacte  que  le 
calcul  seul  lui  dounerait,  du  moins,  jusqu'au  moment  oü  Ton 
sera  assez  rapproché  du  t'jrme  de  la  conversion  du  différé  en  actif 
et  le  nombr§  d'années  dans  lequel  elle  devra  se  cousommer  devenu 
assez  restreint  pour  qu'on  puisse  se  flatter ,  avec  quelque  raison- 
nable  sécurité ,  qu'elle  se  consommera  en  effet.  II  me  parait  mo- 
ralemeut ,  politiquement ,  physiquement  impossible  que  d'ici  h  220 
et  mème  k  100  ans  seulement ,  il  ne  survienne  beaucoup  d'événe- 
ments  ,  d'embarras ,  de  besoins  plus  urgents  et  plus  graves  qui 
peuvent  déranger  et  rtiême  faire  oublier  et  tomber  tout-ïi-fait 
le  système  actuel  des  finances  de  l'Etat ,  ou  du  moins  apporter 
de  grands  retards  et  de  grandes  diminutions  dans  la  conversion 
de  la  dette  différée  en  active. 

La  valeur  actuelle  de  cours  de '  la  dette  différée  est  donc  en 
elle-mème  exagérée.  J'avouerai  cependant ,  qui  si  elle  est  par- 
venue  h.  ce  taux  ,  malgré  les  considératious  qui  devraient  la  main- 
teuir  notaljlement  au-dessous  de  sa  valeur  exacte,  je  ne  vois  pas 
pourquoi  les  causes  qui  ont  amené  ce  phénomène  n 'ag-iraient  pas 
aussi  bien  après  qu'elles  le  font  avaut  la  loi  qu'on  uous  propose 
d'adopter.  Le  priucipal  moteur  de  l'impulsiou  donnée  a  la  hausse 
par  le  Gouvernement  lui-même,  l'accroissement  de  la  quotité  an- 
nuellement  convertible  de  la  dette  différée,  subsiste  toujours. 
Le  projet  tend  même  a  lui 'garantir' au  moins  encore  25  ans 
d'existence. 

Si  C3  dont  j'entrevois  la  possibilité  a  lieu,  si  des  accaparements 
concertés  •  ou  d'autres  manoeuvres  de  l'agiot^ge  continuent  a 
s'exercer  Tivec  persévérance  sur  les  billets  de  sort,  si,  afin  de  se 
mettre  a  couvert  d'une  perte  passagère,  éveutuellement  possible, 
ces  nouvelles  combinaisons  se  trouvent  peut-ètre  imposées  ,  par 
la  mesure  même  que  uous  discutons ,  aux  iudividus  ou  aux  as- 
sociations  qui  ont  jusqu'ici  spéculé  en  grand  sur  toute  la  partie 
fiottaute  de  notre  dette  différée ,  il  pourra  peut-ètre  bieU'  y  avoir 
quelque  liésitatiou  dans  les  premiers  moments;  mais  dès  qu'on  se 
sera  reconuu  ,  dès  que  chacun  aura  pu  se  convaiucre  que  sa  si- 
tuation actuelle  n'est  changée  en  rieu ,  qu'elle  est  au  contraire 
cousolidée  de  beaucoup  ,  chaque  partie  de  la  dette  différée  pourra 
repreudre  sou  assiette  et  revenir  comme  aujourd'hui ,  ou  peu  s'en 
faut ,  a  sou  taux  exact.  11  redeviendrait  aio.  s  pour  le  Ministre 
et  pour  le  syndicat  d'amortis?ement  tout  aussi  embarrassant  qu'il 
l'est  II  présent  d'en  faire  quelque  rachat  i\  un  taux  non  dés- 
avan tageux. 

Si  la  mesure  proposéö  venait  è,  produire  une  grande  baisse,  le 
Ministre  et  le  syndicat  d'amortissement  pourraient  bieu  encore 
n'en  è're  pas  beaucoup  plus  avancés.  11  me  parait  qu'alors  très- 
peu  de  détenteurs  d'efi'ets  de  la  dette  différée  seraient  disposés 
k  les  véndre.  lis  calculeront  qu'il  sera  beaucoup  jdIus  avantag-eux, 
si  ce  n'est  pour  eux ;  au  moins  pour  leurs  héritiers  ,  d'attendre 
l'époque  oü  le  sort  viendra  changer  leur  dette  différée  en  active , 
et  qa'au  i)is  aller,  si  tout  le  système  croule ,  leurs  héritiers 
n'éprouveront  pas  une  grande  perte  de  ce  que  la  valeur  de  leurs 
effets  n'aura  pas  été  recueillie  dans  un  temps  oü  elle  était  peu 
de  chose. 

On  a  beaucoup  équivoqué  sur  l'expression  de  masse  de  la  dette 
diférée,  dont  il  parait  que  le  Ministre  s'est  servi  eu  répondant 
k  l'uue  OU  k  l'autre  de  nos  Sections.  Les  porteurs  d'effets  de  la 
dette  différée  ne  forment  point,  dit-on,  une  masse,  c'est-a-dire , 
une  association  de  coïutéressés ,  balangant  entre  eux  leurs  profits 
et  leurs  .j)ertes.  Tout  entre  eux  est  individuel  et  par  conséquent 
aussi  leurs  chances. 

Aussi  n'est-co  pas  d'une  masse  d'intéressés ,  mais  d'une  masse 
de  créances  que  le  Ministre  a  pu  avoir  le  besoin  et  la  volontó 
de  parler.  Par  la  nature  mème  des  chances  dont  il  s'agit ,  ce 
n'est  \ydA  a  la  personne  ,  c'est  k  la  chose  qu'elles  sont  attachées. 

Et  le  uombro  dos  billets  de  chanoes  ([u'on  possèdo,  ne  change 
rieu  k  la  probabilité  de  sortie  de  chacun  d'eux  en  particulier. 

Je  n'ai  qu'un  billet  de  chance,  vous  en  avcz  deux,  vous  en 
avez  cent :  vos  espéraiices  a  la  vérité  sont  plus  considérables  que 


les  miennes.  EUes  peuvent  être  réalisées  ou  décues  en  plus  grand 
nombre :  mais  mon  espérance  unique  est  égale  k  chacune  des 
vótres.  Mon  billet  a  la  mème  valeur  intrinsèque  que  chacun  des 
vótres.  Le  nombre  de  ceux-ci  n'ajoute  absolument  rien  k  leur 
valeur,  ni  de  détail  ni  d'ensemble.  La  valeur  totale  de  vos  cent 
billets  fait  le  centuple  de  la  valeur  de  chacun  d'eux  et  le  cen- 
tuple  aussi  de  la  valeur  du  mien. 

Je  ne  concois  donc  pas  bien  ce  que  l'un  des  honorables  col- 
léges qui  ont  parlé  avant  moi,  a  voulu  nous  faire  entendre,  en 
disant  qu'il  fallait  posséder  f  220,000  de  dette  différée  ou  220 
billets  de  chance  pour  avoir  part  aux  chances. 

En  tirant  5000  numéros  d'une  roue  qui ,  abstraction  faite  d'un 
surplus  de  1900,  en  contient  encore  1,100,000,  ü  est  iie?i  certain 
que  le  tirage  en  fait  sortir  la  220me  partie  de  ce  dernier  nom- 
bre. Si  l'on  entend  qu'en  conséquence  de  cette  proportion  ,  le 
possesseur  de  220  numéros  doit  aussi  compter  sur  la  sortie  de 
l'un  d'eux  ,  l'on  fait  évidemment  une  supposition  fausse.  Pour 
avoir  la  certitude  de  la  sortie  de  l'un  des  numéros  dont  on  aurait 
rassemblé  une  masse,  il  faudrait  en  avoir  réunie  1,095,000 ,  plus  un. 

L'on  dit  encore :  Le  projet  de  loi  est  contraire  aux  intéréts 
du  trésor.  II  fera  baisser  la  valeur  de  cours  des  effets  de  la  dette 
différée,  qui  demeureront  dans  la  roue.  C'est  sur  cette  valeur 
que  le  droit  de  succession  se  percoit ,  k  raison  des  hérédités  oü 
il  s'en  trouve.  Donc  il  y  aura  déficit  dans  le  produit  de  ce  droit. 

Cet  argument  est  cherchs  en  dehors  des  considératious  finan- 
cières  qui  font  proposer  le  projet.  On  pourrait  donc  se  dispenser 
d'y  répondre.  Pour  le  rendre  pertinent,  il  aurait  fallu  prouver, 
et  on  ne  l'a  pas  fait,  que  le'préjudice  dont  on  croit  notre  revenu 
menacé ,  l'emporte  dans  ses  résultats ,  sur  l'amélioration  qu'on 
se  flatte  d'autre  part  de  voir  apporter,  par  la  loi  proposée,  dans 
le  développement  des  mesures  relatives  k  l'amortissement  de 
notre  dette. 

Mais  l'objection  n'est  aucunement  fondée.  Le  droit  de  succes- 
sion ne  s'éténd  pas  seulement  sur  la  partie  de  la  dette  différée 
qui  ne  sort  pas  de  la  roue,  mais  aussi  sur  celles  que  le  sort  en 
fait  OU  peut  en  faire  sortir,  avec  échéance  plus  ou  moins  pro- 
chaine  cVactimtJ.  Or  il  n'y  a  pas  de  raison  de  croire  que  chaque 
partie  de  la  dette  différée  ne  conserve  pas,  après  les  tirages, 
toute  la  valeur  qui  lui  est  propre ,  et  dès  ce  moment  il  n'y  aura 
rien  de  changé  k  la  valeur  totale  de  la  dette  entière.  L'on  s'en 
convaiucra  si  l'on  veut  se  donner  la  peine  d'en  faire  le  calcul. 
Après  les  tirages  proposés,  les  125  millions  qui  sortiront  de  la 
roue  d'une  part  et  de  l'autre;  les  975  millions  qui  n'en  sortiront 
pas,  revaudront  ensemble,  a  leur  taux respectif ,  ])récisément  les 
G9  a  70  millions  que  les  1100  millions.  encore  renfermés  dans  la 
roue  aujourd'hui,  valeur  au  taux  de  63 pour  1000.  Le  droit 
de  succession  continuera  a  s'exercer  sur  une  masse  égale  de  ca- 
pitaux.  (1) 


(1)  Tous  les  calculs  dont  cette  opinion  ne  présente  et  ne  pouvait  pré- 
senter que  les  résultats,  sont  fondés  sur  le  même  raisonnement  et  faite 
par  le  inême  procédé.  En  voici  la  déduction ,  pour  qu'on  puisse  les  vérifier 
ou  Ifts  redresser,  s'il  y  a  lieu.  ■        _  _ 

L'intérêt  comniun ,  d'après  celui  que  donne  la  dette  active ,  étant  sup- 
posé  a  4.35  pour  100  ou  a  21/2  POur  57.47  des  125,000  numéros  qui  vont 
être  tirés  de  la  roue ,  si  le  projet  est  adopté ,  il  y  en  aura : 

10.  5000  qui  passeront  a  l'actif  cette  année  même  et  vaudront  a  Tinstant 
574.7  pour  1000; 

20.  5000  dont  le  passage  a  Tactif  ne  sera  déterminé  que  pour  l'année 
procliaine.  Ceux-ci  ne  vaudront  qu'alors  574.7  pour  1000.  Leur  valeur 
doit  donc  être  a  celle  des  5000  qui  y  passeront  cette  année,  ou  a  574.7 
comme  10,000  a  10,435; 

30.  5000  qui  passeront  a  l'actif  la  troisième  année.  Leur  valeur  a  Ie 
même  rapport  a  la  valeur  de  ceux  qui  devront  y  passer  la  deusicme  anaée; 

40   50  etc. 

Cette  progression  géométrique  décroissaute  se  termine  : 

25".  par  les  5000  effets  de  la  dette  différée ,  qui  ne  deviendront  actifs 
que  la  vingt-cinquièmc  année ,  et  doivent  par  conséquent  valoir  aujour- 
d'hui 574.7  24  pour  1000. 
\ 10435/ 

Donc  aussi  la  valeur  qu'a  aujourd'hui  l'effet  qui  passera  a  l'actif  dans 

vingt-cinq  ans ,  multipliée  par  ^|^^qq^      >  valeur  qu'il  aura  alora 

ou  574.7  pour  1000. 

24  fois  le  log.  de  10.435  fait   96.44381880 

24  fois  lo  log.  de  10.000  fait   96.00000000 

Donc  Ic  log.  du  nombre  par  lequel  il  faut  multiplier  la 
valeur  d'aujourd'liui  de  l'eflet  de  f  1000 ,  qui  ne  devra  va- 
loir 574.7  qnc  dans  vingt-cinq  ans,  fait   0.44381§80 


Vel  3! 
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J'ai  parlé  de  Finutilité  ,  qu'il  y  avait  eu  de  consacrer  uu  mil- 
lion  de  plus  qu  oii  n'y  était  tenu  a  ramortissement  de  la  dette 
active ;  je  sais  qu'on  répond ,  que  cette  augmentation  a  été  ren- 
due  nécessaire  et  équitable  par  l'accessiou  de  la  dette  des  pro 
vinces  méridiouales  a  celle  des  provinces  du  nord.  La  liquidation 
de  la  dette  des  provinces  méridiouales  avance  en  général  si 
lentement,  que  cette  accession  ne  peut  avoir  été  la  cause  qui  a 
fait  augmenter  d'un  quart  entier  la  somme  annuelle  légalement 
acquise  a  Tamortissement  et  a  la  conversion  de  la  dette.  La  dette 
méridionale ,  füt-elle  intégralement  liquidée  ,  serait  bien  loiu  de 
faire  Ie  quart  de  ce  que'faisait  en  1814  la  seule  dette  septen- 
trionale.  Le  total  de  la  dette  active  du  Royaume  ,  telle  qu 'elle 
se  trouve  établie  en  ce  moment ,  n'est  pas  aussi  considérable  que 
l 'était  la  seule  dette  active  des  Provinces-Unies  de  la  Hollande  eu 
1814.  L'on  pourrait  donc  borner  encore  sou  amortissement  a  la 
quotité  jugée  suffisante  alors  pour  l'amortir  avec  le  temps  et 
par  la  religieuse  observation  des  engagements  pris  et  ramener 
aussi  ii  ce  taux  la  conversion  de  la  dette  différée.  Les  créanciers 
de  l'Etat  n'ont  et  ne  peuveut  avoir  de  droit  acquis  qu'ïi  la  con- 
version de  la  quntité  de  dette  différée,  a  laquelle  on  sestengagé 
envers  eux  en  1814.  Ce  point  seul  est  irrévocable.  Tout  ce  qu'on 
a  fait  de  plus  depuis,  est  de  surérogation  et  de  faveur.  L'Etat 
I)eut  et  doit  réduire  cette  dépense  a  son  minimum  nécessaire  , 
si  la  bonne  administration  de  ses  moyens  l'exige. 

Les  créanciers  septentrionaux  participeront  presque  sauls  ii 


Le  nombre  correspondant  a  ce  log.  fait  2.7785. 
Donc  la  valeur  actuelle  de  l'effet  qui  devienJra  actif  dans 
574.7 

vingt-cinq  ans ,  fait  ^         ou  f  206.83. 

Le  plus  élevé  des  termes  de  cette  progression  fait  .  .  .  574.70 
L'on  trouve  pour  la  somme  des  autres  termes   8,456.70 

La  somme  de  toute  la  progression  ou  la  valeur  actuelle 
de  25  effets  a  échoir  respectivement  a  cbacune  des  vingt- 
cinq  années,  fait   9,031.40 

Cette  soairne,  divisée  par  25  ,  donne  la  valeur  moj^enne  de  cba^un  des 
125,000  efifets  qui  sorïiront  de  la  roue,  si  le  projet  de  loi  est  admis. 

Cette  valeur  est  donc  de  f  361.00. 

Les  125,000  effets  de  dette  différée  a  extraire  de  la  roue  ,  vont  donc 
valoir  f  45,125,000.00. 

A  631/»  pour  1000,  ils  ne  valent  auiourd'hul  que  7,935,800.00. 

II  restera  dans  la  roue,  après  le  tirage  de  vingt-ciuq  années,  975,000 
numéros  d'eflfets  de  f  1000  chacun. 

A  raison  de  5000  a  convertir  annuellement  en  actif,  la  conversion  a 
recomraencer  alors  prendra  195  ans. 

Le  numéro  qui  sortira  dans  vingt-cinq  ans,  pour  devenir  alors  inconti- 
nent actif,  vaudra  dans  vingt-cinq  ans  574.7. 

Celui  qui  ne  sortira  que  la  195me  année  après  les  vingt-cinq  ans,  ou 
qui  sera  tiré  dans  vingt  ans  pour  ne  devenir  actif  que  195  ans  après,  ne 
vaudra  dans  vingt-cinq  ans  que  f  0.1485. 

Les  effets,  qui  sortiront  dans  vingt-cinq  ans,  pour  devenir  actifsla2me, 
la  3me,  la  4me ,  etc.  des  195  années,  auront  tous  dans  vingt-cinq  ans  uue 
valeur  progressivement  décroissante ,  en  proportion  continue,  de  574.7  a 
0.1485. 

Par  le  méme  procédé  que  ci- dessus  on  trouvera  que  la  valeur  moyenne 
des  975,000  effets  ,  qui  demeurerout  dans  la  roue ,  sera  dans  vingt-cinq  ans 
de  f  70.68  pour  1000. 

Par  le  même  procédé  encore,  l'on  trouvera,  toujours  a  Tintérêt  de  4.35 
pour  100 ,  que  ce  qui  doit  valoir  dans  vingt-cinq  ans  70.68  pour  1000 ,  ne 
vant  aujourd'hui  que  25.42. 

975,000  effets  restant  dans  la  roue,  a  25.42  pour  1000  par  effet , 
valent  •   24,784,500.00 

Les  125,000,  qui  vont  éventuellemeut  cn  sortir,  valent, 
comme  on  l"a  dit   45,125,000.00 

Valeur  totale  de  la  dette  différée  après  les  25  tirages  .    .  69,909,500  00 
Les  mémcs  1,100,000  effets,  d'après  leur  valeur  actuelle 
de  631/3  pour  1000 ,  valent   69,850,000.00 

Le  droit  de  succession  s'exercerait  donc  sur  des  valeurs  égalcs  après 
comme  avant  l'adoption  du  projet. 

Les  deux  totaux ,  celui  des  125,000  effets  sortant  et  des  975,000  restant 
dans  la  roue  d'unc  part  et  de  l'autre  la  valeur  exacte  actuelle  des  1,100,000, 
se  scraient  balancés  d'aussi  pres  qu'on  l'aurait  vouiu,  si  l'on  avait  employé 
dans  le  calcul  leinoinbre  de  décimales  nécessaires.  11  est  évident  en  effet, 
qu'ils  doivcnt  étre  égaux.  Ués  que  le  passage  du  différé  a  l'actif  demeure 
fixé  a.  cinq  miUions  par  an ,  11  est  toujours  vrai ,  que  la  eon  version  effectivc 
ne  se  terminera  qu'en  220  ans  et  (lue,  soit  que  l'on  sache  ,  soit  qu'on 
ne  sache  pa»  d'avance,  les  5000  numéros  qui  doiveiit  sortir  déterminément 
ponr  tclie  ou  tclle  année,  la  valeur  totale  de  la  dette  différée  secompose, 
au  moment  a<-tuel ,  de  220  partie.s  de  cinq  millions ,  dont  chacuiic  ne  par- 
viendra  a  la  valeur  de  la  dette  active,  faisant  574.7  pour  1000,  qu'a  celle 
des  220  années  qui  lui  sera  particulièrement  et  exclusivement  affoi'téc. 
Chacune  de  ces  pariics  a  donc  sa  valeur  actuelle  déterminée  par  son  année 
connue  ou  incoimue  de  (;onversion.  La  valeur  totale  d(!meure  donc  la 
même  dans  quelque  ordre  ((ue  la  conversion  par  deux  cent  vingtiémes  s'opère. 

{Notii  de  VOralcur.) 
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l'avautage  des  25  tirages  qu'on  ])ropose.  Les  créanciers  méridio- 
naux,  pour  la  plus  grande  partie  non  encore  liquidés,  ne  pour- 
ront  y  coucourir.  C'est ,  dit-on  ,  pour  évit^r  toute  reproche  de 
partialité ,  que  Tart.  10  du  projet  promet  aux  porteurs  de  dette 
austi'o-belqe  et  de  ddte  consolidée  dans  les  provimes  méridiouales 
de  faire  d  leur  iwofit  uii  tirage  'particulier  (apparemmeut  aussi  de 
25  ans  ou  pour  25  ans) ,  dès  que  leurs  créances  seront  liquidées. 
Certes ,  si  les  créances  méridiouales  deviennent  un  jour  actives , 
ce  ne  sera  point  a  l'activité  aveo  laquelle  leur  liquidation  s'expédie 
qu'on  eu  sera  redevable.  En  la  continuant  sur  le  même  pied , 
les  vingt-cinq  années ,  qu'on  veut  avantager  de  vingt-cinq  tirages 
h  faire  a  la  fois  ,  pourront  s'écouler  tout  entières,  avant  que  le 
tirage  de  compensatoire  ég-alité,  qu'on  laisse  entre-voir  aux  créan- 
ciers du  m1di ,  puisse  s'effectuer.  Cette  considération  ti'est  pas 
un  motif  pour  moi  de  refuser  mon  asseutinient  au  projet  ;car  je 
ue  vois  point  qu'a  eet  égard,  vinqt-cinq' tirages  faits  d'anuée  en 
année  les  mettraient  dans  uue  position  plus  favorable. 

Je  ne  puis  cependant  cacher,  que  j'ai  été  péniblement  affecté 
en  appreuant  par  le  projet  même],  que  les  créanciers  de  la  dette 
qu'on  a  appelée  austro-helge  ,  n'ont  pas  encore  été  mis  en  état  de 
coucourir  ni  auxmesures  ,  qu'on  propose  aujourd'hui,  ni  a  celles  , 
qu'on  a  déjïi  prises  en  faveur  des  créanciers  du  nord. 

On  a  donné  en  1815,  le  nom  d'aiislro-helge  aux  27  ou  26  mil- 
lions de  florins  pour  lesquels  l'Autriciie ,  débitrice  par  contrats 
synallagmatiques ,  a  unilatéraleineut  délégué  a  ses  créanciers 
Beiges  le  Gouvernement  des  Pays-Bas  pour  débiteur  futur. 

Cette  dette  méritait  d'autant  plus  d'ètre  prise  en  considération 
actuelle  et  effective ,  lorsqu'il  s'agit  de  mesures  avantageuses  ou 
présentées  comme  avantageuses  aux  créanciers ,  qu'elle  a  été 
moins  équitablement  traitée  dès-le-])rincipe.  Elle  a  été  tiercée  et 
soumise  a  l'arrosement  comme  dette  nationale,  en  vertu  du  nom 
d\nistro-irJge ,  qu'on  a  bien  voulu  lui  donner.  Cette  dette.  Mes- 
sieurs ,  n'était  aucunement  belgique ;  elle  était  toute  autrichienne ; 
elle  n'était  ni  hypothéquée  sur  la  Belgique ,  ni  con.sentie ,  octroyée 
ou  g-arautie  par  les  Etats  d'aucune  de  ses  provinces.  Les  dettes 
de  cette  catégorie  avaient  été  antérieurement  rejetées  sur  la  France 
et  liquidées  par  elle  en  vertu  de  la  paix  de  Campo-Formio  et 
des  autres  traités  subséqueuts.  Loin  que  la  dette  dont  je  parle  , 
reposat  sur  des  engagements  belgiques,  c'était  au  contraire  des 
valeurs  de  la  Ijanque  de  Vienne  et  des  domaines  d»B  provinces 
héréditaires  allemandes ,  que  l'on  avait  dans  le  temps  donnés  en 
süreté  aux  prèteurs.  Les  levées  d'argent,  dont  elle  se  compose, 
quoique  faites  a  Bruxelles ,  par  l'entremise  des  banquiers  de  la 
cour,  veuve  de  Nettines  et  fils,  n'étaient  pas  j)lus  mistr.o-hdgiqites 
que  les  levées  faites  en  Hollande  par  l'Autriche ,  cbez  ses  ban- 
quiers Coll  et  comp. ,  ne  sont  anstro-lataves ,  pas  plus  que  les 
25  millions  de  dette  russe,  dont  on  a  grevé  notre  royaume  a  la 
même  époque  de  1815,  n'étaient  une  dette  russo-jatave.  L'équité 
eüt  donc  demandé ,  que  les  Beiges  créanciers  de  l'Autriche  fussent 
traités  avec  la  mème  faveur  que  les  créanciers  Hollandais  de  la 
Rus3ie,^i  qui  l'on  n'a  imposé  ni  réduction  d'intérèt ,  ni  obligatiou 
d'arrosement.  Depuis  longtemps  du  moins  on  aurait  dü  les 
mettre  a  même  de  coucourir  aujoui'd'hui  aux  25  tirages  qu'on 
propose  en  faveur  des  créanciers  septentrionaux.  Rien  n'est  de 
plus  facile  vérificatiou  que  des  contrats  de  rente  a  la  charge 
d'un  Etat ,  dans  la  forme  surtout  qu'ils  s'expédiaient  autrefois. 
Dès  1816  ,  l'intérèt  tout  entier  de  la  créance  dite  austro-hrl'ge , 
a  été  très-explicitement  porté  au  budget  sous  ce  nom  mème,  et 
la  somme  nécessaire  ii  cette  dépense  a  été  cousentie  par  les  Etats- 
Généraux.  Le  service  de  la  mème  dette ,  portée  denuis  aux 
budgets  de  1817  ,  1818  ,  1819  et  en  1820  au  budget  décennal , 
comme  incorporée  la  dette  active  ,  a  été  de  même  assuré  par 
vous  depuis  bientót  dix  ans  ,  et  il  l'est  pour  cinq  ans  encore  par 
le  budget  décennal.  Comment  se  fait-il ,  qu'on  nous  anprenne 
aujourd'hui ,  qu'on  n'a  pas  encore  termiué  la  liquidation  d'une 
dette  pour  Facquittement  de  laquelle  depuis  dix  ans ,  les  fonds 
out  annuellement  été  faits  par  les  contribuables  et  percus  par 
le  trésor  public  ?  Depuis  longtemps  les  créanciers  beiges  ont 
fourni  l'an'osement ,  qu'on  a  exigé  d'eux  ïï  raison  de  cette  dette. 
Ici ,  bien  certainement  il  y  a  droit  acquis.  La  force  de  ce  droit , 
qu'on  a  tant  fait  valoir  dans  cette  discussion ,  dépendrait-elle 
d'un  degré  de  latitude  de  plus  ou  de  moins  ? 

II  est  une  autre  faveur  encore ,  que  l'art.  2  du  prcjet  assure 
aux  créanciers  septentrionaux ,  et  qu'il  n'étend  j:as ,  ni  ne  permet 
d'étendre  aux  créanciers  du  midi.  C'est  celle  de  l'échange  de 
leurs  effets  de  dette  différée  contre  de  la  dette  portant  intérèt , 
qu'on  leur  permet  de  faire  encore  sur  le  pied  de  la  loi  du  27 
Décembre  1822.  Les  porteurs  de  créances  méridiouales  se  trou- 
vcnt  encore  privés  de  eet  avantage  ,  non  pas  par  leur  faute , 
mais  par  le  seul  retard ,  qu'on  a  mis  h  faire  leur  liquidation  en 
temps  utile.  Mais  a  eet  égard  aussi ,  l'adoptton  du  projet  ne  nent 
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rendre  leurs  intéréts  plus  compromis ,  qu'ils  ne  Ie  sont.  Que  les 
tirag'es  coutinuent  d'être  annuels ,  ou  qu'on  en  fasse  vingt-cinq 
a-la-füis  ,  ils  n'eu  sont  pas  moins  dans  Timpuissance  absolue  de 
se  prévaloir  de  la  loi  de  1822.  Ses  termes  anciens  et  nouveaux 
seront  échus  quand  leur  liquidation  arrivera. 

Je  ne  vois  donc  rien  qui  m'empèche  de  donner  mon  assentiment 
h  une  mesure ,  que  Ie  Govivernement  croit  propre  a  faciUter  la 
libération  de  l'Etat.  J'ai  dit  comment  il  se  pourrait  cependant, 
qu'elle  laissat  virtuellemeut  toutes  choses  cn  Tétat  oü  elles  sont, 
mais  il  me  parait  que  temporairement  au  moins  elle  peut  ameuer 
les  résultats  ,  qu'on  s  en  promet.  Dans  Ie  premier  cas ,  toutes  les 
plaiutes  ,  a  mon  avis  très-mal  entendues ,  que  Ton  fait ,  n'auraient 
pas  même  d'objet.  Dans  Ie  second  ,  la  loi  proposée  serait  dans 
rintérêt  véritable,  non-seulement  de  l'Etat,  mais  de  ses  créanciers. 
C'est  la  persévérance  dans  des  mesures ,  qu'on  n'aurait  pas  les 
moyens  de  suivre  ,  qui  me  paraitrait  pouvoir  faire  péricliter  et  Ie" 
crédit  public  et  la  süreté  des  créanciers  de  l'Etat. 

Si  Ie  projet  me  paraissait  porter  la  moindre  atteinte  ou  ïi  la 
foi  publique  ,  ou  a  des  engagements  positifs  ,  ou  h  des  droits 
réellement  acquis ,  aucune  considération  ne  pourrait  m'engager 
k  j  donner  mon  assentiment.  J'y  donnerai  mon  adhésion ,  paree 
que  les  mesures  ,  qu'il  propose  laissent  ces  objets  sacrés  sains  et 
saufs  ,  quoiqu'il  puisse  arriver  ,  et  peuvent ,  si  elles  réussissaient , 
leur  donner  un  nouveau  degré  de  consistance. 

M.  van  Alphen  (I)  répond  a  M.  de  Visscher  de  Celles  ,  et  dit 
que  tout  repose  dans  l'art.  8  de  la  loi  du  14  Mai;  que  cette 
article  parle  d'nne  conversion  aniiudle;  que  c'est  un  droit  acquis 
qu'on  ne  peut  violer ,  et  qui  Test  cependant  par  la  mesure  proposée. 

M.  de  "^issclier  de  Ceelles  répond  en  peu  de  mots,  et  dit 
qu'il  abandonne  au  Miuistre  la  défense  ultérieure  de  la  loi. 

M.  de  IfScor  i  (2)  Je  me  bornerai  c\  une  seule  observation  , 
que  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  paree  qu'elle  est  relative  a 
Tune  des  plus  graves  objections ,  qui  aient  été  faites  contre  Ie 
projet  de  loi. 

On  a  dit :  qu'il  viole  la  \  oi  fondamentale  de  la  dette  publique , 
celle  du  14  Mai  1814.  Je  conviens  que  cette  loi  contient  Ie  prin- 
cipe fondam#ntal  de  la  dette  nationale,  mais  je  ne  puis  l'envi- 
sager  comme  ayant  Ie  caractère ,  qu'on  veut  leur  prèter  d'un  contrat 
fait  entre  l'Etat  et  ses  créanciers ,  car  je  ne  vois  ici  ni  consente- 
ment  donné  d'avauce,  ni  convention,  ni  parties  contractantes , 
mais  uniquement  des  personnes  qui  ont  satisfait ,  ou  qui  se  sont 
soumises  h  une  loi. 

Si  c'était  un  cow^rö^,  il  serait  ho/rs  du  domaine  de  la  législation, 
et  cependant  vous  l'auriez  déjö,  violé :  en  disant  par  la  loi  du  27 
Décembre  1822,  portant  création  du  syndicat  d'amortissemeut : 
q^le  vu  Ie  cours  elevé  de  la  dette  active ,  ainsi  que  de  celle  différée 
et  des  billets  de  sort  y  appartenaiits ,  les  ressources  de  la  caisse 
d'aonortissemeni  itétaient  plus  guéres  sufflsantes  pour  assurer  la 
translation  anuuelle  de  la  dette  dijjerée  d  la  dette  active  ordonnée 
'par  V article  8  de  la  loi  du  14  Mai  1814,  ni  V amortisscmpMt  de 
la  dette  différée  et  des  Mllcts  de  sort  prcscrit  par  la  loi  du  9  Fé- 
vrier  1818;  et  en  ordonnant  par  conséquent  que  ioute  Ia  dette 
différée  serait  cokvertie  vn  une  nouvelle  dette  active  portant  intérêt 
de  4'/2  pour  cent  par  an. 

i\  est  vrai  que  l'échange  proposé  de  la  dette  différée  contre 
cette  dette  active  était  facultatif ,  mais  vous  n'avez  pas  moins  dit 
ö.  ceux  ,  qui  n'eu  profiteraient  pas  ,  que  la  caisse  d'amortissemeut 
n'était  plus  en  état  de  pouvoir  opérer  la  translation  annuelle  de 
la  dette  difi'érée  a  la  dette  active ,  comme  l'avait  prescrit  l'art.  8 
de  la  loi  du  I "!  Zvlai  1814 ,  et  ainsi  il  a  été  dérogé  au  principe 
de  la  translation  annuelle  par  la  loi  subséquente  du  27  Décembre 
1822,puisque  par  cette  loi  il  a  été  mis     la  disposition  du  syn- 


(1)  De  tussehcn  de  lieeren  van  Alphen  cn  de  Visscher  de  Celles  ge- 
voerde woordenwisseling  is  medegedeeld  door  Journal  do'  Uruxellcs ,  in 
n".  3.50,  gelijk  die  hierboven  is  opgegeven.  Journal  de  la  llcliiiqnc  meldde  er 
het  volgende  van  in  n".  .359: 

M.  van  Aliilieii  cxamine  quclques  passages  du  discours  de  Monsieur  de 
Visscher  de  Celles;  il  rend  justice  ;i  ses  lumièr(!8,  mais  plusieurs  de  ses 
arguments  lui  paraisscnt  pècher  par  la  base,  car  c'est  de  la  conversion 
de  la  dette  qu'il  s'agit,  et  non  de  l'amortissement. 

M.  de  VlHMclier  dc  felle»  croit  inutile  de  rcpliquer;  il  n'a  voulu  réfutcr 
personne,  mais,  ('stayer  ses  proprcs  raisonnenicnts ;  si  cc  qu'il  a  dit  pêche 
par  la  base ,  tant  pis;  mais  il  ne  peut  se  jle  pcrsuader;  une  discussion  a  eet 
égard  w,  serait  qu'une  polémique  entre  deux  individus  sans  utilité  pour 
ras8emblée. 

(2)  Zie  Journal  du  Itrnxelks  xfi.  3G0. 


dicat  d'amortissemeut  une  somme  de  116  millions  en  obligations 
k  4V2  pet. ,  afin  d'effectuer  entièrement  l'amortissement  de  la  dette 
diflférée,  et  par  \k  il  a  été  assigné  un  autre  sort  k  cette  dette; 
on  a  voulu  l'amortir  intégralement. 

11  est  assez  singulier  qu'alors  on  ait  laissé  subsister  Ie  tirage 
annuel  pour  ceux  qui  n'auraient  pas  voulu  l'amortissement ,  tandis 
qu'on  avait  prédit  que  les  moyens  d'opérer  la  translation  annuelle , 
qui  est  la  conséquence  obhgée  du  tirage  annuel,  manqueraient. 
Mais  c'est  un  nouvel  engagement  pris,et  comme  il  subsiste  en- 
core  sans  que  les  circonstances  d'un  cours  trop  élevé  aient  cliangé, 
mais  au  contraire  sont  devenues  plus  embarrassantes  et  plus 
impérieuses ,  la  mesure  proposée  par  Ie  projet  de  loi  n'est  k  mes 
yeux  qu'un  moyen  ,  qui  tend  pouvoir  effectuer  eet  engagement 
envers  ceux  ,  qui  persisteront  encore  k  refuser  l'échange  ou  l'a- 
mortissement itérativemcnt  offert,  et  qui  par  un  raffinement  de 
spéculations  entravent  ainsi  l'amortissement  total  de  la  dette  dif- 
férée ,  qui  est  une  opération  d'autant  plus  salutaire ,  que ,  suivant 
l'opinion  émise  par  plusieurs  orateurs ,  une  dette  difïerée  comme 
la  nótre  est  un  véritable  et  perpétuel  malheur.  II  n'y  a  donc  ici 
ni  violation  de  la  foi  publique  ni  d'aucune  loi  de  contrat ,  si 
co7itrat  il  y  a. 

Lorsque  la  loi  du  27  Décembre  1822  a  imposé  au  Gouvernement 
ou  au  syndicat  d'amortissemeut  l'obligation  (Vamortir  totalcment 
la  dette  différée ,  il  me  semble  que  ,  sans  vous  inettre  en  contra- 
diction  avec  vos  propres  vues  et  volouté  ,  vous  ne  pouvez  pas  lui 
refuser  les  moyens  ,  qui  paraissent  les  plus  propres  pour  parvenir 
plus  promptement ,  et  plus  sürement  a  cette  fin ,  et  surtuut  lorsque 
ces  moyens ,  très-avantageux  k  ceux  ,  que  Ie  sort  'favorisera  ,  ne 
nuisent  ni  au  crédit  public  ni  personne  ;  comme  quelques  orateurs , 
et  particulièrement  notre  honorable  coUègue  M.  van  de  Kasteele ' 
l'ont  démontré  d'une  manière  bien  lumineuse.  Non,  je  ne  crois 
pas  avec  eux  que  la  loi  proposée  porte  atteinte  au  crédit  public 
ni  aux  intéréts  des  véritables  créanciers  de  l'Etat;  s'il  froisse 
éventuellement  quelques  intéréts  ,  particuliers  de  spéculation  ou 
(ie  jeu,ce  ne  sont  que  des  esTjérances  bien  ou  mal  fondées,et  il 
me  semble,  que  Ie  jeu  sur  les  chances  de  ces  espérances  nedoit, 
dans  aucun  cas,  infiuer  sur  vos  déterminations. 

M.  Beelaefts  van  Blokland:  (1)    La  loi  du  14  Mai  k  la 

m.ain  et  en  donnant  lecture  a  l'art.  8.  fait  observer  que  eet  article 
parle  bien  positivement  de  la  conversioii  annuelle  de  la  dette 
différée ,  et  que  l'amortissement  dont  ce  même  article  fait  mention , 
se  rapporte ,  non  k  la  dette  différée ,  mais  k  la  dette  active ,  dout 
il  n'est  pas  question  maintenant,  qu'ainsi  M.  de  Moor  est  dans 
Terreur.  Au  surplus ,  l'orateur  persiste  dans  son  opinion  prononcée 
hier  et  dit ,  qu'il  n'admet  pas  la  doctrine  ,  qu'il  a  entendu  avancer 
dans  Ie  cours  des  débats ,  par  laquelle  on  établit  que  dans  l'interpré- 
tation  des  lois  il  faut  faire  une  distinction  entre  Vessence  et  Ia 
forme.  A  Dieu  ne  plaise ,  dit-il ,  que  cette  doctrine  s'établisse  jamais 
chez  nous!  Mais  quoi  qu'il  en  soit,  la  conversion  annuelle  de  la 
dette  difïérée  appartient  bien  certainement  l'essence  de  la  loi 
dont  il  s'agit,  et  non  k  sa  forme.    II  faut  donc  s'y  tenir. 

M.  de  Moor  répond  en  peu  de  mots,  pour  soutenir  sou  ob- 
servation sur  l'art.  8  susdit. 

M.  :Reyphins  (2)  combat  la  doctrine,  que  Ie  contrat ,  fait  avec 


(1)  De  woordenwisseling  tusschen  de  heeren  Beelaerts  van  Blokland 
en  de  Moor  wordt  door  Journal  de  Bruxellcs,_  in  n".  359  opgegeven,  als 
hierboven  is  medegedeeld. 

Volgens  Journal  de  la  Helijique,  in  n".  359,  heeft  de  heer  Warin  zich 
daarbij  gemengd.  Ten  minste  dat  blad  meldt  het  volgende: 

M.  Beelaerts  van  Blokland  donne  aussi  lecture  des  articles  8  et  9  de 
la  loi  du  14  Mai  1814,  et  il  prétend  en  tirer  d'autres  conséquences  que 
Ie  préopiiiant;  il  entre  ensuite  dans: quelques  détails  sur  la  distinction  de 
la  forme  et  du  fond. 

M.  Warin  demande  si  ce  dernier  ^trait  est  dirigé  contre  lui,  paree  que 
dans  ce  cas  il  répliquerait. 

M.  Beelaerts  van  Blokland  répond  que  non;  il  nc  savait  même  pas 
que  M.  Warin  eut  touché  ce  point. 

(2)  De  rede  van  den  heer  Reyphins  komt  nergens  in  haar  geheel  voor. 
liet  bovenstaande  meldt  Journal  de  llru.relles,  in  n°.  359.  Tot  aanvulling 
dienen  de  volgende  bijzonderheden,  medegedeeld  door: 

10.    Nedcrlandschc  Sluals-Courant  n".  305  : 

D(!  heer  Keyitiiins  beweert,  dat  er  geen  onderscheid  moet  gemaakt 
worden  tusscluui  een  contract  met  het  Gouvernement  en  dat  met  ven  par- 
ticulier burger  aangegaan;  beide  zijn  even  heilig;  men  moet  nakomen  hetgeen, 
waartoe  men  zich  verbonden  heeft,  en  het  Gouvernement  moet  zulks  vooral 
doen.  De  wet  der  noodzakelijkheid  doet  hiertegen  niets  af;  het  is  deze, 
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Ie  Gouvernement,  ne  serait  pas  soumis  aux  régies  du  droit  commun. 
II  voit  dans  la  loi  du  14  Mai  1814  un  contrat  enti-e  Ie  Gouver- 
nement et  les .  créanciers  de  TEtat,  et  il  pense  ,  que  Ie  Gouverne- 
ment dcit  l'observer  strictement ,  qu'il  ne  duit  pas  donuer  l'exemple 
"uue  violatioii  de  contrat.  D'après  ce  principe,  il  avoue  qu'après 
avoir  suivi  avec  beaucoup  d'attention  les  débats ,  hier  et  aujourd'hui, 
il  n'a  pu  acquérir  la  convictioai ,  que  Ie  projet  ne  porterait  pas 
atteinte  aux  droits  acquis  des  créanciers  de  l'Etat,  droits  établis 
])ar  Tart.  8  de  la  loi  du  14  ilai  l6l^,(]}i\\fiVit  \in  tirage  ammel; 
et  pour  ce  motif  Ie  projet  ne  peut  obtenir  son  assentiment. 

M.  van  Asch  van  Wijck :  (1)  Dans  la  discussion  sur  Ie  projet 
j'ai  observé,  quetous  lesorateurs  sont  d'accord  sur  une  maxime 
considérée  par  tous  comme  incontestable ,  que  Ie  crédit  public 
doit  ètre  maintenu,  que  l'intérèt  général  demande  la  conservation 
de  la  conüance.  .Mals  j'ai  enteudu  néanniiuus  proposer  des  ooser- 
vations  sur  l'application  de  ce  principe  sur  la  matière  en  question ; 
dans  ma  manière  de  voir ,  mes  conclusions  étaient  simples :  rem- 
plissons  nos  engagements ,  ai-je  dit,  a  lalettre;  n'altérons  point 

•■s  conditions;  la  £onaance  repose  sur  la  bonne  foi,  1 'acceptiou 
mple  et  claire  du  texte  des  engagements. 
Mais  l'observation  a  été  faite :  pour  la  dette  publique  l'obligation 

.  satisfaire  a  un  engagement  doit  être  considérée  en  rapport 
au  mode  établi  pour  sa  libération;  lorsque  la  partie  desrevenus 
du  Trésor,  affectée  h  la  libération,  ny  suf  fit  plus,  ou  un  autre 
mode  de  libération  devient  juste,  il  n'est  pas  nécessaire  d'ob- 
server  avec  tant  de  rigueur  les  conditions.  J'ose  demander : 
lorsque  l'Etat  a  emprunté ,  lorsque  les  sommes ,  qu'il  a  regues , 
sont  employées  k  des  ouvrages  publics ,  lorsqu'elle  a  défendu  son 
territoire,  soutenu  son  indépendance,  que  la  nation  entièreare- 
cueilli  les  bénéfices,  la  dette  publique  n'est-elle  pas  une  dette 
de  la  nation,  est-ce  que  la  libération  de  cette  dette  peut  dé- 
pendre  d'un  réglement  d^'administration ,  de  l'affectation  spéciale 
des  fonds?  Je  doute  si  ce  raisonnement ,  appliqué  d'avance  c\  l'em- 

;'iant  poiii"  Ie  dessichement  du  Zuidpias ,  eugagerait  beaucoup 

.t;  souscripteurs ,  si  on  pourrait  leur  dire :  on  avait  espéré  de 
pouvoir  vous  payer  par  Ie  produit  des  terres,  mais  Ie  dessèche- 
ment  a  mal  réussi,  les  terres  out  rapporté  moins,  nous  serons 
libérés,  Ie  Trésor  ne  peut  sufïïre  ii  cette  dépense  extraordinaire. 
L'aficctation  spéciale  se  rattache  au  mode  de  payement ,  mais  pas 
k  Tobligation  elle-mème.  Lorsque  celle-ci  est  claire  et  précise 
«11e  doit  ètre  exécutée.  Que  dirait-on,  si  dans  des  transactions 
particulières ,  les  mèmes  principes  seraient  adoptés  ?  L'insuffisance 
du  bien  hypothéqué  ne  détruit  pas  Tobligation  principale.  Comme 
tous  les  biens  du  débiteur  sont  Ie  gage  commun  de  ses  créanciers, 
les  revenus  du  Trésor  sont  celui  des  créanciers  de  l'Etat. 

üne  autre  observation  m'a  paru  poser  en  principe  ,  qu'il  suffit 
d'assurer,  que  les  créanciers,  aient  la  valeur,  qu'ils  pouvaient  prévoir 
lors  de  l'engagement  primitif.  Ce  raisonnement  parait  renfermer 
ce  principe  ,  qu'on  peut  remplacer  les  conditions  d'un  engagement 
concernant  la  dette  publique  par  des  équivalents. 


die  de  assignaten  heeft  doen  ontstaan;  en  zoo  men  deze  noodzakelijkheid 
toelaat,  kan  men  zeer  ver  gaan;  zoo  deze  regt  geeft  om  de  eontracten  te 
verbreken,  is  het  ook  met  het  openhaar  crediet  gedaan.  De  wet  nu  van 
1814,  het  contract  tusschen  de  schuldeischers  van  den  Staat  en  het  Gou- 
vernement, bepaalt  uitdrukkelijk,  dat  er  eenc  jaarlijhsclic  uillnlitu/  zal  p]a.ats 
hébben.  Welke  uitlegging  men  daaraan  ook  liebbe  willen  geven ,  niets  is 
klaarder  dan  de  zin  dezer  woorden.  Volgens  dat  contract,  volgens  die 
wet,  moet  de  loting  jcuiriijhs  plaats  hebben;  dat  contract  moet  men  eer- 
biedigen; hij,  die  daaruit  een  regt  heeft  verkregen,  moet  dit  behouden 
zoo  als  hetzelve  bestaat.  Daar  nu  het  ontwerp  van  wet  op  de  bepalingen 
van  dat  8ste  artikel  der  wet  van  den  léden  Mei  1814  inbreuk  maakt,  kan 
hy  züne  toestemming  aan  de  wet  niet  geven. 

2".    Journal  de  la  llelnique  n'.  359: 

M.  Reyphtns  obtient  la  parole;  il  a  suivi  la  discussion  avec  soin,  afin 
de  motiver,  de  détcrminer  son  vote;  les  arguments  pour  et  contre  lui 
paraissent  tellcment  forts,  qu'il  se  trouve  encore  dans  l'incertitude  a  eet 
égard;  mais  il  doit  relever  quelques  asscrtions  qui  lui  paraissent  contraires 
anx  principes;  il  ne  peut  admettre,  par  exemple,  l'opinion  que  Ie  cmtrat 
fail  (n:er.  h:  Gouvernement  n'esl  pus  soumis  aux  nièmes  rèi/les  qu'enirc  parlicuiirrs ; 
il  suffira,  sans  doute,  d'un  désaveu  formel  de  cette  doctrine  pour  qu'on 
sache  bien ,  que  la  Chambre  ne  l'adopte  point.  L'orateur ,  se  livrant 
ensuite  a  quelques  réflexions  sur  Ie  projet,  voudrait  acquérir  la  certitude, 
qu'il  n'est  pas  contraire  aux  engagements  pris;  cette  certitude  il  nel'apas 
encore,  et  si  Ie  Ministre  ne  la  lui  donne  pas,  il  votera  contre. 

(1)  De  dagbladen  melden  eenvoudig  dat  de  heer  van  Asrih  van  Wyck 
nog  eenige  aanmerkingen  maakte  tot  ondersteuning  van  zijn  in  de  vorige 
zitting  uitgebragt  advies. 

In  de  parlementaire  nalatenschap  van  dien  heer  is  gevonden  de  schets 
der  door  hem  in  de  zitting  van  22  December  uitgesproken  rede,  waarin 
h|J  de  tegen  hem  aangevoerde  bezwaren  wederspreekt.  De  inhoud  dier 
schets  wordt  hierboven  in  haar  geheel  wedergegeven. 


üne  autre  observation  a  été  faite,  qui  ne  se  rattache  pas  directe- 
mont  aux  deux  précédentes ,  c'est  que  Ie  projet  ne  porte  aucun 
préjudice  aux  détenteurs  originaires ,  mais  qu'il  ne  pourra  nuire 
qu'aux  spéculateurs.  Cette  distiiiction  de  créanciers  originaires  et 
de  spéculateurs  ne  me  parait  d'aucane  application  en  législation. 
La  loi  ne  connait  qu'une  seule  classe ,  qui  est  celle  des  créanciers , 
c'est  la  cathégorie  générale  qui  jjar  rapport  a  l'Etat  n'aaucune 
subdivision. 

Mais  on  insistera :  les  créanciers  originaires  out  conservé  leur 
fonds,  lors  même  que  la  valeur  fut  réduite  par  Ie  tirage  de  25 
années  peut-ètre  au  tiers ,  cela  ne  leur  fera  rien ,  ils  attendront 
25  années  ,  et  Ie  sort  leur  pourra  ètre  de  nouveau  fttvoraijle ;  mais 
ces  créanciers  ont-ils  donc  perdus  lafacultéde  di.sposer  lihremeut 
de  leur  dette  difFérée,  n'ont-ils  pas  un  intérêt  direct  a  une  valeur 
certaine  échangeable ,  qu'ils  ayent  conservée  ju.squ'a  ce  moment 
leurs  titres ,  doivent-ils  Ie  conserver  encore  25  années,  afin  de  n'ètre 
pas  exposé  h  des  pertes  ? 

La  faculté  de  disposer  k  chaque  moment  de  son  bien  est  con- 
stitutive  au  droit  de  propriété;  on  nuit  a  ce  droit  lorsqu'on  diminue 
la  valeur  échangeable  par  une  loi.  Mais  encore,  Ie  terme  de  25 
années  est  un  terme  bien  prolongé.  Donnerons-nous  aux  créanciers 
originaires  des  assurances  ,  que  leurs  possessions  demeurerontentre 
leurs  mains,  qu'aucun  partage  ne  se  fera,  qu'ils  ne  seront  pas 
dans  la  nécessité  de  vendre  leur  dette  difFérée?  Déclarons  donc 
cette  dette  immobile  et  iinaliénable ,  introduisons  en  sa  faveur 
des  substitutions ;  lorsqu'on  dérive  un  motif  déterminant  d'une 
considératiou  de  cette  nature ,  il  faut  donner  l'iiée  toute  entière , 
ne  la  point  considérer  sous  un  seul  point  de  vue ,  mais  sous  tous 
ceux  ,  que  la  variété  infinie  des  affaires  humaiues ,  les  chances  de 
la  mortalité  et  de  la  fortune  nous  préseutent.  11  serait  erroné ,  il 
me  parait ,  de  se  laisser  aller  a  une  supposition  ,  qui  ne  repose  que 
sur  la  simple  probabilité;  ceux  qui  n'auront  pas  vendu,  ne 
vendrohtpas,  et  paree  qu'ils  ne  vendront  pas,  ils  n'rairont  aucune 
perte.  Pour  que  ce  raisonnement  fut  fondé ,  il  faudrait  leur  óter 
Ie  droit  de  vendre ,  les  obliger  a  la  conservation ,  mais  si  cela 
serait  inexécutable ,  s'il  prète  mener  au-ri'licule  d'en  supposerla 
possibilité,  abandonnons  des  hypothèses,  destituées  de  tout  fonde- 
ment solide,  n'exposons  point  les  créanciers  de  l'Etat  k  des  di- 
miuutions  si  sensibles  de  valeur  actuelle,  ne  remplacsns  pas  ce 
qui  est  certain  et  égal ,  par  l'incertitude  et  l'inégalité ;  ne  changeons 
point  les  conditions  dénoncées  dans  leurs  titres,  fondées  sur  les 
conventions  confirmées  par  les  lois. 

^  II  me  reste  encore  un  éclaircissement  k  donner  a  mon  opinion 
d'hier ;  et  c'est  par  celle-la,  que  je  vais  finir.  Je  distingue,  dans  la  loi 
du  14  Mai  1814,  ce  qui  est  obligatoire ,  fixs  et  invariable ,  savoir  Ie 
tirage  annuel  de  4  millions,  de  ce  qui  est  sujet  h  modification 
par  délibération  annuelle.  Les  4  millions  n'ont  jamais  fait  (;bjet 
de  cette  délibération,  ils  auraient  continuées  sans  aucune  loi  pos- 
térieure. La  loi  l'avait  lixé  positivement,  et  Tart.  9  ne  rapporte 
pas  la  délibération  annuelle  sur  les  quatre  millions ,  mais  sur  ce 
qui  pourra  se  faire  eu  siis  en  faveur  des  créanciers.  Cet  amor- 
ti.sse.nent,  ce  supplémentaire ,  ce  rachat  de  dette  différée,  est 
assujotti  k  des  modifications ;  vous  en  avez  les  exemples.  Le  rachat 
fut  en  ISlo  porté  a  cinq  millions,  en  1819  9  millions,  en  1821 
a  10  millions,  en  1822  k  5  millions,  sans  que  cette  modification 
a  influé  sensiblement  sur  le  prix  de  la  dette  différée.  Lors  donc 
que  le  syndicat  d'amortissement  ne  saurait  racheter  5  millions, 
qu'on  diminue  la  somme  rachetable.  Si  le  prix  devient  trop  élevé  , 
que  le  rachat  cesse ;  mais  que  pour  être  mis  en  état  de  continuer 
le  rachtit,  qui  doit  servir  a  favoriser  les  créanciers,  on  ne  porte 
point  d'atteinte  k  une  conditiën  fixe  et  invariable,  essentielle  pour 
soutenir  la  valeur,  le  tirage  annuel,  essentielle  aussi pour main- 
tenir  le  crédit  et  la  confiance  publique. 

Un  honorable  membre  s'est  attaché  k  prouver,  que  la  haus.se 
des  fonds  publics  n'augmente  pas  la  valeur  des  masses  des  capitaux 
et  n'augmente  pas  les  ressources  du  Trésor.  Je  ne  répondrai  pas 
par  des  arguments, Mnais  par  des  preuves;  dans  quelles  provinces 
rimpót  sur  la  succession ,  l'imptjt  persounel  et  sur  la  consomma- 
tion  rapportent-ils  la  somme  la  plus  considéraljle?  N"est-ce  pas  dans 
ces  parties  du  Royaume  oü  il  y  a  des  capitaux  mobiliers,  des 
fonds  publics?  J'ai  donc  eu  raison  de  dire  que  la  hausse  des 
capitaux  reflue  de  l'une  ou  de  l'autre  manière  au  Trésor ;  et  que 
les  lois,  qui  ont  pour  but  de  diminuer  la  valeur  de  ces  fonds, 
nuisent  directement  aux  créanciers  et  indirectemeut  au  Ti''  >or 
lui-mème. 

La  chose  reviendra  au  même.  II  suffit  de  remonter  au  commen- 
cement  de  l'engagement ,  de  calculer  ce  que  les  créanciers  auraient 
pu  espérer,  établir  ce  calcul  comme  une  vérité  incontestable ,  et 
leur  donner  en  remplacement  de  ce  que  leur  créance  vaut  ac- 
tuellenient,  ce  qu'elle  aurait  dü  valoir  d'après  ce  calcul.  II  suffit, 
il  me  semble  ,  d'énoncer  ce  raisonnement ,  dépouillé  de  toutes  ses 
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prestiges ,  pour  prouver  que  les  principes  sur  lesquels  il  se  repose  , 
sont  éversifs  de  toute  confiance  et  nuisibles  aux  droits  acquis 
des  créanciers. 

Après  qu'uue  convention  a  été  exécutée  dune  part,  l'autre 
partie  remontera  k  son  origine ,  changera  sans  Ie  consenteinent 
de  l'autre  les  conditions  de  la  couvention  ,  se  reposant  sur  son 
calcul ,  que  lui-mème  aurait  fait  et  qu'il  aurait  érigé  en  loi. 

Supposons  qu'on  aurait  acquis  un  fond  riverain  jouissant  du 
droit  d'alluvion;  cette  alluvion  est  veuu  accroitre  ce  fond;  après 
quelques  années  l'ancien  x^ropriétaire  remontera  k  Torigine,  ré- 
clamera  son  bien,  fera  un  calcul  de  sa  manière,  et  vous  Ie  lui 
adjugeriez  ? 

Si  des  principes  pareils  devaieut  s'introduire  dans  la  société, 
il  faudrait  refaire  nos  lois  civiles,  permettre  aux  débiteurs  de  se 
libérer  de  leurs  obligations ,  en  remplagant  leurs  obligations 
priraitives  par  des  oblig-ations  nouvelles ,  établies  sur  leur  propre 
calcul.  Je  suis  intimement  persuadé  ,  que  ces  principes  ne  sont 
pas  ceux,  qui  ont  motivé  Ie  projet.  Le  Gouvernement  juste 
et  sage  a  pu  considérer  la  condition  du  tirage  annuel  com- 
me  n'étant  pas  si  fortement  iiprononcée ,  mais  ce  calcul  d'équiva- 
lents  n'a  jamais  pu  ètre  dans  ses  principes.  Veillant  en  pre- 
mier lieu  aux  intéréts  du  Trésor ,  et  confiant  a  notre  considé- 
ration  anuuelle  les  soius  des  intéréts  des  créanciers ,  il  aime  qu'uiae 
discussion  frauche  et  libre  lui  exposé  nos  principes,  développe 
notre  manière  de  penser  et  de  sentir,  et  je  suis  persuadé,  qu'il 
aime  k  reconnaitre  ,  quaud  même  nos  votes  ne  sont  pas  favorables 
ö,  un  projet ,  que  les  principes  qui  nous  font  agir  se  rattachent 
aux  seutiments  d'houueur  et  de  probité. 

On  convieudra ,  qu'en  législation  il  faut  agir  selon  des  principes ; 
sans  cela  rien  de  fixe  et  de  stable,  tout  devient  incertain  et 
flottant.  Mais  si  x)our  la  défense  d'une  mesure  on  pose  des  prin- 
cipes,  dont  Tapplication  générale  doit  uuire  k  la  confiance  que  je 
con.sidère  comme  le  lien  le  plus  fort  de  la  société  ,  il  y  a  de  nouvelles 
'raisons  de  ne  pas  accepter  la  mesure,  par  la  crainte  d'avouer 
ces  principes. 

M.  Appelius,  Miiiistrc  des  Financcs  (1),  fait  l'historique  ,  et 
examiue  la  situation  respective  des  üuances  de  l'Etat  et  de  la 
dette  publicjue  :i  l'époque  de  l'heureuse  délivrance  des  provinces 
septentrionales ;  il  arrivé  par  degré  a  la  loi  du  14  Mai  1814,  et 
donne  des  détails  lumineux  sur  cette  époque ;  il  aborde  ensuite 
la  grande  question  qui  a  divisé,  d'opinion,  les  orateurs,  savoir : 
s'il  y  a  vioiatioa  da  contrat ;  il  entre  dans  la  discussion  générale ; 
répond  aux  arguments  produits  contre  le  projet ;  donne  des  ex- 
plications ;  passé  en  revue  les  lois  sur  la  matière  ,  et  prouve  ,  qu'il 
n'y  a  ni  violation ,  ni  pej'te  des  droits  acquis ,  ni  chauce  défavo- 
rable  pour  aucune  classe  de  créanciers ;  il  repousse  avec  force 
l'idée  de  déconfiture ,  idéé  qui  avait  sans  doute  échappé  k  l'un 
des  orateurs  dans  la  chaleur  de  la  discussion ;  il  se  fiatte  ,  dit-il , 
en  terminant,  qu'un  projet  émiuemment  utile  obtiendra  de  nom- 
breux  sufirages. 

De  beraadslagingen  worden  gesloten.  (2) 


(1)  In  de  meeste  dagbladen  werd  enkel  medegedeeld  dat  de  Minister 
van  Financien  ,  die  in  het  Hollandsch  sprak ,  het  wetsontwerp  tegen  de 
daartegen  ingobragte  bedenkingen  verdedigde.  Jnurna'  dc  la  BeUjique  maakte 
hierop  uitzondering,  daar  het  in  n".  359  de  bovenstaande  bijzonderheden  opgaf. 

(2)  In  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  lieer  Daam  Fockcma  is 
gevonden  de  rede  ,  die  hij^wilde  voordragen,  welk  voornemen  hij  echter 
niet  ton  uitvoer  lieeft  kunnen  brengen.  Dat  stuk  wordt  liieronder  medege- 
deeld, als  bevattende  de  redenen,  welke  dien  heer  bewogen  tegen  het  wets- 
ontwerp te  stemmen. 

Ik  had  mü  voorgesteld  om  over  deze  wet  niet  te  spreken ,  maar  onder- 
scheidene bewijsredenen  in  de  deliberatien  van  gisteren,  hebben  my  be- 
wogen om  ook  eenige  oogenblikken  do  aandacht  van  U  Edel  Mogenden 
op  te  houden. 

Ik  l)egin  m(!t  te  zeggen,  dat  de  wet  van  den  14den  Mei  1814  mij  voor- 
komt van  oenen  volstrekt  verbindenden  aard  te  zijn.  Deze  wet  nu  spreekt 
van  enne  jaarlijicsclw  Intiny  cii  ooirf/aiiij  i:uii  uilfieslclili;  schuld  in  rcnlcijcvrndo 
schuld.  Die  jaarlykschc  loting  waarborgt,  gelijtc  meer  dan  een  der  geëerde 
sprekers  heelt  aangetoond ,  alle  houders  van  kansbiljetten  voor  eene  geljjke 
waarde  van  deze  hunne  bezittingen.  Eene  uitloting  voor  vijf-en-twintig 
jaren  in  eens  is  daarmede  strijdig.  Iliertegcm  heeft  men  aangevoerd :  de 
wet  van  1814  Is  niet  gemaakt  voor  speeulatours;  ik  erken  dit  gaarne. 
Maar,  zegt  men,  voor  hen,  welke  die  fondsen  belioud(ui,  is  het  onver- 
schillig; ook  hierin  wil  ik  toestemmen.  Doch  onder  hen,  die  niet  sp(!cu- 
leren  in  zulke;  voorwierpen  ,  maar  een  voornemen  hebben  om  dezelve  te 
behouden,  ten  eindis  eens  geledene  verliezen  vergoed  te  zien  door  uitloting 
en  overgang  voor  zich  of  liitnne  regtv(erkrijg(!nden ,  of  voor  de  eorporatien 
waarvoor  zij  administn  r(!n  ,  ik  luirhaal  onder  dezen  ,  kunnen  ook  zoodanigen 
zijn  ,  vooral  ond(!r  de  particidiere  b(!zitters  ,  welke;  door  ond(;rseheidene  toe- 
vall(;n  in  de  verpligting  kunnen  komen  van  te  moeten  verkoopen.  Hierop  voert 


Het  wfts-ontwerp  ietrefende  de  nitlotinq  en  den  iuhoop  van  kans- 
biljetten en  uit'jestelde  schuld,  in  hoofdelijke  omvraag  gebragt , 
wordt  met  64  tegen  30  stemmen  aangenomen.  (1) 

Vóui-  hebben  gesterad ,  de  heeren :  de  la  Motte  Baraffe  de 
Lesdain  ,  van  Heyden  tot  lieynestein  ,  Metelerkamp  ,  Lycklama 


men  aan  ,  dat  hij  thans  voor  eenen  zeer  goeden  prijs  zich  van  die  voor- 
werpen kan  ontdoen.  Welnu ,  eens  toegestaan  ,  dat  de  prijs  naar  gronden 
van  speculatie  zeer  voldoende  is ,  dan  moet  men  zich  hier  voorstellen  zoo- 
danigen ,  die  niets  peculeren  ,  maar  alleen  verlangen  door  uitloting  het  genot 
van  dc  verbindende  wet  te  hebben ,  en  dit  voornemen  behouden  voor  zoo- 
verre de  noodzakelijkheid  van  toevallen  hen  niet  verpligt  zich  van  dat 
eigendom  te  ontdoen ;  en  is  het  dan  regt ,  dat  een  schuldenaar  bij  eene  wet 
die  noodzakelijkheid  of  volstrekt  of  door  omwegen  voorschrijft  ? 

Men  heeft  verder  gezegd ,  dat  de  vijf-en-twintigjarige  uitloting  in  eens 
voor  de  massa's  der  schuldeischers  niet  ongunstig  is.  Ik  wil  eens  weder 
aannemen  de  hypothesen  van  berekening  omtrent  het  geheel;  dan  is  het 
daarom  niet  zeker  wegens  de  onderdeden ,  gelijk  vorige  sprekers  teregt 
hebben  aangemerkt.  De  wiskunde  heeft  wel  een  axioma ,  dat  hetgeen 
waar  is  wegens  het  geheel ,  ook  past  op  alle  doelen  te  zamen  genomen , 
maar  die  zamenvoeging  stelt  één  belang ,  ééne  S'i.  ieteit ;  en  de  insclirij- 
vingen  in  het  grootboek ,  en  nog  meerljde  in  omloop  zijnde  certificaten  van 
administratie-kantoren  ,  bewijzen  voldingend  ,  dat  hier  niet  eene  maatscliappij 
van  schuldeischers,  maar  vele  schuldeischers  met  bijzondere  b(;langcn  be- 
staan ;  daarenboven  zijn  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  niet  in  dezeltde 
handen.  Dc  jaarlijksche  uitloting  is  dus  ten  opzigte  van  zoodanigen  niet 
alleen  vorm ,  maar  ook  iets  zakelijks ;  en  in  allen  gevalle  behoort  een 
oppermagtige  schuldenaar  zich  niet  van  bepalingen  te  ontslaan ,  omdat  hij 
berekent,  dat  dezelve  voor  de  schuldeischers  niet  van  belang  zijn. 

De  volgende  wetten  zijn  mij  niet  van  dien  verbindenden  aard  voorgekomen. 
Ik  denk  daaromtrent  eenstemmig  met  den  laatsten  spreker  in  de  zitting 
van  gisteren  (Corver  Hooft).  Heeft  men  door  eenigzius  onvoorzigtige 
maatregelen  de  zucht  tot  kansrekeningen  opgewekt  en  aangemoedigd ,  en 
de  waarde  der  dingen  tot  nadeel  van  's  Rijks  kas  overdreven ,  men  kan 
daarvan  terugkomen;  en  dan  zoude  ik  mij  met  den  laatsten  geëerden  spreker 
van  gisteren  de  vraag  voorstellen  :  is  de  voorgedragen  maatregel  noodzakelijk; 
zal  dezelve  de  bestaande  en  voorziene  zwarigheden  wegnemen  ?  En  dan 
betwijfel  ik  met  hem ,  of  een  bevestigend  antwoord  hier  wel  kan  gegeven 
worden. 

Ik  heb  daaromtrent  deze  gedachten  opgenomen. 

Bij  de  wet  van  1814  is  de  schuld  niet  gevormd  naar  de  oude  nomina- 
tive  kapitalen ,  maar  naar  den  maatstaf  der  renten. 

De  renten  hebben  dus  den  grondslag  voor  de  kapitalen  opgeleverd. 

De  uitgestelde  schuld,  welke  men  met  de  thans  ingeschrevene  niet 
behoeft  te  vermengen,  zoude  alzoo  kunnen  worden  verAvisseld  in  rente- 
gevende  schuld  tegen  .5  pet.,  en  alzoo  voor  ieder  kansbiljet  metf  1000  uitge- 
stelde schuld  zoude  eene  schuldbekentenis  van  500  gulden  tegen  5  pet.  kunnen 
worden  afgegeven  ,  met  voorbehoud  van  aflossing  door  het  Gouvernement 
naar  jaren  en  nomroers.  Hierdoor  zoude  het  amortisatie-syndicaat  altijd  in 
staat  zijn  met  de  2,500,000  uit  "s  Eijks  kas  te  voorkomen,  dat  de  overgang  van 
uitgestelde  in  werkelijke  schuld  eene  vermeerdering  van  schuld  opleverde. 
Het  zoude  nooit  boven  pari  behoeven  te  betalen,  en  zoude  zelfs  op  andere 
wettelijke  aanspraken  de  aflossing  kunnen  bewerkstelligen,  indien  men 
tegen  lagere  renten  geld  koude  opnemen. 

Men  zoude  de  jaarlijksche  vernietiging  van  uitgestelde  schuld  en  kans- 
biljetten kunnen  opheffen,  en  het  amortisatie  syndicaat,  hetwelk  op  zoo 
velerlei  wijze  zoo  rijkelijk  is  gedoteerd,  en  eene  zoo  uitgestrekte  magt 
heeft  bekomen,  dat  zelfs  eene  oplossing  aan  de  Staten-Generaal  over  eene 
som  van  116  millioen,  bij  de  wet  van  deu  27sten  December  1822  tot  creatie 
van  sciiulden  ter  inwisseling  van  andere  schulden  toegestaan,  niet  alleen 
niet  noodig  wordt  geacht,  maar  zelfs  de  aanvrage  deswege  vreemd  voor- 
komt; ik  zeg  zoodanig  amortisatie-syndicaat,  dat  meermalen  gezegd  is 
in  alles  te  zullen  voorzien,  zal  daarenboven  wel  in  staat, zijn  om  uitge- 
stelde schuld  en  kansbiljetten  in  te  koopen,  vooral,  wanneer  de  vernietiging 
ophoudt;  hetzelve  zal  dan,  door  mede  in  de  uitloting  te  deelen,  steeds  aan- 
winnende fondsen  bekomen,  en  mogelijk  in  staat  zijn  zwarigheden  te  boven 
te  komen,  waartegen  men  nu  bij  herhaling  struikelt. 

Resumerende  mijn  advies ,  zeg  ilv  dat  een  Gouvernement  wel  meerdere 
bronnen  vau  verzekering  heeft  voor  schuldeischers  van  den  Staat,  maar 
dit  physiek  vermogen  moet  steunen  op  zedelijkheid,  en  op  onwankelbaar 
vertrouwen  op  de  gedane  toezegging  bij  de  wet  van  geldleening.. 

De  deugd  —  ik  neem  over  het  gezegde  van  deu  schranderen  Jlontesquieu 
met  eenige  wijzigiug  —  de  deugd  is  het  voornaamste  steuupunt  van  eene 
regeringsvorm  bij  vertegenwoordiging. 

Voorts,  onderscheidene  wetten  omtrent  de  uitgestelde  schuld  en  kans- 
biljetten zijn  bevonden  weinig  doelmatig,  eene  en  andere  hebben  de 
zwarigheden  niet  weggenomen,  die  men  meende  weg  te  nemen,  omdat 
dit  van  d(;  medewerking  van  anderen  afhing;  de  vrees  is  niet  ongegrond, 
dat  de  voorgedragene  wet  weder  dezelfde  uitkomst  zal  opleveren;  het 
Gouvernement  behoort  zich  hieraan  niet  bloot  te  stellen,  want  elke  mis- 
lukking verhieerdert  het  kwaad. 

Ik  zoude  dus  oordeel(;n,  dat  maatregelen  behooren  te  worden  beraamd, 
welke  geheel  onafhankelijk  van  den  wil  der  houders  van  kansbiljett(m  en 
uitgestelde  schuld  eenen  vasf(>n  gang  voor  het  Gouvcrnemeut  b(>iialen, 
waardoor,  hoewel  in  een  meer  verlengd  tijdvak,  het  doel  tot  vernietiging 
dier  seliuld(;n  hoogstwaarscliijnlijk  bereikt  kan  worden. 

Ik  zal  om  deze  redenen  en  om  anderiMi  in  de  vijfde  afdeeling  door  rnjj 
aangevo(;rd ,  en  in  het  proces- verbaal  opgenomen ,  Zijne  Majesteit  don  Koning 
verzoeken  deze  wet  in  nadere  overweging  te  nemen. 

(1)  D(;  uitslag  der  st(Mnmiiig  is  opgenomen  in  de  A'rdrrhiinlschc  SUmts- 
Cnuraiil  n".  ;505 ,  Journal  dc  liru.n'lli'n  n".  '.W.) ,  Journal  di' lu  lli  h/iquc  n'K 'Süd ,  enz. 


V  el  32 
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20STK  ZITTING.  -  22  DECEMBER  1824. 
Stemming,  gehouden  over  het  tocts-ontwer'p  betreffende  de  uitloting  der  uitgestelde  schuld. 


a  Nijeholt ,  van  Hees ,  de  Stassart ,  de  Stockhem  Méan , 
Loop  .  Dumont ,  van  Aefferden  ,  van  de  Kasteele  ,  van  Heemstra , 
de  Snellinck ,  Hora  Siccama  van  Slochteren ,  Maréchal ,  Bod- 
daert ,  Angillis  ,  Fabry  Longrée  ,  Sandberg  van  Essenburg  , 
van  Wickevoort  Crommelin ,  de  Rouck ,  Ie  Hon ,  Goelens, 
van  Meeuwen  ,  Surmont  de  Volsberghe  ,  Tammo  Sypkens  ,  van 
Sasse  van  Ysselt ,  de  Meulenaere ,  Taintenier ,  de  Secus , 
Pascal  d'Onyn ,  de  Visscher  de  Celles ,  de  Roisin  ,  della 
Faille  d'Huysse ,  van  Toulon ,  Vilain  XIIII ,  de  Borchgrave , 
van  Hulthem  ,  Deprez  d'Aye  ,  van  Velsen  ,  Cogels  ,  Mesdach  , 
de  Langhe ,  de  Ie  Vielleuze ,  Cornet  de  Grez  ,  de  Gerlache ,  Bar- 
thelemy  ,  Jarges  ,  van  Genechten  ,  Boeyé  ,  van  den  Hove  ,  de 
Moor  ,  de  Leonaerdts  d' Achel ,  Trentesaux  ,  Huyttens  Kerremans , 
Duchastel ,  Liefmans  ,  van  Markel  Bouwer  ,  Faber  ,  de  Melotte 


d'Envoz  ,  Dotrenge ,  van  Crombrugghe  ,  van  Suchtelen  tot  de 
Haere  en  de  Voorzitter. 

Tegen  hebben  gestemd,  de  heeren :  Bijleveld ,  van  Tiiyl  van 
Serooskerken  van  Coel  horst ,  Warin  ,  Hooft,  Daain  Fockema, 
Gockinga ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Dedel  ,  Cuypers , 
Coppieters  Stockhove ,  van  Utenhove  van  Heemstede ,  ('orver 
Hooft ,  Cliiford ,  van  Sytzama  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Rnyjjhin.s, 
van  der  Goes  ,  Ingenhousz  ,  Repelaer  ,  Dijckmeester ,  Beelaerts 
van  Blokland ,  van  Randwijck  van  Rossum ,  van  dor  Bnigghcu 
van  Croy ,  Geelhand  della  Faille ,  Duvelaer  van  de  Spiegel , 
van  Asch  van  Wijck ,  van  Alphen ,  A.  .1.  .1.  H.  Verlieijen , 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord  en  van  Reenen. 

De  vergadering  wordt  gesloten. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 
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21ste  zitting.  -  4  JANUARIJ  1825. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken;  trekking  der  Af  deelingen. 


21ste  zitting. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  4  JANUARIJ  1825.  (1) 

(geopend  ten  llVj  URE.) 


lu  gekomen :  1°.  Missives  van  de  Eerste  Kamer ,  betref- 
fende hare  aanneming  van  door  de  Tweede  Kamer  haar 
gezonden  vï'ets-ontwerpen ;  2°.  boekwerk ;  3".  verzoek- 
schriften; 4°.  berigt  van  een  lid  verhinderd  de  zitting 
bij  te  wonen ;  5°.  wets-ontwerp  betreffende  de  belasting 
op  het  gemaal ;  6°.  missive  van  den  Minister  van  Fi- 
nancien, ten  geleide  eener  verandering,  gebragt  in  het 
wets-ontwerp  betreffende  het  tarief  van  regten  van  in-, 
uit-  en  doorvoer ;  —  Behandeling  van  het  laatst  ver- 
melde wets-ontwerp;  —  Vernieuwing  der  Afdeelingen; 
mededeeling  der  benoeming  van  voorzitters  en  onder- 
voorzitters. 


^Voorzitter,  de  heer  STicoIaï. 

Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter  ,  92  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

van  Heemstra ,  Hooft ,  van  Heyden  tot  Reynestein ,  Daam 
Fockema ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  ,  Mesdach ,  de  Snelliuck , 
van  Genechten ,  van  Hees ,  de  Visscher  de  Celles ,  Huyttens 
Kerremans  ,  Loop  ,  de  Meulenaere ,  Cuypers ,  Angillis ,  de  Rouck , 
van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Goelens ,  Ie  Hon  ,  de  Borch- 
grave  ,  Metelerkamp  ,  Boddaert ,  Reyphins ,  de  Stassart ,  Warin , 
van  Reenen ,  van  Doorninck  ,  van  Toulon  ,  van  Randwijck  van 
Rossum  ,  de  Gerlache  ,  de  Stockhom  Méan  ,  Lycklama  h  Nijeholt , 
van  Hulthem ,  Gockinga ,  Dijckmeester ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen , 
Dedel ,  van  Utenhove  van  Heemstede  ,  Dumont ,  van  Lynden  van 
Hoevelaken  ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  van  den  Hove  ,  Fabry 
Longrée  ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  Hora  Siccama  van  Slochteren , 
Repelaer  ,  van  der  Brugghen  van  Croy  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  , 
van  Wickevoort  Crommelin  ,  van  Alphen  ,  Serruys  ,  Corver  Hooft , 
Deprez  d'Aye ,  de  Melotte  d'Envoz ,  de  Leonaerdts  d'Acbel ,  Sur- 
mont  de  Volsberghe ,  de  Langhe ,  Barthelemy ,  della  Faille 
d'Huysse,  van  Sasse  van  Ysselt ,  Kerens  de  Wolfrath  ,  Coppieters 
Stockhove  ,  Geelhand  della  Faille  ,  van  Aefferden  ,  Trentesaux  , 
Saiidberg  van  Essenburg,  A.  G.  Verheije'  ,  de  Ie  Vielleuze , 
Boeyé  ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  de  Roisin ,  Cogels ,  van 
Velsen  ,  Taintenier ,  van  Markel  Bouwer,  Vilain  XlIIl,  Jarges, 
Dütrenge  ,  van  Sytzama  ,  van  Bommel ,  de  Secus  ,  Duchastel  , 
Clifford  ,  van  de  Kasteele ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  van 
Meeuwen ,  Tammo  Sypkens ,  Liefmans ,  de  Moor ,  Fallon  en 
van  Crombrugghe, 

en  de  heer  Minister  van  Financien.  (2) 

De  notulen  van  het  verhandelde  iii  de  vorige  zitting,  van 
22  December  1824,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1".  do  Ofjiavlc  Soluien  van  liet  ge- 
iM'urde  op  dezen  dag  ;  2".  l\'(:ilerluiiilsilic  Slnals-Cnuruul  n".  G  ;  3".  Anilicmsclie 
iniiruvl  uO.  4;  4».  Journul  ilc  Urmi-lkf  n".  G;  5».  l'Oraclf  n".  6;  G".  Jniirnul 
ilv  la  llcli/iquf  n".  G.  Ook  lieett  de  hav.T  Daam  Fockcma  Aaiilcchoniniicn 
omtrent  het  voorgevallene  h\]  de  behandeling  van  h(;t  tarief  van  regten 
van  in-,  uit-  en  doorvoer  nagelaten,  zoowel  in  d(!  bijeenkoni.st  der  afdeeling 
van  4  November  1824,  al»  van  de  4 — 7  Januarü  gehouden  openbare  ver- 
gaderingen. 

<2)  IJIykens  berigten  in  Jounial  de  la  lii-hiitjuc  n".  6,  was  de  l'rins  van 
tininje,  gedurende  een  groot  deel  der  zitting,  in  de  voor  hem  boHtcmde 
Jrilmne  tegenwoordig. 


De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen : 

1°.  zes  missives  van  de  Eerste  Kamer,  daarbij  berigtende, 
dat  zij  zich  heeft  vereenigd  met  even  zoo  vele  ontwerpen  van 
wet ,  te  weten  : 

dat  tot  vaststelling  der  Ilde  afdeeling  der  begrooting  voor  1825 ; 

dat  tot  vaststelling  van  middelen  ter  bestrijding  van  de  uit- 
gaven begrepen  in  de  Ilde  aldeeling  der  begrooting  voor  1825; 

dat  houdende  nadere  bepalingen  omtrent  de  tienjarige  be- 
grooting ; 

dat  tot  wering  en  uitroeijing  van  den  slavenhandel ; 

die  tot  het  in  werking  brengen  der  Titels  VI  en  VII  van 
Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek ,  handelende  over  het  regt 
van  opstal  en  het  erfpachtsregt ; 

dat  houdende  nadere  bepalingen  bij  de  uitloting  der  uitgestelde 
schuld. 

Deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

2°.  een  exemplaar  van  het  werk  van  F.  C(opin),  getiteld: 
»  La  société  de  commerce." 

Dit  werk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der  Ka- 
mer, en  van  de  inzending  melding  gemaakt  in  de  Officiële 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

3°.    de  navolgende  verzoekschriften  ,  als : 

een  van  Winands  en  andere  fabriekanten  van  forte-piano's  te 
Brussel ,  bedenkingen  voordragende  omtrent  de  regten  van  in- 
voer op  deze  instrumenten; 

een  van  Dumont ,  rector  der  kerk  van  Viemme ,  provincie  Luik , 
bezwaren  opgevende  omtrent  de  belastingen  op  het  gemaal ,  het 
geslagt  en  het  personeel. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

4°.  eene  missive  van  den  heer  G.  G.  Clifford ,  meldende  door 
redenen  van  ongesteldheid  te  worden  teruggehouden  om  bij  de 
zitting  tegenwoordig  te  zijn. 

Dit  berigt  ^ordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

5°.  eene  Koninklijke  boodschap  ,  ten  geleide  van  een  ontwerp 
van  wet ,  strekkende  om  ,  ten  aanzien  van  de  belasting  op  het 
gemaal ,  maatregelen  te  nemen ,  ten  einde  die  overal  op  een 
meer  gelijken  voet  te  doen  dragen  ,  toet  eene  memorie  van  toe- 
lichting. 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld ,  en 
het  ontwerp  tot  onderzoek  naar  de  Afdeelingen  verzonden 
worden. 

De  Kamer  gaat  over  tot  de  maandelijksche  vernieuwing  der 
Afdeelingen. 

De  uitslag  is  dat  zullen  behooren : 

tot  de  eerste  Afdeeling ,  de  heeren  :  Cuypers  ,  van  Sasse  van 
Ysselt,  van  den  Hove,  de  Gerlache,  Fabry  Longrée,  van  Hul- 
them ,  della  Faille  d'Huysse  ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  , 
Dumont,  Dedel,  Clifford,  de  Moor,  Lycklama a Nijeholt  en  van 
Sytzama ; 

tot  de  tweede  Afdeeling,  de  heeren  :  van  Aefferden ,  van  Markel 
Bouwer  ,  Loop  ,  de  Stockhem  Méan  ,  Duchastel ,  Ie  Hon  ,  van 
Bommel ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  van  Wickevoort  Crom- 
melin ,  Clifford,  Boddatrt,  van  Velsen,  van  Lochteren  Stake- 
brant  en  Maréchal ; 

tot  de  derde  .\fileeling,  de  lieereh  :  van  der  Brugghen  van  Croy, 
de  Snellinck ,  Dotrenge  ,  de  Rouck,  Vilain  XlIJl,  Angillis,  van 
Hogendorp  ,  van  de  Kasteele,  Warin,  Duvehier  van  de  Sjiiegel  , 
Fontein  Verschuir,  Daam  Fockeina  ,  Jarges  en  Deprez  d'Aye; 

tot  de  vierde  Afdeeling,  de  heeren:  Ingenhousz,  Cornet  de 
Grez,  Huyttens  Kerremans,  van  CroniLrugghe ,  de  Langhe, 
Corver  Hooft ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  van  Keenen  ,  van  Ge- 
nechten ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  van  Uten- 
hove van  Heemstede,  van  Doorninck  en  Tinant ; 

tot  de  vijfde  Afdeeling ,  de  heeren :  A.  G.  Verheijen ,  van 
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Meeuwen,  de  Borchgrave ,  van  Nagell  tot  Ampsen,  de  Melotte 
d'Envoz,  Liefmans,  Coppieters  Stockhove  ,  de  Meulenaere ,  Ee- 
pelaer  ,  de  Stassart ,  van  Heemstra ,  Tammo  Sypkens  en  Faber  ; 

tot  de  zesde  Afdeeling ,  de  heeren :  Pascal  d'Onyn ,  de  Ie  Viel- 
leuze ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Kerens  deWolfrath ,  van  Lyuden 
van  Hoevelaken ,  Boeyé ,  Tainteuier  ,  van  Hees  ,  Bijleveld  ,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere ,  Gockinga  en  van  Heyden  tot  Reyuesteiu ; 

tot  de  zevende  Afdeeling ,  de  heeren  :  Goelens ,  Mesdach ,  de 
Serret ,  de  Roisin ,  van  Alphen ,  van  Toulon  ,  van  der  Goes  , 
Huysjen  van  Kattendyke  ,  Fallon ,  Geelhand  della  Faille  ,  Co- 
gels  ,  van  Asch  van  Wijck  en  Hora  Siccama  van  Slochteren. 

De  vergadering  wordt  eenige  oogenblikken  geschorst. 

De  zitting  heropend  zijnde ,  kondigt  de  Voorzitter  aan  ,  dat 
benoemd  zijn: 

tot  voorzitters  ,  de  heeren :  de  Visscher  de  Celles ,  Reyphins  , 
van  Randwijck  van  Rossum ,  Serruys ,  Surmont  de  Volsberghe , 
Barthelemy  en  de  Secus; 

tot  onder-voorzitters,  de  heeren:  A.  J.  J.  H.  Verheijen,  Dijck- 
meester ,  Trentesaux ,  Sandberg  van  Essenburg  ,  Collot  d'Escury 
van  Heinenoord,  Metelerkamp  en  Hooft. 


Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  wets-ontwerp  be- 
treffende HET  tarief  van  REGTEN  VAN  IN- ,  UIT-  EN  DOORVOER. 

De  Voorzitter  geeft  kennis ,  dat  is  ingekomen  eene  missive  van 
den  Minister  van  Financien,  aangaande  het  voormelde  ontwerp,  hou- 
dende het  berigt  eener  verhooging  van  inkomende  regten  in  het 
artikel  spelt,  welke  Zijne  Majesteit  heeft  goedgevonden  bij  het 
tegenwoordig  ontwerp  te  voegen.  (1) 

Hij  merkt  op  dat,  in  verband  met  deze  verandeiing ,  in  de 
vierde  zinsnede  van  het  ontwerp ,  van  hetzelfde  artikel  granen , 
het  woord :  vijf,  veranderd  is  in :  zes. 

De  beraadslaging  over  het  ontwerp  wordt  alsnu  geopend.  (2) 

De  heer  van  Heemstra :  (3)  Het  is  mijn  voornemen  niet  om 
de  aandacht  van  U  Edel  Mogenden  lang  bezig  te  houden ;  maar 
de  belangrijke  zaak  ,  welke  heden  tot  het  onderwerp  onzer  be- 
raadslagingen strekt ,  spoort  mij  aan  ,  om  ü  Edel  Mogenden 
bekend  te  maken  met  de  redenen,  die  mij  doen  besluiten  mijne 
stem  ten  voordeele  daarvan  uit  te  brengen. 

Niemand  onder  ons ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  kan  onbekend 
zijn  gebleven  met  de  veelvuldige  klagten  ,  die  van  alle  kanten 
van  het  Rijk  zijn ,  en  nog  dagelijks ,  worden  gehoord ,  met  betrek- 
king tot  den  vervallen  staat  van  den  landbouw;  klagten,  welke 
men  niet  als  ongegrond  en  even  weinig  als  overdreven  kan  be- 
schouwen ,  zoodra  men  slechts  eenigermate  met  dien  belangrijken 
stand  bekend  is ,  of  met  denzei  ven  in  betrekking  staat ;  klagten , 
die  geen  regtgeaard  Nederlander  kan  aanhooren  zonder  zich  te 
herinneren  de  vorige  welvaart,  en  zonder  zich  te  beklagen  over 
den  kwijnenden  staat  van  dien  voornamen  tak  van  bestaan,  die 
bron  van  algemeen  geluk ,  dien  voornamen  steun  van  den  Staat. 

Ik  zeg  ,  in  de  eerste  plaats  ,  dien  voornamen  tak  van  bestaan  , 
en  meen  den  landbouw ,  met  het  volste  regt ,  als  zoodanig  te 
mogen  beschouwen.  Van  waar  toch  die  aanhoudende  vermeer- 
dering van  armoede ,  vooral  ten  platten  lande  ?  Van  waar  zoo 
velen ,  die  vruchteloos  naar  werk  zoeken  ,  om  hunne  huisgezin- 
nen van  de  armeninrigtingen  af  te  houden?  Van  waar  zoo  vele 
armenkassen  ,  die  oiitoereikende  zijn  ,  en  in  welker  behoeften , 
telkens ,  door  hoofdelijken  omslag  ,  moet  worden  voorzien  ?  Is 
het  niét ,  omdat  bij  den  landbouw  geene  verdiensten  te  vinden 
zijn  ,  daar  deze ,  uit  de  voortbrengselen  van  den  grond ,  naau- 
welijks  de  kosten  der  bewerking  kan  goedmaken? 

Heeft  deze  stand  niet  den  grootsten  invloed  op  vele  ,  ja  op 
al  de  overige  standen  der  maatschappij  ?  Oefent  zij  niet  haren 


(1^  Zie  deze  missive  onder  de  Hylagen  n".  XII.  5,  en  het  bijvoegsel 
op  het  Verslag  der  Centrale  afdeeling  omtrent  het  wetsontwerp  betreffende 
het  tarief  van  regten  van  in-,  uit-  en  doorvoer. 

(2)  De  heeren  van  Ileemstra  en  Ilnra  Siccama  van  Slochteren  spraken 
bü  deze  gelegenheid  in  het  llollandseh;  de  overigen  in  het  Frausch. 

(8)    Zie  Snlnlundsche  Sluals-Courant  1825,  n",  9. 


invloed  op  alle  ambachten ,  op  alle  fabrieken  ?  En  is  zij  niet  de 
bron  van  bestaan  voor  eene  klasse  ,  die  geene  andere  middelen 
voorhanden  heeft ,  dan  alleen  den  veldarbeid ,  welker  getal ,  in 
een  Rijk  als  het  onze ,  verre  het  grootste  zijn  zal  ? 

In  de  tweede  plaats  beschouw  ik  den  landbouw  als  algemeen 
geluk  :  waar  toch ,  Edel  Mogende  Heeren ,  bestaat  een  algemeen 
geluk  ,  wanneer  het  niet  al  de  standen  der  maatschappij  wel- 
gaat ?  Ik  meen  genoegzaam  te  hebben  aangetoond ,  dat  de 
landbouw,  met  al  de  overige  standen,  in  het  naauwste  verband 
staat ;  en  indien  dit  zoo  is ,  kan  men  denzelven  niet  anders  be- 
schouwen dan  als  de  eigenlijke  bron  van  algemeene  welvaart , 
als  de  eigenlijke  bron  van  algemeen  volksgeluk. 

In  de  derde  plaats  noem  ik  den  landbouw  den  voornamen 
steun  van  den  Staat.  Dan ,  behoeft  dit  wel  eenig  betoog  ?  Heb 
ik  iets  meer  noodig,  dan  te  wijzen  op  die  belangrijke  som,  die 
de  grondlasten  aan  den  Staat  opleveren ,  en  is  het  noodig  te 
zeggen ,  dat  die  belangrijke  som  noodzakelijk  van  het  platte- 
land komt ,  en  door  de  arbeidzaamheid  en  de  vlijt  van  den  land- 
man hoofdzakelijk  wordt  vergaderd?  Ja,  Edel  Mogende  Heeren , 
die  belangrijke  som  wordt  betaald ,  doch  kan  op  den  duur  on- 
mogelijk betaald  worden  ,  wanneer  het  den  landbouw  niet  wel- 
gaat ;  maar ,  gaat  het  haar  integendeel  wel ,  zoo  levert  zij  het 
zekerste  inkomen  op  ,  daar  van  dit  inkomen  niets  kan  verloren 
gaan ,  en  door  geene  smokkelarij  ,  of  andere  kunstgrepen  van 
dien  aard ,  iets  aan  's  lands  schatkist  kan  worden  onttrokken. 
Ongegrond  zoude  het,  naar  mijn  inzien,  zijn,  te  beweren,  dat 
het  voorthelpen  en  ondersteunen  van  den  landbouw  een  nadee- 
ligen  invloed  zoude  kunnen  hebben  op  den  handel,  altbans  niet 
in  die  mate,  als  ik  dat  wel  heb  hooren  veronderstellen.  Het  be- 
zwaren van  den  invoer  op  eene  matige  wijze,  zal  dien  invoer  ja 
eenigermate  belemmeren ,  doch  geenszins  doen  ophouden ,  en  al 
ware  deze  belemmering  dan  al  in  eene  grootere  mate  aanwezig, 
dan  ik  bij  dien  voorraad  veronderstel ,  zoo  zal  de  (rigtige  beta- 
ling der  grondlasten  en  de  voordeden  bovendien  aan  den  land- 
bouw verknocht,  rijkelijk  tegen  de  belemmering  kunnen  opwe- 
gen. Met  zeer  veel  juistheid  zeide,  bij  eene  andere  gelegenheid, 
een  onzer  geachte  medeleden :  »  Goedkoop  brood  zonder  verdien- 
sten wordt  altijd  nog  te  duur  betaald";  de  landbouw  geene  ver- 
diensten afgevende ,  zoo  kwijnen  al  de  standen  der  maatschappij. 

Laat  men  voor  een  oogenblik  veronderstellen ,  dat  de  land- 
bouw in  den  tegenwoordigen  staat  van  kwijning  blijft  voort- 
duren; dat  het  betalen  der  grondlasten  hoe  langs  hoe  meer  be- 
zwaarlijk wordt,  en  eindelijk,  zoo  als  het  geval  al  spoedig-  zijn 
zoude ,  ten  eenenmale  onmogelijk  ;  van  waar  zal  dan  deze  be- 
langrijke som  aan  's  lands  schatkist  worden  verstrekt  ?  ■  Zullen 
zij  die  bezwaren  overnemen ,  die  den  vrijen  handel  drijven  in 
vreemde  granen  ten  koste  der  voortbrengselen  van  eigen  grond  ? 
Gewis,  Edel  Mogende  Heeren,  wanneer  de  Staat  den  steun  var 
den  landbouw  verliest ,  gaat  de  sterkste  steun  verloren ,  en  he' 
geheele  gebouw  wordt  met  eene  volkomen  instorting  bedreigd 

Welligt  zoude  ik  kunnen  toestemmen  ,  dat  er  bedenkingei 
kunnen  worden  gemaakt ,  en  onder  anderen  deze ,  die  ik  reeds 
heb  hooren  maken  ,  dat  er  namelijk  zwaarder  belasting  op  den 
invoer  behoorde  gesteld  te  worden,  daar  deze  maatregel  welhgt 
nog  onvoldoende  zal  worden  bevonden ;  dan ,  Edel  Mogende 
Heeren ,  het  is  het  Gouvernement ,  hetwelk  het  best  in  staat  is 
het  geheel  te  overzien ;  wij  kunnen  zeker  over  bijzondere  ge- 
deelten oordeelen ,  doch  ik  voor  mij  ,  zoude  mij  althans  niet 
gaarne  willen  aanmatigen  om  over  het  geheel  te  beslissen ;  laat 
het  ons  genoeg  zijn  te  zien ,  dat  onze  geëerbiedigde  Koning 
zich  de  zaak  van  den  landbouw  aantrekt ,  daar  dit  ons  de  ver- 
zekering hernieuwt ,  dat  Zijne  Majesteit  geene  gelegenheid  zal 
laten  voorbij  gaan ,  om  dezelve  verder  uit  den  vervallen  staat  op 
te  beuren ,  en  volkomen  te  doen  herleven ,  als  in  vorige  dagen , 
als  in  de  dagen  van  Neerlands  grootsten  voorspoed  en  welvaart. 

Ik  meen  genoeg  te  hebben  gezegd  om  aan  te  toonen ,  op  welke 
gronden  ik  mijne  stem  ten  voordeele  van  het  tarief  zal  uitbrengen. 

M.  Surmont  de  ^'olslS>erglie :  (1)  Un  projet  de  loi ,  portant 
quelques  changements  au  tarif  des  droits  d'entrée  et  de  sortie, 
est  soumis  en  ce  moment  a  votre  discussion.  Parmi  ces  change- 
ments ,  celui  sur  les  droits  h  établir  sur  l'introduction  des  grains 
étrangers  est  Ie  plus  marquant,  celui  qui  appelle  Ie  plus  votre 
attention ,  et  j'ose  ajouter  de  la  nation  toute  entière. 

C'est  sur  eet  objet  aussi ,  que  porteront  mes  observations  dans 
l'énoncédes  motifs  justiücatifs  du  vote,  que  je  me  propose  d'émettre. 

L'adresse  que  vous  eütesj  l'honneur  de  présenter  h  S.  M.  Ie 


(1)    Zie  Journal  de  Uniiellcs  1825,  n".  9. 
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Roi  vers  la  fin  de  votre  dernière  session ,  a  donné  liea  au  projet  I 
actuel  de  loi,  portant  augmentation  des  droits  d'entrée  sur  les  - 
grains  venant  de  l'étranger. 

Essayer  de  démontrer  a  Vos  Nobles  Puissances  la  nécessitéde 
venir  au  secours  de  l'agriculture ,  serait  rentrer  dans  une  discus- 
sion terminée;  s'etforcer  de  prouver  qu'elle  a  Ie  besoin  Ie  plus 
urgent  d'un  secours  direct  et  efficace ,  serait  superflu ;  car  per- 
sonne  d'entre  vous  n'en  doute.  Ainsi  il  ne  re.ste  qu'sï  peser  la 
convenauce  et  la  suffisance  de  la  mesure  proposée. 

Deux  modes  différents  sont  indiqués  par  Ie  Gouvernement  pour 
Tétablissement  des  droits  projetés;  Ie  premier  consiste  en  une 
augmentation  d'un  droit  d'entrée  sur  les  grains;  Ie  second ,  d'un 
droit  extraordinaire  avec  restitution  des  droits  a  Texportation. 

On  ne  contestera  pas  que  Ie  premier  mode  ne  soit  Ie  plus  cou- 
venable ;  ses  avantages  sont  déduits  avec  une  telle  précision  dans 
Ie  mémoire  explicatif  joint  au  projet ,  qu'il  est  inutile  de  vous 
arrêter  plus  longtemps  sur  ce  point.  J'observerai  seulement,  que 
Ie  Gouvernement  a  choisi  Ie  mode  qui  offre  Ie  moins  de  prise 
aux  abus,  et  qui  délivre  Ie  commerce  et  l'administration  d'une 
foule  de  formalités ,  que  celui  de  la  restitution  des  droits  d'entrée 
k  l'exportation  entrainerait  iuévitablement. 

La  sufïisance  d'augmentation  des  droits  pour  secourir  l'agri- 
culture de  manière  qu'elle  pourvoie  aux  charges  qui  lui  sont 
imposées  par  l'Etat,  aux  intéréts  modérés  des  capitaux  qu'elle 
emploie,  et  k  l'existence  de  ceux  qui  l'exercent ,  est  plus  difScile 
k  établir. 

En  effet ,  l'augmentation  des  droits  est  insuffisante  h  elle  seule  ; 
et  c'est  moins  cette  augmentation  de  droits  que  je  crois  devoir 
considérer,  que  la  tendance  du  Gouvernement  vers  tout  ce  qui 
peut  iufluer  sur  Ie  soulagement  de  l'agricultiire ;  telles  sont  la 
diminution  de  la  contribution  foncière  et  lesessais  pourl'emploi 
du  seigle  indigène  dans  les  grands  établissements  de  distillerie. 

Les  droits  proposés  montent  k  80  cents  par  hectolitre ,  ou  muid , 
pour  Ie  froment,  et  k  50  cents  pour  Ie  seigle,  c'est-iVdire , 
peu  pres  au  triple  du  droit  existant.  Ainsi  l'augmentation  sera 
k  peu  prés  de  54  cents  pour  Ie  froment  et  de  33  cents  pour 
Ie  seigle. 

II  est  k  supposer,  si,  comme  cela  parait  naturel,  l'augmen- 
tation des  droits  a  une  influence  sur  Ie  prix  des  grains  indigènes , 
que  cette  influence  ne  dépassera  pas  l'augmentation  établie  par 
les  nouveaux  droits ,  et  on  conviendra  que  Ie  renchérissement  de 
54  cents  par  hectolitre  de  froment ,  et  de  33  cents  par  hectolitre 
de  seigle  ,  est  insuffisant ,  dans  l'état  actuel  des  choses ,  pour  rendre 
k  l'agriculteur  et  au  propriétaire  Ie  prix  qu'un  laps  de  temps 
de  plus  de  deux  siècles  lui  semblait  avoir  assuré  pour  toujours. 

Cette  insuffisance  parait  avoir  été  sentie  par  Ie  Gouvernement 
lui-mème.  Sa  Majesté,  en  considérant  la  chose  dans  un  rapport 
plus  étendu ,  a  cru  ne  pouvoir  accorder ,  en  ce  moment ,  k  l'agri- 
culture ,  au  moven  d'une  plus  forte  augmentation  de  droits ,  les 
secours  qu'elle  réclame  k  tant  et  k  de  si  justes  titres;  mais  elle 
a  prouvé,  en  appliquant  k  la  contribution  foncière  un  dégrève- 
ment  majeur  et  important ,  qu'elle  ne  perd  pas  de  vue  Ie  soula- 
gement de  ses  sujets,  et  qu'elle  s'occupe  par  plus  d'un  moyen 
d'apporter  des  remèdes     leurs  souffrances. 

Afin  de  prouver  a  Vos  Nobles  Puissances  l'insuffisance  des 
nouveaux  droits ,  il  faudrait  se  jeter  dans  des  calculs  trop  longs 
pour  être  déduits  dans  une  discussion.  Les  convenances,  et  ce 
que  je  dois  k  la  Chambre ,  sont  Ie  seul  motif  qui  me  Tempêche , 
et  nullement  la  crainte  de  ne  pas  vous  convaincre.  D'ailleurs  ces 
calculs  ont  été  faits  dans  plusieurs  pétitions  et  mémoires  qui  vous 
ont  été  présentés.  Ils  ont  produit,  sur  un  grand  nombre  d'entre- 
vous  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  Ie  mème  effet  que  la  pro- 
positicm  si  lumineuse  de  notre  honorable  collègue  Barthelemy : 
celle-ci  vous  a  démontré  qu'il  faillait ,  sous  peine  de  périr ,  changer 
de  marche ;  ceux-lè,  vous  prouvent  que  Ie  projet  actuel ,  quoique 
utile,  e.st  insuffisant. 

L'augmentation  des  droits  d'entrée  et  la  diminution  de  la  con- 
tribution foncière  ne  sont  pas  les  seuls  moyens  par  lesquels  Ie 
Gouvernement  veut  apporter  des  secours  fi  l'agriculture.  Fidéle 
aux  s(!ntiments  si  noblement  exprimés  dans  Ie  discours  du  tróne  et 
k  l'idée  si  simple  et  si  juste  do  procurer  aux  produits  de  notre 
sol  des  débouché,-.'  plus  étendus,  il  s'efforce  de  présenter  nos  grains, 
sous  uiK!  forme  nouvelle,  a  ceux  qui  les  refusent  ea  nature,  et 
k  nous  obliger  a  les  consommer  nous-mémes,  la,  oü  des  hal)itudes 
qui ,  pour  présenter  ([uel([\ies  avantages ,  ne  sont  pas  irréformaljles , 
et  que,  vu  certains  progrès,  il  ne  sera  peut-être  pas  impossible 
de  cliang(!r  sans  altérer  en  ricn  la  qualité  et  la  quantité  de  la 
fabrication,  ne  nous  ont  pas  permis  de  les  euiployer  ju.qu'ü 
présent.  Je  veux  jiarler  des  essais  pour  riiitroduction  du  seigle 
indigène  dans  cdle.-!  de  nos  distilleries  ,  qui  se  servent  uniquement 
des  .seiglos  du  nord.  Sous  ce  rapport ,  Ie  changement  qu'on  nous 


propose  d'apporter  au  tarif ,  doit  être  considéré  comme  wn  stimu- 
lant.  Je  dis  un  stimulant,.  rar  33  cents  d&  droits  par  hectolitre' 
de  .seigle  réduiront  jms  zérolegain  du,  distillateur,,  et  seront 
suffisants  pour  Ie  porter  k  des  es.sais  nouiceaux  avec  d«s  grains 
indigènes.  Si  ces  essais  rêussissent,  quel  avantage  pour  l'agri- 
culture!  quel  avantage  pour  Ie  royaume  tout  entier!.  Car  quoi 
qu'on  en  dise ,  dans  un  royaume  étendu  et  fertile  comnae  Ie  notre, 
l'agriculture  sera  toujour*  la  première.  La  plus  importante ,  et  la 
plus  étendue  de  toutes  les  industries. 

La  distillation  avec  les  grains  indigènes,  n'est  pas  une  chose 
neuve,  in.solite;  nos  nombreuses  distilleries  meridionaies  n'étaient 
alimentées ,  dans  Ie  temps  de  leur  prospérité  ,  que  par  des  grains 
de  cette  espèce  ;  et  il  fut  un  temps ,  oü  les  distilleries  du  nord 
durent  les  employer  également.  Chómèrent-elles  k  cette  époque? 
Je  ne  Ie  pense  pas.  Certes,  elles  ne  chómeront  pas  aujourd'hui, 
par  suite  d'un  droit  tel  que  la  loi  l'établit.  Obligé,  ou  de  payer 
les  nouveaux  droits ,  ou  de  se  servir  des  grains  indigènes  »  Ie 
di.stillateur  trouvera ,  ou  dans  Ie  mélange  des  grains ,  ou  dans 
des  combinaisons  chimiques  nouvelles  ,  de  nouvelles  voies  pour 
parvenir  k  son  but.  De  tout  temps  que  n'a  pu  l'ingénieuse 
nécessité  ?  Que  ne  peut-elle  aujourd'hui  que  Ie  domaine  de  la 
science  est  si  étendu  ,  que  chaque  jour  amène  ou  des  résultats 
nouveaux  ,  ou  des  découvertes  nouvelles  !  Dans  les  arts ,  dans 
les  sciences,  on  voit  démentir  ïi  chaque  instant  l'ancien  proverbe, 
que  Ie  sentier  battu  est  Ie  meilleur.  Que  n'a-t-on  pas  vu  dans 
des  pays  voisins  ?  En  Angleterre  par  exemple  ;  la  Ie  prix  trop 
élevé  de  la  main-d'oeuvre  fit  in  venter  les  machines  ingénieuses, 
imitées  depuis  dans  toute  l'Europe.  Lk  ,  la  crainte  de  manquer 
de  bois  de  eonstruction  pour  la  marine ,  lorsqu'on  était  séparé  du 
continent ,  ])orta  a  se  servir  du  fer  pour  des  objets  inusités , 
pour  des  objets  de  la  plus  grande  dimension  ,  pour  les  portes  de 
ces  écluses ,  non  moins  admirables  sous  Ie  rapport  de  l'utilité  et 
de  la  grandeur  de  l'ouvrage  ,  la  jonction  de  deux  mers  ,  que  sous 
Ie  rapport  de  la  perfection  de  Tart  et  du  mérite  de  la  difficultó 
vaincue.  Notre  nation  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  n'a  jamais  été 
des  dernières ,  ni  en  savoir ,  ni  en  industrie ,  ni  en  une  sage 
application  des  découvertes  nouvelles  ,  et  nous  avons  des  motifs  ' 
fondés  pour  croire ,  que  les  essais  de  distillation  avec  des  grains 
indigènes  obtiendront  un  résultat  aussi  satisfaisant  pour  Ie  dis-  | 
tillateur ,  que  Ie  sera  pour  l'agriculture  ce  nouveau  et  important 
débouché  de  .ses  productions. 

La  suffisance  du  secours  a  apporter  l'agriculture,  doit  douc 
naitre  de  la  réunion  des  trois  moyens  que  je  viens  de  déduire. 
Cette  réunion  suffira-t-elle  ?  On  l'ignore.  Les  uns  expriment  des 
craintes ,  d'autres  des  espérances.  Quelles  que  soient  les  miennes , 
je  vous  avouerai ,  que  je  ne  suis  pas  complètement  convaincu 
de  Tefficacité  des  différentes  mesures ,  et  que ,  s'il  m'était  permis  de 
choisir  entre  Ie  projet  qui  vous  est  proposé,  et  entre  celui  d'un 
système  d'entrepót,  tel  a  peu  prés  qu'il  est  établi  dans  d'autres 
pays ,  par  exemple  en  Ang-leterre ,  avec  maximum  et  minimum , 
suivant  les  hauts  ou  bas  prix  des  grains ,  projet  indiqué  par  cer- 
taines  .sections,  — soit  avec  toute  autre  modification  propre  ti  notre 
situatiën  et  a  nos  besoins,  que  je  n'hésiterais  pas,  et  que  je  me 
déclarerais  franchement  pour  ce  dernier  projet. 

Ce  clioix ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  ne  nous  est  pas  laissé. 
Eu  vain  les  Sections  out-elles  toutes  réclamé  contre  l'insufiisance 
de  la  mesure ,  Ie  Gouvernement  a  cru  devoir  persister  dans  ses  vues. 

Cette  résolution  ne  nous  laisse  d'autre  alternative  que  celle  du 
rejet  ou  de  l'adoption  de  la  loi.  En  adoptant,  nous  apportuns  k 
l'agriculture  un  secours  peut-être  incomplet,  inefficace,  mais  au 
moins  nous  faisons ,  nous ,  tout  ce  que  les  projets  du  Gouver- 
nement nous  permettent  de  faire;  en  rejetant,  nous  rejetons  tous 
secours  pour  Ie  moment ,  nous  les  rendons  incertains  pour  l'avenir , 
nous  replongeons  de  nouveau  les  agriculteurs  dans  Ie  désespoir, 
lorsque  Ie  projet  leur  donnait  au  moins  une  lueur  d'espéranee,  , 
et  nous  nous  rejetons  dans  les  discussions  si  longtemps  prolougées, 
et  qui ,  grace  a  notre  rejet ,  pourront  devenir  interminables , 
de  la  liberté  illimitée  du  commerce  des  grains.  Car  ne  nous  Ie 
dissimulons  pas ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  il  y  a  moins 
loin  de  l'idée  du  projet  proposé  par  Ie  Gouveruement  a  celle  du 
système  de  l'entrepót ,  qu'il  y  a  du  S3'stème  libre  au  projet 
dont  la  discussion  vous  occupe  en  ce  moment. 

Dans  Ie  vote  approbatif,  que  je  me  j)ropose  d'émettre  sur  Ie 
projet  que  nous  discutons ,  ce  ne  sera  donc  pas  Ie  motif  de  la 
suffisance  de  la  loi  qui  me  déterminera.  Je  serai  déterininé  par 
la  convenance  dans  Ie  choix  entre  les  deux  modes  indiqués  par  Ie 
Gouvernement  et  par  la  no-cessité  urgente  d'un  changement  dans 
notre  légisbition  sur  les  grains.  Je  Ie  serai  par  la  tentliuice  générale 
du  Gouvernement  vers  lo  soulagement  de  l'agricultvu'e.  Je  Ie 
serai  encore  ,  paree  que ,  n'ayant  pas  l'option  d'un  projet  plus 
directement  efficace,  je  m'expose ,  par  Ie  rejet  de  celui-ci,  i  une 
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nouvelle  discussion  de  principes ,  tandis  que  Ie  projet  actuel  ad- 
met  les  bases ,  incomplètes  a  la  vérité  ,  d'une  restriction  dans 
l'iniportation  des  grains  étrangers.  Je  serai  détermiué  enfin , 
paree  que,  voyant  dans  Ie  projet,  que  Sa  Majesté  se  réserve  de 
réduire  les  di-oits ,  lorsque  les  eirconstances  qui  ont  dunné  lieu 
ii  raugiiieutation  actuelie  subiront  des  changemeuts ,  uit'sure 
très-favorable  au  commerce ,  que  je  ne  puis  douter ,  qu 'elle  ne 
favorisat  Tagriculture  par  une  mesure  contraire ,'  si  les  eircon- 
stances prouvaient  l'insuffisauce  de  la  loi  actuelie ,  ou  que  des 
eirconstances ,  plus  aggravantes  encore ,  exigent  de  nouveaux 
secours.  La  réponse  négative  que  Son  Excellence  Ie  Miuistre  des 
Finances  a  donné  sur  Tobservation  de  la  Ire  et  de  la  4me  Section 
relativa  a  ce  point ,  ne  m'arrête  en  aucune  manière ,  car  quoi- 
que  Son  Excellence  ait  observé ,  que  Tart.  9  de  la  loi  du  25 
Aoüt  1822  nest  pas  applicable  dans  lespéce  ,  il  n 'en  est  pas 
moins  vrai ,  que ,  si  la  réduction  des  droits  doit  avoir  lieu  dans 
certaines  eirconstances  pour  Ie  bien-être  de  l'une  des  parties 
intéressées ,  la  mesure  inverse  doit  avoir  lieu ,  dans  d§s  eircon- 
stances contraires ,  pour  Ie  bien-ètre  de  l'autre  partie.  C'est  l'effet 
naturel  de  la  justice  et  de  la  force  de  la  chose. 

lei  se  termine ,  Xobles  et  Puissants  Seigneurs ,  la  tache  que  je 
m'étais  imposée  au  commencement  de  ce  discours ;  ici  aussi  se 
terminerait  mon  discours  même ,  si  je  ne  croyais  utile  de  répondre 

quelques  objections ,  faites  soit  dans  certaines  Sections  ,  soit 
dans  quelques  pétitions  qui  vous  ont  été  remises ;  objections  , 
dont  j'ai  vu  s'emparer  pour  combattre  Ie  projet  et  auxquelles  il 
me  semble  qu'on  doit  une  réponse. 

On  dir  ■>  que  Ie  bas  prix  des  grains  ne  doit  pas  ètre  attribué 
a  l'importation  des  grains ,  mais  a  une  augmentation  de  produe- 
tion  ,  et  il  l'abondance  de  nos  récoltes ;  que  dans  les  pays  agri- 
coles  lexportation  des  grains  diminue  de  plus  en  plus."  On  ajoute 
»  qu'il  est  des  nations  qui  ont  un  besoin  indispensable  de  grains , 
que  déj^  Ie  Portugal  vient  de  permettre  l'importation  d'une 
quantité  assez  considérable  de  froment." 

11  me  semble  ,  Nobles  et  Puisfeants  Seigneurs ,  que  ces  objec- 
tions eontre  une  mesure  restrictive  d'importation ,  ne  sont  guères 
concluantes. 

Depuis  plusieurs  années .  nos  importations  ont  surpassé  de 
beaucoup  nos  exportations.  Le  restant  s'est  débité  dans  notre 
Royaurae  sur  nos  marchés ,  et  a  été  d'autant  plus  nuisible  aux 
prix  de  nos  grains  indigènes ,  que  certaius  spéculateurs  four- 
nissent  constamment  k  un  prix  un  peu  inférieur  au  marché. 
Cette  conduite  semble  ineompréhensible ,  et  elle  le  serait  en  efFe't , 
si  l'envoi  de  tous  ces  grains  était  fait  par  des  particuliers ,  car 
il  arriverait  un  temps  que  ce  commerce  viendrait  a  eesser.  Mais 
l'envoi  de  ces  grains  est  fait  par  des  puissances,  qui  ,permettaiit 
a  leurs  sujets  de  payer  leurs  contributions  'en  nature ,  aceepteut 
ce  grain  comme  numeraire  et  se  voient  contraints  de  réaliser  ces 
grains ,  quel  que  soit  le  prix  qu'ils  en  retivent.  Ges  allégations 
sont  des  faits  eonnus  et  prouvés ,  qu'on  ne  peut  révoquer  en 
doute  et  d'après  lesquels  on  peut  assurer  que  la  baisse  des  grains 
est  l'effet  des  nombrdu.ses  importations  de  cette  espèce ;  impor- 
tations qui  ne  cesseront  pas,  par  le  doublé  motif,  que  le  mode 
de  peree\'oir  ce  f/rain  numeraire  ue  eessera  pas  et  que  nous  sommes 
les  seuls ,  qui ,  au  moyen  de  la  libre  entrée  des  grains ,  per- 
mettons  de  réaliser  en  tout  temps  sur  nos  marchés  cette  nou- 
velle espèce  de  numéraire. 

L'augmentation  des  productions  agrieoles  est  un  fait  que  je 
suis  loin  de  conte.ster.  Mais  d'oü  provient  cette  augmentation  ? 
Elle  provient  d'abord  d'une  augmentation ,  et  peut-être  d'une 
amélioration  de  culture  dans  les  provinces  septentrionales.  Dans 
les  provinces  méridionales  les  mêmes  eauses  ont  produit  un  même 
résultat.  Elle  provient  surtout  des  changements  politiques,  de 
la  jonction  des  provinces  septentrionales  et  méridionales ;  jonc- 
tion  qui  est  l'époque  d'une  grande  révolution  dans  l'existence 
non  seulement  politique,  mais  agricole  et  eomni'^rciale  du 
Royaume ;  jonction  qui  a  triplé  des  productions  agrieoles ,  et  nous 
a  laissé  ufi  excédant  annuel ,  la ,  oü  jadis  il  y  avait  parfois  dé- 
ficit ;  jonction  qui  aurait  dü  faire  adopter  des  idéés  nouvelles  et 
analogues  k  la  nouvelle  position  de  l'Etat.  Ainsi  donc,  de  quel- 
que  part  qu'elle  vienne ,  l'augmentation  des  productions  est  un 
argunr;nt  contre  mos  adversaires ;  car  pourquoi  ajouter  par 
Timportation  a  ce  que  nous  avons  déjè,  de  trop  par  la  produc- 
tion ?  Elle  est  par  conséquent  un  puissant  motif  en  faveur  du 
projet , ,  a  moins  qu'on  ne  persiste  dans  la  voie  suivie  depuis 
huit  ans ,  qui  a  valu  une  perte  pour  la  généralité  de  la  nation  , 
qu'on  estime  a  45  millions  et  plus  pour  les  années  1816  et  1817 ; 
et  la  situation  de  1824 ,  situation  très-inutile  de  qualiüer ,  nous 
la  sentons  tous  et  plu.sieurs  en  sout  déja  les  victimes. 

La  permission  accordée  en  Portugal  pour  l'importation  d'une 
quantité  assez  considérable  de  grains ,  est  un  bien  triste  argu- 
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ment  en  faveur  de  la  liberté  de  ee  commerce.  C'est  une  preuve 
nouvelle  contre  ceux  qui  l'allèguent.  Qu'est-ce  donc  qu'une  per- 
mission temporaire  'i  Une  permission  limitée  ?  C'est  1'aveu  for- 
mel  que  tout  commerce  de  grains ,  tel  qu'il  a  été  jadis ,  et  ju.s- 
qu'a  ce  jour ,  est  perdu ,  et  perdu  non  pas  par  notre  fan  te ,  par 
notre  législatioii  ;  luais  ])ar  la  volonté  et  par  les  législations  de 
tou,s  les  peuples  de  l'Europe. 

On  objecte  :  »  la  perte ,  que  fera  essuyer  le  nouveau  projet  a 
la  navigation  et  a  tous  ceux  qui  s'en  occupent ,  soit  directement , 
soit  indirectement ,  et  l'on  énumère  longuement  les  divers  métiers 
qui  seront  compromis.  Enfin  l'on  allègue  les  intéréts  des  distil- 
leries  de  Schiedam." 

A  les  entendre  ,  nos  adversaires  croyent  a  la  perte  de  toute 
navigation.  Mais  querépondront-ils ,  lorsque ,  les  pièces  a  la  main , 
on  leur  prouvera ,  que  ceux  qui  font  le  commerce  des  grains  en 
grand ,  que  les  négociants  d'Amsterdam  enfm  ,  avancent  dans? 
leur  mémoire  présenté  a  Sa  Majesté  en  Septembre  1823 ,  >  que 
si  la  navigation  gagne  a  la  libre  importation  des  grains,  eest 
surtout  la  navigation  étrangère,  attendu  que  les  navires  qui  nous 
en  apportent,  sont  ou  Danois,  ou  Prussiens,  ou  Mecklembourgeois." 

La  condamnation  est  claire  et  précise  pour  ce  qui  concerne 
l'importation.  Quant  aux  pertes  qu'essuyera  la  navigation  par 
la  suppression  de  l'exportation ,  elle  sera  aussi  nulle  que  l'expor- 
tatiou  elle-mème,  tant  par  suite  de  l'amélioration  de  la  culture 
chez  nos  voisins ,  que  par  le  système  d'exclusion  des  grains 
étrangers  suivi  dans  toute  l'Europ?.  Les  pertes,  que  souffriront 
les  métiers  qui  dépendent  de  la  navigation  ,  doivent  donc  être 
réduites  a  proportion  de  celles  que  soufïrira  la  navigation  elle- 
mème;  mais  ces  pertes,  fussent-elles  telles  que  nos  adversaires 
se  les  figurent ,  sont-elles  comparables  a  celles  qu'éprouvent 
l'agriculture  et  ceux  qui  en  dépendent  ?  En  défendant  les  inté- 
réts de  l'agriculture,  on  nous  a  accusé  cent  fois  d'agir  dans  les 
intéréts  d'une  seule  classe.  En  défendant  les  intéréts  de  ces 
métiers ,  dans  quel  intérèt  parle-t-on  ?  N'est  ce  pas  dans  l'intèrèt 
d'une  classe?  Ou  ne  contestera  point  que  l'intèrèt  général  ne  se- 
compose  des  intéréts  particuliers ;  eh  bien .  est-il  un  état ,  une 
profession  qui  rèunisse  une  masse  d'intérèts  particuliers,  comme 
en  réunit  l'agriculture  ?  Est-il  une  profession  ,  une  branche  de 
commerce  qui  emploie  autant  de  bras ,  autant  de  capitaux ,  qui 
se  contente  d'un  plus  léger  bénéfice  ?  Qui  paye  plus  a  l'Etat , 
et  qui  par  une  circulation  plus  activa ,  plus  constante ,  plus 
soutenue  ,  lui  procure  des  ressources  plus  liabituelles  ,  plus  assu- 
rées  ,  qui  l'enrichisse  d'une  richesse  d'autant  plus  sure,  qu'elle 
est  le  fruit  du  sol  et  de  Tindustrie  nationale,  qu'elle  est  indé- 
pendante  das  caprices  et  des  jalousies  des  étrangers  ? 

Les  intéréts  de^  distilleries  de  Schiedam  sont  sans  doute  propor- 
tionnés  ii  l'importance  de  ces  établissements,  mais  s'il  ast  des  obser- 
vations  en  leur  faveur;  il  en  est  d'autres,  et  même  de  très-essentiel- 
les ,  auxquelles  il  semble  difïicile  d'acquiescer.  Par  exemple :  je  ne 
saurais  croire ,  que  les  distillateurs  de  Schiedam  distillent  sans  profit 
et  a  perte  depuis  plusieurs  années,  je  ne  saurais  croira  que  l'existence 
ou  la  ruine  de  ces  établissements  dépende  d'une  augmentation  de 
f  10  par  last  de  seigle,  et  de  f  7,50  par  last  d'orge;  je  ne  sau- 
rais croire  qu'ils  ne  peuvent  sa  servir ,  soit  en  tout ,  soit  en 
partie ,  de  seigle  indigène ;  car  enfin  il  fut  un  temps  qu'on  s'en 
servit ,  et  il  serait  possil)le  ,  par  les  motifs  qua  j'ai  déduits  plus 
haut,  qu'on  s'en  servit  encora;  je  ne  crois  pas  qua  l'augmentation 
si  considérable  du  produit  des  distillerias  de  Schiedam  en  1824 
puisse  être  attribuée  aux  saulas  exportations  ;  notre  législation 
sur  les  boissons  distilléas  a  l'étranger  y  est  pour  beaucoup.  Sans 
doute  cette  législation  a  fait  remplacer  en  grande  partie  dans 
notre  Royaume  les  boissons  distillées  a  l'étrangar,  par  celles  dis- 
tillées  a  l'intérieur ;  je  ne  saurais  croira  encore ,  qu'il  faille  tenir 
ici  les  grains  k  un  prix  si  bas ,  qu'il  ruina  at  la  propriètaire  et 
le  cultivateur ,  afin  de  pouvoir  exporter ,  avec  qualque  avan- 
tage ,  nos  genièvres  dans  das  pays  oü  l'on  sa  plait  a  les  grèver 
de  droits  d'entrée  presqua  équivalents,  a  une  prohibition,  Dans 
cette  dernière  circonstance ,  nous  ruinons  notre  ag-riculture , 
tout  h  la  fois  au  profit  du  distillateur,  et  plus  encore  au  profit 
das  douanes  étrangères. 

Quelques  objections  se  contrarient  les  unes  les  autres;  ainsi 
nous  avons  vu  des  habitants  ds  la  Nordliollanda  se  plaindre  de 
la  faveur  qu'on  allait  accorder  a  l'agricalture  paree  que  »  n'éle- 
vant  que  des  bestiaux ,  et  n'ayant  d'autres  produits  que  la  baurre 
et  le  fromage  ,  ils  ne  jouiront  d'aucun  soulagement. "  Tan  lis  que 
d'autres  pétitionnaires  soutiennent  en  propres  tarmes :  »  que  les 
paysans  qui  sa  livrent  au  laitage  ,  jouissent  d'un  certain  degré 
de  prospérité  ,  puisque  le  beurre  renchérit  de  jour  en  jour  ,  et 
que  le  fromage  est  enlevé  pour  l'exportation  a  des  prix  élevés. " 
Que  faut-il  croire ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  dans  des 
ehoses  aussi  contraires  ?  Je  n'en  sais  rien ,  mais  ee  qui  est  eer- 
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tain ,  c'est ,  que  les  habitants  qui  nous  ont  fait  parvenir  ces 
plaintes ,  jouiront ,  comme  tous  ceux  qui  sont  assujettis  k  la 
contributioa  foncière ,  de  la  diminution  de  10  pet.  accordée  par 
Ie  budget  pour  1825  ,  et  que ,  s'ils  ont  lieu  de  se  plaindre  de  la 
diminution  du  commerce  des  bestiaux ,  ce  n'est  pas  a  uotre 
législation  qu'ils  doivent  s  en  prendre ;  elle  n'exige  rien  a  la 
sortie ,  et  elle  iinpose  a  Tentrée  fles  bestiaux.  ChaquB  boeuf , 
vache  et  taureau  paye  a  i'eutrée  f  22,60 ;  somme  très-considé- 
rable  en  égard  a  la  valeur  de  l'espèce  imposée ,  et  hors  de  toute 
proportion  avec  celle  k  établir  sur  les  grains  étrangers  leur 
entree  dans  Ie  Royaume. 

11  est  encore  une  dernière  objection ,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs ,  a  laquelle  il  est  utile  de  répondre ,  et  pour  laquelle 
je  solliciterai  encore  un  moment  votre  attentiou  ;  la  voici.  »  Les 
terres  qui  ont  été  défrichées  et  cultivées  par  suite  des  prix  éle- 
vés  des  céréales  en  1816  et  1817  redeviendront  des  prairies,  et 
tout  rentrera  dans  l'ordre  naturel  des  choses."  J'ignore  dans 
quelle  province  les  défrichements  et  les  conversions  de  prairies 
en  terres  arables  ont  pu  être  si  considérables ,  qu'elles  puisseut 
avoir  eu  une  influence  directe  sur  Ie  prix  des  grains.  Ce  que  je 
sais ,  c'est  que  dans  plusieurs  provinces  ces  défrichements  et  ces 
conversions  ont  été  nulles.  Au  reste ,  cette  objection  prouve  que 
ces  auteurs  ue  sont  pas  très-forts  sur  les  détails  de  ia  culture ; 
je  Ie  prouverais  ici ,  si  Tun  de  mes  honorables  collèg-ues ,  mon- 
sieur Hora  Siccama  van  Slochteren ,  n'avait  si  parfaitement  ré- 
futé  d'avance  cette  objection  dans  un  excellent  écrit ,  intitulé : 
Ré'ponse  a  qudques  objections ,  qu'il  est  impossible  d'y  ajouter 
d'avautage.  Je  me  bornerai  donc  k  ce  qui  regarde  »  Fordre  naturel 
des  choses."  Cette  phrase  est  répétée  plusieurs  fois  dans  certain 
mémoire ,  mais  il  me  semble  que  eet  orilre  naturel ,  tel  qu'on 
l'établit ,  est  une  véritable  erreur ,  une  idéé  prise  k  rebours ,  une 
erreur  palpable,  démontrée  sans  réplique  par  ses  tristes  consé- 
quences  et  par  ses  funestes  influences  sur  la  prospérité ,  je  dirais 
presque  sur  l'existence  des  trois  quarts  de  la  population  du 
Koyaume.  L'ordre  naturel,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  c'est 
que  teut  Ie  monde  vive  ,  et  que  la  production ,  première  source 
de  toute  prospérité ,  ne  soit  pas  détruite  par  Ie  commerce  qui 
n'est  que  la  seconde.  Le  commerce  ne  doit  être  considéré  comme 
source  de  la  prospérité  des  sociétés ,  que  paree  qu'il  procure  une 
aug-mentation  de  richesse  aux  productious,  au  moyen  des  éclian- 
ges  qu'il  exécute.  Or  si  ce  commex'ce ,  en  exportant  vos  produits , 
vous  enrichit ,  soit  par  de  nouvelles  valeurs  qu'ii  ajoute  aux 
produits ,  soit  par  des  objets  indispensables  qu'il  vous  pro- 
cure ,  il  est  dans  l'ordre  naturel  des  choses.  Si  au  contraire ,  ce 
même  commerce  diminue  la  valeur  de  vos  productions ,  et  ne 
vous  procui'e  que  des  objets  que  vous  avez  en  abondance,  il 
bouleverse  l'ordre  naturel.  L'ordre  naturel,  qu'invoquent  les  auteurs 
du  mémoire  ,  est  ce  dernier  résultat.  C'est  la  liberté  illimitéé  du 
commerce  des  grains ,  commerce ,  qui  nous  surcharge  de  produc- 
tions analügues  k  celles  que  nous  avons  déja  en  trop  grande 
quantité ,  et  qui  occasionne  un  véritable  désordre ,  suite  inévi- 
table  et  nécessaire  du  renversement  de  l'ordre  naturel. 

On  peut,  ce  me  semble,  conclure  de  la  théorie  que  j'avance, 
et  des  faits  qui  se  passent  sous  nos  yeux  ,  au  détriment  de  tout 
le  Royaume,  faits,  qui  la  justifieut  et  qui  en  prouvent  l'exac- 
titude  et  la  vérité ,  qu'il  est  évident  que  c'est  pour  avoir  disposé 
le  conmierce  de  manière  a  avilir  les  productions  des  cultivateurs 
que  tout  a  changé  de  face ;  que  le  commerce  des  grains ,  tel 
qu'il  se  fait ,  n'enrichit  plus  la  uation  ,  qu'il  l'appauvrit  et  la 
inenace  de  sa  ruine ;  que  l'utilité  de  ce  commerce  ne  ré  mlte 
pas  précisément  du  commerce  même  ,  mais  de  la  facon  dont  ce 
commerce  se  fait ;  enfin  ,  qu'il  faut  savoir  se  mettre  au  niveau 
de  la  position  dans  laquelle  on  se  trouve  placé ,  et  ne  pas  s'opi- 
niatrer  k  marcher  comme  en  1794,  taudis  qu'on  se  trouve  en  1824. 

Mais  tout  considéré,  qu'e.st-il  donc  de  si  étonnant,  de  si  inouï, 
dans  une  mesure  en  faveur  de  l'agriculture  ?  Fera-t-ou  plus  qu'on 
ue  fait  en  faveur  de  la  pêche,  en  faveur  des  boissons  distillées, 
en  faveur  dc  l'éducation  des  bestiaux ,  olijets  d'un  commerce 
considérable  dans  certauies  provinces  .septentrionales ,  tous  plus 
OU  moins  fortement  encouragés  j)ar  des  prohibitions  ou  par  de 
hauts  droits?  J'ose  le  dire  bautement ,  Nobles  et  Puissants 
i^eigneurs ,  c'est  k  une  mesure  plus  forte  qu'il  fiiut  recourir.  Ce 
sont  de  vieilhis  habitudes  fortemc;nt  cinracinées  qu'il  faut  extirper. 
C'est  une  funeste  aveuglement  qu'il  faut  vaincre.  C'est  une 
inarche  nouAclk',  qu'il  faut  suivre ,  k  l'exemple  de  toutes  les 
nations  de  l'l'iUi'ope.  Malheur  k  celle  qui  reste  statioimaire ,  a 
cellé  qui  ne  sait  user  ni  du  temps ,  ni  des  circonstanccs !  D'oü 
Hont  venus  ,  et  ce  commerce  si  étendu,  et  ces  richesses  si  im- 
uienaes  de  l'ancienne  République  des  Provinces-Unies?  EUes  sont 
v«nuo;< ,  comme  j'ai  cu  1'iionneur  dc  vous  le  dire  dans  la  discus- 
sion  de  la  loi  du  12  Juillet  1821  ,  de  votre  grande  habileté  a 


projiter  des  circonstanccs .  Tant  de  sagacité  sera-t-elle  perdue  au* 
jourd'hui !  Vos  anciennes  habitudes  voüs  empêcheront-elles  de 
voir  ce  qui  se  passé  autour  de  vous ,  et  eet  art  de  Va-propos  que 
vous  connütes  si  bien  jadis ,  le  méconnaitrez-vous  aujourd'hui , 
au  point  de  vous  exposer  k  la  ruine  la  plus  certaine ,  et  au 
boulever-sement  le  plus  complet! 

J'ai  répondu  ,  Nobles  et  Puis.sants  Seigneurs,  aux  principalcs 
objections  faites  contre  la  loi  par  ceux  ,  qui  ne  veulent  admettre 
aucune  restriction ;  j'ai  essayé  de  prouver  l'insuffisance  de  la 
mesure  proposée  par  le  projet  présenté ;  j'ai  déduit  les  motifs , 
qui  malgré  cette  insuffisauce  me  portaient  a  la  voter.  Le  plus 
puissant  est ,  sans  contredit ,  l'urgence  d'une  mesure  quelconque , 
1'impossibilité  d'obtenir  mieux  dans  le  moment  même  ,  et  les  dan- 
gers  d'un  retard.  Je  le  répcte .  Nobles  et  Puissants  Seigneurs , 
s'il  était  un  espoir  d'obtenir,  promptement  et  sans  délai,  une 
loi  plus  efRcace  ,  plus  forte ,  plus  complete ,  je  croirais  devoir 
lui  donner  la  préférence  sur  celle  que  nous  discutons. 

M.  de  Meulenaere  (1)  dit  que  le  projet  est  digne  par  son 
objet  de  fixer  toute  l'attention  de  la  Chambre. 

11  est  géuéralement  reconnu  que  l'agriculture  est  le  premier 
des  arts  ,  celui  qui  fut,  et  qui  sera  toujours  la  meilleure  liase  des 
institutions  politiques. 

Sans  la  culture  des  terres  tout  commerce  devient  précaire ,  j)arce 
qu'il  manque  des  premiers  fonds  qui  sont  les  productions  du  sol. 

Cette  vérité  n'a  plus  besoin  de  démonstration. 

II  en  résulte,  dit-il,  une  conséquence  nécessaire,  c'est  que  le 
premier  devoir  d'un  Gouvernement  sage  et  éclairé  sur  ses  vrais 
intéréts  est  de  favoriser  l'art  agricole ,  qui  forme  la  véritable  ri- 
chesse  d'un  Etat. 

Si  j'avais  un  homme,  a  dit  un  grand  Roi,  qui  me  produisit 
deux  épis  de  blé  au  lieu  d'un ,  je  le  préférerais  a  tous  les  génies 
politiques  et  financiers. 

Et  en  efi'et ,  poursuit  l'orateur ,  vouloir  étendre  le  haut  commerce 
aux  dépens  de  l'agriculture,  source  de'l'industrie  qui  l'a  créé  et  qui 
le  soutient,  c'est  oublier  et  tout  la  fois  l'ordre  des  rapports 
de  la  nature  et  de  la  société. 

Si  ces  principes  sont  incontestables  eu  these  générale ,  combien 
leur  application  n'en  devient-elle  pas  plus  süre  dans  un  pays 
essentiellement  agricole? 

N'est-ce  pas  pour  les  avoir  méconnus  pendant  quelque  temps, 
que  les  provinces  méridionales  du  Royaume  ont  été  menacées 
d'une  entière  ruine? 

On  ne  peut  plus  se  dissimuler  (comme  il  dit  l'avoir  prouvé 
déja  dans  une  autre  circonstance)  que  la  liberté  indéfini  du  com- 
merce des  grains  a  eu  l'influence  la  plus  funeste  sur  la  pros- 
périté de  nos  campagnes;  qu'elle  a  diminué  nos  richesses  natio- 
nales;  qu'elle  a  compromis  les  intéréts  des  propiétaires ,  et  qu'elle 
était  sur  le  point  de  réduire  a  la  misère  et  au  désespoir  la  classe 
la  plus  utile  de  la  société,  celle  des  cultivateurs. 

L'agriculture  a  poussé  de  toutes  parts  un  cri  d'alarme;  ce  cri 
est  arrivé  au  pied  du  Tróne. 

Graces  soyent  rendues  au  Monarque  qui  nous  gouverne ;  k  ce 
Roi  dont  la  bienveillante  sollicitude  s'étend  également,  sans 
aucune  prédilection  géographique,  sur  toutes  les  parties  du 
Royaume  et  sur  toutes  les  branches  de  l'industrie  agi'icole,  ma- 
nufacturière  et  commerciale. 

Le  projet  de  loi  en  discussion  prouve  ,  que  le  Souverain  est 
convaincu  de  la  nécessité  de  mettre  enfin  des  bornes  au  commerce 
illimité  des  grains.  L'honorable  membre  n'ignore  pas  qu'en  tliéorie 
cette  question  d'un  intérèt  si  majeur  peut  encore  diversement 
être  résolue. 

Car  quelle  est ,  dit-il ,  la  question  d'économie  politique ,  de 
cette  science  encore  au  berceau ,  dont  tous  les  principes  peuvent 
être  contestés  ,  qui  n'est  pas  susceptible  de  deux  solutions  presque 
diamétralemenfc  opposées  ? 

Mais  une  théorie ,  quelque  brillante  d'ailleurs  qu'elle  puisse 
paraitre  ,  ne  doit-elle  pas  céder  k  l'éviderice  des  faits  ? 

Et  une  malheurcuse  expérience  de  sept  années  n'a-t-elle  pas 
convaincu  tous  les  hommes ,  que  de  faux  préjugés  et  l'iutirèt  per- 
sonnel  n'avpuivli'nt  point ,  que  le  système  illimité  du  commerce 
des  grains  était  ruineux  pour  les  pays  agricoles ,  et  qu'on  ne 
pouvait  nullement  mettre  en  balance  les  bénélices  que  produit 
la  consommation  des  grains  étrangers  avec  les  pertes  énormes 
que  ce  commerce  fait  éprouver  a  nos  campagnes. 


(1)  De  geheele  rede  van  den  heCr  de  Meulenaere  is  niet  teruggevonden, 
liet  uitvoerigste  uittreksel  komt  voor  in  Journal  dc  Bruxtlks  n".  6,  dat 
hierboven  is  opgenomen. 
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Aussi  toutes  les  puissances  voisines  ont  senti  Ie  besoin  de  ré- 
gulariser  ee  comnierce. 

La  Franse  a  basé  les  principes  pour  Fexportatioa  ,  ou  l'impor- 
tation ,  sur  les  prix  des  graius  dans  les  principaux  marchés ,  et 
moyennant  Timposition  de  tlroits  graduels. 

L'Augleterre ,  ce  pays  oü  Tintérèt  seul  sert  de  liase  i  toutes 
les-meöures  législatives  et  de  haute  administration  ,  a  suivi  depuis 
longtemps  Ie  mème  systèine ;  elle  vient  de  Ie  perfectionher  en 
établissant  «des  entrepots.  Par  cette  mesure  elle  a  peut-être  con- 
cilié  l'intérêt  de  l'agriculture  avec  celui  du  commerce. 

Dans  Ie  Eord  ,  oü  Ie  numéraire  est  plus  jare,  les  Gouvernements 
ont  été  obligés  de  coscéder  aux  contribuables  la  faculté  de  payer 
les  impóts  ^en  nature. 

Ce  serait  une  erreur  de  croire  que  Ie  grain  ,  provenant  de  ces 
impóts ,  est  -vendu  dans  les  marchés  du  pays  pour  la  consomma- 
tion  locale. 

CTest  dans  nos  provinces ,  eest  dans  un  pays  agricole  ,  qu'il 
«st  importé  a  peu  de  frais ,  oü  il  augmente  la  masse  ,  avilit  Ie 
prix  et  gêne  la  vente  de  nos  propres  produetions. 

Le  projet  de  loi,  soumis  a  la  délibération  delaChambre,  tend 
k  faire  cesser  ce  mal. 

11  ne  se  dissimule  pas  que  la  mesure  proposée  sera  probable- 
ment  inefficaee  ,  par  la  modicité  du  droit ,  pour  faire  hausser  le 
prix  de  nos  có'éales.  II  faudrait  d'ailleurs  ,  pour  relever  la  culture 
de  Tétat  de  détresse  oü  elle  est  réduite  ,  des  mesures  stables  et 
une  protection  spéciale ,  assurée  par  des  lois  qui  garantissent  nos 
produetions  ,  sans  aucune  crainte  pour  l'avenir  ,  de  la  concurrence 
des  grains  étrangers.  Mais  nous  n'sn  devons  pas  moins ,  dit-il, 
aeeueillir  la  mesure  proposée  avec  reconnaissauce.  C'est  un  pre- 
mier |ias  vers  un  meilleur  ordre  de  choses.  La  uavigation ,  1'in- 
dustrie  manufaeturière  et  le  commerce  recoivent  des  facilités  et 
des  encouragements. 

Les  tfavaux  des  ports  se  perfectionnent ,  les  manufacturiers 
obtiennent  des  seeours  en  argent ;  un  système  favorable  aux  Com- 
munications intérieures  s'exécute  par  des  canaux  et  de  nou  velles 
routes. 

L'agriculture  seule  ,  abandouuée  jusqu'ii  présent  a  son  propre 
scrt ,  deviendra  un  oljet  constant  de  la  sollicitude  du  Roi.  Le 
projet  de  loi  nous  en  fournit  le  plus  favorable  augure. 

Espérons  également ,  continue  l'orateur ,  espérous  avec  une 
entière  confiance ,  que  l'attention  du  Gouvernement  se  fixera  de 
nouveau  .  sur  le  système  général  de  nos  impóts ,  qui  par  leur 
nature  pèsent  bien  plus  sur  l'habitant  des  campagnes  que  sur 
les  autres  contribuables. 

L'impót  sur  l'abattage  a  causé  une  diminution  dans  le  prix 
des  bestiaux. 

L'impót  sur  la  mouture ,  immoral  en  ce  qu'il  a  ,  si  je  puis 
m'exprimer  ainsi ,  naturalise  la  fraude  parmi  nous ;  impolitique 
en  ce  qu'il  impose  un  droit  trop  élevé ,  dans  un  pays  agricole , 
è  une  production  du  sol,  dont  il  convient  dans  Fintérêt  de  tous 
d'augmenter  plutót  que  de  diniinuer  la  consommation ,  le  droit 
de  mouture  frappé,  dès  sa  naissance ,  d'une  réprobation  univer- 
selle ,  outre  la  gêne  que  cause  la  surveillance  et  l'action  directe 
des  employés  du  fisc,  pèse  plus  spécialement  sur  le  cultivateur, 
qui  consommé  le  produit  de  sa  récolce. 

L'homme  des  champs  n'achète  pas  son  pain:  le  grain  est  le 
produit  de  son  travail ;  il  forme  en  nature  le  salaire  de  ses  peines ; 
pour  nourrir  sa  familie  il  doit  en  vendre  une  partie  pour  payer 
la  taxe  sur  le  grain  qu'il  consommé ;  et  au  prix  auquel  on  veud 
actuellement  le  froment ,  il  doit  sacrifier  un  tiers  de  la  quantité 
pour  pouvoir  consominer  le  reste. 

Par  eet  "exposé ,  que  l'orateur  prétend  n'ètre  pas  exagéré.  On 
sera  convaincu,  dit-il,  que  le  droit  de  mouture  est  pour  l'habi- 
tant des  campagnes  un  impót  énorme  et  hors  de  toute  jiroportion 
avec  ses  ressources  actuelles. 

11  est  eependant  dans  l'intérêt  bien  entendu  de  l'Etat  d'araó- 
liorer  autant  que  possible  la  condition  du  cultivateur ,  si  digne 
de  tous  les  soin.s  paternels  du  Gouvernement.  N'est-ce  pas  lui 
qui ,  en  employant  ses  capitaux  h.  Tamélioration  du  sol ,  fait  sortir 
de  la  terre  de  nouvelles  richesses  ?  Le  laboureur  récompensé  de 
ses  fatigues  devient  plus  actif  et  plus  intelligent.  Après  avoir 
arrosé  la  terre  de  ses  sueurs,  après  avoir  éprouvé  par  son  travail 
toutes  les  peines  de  la  nature ,  n'est-il  pas  juste ,  n'est-il  pas 
équitable  qu'il  puisse  du  moins  jouir  en  paix  des  douceurs  de 
8on  état? 

Et  comment  en  jouira-t-il  eet  homme ,  si  utile  k  la  société 
entière ,  si  des  impóts  trop  élevés  lui  enlèvent  ses  bceufs  et  ses 
grains ,  et  s'il  doit  craindre  k  toute  heure  du  jour  la  visite  des 
^employés  du  fisc  ,  dont  la  vue  seule  le  détourne  de  ses  occupa- 
'tions  et  porte  Ie  trouble  et  la  désolation  au  sein  de  sa  familie? 

L'honorable  membre  demande ,  qu'il  lui  soit  permis  de  dire  en- 


core  un  mot  sur  un  oljjet  qui  a  été  lunguernent  traité  dans  la 
séance  du  19  Novembre  dernier. 

L'inégalité,  dit-il ,  dans  la  répartition  de  Tiinpót  foncier  est  encore 
une  calamité  pour  l'agriculture.  Je  vous  ai  prouvé  d.ins  cette 
discussion  mémorable,  que  Terreur  était  matliéniati(iuenieiit  éta- 
blie ,  et  que  rintention  fonnelle  du  Roi  était  de  voir  eflectuer 
une  répartition  plus  équitable. 

Nous  avons  lieu  d'espérer  que  le  Ministre,  placé  k  la  t'ête  de 
ce  département ,  se  rendra  digne  de  la  confiance  du  Roi  et  de  la 
nation ,  en  proposant  a  Vos  Nobles  Pui.ssances  ,  pour  l'exercice  de 
1826,  un  projet  de  répartition  mieux  proportionnée. 

Et  qu'on  ne  m'accuse  plus  de  plaider  ici  dans  Tintérèt  de  quelques 
provinces;  c'est  un  acte  de  justice  que  je  réclame,  et  ce  qui  est 
juste  est  dans  l'intérêt  de  tous. 

L'orateur  entre  ensuite  dans  quelques  détails  sur  l'arrêté  du 
3  Octobre  dernier.  Cet  arrêté ,  dit-il  ,  n'imprime  pas  k  la  loi  que 
nous  discutons  le  vice  de  rétroactivité  ,  et  il  puise  en  faveur  de 
cette  opinion  des  arguments  dans  la  loi  du  26  Aoüt  1822. 

M.  Angillis :  (1)  Depuis  ün  an  ,  chaque  jour  de  ma  vie ,  je 
perds  une  bonue  partie  de  mon  tenips ,  en  tacuant  de  mettre  en 
harmonie  tout  ce  qui  a  été  écrit,  qui  a  été  publié  pour  et  con- 
tre  rimportation  des  grains  dans  le  Royaume ;  concilier  des 
opinions  aussi  opposées  me  parait  désormais^nne  a-uvre  im])ossible 

Je  me  suis  dit:  la  vérité  n'est-elle  donc  pas  la  mème  partout, 
change-t-elle  donc  avec  la  latitude  du  globe  ?  Ou  bien  ,  la  sciencé 
de  réconomie  politique  ne  consiste-t-elle  donc  qu'eu  'reclierches 
vaines  ,  en  abstractions ,  en  calculs  oü  l'on  se  perd  ?  Plus  nous 
approfondis.sons  cette  matière ,  plus  aurions-nous  ii  apprendre  ,  que 
tout  est  problématique  dans  des  questions  de  cette  nature.  ' 

Si  la  science  ,  que  l'on  appelle  économie  politique  ,  présente  par- 
fois  de  ces  questions  ardues  oü  le  doute  de  l'ignorance  est  sou- 
vent plus  raisonuable,  plus  philosophique  et  moins  éloigné  de 
la  vérité  que  la  prótendue  certitude  du  savoir,  il  n'en  est  pas 
ainsi  de  celle  que  nous  discutons;  mais  elle  est  jugée  d'après  Ia 
position  particuliere  dans  laquelle  on  se  trouve ;  de  \k  cette  dif- 
férence  d'opinions.  Quand  on  veut  trai:er  une  matière  aussi  im- 
portante, le  premier  devoir  dóit  ètre  de  purger  son  ê.me  de  tout 
préjugé  ,  de  toute  passion  ,  de  toute  prédilection  géograi)l:ique ; 
car  la  vérité  n'est  jamais  que  relative,  quand  elle  est  subordon- 
née  a  nos  affections,  u  notre  admiration  héréditaire. 

La  véritable,  l'unique  question  se  réduit  a  .savoir,  si  dans  un 
Royaume  qui  possède  l'agriculture  la  mieux  soignée ,  la  plus 
florissante  du  monde  ,  cette  agriculture  doit  être  protégée  !  II 
serable ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  que  ])roposer  cette  question 
c'est  la  résoudre.  Elle  rencontre  ceiiendant  depuis  plusieurs  an- 
nées  une  opposition  plus  forte  que  raisonnable  ,  et  cette  opposi- 
tion  a  été  alimentée  par' de  nombreuses  requètes,  de  mémoires 
plus  nombreux  encore ,  parmi  lesquels  il  y  a  de  véritables  ma- 
nifestes  contre  notre  agriculture !  Nos  enfants  auront  de  la  peine 
è  croire  que  les  proauits  de  la  terre ,  ce  pain  nourricier  des 
uations,  on1^  trouvé  tant  d'ennemis  dans  une  nation  .sa^-e  et 

éclairée  !  La  demande  de  quelques  restrictions  a  la  libre  im- 

portation  des  grains  étrangers  dai:s  le  Royaume  a  éju-ouvé ,  et 
éprouve  encore ,  ce  qui  arrivé  presque  toujours  k  ceux  qui  avan- 
cent  une  propositiou  qui  n'a  pas  le  bon  beur  de  plaire  a  tout  le 
monde  ;  on  se  hê,te  de  la  contredire ;  ils  ne  rencontrent  que  des 
gens  qui  se  présentent  pour  les  combattre ,  dont  les  armes  prin- 
cipales  sout  des  préjugés,  qui  veulent  avoir  raison  sans  raison- 
ner ,  et  qui  croyc^nf  qu'on  a  tort  uuiquement  paree  qu'on  est 
d'uii  avis  qu'ils_  ne  partagent  pas ,  et  que  peut-ètre  ils  parlage- 
roiit  un  jour ;  il  en  est  ainsi  d'un  bon  nombre  des  mémoires 
qui  ont  été  ])ubliés  sur  cette  question.  Voulcir  réfuter  toutes  les 
erreurs  qui  ont  été  débitées,  ce  serait  se  jetter  dans  une  eutre- 
prise  intenuinable  ,  mais  heureusement  le  nombre  des  erreurs  se 
réduit  en  quelque  sorte  de  lui-mème ,  paree  qu'il  en  est  qui 
trouvent  leur  réfutation  dans  l'excès  mênie  de  leur  absurdité ; 
elles  trouvent  encore  leur  réfutation  dans  Texpérieuce  ue  tous  les 
jours,  car  le  temps  qui  ne  retrograde  jamais,  dissipe  enfin  ces 
paradoxes  séduisants ,  pour  laisser  voir  la  verité  dans  sa  brillante 
nudité.  Cette  vérité  nous  apprend  que  l'agriculture,  cette  mère 
nourricière  du  genre  humain,  est  la  source  de  la  population,  et 
la  base  de  la  richesse  d'un  Etat.  Un  pays  a  Ia  ibis  commercant 
et  agricole  est  plus  puissant,  plus  opulent ,  qu'un  pays  qui°n'a 
d'autres  ressources  que  dans  le  commerce ;  la  balance  peut  k 
tout  moment  chauger ,  et  alors  il  arrivé  un  très-grand  boule- 
versement.  dans  les  fortunes  particulières ,  et  par  une  couséquence 


(1)  Zie  Journal  de  la  Belgique  n».  6,  die  deze  rede  iu  haar  gelieel  heeft 
medegedeeld. 
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immédiate  dans  la  fortune  publique;  mais  quand  Ie  pays  a  une 
bonne  agrieulture ,  la  terre  reste  et  Tindustrie  reste  aussi. 

La  seule  objection  qui  m'a  paru  mériter  attention ,  c'est  que 
la  mesure  réclamée  blessera  quelques  rapports  particuliers;  mais, 
Messieurs ,  il  en  est  ainsi  de  toute  mesure  générale ,  et  on  ne 
trouvera  dans  aucun  ordre  Iiumain  ou  naturel,  un  seul  principe 
dout  Tapplication  absolue  puisse  se  faire  a  tous  sans  blesserdes 
rapports  particuliers  ;toujours,  et  de  tous  temps,  on  a  fait  Ie  sacrifice 
de  quelques  intéréts  particuliers  a  Tintérêt  général. 

On  a  souvent  parlé  du  degré  de  gloire  et  de  puissance  auquel 
était  parvenu  la  république  des  Provinces-Unies ,  et  on  attribue 
cette  prospérlté  au  système  d'une  liberté  de  commerce  constam- 
ment  suivi.  Personne  ne  peut  révoquer  en  doute  votre  ancienne 
puissance  et  richesses ,  mais,  Messieurs,  les  temps  sont  un  peu 
changés ;  la  situation  politique  de  l'Europe  u'est  plus  la  mème ; 
Ie  commerce  a  changé  la  face  du  globe,  les  moeurs  et  les  lois, 
les  besoins ,  les  richesses ,  la  liberté  ,  la  servitude ,  la  guerre  et 
la  paix  ,  tout  a  subi  un  changement,  la  réunion  de  la  Belgique 
aux  ?rovii5ces-Unies ,  une  augmentation  de  populatiou  de  trois 
cinquièmes ;  des  provinces  que  Ton  peut  compter  au  nombre  des 
plus  belles  de  TEurope  ,  oü  toutes  les  nations  ont  puisé  les  pre- 
mières uotions  d'une  bonne  agrieulture ,  riches  en  productions  de 
toute  espèce,  qui  renferment  dans  leurs  entrailles  et  qui  pro- 
duisent  a  la  surface  toutes  les  matières  ,  premières  pour  alimen- 
ter  leurs  nombreuses  manufactures  et  fabriques  ,  et  qui  fournis- 
sent  il  Thomme  de  quoi  satisfaire  ses  besoins  et  ses  désirs.  Un 
accroissement  aussi  considérable  de  richesses ,  de  puissances  et 
de  territoire  doit  nécessairament  amener  un  grand  chan;.^ement 
dans  t'  aites  les  relations ,  et  un  système  qui  a  pu  convenir  a  un 
pays  qui  ne  récoltait  pas  assez  de  grains  pour  nourrir  ses  liabi- 
tants ,  est  devenu  mauvais  et  destructif,  quand  il  y  a  surabou- 
dan'ce,  quand  une  seule  des  nouvelles  provinces ,  la  'vVest-Flandre , 
peut  nourrir  année  commune  les  Vio  de  toute  la  population  du 
Royaume !  Je  Ie  répète ,  quand  on  a  surabondance  chez  soi ,  ce 
serait  renverser  tous  les  principes ,  si  on  encourageait  encore  les 
importations. 

L'antiquité  d'un  système  peut  établir  un  préjugé  en  sa  faveur  , 
mais  elle  ne  fait  poiut  raison  par  elle-mème ,  et  quand  tout  con- 
court  a  déniontrer  Ie  vice  du  système,  Ie  préjugé  Ie  plus  invétéré 
ne  saurait  résister  a  Timpérieuse  nécessité ;  cette  nécessité  a  été 
recoimue  par  Ie  Gouvernement;  ii  n'a  pas  oublié  ce  grand  prin- 
cipe ,  qu'unir  les  citoyens  par  les  devoirs  d'une  protection  et 
d'une  surveillance  commune ;  multiplier  autour  d'eux  ces  liens 
qui  les  attachent  et  les  retiennent  tout  ïi-la-fois ,  est  la  racine 
même  de  la  société,  et  Ie  devoir  de  tout  GoL^vernement. 

Chaque  fois  qu'il  s'agit  de  discuter  quelque  point  de  notre 
tarif ,  on  met  en  avant  les  anciennes  richesses  des  Provinces- 
Unies  :  la  Belgique  peut  aussi  rappeller  avec  orgueil  son  ancienne 
splendeur ;  il  fut  un  temps  oü  tcus  les  moyeus  de  prospérité  fireut  de 
la  Flandre  la  région  la  plus  riche  ,  la  plus  peuplée ,  la  plus 
civilisée  de  l'Europe.  Elle  devait  cette  heureuse  situation "  plus 
encore  a  sou  agrieulture ,  ü  ses  belles  et  nombreuses  manufac- 
tures et  fabriques,  qu'ö.  sa  position  géograijhique.  Et  plus  tard, 
lorsqu'elle  passa  sous  la  domination  de  souverains  qvii  n'avaient 
rien  moins  a  cüeur  que  la  prospérité  de  ce  beau  pays ,  malgré 
la  fermeture  de  l'Escaut  consenti  par  Ie  traité  de  Munster,  mal- 
gré Tanéantissement  du  commerce  des  Indes  et  de  la  compagnie 
établie  a  Ostende  ,  définitivement  consentie  par  Ie  traité  conclu  a 
Vieune  Ie  16  Mars  1731  ,  malgré  enfin  la  politique  peu  libérale 
du  gouvernement  Autrichien ,  la  Belgique  était  encore  ,  jusqu'au 
moment  de  l'invasion  par  les  Francais  ,  un  des  pays  les  plus 
heureux  de  l'Europe;  la  cause  première  de  ce  bonheur,  de  cette 
prospérité  a  toujours  été  l'état  florissant  de  notre  agrieulture. 
G'est  elle  qui  dessèche  nos  marais ,  peuple  nos  riantes  campagnes , 
nourrit  et  enrichit  nos  villes ,  multiplie  a  l'infini  toutes  les  espè- 
ces  utiles  d'animaux ;  c'est  elle  qui  a  établi  tant  de  Communica- 
tions,  aussi  l)elles  que  commodes,  comme  autant  detémoins  qui 
attestent  du  courage  et  de  1'industrie  de  nos  pères.  Cette  agri- 
eulture est  languissante  ;  elle  demande  ,  comme  une  grace  ,  cé 
que  la  rigoureuse.  justice  ne  peut  lui  refuser  comme  un  droit ; 
elle  implore  Ie  secours  de  la  loi,  quand  la  politique  commande 
de  courir  au-devant  de  ses  besoins.  Si  on  ne  l'écoute  i)as ,  si  on 
lui  refuf'.e  la  justice  qu'elle  implore,  Ie  cultivateur  13elge,  qui 
ne  possède  qiie  par  une  espèce  de  droit  de  conquête ,  qui  ne 
conserve  que  par  des  frais  toujours  renouvellés ,  dcvra  abandon- 
ner  .ses  travaux  ;  ]a  nature  alors  r(!prendra  ses  droits ;  elle  effa- 
cera  lés  ouvrages  de  l'homme,  et  couvrira  de  poussière  et  de 
mousse  .ses  plus  fastuoux  monuments ,  pour  ne  lui  laisser  que  Ie 
regret  d'avoir  perdu,  par  .sa  faute  ce  que  ses  ancötres  avaient 
coiiquis  par  leurs  travaux  ! 

On  parle  toujours  de  la  liberté  illimitéc  du  commerce ;  on 


caresse  cette  idéé ,  on  la  place  dans  toutes  les  positions ,  sans 
tenir  aucun  compte  de  ce  qu'on  fait  ailleurs. 

Et  moi  aussi  je  suis  partisan  d'une  liberté  de  tout  commerce, 
mais  d'une  liberté  sage  et  niodérée  sur  les  dispositions  des  autres 
nations  h  notre  égard;  cette  liberté  ne  peut  être  amenée  que 
graduellement.  Admettre  dans  nos  ports  et  sur  nos  marchés  les 
grains  étrangers ,  .sans  leur  faire  payer  un  droit  équitable ,  quand 
nous  en  avons  trop  du  produit  de  notre  sol ,  quand  les  nótres 
sont  partout  repoussés,  quand  nous  ne  pouvons  soutenir  la  con- 
currence  ,  vu  la  hauteur  de  la  contribution  foncière  qui  est  pres- 
que  nulle  dans  les  pays  qui  encombrent  Ie  notre  de  leurs  grains , 
ce  serait  changer  la  liberté  en  licence ,  ce  serait  donner  Ie  coup 
de  grace  a  nos  cultivateurs  ,  ce  serait  anéantir  la  valeur  de  la 
propriété  foncière. 

La  doctrine  d'une  liberté  sans  aucune  restriction  ,  sans  pren- 
dre  en  considération  nos  produits ,  et  les  dispositions  des  autres 
nations  a  notre  égard ,  est  une  de  ces  théories  brillantes ,  de  ces 
agréables  rêveries  qui  n'ont  aucune  base  solide,  qui  présentent, 
h  cöté  de  quelques  avantages  ,  de  grands  dangers  et  beaucoup 
d'inconvénients. 

Cette  vérité  est  reconnue  par  tous  ceux  que  n'éblouit  pas 
l'éclat  des  systèmes  les  plus  ingénieux ,  confirmée  par  l'état 
languissant  de  notre  agrieulture.  Si  on  veut  examiner  ce  qui 
est ,  ce  qui  a  été  toujours  chez  nous ,  plutót  que  ce  qui  peut 
être  ,  on  .sera  obligé ,  je  l'espère ,  d'abandonner  les  régions  de 
l'illusion  et  de  l'enthousiasme  ,  pour  revenir  dans  la  sphère  de 
la  raison  et  du  doute. 

On  doit  donc  prendre  pour  principe ,  Messieurs ,  qu'il  faut 
protéger  également  tous  les  intéréts  qui  nous  ont  rendu  en  même 
temps  une  nation  agricole ,  commergante  et  manufacturière ;  aucun 
intérêt  ne  peut  ni  ne  doit  être  isolé ,  car  toutes  les  classes  de  la 
société  dépendent  Tune  de  l'autre.  Nos  manufactures,  notre  agri- 
eulture et  notre  commerce  doivent  se  soutenir  réciproquement 
OU  ils  périront  ensemble.  Le  haut  commerce  n'a  pas  été  oublié, 
il  a  été  traité  avec  une  sorte  de  prédilection ;  le  projet  tend 
principalement  a  favoriser  ,  quoique  bien  faiblement ,  notre  agri- 
eulture ;  quelles  raisons  solides  peuvent  donc  s'opposer  a  son 
acceptation  ?  Selon  moi  aucunes  ,  si  on  peut  avoir  des  motifs 
puisés  dans  ce  qui  a  existé  pour  légitimer  son  vote  négatif;  des 
motifs  non  moins  puissants ,  de  justice  et  de  haute  politique 
commandent  son  adoption. 

Remercions  donc  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  le  Gouver- 
nement du  Roi,  de  sa  sollicitude  pour  cette  branche  importante 
de  notre  richesse  nationale;  le  remède  que  le  projet  présenteest 
bien  faible  sans  doute ;  son  influence  ne  sera  pas  d'un  grand 
poids.  Mais  n'oublions  pas  que  le  Gouvernement  s'est  trouvé 
gêné  dans  sa  marche  par  le  frottement  des  préjugés.  Seul  il  ne 
pourrait  porter  un  remède  eificace  aux  soutfrances  de  notre  agri- 
eulture et  de  notre  industrie ;  il  faudrait  pour  cela  qu'il  fit  avec 
les  autres  Etats  des  conventions  fondées  sur  l'intérêt  et  l'utilité 
réciproques.  En  attendant  eet  arrangement ,  dont  il  est  de  l'inté- 
rêt l)ien  entendu  de  tous  les  Gouvernements  d«  hMer  l'époque, 
acceptons  avec  reconnaissance  ce  que  Sa  Majesté  nous  fait  pro- 
poser;  et  espérons  que,  si  un  Etat  voisin  continue  et  persévère 
dans  son  système  hostile  contre  notre  industrie  et  contre  notre 
commerce ,  malgré  toutes  les  faveurs  qu'il  i-ecoit  de  nous ,  notre 
Gouvernement  proposera  des  mesures  que  les  cii'constances  récla- 
ment.  Et  si  j'csais  prendre  l'initiative  ,  je  dirais,  proliibons,  pro- 
hibons  a  l'entrée ,  les  vins ,  les  liqueurs  et  tous  les  articles  de 
modes;  cette  mesure  de  justes  représailles  ferait  revenir  eet  Etat 
ü  des  dispositions  plus  raodérées  ,  plus  conformes  a  son  propre 
intérêt ;  encouragerait  eutre  temps  nos  brasseurs  de  bière  et 
augmenterait  considérablement  la  consommation  des  produits  de 
notre  sol ,  avec  quelques  changements  dans  la  loi  sur  la  fabri- 
cation  du  genièvre ;  elle  donnerait  une  nouvelle  vie  a  cette  bran- 
clie  de  notre  industrie;  nos  fabriques  y  trouveraient  aussi  leur 
avantage ,  et  par  cette  augmentation  de  fabrication  et  consom- 
mation inférieure ,  le  trésor  serait  récompensé  avec  usure  de  la 
perte  qu'il  ferait  sur  les  articles  prohibés.  II  est  vrai ,  une  telle 
mesure  serait  contre  nos  principes  ,  mais  il  ne  peut  y  avoir  de 
régies  sans  exceptions ,  et  quand  la  conduite  d'un  voisin  est 
telle,  qu'elle  ne  laisse  que  la  douloureiise  alternative,  ou  de  voir 
languir  et  périr  une  ])artie  de  notre  commerce ,  ou  d'adopter 
quelques  changements  iï  nos  principes  libéraux ,  ou  ne  i)eut 
point  balanc(!r;  le  devoir  indique  la  marche  h  suivre. 

Mais  quand  on  considère ,  que  nous  pouvons  rendre  largement 
a  eet  Etat  voisin  tout  le  mal  qu'il  nous  a  déja  fait  et  qu'il 
menace  do  nous  faire  encore,  on  dévinera  qu'il  ne  compte  que 
sur  notre  longanimité ,  que ,  connaissant  trop  ses  véritables  inté- 
réts ,  il  changera  de  sy.stèmc ,  aussitót  qu'il  aura  la  conviction 
que  nous  voulons  payer  de  représailles. 
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Que  ma  proposition  n'eflFraie  point  les  amateurs  de  jus  de  la 
treille  ;  des  essais  heureux  ont  prouvé  que  notre  sol  est  propre 
è  la  culture  de  la  vigue  ;  cette  culture  étendue  et  développée 
serait  une  nouvelle  source  de  richesse  et  de  prospérité ;  elle  aug- 
menterait  la  valeur  de  nos  biens ,  alimenterait  Ie  trésor  et  retien- 
drait  dans  Ie  Royaume  plusieurs  millions. 

C'est  souvent  la  faute  d'un  voisin  qui  augmente  la  véritable 
richesse  d'un  Etat ;  si  Philippe  II  n'était  pas  devenu  maitre  du 
Portugal ,  si  ce  despote  n'eut  pas  interdit  a  ses  uouveaux  sujets 
toute  relatiou  avec  les  Hollandais,  ces  sages  navigateurs  u'au- 
raient  peut-ètre  jamais  songé  a  porter  leur  pavillon  dans  des 
mers  plus  éloignées ;  ils  n'auraient  peut-être  jamais  résolu  d'aller 
puiser  les  ricnesses  a  leur  source ,  et  ils  ne  seraient  pas  parvenu 
a  ce  degré  de  richesse  et  de  gloire ,  qui  ont  si  longtemps  étonné 
Ie  monde  !  De  même  la  France  par  son  mauvais  système  nous 
force  a  cultiver  la  vigne  chez  nous,  et  quand  l'élan  sera  une 
fois  donné,  Dieu  sait  oü  il  s'arrêtera. 

Je  me  résumé  : 

Je  ne  dissimulerai  pas ,  que  Ie  projet  a  rencontré  de  fortes  ob- 
jections ;  mais  les  raisons  des  adversaires  n'ayant  point  porté  la 
conviction  dans  mon  esprit,  j'ai  cru  devoir  exposer  les  miennes, 
non  comme  meilleures ,  mais  comme  Ie  résultat  de  mes  recher- 
ches. Je  pense  donc  que  Ie  projet  est  sage,  juste  et  équitable; 
et  comme  il  est  de  notre  devoir  de  concourir  a  tous  les  moyens 
qui  teudent  k  diminuer  autant  qu'il  est  raisonnablement  possi- 
ble ,  les  sujets  des  griefs  ou  les  causes  d'irritation  ,  je  l'accepte 
avec  reconnaissance.  Et  vous ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs , 
teudez  donc  une  main  secourable  a  notre  agriculture ;  ce  secours 
que  Ie  projet  vous  propose  aussi  mince  qu'il  soit,  portera  la 
joie  et  Tespérance  dans  Ie  coeur  des  habitants  de  la  campagne , 
dans  Ie  coeur  de  ces  créanciers  de  la  terre  et  de  la  nature ; 
adoptez  Ie  ,  et  vous  ferez  justice. 

M.  van  Sasse  van  Ysselt:  (1)  L'attention  vraimeut  pater- 
nelle  que  Ie  Roi  vient  de  fixer  sur  les  besoins  de  la  première  branche 
de  Tindustrie  nationale ,  m'eutraine  par  un  sentiment  de  recon- 
naissance vers  l'adoption  d'un  projet ,  que  dans  sa  rov^ale  sagesse 
il  estime  être  Is  plus  sur  et  Ie  plus  efficace  moyen  de  cicatriser 
les  plaies  profondes,  dont  une  suite  d'évènements ,  sans  exemple 
dans  Thistoire,  a  frappé  cette  partie  de  la  prospérité  publique. 
Je  renonce  k  mon  opinion  sur  l'insufEsance  de  la  mesure,  et  je 
la  sacrifie  avec  une  entière  confiance  aux  vues  plus  élevées  de 
Sa  Maje-sté.  Je  bornerai  mes  observations  aux  réponses  ministé- 
riellbS,  qui  ne  me  semblent  pas  découler  de  V esprit  et  du  véri- 
table sens  de  la  loi. 

La  Ire ,  la  2me  et  la  4me  Sections  émettent  Ie  désir ,  que  la 
loi  accorde  explicitement  au  Roi  la  facuité  d'augmenter  comme 
celle  de  restreindre  Ie  droit  d'entrée.  facuité  déjii  consignée  dans 
r;)rticle  9  de  la  loi  du  26  Aoüt  1«22. 

Par  une  réponse  contraire  aux  voeux  des  Sections ,  Ie  Miuistre 
jetts  un  doute  sur  cette  partie ,  maintenant  si  importante  ,  de 
l'aiitorité  Royale. 

L'article  9  de  la  loi  précitée,  dit-il,  u'est  pas  applicable  k 
Tespece  {k  celle  des  céréales  probaljlement).  On  n'y  traite  que 
de  l'imposition  ou  de  la  \irohih\tiori  f\Q^  produits  dHnditstrie  vevi?Li\t 
de  Paris,  oü  ceux  de  ce  Royaume  sont  prohibés  ou  imposés 
outre  mesure. 

II  appuye  indubitiiljlement  cette  opinion  sur  la  doublé  hypo- 
these: »  que  les  céréales  ue  sont  point  des  f  roduits-  W industrie; 
ou  bien:  que,  considérés  comme  tels ,  ils  nous  arrivent  de  Paris 
oü  les  notres  ne  sont  point  prohibés  ou  charg-é.s  oatrc  mesure. 

La  première  supposition  ne  saurait  être  juste  que  la  oü  Ie 
•sol  et  leclimats'accordent  pour  la  prf)duction  spontanée  ,  naturelle, 
de  ces  plantes  herbacées  ,  alimentaires  de  l'espèce  huniaiue.  Ici, 
oü  uti  sol  ingrat,  un  climat  tipre  et  dur  ri'ofïre  de  ressources 
k  la  végétation  qu'un  simple  mécanhme  immohile  jasqu^an  moment 
oü  une  puissance  motrice,  Tindustrie  de  l'homme,  Ie  met  en 
mouvement;  ici,  les  céréales  sont  Ie  résultat  du  premier  de  tous 
les  arts,  de  Vart  de  cultiver  la  terre.  Elles  appartiennent  de  droit 
k  la  catégorie  des  produits  de  V industrie.  Voilii  la  place ,  voih'i 
1'ordre  que  les  plus  célèbres  économistes  leur  ont  as.signés. 

Quant  k  la  seconde  supposition ,  que  les  céréales  nous  arrivent 
de  pays,  oü  les  produits  de  notre  industrie  ne  seraient  pas  im- 
pcsés  outre  mesure,  je  n'opposerai  a  Son  Excellence,  que  spé- 
cialement  Ie  tarif  des  douanes  de  Prusse  et  généralement  tous  les 
tarifs  en  vigueur  chez  les  peuples  du  Nord. 

Si  ces  raisons,  que  j'ai  l'honneur  de  soumettre  k  votre  déli- 


(1)    Zio  Jdurnnl  ili;  la  liclgique  nrs.  6  en  7. 
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bération  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  sont  encore  insuffisantes 
pour  vous  prouver  que  l'article  5  de  la  loi  du  26  Aoüt  1812  est 
vraiment  applicable  k  Vespèce  en  qucstion,  je  vous  priorai  de  tenir 
votre  attention  sur  Varrété Royal  du  3  Octobre  1824,  qui  frappe  d'un 
droit  de  garantie  d  Ventrée  les  céréales  qui  y  sont  énumérées.  De 
quel  chef,  en  vertu  de  quelle  loi  eet  arrêté  a-t-il  été  yi-h,  si 
ce  n'est  en  vertu  de  l'article  9  de  la  loi  du  26  AoütV  Et  certes 
l'application  en  était  juste.  Cette  dernière  assertion  est  donc  une 
preuve  évidente,  que  Ie  Ministre  dans  sa  réponse  ne  s'est  pas 
renfermé  dans  l'esprit  de  la  loi ,  que  Ie  Gouvernement  ne 
partage  pas  son  opinion,  et  que  pour  vous,  Messieurs,  elle  ne 
peut  avoir  d'autre  importance  que  celle  qu'ou  attaché  a  toute  idéé 
émanée  d'un  particulier,  counu  par  sa  droiture  et  sa  franchise. 

Persuadé,  comme  vous  devez  l'être,  que  la  facuité  d'étendre 
comme  celle  de  restreindre  les  droits  d'entrée ,  est  acquise  au  Roi 
par  une  loi  existante  et  en  pleine  exécution ,  j'ose  attendre  de 
votre  sagesse  que  vous  veillerez  la  conservation  de  cette  partie 
de  l'autorité  Royale ,  sans  l'euvelopper  de  phrases  ambiguës.  Car 
c'est  justement  dans  la  facuité  d'etendre  qu'est  placée  la  garantie 
de  nos  plus  chers  intéréts. 

Je  trouve  encore  une  expression  (c'est  ;ï  rng-ret  que  je  dois  Ie 
dire)  dans  la  réponse  du  Ministre  k  la  cinquième  Section ,  que 
je  ne  saurais  m'expliquer.  »  A  proprement  parler  (y  est-il  dit)  il 
ne  s'agit  pas  ici  d'eutraver  Ie  commerce,  mais  seulement  d'aug- 
menter  les  droits  d'entrée  auxquels  Ie  commerce  peut  se  soustraire 
en  faisant  usage  de  Ventrepót.'" 

Comment  mettra-t-on  cette  phrase  en  harmonie  avec  Ie  projet 
et  son  mémoire  explicatif? 

Dans  Ie  projet  de  loi  on  ne  parle  pas  d'entrepót;  dans  Ie  mé- 
moire on  n'en  fait  mention  que  pour  en  faire  ressortir  les  iucon- 
vénients.  Pourquoi  donc  Ie  mot  entrepot  est-il  jetté  comme  par 
hasard  au  milieu  de  la  discussion? 

Ce  n'est  pas  que  ce  mot  m'effraie;  loin  de  la.  Un  système 
d'entrepóts  bien  organisé  laisserait  bien  d'autres  moyens  k  choisir 
au  Gouvernement,  pour  subvenir  aux  besoins  de  l'agriculture 
et  des  fabriques,  que  ce  faible  droit  fixe,  stipuié  dans  Ie  projet, 
qui  ne  peut  avoir  d'elfet,  qu'un  elfet  moral,  celui  de  relever 
notre  espérance. 

Je  n'appuye  donc  sur  Ie  mot  entrepot,  que  pour  dégager  Ie 
projet  de  toute  ambiguité,  afin  que  les  contradicteurs  de  la  loi 
ne  puissent  pas  s'en  prévaloir  pour  en  entraver  la  marche  ou  en 
faire  manquer  l'exécution. 

J'atteuds  de  la  courtoisie  du  Ministre ,  qu'il  voudra  bien  uous 
éclaircir  les  doutes  que  je  viens  délever;  non  pas  que  j'y  attaché 
la  détermination  de  mon  vote ,  mais  afin  d'aug-menter  la  confiance 
que  les  paternelles  intentious  de  Sa  Majesté  recevront  une  prompte 
et  exacte  exécution ,  et  que  Ie  Roi  n'éprouvera  point  de  géne 
quand  il  voudra  aller  au-del;\  de  ses  engagemeuts  pour  venir 
au  secours  de  son  peuple.  J'ai  dit. 

M.  de  ©erlache:  (1)  Le  pi-ojet  qui  vous  est  soumis  e.st  une 
nouvelle  dérogation  au  système  de  douanes ,  qui  nous  régit  ac- 
tuellement.  Ce  projet,  qui  embrasse  differents  objets  d'industrie 
nationale,  parait  avoir  pour  but  principal  l'intérèt  de  notre 
agriculture ,  dont  les  longues  souffrances  ont  enfin  i'etenti  jusqu'au 
pied  du  tróne. 

Vous  vous  souvenez  que  déja,  en  vertu  d'une  ordonuance 
Royale  du  20  Aoüt  1823 ,  plusieui's  objets  j^rovenant  du  .*ol  ou 
des  manufactures  de  la  France ,  qui  ,  taux  termes  du  tarif ,  ne 
devaient  payer  que  des  droits  très-légers ,  se  trouvent  aujourd'hui 
fortempnt  imposés,  ou  même  tout-a-fait  prohibés,  par  suite  des 
plus  justes  représailles.  De  sorte,  que  maintenant,  nous  avons 
plusieurs  systèmes  de  douane :  un  système  g-éuéral ,  et  un  s^^stème 
d'exceptions ;  ou  pour  mieux  dire,  nous  n'en  avons  plus.  Nous 
flottons  entre  des  systèmes  opposés:  entre  le  notre,  qui  est  le 
plus  libéral  de  tous,  et  ceux  de  nos  voisins,  qui  sont  plus  ou 
moins  proliibitifs. 

Lorsqu'une  loi  ne  s'accommode  pas  d'elle  même  aux  diverses 
circonstances  qui  se  présentent  et  qu'on  a  pu  prévoir,  lorsqu'au 
lieu  de  l'appliquer  tout  simplement,  il  s'agit  d'y  déroger  sans 
cesse,  il  vaudrait  mieux  peut-être  se  déterminer  i\  y  déroger  une 
fois  pour  toutes.  L'oeuvre  du  législateur  est  manquée ,  lorsqu'ou 
ne  peut  dire  de  lui,  comme  du  législateur  suprème,  qu'ayant 
ordonné  une  fois,  il  n'y  a  plus  qu'ö,  obéir  et  a  conserver.  Mais 
d'un  autre  cóté,  comme  sa  prévoyance  peut  être  facilement  en 
défaut,  et  qu'il  n'arrive  guère  du  premier  coup  a  ce  degré  de 


(1)  Zie  Cnurrier  des  I'ays-Has  n».  19  van  1825,  die  deze  rede  in  haar 
geheel  in  een  bijvoegsel  heeft  opgenomen.  Zie  ook  Hisloire  du  Royaume  des 
l'ays-Bas  par  E.'c.  de  Gerlache,  Bruxelles  1839,  tome  II,  bladz.  20- 
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perfection  relativa  dont  nos  lois  sont  susceptibles ,  il  ne  serait 
point  juste  de  lui  imputer  des  erreurs ,  quelquefois  louables  dans 
leur  principe ,  tant  que  Texpérience  qui  est  Ie  meilleur  des  con- 
seillers,  n'est  venue  les  lui  dévoiler. 

J'aurais  désiré,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  pouvoir  entrer 
tout  de  suite  dans  l'examen  du  projet  dont  il  s'agit,  en  évitant 
des  questions  préparatoires  qui  sont  devenues  pour  vous  d'éternels 
lieux  communs,  si  de  ces  lieux  communs  ne  dépendait  Ie  sort 
de  la  fortune  publique  et  des  fortunes  particulières ;  si  dans  les 
pétitions  et  les  mémoires  qui  vous  sont  adressés,  si  dans  cette 
Chambf"e  et  hors  de  cette  Chambre,  si  dans  les  motifs  mêmes  de 
la  loi  que  vous  discutez  ,  on  n'alléguait  encore  pour  se  défendre 
de  n'avoir  point  adopté  des  mesures  énergiques,  efficaces,  défi- 
nitives,  en  faveur  de  notre  agriculture,  précisément  les  mêmes 
motifs  qui  ont  livré  notre  industrie  k  la  merci  de  nos  voisius: 
c'est-a-dire ,  Ie  grand  principe  de  la  liberté  illimitéc  du  commcrce; 
et  la  nécessité  d'admettre  jusque  dans  nos  marchés  intérieurs ,  la 
concurrence  de  Vétranr/cr  pour  exciter ,  dit-on  ,  Ve'mulation  entre  les 
producteurs  ii,  digi  nes;  et  pour  ménag-er  tout  a  la  io\s  les  interets 
du  consommatmr ,  ceux  du  commerce  et  ceux  du  Jiscl 

Vous  Ie  voyez :  ces  graves  qviestions,  toujoursagitées  et  jamais 
résolues,  vienuent  toujours  se  reproduire  ici  comme  malgré  nous. 
Comme  si,  dans  cette  union  de  deux  peuples,  qui  out  déjètant 
d'intérêts  et  de  seutiiuents  en  commun ,  il  restait  encore  quelques 
éléments  confus,  qui  pour  se  mettre  en  harmonie,  n'attendent 
que  la  parole  d'un  souverain ,  è,  qui  seul ,  peut-ètre ,  il  est  réservé 
de  terminer  ces  éternels  débats.  Entre  nous  au  surplus,  nous 
pouvons  différer  d'opinions  et  de  principes,  mais  non  pas  dln- 
tentions.  L'intérêt  public  doit  être  notre  seul  guide :  il  doit  être 
Ie  seul  mobile  de  nos  discours  et  de  nos  erreurs  mêmes. 

J'attaque,  non  pas  la  loi  en  elle-même,  mais  les  motifs  sur 
lesquels  elle  est  fondée  et  qui  semblent  vouloir  se  hater  de  nous 
en  ravir  Ie  bienfait,  motifs  que  Ton  ne  reproduit  sans  cesse,  ö, 
ce  qu'il  semble,  que  paree  qu'il  n'y  a  jamais  été  répondu  que 
partiellement.  J'essayorai  donc  de  réunir  en  un  faisceau ,  pour  les 
réfuter,  les  principales  objections  dont  on  nous  poursuit  depuis 
tant  d'anuées.  Je  sais  que  Ton  n'aime  pas  les  longs  discours ,  et 
surtout  ceux  qui  prouvent  trop.  Cependant  un  seul  mot  suffit 
pour  affirmer  quelquefois  une  erreur ,  tandis  qu'il  faudrait  effec- 
tivement  des  volumes  pour  y  répondre.  J'ose  ajouter,  que  celui 
qui  réfuterait  certaines  erreurs,  de  manière  i\  ce  qu'elles  ne  re- 
parussent  plus ,  füt-il  Ie  plus  long  des  orateurs  de  cette  Chambre,' 
pourrait  en  devenir  eusuite  Ie  plus  court ,  puisqu'il  s'épargnerait 
ainsi  bien  des  redites  k  l'avenir. 

J'ai  récemment  appris  de  plusieurs  de  mes  honorables  collègues, 
qu'on  peut  provoquer  des  mesures  utiles  en  en  discutant  d'autres, 
actuellement  proposées;  et  que  l'on  a  souvent  mieux  réussi 
d'émettre  ses  idéés  sur  une  loi  que  l'on  désire,  que  sur  un  projet 
de  loi  déja  présenté,  élaboré  et  appuyé  par  un  Gouvernement. 
Ce  que  d'autres  ont  dit  de  l'agriculture  en  particulier  ,  j'ai  cru 
devoir  Ie  dire  de  notre  industrie  en  général,  dont  les  besoinsne 
sont  pas  moins  pressants.  Au  surplus  je  pense  ,  que  je  serai  faci- 
lement  excusé  par  ceux  qui  sentent  l'importance  des  grandes 
questions  que  j'ai  abordées,  et  surtout  par  ceux  qui  connaissent 
la  province  a  ïaquelle  j'ai  l'honneur  d'appartenir. 

Vous  avez  encore  présente  a  la  pensée,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs,  la  loi  du  12  Juillet  1821,  qui,  en  fixant  les  bases  de 
notre  système  général  d'impositions ,  annoncait  d'avance  a  nos 
voisiiis,que  Ie  maximum,  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  dans  Ie 
Royaume  des  Pays-Bas ,  ne  dépasserait  pas  6  pour  cent ,  sauf  un 
petit  uombre  d'exceptions  qui  pourraient  être  jugées  indispensables. 
Et  Ie  tarif  du  26  Aoüt  1822  fut  rédigé  en  conséquence.  On 
sait ,  que  l'Assemblée  Constituante  fut  blamée  d'avoir  annoncé  a 
l'univers,  qu'elle  abolissait  Ie  droit  d'aubaine  en  France,  sans 
condition  de  réciprocité.  Pourtant  son  mouvement  était  vrai  et 
désintéressé.  Mais  on  lui  reprocha  d'avoir  tout  fait  pour  les 
étrang'ers  et  rien  pour  les  Frangais.  En  effet,  tant  que  cette  loi 
fut  en  vigueur,  aucun  Gouvernement  ne  répondit  i  l'appel  de 
l'Assdmblée  Constituante.  On  doitpenser,  du  moins  d'après  ses 
propi-.;s  paroles,  que  Ie  Ciouvernement  avait  congu  l'espoir  de 
favoriser  par  la  l'industrie  et  Ie  commerce  général  de  la  nation, 
et  non  les  spéculations  de  quelques  commeryants ,  placés ,  pour 
ain.si  dire,  en  dehors  de  la  nation,  et  a  ses  dépens.  Mais  il  fallait , 
pour  atteindre  eet  important  objet ,  Ie  concours  des  autres  peuples  , 
qui ,  'uien  loin  de  s'empresser  de  correspondre  a  nos  vues,  paraissent 
de  jour  en  jour  s'en  éloigner  davantage. 

Lf!  projet  d'abüisser  les  barrières  ,  qui  séparent  les  peuples  pour 
leur  inté'rêt  commun ,  est  sans  doute  une  conception  généreuse 
et  harilie.  Mais  qui  j)ourra  jamais  l'accomplir?  II  est  de  belles 
et  düiigereuses  théorics;  il  en  est  d'impraticables.  En  étudiant 
uu  \)>'.\\.  l'histoire  et  lo  coeur  humain,  on  apprend  h  se  défier  de 


l'idéalisme  en  politique  et  du  libéralisme  en  ünances.  Osons  dire 
plus:  on  est  aujourd'hui  tellement  éclairé  sur  ses  intéréts ,  qu'on 
a  peine  a  croire  qu'un  tel  langage  soit  sincère  dans  la  bouche 
des  hommes  d'état.  Quand  j'entends  parler  de  la  libéralité  de 
nos  2)nncipes  ,  en  fait  de  douanes ,  je  l'avoue ,  toutes  mes  idéés 
se  confondent.  Je  croyais  que  ,  si  la  philosophie  et  la  religion 
considéraient  tous  les  hommes  sans  acception  d'origine ,  la  politique 
au  contraire,  n'était  chargée  que  du  bien-ètre  d'un  seul  peuple. 
Eh  quoi !  l'Europe ,  parvenue  au  fait  de  la  civilisation ,  n'est 
presque  jamais  sans  guerres ;  en  pleine  paix  nous  entretenons 
d'innombrablesarmées;  nos  frontières  sont  hérissées  de  forteresses: 
les  nations  n'ont  pu  s'entendre  seulement  pour  cesser  l'effusion 
du  sang  humain ,  et  l'on  veut  qu'elles  s'accordent  pour  partager 
paisiblement  les  bénéfices  du  commerce !  Or  ce  qui  caractérise  Ie 
siècle  actuel ,  n'est-  ce  pas  précisément  l'esprit  mercantile  ?  N'est-ce 
pas  lui  qui  dicte  la  paix ,  la  guerre ,  les  traités ,  les  alliances  ,  et 
les  actions  les  plus  généreuses  de  la  politique ,  lorsqu'elle  se 
range ,  par  hasard  ,  du  coté  de  l'opprimé  ?  N'est-ce  pas  lui  qui 
fomente  entre  les  peuples  ces  guerres  sourdes  et  continues,  qui 
n'admettent  ni  paix,  nitrèves,  et  dans  lesquelles  chacun  cherche 
k  s'élever  en  abaissant  ses  voisins  ? 

Autrefois  les  richesses  compromettaient  la  puissance  d'un  em- 
pire ;  c'était  un  axiome  de  la  vieille  politique  Roraaine :  mais  de- 
puis qu'on  s'est  apergu  que  les  richesses  procuraient  la  puissance , 
tout  aussi  bien  que  la  puissance  procurait  les  richesses,  chacun 
a  voulu  envahir  Ie  monopole  du  commerce;  et  il  est  resté ,  comme 
de  juste ,  au  plus  fort  et  au,  plus  habile.  üne  nation  de  l'Europe 
a  suivi  depuis  plus  de  150  ans  ce  système  de  guerre  mercantile, 
sans  en  dévier  un  seul  jour.  D'abord  elle  l'a  dirigé  contre  Ie 
commerce  de  la  Hollande ,  qui  était  colossal ,  et  elle  l'a  renversé ; 
et  ensuite ,  contre  Ie  commerce  et  l'industrie  des  autres  nations , 
qui  ont  dü  tinir  par  lui  opposer  ses  propres  armes ,  pour  rétablir 
l'équilibre  rompu  entre  elle  et  leur  dangereuse  rivale. 

Ainsi  l'histoire  nous  présente  Ie  spectacle  d'une  nation  qui 
s'élève  a  force  de  pronibitions,  et  contre  Ïaquelle  les  autres  n'ont 
pu  se  défendre  qu'en  l'imitant.  A  eet  égard  il  y  a  une  sorte 
d'unanimité  de  fait  et  d'expérience ,  plus  forte  que  tous  les  raison- 
nements  et  que  tous  les  systèmes. 

Les  auteurs  d'une  pétition,  que  vous  avez  sous  les  yeux,  vous 
ont  dit  avec  une  grande  bonhomie,  que  ce  n'était  point  par  ses 
principes  proliihih'fs ,  mals  rndjré  '•c:s  pruïcAprs ,  que  l'Angleterre 
était  parvenue  au  degrc  de  puissance  oü  nous  la  voyons  !  et  ils 
ont  emprunté ,  je  crois ,  ce  passage  ,  ainsi  que  quelques  autres  ,  k 
l'un  de  nos  plus  célèbres  économistes  nationaux.  J'avoue ,  que  je 
ne  sais  ce  que  cela  signifie  ,  k  moins  qu'on  ne  veuille  dire ,  qu'on 
peut  se  sauver  avec  de  mauvais  principes  ,  et  se  perdre  avec  de 
bons  principes,  bien  larges ,  et  bien  libéraux.  Mais  il  n'est 
donné  a  personne,  de  se  tromper  longtemps  avec  tant  de  bonheur. 
II  y  a  en  Angdeterre  deux  grandes  compensations  a  l'énormité 
des  impóts  :  d'abord  la  liberté ,  et  ensuite  la  protection  accordée 
k  tous  les  genres  de  commerce  et  d'industrie ;  vous  y  voyez  con- 
stamment  la  force  publique  peser  de  tout  son  poids ,  tantót  en 
faveur  de  l'un  ,  tantót  en  faveur  de  l'autre ,  dans  la  balance  po- 
litique ;  non  pas  au  dedans ,  comme  chez  nous  ,  mais  au  dehors ; 
mais  vis -a-vis  des  étrangers  et  de  ses  rivaux.  Vous  la  voyez 
enfin  constamment  occupée  k  s'assurer  Ie  monopole  du  commerce , 
a  V extérieur ,  et  a  Ie  prévenir,  a  T intérieur;  paree  que  .dans  Ie 
premier  cas ,  il  y  a  tout  a  gagner ,  et  dans  Ie  second ,'  tout  a 
perdre  ,  pour  la  nation. 

Si  en  politique ,  et  en  économie  politique  surtout ,  on  ne  part 
point  d'un  fait  constant ;  si  on  raisonne  a  priori ,  on  tombe  dans 
les  paradüxes,  et  si  on  essaie  de  réaliser  ces  paradoxes,  on  court 
risque  de  compromettre  Ie  bonheur,  et  peut-être  l'existence  de 
tout  un  peuple.  Quand  Montesquieu  fit  son  immortel  ouvrage 
sur  les  Romains ,  il  expliquait  un  fait ,  celui  de  la  grandeur 
toujours  croissante  de  Rome  pendant  six  ou  sept  cents  ans ,  et 
toujours  décroissante  ensuite.  Si,  au  lieu  d'avancer ,  paree  que 
l'intérêt  du  moment  ou  d'autres  considérations  Ie  veulent  ainsi , 
que  l'Angleterre  se  trompe  dans  la  marche  qu'elle  suit  depuis 
un  siècle  et  demi ,  on  cherchait  dans  les  principes  de  cette  Rome 
mercantile,  les  causes  de  sa  prospérité  continue,  on  raisonnerait , 
ce  me  semble  ,  plus  en  véritable  homme  d'état. 

Je  ne  doutc.  point  (tous  les  hommes  sont  faciles  k  se  laisser 
prendre  par  les  mots),  que  Ie  seul  nom  de  liberté  commerciale 
n'ait  recruté  a  cette  théorie  des  milliers  de  partisans.  Ajoutez-y 
l'avantage  d'avoir  réduit  toute  la  science  économique  a  une  siinple 
formule,  et  cette  formule  si  commode,  deux  mots,  comme  la 
médecine  du  jour.  Ajoutez-y  cette  autre  cause  d'erreur  qui  nous 
est  particuliere,  c'est  qu'il  n'existait jadis  en  Hollande  qu'une  seule 
espèce  de  CDUunerce,  Ie  commerce  de  spéculatiou  ,  ou  d'écononiie, 
comme  TapptsUo  Montesquieu.  J'ose  dire ,  et  je  prouverai ,  je  l'espère, 


135 


21sTE  ZITTING.  -  4  JANUARIJ  1825. 
XII.    Verauieringcii  in  het  tarief  der  regtcn  van  m-,  uit-  en  doorvoer.    (Beraadslaging-  over  bet  wets-ontwerp.) 


que  ce  comraerce  ne  doit  pas  ètre  confondu  avec  Ie  commerce  de 
Ia  natiou.  Cependant ,  comme  il  était  ii  peu-près  ranique  en 
HoUaude  ,  il  en  est  résulté ,  qu'on  a  donné ,  dans  ce  pays ,  Ie 
nom  générique  de  commerce  au  commerce  de  spéculation  pro- 
prement  dit ,  et  Ie  nom  de  libi'rté  du  commerce  k  Ia  faculté  de 
vendre  partout ,  et  mèms  cliez  soi ,  ce  qu'on  avait  acheté  chez 
les  autres.  Mais  comment  se  fait-il ,  qu'après  deux  évèuements 
tres  remarquables ,  savoir  Tanéantissement  presque  total  de  ce 
commerce  en  HoIIande ,  et  Taccession  de  plusieurs  provinces  con- 
sidérables  par  leur  agriculture  et  leur  industrie  ,  les  mèmes  prin- 
cipes ayent  été  conservés  ?  C'est  un  pbénomène  politique ,  que 
je  n'entreprendrai  point  d'expliquer.  Comment  se  fait-il ,  que 
lorsqu'une  immense  population  agricole  et  industrieuse  a  de- 
mandé  que  ses  intéréts  fussent  se'parés  de  ceux  du  commerce  de 
spéculation  ,  on  ait  soutenu  qu'elle  voulait  lui  óter  sa  liberté , 
chose  il  laquelle  elle  n'a  jamais  pensé  ,  paree  qu'elle  n'y  a  aucun 
intérêt.  »  La  liberté  du  commerce,  dit  Montesquieu  (l),n'estpas 
une  faculté  accordée  aux  négociants  de  faire  ce  qu'ils  veulent ,  ce 
serait  bien  plutot  sa  servitude  :  ce  qui  géne  Ie  commercant ,  ne 
géne  pas  pour  cela  Ie  commerce."  Et  il  cite  l'exemple  de  l'An- 
gleterre.  Vous  voyez  que  Montesquieu  distingue  soigneusement 
Ie  commerce  de  Ia  nation ,  des  affaires  de  quelques  commercants. 
Eu  effet ,  si  l'on  entend  par  ces  mots  liberté  du  commerce ,  que 
nous  devons  tout  recevoir  de  nos  voisins  sans  pouvoir  rien  leur 
renvoyer  (comme  il  y  a  grande  apparence) ,  je  ne  crains  pas  d'ajouter, 
que  c'est  Ia  un  détestable  système;  car  comme  l'avance  I'auteur 
que  je  viens  de  citer :  »  un  pays  qui  envoie  toujours  moins  de 
marcbandises  ou  de  denrées  qu'il  n'en  recoit ,  se  met  lui-mème 
en  équilibre ,  en  s'appauvrissant :  il  recevra  toujours  moins ,  jusqu-è, 
ce  que  dans  une  pauvreté  extréme  ,  il  ne  recoive  plus  rien !  La 
liberté  du  commerce  suppose  réciprocité  de  la  part  des  autres 
nations  :  ce  sont  deux  termes  nécessairement  corrélatifs. 

Qu'on  dise  philosophiquement  d'un  bomme  qui ,  ayant  longtemps 
vécu  dans  un  état  prospère ,  voit  diminuer  ses  revenus ,  par  suite 
de  qupique  événement  facbeux ,  qu'il  en  sera  quitte  pour  retrancber 
de  son  luxe ;  que  tant  de  prospérité  ne  pouvait  durer ;  que  peut- 
être,  il  gagnera  en  vertii  tout  ce  q'il  va  perdre  en  jouissances, 
cela  se  concoit.  Mais  que  l'on  dise  cela  de  toute  une  nation , 
c'est  ce  qui  est  incroyable ;  et  d'ailleurs  ce  n'est  point  Ie  langage 
naturel  d'un  économiste,  ni  d'un  bömme  d'état.  Car  enfin,  si  Ie 
comnierce  et  l'industrie  d'un  peuple  font  sa  ricbesse,  et  si  sa 
richesss  fait  sa  puissance,  que  voulez-vous  qu'il  devienne,  dés 
que  son  industrie  rétrograde  ou  demeure  stationaire  ,  au  milieu 
des  rivalités  actives  de  ses  voisins. 

n  n'est  rien  de  plus  dangereux  et  de  plus  commun  que  l'abusd'un 
bon  principe.  On  peut  perdre  ou  sauver ,  au  nom  de  Ia  liberté 
commerciale,  comme  au  nom  de  la  liberté  politique.  Qui  croirait  que 
c'est  k  propos  du  commerce  de  spéculation  ,  qu'on  vous  a  cité  ce  mot 
si  trivial  et  vrai .  lorsqu'on  Tapplique  juste,  laissez  faire!  Depuis 
SuIIy  jasqu'a  Colbert,  et  depui.;  celui-ci  jusqu'a  Ia  secte  des 
économister-! ,  tous  IdS  liommes  d'état ,  et  tous  les  écrivains  ,  avaient 
eu  leur  système.  Les  uns  prétendaient  favoriser  particulièrement 
l'agr'culture  ;  d'autres  Ie  commerce  ;  d'autres  les  manufactures  ; 
d'autres  tel  ou  tel  genre  spécial  d'industrie ;  enfin  la  verité  se 
montra  ,  et  les  hommes  de  bon  sens  s'écrièrent :  laissez  faire , 
vous  en  administrerez  plus  facilement ;  et  l'intérêt  particulier , 
qui  en  sait  plns  que  vous ,  enricbira  bien  Ia  nation ,  sans  que  vous 
vous  en  mèliez.  Vous  savez  d'ailleurs  ,  qu'autrefois  existaient  les 
corps  de  métiers ,  les  maïtrises  ,  ses  privileges  exclusifs ,  et  les 
douanes  établies  de  province  a  province  ,  abus  tous  plus  ou  moins  en- 
racinés  dans  l'intérêt  particulier,  et  par  cette  raison  bien  difficiles  a 
extirper,  quoique  généralement  sentis.  Aussitót  que  ces  obstacles 
furent  applanis ,  on  vit  bien  que  les  progrês  de  l'industrie  étaient 
I'heureux  effet  et  Ia  conséquence  nntmaWa  <\.Q\ü.lïberte' intéo'ieure , 
et  non  de  la  concurrence  avec  l'étranger.  Le  mot  que  l'on  vous  a 
cité  n'exprimait  donc,  alors  comme  aujourd'bui,  qu'uné  vérité 
incontestaVjIe ,  et  contestée  seulement  par  les  préjugés,  I'esprit  de 
secte  ,  OU  l'intérêt  particulier. 

On  a  prétendu  que  la  liberté  du  commerce  ,  était  nécessaire 
pour  exciter  Ve'mulation  entre  les  productions  indigénes.  Cette  ob- 
jection se  résout  comme  toutes  les  autres ,  par  les  principes  que 
nous  venons  d'éteblir.  La  concurrence  dans  I'intérieur ,  vivifie , 
tandis  que  celle  avec  l'étranger  tue ,  lorsqu'il  a  trop  d'avantages 
sur  noi:s.  En  effet ,  comme  l'appat  d'un  certain  bénéfice  est 
nécessaire  pour  engager  l'homme  industrieux  k  risquer  ses  capi- 
taux ,  il  faut  prendre  garde  de  ne  point  le  décourager  en  lui 
ótant  d'avance  tout  espoir  de  gain  ,  et  en  admettant  librement 
des  produits  étrangers  qui ,  grace  a  certaines  circonstances  par- 
ticulières  k  tel  ou  tel  pays ,  peuvent  ètre  livrés  k  des  prix  in 


férieurs  aux  nötres ;  ou  bien  il  faut  corriger  du  moins  ce  dr^sa- 
vantage  de  notre  coté  ,  par  une  taxe  raisonnable  ,  qui  rétablisse 
l'équilibre  en  notre  faveur. 

On  a  coutume  de  répondre  k  nos  manufacturiers ,  lorsqu'ils  se 
plaignent  de  Ia  concurrence  de  l'étranger :  failes  mieux ,  vendez 
a  meilletir  compte ,  vous  aurez  la  préférence !  Et  l'on  ne  s'aper- 
goit  pas  que  c'est  les  condamner  k  une  éternelle  infériorité  !  Osons 
Ie  dire  !  ün  pays  dans  lequel  ou  s'applaudit  de  voir  donner  au 
rabais  les  marcbandises  des  autres  pays ,  est  a  Ia  veille  de  perdre 
jusqu'è.  eet  avantage  même;  car  quand  on  est  hors  d'état  de 
vendre ,  on  est  bientót  hors  d'état  d'acheter. 

On  vous  a  cité  le  blocus  Continental!  Pour  moi,  je  n'en  pariais 
point  pour  ne  faire  de  peine  a  personne ,  car  je  pouvais  en  tirer 
un  très-fort  argument.  Bonaparte  a  qui  les  idéés  de  génie  ne 
manquaient  point ,  opposa  Ie  système  d'exclusion  au  mouopole 
commercial  de  l'Angleterre.  Son  industrie  en  fut  frappée  de 
stupeur ;  la  notre  se  ranima  et  fit  des  pas  de  géant.  Les  nioyens 
qu'employa  Bonaparte  étaient  violents  et  vexatoires ;  nous  n'avons 
nulle  envie  de  les  justifier  ;  mais  le  but  était  d'un  bomme  qui 
voit  en  grani  ,  et  qui  voit  juste.  L'on  peut  s'instruire  k  l'école 
d'un  ennemi. 

On  allègue  Vintérêt  du  consommateur !  Sans  répéter  ici  ce  qui 
a  été  dit  tant  de  fois ,  que  tout  consommateur  est  producteur , 
et  que  par  conséquent '  il  a  intérêt  a  ce  qu'on  favorise  toutes 
sortes  de  productions  en  général ,  il  est  encore  démontré  ,  par 
I'expérience  ,  que  ,  si  une  taxe  mise  sur  les  produits  étraiigfrs  en 
fait  bausser  le  prix  pour  un  instant,  cette  hausse,  qui  devient, 
comme  nous  venons  de  Ie  dire ,  un  appat  pour  les  producteurs 
indigénes,  et  qui  excite  par  conséquent  leur  concurrence,  ü  pour 
résultat  immédiat  d'augmenter  la  production.  De  sorte ,  que  bientót 
les  objets  produits  k  I'intérieur  avec  quelque  avantage  ,  sont  donnés 
k  beaucoup  meilleur  marché  dans  Ie  pays  même ,  que  si  on  les 
tirait  de  l'étranger.  C'est  ainsi  que  l'Angleterre  ,  qui  ne  pro- 
duisait  pas  une  quantité  de  grains  sufiisante  pour  sa  consomma- 
tion  ,  y  eut  bientot  remédié  ,  eu  imposant  un  taxe  surdes  grains 
étrangers  ,  et  en  promettant  même  des  primes  k  l'exportation  des 
grains  indigénes.  Et  elle  est  ainsi  parvenue  a  faire  produire  au 
pays  le  plus  peuplé  et  le  plus  industrieux  de  l'univers  ,  beaucoup 
au  déla  de  sa  consommation.  On  afïecte  de  considérer  chez  nous 
les  taxes,  comme  des  gratifications  accordées  aux  dépens  du  fisc 
et  des  cousommateurs ,  tandis  que  l'Angleterre  ne  les  regarde 
que  comme  de  simples  avances  qu'elle  leur  fait ,  pour  pouvoir 
soutenir  Ia  concurrence  avec  l'étranger  ,  et  dout  elle  est  amplement 
indemnisée  par  un  accroissement  considérable  de  production  ,  de 
richesses  nationales  ,  de  consommation  ,  et  d'impóts. 

D'ailleurs  Ia  baisse  momentanée  que  produit  Ia  concurrence  de 
l'étranger  au  profit  du  consommateur ,  n'est  peut-être  qu'une  leurre 
dont  il  faut  se  défier.  En  effet,  si  vous  luttez  contre  une  nation 
k  qui  sa  politique  conseille  de  faire  actuellement  d'imraenses 
sacrifices  pour  terrasser  toutes  ses  rivales ,  pensez-vous  qu'elle  ne 
vous  les  fasse  pas  payer  bien  cher  ces  sacrifices  ,  après  avoir  réussi  ? 

En  y  réfléchissaut ,  je  me  demande ,  quelle  tendre  part  Ie 
législateur  peut  prendre  chez  nous  a  l'intérêt  du  consommateur? 
Je  me  demande:  que  lui  importe  quejepaye  le  setier  de  grain, 
OU  l'auue  de  drap  ,  un  peu  plus  ou  moins  cher  au  producteur 
indigène  ,  puisqu'il  doit  lui  être  fort  indifférent  qu'il  y  ait  en 
définitif  un  peu  plus  ou  un  peu  moins  d'argent  dans  la  poche 
de  celui-ci  ou  de  celui-Iè,,  pourvu  qu'il  reste  dans  le  Royaume? 
Je  ne  puis  concevoir  que  pour  me  procurer  un  iaiblo  bénc-nce  , 
plus  un  léger  droit  de  commission  ou  de  commerce  de  spécu- 
lation ,  il  veuille  enricbir  l'étranger  ,  en  laissant  sortir  du  Roj-aume 
des  capitaux  qu'on  pouvait  échanger  contre  des  produits  indigénes. 
Je  vous  demande  Ia  permission  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  de 
vous  citer  ici  un  passage  de  M.  Ganilb  (I),  qui  est  une  excellente 
autorité,  et  qui  résumé  fort  nettement  les  principes  que  j'aiessayé 
de  poser  :  »  II  y  a  une  grande  differeuce  ,  »  dit-il ,"  entre  la  con- 
duite particulière  d'une  familie ,  et  celle  d'un  peuple.  Le  père 
de  familie  ne  doit  chercher  dans  ses  approvisionnements  que  le 
bon  marché,  tandis  que  les  Gouvernemeuts  doivent  ménager  les 
intéréts  des  producteurs ,  des  négociants  ,  des  cousommateurs  et 
de  I'Etat.  Ces  intéréts  sont  les  mêmes  et  ne  peuvent  jamais  étre 
compromis  tant  qu'ils  ne  sont  débattus  qu 'entre  nationaux ;  mais 
il  n'en  est  pas  de  même  lorsque  l'étranger  entre  en  concurrence 
avec  les  nationaux  pour  l'approvisionnement  des  consommateurs. 
Si  l'étranger  peut  vendre  ses  produits  k  meilleur  compte  que  les 
producteurs  nationaux  ,  il  peut  les  ruiner ;  et ,  resté  seul  maitre 
du  marché  ,  quand  il  a  consommé  leur  ruine  ,  il  tient  les  consom- 
mateurs a  sa  discrétion  ,  et  peut  épuiser  leur  fortune  et  même 
compromettre  leur  existence ....  Dans  de  telles  circonstances  ^ 


(1)    Eiprit  de»  lois,  livre  20. 


4 


(1)    Traité  des  syslémes ,  ou  économie  paltlique ,  livre  5. 
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admettre  la  coucurrence  de  tous  les  producteurs  étrangers  et 
indigènes  ,  pour  Ie  seul  avantage  des  cousommateurs ,  ce  serait 

FONDER    LE    PRIVILEGE    LE    PLUS    ODIEUX    SUR    LA    BASE    DE  LA 
LIBEBTÉ  ILLIMITÉE." 

J'ai  déja  indiqué  et  refuté,  je  crois  ,  plusieurs  objections:  ilen 
reste  une ,  en  apparence  plus  délicate  que  les  autres ,  je  veux 
parler  des  üdérets  du  commerce  que  j'aborderai  sans  ditiiculté, 
car ,  avec  une  simple  distiuction ,  je  puis  mettre  toutes  les  sus- 
ceptibilités  h  leur  aise ;  et  quant  aux  intéréts  personnels ,  nous 
ne  devous  pas  craindre  de  les  attaquer,  car  ils  ne  sout  point  re- 
présentés  dans  cette  Cbambre.  H  y  a  plusieurs  sortes  de  com- 
merce ,  comme  tout  Ie  monde  sait :  d'abord  Ie  commerce  intérieur 
et  eusuite  Ie  commerce  extérieur.  Celui-ci  se  divise  naturellement 
en  deux  branches;  l'uue  importe  dans  Ie  pajs  des  niatières  pre- 
mières ,  qui  s 'y  manufacturent ,  ou  des  produits  étrangers  qui 
Dous  mauqueiit ,  ou  bien  il  exporte  au  dehors  les  produits  de 
notre  sol  et  de  notre  industrie  ;  et  ce  commerce  est  vraiment 
national ,  car  sans  lui ,  notre  industrie  étaut  boruée  a  la  consom- 
mation  intérieure ,  aurait  beaucoup  moius  de  moyens  de  se  déve- 
lopper.  La  seconde  branche  du  commerce  extérieur  est  Ie  com- 
merce de  spéculation ,  dans  lequel  la  nation  elle-même  n  est  pas 
directemeut  intéressée ;  et  celui-ci  se  fait  par  quelques  individus , 
nationaux  ou  étrangers,  qui  n  ont  d'autre  bénéfice  k  en  espérer, 
que  ceux  qui  résultent  pour  eux  de  la  revente ,  ou  bien  du  droit 
de  commission  qui  leur  est  alloué  par  Ie  propriétaire  des  mar- 
chandises  étrangères.  Maintenant  je  distingue  encore ;  j'appelle 
ce  commerce  extra-natmial ,  s'il  se  fait ,  comme  en  Angleterre , 
et  (lans  tous  les  pays  oü  on  a  établi  des  villes  libres  ou  ports 
francs,  et  je  Vsq)])elle  anti-7iational ,  s'il  s'exerce  comme  chez  nous, 
non  pas  aux  dépens  de  Tétrauger  ,  mais  aux  dépens  de  la  masse  de 
la  nation.  Loin  de  moi ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  l'idée  de  vou- 
loir  réveiller  aucune  facliease  discussion  !  Au  contraire ,  ce  que  je  dis 
tend  k  les  bannir  a  jamais ,  èt  du  sein  de  cette  Assemblee  èt  du 
sein  même  de  TEta-t.  Ce  n'est  point  aux  expressions  dont  je  me 
sers,  mais  au  fond  des  choses  qu'il  faut  regarder.  Or  y  a-t-il 
rien  de  plus  simple  que  de  distinguer  Ie  commerce  qui  ruine 
notre  industrie  nationale,  de  celui  qui  eu  est  l'associé  naturel  et 
indispensable  ?  Par  exemple  ,  si  tout  Ie  blé  qui  est  entré  dans 
rintérieur ,  depuis  trois  ou  quatre  ans ,  a  rendu  inveudable  une 
quantité  égale  de  blés  indigènes ,  comme  cela  est  incoutes- 
table ;  si  la  coucurrence  des  grains  étrangers  et  préférés  aux 
notre  pour  des  causes  qui  vous  sont  trop  counues  ,  a  óté  k  nos 
cultivateurs  leur  unique  ressource  ,  qui  était  la  consommation  in- 
térieure ,  n'est-il  pasclairque  Ie  commerce  libre  des  spéculateurs, 
qui  ont  importé  tous  ces  grains ,  a  beaucoup  accru  la  détresse 
des  cultivateurs,  et  que  ceux-ci  ont  quelques  raisons  de  les  en 
accuser  ?  N'est-il  pas  clair ,  d'après  les  propres  termes  de  M. 
Ganilh  ,  que  je  vous  ai  cités  plus  haut ,  que  Ie  commerce  libre 
pour  exercer  Ie  monopole  général  de  presque  toutes  les  cousoin- 
mations  du  Royaume  ,  dès  lors  qu'il  peut  acheter  et  revendre  a 
meilleur  compte  que  nous  ne  pourrions  Ie  faire  sans  nous  ruiuer , 
c'est  h  dire  ,  toutes  les  fois  qu'on  nous  mettra  en  coucurrence  avec 
des  nations  qui  ont  moius  de  charges  et  de  contributions  que  nous 
SU  pportons ,  moins  de  luxe  peut-être  et  moins  de  besoins  k  satisfaire , 
moius  a  payer  pour  la  mahi  d'oeuvre  ,  etc. ,  de  manière  que  la  liberté 
du  commerce  est  réellement  la  servitude  de  notre  industrie.  Je  ne 
puis  trop  Ie  répéter:  Ie  commerce  national  n'a  rien  de  commun  avec 
Ie  coïnmer^;  ■  de  spéculation,  qui  ressemble  beaucoup  aux  jeux  de 
bourse  ou  de  loterie ,  et  que  ,  pour  cette  raison  ,  il  faudrait  bien 
se  gardei*  de  favoriser ,  ïi  moins  qu'on  n'élevat  entre  lui  et  Ie 
reste  de  la  nation  une  espèce  de  rempart ,  comme  ou  l'a  fait 
chez  nos  voisins.  Ceux  qui  l'exercent  en  grand ,  dit  Adam  Smitli , 
ne  sont  en  général  citoyens  d'aucun  pays  ;  ils  ont  des  maisons 
dans  plusieurs  villes  maritimes ,  et  leur  domicile  suit  naturelle- 
ment  Ie  siège  principal  de  leurs  affaires ,  c'est  a  dire  Ie  lieu  oü 
ils  en  font  de  meilleures.  C'est  ce  qui  explique  l'éclat  passager 
des  villes  purement  commerciales  ,  dont  toute  la  puissance  était 
concentrée  dans  les  capitaux.  II  est  remarquable  que  les  noms 
de  plusieurs  villes  Anséatiques,  qui  furent  célèl)res  durant  Ie  moyen- 
age,  sont  a  peine  aujourd'liui  connues  dessavants. 

Au  surplus  Ie  remède  est  simple  et  la  transaction  bien  facile, 
si  l'on  ne  tend  (lu'a  ménager  tous  les  intéréts.  Si  Ie  commerce 
de  spéculation  ,  quoicpie  Ie  cours  des  choses  semble  y  résister 
désormais  ,  veut  continuer  k  domier  exclusivement  a  ses  capitaux 
la  même  destination ,  l'érection  des  poris-f?-ancs ,  depuis  si  long- 
tems  réclaméc ,  concilie  tous  les  intéréts. 

Vous  connaissez ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  Ie  rapport  fait  a 
la  Chamhre  du  commerce  dWngl  eter  re  par  Ie  comilé  chargé  d' wie  en- 
quête générale  sur  la  situation  des  relations  avec  rétra,nger.  ün  y 
avoue' nettement,  que  rAnglotcrre doit  .sa  grandeur  niaritime  et, 
commerciale  au  systéme  qu'elle  a  toujours  suivi  depuis  Ie  fameux* 


acte  de  navigation  de  1607.  On  y  fait  k  la  vérité  des  vceux  pour  que 
toutes  les  nations  s'accordent  k  revenir  peu  a  peu  k  des  principes  I 
plus  libéraux ;  mais  on  s'apercoit  k  travers  toutes  les  insinuations 
de  la  politique  Anglaise  ,  qu'en  changeant  de  moyens ,  elle  ne 
changerait  point  de  but ;  c'est-a-dire ,  qu'elle  ne  donnerait  l'exemple  ! 
d'une  liberté  plus  grande  ,  que  lorsqu'elle  serait  plus  süre  encore  i 
que  son  industrie  aurait  acquis  ,  dans  tous  les  genres ,  une  supé- 
riorité  incontestable  sur  celle  des  autres  nations,  et  que  celles-ci 
seraient  prètes  a  adopter  Ie  même  sy.stème.    Ce  qui  réduit,  en 
définitif ,  la  liberté  du  commerce  k  ce  qu'elle  est  maintenant , 
c'est-a-dire  k  une  chimère.    En  effet ,  si  l'Angleterre  cessait  de 
prohiber  ,  les  autres  nations  prohiberaient  encore  ,  u'en  doutons 
pas  et  la  raison  en  est  simple :  d'une  nation  industrieuse ,  un 
autre  qui  ne  l'est  point ,  tout  est  k  l'avantage  de  la  première ,  ' 
mais  cela  ne  peut  durer:  si  elles  sont  industrieuses  toutes  deux, 
il  y  a  rivalité  ,  et  par  conséquent  guerre  mercantile.    En  atten- 
dant  Ie  comité  recommande  au  Gouvernement  Anglais,  comme 
moyens  de  faire  cesser  beaucoup  de  plaintes ,  1°.  de  réduire  s'il 
est  possible  ,  en  un  seul  code ,  prés  de  2000  lois  ou  réglements  , 
intervenus  eu  matière  de  douanes ,  depuis  l'acte  de  navigation , 
jusqu'en  1821 ,  et  2°.  de  perfectionner  de  plus  en  plus  Ie  système 
d' entrepot ,  qui  doit  protéger  l'industrie  intérieure  contre  Ie  com- 
mcice  du  dehors. 

II  ne  m'appartient  pöint  Nobles  et  Puissants  [Seigneurs ,  d'entrer 
dans  de  plus  grands  détails  :  mon  but  n'est  point  de  proposer  un  autre 
tarif ;  je  n'ai  aucune  des  counaissances  nécessaires  pour  une  oeuvre 
de  legislation  si  délicate  et  si  compliquée ;  mais  seulement  de 
faire  seutir  que  nous  devons  nous  hater  de  modifier  Ie  nótre  , 
chose  que  sans  doute  la  nécessité  vous  a  déja  démontrée  bien 
mieux  que  je  ne  pourrais  Ie  faire. 

II  faudrait  en  même  tenips ,  et  par  une  conséquence  nécessaire , 
renforcer  notre  .système  de  douane.    11  Ie  faudrait  même  quand 
on  voudrait  se  borner  k  maintenir  les  lois  actuellement  existantes.  ^ 
De  toutss  parts  nous  sommes  inondésdes  produits  de  l'étranger; 
on  assure  qu'il  n'est  rien  de  plus  facile  que  d'éluder  chez  nous 
les  droits  d'entrée  ,  et  que  même  on  les  regarde  k  peu  prés  comme 
nuls.    Cependant  les  lois  ne  sont  rien  ,  si  elles  ne  sont  franche- 
ment  exécutées.  Sur  nos  froutières ,  du  coté  de  la  France ,  ou  a 
imaginé  de  faire  soutenir  les  douaniers  par  des  soldats.  Cette  idéé  j 
n'est  point  heureuse ,  si  on  en  juge  par  les  résultats.  Le  soldat 
dédaig-ne  hautement  de  faire  l'oifLce  de  douanier:  et  comme  il  os 
impossible ,  dans  ce  nouveau  genre  de  service  ,  de  le  inainteuir 
constamment  sous  le  joug  de  la  discipline  ,  il  s'y  livre  facilement 
a  toutes  sortes  de  désordres.  Si  l'on  renvoyait  chez  eux  une  ])artie  de 
ces  militaires  ,  et  si  avec  ce  qu'ils  coütent  a  l'Etat ,  on  auguientait  ^ 
ie  nombre  des  douaniers ,  on  rendrait  d'une  part  de  nouveaux 
bras  a  notre  industrie;  et  de  l'autre  on  la  défendrait  mieux  des 
invasions  de  l'étranger. 

0]i  a  dit ,  que  des  droits  modiques  s'acquittaient  loyalement , 
tandis  que  des  droits  plus  forts  étaient  fraudes ;  que '  Vintér  et  du 
exigeait  donc  qu'il  y  eut  de  faildes  droits.  A  cela  ja  réponds 
en  deux  mots,  qui  si  l'on  était  convaincu  de  cette  g-ran de  vérité, 
qu'il  importe  autant  k  une  nation  d'avoir  une  industrie  florissante , 
et  pour  cela,  de  la  protéger  fortement,  que  d'avoir  sur  pied  de 
nombreuses  armées  ,  il  y  a  longtemps  que  la  difficulté  sevait  levée. 
Ce  que  nous  proposons  s'exécute  partout  ailleurs.  En  quoi  douc 
ces  mesures  répressives  de  la  fraude  et  en  faveur  de  notre  industrie ,  , 
seraient-elles  plus  odieuses ,  que  celles  imaginées  en  faveur  du  fisc 
nou  seulement  vis-a-vis  des  marchands  ,  mais  encore  vis-a  -vis  des 
simples  particuliers ,  dont  le  domicile  même  doit  être  ouvert  aux  ' 
agents  du  fisc ,  en  vertu  de  la  loi  du  12  Juillet  1821.  Cette  loi ,  pour 
le  dire  en  passant,  me  semble  présenter  de  bien  étrangers  et  de  bien 
déploraJjles  contradictions:  les  douanes,  essentiellement  protectrices  < 
de  l'industrie ,  coufondues  avec  les  differentes  sortes  d'impositions :  ' 
celles-lïi ,  d'une  libéralité  excessive  envers  les  étrang*ers  :  celles-ci , 
d'une  incroyable  rigueur  envers  les  nationaux.  Par  les  premières , 
on  semble  dire  aux  étrangers:  envoyez  nous  tout  ce  (ju'il  vous 
plaira ,  car  nous  recevons  bien  volontiers  des  produits  exotiques 
et  même  de  luxe,  pourvu  qu'on  nous  paye  un  léger  droit  en 
passant ,  et ,  pour  vous  óter  jusqu'ii  l'envie  de  frauder ,  nous  ne  vous 
demanderons  presque  rien.  Par  les  secondes ,  on  dit  au  contraire  aux 
indigènes :  il  faut  payer  beaucoup  paree  que  nos  besoins  sont  grauds. 
Nous  prendrons  a  votre  égard  de  telles  mesures  que  vous  ne  nous  ; 
échapperez  point,  et  nous  vous  entourerons  detant  de  formalités  et  de  I 
commis ,  que  si  vous  l'essayez  ,  il  pourra  vous  en  coüter  cher.  ' 
Une  telle  loi ,   Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  ne  porte-t-elle 
pas  avec  elle  son  principe  de  destruction  ? 

L'on  considèro  le  ])roduit  des  douanes  comme  partie  nécessaire 
et  intégrante  de  notre  .système  général  d'impositions.  ('ela  tieut 
je  crois  k  la  situation  de  nos  fmances ,  dont  les  besoins  pres.sants  > 
ne  nous  permettent  d'embrasser  k  la  fois ,  que  le  budget  d'une  ^ 
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année ,  et  nou  d'une  ou  de  plusieurs  générations.  Sans  doute 
quancl  des  lois  de  douane  peuvent  atteindre  en  mème  tems  quel- 
ques  objets  productifs  pour  Ie  fisc ,  saus  uuire  Tindustrie  natio- 
nale ,  elies  soüt  doublenieut  utiles.  C'est  ce  qui  arrivé  ,  lorsque 
Ton  charge  assez  fortement ,  a  l'eutrée  ,  des  objets  ,  que  Ie  luxe, 
la  mode ,  Ie  caprice ,  ue  veuleut  tenir  que  de  Tétrauger ,  et  qui 
emportent  toujours  uue  portion  plus  ou  raoius  considérable  de 
notre  capital ,  sans  espoir  de  retour.  Au  surplus ,  combieu  Ie 
fisc  lui-mème  se  trompe  en  coufondant  toujours  Tintérêt  présent 
avec  rintérèt  a  venir !  Si  l'on  voulait  consulter  l'expérieuce  et  non 
de  vaines  théories ,  on  reconuaitrait  bientöt  que  Ie  premier  elfet 
de  la  protection  accordée  a  l'industrie ,  serait  d'accroitre  tout  h. 
la  fois  la  richesse  nationale,  de  faciliter  la  reulrée  des  impóts, 
et  d'en  augmenter  Ie  produit ,  en  augmentant  Ie  travail  et  la 
consommatiou. 

Mais  l'effet  moral  d'an  tel  système  serait  peut-être  encore 
plus  remarquable.  Je  suis  pleinemeat  couvaincu  ,  que  Ie  seul 
moven  d'opérer  uue  complette  fusion  entre  toutes  les  parties  du 
Roj-aume ,  ce  serait  d'en  identifier  tous  les  intéréts.  Que  faudrait-il 
pour  cela  ?  Deux  choses :  sacrifier  les  intéréts  individuels  aux 
intéréts  généraux ,  et  renoucer  a  la  marche  suivie  jusqu'ti  pré- 
sent ,  dont  les  eifets  n'out  poiut  répondu  ^  notre  attente.  Je  na 
pense  pas  mème  ,  que  ces  intéréts  fussent  très-violemment  frois- 
sés  .  car  il  est  toujours  facile ,  ou  du  moins  possible ,  k  un  spécu- 
lateur  d'appliquer  ses  capitaux  a  un  nouvel  eraploi ;  mais  il 
n'en  est  pas  de  même  du  propriétaire  d'une  terre  ou  d'une  ma- 
nufacture,  dont  les  produits  se  trouventtout-è.-coup  dépréciés;  et 
cette  perte  tombe ,  non-seulement  sur  les  revenus  de?  particu- 
liers  .  mais  encore  sur  leurs  capitaux ,  et  bientót  elle  atteint  Ie 
sol  et  Ie  capital  national  lui  mème.  Or,  ces  considérations  ,  qui 
sont  de  la  plus  haute  importance ,  ne  sembleut  pas  avoir  été 
suflB.sammeut  appréciées  par  les  auteurs  du  système  de  douanes 
qui  nous  régit. 

Comme  vous  Ie  savez,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  ce  qui 
compose  la  véritable  richesse  d'une  nation  ,  ce  u'est  pas  cette 
portion  de  sou  capital,  qui  ne  sert,  qu'^i  mettre  l'autre  en  mou- 
vement; ce  n'est  pas  l'argenteu  circuhatiou  ,  que  Smith  n'estime 
guére  qu'au  5  ou  même  au  dix  du  revenu  aunuel  de  l'Etat: 
c'est  Ie  sol ,  c'est  l'industrie  des  habitants  ,  ce  sont  les  batiments , 
les  ateliers ,  les  ustensiles  ,  et  tout  ce  qui  sert  enfin  k  mettre 
les  produits  du  sol  eu  valeur. 

Si  désormais  les  capitaux  employés  au  commerce  de  spécula- 
tion ,  et  qui  ne  peuvent  s'y  maintenir  ,  qu'en  donnant  aux  choses 
un  cours  forcé ,  pouvaient  refluer  dans  l'intérieur  vers  l'agri- 
culture  et  l'indastrie ,  quels  avautages ,  quels  renforts  ne  nous 
procureraient  pas  ces  véritables  associés  de  gains  et  de  pertes! 

Or ,  comme  nous  l'avous  déja  dit ,  Ie  système  de  liberté  rnercan- 
tile  .  qui  convenait  tant  a  la  HoUande ,  lorsqu'ell'ê  était  Ie  ceutre 
du  monde  commercial ,  ne  peut  plus  convenir  au  Royaume  des 
Pays-Bas  ,  riche  de  sou  propre  sol  et  de  sou  industrie  territo- 
riale ,  et  dont  Ie  commerce  extérieur  même  doit  ètre  Ie  puissant 
auxiliaire  et  non  l'euuemi. 

On  nous  a  présenté  dernièrement  Ie  budget  du  Cfouvernement ! 
mais  il  serait  curieux  mainteuant  de  connaitre  Ie  budget  de  la 
nation.  Celui-ci  est  tout ,  puisque  c'est  sur  lui  que  sont  fondés 
tous  les  budgets  de  l'avenir ,  et  c'est  k  l'aveuir  que  nous  devous 
songer.  En  France ,  Ie  Ministre  ou  bien  uu  de  ses  agents ,  pré- 
sente chaque  anuée  Ie  tableau  d'importations  et  des  exporta- 
tions ;  c'est  une  pièce  fondamentale ,  indispensable  dans  une 
discussion  de  la  nature  de  celle ,  qui  nous  occupe.  Chez  nous ,  Ie 
Gouvernement  ne  fournissant  aucun  de  ces  documents  généraux, 
qui  sont  comme  Ie  résumé  de  tous  les  faits  particuliers ,  que  lui 
seul  peut  connaitre,  nous  combattons  k  découvert  et  pour  aiusi 
dire  au  hasard.  Chacun  parle  de  ce  qu'il  a  appris  dans  sa  pro- 
vince ,  et  on  ue  s'accorde  ni  sur  Ie  véritable  état  de  choses ,  ui 
sur  les  mesures  k  prendre ;  et  Ie  Gouvernement  semljle  rester 
indifférent  au  millieu  de  cette  lutte ,  dans  laquelle  il  a  pourtant 
Ie  plus  grand  iutérêt. 

Je  ne  me  dissimule  point,  que  cette  balance  des  importations 
et  des  exportations  ne  saurait  jamais  être  parfaitement  exacte 
pour  chaque  année.  Mais  elle  suffirait  du  moins  pour  établir , 
d'une  raanière  péremptoire  ,  uu  point ,  que  je  regarde  comme  ca- 
pital :  celui  de  savoir ,  si  pendant  un  certain  période  de  temps , 
depuis  dix  années  par  exemple,  nos  exportations  ont  toujours 
diminué ,  si  notre  industrie  a  constamment  décru  et  dans  une 
proportion  effrayante ,  comme  tout  Ie  monde  l'assure !  Car  il  en 
résulterait  évidemment  la  preuve  écrite ,  qu'il  faut  se  hater  de 
changer  un  système  si  dangereux  ,  et  qui  produit  des  efTets  si 
opposés  aux  intéréts  de  la  nation  et  aux  vues  du  Gouvernement. 

II  est  un  fait  bien  remarquable  et  que  l'on  n'a  pas,  jecrois, 
assez  remarqué.  C'est  qu'aujourd'hui  la  balance  est  tout-i-fait 


rompue  entre  la  production  et  la  consommation ;  d'oü  il  résulte 
cette  conséquence,  quil  faicdrait  s'assurer  d'abord  l'avantage  de 
son  marcM  intérieur.  Adam  Smith ,  qui  écrivait  il  y  a  eiiviron 
50  ans  ,  disait ,  que  Ie  nombre  des  hommes  industrieux  eu  Au- 
gleterre ,  était  ii  peu  prés  d'un  sur  cent ;  et  dernièrement ,  nous 
lisiüus  daus  les  jouniaux  ,  que  quelqu'uu  ayant  calculé  Ie  nom- 
bre et  la  force  motrice  des  machines  actuellemout  existautus  dans 
ce  pays',  supposait ,  que  ces  machines  y  représentaient  un  nom- 
bre de  bras  en  activité  quatre  on  cinq  fois  plus  considérable  que 
la  population  entière  du  Royaume.  M.  Chaptal ,  daus  son  ouvrage 
intitulée  :  de  Viiidnstrie  Fratiraise  ,  cite  un  fait ,  qui  vient  a  l'ap- 
pui  de  cette  observation  ;  il  'dit  que  les  cotons ,  qui  se  fabri- 
quaieut  autrefois  daus  l'Iude ,  k  si  vil  prix ,  s'importeut  mainteuant 
en  Angleterre,  oü  ils  se  fabriqueut  a  bien  meilleur  compte  en- 
core ,  a  l'aide  des  machines.  Que  conclure  de  tout  ceci  ?  Que 
pour  lutter  avec  succès  coutre  une  telle  nation,  il  faut  la  com- 
battre,  comme  Fabius  combattit  Annibal,  en  temporisant,  c'est 
^-dire  ,  en  exergaut  longtemps  une  industrie  naissante ,  avant  de 
la  mettre  aux  prises  avec  une  industrie  plus  avancée. 

Dénons  nous  des  éloges  hypocritas  et  intéressés ,  qu'on  doune 
quelquefois  k  nos  manufacturiers ,  en  disant  qu'ils  ont  aussi  des 
talents  et  des  capitaux,  et  qu'ils  peuvent  importer  les  machines 
et  les  procédés  de  leurs  rivaux  et  finir  par  les  égaler.  Je  sais 
que,  si  l'on  peut  douter  de  la  perfectibilité  indéfinie  de  l'homme 
moral  en  société ,  on  ne  peut  douter  de  la  perfectil)ilité  de 
Thomme  industriel;  ce  que  nous  avons  déja  fait  en  est  la  preuve. 
Certes ,  j'accepte  bien  volontiers  eet  espoir ;  je  dirai  seulement : 
laissez  nous  Ie  temps  de  nous  aguerrir,  ou  plutót ,  permette2;-nous 
de  recupérer  Ie  temps  perdu!  j'Iais ,  répondra-t-on ,  de  quoi  se 
compose  votre  marché  intérieur  ?  De  la  consommation  de  5  ó, 
6,000,000  d'hommes,  tout  au  plus!  Eh,  quoi,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs,  n'est-ce  rien  que  la  consommation  de  5  k  6,000,000 
d'hommes?  Cousidérez  qu'en  vous  réservaut  votre  marché  inté- 
rieur ,  vous  ne  compromettez  pour  cela  aucun  des  débouchés 
extérieurs  dont  vous  étiez  en  possession  ,  et  que  rien  mème  ne 
vous  empêche  d'en  ouvrir  de  nouveaux !  II  est  clair ,  qu'en  em- 
ployaut  une  plus  grande  quantité  de  matières  premières  prove- 
uant  de  votre  sol  et  dont  vous  fourniriez  la  main  d'oeuvre  ,  vous 
empêcheriez  l'écoulement  d'une  portion  notable  de  votre  capital , 
qui  passé  a  l'étranger ,  dont  vous  recevez  les  produits.  Ce  sont 
\k  les  vraies  primes  d'eiicouragement ,  qui  conviennent  k  notre 
industrie,  et  nou  la  faible  somme,  qu'on  lm  promet  dans  notre 
budget  et  qu'on  ue  lui  donne  pas  mème  toute  entière.  L'ai- 
sance ,  en  se  répandant  parmi  la  classe  inférieure  qui  est  la 
plus  nombreuse ,  y  créerait  de  uouvelles  jouissances  et  de  nou- 
veaux besoinsqui  l'exciteraient  au  travail ;  et  comme ,  chez  nous, 
son  état  encore  susceptible  de  beaucoup  d'améliorations ,  comme 
une  partie  de  notre  sol  est  encore  iuculte  et  déserte ,  vouz  verriez 
doubler  en  peu  d'années  èt  notre  population  ,  èt  notre  consom- 
matiou intérieure.  Car  vous  Ie  savez,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs, 
ces  deux  causes  agisseut  constamment  l'uue  sur  l'autre.  Alors 
sans  doute  ou  ue  demanderait  plus  ce  que  c'est  que  notre  con- 
sommation intérieure.  Voyons  ce  qui  se  passé  tout  autour  de  nous. 
Les  colonies ,  a  peine  échappées  au  joug  de  leur  métropole  ,  k 
peiue  délivrées  du  fléau  de  la  guerre  étrangére  et  de  la  guerre 
civile ,  commencent  par  consolider  leur  liberté  ,  et  aussitót  vous 
les  voyez  tourner  leurs  yeux  vers  Ie  sol.  II  n'y  a  pasjusqu'aux 
Gouvernements  despotiques  ,  qui  ne  se  dégagent  peu  a  peu  de 
leurs  préjugés ,  et  qui  u'encouragent  Ie  travail  et  la  ])roduction , 
en  favorisant  l'industrie.  Ils  compareut  leur  état  a  celui  de  leurs 
voisins  plus  avancés  qu'eux,  et  ils  chercheut  a  tirer  de  leur 
position  tout  Ie  parti  possible.  Vous  ue  seriez  pas  trop  étounés 
de  les  voir  arriver  uu  jour  jusqu'a  la  monarchie  constitution- 
nelle  pour  pouvoir  payer  leur  dettes  et  obtenir  Ie  crédit,  qui 
manque  k  leur  toute  puissance  ;  tout  tend  au  niveau  dans  Ie 
monde  commercial.  On  repousse  les  produits  étrangers  ,  et  ceux 
qui  les  apporteut ,  depuis  qu'ou  sait  produire  et  négocier  soi-même. 
Voyez  les  Etats  du  Nord:  ils  nous  inoudent  de  leurs  grains,  en 
attendant  que  leurs  manufactures  ayent  pris  l'essor.  Et  ne  croyez 
pas,  que  ce  soyent  seulement  les  grands  Etats  qui  prohibent,  ce 
sont  aussi  ceux  de  secoud  et  troisième  ordre. 

J'ai  sous  les  yeux  une  suite  de  mémoires  adressés  par  des 
marchands  de  draps  de  Verviers  au  Gouvernemeut  a  l'occasion 
de  la  loi,  qui  flxait  Ie  maximum  des  droits  d'eutrée  a  6  pet. 
On  u'a  tenu  aucun  compte  de  leurs  observations.  J'ignore  mème 
si  on  les  a  lues.  Cepeudantj'ose  dire  ,  qu'ils  sont  l'ouvrage  d'hom- 
mes éclairés  et  de  bons  citoyens,  qui,  tout  eu  défeudaut  leur& 
intéréts ,  y  défendent  les  vrais  principes ;  et  on  pourrait  y  pui- 
ser  des  renseignements  précieux,  si  l'on  faisait  k  notre  tarif  les 
changemeuts ,  qu'ils  réclamaient  avec  tant  d'instance  et  de  justice^ 
Ils  font  l'énumération  de  toutes  les  puissances ,  qui  prohibent  eit 
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de  toutes  celles  ,  qui  surtaxent  nos  produits  ,  et  l'on  en  est  effrayé. 
On  y  voit ,  qu'en  France ,  nos  draps  sont prohibés ;  en  Angleterre , 
prohibés;  en  Suède,  proMbés;  en  Danemarck,  proJiibés;  eu  Lom- 
bardie  et  a  Vénise,  prohibés;  en  Espagne,  proJiibés.  En  Portugal, 
dans  les  Etats  du  Pape,  en  Russie'  et  en  Pologne,  ils  payent 
depuis  415  jusqu'ó,  650  florins  par  100  kilogrammes.  Dans  Ie 
Royaume  de  Naples  et  de  Sioile  ,  en  Prusse ,  en  Toscane ,  dans 
Ie  Ducbé  de  Parme  et  de  Plaisauce ,  en  Piémont  et  en  Sardaigue , 
en  Hesse  et  en  Bavière,  ils  payent  également  des  droits  élevés. 
Cependant  ces  fabriques  de  Verviers  ,  quoiqu'il  en  ait  disparu 
un  grand  nombre  depuis  quelques  aimées,  excitent  encore  au- 
jourd'bui  la  crainte  et  l'envie  de  nos  voisins ,  et  k  juste  titre. 
Et  certes ,  il  est  bleu  moins  surprenant  de  les  voir  attaquer  par 
leurs  ennemis  naturels,  que  de  ne  pas  les  voir  mieux  défendues 
par  nous. 

Maintenant  voici  Ie  pendant  de  ce  tableau  pour  l'agriculture ; 
je  l'emprunte  k  une  source  non  suspecte ,  au  Ra'pport  de  la  com- 
mission  nommée  par  Tarrèté  Royal  du  7  Mars  1822.  »  L'Angle- 
terre  et  la  Frame ,  y-dit-on ,  ont  adopté  un  système  de  re- 
striction,  VEspagne  a  défendu  toute  espèce  d'importation  ;  toitt  Ie 
Midi  de  VEurope  est  approvisionné  par  les  portes  de  la  Mer-Noire , 
qui  ne  participeut  au  commerce  des  grains  que  depuis  peu  de 
temps ,  et  dont  l'influence  augmeutera  par  lu  suite  ;  la  llussie , 
exporte  continuellemeut;  la  Suède  a  défendu  l'importation ,  et  Ie 
Danemarck  Ta  imité ,  tandis  que  fAmérique  exporte  des  grains 
pour  l'Europe ,  lorsque  les  prix  présentent  quelques  bénéfices. 
Oq  voit  dans  cette  partie  du  monde  des  pays,  qui  naguère  se 
trouvaient  encore  ('lans  Tenfanee  de  la  civilisation ,  exporter 
maintenant  les  fruits  de  leur  industrie ,  et  provoquer  des  mesu- 
res  protectrices  pour  leur  agriculture.  Un  pareil  état  de  cboses 
présente  peu  de  chances  pour  voir  dimiuuer  par  des  exportations , 
1'abondance  actuelle ;  par  conséquent ,  Timportation  sans  cesse 
renouvellée  des  grains  étrangers ,  qu'on  cultive  dans  Ie  Nord , 
k  moins  de  frais  ,  que  dans  les  Pays-Bas,  ne  peut  aboutir  qu'^i 
déprécier  de  plus  en  plus  les  grains  indigènes.  Get  état  de 
cboses,  pour  peu  qu'il  eut  de  durée,  ne  manqueraitpas  de  faire 
négliger  l'agriculture  ;  et  on  dolt  par  coiLséqiwJit  tdcher  de  trouver 
un  expediënt  au,  moyen  duquel  on  puisse,  sans  gèner  Ie  commerce 
extérieur ,  qui ,  quoique  diminué  ,  peut  encore  ètre  corisidérable  , 
cxclurc  les  grains  étraiujérs  des  marchés  intérieurs ,  assurer  atix 
grains  indigènes  la  consommation  des  habitants,  et  prod'mre  ainsi 
une  hausse  bicnfaisante  dans  leur  valmr." 

Vous  savez  que  la  majorité  de  cette  Commission  avait  proposé 
Tentrepót ,  avec  l'établissement  d'un  maximum  et  d'un  minimum 
pour  remédier  en  même  temps  aux  années  de  disette  et  d'abon- 
dance.  Nous  ne  sommes  point  de  Favis  de  Tentrepót.  Nous 
pensons  ,  que  l'on  devrait  préférer  Ie  système  des  ports  francs ,  qui , 
étant  une  fois  bien  organist ,  deviendrait  une  mesure  générale , 
conservatrice  de  notre  industrie  et  de  notre  agriculture ,  mesure 
simple ,  facile ,  permanente  ,  et  qui  pourvoirait  tout  ö,-la-fois  aux 
intéréts  du  haut  commerce  ,  k  ceux  des  distillateurs ,  des  culti- 
vateurs  et  des  consommateurs.  Vous  savez  au  surplus  comment 
tout  ce  qu'il  y  avait  de  sage  et  de  salutaire  dans  les  vues  de 
la  commission  fut  écarté ,  et  comment  la  majorité  de  cette  com- 
mission a  fini  par  se  trouver  en  minorité. 

Oü  rencontrerez-vous  douc  la  liberté  du  commerce?  Nulle 
part,  jamais!  Ne  croyons  pas,  que  jamais  les  autres  nations 
adoptent  nos  rêves  de  philantropbie  universelle  et  a'utopie  com- 
merciale  ?  Tristes  et  glorieux  souvenirs,  dont  ne  peuvent  se 
défendre  les  hommes  troj)  habitués  peut-être  a  vivre  dans  Ie 
passé  !  Tout  g-ouvernement  est  un  être  essentiellenient  cultiva- 
teur  et  positif ,  étudiant  ses  besoins  et  ses  ressources ;  sacrihant 
tout  pour  con server  son  existence  politique  et  accroitre  sa  puis- 
sance ,  même  aux  dépens  de  ses  voisins ,  pour  peu ,  qu'il  les  re- 
doute ;  ennemi  de  Tidéalisme  en  action  ;  puisant  tous  ses  prin- 
cipes dans  la  nature  des  choses  et  dans  son  intérêt.  Aussi, 
tandis  que  chez  nous,  on  se  récrie  coutre  ceux,  qui 'parlent  de 
taxes  et  de  ports  francs  ,  tandis  que  nous  négocions  un  traité 
de  ccmmerce  avec  une  nation  voisine ,  elle  augmente  les  taxes 
sur  l'eutrée  de  nos  laines  et  projïcse  des  primes  la  sortie  de 
ses  draps;  d'un  autre  cóté  ,  la  Prusse  doublé  Ie  droit  de  transit, 
qu'clle  avait  imposé  sur  nos  ilrap,s ,  ct  elle  déclare  franche  uue 
de  ses  jn-incipales  villes  comnuirciales.  Tout  cela  ne  doit  point 
étonner ;  raais  pourquoi  ne  Tavoir  pas  jirévu  ?  Puisque  c'était 
écrit  d'avanco  ('ans  l'iiistoire,  dans  la  politique  ct  dans  Ie  coeur 
humain  'i 

Je  dirai  jieu  de  ch(j.se  du  ])rojet  de  loi  en  lui-mènie.  Le  sou- 
lagement  passagcr  ,  qui  doit  en  résulter  ,  est  jjresqu'insensible  ;  il 
n'u  pas  niênie  eu  rcHet  de  suspendre  pour  un  instant ,  du  moins 
dans  c(;tte  provinco ,  Tentrée  des  grains  étrangers.  D'après  un 
calcul  auquel  j'ai  pleine  confiance,  il  faudrait  que  le  di'oit  fut 


précisément  du  doublé ,  pour  opérer  un  véritable  soulagement 
en  faveur  de  noire  agriculture.  11  est  reconnu ,  que ,  quand  on 
ne  vend  pas  au  moins  f  2.25  le  sétier  de  froment ,  et  f  1.50  cents 
le  sétier  de  seigle,  le  fermier  ni  le  propriétaire  ne  peuvent  sub- 
sister de  leurs  revenus.  Au.ssi  l'un  et  l'autre  vivent-ils  depuis 
plusieurs  années  de  leur  capital. 

Certaines  personnes  prétendront ,  il  est  vrai ,  que  ce  ne  serait 
point  \k  un  prix  naturel,  mais  un  prix  artificicl.  Ainsi,  selon 
elles  ,  le  prix  artificiel  du  grain ,  c'est  ce  qu'il  nous  coüte ;  et 
le  prix  naturel ,  c'est  ce  qui  coüte  aux  spéculateurs  en  combi- 
nant  au  plus  bas  les  prix  de  toutes  les  nations.  C'est  dommage 
que  cette  belle  fiction  ,  qui  de  tous  les  peuples  n'en  fait  plus 
qu'un  ,  et  qui  replace  le  droit  naturel ,  oü  il  devrait  toujours 
être  au-dessus  du  droit  positif,  ne  soit  pas  du  goüt  de  tout  le 
monde  !  II  nous  ramènerait  infailliblement  l'age  d'or  du  com- 
merce ! 

On  a  fait,  k  ce  que  j'ai  lu  dans  desobservations  sur  le  projet, 
une  objection  singuliere ;  on  a  demandé ,  quelle  preuve  nous 
avions,  qu'il  fut  entré  plus  de  grain  dans  le  Royaume,  qu'il  n'en 
était  sorti  ?  Je  dirais  bien  qui  doit  répondre  k  cette  question : 
assurément  ce  n'est  pas  nous.  Je  crois  cependant  que  notre 
lionorable  collègue  M.  Bartlielemy  s'est  donné  la  peine  d'y  sup- 
pleer par  un  relevé  de  nos  importations  et  de  nos  exportations 
en  céréales ,  qu'il  vous  fera  connaitre  ;  et  certes,  jamais  répouse 
ne  fut  plus  péremptoire.  Mais  si  je  pose  en  fait,  par  exemple, 
que  presque  tous  les  grains  enmagasinés  dans  l'intérieur ,  vien- 
nent  de  l'étranger ,  paree  que  nous  les  avons  vus  arriver ;  qu'ils 
sont  préférés  cliez  nous,  paree  qu'ils  sont  d'une  qualité  supérieure 
aux  nótres  ;  et  si  ces  motifs  de  préférence  existent  plus  ou  moins 
pour  toutes  nos  provinces ,  n'est-il  pas  évident,  que  nous  devons  ètre 
moralement  sürs  d'avoir  acheté  plus  de  grains ,  que  nous  n'en 
avons  vendus?  Et  pourquoi?  Paree  qu'il  est  impossible  que 
cela  soit  autrement !  Paree  que ,  dès  que  l'on  a  la  faculté  de 
vendre  chez  nous  les  grains  de  l'étranger ,  si  on  peut  le  faire 
avec  avantage  ,  il  est  clair  qu'on  l'a  fait ,  qu'on  le  fait  et  qu'on 
le  fera. 

Je  sais  bien  ,  que  c'est  précisément  cette  possibilité  de  vendre 
chez  nous,  que  les  spéculateurs  réclament,  quoiqu'ils  assurent 
qu'ils  n'en  usent  guère ;  mais  c'est  précisément  aussi  ce  que  uous 
ne  pouvons  leur  accorder ,  iï  moins  que  nous  veuillons  occasionner 
la  ruine  infaillil)le  de  notre  agriculture. 

Vous  vous  souvenez  ,  Messieurs ,  du  discours  prononcé  k  la 
Chambre  des  Députés  de  France,  par  M.  de  Lastours ,  qui  deman- 
dait  la  suppression  de  l'entrepót  de  Marseille,  parcequ'il  était 
constant ,  que  les  grains  d'Odessa  avaient  une  valeur  presque 
doublé  de  ceux  de  France,  et  que  l'entrepót  n'était  qu'un  moyen 
de  fraude,  en  ce  qu'il  ofi'rait  toutes  les  facilités  possibles  de 
substituer  k  la  réexportation ,  des  grains  indigènes  aux  grains 
séchés  d'Odessa. 

Dans  tous  les  pays  oü  la  civilisation  est  encore  peu  avancée, 
et  surtout  dans  ceux  oü  existe  la  servitude  de  la  glèbe ,  le  paysan 
cultive  pour  son  seigneur:  le  seigneur  paye  peu  de  choseal'Etat, 
et  n'abandonne  aux  colons  ,  que  la  faible  portion  de  récolte  néces- 
saire k  leur  existence.  Le  surplus  lui  appartient.  Or,  comme  le 
seigneur  a  souvent  beavicoup  de  grains  et  peu  d'argent,  il  les 
expédie  dans  nos  ports  oü  ils  se  vendent  a  des  prix  fort  peu 
élevés ,  en  égard  k  leur  valeur  réëlle. 

Les  spéculateurs  et  les  distillateurs  réclament  contre  le  projet 
de  loi,  et  ils  trouvent,  qu'il  leur  porte  grand  préjudice.  Eh 
bien,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  je  le  crois  comme  eux ;  et 
c'est  précisément  paree  que  le  projet  est  attaqué  tout-a-la-fois 
par  ceux  qui  affirment  qu'il  fait  troj) ,  et  par  ceux  qui  prétendent 
qu'il  fait  trop  peu  pour  leurs  intéréts ,  que  je  n'liésite  point  k 
dire ,  qu'il  est  insuffisant  pour  tout  le  monde.  D'un  autre  cóté, 
on  s'est  plaint  de  ce  qu'on  ne  diminuait  pas  le  droit  d'exportation. 
sur  d'autres  objets  ,  qui  méritent  tout  autant  de  faveur  que  ceux 
mentionnés  dans  le  projet ;  et  de  ce  .qu'on  n'augmentait  pas  le 
droit  sur  les  produits  agricoles  de  toute  espèce ,  qui  s'importent 
dans  le  pays  au  préjudice  de  notre  agriculture.  Tout  ceci  me 
confirme  de  ])lus  en  plus ,  que  pour  venir  utilement  au  secours 
de  notre  agriculture,  et  même  de  notre  industrie  en  général, 
pour  niettre  fin  k  toutes  les  réclamations  de  part  et  d'autre,  il 
faudrait  adopter  définitivement  et  francliement  un  système  lixe, 
qui  mette  a  couvert  les  intéréts  généraux  de  la  nation ,  et  qu'on 
ne  s'en  (ló])arte  ])lus;  aün  qu'el'.e  saclie  d'après  quels  principes 
elle  doit  ètre  administrée  désormais ,  et  quel  emploi  elle  peut 
faire  de  ses  cajjitaux  ,  sous  la  garantie  du  Gouvernement. 

Tous  ces  cai)itaux  sont  maintenant  en  évideuce;  ce  n'est  pas 
qu'ils  surabondent ,  qu'ils  régorgent ;  c'est  qu'ils  cessent  de  cir- 
culer ,  ce  qui  est  bien  dillerent.  Et  quand  on  vit ,  non  sur  les 
])rofits ,  mais  sur  les  capitaux ,  on  n'est  pas  éloigné  de  les  voir 
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disparaitre.  Quelles  que  soyent  les  objections ,  qu'on  puisse  faire 
contre  Ie  systèine  des  villes  franches  ou  ports  francs ,  si  Ie  sort 
de  notre  agriculture  et  de  uotre  industrie  en  dépend  ,  si  c'est  lïi 
Ie  seui  moyen  de  terminer  d'éternelles  disseiisions  entre  des  in- 
téréts opposés  ,  il  semble  qu'il  n'y  a  pas  k  balancer.  Cette  inesure 
était  peut-ètre  inutile ,  lorsque  la  HoUande  n'évait  elle-même 
qu'un  vaste  entrepot.  Mais  désormais  .  son  salut  et  Ie  nótre ,  y 
sont  attachés.  Par  ce  moyen  on  viendrait  aussi  au  secours  de 
nos  distilleries  inférieures ,  qui  cousoramaient  jadis  une  grande 
partie  de  nos  grains,  et  que  notre  système  ü'irapositions  iudirectes 
a  totalement  anéanties;  qui  dans  leur  état  actuel  ne  peuvent 
d'ailleurs  soutenir  la  concurrence  avec  celles  dunord,  alimentées 
par  des  grains  étrangers. 

En  déchargeant  les  cochons  d'une  partie  du  droit  qui  pesait 
sur  eux .  on  a  fatit  ce  que  la  justice  ou  plutót  ce  que  Thumanité 
conseillait,  puisque  cette  mesure  duit  tourner  particulièrement 
h  Tavantage  des  habitants  du  pays  de  Luxembourg.  Mais  ne 
pouvait-oa  rien  faire  de  plus  pour  une  populatiou ,  qui  n'a  d'autre 
ressource  que  son  bétail  et  a  qui  cette  ressource  mème  est 
ótée?  On  sait  que  Ie  bétail  Ardennais  est  d'une  très-petite 
statue ,  et  cependant  Ie  droit  imposé  par  la  France  est  Ie 
mème  sur  l'espèce  la  plus  forte  et  sur  l'espèce  la  plus  faible, 
ce  qui  équivaut,  quant  a  celle-ci,  k  une  véritable  prohibition. 
La  France  dans  ce  moment  augmeute  les  droits ,  qui  étaieut  déjii 
très-considérables  sur  nos  laines  communes.  Depuis  que  la  plupai-t 
des  furges  du  Grand-Duché  se  sont  fermées ,  la  partie  qui  avoisine 
la  France  spëcialement ,  est  sans  débouchés  pour  ses  produits. 
Ne  pourrait-on  pas  allouer ,  k  la  sortie  du  bétail  Ardennais,  une 
légere  prime ,  pour  compenser  du  moins  en  partie ,  Ie  désavantage  , 
qui  résülte  pour  elle  des rigueurs du tarif  Francais?  Je  crois qu'il 
serait  impossible  de  faire  une  avance,  plus  utile  a  la  fois  au 
Gouvernement,  et  a  ces  malheureux  vraiment  dignes  ds  pitié. 

On  avait  porté  dans  un  premier  projet ,  Ie  droit  sur  Ie  fer  laminé , 
è,  8  fl.  au  lieu  de  10  fl.  35  cents,  avec  la  faculté  laissée  au  Roi 
de  réduire  ce  droit  jusqu'a  2  pet. ,  parcequ'ou  supposait  que  Ie 
tarif  n'avait  point  fait  mention  des  fers  lamiués,  et  que  nos 
faVjricants  n'en  faisaient  jjas  d'une  dimeusion  convenable  pour  les 
machines  a  vapeur.  Cependant ,  en  consultant  Ie  tarif,  on  a  reconnu 
que  les  fers  laminés  de  'toute  espèce  étaient  réellement  imposés 
k  l'entrée  a  10  fl.  35  cents ,  et  uos  fabricants  ont  soutenu  ,  qu'ils 
étaient  en  état  de  fournir  des  tóles  de  toutes  grandeurs  et  de 
toutes  quaiités.  lis  est  a  désirer ,  qu'on  les  consulte  désormais , 
surtout  lorsqu'on  s'occupera  d'eux.  Nous  ne  devons  pomt  laisser 
ignorer  au  Gouvernement ,  que  la  forgerie ,  presque  perdue  dans 
d'autres  parties  du  Royaume ,  pourrait  se  relever  dans  la  province 
de  Liège  ,  oü  l'on  a  Ie  combustible  k  bon  compte  ;  oü  les  moyens 
de  transports  sont  moins  chers ;  oü  il  y  a  des  économistes ,  non 
pas  savauts  et  diserts  et  qui  combatteut  vaillamment  sur  Ie  papier 
pour  leurs  systèmes,  mais  des  économistes  industrieux  et  prati- 
ques ,  travaillant  en  siience  a  leur  fortune  et  k  celle  de  l'Etat ; 
des  hommes  k  qui  rien  ne  coüte  pour  importer  chez  nous  les 
ouvriers ,  les  machines ,  Jes  procédés  et  les  secrets  de  l'étranger. 
lis  demandent  qu'on  leur  laisse  Ie  temps  de  recueillir  Ie  !ruit 
de  leurs  avances  ct  des  risques  auxquels  ils  s'exposent;  soyez 
certains  ,  qu'ils  auront  bientót  des  concurrents  et  que  les  consom- 
mateurs  seront  satisfaits.  Puisque  ceux ,  qui  s'occupeut  de  la 
branche  particuliere  d'industrie  dont  nous  parions  ,  se  contentent 
de  Partiele,  qui  les  concerne  dans  Ie  tarif,  il  semble  qu'il  n'y 
avait  rien  de  mieux  a  faire  que  de  Ie  maintenir  purement  et 
simplement. 

Je  me  résumé  en  deux  mots ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ; 
j'ai  attaqué  les  bases  de  notre  tarif  des  di'oits  d'entrée  et  de  sor- 
tie ,  paree  qu'il  me  semble  de.structif  de  notre  agriculture  et  de 
notre  industrie ;  paree  que  je  pense  que  cette  partie  importante 
de  notre  législation  doit  être  presqu'entièrement  refondue.  Vous 
avez  souvent  déploré  l'énormité  do  nos  charges ;  tout  en  applau- 
dissant  un  système  d'économie  adopté  par  Ie  Gouvernement ;  système 
dans  lequel  il  est  k  désirer ,  que  nous  faissions  des  progrès 
lus  marqués,  vous  avez  pu  reconnaitre  que  ces  économies  sont 
ien  insuflisantes  pour  alléger  Ie  fardeau  ,  qui  pèse  sur  la  nation. 
Si  vous  voulez  qu'elle  ait  des  moyens  de  payer ,  donuez-lui  des 
moyens  de  gaguer.  Nous  avor.s  fondé  des  colonies  pour  défricher 
des  bruyères ;  nous  faisons  des  routes ;  nous  creusons  des  canaux ; 
nous  desséchons  des  lacs  pour  rendre  des  terres  a  l'agriculture : 
excellentes  opérations!  Essayons  donc  aussi  de  rendre  de  la  va- 
leur  nos  produits!  Car  on  dira,  qu'en  prenant tous les  moyens, 
nous  avons  manqué  Ie  but.  Mais  les  moyens  raatériels  ne  sont 
rien ,  sans  les  moyens  moraux ,  c'est-k-dire ,  sans  des  iustitutions 
Éavorabies  k  l'industrie ,  et  dont  la  stabilité  enliardisse  les  parti- 
euliers  k  entreprendre  destravaux  non  seulement  pour  leur  compte 
jjarticulier    mais  encore  pour  Ie  compte  de  la  nation ;  travaux 


dont  Ie  Gouvernement  ne  peut  se  charger  qu'avec  infiniment 
moins  d'économie  et  en  grevant  Ie  trésor.  Et  que  faudrait-il  pour 
les  y  enharciir  V  Iniiirimer  Ie  mouvement  et  la  vie  a  circulation 
intérieure. 

Commencons  d'abord  par  nous  reniettre  en  posse.ssion  de  notre 
marclié  national.  C'est  ainsi ,  que  nous  pouvons  raniiner  la  circu- 
lation ,  multiplier  la  populatiou  ,  accroitre  la  consoniniation  et 
acquitter  enfin  toutes  nos  charges  ,  que  nous  ne  i)Ouvons  j)lus 
supporter  si  nous  ne  trouvons  Ie  moyen  de  rouvrir  les  s-jurces 
presqu'épuisées  de  nos  richesses  natioiiales. 

Si  nous  eussions  ,  dès  Torigine  ,  mis  notre  tarif  en  hariiionie  avec 
ceux  de  nos  voisins  ,  personne  n'aurait  eu  a  se  ])hundre ;  nous  ne 
faisions  qu'user  du  droit  de  défense  naturelle.  Mais  la  France 
nous  reproche  aujourd'hui  de  n'avoir  sévi  que  contre  elle  seule. 
D'ailleurs,  elle  laisse  assez  entrevoir,  que  ,  sauf  peut-ètre  un  très- 
petit  nombre  d'exceptions ,  qu'elle  nous  ferait  payer  bieu  cher , 
elle  n'entend  point  déroger  a  sou  système,  calculé  sur  les  be.ioins 
de  son  industrie  ,  commandé  par  la  politlque  générale  we  tous 
ses  voisins  et  particulièrement  par  sou  éternelle  rivalité  avec  un 
autre  peuple  ,  dont  elle  redoute  la  concurrence  soit  médiatc  ,  soit 
immédiate.  Conservez  vous  ,  a-t-on  dit,  les  anciennes  lüiixirnes 
nationales,  qui  avaient  élevé  la  Hullande  a  un  si  haut  ut^gré  de 
puissance  et  cie  splendeur !  Mais  c'est  précisément  paree  qu'elles 
n'ont  pu  l'y  maintenir ,  qu'il  est  nécessaire  d'en  changer  ! 

Ou  se  sert  souvent  de  '"■ertains  mots  comme  de  talismans:  nous 
devons  les  réduire  a  leur  véritable  valeur.  Pour  moi ,  je  pense, 
que  la  plus  nationale  de  toutes  les  maximes,  ce  serait  celle  qui 
nous  enseignerait  a  empruuter  a  chacune  des  autres  nations  ce 
qu'elle  a  de  mieux.  Ce  serait  la  Ie  seul  moj^eu  de  nous  aliraiichir 
en  mème  tems  de  leurs  préjugés  et  des  nótres ,  et  de  les  (ievancer 
toutes.  C'était  autrefois  Ie  secret  de  la  plus  profondei.  sagesse , 
puisque  c'était  celui  de  la  politique  Romaine ;  et  ce  n'est  plus 
aujourd'hui  qu'un  conseil  simple  de  bon  sens. 

Que  ne  comptons-nuus  sur  nous-mêmes  et  sur  nos  projires  res- 
sources? Ne  sommes-nous  pas  un  peuple  industrieux  et  libre? 
Mais  la  liberté,  pour  être  solide,  doit  reposer  désormais  .sur  la 
richesse,  la  richesse  sur  Ie  travail  et  l'iudu.str ie,  et  l'industrie  sur 
Ie  sol  national.  Et  Ie  commerca,  Ie  commerce  extérieur  lui-mèrae , 
quidquö  loiu  qu'il  s'étende  au-debors,  doit  tenir  au  scl  de  la 
patrie  par  ses  racines.  11  en  est  d'un  état  comme  d'un  homme  , 
dont  la  force  vitale  est  au  cceur.  La  sagesse  d'un  Gouvernement 
consiste  k  co-ordonner  ces  grands  intéréts,  eta  les  favoriser  tous  ; 
mais  selou  leur  (iegré  d'importauce  relative  ,  et  a  le.-j  maintenir 
en  parfait  équilibre.  C'est  ce  qui  constitue  l'oivlre ,  runiun ,  l'har- 
monie  et  Ie  bieu-être  du  corps  social. 

Jenepuis  me  ranger,  je  l'avoue  ,  du  cótó  de  ceux,  qui  croyent 
qu'un  pays  tel  que  Ie  nótre  ne  pourrait  se  sufSre  k  lui-méme. 
La  Belgique  n'a-t-elle  pas  encore.  la  plus  belle  agriculture  et  la 
plus  ancienne  industrie  de  l'Europe  ?  N'était-ce  pas  avec  les 
richesses  et  les  peuples  de  cette  Belgique,  que  les  dues  de  Uour- 
gogne  s'élevaient  au  niveau  des  plus  puissants  souverains  de  leur 
temps?  La  plus  belle  portion  de  l'héritage  de  Charles  Quint 
n'est  elle  pas  échue  k  im  digne  héritier  de  la  maison  d'Orauge, 
si  fertile  en  bons  princes  et  en  héros !  N'est-il  pas  résulté  de 
cette  réunion  de  la  HoUande  et  de  la  Belgique  une  régéneration 
politique  ,  nécessaire  k  toutes  les  deux  ?  Que  leur  faudrait-il  pour 
redevenir  plus  puissantes  et  plus  heureuses  que  jamais  ,  si  ce 
n'est  de  compter  leur  ère  nouvelle  de  l'époque  de  cette  régé- 
nération  ? 

Lorsque  dernièrement ,  d'honorables  membres  de  cetle  Assem- 
blée  craignaient  de  paraitre ,  en  adoptant  Ie  budget ,  donner  une 
sanctiou  nouvelle  a  une  loi ,  qui  fait  aussi  malheureusement  partie 
de  notre  système  actuel  d'impositions ,  d'autres ,  se  reposant  sur 
la  justice  et  bonté  royales  ,  s'y  confiaient  sans  nulle  ré.serve.  Leur 
attente  pour  avoir  été  pleine  de  candeur ,  ^'sra-t-elle  décue  ?  II 
semble  que  ce  serait  outrager  Ie  Gouvernement  que  de  Ie  sup- 
poser !  La  mouture  attaque  aussi  Tindustrie  ,  puisqu'elle  attaque 
Ie  principe  mème  de  la  reproductien,  En  élevaut  Ie  prix  de  la 
niain  d'oeuvre ,  eet  impot  seul  nous  mettrait  hors  d'état  de  pou- 
voir  lutter  avec  l'étranger ,  et  k  l'extérieur  et  chez  nous.  \  ous 
savfiz  que  Smith  l'avait  qualifié  d'absurde ,  tout  en  convenant , 
qu'il  ])Ouvait  se  justifier  dans  un  pays  tel  qu'était  la  Hollaude 
d'autrefois ,  oü  Pon  avait  sacrifié  l'industrie  au  ccmmevc;'  de 
spéculation  ,  et  oü  la  matière  imposable  uianquait  eu  :  |ue 
sorte  aux  impóts.  Mais  qu'on  juge  des  ravage.?  d'une  telle  lui  dans 
nos  provinces  industrieuses  ?  Dans  la  province  de  Liège ,  par 
exeniple,  qui,  en  1822,  coniptait  plus  de  17,000  mendiaats,  dont 
la  majeure  partie  étaieut  des  ouvriers  sans  travail,  ou  des  femmes, 
des  enfants,  des.vieillards  ,  des  iufirmes  ,  presque  tous  appart^nant 
k  des  families  d'ouvriers  !  Depuis  on  a  séquestré  un  certaiu  nombre 
de  ces  mendiauts ;  et  on  a  mis  les  frais  de  leur  entretien  k  la 
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charge  des  communes,  déjè.  si  malheureuses  dans  les  circonstances 
actuelles.  Mais,  Nobles  et  Paissants  Seigneurs  ,  est-il  permis  d'invo- 
quer  ici  les  principes  ,  qui ,  en  estimanttout  d'après  Ie  produit  ,fini- 
raieot  par  matérialiser  jusqu'ö,  l'ème  humaiue  ?  Quel  concord  général 
de  iiialédictions  ne  s'est  pas  élevé  eontre  une  loi ,  qn'on  croirait 
inventée  tout  expres  pour  ravir  au  meilleur  des  rois  Ie  coeur  de 
ses  sujets  ? 

Des  financiers  ont  dit ,  que  les  impóts  qui  atteignent  les  objets 
de  première  uécessité,  c'est-ïi-dire  ,  tout  Ie  monde,  devaient  pro- 
duire  beaucoup.  Mais  un  grand'homme,  Ie  chancelier  Bacon ,  avait 
dit  avïint  eux  :  »  Si  vous  voulez  gouverner  facilement ,  respectez 
la  féligion  du  peuple  ,  ses  anciens  usages  ,  et  les  objets  qui  lui 
serveut  d'aliments."  Et  la  raison ,  et  l'équité  ne  sont-elles  point 
d'accord  avec  ces  préceptes  si  simples  ,  que  vous  diriez  qu'ils  furent 
empruiiiés  a  l'auteur  du  Décalogue  !  Et  pour  qui  donc  sont  tous 
les  avantages  de  la  société  ?  Est-ce  pour  la  classe  la  plus  nom- 
breuse ,  la  plus  utile,  la  plus  laborieuse  ?  Ne  paye-t-elle  point 
déji  ;is  ez  de  tributs  h  l'état  et  au  malheur  sans  celui-ci?  Est-ce 
elie  ,  qui  jouit  de  Texercice  de  nos  lois  politiques  tant  vantées? 
Et  ces  lois  civiles,  qui  garantissent  la  propriété  et  la  süreté  de 
chacun  ,  ne  sont-elles  point  encore  particulièrement  faites  pour 
les  ric'ies?  Lai.ssons  du  moins  ignorer  la  misère  de  sacondition! 
Ne  la  lorcons  point  ;\  s'apercevoir ,  qu'elle  n'a  point  tiré  les  bil- 
lets  gagnants  ïi  la  loterie  de  la  fortune  !  -Ne  la  forcons  point  enfin 
de  regarder  en  haut.  L'histoire  nous  apprend ,  que  c'est  toujours 
dangereux  ! 

Tout  en  reudaut  graces  aux  intentions  bieuveillantes ,  qui  ont 
dicté  Ie  projet  de  loi ,  qui  vous  est  soumis ,  je  ne  puis  donner  mon 
asseutiment  que  dans  l'espoir  d'un  mieux  réel  et  prochain.  (1) 
Ce  mieux ,  j'ose  Ie  prédire ,  si  nous  ne  l'obtenons  bientót ,  de  la 
sagesse  du  Gouvernement ,  nous  Tobtiendrons  trop  tard  des  dures 
lecons  de  Tadversité.    Je  voiterai  donc  pour  Ie  projet. 

De  heer  Slora  üiccama  >i  an  §lochteren :  (2)  AlhoeM^cl  de 
onthefiing  van  lOVj  opcenten ,  over  alle  gebouwde  en  onge- 
bouwde eigendommen ,  over  het  jaar  1825 ,  eene  algemeene 
verligting  iS ,  waarvan  de  landbouw ,  voor  zoo  verre  dezelve 
daarin  deelt ,  het  weldadige  moet  erkennen;  en  wij  ons  boven- 
dien te  verblijden  hebben  over  den  eersten  stap  van  toenadering, 
tot  eene  meer  werkdadige  tehulpkoming-  van  onzen  boerenstand , 
welke  is  daargesteld ,  door  de  aan  ons  voorgedragen  conceptwet , 
houdende  eenige  veranderingen  in  liet  tarief  van  inkomende  en 
uitgaande  regten  betrekkelijk  de  granen  ,  zoo  is  het  mij  echter 
voorgekomen ,  dat  door  deze  wet  Zijner  Majesteits  welwillend 
oogmerk  ,  om  dezelve  ,  voor  den  landbouw ,  tot  een  genoegzaam 
middel  van  opbeuring  te  doen  verstrekken ,  niet  zal  worden  be- 
reikt ,  maar  wel ,  dat  daaruit  dit  voordeel  zal  voortvloeijen  ,  dat 
's  Rijks  schatkist ,  in  de  verhooging  der  regten  op  de  granen , 
eene  meerdere  of  mindere  schadeloosstelling  zal  vinden  ,  voor  het 
gemis  den  IOV2  opcenten  ,  hierboven  genoemd. 

Ik  vinde  mij  gedrongen,  om  dit  voor's  hands  in  deze  Vergadering 
te  verklaren ,  met  vermelding  der  reden ,  waarop  ik  mij  gronde , 
opdat  men  voor  het  minst ,  achterna  ,  uit  deze  eerste  proeve  , 
geene  verkeerde  gevolgtrekking  zoude  kunnen  afleiden  ,  of  ter 
goeder  trouw  gelooven  ,  dat  alle  pogingen  ,  om  den  landbouw 
te  helpen  ,  even  vruchteloos  zouden  zijn. 

Mijn  vermoeden  grondt  zich  hierop,  dat,  daar  de  voorgestelde 
verhooging  op  de  tarwe  van  f  16.50  per  last ,  makende  met  de 
13  opcenten  f  18.64  centen,  hetwelk  het  geheele  inkomend  regt 
op  de  tarwe  zal  brengen  op  f  27.12  centen  het  last ,  en  dus  per 
mu']de  cf  hectoliter  slechts  de  geringe  som  van  90  centen  ,  op 
verru  na  niet  evenredig-  is  aan  de  mindere  kosten  van  ver- 
bouwing ,  en  de  geringere  lasten  ,  waarmede  de  granen  ,  bij  de 
noordsciie  volkeren ,  in  vergelijking  van  dit  Rijk ,  kunnen  worden 
voorgebragt ;  dat  daardoor  dierhalve  nog  veel  minder  zal  zijn 
gelijk  gemaakt  het  verschil  van  circa  f  50  è  75  per  last,  die  cle 
Oostzeesche  tarwe,  naar  de  tegenwoordige  prijzen,  boven  oude 
beste  Zeeuwsche  aan  de  markten  te  Amsterdam  kan  opbrengen , 
welk  een  en  ander  ik  wijdloopiger  heb  betoogd  in  het ,  door  mij , 
in  den  afgeloopen  zomer,  in  het  licht  gegeven  werkje,  waarvan 
ik  aan  de  Kamers  hulde  heb  gedaan. 


(1)  Ilicr  is  het  einde  volgens  deel  II  blz.  47  der  Historie  van  den 
beer  de  Gorlaolie. 

(2)  Blijkens  de  mededeelingen  in  de  dagbladen  (zie  0.  a.  Nedcrlandsche 
Slaals-CouranI  n".  6)  duurde  de  voorlezing  dezer  rede  langer  dan  een  uur. 
Tegen  half  drie  zag  men  niet  meer  helder  in  de  zaal,  waarop  de  zitttng 
voor  eenige  oogenblikken  werd  geschorst ;  inmiddels  verliet  de  Minister 
van  Financien  de  zaal,  en  werden  waskaarsen  voor  den  redenaar  geplaatst, 
waarop  deze  zijne  rede  voortzette. 


Ten  opzigte  van  rogge ,  spelt ,  gerst  en  haver ,  die  in  eene 
gelijke  evenredigheid  als  de  tarwe  zijn  verhoogd  zal  daardoor 
het  volle  inkomend  regt  op  haver ,  met  de  opcenten ,  niet 
meerder  bedragen  dan  f  7.91  centen  ,  makende  slechts  per  Ned. 
mud  26 ''2  cent ;  hetgeen  zoo  onbeduidend  is  ,  dat ,  omtrent  dezen  , 
ook  volkomen  kan  gelden  hetgeen  ik  ,  zoo  even  ,  omtrent  de  tarwe 
gezegd  heb. 

Evenmin  zal  dan  zeker ,  door  deze  verhooging ,  kunnen  worden 
voorgekomen  ,  dat  de  Noordsche  Gouvernementen  ,  zich  op  onze 
markten  blijven  ontdoen  van  die  granen,  welke,  ter  voldoening 
van  grondlasten  ,  door  dezelve  zijn  vergaderd  ,  en  meerendeels  , 
ten  allen  prijze,  buiten  derzelver  gebied,  moeten  worden  verkocht. 

De  overdenking  van  dit  een  en  ander  houde  ik  mij  over- 
tuigd ,  dat  genoegzaam  zal  zijn  ,  om  U  Edel  Mogenden  te  doen 
gevoelen ,  dat  de  voorgestelde  wet  niet  doelmatig  kan  zijn , 
omdat  dezelve  den  invoer  der  bij  dezelve  genoemde  granen 
weinig  zal  kunnen  doen  verminderen. 

Dit  erkend  zijnde,  gelijk  ik  mij  overtuigd  houde  dat  zulks 
niet  te  regt  ontkend  kan  worden  ,  dan  geloof  ik  ,  dat  men  met 
grond  kan  besluiten  ,  dat  de  wet ,  in  de  eerste  j)laats  ,  geheel  in 
het  belang  van  de  schatkist  is. 

Indien  dan  de  invoer ,  door  den  voorgestelden  maatregel ,  mag 
gehouden  worden  ,  van  belang  niet  te  zullen  verminderen ,  gelijk 
zulks  wel  te  voorzien  is  ,  zoo  lang  geene  toevallige  omstandig- 
heden de  prijzen  der  granen ,  in  de  Oostzee  en  langs  de  kusten 
van  üolstein  en  Hanover  ,  meer  dan  hier  te  lande,  mogten  doen 
rijzen ,  dan  zal  de  toevloed  van  granen  uit  die  streken  ,  op  onze 
markten ,  blijven  voortduren ;  de  prijzen  uit  dien  hoofde  niet 
kunnen  rijzen  ,  en  onze  landbouw  alzoo  door  de  voorgedragen 
wet  niet  verbeterd  worden, 

Het  aanhouden  van  dezen  ongelukkigen  staat  voor  onzen 
boerenstand  kan  men  met  zooveel  te  meer  grond  voorzien ,  omdat , 
al  ware  het ,  dat ,  door  dezen  maatregel ,  de  prijzen  der  granen , 
bij  de  conceptwet  genoemd,  ook  met  het  volle  bedrag  van  het 
volle  bedrag  van  het  inkomend  regt  wierden  verhoogd,  hetwelk 
echter  niet  te  vermoeden  is,  dan  toch  nog  deze  verhooging  op 
verre  na  niet  voldoende  is  om  den  landbouwer  genoegzaam  op  te 
beuren ;  te  minder ,  omdat  het  inkomend  regt ,  op  zoo  vele  andere 
voortbrengselen  ,  gelijk  de  paardeboouen  ,  het  koolzaad ,  enz. , 
door  de  voorgestelde  wet ,  niet  zijn  verhoogd ,  twee  braakvruch- 
ten  ecliter ,  welke  ,  tot  conservatie  van  den  bouw ,  zulks  nood- 
wendig vorderen. 

De  vermindering'  van  eenige  weinige  centen  per  last,  op  de 
uitgaande  regten  der  bij  de  conceptwet  genoemde  graansoorten; 
waarvan  de  uitvoer  ook  toch  maar  met  weinige  centen  per  last 
bezwaard  was ,  kan  ter  naauwernood  als  eene  verligting  voor 
den  landbouw  worden  aangemerkt;  daar  zulks  in  allen  gevalle 
van  zeer  gering-en  invloed  zoude  kunnen  zijn;  al  ware  het  ook, 
dat  de  invoer  derzelve  in  Frankrijk  en  Engeland  niet  was  ver- 
boden; terwijl  juist  het  koolzaad  zulk  een  belangrijk  artikel 
voor  onzen  landbouw  ,  hetwelk  in  Engeland  vrij  mag  worden 
ingevoerd  ,  onder  betaling*  van  het  daarop  hooge  inkomend  regt , 
niet  bij  de  conceptwet  is  opgenomen ;  maar  bij  voortduring  be- 
zwaard blijft  met  het  zeer  aanzienlijk  uitgaand  regt  van  f  11.30 
cents  per  last ,  de  13  opcenten  daaronder  begrepen. 

Dit  een  en  ander  zal ,  naar  ik  vertrouw ,  voldoende  zijn ,  om 
aan  te  toonen  ,  dat  de  landbouw  weinig  of  geene  opbeuring , 
door  de  voorgestelde  verandering  in  het  tarief,  zal  ontvangen; 
en  dat  alzoo  de  maatregel  geheel  het  doel  mist ,  waartoe  dezeive 
der  Kamer  is  aangeboden. 

Wat  betreft  het  tegenovergestelde  belang  der  verbruikers , 
hetwelk  bij  het  Gouvernement  te  regt  daarbij  in  aanschouw  is 
genomen  ,  en  de  opoffering ,  welke  door  de  verbruikers  wordt 
verondersteld  aan  den  landbouw  te  worden  gedaan ,  is  vai)  on- 
eindig minder  beteekenis  ,  dan  dit  oppervlakkig  wel  moge  schij- 
nen. Vestigen  wij  onze  aandacht  maar  alleen  op  die  twee 
graansoorten  ,  waarvan  het  inkomend  regt  het  meest  zal  worden 
verhoogd  ,  namelijk  de  tarwe  en  de  rogge  ,  welke  beide  ook  het 
meest  als  eerste  behoefte  van  levensonderhoud  zouden  kunnen 
worden  beschouwd  ,  en  derhalve  voor  de  verbruikers  ook  van  het 
meeste  g-ewigt  zijn. 

De  verhooging  dan  op  de  tarwe  van  f  18.16  ,  maakt  por  Ne-- 
derlandsche  mudde  of  hectoliter ,  slechts  een  verschil  van  62 
centen  ,  en  deze  T52  centen  per  hectoliter  of  Nederlandsclie  mudde , 
maken  te  Brussel  ,•  op  één  Brabandscli  pond  witte  brood  van  de 
beste  soort ,  nog  geen  vijf  achtste  van  eene  cent ,  en  dus  op  8 
pond  van  dat  brood  nog  niet  een  stuiver  of  5  cent;  terwijl  het 
gewoon  huishoudelijk  brood  ,  hetwelk  door  de  volksklasse^gegeten 
wordt ,  cn  een  derde  minder  kost ,  ook  nog  een  derde  minder 
bezwaard  is,  en  govolgelijk  op  10  pond  huisbakken  brood  (pain 
de  ménage)  nog  niet  een  stuiver  Nederlandsch  bedraagt. 


Vel  3ö. 
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De  verhooging  op  de  rogge ,  makende  met  de  additionele 
f  11.30  per  last,  beloopt  per  Xederlaudsche  mudde  niet  meer  dan 
37  Vs  centen  ,  hetwelk  op  het  roggebrood ,  dat  in  de  noordelijke  pro- 
vinciën .  bijna  uitsluitend  ,  onder  den  gemeenen  man  wordt  genut- 
tigd ,  slechts  eene  vermeerdering  in  prijs  te  weeg  brengt  van 
nog  geen  één  en  een  iialve  cent  op  het  gewone  brood  van  acht 
pond  oud  ge^\agt. 

Ondertusscben  is  het  in  onze  noordelijke  provinciën  ,  ten  plat- 
■  'n  lande ,  een  bij  het  volk  erkende  stelregel ,  dat  het  aller 
■ring  en  handtering  wel  gaat ,  wanneer  het  pond  roggebrood 
-nen  stuiver  geldt :  nogthans  kost  tegenwoordig  een  8  ponds 
:■  iggebroodin  de  provincie  Groningen  ,  ten  platten  lande  ,  (zonder 
het  regt  op  het  gemaal)  niet  meer  dan  20  centen ,  en  dus  slechts 
de  helft  van  dien  g'ulden  prijs. 

Dit  is  dan  zeker  voldoende  om  te  doen  zien  ,  dat  de  prijs  van 
het  brood ,  voor  de  volksklasse  ,  niet  te  veel  bezwaard  zoude 
zijn ;  zelfs  ook  dan  niet ,  wanneer  de  voorgestelde  verhoogde 
inkomende  regten  wierden  verviervoudigd ;  want  het  is  ontegen- 
zeggelijk waar,  dat  elke  verbetering  in  den  prijs  der  granen 
invloed  heeft  op  den  prijs  van  alle  eetwaren  ,  veldvruchten ,  war- 
moezerijen  en  het  slagtvee :  zoo  is  daarentegen  even  zeer  waar , 
dat  de  meerdere  welvaart  van  diegenen ,  welke  hieruit  hun 
bestaan  hebben ,  den  koophandel  in  het  algemeen  en  onze  fabrie- 
ken en  trafieken  in  het  bijzonder  ,  wederkeerig  bevorderen  ;  daar , 
door  dezer  welvaart ,  voor  dezelven  meer  vertier  ontstaat ,  en 
schier  ieder  burger  deelt ,  zoo  wel  als  de  schatkist ,  in  den  alge- 
meenen  nationalen  voorspoed. 

Er  wordt  veel  over  den  landbouw  en  over  den  graanhandel 
ge.sproken ,  terwijl  velen  ,  beide  dikwerf  niet  kennende  ,  dezelve 
ook  niet  naar  waarde  kunnen  beoordeelen  ;  zoo  spreekt  men  niet 
zelden  van  den  koophandel  in  het  algemeen ,  ja  van  vrijen 
handel ,  als  of  daarin  alleen  het  heil  der  natie  bestaat ,  wanneer 
het  alleen  den  graanhandel  geldt.  En  onder  de  benaming  van 
graanhandel  begrijpt  men  wederom  allo  soort  van  handel  in 
graan ;  terwijl  van  dezen  handel  het  alleen  den  handel  in  buiten- 
landsche  granen  is ,  welks  belang  tegen,  dien  van  den  landbouw 

:     over.staat ,  en  als  het  ware  met  elkaar  in  strijdperk  zijn  getreden. 

I  Maar  wat  is  nu  eigenlijk  deze  buitenlandschc  graanhandel  in 
ons  Rijk  ,  waaraan  zoo  veel  wordt  gehecht ,  en  waaraan  eene 
belemmering  van  eenig  nadeel  aan  de  nationale  welvaart  zoude 
kunnen  zijn  ?  Deze  is ,  in  den  oorsprong ,  een  handel  in  granen  , 
welke  van  buiten  dit  Rijk  werden  ingévoerd  ,  om  dezelve  ,  of 
andere  in  derzelver  plaats ,  wederom  naar  buitenlands  uit  te  voeren , 
zoodra  dit  met  voordeel  konde  geschieden ,  hetzij  dat  zulks  voor 
rekening  van  onze  eigen  of  van  vreemde  kooplieden  plaats  had. 
En  is  deze  handel  door  ons  geheele  Rijk  verspreid  en  algemeen 
geweest  ?  Neen  ,  waarlijk  niet ;  dezelve  was  bijna  uitsluitelijk  in 
eene  onzer  voorname  koopsteden  gevestigd. 

Middelerwijl  is  het  tegenwoordige  Nederland  ,  door  de  politieke 
gebeurtenissen,  niet  meer  uitsluitend  een  handel  drijvend  land, 
gelijk  men  voorheen  de  Republiek  der  Zeven  Vereenigde  pro- 
vinciën plagt  te  noemen ;  nu  België  met  dezelve  vereenigd  is , 
geven  de  landbouw  en  het  fabriekwezen  even  zeer  de  middelen 

,  -  tot  het  staatkundig  daarzijnvan  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

I  De  koopvaardij  verschaft  niet  meer  alleen  de  vloten  ter  ver- 
dediging onzer  aloude  vrijheid ;  neen ,  het  platte  land  en  de 
binneiilandsche  steden  leveren  thans  het  krijgsvolk ,  ter  hand- 
having onzer  onafhankelijkheid. 

Onze  koophandel  in  het  algemeen  overtreft  niet  meer  ,  gelijk 
wel  voorheen ,  dien  van  alle  andere  volken ;  en  de  graanhandel , 
namelijk  de  voormalige  buitenlandsche  graanhandel ,  waarvan  het 
hier  hoofdzakelijk  geldt,  bestaat  niet  meer  dan  in  naam,  sedert 
de  sluiting  des  invoers  van  het  artikel  der  granen  in  die  landen , 

[  werwaarts  men  in  vroegere  tijden  gewoon  was  dezelve  in  groote 
menigte  te  verzenden;  (1)  terwijl  die  weinige  graanhandel, 
welke  bij  tijd  en  wijle ,  nog  op  deze  of  gene  markt  toevallig 
kan  gedreven  worden  ,  zeker  ter  goeder  trouw  geen  vrijen  graan- 
handel kan  worden  genoemd. 

Wat  dus  nog  van  dien  handel  bestaat ,  is  niet  meer  vrij , 
maar,  al  ware  of  al  wierd  die  ook  wederom  vrij,  al  stelden 

.     Engeland,  Frankrijk,  Portugal  en  Spanje  hunne  havens  wederom 

I  open  voor  den  graanhandel ,  dan  nog  zal  en  kan  onze  buiten- 
landsche graanhandel,  uit  den  aard  der  tegenwoordige  gesteld- 


(1)  Het  bowijs  van  het  hier  bijgebragte  kan  voor  alsnog  niet  worden 
gegeven ,  omdat  de  daartoe  benoodigde  staten  van  in-  en  uitvoer  der  granen 
in  dit  Kijk,  over  1824,  door  Z.  Exc.  de  heer  Minister  Appelius,  verklaard 
zijn,  vóór  de  discussie  van  heden,  niet  te  kunnen  worden  gegeven. 

{Aanlcukening  van  den  redenaar.) 


heid  van  die  Rijken ,  niet  meer  zijn  wat  dezelve  vóór  een  reeks 
van  jaren  geweest  is,  omdat  de  landbouw,  door  de  hooge  prijzen , 
welke  de  oorlog  heeft  te  weeg  gebragt ,  overal  zoodanig  is  toe 
genomen,  dat  bijna  elk  Rijk,  dat« voorheen  van  buiten  moest 
worden  voorzien ,  thans  overvloed  van  eigen  koorn  heeft ;  eu 
welken  üvervl;;c.l  ilan  ook  de  verbodswetten  hebben  doen  ont 
staan ,  en  allen  geregelden  graanhandel  heeft  doen  ophouden  : 
tijden  van  schaarschheid  alleen  uitgezonderd. 

Nu  is  het  bekend,  dat  er  gewoonlijk  om  de  7  jaren  maar  één 
slecht  graangewas  is  ,  en  om  de  5  jaren  een  slecht  gewas  van 
koolzaad ;  beide  echter  worden  ,  door  het  meer  eu  meer  Ijekend 
geworden  gebruik  der  zomergewassen ,  zoo  zeer  vervangen  ,  dat 
daardoor  in  het  ontbrekende  veel  wordt  voorzien  ,  en  de  magazijnen 
spoedig  het  meerder  te  kort  aanvullen  ;  zoodat  er  meer  dan  één 
slecht  gewas ,  of  andere  voor  den  akkerbouw  nadeelige  omstan- 
digheden ,  zich  moeten  vereenigen  om  schaarschheid  daar  te 
stellen. 

Het  is  nogthans  uit  deze  schaarschheid  bijna  alleen  ,  dat  de 
buitenlandsche  graanhandel  kan  hopen  eenig  leven  te  ontvan- 
gen ,  en  die  voordeden  te  behalen  ,  die  denzelven  in  vroegere 
tijden ,  jaarlijks  of  liever  onophoudelijk  ,  te  beurt  mogen  vallen , 
door  deszelfs  toenmalige  bijzondere  gelukkige  gesteldheid;  doch 
welke  voordeden  denzelven  nu  nog  telkens  worden  betwist , 
door  de  Engelsche  entrepots ,  en  door  de  van  ons  noordelijker 
gelegen  koopsteden  ;  en  waarbij  dan  ,  van  onze  zijde ,  niet  zelden 
wordt  te  kort  geschoten. 

Ziedaar  dan  j  Edel  Mogende  Heeren  ,  waarop  onze  zoo  hoog 
gewaardeerde  graanhandel  ter  nederkomt ;  ziedaar  het  voorge- 
wend belang  ,  waaraan  de  koophandel  onzen  landbouw  ,  en  met 
denzelven  de  wezenlijke  belangen  en  den  voorspoed  van  dit 
geheele  Rijk  ,  wil  hebben  opgeofferd. 

Ik  zeg  het  voorgewend  belang  ,  want  als  de  uitvoer  der  inge- 
voerde granen  niet  aan  het  denkbeeld  _  van  buitenlandschen  graan- 
handel verbonden  blijft ,  dan  is  het  niet  meer  de  handel ,  welke 
voorheen  onze  natie  zulke  groote  voordeelen  aanbragt ,  dien  men 
poogt  te  behouden  ;  dan  is  het  slechts  een  handel  van  invoer , 
een  handel ,  geheel  strijdig  met  onze  rijkste  bron  van  bestaan , 
(den  landbouw  namelijk) ;  een  handel ,  die  gelijk  staat  met  alle 
hier  te  lande  verboden  of  zwaar  belaste  fabrikaten;  want  wordt 
liüt  graan  ook  niet  door  de  vlijt  en  nijverheid  en  door  menschen 
arbeid,  zoo  wel  als  door  de  werking  der  natuur,  kunstmatig  uit 
den  grond  voortgebragt  ? 

Beschouwen  wij  dan  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  den  tegenwoor- 
digen  invoer  van  granen  uit  dit  oogpunt ,  en  wie  zal  dan  niet 
met  ons  overtuigd  zijn  ,  dat  aan  dien  handel  dient  paal  en  perk 
gesteld  te  worden. 

Men  beweert  wel,  dat  de  beperking  van  dezen  invoer-handel 
ten  gevolge  zal  hebben  ,  dat  de  daartoe  gebezigde  kapitalen  zich 
naar  elders  zullen  verplaatsen  ;  ijdele  vrees  ? 

Bovendien  kunnen  de  kapitalen  ,  welke  thans  gebezigd  zijn  in 
dezen  handel ,  naar  de  getuigenis  van  deszelfs  eigen  verdedi- 
gers ,  niet  van  groot  belang  zijn  ,  vermits  zij  zeiven  aanvoeren  , 
dat  de  opgezolderde  voorraad  gering  is ,  en  de  jaarlijks  inge- 
voerde lasten  slechts  een  klein  gedeelte  van  onze  consumtie  be- 
draagt ;  maar  gesteld ,  dat  deze  kapitalen  ,  naar  den  invoer  der 
vijf  laatste  jaren  gerekend,  10  millioenen  bedrag-en,  wat  zijn 
dezelve  nog  gering,  in  vergelijking  van  de  immense  kapitalen, 
gevestigd  in  de  landelijke  eigendommen,  waarvan  alleen  de 
grondlasten ,  welke  slechts  een  gedeelte  van  diens  revenuen  zijn  , 
meer  dan  die  som  in  's  Rijks  schatkist  opbrengen.  Men  denke 
daar  nog  bij  ,  dat  deze  laatste  kapitalen  niet  gelijk  staan  met  die 
in  den  buitenlandschen  graanhandel  gebezigd ,  welke  kunnen 
worden  gerealiseerd ,  en  in  andere  winstgevende  ondernemingen 
worden  gebruikt ;  terwijl  de  landerijen  moeten  blijven  liggen  , 
en  derzelver  waarde  allengs  vernietigd  worden  door  gebrek  aai> 
cultuur. 

Hoe  het  zij  ,  dit  is  nogthans  zeker ,  dat  de  kapitalen ,  welke 
men  dan  te  regt  of  ten  onregte  wil  uitsluitend  aan  dien  graan- 
handel te  beboeren ,  in  de  laatste  vier  jaren  ,  dat  dezelve  den 
landbouw  zoo  zigtbaar  hebben  benadeeld ,  voor  den  bloei  van  den 
handel  van  weinig  nut  zijn  geweest ;  maar  dezelve  hebben  daar- 
entegen de  nijveriieid  van  andere  natiën  doen  leven  ,  ten  koste 
van  de  onze  ;  dat  is  :  dat  dezelve  de  voortbrengselen  van  vreemde 
gronden ,  indedaad  veelal  met  vreemde  schepen  aangevoerd  ,  met 
ons  geld  hebben  betaald ;  terw'il  onze  voortbrengselen  als  een 
dood  ligchaam  zijn  blijven  liggen ,  en  alzoo  aan  onze  binnen- 
landsche  scheepvaart  zijn  onttrokken.  Zelfs  de  laatste  rijzing 
in  de  tarwe ,  welke  vóór  eene  maand  plaats  had ,  en  die  door 
de  rogge  gevolgd  is ,  moet  niet  aan  de  werking  van  die  kapitalen 
worden  toegeschreven  ,  maar  aan  eene  geheel  andere  oorzaak. 

Vooral  moet  de  rijzing  van  sommige  artikelen ,  welke  buiten 
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verband  der  overige  zijn  geraakt ,  worden  toegekend  aan  het 
ontbreken  ,  of  misslagen  ,  van  schier  anderhalf  gewas  daarvan , 
en  aan  de  slechte  vooruitzigten ,  voor  bijna  alle  graangewassen 
van  1825 ,  ontstaan  door  het  menigvuldig  gevallen  water  ,  zoo 
wel  op  het  vaste  land  ,  als  in  de  Britsclie  eilanden ;  waardoor  de 
landman  is  verhinderd  geworden  zijne  granen  ,  ter  bekwamen 
tijd  ,  in  den  grond  te  brengen ,  en  de  reeds  vroeger  uitgezaaide 
"weinig  belovende  zijn.  De  vrees  van  minder  overvloed  in  de 
noordelijke  landen  is  daardoor  algemeen,  en  de  uitzigten  op 
hoogere  prijzen  zijn  alleen  oorzaak  ,  dat  de  dalingen  ,  welke  de 
laatste  rijzingen  we  ierom  zijn  opgevolgd  ,  niet  gevoeliger  zijn. 

De  rijzing  der  graanprijzen  getuigt  alzoo  de  nieuwe  ramp- 
spoeden ,  welke  den  boerenstand  wederom  hebben  getroffen  ;  de 
graanhandelaar  ,  als  speculateur  beschouwd ,  is  daarentegen ,  door 
deze  omstandigheid  ,  zeer  bevoordeeld  ;  want  de  boer  is  er  niet 
op  ingerig't ,  en  bezit  ook  de  kapitalen  niet ,  wat  daartegen  ook 
mogt  zijn  aangevoerd',  om  zijne  bezwarende  lasten  te  voldoen 
en  tevens  zijn  bedrijf  voort  te  zetten. 

Dit  was  ook  inderdaad  het  geval  in  1816  en  1817,  wanneer, 
niettegenstaande  de  hooge  prijzen,  uithoofde  der  geringheid  der 
gewassen  (want  deze  waren  oorzaak  der  toenmalige  schaarsch- 
heid) ,  de  boer  in  het  algemeen  niet  meer  dan  een  matig-  in- 
komen had  ;  terwijl  de  graanhandelaar  schatten  verdiende  aan 
zijne  gezolderde  of  uitgevoerde  granen. 

Indien  ondertusschen  geene  meerdere  duurzame  en  tevens  voor 
den  landbouw  gunstiger  oorzaken  de  prijzen  der  granen  blijven 
opbeuren,  dan  zal  alles  spoedig  weder  zijn  teruggekeerd  tot  den 
toestand,  waarin  dezelve  zich  in  Augustus  1824  bevond,  dan  zal 
inderdaad  ,  in  vele  oorden ,  het  land  onbebouwd  blijven  liggen , 
en  wat  nog  bebouwd  wordt ,  hoe  langs  hoe  meer  verwaarloosd  en 
in  eenen  toenemenden  slechten  staat  van  productie  geraken ; 
spoedig  zullen  wij  dan  niet  meer  kunnen  voorzien  in  de  behoefte 
van  ons  eigen  levensonderhoud ,  en  onze  geheele  natie  zal  daar- 
door ,  bij  de  minste  schaarschheid  afhankelijk  zijn  èn  van  vreemde 
volkeren  èn  van  onze  eigen  graanhandelaren.  Gelukkig  is  het 
■echter,  dat  het  Gouvernement  zulks  mede  begint  in  te  zien,  ten 
min.ste  bewijst  de  door  Zijne  Majesteit  aan  deze  Kamer  voorgedragen 
wet ,  dat  bij  hetzelve  voor  den  landbouw  gunstiger  wordt  gedacht. 

Men  schijnt  nogthans  niet  genoegzaam  overreed  en  bepaald  te 
zijn  omtrent  de  middelen ,  door  welke  men  den  landbouw  dient 
op  te  beuren.  Een  hoogst  achtingswaardig-  schrijver ,  medelid 
dezer  Kamer ,  heeft  te  kennen  gegeven  van  gevoelen  te  zijn  , 
dat  de  beste  wijze  daartoe  bij  hem  werd  beschouwd  te  zijn  van 
onzen  landbouw  te  oiithetren  van  de  buitensporige  lasten ,  welke 
denzelven  drukken ,  om  daardoor  in  staat  te  zijn  van  ,  in  goed- 
koopheid van  productie ,  met  de  meest  bevoorregte  natiën  te 
kunnen  mededingen. 

Dit  middel  zoude  zeker  het  gelukkigste  en  het  be.stendigste 
zijn,  en  ook,  uit  den  aard  der  zaak,  het  doelmatigste,  hetwelk 
het  Gouvernement  zoude  kunnen  aannemen  ;  maar  men  denke 
niet ,  dat  daartoe  eene  gering-e  ontlasting  toereikende  zij ,  noch 
dat  een  percentsgewijze  berekening-  van  het  meerder  ingevoerde 
graan ,  boven  de  consumptie  en  den  uitvoer  ,  over  een  zeker  getal 
jaren ,  den  maatstaf  daartoe  zoude  opleveren ;  want  de  invloed 
van  het  te  veel  of  het  te  kort  daarvan  ,  is  op  de  prijzen  veel 
grooter ,  dan  zulks  naar  eene  arithmetische  berekening  zoude 
moeten  zijn. 

Maar  toegestaan,  dat  de  wen.sch  van  allen,  die  belang  hebben 
bij  den  landbouw,  bij  de  scheepvaart,  bij  den  koo])handel  en  bij 
het  fabriekwezen  ,  door  dat  middel  ware  te  vervullen  ,  dan  toch 
zoude  zulks  eene  aanmerkelijke  verandering ,  uitbreiding-  of 
wijziging  in  onze  belastingen  moeten  te  weeg  brengen  ,  waar- 
over van  Staats-vergadering  tot  Staats-vergadering  ,  wel  zoo  lang 
zoude  kunnen  worden  gedelibereerd  ,  tot  dat  onzen  landbouw 


de  bodem  geheel  zal  zijn  ingeslagen ,  en  de  tegenwoordige  be- 
zitters van  hunne  goederen  verdreven ,  tot  den  bedölstaf  zullen 
zijn  gebragt ,  zonder  dat  derzelver  opvolgers ,  door  gebrek  aan 
kapitaal  en  vertrouwen,  in  staat  zullen  zijn  den  bouw  wederom 
op  te  vatten  en  voort  te  zetten  ,  zoo  als  derzelver  voorgangers , 
in  het  belang  van  den  Staat ,  hebben  gedaan. 

Trouwens ,  daar  zijn  reeds  twee  en  een  half  jaar  verstreken  , 
dat  de  slechte  toestand  van  den  landbouw  algemeen  bekend  is 
geweest ,  en  dat  Zijne  Majesteit  een  onderzoek  deswege  beval ; 
nogthans  is  er  tot  tlusverre  ,  ten  voordeele  van  denzelven ,  niets 
anders  daaruit  voortgevloeid,  dan  de  vermindering  van  lOV,  op- 
centen over  de  grondlasten  van  1825  en  de  voordragt  van  eene 
wet ,  dewelke  nog-  algemeen  beschouwd  wordt  niet  te  zullen 
kunnen  baten. 

Indien  het  dan  ernst  is  om  den  landbouw  waarlijk  te  hulp  te 
komen  vóór  dat  het  te  spade  zij  ,  wat  blijft  er  dan  anders  overig 
dan  denzelfden  weg  in  te  slaan ,  dien  men  in  Groot-Britannie  en 
in  Frankrijk  blijft  volgen ,  en  nog  voor  eenen  geruimen  tijd  zal 
moeten  blijven  volhouden ;  ondanks  alle  vertoogen ,  welke  omtrent 
deszelfs  onvoldoendheid ,  reeds  vóór  lang ,  door  de  vrienden  van 
alg-emeenen  vrijen  handel ,  zijn  en  nog-  dagelijks  worden  iugebragt. 

Laat  het  schrikbeeld  van  verplaatsing  van  kapitalen ,  van  ver- 
nietiging van  den  eenigen  ons  nog  overig  gebleven  handel  in 
granen ,  ons  niet  terug  liouden  om  zoodanige  wettelijke  bepalingen 
op  denzelven  daar  te  stellen ,  als  de  landbo  jw  behoeft. 

De  welvaart  van  Nederland ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  dat  is 
niet  die  van  diens  handel  in  vreemde  granen  uitshutelijk  ,  maar 
de  welvaart  van  de  onderscheiden  bedrijven  der  groote  meerder- 
heid van  diens  inwoners ,  waaronder  zeker  ook  de  binnenlandsche 
graanhandel  en  de  binnenlandsche  scheepvaart  door  het  geheele 
Rijk  beliooren  ,  zal  ontwijfelbaar  bevorderd  worden  door  een  wel- 
ingerigt  provisioneel  verbodsstelsel ,  omtrent  den  invoer  van 
vreemde  g-ranen  enz.  ,  hetwelk  toereikende  zij ,  om  aan  onze 
granen ,  zaden  en  peulvruchten  eene  waarde  te  geven ,  waar 
door  de  landbouw  in  stand  worde  gehouden ,  tot  dat  men  door 
andere ,  hierboven  genoemde  middelen  van  ontlasting  daarin  zal 
kunnen  voorzien;  terwijl  de  wet  van  den  26sten  Augu.stus  1822, 
n°.  38 ,  in  het  elfde  hoofdstuk  ,  handelende  over  de  entrepots  , 
reeds  de  Ijevoegdheid  g-eeft ,  om  de  granen ,  welke  voor  den 
buitenlandschen  handel  mogten  bestemd  zijn ,  te  kunnen  entre- 
poseren  »  in  particuliere  pakhuizen  ,  onder  goedkeuring  van  den 
eersten  ambtenaar,  in  loco,  en  onder  wederzijdsclie  sluiting;" 
waardoor  de  graanhandelaar  zijne  speculatien  zal  kunnen  blijven 
voortzetten  ,  gelijk  zulks  plaats  heeft  met  alle  andere ,  bij  den 
handel,  in  entrepot  geplaatste  goederen ,  naar  luid  dezer  zelfde  wet. 

Deze  alzoo  mijne  gevoelens  zijnde ,  had  ik  wel  gaarne  ge- 
wenscht  voor  den  landbouw  iets  meer  te  verkrijgen,  dan  ons  de 
concept-wet  aanbiedt ,  daar  de  natie  zeker  meer  verwacht  zal 
hebben  van  den  invloed  van  het  adres ,  door  de  Staten-Generaal , 
op  voorstel  van  den  heer  Barthelemy  ,  in  het  afgeloopen  jaar , 
aan  Zijne  Majesteit  g-edaan. 

Ik  zal  echter ,  in  afwachtmg  der  gevolgen ,  welke  de  tegen- 
woordige omstandig-heden  mogten  kunnen  hebben  en  den  gun- 
stig-en  invloed ,  welken  ik  vertrouw  ,  dat  deze  deliberatien  verders 
zullen  te  weeg  brengen  ,  mij  vergenoegen  met  den  eersten  stap , 
welke  er  in  het  belang  van  den  landbouw  is  gedaan,  en  mijne 
stem  geven  vóór  de  wet. 

Wegens  het  vergevorderde  uur  (4  ure)  wordt  de  voortzetting- 
der  beraadslaging  verdaagd  tot  den  volgenden  ochtend  ,  5  Jaiiuarij , 
des  morgens  ten  elf  ure. 


De  zitting  wordt  gesloten. 
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22ste  zitting 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  o  JANUARIJ  1825.  (1) 
(geopend  ten  IIVj  ure.) 


I     Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  hot 
wets-ontweep  houdende  eenige  vbranderingen  in  liiiT  tarief 

VAN  REGTEN,  VAN  IN-,  UIT-  EN  DOORVOER.  (I) 

M.  Fabry  Longrée:  (2)  Jamais,  dit-il,  les  Ktats-Généraux 
n'ont  inieux  mérité  de  la  nation  qu't;n  faisant  auj)r(\s  du  Gou- 
vernement la  démarche,  qui  a  donné  lieu  au  projet  de  loi  en 
discussion.  II  applaudit  ii  la  sagesse  du  Roi ,  qui  na  pas  voulu 
laisser  prévaloir  les  intéréts  du  commerce  sur  ceux  de  l'agricul- 
ture,quand  Ia  ruhie  de  celle-ci  était  imininentc,  et  la  possibilité 
de  rendre  au  commerce  s(m  antique  sjilendeur,  unc  chimère.  Le 
commercant,  coinme  le  cultivateur  ,  comme  le  fahricant ,  ne  doit 
plus  compter  que  sur  les  ressources  de  l'intérieur,  sans  négliger 
d'épier  l  occasion  de  tirer  parti  des  circonstances  que  peut  faire 
naitre  l'heureuse  révolution  de  la  force  des  choses ,  non  moins 
que  les  intéréts  des  auteurs  du  système  proiiibitif  semljlent  pro- 
mettre  au  monde.  Cet  événement  irapparait  cependant  encore , 
que  comme  un  point  lumineux  ,  que  bien  de  nuage ;  dérohent 
k  nos  yeux  ,  soit  que  l'Angleterre  ne  veuille  pas  encore  renoncer 
aux  bénéfices  qu'elle  attend  de  certains  peuples,  soit  quelle  ait 
besoin  de  leur  concours  pour  faire  reculer  une  rivale ,  qui  froisse 
h  sou  tour  ses  voisins ,  et  qui  ne  cédera  probablement  que  lor.sque 
leurs  représailles  l'y  forceront. 

Dans  cet  état  de  choses  ,  une  sage  circonspection  semble  devoir 
présider  aux  mesures,  quo  nous  prescrit  la  uécessité  de  nous  mettre 


i 

!     (1)    De  heeren  Corver  Hooft  en  van  Suchtelen  tot  de  Hacre  spraken 
in  liet  Hollandsch ,  de  overigen  in  het  Fransch. 


Voortzetting  der  behandeling  van  het  wets-ontwerp , 
houdende  veranderingen  in  het  tarief  van  regten ,  van 
in- ,  uit-  en  doorvoer. 


Voorzitter ,  de  heer  Nlcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  92  leden ,  te  weten  de  heeren  : 

van  Heemstra  ,  Loop ,  Hooft ,  de  Gerlache ,  Angillis ,  van 
Hees  ,  Dijckmeester  ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  van  Suchtelen 
tot  de  Haere ,  della  Faille  d'Huysse,  van  Utenhove  van  Heem- 
stede ,  Warin ,  Reyphins ,  van  Sasse  van  Ysselt  ,  Fallon  ,  de 
Stassart ,  de  Visscher  de  Celles ,  de  Snellinck ,  van  de  Kasteele , 
de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  van  Aefferden  ,  van  Bommel , 
Coppieters  Stockhove  ,  Repelaer  ,  van  Randwijck  van  Rossum  , 
Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  Sandberg  van  Essenburg  ,  van 
Wickevoort  Crommelin  ,  Fabry  Longrée ,  Metelerkamp  ,  van 
Hulthem  ,  Corver  Hooft ,  Boddaert ,  Deprez  d'Aye  ,  Gockinga  , 
van  Lynden  van  Hoevelaken ,  van  Genechten ,  Daam  Fockema , 
de  Roisin  ,  Lycklama  è,  Nijeholt ,  de  Meulenaere  ,  Cuypers ,  de 
Langlie ,  Dedel ,  van  Nagcll  tot  Ampsen  ,  Vilain  XIIII,  de 
Rouck ,  de  Stockhem  ,  van  Doorninck  ,  Surmont  de  Volsberghe , 
Barthelemy  ,  Taintenier ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  Huyssen  van 
Kattendycke,  A.  J.  J.  H.  Verheijen ,  van  der  Brugghen  van 
Croy  ,  Kerens  de  Wolfrath ,  Trentesaux,  de  Borchgrave  ,  Tammo 
Sypkens ,  Huyttens  Kerremans ,  van  Toulon ,  van  Wassenaer 
van  St.  Pancras ,  le  Hon  ,  Serruys ,  Maréchal ,  de  Melotte  d'En- 
voz  ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Dumont ,  van  Markel  Bouwer , 
Goelens  ,  Mesdach  ,  van  Velsen  ,  Boeyé  ,  Faber  ,  de  Secus  ,  Clif- 
ford  ,  van  Meeuwen  ,  Jarges  ,  Cogels  ,  Duchastel ,  van  den  Hove , 
de  le  Vielleuze ,  Liefmans ,  Geelhand  della  Faille ,  Collot  d'Es- 
cury  van  Heinenoord ,  A.  G.  Verheijen,  van  Alphen,  de  Moor, 
Dotrenge  en  van  Crombrugghe 

en  de  heer  Minister  van  Financien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  van 
4  Januarij,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  zamengesteld :  1'.  naar  de  Officiële  Nolvtkn  mn  het 
▼erhandelde  op  dezen  dag;  2'.  Nedcrlandschc  Staals-Courant  n".?;  8'.  Arn- 
hem$che  Courant  n'.  5;  4''.  Journal  de  DruxcUes  n*.  7;  5'.  Journal  de  la  Belgique 
nn.  6  en  7;  6».  l' Oracle  n'.  7;  7».  Courrier  ies  Pays-Bas  n°.  7;  enz. 


(2)    De  rede  van  den  heer  Fabry  Longrée  liomt  in  haar  !j;eheel  nergens  voor. 
Het  bovenstaande  is  overgenomen  van  Journal  de  Bruxclles  n".  7.  Journal 
de  la  iielqiquc  n".  7  deelt  vau  het  gesprokene  door  dien  heer  het  volgende  mede: 

M.  Fabry  Longrée  a  la  parole:  II  trouve  dans  la  loi  en  discussion  une 
nouvelle  preuve  de  la  volonté  du  Roi  de  satisfaire,  quaiid  il  le  peut,  aur 
voeux  de  la  nation;  jamais  les  Etats-Généraux  n'ont  niieux  rempli  leurs 
serments,  qu'en  provoquant  cette  mesure;  il  rend  grace  a  la  sagesse  du 
Monarque  ,  qui  n'a  pas  cédé  aux  préveiitions  qu'entretiennent  encore  les 
souvenirs  de  notre  ancien  commerce.  Vouloir  le  ressaisir  tel  qu'il  était, 
c'est  poursuivre  un  tantóme.  On  ne  peut  plus  eompter  que  sur  les  ressources 
de  l'intérieur  depuis  qu'un  système  anti-social  a  donné  a  l'Anglclerre  le 
eceptre  du  monde  commercant,  que  la  force  des  choses  doit  faire  un  jour 
tomber  de  ses  mains.  C'est  ii  Ia  connaissance  de  cette  vérité,  qui  a  frappé 
cette  nation,  et  plutót  encore  aux  maux  qu'elle  a  prévu,que  son  système 
allait  faire  retomber  sur  elle,  ([ue  l'oii  doit  ses  dispositions ,  au  moins  ap- 
parente3,aun  retour  vers  un  meilleur  état  d<^s  choses.  Parvenuo  a  l'apogée 
de  la  puissance,  par  le  résultat  des  mesures  qu'elle  a  adoptéea,  elle  n'a 
plus  qu'a  perdre  a  leur  maintien ,  et  tout  a  gagner  a  su'vre  des  pvincipea 
plus  libéraux ,  et  cependant  combien  est  remarquable  la  lenteur  avec  Inquelle 
elle  revient  sur  ses  pas,  soit  que  l'espoir  de  certains  bénéfices  Ia  rctienne , 

I  OU  qu'elle  eüt  besoin  du  concours  des  autres  peuples  pour  faire  céiler  une 

I  rivale,  qui  semble  a  son  tour  vouloir  éloigner  l'aurore  d'un  si  beau  jour. 

I  Dans  cet  état  des  choses,  le  seul  parti  qui,  dans  l'opinion  de  l'honorable 
membre,  puisse  rester  a' prendre  au  Royaume  des  Pays-Bas ,  c'est  de  i)rocéder 
avec  une  sage  circonspection.  II  regrette  qu'on  ait  négligé  d'adojjter  la 
mesure  des  entrepots,  que  les  autres  peuples  ont  considérés  coi:ime  un 
moyen  d'alténuer  les  inconvénients  d'un  système  désastreux,  et  il  altribue , 
k  cette  circonstance ,  reml)arras  qu'éprouve  le  Gouvernement,  forcé  de  venir 
au  secours  de  Ia  principale  branche  des  richesses  nationales.  La  mesure 
proposée  excitera  les  clameurs  des  deux  partis.  Le  commerce  renouvcdlera 
celles  dout  il  a  fait  reteutir  la  Chambre  a  l'occasion  de  l'impöt  sur  le  café; 
c'est  pour  épargner  des  gênes  au  comnici  ce  qu'on  aurrit  voulu  voir  établir 
des  francliises.  Ou  voudrait ,  qu'il  jouit  deplus  d'avantages  que  celui  d'aucun 
peuple,  mais  ils  ne  doivent  pas  tourner  a  la  ruine  de  l'industrie  inférieure. 
II  se  plaint  que  ceux  ,  qui  montreut  tant  de  répugnance  pour  la  moindrg 

I  gêne ,  n'ayent  pas  craint  d'imposer  a  l'agriculture  uue  charge  dont  les  effets 
ont  été  de  restreindre  au  Nord  l'usage  du  pain,  et  il  cite  un  exenijile  qui 

\  tend  a  prouver  que  les  mêmes  causes  produisent  par  tout  les  mêmes  effets. 
II  fait  des  voeux  pour  que,  sensibles  a  la  situatiën  malheureuse  de  ses 
concitoyens,  les  partisans  du  haut-commerce  ne  retardent  plus  I  heiireux 
moment ,  oü  tous  les  coeurs  des  Beiges  ne  seront  plus  mus  que  par  un  senti- 
ment unanime  d'amour  et  de  reconnaissance  envers  le  père  de  la  patrle. 

Aucun  sacrifice  ne  doit  couter  pour  obtenir  un  si  grand  bien,  et  quoique 
la  mesure  proposée  soit  insuftisante  pour  sauver  Tagriculture  ,  on  Tadoptera 
volontiers,  comme  un  moyen  de  conciliation  entre  les  divers  intéréts.  Ha 

j  sont  tellement  liés  que  l'un  ne  peut  être  lesé  sans  que  les  autres  ressentent 
le  contre-coup;  si  le  commerce  a  pu  jadis  excUisivement  élever  cortaines 
républiques  au  plus  haut  point  de  prospérité,  un  tel  événement  serait  im- 
possible  aujourd'hui,  et  l'isolement  des  nations  ,  qu'a  produit  le  système 
prohibitif,  est  devenu  pour  l'agriculture  un  nouveau  titre  de  prétérence. 
Les  Egyptiens,  les  Chiuois,  tous  les  peuples  qui  ne  se  sont  point  livrés 
au  commerce  étranger  l'ont  honorée,  comme  le  seul  fondement  de  l  ichesses. 
L'agriculture  fait  germer  les  homuKS,  et  l'accroissement  de  la  population 
est  a-la-fois  l'eflfet  de  l'augmentation  des  richesses ,  et  une  cause  d  augmen- 
tation  ultérieure. 

II  cite,  en  terminant,  un  passage  d'Adam  Smith,  oü  ce  célèbre  écono- 
miste  avance  ,  que  le  prix  du  blé  doit  augmenter  dans  les  pays  .  qui  impor- 
tent celui  dont  il  se  nourrissent,  a  mesure  que  ces  pays  tombent  dans  la 
pauvreté,  et  il  trouve  en  cela  un  nouveau  motif  d'applaudir  a  la  mesure; 
il  votera  pour  le  projet  de  loi. 


22ste  zitting.  -  5  JANUARIJ  1825. 
XII.    Veranderingen  in  het  tarief  der  regten  van  in-  ,  uit-  en  doorvoer.    (Beraadslaging  over  het  wet.s-ontwerp.)  ^ 


k  Tabri  des  froissements ,  que  peut  encore  nous  causer  un  système 
dont  il  n'est  pas  en  notre  pouvoir  de  délivrer  Ie  monde.  Les 
autres  peuples  ont  trouvé  un  moyen  préservatif  dans  les  entre- 
pots, dont  une  partie  de  nos  commercants  sait  encore  apprécier  les 
avantages.  C'est  paree  que  leur  exemple  n'a  pas  été  imité ,  que 
Ie  Gouvernement  est  forcé  de  venir  au  secours  du  plus  important 
des  intéréts ,  dont  Ie  danger  est  extréme  et  rencontre  tant  de 
difficultés. 

Le  commerce  ,  dont  les  propriétaires  ne  méconnaissent  point 
rimportance ,  va  de  nouveau  faire  entendre  ses  doléances ;  on 
vouurait  qu'il  jouit  de  plus  d'avantages  que  celui  d'aucun  autre 
peupie  ;  uiais  ces  avantages  doivent  ètre  subordonnés  la  possi- 
bilité  dexister  pour  les  autres  branches  d'industrie.  EUes  sont 
tellement  liées  entr'elles ,  qu'an  ne  peut  éprouver  de  lacune 
sans  que  les  autres  ressentent  le  contre-coup ;  cependant  leur 
degré  d"importance  n'est  pas  le  mème.  II  cite  Adam  Smith  pour 
prouver  que  l'agriculture  est  au  premier  rang  et  le  commerce 
de  transport  au  dernier.  La  Hollande  n'a  recueilli  les  bénéiices 
du  capita]  du  marchand  Hollandais,  qu'en  transportant  les  grains 
de  la  I^ologne  en  Portugal  et  les  produits  du  Portugal  en  Po- 
logne  ,  qu'anime  exclusivement  l'industrie  de  ces  deux  pays;  d'oü 
l'on  doit  conclure ,  que  l'on  manquerait  tout-ó,-fait  le  but  de  l'éco- 
nomie  politique  ,  si  on  procurait  au  commerce  de  transport  la 
funeste  facilité  d'écraser  les  autres  genres  d'industrie. 

La  doctrine  de  ce  savant ,  qui  a  si  profondément  médité  sur 
la  pcience  de  l'économie  politique ,  lui  parait  offrir  une  réponse 
peremptoire  aux  raisonnements  que  contient  un  mémoire  publié 
par  le  commerce,  dont  les  intéréts,  ainsi  que  ceux  des  distilleries, 
supposé  qu'ils  fussent  lésés ,  devaient  céder  h  celui  qu'a  la  natiou 
en  général  que  les  produits  de  notre  sol  obtiennent  la  préférence 
sur  ceux  du  dehors.  Le  commerce  serait  d'ailleurs  amplement 
dédommagé  par  l'avantage ,  qu'il  retirerait  de  raccroissement  è, 
leur  prospérité  intérieure ,  qui  résulterait  de  l'emploi  de  ses  ca- 
pitaux  h  Tacquisition  de  nos  produits  indigènes. 

Les  adversaires  nient  a  pure  perte  Févidence ,  en  soutenant  que 
c'est  nonobstant  son  système ,  que  l'Angleterre  a  prospéré ,  puis- 
qu'on  conviendra  généralement ,  que  ce  système  n'a  eu  d'aussi 
brillants  résultats,  que  paree  qu'il  a  trouvé  trop  de  dupes  chez 
les  autres  peuples.  Un  résultat  du  système  prohibitif ,  qu'on  ne 
contestera  pas,  c'est  qu'il  a  rendu  ii  l'agriculture  le  deg-ré  d'im- 
portance  qu'il  avait  chez  lez  Egyptiens  ,  les  Chinois ,  qui  avaient 
pour  la  mer  une  antipathie  superstitieuse.  11  n'y  a  que  le  travail 
employé  a  augmenter  les  productions  de  la  terre,  qui  contribue 
l'accroissement  de  la  population  ,  car ,  quel  que  soit  le  prix  du 
blé  qu'on  ne  produit  pas ,  on  ne  l'achète  qu'avec  du  travail  déja 
fait  OU  du  travail  h  faire ,  et  si  ce  travail  diminue ,  l'ouvrier  doit 
porter  le  sien  hors  du  pays,  ou  sacrifier  ce  qu'il  a  de  plus  cher 
pour  exister.  On  a  donc  eu  raison  de  dire  que  les  Etats-Généraux 
ont  fidèlement  rempli  leurs  serments ,  en  appellant  l'attention  du 
Gouvernement  sur  la  détresse  de  l'agriculture ;  si  les  adversaires 
du  projet  avaient  pu  ètre  témoins  des  angoisses  des  habitants  de 
campag-ne  ,  ils  n'auraient  pas  voulu  ravir  au  père  de  la  patrie 
la  récompense  si  digne  de  ses  vertus  ,  qu'il  doit  trouver  dans 
l'amour  et  la  reconnaissance  de  la  grande  familie. 

Si  les  pays  qui,  comme  la  Hollande,  importent  le  blé  dont  ils 
se  nourrissent  tombaient  dans  un  état  de  pauvreté ,  son  prix 
pourrait  s'y  élever  aussi  haut  que  dans  une  fomine;  ces  paroles 
d'uii  homme  célèbre  ,  connu  par  son  opposition  au  système  pro- 
hibitif, seraient  décisives  ,  s'il  s'agissait  de  mettre  dans  la  balance 
l'existence  du  commerce  des  grains  et  "le  l'agriculture.  Pour 
sauver  celle-ci ,  il  suflit  que  ses  produits  obtiennent  certaine  pré- 
férence sur  ceux  de  l'étranger ;  tel  est  le  but  du  projet  de  loi 
et  il  obtiendra  son  assentiment. 

M.  de  Stassart :  (1)  Le  projet  de  loi ,  que  nous  avons  sous 
les  yeux  ,  est  une  preuve  incontestable  de  la  sollicitude  royale 
pour  la  prospérité  publique  ;  il  portedéjila  consolation  dans  les 
coeurs ,  il  ranime  l'espérance  dans  les  esprits ,  et  comme  il  y  a 
tout  lieu  de  le  croire,  s'il  ne  nous  conduit  pas  d'emblée.jusqu'au 
but ,  c'est  du  moins  un  premier  pas  sur  une  route  meilleure  .  .  . 
Nos  besoins  sont  appréciés ,  la  source  du  mal  n'est  plus  méconnue. 
Espérons  tout  de  l'avenir  et  de  la  sagesse  du  Monarque. 

Les  prix  extrêmes  qui ,  trop  souvent  et  tour-ö.-tour ,  uaissent 
des  astucieuses  manoeuvres  du  conunerce,  me  semblent  presque 
également  a  craiudre.  Prévenir  Ie  doublé  fléau  d'une  hausse  et 
d'uuc  baisse  excessives  serait  Ie  chef  d'oeuvre  de  l'éconoraie  poli- 
tique :  si ,  pour  en  approcher  le  plus  possible ,  si ,  pour  qu'une 


(1)  Zie  VOraele  vfi.  7,  en  Oeuvres  complètes  du  baron  de  Staesart,  Paris 
1855,  bladz.  587—589. 


concurrence  iutempestive  ne  s'établisse  point  sur  nos  marchés,  il 
est  nécessaire  d'élever  davantage  la  taxe  imposée  aux  grains 
exotiques,  mais  de  telle  sorte  qu'elle  soit  réduite  progressivement 
dans  la  proportion  de  la  hau.sse  des  grains  indigènes  ,  cette  mesure 
sans  doute  ne  nous  sera  pas  refusée.    II  y  aurait  moyen-  de  lö, 
combiner  avec  un  bon  système  d'entrepóts.    Le  Gouvernement 
désire  prendre  d'abord  conseil  de  l'expérience  et  ne  rien  préci- 
piter  .  .  .  Cette  réserve,  pourvu  qu'elle  ait  de  justes  hornes,  est 
trop  conforme  aux  principes  d'une  administratiou  prudente  pour 
ne  pas  nous  y  soumettre  avec  respect.  Nous  reviendrons  encore 
a  la  charge  s'il  le  faut.  Comment  ne  serions-nous  pas  écoutés? 
La  cause  que  nous  défendons  est  inséparable  de  la  splendeur  du 
Royaume  tel  qu'il  se  trouve ,  aujourd'hui ,  constitué.    Si  nous 
avions  b-ïsoin  de  nouveaux  arguments  eu  notre  faveur  ,  je  les 
chercherais  dans  les  mémoires  présentés  par  nos  adversaires.  Ces 
voluniineux  mémoires  justiflent  eet  ancien  axiome  :  que  le  nomhre 
et  Vétendue  des  fhrases  sont  presque  toujours  en  sens  inverse  dti 
bon  droit.   II  n'est  pas  une  seule  de  ces  objections,  perpétuelle- 
ment  reproduites ,  qui  n'ail  été  réfutée  d'avance.    La  crainte 
qu'inspire  la  cherté  des  vivres  est,  ici,  sans  aucun  fondement, 
puisqu'il  s'agit  bien  moins  de  vendre  cher  son  blé  ,  que  d'ac- 
quérir  la  possibilité  de  le  vendre.  L'abondance  est  telle  qu'il  ne 
peut  y  avoir ,  sons  ce  rapport ,  d'inquiétudes  sérieuses.  Les  dis- 
tillateurs de  Schiedam,  pour  atteindre    la  perfection,  ne  doivent 
pas  indispensablement  recourir  au  seigle  étranger ;  c'est  encore 
une  chose  démontrée;  le  seigle  étranger  leur  procure  de  plus  1 
gros  bénélióes ,  je  l'avoue ,  mais  le  seigle  du  pays  leur  en  lais-  1 
serait  de  sufiisants.  Je  n'entreprendrai  pas ,  Nobles  et  Puissants  | 
Seigneurs ,  de  vous  faire  sentir  quelle  heureuse  influence  l'agri- 
culture exerce  sur  toutes  les  branches  de  l'industrie ;  personne 
ne  peut  iguorer  que  c'est  l'ame  du  corps  social ;  de  nouveaux 
défrichemeuts  et  de  nouvelles  combinaisons  d'engrais  en  accroi- 
traient  encore  les  produits,  au  moindre  indice  d'un  système  pro- 
tecteur  des  travanx  champêtres.  Consommons  nos  propres  deurées 
au  lieu  d'y  substituer  celles  du  nord ,  c'est  le  point  essentiel ;  et 
l'on  verra  s'il  est  possible  ensuite  de  s'ouvrir  un  débouché  pour 
l'excédant  .  .  .  Que  le  commerce  et  l'agriculture  ,  loin  de  cher- 
cher  k  se  nuire  ,  fassent  ensemble  un  traité  d'iillia nee ,  uneespèce  — 
de  concordat  fondé  sur  leur  avantage  mutuel !  Si  l'on  daignait 
mettre  en  oubli  toutes  les  chimères  et  les  prétentions  exagérées, 
il  y  aurait  moyen  de  s'entendre :  d'un  cóté ,  des  capitaux  ira- 
menses ;  de  l'autre ,  des  mauufactures  et  des  établissements  agri-  ; 
coles  qui  fourniraient  d'abondantes  matières  aux  spéculations  du 
commerce ;  les  éléments  de  prospérité  ne  nous  manquent  point ; 
il  ne  faut  que  connaitre  la  véritable  position  actuelle  des  choses 
et  chercher  quel  meilleur  parti  l'on  peut  en  tirer  dans  l'intérèt 
général.    Pourquoi  la  société  commerciale  ,  naguère  établie  sous 
d'augustes  auspices  et  représentée  par  des  hommes  si  dignes  d'in- 
spirer  la  confiance ,  ne  serait-elle  pas ,  h  eet  égard ,  un  utile 
modérateur  ? 

Je  ne  vous  retracerai  pas  non  plus  le  tableau  des  souffrances 
et  de  la  misère  de  nos  cultivateurs  .  .  .  II  ne  s'élève  aucun 
doute  sur  cette  triste  vérité.  La  mouture  adoucie ,  en  attendant  ' 
qu'il  soit  permis  de  la  supprimer ;  des  idéés  moins  fiscales  sur  • 
I'abattage;  une  exécution  plus  conforme  au  texte,  comme  k 
l'esprit  de  la  loi ,  pour  l'impót  persounel ;  des  dispositions  légis- 
latives  qui  rendent  l'existence  aux  distilleries  et  aux  brasseries 
agricoles !  .  .  .  voilc\  ce  qui ,  concurremment  avec  des  droits  sur 
l'entrée  des  grains  enuemis  ,  (je  me  sers  de  l'épithète  couvenable)  , 
ferait  du  Royaume  des  Pays-Bas  le  plus  heureux  pays  de  l'uni- 
vers.  —  Avec  nos  sages  institutions  politiques ,  notre  amour  du 
travail  et  nos  moeurs ,  sous  un  prince  aflfable  et  juste  ,  sous  un 
prince  ami  des  lumières  ,  que  nous  manque-t-il  ?  Un  bon  système 
d'impóts.    Puissent  nos  financiers  ne  jamais  perdre  de  vue  que  . 
la  classe  industrieuse ,  dès  qu'elle  est  encourag-ée  et  qu'elle  pros-  ; 
père ,  consommé  beaucoup  et  fait  alors  rentrer  dans  les  coifres 
de  l'Etat  ,  d'une  manière  indirecte ,  bien  plus  que  si  l'on  s'avise 
de  la  frapper  d'aplomb,  au  risque  de  paralyser  en  mème  temps  ; 
ses  bras.  —  Je  n'ajouterai  qu'un  mot  k  propos  des  grains :  le  droit 
sur  I'épeautre  sans  distinction  était  de  7  fl.  au  last;  on  le  porte 
maintenant  ïi  15  fl.  lorsqu'il  est  mondé ;  c'est  un  acte  de  justice.  ' 
On  l'avait  mis ,  dans  la  loi  de  mouture ,  sur  la  mème  ligue  que 
le  froment ,  mais  c'était  lui  faire  trop  d'honneur;  les  pro  vinces.-- 
de  Namur ,  de  Liège  et  de  Luxembourg  en  éprouvaient  un  grand^H 
préjudice.  Je  présume  que,  par  une  conséquence  toute  naturelle 
I'épeautre  mondé ,  pour  la  mouture  ,  comme  pour  les  douanes  , 
jouira  de  l'assirailation  au  seigle.  Je  m'empresse  dès  ce  moment  ■ 
d'eu  prendre  date.  Je  regrette,  avec  plusieurs  de  mes  collögues,  JH 
que  la  facultó  d'augmenter ,  au  besoin  ,  tout  aussi  bien  que  ccUe  fl 
de  restreindre  les  droits  d'entróe  sur  les  córéales ,  ne  soit  pas  laissée 
au  Roi.  ^1 
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La  réponse  ministérielle  ,  en  ce  qui  concerne  la  farine ,  me 
parait  assez  satisfaisaute  :  je  congois  que  60  pour  cent  de  la  valeur 
peuvent  équivaloir ,  pour  ainsi  dire  ,  h  la  prohlbition  absolue. 

La  dimiuution  du  droit  de  sortie ,  tant  sur  les  grains  que  sur 
Ie  vinaigre ,  est  sagement  concue ;  je  ne  sais  par  quels  motifs 
la  bierre  et  b  colzat  ne  sont  pas  compris  dans  la  mèine  caté- 
gorie.  J'aurais  été  fort  aise  aussi  que  Ie  privilege  ,  dont  jouissent 
les  porcs  ,  h  l'exportation  ,  ne  fut  pas  un  privilège  exclusif ,  mais 
■  qu'il  s'étendit  è  tout  Ie  bétail ,  bceufs ,  chevaux ,  moutons ,  etc. 
Pourquoi  mème  n'accorderait-on  pas  des  primes  de  sortie  sur  les 
fonds  mis  en  réserve  conformémeut  a  l'art.  12  de  la  fameuse 
loi  de  Juillet  1821  et  destiuód  ,  en  partie  a  secourir  Tagriculture '? 
Le  bien  qui  résulterait  d'uue  semblable  fixveur  est  incalculable.  — 
Le  paragraphe  ajouté  pour  la  garance  ne  peut  que  produire 
d'heureux  effets. 

Je  ne  blèmerai  point  la  réduction  des  droits  d  entrée  sur  la 
tourbe,  car  les  renseignements  me  manquent  pour  en  juger  avec 
pleine  connaissance  de  cause  ;  il  me  sem'ole  uéanmoins  ,  en  these 
générale  ,  que  dans  un  pays  oü  les  combustibles  de  toute  <'spèce 
abondent ,  dans  un  pays  oü  les  facilités  de  transport  se  trouvent 
jnultipliées  a  Tiufini , '  Ton  pourrait  se  passer  des  tourbes  étran- 
gères.  Au  reste ,  il  est  possible  que  certaines  localités  motivent 
-cette  espèce  d'exception  qui,  je  crois ,  n  entrainera pas  de  grandes 
■conséquences. 

Une  taxe  trop  faible  sur  l'introduction  du  fer  laminé  pouvait 
compromettre  le  sort  de  nos  fabriques  de  tóles  et  nuire  h  nos 
laminoirs  ,  mais  de  nouvelles  recherches  faites  par  M.  le  Ministre , 
avec  un  empressement  qui  mérite  notre  gratitude  et  qui  prouve 
toute  son  impartialité ,  lont  mis  ö,  même ,  en  rectiüant  cette 
partie  du  projet ,  de  satisfaire  aux  voeux  que  uous  avions  exprimés. 

Lorsqu'il  s'agit  de  toucher  au  tarif  des  douanes ,  une  foule 
•d'mtérèts  d'un  ordre  majeur  se  présentent  h  la  mémoire ,  mais 
la  matiere  est  délicate  ;  des  questions  de  cette  nature  exigent  un 
mür  et  scrupuleux  examen :  il  importe  de  ne  rien  hasarder. 
Toutefois  il  me  semblerait  éminemment  utils  de  doubler  au  moins 
les  droits  d'entrée  sur  les  boissons  distillées  a  l'étranger:  pour 
peu  qu'on  approfoudisse  la  chose ,  je  ne  crois  pas  qu'il  y  ait 
divergence  d'opinions.  Je  me  flatte  qu'une  loi  relative  k  eet 
objet ,  et  qui  comprendra  quelques  autres  changements  encore  , 
nous  sera  bientót  proposée ;  celle  qui  nous  est  aujourd'hui 
soumise  obtiendra  mon  suffrage. 

De  heer  Hooft:  (1)  Het  woord  opnemende  over  de  wet,  welke 
thans  aan  U  Edel  Mogenien  ter  overweging  is  aangeboden , 
gevoel  ik ,  dat  dit  eene  gewaagde  onderneming  is ,  daar  het 
bijna  onmogelijk  is,  na  al  de  onderscheiden  opiniën,  die,  ter 
zake  van  de  noodzakelijkheid  of  minder  behoefte  van  verbods-  of 
belemmerings- wetten  ,  althans  voor  zooveel  de  granen  betreft , 
zoo  in  publieke  als  particuliere  geschriften  ,  memorieu  ,  petitiën 
•en  adviezen  zijn  gevoerd ,  iets  op  te  werpen  ,  dat  niet  reeds  in 
het  breede  is  ontvouwd ,  en  met  vrij  wat  meer  kracht  en  klem 
is  aangedrongen,  dan  ik  zulks  van  mijne  pogingen  mag  hopen; 
en  toch  voel  ik  mij  gedrongen  nu,  daar  ik  op  dit  onderwerp 
mijne  stem  moet  uitl)rengen  ,  eenige  redenen  te  moeten  kenbaar 
maken  ,  waarom  ,  ik  voor  mij ,  vermeen  aan  Zijne  Majesteit  te 
moeten  verzoeken  dit  ontwerp  in  nadere  overweging  te  nemen , 
vooral  ter  zake  van  de  voorgestelde  verhooging  van  het  inkomend 
regt  op  de  granen  ,  welk  ge  leelte  dier  wet  ik  alleen  zal  aanroeren  , 
al  ware  zulks  alleen  maar  om  aan  de  natie  te  toonen  ,  dat  ik 
uiet  daartoe  heb  medegewerkt. 

Deze  uitdrukking  zal  misschien  hard  schijnen  ,  maar  vergunt 
mij  eene  ontwikkeling  dezer  beschouwing. 

Ik  bescliouw  het  voorstel  deswege : 

I.  Onnoodig ,  alzoo  daartoe  geene  reden  is; 

II.  Onvoldoende,  omdat  er  geene  rijzing  van  prijzen  uit  zal 
vo(jrtvloöijen  ;  en 

III.  Nadeelig  ,  omdat  hetzelve  eene  tegen  den  Staat  nadeelige 
uitwerking  zal  hebben. 

1.    Onnoodig  is  dit  voorstel: 

Omdat  de,  in  de  memorie,  die  deze  project-wet  vergezeld  heeft , 
vermelde  grond,  om  dezelve  \or,xieat%\\%i\  ,07ndat  de  Kaoners  der 
Staten-Generaal  zulks  verzocht  hadden,  een'  zin  aan  het,  in  «den 
laatsten  zomer  aan  Zijne  Majesteit  aangeboden  adres  geeft,  die 
nooit  door  de  Kamers  is  bedoeld. 

Ik  weet ,  dat  de  meerderheid  der  leien  een  adres  aan  Zijne 


(1)    Zie  Scderlandsclic  Slaats-Courant  n".  15. 


Majesteit  alstoen  hebben  toegestaan  ,  dat  men  ,  ja  ,  eerst  in  den 
geest  om  den  invoer  van  vreemde  granen  te  verbieden  of  te  be- 
lemmeren ,  had  voorgedragen ;  maar  ik  weet  ook ,  dat  die  meer- 
derheiii  eerst  toen  daarop  is  verkregen  ,  t<jen  men  liet  adres ,  met 
achterlating  van  al  wat  konde  doen  deuken  ,  dat  men  belemme- 
ringen in  den  vrijen  graanhandel  wilde  Ijrengen,  veranderd  en 
alleen  van  Zijne  Majesteit  hulimüddden  tot  ondcrsteuiung  van  dm 
landbouw  gevraag-d  heeft. 

Ik  behoorde  alstoen  tot  eene  minderheid ,  die  begreep  Zijner 
Majesteits  aandacht ,  die  wij  weten  ,  dat  over  alle  de  belangen 
van  den  Staat  waakt ,  daar  over  niet  te  moeten  inroepen  ;  vele 
leden  dezer  Vergadering  maakten  de  meerderlieid  uit ,  die , 
even  als  ik  ,  er  de  gevolgen  niet  van  voorzien  hebben.  Ik  durf 
zeggen,  de  groote  meerderheid  zoude  dat  voorstel  niet  toegestaan 
hebben  als  zij  hadden  gedaan  ,  dat  de  bedoeling  der  minderheid 
Zijne  Majesteit  liad  kunnen  overhalen  om  den  vrijen  graanhandel 
te  belemmeren  ,  hetgeen  des  te  minder  te  verwachten  was  na  de 
stellige ,  deswege  door  Zijne  Majesteit  gedane  verklaring  in 
1823 ,  in  alg-emeene  bewoordingen  over  alle  takken  van  handel 
herhaald  bij  de  opening  dezer  zitting.  Het  voorstellen  van  dit 
ontwerp  was  dus ,  zeg  ik  ,  onnoodig  om  aan  den  wensch  der 
Kamers  te  voldoen. 

2°.  Zulks  i.s  onnoodig  om  den  aard  der  zaak  ,  want ,  hoewel 
de  prijzen  der  granen  laag  zijn  ,  zoo  zijn  dezelve  niet  te  laag. 
Laat  ik  u  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  even  bezig  houden  met  de 
redenen  ,  die  mij  nopen  om  dit  te  betoogen  ,  en  kan  ik  daarin 
slag^'en ,  dan  spreekt  het  van  zelf ,  dat  de  maatregel ,  die 
dezelve  zoa.le  moeten  verhoogen  ,  onnoodig  is.  Ik  vraag,  totdat 
bewijs,  wat  is  de  oorzaak  van  do  dahng ,  en,  in  het  algemeen, 
wat  is  de  grond  ,  waaruit  men  hoogte  of  laagte  van  prijzen , 
moet  beoordeelen. 

De  beantwoording  dezer  vraag  is  vrij  bezwaarlijk ,  daar  men 
moet  opmerken  ,  dat  wij  thans  het  genot  des  vredes  hebben ,  na 
lange  jaren  oorlog,  hetgeen  een'  grooten  invloed  in  dezen  heeft,' 
zoo  als  wij  straks  zullen  zien.  Dat  wij  onzen  grond  bezwaard 
zien  met  belastingen  ,  die  een  groot  deel  der  opbrengsten  weg- 
slepen ,  dat  de  groote  inkomsten  van  dien  grond  ,  waar  men  zich 
aan  gewend  heeft ,  met  zich  gebragt  heeft  eene  vermindering 
van  behoefte ,  voortgesproten  uit  sene  te  groote  Vv^eelde  en  over- 
vloed ,  die  wij ,  in  den  landbouwenden  stand  ,  jaarlijks  in  som- 
mige provinciën  hebben  zien  toenemen. 

Deze  opmerkingen,  nu,  zijn  zeker  redenen  om  de  klag-ten 
van  lage  prijzen  te  wettigen  ;  maar  toch  durf  ik  dezelve,  daarop 
gegrond ,  niet  als  zoodanig  erkennen  :  eene  nadere  bedenking , 
die  ik  aan  U  Edel  Mogenden  ga  voordragen ,  verdient  meerdere 
ontwikkeling-. 

De  ondervinding  leert,  dat  het  meer  de  landeigenaar  dan  de 
landbouwer  is  ,  die  over  die  laagte  klaagt ,  dat  het  meer  een 
kreet  is  van  hen  ,  die  de  opbrengst  der  gronden ,  tot  den  land- 
bouw bestemd  ,  moet  ontvangen  ,  dan  van  hem  die  de  gronden 
bewerkt.    Niets  schijnt  dus  natuurlijker  ,  dan  dat  een  grondbe- 
zitter ,  als  hij  zijne  inkomsten  ziet  verminderen  ,  dezen  kreet  aan- 
heft ;  maar  waarom  is  dezelve  in  schijn  gegrond ,  omdat  hij  zijnen 
landgenoot ,  die  zijne  Ijezittingen  in  Staatsschulden  heeft  belegd , 
althans  in  de  laatste  jaren  ,  daarvan  veel  meer  renten  heeft  zien 
trekken.    Daargelaten  welk  kapitaal  zekerder  is,  zoo  is  het  on- 
betwistbaar ,  dat  deze  ong-elijkheid  van  inkomsten  een  groote  ,  doch 
sleciits  in  schijn  gegronde  stem  van  klagten  doet  opgaan;  maar, 
Edel.  Mogende  Heeren,  ik  moet  verder  gaan,  en  vrag-en  ;  wat  is 
nu  waar  ?  Zijn  de  opbrengsten  der  gronden  te  laag ,  of  zijn  de 
inkomsten  der  fondsen  te  hoog-.    Het  zal  velen  vreemd  voorko- 
men ;  maar  ik  voor  mij  houd  voor  waarheid  ,  dat  de  inkomsten 
der  fondsen  te  hoog  zijn  ,  en  bereken  zulks  op  grond  der  vol- 
gende aanmerking'.    De  waarde  van  alles  regelt  zich  naar  de 
meerdere  cf  mindere  behoefte  tot  iets ;  de  vrede  veroorzaakt ,  dat 
die  landen ,  die  voor  den  landbouw  g-eschikt  zijn ,  daartoe  worden 
gebruikt.    De  vrede  voorkomt  de  verwoestingen  ,  de  meerdere 
omzetting,  vernieling,  ja  provianderingen  en  verteringen,  die  de 
ongelukkige  gevolgen  van  den  oorlog  zijn  ;  niets  dus  is  er  gun- 
stiger voor  den  landbouw  dan  de  vrede ,  en  derhalve  moeten  ook 
de  prijzen  der  voortbrengselen  van  dezelve  de  behoeften  tot  die 
voortbrengselen  verminderen  en  de  prijzen  doen  dalen.  Ik  geloof 
mij  veilig  op  de  stateu  van  alle  vrede  genietende  Rijken  ,  in 
tegenoverstelling  der  genen  ,  waar  nog  onrust  en  tweespalt  heer- 
schen ,  tot  ■  ewijs  van  dit  mijn  gezegde  te  mogen  beroepen,  en 
te  zeggen  ,  dat  de  mindere  waarde  der  granen  een  der  gezegende 
gevolgen  van  den  vrede  is.    Wat  nu  is  de  oorzaak  der  hooge 
inkomsten,  die  men  door  de  Staatsschulden  kan  erlangen?  Heeft 
de  oorlog  veel  kwaad  in ,  dan  leert  ook  de  droevige  ervaring , 
dat  zulks  zich  doet  gevoelen  in  de  schatkisten  der  Mogendheden, 
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die  daardoor  in  de  steeds  toenemende  noodzakelijkheid  geraakt 
zijn  ,  om  zich  middelen  aan  te  schaffen  tot  het  kunnen  volhouden 
van  den  ingetreden  kampstrijd ,  en  dat  wel ,  zoo  als  wij  gezien 
hebben  ,  tot  die  ontzettende  bezwarende  voorwaarden ,  als  waarop 
vele  geldleeningen  gedaan  zijn.  Ziedaar  nu  de  ware  oorzaak  van 
die  hooge  renten.  Het  is  waar  ,  de  vrede  lenigt  ook  dit  kwaad ; 
maar  de  aangegane  verbindtenissen  kunnen  zoo  spoedig  niet 
afloopen  ,  en  den  standaard  der  renten  doen  dalen  ,  als  de  krijgs- 
man zich  weder  tot  den  landbouw  begeeft ;  en  toch  leert  ons  de 
ondervinding ,  hoe  spoedig  de  beginselen  tot  die  daling  reeds 
verschijnen  ,  en  ook  wij  ,  in  ons  Rijk  ,  weten  ,  dat  de  bevestiging 
van  den  staat  van  vrede ,  de  verhouding  van  het  kapitaal  tot  de 
renten ,  al  meer  en  meer  in  deszelfs  ouden  staat  terug  brengt. 
Uit  dit  alles  nu  zij  het  mij  vergund  te  besluiten,  dat  de  ren- 
ten ,  uit  Staatsschulden  voortspruitende  te  hoog  zijn.  Dit  nu , 
toegepast  op  het  onderhavige  ontwerp  zullen  Ü  Edel  Mogenden 
mij  toestemmen  ,  dat ,  buiten  LoC  ondankbare  dat  er  in  gelegen 
is  van  ons  te  beklagen  over  den  gezegenden  staat  waarin  wij 
zijn ,  van  de  middelen  te  hebben  tot  voeding  van  hen ,  die  ont- 
bloot zijn  van  de  benoodigdheden  om  voedsel  te  koopen,  als  van 
zelf  spreekt  dat  het  mij  onnoodig  voorkomt  eene  wet  daar  te 
stellen  ,  die  gegrond  zoude  zijn  op  eene  klagte ,  die  uit  zulk  een' 
verkeerden  oorsprong  ontstaat ;  terwijl  er  alle  reden  is  om  te  ver- 
wachten ,  dat  eene  vermindering  van  renten  het  ware  evenwigt 
zal  herstellen. 

II.  Ten  tweede  zeide  ik ,  is  het  gedane  voorstel  onvoldoende , 
omdat  hetzelve  het  gewenschte  gevolg  niet  zal  hebben ,  en  ook 
omdat  het  niet  zal  kunnen  blijven  bestaan. 

1°.  Het  gewenschte  gevolg  zoude  moeten  zijn  eene  rijzing  der 
graanprijzen.  Het  is  U  Edel  Mogenden  algemeen  bekend ,  dat 
de  prijzen  laag  zijn,  door  het  geheel  bevredigd  Europa:  blijk- 
baar ddaruit  is  het ,  dat  die  laagte  niet  ontstaat  uit  den  invoer  of 
uitvoer  ,  maar  wel  uit  de  meerdere  hoeveelheid  graan  ,  die  er  is  , 
in  vergelijking  van  hetgeen  hetwelk  gecon.-  umeerd  wordt.  Is 
het  nu  waar,  dat,  zoo  als  velen  beweren ,  er  in  de  Nederlanden 
ook  meer  graan  gebouwd  wordt ,  dan  men  kan  verbruiken ,  want 
dit  is  ook  een  argument  om  het  vreemde  graan  te  weren,  dan 
spreekt  het ,  dunkt  mij ,  van  zelf ,  dat  er  een  overschot  moet 
zijn,  en  is  er  dit,  dan  kan  het  niet  anders,  of  de  prijzen  moeten 
daardoor  nog  meerder  dalen.  Maar,  antwoordt  men,  de  uitvoer 
wordt  aangemoedigd ,  en  daardoor  zal  men  dat  nadeel  te  boven 
komen.  Droevige  conclusie  ,  weet  men  dan  niet ,  dat  een  verbod 
van  invoer ,  uit  den  aard  der  zaak ,  een  verbod  van  uitvoer  is. 
"Waaruit ,  immers ,  vloeit  de  invoer  van  vreemd  graan  voort  ?  Uit 
den  overvloed  van  andere  Rijken.  Waaruit  nu  moet  de  uitvoer 
voortspruiten?  Dit  is  immers  uit  aldaar  bestaande  behoefte?  Dus, 
om  uitvoer  te  hebben ,  moet  er  behoefte  zijn ,  en  is  er  die ,  dan 
heeft  men  geen  invoer  te  wachten;  nu  is  het  omgekeerd,  men 
vreest  den  invoer ,  dus  er  is  geen  uitvoer  te  hopen ,  te  meer  als 
men  nagaat ,  dat ,  zonder  het  ontstaan  van  bijzondere  toevallen  , 
als  waartoe  gegronde  vrees  is ,  en  waardoor  de  prijzen  ook  ge- 
stegen zijn ,  zoo  is  het  te  voorzien ,  dat  geene  den  vrede  genie- 
tende landen  van  ons  granen  zullen  uitvoeren,  ten  zij  wij 
ons ,  bij  de  laagte  der  prijzen ,  tot  eene  graanschuur  opwerpen , 
om ,  in  zoodanig  geval ,  den  vreemdeling  te  noodzaken  ,  die  mond- 
behoefte bij  ons  te  komen  koopen ,  als  er  eens  behoefte  komt. 
Wat  is  nu,  vraag  ik,  de  natuurlijke  gevolgtrekking  uit  dit  alles? 
Dat  onze  prijzen  niet  zullen  rijzen  door  de  voorgestelde  belem- 
mering op  den  invoer ,  al  wilden  wij  ons  graan  zonder  uitgaand 
regt  wegvoeren,  vóór  en  aleer  er  behoefte  bij  den  buitenlander 
komt. 

2°.  En  zal  zoodanige  maatregel  kunnen  blijven  bestaan?  Ik 
voor  mij  geloof  neen  ,  omdat  de  vreemdeling,  ziende,  dat  wij 
niet  meer  willen  zijn  de  voorraadschuur ,  die  wij  weleer  waren , 
om  alle  de  markten  van  Europa  te  voorzien ,  daar  en  waar  het 
noodig  was ,  dan  en  wanneer  hij  granen  noodig  mogt  hebben , 
en  die  wij  zonder  invoer  niet  kunnen  verwerven ,  het  niet  bij  ons 
zal  zoeken.  Hoe  ,  immers ,  is  het  te  vermoeden ,  dat  Rusland  , 
Pruissen  en  andere  Rijken ,  als  wij  hunne  producten  weigeren , 
of  bezwaarlijk  opslaan,  om  ook  weder,  dan  en  wanneer  zij  onze 
hulp  noodig  hebben ,  die  bij  ons  zullen  inroepen  ?  Maar  ik  ga 
verder:  hebben  wij  nog  te  verwachten  ,  dat  de  Mogendheden  in 
hunnen  naijver  gereed  zullen  zijn  ,  tegen  ons  wederkeerige  maat- 
regelen te  nemen ;  of  zullen  zij ,  wanneer  wij  hunne  granen 
afwijzen ,  dan  toch  nog  bij  ons  koloniale  producten  ,  of  inlandsch 
fabricaat  en  verdere  voorwerpen  ,  als  :  kofRj ,  tabak ,  hoornvee  , 
boter ,  kaas ,  en  meer  andere  zaken  komen  halen?  Neon  ,  'Edel 
Mogende  Hecren ,  dat  is  niet  te  denken.  En  wat  dan  ?  Berouw 
over  het  verledene ,  ja  over  het  betaalde  leergeld  ,  is  hetgeen  den 


thans  voorgestelden  maatregel  zal  om  verre  werpen  ,  en  wat  meer 
is ,  het  droevige  der  toekomst ,  die  men  te  wachten  heeft ,  van 
het  ophouden  der  daardoor  hier  afgebroken  en  elders  natuurlijk 
aangeknoopte  betrekkingen.  Het  verwekt  mijn  vaderlaiid.sciie 
stemming  schaamte ,  van  in  deze  Vergadering  het  te  moeten 
zeggen ,  dat  de  steden  Hamburg  en  Bremen  reeds  aanzienlijke 
voordeden  van  onze  dwalingen  getrokken  hebben ;  maar  de  zaak 
is  maar  al  te  waar  ,  om  ons  niet  te  leeren  ,  wat  het  is  om  op  den 
ingeslagen  weg  tot  onzen  ondergang  voort  te  gaan.  De  onder- 
vinding van  de  gevolgen  van  het  zoo  jammerlijk  bestaan  heb- 
bende continentaal  systema  moest  ons  geleerd  hebben ,  wat  het  is 
die  betrekkingen  te  verlammen ,  om  ons ,  na  de  ontbinding  van 
hetzelve ,  niet  andermaal  in  den  schijn  van  hetzelve  te  begeven. 

III.  Als  van  zelf  nu  nader  ik  tot  mijn  laatste  punt,  na- 
melijk :  de  voorgestelde  wet  is  nadeelig  voor  den  Staat.  Ik  versta 
hier ,  door  het  woord  van  Staat ,  hetgeen  men  daardoor  in  den 
ruimsteu  zin  van  de  beteekenis  van  dat  woord  kan  verstaan , 
alzoo  ik  zulks  zoo  wel  op  het  zedelijke  als  op  het  geldelijke 
bestaan  der  natie  wil  toegepast  hebben. 

Wat  het  zedelijke  aangaat ,  zoo  is  het  eene  maar  al  te  dikwijls 
aangehaalde  ,  en  ,  zoo  het  schijnt ,  nog  niet  erkende  waarheid  , 
dat  niets  meer  uitlokt  tot  den  alles  vernielenden  smokkelhandel , 
dan  hooge  regten  ,  want  dan  is  het  waard ,  dat  men  daarvoor  iets 
wage.  Eu  wat ,  vraag  ik ,  is  er  meer  verderfelijk  voor  de  eer  en 
het  geweten  ,  dan  de  ongelukkige  tweestrijd  ,  die  ontstaan  kan 
tusschen  het  aanlokkelijke  van  het  voordeel,  en  het  gemis  eener 
zaak  ,  als  men  te  schroomvallig  is.  Laat  ik  ,  Edel  Mogende  Heeren  , 
dit  misbruik  der  menschelijke  dwalingen  niet  verder  ontwikke- 
len ,  maar  laten  wij  ook  zorgen ,  dat  deze ,  helaas ,  d;,n  ook  bij 
onze  natie  bestaande  misbruiken  van  verstand  en  magt  niet  ver- 
der uitgebreid  en  aangemoedigd  worden. 

3°.  Wat  nu  het  geldelijke  belang  der  natie  betreft.  ;'.oo  zeg 
ik,  daaraan  zal  het  ontwerp  van  wet  nadeelig  zijn.  11:  spreek 
niet  van  het  hooge  of  lage  van  de  belasting  zelve  ,  wnnt  dit  zal 
er  niet  veel  aan  doen ;  maar  van  het  doel ,  dat  deze  maatregel  zoude 
moeten  bereiken,  namelijk  het  toeren  van  den  aanvoer  vnh  vreemd 
graan  op  onzen  lodem.  Verbodswetten  ,  waarmede  ik  deze  gelijk 
stelle,  zijn  dit  uit  hun  aard,  want  dezelve  stremmen  den  gewo- 
nen loop  van  zaken ,  die  naar  wetten  noch  regten  luister'; ;  ;nrir.r 
alleen  zich  voegt  naar  die  omstandiglieden ,  die  van  het  oogen- 
blik  soms  afhankelijk ,  dan  het  meest  ter  zake  dienen ,  wanneer 
er  veelal  geen  tijd  is  om  eene  verandering  van  wetgeving,  ja 
zelfs  eene  Koninklijke  dispositie  te  erlangen;  en  wijder:3  Avat  is 
nadeeliger  voor  den  Staat ,  dan  de  voornaamste  takken  der  wel- 
vaart van  de  ingezetenen  zoodanig  te  ontzenuwen ,  dat  dezelve 
dreigen  moeten  ,  zoo  niet  geheel  stil  te  staan  ,  ten  minste  zoo- 
danig te  lijden,  dat  zulks  aan  eenen  stilstand  gelijk  kan  geacht 
worden?  Vier  voorname  takken  van  Neêrlands  welvaart  zijn  het , 
waarop  ik  zoo  vrij  ben ,  U  Edel  Mogender  'aandacht  in  te  roepen , 
als  daardoor  voornamelijk  in  gevaar  gebragt. 

Ik  vind  mij  bezwaard ,  welke  derzelve  den  eersten  rang  moet 
bekleeden ,  elk  derzelve  eene  gelijke  plaats  in  U  Edel  Mogender 
zorg  moetende  hebben  ,  daar  de  eene  zonder  den  andere  bezwaar- 
lijk kan  bloeijen ,  alzoo  dezelve  te  naauw  aaneenhangen  om 
die  te  splitsen  en  te  zamen  zijn  schakels  van  één  keten ,  waarvan 
het  verbreken  van  eenen  schakel  de  slooping  van  het  geheel  doet 
voorzien.  Landbouw  ,  zonder  toevoer  of  vervoer  van  het  zaad  of  de 
vruchten  die  er  van  komen;  fabrieken,  zonder  aanvoer  van  het 
noodige  ttr  verwerking ,  of  gelegenheid  om  het  fabrikaat  te 
plaatsen ;  scheepvaart ,  zonder  bestemmingsplaatsen ,  zonder  han- 
del,  die  en  aanvoer  en  vervoer  veroorzaakt,  en  zoo  elk  dezer 
wederkeerig  onderling  niet  kunnende  be.staan.  —  Zonder  mij  dus 
bij  den  rang  op  te  houden  ,  zal  ik  eerst  spreken  van  den  land- 
louw.  Voor  dezen  is  de  bedoelde  belemmering  nadeelig ,  omdat 
niet  alleen ,  zoo  als  ik  straks  zeide  ,  de  prijzen  er  niet  door  zullen 
rijzen ,  maar  ook  omdat  daaruit  moet  ontstaan  eene  belemmering 
ter  uitvoer  van  al  die  landproducten  ,  die  te  veel  zijn  voor  de 
consumtie,  en  die,  welke  niet  onder  de  graansoorten  behooren, 
welke  de  vreemde  Mogendheden ,  uit  wedervergelding ,  bepaald 
niet  meer  van  ons  zullen  overnemen  ,  als  wij  hunne  producten 
weigeren,  hetgeen  zich.  zeer  belangrijk  ontwikkeld  ziet  in  drie 
petitiën,  welke  in  de  laatste  dagen  aan  deze  Kamer  zijn  aange- 
bodeif.  Ik  heb  daarentegen  ontwikkelingen  gehoord,  die  met 
grond  den  staat  van  den  landbouw  hopeloos  afschilderen.  Ik  wil 
die  toegeven,  maar  juist  daarom  bestrijde  ik  het  voorstel  van  wet , 
omdat  de  landbouw  er  door  lijden  zal ;  en  welk  een  slag  zoude 
dit  zijn  voor  den  landbouw  niet  alleen ,  maar  ook  voor  fabrie- 
ken. Wat  zal  het  gevolg  zijn  dezer  wet  voor  deze  voorbeelden 
van  nijverheid  en  kunst ,  welke  voor  die  van  andere  Rijken  in 


147 


22sTK  ZITTING.  -  5  JANUARIJ  1825. 
XII.    Veranderingen  in  het  tarief  der  regten  van  in- ,  uit-  en  doorvoer.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


niets  behoeven  onder  te  doen,  wanneer  zij  voor  eerst  met  zware 
kosten  de  grondstof  ter  bewerking  zich  moeten  aanschaflfen ,  en 
dan  nog  moeten  vreezen ,  dat  het  gemaakte  goed  niet  vervoerd 
zal  kunnen  worden  ?  Want  welke  represailles  staan  ons ,  die  reeds 
ondervinden ,  dat  de  buitenlander  geslaagd  is  in  het  nabootsen , 
ik  wil  nog  niet  eens  zeggen  in  het  namaken  van  hetgeen  wij 
weleer  alleen  fabriceerden  ,  te  wachten  ,  wanneer  wij  ondervinden 
zullen,  dat  het  verder  ons  daarenboven  ontnomen  wordt. 

De  scheepsbouw  en  vaart ,  waaraan  verbonden  zijn  het  bestaan 
van  vele  andere  fabrieken  ,  als  :  touwslagerijen ,  smederijen  ,  zeil- 
makerijen en  dergelijke ,  zal  niet  van  het  minste  daardoor  lijden 
met  al  het  personeel ,  dat  daartoe  dient ,  indien  de  wensch  ter 
afwering  van  buitenlandsche  granen  doorgaat.  Men  lette  slechts 
alleen  daarop ,  dat  bijna  alle  de  granen ,  welke  uit  de  Oostzee 
komen,  met  ^lederlandsche  schepen,  met  Nederlanders  bemand, 
worden  aangevoerd.  Binnen  het  Rijk  iracht  men  door  kunstbe- 
werkingen de  scheepvaart  min  kostbaar  te  maken ,  dit  is  wel ; 
maar  naar  buiten  dan  ten  minste  mag  deze  schakel  der  groote 
keten  derzelver  regten  dan  toch  doen  gelden  ,  om  ook  daar  niet 
den  genadeslag  te  ontvangen.  Ja ,  eindelijk ,  de  handel  is  het  ook  , 
die  niet  van  het  minste  het  nadeel  van  dezen  maatregel  zal 
ondervinden  ,  indien  U  Edel  Mogenden  denzelven  aanneemt.  Doch 
daarbij  moet  ik  de  zaak  wat  van  nader  bij.  ontwikkelen. 

Den  handel,  zeg  ik,  die  groote  bronader  van  Neerlands  v.'el- 
vaart ,  niet  alleen  dat  koorien  en  verkoopen  ,  hetwelk  duizenden 
den  kost  geeft  en  tocli  m:iar  alleen  bestaat  in  eene  omzetting 
van  de  eene  hand  in  de  andere  ,  van  inboorlingen  onderling ; 
maar  voornamelijk  die  groote  zee-  en  commissiehandel  ,  die  alle 
natiën  van  Europa ,  ja  zelfs  van  andere  werelddeelen  cijnsbaar 
maakten  aan  Nederland ,  en  dat  wel  door  de  zich  ,  dnor  dien 
handel  .  al  meer  en  meer  uitbreidende  middelen  en  aangroeijende 
kapitalen  ,  teu  diensta  te  zien  van  al  wie  maar  iets  bclioefde , 
zoodanig,  dat  men  van  overal  datgeen  ontbood  of  derwaarts 
verzond ,  wat  men  in  andere  landen  ontbrak  of  niet  wist  te 
plaatsen ,  terwijl  de  Nederlandsche  handelaar  met  een  klein 
voordeel  te  vreden  ,  meer  dan  alle  vreemden ,  kundig  in  de  waarde 
der  goederen  ,  of  bewust  van  de  behoefte ,  alomme  vertrouwd  , 
dan  ook  in  staat  was ,  van  niet  alleen  uit  binnen  dit  land  ge- 
plaatste voorraadscliuren  van  alles  wat  landbouw  of  fabrieken 
konden  opleveren ,  maar  ook  uit  andere  landen ,  wist  op  te 
s;.oreM  en  aan  te  voeren  ,  datgeen ,  hetwelk ,  waar  dan  ook  ,  ver- 
luügd  werd ,  die  zeg  ik  zal  er  zwaar  door  lijden. 

Aan  velen  zal  de  sc'iets  van  deze  bron  van  welvaart,  die  den 
Staat  verrijkte ,  de  kunsten  en  wetenschappen  deed  bloeijen  ,  de 
verlichting  verspreidde,  den  landbouw  bevoordeelde,  de  fabrieken 
deed  bestaan  ,  ja  .  wat  meer  is ,  deed  ontstaan  ,  aan  den  arbeids- 
man zijn  brood  verzekerde,  en  een  middel  van  bestaan  was  voor 
meer  dan  twee  millioenen  inwoners  van  ons  Rijk ,  overdreven 
voorkomen  en  welligt  ook ,  eenzijdig  aangevoerd  ,  wantrouwend 
maken  ;  voornamelijk  bij  hen ,  die  uit  onkunde  van  dezelve  zich 
laten  wegslepen  door  gezegden  of  geschriften ,  waarin  men  zich 
niet  ontziet  van  de  grofste  ongerijmdheden  deswegens  te  uiten , 
ja  ,  in  welke  men  het  zoude  willen  doen  voorkomen  ,  als  of  handel 
het  deel  maar  was  van  eenige  weinige  familien  ,  en  dat  in  spijt 
van  de  klaarblijkelijke  lijsten  bewijzen  ,  dat  duizenden  daardoor 
alleen  bestaan.  Men  lette  slechts  op  de  uitgebreidheid  en  het 
aantal  der  fabrieken ,  die  in  de  noordelijke  provinciën  ontstaan 
zijn ,  in  de  tijden  dat  de  handel  het  meeste  bloeide ,  en  nu  ,  daar 
dezelve  kwijnt ,  allengskens  vervallen ,  ja  gedeeltelijk  reeds  ver- 
nietigd zijn.  Maar,  Edel  Mogende  Heeren,  al  ben  ik  dan  her- 
komstig uit  een  gedeelte  des  Rijks,  waar  het  middelpunt  dier 
•welvaart  plagt  te  zijn,  blijkens  de  geschiedenis  des  vaderlands, 
zoo  is  het  dan  toch  maar  waar ,  en  getuigt  het  ontstaan  zelf 
van  die ,  in  haar  verval ,  nog  aan  velen  in  het  oog  stekende  stad  , 
op  het  krachtigst  wat  de  handel  kan  uitwerken.  Verre  van  mij , 
dat  ik  aan  deze  mijne  uitboezeming  die  uitbreiding  zoude  willen 
geven  ,  dat  deze  stad  daarom  alleen  dat  voordeel  aan  den  Staat 
kan  toebrengen ;  neen ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  even  ongepast 
zoude  dit  zijn  als  te  beweren  ,  dat  de  landbouw  zoude  gedrukt 
worden ,  omdat  het  de  fabrieken  zoude  wel  gaan ;  maar  in  eene 
vergadering  ,  waar  op  duizenderlei  wijzen  kenbaar  gemaakt  wordt , 
dat  de  landbouw ,  in  spijt  van  den  handel ,  moet  voortgeholpen 
worden ,  zoo  moest  ik  de  aandacht  van  U  ,  Edel  Mogende  Heeren , 
even  doen  stil  staan  bij  de  ware  voordeden  van  den  Staa*-  in 
het  behouden  van  de  mogelijkheid  om  den  handel  te  bewaren, 
en  althans  bij  het  nut,  dat  uit  denzelve  kan  voortvloeijen  voor 
het  algemeen  ,  voor  den  landbouw ,  voor  het  fabriekwezen  ,  ja 
voor  alle  takken  van  welvaart.  Ik  hoop ,  dat  U  Edel  Mogenden 
mij  van  eenzijdigheid  zullen  vrijspreken  in  deze,  als  ik  gezegd 
zal  hebben  ,  dat  ik  dezelfde  regten  doe  gelden  voor  alle  onze 
handelsteden  zonder  onderscheid,  daar  alle  bedreigd  worden  met 


denzelfden  ondergang  ,  als  de  vreemdeling  daar  zijne  betrekkin- 
gen verliest. 

Maar  waartoe  nu  deze  uitbreiding  ,  die  men  welligt  zeggen 
zal,  dat  niet  te  pas  komt,  doordien  het  ontwerp  van  wet,  thans 
in  overweging,  geen  handel  werende  bedoeling  heeft?  Was  dit 
waar,  Edel  Mogende  Heeren,  ilc  zoude  uwe  aandacht  niet  ver- 
moeid hebben  met  deze  mijne  voordragt  Dan,  helaas,  wat  is 
het  doel ,  zeg  ik  nog  eens ,  dat  men  dan  met  alle  kracht  bij 
onzen  Koning  heeft  laten  gelden ,  toen  men  dit  ontwerj)  van 
wet  hoopte  te  verwerven  ,  en  waarom  te  veel  Nederlanders  ,  die  , 
ik  moet  het  zeggen ,  den  handel  slechts  van  hooren  zeggen 
schijnen  te  kennen ,  hetzelve  toejuichen  ?  Is  het  niet ,  om  den 
buitenlander  met  zijne  loaren  van  onze  markten  te  weren,  of  hem 
het  gebruiken  derzelve  zoo  moeijelijk  te  maken  als  hrt  maar  zijn 
kan  ?  En  welk  principe ,  vraag  ik  verder  ,  is  strijdiger  met  dat 
van  den  handel ,  waarvan  ik  zoo  even  sprak  ,  dan  hetgeen  wat 
men  door  dat  verlangde  doel  zoekt  te  bereiken  ?  Wat  is  er 
sterker  middel ,  dan  dit ,  om  die  algemeene  voorraadschuur  te 
verdrijven?  Maar  kan  men  zeggen,  Nederland  is  niet  meer  wat 
het  geweest  is  ,  droevige  waarheid  ,  en  dus  moet  men  nu  ook 
andere  wegen  inslaan?  Ik  erken  dit,  maar  welke  wegen  moet 
men  zoeken  ?  Niet  dezulke ,  die  de  geopende  wond  al  dieper  en 
dieper  doen  worden  ;  maar  die ,  welke  dezelve  kan  verzachten , 
zoo  al  niet  genezen.  Daartoe '  nu  is  niets  eenvoudiger  dan  de 
klagten  te  hooren ,  welke  men  van  alle  die  kanten  kan  ver- 
nemen ,  waar  weleer  de  handel  bloeide  ,  en  te  zien  de  zich  on- 
gelukkiglijk maar  al  te  sterk  kenmerkende  vordering  ,  die  deszelfs 
vernietiging  aantoonen ,  en  dus  het  droevige  belemmeriiigs  sys^ema 
van  vrijen  in- ,  uit-  en  doorvoer  te  laten  varen  ,  en  ,  iu  spijt  van 
die  landen  ,  die  hetzelve  nog  aankleven  ,  te  doen  zien  ,  dat  Ne- 
derland ,  voorzien  van  al  de  hulpbronnen  ,  die  het  uug  bezit ,  te 
groot  is,  om  in  zoodanigen  kankervollen  wedstrijd  te  deelen  ,  en 
zich  liever  tijdelijke  opofferingen  getroost,  dan  ,  door  een  kwalijk 
geplaatsten  naijver ,  zich  zeiven  geheel  ten  gronde  werkt.  Het 
aangenomen  systema  van  1821  ,  hoe  gebrekkig  in  vele  opzigten , 
en  hoe  men  ook  met  reden  eene  herziening  daarvan  weiischt , 
zoo  in  het  belang  van  hen ,  die  het  daargesteld  hebben ,  als  van 
hen ,  die  het  bestreden  hebben ,  ja ,  in  het  belang  van  den 
Staat ,  is  zeker  eene  groote  vordering  op  dien  weg  geweest ;  en 
was  het  niet  dat  de  oorlogstijden ,  die  hetzelve  zijn  voorafgegaan  , 
den  handel  een  te  groot  nadeel  hadden  aaugebragt ,  om  jdotse- 
ling  daarvan  de  voordeelen  te  doen  zien  ,  en  had  men  dan  ook 
een  behoorlijk  handel-systema  daarbij  gewettigd  ,  waardoor  de 
zoo  noodzakelijke  afscheiding  van  eerste  en  twee  Ie  hand,  en 
meer  andere  nuttige  inrigtingen  van  vorige  tijden  had  len  kunnen 
worden  hersteld,  dan  zoude  men  zeker  de  overtuigendste  blijken 
daarvan  hebben.  Laten  wij  evenwel,  omdat  zulks  zoo  spoedig 
niet  gegaan  is  als  men  het  wenschte  ,  den  moed  niet  opgeven , 
veel  min  terugtreden  op  den  ingeslagen  weg ;  door ,  in  zulk 
eenen  korten  tijd  na  dien  proef,  die  nog  maar  al  te  veel  be- 
houden belemmeringen  te  vermeerderen ;  neen  laat  ons  voort- 
gaan en  ,  met  vastheid  van  beginselen  ,  de  gelukkige  toekomst 
afwachten ,  die  ,  hetgeen  verre  van  onmogelijk  is ,  vele  wonden 
zal  heelen ,  daar  het  dan  toch  maar  ontegenzeggelijk  Avaar  is ,  dat 
de  middelen  tot  herstel  of  behoud  des  handels  niet  ontbreken. 
De  rijkdommen ,  daartoe  noodig ,  zijn  er ,  zoo  in  den  grond ,  die 
wij  bewonen  ,  althans  na  de  vereenigiug  van  het  zuid-  en  noor- 
delijk deel  onzes  Rijks,  als  in  den  handel,  en  in  het  crediet  van 
hen  ,  die  den  handel  kennen.  De  goede  trouw  is  er  nog ,  ge- 
tuige de  nog  onlangs  zoo  blijkbare  schroomvalligheid  ,  waarmede 
U  Edel  Mogenden  eene  wet  hebben  aangenomen ,  welker  in- 
houd van  verandering,  in  den  vorm  der  uitvoering  eener  vorige , 
de  vraag  deed  ontstaan  ,  of  de  goede  trouw  ook  door  die  ver- 
andering van  den  vorui  werd  geschonden.  De  benoodigde  lust 
en  ijver  tot  den  liandel  zijn  ook  niet  uitgedoofd ,  getuige  de  dui- 
zenderlei middelen  ,  die  uitgedacht  zija  ,  om  ,  bij  mangel  van 
waren  handel ,  de  werkeloosheid  te  vermijden.  Het  vertrouwen 
van  den  vreemdeling  is  nog  niet  geheel  verdwenen ,  getuige  de 
vriendschappelijke  betrekkingen ,  die  er  ons  dagelijks  van  kunnen 
overtuigen ;  en  eindelijk  de  sterke  arm  om  Neêrlands  bloei  te 
verdedigen,  hoe  veel  minder  uitgebreid  dan  weleer,  is  dan  toch 
nog  krachtig  genoeg  om  den  roekeloozen  aanrander  onzer  vrij- 
heid te  leeren ,  dat  zulks  niet  ongestraft  geschiedt ,  getuige  de 
zegepralende  veld-  en  zeetogten ,  waar  onze  Nederlaudsche  Leeuw 
zich  getoond  heeft  te  herleven. 

Hoezeer  het  mij  hindert  ons  gedrag  te  regelen  naar  voor- 
beelden van  andere  volkeren ,  zoo  moet  ik  weder  terug  komen 
op  hetgeen  ons  Hamburg ,  dat  meer  dan  wij  geleden  hadden , 
gedaan  heeft  en  waar  het  zich  wel  bij  bevonden  heeft.  Trekken 
wij  voordeel  uit  dat  voorbeeld ,  en  laten  wij  ,  bij  de  afwijzing 
van  de  ons  voorgestelde  projectwet ,  den  wensch  voegen  ,  dat 
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het  Zijne  Majesteit  behage  van,  in  plaats  van  die,  ons  eene  wet 
voor  te  stellen ,  die  den  handel  kan  doen  herleven ,  en  dan  zeker 
zullen  ook  de  landbouw  en  de  fabrieken  bloeijen ;  ja ,  voegen  wij 
ons  gezamentlijk  onder  de  beschermende  zorg  des  Konings ,  en 
vereenigen  wij  ons  pogen  om ,  door  een  gemeen  overleg ,  die 
middelen  daar  te  stellen  ,  die  beter  in  staat  zullen  zijn  de  wel- 
vaart van  het  algemeen  te  bevorderen ,  dan  het  voorstel ,  dat 
onze  beraadslagingen  thans  bezig  houdt,  doen  zal;  en  door  mij 
ten  minste  beschouwd  wordt  te  veel  te  strijden  met  Zijner 
Majesteits  eigen  persoonlijke  denkwijze ,  ons  zoo  menigmalen 
bekend  gemaakt ,  om  te  gelooven  ,  dat  hetzelve  een  ander  oor- 
spro)ig  heeft ,  dan  Zijner  Majesteits  begeerte  om  dit  onderwerp 
tot  een  onderzoek  van  U  Edel  Mogenden  te  doen  dienen  ,  om 
met  Zijne  Majesteit  de  overtuiging  te  erlangen  ,  dat  belemme- 
ringen van  den  graanhandel  nadeelig  voor  den  Staat  zijn. 

M.  de  "Visscher  de  Celles  (1)  examine  l'ancien  système 
de  la  Hollande  avant  1794  sur  Ie  commerce  des  grains  |si 
favorable  h  sa  position  géographique  ,  h  ses  moyens  et  a  son 
Gouvernement.  II  ne  dissimule  point  les  grands  avantages  de 
ce  commerce. 

II  rappelle  la  législation  du  Gouvernement  des  Pays-Bas 
Autrichiens  conforme  a  sa  position.  Dans  ce  temps  l'abondance 
des  céréales  n'était  pas  autant  a  redouter  ,  Ie  monde  produisait 
moins.  II  retrace  une  partie  des  discussions  qui  eurent  lieu  lors 
de  la  disette  de  1816  :  la  question  est  toute  opposée  aujourd'hui 
quant  k  ses  elfets.  On  craignait  alors  de  manquer  des  moyens 
de  subsister  ,  on  craint  aujourd'hui  les  prix  trop  bas  de  la  denree. 
En  1822  Ie  Roi  nomma  une  commission  pour  aviser  sur  l'état  de 
ragricultLU-e.  Le  travail  fut  imprimé  et  publié.  En  1824  une 
adresse  fut  votée  par  les  Deux  Chambres  pour  dem ander ,  que 
l'état  de  l'agriculture  fut  de  nouveau  soumis  h  un  examen  et 
qu'il  fut  i)ris  les  mesures  qui  seraient  jugées  utiles.  Depuis  plus 
de  trois  ans  une  suite  non  interi'ompue  de  pétitious  a  occupé  les 
moments  de  la  Chambre.  Le  projet  de  loi  que  nous  discutons  est  le 
résultat  de  l'examen  réfléchi  du  Gouvernement.  11  rendjustice  a  la 
sage  lenteur  et  h  la  prudence  qui  a  été  apportée.  Quand  il  s'agit 
d'un  nouveau  système  ,  une  règle  absolue  applicable  toujours  h 
tout  et  a  tout  propos  est  une  erreur.  Les  anciennes  provinces 
unies  et  les  Pays-Bas  Autrichiens  forment  aujourd'hui  le  Royaume 
des  Pays-Bas.  Les  deux  parties  avaient  jadis  des  principes ,  une 
législation  différente.  Les  grains*sont  devenus  par  l'accroissement 
de  l'agriculture  une  production  g-énérale  pour  tout  le  Royaume. 
C'est  une  production  inférieure  ohligée ;  elle  ne  peut  soutenir 
la  concurreuce  avec  la  productiou  étrangère.  Le  climat  produc- 
teur  ,  les  moeurs  politiques ,  les  charges  publiques  des  pays  , 
différent  essentiellement.  Dans  notre  Royaume  la  contribution 
fonciére  est  énorme  ;  le  droit  sur  la  mouture  prélève  aux  prix 
actuels  un  quart,  peut-être  un  tiers  sur  la  valeur  actuelle  du 
seigle  :  dans  d'autres  pays  il  n'en  est  pas  de  même. 

II  dit  que  la  loi  proposée  n'est  pas  présicément  ce  qu'il  aurait 
désiré ;  mais  que ,  dans  l'état  des  choses ,  il  existe  des  poiuts 
de  vue  qui  échappent  facilement  a  celui  qui  n'a  qu'une  opinion 
k  émettre  et  qui  n'échappent  point  au  Gouvernement,  qui  doit 
tout  combiner  et  qui  a  d'autres  moyens  a  sa  disposition  pour 
apprécier  ce  qu'il  convient  de  faire. 

Ne  voulant  pas  paraitre  avoir  toujours  seul  raison,  ce  qui  est 
une  preuve  d'un  véritable  tort ,  il  votera  pour  le  projet  de  loi , 
non  paree  qu'il  croit  que  tout  sera  coucilié  par  cette  mesure , 
mais  paree  qu'il  attend  un  effet  moral ,  que  eet  essai  donnera 
au  Gouvernement  les  moyens  de  perfectionner  son  système ,  et 
qu'il  y  a  des  combinaisons  que  le  Gouvernement  seul  peut  juger 
d'après  l'expérience.  En  effet,  la  contribution  fonciére  a subi  une 
dimunition  notable ;  le  tarif  proposé  sur  les  grains  étrangers 
diminue  les  avantages  de  la  concurreuce ,  et  les  modifieations 
proposées  sur  la  mouture  viennent  s'y  joindre.  II  conclut  encore 
une  fois  a  l'adoption  du  projet.  L'orateur  répond  aux  plaintes 
du  commerce  que  les  temps  .sont  changés  et  que,  s'il  existe  un 
moycn  conciliateur ,  le  Gouvernement  saura  le  saisir  ,  étant  le 
protecteur  de  tous  les  intéréts. 

II  i)asse  !i  l'examen  des  autres  articles  du  tarif.  II  remonte 
au  tarif  jirimitif ;  il  se  prononce  pour  un  système  libéral  dans 
l'échange  des  productions ;  il  retrace  quelques  faits  relatifs  aux 
douanes  ;  il  dit  que  les  mesures  prohiliitives  multipliées  font  ro- 
vivre  Ic  lilocus  continental ,  dont  les  effets  n'ont  pas,  selon  lui. 


répondu  ni  dü  répondre  k  l'attente.  II  passé  k  l'examen  de  la 
politique  commerciale  de  la  France,  k  celui  du  rapport  de  M.  le 
directeur-général  des  douanes ,  comte  Saint-Cricq ,  du  mois 
d'Aout  1824 ,  relatif  aux  relations  avec  le  Royaume  des  Pays- 
Bas.  II  prétend  ,  que  des  erreurs  graves  y  sont  consignées  k 
l'égard  des  représailles  ,  dont  on  a  usé  de  notre  cóté.  II  entre 
dans  beaucoup  de  détails  sur  le  commerce  des  toiles ,  du  bétail 
et  des  laines  ;  il  croit  que  l'intérêt  de  la  France  mème  n'est 
point  de  s'isoler  au  milieu  de  l'Europe;  la  nécessité  d'user  du 
droit  de  représailles  avec  modération  même  lui  parait  une  chose 
f&cheuse.  II  faut  acheter  de  ceux  k  qui  l'on  veut  vendre.  La 
liberté  du  commerce  est  un  principe  fécond  et  généreux  dont 
notre  Roi  a  donné  l'exemple ;  rester  seul  dans  cette  route  ,  ce 
serait  sans  doute  manquer  le  but ,  mais  le  temps  de  la  réflexion , 
les  bonnes  raisons  doivent  aussi  prévaloir  chez  nos  voisins. 

II  croit,  que  les  prhicipes  qu'il  vient  d'émettre  ne  peuvent  en 
aucun  cas  s'appliquer  aux  céréales ,  production  oMige'e ,  ré- 
pète-t-il  encore  ,  dans  noti'e  Royaume.  Une  concurreuce  toujours 
défavorable  forcerait  a  l'abandon  de  la  culture  des  terres ,  et  c'est 
ce  qui  ne  peut  jamais  arriver  sans  entrainer  la  ruine  de  notre 
belle  patrie.  II  termine  en  disant,  que  le  projet  converti  en  loi 
sera  regu  comme  un  bienfait  dans  toutes  nos  campagnes ,  que 
nous  sommes  tous  les  enfants  d'une  terre  riche  et  protectrice  et 
que  nous  ne  pouvons  etre  ingrats  envers  elle. 

De  heer  van  Suclitelen  tot  de  Haere  (1) :  Het  is  geens- 
zins mijn  voornemen  U  Edel  Mogenden  met  een  uitgebreid 
discours  ,  over  het  voor  of  tegen  van  de  project- wet ,  welke  thans 
aan  de  pubieke  discussie  onderworpen  is  ,  mijn  gevoelen  te  uiten  , 
en  het  voor-  of  nadeel  der  bemoeijingen  van  het  Gouvernement 
in  dezen ,  naar  mijn  oordeel ,  bekend  te  maken.  Te  veel  is  hier- 
over reeds  ten  blade  gebragt ,  boekdeelen  beschreven ,  petitiën 
aan  de  Kamer  ingezonden ,  en  eindelijk  adviezen  uitgesproken , 
dan  dat  ik  mij  zoude  durven  verstouten  meerder  licht  te  kun- 
nen verspreiden  ,  of  daardoor  meerdere  klaarheid  en  duidelijkheid 
in  dezen  aan  den  dag  te  kunnen  leggen. 

Ik  zal  mij  aldus  vergenoegen  ,  met  eenvoudig  mijne  uit  te 
brengen  stem  hierover  (welke  affirmatief  wezen  zal) ,  eenigzins 
te  ontwikkelen  ;  dit  toch  ben  ik  aan  mij  zeiven  en  aan  ds  te 
dezen  meermalen  uitgebragte  adviezen  en  opiniea  in  de  Afdee- 
lingen  ,  als  uitgebragte  stem  in  de  Kamer,  verschuldigd. 

Om  hier  in  geene  herlialingen  van  vroegere  adviezen  of  ver- 
toogen  ,  aan  de  Kamer  geschied,  over  dit  onderwerp  ,  te  komen , 
wil  ik  alleen  aan  de  attentie  van  U  Edel  Mogenden  brengen  en 
gewagen ,  aangaande  het  voorstel ,  door  ons  geacht  medelid 
Barthelemy ,  in  de  afgeloopen  zitting-  in  den  Haag ,  gedaan  , 
en  waarvan  het  resultaat ,  een  adres ,  betrekkelijk  den  staat  des 
landbouws  ,  aan  den  Koning  is  geweest ,  en  bij  welke  de  Kamer, 
vol  vertrouwen  in  de  wijsheid  van  Zijne  Majesteit ,  en  aange- 
moedigd door  Hoogstdeszelfs  aanhoudende  zorgen  om  de  ver- 
schillende belangen  in  overeenstemming  te  brengen  ,  eerbiedig 
verzocht  deze  zaak  in  overweging  te  nemen  ,  met  aanbod  der 
medewerking  harer  pogingen,  om  door  de  meest  geschikte  maat- 
regelen het  gebruik  te  bevorderen  van  de  heilzame  redmiddelen , 
welke  een  wijs  vooruitzigt  aan  de  hand  zal  kunnen  geven  ,  en 
waarvan  het  gevolg  is  geweest ,  dat  het  Zijne  Maje.steit  goed- 
gunstig behaagd  heeft  reeds  aanvankelijk ,  bij  de  opening  dezer 
zitting,  van  den  troon  deze  zoo  belangrijke  woorden  ons  toe 
te  voegen  : 

» De  toegenomen  daling  der  graanprijzen  heeft  een  ander 
onderzoek  omtrent  de  belangen  der  landbouwers ,  in  verband 
met  die  der  gebruikers,  noodzakelijk  gemaakt,  en  ik  vertrouw 
op  de  medewerking  van  U  Edel  Mogenden ,  tot  daarstelliug  van 
de  middelen ,  welke  mij  toeschijnen  te  zullen  kunnen  beant- 
woorden aan  het  verlangen  ,  mij  dienaangaande  door  uwe  Ver- 
gadering te  kennen  gegeven." 

Dientengevolge  is ,  op  den  22sten  October  11. ,  dan  ook  eeu 
ontwerp  van  wet,  houdende  eenige  veranderiüg  in  het  tarief, 
onder  anderen  der  granen  ,  door  den  Koning  1^)  dezer  tafel  in- 
gezonden ,  waarbij  eeu  verhoogd  regt  op  tarwo ,  rogge  ,  gerst , 
haver  en  spelt ,  alsmede  een  verminderd  reg\  op  het  uitgaan  . 
aan  U  Edel  Mogenden  werd  aangeboden.  Hu  rover  lui ,  hetzij 
met  eerbied  gezegd  (met  uitzondering  der  overige  artikelen,  bij 
dezelve  voorkomende,  die  ik  echter  ter  behaniieling  aan  andere, 
der  zaak  meer  kundige ,  ambtgenooten  o\  erlaat) ,  vraagt  de 
Koning  allceu  onze  gedachten  ,  en  zijn  wij  geroei)en  te  delibe- 
reren ;  en  waartoe  ik  dan  ook  bereid  beu  mija  gevoelen  te  uiten. 


(1)  l)c  red(!  van  den  licer  de  Visscher  de  Celles  is  niet  in  haar  geheel 
gevondnn.  /'Orar/c  heeft,  in  n".  7,  den  hoofdzakeiyken  inhoud  medegedeeld), 
well<  uittreksel  hierboven  is  opgenomen. 


(1)    Zie  Ncdcrlamischc  Slaals-Couraiil  n°.  18. 
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Bij  de  Afdeeling,  met  welke  ik  deze  conceptwet  onderzocht 
heb,  behoorde  ik  onder  die  leden,  welke  van  gedachten  waren, 
dat 'men  het  voorgestelde  middel  dankbaar  behoorde  aan  te 
nemen ,  met  te  kennengeving  nogtans ,  dat  zij  niet  gaarne 
hoogere  belasting  op  den  invoer  van  koren  zouden  zien  daar- 
stelfen .  daar  deze  dan  ontwijfelbaar ,  volgens  iiun  gevoelen , 
gevaarlijk  voor  den  handel  zoude  worden ;  welken  zij  als  den 
-steun  van  den  landbouw ,  en  als  eene  behoefte  tot  de  welvaart 
van  Nederland  aanmerkten ,  met  bewilliging  nogtans ,  dat  het 
den  Koning  zoude  voorbehouden  zijn,  om,  naarmate  der  om- 
standigheden ,  zulks  te  verminderen ;  enz. 

In  eene  provincie  geboren  ,  opgevoed  en  thans  nog  wonende , 
waar  de  landbouw  .  en  bijzonder  de  graanbouw  ,  den  grootsten 
st€un  en  voornaamste  bron  van  volksbestaan  oplevert ,  en  zelf 
uitoefene ,  zal  het  weinig  betoog  verdienen  ,  dat  ik  in  de  wel- 
vaart van  denzelven ,  den  hoogsten  prijs  stel ,  en  gevolglijk 
gaarne  ,  ja  reikhalzend  ,  uitzie  naar  die  middelen ,  welke  daartoe 
bevorderlijk  kunnen  zijn  ,  ten  einde  denzelven  op  te  beuren  en 
uit  den  nood,  waaronder  hij  gebukt  gaat,  ja  zeker  zou  Ier 
krachtdadige  ondersteuning ,  geheel  en  onherstelbaar  verloren 
zal  gaan  ,  te  redden. 

In  het  generaal  hangt  het  bestaan  van  den  landbouw ,  vooral 
in  minder  gunstige  oorden  van  ons  vaderland  ,  af  van  de  bil- 
lijkheid en  regtvaardigheid ;  niet  zoo  zeer  van  eenen  hoogeu ,  of 
liever  bovenmatigen  prijs  der  granen,  maar  wel  van  eenen  zoo- 
danigen  matigen  tax  van  belastingen ,  als  dezelve ,  in  even- 
redigheid daarvan,  den  lande  kan  opbrengen;  dat  is  te  zeggen, 
dat  geen  zoodanig  landbouwer  in  wezen  kan  blijven,  wanneer 
hem,  na  verloop  van  een  gedeelte  zijner  granen  en  na  afbetaling 
Tan  al  hetgeen  wat  hij  iu  gelde  moet  doen  ,  of  met  geld  moet 
aankoopen ,  genoegzame  vruchten  in  natura  overblijven ,  zoo  wel 
voor  zijn  en  zijns  gezins  levensonderhoud  ,  als  onontbeerlijk  voor 
zijn  bedrijf;  en  dit  brengt  mij  dan  als  van  zelf  tot  de  vraag: 
zijn  de  Rijks  en  plaatselijke  belastingen  tot  die  hoogte  ,  welke 
in  geld  moeten  betaald  worden ,  dat  dezelve  ,  in  evenredigheid 
van  zijn  bestaan  en  voortbrengselen  van  den  grond,  door  den- 
zelven kunnen  opgebragt  en  voldaan  worden  ':'  En  het  antwoord , 
Edel  Mogende  Heeren  ,  kan  niet  twijfelachtig  zijn.  Wat  zijn 
hiervan  de  gevolgen  ?  Dat  hij ,  tot  goedmaking  dezer  kosten  , 
of  liever ,  ter  vinding  dezer  gelden  ,  een  aanzienlijk  meerderdeel 
zijner  vruchten  ,  en  op  dezen  oogenblik  zelfs ,  door  verkoop  van 
alle  dezelve  ,  bij  velen  nog  niet  eens  toereikende ,  zich  hiervan  , 
ter  bekoming  ,  moet  ontdoen ,  en  gevolgelijk  niets  tot  zijn  onder- 
houd overblijvende ,  zich  in  de  noodzakelijkheid  gebragt  ziet 
schulden  te  moeten  contracteren ,  en  gewis  door  dit  jaarlijksch 
te  kort ,  de  een  vroeger ,  de  andere  later ,  al  hunne  middelen 
zien  verdwijnen  en  zeker  tot  de  onvermijdelijkste  armoede  en 
ondergang  moeten  gebragt  worden ;  waarvan  verder  het  nood- 
zakelijk gevolg  is  ,  dat  alle  eigenaren  ,  welke  ,  hetzij  ter  ver- 
krijging, aankoop  of  verbetering  hunner  landerijen,  dezelve  met 
hypotheek  hebbende  moeten  bezwaren ,  al  nu  gediscrediteerd  en 
opgezegd  ,  onmogelijk  nieuwe  fondsen  kunnende  bekomen  ,  nu 
reeds  geheel  geruïneerd  zijn.  Gemerkt  de  waarde  der  landerijen, 
op  vele  plaatsen  ,  beneden  de  gevestigde  schuld  zich  thans  bedraagt. 

Ziedaar ,  U  Edel  Mogenden ,  eene  korte  schets  gegeven  van 
den  staat  des  landbouws  ,  immers  in  die  oorden  van  ons  vader- 
land ,  welke  mij  het  meest  en  bijzonder  bekend  zijn.  Ik  zal  hier 
niet  gewagen  van  nog  anrlere ,  en  meer  dan  elders  ,  van  waters- 
nood ,  te  duchten  en  ondergane  rampen  ,  waarmede  der  Ijoven 
andere  ongelukkige  oorden  i  te  dikmaals  te  kampen  hebben.  Te 
duidelijk  heb  ik  ,  U  Edel  Mogenden ,  hiervan  een  tafereel  nog 
zoo  onlangs  opgehangen ,  dan  dat  ik  genoodzaakt  zal  zijn 
zulks  alhier  te  herhalen  ,  en  uit  welk  alles  dan  gemakkelijk  de 
slotsom  op  te  maken  is :  dat  ik  het  als  eene  der  noodzakelijkste 
en  heilzaamste  pligten  van  het  Gouvernement  beschouw ,  de 
verbetering ,  opbeuring  en  herstel  van  den  zoo  zeer  wankelenden 
landbouw  zich  aan  te  trekken ,  ten  einde  eene  z^ïer  belang- 
rijke en  allezins  nuttige  volksklasse  te  behouden  en  van  der- 
zelver  gewissen  ondergang  te  bevrijden. 

Dan  vraagt  men  mij  af ,  of  de ,  door  deze  wet ,  daargestelde 
verordeningen  ,  hiertoe  geschikt  zijn  en  aan  het  oogmerk  zullen 
voldoen  ,  moet  ik  antwoorden  van  neen ,  immers  niet  zoodanig , 
dat  hieruit  gelukkige  en  voor  dezelve  gunstige  resultaten  kunnen 
geboren ,  of  derzelver  .stand  hierdoor  gevoelig  zal  verbeterd 
worden. 

Dan  ook  (en  Edel  Mogenden  Heeren ,  dit  kan  ons  niet  geheel 
onbekend  zijn) ,  geloof  ik,  hoe  heilzaam  en  wenschelijk  het  wezen 
moge,  laten  wij  billijk  zijn,  het  even  bezwaarlijk  én  moeijelijk 
is  hetzelve  op  eens  te  herstellen. 

Met  eerbiedige  hulde  aan  den  Koning ,  toegebragt  voor  de 
vaflerlijke  zorgen  en  bemoeijingen ,  in  al  hetgeen  tot  voordeel , 


heil  en  nut  zijner  onderdanen,  zoo  veel  mogelijk  in  het  werk 
stelt ,  is  liet ,  naar  mijn  oordeel ,  thans  ook  onze  pligt ,  in  deze 
provisionele  proef  of  maatregel ,  waarbij ,  met  zoo  veel  wijsheid , 
de  uiterste  klippen  van  weerszijde  zoo  blijkbaar  vermeden  worden , 
te  berusten  ,  en  verder  te  vertrouwen  ,  dat  's  Konings  onafge- 
broken gedachten ,  tot  welzijn  en  instandhouding  aller  volks- 
klassen ,  het  verdere  zal  voltooijen  en  heelen  ;  terwijl  het  aan 
de  andere  zijde  ook  onze  pligt  is ,  in  deze  zoo  gewigtige  zaak , 
zich  noch  door  schoonschijnende  redeneringen  aan  den  eenen  kant, 
noch  door  al  te  ver  uitgestrekte  zoogenaamde  liberale  stelsels  te 
laten  misleiden. 

Verre  af  is  het  intusschen ,  en  hetgeen  ik  vermeen  zoo  aan- 
stonds duidelijk  gezegd  te  hebben  ,  te  willen  doen  gelooven ,  dat 
deze  maatregel  voldoende  zoude  zijn ;  neen ,  Edel  Mogende 
Heeren,  de  zaak  is,  naar  mijn  oordeel  zoodanig  gelegen,  dat, 
kan  er  geen  redres  tot  opbeuring  van  den  landbouw  gemaakt 
of  daargesteld  worden ,  of ,  met  andere  woorden ,  kunnen  de  be- 
lastingen ,  zoo  reële  als  personele ,  niet  verminderd  en  in  even- 
redigheid met  de  lage  prijzen  der  voortbrengselen  van  den  grond , 
gesteld  worden ,  is  het  niet  te  ontveinzen  ,  ja  onmisbaar  zeker , 
dat  de  landbouw ,  immers  in  min  gunstige  oorden ,  alwaar  door 
groote  kosten ,  ijver  en  noesten  onafgebroken  arbeid  ,  het  land  moet 
bewerkt  en  Ijehandeld  worden  ,  wil  men  er  eenig  voordeel  van 
trekken ,  eerlang  vernietigd  en  geheel  verloren  zal  zijn ;  terwijl 
de  notoire  gevolgen  hiervan  moeten  zijn ,  dat  alsdan  de  Staat , 
in  plaats  van  die  nijvere  en  zoo  nuttige  en  arbeidzame  volks- 
klasse te  behouden  ,  dezelve  iu  armoedige  en  gevolglijk  in  lastige 
bewoners  zal  herboren  zien. 

Ik  neem  aldus  de  vrijheid ,  Zijne  Excellentie  den  Minister 
des  Konings ,  hierop  met  nadruk  attent  te  maken ,  en  hetzelve , 
als  zoo  zeer  belangrijk,  te  verzoeken,  in  serieuse  consideratie  te 
willen  nemen. 

M.  de  Rouck  (1)  est  aussi  d'avis  que  la  mesure  est  insuffi- 

sante ;  mais  il  y  donnera  son  assentiment  pour  les  mèmes  motifs 
qu'ont  fait  valoir  plusieurs  de  ses  honorables  collègues,  qui  ont 
émis  une  semblable  opinion.  II  a  aussi  l'espoir  que  les  secours 
pour  l'agriculture  seront  renforcés.  Au  surplus ,  il  examine  les 
arguments  qui  ont  été  proposés  par  les  partisans  du  système 
prohibitif  et  par  les  partisans  de  la  liberté  du  commerce. 

M.  van  Cicnechten  tracé  un  tableau  de  l'état  de  détresse 
oü  se  trouve  maiutenant  Fagriculture  dans  notre  Royaume ,  cette 
branche  d'industrie,  source  de  la  richesse  nationale ,  n'est  plus  ce 
qu'elle  était  autrefois ;  Timpót  sur  la  mouture  et  sur  l'abattage 
achève  de  la  ruiner ,  eet  impót  décourage  l'agriculteur ,  qui  souffre 
déja  trop  par  la  diminution  de  la  valeur  des  terres  et  par  les 
bas  prix  des  céréales.  Nous  ne  pouvons,  dit  l'orateur ,  soutenir 
la  concurrence  avec  Tétranger,  a  cause  des  plus  g-rands  frais  de 
culture  de  uos  grains ,  et  de  nos  impóts  beaucoup  plus  élevés 
que  dans  les  pays  qui  nous  envoyent  leurs  produits  agricoles. 
Pour  y  remédier  ,  il  ne  nous  reste  que  les  hauts  droits  d'entrée 
sur  les  céréales,  si  nous  ne  voulons  pas  atlopter  Ie  système  pro- 
hibitif. Au  reste  ,  l'orateur  ne  partage  pas  Topinion  de  ceux  qui 
croyent,  que  Taugmentatiou  des  droits  d'entrée  sur  Ie  seigle  et 
l'orge  nuira  aux  distilleries ;  ce  droit  est  trop  modique  pour 


(1)  De  redevoeringen  der  heeren  de  Rouck  en  van  Genechten  zijn  nergens 
in  haar  geheel  opgenomen.  Het  bovenstaande  is  overgenomen  door  Journal 
de  liruxdks  n".  7. 

Le  Cowricr  dc  Pays-Has  n".  7,  levert  daarvan  h3t  volgende: 

M.  de  Rouck  pense,  que  les  droits  sur  l'importatlon  des  grains  ne  sont 
pas  encore  assez  élevés,  suvtout  lorsqu'on  se  rappelie  le  grand  nombre  de 
plaintes  parvenues  a  la  Chambre  des  divevses  parties  du  Royaume.  li  ponse 
cependant ,  que  le  Gouvernement  n'en  restera  pas  la,  et  que  l'anuée  prochaine 
on  introduira  d'autres  améliorations  dans  ragrieulture.  II  établit  easuite  des 
considérations  générales  sur  le  commerce  des  gi-ains.  II  développe  ses 
véritablos  intéréts  sous  les  trois  dernières  anuées  du  Gouvernement  Autrichien; 
l'abondance  était  encore  plus  t'orte,  et  pourtaut  I'agrieultura  était  daas  ua 
état  de  prospérité,  ce  qui  prouve  la  pi'otectiou  que  doit  y  apporter  le 
Gouvernement. 

M.  van  Genechten  fait  un  tableau  de  notre  agriculture,  et  pense  qu'i  I 
faudrait  sur  les  grains  étangers,  a  leur  iraportation  dans  notre  Royaume, 
un  droit  bien  plus  élevé  que  celui  déterminé  par  le  projet,  ou  mème  orJmner 
leur  prohibition  entiére.  II  pense.  qu'au  sujet  du  commerce  des  grain?, 
instruits  par  l'expérience  qui  nous  en  démontrera  1'utilité,  nous  prendrons 
des  mesures  plus  etticaccs  encore  dans  l'iatérêt  de  notre  agriculture.  Quant 
aux  mesures  rétroactives  dont  on  s'est  plaint  dans  cette  assemblée ,  au 
sujet  de  la  lol  du  .3  Octobre  dernier,  qui  établit  des  droits  sur  les  grains 
étrangers  qui  entreront  a  dater  du  jour  précité  dans  le  Royaume,  et  qui 
se  trouvent  actuellement  dans  les  magasins  de  la  Hollande,  il  trouve  que 
eet  arrêté  est  de  toute  justice. 
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22sTE  ZITTING.  -  5  JANUARIJ  1825. 
XII.    Veranderingen  in  het  tarief  der  regten  tan  in-,  uit-  en  doorvoer.    (Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp.) 


produire  ce  résultat.  L'honorable  membre  ne  pense  pas  non  plus 
que  Ie  projet  contient  Ie  vice  de  rétroactivité ,  puisque  Ie  Roi  avait 
ledroit  de  prendre  la  mesure  établie  par  son  arrèté  du  3  Octobre 
dernier.  Quoique  Ie  projet  ne  lui  paraisse  pas  établir  une  mesure 
suflSsante  ,  il  y  donnera  cependant  son  assentiment ,  dans  Fespoir 
que  cette  première  mesure  sera  suivie  par  d'autres  plus  propres 
è.  atteindre  ce  but. 

M.  Fallon :  (1)  II  faut  en  convenir ,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs ,  il  n'est  pas  aisé  de  combiner  la  libre  indépendance 
commerciale  avec  les  besoins  de  l'indépendance  agricole  et  ma- 
nufacturière  ,  sans  froisser  aucun  intérêt.  Quoi  que  Ton  fasse  , 
et  quelque  bien  que  Ton  fasse  ,  on  ne  saurait  satisfaire  k  toutes 
les  exigeances,  combler  tous  les  désirs.  Les  justes  degrés  de 
protection  et  d'encouragement ,  qu'il  convient  d'accorder  ö,  chaque 
branche  de  l'industrie  des  hommes  ,  est ,  dans  tout  état ,  Ie  secret 
de  l'économie  politique  ;  nous  flatterions-nous  de  l'avoir  trouvé , 
ce  secret,  quand  on  Ie  cherche  dans  lesviedles  monarchies?  Non, 
sans  doute ;  mais  tous  les  ans  nous  travaillons  ,  autant  que  la 
nature  et  Tinstabilité  des  choses  et  des  circonstances  peuvent 
nous  Ie  permettre ,  k  nous  approcber  du  but  auquel  nous  aspi- 
rons  ,  de  commun  accord  avec  notre  auguste  Monarque ,  pour 
Ie  bien-être  de  la  patrie.  Le  projet  de  loi ,  livré  présentement  k 
notre  discussion  ,  nous  fait-il  faire  un  grand  pas  vers  ce  but  ? 
Embrasse-t-il  toutes  les  améliorations  dont  il  était  susceptible? 
Ne  laisse-t-il  pas  en  arrière  les  intéréts  de  quelques  productions 
indigènes ,  qui  réclamcnt  des  secours  et  sollicitent  des  faveurs , 
qu'il  serait  peut-être  juste  de  leur  accorder  ?  Protège-t-il  suffi- 
samment  l'industrie  nationale  contre  la  concurrence  de  l'industrie 
étraugère  ?  Voilö, ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  ce  que  chacun 
de  nous  est  appellé  k  examiner. 

II  est  utile  de  distinguer  dans  la  science  abstraite  de  l'éco- 
nomie politique  êt  les  richesses  indigènes  dans  leurs  rapports 
réciproques ,  èt  les  richesses  indigènes  dans  leurs  rapports 
avec  les  produits  exotiques.  C'est  sous  ce  dernier  point  de 
vue  que  doit  être  envisagé  tout  système  de  douanes ;  et , 
comme  il  s'agit  aujourd'hui  d'apporter  quelques  changements 
dansletarif,  auquel  la  loi  du  26  Aoüt  1822  a  donné  naissance, 
je  ne  m'attacherai  point  k  rechercher  les  funestes  effets  ,  que  telle 
OU  telle  partie  de  la  législation  fiscale  peut  exercer  sur  le  déve- 
loppement  ou  la  prospérité  de  telle  ou  telle  industrie.  II  se  pré- 
sentera des  occasions,  oü  je  pourrai  tout  k  mon  aise  faire  con- 
naitre  ma  pensée  k  eet  égard.  Aussi  je  n'examinerai  pas  ,  k  propos 
de  la  pétition  de  plusieurs  distillateurs  ,  qui  se  jjlaignent  de  l'aug- 
mentation  du  droit  d'entrée  dont  le  projet  de  loi  frappe  l'orge 
et  le  seigle,  s'il  est  préférable,  pour  avantager  vne  branche 
d'industrie  fort  importante  sans  doute,  mais  d'une  nécessité  se- 
condaire, de  laisser  languir,  de  laisser  périr  la  première ,  la  plus 
essentielle,  la  plus  indispeusable  de  toutes  les  industries ,  l'agri- 
culture  enfin.  Je  n'examinerai  pas  non  plus  s'il  est  bien  vrai , 
que  nos  campagnes,  si  riches  et  si  fécondes,  ne  produisent  pas 
assez  d'orge ,  et  ne  produiront  pas  assez  de  seigle,  si  le  projet 
est  converti  en  loi ,  pour  fournir ,  sans  secours  étranger ,  k  la 
consommation  de  la  distillerie.  Je  n'examinerai  pas  enfin  si  ce 
n'est  point  k  la  législation  qui  règle  l'exercice  de  cette  impor- 
tante industrie ,  plutót  qu'a  notre  mère  nourricière ,  que  les  dis- 
tillateurs doivent  demander  des  sacrifices  en  faveur  de  leur  fa- 
brication.  II  est  facile  de  soupgonner  quelle  serait ,  dans  notre 
opinion  du  moins ,  la  solution  de  ces  différentes  questions ;  mais 
comme  elles  se  rattachent  au  régime  de  l'écononiie  inférieure , 
je  ne  les  approfondirai  pas,  elles  s'écartent  de  mon  plan. 

II  n'en  est  pas  de  mème  de  la  pétition  de  plusieurs  négociants, 
armateurs ,  brasseurs  et  grand  nombre  d'autres  intéressés  au 
commerce  et  k  l'importation  libre  et  illimitée  des  grains  étran- 
gers ;  cette  pétition  tend  k  prouver ,  que  toutes  les  classes  d'ha- 
bitants  ont  le  plus  grand  intérêt  au  maintien  de  la  liberté  du 
commerce  des  grains  k  la  modicité  des  droits  d'entrée. 

On  se  rendrait  coupable  d'injustice  envers  les  consommateurs , 
qui  ne  sont  rien  moins  que  la  nation  entière ,  disent  les  pétition- 
naires,  en  tèchant  de  liausser  les  prix  des  grains  par  des  moyens 
artificiels ,  puisqu'il  est  d'un  intérêt  général ,  que  l'on  puisse  se 
procurer  les  objets  de  première  nécessité  dans  nos  contrées  & 
aussi  bon  comi)te  et  d'uussi  bonne  qualité  qu'ailleurs ;  non-seule- 
ment  jjarce  que  dans  le  cas  contraire  toute  la  nation  deviendrait 
en  quelque  sorte  tributaire  d'une  seule  classe  priviligiée ,  mais 
surtout  il  cause  de  l'influence  marquée ,  que  le  prix  des  vivres 
extrce  nécessairement  sur  la  main-d'oeuvre  et  par  conséquent  sur 
tou3  les  produits  de  l'industrie;  car  il  est  évident  que,  plus  la 


(1)    Zie  Ceurrier  de$  Payt-bas  a".  10. 


main-d'oeuvre  est  basse,  plus  les  fabriques  se  trouvent  en  état 
de  travailler  avec  avantage  et  de  soutenir  la  concurrence  avec 
l'étranger.  • 

Oui ,  sans  doute .  il  est  k  désirer  que  la  main-d'oeuvre  soit  k 
plus  bas  prix  possible ;  mais  avant  tout ,  il  faut  que  le  cultivateur 
vive.  Ce  que  disent  les  pétitionnaires ,  parait  vrai  au  premier 
abord ,  et  cela  sera  vrai  en  effet ,  si  l'industrie  n'avait  pas  besoin 
pour  s'alimenter  que  l'agriculture  prospère.  Les  propriétaires 
fonciers  ,  et  tous  ceux  qui  trouvent  leur  existence  dans  la  culture 
de  la  terre ,  forment  certainement  la  plus  grande  portion  des 
consommateurs.  Les  grands  propriétaires  fonciers  ontrent  certai-' 
nement  aussi  pour  une  partie  très-considérable  ,  la  plus  considé- 
rable  peut-être ,  dans  la  masse  de  cette  classe  de  Ia  société ,  que 
la  vanité  et  les  attraits  du  luxe  rendent  tributaire  de  l'industrie 
manufacturière.  Ignore-t-on  que  ce  sont  les  caprices  et  les  fan- 
taisies  de  l'opulence  qui  donnent  la  vie  et  le  mouvement  è  cette 
industrie  ?  Point  de  besoins  sans  richesses ;  point  d'industrie  sans 
besoins.  Conserverons-nous  nos  richesses,  en  allant  acheter  les 
productions  des  autres ,  quand  nous  ne  savons  que  faire  de  nos 
propres  productions?  Moins  le  prix  est  cher ,  plus  la  main-d'oeuvre 
est  basse;  d'accord.  Mais  quand  l'ouvrier  n'aura  plus d'ouvrage , 
c'est-è-dire  quand  l'ouvrier  n'aura  plus  d'argent ,  avec  quoi 
achètera-t-il  du  pain  ,  tout  bon  marché  qu'il  pourra  être  ? 

II  importe  peu  k  l'ouvrier  que  le  pain  soit  a  si  bas  prix ,  quand 
il  a  constamment  du  travail.  L'essentiel  pour  lui  est  d'avoir  de 
l'argent ,  et  la  main-d'oeuvre  ,  qui  est  toujours  en  proportion  avec 
la  valeur  des  denrées  de  première  nécessité  ,  peut  seule  lui  en 
procurer.  Une  main-d'oeuvre  trop  élevée  tue  l'industrie ,  répondra- 
t-on';  oui ,  sans  doute  ,  quand  on  la  livre  k  la  merci  de  l'industrie 
étrangère.  Mais  le  législateur  a  voulu  mettre  des  hornes  en  tout 
temps  aux  envahissements  de  cette  industrie;  l'art.  9  de  la  loi 
du  26  Aoüt  1822  en  fait  foi. 

En  isolant  une  question  d'économie  politique  d'une  autre  question, 
qui  devrait  être  approfondie  simultanément  avec  la  première,  k 
cause  des  liaisons  quelles  ont  entr'elles ,  l'astuce  parvient  parfois 
k  faire  éclore  des  arguments  plus  ou  moins  spécieux  k  l'appui 
d'une  proposition  erronnée.  Certes ,  je  suis  loin  d'accuser  les  pé- 
titionnaires d'avoir  voulu,  par  des  sopbismes,  égarer  la  religion 
de  Vos  Nobles  Puissances ,  vu  la  véritable  situation  du  haut- 
commerce  par  rapport  a  l'agriculture.  J'applaudis,  au  contraire, 
au  ton  de  décence  et  d'honnêteté  qui  caractérise  cette  pétition; 
mais  on  peut  se  tromper  avec  les  intentions  les  plus  pures , 
lorsque  l'on  est  trop  prés  de  son  intérêt  personuel,  et  je  crois 
qu'en  envisageant  les  choses,  quant  è,  la  liberté  illimitée  du 
commerce  des  grains,  dans  leur  ensemble,  dans  leurs  rapports, 
dans  leur  essence ,  c'est-a-dire  en  combinant ,  sans  isolement 
aucun ,  les  grands ,  les  vrais  principes  de  l'économie  politique  , 
l'on  doit  demeurer  convaincu  que  la  première,  la  plus  indispen- 
sable  des  richesses  d'un  Etat ,  est  l'agriculture  ,  et  qu'il  y  a  péril 
pour  les  autres  branches  de  la  prospérité  publique ,  quand  celle-lèi 
est  en  souffrance.  Telle  est  ma  manière  de  voir  sur  cette  inté- 
ressante question  ,  qui  a  été  si  savamment  traitée  dans  la  séance 
d'hier.  D'après  cela  l'on  concevra  sans  peine  ,  que  je  suis  très- 
partisan  d'une  forte  augmentation  de  droit  d'entrée  sur  les  grains 
étrangers.  Geile ,  qu'on  nous  propose ,  est-elle  sufflsante  pour  ré- 
tablir  l'agriculture  dans  le  rangqu'elle  a  perdu?  Je  ne  le  pense 
pas  ,  mais  c'est  ce  que  l'expérience  démontrera.  Dans  le  doute, 
j'eusse  désiré,  comme  l'a  demandé  la  Section  a  laquelle  j'avais 
l'honneur  d'appartenir  ,  qu'il  eüt  été  loisible  au  Roi  de  joindre 
è,  la  faculté  de  restreindre  les  droits,  celle  de  les étendre suivant 
les  circonstances.  Quoiqu'il  en  soit ,  je  sanctionnerai  avec  plaisir 
par  mon  vote  approbatif ,  une  disposition  qui ,  jointe  k  la  dimi- 
nution  de  l'impót  foncier ,  exercera  une  heureuse  influence  sur 
le  sort  de  l'agriculture;  et  je  me  livre  au  consolant  espoir  ,  qu'en 
attendant  que  l'expérience  vienne  faire  connaitre,  si  le  soulage- 
ment  qu'on  lui  accorde ,  aura  atteint  le  but  salutaire  qu'on  se 
propose,  des  modifications  dans  certaine  loi  fiscale,  qui  gêne  et 
froisse  les  cultivateurs ,  viendront  couronner  l'oeuvre.  Quand 
toutes  les  pensées  du  Monarque  sont  constamment  fixées  sur  les 
moyens  d'améliorer  le  sort  de  son  peuple ,  l'on  doit  espérer  tou- 
jours ,  ne  désespérer  jamais. 

Je  ne  parlerai  de  la  diminution  du  droit  de  sortie,  établi  sur 
le  vinaigre  ,  que  pour  joindre  mon  voeu  ,  k  celui  de  plusieurs  de 
nos  honorables  collègues ,  au  sujet  de  la  bière  indigène  qu'il 
me  parait  convenable ,  dans  l'intérêt  même  de  l'agriculture ,  de 
faire  jouir  de  la  même  faveur.  Je  ne  dirai  rien  do  l'article  re- 
latif  aux  bètiments  ;  plusieurs  orateurs  ,  qui  ont  précédé  ,  ont  fait 
ressortir  avec  une  parfaite  connaissance  de  cause  ce  que  le  projet 
de  loi  renferme  d'avantagcux  k  cette  branclie  de  rin(lustrie  agri- 
cole, en  indiquant  ce  qu'il  était  possible  de  faire  eiicore  en  sm 
faveur.    Je  ne  pourrais  donc  que  répéter  ce  qui  a  été  dit  sur  eet 
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objet ,  sans  fouroir  de  nouvelles  lumières ,  dans  l'intérêt  de  la 
discussion. 

Quaud  aux  töurbes  k  la  garance,  je  n'en  dirai  rien  non  plus, 
paree  que  ces  deux  genres  d'industrie  me  sont  absolument  étran- 
gers.  Je  m'arrèterai  un  instant  sur  l'art.  Ier,  tel  qu'il  est  porté 
au  projet ;  je  désirerais  que  Ton  comprit ,  sous  cette  rubrique ,  Ie 
fer  en  barre  laminé;  il  n'est  pas  juste,  ce  me  semble  ,  de  placer 
ce  fer  sur  la  même  ligne  que  Ie  fer  forgé.  En  efFet ,  Nobles  et 
Puissants  Seigneurs ,  si  l'on  a  senti  la  nécessité  de  protéger  nos 
laminoirs  contre  la  concurrence  étrangère ,  en  frappant  Ie  fer 
laminé  d'un  droit  d'entrée  de  f  10.35  les  lOOlivres,  aujourd'hui 
que  plusieurs  de  nos  forges  out  entrepris  la  fabrioation  du  fer 
en  barre  laminé  ,  la  nécessité  de  leur  accorder  la  même  protection 
se  fait  également  sentir ,  les  motifs  sont  les  mêmes  ,  la  töle  se 
fait  au  moven  de  cylindres  cannelés.  II  serait  très-avantageux 
pour  toute  la  forgerie  indigène ,  et  plus  particulièrement  pour 
celle  ,  qui ,  avec  Taide  du  Gouvernement  lui-même ,  a  entrepris 
de  convertir  Ie  fer  en  barre  au  moyeu  de  procédés  inusités  jus- 
qu'ici  dans  Ie  Royaume ,  d'assimiler  Ie  fer ,  fabriqué  k  l'étranger 
par  des  procédés  semblables  ,  c'est-è-dire  Ie  fer  en  barre  laminé 
au  fer  de  tóle ,  tel  qu'il  est  porté  au  tarif.  Ne  croyez-pas ,  Nobles 
et  Puissants  Seigneurs  ,  que  cette  assimilation  tournera  seulement 
k  Favantage  de  nos  maitres  de  forges.  La  nation  toute  entière 
partagerait  avec  eux  eet  avantage  ,  puisque  Ie  succes  d'une  nou- 
velle fabrication  nationale  d'une  entreprise  éminemment  utile , 
d'une  entreprise  dont  les  résultats  répondent  déja  k  l'espoir  du 
fabricant  et  k  l'attente  des  ingénieurs ,  peut  l'affranchir  bientöt 
du  tribut  de  l'industrie  étrangère.  Je  me  flatte  que  ces  observa- 
tions  ne  seront  pas  perdues  ,  et  que  Ie  Gouvernement  les  trouvera 
dignes  d'être  prises  en  considération. 

J'ai  entendu  avec  satisfaction  mon  honorable  coUègue  Angillis 
traiter  absolument  dans  mon  sens  la  question  des  représailles, 
qu'il  conviendrait ,  k  mon  avis ,  d'exercer  envers  la  France ,  si 
l'on  ne  peut  enfin  l'amener  k  un  accommodement  réciproquement 
avaiitageux  au  commerce  et  k  l'industrie  des  deux  nations.  Je 
n'aime  pas  non  plus ,  moi ,  Ie  système  des  restrictions ,  des  pro- 
hibitions  ,  et  tout  ce  cortège  de  génes  et  d'entraves  ,  qui  paralyse 
Ie  mouvement  des  échanges  dans  l'industrie  des  peuples,  échanges 
qui  tournent  toujours  au  profit  des  arts  et  des  découvertes  utiles. 
Personne  ne  désire  plus  que  moi  de  ramener ,  par  l'exemple ,  k  un 
système  de  douanes  plus  facile  et  plus  libre  ,  les  nations  voisines 
et  amies;  mais  lorsqu'un  pays  qui  nous  inonde  de  ses  productions, 
repousse  les  nótres ,  ou  ne  regoit  que  celles  qui  lui  conviennent , 
persiste  k  maintenir  une  législation  de  douanes  qui ,  k  notre 
égard  ,  devient  chaque  année  plus  hostile  ,  et  qui  n'est  rien  moins 
qu'en  harmonie  avec  les  régies  d'un  bon  voisinage;  l'on  se  voit 
forcé  de  faire  violence  k  ses  alFections  pour  un  système  libéral , 
qui  porte  de  trop  grands  préjudices  aux  intéréts  de  l'industrie 
nationale ,  et  de  recourir  aux  voies  de  réprésailles ,  aussi  long- 
tem  ps  du  moins,  que  les  griefs ,  dont  on  a  raison  de  se  plaindre, 
subsistent;  ce  n'est  donc  pas  Ie  renversement  de  notre  tarif  que 
je  demande,  c'est  l'adoption  d'une  mesure  particulière  ,  appliquée 
k  un  cas  particulier. 

Je  ne  reproduirai  pas ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  toutes 
les  considérations  sur  lesquelles  j'ai  étayé  l'opinion  ,  que  j'ai  émise 
k  ce  sujet  dans  la  session  dernière.  Je  dirai  seulement  que  les 
craintes  ,  que  j'avais  exprimées  sur  les  résultats  de  la  disposition, 
qui  ne  permet  l'entrée  des  vins  de  Franco  que  par  nos  ports  de 
mer ,  n'étaient  pas  sans  fondement.  En  effet ,  au  moyen  de 
doublés  futailles ,  on  est  parvenu  k  préserver  les  vins  fins  de 
la  France  de  l'influence  pernicieuse  de  la  marée.  Qu'arrive-t-il 
de  lèi  ?  Que  ,  moyennant  l'augmentation  de  quelques  florins  par 
pièce ,  ces  vins  abondent  ^i-peu-près  comme  ci-devant  dans  les 
provinces  les  plus  éloignées  de  nos  cótes  maritimes;  et  cette 
augmentation  de  prix  qui ,  du  reste  ,  est  peu  sensible  ,  profite 
en  grande  partie  au  cabotage  Francais.  II  n'en  résulte  donc  aucun 
tort  pour  la  France,  tandis  que  ces  provinces  non-seulement 
payent  Ie  vin  un  peu  plus  chèrement ,  mais  encore  sont  privées 
d'une  branche  assez  importante  de  leur  commerce  de  transport. 
II  vaudrait  mieux,  sans  doute  lever  la  défense  et  laisser  entrer 
ces  vins  y)ar  toutes  les  frontières.  Le  prix  en  serait  supporté  alors 
d'une  manière  plus  égale  entre  les  consoramateurs  sur  divers 
points  du  Royaume,  et  les  bénéfices  du  transport  dont  jouissent 
certaines  provinces  maritimes ,  continueroiit  k  profiter  aussi  aux 
autres  provinces.  Mais  puisque  l'on  a  voulu  punir  la  Francede 
sa  trop  longue  résistance  k  toute  tentative  de  conciliation ,  n'est- 
il  pas  haut  naturel  de  remplacer ,  ou  de  nniforcer,  nne  mesure 
qui  jusqu'ici  n'a  été  qu'un  épouvantail?  Que  faut-il  faire?  hél 
mon  Dieu  ,  je  l'ai  dit. 

Prohibition  du  vin  de  France,  ou  tout  au  moins  une  forte 
augmentation  du  droit  d'entrée.    Cette  prohibition  eflFarouche 


d'abord  certains  esprits;  mais  si  l'on  examine  la  chose  mürement, 
en  réfléchissaut  qu'il  y  a  du  vin,  et  de  bon  vin,  ailleurs  qu'en 
France ,  on  ne  se  sentira  plus  tant  de  répugnance  pour  cette 
prohibition.  Laisser  faire,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  cette 
idéé  se  propagera,  déj^i  une  assemblóe  d'Etats-Provinciaux  en  a 
partagé  et  exprimé  les  principes. 

Les  Bourguignons  et  les  Champenois  ,  je  le  sais,  ont  fait  sem- 
blant  de  rire  de  cette  menace;  mais  au  fond,  ils  en  ont  congu 
les  plus  vives  alarmes  ,  Monsieur  le  directeur-général  des  douanes 
Frangaises  a  dü  en  savoir  quelque  chose  ;  quand  on  pense  que , 
d'un  trait  de  plume ,  on  peut  ëtre  privé  d'un  précieux  débouché 
qui  procure  k  la  nation  qui  exporte  ,  plusieurs  millions  de  florins 
de  bénéfice  ,  il  n'y  a  pas  l^i  de  quoi  rire  ,  du  moins  de  bien  bon 
coeur.  Aux  grands  maux  les  grands  remèdes;  arrangement 
avec  la  France ,  ou  prohibition  de  son  vin  ;  je  ne  vois  que  cela , 
tout  pénible  qu'il  me  soit  de  désirer ,  qu'on  en  vienne  i  un  parti 
aussi  extréme  et  de  dévier  pour  un  temps  plus  ou  moins  pro- 
longé  ,  mais  qui  ne  serait  pas  très-loiig  peut-être  ,  de  la  libéralité 
des  prmcipes  que  je  me  fais  honneur  de  professer,  en  these  gé- 
nérale, en  matière  d'économie  politique.  L'on  a  quelque  peine 
k  le  présumer,  è,  se  familiariser  avec  l'idée  d'être  privé  de  vin 
de  France,  privation  que  l'on  a  pourtant  beaucoup  plus  de 
moyens  que  l'on  ne  pense  de  rendre  supportable  ;  mais  quand  on 
songe  ,  qu'en  sévrant  sa  seusualité  d'une  seule  de  ses  jouissances, 
on  conservera  peut-être  au  cultivateur ,  k  l'ouvrier  et  k  l'artisan,' 
la  boisson  qui  fait  une  grande  partie  des  leurs  ,  la  bière  enfin 
qui  préside  k  leurs  récréations ,  qui  charme  leurs  délassements , 
l'on  serait  quasi  honteux  de  se  demander ,  si  l'on  est  capable  de 
fau-e  un  semblable  etfort  de  patriotisme.  Je  livre  donc  une  se- 
conde fois  a  la  médiation  du  Gouvernement  et  de  Vos  Nobles 
Puissances  ,  les  frais  de  mes  réflexions  sur  eet  objet. 

M.  Beelaerts  Tan  Blokland  (I) :  Nous  discutons  aujourd'hui 
un  projet  de  lor ,  qui  propose  quelques  changements  dans  le  tarif 
des  droits  d'entrée  et  de  sortie  ,  étdbli  par  la  loi  du  22  Aoüt  1822. 

Ces  changements  portent  sur  les  articles  suivants : 

Viuaigre  ,  grains  ,  bestiaux  ,  tourbes  ,  garance  et  fer. 

Cenx  relatifs  aux  vinaigres ,  bestiaux,  tourbes  et  garance  sont 
des  améliorations ;  elles  annoncent  un  retour  aux  principes  libé- 
raux  sur  lesquels  le  système  de  la  loi  du  12  Juilet  1821  est 
fondé  ;  système  qui  peut  produire  des  fruits  bienfaisants  seulement, 
lorsqu'il  est  suivi  üdèlement  et  avec  fermeté,  mais  qu'il  n'attein- 
dra  pas  au  but  lorsqu'il  se  trouverait  lié  k  des  systèmes  de  pro- 
hibition OU  de  limitation  ,  sous  le  nom  séduisant  de  droits  pro- 
tecteurs. 

A  l'égard  de  l'art.  grains ,  ces  droits  protecteurs  sont  invoqués 
par  1'adresse  qui  a  été  offerte  k  Sa  Majesté  vers  la  fin  de  la 
session  précédente.  Cet  arbre  a  porté  ses  fruits ,  et  un  droit 
considérablement  élevé  vous  est  proposé  sur  le  froment,  le  sei^le, 
l'orge ,  l'avoine  et  l'épeautre.  '"^ 

Vos  Nobles  Puissanses  se  rappelleront ,  que  l'adresse  susdite  a 
été  arrêtée  après  une  longue  discussion  ,  une  grande  majorité 
il  est  vrai ;  mais  parmi  laquelle  un  grand  nombre  de  nos  collè- 
gues  n'a  donné  sonconsentement ,  que  sous  la  condition  expresse 
qu'on  ne  devrait  penser  k  aucunes  mesures  de  prohibition  ou  de 
limitation  du  commerce  des  grains. 

C'est  cette  réminiscence  seule ,  qui  me  donne  encore  le  courage 
de  parler  sur  ce  sujet  important ;  saus  cela  j'aurais  été  tenté  de 
garder  le  silence ,  et  de  laisser  au  temps  et  è,  l'experience  i 
triompher  de  Terreur. 

Que  peut-on  dire  et  démontrer  ,  qui  n'ait  déjk  été  dit .  écrit , 
et  démontré  !  Si  tout  cela  n'a  pu  se  frayer  un  chemin  a  l'intel- 
bgence,  si  tout  cela  n'a  pas  eu  la  force  de  la  persuasion,  com- 
ment  me  flatterai-je  de  faire  naitre  la  conviction  ,  de  combattre 
le  préjugé  ? 

Je  ne  répéterai  donc  pas  ce  qu'on  peut  trouver  dans  les  do- 
cuments  imprimés,  ou  dans  If.s  rapports  et  mémoires  distribués, 
OU  ce  qui  a  été  prouvé  dans  cette  Chambre  en  d'autres  ocf.-asions. 
Je  me  bornerai  k  développcr  ,  aussi  succinctemeut  que  l  iraportance 
de  la  matière  le  permet,  les  raisons  qui  me  paraissent  dissuader 


(1)  Zie  Jnunial  de  liruxeUct  n».  9  (Supplément  n«.  6).  De  heer  Roelnei-ts 
van  Blokland  sprak  in  het  Fransch.  Biykens  de  door  de  !<t,l,-rhu,.tsche 
Staat s-Courant  in  n».  17  geleverde  vertaling  ving  de  spreker  zjjne  rede 
aldus  aan  : 

„  Ik  had  voorgenomen  het  woord  te  voeren  in  uwe  landtaal ,  daar  kracht 
en  doelmatigheid  van  uitdrukking  zoo  uitnemend  geschikt  zijn  voor  zaken 
van  ernst  en  gewigt;  maar  de  begeerte  om,  vooral  in  de  zaak  die  ons 
thans  bezig  houdt,  voor  een  ieder  verstaanbaar  te  zyn,  maakt  toegevend- 
heid noodzakelijk;  en  ik  zal  dus,  met  verlof  der  Kamer,  mü  van  de 
vreemde  hulptaal,  die  wy  allen  verstaan,  bedienen." 
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une  augmeiitation  des  droits  d'entrée  sur  les  grains  étrangers. 
Je  dois  com  meneer  par  faire  observer  a  la  Chambre  que  je  ne 
songe  eu  aucune  manière  k  uue  lutte  entre  Ie  commerce  et  Vagri 
culture  ,  qu'il  ne  s'agit  pas  de  choisir  son  parti  entre  Tune  ou 
l'autre  de  ces  branches  d'industrle.  Non  ,  je  les  considère  toutes 
les  deux  comme  très-importantes ,  comme  dignes  de  protection 
et  d'appui ,  mais  aussi  comme  se  tenant  par  la  main ,  et  ayant 
un  intérêt  réuni.  Je  considère  l'agriculture  comme  la  partie  fixe 
du  corps  social ,  mais  aussi  Ie  commerce  comme  l'artère  par  la- 
quelle  Ie  sang  doit  conserver  un  cours  libre  et  réglé ,  afin  d'as- 
surer  ;i  tout  Ie  corps  politique  santé ,  force  et  prospérité. 

Me  plaeaut  sur  ce  terrain  élevé  ,  sur  ce  terrain  du  bien-être 
général,  pour  envisager  la  question,  un  droit  d'entrée  augmenté 
sur  les  espêces  de  grains ,  spécifiées  dans  Ie  projet  de  loi ,  me  pa- 
rait  ne  pouvoir  être  adopté. 

1°-  L'état  des  prix  qui  paraitrait  devoir  être  Ie  motif  de  cette 
mesure  soi-disaut  protectrice  ,  n'est  pas  plus  défavorable  qu'ó, 
Tépoque  lorsque  Sa  Majesté ,  en  faisant  Touverture  de  la  session 
précédente  ,  nous  communiqua  sa  couviction  que  des  dispositions 
législatives  n'étaient  pas  requises.  Les  prix  courants  et  les  mer- 
curiales  peuvent  servir  de  preuves.  Je  l'avoue ,  les  prix  sont 
encore  bas ,  et  dans  Tété  passé  ils  ont  continué  h  un  taux  très- 
bas;  mais  déja  vers  la  fin  de  l'été  Ie  commerce  d'avoine  com- 
menca  a  se  vivifier,  les  prix  haussaient,  une  exportation  consi- 
dérable  eut  lieu  ,  graces  k  l'ouverture  des  ports  de  VAngleterre. 
Cette  exportation  depuis  Ie  22  Aoüt  jusqu'au  2  Octobre  dernier 
fut  de  10,333  lasts  pour  Ie  port  de  Londres  seulement ;  celle 
pour  les  autres  ports  du  dit  Royaume  peut  être  calculée  k  5000 
lasts  k  peu  prés.  Voila  les  fruits  d'un  commerce  libre  et  d'un 
marché  libre  dans  notre  libre  et  heureuse  patrie !  Nous  conti- 
nuerons  a  cueillir  ces  fruits  ,  si  nous  ne  nous  laissons  pas  en- 
trainer  par  l'impatience.  II  n'y  a  pas  longtemps  que  les  autres 
èspèces  de  grains  ont  pareillement  haussé  un  peu;  la  cause  en 
est  en  partie  la  dimin,ution  de  la  quantité ;  mais  priucipalement 
par  la  spéculation  qu'on  pouvait  espérer  k  voir  s'ouvrir  les 
ports  de  V Angleterre  pour  les  espèces  autres  que  Yavoine.  Cet 
espoir  a  déjè  cïouné  lieu  k  des  achats  de  grains  indigènes  pour 
compte  étranger ,  au  point  qu'un  seul  négociant  de  Rotterdam 
a  actuellemeut  250  lasts  de  froment  du  Brabant,  dout  se  garde 
pour  compte  étranger.  Öi  cette  spéculation  se  fonde  sur  Tespoir , 
elle  se  fonde  aussi  sur  la  crainte  ;  on  craint  la  perte  des  semailles 
d'hiver  par  les  tempêtes  continuelles  et  les  submersions  dans 
une  partie  de  VAllemagne  et  de  la  France,  de  mème  que  dans 
une  grande  partie  de  notre  Royaume  oü  tous  les  travaux  ru- 
raux  out  été  interrompus.  Tout  cela  a  éveillé  l'esprit  de 
spéculation,  auquel  il  faut  ajouter  les  achats  pour  l'exportation 
au  Brésil. 

Voici  une  comparaison  des  prix  de  nos  grains  indigènes  au 
10  Mai  1824  et  Ie  20  Décembre  de  la  mème  année,  c'est-ii-dire 
Ie  temps  de  notre  délibéraiion  derniêre  k  ce  sujet ,  k  l'actuelle. 

Froment.         Seigle.  Orge.  Avoitie. 

10  Mai  1824  f    90     204.  f  75     110.  f  50  k    75.  f  35  k  70_ 

20  Déc.  Iö24     135  k  207.     95  k  120.     95     114.     50  k  90. 

On  peut  donc  établir  avec  confiance ,  qu'il  n'y  a  pas  de  baisse 
allant  en  augmentant ,  et  que  par  conséquent  la  raison ,  que  Ie 
ménioire  explicatif  a  déduite  de  cette  circonstance ,  n'existe  plus. 

2°.  L'importation  a  été ,  durant  l'année  qui  vient  de  s'écouler  , 
considérablement  moindre  que  durant  l'année  précédente,  durant 
l'année  1823,  l'importation  étrangère  par  mer,  selon  les  tableaux 
qui  ont  été  i)résentés  a  la  Chambre  au  26  Mai  dernier ,  a  été : 

Froment.      Seigle.        Orge.  Avoine. 

/Ml.  mérid.     2,122  l.     15,663  /.     9,260  l.       336  l. 

Holl.  septent.    12,644  l.       9,581  l.     2,641  l.     3,004  l. 

Tandiri  (iu'(!n  1824  l'importation  par  mer,  selon  des  informa- 
tions  ,  auxquelles  je  crois  pouvoir  me  fier,  a  été: 

Froment.  Seigle.        Orge.  Avoine. 

Amsterdam.    5,838  l.  2,888  l.       779  l.     1,332  l. 

Rotterdam.       407  l.  1,052  l.     1,426  l.         61  l. 

lit  que  l'mportation  de  grains  étrangers  k  Schiedam ,  tant 


par  mer  que  du  cóté  des  rivières ,  a  été  de  14,601  l.  de  seigle, 
et  7,366  l.  d'orge  (Ie  froment  mérite  peu  d'attention  dans  cette 
dernière  ville). 

Veut-on  sa  voir  la  quantité  de  grains ,  qui  se  trouve  actuelle  ■ 
ment,  c'est-è,-dire  avant-hier,  Ie  3  du  présent  mois,  en  magasin 
k  Amsterdam  ?  Le  voici : 

16,000  lasts  de  froment; 

13,000  lasts  de  seigle; 

640  lasts  d'orge; 

5,800  lasts  d'avoine. 

Je  ne  nommerai  pas  les  autres  espèces  qui  ne  sont  pas  l'objet 
du  projet  de  loi  que  nous  discutons.  II  suffit ,  qu'on  voit  assez 
clairement ,  que  l'abondance  n'est  pas  faite  pour  causer  des  alarmes. 

Par  la  comparaison  de  ces  deux  années  d'importation  on  peut 
aisément  conclure ,  qu'elle  a  considérablement  diminué  ,  et  l'on 
trouvera  parfaitement  juistifié  ce  que  j'eus  l'honneur  de  dire  dans  la 
séance  du  28  Mai  dernier  :  »  que  les  bas  prix  dans  nos  marchés 
devaient  naturellement  empêcher  la  trop  grande  importation  des 
grains  étrangers  ,  paree  qu'on  ne  devait  pas  s'attendre  k  voir 
arriver  beaucoup,  la  oü  l'on  pourrait  vendre  avec  avantage,  ou 
espérer  des  avances  dans  l'attente  d'y  gagner ,  ou  que  nos 
commercants  se  trouvaient  déjti  accablés  par  des  avances  considé- 
rables.  Quel  produit  net  le  spéculateur  étranger  peut-il  calculer 
sur  le  prix ,  par  exemple ,  du  seigle  aux  marchés  Néerlandais  , 
après  déduction  des  frais  k  l'endroit  du  chargement  k  f  15  ou 
20 ,  affrètement  f  20  ou  24 ,  et  euviron  f  15  ^  l'endroit  de  la 
destination  ,  outre  le  courtage  ,  la  provision  des  commissionnaires , 
le  péage  du /S'«^>i(^ ,  les  primes  d'assurance ,  de  2  è,  10  pour  cent, 
selon  les  saisons  ? 

Vos  Nobles  Puissanses  observeront ,  d'après  ces  circonstances , 
que  l'intérêt  agricole  ne  sont  réëllement  pas  différents.  L'agriculture 
souhaite  un  bon  prix  pour  ses  produits ;  le  commerce  souhaite 
de  bons  profits  sur  les  denrées  importées ,  et  s'expose  plutót  k 
une  conservation  de  longue  durée  dans  les  magasius ,  et  aux 
frais  auxquels  cet  emmagasinage  monte  ,  que  de  jetter  ses  mar- 
chandises  dans  la  consommation  avec  perte. 

3°.  II  serait  injuste  d'imposer  les  consommateurs ,  c'est-^i-dire 
la  nation  entière  ,  en  faveur  d'une  seule  classe  d'industrie  ;  comme 
principe  général  cela  a  été  amplement  développé  k  des  occasions 
précédentes.  Je  n'abuserai  pas  du  temps  ,  ni  ne  m'y  arrêterai  plus 
longtemps.  Lorsque ,  par  le  cours  matériel  des  chosés  ,  les  prix 
sont  élevés,  le  consommateur  doit  s'y  conformer ;  il  a  donc  aussi 
le  droit  k  acquérir  les  besoins  de  la  vie  k  bas  prix ,  lorsque  le 
bas  prix  est  causé  par  le  cours  naturel  des  choses.  Ces  bas  prix 
ne  sont  pas  aussi  extraordinaires  que  l'on  pense ;  il  a  été  prouvé 
par  des  documents  authentiques  ,  qu'au  siècle  précédent  les  prix 
ont  été  k  la  mème  hauteur  durant  un  grand  nombre  d'années. 
Cependant  je  veux  bien  concéder  que  le  retour  subit  des  prix 
élevés ,  qu'on  a  vu  aux  anciens  prix  de  paix  ,  est  désastreux  pour 
le  propriétaire  et  pour  le  fermier ,  comme  tout  choc  violent  est 
une  calamité.  Par  cette  raison  je  ne  dirai  pas  que  1 'agriculteur 
ne  mérite  aucun  secours ;  mais  je  dirai  que  ce  secours  doit  se 
calculer  sur  l'état  réel  des  choses ,  et  non  sur  des  espe'rances 
exagérées.  Je  partage  k  cette  occasion  ce  qui  fut  développé , 
il  n'y  a  pas  longtemps,  k  cet  égard  par  un  honorable  collègue 
dans  une  autre  discussion.  J'appelle ,  dans  l'objet  qui  nous  occupe , 
espérance  exagérée  ,  celle  qu'un  propriétaire  aurait  congu  de  retirer 
toujours  5  pour  cent  ou  davantage  de  ses  capitaux ;  et  pour 
preuve  je  dirai  que ,  nonobstant  les  bas  prix  des  produits ,  les 
prix  des  biens  fonciers  se  soutiennent  assez  bien.  Mais  outre  les 
consommateurs  en  général ,  il  y  a  un  grand  nombre  de  diffé- 
rentes  classes  d'habitauts  qui  ont  le  plus  grand  intérèt  k  un  com- 
merce libre  et  vivifié  des  grains ,  et  qui  y  trouvent  leur  subsis- 
tance.  Ces  habitauts  appartiennent  aux  classes  élevées ,  moyennes 
et  basses  de  la  société;  eux  tous  contribuent  largement  leur 
quotifiant  k  toutes  sortes  d'impots ;  on  les  a  énumérés  dans  les 
discussions  antérieures,  on  les  trouve  nommés  dans  les  pétitions 
qui  nous  ont  été  distribuées ;  ils  ne  vous  sont  donc  pas  inconnus. 
Sur  eux  tous  une  limitation  du  commerce  des  grains  porterait , 
et  ce  serait  se  faire  illusion ,  que  de  s'imaginer  qu'une  augmen- 
tation  des  droits  d'entrée  ne  fut  une  limitation ;  car  tout  le  but 
de  l'augmentation  n'est-il  pas  de  limiter  Timportation  étrangère 
pour  favoriser  (comme  on  suppose)  l'agriculture  iudigèue  ? 

4°.  Outre  les  consommateurs  en  général ,  outre  le  nombre 
cousidórable  d'habitauts  de  toutes  classes  et  profossions  ,  l'aug- 
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mentation  des  droits  d'entrée  sur  les  grains  étrangers ,  et  spéci- 
alement  sur  Ie  seigle  et  Vorge ,  atteint  deux  de  nos  fabriques  les 
plus  importantes :  je  parle  des  brasseries  et  des  distilleries.  A 
1'égard  des  premières ,  la  quatrième  Section  a  proposé  pour  cette 
raison  de  dimiuuer  les  droits  de  sortie  sur  la  bière.  Si  cette 
proposition,  et  d'autres  remarques  utiles,  faites  dans  les  Sections 
sur  la  seconde  rédaction  du  projet ,  eussent  été  communiquées  au 
Gouvernement ,  il  aurait  été  possible  de  rendre  Ie  projet  plus 
admissible ,  et  je  n'aurais  pas  désespéré  d'y  voir  faire  de  telles 
améliorations  .  qui  (chacun  faisant  quelque  sacrifice  de  ses  opinions 
particulières)  pussent  conduire  a  un  consentement  universel. 
Mais  Ie  rapport  de  la  Section  Centrale  en  a  fait  disparaitre  la 
chance ,  et  Ie  projet ,  tel  qu'il  est  a  présent ,  devra  être  adopté  ou 
rejetté.  Mais  avec  ce  résultat ,  il  est  certain  ,  que  ])ersonne  ne  sera 
satisfait,  et  qnk  peine  on  pourraespérer  du  temps  les  améliorations 
désirées. 

Quant  aux  distilleries ,  elles  se  trouvaient  dans  l'état  Ie  plus 
florissant  environ  en  l'année  1795  ,  jouissant  d'un  commerce  ma- 
ritime  libre  ,  et  de  la  plus  parfaite  liberté  intérieure  de  fabrica- 
tion  ;  ilans  la  seulevillede  Schiedam  on  comptait  247  distilleries 
de  la  première  g-randeur. 

L'exportation  du  genièvre  pour  l'étranger  ,  spécialement  pour 
l'Amérique  ,  ayant  été  gènée  par  une  longue  guerre ,  qui  eut 
lieu  ensuite,  et  les  gênes  que  les  opérations  dans  les  distilleries 
ont  éprouvées  ie  temps  en  temps ,  faisaient  décroitre  leur  prospérité. 

La  paix  et  Ie  rétablissement  de  l'indépendance  de  notre  patrie 
nous  rendirent  bien  l'avantage  d'une  mer  rouverte,  mais  Tesprit 
de  recherche  et  de  perfectionnement  ne  peut  être  animé  aussi 
longtemps,  que  la  législation  se  mêle  de  la  manière  de  fabriquer. 
Cet  esprit  as^'du  rie  recherche  et  de  perfectionnement  est  cepen- 
dant  doubleaieut  nécessaire  dans  un  temps  d'industrie  toujours 
croissante ,  surtout  en  Amérique ,  oü  les  distilleries  sont  déja  k  la 
hauteur  h  pouvoir  entrer  en  concurrence  avec  les  distilleries  Néer- 
landaises ,  et  pourraient  fort  bien  un  jour  les  surpasser ;  tandis 
que  la  contrebande ,  tant  intérieurement  que  sur  nos  frontières  , 
s'établit  tant  sur  Ie  dommage  fait  au  trésor  public  que  sur 'Ie 
dépérissement  de  nos  distilleries.  Le  nombre  croissant  des  distil- 
leries k\a  porte  de  notre  Royaume ,  spécialement  Goeie ,  peuvent 
en  fournir  la  preuve. 

L'appat  pour  le  contrebandier  aux  frontières  des  Pays-Bas  doit 
considérablement  être  augmenté,  lorsque  les  matières  premières 
des  distilleries  seront  grevées  de  10  ou  12  pet.  Par  cela  le 
distillateur  k  l'étranger  est  mis  en  état  de  s'assurer  au  détriment 
du  notre  des  commissions  pour  l'Araérique ,  qu'on  ne  peut  avoir 
qu'a  bas  prix.  Par  cette  augmentation  des  droits  d'entrée  ,  l'avan- 
tage serait  perdu  que  la  dimiuution  des  droits  de  sortie  arrètée 
dans  la  section  précedente  avait  donné  a  nos  distilleries ;  ceci  est 
clairement  prouvé  par  la  circonstance  ,  qu'on  a  vu  des  navires 
Américains  quitter  nos  ports  sans  avoir  exécuté  leurs  ordres , 
quand  ils  ont  trouvé  les  marchés  tant  soit  peu  élevés.  On  a 
toujours  mis  un  grand  intérèt  dans  l'exportation  du  genièvre  pour 
rAmérique  septentrionale ;  mais  c'est  d'un  intérèt  plus  grand  que 
jamais  k  cause  des  envois  ,  qui  se  font  de  cette  partie  du  monde 
pour  les  ci-devant  colonies  Espagnoles  de  l'Amérique  méridionale , 
avec  lesquelles  des  relations  commerciales  pourront  sous  peu  être 
entamées. 

Les  177  distilleries  actuellement  encore  existantes  k  Schiedam  , 
quoique  pas  toutes  en  activité  de  travail.  peuvent  être  calculé«^s 
a  une  consommation  de  20,000  k  24,000  lasts  de  grains  par  au , 
consistant  jadis  en  en  seigle  et  V4  en  orge ;  en  conséquence  de 
la  loi  sur  les  boissons  distillées  indigènes  l'usage  de  l'orge  est 
considérablement  augmenté.  II  s'en  faut  bien  qu'actuellement 
il  y  aurait  abondance  de  cette  dernière  espèce  de  grains  ,  qu'au 
contraire  les  distillateurs  sont  obligés  de  s'en  procurer  au  prix 
du  froment.  II  s'ensuit,  quedumoins,  par  rapport  k  cet  article, 
il  n'existe  aucune  raison  d'augmenter  les  droits ,  et  que  tous 
ceux  ,  qui  connaissent  l'importation  et  la  consommation ,  et  qui 
savent  calculer  les  besoins  ,  ont  dü  s'étonner  au  plus  haut  degré 
lorsqu'ils  ont  vu  l'orge  faire  nombre  parmi  les  grains ,  dont 
l'augmentation  des  droits  vous  est  proposée. 

Je  n'ai  pas  besoin  assurément  de  vous  prouver ,  que  les  intéréts 
des  distilleries  raéritent  une  attention  particulière  dans  cette 
affaire.  II  suffit  d'observer  ,  que  l'arrêté  sur  les  liqueurs  fortes 
distillées  dans  l'intérieur  a  rapporté ,  durant  les  neuf  premiers 
mois  de  l'année  1824 ,  un  total  de  f  4,032,497,74* ,  et  que  la 
partie  méridionale  de  la  province  de  Hollande  y  a  contribué  pour 
sa  part  la  somme  de  f  725,750,97'  ,  de  sorte  qu'un  petit  espace 
de  terrain  ,  qu'on  peut  traverser  dans  une  couple  d'heures ,  [car  en 
nommant  la  quote  part  de  la  Hollande  méridionale  on  ne  peut 
entendre  que  les  communes  de  Schiedam  ,  Delfshaven  et  Rotter- 
dam] a  fait  couler  au  trésor  public  k-peu-près  un  cinquième  de 


tout  cet  impót,  sans  compter  encore  ce  que  les  distillateurs  con- 
tribuent  aux  droits  d'entrée  et  de  sortie  ,  au  timbre  et  aux  autres 
impositions  iiidirectes. 

Mais ,  dit-on  ,  les  distilleries  p:iuvönt  se  servir  de  grains  indi- 
gènes. :'^h  !  Messieurs!  rappurtous-no'As  en  aux  experts;  ils  nous 
disent  tous,qu'ils  ne  peuvent  se  passer  des  grains  étrangers.  On 
croit  que  les  distillateurs  achèteront  par  plaisir  des  grains  étran- 
gers, x^endant  qu'ils  peuvent  se  procurer  les  grains  indigènes  k 
un  prix  plus  bas  ? 

Je  ne  saurais  nourrir  l'espoir ,  que  raugmentatioii  proposée 
portera  nucuu  secour  ,  qui  puisse  méritcr  cc  nom  ,  a  ra,-.;riculture. 
Une  de  deux  choses  arrivera:  ou  aucune  influence  sur  le  prix 
des  céréales  ne  sera  apercue ,  ou  il  se  formera  une  hausse  arti- 
ficielle  prix.  Dans  le  premier  cas,rien  n'aura  été  fait  pour 
l'agricuiture ,  et  le  commerce  et  les  fabriques ,  qui  consomment 
des  grains ,  sont  chargés  sans  utilité ,  sans  but.  Dans  le  dernier 
cas  on  aura  nui  V exfortation  ,  car  il  n'est  pas  en  notre  pou- 
voir è,  faire  élever  les  prix  dans  l'étranger,  et  nous  nous  serons 
mis  dans  le  cas  d'un  boutiquier ,  qui  voudrait  veudre  ses  mar- 
chandises  plus  clier  qu'on  ne  pourrait  se  les  procurer  ])artout 
ailleurs.  La  hausse  artificielle  ,  qu'on  aurait  créée  ne  pourrait  donc 
durer  ,  ec  tant  le  commerce  que  l'agricuiture  se  réuniraient  k  se 
plaindre  de  la  mesure  qu'on  aurait  adoptée.  Mais  le  repentir 
serait  tardif;  car,  ne  vous  y  trompez  pas,  nous  avons  encore 
des  rivaux  qui  épient  nos  démarches ,  et  qui  ne  manquerout  pas 
de  profiter  de  isos  fautes.  Qu'on  cesse  donc  de  nous  étaler  tou- 
jours l'exemple  de  l'Angleterre  !  Dans  une  sessioii  pn'>cédpnte  un 
lionorable  collègue  nous  a  dévelopné  le  système  siuvi  (;;!ns  ce 
pays  ,  et  les  résultats  ,  qu'il  ueu  sur  les  prix  ,  sur  les  salaires  des 
journaliers  ,  sur  la  pauvreté ,  sur  la  mortalité,  et  que  fait  main- 
tenant  cette  Angleterre  ?  Je  ne  saurais  mieux  vous  l'cxprimer 
que  par  les  propres  paroles  d'un  observateur  attentif ,  qui  a  visité 
ce  pays  et  y  a  recherché  toutes  ses  sources  de  prospérité,  M. 
Charles  Dupin  ,  officier  de  la  marine  Frangaise :  »  L'Angleterre  , 
dit-il ,  jette  son  antique  cuirasse,  et  laisse  tomber  le  rempart 
de  ses  prohibitions." 

Quanri  nous  parions  de  l'agricuiture ,  de  son  état  de  langueur 
et  de  souffrance  par  le  bas  prix  de  ses  productions ,  des  plaintes 
de  l'industrie  agricole ,  nous  pouvons  nous  tenir  assurés  q;ie  ce 
n'est  pas  tant  le  fermier ,  le  cultivateur  proprement  dit ,  qui  en- 
tonne  la  voix  plaintive,  mais  le  propriétaire  foncier;  et  qu'entre 
ceux-ci  (car  c'est  ce  que  l'expérience  prouve  ordinairenient  dans 
toutes  les  classes  de  la  societé)  c'est  assez  souvent  c^lui ,  qui 
pourrait  le  plus  aisément  supporter  les  vicissitudes  de  ce  monde, 
qui  fait  entendre  les  ])lainttis  les  plus  sonores. 

Cependant ,  ne  supposez  ])as  que  je  ne  veuille  coöpérer  i  porter 
du  secuurs  et  de  Ia  protection  k  une  branche  aussi  intéressante 
de  l'industrie  nationale ,  telle  que  l'agricuiture ,  ou  que  ])ar  les 
prix  naturels  je  voulusse  entendre  l'indifFérence !  Non,  Nobleset 
Puissants  Seigneurs  ,  je  frémirais  k  cette  pensee.  L'agricuiture  ,  cette 
force  intérieure  de  l'Etat ,  doit  être  cultivée  ,  encour;ig-ée  ,  soutenue, 
fortiüée ;  le  meilleur  moyen  pour  y  parveuir  se  trouvera ,  selon  ma 
manière  de  voir,  sur  le  terrain  éle'.'é  d'oü  l'on  peut  étendre  è, 
toutes  les  branches  une  égale  protecrion  ,  par  laquelle  elles  puis- 
sent s'entraider  mutuellement,  non  cette  protection  k  vues  rétré- 
'cies  qu'on  donnerait  aujourd'hui  k  l'un,  demain  u  Tautre,  ordi- 
nairemeiit  aux  dépens  (le  l'une  et  de,  l'autre. 

Pour  nous  placer  sur  ce  terrain  éievé ,  nous  trouverons  la  meil- 
leure  route  dans  la  loi  du  12  Juillet  1820  ;  fidèles  k  ces  principes  , 
nous  pouvons  rendre  service  a  toutes  les  branches  d'industrie ; 
par  ces  principes  l'agricuiture  fleurira ,  tandis  que  le  commerce 
demeurera  le  moj^en  bieiifaisant  de  circulation.  Mais  le  véritable, 
l'unique  secours  efRcace  pour  l'agricuiture  devra  être  clierché 
dans  les  degróvemeiits.  On  vient  d'en  faire  un  commencement  par 
la  diminution  des  centièmes  additiouuels  sur  les  contributions 
foncières ;  si  dans  une  année  suivante  cette  disposition  bienfaisante 
peut  recevoir  une  plus  grande  extension ,  de  manière ,  qu'au  lieu 
de  ces  mêmes  additionnels ,  le  principal  peut  subir  des  centièmes 
soustractionnels ,  le  propriétaire  foncier  se  trouverait  réellement 
soulagé ,  dont  le  cultivateur  recueillerait  en  même  temps  les 
fruits.  Le  cultivateur  ne  doit  plus  être  assujetti  au  prix  élevé 
de  fermage  stipulé  en  d'autres  temps,  maintenant  que  tout  se 
fixe  sur  les  prix  d'un  état  de  paix;  tout  aussi  peu  que  les  cré- 
ance.s  hypothéquées  sur  les  biens  ruraux  peuvent  ni  doivent  rester 
fixées  k  un  intérèt ,  qui  n'est  plus  en  harmonie  avec  la  valeur  des 
rentes  de  l'argent. 

D'autres  degrèvements  encore  peuvent  être  pris  sur  le  tarif  des 
droits  d'entrée  et  de  sortie.  Le  projet  de  loi  nous  présente  une 
diminution  de  droits  de  sortie  sur  quelques  espèces  de  grains ,  ce 
n'est  pas  k  cela  que  la  Chambre  refusera  sou  assentiment.  Pour- 
quoi  n'y  a-t-on  pas  ajouté  beaucoup  d'autres  ?    On  en  a  omis 
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Ie  nom  dans  les  nections ,  en  particulier  par  rapport  au  colzat. 
Cette  partie  importante  de  nos  produits  agricoles  est  très-recher- 
cliée  k  1'étranger,  et  bieu  que  nous  en  ayons  eu  une  bonne  récolte 
et  d'une  qualité  supérieure  en  1824 ,  l'exportation  eu  a  été  cou- 
sidérablemeiit  empècbée  par  nos  droits  de  sortie  trop  élevés:  des 
acheteurs  etaieut  arrivés  de  la  Graude-Bretagne  ,  ayant  des  com- 
missions  considérables.  Eki  bien  ;  ils  ont  été  obligés  de  repartir 
sans  rien  faire.  Quant  k  nos  droits  de  sortie ,  (c'est  un  fait  dont 
je  vous  garantis  l'autheuticité)  et  les  commissions  qu'ils  n'ont 
pas  exécutées  cbez  uous,  ont  été  oxécutées  dans  Ie  pays  de  Hol- 
stein ;  ce  pays  a  eu  non  seulement  1'avautage  de  l'exportatioa 
que  nous  avons  manqué  ,  mais  s'est  encore  trouvé  encouragé  k 
la  culture  de  cette  production  dans  la  proportion  de  notre  perte. 
Pareillement  on  peut  avoir  égard  aux  laines ,  k  l'écorce ,  en  un 
mot ,  a  toutes  les  productions  de  notre  sol ,  soit  comme  matière 
première ,  soit  dans  l'état  manufacturé. 

Un  autre  moyen  de  degrèvement  se  présente  dans  les  droits 
d'entrée  sur  tous  les  articles ,  dont  Tagriculture  a  besoin.  Je 
m'arrèterai  par  préférence  au  fer,  paree  que  cetarticlese  trouve 
aussi  compns  dans  Ie  projet  de  loi.  L  agriculture]  est  un  grand 
consommateur  de  fer ,  et  c "est  dans  1'intérêt  de  Fagriculture  que 
j'invoque  une  diuiinution  des  droits  d'entrée  sur  eet  article ;  mais 
dans  Ie  projet  de  loi  je  trouve  au  contraire  une  confirmatiou  des 
droits  déjk  trop  élevés  ,  et  je  les  trouve  appliqués  aux  ouvrages 
de  fer  laminé ,  qui  jusqu'ici ,  comme  une  espèce  non  déuommée 
spécialement  dans  la  loi  générale ,  avait  payé  k  raison  de  deux 
pour  cent  ad  valorein. 

Je  n'ignore  pas,  que,  par  cette  observation,  je  fais  ranger  les 
maitres  de  forges  et  autres  intéressés  dans  nos  fabriques  de  fer 
è  batailler  contre  moi,  avec  plus  de  droit  qu'ou  ne  Ta  fait  un 
jour  au  commerce  des  grains ;  je  pourrais  leur  demander  si  la 
classe  entière  des  propriétaires  fonciers  et  des  cultivateurs ,  partie 
si  nombreuse  de  la  société ,  doit  baisser  pavillon  devant  les  in- 
téréts de  quelques  cultivateurs  ?  Mais  je  ne  veux  jamais  placer 
les  différentes  sortes  d'iudustrie  dans  une  attitude  d'hostilité  Tune 
envers  lautre  ,  et  je  leur  demanderai  plutót ,  s'ils  n'ont  pas  existé 
et  fleuri  dans  des  temps  antérieurs,  et  si  les  droits  d'entrée  sur 
les  fers  étrangers  n'étaient  pas  alors  beaucoup  au  dessous  de  leur 
taux  actuel ;  s'ils  ne  s'en  souvieunent  pas ,  je  m'en  vais  assister 
leur  mémoire.  dous  Ie  Gouvernement  Autrichien  depuis  Ie  30 
Juin  1750  jusqu'^  la  réunion  des  provinces  méridionales  avec  la 
France,  les  droits  f  2.20  par  100  livres  des  Pays-Bas;  sous  Ie 
Gouvernement  Francais  jusqu'au  30  Janvier  1804,  96  centièmes 
OU  f  1.48  selon  les  lignescubiques;  depuis  ce  temps  jusqu'en  1814 
f  2.12  ou  3.18%  comme  ci-dessus;  sous  l'administration  du  baron 
de  Vincent  depuis  Ie  20  Juin  au  27  Octobre  1814  ,  f  1,58 ;  de- 
puis Ie  27  Octobre  1814  jusqu'au  premier  Janvier  1817 ,  f  6.28 ; 
depuis  ce  temps  sous  Ie  régime  de  la  loi  du  26  Aoüt  1822  ,  f  10.35 ; 
tandis  qu'auparavant  dans  les  provinces  réunies  l'impót  n'avait 
jamais  été  plus  fort  que  de  20'/^  cent ,  joints  deux  pour  cent 
comme  prime  de  la  valeur,  ce  qu'on  peut  encore  évaluer  a  35 
centièmes  sur  les  100  livres  des  Pays-Bas.  Quelle  augmentation 
considérable  les  droits  d'entrée  sur  Ie  sol  étranger ,  les  droits 
protecteurs  pour  Ie  fer  indigène ,  n'ont-ils  donc  pas  subi  depuis 
la  réunion  de  nos  provinces!  Si  les  provinces  septentrionales 
n'eussent  k  envisager  cette  affaire  que  du  point  de  vue  commercial, 
elles  feraieut  volontiers  Ie  sacrifice  de  leurs  intéréts  k  eet  égard 
k  la  prospérité  des  forges  Beiges;  mais  l'intérêt  de  l'agriculture 
dans  toutes  nos  provinces  saus  exception  demande  k  haute  voix 
que  cette  surcharge  soit  ótée ,  et  les  faits  que  je  viens  de  citer 
sont  autaut  de  preuves  irréfragables  ,  que  les  droits  de  l'agricul- 
ture se  coucilieut  parfaitement  avec  l'intérêt  des  fabriques.  J'ajou- 
terai  un  seul  mot ,  c'est  qu'une  plus  grande  liberté  de  concur- 
rence  de  ijroduits  de  fabrique  étraugère  est  utile  k  l'amélioration 
des  qualités ,  entretieut  une  émulation  bien  placée ,  et  finit  par 
'être  avautageuse  au  bien-être  des  fabriques  nationales,  et  fa- 
vorise  toujours  les  intéréts ,  qu'on  ne  devrait  jamais  perdre  de 
vue  dans  les  délibérations  sur  la  protection  d'une  industrie 
quelconque. 

Quand  on  voudra  examiner  sous  ce  point  de  vue  grand  et  li- 
béral  les  intéréts  réunis  de  l'agriculture,  du  commerce,  des 
fabriques ,  et  de  la  consommation  ,  je  n'ai  aucun  doute ,  qu'on 
ne  tnmvera  d'autres  objets ,  auxquels  on  pourrait  appliquer  un 
sy.stème  de  d(!grévemeut.  Cette  applictatiou  sera  profitable  aux 
différeutes  braiicbes  d'industrie ,  aux  dillerontes  classes  de  ses 
habitants,  et  a  nos  finarices  publiques ,  et  Ie  tróue  du  Monarque 
eclairé ,  qui  uous  gouverne ,  sera  cimenté  dans  la  prospérité  publique 
et  dans  l'auiour  de  son  peuple. 

La  loi  proposée  contient  un  vice  séparé ,  dont  je  dois  encore 
dire  uu  mot :  c'est  Ie  principe  de  rétroactivité  exprimé  dans  la 
nouvelle  rédaction.  Je  crois  que  pour  Ie  moment  l'intérêt  qui 


peut  y  être  compromis  u'est  pas  bien  grand,  car  comme. l'im- 
portatiou  des  grains  étrangers  se  fait  pour  la  plus  grande  partie 
durant  Tété ,  les  cbangements  sur  lesquels  l'arrêté  royal  du  6 
Octobre  1824  portera ,  ne  seront  pas  bien  considérables  ;  néan- 
moins  il  serait  dur  qu'il  fut  appliqué  k  des  consignations  faites 
•  de  bonne  foi  avant  cette  époque  ,  mais  qui  n'auraient  pu  arriver 
dans  nos  ports  par  des  vents  contraires  ou  autres  causes  iuévi- 
tables ;  et  d'ailleurs ,  c'est  toujours  déroger  aux  principes  géné- 
raux  de  droit,  et  une  chose  d'exemple  dangereux  que  de  donner 
force  rétroactive  è,  une  loi  quelconque. 

J'ai  donc  ,  Nobles  et  Puissants  Seiguers ,  k  ce  que  je  crois  ,  examiné 

Ie  projet  de  loi  en  question  sous  un  point  de  vue  en  général.  

J'ai,  k  ce  que  je  crois,  envisagé  les  intéréts  réunis  des  branches 
d'industrie  nationale ;  j'ai  t^ché  d'éviter  la  fausse  position  dans 
laquelle  on  court  risque  de  se  placer  si  l'on  ne  considère  la  question 
que  partiellement  je  me  suis  mis  en  garde  autant  que  possible 
contre  la  jalousie  d'une  branche  d'industrie  contre  une  autre  , 
bien  convaincu  que  cette  funeste  passion  ne  peut  que  nuire  aux 
intéréts  de  tous.  S'il  s'agissait  de  défendre  la  liberté  du  commerce 
contre  des  attaques  ,  qui  se  sout  plissées  as.sez  mal  k  propos  dans 
cette  question  de  haute  économie ,  je  trouverais  des  armes  dans 
une  sentence  très-remarquable  du  grand  conseil  de  Malines,  en 
date  du  13  Octobre  1548 ,  portée  contre  les  Etats  de  Hollande 
d'un  cóté  et  Ie  procureur-général  de  l'Empereur  Charles  V  d'autre 
part ,  et  par  quelle  sentence ,  sur  la  remontrance  des  Etats  de 
Hollande  ,  certain  édit  du  dit  Souverain  fut  aboli.  La  liberté  des 
grains  maintenue  sur  Ie  pied  des  droits  établis  en  l'année  1495, 
quel  grand  exemple !  Les  principes  ,  qui  y  sont  consacrés  sont 
exactemeut  les  mêmes  ,  que  ceux  sur  lesquels  fut  fondée  la  pro- 
position  célèbre  de  feu  Ie  Prince  Guillaume  IV,  Stadhouder  des 
Provinces-Unies ,  mort  trop  tót  pour  sa  propre  gloire  et  pour  la 
prospérité  de  la  patrie. 

Dans  Ie  cours  de  cette  discussion  ,  j'ai  entendu  dire  que  Ie  com- 
merce n'est  plus  ce  qu'il  était  autrefois ;  qu'il  ne  faut  plus  songer 
au  commerce  illimité  des  grains  du  temps  jadis  ;  que  ce  serait 
un  fantöme ;  qu'autrefois  Ie  commerce  des  grains  était  un  com- 
merce de  spéculation  de  port  fi  port,  tandis  qu'aujourd'hui  ce  ne 
serait  qu'un  simple  commerce  dHrnportation. 

Un  fantóme ,  Messieurs !  de  quoi  avons-nous  douc  peur  ?  Sommes- 
nous  donc  encore  k  Tège  oü  nos  nourrices  nous  faisaient  des 
contes  de  fautómes ,  afin  que  nous  uous  missions  bien  doucement 
dans  uctre  berceau  ?  Si  ce  n'est  qu'un  fantóme  que  Ie  commerce 
des  grains,  eh  bien!  laissez-le  k  ceux  qui  veulent  s'en  amuser, 
et  n'en  soyez  pas  intimidés.  Mais  Ie  commerce  des  grains  est 
encore  aujourd'hui  ce  qu'il  était  il  y  a  trois  cents  ans  ,  et  ce 
qu'il  sera  dans  trois  cents  ans,  d'ici;  sa  nature  ne  peut  changer. 
Le  commerce  de  port  a  port  appartient  è,  la  navigation ;  c'est  Ie 
cabotage ;  mais  le  commerce  proprement  dit  est  toujours  une 
spéculation  pour  acheter  et  revendre  avec  profit.  Si  ou  le  peut ,  k 
acheter  le  grain  étranger ,  on  l'importe ,  on  le  met  en  magasin ; 
pas  pour  consommer ,  mais  pour  attendre  le  moment  favorable 
de  le  vendre  \k  oü  on  veut  donner  un  bon  prix.  Je  l'ai  prouvé 
comment  on  exporte ,  dès  que  la  moindre  chance  s'en  olfre. 
Qu'entend-ou  donc  par  pur  commerce  dHmportation  ?  Importation 
dans  uu  sens  isolé  et  abstrait  ?  C'est  bien  \k  ce  qu'on  dit ,  quand 
on  l'oppose  au  commerce  de  spéculation  ;  mais  cela  passé  mon 
entendement;  on  importerait  seulement  par  le  plaisir  d'importer, 
il  faudrait  douc  presque  toujours  vendre  avec  perte  !  On  se  ferait 
une  bieu  mauvaise  idéé  du  commerce  ;  le  commerce  n'est  pas 
une  boutique. 

Autrefois,  a-t-on  encore  dit,  il  y  avait  deux  législations  dif- 
férentes pour  nos  provinces:  la  République  des  Provinces-Unies 
avait  le  système  d'un  libre  commerce  en  grains.  Les  Pays-Bas 
Autrichieus  avaient  un  système  contraire,  selon  l'abondance  ou 
la  disette ,  on  ouvrait  ou  fermait.  Oui  Messieurs !  alors  il  fallait 
cette  diversité  de  système ,  paree  que  dans  les  Provinces-Unies 
OU  jouissait  de  la  pleine  liberté  de  navigation  et  que,  pour  les 
Pays-Bas  Autrichieus ,  l'Escaut  était  fermé  ,  en  vertu  du  traité  de 
Westphalie.  Le  souverain  de  ces  provinces  avait  cousenti  k  ce 
sacrifice,  comme  l'Empereur  Charles  VI  avait  postérieurement 
cousenti  51  l'inaction  du  port  d'Ostende  ;  comment  vouliez-vous 
avoir  le  grand  commerce  avec  des  rivières  et  des  ports  fermés  ? 
Mais  je  le  dis  mon  tour,  les  temps  soutchaugés,  l'Escaut  est 
libre  ,  cette  rivière  est  navigable  comme  les  autres  ,  les  ports 
d'Ostende,  d'Anvers ,  de  Gand ,  sont  ouverts ;  il  n'y  a  plus  lieu 
k  une  législation  différente,  il  en  faut  une  qui  soit  la  même 
pour  les  deux  parties  du  Royaume ,  les  ci-devant  Provinces-Unies 
ne  réclament  pas  un  droit  exclusif ,  mais  elles  s'attendent  aussi 
que  vous  ne  voudriez  pas  retenir  d'une  main  lorsque  vous  auriez 
refu  de  1 'autre. 

Si  d'autres  objections  ont]  été  faites  dans  le  cours  de  cette  dis- 
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cussion  contre  Ie  système  libéral  que  j'ai  développé ,  je  laisse  Ie 
soin  d'y  répondre  a  d'autres  honorables  membres;  pour  moi  il 
esttempsque  je  termine.  D'après  ce  que  j'ai  dit,  vous  dévinerez 
ma  conclasion  ,  qui  est ,  a  ce  que  Sa  Majesté  soit  priée  respec- 
tueusement  de  prendre  ce  projet  de  loi  en  considération  ulté- 
rieure. 


Wegens  het  vergevorderde  uur  (4  uren),  wordt  besloten  de 
beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  op  den  volgenden  dag', 
des  voormiddags  ten  tien  ure  voort  te  zetten. 


De  zitting  wordt  opgeheven. 
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23ste  zitting. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  6  JANUARIJ  1825.  (1) 


(GEOPBND  ten  11  UHE.) 


Ingekomen  :  Boekwerk  ;  —  Voortzetting  der  beraadslaging 
over  het  tarief  van  regten  op  den  in- ,  uit-  en  doorvoer. 


Voorzitter ,  de  heer  IVlcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  93  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

van  Heemstra  ,  Ie  Hon  ,  de  Stockhem  Méan  ,  Mesdach  ,  Dijck- 
meester ,  van  Utenhove  van  Heemstede ,  Geelhand  della  Faille , 
Hooft ,  van  Hees ,  Serruys ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  Rey- 
phins ,  de  la  Motte  Baraffé  de  Lesdain  ,  Dedel ,  Coppieters  Stock- 
hove  ,  de  Stassart ,  Taintenier ,  Fabry  Longrée  ,  van  AefFerden , 
van  den  Hove  ,  Loop ,  Dumont ,  van  de  Kasteele ,  de  Visscher 
de  Celles ,  Goelens ,  della  Faille  d'Huysse ,  van  Wickevoort 
Crommelin ,  Boddaert ,  Duchastel,  Sandberg  van  Essenburg, 
van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  Cuypers  ,  Trentesaux  ,  Repelaer , 
Corver  Hooft ,  Vilain  XIIII ,  van  Randwijck  van  Rossem ,  de 
Meulenaere  ,  Daam  Fockema  ,  van  der  Brugghen  van  Croy  ,  van 
Nagell  tot  Ampsen  ,  van  Doorninck ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen  ,  de 
Secus  ,  de  Langhe ,  de  Rouck  ,  van  Genechten  ,  Cogels  ,  vau 
Reenen  ,  Barthelemy  ,  Huyssen  van  Katten dyke  ,  An gillis  ,  de 
Roisin  ,  de  Melotte  d'Envoz ,  de  Leonaerts  d'Achel ,  vau  Toulon , 
van  Alphen,  Hora  Siccama  van  Slochteren,  Warin  ,  de  Borch- 
grave ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  Boeyé  ,  Huyttens  Kerremans , 
Fallon  ,  van  Asch  van  Wijck  ,  Surmont  de  Volsberghe  ,  Clilford , 
van  Wassenaer  van  Catwijck ,  van  Hulthem ,  de  Ie  Vielleuze , 
Faber  ,  Dotrenge  ,  Tammo  Sypkens ,  de  Snellinck  ,  Deprez  d'Aye , 
van  Meeuwen  ,  van  Velsen  ,  Jarges ,  Lycklama  a  Nijeholt ,  Lief- 
mans ,  de  Gerlache  ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  Maréchal ,  van  Crom- 
brugghe ,  Metelerkamp ,  van  Suchtelon  tot  de  Haere ,  Collot 
d'Escury  van  Heinenoord  ,  Kerens  de  Wolfrath  ,  van  Bommel , 
Gockinga ,  A.  G.  Verheijen  en  van  Markel  Bouwer 

en  de  Minister  van  Finantien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering , 
Tan  5  Januarij  ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1».  de  Officicle  Knlnlcv  van  het  ver- 
handelde op  dezen  dag;  2".  Ncderlavdsche  Staals-Couranl  n".  8;  3".  Arnhem- 
.'.f/ic  Ciiuravl  n".  6  ;  4".  Journal  dc  Brvxellet  n'.  8 ;  5*.  Journal  de  la  Belgique 
u*.  8  ;  6°.  CourricT  des  Pays-bas ,  n'.  8. 


De  Voorzitter  deelt  aan  de  Vergadering  mede  ,  dat  aan  de  Ka- 
mer is  hulde  gedaan  door  den  boekverkooper  de  Mat ,  te  Brussel , 
van  een  exemplaar  van  het  werkje :  »  Nous  est-il  encore  permis 
de  parler  de  grains  1  ou  quelques  observations  subsidiaires  sur 
Ie  commerce  des  grains  dans  Ie  Royaume  des  Pays-Bas ,  etc." 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  het 

WETS-ONTWERP  BETREFFENDE  HET  TARIEF  DER  RESTEN  VAN  IN-, 
UIT-  EN  DOORVOER.  (1) 

M.  Ie  Hon :  (2)  Le  projet  de  loi ,  portant  quelques  change- 
ments  au  tarif  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  ,  soumet  a  vos  dé- 
libérations  une  des  questions  les  plus  intéressantes  et  les  plus 
difficiles  de  réconomie  politique,  celle  de  la  liberté  illimitée  du 
commerce  des  grains.  Les  développements  étendus  qu'a  déjk 
re^us  sa  discussion  ,  ceux  qu'elle  va  recevoir  encore  ,  prouvent 
combien  son  importance  a  frappé  les  esprits ,  combien  aussi  chacun 
de  nous ,  quelle  que  soit  la  divergeuce  reconnue  des  opiuions  sur 
cette  matière  ,  est  animé  du  désir  de  s'éclairer  ou  de  convaincre. 

Après  tant  d'orateurs  distingués ,  qui  ont  répandu  sur  alle  de 
vives  lumières ,  je  n'essayerais  pas  de  vous  présenter  le  résultat 
de  mes  réflexions ,  si  je  ne  le  croyais  propre  a  fortifier  les  motifs 
et  les  considérations ,  déja  opposés  aux  adversaires  de  l'article  du 
projet  de  loi ,  qui  frappe  d'une  augmentation  de  droits  d'entrée 
plusieurs  espèces  de  grains  étrangers. 

II  me  parait  d'ailleurs  utile  de  remontrer  le.^  objections  prin- 
cipales ,  développées  par  l'honorable  membre  auquel  je  succède. 
Elles  me  fourniront  l'occasion  de  rendre  plus  sensible  par  des 
faits  constants,  la  justesse  des  raisonnements ,  qui  les  TÓfutent. 

La  difficulté  de  la  question  cbez  les  peuples ,  même  depuis 
longtemps  constitués  ,  s'augmente  en  ce  Royaume  par  Tinfluence 
de  deux  causes  particulières. 

L'une  est  la  date  encore  récente  de  notre  réunion  en  uu  seul 
corps  politique. 

L'autre  me  parait  être  la  divergence  des  opinions  dominantes 
dans  les  provinces  dn  nord  et  dans  celles  du  midi. 

Les  premières ,  formant  autrefois  la  République  des  Provinces- 
Unies ,  se  rappellent  qu'elles  dureut  k  leur  commerce  libre  alors 
avec  les  autres  nations  les  immenses  ressources  nécessaires  pour 
conquérir  leur  indépendance  et  s'élever  seules  h  ce  haut  degré 
de  richesse  ,  de  puissance  et  de  gloire  oü  elles  se  sont  maincenues 
pendant  plusieurs  siècles. 

Les  provinces  méridionales  ne  peuvent  oublier ,  que  l'agricul- 
ture  fut  leur  principal  soutien  dans  les  évènements  désastreux  oü 
elles  se  trouvèrent  souvent  enveloppées ,  et  que  ses  produits  sans 
cesse  renaissants  ,  les  aidè rent  surtout  ö,  supporter  et  a  réparer  les 
malheurs ,  suites  inévitables  des  guerres  ,  dont  elles  furent  tant 
de  fois  l'objet  et  le  théatre. 

La  prédilection  respective  de  ces  provinces,  autrefois  séparées, 
pour  uu  système  exclusivement  favorable  k  de  si  grands  inté- 
réts, a  sans  doute  une  source  pure  et  un  honorable  caractère. 

Cependant  ces  deux  parties  du  royaume  nouveau  des  Pays- 
Bas  ne  peuvent  aujourd'hui  se  voir  isolément  dans  la  cause  des 
intéréts  imticnaux  ,  i:i  faire  aLstraction  des  rapports ,  qu'établit 
nécessairement  le  lieu  politique  ,  qui  les  unit.  11  n'existe  plus 
pour  elles  qu'un  seul  intérêt  dans  lequel  doivent  se  fondre  tous 
les  autres. 

C'est  en  se  plagant  dans  un  juste  milieu  la  hauteur  conve- 
nable  pour  embrasser  leur  ensemble  ,  et  les  combiner  tous ,  que 
Pon  peut  apprécier  leur  influence  sur  le  bien-être  général  et 
conciiier  les  mesures  de  protection  ,  qu'ils  réclament. 

Les  circonstances  ,  il  faut  le  dire  ,  sont  plus  favorables  qu'elles 
ne  l'ont  jamais  été  k  ce  mode  d'examen. 

Les  Etats-Provinciaux  consultés  en  1821  sur  deux  moyens 
spéciaux  de  secourir  l'agriculture : 

La  réunion  en  1822  d'une  commission  d'Etat,  pour  délibérer 
sur  eet  objet  et  les  discussions  approfondies  de  celle-ci : 

La  communication  de  son  rapport  et  d'autres  documents  oflSciels 
aux  Etats-Généraux : 

Enfin ,  les  délibérations  de  cette  Chambre  dans  le  cours  de  la 


(1)  De  heeren  Djickmeester ,  van  Toulon  ,  Collot  d'EsL'tiiy  v;iii  Heinen- 
oord en  van  de  Kasteele  spraken  bjj  deze  gelegenheid  in  het  Hollandsch , 
de  overigen  in  het  Fransch. 

(2)  Zie  Journal  de  Bruxellet  n».  12  (supplément  n'.  7). 
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session  dernière ,  relativement  ïi  la  nécessité  de  pourvoir  par  des  me- 
sures  légi>;latives,  k  la  détresse  toujours  croissante  de  l'agriculturs. 

Tous  ces  antécédents ,  dus  ii  la  sollicitude  de  uotre  auguste 
Monarque,  ont  rendu  plus  générale  la  connaissance  des  motifs, 
invoquée  de  part  et  d'autre ,  et  eu  éclairant  les  esprits ,  out 
allaioli  les  préjugés. 

Je  n'entrérai  pas,  Nobles  et  Puissauts  Seigneurs,  dans  Ie  dé- 
veloppeinent  des  principes,  ou  plutót  des  théories  delamatière; 
je  me'  bornerai  i  quelques  réflexions  succinctes  ,  nécessaires  h.  la 
liaison  des  idéés. 

Agriculture  ,  industrie ,  comraerce  ,  voil^  ,  comme  on  Ta  dit , 
les  trois  sources  de  la  richesse  publique. 

L'agriculture  donae  des  produits  certains ,  assure  au  peuple  Ie 
travail  et  Taisance ,  accroit  la  population  ,  fonde  et  soutient  la 
fortune  des  Etats ,  attaché  étroitement  a  la  patrie  èt  Ie  cultiva- 
teur  qui  en  fertilise  Ie  sol ,  èt  Ie  propriétaire  qui  en  tire  les  revenus. 

L'industrie ,  auxiliaire  active  ,  met  en  oeuvre  la  suraljondance 
des  produits  indigèues  et  multiplie  leurs  rapports  d'utilité;  elle 
travaille  aussi  les  matières  étraugères,  fait  jouir  TEtat  de  leur 
usage  et  l'enrichit  des  tributs  qu'elle  lève  sur  les  autres  peuples. 

Le  commerce  doit  être  Ie  moteur  et  Ie  véhicule  de  toutes  les 
deux ;  il  élève  ou  soutient  la  valeur  de  leurs  produits ,  en  les 
lancant  dans  sa  sphère  d'activité;  il  pourvoit ,  au  moyen  de  leurs 
travaux .  ii  tous  les  besoins  au-dedans  et  au-dehors;il  estl'ageut 
universel  des  nations.  C'est  dans  ce  sens ,  non  moins  que  par 
rapport  aux  arts  industriels ,  que  Montesquieu  a  dit :  »  II  est 
difficile  qu'un  pays  n'ait  pas  de  choses  superflues,  mais  c'est  la 
nature  du  commerce  de  rendre  les  choses  superflues  utiles,  et 
les  utiles  nécessaires. " 

Heureux  le  peuple  qui  possède  ü.  un  haut  degré  ces  trois 
branches  de  prospérité;  heureux  surtout,  s'il  sait  les  conserver! 

Le  rang  de  chacune  se  détermine  par  son  degré  de  nécessité 
relative;  la  loi  suprème  consiste  dans  la  conservatioa  de  toutes 
les  trois ,  ou  de  la  plus  nécessaire  en  cas  d'option  obligée  eutre  elles. 

Lors  (lonc  que  l'une  des  trois  branches  languit  et  se  dessèche , 
il  faut  vérifier  le  poids  qu'elle  met  dau:?  la  balauce  de  l'intérêt 
général  et  proportionner  le  remède  a  son  importance  comparée. 

L'agriculture  est  dans  un  état  de  souffrance  alarmante;  Vos 
Nobles  Puissances  ont  reconnu  dans  la  session  de  1823 ,  qu'il 
fallait  non  l'abandonner  au  cours  naturel  des  choses ,  comme 
quelques  personnes  le  prétendaient ,  mais  venir  promptemeut  h 
son  secours. 

L'expérience  de  l'année  1824  a  sanctionné  cette  .5age  résolutioa  ; 
il  est  vrai  qu'un  honorable  préopinant  s'est  prévalu  hier  de  cal- 
culs,  dont  il  inférait  une  légere  hausse  dans  le  prix  desgrains, 
et  par  suite  la  cessation  du  motif  qui  avait  déterminé  naguère 
la  présentation  d'une  adresse  è.  Sa  Majesté. 

Mais  l'eflfet  momentané  de  la  fluctuation  des  prix  ne  prouve  [ 
rien  ^  eet  égard  ,  puisqu'il  les  laisse  encore  k  un  bien  faible  taux. 

Ce  qui  vous  paraitra  sans  doute  plus  concluaiit ,  c'<;st  la  com- 
parai.son  des  prix  moyens  du  froment  blanc ,  pendant  toute 
l'année  1824  ,  sur  deux  raarchés  de  France  ,  l'un  dans  l'intérieur  ,  j 
l'autre  non  loin  de  la  frontière  ,  et  sur  le  marché  de  Tournay ,  i 
l'un  de  ceux  du  Royaume  oü  les  prix  se  soutiennent  le  mieux ; 
les  calculs  suivants  sont  faits  sur  des  actes  officiels  : 
Arras    .    .    .   frs.  14.21    fl.  6.71 


Bailleul. 


14.31 


6.75 


Tournay    .    .  11.50  5.43 

Différence  k  notre  préjudice  fr  2.80  c.  ou  fl.  1.31  cents  et  au 
pointoü  nous  en  sommes,  on  ne  peut  disconvenir  qu'elles  ne  sont 
de  quelque  importance. 

II  me  parait  résulter  de  ce  fait ,  qu'indépendamment  de  la 
cause  générale  ,  qui  étend  son  influence  sur  les  céréales  de  toutes 
les  nations ,  il  existe  chez  nous  une  cause  particulière ,  dont 
l'action  est  ince.ssante. 

Elle  a  l'eff'et  non-seulement  d'opérer  la  baisse  des  grains ,  mais 
encore  ,  et  c'est  \k  le  plus  grand  mal  peut-ètre  ,  de  rendre  souvent 
leur  vente  impo.ssible. 

Quelle  est  cette  cause  ?  Je  ne  crois  pas  que  ce  puisse  être  la 
surabondance  de  nos  produits  indigènes ,  comme  on  s'eS"orce  de 
le  répéter ;  car ,  en  les  supposant  appliqués  seuls  è,  la  consom- 
mation  du  Royaume ,  il  est  de  toute  évidence  que  ,  quel  que  fut 
leur  excédant ,  ils  ne  pourraient  jamais  encombrer  le  pays  au 
point  d'amener  l'impossibilité  de  vendre. 

La  cause  la  plus  sen.sible  et  la  plus  vraisemblable ,  c'eSt  la 
concurrence  des  grains  étrangers  sur  nos  marchés  intérieur.s,  et 
dans  tous  les  canaux ,  qui  alimentent  notre  consommation. 

Le  fait  de  la  circulation  de  ces  denrées  est  notoire ;  les  mar- 
chands  de  nos  provinces  en  traftquent  ouvertement ,  et  l'on  a 
vendu  des  grains  de  Pologne  è  9  frs.  ou  fl.  4.25  la  rasière. 


On  a  dit ,  il  est  vrai ,  que  le  libre  commerce  des  grains  em 
pêchait  les  monopoles,  qu'il  soutenait  les  prix  au  temps  de 
l'abondance  et  les  faisait  baisser  pendant  la  disette ;  mais  h 
cette  assertion  qu'on  se  borne  a  émettre  saus  l'appuyer  de  motifs 
convaiucants  ,  j'oppose  une  vérité  d'expérieace  plus  f(jrte  que  tous 
les  raiöonneineiits ,  qua  toutes  les  suppositions ,  la  voici : 

Plus  une  dutrée  abonde  aii-ieiu,  dis  b'isoins ,  moins  ell»,  a  dï 
valeur  ve'nale.  D'ailleurs  l'objection  ne  se  réfute-t-elle  i)as  d'elle- 
même,  puisqu'elle  attribue  a  la  présence  des  grains  étrangers 
la  propriété  d'arrèter  la  bai.sse ,  résultant  d ;  l'abondance  des 
grains  indigènes ;  ils  serait  assez  étrange  que  le  remède ,  en  ce 
cas,  put  consister  dans  une  surabondance  plus  grande  encore. 

Quant  aux  secours  des  grains  étrangers  dans  la  disette,  je 
crois  k  eet  égard  ,  que  notre  réuiüou  aux  provinces  septentrio- 
nales  si  actives ,  si  exercées  dans  le  commerce  extérieur ,  est 
pour  nous  un  puissant  motif  de  sécurité. 

J'ai  la  confiance ,  que  les  négociants  habiles  dans  l'art  de  cal- 
culer  les  chances  de  tous  les  évènements  et  les  besoins  des  cou- 
trées  les  plus  lointaiues,  seraieat  les  premiers  a  juger  les  .symp- 
tómes  précurseurs  d'une  pénurie  de  céréales  dans  ce  Royaume, 
et  mettraient  d'autaat  plus  de  zèle  saus  doute  k  leurs  approvi- 
sionnements  ,  qu'ils  feraient  une  excellente  afi'aire  d'intérêt  privé 
et  d'intérêt  public  tout-;Vla-fois. 

Mais  lors  mème  que  nous  aurions  pour  terrae  moyen  deux 
mauvaises  récoltes  sur  quinze ,  comme  l'ont  supposé  quelques 
partisans  de  la  liberté  saus  limites  ,  je  ne  puis  admettre  ,  qu'il  soit 
nécessaire  ou  utile  de  subir  volontaire  ment  treize  années  de 
souS'rance  et  de  dépérissement  au  sein  d'une  abondance  prévue 
pour  conserver  l'espoir  d'un  secours,  dont  on  ne  saurait  nous 
garantu'  les  conditioas ,  daas  le  cas  éventuel  et  rare  du  manque 
de  céréales ,  noaobstant  la  réforme  de  l'excédant  des  récoltes  au- 
térieures. 

La  concurrence  des  grains  étrangers  sur  nos  marchés  internes , 
me  parait  donc  évidemment  aggraver  en  ce  Royaume  la  cause 
générale  de  la  baisse  des  grains. 

La  source  de  nos  richesses ,  qu'elle  menace  de  tarir ,  est  pour 
l'Etat  la  plus  abondante  ,  la  plus  indispensable  de  toutes ;  il  serait 
superflu  de  démontrer  ,  que  l'agriculture  est  le  premier  de  nos 
arts  industriels  et  qu'elle  forme  la  Ijase  de  notre  existence  sociale ; 
cette  vérité  ressorfcira  d'une  mauière  frappante  dans  l'examen 
que  nous  ferons  tout-a-l'heure  de  l'objection  principale  des  ad- 
versaires  du  projet. 

Quel  que  soit  mon  désir  de  lui  voir  porter  un  secours  efScace , 
je  convieas  qu'il  n'ea  est  pas  d'absolu ;  qu'il  dépend  des  lieux  , 
des  temps  et  des  circoastaaces. 

Si  je  coasulte  l'expérience  des  nations  voisines,  l'Angleterre 
est  la  seule ,  qui  puisse  arrèter  mon  attention ,  car  elle  seule  en 
ofFre  des  rapports  assez  exacts  d'analogie  avec  nos  iatérèts  na- 
tiouaux. 

La  Grande-Bretagne ,  comme  nos  provinces  du  nord ,  doit  k 
soa  graad  commerce  maritime  des  trésors  immeases. 

Comme  celles  du  midi ,  elle  trouve  dans  uae  agriculture  pri- 
mitivemeat  peu  productive,  une  des  branches  les  plus  fécondes 
de  sa  richesse. 

Un  fait,  qui  n'est  pas  assez  coimupeut-être ,  c'est  que  d'après 
le  tableau  des  revenus  de  ce  pays  publié  en  1801  ,  pour  l'éta- 
blisseraent  d'une  taxe  sur  cette  base,  il  est  constaat  qu'alors 
les  reveaus  territoriaux  de  la  Graade-Bretagae  et  de  l'Ecosse 
excédaient  les  produits  aaauels  des  maaufactures  ,  du  commerce 
intérieur  et  du  commerce  extérieur ,  de  45,000,000  liv.  sterl.  ou 
500,000,000  fl.  des  Pay.s-Bas  environ. 

L'accroissement ,  que  peuvent  avoir  regu  les  revenus  commer- 
ciaux  depuis  cette  époque ,  n'empèchent  pas  l'existence  d'une 
sortg  d'analogie  entre  ce  pays  et  le  notre ,  quant  a  l'easeaible 
des  élémeats  de  prospérité. 

Cependant  le  système  prohibitif  qu'elle  a  adopté  ,  ne  me  parait 
pas  convenir  k  notre  situatiën  actuelle.  11  pourrait  être  dangereux 
de  procéder  avec  trop  de  confiance  par  voie  d'imitatioa  en  cette 
matière ;  ce  serait  s'exposer  k  ruiner  une  Ijranche  de  commerce 
sans  sauver  l'agriculture.  De  tous  les  tempéraaients  propres  k 
coacilier  les  graads  iatérèts  de  aotre  association  politique ,  le 
plus  direct  serait  l'introduction  d'un  systèine  d'eutrepót ,  orga- 
ni.sé  de  manière,  que  le  négociant  jouit  pour  les  relations  de  son 
commerce  extérieur  do  la  plus  grande  latitude  et  de  toute  la 
liberté  compatible  avec  eet  état  de  choses  perfectionné. 

Ce  moyen  tracerait,  me  semble-t-il,  la  véritable  ligne  de  d  - 
marcatioa  eatre  le  comraerce  iatérieur,  soumis  par  sa  nature 
mème  au  régime  d'exception  que  coramandent  les  intéréts  dont 
il  est  l'agent ,  et  le  commerce  extérieur ,  qui  ne  saurait  jouir 
d'une  liberté  trop  étendue.  Je  n'ignore  pas  toutefois  que  les 
opinions  sont  très-partagées  sur  l'elïïcacité  de  cette  mesure  et 
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st  pour  consulter  de  nouveau  rexpérienee  que  j'adhère  h  la 
prudente  circonspection  du  Gouvernement. 

J'accepte  dans  la  loi  proposée  Ie  consolant  espoir  du  soulage- 
ment  de  notre  agriculture  ;  puissent  surtout  ses  eflPets  ne  pas 
oflPrir  rinsuffisance  dont  on  a  généralement  exprimé  la  crainte ! 

Les  adversaires  du  projet  ont  fait  contre  les  puissants  motifs 
qui  militent  en  sa  faveur  ,  quelques  objeetions  auxquelles  je  vais 
essayer  de  répondre. 

1°.  >  Dans  Vintérèt  d\ne  classe  de producteurs'"  ,  disent-ils ,  »  on 
fait  payer  plus  cher  d  la  généralité  des  consommateurs  des  denrées 
de  frcmicre  nécessité ,  qiii  livrées  au  cours  naturel  des  cJioses , 
coüteraient  heaucowp  moins." 

Cette  distinction  entre  les  sujets  d'un  mème  Etat  n'est  nulle- 
ment  foudée.  II  est  incontestable  que  les  sept  huitièmes  de  la 
population  sont  è,  la  fois  producteurs  et  consommateurs ;  eneffet, 
Ie  propriétaire  du  fonds,  Ie  fermier  qui  Ie  cultive,  l'ouvrier  et 
Tartisan  qui  en  regoivent  du  travail ,  sont  intéressés  k  la  repro- 
duction  et  k  tout  ce  qui  peut  Tencourager:  de  cette  condition 
essentielle  dépend  pour  eux  la  continuation  également  active  des 
travaux  des  champs.  Or,  ces  trois  classes  embrassent  la  grande 
partie  de  la  nation  surtout  dans  un  temps  oü  la  subdivision 
des  propriétés  a  été  portée  si  loin. 

Quant  au  reste  de  la  population  ,  en  payant  les  céréales  au 
prix  moyen  jugé  rigoureusement  nécessaire  au  soutien  de  l'agri- 
culture  ,  il  ne  fait  en  cela  qu'acquitter  la  prime  due  celle-ci 
pour  les  ressources  permanentes  et  toujours  nouvelles  ,  qu'elle 
assure  chaque  année  a  ses  plus  grands  besoins  et  h  ses  premières 
nécessités. 

II  ne  faut  pas  perdre  de  vue ,  qu'il  s'agit  non  d'élever  indéfi- 
niment  Ie  prix  des  grains ,  mais  de  Ie  maintenir  a  un  taux  mo- 
déré  qui  favorise  la  culture  du  sol  et  la  reproduction  des  denrées. 

La  mesure  restrictive  me  parait  donc  sous  ce  rapport  aussi 
juste  qu'utile. 

2°.  >  On  porte  atteinte'\  ajoutent-ils,  »  d  T industrie  en  ge'néral , 
puisque  T augmentaiion  du  prix  des  grains  fait  hatisser  la  main- 
d' oeuvre." 

Cette  objection  est  aussi  peu  fondée  que  la  première  ,  si  l'on 
reste  dans  les  termes  du  projet  de  loi. 

On  peut  affirmer .  je-  pense ,  que  Ie  prix  des  céréales  ,  düt-il 
augmenter  de  toute  la  valeur  de  l'accroissement  dvi  droit  contre 
les  probabilités  les  plus  fortes,  n'influerait  en  rien  sur  Ie  prix  de 
la  journée  d'ouvrier.  11  faut  des  changements  bien  plus  sensibles 
peur  produire  un  tel  eliet. 

Rappellons-uous  qu'en  ,1817  ,  si  la  main-d'oeuvre  prit  un  taux 
élevé  ,  ce  fut  par  Ie  concours  de  deux  circonstances  majeures: 
les  travaux  des  fortifications  et  Ie  haut  prix  des  subsistances. 
Aujourd'hui  la  baisse  qu'elle  a  éprouvée  n'est  pas  en  rapport 
avec  celle  des  céréales  et  Ie  projet  de  loi  ne  tend  certainement 
pas  a  substituer  un  mal  h  un  autre, 

3°.  »  Legrand  commerce  ",  poursuivent  les  adversaires,  »  va  sou  f- 
frir  beauroup  de  la  loi  proposée.'' 

Je  dois  faire  remarquer  d'abcrrl  ,  qu'il  ne  peut  être  question 
ici  que  du  commerce  des  grains  étrangers ,  c'est-jVdire  n'une 
simple  brancbe  du  grand  commerce  maritime;  et  que  la  modi- 
cité  du  supplément  de  droit  n'a  rien  de  probibitif,  ni  consé- 
quemment  de  préjudif  iable  h  la  lilerté  du  ccmmerce  dans  sa 
véritable  acception. 

J'admettrai  pourtant ,  que  celui  des  grains  étrangers  k  l'exté- 
rieur,  puisse  en  éproviver  quelque  dommage. 

11  y  a  lieu  de  comparer  son  imi)crtance  ö  celle  de  l'agriculture. 

Celle-ci  m'oflre  ,  pour  établir  ce  ra])])ort ,  des  données  i)récises. 

La  contriljution  foncière  en  1823  s'cst  élevée  k  la  somme  de 
f  I6,0fi4,480.00.  D'après  les  calculs  ordinaires ,  conformcs' d'ail- 
leurs  a  l'avis  des  membres  de  la  Commission  d'Etat ,  partisans 
d'une  liberté  .saus  liniites,  cette  contribution  représento  Ie  b.ui- 
tiéme  du  revenu  territorial  ,  per^tu  jiar  Ie  propriétaire ,  donc  pour 
cedernier.  f  128,515,840,00 

Lg  ];énéfice  du  fermier,  Ie  salaire  de  l'ouvrier 
et  de  l'artisan ,  les  autrcs  frais  de  rex])loit!iti(jn 
sont  encore  des  j)rftduits  du  fonds  qui  i)rotitent 
k  l'intérêt  général ;  c'est  les  évaluor  avec  une 
excessiv(;  modération  que  de  les  porter  simplement 
a  une  .somme  égale  au  revenu  du  propriétaire ,  ci  128,515,840.00 


f  257,031,680,00 


iJonc  l'agriculturc ,  qui  fournit  au  Irésor  1(!  cinquiruio  environ 
do  1(yutes  les  contribulions  générales,  produit  dans  l'Mtat  pour 
laiiiimum  approximatif  plu.s  de  deux  cent  cinquante  sejjt  millions 


de  florins ,  qu'elle  répand  par  mille  canaux  divers  dans  les 
classes  intéressantes  de  citoyens  sur  qui  tombe  plus  directement 
Ie  poids  des  charges  publiques. 

De  son  cóté  quel  tribut  Ie  commerce  de  grains  paye-t-il  au 
trésor  ?  De  quels  produits  enricbit-il  la  nation '? 

Je  n'en  connais  pas  d'autres ,  sous  ce  doublé  rapport ,  que  Ie 
revenu  des  patentes  ,  la  contribution  des  magasins  et  les  béné- 
fices  de  la  navigation. 

Mais  SI  l'on  réflécbit  que  Ie  commerce  des  grains  n'est ,  et  ne 
peut  être  exercé  en  grand  ,  que  par  un  petit  nombre  de  capita- 
listes ,  et  que  les  magasins  sont  susceptibles  de  recevoir  toute 
autre  destination  k  l'usage  des  autres  branches  du  haut  commerce ; 
si  l'on  observe  que  les  étrangers  recueillent  la  plus  grande  part 
des  profits  de  la  navigation  .  et  que  dans  tous  les  cas  Ie  commerce 
général  contribue  bien  plus  encore  k  son  activité ,  il  est  impos- 
sible  de  n'étre  pas  entièrement  convaincu  que  Ie  commerce  des 
grains  offre  l'interèt  public  des  produits  d'une  faible  importance, 
et  hors  de  toute  comparaison  avec  les  avantages  positifs  et  im- 
menses  de  l'agricuhure. 

4°.  »  Enfin""  ,  dit-on  encore  ,  »  Ie  projet  de  loi  causera  un  dommage 
natalie  aux  distilleries  du  Nord." 

Je  veux  bien  admettre  avec  les  adversaires  l'élévation  du  prix 
des  seigles  étrangers ,  quoiqu'il  me  soit  permis  de  conserver 
quelques  doutes  sur  Ie  degré  de  ce  surhaussement.  Deux  questions 
se  présentent  ö.  mon  esprit:  les  genièvres  de  licllande  ne  sont- 
ils  si  généralement  reclierchés  au  dehors  que  sous  Ie  rapport  de 
l'infériorité  de  leur  prix  ? 

Est-il  reconnu  impossible  de  compenser  cette  ditférence  par  Ie 
perfectionnement  des  procédés  de  fabrication  ? 

Toutes  les  fabriques  des  prqvinces  méridionales ,  placées  dans 
une  situation  bien  autrement  critique  en  1814,  eurent  k  vaincre 
les  plus  grands  obstacles  pour  resaisir  les  moyens  de  concurrence. 
Depuis  lors  ,  Sa  Majesté  par  des  mesures  sagement  répulsives  est 
parvenue  k  faire  suljstituer  l'emploi  de  matières  indigènes  a  celui 
de  produits  étrangers  ,  nommément  dans, la  fabrication  de  la  chaux  ; 
Ie  charbon  de  fresnes  en  France ,  dont  les  fabricants  étaient  en 
possession  de  se  servir  depuis  de  longues  années  comme  exclu- 
sivement  propre  è,  la  calcination  de  la  pierre  ,  est  aujourd'liui 
remplacé  par  la  houille  indigène. 

Je  n'ai  jusqu'ici  aucune  raison  de  croire  ,  qu'il  serait  moins 
possible  OU  plus  difficile  d'employer  nos  seigles  k  la  fabrication 
du  genièvre  de  Hollande ,  et  je  trouve  ce  perfectionnement  d'un 
si  haut  intérèt  pour  l'agriculture  nationale,  que  je  ne  doute  jjas  , 
qu'il  ne  devienne  bientot  l'objet  des  .soins  du  Gouvernement. 

Ce  moyen  ,  que  je  me  borne  k  indiquer ,  mettrait  pour  toujours 
les  distilleries  du  nord  hors  de  cause.  Leur  importance,  il 
faut  en  convenir,  est  faible  auprès  des  grands  intéréts  agricoles. 

Sous  Ie  rapport  du  bien  public ,  elles  ne  soutiennent  même 
pas  la  comparaison  avec  les  distilleries  des  provinces  méridionales , 
et  vj'en  fournis  la  preuve. 

Dans  Ie  nord  ,  les  fabricants ,  de  leur  aveu  ,  ne  mettent  en 
oeuvre  que  des  seigles  étrangers ;  conséquemment  ils  exportent 
une  quantité  de  numéraire  égale  k  la  valeur  totale  des  matières. 

Je  puise  dans  les  documents  otBciels  de  la  commission  d'Etat 
que  les  distillateurs  exjicrtent  Ie  tiers  .seulement  de  leurs  genièvres. 

De  \k  il  résulte  donc.  que  la  balance  de  ce  commerce  est  très- 
favciable  aux  élraiit^eis,  et  que  les  deux  autres  tiers  des  prot'uits 
distillés  sécoulent  dans  la  coESommation  inférieure  au  grand 
préjudice  des  matières  indigènes. 

J'ajoute,  que  les  distilleries  du  nord  ont  des  résultats  purement 
indu.striels  sans  influeuce  utile  sur  quelqu'autre  branche  de  nos 
richesses. 

Les  distilleries  méridionales  au  contraire  s'aliméntent  pour  la 
plupart  des  grains  de  notre  sol;  elles  sont  des  établissements 
agricoles  et  industriels  a  la  fois,  par  Ie  motif ,  qu'indépendanunent 
de  la  fabrication  du  genièvre ,  elles  engraissent  un  nombreux 
bétail ,  et  donnent  pour  la  terre  des  fumiers  en  abondance.  Je 
citerai  comme  un  modèle  de  perfectionnement  sous  ce  doublé 
rapport  Ie  bel  établissement  de  MM.  Dooms  frères ,  k  Le.ssiiies, 
province  de  Hainaut ,  oü  la  vapeur  fait  mouvoir  les  mécanismes 
servaut  k  la  distillation  du  genièvre  ,  la  trituration  des  grains 
grasses  et  la  mouture  des  grains:  oü  sont  nourris  annuellenient, 
au  moyen  de  résidus,  au  delfi  de  buit  cents  bceufs  que  l'on  revend 
avec  grand  bénéüce  k  l'étranger  et  oü  s'obtient  une  quantité 
tellement  considérable  d'excellents  engrais ,  qu'outre  les  l)es')ins 
de  leurs  exploitations  rurales  très-étendues ,  ces  fabricant.;  en  four- 
nisscnt  k  presquc  tout  leiu'  canton. 

Si  j'ajoute  k  ces  avantages  rintluenco  .soutenue  .sur  les  princi- 
paux  marchés ,  d'un  établi.ssement  .susceptible  de  consonnucr  et 
mette  en  oeuvre ,  au  besoin ,  les  produits  d'une  province  entière 
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quels  résultats  ne  peut-on  pas  attendre  pour  ragriculture  de 
rencouragement  et  de  la  propagatiou  de  cette  précieuse  industrie. 

Qu'un  tel  exemple  soit  imité  ,  et  il  ne  fai>it  pour  cela  qu'une 
légere  impulsion:  bientót  il  aura  Ie  doublé  effet  de  concourir  au 
soulagement  du  mal  qui  nous  accable  et  d'augmenter  les  revenus 
du  trésor. 

Bien  que  tout  Tintérèt  des  distilleries  du  nord  dans  la  question 
se  réduise  au  tiers  de  leurs  produits  ,  c'est-a-dire  la  quotité 
qu'elles  en  exportent ,  je  peuse  qu'il  serait  facile  de  les  pro- 
téger  par  un  svstème  de  prime ,  prévu  dans  Ie  budget  de  TEtat 
et  dont  Fapplication  a  toutes  les  distilleries  du  Royaume  exer- 
cerait  la  plus  heureuse  influence  sur  l'agriculture  combinée  avec 
cette  branche  d'industrie.  Accorder  une  prime  k  Texportation 
du  genièvre  des  fabriques  nationales,  enmêmetemps  qu'on  élève 
les  droits  d'entrée  sur  les  grains  étrangers  ,  ce  serait ,  me  semble- 
t-il ,  encourager  les  distillateurs  a  consommer  nos  denrées  et 
par  conséquent  encourager  leur  reproduction ;  ce  serait  faire 
écouler  parunemème  voie  la  surabondance  de  nos  produits  agri- 
coles  et  industriels  et  réparer  d'autant  plus  süremeut  nos  pertes 
que  nous  lèverions  un  doublé  trib.ut  sur  l'étranger  en  cessant  de 
payer  celui,  qu'il  nous  avait  imposé.  II  me  suffit  d'indiquer  un 
moven  de  cette  importance,  pour  être  sür  qu'il  fixera  la  sollici- 
tude  éclairée  du  Gouvernement. 

Je  crois  avoir  établi ,  Nobles  et  Puissauts  Seigneurs,  que  Tagricul- 
ture  est  loin  d'avoir  souffert  moins  en  1824  ,  que  dans  Ie  cours  des 
années  précédentes:  que  l'intensité  du  mal  a  chez  nous  une  cause 
particuliere  et  qu'il  était  tout  è,  la  fois  nécessaire  et  juste  d'y 
porter  remède  par  les  moyens  les  plus  compatibles  avec  notre 
situation  politique.  Je  crois  avoir  prouvé  aussi ,  que  Ie  projet  de 
loi  est  un  tempérament  adopté  entre  les  systèmes  contraires  et 
qu'il  ne  peut  porter  au  cemmerce  du  nord  les  atteiutes  qu'on  a 
paru  redouter.    Ma  tache  est  remplie. 

Qu'il  me  soit  permis  en  terminant.  Nobles  et  Puissants  Seigneurs , 
de  reporter  votre  attention  sur  Ie  principe  conservateur ,  qui 
me  semble  devoir  dominer  cette  discussion.  Réunies'sous  un  mème 
sceptre,  les  provinces  du  nord  et  celles  du  midi  out  apporté 
dans  leur  association  politique  un  bel  héritage  de  richesses  po- 
sitives  ,  de  gloire  historique  et  de  vertus  nationales.  Plus  heureux 
que  tant  d'autres  peuples  elles  n'ont  qu'a  conserver.  Le  vrai 
moyen  d'y  parvenir  consiste  selon  moi ,  dans  la  fusion  des  intéréts 
communs  ,  et  je  ne  puis  coucevoir  cette  fusion  que  comme  un 
effet  de  la  conciliation  des  mesures  destinées  h  les  protéger.  Un 
exemple  auguste  vient  de  nous  être  offert. 

Sa  Majesté  a  concu  la  noble  pensée  de  les  concilier  tous  par 
une  institution  fovorable  en  même  temps  k  Tagriculture ,  h  l'in- 
du.strie  et  au  commerce.  La  confiance  publique,  en  accueillant 
avec  transport  cette  heureuse  conception ,  a  prouvé  l'élan  géneral 
de  l'opinion  vers  le  but  désiré.  Marchons,  Nobles  et  Puissants 
Seigneurs ,  sur  des  traces  qui  y  conduisent  si  sürement.  Concou- 
rons  de  tout  notre  pouvoir  k  réunir  les  branches  féoondes  de  nos 
riches.ses  agricoles ,  industrielies  et  commerciales ,  nous  arrive- 
rons  tout  naturellement  k  la  réforme  de  nos  systèmes  d'impo- 
sitions  qu'il  sera  dés  lors  facile  de  coordonner.  C'est  un  voeu 
que  j'exprime  dans  l'interêt  vivement  senti  de  la  nation  et  du 
Gouvernement.    Je  donnerai  mon  assentiment  au  projet  de  loi. 

De  heer  Dijckmeester  (1) :  Het  kan  U  Edel  Mogenden  niet 
anders  dan  lioog.st  aangenaam  werden ,  dat  mze  gfëerbie'Mgde 
Koning,  door  het  voordragen  van  de  onderhavige  wet,  aan  het 
verlangen  van  U  Edel  Mogenden  ,  om  voorzieningen  in  het  be- 
lang van  den  landbouw,  wel  heeft  willen  voldoen.  U  Edel  Mo- 
genden hebt  dan  oo'k  zulks  bij  uw  adres  aan  Zijne  Majesteit 
erkend ,  en  Hoogstdenzelven  daarvoor  uwen  dank  betuigd. 

Intusschen  zijn  er,  zoo  in  de  Sectien  als  bij  de  discussien ,  vele 
bezwaren  tegen  deze  wet  ingebragt ,  en  hoezeer  dezelve  niet 
kunnen  opwegen  tegen  de  voordeden ,  welke  de  landbouw  daar- 
uit trekken  zal ,  en  ook  de  meeste  derzelve  reeds  door  mijne 
geaclite  ambtgenooten  zijn  opgelost,  zij  het  mij  echter  vergund 
eenige  derzelve  nog  met  weinige  woorden  te  beantwoorden. 

De  voornaamste  bedenking  dan  ,  welke  men  gemaakt  heeft,  is 
deze,  dat  de  wet  zeer  nadeelig  zoude  zijn  voor  den  graanhandel ; 
en  ik  wil  niet  ontkennen  ,  dat  deze  aanmerking  van  zeer  veel 
gewigt  zoude  wezen  en  mij  ook  zoude  weerhouden  van  de  wet 
aan  te  nemen ,  wanneer  Holland  nog  was  de  graanschuur ,  waaruit 
zich  geheel  Europa  moest  voorzien;  wanneer  de  graanhandel 
nergens  belemmering  ondervond ;  wanneer  ons  Rijk  ,  even  als 
Hamburg  of  Bremen  ,  waarmede  een  geacht  spreker  het  gisteren 
heeft  willen  vergelijken  ,  geen  landbouw  had  ,  om  zich  zeiven 


(1)    Zie  Nederlandsche  Slaals-Couranl  n",  21. 


te  voorzien;  of,  wanneer,  eindelijk  bet  graan,  dat  ter  weder- 
uitvoering  ingevoerd  wordt ,  met  deze  verhoogtk;  Jregten  wierd 
belast.  M;uir  nu  lu't  prohibitief  stelsel  overal  is  aangenomen ; 
nu  men  nergens  het  koren  vrij  kan  uivoeren;  nu  de  landbouw 
in  niee>;-  alle  Staten  van  Euro})a  zoo  verbeterd  en  vermeerderd  is, 
dat  zij  geen  vreemd  koren  meer  behoeven  ,  wordt  hot  koren  hier 
niet  meer  ingevoerd  tot  den  grooten  buitenlandsclujn  handel , 
maar  alleen  tot  binnenlandsche  consumtie,  en  is  dus  de  voorge- 
dragen wet  eigenaardig  geschikt  om  den  landbouw  op  te  Ijeuren, 
zonder  den  handel  te  Ijezwaren. 

Men  beweert  wel ,  dat  het  verbodstel.-sel  hier  uf  daar  kan  in- 
getrokken worden,  en  dat  dus  de  invoer  van  koren  onl)elemmerd 
moet  wezen  ,  ten  einde  hetzelve  naar  de  opengestelde  havens  te 
kunnen  verzenden  ;  maar  ,  wanneer  de  graanhandelaars  hetzelve 
op  die  speculatie  willen  invoeren ,  kunnen  zij  zulks  vrij  doen  , 
en  zich  ontheffen  van  de  betaling  der  regten ,  indien  zij  slechts , 
zoo  als  luit  Gouvernement  op  de  aanmerkingen  van  de  vijfde 
Sectie  heeft  geantwoord ,  van  het  entrepot  gebruik  maken. 

De  voorgedragen  wet  belast  dus  alleen  het  vreemde  koren  , 
dat  hier  geconsumeerd  wordt ,  en  geenszins  dat ,  hetwelk  voor 
den  buitenlandse  hen  handel  bestemd  is,  in  het  geval  namelijk, 
dat  de  koopman  zich  van  het  entrepot  wil  bedienen  ;  maar  zijn 
tegenzin,  om  hiervan  gebruik  te  maken  ,  toont  genoegzaam  aan, 
dat  het  graan  tot  het  laatste  oogmerk  niet  wordt  ingevoerd. 
Van  hier  dan  ook  ,  dat  in  de  aan  U  Edel  Mogenden  gepre.?en- 
teerde  requesten  ,  en  in  de  discussien  van  gisteren  ,  als  een  groot 
bezwaar  tegen  deze  wet  is  aangevoerd ,  dat  de  verbruikers  ver- 
pligt  zouden  zijn  het  brood  duurder  te  betalen  ,  en  dat  het  on- 
billijk, ja  onreg-tvaanlig  zuu^-e  wezen,  dat  de  geiieelc  natie  ten 
behoeve  van  de  landbouwers  zoude  worden  belast.  Ten  aanzien 
van  dit  tweede  bezwaar  zoude  ik  kunnen  vragen  :  of  het  dan 
zoo  vreemd  is  ,  dat  de  gebruikers  door  verbodswetten  verpligt  zijn 
geworden ,  om ,  ten  behoeve  van  den  landbouw ,  voor  eenige 
artikelen  hoogere  prijzen  te  besteden ,  dan  waarvoor  zij  die  bij 
vreemden  kunnen  bekomen  ?  Is  men  dan  vergeten  ,  dat  men  , 
in  vroegere  tijden  ten  behoeve  van  den  landbouw  in  de  kolo- 
niën ,  of  liever  ten  behoeve  van  de  deelhebbers  in  de  Oost-  en 
West-Indische  compag'nien ,  den  invoer  van  de  producten  uit 
vreemde  koloniën-  verboden  heeft  ?  Of  wordt  niet  alsnog ,  in  het 
belang  van  die  provinciën  ,  die  meer  van  de  A  eeteelt  dan  van 
den  korenbouw  bestaan  ,  een  zeer  hoog-  regt  op  den  invoer  van 
vreemd  vee  geheven?  En  is  het  dan  nu  zoo  onbillijk  en  onregt- 
vaardig  ,  dat  men  tot  opbeuring  van  den  kwijnenden  landbouw 
eenige  hoogere  regtenop  den  invoer  v;m  buitenlandsehegranen  stelt  ? 

Doch  ik  wil  liever  aantoonen,  dat  de  gebruikers  door  deze  wet 
niet  boven  den  landbouwer  worden  bezwaard. 

Indien  de  landbouwers  hunne  granen  zonder  betaling  van 
lasten  konden  telen  ,  zouden  de  gebruikers  eeuigen  grond  tot 
klagten.  hebben.  Dan  dit  is  het  geval  niet.  Zij  moeten  een 
vijfde  gedeelte  van  de  zuivere  opkomsten  van  hunne  landerijen 
als  verponding  betalen ,  en ,  daar  die  impost  geregeld  is  ,  toen 
de  producten  in  hoogen  prijs  waren  ,  bedraagt  dezelve  thans  op 
eenige  plaatsen  een  vierde  of  derde  gedeelte  van  die  opkomsten. 

Daarenboven  betalen  zij  de  regten  van  registratie  van  de  on- 
zuivere opkomsten  ,  v/anneer  zij  huuue  granen  op  bet  veld  ver- 
koopen.  Hierbij  komt  nog  de  belasUng  op  het  geniaal.  Ik  wil 
niet  beweren  ,  dat  eene  belasting  oi)  het  gemaal  den  landbouw 
meer  dan  andere  takken  van  bestaan  zoude  drukken  ,  ofschoon 
verscheiden  achtenswaardige  sprekers ,  op  gisteren  en  eergisteren, 
daarvoor  krachtige  argumenten  hebben  doen  gelden,  en  ook  het 
Parlement  van  Engeland  die  soort  van  belasting  ai  als  nadeelig  voor 
den  landbouw  bescliouwt ,  daar  hetzelve  ,  reeds  in  1822  .  blijkens  de 
nieuwspapieren  van  Februarij  van  dat  jaar ,  tot  gemoetkoming 
van  den  landbouw,  een  gedeelte  der  belasting  op  de  mout,  ten 
bedrage  van  anderhalf  millioen  ,  heeft  afgescliaft.  Maar  dit  is 
zeker  ,  dat  deze  belasting  ,  uit  hoofde  zij  bij  de  maat  en  niet 
bij  het  gewigt  geheven  wordt ,  onze  granen  gevoeliger  dan  de 
vreemde  treft.  Immers  het  buitenlandsche  graan  is,  voel  zwaarder 
en  bevat  veel  meer  meel  in  zich  dan  het  inlandsche,  in  zoo 
verre  zelfs  ,  dat  de  beste  Poolsche  tarwe  per  zak  ,  waarvan  er 
36  op  het  last  gaan  ,  doorgaans  100  pond  oud  gewigt  aan  zuiver 
meel  uitlevert,  terwijl  een  zak  beste  Grouingsche  tarwe  meestal 
slechts  70  pond  zuiver  meel  bevat.  En  daar  nu  van  die  ponden  , 
welke  liet  buitenlandsche  graan  zwaarder  dan  het  inla^idsche 
weegt ,  geen  impost  betaald  wordt ,  brengt  dit  te  weeg .  dat  in 
Holland ,  ten  minste  in  de  groote  steden  van  die  provincie  ,  bijna 
geen  ander  koren  dan  uitland.sch  verL)akken  wordt. 

Wanneer  men  nu  dit  alles  optelt .  blijkt  het  duidelijk  .  dat  de 
gebruikers  van  vreemde  granen  zoo  veel  lasten  niet  betalen  als 
de  boer ,  die  het  koren  van  zijnen  akker  gebruikt ,  en  dat  dus 
de  gebruikers  door  deze  belasting  niet  worden  bezwaard. 
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Eene  derde  bedenking  is,  dat  de  goedkoope  prijzen  der  granen 
en  andere  levensmiddelen  voordeelig  voor  de  ingezetenen  zouden 
zijn ,  en  dat  men  dus  dezelve  door  geene  wetten  in  prijs  moet 
doen  stijgen.  lu  vorige  dagen  !ieb  ik  dikwijls  de  winkeliers , 
ambachtslieden  en  arbeiders  over  de  duurte  der  granen  hooren 
klagen  ;  doch  ,  wanneer  men  hun  nu  vraagt ,  of  zij  thans  meer 
verkoopeu  ,  meer  werk  en  arbeid  vinden  ,  en  ,het  alzoo  voordee- 
liger  en  beter  hebben  dan  toen ,  geven  zij  allen  hunne  wenschen 
te  kennen  ,  dat  de  prijzen  mogen  rijzen.  Voor  hen  is  de  tegen- 
woordige stand  der  prijzen  dus  niet  voordeelig,  terwijl  de  land- 
bouwer, wanneer  hij  geene  goede  prijzen  voor  zijn  koren  maken 
'kan,  buiten  de  mogelijkheid  geraakt,  om  zijne  lasten  te  betalen, 
of  de  door  hem  verschuldigde  renten  te  voldoen.  Het  gevolg 
daarvan  is ,  dat  de  één  zijne  landen  onbebouwd  moeten  laten 
liggen  ,  terwijl  die  van  den  anderen  bij  executie  verkocht  worden. 

Zoo  bleven  in  de  vorige  eeuw,  toen  de  prijzen  der  granen  die 
laagte  hadden,  als  een  geacht  spreker  bij  de  discussie  van  giste- 
ren heeft  aangehaald  ,  om  te  bewijzen  ,  dat  de  tegenwoordige 
lage  prijzen  niet  ongehoord  waren  ,  de  landerijen  in  de  provincie 
Gelderland  voor  de  verponding  liggen ,  en  werd  de  boer  door 
zijne  schuldeischers  uitgeschud.  Zoo  begint  men  nu  reeds,  in 
het  vruchtbaarste  gedeelte  van  die  provincie ,  dezelfde  verschijnsels 
op  te  merken.  Zoo  worden  daar ,  sedert  eenigen  tijd ,  de  bouw- 
hoven  en  landerijen  der  landbouwers  bij  executie  verkocht,  ge- 
lijk ieder  ,  die  de  couranten  van  die  provincie  leest ,  de  verkoo- 
piugen  van  die  goederen  bij  executie  gedurig  aangekondigd  zal 
gevonden  hebben  ,  en  ongelukkig  nog  dilcwijls  vinden  zal.  Wel 
is  waar,  dat  men  in  de  zitting  van  het  afgeloopen  jaar  gesteld 
heeft,  dat  het  voor  den  landbouw  voordeelig  zoude  wezen,  wan- 
neer de  sléchte  landen  onbebouwd  bleven  liggen  ,  en  niet  meer 
gekweld  wierden  van  granen  voort  te  brengen ;  dan ,  bij  de  dis- 
ci^ssie  over  den  Zuidjilas ,  heb  ik  met  genoegen  gehoord ,  dat 
men  van  die  dwaling  terug  gekomen  is  ,  en  zich  overtuigd  heeft 
dat  het  droogmaken  van  moerassen  en  het  ontginnen  van  woeste 
gronden  eene  vermeerdering  van  nationalen  rijkdom  daarstelt. 
Ik  acht  het  dus  onnoodig-  hierover  verder  uit  te  wijden,  en  zal 
Tóór  de  wet  .stemmen. 

M.  Serruys  (1)  ne  répètera  pas  ce  qui  a  été  dit  sur  la  liberté 
illimitée  du  commerce  , '  mais  répondra  k  quelques  oljservations 
alléguées  contra  la  loi.  On  a  dit  que  la  mesure  proposée  ne 
soulagera  pas  Tagriculture.  Je  Ie  pense  aussi:  la  mesure  est 
insuffisante ,  mais  au  nioins  l'augmentation  des  droits  d'entrée 
sur  les  grains  est  un  premier  pas  vers  un  meilleur  orilre  de 
choses.  Cette  augmentation  des  droits  d'entrée  ne  nuira  d'ailleurs 
pas  au  commerce ,  sous  lequel  il  ne  faut  pas  comprendre  les 
spéculations  en  grains ,  qui  ne  sont  souvent  que  des  spésulations 
sur  la  misère  publique.  On  dit  encore  que  l'augmentation  des 
droits  d'entrée  sur  Ie  seigle  et  l'orge  aura  pour  résultat ,  que  les 
distilleries  dans  les  pro^inces  septentrionales  seront  obligées  de 
cesser  leurs  travaux  ,  ou  du  moins  qu'il  leur  sera  porté  tin  grand 
préjudice  au  point  que  les  expoi-tatious  du  genièvre  de  Hollande 
qui  sont  considérables,  ne  pourront  plus  avoir  lieu-,  puisqu'elles 
ne  donneraient  plus  de  bénéfices.  Cette  crainte  ,  répond-t-il ,  est 
dénuée  de  tout  fondement;  car  cette  augmentation  de  droit  ne 


(1)  D(!  rede  van  den  heer  Serruya  komt  niet  in  haar  geheel  in  een 
der  dagbladcm  voor.  Het  bovenstaande  is  overgenomen  uit  Journal  de 
Bruxellex  n".  8.  Tot  aanvulling  diene  het  volgeade  ,  medegedeeld  in  Journal 
de  la  [lelijiquc  n".  8  : 

M.  Serruys:  La  principale  question  est  do  savoir,  s'il  convient  de  res- 
treindre  la  liberté  illimitée  des  grains ;  les  orateurs  qui  ont  traité  cette 
matière ,  Tont  pour  ainsi  dire  épuisée ;  néaninoins ,  il  a  été  fait  quelques 
objections  auxquclles  il  v(;ut  répondre ,  paree  qu'elles  ne  lui  paraissent  pas 
avoir  été  sufïlsamment  rel'utéc.s. 

Le  bas  prix  est  désirable,  a-t-on  prétendu;  mais  si  l'on  entend  par  bas 
prix  le  prix  aetuel,  loin  d'être  un  bien ,  c'cst  une  calamité.  Toutes  les 
classes  s'cn  ressentent;  qu(!  l'on  visite  le  plat  pays  jadis  si  florissant,  et 
l'on  verra  coml)ion  on  y  (ist  devenu  misérable;  l'agriculteur  négligé  l'en- 
treticn  de  sa  ferme  et  de  s(!S  outils ,  les  ouvri(!rs  voudraient  payer  le  pain 
plus  chcr ,  paree  que  du  moins  le  travaii  leur  ))ermettrait  d'en  acheter ; 
on  prét(!nd  que  l'orge  et  le  seigle  sont  insuttlsants  pour  les  distilhiries , 
mais  c(;  sont  h'i  des  allégations  de  distillateurs,  il  n(!  les  croit  pas  fondées ; 
le  grain  qui  vient  de  l'étrangcir  peut  leur  procurer  des  profits  plus  eonsi- 
dérabl(!8,  niais  il  ne  leur  est  pas  indispeusabli^ ;  les  grains  ne  sont  jias  en 
hausse  comine  un  des  préopinants  l'a  avancé;  l'orge  est  au  même  taux , 
et  le  s(!igl(!  est  en  baisse  dejjuis  le  3  Octobre.  Pour  en  revc^nir  aux  dis- 
tilleries,  i'adoption  du  projet  ne  fera  pas  un  eentième  de  liorin  par  titre, 
et  il  ne  8'f!xport(;ra  pas  moins  de  g(;nièvro  qu'aujourd'hui ;  le  droit  de 
Bortie  a  d'ailhnirs  été  diminué.  On  dit  que  la  inesure  proposée  est  insuffi- 
sante pour  secourir  l'agriculturc ;  il  partage  eet  avis,  et  il  aurait  préféré 
le  systèrao  des  entrepots  ;  mais  ce  nouvel  iiiipöt  est  un  pas  vers  un  meilleur 
ordrc  de  choHCH ,  et  c'cst  ce  qui  l'engagc  ^  voter  pour. 


vient  pas  encore  h  un  cent  par  litre  de  genièvre ,,  de  sorte  qjae 
les  exportations  n'en  souffriront  pas. 

De  heer  van  Toulon  (I) :  Toen  in  het  verleden  jaar  be- 
sloten werd  des  Konings  zorg  en  aandacht,  ook  van  wege  deze 
vergadering,  te  verzoeken  ter  hulpe  van  den  landbouw,  lieb 
ik ,  ofschoon  zoo  zeer  als  iemand  overtuigd  van  het  bijzonder 
gewigt  in  dezen  grooten  tak  van  nijverheid  en  volksbestaan  ge- 
legen ,  en  van  den  min  gunstigen  toestand  ,  waarin  dezelve  sedert 
eenigen  tijd  verkeert ,  echter  gemeend  mij  onder  degenen  te 
moeten  rangschikken  ,  welks ,  uit  hoofde  van  onderscheiden  be- 
denkingen, zich  met  het  toen  gedaan  voorstel  niet  konden  ver- 
eenigen. Over  het  bestaan  der  kwaal ,  al  mogt  zij  dan  ook 
dikwijls  met  een  sterk  vergrootglas  zijn  voorgedragen  ,  was  men 
het  genoegzaam  eens ;  maar  een  middel  van  voorziening  uit  te 
vinden  toereikend ,  billijk  ,  en  onschadelijk  tevens  voor  andere 
hoofdbelangen ,  daarin  was  zeker  eene  zeer  groote  zwarigheid 
gelegen  welker  opheffing  misschien  het  menschelijk  vernuft 
te  boven  ging.  Hoe  meer  ik  over  dit  onderwerp  heb  nagedacht, 
des  te  meer  ik  overtuigd  werd ,  dat ,  ook  in  deze  ,  lietgeen  bij 
den  eersten  opslag  somtijds  wegsleept  en  voorinneemt ,  (len  toets 
van  nadere  beschouwingen  niet  altijd  kan  doorstaan.  Ook  zelfs 
een  bijzonder  onderzoek  van  kundige  mannen ,  tot  de  beste  oog- 
merken door  Zijne  Majesteit  gewild,  heeft  gediend  om  deze  be- 
denking te  Ijevestigen  en  de  aangeboden  wet ,  waarover  wij 
thans  raa'lplegen  ,  bevat  voor  deze  mijne  overtuiging  eene  nieuwe 
l)ijdrage.  Want ,  alhoewel  ik  volkomen  instemrae  ,  gelijk  ook 
door  een  zeer  geacht  spreker  gisteren  meer  in  het  breede  werd 
aangetoond ,  dat  er  geen  strijd  tusschen  de  belangen  van  land- 
bouw en  van  handel  oehoort  te  bestaan,  noch  eigenlijk  bestaat, 
integendeel ,  dat  die  belangen  door  onderlinge  vzedewerking  het 
meest  worden  bevorderd  en  voorgestaan  ,  zoo  is  echter  een  strijd 
tusschen  het  stelsel  van  vrijen,  onhelemmerden  handel,  en  dat 
van  verbods wetten ,  daarvan  niet  geheel  uit  te  sluiten.  Zij ,  die 
het  stelsel  van  vrijen  handel  zijn  toegedaan ,  oordeelen ,  dat  men 
op  de  voorgestelde  wijze  te  veel  doet ;  zij  ,  die  voorstanders  zijn 
der  prohibitive  bepalingen  ,  vinden  er  te  weinig  in.  Zij  achten 
den  maatregel  onvoldoende  op  zich  zeiven ,  maar  meenen  er 
echter  hunne  goedkeuring  niet  aan  te  moeten  weigeren ,  daar 
zij  het  als  eenen  eersten  stap  beschouwen  ,  waaruit  nadere  en 
grootere  gevolgen  ten  voordeele  van  het  door  hen  geliefkoosd 
stelsel  moeten  geboren  worden.  Maar  het  is  juist  deze  eerste 
stap  ,  het  is  juist  deze  ondermijning  van  het  beginsel  ,  welke 
van  de  andere  zijde  het  meest  wordt  gevreesfl  en  voor  gevaarlijk 
gehouden.  Ik  behoor  tot  deze  laatsten.  Edel  Mogende  Heeren, 
en  ,  na  het  onzijdig'st  onderzoek  ,  maar  ook  met  de  beste  ge- 
zindheid ten  voordeele  van  den  landbouw  ,  wiens  opbeuring  ik 
vurig  verlang ,  acht  ik  mij  verpligt  daarvan  de  openlijke  ver- 
klaring te  doen. 

Het  is  mijn  oogmerk  niet  om  in  een  opzetttelijk  betoog  te 
treden  van  al  wat  de  vergelijking  van  het  stelsel  van  vrijen 
handel  met  dat  van  verbodsbepalingen  aan  de  hand  biedt.- 
Zonder  genoegzaam  nut  zou  dat  tot  eene  te  groote  uitvoerig- 
heid leiden,  üe  kundigste  mannen  hebben  trouwens  dit  on- 
derwerp te  meermalen  behandeld.  Het  behoorde  ook  zelfs  vreemd 
te  zijn  aan  onze  tegenwoordige  overwegingen.  De  eenvoudige 
vraag  toch  ,  welke  zich  bij  de  beoordeeling  van  het  ontwerp 
voornamelijk  voordeed ,  was  immers  deze :  of  namelijk  le  voor- 
gestelde verhooging  van  invoerregten ,  overeenkomstig  het  doel 
van  het  Gouvernement ,  geschikt  zij  om  eenen  gunstigen  in- 
vloed op  den  prijs  der  granen ,  ten  behoeve  en  ter  opbeuring  van 
onzen  inwendigen  landbouw  uit  te  oefenen;  en,  zoo  ja ,  of  eene 
verhooging  op  zulk  eene  kunstmatige  wijze  daargesteld ,  wen- 
schelijk  zij?  Uit  dat  oogpunt  werd  onze  overweging  van  eenen 
kleineren  omvang.  Doch  het  is  inderdaad  zeer. opmerkelijk,  dat 
door  bijna  alle  do  geëerde  sprekers ,  welke  zich  voor  de  aanne- 
neming  der  wet  verklaard  hebben  ,  op  den  voorgrond  gezet  is 
het  onvoldoende  van  den  maatregel  op  zich  zeiven  ,  de  overtui- 
ging ,  dat  de  inwendige  landbouw  niets  daarbij  zal  winnen ,  en 
wat  meer  van  dien  aard  is.  Wanneer  wij  dan  'thans,  zoo  als  ik 
niet  geloof  dat  het  geval  is ,  geenszins  geroepen  zijn  ,  om  het 
al  of  niet  verkieselijke  van  een  algemeenen  verbods-stelsel  (e  be- 
slissen ,  zoo  is  mijne  verwondering  steeds  vernieuwd  geworden, 
wanneer  ik  hoorde ,  dat  dezelfde  kundige  sprekers ,  na  al  het 
ongenoegzame  van  den  maatregel  ter  bereiking  van  het  oogmerk 
te  hebbcüi  beweerd  ,  echter  dienzelfden  maatregel  verlangen  te 
zien  uitgevoerd. 

Ja  maar,  zoo  meent  men,  het  Gouvernement  toont  door  dit 


(1)    Zie  Ncdcrlandsche  Staats-Courant  n".  19. 
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ontwerp,  dat  bet  langzamerhand  eenen  sterkeren  maatregel  van 
verbod  wil  voorbereiden ,  of  wel  de  eerste  steen  zal  toch  door 
deze  wet  daartoe  gelegd  worden,  en  daarom  behoort  er  niet  ge- 
zien te  worden  op  de  onmiddellijke  gevolgen  van  den  ontworpen 
maatregel ,  maar  alleen  op  het  beginsel ,  hetwelk  daarbij  wordt 
aangenomen.  Deze  redenering  wekt  zeker  nadenken  ,  en  zou  zelfs 
bekommering  kunnen  geven ,  indien  wij  ons  niet  geheel  op 
■"s  Konings  te  meermalen  gebleken  gevoelens  te  dezen  aanzien 
en  op  Hoogstdeszelfs  wijze  voorzorg  ten  behoeve  van  het  algemeen 
mogten  verlaten.  Ik  acht  het  echter  niet  ondienstig  om  nog 
een  enkel  woord  over  die  bedoeling  ,  welke  ,  niettegenstaande  het 
erkende  onvoldoende  van  den  maatregel ,  deszelfs  aanneming-  bij 
sommigen  uitlokt ,  thans  iu  het  midden  te  brengen.  Die  be- 
doeling vindt  haren  oorsprong  in  den  straks  door  mij  aange- 
wezen strijd  tusschen  het  stelsel  van  vrijen ,  onbelemmerden  han- 
del ,  eu  dat  van  verbodsbepalingen.  Men  zegt :  Nederland  i^evat 
voornamelijk  een  landbouwend  volk.  De  landbouw  is  de  eerste 
stand  der  maatschappij.  Aan  denzelven  moet  dus  de  handel  on- 
dergeschikt zijn  of  worden.  Ik  trede  hier  niet  in  een  opzettelijk 
onderzoek  of ,  in  zoodanig  een  geval ,  eene  benadeeling  van  den 
eenen  stand  ten  voordeele  van  eenen  anderen ,  bij  bestaand  bezit , 
wel  zoo  geheel  met  de  beginselen  van  het  regt  en  van  eene 
goede  staathuishoadkunue  zou  kunnen  worden  overeeugebragt ; 
maar ,  hoeveel  eerbied  ik  ook  voede  voor  den  landbouw  ,  als  een 
der  voornaamste  takken  van  volksbestaan,  zoo  meene  ik  echter 
te  mogen  vragen  ,  of  men  zich  in  den  aangeduiden  zin  niet  te 
ver  laat  wegslepen?  Of  zijn  en  blijven  niet  de  Nederlanders, 
uit  hoofde  van  zooveel  onderscheiden  omstandigheden  en  daad- 
zaken ,  voornamelijk  een  handeldrijvend  volk  ?  Waren  de  zuide- 
lijke provinciën ,  alwaar  nlen  nu  juist  honderd  jaren  geleden  , 
zoo  zeer  zag  ijveren  om  te  Ostende  eene  Oost-Indische  Compagnie 
op  te  rigten  ,  bevorens  wel  anders  meer  landbouwend ,  dan  door 
een  gedicongen  staat  van  zaken ;  en  heeft  bij  haar ,  niettegenstaande 
dien'  staat ,  wel  immer  eene  verljodswet  op  den  invoer  plaats  ge- 
had ?  Het  is  mij  tot  genoegen  dit  te  kunnen  aanvoeren ,  daar 
ik  hierdoor  eene  kleine  bijdrage  mag  leveren  vóór  liet  ad- 
vies, door  ons  geacht  medelid  Beelaerts  van  Blokland  op  gisteren 
uitgebragt.  Maar  waren  diezelfde  zuidelijke  provinciën  dan  ook 
niet  haiLdeldrijvend". ,  toen  er  tusschen  Brugge  en  Novogorod  in 
Rusland ,  gedurende  de  16de  eeuw  ,  de  allereerste  betrekking-en 
zijn  aangeknoopt ,  door  welke  Moscovie  met  de  beschaafde  wereld 
verbonden  werd  ?  "Waren  zij  het  niet ,  toen  Karei  V  bij  een 
Antwerpschen  koopman  het  middagmaal  nam ,  en  deze  den 
Keizerlijken  gast  daarvoor ,  met  het  yi  het  vuur  werpen  eener 
schuldbekentenis,  bedankte?  Zijn  zij  het  ook  nog  heden  niet, 
nu  aan  Antwerpen  vroeger  leed  vergoed  wordt,  en  die  belang- 
rijke haven ,  zoo  wel  als  Gent ,  Ostende  en  andere ,  met  de  oude 
koopsteden  van  het  noordelijk  gedeelte  des  Rijks  in  handels- 
ondernemingen wedijveren? 

Bovendien  zoo  kan  de  landbouw  in  Nederland  geenszins  bloeijen , 
wanneer  men  den  handel  doodeu  wil.  Deze  laatste  staat  ook 
met  dit  deel  der  nationale  nijverheid  in  het  naauwste  verband. 
Dit  betoogde  reeds  de  geleerde  Elie  Luzac ,  in  zijn  beroemd 
werk  :  Hollands  rijkdom ,  en  is  door  den  hoogleeraar  Cras  in  zijn  : 
DNoticesur  la  vie  et  les  /mY.s  (^'Elie  Luzac "  ,  nader  aangewezen  , 
en  mede  door  denzelven  in  een  geacht  tijdsciirift  opgehelderd 
en  toegelicht  geworden. 

In  den  loop  der  jongste  maand  December,  heeft  een  werkje 
over  den  koophandel  het  licht  gezien  ,  waarin  mij  eene  zinsnede 
zeer  opmerkenswaardig  bij  onze  tegenwoordige  beraadslagingen 
is  voorgekomen  ,  en  welke  U  Edel  Mogenden  mij  dus  wel  zullen 
willen  vergunnen  alhier  aan  te  haleiv    Men  leest  daar : 

»  Van  do  granen  en  veldvruchten  hebben  wij  hier  niet  afzon- 
derlijk geschreven.  Intusschen  .schijnen  bijna  allen  het  eens  te 
zijn  op  één  stuk,  namelijk,  dat  de  landbouw  in  de  tegenwoor- 
dige omstandigheden ,  bij  het  zoo  lage  standpunt  der  prijzen 
van  dit  jaar ,  zonder  dat  er  bijna  eenig  vertier  naar  buiten  be- 
staat ,  opbeuring  behoeft.  Matir  men  is  het  over  de  middelen 
om  zulks  te  bevorderen  nog  niet  eens  ,  zelfs  loopen  de  gevoelens 
hieromtrent  al  zeer  verre  uit  een.  Eene  vermeerdering  van  in- 
komende regten  op  het  vreemde  graan  en  eene  vermindering 
der  grondlasten ,  worden  nu  als  het  meest  geschikte  en  beste 
middel  voorgedragen.  Vol  vertrouwen  op  de  wijsheid  des  Konings 
en  het  heldere  doorzigt  van  zoo  vele  verdienstelijke  kundige 
mannen  ,  vermag  ik  de  ondervinding  ten  deze  niet  vooruit  te 
loopen  ,  maar  ik  kan  de  vrees  niet  onderdrukken ,  dat  dit  eerste 
welligt  bijna  allen  invoer  voor  het  vervolg  zal  stremmen  en 
beletten  ,  daar  een  inkomend  regt  van  f  24  of  f  27  per  last 
tarwe  hetzelfde  uitwerksel  te  dezen  opzigte  hebben  zal ,  als  dat 
men  dat  tot  f  50  brengt ;  het  zal ,  naar  mijn  inzien  ,  den  handel, 
hoe  gering  die  dan  ook  nog  wezen  moge  ,  al  weder  en  meerder 


naar  elders  verplaatsen  ,  terwijl  wij  in  tijden  van  belioefte  (wie 
is  toch  ,  die  beweren  durft ,  dat  zij  niet  komen  zullen  ?)  in  het 
geheel  geen  voorraadschuren  meer  bezitten  zullen  ,  en  alsdan 
zal  de  landbouw  ons  niet  kunnen  genezen." 

Deze  woorden  verdienen  inderdaad  onze  opmerking  en  ern.stig 
nadenken  ;  maar  ik  vraag  bovendien  :  is  het  geraden  ,  dat ,  in- 
dien uit  deze  —  wanneer  ik  mij  dus  magjuitdrukken  —  gekun.stelde 
bevoorregting  van  den  landbouw,  eene  verhooging  van  prijzen, 
welke  toch  bedoeld  wordt ,  voortsproot ,  die  tevens  zou  werken 
ten  nadeele  van  zeer  belangrijke  trafijken ,  ten  nadeele  der 
scheepvaart  (gelijk  mede  in  den  loop  der  discussien  breeder  is 
aangetoond  ,  om  welke  reden  ik  daarover  niet  zal  uitweiden) , 
en  nog  veel  meer  ten  nadeele  van  de  algemeene  klasse  der 
ambachts-  en  werklieden  ,  dit  mede  zoo  belangrijke  en  opbeu- 
ring behoevende  gedeelte  onzer  natie  ?  Eu  voor  wien  tocii , 
Edel  Mogende  Heeren,  zullen  zoodanige  veel  omvattende  en 
zich  allerwege  verspreidende  opofleriugen  meeren  leels  dienen  ? 
O !  laten  wij  niet  schromen  de  waarheid  te  zeggen  en  te  erken- 
nen. Is  het  niet  meer  bijzonder  ten  behoeve  van  den  grond- 
eigenaar zeiven  ?  Maar  kan  ,  uit  dit  oogpunt ,  eene  zoodanige 
belasting  de  voorkeur  wel  verdienen  ,  daar  zij  toch  inderdaad 
niet  zou  strekken  in  het  algemeen  belang ,  ter  ondersteuning  of 
opbeuring  van  een  der  takken  onzer  nationale  nijverheid  ,  maar 
alleen  ter  gemoetkoming  van  eene  zekere  klasse  van  ingezetenen , 
die  ,  in  tijden  van  vrede  en  overvloed  zeker  geenszins  dezelfde  , 
dikwijls  overdreven  vruchten  hunner  bezittingen  kunnen  trek- 
ken ,  waarvan  het  genot  hun  gedurende  zoo  vele  jaren  ruim 
toevloeide. 

Onder  de  veelvuldige  stukken  ,  welke  bij  de  ie  Vergadering- 
betrekkelijk  den  graanhandel  ontvangen  zijn  ,  bevindt  zich  eene 
memorie ,  namens  een  zeker  getal  voorname  landbouwers  in  de 
provincie  Groningen  opgemaakt  en  aan  den  Koning  ingediend 
ter  verkrijging  van  een  tijdelijk  verbod  en  van  een  voortdurend 
bezwaar  op  den  invoer  van  granen.  Deze  memorie  vordert  te 
meer  aandacht ,  omdat  zij  ons ,  als  het  ware ,  met  de  geheimen 
van  den  landbouw  wil  bekend  maken.  Zij  bevat  eene  raming 
van  baten  en  lasten  eener  boerderij ,  groot  50  bunders  graan- 
en  bouwland.  De  baten  zijn  berekend  naar  graanprijzen,  verre 
beneden  die ,  welke  thans  op  de  markten  van  Nederland  besteed 
worden.  En  men  lette  wel,  dat  het  oogmerk  dier  memorie  was 
een  verbodstelsel  te  bevorderen.  Geen  v/onder  dus,  dat  de  steller 
de  baten  zoo  laag  mogelijk  hebbe  opgegeven.  Maar  daar  tegen 
zijn  alle  lasten ,  welke  den  landbouw  drukken  tot  de  laatste 
toe  opgenomen  en  tot  eene  hoogte  berekend,  dat  zij  voor  aan- 
zienlijke verminderingen  vatbaar  zijn.  Indien  men  nu  deze  ra- 
ming ,  hoe  veel  daaroj)  ook  te  zeggen  valle ,  geheel  aanneemt , 
dan  zal  men  daaruit  bewezen  zien,  dat  de  baten  nog  zoodanig 
zijn ,  dat  alle  Rijks- ,  gemeente-  en  polderlasten  kunnen  worden 
gedragen ,  de  bouwman  met  zijn.  huisgezin  gevoed  en  gekleed , 
een  aanzienlijk  getal  vaste  en  losse  arbeiders  voor  hunne  ver- 
diensten ruim  kunnen  betaald  worden  ,  en  dat ,  nadat  alle  kosten 
van  bebouwing  in  de  berekening  opgenomen  zijn  ,  ieder  bunder 
nog-  een  voordeel  van  5  gulden  17  cents  overlaat.  Ik  erken  het , 
Edel  Mogenden  Heeren  ,  volgens  deze  berekening  (die  ik  echter 
overigens  niet  kan  toestemmen)  zou  er  een  zeer  gering  voórdeel 
voor  den  landeigenaar ,  welke  in  zoodanig  eene  boerderij  zijn 
geld  belegd  heeft ,  overschieten  ;  maar  ik  meen  evenwel  daarin 
een  bewijs  te  vinden  ,  dat  de  bedoelde  belasting  niet  zoo  zeer  in 
het  belang  van  den  landbouw ,  maar  in  dat  van  den  grond- 
eigenaar een  voortdurend  bezwaar  op  den  invoer  der  granen 
zou  daarstellen.  Zoo  lang  nog  dergelijke  voordeelen,  als  hier 
zijn  aangewezen  en  verder  billijkerwijze  daarbij  beboeren , 
!  kunnen  berekend  worden,  is  het  inderdaad  geenszins  te  vreezen, 
dat  de  velden  zullen  worden  verlaten  ,  of  onze  landbouw  aan 
geheele  verwaarloozing  zal  zijn  blootgegeven, 
j  Men  spreekt  van  verkoop  bij  executie  ,  welke  van  sommige 
I  landerijen  heeft  plaats  gehad  ;  doch  kan  men  daaruit  wel  eene 
j  reden  trekken  ten  voordeele  van  hetgeen  men  wil  bewijzen  ,  daar 
'  men  toch  weet ,  dat  de  oorzaak  hiervan  in  het  algemeen  alleen 
1  moet  worden  toegeschreven  aan  de  overdreven  koopprijzen,  die, 
gedurende  eenigen  tijd ,  voor  de  landen  betaald  zijn  en  nog 
veel  meer  aan  de  hypotheken  of  geldleeniugen  ,  die  daarop ,  ter 
gelegenheid  van  dien  koop  ,  gebleven  of  opgenomen  waren. 

Ik  heb  mij  voorts  ,  bij  het  nadenken  over  dit  belangrijk  on- 
derwerp ,  nog  eene  andere  vraag  g-edaan  ,  die  U  Edel  Mogenden 
misschien  ook  eeuige  opmerking  zullen  waardig  keuren.  Indien 
het  waar  is  (zoo  redeneerde  ik) ,  dat  vrije  handel  en  invoer  van 
granen  soms  den  landbouw  kan  benadeelen ,  hoe  komt  het  dan  , 
dat ,  gedurende  het  bestaan  der  Republiek  van  de  Vereenigde 
Nederlanden ,  zamengesteld  uit  zoo  vele  Souvereiniteiten ,  als  er 
gewesten  waren ,  en  van  welke  gewesten  een  gedeelte  uitslui- 
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tend  of  voornamelijk  door  den  landbouw  bestond ,  er  nimmer  , 
zoo  verre  ik  mij  herinner,  verbodswetten  tegen  den  invoer  van 
granen  uit  die  gedeelten  ,  waar  de  vrije  handel  werd  begunstigd , 
zijn  daargesteld  ,  en  dat  wel  in  tijden  ,  waarin  te  meermalen 
zulk  een  ongelukkige  geest  van  verkeerden  naijver  tusschen  die 
provinciën  gezien  werd  ?  Inderdaad ,  Edel  Mogende  Heeren , 
zonder  daaruit  een  op  zich  zelf  afdoend  bewijs  te  willen  trek- 
ken ,  mag  eene  ondervinding  van  zulk  een  groot  tijdvak  toch 
wel  als  eene  bijdrage  worden  aangevoerd  ,  dat  uit  een  verbods- 
stelsel ook  toen  geen  heil  verwacht  werd. 

Uit  dit  alles  vloeit  dan  ,  mijns  inziens ,  voort ,  dat  door  den 
voorgesteldeu  maatregel  de  in  ons  land  gevestigde  handel 
schade  kan  en  moet  ondergaan ;  dat  onderscheiden  fabrieken 
daarbij  kunnen  lijden ,  terwijl  dezelve ,  al  ware  het  dan  ook 
zelfs  uit  het  oogpunt  van  ongenoegzaamheid ,  niet  nuttig  is 
ter  bereiking  van  het  oogmerk ,  en  eindelijk  ook  de  strekking 
heeft ,  om  ,  daar  de  landbouw  toch  niet  voldoende  is  in  tijden 
van  mogelijk  gebrek  ,  uit  eigen  krachten  in  de  behoeften  van 
dit  Rijk  te  voorzien  ,  een'  bijzonderen  stand  in  de  maatschappij 
kortstondige ,  éphémère  ,  vruchten  te  doen  trekken  en  integen- 
deel Llijvende  nadeelen  voor  de  geheele  maatschappij  te  doen 
geboren  worden. 

In  1816  wilde  men  algemeen  verbod  van  uitvoer  om  reden 
van  toenmalige  schaarschheid.  Het  Gouvernement  heeft  toen  de 
wijsheid  en  standvastigheid  gehad  om  aan  dien  ijver  paal  en 
perk  te  stellen. 

Heden ,  of  reeds  heden  niet  meer  (mijne  opgave  van  den 
voorraad,  in  Amsterdam  thans  voorhanden,  komt,  met  hetgeen 
gisteren  aan  U  Edel  Mogenden  daarvan  gezegd  is ,  genoegzaam 
overeen) ,  maar  eenige  maanden  geleden  was  er  zoodanige  over- 
vloed ,  dat  men  den  invoer  meende  te  moeten  belemmeren.  Waar- 
om zoude  het  Gouvernement  nu  van  den  wijzen  weg  zich  ver- 
wijieren  ,  dien  het  in  1816  bewandeld  heeft?  Neen,  zoo  min 
als  toen  tntvoer ,  behoort  thans  invoer,  mi^m  inziens,  belet  te 
worden.  En  dan  eindelijk ,  wanneer  men  alles  zegg'en  zal ,  een 
eenviaal  verjaagde  handel  komt  nimmev  terug,  liet  Gouvernement 
ga  eenmaal  over  om  aan  de  in  dezen  overdreven  vrees  der  land- 
bouwers ,  of  meer  nog  van  hunne  voorspraken ,  gehoor  te  geven 
en  de  koophandel  zal  voor  altijd  dit  Rijk  vaarwel  zeggen  ter- 
wijl ,  al  kwijnt ,  hoe  ongelukkig  ook  op  zich  zelve ,  de  land- 
bouw ,  na  zoo  vele  jaren  van  voorspoed  en  bovenmatige  winsten  , 
gedurende  eenigen  tijd  deze  zich  kan  en  zal  herstellen. 

Ja ,  Edel  Mogende  Heeren  —  ik  durve  het  vragen  —  wordt 
dit  gezegde  niet  reeds  door  de  aanvankelijke  ondervinding  en 
door  de  uitzigten  ,  welke  de  loop  der  gebeurtenissen  aanwijst , 
bevestigd  ?  Zie  de  veranderingen  ,  waarvan  ^de  marktbrieven  ten 
bewijze  strekken.  Let  op  den  toestand  van  zaken  in  ouder- 
scheiden oorden  van  Europa  door  buitengewonen  regen  en 
overstroomingen  veroorzaakt,  waardoor  de  graanoogst,  ginds 
en  elders  ,  zoo  niet  geheel ,  immers  gedeeltelijk  mislukt  zal  zijn. 

Inderdaad ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  zoo  ik  in  den  oogenblik 
van  den  meer  en  meer  toenemenden  teruggang  van  den  land- 
bouw al  eens  mog-t  geaarzeld  hebben  ,  of  eene  kortstondige  af- 
wijking van  het  aloud  beginsel,  door  den  drang  der  omstandig- 
lieden  geraden  ware  ,  dan  zou  ik  zeker  thans  van  die  aarzeling 
zijn  teruggekomen ,  en  eene  duurzame  aankleving  van  dat  be- 
ginsel als  meest  vei'kieslijk  moeten  aanmerken. 

Trouwens  ,  wanneer  men  bedenkt ,  van  welk  een  teederen  aard 
het  onderwerp  is ;  hoe  zelfs  eene  geringe  hoogere  belasting  buiten- 
landers kan  afschrikken ,  en  in  hare  gevolgen  de  grootste 
nadeelen  voor  handel  en  welvaart  te  weeg  brengen  of  daartoe 
leiden ;  hoe  dezelve  voor  andere  belangrijke  standen  in  de  maat- 
schappij ,  die  mede  de  zorg  en  de  opbeuring  van  het  Gouver- 
nement in  eene  groote  mate  behoeven,  nadeelig  is;  lioe  eindelijk 
het  voordeel,  hetwelk  men  zich  belooft,  niet  zoo  zeer  ten  behoeve 
van  den  eigenlijken  landljouwer  zou  werken ,  dan  komt  het  mij , 
onder  verbetering,  wijs  en  voorzigtig  voor,  om  in  allen  gevalle 
aog  den  tijd  te  verbeiden ,  en  liever ,  immers  voor  als  nog , 
geenszins  aan  gewaagde  proeven  ,  van  welke  toch  ook  zelfs  de 
vruchten  voor  den  landbouw  twijfelaclitig  en  onzeker  zijn ,  het 
oud  bestaand  bezit  op  te  ofi'eren,  of  ten  minste  de  mogelijkheid 
daartoe  te  .scheppen. 

Met  al  mijn  hart  juich  ik  dus  op  nieuw  de  woorden  toe,  die 
onze  doorluchtige  Monarch  in  deze  zaal  van  zijnen  troon  deed 
hooren  ,  wo(jrdcn  ,  welke  aanwijzen  :  het  verkieselijke  om  ,  door 
andere  middelen ,  als  door  verbodswetten  of  hejierkingeu  ooit  kan 
geschieden ,  aan  den  handel  eenen  vrijen  loop ,  en  aan  de  voort- 
(rengselen  van  onzen  grond  en  van  ons  fabriekswezen  de  meest 
mogelijk  ruime  uitwegen  te  bezorgen.  Die  woorden  prijken  (hiar 
in  onverwelkbaren  luister,  en,  waar  ik  kan  of  mag,  zal  ik  het 
inijne  toebrengen  om  aan  dezelven  te  beantwoorden. 


Op  deze  gronden  meen  ik  Zijne  Majesteit  eerbiedig  te  moeten 
verzoeken,  het  ontwerp  in  nadere  overweging  te  willen  nemen. 

M.  Tllain  XIIII  (I)  dit,  que  la  loi  est  portée dans  l'intérèt  de 
Tagriculture  ;  a  eet  effet ,  il  a  été  proposé  une  augmentation  des 
droits  d'entrée  sur  diverses  espèces  de  grains.  II  approuve  Ie  mode 
proposé ,  m'ais  la  mesure  lui  parait  insuffisante.  Les  charges  de 
1'agricultare ,  dont  il  fait  l'énumération  ,  sont  trop  fortes  chez 
nous  ,  pour  que  nos  grains  puissent  soutenir  la  concurrence  avec 
les  grains  étrangers;  il  faut  donc  imposer  ceux-ci.  II  faudrait 
encore  diminuer,  dans  Imtérét  de  l'agriculture ,  les  impóts  sur 
les  distilleries.  11  termine  ,  en  disant  que  Ie  projet  de  loi  aura 
son  approbation  ,  dans  l'espoir  que  ce  premier  pas  sera  suivi  par 
d'autre.-;  plus  efïicaces  pour  soulager  Tagriculture  souffraute. 

De  heer  Collot  «l'Escury  van  lleinenooril :  (2)  Toen  ik 
mij,  in  de  vorige  zitting,  verklaarde  vóór  het  aanbieden  van  een 
adres  aan  Zijne  Majesteit,  ten  einde  Hoogstdenzelve  het  ver- 
langen der  Kamer  te  kennen  te  geven ,  om  den  landbouw  in 
deszelfs  kwijnenden  toestand  ,düor  gepaste  maatregelen  ,te  gemoet 
te  komen  en  op  te  beuren  ,  heb  ik  met  nadruk  en  bij  herlia- 
ling  mijne  begeerte  geuit ,  dat  dit  nimmer  zoude  plaats  hebben 
ten  nadeele  Viin  de  overige  groote  bestanddeelen  van  onze  alge- 
meeue  volkswelvaart. 

Wij  zien  ons,  ten  gevolge  van  dit  adres,  een  verlioogd  in- 
komend regt ,  op  de  ,  bij  het  ontwerp  uitgedrukte  granen  ,  voor- 
gesteld, hetwelk  daar  te  boven  eene  terugwerkende  kracht 
hebben  moet ,  ten  aanzien  van  die ,  welke  vóór  het  nemen  van 
het  Koninklijk  besluit  van  den  3den  October  ,  zijn  binnen  gevallen. 

Deze  maatregel  is  in  verband  gebragt  met  bepalingen ,  welke 
tot  andere  aangelegenheden  hare  betrekking  hebben,  en  alles 
is  opgenomen  in  ontworpen  veranderingen  en  verbeteringen  van 
het  op  den  26sten  Augustus  1822  vastgestelde  tarief. 

Uit  welk  oogpunt  ik  dat  tarief,  na  het  aannemen  van  het 
nieuwe  stelsel  van  belastingen  ,  beschouwd  heb  ,  is  door  mij  in 
de  Centrale  Afdeeling  destijds  ,  in  tegenwoordigheid  van  twee  van 
Zr.  Ms.  Ministers  gehouden ,  kennelijk  gemaakt ;  ik  helj  mijne 
bedenkingen  vervolgens,  bij  mijn  in  de  Kamer  uitgebragt 
advies  ,  nader  ontwikkeld  ,  terwijl  ik  ,  niet  dan  schoorvoetende , 
tot  de  aanneming  gekomen  ben  ,  onder  den  toen  geuiten  wensch , 
voorgedragen  met  de  bewoordingen  ,  uit  het  verslag  der  Centrale 
Afdeeling  zelve  ontleend. , 

Het  tegenwoordig  oogenblik  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  levert 
het  bewijs  op  ,  hoe  ijdel  de  hoo])  is  geweest ,  welke  men  toen 
meende  te  mogen  op-v-atten  ,»voor  het  volgen  van  milde  begin- 
selen in  hetgeen  de  belangen  van  den  handel  betreft.  Dat  be- 
wijzen ,  vooral  in  een  voorwerp  van  de  hoogste  aangelegenheid , 
de  ontworpen  veranderingen  in  het  tarief ;  dat  bewijst  die  toe- 
nadering tot  het  verbodstelsel ,  hetwelk  ons  de  voorstanders  van 
hetzelve  in  de  verte  te  aanschouwen  geven. 

Ik  zal ,  Edel  Mogende  Heeren ,  daar  reeds  een  en  ander  mijner 
geëerde  medeleden  vóór  mij  meer  omstandig  de  bezwaren  hebben 
aangetoond ,  uit  dii;  ontwerp  te  ontstaan  ,  mij ,  ten  einde  niet  te 
herhalen  lietgeen  reeds  beter  gezegd  is ,  eenvoudig  tot  het  be- 
schquv/en  van  den  graanhandel  bepalen  ,  en  dat  wel  uit  het 
gezigtspunt  van  het  nadeel  voor  den  lande  uit  de  vernietiging, 
waarmede  iiij  bedreigt  v/ordt ,  onvermijdelijk  te  wachten. 

Het  is  bekend  van  welk  een  groot  en  overwegend  belang 
die  handelstak  voor  ons  vaderland  ten  allen  tijde  geweest  is.  Onze 
geschiedenis  van  de  vroeg.ste  tijden  af  tot  op  den  dag  van  heden 


(1)  De  rede  vau  den  heer  Vilain  XIIII  is  niet  in  liaar  geheel  gevonden. 
Het  bovenstaande  nittrelcscl  is  overgenomen  van  Journal  du  Bruxellcs  n».  8- 
Tot  aanvulling  diene  het  volgende ,  voorkomende  in  Jnurnal  dn  la  Rel- 
(lique  n".  8  : 

M.  Vilain  XIII  dit,  que  la  loi  est  portee  dans  rintérêt  de  ragrieultiire, 
de  manière  a  ce  quelle  puisse  payer  scs  eontributions  et  ses  autres  charges; 
il  en  fait  une  énumération  compléte.  Les  droits  proposés  sont  encore 
insuffisants ,  paree  que  nialgré  Tarrêté  provisoire  de  Sa  Majesté  ,  il  y  a 
encore  une  difïerence  de  plus  de  50  florins  par  last  entre  les  prix 
des  marchés  de  France  et  ceux  de  la  Belgique ;  il  estime  qu'il  faudrait 
f  42  par  last  sur  Ie  froment ,  28  sur  Ie  scigle ,  15  sur  l'orge ,  10  sur 
répéautre  monde;  voila  ce  qui  réiUlement  améliorerait  la  position  déses- 
pcrante  du  culiivateur.  Ti  faudrait  cncourager  aussi  les  distilleries  agricoles , 
car  l'agrieuilture  conimence  a  souffrir  beaucoup  par  Ie  défaut  d'engrais.  II 
votera  pour  Ie  projet,  espérant  que  cc  premier  pas  sera  suivi  de  mesures 
plus  cfficaces. 

(2)  Zie  Nedciiandsthc  Staals-Couranl  n».  19.  Deze  rede  was  ook  bestemd 
om  te  worden  opgenomen  in  de  Verzameling  van  adviezen,  die  de  heer 
Collot  d'Escury  van  lleinenoord  voornemens  was  uit  te  geven  en  waarvan 
eenige  proefbladen  gedrukt  werden.  (Zie  bladz.  118-135.)  Dat  werk  is 
echter  niet  in  het  licht  verschenen. 
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toe,  bewijst  dit  met  onwedersprekelijke  proeven.    Hetzij  wij  ons 
toch  met  onze  verbeelding  verplaatsen  in  de  tijdperken,  toen  j 
deze  landen  onder  de  huizen  van  Bourgon;lie  en  van  Oostenrijk  : 
vereenigd  waren,  hetzij  wij  terug  deuken  aan  het  tijdvak  van  | 
onze  grootheid  en  van  onzen  roem,  toen  >!«  noordelijke  provinciën 
het  gemeenebest   der  Vereenigde  Neilerlanden  uitmaakten,  in 
beide  deze  tijlperken  zijn  de  bewijzen  daarvan  klaar  en  menig- 
vuldig. ; 

Hetgeen  Sicilië  voor  Rome  geweest  is  ,  was  Holland  voor  Europa ; 
hare  korenschuur  werden  wij  genaamd  en  wij  waren  het  inder- 
daad ;  nimmer  ontstond  ergens ,  waar  weinig  of  geen  liaudel 
gedreven  werd  ,  eeniue  schaarschte  ,  of  uit  onze  voorraadschuren 
kwamen  wij  te  gemoet ;  bij  ons  werd  gebrek  slechts  bij  den 
naam  gekend  en  wij  beletteden,  dat  het  bij  eenig  Europeesch 
volk  post  vattede  ,  Z'so  h(>t  er  uiele  Ije  Ireig^l  werd. 

Hoe  voordeelig  nu  die  gi-aanhandel  voor  den  Staat  zei  ven  was 
kunnen  onze  jaarboeken,  kunnen  de  aanteekeningen  aangaande 
de  financien  ,  getuigen.  Geen  wonder  bij  gevolg ,  dat  hij  steeds 
aanmoediging  bij  de  Hooge  Regering  gevonden  heeft;  het  beroep, 
reeds  vóór  mij  door  een  geëerd  medelid  op  de  sententie  van 
den  Hoogen  Raad  van  Mechelen  van  den  jare  1548  gedaan  , 
is  afdoende  te  dezen  opzigte.  Karei  V  verwees  naar  het  Hof, 
hij  zag  zich  veroordeelen  ,  onderwierp  zich  aan  het  vonnis,  en, 
de  van  buiten  ,  tegen  een  zeer  matig-  regt  van  invoer  aange- 
bragte  granen,  werden  ^an  alle  lasten  op  den  uitvoer  ontheven. 

Het  was  in  dat  tijdstip ,  dat  het  uitlokkend  tafereel  van  Vlaan- 
derens  bloei ,  ons  door  een'  der  sprekers  opgehangen ,  te  huis 
hoort ;  ja  ,  toen  ging  het  den  landbouw  wel ,  want  de  handel , 
welke  bescherming  vond  ,  bood  haar  de  hand ,  en  men  bemoeije- 
lijkte  toen  de  Regering  niet  met  het  onophoudelijk  geroep  om 
verbods-w^etten ;  toen  sprak  men  weinig  van  poUtieJie  ecoiiomie  , 
maar  men  betrachtte  er  de  eerste  beginselen  van  ;  men  wi.st  ai  Ie 
de  groote  belangen  van  den  Staat  tot  lieil  van  het  algemeen 
belang  in  één  zamenwerkeud  verband  te  brengen,  en  de  Hooge 
Regering  kende  het  geheim  om  het  evenwigt  tussclien  deze  te 
bewaren. 

Zoo  kan  liet  dan ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  geene  verwondering 
Ijareu ,  dat  nu  ook  elk ,  die  het  waar  belang  van  zijn  land 
wenscht  te  helpen  bevorderen,  met  schrik  bevangei!  wordt, 
■wanneer  hij  maatregelen  ziet  voorgedragen ,  welke  deze  !jron  van 
algeraeene  welvaart  zigtbaar  bedreigen. 

Ik  zal  niet  terugkomen  op  het  zoo  dikwerf,  ook  door  mij  , 
aangevoerde  tegen  het  stelsel  van  hooge  regten ,  maar  alleen  op- 
merken ,  dat  elke  verhooging  van  regten  ,  al  zoude  men  ze  ook 
gematigd  kunnen  noemen ,  hetgeen  voorwaar  hier  het  geval  niet 
is,  voor  eene  hoogst  bedenkelijke  zaak  is  te  houden,  en  dan  voor- 
zeker te  meer ,  wanneer  men  daarbij  in  acht  neemt ,  dat  wij 
zuchten  onder  eene  menigte  van  heillooze  formaliteiten  ,  die  elke 
bekisting  een  wezenlijk  bezwaar  bijzetten,  zoo  dat  men  dikwerf 
Toor  deze  nog  meer  dan  voor  de  belasting  zelve  beducht  is. 

Iq  het  voorhanden  zijnde  geval  mag  men  bij  gevolg  de  ver- 
hooging van  het  inkomend  regt  als  hoogst  nadeelig  voor  den 
handel  in  granen  beschouwen,  te  meer,  daar  bezwaren  van  dien 
aard  zoo  ligt  de  strekking  hebben  om  den  tak  van  handel , 
welken  zij  drukken ,  naar  elders  te  verleggen ,  in  welk  geval 
er  aan  geene  herleiding  te  denken  is  ,  gelijk  ons  de  ondervinding 
van  den  dag  zoo  zigtbaar ,  tot  ons  werkelijk  nadeel ,  geleerd 
heeft. 

Wij  kennen  de  voordeelen ,  welke  andere  natiën  met  onze 
misslagen  gedaan  hebben  ,  en  ,  nu  het  beginsel  om  ons  als  een 
handeldrijvend  volk  te  beschouwen  vaarwel  gezegd  schijnt  te 
worden ,  nu  maken  naburige  handelsteden  zich  reeds  gereed , 
om  haren  voorspoed  op  onzen  ondergang  te  bouwen. 

Er  is  hier ,  ter  goeder  trouw ,  .slechts  eene  schrede  verder  te 
doen,  en  wij  vervallen  in  het  verbod.stelsel ;  want,  met  elke 
nieuwe  beperking  van ,  met  elk  meerder  bezwaar  op  den  handel , 
werkt  men  aan  het  leggen  van  den  grondslag ,  waarop  de  voor- 
standers van  deze  plaag  der  volken  het  willen  vestigen.  —  In 
een  naburig  Rijk  gaat  men  op  goede  gronden  ,  op  die  ,  door  de 
ondervinding  aangewezen ,  van  dit  doodend  en  alle  nationale 
welvaart  verwoestend  beginsel  af  en  ,  in  datzelfde  oogenblik 
zullen  wij  hier  te  lande ,  om  in  eene  tijdelijke  ongelegenheid 
te  voorzien  ,  den  handel ,  en  dus  eene  der  hoofdxuilen  van  onze 
welvaart ,  inderdaad  gaan  ondermijnen  ! 

Gelijk  er  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  een  zeer  naauw  verband 
tnsschen  den  handel  en  het  fabriekwezen  in  het  algemeen  be- 
staat ,  zoo  heeft  dit  meer  bijzonder  plaats  tusschen  dien  in  granen 
en  onze  zoo  belangrijke  jeneverstokerijen ;  voor  deze  laatste  is 
de  rogge  en  de  gerst  eene  voorname  behoefte ,  van  welk  laatste 
graansoort ,  dit  is  eene  bewezen  daadzaak ,  onze  grond  geene 
genoegzame  hoeveelheid  opbrengt  om  in  derzelver  benoodigdheid 


te  voorzien  ;  het  te  kort  komende  moet  dus  van  buiten  worden 
aangevoerd  ;  maar ,  daar  te  boven  ,  ten  einde  onze  dranken  die 
dengdelijkheid  te  doen  behouden  ,  welke  derzelver  vertier  bij  den 
buitenlander  toi,  heden  waarborgt,  is  vreemde  rogge  en  ger.st 
on()ntlj;;!;rl;jk.  Ik  behoef  niet  tit  lietoogen  ,  dat  elke  graansoort 
in  voi-.;;chilit'n(le  landen  ,  sunis  in  verschillende  deelen  van  bet- 
zelfde land ,  hare  bijzondere  eigensc!iap  heeft,  en  hier  beter 
voor  dit  gebruik  ,  elders  voor  dat  van  eenen  anderen  aard  be- 
vonden w'ordt.  Dit  is  eene  proefouilervindelijke  waarheid.  Welnu, 
men  zal  de  eerste  noodwendiglieid  aan  een  verzv.aard  regt  on- 
derwerpen ,  men  zal  dan  te  gelijk  dat  deel  van  het  fabriekwezen 
drukken ,  hetwelk  reeds  zoo  aanmerkelijk  bezwaard  is  ;  en  ,  terwijl 
men  van  alle  zijden  in  de  Belgische  fabrieksteden  luide  klagten 
aanheft,  wanneer  niet  alle  maatregeL^n  voor  hetzelve  in  den 
ruirasten  zin  begunstigend  zijn ,  zal  men  g-oedwillig  aanzien , 
dat  de  zoo  belangrijke  branderijen  en  stokerijen  van  Schiedam , 
Rotterdam  en  Delfshaven  ,  dat  een  aanmerkelijk  gedeelte  van 
het  fabriekwezen  in  het  noorden  in  de  hartader  wordt  aan- 
getast. 

Men  zegge  hier  niet:  er  kan  vrijdom  va;i  belasting  voor  de 
Ijranuerijen  gegeven  worden,  en  dan  is  deze  zwarigdieid  uit  den 
weg  geruimd;  want  daarvan  zijn  onvermijdelijke  af-  en  over- 
schrijvingen het  gevolg-;  deze  gaan  w:;derom  van  de  bekende 
peilingen  vergezeld  ,  en  welk  resultaat  levert  dit  een  en  ander 
op?  Immers  dat  de  brander,  om  deze  b^moeijelijking  te  o;.t- 
gaan  ,  liever  van  het  genot  van  den  vrijdom  afziet  ,^  dan  zicli  aan 
deze  te  cmderwerpen;  tot  dezen  prijs  kan  hij  de  vrij srelling- niet 
begeeren  !  Zoo  moet  dan ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  de  slotsom 
der  redenering  in  dit  opzigt  wezen  :  hier  zal  plaats  hebben  de 
opoffering  van  een  groot  en  wezenlijk  i)elang ,  veelligt  voor 
altoos ,  om  het  tijdelijk  verlies  van'  den  landbouw  te  lenigen  ; 
maar  daarentegen  mag  dan  ook  de  geg^ronde  betwijfel  in  g-  van 
dit  gehoopte  gevolg  bij  de  onbevooroor.deelden  billijke  stof  tot 
nadenken  opleveren. 

Kon  men  nu  op  waarachtige  gronden  staande  houden ,  dat 
de  voorgestelde  maatreg-el  de  zekere  strekking  hebben  zou  ,  om 
den  landbouw  niet  slechts  op  te  beuren  ,  maar  d-aurzaam  to  her- 
stellen ,  en  tegen  alle  mogelijke  wisselvalligheden  ,  waaraan  hij 
onderhevig  is,  te  verzekeren,  dan  zou  men  voor  een  oogerblik 
het  onderzoek  kunnen  toelaten ,  of  het  zaak  wezen  kon  in  dit 
otfer  te  berusten ;  doch  niemand  zal  dit  in  ernst  beweren  ,  niemand 
is  er ,  die  het  bewijs  op  zich  zal  nemen ,  dat ,  met  de  invoering 
van  dit  verhoogd  regt ,  de  genezende  hand  aan  den  kvdjnenden 
Ijoestand  van  onzen  landbouw  zal  gelegd  worden. 

Dat  hebben  ons  de  sprekers ,  die  het  ontwerp  verdedigden  , 
zeiven  geleerd  ;  dit  hebben  wij  hen  op  den  voorgrond  hunner 
redevoeringen  hooren  stellen  ;  van  daar ,  zoo  men  eenen  enl:elen 
redenaar ,  dieper  ingewijd  in  hetgeen  e^ne  gezonde  leer  van 
staathuishoudkunde  voorschrijft ,  uitzondert ,  de  bijna  algemeen 
voorgedragen  gevolgtrekking  ,  welke  ten  minste-  ondubbelzinnig 
mag  genaamd  worden. 

De  maatregel  dan  is,  volgens  de  door  mij  beoogde  sprekers, 
onvoldoende ;  maar  zij  moet  tot  bepalingen  van  meerderen  klem 
leiden  ,  ja  tot  het  verljodstelsel  voeren. 

Openhartiger  kan  men  wel  niet  zijne  meeniug  uiten,  maar 
ook  klaarder  en  oubewimpelder  het  lot  niet  aankondigen  ,  hetwelk 
ons  bedreigt ,  en  te  kraclitiger  moet  dan  :  ,r;]c  de  aandrang  v\'ezeu 
voor  hem  ,  die  het  gewigt  zijner  betrekking  en  der  pligten , 
daardoor  op  hem  gelegd ,  gevoelt ,  om  zijne  stem  daartegen  in 
de  vergadering-  luide  te  verheffen  ,  in  welke  men  ,  tot  het  voorstaan 
der  groote  belangen  van  Staat ,  geroepen  wordt. 

Ja  ,  ik  ben  het  met  die  sprekers  eens  ,  Edel  Mogende  Heeren , 
de  landbouw  kan  door  het  ontworpen  middel  geenzins  gered 
worilen  ,  maar  ik  durf  liun  voorsjiellen  ,  hij  zal  zeker  verloren 
gaan  door  dat,  waartoe  de  menschen  zoo  onbedacht  opklimmen! 

De  landbouw  behoeft  den  handel ,  verbant  ,dan  den  laatste 
en  bidt  nimmer  om  overvloed ! 

Wat  schrijven  derhalve  nu  in  deze  gesteldheid  van  zaken 
de  lessen  eener  goede  huishouding  van  Staat  Voor  ?  Het  zoeken 
naar  andere  ,  meer  afdoende  middelen  immers  ?  In  geenen  deele 
het  liederven  ,  of  wil  men  het  zachter  uitgedrukt  hebben ,  het 
in  de  waagschaal  stellen  van  het  een  ,  door  een  onzeker  redmiddel 
voor  het  ander  aan  te  grijpen. 

Dat  men  van  den  landbouw  het  bezwaar  afneme ,  hetwelk  er , 
sedert  het  eerste  jaar  van  deze  eeuw  ,  is  opgebragt.  Wij  weten 
allen  ,  dat  dit  grootendeels  bestaat  in  het  onmatig  verhcogen 
der  grondlasten,  hetwelk  welligt  kon  geleden  worden,  toen  de 
oorlogsjirijzen  der  granen  den  landeigenaren  tot  het  zich  ge- 
troosten van  dit  bezwaar  konden  in  staat  .stellen  ,  maar  voorzeker 
in  den  tegenwoordigen  toestand  van  zaken  inderdaad  ondragelijk 
geworden  is.    Dat  men  de  voortbrengselen  van  onzen  grond  aan 
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minder  zware  regten  bij  den  uitvoer  onder werpe  ,  en  men  zal 
krachtdadig  te  hulp  komen  !  In  dit  een  en  in  dit  ander  is , 
gelooft  mij ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  het  ware  redmiddel  gelegen , 
maar  dat ,  hetwelk  geene  ontheffing  aan  het  overmatige  der 
grondlasten  aanbiedt ,  hetwelk  geene  aanmerkelijke  verligting 
op  den  uitvoer  daarstelt ,  doch  integendeel  een  doodelijk  bezwaar 
op  de  granen  ,  van  elders  aangebragt ,  drukken  doet ,  moge  eene 
aanzienlijke  aanwinst  voor  de  schatkist  opleveren ,  maar  kan 
geenzins  het  vervallene  herstellen,  en  brengt  door  het  nadeel, 
hetwelk  het  veroorzaken  zal ,  zijne  veroordeeling  met  zich. 

Dan  ,  daar  te  boven  ,  de  redding  wordt  hier  voornamelijk  ten 
koste  van  Holland  ontworpen ,  en  dit  strijdt ,  Edel  Mogende 
Heeren  ,  ten  eeneumale  tegen  de  eerste  gronden  van  ons  maat- 
schappelijk verdrag ;  bij  het  aannemen  toch  der  Grondwet ,  welke 
de  twee  groote  deelen  van  het  Rijk  tot  één  gebragt  heeft ,  hebben 
wij  nimmer  toeg-estemd  om  onze  belang-eu  prijs  te  geven;  wij 
hebben  nimmer  gezegd  ,  wanneer  het  eenige  fabrieken  behoeven , 
zullen  wij  een  gedeelte  van  onzen  handel ,  haar  ten  beste ,  laten 
varen;  wij  hebben  nimmer  gezegd,  wanneer  den  landbouw  eenig 
leed  wedervaart ,  zullen  wij  het  al  wederom  ,  uit  regten  op  onzen 
handel  toe  te  staan ,  trachten  te  vergoeden ;  wij  hebben  niet 
gezegd  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  wanneer  het  landbouw  of  fa- 
brieken welkom  wezen  zal ,  zullen  wij ,  desnoods ,  onze  havens 
sluiten ;  neen ,  zulk  een  leeuweuverbond  hebben  wij  niet  aan- 
gegaan !  Holland  heeft  dus  regt  de  bescherming  van  zijnen 
handel ,  uit  kracht  van  dit  verdrag  ,  hetwelk  ons  tot  één  gebragt 
heeft ,  te  eischen ,  en  die  bescherming  wordt  hetzelve  inderdaad 
ontzegd  ,  wanneer  men  dien  handel  onmatig  en  buitengew^oon 
bezwaart. 

Holland  zal  dan,  wordt  dit  ontwerp  aangenomen  ,  ten  gevalle 
van  het  vermeend  belang  van  den  landbouw  ,  zijnen  graanhandel 
in  gevaar  van  verlegging  naar  elders  zien  gebragt;  terwijl  het 
aan  eene  andere  zijde  verre  het  grootste  aandeel  in  de  "lasten 
van  denzelfden  landbouw  draagt ,  en  zich  daarbij  tot  andere 
opbrengsten  ziet  genoodzaakt,  welke  dat  gedeelte  van  het  Rijk, 
hetwelk  bi-j  elke  gelegenheid  het  verbodstelsel  inroept ,  en 
wel  eene  hermetische  sluiting  onzer  liavens  zoude  begeeren  ,  in- 
dien deze  daar  te  stellen  was ,  te  naauwernood  bij  den  naam 
kent.  Onze  dijk-  en  polderlasten  vorderen  ,  tot  handhaving  van 
ons  verdedigingsstelsel  tegen  zeeën  eu  rivieren  ,  tegen  den  lagen 
grondslag  van  onze  landen  ,  aanzienlijke  opofferingen  ,  welke  de 
verbeelding  van  hen  te  boven  gaan  ,  die ,  hoog  en  veilig  ge- 
legen ,  slechts  de  vruchten  Imnner  landen  hebben  in  te  zamelen, 
zonder  aan  aildere  betalingen  onderworpen  te  zijn ,  dan  die , 
welke  de  algemeene  schatkist  vordert.  Het  is  dus  in  geenen 
deele ,  zoo  men  de  billijkheid  gehoor  wil  geven ,  van  het  in  dit 
opzigt  minder  bevoorregt  gedeelte  ,  dat  hier  het  offer  moet  ge- 
vraagd worden ,  te  meer  daar  het  in  deze  ramp ,  waarvan  ik 
al  het  gewigt  weet  te  waardeeren  ,  zelfs  een  zoo  aanzienlijk 
aandeel  draagt ;  het  zoude  zich  hierdoor  inderdaad  eene  doodelijke 
wonde  zien  toegebragt  ,  waarvan  v\'ij  niet  alleen  ,  dit  durf  ik 
op  goede  gronden  veri^ekeren  ,  de  vernielende  gevolgen  zouden 
gevoelen.  Die  gevolgen  zouden  op  diezelfde  provinciën  wegen , 
welke  te  voren  in  iiet  weldadige  genot  van  ons  handelsstelsel 
deelden  ,  welke  nimmer  voor  het  afvoeren  van  voortbrengselen 
van  hunnen  grond  eenige  bekommering  behoefden  te  voeden  , 
welke  in  Amsterdam  het  middenpunt  vonden  ,  waar  deze  ter 
vervoer  naar  vreemde  havens  ontvangen  werden,  deze  zelfde 
provinciën  mosten  dan  wel  zeer  haar  waar  belang  miskennen  , 
indien  zij  ,  om  eene  tijdelijke  ongelegenheid ,  eenen  maatregel 
zouden  toejuichen  ,  waarvan  zij  de  nadeelige  gevolgen  zullen 
ontwaren  ;  maar  wanneer  het  veelligt  onherroepelijk  te  laat 
wezen  zal. 

Uit  verre  de  meeste  der  redevoeringen ,  Edel  Mogende  Heeren , 
welke  in  gunste  en  ter  aanprijzing  van  het  ontwerp  zijn  ge- 
houden ,  valt  het  besluit  wettig  te  trekken  ,  dat  de  nadeelen  , 
door  den  handel  te  lijden ,  ter  naauwernood  in  de  schaal  der  be- 
rekeningen zijn  opgenomen  geworden ;  en  intusscheu  die  handel , 
nu  zoo  ligt  geacht ,  wat  is  hij  voor  ons  geweest ,  wat  kan  hij 
nog  voor  ons  wezen ,  zoo  men  hem  slechts  tot  het  levensbeginsel 
toe  ,  niet  ontnemen  wil  ? 

De  kracht  eu  het  merg  van  onzen  schier  voorbeeldeloozeu 
voorspoed ,  in  vroeg(!re  tijden  ,  werd  uit  de  voordooien  van  dien 
handel  geput.  Op  liet  groot  tooneel  der  wereld  ,  met  do  handen 
aan  den  evenaar  van  Europa  geplaatst ,  voedde  die  handel  het 
Staatsligchaam  ,  hetwelk  met  zijne  onzacholijke  vloten  onze 
groote  belangen  in  alle  werelddeolen  liandliaafdc!.  Zonder  de 
hulpbronnen  van  dien  handel ,  voor  Willem  III  ontsloten  ,  had 
deze  nimmer  den  troon  van  Engeland  Ijoklommon  ,  had  hij 
nimmer  de  vrijheid  van  Europa  tegen  Frankrijks  heerschzucht 
kunnen  verdedigen.    Zonder  diezelfde  hulpmiddelen  zouden  wij 


evenmin,  in  het  tweede  jaar  der  herstelling,  een  leger  als  met 
eene  tooverroede  hebben  kunnen  scheppen ,  om  naar  deze  streken 
te  trekken  en  zich  aan  de  legers  der  bondgenooten  tegen  den 
algemeenen  vijand  aan  te  sluiten  ;  en ,  zegt  het  mij  ter  goeder 
trouw ,  waarheen  nu  zal ,  wanneer  de  handel  van  ons  naar 
vreemde  havens  zal  geweken  zijn ,  waarheen  zal  dan  de 
Regering  den  steven  wenden  ,  wanneer  te  eeniger  tijd  een  nieuwe 
oorlog  mogt  uitbarsten  ?  Zal  het  tot  de  fabriekanten  ,  zal  het 
tot  de  landeigenaars  zijn ,  dat  zij  zich  in  de  eerste  ongelegenheid 
keeren  zal  ?  Ik  geef  dezen  met  volle  overtuiging  de  volko- 
menste  bereidwilligheid  ter  hulpbetooning ,  doch  het  vermogen 
daartoe  zullen  zij  gewis  derven  ,  dit  behoeft  geen  betoog  ,  het 
ligt  in  de  natuurlijke  orde  der  dingen.  Die  oogenblikkelijke , 
die  krachtdadige  tegemoetkoming  kan  alleen  bij  den  handel 
gezocht  worden ,  omdat  hij  alleen  zijn  geldelijk  vermogen  in 
een  oogenblik  des  tijds  kan  doen  werken  ,  terwijl  met  uitge- 
strekte bezittingen  dikwerf  de  rijkste  landbezitter  weinig  hulp 
aanbrengen  kan. 

Van  daar  dan  ook ,  dat  Athene  en  Carthago  .  dat  Genua  en 
Venetië ,  dat  wij  en  andere  handeldrijvende  Staten  zoo  veel 
kracht ,  op  den  eersten  wenk ,  naar  buiten  konden  ten  toon 
spreiden ,  vóórdat  het  heilloos  beginsel ,  om  bemoeijelijking 
en  verbod  op  verbod  te  doen  volgen  ,  tot  onheil  van  het  mensch- 
dom ,  door  den  geest  des  kwaads ,  in  onze  eeuw  was  voort- 
gebragt. 

Waar  de  handel  bloeit ,  is  de  welvaart  algemeen ,  getuige  dit 
wederom  het  oude  vaderland  !  Daar  zag  men  niet ,  gelijk  elders , 
eenen  enkelen  Croesus ,  hier  en  daar  het  hoofd  opheffende ,  van 
een  legioen  van  hutten  omgeven  ;  ieder  deelde  in  de  voorregten 
welke  de  vruchten  van  den  vrijen  handel  waren ;  de  groote 
handel  stond  in  verband  met  dien  van  de  tweede  hand ,  deze 
met  andere  onderdeelen  in  honderdvoudige  betrekkingen  ,  uit 
de  algemeene  welvaartsbron  dat  leven  genietende ,  hetwelk  zijne 
weldadige  sappen  aan  alle  klassen  der  maatschai)pij  mededeelde. 
Van  daar  die  gelukkige  middelstand  ,  welke  ten  allen  tijde  de 
bewondering  van  de  wijsgeerige  beschouwers  van  de  belangen 
der  volken  naar  zich  getrokken  heeft ;  van  dien  middelstand , 
welke  nu  reeds  wegkwijnt ,  en  weldra  zal  verdwenen  zijn , 
vloeide  wederom  op  de  mindere  standen  het  overschot  van  het- 
geen bij  deze  kon  afgeleid  worden  ,  weldadig  neder ,  en  in  dat 
alles  vond ,  ik  durf  mij  hier  op  onze  geschiedenis  beroepen , 
de  Hooge  Regering  des  lands  ,  in  gewigtige  en  moeijelijke  om- 
standigheden ,  haren  vasten  steun. 

En  wat  is  nu  nog  dat  Holland  voor  het  tegenwoordige  Rijk 
der  Nederlanden  ?  Wij  kennen  allen ,  Edel  „Mogende  Heeren , 
de  groote  behoeften  van  den  Staat;  wij  kennen  het  hoog  opge- 
trokkene  onzer  Staatsbehoeften  ;  welnu ,  millioenen  bij  millioenen 
gevoegd ,  draagt  er  de  provincie  van  Holland  in  ;  maar  ontneemt 
nu  aan  dat  Holland  het  levensbeginsel ,  en  zorgt  dan  voor  het 
voedsel ,  hetwelk  te  gelijk  aan  de  schatkist  zal  ontnomen  worden  ! 

Zoo  zal  dan  deze  maatregel ,  zoo  zullen  vooral  die ,  van  welke 
hij  slechts ,  gaat  het  naar  den  wensch  van  velen  der  sprekers , 
die  mij  zijn  voorafgegaan  ,  de  schrik  aanbrengende  voorbode  zijn 
moet ,  den  val  van  het  laatste  overblijfsel  van  onze ,  op  den 
handel  van  ouds  gevestigde  welvaart ,  eindelijk  volkomen  maken. 
De  groote  kapitalen  ,  waarmede  deze  gedreven  werd ,  zullen 
langzamerhand  worden  terug  genomen  en  elders  geplaatst ; 
het  is  zoo ,  dat  wij  ons  dit  als  eene  kleintglieid  van  luttele  be- 
teekenis  hebben  hooren  voordragen ,  maar  te  zekerder  zal  daar- 
van het  onbebouwd  en  woest  liggen  dier  vruchtbare  landen  , 
waarvoor  men  zich  zoo  bekommerd  heeft  betoond ,  het  gevolg 
wezen,  dan  wanneer  men,  in  den  ouden  eu  eenig  waren  geest, 
de  dingen  haren  natuurlijken  loop  volgen  laat.-  Ja ,  al  moesten 
dan  alle  onze  matrozen  in  sollaten  herschapen  worden  ,  en  de 
Hollandsche  vlag  op  geene  zee  zich  meer  vertoonen  ,  gelijk  dit , 
volgens  hetgeen  ons  almede  is  te  kennen  gegeven ,  als  het  na- 
tuurlijk gevolg  van  veranderde  omstandigheden  te  beschouwen 
zoude  zijn  ;  de  overwinning  van  Algiers  en  Palembang  zullen 
toch  nimmer  bewerken  ,  dat  de  landbouw ,  zonder  behulp  van 
den  handel ,  duurzaam  bloeije ,  en  dien  hoorn  \an  overvloed  uit- 
gieten ,  welke  de  verblinding  van  onze  eer.w  in  het  verbods- 
stelsel ,  als  in  een  onzigtbaar  lieiligdom  w;iant  verborgen  te 
liggen. 

Op  duren  jjrijs  is  ons  het  voorstaan  en  begunstigen  der  zuide- 
lijke fabrieken  gekomen  ,  zal  ik  hier  alle  d,;  takken  van  onzen 
verlegden  liaudel  opnoemen?  Waar  zou  ik  beginnen?  Waar 
eindigen  ?  Is  nog  het  vrojeinde  ijzer ,  om  dit  artikel  slechts  op 
te  noemen  ,  van  25  tot  35  ten  honderd  op  den  invoer  om  die 
zelfde  reden  belast ,  en  waar  is  de  verademing  ? 

ICn  ondertusschen  ,  wanneer  eenige  dier  fabrieken  ,  door  welke 
omstandigheden  dan  ook  ,  dit  ongeval  aangebragt  werd ,  eenig 
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miuder  vertier  te  beurt  valt,  hoort  meii  terstond  den  klaagtoon 
aanslaan  ,  als  ware  het  gansche  land  in  gevaar ,  en  duizenden 
onzer  landgenooten  in  den  nood.  Maar  wat  zal  dan  wel  van 
de  ramp ,  waarnaede  onze  graanhandel  bedreigd  wordt ,  vroeg 
of  laat  het  gevolg  wezen  ?  Dat  men  het  zoo  welgestelde  adres 
van  kooplieden ,  scheepsreeders ,  branders  en  hunne  medegenooten 
te  Rotterdam  en  Delfshaven  in  overweging  neme ,  en  men 
zal  zich  kunnen  overtuigen ,  dat ,  van  den  commissionair  af  tot 
den  meter  en  zakkendrager  toe ,  een  wezenlijk  gevaar  van  ge- 
mis van  bestaan  ten  laatste  boven  het  hoofd  hangt;  men  zal 
de  bekommering  billijken  voor  onze  reederijen  in  Groningerland  , 
Drenthe  en  Friesland ,  welke  door  het  aanvoeren  van  granen 
een  matig  bestaan  hebben ,  en  men  zal  daarbij  in  zijn  overzigt 
opnemen  al  hetgeen  den  weldadigen  invloed  dier  reederijen  ge- 
niet ,  maar  uit  derzei  ver  verval  eigen  kwijning  te  verwachten 
heeft ;  wij  zullen  eindelijk  met  de  vertooners  moeten  vragen  , 
wat  er  aau  te  vangen  zal  wezen  met  zoo  vele  zolders  en  berg- 
plaatsen, welke  der  slooping  ten  prooi  moeten  vallen,  wanneer 
zij  niet  meer  tot  het  gebruik  van  den  handel  kunnen  strekken  ; 
en  ook  hierbij  zal  onze  bezorgdheid  voor  de  schatkist  opgewekt 
worden,  voor  welke  daardoor  het  gemis  aan  directe  en  personele 
belastingen  voorwaar  niet  gering  wezen  zal. 

Ik  beroep  mij  bepaaldelijk ,  Edel  Mogende  Heeren ,  op  dit 
adres ,  omdat  het ,  wanneer  men  het  in  zijn  geheel  overziet , 
zooveel  stof  tot  ernstig  nadenken  omtrent  deze,  gewigtige  zaak 
oplevert ,  terwijl  het ,  door  de  eenvoudigheid  der  voordragt ,  in- 
derdaad op  het  betoogde  den  stempel  der  waarheid  drukt. 

Het  is  honderde  malen  gezegd ,  en  het  kan  niet  genoeg  herhaald 
worden  :  alle  de  groote  belangen  van  eenen  Staat  zijn  door  ééne 
onzigtbare  keten  aan  elkander  verbonden  ,  maar  verbreekt  die 
keten  en  allen  gaan  ,  vroeg  of  laat,  in  denzelfden  bajert  te  loor. 
Gelooft  mij  ter  goeder  trouw ,  wanneer  het  gras  zal  groeijen  op 
de  beurzen  onzer  eerste  koopsteden ,  zullen  fabrieken  en  land- 
bouw door  den  stroom  van  het  verderf  worden  medegesleept , 
en  dat  Rijk  het  voorbeeld  ter  waarschuwing  aan  andere  volken 
opleveren,  dat  een  land  nimmer,  zonder  er  op  de  gevoeligste 
wijze  voor  te  boeten  ,  eene  bron  van  welvaart  naar  elders  vrij- 
willig afleidt ,  welke  door  de  natuur  zelve  is  aangewezen. 

Ik  heij  het  van  mijnen  pligt  geacht  dit  weinige  onder  de 
aandacht  van  U  Edel  Mogenden  te  brengen.  De  verzameling 
van  stukken  ,  betrekkelijk  de  onbeperkte  vrijheid  van  den  handel 
in  granen  ,  op  last  des  Konings  uitgegeven  en  aan  de  leden 
der  Kamer  medegedeeld,  bevat  de  ouwederlegbare  bewijzen  voor 
de  noodzakelijkheid  van  het  behoud  van  den  vrijen  handel;  een 
in  de  vorige  zitting  uitgebragt  advies  door  een  onzer  geachte 
medeleden ,  ons  allen  kennelijk ,  zet  de  aangevoerde  bewijs- 
gronden zooveel  klem  van  redenen  bij  ,  dat  er  voor  mij  zelfs 
geene  nalezing  overbleef ;  maar  in  eene  zaak  van  dat  groot 
beh'.ng  mogt  ik  mij  het  zwijgen  niet  opleggen ,  ook  bij  de 
overtuiging ,  dat  hetgeen  ik  in  dienzelfden  geest  zou  hebben 
mogen  in  het  midden  brengen  ,  reeds  vóór  mij  oneindig  volle- 
diger is  voldongen  ,  dan  ik  in  staat  geweest  zoude  zijn  bij  deze 
beraadslaging  te  doen. 

Ik  verklare  plegtig  op  mijne  eer  en  mijn  geweten  aan  U 
Edel  Mogenden  ,  dat  ik  in  geene  betrekking  hoegenaamd  tot 
den  handel  sta  ,  en  dat  het  alleen  eene  volledige  overtuiging  is , 
welke  mij  met  warmte  het  groot  belang ,  waarover  wij  uit- 
spraak /tullen  doen  ,  heeft  doen  voorstaan.  Ik  behoore  in  tegen- 
deel tot  het  getal  dier  landeigenaren  ,  die  de  verliezen  ,  welke 
de  landbouw  ondergaat ,  helpen  dragen  ;  maar  het  handhaven 
van  den  vrijen  handel  beschouw. ik,  ook  na  de  vereenigiug  met 
de  zuidelijke  provinciën ,  als  het  groote  beginsel  van  Staat , 
hetwelk  ik ,  naar  mijne  wijze  van  zien ,  nimmer  uit  het  oog 
mag  verliezen. 

Ik  kan  dus  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  mijne  toestemming  niet 
geven  tot  eenen  maatregel ,  welke  tot  krenking  van  hetzelve 
strekkende  is;  ik  wensch  dus,  dat  er  een  ander  middel  moge 
aangewezen  worden  ,  hetwelk ,  zonder  den  handel  te  bedreigen , 
den  landbouw  zekerder  van  het  bezwaar,  waaronder  hij  zucht, 
zal  ontheffen  dan  het  verhoogde  inkomend  regt  op  de  granen 
doen  kan. 

M.  de  Sécus :  (I)  Un  mémoire  rédigé  par  une  réunion  d'hommes 
qui  s'anncmcent  comme  tous  intéressés  d  Vimportation  libre  et 
illimitée  des  grains  étrangers ,  qui  donc  ne  sont  pas  dans  l'im- 
partialité  requise ,  a  été  présenté  h  Vos  Nobles  Puissances ,  pour 
les  engager  k  rejetter  une  loi ,  que  Ie  Roi  leur  présente  dans  l'in- 
térêt  de  1'agriculture.  II  fallait  bien ,  pour  masquer  l'intérêt  par- 
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ticulier ,  s'étayer  de  quelques  moyens  tirés  de  l'intérêt  public. 
Je  vais  les  parcourir. 

1°.  On  se  rendrait  coupabled'injustice  envers  les  consommateurs  , 
qui  ne  sont  rien  moins  que  la  nation  entière ;  et  comme  député 
d'une  province  agricole  et  comme  propriétaire ,  je  pourrais  aus.si 
ètre  suspect  d'intérêt  particulier.  Je  ne  réporidrai  pas  i'i  eet  argu- 
ment ,  c'est  M.  Ie  comte  de  St.-Cricq  ,  président  du  conseil  de 
commerce  et  des  colonies  de  France  ,  qui  va  y  répondre  pour  moi. 
Voilü,  ce  qu'il  disait  k  la  Ohambre  des  Députés  ,  k  la  .séance  du 
15  Juin  dernier. 

»  Que  craignez-vous ,  dit-on  ,  des  produits  étrangers  ?  S'ils  se 
présenteut  aux  prix  des  vótres  ,  ceux-ci  obtiendront  la  préférence , 
et  s'ils  s'offrent  a  ineilleur  jirix ,  n'est-il  pas  juste  d'en  laisser 
profiter  Ie  consommateur  ?  Mais  on  oublie  qu'ici  Ie  producteur 
et  consommateur  ne  sont  qu'un ;  que  ,  si  l'agriculteur  paye  moins 
chèrement  k  l'étranger  Ie  fer ,  Ie  drap  ,  dont  il  a  liesoin  ,  qu'il 
ne  Ie  payerait  au  raanufacturier  de  son  pays  ,  celui-ci  fi  son  tour 
achètera  moins  chèrement  de  l'étranger  Ie  grain ,  Ie  bétail ,  Ia 
laine  que  l'agriculteur  aurait  pu  fournir  ,  qu'il  y  aura  ainsi  dom-  * 
mage  pour  tous  deux ,  et  qu'on  ne  sait  pas  Ijien  combien  de 
temps  dans  une  telle  combinaison,  l'un  et  l'autre  auraient  in- 
térèt  a  produire  ce  qu'ils  auraient  perdu  Tespoir  de  vendre.  " 

Mais  comment  ce  Ministre  envisage-t-il  l'intérêt  général  d'un 
état,  qu'on  met  aussi  en  avaut  dans  Ie  mémoire,  je  Ie  trouve 
dans  Ie  même  discours.  »  Le  travail  constitue  la  ricliesse  d'un 
peuple ,  parceque  seul  il  constitue  les  choses  matérielles  que  ré- 
clament  les  besoins  oü  les  goüts  de  Fhomme  en  .société ,  et  que 
l'aisance  universelle  consiste  dans  l'abondance  de  ces  cho.ses. 
Mais  il  faut  que  cette  abondance  soit  le  produit  du  travail  na- 
tional ;  si  elle  était  le  produit  du  travail  étranger ,  le  travail 
national  ces.serait  promptemeut  et  cette  abondance  avec  lui,  paree 
que  le  travail  s'arrête  la  oü  la  cousommation  lui  manque  et  que 
l'abondance  ,  qui  est  le  prix  du  travail ,  ne  .saurait  se  maintenir 
saus  lui.  Suppo.sez  en  effet ,  les  grains  de  la  Criniée  envahissant 
vos  marchés  iï  11  ou  12  francs  l'hectolitre ,  et  dites  nousce  que 
sera  bientót  le  travail  des  cliamps?  Supposez  les  2  a  300  millions 
de  livres  de  fer ,  que  nous  consommons  annuellement  apportés 
dans  nos  ports  par  l'Angleterre  k  6  francs  les  100  livres ,  et 
dites-nous  ce  que  deviendront  en  peu  de  temps  vos  fouruaux  et 
les  bois  qu'ils  mettent  en  valeur  ?  " 

Cependant  la  France  a  aussi  des  colonies;  elle  a  aussi  un  com- 

I  merce  uiaritinie  ;  mais  le  Miuistre  qui  i'aisonne  ainsi,  s'est  placé 
plus  haut  qua  l'intérêt  de  quelques  particuliers ;  il  parle  dans 

!  l'intérêt  général  de  la  France  ,  et  la  propriété ,  dont  elle  jouit , 
après  un  grand  désastre  ,  doit  donner  bien  de  la  confiance  dans 
les  moyens  qu'elle  a  employés  pour  s'en  relever. 

2°.  On  allègue  Vin.Jluence  marquée  qu'exerce  nécessairement  le 
prix  des  vivres  sur  la  main-d^ oeuvre  et  par  conséquent  sur  tous  les 
produits  de  Vindustrie  ,  et  c'est  en  présence  de  la  loi  du  12  Juillet, 
loi  dictée  sous  l'influence  directe  du  haut  commerce  ,  aux plainf es 
duquel  on  a  alors  eu  uniquement  égard ,  loi  qui  en  échange  d'un 
impót  sur  le  café  ,  reprouvé  par  le  commerce ,  nous  a  donné  la 
mouture  et  l'abattage ,  qu'on  vient  aujourd'hui  parler  de  la 
main-d'oeuvre.    II  faut  au  moins  avoir  de  la  mémoire. 

J'ai  prouvé  k  cette  époque  ,  que  la  main-d'oeuvre  se  mettant 
toujours  au  niveau  du  prix  des  vivres ,  et  la  mouture  et  l'abattage 
renchérissant  les  vivres  en  temps  moyen  de  14V8  pet. ,  il  s'en 
suivait  que  tous  les  objets  majiufacturés  dans  le  Royaume ,  de- 
vaient  subir  un  surhaussement  de  M'/j  pet.  sur  toute  la  partie 
du  ])rix  qui  sert  k  solder  la  main-d'oeuvre ,  et  que  ce  .surhaus- 
sement suffirait  seul  pour  nous  faire  perdre  le  moyen  d'entrer 
en  concurrence  avec  l'industrie  des  nations  qui  n'ont  pas  imaginé 
les  odieux  impóts. 

Avant  donc  que  le  commerce  vienne  nous  parler  du  prix  de  la 
main  d'oeuvre ,  qu'on  la  rétablisse  dans  son  état  naturel,  qu'on 
supprime  les  impöts  qui  la  renchérissent ,  et  qu'on  en  remplace  le 
produit  en  taxant  la  consommation  de  denrées  exotiques. 
I  On  dit  dans  le  mémoire  ,  que  »  c'est  k  tort ,  qu'on  s'appuye  de 
l'exemple  de  l'Angleterre.''  On  ajoute :  »cen'est  point  par  suite 
de  ce  système  ,  mais  nonobstant  ces  entraves  et  par  la  seule 
industrie  de  ses  habitants  que  l'Angleterre  est  parveuue  au  degré 
de  prospérité  oü  nous  la  voyons."  Je  concois  que  l'exemple  de 
l'Angleterre  importune  tous  les  partisans  des  théories  libérales 
de  commerce;  qu'il  est  désespérant  pour  tous  ceux  qui  voudraient 
fonder  leur  fortune  sur  la  ruine  de  la  prospérité  inférieure  de  Ia 
patrie ;  déjk  en  1821  on  nous  disait  dans  cette  Assemblée ,  que 
Ie  Gouvernement  Anglais  était  au  moment  de  changer  de  système ; 
aujourd'hui  on  nous  dit  qu'il  cherche  a  faire  cesser  un  état  de 
choses  qui  ne  peut  que  devenir  funeste  k  la  nation  entière.  Les 
Ministres  Anglais  ont  aussi  entendu  ces  principes  libéraux,  et 
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voici  comment  ils  y  répondent  dans  1'état  de  l'Angleterre  qu'ils 
ont  fait  publier  en'  1822 :  >  si  les  Ministres  n'ont  pas  complète- 
meut  atteiut  jusqu'a  la  profondeur  des  vues  spéculatives  des 
persounes  ,  qui ,  soit  dans  des  pamphlets  ,  soit  dans  des  discours 
OU  des  rapports  faits  dans  Ie  Parlement ,  très-recommandables 
d'ailleurs  par  leurs  utiles  et  profonds  développements,  ont  sou- 
tenu  l'adoption  générale  de  toutes  les  théories  de  Smith  et  de 
Turgot ,  on  ne  peut  au  moins  leur  refuser  Ie  mérite  d'avoir 
écouté  ces  discours  avec  uue  patience  non  moins  recommandable 
que  Ie  zèle  des  orateurs.''  Et  Ie  Gouvernement  Anglais  persévère 
dans  ses  principes. 

II  faut  aussi  convenir  qu'il  est  trop  fort  de  prétendre  faire 
la  legon  k  la  première  puissance  commergaute  dont  Thistoireait 
encore ,  fait  mention ,  de  dire  a  son  Gouvernement  et  h  ses  Mi- 
nistres que  c'est  nonobstant  les  mesures ,  qu'ils  ont  prises ,  que 
leur  patrie  n'a  plus  de  rivale.  Je  vais  encore  mettre  les  Ministres 
Anglais  en  présence  de  leurs  contradicteurs.  Les  Ministres  An- 
glais (dans  Ie  mème  ouvrage)  répondent  que  »  formés  a  une  autre 
école  ,  ils  ont  appris ,  que  la  prospérité  de  la  nation  n'est  pas 
seulemeut  attachée  k  des  opérations  pécuuiaires ,  ils  ont  appris 
que  Ie  premier  besoin  national ,  c'est  la  protection  ,  Ie  maiutien , 
l'intégrité  de  ces  sources  de  grandeur  maritime  et  de  revenus 
publics  qui  Tont  placé  dans  sa  situation  actuelle." 

J'ai  ouï  hier  parler  de  la  Fi-auce ,  elle  doit  sa  prospérité  actuelle 
h  une  prohibition  absolue  et  compléte,  non  plus  systématique, 
mais  forcée  par  les  circonstances.  La  France  en  1793  et  1794 , 
bloquée  par  terre  et  par  mer  ,  manqua  de  beaucoup  d'objets  né- 
nessaires  a  sa  consommation  et  k  sa  défense  ,  la  nécessité  stimula 
Ie  génie,  et  la  France  apprit  k  tout  fabriquer  elle-même ,  tous 
les  Gouvernements  favorisèrent  un  germe  si  précieux ;  sous  Ie 
Gouvernement  impérial,  l'industrie  en  obtint  toute  la  protection 
que  Ie  Gouvernement  peut  accorder.  Bonaparte  n'airaait  pas  Ie 
commerce  ,  il  s'eu  est  expliqué  dans  Bruxelles  même. 

C'est  k  ces  mesures  continuées  même  sous  Ie  règne  de  la  Maison 
de  Bourbon  ,  qui  malgré  tous  ses  égards  pour  l'Angleterre  ,  n'en 
prohibe  pas  moins  de  son  territoire  tqus  les  produits  de  l'in- 
dustrie Anglaise ,  c'est  a  ces  mesures  que  la  France  doit  sa  pros- 
périté interieure  actuelle ,  prospérité  qui  lui  a  fait  surmonter  un 
désastre  qui  lui  a  coüté  au-delö,  de  quatre  milliards,  prospérité 
qui  lui  fait  supporter  un  budget  d'au  delii  de  900  millions ; 
tandis,  qu'avaut  la  révolution  les  revenus  publics  en  France 
avaient  peine  a  atteindre  la  somme  de  620  uiillions.  C'est  cette 
prospérité  qui  lui  fait  liquider  sa  dette  et  qui  lui  permet  même 
de  (Umiuuer  les  charges  publiques. 

On  dit  que  les  droits  élevés  favorisent  Ie  monopole  en  ótant 
la  coiicurrence ,  mais  dans  Ie  cas  d'une  industrie  qui  s'élève  a 
l'ombre  de  droits  élevés,  il  s'élève  toujours  une  concurrence  in- 
térieure. 

II  y  a  deux  concurrences  ,  Tune  intérieure  et  l'autre  extérieure; 
la  première  seule  mérite  protection ,  et  paree  qu.'elle  fait  baisser 
les  prix  et  x^ai'ce  qu'elle  multiplie  les  pre  duits,  tandis  que  la 
concurrence  extérieure  a  Ie  doublé  désavantage  d'anéantir  sou- 
vent une  industrie  naissante  et  de  faire  exporter  une  partie  de 
la  richesse  nationale. 

On  s'applaudit  beaucoup  dans  Ie  mémoire  des  espérances ,  que 
donne  Ie  discours  du  Koi ,  d'un  arrangement  avec  les  puissances 
voisines  et  amies ;  mais  ,  de  bonne  foi ,  pourrait-on  espérer  un  pareil 
arrangement  si  nous  laissons  arriver  librement  sur  nos  marchés 
tous  les  produits  du  sol  et  de  l'industrie  étrangère.  La  France 
pourrait  traiter  avec  nous  pour  les  produits  de  notre  sol  et  de 
notre  propre  industrie,  k  des  conditions  réciproques  et  équitables; 
mais  lui  proposer  un  traité ,  tandis  que  tous  les  produits  des 
sols  éxrangers  arriveraient  chez  nous  avec  une  liberté  absolue  et 
illimitée ,  ce  serait  lui  proposer  de  traiter  indirectement  avec  Ie 
monde  entier.  Et  si  les  prétentions  que  nous  avons  ouï  taut 
vanter  en  1821  et  dont  on  a  vu  les  résultats ,  avaient  continué 
d'obtenir  faveur ,  la  France  n'y  répondrait  qu'en  fermant  sa 
froiitière  k  tous  nos  produits,  et  ses  douanes  ne  sont  pas  faciles 
k  franchir. 

On  s'écrie :  »  Que  fera-t-on  de  tous  ces  greniers  et  magasins 
qui  rapportent  une  somme  énorme  au  trésor  en  contributions 
directes  et  personnelles  V  "  Et  moi ,  je  demande  :  que  fera-t-on 
de  ses  camiiagnes  les  plus  fertiles  et  les  mieux  cultivées  de 
l'Europo ,  si  leurs  produits  cessent,  paree  que  Ie  cultivateur  ne 
peut  plus  les  vendre  et  qu'il  se  ruinerait  k  les  faire  produire 
ultérieuremcnt?  Qui  payera  k  l'Etat  ces  contributions  foncières 
et  jjersoniKjlles  que  1'agriculture  verse  cliaque  année  dans  Ie 
trésor  public? 

On  me  dira  :  vous  voulez  dónc  anéantir  Ie  commerce  des  grains 
étrangers?  Non,  je  ne  Ie  veux  pas  ,  mais  je  m'opposerai  toujours 
k  la  rnise  en  consommation  intérieure ,  puisque  notre  sol  produit 


beaucoup  au-delk  de  nos  besoins.  Des  entrepots  peuvent  donnar 
toutes  les  facilités  aux  spéculateurs  pour  Ie  commerce  extérieur, 
sans  nuire  en  rien  au  commerce  intérieur. 

On  repousse  les  entrepóts ;  on  dit ,  »  des  denrées ,  sujettes  ö,se 
détériorer  et  dont  la  conservation  exige  beaucoup  de  frais,  Ti'ont 
aucune  valeur,  si  on  ne  peut  en  disposer  librement  en  tout 
temps.  "  Le  commerce  ne  peut  trouver  étrange  que  l'agriculture 
lui  réponde  ce  qu'en  1821  on  répondait  a  l'industrie  :  si  quelques 
branches  d'industrie  ont  besoin  d'un  droit  plus  élevé  que  6  pet. 
pour  se  soutenir  contre  la  concurrence  de  l'industrie  étrangère , 
il  vaudrait  mieux  employer  ses  fonds  k  d'autres  industries;  si 
les  spéculations  sur  les  grains  étrangers  sont  si  changeuses ,  que 
la  facilité  des  entrepóts  ne  leur  suffit  pas ,  il  vaudrait  mieux 
employer  ses  capitaux  k  d'autres  spéculations. 

D'ailleurs ,  s'il  s'en  faut  de  beaucoup  que  le  commerce  mème 
soit  uniforme  sur  l'entrée  libre  et  illimitée  des  grains  étrangers; 
j'ai  vu  l'analyse  d'un  mémoire,  adressé  ;i  Sa  Majesté,  en  Sep- 
tembre  1823 ,  par  des  commergauts  d'Amsterdam  ,  dont  la  con- 
clusion  est ,  qu'on  ne  doit  admettre  la  mise  en  consommation 
des  grains  étrangers  ,  que  parmi  un  droit  égal  k  la  différence 
entre  le  prix  courant  de  ces  grains  et  le  prix  cpurant  des  grains 
indigènes ,  toutefois  dans  le  cas  seulement  oü  le  prix  de  ceux-ci 
dépasserait  f  10  le  muid  des  Pays-Bas ,  qui  devrait  ètre  le  mini- 
mum en  dessous  duquel  toute  introduction  ,  sauf  par  entrepot , 
devrait  ètre  défendue. 

Ce  mémoire  prouve ,  que  d'après  l'état  actuel  des  relations 
commerciales  de  l'Europe ,  l'ancien  commerce  des  grains  ne  peut 
plus  exister ,  et  qu'étant  le  seul  pays  qui  recoit  les  grains  que 
les  Gouvernements  du  nord  admettent  en  payement  des  contri- 
butions de  leurs  peuples,  nous  linirons  par  ètre  encombrés  de 
tout  ce  que  le  nord  a  de  trop  ,  et  que  pareille  opération  ,  après 
avoir  ruiné  l'agriculture  ,  aboutira  a  ruiner  le  commerce  lui-mème. 

Certainement ,  il  existe  un  commerce  qui  se  concde  avec  tous 
les  intéréts  publics ,  qui  concourt  k  vivitier  l'agriculture  et  l'in- 
dustrie ,  et  ce  qui  le  prouve,  c'est  le  projet  d'établissement 
d'une  société  de  commerce ,  müri  par  le  Roi ,  et  préparé  sans 
doute  par  lui  dans  le  silence  des  relations  diplomatiques.  Les 
arrêtés  du  Roi  nous  montrent  ce  que  peut,  ce  que  doit  ètre,  un 
commerce  national ;  mais  aussi  l'auteur  de  ces  sages  arrêtés  les 
a  portés  dans  l'intérèt  général  du  Royaume.  11  s'est  mis  au- 
dessus  de  tout  intérêt  particulier.  11  les  a  calculés  d'après  l'état 
actuel  du  moi'.c  de  commerce,  d'ajjrès  l'état  actuel  du  Royaume, 
et  non  d'après  des  positions  ,  qui  n'existent  plus  et  qui  ne  peuvent 
plus  exister.  Avant  de  ^■anter  des  principes  qui  ont  fait  prospérer 
un  Etat  il  y  a  100  ou  150  ans,  il  faudrait  que  les  apologistes 
de  ces  principes  pussent  remettre  le  monde  commercial  k  l'état 
oü  il  était  100  ou  150  ans.  Anciennement ,  jadis  ou  ci-devant , 
c'est  \k  oü  le  roman  expire. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  je  regarde  donc  le  projet  de 
loi  comme  un  pas  fait  vers  de  meilleurs  principes  d'économie 
politique ,  et  sous  ce  rapport  j'y  applaudis  dans  la  confiance  que 
le  Gouvernement,  détrompé  de  toutes  les  illusions  par lesquelles 
on  a  tant  cherché  k  le  séduire ,  recounaitra  enfin  ,  qu'il  n'y  a 
pour  aucun  état  de  richesse  solide  et  durable ,  que  celle  qui  se 
fonde  sur  la  prospérité  intérieure ,  que  l'expérience  des  Etats 
voisins  est  un  garant  plus  assuré  que  toutes  ces  théories  de 
commerce  ,  que  nous  avons  ouï  vanter  et  dont  nous  voyons  les 
tristes  résultats. 

Je  ne  ciains  pas  que  la  loi  atteindra  le  but ,  ni  que  la  mesure 
soit  assez  compléte  pour  relever  l'agriculture  ;  je  pense  qu'une 
mesure  plus  énergique  devrait  ètre  accompagnée  d'une  révision 
de  notre  tarif  de  douanes ,  faite ,  non  plus  dans  l'intérèt  du  haut 
commerce ,  mais  dans  l'intérèt  de  l'ag-riculture  et  de  l'industrie 
nationale,  en  faisant  marcher  de  front  et  de  même  par  tous  les 
moyens  ,  en  les  faisant  coïncider  avec  les  opérations  de  la  société 
de  commerce ,  que  la  sagesse  du  Roi  a  proposée  et  k  laquelle 
la  nation  entière  a  répondu  avec  tant  de  confiance,  on  pourra 
encore  rétablir  la  prospérité  publique,  qui,  dans  un  pays  riche 
par  les  produits  de  son  sol  et  l'industrie  de  ces  habitants,  ne 
peut  ètre  détruite,  ni  même  soufl'rir,  que  par  les  fausses  mesurea 
dans  lesquelles  on  eniraine  le  Gouvernement. 

M.  lilefmans  :  (1)  On  est  d'accord  sur  l'existence  du  mal  et 


(1)  De  rede  van  den  hoor  Licfinans  is  niet  in  haar  geheel  in  de  dag- 
bladen gevonden.  Ilct  bovenstaande  uittreksel  is  overgenomen  van  ./ourjia/ 
de  Itruxelks  n».  8.  Tot  aanvulling  diené  het  volgende ,  overgenomen  uit 
Journal  dc  la  BcUjique  n".  8: 

M.  Liermans  dit,  que  Ton  est  d'accord  sur  l'existence  du  mal,  mais 
qu'on  ne  l'est  pas  cgalemeut  sur  les  causcs  et  sur  le  remède  qu'il  convient 
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Ie  besoin  d'j  remédier;  mais  il  y  a  divergence  d'opinion  sur  Ie 
remède.  La  coneurrence  étrangère  ,  diseiit  les  uns  ,  est  la  cause 
principale  que  nos  produits  agricoles  ne  trouvent  pas  une  plus 
grande  consouimation.  D'autres  attribuent  ie  mal  t\  l'abondance 
qui  est  partout,  et  ils  pensent  que  Tintroduction  de  g'rains  étran- 
gers  nV  fait  rien.  Qu'elle  est  maintenant  la  véritable  cause  du 
mal  ?    C'est  lü  la  question  a  rés  judre. 

Que  rimportation  des  grains  étrangers  est  la  seule  cause  du 
mal ,  c'est  une  vérité  palpable ,  iucontestable.  S'il  est  vrai  que 
Dotre  récolte  nous  suffit ,  n'est-il  pas  clair  que  l'importation  de 
grains  étrangers  nous  donne  un  superflu,  et  que  cette  surabon- 
dance  de  grains  dimiuue  les  prix  sur  nos  marchés  ? 

L'abondance  des  produits  agricoles ,  dit-on ,  est  la  cause  générale 
du  mal.  Si  maintenant  vous  ajoutez  k  cette  cause  générale  encore 
une  cause  spécial»  <  >•  baisse  des  prix,  savoir ,  rimportation  de 
grains  étrangers  et  la  nuisible  coneurrence  ,  vous  ne  fere,i  qu'ag- 
graver  Ie  mal.  II  est  donc  vrai  de  dire ,  que  cette  importation 
de  grains  étrangers  est  la  cause  directe  de  la  détresse  de  l'agri- 
culture.  La  cause  du  mal  étant  connue ,  il  n'est  pas  difficile  de 
trouv^r  Ie  renièle;  il  faut  frapper  de  hauts  droits  d'entrée  les 
grains  exotiques,  d'un  droit  assez  élevé  pour  que  nos  grains 
puissent  soutenir  la  coneurrence  avec  les  grains  étrangers.  Au 
reste ,  il  est  d'avis  que  la  mesure  proposée  n'est  pas  suffisante ; 
mais  il  l'adopte  dans  l'espoir  que  l'essai  qu'on  veut  faire  sera 
suivi  par  d'autres  mesures  plus  efficaces. 

De  heer  §andberg  van  Essenhurg :  (1)  Ik  zal  het  artikel 
der  granen  niet  behandelen  ;  deze  stof  is  heden  genoegzaam  ont- 
wikkeld ,  en  ik  moet  bekennen ,  dat ,  niettegenstaande  id  de 
debatten  dezer  zitting,  en  de  schriften,  die,  sedert  den  abt 
Galioui ,  tot  hedea  toe  zijn  uitgekomen ,  ik  altoos  nog  zonder 
bepaalde  opinie  op  dit  belangrijk  punt  blijve.  Zooveel  weet  ik 
echter  wel  van  de  zaak  ,  dat  men  heden  aan  beide  kanten  veel 
te  ver  is  gegaan.  Vreerad  was  het  in  de  laatste  sprekers  den 
voortgang  des  Franschen  landbouws  (door  prohibitieve  maat- 
regelen) op  te  vijzelen ,  juist  op  het  oogenblik ,  dat  de  Kamer 
der  Gedeputeerden  eene  geheel  andere  taal  voert ;  maar  niet 
minder  vreemd  was  het  gisteren  een  ander  te  hooren  verklaren , 
dat  de  tegenwoordige  prijs  der  granen  voor  den  landbouw  hoog 
genoeg  en  voldoende  was;  een  gezegde,  meer  geschikt  om  de 
gemoederen  te  verbitteren  ,  dan  om  tot  bedaarde  overweging  te 
leiden. 

Twee  redenen  bewegen  mij  voor  deze  projectwet  te  stemmen ; 
vooreerst  zie  ik ,  dat  '/lo  der  natie  verlangt ,  dat  men  iets  voor 
den  landbouw  beproeve  ,  en  ik  wil  dit  niet  tegenstaan  ,  schoon 
geenszins  overtuigd  van  het  nut  des  maatregels ;  en  ten  tweede 
oordeel  ik  ,  dat  de  Kamer ,  met  de  aanneming  van  het  voorstel 
van  den  heer  Barthelemy  ,  zelve  het  belasten  der  vreemde  granen 
heeft  ingeroepen. 

Maar,  indien  ik  aan  de  belasting  mijne  stem  niet  wil  weigeren  , 
ben  ik  er  zeer  verre  af  hiermede  een  eersten  stap  tot  het  prohi- 
bitief stelsel  goed  te  keuren.  Ik  wilde  in  dit  debat  geen  deel 
nemen  ,  maar  onderscheidene  adviezen  ,  en  vooral  dat  van  den 
heer  de  Gerlache  ,  zijn  eene  volledige  inroeping  van  het  prohÜMtive 
stelsel  in  alle  deszelfs  deelen ,  en  ik  oordeel  dus  te  moeten  ver- 
klaren ,  dat  ik  ,  met  die  heeren  vóór  de  wet  stemmende  ,  hemels- 


d'employer ;  suivant  les  uns,  la  détresse  de  l'agriculture  doit  être attribuée 
a  l'introduction  des  grains  étrangers,  dont  la  coneurrence  diminue  la  vaieur 
des  grains  indigènes ,  et  empêche  niême  de  trouver  un  débouché  pour  une 
grande  partie  qui  se  pourrit  dans  les  granges  du  cultivateur;  suivant  les 
autres,  eet  état  des  choses  est  Ie  fruit  de  l'abondance  qui  règne  dans  tous 
les  pays  de  l'Europe.  11  ajoute  que ,  quant  a  lui ,  il  partage  la  première 
opinion;  il  est  évident  que  Ie  grain  étranger  doit  nuire ,  lorsque  Ie  grain 
indigène  sufHt  et  qu'il  s'cn  trouve  même  un  excédant  considérablo ;  que 
sera-ce ,  lorsqu'il  est  prouvé  que  les  céréales  exotiques  sont  produites  a 
beaucoup  raoins  de  frais  ?  Au  surplus ,  Ie  Rol  a  découvert  la  véritable 
cause  du  mal ,  et  Ton  doit  en  téliciter  la  nation.  La  mesure  proposée 
maintient  une  espèce  d'équilibre,  et  ne  déiruit  point  Ie  coramerce  d'ex- 
portation  et  d'importation  qui  mérite  aussi  des  encouragements,  mais  non 
au  déti  inient  de  l'agriculture  ,  la  première  et  la  plus  nécessaire  des  branches 
de  l'industrie;  des  différends  se  présentent  pour  concilier  les  intéréts  de 
l'agriculture  avec  ceux  du  haut  coramerce;  il  laut  ou  des  droits  d'entrée 
trés-lorts  et  des  entrepots  réëls  ou  fictils  avec  restitution  a  la  sortie,  ou 
des  droits  plus  modérés  comme  on  Ie  propose  ici.  Le  premier  système 
ménagerait  tous  les  intéréts ,  mais  l'exécution  en  est  difiBcile ;  le  second  a 
des  inconvénients  pour  le  grand  conunerce  si  les  droits  sont  trop  forts, 
et  pour  Tagriculture  s'ils  sont  trop  i'aibles.  Ce  dernier  remède  est  celui 
qu'a  choisi  le  Gouvernement,  et  il  pense  que  c'était  aussi  le  plus  conve- 
nable.  II  votera  pour,  pénétré  de  reconnaissance  pour  la  Solicitude  du 
Eoi,  et  plein  d  espoir  que  l'agriculture  obtiendra  successivement  d'autres 
faveurs. 

(1>    Zie  Nederlandsche  Slaals-CouranI  n".  11  en  Arnhemsche  Courant  n".  6. 


breed  van  hen  in  denkbeelden  en  motieven  verschille  ;  ik  ver- 
klaar alsnog  volkomen  de  beginselen  der  heden  zoo  hevig  aan- 
gerande wet  van  12  Julij  1821  aan  te  kleven;  men  is  daarvan 
ree  Is  Vi^el  te  veel  afgBwekon  ;  (;e/.e  grondbeginselen  zullen  weldra 
slechts  voor  memorie  in  onze;  wetten  zijn  ,  en  echter  houd  ik 
die  vour  de  beste,  de  billijkste  eu  meest  uitvoerlijke. 

De  vrijheid  van,  zonder  iemands  inzage,  over  zijn  eigendom  te 
mogen  beschikken,  moet  zoo  min  mogelijk  beperkt  worden;  de 
politieke  vrijheid  heeft  groote  waarde  en  zal  steeds  in  mij  een 
ijverig  voorstander  vinden;  maar  deze  is  niet  zoo  van  eiken  dag; 
slechts  zelzaam  komt  de  stille  burger  met  de  hooge  raagten  in 
aanraking ;  maar  koopen  en  verkoopen  moet  hij  eiken  dag  ,  en 
gelooft  niet.  Edel  Mogende  Heeren,  genoeg  voor  liem  gedaan 
te  hebben  ,  wanneer  gij  hem  tot  eenige  verkiezingen  toelaat ,  en 
en  hem  alle  andere  dagen  van  het  jaar  in  zijn  bedrijf  hindert. 
De  imposten,  en  hetgeen  daaraan  verknocht  is ,  vatten  reeds  den 
ingezeten  aan  alle  kanten  ,  waar  hij  te  vatten  is ;  waarom  zal 
men  hem  dan  nog  in  alle  zijne  bedrijven  noodeloos  de  lastige 
hand  der  administratie  doen  gevoelen  ?  Maar  ik  onderstel ,  dat 
dit  goed  en  noodig  is,  dan  vraag  ik,  waar  zijn  de  mid;lelen 
tot  uw  beschermend  of  prohibitief  stelsel  ?  Wilt  gij  ,  zoo  als 
men  u  voorslaat ,  een  stuk  laken  tot  op  de  snijderstafel  vervolgen  ? 
Kunt  gij ,  zoo  als  men  het  met  ronde  woorden  verlangt ,  tien 
ja  twintigduizend  tolbedienden  aanstellen?  Wie  zal  die  betalen? 
Wie  zal  hunne  eerlijkheid  gadeslaan  ?  Welke  magt  in  den  Staat 
is  sterk  genoeg  ,  om  op  onze  uitgebreide  grenzen  den  sluikhandel 
bij  hooge  regten  tegen  te  gaan,  wanneer  de  geheele  bevolking 
daarin  voordeel  ziet  'i  Toen  Keizer  Augustus  Egypte  geheel  had 
ten  onder  gebragt ,  sloeg  men  hem  eenen  eerepenning  ,  hou  dende 
eenen  geketendeu  krokodil ,  met  dit  opschrift :  nemo  ante  rclirjavit. 
Indien  de  Minister  op  onze  grenzen  den  sluikhandel  bij  liooge 
regten  belet ,  zal  ik  voorstellen  hem  ook  zoodanigen  te  vereeren  ; 
maar  ik  vrees  ,  dat  die  uitgave  ons  budget  niet  bezwaren  zal. 

Maar  ik  onderstel ,  dat  ook  deze  bedenking  vervalt ,  dan  komt 
eerst  de  regte  zwarigheid  :  bescherming  aan  de  fabrieken  ,  zeggen 
alle  fabriekanten;  maar  in  de  uitvoering  zullen  zij  dailelijk  on- 
een'g  zijn. 

Het  ijzer  zou  voor  alle  andere  bescherming  verdienen ,  maar 
ik  geef  u  een  geheele  eeuw ,  om  de  belangen  der  bosschen  , 
houtskolen  .  ijzerblokken  ,  ijzerstaven  ,  ijzeren  platen  ,  gegoten 
ijzeren  potten,  enz. ,  met  die  der  wapenfabrieken  ,  messenfabrieken  , 
en  rijtuigen  overeen  te  brengen  ,  zonder  nog  van  deu  consom- 
mateur  te  spreken ;  en  wanneer  gij  met  de  belanglooste  wijsheid 
alles  in  orde  meent  te  hebben ,  dan  is  een  kanaal ,  een  verlegde 
steenweg  ,  eene  nieuwe  stoommachine  genoegzaam  om  alle  uwe 
reglementen  te  verbreken. 

Met  de  katoenen  is  de  zaak  nog  moeijelijker  :  de  grondstof 
moet  ongehinderd  binnenkomen  en  het  hibrikaat  uitgaan ,  dit 
zeggen  allen  uit  éénen  mond ;  maar  wat  is  grondstof ,  wat  is 
fabricaat  ?  Het  ruwe  katoen  is  grondstof  voor  de  spinnerijen ; 
het  katoenen  garen  is  zulks  voor  de  weverijen ;  het  witte  doek 
is  grondstof  voor  den  katoendrukker ;  welnu ,  regelt  dit  alles 
en  honderd  andere  trappen  van  fabriekaadje ;  bepaalt  met  juist- 
heid welk  het  punt  is ,  waarop  het  faljnekaat  zal  uitgevoerd 
worden  ;  maar  eene  veranderde  mode  zal  alle  uwe  reglementen 
in  de  war  brengen. 

Juist  even  zoo  is  de  strijd  tusschen  '"e  eikenschors  en  de 
looijers ,  de  hop  en  de  brouwers ,  het  vlas  en  de  oliemolens 
en  spinnerijen  ?  Hoe  dit  beslissen  ?  Eenvoudig  door  de  wet  van 
12  Julij  en  lage  regten  ?  Wilt  gij  uwe  bescheimiug  over  alle 
uitbreiden ,  dan  doet  gij  niets.  Gij  schept  dan  om  u  heen  een 
goochelspel  van  opgedreven  prijzen ,  waarin  ieder ,  beurt  om 
beurt ,  trekt  eu  betaalt ;  gij  verjaagt  den  vreemdeling  en  kunt 
met  uwe  opgedreven  prijzen  op  geene  markten;  verschijnen. 
Wilt  gij  integendeel  het  een  of  ander  vak  beschermen  ,  dan  be- 
denkt of  het  op  den  duur  mogelijk  is  de  fabrieken  in  Amersfoort 
te  begunstigen  en  de  tabaksteelt  in  die  stad  te  laten  te  g/onde 
gaan  ;  of  het  mogelijk  is  de  dennen  van  Gelderland  en  Overijssel 
tegen  de  Noordsche  te  doen  kampen  en  de  fabrieken  in  die  pro- 
vinciën voor  te  staan  ? 

Zonderling  is  het  om  gade  te  slaan  ,  hoe  de  persoonlijke  be- 
langen bij  alle  tarieven  werkzaam  geweest  zijn.  De  landman 
heeft  zelden  verre  uitzigten  ;  maar  ik  zou  verlangen  te  weten  , 
wat  men  hem  zou  antwoorden,  als  hij  vroeg :  waarom  de  huiden 
zijner  ossen  niet  vrij  mogten  uitgaan  en  wel  de  schoenen  ?  daar 
hij  toch  minder  de  schoenen  en  tuigen  der  paarden  kan  ont- 
beren ,  dan  de  looijer  zijne  huiden ,  eu  of  dan  zijne  industrie 
minder  bescherming  verdiende  dan  die  van  den  looijer ,  daar 
toch  deze  ,  desnoods ,  van  bedrijf  kan  veranderen ,  maar  hij  , 
landbouwer ,  aan  zijnen  akker-  en  veebouw  als  een  lijfeigene 
geklonken  is,  en  juist  daardoor  alle  zorg  verdient?    Aan  d» 
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aandacht  van  den  fabriekant  ontsnapt  niets ;  geeft  een  nieuw 
kleed  aan  een  behoeftig  man ,  gij  zoudt  weligt  denken  ,  dat  hij 
althans  zijne  oude  lompen  tot  meest  voordeel  verkoopen  mag ; 
neen  ,  Mijne  Heeren !  daarvoor  heeft  de  papierfabriekant  gezorgd , 
en  de  uitvoer  van  lompen  is  verboden ;  dit  punt  is  mij  als 
eigenaar  van  papiermolens  in  het  oog  gevallen  ,  en  ik  ben  ver- 
zekerd ,  dat  het  met  alle  artikelen  even  eens  gelegen  is ;  ver- 
scheurt de  papieren ,  die  voor  u  liggen  ,  het  is  slechts  de  arme 
die  de  snippers  zal  opzamelen  ,  en  derzelver  uitvoer  is  verboden ; 
dit  is  de  toepassing  van  res  sacra  miser.  Ik  ken  het  tarief  niet 
van  buiten  ,  maar  ik  ben  overtuigd  ,  dat ,  indien  op  dit  oogenblik 
de  wind  de  ramen  dezer  zaal  wegrukt ,  de  gebroken  ruiten  aan 
het  monopolie  onderworpen  zijn ;  men  zal  misschien  zeggen , 
het  zijn  grondstoflfen  ;  maar  waarom  wordt  dan  vlas  ,  eikenschors 
en  hop  uitgevoerd  ?  Eenvoudig ,  omdat  deze  billijke  en  sterke 
bescherming  hebben  gevonden.  Laat  morgen  iemand  voordeel 
vinden  met  in  liet  groot  lompen ,  papiersnippers,  enz.,  te  maken, 
en  ijinnen  het  jaar  zal  het  tarief  veranderd  zijn. 

Het  is  niet ,  dat  van  deii  Minister  af  tot  den  portier  van  het 
Ministerie,  iemand  meer  genegen  is,  om  den  rijke  dan  den  arme 
te  bevoordeelen ;  denkt  hier  aan  geene  omkooping ,  aan  geen 
slinksche  wegen;  maar  de  fabriekant  heeft  groot  belang,  en  de 
anderen  zwijgen;  de  koopman  of  fabriekant  deelt  memorien  rond , 
de  Minister  vindt  hem  op  de  audiëntie ,  de  chef  van  divisie  opent 
hem  zijn  Kabinet ,  hij  legt  zijne  zaak  aan  de  commiesen  uit , 
en  zij  is  zonder  pleit  gewonnen. 

Het  is  ook  niet ,  dat  de  fabriekant  meer  gretig  op  winst  is  dan 
de  andere  standen  der  maatschappij ;  er  wordt  in  geen  stand  meer 
gegeven  tot  steun  van  afgeleefde  of  onnut  geworden  werklieden ; 
maar  hij  staat  zijne  zaak  met  ijver  en  dikwijls  ter  goeder  trouw 
voor  ,  en  hij  ziet  niets  anders.  De  koophandel  is  minder  exclusief, 
hij  verlangt  alleen  vrijheid;  maar  wanneer  hij  strijdige  belangen 
vindt ,  is  hij  niet  minder  werkzaam  ;  alle  de  bladzijden  onzer  (noor- 
delijke) geschiedenis  zijn  vervuld  met  de  twisten  der  admiraliteiten 
en  andere  van  g-elijken  aard ;  de  grondeigenaar  is  even  zeer 
door  eigenbelang  verblind  wanneer  hij  denkt  te  zullen  slagen  , 
en  op  dit  oogenblik  vordert  de  grondeigenaar  in  sommige  streken 
te  gelijk  wering  van  de  Pruissische  eikenschors  en  inlating 
der  roerkolen. 

De  Minister  zal  mij  wel  vergunnen  bij  deze  gelegenheid  aan 
te  merken,  dat  h,ij  zelf  in  een  niet  geringe  tegenstrijdigheid  valt , 
met  te  gelijk  de  inlandsche  granen  en  buitenlandschen  turf  te 
beschermen ,  toe  te  laten ,  dat  de  "vreemde  turf  'binnen  komt 
en  niet  de  Ruhrkolen.  Ik  weet  niet ,  Avaar  de  gemeenten  gelegen 
zijn ,  die  zoo  eene  zondei-linge  beschikking  vorderen ,  maar  ik 
ben  wel  overtuigd ,  dat  de  Minister  ook  niet  kan  bepalen  hoe- 
verre deze  uitzondering-  kan  loopen ;  soortgelijke  zaken  worden 
altoos  bij  slot  van  rekening-  in  den  hoek  van  een  bureau  beslist, 
en  ik  ben  bereid  om  daarvan  voorbeelden  te  geven  ;  op  alle  die 
uitzonderingen  passen  zekere  zinsneden  ,  die  altoos  gereed  zijn , 
en  deze  verzuimen  de  requaestranten  zelden.  Overigens  beschouw 
ik  deze  zaak  van  gering-  belang;  onze  grenzen  zijn  bijna  overal 
met  veenen  bedekt  en  de  invoer  zal  wel  niet  veel  beteekenen  ; 
maar  in  dezelfde  wet  zie  ik  niet  gaarne  strijdige  principes  met 
strijdige  motieven;  men  verstaat  elkander  zoo  zelden  op  dit  punt. 

Onder  de  vele  zaken  ,  die  heden  en  gisteren  (teregt  bij  het  tarief) 
behandeld  zijn,  behoort  de  lalans  van  den  handel,  waaromtrent 
ik  niet  zoo  gelukkig  ben  als  vorige  sprekers ,  en  mijne  denkbeelden 
nog  niet  zoo  geheel  heb  kunnen  vestigen  ;  de  door  hen  aange- 
haalde schrijvers:  Montesquieu  , 'Mobly  ,  Stenart ,  Melon  ,  l'Ami 
des  hommes ,  Smith  ,  Ricardo ,  Say  ,  Genilh  ,  heb  ik  misschien 
niet  zoo  bestudeerd  ,  maar  dan  tocli  ook  doorloopen ,  en  ik  be- 
grijp die  balans  des  handels  niet.  Ieder  zegt  zonder  te  twijfelen, 
dat ,  wanneer  een  volk  met  zijn  nabuur  in  geldspeciën  moet 
.saldeeren ,  de  balans  des  handels  dan  teg-en  hem  is  ;  deze  dehmtie  , 
hoe  algemeen  dan  ook  aangenomen  ,  is  zeker  niet  juist.  Frankrijk 
drijft  grOoten  handel  met  het  noorden  en  kan  voor  zijne  zeemagt 
dien  handel  niet  ontberen  ;  het  betaalt  of  saldeert  met  wijnen , 
zijden  stoüen  ,  enz.  Stelt  nu  eens  ,  dat  Frankrijk  in  het  volgend 
jaar  beter  rekening  vindt  om  dit  alles  naar  Portugal  te  ztniden , 
en  aldaar  crusaden  of  staven  ontvangt;  het  zal  toch  aan  het 
Noorden  de  masten  ,  pik  en  teer  moeten  betalen  en  daartoe  die 
crusiiden  wezigen  ;  kan  men  nu  zeggen  ,  dat  die  nieuwe  schikking 
de  balans  des  handels  ten  nadeelé  van  Frankrijk  heeft  veranderd? 
Voorzeker  neen. 

Engeland  schijnt  bij  den  Russischen  handel  geld  toe  te  geven, 
en  de  h(!er  Playfair  brengt  dit  op  4  millioen  pond  sterling  per 
jaar  ,  anderen  op  minder ;  maar  nooit  heeft  lingeiand  gedacht 
bij  dien  handel  benadeeld  te  zijn  ,  het  koopt  en  betaalt  hetgeen 
tot  g(;bruik  of  fabrieken  noodig  is ,  en  verbruikt  of  verkoopt  het 
overtollige  met  winst.  Het  is  zonderling ,  dat  men  den  liandel 


van  goud-  en  winzucht  beschuldigt ,  en  juist  zij  die  zoo  spre- 
ken ,  denken  dat  alles  er  op  aankomt  om  geld  of  goudstaven 
in  te  halen  en  niet  uit  te  geven  ,  als  of  dit  alleen  in  de  geheele 
natuur  eenige  waarde  had. 

Polen  [volgens  Say]  voert  ieder  jaar  voor  tien  millioen  [ik 
denk  franken]  uit,  en  koopt  weinig;  echter  blijft  hst  arm,  en 
ik  besluit  uit  dit  alles ,  dat  de  balans  van  den  handel  tot  die 
zaken  behoort ,  die  door  weinigen  begrepen  worden  en  door 
velen  genoemd. 

Zoo  heb  ik  heden  veelmalen  hooren  zeggen ,  dat  de  balans 
des  handels  in  de  zuidelijke  provinciën  ,ten  nadeele  van  Frankrijk 
was ,  en  het  Fransche  geld  gedurig  sedert  eeuwen  herwaarts 
stroomde.  Indien  ik  dit  wel  begrijp',  moet  het  beteekenen,  dat 
er  aanhoudend  op  ultimo  December  meer  Fransch  geld  in  deze 
landen  is  dan  er  op  1  Januari]  was.  Ik  durf  mij  op  dit  teedere 
punt  naauwlijks  wagen  ,  maar  zoo  dit  inderdaad  bestond  ,  dan 
moesten  ,  mijns  bedunkens  ,  hier ,  als  in  Eldorado  ,  de  wegen  met 
Fransch  geld  bedekt  zijn ;  ik  geef  dit  echter  slechts  als  eene 
twijfeling  op. 

Dat  men  door  eigen  denkbeelden  en  overdenking  tot  bepaalde 
overtuiging  komt ,  begrijp  ik  ligtelijk  ,  maar  hoe  toch  kunnen 
de  vorige  sprekers  tot  staving  hunner  prohiljitive  denkbeelden 
zoo  veel  schrijvers  aanhalen ,  die  het  nooit  eens  zijn  ;  ieder  uwer 
denkt  verstaan  te  worden  ,  als  hij  zegt ,  dit  jis  eene  daadzaak  ,  un 
fait,  Welnu  ,  Mijne  Heeren ,  de  een  der  aangehaalde  schrijvers 
zegt :  wi  fait  est ,  ce  qui  existe ;  een  ander  zegt  neen  :  un  fait 
est ,  ce  qtoi  arrivé ;  nu  komt  een  derde  en  zegt ,  het  is  jammer  , 
dat  de  anderen  dit  zoo  verkeerd  hebben  begrepen ,  dit  is'  de  oor- 
zaak hunner  dwalingen  ,  un  fait  est  Ie  résultat  d'une  chose  qui 
existe ;  men  zou  denken  ,  dat  men  ,  over  de  huishouding  van 
Staat  schrijvende,  het  eens  moest  zijn  over  de  beteekenis  van 
waarde,  valeur ;  neen,  allen  twisten  daarover,  en  bedenkt  hoe- 
verre de  gevolgen  uiteenloopen  ,  waar  de  grondbeginselen  ver- 
schillen. 

Schulden  van  den  Staat ,  jegens  ingezetenen  gemaakt ,  ver- 
slinden de  kapitalen ,  en  men  moet  veel  opbrengen  om  de  renten 
te  vinden ;  dus  dubbele  schade ;  neen  zegt  de  andere  ,  schulden 
van  den  Staat  tegen  de  ingezetenen  zijn  als  van  de  regterhand 
tot  de  linker  en  beteekenen  niets ;  nu  komt  een  derde  en  zegt : 
Engeland  heeft  groote  schulden ,  Engeland  is  rijk ,  schulclen 
verrijken  een  land,  want  het  land  is  niet  rijk  als  door  de  for- 
tuin der  ingezetenen,  dit  voorbeeld  moest  dus  gevolgd  worden. 
Evenzoo  is  het  gelegen  met  de  geschillen  over  binnen- en  buiten- 
landschen handel  en  andere  vraagstukken.  Ik  heb  geene  namen 
der  schrijvers  bij  ieder  punt  aangehaald ,  maar  ik  ben  dadelijk 
bereid  bij  ieder  punt  den  schrijver  te  noemen  en  de  aanhalingen 
zijn  letterlijk. 

Om  te  eindigen;  het  komt  mij  voor,  dat  weinige  takken  van 
nijverheid  ondersteuning  verdienen ,'  wanneer  zij  ten  koste  der 
menigte  moeten  opgebeurd  worden;  de  ingezetenen  betaalt  dan 
die  fabriekaten  te  duur  en  bezoldigt  de  tolbedienden  daarboven, 
om  zich  te  beletten  van  goedkoop  te  koopen. 

Ik  neem  deze  wet  aan,  omdat  de  nijverheid  des  landmans  een 
gedwongen  zaak  is ;  hij  moet  het  land  kunnen  blijven  beioiiwcn 
en  het  land  'Met  beiouivd  worden  ;  maar  alle  andere  bescherming 
is  ,  even  als  in  de  landsmilitie  ,  gunst  voor  den  eenen  en  verderf 
voor  den  anderen. 

M.  Corver  Mooft :  (1)  L'opinion  ,  qui  se  manifeste  dans  cette 
Assemblée ,  me  parait  si  générale  ,  que  je  me  défie  presque  de 
mes  lumières  en  voulant  la  combattre  ,  et  que  je  suis  tenté  de 
croire ,  que  c'est  moi  qui  me  trompe ,  et  que  véritablement  Ie 
système  prohibitif  est  une  inventiou  protectrice  des  intéréts  des 
peuples.  Cependant  plus  j'y  réfléchis ,  et  plus  je  me  persuade , 
que  si  ce  système  peut  avoir  une  influence  utile  chez  des  nations 
encore  peu  industrieuses  et  assez  fortes  de  population ,  pour  con- 
sommer  elles-mèmes  tous  leurs  produits ,  afin  de  s'afFranchir  du 
tribut  qu'elles  payent  ïi  l'étranger;  ce  n'est  pas  pour  nous  que 
ces  avantagès  existent :  pour  nous ,  dont  la  position  géographique , 
l'abondance  des  moyens  productifs  et  Ie  peu  li'étendue  de  notre 
territoire  nous  font  un  devoir  de  saisir  toutes  les  occasions  que 
Ie  commerce  peut  nous  offrir  pour  nous  ass  irer  d'un  débouché 
pour  les  produits  de  notre  industrie.  Ce  n'est  donc  jamais  h 
nous  !x  concourir  h  l'établissement  d'un  syst;'ine ,  qui ,  en  gênant 
Ia  libre  circulation  des  produits,  prolonge  l'état  de  guerre  au 
milieu  de  la  paix ,  et  doit  aboutir    nous  ruiner  tous  des  premiers. 

C'est  par  son  industrie  que  notre  pays  s'est  distingué  de  la 
renaissance  de  la  civilisation  en  Europe.  C\;.st  par  leur  industrie 


(1)    Zie  Journal  de  Ilruxclles  n".  12. 
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que  les  villes  d'Anvers  et  de  Grand  se  sont  élevées  un  degré, 
jusqu'alors  inconnu  de  prospérité ,  et  qu'elles  ont  mainteuu  leurs 
franchises  et  leurs  privilèges  contre  les  monarques  les  plus  puis- 
sants  de  leur  temps.  C'est  par  cette  industrie  ,  que  les  Provinces- 
Unies  ont  conquis  dans  la  suite  Ie  rang  ,  qu'elles  ont  occupé  avec 
gloire  parmi  les  nations ;  et  c'est  cette  industrie  seule  qui  peut 
conserver  Ie  Royaume  des  Pays-Bas  dans  un  état  florissant.  Que 
deviendrait  la  nombreuse  population  de  nos  villes  sans  fabriques 
et  sans  commerce ;  que  deviendrait  l'agriculture  elle-même ,  si 
nous  étions  réduits  k  la  consommation  intérieure ,  et  que  l'ex- 
portation  fut  devenue  impossible !  Tant  qu'on  séparera  l'intérêt 
de  ces  trosi  branches  de  l'Etat,  et  que  Ton  voudra  faire  fleurir 
Tune  aux  dépens  de  l'autre ,  je  crois  et  je  soutiens  qu'on  est 
dans  la  mauvaise  voie.  Nos  fabriques,  de  quelque  nature  qu'elles 
soyent ,  ne  peuvent  subsister ,  si  elles  ne  travaillent  que  pour 
l'intérieur.  Elles  sont  en  état  d'approvisionner  la  grande  moitié 
du  continent ;  nous  en  avons  vu  la  preuve  du  temps  que  la 
Belgique  faisait  partie  de  TEmpire  Francais.  Mais  leurs  produits 
étaient  consommés  alors  par  une  population  de  80  millions  d'hom- 
mes ;  tandis  que  maintenant ,  si  l'on  voulait  persister  dans  Ie  même 
système ,  on  serait  borné  k  5  millions  de  consommateurs.  .Outre 
■  q'ue  les  moyens  d'exclusion  d'alors  ne  subsistent  plus  dans  ce 
moment,  ceci  doit  occasionner  iufailliblement  des  pertes  dans 
plusieurs  branches  de  nos  fabriques,  moins  appropriées  a  notre 
sol ;  mais  avec  un  commerce  libre ,  il  y  aura  toujours  une  foule 
d'objets  que  nos  voisins  seront  forcés  de  recevoir  de  nOus.  Que 
chaque  pays  fabrique  ce  qu'il  peut  fabriquer  mieux  et  a  meilleur 
compte  que  les  autres ,  et  renonce  aux  fabriques  qui  ne  peuvent 
se  soutenir  que  par  des  moyens  factices;  ouvrez  la  porte  aux 
échanges  libres  et  chaque  pays  déployant  toutes  ses  ressources, 
exportera  ce  qu'il  fabrique  mieux  et  a  meilleur  prix  pour  recevoir 
ce  que  la  nature  lui  refuse;  et  certes ,  dans  eet  état  de  choses, 
si  c'est  Ie  peuple  Ie  plus  industrieux  qui  fera  les  meilleures  af- 
faires ,  nous  avons  droit  de  nous  flatter ,  que  nous  y  trouverons 
aussi  notre  compte. 

Si  ce  que  je  viens  de  dire  est  vrai  en  général ,  l'application 
de  ce  principe  a  l'agriculture  est  encore  plus  évident.  Nulle  part 
l'agriculture  n'est  portée  généralement  k  un  si  grand  degré  de 
perfection  que  dans  ce  pays.  Pourquoi  vouloir  la  rebaisser  tout- 
è-coup  k  1'état  oü  elle  se  trouve  chez  les  peuples  les  moins 
avancés  dans  la  civilisation ,  oü  elle  suffit  k  peine  a  nourrir  ceux 
qui  s'y  livrent.  La  Flandre ,  la  Zélande  et  Ie  Brabant  ne  de- 
vraient-elles  désormais  cultiver  que  Ie  blé  nécessaire  a  leur  con- 
sommation ,  et  devons-nous  couper  k  jamais  jusqu'è,  la  racine 
l'espoirde  redevenir  Ie  grenier  d'abondance  de  l'Europe?  Certes, 
si ,  par  la  ruine  du  commerce  des  grains ,  toutes  les  fabriques  qui 
emp>loyent  des  céréales  pour  matière  première ,  viennent  k  cesser 
leurs  travaux ,  si  les  distilleries  de  Schiedam  et  de  Weesp ,  si  les 
moulins  a  gruaux ,  k  huile  de  colzat  et  de  lin  ,  si  les  fabriques 
d'amidon ,  qui  garnissent  les  deux  rives  du  Zaan  l'espace  de  trois 
r.e"!?>  .  et  qui,  avec  les  distilleries  susdites  ,  consomment  la  moitié 
des  récoltes  du  pays ,  année  commune ,  'outre  tout  l'excédant  de 
l'importation ;  si ,  dis-je ,  ces  fabriques  intéressantes  viennent  k 
cesser  leurs  travaux,  certes  alors  on  aura  du  blé  suffisamment 
pour  nourrir  ce  qui  restera  d'habitants  dans  nos  provinces  ruinées ; 
mais  k  quel  prix  Ie  cultivateur  trouvera-t-il  k  s'en  défaire ,  si  les 
villes  désertes  ou  peuplées  d'artisans  ruinés  sont  les  seuls  marchés 
oü  il  puisse  les  colporter? 

En  vain  s'u'lressera-t-on  au  commerce  pour  se  débarrasser  du 
superflu.  Le  prix  du  droit  d'entré ,  que  les  blés  étrangers  doi- 
vent  coüter  de  plus  que  leö  indigènes ,  fera  déserter  nos  ports  dès 
la  promulgation  de  la  loi ,  qui  nous  occupe  ,  et  nous  ne  pourrons 
songer  k  l'exportation  ,  que  lorsque  nos  blés  seront  tombés  encore 
au-dessous  de  ce  taux  ,  tandis  que  les  relations  directes  ,  qui  s'éta- 
bliront  par  notre  faute  entre  le  nord  et  le  midi  de  l'Europe  ,  nous 
feront  perdre  les  bénéfices  ,  que  ce  commerce  de  commission  nous 
procurait  des  deux  cótés.  Un  prix  immuable  ,  ou  plutót  dimi- 
nuant  d'année  en  anneé  a  mesure  que  la  population  décroitra, 
voilö,  la  perspective  qui  restera  au  cultivateur ,  lequel  dans  l'état 
actuel  des  choses  partieipe  encore  journellement  au  bénéfice  du 
commerce  par  la  chance  d'une  hausse  subite  de  quelques  arti- 
cles ,  dès  que  le  besoin  s'en  fait  sentir  dans  quelque  partie  du 
globe  que  cela  ait  lieu ,  comme  nous  l'avons  éprouvé  encore  cette 
année  k  l'occasion  de  la  hausse  dans  les  prix  de  l'orge  et  des 
avoines. 

Du  reste ,  je  suis  loin  de  nier  les  souffrances  que  l'agriculture 
éprouve ,  mais  elles  nous  sont  communes  avec  tous  les  autres 
peuples  de  l'Europe ,  soit  qu'ils  admettent  ou  n'admetteut  pas 
la  liljre  circulation  des  grains;  et  le  taux  élevé  auquel  on  main- 
tient  en  Angleterre  le  prix  des  céréales  ,  tout  en  ruinant  la  grande 
masse  des  consommateurs ,  et  élevant  la  main  d'cBuvre  au  grand 


préjudice  des  manufacturiers ,  n'atteint  j)as  même  encore  le  but 
qu'on  se  propose :  celui  de  soulager  les  propriétaires  fonciers. 
Aussi  l'Anglcterre  s'occupe-t-elle  de  porter  des  modifications  dans 
son  système  prohibitif ,  et  c'est  dans  ces  circonstances ,  Nobles 
et  Puissants  Seigneurs ,  que  nous  voudrions  aggraver  le  nótre. 
Après  avoir  soulFert  tous  les  inconvénieiits ,  attachés  a  la  liberté 
du  commerce  ,  lorsqu'il  était  entravé  par  nos  voisins,  nous  irions 
y  mettre  des  entraves  au  moment  qu'on  nous  flatte  d'un  avenir 
plus  favorable.  Avons-nous  oublié  les  paroles  de  notre  monarque 
bien-aimé,  dans  son  discours  k  l'ouverture  de  cette  session  ?  Ne 
nous  a-t-il  pas  fait  espérer  ,  que  bientót  des  Communications  plus 
libres  avec  nos  voisins  nous  procureraient  des  avantages  plus  réels, 
que  ce  que  l'on  peut  attendre  de  lois  prohibitives. 

Je  suis  fier  de  pouvoir  m'appuyer  sur  une  autorité  aussi  auguste 
et  me  tien.s  assuré  que ,  lorsque  nous  aurons  des  débouchés  pour 
les  produits  de  notre  sol,  soit  en  nature ,  soit  munufacturés,  tout 
l'embarras  de  l'agriculture  cessera ,  la  prospérité  renaitra  ,  le  prix 
des  terres  s'élèvera  au  niveau  des  autres  capitaux  ,  et  l'on  pourra 
supporter  la  diminution  du  prix  du  bail  de  ses  terres ,  comme 
l'on  supporte  la  réduction  des  intéréts  en  faveur  de  l'accroisse- 
ment  du  fonds. 

Voilk  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  mon  opinion  sur  cette 
matière.  Si  elle  est  diamétralement  opposée  k  celle  de  plusieurs 
honorables  préopinants  ,  du  moins  ne  m'accusera-t-on  pas  de  m'ètre 
laissé  aveugler  par  mes  préjugés  en  faveur  du  commerce  et  de 
vouloir  le  protéger  aux  dépens  de  l'agriculture.  Non  ,  Messieurs , 
je  suis  propriétaire  foncier  et  agricultuur  de  profession  ;  c'est  du 
produit  de  l'agriculture  que  dépeudent  mes  princijjaux  moyens 
d'existence ,  et  le  commerce  ne  m'est  rien. 

Je  ne  porte  point  d'autre  intórêt  au  commerce  ,  que  celui  que 
tout  habitant  de  ce  Royaume  doit  porter  k  la  branche  la  plus 
considérable  de  sa  prospérité ,  sans  laquelle  toutes  les  autres  ne 
peuvent  raanquer  de  languir  a  la  longue. 

C'est  lui  seul  qui  peut  nous  procurer  les  moyens  d'exportatiou , 
dont  nous  avons  besoin.  C'est  donc  favoriser  l'agriculture  et  fa- 
voriser  l'industrie  manufacturière ,  que  de  favoriser  la  libre  cir- 
culation. Jamais  Tagriculture  ne  peut  tomber  plus  bas ,  que 
lorsque  chaque  cultivateur  en  est  réduit  k  consommer  lui-même 
le  produit  de  son  champ  ,  et  c'est  \k  toujours  en  deruier  résultat 
la  suite  d'une  industrie  entravée  et  d'un  commerce  détruit.  Au- 
cun  des  préopinants ,  de  quelque  cóté  qu'il  ait  porté  son  vote , 
n'a  trouvé  la  mesure  suffisante  pour  le  besoin  du  moment.  Moi 
je  la  trouve  suflisante  pour  Ijannir  le  commerce,  detruire  les  fa- 
briques ,  readre  l'exportation  impossil)le  et  empêcher  k  jamais 
l'agriculture  de  se  relever.    Je  vote  contre  le  projet  de  loi. 

De  heer  van  de  Hastecle  (1)  had  gehoopt,  dat  ten  minste 
de  voorstanders  van  den  voorgestelden  maatregel  zouden  bewezen 
hebben  ,  dat  dezelve  voordeelig  vi^as  voor  den  landbouw ;  maar  dit 
bewijs  is  achterwege  gebleven;  men  is  zelfs  eenparig  vüti  gevoelen  , 
dat  deze  tak  van  uijverlieid  daardoor  niet  in  het  minste  zal 
worden  opgebeurd.  Hoe  kan  men  dan  den  maatregel  aannemen , 
hoe  kan  men  besluiten  daarmede  eene  proef  te  nemen ,  terwijl 
het  stellig  zeker  is ,  dat  dezelve  een  wezenlijk  nadeel  aan  eenen 
anderen  zeer  belangrijken  tak  van  nijverheid  ,  den  koophandel , 
zal  toebrengen  ?  Hij  zal  niet  herhalen ,  wat  zijn  achtenswaardig 
medelid  ,  de  heer  Collot  d'Escury  en  andere  leden  omtrent  dit 
onderwerp  gezegd  hebben ;  maar  hij  verklaart  in  hunne  gevoelens 
te  deelen  en  beweert  voorts  ,  dat  men  ten  onregte  gezegd  heeft , 
dat  wij  geen  graanhandel  meer  zouden  hebben.  De  heer  Beelaerts 
van  Blokland  heeft  uit  de  staten  van  den  in-  en  uitvoer  der  granen 


(1)  De  rede  van  den  heer  van  de  Kasteele  is  niet  in  haar  geheel  in 
de  dagbladen  gevonden.  Het  bovenstaande  is  overgenomen  van  de  f<eder- 
latidsche  Slaais-Couraiit  n*.  8.  Tot  aanvulling  diene  het  volgende ,  voorko- 
mende in  Journal  de  Bruxclles  n".  8  : 

M.  van  de  Kasteele  avait  espéré  ,  qu'au  moins  les  partisans  de  la  mesure 
proposée  auraient  demontrd  que  l'agriculture  en  profiterait ,  mais  cette  dé- 
monstration  n'a  pas  été  fournie ;  on  est  même  assez  généralement  d'accord 
que  cette  branche  d'industrie  n"en  recevra  aucun  soulagement.  Comment 
peut-on  donc  l'adopter ;  comment  peut-on  se  résoudre  a  en  faire  l'essai , 
tandis  qu'il  est  certain  qu'elle  fera  un  tort  réël  a  une  autre  branche  très- 
importante  d'industrie ,  le  commerce '?  II  partage  les  opinions  que  son 
honorable  coUègue  M.  Collot  d'Escur)'  van  Heinenoord  et  d'autres  ni(-;iilires 
ont  émises  a  ce  sujet,  et  il  soutient  que  c'est  a  toit  qu'on  a  dit  qut- nous 
n'aurions  plus  de  commerce  de  grains.  M.  Beelaerts  van  Blokland  a  bien 
prouvé  le  contraire ,  en  produisant  le  tableau  des  importations  et  des 
exportations  de  grains  dans  les  années  1823  et  1824.  C'est  ce  commeree 
qui  soulagera  l'agriculture  bien  plus  que  toutes  les  lois  prohibitives ;  c'est 
ce  commerce  qui  nous  rendra  encore  notre  ancienne  prospérité.  II  serait 
d'ailleufs  impolitique  de  sacrifler  des  avantages  reëls  du  commerce  a  un 
mal  temporaire.    II  votera  contre. 
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in  1823  en  1824  het  tegendeel  bewezen.  Het  is  deze  handel , 
zegt  hij  ,  die  den  landbouw  zal  oi^beuren ,  veel  meer  dan  alle 
niogelijlce  verbodswetten  ;  deze  handel  kan  eens  nog  onze  voor- 
malige welvaart  teruggeven.  Het  zoude  daarenboven  onstaat- 
kundig zijn  de  wezenlijke  voordeelen  van  den  handel  aan  een 
tijdelijk  kwaad  op  te  offeren.    Hij  zal  tegen  de  wet  stemmen. 

M.  van  Alphen :  (1)  Je  dois  commencer  par  deux  obser- 
vations : 

1°.  On  a  repr(!ché  a  la  mesure ,  qui  nous  est  proposée  pour 
les  grains  ,  la  fiscalité ;  je  n'aime  pas  beaucoup  k  défendre  Ie  fisc , 
mais  il  faut  être  juste  même  pour  Ie  fisc ;  Ie  Gouvernement  n'a 
accédé  que  très-lentement  a  une  augmentation  de  droit ,  et  si 
on  prétend  que  d'un  cóté  -on  perdra  et  que  de  l'autre  on  ne 
gagnera  pas,  ce  n'est  pas  sa  faute  qu'en  ce  cas-ci  la  fable  des 
plaideurs  et  de  l'huitre  sera  réalisée:  Ie  fisc  aura  été  forcé  de 
l'avaler. 

II.  On  s'efForce  de  ne  voir  dans  la  question  du  commerce  des 
grains  :  qu%n  seul  fait  matérid ,  un  last ,  un  sac  de  froment , 
de  seigle  ou  d'avoine  importé ,  qui ,  par  Ie  fait  d'importation , 
chasse  et  remplace  un  sac  ou  last  de  froment ,  de  seigle  ou 
d'avoine  du  pays ,  et  on  ne  veut  y  voir  rien  de  plus.  G'est 
effleurer  ou  passer  k  cóté  de  la  question  ;  ce  n'est  pas  l'appro- 
fondir ;  Ie  législateur  y  doit  voir : 

1°.    un  objet  d'agriculture ; 

2°.    de  commerce ; 

3°.  un  objet  important  de  la  subsistance  du  peuple  entier , 
subsistance  de  la  nation  non-seulement  pour  Ie  moment  actuel, 
mais  pour  l'avenir;  question  d'un  intérêt  immense  ,  que  j'ai  traitée 
dans  la  séance  du  27  Décembre  1822 ,  et  oü  j'ai  prouvé  par 
des  calculs  et  des  raisonnements ,  qui  n'ont  jamais  été  contestés , 
que  sous  Ie  point  de  vue  seul  de  subsistance  toujours  assure'e 
pov,7'  Ic  peuple  entier  en  tout  tem})S  .  de  la  plus  grande  de'tresse 
même,  la  liberté  du  commerce  était  Ie  moyen  Ie  plus  efficace, 
Ie  droit  Ie  plus  sacré  du  peuple  et  Ie  devoir  Ie  plus  impérieux 
du  Gouvernement. 

Sous  Ie  point  de  vue  spécial  de  l'agriculture ,  pour  bieu  pré- 
ciser  la  question ,  je  prends  en  main  Ie  mémoire  des  cultivateurs 
de  Gronmgue,  fortement  contesté  dans  un  autre  mémoire  des 
habitants  de  cette  même  province;  mais  j'admets  l'exagération  de 
tous  les  calculs  de  M.  Modderman  ,  j'admets  que  Ie  propriétaire 
n'a  de  profit  que  5  florins  et  17  sols,  que  donc  son  capital  est 
sans  intérêt ,  mais  j'y  vois  de  même ,  que  tous  les  frais  ,  les  sa- 
laires ,  les  engrais,  les  vêtements  sont  payés,  et  j'en  conclus 
qae  ce  n'est  donc  pas  la  classe  ouvrière ,  qui  en  souffre ,  c'est  Ie 
propriétaire ,  et  comljien  de  propriétaires  de  maisons  ,  de  bati- 
ments ,  de  denrées  coloniales  ne  soufïrent  pas  bienplus,  perden  t 
non-seulement  l'intérêt  de  leurs  capitaux  ,  mais  perdent  la  moitié 
de  ces  capitaux  même ;  la  question  n'est  donc  qu'entre  les  grands 
propriétaires  et  Ie  peuple  entier  dans  sa  subsistance  présente  et 
future:  la  question  n'est  véritablement  que  ló,. 

Je  passé  a  notre  système  de  1821  ,  sous  Ie  point  de  vue  com- 
mercial, qu'on  a  attaqué,  qu'on  espère  ren  verser  et  remplacer 
par  un  .système  soi-disaut  protecteur! 

Le  système  de  1821  reposait  sur  un  grand  principe  décisif , 
c'e.st  que  notre  localité  s'opposait  la  séparation  du  commerce 
extérieur  et  intérieur  ,  par  le  mouvement  toujours  combiné  de 
ces  deux  espèces  de  commerce  en  contact  avec  tant  de  voisins, 
disséminé  sur  un  territoire  entrecoupé ,  communiquant  avec  la 
mer  qui  entrait  partout ,  qu'en  conséquence  le  sy.stème  restrictif , 
1'isolement ,  l'entreposeraent  général  ne  convenait  pas  k  l'intérêt 
général  de  l'Etat.  Les  résultats  de  ce  système  n'ont  pas  été 
désavantageux ;  j'en  citerai  deux  preuves. 

Les  toiles  de  lin  faisaient  en  Hollande  une  branche  du  grand 
commerce  d'assortiment ;  par  le  tarif  de  1816  cette  branche  de 
commerce  disparut  et  s'établit  ailleurs ,  les  fabriques  souffrirent 
et  le  droit  protecteur  ,  qu'elles  avaient  réclamé ,  ne  fit  rien  pour 
les  soutenir.  Le  tarif  de  1822  diminua  les  droits  et  depuis  les 
toiles  de  lin  repnrent  faveur  et,  nonobstant  la  libre  concurrence , 
elles  .se  soutiennent!  très-l)ien. 

Les  fabriques  de  Gand  tombèrent  pendant  Ie  tarif  protecteur 
de  18H),  et  .se  .sont  relevées  pendant  le  tarif  de  1822. 

Voulez-vous ,  Messieurs ,  que  je  vous  en  explique  la  cause ; 
c'est  que  la  concurrence  a  forcé  ï'industrie  k  recourir  k  tous  les 


(1)    Zie  Journal  di;  HruxeUes  a".  78  (Supplément  n».  39.) 


nouveaux  moyens  de  perfectionnement.  A  Gand  les  filatures  de 
coton  travaillent  toutes  avec  des  machines  k  vapeur  et  s'en 
trouvent  bien  ;  k  Lillc  les  filatures  de  coton  n'ont  point  fait  le 
pas  en  avant  en  se  reposant  sur  des  droits  protecteurs  et  un  im- 
mense territoire  de  consommution ,  elles  restent  stationnaires ,  et 
c'est  un  fait  qu'il  y  a  très-peu  ou  point  de  machines  a  vapeur 
k  Lille. 

Ces  deuxfaits  prouvent  bien  plus  que  beaucoup  de  raisonnements. 

luQ  fer ,  protégé  par  de  hauts  droits ,  n'a  pas  fait  chez  nous  un 
grand  essor  vers  le  perfectionnement ,  et  on  demande  de  nouveaux 
droits  très-hauts  sur  les  fers  laminés ,  tandis  qu'il  e.st  certain , 
que  ce  sera  un  impót,  qu'on  mettra  sur  beaucoup  de  branches 
d'industrie ,  qui  en  ont  besoin  et  en  faveur  de  qui  ?  D'une 
branche  spéciale  d'industrie  importante  et  respectable  ,  a  la  vérité, 
mais  qui  reste  stationnaire ,  attachée  a  ses  vieilles  habitudes  et 
qui  n'a  pas  été  forcée ,  comnie  les  filatures  de  coton  ,  de  travailler 
avec  des  machines  a  vapeur  ,  qui  n'a  pas  fait  les  mêmes  exer- 
tions,  et  réclame  toujours  une  protection  qui  a  peut-être  déjè, 
entravé  l'essor  de  son  activité ;  c'est  donc  méconnaitre  le  génie 
véritablement  actif  de  notre  nation ,  imposer  injustement  des 
consommateurs  nombreux ,  miuer  lentement  le  système  commercial 
qui  nous  rég-it,  remettre  tout  en  problème  et  proclamer  k  l'Eu- 
rope  entière  ,  que  nous  n'avons  aucun  système ,  que  ,  dès  que 
nous  avons  construit  un  édifice  ,  un  pouvoir  invisil^le  agit  pour 
en  détacher  quelques  pierres  de  la  base  même.  Enfin  ,  que  la 
versatilité  de  système  est  le  principe  de  notre  existence  commerciale. 

Mais  je  dois  revenir  sur  le  grand  objet  du  projet  de  loi;  les 
entraves  qu'on  veut  mettre  a  l'importatiou  de  grains  étrangers 
par  de  hauts  droits,  comme  moyen  de  subvenir  la  détresse  de 
l'agriculture ,  c'est-;i-dire ,  dans  le  but  de  soutenir  et  d'élever 
les  prix. 

Est  ce  qu'on  obtiendra  ce  but  ? 

Non. 

Pour  étabiir  un  prix  en  proportion  avec  les  fraits ,  un  prix 
nécessaire  ,  il  faudrait  non  seulement  écarter  la  concurrence  étran- 
gère  par  un,  réglement  de  douanes,  mais  aussi  borner  et  régle- 
menter  la  concurrence  de  l'intérieur  par  un  régime  réglemen- 
taire de  culture ;  alors  ce  serait  un  système  complet. 

La  production  illimitée  de  l'intérieur  cause  bien  plus  et  de 
plus  grandes  chances  de  baisse  et  de  grands  changements  dans 
les  prix  ,  que  le  commerce  toujours  libre  d'importation  et  d'ex- 
portation. 

Car  qu'est  ce  qui  constitue  le  prix  d'un  objet  ? 
L'ofïre  et  la  demande. 

L'offre  et  la  demande ,  la  production  et  la  consommation  locale 
d'un  terrain  de  peu  d'étendue  ,  isolé  ,  présentera  de  grandes  crises 
et  de  grandes  chances  de  surabondance  et  de  détresse ,  mais  les 
chances  de  production  et  consommation  du  monde  entier  ne  varient 
pas  tant ;  c'est  une  verité  arithmétique. 

Isolé  par  de  hauts  droits  ,  vous  existerez  de  plus  en  plus  sur 
la  production  locale  ,  avec  toutes  ses  chances  de  hasard  ,  qui  rui- 
nent en  dernier  résultat  les  cultivateurs ,  car  la  grande  fiuctuation 
dans  les  prix  est  le  plus  grand  mal  de  tous  pour  les  produc- 
teurs ,  les  consommateurs ,  pour  la  société  toute  entière. 

Avoir  le  commerce  des  grains  libre  ,  c'est  asseoir  la  subsistance 
du  peuple  et  l'intérêt  des  cultivateurs  sur  une  base  bien  large: 
la  production  et  la  consommation  du  monde  entier  par  le  moyen 
de  la  correspondance  des  prix ;  que  quelques  pays  se  ferment , 
c'est  un  mal ,  mais  cela  ne  détruit  pas  le  principe ;  les  céréales 
hausseront  en  Amérique ,  en  Afrique  ,  dans  le  nord  et  dans  le 
sud  vous  en  profiterez  sans  exportation  même. 

Mais  isolé  ,  vous  n'en  profiterez  pas  ,  vous  enfermerez  le  grand 
mal  dans  votre  propre  sein  ,  la  production  illimitée  avec  toutes 
ces  chances  de  détresse  et  de  surabondance.  La  surabondance 
actuelle ,  Messieurs ,  il  ne  faut  jamais  oublier  quelle  en  est  la 
cause  principale. 

L'état  de  paix. 

La  guerre  est  le  plus  grand  consoramateur  de  tous  et  croiriez- 
vous ,  Messieurs  ,  qu'en  Angleterre  on  calcule  la  consommation 
extraordinaire  que  la  guerre  nécessitait ,  k  50  millions  de  livres 
sterlings  ? 

Et  vouloir  soutenir  et  élever  les  prix  sans  rétablir  cette  cause 
principale,  n'est-ce  pas  une  absurdité ,  une  imposibilité  de  fait'? 
Mais ,  soutenir  et  élever  les  prix  par  la  gêne  du  commerce ,  c'est 
user  d'un  remède  pire  que  le  mal. 

Je  me  défie ,  Messieurs  ,  des  chiflfres ;  toutefois  je  dois  dire  en 
passant  que  les  avantages  du  régime  réglementaire  en  France 
ne  sont  pas  très-évidents. 

Durant  l'anuée  1824  Ie  froment  a  été  dansce  pays-Ii  un  peu 
plus  haut  ([ue  chez  nous.  Le  seigle  au  contraire  a  été  constam- 
ment  plus  cher  chez  nous ;  la  détresse  y  est  de  même ;  cette 


'  171 


23ste  zitting.  -  6  JANUARIJ  1825. 
XII.    Veranderingen  in  het  tarief  der  retjUn  van  in-,  uit-  en  doorvoer.    (Beraadslag'ing-  over  het  wets-ontwerp.) 


«xpérieuce  prouve  eucore  que  pour  a;vüir  uii  régime  réglemen- 
taire complet ,  11  ne  suffit  pas  de  i)rohiber  rimportation  ,  il  faudrait 
régulariser  la  produetiou  de  riiitérieur ;  vous  iie  pouvez  !e  taire , 
et  voila  pourquoi  il  est  mille  fois  plus  avautageux  de  n'avoir 
aucun  régime  réglementaire.  L'Angleterre  sent  cctte  vérité,  et 
voila  pourquoi  elle  revient  sur  la  demi-mesure  du  régime  régle- 
mentaire pour  l'extérieur. 

Dans  Ie  régime  réglementaire  il  3'  a  des  gradations. 

Si  vous  y  ètes  forcé  temporaireraent ,  prenez  Ie  régime  Ie  plus 
simple  ,  Ie  plusfixe,  Ie  moins  compliqué  poisible,  un  tarif  variable 
avec  des  entrepots  est  Ie  plus  compliqué  et  Ie  plus  désastreux 
de  tous. 

C'est  diviser  Ia  nation  en  deux  ,  c'est  proclamer  une  guerre 
éternelle  entre  deux  intéréts:  Fun  qui  veut  faire  hausser  les 
prix  .  l'autre  qui  veut  la  baisse. 

Et  c'est  encore  fausser  les  prix  par  des  achats  ou  des  ventes 
simulées.  C'est  multiplier  les  intrigues ,  la  corruption.  C'est 
tromper  les  consommateurs  ,  les  producteurs  et  soi-mème. 

C'est  pour  cela  que  ce  .système  réglementaire  est  une  déccption. 

L'Angleterre  Ie  sent ,  et  j'ose  Ie  dire  que  les  grands  hommes 
d'état  ne  me  démentiront  pas,  quand  je  dis,  qu'elle  en  est  dé- 
goütée  et  qu'elle  en  revient. 

Voulez-vous  savoir  l'histoire  de  l'Angleterre  en  deux  mots. 
Elle  a  saisi  les  avantag-es  de  sa  position  isolée :  ell-'^.  a  suivi  les 
inductions  de  sa  localité  et  elle  a  formé  son  système  sur  ce  prin- 
cipe de  localité.  Une  guerre  de  25  ans  l'a  mise  sur  Ie  bord  de 
I'abime ;  un  accident  et  son  esprit  public  l'ont  sauvée ;  si  elle 

avait  succombé  adieu  a  tous  les  arguments  tirés  de  sa  prospérité. 

Ce  •  sout  les  glacés  de  la  Russie ,  qui  en  font  la  base  ;  la  chute 
d'un  seul  homme  décida  la  question  et  des  arguments  et  de  la 
prospérité  d'un  grand  peuple.  La  victoire  a  étendu  son  commerce , 
elle  maitrise  l'univers ,  elle  n'a  plus  besoin  d'isolenient ,  elle 
en  revient ,  et  elle  Ie  sait  trop  bien ,  malheur  aux  nations ,  qui 
voudraient  courir  la  mème  carrière  sans  les  mèmes  moyens  ,  la 
même  localité ,  les  mêmes  circonstances  des  temps ,  la  mème 
heureuse  fortune  dans  les  grandes  crises. 

Que  conclure  de  cela  ? 

Que  Ie  commerce  d'Angleterre  ,  tel  qu'il  s'est  formé  ,  avec  mille 
dispositions  réglementaires ,  toutes  tendantes  au  même  but :  la 
séparation  du  commerce  extérieur  d'avec  celui  de  l'intérieur,  n'a 
été  et  n'est  que  Ie  re'sultat  de  sa  localité. 

Que  Ie  commerce  de  la  Hollande ,  tel  qu'il  s'est  formé ,  avec 
Ie  moins  de  dispositions  réglementaires  possibles  .  avec  la  grande 
difficulté  de  séparer  Ie  commerce  extérieur  et  intérieur  n'a  été 
et  n'est  que  Ie  re'sultat  de  sa  localité'. 

La  réunion  de  la  Hollande  a  la  Belgique  n'a  pas  changé  cette 


localité.  L'Kscaut  avec  sa  Lu-ge  emboucliure  i)énétre  dans  l'in 
térieur  et  les  superhes  ports  d'Anvers,  Bruges  et  < )stende  s J  sont 
formés  comme  Amsterdam ,  Rotterdam  et  Dordt ,  dans  Ie  cceur 
du  pays. 

J'ai  démontré  dans  un  discours  précédent  a  la  Haye ,  que 
les  elfets  du  .système  Anglais  sur  les  grains  depuis  ün  siècle 
et  demi  n'ont  point  été  avautageux  ,  n'out  point  atteint  Ie  but. 

Que  l'expérience  de  la  Hollande  a  été  bien  plus  favorable. 

Qu'il  fallait  donc  favoriser  l'agriculture  jjar  d'^.s  dégrè vemen ts  , 
et  qu'il  ne  fallait  jamais  entraver  Ie  commerce  des  grains  k  un 
tel  point  que  Vaction  de  commerce  libre  ne  pouvait  exercer  son, 
infiuence. 

Messieurs ,  les  droits  que  Ie  Gouvernement  propose  maintenant 
détruiront  cette  action.  Je  reconnais  avec  un  des  orateurs ,  qui  a 
parlé  si  bien  avant-hier ,  qu'il  faut  cons'dérer  et  peser  l'effet  moral 
d'une  telle  mesure  ;  oui ,  Messieurs  ,  je  pourrais  concourir  h  faire 
suspendre  momentanément  cette  action  du  commerce,  si  utile  et 
si  nécessaire  même;  j'ai  donné  déjii  une  preiive  de  ma  bienveil- 
lance,  de  mon  désir  de  favoriser  Ie  rapprochement  des  opinions, 
en  vótant  pour  la  proposition  de  M.  Barthélemy;  mais  il  me 
parait  qu'on  a  tout  fait  dans  cette  séance  pour  me  Ie  faire  re- 
gretter.  Quand  j'entends  dire  ,  que  ce  n'est  qu'un  'premier  -pas 
vers  un  meilUur  ordre  de  choses  ,  quand  j'entends  vanter  par  tant 
d'orateurs  les  hauts  droits  protecteurs ,  les  avantages  des  restric- 
tions  ,  je  ne  puis  m'engager  dans  un  premier  pas ,  qui  me  m'ène- 
rait  trop  loin;  quand  j'entends  proclamer  l'insuffisance  des  droits 
proposés ,  deja  trop  hauts ,  sur  les  grains ,  c'est  alors  que  mon 
devoir  positif  n'est  plus  douteux.  Je  dois  m'opposer  a  des  inten- 
tions  de  renver.ser  Ie  système  commercial ,  qui  nous  régit. 

Je  finirai  par  une  observation  sur  une  distinction ,  qu'a  établie 
l'orateur ,  que  j'ai  cité  déja ,  entre  la  production  obligée  de 
l'agriculture  et  celle  des  autres  branches  de  l'industrie. 

Je  reconnais  la  vérité  de  cette  assertion ,  mais  pas  dans  Ie  sens 
absolu :  la  production  de  froment ,  de  seigle ,  d'orge  et  d'avoine 
n'est  pas  partout  et  toujours  obligée ;  je  n'admets  donc  pas  l'argu- 
ment  tiré  de  cette  assertion  comme  complet  et  décisif. 

Mais  je  n'ose  plus  fatiguer  l'attention  de  Vos  Nobles  Puissances , 
déjk  lassée  par  de  si  longues  discussions  en  passant  sur  des 
objections  spéciales ,  qui  dejó,  ont  été  faites ,  comme  sur  l'effet 
rétroactif ,  je  me  borne  k  voter  contre  la  loi. 

Wegens  het  vergevorderde  uur  wordt  bepaald  de  beraadslaging 
op  den  volgenden  dag,  des  voormiddags  ten  10  ure ,  te  hervatten. 


De  zitting  wordt  'gesloten. 
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ZITTING  VAN  VRIJDAG  7  JANUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Voortzetting  en  einde  der  beraadslaging  van  het  wets- 
ontwerp ,  betreffende  het  tarief  van  regten  van  in- , 
uit-  en  doorvoer.  —  Aanneming  van  het  wets-ontwerp. 


Voorzitter  ,  de  heer  IVlcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  95  leden ,  te  weten  de  heeren  : 

van  Heemstra  ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  Hooft ,  Mesdach , 
Tan  Hees  ,  Dijckmeester  ,  Metelerkamp  ,  van  Wickevoort  Crom- 
melin  ,  Loop  ,  Barthelemy  ,  de  Stassart ,  Lycklama  k  Nijeholt , 
Dedel ,  Cuypers ,  de  Visscher  de  Celles ,  Geelhand  della  Taille , 
Reyphins,  van  de  Kasteele,  Taintenier,  della  Faille  d'Huysse, 
van  Utenhove  van  Heemstede,  Daam  Fockema,  van  Randwijck 
van  Rossum  ,  Oorver  Hooft ,  van  Doorninck  ,  van  den  Hove ,  van 
Suchtelen  tot  de  Haere ,  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  Ie 
Hon ,  Boeyé  ,  de  Snellinck ,  de  Stockhem ,  Angillis ,  van  Aefferden  , 
Repelaer  ,  Boddaert ,  Fabry  Longr^e ,  van  Nagell  tot  Ampsen  , 
van  Asch  van  Wijck  ,  van  Meeuwen  ,  de  Borchgrave  ,  van  Alphen , 
A.  J.  J.  H.  Verheijen ,  Beelaerts  van  Blokland ,  Sandberg  van 
Essenburg ,  Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  Serruys  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  van  Velsen , 
de  Melotte  d'Envoz  ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Huyssen  van  Kat- 
tendycke,  Dumont ,  van  Toulon ,  Surmont  de  Volsberghe, 
Gockinga  ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  ,  Dotrenge ,  Faber , 
Cl i (Ford  ,  van  Genechten ,  de  Meulenaere,  de  Secus ,  Tammo 
Sypkens  ,  de  Langhe,  Huyttens  Kerremans,  van  Markel  Bouwer, 
Goelens ,  de  Ie  Vielleuze ,  Trentesaux,  de  Rouck ,  Warin  ,  van 
Hulthem  ,  Maréchal ,  Cogels  ,  de  Gerlache ,  van  Wassenaer  van 
St.  Pancras ,  de  Roisin ,  Liefmans ,  Fallon  ,  Deprez  d'Aye , 
Vilain  XIIII ,  van  Sasse  van  Ysselt  ,  Coppieters  Stockhove ,  van 
Bommel ,  Jarges ,  Duchastel ,  Kerens  de  Wolfrath ,  A.  G.  Ver- 
heijen ,  van  Sytzama ,  van  Crombrugghe ,  de  Moor 

en  de  heer  Minister  van  Financien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
6  Januarij,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


Cl)  Dit  verslag  is  zamengesteld  naar:  V.  de  Officicla  Notulen  van  het 
gebeurde  op  dezen  dag  ;  2°.  Ncderlandsclie  Stuuts-Couranl  n".  8  ;  30.  Arnhem- 
sclie  Courant  n'.  7;  4".  Journal  de  Bruxelles  n".  9;  B".  Journal  de  la  Belgiquc 
n".  'J;  60.  l' Oracle  n".  9. 


Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  hot 

WETS-ONTWEEP  HOUDENDE  EENIGE  VERANDERINGEN  IN  HET  TARIEF 
VAN  REGTEN,  VAN  IN-,  UIT-  EN  DOORVOER.  (1) 

De  heer  Metelerkamp  :  (2)  Indien  ik  mijne  stem  had  moeten 
bepalen  naar  hetgeen  in  de  meeste  redevoeringen ,  welke  voor  de 
aanneming  der  onderwerpelijke  wet  zijn  gehouden ,  is  aange- 
voerd ,  dan  zeker  zoude  ik  mij  bezwaarlijk  met  het  voorstel  van 
het  Gouvernement  hebben  kunnen  vereenigen.  Verre  toch  is  het 
van  mij  dit  ontwerp  van  wet  te  beschouwen  als  een'  eersten 
stap ,  om  van  het  eenmaal  gelukkig  aangenomen  stelsel  van 
gematigde  regten  en  redelijke  vrijheid  van  koophandel  af  te 
gaan  ,  of  hetzelve  aan  te  merken  als  eene  toenadering  tot  het 
stelsel  van  verbodswetten  en  daarmede  gelijk  staande  hooge 
regten.  Niets  van  alles,  wat  ik  bij  deze  gelegenheid  heb  ge- 
hoord ,  is  in  staat  mij  van  mijn  gevoelen  te  doen  afwijken ,  dat 
het  beginsel  van  lage  regten  den  grondslag  van  ons  belasting- 
stelsel moet  blijven  uitmaken.  Ik  volhard  bij  het  denkbeeld, 
dat  de  koophandel ,  die  groote  bron  van  welvaart  en  magt  in  de 
voormalige  republiek  ,  niet  minder  belangrijk  is  voor  het  Koning- 
rijk der  Nederlanden. 

Verre  toch  is  het  ook  van  mij  ,  in  deze  wet  eene  beperking 
van  den  graanhandel  te  vinden ,  welke  ons  spoedig  tot  het  nemen 
van  ,  zoo  als  men  zich  uitdrukt ,  meer  krachtdadige  maatregelen , 
ja  tot  het  bekend  stelsel  van  het  maximum  en  minimum  zal 
brengen. 

Integendeel ,  ik  beschouw  de  onderhavige  wet  als  een'  tijdelij- 
ken  maatregel ,  welke  Zijne  Majesteit  ieder  oogenblik ,  wan- 
neer de  veranderde  omstandigheden  zulks  toelaten  ,  zal  kunnen 
intrekken  (op  deze  bepaling  stel  ik  eenen  zeer  hougen  prijs) ,  en 
welke ,  schoon  op  zich  zeiven  weinig  afdoende ,  in  verband  met 
andere  reeds  aangewende  of  mogelijk  nog  aan  te  wenden  mid- 
delen ,  niet  kan  nalaten  eenen  redelij  ken  invloed  uit  te  oefenen 
tot  opbeuring  van  den  zoo  diep  gedrukten  landbouw ,  zonder  een 
merkelijk  nadeel  aan  den  handel  te  kunnen  toebrengen. 

Ik  beschouw  dezen  maatregel ,  waartoe  het  adres  door  de 
Staten-Generaal  in  de  afgeloopen  zitting  aan  Zijne  Majesteit 
aangeboden  ,  aanleiding  heeft  gegeven  (ik  heb  mij  alstoen  stellig 
tegen  het  inleveren  van  zoodanig  adres  verklaard) ,  als  een  l^e- 
wijs ,  dat  het  Gouvernement  alles ,  wat  mogelijk  is  ,  wil  doen , 
om  dezen  zoo  belangrijken  als  kwijnenden  tak  van  nationale 
nijverheid  te  ondersteunen.  Eindelijk  beschouw  ik  dit  voorstel 
als  den  besten  waarborg ,  dat  het  Gouvernement  zich  tot  eene 
tijdelijke  verhooging  van  inkomende  regten  ,  in  den  geest  van 
ons  aangenomen  finantieel  stelsel  bepalende  ,  het  beginsel  van 
vrijen  handel  wil  bewaren  en  door  geene  gevreesde  of  verlangde 
graanwetten  omver  -werpen. 

Ik  zal  mij  niet  veroorlooven  ,  na  zoo  langdurige  beraadslagin- 
gen ,  uwe  aandacht  langer  op  te  houden ,  door  in  dit  ruime 
veld  van  staatshuishoudkundige  bespiegelingen  te  willen  treden , 
dit  is  door  anderen  gedaan  eu  Ijehoort  niet  tot  mijn  oogmerk  , 
hetgeen  alleen  is ,  om  voor  U  Edel  Mogenden  open  te  leggen , 
in  welke  geest  en  met  welke  overtuiging  ik  mijne  stem  tot 
aanneming  der  wet  zal  uitbrengen. 

De  heer  van  Wlckevoort  Crommelin  (3)  is  van  oordeel, 
dat  door  den  voorgestelden  maatregel  de  landbouw  niet  kan 
worden  opgebeurd;  daarenboven  bestaat  de  landbouw  niet  alleen 
in  de  graanteelt ,  en  dezen  laatsteu  tak  echter  wil  men  alleen 
ondersteunen.  Hij  vindt  dit  niet  billijk.  Hij  merkt  nog  aan  , 
dat  men  den  binnenlandschen  graanhandel  niet  van  den  buiten- 
landschen  kan  afscheiden ;  dat  beide  hand  aan  hand  gaan ;  hij 


(1)  De  heeren  Metelerkamp  en  van  Wickevoort  Crommelin  hebben  in 
het  Hollandsch ,  de  overigen  in  het  Fransch  gesproken. 

(2)  Zie  Nederlandsche  Staats-Courant  n».  13. 

(3)  De  rede  van  den  heer  van  Wickevoort  Crommelin  is  in  haar  geheel 
niet  gevonden.  Het  bovenstaande  is  overgenomen  van  de  Nederlandsche 
Slaals-Cnurunt  n".  8.    Tot  aanvulling  diene  het  volgende ,  voorkomende  in 

Journal  de  llruxcllcs  n^.  9 : 

M.  van  Wickevoort  Crommelin  est  d'avis ,  que  la  niesure  proposée 
n'est  pas  propre  a  relever  Tagriculture ;  au  reste ,  ce  n'est  qu'une  seule 
branche  d'agriculture  que  la  loi  a  en  vue  de  secourir ,  et  il  aurait  désiré 
qu'on  eüt  aussi  fait  quelque  chose  pour  les  autres  branches.  II  observe 
encore  qu'on  n'en  peut  pas  séparer  Ie  commerce  de  grains  ,  qui  se  fait  avec 
l'étrangcr;  ces  deux  commerces  se  donnent  la  niain  et  vont  ensemble;  il 
parle  par  expérieiice  du  commerce  intérieur.  Comme  la  loi  n'est  pas  propre 
a  atteindre  Ie  but  désiré ,  et  qu'elle  est  d'ailleura  nuisible  au  commerce ,  il 
ne  peut  y  donner  son  assentiment. 


Vel  Ml. 
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spreekt  bij  eigen  ondervinding,  zegt  hij.  üaar  nu  de  wet  on- 
doelmatig eu  schadelijk  voor  den  handel  is ,  kan  hij  er  zijne 
toestemming  niet  aan  geven. 

M.  Reyphins  (1)  dit,  que  demander  la  parole  dans  une  dis- 
cussion aussi  prolongée,  c'est  implorer  Tindulgence,  mais  il  veut 
payer  son  tribut  comme  les  autres;  il  faut,  ajoute-t-il,  prendre 
les'  choses  d'un  peu  loiu  pour  amener  un  plus  grand  nombre  de 
vérités  utiles ;  lorsqu'il  est  entré  dans  la  carrière  législative , 
cétait  en  1814,  il  fut  nommé  membre  d'une  commissiou ,  coni- 
posée  de  représentants  de  toutes  les  provinces ,  et  il  fut  appellé  k 
donner  son  opiniou  sur  les  douanes;  on  manquait  encore  d'ex- 
périence,  mais  ii  crut  néanmoins»devoir  défendre  alors  laliberté 
du  commerce  comme  principe ,  sauf  a  multiplier  les  exceptions 
suivant  ce  que  feraient  les  voisins.  On  s'adressa  pour  lors  au 
Gouvernement  Britannique  et  au  Gouvernement  Francais,  mais 
ils  répondirent,  qu'on  ne  pouvait  pas  encore  pour  Ie  moment 
traiter  avec  nous;  Ie  moment  de  traiter  n'est  pas  venu  depuis. 
Alors  Tarticle  grains  n  avait  pas  encore  été  mis  sur  Ie  tapis ;  on 
n'en  a  parlé  pour  la  première  fois  qu'^  l'époque  calamiteuse 
d'une  disette  non  réelle,  mais  qui  1'était  devenue  par lexcessive 
cherté  pour  la  masse  des  citoyens.  II  fut  alors  d'avis ,  que  c'était 
Ie  cas  de  faire  une  exception  k  la  règle,  puisque  les  circon- 
stances  deveuaient  extraordinaires ;  il  fit  une  proposition  qu'on 
ne  voulut  discuter  qu'en  comité  secret ,  comme  si  l'on  avait  k 
célébrer  des  mystères  redoutables  ,  comme  si  la  publicité  n'était 
pas  en  général  plus  propre  a  calmer  les  esprits;  aujourd'hui  on 
discute  la  mème  question ,  quoique  présentée  dans  Ie  sens  inverse  , 
et  les  progrès  de  la  raison  sont  tels  depuis  huit  aus ,  que  la  dis- 
cussion est  publique  et  qü'elle  se  prolouge  pendant  quatre  séan- 
ces consécutives.  Une  des  choses  dout  on  doit  Ie  plus  se  défier , 
dit-il ,  c'est  l'exagération ;  il  s'attache  a  rêfuter  ce  qu'ont  dit 
plusieurs  préopinants ,  entr'autres  :  MM.  Saudberg  van  Essen- 
burg  ,  van  Toulon  et  Hooft. 

Ici,  l'on  a  vanté  les  mesures  adoptées  par  Ie  Gouvernement 
Francais;  \k,  l'on  a  donné  la  préférence  aux  mesures  du  Gou- 
vernement Anglais.  II  déclare  que,  quant  a  lui,  il  ne  veut  ni 
des  unes  ,  ni  des  autres;  il  faut  que  chaque  pays  marche  d'après 
sa  position.  Ce  qui  lui  plait  dans  la  mesure ,  c'est  qu'elle  est 
temporaire.  II  y  reconnait  la  jastice  et  la  fermeté  de  caractère 
de  rhomme,  auquel  on  eu  est  redevable.  La  tixation  d'un 
mum  et  d'un  minimum  ne  lui  paraitrait  pas  acceptable;  il  ne 
pense  pas  comme  M.  de  Visscher  de  Celles  que  notre  agricul- 
ture,  en  suppo.sant  qu'elle  fut  débarassée  de  ses  impóts,  put 
soutenir  la  concurrence  avec  l'agriculture  étrangère;  tout  est 
changé  depuis  un  certain  nombre  d'années  ,  non-seulement  la 
Criraée,  mais  l'ükraine  et  Ie  Nord  déversent  sur  les  pays  qui 
veulent  bien  les  recevoir ,  des  masses  de  grains  ,  produits  presque 
sans  frais,  et  qu'il  faut  placer  tout  prix;  il  y  a  sans  doute 
une  abondance  de  denrée,  qui  produit  la  baisse  absolue  et  contre 
celle-lii  point  de  remède;  mais  il  y  a  la  baisse  relative  que  l'on 
peut  préveuir  ou  du  moius  restreiudre.  Les  entrepots  out,  sui- 
vant lui,  de  graves  inconvénients;  il  est  difficile,  qu'ils  ne  pro- 
duisent  point  la  fraude.  Aussi,  qu'on  Ie  remarque  bien,  ce 
n'est  point  Ie  nord  de  la  France  qui  se  plaint,  mais  Ie  midi, 
que  l'entrepót  de  Marseille  surcharge  clandestiuement  de  grains 
étrangers;  aussi  voit-on  k  la  Chambre  Fraugaise,  oü  la  raison 
est  presque  toujo-irs  étoutïee  par  les  passions,  la  raison  cepen- 
dant  prévaloir  dans  cettf^  circonstance ,  et  tous  les  députés  se 
mettre  d'accord  a  eet  égard.  Pour  en  revenir  a  la  baisse  relative  , 
Torateur  en  trouve  la  preuve  dans  la  différence  qui  existeentre 
les  marchés  de  deux  petites  villes,  l'une  de  la  Flandre  Fran- 
^aise ,  l'autre  de  la  Flandre  Belgique ,  et  qui  ont  entr'elles  une 
parfaite  analogie  de  position;  Ie  prix  d'un  sac  (Ie  150  liv.  u 
Bergnes  St.  Winócx  était  de  23  k  25  fr. ,  tandis  qu'a  Furnes  Ie 
sac  de  145  liv.  ne  valait  que  13  a  14,  et  tout  au  plus  haut 
16  fr.  Ce  ne  sont  pas  les  mercuriales  presque  toujoars  fautives  , 
qui  lui  OTit  fourni  ces  renseignements ,  mais  il  les  a  recueillis 
sur  les  lieux.  11  e.st  évident  que  les  grains  étrangers  ,  lancés  dans 
l'intérieur  ,  nuisent  aux  nótres ;  il  entre  k  eet  égard  dans  une 
longue  énumération  de  faits;  il  réfute  ensuite  ce  qu'a  dit  M.  Bee- 
laerts  van  Blokland  de  la  prétendue  injustice  de  faire  payer  aux 
consommateurs  Ie  grain  un  peu  plus  cher;  de  tel  arguments 
annoncent  Ie  désespoir  de  cause  ;  il  faudrait  par  une  conséquence 
de  cette  opinion  déchirer  Ie  tarif  des  douanes ;  l'ordre  social  ne 
vit  que  de  sacriftces.    En  parlant  ensuite  des  distilleries ,  il  dé- 


(1)  Journal  'Ie  la  Belgique  n".  9  heeft  het  uitvo(;rig.st  den  liierbovcn  over- 
genomen hoofdzakeiyken  inhoud  der  rede  van  den  heer  Ke3'pliin3  mede- 
gedeeld. 


plore  qu'on  alt  condamné  k  l'inaction  celles  de  notre  Flandre , 
tandis  que  dans  la  Flandre  Francaise  ,  malgré  Ie  i)rix  plus  élevé 
des  grains,  elle  prospèrent  et  déversent  leurs  produits  sur  notre 
territoire ;  il  n'adopte  pas  tout  ce  qu'on  a  dit  contre  les  repré- 
sailles ,  et  il  n'avait  pas  hésité  d'applaudir  a  l'arrêté  Royal  sur 
ce  point ;  les  Gouvernements  qui  ne  consultent  plus  Ips  ronvp- 
nances ,  qui  se  refusent  aux  propositions  les  plus  raisonnaljles 
ressemblent  !i  ces  enfants  capricieux,  qu'il  faut  bien  finir  par 
corriger.  Les  représailles ,  excercées  avec  la  prudence  qui  dirige 
notre  Gouvernement,  peuvent  ètre  utiles  ,  quand  elles  ont  pour  Imt 
de  sages  mesures  de  réciprocité.  II  fait  ensuite  quelques  obser- 
vations  sur  les  diverses  parties  du  projet ,  il  n'aime  pas  les  droits 
sur  les  produits  du  sol ,  et  s'applaudit  que  l'expérience  ait  déjó. 
fait  modifier  les  premières  idéés  pour  Ie  fer  en  gueuse ,  la  ga- 
rance  et  les  écorces  dont  toutes  nos  tanneries  n'étaient  pas  en 
état  de  consommer  Ie  quart. 

Pour  se  résumer  ,  Ie  projet  ne  peut  nuire  au  grand  commerce  , 
et  s'il  était  de  la  province  de  HoUande ,  il  l'adopterait  comme 
une  mesure  j  uste  et  nécessaire  ;  il  voudrait  dans  l'intérêt  général 
qu'on  n'hésitat  pas  k  faire  des  sacrifices  mutuels.  Son  vote  sera 
favorable. 

M.  Geelhand  della  Fallle  (1)  craindrait  d'entrer  en  lice 
après  tant  d'orateurs  qui,  pendant  trois  jours,  ont  fait  eutendre 
leur  voix  éloquenxe,  s'il  ne  regardait  comme  un  devoir  d'émettre 
son  opinion  sur  une  matière  ,  qui  touche  k  tant  d'intérèts  et  dont 
Ie  but  est  de  venir  au  secours  de  l'agriculture,  qu'il  met  aussi 
au  premier  rang  de  nos  richesses  nationales,  paree  que  par  son 
importance  ce  rang  lui  est  du ,  et  non  pas  pour  ravaler  Ie  com- 
merce dont  il  apprécie  tous  les  avantages. 

Ceux  ,  qui  espèrent  comme  ceux  qui  craignent  que  la  mesure 
proposée  soit  un  premier  pas  vers  un  système  de  restriction ,  se 
trompent ,  dit  l'orateur ;  il  regarde  l'espérance  des  uns  comme  la 
crainte  des  autres  non-fondées ,  et  il  Ie  prouve  par  la  ferme 
volonté  de  notre  auguste  Souverain ,  dont  la  bienveillante  sollici- 
tude  se  porte  sur  toutes  les  branches  de  notre  association  politique. 

II  faut  écarter ,  dit-il,  toutes  les  préveutions,  et  ne  point  se 
créer  des  chimères ;  c'est  une  dureté  de  dire  aux  propriétaires : 
vendez  vos  terres  ou  laissez-les  en  friche  ;  aux  fabricants  :  détrui- 
sez  vos  métiers ;  et  aux  commer§ants :  brülez  vos  vaisseaux  ;  ces 
sortes  d'exagérations  ne  sont  propres  qu'è  irriter  et  a  jetter  Ie 
désespoir  dans  Ie  coeur  de  tous. 

Ce  n'est  point  dans  un  pays  oü  on  est  loin  de  voir  la  misère 
qu'on  doit  toujours  parler  de  ruine ;  l'étranger  ,  en  mettant  Ie 
pied  sur  notre  sol ,  est  bien  étonné  de  ne  pas  nous  voir  tout  cou- 
verts de  haillons.  M.  Reyphins  vient  de  nous-  Ie  dire  encore , 
ces  sortes  d'exagérations  obscurcissent  la  vérité  et  sont  souvent 
cause  ,  qu'on  finit  par  ne  point  s'entendre  ;  eet  orateur  ,  ainsi  que 
M.  de  Visscher  de  Celles  et  plusieurs  autres  de  nos  honorables 
collègues  ont  tenu  un  langage  conciliant;  je  partage  leurs  sen- 
timents.  Notre  auguste  Monarque  a  fait  connaitre  sa  pensée  toute 
entière  dans  la  création  éminemment  nationale  de  cette  société 
de  commerce  dont  l'iufluence  bienfaisante  s'étend  sur  les  fabri- 
ques ,  Ie  commerce  et  l'agriculture.  Une  des  premières  opéra- 
tions  de  cette  société  a  été  d'acheter  des  grains  pour  l'exportation ; 
elle  ne  pouvait  donner  des  preuves  plus  convaincantes  de  ses 
vues  patriotiques  ni  mieux  justifier  notre  attente. 

Pour  ne  point  abuser  de  la  patience  de  la  Chambre ,  il  se  borne  , 
après  quelques  développements  succincts ,  témoigner  toute  la  satis- 
factiou  qu'il  a  éprouvée  ,  en  voyant  que  ses  efforts  en  faveur  de 
la  garance  n'ont  point  été  sans  succès. 

11  fluit  par  dire:  ce  s'^nt  ces  moyens  et  ceux  d'une  dimiuution 
de  contributions  ,  des  primes  d'exportation ,  et  l'abolissement , 
s'il  était  possible,  de  la  mouture  a  la  campagne,  ou  du  moins 
une  diminution  notable .  par  mode  d'abonnement;  ce  sont  ces 
moyens,  dit-il,  qu'il  préférerait  toujours  ü  toute  mesure  restric- 
tive  ,  k  toute  gêne,  k  tout  embarras  et  a  toute  entrave  qu'on 
voudrait  imposer  au  commerce. 

M.  Dotrenge  :  (2)  On  propose  un  droit  d'entrée  de  2i  florins 
par  trente  hectolitres  sur  l'importation  du  froment  étranger  et 
un  droit  moindre  sur  d'autres  espèces  de  grains.  Ce  droit,  avec 
ses  accessoires  additionnels,  s'élèvera  a  90  ceutièraes  de  florin 
par  hectolitre  de  froment ,  et  progressivement  aux  Vg ,  k  la  moitié 


(1)  In  Journal  de  llruxcUcs  n".  9  en  Journal  de  la  Belgique  n".  9  komen 
de  bovenstaande  breedvoerige  uittreksels  van  de  rede  van  don  heer 
Gcelhand  della  Faille  voor. 

(2)  Zie  l'Oracle  n».  13  en  14. 
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et  a  moins  encore  sur  Thectolitre  des  autres  espèces  de  grains. 
II  pourra  être  utile  aux  perceptions  du  fisc  ,  et  je  ne  m 'y  oppose 
point ;  mais  il  sera  sans  aucuiie  efficacité  relativemeut  aux  besoius 
de  l'agriculture  ,  au  secours  de  laquelle  il  est  enfin  reconnu  qu'il 
est  urgent  d'accourir.  Ce  point ,  déjii  établi  par  tous  les  hono- 
rables  collègues  qui  ont  parlé ,  soit  pour ,  soit  contre  Ie  projet , 
me  parait  de  toute  évidence. 

Au  taux  des  dernières  mercurialcs  des  principaux  marchés  de 
grains  de  nos  provinces  du  nord  ,  la  différence  est  assez  grande , 
ce  me  semble,  entre  Ie  prix  des  grains  de  la  Baltique  et  ceux 
de  Flandres ,  de  Brabant  et  de  Zélande  ,  pour  que  les  facteurs 
des  propriétaires  de  Lithuanie  ,  de  Pologne  et  de  Livonie  (car  c  est 
k  quoi  se  réduit  aujourd'hui  ce  qu'on  a  appellé  notre  coramerce 
de  grains)  puissent,  sur  leurs  profits  et  sur  ceux  de  leurs  com- 
mettants ,  faire  Ie  sacrifice  de  24 ,  de  15  ou  de  12  florins.  Ils 
pourront  donc  maintenir  les  prix  des  grains  du  nord  ou  tout-a- 
fait  k  leur  taux  actuel ,  ou  du  moins  k  très-peu  de  chose  prés , 
et  dès-lors  se  maintiendra  forcément  aussi  Ie  vil  prix  des  grains 
indigènes.  S'ils  éprouvent  quelque  hausse,  la  partie  qui  pourra 
en  être  due  k  l'effet  de  la  lol  sera  d'un  bien  petit  nombre  de 
centimes  par  hectolitre. 

L'eflet  de  la  loi  proposée  sera  donc  nul  pour  notre  agriculture. 
Je  Tadopterai  cependant  comme  un  acheminement  bien  timide , 
k  la  vérité ;  mais  enfin  comme  un  acheminement ,  non  pas  vers 
Ie  système  prohibitif,  dont  les  partisans  du  projet  veulent  moins 
que  ses  antagonistes ,  mais  vers  une  législation  plus  raisonuable 
sur  l'intérêt  Ie  plus  pressant  de  notre  Etat  et  plus  conforme  k 
notre  position  ,  que  celle  qu'on  a  suivie  jusqu'ici  avec  des  résultats 
si  funestes.  La  liberté  indéfinie  du  commerce  des  blés  peut  en 
elle-même  être  une  fort  belle  chose ;  mais  il  ne  dépend  point 
d'un  seul  Etat ,  et  surtout  d'un  Etat  dont  Ie  territoire  est  très- 
circonscrit ,  de  l'établir.  Celui  qui  l'essaierait  k  ses  dépens ,  qui 
ouvrirait  ses  marchés  internes  a  toutes  les  productions  de  Tétran- 
ger  ,  tandis  que  l'étranger  repousse  toutes  les  siennes  ,  tomberait , 
a  dit  Necker ,  dans  la  folie  de  eet  homme  ,  qui ,  pour  provoquer 
l'égale  division  de  toutes  les  propriétés,  commencerait  par  partager 
les  siennes  avec  tous  ses  voisins.  Le  colosse  Anglais ,  dont  on  a 
parlé  avant-hier  ,  s'est  placé  une  hauteur  oü  il  semble  invul- 
nérable  et  dont  nous  sommes  loin  d'approcher.  Et  cependant 
il  n'a  pas  encore  jetté  ce  qu'on  appelle  sa  cui?'asse ,  quoiqu'il  le 
pourrait  peut-être  sans  danger.  Les  comptes  ofiiciellement  rendus 
de  la  situation  de  l'Augleterre  sont  k  eet  égard  des  renseigne- 
ments  plus  surs  et  plus  positifs  que  ne  peuvent  l'être  l'assertion 
ou  les  voeux  d'un  observateur  étranger,  quelque  éminent  que 
soit  son  mérite. 

Le  fantóme  du  système  prohibitif  est  le  grand  épouvantail  que 
Ton  agite  sans  cesse  ,  pour  repousser  toutes  les  mesures  qui  peu- 
vent favoriser ,  ou  même  seulement  qui  peuvent  être  dictées  par 
l'intention  de  favoriser  le  travail  national.  Mais  n'est-il  pas  com- 
plètement  ridicule  d'appeller  mesure  proMbitive ,  celle  dont  le 
maximum  d'eflet  sera ,  nou  pas  de  prohiber  aux  cultivateurs  des 
rivages  de  la  Bahique ,  de  faire  périr  les  nótres  d'inanition  au 
milieu  de  l'abondance ,  mais  d'obliger  ceux-la  a  retrancher  quelques 
centimes  par  hectolitre  du  bénéfice  qu'ils  retirent  de  la  misère 
de  ceux-ci?  Vous  parlez  toujours  de  régime  prohibitif.  Qui 
donc,  et  dans  quelle  occasion  ,  vous  a  jamais  demandé  de  mesure 
vraimi;nt  prohibitive ,  en  faveur  de  quelque  branche  du  travail 
ou  de  l'industrie  de  la  patrie  méridionale  du  Royaume?  Vous 
a-t-on  iamais  demandé  autre  chose  que  des  mesures  simplement 
protectrices  ?  Je  dirai  plus :  y  a-t-il  sincérité  et  bonne  foi  dans 
cette  grande  horreur  qu'ou  témoigne  des  mesures  réellement  pro- 
hibitives  que  notre  tarif  de  douanes  autorise  ,  ne  se  trouvent-elles 
donc  pas  prises  précisément  en  faveur  de  cette  même  localité  dans 
Tintérèt  de  laquelle  on  déclame  avec  tant  de  véhénience  contre 
ellesV  J'ouvre  le  tarif  de  nos  douanes;  je  n'y  vois  pas  une  seule 
mesure  prohibitive  en  faveur  Tun  iutérèt  piu-ement  méridional, 
mais  j'y  trouve,  en  faveur  fle  l'industrie  Hollandaise  :  l'importation 
et  le  tran.sit  du  hareng  frais,  .sec,  salé  ,  caqué ,  fumé,  provenant 
des  p('-ches  étrangères,  frappés ,  sous  les  peines  les  plus  .sévères , 
de  la  prohibition  ia  plus  absolue.  La  même  prohibition  s'étend 
k  tüut  ce  qui  se  rattache  iï  cette  pèchc.  II  y  a  prohibition  d'entrée , 
de  sortie  et  de  transit  des  barils  a  hareng,  même  vides.  11  ya 
rohibition  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit  des  cerceaux  et  des 
s  ,  dont  on  jjeut  faire  des  cerceaux  propres  aux"l)arils  servant 
k  empaqueter  le  hareng.  Cette  proliiintion  ,  en  tant  qu'elle  porte 
sur  la  sortie  et  le  transit  des  barils  et  des  cerceaux  ,  n'est-elle 
pas  faite  dans  i'intérèt  combine  de  notre  ])êche  v.t  de  notre  main- 
d'oeuvre  nationah;  V  En  tant  (ju'elle  porte  sur  Tentrée,  n'a-t-elle 
pas  pour  oi)jet  ét  de  r(!pousser  la  main-d'oeuvre  de  nos  voisins 
«■t,  d'encourager  chez  nous  la  cultun;  de  l'espècf!  de  saule  qu'on 
employé  k  la  confection  des  cerceaux  V    N'a-t-elle  pas  pour  but 
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encore  de  mettre  notre  pêche  hors  de  la  dépendance  des  caprices 
de  l'étranger  qui  vieudrait  a  défendre  de  chez  lui  l'exportation 
des  cerceaux  et  des  barrils ,  dont  nous  pourrions  manquer ,  si 
nous  n'avions  pas  pris  la  précaution  de  nous  imposer  la  nécessité 
et  de  nous  procurer  les  moyens  de  les  fabriquer  uous-mêmes. 
C'est  encore  dans  l'intérêt  de  la  grande  pêche  du  hareng  que 
vous  défendez  la  salaison  et  la  préparation  des  légions  innom- 
brables  de  harengs  qui  viennent  quelquefois  se  présenter  a  l'em- 
bouchure  de  nos  rivières,  et  dont  il  serait  si  facile  de  tirer  le 
parti  le  plus  avantageux  èt  pour  la  consommation  interne,  èt 
même  pour  le  commerce  extérieur. 

V ous  ne  vous  contentez  pas  des  prohibitions  les  plus  sévères , 
quand  il  s'agit  de  soutenir  cette  branche  d'industrie.  Vous  l'en- 
couragez  encore  par  des  primes  qui  s'élèvent  tous  les  ans  a  plus 
de  100,000  florins. 

Je  voudrais  bien  qu'on  prit  la  peine  de  m'expliquer ,  d'un 
cóté  comment  l'liorreur  que  vous  inspirent  les  mesures  prohibi- 
tives  s'évanouit ,  comment  l'inflexible  principe  de  la  liberté  illi- 
mitée  de  tous  les  commerces  doit  céder  devant  l'intérêt  de  cinq 
OU  six  bourgades  septentrionales  qui  s'occupent  pendant  quel- 
ques mois  de  l'année  de  la  pêche  du  hareng  ?  Pourquoi ,  d'autre 
part,  malgré  l'intérêt  permanent  du  sol  entier  de  la  Belgique 
du  nord  et  de  la  Belgique  du  midi ,  il  faut  proscrire  comme 
prohibitive  ,  une  mesure  qui ,  sans  rien  prohiber  ,  n'a  d'autre  but 
que  de  redonner  quelques  prix  aux  productions  territoriales  de 
toute  la  surface  du  Royaume  ?  Aucuu  peuple ,  a-t-on  dit  hier , 
ne  choisit  son  système  de  douanes  ;  tous  se  soumettent  forcément 
k  celui  que  leur  localité  leur  impose.  J'imagine,  d'après  ce 
principe,  que  si  une  législation  telle  que  celle  dont  je  viens  de 
parler,  protectrice  du  hareng,  ennemie  des  produits  territoriaux 
indigènes  ,  convient  quelque  part ,  c'est  au  pays  des  Esquimaux. 
Leur  terre  désoléé  par  uu  froid  éternel ,  ne  produit  que  des 
mousses.  Ils  n'ont  de  pain  a  attendre  que  celui  que  les  navi- 
gateurs  étrangers  leur  apporteraient.  Ils  ont  donc  intérêt  a  la 
plus  libre  importation  des  grains ;  mais  on  ne  leur  porte  ni 
grain,  ni  même  du  hareng,  paree  que  les  malheurenx  n'ont 
rien  k  donner  en  échange,  Toutes  les  faveurs  que  peut  distri- 
buer  leur  Gouvernement ,  doivent  donc  se  porter  vers  la  seule 
industrie  qui  puisse  les  faire  vivre ,  vers  celle  de  la  pêche. 

Peut-être  allez  vous  me  dire  que  les  prohibitions  relatives  k 
la  pêche  du  hareng  sont  portées  chez  nous,  non-seulement  dans 
l'intérêt  des  pêcheurs  de  la  Hollande  ,  mais  aussi  dans  celui  des 
pêcheurs  de  la  Flandre.  Mais  vous  savez  bien  que  cette  réponse 
ne  serait  ni  pertinente  quant  a  la  forme ,  ni  exacte  quant  au  fond. 

EUe  ne  serait  pas  pertinente  quant  ö,  la  forme.  Car  applicables 
au  nord  seulement  ou  applicables  en  même  temps  au  midi ,  vos 
mesures  en  faveur  de  la  pêche  nationale  n'en  sont  pas  moins 
éminemment  prohibitives.  11  est  donc  des  cas  oü  vous  voulez 
bien  en  admettre.  Pourquoi  exclure  de  l'exception ,  s'il  s'agissait 
même  de  mesures  vraiment  prohibitives,  l'intérêt  le  plus  grand, 
le  plus  constant ,  le  plus  général  que  vous  puissiez  avoir ,  celui 
sans  lequel  votre  existence  sociale  cesserait  k  l'instant  dans  le 
nord  tout  aussi  bien  que  dans  le  midi? 

Voti'e  réponse  ne  serait  pas  exacte ;  car  vous  savez  bien  encore 
que  vos  proliibitions  de  l'importation  du  hareng  des  pêches  étran- 
gères ne  sont  que  la  continuation  de  celles  que  vous  aviez  établies 
avant  la  réunion  des  deux  parties  de  la  Belgique  et  dans  l'age 
d'or  de  ce  beau  idéal  du  commerce  ,  pendaiit  lequel  vous  nous 
dites  que  vous  protégiez  si  efficacement ,  si  universellement  la 
liberté  de  toutes  les  importations ;  si  la  pêche  du  hareng  était 
une  industrie  qui  ne  fut  pas  au  premier  rang  de  vos  intéréts 
locaux  ,  la  pêche  des  Flamands  ne  vous  paraitrait  probablement 
pas  plus  digne  que  leur  agriculture  d'une  protection  spéciale. 

Votre  réponse  ne  serait  pas  exacte  d'un  autre  chef  encore;  car 
vous  savez  bien  aussi  que  l'importance  des  pêcheries  de  la  Flandre 
est  peu  Je  chose  en  comparaison  de  celles  des  pêcheries  de  la 
Hollande;  et  k  l'égard  de  la  distribution  des  cent  ou  cent  dix 
mille  florins  de  primes  que  vous  accordez  a  la  pêche  du  hareng , 
vous  avez  si  bien  su  graduer  les  parts ,  d'après  certaines  formes 
et  certaines  capacités  locales  d'embarcations  ,  que  celle  des  pêcheurs 
Flamands  est  relativemeut  fort  exigue. 

J'ouvre  encore  notre  tarif  et  j'y  Irouve  une  deuxième  prohi- 
bition absolue  d'entrée  et  de  transit  Elle  est  encore  portée  dans 
un  intérêt  exclusivement  septentrional.  C'est  celui  de  la  fabri- 
cation  des  pipes  k  fumer ,  dont  les  grands  établissemeuts  sont , 
je  pense ,  k  Gouda.  Comment  l'agriculture  chez  nous  oserait-elle 
comparer  son  imp  jrtance  a  celle  de  quelques  pinques  de  hareng 
ramenées  des  Hébrides  ou  des  Orcades ,  si  elle  n'y  peut  même 
mériter  los  égards  qu'on  croit  y  devoir  aux  manulactures  de 
pipes  d  labac ! 

L'honorable  ami  qui  siège  k  ma  gauche ,  a  dit  avant-hier  que 
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les  principes  relatifs  aux  productions  manufacturées  ,  ne  sont  pas 
applicables  aux  productions  territoriales ,  en  ce  que  celles-li\  pro- 
viennent  d'une  industrie  volontaire  et  libre  qui  peut  changer 
d'objet,  et  que  celles-ci  sont  Ie  fruit  d'une  industrie  nécessaire 
et  obligée  ,  puisque  la  condition  de  notre  association  politique  ne 
peut  ètre  que  nos  terres  soyent  condamnées  u  demeurer  incultes 
et  stériles. 

Cette  observatiou  est  juste  en  elle-même,  a  répondu  l'bono- 
rable  collègue  qui  siège  ii  uia  droite;  mais  si  la  culture  de  la 
terre  est  obligée ,  celle  des  céréales  ne  Test  pas.  Pourquoi  nos 
cultivateurs  ,  quittant  de  vieilles  routines ,  ne  s'adonnent-ils  pas 
a  d'autres  cultures  qu'ïi  celle  des  blés  ?  Je  suis  persuadé  qu'en 
improvisant  cette  réponse  ,  mon  honorable  collègue  n'a  pas  eu 
Ie  temps  de  consulter  son  coeur.  Dire  aux  cultivateurs  de  la 
Belgique  ,  que  nous  ruinons  par  l'amour  de  ce  que  nous  hono- 
rons  du  nom  de  principe:  »  Renoncez  aux  cultures  de  vos  pères , 
k  celles  qui  sont  propres  a  votre  pays ,  qui  ont  porté  si  haut  sa 
réputation  agricole ;  essayez  des  cultures  que  vous  ne  connaissez 
pas ,  "  u'est-ce  pas  joindre  la  dérision  a  la  dureté  ?  Quelle  autre 
culture  que  celles  des  céréales  voulez-vous  donc  faire  adopter 
la  Belgique  ?  Celle  des  fruits  que  sa  terre  ne  porte  pas  ?  Celle 
de  l'indigo ,  de  la  canne  k  sucre ,  du  café  ou  du  coton  ?  Non 
omnis  fert  omtiia  tellus.  Outre  les  céréales  nous  cultivons  autant 
que  nos  besoins  et  les  deraandes  qu'on  nous  fait  Ie  requièrent , 
et  d'après  la  nature  de  nos  terres  et  l'ordre  de  leurs  sols ,  Ie  lin , 
Ie  colzat ,  Ie  chanvre  ,  la  garauce  ,  les  fèves  ,  les  pois  ,  les  porames 
de  terre  ,  les  trèfles ,  les  diverses  espèces  de  fourrages  ,  la  vigne 
même  oü  Ton  ne  peut  faire  mieux.  Nous  avous  toutes  les  cul- 
tures Européennes  que  notre  climat  comporte.  Si  nous  étendions 
outre  mesure  l'une  ou  l'autre  de  ces  cultures ,  nous  nous  retrou- 
verions  aussitót,  et  toujours  pour  l'amour  d'un  prétendu  prin- 
cipe ,  dans  tous  les  embarras  dont  nous  voulons  sortir.  Déj^i 
notre  colzat ,  chargé  je  ne  sais  pourquoi  d'un  gros  droit  de  sortie , 
n'est  pas  assez  protégé  contre  l'iutroduction  du  colzat  étranger; 
et  quant  au  chanvre ,  il  serait ,  aussi  bien  que  nos  blés ,  con- 
damné  a  pourrir  sans  emploi  par  les  importations  de  la  Baltique. 

Beaucoup  de  questions  d'économie  politique  et  d'administration 
publique,  semblent  se  réduire  chez  nous  k  de  simples  considé- 
rations  géographiques.  L'apparence  seule  du  système  prohibitif 
est  mauvaise  quand  il  s'agit  de  faire  prospérer  ou  même  seule- 
nient  d'empêcher  la  ruine  de  telle  partie  du  Royaume ,  cette 
partie  approcha-t-elle  de  très-près  de  sa  tctalité.  Le  système  pro- 
hibitif, dans  sa  plus  grande  rigueur,  est  excellent  s'il  s'agit  de 
favori.ser  telle  autre  partie  particulière ,  ou  mème  telle  localitó, 
ou  plutót  encore  telle  mdividualité  de  cette  partie.  II  est  dou- 
teux  peut-être  que  les  soufFrances  des  cultivateurs  et  des  pro- 
priétaires  du  midi  eussent  mérité  de  si  tót  d'ètre  prises  en  con- 
sidération  par  les  Etats-Généraux  ,  si  celles  des  propriétaires  et 
des  cultivateurs  du  nord  ne  leur  avaient  fait  élever  la  voix  aussi 
haut,  et  plus  haut  encore,  que  ne  Tont  fait  ceux  du  midi. 

Savez-vous  bien,  adversaires  du  projet,  quel  est  en  ce  moment 
le  véritable  système  prohibitif  et  le  plus  violent ,  le  plus  destructif 
de  tous  ceux  dont  on  ait  jamais  fait  l'essai  ?  C'est  le  vótre.  II 
est  prohibitif  du  développement  de  toutes  nos  facultés  indus- 
trielles,  prohibitif  de  la  vente  de  tous  nos  produits  agricoles, 
prohibitif  de  la  culture  de  nos  champs ,  prohibitif  bientót  et  peut- 
être  même  déji  de  la  levée  de  l'impót ,  quel  que  soit  sa  nature  , 
prohibitif  de  toutes  les  transactions  relatives  aux  proprietés  ru- 
rales,  prohibitif  enfin  de  la  .stabilité  et  de  la  consolidation  de 
notre  existence  et  de  notre  cohésion  politique. 

L'on  fait  sonner  bien  haut  l'intérèt  du  consommateur  k  qui 
1'on  veut ,  dit-on  ,  procurer  du  pain  au  meilleur  marché  possible. 
D'abord  c'est,  comme  on  vous  l'a  dit  et  répété ,  la  plus  grande 
mas.se  possible  des  consomraateurs ,  celle  de  l'universalité  des  ha- 
bitants  des  campagnes  ,  réunis  k  tous  les  propriétaires  fonciers , 
habitants  des  villes  ,  qui  demande  qu'on  songe  enfin  a  accorder 
une  protection  efficace  k  l'agriculture.  II  s'agit  d'une  me.sure 
qui  pourra  tout  au  plus  haus.ser  de  quelques  centimes  la  valeur 
de  l'hectolitre  de  blé  indigène.  Qui  voule^-vous  persuader  du 
tendre  intérêt  que  vous  portez  k  la  subsistance  du  consomma- 
teur,  quand  vous  n'avez  pas  craint  de  le  changer  de  l'impót 
horrible  de  la  mouture ,  qui  dans  ce  moment  équivaut ,  ou  peu 
s'en  faut ,  k  la  moitié  de  la  valeur  naturelle  de  son  pain  ? 

II  ne  faut  cependant  désespérer  de  rien.  Si  le  but  même  de 
la  loi  proposée  n'a  pas  encore  l'assentiment  universel ,  il  m'a 
paru  du  moing  que  le  langage  de  ses  adversaires  a  subi  d'heu- 
reuses  mo-lifications.  J'ai  cru  entendre  que  1'on  convenalt  enfin 
ét  de  rim|)ortance  ét  de  la  détresse  de  notre  agricultura  tant 
dans_  le  nord  que  dans  le  midi.  C'est  une  grande  concession  ! 
Car  je  crois  aussi  me  souvenir  qu'on  a  dit  dans  une  autre  occu- 
rence :  »  Que  nous  veulent  ces  laboureurs  qui ,  sous  le  nom  de 


céréales  ,  infectent  nos  marchés  de  vilenies  et  d'ordures  ?  S'ils 
veulent  ètre  moins  embarrassés  de  leurs  productions  ,  qu'ils  cul- 
tivent  moins  de  terres  ,  que  ,  malgré  l'impót  foncier  et  la  mouture , 
ils  nous  les  vendent ,  s'ils  veulent  s'en  défaire  ,  au  prix  que  ,  ])ar 
pitié,  nous  voulons  bien  leur  en  offrir?"  Ai-je  mal  compris , 
OU  n'a-t-on  pas  dit  aussi ,  dans  un  élan  d'affection  agricole , 
que  pour  soulager  l'agriculture  ,  l'on  devait  réduire  les  iiypo- 
thèques  qui  pèsent  sur  les  propriétés  rurales  ?  Faut-il  nous  at- 
tendre  a  voir  figurer  cette  conception  nouvelle  dans  notre  nou- 
velle législation  civile ,  malgré  tous  les  droits  acquis ,  si  vive- 
ment  réclamés  l'autre  jour  k  propos  de  ce  qui  ne  pouvait  être 
l'objet  d'un  droit? 

Je  me  suis  permis  quelques  réflexions  sur  quelques  arguments 
et  quelques  assertions  contraires  au  projet ;  et  l'on  ne  peut ,  je 
crois,  me  taxer  d'exagération ,  car  je  n'ai  fait  que  repousserdes 
exagérations  manifestés.  Mais  mon  |intention  ,  Messieurs ,  n'est 
pas  de  rentrer  dans  le  fond  de  la  discussion  ;  elle  est  épuisée 
dans  tous  les  sens  ;  j'ai  seulement  voulu  vous  expliquer  par  quels 
motifs  je  voterai  pour  le  projet ,  avec  la  conviction  entière  de 
son  insufl3.sance  et  de  son  inefficacité.  II  était  nécessaire  d'en 
donner  et  d'en  prendre  acte  ,  afin  que  plus  tard  l'on  ne  puisse 
tirer  de  conséquence  d'une  expérience  mal  faite ,  dont  Ie  peu  de 
succès  est  d'avance  reconnu  et  avoué  par  tout  le  monde.  Sans 
cette  précaution  ,  les  adversaires  du  projet  pourraient  nous  diro 
l'année  prochaine  :  »  On  a  voulu  souienir  notre  agriculture  par 
des  mesures  restrictives  de  l'importation  du  grain  étranger  ;  elles 
peuvent  être  utiles  en  Angleterre  ,  en  France ,  partout  oü  on 
les  prend  ,  comme  elles  doivent  ètre  prises  pour  produire  quelque 
efFet.  Elles  n'ont  pas  réussi  chez  nous  ;  donc  il  faut  en  revenir 
il  nos  anciens  errements."  Ce  raisonnement ,  je  le  sais  bien , 
serait  une  absurdité.  Mais  a  quel  point  ne  peut-ou  pas  s'attendre 
k  la  voir  porter ,  quand  les  amis  des  propriétaires  riverains  de 
la  Baltique  ne  craigneut  point  de  conseiller  quasi-ministérielle- 
ment  k  ceux  de  leur  pays  de  vendre  leurs  propriétés  ou  de  les 
cultiver  moins  ,  si  leur  culture  ne  peut  avoir  lieu  sans  nuire  aux 
intéréts  des  commettants  de  la  factorerie  hyperboréenne. 

Je  ne  sais,  disait  un  ancien,  quel  charme  nous  attaché  par 
sa  douceur  au  sol  natal  et  ne  nous  per  met  pas  de  l'oublier  jamais ; 
c'est  au  Gouvernement  de  calculer  s'il  est  bon  que  ce  préjugé 
s'afFaiblisse  ou  s'efface  ,  et  jusqu'oü  il  peut  être  utile  que  la 
désaffectiou  du  sol  de  la  patrie  devienne  le  sentiment  universel 
de  toute  l'immen.se  population  du  nord  et  du  midi ,  qui  le  fer- 
tilise  et  qui  ne  peut  avoir  d'autre  moyen  d'existence.  L'intérèt 
du  reste  tout  ensemble  n'est  qu'un  infiniment  petit,  dès  qu'on 
veut  le  mettre  en  oppositiou  avec  l'intérèt  de  la  masse  entière 
et  de  la  population  nationale.  L'intérèt  de  trente  ou  quarante 
consignataires  de  grains  étrangers ,  mis  dans  la  balance ,  n'est  abso- 
lument  rien. 

Dans  le  cas  oü  il  serait  démontré  que  notre  seul  moyen  de 
salut  public  consiste  dans  l'emploi  de  mesures  outrées  ,  il  resterait  • 
k  examiner ,  me  semble-t-il ,  si  au  Heu  de  l'expropriation  générale 
de  tous  les  propriétaires  dont  on  a  donné  le  doucereux  conseil , 
il  ne  serait  pas  plus  humain,  moins  violent  et  plus  simple  de  se 
borner  k  la  suppression  de  quelques  greuiers.  De  deux  maux 
il  faut  choisir  le  moindre ,  et  la  pétition  des  négociants  d'Am- 
sterdam  ,  dont  a  parlé  mon  honorable  amis  de  Secus ,  ainsi  qu'un 
écrit  publié  l'an  dernier  par  notre  honorable  collègue  van  An- 
dringa  de  Kempeuaer,  m'ont  appris  que  des  deux  m:iux  le  plus 
petit  n'aurait  pas  une  plus  grande  extension  que  celle  que  jo 
viens  d'indiquer. 

M.  Barthelemy  :  (1)  Après  tant  d'orateurs  entendus  sur  la 
matière ,  la  Chambre  désire  sans  doute  voir  arriver  la  clóture  do 
la  discussion ;  je  ne  viens  pas  la  prolonger  ,  je  demande  la  per- 
mission  de  la  résumer  en  faveur  de  mon  afïéction  pour  la  cause  , 
qui  la  produit. 

Lorsque  je  l'ai  fait  naitre ,  cette  cause ,  vous  avez  pu  remar- 
quer  par  la  division  ,  qui  s'établit  dans  la  Chambre ,  que  les  uns 
voulaient  des  mesures  restrictives  et  que  les  autres  au  contraire 
les  repoussaient ;  c'est  ce  qui  arrivé  encore  aujourd'hui. 

Le  projet,  qui  vous  est  soumis,  a  fait  naitre  une  nouvelle  question : 
les  mesures  restrictives  sont-elles  suffisantes  ou  non  ? 

Mon  résumé  embras.se  donc  deux  parties. 

Contre  les  mesures  restrictives ,  sept  orateurs  ont  parlé,  mais 
l'un  d'eux  a  trouvé ,  que  la  liberté  devait  fléchir  dans  la  circon- 
stance  du  cas ;  il  en  reste  six  è,  combattre  lors  de  Ia  discussion 
de  Tadre-sse ;  j'ai  dit  alors  que  la  question  des  libertés  illimitées 
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était  prématurée ,  qu©  qnand  il  s'en  agirait,  j'offrirais  des  faits: 
ce  sont  ceux  quï  ent  combattu  l'état  de  la  France  et  de  l'Angle- 
terre  ,  M.  de  Secus  s'est  expliqué  h  eet  égard ;  je  me  réfère  k  ce 
qu'il  a  dit. 

M.  de  Gerlache  nous  a  montré  Ie  danger  des  séduisantes  théories, 
M.  Sandberg  van  Essenburg  en  a  fait  ressortir  les  inconsé- 
quences. 

Quand  elles  me  séduisent ,  j  y  oppose  .des  faits  ,  c'est  d'après 
les  faits,  les  circonstances  diverses  et  nos  relations  respectives 
qu'il  faut  nous  régler ,  dit  M  Reyphins;  je  suis  de  son  avis, 
c'est  ainsi  qu'on  gouverne  partout. 

Ou  a  présenté  k  la  Chambre  diverses  pétitions  plus  ou  moins 
remarquables ,  de  Rotterdam ,  de  Schiedam  et  de  la  Nord-Hollande. 

Tous  les  mo^'ens  sont  développés  dans  celle  de  Rotterdam ;  ils 
s'appuieut  sur  deux  bases  principales. 

La  première,  qu'il  ne  faut  point  favoriser  l'agriculture au  pré- 
judice  de  toutes  les  autres  branches  de  l'industrie  de  la  nation 
entière  ,  dit-on. 

La  seconde,  qu'il  ne  faut  point  la  favoriser  au  préjudice  d'une 
branche  de  commerce  aucienne  et  lucrative. 

Si  dans  tout  cela  j'efface  les  mots:  faveur  et  préjudice ,  j'ai 
détruit  toutes  les  objections. 

En  premier  lieu ,  s'agit-il  de  favoriser  l'agriculture  et  de  la  fa- 
voriser au  préjudice  de  la  nation?  Non,  Messieurs,  ce  qu'on  pro- 
pose n'est  point  une  faveur,  c'est  une  justice.  Vous  devez  a 
Tagriculture  la  conservation  de  sa  propriété  au  moins  k  la  valeur 
d'après  laquelle  vous  calculez  ses  charges. 

Vous  devez  en  un  mot  chercher  tout  au  moins  k  rétablir  les 
valeurs  de  1790.  A  cette  époque,  tout  était  calculé  en  équili- 
brant  tous  les  intéréts ,  et  c'est  de  \k  qu'on  est  parti  pour  établir 
la  contribution  foncière. 

Or  ,  lorsqu'au  mois  de  mois  raai  dernier,  je  vous  fis,  Messieurs, 
la  proposition  de  venir  k  son  secours  ,  les  prix  des  céréales  étaient 
en  dessous  de  1790  ,  et  ils  sont  eucore  descendus  depuis. 

Les  droits  qu'on  vous  propose  d'imposer  aux  produits  étrangers 
ne  sont  pas  même  assez  forts  pour  faire  remonter  la  valeur  de 
nos  produits  nationaux  au  taux  ,  auquel  ils  s'étaient  fixés  en 
1790  ;  ainsi  il  ne  s'agit  point  de  faveur. 

Un  coup  d'oeil  sur  les  prix  vous  convaincra  de  cette  vérité , 
non  sur  ceux  cótés  dans  les  bulletins  du  marché  d' Amsterdam, 
qai  sont  outrepassés  de  plus  d'un  florin  par  hectolitre  depuis  Ie 
projet  de  loi ,  mais  sur  ceux  cótés  d'accord  avec  nos  mercuriales 
arrètées  par  nos  magistrats. 

En  jettant  les  yeux  sur  la  pièce  ofïïcielle ,  jointe  è,  ma  propo- 
sition du  mois  de  mai  dernier,  vous  trouverez  les  prix  de  Bruxelles 
c orame  suit ,  au  mois  de : 

Décembre  1823.  Décemhre  1824. 

F.-oment,  par  hectolitre.  6  17  Froment   4  94 

Stiigle   3  46  Seigle   3  00 

Orge   3  36  Orge   3  56 

Vous  verrez  ,  que  l'orge  seul  est  un  peu  au-dessus  de  ce  qu'il 
était  alors  par  des  motifs  particuliers  qu'il  serait  trop  long  de 
détailler. 

S'agit-il  enfin  de  relever  les  prix  de  manière  a  préjudicier  a 
rexportatiun  uu  produit  de  nos  fabriques,  en  augmentant  Ie  prix 
de  la  main  d'oeuvre? 

Non  ,  Messieurs  ,  nos  deux  grands  concurrents ,  a  eet  égard  , 
la  France  et  l'Angleterre  ,  ont  des  prix  plus  élevés  que  les  nótres 
et  plus  élevés  ,  que  ceux  auxquels  la  nouvelle  loi  pourrait  les 
porter ,  puisque  Ie  jirix  commun  du  froment  en  France  est  en- 
core  k  14  fr.  71  centimes ,  ou  7  florins ,  ealeul  fait  sur  l'état 
général  rapporté  au  Moniteur  de  Décembre. 

Au  surplus,  vos  fabriques  et  vos  manufactures  produisent  pour 
l'intérieur  Vjien  plus  que  pour  l'étranger ,  et  a  qui  vendront-t-elles , 
SI  les  moyens  d'acheter  manquent  dans  les  campagnes  ?  Comme 
de  fait. 

Pour  savoir  s'il  peut  être  question  de  détruire  une  branche  de 
commerce  ancienne  et  lucrative,  il  faut  examiner  Ie  fait. 

D(!i)uis  1820,  que  l'Europe  n'a  plus  de  besoins,  que  les  peuples 
de  la  Jkltique,  ceux  de  la  incr  Noire,  de  l'Alleniagne  et  nous, 
avons  des  oxcédants,  il  n'y  a  plus  d'autre  question  que  celle  de 
Siavoir  comment  on  s'en  (léi)arrassera. 

Or,  quel  commerce  a-t-on  fait  depuis  1820  en  ce  pays? 

Nous  avons  irnporté  par  mer  jus(]u'au  31  Décoinbre  1823,  en 
froment,  seigle  c*:  or^o  ,  220,  262  histes,  et  nous  avons  exporté 
de  ces  trois  espéces,  28,999;  les  états  dc  182iirétnnt  ijasdressés, 
j'accepte  pour  cette  année  eneore  une  importation  do  12,000  lastes, 


d'après  M.  Beelaerts  van  Blokland.  Vous  voyez.  Messieurs,  que 
malheureusement  il  se  réduit  è,  très-peu  de  chose :  k  exporter 
cinq  k  six  mille  lasts ;  j'ai  déja  eu  l'occasion  de  vous  développer 
les  causes  générales  qui  Ie  réduisait  a  eet  état  de  nullité ;  et  dans 
eet  état  quel  préjudice  souffrira-t-il  de  l'augmentation  du  droit 
qui  ne  lui  soit  remboursé  jpar  Ie  producteur  ou  1'aeheteur?  Quelle 
est  la  protectiou  que  peut  naturellement  exiger  ce  commerce  ? 
Celle  d'importer  et  d'exporter  librement;  il  ne  lui  faut  donc  qu'un 
entrepot ,  ou  un  port  franc. 

Qui  de  vous  voudrait  les  lui  refuser  ?  Tous  les  orateurs  l'ont 
offert ;  mais  il  ne  l'a  demandé  d'aucune  des  deux  maiiières.  La 
raison  en  est  toute  simple:  c'est  que  ceux  qui  font  ce  commerce 
se  trouvent  confondus  avec  les  spéeulateurs  qui  importent ;  ce  qui 
reste  dans  Ie  pays  étant  a  la  partie  exportée  comme  7^1,  les 
détenteurs  en  général  ont  intérèt  k  conserver  la  faculté  de  déverser 
sur  nos  marchés  et  a  rejetter  l'idée  d'entrepóts,  Vous  voyez  que 
Ie  commerce  général  se  divise  en  licite  et  illieite,  Ie  premier, 
que  M.  de  Gerlache  uomme  extra-national ,  mérite  protectiou , 
paree  qu'il  produit ,  tandis  que  l'autre  détruit. 

Dans  eet  état  de  choses  il  me  semble  qu'il  vous  suffira  tou- 
jours  de  répondre :  acceptez  Ventrepót ,  véritable  moyen  d'être 
utile  au  commerce  national  et  de  fermer  Ia  pone  aux  déverse- 
ments  qui,  sous  Ie  voile  du  commerce,  serviraient  k  faire  jouir 
l'étranger  d'un  privilég-e  sur  nos  marchés ,  au  préjudice  de  la 
nationalité  de  nos  produits. 

Les  distillateurs  de  Schiedam  font  aussi  entendre leurs  plaintes 
sous  un  autre  rapport.  M.  Serruys  et  plusieurs  autres  y  ont 
répondu  ;  mais  en  supposant  qu'ils  dussent  employer  une  partie 
de  seigle  tiré  de  l'étranger,  Ie  droit  n'est  pas  assez  considérablc 
pour  être  apergu  dans  les  résultats,  Ensuite  ne  peut-on  pas  les 
favoriser  du  retranchement  total  de  ce  qu'ils  payent  eucore  a  la 
sortie  ,  voire  même  d'une  prime  d'exportation  ?  Cette  considération 
ne  doit  donc  pas  vous  arrêter. 

Soixante  cultivateurs  de  la  province  de  la  Nord-Hollande ,  tout 
en  pai'aissant  blamer  les  mesures  restrictives ,  vous  demandent 
aussi  des  dispositions  législatives  en  faveur  de  leur  espèee  parti- 
culière  d'industrie  agricole ,  qui  produit  Ie  laitage. 

Ils  se  plaiguent  denepouvoir  plus  exporter  ,  et  cepeudant  ceux 
de  Rotterdam  ,  k  eet  égard ,  disent  tout  Ie  contraire  dans  leur 
pétition.  Cette  divergence  sur  un  fait  a  engagé  l'orateur  dans 
une  correspondance  avec  un  ami  sur  les  lieux  ,  celui-ei  lui  marqué 
que  Ie  commerce  du  beun-e  est  très-actif ,  qu'eu  Frise  Ie  loyer 
des  fermes,  oü  on  Ie  fait,  est  augmenté  en  quelques  années  de 
500  k  1000;  tandis  que  c'est  Ie  contraire  pour  les  céréales.  II  y 
a  plus  ;  par  notre  tarif  libéral ,  Ie  beurre  étrauger  est  imposé  k 
3  fl.  les  cent  livres  et  Ie  fromage  a  5  et  cela  en  faveur  des 
prairies ,  vous  voyez  que  pour  être  justes ,  vous  ne  pouvez  vous 
dispenser  d'imposer  aussi  en  faveur  des  campagnes  les  céréales 
de  l'étranger.  Au  surplus ,  ce  ne  sont  point  les  provinces  méri- 
dionales  seules  qui  se  plaignei.t ;  voyez  l'état  de  la  Zélande ,  ses 
fromenta  de  1820  sont  eucore  sur  les  marchés  de  Rotterdam ;  voyez 
Ie  Brabant  septentrioual  oü  l'on  ne  peut  plus  trouver  de  fermiers. 
Rappellez-vous  ce  que  nous  ont  dit  nos  eollègues  de  Ia  Gueldre 
et  de  la  Frise  ,  et  n'avez-vous  pas  entendu  depuis  longtem.ps 
les  cris  de  souffranee  de  la  province  de  Groningue  ? 

Passons  a  l'insufiisance  des  mesures  proposées. 

Les  droits  ne  sont  pas  assez  élevés ,  dit  on ,  et  pourquoi  ? 
Pareequ'üs  n'ont  pas  pour  objet  de  reporter  la  valeur  de  nos 
céréales  tout  au  moins  au  taux  des  siècles  précédents  ,  au  taux 
de  1 790  ,  au  taux  auquel  l'agriculteur  pourra  récupérer  ses  mises 
dehors ,  se  procurer  des  moyens  d'existence  et  ceux  de  payer 
l'intérêt  modique  au  propriétaire  du  sol ,  après  avoir  satisfait  aux 
contributions  publiques. 

C'est  l;i  en  effet  tout  ce  a  quoi  les  produits  de  l'agriculture 
doivënt  fournir.  J'avoue  ,  Messieurs,  que,  lorsque  j'ai  fait  ma 
proposition  ,  la  pensée  qui  me  guidait  et  qui  me  guide  encore  , 
était  celle-lïi ,  et  que  Ie  froment  étant  a  cette  époque  plus  élevé 
qu'aujourd'hui  d'un  demi-fiorin  par  hectolitre ,  j'avais  comptó 
que  la  mesure  a  preudre  devrait  avoir  pour  but  de  relever  Ie 
prix  de  cette  espèee  au  moins  d'un  florin ,  et  ainsi  aujourd'hui 
d'un  florin  et  demi,  pour  tècher  de  regagner  un  juste  équilibre, 
capable  de  balaneer  tous  les  intéréts. 

Je  conviens  que  la  mesure  ,  en  chiffres  et  isolément ,  ne  pré- 
sente point  cela;  mais  si  elle  arrête,  comme  j'ai  lieu  de  Ie  croire 
d'après  les  eorrespondances  qui  m'ont  été  fournies  ,  les  déverse- 
ments  ultérieurs ,  ee  sera  quelque  chose ,  il  faudra  peut-être  une 
annóe ,  avant  de  voir  l'écoulement  des  immenses  exédants  dont 
nous  sonnnos  nantis. 

Je  ne  l)lïiiiie  iXonc.  point  les  dispositii-.ns  de  hi  loi  qui  vous  est 
proposée  ,  et  je  pense ,  Messieurs ,  que  vous  y  donnsrez  votre 
assentiment,  avec  d'autant  plus  de  raison,  que  ,  ne  voulant  point 
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prendre  Fiuitiative  ,  lors  de  votre  adre.sse  au  mois  de  Mai  der- 
nier ,  vous  avez  déclaré  ti  la  première  branche  du  pouvoir  légis- 
latif  que  »  pleins  de  confiance  dans  sa  sagesse,  et  rassurés 
par  les  soins  constants  qu'elle  apportait  ïi  la  conciliatiou  des  in- 
téréts divers,  vous  lui  ofFriez  la  réuuion  de  vos  efforts  pour  con- 
tribuer  .  par  les  moyeus  les  plus  efficaces  ,  l'emploi  des  remèdes 
salutaires  qu'une  sage  prévojance  pourrait  suggérer." 

Hierop  ontstaat  eene  woordenwisseling  tusschen  de  heeren 
Hora  Slccama  van  Slochteren ,   tle  ütassart   en  van 

Alphen  over  het  sluiten  der  beraadslagingen.  (1) 

M.  Appellus,  Miiiistre  des  Finances ,  (2),  prend  la  défense 
du  projet;  il  a  lu  ,  dit-il,  beaucoup  d'économistes,  et  sa  posi- 
tion  Ta  mis  k  mème  de  voir  beaucoup  de  cho.ses;  rexpérience 
dirige  mieus  que  les  théories;  la  loi  du  12  Juillet  établit  un 
système ;  c'est  celui  que  M.  Reyphins  vient  de  faire  valoir :  la 
liberté  de  commerce;  mais  la  liberté  en  admettant  les  excepti- 
ons  que  les  circoustances  peuvent  exiger.  II  s'attache  ^  faire  sentir 
combien  il  est  difRcile  ,  en  matière  de'  douanes  de  concilier  tous 
les  intéréts;  chacun  rappox-te  tout  k  sa  position  ,  il  en  résulte 
qu'on  n'est  pas  toujours  d'accord  avec  soi-même;  un  hommetrès- 
consi.:éré  lui  écrivit; ,  d'aborJ  prétenJunt  proaver  que  los  uroits 
a  Tentrée  du  fer  devaient  être  diminués ,  et  peu  de  temps  après 
pour  lui  démontrer  que  Ie  droit  sur  les  bouteilles  étrangères  devait 
être  augmenté;  cette  contradiction  de  principes  vient  de  ceque 
Ie  solliciteur  fait  Ie  commerce  des  fers  étrangers  et  de  ce  qu'il 
possède  une  verrerie.  Ensuite  ,  refutaut  les  diverses  objections  , 
il  démontre  que  Tagriculture  soufFre  et  qu'elle  a  besoin  d'être  se- 
courue :  rargument .  que  Ie  propriéta-re  se  plaint  davantage  que 
Ie  fer  mier ,  ne  lui  parait  point  foudé ;  serait-il  juste  de  dire  au 
premier :  au  lieu  de  3  ou  4  pour  cent ,  vous  ne  retirerez  plus  de 
votre  ierre  quun  demi  pour  cent  ou  Ueu  uit  quart?  N'a-t-il  jms 
des  engagements  i  reniplir ,  en  supposant  qu'il  ait  d'autres  res- 
sources ,  quel  en  sera  Ie'  résultat  ?  II  laissera  peut-ètre  ses  terres 
en  friche  ,  ou  bien  il  dirainuera  ses  autres  dépenses ;  toutes  les 
classes  et  mème  Ie  haut-commerce  en  souffriront.  L'état  dans 
lequel  les  cultivateurs  et  les  propriétaires  sont  tombés  est  une 
véritable  calamité  qu'il  importe  de  prévenir;  ou  a  préféré  l'aug- 
mentation  de  droit  aux  entrepots  comme  présentant  moins  d'en- 
traves  et  moins  de  facilités  pour  la  fraude ;  l'efFet  moral  de  la 
meeure  sera  très-fort ,  paree  que  l'agriculteur  inquiet  sur  son 
sort  verra  que  Ie  Gouvernement  s'en  occupe,  c'est  une  nouvelle 
preuve  ajoutée  a  celle  de  la  diminution  de  l'impót  foncier ;  il 
doit  en  résulter  égalemcnt  un  effet  réel ;  nul  doute  que  les  grains 
étrangers  ,  mis  en  concurrence  sur  nos  marchés ,  ne  fassent  du 
mal ,  puisqu'il  y  a  déjö,  surabondance.  Ou  a  lieu  de  croire ,  que 
par  les  frontières  de  terre,  oü  ils  sont  surtout  nuisibles,  il  n'en 
pénétrera  plus.  Le  Gouvernement  s'en  tiendra-t-il  k  cette  mesure  ? 
Fera-t-il  pdus  ?  Fora-til  moins?  Le  Ministre  rép^nd  qu'ill'ignore  ; 
ce  qu'il  .sait  trés-  bien  ,  c'est  qu'on  ne  s'écartera  point  des  prin- 
cipes ;  on  se  bornera  toujours  ce  qu'il  faudra  faire  dans  l'inté- 
rêt  général.  Le  Roi ,  qui  embrasse  dans  sa  pensée  toutes  les 
branches  d'industrie  et  qui  leur  porte  une  égale  affection  ,  est 
\k  pour  appliquer  le  remède  suivant  le  besoin  ;  un  des  préopi- 
nants  pen-se  que  le  moyen  de  secourir  l'agriculture  serait  de 


(1)  De  bovenvermelde  woordenwisseling  deelt  Jtmrml  tls  la  Helgique  in 
n".  9  volgenderwijze  mede  : 

M.  Hora  SIccaina  van  Slochteren  a  Ia  parole ;  mais  il  dit  que  les 

réponses  qu'il  se  proposait  de  faire  a  quelques-uns  des  préopinants ,  pro- 
voqueraient  sans  doute  des  répliques ,  et  que  les  débats  deviendraient  par 
la,  pour  ainsi  dire,  interrainables;  il  voudrait  que  tout  lo  monde  lüt  d'ac- 
cord pour  fermer  la  discussion. 

M.  de  $itassart  se  lève  ;  il  avait  aussi  demandé  la  parole  pour  réfuter 
quelques  objections ,  raais  plusieurs  préopinants  ont  déja  rempli  cette  tache 
de  la  inanière  la  plus  satisfaisante ;  il  croit  ea  conséquence  devoir  renoncer 
i  la  parole ,  a  l'exemple  de  M.  Siccama ,  dont  il  appuye  la  propositiou. 

Appuyé !  s'écrie-t-on  de  toutes  parts. 

M.  van  Alphen  consent  a  la  clóture,  pourvu  que  son  sileace  ne  soit 
pa^  pris  pour  une  adhésion  a  ce  que  son  honorable  collègue  M.  Barthelemy 
▼ient  de  dire. 

(2)  In  n".  9  van  Journal'  de  la  Belgique  komt  het  uitvoerigste  uittreksel 
der  rede  van  den  Minister  van  Financien  voor.  Het  is  hierboven  over- 
genomen. 


diminuer  considérablement  la  contribution  fonciére ,  mais  il  n'a 
pas  réfléchi  qu'il  faudrait  remplacer  ce  déficit ;  on  ne  peut  don- 
ner  d'une  main  k  l'agriculteur  ce  qu'on  lui  reprendrait  de  l'autre. 
A  qui  donc  s'adresser ,  si  le  haut  commerce  ne  veut  pas  sup- 
porter la  raoindre  charge  ? 

Arrivant  a  l'objection  flu  mème  préopinant  contre  les  droits 
d'entrée  sur  le  fer ,  le  Ministre  ne  congoit  pas  qu'on  puisse  taut 
se  récrier  pour  un  centième  de  plus  ,  car,  si  le  fer  paye  10  fl. 
35  cents  par  le  tarif  de  1822 ,  il  payait  déjf\  10  fl.  34  cents  par 
ceux  de  1819  et  de  1816.  II  répond  encore  k  ce  qu'a  dit  M. 
Beelaerts  van  Blokland  pour  le  colzat;  comment  croire  que  des 
Anglais  ,  venus  dans  le  Royaume  pour  en  acheter ,  se  soient  retirés 
en  apprenant  quels  étaient  les  droits  de  sortie  ?  A  qui  persua- 
dera-t-on  qu'ils  n'avaient  pas  pris  connaissance  de  ces  droits  avant 
de  quitter  l'Angleterre  ?  La  réduction  du  droit  d'entrée  sur  la 
tourbe  est  dans  l'intèrêt  de  deux  petites  villes  de  l'Overyssel , 
qui ,  a  raison  de  la  difficulté  des  transports ,  ne  peuvent  s'appro- 
visionner  qu'ii  Tétranger,  et  cela  ne  peut  avoir  aucuue  consé- 
quence facheuse  pour  les  tourbières  du  Royaume. 

Le  mème  orateur  ,  qui  avait  émis  des  doutes  k  eet  égard ,  a 
fait  enteudre  quelques  vérités ,  qui  m'ont  fait  d'autant  plus  de 
plaisir ,  ajoute  le  Ministre ,  qu'elles  ont  excité  en  moi  un  mouve- 
ment d'hilarité ;  c'est  sans  doute  ,  animé  par  un  mouvement  .sem- 
blable,  que  eet  observateur  a  parlé  des  réponses  du  Gouverne- 
ment ;  comment  supposerait-on  qu'un  Ministre  respectat  assez 
peu  l'Assemblée ,  qu'il  se  respectat  a.ssez  peu  lui-même ,  et  qu'il 
respectat  assez  peu  le  Roi ,  pour  soumettre  volontairement  un 
travail  indigeste?  Si  les  réponses  ne  .sont  pas  toujours  assez  déve- 
loppées,  c'est  qu'il  faudrait  faire  souvent  des  traités  complets 
d'économie  politique ,  et  dire  des  choses  que  tout  le  monde  .sait. 
II  faut  d'ailleurs  satisfaire  quelquefois  a  l'impatience,  que  la  Chambre 
témoigne  d'avoir  promptemeut  ces  réponses. 

II  pense  que  les  considérations  qu'il  a  fait  valoir  .suffiseut  pour 
prouver  ,  que  lo  prójet  n'est  point  contraire  aux  principes  ,  qu'il 
ne  peut  nuire  au  commerce ,  et  qu'il  doit  produire  un  résultat 
favorable  a  l'agriculture. 

De  beraadslagingen  worden  gesloten  verklaard. 

Het  loets-outwerp ,  hotcdende  eenige  veranderingen  in  Jiet  tarief 
van  regten  op  den  in- ,  uit-  en  doorvoer ,  wordt ,  in  stemming  ge- 
bragt ,  met  72  tegen  17  stemmen  aangenom-eu. 

Vóór  hebben  gestemd  ,  de  heeren  :  van  Heemstra  ,  van  Heyden 
tot  Reynestein  ,  Mesdach  ,  Dijckmeester  ,  Metelerkamp  ,  Loop  , 
Bartlielemy  ,  de  Stassart ,  Lijcklama  k  Nijeholt ,  Cuypers  ,  de 
Vis.'^cher  de  Celles,  Geelaand  della  Faille,  Reyphins  ,  Taintenier, 
della  Faille  d'Huysse,  Daam  Fockema  ,  van  Doorninck  ,  van  den 
Hove  ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  le  Hou  ,  Boeyé  ,  de  Snel- 
linck  ,  de  Siockhera  Méan  ,  Angillis ,  van  AefFerden  ,  Boddaert , 
Fabry  Longrée  ,  van  Asch  van  Wijck  ,  de.Borchgrave ,  A.  J.  J.  H. 
Verheijen ,  Sandberg  van  Essenburg  ,  Hora  Siccama  van  Sloch- 
teren  ,  van  der  Brugghen  van  Croy  ,  Serruys ,  van  Velsen ,  de 
Melotte  d'Envoz  ,  de  Leonaerdts  d'Achei,  Dumont ,  Surmont  de 
Volsberghe ,  Gockinga  ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  ,  Dotrenge , 
Faber  ,  van  Genechten  ,  de  Muelenaere  ,  de  Secus  ,  de  Langhe  , 
Huyttens  Kerremans  ,  van  Markel  Bouwer ,  Goelens ,  de  le  Viel- 
leuze ,  Trentcsaux  ,.  de  Rouck  ,  van  Hulthem,  Maréchal,  Cogels, 
de  Gerlache  ,  de  Roisin  ,  Liefraans ,  Fallon  ,  Deprez  d'Aye  ,  Vi- 
lain  XI III ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  Coppieters  Stockhove  ,  Jarges , 
Duchastel ,  Kerens  de  Wolfrath  ,  A.  G.  Verheijen ,  van  Sytzama  , 
van  Crombrugghe  ,  de  Moor  en  de  Voorzitter. 

Tegen  hebben  gestemd ,  de  heeren :  Hooft ,  van  Hees ,  van 
Wickevoort  Crommelin,  Dedel,  van  de  Kasteele  ,  van  Utenhove 
van  Heemste  le  ,  van  Randwijck  vat'  Rossum  ,  Corver  Hooft ,  van 
Lyuden  van  Hoevelaken ,  Repelaer ,  van  Nagell  tot  Ampsen , 
van  Meeuwen ,  van  Alphen ,  Beelaerts  van  Blokland ,  Collot 
d'Escury  van  Heinenoord  ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  van  Toulon , 
Clilford  ,  Tammo  Sypkens  ,  Warin  ,  van  Wassenaer  van  St.  Pan- 
cras  ,  van  Bommel  en  van  Reenen. 

Wordt  besloten  in  de  volgende  zitting,  te  houden  den  lOden 
Januarij  ,  te  behandelen  het  wets-ontwerp  betreffende  de  Fransche 
muntspeciën. 

De  vergadering  wordt  gescheiden- 
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25sTE  ZITTING.  -  10  JANUARIJ  1825. 
XVIII.    Be'palingen  omtrent  de  Fransche  munt    (Beraadslaging-  over  het  wets-ontwerp.) 


25ste  zitting. 


ZITTING  VAN  MAANDAG  10  JANUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  II  Vj  uke.) 


Ingekomen:  1°.  Berigt  van  de  Eerste  Kamer  betrefifënde 
de  aanneming  van  een  wets-ontwerp;  2°.  kennisgeving 
van  een  lid  verhinderd  de  zitting  bij  te  wonen  ;  3°.  boek- 
werk; —  Beraadslaging  over  het  wets-ontwerp  betrek- 
kelijk het  doen  ophouden  van  den  wettigen  koers  tier 
Fransche  muntspeciën  in  de  zuidelijke  provinciën  des 
Rijks. 


Voorzitter ,  de  heer  Sficolaï. 

Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  88  leden ,  te  weten ,  de  heeren: 

Kereus  de  Wolfrath  ,  van  Heemstra  ,  Mesdach  ,  de  Muelenaere , 
van  Utenhove  van  Heemstede ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  van 
Markel  Bouwer ,  de  Stassart ,  Daam  Fockema  ,  Hooft ,  van  den 
Hove ,  de  Stockhem  Méan ,  Loop ,  de  Rouck ,  de  Visscher  de 
Celles,  van  Alp  hen  ,  de  Borchgrave  ,  Reyphins  ,  Coppieters 
Stockhove ,  van  de  Kasteele  ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  van 
Hees ,  van  Doorninck  ,  Metelerkamp ,  Maréchal ,  de  la  Motte 
Baraffe  de  Lesdain ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  Trentesaux ,  Bod- 
daert ,  Ie  Hon  ,  V^arin  ,  Repelaer  ,  van  Bommel ,  Goelens ,  van 
Asch  van  Wijck  ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  Dedel ,  A.  J.  J.  H. 
Verheijen ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  Collot  d'Escury  van  Heinen- 
oord ,  Fabry  Longrée ,  Lycklama  a  Nijeholt ,  van  Suchtelen  tot 
de  Haere ,  Boevé  ,  Gockinga ,  Hora  Siccama  van  Slochteren , 
Barthelemy ,  Faber  ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  van  der  Brugghen 
van  Croy  ,  Fallon  ,  Dumont ,  van  Toulon  ,  de  Gerlache  ,  Geel- 
hand  della  Faille  ,  ClifFord ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  de  Roisin , 
de  Secus,  van  Reenen  ,  Dijckmeester  .  Oorver  Hooft ,  de  Langhe , 
della  Faille  d'Huysse,  Jarges  ,  van  Hulthem  ,  Deprez  d'Aye, 
Cogels  ,  van  Meeuwen  ,  van  Genechten ,  de  Melotte  d'Envoz  , 
van  Ve'lsen ,  Tammo  Sypkens ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  Vilain 
XIIII ,  de  Snellinck ,  Duchastel ,  van  Aefferden  ,  Surmont  de 
Volsberghe,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  de  Ie  Vielleuze, 
Liefmans,  A.  G.  Verheijen ,  van  Crombrugghe,  Dotrenge  en 
Serruys 

en  de  Minister  van  Finantien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering, 
▼an  7  Januarij ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  ia  zamcngestelJ :  1'.  naar  de  Officiële  NoMen  van  het 
verhandelde  op  dezen  dag;  2».  Nederlamlschc  Stuals- Courant  n».  11;  30.  Arti- 
hemschi:  Courant  n».  7;  4".  's  Cravciihaagsclii:  Cnurant  n".  6;  Ti".  Nieuwe  Gazettr 
van  Brug(/e  n".  1711  ;  G".  Journal  de  UruTctles  n«.  12 ,  70.  Journal  de  la 
Iteliiiiiue  n».  12;  8".  Journal  d'Anvers  n».  13;  9".  Courricr  des  Pays-Hus  n".  12; 
lOÓ.  l'Oracle  n'.  12.  Ook  heeft  do  heer  Daam  Fockema  aanteekeningen 
vaii  het  verhandelde  in  deze  zitting  nagelaten. 


De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen : 

1".  eene  missive  van  de  Eerste  Kamer ,  kennis  gevende  ,  dat 
zij  zich  vereenigd  heeft  met  het  ontwerp  van  wet  betreffende 
het  tarief  der  regten  van  in- ,  uit-  en  doorvoer ; 

2°.  eene  missive  van  den  heer  van  Lochteren  Stakebrant ,  ken- 
nis gevende  ,  dat  hij  om  redenen  van  gezondheid  de  zittingen  niet 
kan  komen  bijwonen. 

Dit  berigt  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 

3°.  van  wege  den  boekhandelaar  Brest  van  Kempen ,  een 
exemplaar  van  het  werkje ,  getiteld :  »  P.  J.  de  Deijn ,  Helden- 
moed van  Simon  de  la  Laing,  Oudenaerde  verwerende." 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
OJficiele  Notulen  vau  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  wets-ontwerp  be- 
trekkelijk HET  DOEN  ophouden  VAN  DEN  WETTIGEN  KOERS  DER 
FRANSCHE  MUNTSPECIËN  IN  DE  ZUIDELIJKE  PROVINCIËN  DES  RIJKS. 

De  beraadslaging  wordt  geopend.  (1) 

M.  de  Muelenaere  (2)  n'examinera  pas ,  dit  il ,  les  principes 
géuéraux  de  la  matière ,  si  lumineusement  développés  dans  une 
brocliure  récemment  publiée  par  un  honorable  membre  M.  Warin. 
II  se  bornera  h  soumettre  k  la  Chambre  quelques  doutes,  que 
l'examen  de  la  loi  proposée  a  fait  naitre  dans  son  esprit. 

Le  projet  de  loi  tend  ii  faire  cesser  ,  dans  les  provinces  méri- 
dionales  le  cours  légal  des  monuaies  Frangaises  ,  et  par  suite  k 
abroger  les  artt.  14  et  15  de  la  loi  du  28  tieptembre  1816. 

II  existe  eutre  la  France  et  les  pro  vinces  méridionales  du  Royaume 
des  relations  de  commerce  qui  sont  immenses  ;  ce  commerce  intro- 
duit dans  le  Royaume  et  en  fait  sortir  successivement  une  quan- 
tité  énorme  de  numéraire.  Cet  état  de  choses  avait  été  si  bien 
apprécié  que  ,  mème  sous  Tancien  Gouvernement  Autrichien  ,  on 
avait  cru  devoir  assig-ner  k  la  monnaie  Frangaise  une  valeur  fixe 
et  invariable.    Les  mêmes  motifs  existent  et  existent  a  plus 


(1)  Met  uitzondering  van  de  heeren  van  Heemstra  en  Daam  Fockema , 
die  in  het  Hollaudsch  spraken ,  werd  deze  beraadslaging  in  het  Fransch 
gevoerd. 

(2)  De  rede  van  den  heer  de  Muelenaere  is  in  haar  geheel  niet  ge- 
vonden. Het  bovenstaande  komt  voor  in  Journal  de  Hruxetles  n*.  12  en 
Jmtrnal  de  la  Belqique  n".  12. 

De  Nederlandsclie  Stuats-Courant  in  n".  11  en  de  Arnliemsche  Courant  n".  7 
deelen  van  het  gesprokene  door  dien  heer  het  volgende  mede : 

De  heer  de  Wieulenaere  heeft  het  veoord.  Hij  heeft  zwarigheden  om- 
trent deze  wet,  weike  voornamelijk  daarin  bestaan,  dat  zij  hinderlijk  zal 
zijn  aan  de  belangen  van  den  koophandel ,  die  de  zuidelijke  provinciën 
met  Frankrijk  drijven  en  die  van  veel  belang  is.  lij  gelooit  ook  niet,  dat 
de  voorgestelde  maatregel  van  eenig  wezenlijk  nut  zal  wezen ;  integendeel 
is  hij  van  oordeel ,  dat  er  gevallen  kunnen  zijn ,  waarin  het  noodzakelijk 
is  den  wettigen  koers  van  vreemde  munten  te  dulden.  Hij  is  eindelijk 
niet  overtuigd ,  dat  de  wet  kan  uitgevoerd  worden ,  en  hij  vreest  dat  de 
operatien  van  de  munt  van  Rijssel  de  nieuwe  Nederlaudsche  muntspeciën , 
als  zijnde  v:m  eene  hoogere  waarde  dan  de  Fransche  ,  zal  doen  verdvvjjnen , 
en  dat  derhalve  het  gebrek  aan  nationale  munt  groote  ongelegenheden  zal 
na  zich  slepen.  Hij  zal  dus  nadere  inlichtingen  afwachten ,  om  daarnaar 
zijne  stem  uit  te  brengen. 

De  Rolterdamsclie  Courant  in  u".  6  neemt  van  die  rede  het  volgende  op : 

De  heer  de  Muelenaere  begreep  ,  dat  de  uitgebreide  handelsbetrekkingen 
tusschen  Frankrijk  en  de  zuidelijke  provinciën  den  vrijen  omloop  van 
Fransche  munt  aldaa--  noodig  maakten ,  dat  die  ten  allen  tijde  heeft  be- 
staan en  zelfs  het  Oostenrijksch  Gouvernement  de  noodzakelijkheid  daarvan 
zoo  wel  ingezien  had ,  dat  het  aan  de  Fransche  muntspeciën  eene  bepaalde 
en  onv(!randerlijke  waarde  had  toegekend.  Deze  handel,  vreesde  hij  ,  zoude 
door  het  stremmen  van  die  circulatie  lijden  en  hierdoor  moeijelijkheden 
ontstaan,  die  welligt  de  eenige  kooplieden,  welke  nog  onze  linnens,  vlas 
en  beesten  komen  koopen ,  van  onze  markten  verwijderd  zouden  houden. 
De  bewoners  der  grensprovinciën ,  die  alle  de  voorwerpen  van  hunne  nij- 
verheid in  Frankrijk  ter  markt  brengen,  zouden  groot  nadeel  hierdoor 
lijden,  en  niemand,  behalve  de  agioteur,  iets  kunnen  winnen;  terwijl  de 
ambachtsman  ,  de  wever ,  die  het  gunstigst  oogenblik  niet  kan  afwachten , 
om  het  verdiende  vreemd  geld  te  wisselen ,  natuurlijk  verlies  moet  lijden. 
Hij  dacht  ook  niet,  dat  het  plan  uitvoerbaar  zoude  zijn  en  was  beducht, 
dat ,  indien  het  waar  is  ,  dat  de  nationale  munt ,  welke  eenige  jaren  geleden 
is  geslagen ,  geheel  uit  den  omloop  geraakt  is ,  omdat  de  waarde  der 
nieuwe  gulden  te  hoog  gesteld  was  bjj  de  wet  van  28  September  1816 , 
de  munt  te  Rijssel  ook  spoedig  het  nieuwe  geld  zal  doen  verdwijnen,  en 
er  dus  gebrek  aan  nationale  muntspeciën  in  de  grensprovinciën  zoude 
kunnen  ontstaan ,  hetgeen  veel  ongemak  zoude  veroorzaken. 
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forte  raison  encore  aujourd'hui.  Les  relations  commerciales  avec 
la  France  nécessitent  dans  nos  provinces  la  libre  circulation 
des  mounaies  Frangaises  ;  si  vous  proscrivez  eette  libre  circulation  , 
la  monnaie  Francaise  perdra  sa  valeur  nominale.  Par-lii  même 
vous  portsrez  des  eutraves  au  commerce ,  vous  ferez  naitre  des 
difficultés  qui  n'existeut  pas  et  vous  éloignerez  peut-ètre  de  nos 
marchés  Ie  seul  marchand  qui  vienne  encore  acheter  nos  toiles , 
notre  lin,  nos  bestiaux.  L'orateur  ne  voit  d'ailleurs  dans  la 
mesure  proposée  aucuu  avantage  réel.  II  pense  que  la  loi  sera 
fatale  pour  l'habitant  des  frontières.  Celui-ci  traite  exclusive- 
ment  avec  la  France.  C'est  en  France  qu'il  va  vendre  lui-même 
tous  les  objets  de  son  industrie.  C'est  de-la  que  vient  toute  la 
monnaie.  Pour  p?iyer  ses  impóts ,  il  sera  obligé  d'échanger  la 
monnaie  qu'il  possède  contre  la  monnaie  nationale.  Et  comme 
Ie  bénefice  du  change  n'existera  jamais  que  pour  l'agioteur  ,  Ie 
banquier  ,  Thomme  riclie  ,  ii  en  résultera  une  perte  pour  l'ouvrier  , 
Ie  tisserand ,  Ie  cultivateur ,  perte  bien  sensible  pour  lui ,  quel- 
que  modique  qu'elle  soit ,  si  vous  considérez  ses  ressources  actuelles. 

Quel  que  puisse  donc  être  mon  désir ,  continue  l'orateur ,  de  voir 
circuler  dans  Ie  Royaume ,  et  mèrae  d'y  voir  circuler  exclusive- 
ment  la  monnaie  a  l'effigie  du  Roi,  je  ne  puis  pas  me  dissi- 
muler  qu'il  existe  des  circonstances  ,  qui  obligent  quelquefois  les 
Gouvernements  a  admettre  Ie  cours  légal  d'une  monnaie  étrangère. 

II  n'est  pas  convaincu  d'ailleurs  que  la  loi  est  possible  dans 
I'exécution.  3'il  est  vrai ,  dit-il ,  que  la  monnaie  nationale  ,  qui 
a  été  mise  en  circulation ,  il  y  a  quelques  années ,  s'est  entière- 
ment  écoulée,  paree  que  la  tixation  du  nouveau  florin  a  été 
portee  erop  haute  par  la  loi  du  28  Septembre  I8I6  ,  jecrainsque 
les  opérations  de  la  monnaie  de  Lille  ne  fassent  encore  dispa- 
raitre  notre  nouvelle  monnaie  ,  et  qu'ainsi  l'absence  ou  l'insuf- 
fisance  de  monnaie  nationale  n'entraine  pour  les  pays  limitrophes 
de  la  France  de  graves  inconvénients. 

M.  van  Sasse  van  Ysselt :  (1)  Ne  m'accusez  pas  de 
présomption ,  si  je  me  permets  de  vous  soumettre  quelques 
observations  sur  la  matière  difficile  qui  vous  est  soumise.  De 
profonds  financiers ,  de  célèbres  économistes  ont  étourdi  Ie 
monde  de  leurs  spéculations ,  sans  jamais  être  parvenus  a 
réduire  leurs  difFérentes  théories  k  un  même  et  unifiTtne  système. 
Chacun  d'eux  nous  a  débité  ses  rêveries  comme  des  api  phtègmes 
au-dessus  de  la  contradiction ,  que  la  saine  raison  cependant , 
n'a  pas  tardé  de  repousser  et  de  rejeter  dans  l'oubli.  Quant  k 
moi ,  Ie  simple  bon  sens  pour  guide  ,  sans  aucune  prétention , 
je  m'attacherai  a  une  seule  question  ,  dans  Ie  nombre  infini  de 
celles  qu'ou  a  formées  sur  Ie  projet. 

L'or  et  l'argent  peuvent-ils  simuUanément  servir  de  type  légal, 
de  monnaie  légale?  Je  pense  que  non. 

En  1816  ,  lors  de  la  discussion  du  projet  de  loi  sur  les  mon- 
naies ,  la  même  que.stion  fut  agitée  ;  un  membre  de  notre  Assem- 
blée  en  fit  l'observation  ,  mais  elle  fut  froissée  dans  Ie  torrent 
des  débats,  et  elle  ne  recut  pas  même  l'honneur  de  la  réfuta- 
tion.  Depuis,  1=5S  recherches  du  parlement  Britannique  ont  prouvé 
k  l'évidence  que  les  deux  métaux  ne  peuvent  servir  concurrem- 
ment  de  type  légal.  L'or  est  k  l'argent  comme  un  a  15  ,  I5V2  > 
k  16;  n'importe ,  sa  valeur  relative  varie  selon  l'exigeance  du 
moment.  II  doit  s'en  suivre  qu'un  marchand ,  vendant  ici  ses 
denrées  k  terme  pour  une  somme  quelconque  sans  avoir  stipulé 
si  Ie  payement  devra  se  faire  en  or  ou  en  argent ,  aura  toujours 
vendu  pour  une  somme  indétermiuée ,  puisque  Tacheteur ,  ayant 
Ie  choix  entre  les  deux  métaux  monnayés  ,payera  indubitablement 
par  celui  qui  lui  i)résentera  Ie  plus  fort  décbet  de  la  valeur  rela- 
tive ,  supposée  par  la  loi.  Ló, ,  oü  un  seul  de  ces  métaux  est  Ie 
type  légal ,  cette  incertitude  n'existe  pas.  En  Angleterre  ,  par 
exemple,  oü  Vor  est  la  seule  monnaie  légale,  l'or  a  une  valeur 
positive.  Vargent  n'y  est  qu'une  denrée  de  commerce  avec  une 
valeur  relative ,  Ie  vendeur  est  donc  certain  d'y  recevoir  en  or 
Ie  prix  de  l'objet  vendu  ,  dès  que '  son  intérêt  Ie  portera  k  Texiger 
en  espèces. 

Si  cette  observation  était  de  poids  en  1816 ,  elle  Test  bien  plus 
depuis  que  les  compagnies  Anglaises  exploitent  les  mines  de 
l'Amérique,  et  que  Ie  cours  toujours  croissant  de  leurs  actions 
annonce  l'espoir  d'un  grand  succes  ,  et  la  probabilité  que  par-lö, 
la  masse  soit  de  l'or ,  soit  de  l'argent  se  trouvant  subitement 
augmentée ,  il  y  aura  sous  peu  une  altération  sensible  dans  la 
valeur  relative  des  deux  métaux.  II  me  semble  donc  nécessaire , 
que  la  loi  intervienne  pour  faire  cesser  cette  incertitude.  A  eet 
égard  les  réponses  du  Ministre  ne  me  paraissent  pas  satisfaisantes. 
Car  n'est-il  pas  extraordinaire  de  dire  que  la  loi  de  1816  ne  peut 


(1)    Zie  Journal  de  la  Belgique  n".  12. 


être  changée  ,  au  moment  même  qu'on  nous  propose  Ie  plus  grand 
changement  dont  elle  est  susceptible :  la  cessation  du  cours  légal 
de  la  monnaie  Frangaise.  N'est  il  pas  extraordinaire  de  nous 
refuser  presque  des  explications  sur  les  moyens  d'échange  et  de 
réclamer  la  plus  aveugle  confianc«  lorsque  tous  nos  pas  dans 
cette  carrière  n'ont  été  inar<iups  qui!  par  des  lié.sitations  ,  et  peut- 
êtrc  par  lies  mécomptes? 

Voil!\ ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  une  observation  que  je 
vous  soumets ;  est  elle  foudée  ?  Qu'on  la  fasse  valoir  en  temps 
opportuu  ;  quant  au  présent ,  je  l'écarte  de  mon  esprit ,  puisque 
la  question  change  de  face ,  quand  je  me  deniande  si  elle  me 
suffit  pour  rejeter  Ie  projet ,  alors  je  retombe  dans  Ie  doute  ,  et 
je  penche  pour  son  adoption.  Existe-t-il  une  nation  qui  acccjrde 
k  nos  monnaies  un  cours  légal  ?  Non.  Eh  bien  ,  que  notre  patrio- 
tisme se  refuse  donc  de  placer  Ie  Royaume  des  Pays-Bas  dans 
cette  infériorité  vis-^i-vis  de  ses  voisins. 

Admettons-nous  les  monnaies  Hanovriennes  ,  Prussiennes  et  tant 
d'autres  au  cours  légal  ?  Non.  Pourquoi  accorderions-nous  cette 
faveur  exclusive  aux  monnaies  de  France  ?  elle  n'e.st  réclamée 
que  par  un  intérêt  transitoire  ,  nullement  par  l'intérêt  bien  en- 
tendu,  durable  de  la  nation.  Qu'arriverait-il ,  si  la  France 
adoptait  Ie  mauvais  système  (l'histoire  nous  en  ofTre  des  exemj)les) 
de  détériorer  ses  monnaies  et  en  inondait  nos  pays  ?  Des  miUions 
seraient  perdus  pour  nous  avant  que  l'on  eüt  pris  des  mesures 
légales  pour  empêcher  ce  désastre.  Le  projet  de  loi  d'ailleurs 
ne  préjugeant  rien  sur  la  simultanéité  de  la  valeur  de  l'or  et  de 
l'argent,  et  ne  nous  ótant  pas  la  faculté  de  revenir  sur  la  loi  de 
1816,  que  le  franc  soit  tarifé  ou  non,  j'attendrai  la  fin  de  nos 
débats  avant  de  déterminer  mon  vote. 

M.  van  Utenhove  van  Heemstede  (1)  s'attache  particu- 
lièrement  a  combattre  les  oljections  qui  ont  été  faites  contre  la 
loi.  II  pense  que  le  titre  du  franc  n'est  pas  dans  une  propor- 
tion  aussi  défavorable  avec  lejlorin  qu'on  le  pense  ,  praisque  ce 
sout  des  francs  qui  sont  envoyés  k  la  monnaie  d'Utrccht  pour 
êti'e  fondus.  II  entre  dans  de  longs  calculs  pour  piouver  que 
la  mesure  proposée  n'entrainera  pas  de  pertes  aussi  considérables 
pour  le  trésor,  que  celles  qu'il  a  éprouvées  par  l'échange  des 
escalins  et  des  zesthalfs  Hollandais.  Au  reste  ,  il  reconnait  aussi , 
que  la  loi  du  28  Septembre  1816  a  des  imperfections  ,  mais  cela 
n'empèche  pas  que  la  niesure  actiielle  ne  soit  bonne;  en  consé- 
quence  le  projet  aura  son  approbation. 

M.  de  §(assart :  (2)  Je  ne  puis  accueillir  le  projot  de  loi 
sur  la  suppression  du  cours  des  monnaies  Francaises  avec  la  même 
faveur  que  le  projet  relatif   des  changements  au  tarif  des.  douanes. 


(1)  De  rede  van  den  heer  van  Utenhove  van  Heemstede  komt  niet 
voor  in  haar  geheel.  Het  bovenstaande  is  te  vinden  in  Journal  de  iSruxelles 
n").  12.  Verder  komen  nog  bijzonderheden  voor  in  de  volgende  dagbladen: 

1".    Journal  de  la  lielgique  rfi.  12  : 

M.  van  Utenhove  van  Heemstede  trouve,  que  le  projet  de  loi,  ayant 
pour  objet  I'exécution  de  la  loi  de  1816,  ne  peut  que  mériter  les  sufifrages 
de  i'Assemblée ;  sans  doute  que  c'est  une  imperfection  d'avoir  établi  un 
doublé  régulateur  (l'or  et  l'argent) ;  le  rapport  entre  ces  deux  metaus  étant 
variable  ;  mais  il  y  aurait  des  inconvénients  d'innover ;  du  reste  ,  les  craintes 
que  l'on  fait  valoir  a  l'égard  du  trop  haut  titre  des  monnaies  ,  lui  paraissent 
des  préjugés  sans  fondement. 

11  s'attache  a  répondre  aux  diverses  remarques  des  Sections;  quant  a 
la  question  de  savoir  si  l'on  voudra  consentir  encore  a  recevoir  dans  les 
coffres  les  monnaies  étrangères ,  cela  reparde  plutót  l'administration  que  la 
législation ;  il  s'en  rapporte  a  la  sagesse  du  Gouvernement. 

2'.    ^('dcrlandsclie  Slaals-Cournnl  n".  11  en  Anihem.iclie  Courant  n".  7  : 

De  heer  van  Utenhove  van  Heemstede  erkent,  dat  de  wet  van  28  Sep- 
tember 181G  gebreken  heeft;  hij  treedt  in  een  uitgebreid  onderzoek  wegens 
het  gehalte  onzer  muntspeciën  en  die  van  Frankrijk ,  en  beweert  dat  het 
gehalte  van  den  franc  niet  zoo  nadeelig  moet  zijn  als  men  wel  gelooft , 
daar  dat  soort  van  geld  in  menigte  naar  de  munt  in  Utrecht  gezonden 
wordt  om  versmolten  te  worden.  Hij  lost  nog  andere  bedenkingen  op  , 
welke  tegen  de  wet  zijn  aangevoerd  ,  en  zegt,  dat  hij  vóór  de  wet  zal  stemmen. 

3°.    Ratterdamsche  Courant  n*.  6 : 

De  heer  van  Utenhove  van  Heemstede  bestreed  de  zwarigheden  tegen 
de  wet  geopperd.  De  franc,  meende  hij,  stond  niet  in  eene  zoo  ongun- 
stige verhouding  tot  den  gulden ,  daar  men  naar  de  munt  te  Utrecht 
francs  zendt  om  te  doen  smelten.  De  schatkist  zoude  bij  den  maatregel 
veel  minder  verliezen  ,  dan  bij  dien  der  verwisseling  van  de  schellingen  en 
zesthalven.  De  wet  van  28  September  1816  was  wel  niet  volmaakt ,  maar 
dit  belette  niet ,  dat  het  tegenwoordig  plan  goed  was ,  en  derhalve  moest 
hy  er  zijne  toestemming  aan  geven. 

(2)  Zie  Journal  de  la  Betgique  n".  12,  l'Oracle  n°.  12  en  Cewres  complètes 
du  baron  de  Stassart,  Paris  1855,  bladz.  589—590. 
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Les  remarques  de  nos  Sections  étaieut  nombreuses  et  bien  mo- 
tivées.  Les  réponses  miuistérielles ,  quoique  tranchantes ,  sont 
loin  de  me  paraitre  péremptoires. 

Un  de  nos  houorables  collègues,  M.  Warin,  qui ,  dans  un  ouvrage 
ti'ès-méthodique ,  a  déposé  les  fruits  de  ses  savantes  recherches, 
regarde  comme  impossible  toute  introduction  de  la  monnaie  légale  , 
aussi  lougtemps  qu'on  donnera,  pour  régulateurs  au  système, 
Tor  et  l'argeut  tout-a-la-fois  ,  au  lieu  de  s'en  tenir  k  Tor ,  ou 
plutüt  a  l'argent  seul  comme  moins  variable  de  sa  nature.  On 
répond  que  cstte  ide'e  attaque  Ie  principe  de  la  loi  de  1816 ,  ce 
qui  ne  fait  pas  un  ohjet  de  la  délïbération  actuelle ;  mais  on  ne 
nous  contestera  cependant  point  que  cette  loi  du  28  Septembre 
1816  ne  soit  la  base  des  mesuies  qui  nous  sont  aujourd'hui 
proposées ;  or  ,  si  la  base  est  défectueuse  ,  il  importe  de  la  changer 
avant  d'allsr  plus  loin.  II  est  donc  assez  naturel  que  notre 
examen  commence  par  elle.  Je  u'avais  pas  l'honneur  de  faire 
partie  de  cette  Assemblee  en  1816  ,  mais  j'ai  lu  fort  attentive- 
ment  tout  ce  qui  s'est  dit  sur  l'importante  question  des  monnaies , 
et  je  suis  resté  oouvaincu  que  la  valeur  intrinsèque  du  florin  se 
trouve  portée  trop  haute;  dés  lors ,  il  renferme  en  lui-mème  sa 
cauf.3  de  destruction  ;  il  continuera  de  s'écouler  dans  les  creusets 
hébniïques  ou  chrétiens ,  paree  qu'il  y  aura  toujours  un  bénéfice 
réel  ;i  Ie  fondre.  La  conséquence  de  ce  fait  doit  être  que  l'argent 
natioual  ne  sera  pas  assez  abondant  pour  nos  besoins.  Nous 
serons  réduits  aux  zestJialveii  rognés ,  car  les  autres  ,  valant  plus 
de  vingt-ciuq  centièmes,  se  convertissent  chaque  jour  en  lingots 
et  prennent  la  route  de  Lille.  Ne  serait-il  pas  préférable  aussi 
que  Ie  florin  équivalat  juste  k  deux  fi*ancs;  cela  faciliterait  toutes 
les  relations,  tant  'extérieures  qu'intérieures.  Cette  loi  de  1816 
est-elle  donc  l'arche  sainte  a  laquelle  il  soit  défendu  de  toucher  ? 
Y  reveiiir  me  semble  d'autant  moins  difficile ,  qu'une  pièce 
nouvelle  (sauf  celles  de  dix  florins  d'or  et  les  quarts  de  florin 
frappés  dernièrement)  est  un  phénomène  qu'il  ne  m'a  pas  encore 
été  possilile  d'avoir  sous  les  yeux. 

Soyez  sévères  pour  les  pièces  Frangaises       encore  ne  faudrait-il 

point  que  Ie  caprice  s'en  mêlat ;  exigez  qu'elles  ayent  rigoureuse- 
ment  leur  poids ,  j'y  souscris ;  mais  lorsqu'elles  vous  satisfont  a 
eet  égard  ,  pourquoi  ne  pas  les  admettre  dans  les  caisses  ?  On 
nous  objecte  ,  que  jamais  cette  faveur  ne  fut  accordée  aux  pièces 
d'AUemagne ;  cela  se  concoit  sans  peine  ,  puisqu'elles  n'offrent 
pas  k  beaucoup  prés  Ie  même,titre. 

Vouloir  faire  disparaitre  la  monnaie  Francaise  des  provinces 
méridiouales  du  Royaume ,  est  une  de  ces  tentatives  qui  dépassent , 
si  je  puis  m'exprimer  aiusi ,  Ie  maximum  de  la  possibilité.  Le 
Gouvernement  Autricuien  l'avait  si  bien  senti,  qu'il  n'a  pas  même 
jugé  conveuable  d'en  hasarder  l'épreuve ;  mais  qu'arrivera-t-il  ? 
Que  produira  cette  espèce  d'échauffourée  fiscale  ?  Beaucoup  de 
gêne,  beaucoup  d'embarras,  un  grand  préjudice  pour  le  public, 
une  hausse  sur  quantité  d'objets  ,  et  qui ,  par  la  force  des  choses , 

pèsera  plus  particulièrement  sur  la  classe  pauvre       Le  commerce, 

fatigué  de  ces  nouvelles  entraves ,  ünira  par  avoir  son  tarif ,  et 
le  résultat  déflnitif  de  votre  loi  sera  d'ajouter  encore  k  l'énorme 
charge  des  impot.i  en  obligeant  les  malheureux  campagnards 
du  Luxembourg  et  des  cantons  limitrophes  k  payer  un  tantième , 
unc  prime  aux  agioteurs,  afin  de  se  mettre  en  mesure  d'acquitter 
les  contributious.  Ici  l'agiotage  serait  une  véritable  escroquerie 
encouvagée,  privilégié,  et  qui  ne  manquerait  pas  d'exercer  une 
facheuse  iiifluence  sur  le  moral  des  citoyens.  A  Dieu  ne  plaise 
que  je  veuille  établir ,  en  quelque  sorte ,  d'odieuses  sang-sues 
publiques  dans  chaque  village  de  nos  frontières!....  Eh!  que 
dis-je  ?  Nous  deviendrons  tous ,  même  au  milieu  des  villes ,  les 
triljutair(!s  des  pécunieux  enfants  d'Israël ,  tant  la  rareté ,  tant 
la  pénurie  des  espèces  officiellement  sonnantes  se  fera  sentir 
parmi  nous.  II-  me  serait  facile  d'étendre  la  critique  du  projet , 
mais  M.  de  Muelenaere  ne  vous  en  a-t-il  pas  démontré  déja  les 
nomljreux  inconvénients ?  J'en  ai  dit  assez,  je  pense  ,  pour  mo- 
tiver  un  vote  négatif. 

M.  de  Vls.scïier  de  Celles  :  (1)  La  loi  du  28  Septembro 
1816,  ])uur  rétablissement  du  système  monétaire  des  Pays-Bas, 
n'a  recu  jusqu'a  ce  jour  une  compléte  exécution.  On  a  vu 
très-peu  de  nouvelles  pièces  de  monnaie  dans  la  circulation ;  il 
s'est  élevé  une  opinion  contraire  k  son  émission  ,  et  jusqu'i  ce 
jour  la  sanction  du  temps  n'a  pas  été  unanimement  favorable 
h,  c(!tte  loi.  Je  ne  vois  pas  que  l'on  soit  familiarisé,  comme  nous 
dit  M.  le  Ministre,  avec  les  calculs  de  ce  système  depuis  8  ans, 
car,  OU  je  suis  dans  une  grave  erreur  de  fait,  ou  l'on  n'a  vu 
que  des  pièces  d'or  de  dix  florins ,  des  cents  et  des  25  cents  en 


(1)    Zie  VOruck  n».  12. 


circulation  depuis  peu.  Le  projet  présenté  ,  et  que  nous  discutons 
aujourd'hui ,  doit  faire  cesser  les  dispositions  trausitoire.s]  des  ar- 
ticles  14  et  15  de  la  loi  du  28  Septembre  1816  ,  relatives  aux 
monnaies  Fran^aises.  J'aurais  désiré  savoir  pourquoi  c'est  au- 
jourd'hui le  moment  de  faire  cette  cessation  ,  et  si  l'on  est  bien 
assuré  de  l'avantage  a  obtenir  d'une  disposition  toute  nouvelle 
dans  son  exécution  pour  cette  partie  du  Royaume  qui ,  sous  ses 
anciens  Souverains  ,  recevait  a  un  cours  légal  tarifé  par  l'autorité 
les  monnaies  Francaises ;  sans  être  un  partisan  aveugle  de  ce 
qui  a  existé  longtemps,  j'aime  a  me  convaincre  de  la  nécessité 
du  mieux  être  d'un  changement ,  et  d'autant  plus  én  cette  question , 
qu'il  m'a  paru  qu'on  regardait  cette  législation  antique  et  nati- 
onale des  Pays-Bas  Autrichiens  comme  une  importation  nouvelle , 
fruit  de  la  conquète  du  général  Pichegru.  Je  pense  même  ,  que 
Tillustre  maison  de  Bourgogne ,  qui  a  beaucoup  fait  pour  notre 
pays  ,  avait  légalisé  le  cours  des  monnaies  de  France ,  n'y  ap- 
percevait  rien  de  contraire  aux  avantages  de  ses  peuples ,  ni 
d'oS"ensant  pour  ses  droits  souverains.  Car,  et  je  dois  le  dire  en 
passant ,  il  y  a  longtemps  que  la  prérogative  de  battre  mon- 
naie est  regardée  comme  peu  lucrative  pour  le  trésor.  On  sen- 
tira  aisément  que  je  ne  parle  pas  de  monnaie  altérée ,  fausse  ou 
imposée  par  un  pouvoir  tirannique ;  tout  ce  qui  n'est  pas  con- 
forme k  l'honneur  public  en  cette  matière  doit  demeurer  étranger 
k  ma  patrie  et  se  trouve ,  Messieurs ,  tout-è,-fait  hors  de  la 
question.  Je  reviens  k  ce  qui  nous  occupe.  La  grande  raison 
alléguée  pour  le  projet  de:  loi  est,  que  la  mesure  aura  une  in- 
fluence  heureuse  sur  le  change  et  que  ce  bienfait  est  désirable. 
Nul  doute  que  ce  motif  est  de  grande  oonsidération ;  mais  existe- 
t-il  ?  Examinons  et  établissons  ce  que  l'on  doit  entendre  par  le 
change :  déftuir  les  mots ,  c'est  rendre  possible  d'entendre  ce 
qu'ils  expriment.    Le  change  est  de  deux  espèces. 

a.  L'un  réel  ou  d'usage ,  indépendant  de  toute  législation 
et  résultant  de  la  diilérence  des  valeurs  intrinsèques  des  diverses 
monnaies  de  chaque  pays  par  rapport  k  tout  autre. 

i.  L'autre  conventionnel.  C'est  le  profit  accordé  par  toute 
personne  qui  veut  s'épargner  l'embarras  ét  les  risques  inséparables 
de  tout  transport  d'argent  monnayé  ou  en  barres  a  celui ,  qui 
au  moyen  d'un  ordre  qu'il  donne  de  payer  la  même  somme  , 
qui  en  garantit  la  remise  dans  le  lieu  oü  il  vent ,  ou  a  intérêt 
que  ce  transport  soit  effectué. 

Le  change  réel  a  pour  objet  de  ne  pas  perdre  par  l'échange 
sur  la  masse  de  matières  d'or  ou  d'argent ,  ou  autre  ,  employé 
sous  le  nom  de  monnaie  comme  sigme  représentatif  de  toutes 
choses ,  qui  existent  dans  le  pays  qu'on  habite.  II  ne  peut  varier 
qu'autant  que  les  monnaies  sont  elles-mêmes  accidentellement 
chaugées  quant  k  leurs  titres  et  a  leurs  poids ,  c'est-è,-dire ,  quant 
k  ce  qu'elles  contieuuent  d'or  ou  d'argent  fin,  et  de  portion  de 
tout  autre  métal  qu'on  nomme  alliage.  Ce  change  est  une  esti- 
mation  réciproque  de  monnaie  k  monnaie,  de  nation  nation  , 
a  l'effet  d'effectuer  le  payement  du  créancier  dans  la  valeur  de 
celle  de  son  pays.  L'estimation  une  fois  faite ,  elledemeure  jusqu'i 
ce  qu'un  changement  de  monnaie  la  nécessité  encore  une  fois. 

Mais  ici  il  m'est  impossible  de  trouver  un  avantage  pour  nous 
dans  l'opération  ,  car  nous  traitons  de  gré  k  gré  dans  le  com- 
merce ;  notre  monnaie  vaudra  ce  qu'on  la  réglera  valoir  respec- 
tivement  aux  autres ,  et  le  tarif  serait  en  défaut  contre  les  trans- 
actions  libres  des  particuliers.  C'est  ce  point  que  j'aurais  voulu 
voir  éclairci  pour  me  convaincre  de  mon  erreur ,  et  je  ne  trouve 
qu'une  assertion  sans  preuves  ni  raisonnements  k  l'appui. 

Le  change  conventionnel  étant  réglé  par  la  position  d'une 
place  vis-ti-vis  de  l'autre  et  par  les  demandes  des  particuliers, 
ne  me  semble  rien  avoir  de  comnmn  avec  le  projet  de  loi ;  s'il 
se  rattaclio  k  la  question ,  c'est  qu'il  dépendj,  quant  au  pa^^ement 
en  espèces  monnayées ,  du  change  réel  établi  sur  l'estimatio 
réciproque  comme  je  l'ai  dit  tout  k  l'heure. 

Dans  une  circonstance  toute  différente ,  mais  dans  une  question 
analogue ,  je  sais  que  Locke  démontra  au  Pai'lement  et  obtint 
qu'il  fallait  bonifier  la  monnaie  sans  surhausser  les  es])èces.  II  y 
avait  altération  ,  il  y  avait  eu  errcui"  dans  l'a  Uninistration  et  le 
Gouvernement  devait  en  supporter  la  peine.  Ici ,  pourquoi  changer 
le  cours  légal  d'une  monnaie  que  des  siècles  cut  naturalisée  dans 
une  partie  du  Royaume?  La  conüance  pu  lique  a-t-elle  été 
mise  en  défiiut?  Certes,  les  tribunaux  doiveat  connaitre  de  ce 
fait:  nos  lois  ne  seraieut  pas  impuissantes ;  un  l'a  dit  en  1816  et 
on  peut  le  répéter  aujourd'hui. 

Je  n'aper^ois  rien  dans  le  projet  qui  jjuisse  commander  un 
change  favorable,  et  je  persiste  k  croire  que  le  jjrix  du  change  est  en 
déflnitive  une  com])ensation  raomentanée  dos  monnaies  de  deux 
pays  il  raison  des  dettes  réciproques.  Cette  compeusation  ne  sa 
détermino  pas  lógislativement ,  elle  est  toute  commerciale  et  libre  ; 
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si  une  plus  value  nominale  y  influait,  quels  seraient  les  raisons 
qui  obligeraient  l'autre  partie  contractante  h  y  acquiescer  ?  Le 
commerce  ne  fait-il  pas  essayer  a  son  tour  les  inonuaies ,  et  il 
sait  fort  bien  ce  qu'il  en  faut  a  Paris  ,  ;i  Rome  ,  h  Amsterdam 
pour  avoir  un  mare  d'argent  fin.  Je  doute  qu'ici  encore  une 
fois  l'esprit  de  tout  le  monde  ne  soit  pas  aussi  penetrant  que 
celui  du  plus  habile  mathématicien. 

Je  suis  aussi  d'opinion  ,  que  les  relations  multipliées  avec  la 
France  ont  de  tous  temps  fait  reconnaitre  la  bonne  mesure  d'un 
cours  légal  de  ses  monnaies,  pour  éviter  dans  les  transactions 
les  difficultés  sans  cesse  renaissantes  d'un  (iours  varialjle,  ce  qui 
nécessiterait  pour  longtemps  des  établissements  de  cbangeurs 
qui  ne  profitent  que  des  pertes  que  fait  le  particulier. 

Si  je  n'avais  une  juste  craiute  d'abuser  trop  souvent  de  la 
parole  et  de  fatiguer  Vos  Nobles  Puissances  ,  j'appellerais  k  mon 
secours  l'expérience  d'autres  pays :  les  principes  de  gouverne- 
ment des  Empereurs  Joseph  et  Léopold  en  matière  de  monnaie 
et  les  avis  des  écrivains  des  temps  modernes  ,  qui  tous  s'accordent 
pour  prescrire  très-peu  sur  ce  chapitre  et  ne  changer  que  ce 
qui  est  devenu  nécessaii-e  par  le  temps.  11  y  a  toujours  du  dan- 
ger  a  l'innovation  ;  une  refonte  d'espèces  n'est  pas  un  revenu 
public ,  et  quand  il  s'agit  de  rémission  d'un  nouveau  signe 
d'échanges  ,  le  jugement  définitif  du  poids  du  titre  ne  peut  se 
faire  avec  trop  de  précautions.  II  y  a  danfe  toutes  choses  une 
révision  de  la  loi ,  si  j'ose  m'exprimer  ainsi ,  c'est  l'expérience ; 
puisse-t-elle  ètre  d'accord  avec  les  prévisions  favorables  si  cette 
loi  est  mise  en  exécution!  Je  réclamerai  une  attention  bien 
suivie  des  détails  de  son  exécution.  C'est  cbanger  de  très-an- 
ciennes  habitudes'  que  tant  de  cbangements  n'avaient  pas  encore 
atteiuts.  C'est  une  mesure  qui  sera  peu  comprise  en  raisnn  du 
nombre  de  personnes  qu'elle  concerne  ,  et  ici ,  plus  que  dans  toute 
autre  circonstance ,  la  géne  ,  la  nouveauté  seront  vues  sous  un 
aspect  déplaisant. 

J'ignore  tout-^-fait  l'utilité  de  la  loi  projettée.  On  dit :  c'est 
l'exécution  -d'une  loi  existante ;  mais  vous  ne  pourrez  assurer 
son  succès ;  et  Ton  me  répond :  laissez-mói  óter  k  la  monnaie 
Francaise  son  cours  lég-al  et  vous  verrez.  J'objecte  alors  que 
la  force  des  cboses ,  les  habitudes ,  les  relations  établiront  un 
cours  conventionnel ,  et  que  devient  la  réponse  que  l'on  m'a 
faite  ?  II  y  avait  ici  deux  opérations  différentes :  1°.  on  voulait 
s'occuper  des  monnaies  de  la  Hollande  ;  2°.  iatroduire  une  nou- 
velle monnaie  nationale.  La  première  opération  est  une  refonte , 
perte  pour  le  trésor  sans  un  gain  réel  }iour  les  particuliers ;  la 
monnaie  coursaljle  dans  l'intérieur  d'un  pays .  füt-elle  altérée  , 
ne  fait  supporter  de  perte  k  persoune;  elle  entre  dans  les  coffres 
de  l'Etat ;  elle  en  sort ,  elle  y  rentre  pour  sa  valeur  de  conven- 
tiou  ;  c'est  un  signe  convenu  ,  et  il  n'y  a  qu'avec  les  étrangers 
qu'il  y  aurait  perte;  mais  est-il  sorti  et  sort-il  une  monnaie  de 
1'ancienne  Hollande  du  pays?  Elle  circule  et  circulera  long- 
t-emps  encore  si  l'on  vent.  Ou  voulait :  2°.  introduire  une  mon- 
naie nationale.  Je  ne  vois  ici  aucun  avantage  réel  pour  une 
nation  qui  ne  possède  pas  de  mines  d'or  ou  d'argent ;  car  la 
question  se  subdivise  quand  la  matière  est  un  produit  régnicole; 
quand  on  achète  la  matière  et  qu'ou  devient  le  fabi'icateur ,  il  y 
a  moins  de  chances  de  lucre  ,  et  c'est  une  opération  souveraine 
qui  tient  plus  k  la  prérogative  qu'aux  avantages.  Jamais  cette 
vérité  ne  s'est'  mieux  fait  seutir  que  dans  l'ouvrage  de  feu  M. 
Vaseo  ,  membre  de  l'académie  de  Turin ;  il  a  traité  cette  matière 
en  comparant  tout  ce  qui  s'était  fait  dans  ce  genre  ea  Italië  , 
oü  la  grande  quantité  de  petits  Etats  avaient  rendu  les  erreurs 
palpables ,  oü  c'était  un  art  que  de  savoir  combiner  tous  les 
tarifs  ,  f,t  oü  eet  espèce  de  change  de  monnaie  était  la  profession 
de  quelques  per.sonnes  qui  se  disaient  nég(jciants  ,  et  oü  le  voya- 
geur ,  le  i)articulier  ,  ayant  quelques  remises  de  fonds  a  y  faire 
OU  k  retirer ,  étaient  les  producteurs  de  eet  agio  perpétuel.  Les 
Gouvernements  n'en  ont  jamais  éprouvé  de  grands  bénéfices ; 
aussi  la  piastre  d'Espagne  était  la  fort  recherchée.  La  pièce  de 
5  francs  serait  devenue  pour  nous  d'un  usage  commun  et  régu- 
lier, si  le  florin  nouveau  eüt  été  decx  francs ,  comme  aujourd'hui 
les  lires  Piémontaises  ,  Milanaises  ,  Florentines  ,  Napolitaines  ,  Mo- 
dénaises ,  Lucquoises  même  et  autres  sont  des  francs  en  France. 
C'est  ainsi  que  le  système  décimal ,  dans  une  unité  monetaire , 
peut  devfjnir  Europeen;  en  s'isolant ,  je  ne  sais  ce  que  l'on  gagne ; 
faire  autre  chose  n'est  pas  faire  mieux;  et  la  je  ne  vois  rien  qui 
ait  rapport  a  l'indépendance  des  nations ;  l'empreinte  d'une  monnaie 
n'exerce  sur  son  possesseur  aucune  influence.  Si  je  m'arrête  k 
ce  sujet ,  c'est  que  §a  et  \k ,  en  1816  ,  en  1824 ,  j'ai  cru  re- 
marquer  qu'on  avait.  trouvé  quelque  chose ,  qui  sera  toujours 
inapergu  pour  moi ,  quoique  jc  répugne  k  toute  influence  étran'gère. 

Vient  la  qliestion  du  change  et  l'influence  de  Paris.  Certes, 
on  conviendra  avec  moi  que  Paris  exerce  une  grande  influence 


et  jilus  grande  depuis  10  ans.  La  bourse  de  cette  capitale  étui 
a-peu-près  inconnue  il  y  a  50  ans;  aujourd'hui  que  hjs  capitaux 
de  presque  toute  la  France  et  beaucjup  de  capitaux  étrangers 
se  sont  donnés  rende;:-vous  sur  ce  terrain ,  aujourd'Jiui  que  l'on  y 
joue  sur  les  fonds  nutioaaux  et  étrangers  et  un  jeu  qui  se  ressent 
de  la  vivacité  du  terrain  ;  25  centimes  de  franc  en  plus  ou  en  moins 
font  expédier  des  courriers  sur  les  grands  points  de  l'Europe.  Le 
comuierce  fait  de  la  politique  ;  si  l'on  peut  dire  que  c'est  Ih  du 
commerce  ou  de  la  politique ;  et  me  dira-t-on  qu'une  émission 
de  nouvelle  monnaie  sera  d'un  grand  eSet  pour  clianger  le  cours 
sur  Paris  dans  un  tel  jeu  de  capitaux?  Je  le  croirai  difflciloment. 
Nous  avons  tous  le  désir  de  comprendre  eet  eifet ;  pour  moi  il 
est  inexplicable  et  je  crois  savoir  cependant  et  avoir  défini  le 
change  réel.  Dans  cette  positionje  me  souviens  aussi ,  que  depuis 
si  longtemps  les  Pa3'S-Bas  Autrichiens  ffii.saient  des  aii'aires  avec  la 
France  ,  qu'on  battait  de  la  monnaie  a  Bruxelles  et  que  la  monnaie 
Frangaise  avait  un  cours  légal.  Je  me  demande  pourquoi  réformer 
eet  ancien  usage  dont  on  n'a  jamais  indiqué  le  mal  ?  Les  Sections 
l'ont  demandé:  y  a^t-on  répondu  ?  11  me  semble  que  non;  on 
est  resté  sur  les  assertions  premières  et  nous  en  sommes  encore 
1^1.  Me  méfiant  de  mon  jugement  ,  malgré  certaine  habitude 
d'étudier,  et  depuis  longtemps  sur  ce  qui  a  trait  au  négoce  d'argent  ] 
j'ai  cherché  k  acquérir  de  nouvelles  lumières  ,  désirant  trouver 
dans  la  mesure  proposée  la  solution  nouvelle  d'une  question  ,  et 
j'avoue  n'avoir  point  été  satisfait.  II  faut  donc ,  Nobles  et  Puis- 
sants  Seigneurs,  que  je  persiste  dans  mon  opinion,  d'autant  que 
d'autres  motifs  me  feraient  encore  hésiter.  On  counait  rarement 
avec  juste.5se  les  quantités  de  monnaie  dont  vm  pays  est  pourvu; 
ici  comme  en  bien  d'autres  choses  les  calculs  ne  sont  pas  des 
vérités,  et  pourrait-t-on  tout  d'un  coup  émettre  cette  masse  de 
nouvelle  monnaie  en  quantité  suffissante  ?  Je  ne  connais  pas 
d'antécédcnt  d'une  semblable  émission.  II  n'y  a  pas  parité  entre 
cette  laesare  d'échange  et  colle  qui  se  fait  en  i'etirant  de  la 
circulation  des  pièces  qu'on  démonétise  en  partie.  Ici  c'est  une 
cessation  absolue  de  valeur  fixe  et  un  passage  rapide  a  un  ordre 
de  choses  tout  nouveau.  Celui  qui  conserve  un  modeste  pécule, 
celui  qui  possède  une  pièce  unique  de  cinq  francs  est  également 
transformé  en  négociant ,  qui  doit  s'enquérir  du  prix  de  sa  pièce 
et  chercher  un  moment  opportun ,  et  tous  les  habitants  de  nos 
provinces  sont  dans  ce  cas.  Tous  devront  non-seulement  avoir 
un  Barème;  mais  de  plus  consulter  le  prix  courant  ou  s'exposer 
a  faire  de  faux  calculs.    C'est  je  crois  la  vérité. 

J'aurais  désiré ,  que  le  terme  du  Ier  Janvier  1826  pour  l'exé- 
cution de  la  loi  fut  accompagné  d'un  autre  terme  avant  lequel 
elle  ne  put  pas  ètre  exécutable.  On  a  répondu  ,  que  ce  serait 
attirer  toutes  les  monnaies  Frangaises  dans  le  pays.  Soit ,  mais 
au  moins  ma  remarque  a  cela  d'utile ,  qu'elle  avertit  que  dans 
buit  jours  peut-ètre  la  loi  peut  ètre  promulguée  et  il  est  bon 
qu'on  le  sache.  Je  vois  que  les  monnaies  rognées  seront  refusées , 
c'est  une  grande  latitude ;  car  s'il  est  k  craindre  une  affluence 
étrangère  en  faisant  peu  d'atteution  k  1'état  des  monnaies  admises 

l'échange  ,  il  ne  faut  pas  oublier  que  le  cours  légal  existait 
et  quo  cette  monnaie  était  au  moins  domiciliée  depuis  des  siècles. 
II  y  a  ici  quelque  chose  qui  plaide  pour  nous.  L'opération  faite 
l'année  dernière ,  était  tout-^i-fait  nationale ;  celle-  ci  peut-elle 
ètre  tout-i\-fait  étrangère  ?  II  est  dilEcile  de  me  répondre  par 
l'aliirmabive.  Si  la  mesure  avait  été  annoncée  dès  longtemps ,  on 
eüt  refusé  l'admission  de  toute  pièce  suspecte ,  mais  daas  la  con- 
iiance  ,  dans  le  voisinage ,  dans  le  besoin  de  vendre ,  on  regarde 
moins  a  ce  qu'on  recoit.  Cette  considération  milite  vivement  pour 
qu'on  accorde  un  rcmède  aux  monnaies  étrangères  que  nous  ad- 
mettions  légalernent.  Une  trop  gi'ande  sévérité  serait  moins  équi- 
table ;  je  le  demande  formellement.  et  je  pense  que  mes  raisons 
sont  bonnes  pour  le  demander. 

La  masse  d'échange  de  numéraire  qui  doit  s'opérer  en  peu  de 
temps ,  a  fait  craindre  une  monnaie  ti'ansitoire  en  papier.  11  y 
a  été  répondu  ,  et  c'est  pour  voir  confirmer  cette  réponse  que 
j'en  parle. 

La  même  main  qui  fait  agir  le  balancier  de  1' hotel  des  mon- 
naies, ne  doit  pas  faire  rouler  la  planche  oü  viendrait  se  placer 
un  autre  signe  des  valeurs  recues.  Non  que  je  croirais  le  mal 
réel ,  je  me  bate  de  le  dire ,  mais  paree  que  l'on  en  Tirerait  de 
fausses  suppositions  ,  et  que  toute  supposition  erronée  est  facheuse 
dans  cette  affaire. 

Je  dirai  encore  une  fois,  que  le  moment  qui  fera  de  la  classe 
nombreuse  des  détenteurs  des  monnaies  Frangaises  ,  des  proprié- 
taires  de  morceaux  de  métal  appréciés  par  convention  réciproque , 
sera  assez  nouveau  pour  eux  et  qu'il  faut  bien  que  l'on  puisse 
échanger  pendant  un  assez  long  temps.  II  y  a  des  mesures 
transitoires  sur  lesquelles  je  ne  dois  pas  m'étendre  ,  mais  qui  pour 
ètre  suivies  de  succès,  nécessiteut  une  attention  de  détails.  Je 
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suis  bien  convaincu  que  Ie  Ministère  y  apportera  tous  les  soins 
possibles.  Si  j 'en  ai  dit  un  mot,  ce  n'est  pas  pour  paraitre  douter 
de  sa  sagesse ,  c'est  pour  l'acquit  de  ce  devoir ,  selou  moi ,  qu'il 
faut  dire  ce  que  Ton  croit  être  utile. 

C'est  eucore  une  vieille  maxime  dout  je  ne  puis  pas  me  dé- 
partir  ,  que  les  affaires  du  commerce  et  de  Tagriculture  se  règleut 
mieux  par  des  iustructions  que  par  des  lois.  II  n'est  pas  indif- 
férent d'en  conclure ,  qu'un  tarif  instructif  peut  être  une  bonne 
chose  quand  Ie  tarif  légal  est  supprimé  pour  les  monnaies  étran- 
gères.  Dans  une  uation  commercante  et  principalement  dans 
les  grandes  places  de  commerce ,  oü  une  cu'culatiou  rapide 
et  considérable  de  monnaie ,  ou  des  signes  qui  la  représentent , 
se  fait  habituellement  par  les  mains  de  gens  qui  sont  toujours 
attentifs  k  retii-er  des  échanges  Ie  meilleur  profit ;  dans  un  tel 
pays ,  dis-je  ,  il  ne  peut  arriver  aucune  différeuce  entre  monnaie 
et  monnaie,  ni  aucune  mutation  dans  les  valeurs  réciproques 
des  monnaies ,  sans  que  la  très-grande  partie  du  peuple  n'en 
soit  préveuue.  Mais  dans  les  campagnes  et  dans  les  villes 
élüignées  des  ports  oü  Ie  commerce  extérieur  et  la  circulation' 
des  espèces  ne  sont  pas  très-vivaces ,  on  fera  bien  de  donner  con- 
naissance  au  peuple  de  la  quautité,  de  la  qualité  de  métal  qui 
fo^me  les  monnaies  qui  circuleut  et  des  circonstances  qui  peu- 
vent  en  altérer  la  valeur ;  préveuir  la  fraude  ,  avertir  de  ce  qui 
peut  arriver ,  instruire  est  autant  la  tache  de  Tadministratiuu 
que  de  réglementer  toutes  les  actions  des  citoyens  ,  et  c'est  plus 
utile.  Puisque  uos  habitants  des  campagnes  ont  k  faire  un  cours 
monétaire ,  mieux  vaut  que  les  conseils  gratuits  du  Gouverne- 
ment les  guident ,  que  des  professeurs  avides ,  qui  mettent 
a  profit  l'ignorance.  On  peut  bien  cultiver  son  champ  et 
ignorer  .Ie  chauge.  Tout  ce  qui  a  rapport  au  système  monétaire 
a  fait  l'objet  des  méditations  des  hommes  instruits  des  d  ifïérents 
pays.  L'ltalie  n'est  pas  restée  en  arrière  sous  ce  point  de  vue, 
et  il  faut  bien  convenir  que  c'est  encore  une  fois  de  l'économie 
politique.  Ce  mot  n'est  pas  eü'rayant ,  Messieurs;  il  n'est  pas 
plus  ambigu  que  ceux  ie  balauce  de  commerce  et  de  change ; 
il  faut  avec  candeur  rechercher  ce  qu'on  veut  dire  et  ne  pas 
partir  de  définitions  différentes.  »  II  y  a  taut  d'affiuités ,  dit 
Is^ecker  (s'il  est  permis  de  s'exprimer  ainsi) ,  dans  la  majeure 
partie  des  questions  d'éccnomie  politique  que  Tadministration  de 
Paris  OU  cellé  de  Versailles  n'est  pas  ordinairemeut  assez  pour- 
vue  de  lumières  dans  ce  g-enre ,  ui  assez  secondée  des  lumières 
générales  pour  se  défendre  des  sop'uismes  que  l'intérèt  particu- 
lier ne  cesse  d'employer."  L'examen  ne  doit  pas  nous  conduire 
k  un  scepticisme  absolu  ,  mais  l'examen  est  nécessaire;  et  je  dis,, 
la  question  qui  nous  occupe  s'agrandit  k  mesure  qu'on  Texa- 
mine.  II  en  est  ainsi  de  beaucoup  d'autres  questions ;  elles  ne 
renferment  presque  rien  pour  ceux  qui  ne  les  comprenneut  pas , 
OU  les  comprenuent  très-superficiellemeut ;  elles  sont  immenses 
pour  l'oeil  scrutateur  de  celui  qui  est  moins  rassuré  en  lui-mème , 
et  c'est  Ie  propre  de  toute  étude  de  nous  ramener  plus  ou  moins 
a  la  devise  de  Montaigne :  »  Que  sais-je  ?"  Peu  "de  geus  studieux 
Oïent  dire :  » je  sais ,  avec  assurauce  "  ;  c'est  un  courag-e  qui  me 
manque  souvent.  On  me  dira  :  Ie  Gouvernement  ne  peut  hésiter  : 
il  doit  aller  en  avant ;  oui,  je  Ie  sais  pour  cette  fois.  Faut-il 
cependant  refuser  un  délai?  Non,  quand  rien  ne  x:)ériclite ;  et 
c'est  dans  ce  sens  encore  ,  que  la  formule  coustitutionnelle  ,  pour 
rejetter  une  proposition ,  est  bien  cougue.  Si  Ie  projet  de  loi  était 
de  nouveau  médité ,  s'il  était  scruté  sous  les  rapports  qui  se 
rattachent  et  a  lui-mème  et  a  la  loi  génératrice ,  qui  n'est  pas 
exempte  d'attaques  très-vives  sous  les  rapports  scieutifiques  et 
économiques ;  peut-être  trouverait-on  les  moyens  de  coucilier 
toutes  les  opinions  par  de  sages  modifications.  Notre  lenteur  ne 
serait  jamais  dangereuse ;  un  an  même  serait  trop  pour  revoir 
la  chose ,  et  une  année  est  un  point  imperceptible  dans  la  durée 
du  monde.  Une  erreur  survit  k  un  siècle ;  ses  efiets  sont  pro- 
duits ;  un  moment  eüt  empèché  son  existence.  Pardonnez-moi 
d'insister  sur  ce  point ;  si ,  pour  cette  fois  ,  mes  pensées  sont 
tout-i-fait  oiseuses ,  peut-ètre  ne  seront-elles  pas  perdues ;  je 
suis ,  je  l'avoue ,  grand  temporiseur ,  quand  il  s'agit  de  ce  qui 
est  ensuite  sans  ré  paration  possiljle :  il  n'y  a  que  dans  les  cas 
rares  et  trè.s-urgents  que  l'hésitation  ou  la  réfiexion  sont  des  maux. 

Aristote  et  d'autres  philosophes  anciens  et  quelquos  juriscon- 
sultes  du  moyen  ige  ont  affirmé  franchement  que  la  valeur 
d'une  monnaie  dépendait  de  la  volonté  arbitraire  du  prince. 
Cette  théorie  peut  s'expliquer ;  dés  que  Ie  prince  consent  k  la 
rejirendre  toute  entière  et  toujours ,  c'est  un  assignat.  Sans  ce- 
pendant porter  une  main  téméraire  aux  droits  sacrés  de  la  sou- 
veraineté ,  la  valeur  réelle  d'une  monnaie ,  c'est-Ji-dire  du  métal 
qu'(;Ile  contient ,  est  aussi  peu  déi)erïdantc  d'une  hxation  arbi- 
traire,  que  celle  de  la  quantitéde  pluiequi  tombera  pour  fécon- 
der  nos  champs.  Ici  ce  n'est  pas  une  limitation  politique  de  puis- 


sance ,  c'est  une  limitation  physique  et  de  ce  seul  principe  de 
raison  suit  évidemment ,  selon  nous ,  la  vraie  théorie ,  que  c'est  dans 
l'énoncer  de  la  quantité  de  métal  qu'il  faudrait  se  borner  etnon 
dans  une  évaluation  de  ce  métal  esseutiellement  variable.  Bien 
plus ,  il  ne  faut  pas  augmenter  la  difïiculté  pour  deux  métaux 
mis  en  harmonie  pour  un  moment ;  bien  plus  encore ,  il  ne  faut 
pas  dans  les  calculs  de  la  fabrication  prendre  les  fractions  pour 
termes  de  comparaison  ;  il  ne  faut  pas  enfin  ,  selon  moi ,  s'éloigner 
d'un  système  décimal  généralement  adopté  et  par  la  faire  une 
arithmétique  a  part  pour  ce  qui  est  la  base  de  tous  les  calculs. 
C'est  une  iucohéreuce  superfiue. 

J'ai  dit  que  je  ne  pouvais  comprendre  l'influence  de  la  loi  pro- 
jettée  sur  Ie  change  ;  veut-on  que  je  cède  sur  ce  point  en  aveugle? 
Faut-il  adopter  que  la  monnaie  est  faite  de  telle  manière  que  la 
combinaison  de  farlitrage  sera  en  notre  faveur  ,  et  que  c'est  lïi  Ie 
secret  qu'on  aurait  pu  nous  dévoiler  ?  Mais  ,  Messieurs  ,  c'est  un 
seul  point  de  la  question  ,  c'est  une  fa§on  tranchante  d'expliquer  ce 
point  et  il  y  a  ö,  contester  longtemps  si  ce  point  se  peut  déci- 
der  ainsi.  Comment  se  fait-il  qu'aujourd'hui  toutes  les  grosses 
pièces  d'argent  disparaissent  ?  On  est  inondé  de  mitraille  de 
billon  et  déjii  on  a  dit  que  Ie  pajner  serait  moins  gênant ,  mais 
qu'on  n'y  serait  pas  ooiigé.  Ici  je  distiugue  dans  l'expression 
obligé:  obligé  légalement.  Nou;  et  c'est  dans  ce  sens  qu'on 
dit :  Ie  papier  n'aura  pas  un  cours  forcé.  N'est-ce  pas  jouer  sur 
les  mots  quant  a  Veffet  ?  Obligé  pour  se  soustraire' aux  escalins , 
plaquettes  ,  etc. ,  etc. ,  ete. ,  je  Ic  crois ;  car  on  peut  et  on  devra 
peut-ètre  dire  :  II  n'y  a  pour  Ie  moment  que  des  escalins  ,  et 
nous  les  reprendrons.  D'ailleurs  ,  vous  n'y  perdez  rien  ;  certes , 
ce  sera  une  mesure  obligée  et  elle  aura  un  fècheuse  infiuence. 
L'émission  de  la  nouvelle  monnaie  sera  accompagnée  de  tout  ce 
qui  peut  se  joindre  pour  lui  donner  une  défaveur.  Embarras , 
géne  ,  billon  ,  papier  peut-être  ,  excellent  papier  sans  doute  ;  si 
je  savais  la  quantitée  de  monnaie  faite  ,  la  quantité  k  retirer , 
k  échanger  ,  alors  je  pourrais  efï'acer  ces  observations.  Elles  restent 
en  vigueur  comme  fondées  sur  les  probabilités.  C'est  selon  moi, 
ce  que  je  ne  sais  pas  de  ce  chef,  qui  est  improbable. 

Je  n'expose  que  des  observations  probables ,  et  je  dis :  déjó,  ou 
a  pris  Ie  doute  pour  Ie  fait ;  on  dit :  on  veut  donner  faveur  au 
papier  de  la  banque.  Ici ,  faveur  veut  dire  recherche  ou  tout 
au  moins  inattention ;  on  dit :  il  n'y  aura  pas  de  détresse  de 
grosse  monnaie ,  c'est  un  jeu.  Déj{">,  ou  voit  disparaïtre  les  pièces 
de  ciuq  fi-ancs  ,  on  spécule  sur  celles  de  vingt ,  et  nous  restous  en 
attendaut  avec  les  escalins ,  plaquettes  et  autres  semblables.'  On 
dirait  que  cette  nouvelle  monnaie  nationale  promise  est  une  manne 
céleste  qui ,  en  se  répandant ,  va  nous  rétablir.  Certes,  si  elle  fut  dans 
Ie  temps  un  bienfait  pour  les  Hébreux  ,  je  doute  qu'aujourd'hui 
■  cette  nouvelle  manne  soit  utile  au  peuple  Beige.  On  répète  : 
tout  s'arrangera  qu'  ud  Ie  momeut  sera  venu  et  ce  qui  doit  nous 
sauver  est  regardè  comme  un  fléau.  Etrange  effet  d'une  discré- 
tion  prolongée  sur  Ie  sauveur ,  sur  sou  titre  ,  son  poids  attaqués  , 
sur  la  quantité.  Un  examen  nouveau  de  la  loi  de  1816  est  de 
toute  sagesse  ;  l'évènement  prouvera  Ie  contraire  ,  dit-on  encore. 
C'est  la  ce  qui  aurait  dü  faire  Ie  sujet  d'autres  preuves  provi- 
soires ;  on  s'est  contenté  d'assertions ,  et  ce  n'est  pas  1^  con- 
vaincre.  Nous  avons  deux  hotels  des  monnaies.  Les  Romains 
n'en  avaient  qu'un  seul.    Lo  temple  de  Juncn  ,  a  Rome. 

Charlemagne  qui  en  trouve  plusieurs  établi  dans  son  vaste 
Empire ,  les  réunit  tous  en  un  seul.  Nous  avons  deux  métaux 
régulateurs. 

L'argent ,  et  l'argent  seul ,  dit  Locke ,  est  la  règle  du  com- 
merce ,  et  comme  elle  doit  rester  la  même  et  être  partout  uni- 
forme pour  conserver  la  même  proportion  de  valeur  dans  toutes 
ses  parties,  il  ne  peut  y  avoir  deux  métaux  régulateurs,  choisis 
ö,-la-fois  pour  l'établir  et  la  conserver  dans  un  seul  endroit  du 
monde.  Deux  choses  telles  ne  peuvent  rester  entr'elles  dans  un 
même  état  de  proportion ,  et  la  moindre  variation  fait  disparaïtre 
la  règle  adoptée. 

Si  l'on  avait  abandonné  les  anciens  florins  et  créé  celui  dit  de 
l'Union  ,  dans  l'opiuion  de  M.  Gendebien ,  membre  de  cette  Cham- 
bre  en  1816',  k  la  valeur  de  deux  francs  ,  les  Fraugais  qui  payent 
beaucoup  en  argent  eussent  pu  continuer  nos  relations  sans  établir 
de  nouveaux  calculs.  La  pièce  d'or  de  dix  florins  serait  restée 
au  commerce  comme  Ie  ducat. 

C'était  aussi  un  moyen  de  rester  dans  l'intégrité  du  système 
décimal;  mais  je  m'apergois  trop  tard  peut-être  que  je  parle  d'une 
loi  existanto ;  cependant  je  crois  devoir  indiquer  les  causes  pre- 
mières de  ce  que  je  ne  puis  approuver  aujourd'hui ,  et  si  c'est 
une  conséquence  nécessaire ,  faut  il  no  j)as  réfléchir  aux  dangers 
de  la  première  démarche'?  On  a  dit  en  1816,  que  pai"  coinplais- 
sance  pour  les  provinces  du  midi ,  on  tolérait  encore  l'usage  des 
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monuaies  Fraucaises ,  et  qu'a  tout  cela  se  rattachaient  des  oonsi- 
dérations  de  haute  politique. 

Pourquoi  la  complaisance  doit-elle  cesser  et  que  peut  avoir  ue 
commun  la  haute  politique  avec  uu  mauvais  systèine  de  mon- 
naie  ,  qui ,  k  son  tour  ,  produit  un  projet  de  loi  que  je  regarde 
comme  inutile  et  défectueux  '?  Tout  cela  est  éuigmatique  pour  moi , 
et  cepeudant ,  ^S'obles  et  Puissants  Seigneurs ,  j'ai  examiné  scru- 
puleusement  la  chose  mèine  ,  les.  actes  autérieurs  et  mes  anciennes 
études  pour  chercher  a  compreudre.  Je  n 'y  suis  pas  parvenu. 
Essayons  encore  :  »  Une  monnaie  est  uu  morceau  de  métal  dont 
une  marqué  constate  Ie  titre  et  Ie  poids ,  sous  Ie  sceau  de  la  foi 
publique. "  {Cohdorcet.)  Cherchons  a  faire  découler  quelques 
vérités  de  cette  source.  Ne  s'en  suit-il  pas  que  Topiniou  pu- 
blique doit  être  consultée  et  rassurée  avant  l'émission  de  la  mon- 
naie ?  II  faut  un  jugement  solemnel  reconnu  de  tous ,  iiiatta- 
quable  sur  TopératK-u.  Ce^t  ici  qu'un  véritable  jury  est  encoi'e 
nécessaire.  II  ne  peut  résulter  que  du  bien  de  la  publicité ,  et 
les  directeurs ,  essayeurs ,  graveurs  de  nos  monnaies  fussent-ils 
tous  aussi  savants  que  notre  illustre  compatriote  Jean  Warin  ;  - 
je  cite  ce  graveur  devenu  sous  Louis  XIII ,  maitre  et  directeur- 
général  des  monnaies  du  Royaume  de  France.  II  était  né  k 
Liège.  Toutes  les  fois  que  je  retrouve  un  homme  célèbre  qui 
nous  appartient ,  j'éprouve  cette  peiue  patriotique  de  voir  que 
notre  situation  politique  ancienne  nous  obligera  quelque  jour  de 
chercher  partout  pour  fermer  notre  galerie  historique.  Jean  Warin 
y  doit  üccuper  une  place ,  ses  monnaies  sous  Louis  XIII  et  sous 
la  minurité  de  Louis  XIV  sont  conservées  comme  de  belles  mé- 
dailles. 

Malgré  Ie  talent  et  la  probité  reconnus  des  personues  char- 
gées  de  la  fabrication ,  une  révision  doit  se  faire  et  avant  Témis- 
sion.  Avaiot  elle  prévient  les  fautes ,  les  calomnies.  Après  elle 
fait  naitre  tout  ce  que  Tintérèt  peut  produire  de  fuueste  ,  et  elle 
se  fait  cette  révision  par  les  intéressés  chaque  fois  qu'ils  espèrent 
un  benefice  fondé  sur  la  croyauce  de  la  multitude.  On  sait  qu'une 
monnaie  décriée  a  de  Tinfluence  sur  les  échanges :  la  raison  est 
expliquée.  II  faut  donc  ,  et  je  Ie  répète ,  que  Ie  titre ,  Ie  poids 
soyent  oflBLciellement  reconnus  par  un  jugement  authentique  pu- 
blic. 11  n'y  a  dans  cette  fabricatioti  aucun  secret  qui  ne  doive 
être  funeste  ;  d'ailleurs  Ie  temps  des  Arcaues  est  passó.  Quelques 
mots  baroques  ,  une  espèce  de  jargon  scientitique  ne  fonuent  plus 
une  science  occulte.  Tout  ce  qui  est  occulte  répugne  aux  hom- 
mes ,  ïi  moins  qu'ils  ne  soyent  et  qu'ils  veulent  rester  dans  Tigno- 
rance.  Ce  ne  peut-être  qu'un  mal  pour  tout  Ie  monde ,  et  pour  nous 
ce  mal  ne  peut  ni  ne  doit  plus  exister.  Je  dirai  plus  par  rap- 
port au  sujet  qui  m'occupe ;  on  sait  partout  aujourd'hui  que 
c'est  une  erreur  de  vouloir  fixer  la  valeur  des  métaux  ,  qu'elle 
est  essentiellement  variable.  Dire  ce  qu'une  monnaie  contient 
de  métal ,  c'est  la  fixer  sa  valeur ;  mais  dire  qu'une  monnaie 
vaut  autant  de  métal ,  cela  est  vrai  au  moment  oü  Ie  calcul  se 
fait.  Cela  cesse  de  l'ètre  dés  que  Ie  métal  devient  plus  rare , 
plus  abondant ,  plus  recherché ,  et  c'est  en  ce  sens  quo  la  mon- 
naie est  a  la  fois  marcliandise  réelle  et  signe  d'échanges ;  mais 
elle  ne  peut  être  Ie  régulateur  stable  des  vale  ars ,  elle  n'apoint 
et  ne  peut  avoir  en  soi ,  la  stabilité  immuable  de  comparaison. 
Pourquoi  ces  principes  que  l'on  taxera  peut-être  de  théorie  ab- 
solue ,  de  rêve  du  cabinet ,  pourquoi  ne  veut-  on  pas  les  mettre 
en  pratique  ?  Alors  plus  de  monnaie  légale ,  conventionnelle , 
de  commerce ,  une  seule  monnaye  essentiellement  vraie.  Je  sais 
h  quoije  m'expose  répéter  ici  ce  que  j'ai  vu  cousigné  partout, 
ce  qui  est  devenu  pour  moi  une  conviction  ;  on  me  répondra  en 
peu  de  mots.  C'est  une  théorie  et  je  n'admets  aucune  théorie. 
Je  ne  me  croirai  pas  terrassé  par  ces  paroles.  J'aurai ,  Nobles 
et  Puissants  Seigneurs,  publié  mes  principes,  nion  opinion: 
c'est  mon  bien  ,  c'est  ma  proprieté  dont  je  dispose  et  jamais  je 
ne  l'épargne  quand  il  s'agit  de  reniplir  uu  devoir  sacré. 

Je  suis  très-reconnaissant  du  mode ,  adopté  par  M.  Ie  Ministre 
dans  ses  réponses  aux  Sections ;  les  observations  générales  et 
méthodiques  facilitent  la  discussion.    On  répond : 

1°.  ■»  Qu'on  revient  au  sy.stème  général  de  n'admettre  d'autres 
monnaies  que  celles  du  pays ;  principe  dont  on  a  dü  s'écarter 
pendant  quelque  temps  pour  des  motifs  particuliers.  " 

Le  système  général  d'une  grande  partie  du  Royaume  était 
autre.  (Jn  y  battait  monnaie.  Quel  principe  d'utilité  est-il  surgi 
depuis  lors?  Quel  autre  motif?  L'utilité  de  la  monnaie  Fran- 
^aise  est  reconnue  pour  l'échange  facile  dans  nos  cantons  limi- 
trophes  ;  on  le  dira  ,  on  Ta  dit ,  on  l'éprouve  universellement : 
corament  le  nier  ?  pourquoi  ces  entraves  entre  deux  peuples 
-  voisins  V  N'est-ce  pas  travailler  k  cette  muraille  Chinoise  la- 
quelle  je  comparais  l'autre  jour  un  triple  rempart  mobile  de 
douaniers?  Quel  aulre  motif  peut  faire  changer  nos  habitudes, 
nos  rnoeurs  commerciales ,  nos  principes  pratiques?  S'il  y  avait 


la  de  la  haute  politique ,  ce  serait  pour  moi  un  Arcane  vérita- 
ble. L'attachemeut  iï  nos  libres  iiistitutions ,  notre  resjxict , 
notre  üdélité  k  la  dynastie  nationale  rece\Tont-ils  la  moiiidre 
atleints  jiour  avoir  dans  nos  ])Oches  des  monnaies  Francaises 
iï  cours  U'igal  ?  L'empreiiite  (i'anf;  móduilln  n'est  pas  un  gage 
de  patriotisine.  C'est  au  fond  du  coeur  des  Beiges  que  la  recon- 
uaissance  a  gravé  pour  toujours  les  noms  de  patne,  Na-^sau  , 
honneur ! 

M.  le  Ministre  nous  dit : 

2°.  »  Que  la  circulation  continuée  des  monnaies  étrangères 
fait  dépendre  l'état  monétaire  des  Pays- Bas  des  dispositions  d'un 
gouvernement  étranger ,  puisqu'on  est  destitud  des  moyens  lé- 
gaux  de  vérifier  le  titre  des  monnaies  étrangères.  " 

II  me  semble  encore ,  que  cette  considération  n'a  jiimais  arrêté 
précédemment ;  et  d'ailleurs  qui  peut  empêcher  la  vérification 
du  titre  des  monnaies?  Certes ,  rien  ne  .serait  plus  aisé  quo  de 
s'apercevoir  d'une  altération  qui  est  touj.;urs  annoncé  par  les 
nombreux  intéressés  et  par  le  commerce  ,  qui  suit  sa  règle  uiiique. 

3°.  Le  troisième  point  n'est  pas  aussi  douteux  pour  moi  que 
pour  M.  le  Ministre :  »  Une  monnaie  ayant  cours  légal  quoique 
étrangère,  falsifiée  serait,  je  pense,  dans  le  mème  cas  qu'une 
monnaie  nationale."  Etj'en  appellerai encore  a l'usage  cles  temps 
anciens  et  a  l'opinion  de  M.  Gendebien,  émise  en  1816. 

Enfin ,  4°.  on  lit  dans  les  observations  générales  »  que  l'expé- 
rience  a  fait  voir  que  le  cours  des  monnaies  Frangais^s  dans  les 
provinces  méridionales  a  eu  une  influence  essentielle  sur  le  change 
entre  elles  et  les  provinces  septentrionales ,  qui  s'est  réglé  prcsque 
toujours  par  le  cours  de  Paris;  et  il  paraif .sufiire  d'indiquer  ce 
point  pour  démontrer  combien  il  est  important  pour  les  habitants 
de  ce  Royaume  de  faire  cesser  eet  état  de  choses. " 

J'aurais  désiré  une  explication  du  fait,  je  l'avoue  ,  Nobles  et 
Puissants  Seigneurs;  il  m'est  difficile  de  compreudre  comnient 
cette  influence  de  la  bourse  de  Paris  diminuera,  et  si  le  chaiige 
n'était  pas  désavantageux  entre  Anvers  et  Paris ,  s'il  l'était  entre 
Amsterdam  et  Anvers  k  cause  du  cours  légal  des  monnaies 
Fraucaises,  pourquoi  celles  ci  no  pourraient-elles  pas  être  aussi 
utiles  en  Hollande  qu'elles  paraissent  l'ètre  dans  ce  cas  en 
Belgiqae  ?  N'y  a-t-il  pas  a  craiiulre  ,  en  suivant  ce  raisonuement , 
que  le  change,  s'il  a  une  inflaence  a  suiiir  de  notre  monnaie 
nationale  ,  ne  devienne  défavorable  pour  Anvers  et  Anisterdam 
ensemble  k  l'ég-ard  de  Paris ,  et  comment  résoudre  robjectiou  de 
la  première  Section  qui  persiste  a  croire  que  les  oj  émtions  de 
la  monnaie  de  Lille  feront  uisparaitre  la  nouvelle  monnaie ;  il 
n'y  a  été  répondu  que  par  une  assertion  contraire.  Je  crois  pour 
ma  part ,  que  la  monnaie  Francaise  sera  toujours  d'un  grand 
usage  dans  les  provinces  qui  avoisinent  la  France  ,  et  que  le 
cours  conventionjiel  sera  l'ancien  cours  légal  a  cause  des  rela- 
tiens  multipliées.  Alors  je  ne  comprends  })lus  mème  le  but 
indiqué.  Ce  sera  de  plus  une  confusion  de  valeur  et  la  perte 
sera  toute  entière  pour  nos  provinces  méridionales  sans  l'avantage 
présumé  pour  l'autre  partie  du  Royaume. 

On  peut  insister  sur  deux  points  pour  appuyer  par  des  con- 
sidérations  l'adoption  du  pr-ojet  de  loi  que  je  combats  : 

1°.    c'est  une  conséquence  d'une  loi  existüute ,  il  faut  la  subir  ; 

2".    la  monnaie  est  faite.    11  faut  bien  Fémettre. 

Jé  vais  rapidement  y  répondre. 

La  conséquence  d'une  mauvaise  mesure  dans  l'opinion  de  ceux  , 
qui  regardent  comme  telle  la  loi  de  1816  n'est  pas  meilleure 
que  le  principe  ,  et  c'est  dans  l'application  qu'il  est  permis  de 
scruter  encore  ce  principe.  Or,  on  voit  que  la  suppression  de 
la  monnaie  étrangère  est  regardée  comme  devant  assurer  le  succes 
du  priucipe,  quoique  ce  n'était  pas  la  l'argument  victorieux  en 
1816.  Je  réjiète  donc ,  l'on  doit  examiner  ,  en  discutant  le  projet 
de  loi  actuel ,  et  que  l'on  peut  discuter  notre  s^'stème  monétaire. 
II  est  toujours  temps  de  voir  ce  que  Ton  va  faire. 

Quant  k  l'émission  nécessaire  d'une  monnaie  faite ,  s'il  pèut  en 
résulter  un  mal ,  faut-il  y  souscrire  comme  si  c'était  une  fatalité 
indépendante  de  nous?  Non,  Messieurs,  vous  ne  le  penserez  }  as 
plus  que  moi.  J'ai  lu  avec  attention  ce  que  disait  .notre  hono- 
rable  collègue  Reyphins  a  cette  époque  de  I8I6.  » Quand  le 
temps  sera  arrivé  de  corriger  Terreur  commise ,  je  m'applaudirai 
d'avoir  su  donner  les  motifs  qui  me  forcent  a  voter  contre  le 
projet.  Je  dirai  la  mème  chose  aujourd'hui ,  mais  le  temps  est 
arrivé  de  prévoir  encore  mieux  l'avenir. 

Enfin ,  en  me  résumant ,  car  je  crains  toujours  d'ètre  trop 
long  et  une  autre  crainte  m'importune ,  celle  de  ne  pas  expliquer 
comme  je  le  puis  et  comme  je  le  dois ,  ma  pensée ,  en  me  résu- 
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mant  je  vois  Fexécution  d'uue  loi  vivement  attaquée  et  que  rien 
n'a  fait  triompher ;  je  vois  un  système  monétaire  qui  n'est  pas 
en  harmonie  avec  Ie.  temps  oü  nou«  vivons  et  nos  lumières  sur 
la  question  ;  je  vois  un  isolément ,  tandis  que  je  suis  pour  tout 
ce  qui  rapproche  les  nations  et  facilite  les  échanges  des  pro- 
ductious  de  leur  industrie  en  général. 

Le  projet  de  loi  proposé  ne  me  parait  pas  nécessaire :  il  change 
un  état  ancien  dans  nos  habitudes  commerciales  et  domestiques; 
11  ne  me  parait  pas  utile  paree  que  ce  qui  a  été  dit  sur  son 
eflPet  quant  au  change  réel ,  n'est  pas  convaincant  pour  moi ; 
enfin  je  désirerais  que  tout  soit  médité ,  éclairci ,  examiné  et 
prouvé  pour  tous ,  avant  que  ce  projet  devieune  loi.  Un  délai 
ne  serait  pas  un  mal  et  pourrait  réunir ,  s'il  était  employé  ainsi 
que  je  le  dis  ,  tous  les  suffrages  en  faveur  de  la  mesure.  En  ce 
moment  je  dois  supplier  respectueusement  Sa  Majesté  de  prendre 
la  proposition  en  considération  ultérieure. 

De  heer  van  Itcemstra:  (1)  Bij  het  overwegen  van  het 
tegenwoordig  ontwerp  van  wet,  heb  ik  mij  zei  ven  afgevraagd, 
of  het  nuttig  en  noodzakelijk  is ,  dat  iedere  natie  eene  eigen 
munt  heeft ,  en  zoo  ja ,  of  het  dan  de  tijd  is  ,  om  tot  het  vol- 
komen invoeren  en  vaststellen  van  onze  eigen  munt  over  te 
gaan  ,  met  afschaffing  van  alle  vreemde  muntspeciën ,  te  meer , 
als  de  hindernissen ,  die  dit  aanvankelijk  hebben  belet  niet  meer 
bestaan ,  en  het  Gouvernement  zich  in  staat  ziet  dezen  maat- 
regel ,  zonder  bijzondere  zwarigheden ,  ten  uitvoer  te  brengen. 

In  de  twee:le  plaats ,  heb  ik  mij  afgevraagd ,  welke  thans  nog 
de  zwarigheden  zijn ,  die  deze  uitvoering  zullen  kunnen  belem- 
meren, en  de  algemeene  aanmerkingen,  gevoegd  bij  de  ant- 
woorden van  het  Gouvernement ,  hebben  mij  ,  ten  aanzien  dier 
zwarigheden,  volkomen  gerust  gesteld. 

Bij  de  invoering  van  het  nieuwe  muntstelsel ,  volgens  de  wet 
van  den  28sten  September  1816  ,  was  het  niet  mogelijk ,  om  de 
vreemde  munten  dadelijk  geheel  buiten  omloop  te  brengen,  uit 
hoofde  der  betrekkingen  ,  waarin  onze  zuidelijke  provinciën ,  ge- 
durende 20  jaren  ,  met  Frankrijk  hadden  gestaan  ,  en  de  veelheid 
der  Fransche  munt ,  daardoor  in  deze  provinciën  in  omloop , 
terwijl  onze  eigene  muntspeciën ,  in  den  beginne  niet  toereikende 
waren  en  konden  zijn,  om  die  vreemde  munten  in  ééns  te  ver- 
vangen ,  en  van  daar  de  maatregel ,  in  dien  tijd  noodzakelijk , 
om  dezelve  aanvankelijk  in  omloop  te  laten. 

Dan,  Edel  Mogende  Heeren',  waarom  zoude  deze  omloop  thans 
niet  worden  tegengegaan  ,  nu  bet  Gouvernement  zich  in  staat 
ziet ,  om  in  alle  die  zwarigheden  ,  en  de  behoeften ,  die  er  te 
voren  bestonden  ,  te  voorzien ,  en  ,  daar  er  zich  thans  zwarig- 
heden van  den  andereu  kant  opdoen ,  doordien  de  koers ,  welke 
de  Fransche  munten  hier  hebben ,  bekend  is ,  te  hoog  te  zijn. 

Deze  redenen  ,  Edel  Mog-ende  Heeren ,  zouden  reeds  op  zich 
zelve  genoegzaam  zijn ;  dan  nu  spreekt  het  gevoel  van  den 
Nederlander !  De  roem ,  dien  hij  draagt  op  zijne  natie !  En  dit 
gevoel  zegt  hem  ,  dat  er  niets  noodzakelijker  is ,  dan  om  alles , 
wat  vreemd  is ,  zoo  veel  mogelijk  te  verwijderen ;  er  is  niets , 
hoe  gering  ,  of  het  staat  in  betrekking  tot  iets  anders ,  er  is  niets 
van  vreemden  oorsprong  ,  of  het  staat  met  andere  vreemde  voort- 
brengselen in  eenig  verband  ,  en  bovenal  houde  ik  het  daarvoor , 
dat  het  van  veel  belang  is  ,  dat  eene  geheele  natie  dezelfde  munt 
heeft  en  dezelfde  nationale  taal.  Moet  men  zich  niet  verbeelden , 
dat  men  in  een  ander  land  is ,  wanneer  men  niets  hoort  spreken 
dan  eene  andere  taal ,  wanneer  men  geen  geld  ontvangt  of  aan- 
treft ,  dan  van  eene  vreemde  munt  ?  Wat  mij  betreft ,  Edel  Mo- 
gende Heeren  ,  ik  kan  het  niet  ontveinzen  ,  het  staat  mij  tegen 
de  borst,  en,  zoo  ik  geloof,  moet  het  elk  tegenstaan,  die  achting 
gevoelt  voor  zijne  natie  en  liefde  voor  zijn  vaderland. 

Verwijderen  wij  dan  alles  ,  wat  vreemd  is  in  ons  vaderland  ; 
het  Zuiden  en  het  Noorden  van  Nederland  is  één ;  wij  allen  liebben 
dezelfde  belangen ;  de  onderlinge  band  wordt  van  tijd  tot  tijd 
naauwer  toegehaald;  de  zuidelijke  en  de  noordelijke  bev-'oners 
bieden  eikanderen  wedcrkeerig  de  hand  ;  ik  heb  hiervan  voor  mij 
zeiven  de  ondubbelzinnigste  proeven;  dezelfde  taal,  dezelfde 
munt,  kan  hiertoe  nog  medewerken,  en  daar  het  oude  vader- 
landsche  spreekwoord:  Eeudrar/t  maakt  matjt,  eene  ontegenspre- 
kelijke waarheid  is.  zoo  zal  ik  eiken  maatregel  toejuiclien ,  welke 
de  vereoniging  in  belangen,  de  vereeniging  in  gevoelens,  en 
dus  de  vereeniging  onder  éénen  schepter  duurzaam  kan  maken 
en  voor  altijd  l)evestigen. 


De  heer  Daam  Fockema:  (1)  Ik  beschouwde  reeds  te  voren 
het  buiten  wettelijken  omloop  stellen  der  Fransche  munt  in  dit 
Rijk  van  de  staatkundige  zijde,  van  veel  belang.  DedoorZ.  M. 
den  Koning  aan  deze  Vergadering  voorgedragen  wet ,  welke 
thans  het  onderwerp  onzer  beraadslagingen  uitmaakt  tot  zoo- 
danig einde  strekkende  ,  heeft  tot  eene  opgave  van  onderscheiden 
bezwaren  aanleiding  gegeven.  Deze  aangevoerde  bezwaren  zijn 
mij  van  dat  gewigt  voorgekomen ,  dat  ik  de  zaak ,  in  de  daarbij 
voorkomende  standpunten ,  nader  heb  trachten  te  onderzoeken , 
ten  einde  op  eenige  gronden ,  voor  mij  voldoende ,  met  zekerheid 
deswege  mijne  stem  te  kunnen  uitbrengen.  Ik  zal  dezelve  aan 
U  Edel  Mogenden  mededeelen. 

Men  heeft  aangevoerd : 

I.  De  maatregel ,  bij  deze  wet  voorgedragen ,  is  nadeelig  voor 
den  handel  in  het  algemeen ,  belemmert  den  dagelijkschen  handel 
tusschen  de  grensbewoners  van  Nederland  en  Frankrijk ,  en  ver- 
oorzaakt eenen  onzekereu  koers  der  munt. 

II.  De  meerdere  innerlijke  waarde  van  de  Nederlandsche  munt , 
zal  deze  weldra  doen  uitvoeren  naar  Frankrijk  en  aldaar  doen 
versmelten;  en  Fransche  munt  zal  daarentegen  overvloedig  in- 
gevoerd worden.  Hierdoor  zal  gebrek  aan  inlandsche  munt 
ontstaan. 

III.  De  voortdurende  wettelijke  omloop  der  Fransche  munt  is 
alzoo  noodzakelijk,  en  het  doen  ophouden  van  dien  omloop  is 
daarenboven  zonder  voordeel. 

IV.  De  voorscüreven  termijn  is  eindelijk  te  kort. 

I.  Wat  het  nadeelige  voor  den  handel  in  het  algemeen  be- 
treft ,  indien  men  daaruit  tot  de  onaannemelijkheid  van  de  voor- 
gedragen wet  wilde  besluiten ,  zoude  men  daartegen  kunnen 
toepassen  den  stelregel:  hetgeen  te  veel  bewijst,  bewijst  niets. 
Het  is  zeker  ,  dat ,  indien  er  eenerlei  munt ,  en  dus  ook  van 
gelijke  innerlijke  waarde ,  tusschen  alle ,  door  handel  met  elkander 
in  betrekking  staande  volken  ,  mogelijk  was ,  dit  een  punt  van 
zekerheid  en  gemak  zoude  opleveren.  Maar  uit  de  algemeene 
orde  van  zaken  blijkt  de  noodzakelijkheid  van  het  bestaan  van  bij- 
zondere volksmaatschappijen,  onderscheiden  door  taal,  karakter, 
temperament  en  verdere  daaruit  voortvloeijende  hoedanigheden. 
Deze  groote  volksmaatschappijen  hebben  eigen  munt,  waarmede 
de  ingezetenen  van  elk  land  zich  onderling  de  behoeften  en  ge- 
rijfelijkheden  des  levens  verschaffen ;  deze  munt  heeft  in  het  eigen 
land  eene  wettelijke  waarde,  doch  buiten  hetzelve  voor  den 
handel  eene  waarde  naar  derzelver  innerlijke  deugdzaamljcid. 
Deze  verschillende  munten  of  derzelver  representatief  leveren  de 
grootste  handelsbedrijven  op  tusschen  de  onderscheiden  volken, 
en  kunnen  dus  gezegd  worden  niet  nadeelig  te  zijn ,  dan  voor 
zoo  verre  dit  uit  den  noodzakelijken  stand  van  zaken  eeniger- 
mate  voortvloeit. 

De  belemmering  van  den  dagelijkschen  handel  tusschen  de 
grensbewoners  kan  niet  ontkend  worden.  Die  belemmering  zal 
evenwel  niet  zóó  groot  zijn ,  of  zij  zal  in  dit  zelfde  oogpunt  door' 
grootere  voordeden  kunnen  worden  opgewogen.  Immers  de 
dagelijksche  behoeften,  voorwerpen  van  gewone  nering,  zullen 
de  landgenooten  zich  ouderling  kunnen  aanschaften;  de  band 
van  vereeniging-  der  landgenooten  wordt  dus  naauwer  en  vaster 
gelegd  ;  men  bevordert  elkanders  middelen  van  bestaan  en  vormt 
meerdere  nationaliteit.  Daarenboven  is  de  belemmering  nuttig 
voor  de  wettelijke  betaling  der  maatschappelijke  lasten,  omdat 
men  zich  meer  binnen  den  kring  zijner  landgenooten  bepaalt. 
En,  voor  zoo  verre  meer  uitgestrekte  liandelsbetrekkingeu  be- 
staan ,  dan  zal  men  zich  wederkeerig  naar  de  innerlijke  waarde 
van  ieders  landmunt  regelen ,  zonder  dat  men  ,  door  min  deugd- 
zame munt  in  betaling  aan  te  nemen  met  liet  uitzigt  ;;,om 
dezelve  boven  de  innerlijke  waarde  weder  in  betaling  te  kunnen 
geven,  zich  van  winsten  ten  nadeele  van  de  maatschappij  ver- 
zekere. 

Wat  den  onzekeren  koers  betreft ,  zoo  lang  men  zich  verzekerd 
houdt  dat  de  gouvernementen  zich  aan  de  wettelijke  bepalingen 
der  innerlijke  waarde  van  de  munt  houden,  zal  men  zich  on- 
derling verstaan,  dat  de  Nederlandsche  gulden,  tegen  de  vijf 
franken  staat,  als  1  tegen  bijna  2'/jo ,  en  men  zal  spoedig  daarbij 
leeren  berekenen ,  hoe  lang  men  die  min  gereede  munt ,  over  en 


(1)    Zie  Nc'lfrlandscht'  Shials-Cnnraiil  n".  22. 


(1)  Zie  Nederlandsche  Slaals-cowanl  n".  23.  Het  oorspronkelijive  hand- 
schrift (lezer  rede  komt  ook  voor  in  de  parlementaire  nalatenschap  van 
den  heer  Daam  Fockema. 
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Weder,  ongeveer  zal  moeten  bewaren.    Het  vernuft  van  de  men- 
-schen,  zelfs  van  zoo;lanigeu  ,  die  zeer  weinig  verstandig  schijnen, 
-is  in  dat  punt  verwonderlijk  vlug  en  bevattend. 

II.  De  vrees,  dat  de  Nederlandsche  gulden ,  wegens  de  meer- 
dere innerlijke  waarde  dan  de  Fransche  munt,  naar  Frankrijk 
zal  worden  vervoerd  en  versmolten ,  om  in  Franscli  geld  weder 
ingevoerd  te  worden,  zal,  mijns  oordeels,  door  het  buiten  wet- 
teiijken  omloop  brengen  van  de  Fransche  munt  vervallen.  Im- 
mers de  onderlinge  waarde  van  de  munten  regelt  zich  naar  het 
gehalte  van  üjn  zilver  en  goud.  Eu  wie  zoude  van  hier  uitvoeren 
munt  van  meerdere  waarde,  wjiarvoor  hij  iemand  in  Frankrijk 
•als  schuldenaar  zoude  aannemen ,  om  door  dien  betaald  te  worden 
met  eene  hier  niet  in  wettelijken  omloop  zijnde  munt,  tot  eene 
mindere  waarde?  Of  hoe  zoude  de  rekening  uitkomen  vaneen 
Franscheu  ingezeten,  welke  van  Iiier  Nederlandsche  guldens 
ontbood  en  deed  vermunten ,  en  in  betaling  wilde  geven  Fran- 
sche munt,  welke  hier  niet  dan  naar  de  innerlijke  waarde,  e;i 
daarenboven  onder  eene  korting,  uitlioofde  dezelve  niet  in  wette- 
lijken omloop  is,  zoude  worden  aangenomen ,  waarbij  nog  zouden 
komen  de  kosten  van  vermuntiug. 

Er  is  dus  geene  vrees,  dat  er  gebrek  aan  inlandsche  munt 
om  die  reden  zal  ontstaan.  De  meerdere  waarde,  welke  eene 
munt  heeft  ter  plaatse  waar  dezelve  eenen  wettelijken  koers 
heeft ,  waarborgt  mijns  oordeels  genoegzaam ,  dat  de  benoodigde 
munt  wel  overal  in  omloop  zal  blijven.  Voor  zoo  verre  men  niet 
door  andere  volken  in  nijverheid,  bekwaamheid  en  winzucht 
wordt  overtrofTeu,  zal  er  zelfs  geen  vermindering  te  duchten 
zijn ;  en ,  gesteld  eens ,  dat  een  gedeelte  van  het  geld  wierd  uit- 
gevoerd, omdat  meerdere  invoer  dan  uitvoer  van  waren  plaats 
mogt  vinden,  ten  koste  van  onze  nijverheid,  en  dat  daardoor  de 
muntspeciën  schaarscher  werden ,  dan  zoude  het  gevolg  zijn  , 
dat  het  geld  duurder,  de  waren  eu  gerijfelijkhedeu  goedkooper, 
en  de  arbeidsloonen  lager  zouden  worden;  dan  zoude  de  nijver- 
heid des  te  beter  met  die  van  de  naburige  volken  kunnen  wed- 
ijveren. Misschien  zoude  de  handel  naar  l)uiten  daardoor  iets 
kortstondig  lijden,  doch  men  zoude  weldra  de  munt  herwaarts 
zien  terugvloeijen  en  overtuigd  worden  ,  dat  in  de  vermeerde- 
ring of  vermindering  van  de  munt  eene  oorzaak  tot  herleiding 
is,  waar  daarenboven  eene  nieuwe  aanmunting  in  de  behoeften 
zoude  kumien  voorzien. 

III.  De  voortdurende  wettelijke  omloop  der  Fransche  munt  is 
alzoo  niet  noodzakelijk ,  en  het  Gouvernement  zal  wel  zorgen , 
dat  de  vereiscbte  hoeveelheden  van  gouden  en  zilveren  munt- 
speciën voorhanden  zijn,  om  de  inwisseling  te  bevorderen  en 
den  dagelijkschen  omloop  van  kleine  munt  niet  te  stremmen. 
Dit  eischt  iiet  behoud  van  orde  en  vertrouwen,  want  de  omloop 
van  papier,  in  plaats  van  muntspeciën,  is  schadelijk,  dew^ijl 
dezelve  de  gouden  en  zilveren  muntspeciën  uit  het  land  drijft, 
de  waarde  der  dingen  verhoogt,  zonder  den  waren  rijkdom  te 
vermeerderen  ,  en  dus  verarmt. 

Integendeel  durf  ik  de  stelling  aannemen  ,  dat  het  ophouden 
van  den  wettelijken  omloop  van  de  Fransche  munt  voordeelig , 
ja  noodzakelijk  is.  Het  slaan  van  de  munt  is  altijd  beschouwd 
als  opleverende  eenig  voordeel  aan  den  Staat.  Hoewel  nu ,  bij 
eene  meerdere  innerlijke  waarde,  het  onmiddellijk  voordeel  minder 
wordt,  is  nogtans  het  voordeel  niet  minder  belangrijk.  Want 
men  voorkomt  daardoor  beter  het  elders  slaan  en  van  daar 
invoeren  van  gelijke  muntstukken;  men  is  meer  zeker  van  de 
beschikking  om  de  muntspeciën  tot  eene  bepaalde  hoeveelheid 
te  behouden  naar  de  in-  en  uitwendige  behoefte.  Dit  is  van 
belang,  omdat,  gelijk  ik  zoo  even  gezegd  heb,  de  waarde  van 
alle  voorwerpen  daarmede  in  verband  staat ,  en  zich  naar  de 
meerdere  of  mindere  hoeveelheid  der  geldspeciën  regelt.  Verders 
zal  de  meerdere  innerlijke  waarde  van  de  muntspeciën  den  koop- 
man in  zijne  handelingen  buiten  's  lands  zooveel  doen  genieten , 
als  de  koers  der  muntspeciën  van  dit  land  oplevert.  Hij  zal  dus 
meer  genieten ,  dan  een  koopman  voor  een  gelijk  gewigt  en 
getal  van  muntstukken  uit  een  Rijk  ,  waar  deze  speciën  minder 
•innerlijke  waarde  hebben,  omdat  de  wissel  op  een  land  naar 
de  innerlijke  waarde  der  munt  van  dat  land  berekend  wordt. 
Met  die  meerdere  waarde  is  de  betere  munt  in  omloop,  en,  ge- 
lijk men  voor  mindere  hoeveelheid  en  gewigt  van  onze  munt 
meer  edel  metaal  zal  kunnen  bekomen ,  zal  men  ook  meerdere 
hoeveelheid  van  andere  waren  daarvoor  kunnen  koopen ;  en  om- 
dat men  voor  eene  mindere  hoeveelheid  van  onze  munt  eene  ge- 
lijke hoeveellieid  van  waren  zal  kunnen  verkrijgen,  zal  de  dag- 
looner  ook  iets  minder  noodig  hebben  om  te  kunnen  leven. 
Eindelijk  wordt  er  eene  scheidsmuur,  welke  tusschen  de  groote 
deelen  des  Rijks  bestaat ,  weggenomen.    De  vereenigde  landge. 


1  nooten  zullen  onderling  handelen  als  één  volk,  en  liet  gemak- 
kelijkst middel  van  handel,  de  munt,  zal  aan  Ijeide  deelen 
gemeen  zijn;  men  zal  zich  alleen  van  den  wi-ssel  bedienen,  om 
de  mindere  kosten  en  mindere  gevaren  van  transport.  Alle  deze 
voordeelen  staan  in  verband  met  eene  eigen  munt. 

IV.  Daarmede  is  onbestaanbaar  het  in  wettelijken  omloop  laten 
van  eene  vreemde  munt,  te  meer,  daar  derzei ver  innerlijke  waarde 
min(ler  is,  dan  de  evenrediglieid  met  de  innerlijke  waarde  van 
de  eigen  munt  zoude  vorderen,  want  hierdoor  'zoude  de  meer 
waardige  eigen  munt  niet  kunnen  blijven  bestaan. 

Het  is  dus  van  het  hoogste  belang,  het  is  volstrekt  noodza- 
kelijk dat  dit  kwaad  ophoude  ,  zoodra  Jiet  Gouvernement  zich  in 
staat  bevindt  om  de  verwisseling  tot  stand  te  brengen.  Waartoe 
een  geschikt  tijdstip  door  hetzelve  kan  worden  gekozen,  met 
onverwijlde  werking  overal  tot  de  meest  mogelijke  beperking  van 
baatzuclitige  maatregelen. 

Ik  hoop  verder  dat  het  Gouvernement,  door  successive  ge- 
heele  intrekking  der  oude  muntspeciën ,  spoedig  het  nieuw  Ne- 
derlandsch  muntstelsel  volkomen  doe  werken  tot  verkrijging  van 
de  verzekerde  waarde  in  handel  binnen-  en  buitenlands,  tot 
wegneming  van  alle  onderscheid  deswege  tusschen  de  twee  groote 
deelen  van  dit  Rijk ,  en  tot  stuiting  van  den  verderen  voortgang 
van  eerloozen,  om,  door  besnoeijen,  ontbinden  en  namaken  der 
oude  munten,  aan  het  Rijk  nog  grootere  schaden  te  veroorza- 
ken. Ik  zal  deze  wet ,  welke  ons  eene  groote  schrede  doet  na- 
deren tot  dat  heilzaam  doel ,  alzoo  met  veel  genoegen  aannemen. 

Men  heeft  bij  de  deliberatiën  over  de  vorige  wet  met  ijver 
tegen  Frankrijk  gesproken.  Men  heeft  aangevoerd ,  dat  men  den 
invoer  van  wijn  en  andere  waren  van  daar,  tot  volksgeluk,  zoude 
kunnen  verhinderen  en  weren.  Laten  wij  vooral  den  wettelijken 
omloop  van  Fransche  munt  beletten.  Dit  zal  boven  alles  toonen, 
dat  wij  eenen-  waren  prijs  op  onze  onafiiankelijkheid  stellen.  Dit 
zal  ons  volksbestaan  bevestigen,  en  ons  opleiden  om  naijveri'>- 
onze  regten  te  handhaven  tegen  elk  volk,  dat  onze  middelen 
van  bestaan  zal  trachten  te  benadeeleu. 

M.  van  Alphen:  (1)  Je  crois  qu'il  y  a  peu  de  chose  k  dire 
sur  Ie  projet  de  loi  maintenant  en  discussion. 

Si  on  veut  se  reufermer  dans  la  question,  rien  deplus  simple 
que  la  mesure  proposée. 

Dans  tout  sjstème  quelconque  d'établissement  de  monnaie 
légale ,  la  démonétisation  d 'espèces  écrangères  est  une  nécessité 
absolue  ,  une  conditio  sim  qua  non. 

Cette  mesure  ue  peut  causer  aucun  inconvénient  notable. 

En  Belgique  les  monnaies  de  Hollands  n 'ont  point  de  cours 
légal ;  en  flollande  l'argent  des  provinces  du  sud  n'en  ont  point 
et  cela  nonobstant  leur  union  ,  la  multiplicité  de  leurs  relations 
commerciales ;  il  n'en  résulte  aucun  inconvénient  en  soi-mème. 

Mais  on  craint  les  conséquences. 

1°.  La  perte  par  la  réduction  du  franc  a  son  cours  de  change, 
c'est-a-dire  de  47  V4  a  46      ,  ou  %  pour  cent. 

2°.  La  difflculté  du  remplacement  de  la  monnaie  Frangaise 
par  la  nötre. 

Aucune  de  ces  craintes  n'est  fondée.  1°.  La  perte .  n'existera 
que  pour  ceux  qui  recevront  leurs  revenus  de  la  France  mème; 
or  ceux-ci  ont  la  ressource  des  lettres  de  change  ou  des  opérations 
commerciales;  combien  de  fois  Ie  cours  de  change  ne  varie-t-il 
pas  entre  notre  Royaume  et  la  France  de  2  a  3  pour  cent  ? 

Pour  notre  Royaume  ce  n'est  qu'une  introduction  de  poids  et 
mesures  égales  qui  doit  mener  ö.  une  unité  si  désirable  de  mesure 
de  vale  ars  C'est  a  peu  prés  par  rapport  h  l'argent  comme  sl 
on  défeudait  de  mesurer  avec  une  aune  de  France  ,  ou  de  peser 
avec  un  poids  étranger ;  personne  n'y  perdrait ,  car  chacun 
établit  son  calcul  sur  Ie  poids  national  ,  au  lieu  de  Ie  faire  sur 
celui  de  l'étranger. 

Mais ,  dira-t-on  ,  on  devra  payer  V4  pour  cent  de  plus  pour 
tous  les  impóts ;  d'autres  Ie  calculent  sur  Vio ,  c'est-&-dire  la 
dilférence  de  la  valeur  courante  du  franc  avec  sa  valeur  intrin- 
sèque  d'argent. 

Messieurs ,  tous  ces  calculs  seraient  bons  en  cas  de  réduction 
des  francs ,  sans  que  Ie  Gouvernement  les  échange^t  pour  d'au- 
tres pièces  en  payant  toute  leur  valeur. 

Voila  des  francs  ;  Ie  Gouvernement  les  prend  ,  et  me  donne  au 
lieu  de  cela ,  des  Jlorins.  Qu'est-ce  que  j'ai ,  moi ,  après  eet 
échange  ,  dans  la  main  ?   Des  florins ;  je  les  ai  re^us  sans  perte 


(1)    Zie  Journal  de  Bruxclles  n'.  14.    (Supplément  n».  8.) 
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pour  uK.i  ,  je  paye  les  impóts;  oü  est  la  perte  peur  moi  ?  Elle 
n'existe  pas. 

C  est  Ie  trésor  public  qui  perdra ,  qui  payera  la  différence , 
or,  si  Ie  trésor  paye  et  perd  ,  ce  ne  sera  pas  moi,  car  il  est  im- 
possible  que  tous  les  deux  perdent. 

Je  passö  aux  difficultés  du  remplacement. 

Danstout  Etat  oü  il  y  a  commerce  d'argeut  et  d'or  en  lingots , 
oü  il  y  a  des  établissemeuts  de  monnaie  pour  les  convertir  en 
espèces  ,  oü  les  espèces  nationales  doivent  avoir  letir  valeur  in- 
trinsèque  ,  dans  un  tel  Etat ,  dis-je ,  les  moyens  de  circulation 
existeront  toujours  ,  un  moment  d'embarras  pourrait  exister;  mais 
ce  ne  serait  qu'un  moment ,  des  monnaies  étrangères  peuvent  de 
toute  part  ètre  introduites ,  s'écouler ,  rentrer  encore.  La  monnaie 
3iationale  de  même  ,  c'est  un  flux  et  reflux  continuel ;  mais  la 
circulation  n'en  souffrira  pas  lorsque  tout  sera  tarifé  sur  la  valeur 
iütrinsèque  ,  lorsqu'aucune  monnaie  étrangêre  n'aura  un  cours 
légal ,  Ie  besoin  se  remplira  la  oü  il  existera ;  la  surabondance 
ae  décbargera  la  oü  elle  existera  ;  c'est  aussi  sur  et  certain  que 
c'est  k  l'égard  d'uu  liquide  versé  sur  un  terrain  inégal ,  qui 
cherche  toujours  son  équilibre  ,  couvre  Ie  tout  et  ne  peut  ètre 
troublé  que  pour  un  moment. 

Mais  je  dis  plus. 

II  n'existe  pas  une  ombre  de  raison  ou  de  justice-,  pour  refuser 
au  Gouvernement  un  tel  moyen*. 

J'ai  combattu  notre  nouveau  système  monétaire;  mais  sur  des 
motifs  qui  u'ont  rien  de  commun  avec  la  mesure'  proposée  qui 
aurait  üue  être  prise  depuis  longtemps  et  devancer  l'exécution. 
Sans  ce  moyen,aucun  système  exécutable ;  avec  ce  mo_)en,tout 
.système  régulier,  c'est-a-dire ,  qui  est  fondé  sur  la  valeur  iütrin- 
sèque qui  dolt  étre  garantie  ,  deviendra  exécutable  ;  car  il  ne  faut 
jamais  ouljlierque  c'est  la  transition  qui  présente  des  difficultés 
paree  que  ,  durant  l'introduction ,  la  valeur  relative  n'est  pas  encore 
tixe  et  servant  d'unique  base  de  calcul ,  car  durant  la  transactiën 
il  existe  deux  mesures  de  valeur  ;  et  c'est  pour  cela  que  la  trans- 
action doit  sè  iaire  dans  Ie  plus  court  espace  de  temps  possible, 
qui  est  d'une  nécessité  absolue,  car  il  serait  trop  absurde  d'ab- 
diquer  sa  propre  iudépendance  en  donnaut  un  plus  long  cours 
légal  k  une  monnaie  qui  est  fabriquée  dans  un  pays  étranger  , 
taiidis  que  notre  Souverain  doit  garantir  la  valeur  intrinsèque  des 
pièces  qui  circulent  dans  son  Royaume.  La  France  est  trop 
éclairée ,  mais  supposons  qu'elle  tombat  dans  Terreur  de  vouloir 
diminuer  la  valeur  intrinsèque  et  augmenter  l'alliage ,  que  ferons- 
nous,  quelle  perte  réelle  et  immense  cela  nous  coütirait!  Avant 
de  pouvoir  y  apporter  remède  ,  Ie  mal  serait  fait.  Cette  dépen- 
dance de  dispositions  et  de  mesures  étrangères  n'est  plus  long- 
temps admissible.  Ce  serait  la  mêmecbose  que  de  décréter  que 
toutes  les  lois  qui  seraient  faites  en  France  auraient  cours  légal 
chez  nous  et  devraient  être  obéies  par  nos  concitoyens. 

Non  ,  Messieurs ,  il  n'existe  pas  la  moindre  apparence  de  raison  , 
pour  refuser  ce  que  Ie  Gouvernement  aurait  du  demander  depuis 
longtemps. 

Pour  conserver  Ie  cours  légal  il  faudrait  réduire  Ie  tarif  des 
monnaies  Francaises  k  leur  valeur  relative  réelle,  mais  ce  serait 
une  mesure  odieuse  ,  et  prolonger  Ie  mal  sans  aucune  garantie 
pour  l'avenir ,  sans  que  cela  procurèt  aucun  avantage ;  au  con- 
traire ce  serait  préférer  une  perte  certaine  d'un  demi  ou  de 
pour  cent  k  une  perte,  maintenant  de  si  peu  d^valeur ,  qu'ilne 
vaut  pas  la  peine  d'en  parler. 

ün  a  cité  les  provinces  limitrophes  de  la  France ,  comme 
exposées  ;ï  des  enibarras  et  des  pertes.  Messieurs,  demandez  aux 
députés  du  Brabant  Septentrional  quel  flux  et  reflux  perpétuel  se 
Trouvait  dans  leur  province  dans  Ie  temps  de  la  République  des 
i-'rovirices-Unies ;  de  toutes  les  reproches  que  cette  province  nous  a 
faites,  on  n'a  jamais  songé  a  en  faire  par  rapport  aux  monnaies, 
au  contraire ,  je  crois  nième  que  cela  peut  devenir  pour  une  pro- 
vince limitrophe  la  source  d'un  commerce  avantageux. 

Pour  ce  qui  reganle  l'objection  d'un  de  nos  membres,  qui  est 
Ie  plus  versé  dan»  cette  matière  ,  qui  a  enricbi  notre  natiun  d'un 
livre  élémentaire  sur  eet  objet ,  j'espère  que  je  pourrai  résoudre 
cette  objection  ,  et  j'esj)ère  encorc!  qu'il  me  réfutera  quand  je  suis 
dans  Terreur  ,  düt-il  parler  '.i  fois  sur  Ie  mèine  objet. 

8on  objection  se  porte  sur  Tadmission  de  Tor  et  de  Targent 
SI  la  fois  comme  deux  bases ,  deux  mesures  de  valeurs. 

Mes.sieur9 ,  il  n'y  a ,  il  ne  peut  ])as  exister  a  la  fois  deux 
irie.sures  de  valeuis:  qui  dit  mesuro,  dit  unité.  ür,  elle  existera 
i;ette  unité. 

i.ia  loi  du  20  September  181(5  porte: 

»  Art.  Ier.  Les  monnaies  de  Tlitat  cousisterontdorénavaut  en 
])ièce.s  légale»  d'or,  d'iirgent  et  de  cuivre  ,  et  en  pièces  a  Tu-sage 
C  l  commerce,  d'or  et  d'argent." 

il  n'y  a  dans  eet  article  ([ue  la  grande  disliiiction  de  pièces 


de  commerce  et  de  pièces  ayant  cours  légal.  II  n'y  a  pas  question 
\k  d'établir  ua  étaloti ,  car  alors  Ie  cuivre  serait  Ia  3me  mesure 
de  valeurs  ,  ce  qui  est  inadmissible ,  car  Ie  cuivre  n'est  jamais 
qu'un  moyen  auxiliaire  de  circulation  restreint  a  une  quantité 
déterminée ,  jamais  mesure  de  valeur.  Le  texte  Hollandais  qui 
nomme  la  pièce  d'or  de  10  florins :  standpenning ,  prête  a  une 
fausse  inte.'-prétation ,  mais  il  est  de  fait  que  le  texte  P'rancais 
est  interprétatif  de  Tautre ,  qu'il  ne  présente  aucune  difficulté  , 
car  Tart.  2  de  la  loi  de  1816  dit: 

Les  monnaies  d'argent  seront  1°.  le  florin,  comme  unité  monétaire. 

Voila  Yétalon  ,  le  standaard ,  Tunique  mesure  de  valeur.  Tou- 
tefois  on  peut  accorder  dans  son  propre  pays ,  k  son  propre  ar- 
gent  OU  or  monnayé ,  un  cours  légal ,  on  peut  Taccorder  et  le 
suspendre  ,  Témission  est  essentiellement  facultative  ,  ce  n'est  que 
Tunité  monétaire  qui  doit  rester  flxe  et  invariable;  en  accordant 
le  cours  légal  a  deux  pièces  de  métaux  difterents ,  c'est  multiplier 
les  moyens  d'exécution.  La  variabilité  de  la  proportion  entre 
Tor  et  Targent,  c'est-a-dire  du  prix  relatif,  présentera  des  chauces 
favorables  qui  faciliteront  la  transition  au  Gouvernement  qui  en 
saura  faire  usage  en  temps  opportun.  L'erreur  dans  cette  pro- 
portion pourra  être  un  nioyeu  de  plus  ;  mais  ce  ne  sera  qu'un 
moyen  de  plus ;  mais  ce  ne  sera  qu'un  moyen  temporaire ,  sauf 
au  pouvoir  législatif  de  le  corriger  après  s'il  est  nécessaire ,  et 
certainetnent  après  l'introduction  ce  correctif  peut  avoir  lieu ; 
pour  le  moment  il  n'existe  aucun  motif  pour  en  faire  une  ob- 
jection k  l'introduction  compléte  de  notre  système  monétaire. 

Vos  Nobles  Puissances  doivent  bien  saisir  notre  véritable 
position. 

Une  loi  existe  depuis  8  ans ,  elle  a  été  combattue,  mais  con- 
firmée  dans  la  session  de  1822.  On  a  accordé  12  niillions  contre 
mon  opinion  pour  l'introduction  ,  dejk  quelques  millions  ont  été 
employés  et  émis  pour  eet  eflet;  il  y  a  donc  déjii  commencemeut 
d'exécution;  pour  Tachever,  le  Gouvernement  vous  demande  un 
moyen  d'exécution  qu'il  aurait  dü  prendre  de  sa  propre  autorité 
si  Tart.  15  de  la  susdite  loi  de  1816  n'en  faisait  mention;  refuser 
ce  moyen  de  nécessité  absolue  dans  tout  système  quelconque  pour 
des  objections  k  une  loi  que  vous  avez  adoptée  et  confirmée  8  ans 
après,  ce  serait  forcer  le  Gouvernement  de  Texécuter  sans  vous. 

La  réserve  que  le  Gouvernement  a  dü  s'imposer  sur  tous  les 
détails  de  l'exécution  est  très-sage  et  sera  sans  doute  appréciée 
par  chacun  de  nous  qui  connait  la  matière;  la  divulgation  de 
mesures  prises  ou  k  prendre  serait  évidemment  un  appel  a  la 
cupidité ,  pour  en  abuser. 

ün  des  orateurs ,  qui  est  k  ma  gauche ,  a  développé  Topinion 
que  j'ai  moi-même,  après  de  lougues  méditations ,  développée 
dans  un  mémoire  et  dans  mon  discours  a  la  séance  de  1822; 
nous  diff"érons  k  présent  dans  la  conclusion  ;  ce  n'est  pas  ma 
faute ;  j'en  ai  dit  la  raison.  Son  principe  était  le  mien ;  intro- 
duire  une  monnaie  qui  circulerait  depuis  Naples  jusqu'au  Texel , 
faciliterait  tellement  le  mouvement  des  capitaux  ,  la  multiplicitó 
des  transactions ,  que  cette  idéé  m'a  paru  assez  utile  et  féconde 
en  grands  résultats ;  mais  je  ne  me  suis  pas  dissimulé  qu'il  y 
avait  des  objections  contre  qu'on  peut  faire  valoir  avec  justice. 
Toutefois ,  mème  dans  mon  opinion ,  la  démonétisation  du  franc 
était  encore  d'une  nécessité  absolue.  Je  peux  assimiler  ma  mon- 
naie k  celle  d'un  pays  voisin  ,  mais  le  devoir  du  Souverain  est 
toujours  de  n'en  admettre  aucune  espèce  étrangêre ,  comme  ayant 
cours  légal.  L'empreinte  du  Souverain ,  qui  constitue  la  garantie 
sans  laquelle  tout  est  confusion  ,  cette  empreinte  est  absolument 
inséparable  du  cours  légal  exclusif.  L'orateur ,  doutje  parle ,  a 
confondu  le  cours  légal  avec  Tassimilation  de  valeur. 

Je  le  répète  ,  en  tout  cas  le  cours  légal  ne  peut  pas  ètre  laissé 
k  des  espèces  étrangères.  C'est  porter  la  confusion  dans  votre 
propre  pays ,  alors  on  verra  dans  le  mème  pays  deux  diiïérences 
de  cours  de  change  ,  comme  le  fait  Yk  prouvé  déjii.  ün  sou- 
mettra  ce  cours  de  cbange  a  une  influence  étrangêre ;  cela  cau- 
sera  des  pertes  réelles.  Et  je  le  demande ,  n'est  ce  pas  une  en- 
trave  ti  la  libre  circulation  ?  Peut-on  commeucer  par  entraver  la 
circulation  intérieure  ,  pour  favoriser  le  mouvement  a  Textérieur? 
Vous  nuisez  a  votre  commerce  intérieur  pour  faciliter  celui  do 
Textérieur,  C'est  inadmissible. 

Je  suis  a  peu-près  sur  que  l'orateur  éclairé ,  que  j'ai  cité  ,  sera 
dans  le  principe  de  mon  opinion  ;  mais  on  me  dira ,  c'est  un 
délai  qu'on  demande.  Je  Tai  demandé  en  1822.  On  n'a  pas 
voulu  Taccorder ;  on  a  accordé  12  millions ,  on  a  commencé  ii 
les  employer  ,  les  circonstances  sont  en  notre  faveur.  Ce  n'est  que 
dans  la  transition  que  réside  le  danger. 

M.  de  Wlssclier  de  Celles  (l)  demande  la  parole  pour  ré 


(1)    Zie  (leze  woordenwiasclin^'  fusschen  de  heeren  van  Alphen  cn  do 
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pondre  a  uue  assertion  de  M.  van  Alphen ;  ils  sont  d'accord  sur 
les  principes ,  mais  ils  ne  Ie  sont  pas  sur  leur  application. 

M.  van  Alphen  :  (1)  L'orateur ,  que  j'ai  cité,  vient  de  dire  que 
nos  principes  sunt  les  mèmes,  mais  que  toute  la  difFéreuce  dans 
l'application  provient  de  ce  que  lui  voulait  un  délai  ,  et  que  inoi 
je  voulais  faire  exécuter  ce  que  j'ai  combattu  en  1822. 

J'y  réponds: 

Tout  sjstème  régulier  de  monnaie  est  bon  quand  il  est  établi 
et  maintenu  dans  sa  régularité ,  eest  dans  la transition  qu'existe 
la  difficulté, 

Qu'ai-je  fait  en  1822  ? 

J'ai  pesé  dans  la  balauce  de  la  plus  grande  impartialité  les 
deux  systèmes ,  celui  de  1816  pour  1  etablissement  du  florin 
comme  uiiité  mouétaire  ,  et  l'autre  d'assimiler  Ie  florin  2  francs  ; 
il  y  avait  du  pour  et  du  contre ,  on  denianda  pour  établir  Ie 
premier  12  inillions.  12  millions  avec  les  difficultés  d'alors  dans 
rintroduction ,  emportaient  la  balance  en  faveur  du  2ine  projet , 
et  j'ai  refusé  les  12  millions;  mais  on  les  a  accordés ,  et  ces 
mèmes  12  millions,  les  sacrifices  qu'on  a  déja  faits ,  entrent  avec 
tout  leur  poids  dans  la  balance  de  notre  loi  de  1816  ,  empor- 
tent  la  balance  et  me  dictent  mon  devoir  d'accorder  au  Gou- 
vernement un  complément  de  moven  d'exécution  qui  appartient 
de  droit  a  tout  système  national  de  monnaie. 

L'établissement"  du  franc  a  ^V/^  pour  cent  n'était  pas  un  grand 
sacrifice ,  mais  ce  n'était  qu'une  mesure  transituire. 

Cet  établissement  d'un  cours  légal  pour  Ie  franc  dans  son  rap- 
port avec  nos  motmaies  de  la  Hollande  détériorées ,  était  un  acte  de 
tienveillance ;  mais  il  cesserait  de  l'ètre  quand  Ie  nouveau  florin 
sera  introduit.  II  détruit  de  fait  tout  Ie  système  de  l'unité  mo- 
Détaire  d'un  florin  de  200  as  ,  et  rend  l'introduction  impossible. 
C'est  donc  de  toute  impossibilité  que  Ie  taux  de  47*/^  pouvait 
être  considéré  comme  une  mesure  permanente.  II  y  a  contradic- 
tion  manifeste  dans  cette  assertion. 

On  a  cité  l'expérience  des  temps  antérieurs.  Je  crois  que  les 
véritables  principes  sur  l'objet  en  question  n'ótaient  pas  connu. 
L'argent  n'était  pas  tant  répandu  ,  Ie  cours  de  cbange  existait 
peu  OU  point ;  on  ne  peut  assimiler  les  circonstances  aux  pré- 
sentes ,  et  encore  on  donna  un  cours  légal  en  rapport  avec  la 
valeur  intrinsèque  ,  on  changea  Ie  taux  et  on  avait  dans  ce  temps 
Ie  besüin  de  moyens  de  circulation ;  mais  Messieurs ,  il  faut 
s'entendre  ,  il  faut  choisir  ou  la  réductiou  du  taux  du  franc  qui 
ne  sera  pas  en  rapport  avec  Ie  nouveau  florin  ,  ou  la  mesure 

Eropüsée ,  ou  bien  reuoncer  tout  système  quelconque  national. 
e  choix  ne  peut  pas  être  douteux  ,  la  réduction  causera  une 
perte  réelle.  La  mesure  proposée  n'en  causera  aucune  ,  et  pour 
les  avantages  d'avoir  un  système  national ,  je  ferai  tort  k  VV. 
NN.  PP.  pour  les  énumérer.  Le  savant  discours  d'un  honorable 
préopinant  qui  a  fait  l'histoire  des  monnaies  dans  les  provinccs 
du  sud  le  confirme  encore. 

II  n'a  oublié  que  les  pertes  occasionnées  par  les  mauvaises 
mesures  des  rois  de  France ,  dans  la  réduction  du  poids  de  leur 
monnaie ,  mesures  qui  ont  certainement  eu  une  influence  quel- 
conque dans  les  provinces  du  sud ,  et  qu'elles  auraient  évitées  si 
elles  avaient  eu  un  système  national. 

M.  liieftnans  :  (2)  11  est  de  l'hoiuieur  et  de  rintérèt  de  la 
nation ,  qu'il  n'y  ait  dans  notre  Royaume  qu'une  seule  monnaie 


Visscher  de  Colles  gevoerd  ook  in  Jnunial  de  la  BeUjique  n°.  12.  [Andere 
bijzonderheden  komen  voor : 

20.    in  l' Oracle  n».  12: 

M.  van  Alphen  ayant  dit  entre  antre  choses,  qu'il  serait  avec  M.  dc 
Visscher  de  Celles ,  si  celui-ei  n'avait  pas  confondu  le  cours  légal  avec 
Vassimilaiion ,  il  lui  est  répondu ,  qu'on  n'a  pas  confondu ,  mais  que  cette 
assimilation  ust  encore  possible  et  qu'alors  tout  serait  peut-être  réparé; 
que  c'est  la  ce  qu'on  a  désiré  établir,  et  pourquoi  une  révision  de  la  loi 
de  1816  est  demandée  ?  Paree  que  l'on  verrait  de  tout  concilier,  au  lieu 
qu'aujourd'hui  M.  de  "ViH-scher  de  Celles  croit  ne  pouvoir  admettre  une 
con.séquence  facheuse  dans  son  opinion.  M.  van  Alphen  réplique  encore 
quelques  mots. 

2".    Jnunial  dc  llruxeUet  n".  12: 

M.  de  Visscher  de  felles  répond  a  M.  van  Alphen ,  qui  réplique, 
disant  entr'autres  que  tout  passage  d'un  système  monetaire  a  un  autre 
présente  toujours  plus  ou  moins  de  dilficultés,  mais  que  les  inconvénients 
temporaires,  qui  en  sont  inséparables  ,  ne  doivent  pas  rc^tarder  rcxéciition 
d'un  nouveau  systèine  adopté. 

(1)    (2)    Zie  Journal  de  Bruxettes  n°.  14.    (Supplément  n°.  8.) 


ayant  un  cours  légal  ,  et  c'est  sans  contredit  la  monnaie  de 
l'Etat  qui  doit  jouir  de  ce  privilege  exclusif. 

Cette  vérité  ne  saurait  ètre  méconnue  ,  aussi  est-ce  sur  elle 
qu'est  basée  la  loi  du  28  Septumbre  1816  par  iaquelle  notre 
système  monetaire  a  été  réglé. 

Ce  serait  faire  une  iujiare  au  pouvoir  législatif  que  de  .'Jupposer , 
qu'en  dcmnant  l'existence  a  la  loi  du  28  Septembre  il  ait  eu 
Tintention  d'accorder  potir  toiojours  un  cours  légal  aux  monnaies 
Frangaises ,  car  se  livrer  a  cette  supposition  ce  serait  virtuelle- 
ment  lui  reprocher  d'avoir  voulu  d'une  part  détruire  ce  que  d'autre 
part  il  voulait  créer ;  ce  serait  lui  imputer  une  absardité. 

En  effet,  aussi  longtemps  que  les  monnaies  Frangaises  auront 
un  cours  légal  dans  nos  provinces  méridionales ,  le  nouveau  S3^stème 
monétaire  ne  pourra  y  être  complètement  introduit. 

Dès  qu'on  est  péuétré  de  la  nécessité  de  faire  circuler  dans 
toutes  les  provinces  du  Royaume ,  comme  seule  ayant  cours 
légal,,  la  monnaie  de  l'Etat,  il  faut  bien  adopter  les  mesures 
propres  a  atteindre  ce  but. 

Qui  veut  la  fm ,  doit  vouloir  les  moyens. 

Or,  ces  moyens  nous  sont  proposés  par  le  projet  de  loi  main- 
tenant  en  discussion. 

Ce  projet ,  uonobstant  les  noml)reuses  ol  jections  qu'il  renco  n1re, 
me  semble  digne  de  l'accueil  de  Vos  Nobles  Puissances. 

Pour  moi ,  je  lui  donne  mon  apprcbaticm ,  paree  qu'il  reuferme , 

mon  avis  ,  toutes  les  dispositions  que  la  nature  des  choses 
réclame  ,  et  qu'il  est  nécessaire  de  prendre ,  a  moins  qu'on  ne 
veuille  renoncer  k  l'introduction  de  notre  nouveau  système 
monétaire. 

Afin  de  justifier  mon  opinion  ,  je  passerai  en  revue  les  princi- 
pales  objections  faites  contre  le  projet,  et  si  je  ne  les  réfute  pas 
entièrement ,  du  moins  je  crois  pouvoir  les  attéuuer  ,  de  manière 
qu'elles  ne  puissent,  selon  moi,  motiver  un  vote  négatif. 

Première  objection. 

>  La  loi  du  28  Septembre  1816  n'a  pas  transitoirement,  mais 
déjinitivement ,  fixé  le  cours  légal  de  la  monnaie  Francaise  ,  qui 
n'y  a  pas  été  considérée  comme  m'onnaie  étrangère." 

Réponse. 

Cette  objection  est  une  erreur  que  j'ai  déja  détruite  d'avance. 

Comment  peut-on  soutenir  que  le  législateur  ait  eu  l'intention 
de  donner  aux  monnaies  Frangaises  un  cours  légal  défiuitif ; 
comment  peut-on  soutenir  que  la  monnaio  Frangaise  n'ait  point 
été  considérée  comme  monnaie  étrang-ère  ? 

Non-seulement  par  ce  soutenement  l'on  fait  tomber  le  législateur 
dans  l'inconséquence  et  dans  l'absurdité;  maison  l'accuse  impli- 
citement  d'avoir  voulu  restreindre  l'une  des  y)rérogatives  royales  , 
en  ce  que  le  droit  de  battre  monnaie  pour  Vusage  du  Royaume, 
droit  qui  appartient  exclusivement  au  Souverain ,  serait  partagé 
entre  le  roi  de  France  et  le  roi  des  Pays-Bas. 

Or  ,  telle  ne  peut  sans  doute  avoir  été  l'idée  du  législateur. 

Chez  toutes  les  nations  politiquement  constituées  ,  la  monnaie 
k  l'empreinte  du  Souverain  est  la  .seule  qui  ait  un  cours  légal. 

Nous  serions  peu  jaloux  de  notre  gloire  nationale  ,  si  nous 
avisions  de  former  exceptioii  k  cette  règle  universelle. 

Les  dispositions  des  artt.  14  et  15  de  la  loi  du  28  Septembre 
ne  peuvent  donc  raisonnahlement  être  envisagées  que  comm.e  des 
dispositions  provisoires ,  commandées  par  la  nécessité  du  moment 
et  qui  doivent  disparaitre  dès  que  les  circonstances  le  permettent. 

Deuxième  ohjection. 

>  La  mesure  proposée  parait  inexécutable." 

Répo7ise. 

La  mesure  recevra  facilement  son  exécution  si ,  comme  nous 
devons  le  croire ,  d'après  les  assurances  données ,  le  Gouver- 
nement est  a  mème  de  mettre  en  circulation  en  échange  des 
monnaies  Francaises,  assez  de  monnaies  nationales  pour  entre- 
tenir  toutes  les  relations ,  et  nous  pouvons ,  ce  me  semble ,  avoir 
la  confiance  que  le  Gouvernement  a  suffisamment  calculé  ses 
moyens  pour  la  réussite  parfaite  de  l'opération. 

Troisième  objection. 

>  En  ótant  a  la  monnaie  Frangaise  son  cours  légal ,  vous  envi- 
ronnez  de  difficultés  le  commerce  des  pro'Tin  ;es  méridionales  avee 
la  France.'' 
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Re'ponse. 

Je  ne  disconviens  pas  que  réellement  il  n'en  résultera  des  in- 
convénieuts  pour  Ie  commerce  avec  la  France ;  mais  ces  ineon- 
vénients,  sensibles  d'abord,  disparaitront  k  la  longue. 

Ne  nous  trouverous-nous  pas  dans  la  mème  position  que  les 
Allemands  et  autres  peuples ,  haljitants  des  provinces  limitroplies 
h.  la  France,  oü  la  monnaie  Francaise  n'a  non  plus  de  cours 
légal,  qui  cependant  n'éprouvent,  de  ce  chef,  aucune  diiSculté 
dans  leur  rapports  commerciaux  avec  la  France  ? 

Au  reste ,  quand  des  inconvénients  devaient  subsister ,  il  faudrait 
bien  les  souffrir  pour  l'honneur  et  l'interèt  national ,  quiexigent 
qu'il  n'y  ait  dans  notre  Royaume  d'autre  monnaie  ayant  cours 
légal ,  que  la  monnaie  de  TEtat. 

Quatrième  objection. 

»  La  \  ,ileur  intrinsèque  du  ^orm  est  trop  forte  comparativement 
a  celle  du  franc ;  Ton  retirera  notre  monnaie  de  la  circulation ; 
on  la  fera  fondre  h  Lille  pour  la  remplacer  par  la  monnaie 
Francaise  et  il  en  résultera  préjudice  pour  l'Etat  et  disette  de 
monnaie  nationale. " 

Rdponse. 

II  parait  qu'on  est  généralement  d'accord,  que  la  valeur  in- 
trinsèque du  franc  a  été  fixée  a  un  taux  trop  élevé,  comparati- 
vement  k  la  valeur  du  florin. 

Cette  erreur  dans  la  fixation  de  la  valeur  du  franc,  est  uu 
nouveau  motif  pour  óter     la  monnaie  Francaise  Ie  cours  légal. 

Si  ce  cours  était  maintenu ,  ce  serait  alors  qu'on  aurait  raison 
de  craindre  la  disparition  de  la  monnaie  nationale  et  son  rem- 
placement successif  par  la  monnaie  de  France ;  mais  du  moment 
que  celle-ci  cessera  d'avoir  un  cours  légal ,  elle  se  trouvera  réduite 
a  sa  juste  valeur  re'elle  et  aura  ferdu  la  valeur  relative  au  florin 
qu'elle  a  recue  de  la  loi  du  28  Septembre;  on  n'aura  dès  lors 
plus  d'intérêt  k  fondre  nos  monnaies  pour  en  faire  fabriquer  des 
monnaies  Francaises,  puisque  cette  opération  Ud  présentera  plus 
aucun  bénéfl-ce. 

Les  craintes  de  disparition  et  de  disette  de  notre  monnaie  na- 
tionale ne  sont  pas  fondées;  il  n'y  aura  pas  iieu  a  s'y  livrerdu 
moment  que  les  monnaies  Francaises  auront  perdu  leurs  cours  légal. 

Cinquième  ohjection. 

» Les  uns  prétendent  que  Ie  délai  pour  l'échange  est  trop 
long,  d'autres  pensent  qu'il  est  trop  court;  les  uns  voudraient 
qu'il  ne  fut  point  limité;  d'autres  exigent  plus  de  précision  dans 
la  limitation. " 

Re'ponse. 

Le  délai  pour  l'échange  ne  peut  ètre  trop  long.  L'on  donne- 
nerait  aux  spéculateurs  trop  de  latidude  pour  retirer  la  monnaie 
nationale  de  la  circulation  et  y  substituer  la  monnaie  Francaise 
faljriquée  k  Lille. 

Ce  délai  ne  peut  ètre  trop  court;  il  faut  accorder  un  temps 
moral  pour  l'échange. 

Limiter  le  délai  a  une  époque  fixe  et  précisée,  c'était  encore 
donner  l'éveil  a  l'activité  des  spéculateurs. 

Ne  donner  aucune  limitation  ])i)ur  l'échange  c'était  jetter  l'ui- 
certitude  ])armi  les  habitants. 

Le  projet  de  loi  a  sagement  adopté,  k  nion  avis,  un  juste 
milieu;  il  concilie  par  lii  toutes  les  opinions  diverses. 

Sixième  oh jectio  n . 

>  Avant  d'accepter  le  projet  de  loi  en  discussion ,  il  faudrait 
examiner  si  la  loi  du  28  Septemljre  n'a  pas  besoin  de  modifi- 
cations. " 

Réponse. 

Si  je  ne  me  trompa,  le  seul  reproche  qu'on  puisso  faire  la 
loi  du  28  .Septembre,  c'est  que  la  valeur  intrinsèque  du  franc 
y  a  été  traitée  avec  trop  de  favcnu'  vis  a  vis  du  florin. 

Comm(!  ce  reproche  deviendra  sans  objet,  lorK(|uo  les  monnaies 
Fraiigaises  auront  perdu  leur  cour.s  légal,  il  semble  iiuitiledela 
modiiier  autrement  (jue  \)ü.t  le  projet  en  discussion,  qui  lui-mème 
ne  est  la  modification  requise. 


J'ai  parcouru  rapidement ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  les 
principales  objections  faites  contre  le  projet;  si  je  ne  les  ai  pas 
détruites  toutes,  je  crois  du  moins  les  avoir  tellement  affaiblies 
qu'elles  ne  puissent  motiver  un  vote  négatif. 

Quant  k  moi ,  j'ai  la  conviction  que  la  mesure  proposée  est 
nécessaire,  qu'elle  est  bonne  et  qu'elle  atteindra  le  but  désiré. 

Je  voterai  donc  pour  le  projet  de  loi. 

M.  Dotrenge  (1)  s'attache  k  démontrer  les  vices  de  Ia 
loi  de  1816  ,  base  du  projet  de  loi  actuel.  »  On  a  voulu  un 
calcul  décimal  et  nous  ne  l'avons  point.  On  a  voulu  unité 
monétaire ,  et  nous  n'en  avons  pas  davantage."  Suivant  l'hono- 
rable  membre ,  le  titre  de  la  nouvelle  monnaie  était  beaucoup 
trop  élevé ;  il  entre  a  eet  égard  dans  de  nombreux  calculs  qu'il 
serait  difficile  de  reproduire  ici ;  il  iusiste  beaucoup  sur  ce  que 
la  loi  de  1816  n'établissait  pas ,  comme  on  le  prétend ,  une  mesure 
permanente  pour  les  monnaies  Frangaises ;  elles  devraient  con- 
tinuer  d'avoir  leur  cours  légal ,  comrae  elles  l'ont  eu  pendant 
tant  de  siècles.  L'honneur  national  n'y  est  pas  du  tout  intéressé; 
les  souverauis  les  plus  jaloux  de  luur  pouvoir ,  n'ont  pas  fait 
difficulté  de  le  reconnaitre  ,  témoin  Joseph  II,  Marie-Thérèse , 
Cliarles  VI,  Charles-Quint ,  Philippe-le  Bon,  c'étaient  des  Princes 
qui  ne  figuraieut  pas  trop  mal  dans  l'histoire  ,  et  qui  savaient 
soutenir  l'honneur  du  diadème.  Le  motif  seul  de  la  loi  obligerait 
l'honorable  membre  de  le  rejetter ,  paree  qu'il  est  faux  que  la 
mesure  établie  dans  les  dispositions  légales  de  1816  n'ait  été 
que  temporaire 

II  s'attache  a  démontrer  aussi ,  que  ce  n'est  point  la  circulation 
des  monnaies  Francaises  qui  rend  le  change  des  provinces  sep- 
tentrionales  favorable  ,  mais  il  lit  dans  la  statistique  de  la  Hol- 
lande ,  par  son  honorable  coUègue  M.  Metelerkamp ,  que  la 
HoUande  tire  de  la  France  des  marchandises  pour  23  millions  , 
et  qu'elle  n'en  fournit  que  pour  10oul2.  II  résul te  au  contraire , 
d'une  note  ,  remise  au  nora  du  Ministre  a  la  commission  ,  qu'on 
avait  voulu  charger  de  présenter  Ia  mouture ,  ce  qu'elle  a  néan- 
moii.s  refusé  de  faire ,  note  qui  présentait  un  état  de  sortie  du 
Ier  Décembre  181G  jusqu'au  Ier  Mai  1818,  qu'il  est  sorti  des 
provinces  méridionales  pour  la  France  ,  d'après  les  déclarations 
des  douanes ,  pour  37  millions ,  494,885  francs ,  tandis  que  l'in- 
troduction  des  marchandises  Francaises  présente  une  somma 
beaucoup  moins  considérable.  Le  change  doit  ètre  tout  naturel- 
lement  en  faveur  du  pays  créancier  de  l'auire  ,  et  la  France  se 
sert  de  la  Belgique  pour  tirer  sur  la  Hollande. 

Après  d'autres  considérations  encore  en  faveur  du  cours  légal 
des  monnaies  Francaises  ,  et  après  une  longue  revue  des  ordon- 
nances  sur  cette  matière ,  il  conclut  au  rejet  de  la  loi  proposée. 

Wegens  het  vergevorderde  uur  vi'ordt  de  beraadslaging  ver- 
daagd tot  den  volgenden  dag. 


(1)  De  rede  van  den  heer  Dotrenge  komt  nergens  in  haar  geheel  voor. 
Het  bovenstaande  is  te  vinden  in  Journal  du  la  IJclgique  n".  12.  Tot  aan- 
vulling wordt  het  volgende  opgenomen  : 

1".  L' Oracle  n".  12: 

M.  Dotrenge  regrette  qu'en  1816  on  n'ait  pas  mieux  profité  de  la  si- 
tuation  des  clioscs  pour  donner  un  bon  sj'stèuie  monétaire.  II  se  livre  k 
divers  calculs  pour  pvouver  les  délauts  de  celui-ci ;  il  ne  voit  que  des 
inconvénients  dans  la  loi  proposée ;  il  nie  que  ce  soit  une  conséquence  de 
la  loi  de  1816 ;  la  loi  de  1816  établissait  le  cours  légal  des  monnaies 
Fraiiijaiscs ,  sans  présenter  cela  comme  une  mesure  provisoire;  tout  au 
au  contraire.  II  lait  divers  raisonnements  sur  le  change  qui,  suivant  lui, 
ne  s'améliorera  guère  par  les  mesures  pour  les  provinces  septentrionales , 
paree  que  la  cause  du  mal  n'est  pas  oü  on  la  suppose.  Les  monnaies 
Frangaises  existent  légaleraent  en  Belgique  depuis  plusieurs  siècles.  II 
passc  en  revue  les  ordonnances  des  Souverains,  et  certes  on  nesupposera 
pas  que  Joseph  II,  Marie-Thérèse,  Charles  VI,  Charles-Quint  et  Phi- 
lippe-le-Bon ,  qui  occupent  une  place  assez  marquante  dans  l'histoire,  se 
soyent  montrés  dédaigneux  de  leurs  prérogatives  et  de  Thonncur  national ; 
mais  rhonneur  national  n'a  rien  a  faire  ici.  II  regarde  le  projet  comme 
inutile ,  mal  con(,ïu  et  ne  pouvant  faire  que  beaucoup  de  mal  a  notre  com- 
merce et  a  notre  industrie. 

2".    h'ctlerlaiiiisclic  Sluals-Couraiil  n".  11  en  Arnhemsche  Courant  n«.  7: 

De  heer  Dotrenge  betoogt,  dat  de  wet  noch  noodzakelijk  noch  nuttig 
Is ;  Ja ,  dat  de  muntwet  van  28  Septciinbcr  1816  ,  waarvan  de  voorgestelde 
maatregel  een  uitvloeisel  is ,  gebreken  heeft ,  welke  men  eer  had  moeten 
trachten  te  doen  verdwjjnen  ,  dan  voort  te  gaan  op  derzelver  gronden  te 
bouwen.  Iiy  kan  dus  zijne  toestemming  aau  het  ontwerp  van  wet  niet 
geven. 


Vel  Zi8. 
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26ste  zitting.  -  11  JANUARIJ  1825. 
XVIII.    Bejpalingen  omtrent  de  Fransche  munt.    (Beraadslaging-  over  het  wets-ontwerp.) 


26ste  zitting. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  11  JANUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen:  Boekwerk;  —  Voortzetting  en  einde  der  be- 
raadslaging over  het  ontvrerp  van  wet  betreffende  de 
Fransche  muntspeciën;  —  Aanneming  van  het  wets- 
ontwerp. 


Voorzitter  ,  de  heer  K^lcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  89  leden ,  te  weten ,  de  heereii : 

van  Heemstra  ,  van  Bommel ,  Hooft ,  van  Hees ,  van  Utenhove 
van  Heemstede,  van  Heyden  tot  Reynestein,  Oorver  Hooft,  Me- 
telerkamp ,  van  Markel  Bouwer,  Loop ,  Daam  Fockema ,  Lycklama 
k  Nijeholt ,  Mesdach ,  Gockinga  ,  Boddaert ,  van  der  Goes ,  van 
Doorninck  ,  Goelens,  Dedel ,  Reyphins,  Serruys,  de  Visscherde 
Celles  ,  A.  J.  J  H.  Verlieijen ,  della  Faille  d'Huysse ,  Dijckmeester , 
Coppieters ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  Clifford ,  van  de  Kasteele , 
de  Stassart ,  de  Secus,  van  den  Hove,  de  Muelenaere,  van  Na- 
gell  tot  Ampsen  ,  Barthelemy  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  , 
Dotrenge  ,  Repelaer ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere  ,  Taintenier , 
van  Aefferden ,  Warin ,  van  Sytzama ,  Fabry  Longr^e ,  de  Rouck , 
de  Borchgrave  ,  Ie  Hon ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  van  Asch  van 
Wijck  ,  van  Reenen  ,  de  Stockhem ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  , 
Hora  Siccama  van  Slochteren,  van  Wassenaer  van  St.  Pan- 
cras ,  Surmont  de  Volsberghe,  Jarges,  van  Toulon,  Kerens  de 
Wolfrath ,  van  Genechten ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van 
Coelhorst ,  Faber ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  Boeyé  ,  Vilain  XIIII ,  Deprez  d'Aye  ,  Cogels ,  Trente- 
saux ,  van  Alphen ,  Dumont ,  de  Roisin ,  Geelhand  della  Faille , 
Tammo  Sypkens ,  Liefmans  ,  van  Crombrugglie  ,  Maréchal  ,  de 
Leonaerdts  d'Achel ,  van  Sasse  van  Ysselt  ,  de  Gerlache  ,  Fallon  , 
de  Snellinck ,  de  Ie  Vielleuze ,  de  Melotte  d'Envoz  ,  A.  G.  Ver- 
heijen ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  Duchastel ,  de  Langhe 
en  van  Meeuwen 

en  de  Minister  van  Finantien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
10  Januarij,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1".  de  Officiële  Notulen  van  het  ver- 
handelde op  dezen  dag;  2".  Ncderlamhchc  Slauls-Courant  n".  12;  3".  Ariihcin- 
sche  Courant  n".  7;  4".  's  Gravenhaagsche  Courant  n".  6;  .5".  Nieuwe  Gazelle  van 
Hrug'/e  n".  1712;  6".  Journal  de  Brvxellcs  n".  1.3;  7".  Journal  de  la  lielrjique 
n'.  13;  S°.  l' Oracle  n».  13;  9».  Courrier  des  Payx-flas  ,  n».  13;  140.  Journal 
d'Anvers,  enz.  In  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  heer  Daam 
Fockema  zyn  aanteekeningen  over  het  voorgevallene  in  deze  zitting  ge- 
vonden. 


De  Vooriltter  deelt  aan  de  Vergadering  mede ,  dat  is  inge- 
komen een  exemplaar  van  het  werk :  »  Essai  sur  l'éducation , " 
uitgegeven  te  Brussel ,  bij  F.  J.  Hublou  ,  1825 ,  8". 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaat.st  in  de  Ijoekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  Cj^a'éfe 
Notulen  van  liet  gebeurde  op  dezen  (hig. 

Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  het 

WETS-ONTWERP  STREKKENDE  TOT  HET  DOEN  OPHOUDEN  VAN  DEN 
WETTIGEN  KOERS  DER  FRANSCHE  MUNTSPECIËN  IN  DE  ZUIDELIJKE 
PEOVINCIEN  DES  RIJKS. 

De  beraadslaging  wordt  hervat.  (1) 

M.  Dotrenge  (2)  dit  qu'il  u'a  demandé  la  parole  que  pour 
ajouter  encore  quelque  cliose  h  ce  qu'il  a  dit  hier.  II  témoigne 
Ie  désir  qu'on  revint  sur  Ie  système  monetaire  ,  établi  par  la 
loi  du  28  Septembre  1816,  puisqu'il  est  défectueux,  et  que, 
selon  lui ,  il  faudra  bien  y  revenir  plus  tard.  11  répète  ensuite 
que  Texistence  de  deux  monnaies  dans  un  pays  ne  présente 
point  d'inconvénients,  que  Ie  change  met  tout  au  pair,  etqu'un 
florin  de  plus  de  valeur  intrinsèque  ne  pourrait  jamais  se  sou- 
tenir  en  présence  d'un  florin  de  moindre  valeur  intrinsèque ;  Ie 
premier  s'écoulera ,  tandis  que  l'autre  reste.  11  cite  k  l'appui 
de  sou  opinion  uue  brochure  publiée  par  M.  Ie  professeur  van 
Swinden  en  1810.  11  ne  voit  pas  que  l'honneur  national  souffre 
de  l'existeuce  de  deux  monnaies  ayant  un  cours  légal.  L'empe- 
reur  Charles  V  et  d'autres  princes  ont  bien  admis  les  monnaies 
Francaises  a  un  cours  légal  dans  ces  provinces  ,  sans  qu'ils  ayent 
cru  par  la  porter  atteinte  h  Thonneur  de  la  nation.  II  termine 
en  disant ,  que  la  mesure  proposée  fera  un  tort  immense. 

De  heer  van  Bommel  (3)  beschouwt  het  ontwerp  van  wet 
als  een  uitvloeisel  van  de  wet  van  den  28sten  September  1816 , 
en  daar  het  strekt  om  de  wet  eene  volkomene  executie  te  geven  , 


(1)  Blijkens  de  opgave  van /c  Courrier  des  Pays-Bas  n".  13,  sprak  de  heer 
van  Bommel  in  het  Hollandsch ,  de  overigen  in  het  Fransch. 

(2)  Daar  de  rede  van  den  heer  Dotrenge  nergens  in  haar  geheel  voor- 
komt,  moest  in  verschillende  dagbladen  worden  nagegaan,  wat  door  hem 
bij  deze  gelegenheid  werd  in  het  midden  gebragt.  Het  bovenstaande  is 
medegedeeld  in  Journal  de  Bruxelles  n"-  13.  De  Nederlandschc  Shials-Courant 
bevat  in  n".  12  eene  vertaling  van  het  overzigt  van  Journal  de  Bruxelles 
n".  12.  Tot  aanvulling  diene  het  volgende ,  voorkomende  in  Journal  de  la 
Bclqique  n».  13  : 

M.  Dotrenge  obtient  la  parole  pour  ajouter  de  nouveaux  déveioppements 
a  ce  qu'il  a  dit  la  veille;  il  parle  pendant  prés  d'une  demi-heure,  et  s'at- 
tache  a  prouver  les  vices  du  système  monétaire ;  il  voudrait  qu'on  en  re- 
vint a  un  système  simple  et  bien-entendu ,  qui  donnat  la  prééminence  sous 
ce  rapport  au  Royaume  des  Pays-Bas,  de  raanière  a  remédier  a  l'inconvé- 
nient  de  mettre  avec  défaveur  la  monnaie  nationale  en  présence  de  la 
monnaie  étrangére ,  et  surtout  de  l'ancien  florin.  Une  autre  faute ,  quoi- 
qu'on  en  dise,  est  d'avoir  prétendu  l'impossible ,  en  donnant  pour  régula- 
teur deux  métaux :  l'or  et  l'argent ;  pour  Justifier  ses  précédentes  asser- 
tions  ,  il  lit  un  passage  d'un  écrit  de  M.  van  Swinden,  publié  a  l'époque  oü 
Ie  Gouvernement  Francais  déprécia  les  monnaies  des  deux  parties  du 
Royaume;  il  insiste  de  nouveau  sur  ce  que  la  monnaie  du  pays ,  quelle 
qu'elle  soit,  ne  peut  influer  sur  Ie  change;  quant  a  l'honneur  national,  il 
ne  Ie  voit  pas  non  plus  compromis  dans  cette  affaire ,  il  s"en  rapporto  a 
la  sagesse  des  princes  qui  ont  gouverné  jadis  la  Belgique  ,  tels  que  Joseph  II , 
Charles-Quint ,  Vhilippe-lc-Bon ,  etc.  En  Italië,  k  Naples,  a  Turiu ,  etc, 
on  fait  des  pièces  d'une  Ure  ^  de  cinq  liies,  a  l'instar  des  francs  et  des  pièces 
de  5  francs;  ces  pièces  circulent  en  France  sans  difficulté  et  on  ne  con- 
sidère  pas  cela  comme  une  injurc  pour  les  Bourbons. 

II  convient  qu'il  y  aura  des  changeurs ,  mais  voila  préeisément  ce  qui 
produira  une  nouvelle  charge  pour  Ie  public ;  il  en  résultera  toutes  les  pe- 
tites  manoeuvres  de  la  fraudf ;  et ,  a  eet  égard ,  il  entre  dans  beaucoup 
de  détails  et  cite  plusieurs  exemples  remarquables.  La  loi  ne  ser^  qu'une 
nouvelle  torture  ajoutée  a  d'autres  pour  une  grande  partie  du  pays.  II 
persiste  a  voter  contre. 

(3)  Dezelfde  opmerking  ,  als  onder  noot  2  gemaakt ,  geldt  ook  voor  de 
rede  van  den  heer  van  Bommel.    Het  bovenstaande  komt  voor  in  d« 
Nederlaiidsche  Staats-Cnurant  n".  12.    Tot  aanvulling  diene  het  volgende 
voorkomende  in  Journal  de  la  Behjique  n".  13: 

M.  van  Bommel  se  boniera ,  dit-il ,  a  dévclopper  brièvement  les  motifs 
qui  Ie  déterminent  a  donner  son  adhésion  a  la  loi  proposée.  II  résulte  de 
toutes  les  dispositions  de  la  loi  du  28  Septembre  1816,  que  Ie  franc  doit 
être  envisagé  comme  monnaie  étrangére ,  et  que  c'est  transitoirement  que 
Ie  franc  a  rCQU  un  cours  légal.  Si  l'on  n'abolit  pas  ce  cours  légal .  il  de- 
vient  impossible  de  mettre  la  monnaie  nationale  en  circulation.  C'est  une 
erreur ,  suivant  lui,  de  croire  que  les  détenteurs  des  monnaies  Francaises 
en  éprouveront  Ie  moindre  préjudice.  Plusieurs  orateurs  qui  m'ont  pré- 
cédé ,  ajoute-t-il ,  et  entr'autres  M.  Daam  Fockema ,  ont  prouvé  ceci  jus- 
qu'a  la  dernière  éviden(;e.  Le  projet  de  loi  n'est  qu'une  suite  nécessaire 
de  la  loi  précitée  du  28  Septembre  1816,  et  comme  le  projet  en  discussion 
est  accompagné  des  dispositions  les  plus  équitables ,  il  n'hésitera  pas  d'y 
donner  son  assentiment. 
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zal  het  zijne  goedkeuring  erlangen ,  te  meer  daar  het  Gouver- 
nement de  verzekering  heeft  gegeven  ,  dat  de  noodige  middelen 
genomen  zijn  om  de  uitvoering  van  den  voorgestelden  maat- 
regel te  verzekeren.  Voor  het  overige  deelt  hij  in  het  gevoelen 
van  de  redenaren ,  die  gezegd  hebben ,  dat  de  eer  der  natie 
vordert ,  dat  dezelve  eene  eigen  munt  hebbe ,  ter  bekoming 
waarvan  de  aangeboden  wet  strekt. 

M.  van  Alplicn  (I)  appuie  cette  opinion ,  entre  de  nouveau 
dans  la  matière  en  présenta,nt  des  cousidérations  sur  la  valeur 
réelle  du  franc ,  sur  Funité  monétaire ,  etc.  II  répond  aux  ob- 
servations  de  M.  Dotrenge  ,  qui ,  dit-il ,  est  a  sa  gauche ,  et  dit, 
a  l'observation  de  eet  orateur,  que  les  5  francs  d'Italie  étaient 
regus  en  France  et  avaient  un  cours  légal ,  que  certainement , 
è,  présent  que  l'Italie  ,  était  séparée  de  la  France  ,  les  pièces  de 
5  francs  n'avaient  pas  un  cours  forcé  ou  légal ,  et  qu'il  n'y 
était  question  que  de  cela. 

M.  Dotienge:  Mon  honorable  coUègue  ,  qui  est  ïi  ma  droite, 
ne  m'a  pas  du  tout  compris.  J'ai  dit  que  ,  quelle  que  soit  la 
monuaie  d'un  pays ,  bonne  ou  mauvaise ,  Ie  change  met  tout 
au  pair.  J'ai  encore  dit,  et  j'y  persiste ,  que  les  proviuces  Belgi- 
ques  n'ont  pas  souffert  sous  la  doublé  monnaie,  ayant  un  cours 
légal  chez  elles.  Au  reste ,  l'orateur  répète  qu'il  u'approuve 
pas  Ie  nouvel  essai  qu'on  veut  faire. 

M.  de  "S'lsscher  de  Celles  (2j  ootient  la  parole  puur  répon- 
dre  h  M.  van  Alphen  ;  eet  honorable  membre  avait  trouvé  de 
l'exagération  dans  ce  qu'on  avait  dit  de  la  prospérité  des  temps 
anciens  comparés  aux  temps  ;nodernes.  M.  de  Visscher  de  Celles 
demande  si  les  fabriques  et  Ie  cumm^rce  qui  se  faisaient  h  Bru- 
ges  ,  k  Gaud  ,  a  Anvers  ,  è,  Louvain  ,  etc. ,  au  règne  de  Pliilippe- 
le-Bon ,  ne  justifient  pas  tout  ce  qu'il  avait  dit  k  eet  égard  'i 

M.  Barthélemy  (3)  combat  Ie  projet  par  les  arguments  qu'on 


(1)  Ten  aanzien  van  de  tusschen  de  heeren  van  Alphen  en  Dotrenge 
gevoerde  woordenwisseling,  geldt  dezelfde  aanmerking  als  die  onder  de 
twee  voorgaande  noten  voorkomende.  Het  bovenstaande  komt  voor  in 
Journal  de  Uruxclks  n".  13.  Dit  blad  voegt  er  als  toelichting  het  volgende  bij  : 

Ce  n'est  pas  sans  dessein  que  noas  avons  consigné  ici  !  mots  dont 
M.  van  Alphen  s'est  servi ,  et  qui  ont  üouné  lii  u  a  ceux  par  iesquels  M. 
Dotrenge  a  répondu.  Nous  avons  voulu  faire  sentir  que ,  si  do  deux  ora- 
teurs  ,  parlant  sur  Ie  même  objet,  et  qui  par  conséquent  doi-.  ent  ètre  censés 
connaitre  bien  la  matière  qu'ils  traitent,  1  un  déclare  que  sou  honorable 
collègue ,  assis  a  son  cóté ,  ne  l'a  pas  du  tout  compris ,  on  ne  doit  paa 
s'éionner  si  un  journaliste,  assis  dans  une  loge  éloignée ,  oü  il  n'entend 
que  très-confusément  ce  qu'on  dit  a  une  grande  distance  de  lui ,  se  trouve 
quelquefois  dans  Ie  cas  de  n"avoir  pas  bien  entendu  ou  pas  bien  compris 
un  orateur ,  surtout  quand  l'organe  de  celui-ci  est  un  peu  faible ,  ou  qu'il 
parle  avec  trop  de  rapidité  ,  ce  qui  arrivé  souvent  quand  on  lit  des  opinions 
préparées  d'avance. 

Journal  de  la  Bclgique ,  in  n".  13,  deelt  van  deze  woordenwisseling  het 
volgende  mede : 

M.  van  Alpben  s'est  attaché  déja ,  dit-il ,  a  présenter  la  loi  de  1816 
sous  son  véritable  point  de  vue ,  bien  que  cela  ne  se  rattachat  pas  bien 
positiveraent  a  la  question;  il  veut  insister  de  nouveau  sur  ce  point;  il 
reproduit  a-peu-près  les  mêmes  considérations  qu'il  a  fait  valoir  hier;  et, 
pesant  les  arguments  pour  et  contre ,  il  conclut  toujours  a  ce  qu'il  y  ait 
un  cours  exclusivement  légal  de  la  monnaie  nationale.  II  ne  croit  pas  que 
la  France  ait  accordé  un  cours  légal  aux  monnaies  de  Naples ,  d'Italie,  etc. 

M.  Dotrenge  réplique  a  quelques  allégations  de  M.  van  Alphen ;  a 
propos  de  la  confiance  que  celui-ci  veut  qu'on  ait  dans  Ie  Gouvernement , 
M.  Dotrenge  répond ,  qu'il  ne  demanderait  pas  mieux  que  d'en  avoir ;  mais 
que  la  loi  de  1816,  qui  n'a  pu  recevoir  jusqu'ici  d'cxécution,  n'est  pas 
nn  grand  titre  a  la  confiance ;  d'ailleurs ,  sous  un  Gouvernement  représen- 
tatif  on  n'agit  pas  de  confiance ;  les  Députés ,  en  votant ,  doivent  être 
guidés  par  la  conviction. 

(2)  Van  het  gesprokene  door  den  heer  de  Visscher  de  Celles,  deelt 
Journal  de  la  Hclrjique  n".  13  het  bovenstaande  mede.  De  overige  dagbladen 
geven  geene  meerdere  bijzonderheden  op. 

(3)  Het  bovenstaande  van  de  rede  van  den  heer  Barthelemy ,  komt  voor 
in  Journal  de  Urnxetles  n".  13  en  Journal  d' Anvers  n".  14.  Le  Courrier  des  Pays- 
Bas  geeft,  in  n".  13,  nog  de  volgende  bijzonderheden  op: 

M.  Bartlielemy  n'examinera  pas  comme  plusieurs  de  ses  collègues  la  loi 
de  1816.  11  ne  voit  pas  la  nécessité  d'introduire  ce  nouveau  système;  11 
désirerait  au  contraire  la  dénionisation  successive  des  inonnaies  provin- 
ciale» Nous  avons,  dit-il,  plus  de  monnaie  Fran(,iaise  que  monnaie  na- 
tionale ,  et  cela  doit  être  par  la  quantité  d'achats  qui  se  font  sur  nos  fron- 
tières,  cn  bicns  ,  en  bestiaux  et  (sn  charbons  ,  depuis  Furnes  jusqu'a  Luxcni- 
bourg.  Nous  sommes  xiréanciers  de  la  France ,  du  chef  du  grand  livre 
pour  Ia  valeur  de  tout  ce  qu'on  lui  achète,  paree  que  cc  qu'il  nous 
achètc  HC  payc  cn  monnaies  Fran^jaises,  (\ui  restent  chez  nous.  Nous  avons 
mis  en  1822  h  la  disposition  du  ÓouvcrnenKint  des  fonds  pour  retirer  les 
monnaies  provincialcs  ,  tandis  que  nous  voyons  auiourd'hui  reparaitre  les 
escalins  et  les  pla()ucttes,  puis(ju(!  les  appointenu^nts  de  nos  collègues  sont 
payés  cn  eet  argent.  11  termine,  en  disant  que,  si  le  Ministro  ne  lui 
jtrouve  qu'il  est  dans  une  erreur  complete ,  il  votera  contre  le  projet. 


a  fait  valoir ,  déduits  du  préjudice  qu'il  doit  faire  aux  intéréts 
des  habitants  des  provinces  limitrophes  de  la  France,  quifaisant 
le  commerce  avec  ce  Royaume  voisin  et  n'en  recevant  que  des 
francs  en  payement  de  leurs  marchandises ,  ne  peuvent  par  con- 
séquent payer  qu'en  la  seule  monnaie  qu'ils  regoivent ,  a  moins 
de  l'échanger  contre  de  la  monnaie  nationale .  ce  qu'ils  ne  pour- 
raient  faire  qu'avec  perte.  C'est  un  grand  inconvénient  de  la 
mesure  qui ,  d'ailleurs ,  n'a  aucun  avantage  réel.  Puisqu'on 
veut  l'exécution  compléte  de  la  loi  du  28  Septembre  I8I6 , 
pourquoi ,  demande  l'honorable  membre ,  ne  procède-t-on  donc 
pas  tl  la  démonétisation ,  la  refonte  de  nos  anciennes  mon- 
naies ,  nos  plaquettes  et  nos  escalins ,  plutot  qu'ti  la  démonéti- 
sation de  la  bonne  monnaie  Fraucaise  ?  On  le  peut ,  les  moyens 
sont  fournis ,  une  somme  de  douze  millions  a  été  accordée  par 
la  loi  du  27  Décembre  1822  ,  pour  mettre  le  nouveau  système 
monétaire  en  exécution.  II  parait  cependant  qu'on  a  encore 
ajournée  cette  refonte.  Par  tous  ees  motifs ,  il  ne  peut  donner 
son  assentiment  k  la  loi. 

M.  Warln  (1)  commence  par  témoigner  que  ce  n'est  qu'avec 


(1)  De  hoofdzakelijke  inhoud  der  rede  van  den  heer  Warin  is  het  uit- 
voerigst medegedeeld  door  Journal  de  Bruxdles  n".  15 ,  waarvan  de  inhoud 
hierboven  is  overgenomen. 

Journal,  de  la  Belgique  had ,  in  n".  13 ,  daarvan  geleverd  het  volgend 
overzigt : 

M.  Warln  dit :  que  ce  n'est  pas  sans  crainte  qu'il  s'occupe  d'un  sujet 
aussi  difflcile  a  traiter.  Le  premier  orateur  hier  a  dit  qu'il  attendait  de 
lui  des  éclaircissemcnts ;  un  autre  l'a  défié  de  répoudre  aux  siens.  II  a 
publié ,  il  y  a  quelques  luois,  une  brochure  qui  a  eu  le  bonheur  de  plaire 
et  a  obtenu  du  succès.  Tout  cela  lui  fait  craindre  de  ne  pas  répoudre  aux 
voeux  de  la  Chambre.    11  sera  un  peu  long  et  pariera  d'abondance. 

Le  système  des  monnaies  d'un  Royaume  n'est  pas  de  ces  choses  qu'on 
puisse  chnnger  (une  fois  qu'il  est  comraencé)  sans  de  graves  inconvénients 
et  des  frais  considérables.  La  moindre  laute ,  le  moindre  abus  peut  tirer 
a  de  graudes  conséquences.  II  iraporte  donc  de  prévenir  toutes  les  diffi- 
cultés,  de  bien  peser  tontes  les  observations ,  de  n'en  négligcr  aucune , 
d'être  d'accord  sur  toutes  et  d'y  avoir  répondu  victorieusement ,  avant  de 
procéder  a  l'adoption  de  la  loi. 

II  regrette  que  cette  sage  maxime  n'ait  pas  été  mieux  suivie.  Les  im- 
perfections  de  la  loi  de  1816  font  qu'on  n'a  pas  de  monnaie  nationale;  il 
sait  qu'il  faut  respecter  une  loi ,  mais  il  est  obligé  d'établir  le  véritable 
état  des  choses.  Vaut-il  mieux  conserver  le  franc  a  la  valeur  actuelle,  ou 
bien  adopter  le  projet?  Après  avoir  entendu  tant  d'orateurs  hier  et 
aujourd'hui ,  il  pourrait  s'en  tenir  aux  lumières  répandues  ,  mais  il  demande 
de  résumer  la  discussion  sur  une  matière  tellement  difficile,  qu'après  trois 
années  d'études,  il  ne  se  tlatte  pas  de  comprendre  encore  tout  ce  qui  s'y 
rattache. 

La  première  chose  a  écarter  pour  jetter  du  jour  sur  le  sujet,  c'est  que  la 
monnaie  n'est  pas  le  signe  représentatif ,  mais  l'équivalent  en  valeur  de  ce 
que  l'on  achète.  Si  c'était  le  signe  représentatif,  le  papier  monnaie  vau- 
drait  autant ,  et  pourtant  on  sait  ce  qu'ont  valu  les  assignats ;  eet  équiva- 
lent consiste  dans  la  valeur  réelle  qu'ont  les  métaux  qu'on  employé  a 
différents  usages  d'utilité.  Parmi  les  matières  dans  le  commerce  ,  il  n'y  en 
a  aucune  d'aussi  pure  que  l'or,  et  l'argent  vient  après;  ce  sont  les  plus 
faciles  a  épurer.  Ils  ont  toujours  été  des  moyens  d'échange  entre  les  na- 
tions.  Le  coin  n'ajoute  la  valeur  qu'autant  que  constate  le  monnayage. 
Lorsqu'il  voit  un  franc ,  le  coin  lui  indique  de  suite  la  valeur  réelle :  5 
grammes  de  poids,  dont  9  parties  d'argent  sur  1  de  cuivre.  L'art  de 
battre  monnaie  est  répandu  partout,  les  Gouvernoments  ont  intérêt  a  ne 
point  altérer  les  valours.  Battre  monnaie  n'a  pas  d'autre  avantage ,  comme 
l'a  dit  M.  Daam  Fockema,  que  de  donner  une  garautie  aux  citoyens  pour 
qu'ils  n'ayent  pas  de  monnaies  de  mauvais  aloi,  car  du  reste  le  Gouver- 
nement ne  fait  point  de  bénéfice ,  il  se  rembourse  seulement  les  frais.  , 

Un  iioint  essentiel,  c'est  l'impossibilité  qu'il  y  ait  deux  bases  du  système, 
concurreiimient ,  l'or  et  l'argent,  qui  n'out  pas  toujouis  entre  eux  les 
mêmes  rapports.  Depuis  les  Eomains  jusqu'a  la  découverte  de  l'Amérique, 
la  proportion  était  plus  ou  moins  do  1  a  10 ,  mais  depuis  lors  jl'argent 
abondant  davantage,  la  proportion  a  varié  de  1  a  14 ,  a  15,  a  16,  et  cela 
peut  varier  encore  tous  les  jours.  II  a  fait  un  calcnl  des  différences  depuis 
1817  jusqu'a  1823. 

II  a  trouvé  en  Avril ,  Mai,  Juin  1818,  le  prix  moj-en  de  Londres , 
Hambourg,  Amsterdam,  comme  1  a  15i6/ioo,  en  Juin  1821,  Ic  prix  moyen 
de  Londres  ,  Paris  ,  Hambourg  ,  Amsterdam  le^joo  'i  H  n'est  donc  pas 
possibic  d'avoir  concurremment  l'or  et  l'argent.  L'argent  est  la  meilleure 
base  qu'on  puisse  choisir ;  il  est  d'un  usage  journalicr ;  l'homine  le  plus 
riche  pourrait  au  besoin  se  passer  d'or ;  il  peut  être  plus  agréable ,  mais 
c'est  une  monnaie  de  luxe;  si  l'on  prend  l'or  pour  base,  il  en  résulte  de 
grandes  diflacultés ,  témoin  ce  qui  s'est  fait  en  Angleterre.  11  s'attache  i 
réfuter  des  erreurs  qui  paraissent  exister  dans  l'opinion  publique. 

On  parait  croire  qu'on  peut  forcer  la  valeur  des  monnaies ,  mais  chacun 
lavérilie  par  soi-mêuie.  M.  de  Visscher  de  Celles  aeu  raison  de  dire,  que 
Ia  force  d(!S  choses  établit  la  valeur  réelle ,  le  commerce  ne  se  laisse  pas 
guidcr  législativement.  L'on  craint  qu'un  pays  ne  puisse  perdre  tout  son 
numéraire;  aussi  longtemps  que  le  papier  monnaie  n'est  pas  trop  abondant 
et  n'a  pas  de  cours  forcé ,  l'on  n'a  pas  a  craindre  cela.  Voila  les  principes 
généraux  qu'il  croit  devoir  mettre  en  avant;  il  passé  ensuite  au  sujet  en 
discussion.  La  loi  de  1816  est  la,  il  doit  la  respecter,  mais  il  importe 
de  la  faire  connaitre ;  ello  dit :  les  monnaies  de  l'Etat  consister»nt  en 
monnaies  d'or,  d'argent  et  de  cuivre.    Un  collègue  a  dit,  que  eet  article 
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crainte  qu'il  va  parler  sur  un  sujet  aussi  difficile  a  traiter  que 
celui  des  monnaies,  sujet  qu'il  a  étudié  depuis  trois  ans;  sur 


ne  devait  pas  iious  effrayer,  puisque ,  si  Ton  inl'érait  que  Tor  et  l'argent  i 
sont  a  la  fois  régulateurs,  il  s'en  suivrait  que  Ie  ciiivre  deviendrait  aussi 
l'un  des  régulateurs ;  mais  eet  honorable  niembre  a  oublié  que  la  quantité 
de  cuivre  que  l'on  peut  donner  en  payement,  se  trouve  restreinte  par  un 
autre  article.  La  loi  FrauQaise  est  plus  distincte  et  plus  précise  ,  mais 
encore  il  faudrait  savoir  si  l'on  pourrait  en  France  retuser  un  payement  en 
or.  (II  lit  l'article  de  la  loi  FranQaise.)  Supposez  que  la  proposition  de 
l'or  a  l'argent  baissat ,  il  serait  très-avantageux  de  payer  en  or ,  et  il  fau- 
drait savoir  si  dans  ce  cas  Ie  refus  pourrait  avoir  lieu.  II  s'en  rapporte  aux 
jurisconsultes ,  mais  la  loi  Anglaise  est  plus  précise ;  il  en  donne  un 
extrait,oüil  est  dit  que,  vu  les  grands  inconvénients ,  résultés  de  ce  que 
l'or  et  l'argent  ont  été  poncurremment  monnaio  légale,  la  monnaie  d'or 
seule  Ie  sera  dorénavant.  La  tout  est  flxé,  tout  est  déterminé;  la  loi  a 
tout  prévu. 

On  a  dit  dans  la  loi  que  Ie  florin  serait  de  la  valeur  de  200 as,  comme 
l'aneien  florin.  II  ne  sait  pas  si,  en  1816,  il  n'eüt  pas  mieux  valu  dimi- 
niier  cette  valeur;  cela  aurait  coupé  court  a  toutes  les  difficultés.  Cependant 
il  n'aime  pas  voir  qu'on  affaiblisse  la  valeur  des  monnaies;  et  puisque  la 
valeuv  des  métaux  précieux  diminue  a  raison  de  la  quantité  qui  s'extrait  j 
des  mines,  bien  supérieure  a  celle  qui  disparait,  il  vaut  mieux,  dans  l  in- 
térêt  des  créanciers ,  donner  plus  que  moins  de  valeur.  II  a  fait  des  recher- 
ches sur  les  ordonnances  monétaires ,  mais  c'est  un  dédale ,  et  il  produirait 
une  série  plus  longue  encore  que  celle  produite  hier  par  M.  Dotrenge.  II 
trouve  dans  un  placard  de  1692,  que  5  sous  valaient  50as,ce  qui  revient 
a  la  valeur  du  florin  a  200  as.  II  croit  que  Ie  florin  de  200  as  a  été  établi 
en  1681 ,  et  cela  n'a  pas  varié  depuis  ce  temps. 

Autreiois  les  paiements  se  faisaient  en  argeat  de  banquo,  aujourd'hui  en 
argeat  courant,  il  en  résulte  une  grande  perte  pour  les  créanciers,  et  jus- 
qn'ici  Ton  n'a  pu  trouver  encore  !e  remède. 

On  ne  pourra  jamais  mettre  ie  nouveau  florin  en  circulation,  parceque 
Ie  franc  esc  tarité  trop  haut.  li  parlage  a  eet  égard  ce  qu  a  dit  M.  Foc- 
kenia;  mais  eet  honorable  membre  a  entièrement  oublié  l'influence  d'or, 
laquelle  est  plus  désastreuse  que  celle  du  franc.  Voila  l  etat  de  choses,  il 
reste  a  savoir  si  Ia  loi  proposée  peut  être  adoptée;'il  considère  la  loi  comme 
une  mesure  partielle ,  qui,  loin  d'améliorer,  pourrait  empirer  les  choscs.  II 
croit  qu  aussi  longtemps  qu'on.  conservera  l'or  et  l'argent  a-la-fois  pour 
bases,  il  raut  mieux  conserver  Ie  franc  qui  du  moins  vous  donne  une  pièce 
d'argent  d'une  valeur  certaine:  que  fera-t-on?  L'on  introduira  la  monnaie 
d'or  qui  clrcule  déja  en  abondance.  On  ne  reraédiera  pas  au  mal ,  on 
Tagrandira ,  paree  qu'il  faut  un  intermédiaire  entre  l'or  et  ie  cuivre,  la 
monnaie  d'argent,  mais  celle  qu'on  nous  donne  ne  pourra  se  soutenir , 
pas  mieux  poar  les  pièces  de  25  cents,  qui,  malgré  la  gr;,nde  quantité 
d'aUiage,  sont  encore  de  plus  grande  valeur  que  la  monnaie  d'or;  ainsi 
donc  on  les  préférera  a  l'or ,  et  on  les  refondra.  L'on  n'aura  que  les 
piet-es  rognées,  les  autres  se  refondent;  il  y  a  des  florins  tellement  rognés 
qu'ils  ne  valent  pas  79  cents,  il  l'a  vérifié  ;  l'on  ne  verra  dans  les  provinces 
Belgiques  que  les  plaquettes  et  les  escalins ;  les  gros  payements  se  feront 
en  pièces  d'or  de  10  florins  etc,  elles  auront  une  prime;  on  ne  les  verra 
plus  dans  Ja  circulation  journalière. 

II  ne  vent  pas  faire  des  prosélites,  mais  il  veut  qu'on  puisse  juger avec 
connaissance  de  cause.  II  a  parlé  des  causes  qui  changent  Ie  rapport  de 
l'or  a  l'argent,  il  peut  arriyer  prochainement  que  la  difi'érence  devienne 
plus  grande  encore;  les  événeraents  qui  peuvent  changer  les  rapports  de 
l'or  a l'argent,  c'est  la  dècou verte  des  mines  d'or  au  Brésil  exploitées  par 
des  particuliers ,  la  proportion  deviendra  peut-être  comme  1  a  13,  comme 
1  a  14;  mais  d'autre  part ,  dans  Ie  Mexique  il  existe  des  mines  considé- 
rables  d'argent  et  pour  leur  exploitation  une  compagnie  s'organise  en  An 
•  gleterre.  On  ne  sait  pas  s  il  existe  des  mines  de  houille  prés  de  celles 
d'argent,  cela  rendrait  l'exploitation  de  l'argent  facile ,  et  pour  lors  la  pro- 
portion deviendra  peut-être  de  1  a  16  ou  de  1  a  17.  II  est  a  croire  que 
la  manicre  perfectionnée  d'exploiter  les  mines  par  des  machines  a  vapeur, 
rendront  les  métaux  plus  comrauns  et  surtout  l'argent  qui  s'exploite  aujour- 
d'hui plus  facilement  que  l'or. 

S'il  arrivait  que  la  proportion  montat  au-dela  de  un  a  16'/ioo  et  restM 
ace  taux,  la  nouvelle  monnaie  d'argent  pourrait  se  soutenir  concurremment 
avec  celle  de  l'or. 

II  a  parlé  de  la  aituation  désagréable  oü  l'on  se  trouve  par  la  mauvaise 
monnaie  du  pays.  11  voulait  revenir  sur  ce  point,  mais  il  en  a  dit 
assez.  Aussi  longtemps  qu'on  n'a  pas  changé  les  bases  du  système ,  il 
regarde  l'existence  du  franc  comme  nécessaire  encore  ,  et  quoi  qu'il  n'aime 
pas  de  voir  toujours  des  monnaies  a  l'eftigie  des  princ(!S  étrangers  et  qu'il 
aimerait  beaucoup  d'avoir  une  monnaie  nationale,  il  votera  contre. 

By  de  uitgave  van  het  overzigt  der  rede  van  den  heer  'Warin  in  Journal 
de  £(ru3-e//es ,  maakte  de  redactie  van  dat  blad  de  opmerking  dat  in  het  Jnurna! 
de  la  /ieli/ique  n*.  Vi  te  dien  opzigte  onjuistheden  voorkveamen  ,  en  wel  van 
dien  aard  dat  het  tegendeel ,  wat  de  spreker  had  bedoeld  ,  was  medegedeeld : 

„  M.  'Warin,  qui  a  dit  plus  d'une  fois  qu'on  ne  peut  admettre,  sans  incon- 
vénient ,  deux  bases  du  système  monétaire  ,  l'or  et  l'argent  concurremment, 
qui  a  prouvé  que  la  valeur  réelle  de  nos  pièces  d'or  par  rapport  a  nos 
pièces  d'argent,  était  inférieure  a  la  valeur  de  celles-ci  et  que  celles-la 
resteraient  par  conséquent  en  circulation ,  tandis  que  les  pièces  d'argent , 
comme  étant  d'une  valeur  intrinsèque  supérieure  aux  pièces  d'or ,  s'écou- 
leraient  constamment,  M.  'Warin  n'a  jamais  dit,  n'a  pu  dire,  sans  être 
en  contradiction  compléte  avec  lui-méme ,  que  les  pièces  d'nr  de  10  florins, 
dans  lesquclles  se  feront  les  gros  paiements ,  auront  une  prime  et  qu'on  ne 
lts  vrrra  plus  dans  la  circulation ;  c'est  cependant  ce  que  notre  honorable 
confrère  Ie  tachygraphe  fait  dire  k  M.  'Warin ,  dont  tout  Ie  système  est 
précisément  dans  un  sens  opposé.  C'est ,  sans  doute ,  un  peu  fort ;  c'est 
une  erreur  trop  grossière  pour  qu'on  puisse  se  dispenser  de  la  relever." 


lequel  il  a  publié  une  brochure  en  langue  nationale ;  et  par  rap- 
port auquel  il  sent  tous  les  jours  conibieii  il  lui  reste  encore 
apprendre.  Le  premier  orateur  lui  a  fait  Thonneur  de  Ie  citer; 
an  autre  Ta  désigné  etulélié  (!e  'répondre  ö,  un  de  se.s  arguments. 
11  dit  i,u"il  croit  de  son  devoir  de  répondre  aux  iuvitations  de 
ses  collègues  et  qu'il  tèchera  de  rópandre  quelque  jour  sur  la 
matière. 

II  cite  d'abord  le  dernier  passage  du  rapport  de  la  Sectiën  Cen- 
trale lors  des  discussions  sur  la^loi  du  28  Septeöibre  1816.  Ony 
lit :  y>  Le  système  des  monnaies  d'un  Royaume  n'est  pas  de  ces 
chüses  qu'on  puisse  changer  (une  fois  qu'il  e.st  commencé)  sans 
de  graves  inconvénients  et  des  frais  considérables.  La  moindre 
faute,  le  moindre  abus  peut  tirer  k  de  grandes  conséquences.  II 
importe  donc  de  prévenir  toutes  les  difficultés;  de  biyn  peser 
toutes  les  observations ;  dt.  n'en  négliger  aucune ;  d'être  d'accord 
sur  toutes ,  et  d'y  avoir  répondu  victorieusement  avant  de  pro- 
céder l'adoption  de  la  loi."  II  regrette  nue  cette  sagernaAime 
n'ait  pas  été  mieux  observée.  La  loi  est  1^;  il  faut  qu'on  la 
respectc  tant  qu'elle  existe.  Si  maintenant  il  parle  contre  elle , 
ce  ne  sera  qu'autant  qu'il  est  indispensable  ie  la  faire  connaitre, 
afin  de  pouvoir  juger  si ,  dans  la  situation  oü  nous  a  placé  la 
loi  de  1816 ,  il  est  k  désirer  ou  non  que  le  projet  de  loi  dont  il 
s'agit  soit  adopté. 

Avant  de  passer  au  projet  même ,  il  établit  quelques  principes 
généraux. 

Pour  comprendre  le  sujet  il  est  nécessaire  d'écarter  Fi.lée  que 


Deze  opmerking  leidde  de  redactie  van /ounm/  dcla  Delijique  tot  het  geven 
van  een  antwoord,  ten  betooge  dat  het  betwiste  punt  door  haar  juist  was 
uitééngez  et. 

„  Cet  honorable  membre  (zegt  zjj)  a  bien  dit  décideuiment ,  comme  le  porte 
notre  feuille  du  13:  les  gros  payements  se  /'ero/// /«rees  d'or  de  10  flokins  , 
etc.  ;  elles  auron!  une  pnme:i  on  ne  les  ecrra  plus  dans  la  circuluiion  jnanii'liére  ;  niais  il 
a  dit  aussi  dans  les  lignes  précédentes  (et  notre  feuille  le  porte  égalemeiU) :  l'on 
n'aura  qiie  les  pières  roijnees  ,  les  autres  se  refondent  ;  il  y  a  des  fliirii}s  tellement  rognés, 
qu'ils  ne  valent  pas  79  cents:,  l'on  i:e  cerra  dans  les  pr  ^einces  Beiges  que  des 
plaquettes  et  des  escalins.  II  est  clair .  en  citant  a-la-fois  ces  deux  parties 
d'un  même  paragrnphe ,  que  la  prime  nc  s'accorderait  aux  pièces  d'or  qu'a 
cause  de  l'énorme  quantité  des  nioiinni<  s  de  mauvais  aloi  qui  se  trouverait 
dans  la  circulation.  Dés  lors  il  n'y  a  point  la,  nous  semble-t-ll ,  de  con- 
tradiction avec  ia  base  du  système  de  M.  Warin ;  ce  publiciste  est  parfai- 
temeut  d'accord  avec  lui-même.  Au  surplus ,  son  opinion  improvisée  ,  telle 
que  nous  l'avons  mise  sous  les  yeux  de  nos  Iccteurs ,  est  coniorme  a  la 
note  que,  d'après  les  désirs  de  l'orateur,  un  de  scs  collègues. avait  bien 
voulu  prendre  la  peine  d'écrire  ,  laquelle  note  ,  coniinuniquée  a  M.  'Waarin  , 
avant  de  nous  être  remise,  présente  plusieurs  corrections  autographcs  de 
M,  Warin  lui-même,  notamment  les  mots  :  d'ou  de  10  tlokiks  et  le  chiffre 
79  dans  les  phrases  ci-dessus  indiquées. 

Cette  espace  de  précis  historique  sufflra  sans  doute." 

Niet  tevreden  met  dit  antwoord,  kwam  de  redactie  van  Journal  de 
Bruxelles ,  in  n".  19  op  de  zaak  terug ,  en  verklaarde  daarin  het  volgende : 

„Nous  persistons  donc  a  croire  que  M.  Waiin  n'a  jamais  dit  que,  dans 
le  cas  de  l'adoption  de  la  loi,  cas  dont  il  s'agit  dans  la  plirase  citée  du 
Jnurniil  de  la  Itelgique,  les  pièces  d'or,  qui,  d'après  ses  calculs ,  sont  d'une 
valeur  proportionnellement  inférieure  aux  nouveües  pièces  d'argent ,  auront 
wie  prime.  II  ne  pouvait  pas  le  dire ,  puisque  son  système  est  précisément 
en  sens  inverse  de  cette  proposition.  Ce  sont  les  nouveües  pièces  d'ar- 
gent, a  cause  de  leur  valeur  intrinsèque  sapèriem-e  a  celle  des  pièces  d'or 
qui  pourraient  être  dans  le  cas  d'avoir  une  prime ;  mais  jamais  les  pièces 
d'or,  qui  sont  d'une  valeur  intrinsèque  inférieure  a  celle  des  pièces  d'ar- 
gent. Ce  raiaonnement  est  si  clair ,  que  nous  ne  voyons  pas  qu'il  soit 
possibte  d'y  trouver  rien  a  réduire.  Mais ,  dit-on  ,  il  ne  s'agit  pas  ici  de 
la  nouvelle  monnaie,  mais  de  l'ancienne ,  qui  restera  en  circulation  avec 
les  nouvclles  pièces  d'or  qui  auront  été  éniiscs.  Si  BI.  Warin  était  eutré 
dans  l'évaluation  et  la  flxation  de  la  quantité  d'argeut  fin  i'.ont  se  com- 
posent  les  anciennes  monnaies  du  Royaume  ,  et  s'il  avait  établi  que  celles- 
ci  ont  toutes  une  valeur  intrinsèque  inférieure  a  la  pièce  d'or  de  dix  florins, 
il  aurait  pu  dire,  sans  être  en  contradiction  avec  lui-uiême,  que,  si  la 
loi  était  adoptée ,  les  pièces  d'or ,  malgré  leur  valeur  proportionnellement 
inférieure  aux  nouvelles  monnaies  d'argent ,  seraient  dans  le  cas  d'être 
données  en  payement,  a  un  taux  plus  élevé  que  celui  qui  a  été  établi  par 
la  loi  du  28  Septembre  1816,  en  d'autres  termes,  que  ces  pièces  d'or 
seraient  susceptibles  de  prime.  Mais  M.  Warin  n'est  pas  cntré  dans  cette 
évaluation.  Nous  en  appellons  a  tous  ceux  qui  ont  assisté  a  la  discussion 
du  projet  de  loi  dont  il  s'agit,  et  qui  ont  été  a  même  d'entendre  et  de 
comprendre  l'honorable  membre.  Aussi  ces  détails  auraient  peut-être  été 
trop  minutieux.  Le  fait  est,  que  M.  Warin  ne  s'y  est  point  livré ,  et 
qu'ainsi  il  n'a  pu  dire  ce  qu'on  lui  prête.  Au  reste ,  on  verra  bien  dans 
l'analyse  que  nous  avons  donnée  de  l'opinion  de  l'honorable  membre  ,  et 
pour  laquelle  nous  pourrions  aussi  invoquer  une  autorité  qu'on  ne  repro- 
cherait  pas ,  qu'il  n'y  est  nullement  question  de  prime  pour  les  nouvelles 
pièces  d  or ,  dans  le  cas  oü  la  loi  serait  adoptée.  Un  coup  d'oeil  rapide , 
jetté  sur  une  analyse  qu'on  était  pressée  d'insérer  dans  un  journal ,  n'en- 
traine,  sans  doute,  pas  l'approbation  de  tout  ce  que  contient  ce  compte 
rendu.  II  est  si  facile  qu'un  mot  échappe  a  l'attention.  Quoi  qu'il  en  soit , 
nous  pensons  en  avoir  dit  assez ,  pour  qu'on  puisse  se  convaincre  de  la 
justesse  de  notre  observation. 
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Ia  mounaie  est  un  signe  représentatif  de  valeur.  Selon  lui,  la 
moimaie  est  un  équivalent  de  ce  que  l'on  vend  ou  achète  en 
échange  d'elle.  Si  la  monnaie  était  un  signe  représentatif ,  Ie 
papier  mounaie  devi-ait  aussi  se  soutenir.  Mais  on  a  vu  les  assignats 
et  Ton  sait  ce  qu'ils  ont  valu.  Ceux-ci  étaient  Ie  signe  repré- 
sentatif de  Tor  et  de  l'argent. 

Les  métaux  précieux  ont  une  valeur  réelle ,  è,  cause  des  diffé- 
rents usages  auxquels  on  peut  les  employer.  Quand  même  ils 
ne  serviraient  pas  pour  les  monnaies,  ils  seraient  encore  recher- 
chés aussi  bien  que  Ie  fer,  Ie  plomb,  l'étain  et  tous  les  autres 
métaux  qui  servent  a  des  usages  utiles.  L'or  est  Ie  plus  pur  de 
tous  métaux.  Après  lui  l'argent;  qu'il  soit  trouvé  et  purifié  en 
Asie,  en  Europe,  en  Amérique,  il  est  toujours  Ie  même.  Aussi 
de  tous  les  temps  toutes  les  nations  ont  apprécié  ces  deux  métaux 
et  en  ont  fait  usage  pour  échanger  contr'eux  tous  les  autres 
objets  de  commerce.  Le  coin  n'ajoute  pas  plus  de  valeur  h  la 
mommie  que  ne  s'élèvent  les  frais  de  monnayage.  S'il  n'y  avait 
sur  la  terre  qu'un  seul  hom  me  qui  possédat  Tart  de  fabriquer 
de  la  mounaie,  eet  homme  pourrait  faire  une  fortune  immense, 
car  tout  particulier  ne  peut  pas  essayer  le  métal  au  creuset  et  avoir 
touj  lurs  la  balanoe  <ï  la  main.  Mais  Tart  de  fabriquer  la  monnaie 
est  connu  dans  tous  les  pays.  Lorsqu'on  voit  un  franc,  le  coin 
atteste  que  cette  pièce  pèse  5  grammes ,  au  titre  de  neuf  cent 
millièmes.  Mais  le  franc  ne  diffère  en  valeur  avec  un  autre 
morceau  d'argent,  du  même  poids  et  au  même  titre,  qu'autant 
qu'il  en  a  coüté  pour  le  fabriquer. 

II  pense  que  M.  Daam  Fockema  n'a  point  perdu  ceci  de  vue , 
lorsqu'il  a  dit  qu'il  était  avantageux  pour  l'état  de  battre  mon- 
naie ,  car  eet  honorable  membre  a  dit  que  les  avantages  consis- 
taieut  en  ce  que  l'on  restait  maitre  de  prévenir  la  falsiücation  des 
monnaies,  et  de  procurer  au  peuple  une  monnaie  nationale. 

Deux  bases  pour  un  système  monétaire  sont  incompatibles. 
L'or  et  l'argent  ne  peuvent  pas  servir  cette  fin  simultanément. 
Le  rapport  de  la  valeur  de  ces  deux  métaux  n'est  pas  toujours 
Ie  même.  Du  temps  des  Romains  il  était  plus  ou  moins  d'un  ö, 
dix.  II  est  resté  a  environ  cette  proportion  jusques  è  la  décou- 
verte  de  l'Amérique.  Alors  la  différence  de  valeur  est  devenue 
plus  grande,  paree  que  les  mines  de  l'Amérique  fouruissaieut 
beaucoup  plus  d'argent  que  d'or.  L'honorable  membre  ,  espérant 
trouver  des  arguments  en  faveur  du  projet  de  loi,  s'est  livré  ré- 
cemment  h  des  calculs  très-détaillés ,  lesquels  lui  ont  malheureu- 
sement  fourni  des  résultats  contraires  ii  ce  qu'il  désirait.  II  a 
calculé  les  maximum  et  les  minimum  des  rapports  de  valeur  entre 
Tor  et  l'argent,  depuis  le  Ier  de  Janvier  1817  jusques  au  dernier 
de  Décembre  1823,  par  époques  de  deux  a  quatre  mois  cbacune , 
a  Londres,  a  Hambourg  et  k  Amsterdam,  et  pour  les  dernières 
années  aussi  k  Paris.  II  a  pris  le  milieu  des  trois  maximum  et 
des  trois  minimum,  et  pour  les  dernières  années  le  milieu  des 
buit  rapports,  savoir,  des  quatre  maximum  et  quatre  minimum. 
C'est  ainsi  qu'il  a  déterminé  la  proportion  du  prix  des  deux 
métaux  pour  cliaque  époque.  li  a  trouvé  le  rapport  le  moins  élevé 
depuis  le  13  d'Avril  jusques  au  29  de  Juin  1818  comme  un  a  15 
et  16  centièmes;  le  rapport  Ie  plus  élevé  depuis  le  28  de  Mai 
jusques  au  28  de  Juin  1821  comme  un  è,  16  et  7  centièmes.  Ceci 
sont  les  rapports  moyens,  car  l'orateur  dit,  qu'il  ne  fait  pas 
mention  des  minimum  ui  des  maximum  spéciaux  d'une  seule 
place,  tels  qu'il  en  a  trouvé  de  14  et  87  centièmes,  et  de  16  et 
39  centièmes.  Lor.squ'il  y  a  de  telles  variations  il  est  impossible 
d'avoir  l'or  et  l'argent  a  la  fois  pour  base  d'un  système  moné- 
taire. Selon  lui ,  l'argent  est  la  meilleure  base.  Ce  métal  fournit 
une  monnaie  commode  pour  tout  le  monde,  la  mounaie  d'or  n'est 
quö  (^e  luxe. 

II  passé  a  la  réfutation  de  quelques  opinions  accréditées  dans 
Ie  public  et  qu'il  dit  erronées.  L'on  est  en  erreur  lorsqu'on  pcnse 
qu'un  jjeut  dunner  a  une  monnaie  une  valeur  forcée.  Le  comte 
de  Celles  a  très-bien  dit :  »  La  force  des  choses ,  les  habitudes 
établisocnt  un  cours.  Le  commerce  ne  se  laisse  pas  régler 
législativement. " 

L'on  est  en  erreur  lor.sque  l'on  craint  qu'on  peut  perdre  tout 
son  numéraire.  Cela  ne  peut  avoir  lieu  que  dans  le  cas  de  pa^jier 
monnaie.  Sans  cela  il  en  reste  toujours  en  circulation ,  quand 
même  ,  au  défaut  de  bonne  monnaie  ,  on  se  contenterait  do  monnaie 
ne  valant  pas  35  pour  cent  de  ce  qu'olle  devrait  valoir ;  ce  qu'on 
a  vu  il  y  a  pen  d'années  dans  les  provinces  .septentrionales ,  au 
défaut  de  monnaie  de  cuivre. 

I'assaiit  }'i  l'examen  de  la  loi  ,  il  observe  que  la  loi  de  1816 
dit ,  article  Ier ,  qu'il  y  aura  de  la  monnaie  légale  d'or ,  d'ar- 
geut  et  de  cuivre.  IJn  membre  a dit,  que  si  cela  prouvaitque  l'or 
et  l'argent  devaient  être  également  bases  du  sy.stènic  monétaire, 
il  y  était  aussi  dit  que  Ic  cuivre  devrait  l'être.  L'honorable 
menil;re  a  oublié  que  dans  un  des  derniers  articles  de  la  loi  il 


est  interdit  de  donner  en  payement  en  monnaie  de  cuivre  plus 
de  la  valeur  d'un  florin.  A  la  vérité  ,  l'art.  2  dit  que  le  florin  de 
200  as  d'argent  fin  sera  l'unité  monétaire;  il  pense  qu'en  consé- 
quence  de  l'article  Ier  l'on  ne  pourrait  point  refuser  un  paye- 
ment .  p.  ex. ,  de  dix  mille  florins  en  or  ;  que  par  conséquent  un 
débiteur  a  toujours  le  choix  du  métal ,  selon  qu'il  est  pour  lui 
plus  avantageux  de  payer  en  or  ou  bien  en  argent.  La  loi 
Francaise  est  plus  positive.  EUe  commence  par  la  disposition  gé- 
nérale que  5  grammes  d'argent ,  au  titre  de  dixièmes ,  seront 
l'unité  monétaire.  Ce  n'est  qu'après  cette  disposition  générale 
que  la  loi  est  divisée  en  articles ,  dont  le  sixième  dit ,  comme 
en  passant ,  que  l'on  frappera  aussi  des  pièces  d'or  de  20  et  de 
40  francs.  Cependant  il  donne  k  décider  ö,  ses  collègues  juris- 
consultes  ,  si  l'on  pourrait  en  France  refuser  un  payement  en 
pièces  de  20  fr.  ,  il  pense  que  non.  L'acte  du  Parlement  d'An- 
gleterre  du  22  de  Juin  1816  ,  est  distinct  eet  égard  ;  l'orateur 
a  traduit  le  contenu  principal  des  artt.  II  et  12,  qui  disent: 
»  que ,  puisqu'en  diiïérents  temps  les  monnaies  d'or  et  d'argent  ont 
concurremment  monnaie  légale  pour  des  payements  de  toute  va- 
leur, et  que  de  grands  inconvénients  en  sont  résultés,  la  mon- 
naie d'or  sera  dorénavant  seule  monnaie  légale  pour  le  paiement 
de  sommes  au-de-lè  de  40  shillings'' 

En  faisant  la  loi  de  1816  l'on  a  voulu  conserver  le  florin  k 
son  ancienne  valeur.  Peut-ètre  aurait  on  remédié  k  tous  les  in- 
convénients en  lui  donnant  dès  lors  un  peu  moins  de  valeur. 
Mais  l'orateur  n'aime  pas  qu'on  diminue  le  poids  des  monnaies , 
plutót  devrait-on  l'augmenter  ;car  ,  puisque  les  mines  fournissent 
plus  de  métal  précieux  qu'il  ne  s'en  perd  ,  la  valeur  des  métaux 
précieux  diminue  peu  ïi  peu.  En  l'an  1336  quatre  florins  fai- 
saient  un  mare  d'argent  fin  ,  k  présent  il  en  faut  25  V,  pour 
faire  un  mare  d'argent  fin.  II  a  fait  des  recherches  dans  l'an- 
cienne  législation  des  Etats-Généraux  et  des  Etats  de  HoUande , 
c'est  un  dédale  de  placards.  II  pourrait  fournir  une  nomencla- 
ture  aussi  étendué  que  celle  qu'è,  fournie  hier  M.  Dotrenge.  11 
croit  que  le  premier  florin  de  200  as  a  été  frappé  en  1681  ,  et 
que  depuis  ce  temps  il  a  toujours  été  conservé  tel.  II  tient  en 
mains  un  placard  de  l'an  1692  oü  il  est  ordonné  de  battre  des 
pièces  de  5  sols.  II  a  calculé  d'après  le  titre  et  le  poids  fixé  par 
cette  loi,  que  chacune  de  ces  pièces  devait  contenir  50 V5  as 
d'argent  fin ,  ce  qui  revient  a  200  as  le  florin.  Tant  que  sub- 
sistait  la  banque  d'Amsterdam  la  mauvaise  monnaie  en  circula- 
tion dans  les  provinces  septentrionales  ne  faisait  pas  tant  de  mal 
qu'actuellement.  Tous  les  paiements  de  quelqu'importance  se 
faisaient  en  arg-ent  de  banque.  II  a  calculé  ce  que  valait  le 
florin  de  banque  en  1776,  d'après  le  taux  auquel  l'on  acceptait 
les  piastres.  II  a  trouvé  207 Vo  as,  ce  qui,  vu  l'agio  de  l'argent 
de  banque,  revient  k  environ  200  as  pour  le  florin  courant.  Le 
florin,  payé  en  francs,  au  tarif  actuel  de  47 V4  cents,  contient 
198Vs  as.  Le  florin,  payé  en  pièces  d'or  de  10  florins ,  n'équivaut 
qu'a  un  florin  d'argent  de  195  as.  Cette  valeur  résulte  des  cal- 
culs qu'il  a  fait  récemment,  lesquels  lui  ont  donné  pour  rapport 
moyen  des  prix  de  l'or  et  de  l'argent  pendant  l'époque  des  sept 
ans  susmentionnées  un  a  15  et  65  centièmes. 

II  est  évident  depuis  longtemps  que  l'on  veut  répandre  beaucoup 
de  monnaie  d'or.  La  monnaie  d'argent  k  200  as  ne  resterait 
point  en  circulation  avec  le  franc  au  tarif  de  47V4 ,  puisque  Ie 
florin  payé  en  francs  ne  contient  que  198  Vg  as.  A  eet  égard  il 
partage  l'opinion  énoncée  par  M.  Daam  Fockema ,  dans  son  excel- 
lent discours,  mais  l'honorable  membre  n'a  tenu  aucun  compte 
de  l'influénce  de  l'or.  C'est  avec  la  monnaie  d'or  que  le  nouveau 
florin  se  soutiendra  bien  moins  encore.  Même  les  pièces  de  25 
cents,  lesquelles,  k  cause  de  la  plus  grande  quantité  d'alliage 
qu'elles  contiennent,  valent  moins  que  les  pièces  de  50  cents, 
les  florins  et  les  pièces  de  3  florins,  ]ie  resteront  point  en  circu- 
lation, car  elles  valent  P/4  pour  cent  plus  que  la  monnaie  d'or. 
II  arrivera  donc,  que  tous  les  grands  paiements  se  feront  en  or 
et  que  pour  subvenir  au  besoin  de  monnaie  entre  l'or  et  le 
cuivre,  l'on  aura  dans  les  provinces  septentrionales  les  zesthalf 
légers ,  restés  en  circulation ,  tandis  que  les  plus  pesans  sont 
fondus,  les  pièces  de  28  sols,  les  mauvais  /(/'es ,  et  les  florins 
rognés,  qui  sont  légers  k  tel  point,  que  l'orrtteur  un  jour  en 
ayant  pcsé  un  qui  lui  parut  très-petit,  il  avait  calculé  qu'il 
valait  79  cents.  Dans  les  provinces  méridionales  l'on  aura  les 
escalins,  les  anciennes  pièces  de  cinq  sols  et  les  plaquettes. 

La  quantité  d'or  contenuo  dans  une  pièce  de  20  francs  est  k 
la  quantité  d'argent  contenue  dans  20  francs  d'argent  comme  un 
est  k  I5Vs.  II  faut  ajouter  a  cela  19  centiènuis  pour  la  différence 
des  frais  de  monna^-age  lesquels  sont  nioindres  pour  la  monnaie 
d'or  que  i)our  celle  d'argent,  de  sortc  (jue  la  pièce  de  20  francs 
équivant  k  20  francs  en  argent  lorsejue  le  rapport  du  prix  des 
deux  métaux  se  trouve  être  comme  un  k  15  et  69  centièmes. 
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La  quautité  d'or  contenue  dans  une  pièce  de  10  florins  est  fi 
la  quantité  d'argent  convenue  dans  10  nouveaux  florins  comine 
un  est  tl  15  et  87  centièmes.  Ajoutant  a  cela  9  pour  différence 
de  frais  de  monnayage,  Ton  trouve  pour  que  Ie  nouveau  florin 
puisse  se  soutenir  concurremment  avec  la  nouvelle  monnaie  d'or , 
que  Ie  rapport  de  valeur  des  deux  métaux  doit  être  comme  un 
a  16  et  6  centièmes.  11  pense  ,  qu'a  la  longue  Ton  ne  peut  estimer 
Ie  rapport  qua  15  et  72  centièmes,  .ou  tout  au  plus  75  cen- 
tièmes. II  ne  désire  pas  faire  des  prosélytes,  mais  il  désire  que 
chacun  des  membres  de  la  Chambre  puisse  se  prononcer  avec 
pleine  connaissance  de  cause.  C'est  pourquoi  il  indiquera  les 
•chances  de  réussite  qu'il  y  a  pour  la  chose.  11  est  connu  qu'au 
Brésil  l'on  a  découvert  de  nouvelles  mines  d'or,  exploitées  en 
secret  par  des  particuliers ,  et  que  Ie  Gouvernement  s'en  est  em- 
paré  pour  les  exploiter.  Si  ces  mines  fournissent  heaucoup  d'or, 
Ie  rapport  de  la  valeur  des  deux  métaux  peut  en  venir  a  14, 
mème  è.  18.  Mais  au  Mexique  Ie  sein  de  la  terre  renferme  encore 
une  quantité  immense  d'argent.  En  Angleterre  s'est  formé  une 
^issociation  pour  exploiter  ces  mines.  Au  cas  que  celles  ci  four- 
ni-ssent  beaucoup  plus  d'argent  en  proportion  que  celles  du  Brésil 
ne  fournissent  de  1'or,  il  peut  arriver  un  temps  oü  Ie  rapport 
sera  constammeut  au-dela  de  16;  il  pourrait  même  s'élever  k 
17  et  a  20.  Dans  Ie  cas  d'un  rapport  constant  au-detó  de  16, 
l'argent  redeviendrait  base  de  notre  système  monétaire.  La  réus- 
site OU  la  non-réussite  de  l'exploitation  des  mines  d'argent  au 
Mexique  dépend  d'une  question  au  sujet  de  laquelle  les  savants 
sont  extrèmement  partagés  d'opinion. 

II  s'agit  de  savoir  si  dans  la  proximité  de  l'argent  il  y  a  de 
la  houille,  dans  lequel  cas  il  y  a  moyeu  de  faire  travailler  des 
machines  a  vapeur,  la  oü  jusqu'aujourd'hui  travaillait  un  ^ne 
ou  un  mulet.  Au  contraire,  si  les  mines  d'argent  et  celles  de 
houille  sont  éloignées  les  unes  des  autres,  l'exploitation  abon- 
dante  ne  peut  pas  réussir.  II  y  a  encore  une  circonstance  en 
faveur  de  la  hausse  du  rapport  de  la  valeur  des  deux  métaux, 
c'est  que  Ie  perfectionnement  prodigieux,  en  fait  de  machines, 
auquel  on  est  parvenu  depuis  quelque  temps ,  doit  influer  davan- 
tage  sur  l'exploitation  des  mines  d'argent  que  sur  celles  d'or, 
paree  que  l'or  se  trouve  plus  prés  de  la  surface  de  la  terre  , 
l'argent,  au  contraire,  a  de  grandes  profondeurs. 

L'honorable  membre  conclut  que  ,  tant  que  l'or  restera  base  du 
système  monétaire  et  la  pièce  de  10  florins  au  poids  actuel ,  il 
estime  que  c'est  un  avantage  d'avoir  Ie  franc  au  tarif  de  47  V4 
cents,  puisque  du  moins  cela  donne  un  florin  d'argent  de  198Vg 
as.  II  regrette  d'autant  plus  de  devoir  voter  contre  Ie  projet  de 
loi,  qu'il  désire  voir  disparaitre  la  monnaie  a  1'effigie  de  princes 
étrangers,  qu'il  désire  une  monnaie  nationale,  laquelle,  comme 
l'a  si  bieu  dit  M.  Daam  Fockema,  sert  de  lien  a  ceux  qui  en- 
semble forment  une  mème  nation.  L'orateur  loue  beaucoup  M. 
Daam  Fockema,  de  ce  qu'il  a  si  bien  mis  en  contradiction  avec 
eux-mêmes  ceux  qui,  par  des  lois  prohibitives ,  veulent  nous 
isoler  des  autres  nations ,  tandis  que  par  une  monnaie  universelle  , 
ils  veulent  nous  confondre  avec  tous  les  peuples. 

M.  Appellus ,  Ministre  des  Finances ,  (1)  prend  la  défense 
du  projet ;  il  s'étonne  qu'on  blS.me  la  valeur  donnée  au  franc 
comparativement  au  florin  ,  puisqu'elle  c'i  été  fixée  d'après  les 
observations  de  deux  anciens  membres  des  Etats-Généraux  ,  fort 
instruits  sur  la  matière ,  l'un  M.  Meeus ,  aujourd'hui  décédé , 
et  l'autre  M.  Ie  commandeur  de  Nieuport ,  connu  par  ses  tra- 
vaux  scientifiques ;  on  a  souvent  manifesté  Ie  désir  de  voir  en 
circulation  la  monnaie  nationale ;  mais  il  faut  pour  cela  que  Ie 
cours  légal  de  la  monnaie  Frangaise  ait  cessé  ,  c'est  alors  qu'on 
pourra  s'occuper  aussi  de  la  refonte  des  anciennes  pièces  alté- 
rées  dont  on  se  plaint.  Le  Ministre  s'attache  prouver  que,  par 
la  loi  de  1816  ,  le  cours  légal  des  monnaies  Francaises  n'a  été 
maintenu  que  provi.sionnement;  on  a  cité  l'histoire  ,  mais  il  pré- 
tend  trouver  dans  l'histoire  un  argument  pour  faire  cesser  l'état 


(1)  De  hoofdzakelijke  inhoud  der  rede  van  den  Minister  van  Financien 
is  slechts  in  de  dagbladen  gevonden.  Het  bovenstaande  komt  voor  in 
Journal  de  la  UeUjique  n".  l.S.  Journal  de  llruxellcs ,  in  n».  1.3  (Fransch)  en 
Nederlaiidaclie  Siaats-Couranl ,  in  n».  12  (HoUandsch)  geven  van  die  rede  het 
volgende  op : 

M.  Appellas ,  Ministre  des  Finances ,  défend  ensuite  le  projet  contre  les 
observations  par  lesquels  il  a  été  combattu  ,  et  observe  ,  entr'autres  ,  que  la 
mesure  proposée  est  dans  Tesprit  de  la  loi  du  28  Septembre  1816  ,  dont 
le  projet  n'est  qu'une  suite,  que  le  système  de  la démonétisation  se  trouve 
dans  ladite  loi,  et  que  celle-ei  ne  peut  pas  rester  sans  exécution.  C'est  par 
la  démonétisation  des  monnaies  Francaises  que  le  but  de  la  loi  de  1816 
peut  être  atteint,  et  sans  cette  mesure  le  système  monétaire  des  Pays- 
Bas  ne  pourrait  jamais  être  introduit. 


actuel  des  choses  ,  car  ces  provinces  méridionales  ,  dont  on  a  tant 
vanté  l'ancienne  prospérité  ,  n'ont  cessé  d'ètre  un  olijet  de  con- 
voitise  pour  les  voisins  et  le  thésltre  de  la  guerre  depuis  le  règne 
de  Louis  XIII;  elles  étaient  soumises  k  la  première  invasion , 
et  voilö,  ce  qui  a  produit  l'émission  forcée  des  monnaies  étran- 
gères ;  c'est  ainsi  qu'en  1814  on  a  donné  pendant  quelque  teraps 
un  cours  légal  aux  monnaies  Anglaises.  Le  Ministre  passé  en 
revue  les  diverses  objections  qu'il  cherche  a  réfuter  successive- 
ment ;  du  reste  il  ne  relèvera  pas,  dit-il  ,  quelques  expressions 
inconvenantes  ,  telles  que  celles  (ï echaufourée ,  et  plusieurs  autres, 

M.  Dotrenge  (1)  demande  eL  obtient  la  parole  pour  répondre 
au  Ministre  dont  les  explications  ne  l'out  nullement  satisfait ;  il 
entre  dans  de  nombreux  détails  a  eet  égard  ,  et  parle  pendant 
plus  d'un  quart  d'heure.  11  dit  entr'autres  choses :  M.  le  Ministre 
s'étonne  que  la  Belgique  ne  soit  pas  plus  riche  en  numéraire , 
après  avoir  tiré  tant  de  sommes  énormes  de  .ses  voisins  par  le 
commerce  ;  mais  cela  se  concoit  assez  si  l'on  songe  aux  charge.s 
énormes,  aux  impöts  qui  ont  pesé  et  pèsent  encore  sur  elle;  il 
revient  encore  sur  l'inconvénient  d'avoir  deux  métaux  pour  ré- 
gulateurs ;  la  Frauce  ,  mais  avec  quelques  modifications ,  s'est 
donné  le  mème  tort ,  c'est  Bonaparte  qui  Ta  voulu ,  et  sans 
doute  dans  son  Conseil-d'Etat  on  n'aura  pas  manqué  d'applaudir , 
paree  que  dans  les  Conseils-d'Etat ,  quels  qu'ils  soient ,  on  ne 
manque  jamais  de  gens  qui  flattent  les  princes. 

M.  de  S^assart  obtient  aussi  la  parole  pour  répondre  au  Mi- 
nistre. II  dit  si  le  projet  se  transforme  en  loi ,  les  résultats  sont 
faciles  k  prévoir ;  nos  provinces  se  trouveront  en  proie  au  mau- 
vais  billon  qui  nous  arrivera  de  toutes  parts  ;  la  monnaie  na- 
tionale ne  sera  pas  suffisaute  pour  nos  besoins ,  ce  qui  se  con- 
Qoit  facdement  si  l'on  songe  qu'on  envoit  bien  plus  d'argent  du 
midi  vers  le  nord  qu'il  n'en  vient  du  nord  vers  le  midi  du  Royaume. 
Cependant  les  pièces  Frangaises  (et  l'on  doit  l'espérer)  ne  cesse- 
ront  pas  d'affluer  chez  nous ;  le  commerce  en  déterminera  la 
valeur  dans  son  tarif ;  on  continuera  d'en  faire  usage  dans  toutes 
les  grandes  transactions  commerciales ,  mais ,  pour  les  achats 
journaliers  ,  pour  le  détail ,  on  comptera  par  centièmes  de  florin. 
Qu'arrivera-t-il  ?  L'once  de  café  ,  la  livre  de  viande ,  le  litre  de 
bierre  ,  etc,  seront  payés  plus  cher  par  le  malheureux  ouvrier, 
paree  que  le  marchand  a  toujours  soiu  de  faire  pencher  lesfrac- 
tions  en  sa  faveur.  D'une  autre  cóté ,  la  monnaie  légale  étant 
seule  admise  dans  les  caisses  publiques  ,  l'habitant  des  campagnes, 
pour  s'en  procurer ,  devra  faire  des  démarches ,  s'imposer  des 
sacrifices ,  payer  une  prime  aux  agioteurs ;  ce  sera  peut-être  un 
vingtième  de  supplément  k  ses  imputs. .  .  Avant  deux  années  , 
afin  de  mettre  un  terme  tous  ces  abus,  le  Gouvernement,  on 
se  plait  è,  le  croire ,  autorisera  les  percepteurs  a  recevoir  l'argent 
de  France. .  .  Mais  ne  serait-il  pas  préférable  de  n'avoir  point  è. 
revenir  sur  ses  pas  ? 

Une  mesure  qui  froisse  toutes  les  habitudes ,  qui  blesse  les 
intéréts  d'une  grande  masse  de  citoyens ,  qui  ajoute  aux  charges 
du  contribuable  en  favorisaut  l'agiotage ,  et  tout  cela  sans  qu'il 
en  résulte  le  moindre  avantage  pour  l'Etat ;  une  mesure  d'ail- 
leurs  évidemment  impracticable ;  u'est-elle  pas  ,  je  vous  le  demande  , 
N.  et  Puissants  Seigneurs,  une  véritable  écliaufi'ourée  fiscale? 
cette  expression  n'a  rien  d'injurieux  ;  je  l'ai  choisie  paree  qu'elle 
m'a  paru  pittoresque ,  paree  qu'elle  rend  d'un  seul  jet  toute  ma 
pensée ;  je  ne  suis  pas  méticuleux  de  ma  nature  ,  et  je  n'aime 
ni  les  phrases  ,  ni  les  périphrases ;  je  me  suis  servi  du  mot  propre , 
l'expérience  le  prouvera ;  je  regrette  seulement  qu'il  ait  blessé 
les  oreilles  de  Sou  Excellence. . .  11  me  semble  uéanmoins  que 
c'est  k  tort. . .  Loin  de  moi  l'idée  d'offienser  personne ! 

De  heer  de  VIsscher  de  Celles  vraagt  het  woord. 

Onderschelden  leden:  Stemmen!  {Atix  voix!)  Laat  {hem 
spreken  l  (77  faut  le  laisser  parler!) 

M.  de  VIsscher  de  Celles  parvient  k  se  faire  entendre;  il 
ne  concoit  pas  que  la  nouvelle  loi  puisse  influer  sur  le  change , 
il  reproduit  ses  arguments  contre  les  deux  métaux  pris  pour 
régulateurs  du  système ,  il  applaudit  au  développement  donné 
k  eet  égard  par  M.  Warin ,  le  nouveau  projet  ne  lui  parait  pas 
admissible ,  et  il  persiste  k  le  rejetter. 


(1)  Het  verder  gebeurde  in  deze  zitting  is  het  uitvoerigst  opgegeven 
in  Journal  de  la  tlch/iqiw  n".  13 ,  van  waar  het  is  overgenomen.  De  redft 
van  den  heer  de  Stassart  is  ook  te  vinden  in  zijne  Oeiwrcs  complètcs  blz.  590 
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26ste  zitting.  -  11  JANUARIJ  1825. 
XVIII.    Bepali7tgen  omtrent  de  Fransche  munt.    (Beraadslagicg  over  het  wets-ontwerp.) 


De  heer  Beelaerts  van  fi^lokland  vraagt  liet  woord. 

On<|ersclieiden  leden:  Stemmen!  {Aux  voiw!) 

De  heer  Beelaerts  van  Blokland  ziet  van  het  woord  af. 

De  heer  Appelius,  Minister  van  Finantieu,  zegt,  dat  hij 
gereed  is  om  te  antwoorden  en  op  nieuw  inlichtingen  te  geven ; 
maar  dat  hij  zich  niettemin  zal  onthouden  te  spreken ,  zoo  men 
.het  beter  oordeelt  de  beraadslaging  te  sluiten. 

Daar  niemand  het  woord  vraagt,  wordt  de  beraadslaging  ge- 
sloten verklaard. 

Het  wets-ontwerp ,  strekkende  tot  het  doen  ophouden  van  den 
wettigen  koers  der  Fransche  muntspeciën  in  de  zuidelijke  provinciën 
des  Rijks,  in  stemming  gebragt,  wordt  met  47  tegen  42  stem- 
men aangenomen.  (1) 

Vóór  hebben  gestemd ,  deheeren:  van  Heemstra,  van  Bommel, 


(1)  De  uitslag  der  stemming  komt  voor  in  de  Nedcrlandsche  Staals-Courant 
n».  12;  Journal  de  liruxellcs  n".  13;  VOradc  nO.  13;  Journal  d'Anvers  n».  14. 
Ook  lieeft  de  heer  Daam  Fockema  die  opgeteekend  geliad.  Gelijk  uit  zijne 
nagelaten  parlementaire  aanteekeningen  blijkt. 

Uit  de  o/Ilcu'lc  nolukn  blijkt,  dat  de  heer  Dotrenge  heeft  doen  aanteeke- 
nen ,  dat  hij  zich  met  het  genomen  besluit  tot  aanneming  van  het  wets- 
ontwerp niet  heeft  vereenigd. 


Hooft ,  van  Hees ,  van  Uteijjiove  van  Heemstede ,  van  Heyden 
tot  Reynestein,  Corver  Hooft,  Metelerkamp ,  van  Markel  Bouwer , 
Loop,  Daam  Fockema,  Lycklama  h  Nijeholt ,  Gockinga,  Bod- 
daert ,  van  der  Goes  ,  van  Doorninck ,  Dedel ,  A.  J.  .1.  H.  Verheijen , 
Dijckmeester ,  van  Randwijck  van  Kossum ,  Clifford,  van  de  Kas- 
teele  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Collot  d'Eseury  van  Heinenoord , 
Repelaer ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere,  van  AefFerden  ,  van  Syt- 
zama ,  Beelaerts  van  Blokland ,  van  Asch  van  Wijck  ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken ,  Hora  Siccama  van  Slocliteren ,  van  Wassenaer 
van  St.  Pancras ,  Jarges  ,  van  Toulon  ,  Kerens  de  Wolfrath ,  van 
Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Huyssen  van  Katten- 
dyke,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  van  Alphen,  Tammo 
Sypkens,  Liefmans,  van  Crombrugghe,  van  Sasse  van  Ysselt, 
A.  G.  Verheijen ,  van  Meeuwen ,  Nicolaï  en  de  Voorzitter 

Tegen  hebben  gestemd ,  de  heeren :  Mesdach  ,  Goelens ,  Rey- 
phins  ,  Serruys  ,  de  Visscher  de  Celles ,  della  Faille  d'Huysse , 
Coppieters  Stockhove ,  de  Stassart ,  de  Secas ,  van  den  Hove  , 
de  Huelenaere  ,  Bnrthélemy  ,  Dotrenge ,  Taintenier  ,  Warin  , 
Fabry  Longrée ,  de  Rouek ,  de  Borcligrave,  Ie  Hou,  van  Retinen, 
de  vStockhem  Méan  ,  Surmont  de  Volsberghe ,  van  Genechten  , 
Faber  ,  Boeyé ,  Vilain  XIIII ,  Deprez  d'Aye  ,  Cogels ,  Trente- 
saux  ,  Dumont,  Geelhand  della  Faille,  Maréchal,  de  Leonaerdts 
d'Achel ,  de  Gerlache  ,  Fallon  ,  de  Snellinck  ,  de  Ie  Vielleuze  , 
de  Melotte  d'Envoz ,  de  la  Motte  Baraffe  deLesdain,  Duchastel,. 
de  Laughe  en  de  Roisin. 


De  zitting  wordt  ge.sloten. 


BehandeliDg  der  Muntwet  in  de  Eerste  Kamer. 


EERSTE  KAMER  DER  STATEN-GEi\ERA.\L.  (1) 

Zitting  1834—1825. 

VERGADERING  OP  WOENSDAG  12  JANUARIJ  1825. 

Praeside  Z.  E.  Graaf  de  TliSennes  de  liombize. 

De  Voorïitter  berigtte,  dat  is  ingekomen  van  de  Tweede 
Kamer ,  het  door  deze  aangenomen  voorstel  van  wet  houdende 
hepalingen  tot  het  doen  ophouden  van  den  wettelijken  koers  van  de 
Fransche  muntspeciën  in  de  zuidelijke  provinciën  des  Rijks. 

Dit  stuk  naar  de  Afdeelingen  verwezen  zijnde ,  verzocht  hij 
de  Presidenten ,  dat  deze  zich  met  hetzelve  onverwijld  bezig 
zouden  houden  ,  ten  einde  de  discussien  over  dit  onderwerp  op 
den  volgenden  dag  plaats  zouden  kunnen  grijpen. 


VERGADERING  OP  DONDERDAG  13  JANUARIJ  1825. 
Praeside  Z.  E.  Graaf  de  Thlennes  de  Liombize. 


Vóór  dat  het  verslag  van  de  Algemeene  Afdeeling  werd  voor- 
gelezen betrekkelijk  het  voorstel  van  wet  tot  het  doen  ophouden 
der  wettelijke  koers  van  de  Fransche  muntspeciën  in  de  zuidelijke 
provinciën  van  het  Rijk  ,  verzocht  de  Markies  de  Trazegnies 
liet  woord ,  en  verklaarde  zich  tegen  de  aangenomen  wijze  om 
een  voorstel  van  wet  van  dat  belang  als  het  onderhavige ,  binnen 
de  24  uren,  nadat  hetzelve  aan  de  Afdeelingen  is  verzonden  ge- 
weest ,  in  deliberatie  te  brengen.  Hij  verlangt  dat  voortaan  aan 
de  leden  de  noodige  tijd  wif!rd  gelaten  om  het  onderwerp  in  rijpe 
overweging  te  kunnen  nemen. 

De  Voorzitter  verklaarde  volkomen  met  de  gevoelens  van 
dien  lieer  hieromtrent  in  te  stemmen  ;  maar  voegde  er  bij ,  dat 


(1)  Overgenomen  van  de  OffuiHlc  Notulen  van  het  gebeurde  in  de  zit- 
tingen van  12,  13  January  ,  19,  '21,  '23  en  '25  Februarü  1826  der  Eerste 
Kauur. 


de  bepaling  tot  de  onderhavige  discussien  op  den  huldigen  dag 
van  zijne  keus  niet  heeft  afgehangen  ;  maar  het  gevolg*  was  van 
het  verzoek  hiertoe  door  vele  leden  gedaan  ,  die  in  de  noodza- 
kelijkheid waren  onverwijld  huiswaarts  te  moeten  keeren. 

Het  voornoemde  verslag  vervolgens  voorgelezen  zijnde  werden 
de  discussien  geopend ,  en  voerden  vele  leden  het  woord. 

De  Minister  van  Financien  het  wets-ontwerp  verdedigd 
hebbende ,  werd  hetzelve  in  omvraag'  gebragt ,  uit  welke  stem- 
ming bleek  ,  dat  13  leden  zich  voor  en  een  gelijk  getal  van  13 
zich  tege7i  het  voorstel  verklaard  hebben  ;  waarop  de  Vergadering 
werd  gescheiden.  (1) 


(1)  Omtrent  het  voorgevallene  in  de  zitting  van  de  Eerste  Kamer  van 
den  13den  Januarij  ,  deelden  Journal  de  la  Belgique  n".  15  ,  Journal  d'Anvers 
n".  16  ,  Ie  Coim-ier  tles  Pays-llas  n".  16  en  Gazelle  van  Gent  n".  1366  het  vol- 
gende mede : 

„  La  Première  Chambre  s'est  assemblée  hier ,  comme  nous  l'avons  dit , 
pour  délibérer  sur  Ie  projet  de  loi  relatif  a  la  cessation  du  cours  légal  des 
monnaies  Fran^aises  dans  Ie  Royaume.  Le  résultat  des  vetes  a  été  13  pour 
Ie  projet,  et  13  contre. 

„  Le  projet  de  loi  n'a  donc  pas  eu  en  sa  faveur  la  majorité  absolue  des 
sufifrages  prescrits  par  l'article  102  de  la  Loi  fondamentale. " 

Nadere  bijzonderheden  daaromtrent  zijn  opgenomen  in  Journal  de  la  Bel- 
gique n".  16,  i'Oracle  n".  16,  Courier  des  J'ays-Has  n*.  17,  aldus  luidende: 

„  Lors  de  l'ouverture  de  la  séance  pour  discuter  Ie  projet  de  loi  concer- 
uant  la  cessation  du  cours  légal  des  monnaies  Fran^aises  dans  les  pro- 
vinces  méiidionales ,  il  y  avait  25  membres  présents.  Aprcs  la  lecture  du 
procés  verbal,  le  Ministro  des  Finances  a  corainencé  par  déi'cndre  le  projet. 
La  parole  ayant  ensuite  été  accordée  a  M.  de  Traziguies  et  a  M.  d'Aerschot , 
CCS  lionorables  membres  se  soiit  prononcés  très-fortemcnt  contre  le  projet , 
aiiisi  que  ccux  <nii  ont  voté  conlrc.  Le  scul  orateur  qui  a  jiarlc  pour  a 
été  le  cointe  d'Ilciiiricourt,  qui,  par  son  discours,  a  voulu  prouver  a  la 
Cliambre  que  cctte  loi  nc  ferait  pas  de  tort  iï  notro  pays  et  quo  même 
clle  était  nationale.  Après  environ  trois  lieures  de  débats  pour  ct  contre, 
la  discussion  a  été  ferniée  ct  le  résultat  a  été  imrite  des  suffrages;  par  con- 
séquent, elle  a  été  rejettée  conmie  n'ayaut  pas  eu  la  pluralité  des  votes." 

In  Journal  de  la  Jlelijiijue  n".  16,  rOracte  n".  16,  Gaurrier  des  I'uys-Has 
n».  16,  en  Gazelle  van  Gent  n".  1366  ,  komt  voor  de  door  den  heer  de  Tra- 
zignies  uitgesproken  rede,  die  van  den  volgende  iniioud  is: 

„II  a  été  iinpossible ,  jusqu'a  ce  jour,  de  iiiettrc  aexécutioii  laloimoné- 
tairo  de  1816;  acs  imperfections  paraissent  mcme  la  rendrc  tout-a-fait  inexé- 
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26ste  zitting.  -  11  JANUARIJ  1825. 
XVIII.   Bemalingen  omtrent  de  FranscJie  munt.    (Beraadslaging  over  bet  wets-ontwerp  in  de  Eerste  Kamer.) 


Het  bovenvermelde  verslag  der  Centrale  Afdeeling  luidde  aldus: 
Edel  Mogexde  Heeren  ! 

Het  ontwerp  van  wet ,  bepalingen  daarstellende  tot  het  doen 
ophouden  van  den  wettelijkeu  koers  van  de  Fransche  muntspeciën 
in  de  zuidelijke  provinciën  des  Rijks,  heeft  de  aandacht  der  ver- 
schillende Afdeehngen  ,  aan  welke  dezelve  op  gisteren  was  ver- 
wezen ,  bij  uitstek  gevestigd. 

De  Algemeene  Afdeeling  zal  de  eer  hebben  het  gevoelen  der- 
zelve  aan  de  Vergadering  te  doen  kennen. 

De  Iste  Afdeeling  met  de  meeste  belangstelling  onderzocht 
hebbende  het  voorstel  van  wet  over  de  munt,  heeft  de  volgende 
aanmerkingen  gemaakt. 

Twee  leden  wenschen  te  vernemen  of  die  munt  gangbaar  is 
in  de  noordelijke  provinciën  van  bet  Rijk ;  zoo  gesleten  en  ge- 
korven zij  ook  zijn  moge  in  ruiling  gegeven  zal  worden  tegen 
de  Fransche  munt ,  waaraan  niets  van  dien  aard  komt  te  ont- 
breken ;  en  of  het  Gouvernement  daarentegen  die  specie  in  de 
pubheke  kassen  zal  ontvangen? 

De  Afdeebng  heeft  eenstemmig  veidclaard ,  dat  zij  gaarne  zoude 
gezien  liebben,  dat  het  Gouvernement  de  gekorven  en  gesleten 
nationale  munt ,  nog  vóór  dat  eene  wet  moest  aangenomen  worden , 
was  meester  geworden ;  en  dat  hetzelve  zorg  had  gedragen ,  dat 
de  schellingen,  plaketten  en  andere  stukken  van  dat  allooi  tot 
de  zuiflelijke  provinciën  behoorende ,  versmolten  waren  geweest 
en  niet  meer  in  omloop  gebragt. 

De  Af  leeling  is  van  gevoelen  ,  dat  een  gedeelte  van  de  12 
millioenen  bij  de  wet  van  27  December  1822  tot  de  versmelting 
der  munt  toegestaan  ,  tot  dat  einde  had  kunnen  dienen. 

Vele  leden  zouden  liever  gezien  hebben,  dat  men  de  wet  van 
28  September  1816  had  verbeterd  ,  hetzij  met  een  nieuw  tarief 
daar  te  stellen ,  hetzij  op  eene  andere  wijze. 

Zij  vreezen ,  dat  dit  voorstel  van  wet  veel  schade  zal  aan- 
brengen aan  de  commerciële  betrekkingen ,  en  vooral  veel  nadeel 
zal  doen  aan  de  inwoners  van  steden  en  gemeenten  op  de  grenzen 
van  Frankrijk  gelegen. 

De  geheele  Ilde  Afdeeling  erkent ,  dat  het  Koningrijk  der 
Nederlanden  een  eigen  munt  moet  hebben  en  wel  overal  dezelfde- 


cutable ;  et  quoique  personne  n'ait  pu  encore  se  familiariser  avec  Ie  calcul 
d'une  nionnaie  dont  il  n"a  paru  qu'une  faible  quantité  de  pièces  d'or  et  de 
een  Is ,  et,  depuis  peu  de  jours  seulement,  comme  pour  nous  séduire,  quel- 
ques  fractions  de  florin ,  c'est  ce  moment  qiie  l'on  choisit  pour  óter  Ie 
cours  légal  a  une  iiionnaie  a  laquelle  on  était  aecoutumé  depuis  l'époque 
Ia  plus  florissante  de  nos  provinees.  L'expérience  de  400  ans  et  plus  du 
cours  d'une  monnaie  étrangère  tariliéeest,  quoi  qu'on  en  dise ,  préterable 
a  une  théorie  de  huit  années  ,  basée  sur  une  loi  trés-imparfaite.  L'utilité  du 
cours  iégal  de  la  monnaie  qu'on  veut  proscrire ,  a  été  assez  prouvée  par  les 
ordonnances  des  différents  Souverains  qui  avaient  porté  notre  patrie  a  un 
si  haut  point  de  prospérité  et  dont  Ie  Beige  conserve  encore  Ie  reconnais- 
sant  souvenir ,  pour  que  je  ne  sois  pas  obligé  de  la  démontrer  ici.  Les 
plaintes  déja  si  multipliées  sur  rénorniité  des  nouveaux  impóts  seront  en- 
core augmentées  et  avec  raison  ,  quand  Ie  malheureux  contribuable  se  verra 
dans  la  nécessité  de  payer  un  tribut  a  l'agiotage  pour  acquitter  l'impót  dü 
a  l'Etat,  car  l'insuffi.sance  de  la  nouvelle  monnaie  obligera,  surtout  les 
provinees  limitroplics  de  la  France,  a.  avoir  r  xours  a  un  chango  onércux. 
Je  serais  tenté  de  demander  une  bonne  fois  aux  Ministres  du  Roi ,  quelle 
utilité  ils  trouvent  a  tourmenter  continuellement  la  uation  par  de  nouvelles 
théories  dont  hélas !  jusqu'a  présent ,  l'application  ne  parait  pas  lui  avoir 
été  fort  avantageuse ,  si  toutefois  j'en  juge  par  les  doléances  qui  s'élèvent 
de  toutes  parts. 

„  On  a  paru  craindre  que  la  circulation  d'une  monnaie  a  l'effigie  d'un 
Sonverain  étranger  ne  blessat  la  dignité  Royale;  moi  aussi,  Nobles  et 
Puissants  Seigneurs,  j 'attaché  un  haut  prix  a,  cette  dignité;  mais  j'avoue 
que  je  n'ai  pas  partagé  ces  craintes,  paree  que  j'ai  vécu  sous  les  règnes 
de  Marie-Thérèse ,  de  glorieuse  raémoire,  de  Joseph  II,  de  Léopold  et  de 
Fran^ois,  qui  tous  se  connaissaient  en  dignité  ,  et  que  ces  Souverains  n'ont 
pas  cru  déroger  a  la  leur,  en  souffrant,  dans  nos  provinees,  pour  l'utilité 
de  leurs  sujets,  Ie  cours  légal  d'une  monnaie  étrangère.  Je  vote  contre 
Ie  projet  de  loi." 

De  uitslag  der  stemming  werd  medegedeeld  door :  Jaurnal  de  la  Ilelfiique 
n".  ló,  rOnicld  n".  16,  Cnurier  i/ts  l'ai/s-Uus  n".  16  en  Journal  d' Aitvers  n".  16. 
"Volgens  die  opgaven  hebben  gestemd: 

Vóór  de  heeren:  de  Thiennes  de  Lombize ,  de  Gavre ,  van  Urienen  van 
de  Groote  Lindt ,  Ozy  van  Zegwaard,  d'IIemricourt ,  van  Heeckeren  van 
Bevervvïiard  ,  llorcau  de  Bioul,  van  Liedekcrke  Beaufort,  Martiny,  Al- 
berda  van  Kensuma,  van  Ileerdt  tot  Everaberg,  van  Marnix  en  Van  der 
Meere. 

Teiji'n  de  heeren:  d'Hane  van  Steenhuyse,  van  Spangen,  de  Trazégnies, 
van  Stockhem  d(!  Heers ,  van  Renesse  Breidbach  ,  d'Aerschot,  de  Kever- 
berg  d  Aldengoor,  van  Lynden  van  Hemmen,  vanderBurch,  de  Chimay , 
van  Loen,  de  Béthune  en  d'Assche. 


De  meerderheid  stemt  met  de  wet  in  ,  haar  beschouwende  als 
een  gevolg ,  gegeven  aan  de  wet  van  28  öe[)temljer  1816 ,  tot  in- 
voering van  het  nieuwe  muntstelsel  in  het  Koningrijk  der 
Nederlanden. 

Vele  leden  hebben  echter  opgemerkt ,  dat  zij  de  gegronde 
hoop  liadden  ,  dat  Zijne  Majesteit ,  ten  einde  alle  ongemak  of 
verlies  van  den  particulieren  in  hunne  overeenkomsten  te  voor- 
komen ,  wel  zoude  willen  bepalen ,  dat  de  ruiling  van  de  nieuwe 
munt  tegen  degene  ,  welke  nu  nog  in  omloop  is ,  niet  dan  zoo 
laat  mogelijk  verpligtend  zij  in  de  zuidelijke  provinciën  en  vooral 
in  die  aan  de  Fransche  grenzen  gelegen. 

Op  welk  tijdstip  men  zoude  verlangen  ,  dat  de  nieuwe  munt 
in  genoegzaam  getal  in  omloop  was,  om  geen  hinder  te  kunnen 
aanbrengen  aan  de  geldelijke  transactiën  onder  particulieren  en 
in  de  betalingen  van  de  lasten  van  het  Rijk. 

De  Illde  Afdeeling,  het  voorstel  van  wet  onderzocht  hebljende  om- 
trent het  doen  ojjhouden  van  den  werkelijken  koers  van  de  Fransche 
muntspeciën,  alsmede  de  aanmerking-en  van  de  Afdeelingen  der 
Tweede  Kamer,  en  de  Ministeriele  antwoorden  op  dezelve,  heeft 
in  die  stukken  geen  genoegzame  opheldering  gevonden  om  haar 
gevoelen  des  aangaande  uit  te  brengen.  Echter  erkent  zij  de 
zwarigheden  in  het  midden  gebragt  tegen  de  wet  van  28  Sep- 
tember 1816,  en  is  van  meening  dat  het  best  wat  men  zoude 
kunnen  doen ,  bestaan  zoude  in  het  herzien  van  die  geheele  wet. 

Wat  liet  voorster  in  deliberatie  betreft,  verlangt  de  Afdeeling 
vooral : 

1°.  kennis  te  dragen  van  de  aan  te  wenden  middelen  ter  ge- 
makkelijke ruiling  der  muntspeciën  bij  art.  2  vastgesteld  ;  als- 
mede van  die,  waarbij  een  genoegzaam  getal  van  intermediaire 
geldstukken  tusschen  de  25  centen  en  10  gulden  in  omloop  zullen 
komen  ; 

2°.  te  mogen  verstaan  of,  na  het  in  werking  brengen  der  wet, 
de  oude  munt  in  de  noordelijke  provinciën  geslagen  ,  in  omloop 
zal  komen  in  de  zuidelijke  provinciën  te  gelijk  met  de  nieuwe 
en  in  alle  publieke  kassen  ontvangen  worden  ,  of  wel  in  eens 
alleen  zullen  worden  aangenomen  op  den  voet  van  het  tarief? 

Eén  lid  van  de  Afdeeling  heeft  zich  stellig  tegen  de  aanneming 
van  de  wet  verklaard. 

De  IVde  Afdeeling  vindt  groote  zwarigheden  in  de  uitvoering 
van  de  voorgestelde  wet ,  welke  zwarigheden  een  rijp  onderzoek 
bij  de  discussien  zouden  vereisschen. 

De  volgende  aanmerkingen  zijn  door  eenige  leden  van  de  Af- 
deeling gemaakt ,  welke  echter  den  anderen  zoo  gewigtig  niet 
zijn  voorgekomen. 

Eén  lid  spreekt  van  het  ongerief  voor  eenige  nabij  liggende 
gewesten  ,  welke  in  het  geval  zullen  zijn  dikwijls  Fransche  munt 
in  betaling  te  krijgen  en  dezelve  niet  meer  zullen  kunnen  in- 
wisselen na  het  daartoe  bepaalde  tijdstip. 

Een  ander  lid  twijfelt  er  aan  ,  dat  men  zoo  in  eens  een  genoeg- 
zaam getal  van  stukken  van  verschillende  waarde  in  omloop 
zal  kunnen  brengen  ,  dat  de  rekeningen  daardoor  niet  zouden 
komen  te  lijden ;  des  te  meer ,  daar  in  de  stukken  nu  reeds  in 
de  wandeling,  men  nog  geene  guldens,  nog  halve  guldens  ziet, 
ook  geen  koperen  munt  van  vijf  of  tien  centen. 

Eindulijk  wcn.sclit  de  Afdeeling  nog  nadere  iuliclitiugen  bij 
de  discussie  te  erlangen ,  en  de  leden  zullen  hunne  stem  doen 
afhangen  van  de  antwoorden  door  den  Minister  bij  dezelve  te 
geven. 


VERGADERING  OP  ZATURDAG  19  FEBRUARIJ  1825. 

Praeside  Z.  E.  Baron  Roëll. 

Nadat  de  notulen  van  de  laatste  vergadering ,  op  den  13den 
Januarij  gehouden ,  waren  gelezen  ,  vroeg  één  van  de  leden  of 
het  niet  altoos  gebruikelijk  was  dat  de  conclusieu  ,  even  zoo  wel 
als  de  daadzaken ,  daarin  werden  opgegeven. 

De  President  antwoordde  hierop ,  dat ,  zoo  dikwijls  de  con- 
clusieu genomen  zijn  geweest  ,  dezelve  dan  ook  in  de  notulen 
gei)laatst  zijn  geworden  ;  doch  ,  daar  in  dit  geval  ,  wegens  het 
staken  der  stemmen  ,  geene  conclusie  plaats  greep ,  men  niet 
anders  dan  de  daadzaken  had  kunnen  opteekenen. 

Waarop  hetzelfde  Lid  verklaarde ,  dat  hij  meende  verstaan  te 
hebben  uit  den  mond  van  den  toenmaligen  Voorzitter ,  dat  de 
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wet  venvorpm  was ,  en  dat  dit  zoo  zijnde ,  de  notulen  even  zoo 
goed  van  deze  verwerping  melding  moesten  maken  als  van  het 
andere. 

Het  l<id  ,  datalstoen  het  presidium  had  waargenomen,  de  juist- 
heid betwist  hebbende  van  hetgeen  zijn  geëerd  medelid  meende 
verstaan  te  hebben  ,  ontstond  hierop  eene  lange  discussie  waarin 
van  den  éénen  kant  is  gezegd ,  dat  deze  woorden  wezenlijk  door 
den  President  waren  uitgesproken  ,  terwijl  aan  de  andere  zijde 
beweerd  werd  ,  dat  men  daar  niets  van  had  gehoord. 

Nadat  de  tegenwoordige  Voonltter  te  vergeefs  getracht  had 
de  leden  over  te  halen  om ,  zonder  hoofdelijke  omvrage  éénstemmig 
de  notulen  als  voldoende  te  beschouwen,  vermits  dezelve  in  allen  ge- 
valle datgene  ,  waar  het  eigenlijk  op  aan  kwam  ,  behelsden  ;  en  dat 
de  voorgi'stelde  bijvoegingjin  de  vooronderstelling  zeh  e  ,  dat  deze 
woorden  waren  uitgesproken  geweest) ,  toch  niet  als  iets  be- 
slissenc:,  konden  woorden  aangemerkt ,  besloot  Z  E.  eindelijk,  uit- 
hoofde il;it  het  punt  van  overweging  hem  genoegzaam  opge- 
helderd scheen ,  op  voorstel  van  hetzelfde  lid  ,  dat  de  discussien 
had  begonnen  ,  de  notulen  ,  zoo  als  zij  waren  voorgelezen ,  aan  de 
hoofdelijke  stemming  te  onderwerpen  ,  waarvan  de  uitslag  was  , 
dat  21  leden  zich  met  dezelve  vereenigden ,  en  12  zich  daar 
tegen  verzetteden. 


Vervolgens  terugkomende  op  den  inhoud  der  notulen  van  de 
vorige  zitting  ,  en  oordeelende  dat ,  ingevolge  dezelve  het  lot 
van  het  voorstel  van  wet  omtrent  de  verwisseling  der  Fransche 
muntspeciën  onbeslist  is  gebleven  ,  gelastte  Z.  E.  den  Griffier  op 
nieuw  lectuur  te  doen  van  het  rapport  der  Algemeene  Afdeeling 
aangaande  hetzelve ,  ten  einde  de  leden ,  die  bij  de  vorige  deli- 
beratien  niet  tegenwoordig  waren  geweest,  inde  gelegenheid  te 
stellen  om  kennis  te  dragen  van  de  aanmerkingen  der  Afdeelin- 
genvandit  stuk,  en  om  vervolgeus  inde  aanstaande  bijeenkomst 
de  stemmen  op  dit  onderwerp  te  kunnen  opnemen. 

S!én  van  de  leden  heeft  alstoen  zijn  verlangen  te  kennen  ge- 
geven ,  dat  het  voorstel  van  den  heer  President  aan  het  onder- 
zoek der  Afdeelingen  zoude  verzonden  worden ,  om  te  beslissen 
of  de  wet ,  welke ,  naar  zijn  gevoelen ,  den  13den  Januarij  ver- 
worpen is ,  op  nieuw  in  deliberatie  kan  worden  gebragt  ? 

De  Vooriltter  merkte  hierop  aan  ,  dat  deze  verzending  naar 
de  Afdeelingen  hem  niet  alleen  ounoodig  voorkwam,  maar  ook 
de  strekking  had  om  eene  zaak ,  welke ,  'naar  zijn  inzien ,  ten 
duidelijkste  bij  de  Grondwet  bepaald  was,  twijfelachtig  te  ma- 
ken; dat  hij,  dientengevolge,  voor  alsnog  den  wenscli  van  zijn 
geëerd  medelid  niet  kon  inwilligen  ;  docli  daar  deze  op  zijn  voor- 
stel bleef  aandringen ,  hij  zeer  genegen  was  over  den  inhoud  van 
hetzelve  op  nieuw  na  te  denken,  en  zich  voorbehield  zijn  ge- 
voelen deswege  in  eene  volgende  vergadering  te  doen  kennen. 

Waarop  het  voornoemde  rapport  gelezen  werd. 


VERGADERING  OP  MAANDAG  DEN  21  FEBRUARIJ  1825. 

Praeside  Z.  E.  Baron  RöpII. 

De  notulen  van  de  laatste  Vergadei'ing ,  op  den  lOden  dezer 
maand  gehouden ,  na  eenige  discussien ,  met  eene  meerderheid 
van  32  tegen  ééne  stem  goedgekeurd  zijnde ,  heeft  de  Voorïitier 
verklaard  in  nadere  overweging  te  hebben  genomen  het  verzo(!k 
van  één  van  de  leden ,  die  wenschte  dat,  eer  men  voorde  tweede 
keer  aan  de  orde  van  den  dag  het  voorstel  van  wet  zoude  stellen, 
hetwelk ,  naar  zijn  inzien  ,  op  den  13den  Januarij  verworpen  was 
geweest ,  de  vraag  aan  de  Afdeelingen  zoude  worden  voorgelegd , 
of  er  gronden  ijestaan  om  deze  wet  op  nieuw  in  deliberatie  te 
brengen  V 

Z.  K.  alsnu  oordeelende  aan  die  aanvrage  te  moeten  voldoen , 
daar  dit  voorstel  door  een  genoegzaiun  getal  leden  werd  ond(ir- 
.steuiid ,  v(!rzocht  Zijn  HEd.gestr.  de  Vergadering  haar  gevoelen 
desaangaaiide  te  willen  doen  kennen ,  waarvan  de  uitslag  was 
dat  23  loden  zich  togen  het  voorstel  en  10  er  zich  vóór  ver- 
klaarden. 

Alvorens  deze  omvraag  plaats  had ,  deed  een  ander  Lid  het 
volgende  voorstel : 


>  La  Chambre  prend  la  résolution  suivante : 

»  Attendu  que,dans  les  séances  du  12  et  13  Janvier  dernier, 
Ie  projet  de  !oi  sur  Ie  cours  légal  des  monnaies  Fran^aises, 
adopté  par  la  Seconde  Chambre  des  Etats-Généraux ,  a  regu  toutes 
les  formes  constitutionnelles  pour  sa  discussion  et  a  eu  pour 
résultat ,  la  Chambre  réunie  en  7iombre  légal ,  parité  de  vote ; 

»  La  Première  Chambre  des  Etats-Généraux  croyant  avoir  épuisó 
son  mandat  constitutionnelj,  et  ne  voulant  })oint  s'exposer  k  des 
interprétations  diverses  dans  les  deux  Chambres  dans  un  cas  sem- 
blable; 

»  Se  déclare  incompétente  pour  juger  l'effet  de  la  parité  des 
vótes  ,  et  décide  que  Ie  procés- verbal  de  la  séance  du  13  Janvier 
dernier  sera  renvoyé  a  Sa  Majesté  en  La  suppliant  de  vouloir 
ordouner  l'exécution  des  articles  229,230,231  et  232  de  la  Lol 
fondamentale ,  pour  avoir  a  l'avenir  une  régie  invariable  et  certaine. 

[Signé)    »  Le  Comte  R.  de  Béthune." 

Dit  voorstel ,  door  het  bij  het  Reglement  van  Orde  bepaald  getal 
leden  geappuyeerd  zijnde,  bragt  te  weeg,  dat  de  Vooraifter 

de  Vergaderig  alstoen  verzocht  zich  te  willen  verklaren  omtrent 
deze  tweeledige  vraag :  »  of  dit  stuk  aan  de  Afdeelingen  ter  on- 
derzoek zoude  worden  verzonden ,  dan  wel ,  of  hetzelve  dadelijk, 
zonder  deze  voorloopige  verzending ,  in  délibératie  zoude  komen?" 

Eene  meerderheid  van  23  stemmen  tegen  10 ,  gaf  de  voorkeur 
aan  de  laatste  aanvrage. 

Kén  van  de  leden,  te  kennen  gegeven  hebbende,  dat  het 
voorstel  hem  toescheen  in  allen  gevalle  van  te  groot  belang  te 
zijn  om  overwogen  te  worden  zonder  genoegzamen  tijd  te  heb- 
ben gehad  hetzelve  grondig  te  onderzoeken ,  zeide  de  VÓoriitter 
voor  zich  er  geene  zwarigheid  in  te  vinden  ,  om  de  discussien 
hieromtrent  tot  eenen  anderen  dag  uit  te  stellen ;  doch  daar  men 
begreep  ,  dat  deze  wijze  van  verhandelen  strijdig  zoude  zijn  met 
hetgeen  men  zoo  even  bepaald  had,  werd  het  voorstel,  nadat 
eenige  leden  liet  woord  gevoerd  hadden,  in  omvraag  gebragt, 
waardoor  bleek  dat  27  stemmen  zich  tegen  en  6  voor  hetzelve 
verklaard  hadden. 

De  President  z^ide  alstoen ,  dat  het  hem  voorkwam ,  dat  de 
staat  van  zaken  nu  genoegzaam  uiteen  was  gezet ,  om  de  dis- 
cussien wederom  te  kunnen  opvatten  aangaande  de  loct  tot  het 
doen  ophouden  van  den  wettigen  koers  van  de  Fransche  muntspeciën; 
dat  hij  diensvolgens  aan  zich  voorbehield  om  de  Kamer  tot  dat 
einde  op  een  anderen  dag  zaam  te  roepen ,  wanneer  de  Minister 
van  Financien  bij  de  zitting  tegenwoordig  zoude  kunnen  zijn,  om 
bij  de  discussien  op  nieuw  de  noodige  inlichtingen  te  kunnen  geven. 

Eén  van  de  leden ,  alstoen  voorgesteld  hebbende  om  ,  zonder 
verzuim  van  tijd  deze  discussie  dadelijk  te  hervatten  ,  opdat  de 
omvrage  nog  in  deze  zitting  plaats  zoude  kunnen  hebben,  beriep 
de  President  zich  op  art.  7  van  het  Reglement  van  orde,  en 
verklaarde  op  heden  niet  wel  tot  eene  opneming  van  stemmen 
te  kunnen  overgaan. 


VERGADERING  VAN  WOENSDAG  23  FEBRUARIJ  1825. 
Praeside  Z.  E.  Baron  RUell. 

De  notulen  van  de  laatste  vergadering,  op  den  21sten  dezer 
maand  gehouden,  gelezen  en  goedgekeurd  zijnde ,  verklaarde  de 
President  de  discussien  geopend  over  het  voorstel  van  toet  he- 
trek/ielijk  het  doen  ophouden  van  den  wettigen  koers  van  de  Fransche 
muntspecie'n. 

De  Markies  de  Trazegnies,  het  woord  gevraagd  hebbende, 
gaf  de  redenen  te  kennen  waarom  hij  geen  deel  ann  de  dis- 
cussien meende  te  nemen,  en  ook  zijne  stem  niet  zoude  uit- 
brengen over  een  voorstel  van  wet,  hetwelk  liij  als  verworpen 
beschouwde  te  zijn  geweest  in  de  zitting  van  den  13den  Januarij , 
over  hetwelk  hij  dus  reeds  gestemd  had  eu  niet  meer  koude 
delibereren.  (1) 


(1)  In  l' Oracle  n°.  58  en  Cnunier  des  Pays-Das  n°.  58 ,  komen  voorles  Molifs 
pnur  h'sqnch  M.  de  Trazegnics  a  declaré  ne  pouvovr  preiidre  part  è  aiicune  detibé- 
ralinn.    Zij  luiden  aldus : 

„  Attondii  qun  Ic  projct  dc  loi ,  conceniant  la  ccsaation  du  cours  lógal  dea 
monnaids  Fran^iaises  a  ctó  discuté,  mis  aux  voix  et  délibéré  dans  la  séance 


Vel  50. 
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De  Graaf  van  Aerschot  Schoonliovera ,  de  Graaf  B.  de  i  en  de  Baron  de  Stokhcm  de  Heers  verklaarden  zich  in  het- 
Bethunc,de  Graaf  CleniensTan  Renesse  van  Breidbacli    zelfde  geval  te  bevinden  en  dezelfde  gevoelens  te  koesteren. 


de  la  Première  Charabre ,  clii  1.3  Janvier  dernier ,  ;'i  laquelle  assistaient 
26  membres  de  cette  Chambre ; 

„  Attendu  que  13  de  ces  membres  ayant  voté  pour  et  13  contre  I'adop- 
tion  du  projet ,  la  non-adoption  de  ce  projet  a  été  Ie  résultat  manifesté  et 
nécessaire  de  cette  délibévation ; 

„Attendu  que  M.  Ie  Ministre-d'Etat  comte  de  Thiennes  de  Lonibize, 
présidant  la  Chambre  ce  jour  la ,  en  Tabsence  de  M.  Ie  Ministre  d'Etat 
baron  Eoëll ;  a  déclaré  en  effet  que  Ie  projet  n'était"pas  adopté  et  a  ensuite 
levé  la  séance ; 

„Attendu,  d'apiès  l'article  112  de  la  Loi  Fondamentale ,  que  si  la  Pre- 
mière Chambre  croit  ne  pouvoir  pas  adopter  la  proposition  Royale  ,  elle 
en  donne  connaissance  au  Roi  dans  les  termes  prescrits  par  l'art  110,  et 
a  la  Seconde  Chambre  dans  ceux  que  présente  l'art.  112  ; 

„  Attendu  que  Ie  procés-verbal ,  dout  M.  Ie  Ministre  d'Etat  baron  Eoëll , 
président  de  la  Chambre,  a  ordonné  la  lecture ,  dans  la  séance  du  19  de 
ce  mois  ,  ne  renferme  ni  raccomplissement  de  la  formalité  constitutionnelle  , 
ni  la  mention  de  la  déclaration  de  non-adoption,  faite  Ie  13  Janvier,  par 
Thonorable  président  de  ce  jour-la ; 

„  Attendu  que  M.  Ie  baron  Eoëll  a  l'intention  d'amener  nne  nouvelle  dé- 
libération  de  la  Chambre  sur  Ie  même  objet ; 

„  Attendu  qu'a  eet  écrard  la  Chambre  a  épuisé  sa  compétence  et  rempli 
sa  iiiissiou  vuusdtuiioimelle  daus  la  t-éance  du  13  Janvier; 

„  Attendu  que  la  Chambre  assemblee  en  nombre  compétent  ponr  délibé- 
rer ,  exerce  Ie  pouvoir  indivisible  de  la  Chambre  entière  et  que  par  con- 
séquent Ie  partage  de  voix ,  qui  a  eu  lieu  Ie  13  Janvier ,  emporte  aussi 
définitivement  la  non-adoption  du  projet  que  si  pareil  partage  avait  lieu 
dans  une  assemblée  de  la  Chambre ,  tenue  a  son  maximum  complet  de  60 
membres. 

„  Attendu  que  la  Loi  Fondamentale  n'a  pas  donné  a  nne  réunion  plus 
grande  dc  membres  de  la  Première  Chambre  la  faculté ,  Ie  droit ,  ou  la 
mission  de  changer,  modifier,  ou  réformer  Ie  résultat  d'une  délibération 
antérieure  prise  dans  une  assemblée  moins  nombreuse ,  mais  toujours  com- 
pétente pour  délibérer ; 

„  Attendu  que  ni  Tune ,  ni  l'autve  Chambre  des  Etals-Généraux  ne  peut 
sattribuer  Ie  droit  de  modifier,  changer,  ou  interpréter  la  Loi  Fondamen- 
tale; 

„  Attendu  ,  par  ces  motifs ,  qu'une  nouvelle  délibération  de  la  Chambre 
sur  un  objet  antérieureraent  terminé  serait  inconstitutionnelle ; 

„Attendu  que  M.  Ie  Président  ne  paut ,  ni  provoquer  cette  secnnde  dé- 
libération ,  ni  se  dispen.ser  d'accomplir  les  formalités  que  la  Loi  Fondamen- 
tale prescrit  a  l'égard  du  résultat  de  la  délibération  précédentc ; 

„Ayant  devant  les  yeux  Ie  serment  par  lequel  nous  avons  juré  „  d'obser- 
ver  et  de  niaintenir  la  Loi  Fondamentale  "  ,  et  qu'eu  aucune  occasion ,  ou 
sous  aucun  prétexte  quelcor.que ,  nous  ne  nous  en  écarterons ,  ni  ne  con- 
sentirons  a  ce  qu'on  s'en  écarté. 

-  Pénétré  d'ailleurs  de  Tobligation,  oü  nous  sommes  pour  Ie  service  même 
du  Roi  et  de  l'Etat ,  de  conserver  a  la  Chambre  la  dignité  et  la  considé- 
ration  qui  lui  sont  dues ; 

„Je  déclare  a  M.  Ie  Président,  que  je  n'entends  prendre  part  a  aucune 
délibération  qui  tendrait  a  réi'ormer  Ie  résultat  de  celle  du  13  Janvier ,  et 
j'exige  que  ma  déclaration  soit  insérée  au  procès-verbal." 

Joun.al  (li:  Driixellcs  ,  in  n".  68  ,  stelt  daartegenover  de  volgende  redenen , 
voor  eene  tweede  behandeling  pleitende : 

„  II  ne  sera  pas  hors  de  propos  ,  ni  inutile  ,  d'opposer  aux  motifs  qui  ont 
déterminé  quelques  membres  de  la  Première  Chambre  a  ne  point  prendre 
part  aux  nouvelles  dclibérations  sur  Ie  projet  de  loi  dont  il  s'agit ,  d'autres 
motifs  qu'un  membrc  a  pu  faire  valoir  en  sens  contraire.  Les  voici : 

„  Attendu  que  Ie  projet  de  loi  concernant  la  cessation  du  cours  légal  des 
monnaies  Frangaises  a  été  délibéré,  discuté  et  mis  aux  voix  dans  la  séance 
de  la  Première  Chambre  du  13  Janvier ,  a  laquelle  assistaient  26  membres 
de  cette  Chambre ; 

„Attendu  que  13  de  ces  membres  aj'ant  voté  pniir  et  13  conlre  l'adoption 
du  projet,  cette  délibération  n'a  eu  aucun  résultat  déünitif; 

„Attendu  que  dans  Ie  cas  ou  M.  lo  Ministre  d'Etat ,  comte  do  Thiennes  de 
Lombize,  présidant  Ia  Chambre  ce  jour-la,  en  l'absence  de  M.  Ie  Ministre  d'Etat 
baron  Eoëll,  anrait  déclaré  que  Ie  projet  n'était  pas  adopté  et  qu'il  eüt 
ensuite  levé  la  séance ,  cette  déclaration  ne  pouvait  avoir  plus  d'eflfet  que 
3'il  avait  déclaré :  que  la  loi  était  adoptée ,  paree  que  ce  n'est  pas  la  dé- 
claration du  Président,  mais  la  Loi  Fondamentale  qui  doit  décidcr  la 
question; 

„  Attendu  que  la  résolutioii  de  la  Première  Chambre  dc  ne  pas  adopter 
une  proposition  Royale  et  dc  prier  Ie  Roi  d'iiprès  l'art.  112  de  la  Loi  Fon- 
damentale ,  rit  jircndre  Sa  jirojmsilwn  cn  consiilcralinn  ultmcvrc  ,  est  une  réso- 
lution  tout  aussi  bien  que  celle  en  sens  contraire  dont  parle  l'art  111  ; 

„  Attenüu  que ,  d'après  l'art.  102  de  la  dite  loi,  aucune  résolution  ne  peut 
être  prise  qu'a  la  majorité  absolue  de  suffrages ; 

„  Attendu  qu'une  pareille  résolution  n'oxiste  point  ici ,  paree  qu'il  y  a  eu 
parité  de  votes ; 

„  Attendu  que  Ie  procès-verbal  dont  M.  Ie  baron  Eoëll ,  Président  dc  la 
Chambre,  a  ordonné  la  lecture  dans  la  séance  du  19  Février ,  ne  pouvait 
renfermcr  raccomplissement  d'une  formalité ,  sur  laquelle  la  Chambre  ne 
«"était  point  prononcée ,  et  que  d'ailleurs  il  était  cntièrement  indifférent 
qu'une  déclaration  quelconque  du  Président,  du  13  Janvier,  soit  d'adop- 
tion  OU  de  non-adoption  de  la  proposition  Royale ,  j  fut  insérée ; 

„Attendu  que  M.  Ie  baron  Roëll  a  l'intention  de  continuer  la  dèlibcnition 
de  la  Chambre  sur  Ie  même  objet ,  afin  d'en  venir  a  un  résultat  décisif 
quelconque ; 

„  Attendu  que  la  Chambre  n'a  épuisé  sa  compétence ,  ni  rempli  sa  mis- 
sion ,  que  lorsque  la  Loi  Fondamentale  ne  lui  offre  plus  les  moyens  d'en 
■continuer  l'exercice; 

L„  Attendu  que  la  Chambre ,  assemblée  en  nombre  compétent  pour  délibé- 
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De  President  gezegd  hebbende,  dat  het  hier  de  vraag  niet 
was  op  nieuw  te  beraadslagen  of  het  voorstel  in  deliberatie  zoude 
komen ,  vermits  dat  beslist  was  geweest  in  de  laatste  vergade- 
ring ;  maar  dat  de  deliberatien  op  heden  bepaald ,  uitsluiten  ! 
den  inhoud  van  het  voorstel  golden,  en  dat  lüj,  ingevolge  het 
Reglement  van  orde,  hetwelk  den  leden,  die  bij  eene  discussie 
tegenwoordig  zijn,  belet  te  vertrekken  vóór  dat  zij  hunne  stem 
hebben  uitgebragt,  verwachtte  dat  zij  heden  zich  aan  de  stemming 
niet  zouden  onttrekken. 

Deze  vijf  leden  bleven  in  hunne  weigering  volharden,  zich  in 
dit  geval  niet  gebon'len  rekenende  aan  liet  voornoem' Ie  Reglement , 
vermits  zij  de  deliberatie  als  onwettig  besciiouwden. 

Nadat  eenige  andere  l.eclen  het  woord  gevoerd  hadden,  en  de 
Iflinis^feK-  van  Financien  eenige  inliclitingen  gegeven  had,  ging 
de  President  over  tot  de  omvrage,  waardoor  bleek,  dat  van  de 
29  stemmenden ,  21  vóór  en  8  zich.  tegen  het  voorstel  ver- 
klaarden. (1) 

Het  voornoemde  voorstel  bij  gevolg  aangenomen  zijnde,  werd 
er  besloten  deze  resolutie  te  nemen  zonder  resumtie. 


rer,  ne  peut  exercer  Ie  pouvoir  indivisible  de  la  Chr;:nbre  entière ,  que 
lorsqu'il  existe  une  résolution;  qu'a  défaut  de  cette  résolution,  elle  n'a 
aucun  droit  a  exercer ,  et  que  par  conséquent  Ie  cas ,  d'nn  partage  de  voix 
est  entièremcnt  étranger  a  la  question  ; 

„  Attendu  qu'il  ne  s'agit  donc  nullement  ici  de  ce  qui  devrait  se  faire  si 
la  Chambre  était  au  nombre  de  soixante ,  et  qu'il  y  eut  r.Iors  parité  de 
suffrages,  mais  seulement  de  ce  qui  doit  avoir  lieu  dans  l'état  actuel  des 
choaes; 

„  Attendu  que  la  Première  Chambre  ,  loin  do  s'arrogcr  Ie  dvoit  ou  la  mis- 
sion de  changer ,  modifier  ou  réformer  Ie  résultat  d'une  délibération  anté- 
rieure ,  ne  fait  autre  chose ,  en  reprcnant  la  délibération  ,  que  de  terminer 
ce  qui  est  resté  sans  résultat  définitif; 

„Attendu  qu'ca  agissant  ainsi,  elle  ne  modifie ,  change  ni  interpvète  la 
Loi  Fondamentale,  mais  s'en  tient  scrupuleusement  a  ce  qui  est  voulu  par 
cette  loi  ; 

„  Attciulu  que  ,  si  elle  eu  agissait  d'une  raaaière  différente  ,  elle  s'arroge- 
rait  la  faculté  de  rendre  entièrement  illusoire  Ie  droit  des  deux  autres 
branches  du  pouvoir  légisiatif ,  dont  l'une  aussi  bien  que  l'autre  est  auto- 
risée  a  réclamer  une  résolution  détermince  de  la  Première  Chambre;  toutes 
les  fois  qu'elle  peut  la  prendre,  sans  déroger  a  la  Loi  Fondamentale; 

„  Attendu  que  Ie  refus  d'une  délibération  renouvelée  de  la  Chambre  sur 
un  objet  non  terminé,  'ne  serait  autre.  chose  qu'un  rejet  positif ,  et  que  la 
Chambre  en  décidant  ainsi  de  fait,  ce  qui  ne  l'est  pas  de  droit,  sortirait 
évidemment  de  la  voie  constitutionnelle ; 

„  Attendu  que  Ie  Président  ne  peut  se  dispenser  de  provoquer  la  rep^-ise 
de  la  délibération  ,  afin  de  pouvoir  accomplir  les  formalités  que  la  Loi 
Fondamentale  prescrits  a  l'égard  de  toute  délibération  qui  a  eu  un  résultat 
définitif; 

„  Attendu  que  ce  résultat  n'a  jjas  été  obtenu  dans  la  séance  du  13  Janvier  ; 

„  xlyant  devant  les  yeux  Ie  serment  par  lequel  les  membres  des  Etats- 
Généraux  ont  juré  „  d'observer  et  de  maintenir  la  Loi  Fondamentale  et 
qu'(in  aucune  occasion ,  ou  sous  aucun  prétexte  quelconque ,  ils  ne  s'en 
écarteront ,  ni  ne  consentiront  a  ce  qu'on  s'en  écarté. " 

„  Pénétré ,  d'ailleurs  de  l'obligation  ou  nous  sommes  pour  Ie  service  du 
Roi  et  de  l'Etat,  de  conserver  a  la  Chambre  la  dignité  et  la  eousidéra- 
tion ,  qui  lui  sont  dues ,  mais  qui  certainement  seraient  compromises ,  si 
elle  se  déterminait  a  un  acte  si  manifcstement  contraire  a  la  Loi  Fonda- 
mentale que  celui  de  regarder  comme  légale  et  constitutionnelle  une  réso- 
lution qui  ne  serait  poiut  prise  en  conformité  de  la-dite  Loi ; 

„  Pénétré  ,  enfin  ,  quelle  que  soit  mon  opinion  individuelle  ,  du  devoir  de 
respecter  les  décisions  de  la  Chambre  et  particulièrement  de  mon  obli- 
gation  de  me  soumettre  au  Reglement  d'ordre  qui  exige  l'émission  de  mon 
vote ; 

,,  Je  déclare  aM.  Ie  président  que  je  croirais  p»rdre  de  vue  mon  mandat 
constitutionnel ,  si  je  refusais  de  prendre  part  aSune  délibération  qui  ne 
tend  qu'i  obtenir  Ie  résultat,  que  celle  du  13  Janvier  n'a  poiut  donné." 

(1)  In  Couricr  des  Pays-bus  n".  58,  en  Journal  if /Ini'cis.  u".  58  komt  voor 
de  uitslag  der  stemming.  Zij  was  de  volgende: 

Vóór  de  heeren :  de  Thiennes  de  Lombize,  van  Hogendorp ,  Steen- 
gracht van  Oosterland,  de  Gavre,  van  Brienen  van  de  Groote  Lindt,  v.an 
Heeckeren  van  Beverwaard,  van  Boetzelaer,  Cambier,  van  der  Goltz , 
Moreau  de  Bioul ,  de  Liedekercke  Beaufort ,  van  Pallaiidt  van  Eerde , 
Martini,  van  Alberda  van  Rensuma,  van  Heerdt  tot  Eversbcrg,  de  Hem- 
ricourt ,  van  Marnix ,  Van  der  Meere ,  Dedel ,  Ozy  van  Zegwaard  en 
Eoëll  (Voorzitter). 

Tcf/cn  de  heeren :  de  Nieuport ,  van  Borsele  van  der  Hooghen  ,  d'Hanc 
de  Steenhuise  ,  van  Spangen,  d'Assche,  van  derBurch,  CHimay  en  Kever- 
berg  d'Aldengoor. 

De  hoeren:  de  Trazegnies ,  de  Stockhem  de  Heers,  van  Rene.s8«>  Breid 
bach ,  de  Béthune  en  d' Aerschot  Schoonhoven ,  hebben  geen  deel  genomen 
aan  de  beraadslaging. 
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XVIII.    Bepalinge/i  omtrent  de  Fransche  inunt    (Beraadslaging-  over  het  wets-oiitwerp  in  de  Eerste  Kamer.) 


Waarop  de  vergadering  werd  gescheiden.  (1) 

NB.    Er  waren  34  leden  tegenwoordig  te  weten  de  heeren : 
Graaf  J.  F.  van  ïïogendorp ,  burggraaf  Constantin  de  Nieuport , 


(1)  In  eenige  dagbladen  ,  met  name  in  Journal  dc  Bruxetles ,  Journal  de 
la  Bclniqiie ,  l'Oracle  en  Cuurrier  des  Paijs-Bas ,  zijn  betoogen  geleverd  over 
de  vraag  :  of  in  de  Eerste  Kamer  eene  tweede  behandeling  van  het  wetsont- 
werp al  dan  niet  moest  plaats  hebben ,  nadat  bij  de  eerste  de  stemmen 
hadden  gestaakt,  toen  het  in  omvraag  was  gebragt? 

Omtrent  het  voorgevallene  bij  de  tweede  behandeling  melden  Journal  dt 
Bruxelles  n".  56  en  Couner  des  Pays-Bas  n".  57  het  volgende : 

„  La  Première  Chambre  des  Etats-Généraux  a  de  nouveau  discuté  hier  Ie 
projet  de  loi  relatif  aux  monnaies.  Des  trente-quatre  membres  présents , 
cinq ,  dit-on  ,  se  sont  abstenus  de  voter ;  ce  sont  MM.  Ie  marquis  de  ïra- 
zegnies ,  les  comtes  de  Renesse  Breidbach ,  d'Aerschot  et  de  Bétbune ,  et 
Ie  baron  de  Stockhem  de  Heers.  Un  des  huit  autres  membres ,  qui  lors  de 
la  première  discussion  avaient  annqncé  êti  e  contraires  au  projet ,  était  ab- 
sent pour  cause  de  maladie  et  les  sept  présents  ont  persisté  dans  leur 
opinion.  Vingt  membres  se  sont  prononcés  en  faveur  de  la  loi ,  qui ,  par 
conséquent  a  été  adoptée." 

VOracle  deelt  daaromtrent,  in  n".  57,  het  volgende  mede: 

„  Nous  avons  annoncé ,  que  la  Première  Chambre  des  Etats-Généraux 
avait  adopté  Ie  projet  de  loi  Sur  Ie  cours  légal  des  monnaies  Frangaises. 
Voici  quelques  détails  sur  cette  séance,  qui  a  été  ou verte  a  une  heure  et 
oü  Ie  Ministre  des  Finances  était  présent.  M.  Ie  Président  a  fait  donner 
lecture  du  procés-verbal  de  la  dernière  séance  ,  qui  est  adopté.  MM.  Ie 
marquis  de  Trazegnies ,  Ie  baron  de  Stockhem  de  Heers ,  les  comtes  de 
Eenesse  Breidbach ,  de  Béthune  et  d'Aerschot  déclarent ,  qu'en  vertu  du 
serment  qu'ils  ont  fait  a  la  Loi  Fondamentale ,  ils  croient  devoir  s'abste- 
nir  de  prendre  part  aux  délibérations  et  ne  pas  voter  sur  la  loi  de  la 
monnaie ,  qu'ils  regardent  comme  ayant  été  rejettée  dans  la  séance  du  13 
Janvier  demier. 

,  M.  Ie  Président  a  cherché  a  leur  démontrer  qu'il  ne  voit  pas  de  raisons 
qui  puissent  les  empêcher  d'exprimer  leurs  votes.  Néanmoins  ces  honora- 
bles  membres  ont  persisté  dans  leur  opinion. 

„  Un  seul  orateur,  M.  van  der  Meer,  a  demandé  la  parole  et  s'est  pro- 
noncé  en  faveur  du  projet.  M.  Ie  Président  a  aussi  prononcé  un  discours 
de  peu  d'étendue  en  faveur  de  la  loi ,  qui  ensuite  a  été  mise  aux  voix. 

MM.  Ie  vicomte  de  Nieuport ,  Ie  baron  de  Borselen  ,  Ie  comto  de  Hane  de 
■  Steenhuyze ,  Ie  comte  de  -Spangen ,  Ie  marquis  d'Assche ,  Ie  baron  de 
Keverberg ,  Ie  comte  van  der  Burch  et  Ie  prince  de  Chimay  se  sont  pro- 
noncés contre. " 

Journal  dc  Bruxelles  n".  58  en  Journal  d'Anvers  mP.  58  geven  van  het  ge- 
beurde in  de  zittingen  van  19,  21  en  23  Februari)  het  volgende  overzigt : 

„  Une  première  réunion  de  la  première  Chambre  a  eu  lieu  Ie  19  de  ce 
mois.  Trente-trois  membres  y  ont  assisté ,  savoir  les  13  membres  qui  ont 
voté  pour  l'adoption  du  projet  Ie  13  Janvier ,  10  des  13  membres  qui  ont 
voté  pour  sa  non-adoption ,  et  10  membres  qui  n'ont  point  assisté  a  cette 
séance. 

„  La  séance  déclarée  ouverte ,  M.  Ie  président  baron  Eoëll  a  fait  donner 
lecture  du  procés-verbal  de  la  séance  du  14  Janvier. 

„Ha  été  observé  sur  ce  procés-verbal  qu'il  n'était  pas  complet ,  en  ce 
qu'il  finissait  par  dire  que  treize  membres  avaient  voté  pour  et  treize 
contre  l'adoption  du  projet,  mais  omettait  de  mentionner  que  M.  Ie  Ministre 
d'Etat,  comte  de  Thiennes  de  Lombize ,  présidant  la  Chambre  Ie  13  Jan- 
vier ,  ayant  vériflé  Ie  nombre  des  suffrages  pour  et  contre  ,  avait  déclaré 
que  Ie  projet  n'était  pas  adopté,  api'ès  quoi  seulement  il  avait  levé  la  séance. 

„  Aprés  divers  débats  sur  l'exactitude  du  procés-verbal ,  il  a  été  adopté 
par  la  majorité  des  membres  présents ,  tel  qu'il  venait  d'être  lu. 

„II  résulterait  de  cette adoption,  que  la  question  de  savoir:  si  Ie  fait 
allégué  a  réellement  eu  lieu  a  la  séance  du  13  Janvier ,  aurait  été  décidée 
a  l'intervention  de  dix  personnes  ,  qui  n'ont  pas  été  présentes  a  cette  même 
séance. 

„  La  Première  Chambre  s'est  de  nouveau  réunie  Ie  21  Février.  EUe  s'est 
trouvée  coraposée  des  mêmes  membres  que  Ie  19. 

„  L'on  assure  que  M.  Ie  comte  de  Béthune  a  proposé  que  ,  pris  égard  a 
ce  que  la  Chambre  avait  délibéré  Ie  13  Janvier  dans  les  formes  constitu- 
tionnelles  sur  Ie  projet  de  loi  concernant  Ie  cours  légal  des  monnaies 
Frangaises,  et  que  Ie  résultat  de  cette  délibération  avait  été ,  que  les  vois 
ont  été  en  nombre  égal  pour  et  contre  Ie  projet ,  la  Chambre ,  croyant 
avoir  épuisé  sa  mission  constitutionelle ,  et  ne  voulant  pas  exposer  la  loi 
Fondamentale  a  être  diversenient  entendue ,  en  semblable  occurrence  ,  par 
l'autre  Chambre  des  Etats  Généraux ,  se  déclarat  non  compétente  pour 
prononcer  sur  l'efïet  d'une  parité  de  suffrages,  et  suppliat  S.  M.  d'ordon- 
ner  l'exécution  des  artt.  229 ,  230 ,  231  ,  et  232  de  la  Loi  Fondamentale , 
^  refr(;t  d'avoir  sur  cette  question  une  décision  constitutionnellc  invariable 
et  obligatoire  pour  les  deux  Chambres. 

„  La  proposition  de  M.  Ie  comte  de  Béthune  a  èté  rejettée  par  la  ma- 
jorité. 

„La  question  de  savoir  si  la  non-adoption  du  13  Janvier  était,  ou  n'é- 
tait pas  ,  définitive  en  ce  qui  conccrno  la  Première  Chambre  avait  de  même 
été  résolue  négativement  par  la  majorité. 

„  Quelques  membres  ont ,  dit-on  ,  demandé  qu'on  recommen^at  de  suite 
k  aller  aux  voix  sur  Ie  projet  relatif  aux  monnaies  de  France.  D'autres , 
attendu  que  piusieurs  membres  nouvelkiment  arrivés  ,  n'avaicnt  pas  même 
assisté  a  l'exanien  du  projet  fait  dans  les  Soctions ,  ont  fait  remarquer,  a 
ce  que  l'on  dit  encore ,  qu'il  serait  plus  dans  les  convcnances  de  remcttre 
la  délibération  a  un  autre  jour. 


jhr.  Steengracht  van  Oosterland,  graaf  d'Hane  de  Steenhuijse, 
graaf  de  Thiennes  de  Lombize,  prins  de  Gavre,  graaf  de  Span- 
gen, baron  van  Brienen  van  de  Groote  Lindt,  markies  , de  Tm- 
zignies,  baron  de  Stockhem  de  Heerds,  markies  d'Assche,  .uTa;i{ 
Clemeus  de  Renesse  Breidbach,  baron  van  Boetzelaer ,  J.J.CiUD- 
bier ,  baron  d'Osy  van  Zegwaard ,  baron  van  Heeckeren  van  Be- 
verwaard, baron  Keverberg  d'Aldengoor,  graaf  F.  A.  van  der 
Goltz,  graaf  C.  van  der  Burch,  prins  de  Chimay,  J.  W.  Dedel, 
jlir.  de  Moreau  de  Rioul,  graaf  de  Liedekerke  Beaufort,  baron 
A.  W.  van  Paliandt  van  Beerse,  jhr.  H.  H.  Martini,  graaf  B. 
de  Béthune,  graaf  van  Aerschot  Schoonhoven ,  jlir.  O.  Tamminga 
van  Alberda  van  Rensuma,  graaf  F.  C.  van  Heerdt  tot  Eversberg , 
graaf  A.  E.  de  Hemricourt,  graaf  G.  G.  M.  de  Marnix,  graaf 
van  der  Meere,  en  de  Voorzitter  baron  W.  F.  Roëll. 

Daar  29  leden  aan  de  stemming  deel  namen ,  blijkt  het ,  dat 
de  vijf  protesterende  leden  zich  daarvan  hebben  onthouden. 


VERGADERING  OP  VRIJDAG  25  FEBRUARIJ  1825. 
Praeside  Z.  E.  Baron  Roëll. 


De  President ,  als  naar  gewoonte ,  vóór  het  scheiden  der  Ver- 
gadering gevraagd  hebbende ,  of  er  onder  de  leden  ook  waren ,  die 
eenig  voorstel  te  doen  hadden ,  deed  de  Markies  de  Trazegnies 
eenemotie,  strekkende  ter  bepaling:  »of  de  attributen  ran  eenen 
President  zoo  ver  gingen  ,  dat  dezelve  deel  kan  nemen  in  de 
discussien  ,  welke  onder  de  leden  plaats  hebben?"  Zijn  Hoog  Geb. 
grondde  zijne  twijfeling  inzonderheid  op  hetgeen  gebruikelijk  is 
bij  de  Tweede  Kamer,  waar  de  Voorzitter ,  wanneer  hij  het  woord 
voert  omtrent  een  onderwerp  in  dissussie,  zijne  plaats  aan  zijnen 
voorganger  inruimt  en  onder  de  leden  zitting  neemt. 

De  Vooriltter  oordeelende,  dat  dit  gezegde  sloeg  op  hetgeen 
plaats  gehad  heeft  in  de  laatstvoorgaande  bijeenkomsten,  ant- 
woordde Z.  E. ,  dat  in  alle  de  vergaderingen  ,  waar  hij  de  eer  had 
gehad  lid  van  te  zijn  sints  den  aanvang  van  zijne  politieke  loop- 
baan ,  men"  altoos  begrepen  had  tot  de  presidiale  werkzaamheden 
te  behooren  niet  alleen  het  deelnemen  aan  de  plaats  hebbende 
discussien ,  maar  vooral  ook  zooveel  doenlijk  het  overeenbrengen 
der  verschillende  gevoelens  van  de  leden  ,  en  dat  men  in  die 
vergaderingen  aan  den  President  nooit  het  regt  betwist  had  de 
leden  aan  te  moedigen  om  zijn  gevoelen  te  omhelzen  ,  even  zoo 
als  die  geregtigd  zijn  hunne  medeleden  tot  het  hunne  over  te 
halen.  Dat  hij  met  vertrouwen  op  dit  punt  de  ondervinding 
dvirft  inroepen  van  velen  zijner  medeleden,  die  in  delibereerende 
vergaderi:  gen  zitting  hebben  gehad,  en  zoo  andere  leden  eenen 
anderen  gang  hieromtrent  hebben  zien  volgen ,  de  ondervinding 
alhier  tegen  de  ondervinding  alleen  kan  tegengesteld  worden; 
maar  dat ,  zoo  lang  het  tegendeel  niet  op  eenp  wettige  wijze  be- 
slist zoude  zijn ,  hij  zoude  voortgaan  met  de  presidiale  werk- 
zaamheden als  zoodanig  te  blijven  beschouwen  ,  gelijlc  hij  had 
opgegeven ,  zonder  welk'e  hij  bijna  alleen  gebragt  zoude  worden 
tot  de  niets  beteekenende  rol  van  opnemer  van  stemmen.  Dat , 
in  geval  zijne  werkzaamheden  in  dier  voege  beperkt  mogten 
worden  ,  en  hij  nogmaals  mogt  overgaan  om  dezelve  op  dien 
voet  te  aanvaarden ,  de  taak  des  te  gemakkelijker  zou  worden  , 


„  Sur  quoi  M.  Ie  Président  aurait  proposé  de  renvoyer  l'affaire  a  l'exa- 
men  des  Sections ,  ce  qui  aurait  été  rejetté  par  la  majorité  et  la  séance 
adjournée  au  23. 

„  Le  23 ,  l'assemblée  de  la  Chambre  s'est  trouvée  composée  des  mêmes 
membres  que  le  21,  et  en  sus  de  M.  le  baron  de  Keverberg,  membre  pré- 
sent 4  la  séance  du  13  Janvier. 

„  Après  la  lecture  du  procés-verbal,  M.  le  marquis  de  Trazegnies  a  de- 
mandé la  parole  et  a  déduit  les  motifs  ,  pour  lesqucls  il  se  ci'oyait  empêché 
par  la  constitution  de  prendre  aucune  part  a  la  délibération. 

„  L'on  assure  que  M.  le  Président  lui  a  fait  observer ,  que  le  Réglement 
obligcait  tous  les  membres  présents  a  voter  pour  ou  contre  l'objet  en  dé- 
libération. 

„  Le  |)remier  de  nos  réglements  ,  doit  avoir  répondu  M.  Ie  marquis  ,  est 
la  Loi  Fondamentale ,  et  je  ne  veux  pas  m'en  écarter. 

„  M.  le  comte  de  Béthune ,  M.  Ic  comte  de  Eenesse  Breidbach ,  M.  le 
comte  d'Aerschot  et  M.  Ic  baron  de  Stockem  de  Heers  paraissent  s'êtro 
absolument  énoncés  dans  le  même  sens  que  M.  le  marquis  de  Trazegnies. 

„  M.  le  comte  Van  der  Meeren  et  M.  le  Ministre  des  Finances  ont  parlé 
en  faveur  du  projet.  " 
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26sTE  ZITTING.  -  11  JANUARIJ  1825. 
XVIII.    Be;palingen  omtrent  de  Fransche  munt.    (Beraadslaging;  over  bet  wets-ontwerp  in  de  E<ir.sl  •  Kamer.) 


maar  ook  in  dat  geval  niets  meer  zovide  hebben,  van  hetgeen  de 
ware  eigenschap  van  een  praesidium  uitmaakt.  Dat ,  wat  aan- 
belangt hetgeen  in  de  Tweede  Kam^ir  phiats  heeft ,  Z.  E.  bij 
meer  dan  ééne  gelegenheid  te  kennen  had  gegeven ,  deze  wijze 
van  handelen  hem  wonderbaar  voorkwam ,  en  des  te  minder 
noodig ,  daar  de  President ,  hoezeer  niet  op  den  presidialen  stoel 
gezeten,  niet  minder  regt  had  daarom  zijne  gevoelens  zoo  uit- 
voerig mogelijk  uit  te  brengen ,  en  datgene  te  doen,  wat  hij  kan , 
om  den  bijval  zijner  medeleden  weg  te  dragen. 

Het  Lid ,  dat  de  motie  gedaan  had ,  alstoen  wederom  het 
woord  opgenomen  hebbende,  betoogde  desniettegenstaande  zijne 
verwondering  ,  dat  de  President  in  de  laatstgehouden  bijeenkomst , 
nadat  de  discussien  gesloten  waren  geweest,  zieh  geregtigd  iiad 
gevonden  bij  het  opnemen  der  stemmen  ,  om  één  van  de  leden 
tot  zijn  wijze  van  zien  te  trachten  o^'er  te  halen. 


Hierop  antwoordde  Z.  E.  ,  dat  hij  in  deze  niet  anders  gehandeld 
had  dan  in  overeenstemming  met  het  Reglement  van  orde ,  en 
dat ,  wel  verre  van  op  eenigc  wijze  op  de  stem  van  het  lid , 
welk  liedoold  wordt,  ee!iig(!n  invloed  te  hfïbbom  willen  uitoefenen, 
hij  zicii  ;i!lüon  beperkt  had  bij  Lot  voorhouden  van  zijne  ver- 
pligting  om  zich  aan  het  uitbrengen  zijner  stem  niet  te  ont- 
trekken ,  en  dat  hij  bij  zich  zeiven  de  overtuiging  koesterde , 
dat  het  geëerde  lid  ,  welke  de  motie  gedaan  had ,  in  zijne  plaats 
geweest  zijnde ,  niet  anders  gehandeld  zoude  hebben. 

De  President  eindigde  met  aan  dit  lid  te  verzoeken  zijne  motie 
in  schrift  op  te  geven  ,  in  geval  hij  verlangde  daarvan  een  on- 
derwerp van  deliberatie  bij  de  Kamer  te  maken.  Deze  motie 
niet  ondersteund  geweest  zijnde ,  zeide  het  geëerde  Lild ,  dat 
diensvolgens  er  geen  gevolg  aan  deze  zaak  kon  gegeven  worden. 


Waarop  de  Vergadering  werd  gescheiden. 
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27ste  zitting.  -  21  JANUARIJ  1825. 

Mededeeling  van  ingekomen  stuJiken. 


27ste  zitting. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  21  JANUARIJ  1825.  (I) 


(geopend  ten  12  URE.) 


Ingekomen:  1*.  Boekwerken;  2°.  verzoekschriften;  — 
Uitgebragt  Centraal  Verslag  omtrent  de  Titels  I— IV , 

•  VI— XVII  van  Boek  111  van  het  Burgerlijk  Wetboek; 
Bepaling  vau  den  dag  der  behandeling  dier  Titels ;  — 
Verslagen  op  verzoekschriften  uitgebragt ;  —  Trekking 
der  Afdeelingeu  ;  benoeming  van  Voorzitters  en  Onder- 
voorzitters. 


Voorzitter ,  de  heer  ]^icolaï. 


egenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  65  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

de  Snellinck  ,  van  Hees ,  de  Muelenaere ,  Cuypers  ,van  Heyden 
tot  Reynestein  ,  van  Aefferden  ,  de  Stassart ,  van  Mar  kei  Bouwer , 
van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Loop  ,  van  Sytzama , 
Tammo  Sypkens ,  Tinant ,  della  Faille  d'Huysse  ,  Goelens  , 
Clifford ,  van  Asch  vau  Wijck ,  van  Heemstra  ,  van  Suchtelen 
tot  de  Haere ,  van  Dooruinck  ,  Taintenier  ,  van  Bommel ,  van 
Nagell  tot  Ampsen ,  Bijleveld ,  Daam  Fockema  ,  van  Wassenaer 
van  St.  Paucras  ,  Duvelaer  vau  de  Spiegel ,  Huyssen  van  Kat- 
tendyke  ,  üumont ,  Boddaert ,  Surmont  de  Volsbe.  ghe  ,  Mesdach  , 
Fallon  ,  van  Randwijck  van  Rossum ,  Dijckmeester ,  Jarges  , 
Faber ,  de  Borchgrave ,  Beelaerts  van  Blokland ,  de  Leonaerdts 
d'Achel ,  Ie  Hon  ,  de  Roisin  ,  Fabry  Longrée  ,  van  Alphen  ,  de 
Rouck  ,  Pascal  d'Onyn,  Maréchal ,  de  Langhe  ,  van  den  Hove, 
van  der  Goes ,  Geelhand  della  Faille,  Lycklama  !i  Nijeholt , 
Metelerkamp  ,  Dotrenge ,  Hooft ,  Gockinga  ,  de  Secus ,  van  Uten- 
hove  van  Heemstede  ,  Reyphins ,  van  der  I3rugghen  van  Croy , 
Warin  ,  Barthelemy  ,  Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  de  Ie  Viel- 
leuze  en  Cogels. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vory>-c  vergadering , 
Tan  11  Januari] ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  i8  opgemaakt  naar:  1".  do  Officiële  Notulen  van  het  ver- 
handelde op  dezen  dag;  2".  Nedcrlaiutsclie  Slanls-(!om-ant  n"  20  .3°.  Arnhcmsche 
Gnuranl  n".  11;  4".  ' s  Gravimhaagsclm  Courant  n".  10;  5".  Journal  de  Briixcllea 
n».  23;  6».  Journal  de  la  flelgtque  n«.  23;  70.  l' Oracle,  n».  23;  8».  Feuille  de 
Tournay  ,  n".  2327  ,  enz. 


De  Voorzitter  deelt  mede ; 

A.  dat  zijn  ingekomen : 

1°.    de  navolgende  boekwerken  : 
»  Themis  Belgique  "  Vil ,  2  ,  1824; 

»  Voyage  pittoresque  dans  Ie  Royaume  des  Pays-Bas",  31me  livr. ; 

»  Description  g-éographique  ,  historique  et  commerciale  de  Java 
et  des  autres  iles  de  1' Archipel  Indien  "  ,  7me  livr. ; 

»  L'art  de  dessiner  Ie  paysage  d'après  nature  "  ,  lOme  livr. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Oficiüe  Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

2».    de  uavolg-eude  verzoekschriften  : 

een  van  den  heer  Pharazijn  ,  molenaar  te  Antwerpen  ,  beden- 
kingen voordragende  omtrent  bepalingen  van  .  et  ontwerp  van 
wet  betrekkelijk  tot  het  patentregt  en  de  accijnsen ; 

een  van  den  heer  Petit  te  Meenen ,  insgelijks  bedenkingen 
voordragende  omtrent  hetzelfde  onderwerp ; 

een  van  den  heer  de  Busschere ,  schipper  te  Brugge ,  verzoe- 
kende in  staat  gesteld  te  worden  ,  om  de  administratie  van  den 
waterstaat  in  regten  te  mogen  vervolgen,  wegens  schade  door 
haar  toedoen  aan  zijn  schip  geleden. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  verslag  om- 
trent de  Titels  I-IV  ,  VI-XVII  van  Boek  III  des  Burgerlijken 
Wetboeks. 

Op  de  aanmerking  van  den  heer  Goelens ,  ondersteund  door 
andereleden,  (1)  dat  het  voormelde  Centraal  Ver.slag  omvangrijk 
was  en  de  voordragt  geruimen  tijd  zou  vereischen ,  is  besloten 
de  lezing  daarvan  niet  te  doen  plaats  hebben ,  maar  het  stuk  te 
doen  drukken  en  ronddeelen. 

Verder  vereenigt  zich  de  Vergadering  met  het  voorstel  des 
Voorïitïers ,  om  de  beraadslagingen  over  de  voormelde  Titels 
te  doen  aanvangen  op  AVcensdag  26  Januarij. 


De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  navolgende 
verslagen  uit:  (2) 

M.  §uFmont  de  Volslberglie    inembre  de  la  Commission : 

I,  Organe  de  votre  Commission  des  pétitions ,  j'ai  l'honneur 
de  vous  faire  rapport  sur  celle  que  vous  a  présentée  Ie  sieur 
Henri  Toussaiiit  Dumont,  recteur  del'égliss  auxiliaire  de  Viemme, 
canton  et  district  de  Waremme ,  proviuce  de  Liége ,  tendante  k 
ce  que  vous  intercédiez  auprès  de  Sa  Majesté  Ie  Roi ,  afin  d'ob- 
tenir  des  changements  dans  les  lois  sur  la  mouture,  l'abbattage 
et  Ie  personnel. 

Le  pétitionnaire  ne  puise  point  ses  motifs  dans  les  seuls  in- 
téréts privés  OU  pécuniaires  de  ses  concitoyens ,  il  s'élève  h  des 
motifs  plus  relevés ;  Ministre  des  autels ,  c'est  au  nom  d«s  prin- 
cipes religieux  et  moraus  qu'il  réclame. 

II  exposé  que ,  voulant  remplir  les  devoirs  sacrés  de  son  état 
envers  son  Dieu  ,  envers  son  Roi  et  enver's  ses  paroissiens  ,  il  se 
trouve  forcé  de  faire  connaitre  la  triste  situation  de  cette  partie 
du  peuple  qu'il  est  chargé  de  conduire  et  de  maintenir  dans  les 
chemin  du  salut ,  qui  est  Tobéissance  aux  lois  divines ,  aux 
Souverains  et  aux  magistrats.  »  Les  maux ,  dit  le  pétitionnaire, 
qu'occasionnent ,  dans  les  campagnes ,  les  impöts  sur  la  mouture, 
.sur  Tabattage  et  sur  le  personnel,  n'ont  jamais  été  bien  connus 
par  notre  Auguste  Sotiverain,  et  ils  ne  le  soiit  pas  même  iifond 
par  Vos  Noblcs  Puissances,  en  voici  un  couri  détail.  Ayant  fait 
connaitre  ces  maux  ,  je  ne  serai  pas  obligé  da  dire  avec  le  pro- 
phéte Isaïe ,  vae  mild  quia  tacid.'' 


(1)  Zio  Journal  de  la  Belgique  n".  23,  en  VOracle.  Het  blijkt ,  uit  de  door 
die  en  andere  bladen  gegeven  berigten  ,  dat  dc  griffier  de  lezing  vau  het 
verslag  had  aangevangen ,  maar  daarmede ,  ten  gevolge  van  de  gemaakte 
opmerkingen  ,  niet  is  voortgegaan. 

(2)  Deze  vei-slagon  werden  in  het  Fransch  uitgebragt. 


Vel  51. 
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27ste  zitting.  -  21  JANUARIJ  1825. 
Verslagen  uitgcbragt  door  de  Commissie  voor  de  verToekschrifteH. 


r  Je  me  .servirai ,  Nobles  et  Piiissaiits  Seigneurs  ,  des  propres 
terme.>5  du  pétitiounaire. 

>  Moulure.  Nos  cainpag-nards  ,  dont  les  sept  huitièines  soiit 
de  pauvres  ouvriers  ,  cousomment  plus  de  paiu  que  les  riches; 
Ie  pain  et  la  pomme  de  terre  sont  leur  nourriture  de  toute  rannés, 
et  leurs  families  -  sont  nom.breuses.  Beaucoup  d'eutre  eux  sout 
payés  en  grain,  et  n'ont  pas  d'argeiit  pour  pa  ver  Taccise;  que 
faire  alors  ?  II  faut ,  ou  frauder  Ie  Roi  et  s'exposer  a  des  com- 
bats  meurtriers  contre  les  employés  pour  forcer  les  mauniers  ii 
moudre  sans  permis;  ou  mourir  de  faim.  11  faut  Ie  dire,  sous 
peine  d'ètre  traitre  au  Roi:  chaque  jour  qu'il  fait  un  grand  vent , 
■OU  luie  forte  pluie .  ou  voit  Ie  pauvre  aller  au  moulin  avec  Ie 
grain  qu'il  a  gagné  en  battant  en  grange  ;  il  n'a  pas  un  sol 
pour  acquitter  Ie  droit ,  il  s'arme  comme  il  peut,  il  quitte  sa 
femme  et  ses  enfants  en  disant  qu'il  rapportera  de  la  farine  ou 
qu'il  trouvera  la  mort.  II  s'asseml:)lent  en  grosses  bandes  ,  et  les 
coui'ses  au  moulin  se  font  en  plein  jour.  Les  tribunaux  ont  eu 
assez  de  ces  cas  a  juger  depuis  Timpót  sur  la  mouture.  Les 
ca;urs  saignent  de  douleur  alavuede  ces  douloureux  spectacles; 
on  se  dit  souvent:  si  notre  Auguste  Souverain  en  était  témoiu, 
la  mouture  serait  bientot  abolie. 'Et  nous  ,  comment  cönduiredas, 
geus  que  la  faim  met  dans  l'alternative  de  manquer  a  leurs 
devoirs  envers  Ie  Roi  en  fraudant  les  droits  ,  ou  de  voler ,  alin 
d'avoir  de  l'argent  pour  y  satisfaire ! 

»  L'abbattage  ne  géne  pas  moins  les  malheureux  canipaguards. 
N'ayant  pas  d'argent  pour  payer  les  droits  de  ce  chef,  ils  tuent 
leur  porc  en  secret ,  cachent  la  viande ,  qui  se  gate  et  leur  fouruit 
une  uourritiire  malsaine ,  source  inévitable  de  maladies ,  il  eu 
est ,  qui  surpris  ont  essayé  des  vengeances  inouies  jusqu'a  uos 
jours  daus  ce  Royaume.  Nouveaux  malheurs  ,  que  les  Ministres 
du  Seigneur  déplorent  par  dessus  tous  les  autres. 

»  Le  prrsounel  occasionne  des  inconvéuients  d'un  autre  genre. 
Les  taxateurs  estiment  a  vingt  florins  des  habitations  qui  n'en 
valent  que  huit.  Ou  compte  comme  fenètres  les  lumières  d'un 
grenier.  La  tase  sur  les  foyers  foree  les  habitants  a  se  passer 
d'un  second  foyer ,  si  nécessaire  aux  mala  les ,  aux  mères  en 
couche.    La  déceuce  en  souflre ,  et  l'impudeur  gagne." 

Enfin,  il  supplie  qu'on  prenne  en  considération  les  misères  de 
ses  pauvres  paroissiens ,  que ,  vu  les  lois  qui  les  accableut ,  sont 
loin  de  bénir  le  Gouvernement. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  dit  le  pétitionnaire  ,  pariez  , 
intercédez  ,  que  les  maux  préseuts  cessent ,  qu'on  prévienne  les 
futurs ,  et  plaise  a  Dieu  qu'en  vous  faisant  connaitre  ces  faits  , 
je  satisfasse  a  mon  devoir  envers  Lui  et  envers  les  hommes. 

La  pétition  actuelle  ayant  rapport  avec  un  projet  de  Ini  soumis 
en  ce  moment  a  votre  discussiou,  votre  Comniission  a  l'honneur 
de  proposer  a  Vos  Nobles  Puissances  d'ordouner  le  dépót  au 
greffe,  a  rinspection  de  ceux,  qui  désireront  en  pren  lre  coxnaiu- 
nication  ultérieure. 

M.  Fallon ,  membre  de  la  Commission : 

II.  La  nommée  Ze  iro;*;^^,  journalière,  domiciliée  a  Bruxelles , 
a  adressé  k  Vos  Nobles  Puissances  nm'.  requète  ,  par  laquelle  elle 
exposé  que  son  mari  incorporé ,  comme  remplagant,  dans  le 
dixième  régiment  d'infaiiterie  légere,  a  été  fait  prisonnier  en 
Russie  dans  le  courant  de  1813. 

Qu'elle  apprit  sa  mort  en  1814,  par  plusieurs  de  ses  camara- 
des  de  retour  dans  leurs  foyers  qui  lui  déclarent  l'avoir  vu 
expirer  que  depuis  lors ,  se  croyant  libre  et  dans  l'attente  de 
l'extrait  mortuaire  de  son  époux,  acte  qu'elle  a  inutilement  sol- 
licité;  jusqu'a  ce  jour,  elle  contracta  des  liaisons  dont  les  suites 
(la  naissance  d'un  enfant  qui  a  atteint  sa  dixième  année) ,  lui 
font  vivement  désirer  de  pouvoir  co:itraCter  un  second  mariage. 
L'ancienne  légi-lation  civile ,  selon  la  pétitionnaire ,  lui  aurait  fourni 
les  raoyens  de  sortir  de  cette  pénible  situation.  Elle  demande 
s'il  ne  serait  pasconvenablc,  dans  l'intérèt  général ,  de  remplacer 
par  une  nouvelle  législation  celle  qui  nos  rógit  actuellement  ii 
l'('.gard  de  certains  droits  civils  de  la  jouissance  desquels  un  grand 
mbre  de  families  se  voit  privés,  par  suite  des  campagnes  dé- 
-astreuses  de  l'Espagne,  du  Portugal  et  de  Ia  Russie. 

La  pétitionnaire  joint  k  sa  requête  diverses  pièces  oui  justifient 
des  démarches  qu'elle  a  faites  infructueu.sement  \muT  se  procurer 
l'acte  de  décès  de  .son  mari. 

Dans  eet  état  de  choses  elle  recoure  a  Vos  Nobles  Puissances, 
afin  qu'Elles  daignent  examiner  s'il  ne  serait  paspo.ssible  de  chan- 
ger  ]a  position  faclieuse  d'un  grand  nombre  de  personnos  (lui  se 
trouvent  encore  dans  l'impossiljilité  de  se  procurer  des  actes  de 
même  nature  et  a  la  possession  desquels  elles  ont  un  intérèt 
non  moins  pui.ssant. 

Votre  Commi.s.sion  des pétitions,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs, 


considérant  que  rexj^sante  appelle  la  soUicituiic,  (ie  Vos  Nobles 
Puissances  sur  la  recherche  dos  moyons  propres  iï  mettrc  un 
terme  a  la  situation  póniide  de  tous  les  individus  qui  se  trouvent 
dans  le  mènie  cas,  a  l'honneur  de  proposer  u  Vos  Nobles  Puis- 
sances par  m!)n  organe,  d'or.louner  que  la  requète  dontils'agit 
soit  déposée  au  greffe,  purement  et  simplement. 

M.  IdiKiioseit ,  ijfmbre  d",  la  Commissio/L : 

III.  La  grande  dilFéreuce  eutre  le  droit  frcntrée  établi  par 
notre  tarif  des  droits  d'entrée  et  de  sortie  sur  les  pianos,  comparé 
aux  droits  élevés  dont  ces  objets  sont  frappés  par  les  tarifs  de 
nos  voisins,  est  le  sujet  des  plaintes  adressées  a  Vos  Nobles 
Puissances  par  sjx  fabricaiits  de  pianos,  domiciliés  a  Bruxelles. 
dans  leur  pétition  en  date  du  3  du  présent  mois,  remise  k  la 
Chambre  le  4,  c'est  a  dire,  le  jour  oü  vos  discussions  sur  le 
projet  de  loi  apportant  des  changëments  au'tarif  ont  été  ouvertos. 

^  En  France  et  en  AUemagne  les  pianos  sont  frappés  d'un  droit 
d'entrée  tellement  élevé,  qu'il  équivaut  a  une  proiiibition.  (Vest 
en  France  de  300  francs  poar  les  pianos  ordinaires  et  de  400 
francs  pour  les  pianos  k  queue.  Notre  tarif  ne  porte  ce  même 
droit  qu'i  5  pet.  de  sa  valeur,  droit  qui  se  réduit  k  peu  de 
chose  par  la  facilité  d'atténuer  cette  valeur  dans  les  déolara- 
tions,  dont  l'exacfcitude  peut  difficilemsiit  ètre  apprécié^  par  les 
employés  des  douanes. 

Cette  énorme  disproportion  de  droits,  place  nos  fa])riquants 
dans  l'impossibilité  de  ooncourir  avec  ceux  de  ces  deux  pays , 
et  si  l'ou  n'y  apportj  un  remède  prompt,  porte  la  pétition ,  cette 
branche  d'industrie,  dont  un  V4  du  produit,  se  consommé  eu 
main  (1'oeuvre,  et  qui,  protégée,  amenerait  des  capitaux  consi- 
déraWes  daus  les  pays,  serait  bientot  auéautie  chez  nous ,  et  qela 
précisement  daus  un  moment  oü  elle  est  arrivée  a  un  point'  de 
perfection,  qui  a  fixé  les  regards  et  eu  a  mérité  la  jalousie  de 
nos  voisins. 

La  destruction  d'une  branche  importante  de  notre  industrie, 
une foule  d'ouvriers  utiles  ,  longue  a  former  réduits  k  la  misère^, 
et  forcés  de  s'expatrier;  tels  sont  les  maux  que  les  exposants 
redoutent  comme  suites  iuévitables  de  la  disproportion  de  droits. 
dont  ils  se  plaignent,  et  qu'ils  supplient  Vos  Nobles  Puissances 
de  prévenir  en  faisant  cesser  cstte  grande  dilFérence  de  droits. 

Votre  Commission  des  pétitions  vous  propose,  Nobles  et  Puis- 
.sants  Seigneurs,  de  déposer  au  greffe,  la  pétitiou  dont  je  viens 
d'avoir  Thoiuieur  de  vous  faire  le  rapport. 

De  Kamer  vöreenigt  zich  achtereenvolg-ens  met  de  voor- 
gestelds  conclusien  ,  en  besluie  tevens  tot  hst  uoen  drukken 
van  het  onder  n".  I  vermeld  ver.slaji:. 


De  Kamer  gaat  over  tot  de  maandelijksche  vernieuwing  der 
Afdeelingen. 

'De  uitslag  is,  dat  zuUeu  behooren: 

tpt  de  eerste  Afdeeling ,  de  heeren :  Metelerkamp  ,  Serruys  . 
de  le  Vielleuze,  de  Borcbgrave ,  van  Aefï'erden,  Loop,  van 
Crombrugghe,  van  Hulthem,  van  Alphen,  Corver  Hooft.  Du- 
velaer  van  de  Spiegel ,  Ciifford ,  van  Ascli  van  Wijck ,  Daam 
Fockema  ,  Jarges  en  van  Heyden  tot  Reynestein; 

tot  de  tweede  Afdeeling,  de  heeren:  Dijck meester  ,  ITnysssn  van 
Kattendyke,  van  der  Brugghen  van  Croy,  Ingenhousz,  de  Vis- 
scher  de  Celles,  van  Nagell  tot  Ampsen,  de  Sec us,  van  de 
Kasteele  ,  Hooft,  Fontein  Verschuir,  Fallon,  van  Suchtelen  tot 
de  Haere,  van  Doorninck ,  Tammo  Sypkens,  Depi'ez  d'Aye  en 
Faber; 

tot  de  derde  Afleeling,  de  heeren:  van  Toulon,  Mes  lach  , 
Cuypers,  van  Meeuwen,  Pascal  d'Onyn,  Liefmans,  Boe3-é . 
Duinont,  le  Hou,  Dedel ,  van  der  Goes  ,  van  Hees ,  Repelaer . 
Boddaert ,  Uteuhove  van  Heemstede  en  van  Heemstra; 

tot  de  vierde  Afdeeling ,  de  heeren :  Surmont  de  Volsberghe  . 
Kerens  de  Wolfrath,  van  Lynden  van  Hoevelaken,  Coppieters 
Stockbove  ,  de  Serret ,  de  la  Motte  Barafïe  de  Lesdain  ,  de  Roisin . 
Ciifford,  de  Moor,  van  Velsen  ,  van  Tuyl  van  Serooskerkeu  van 
Coelhorst ,  Lycklama  k  Nijeholt  eu  Maréchal; 


(1)  Dc  Offir.ielc  A'o/h/ch  hebben  de  benoeming  van  Voorzitters  en  Onder- 
voorzitters niet  medegedeeld.  Deze  komt  voor  ia  de  bovenaangehaalde 
bladen. 
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tot  de  vijfde  Afdeeling- ,  de  heeren  :  van  Genechteu  ,  van  Bom- 
mel,  van  Sasse  van  Ysselt,  A.  J.  J.  H.  Yerheijen,  de  Snellinck, 
Fabry  Longrée,  de  Langbe,  de  Muelenaere ,  Taintenier  ,  Tren- 
tesaux,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord,  van  Sytzama,  van 
Lochteren  Stakebrant,  Sandberg  van  Essenburg  en  Gockinga; 

tot  de  zesde  Afdeeling ,  de  heeren :  Geelhand  della  Faille , 
Warin  ,  Cornet  de  Grez  ,  de  Leonaerdts  d'Achel  ,  de  Melotte 
d'Euvoz ,  de  Gerlache ,  Huyttens  Kerremans ,  de  Rouck ,  Vi- 
lain  XIIII,  Angillis,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras,  Beelaerts 
van  Blokland  ,  van  Wickevoort  Crommelin  ,  Bijleveld  en  Cogels ; 

tot  de  zevende  Afdeeling ,  de  heeren  :  Reyphins  ,  van  Rand- 
wijck  van  Rossum  ,  A.  G.  Verheijen ,  van  den  Hove ,  Dotrenge , 
Barthelemy ,  van  Markel  Bouwer,  de  Stockhem  Méan  ,  Goelens, 
della  Faille  d'Huysse ,  Duchastel ,  van  Hogendorp  ,  de  Stassart , 
Hora  Siccama  van  Slochteren  en  Tinant. 


De  vergadering  wordt  eenige  oogenblikken  geschorst. 


De  zitting  heropend  zijnde  ,  kondigt  de  Voonltter  aan  ,  dat 

benoemd  zijn : 

tot  voorzitters  ,  de  heeren  :  Metelerkamp  ,  Dijekmeester ,  van 
Toulon ,  Surmont  de  Volsberghe ,  van  Genechten ,  Geelhand  della 
Faille  en  Reyphins ; 

tot  onder-voorzitters,  de  heeren:  Serruys,  Huyssen  van  Kat- 
tendyke ,  Mesdach ,  van  Reenen  ,  van  Bommel ,  Warin  en  van 
Raudwijck  van  Rossum. 


De  Kamer  wordt  tot  Woensdag  24  Januarij  gescheiden. 
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Mcdedeelinfj  van  vKjckomen  sliikkcu. 


•2SSTK  ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  26  JANUARIJ  1825.  (1, 


(Gi^OPEND  TEN   11  UKE.) 


Ingekomen :  1°.  Boekwerken ;  2°.  verzoekschriften ;  — 
Uitgebragt  Centraal  Verslag  over  de  Titels  I— III  van 
Boek  IV  van  het  Burgerlijk  Wetboek.  —  Beraadslaging 
over  en  aanneming  der  Titels  I ,  II ,  III ,  IV  en  VI 
van  Boek  III. 


Voorzitter,  de  heer  STlcolaY. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter  ,  68  leden ,  te  weten  ,  de  heeren  : 

van  Hees,  van  Sytzama ,  van  Heemstra',  vau  Doorninck,  de 
Borchgrave  ,  Tammo  Sypkens  ,  van  Aefferden  ,  Loop  ,  van  Reenen , 
de  Vi.sscher  de  Celles ,  Bijleveld ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  , 
van  Randwijck  van  Rossum  ,  Duvelaer  vau  de  Spiegel ,  Tinant , 
Serruys ,  de  Muelenaere  ,  Huyssen  van  Kattendyky  ,  van  Crom- 
bruggho,  van  Nagell  tot  Ampseii  ,  de  Rouck ,  Barthelemy , 
Taintenier,  Lycklama  a  Nijeholt ,  Huyttens  Kerreraans ,  Mete- 
lerkamp  ,  Warin  ,  Gockiiiga,  Reyphins  ,  de  Stassart ,  Beelaerts 
van  Blokland  ,  de  Snellinck  ,  Liefmans  ,  Geelhand  della  Faille  , 
Hora  Siccama  v;in  Slochteren  ,  van  Bonnnel ,  van  ^' eisen  .  de 
Secus  ,  Pascal  d'Onyn  ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras  ,  della  Faille 
d'Huys.se,  de  Stockhem  Méan  ,  Dotreuge  ,  Coppieters  Stockhove  , 
Boddaert,  van  Markel  Bouwer,  de  Langhe  ,  Dijck meester ,  van 
Hulthem  ,  Cuypers,  Surmont  de  Volsberghe  ,  JFaber  ,  Goelens  , 
Ie  Hon ,  Cogels ,  van  Utenhove  van  Heemstede  ,  van  Tuyl  van 
Serooskerken  van  Coelhorst ,  van  den  Hove,  van  der  Brugghen 
van  Croy  ,  de  Ie  Vielleuze ,  Fallon  ,  Jarges  ,  van  der  Goes  ,  de 
Roisin  ,  van  Asch  van  Wijck ,  A.  G.  Verheijen  ,  Maréchal ,  Vi- 
lain  XIIII,  Mesdach  en  Dumont 

en  de  Minister  van  Justitie. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  van 
21  Januarij  ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


<1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  l».  de  Offidcle  Nolitlcn  van  het  ver- 
handelde in  deze  zitting;  2».  NcdvTlandsclic  Slaats-Cnuranl  n».  25;  3".  's  Gra- 
venliaarjsche  Ci'urnul  n".  13;  4".  Jnuriial  ile  lintxeltcs  n".  28  et  29;  S".  Jnuni/il 
de  la   lleliiKjiii:  n".  28;  6''.  Feuille  de  Tournay  Ook  zijn  in  het  archief 

van  het  Ministerii;  van  .Justitie  gevonden  eigenhandig  geschreven  aantee- 
keningen  van  den  heer  van  Maanen  ,  Minister  van  Justitie,  omtrent  het 
gebeurde  bij  de  behandeling  der  Titels  van  Boek  UI ,  zoowel  in  de  Tweede 
als  in  de  Eerste  Kamer. 


De  "Voorzitter  deelt  mede  : 

A.  dat  zijn  ingekomen  : 

1°-    de  navolgende  boekwerken  : 

»  Jaarboeken  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  "  door  M 
Stuart,  1820." 

»  De  i)rovincie  Zeeland  ,  "  door  J.  de  Kanter  en  ab  Utrecht 
Dresselhuis. 

Deze  boekwerken  zullen  worden  gef)laatst  in  de  boekerij 
der  Kamer ,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
OfficicU  Notulen  van  het  verhandelde  in  deze  zitting. 

2°.    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  den  heer  ]\Iarschall  en  twee  andere  molenaars  te 
Leuven  ,  bedenkingen  voordragende  omtrent  bepalingen  van  het 
ontwerp  van  wet ,  thans  bij  de  Kamer  aanhangig ,  over  de  ac- 
cijnseu  ; 

een  van  den  heer  Steenkamp  ,  burgemeester  en  grondeigenaar , 
mitsgaders  verschillende  grondeigenaars  te  Axel  en  nabij  die  stad , 
verzoekende  het  nemen  van  meer  heilzame  Avetsbepalingen  voor 
den  landbouw  dan  die  tot  hiertoe  genomen  zijn. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  venslag  om- 
trent de  Titels  I-III  van  Boek  IV  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

Op  voorstel  van  den  heer  Fallon  wordt  besloten  ,  de  voor- 
dragt  van  dit  stuk  ,  v^^iarvan  de  lezing  door  den  grifRer  reeds 
was  aangevangen  ,  niet  voort  te  zetten ,  maar  het  te  doen  drukken 
en  ronddeelen.  (I) 


Aan  de  orde  is  de  behandeling  der  titels  i-iv,  vi-xvii  van 

BOEK  III  VAN  HET  BURGERLIJ  Tv  WETBOEK. 

De  Vde  Titel  wordt  liiervan  uitgezonderd,  omdat  deze  handelt 
over :  schmkiwjea ,  en  in  verband  staat  met  andere  Titels ,  waar- 
mede de  Titel  te  gelijk  aan  de  beraadslaging  zal  worden  onder- 
worpen. 

De  beraadslagingen  worden  geopend  over  titel  i  ,  handelende 
over :  verbindtenisscji  in  het  algemeen.  (2) 

De  heer  Wlcolaï  ruimt  den  voorzittersstoel  in  aan  den  heer 
IHetclcrkanip.  Hij  begeeft  zich  in  de  banken  der  afgevaar- 
digden en  houdt  de  volgende  rede  :  (3) 

Tout  code ,  qui  renferme  les  rapports  individuels  entre  les 
hommes,  vivant  en  société,  présente  toujours  deux  grandes  divisions; 
d'un  cóté  SR  trouvent  des  dispositions  systématiques  et  suscep- 
tibles  (ie  nombreuses  variations  ;  de  l'autre  des  dispositions  posi- 
tives  et  éternellement  invariables. 

Dans  la  première  partie  de  notre  code  national  on  a  placé  les 
lois  qui  règlent  l'état  des  personnes  ,  qui  déterminent  la  nature 
des  biens  et  qui  établissent  Ie  mode  légal  de  leur  transmission 
a  titre  universel ;  et  dans  les  lois  qui  régissent  ces  différentes 
matières  ,  Ton  a  adoj)té  les  systèmes  qui  ont  paru  s'accui-der  Ie 
plus  avec  nos  besoins ,  nos  mffiurs  et  nos  habitudes  sociales. 

La  discussion  s'ouvre  aujourd'lmi  sur  les  Titres  qui  composent 
la  seconde  division. 

Dans  cette  partie  il  n'y  a  presque  rien  d'arbitraire  ni  de  sys- 
tématique  ;  mais  vous  y  trouverez  la  réunion  de  tous  les  prin- 
cijies ,  que  la  raison,  l'équité  et  la  conscience  révèlent  a  tous  les 


(1)  De  Ofikicte  Nolule-  deelen  niet  mede,  dat  de  griffier  met  de  lezing- 
van het  verslag  een  aanvang  had  geninakt ,  maar  dat  de  heer  Fallon  het 
voorstcd  had  gedaan  het  stuk  te  doen  drukken  en  ronddeelen. 

(2)  De  redevoeringen  zijn  in  het  Fransch  gevoerd  met  uitzondering  van 
die  van  den  Minister  van  justitie. 

(3)  De  rede  van  dnn  heer  Nicolai,  waarin  de  beginselen  van  den  Titel 
werden  ontwikkeld ,  werd  voor  de  leden  gedrukt  en  is  ook  te  vinden  in 
Journal  de  Bruxelks  n".  28. 
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hommes  ,  et  qui  s'appliquent  aux  conventions  que  chaque  in- 
stant voit  se  renouveller. 

Ce  corps  de  doctrine  nous  a  été  transmis  par  nos  maitres  en 
législation.  Les  Romains  avaient  exaniiné  attentivement  Ie  plus 
grand  uombre  des  conventions  particulières ;  ils  en  avaient  déter 
miné  la  nature,  prévu  les  efFets  ,  et  expliqué  les  conséqueuces; 
aussi  la  coUection  ,  qui  présente  Ie  développenient  de  toutes  les 
notions  du  droit  civil  sur  la  matière  des  contrats  ,  a  été  Ie  dépot 
dans  lequel  tous  les  peuples  ont  pris  les  matériaux  ,  avec  les- 
quels  ils  ont  construit  Fédifice  de  leur  législation  civile. 

Des  hommes ,  célèiires  par  leur  scicnce  ,  avaient  mis  cuordreles 
éléments  épars  dans  Ie  droit  Komain ;  et  lorsque  la  France  voulut 
un  code  civil ,  ceux  qui  furent  chargés  de  préparer  ce  travail , 
eurent  Ie  bon  esprit  ^le  marcher ,  en  ce  de  concerne  la 
matière  des  conventions  ,  sur  la  ligne  que  ces  g-rands  juriscousultes 
leur  av;;  .;nt  tracée. 

Les  Jets  de  loi ,  qui  vous  sont  présentés  dans  ce  moment, 
vous  01 1.'  déja  prouvé  jusqu'a  quel  point  cette  marche  si  simple , 
si  facile  efc  si  naturelle  a  été  suivie ;  presque  rien  n'étaiit  ici  ar- 
bitraire, ni  systématique  ,  et  les  régies  a  prescrire  étaiit  fundées 
sur  les  vra's  principes  de  la  morale  et  de  l'équité ,  on  n'a  pas 
dü ,  et  on  n'a  pas  vnulu  ,  introduire  de  grands  changements  dans 
ce  qui  existait. 

Cependant,  lorsque  quelques  dispositions  législatives  encore 
en  vigueur  s'éloigiiaient ,  dans  un  })etit  uombre  de  cas,  des  dis- 
positions consacrées  par  Ie  droit  Romain  Ton  s'esi  empressé  d'a- 
bandonner  les  premières  et  d'adopter  les  autres. 

Mals  ces  cliangements  étant  peu  nombreux  ,  et  ayant  été  tous 
signalés  Jans  vos  observations  et  justifiés  jiar  les  réponses  du 
Gouvernement ,  je  pense  qu'il  serait  inutile  et  mème  fastidieux 
de  vous  en  offrir  Ia  récapitulation. 

Je  crois  devoir  m'abstenir  également  de  vour  présenter  succes- 
sivement  une  analyse  détaillée  sur  chaque  Titre  qui  doit  composer 
provisoirement  Ie  Ilime  Livre  ,  paree  que  rien  de  nouveau  n'ayant 
été  fait,  il  n'y  aurait  presque  rien  de  nouveau  j\  dire. 

Je  solliciterai  néanmoins  un  instant  votre  attention  en  ce  qui 
concerne  les-  dispositions  que  renferme  Ie  Titre  Ier ,  qui  traite 
d.es  oblvjutioiiS  cit,  ijénéral ,  et  que  Ton  peut  envisager  comme 
étant  en  quelque  facou-le  fronlisi)ice  (Ie  tout  Tédifice  de  notre 
législation  nationale  en  cette  matière. 

Avant  de  parler  du  fond ,  je  dirai  un  mot  sur  la  forme. 

Le  Titre  iïime  du  code  en  vigueur  renferme  srul  toute  la 
doctrine  (lévelojjpée  liar  le  .savant  Potiiierdans  un  ti-aité  fameux, 
et  connu  de  tout  jurisconsulte;  mais  il  a  semblé  qu'il  serait  plus 
méthoiique  de  diviser  cette  matière  en  plusieurs  Titres  :  il  résul- 
tera  de  cette  divisiou  une  applicsition  plus  générale  des  principes, 
qui  gouvernent  non-seulement  les  obligations  conventionnelles , 
mais  encore  celles  qui  out  pour  cause  imniédiate  la  disposition 
précise  de  -la  loi. 

Cette  divisiou  ,  bonne  en  elle-même  ,  et  qui  ne  peut  exercer 
qu'une  influence  favorable  sur  le  fond,  est  d'ailleurs  l'objet  des 
derniers  voeux  de  ce  collègue  que  vos  yeux  chercheTit  en  vain 
dans  cette  enceinte ,  de  celui  qui  réunis'sait  k  un  caractère  franc 
etloyal,  degrandes  coininissances,  destalents  reconnus  ,  des  opi- 
nions  véritablenient  libérales ,  et  qui ,  enlevé  avant  le  temps , 
sera  toujours  regretté  j)ar  ceux  qui  ont  pu  Tapprécier. 

Je  passe  au  fond. 

Dix  sections  composent  le  Titre  soumis  a  vos  délibérations ; 
et  l'ordro  d'après  lecjuel  css  sections  se  trouvent  classées ,  serable 
se  recommander  par  la  clarté  et  la  méthode. 

La  loi  énonce  d'abord  la  caiisa  de  toute  obligation,  considérée 
d'und  manière  abstraite ;  et  quoique  l'on  puisse  soutenir  qu'en 
général  les  obligations  viennent  de  la  loi  ,  et  qu'ou  puisse  les 

dófinir  vinculwm  juris         Jiéanmoins  l'on  a  penw';  jetter  plus  de 

jour  sur  la  matière  en  indiquaiit ,  pour  cause  des  obligations , 
la  loi  qui  en  produit  quelque.s-unes  immédiatement ,  et  les  cou- 
mnlioiLH ,  (fui  les  jjroduisent  presque  toutes  en  vertu  de  la  loi 
préexistiuite  ,  qui  ordonne  ïi  chacun  de  tenir  la  parole  donnée. 

Ce  conunandement ,  exprimé  en  termes  formels  dans  le  Titre 
suivant ,  aut.  26 ,  fait  disparaitre  toutes  les  distinctions  admises 
autrcfois  (iiitre  les  packs  et  les  conlruls ,  entre  les  contrats  nom- 
més  ot  les  contrats  ianommés.  Nos  mcnurs  exig'cnt  plus  de  sim- 
])licité;  ot  toute  jiromesse  lógalement  faite  et  légalement  acceptéc 
fait  naitre  une  oljligation  ,  qu'oii  ne  peut  se  dispenser  d'uccomplir. 

L'accomplissernent  do  Tobligation  imjjosée  par  la  loi  ,  ou  con- 
tractée  par  la  volonté  de  l'homme,  peut  se  réduire  a  Irois  choses: 
donnar  ,  faire  ,  ou  nc  pas  faire. 

Celui  qui  s'est  engagé  a  donucr  une  choae,  doit  la  délivreret 
la  coiiservor;  et  s'il  ne  r(',mi)lit  ])as  sou  obligation  sous  ce  doublé 
rapport ,  il  sera  tenu  d(!S  dommages  et  iutéröts.  Néanmoins 


Tobligation  de  délivrer  ce.sse ,  si ,  sans  la  faute  ou  la  demeure 
du  débiteur,  l'objet  ii  livrer  a  cessé  d'exister;  paree  que  l'ex- 
tinction  de  la  chose  due  emporte  l'extinction  de  robligation;- 
ceci  est  dans  la  nature  des  choses  ,  c'est  aussi  la  disposition  de 
la  loi  3.5  et  57  ff..^.de  verb.  oblig. 

L'obligation  de  conservcr  recoit  naturellement  toutes  les  modi- 
fications  que  lui  imprimentles  ditlerentos  espèces  de  conventions; 
ainsi ,  celui  qui  (nnprunte  ,  doit  veiller  plus  attentivement  a  la 
conservation  de  la  chose  empruntée  ,  que  celui  qui  regoit  unobjet 
en  dépot;  paree  que  dans  l'un  et  l'autre  cas  les  rapports  du 
débiteur  ne  sont  pas  les  mèmes. 

Lorsque  l'on  s'est  engagé  ,  soit  a  faire  ,  soit  ii  ne  pas  faire 
une  chose  ,  et  si  l'on  refuse  de  faire  ce  que  l'on  a  promis  de 
faire  ,  ou  si  l'on  f<iit  ce  que  l'on  ne  devait  pas  üiire  ,  le  créan- 
cier  sera  réduit  i"!  exiger  des  dommages  et  intéréts ,  paree  qu'il 
est  moralement  impossible  de  forcer  un  débiteur  k  agir  pliysi- 
quement ,  lorsqu'il  s'y  refuse,  d'après  le  maxime:  nemo  potest 
cogi  ad  factim ;  et  paree  qu'il  est  liors  de  la  puisssance  de 
rhoirnne  de  rappeller  le  passé ,  et  de  faire  en  sorte  que  la  cliose 
qui  a  été  faite  n'ait  pas  existé. 

La  rigueur  de  nos  principes  ,  fondés  les  uns  sur  la  nécessité 
et  les  autres  sur  le  respect  pour  la  liberté  individuelle,  regoivent 
néanmoins  les  exceptions  que  les  circonstances  autorisent ,  et  qui 
sont  établies  dans  les  derniers  akticlks  de  la  troislèiue  seccion. 

Les  dommages  et  intéréts ,  que  la  loi  considère  comme  une 
suite  naturelle  de  toutes  les  oijligations ,  sont  dus  au  créaucier 
par  la  partie  qui  n'exécute  pas  l  obligation. 

lis  consistent,  en  géneral,  dans  la  perte  que  l'on  a  essuyée, 
et  dans  le  gain  que  l'on  a  manqué  de  faire. 

Cette  matière ,  étant  une  de  celles  dont  les  tribunaux  reten- 
tissent  bien  souvent ,  et  pouvant  être  envisagée  comme  un  acces- 
soire obligé  de  toutes  les  contestations ,  il  était  important  d'en 
déterminer  avec  soin  la  nature ,  l'étendue  et  les  etï'ets. 

C'est  pourquoi  l'on  énonce  d'abord  les  causes  pour  lesquelles 
les  dommages  et  intéréts  sont  dus :  c'est  ou  l'inexécution  de 
Fijbligation  ,  ou  le  retard  dans  l'exécution.  Viennent  ensuite  les 
exceptions  ,  qui  modifient  la  règle  générale  ;  et  enfin  les  restrictions , 
qui  renferment  les  exig-ences ,  souvent  exagérées ,  dans  des 
!)Ornes  plus  ou  moins  étroites ,  d'après  la  bonne  ou  la  mauvaise 
füi  du  débiteur. 

Loi'sque  des  dommages  et  intéréts  sont  dus ;  il  y  a  presque 
toujours  lieu  a  une  liquidation  longue  et  incertaine,  la  loi  a 
donc  cherché  les  moyens  de  prévenir  eet  inconvénient ,  en  or- 
donnanl  d'un  cöté  qu'il  ne  pourrait  être  alloué  d'autres  dommages 
que  ceux  portés  dans  la  stipulation ,  si  tant  est  que  les  parties 
en  aient  Mxé  elles-mèmes  le  montaut;  et  en  statuant  d'un  autre 
Cütc ,  que  dans  les  obligations ,  ayant  pour  objet  le  paiement 
d'une  somme  d'argent ,  les  dommages  et  intéréts  ne  pourraient 
consister  que  dans  l'intérèt  légal  de  la  somme. 

Si  cette  dernière  disposition ,  qui  tend  a  diminuer  des  contes- 
tations longues  et  dispendicuses ,  et  !Ï  maintenir  la  paix  dans  la 
société  ,  cause  parfois  au  créancier  des  pertes  supérieures  a  l'in- 
térèt légal  dont  il  doit  se  contenter ,  celui-ci  est  en  revanche 
déchargé  de  l'obligation  de  justifier,  que  le  retard  de  son  débi- 
teur lui  a  occasionné  une  perte  quelconque. 

Si  toutes  les  obligations  étaient  pures  et  simpli's,  la  loi  pour- 
rait s'arrèter  ici ;  la  théorie  des  obligations  en  géné  al  serait 
assez  compléte,  et  l'appiication  des  princijjes  a  Tespèce  ne  serait 
pas  quelquefois  environnée  de  tant  de  diüicultés. 

Mais  les  hommes ,  vivant  dans  l'état  de  société ,  ont  entr'eux 
des  rapports  si  multipliés  et  des  intéréts  si  opposés ,  que  les 
obligations  qu'ils  contractent  ,*  ou  que  la  loi  leur  impose,  ont  dü 
recevoir  toutes  les  modificntions  que  les  besoins  commandaient. 

C'est  ainsi  que  l'un  a  voulu  faire  dépendre  son  engagement 
d'un  événement  futur :  et  voilïi  robligation  couditionueïle. 

C'est  ainsi  que  l'autre  a  consenti  a  s'obliger  uicontinent,  mais 
tout  en  stipulant  un  délai  pour  l'exécution  :  et  voila  robligation 
d  terme. 

C'est  ainsi  qu'un  débiteur  s'est  engagé,  non  a  donnerunseul 
objet  déterminé ,  mais  k  livrer  de  deux  choses  Tune :  et  voilfi 
r  oblig  a  tioa  al  term  tive. 

C'est  encore  ainsi  que  plusieurs  individus  ont  voulu  ètre  chacun 
créancier  de  la  totalité  delacréance,  ou  que  plusieurs  débiteurs 
se  sont  soumis  chacun  a  payer  la  totalité  de  la  dette:  et  il  y  a 
(!u  dès-lors  obligation  solidaire. 

Losqu'il  arrivé  que  l'objet  de  l'obligation  n'est  pas  de  sa  na- 
ture suscc])tibl(!  de  divisiou  ,  (diaque  débiteur  est  naturel hMnenttcnu 
de  la  totalilé  de  la  dette;  voila  co  qui  constitue  V obligation  in~ 
divisiblr. 

Piiifin  ,  lors(iue  pour  assurer  la  parfaite  ou  la  prompte  exécution 
d'une  obligation  quelconque,  le  débiteur  est  forcé  de  payer  une 
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■chose  détftrminée  en  cas  d'inexéoution ,  cette  obligation  s'appelle 
pénale. 

Traiter  cette  vaste  matière  ex-prof esso  serait  fort  long,  mais 
cela  ne  sarait  pas  difficile ;  car  la  doctrine  des  obligatioiis  est 
développée  amplement  dans  tous  les  livres  de  droit  élémentaire. 

Je  crois  donc  devoir  me  bomer  a  un  petit  nombre  d'ob-serva- 
tions  sur  certaiues  dispositions  particulières ,  renfermées  dans  les 
six  dernières  sections  de  ce  Titre  ;  et  Takt.  22  se  présente  d'abord. 

Püur  ètre  fidéle  k  la  division  ,  dont  j'ai  parlé  plus  haut ,  il 
fallait  approprier  partout  les  termes  de  la  loi  au.x  obligatioiis  en 
général ,  et  non  aux  conventions  en  particulier;  néanraoins  Ie 
mot  co,ivi')itio)i  a  dü  ètre  maintenu  dans  eet  .vrticle  ,  paree  que 
Ia  disposition  qu'il  renferme  ne  peat  s'appliquer  qu'aux  contrats, 
et  qu'elle  ne  peut  recevoir  son  applicatiou  ,  ni  h  la  loi ,  qui  n'or- 
donne  jamais  rieu  d'impossible  ou  d'immoral,  ni  aux  testaments, 
qui ,  dans  ce  cas ,  sont  régis  par  d'autres  principes. 

Passons  ii  un  autre  article. 

Les  conditions  ^o^e^to^/pe^  sont  de  deux  espèces;  ou  la  condition 
est  potestative  de  la  part  du  créancier ,  et  dans  ce  cas  l'obliga- 
tion  contractée  sous  une  pareille  condition  est  valide  ,  ou  elle 
est  potestative  de  la  part  du  débiteur ,  el  dans  ce  cas  il  faut  ad- 
mettre  une  distinction;  Tobligation  sera  nuUe,  si  la  condition 
dép:ri  1  anirj'U'ui.'nt  d-j  l.i  vjlout-j  «la  «lébitrur;  uiaiö  elle  sera 
valable,  si  elle  dépend  d'uu  fait  qu'il  est  en  son  pouvóir  d'exé- 
cuter,  OU  de  ne  pas  exécuter. 

La  disposition  de  T-vrt.  24  contient  Ie  développement  de  ces 
principes ,  et  compléte  ainsi  Ia  tliéorie  sur  les  conditions  potrstafivcs. 

Je  ferai  une  dernière  observation ,  sur  les  conditions  résolutoires. 

L'art.  34  porte :  »  La  condition  résolutoire  est  toujours  sous- 
entendue  dans  les  contrats  bilatéraux,  pour  les  cas  oü  Tune  des 
parties  ne  satisfera  pas  a  son  engagement. 

Eu  appliquant  cette  disposition  k  la  vente  d'un  immeuble , 
l'acquéreur  qui  .sera  en  retard  de  payer  Ie  prix ,  pourra  ètre  dé- 
pouillé  de  l'objet  acheté ,  en  vertu  de  la  condition  résolutoire 
tacite ,  si  Ie  vendeur  veut  en  invoquer  l'application. 

Mais,  la  résolution  de  Ia  vente  devant  ètre  lians  ce  cas  deraandée 
en  justice  et  prononcée  par  Ie  juge ,  quel  sera  Ie  sort  des  tiers 
qui,  dans  l'intervalle  ,  ont  obtenu  hypothèque  sur  les  ininieubles 
vendus '? 

II  me  semble  qu'il  faut  voir ,  avant  tout ,  si  Ia  vente  a  été 
transcrite  ou  non ;  car ,  a  défaut  de  trauscription  ,  la  propriété 
u'a  pas  été  trausmise  a  I'acheteur ,  et  celui-ci  n'a  pu  dès-lors 
donner  a  son  créancier  un  droit  réel  d'iiypothèque  dans  un  im- 
meuble ,  dont  il  n'avait  pas  encore  acfiuis  Ie  domaine. 

Vous  voyez  que  je  parle  dans  Ie  systéme  déja  adopté,  et  qui 
rend  Ia  transcription  néces.saire  pour  opérer  la  transmisjion  du 
droit  de  propriété.  Supposons  maintenant  que  Ie  contrat  de  vente 
ait  éte  transcrit)  alors  il  faudra  admettre  une  distinction  ulté- 
rieure  ;  et  ne  vous  en  étonnez  pas,  Nobles  et  Puissants  8signeurs, 
car  dans  une  matière  si  ardue ,  les  distinctions  peuvent  seules 
amener  des  résultats  conformes  aux  principes. 

Je  reviens  a  ma  distinction  ,  et  je  dis":  si  Ie  contrat  de  vente 
a  été  transcrit  en  entier,  et  qu'il  en  résulte  que  Ie  prix  d'achat 
n'a  pas  été  payé  au  vendeur ,  soit  en  entier  soit  en  part>ie  ,  Ie 
créancier  ,  qui  aura  postérieurement  acquis  une  hypothèque  sur 
l'immeuble ,  n'aura  qu'une  hypothèque  soumise  a  la  mème  con- 
dition ré.solutoire  que  celle  qui  domine  Ia  vente.  II  ne  pourra 
pas  se  plaiudre.  II  a  connu ,  ou  il  a  pu  connaitre  ,  par  l'in- 
spection  des  registres  publics  ,  l'étendue  des  droits  dont  Ie  con- 
trat avait  investi  I'acheteur ,  devenu  son  débiteur. 

Mais  si  Ie  contrat  de  vente  n'avait  été  transcrit  que  par  ex- 
trait  et  de  maniére  qu'il  fut  impossible  de  connaitre  si  Ie  prix 
avait  été  payé  ;  ou  bien  si  Ie  contrat  transcrit  portalt  en  toutes 
lettres,  que  Ie  prix  avait  été  acquitté,  quoi(iu'une  contre-lettre 
OU  toute  autre  stipulation  énoncat  Ie  contraire ,  dans  cette  hy- 
pothese Ia  vente  pourrait  encore  ètre  résolue;  mais  les  charges 
irnposées  par  I'acheteur  demeureraient  intactes ,  paree  qu'on  ne 
peut ,  soit  par  des  omissions  volontaires  dans  les  registres  publics , 
soit  par  des  conventions  ])articulières  et  secrètes,  porter  atteinte 
aux  droits  légalement  acquis  par  des  tiers. 

De  tous  temps  la  rigueur  des  conditions  résolutoires  sous- 
entendues  a  été  adoucie  par  Ia  jurisprudence  des  tribunaux ,  et 
les  délais  que  Ie  juge  ne  refusait  jamais  au  débiteur  qui  se 
présentait  pour  exécuter  de  bonne  foi  Ia  convention,  étaient  plus 
ou  raoins  longs ;  aucune  mesure  n'était  prescrite  a  eet  égard  ,  et 
Ie  dernier  alinéa  de  I'art.  1184  du  Code  actuel  avait,  pour  ainsi 
dire,  sanctionné  1 'arbitraire  dans  cette  matière.  L'on  a  pensé 
qu'il  était  préférable  de  lixer  un  délai  uniforme  ,  paree  que  l'on 
a  été  persuadé  qu'il  valait  mieux  ètre  jugé  par  Ia  disposition  de 
Ia  loi,  que  par  hi  volonté  arbitraire  de  l'homme. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  je  m'arrête  ici ,  non  paree  que 


la  matière  des  obligations  e.st  épuisée:  elle  est  ïi  peine  effleurée» 
mais  paree  qu'il  faut  finir  et  ne  pas  alju.ser  de  votre  patience. 

M.  Llefmans  (I)  dit  que,  lorsqu'il  est  question  de  discuter  seize 
Titres  du  Code,  il  faudrait  des  heures,  mème  des  jours,  pour 
traiter  cette  affaire  métliodiquement ;  comme  on  ne  peut  disposer 
que  de  quelques  minutes.  il  passera  rapidement  en  revue  les 
principaux  objets.  II  s'arrète  d'abord  h  l'art.  15,  et  partagerait 
1'avis  de  ceux  qui  préféreraient  Ie  mot  contrat  sm  mot  obligation , 
si  l'article  ne  s'appliquait  qu'aux  obligations  qui  naissent  des 
contrats;  mais  comme  il  embrasse  auissi  celles  qui  naissent  de  Ia 
loi ,  il  a  fallu  nécessairement  un  mot  qui  convint  a  tout.  Passant 
ensuite  h  l'art.  34,  il  trouve  que  c'est  une  modification  de 
l'art.  1184  du  Code;  mais  cette  mo;!ihcation  ne  lui  parait  pas 
heureuse,  il  aurait  préféré  que  la  résolution  du  contrat  fut  laissé 
k  1'arbitrage  du  juge.  Le  délai  de  20  jours,  accordé  par  Ie 
projet,  pour  accomplir  une  obligation ,  pout  avoir  des  inconvé- 
nients;  il  cite  l'exemple  d'un  entrepreneur  qui  aurait  premis  de 
batir  en  6  mois  une  maison ,  et  qui ,  passé  ce  délai ,  se  serait  vu 
dans  l'impossibilité  mème  de  Ia  commoncer ;  il  est  clair  que ,  dans 
ce  cas,  20  jours  ne  sufRraient  pas.  L'orateur  «'attaché  enfin  a 
réfuter  les  objections  faites  a  quelques  autres  articles  et  qui  ne 
lui  paraissent  point  fundées.    II  votera  pour. 

M.  Reyphfns  remarque  avec  plaisir,  dit-il,  qu'on  se  trouve 
dans  I'heureuse  disposition  de  rencontrer  peu  de  chose  a  critiquer , 
lorsqu'on  traite,  comme  dans  ce  livre,  des  matières  qui  sont  de 
tous  les  temps  et  de  tous  les  lieu.x ;  l'art.  34  a  fait  naitre ,  sans 
doute,  une  observation  grave;  mais  on  n'a  peut-ètre  pas  assez 
remarqué  qu'il  ne  faut  s'adrosser  aux  juges  que  quand  Ie  contrat 
ne  porte  pas  en  lui-même  une  condition  résolutoire.  Dans  I'en- 
gagement,  par  exemple,  que  prendrait  un  acteur  de  se  rendre 
a  telle  époque  sur  un  théatre  nommé,  il  y  a  cjadition  résolu- 
toire, car  le  temps  propice  serait  peut-ètre  manqué;  la  possibilité 
doit  donc  ètre  nécessairement  sous-entendue ,  et  dès-lors  l'art.  34 
lui  parait  clair  Quant  au  cas  de  la  batisse,  puisque  I'entrepre- 
neur  ne  s'est  pas  mis  en  mesure  a  temps,  ilest  juste,  .si  20  jours 
ne  lui  suffisent  pas,  que  le  contrat  soit  résolu.    11  Yotera  pour. 

M.  Dotrenge  trouve  que,  pour  le  f">nd  et  pour  ce  qu'il  y  a 
d'essentiel ,  le  Titre  Ier  revient  !i  la  législatiou  existante ,  mais  il 
fera  quelques  observations  qui  se  rattachent  plus  k  la  métaphy- 
sique  qu'au  positif  de  la  législation  ;  la  méthode  et  l'ordre  lui 
paraissent  d'une  grande  importance,  et  le  Code  actuel  lui  semble, 
a  eet  égard ,  mériter  la  préférence.  En  admettant  des  articles  de 
théorie,  il  eüt  falIu  du  moins  une  théorie  exacte;  la  distinction 
entre  les  faits  licites  et  illicites  ne  lui  parait  pas  précise;  il  cite 
a  l'appui  plusieurs  exemples  tels  que  celui  d'un  marchand  plagant 
une  enseigne  sur  sa  porte,  ce  qui  n'est  pas  illicite;  eet  homme 
n'en  est  pas  moins  tenu  h  des  dommages-intérèts  si  cette  en- 
seigne tombe  sur  quelqu'un  ou  sur  quelque  chose.  Au  surplus, 
il  ne  refusera  pas  son  assen  timent  au  Ier  Titre;  il  reproduit 
ensuite  les  observations  de  M.  Reyphins  sur  l'art.  37. 

M.  van  Croinbi-ugghe  défend  les  artt.  34  et  39,  ledernier 
e.st  très-clair.  Quant  ;ï  l'observation  de  M.  Dotrenge  sur  l'ordre 
des  Titres,  il  pense  qu'il  est  bon;  ilsuffit,  ditil,  de  tracer  quel- 
ques régies  g'énérales  sur  les  illig-ations , '  et  c'est  ce  qui  a  été 
fait  dans  le  pnjet. 

M.  ;KicoIaï  ajoute  ,  qu'il  n'est  pas  po.ssibIe  de  l'entendre  autre- 
ment;  quand  le  fait  e.st  simple,  l'article  est  applicable,  mais 
non  ,  lorsqu'il  est  coinpliqué. 

M.  Lilefnians  voudrait ,  que  l'on  put  accorder  du  temps. 

M.  Dotrenge  dit ,  que  le  cas  de  l'architecte ,  dont  parle  le 
préopiuant,  est  précisément  celui  de  résoudre  le  contrat. 

M.  Reyphins  dit,  que  pour  bien  sentir  l'utilité  du  change- 
ment, il  faut  y  voir  la  distinction  établie  entre  ce  qui  estpossible 
et  ne  Test  point;  c'est  sous  ce  rapport  que  l'.a.rt.  34  vaut  mieux 
que  celui  du  Code  actuel. 


(1)  Van  geen  der  sprekers,  die  verder  over  Titel  I het  woord  voerden, 
zijn  de  redevoeringen  in  haar  geheel  gevonden.  De  hoofdzakelijke  inhoud 
werd  medegedeeld  door  Journal  de  HruxcUes  n".  28;  (de  ^cderlandsclie  Slaals- 
Courant  n".  25,  leverde  eene  vertaling  van  het  overzigt  der  gevoerde  be- 
raadslagingen ,  voorkomende  in  het  laatstvermelde  blad) ,  en  Journal  de 
la  llclgique  n'>.  28.  Het  hierbqven  medegedeelde  is  uit  die  opgaven  zamen- 
_  gesteld. 
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28ste  zitting.  -  26  JANUARIJ  1825. 

Burgerlijk  Wetboek.    (Behandeling  van  Titel  II  van  Boek  III.) 


M.  van  maanen,  Ministredeïa  /■KS^/ce,  (1)  prend ,  en  peu  de 
mots  ,  la  défense  du  projet.  II  dit  entr'autres  choses  que  Ie  dernier 
paragraphe  de  l'art.  34,  en  accordant  au  débiteur  la  faculté 
d'empêcher  la  résolution  du  contrat  lorsqu'il  remplit  son  oblig'ation 
dans  les  vingt  jours,  ne  peut  s'appliquer  au  cas  oü  Ie  termede 
Tobligation  est  expiré,  ni  aü  cas  oü  Taccomplissement  dans  les 
vingt  jours  est  devenu  impossible. 

II  s'attache  aussi  k  réfuter  les  reproches  faites  par  M.  Dotrbnge 
a  Ia  rédaction. 

M.  aricolaï  ajoute  encore  quelques  mots  pour  justifier  ce  qu'il 
h  dit  précédemment. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten.  (2) 

De  heer  Wlcolaï  plaatst  zich  weder  op  den  voorzittersstoel. 

Titel  I  van  Boek  III  van  het  Burgerlijk  Wetboek :  (van  ver- 
hindtenissen  in  het  algemee7i) ,  wordt  met  algemeene  (67)  stemmen 
aangenomen. 


Beraadslaging  over  titei,  ii  :  van  verbindtenissen  ,  die  uit  con- 
tract of  overeenkomst  worden  geboren. 

M.  Bartlielemy :  (1)  Le  Titre  Ier  du  lllme  Livre  arégléce 
qui  concerne  les  obligations  en  général  et  isolément-cönsidérées. 

Dans  les  Titres  Ilme  et  Illme  on  les  envisage  dans  un  état  de 
spécialité. 

Le  Titre  Ilme  comprend  celles  que  les  contrats  renferment ,  et  le 
Titre  Illme  concerne  les  obligations  qui  naissent  de  la  loi. 

Ainsi  le  Titre  Ier  contenait  le  genre ,  les  deux  autres  regardent 
les  espèces. 

Les  obligations  dont  traite  le  Titre  Ilme ,  euvisagé^s  dans  un  état 
de  corrélation  forment  des  contrats  ö,  titre  gratuit,  ou  ii  titre 
onéreux. 

On  n'a  rien  changé  aux  conditions  requises  pour  la  validité 
des  contrats,  ni  pour  ce  qui  concerne  les  effets  qui  oi^  r:^sultent ; 
car  il  s'agit  presque  partout  dans  ces  matières  d'unj  iéj,-islation 
commune  è,  tous  les  peu  pies  civilisés,  seulement  on  a  cru  pouvoir 
classer  les  donatious  dans  la  seconde  division  des  contrats. 


(1)  De  heer  tan  Maanen  sprak,  geiyk  is  opgemerkt ,  in  het  HoUandsch. 
De  Nederlaiidsche  Slaats-Gourant  deelde  omtrent  het  door  hem  gesprokene 
het  volgende  mede : 

De  heer  van  Maanen,  Minister  van.  Justitie,  verdedigde  de  wet  tegen  de 
gemaakte  bedenkingen.  Hij  vereenigt  zich  met  hetgeen  door  den  heer 
Retphins  ,  ten  aanzien  van  abt.  34  is  gezegd ,  en  is  het  ook  eens  met 
de  aanmerking  van  den  heer  Doteen  ge  omtrent  abt.  39,  hetwelk  wel 
zeer  zeker  ook  ziet  op  handelaars.  Men  heeft  zich  van  eene  omschrijving 
in  ABT.  77  bediend ,  omdat  de  Fransche  woorden  :  hypolhécarremeni  pour  le 
tout ,  niet  wel  letterlijk  in  het  Hollandsch  konden  worden  overgebragt;  de 
zin  is  dezelfde  gebleven. 

(2)  De  Aanteekeningen  van  den  heer  van  Maanen,  omtrent  het  voorge- 
vallene bij  de  behandeling  van  Titel  I ,  luiden  aldus  : 

Nicolai  ontwikkelt  de  beginselen  van  Titel  I. 

Liefmans.  Obj.  ad  art.  34  §  uit ;  dal  die  tijdsbepaling  van  20  dagen 
Üdel  is  in  zoodanige  verbindtenissen ,  die  niet  binnen  20 
dagen  kunnen  worden  uitgevoerd ;  bijv.  het  bouwen  van 
een  huis ;  hjj  zoude  het  artikel  van  het  Fransche  Wet- 
boek daarom  verkiezen ,  en  hoopt ,  dat  bij  de  finale  re- 
dactie dit  nog  zal  kunnen  verholpen  worden. 

ReypMns.  Uts ;  —  bijv.  een  acteur,  die  niet  aan  zjjn  engagement 
voldoet;  —  hij  vat  het  artikel  alleen  op  in  dien  zin,  dat 
di;  execuli'  van  hel  contract  norj  motjelijh  is  ;  hjj  zal  vóór 
Stemmen. 

Doirenge  is  van  dezelfde  meening ;  —  maakt  voorts  cenige  duistere 
en  onbetcekenende  obs. ;  maar  zal  vóór  stemmen. 

van  Crombrugghe.  De  opvatting  van  Liefmanb  en  overigen  is  juist ;  —  het 
art.  39  kan  alleen  in  dien  zin  worden  opgevat :  —  confer. 
art.  11. 

Na  nog  eenige  discussien  van  de  leden ,  die  gesproken 
hebben ,  verdedigt  de  Minister  van  Justitie  de  wet. 

(3)  De  heer  Babtuelkmy  sprak  in  het  Fransch.  Zyne  rede ,  waarin 
de  beginselen  van  den  Titel  werden  ontwikkeld ,  werd  voor  de  leden  ge- 
drukt, en  is  ook  te  vinden  in  Journal  dc  bruxelles  n".  29.  Uit  de  mede- 
deelingen  van  Journal  de  la  Delgique  n».  28  bleek  ,  dat  de  heer  Babthhlsmy 
terstond  tot  het  onderzoek  der  Titels  III  'en  IV  wilde  overgaan  ,  maar 
*at  do  Vergadering  beslist  heeft  Titel  TI  af  te  handelen. 


On  a  supprimé  les  définitions  inutiles  et  tout  ce  qui  est  de 
doctrine. 

La  première  section  ne  comprend  que  des  généralités,  c'est 
par  ce  motif  qu'on  y  a  inséré  les  dispositions  des  artt.  I1I9  , 
1120,  1I2I  et  II22  du  Code  actuel,  relatives  aux  stipulations 
qui  peuvent  intóresser  des  tiers. 

La  deuxième  section  traite  des  conditions  requises  pour  la  va- 
lidité des  contrats. 

Parmi  les  incapables  de  contracter  on  a  compris  les  mineurs; 
mais  cette  disposition,  comme  on  le  verra  par  la  suite,  ne  doit 
pas  s'appliquer  h.  tous  les  ages  de  la  minorité. 

L'objet ,  la  matière  et  la  cause  des  contrats  sont  aussi  compris 
dans  cette  section. 

La  troisième  section  ne  traite  que  de  l'effet  des  obligations  qui 
résultent  des  contrats.  On  a  envisagé  ces  effets  non-seulement 
par  rapport  aux  contractants ,  mais  aussi  dans  leurs  rapports 
avec  des  tiers. 

A  cette  occasion,  on  a  été  conduit  u  traiter  Ia  question  de 
savoir :  si  des  créanciers  pourraient  excercer  les  droits  et  actions 
de  leurs  débiteurs,  comme  cela  est  établi  k  Takt.  II66  du  Code 
actuel. 

Cette  disposition  avait  dü  paraitre  en  dehors  d'une  bonne  lé- 
gislation,  et  mème  contraire  aux  vrais  principes,  car  comment 
supposer  des  créanciers  exercant  les  droits  d'un  débiteur ,  sans  en 
être  saisis,  et  comment  les  en  saisir,  uniquement  en  vertu  de 
leur  titre  de  créancier? 

On  avait  pensé ,  que  eet  article  pourrait  s'accorder  avec  la  dé- 
volution  des  droits  et  actions  d'un  débiteur  au  profit  de  ses 
créanciers,  si  sous  ce  nom  on  comprenait  la  masse;  maisalorsil 
devait ,  comme  de  raison ,  être  renvoyé  au  Titre  de  la  taillite. 

On  avait  pensé  aussi ,  qu'un  créancier  ,  qui  poursuit  son  débiteur 
par  voie  d'exécution  ,  peut  être  autorisé  k  se  saisir  de  l'avoir  de 
ce  débiteur,  et  par  suite  a  exercer  ses  droits.  Mais  alors  une 
disposition,  dans  ce  seus,  se  rattachait  au  Code  de  procédure. 

Après  un  mür  examen ,  on  a  remarqué  que  la  disposition  du 
Code  actuel  dérivait  d'une  jurisprudence  ancienuement  établie 
chez  nos  voisins ,  comme  une  suite  des  lois  Romaines ,  qui  avaient 
accordé  aux  créanciers  le  droit  de  faire  annuller  les  actes  de  leurs 
débiteurs,  pour  autant  qu'ils  avaient  été  faits  avec  Tinten tion  de 
les  frustrer  de  leurs  créances ;  puisque  la  loi  intervenait ,  dans  ce 
cas,  en  leur  faveur,  on  avait  cru  que  le  juge  pouvait  aussi  in- 
tervenir  en  faveur  de  ces  mêmes  créanciers,  pour  les  subroger 
dans  les  droits  et  actions  de  leurs  débiteurs,  lorsque  ceux-ci , 
par  la  négligence  qu'ils  mettraient  a  exercer  ces  droits  et  actions , 
compromettraient  le  sort  et  la  fortune  de  leurs  créanciers. 

C'est  ce  motif,  d'après  les  anciens  commentateurs,  qui  avait  fait 
introduire  une  sorte  de  jurisprudence  d'équité  prétorienne,  suivant 
laquelle  on  admettait  un  créancier  a  demander,  dans  le  cas  et 
dans  les  circonstauces  ci-dessus  mentiocnés ,  la  subrogation  aux 
droits  et  actions  de  son  débiteur  avec  l'autorisation  de  les  pour- 
suivre  en  son  nom ,  pour  autant  que  ces  droits  et  actions  n'étaient 
pas  attachés  k  sa  personne  exckisivement. 

11  a  paru ,  que  cette  jurisprudence  pourrait  être  convertie  en 
loi  dans  notre  Code  national,  comme  disposition  générale,  mais 
toutefois  avec  la  clause  expresse  de  la  néce-ssité  d'une  autorisation; 
ainsi ,  et  de  la  mème  manière  que  vous  avez  déj;i  sanctionné  une 
disposition  spéciale  semblable,  pour  permettre  au  créancier  d\ic- 
cepter  une  succession  déférée  k  son  débiteur. 

C'est  dans  ce  dernier  sens  ,  que  Tart.  29  de  ce  titre  a  finale- 
ment  été  congu. 

On  n'a  pas  trouvé  non  plus  de  difficulté,  en  suivant  l'ancien 
droit,  de  permettre  aux  créanciers  d'attaquer  les  actes  faits  par 
leurs  débiteurs  en  fraude  de  leurs  droits;  mais  afin  d'éviter  de 
graves  difficultés  qui  se  sont  quelquefois  présentées,  on  a  cru 
pouvoir  exiger  la  preuve  que  la  fraude  avait  eu  lieu  aussi  bien 
de  la  part  du  débiteur  que  de  la  part  du  tiers  qui  avait  con- 
tracté  avec  lui;  car  s'il  était  juste  d'un  cóté  de  venir  au  secours 
du  créancier,  il  ne  l'était  pas  moins  d'un  autre ,  de  maintenir  les 
droits  des  tiers  qui  avaient  acquis  de  bonne  foi. 

La  section  quatrième  traite  de  Finterprétation  des  conventions; 
c'est  tout-a-fiiit  l'ancienne  législation  d'après  les  régies  de  droit 
admises  partout. 

II  en  était  une  bien  remarquablo  omise  dans  le  Code  actuel, 
savoir:  qu'il  u'y  a  pas  lieu  ii  interprétation  lorsque  les  expressions 
d'une  convention  sont  claires.  Quando  verba  simt  clara,  noti  est 
admittenda  voluntaiis  quastio ,  dit  le  droit  roraain. 

On  a  cru  devoir  l'insérer  dans  notre  Code,  avec  d'autantplus 
de  raison  qu'elle  pourra  aider  k  motiver  un  recours  encassation 
qui  devenait  diflicile,  si  pas  impossible ,  lorsque  des  juges  avaient 
par  exemplo,  par  interprétation  sans  nécessité  des'ylivrer,  con- 
verti  un  contrat  de  bail  et  un  contrat  de  vente  ou  vice  versa. 


207 


28sTE  ZITTING.  -  26  JANUARIJ  1825. 
Burgerlijk  Wetboek.    (Behandeling  van  Titel  III  van  Boek  III.) 


M.  de  Maelenaere:  (1)  La  Section,  i  laquelle  j'ai  l'honneur 
d'appartenir ,  a  fait  plusieurs  observations  sur  Ie  projet  soumis 
è  votre  discussion. 

Quelques  unes  ont  été  accueillies  par  Ie  Gouvernement,  et  ont 
provoqué  des  modifications  plus  ou  moins  importantes.  D'autres 
n'ont  pas  obtenu  la  même  faveur ,  mais  il  y  a  été  répondu  d'une 
manière  assez  satisfaisante ;  je  n'en  releverai  ici  qu'une  seule  que 
j'ai  fait  consigner  dans  Ie  proces-verbal  de  ma  Section ,  et  k  la- 
quelle  il  n'a  été  rien  répondu  Cette  observation  pourra  convaincre 
de  plus  en  plus  Vos  Nobles  Puissances,  que  la  rédaction  du  Code 
actuellement  en  vigueur  est  moins  correcte,  que  plusieurs  hono- 
rables  membres  ne  paraissent  Ie  croire.  Mon  observation  se  rat- 
tache ,  dit  il ,  a  Tart.  34  du  projet ,  qui  est  une  copie  littérale 
de  Tart.  1 184  du'  Code  Civil ;  a  la  première  lecture  de  eet  article  , 
on  devine  toute  la  pensée  du  législateur ;  mais  les  termes  dont 
il  s'est  servi  pour  Texprimer  ne  rendent  pas  cette  pensée.  Un 
examen  réfléchi  de  I'article  prouve  ,  que  les  mots  :  ü  la  maticre  du 
contrat ,  sont  impropres,  et  ne  préseutent  a  l'esprit  aucune  idéé 
claire  ni  distincte.  II  prouve  son  assertion  par  des  exemples, 
et  il  soutient  qu"il  faut  substituer  les  mots :  d  la  nature  du  contrat, 
a  ceux  qui  se  trouvent  dar.s  les  articles  précités. 

M.  Ijlefmans:  J'ai  considéré  Ie  mot:  matiêre,  comme  une 
faute  d'impression  ,  et  j'ai  toujours  cru  qu'il  faudrait  lire  :  ?ia^«re. 
J'en  ai  fait  l  observat'on  dans  ma  Section.  On  ne  dit  pas :  la 
maticre ,  mais :  la  nature  d'un  contrat. 

jI.  van  Maanen,  Miidstre  de  la  Justice,  pense  que  cela  h 
été  chaugé;  du  moins  son  exemplaire  porte,  en  correctioi. ,  Ie 
mot:  nature. 

Le  Président  et  Ie  Greffier  vérifient  sur  les  pièces  du  bureau. 

M.  de  Stassart  demande  si  le  changement  doit  être  considéré 
comme  effectué. 

Le  Président  répond  ,  que  s'il  ne  Test  pas ,  il  le  sera  par  la  suite. 

M.  Reyphins  applaudit  au  changement  qu'a  suiji  dt^puis  sa 
première  réilactioi;  Tart.  29;  tel  qu'il  avait  été  com-a  d'abord, 
il  ne  pouvait  ètre  adopté,  paree  qu'il  englobait  la  masse  des 
créauciers  au  détriment  de  quelques-uns ;  la  chose  maintenant 
lui  parait  en  règle.  II  faut  espérer  que  la  correspondance  entre 
les  Sections  et  le  Gouvernement  aura  toujours  d'aussi  heureux 
résultats.  11  demande  ii  quoi  il  faut  s'eu  tenir  quant  au  mot : 
matlère  dans  Tart.  34  ? 

M.  van  naanen,  Miuistre  de  la  Justice,  répond  qu'il  faut 
le  considérer  comme  une  faute  d'impression,  et  qu'il  faut  lire 
TAimcLE  aiusi:  »  Les  termes  ,  succeptibles  de  deux  sens  ,  doi vent 
ètre  pris  dans  le  sens  qui  convient  le  plus  a  la  nature  du  contrat," 

De  Vergadering  besluit  dat  van  de/.e  verandering  melding 
zal  worden  gemaakt  in  de  notulen  van  het  geiieurde  op 
dezen  dag.  (2) 


(2)  Het  hierboven  medegedeelde  omtrent  bet  voorgevallene  by  de  be- 
handeling van  Titel  II  is  zamengesteld  uit  de  opgaven ,  Toorkomende  in 
de  beide  reeds  aangehaalde  bladen. 

(1)    De  Ofjiciek  J^otulcn  melden  omtrent  dit  onderwerp  het  volgende : 

„By  de  beraadslaging  over  den  Ilden  Titel  is  een  verzuim  opgemerkt, 
hierin  bestaande ,  dat  in  aet.  34  van  den  Fransehen  tekst  het  vroord : 
malim ,  was  blijven  staan,  hetwelk  doordat  y%n:  nature,  behoorde  ver- 
vangen te  worden. 

„  Dit  ia  hersteld  en  de  verandering  alzoo  volvoerd. " 

Aangaande  deze  aangelegenheid  heeft  de  Minister  van  Justitie ,  onder 
dagteekening  van  29  Januaru  1825 ,  aan  Zyne  Majesteit  den  volgenden 
brief  geschreven : 

„  By  gelegenheid  der  discussien,  welke  by  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 
Oeneraal  hebben  plaats  gehad ,  is  door  vele  leden  opgemerkt  geworden , 
dat  het  woord:  maliére,  in  abt.  34  van  Titel  II  van  Boek  III  van  het 
Biirgeriyk  Wetboek,  Franschen  tekst ,  voorkomende,  hoezeer  uit  art.  1158 
van  den  Code  Napoleon  overgenomen ,  in  dat  van  nature  moest  worden 
Veranderd,  overeenkomstig  de  uitdrukking,  welke  in  den  Nederlandschen 
tekst  is  gebezigd. 

„  Daar  al  de  leden  der  Vergadering  het  daaromtrent  eens  waren ,  heb  ik 
op  my  genomen,  om  bg  Uwe  Majesteit  deswege  eene  voordragt  te  doen, 
ten  einde  die  schryf-  of  drukfout  te  doen  verbeteren. 

„Ik  ben  derhalve  zoo  vi^  Uwe  Majesteit  voor  te  stellen,  mg  temagti- 
gen  om  aan  den  heer  President  der  Tweede  Kamer  te  kennen  te  geven, 
dat  het  woord :  maliére ,  in  nature ,  zal  worden  veranderd ,  en  dat  de  heer 
Heeretaris  van  Staat  hetzelve  alzoo  op  het  oorspronkelijk  ontwerp  zal 
waarmerken. " 

Overeenkomstig  het  voorstel  van  den  Minister  van  Justitie  is  gehandeld. 


De  beraadslaging  wordt  gesloten  (1)  en  Titel  II:  {van  ter- 
Mndtenissen ,  die  uit  contract  oj  overeenkomst  uorden  fjeloren) ,  met 
algemeene  (67)  stemmen  aangenomen. 


Beraadslaging  over  titel  iii  :  van  verhindtenissen  ,  die  uit  kracht 
der  wet  (jeboren  worden. 

M.  Barthelemy  :  (2)  Le  Titre  Illme  comprend  les  obligations 
qui  naisseut  de  la  loi. 

II  faut  distinguer  celles  qui  naissent  de  la  loi  seule ,  de  celles 
que  la  loi  attaché  è,  un  fait. 

Les  premières  étant  traitées  dans  les  deux  premiers  livres  du 
présent  Code,  il  ne  restait  plus  è,  s'occuper  que  il"  celles  qui 
résultent  de  la  loi  par  suite  d'un  fait. 

Et  a  eet  égard  il  f;illait  distinguer  les  obligations  qui  résultent 
d'un  fait  licite ,  de  celles  qui  résultent  d'un  fait  illicite ,  etc. 

A  cette  occasion  on  a  débarrassé  notre  Code  des  locutions  bar- 
bares  de  la  latinité  du  Mme  siècle;  et  l'on  a  pen.sé  qu'il  était 
permis  aujourd'hui,  sans  affecter  trop  de  prétentions ,  de  se  servir 
de  mots  plus  propres  pour  cxprimer  la  i)ensée  du  législateur, 
que  ceux  de  quasi-délits. 

Le  fait  licite  qui  entraine  les  obligations  résulte,  en  premier 
lieu,  lorsque  sans  mandat  on  gère  l'affaire  d'autrui.  Le  gérant 
est  tout  au  moins  obligé,  comme  s'il  eüt  recu  un  niandat  exprès, 
et  celui  dont  l'afiaire  a  été  bien  administrée  doit  remplir  lesen- 
gagements  contractés  en  son  nom  par  le  gérant ,  l'indemniser  des 
engagements  personnels  qu'il  a  pris  pour  lui ,  et  lui  rembourser , 
sans  salaire .  toutes  les  dépenses  nécessaires  ou  utiles  qu'il  a  faites. 

Le  fait  ücite  ,  auquel  la  loi  attaché  en  second  lieu  une  obliga- 
tion,  est  celui  d'un  paiement,  parerreur,  (ie  ce  qui  n'était  pas  dü. 

Dans  l'un  et  l'autre  cas,  on  a  suivi  les  principes  de  l'ancien 
droit.  On  a  dü  d'abord  accorder  l'action  en  répétition  è,  celui 
qui  avait  payé  par  erreur. 

Mais,  bien  qu'il  soit  vrai  que  l'obligation  de  restituer  soit  la 
conséquence  de  cette  aetion  en  général ,  il  a  été  nécessaire  d'ex- 
primer  celle-ci  pour  y  rattacher  toutes  les  modifications  que  la 
matière  comporte.  Ainsi  on  a  distingué ,  comme  de  raison ,  celui 
qui  avait  recu  de  bonne  ou  de  mauvaise  foi. 

Une  seule  question  a  paru  presenter  quelque  difficulté ;  c'était 
de  savoir  quel  serait  l'effet  de  l'action  en  répétition  d'une  chose 
induement  payée,  lorsque  le  créancier  l'aurait  vendue  de  bonne 
foi ,  ou  même  lorsqu'il  l'aurait  simplement  donnée  ? 

On  avait  paru  douter  s'il  avait  qualité  pour  vendre  ou  pour 
donner;  mais  cela  semble  incontestable  quand  on  3up])ose  qu'il  a 
regu  de  bonne  foi  du  véritable  propriétaire ,  qui  a  voulu  lui  transfé- 
rer  le  domaine  ,  en  errantseulement  sur  les  causes  qui  l'y  portaient. 

II  a  donc  pu  le  transférer  a  son  tour. 

S'il  a  recu  le  prix  de  la  chose  aliénée,  il  doit  la  restituer, 
comme  il  devrait  restituer  la  chose  elle-mème,  si  elle  était 
encore  en  sa  possession. 

La  section  troisième  traite  des  obligations  qui  résultent  d'un 
fait  illicite,  pour  autant  qu'il  a  causé  des  dommages  ö,  autrui. 

Pour  éviter  toute  coutestation  sur  la  nature  du  fait ,  on  l'a 
qualifié  d'illicite ,  et  l'on  a  attaché  la  prescriptiou  de  raction 
civile  le  même  terme,  que  celui  établi  pour  l'action  publique. 

(Test  avec  raisoii ,  et  d'après  l'avis  des  meilleurs  commentateurs, 
qu'on  ne  s'est  point  servi  de  l'expression  :  toiU  fait  quelconque  de 
Vhomme  qui  cause  d  autrui  un  dommage ,  attendu  que  celui  ne 
fait  qu'user  de  sOn  droit  ne  peut  faire  injure  h  personne.  Si 
cependant ,  en  usant  de  son  droit ,  on  causait  un  dommage  par 
sa  négligence  ou  son  imprudence,  on  serait  responsable,  non  è, 
cause  du  fait  en  soi,  mais  a  cause  de  la  négligence  ou  de  l'im- 
prudeuce  qui  aurait  accompagné  le  fait. 


(1)  De  Aanteekeniugen  van  den  heer  van  Maaxen  luiden,  omtrent  het 
gebeurde  by  de  behandeling  van  Titel  II,  volgenderwyze: 

barthelemy  ontwikkelt  de  beginselen  van  Titel  II. 

de  Muelenaere.  Abt.  34  overgenomen ,  of  liever  letterlek  abt.  1158  van  het 
Code  Napoléon,  is  zeer  incorrect;  men  heeft  willen  zeggen 
wat  met  den  aard  van  het  contract  het  meest  overeenkomt ,  zoo 
als  in  de  Hollandsche  redactie ;  maar  de  Franscho  deugt 
niet;  —  het  moet  zyn  nature. 

Liefmans  appuyeert  dit. 

De  Mimster.  Het  is  een  drukfout.   Nicolaï,  Libïmans. 

Reyphins.  Korteiyk  over  abt.  29 ;  —  dat  men  eindelijk  toe  heeft  gegeTen. 

(2)  De  rede  van  den  heer  Babthblbmt  ,  waarin  de  beginselen  van 
Titel  III  werden  ontwikkeld ,  werd  voor  de  leden  gedrukt. 
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C'est  avec  non  moins  de  raison  qu'on  a  limité  la  durée  des 
actions  pour  dommage  ,  causé  par  un  fait ,  par  négligence  ou  par 
imprudence,  atteudu  que  desfaits  aussi  fugitifs  ne  peuvent  guère 
être  prouvés,  après  un  certain  nombre  d'aunées. 

Niemand  verder  het  wooi'd  vragende ,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  en  Titel  III  (va)i  verbiudteiiisseii  die  uit  kracht  der  wet 
geboren  worden),  met  algemeene  (67)  stemmen  aangenomen. 


Beraadslaging  over  titel  iv  :  van  het  te  niet  gaan  van  verbind- 
tenissen. 

M.  Barthelemy ;  (1)  Le  Titre  IVme  comprend  toute  la  ma- 
tière  de  l'extinction  des  obligations. 

La  cession  des  biens,  n'appartenant  pas  au  Titre  Textinction 
des  obligations ,  a  été  renvoyée  au  Code  de  procédure  ou  ulté- 
rieurement  dans  le  Livre  IVme. 

Pour  le  surplus ,  on  a  traité ,  suivant  l'ancien  droit ,  de  toutes 
les  manières  dont  les  obligations  s'éteignent. 

Ou  a  réglé  aussi  clairement  que  possible  ,  dans  quels  lieux  les 
paieinents  doiveiit  se  faire ,  selon  les  diverses  circonstances. 

On  a  pensé  aussi .  qu'il  serait  dangereux  d'attacher  ]a  présomp- 
tion  de  libération  au  fait,  que  la  grosse  d'un  acte  se  trouverait 
entre  les  mains  du  débiteur. 

Telles  sout  les  modifications  apportées  aux  anciennes  disposi- 
tions  sur  la  matière. 

Après  la  manière  dont  les  obligations  s'éteignent,  il  restait  h 
traiter  de  la  nullité  ou  de  la  rescision  des  conventions,  et  cette 
section  concerue  principaiement  les  mineurs. 

On  a  cru  uevoir  trancher  une  difficulté  souvent  renouvellée  sous 
la  législation  précédente. 

On  se  demandait  si  les  actes  faits  par  des  mineurs ,  comme  inca- 
pabios,  étaient  ni;ls  de  plein  droit;  s'ils  devaient  être  restitués 
contre  ces  actes  uuLs,  en  tant  que  mineurs ,  ou  en  tant  que  lésés  ? 

On  a  fait  disparaitre  cette  difiicullé  pour  l'avenir:  le  mineur 
qui  n'avait  }ias  dix-liuit  ans  lors  ^du  contrat ,  pourra  se  prévaloir 
de  son  imcapacité  et  demander  la  nullité  des  actes  par  lui  faits , 
par  le  seul  motif  de  son  incapacité. 

Celui,  au  contraire,  qui  aura  passé  des  actes  après  avoir  ac- 
compli sa  I8me  aunée ,  n'eu  obtiendra  la  rescision  que  pour  autant 
qu'il  justifiera  d'avoir  été  lésé. 

En  efFet,  une  fois  parvenu  a  eet  age,  il  peut  avoir  assez  d'in- 
telligence  pour  stipuler  avautageusement.  II  convieut  donc  de 
ne  püint  regarder  comme  nulles  toutes  les  conventions  qu'il  serait 
dans  le  cas  de  faire.  C'est  assez ,  semble-t-il ,  de  lui  accorder  la 
restitution  en  entier  s'il  a  été  réellement  lésé. 

Voil^,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  les  observations  que 
j'ai  cru  devoir  vous  présenter,  avaut  d'engager  la  discussion. 

M.  Dotrenge  (2)  regarde  Tart.  61  comme  inutile;  Tart.  58 
.suffit;  il  faufirait  d'ailleurs  dans  tous  les  cas  (art.  61)  mettre  le 
mot:  prouver ,  au  lieu  de  l'expressiou  impropre  :  faire  pre'sumer , 
puisque  la  présomption  n'est  pas  admise. 

M.  Barthelémy  s'attache  k  faire  sentir ,  que  I'art.  61  n'est 
pas  inutile. 

M.  lilefmans  pense  ,  comme  M.  dotrenge  ,  qu'il  faut  (art.  61) 
prouver  ,  au  lieu  de  :  faire présumer ,  puisqu'il  est  de  principe  que 
cela  ne  se  présume  point;  au  surplus,  il  se  flatte  toujours  que 
lors  de  la  révision  du  Code,  les  changements  de  cette  nature 
pourront  se  faire. 

M.  Serruys  pense  que ,  dans  I'art  66 ,  les  deux  textes  ne  sont 
pas  d'accord  relativement  aux  mineurs,  ègés de  18 ans accomplis. 

M.  le  Fréstldent:  La  faute  ne  se  trouve  pas  dans  le  texte 
original. 

M,  van  JTIaanen ,  Ministre  de  la  Justice  ,  donne  sur  ce  point 


(1)  De  rede  van  den  heer  Barthüi-imt  ,  waarin  do  beginselen  van 
den  Titel  werden  ontwikkeld ,  werd  voor  de  leden  gedrukt. 

(2)  Het  hierboven  medegedeelde  omtrent  het  voorgevallene  bjj  de  be- 
handeling van  Titel  IV  is  zaniengesteld  naar  d(!  opgaven,  voorkomende 
in  de  beide  reeds  aangehaalde  bladen. 


une  explication  ,  et  oijserve  que  le  texte  Francais  a  été  corrigé 
et  mis  en  harmonie  avec  le  texte  Hollandais. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten  (1)  en  Titel  IV  {van  het  te 
niet  gaan  van,  vt'rbUuUcnissen) ,  met  algemeene  (67)  stemmen 
aangenomen. 

De  behandeling  van  titel  v:  over  schenkingen,  wordt  om  de 
reeds  opgegeven  redenen ,  aangehouden. 

Beraadslaging  over  titel  vi  :  van  koop  en  verkoop. 

De  heer  lleelaerts  van  Blokland  :  (2)  Onder  de  onder- 
scheiden overeenkomsten ,  die  tusschen  de  inenschen  gemaakt 
worden ,  bekleedt  het  contract  van  koop  en  verkoop  eene  zeer 
voorname  plaats ,  zóó  uit  hoofde  van  deszelfs  menigvuldig  ge- 
bruik ,  als  uit  hoofde  van  de  regten  en  verpligtingen ,  die  het- 
zelve voortbrengt  •,regten  en  verpligtingen,  met  de  zekerheid  der 
bijzondere  eigendommen  in  het  naauwste  verband  staande. 

De  invloed  van  het  contract  van  koop  en  verkoop  op  het  cir- 
culerend vermogen  eener  burgerlijke  maatschappij  is  groot  en 
gewigtig  :  van  hier,  dat  in  alle  wetgevingeu  bijzondere  zorg  is 
gedragen  ,  om  den  aard  der  regten  ,  verpligtingen  en  gevolgen 
van  dit  contract  wel  te  bepalen. 

In  het  aan  U  Eilel  Mogenden  aangeboien  ontwerp  van  wet, 
dit  contract  tot  onderwerp  hebbende ,  en  bestemd  om  een  ge- 
deelte van  het  aanstaande  Burg-erlijk  Wetboek  uit  te  maken , 
heeft  men  dan  ook  ,  op  'uet  voetspoor  van  vroeger  bestaan  heb- 
bende ,  of  nog  bestaande  wetgevingen  ,  die  zaken  opgenomen 
en  ontwikkeld,  in  verband  zóó  met  de  alg-emeene  bepalingen  ten 
aanzien  der  contracten  ,  in  de  vier  eerste  Titels  vun  dit  Illde 
Boek  voorkomende,  als  met  de  reeds  in  vroegere  gedeelten  van 
ons  aanstaande  burgerlijk  regt  aangenomen  beginselen. 

De  aard  en  het  wezen  van  het  koopcontract  bestaat  in  eene 
wederzijdsche  vrijwillige  toestemming  van  kooper  en  verkooper, 
om  eene  zaak  ,  uit  den  eigendom  van  den  laatsten  ,  in  dien  van 
den  eersten  te  doen  overgaan ,  tegeii  eene  daarvoor  bedongen 
gelijkwaardigheid  ij.  geld ,  prijs  genaamd  ;  dit  zegt  art.  1 ,  en 
daarin  verse liilt  het  contract  van  koop  en  verkoop  wezenlijk  van 
dat  van  ruiling ,  in  hetwelk  de  gelijkwaardig-heid  niet  in  geld  , 
maar  in  eene  andere  zaak  bestaat. 

Daar  de  toestemming  het  wezen  van  het  contract  van  koop 
en  verkoop  uitmaakt ,  zoo  volgt  \'an  zelf ,  dat  de  voltrekking 
van  iiet  contract  daar  is,  zoodra  partijen  het  over  zaak  en  prijs 
zijn  eens  geworden;  dit  bepaalt  art.  2,  waarbij  echter  niet  ge- 
voegd is ,  dat  de  eigendom  bij  den  kooper  van  regtswege  ,  ten 
aanzien  van  den  verkooper ,  wordt  verkregen  ,  gelijk  in  art.  1583 
van  het  tegenwoordig  nog  vigerend  Wetboek,  omdat  men,  de 
jura  ad  rem  onderscheidende  van  de  jiira  in  re ,  uitgegaan  is 
van  het  beginsel ,  dat  de  eigendomsovergang  gescliiedt  door 
dadelijke  overgifte ,  en  niet  door  bloote  overeenkomst ,  gelijk  in 
ART.  3 ,  met  inhaesie  van  het  bepaalde  in  den  Titel  van  eigendom , 
wordt  uitgedrukt.  Uit  hoofde  van  datzelfde  beginsel ,  is  men 
derhalve  ook  afgeweken  van  het  art.  1589  van  het  Fransche 
Wetboek  ,  houdende :  »  dat  belofte  van  verkoop  met  verkoop 
gelijk  staat,  zoodra  de  toestemming  in  de  zaak  en  den  prijs  be- 
staat ,  "  eveneens ,  als  van  het  daaruit  volgende  art.  1590 ,  om- 
trent het  intrekken  der  koopsbelofte  met  eene  handgift  aange- 
gaan ,  door  de  verbeurte  van  dezel\"e  of  de  teruggave  van  het 
dubbel. 


(1)  De  Annifcliciüiuieii  van  den  heer  van  Maanen  omtrent  het  gebeurde 
bjj  de  behandeling  van  Titel  IV  luiden  aldus : 

Ilarlhclcmy  geeft  de  noodige  toelichtingen  op  den  Titel. 

Dotrenge.  Art.  Cl  moet  prcsumcr  —  prnuver  —  zijn;  —  want  anders 
zegt  ABT.  61  hetzelfde  als  abt.  58. 

Barthelemy.  Ncgo ;  —  art.  58  is  algemeen  beginsel ;  —  aet.  61  toepas- 
sing van  dat  beginsel  op  een  factum  speciale,  omdat  men 
juist  over  dat  feit  getwijfeld  heeft. 

Liefmaiia.  Conform  Dotrenge. 

Serruys.  Abt.  66  dift'ert  het  Fransch  van  het  lloUandsch. 
De  Miimtt'i-  lost  het  op ,  cn  toont  dat  de  verandering  gemaakt  is. 

(2)  De  rede  van  den  heer  Beelaeets  tan  Blokland,  waarin  de  be- 
ginselen van  den  Titel  werden  ontwikkeld  ,  werd  in  het  HoUandsch  voor- 
gedragen cn  voor  de  loden  gedrukt.  Zie  ook  I\edcrlaiiilsehi'  Slaats-Couraiil  n».  29. 


Vel  53. 
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De  wijze  ,  op  welke  partijen  het  contract  van  koop  en  verkoop 
gelieven  daar  te  stellen ,  heeft  men  geheel  en  al  aan  haar  zelve 
overgelaten  ;  omdat  het  wezen  vau  dat  contract ,  bestaande  in 
toestemming  en  niet  in  schrift .  de  overneming  van  het  laatste 
gedeelte  van  art.  1.582  van  het  Fransche  Wetboek  onnoodig  was , 
als  meer  betrekkelijk  tot  de  bewijsbaarheid ,  dan  tot  den  aard 
en  het  bestaan  van  het  contract. 

Schoon  de  eigendom  van  het  verkochte  goetl  niet  eerder  aan 
den  kooper  overgaat ,  dan  door  de  overgifte  ,  was  de  bepaling 
evenwel  billijk ,  dat  de  verkochte  zaak  ,  in  een  zeker  bepaald 
voorwerp  bestaande  ,  van  het  voltrekkeu  van  den  koop  af ,  voor 
rekening  van  den  kooper  ware  ,  omdat  van  de  zijde  van  den 
verkooper  de  verpligting  tot  levering  dadelijk  bestaat  tegen 
betaling  vau  den  koopprijs  (art.  17  ,  vergeleken  met  art.  21) , 
en  het  derhalve  aan  den  kooper  staat ,  om  ,  door  betaling  of 
aanbieding  van  den  prijs,  zijn  regt  tot  de  levering  vau  de  zaak 
te  doen  gelden ,  en  den  verkooper  vi  mora  te  stellen ,  in  welk 
geval  de  laatstgemelde  .  ingevolge  de  algemeene  bepalingen  in 
de  ARTT.  5,  6,  11  en  12  van  den  eersten  Titel  van  dit  lllde 
Boek  voorkomende ,  het  gevaar  der  verkochte  zaak  voor  zijne 
rekening  zoude  krijgen  ,  of  tot  schadevergoeding  aansprakelijk  zijn. 

De  bill'ikheid  van  deze  re^^tsbepaling  raoet  te  ineer  in  het 
oog  vallen ,  wanneer  men  opmerkt ,  dat  de  kooper  ,  schoon  nog 
geen  eigenaar  der  zaak  ,  maar  eigenaar  vau  het  regt  tot  de  zaak , 
niet  alleen  regt  heeft  om  de  levering  der  zaak  te  vorderen  in 
den  staat ,  waarin  dezelve  zich  op  het  oogenblik  van  den  ver- 
koop bevindt ,  maar  ook  ,  van  dien  dag  af ,  alle  de  vruchten 
der  zaak  aan  hem  behooreu,  krachtens  het  bepaalde  bij  art.  2.3; 
voordeel  en  mogelijk  nadeel  staan  derhalve  hier  in  eene  billijke 
evenredigheid  tegen  elkander  over. 

Het  is  bovendien  nuttig  ,  dat  iemand  ,  eer  hij  een  koop  aangaat , 
overwege,  of  hij  in  staat  zij  den  prijs  voor  het  gekochte  te  be- 
talen ,  en  derhalve  zijn  regt  tot  levering  tegen  den  verkooper 
te  doen  gelden ;  of  hij  in  zoodanigen  toestaud  in  de  maatschappij 
verkeert ,  dat  hij  van  den  verkoojjer  redelijkerwijze  eeuig  uitstel 
van  betaliug ,  en  niettemin  de  levering-  van  het  gekochte  ,  ver- 
wachten kan;  want  ook  daartoe  geeft  art.  21  de  gelegenheid 
aan  de  hand.  Uit  dit  oogpunt  beschouwd  ,  houdt  het  4de  ar- 
tikel eene  heilzame  belemmering  in  tegen  roekelooze  of  onbe- 
dachtzame koopen  ,  terwijl  de  kooper  door  andere  wetsbepalin- 
gen,  tegen  misbruik  van  de  zijde  des  verkoopers,  overvloedig 
wordt  gewaarborgd. 

Ik  heb  mij  bij  dit  artikel  wat  langer  opgehouden ,  omdat  ik 
daardoor  geloof  de  bedenking ,  tegen  hetzelve  gemaakt  en  in 
het  verslag  der  Centrale  Afdeeling  opgenomen ,  voldoende  te 
hebben  opgelost. 

De  ARTT.  5 ,  6  en  7  handelen  over  de  gevallen  ,  waarin  het 
verkochte ,  niet  zoo  zeer  in  een  zeker  en  bepaald  voorwerp  be- 
staande ,  bij  het  gewigt ,  geval  of  maat ,  of  wel  bij  den  hoop  , 
of  ook  op  de  proef  verkocht  was,,  en  bepalen  de  gevolgen  daarvan 
zoo  ten  opzigte  van  het  risico  van  kooper  of  verkooper,  als  ten 
aanzien  van  de  opschortende  voorwaarde ;  soortgelijke  wetsbe- 
palingen worden  in  het  thans  nog  in  kracht  zijnde  Burgerlijk 
Wetboek  aangetroffen  in  de  artt.  1585  tot  1588  ingesloten , 
zonder  dat  het  noodig  is  geoordeeld  eene  evengelijke  bepaling, 
als  in  ART.  1584  voorkomt ,  in  dezen  Titel  te  plaatsen  ,  omdat 
dezelve  reeds  hare  plaats  gevonden  heeft  in  den  Titel :  van  ver- 
MndtrMissen  in  hd  algemeen,  Illde  Boek,  Titel  I,  afd.  5. 

Dat  de  koopprijs  of  door  partijen  zelve  bepaald  of  aan  de  be- 
paling van  een  derden  kan  worden  overgelaten ;  dat  de  kosten 
der  acten  ten  laste  van  den  kooper  komen ,  tenzij  het  tegendeel 
bedongen  zij ;  wie  tot  koopen  en  verknopen  bevoegd  zijn  ,  wordt 
vastgesteld  bij  de  de  artt.  9-13  ingesloten  ,  en  behoeft  geene 
bijzondere  opmerking;  het  ver.schilt  niet  van  het  thans  in  kracht 
zijnde  regt ;  het  l)ijgevoegde  slot  van  art.  13  kan  in  bijzondere 
gevallen  nuttig  zijn ,  en  dan  is  het  verkieslijk  voorgekomen 
dit  regt  van  dispensatie  in  de  wet  zelve  op  te  nemen  ,  boven 
de  onbepaalde  overlating  van  hetzelve  aan  het  daartoe  betrekke- 
lijke 68ste  ARTIKEL  der  Grondwet. 

Het  zal  geene  ontwikkeling  behoeven  ,  dat  het  geheel  vergaan 
zijn  van  het  verkochte  goed,  op  liet  oogenblik  der  verkooping, 
den  koop  nietig  maakt ,  vermits  zoodanig  goed  dan  niet  meer 
een  voorwerp  van  handel  zoude  zijn  geweest ;  noch  ook  dat 
de  kooj)  en  verkoop  van  eens  anders  goed  nietig  is ,  en  dat , 
indien  de  kooper  van  die  omstandigheid  is  onbewust  geweest , 
de  verkooper  aan  schadevergoeding  blootstaat;  maar  het  art.  14, 
hetwelk  deze  wetsbepaling  uitdrukt  ,  zoude  aan  bedenking  on- 
derhevig zijn  ,  indien  hetzelve ,  gelijk  in  ééne  Afdeeling  is  aan- 
gemerkt ,  en  in  het  verslag  der  Centrale  Afdeeling  aangedrongen, 
waarlijk  in  strijd  ware  met  eene  andere  wets-bepaling ,  die 
namelijk ,  welke  gevonden  wordt  in  art.  13  van  het  Illde 


Boek ,  Titel  III ,  doch  die  strijdigheid  bestaat  niet ;  dit  zal  van 
zelf  gevoeld  worden  ,  waimeer  men  in  het  oog  houdt ,  dat  in 
het  zoo  even  aangehaalde  art.  13  van  den  Titel,  welke  handelt 
over  :  verUndknisseM  ,  die  uit  krachte  der  wet  gehoreu  worden ,  ge- 
sproken wordt  van  de  verpligtingen  van  dengenen  ,  die  eene 
zaak  onverschuldigd  ,  doch  ter  goeder  trouw  ontvangen ,  en  dezelve 
verkocht  of  geschonken  had  ;  terwijl  in  den  onderhavigen  Titel 
gehandeld  wordt  van  het  regt  van  den  kooper,  aan  wien  ,  door 
eene  verbindtenis ,  uit  krachte  van  ovei'eenkomst  geboren  ,  eens 
anders  goed  verkocht  zoude  zijn  ,  zonder  dat  hij  geweten  had  , 
dat  hetzelve  aan  een  ander  toebehoorde ;  van  dit  laatste  geval 
wordt  gezegd,  dat  het  grond  tegen  den  verkooper  ka/i  opleveren 
tot  vergoeding.  Daar  kunnen  dus  ook  gevallen  zijn,  die  daartoe 
geen  grond  zouden  opleveren ,  en ,  voor  zoover  gevallen  in 
den  onderhavigen  Titel  en  in  den  lilden  Titel  bedoeld,  mogten 
zamensmelten ,  zoude  men  zich  wezenlijk  in  zoodanige  termen 
bevinden  ;  maar  de  gevallen  zijn  inderdaad  ondersclieiden  ;  in 
het  geval  van  den  lilden  Titel  heeft  de  verkooper  onverschul- 
digd ,  maar  toch  ter  goeder  trouw ,  en  derhalve  onwetend  en 
bij  wettige  overdrag-t  eens  anders  goed  ontvangen,  hij  heeft  het- 
zelve in  dezelfde  goede  trouw  verkocht;  bij  terugvordering  van 
het  onverschuldig-iTe  kan  hij  niec  anders  dan  den  koopprijs  terug- 
geven, omdat  dezelve  is  de  bij  hen:  ontvangeu  gelijkwaardig- 
heid voor  het  door  hem  ouverschuldigJ  ontvangen  en  verkochte 
goed ;  meer  kan  van  hem  niet  worden  gevorderd  ;  in  het  onder- 
havige 14de  ARTIKEL  van  den  Titel  van :  koop  en  verkoop  ,  wordt 
de  schavergoeding-  tegen  den  verkooper  gezegd  te  kunnen  plaats 
hebben  ,  die  eens  anders  goed  verkocht  had ,  en  zij  zal  zeker 
moeten  plaats  hebben ,  wanneer  hij  dien  verknop  gedaan  had 
met  bewustheid,  dat  hij  eens  anders  goed  verkocht;  het  onder- 
scheid der  verbindtenissen  van  welke  deze  beide  Titels  spre- 
ken ,  het  onderscheid  der  gevallen  in  dezelve  bedoeld ,  het 
onderscheid  tusschen  goede  en  kwade  trouw  zijn  dan  genoeg- 
zame redenen  tot  onderscheiden  wetsbepaling-en ,  en  doen  de 
strijdigheid ,  die  men  in  de  wetgeving  meende  te  bespeuren , 
geheel  verdwijnen. 

Zonder  bij  het  onverkoopbare  van  eens  anders  erfopvolging, 
of  de  wijze  van  overgifte  van  roerende  en  onroerende  goederen 
stil  te  staan ,  hetwelk  in  andere  gedeelten  onzer  aau.staande  wet- 
geving voorkomt  en  daarom  in  dezen  Titel  niet  is  herhaald,  ga 
ik  over  tot  de  verpligtingen  des  verkoopers ,  in  de  2de  afdeeling 
van  den  onderwerpelij  ken  Titel  voorkomende;  die  verpligtingen, 
uitgedrukt  in  art.  20 — 54,  zijn  zoo  duidelijk  en  met  de  natuur- 
lijke billijkheid  overeenkomstig ,  dat  dezelve  v*^el  geene  toelich- 
ting zullen  behoeven. 

De  hoofdverpligtingen  vau  den  verkooper  zijn  Icveruij  van  het 
verkochte  en  vrijwaring  van  hetzelve. 

Over  de  eerste  handelen  de  artt.  18—34  ,  waar  men  den  aard  , 
plaats,  tijd,  wijze  van  levering,  den  staat,  waarin  het  verkochte 
geleverd  moet  worden ,  en  de  bijkomende  omstandigheden  der 
levering  ,  benevens  het  geval ,  wanneer  de  verkooper  tot  levering 
ongeliouden  zoude  zijn  ,  beschreven  vindt ;  hetzelve  is  meestal 
overeenkomstig  met  het  thans  nog  in  kracht  zijnde  Fransche 
Wetboek,  artt.  1602  tot  1628;  alleenlijk  is  wetsbepaling ,  inde 
ARTT.  1610  en  1^)11  voorkomende,  niet  overgenomen,  omdat, 
wanneer  de  verkooper  in  gebreke  blijft  te  leveren  ,  de  kooper  , 
op  g'rond  van  het  6de  artikel  van  den  Isten  Titel ,  den  ver- 
kooper in  mora  kan  stellen  en  hem  tot  levering  noodzaken  ,  of 
wel  schadevergoeding  van  hem  vorderen  naar  aanleiding  van 
ART.  11  en  volgende  van  denzelfden  Titel ;  terwijl ,  wanueer  de 
kooper  liever  mogt  verkiezen  den  koop  buiten  werldng- te  houden, 
hij , .  alsnog  geen  eigenaar  geworden  zijnde  en  geen  prijs  t)etaald 
hebbende  ,  door  stilzitten  dcnzelven  buiten  werking  kan  houden. 
In  het  Fransche  regt  daarentegen  het  beginsel  aangenomen  zijnde, 
dat  het  contract  den  eigendomsovergang  medebragt ,  en  de  actie 
tot  levering  derbjilve ,  eigenlijk  gezegd,  eene  actie  was  uit  een 
eigendomsovergang  voortspruitende ,  en  welker  strekking  was 
de  in  bezitstelling ,  zoo  kon  het  niet  anders ,  of  er  moest  ook 
een  ander  regtsgevolg  worden  gegeven  aan  de  niet-le  vering ; 
van  daar  de  keuze  aan  den  kooper  gelaten,  om,  óf  de  in  bezit- 
stelling te  vorderen ,  óf  de  koops-vernietiging  te  vragen ,  zonder 
welke  hij  niet  onteigend  koude  worden  van  een  eigendom  ,  die 
door  het  contract  de  zijne  was  geworden ,  maar  waarvan  hij  de 
in  bezitstelling  niet  zoude  begeeren. 

De  verpligting  tot  vrijwaring ,  op  den  verkooper  rustende , 
wordt  lu  hare  bijzonderheden  opgeteld  in  de  artt.  33-54. 

Deze  vrijwaring  verzekert  den  kooper  niet  alleen  het  g-erust 
bezit  van  het  gekochte  ,  maar  geeft  hem  ook  billijke  regten 
in  het  geval ,  wanneer  er  gebreken  in  de  verkochte  zaak  mogten 
bestaan  ,  of  zoodanige  ,  die  de  vernietiging  van  kooj)  ten  gevolge 
hebben. 
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28sTE  ZITTING.  -  26  JANUARIJ  1825. 
Burgerlijk  Wetboek.    (Behanrleling  van  Titel  VI  van  Boek  III;) 


De  wetsbepalingen  dienaangaande  komen  hoofdzakelijk  overeen 
met  het  thans  bestaande  regt ;  in  art.  42 ,  handelende  over  het 
geval  der  uitwinning  vau  een  gedeelte  van  het  goed  ,  doch  welk 
gedeelte  zoo  aanmerkelijk  zoude  kunnen  zijn  ,  dat  de  koop , 
zonder  dat  gedeelte  ,  geene  plaats  zoude  hebben  gehad  ,  en  welk 
ARTIKEL  overeenkomt  met  art.  1636  van  het  tegenwoordig  Wet- 
boek ,  is  echter  bijgevoegd ,  dat  de  kooper  zijne  regisvordering 
tot  uitwinning  moet  aanleggen  binnen  één  jaar  na  den  dag , 
waarop  het  vonnis  van  uitwinning  in  kracht  van  gewijsde  is 
gegaan.  Deze  bepaling  zal  echter  noch  onbillijk  ,  noeh  nutteloos 
voorkomen  ,  daar  zij  in  het  belang  van  beide  partijen  is ;  de 
verkooper  behoort  aan  deze  actie  niet  te  blijven  blootgesteld  tot 
een  tijd  ,  wanneer  het  hem  niet  meer  mogelijk  zoude  zijn  de 
middelen  van  verdediging ,  welke  hij  tegen  deze  regtsvordering 
mogt  hebben ,  te  bezigen ,  en  de  kooper ,  die  met  deze  regts- 
vordering langer  mogt  di'alen  ,  kan  geacht  worden  geen  wezenlijk 
belang  daarbij  te  hebben. 

De  uitdrukking  :  van  onzigthare  erfdienstbaarheden ,  in  art.  1638 
van  het  Fransche  Wetboek,  heeft,  bij  art.  44,  eene  ruimere 
strekking  bekomen  ,  omdat  men  gevonden  heeft ,  dat  dezelfde 
regtsbepaling  eene  regtmatige  toepassing  moest  hebben  op  zoo- 
danige erfdienstbaarheden  ,  welke  uit  haren  aard ,  wel  niet  tot 
de  onzig-tbare  behooren  , .  maar  evenwel  voor  het  oog  van  den 
kooper  konden  zijn  bedekt  geweest ;  daarover  zoude  in  voorko- 
mende gevallen  geschil  hebben  kunnen  ontstaan ,  hetgeen  nu 
door  eene  duidelijke  wetsbepaling  vermeden  is.  Art.  1639  is 
niet  overgenomen  ,  als  behelzende  eene  van  zelf  sprekende  over- 
wijziug  tot  de  algemeeue  beginselen;  maar  xrt.  1640  heeft  men 
als  zeer  billijk  beschouwd  en  derhalve  in  art.  45  geheel  over- 
genomen ,  daar  den  kooper  zeker  de  gelegenheid  behoort  te 
worden  benomen  om  den  verkooper  aan  schade  bloot  Ie  stellen, 
welke  hij  ,  kooper  ,  door  behoorlijke  middelen  van  verdediging  of 
door  oproeping  van  den  verkooper ,  zoude  hebben  kunnen  voor- 
komen ;  men  kan  noch  mag  immers  veronderstellen,  dat  alle 
uitwinning  zonder  ouderscheid  gegrond  is,  of  dat  de  verkooper 
altijd  in  kwade  trouw  heeft  verkeerd. 

De  vrijwaring,  wegens  gebreken  aan  de  verkochte  zaak  be- 
vonden ,  is  geheel  overeenkomstig  het  tegenwoordig  geldend 
Wetboek,  en  heeft  ook  geene  bedenkingen  in  de  .'-fieelingen 
ondergaan.  De  derde  afdeeling  van  dezen  Titel  beschrijft  de  ver- 
pligtingen  van  den  kooper,  en  de  gevolgen  tegen  den  kooper, 
wegens  het  niet  nakomen  zijner  verpligtingen  ,  te  onstaan ,  in  de 
ARTT.  55 — 60;  die  verpligtingen  bestaan  voornamelijk  in  de  be- 
taling van  den  koopschat;  het  is  onnoodig  geoordeeld  in  het 
ART.  57  de  bijzondere  gevallen  op  te  noemen ,  in  welke  de  kooper 
tot  betaling  van  interessen  van  den  koopprijs  gehouden  is,  gelijk 
in  ART.  1652  van  het  tegenwoordig  Wetboek ,  omdat ,  wat  de 
bedongen  interesten  betreft,  dezelve  een  opzettelijk  bestanddeel 
van  het  contract  uitmakende,  uit  dien  hoofde  en  niet  als  koops- 
gevolg verschuldigd  zijn,  en  omdat,  met  betrekking  tot  aanma- 
ning van  betaling  aan  den  kooper  gedaan ,  ook  die  interesten 
ex  mora  verschuldigd  zijn,  en  het  van  zelf  spreekt,  dat  zij  be- 
ginnen te  loopen  zoodra  de  kooper  in  mora  is  gesteld. 

De  ARTT.  34  en  35  van  den  eersten  Titel,  reeds  de  gevolgen 
van  de  ontbindende  voorwaarde,  in  alle  wederzijdsche  overeen- 
eenkomsten  hebbende  daargesteld,  zoo  zijn  dezelve  ook  op  het 
contract  van  koop  en  verkoop  toepasselijk ,  ■  en  eene  enkele  over- 
wijzing  tot  die  artikelen ,  zonder  geheele  overneming  van  de 
ARTT.  1654,  1655  en  1656  van  het  tegenwoordig  Wetboek,  was 
dus  slechts  noodig ,  zonder  evenwel  als  overtollig  te  kunnen  worden 
beschouwd,  omdat  daaraan  verbonden  moest  worden  de  uitzon- 
dering wegens  den  verkoop  van  levensmiddelen  en  roerende 
goederen,  in  art.  60,  overeenstemmende  met  art.  1657  van  het 
tegenwoordig  Wetboek ,  voorkomende. 

Het  geljeurt  somwijlen ,  dat  iemand  in  het  geval  is  van  eenig 
goed  te  verkoopen,  doch  gaarne  zich  de  herkrijging  van  hetzelve 
wil  behouden  ,  en  de  mogelijkheid  daarvan ,  na  eenig  tijdverloop , 
vooruitziet;  onderscheiden  reden  kunnen  daar  voor  bestaan;  van 
ddór  dan  het  paclum,  de  retrovendendo ,  in  het  Romeinsche  regt, 
en  het  pacle  de  rackat  of  reme're,  in  hot  Fran.sche  regt  bekend, 
en  in  art.  1656  en  eenige  volgende  van  het  tegenwoordig  Wet- 
boek beschreven;  dit  zelfde  beding,  als  in  vele  gevallen  billijk 
en  nuttig  kunnende  zijn ,  en  in  geenen  deele  tegen  onze  staats- 
gesteltenis  of  zeden  .strijdende,  is  dan  ook  in  de  4de  afdeeling 
van  dezen  Titel ,  art.  61— 74  ingesloten ,  behouden  zonder  eenige 
hoofdzakelijke  verandering;  alleenlijk  is  bij  art.  61  gevoegd ,  dat 
dit  beding  aUeen  plaats  kan  hebben  bij  verkoop  van  onroerende 
goederen.  De  duidelijkheid  ,  zoo  wenschelijk  tot  voorkoming  van 
twi.stgedingen ,  en  zelfs  ongegronden  twijfel,  vorderde  deze  bij- 
voeging en  de  aard  dor  zaak  gaf  dezelve  aan  de  hand;  want 
daar  roerende  goederen  geen  gevolg  hebben  ,  zoude  een  regt  van 


wederinkoop  met  dien  regel  strijden ,  en  zoodanig  beding  eigenlijk 
eene  pandgeving  zijn  onder  den  naam  van  verkoop ,  en  bij  gevolg 
derden ,  tegen  den  regel  aan ,  in  het  bezit  van  roerend  goed 
kunnen  bekommeren,  of -wel  het  bedongen  regt  van  den  verkooper 
in  strijd  brengen  met  het  vaste  regt  van  die  derden,  en  aan 
het  een  en  ander  eene  noodlottige  onzekerheid  toebrengen.  Het 
tegenwoordig  vigerend  Wetboek,  schoon  die  bijvoeging  niet 
woordelijk  inhoudende ,  veronderstelt  hetzelve  echter ;  want , 
wanneer  men  de  onderscheiden  artikelen,  in  welke  over  dit  be- 
ding van  wederinkoop  gehandeld  wordt,  met  aandacht  lees-t, 
zal  men  er  telkens  zoodanige  voorschriften  en  uitdrukkingen  in 
aantreffen ,  welke  niet  anders  dan  op  onroerende  goederen  toe- 
passelijk zijn. 

Behalve  onroerende  en  roerende  goederen,  zijn  ook  inschulden 
en  andere  onligchamelijke  regten  voorwerpen  van  koop  en  Vdr- 
koop;  eenige  bijzondere  wetsbepalingen  waren  te  dien  aanzien 
noodig ;  op  het  voetspoor  van  de  thans  nog  bestaande  wetgeving 
in  ART.  1692  en  volgende ,  worden  die  bijzondere  bepalingen  ge- 
vonden in  de  artt.  75  en  volgende  van  den  onderhavigen  Titel , 
van  welken  zij  de  vijfde  of  laatste  afdeeling  uitmaken. 

Volgens  het  aangenomen  beginsel ,  dat  eigendom  overgaat  door 
overgifte,  was  het  onnoodig  daaromtrent,  met  betrekking  tot  dit 
soort  van  verkochte  zaken,  eene  i^epaling  uit  te  drukken,  en  de 
wetsbepaling ,  in  art.  1691  van  het  tegenwoordig  Wetboek  voor- 
komende, omtrent  de  deugdelijkheid  eener  aan  den  verkooper 
gedane  betaling  voor  de  overdragt  van  de  verkochte  inschuld, 
moest  eene  verandering  ondergaan ,  gelijk  geschied  is  in  art.  82 , 
terwijl  de  regelen  omtrent  de  levering  van  goederen  ook  op  deze 
soort  van  zaken  toepasselijk  zijnde ,  hier  geene  bijzondere  beschik- 
kingen werden  vereischt. 

De  naasting  van  regten  in  geschil  door  den  schuldenaar  te 
doen ,  en  aan  denzei  ven  toegekend  bij  de  artt.  1699  en  1700 
van  net  tegenwoordig  Wetboek,  is  in  het  ontwerp  niet  gevolgd  , 
omdat  het  niet  nuttig  is  geoordeeld  deze  naasting  te  behouden , 
terwijl  men  zooveel  mogelijk  alle  soort  van  naastingen  heeft 
uitgesloten;  de  vrije  beschikking  over  eigendommen  heeft  men 
zoo  veel  mogelijk  willen  bevorderen ;  en  er  is  geene  reden  waarom , 
met  betrekking  tot  dit  soort  van  eigendom ,  zoodanige  bijzondere 
bepaling  zoude  worden  aangenomen.  Daarenboven  is  deze  soort 
van  naasting  meer  schadelijk  dan  nuttig  voorgekomen ;  zij  zoude 
niet  alleen  vele  twistgedingen  over  den  waren  koopprijs  kumien 
doen  geboren  worden,  maar  ook  een  ondeugend  schuldenaar  in 
de  gelegenheid  kunnen  brengen  om  te  spekulereu  op  zijn  eigen 
discrediet.  Hoezeer  ik  niet  van  gevoelen  ben,  dat  de  wetgeving 
op  mistrouwen  moet  gegrond  zijn ,  zoo  ben  ik  echter  aan  den 
anderen  kant  van  gedachte,  dat  men  zich  evenzeer  moet  wachten 
van,  door  eene  stellige  wetsbepaling,  de  kwade  trouw  uit  te 
lokken;  zeer  wijsselijk  is  derhalve,  naar  mijn  inzien,  deze  be- 
schikking van  de  tegenwoordige  wetgeving  achterwege  gelaten. 
Het  achterwege  laten  eener  andere  wetsbeschikkiug  heeft  de  óp- 
merking  van  onderscheiden  Afdeelingen  tot  zich  getrokken,  en 
is  ook  in  het  verslag  der  Centrale  Afdeeling  aangedrongen;  ik 
bedoelde  de  vernietiging  van  koop  wegens  benadeeling  boven  de 
helft,  of  volgens  het  Fransche  regt ,  boven  de  Vjj  gedeelten;  eene 
koopsvernietiging,  van  welke  in  den  onderha\dgen  Titel  niets 
gevonden  wordt.  Aanvankelijk,  ik  ontveinze  het  niet,  was  ik 
ook  over  deze  uitlating  verwonderd,  ik  had  deze  reden  van  koops- 
vernietiging,  van  de  akademische  lessen  af,  geleerd;  zij  bestond 
in  ons  oud  vaderland.sch  regt ;  ik  was  in  mijne  judiciële  loop- 
baan er  aan  gewoon;  zij  had  met  mij  het  zuider  halfrond  be- 
zocht, zij  was  van  üMr  met  mij  teruggekeerd;  en  welke  veran- 
deringen ik,  bij  mijne  terugkomst  in  mijn  vaderland,  ontmoeten 
mogt,  haar  vond  ik  in  het  Fransche  nog  vigerende  Wetboek 
weder.  In  het  comité  generaal  van  de  vorige  zitting  werd  zij  het 
voorwerp  vau  een  vraagpunt,  maar  zij  behield  de  overhand  bij 
eene  groote  meerderheid,  tot- welke  ik  ook  behoorde.  Dat  hare 
verdwijning  nu  verwondering  baarde ,  was  natuurlijk ;  maar  niet 
gezmd  om  iets  aan  te  kleven ,  alleen  omdat  het  oud  is ,  of  iets 
na  te  jagen  of  te  verwerpen ,  alleen  omdat  het  nieuw  is ,  heeft 
eene  nadere  overweging  mij  tot  het  besluit  gebragt,  dat  deze 
reden  van  koopsvernietiging ,  als  bestanddeel  eener  wetgeving  over 
het  contract  van  koop  en  verkoop ,  niet  noodzakelijk  is  ,  ja  veeleer 
schadelijk  zoude  zijn. 

Zij  is  niet  noodzakelijk;  tegen  bedrog,  geweld  en  dwaling  is 
bij  de  algemeene  beginselen  voorzien  omtrent  alle  contracten ,  en 
derhalve  ook  omtrent  kooj)  en  verkoop;  heeft  iemand  gedwaald 
m  het  voorwerp,  is  iemand  door  geweld  tot  eene  overeenkomst 
gedwongen,  is  iemand  door  bedrog  tot  het  aangaan  van  eenige 
overeenkomst,  of  in  dezelve  misleid  geworden,  de  wet  komt  hem 
te  hulp.  Is  nu  eene  benadeoling  boven  do  helft  in  den  verkoop 
van  eenig  onroerend  goed  (want  daarvan  alleen  is  hier  de  vraag) 
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-wel  denkbaar  zonder  tevens  aan  bedrog:  of  arglist,  dolus ,  te 
-denken  ? 

Maar  ook  hoe  zeldzaam  is  het  geval  mogeUjk,  waarin  zij  zal 
kunnen  plaatshebben?  Behalve  toch,  dat  zij  alleen  zoude  kunnen 
plaats  hebben  wegens  onderhandsche  verkoopen ,  en  dat  niemand 
verpligt  is  tot  een' onderhaudschen  verkoop  en  een  ieder ,  door  een' 
openbaren  verkoop,  zijn  goed  aan  den  meestbiedenden  veilende, 
zich  de  wezenlijke  waarde ,  althans  de  waarde ,  die  een  goed  ten 
tijde  van  den  verkoop  in  de  opinie  der  gegadigden  hebben  mag, 
verschaffen  kan ,  zoo  is  het  immers  naauwelijks  te  denken ,  dat 
eenig  mensch  zoo  grof  nalatig  zal  zijn  omtrent  zijne  eigen  be- 
langen .  dat  hij  een  stuk  onroerend  goed  voor  minder  dan  Vu  ge- 
deelten der  waarde  zal  afstaan ;  die  zulks  doet,  mag  zich  wel  laten  te 
gemoet  voeren:  damnum  qtiod  tua  c-ulpa  sentis ,  sentire  nonvideris. 
Wie  kan  beter  geacht  worden  de  waarde  van  zijn  goed  te  kennen  , 
dan  de  verkooper  zelf?  Kn  indien  de  verkooper  de  waarde  van 
zijn  goed  niet  weten  mogt,  hij  zal  nabestaanden,  onzijdige  des- 
kundigen ,  kunnen  raadplegen ,  en  niet  noouig  hebben  zich 
blootelijk  te  verlaten  op  het  schrale  bod  van  een  inhaligen  kooper ; 
ik  kan  mij  den  verkooper  niet  voorstellen  als  zulk  een  onge- 
lukkige ,  die  van  niets  anders  omringd  zoude  zijn ,  dan  van 
bedriegers  en  verraders.    Op  welk  beginsel  van  regten  is  toch 
het  denkbeeld  gegrond ,  dat  iemand  ,  bevoegd  om  te  contracteren , 
zijne  zinnen  magtig ,  meerderjarig  ,  door  geweld  noch  list  ge- 
dwongen ,  in  geene  dwaling  verkeereade  omtrent  de  zaak  ,  wegens 
geene  andere  daad  door  hem  verrigt ,  herstel  in  regten  kunnende 
bekomen  ,  alleen  wanneer  het  zake  is  van  den  verkoop  van  eenig 
onroerend  goed ,  tegen  dien  verkoop  zoude  kunnen  worden  her- 
steld door  middel  eener  rescisie  of  koopsvernietiging ,  wegens  be- 
nadeeling boven  eene  zekere  evenredigheid  van  den  vermeenden 
waren  prijs,  eene  evenredigheid,  die,  wanneer  de  zaak  op  geen 
beginselen  rust,  nimmer  anders  dan  door  eene  willekeurige  be- 
schikking der  wet  te  bepalen  is  ?    Ik  lees  in  het  verslag  der 
Centrale  Afdeeling ,  »  dat  koop  en  verkoop  een  verwisseliugs- 
contract  is ,  een  verruilen  eener  zaak  tegen  gelijke  waarde  en 
dat ,  indien  de  gegeven  waarde  beneden  de  iielft  is  ,  er  geen 
verwisselings-contract  meer  bestaat ,  noch  verruiling  eener  zaak 
tegen  hare  waarde,  en  dus  het  wezenlijke  van  k);)p  en  verkoop 
wegvalt."    Dan,  ik  ontken  zoowel  het  begmsel  als  de  gevolg- 
trekking :  koop  is  geen  verruilen  eener  zaak  tegen  gelijke  waarde ; 
neen ,  zij  is  eene  overeenkomst  tot  levering  eener  zaak  tegen 
den  hedongen  prijs ,  art.  1  ;  het  wezenlijke  van  deze  overeenkomst 
bestaat  niet  in  waarde ,  maar  in  toestemming ;  het  was  in  het 
Romeinsche  regt  als  een  consensueel  contract  bekend ;  dit  bleef 
het  bij  het  Fransche  regt ,  en  als  zoodanig  komt  het  ook  voor 
bij  den  voorgestelden  Titel ,  art.  2 ;  zoodra  partijen  hebben  toe- 
gestemd in  de  zaak  en  den  prijs ,  is  het  contract  daar ,  de  koop 
is  voltrokken ;  zoo  zal  het  ook  wel  bij  alle  beschaafde  volkeren 
worden  beschouwd.   Maar  wat  verstaat  men  door  loaarde  ,  wan- 
neer men  zegt ,  dat  de  koop  zoude  zijn :  verruilen  eener  zaak 
tegen  gelijke  waarde?  Dit  denkbeeld  is,  gelijk  zooveel  andere, 
betrekkelijk ,  de  waarde  kan  betrekkelijk  tot  den  kooper  hoog 
zijn,  schoon  zij  betrekkelijk  derden  minder  ware;  de  verkooper 
kan  eene  bijzondere  waarde    aan  zijn  goed  hechten ,  en  de 
kooper ,  er  zeer  op  gezet  zijnde ,  kan  er  een  buitengewonen  prijs 
voor  geven ;  de  verkooper  kan  eene  bijzondere  ,  welligt  hem  al- 
leen bekende  betrekking  tot  den  kooper  hebben ,  uit  hoofde 
waarvan  hij  hem  eene  zaak  tot  veel  minderen  prijs  afstaat ,  zal 
hij  dan  naderhand  aan  eene  regtsvordering  tot  koopsvernietiging 
bloot  staan  ?   Wel  verre  ,  dat  het  weglaten  der  bepalingen  dien- 
aangaande tot  niets  anders  zoude  strekken  ,  dan  om  bedriege- 
rijen te  begunstigen ,  geloof  ik  integendeel ,  dat  men  ,  bedaard 
nadenkende ,  en  het  vooroordeel  voor  vroegere  denkljeelden  en 
gewoonten  aan  eene  zijde  zettende  ,  zal  moeten  erkeimen  ,  dat 
juist  het  weglaten  van  die  bepalingen  de  goede  trouw  op  vasteren 
grondslag  ve.stigt.    De  verkooper,  wetende  dat  hij  (lit  middel 
van  rescisie  niet  heeft ,  zal  zich  niet  zoo  gemakkelijk  laten  be- 
wegen om  zijn  goed  voor  een  geringen  prijs  af  te  staan  ;  het 
is  met  de  goede  trouw  slecht  overeen  te  brengen,  dat  men  zijn 
goed  verkoope  met  het  oog  gevestigd  op  eene  toekomstige  koops- 
vernietiging.   Als  eene  reden  voor  het  behoud  dezer  l^epaliug 
van  koopsvemietiging  wegens  benadeeling  boven  V,2  ,  wordt 
opgegeven  ,  dat  de  vernietiging  wegens  bedrog  of  arglist  een 
ongenoegzaam  middel  is ,  omdat  men  dezelve  zoo  zelden  kan 
bewijzen  ;  maar  dat  het  nadeel ,  uit  den  zoo  ver  beneden  de 
waarde  gegeven  prijs  ontstaande ,  eer  bewijsbaar  is;  Dan  wie 
ziet  niet ,  dat  deze  reden  eene  reden  van  gemak ,  van  convenientie 
is ,  en  niet  van  regt  ?    Maar  het  is  eene  reden ,  die  tegen  alle 
gezonde  beginselen  aandruischt;  omdat  men  Ijedrog  zelden  kan 
bewijzen  ,  daarom  zal  men  hetzelve  veronderstellen !  op  die  ver- 
onderstelling toch  komt  de  gansche  redenering  neder.    En  dat 


zoude  men  toelaten ,  niettegenstaande  de  wet  als  een  algemeen 
beginsel  elders ,  en  te  regt ,  stelt ,  dat  Ijedrog  niet  mag  ver- 
moed ,  maar  moet  bewezen  worden  ?  Houden  wij  ons  dan  liever 
aan  dat  beginsel  ,  houden  wij  ons  aan  de  gulden  regels,  dat 
ieder  voor  goed  moet  worden  geliouden  tot  iiet  tegendeel  be- 
wezen wordt ,  en  dat  de  aanlegger  Ijewijzen  moet ;  en  wanneer 
het  dan  gebeurt ,  dat  iemand  het  slagtoller  van  bedrog  gewor- 
den is  ,  maar  hetzelve  niet  bewij/.en  kan  ,  dan  blijft  het  waar , 
non  deficit  jus ,  sed  deficiebat  probatio.  Dit  is  het  lot  der  raensche- 
lijke  zaken,  en  een  afscheidelijk  gevolg  der  onvolmaaktheid  van 
het  meuschelijk  doorzigt ;  maar  ,  indien  men  deze  unvolmaakt- 
heid  wilde  te  hulp  komen  door  verkeerde  middelen  ,  zoude  men 
gevaar  loopen  van  nog  verder  af  t.^  dwalen  van  den  weg  van 
waarheid  en  van  i-egt. 

Maar  ook  is  deze  wetsbepaling  daarom  niet  noodzakelijk,  f)m- 
dat  zij  zoo  moeijelijk  het  doel  kan  bereiken.  Dit  getuigt  niet 
alleau  de  zeldzaamheid  der  regtsvordering-en ,  welke  uit  dien 
hoofde  zijn  aangelegd ,  maar  ook  de  blijkbare  verlegenheid ,  waarin 
de  Fransche  wetgevers  zich  ten  aanzien  van  die  regtsvordering 
hebben  bevonden.  Het  tegenwoordig  Wetijoek  levert  daarvan 
in  ART.  1674  en  volgende  de  duidelijkste  sporen  op  ;  het  komt 
alles  aan  op  het  bewijs  ,  op  daadzaken  ,  de  eene  al  ni'jeijelijker 
dan  de  andere ;  het  onroerend  goed  moet  geschat  worden  naar 
zijn  toestand  en  waarde  ten  tijde  der  verkooping ,  aut.  1075  ; 
eer  de  verkooper  tot  het  bewijs  kan  worden  geaduiitteertl ,  moet  er 
een  voorbereidend  vonnis  worden  geslagen  ,  art.  1677  ;  en  daar 
geen  vonnis  iu  de  wereld  komt ,  zonder  voorafgegaan  geding 
van  partijen,  ziedaar  dan  reeds  een  eerste  twistgeding  over  het 
toelaten  tot  bewijs ,  waarmede  zich  het  tooneel  dezer  kostbare 
procedure  opent ;  de  aanlegger  moet  feiten  articuleren ;  die  feiten 
moeten  zoo  waarschijnlijk  en  zoo  zwaarwigtig  zijn ,  dat  zij  ge- 
noegzaam zijn  om  de  benadeeling  te  doen  vermoeden ,  art.  1677. 
Na  dit  alles  wordt  er  eerst  tot  het  onderzoek  der  gesteldheid 
en  waardeering  overgegaan  door  de  benoeming  van  drie  des- 
kundigen ,  welke ,  in  geval  dat  zij  het  in  de  beoordi'eling 
niet  eens  zijn ,  niet  mogen  doen  blijken  welk  het  gevoelen  van 
elk  hunner  is  geweest,  artt.  1678,  1679  en  1680.  Ziedaar, 
welke  voorzorgen  de  Fransche  wetgever  noodig  heeft  geoordeeld 
om  deze  actie  tot  koopsvernietiging  niet,  immers  zoo  min  moge- 
lijk, te  doen  afwijken  van  de  ware  beginselen  des  regts ;  de 
Fransche  wetgever  heeft  ook  begrepen  ,  dat  het  hier  op  daad- 
zaken ,  en  niet  louter  op  eene  ingebeelde  gelijke  waarde ,  op 
vermoedens  aankwam  ,  en  dat  zelfs ,  eer  men  het  bewijs  konde 
toelaten ,  de  waarschijnlijkheid  en  zwaarwigtigheid  der  daad- 
zaken reeds  a  priori  zoodanig  moesten  zijn  ,  dat  de  benadee- 
ling konde  worden  vermoed.  Eu  wat  het  Fransche  regt  door 
vermoeden  verstaat ,  leert  art.  1353  van  het  tegenwoordig 
Wetboek :  »  des  présomptions  graves ,  précises  et  concordan- 
tes,  et  dans  les  cas  seulement  oü  la  loi  admet  les  preuves 
testimoniales ,  a  moins  que  Vacte  ne  soit  attaqué  'ponr  cause  de 
fraude  ou  de  dol;'' in  dat  geval  mag  de  regter  niet  het  bedrog 
vermoeden,  maar  uit  bewezen,  zwaarwigtige ,  bestemde  en  over- 
eenstemmende praesumtien  of  vermoedens  en  blijken  ,  het  Ijewijs 
van  bedrog  opmaken;  ook  in  gevallen  in  welke  het  bewijs  door 
getuigen  niet  zoude  zijn  toegelaten.  Het  besluit,  dat  ik  uit  deze 
redenering  trek  ,  is  dit ,  dat ,  wanneer  men  den  geest  van  het  te- 
genwoordig regt  wel  gadeslaat ,  en  denzülven  opmaakt  uit  de 
vergelijking  van  de  wet  met  de  wet,  men,  aangaande  de  koops- 
vernietiging,  ter  zake  van  de  werkelijke  benadeeling  boven  de 
Vu  naauwelijks  denken  kan ,  zonder  tevens  aan  bedrog  of  arglist 
te  denken;  en  dwalen  wij  dan  waarlijk  niet  rond  in  eeneu  cirkel, 
in  welken  wij  toch  altijd  moeten  terugkomen  op  het  punt  van 
bedrog  of  arglist,  die,  volgens  de  algemeene  beginselen,  grond 
tot  ontbinding  van  alle  overeenkomsten  oplevert? 

Met  het  meeste  regt  is  men  dan ,  in  den  onderhavigen  Titel , 
een  stap  verder  gegaan,  dan  de  Fransche  wetgever,  en  heeft 
men  deze  bijzondere  soort  van  koopsvemietiging  aciiterwege  ge- 
laten, daar  liet  hulpmiddel  tegen  de  zoo  zeer  gevre  esde  kwaal, 
reeds  in  het  algemeene  regt  te  vinden  is.  Te  mei^r  is  het  achter- 
wege laten  van  dit  bijzonder  middel  van  koopsvernietiging  aan  te 
raden,  omdat  het  niet  slechts  een  ounoodzakelijk ,  maar  ook  een 
schadelijk  middel  is.  Of  is  het  niet  schadelijk ,  wettig  aangegane 
contracten  aan  verbreking,  bloot  te  stellen,  alle  vastheid  er  aan 
te  ontnemen ,  op  grond  van  gevolgtrekkingen  uit  eeneu  oir-;eke- 
ren  maatstaf  opgemaakt,  op  grond  van  vermoedens,  uit  bepa- 
lingen van  waarde  getrokken,  waar  zooveel  menschelijks,  zoo 
veel  willekeurigs ,  zich  onder  mengen  kan  ?  Is  het  niet  schadelijk , 
de  meuschen  aan  zoodanige  en  moeijelijke  twistgedingen  bloot 
te  stellen  ,  hen  zelfs  in  verleiding  tot  dezelve  te  brengen ,  soms 
om  een  gering  onderscheid  van  waardeering  ?  Want ,  letten  wij 
wel  op ,  de  benaming  van  eene  benadeeliug  iu  prijs  voor  meer  dan 
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Vi;  der  wezenlijke  waarde  moge  hoog  klinken  ,  de  grenzen  met 
betrekking  tot  eene  koopsvernietiging  uit  dien  hoofde  zijn  bijna 
onmerkbaar.  Bij  voorbeeld ,  iemand  koopt  een  onroerend  goed 
voor  den  prijs  van  f  5  000,00  ;  hetzelve  wordt  naderhand  geschat 
eene  waarde  te  hebben  gehad  van  f  12  000,00  ,  dan  is  de  ver- 
kooper  voor  V12  banadseld  ,  maar  de  koop  blijft  gelden  ,  omdat 
tot  de  koopsvernietiging  vereischt  wordt,  dat  het  nadeel  meer 
dan  Vu  bedrage;  doch  had  de  koop  plaats  gehad  tot  den  prijs 
van  f  41)00  ,  of  ware  het  goed  naderhand  geschat  op  eene  waarde 
van  f  12  100 ,  zoo  waren  er  termen  tot  vernietiging  van  den 
koop  ;  hoe  ligt  kan  men  aan  den  eenen  kant  binnen  de  grenzen 
blijven  en  echter  het  nadeel  doen  bestaan  ,  dat  de  wet  vergeefs 
zoude  willen  doen  herstellen  ?  Of  hoe  ligt  kan  men  ,  aan  de  an- 
dere zijde,  buiten  de  grenzen  treden,  om  de  vernietiging  van 
een  met  eigen  toestemming  aangegaan  contract  in  te  roepen  ? 
En  welke  voorzigtig-heid  wordt  er  niet  vereischt  om  alle  de  gs- 
A-aarlijke  klippen  te  mijden,  welke  in  deze  zee  van  onzekerheid 
verborgen  liggen? 

Eu  zoude  het  wel  in  het  voordeel  der  waarde  van  den  koop 
van  onroerende  goederen  strekken  ,  indien  dezelve  ,  na  het  geheel 
voltrekken  van  den  overgang  van  eigendom  door  dadelijke  over- 
gifte ,  nog  onderhevig  konde  worden  aan  een  omslagtig  twist- 
geding over  derzelver  waarde  ?  Zoude  het  wel  strekken  tot  het 
zoo  noodig  geven  en  aannemen  van  onderling  vertrouwen  onder 
de  leden  der  menschelijke  zamenleving,  en  dus  tot  bevordering 
der  zedelijklieid  '?  Zou  het  niet  veeleer  strekken  om  mistrouwen 
onder  de  menschen  te  verwekken  en  levendig  te  houden  ,  om 
bij  beide  contractanten  ongerustheid  aan  te  kweeken,  bij  den 
éénen  ,  van  zijn  goed  mogelijk  ver  beneden  de  waarde  te  hebben 
verkocht,  bij  den  anderen,  van  in  het  bezit  te  zijn  van  een  goed , 
over  hetwelk  hij  nog  ,  uit  hoofde  van  den  prijs  ,  dien  hij  er  voor 
besteed  heeft ,  kan  bekommerd  worden  ? 

Maar  deze  koopsvernietiging  is  eindelijk  ook  daarom  onnoodig 
en  schadelijk,  omdat  zij  eenen  gebrekkelijken  oorsprong  heeft; 
men  heeft  gemeend  den  grond  tot  dezelve  te  vinden  in  de  L.  2 
C'  de  rescihcl.  vend.  Door  latere  regtsgeleerden  is  nogtans  op 
eene  volding*ende  wijze  aangetoond,  dat  die  wet  verkeerd  was 
verstaan  geworden  ,  en  dat  uit  dit  verkeerd  verstand  der  wet 
eene  te  voren  niet  gekende  regtsgeleerdheid  geboren  was ,  eerst 
door  gewoonte  wet  geworden  ,  en  in  later  lijd  in  eene  stellige 
wetgeving'  opgenomen.  Door  het  voorbijgaan  dezer  wetsbeschik- 
king  wordt  de  zaak  dus  terug  gebragt  tot  den  staat ,  waarin  zij 
was,  vóór  den  tijd  van  die  verkeerde  opvatting  der  gemelde  wet: 
de  contracterende  partijen  hebben  alle  hulpmiddelen  in  de  wet 
tegen  bedrog  ,  doch  hetzelve  wordt  niet  g'epraesumeerd. 

Ziedaar  ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  wat  ik  meende  omtrent  dezen 
Titel ,  tot  welks  aanneming  ik  voornemens  ben  mijne  stem  te 
geven  ,  te  moeten  in  het  midden  brengen ;  ik  heb  zooveel  mo- 
gelijk de  kortheid,  en,  zoo  ik  hoop,  de  duidelijkheil  betracht. 
Welke  eene  voldoening'  zou  het  voor  mijn  hart  zijn  geweest ,  en 
welk  een  luister  zoude  het  aan  deze  beraadslaging  hebben  bij- 
gezet ,  indien  wij  die  taak  hadden  mogen  hooren  vervullen  door 
den  man ,  dien  wij  allen  betreuren ;  den  man  ,  aan  Koning ,  aan 
vaderland ,  aan  Leidens'  hoogeschool ,  aan  gade ,  kroost  en 
vriend'jn  te  vroeg  ontrukt;  den  man,  wiens  verdiensten  als 
mensch  ,  als  burger  ,  als  letterkujidige  ,  als  regtsgeleerde  ,  als 
staatsman  bij  een  ieder  geacht  zijn maar  nooit  naar  waarde 
kunnen  worden  geschat;  den, man,  die,  zoolang  Nederland 
onafhankelijk  blijft,  nimmer  zal  vergeten  worden,  den  grooten 
Kempeu  ,  in  één  woord ,  van  wien  men  zeggen  kan ,  dat  hij  ten 
grave  ging  zonder  vijanden  na  te  laten.  Dit  laatste  zij  ons  ten 
troost  in  het  verlies,  dat'wij  geleden  hebben,  en  dat  ik  in  dit 
oogenblik  meer  dan  ooit  gevoel! 

M.  de  Sepas  (1)  trouve  Ie  dernier  paragraphe  de  Tart.  13 
dangereux  en  ce  qu'il  donne  au  Roi  Ie  droit  d'accorder  dispense 
aux  administrateurs  de  la  prohibition  d'acquérir  les  biens  qu'ils 
sont  chargés  de  vendre.  Cette  prohibition,  comme  celle  des  tuteurs , 
e.st  ordre  public,  elle  a  lieu  jjour  assurer  la  fidélité  de  l'admi- 
nistration  et  arrèter  toute  sj)éculation  intéressée;  si  on  veut 
qu'elle  soit  elïïcace,  il  faut  qu'elle  soit  absolue,  toute  possibilité, 
(^uelle  que  soit  la  difficulté  qu'on  puisse  supposer  <x  l'exécution, 
laisse  des  espérancos.  C'est  pourquoi  lors  de  la  discussion  du  Titre 
de  La  tuielle,  il  s'est  oi)posé  k  ce  qu'un  tuteur  puisse  en  aucun 
cus  étre  autorisé  k  acquérir  les  biens  de  son  mineur. 


(1)  Het  vorder  hierboven  medegedecldo  omtrent  liet  voorgevallcue  bj) 
de  beliandcling  van  Titel  "VI  (behalve  de  rede  van  den  heer  deStassaut)  , 
i»  zaïnengesteld  naar  de  opgaven ,  voorkomende  in  de  beide  reeds  aan- 
K'-baalde  bladen. 


II  réclame  la  faculté  d'agir  en  rescision  de  la  vente  pour  cause 
de  lésion ,  omise  dans  Ie  projet  du  Titre.  II  dit ,  qu'en  Novembre 
1823  cette  question  a  été  discutée  en  comité  général  et  la  res- 
cision admise  h  la  majorité  de  74  contre  4;  que  ce  n'estnipour 
dol ,  fraude  ou  erreur  qu'on  doit  accorder  ce  moyen ,  paree  que 
souvent  il  n'y  a  ni  dol,  ni  fraude,  ni  erreur;  mais  abus  de  la 
position  malheureuse  dans  laquelle  se  trouva  Ie  vendeur.  II  prouve 
qu'en  ce  cas  l'acheteur  se  trouve  être  dans  la  catégorie  des 
usuriers,  qu'on  poursuit  aujourd'hui  avec  toute  justice  comme 
des  fléaux  de  la  société. 

II  demande  quelle  ressource  auront  les  malheureuses  victimes 
de  la  cupidité  si  on  leur  óte  celle  de  la  rescision  ?  Alors  ceux 
qui  spéculent  sur  la  détresse ,  sur  l'inexpérience ,  sur  les  passions  , 
auront  toute  liberté,  ils  se  garderont  bien  d'exercer  l'usure  qui 
les  exposerait,  ils  achèteront  k  vil  prix  et  se  trouveront  &  l'abri 
des  recherches. 

M.  de  Stassart :  (1)  En  comité  général ,  75  voix  s'étaient 
prononcées  pour  maintenir  Ie  principe  de  la  rescision  d'une  vente 
pour  lésion  d'outre-moitié ;  l'avis  contraire  n'avait  même  réuni 
que  quatre  sufFrages.  On  devait  donc  s'attondre  k  retrouver , 
dans  Ie  Titre  VIme,  une  disposition  presque  unanimement  adop- 
tée ,  une  disposition  conforme  k  la  morale  et  dont  l'expérience  a 
fait  sentir  l'utihté.  Ce  que  je  pensais  a  eet  égard ,  l'année  dernière , 
je  Ie  pense  encore  aujourd'hui. 

D'après  I'akt.  1595  du  Code  actuel,  les  magistrats,  non  plus 
que  les  avocats ,  les  avoués ,  les  notaires ,  etc. ,  ne  peuvent  devenir 
cessionnaires  de  droits  litigieux,  lorsque  ces  droits  sont  de  la 
compétence  du  tribunal ,  dans  Ie  ressort  duquel  ils  exercent  leurs 
fonctions.  Cette  défense  est  restreinte  par  Ie  projet  (art.  12)  au 
seul  cas  oü  Ie  proces  déja  serait  comr^encé ....  Je  ne  vois  pas 
quel  avantage  résulte  de  ce  changement  qui  porte ,  me  semble-t-il , 
atteinte  aux  bienséances,  et,  pour  ainsi  dire,  k  cette  espèce  de 
pudeur  qu'il  importe  de  conserver  aux  régies  de  la  législation. 
C'est  par  ces  motifs  encore  que  je  ne  puis  admettre  la  possibilité , 
pour  des  mandataires,  des  administrateurs  ou  des  officiers  pu- 
plics,  de  jamais  acquérir  les  biens  qu'ils  se  trouvent  chargés  de 
vendre.  J'adopte  ,  sur  ce  point ,  les  judicieuses  remarques  de  notre 
honorable  collègue ,  M.  Ie  baron  de  Secus. 

Je  regrette ,  Nobles  et  Puissan ts  Seigneurs,  de  ne  pouvoir  ac- 
cueillir  Ie  Titre  VIme ,  comme  les  précédents ,  par  un  vote  favorable. 

M.  Llefmans  cite  un  arrêt  de  la  cour  de  Rouen ,  par  lequel 
I'art.  1597  n'a  pas  été  considéré  comme  interdisant  l'acquisitiou 
de  droits  devenus  litigieux  après  l'achat.  II  y  a  donc  mainte- 
nant  matière  discussion,  et  c'est  pour  les  prévenir  qu'on  a 
changé  l'article ;  Ie  nou  vel  article  lui  parait  dans  Ie  même  esprit 
que  1' ancien.  II  aurait  voulu  conserver  la  rescision  pour  lésion 
d'outre-moitié;  il  y  a  des  exemples  qui  en  prouvent  1'utilité , 
bien  que  les  cas  soient  fort  rares ;  quoi  qu'il  en  soit ,  ce  ne  sera 
pas  pour  lui  un  motif  de  rejet. 

M.  Reyphins  dit ,  qu'un  point  fixe  particulièrement  son  at- 
tention,  c'est  la  rescision  pour  lésion  d'outre-moitié;  son  avis  a 
flotté  dans  un  état  d'incertitude ,  devenu  pour  ainsi  dire  de  l'iu- 
différence ;  si  ce  principe  était  dans  Ie  nouveau  Code  il  l'adopte- 
rait,  mais  du  reste,  il  n'en  voit  pas  la  grande  utilité ,  dansl'état 
social  actuel ;  il  pense  qu'un  propriétaire  peut  toujours  se  procurer 
des  ressources  sans  être  obligé  de  vendre.  L'liomme  d'ailleurs 
qui  se  trouve  dépouillé  par  une  vente  désavantageuse  retombe 
dans  l'abime  des  procés.    11  se  réserve  son  vote. 

M.  van  Crombrugghe  n'ajoutera  qu'une  observation  <\  celle 

de  MM.    BEELAERTS  VAN  BLOKLAND    et    RËYPHINS ,    c'cst  que  IcS 

propriétés ,  pendant  les  procés  en  rescision ,  sont  pour  ainsi  dire 
incertaines ,  ce  qui  ne  peut  avoir  lieu  sans  de  graves  inconvénients. 
Les  craintes  des  partisans  de  la  rescision  lui  paraissent  exagé- 
rées.  On  cite  des  exemples ;  mais  ce  n'est  pas  avec  des  exemples 
qu'on  fait  de  la  législation;  il  s'attache  ensuite  j\  rcfuter  diverses 
objections  des  préopinants. 

M.  Dotrengc  critique  Ie  dernier  paragrap!ie  comme  admet- 
tant  la  possil)ilité  d'accorder  des  dispenses  ;i  des  personnes  qui 
jamais  ne  dcvraient  être  admises  a  faire  l'acquisition  de  biens ,  dont 
la  vente  leur  est  confiée;  il  regrette  aussi  Tarticle  de  la  resci- 
sion; une  grande  autorité  pour  lui  et  dont  il  ne  peut  dévier, 
quand  même  il  Ie  voudrait,  c'est  la  décision  de  l'Assemblée  en 


(1)  VAviV Oracle  n».  28  ;  JnnniaUe  la  ih'hiiquc  n».  28;  Counh'r  des  Pays-Bas 
n".  28;  Ocuvres  complèles  du  baron  de  Stassakt,  1855,  p.  538. 
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comité  général;  on  prétend  qu'il  ne  s'agit  ici  que  des  couve- 
nances ,  et  point  de  motifs  de  droit ,  mais  les  lois  sout  faites  aussi 
pour  les  convenances  sociales;  si  Ton  croit  devoir  opposer  des 
limites  a  l'usure  par  les  lois,  pourquoi  ne  pourrait-on  pas  ea 
mettre  également  h  cette  espèce  d'usure  sur  les  propriétés'? 

M.  van  Maanen,  Mi/iistre  de  la  Justici; ,  (l)fait  ressortir  les 
diverses  améliorations  que  présente  Ie  nouveau  Titre;  il  dit  qu'uu 
orateur  a  prouvé  jusqu'a  la  dernière  évidence  combien  la  rescision 
pour  lésion  d'outre-moitié  est  non-seulement  inutile,  eomme  l'a 
dit  M.  EEYPHiNS,  mais  même  daugereuse.  Cette  opinion  u'est 
pas  seulement  partagée  par  tous  les  auteurs  A.llemands,  mais 
encore  par  plusieurs  commeutateurs  Francais  qui  ontexaminéla 
question  sous  Ie  Code  actuel.  II  justitie  les  divers  articles  atta- 
qués; les  objections  faites  par  quelques  orateurs  ne  lui  paraissent 
nuUement  fondées. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten  (2)  en  Titel  VI:  {van  koop 


(1)  De  heer  van  Maanek  sprak  ia  het  HoUandsch.  Journal  de  la  Bel- 
gique  n".  28  heeft  eenige  bijzonderheden  uit  die  rede  opgegeven ,  die  hier- 
boven zijn  ingevoegd. 

(2)  De  Aanteekeningen  van  den  heer  tan  Maanbn  ,  omtrent  het  gebeurde 
bjj  de  behandeling  van  Titel  VI ,  luiden  aldus : 

£eelavrts  van  Blokland  geeft  de  noodige  toelichting  aan  den  Titel. 

de  Sccut.  Abt.  13  §  uit.  weg  te  laten ;  de  Koning  moet  die  be- 
bevoegdheid  van  dispenseren  niet  hebben. 

Voorts  moet  het  remedium  van  rcscissio  propler  laesio- 
nem  ultra  dimidium  hersteld  worden. 

de  Slassarl.  Ut  supra,  ook  over  abt.  12. 

Liefmans.  Abt.  12  is  volkomen  overeenkomstig  met  de  wyze , 
waarop  men  practisch  droits  liligieux  verstaat ;  —  h\j 
citeert  eene  decisie  van  het  Hof  van  Rouen.  Voorts  ia 
hy  ook  voor  het  remedium  L.  2  C.  de  reseind.  vend. 

Hü  appuyeert  de  objectie  over  de  contradictie  tus- 
schen  de  aett.  3  en  4. 

heypkins.  De  remissie  had  moeten  behouden  blijven ,  volgens  het 


en,  verkoop) ,  in  stemming  gebragt ,  wordt  met  51  tegen  17  stemmen 
aangenomen.  (1) 

Ter/en  hebben  gestemd ,  de  heeren  :  van  Aeflerden  ,  Tinant , 
Huyssen  van  Kattendyke ,  Taintenier  ,  de  Stassart ,  de  Secus  , 
de  Ötockhem  Méan  ,  Coppieters  Stockhove  ,  Boddaert,  de  Langhe, 
Suruiont  de  Volsberglie,  Fal)er,  de  Roisin ,  van  den  Hove , 
de  Ie  Vielleuze,  Dumont  en  Uotrenge. 

Op  voorstel  van  den  heer  Dotrenge  wordt  besloten  ,  dat  de 
adviezen ,  door  de  leden  der  Commissie  van  redactie  van  het 
Wetboek,  tot  ontwikkeling  der  gronden  van  de  wetten  uitge- 
bragt ,  zullen  worden  gedrukt  en  aan  de  leden  rondgedeeld.  (2) 

De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 


«on  Crombrugghe 
Dotrenge. 


in  comité  generaal  beslotene ,  maar  men. heeft  ze  te 
regt  weggelaten ;  —  degeen ,  die  zijn  vast  goed  bene- 
den de  helft  der  waarde  verkoopt  om  zich  uit  geld- 
verlegenheid te  redden  is  een  divaas ,  en  voor  hem 
behoeft  de  wet  niet  te  zorgen.  Dit  middel  kan  oud- 
tijds goed  geweest  zijn ;  maar  thans ,  nu  er  zoo  veel 
circulatie  van  geld  is ,  nu  ieder  altijd  en  overal  gehol- 
pen kan  worden ,  kan  hij  in  die  verlegenheid  niet  meer 
verkeeren. 

appuyeert  dit,  en  lost  nader  op  de  objectie  van  de  Secüs. 

Abt.  13  moest  de  finale  paragraaph  omtrent  de  dis- 
pensatie niet  hebben  ;  —  waarom  staat  die  dispensatie 
ook  niet  in  abt.  12? 

De  laesio  ultra  dimidium  is  in  comité-generaal  beslo- 
ten;  zü  moest  behouden  blijven  en  is  nuttig;  zij  ia 
overeenkomstig  onzen  staat  van  beschaving.  Voorts 
wartaal. 

De  Minister  heeft  den  Titel  verdedigd. 

(1)  Zie  de  uitslag  der  stemming  in  de  Nederlandsche  Slaats-Courant  n\  25  ^ 
Journal  de  Bruxelles  n".  28 ,  32 ;  Journal  de  la  Belgique  n\  28. 

(2)  De  Officiële  Notulen  gewagen  van  deze  bijzonderheden  niet. 
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29ste  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  27  JANUARIJ  1825.  (1) 


(eEOPEND  TEN  11  URE.) 


Voortzetting  en  einde  der  behandeling  van  de  Titels  van 
Boek  III  van  het  Burgerlijk  Wetboek;  —  Aanneming 
der  Titels  VII— XVII ;  —  Voorstel  van  den  heer  Do- 
TEENGE  tot  het  doen  drukken  der  redevoeringen  van 
leden  der  Kamer,  tevens  leden  der  Commissie  van  re- 
dactie, waarin  het  stelsel  der  voormelde  Titels  wordt 
ontwikkeld;  Aanneming  van  dit  voorstel. 


Voorzitter  ,  de  heer  ITicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  73  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

van  Aetferden  ,  Coppieters  Stockhove  ,  van  Hees  ,  Reyphins  , 
Ie  Hon  ,  Tiuant ,  Metelerkamp ,  Fabry  Longrée  ,  Loop  ,  Duvelaer 
van  de  Spiegel ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  Lycklama  Nijeholt , 
de  Stassart ,  Huyttens  Kerremans ,  Tammo  Sypkens ,  Beelaerts 
van  Blokland ,  de  Muelenaere  ,  Marécbal ,  de  Rouck ,  van  Syt- 
zama ,  Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  van  Heemstra ,  van  Tuyl 
van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  Goeleus ,  Dumont ,  van  Crom- 
brugghe ,  Serruys ,  van  Doorninck  ,  de  Snellinck  ,  Barthelemy , 
de  Stockhem  Méan ,  van  Randwijck  van  Rossum ,  Boddaert , 
van  Bommel ,  Bijleveld  ,  de  Roisin  ,  van  der  Goes  ,  Liefmans , 
Gockinga ,  Vilain  XIIII ,  Fallon  ,  van  Reenen ,  Pascal  d'Onyn , 
van  dea  Hove  ,  de  Langhe  ,  van  Nagell  tot  Ampsen,  deSecus, 
van  Markel  Bouwer  ,  Dijckmeester  ,  de  Borchgrave  ,  Mesdach  , 
Taintenier  ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras  ,  della  Faille  d'Huysse, 
van  Asch  van  "Wijck ,  Geelhand  della  Faille ,  van  Velsen  ,  Jarges, 
van  Hulthem  ,  van  der  Biugghen  van  Croy ,  Surmont  de  Vols- 
berghe  ,  de  Ie  Vielleuze ,  Cuypers  ,  Cogels ,  Faber ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken  ,  A.  G.  Verheijen  ,  Dotrenge  ,  van  Utenhove  van 
Heemstede,  de  Moor,  Warin  en  de  Visscher  de  Celles 

en  de  Minister  van  Justitie. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
26  Januarij,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(Ij  Dit  verslaK  is  zaïncngestcld  naar:  1».  de  O f fidele NnlulcnTa.nhct  gc- 
büurdc  op  dezen  dag;  2«.  I^ciUrlandsclie  Staats- Cmirunt  n".  26:  3».  Journal  de 
Uruxeltes  nrs.  29— a2  ;  40.  Jnurval  dc  la  llelfiique  nrs.  29  ,  30  ;  5°.  I' Oracle  ,  n».  27  ; 
6».  Journal  du  commcrcc  des  l'ays-llas  n».  29 ;  T>.  Jounial  d' Aiivi:rs  nO.  SO ; 
«».  Courricr  des  l'ays-llas  n».  29  ;  90.  Antwerpsclie  Gazelle  n».  13  ,  enz.  —  Ook 
xi)n  in  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  lieer  VA^  Maankn  omtrent 
iet  gebeurde  in  deze  zitting  eigenhandig  gcBchreven  Aanieekentngen  gevonden. 


Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  behandeling  van  de  titels  ^ 
behoorende  tot  boek  iii  van  het  burgerlijk  wetboek. 

Beraadslaging  over  titel  vii  :  van  ruiling. 

M.  Ie  Hon  (1)  appelle  l'attention  de  l'Assemblée  sur  Tart.  5 
de  ce  Titre  qui  dispose  que,  si  la  chose  certaine  et  déterminée, 
promise  en  échange,  a  péri  sans  la  faute  de  celui  qui  devait  la 
donner ,  Ie  contrat  est  réputé  non  avenu  ,  et  celui  qui  a  donné  sa 
chose  peut  en  demander  la  restitution. 

II  fait  remarquer  que  sa  Section  ,  dans  l'examen  préparatoire 
de  ce  Titre  ,  avait  trouvé  difficile  de  concilier  cette  disposition  avec 
celle  de  Tart.  4  du  Titre  vi ,  qui  semblait  devoir  être  régie  par  Ie 
même  principe  que  la  première.  Cette  objection  était  d'autant 
plus  grave  que  Tart.  5 ,  qu'elle  attaquait ,  se  trouve  contraire  è, 
la  doctrine  des  auteurs  et  nommément  de  Pothier  ,  qui  déduisait 
des  lois  Romaines  une  solution  diamétralement  opposée  h  celle  du 
projet.  11  examine  et  compare  la  nature  respective  descontrats 
de  vente  et  d'échange ,  pose  les  principes  qui  leur  sont  communs 
et  détermine  les  points  dans  lesquels  ils  différent.  II  démontre 
qu'en  matière  d'échange,  chacun  des  contractants  setrouvantè 
la  fois  vendeur  et  acheteur ,  il  était  conforme  aux  principes  de 
résoudre  Ie  contrat  lorsque  1'une  des  choses  était  périe  sans  la 
faute  du  propriétaire ,  et  par  conséquent  il  avait  lieu  de  déroger 
a  la  disposition  commandée  par  un  autre  principe  en  matière 
de  vente.  Après  avoir  développé  cette  opinion  ,  il  pense  que  les 
doutes  doivent  être  suffisamment  éclaircis  sur  ce  point , et  déclare 
qu'il  donnera  son  asseutiment  au  projet. 

Niemand  meer  het  woord  vragende,  wordt  de  beraadslagmg 
gesloten  verklaard ,  (2)  en  Titel  VII  {van  ruiling) ,  met  alge- 
meene  (68)  stemmen  aangenomen. 


Beraadslaging  over  titel  viii  :  van  huur  en  verhuur. 

M.  Tammo  Sypkens :  (3)  De  aangeboden  Titel ,  handelende 
over  huur  en  verhuring ,  welke  in  de  orde  dien  van  koop  en 
ruiling  volgt ,  bevat  een  onderwerp  min  schitterend  in  de  be- 
spiegeling ,  dan  nuttig  en  belangrijk  in  de  toepassing.  Haar  ge- 
bruik is  schier  dagelijksch  en  onmisbaar.  Een  groot  deel  der  maat- 
schappij verkrijgt  door  het  huurcontract  zijne  woning ,  zijne 
schuilplaats ,  zijn  bestaan.  Landbouw ,  koophandel ,  vlijt ,  kunnen 
zonder  deze  overeenkomst  niet  gedacht  worden.  Dezelve  omvat 
de  meest  gewigtige  belangen  ,  zoowel  van  huurder  als  verhuurder. 

Gelijk  het  Fransch  burgerlijk  regt  zijne  beginselen,  ten  aan- 
zien van  de  wettelijke  regeling  van  deze  en  andere  overeen- 
komsten ,  grootendeels  geput  heeft ,  óf  uit  de  wijsheid  der  Ro- 
meinsche  regtsgeleerden  ,  öf  uit  die  onuitputtelijke  bron  van  alle 
regt ,  die  ouder  is ,  en  boven  alle  menschelijke  instelling ,  en 
waaruit  de  wet  der  wetgeving  zelve  voortvloeit ;  zoo  bevat  ook 
het  aangeboden  ontwerp  grootendeels  minder  nieuwe  bepalin- 
gen ,  dan  wel  een  doelmatig  behoud  van  hetgeen  m  de  bestaande 
wet  gebleken  is  te  zijn  deugdzaam  en  doelmatig  met  bijvoe- 
ging van  hetgeen  daarin  scheen  te  ontbreken. 

Het  is  nutteloos  hier  te  treden  in  ontwikkelingen  van  al  de 
bepalingen.  De  rijkdom  der  stofFe,  welke  de  raadpleging  over 
het  Burgerlijk  Wetboek  oplevert ,  gedoogt  niet  altijd  eeue  stuks- 
gewijze ontleding  der  aangeboden  ontwerpen ,  zonder  gevaar  te 
loopen  de  aandacht  der  Vergadering  te  vermoeijen  met  weten- 
schappelijke ontwikkelingen ,  die  geacht  kunnen  worden  óf  be- 
kend te  'zijn  ,  óf  in  de  Afdeelingen  te  zijn  behandeld. 


(1)  Zie ,  omtrent  het  gesprokene  door  den  heer  Le  Hon  ,  Journal  de  la 
Belgique  n".  29  en  Journal  d' Anvers  no.  30 ,  hierboven  overgenomen. 

(2)  De  Aanleekeningen  van  den  heer  van  Maanen,  omtrent  het  verhan- 
delde by  de  overvreging  van  Titel  VII ,  luiden  aldus : 

Le  Hon.  Aet.  4  van  den  Titel  van  koop  is  niet  goed ,  en  daarin  had  het 
beginsel  van  Abt.  5  van  den  Vilden  Titel  moeten  gevolgd  wor- 
den ,  althans  volgens  de  opinie  van  Pothiee.  Misschien  is  het 
echter  ecne  verbetering ;  omdat  in  ruil  ieder  der  partyen  kooper 
en  verkooper  is ,  niet  in  het  contract  van  koop  en  verkoop.  Ik 
geloof,  dat  de  eerwaardige  autoriteit  van  Pothibb  hier  te  regt 
niet  gevolgd  is.  Ik  (Le  Hon)  heb  de  observatie  in  mijne  Sectie 
gemaakt,  en  zie  er  af,  overtuigd  dat  het  aangenomen  systema 
eene  verbetering  is. 

(3)  De  heer  Sypkens  sprak  in  het  Ilollandsch.  Zyno  rede,  waarin  de 
beginselen  van  den  Titel  werden  ontwikkeld  ,  werdvoor  de  leden  gedrukt  ea 
is  ook  opgenomen  in  de  fiederlandsche  Slaals-Courant  n".  50  en  Journal  de 
liruxellet  n".  62  (Supplément  n".  27). 
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Ik  zal  er  mij  om  die  reden  alleen  toe  bepalen  om  ,  met  een  enkel 
■woord  ,  aan  te  voeren  die  weinige  wijzigingen  en  verbeteringen , 
welke  eenigzins  belangrijk  kunnen  voorkomen ,  en  waaromtrent 
het  aangeboden  ontwerp  de  voorkeur  schijnt  te  verdienen  boven 
eene  letterlijke  overneming  van  het  bestaande  regt. 

Het  ontwerp  geeft  dadelijk  de  twee  gropte  verdeelingen  op 
van  het  onderwerp  der  huur ,  vooreerst  van  goederen  ,  en  ten 
tweede  van  diensten  ,  werk  eu  nijverheid ;  en  vervalt ,  overeen- 
komstig het  aangenomen  beginsel  der  verdeeling ,  in  zes  Afdee- 
liugen  ,  namelijk :  die  der  algemeene  bepalingeM ;  die  der  regelen , 
welke  gemeen  zijn  aan  verhuringen  van  himeu  eu  landerijen ;  van 
huur  en  huisraad  in  het  bijzonder;  van  hmr  van  landerijen  in 
het  bijzonder ;  van  huur  van  dienstboden  en  werklieden ;  en  van 
aanneming  van  werk. 

Deze  indeeliBg  schijnt ,  hoezeer  in  het  wezen  der  zaak  met 
het  Fransche  regt  overeenkomstig ,  meer  regelmatig ,  minder 
snipperend  in  onderdeden ,  en  daardoor  meer  aannemelijk ,  te 
zijn.  Het  ontwerp  snijdt  af  de  leerstellige  opgave  dezer  onder- 
deelen  ,  welke  het  Fransche  "Wetboek  bevat  in  het  eerste  kapittel 
van  dezen  Titel ;  omdat  inderdaad  deze  leerstellingen  zonder 
regtsgevolg  zijn  ,  en  alzoo  als  nutteloos  kunnen  worden  aange- 
zien. Ook  bloote  opgaven  zonder  wetteUike  bepaling ,  hoedanige 
bij  voorbeeld  vervat  zijn  in  art.  1712  van  het  Fransche  Wet- 
boek ,  zijn  verworpen  ;  want  het  behoeft  geen  zeggen  ,  dat  de 
verhuringen  van  openbare  domeinen  ,  gemeentegoederen  en  open- 
bare stichtingen  onderworpen  zijn  aan  bijzondere  reglementen, 
die  minder  tot  het  burgerlijk  dan  tot  het  openbaar  regt  behooren. 

Maar  meer  bedenkelijk  schijnt  het ,  daar  het  ontwerp  de  in- 
deeling  van  het  Fransciie  regt  bijbehoudt  van  huur  van  zaken 
en  huur  van  werk ,  diensten  en  nijverheid ,  of  wel  deze  laatste 
bijvoeging  geen  aanleiding  had  behooren  te  geven  tot  eene 
meer  in  het  oog  vallende  in  ieeling ,  hoe  lanig  zulks  bij  het  oor- 
spronkelijk ontwerp  het  eerst  is  voorg-eilragen  bij  den  Xlden 
Titel.  Want,  hoezeer  de  huur  van  het  werk  in  de  daad  tot  dit 
contract  behoort,  zoo  .schijnt  evenwel  de  dienstbewijzing  van  vlijt 
en  nijverheid  niet  zoo  geheel  onder  dit  soort  te  kunnen  worden 
begrepen.  Het  verhuurde  werk  van  den  dienstbode  en  werk- 
man ;  de  aanneming  eu  stelling  der  gebouwen ,  het  leveren  der 
stoffen  daartoe ,  zijn  toch  bijzonder  onderscheiden  van  zulke 
diensten  van  vlijt  en  nijverheid,  welke,  bij  voorbeeld  een  pleit- 
bezorger en  geneesheer  bewijst ;  de  regels  voor  beide  deze  ver- 
schillende onderwerpen  zijn  niet  zoo  geheel  zonder  ondersclieid 
op  beide  .soorten  van  overeenkomst  toepasselijk. 

ilet  meer  welgevallen  heb  ik  alzoo  uit  het  ontwerp  en  de 
indeeliiig  van  het  onderwerp  zien  wegvallen  en  verdwijnen  de 
zoogenaamde  bail  a  cheptel ,  eene  overeenkomst  aan  een  g-edeelte 
Tan  Frankrijk  alleen  eigen ,  maar  aan  Nederland  vreemd ;  gelijk 
ook  de  noodelooze  bepaling ,  dat  het  contract  van  huur  en  ver- 
huur ,  zoo  wel  schriftelijk  als  bij  woorden ,  geldig  kan  worden 
aangegaan. 

Ook  schijnt  mij  verbeterd  het  aangenomen  en  veranderd  be- 
ginsel ten  aanzien  van  het  regt  van  onderverhuring.  Het  ont- 
werp bevat  op  dit  stak  meer  juiste  en  meer  regtvaardige  bepa- 
lingen. Bij  de  tegenwoordige  wet  heeft  de  huurder  de  vrijheid 
het  gehuurde  goed  aan  een  ander  weder  te  kunnen  verhuren , 
bijaldien  het  tegendeel  niet  bedongen  is.  Bij  het  ontwerp  wordt 
daarentegen  aangenomen  een  verbod  aan  den  huurder  tot  dat 
einde,  indien  liem  dit  vermogen  niet  bij  overeenkomst  gegund  is.  De 
bevoegdheid  om,  ondanks  den  verhuurder,  een  huurder  te  zetten,  is 
strijdig  met  het  regt  van  eigendom ,  en  met  den  eerbied  daaraan 
verschuldigd.  De  persoon  des  huurders  en  het  vertrouwen ,  het- 
welk de  verhuurder  in  hem  vooronderstelt ,  behooren  tot  het  wezen 
der  overeenkomst ;  misbruik  van  het  verhuurde  is  een  der  eerste 
zorgen  om  voor  te  komen.  Dit  hangt  meerendeels  af  van  de  per- 
soonlijke hoedanigheden ,  die  de  keus  regelen ;  maar  de  wet  mag 
niet  uitgaan  van  de  vooronderstelling,  dat  deze  keus  is  overge- 
■wezen  aan  den  huurder.  In  den  landbouw  vooral  werkt  dit  be- 
ginsel nadeelig.  Maar  ook  volgens  algemeene  gronden  van  het 
regt  mag  de  inhoud  der  overeenkom.st  niet  worden  uitgebreid 
buiten  hare  natuurlijke  grenzen ,  en  uit  dien  hoofde  geef  ik  aan 
de  bepaling  van  het  ontwerp  de  voorkeur.  De  aanmerking  in 
den  Franschen  Staatsraad ,  ten  tijde  der  raadpleging  over  dit  on- 
derwerp hiertegen  gemaakt ,  schijnt  mij  niet  toe  van  eene  over- 
wegende kracht.  Men  heeft  namelijk  gezegd,  dat  de  huurder 
het  onbepaalde  regt  van  genot  heeft ,  en  alzoo  de  plaats  bekleedt 
van  den  eig-enaar. 

Deze  stelling  echter  komt  mij  voor  al  te  onbepaald  om  dezelve 
toe  te  laten ,  vermits  de  persoon  des  huurders  een  groot  onder- 
scheid oplevert  in  de  keus,  en  niemand  kan  geacht  worden  te 
begeeren  met  iedereen  te  staan  in  een  contract  van  huur  en  ver- 
huur.   Het  wezen  der  overeenkomst  is ,  dat  de  huurder  en  geen 


andere  ,  het  genot  hebbe.  De  gemakkelijkheid  om  de  gemaakte 
bepaling  te  ontduiken  kan  voor  den  wetgever  geene  reden  zijn 
om  een  verkeerd  beginsel  aan  te  nemen.  Ik  .stem  toe ,  het  kan 
niet  onvoorwaardelijk  verboden  zijn  ,  dat  een  huurder  eenig  ge- 
bruik toosta  aan  een  ander  van  het  gehuurde.  Het  is  ook  waar , 
dat  bij  misbruik  van  het  gehuurde  de  overeenkomst  kun  ver- 
nietigd worden  en  schadeloosstelling  gevraagd.  Doch  dit  alles 
weegt,  mijns  inziens,  niet  op  tegen  eene  grootere  verkeerdlieid , 
om,  ondanks  den  wil  des  eigenaars  ,  hem  een  huurcontract  op  te 
dringen ,  hetwelk  hij  zelf  nimmer  zoude  hebben  aangegaan 
maar  hetwelk  hij  in  allen  opzigte  verwerpt. 

Een  ander  veranderd  beginsel  houd  ik  ook  voor  eene  verbe- 
tering in  de  bepalingen  der  verpligting  van  den  huurder.  Ik  be- 
doel de  verantwoordelijklieid  van  denzelven  wegens  brand.  Volgens 
het  Fransche  regtsbeginsel  is  de  huurder  daarvoor  vèrantwoor- 
delijk  ;  en  de  last  van  het  bewijs  wordt  hem  opgelegd ,  dat  de 
brand  veroorzaakt  is  door  toeval ,  hoogere  magt ,  gebrek  van 
zamenstelling ,  of  door  mededeeling  van  vuur  in  een  naburi"- 
huis.  Zonder  dat ,  draagt  de  huurder  de  schade ,  en  is  deswe<)-e 
aan  den  verhuurder  gehouden.  ° 

Het  ontwerp  bevat  daarentegen  een  meer  mild  en  minder 
streng  beginsel.  Volgens  hetzelve  is  de  verhuurder  verantwoor- 
delijk voor  brand ,  ten  ware  uit  de  omstandigheden  mogt  blijken  , 
dat  de  schuld  daarvan  niet  aan  hem  kan  worden  toegekend. 

Bij  onze  raadplegingen  in  comité  generaal  is  bevorens  dezè 
vraag  reeds  behandeld,  met  dien  uitslag,  dat  destijds  het  voor- 
schrift van  het  Fransche  regt  is  aangenomen  ,  en  dat  diensvol- 
gens ,  op  dat  stuk  ,  de  wensch  der  meerderheid  van  de  Kamer 
,  dienovereenkomstig  is  geweest.  Het  heeft  intusschen  Zijne  Ma- 
jesteit behaagd  dienaangaande  een  ander ,  gewijzigd  denkbeeld  te 
omhelzen,  invoege  bij  het  ontwerp  is  voorgesteld ;  een  denkbeeld, 
hetwelk  ik  met  des  te  meer  graagte  aanneem  ,  omdat  het  meer 
overeenkomt  met  het  gevoelen  der  minderheid  van  de  Kfimer  , 
waaronder  ik  destijds  behoorde.  Mijne  begrippen  dienaangaande 
heb  ik  bij  die  gelegenheid  breedvoerig  ontwikkeld,  en  zal  er 
thans  alleen  kortelijk  van  zeggen  ,  hetgeen  ik  ter  zake  acht. 

Het  is  eene  vraag  ,  die  bij  de  regtsgeleerden  meermalen  is  be- 
handeld ,  of ,  bij  ontstane  brand  ,  de  huurder  verpligt  is  te  be- 
wijzen ,  dat  dezelve  buiten  zijne  schuld  heeft  plaats  gehad ,  dan 
wel  of  de  last  van  bewijs  van  gepleegde  nalatigheid  op  den 
verhuurder  ligt'?  Dit  laatste  heeft  mij  altijd  toegeschenen  met 
de  algemeene  denkbeelden  van  het  regt  te  zijn  overeenkomstig , 
omdat  hij  ,  die  nalatigheid  vaststelt ,  bij  ontkenning- ,  bewijzen 
moet,  en  dat  niemand  onvoorzig-tig ,  nalatig  en  onnaauwkeuri^ 
kan  worden  gehouden  ,  tot  dat  het  blijke. 

Op  dien  grond  moet  de  eigenaar  de  nalatigheid  van  den  huurder 
bij  brand  bewijzen  ,  zoo  hij  zijnen  eisch  tot  schadevergoeding 
wettigen  wil;  terwijl,  bij  ontstentenis  aan  dat  bewijs,  de  alge- 
meene regel  beslist :  rem  perire  suo  domino. 
;  Het  is  waar ,  aan  den  éénen  kant ,  dat  dikwijls  brand  door 
nalatigheid  der  huurders  wordt  gesticht ,  zonder  dat  het  mogeltik 
is ,  dat  de  eigenaar  zich  door  toegang  verzekeren  kan  van  de 
om.standigheden  ,  waaruit  hij  de  nalatiglieid  bewijzen  ■  moet.  En 
in  zoover  bestaan  er,  ik  erken  het,  redenen  voor  een  om '-e- 
keerd  stelsel.  Maar  het  is  aan  den  anderen  kant  niet  minder 
zeker ,  dat  de  brand  ook  ontstaat ,  zonder  dat  daarvan  eenige 
oorzaak  blijkbaar  of  kennelijk  is.  In  dien  twijfel  eischt  zeker 
de  billijkheid ,  dat  het  vermoeden  pleite  in  het  voordeel  van  den 
huurder  :  zijn  belang  is  ,  te  zorgen  tegen  allen  brand.  Zijn  goed , 
zijn  huisgezin  ,  zijn  leven  ,  zijn  daar\)ij  in  de  waagschajil.  En  al 
was  er  geen  ander  bewijs  voor  het  verwerpen  van  het  Fransciie 
stelsel  dezen  aangaande  bij  te  brengen  ,  dan  meen  ik  ,  dat  alles 
afdoende  moet  voorkomen  de  1)edenking  ,  dat ,  door  het  vermoeden 
van  nalatigheid  bij  de  wet  in  abstracio  aan  te  nemen ,  in  der  daaü 
in  concreto  het  hoogste  onregt ,  bij  volmaakte ,  maar  onbewezen 
onschuld,  kan  worden  gesticht,  waarvoor  nimmer  vrees  is,  zoo 
de  beslissing  aan  den  regter  wordt  overgelaten  ,  naar  de  omstan- 
digheden ,  zonder  vaststelling  van  een  onbepaald  en  in  vele  ge- 
vallen onregtvaardig  beginsel. 

Hier  komt  nog  bij  eene  bedenking  van  eenen  anderen  aard  , 
ontleend  uit  den  tegen  woord  igen  stand  der  maatschappij  ,  daarin 
bestaande ,  dat  de  eigenaar  in  .staat  is  om  zich  tegen  alle  brand- 
schade voor  eenen  geringen  prijs  te  waarborgen ;  maar  dit  hulp- 
raiddel  is  aan  den  huurder  niet  geschapen  ,  alzoo  hij  geen  g-ei;ouw 
kan  laten  verzekeren,  hetwelk  hem  niet  toebehoort.  Deze  be- 
denking is  ,  onder  vele  andei  e  ,  met  kracht  ontwikkeld  in  eene 
gewigtige  Memorie  van  Zijne  Excellentie  den  Minister  van  Justitie, 
welke,  op  last  van  Zijne  Majesteit  aan  de  Commi.ssie  van  redactie 
is  medegedeeld.  En  ook  dit  is ,  bevorens ,  in  comité  generaal 
aangedrongen  door  mijnen  zaligen  vriend  Kempek. 

Zoozeer  als  iemand  ,  gevoel  ik  bij  dezen  eerbiedwaardigen  naam , 
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de  behoefte  de  meest  uitbundige  hulde  toe  te  brengen  aan  de 
heerlijke  en  schitterende  nagedachtenis  van  dien  voortreffelijken ; 
maar  "ik  weerhoud  mij,  omdat  meer  bevoegde  taal  reeds  in  uwe 
harten  achterliet  den  treurigen  nagalm  van  den  lof ,  die  u  allen 
met  stillen  weemoed  vervult. 

De  slotsom  van  alle  overwegingen  op  het  behandelde  onderwerp 
komt  daarop  neder ,  dat  den  wetgever  geen  andere  goede  keus 
overblijft ,  dan ,  gelijk  bij  het  ontwerp  ,  op  dit  stuk  geen  bepaald 
vermoeden  vast  te  stellen  ,  maar  de  beslissing  der  gevallen  te 
doen  afhangen  van  de  verschillende  omstandigheden  ,  en  de  be- 
oordeeling des  regters. 

Ik  mag  niet  met  stilzwijgen  voorbijgaan  eene  aanmerking  , 
welke ,  bij  het  rapport  der  Centrale  Afdeeling  op  art.  24  van 
het  ontwerp  ,  nader  is  aangedrongen.  Men  heeft  namelijk  ge- 
meend ,  dat  dit  artikel  in  strijd  was  met  de  artt.  41  ,  51  en  52. 
Die  strijdigheid  wordt  daarin  gezocht ,  dat  volgens  art.  24  huur 
in  gescurift ,  van  regtswege  ophoudt ,  zonder  dat  het  noodig 
is  die  op  te  zeggen ;  terwijl  in  de  andere  artikelen  ,  en  mede 
in  geval  van  huur  bij  geschrift ,  de  huurder  in  het  bezit  blijft 
van  het  gehuurde  zon  Ier  tegenspraak.  Er  is  eene  stilzwijgende 
inhuring  ,  zegt  men  ;  en  alzoo  men  geen  einde  ziet  aan  zoodanig 
bezit ,  zoo  is  het  noodig  om  in  tegenspraak  te  komen  ,  vóór  of 
op  het  einde  van  het  bezit ,  om  stilzwijgende  inhuring  voor  te 
komen.  Men  vindt  uit  dien  hoofde  de  bepaling  van  art.  24 
voor  den  eigenaar  onbeduidend. 

Ik  antwoord ,  dat  de  bepalingen  ,  welke  men  hier  zoo  stellig 
tegenstrijdigheid  tegenwerpt,  letterlijk  uit  het  Fransche  regt 
zijn  overgenomen.  Art.  24  van  het  ontwerp  bevat  art.  1737 
van  het  tegenwoordig  regt ;  terwijl  art.  41  van  het  ontwerp  , 
alsmede  de  artt.  51  en  52  van  hetzelve  de  voorschriften  bevatten 
van  de  artt.  1759  ,  1774  en  1776  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

De  oplossing  der  gezochte  strijdigheid  is  gemakkelijk ,  wan- 
neer men  overweegt ,  dat  de  eigenaar  bij  magte  is  om  ,  door 
behoorlijke  regtsmiddeleu  ,  de  stilzwijgende  inhuring  ,  uit  kracht 
van  een  voortdurend  bezit ,  te  kunnen  voorkomen ,  zonder  dat 
hij  opzegging  noodig  heeft ;  en  dat ,  wanneer  hij  deze  inhuring 
door  voortdurend  bezit  gedoogt ,  dezelve  geregeld  wordt  op  de 
voet  en  wijze,  alsof  er  geen  schriftelijk  huurcontract  gemaakt  was. 

Teregt  is ,  voor  het  overige ,  in  deze  Afdeeling  weggelaten 
de  bepaling  van  art.  1791  van  het  Fransche  regt ,  waarbij  wordt 
vastgesteld ,  dat  het  huurcontract  ontbonden  wordt  door  het 
vergaan  van  het  gehuurde ,  en  door  het  niet  nakomen  der 
wederzijdsche  verbindtenissen  van  huurder  en  verhuurder.  Deze 
bepaling  is  op  zich  zelve  on  noodig ,  omdat  zij,  voor  zoo  verre 
zij  waar  is  ,  een  gevolg  is  van  algeineeue  beginselen  ten  aanzien 
der  ontbindende  voorwaarden ,  maar  waarvan  de  onbepaalde  toe- 
passing gevaarlijk  is;  want  men  zal  niet  ligtelijk  beweren,  dat 
het  huurcontract  uit  zijnen  aard  moet  vernietigd  worden  ,  zoo 
de  huurder  de  huur  niet  juist  betaalt  op  het  overeengekomen 
tijdstip. 

De  bijvoeguig  in  de  slotbepaling  van  art.  30  is  nuttig,  om- 
dat zij  afsnydt  groote  moeijelijke  twisten.  Daarbij  wordt  vast- 
gesteld ,  dat ,  zoo  een  derde  verkrijger  den  huurder  noodzaakt 
het  gehuurde  te  ontruimen  uit  kracht  van  eene  bijzondere  over- 
eenkomst ,  geene  schadeloosstelling  aan  denzelven  belioeft  ge- 
geven ta  worden ,  tenzij  het  beloop  daarvan  bij  het  contract  mogt 
geregeld  zijn.  Zonder  deze  bepaling  Vv^as  de  uitoefening  van 
deze  bevoegdheid  bijna  altijd  onmogelijk.  Hierdoor  wordt  afge- 
sneden alle  onderscheiding  ,  omslag  en  onzekerheid ,  die  de  ge- 
volgen zijn  der  bepalingen  van  de  aktt.  1744,  1745,  17-16  on  1747 , 
alle  betrekkelijk  de  verschillende  .schadeloosstellingen,  in  geval 
van  verdrijving;  in wikkelingen,  welke  zicu  tiiaos  alle  oplossen 
in  het  eenvoiaiig  beginsel  van  het  ontwerp,  dat  het  beloop  van 
alle  deze  schaden  ,  zoo  derzei  ver  voldoening  zal  kunnen  worden 
gevraagd ,  liij  het  contract  moeten  zijn  geregeld ,  en  begroot. 
Hierdoor  vervalt  dan  ook  van  zelve  de  bepaling  van  art.  1750 
van  het  tegenwoordig  Wetboek ,  betrekkelijk  de  schadevergoe- 
ding ,  waarop  geen  huurder  aanspraak  maken  kan  ,  welke  niet 
heeft  een  authentiek  huurcontract. 

Voor  het  overige  maakt  deze  afdeeling  de  bepaling  van 
ABT.  1761  en  het  volgende  van  het  Fransch  Wetboek ,  alleen 
betrekkelijk  op  huur  van  huizen  ,  mede  toei)asselijk  op  die  van 
lanilg'jed(!ren.  Volgens  art.  33  van  het  ontwerp  kan  de  ver- 
huurder de  huur  niet  doen  ophouden  ,  dan  door  te  verklaren  , 
dat  liij  liet  verhuurde  goed  zelf  wil  betrekken  ;  ten  ware  het 
tegendeel  niogt  bedongen  zijn ;  een  beginsel  hier  algemeen  ,  maar 
bij  het  tegenwoordig  regt,  zonder  voldoende  reden,  alleen  aan- 
genomen ten  opzigte  der  huur  van  woningen. 

De  derfle  afdeeling ,  handelende  van :  huur  en  huisraad  in, 
het  hijzonder ,  levert  niet  op  eenige  merkwaardige  verandering 
van  het  tegenwoordig  regt. 


Hier  valt  alleen  eenig-zins  in  het  oog  het  wegvallen  der  slotbepa- 
ling van  art.  1744,  waarbij  als  voorbeelden  van  gering  onderhoud 
eenigt!  voorwerpen  zijn  opgenoemd;  terwijl  het  ontwerp  zich  al- 
leen bepaalt ,  en  zulks  met  meer  regt ,  tot  het  vaststellen  van 
een  algemeen  beginsel,  volgens  hetwelk  reparatiën  van  gering 
onderhoud,  waartoe  de  huurder  verpligt  is,  de  zoodanige  zijn, 
welke  door  het  plaatselijk  gebruik  üaarvoor  gehouden  wor- 
den ;  een  algemeen  beginsel ,  gebouwd  op  de  verschillende  ge- 
woonten in  onderscheiden  gedeelten  des  Rijks ,  is  te  verkiezen 
boven  eene  zoogenaamde  naauwkeurige  afbakening,  welke  even 
weinig  in  het  Fransch  regt  voorkomt  als  zij  er  zich  in  bevinden 
kan.  Men  laoet  eindigen  ,  in  de  ontwikkeling  van  deze  kleine 
voorwerpen  bij  algemeene  wetten  ,  iets  over  te  laten  aan  plaat- 
selijke gebruiken.  Bij  een  tegengesteld  beginsel  loopt  de  wetgever 
gevaar  om  ,  door  kracht  van  alles  te  willen  bepalen  ,  niets  vast 
te  stellen ;  door  eene  verheven  poging  om  alles  te  leggen  in  het 
loquet  van  de  wet ,  de  grootste  menigte  van  zaken  daar  buiten 
te  sluiten;  en  ,  onder  schijn  van  willekeur  voor  te  komen,  inder- 
daad daarvoor  eene  wijde  deur  te  openen. 

Eene  andere  omzetting  van  beginsel  is  nog  van  minder  aan- 
belang. Het  tegenwoordig  regt  legt  de  verpligting  tot  het 
schoonhouden  van  putten,  regenbakken  en  soortgelijke  op  de 
schouderen  der  verhuurders,  liet  ontwerp  op  die  der  huurders. 
Het  is  vrij  onverschillig  ,  wanneer  de  zaak  slechts  bepaald  is. 
Maar  er  schijnt  toch  eene  soort  van  wanstal  gelegen  in  het 
denkbeeld ,  dat  een  verhuurder  het  regt  kan  hebben  de  meest 
innige  huisselijke  genoegens  van  eeneu  huurder  te  kunnen  stu- 
ren, ouder  voorwendsel  van  het  schoonhouden  van  eenen  regenbak  , 
of  nog  erger. 

De  vierde  Afdeeling ,  handelende  over  huur  van  landerijen  in 
het  bijzonder,  levert  geene  stulfe  op  tot  bijzondere  aanmerkingen 
over  gemaakte  veranderingen.  Het  weglaten  van  art.  1775  van 
het  Fransche  Wetboek ,  houdende  ,  dat  de  huur  van  landerijen  , 
lioezeer  schriftelijk  aangegaan ,  van  regtswege  eindigt  door  het 
verloop  des  tijds ,  waarvoor  dezelve  geacht  wordt  te  zijn  aange- 
gaan ,  wordt  geregtvaardigd  ,  aangezien  dit  voorschrift  reeds  in 
de  voorgaande  Afdeeling,  in  art.  24  ,  vervat  is;  terwijl  de  inhoud 
van  art.  1779  ,  waaruit  het  derde  kapittel  van  dezen  Titel  bij 
het  Fransche  Wetboek  is  zamengesteld ,  eene  leering  en  bloote 
verdeeling  bevat ,  zonder  nut  of  eenig  regtsgevolg ,  en  hetwelk 
over  zulks  als  overtollig  mag  worden  aangezien. 

Alvorens  ik  echter  van  deze  afdeeling  afstap  ,  veroorloof  ik  mij 
eene  enkele  aanmerking  betrekkelijk  het  regt  van  beklemming  , 
een  huurcontract  vooral  bekend  in  de  provincie  Groningen. 

Vreest  niet ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  dat  ik  diep  in  die  stoffe 
zal  indringen,  en  U  in  eenen  doolhof  rondleiden.  Ik  wil  alleen 
met  een  woord  herhalen  ,  hetgeen  ik  in  comité  generaal  gezegd 
heb ,  om  te  doen  zien  het  ondoelmatige  om  dit  stuk  in  de  Neder- 
landsche  wetgeving  op  te  nemen  invoege  ,  zulks  was  voorgesteld 
bij  het  oorspronkelijke  ontwerp.  Het  heeft  mij  toegeschenen , 
dat  men  daarin  veel  gedwaald  heeft.  Dan ,  ik  erken  tevens  de 
moeijelijkheid  niet  alleen  ,  maar  de  onmogelijkheid  om  daarom- 
trent een  volledig  zamenstel  van  beginselen  daar  te  stellen , 
waarmede  zooveel  uiteenloopende  denkbeelden  en  gevoelens 
zouden  kunnen  bevredigd  worden.  De  slotsom  van  alle  overwe- 
gingen is  geweest  dat  onderwerp  niet  op  ta  nemen  in  het 
Wetboek;  niet,  omdat  men  voor  tie  nioeijelijk  heden  heeft  moeten 
wijken,  maar  omdat  de  bepaling  der  voornaamste  geschillen  nut- 
teloos was  voor  de  toekomst,  alzoo  in  de  jirovhicien,  waarin 
deze  huurcontracten  inheemsch  zijn ,  bijna  geene  zoodanige  meer 
oorspronkelijk  worden  opgerigt.  En  is  dit  eene  enkele  keer  het 
geval,  dan  hangt  het  altijd  van  de  overeenkomst  af,  om  alle 
onzekerheden  weg  te  nemen.  Daarvoor  was  >.us  geene  wetge- 
vende bepaling  noodig.  Maar  tot  regeling  der  reeds  bevestigde 
beklemregten ,  of  tot  bepaling  van  geschillen  over  verkregen 
regten  ,  behoorde  deze  stoffe  in  het  geheel  niet  in  het  Wetboek. 
De  wet  kan  ,  noch  mag  daarop  terugwerken  ,  zonder  schennis 
van  het  meest  algemeen  beginsel ,  waarop  de  geheele  wetgeving 
berust. 

Mij  schiet  over  een  enkel  woord  te  zeggen  van  een  nieuw 
artikel;  ik  bedoel  het  57ste  van  het  ontwerp,  berekkelijk 
dienstboden  en  andere  lieden ,  die  voor  loon  arbeiden. 

Op  dit  stuk  was  inderdaad,  uit  hoofde  van  het  verschil  van 
zeden  en  gewoonten  in  een  groot  deel  der  noordelijke  ])rovincien , 
eene  gaping  in  het  tegenwoordig  regt.  Daar  is  het  in  het  al- 
gemeen gebruikelijk  de  dienstboden ,  hetzij  voor  een  jnar ,  hetzij 
voor  een  half  jaar  ,  in  te  huren.  In  de  meeste  provinciën  was 
dat  onderwerp  door  bijzondere  verordeningen  geregeld.  Het  is 
niet  mogelijk,  dat  het  Wetboek  hier  in  bijzondarhcden  treden 
kan.  Maar  het  is  noodzakelijk  ,  dat  hetzelve  op  d(i  meest  be- 
langrijke punten  algemeene  grondbeginselen  vaststelle,  volgens 
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welke  de  meest  geviagtige  regten  en  verpligtingen  ,  tussclien 
dienstboden  en  meesters,  worden  geregeld.  Het  tegenwoordig 
-regt  scheen  hieromtrent  iets  over  te  laten ,  te  wenschen.  De 
praktijk  bij  de  regtbanken  heeft  hierin  wel  eenigerinate  voorzien  ; 
maar  ecne  algemeene  wettelijke  bepaling  verdient  de  voorkeur. 

Volgens  de  gestrengheid  der  beginselen  van  het  PVansche  regt , 
hal  geen  meester,  welke  gegronde  klagten  hij  over  het  wange- 
drag zijner  dienstboden  hel)ben  mogt,  of  welke  gegronde  ver- 
moe  tcus,  die  zijae  veilighell  en  iiuisselijke  rust  bedreigden,  er 
ook  bestaan  mogten,  de  Ijevoegdheid  zijne  dienstboden  te  doen 
vertrekken,  zonder  dezelven  te  betalen  het  volle  bedongen  loon 
over  den  gelieelen  diensttijd  en  ,  des  nuods,  seiuiileloosstelling  voor 
het  gemis  der  bedongen  kost  en  inwoning,  welke  tot  liet  wezen 
van  deze  overeenkomst  behooren.    De  wanstallighedeu  ,  welke 
hier  uit  voorvloeijeu ,  hebben  zich  bij  de  oudervinding  doen  ge- 
voelen bij  eene  natie,  die  met  zoo  gemakkelijk,  bij  de  invoering 
van  iedere  nieuwe  wetgeving,  zijne  wel  hergebragte  gewoonten 
-en  ze  len  dadelijk  verandert.    In  gewesten  ,  .waar  men  niet  aan- 
stonds kan  afstappen  van  de  gewoonte ,  welke  in  vele  opzigten 
zijne  goede  zi.ide  heeft ,  om  voor  min  of  meer  langen  tijd  zijne 
dienstboden  in  te  huren ,  was  het  inderdaad  eene  hardigheid ; 
het  huisgezin,  hetwelk  zich  in  de  vooronderstelde  deugdelijkheid 
van  den  dienstbode  bedrogen  iiad  ,  en  voor  wien  deszelfs  inwo- 
ning om  duizend  redenen  ondragelijk  was ,  te  belasten  ,  bij 
wegzending ,  met  de  betaling  van  het  volle  loon  en  schadeloos- 
stelling wegens  gemis  van  kost  en  inwoning.  En,  zoo  de  meester 
zich  aan  deze  harde  voorwaarde  niet  wikle  onderwerpen,  bleef 
hem  geen  ander  middel  over ,  dan  een  proces  met  zijn  huisbe- 
diende ,  over  de  vraag  of  een  van  beiden  aan  zijne  zijde  konde 
geacht  worden  de  overeenkomst  geschonden  te  hebben  ,  en  aan 
wien  deswegens  schadevergoechng  toekwam.  Niet  zelden  he':)ben 
dergelijke  openbare  geregtelijke  handelingen  aanleiding  gegeven 
tot  een  openliaar  schandaal.  Menig  huisvader  lieoft  de  hatelijkste 
verwijtingen  bij  deze  gelegenheden  moeten  hooren  ,  welke  ,  het  zij 
waar ,  het  zij  ongegrond ,  dikwijls  aanleiding  gegeven  hebben 
-de  rust  der  huisgezinnen  te  storen ,  en  de  achtingswaardig-ste 
mensclien  hebben  blootgesteld  aan  de  bespotting  der  ligtgeloovige 
spotzucht,  of  voor  het  minst  aan  de  scherpe  beoordeeling  van  het 
algemeen  ,  immers  in  kleinere  maatschappijen.    De  wet  moest  , 
in  overeenstemming  met  vorige  instellingen  ,  alzoo  een  middel 
aan  de  hand  geven  om  alle  deze  onvoegzaamheden  voor  te  komen, 
en  alzoo  een  meer  billijk  beginsel  vast  te  stellen  ,  waardoor  de 
stille  burger  tegen  alle  onaangenaamheden  van  ondeugende  dienst- 
boden gedekt  is,  zonder,  met  groote  opoffering,  te  zijn  genood- 
zaakt ,  zich  voor  het  oog  van  het  algemeen  te  meten  met  zijne 
bedienden  ,  en  zonder   dat  deze  laatsten  gevaar  loopen  door 
onbillijkheid  of  willekeur  van  hunne  meesters  te  worden  mis- 
handeld. 

Dit  beginsel ,  meen  ik ,  zullen  U  Edel  Mogenden  vinden  in  de 
bepaling  van  art.  57  van  het  ontwerp  ,  waarbij  is  vastgesteld , 
dat  dienstboden  en  andere  lieden  ,  die  voor  loon  werken ,  wan- 
neer zij  voor  eenen  bepaalden  tijd  gehuurd  zijn  ,  zonder  wettige 
reden  hunne  dienst  niet  verlaten  mogen ,  noch  uit  dezelve 
worden  weggezonden,  vóór  dat  de  bedongen  tijd  verstreken  is; 
maar  dat,  niettemin,  de  meester  de  bevoegdheid  heeft  om  hen, 
zonder  eenige  reden  aan  te  voeren  ,  weg  te  zenden  ,  mits  hun 
gevende ,  tot  schadeloosstelling ,  zes  weken  loon  ,  te  rekenen  van 
den  dag ,  waarop  zij  uit  de  dienst  zullen  zijn  vertrokken.  De 
wet  heeft  hierbij  voorondersteld  eenen  langeren  huurtijd  dan 
ééne  maan'I.  Daarom  meen  ik  ,  dat  de  gemaakte  aanmerking , 
'bij  he'  rapport upr  Centrale  Afdeeling  dieuuanguande  vervalt,  als- 
of m  ileze  bepaling  eene  gaping  zijn  zoude;  die  gaping  bestaat 
uiet,  ::l,;oij  ino:i  ee;ien  z -k'-ivn  t3rini.j;i  moest  uaniiemen  voor  de 
schadeloosstelling  der  dienstboden.  Bij  inhuringen  voor  ééne  maand 
komt  de  bepaling  niet  te  pas;  want  daarbij  overschrijdt  altijd  de 
tijd  van  zes  weken  van  het  verdiende  loon  ,  de  volledige  betaling 
van  al  wat  bij  mogelijkheid  door  eenen  dienstbode  kan  worden 
gevorderd. 

Voor  het  overige ,  heeft  deze  Titel  geene  veranderingen  of 
wijzigingen  ondergaan  ,  welke  belangrijk  genoeg  zijn  de  aan- 
dacht van  U  Edel  Mogenden  te  verdienen. 

Ik  besluit  dus  met  de  verklaring ,  dat  ik  ,  bij  de  hoofdelijke 
omvRxag ,  zal  stemmen  tol  aanneming  van  het  ontwerp. 

De  heer  van  Asch  van  Wijck :  (1)    De  overweging  van  de 


(1>  Do  heer  VAN  Ascu  vaic  Wijck  sprak  in  het  Hollandsch.  Zie  zjjne 
rede  in  fieilcTlaiuhi  he  Staats-Courant  n".  32  en  Journal  lie  Bruxellcs  n".  33  (Sup- 
plément n".  27).  Het  handschrift  dezer  rede  komt  voor  in  de  parlementaire 
nalatenschap  van  voormelden  heer. 


onilersciieiden  gedeelten  van  het  Burgerlijk  Wetboek ,  welke  aan 
ons  zijn  voorgesteld,  leveren,  mijns  inziens,  veeleer  den  grond 
op  tot  algemeene  dan  tot  bijzondere  beschouwing  Met  genoegen 
moet  men  zekerlijk  opmerk-en  de  vorderingen  welke  onze  wet— 
gevin^r  in  deze  z'tting  zal  maken  ,  en  her  uitzigt  dat  het  Burger- 
lijk Wetboek  ,  ginlurende  dezelve  ,  zal  Voltooid  zijn. 

Wij  zien  intusschen  het  Fransche  Wetboek  in  de  voorgedragen 
gedeelten  zeer  van  nabij  gevolgd  ,  en  ,  schoon  ik  gaarne  hulde 
toebreng  aan  de  oordeelkundige  veranderingen  en  afwijkingen , 
welke  hier  en  daar  aangebragt,  als  wezenlijke  verbeteringen  zijn 
aan  te  merken,  ontveins  ik  echter  niet,  dat,  in  mijne  wijze  van 
zien  ,  eene  g-eheel  nieuwe  bewerking  de  voorkeur  zou(!e  hebben 
gehad,  boven  de  aangenomen  wijze  van  behandeling ;  want ,  hoe 
veel  zorg  men  aan  de  overeenbrenging  van  de  behouden  ge- 
deelten met  de  veranderde  en  gewijzigde  ook  hebbe  besteed  ,  ben 
ik  niet  vrij  van  de  vrees,  dat  eene  letterlijke  overneming  van  een 
zeer  groot  gedeelte  der  bepalingen  van  het  Fransche  Wetboek, 
gevoegd  bij  de  weglating  of  verandering  van  eenige,  ons  in  ge- 
vaar stellen  zal  van ,  bij  de  toepassing  van  ons  aanstaande  Wet- 
boek, eenige  onovereenkomstigheden  tusschen  de  onderscheiden 
gedeelten  van  hetzelve  te  ontd  deken ,  welke  men  naraaals  uit  het 
Fransche  Wetboek  zal  trachten  aan  te  vullen.    Bij  eene  geheel 
nieuwe  bewerking  heeft  men  eene  meer  uitgebreide  beschouwing 
van  het  g-eheel  en  alle  deszelfs  deelen ,  door  dezelfde  hand  be- 
werkt, hebben  het  kenmerk  van  éénheid  en  zamenstemming.  Ik 
weet  wel ,  dat  er  vele  en  zeer  goede  re;!enen  zijn  voor  de  tegen- 
woordige wijze  van  behandeling  ;  ik  erken  ,  dat  zij  den  overgang 
van  het  eene  Wetlioek  tot  het  andere  gemakkelijker  zal  maken, 
dat  zij  zich  bij  allen  die  regtskunde  werkdadig  ijonefenen  hier- 
door zeer  zal  aanbevelen;  ik  ben  overtuigd  van  de  voortreffelijk- 
heid van  stijl  ,  de  orde ,  hekierlieid  der  begrippen  en  juistheid 
der  uitdrukking  ,  welke  aan  het  Fransche  Wetboek  met  regt 
worden  toegekend    Dan  ,  er  is  bij  mij  iets  bijzonder  belangrijks 
in  eene  geheel  nationale  wetgeving ,  welke  ,zich  eigen  makende 
het  voortreffelijke  van  andere ,  haren  gang  weet  te  houden  ,  met 
vastheid  ,  uit  beginselen  der  echte  regtswetenschap ,  in  onze  landen 
zoo  uitmuntend  beoefend  ,  hare  bepalingen  afleidt ,  en  aan  geheel 
Europa  den  staat  onzer  vordering  in  dit  vak  der  wetenschappen 
openlegt. 

Een  ander  ,  mogelijk  nog  belangrijker  gezigtspunt ,  is  het  ken- 
merkende van  eene  eigene  wetgeving ,  in  verband  beschouwd  met 
ons  staatkundig  aanwezen.  Dat  was,  zoo  ik  mij  niet  bedrieg, 
de  bedoeling  der  Grondwet ,  wanneer  zij  de  daarstelling  van  een 
Nederlandsch  Wetboek  beval,  en  ik  vraag  mij  zei  ven  ,  of  wel  door 
de  overneming  van  een  zoo  groot  gedeelte  der  Fransche  wetge- 
!  ving  het  ware  doel  zal  worden  bereikt.  Ik  heb  zoo  even  de 
gedachte  geopperd,  dat ,  bij  bevinding  van  gapingen  of  onover- 
eenkomstigheid ,  men  tot  het  Fransche  Wetboek  de  toevlugt  zal 
nemen,  om  den  waren  zin  van  ons  Wetljoek  te  verklaren.  Deze 
terugtred  naar  eene  vreemde  wetgeving,  hoezeer  zij  in  den 
aard  der  zaak  gelegen  is,  doet  echter  eene  zekere  betrekking 
voortduren ,  welke  de  Grondwet  verlangt  vermeden  te  zien. 
Maar  er  is  een  meer  duurzame  invloed  te  vreezen,  uit  de 
wijze  van  de  beoefening  des  Franschen  regts  zeiven;  ik  bedoel 
het  gezag  der  Fransche  geregtshoven ,  welker  uitspraken  in  ver- 
zamelingen aanhoudend  worden  medegedeeld  ;  de  bepaling  der 
bewoordingen  van  het  Fransche  Wetboek,  de  uitlegging  van  der- 
zelver  grammaticalen  of  regtskundigan  zin ,  zullen  ook  op  ons  Wet- 
boek eenen  zedelijken  invloei  uitoefenen,  men  zal  zich  steeds  op 
dezelve  ïberoepen  ;  de  regtsgeleerdheid ,  zoo  men  het  noemt,  der 
arresten ,  zal  bij  ons  aanhoudend  worden  aangevoerd ;  wij  zullen 
in  eene  soort  van  zeJelijka  afhankelijkheid  blijven  van  de  opvat- 
ting der  Fransche  regtbanken.  De  ouilervi:  ding  leert,  zoo  ik 
meen ,  reeds  te  zeer ,  hoezeer  de  gemakkelijkheid  van  zich  te  be- 
roepen op  het  gezag  der  uitspraken,  den  geest  van  onderzoek 
naar  de  beginselen  verzwakt,  hoezeer  men  doorgaans  zoo  gaarne 
het  moeijelijk  ontwikkelen  der  begrippen  daar  laat,  om  door  dit 
gezag  zich  te  doen  leiden. 

De  aanhaling  van  arresten,  welke  door  woordenboeken  of  re- 
gisters gemakkelijk  zijn  te  doorzoeken  ,  geeft  eene  houding  van 
uitgebreide  kunde,  doch  verbergt  dikwijls  de  oppervlakkigheid. 
De  studiën  van  de  jongelingen,  welke  zich  aan  regtsgeleerdheid 
toewijden,  nemen  ligtelijk  dien  toon  en  rigtmg  aan. 

Tegen  deze ,  met  de  aangenomen  wijze  van  behandeling  ver- 
bonden gevolgen ,  had  liet  eerste  ontwerp  ons  getracht  te  behoe- 
den ;  en  ofschoon  het  werk  van  één  man ,  maar  dien  men  in  vele 
opzigten  eenig  mag  noemen,  voor  nadere  bewerking  en  voor 
meerder  beknoptheid  vatbaar  mogt  zijn,  had  echter  dit  ontwerp 
overtuigend  bewezen,  dat  men  niet  behoefde  te  wanhopen,  een 
in  stijl  en  taal  zoowel  als  in  beginselen  en  bepalingen  eigen 
Wetboek  te  zien  daargesteld.    Met  de  hulde,  die  ik  toebreng 
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aan  de  werkzaamheden  der  voortreffelijke  mannen ,  aan  welke  ons 
tegenwoordig  ontwerp  werd  opgedragen ,  zal  dan  de  herinnering 
niet  onbestaanbaar  zijn  aan  den  uitmuntenden  man,  dien  wij 
zoo  dikwijls  in  deze  vergadering  op  echt  vaderlandschen  toon, 
met  de  hem  eigen  ernst  en  kracht ,  zijne  beginssleu  hoorden  ver- 
dedigen; schoon  uit  de  diepste  onderzoekingen  der  afgetrokken 
begrippen  van  regtskunde  ontleend ,  had  echter  zijn  heldere  geest 
de  denkbeelden  opgeklaard ,  welke  hij  in  bevallige  en  vloeijende 
welsprekendheid  ontwikkelde  en  aandrong.  Dit  is  geene  lofrede , 
Edel  Mogende  Heeren ,  maar  eene  uitboezeming  van  eigen  gevoel , 
welke  deze  vei'gadering,  wier  verdiende  hoogachting  hij  wegdroeg, 
zekerlijk  met  mij  zal  deelen ;  want ,  schoon  men  van  zijnejdenk- 
wijzen  verschilde,  eerbiedigde  echter  ieder  zijne  begaafdheden  en 
bekwaamheid,  zoowel  als  zijne  bedoelingen  eu  vereerde  zijne  ge- 
voelens ;  want  hij  wist  zijn  eigen ,  hoezeer  beter  toegeschenen 
begrippen ,  te  onderschikken  aan  het^  hooge  belang  van  éénstem- 
migheid ;  met  opoffering  van  alles  wat  de  eigenliefde  vleijends  in 
eigen  werk  kon  zien ,  leende  hij  met  opregtheid  de  hand  aan  eene 
door  de  meerderheid  dezer  vergadering  beter  geoordeelde  wijze 
van  behandeling ,  en  ik  meen  ook  dit  voorbeeld ,  met  ter  zijde 
stelling  van  bijzondere  gevoelens ,  te  moeten  volgen ,  omdat  het 
voorgedragene ,  op  zich  zelve  beschouwd  ,  mij  goed  en  daarom 
aannemelijk  voorkomt. 

Met  dit  alles  echter  had  ik  gemeend,  dat  eenige  bepalingen 
zouden  woi'den  aangenomen ,  welke  in  eenige  der  Sectiën  zijn 
verlangd ,  en  ik  spreek  hierover  bijzonder  ten  aanzien  vau  de 
huur  en  verhuring ,  omdat  juist  opzigtelijk  dien  Titel  eenige  aan- 
merkingen zijn  gemaakt ,  aan  welke  ik  mij  veroorloof  bij  deze  gele- 
genheid te  herinneren  >  omdat ,  bij  de  bewerking  van  andere  ge- 
deelten onzer  wetgeving-,  op  dezelve  alsnog  aanmerking  kan  worden 
gemaakt. 

De  eerste  betreft  de  verhuring  vau  gehypothequeerde  vaste 
goederen,  gedaan  na  de  op  dezelve  genomen  inschrijving.  Er 
zijn  voorbeelden  van  zeer  lange ,  en  voor  lage  prijzen  aangegane 
huurcoutraccen ,  welli.e  bij  etiU  verkoop  bij  executie,  zuuuauig 
bezwaar  opleveren ,  dat  het  goed  geene  koopers  vindt ;  het  frau- 
duleuze der  contracten  is  niet  altijd  gemakkelijk  te  bewijzen  , 
en  in  alle  gevallen  vereischt  het  eene  procedure  om  de  actie  we- 
gens frauduleuze  handeling  bij  den  regter  te  zien  toewijzen ,  en 
onder  onze  tegenwoordige  regtspleging  zijn  er  voor  zoodanige 
actie  geene  zeer  duidelijk  bepaalde  gronden.  Tot  voorkoming 
hiervan  had  men  gewenscht  bepaald  te  zien  ,  dat  de  during  der 
huur  ,  in  geval  van  verkoop ,  bij  uitwinning  konde  worden  bekort. 

En  ik  veroorloof  mij  te  zeggen ,  dat  door  eene  zeer  eenvoudige 
bepaling  hieraan  zoune  zijn  voldaan.  Men  heeft  eene  aanleiding 
hiertoe  in  de  voorgedragen  bepaling  aangaande  goederen  ,  in 
vruchtgebruik  bezeten  ,  welker  during  tot  9  jaren  is  bepaald ; 
tusschen  den  eigenaar ,  welke  zijne  goederen  bij  hypotheek  verbindt 
en  den  vruchtgebruiker  is  deze  overeenkomst ,  dat  de  voortduring 
van  het  genot  van  den  eigendom  niet  afhangt  van  den  wil  des 
eigenaars  ,  maar  van  eene  omstandigheid  ,  w'elke  buiten  zijnen 
wil  plaats  heeft ;  bij  den  vruchtgebruiker  is  dit  ophouden  van  het 
vruchtgebruik,  bij  den  eigenaar  die  zijne  goederen  verbindt,  is 
dit  de  geregtelijke  uitwinning  en  verkoop ,  en  dus  zouden  dezelfde 
bepalingen  op  beiden  kunnen  toepasselijk  worden  gemaakt. 

Eene  andere  aanmerking  betreft  de  plaatselijke  gebruiken , 
"welke  ten  aanzien  der  gehuurde  landen  bestaan.  Er  was  geop- 
perd ,  dat  er  vele  bijzonderheden  zijn ,  gebruik ,  tijd  van  aan- 
vaarding en  verlating,  wijze  van  oplevering  der  landen  aangaande , 
welke  alleen  bij  plaatselijke  gebruiken  kunnen  worden  geregeld , 
en  dus  wenschte  men  die  gebruiken  door  behoorlijke  reglementen 
gevestigd  te  zien. 

Men  bedoelde  in  't  bijzonder  hierb'ij  de  bepaling  vau  het  Wet- 
boek ,  welke  in  't  algemeen  stelt ,  dat  de  huurder  als  goed  huis- 
vader gebruiken  zal ,  door  zoodanige  reglementen  nader  gewijzigd 
te  zien. 

De  uitdrukking  :  als  een  goed  huisvader  gebruiken  ,  is  veel  om- 
vattende, doch  laat  veel  han  het  ar bitriumjudicis  over.  Kostbare 
opnemingen  en  lange  proceduren  zijn  daartoe  noodig. 

Dan  wanneer  er  reglementen  bestaan,  welke  op  de  gewoonte 
gegrond  zijn  en  door  de  Provinciale  Staten  aan  den  Koning 
worden  vo(;rgedragen ,  bekomt  dit  zoo  gewigtig  gedeelte  der 
lanilecononiie  eene  meerdere  vastheid  ;  het  is  gemakkelijker  bij 
huurcontmcten  zich  o])  dezelve  te  lieroepen  ,  dan  ulk;  de  i)ijzon- 
den;  bepfdiiigeii  bij  overeenkomst  te  maken  ;  het  is  voor  den  regter 
een  duidelijk  en  (jiuniskenhaar  rigtsnoer  van  oordeelvelling,  en 
het  zou'le  dan  van  Ijelang  zijn  gew(iest  dit  punt  bij  dezen 
Titel  behandeld  te  zien.  Hr  bestonden  in  de  j)rovincie  Utrecht 
zoorhinige  ordonnantiën  ,  en  men  konde  do  voordfsehiu  die  der- 
zelver  aanwezigheid  opleverde;  zij  hadden  den  titel  van  placaten 
t<;gen  de  misbruikcTi  der  huislieden. 


Deze  twee  onderwerpen  echter  kunnen  nader  worden  overwo- 
gen ,  het  eerste  bij  de  voordragt  van  de  hypotheekwetten ,  tot 
welke  het  zeer  wel  kan  worden  gebragt ;  want ,  even  als  de  during 
van  de  verhuring  door  een  vruchtgebruiker  gedaan ,  bij  den  Titel 
van  vruchtgebruik  bepaald  is,  zoo  kan  ook  de  during  der  huur 
van  gehypothekeerde  vaste  goederen  bij  den  Titel  van  hypotheek 
worden  overwogen.  Het  tweede  onderwerp  kan  de  noodzakelijk- 
heid van  een  Code  rural  nader  doen  gevoelen  ;  ofschoon  het  ook 
eene  plaats  bij  dezen  Titel  had  kunnen  vinden. 

Het  zal  mij  dus  niet  wederhouden  van  mijne  stem  voor  deze 
wet  uit  te  brengen ;  terwijl  ik  deze  gelegenheid  heb  gemeend  te 
moeten  waarnemen,  om  de  aandacht  op  deze  mij  belangrijk 
toegeschenen  punten  uader  te  bepalen. 

M.  litefmans  (1)  commence  par  applaudir  k  1'art.  19,  véri- 
table  amélioration  faite  ,  et  bien  préférable  k  Tart.  1733  du  Code 
actuel ,  en  ce  que  désormais  ,  pour  que  Ie  locataire  ne  soit  plus 
responsable  de  Tincendie ,  il  suffira  que ,  d'après  les  circonstan- 
ces ,  rincendie  ne  puisse  lui  être  imputé ;  il  voudrait  aussi  que 
l'on  put  consulter  les  usages  locaux,  mais  il  serait  difficile  de 
faire  les  mêraes  réglements  pour  tout  Ie  Royaume ;  il  aimerait 
mieux  qu'il  y  en  eüt  par  province ,  et  les  droits  des  fermiers 
eutrants  et  sortants  seraient  sans  doute  un  objet  k  traiter  dans 
uu  semblable  réglemeut.  M.  van  Asch  van  Wyck  ,  ajoute-il , 
voudrait  qu'on  déterminait  la  durée  d'un  bail  pour  les  biens  hy- 
pothéqués ,  et  les  craiutes  qu'il  manifeste  sont  justifiées  par 
l'expérience ,  mais  presque  toujours  uu  pareil  bail',  fait  au  pré- 
juüicb  manifesté  des  créauciers ,  est  aunulé  par  les  juges.  Quant 
k  Tart.  57  ,  sur  les  domestiques ,  il  trouve  que  M.  Tammo 
Sypkens  l'explique  d'une  manière  très-satisfaisante. 

M.  Reyphlns  n'a  pas  Tintention  de  combattre  Ie  Titre ;  il 
approuve  les  changements  introduits  dans  la  législation ,  notam- 
ment  pour  tout  ce  qui  tient  aux  sous-loyers ,  et  ö,  la  respon- 
sabilite  dans  les  cas  a'iucendie.  Les  observations  de  M.  Tammo 
Sypkens  ,  k  eet  égard ,  sont  très-utiles ,  mais  elles  Ie  seraient 
devenues  d'avantage  encore ,  si  elles  avaient  pu  être  comprises 
de  tout  lö  monde.  II  s'attache  ensuite  k  démontrer  combien  il 
importerait ,  pour  déjouer  les  manoeuvres  du  débiteur  de  mau- 
vaise  foi ,  de  ne  pas  permettre  les  baux  k  trop  long  terme , 
lorsqu'il  s'agit  de  biens  hypothéqués ;  il  importe  que  la  légis- 
lation donne  toutes  les  sécurités  possibles  au  prèteur  honnète  , 
qui  ])lace  ses  capitaux  moyennant  un  intérêt  modique ;  en  vain 
prétendrait-on  que  Ie  propriétaire  doit  jouir  de  la  plénitude  de  ses 
droits  aussi  longtemps  qu'il  n'est  pas  dépossédé.  II  répondra',  que 
rien  n'empèche  d'établir  une  distinction  entre  l'homme  dont  les 
propriétés  sont  libres ,  et  celui  dont  les  propriétés  sont  grêvées. 
Ce  dernier  n'a-t-il  pas  lui-même  restreint  ses  droits  en  emprun- 
tant  des  capitaux  ,  puisqu'il  doit  donner  des  garanties  au  prêteur? 
II  espère  ,  que  la  Commission  ne  perdra  pas  de  vue  eet  objet  lors- 
qu'elle  arrêtera  déünitivement  Ie  Titre  des  hypothèques,  et  eet 
espoir  l'engagerait  beaucoup  k  vóter  en  faveur  du  Titre  VIII. 

M.  van  Crombrugghe  affirme ,  que  l'objection  de  M.  Ret- 
PHiNS  n'a  pas  échappé  k  la  Commission ,  mais  il  a  paru  difficile 
de  déroger  aux  principes  des  droits  du  propriétaire;  il  en  résul- 
terait  de  graves  inconvénients  surtout  dans  l'intérêtdes  tiers;  il 
ne  faut  pas  les  exposer  k  des  discussions  avec  des  créanciers;  il 
a  vu  de  baux  faits  en  fraude,  par  des  gens  en  état  de  faillite, 
mais  il  y  a  mille  circonstances  tirées  des  personnes ,  du  temps 
etc,  qui  la  font  présumer,  et  Ie  juge  n'hésite  pias  alors  k  pro- 
noncer  l'annullation.  II  pense  qu'il  faut  s'abandbnner  k  la  règle 
générale,  car  ou  ne  voudrait  pas  contracter  avec  un  propriétaire 
dont  les  droits  se  trouveraient  trop  restreints ;  la  fraude  d'ailleurs 
peut  venir,  et  vient  peut-ètre  Ie  plus  souvent  du  bas  prix  ap- 
parent  des  baux;  il  réfute  ensuite  diverses  allégations  de 
M.  VAN  Asch  van  Wuck.  On  a  fait  des  changements  im- 
portants la  législation  actuelle  sur  Ie  mariage,  la  paternité 
etc.  etc.  On  n'a  donc  pas  servilement  copié  Ie  Code  Fran- 
gais.  II  s'agit  ici  des  obligations,  et  l'on  ne  voit  pas  oom- 
ment  on  aurait  pu,  dans  ses  sortes  de  matières,  imaginer  de 
grands  changements  ;  les  législateurs  Francais  du  reste  n'ont  pas 
Ie  mérite  de  l'iiivention  ,  ils  ont  puisé  dans  PotHier,  qui  lui- 
même  avait  mis  en  ordre  les  dispositions  des  lois  Romaines.  La 
difficulté  (ju'il  peut  y  avoir  k  mettre  les  changements  en  har- 


(1>  Zie  omtrent  het  «e.sprokene  door  de  heeren  Likpmans  ,  RHYrniNs 
on  VAN  Cbomiiku(ic4HE  ,  wier  redevoeringen  niet  inbaar  geheel  gevon- 
den worden ,  Journal  de  la  llelyique  n".  29 ,  waaruit  het  bovenstaande  is 
overgenomen. 
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monie  avec  Ie  reste  est  réelle  ,  mais  la  Commission  en  feit  l'objet 
d'un  examen  sérieux ,  et  la  filière ,  par  laquelle  Ie  travail  passé 
ensuite ,  est  une  garantie  suffisante.  M.  van  Asch  van  Wijck 
parait  craindre  qu'on  ne  reste ,  du  moins  moralement ,  tributaire 
de  la  jurisprudence  Francaise ,  mais  quel  inconvénieut  y  a-t-il  i 
rassembler  les  lumières,  soit  qu'elles  viennent  de  la  Hollande, 
soit  qu'elles  viennent  de  la  France?  La  bibliothèque  du  juris- 
consulte  se  compose  des  auteurs  de  tous  les  pays;  il 
ajoute  qua  depuis  notre  séparation  de  la  France,  nos 
cours  de  justice  ont  décidé  plusieurs  pointsde  jurisprudence  tout 
autrement  que  ne  Ie  feit  la  cour  de  cassatiou  de  Paris.  Ou  vou- 
drait  un  réglement  rural.  mais  les  usages  ruraux  different  de 
provinee  a  province,  de  district  ö,  district ;  on  ne  peut  appliquer 
par  exemple  au  canton  d'AIost,  ce  qui  convient  au  Pays  de 
Waes;  il  ne  peut  donc  mème  pas  y  avoir  des  réglemeuts  pro- 
vinciaux;  l'on  doit  s'en  rapporter  aux  usages  locaux  et  aux 
stipulations. 

M.  Reyphlns  a  besoin  d'expliquer  son  opiuion:  M.  van 
CsOMBRUGGHE  a  répondu ,  mais  il  semble  avoir  fait  usage  de  la 
tactique  des  discussie )ns ;  il  cite  une  espèce  sur  laquelle  il  s'ex- 
plique  d'une  manière  satisfeisante ,  mais  cette  espèce ,  ajoute-t-il , 
n'est  pas  la  sienne;  il  n'avait  point  en  vue  de  bail  d'une  valeur 
inférieure ,  mais  Ie  bail  k  un  prix  ordinaire  et  donué  pour  longues 
années  k  un  fermier  véritable,  ce  qui  suffit  pour  déprécier  la 
valeur  des  biens.  II  voudrait,  lorsque  les  biens  sont  grevés, 
qu'on  bornat  Ie  bail  ueuf  ans,  couformément  è.  l'usage  géué- 
ralement  recu;  il  espère  toujours  que  eet  objet  important  ne 
sera  pas  perdu  de  vue  au  Titre  des  hypothèques.  Les  Frangais 
ont  gèté  Ie  système  hypothécaire ;  Ie  système  Beige  était  autrefois 
Ie  meilleur,  il  faut  y  revenir. 

Niemand  meer  het  woord  vragende,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  verklaard  (1)  en  Titel  VIII  {van  huur  en  verhuur) , 
met  algemeene  (72)  stemmen  aangenomen. 


(1)    De  Aanteekeningen  ran  den  iieer  tan  Maanen  ,  omtrent  het  verhan- 
delde bjj  de  overweging  van  Titel  VIII ,  luiden  aldus : 

Sypkens  ontwikkelt  de  gronden  van  den  Titel. 

van  Asch  van  Wijck.  Een  zeer  fraai  en  welsprekend  advies  tot  betoog  hoe 
kwalijk  men  gedaan  heelt  met  het  Fransche  Wetboek 
te  volgen ,  en  ons  van  eene  nationale  wetgeving  te  ver- 
steken ,  door  de  Grondwet  bevolen ;  ja ,  ons  aan  de 
Franschen  en  zoogenaamde  junsprudencu  des  anéls  af- 
hankelijk te  doen  blijven  ,  en  alle  goede  regtsstudie  door 
die  jurisprudence  des  arrêts  te  verdrijven.  —  Voorts  lof 
van  het  vorig  ontwerp ,  goede  rigting  van  hetzelve ;  — 
lof  van  Kempee. 

Ad  speciatia  urgeert  hj)  de  door  hem  in  de  Sectie 
gemaakte  observatie  omtrent  de  noodzakelijkheid  van 
maatregelen  tegen  lange  verhuringen  van  gehypothe- 
keerde goederen ,  en  die  niet  langer  te  verhuren  dan  voor 
den  tijd ,  by  verhuur  van  goederen  in  vruchtgebruik 
beatemd. 

Voorts  plaatseiyke  gebruiken  meer  te  respecteren  en 
dezelve  als  deelen  van  het  Wetboek  te  beschouwen , 
wanneer  zy  door  reglementen  bevestigd  zgn ;  zooals  be- 
vorens in  de  provincie  Utrecht  de  Ordonii.  omtrent  de 
misbruiken  der  huislieden  en  de  regelen  omtrent  de  op- 
levering der  gehuurde  landerjeu. 

Het  eerste  zou  nog  in  de  hypotheekwet  kunnen  wor- 
den opgenomen. 

Het  tweede  toont  de  noodzakelijkheid  aan  van  een 
Code  rural. 

Hy  zal  echter  vóór  de  wet  stemmen. 

Liefmans  lost  op  de  solutien  der  Centrale  Sectie. 

Omtrent  de  provinciali;  renlenieiilen  en  derzelver  wette- 
lykheid  en  groot  nut  in  deze  materie ,  deelt  hy  in  de 
meening  van  van  Asch  van  Wijck. 

Reyphins.  Sypkens  heeft  den  Titel  fraai  verdedigd;  jammer  maar 
dat  hy  in  't  HoUandsch  heeft  gesproken.  Voorts  ap- 
puyeert  hy  de  observatie  van  van  Asch  van  Wijck 
omtrent  het  verhuren  van  gehypothekeerde  goederen , 
en  begeert ,  dat  daaromtrent  gezorgd  worde  in  den  Titel 
der  hypotheken. 

van  Crombrugghe.  Dat  kan  niet,  zoo  lang  iemand  eigenaar  is,  moet  hy 
als  eigenaar  kunnen  beschikken  vrijelijk.  Ik  erken  de  ^ 
mogelijkheid  van  misbruiken  ten  deze;  —  maar men  zou 
het  oogmerk  niet  bereiken  langs  het  voorgestelde  mid- 
del. De  eigenaar  zou  ook  kunnen  verhuren  voor  een 
te  lagen  prys ,  en  ook  alzoo  anderen  benadeelen.  Alles 
moet  biyven  by  de  gewone  beginselen.  Si  in  fruudcm 
eredttorum  lage  of  lange  verhuringen  hebben  plaats  ge- 
had ,  dan  moeten  zy  ex  capile  jraudts  vernietigd  worden. 
Speciale  wetsbepalingen  zjjn  er  niet  toe  uoodig. 


TiTBL  IX :  van  maatschap  of  verwantschap  ,  wordt ,  zonder  be- 
raadslaging ,  met  algemeene  (72)  stemmen  aangenomen 


Beraadslaging  over  titei,  x  :  van  Icwaargeving. 

M.  de  Secus  (I)  dit ,  que  la  IVe  Section  avait  demandé  coni- 
ment  on  peut  concilier,  avec  Tart.  14  du  Titre  de  la  vente, 
lequel  porte  que  la  vmte  de  la  chose  cVautrui  est  nulle ,  Takt.  24 , 
ainsi  congu :  »  L'héritier  du  dépositaire ,  qui  a  vendu  de  bonne 
foi  la  chose  dont  il  ignorait  Ie  dépot,  n'est  tenu  que  de  rendre 
Ie  prix  qu'il  a  regu,  ou  de  céder  son  action  contre  l'acheteur, 
s'il  n'a  pas  touché  Ie  prix."  Dans  les  réponses,  on  préteiid  que 
c'est  une  exception  nécessaire  au  princi])e  ,  mais  voilk  déja  la 
seconde  exception  au  principe  que  la  vente  de  Vohjet  d'aulrm  est 
nulle.  II  ne  voit  pas  pourquoi  tant  d'exceptions  a  un  principe 
clair;  amsi  donc  si  l'on  avait  aliéné  un  objet  ^l  titre  gratuit,  Ie 
véritable  propriétaire  n'aurait  rien  a  prétendre;  il  eüt  fallu  du 
moins  exprinier  les  mots:  de  honne  foi. 

M.  Barlhelemy  (2)  répond,  que  le-i  exceptions  n'étaient  pas 
aussi  nonibreuses  qu'on  Ie  disait;  que  dans  Ie  premier  cas  celui 
qui  avait  recu  un  paiement  de  bonne  foi  était  propriétaire,  et 
n'avait  pas  vendu  la  chose  d'autrui ;  qaedans  Ie  second  seulement 
était  une  exception ,  mais  que  Ie  déposaut  devait  s'en  imputer  la 
uécessité  pour  n'avoir  pas  réclamé  son  dépot  k  la  mort  du  dé- 
positaire ,  et  pour  avoir  laissé  croire  aux  héritiers  du  dépositaire , 
que  les  objets  trouvés  dans  la  masse  de  la  succession  apparte- 
naient  tous  au  défunt  au  liiême  Titre. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende ,  wordt  de  beraadsla- 
ging gesloten  verklaard  ,  (3)  en  Titel  X  {van  leimargevhvj) ,  met 
algemeene  (73)  steunnen  aangenomen. 

Titel  XI  {van  bruikleruing) ,  wordt  zonder  beraadslaging,  met 
algemeene  (73)  stemmen  aangenomen. 


Beraadslaging  over  titel  xii:  va7i  verhruikleening . 

M.  Liiefmans  parle  de  l'observtitiüii  faite  en  Section ,  sur  une 
erreur  glissée  dans  la  traduction.  II  ajipuye  cette  observation  et 
pense  que  l'on  aurait  bien  fait  k  Takt.  5  ,  de  préférer  dans  Ie 
texte  Hollaudais,  Ie  n\oi :  toaren ,  qui  exprime  mieux  l'expressiou 
Frangaise  :  denrées  ,  que  celui  de  :  levensmiddelen.  (4) 


Voorts  verdedigt  hij  het  werk  der  Commissie.  Zy 
heeft  het  Fransche  Wetboek  niet  gevolgd ,  maar  iu  het 
Iste  en  Ilde  Boek  op  vele  plaatsen  notabele  afwijkin- 
gen. Het  Illde  Boek,  ja,  is  meer  Code  Napoléon,  maar 
dit  is  PoTHiEK ,  en  Pothiee  is  jus  Rora. ;  de  beginse- 
len der  contracten  zyn  overal  dezelfde. 

Reyphins.  Er  is  geen  quaestie  van  een  huur  in  fraudcm  credilo- 
nim ,  waarvan  de  heer  van  Ceojibeugghe  heeft  ge- 
waagd. Ik  heb  gesproken  van  verhuringen  voor  lange 
jaren  tot  g(iwono  prijzen,  niet  aan  een  bloedverwant, 
u^anr  aan  eeu  vreemdeling. 

(1)  en  (2)  Zie,  omtrent  de  reilevocringen  der  heeren:  de  Secus,  yowr/ifl/ lie 
la  Belgique  n".  29,  en  Baethelemt  , /ou/  na.'  de  la  llelgique  n°  30. 

(3)  De  Aanteekeningen  van  den  heer  vak  Maanen  ,  omtrent  het  verhan- 
delde by  de  overweging  van  Titel  X ,  luiden  aldus : 

de  Secus.  Aet.  24  is  eene  zeer  ongevoegeUjke  en  zotte  exceptie;  of  liever, 
men  had  voor  beginsel  moeten  aannemen  ,  dat  degeen  ,  die  b.  f. 
{bona  fide)  eens  anders  grond  verkocht  heeft,  tot  niets  gehouden  is. 

barlhelemy.  De  wet  geldt  alleen  dan  ,  wanneer  de  verkooper  van  eens  anders 
goed  hetzelve   b.  f.  ontvangt ;  in  dit  geval  heeft  hy  kunnen 

  transfereren ;  hy  is  in  jnsio  errorr  en  is  alleen  ad  prci,i  resiit. 

gehouden.    Ook  in  casu  van  dit  aet.  24 ,  zyu  de  engeuamen 

in  b.  f.   sibi  inipulel  de       dat  hij  die  erfgenamen  met  heeft 

ingelicht. 

(4)  Van  het  opgemerkte  door  den  heer  Liefiians  die  in  het  Franach 
sprak  ,  is  het  medegedeelde  iu  Juurnul  de  limxelks  n".  29  ,  Jom  nai  de  la  Bel- 
gique n".  29  ,  en  Journal  du  Comtnerce  n".  30  voorkomende ,  hierboven  op- 
genomen. 
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29sïE  ZITTING.  -  27  JANÜARIJ  1825. 
Burgerlijk  WethoeJi.    (Beliaudeling  van  Titel  XII 'van  Boek  III.) 


M.  Warln:  (I)  Je  désire  fixer  votre  attention  sur  les  artt.  3 , 
4  et  5  du  Titre  XII  (2).    II  s'agit  dans  Tart.  3  de  prèt  en 


(1)  Van  de  rede  van  den  heer  Waiun  werden  slechts  uittreksels  inde 
dagbladen  geplaatst.  Zijn  geheel  betoog  heeft  hij  later  uitgegeven  te  Brus- 
sel by  den  boekdrukker  Weissenbruch  ,  in  eene  brochure,  getiteld: 
„  Discours  sur  Irnis  arlicles  du  projel  di'  Cudc  c'wil  relalifs  aux  nionnaies,  avcc  des 
notes  vxpUcatires  "  en  komt  hierboven  voor.  De  heer  Wabin  deed  die  rede 
voorafgaan  door  eenige  beschouwingen  in  een  Avanl-propos ,  dat  hieronder 
volgt ,  benevens  de  op  onderscheiden  deelen  van  den  tekst  geleverde  Aan- 
teekeniniii'ii : 

„  Le  26  Janvier  était  fixé  pour  coiumencer  ,  dans  la  Seconde  Chambre  des 
Etats-Généraux ,  les  discussions  publiques  sur  seize  projets  de  Loi ,  con- 
tenant  chacun  un  des  dix-sept  Titres  dont  se  compose  le  Livre  Illnie  de 
notre  nciiveau  Code  civil  (le  Titre  Vuie  n'était  point  du  nombre.)  Le  pre- 
mier jour  l'on  termina  les  discussions  sur  cinq  Titres,  contenant  ensem- 
ble 300  ABTicLES.  Le  second  jour  l'on  termina  les  discussions  sur  onze 
Titi-es ,  contenant  ensemble  288  ap.ticles. 

„  Trois  AUTicLEs  ,  concernant  les  monnaies,  me  paraissant  exiger  des  cor- 
rections  ,  Je  crus  devoir  les  indiquer.  Je  trouvai  le  sujet  trop  difficile  pour 
oser  parler  d'abondance.  Pris  nu  dépourvu  par  la  marche  rapide  des  dis- 
cussions ,  je  n'eus  pour  composer  ce  que  j'avais  a  dire ,  que  le  temps  d'un 
jour  a  I'autre.  C  est  la  cause  de  plusieurs  imperfections  dans  mon  discours  , 
que  je  doune  cependant  tel  que  je  l'ai  prononcé ,  paree  que  je  m'y  crois 
obligé. 

"„Mon  coUègue  Beelaerts  van  Blokland  ayant  défendu  ces  articles  au 
moyen  darguments  ,  dont  quelques-uns  ne  me  parurent  que  spécieux  ,  tan- 
dis que  d'autres ,  tout  en  étant  présentés  sous  l'apparence  de  devoir  ré- 
duire  a  rien  tout  ce  que  j'avais  dit,  rcntraient  dans  mes  raisonnements , 
je  ne  lui  fis  d'autre  réponse  que  d'annoncer  l'imprcssion  de  mon  discours  , 
et  de  le  défler  de  me  réfuter  sans  user  de  belles  phrases  au  lieu  d'argu- 
ments.    Ceci  m'oblige  a  n'y  rien  changer. 

„  Pour  niotiver  mon  opinion  sur  la  rédaction  des  articles  en  question ,  il 
me  fallait  commencer  par  un  exposé  de  mes  idéés  sur  les  monnaies.  J'ai 
taché  de  suppléer  a  ce  que  mon  discours  laisse  d'imparfait ,  en  y  ajoutant 
quelques  notes  explicatives. 

„  Son  Exc.  le  Ministre  de  la  Justice ,  d  un  ton  moins  doux  que  celui  de 
mon  collègue ,  a  traité  ce  que  je  venais  de  dire,  la  science  des  monnaies, 
le  procés-verbal  de  lasixiènie  Section  ,  le  dictionnaire  d'un  ccrtahi  Boistb  , 
enfin  tout  ce  qu'il  a  déclaré  n'être  pas  de  sa  science ,  comme  choses  pen 
dignes  de  son  attention. 

„  Pénétré  de  toutes  les  diificultés  qu'il  y  a  de  s'énoncer  avec  clartc  sur 
les  monnaies  ,  j'ai  senti  la  possibilité  d'avoir  été  obscur ,  et ,  tout  cn  per- 
sistant  dans  mon  refus  d'admettre  le  projet  présenté ,  je  me  flatte  au  moins 
d'avoir  répondu  ;i  Son  Exc.  avec  la  politesse  d'un  homme  qui  ne  méprise 
personne  ,  i)arce  que  le  savoir  d'un  autre  n  est  pas  le  mème  que  le  sien." 

(2)  Projet  de  Code  civil ,  Livre  III ,  Titre  XII ,  abtt.  3 ,  4  et  5. 
(Les  mots  en  lettres  Italiques  sont  ceux  oü  les  deux  textes  ne  sont  point 

d'accord). 

(1895  du  Code  Francais.) 

Abt.  3.  L'obligation  qui  résulte 
d'un  prêt  en  argent ,  n'est  toujours 
que  de  la  somme  numérique  énoncée 
dans  le  contrat. 

S'il  y  a  eu  augmeutation  ou  dimi- 
nution  d'espéa's  avant  l'époque  du 
paiement ,  le  débiteur  iloil  rendre  la 
somme  numérique  prêtée  ,  cl  ne  droil 
rendre  que  cette  somme ,  dans  les 
espèces  ayant  cours  au  moment  du 
paiement. 


Art.  .3.  De  schuld  uit  ieening  van 
geld  voortspruitende,  bestaat  alleen 
in  de  geldsomme,  die  by  het  contract 
is  uitgedrukt. 

Indien  er  ,  vóór  het  tijdstip  der  vol- 
doening, vermeerdering  of  verminde- 
ring van  de  irnarde  der  geldspecie  ont- 
staat ,  behoeft  de  schuldenaar  de  geld- 
somme ,  die  aan  hem  geleend  is,  slechts 
terug  te  geven  in  zoodanige  munt- 
speciën ,  als  ten  tijde  der  voldoening 
gangbaar  zijn. 

Art.  4.  De  regel,  bij  het  voor- 
gaand ARTIKEL  vastgesteld ,  heeft 
geen  plaatH  ,  indien ,  bij  eene  leening 
vat.  t'cr,  '/i'kcr  getal  geldstukken  in 
eene  bepaalde  nuiiii ,  ilc  iiartijcn  uit- 
drukkelijk zijn  overeengekomen,  dat, 
zonder  :i(  i;t  te  slaan  op  de  waarde  der 
geldstukken ,  hetzelfde  getal  zal  wor- 
den teruggegeven  ;  in  welk  geval  de- 
gene ,  die  ter  leen  ontvangen  heeft , 
het  juist  getal  der  geleende  geld- 
stukken ,  en  niet  meer  dan  dat  getal , 
moet  teruggeven. 


Art.  .'').  Iiidif^n  staven  goud  of 
zilver,  ofwel  lei'ensmiddeleii^7.V\nU',r 
leen  gegeven  ,  moet  d(s  scliuldenaar  , 
hoezeer  derzi;lver  waarde  ook  moge 
Tcrmeerderd  of  verminderd  zyn,  al- 
toos eene  gelijke  hoev(;elheid  en  hoe- 
danigheid teruggeven  ,  en  is  totniet 
meerder  gehouden. 


Art.  4.  La  régie  portéeenl'AR- 
TiCLE  précédent  n'a  pas  lieu ,  si ,  dans 
le  prêt  d'un  certain  nombre  de  pièces 
de  monnaie  détenmnées ,  les  parties 
sont  convenues  expressément  que , 
sans  avoir  égard  ala  valeurdes  pièces, 
il  en  sera  reudu  le  nombre  ;  dans  ce 
cas  l'emprunteur  doit  rendre  le  nom- 
bre de  piéces  prctées  ,  et  ne  doit  ren- 
dre que  cela. 

(1896  du  Code  Fran^jais.) 
La  règle  portée  en  I'abtiole  pré- 
cédent n'a  pas  lieu,  si  le  prèt  a  été 
fait  en  lingots. 

(1897  du  Code  Fran^^ais.) 

Abt.  5.  Si  ce  sont  des  lingots  ou 
des  deinées  qui  ont  été  prêtés  ,  quelle 
qu(!  soit  l'augmentation  ou  la  dimiuu- 
tinn  de  leur  prix,  le  débiteur  doit  tou- 
jours rendre  la  même  quantité  et  qua- 
lité ,  et  ne  doit  rendre  que  cela. 


arg-ent  ,  sans  désignatinn  d'une  espèce  déterminée  de  monnaie. 
II  s'agit  dans  Tart.  4  du  prèt  d'une  sspèce  de  monnaie  déter- 
minée. II  s'agit  dans  I'art.  5  du  prêt  de  lingots  ou  de  denrées. 

J'ai  lieu  de  trouver  obscure  la  rédaction  de  ces  trois  abtici.es 
pris  ensemble.  J'ai ,  en  outre ,  des  observations  a  faire  sur  le 
défaut  de  conformité  des  deux  textes. 

Je  trouve  la  preuve  de  l'ohscurité  de  la  rédaction,  en  ce  que, 
lors  du  premier  examen  en  Section,  nous  avons  eu  dans  la  Sec- 
tion sixième  beaucoup  de  peine  h  saisir  le  sens  de  ces  ahticles; 
que  lors  du  second  examen  en  Section,  oü  il  y  avait  d'autres 
membres ,  nous  n'avons  pas  du  tout  pu  nous  entendre ;  enfin 
que  les  personues  cbargée.s  de  répondre  aux  olj.servations  des 
Secrions,  n'ont  point  répondu  k  celles  que  la  Section  sixième  a 
consignées  dans  son  proc8s-verV)al  au  s'jjet  des  AirriCi.>ES  en 
que.stion  (1) ,  ce  qui  doit  me  faire  supposer  que  ces  Me.-^sieurs 
n'ont  pu  non  plus  s'enteudre  h  ce  sujet. 

(!)r  ,  lorsqu'a  tant  de  différentes  reprises,  tant  de  dilférentes 
personnes  n'ont  pu  tomber  d'accord  sur  ce  qu'elle^  entendaient 
prescrire  au  moyen  de  ces  trois  articles  ,  comment  un  avocat , 
qui  aura  k  défendre  une  bonne  cause  ,  pourra-t  -il  exposer  dis- 
tinctement ,  pourquoi  il  demande  l'application  de  la  loi  en  faveur 
de  son  cliënt  ?  Et  quels  ne  seront  pas  les  avantages  qu'aura  sur 
lui  l'avocat  qui  servira  la  partie  adver.se ,  lorsque ,  pour  embar- 
rasser  les  juges ,  il  aura  pour  auxiliaire  l'obscurité  de  la  loi  elle- 
mème  ?  Gomment  les  juges  parviendront-ils  a  faire  bon  droit , 
lorsque  le  législateur  n'a  pas  été  d'accord  avec  lui-raéme  sur  ce 
qu'il  a  dit  V 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  je  suis  membre  d'un  tribunal; 
je  sais  par  expérience combien  il  y  a  de  causes  difficiles  ;i  jager; 
je  sais  par  expérience  combien  de  difficultés  a  surmonter  nous 
laisse  mème  ce  Code  Francais  ,  réputé  excellent ,  et  cela ,  je  le 
crois,  a  juste  titre ;  je  sens  donc  ,  autant  qu'aucun  de  vous, 
combien  sont  importants ,  combien  sont  difficiles  a  remplir  les 
devoirs  du  législateur.  J'osedonc,  iNobles  et  Pui.ssants  Seigneurs, 
vous  prier  in.stamment  de  vouloir  ne  pas  croire  in  lignes  de  votre 
attention  les  détails  dans  lesquels  je  vais  entrcr.  Je  pourrai  pa- 
raitre  attacher'  trop  d'importance  au  choix  de  quelques  mots. 
Mais  riiomme  qui  a  de  l'expérience  et  (jui  réfléchit ,  sait  combien 
un  seul  mot  peut  avoir  de  conséquences. 

Je  n'entreprendrai  pas,  No'üles et  Puissants  Seigneurs,  de  vou.s 
ofFrir  des  exemples  pour  prouver  les  difficultés  qui  ])eiivent  s'é-' 
lever  k  canse  de  la  rédaction  ,  telle  qu'elle  vous  ?st  pré.sentée. 
Je  n'ai  point  l'imagination  assez  fertile  pour  me  représenter  toutes 


(1)  Copie  du  Procés-verbal  de  la  sixième  Section  d'Octobre ,  pourautant 
que  concerne  les  aett.  3,  4  et  5  du  Titre  XII  du  Livre  III  du  projet 
du  Code  civil. 

Jeudi  11  Novembre  1824. 

La  disposition  contenue  dans  I'abt.  3  est  d'une  dure  nécessité  pour 
couper  court  a  des  incertitudes  et  des  chicanes  continuelles  qu'on  pourait 
élever.  La  Section  n'entreprend  pas  de  présenter  une  autre  rédaction  pour 
eet  article ,  elle  sent  toute  la  difficulté  qu'il  y  a  a  s'énoncer  avec  préci- 
sion au  sujet  de  cette  matière  délicate ,  mais  elle  ne  saurait  disconvenir 
que  I'abticle  3  lui  a  paru  au  premier  abord  très-obscur ,  et  que  ce  n'est 
pas  sans  peine ,  et  seulement  a  l'aide  des  abtt.  4  et  5  qu'elle  est  parve- 
nue  a  en  saisir  le  sens.  Un  des  membres  de  la  Section  ,  s'étant  offert  a 
présenter  une  nouvelle  rédaction  pour  I'abt.  4  la  Section  lui  en  a  laissé 
le  soin  ,  et  voici  ce  qu'il  a  présenté: 

Art.  4.  „De  regel,  bij  het  voorgaand  artikel  vastgesteld  ,  heeft  geen 
„plaats,  indien,  ten  opzigte  eener  lecning  van  een  zeker  getil  stukken 
„  vau  eeue  bepaalde  munt,  de  partijen  uitdrukkelijk  zijn  overeeiigeivOiut,u , 
„dat  hetzelfde  getal,  van  hetzelfde  soort  van  stukken,  z.il  worJen  tcrujj- 
„  gegeven.  In  dit  geval  moet  degene,  die  ter  leen  ontvnnien  ï^r^eft,  het 
„  juist  getal  stuklcen  van  denzel.den  aard,  en  niet  meer  noch  minde:- terug- 
„  geven. 

„  Indien  hetzelfde  soort  van  stukken  niet  meer  in  voldoende  hoeveelheid 
„  bestaat ,  moet  het  ontbrekende  worden  vergoed  met  munt  van  hetzelfde 
„  metaal ,  zoo  na  mogelijk  van  hetzelfde  gehalte ,  tin  te  zamen  inhoudende 
„  evenveel  metaal  fijn  ,  als  de  ontbrekende  hoeveelheid  der  verschuldigde 
„stukken  metaal  fijn  inhielden." 

Abt.  4.  „  La  règle  portée  en  Taeticle  précédent  n'a  pas  lieu ,  si ,  a 
„  l'égard  d'un  prêt  d'un  certain  nombre  de  pièces  d'une  monnaie  détermi- 
„née,  les  parties  sont  convenues  expressément,  que  le  mème  nombre  de 
„  piéces  (le  la  mème  espéce  sera  rendu.  Dans  ce  cas  reraprunteur  doit 
„  rendr(!  la  même  nombre  de  pièces  de  la  mème  espèce ,  et  ne  doit  rendre 
„  ui  plus  ui  inoins." 

„  S'il  n'existe  plus  une  (luantité  suflis:inte  de  pièces  de  la  même  espècr , 
„l'on  doit  y  suppléer  au  moyen  de  monnaie  du  même  méta!  ,  et  autant  (lue 
„  possible  du  même  aloi  ,  contenant  ensemble  autant  de  iiiétal  (in 
„  coiitenait  le  nombre  manquant  de  pièces  dues. " 

L'on  observe  a  I'aiit.  5  que  les  inots:  leveiismiddolcn ,  et:  denrées',  ont 
été  placés  comme  synonynuis;  que  c'est  le  sens  en  eft'et  a  ([uebiue  égard, 
mais  que  dans  ce  cas-ci  le  mot:  wuraj.serait  préférabic  en  Ilollandais ,  ce 
qui,  en  langago  d'économic  politique  se  dit  en  Fran(,'ais  par  le  mot: 
denri'M. 


Vel  56. 
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Burgerlijk.  Wcthof/i.    (Behandeling'  van  Titel  XII  van  Boek  IIL) 


1es  nuances  de  qnestioni?  qui  peuvent  naltre ;  et  si  j'avais  Ie 
malheur  de  ne  vous  citer  qu'un  des  cas  les  plus  faible.s  qui  peu- 
vent  avoir  lieu  ,  vous  pourriez  ,  d  après  eet  exeniple ,  me  croire 
troj)  scrupuleux.  Je  i)réfère  donc  ine  'uorner  a  vous  offrir  un 
•«xamen  de  la  rédaction  ,  d'après  les  principes  qui ,  a  ce  qae  je 
-crois ,  doivent  ètre  oijservés. 

Les  ARTT.  3  et  5  ,  dont  je  parle ,  sont  copiés  littéralement  du 
Code  Francais ;  ce  sont  les  at?tt.  1895  et  1897. 

Dans  Ie  Code  Francais ,  ainsi  que  dans  Ie  projet ,  Ie  premier  des 
trois  ARTiCLES  traite  du  prêt  en  argent  {Icenuuj  van  geld)  ,  Ie 
troisième  du  prèt  en  ling-ots  ou  en  denrées.  Le  second  des  ar- 
TiCLE?  n'est  pas  le  mème  dans  les  deux  ouvrag-es ;  dans  le  Code 
Francais  Tart.  1896  ne  sert  que  pour  la  transition;  il  n'est  qu'une 
introduction  ii  la  disposition  contenue  dans  le  troisième  de  ces 
Irticles  ,  et  Ton  eüt  pu  ommettre  eet  article  sans  rien  óter  de 
l'essence  de  la  loi ;  dans  le  projet  que  nous  discutons  I'aet.  4 
•contient  une  disposition  positive.  intermédiair.^  (si  je  devine  bien 
l'intention  des  rédacteurs)  entre  celle  de  1'article  qui  précède  et 
celle  de  I'article  qui  suit. 

Effectivement ,  il  y  a  une  nuance  très-marquée,  intermédiaire 
entre  l'argent  (//cldf,  nommé  en  terme  général.  et  le  raétal  pré- 
cieux  en  liugots ,  par  exemple  :  entre  trois  mille  quatre  cents 
florins ,  et  un  lingot  d'argent  au  titre  de  0.9S5  ])esant  33  kilo- 
grammes. Les  trois  mille  quatre  cents  florins  peuvent  changer 
selon  qu'on  frappe  et  maintient  en  circulation  de  bonne  monnaie  , 
ou  fiue  Ton  tolère  que  mème  Ton  frappe  et  met  en  circulation 
•de  la  monnaie  de  moindre  valeur.  Le  lingot  reste  toujours  au 
même  titre  et  du  mème  poids.  L'intermódiaire ,  'c'est  de  la  monnaie 
d'une  espèce  déterminée  dont ,  par  conséquent ,  le  titre  et  le  poids 
ne  sauraient  ètre  méconnus. 

Je  crois  que  l'intention  des  rédacteurs  a  été  de  perfectionner 
la  loi ,  et  je  suis  d'avis  qu'ils  ont  eu  raison  de  vouloir  le  faire ; 
mais  il  mè  semble  qu'ils  n'y  ont  pas  réussi ,  et  cela  paree  qu'ils 
ont ,  selon  mon  idee ,  mal  a  propos  employé  le  mot :  valeur. 
Valeur  ,  ce  mot  dont  récemment  notre  collègue  mr.  Sandberg  , 
nous  a  cité  tant  de  définitions  diverses  selon  les  divers  auteurs 
qui  l'ont  employé ,  mais  sur  la  définition  duquel  il  n'y  aura ,  a 
ce  que  je  me  flatte  ,  point  de  dfficultés  entre  nous. 

C'est  dans  l'emploi,  fait  mal  a  propos,  du  mot:  valeur,  dans 
Tart.  4,  que  git  le  noeud  de  la  question  (1).  Le  contre-sens , 
donné  par  la  a  la  loi ,  ouvre  un  vaste  champ  h  la  chicane ,  et 
fera ,  de  la  meilleure  foi  du  monde ,  juger  noir  au  lieu  de  blanc. 
Eb!  ne  serait-il  pas  trè.s-facile  de  faire  un  plaidoyer,  très-agréable 


(1)  De  jour  en  jour  je  suis  davantage  eonvaincu ,  que  j'ai  eu  raison  do 
dire  ,  que  je  trouve  obscure  la  rédaction  de  ces  trois  abticles  pvis  ensemble. 

Quant  aux  akticIjIS  3  et  5  ,  lês  reproclies  que  je  leuv  t'ais  ,  ne  regardent 
pas  l'enserable  des  trois  artieles.  D'ailleuvs,  je  crois  ne  diffcrer  avec  per- 
Bonne ,  quant  au  sens  a  y  attacher ,  mais  seulement  quant  a  la  manière 
plus  OU  moins  bonne  d'esprimer  ce  sens. 

Par  exemple,  quant  a  I'aet  3,  M.  Beelaebts  van  Blokland,  qui 
a  dit,  qu'il  trouvait  les  abticles,  tous  trois  très-clairs,  a  expliqué  le 
sens  de  eet  akticle  par  un  exemple  qui  rentre  parfaitement  dans  mes 
idéés.  Je  vais  le  citer  en  me  servant  d'espressions  a  moi;  M.  Beelaerts 
van  Blokland  s'est  servi  d'autrcs  expressions;  mais  je  crois  qu'il  ne  ré- 
cuscra  pas  les  miennes.  Si  A  avait  emprunté  a  B  275  florins  et  en  avait 
reiju  le  payement  en  zpsllmlfs,  avant  que  cette  monnaie  fut  mise  au  taux 
de  cinq  sols  (milie  znMalfs  faisaient  autrcfois  275  florins)  ,  A  ne  pourrait 
point,  apvcs  l'époque  du  changement  de  tarif,  s'acquitter  de  sa  (lette  en 
rendant  a  B  mille  ze.sllwlfs ,  paree  que  mille  pièces  de  cette  monnaie  ne 
sont  plus  adraises  que  pour  250  florins. 

Un  autre  exemple,  que  je  n"ai  poiut  entendu  citer  par  M.  Beelaebts 
TAN  J5L0KLAND ,  HUii.i  qui  rentre  égalemcnt  dans  le  sens  de  I'aeticle  3 , 
c'est :  si  C  avait  emprunté  u  D  520  florins ,  et  en  avait  regu  !o  paienient 
en  pièces  bien  conditionnées  d'un  florin ,  contcnaat[chacune  200  as  (9.613 
grammes)  d'argent  fin  ,  ü  n'aurait  point  le  droit  de  rel'user  que  C  s'acquittat 
de  la  dette  au  moyen  do  200  rixdaiers  de  Zélande ,  Icsquels  ,  rognés  coninie  ils 
le  sont  aetuellement ,  ne  donneraient  par  florin  que  190  as  (9.141  grammes).  II 
n'aurait  non  plus  le  droit  de  refuser  le  payement  en  52  pieces  d'or  de  10  flo- 
rins ,  quoique  chacun  d(!s  florins  qu'on  lui  rendrait ,  n'é(iuivaudrait  ((faprés  le 
prix  moyen  de  l'or  pendant  les  sept  années  ccoulées  depuis  le  Ier  Jan  vier  1!^17, 
jusqu'au  31  Décembre  1823)  qu'a  195  as  (9,377  grammes^  d'argent  fin. 

Autre  exemple  encore  qui  rentre  dans  le  sens  de  Tarticlc!  3.  Si  E  avait  em- 
prunté a  F  700  florins,  et  en  avait  re^ni  le  payement  en  50  ryders  d'or ,  du 
temps  oü  cette  monnaie  était  abondamment  en  circulation  ,  F  n'aurait  pcint 
le  droit  de  refuser  actuellement  l'acquit  de  la  dette  au  moyen  de  70  picecs  de 

10  florins.  Cependant  les  50  ryders  contenaient  9488  ns  d'or  fin  ,  tandis  que  les 
70  pièces  de  10  florins  ne  contiennent  que  8820  as  d'or  fin. 

bans  eet  article  3  le  mot :  u-aanlc ,  est  trés-bien  employé.  II  y  a  aug- 
mentation  de  la  valeur  des  espèces  dans  le  cas  oü  A  avait  emprunté  a  B. 

11  y  a  diminution  de  la  Viileur  des  espèces ,  dans  Ic  cas  oü  C  avait  em- 
prunté k  D  ,  ainsi  que  dans  celui  oü  E  avait  emprunté  a  F. 

II  n'en  est  pas  de  même  de  I'abt.  4.    J(!  suis  d'avis  que  le  mot : 
valeur,  y  est  employé  mal  a  propos,  et  que  eet  eniploi  du  mot :  vu  leur  ,  nn'it 
I  non-seulement  au  s'^ns  de  I'aet.  4  lui-méinc,  mais  qu'il  nuit  aussi  au  sens 
\  Ae  Takt.  3.  Voila  je  que  j'ai  taché  de  prouver  dans  la  suite  de  mon  discours  , 
^et  ce  que  je  t&cherai  d'éclaircir  ultérieurement  par  les  notes  suivant(^s. 

k 


k  entendre  et  très-séduisant ,  quoique  vide  de  sens ,  en  em- 
ployant  en  abondance  les  mots  :  prix  ,  agio  ,  pair  du  change  , 
hausse  de  valeur ,  baisse  de  valeur  ,  signe  représentatiF ,  et  tant 
d'autres  mots  dont  on  j)eut  abuser,  tout  comme  on  le  ])eut  des 
mote :  loyauté,  généro.sité  ,  bonne  f(ji  ,  confiance  (1) 

Voila  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  un  coup  d'oeil  général 
sur  les  trois  artieles  ,  tant  du  Code  Francais  que  du  i)rqjet  de 
loi.  Je  parlerai  Ijientót  des  détails  de  la  ré(hiction  des  dilférents 
artici.es  ;  mais  avant  de  le  faire  ,  il  faut  bien  nous  entendre  sur 
le  terme  de  comparaison  auquel  nous  apijlif^uons  le  mot :  valfur , 
et  sur  le  .sens  que  nous  attachons  u  ce  mot. 

Pour  nous  entendre  sur  le  terme  de  comparaison ,  ou ,  en  d'autres 
mots,  sur  notre  point  de  départ,  nous  devons  songer  qu'il  y  en 
a  trois  très-différents  que  l'on  e.st  habitué  d'employer.  II  y  en 
a  un  pour  ceux  qui  veulent  approfondir  la  matière  k  fonds.  II 
y  eu  a  un  autre  pour  l'usage  commun  de  la  vie.  II  y  en  a  un 
troisième  faux,  illusoire,  et  malheureusement  c'est  celui  auquel 
le  vulgaire  reste  le  plus  attaché. 

Le  premier  terme  de  comparaison ,  c'est  l'ensemble  de  tout  ce 
qu'il  y  a  dans  le  commerce.  Comparés  a  la  masse  entière  de 
toutes  les  choses  évaluables ,  l'or  et  l'argent  varient  journelleraent 
en  valeur,  aussi  bien  que  le  fait  toute  autre  denree. 

Le  second  terme  de  comparaison  ,  celui  que  je  dois  suppo.ser 
que  les  rédacteurs  ont  eu  en  vue,  ])uisqu'il  e.st  fixe,  aussi  bien 
que  l'est  le  premier  (si  tant  est  qu'on  puisse  nommer  fixe  aucun 
point  do  comparaison  dans  le  monde  ph3'sique),  et  puisqu'il  est 
le  plus  convenable  pour  l'usage  commun  de  la  vie  ,  c'est  l'un 
ou  l'autre  desmétaux  précieux,  supposons l'argent;  ensorteque 
certaine  quantité  d'argent  fin,  chez  nous  le  florin  de  200  as, 
est  le  terme  de  comparaison. 

Le  troisième  terme,  celui  qui  est  faux  et  illusoire,  c'est  un 
son  ,  un  mot  vague ,  auquel  l'on  n'attache  aucune  idéé ,  c'est  le  mot 
florin  ,  dont  se  laissent  payer  les  gens  crédules.  Ceux-ci  sont 
contents  ,  pourvu  qu'on  leur  donne  quoique  chose  que  l'on  nomme 
florin;  n'importe  que  ce  flori:i  soit  d'argent  pur  ou  bien  mèléa 
moitié  de  cuivre,  n'importe  qu'il  pè^^;  plus  ou  moins.  Le  son, 
le  mot  leur  suffit  (2). 


(.1)  Un  de  mes  amis ,  après  avoir  relu  mon  raanuscrit ,  m'a  dit  qu'il 
n'avait  pas  compris  ce  que  j'cntendnis  par  ce  passage. 

Mon  intention  a  été  de  dire:  que  le  juge,  dont  le  devoir  est  de  i-i'i-her- 
cher  la  vérité  ,  n'est  pas  toujours  dans  le  cas  de  la  trouver ,  malgrc  sa 
bonne  volonté  et  malgré  la  peine  qu'il  se  donne.  II  peut  lui  arriver  d'être 
induit  en  erreur ,  soit  par  le  talent  d'un  avocat ,  soit  par  sa  pro))re  fai- 
blesse,  et  je  pense  que  c'est  trop  attendre  d'un  juge,  que  de  vouloir  (lu'il 
soit  toujours  au-dessus  de  toute  erreur.  II  y  a  des  avocats,  qui ,  au  lieu 
d'éclairer  les  juges,  se  croient  permis,  pour  faire  triompher  leur  cliënt, 
de  passer  a  cóté  de  la  vérité.  De  pareils  avocats  entretiennent  du  vague 
dans  les  idéés  du  juge,  tandis  qu'ils  captivent  son  sentiment  moral.  Ils 
prononcent  avec  assurauce  un  discours  plein  de  belles  paroles  ,  mais  dont  il 
serait  difticile  de  saisir  le  sens ,  tandis  que  leur  pa''tie  adverse ,  forte  de 
son  bon  droit,  défend  sa  cause  avec  énergie,  mais  avec  moins  de  talent. 
Le  juge,  de  bonne  l'oi ,  et  sans  s'en  douter,  ayant  a  décider  une  cause 
trop  difficile  a  saisir ,  pense  que  les  arguments  de  l'.advocat  dont  le  iilni- 
doyer  lui  a  laissé  des  impressions  agréables ,  sont  les  plus  vrais ,  et  il 
juge  noir  au  lieu  de  blanc. 

II  arrivé  ,  et  peut-être  bien  souvent ,  que  les  avocats  eux-mêmes  ne  com- 
prennent  point  la  chose  ,  et  que  sans  s'en  douter ,  ils  débitent  beaucoup  <le 
bolles  jiaroles  ,  qui  n'aboutisscnt  a  rien  de  précis. 

Si  tets  n'étaient  pas  souvent  les  cas ,  comment  pourrait-il  se  faire  que 
des  jugements  fussent  réformés  en  appel ,  a  moins  de  supposer  de  la  maa- 
vaise  foi. 

Je  suis  d'avis,  que  les  questions  au  sujet  de  monnaies  sont  au  nombre 
de  celles  oü  l'on  peut  errer  le  plus  faoilement.  Je  crois  être  a  même 
d'énoncer  cette  opinion,  puisqu'après  m'êti-e  beaucoup  appliquc  a  étudier 
cette  matière ,  j'éprouve  encore  journcilement  combieu  mon  savoiv  est  au- 
dessous  de  ce  qu'il  devrait  ètre,  combien  j'ai  de  la  peine  a  exijliquer  mes 
idéés  d'une  manière  tant  soit  peu  intcUigible.  Lorsqu'il  s  agit  d'une  ma- 
tière aussi  difficile  a  traitcr ,  et  que  pour  surcroit  de  malheur  la  loi  est 
obscure  ,  il  n'y  a  pas  lieu  de  se  flatter  que  le  bon  droit  puisse  se  faire. 
C'est  pourquoi  j'insiste  tant  sur  ce  qu'on  n'admette  fïans  le  Code  que  de.s 
ARTICLES  bien  rédigés. 

Les  mots:  prix,  agio,  et  autres  que  j'ai  cités  ,  sont  prix  au  hasard  parmi 
la  foule  des  mots ,  sur  le  sens  desquels  il  est  bon  de  s'entendre  avant  do  les 
employcr  dans  une  controverse. 

(2)  Le  mot:  florin,  est  très-ancien.  En  1589  il  était  déja  connu  depnis 
plusicurs  siècles.  Je  ne  m'arrêterai  pas  a  rechercher  ia  valeur  du  flr>rin 
avant  laditc  année  ,  paree  que  nous  ne  devons  point  confondre  la  révolution 
causée  dans  tous  les  prix  par  la  découverte  de  l'Amérique,  et  par  l'abondance 
d'or  et  surtout  d'argent  qui  s'en  est  suivie,  avec  celle  causée  par  les  diminutiona 
de  la  valeur  du  florin. 

En  1.589  le  florin  contcnait  21  Vs       d'oi'  An,  ou  239  as  d'argent  fin; 

en  1606  le  florin  contenait  18'«/s  as  d'or  fin; 

en  1626  le  florin  contenait  I6V5  as  d'or  fin; 
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Quoique  ces  trois  termes  de  comparaisou  soient  très-distincts , 
il  arrivé  cependaut  souvent  que  des  gens  très-instruits ,  entrainés 


eu  1641  Ie  florin  contenait  15Vio  »s  d'or  fin ; 

en  1659  Ie  florin  contenait  217  as  d'argent  fln; 

en  1681  Ie  florin  contenait  200  as  d'argent  fin; 

en  1749  a  1808  Ie  florin  contenait  13V9  as  (Tor  fin; 

en  1825  Ie  florin  contenait  12:^/s  as  d'or  fln,  ou  195  as  d'argent  fin. 

Au  moment  actiiel  il  n'y  a  pas  effectivement  195  as  d'argent  fin  par 
florin  dans  toute  la  massc  de  la  monnaie  d'argent ,  qui  circule  dans  Ie 
Royaurae ,  et  nous  nous  trouvons  en  incertitiide  sur  ce  qui  en  sera  a 
l'avenir.  Mais  j"ai  cru  pouvoir  encore  estimer  la  valeur  de  uotre  monnaie 
a  195  as  ,  paree  que  Ie  change  avec  les  pays  étrangers  ,  la  proportion  entre 
les  prix  de  Tor  et  de  l'ar'-ent,  1'émission  de  piéces  de  25  cents,  enfin 
toutes  les  circonstances  prises  ensemble  que  l'on  doit  porter  en  compte , 
ine  paraissent  lui  accordcr  encore  cette  valeur. 

En  voyant  la  baisse  successive  de  la  valeur  du  florin,  que  je  viens 
d'indiquer,  l'on  aurait  lort  de  l'attribuer  a  la  niauvaise  i'oi  de  la  part 
du  Gouverneinent.  Cette  baisse  est  la  suite  inévitablc  de  l'embarras ,  oü 
l'on  s'est  trouvé  sans  ccsse ,  pour  n'avoir  pas  eu  un  bon  système  mone- 
taire,  et  la  nicme  eliose  cont'.nuera  d'avoir  lieu  tant  qu'on  conservera  un 
système  vicieux :  vicieux  en  ce  que  l'or  et  l'argent  servent  concurremment 
de  bases,  et  que  l'on  a  des  monnaies  a  dilierents  titrcs. 

II  u'existe  point  d'argent  pur  dans  Ie  commercc.  Les  chimistes  parvien- 
Tient  ravement,  et  non  .sans  beaucoup  de  peine  a  en  obtenir.  II  faut  donc 
ne  point  me  prendre  au  mot  lorsque  j'ai  parlé  d'argent  pUr. 

II  y  a  des  monnaies  d'argent  depuis  937  fin  sur  1000  (les  anciens 
ducatons  de  Hoilande,  ainsi  que  les  nouvcaux  des  Pays-Bas) ,  jusques  a 
200  fin  sur  1000  (les  pièces  Fraucaises  de  dix  centimes). 

L'on  calcnle  la  valeur  des  monnaies  au  nioyen  du  poids  et  du  titre. 

Ci-dessous  je  donne  une  liste  du  titre  des  monnaies  qui  ont  cours  dans 
les  Pays-Bas.  Les  nombres  indiquent  la  quantité  de  parties  d'argent  fin 
snr  mille  parties ,  que  contient  Ie  métal  dont  la  monnaie  est  faite. 

Pour  savoir  combieu  d'argent  fin  une  pièce  de  monnaie  contient,  on 
la  pèse  et  multiplie  Ie  poids  par  Ie  nombre  indiqué  sur  la  liste  ci-dessous ; 
Ie  produit  de  cette  multiplication  divisé  par  mille  indique  la  quantité 
d'argent  fin  que  la  pièce  contient. 

Ducatons  de  Hoilande   937 

Anciennes  pièces  de  3  florins  et  d'un  florin  de  Hoilande  ....  907 

Pièces  de  5,  de  2,  de  1 ,  de  i/s ,  de  V4,  de  franc   900 

Pièces  nouvelles  de  3,  de  1,  de  V2  florin  des  Pays-Bas    ....  893 

Pièces  de  10  escalins  et  dalers  de  Hoilande   875 

Rixdalers  de  Hoilande ,  pièces  de  commerce.    .   868 

Rixdalers  de  Zélande   860 

Ducatons  de  Brabant   858 

Couronnes  de  Brabant   858 

Anciens  rixdalers  de  Bourgogne  et  de  Hoilande  a  la  croix  .    .    .  854 

Pièces  de  28  sols  de  Hoilande   660 

Escalins  de  Brabant   &75 

Nouvelles  pièces  de  25 ,  de  10 ,  et  de  5  cents   569 

Escalins  de  Liége   568 

Zesthalfs ,  actuellement  réduits  a  5  sols  de  Hoilande   554 

Pièces  de  8 ,  de  2  et  de  1  sol  de  Hoilande   552 

Escalins  de  Hoilande  ,  réduits  a  5  sols   549 

Plaquettes  de  Liége   500 

Plaquettes  de  Brabant   475 

Pièces  de  10  centimes  de  France   200 

D'après  ce  tableau  ,  23  kilogrammes  de  francs  conticnncnt  autant  d'argent 
fin  que  36  kilogrammes  d'escalius  de  Brabant;  43  kilogrammes  de  francs 
contiennent  autant  d'argent  fin  que  45  kilogrammes  de  rixdalers  d(!  Zélande ; 
907  kilograninuïs  de  francs,  contiennent  autant  d'argent  fin  que  900 kilo- 
grammes d'anciens  florins  de  Hoilande ;  etc.  etc. 

Sous  un  autre  |)oint  do  vue,  l'on  obticiut  les  résultats  suivants  pour  189 
florins  payés  en  différentes  cspèces  d'argent : 

189  nouvcaux  florins  des  Pays-Bas  pèscnt  2035  grammes  et  contiennent 
on  urgent  fin  1817  grammes; 

400  francs  pèsent  2000  gramnies  ct  conticnncint  en  argcnt  * 
«n   1800  „ 

729/)s  rixdalers  do  Zélande  pèscnt  2009  grammes ,  et 
contiennent  en  argent  fin  1728 

6533/19  escalins  de  Brabant  pèscnt  2955  grammes,  et 
contiennent  en  argcint  fin   1699  „ 

NI5.  D'après  Ic  tarif  en  vigucuir  jus(|u'au  8  Décenibrc  1824,  il  fallait 
f>6C2/s  escalins  de  Braljant  pour  équivaloir  a  189  florins.  C'f^st  l'arrêté 
Uoyal  du  8  Déccml)rc,  qui,  fixant  Ie  taux  des  escalins  a  281/2  cents,  a 
<^)curc  un  avantage  d'un  demi  pour  cc^nt  aux  détenteurs  d'c^scalins. 


par  l'habitude  des  locutions  vulgaires  qu'ils  entendent  tous  les 
jours ,  resteut  en  défaut  de  distinguer  avec  autant  de  précision 
qu'il  est  besoin  dans  des  cas  qui  tirent  a  conséquence;  et  voilé, 
ce  qu'il  me  semble  qui  est  arrivé  aux  rédacteurs  du  projet  de 
loi  (1). 

Quant  au  sens  k  attacher  au  mot :  valeur  ,  il  est ,  dans  Ie  sens 
moral  » Ie  mérite  intrinsèque  d'un  objet  comparé  au  mérite  in- 
trinsèque  d'un  autre",  mais  dans  Ie  sens  du  commerce,  celui 
que  nous  devons  suivre  dans  ce  cas-ci,  la  valeur  d'un  objet  se 
détermine  par  la  quantité  de  toute  autre  chose  que  l'on  j)eut  se 
pracurer  en  échange  de  eet  objet.  Ainsi  la  mêrae  pièce  de  toile 
vaudra  vingt  assiettes  de  porcelaine  ,  ou  bien  en  vaudra  quarante 
de  la  même  espèce  ,  selon  qu'il  y  aura  abondance  ,  ou  bien  disette , 
de  Fiine  ou  de  l'autre  de  ces  deux  marchandlses. 

Le  mérite  intrinsèque  d'une  chose  ni  sufit  pas  pour  établir  sa 
valeur  dans  le  commerce,  il  faut  qu'on  en  ait  besoin,  et  selon 
les  circonstances  la  valeur  varie  sans  cesse. 

C'est  ainsi ,  qu'en  nous  attachant  au  premier  des  termes  de 
comparaison  que  j'ai  nommés ,  même  l'or  et  l'argent  varient  de 
valeur  d'aunée  en  année,  quelquefois'  d'un  jour  h  l'autre  (2). 

Mais  ,  en  nous  attachant  au  second ,  au  meilleur  des  termes  de 
comparaison  ,  l'argent  (zilver)  est  invaiiable.  Tout  autre  objet 
varie,  même  la  valeur  de  l'or  varie  (3). 


(1)  II  n'y  a  rieu  d'étonuant  a  ce  que  cela  soit  arrivé  aux  rédacteurs- 
du  projet  de  loi.  Pareille  chos^  peut  arriver  a  des  hommes  instruits  dans 
la  matière. 


Section ,  et  n'ait  pas  mis  dans  la  colonne  des  réponses ,  que  cette  obser- 
vation  paraissait  obscure.  Dans  ce  cas ,  la  rédaction  présentée  en  rempla- 
cement de  celle  de  I'art.  4,  eüt  été  connue  de  tous  les  membres  de  la 
Chambre ,  et  j'eussc  eu  soin  que  le  rapport  do  la  Section  Centrale  eut 
coutcnu  qaelqucs  mots  d'éclaircissement. 

A  en  juger  d'après  la  manière  dont  S.  Exc.  a  parlé,  il  me  semble  qu'elle 
mépriso  souveraineuient  la  science  de  la  monnaie,  paree  qu'elle  ne  s'y 
connait  pas.  Je  ne  prétends  pas  forcer  les  goüts  de  Son  Exc,  mais  il  me 
semble  que,  lorsqu'on  se  mêle  de  législation,  il  faut  connaitre  la  matière  sur 
laquelie  l'on  fait  des  lois ,  ou  bien  l'on  doit  consulter  des  experts.  Voila 
du  moius  ce  qui  est  prescrit  aux  juges  lorsqu'il  s'agit  de  l'application  de 
la  loi.  Et  combien  d'experts  n'eüt-on  pas  trouvés ,  surtout  dans  ce  mo- 
ment oü  tant  de  monde  dans  ce  pays  s'occupe  de  monnaie  ? 

Je  suis  loin  de  soutenir  que  la  rédaction,  que  j'ai  présentée,  soit  la  meil- 
leure  que  l'on  puisse  adopter.  Mais  je  suis  d'opinion  que  la  chose  valait 
la  peine  d'être  examinée. 

(2)  Je  prie  le  lecteur  de  vouloir  se  bien  pénétrer  de  l'idée  de  trois 
diftereuts  termes  de  comparaison  dont  j'ai  parlé. 

II  me  semble  ,  que  chaque  fois  qu'on  ne  s'entend  pas  en  parlant  de  mon- 
naie, c'est  que  les  interlocuteurs  partent  cliacun  d'un  point  diftérent. 

Lorsqu'on  part  du  principe  le  plus  général,de  celui  qui  n'est  d'une  ap- 
plication  utile  que  pour  ceux  qui  veulent  étudieret  approfondir  la  matière 
il  n'yaaucun  objet  sur  la  terre  dont  la  valeur  soit  constamment  la  même! 

II  se  peut,  qua  deux  époques  différentes  100  hectolitres  de  bied,  600 
kilogrammes  de  café,  et  50  métres  de  certaine  qualité  de  drap  se  retrou- 
vent  être  entr'eux  d'égale  valeur;  qu'a  l'uuedeces  époques  4  kilogrammes 
d'argent  fin  soient  de  valeur  égale,  et  qu  a  l'autre  12  kilogrammes  du  même 
métal  suffisent  a  peine  pour  faire  l'équivalent. '  Dans  ce  cas,  eu  égard  a 
ces  quatre  objets  entr'eux,  savoir  le  bied,  lê  café,  le  drap  et  l'argent, 
c'est  sans  doute  l'argent  dont  la  valeur  a  diniinué,  tandis  que  la  valeur  des 
autres  objets  est  restée  la  même. 

Si  l'on  pouvait  former,  pour  certain  jour  déterminé,  une  liste  de  quel- 
ques  certains  principaux  objets  qui  sont  dans  le  commerce  (la  principale 
difticulté  serait  de  définir  exactement  la  qualité) ,  et  mettre  de  chaque  espèce 
de  ces  objets,  l'argent  fin  ycompris,  teUc  quantité  sur  la  liste ,  de  manière 
que  les  valeurs  fussent  toutes  les  mêmes  a  l'époque  de  la  date  énoncée, 
l'on  verrait  après  cent  ans,  en  voulant  former  une  liste  pareille,  que  pas 
deux  objets  ne  scraient  restés  entr'eux  de  valeur  égale.  Dans  ce  cas,  l'on 
devrait  rechercher  lequel  de  tous  les  objets  offre  le  moius  de  divergence 
avec  tous  les  autres,  savoir  celui ,  couiparativement  au(iuel  autant  d'objcta 
seraieiit  augmentés  de  valeur  que  d'autres  seraient  diuiinués.  L'on  devrait, 
de  eet  objet,  placcr  sur  la  nouvelle  liste  une  quantité  égale  a  celle  qui 
s'cn  trouvait  sur  1'ancienne  liste,  et  régler  d'après  cela  la  quantité  a  piacer 
de  chacun  des  autres  objets.  II  n'est  pas  dit ,  iiu'alors  l'argent  tiendrait  lo 
milieu.  11  est  sür  que,  si  l'on  eut  tait  pareille  liste  en  l'an  1492,  en 
1592  l'on  eut  dü,  la  seconde  fois  ,  mettre  sur  la  liste  aii  moins  trois  fois 
autant  d'argent  que  la  première  fois. 

(3)  J'ai  dit,  qucTuu  ou  l'autre  des  métaux  précieux  est  le  second  termc 
do  comparaison,  ou  bien  Ic  second  point  de  départ,  le  ternie  le  plus  con- 
venable  pour  l'usage  commun  de  la  vie.  J'ai  supposé ,  que  l'argent  est  celui 
des  deux  métaux  ((ue  l'on  a  générabnnent  dioisi  pour  être  cc  tcrmc  de 
comparaison.  11  était  nécessaire,  afin  d'éviter  des  explications  trop  com 
pliquées,  de  nonnner  un  seul  des  deux  métaux,  et  j'ai  nouimé  celui  qui 
efiVctivemcnt  est  le  plus  généraleuient  le  terme  de  comparaison  clie/.  pres- 
(lue  toutes  les  nations  de  la  terre.  A  la  vérité  l'or  partage  eet  emploi 
avec  l'argent;  je  taclierai  d'expliquer  cela  dans  cette  note;  mais  pour- se 
former  une  idéé  ijrcciscs  de  la  chose,  il  faut  connncnccr  par  ne  considérer 
qu'un  seul  de  ces  métaux  comme  base  gcnéraie  de  toute  évalualion,  caril 
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L'argent  {zilver)  est  comme  Ie  niveau  de  la  mer,  qui  sart  de 
base  a  tout  nivellement.  II  est  comme  Ie  premier  poiut  d'une 
ligne ,  celui  duquel  Ton  part  pour  mesurer  sa  iongueur. 

Tout  cumme  il  est  impossible  de  hausser  ou  de  baisser  Ie 
niveau  de  la  mer  ;  tout  comme  il  est  impossible  d'avancer  ou 
de  reculer  Ie  premier  point  d'une  ligne  ;  tout  de  mème  il  est 
impossible  d'augmenter  ou  de  diminuer  la  valeur  d'uue  monnaie, 
lorsqu'on  la  laisse  telle  qu'elle  est.    II  u'y  a  que  la  monnaie 


faut  d'aboi-d  saisir  ce  principe  dans  toute  sa  simplicité;  Ton  peut  ensuitc 
se  raettre  au  fait  de  quelques  coiubinaisons  qui  causent  de  légères  dévia- 
tions,  non  quant  ;i  la  rigueur  du  principe,  niais  quant  h  son  application  , 
au  métal  «(ue  je  considcre  comme  la  base  principale.  Or,  l;irs(iue  l'argent 
sert  de  terme  de  comparaison  ,  lorsque  la  monnaie  est  d'argent,  il  n  est  pas 
possible  que  la  valeur  de  Targent  varie.  II  \  a  entre  la  monnaie  d'argent 
et  Targent  en  lingots  uu  rapport  constamment  Ic  mème ,  savoir :  la  mème 
quantiré  d'argent  fin  en  lingots,  ou  bien  en  monnaie,  vaiit  m  monnaie 
autant  de  'dus  que  coütent  les  trais  de  l'abrication. 

En  Angiiïtorre,  et  dans  quelques  peu  d'autres  paj's ,  l'or  est  la  base  du 
système  monetaire,  c"est-a-dire  Ie  métal  contra  lequel  l'ou  échange  tout 
objet  évaluable ,  Ie  terme  de  comparaison ,  Ie  point  de  départ.  Dans  ces 
pays-la  Ie  prix  de  l'or  ne  varie  jamais,  mais  bien  cciui  de  l'argent. 

II  V  des  P'iys ,  entr'autres  les  Pa3-s-Bas,  oü  de  tous  temps ,  etencore 
aujoaVd'hui .  l'or  et  l'argent  ont  été  légaleraent  déclarés  dovoir  être  simul- 
tanément  les  bases  du  système  monetaire.  Mais  puisqu'il  est  impossible 
de  soutenir ,  par  la  fórcedes  lois  humaines  ,  ce  qui  est  contraire  aiix  lois  de 
Ia  nature ,  il  s'en  est  suivi ,  et  il  s'en  suivra  toujours ,  que  tantöt  l'un  de 
ces  métaux ,  tantót  l'autre ,  a  servi  effectiveraent^de  base.  Cela  provient  de 
ce  ('u'il  y  a  une  proportion  invariable  de  la  quautité  d'or  fin  que  Ton  met 
dans  la  monnaie  d'or  du  pa ys ,  a  la  quantité  d'argent  fin  que  Ton  met  dans 
antant  de  pièces  de  monnaie  de  ce  dernier  métal  qu'il  en  faut  pour  pay er , 
selon  la  loi ,  une  valeur  égale ,  tandis  qu'il  n'y  a  point  une  proportion 
aussi  invariable  de  la  valeur  réciproque  des  deux  métaux  entr'eux.  'Voici 
des  cxemples : 

Pendant  Ie  dix-huitième  siècle  la  monnaie  d'or  légale  dans  les  provinces 
Bcptentrionales  était  Ie  ryder  d'or,  ayant  cours  jusques  en  l'au  1749  pour 
12  florins  1'2  sols,  et  depuis  cette  année  pour  14  florins.  Le  dueat  d'or 
était  monnaie  de  commercc ,  re§ue  génèralement  pour  5'/4  florins.  D'après 
ce  cours ,  depuis  l'an  1749  ,  chaque  Üorin  dans  l'une  ,  aiasi  que  dans  l'autre 
de  ces  monnaies  d'or ,  contenait  ISVg  as  d'or  fin.  Le  florin  d'argent  con 
tenait  "00  as  fin.  Le  rapport  de  la  quantité  d'or,  contenue  dans  Vu  du 
ryder,  .:tait  a  la  quantité  d'argent,  contenue  dans  un  florin,  comme  1  a 
14  7.5.  Pour  completer ,  le  calcul  11  faut  considérer  que  les  frais  de  fabrication 
de  la  monnaie  d'or  sont  moindres  pour  la  mème  somiae  de  florin'^,  que  ne  le  sont 
les  frais  de  fabrication  de  la  moimaie  d'argent.  L'on  ne  se  trompe  guère  dans 
les  caK-uls  do  proportion  de  l'or  a  l'argent,  en  èvaluant  cettc  dift'èrence  des 
frais  ''/loo  sur  les  14.00  a  16.00.  Par  conséquent ,  il  faut  ajouter  cette  évalua 
tion  des  frais  aux  14.75  susdils,  ce  qui  donne  pour  résultat,  que  la  monnaie  d'or 
et  celle  d'argent  étaient  de  valeur  égale  ,  lorsque  le  rapport  des  prix  de  l'or  en 
barros,  a  celui  de  l'argent  en  barros,  était  comme  un  a  14.94. 

II  est  arrivé  plusieurs  fois  dans  le  dix-huitième  siècle ,  que  la  proportion 
du  prix  do  l'or  on  barrt  s  a  celui  do  l'argent  en  barros  éiait  comme  1  a  141/2. 
Alors  il  était  avantagoux  d'exporter  la  monnaie  d  argent  et  de  faire  dans  l'inté- 
rieur  les  payements  on  monnaie  d  or.  II  y  a  encore  beaucoup  de  personnes  qui 
peuvent  se  rappi  ler  les  temps  oü  l'on  se  plaignait  d'ètre  trop  payé  en  or ,  et  de 
ne  point  voir  de  bonno  monnaie  d'argent. 

Alors  l'or  était  en  effet  la  base  monétaire,  le  métal  contre  lequeH'on  échan- 
geait  tous  lesautrosobjetsévaluables,  le  terme  de  comparaison  pour  mesurer 
les  valeurs  des  autres  objets. 

Vers  la  fin  du  dix-huitième  siècle,  la  proportion  de  la  valeur  de  l'or  a  collo 
de  l'argent  est  montée  au-dela  de  1  a  15.  C'ost  alors  qu'on  a  fabriqué  beaucoup 
de  monnaie  d'argent,  tandis  que  collo  d'or  dispai-aissait  i!o  la  circulation.  II  y 
avait  alors  de  l'avantage  a  exporter  la  monnaie  d'or.  L'argent  redevint  alors  le 
terme  de  comparaison. 

C'ost  ainsi  que  toujours,  dans  los  pays  oü  la  loi  admct  les  deux  bases, 
celui  des  deux  métaux  qui  est  le  plus  désavantageux  aux  créanciers  ,  et  le  plus 
avantageux  aux  débiteurs ,  devient  base  monétaire.  Le  Gouvernement  y 
fait  ('rapper  de  la  monnaie  de  l'un  ou  bien  do  l'autre  métal ,  selon  qu'il  y  trouve 
plus  d'avantage ,  et  lorsqu'après  quelque  temps  la  proportion  de  la  valeur  des 
deux  métaux  reste  constamment  différente  de  la  proportion  qu'on  a  mi.se  dans 
les  monnaies,  le  Gouvernement,  s'il  désire  avoir  dos  monnaies  légalos  aussi 
bien  do  l'un  que  do  l'autre  métal,  se  trouve  dans  la  nécessité  de  diminuer 
la  (luantité  de  métal  fin  qu'autrefois  l'on  mottait  dans  la  monnaie  disparue 
de  la  circulation. 

C'ost  ainsi ,  que  les  ryders  d'or  ont  disparujdc  le  circulation.  Les  ducats , 
qui  sont  monnaie  de  commerco ,  sont  restés,  mais  au  lieu  de  5  florins 
5  sols,  ils  valent  maintenant  5  flr)rins  12  a  16  sols. 

Dans  la  loi  de  1816  ,  l'on  a  constM-vé  le  Üorin  a  200  as  d'argent;  mais  dans  la 
pièco  d  or,  l'on  a  diminué  la  quantité  de  métal  fin  do  laVg  a  1'!'^',^  as.  Si 
on  l'oüt  diminué  a  l'i'/io  as,  los  monnaies  des  deux  métaux  eussout  pu 
pendant  bien  des  annéos  se  soutenir  simultanóniont.  A  présent ,  a  nioius 
d'un  changoinent  soutenu  dans  la  proportion  de  la  valeur  des  deux  métaux  , 
nous  conserverons ,  avoc  les  piècos  de  10  florins  (si  tant  est  que  collos-ci 
se  conservent;  ,  les  niauvaises  (tspèces  d'argent ,  jusqu'a  ce  que  le  Gou- 
vemomont ,  pour  rnettre  fin  au  désordr(!,  so  trouvera  dans  la  nécessité  de 
présenter  un  projet  de  loi  pour  trapper  des  florins,  contenant  195  as 
d'argent  fin. 

Lo  Gouvorneraont  pourrait  aussi  se  décider  a  retirer  de  la  circulation  les 
pièces  do  10  florins,  et  a  présenter  un  projot  de  loi  pour  en  trapper  d'un 
poids  plus  élevé ,  ou  bien  un  projet  de  loi  pour  abolir  la  circulation  for- 
cée  de  la  monnaie  d'or. 


d'un  métal  différent  qui  peut ,  sans  être  altérée ,  changer  de 
valeur  (I). 

L'on  peut  dire  hausser  la  valeur  des  monnaies,  si  Ton  met 
plus  d'argent  {zilver)  dans  chaque  pièce  qui  conserve  le  inême 
nom;  baisser  la  valeur,  ou  diminuer  la  valeur,  lorsqu'on  tolère 
des  monnaies  qui,  conservant  le  mème  nom,  contienneiit  moins 
de  métal  liu;  mais,  lorsque  l'oti  parle  d'une  espèce  de  monnaie 
déterminée,  et  qu'elle  est  du  métal  qui  sert  de  terme  de  compa- 
raison, l'on  ne  peut  p:T,s  dire,  comme  il  est  dans  I'aiït.  4:  ^  sans 
avoir  égard  d  sa  valeur,'''  car  en  disant  cela,  l'on  tombe  dans 
Terreur  de  prendre  le  mot  pour  la  chose ,  l'on  prend  le  mot  florin 
pour  terme  de  comparaison ,  non  pas  les  200  as  d'tirgeut  fin  (2). 


(1)  I^a  grande  utilité  de  la  monnaie,  cello  de  nous  procurcjr  un  tnoyen 
facile  et  sur  de  nous  arranger  dans  toiites  les  tvansactions  journalières , 
fait  quo  nous  la  préférons  de  beaucoup  aux  lingots.  Et,  commoje  l'ai  déja 
dit  dans  une  autre  occasion ,  s'il  n'existait  sur  la  terre  qu'un  soul  homme 
qui  p  )ssédat  !o  talent  de  fabriquer  de  la  monnaie ,  eet  iioiumo  pourrait 
faire  une  fortuno  immense.  S'il  ne  doublait ,  s'il  nc  triplait  pas  la  valeur 
du  métal  en  cortifiant  le  titre  et  le  poids  par  l'enipniinte  qu'i!  y  mettrait , 
c'ost  que  les  billets  de  crédit,  les  promesses  d'hommes  connus  do  fournir 
a  vue  certain  poids  d'or  ou  d'argent  en  échange  do  leurs  billets  ,  mettraieut 
des  borues  au  besoin  du  numéraii^e. 

A  présent ,  que  l'art  de  fnipper  monnaie  est  connu  et  exercé  partout,  la 
bonne  monnaie  d'argent  vaut,  plus  ou  snoius ,  pour  cent  de  plus  que 
l'argent  on  lingots.  La  bonno  monnaie  d'or  1/4  pour  cent  de  plus  que  l'or 
on  lingots. 

Dan.-;  les  pays  oü  il  n'y  a  de  monnaie  légale  que  d'uno  espèce  de  métal , 
oü  cette  monnaie  est  bonne  et  oü  Ie  Gouvernement  en  fait  trapper  sulü- 
sammont  pour  los  bosoins  de  la  circulation  ,  l'on  nc  vorra  jamais  de  va- 
riation  scnsible  dans  le  prix  du  métal ,  dont  la  monnaie  est  fahriquée.  Si 
l'on  voit  .de  telles  variations  ,  l'on  pout  être  siir  que  cela  provient  do  quelque 
vice  dans  le  système  monétaire  ou  dans  l'oxécution  des  lois  a  ce  sujet. 

(2)  II  importe  qu'on  s'exprime  d'uno  manière  conforme  a,  la  nature  de 
la  chose ,  car  s'il  nait  un  procés ,  l'on  ne  cliercho  point  a  comprendre  la 
loi  selon  ie  sens  d'une  locution  viciouse  on  usage  du  temps  oü  la  I'ii  fut 
faite  ;  mais  l'on  cherche  a  la  comprondro  selon  le  sens  le  plus  simplo  que 
des  gens  instruits  pouvaient  y  attacher,  on  faisant  usago  de  la  langue  du 
temps. 

De  tous  temps  l'on  a  eu  en  vcnération  les  travaux  des  hommes  des 
siècles  passés.  La  raison  en  est  très-simple ;  c'est  qu'il  n'y  a  que  k-s  bons 
ouvrages  qui  rostent.  Supposons  quo  notre  Code  obtint  rhonneur  de  rester 
en  vigueur  après  deux  siècles,  l'on  aurait  eet  ouvrage  en  vénération,  et 
les  noms  des  rédacteurs  partageraiont  eet  honuour. 

Supposez  qu'en  l'an  2025  il  naquit  un  procés  au  sujet  de  la  reconnais- 
sance  suivanto  : 

„  Je  Boussigué  G  roconnais  avoir  onrprunté  a.  H  la  somme  de  mille 
„florins,  quo  j'ai  re^ue  en  mille  pièces  d'argent,  d'un  florin  chacune  ,  au 
„  millésime  de  2025.  Je  m'engage  a  lui  rendre  après  trois  ans ';idito  somme, 
„  on  mille  pièces  dt;  la  luême  espèce ,  sans  avoir  égard  a  la  valeur  des 
pièces. " 

G  offre  a  H  pour  l'acquit  de  sa  dette  mille  pièces ,  chacune  d  un  florin 
d'argent ,  au  mülèsime  de  2025 ,  mais  ces  pièces  sont  rognéos  comme  le 
sont  aLtuoUoment  prcisque  toutes  les  piècos  qu'on  re^oit  dans  los  Provin- 
ces soptentriouales.  H  rofuse  de  recevoir  ce  paycment ,  et  exige  des  pièces 
au  poids  de  pièros  nouvos.  G  insiste ,  et  invoque  l'autorité  de  I'akt.  4 
du  Titre  XII,  livro  lll.  II  dit: 

„  II  est  impossible  que  des  van  Maanen  ,  que  des  Beelaeets  van 
Blokland  aiont  pu  maintenir,  aient  pn  défendre  un  article  qui  n'oxprimat 
point  une  idéo  bion  énoncée ;  or  ,  en  l'an  1825 ,  les  connaissancos  saines 
d'économie  poütiquo  ,  de  commerco,  de  monnaies  en  particulier  n'étaiont  plus 
i'a^)panago  de  quelques  pon  d'hoiumes  oxtraordinaircs  ou  do  personnes ,  qui 
par  profossion  lont  le  commerce  en  espècos ;  déja  depuis  cinquante  ans 
Adam  Smith  avait  publié  un  ouvrage,  dans  lequol  il  a  rassomblé  en 
système  beaucoup  do  coiinaissances  d'aiUours  connuos  mais  moins  répanduos. 
Après  lui  une  foule  d'autours  ont  traité  cette  scionce  ;  en  1825  il  était 
impossible  do  se  méprendrc  sur  l'emploi  du  mot  valeur  et  d'ignorer  ce  qui 
constitno  la  valeur  des  monnaies;  or  il  est  dit:  „  l'emprunteur  uoit  rendre 
„  le  iinmbre  de  pièiies  prêtéos ,  et  nv  duil  rendri;  que  cefc  ;"  il  est  distinctement 
„dit,  si  les  parties  sont  convenues  expresséraent  que,  sans  arair  é'j.nd  a  la 

valeur  des  pièces ,  il  ert  sera  rendu  lo  nombro."  Or,  voila  ce  dont  nous 
sommos  oxpressément  convonus.  Je  vous  ronds  le  nombro  do  piècos  de  la 
monnaie  déterminée.  J'avouo  quo  la  monnaie  est  rognée ,  qu  ellé  a  perdu 
par-la  uix  pour  cent  do  sa  valeur,  Mais  si  l'on  devait  ontendro  I'articlb 
4  dans  le  sens  oü  vous  prétendoz  l'oxpliquor,  si  je  devais  vous  rendre  Ia 
monnaie  au  memo  titre  ot  au  mème  poids  oü  je  i'ai  rci;uo,  la  phrase  „  sans 
avoir  égard  a  la  valeur  dos  pièces"  sorait,  ou  bien  absolumont  superflue , 
ce  qui  n'est  pas  croj'able,  car  le  légi^^latenr  ne  dit  rien  sans  inteniion  ,  ou 
bien  ces  législateurs  cussent  pris  pour  variable  la  valeur  d'une  mème  mon- 
naie ,  d'uno  monnaie  nullement  altérée  ni  rognéo;  ils  eus.sent  pris  pour 
variaiilo  ia  chose,  laquolk;  eüe-mémo  sert  do  tcruiC  do  comparaison  pour 
la  valeur  de  tout  autre  objet.  Ditos  moi  donc,  si  largeai  {zilirr}.  lequel, 

cluiz  nous,  depuis  l'an  ,  sert  de  base  unique  aux  évaiuations,  si  l'argent 

est  variable  de  valeur,  qu'est-ce  qu'il  y  a  ne  constant  en  valeur?"  A'oila 
cc  que  G  dira. 

Et  qucl  homme  répondrait  alors :  „  Ce  qu'il  y  a  de  constant  en  valeur , 
„  e  est  lo  mot  florin.  C'est  par  rapport  au  mot  florin  que  des  pièces  non 
„rognéos,  nou  altéréos  ,  peuvent  avoir  changé  do  valeur.  \oilii  ce  qu'a 
„  entendu  dire  le  iégislatour  ?  "    Non  porsouuo  n'osera  dire  cela. 

L'on  pourrait  répondre :  „  il  n'y  a  rien  sur  la  terre  qui  sit  une  valeur 
„constamment  égale;  l'argeut  {zilecr),  aussi  bieu  que  toute  autre  chose, 
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Je  pense  que  les  rédacteurs  du  projet  de  loi,  que  nous  avoris 
en  discussion ,  ont  perfectionné  I'art.  189.")  dans  la  rédaction 
Hollandaise  de  Tart.  3 ,  en  y  employant  Ie  mot :  ivaarde ,  par 
conséquent ,  en  disant ,  au  lieu  de  >  augmentation  ou  dimiuution 
d'espèces,"  ce  qui  laisse  une  idéé  vague  »  augmentation  ou  dimi- 
nution  de  la  valeur  des  espèces",  et  je  regrette  que  Ton  n'ait 
point ,  dans  Ie  texte  Francais ,  rendu  I'aet.  3  conforme  au  texte 
Hollandais.  Mais  je  pense  que ,  pour  observer  la  gradation  de 
nuances  que  j'ai  cru  que  les  rédacteurs  ont  voulu  mettre  dans 
les  ARTT.  3  ,  4  et  5 ,  ils  n'eusseut  point  dü  employer  Ie  mot : 
VALEUR,  dans  I'art.  4. 

La  Section  VIme  a  présenté  une  autre  rédaction  pour  I'art.  4 , 
laquelle  tendait  faire  sentir  plus  di.stinctement  ladite  nuance, 
et  h  préveuir  ,  autant  que  possible  ,  l'abus  que  l'on  peut  faire  do 
Temploi  des  mots  sur  Ie  sens  desquels  les  idéés  de  tous  les  juges 
ne  sont  pas  également  claires.  Mais  l'on  n'a  eu  nul  égard  a 
cette  ré  ';;iction  présentée ,  l'on  ne  l'a  pas  même  réfutée. 

Quan'  aux  autres  détails  de  rédaction,  je  considère  comme  une 
détérioration  de  I'art.  3 ,  Ie  changement  fait  au  texte  Hollandais 
sur  les  reraarques  d'une  des  Sections ,  paree  qu'après  ce  chan- 
gement la  loi  est  devenue  moins  précise  (1).  Le  texte  Francais 
est  précis  .... 

(Ici  j'ai  interrompu  lalecture  de  mon  discours  écrit  pour  donner 
lecture  des  articles  en  Hollandais  et  en  Francais.  J'ai  indiqué 
les  passages  qui  donnaient  lieu  h  mes  observations ,  et  j'ai  dit 
que  la  faculté  optative,  laissée  dans  la  rédaction  Hollandaise ,  est 
seule  en  faveur  (iu  débiteur;  que  je  trouve  plus  juste  la  dispo- 
sition  de  la  rédaction  Francaise ,  laquelle  ne  laisse  rien  a  opter ; 
que  le  créancier ,  lequel  ordinairemeut  est  la  partie  soufFrante  , 
paree  qu'il  arrivé  plus  souvent  que  la  monnaie  est  détériorée  qu'il 
n'arrive  que  sa  valeur  augmente ,  mérite  bien  qu'on  lui  laisse 
le  gain,  au  cas  oü  la  monnaie  fut  augmentée  de  valeur.  Euün 
j'ai  dit ,  qu'il  pouvait  y  avoir  des  cas  oü  la  différence  fütsensible: 
par  exemple ,  si  l'on  payait  a  quelqu'un  vingt  a  trente  mille 
florins  en  esóalins  de  Brabant ,  la  différence  de  j)lusieurs  pour 
ceiit ,  que  ces  escalins  valent  moins  que  ne  vaut  la  meilleure  des 
monnaies  d'argent  en  circulation  dans  le  pays,  pourrait  causer 
une  perte  sensible  au. créancier  ainsi  payé  (2).  Reprenant  la 
lecture  du  discours  écrit ,  j'ai  dit :) 


„  est  tantót  plus  tantót  moins  veclierclié."  Cette  réponse  serait  bonne, 
mais  elle  serait  tnp  élevée.  EUe  considércrait  la  question,  eu  égard  au 
premier  des  troi.s  iermes  de  coiiiparaison  dont  j'ai  «arlé.  Or,  il  y  a  lieu 
de  supijoser  ,  que  le  législatcur  n'a  point  voulu  parler  le  iaiigage  de  la  haute 
science,  mais  qu'il  u  voulu  pnrlor  celui  qui  est  le  plus  conforme  aux 
usages  de  toutes  les  nations. 

Si  l'on  eut  rédigé  Tarticdo  4  d'après  ce  qu'a  proposé  ia  VIme  Section  , 
G  n'eüt  point  réussi  a,  trompcr  11  au  nioyen  d'uue  reoonnaissance  écrite, 
d'après  les  expressions  de  1 :  loi  que  H  croyait  lui  être  tavorables. 

(1)  L'arïici,e  est  do'.mé  dans  la  note  1,  tel  que  s'ost  trouvée  la 
rédaction  après  le  thangement  dont  j'ai  parié.  II  n'inléresse  personne  de 
savoir  comment  était  la  réda-  tion  avant  qu'on  eut  cousenti  a  change- 
ment de  rédactior;  demandé  par  une  des  Sections;  mais  11  intéresse  un  eha- 
cun  qui  aune  a  connaitre  notre  nouvciau  Code,  de  savoir  qucdle  a  óté  !a  ré- 
daction d'uu  article  ;iu  moment  oü  il  a  été  adopté  par  le  vote  de  la  Seconde 
Chainbre  des  Etats-Généraux.  C  est  ;'i  cette  rédaction-  ci  que  se  rap;)ortent  les 
dis '  Ours  prononoés  le  jour  de  la  discussion  publi(iiie. 

(2)  Beaucoup  de  oersonnes  pensent  qn'un  crcniicic-  ne  souffre  aucun  dom- 
mage  a  étre  payé  en  mauvaise  monnaie,  paree  ii:ic  ,  dis^'ut-ils  ,  ii  a  la  tacultc 
d'eniployer  ii  sou  tour  cette  monnaie  poiiv  les  paj'euKuits  qu'il  a  ;i  faire.  Super- 
ficiellcment  ceel  parait  vrai.  Aussi  (^st  il  vrai  (lu'a  moins  d'une  dénionétisa- 
tion  subite  il  y  a  beaucoup  do  créanciers  ([ui  n'éprouvent  pas  de  dommage  sen- 
sible ;  mais  il  y  en  a  d'autres  par  contre  qui  éprouvent ,  si  non  uneperte 
totale,  du  moins  partielle  de  ce  qu'une  monnaie  vaut  an-dessous  de  ce;  qu'elie 
doit  valoir.  Par  exemi)le ,  un  marchand  qui  fait  un  commerce  en  arpent  comp- 
fcmt,  en  allaiit  en  Allemagne  3' acliet(M- sa  niar(;liandist^  et  la  vendant  en  Bel- 
gique.  Si  C(!  inarchand  vend  a  Bruxelles  pour  dix  mille  Horins  ,  il  y  aura  pour 
lui  unc  ilifféreuce  d(i  501  llorins,  ([u'on  li;  pnye  en  francs  ,  raison  (l'uu  franc 
pour  cluuiue  471/4  cents,  ou  bien  (ju'on  le  paye  en  escalins  a  raison  d'un  escalin 
pour  cliaque  281/2  cents  ,  ear  en  Allemagne  l'on  ai)préci(^  l"s  monnaies  étrangè- 
res  pour  ce  qu'elles  contiennent  cft'ectiveüUint  de  métal-fin ,  non  pour  le  cours 
foreé  (jue  les  lois  ou  règl(nn(!iits  d'un  autre  pays  y  donncuit. 

Ij'on  pourrait  me  répondni ,  que  le  marchand  n'a  qu'a  échanger  ses  escalins 
contre  des  francs  avant  de  se  mettre  en  voyage  ,  etj'avouorai  qu'alors  il  n'y 
perdrait  pas  la  différence  entière  de  la  valeur  effective.  Mais  ,  lorsqu'il  nes'agit 
plus  d'éln;  forcé  d'accepter  une  monnaie,  parc(iqne  les  lois  vous  obligent  do 
voiis  en  contenter,  ou  paree  qu'un(;  néc(!ssité  urgente  vous  ol)!ige  d'accepter 
plutót  cetle  mauvaise  inonn  de  que.  ile  ne  ri(!n  oblenir  ,  alors  p(;rsoiine  ne  sera 
disposé  H  doiiMcr,  i\  raison  du  tarif,  des  francs  i><)ur  des  <:scalins.  II  faudra 
donc,  que  le  marchand  1  soulTre  queliiut;  pertc;  nominah; ,  pour  compenser  K  , 
qui  a<-c,i  j)ic  les  escalins  eii  éehangcs  de  francs,  de  la  \w,rU-  réelle  que  fait  celui-ci. 
La  perte  nominale  sera  ]plus  ou  moins  grand(!  ,  selon  qu'il  y  aura  moins  ou  plus 
dc  vraisetnblan(;e  (iu<!  K  pourra  débiter  les  (!scalins  au  tanx  du  tarif ,  ou  bien 
qu'il  se  vcirra  forcé  a  sou  tour  de  fair(i  un  écliange  av(!C  L  ,  qui  pourrait  l)ien  se 


Le  texte  Hollandais  n'était  pas  conforme  au  Francais,  maislö 
changement  ne  l'a  point  rendu  meilleur. 

Je  n'ai  rien  a  dire  de  la  rédaction  Francaise  de  I'art.  5;c'est 
la  rédaction  Hollandaise ,  qui ,  n'étant  pas  conforme  a  la  Fran- 
caise ,  est  vicieuse.  Le  rapport  de  la  Section  centrale  en  dit 
assez  (1).  S'il  en  fallait  encore  davantage  ,  même  après  ce  que 
Mr.  Liefmans  a  déja  dit  a  ce  .sujet ,  je  pourrais  citer  l'excellent 
dictionnaire  de  Boiste,  lequel,  dans  ses  synonymes,  aux  mots: 
MARCiiANDisEfi ,  DENRÉES  ,  dit :  »  les  deurécs  sont  les  productions 
de  la  terre ;  les  marchandisc.s  sont  les  matières  premières  manu- 
facturées. " 

Je  termine  en  déclarant  que  je  voterai  contre  le  TitreXIIme, 
tel  qu'il  est  rédigé  actuellement. 

M.  Keelaerts  van  Blokland  (2)  commence  par  faire  ob- 
server, sur  l'embarras  attribué  par  Ivl.  Warin  a  la  Commission, 
que  les  réponses  sont,  ii  proprement  parler ,  les  réponses  non  de 
la  Commission,  mais  du  Gouvernement.  La  Cliambre  peut  se 
rappeller  ce  qu'a  dit ,  dans  une  circonstance  k  peu  prés  semldable , 
le  Ministre  des  Finances;  les  critiques  ne  peuvent  donc  jamais 
tomber  a  charge  du  Comité  de  rédaction.  11  ajoute  ,  qu'il  est 
étrang-er  i  la  rédaction  du  Titre,  puisqu'il  ne  faisait  pas  alors 
partie  du  Comité,  mais  il  est  aussi  membre  d'un  tribunal,  et 
les  ARTT.  3  et  4  ne  lui  paraisseut  })as  pouvoir  donner  lieu ,  sinon 
de  la  part  d'au  mauvais  payeur,  a  aucuii  procés;  ces  articles 
lui  semblent  d'une  clarté  parfaite;  il  ne  fera  pas  de  dissertation 
étymolog-ique  sur  le  mot;  valeur;  on  est  d'accord  sur  ce  qu'il 
signifie;  cela  s'entend  de  soi-mèrne.  Si  l'on  avait  prèté  un  sac 
de  tant  de  zestlialven  (t^i  Tépoque  oü  ils  valaieiit  5  sous  et  demi), 
moyennant  la  condition  d'en  restituer  la  même  quantité ,  quel 
triliunal  ne  déciderait  que,  d'après  l'arrèté  Ro^'al  qui  les  réduit 
k  5  sous,  le  débiteur  doit  tenir  compte  de  la  différence?  Quant 
è,  I'art.  4,  il  est  si  clair ,  qu'il  de  vient  presqu'une  superfluité; 
c'est  une  conséquence  de  l'axiome  :  pacta  sunt  servanda  ;  I'art.  5 
lui  parait  offrir  encore  la  même  clarté ;  si  le  mot :  denrées ,  n'est 
pas  ])récisément  le  mot  propre  ,  oii  pourra  peut-ètre  en  trouver 
un  meilleur  lors  de  la  révision  ;  il  espère  que  ce  qu'il  vient  de 
dire  sufïira  pour  faire  disparaitre  tout  doute. 

M.  Dot?  enge  ne  se  proposait  pas  de  prendre  la  parole ,  mais 
les  observatiofis  de  M.  Warin  lui  paraissant  de  toute  vérité ; 
il  importe  d'autant  plus  de  s'expliquer  clairement  ici ,  que  la 
jurisjirudence  présente  une  grande  variété  de  doctrines  sur  ce 
qui  doit  se  faire  quand  les  Gouvernements  altèrent  les  monnaies ; 
la  jurisprudeiice  Romaine  fournit  mème  a  eet  égard  des  armes 


refaSer  a  ce  niarché  a  moins  d'une  déduction  encore  plns  grande  que  celle  sti- 
pulée  entre  I  et  K. 

Ainsi  la  bonne  monnaie  d'un  pays  sera  touj ours  préférée,  et  la  mauvaise 
dépréciée  ,  ce  qui  aura  pour  suite  que  beauconp  de  marchands  rcgleront  leurs 
prix  en  conséquence.  Le  particulier,  et  quelques  boutiquiers  moins  prompts 
■a  saisir  de  quoi  il  s'agit,  ne  s'en  apper(;oivent  pas,  et  sont  ceux  qui  souf- 
freut  du  désordre  dans  les  monnaies ;  tandis  que  des  gens  adroits  et  actifs 
profitent  toujours  de  l'occasicn  de  pareils  désordres. 

Les  annalcs  de  tous  les  pays  offrent  des  exeaiples  de  lois  très-sévères  contre 
les  échanges  ,  i'exportation  et  la  refonte  des  monnaies.  Tout  autant  vaudrait 
défendre  aux  caux  de  chercher  le  niveau,  a  la  mer  d'avoir  un  flux  et  un 
reflux.  Etablisscz  iin  bon  systèine  monétaire  et  inaintenez-le  soigneuse- 
ment.  Une  fois  ctabli ,  ii  vous  cu  coütera  peu  de  le  maintenir,  vous  n'aurcz 
bcsoin  d'entraver  aucun(!  branche  honnête  d'induüirie,  et  tous  les  habitants 
du  pa}"S  s'en  trouveront  bien. 

(1)  Estrait  du  rapport  de  la  Section  Centrale. 

TITRE  XII. 

Aett.  3  et  4.  Une  Section  a  vu  avec  étonncmcnt ,  que  non-seulement 
l'on  n'ait  point  eu  égard ,  mais  aussi  que  l'on  n'ait  pas  répondu  a  son  ob- 
servation  sur  ces  deux  articles,  dont  elle  avait  jugé  que  l'ensemble  manque 
de  clarté.  Elle  est  d'autant  plus  convaincue  de  la  justesse  de  cette  obser- 
vation ,  qu'en  relisant  les  deux  abticlus,  les  nuMiibres  de  la  Section  se 
trouvent  trcs-partagés  d'opinion  sur  le  sens  a  y  donncvr. 

Aet.  .5.  La  même  Section  ne  s'étonne  pas  moins',  (jn'on  n'ait  pas  lionorê 
d'une  réponse  son  observation  sur  Taiit.  5.  II  est  cei)endant  constant  que 
le  mot: /('i'('»smH/(/t'/(,'«  ,  rend  mal  celui  de:  ilenrces,  car:  Irrcnxmiddclcii  c'cst:  co- 
mesliblcs.  Quoiqu'il  en  soit,  le  mot  propre  en  Iloilaudais  serait  celui  de: 
waren.  Car  si  l'on  avait  prêté  ,S0  quintaux  de  plomb  ,  ou  10  mille  briques, 
ou  100  hectolitres  d'huile  de  haleine  ,  ou  12  quintaux  de  chanvre,  etc,  il 
serait  conforme  a  la  justice,  et  a  l'inteution  de  Takt.  5,  de  faire  rendre 
la  même  quantité  de  plomb,  de  briques,  d'huile  de  baleine,  de  chanvre,  etc. 

(2)  De  woordenwisseling  ,  gevoerd  tusschen  de  hoeren  Beelaerts  van 
Blokland  ,  Dotbemoe  en  Waein  ,  had  plaats  in  het  Fransch.  ])e  hoofd- 
zakelijke inhoud ,  het  uitvoerigst  door  Jonnial  :1c  la  Hflijiqiic  n».  20  mede- 
gedeeld, is  hierboven  opgenomen. 


Vel  57. 
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pour  et  contre  ;  on  aurait  cepeiidant  tort  d'iiivoquer  Ie  ténioignage 
du  jurisconsulte  Paul;  comme  il  était  en  quelque  sorte  con- 
seiller-d'Etat  de  l'Empereur  Skvkre  ,  qui  a  passé  sa  vie  a  altérer 
les  monnaies  ,  ce  qu'il  dit  sur  ca  point  doit  paraitre  un  peu 
suspect;  Ie  chancelier  d'AauBSSKAU  est,  de  tous les jurisconsul- 
tes ,  celui  qui  a  Ie  mieux  éclairci  la  questioii ;  malgré  ces  re- 
marques  critiques  .  il  croit  cependant  pouvoir  voter  en  faveur 
du  Titre. 

M.  Warln  pense ,  que  la  réponse  de  M.  Beblaerts  van 
Blokland  l'oblige  i  répliquer  pour  ce  qui  concerne  les  préten- 
dues  inconvenances  envers  Ic  Gouvernement  ou  Ie  Comité  de 
rédaction  ;  quant  i  la  partie  scientifique  ,  il  ne  lui  faudra  que 
trois  mots.  En  Ie  renvoyant  au  Gouvernement,  on  semble 
avoir  voulu  Teffrayer ;  il  serait  très-faché  certes  (Uavoir  manqué 
de  respect  au  Gouvernement ,  mais  il  ne  croit  pas  que  ce  soit 
Ie  cas.  Le  Gouvernement ,  sans  doute  ,  a  chargé  quelqu'un  de 
préparer,  les  réponses ;  or  ,  dire  que  les  personnes ,  chargées  de 
répondre  n'ont  pas  répondu,  ne  peut  avoir  rien  d'offensant;  il 
donne  lecture  d'un  passage  échappé  d'abord  h  la  chaleur  de  la 
composition ,  et  qu'il  avait  rayé  depuis  ;  il  y  disait  que  le  silence 
volontaire  pouvant  être  regardé  comme  contraire  !i  la  bienséauce , 
il  aime  mieux  croire  que  les  rédacteurs  ne  se  sont  pas  mis  d'ac- 
cord.  Abordant  la  partie  scientifique,  il  croit  enteudre  un  peu 
la  matière ,  bien  qu'il  lui  reste ,  dit-il ,  beaucoup  k  apprendre ; 
il  se  flatte  d'avoir  acquis  sur  eet  objet,  par  ses  études,  un  tact 
que  peu  de  personnes  sont  k  mème  de  posséder;  il  ofïre  de  ré- 
pliquer a  chaque  assertion  de  M.  Beelaerts  van  Blokland  , 
dont  la  réponse,  ajoute-il,  présente,  a  son  avis,  de  très-belles 
phrases ,  mais  point  de  sens.  II  dit ,  en  finissant ,  qu'il  fera  im- 
primer  son  discours ,  et  qu'il  défie  M.  Beelaerts  van  Blokland 
de  le  réfuter. 

De  heer  van  Maanen ,  Mi/iister  vari,  Justitie ,  (1)  zegt ,  dat 
de  reden  waarom  niet  geantwoord  werd  van  Regeringswege  op 
de  in  het  verslag  van  het  voorgevallene  in  de  Vide  Afdeeling 
voorkomende  aanmerkingen ,  eenvoudig  hierin  is  gelegen  ,  dat 
die  beschouwingen  niet  begrepen  zijn.  Hij  moet  bekennen , 
niettegenstaande  al  de  aan  de  rede  van  den  heer  Warin  door 
hem  bestede  aandacht ,  hij  diens  bedoeling  nog  niet  gevat  heeft. 
De  bedoelde  artikelen  komen  hem  voor  volkomen  duidelijk 
te  zijn. 

De  heer  "Warin  gesft  zijne  bevreemding  te  kennen  ,  te  moeten 
vernemen  niet  te  zijn  verstaan,  te  meer,  omdat  hij  in  deze  op 
zich  zelve  reeds  moeijelijke  saak,  zoo  veel  mog-elijk  zich  ont- 
houden heeft  zich  van  wetenschappelijke  benamingen  te  bedienen. 
Hij  houdt  vol  dat  het  woord:  y<;a«r^Z(?,  in  den  HoUandschen  tekst 
der  ARTT.  3  en  4,  in  een  gansch  verschillenden  zin  gebezigd  is ; 
weshalve  hij  aan  het  ontwerp  zijne  stem  zal  onthouden. 

Niemand  meer  het  woord  vragende ,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  verklaard ,  (2)  en  Titel  XII  [van  verhrwikleening) ,  wordt 
met  67  tegen  3  stemmen  aangenomen. 

Tegen  hebben  ge.stemd ,  de  heeren :  de  Secus ,  van  der  Brug- 
ghen  van  Croy  en  Warin. 


(1)  De  Minister  van  Justitie  en  de  heer  Wabin  beantwoordden  elkan- 
der by  deze  gelegenheid  in  het  Hollandsch.  Zie  het  gesprokene  in  de 
yedcrlanrhche  Staals-Conranl  n",  26  en  Jnurnal  dc  la  MUdgiquc  n".  29. 

(2)  De  Aanteekeninrien  van  den  heer  van  Maanen  ,  betreffende  het  voor- 
gevallene bö  de  behandeling  van  Titel  XII ,  luiden  aldus : 

Liefmans.  Denrécs  zijn  geen  :  levensmiddelen  ,  maar:  waren. 

Warin.  DeAHTT.  3,  4  en  5  zijn  niet  goed,  maar  duister;  hij 
appuyeert  de  obs.  der  Centrale  Sectie. 

De  cardo  quaestionis  zit  in  't  woord:  vateur ,  van 
ABT.  4 .  dat  hier  verkeerd  gebruikt  is. 

■Beelaerts  van  Blokland  solveert  de  obs.  van  den  heer  Wabiw. 

Dotrengc  appuyeert  Waein  ,  en  citeert  vele  namen  van 
oude  regtsgeleerdcn ,  die  over  de  materie  gedispu- 
teerd hebben;  daarom  moeten  de  aetikelen  duide- 
lijk zijn,  zoodat  men  niet  twijfelt  of :  ta/eur ,  wil  zeg- 
gen :  wezenlijke  waarde  ,  dan  wel :  courante  waarde. 

Warin.    Impertinent  en  zot;  hij  kent  de  materie  en  heeft  er 
takt  van. 

be  Minister  antwoordt ;  bijzonder  gelooft  hij  ,  dat  het  woord  :  den- 
rces  ,  geen  :  levensmiddelen  ,  beteekent ;  dit  zal  verbeterd 
kunnen  worden  by  de  volgende  redactie. 

Warin  antwoordt  nog  nader. 


Titel  xiii:  van  t/evestir/de  of  altijddurende  rente ,  wordt ,  zonder 
beraadslaging,  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 


Beraadslaging  over  titel  xiv  :  van  kansconlracten. 

M.  de  Secus  (I)  se  plaint  de  l'omission  de  Tart.  1975  (2)  du 
Codeactuel;  il  peut  en  résulter  qu'un  hommy  atteint  de  maladie 
mortelle ,  d'un  anévrisme  au  coeur,  par  exemple  ,  dépouillera  ses 
héritiers  naturels  de  toute  sa  fortune  en  la  cédant  pour  une  rente 
viagère;  cette  considération  au  surplus,  quoiqu'elle  ne  soit  pa,s 
sans  importance,  ne  Tempèchera  pas  de  voter  pour. 

M.  van  Crombrugghe  répond  que ,  dans  ce  cas-la ,  l'homme 
dont  il  s'agit  aurait  trouvé  sans  doute  plus  facile  de  (ILsposer  de 
sa  fortune  par  un  testament. 

M.  Dotrenge  ne  trouve  pas  cette  réponse  .satisfaisante ,  car 
il  en  résulterait  que ,  dans  certains  cas  ,  au  lieu  de  tester ,  on 
pourrait  excéder  la  portion  disponible  par  testament ,  au  moyen 
d'un  vente  en  viager. 

M.  iricolaï  dit ,  que  la  fixation  de  20  jours ,  dans  la  législation 
actuelle,  avait  paru  trop  arbitraire  pour  l'admettre. 

Niemand  meer  het  woord  vragende,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  verklaard,  i^.i)  en  Titel  XIV  {van  kanscontracten) ,  met 
algemeene  (65)  stemmen  aangenomen. 

Titel  xv  :  van  lastgeving,  en  titel  xvi:  van  borgtogt ,  worden 
achtereenvolg-ens ,  ieder  zonder  beraadslaging ,  met  algemeene 
(66)  stemmen  aangenomen. 

Beraadslaging  over  titkl  xvii  :  van  dading,  (transactie). 

M.  Beelaerts  van  Baoklassd  (  i)  dit,  que  ce  Titre  ne  donnera 
lieu  sans  doute  ü  une  discussion  importante;  mais  ,  comme  le  rap- 
port de  la  Section  Centrale  présante  sur  I'art.  8  une  reraarque 
critique  (qui  ne  porte  pas ,  a  la  vérité ,  sur  la  doctrine ,  mais  sur 
la  clarté  du  texte)  il  croit  devoir  prendre  la  parole  pour  alfirmer  , 
que  I'article  ne  renferme  rien  qui  puisse  porter  atteinte  aux 
droits  des  mineurs;  on  a  voulu  seulement  dire  que,  le  cas  des 
mineurs  excepté ,  il  n'y  aura  plus  de  rescision ;  quelques  mots , 
lors  de  la  révision  du  Code,  suffiront  pour  éclaircir  les  choses. 

M.  le  Mon  dit ,  qu'il  est  auteur  de  l'observation  qui  se  trouve 
consig"née  sous  ce  Titre ,  dans  le  proces-verbal  de  la  Öection  Cen- 
trale et  dont  vient  de  parler  le  préopinant;  l'honorable  membre 
exposé  les  motifs  qui  lui  paraissent  commauder  la  moditication 
de  I'art.  8,  §  2,  aiusi  concu:  Zes  transactions  ne  peuvent  être 
attaque'es  'pour  cause  d'erreur  de  droit ,  ni  pour  cause  de  lésion. 

Ces  derniers  mots:  ni  pour  cause  de  lésioii,  sont  de  nature  a 
autoriser  une  interprétation  contraire  la  volonté  du  législateur, 
et  surtout  a  l'intérèt  des  mineurs  ,  agés  de  plus  de  dix-huit  ans. 

11  rappjlle ,  qu'aux  termes  de  I'art.  68  du  Titre  IV,  la  lésion 
ne  vicie  les  conventions  que  dans  certains  contrats  et  a  l'ég-ard 


(1)  Zie  omtrent  het  gesprokene  der  heeren  de  Secus,  van  Ceom- 
BBiTGGE ,  DoTKENGE  CU  NicoLAï ,  wicr  redevoeringen  niet  in  haar  geheel 
gevonden  zijn,  Journal  de  la  Belgique  n".  29,  waaruit  het  bovenstaande  is 
overgenomen. 

(2)  Voici  eet  abticle:  „II  en  est  de  même  (il  ne  produit  aucun  effet) 
du  coutrat  par  lequel  la  vente  a  été  créée  sur  la  tête  d'une  personne  at- 
teinte  de  la  maladie  dont  elle  est  décédée  dans  les  vingt  jours  de  la  date 
du  contrat." 

(3)  De  Aanleekeninijen  van  den  heer  tan  Maanen  ,  omtrent  het  verhan- 
delde by  de  beraadslaging  over  Titel  XIV,  luiden  aldus: 

de  Secus.  Waarom  abt.  1975  niet  overgenomen?  Het  antwoord  is 
onvoldoende. 

(4)  Vau  het  gesprokene  door  de  heeren  Beelaebts  tan  Blokland 
en  LE  HoN  over  Titel  XVII ,  wier  redevoeringen  niet  in  haar  geheel  ge- 
vonden zijn,  raadplege  men  Journal  de  la  Be/yK?He  n».  29 ,  waaruit  het  boven- 
staande is  overgenomen. 

van  Crombrugghe  solvit. 

Dotrenge  met  Secus  ;  rabachage. 

JSicolai  antwoordt. 
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de  certaines  personnes ,  et  il  infère  del^  qu'en  général  il  suffit 
d'omettre  ce  moyen  de  rescision,  pour  qu'on  ne  puisse  en  faire 
usage,  conséquence  qui  Ie  conduit  a  trouver  peu  nécessaire  la 
mention  expresse  de  la  lésion  dans  eet  article. 

II  ajoute  que  la  lésion  n'est  plus  entre  majeurs  une  cause  de 
rescision ,  sous  l'empire  de  la  législation  nouvelle ;  que  les  con- 
ventions  contractées  par  les  mineurs,  agés  de  18  aus  accomplis , 
n'étant  pas  nulles  üe  plein  droit,  ceux-ci  ne  peuvent  prévenir 
les  effets  de  transactions  qui  leur  porteraient  préjudice  ,  et  qu'ils 
auraient  faites  sans  les  formalités  requises,  qu'en  les  faisant  re- 
scinder ;  mais  s'ils  invoquent  la  lésion ,  on  leur  opposera  que  Tart.  8 
défend  d'une  manière  générale ,  absolue ,  que  les  transactions 
soient  attaquées  de  ce  chef.  En  vain  ils  se  prévaudront  de  Tart.  69 
du  Titre  IV  qui  leur  accorde  ce  recours  contre  toutes  sortes  de 
conventions;  on  leur  répondra  victorieusement  que  cette  règle 
regoit  une  exception  dans  la  disposition  expresse ,  particulière  de 
Ia  matière ,  et  qu'il  est  d'autant  plus  certain  que  cette  exception 
atteint  les  mineurs ,  qu'&  l'égard  de  tous  autres ;  elle  était  inutile 
et  surabondante ,  puisqu'en  termes  généraux  cette  voie  de  rescision 
leur  est  refusée. 

II  pense  ,  d'après  les  motifs  par  lui  développés  et  qu'a  partagés 
sa  Section ,  que ,  pour  prévenir  l'iuterprétation  préjudiciable  qu'il 
signale ,  ce  paragraphe  de  Tart.  8  devrait  être  modifié  de  cette 
manière :  et  pour  cause  de  lésion ,  sans  préjudice  aux  droits  des 
fninmrs. 

II  croit  donc  utile  de  recommander  Tarticle  précité  l'examen 
attentif  de  la  Commission  de  rédaction.  Le  projet  de  loi,  conforme 
aux  principes  h  tous  autres  égards,  recevra  son  assentiment. 

Niemand  meer  het  woord  verlangende ,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  (1)  en  Titel  XVII:  {van  dading  (transactie) ,  met  alge- 
meene  (55)  stemmen  aangenomen. 


(1)  De  Aanteekeningen  van  den  heer  van  Maanen,  omtrent  het  verhan- 
delde by  de  overweging  van  Titel  XVII ,  luiden  aldus : 

£eelaerls  van  Blokland  lost  op  de  zwarigheid  door  de  Centrale  Sectie  ge- 


De  lieer  Doirenge  beklaagt  zich  ,  dat ,  in  de  notulen  van  het 
verhandelde  in  de  zitting  van  den  vorigen  dag ,  geen  melding  is 
gemaakt  van  de  aanneming  van  zijn  voorstel  tot  het  doen 
drukken  en  ronddeelen  der  adviezen,  uitgesproken  door  de  leden 
der  Kamer  over  het  Wetboek,  tevens  leden  der  Commissie  van 
redactie  zijnde.  Hij  verzoekt ,  dat  daarvan  alsnog  melding  worde 
gemaakt. 

Dienovereenkomstig  wordt  besloten.  (1) 


De_  heer  Uefmans  herinnert  den  Voorzitter,  dat  nog  geen 
dag  is  bepaald  voor  de  behandeling  der  eerste  drie  Titels  van 
het  IVde  Boek  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

De  Toorzitter  antwoordt ,  dat  het  zijn  voornemen  is  om , 
zoodra  het  schriftelijk  overleg  over  alle  Titels  van  dat  Boek 
geëindigd  is,  de  behandeling  aan  de  orde  te  stellen. 


De  zitting  wordt  gesloten. 


maakt ;  de  zin  van  het  aetikel  is  gesn  exceptie ; 
by  de  algemeene  revisie  van  het  Wetboek  zal  men 
door  een  woord  den  twyfel  kunnen  wegnemen. 

Le  Hon  appuyeert  zyne  aanmerking. 

(1)  In  de  Officiële  Notulen  van  het  voorgevallene  in  de  zitting  van  dezen 
dag  staat,  omtrent  het  voormelde  onderwerp,  het  volgende: 

Door  den  heer  DoTBENaE  is  voorgesteld  en  door  de  Kamer  besloten , 
dat  de  redevoeringen  omtrent  eenige  dezer  Titels  tot  ontwikkeling  van  het 
stelsel  derzelve  door  leden  van  de  Kamer,  tevens  leden  der  Commissie 
van  redactie  zynde ,  op  dezen  en  den  vorigen  dag  gehouden ,  zullen  wor- 
den gedrukt  en  rondgedeeld. 


t 
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Mededeelitifj  van  ingekomen  stukken. 


30ste  zitting. 


ZITTIXG  VAN  MAANDAG  31  JANUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  12  URE.) 


Ingekomen  :  1°.  Boekwerk  ;  2».  verzoekschrift.  —  Verslag 
uitgebragt  omtrent  de  Titels  IV-VII  van  Boek  IV  van 
het  Burgerlijk  Wetboek;  bepaling  van  den  dag  der 
beraadslaging ;  —  Verslagen  uitgebragt  op  verzoek- 
schriften ,  beraadslaging  deswege  gevoerd. 


Voorzitter ,  de  heer  Mlcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter,  58  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

Loop ,  van  Hees ,  de  Visscher  de  Celles ,  van  Bommel ,  van 
Genechten ,  Daam  Fockema ,  van  Lynden  van  HoeTelakeu ,  van 
Heemstra ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  van  AefFerden  ,  Mesdach  , 
Tinant ,  Fallon  ,  Boddaert ,  van  Reenen ,  Fabry  Longrée ,  Sand- 
berg  van  Essenburg ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  Bijleveld , 
de  Stockhem  Méan  ,  Cuypers ,  Beelaerts  van  Blokland ,  Tainte- 
nier  ,  de  Langhe  ,  Barthelemy  ,  Dijckmeester ,  van  der  Goes  , 
de  Stassart ,  Hora  Siccama  van  Slochteren ,  van  Doorninck , 
A.  G.  Verheijen ,  de  Rouck  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  der 
Brugghen  van  Croy  ,  Lycklama  h  Nijeholt ,  de  Roisin  ,  van  Tuyll 
van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  van  Asch  van  Wijck ,  Jarges , 
van  Wassenaer  van  St.  Pancras  ,  van  den  Hove ,  della  Faille 
d'Huysse  ,  Metelerkamp  ,  Tammo  Sypkens ,  de  Ie  Vielleuze  , 
Reyphins ,  Surmont  de  Volsberghe ,  de  Secus  ,  "Warin  ,  Huyssen 
van  Kattendyke  ,  Serruys  ,  Gockinga ,  van  Utenhove  vau  Heem- 
stede ,  Maréc  al ,  Vilaiu  XI III ,  Trentesaux  ,  Dumont  en  van 
Hulthem. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
27  Januarij ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1".  de  Of/iciete  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag  ;  2".  Nederlandsche  Slaats-Couratit  n".  29  ;  3".  's  Graven- 
haagsche  Courant  n".  15 ;  4'.  Journal  de  Bruxelles  n".  33 ;  6".  Journal  de  la 
BeUjique  n'.  33;  6».  V  Oracle  vfi.  33;  7«.  Courrier  des  Pays-Bas  n».  33,  enz. 


I     De  VoorïRttcr  deelt  mede  : 

j      A.    dat  zijn  ingekomen : 

1°.  een  exemplaar  van  het  werk,  getiteld:  »  Armorial  des 
Pays-Bas,"  door  den  heer  de  Neufforge  ,  gelithografeerd  door 
den  heer  Jobart ,  2de  druk. 

Dit  werk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der  Kamer, 
en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  'Oj^ciele  JVo- 
Men  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

2*.  een  adres  van  onderscheiden  broodbakkers  in  de  provincie 
West-Vlaanderen  ,  lioudende  aanmerkingen  omtrent  het  ontwerp 
van  wet  betrekkelijk  de  accijusen. 

Dit  adres  zal  worden  verzonden  naar  de  Commissie  voor 
de  verzoekschriften. 

B.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  verslag  over 
de  Titels  IV ,  V  ,  VI  en  VII  van  Boek  IV  van  het  Burgerlijk 
Wetboek. 

Dit  verslag  zal  worden  gedrukt  en  rondgedeeld  en  de  be- 
raadslaging over  die  Titels  en  de  eerste  drie  van  hetzelfde 
Boek  gevoerd  worden  4  Februarij  aanstaande. 

De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  navolgende 
verslagen  uit:  (1) 

M.  Surmont  de  Volsberghe ,  memhre  clc  la  Commission  : 

1.  Le  Sieur  Jean  Pharazijn ,  propriétaire  tout  a  la  fois  et  tenant 
un  moulin  h  vapeur,  situé  danslaville  d'Anvers,  aeul'honneur 
de  présenter  a  Vos  Nobles  Puissances  une  pétition  relative  au 
projet  de  loi,  soumis  en  ce  moment  aux  délibérations  de  vos 
Sections ,  portant  des  changements  diverses  lois  existantes  sur 
les  accises.  C'est  sur  cette  pétition  que  votre  Commission  m'a 
chargé  de  vous  faire  un  rapport. 

Les  réclamations  du  pétitionnaire  ont  pour  objet  Tart.  14  du 
projet ,  portant ,  en  substance ,  qu'il  ne  sera  permis  aux  meuniers 
de  moudre ,  ni  avant  le  lever  du  soleil ,  ni  après  son  coucher  , 
sans  un  permis  par  écrit  du  receveur. 

Cette  mesure,  dit  le  pétitionnaire,  est  dictée  par  la  nécessité 
de  faciliter  dans  les  campagnes  la  surveillance  des  moulins  dont 
l'accès  est  difKcile  et  quelquefois  impraticable  le  soir  et  dans  la 
nuit.  Dans  les  villes  il  n'en  est  pas  ainsi ,  dit  le  pétitionnaire ; 
Ik ,  en  tout  temps  et  en  toute  saison ,  l'accès  des  moulins  est 
facile.  Néanmoins,  pendant  l'hiver,  les  trois  quarts  des  travaux 
du  moulin  se  font,  ou  de  grand  matin,  ou  dans  la  soirée.  La 
mesure  une  fois  adoptée ,  les  meuniers  se  verront  forcés  de  laisser 
leurs  ouvriers  sans  gagne-pain  une  partie  de  l'hiver;  la  valeur 
réelle  de  leurs  moulins  baissera  de  trois  quarts;  et  les  brasseries , 
les  boulangeries ,  enfin  toutes  les  diverses  fabriques  qui  dépendent 
de  la  mouture,  ne  se  verront  pas  moins  gènées  que  le  meunier 
lui-même. 

Dans  les  villes ,  la  contribution  foncière ,  les  patentes ,  toutes 
les  contributions  enfin ,  sont  plus  élevées  que  dans  les  campagnes. 
L'art.  14,  bien  considéré,  est  une  véritable  entrave  mise  k  l'in- 
dustrie  des  contribuables ,  sans  aucune  utilité  pour  l'Etat.  Nou- 
veau motif  de  réclame,  sur  lequel  le  pétitionnaire  appelle  votre 
attention. 

Dans  l'espoir  d'obtenir  votre  intervention ,  le  pétitionnaire  s'est 
adressé  k  Vos  Nobles  Puissances ,  non-seulement  dans  son  intérêt 
particulier ,  mais  encore  dans  l'intérêt  général  de  tous  les  meuniers 
dont  les  moulins  sont  situés  dans  les  villes ,  afin  de  vous  supplier 
de  prendre  en  müre  délibération  l'art.  14,  d'en  peser  les  suites 
et  d'obvier  a  ses  pernicieuses  conséquences. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  la  présente  pétition  pourra  peut- 
être  jeter  quelque  lumière  sur  la  discussion  du  projet  de  loi , 
soumis  en  ce  moment  k  vos  délibérations;  d'après  cette  considé- 
ration ,  votre  Commission  a  pensé  devoir  vous  proposer  de  la 
déposer  au  greflie,  pour  l'usage  des  membres  de  laChambrequi 
voudront  la  consulter. 

De  Vergadering  besluit ,  overeenkomstig  het  voorstel  der 
Commissie ,  tot  nederlegging  van  het  adres  ter  griffie. 


(1)  N».  I  en  II  dier  verslagen  vrerden  uitgebragt  in  de  beide  talen 
III  en  V  in  het  Fransch ,  en  IV  in  het  HoUandsch. 
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Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften. 


Sommige  leden  vrageu  daarenboven  het  doen  drukken  en 
ronddeelen  van  het  verslag. 

De  heer  Daam  Fockema  verklaart  zich  tegen  het  doen 
drukken ,  omdat  het  verslag  geene  gronden  opgeeft. 

De  heeren  Mesdach ,  de  ütassart  en  van  Clcneclitcn , 

dringen  aan  op  het  doen  drukken ,  alsmede  de  heer  Surmont 
de  Wolsberghe ,  die  aanmerkt ,  dat  het  adres  niet  meer  gronden 
behelst. 

De  Kamer  besluit,  dat  het  verslag  der  Commissie  ook 
zal  worden  gedrukt  en  rondgedeeld.  (1) 

M.  Boddaert ,  memire  de  la  Commission  : 

II.  Xotre  Commission  des  pétitions  ma  chargé  de  vous  faire  rap- 
port de  la  requête  de  plusieurs  propriétaires  et  cultivateurs  dans  Ie 
district  de  Hulst,  provincede  Zélande ,  dans  laquelleils disent que, 
quoiqu'ils  soient  convaincus  que  1  etat  dé])lorable'  dans  lequel 
se  trouve  l'agriculture  a  été  déja  bien  souvent  dépeint  h  Vos 
Nobles  Puissances,  ils  prennent  néanmoius  respectueusement  la 
liberté  de  faire  connaitre  a  Vos  Nobles  Puissances  ,  que  ,  quoique 
pénétrés  de  reconnaissance  pour  la  diminution  de  l'impót  foncier, 
cette  diminution  de  l'impót  foncier,  raalheureusement ,  est  de 
peu  d'importauce  pour  les  pétitionnaires ,  k  cause  des  énormes 
charges  ,  dites  polderlasten ,  basées  sur  les  dispositions  du  décret 
pris  sous  Ie  Gouvernement  Frangais ,  dont  ils  sont  grevés  ,  et  dont 
les  pétitionnaires  disent  s  etre  plaiucs  plusieurs  fois ,  ce  qui  fait 
qu'ils  sont  dans  une  position  encore  plus  malheureuse  que  les 
autres  cultivateurs ; 

Que  ,  selon  les  pétitionnaires ,  les  diminutions  des  droits  de  sortie 
et  les  augmeutations  des  droits  d'entrée  sur  Ie  froment ,  Ie  seigle, 
Ie  garance  ,  etc.  n  auront  que  très-peu  d'influence  sur  les  prix  de 
cesdenrées;  et  que,  par  conséquent,  Tagriculture  n'en  éprouvera 
presque  point  de  soulagement. 

Les  pétitionnaires  prient  Vos  Nobles  Puissances ,  de  vouloir 
prendre  .surtout  en  considération  la  culture  de  la  garance ,  qui , 
selon  eux ,  mérite  une  protection  particuliere  ,  sans  laquelle  cette 
intéressante  branche  de  Pagriculture  ne  pourra  plus  subsister. 

Ils  finissent  par  implorer  Vos  Nobles  Puissances  .  qu  elles  daig- 
nent ,  en  vertu  des  artt.  ll3  et  114  de  la  loi  Fondamentale , 
soit  dans  la  session  présente,  soit  dans  la  suivaute ,  quand  Vos  Nobles 
Puissances  auront  Tintime  conviction  que  les  mesures  prises  en 
faveur  de  l'agriculture  sont  iiisuSisautes ,  de  proposer  k  Sa  Majesté 
de  porter  les  droits  d'eutréa  sur  Ie  froment  k  f  40  Ie  last ,  sur 
l'orge  è  f  20  ,  sur  Ie  colsat  a  f  15,  et  sur  la  garance  au  doublé 
des  droits  existants ;  et  de  les  libérer  des  droits  de  sortie ,  ou  du 
moins-ne  les  porter  qu'ii  10  cents  Ie  last,  ou  10  cents  les  cent 
livres ;  ou  bien  telle  autre  mesure ,  que  Vos  Nobles  Puissances 
croirnnt  êtrs  utile  k  l'agriculture. 

Votre  Commission  a  l'honneur  de  proposer  k  Vos  Nobles  Puis- 
sances ,  malgré  que  la  loi  sur  les  droits  d'entrée  et  de  sortie  a 
été  adoptée,  de  déposer  uéanmoins  cette  pétition  au  greffe*  pour 
l'inspectiou  ultérieure  des  jnembres. 

De  Kamer  besluit ,  volgens  het  voorstel  der  Commissie , 
tot  nederlegging  van  het  adres  ter  griffie ,  en  naar  aanlei- 
ding van  den  wensch  der  heeren  de  Stassart ,  Fabry  Lon- 
grée  en  anderen ,  to't  het  doen  drukken  en  ronddeelen  van 
het  verslag  der  Commissie. 


(1)  Bovensta.inde  bijzoudci-licden,  'octrfcffende  de  gevoerde  beraadslagin- 
gen, zijn  overgenomen  van  de  .V('</cc/u"  /.st/;c  Sliuils-Cnuninl  n'^.  29,  en  '.s  Gra- 
venhiinrisfjin  Cnuraiil  n".  1.5.  Journal  de  la  Hclijiquc  (l'eelt  in  «".33,  nopens  het 
gesprokene  bij  die  gelegenheid,  het  volgende  mede: 

M.  de  Stassart ,  appuj'ê  par  M.  de  Secus  et  quelques  autres ,  demande 
en  oiitre  l  impvussion. 

M.  Oaaiii  Fockema  désircrait  riiiiprcKsion  de  la  jiétition  nicine ,  Ie 
rapport  ne  laisant  pas  ,  dU-il ,  connaitre  suCtisaninient  les  niotils  qu'on  1'ait 
val  oir. 

M.  Mesdarh  regai'do  cette  proposition  coiiirae  coutrnire  a  Fusago;  une 
pétition  d  ailleuM  pouvant  contenir  des  expressions  inconvenantes. 

M.  de  Nlassart  trouve  Ie  rapport  sulfisamnient  motivé ,  puisqu'il  iudique 
pour  qiiolles  raisoiis  la  niesurc  serait  sui)erfiuo  dans  les  villes  et  coninient 
ellen  entraverait  l'industrie;  il  insiatc  pour  l'inipression. 

M.  Sfiriiioiit  de  %'olsberKlii!  nc  voit  pas  de  quclle  nianiére  il  ent  été 
possiblc  du  niotivcr  davantage  son  rapport. 


M.  IHesdach ,  memlre  de  la  Commission : 

III.  Le  Sieur  Petit ,  propriétaire  des  grands  moulins  k  eau 
k  Menin  ,  province  de  la  Flandre  Occidentale ,  s'est  adressé  è. 
Vos  Nobles  Puissances,  pour  vous  faire  connaitre  ses  allarmeset 
ses  réclamations  contre  le  projet  de  loi  relatif  aux  accises  qui 
en  ce  moment  fait  l'objet  de  vos  déliberations  en  Section. 

D'après  le  pétitionnaire  la  loi  projettée  porterait  une  atteinte 
funeste  a  l'état  de  meunier  d  fieur  de  farine ,  de  froment  et  de 
feigle  par  le  procédé  dit  >  mouture  éco7iomique'\  et  causerait  la  perte 
des  établissements  importants  qui  s'occupent  de  cette  mouture  et 
manipulation  simultanée. 

Lors  de  la  loi  du  21  Aout  1822  l'on  ne  prévit  point  les  en- 
traves  que  celle-ci  apporterait  k  cette  espèce  de  travail ,  et  par 
suite  le  moulin  du  pétitionnaire  fut  frappé  d'une  iuactivité  mo- 
mentanée  qui  ne  vint  k  cesser  que  par  une  interprétation  plus  na- 
turelle de  la  loi. 

J'ai  il  faire  remarquer  k  Vos  Nobles  Puissances  que  l'établis- 
sement  dont  il  s'agit,  est  d'une  importance  et  d'une  utilité  reconnue, 
et  que  les  moulins  du  pétitionnaire  out  produit  k  l'Etat  la  per- 
ceptiën du  droit  de  mouture  sur  8000  rasières  k  peu  pres  par  mois. 

L'objet  principal  des  opérations  indispensables  k  la  perfection 
de  cette  mouture  et  qui  constitue  son  économie  ,  est  l'extraction 
continue  de  la  fleur  en  faisant  remoudre  le  surplus  sans  inter- 
ruption  avec  des  grains  nouvellement  ajoutés ,  afin  qu'une  même 
masse  proportionnée  a  la  force  motrice  du  moulin  soit  constam- 
ment  soumise  a  toute  son  action.  Travailler  d'une  autre  manière 
.serait  trop  préjudiciable  par  la  perte  du  temps ,  de  l'eau  et  de 
tous  les  autres  moyens;  de  \k  suit  que  les  diverses  parties  de 
grains  introduites  successivement  au  moulin  s'y  mélangent  avec 
ceux  qui  s'y  trouvent  en  travail ,  tandis  que  pour  la  sortie  il 
faut  attendre ,  qu'un  document  soit  completé  et  représenté  par  le 
même  poids  pour  le  transport ,  ce  qui  est  subordonné  k  bien  de 
circonstances  et  d'incidents.  Le  pétitionnaire  fait  encore  remar- 
quer qu'une  rasière  de  froment  ne  sort  du  moulin  ,  au  bout  d'un 
certain  temps ,  qu'entièrement  réduite  en  farine  blutée ,  avec 
bien  peu  d'échet  qui  s'y  retrouve  toujours  plus  tard  sous  une 
forme  ou  dénomination  quelconque. 

Divers  articles  du  projet  vieuneut  mettre  obstacle  aux  mani- 
pulations  indispensables ,  et  viennent  ainsi  paralyser  ce  nouveau 
genre  de  travail. 

Les  artt.  9,  13,  14,  35  et  36  sont  ceux  qui  porteraient  le 
plus  d'obstacles  au  libre  exercice  de  l'etat  du  pétitionnaire. 
Pour  se  conserver  la  faculté  de  la  sortie  du  moulin  k  fur  et 
mesare  de  la  préparation  et  du  besoin,  on  est  obligé'de  lever 
les  documents  pour  des  parties  separées  de  1 ,  2 ,  3 ,  4 ,  5  ou  6 
rasières ,  qui  ensemble  formant  la  masse  que  l'on  travaille ,  or , 
d'après  l'article  9  ,  aussi  longtemps  que  cette  partie  sera  au  moulin , 
et  une  pareille  doit  y  être  toujours,  il  ne  pourra  ètre  delivré 
un  secoud  billet.  D'après  l'art.  13  les  quittances  et  les  permis 
ne  seront  valables  pour  couvrir  le  grain  au  moulin ,  que  pendant 
quatre  jours  accordés  après  le  temps  sans  lequel  le  grain  devra 
être  porté  au  moulin  ,  selon  les  circonstances  du  travail  sur  une 
même  masse  coutinuellement  complètée  par  les  entrées,  et  seu- 
lement  diminuée  par  la  sortie  de  ce  qai  se  trouve  prét  après  un. 
certain  laps  de  temps ,  si  la  validité  des  documents  n'est  étendue 
k  15  OU  20  jours,  l'on  ne  pourra  moudre  par  le  procédé  écono- 
mique  sans  s'exposer  a  être  trouve  en  contravention. 

La  défense  de  moudre  avant  le  lever ,  ni  après  le  coucher  du 
soleil  sans  un  permis  par  écrit  du  receveur  ne  devrait  pas  être 
applicable  aux  moulins  k  eau,  tels  que  ceux  de  Menin,  car  ils 
doivent  travailler  autant  de  uuit  que  de  jour,  et  il  leur  faudrait 
un  permis  indéfini.  Cette  verité  saute  aux  yeux,  lorsque  l'on 
considère  la  grande  masse  de  grains  qui  se  mond  daus  eet  éta- 
blissement. 

L'évaluation  de  l'équivalence  des  grains  en  farine  de  l'art.  35 
repose  sur  des  bases  entièrement  fausses  et  injustes  quant  aux 
prüduits  de  la  mouture  économique ,  car  outre  qu'une  rasière  de 
bon  froment  ordinaire  pèse  plus  de  75  fê ,  celui  que  l'on  emploie 
a  Menin  pèse  généralement  80  fê,  et  produit,  a  cette  mouture, 
k  peu  prés  80  68,  tant  fleur  ,  appelée  farine  blutée,  que  farine 
ordinaire.  Le  pétitionnaira  assure  en  avoir  fait  la  preuve  aux 
employés  k  l'occasion  de  difficultés  précédemrnent  élevées.  Cet 
article  détermine  que  58  fè  Me  froment  ou  épéautre  bluté 
réprésentent  une  rasière;  ainsi  donc  le  restant ,  qui  est  d'après  de 
22  ,  constituera  évidemment  le  détenteur  en  fraude ,  tout  en 
ayant  exactement  payé  les  droits. 

La  restitution  ordonnée  k  l'art.  36  ne  porte  que  sur  les  ex- 
portations ;  il  s'eu  suit  que  les  moulins  dont  il  s'agit  et  qui , 
selon  leur  destination  ,  versent  leur  produit  au  loin  dans  les  cam- 
pagnes et  dans  les  villes  seraient  pour  cela  seul  totalement 
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ruinés,  cette  restitution  devrait  encore  être  accordée  a  la  sortie 
des  villes  non  admodiées ,  comme  il  devrait  être  loisible  aux 
habitants  des  campagnes  admodiées  ,  de  faire  moudre  aux  susdits 
moulins  sans  payemeut  de  Timpót. 

Telles  sont,  Nobles  etPuissants  Seigneurs,  les  principales  ob- 
jections  que  Ie  pétitionnaire  a  cru  devoir  produire  contre  Ie  projet 
en  délibération ,  sans  croire  toutefois  les  avoir  rencontré  tcutes; 
toute  lésion ,  dit-il ,  tout  préjudice  disparaitrait  a  Tégard  des  moulins 
è.  eau  de  la  ville  de  Menin,  en  déclarant  que  cette  ville,  d'une 
population  peu  nombreuse ,  fait  partie  de  celles ,  assimilées  aux 
campagnes  oü  l'impót  se  percevra  par  admodiation. 

Votre  Commission  des  pétitions  a  pensé  que  ,  sans  rien  préjuger 
sur  Ie  mérite  et  la  justesse  des  griefs  que  Ie  pétitionnaire  re- 
proche  au  projet,  néanmoins  la  pétition  se  rapportant  i  une 
matière  qui  fait  en  ce  moment  l'objet  des  délibérations  de  vos 
Sections  et  sur  laquelle  elle  contient  des  données  dignes  de 
votre  atteution  ,  il  y  a  lieu  de  la  prendre  en  considératiou  et 
d'en  ordonner  Ie  dépot  au  grefïe. 

De  Kamer  vereenigt  zich  met  de  voorgestelde  conclusie. 
De  heer  Crocklnga ,  lid  der  Commissie : 

IV.  Namens  uwe  Commissie  der  petitiën  ,  heb  ik  de  eer  U 
Edel  Mogenden  te  rapporteren ,  dat  Augustijn  de  Busscher ,  schipper 
te  Brugge  ,  zich  met  eene  petitie  tot  deze  Kamer  heeft  vervoegd , 
en  daarbij  te  kennen  geeft ,  dat  hij  den  13den  Mei  1822  met 
eene  lading  kolen  in  zijn  schip ,  het  kanaal  van  Nieuwpoort  is 
komen  langs  zeilen ,  en  bij  die  gelegenheid  met  hetzelve  is  ge- 
stooten  op  een  peilpaal,  welke  door  den  aannemer  daar  was  in- 
geslagen ,  en  welke  door  den  toenmaligen  hoogen  stand  van  het 
water  onzigtbaar  was  geworden ;  dat  zijn  schip  hierdoor  een 
zwaar  lek  heeft  bekomen  en  dadelijk  ,  met  al  wat  er  zich  in  be- 
vond ,  is  gezonken ,  hebbende  de  equipage  ter  uaauwernood  den 
tijd  gehad  het  leven  te  bergen  ; 

dat  petitionnaris  hiervan  dadelijk  proces-verbaal  voor  den 
vrederegter  heeft  doen  opmaken  en  dit  stuk  aan  de  heeren  Ge- 
deputeerde Staten  van  West-Vlaanderen  doen  geworden  ,  welke 
hem  den  hoofdingenieur  de  Broek  hebben  toegezonden  ,  die  hem 
toen  zeide  schip  en  lading  te  zullen  redden  ,  en  waaraan  deze 
ook  heeft  voldaan,  dan  ongelukkiglijk  het  bekomen  gebrek  zoo 
slecht  heeft  doen  repareren ,  dat  hetzelve  den  volgenden  dag 
wederom  is  gezonken ;  in  welken  staat  het  zich  nog  bevindt. 

Petitionnaris  zegt  verder ,  zich  ouderscheiden  reizen  om  schade- 
loosstelling aa,n  de  Staten  van  voornoemde  provincie  te  hebben 
geadresseerd,  en  toen  dit  vruchteloos  was,  zich  tot  den  Koning 
te  hebben  gewend  en  van  dezen  te  hebben  verzocht  de  vrijheid 
om  de  heeren  Gedeputeerde  Staten  ,  ter  zake  voorschreven  ,  voor 
den  regter  te  mogen  dagen,  welk  zijn  verzoek  hem  echter  was 
afgeslagen,  op  grond  dat  hij  zich  bij  den  aannemer  der  werken 
moest  vervoegen. 

Hiermede  echter  niet  te  vreden  ,  had  hij  dit  verzoek  andermaal 
bij  Zijne  Majesteit  herhaald ,  en  toen  zijn  vermeend  regt  nader 
aangedrongen  op  fundament : 

1".  dat  hij  tot  den  aannemer  niet  konde  worden  verwezen , 
omdat  de  meesters  verantwoordelijk  waren  voor  hunne  bedienden ; 

2".  omdat  de  heeren  Staten  eenen  insolventen  aannemer 
hadden ; 

3°.  omdat  dezelve ,  hadden  nagelaten ,  in  het  contract  van 
aanneming ,  bedongen  borgtogt  te  vragen  ;  en 

4".  omdat  dezelve ,  sedert  bet  hem  overgekomen  ongeval ,  aan- 
zienlijke uitbetalingen  aan  den  aannemer  over  zijn  werk  hadden 
gedaan.  Welke  aangevoerde  gronden  echter  geene  verandering 
in  het  besluit  van  Zijner  Majesteits  Minister  hadden  te  weeg 
gebragt,  zijnde  hij  hierop  andermaal  naar  den  insolventen  aan- 
nemer verwezen. 

Petitionnaris  zegt ,  zich  te  willen  onthouden  van  eenige  aan- 
merking op  deze  besluiten  te  maken ,  dan  van  oordeel  te  zijn  , 
dat  de  administratie  der  provincie  hem  schadeloosstelling  voor 
zijn  schip,  dat  de  waarde  van  f  2000  had,  verschuldigd  is, 
want  is  deze  gemagtigd  zich  daaraan  te  onttrekken ,  dan  kan 
zij  alle  bijzondere  eigendom  krenken  ,  omdat  zij  door  een  Konink- 
lijk decreet  inviolabel  is  verklaard  ,  en  in  regten  niet  aangesproken 
kan  worden. 

Op  dezen  grond  nu  wil  de  petitionnaris  ,  dat  U  Edel  Mogenden 
aan  Zijne  Majesteit  respectueuselijk  vertoonen ,  dat  de  decreeten 
van  den  16den  Julij  1820  en  20  Üctober  1822 ,  waarbij  verboden 
•wordt  de  publieke  administratie  voor  hunnen  natuurlijken  regter 


te  brengen,  den  cours  der  justitie  schijnen  te  stremmen  ,  en  tegen- 
strijdig zijn  aan  het  algemeen  regt ,  en  aan  art.  16.5  van  de 
Grondwet,  en  Hoogstdenzclven  te  verzoeken  ,  dat  het  hem  gelieve 
dezelve  in  te  trekken  of  zoodanig  te  beschikken  dat  petitiouijaris 
zijn  regt  tegen  voornoemde  Staten  voor  de  regtbank  kan  doen 
beslissen. 

Uwe  Commissie  van  petitiën  is  van  oordeel ,  dat ,  hoewel  zij 
den  petitionnaris  in  zijne  ongelukkige  omstandigheden  beklaagi; , 
de  inhoud  van  deze  petitie  echter  van  dien  aard  is,  dat  zij  U 
Edel  Mogenden  moet  adviseren,  om  tot  de  orde  van  den  dag 
over  te  gaan-,  waartoe  zij  de  eer  heeft  te  concluderen. 

De  heer  Beelaerts  van  Blokland  merkt  aan  ,  dat  de  inhoud 

van  dit  request  betrekkelijk  is  tot  een  zeer  belangrijk  onder- 
werp ,  namelijk  het  regt  van  eigendom ,  en  dat  hij  dus  van  ge- 
voelen zoude  zijn,  dat  hetzelve  ter  griffie  ■  wierd  nedergelegd  en 
dat  het  rapport  wierd  gedrukt. 

De  heer  Reyphlns  ondersteunt  deze  aanmerking  ,  en  voegt  er 
bij  ,  dat  er  ,  in  dit  verzoekschrift ,  zake  is  van  een  conflict  van 
jurisdictie ,  waarover  zich  een  ingezeten  des  Koningrijks  be- 
klaagt ;  dat  het  hem  voorkomt ,  dat  het  niet  voegzaam  zoude 
zijn  op  zulk  eene  klagt  tot  de  orde  van  den  dag  over  te  gaan , 
maar  dat  het  verzoekschrift  ter  griffie  behoorde  te  worden  ne- 
dergelegd. 

De  heer  Trentesaux  verklaart  zich  insgelijks  voor  het  ne- 
derleggen  ter  griffie ,  maar  ziet  de  nuttigheid  niet  in  van  het 
drukken  van  het  rapport. 

De  heer  de  Visscher  de  Celles  is  van  hetzelfde  gevoelen. 

De  heer  Surmont  de  "Volsberghe  merkt  aan  ,  dat  het  ver- 
zoekschrift een  bijzonder  geval  betreft  en  niet  betrekkelijk  is  tot 
eenig  ontwerp  van  wet,  thans  in  deliberatie.  Het  is  om  deze 
reden  ,  dat  de  Commissie  gemeend  heeft  te  moeten  voorsteilen  , 
om  tot  de  orde  van  den  dag  over  te  gaan.  Het  drukken  van 
het  rapport  komt  hem  voor  geheel  onnuttig  te  zijn. 

De  heer  Tammo  Sypkens  is  van  hetzelfde  gevoelen. 

De  heer  Ltycklama  a  Nijeholt  maakt  hierover  ook  eene  aan- 
merking. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten.  (1) 

De  Kamer  besluit  tot  de  nederlegging  ter  griffie  van  het 
adres ,  en  dat  het  vei'slag  der  Commissie  niet  zal  worden 
gedrukt. 


(1)  Bovenstaande  bijzonderheden ,  omtrent  het  behandelde  bij  deze  ge- 
legenheid ,  zijn  opgenomen  in  Nederlandsche  Slaals-GoiiranI  n".  29  en  'x  Gra- 
veiiliaagsclic  Caurant  n".  15.  Journal  de  la  Belgique ,  in  n".  33 ,  deelt  het 
volgende  mede: 

M.  Beelaei-ts  van  Blokland  dit ,  que  Ia  matière  est  grave  et  digne  d'être 
méditée ;  la  pétition  ne  i-enferme  point  d'inconvenances  ;  il  voudrait  dès- 
lors  qu'elle  fut  déposée  au  greffe ,  et  mêrae  qu'on  ordonnat  Timpression  du 
rapport. 

M.  Reyphlns  trouve  aussi  trop  d'importance  a  l'objet,  pour  se  conten- 
ter  d'un  simple  ordre  du  jour,  d'autant  plus,  qu'il  faut  se  montrer  fort 
Bobre  a  eet  égard ;  ce  qui  tient  aux  limites  du  contentieus  est  d'ailleurs 
fort  délicat  et  mérite  uii  e.Kamen  rélléchi. 

MM.  Bartbeleiny  et  Trentesaux  disent  également  quelques  mots  en 
faveur  du  dépot  au  greffe.  —  Appuyé !  —  s'écrie-t-on  de  toutes  parts 
D'autres  membres  ajoutent:  Appuyé  IHmpression ! 

M.  Sandberg  van  Essenburg  trouve ,  qu'il  y  aurait  contradiction  de 
décider,  d'une  part  Ie  dépot  au  greflfe ,  et  d'ordonner  de  l'autre  l'impres- 
sion  d'un  rapport  tendant  a  l'ordre  du  jour. 

M.  de  VIsscher  de  Celles  ne  voit  point  la  de  contradiction ;  il  sera 
imprimé  que  Ie  rapporteur  avait  proposé  l'ordre  du  jour ,  tandis  que  Ie 
procés-verbal  fera  foi  que  la  Chambre  a  décidé  Ie  dépot.  M.  de  Visscher 
de  Celles  appuyé  l'impression. 

M.  Surmont  de  Volsberghe  croit  que  les  antécédents  s'y  opposent ;  on 
n'a  jusqu'ici  fait  imprimer  que  des  rapports  se  rattachant  a  des  projets  de 
loi  sur  Ie  point  d'être  mis  en  discussion. 

M.  Tammo  Sypkens  s'oppose  a  l'impression. 

M.  Lycklama  a  Nyeholt  pense  que ,  pour  couper  court ,  on  pourrait  lire 
la  pétition.  Cette  propositioa  n'étant  appuyée  par  personae  n'a  pas  de 
suite. 

Les  membres  qui  avaient  demandé  rimpression  du  rapport  déclarent 
qn'ils  n'insistent  plus. 
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M.  Fallon »  memire  de  la  Commission : 

V.  Organe  de  Votre  Commission  des  pétitions,  j'ai  l'lionueur 
de  vous  faire  rapport  sur  celle  que  trois  meuniers  de  la  ville , 
chacun  d'eux  pour  ce  qui  lui  concerne ,  ont  adressée  Vos  Nobles 
Puissances  Ie  20  de  ce  mois. 

Cette  pétition  est  entièrement  dirigée  contre  Ie  projet  de  loi  , 
portant  des  modifications  dans  Timpót  sur  la  mouture ,  projet  qui 
seraincessamment  soumis  k  la  discussion  de  Vos  Nobles  Puissances  , 
il  empire,  disent  les  pétitionnaires,  une  législation  informe,  il  en 
outre  tous  les  vices ,  il  en  élague  tous  les  faibles  tempéraments , 
en  un  mot,  ajoutent-ils ,  il  se  distingue  par  la  résurrection  de 
Driviléges  par  des  atteintes  k  la  propriété,  par  la  soustraction 
des  citoyens  a  la  protection  tutélaire  des  tribunaux  pour  les 
livres  k  l'arbitraire  d'agents  fiscaux. 

Pour  prouver  ce  qu'ils  avancent  eet  égard ,  les  pétitionnaires 
se  livrent  k  une  foule  de  considérations ,  d'observations  et  de  raison- 
nements,  dont  l'analyse  ne  peut  ètre  présentée  dans  un  ordre 
trop  retréci,  mais  comme  ils  ont  fait  distribuer  a  chacun  des 
membres  de  cette  honorable  Assemblée  un  exemplaire  de  leur 
pétition  ,  je  crois  devoir  me  borner ,  pour  remplir  ma  taclie  ,  k 
faire  conuaitre  les  principaux  faits. 

Ils  critiquent  les  dispositions  des  articles  13,  23  et  24,  on  ne 
sait  quelle  est  la  véritable  durée  du  délai  fixé  par  l'article  13. 
Les  articles  23  et  24  dérogent  au  principe  fondamental ,  si  éner- 
giquement  consacré  par  la  loi  18  au  Digeste,  dein  jusvocando, 
sur  FinYiolabilité  du  domicile  ,  Ie  dernier  paragraphe  de  ce  deruier 
article  impose  une  condition  impossible ,  il  privé  Ie  meuuier  de  la 
faculté  de  garder  au  moulin  une  quantité  quelconque  de  grains 
OU  de  farine ,  la  loi  actuelle  ,  en  limitant  Ie  maximum  a  20  livres 
de  cbaque  espèce  de  grains ,  gèue  déjt\  Ie  meunier  au  dela  de 
toute  expression;  que  sera  ce,quand  il  ne  pourra  plus  en  garder 
un  seul  grain,  ce  sont  les  termes  dans  lesquels  les  pétition- 
naires s'expriment,  rien  de  plus  aisé,  ajoutent  ils,  que  de  mon- 
trer  dans  Ie  projet  la  résurrection  des  privileges ,  pour  justifier 
cette  assertion,  ils  se  demandent  en  premier  lieu  ce  qu'est  l'ad- 
modiation  partielle  autorisée  par  la  loi  sur  la  mouture ,  et  fournie 
par  Ie  projet,  si  ce  n'est  la  créaticn  de  deux  castes  de  Beiges; 
si  ce  n'est  Térection  des  meuniers  en  deux  ordres;  puis  ils  avan- 
cent que  Ie  premier  efFet  de  cette  mesure,  sera  de  tripier  la 
quote  part  de  l'habitant  des  campagnes,  qui  se  rachètera  de  la 
mouture  dont  ils  évaluent  Ie  taux  moyen  k  30  cent  par  tête, 
au  prix  d  une  capitation  réelle  de  90  cents ,  tandis  que  Ie  citadin 
dont  la  cóte  contributaire  s'elève  k  Louvain  jusqu'ii  3.52  fl.  , 
n'obtiendra  pas  Ie  rappel  k  l'égalité  proportionnelle  puisqu'on 
Texclut  de  l'admodiation  ,  ainsi ,  maintien  de  l'irrégularité  primitive 
que  Ie  projet  devait  avoir  pour  objet  de  faire  cesser,  ainsi  faveur, 
privilége  pour  les  uns:  charges,  entraves  pi-ur  les  autres;  ils 
développent  cette  pensée,  en  s'attachant  k  faire  ressortir  l'inéga- 
lité  de  condition  qui  existerait  k  leur  avis,  entre  les  meuniers 
des  villes  et  ceux  des  campag-nes;  ce  qui  les  conduit  a  demander, 
la  collecte  au  lieu  de  Tadmodiation  avec  une  admodiation  pour 
Ie  plat  pays  seulement,  mais  une  admodiation  générale  qu'ils 
regarderont  toujours,  si  non  comme  un  remède ,  du  moins  comme 
un  palliatif  k  des  maux  incurrables ;  quant  k  Tadmodiation  par. 


tielle ,  ils  la  désapprouvent  comme  infecte ,  funeste  ,  ruineuse ; 
elle  ne  satisferait  point  aux  besoins  du  trésor;  elle  fournirait  de 
nouvelles  armes  a  la  contrebande,  k  son  préjudice  et  k  nos 
dépens;  aucune  ligne  de  douane  n'empêcherait  jamais  Tintro- 
duction  du  pain  en  fraude;  les  meuniers  de  la  campagne,  af- 
franchis  du  régime  des  éxercices  pourraient  dès  lors  s'adonner  tout 
k  fait  une  contreljande  déjii  si  fortement  organisée  et  qu'au- 
jourd'hui  même  on  est  loin  de  pouvoir  comprimer;  réduire  k 
75  livres  pour  Ie  blé  et  a  68  livres  pour  Ie  seigle ,  Ie  poids  spé- 
cifique  de  la  rasière  de  grains ,  équivaudrait  k  une  augmentation 
d'impót  de  6%  pour  cent  sur  Ie  froment  et  de  piesque  7  sur  Ie 
seigle,  ce  sont  toujours  les  pétitionnaires  qui  parient,  que  l'im- 
pót  se  paye  ,  disent  ils  ensuite ,  non  k  la  mesure ,  source  intaris- 
sable  d'inégalités  ,  mais  au  quintal  métrique,  et  Timpót  ne 
s'accroitra  plus  en  raison  inverse  de  la  qualité  de  la  denrée,  et 
Ie  contribuable  ne  verra  plus  dans  les  mains  du  fisc  les  moyens 
insidieux  de  Ie  trouver  toujours  dans  une  contravention  appa- 
rente ,  parceque  les  quantités  déclarées  ,  pouvant  être  vérifiées  par 
deux  procédés  differents,  l'un  et  l'autre  peuvent  présenter  des 
résultats  divers,  sans  qu'il  y  ait  Tombre  d'une  tentative  de 
fraude.  Pour  prouver  ceci ,  les  pétitionnaires  se  livrent  k  des  détails 
et  tl  divers  calculs  d'oü  ils  font  résulter  que  Ie  meunier  et  Ie  con- 
tribuable ,  même  innocents  ,  pourraient  être  passibles  de  Tarnende. 

II  s'attachent  ensuite  a  démontrer  que  Tart.  14  est  en  oppo- 
sition  formelle  k  Tart.  164  de  la  loi  fondamentale  et  que  Tart.  25 
viole  Ie  principe  consacré  par  les  artt.  166  et  167  de  cette  loi, 
en  ce  que  l'un  porte  une  atteinte  manifestée  k  la  propriété  et 
que  l'autre  autorise  la  fermeture  temporaire  des  moulins  par  me- 
sure d'administration.  Ils  termineut  enfin  par  prétendre  que  Ie 
meunier  ,  même  sous  la  loi  actuelle  ,  ne  peut  se  mettre  l'abri 
des  condamnations ,  en  s'abstenant  avec  soin  de  toute  fraude; 
que  l'administration  est  maitresse  d'obtenir  contre  lui  autant  de 
condamnations  k  peu-près  qu'elle  voudra  et  que  Ie  projet  ne 
ferait  que  lui  en  faciliter  les  moyens,  ils  défient l'administration 
elle-même ,  en  dirigeant  a  son  gré  les  ouvriers  et  Ie  moulin ,  de 
faire  moudre  pendant  2  fois  24  heures  sous  la  loi  actuelle  et 
seulement  pendant  Ie  court  espace  de  6  heures,  sous  la  loi 
projettée  ,  sans  donner  lieu  a  plusieurs  contra ventions  k  cause  de 
la  trop  grancle  rigueur  des  formalités. 

Votre  Commission  des  pétitions  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs , 
s'abstient  de  toute  remarque  sur  les  arguments  des  pétition- 
naires, mais  comme  ils  ont  pour  objet  l'examen  d'un  projet  de 
loi,  sur  lequel  Vos  Nobles  Puissances  sont  appelées  k  déliberer 
et  a  se  prononcer ,  elle  a  l'honneur  de  vous  proposer  ,  par  mon 
organe ,  d'en  ordonner  Ie  dépót  au  greffe. 

De  Kamer  vereenigt  zich  met  de  conclusie  van  het  ver- 
slag ,  en  besluit ,  dat  het  verslag  der  Commissie  niet  zal 
worden  gedrukt ,  op  de  aanmerking  des  Voorzitters ,  dat 
het  adres  zelf  reeds  aan  de  leden  gedrukt  werd  rondgedeeld. 


De  zitting  wordt  opgeheven  en  verdaagd  tot  Vrijdag  4  Fe- 
bruari]. 
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31ste  zitting. 


ZITTING  VAN  VRIJDAG  4  FEBRUARIJ  1825.  (I) 


(geopend  ten  IIV,  URE.) 


Ingekomen :  Verzoekschriften ;  —  Behandeling  en  aan- 
neming der  Titels  van  Boek  IV  van  het  Burgerlijk 
Wetboek. 


Voorzitter ,  de  heer  Nicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  78  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 


Loop  ,  Dijckmeester ,  Fabry  Longrée  ,  Bijleveld ,  Serruys  , 
Daam  Fockema ,  van  Hees ,  de  Snellinck  ,  Tinant ,  van  de  Kas- 
teele ,  Gockinga ,  van  Heemstra  ,  van  Asch  van  Wijck ,  Hora 
Siccama  van  Slochteren  ,  van  Toulon  ,  van  Aefferden  ,  Reyphins , 
de  Langhe ,  van  Sytzama ,  van  Doorninck  ,  Beelaerts  van  Blok- 
land ,  Huyttens  Kerremans ,  Geelhand  della  Faille,  van  Nagell 
tot  Ampsen  ,  Boddaert ,  Cornet  de  Grez ,  Dumont ,  Surmont  de 
Volsberghe ,  van  Tuyl  van  Serooskerken  van  Coel horst ,  de 
Stockhem  Méan  ,  Trentesaux  ,  Warin  ,  de  Rouck  ,  de  Stassart , 
Sandberg  van  Essenburg  ,  van  Genechten  ,  Faber ,  de  Roisin , 
van  Markel  Bouwer ,  de  la  Motte  Barafte  de  Lesdain ,  van  Uten- 
hove  van  Heemstede  ,  Dotrenge  ,  van  Bommel ,  Dedel ,  Barthe- 
lemy  ,  Boeyé  ,  Coppieters  Stockhove  ,  della  Faille  d'Huysse  ,  van 
Randwijck  van  Rossum ,  de  Secus ,  de  Leonaerdts  d'Acbel , 
Lyc^-.'!".v,i:r  N'ï'jbolt,  Taintenier ,  van  ("er  Brugghen  vnnCroy, 
Oorver  Hooft ,  Fallon  ,  Tammo  Sypkens  ,  Cuypers  ,  van  Wassenaer 
van  St.  Pancra.3 ,  Ie  Hon  ,  van  Reen  en  ,  de  Ie  Vielleuze  ,  Pascal 
d'Onyn  ,  Mesrlach  ,  van  Crombrugghe  ,  van  den  Hove ,  Duvelaer 
van  de  Spiegel ,  Maréchal ,  Jarges  ,  van  Velsen  ,  Cogels  ,  Du- 
chastel ,  de  Visscher  de  Celles ,  Liefinans ,  A.  G.  Verheijen , 
de  Moor ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  en  Metelerkamp. 

en  de  Minister  van  Justitie. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  van 
31  Januarij  jl. ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Uit  verslag  is  opgemaakt  naar :  1».  de  Offidule  Notulen  van  het  ver- 
handelde op  dezen  dag ;  2».  Nederlandsche  Slaats-Couranl  n»  32 ;  3°.  's  Graven- 
haarjsclin  Courant  n".  16;  i".  Journal  de  Bruxelles  n".  37;  5".  Journal  de  la  Bel - 
ffigai;  n».  39  ;  6".  Oracle  ,  n».  37;  70.  Courrier  des  I'ays-Bas  ,  n".  37  •  8".  Journal 
de  Hainaul  n».  1267  ;  90.  Feuillt  de  Tournay  ,  n».  2333. 

De  Minister  van  Justitie  heeft  van  het  verhandelde  in  deze  zitting  aan- 
t(;ekeningen  gehouden ,  welke  in  zjjne  parlementaire  nalatenschap  gevon- 
den zyn. 

V 


De  "WoorjEltter  deelt  mede  ,  (hit  zijn  ingekomen  de  volgende 
verzoekschriften  ,  als : 

een  van  den  lieer  Bassompierre ,  bedenkingen  voordragende 
omtrent  het  ontwerp  van  wet  op  de  accijnsen  ; 

een  der  weduwe  van  Dam ,  geb.  van  Saenen ,  te  Ant- 
werpen ,  betoogende  de  noodzakelijkheid  ,  om  in  de  nieuwe  wet- 
geving bepalingen  te  maken  ,  verschillende  van  de  tegenwoor- 
dige ,  omtrent  de  bewijzen  van  iemands  overlijden. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  de  titels  van  boek  iv 

VAN  HET  BURGEELIJ-C  WETBOEK. 

De  beraadslagingen  worden  geopend  over  de  titels  i  :  van 
betoijs  in  het  algemeen ,  en  ii :  van  schriftelijk  bewijs. 

De  heer  Wicolaï  ruimt  den  voorzittersstoel  in  voor  den  heer 
üandberg  van  Ëssenburg ,  en  houdt  over  de  Titels  1  en  II 
de  navolgende  rede  :  (1) 

Vous  avez  vu  ,  comment  les  obligations  se  formaient ,  et  com- 
ment  elles  s'éteignaient ;  il  reste  parler  de  la  manière  de 
prouver  leur  formation  et  leur  extinction. 

Le  pacte,  c««^sc  ordinaire  des  obligations ,  et  \q  imycmr.ut ,  mode 
ordinaire  de  leur  extinction,  sont  des  faits  que  Ton  peut  prouver 
de  dilférentes  manières.  Les  moyens  de  preuve  sont ,  la  prsuve 
litte'rale ,  la  preuve  testimohiale ,  les  présoniptions ,  l'aveu  et  le 
sermeut. 

La  preuve  littérale  consiste  dans  des  écritures  signées  par  les 
parties ;  elles  sont  ou  authriitiqnes  ,  ou  privées  ;  celles-ci  sont  mème 
quelquefüis  dépourvues  de  signature. 

L'acte  aulhe/itique  piésente  la  preuve  la  plus  compléte  de  la 
convention  qu'il  renferme;  il  constitue  un  titre  dont  les  effets 
ne  peuvent  être  suspendus  que  par  une  accusation  de  faux,  soit 
principal ,  soit  incident ;  et  dans  ce  cas  le  juge  pourra  provisoi- 
remeut  en  suspendre  l'exécution. 

L'acte  authentique  prouve  encore  les  énonciations  qu'il  renferme  , 
pourvu  qu'elles  aient  un  rapport  direct  avec  l'objet  du  contrat. 

Ainsi ,  s'il  était  énoncé  dans  un  acte  récognitif  d'une  rente  ,  que 
les  arrérages  avaient  été  acquittés ,  cette  énonciation  ferait  preuve 
tout  comme  une  quittance  souscrite  par  le  créancier,  paree  qu'elle 
a  un  rapport  direct  avec  l'objet  du  contrat,  qui  est  la  recon- 
naissance  de  la  rente  faite  ,  par  le  débiteur  envers  le  créancier. 

Mais  si ,  dans  l'acte  de  cession  de  cette  mème  rente  ,  il  était 
énoncé  qu'elle  a  été  recueillie  par  le  cédant  dans  la  succession 
de  sön  oncle  ,  et  si  le  fils  de  eet  oncle ,  en  réclamant  la  succes- 
sion paternelle ,  voulait ,  par  cette  énonciation ,  prouver  contre  le 
cessionnaire  que  la  rente  fait  partie  des  biens  paternels ,  il  ne 
pourrait  ètre  écouté  de  ce  chef,  paree  que  l'énonciation  est 
étrangère  k  l'objet  de  l'acte  ,  et  paree  qu'au  temps  de  la  cession , 
le  cessionnaire  n'avait  aucun  intérèt  k  s'y  opposer  ,  et  encore 
moins  la  volonté  de  donner  des  armes  contre  lui. 

La  distinction  ,  ótablie  par  I'aet.  5  ,  en  ce  qui  concerne  les  énon- 
ciations ,  ne  peut  s'appliquer  qu'aux  seules  parties  qui  ont  souscrit 
a  l'acte ;  il  n'en  est  pas  de  mème  ,  lorsque  ces  énonciations  inté- 
ressent  des  tiers ;  dans  ce  cas  elles  ne  font  aucune  preuve  contre 
ceux-ci ;  dans  cette  supposition  ,  l'acte  ne  prouve  rien  d'autre , 
sinon  que  la  convention  est  intervenue  entre  les  parties ;  il  prou'  i. 
rcin  ipsam  ,  et  rien  de  plus. 

Quelques  auteurs  ont  dit :  »  in  antiqtiis  enuntiativaprobanf' ;  mais 
il  serait  dangereux  d'admettre  cette  régie  contre  des  tiers.  II  ne 
faut  pas  facileinent  dévier  des  vrais  principes ;  et  c'est  pour  y 
rester  fidele,  qu'il  faut  envisager  la  disposition ,  renfermée  dans 
Tart.  5  comme  étant  coordonnée  avec  celle  de  I'article  précédent . 

Les  écritures  privées  constituent  également  la  preuve  littérale ; 
et  lorsque  l'acte  sous  seing-privé  est  recotinu  par  celui  auquel 
on  l'oppose ,  ou  lorsque  le  juge  l'a  déclaré  recou/iu,  eet  acte  fait 
foi  comme  le  titre  authentique  ,  et  les  énonciations  ,  qu'il  contient, 
sont  appréciées  d'après  la  règle  établie  a  l'égard  du  titre 
authentique. 

Un  des  premiers  effets  de  l'acte  sous  seing-privé  consiste  dans 
l'obligation  ,  oü  se  trouve  celui  aucjuel  on  l'oppose ,  d'avouer  ou 
de  désavouer  formellement  son  écriture  ou  sa  signature;  s'il  ne 


(1)  De  rede  van  den  heer  Nicolai  is  uitgesproken  in  het  Fransch , 
en  komt  voor  in  Journal  dc  Bruxelles  n".  38,  (Supplément)  ,  en  werd  over- 
eenkomstig een  door  de  Kamer  genomen  besluit ,  gedrukt  en  aan  de  leden 
rondgedeeld. 
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répondait  pas  a  Tinterpellation,  Ie  juge  pourrait  regarder  Técriture 
comme  reconnue ,  et  Tengagement  eomme  suffisamment  prouvé. 

II  n'en  e?t  pa?;  de  même  k  l'égard  des  héritiers ;  ceux-ci , 
n'étant  pas  obligés  de  coiiiiaitre  Técriture  de  leur  auteur,  sont 
admis  déclarer  en  justice  qu'ils  ne  reconuaissent  pas  Técriture 
et  la  signature  qui  leur  est  opposée ;  et  alors ,  tout  comme  dans 
Ie  cas  d'uu  désaveu  ,  il  y  a  lieu  a  la  vérification ,  qui  se  fait 
d'après  les  régies  établies  au  Code  de  procédure  civile ,  et  par 
tous  les  genres  de  preuves:  c'est-a-dire ,  par  titres,  par  conipa- 
raison  d'écriture  ,  et  même  par  témoins. 

La  facilité  d'altérer  des  chiffres,  l'abus  qu'on  a  vu  faire  d'une 
signature  accordée  par  surprise ,  ou  d'un  blanc-seing  confié  trop 
légérement ,  ont  dicté  les  précautions  ,  que  renferment  les  artt. 
12  et  13;  ces  précautions  ont  été  appliquées  même  aux  personnes 
que  Ie  Code  eucore  en  vigueur  avait  cru  devoir  soustraire  a  la 
protection  de  la  loi ;  quoique ,  sous  Ie  rapport  de  leur  instruction 
et  de  leur  situation,  elles  en  eussent  plus  besoiu  que  ceux  pour 
lesquels  Ie  législateur  témoignait  tant  de  sollicitude. 

L'obligation  de  faire  en  doubh ,  et  sous  peine  de  nullité ,  les 
actes  sous  seing-  privé  ,  qui  contiennent  des  engagements  réci- 
proques ,  n'a  point  été  prescrite  dans  Ie  projet ,  soumis  k  la  dis- 
cussiou. 

Cette  juris[)rudence  n'a  jamais  été  connue  des  Romains ;  elle 
était  étrangère  a  nos  coutumes ;  elle  a  'eu  beaucoup  de  peine  k 
s'introduire  en  France  ,  oü ,  avant  Ie  Code  encore  en  vigueur  ,  elle 
n'était  pas  généralement  admise. 

Le  motif  sur  lequel  cette  jurisprudence  s'appuyait ,  n^était  pas 
conforme  aux  vrais  principes  de  droit.  On  confondait  le  contrat 
lui-même  avec  l'instrument  destiné  h  en  fournir  la  preuve;  on 
statuait  ainsi  que  Tengagement  serait  non  valable  ou  nul,  si 
l'acte  n'était  pas  fait  en  doublé.  N'était-ce  pas  auéantir  injus- 
tement  une  convention  légalement  contractée  ,  paree  que  1'un 
des  contractants  avait  négligé  de  se  procurer  des  moyens  prompts 
et  faciles  d'en  prouver  1'ex'stence  ?  N'était-ce  pas  confondre  ainsi 
le  pacte  avec  la  preuve,  et  violer  la  foi  dounée ,  paree  que  l'un 
des  contractants  avait  manqué  de  précautions? 

Mais ,  dfMis  ce  cas ,  d'autres  moyens  de  preuve  légale  subsistaient , 
et  l'existence  de  la  convention  ]30uvait  encore  être  suffisamment 
établie  ,  soit  par  le  sermcnt ,  soit  par  une  preuve  testimoniale , 
si  la  loi  permettait  d'employer  ce  dernier  genre  de  preuve. 

11  était  donc  contraire  k  l'équité  d'anéantir  un  engagement , 
paree  que  l'une  des  parties  avait  négligé  de  se  procurer  un  moyen 
de  preuve  plus  péremptoire  que  les  autres  moyens  accordés  par 
la  loi  a  tous  ceux,  quiontbesoin  deprouver, soit  l'existence  d'un 
droit ,  soit  l'extinction  d'une  obligation. 

II  faut  pourtant  convenir  qu'en  examinant  attentivement  la 
disposition  de  Tart.  1.325,  les  rédacteurs  du  Code  Frangais  n'ont 
pas  voulu  faire  dépendre  la  validité  du  contrat  de  la  mention 
que  l'acte  avait  été  fait  en  doublé ;  ils  se  sont  bornés  k  dire ,  que 
racte  qni  renferme  la  convention ,  ne  sera  pas  valable,  s'il  n'a  été 
fait  en  doublé. 

Mais  quel  est  le  résultat  de  cette  disposition  ?  L'engagement 
ne  sera  pas  anéanti ,  mais  les  moyens  de  preuve  seront  circon- 
scrits  ou  diminués ,  et  tout  cela  au  profit  de  la  raauvaise  foi. 

L'acte  fait  doublé ,  fournira  une  preuve  complete  ;  voilé,  le  principe 
admis  dans  le  Code  actuel ;  mais  lorsque  cette  formalité  aura  été 
omise  ,  et  lorsque  la  signature  aura  été  reconnue  par  celui  auquel 
on  ToiJpose,  le  juge  pourra-t-il  eucore  l'écouter  favorablement , 
s'il  allègue  que  l'acte  ne  prouve  rien ,  paree  qu'il  n'a  pas  été 
fait  e^  doublé?    Je  ne  le  pense  pas. 

La  mauvaise  foi  peut  seule  tenir  ce  langage ,  et  l'ignorance 
des  principes  peut  seule  le  faire  admettre  en  justice. 

D'ailleurs ,  la  doctrine  du  doublé  a  déjü  fait  naitre  des  difficultés 
nombreuses  et  inextricables ;  on  disputait  sur  la  nature  des  con- 
trats  auxquels  elle  devait  s'appliquer ;  on  disputait  sur  l'exception 
fondée  sur  1'exécution  de  l'engagement ,  et  ou  demandait  si  cette 
exécution  devait  être  postérieure  k  l'acte ;  on  disputait  sur  la 
question  de  savoir  s'il  suffisait  de  la  seule  mention  du  fait  doublé , 
OU  s'il  fallait  que  réellement  l'acte  eüt  été  fait  en  plusieurs  ori- 
ginaux;  on  disputait  aussi  sur  le  point  de  savoir  si  la  règle 
s'ap])li(iuait  ö,  quelques  actes  de  commerce,  ou  si  elle  n'était  pas 
applicable  aux  opérations  coramerciales. 

Nous  éviterons  tous  ces  inconvénients  de  la  doctrine  du  doublé, 
et  nous  rendrons  hommage  aux  principes  ,  avoués  par  le  droit  et 
la  raison  ,  si  nous  restons  fidèles  h  l'enseignement  que  nous  donne 
la  loi  4.  D.  de  pignor. ,  qui  porte : 

Fiunt  scipturae  ut  quod  actum,  est,  per  eas  facilius  probari 
poterit,  sine  his  autem  valet  quod  actum  est ,  sihabeat  probationem. 

Gardons-nous  donc  d'anéantir  la  force  probante  d'uu  acte  sous 
aeing-privé  par  le  seul  motif  qu'il  serait  dépourvu  de  la  mention 


du  doublé  ,  et  conservons-lui  les  effets  que  ,  d'après  l'intention  des 
parties  contractantes  ,  il  était  destiné  k  produire. 

Mon  intention  n'est  pas  de  passer  en  revue  toutes  les  écritures 
privées,  qui  prouvent  plus  ou  moins  les  faits,  contestés  entre  les 
parties ;  les  principes  que  le  projet  renferme  sur  cette  matière , 
sont  en  général  puisés  ,  ou  dans  le  droit  ancien  ,  ou  dans  Ia 
jurisprudence  enseignée  par  les  meilleurs  auteurs. 

Je  ne  dirai  qu'un  mot  sur  la  disposition  de  I'art.  16,  qui  traite 
de  la  foi ,  due  aux  livres  des  marchands. 

II  est  un  principe  généralement  admis ,  et  d'après  lequel  per- 
sonne  ne  peut  se  faire  un  titre  k  soi-même ;  de  la  il  suit  que 
les  livres  des  marchands  ne  peuvent  pas  faire  une  preuve  en- 
tière  des  fournitures  ,  qui  s'y  trouvent  annotées. 

Cependant  la  faveur  ,  due  au  commerce  ,  a  réclamé  une  exception 
k  la  sévérité  de  cette  règle ;  et  les  codes  des  peuples ,  chez 
lesquels  le  commerce  était  encouragé ,  ont  donné  une  certaine 
force  probante  aux  livres  des  marchands,  lorsque  les  livres  sont 
tenus  selon  ces  formes  voulues  par  la  loi ,  lorsque  la  sincérité 
des  fournitures  est  affirmée  par  serment ,  et  surtout  lorsque  le 
marchand  prouve ,  autrement  que  par  ses  livres  ,  qu'il  fait  ha- 
bituellement  de  pareilles  fournitures  d  crédit  k  l'autre  partie. 

Si  la  réunion  de  toutes  ces  circonstances  existe ,  alors  les  four- 
nitures seront  prouvées  ,  même  a  l'égard  des  personnes  non  com- 
mergantes :  voik  la  disposition  que  l'on  a  cru  devoir  adopter. 

D'ailleurs ,  si  la  mauvaise  foi  tentait  d'abuser  de  cette  règle , 
le  moyen  de  la  prescription  biënnale  viendrait  en  quelque  sorte 
arrêter  ou  diminuer  les  résultats  de  cette  coupable  tentative. 

Les  autres  dispositions  étant  presque  toutes  conformes  k  celles 
qui  nous  régissent  encore ,  je  crois  pouvoir  me  dispenser  de  les 
passer  en  revue.  ^ 

De  heer  Daam  Fockema  :  (I)  Ik  heb  voorgenomen ,  om ,  bij 
de  tegenwoordige  behandeling  van  een  gedeelte  van  het  aan- 
staand Burgerlijk  Wetboek ,  voornamelijk  te  spreken  met  be- 
trekking tot  het  opschrift ,  hetgeen  in  de  voorgedragen  wet 
wegens  den  Isten  Titel  voorkomt ,  en  dien  Titel  voorafgaat.  Ik 
bedoel  het  IVde  Boek  en  de  opgave  over  bewijs  en  verjaring. 

Ik  herinner  mij ,  dat ,  iu  de  zitting  der  Staten-Generaal  van 
het  vorige  jaar ,  de  gevoelens  over  een  IVde  Boek  van  het  Bur- 
gerlijk Wetboek  niet  éénstemmig  waren  ,  en  dat  ik  toen  met 
den  heer  Kemper ,  destijds  medelid  dezer  vergadering ,  maar 
in  het  vorig  jaar,  door  eeneu  voor  het  vaderland  te  vroegen 
dood ,  aan  ons  ontrukt ,  de  nuttigheid  en  noodzakelijkheid  van 
een  IVde  Boek  heb  trachten  te  bewijzen. 

Dit  geeft  mij  thans  aanleiding  om  over  dat  onderwerp  ,  tot 
regeling  mijner  gevoelens  over  de  bijzondere  Titels,  een  alge- 
meen overzigt  te  nemen ,  en  daaruit ,  zoo  ik  hoop ,  niet  geheel 
ongegrond  besluit  op  te  maken. 

De  burgerlijke  wetgeving  heeft  reeds  voor  eene  lange  reeks 
van  eeuwen  eenen  hoogen  graad  van  volmaaktheid  bereikt. 

De  Romeinsche  regtsgeleerden ,  in  de  onderscheiden  stelsels  der 
wijsbegeerte  opgeleid ,  hebben  door  vernuft ,  schranderheid  en 
diepdenkend  oordeel,  met  groote  ervaring  daaraan  eene  be- 
stemdheid  en  gevestigde  zekerheid  gegeven ,  welke  —  indien 
wij  ter  zijde  stellen  al  wat  de  Romeinsche  staatkunde ,  staats- 
gesteldheid en  spitsvindige  zucht  van  formaliteiten  daarbij  heeft 
gevoegd  ,  —  door  het  onveranderlijk  voorschrift  van  regtvaardig- 
heid  en  billijkheid  steeds  bekrachtigd  is  ,  en  altijd  bekrachtigd  zal 
worden. 

Deze  beschouwden,  dat  er  drie  voorwerpen  voor  de  grond- 
wetten van  het  burgerlijk  regt  bestonden  : 

1°.  De  personen  in  derzelver  onderscheiden  standen  en  be- 
trekkingen ; 

2°.  De  zaken  ,  als  voorwerpen  van  regt  door  eigendom ,  of 
andere  uit  den  eigendom  afgeleide  hoedanigheden. 

3°.  De  menschen ,  wegens  onderlinge  betrekkingen  jegens 
elkander ,    zich    door  daden  of  overeenkomsten  verbindende. 

Hieruit  werden  geboren ,  de  persoonlijke  regten  ,  de  zakelijke 
regten  ,  en  de  regten  op  personen ,  met  betrekking  tot  zaken. 
Onze  wetgeving  heeft  die  natuurlijke  verdeeling  met  reden  aan- 
genomen ,  omdat  dezelve  zeer  onderscheiden  uitkomsten  voor 
wetsbepalingen  oplevert ,  en  dus  een  beter  systema  dan  het 
Franschc  wetboek  aanbiedt. 

In  het  Iste  Boek  vindt  men  den  onderscheidenen  stand  der 


(1)  De  heer  Daam  Fockema  sprak  in  het  HoUandsch;  zijne  rede, 
waarvan  het  oorpronkeljjk  handschrift  in  zijne  parlementaire  nalatenschap 
bewaard  is «  werd  opgenomen  in  Nedcrlandsche  Slaats-Courant  nf>.  44. 
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personen  met  de  daaraan  verbonden  regten  en  pligten ,  en 
derzelver  gevolgen  .  gewijzigd  naar  de  voorschriften  der  natuur  , 
en  naar  die  van  onderlinge  betrekkingen  en  van  de  algemeene 
belangen  der  maatschappij ,  zoo  als  men  geoordeeld  heeft  zich 
dezelve  te  moeten  voorstellen. 

Hetzelve  behelst  tevens  voorzieningen  ten  behoeve  van  zoo- 
danigen  ,  welke  door  hunnen  persoonlijken  toestand  of  andere 
omstandigheden  niet  in  staat  zijn ,  voor  zich  en  hunne  regten 
te  zorgen. 

Het  Ilde  Boik  is  bestemd  voor  den  eigendom  ,  handelt  over 
de  voorwerpen  van  eigendom ,  en  de  onderscheiden  wijzigin- 
gen ,  waardoor  de  eigendorasregten  somwijlen  gesplitst  worden , 
of  niet  in  den  volsten  zin  kunnen  worden  uitgeoefend  ,  en  ver- 
der over  de  regten,  welke  uit  den  eigendom  en  de  daaruit 
ontleende  regten  voortspruiten. 

De  Romeinen  ,  overhellende  tot  de  milde  beginselen  ,  dat  elk  lid 
der  maatschappij  over  het  zijne  als  vrij  eigenaar  konde  be- 
schikken ,  voor  zoover  de  algemeene  maatschappelijke  belan- 
gen ,  of  het  verkregen  regt  van  derden  niet  verkort  werden  , 
hadden  tot  eenen  der  grondregelen  in  de  wet  der  twaalf  tafelen  : 
pater  familias  uti  legassit ,  ita  jus  est(5. 

De  wetgever  alzoo ,  eerbiedigende  de  beschikking  over  de 
eigendommelijke  regten,  als  een  der  heiligste  regten  in  de  maat- 
schappij ,  werd  door  hen  voorgesteld  als  ,  door  vele  w-etsbepalingen 
en  voorzieningen  niet  uit  te  sluiten  het  vermogen  van  den  eigenaar  , 
om  in  de  bijzondere  gevallen  regelen  en  rigtsnoeren  te  bepa- 
len ,  die  ,  in  verband  met  de  omstandigheden  ,  veelmalen  meer 
doeltreffend  zijn,  dan  de  afgetrokken  algemeene  voorschriften 
van  den  wetgever. 

Ik  zal  niet  onderzoeken ,  in  hoeverre  die  edele  beginselen  regel- 
matig zijn  aangehouden,  en  of  men  somwijlen  door  herkomsten 
uit  min  zuivere  beginselen  ,  naar  de  leiding  van  het  Fransche 
wetboek  daarvan  is  afgeweken. 

Het  Illde  Boek  is  bestemd  voor  de  onderlinge  betrekkingen 
der  menschen  jegens  elkander  door  daden  en  overeenkomsten  , 
en  heeft  dus  tot  onderwerp :  de  verbindtcnisscn. 

Dewijl  in  de  behandeling  der  onderwerpen  in  de  twee  eerste 
Boeken  ,  vele  daarmede  in  verband  staande  bedrijven  moesten  voor- 
komen ,  en  deze  bedrijven  wederkeerig  regten  en  pligten  ople- 
veren ,  volgt  daaruit  eigenaardig ,  dat  de  verbindtenissen  in  een 
wetboek  van  wijderen  omvang  zijn,  dan  dat  dezelve  binnen 
den  omtrek  der  overeenkomsten  zoudeu  kunnen  worden  beslo- 
ten ,  en  dat  alzoo  het  voor  weinige  dagen  door  deze  vergadering 
aangenomen  Illde  Boek ,  met  uitzondering  van  eenen  nog  niet 
in  algemeene  overweging  opgenomenen  Titel ,  in  veel  beter  licht 
voorkomt ,  dan  het  Fransche  Burgerlijk  Wetboek ;  daar  het 
Nederlandsche ,  over  verbindtenissen  in  het  algemeen  in  den 
Isten  Titel  van  dit  Illde  Boek  handelende  ,  door  een  gemeenschap- 
pelijk onderwerp  ,  bet  vorige  en  volgende  aan  elkander  verbindt , 
en  tot  volgende  wetsbepalingen  eenen  gepasten  overgang  heeft ; 
waarenboven  onderscheiden  onderwerpen  van  het  Fransche 
"Wetboek  in  het  Nederlandsche  Illde  Boek  niet  voorkomen  ,  welke 
elders  eene  meer  geschikte  plaats  hebben  bekomen ,  of  zullen 
behooren  te  verkrijgen.  De  vragen,  in  hoeverre  aan  dit  verbeterd 
systema  nog  meerdere  regelmatigheid  en  duidelijkheid  had 
kunnen  worden  toegebragt ,  of  de  somwijlen  commentariërende 
stijl  niet  meer  gepast  in  dien  van  den  wetgever  had  kunnen 
worden  veranderd ,  of  de  terzijdestelling  van  onderscheiflen 
bepalingen,  ontleend  uit  de  omslagtige  en  spitsvondige  regts- 
ontwikkeling  der  Romeinen  ,  betrekkelijk  de  overeenkomsten  ,  met 
eene  meerdere  eenvoudigheid  zoude  hebben  veroorzrfakt ,  zullen 
thans  geen  onderzoek  kunnen  opleveren ;  eii  het  niet  beant- 
woorden van  vele  aanmerkingen ,  onder  andere  van  de  vijfde 
Afdeeling  van  October ,  waarvan  sommige  ook  tot  regtsbegin- 
selen  betrekking  hadden  ,  zal  dit  punt  niet  kunnen  oplossen. 

Ik  ga  alzoo  over  tot  het  IVde  Boek. 

Ik  heb  de  drie  standpunten  geschetst,  waaruit  de  drie  eerste 
Boeken  van  het  aanstaand  Burgerlijk  Wetboek  moeten  worden 
beschouwd ,  en  de  drie  onderwerpen  opgenoemd ,  waarover  der- 
zelver inhoud  handelt.  Maar  het  i.s  niet  genoeg ,  dat  de  regten 
en  pligten  in  die  opzigten  beschreven  zijn.  Men  moet  ook  ont- 
wikkelen de  middelen ,  welke  tot  handhaving  dier  regten  strekken. 
Deze  ontwikkeling  levert  regten  van  eene  tweede  soort ,  als 
hulpmiddelen  van  de  grondregten ,  zeer  onderscheiden  van  de 
regelen  en  rigtsnoeren  ,  volgens  welke  men  voor  den  regter  zijne 
regtsbevoeg'dheid  moet  aandringen  ,  door  bewijzen  aantoonen  en 
door  redeneringen  betoogen. 

Hiertoe  behoorde  bij  de  Romeinen  het  onderwerp  der  actiën. 
Actie  is ,  dit  hebben  wij ,  voor  zoover  wij  de  scholen  der  regts- 
geleerdheid  hebben  bezocht,  in  onze  jeugd  geleerd,  Jus  perse- 
quendi  in  judicio  quod  sibi  debetur. 


Onder  deze  hulpmiddelen  van  de  gron^Jregten  (moyens  subsi- 
diaires  du  droit  principal)  zijn  zoodanige ,  welke  ten  hoofddoel 
hehh^n  dtvantpniddelent&^an  personen,  dwangmiddelen  op  zaken 
en  dwangmiddelen  van  geniengden  aard. 

Ik  zal  eenige  voorbeelden  tot  meerdere  duidelijkheid  bijbrengen  : 

1°.    personele  lijfsdwang  (coiitrainte  par  corps) ; 

2°.  de  zuivering-  van  eigendommen  wegens  zakelijke  regten 
van  privilegiën  en  hypotlieken  ; 

3'.    de  onteigening  (expropriation  forcée); 

4°.  de  regeling  der  regten  van  de  schuldeischers  wegens  der- 
zelver zakelijke  regten  op  onroerende  goederen; 

5°.   de  beslagnemingen  (saisies)  in  vele  onderscheiden  gevallen ; 

6°.  voorschriften ,  waar  naar  kosten  en  schaden  moeten  worden 
berekend  ; 

7°.  de  beperking  der  regten  van  de  schuldeischers  in  het 
uitschudden  der  schuldenaren  ; 

8°.    de  uitwerking  van  boedelsafstanden. 

leder  van  deze  onderwerpen  wordt  thans  in  den  Code  civil 
of  in  den  Code  de  procédure  civile  der  Franschen  gevonden ,  of 
in  beide.  Ik  zoude  er  nog  andere  onderwerpen  kunnen  bijvoegen, 
en  zal  alleen  zeggen  ,  dat  hier  niet  eene  ongeschikte  plaats  zoude 
zijn  voor  eenige  ondergeschikte  regten  van  iemand ,  die  de  ont- 
eigening van  eenige  goederen  ten  algemeene  nutte  moet  onder- 
gaan ,  waartoe  ons  geëerd  medelid ,  de  heer  de  Secus  ,  een  voorstel 
heeft  gedaan  bij  de  behandeling  der  regtspunten  van  het  Ilde  Boek. 

Daar  verder  de  grondregten  kunnen  worden  ontkend  ,  moeten 
er  ondergeschikte  regten  worden  aangewezen  om  het  bestaan 
daarvan  aan  te  toonen  en  te  staven.  Deze  zijn  de  bewijzen  door 
geschrifte  ,  door  getuigen ,  door  vermoedens  (dat  is  zoodanige  be- 
wijzen ,  welke  niet  regelregt ,  maar  door  verband  van  omstan- 
digheden eene  daadzaak  bevestigen) ,  door  bekentenis  in  regten 
en  door  den  aanvullingseed ,  welke ,  bij  ongenoegzaamheid  van 
een  dezer  evengemelde  bewijzen  ,  door  den  regter  kan  worden 
opgelegd.  Waarbij  ik  zoude  voegen  het  bewijs  door  verjaring 
tot  vestiging  van  regten  of  bevrijding  van  schuld.  Deze  onder- 
werpen zijn  in  onderscheiden  Titels  aangeboden. 

Omtrent  twee  van  dezelve  zal  ik  bij  deze  algemee;)e  be- 
schouwing nader  eönige  aanmerkingen  maken,  en  misschien  zal 
ik  wegens  andere ,  bij  de  bijzondere  beraadslaging ,  eenige  der 
door  gemelde  Vde  Afdeeling  gemaakte  bedenkingen  aan  U  Edel 
Mogenden  mededeelen. 

Daar  eindelijk  de  grondregten  door  tegenstand  of  nalatigheid 
onvoldaan  kunnen  blijven  ,  bestaat  er  in  elke  geregelde  maat- 
schappij eene  regterlijke  magt ,  ne  partes  ad  arma  veniant ,  en 
het  zal  dus  regelmatig  zijn  te  handelen  over  de  gewijsden  en 
derzelver  kracht. 

Hier  zal  men  kunnen  bepalen  de  regtsbevoegdheid  van  de 
eischers  en  van  de  verweerders ,  benevens  derzelver  regten  tot 
het  vragen  van  een  vonnis  van  den  gewonen  regter^  door  de 
wet  met  openbaar  g*ezag  bekleed  ,  om ,  na  gedaan  onderzoek ,  door 
toepassing  van  het  regt  over  de  voorgedragen  verschillen  uit- 
spraak te  doen. 

Hier  zal  behooren  gehandeld  te  worden  over  de  kracht  der 
gewijsden.  Dit  vindt  men  thans ,  naar  het  voorschrift  van  het 
Fransch  Burgerlijk  Wetboek  ,  in  den  Titel  over  de  vermoedens 
ARTT.  3  en  4 ,  nadat  in  het  2de  artikel  ,  van  dien  aangeboden 
Titel,  insgelijks  bij  overneming  motiven  van  de  burgerlijke  wet- 
g-eving  werden  opgesteld. 

Ik  beschouw ,  dat  eene  meer  volleilige  ontwikkeling  van  von- 
nissen eene  andere  plaats  moet  innemen ,  en  dat  een  w'etboek 
alleen  moet  behelzen  verordeningen,  positive  voorscliriften  en 
daaruit  afgeleide  gezonde  gevolgtrekkingen  ,  en  voor  de  regts- 
geleerden,  die  over  het  Wetboek  commentariëren  ,  moet  overlaten, 
om  de  gronden  van  wetsbepalingen  aan  te  voeren. 

Ik  zal  weder  terugkomen  op  het  punt  over  de  kracht  der 
gewijsden.  Dit  onderwerp  zal  mijns  inziens  kunnen  behelzen 
onderdeden  over  de  vonnissen ,  welke  nietig  zijn ,  wanneer 
vonnissen  eene  volkomen  kraclit  verkrijgen  ;  waarin  die  kracht 
bestaat ,  hierbij  kan  onderzocht  worden  in  hoever  een  vonnis 
eenig  voorregt  behoort  te  geven  op  des  schuldenaars  goederen 
aan  de  andere  partij  boven  de  andere  schuleischers ,  —  wanneer 
vonnissen  bij  provisie  eenig-e  regten  verleenen  tot  uitvoering  met 
of  zónder  borgstelling.  Men  zal  daarbij  kunnen  voegen  bepa- 
lingen over  den  beslissenden  eed,  in  het  daarop  geslagen  vonnis. 
Dit  punt  komt  thans  voor ,  naar  het  voorschrift  van  het  Fransche 
Wetboek  ,  onder  de  bewijsmiddelen  in  den  voorgedragen  VWaa 
Titel. 
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Deswege  is  door  de  meergemelde  vijfde  Afdeeling ,  volgens  eene 
door  mij ,  ten  haren  verzoeke ,  opgemaakte  en  bij  bet  proces-verbaal 
gevoegde  nota ,  deze  aanmerking  gemaakt. 

Men  meent,  dat  de  eerste  soort,  (namelijk  de  beslissende  eed) 
niet  behoort  tot  de  bewijzen  ;  maar  dat  in  zoodanige  gevallen 
plaats  heeft  de  opdragt  van  Ijeslissing  van  het  gedin»-  door  4e 
eene  partij  aan  de  andere,  waaropeen  daarnaar  gewijzigd  vonnis 
van  den  regter  volgt,  zonder  dat  deze  onderzoek  naar  het  regt 
doet;  en  dat  alzoo  de  wetsbepalingen  van  de  aett.  2-11  inge- 
sloten zouden  behooren  gebragt  te  worden  onder  eene  hoofdver- 
deeling  in  dit  Boek ,  handelende  over  een  gewijsde  en  derzelver 
kracht. 

Hierop  is  niet  geantwoord,  gelijk  ook  niet  op  de  andere  daar 
voorkomende  aanmerkingen.  Ik  zal  tot  nadere  bevestiging  van 
die  stelhng  dit  aanvoeren  ,  indien  die  eed  slechts  een  bewijsmid.iel 
moet  zijn,  zoude  van  het  vonnis  hooger  beroep  kunnen  vallen, 
zoodra  het  onderwerp  des  verschils  daarvoor  vatbaar  is.  Dat  zal 
door  niemand  worden  beweerd.  Het  is  strijdig  met  vroegere 
wetten,  het  is  strijdig  met  den  aard  der  zaak,  en  om  geene an- 
dere reden  ,  dan  omdat  de  eed  eene  beslissing  oplevert;,  welke ,  dcor 
het  vonnis  van  den  regter ,  eenen  executoiren  vorm  verkrijgt. 

Over  de  uitspraken  van  scheidsmannen ,  door  partijen  gekozen , 
zal  hier  ook  behooren  te  worden  gehandeld  ;  en  de  daartoe  be- 
trekkelijke wetsbepalingen  zullen  de  bevoegdheid  tot  —  en  de 
wijze  van  —  benoeming  en  de  verdere  regelen  voor  de  werk- 
zaamheden ,  beuevens  den  vorm  ,  waarin  die  uitspraken  kracht  van 
gewijsden  bekomen  ,  kunnen  voorschrijven. 

Na  deze  ontwikkeling  van  drieërlei  soort  van  regten ,  volgens 
mijne  wijze  van  beschouwing  voorgedragen ,  meen  ik  mot  eenigen 
grond  te  mogen  vertrouwen ,  dat  men ,  met  ouderscheiding  oor- 
deelenue  ,  dezelve  noch  onder  de  grondregten  kan  rangscliilvken , 
noch  onder  de  wetsbepalingen ,  welke  den  vorm  van  reg'tspleging 
aangeven. 

Men  beroepe  zich  niet  op  het  Fransche  Wetboek ,  hetwelk  eene 
andere  inrigting  heeft ,  en  vrage  niet ,  waarom  zouden  wij  daarin 
verandering  maken  ? 

Ik  zal  niet  alleen  op  dit  geval,  maar  betrekkelijk  het  geheel 
zamenstel  der  Wetboeken  antwoorden. 

Hier  geldt  geene  verjaring  van  Fransche  wetten.  Wij  mogen 
naar  eigen  wetten  leven. 

Hier  is  niet  de  rede  van  eene  nieuwe  wet  voor  een  kort 
tij  ivak  ,  maar  van  Wetboeken  ,  zoo  als  wij  allen  hopen  ,  voor 
ons  en  voor  volgende  g-eslachten ,  van  Wetboeken ,  welke ,  naar 
onze  zeden  ,  karakter  en  plaatselijke  toestanden  gewijzigd  ,  weder- 
keerig-  eenen  nuttigen  invloed  op  onze  zeden  en  hoedanigheden 
zullen  kunnen  uitoefenen. 

Gedachtig  aan  den  roem  van  vroegere  regtsgeleerden  in  ons 
vaderland  ,  vertrouwende  dat  het  tegenwoordig  geslacht  wegens 
gezond  verstand,  verkregen  kennis  en  bedaard  en  doordenkend 
oordeel ,  met  meer  algemeene  verlichting  zich  niet  iu  eenen  ver- 
achterdr^i  staat  bevindt,  moeten  wij  met  onze  landgenooten  na- 
ijverig wenschen ,  dat  onze  vaderlandsche  wetgeving  in  eene 
meerdere  volmaaktheid  verschijne. 

En  zoude  het  (om  weder  tot  het  onderwerp  terug  te  keeren) 
niet  eene  meerdere  volmaaktheid  zijn  ,  wanneer  in  dezelve  een 
beter  systema  heerschte  ?  Ik  bedoel  een  systema ,  noch  van 
doctrinale  ontwikkeling  van  regtsbeginselen ,  noch  van  redene- 
ringen e]i  beweegredenen ,  maar  van  geleidelijke  en  bondige 
voordragt  van  wetsbepalingen  uit  vaste  beginselen.  Zoodanig 
systema  geeft  klare  en  duidelijke  denkbeelden  ,  bevordert  een 
ou(ierscli('idend  oordeel ,  vormt  regelmatige  ,  zekere  en  gepaste 
gevolgtrekkingen,  vestigt  het  regt  op  vaster  beginselen,  en 
bestemt  de  plaatsen  der  bijzondere  onderwerpen  van  wetgeving 
waardoor  het  voor  hem ,  die  zich  daarmede  eenigzins  heeft  be- 
kend gemaakt ,  tot  eene  zekere  hoogte  wordt  als  een  openge- 
slagen boek ,  waarin  hij  leest ,  hetgeen  hij  zonder  moeite  zocht. 

Kesumerende  het  gezegde  ,  vereenig  ik  mij  met  het  voorstel 
van  Zijne  Majesteit  den  Koning  om  de  in  de  voorgedragen 
Titels  voorkomende  onderwerpen  in  het  IVde  Boek  van  het  Bur- 
gerlijk Wetboek  te  plaatsen ,  voorbchoudens  mijne  gevoelens 
(jriitrcnt  de  regeling  en  redactie  van  dezelve ,  waardoor  ik  ,  om 
iiangevoerde  redenen  ,  althans  de  IVde  en  Vide  Ti'.els  niet  zal 
kuiint^n  aannemen;  en  ik  doe  hulde  aan  Zijnor  Majesteits  voor- 
nemen om  nog  andere  onderwerpen  in  het  IVde  Boek  op  te 
iiemcu.  Hierdoor  zal  de  Iste  Titel,  welke,  benevens  eene  wets- 
be;)!ilii]g,  slechts  eene  optelling  van  bewijsmiddelen  bevat,  ver- 
volgens kunnen  worden  vervangen  door  eenen  anderom  ,  welke 
('A-.n  .schoon  systematisch  overzigt  aanbiedt  van  de  ondergeschikte 
regten  ,  welke  het  onderwerp  van  dat  IVde  Boek  zullen  uitmaken. 


De  heer  van  Asch  van  Wijck  (1):  Wanneer  men,  zoowel 
het  opschrift  van  het  IVde  Boek  inziet ,  als  deszelfs  inhoud  over- 
weegt ,  vraagt  men  zich  al  dadelijk  ,  welk  het  punt  is  in  het- 
welk de  beide  onderwerpen  (bewijs  en  verjaring)  in  hetzelfde 
Boek  behandeld ,  zich  zamentrelfen  ;  welk  verband  tusschen  de- 
zelve bestaat ,  hetwelk  een  stelselmatige  orde  derzelve  heeft  doen 
bijeenvoegen.  Want  het  zoude  met  liet  denkbeeld  van  eene  orde- 
lijke indeeling  van  een  wetboek  ni^t  wel  zijn  overeen  te  bren- 
gen ,  dit  IVde  Boek  alleen  te  beschouwen  als  een  bijvoegsel  der 
voorgaande  Boeken  ,  hetwelk  de  onderwerpen  bevat ,  die  in  de- 
zelve niet  zijn  opgenomen.  Het  verband  echter  dier  beide  on- 
derwerpen Is  ,  mijns  inziens ,  alleen  te  vinden  in  een  grooter 
geheel  tot  hetwelk  beide  behooren  en  hetwelk  nog-  te  voltooijen 
overldijft;  het  Burgerlijk  Wetboek  zt;I*dan  nog  altijd  onvol- 
maakt zijn  ,  wanneer  dat  geheel  er  aan  ontbreekt. 

Ik  bedoel  de  bepalingen  aangaande  de  regtsvorderiugen  of 
actiën  ,  welke  te  beschouwen  zijn  als  iidddelen  oni  de  regten  , 
in  voorgaande  Boeken  vastgesteld  ,  ten  uitvoer  te  brengen  door 
tusschenkomst  van  de  regterlijke  magt.  Ik  bedoel  hiermede  niet 
de  wijze,  om  die  middelen  in  het  werk  te  stellen,  want  deze 
behoort  tot  de  manier  van  procederen ,  maar  ik  spreek  van  het 
regt  der  actiën  zelve.  Alles  wat  dit  stuk  aangaat ,  is  een  voor- 
werp van  stellige  wetgeving  en  behoort  dus  door  de  wet  te 
worden  bepaald. 

Ik  erken  ,  dat  het  niet  altijd  gemakkelijk  is  de  scheidingslijn 
te  trekken ,  tusschen  het  wetenschappelijke  in  de  regtskunde  en 
de  voorwerpen  van,  stellige  wetgeving;  ik  ben  zelfs  niet  geheel 
vreemd  van  de  gedachte ,  dat  iu  het  Illde  Boek  bepalingen  voor- 
komen ,  de  verbindtenissen  betreffende  ,  welke  men  bijna  met  regt 
leerstelUf/  zoude  mogen  noemen  ,  want  overeenkomsten  behooren 
tot  liet  regt  der  natuur ;  alle  handelingen  ,  tusschen  menschen 
aangegaan  ,  hebben  hare  bepaalde  ,  onveranderlijke  kenmerken  ; 
de  regten,  daaruit  ontstaande,  vloeijen  voort  uit  den  aard  der 
handeling  ;  waar  koop ,  en  ruiling  ,  en  lastgeving ,  en  g-eldleening 
bestaan  ,  zijn  de  verpligtingen  en  reg-ten  ,  daaruit  voorkomende , 
dadelijk  aanwezig ,  als  uit  den  aard  der  handeling  zelve  ont- 
spruitende. Zij  zijn  dus  onafhankelijk  van  de  burgermaatschappij ; 
in  alle  landen  en  in  iederen  staat  van  leven  zijn  zij  dezelfde. 

Maar  de  hulpmiddelen ,  om  deze  regten  ten  uitvoer  te  bren- 
gen ,  zoowel  als  om  zich  tegen  de  vordering  dier  uitvoering  te 
verzetten ,  de  bepaling  van  de  voorwaarden ,  aan  welke  die  uit- 
voering is  verbonden  ;  dit  alles  is  geheel  maatschappelijk  ,  hier 
moet  de  wet  tusschen  beide  treden  ,  omdat  het  de  maatschappij 
zelve  is ,  die  de  bewaring  en  behoeding ,  zoowel  als  de  tenuit-- 
voerbrenging  dier  regten  op  zich  neemt ;  want ,  wat  is  regter- 
lijk  onderzoek  en  uitspraak  anders,  dan  kennisneming  en  vast- 
stelling van  bijzondere  regten;  wat  een  vonnis  anders  dan  toe- 
wijzing derzelve ,  en  het  verleenen  der  hulp  van  maatschappelijke 
kracht  aan  dengenen  ,  die  de  handhaving  dier  regten  verlangde  ? 
Het  maatschappelijk  regt  zelf  treedt  hier  iu  plaats  van  het  bij- 
zonder regt,  en  vervangt  het  eigen  regt  van  uitvoering  van  den 
natuurstaat;  het  stelt  daarom  de  uitspraken  der  regtbanken  in 
stede  van  den  wisselkans  des  bijzonderen  oorlogs.  Doch  aan 
wien  kent  de  maatschappij  die  regten  toe?  Welke  bewijzen 
derzelve  neemt  zij  aan?  Welke  kracht  verleent  zij  aan  de  uit- 
spraken der  regtbanken?  Hoe  lang  zal  de  during  zijn  der  ver- 
leende hulpmiddelen  ?  Hier  zie  ik  het  regt  der  actiën  in  deszelfs 
verband.  Bewijs  en  verjaring  zijn  dan  slechts  gedeelten  van  een 
grooter  geheel ,  de  orde  verheldert  zich ,  de  zamenhang  wordt 
beseft. 

Indien  iets  het  voorwerp  zijn  kan  van  stellige  wetgeving  ,  is  het 
dit ;  want  niet  alleen  de  vor77i ,  maar  de  mak  zelve  kan  zonder 
stellige  wetgeving  niet  bestaan;  want  hier  behoort  alles  tot  den 
maalschappelij ken  staat,  alles,  wat  regts vordering  betreft,  voor- 
onderstelt eene  maatschapjpij ,  en  deze  eenige  stellige  wetgeving. 
Wanneer  men  dan  uitgaat  van  het  beginsel ,  dat  onze  wetgeving 
volkomen  moet  zijn  in  alles  wat  tot  het  stellig  regt  behoort ,  kan 
dit  gedeelte  daaraan  niet  blijven  ontbreken. 

Wanneer  ik  het  eerste  ontwerp  van  1820  raadpleeg  ,  was  dit 
juist  het  denkbeeld  van  een  IVde  Boek.  Ook  hierin  had  men 
het  voetspoor  gevolgd  van  de  Romeinsche  regtsgeleerdén  ,  met 
zooveel  regt  onze  meesters  in  de  wetgeving  genoemd.  Het  blijkt 
ook  nog  ,  volg-ens  de  verzekering  der  beg-eleidende  missive,  een  on- 
derwerp van  beraadslaging,  en  die  verzekering  is,  bij  de  beantwoor- 
ding der  aanmerking  van  de  Afdeelingen ,  vernieuwd. 


(1)  Derede  van  den  heer  van  Asch  tan  Wijck  ,  die  in  het  Ilollandscli 
sprak  ,  is  in  zijne  parlementaire  nalatenschap  gevonden  ,  en  hierboven  over- 
genomen. 
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Het  zij  ver  van  mij  hieromtrent  te  willen  vooruitloopen ;  maar 
ik  heb  alleen  bedoeld  mijne  overtuiging  te  kennen  te  geven , 
aano-aande  de  noodzakeliikheid  van  die  voltooijing. 

Reeds  is  bij  de  voorgedragen  Titels  een  groote  stap  gedaan  tot 
deze  meerdere  volkomenheid ,  door  de  bepalixigen  aangaande  het 
lewijs  niet  alleen  tot  overe.'iikomstc7i  ïq  hs^Qvkm  ,  maar  tot  «Z?|? , 
zoo  pei-sooulijke  als  zaMijJie  regten ,  uit  te  strekken  ,  (vergelijk 
Aant.  III  op  ART.  1902) ;  doch  hierdoor  is  het  ook  tevens  des  te 
noodzakelijker  geworden  dat  gedeelte  der  wetgeving ,  in  deszelfs 
echt  verband  ,  met  het  regt  van  actie  zelve  te  stellen. 

Want  het  bewijs ,  in  het  algemeen  beschouwd ,  en  niet  tot 
overeenkomsten  alleen  bepaald ,  is  de  daarstelling  van  die  door 
de  wet  aangewezen  middelen  ,  door  welke  de  aanwezigheid  van 
eeni^  regt  den  regter  kenbaar  worden  kan.  Wanneer  men  van 
lewys  spreekt ,  vooronderstelt  men  de  actie ,  welke  dat  bewijs 
vereischen  kan.  Eene  overeenkomst  bestaat  altijd,  ofschoon  zij 
Biet  bewijsbaar  is.  Zij  doet  eene  natumdijke  verblndtelijkheid 
ontstaan  tusschen  de  handelende  partijen.  Maar  eene  i^ctie,  uit 
eene  overeenkomst  voortkomende ,  brengt  mede  de  noodzakelijk- 
heid van  zoodanig  bewijs ,  als  -door  de  wet  vereischt  wordt ,  als  eene 
voorwaarde  van  de  gegrondheid  der  regtsvordering ;  bij  voorbeeld : 
de  wet  neemt  niet  aan  het  bewijs  bij  getuigen  boven  de  som  van 
een  honderd  gulden .  (vergel i.ik  Aant.  III  op  art.  1933),  dit 
zeo-t  niet ,  dat  zij  die  overeenkomst  boven  die  som  nietig  zoude 
verklaren',  wanneer  geen  schriftelijk  bewijs  derzelve  aanwezig 
is ,  want  dezelve  is  wel  degelijk  evenzoo  verbmdende ,  als  ware 
zij'  bij  schriftelijke  acte  vervat ;  maar  de  wet  weigert  aan  eene 
actie  reo-tso-evoig  te  geven  ,  wanneer  zij  niet  rust  op  die  soort 
van  bewijs°  welke  zij  noodig  oordeelt  te  bepalen.  Niet  het  regt 
uit  de  overeenkomst  zelve ,  maar  de  regtsvordering ,  welke  daar- 
uit voortspruit ,  is  dan  afhankelijk  van  bewijs ,  als  van  bij  de 
wet  bepaalde  voorwaarden  voor  de  gegrondheid  der  regtsvorde- 
ring :  tiii  non  defuit  jus  ,  sed  actio. 

De  gansche  leer  van  het  bewijs  hecht  zich  dan  aan  de  regts- 
vordcri/ig. 

Evenzoo  is  het  in  den  eigentlijken  zin  met  de  verjaringen 
gelegen ;  de  overeenkomsten  zelve  vervallen  eigenlijk  niet  door 
verjaring ,  maar  de  regtsvordering  is  tot  een  bepaald  getal  jaren 
leferU^ïiQ  prescriptie  heeft  dus  onmiddellijk  de  actie  en  bij  ge- 
xolgtr:kkivg  en  middellijk  de  overeenkomst.  Art.  22  van  den  voor- 
gedragen Vilden  Titel ,  nu  2004 ,  past  dezelve  op  de  actiën  toe. 

Zoowel  het  bewijs,  als  de  verjaring,  staan  dan  eigentlijk  in 
verband  met  de  regtsvordering  ,  zij  beseffen  niet  onmiddellijk  de 
regten  zelve  ,  maar  'de  actie  ;  zij  zijn  dus  beide  voorwaarden,  welke 
de  wet  aan  de  regtsvordering  verknocht  heeft  ,  en  van  welke 
zij  afhankelijk  maakt  de  tusschenkomst  van  die  maatschappelijke 
kracht ,  welker  aanwending  zij  aan  de  regtbanken  heeft  toever- 
trouwd. 

Maar  zal  er  dan  geheel  worden  gezwegen  van  de  regtsvorde- 
ring zelve ,  terwijl  van  het  daartoe  noodige  bewijs  wordt  ge- 
handeld ,  en  van  de  verdediging  tegen  dezelve ,  terwijl  de  verja- 
ring,  welke  één  der  verdedigingsmiddelen  is,  uitvoerig,  is  voor- 
gesteld ? 

Nog  eens  ,  zal  van  het  bewijs ,  als  voorwaarde  om  een  regter- 
lijk  vonnis  te  kunnen  verkrijgen  ,  worden  gehandeld  ,  en  niet 
van  de  vonnissen  zelve,  van  derzei  ver  vereischten ,  kracht  en  ge- 
volgen  worden  gesproken  ? 

Zullen  de  regten  der  personen  en  eigendommen  zijn  geregeld 
in  de  voorgaande  Boeken  en  niet  de  bevoegdheid  des  regters 
om  van  dezelve  kennis  te  nemen,  naar  den  onderscheiden  aard 
der  actiën,  uit  die  regten  voortspruitende? 

Alle  deze  onderwerpen  schijnen  mij  toe  onafscheidelijk  aan 
elkander  verbonden  te  zijn ;  zij  behooren  alle  tot  hetzelfde  regt 
der  actiën  of  regtsvordervngen.  In  dit  verband  waren  zij  in  het 
eerste  ontwerp  van  1820  vervat ,  en  de  onaangevulde  vakken  , 
(als  ik  mij  zoo  mag  uitdrukken) ,  van  het  IVde  Boek  blijven  de 
voltooijende  hand  steeds  vorderen. 

Een  wetboek  is ,  mijns  inziens ,  niet  te  beschouwen  als  eene 
verzameling  van  op  zich  zelf  staande  en  afzonderlijke  gedeelten , 
hoe  goed  en  doelmatig  dezelve  ook  mogen  wezen  ;  het  vordert 
éénheid  van  ontwerp  en  zamensternming  van  alle  deelen.  Wet- 
boeken zijn  niet  slechts  voorschriften  ter  opvolging  voor  de  leden 
der  maatschappij ,  welke  zij  betreffen ,  zij  zijn  voorwerpen  van 
-wetenschappelijke  beschouwing  en  beoordeeling;  men  tracht  uit 
dezelve  op  te  sporen  den  volkstoestand ,  den  heerschenden  geest , 
men  meet  naar  dezelve  af  den  graad  van  vordering.  Van  die 
overtuiging  doordrongen ,  zal  men  niet  misbillijken  de  door  mij 
aangewende  poging ,  om  door  eenige  nader  aangewende  redenen 
den  wensch  tot  verdere  aanvulling  van  dit  Boek ,  aan  te  drin- 
gen en  te  ondersteunen. 

Ik  vlei  mij  ,  dat  de  voortzetting  van  het  ontwerp  der  manier 


van  procederen ,  nader  zal  doen  gevc;elen  ,  dat  onderscheid  tus- 
schen  de  zaak  zelve  en  den  vorm,  welke  de  eerste  tot  het  Bur- 
ger-lijk Wetljoek  ,  de  laatste  tot  de  manier  van  -procederen  doet 
behooren.  liet  is  in  die  vooronderstelling ,  dat  ik  mijne  stem 
voor  de  voorgedragen  wet  zal  uitljrengen. 

M.  Serruys:  (1)  On  vous  présente  un  IVme  Li vro  pour  com- 
pléter notre  futur  Code  civil ,  paree  que ,  dit-on ,  on  a  cru  con- 
veuable  de  suivre  la  division  des  inscituts  du  droit  Romain ,  qui 
ont  aussi  uu  IVme  Livre,  dans  lequel  il  est  traité  spécialeraent 
des  actions,  exceptions  et  défensesetde  tout  ce  qui  y  estrelatif. 

On  pourrait  d'abord  faire  remarquer,  que  les  Romains  n'ayant 
pas,  comme  uous,  un  Code  spécial  de  procédure,  ce  IVme  Livre 
tenait  en  quelque  sorte  lieu  chez  eux  de  Code  de  procédure. 

Mais  soit  de  ce  IVme  Livre. 

Mais  quelle  devait  alors  être  la  matière  de  ce  lV:ue  Livre?  De 
quoi  ce  Livre  devait  il  traiter?  Evidemment  il  devait  traiter,  d'uüe 
part,  des  moyens  de  faire  valoir  ses  droits  en  justice;  etd'autre 
part ,  des  moyens  de  défense  a  opposer  de  la  part  de  celui  contra 
lequel  une  demande  est  formée;  en  d'autres  termes,  il  devait 
traiter  des  points  da  droit  positif  sur  la  matière  des  actions ,  des 
défeuses  et  exceptions  et  de  tout  ce  qui  y  est  rolatif. 

Est  ce  un  tel  IVme  Livre  qui  est  offert  aujourd'hui  aux  déli- 
bérations  de  Vos  Noblss  Puissances? 

Non ,  c'est  vm  fragment  et  lin  très-petit  fragment  sur  quelques 
matières  ,  qu'on  dit  être  de  nature  ii.  farmer  ou  h  faire  partie  de  ce 
IVme  Livre;  ce  sent  enfin  sept  Titres  qui  ont  pour  objet  les 
preuves  en  géuéral,  la  preuve  littérale,  la  preuve  par  témoins, 
les  présomptious,  Faveu,  Ie  sermeiit  jadiciaire  et  la  prescription. 

En  transmettant  ces  sept  Titres  aux  délibérations  de  Vos  Nobles 
Puissances,  Sa  Majesté  dit ,  dans  son  messag-e  du  20  Octobre ,  qu'ils 
ferment  Ie  dit  Livre  IVine. 

A  ia  vérité ,  Öa  Majesté  y  ajoute,  qu'EUe  examinera,  après 
que  la  rédaciion  du  Code  de  procédure  sera  achevée,  s'il  pourrait 
convenir  d'ajouter  au  IVme  Livre  plusieurs  Titres,  qui,  indé- 
pendamment  du  mode  de  procéder,  traitent  du  droit  positif  sur 
la  matière  des  actions ,  jugement,  saisic-arrêts ,  dela  co.Uraiutc par 
corps  et  antres. 

Jusques-lè,,  Messieurs,  nous  sommes  dans  rhicertitude ,  et  il 
pourrait  se  faire  que ,  par '  la  suite ,  on  ne  préseutat  plus  rien  pour 
faire  partie  du  Livre  IVme,  puisque  Sa  Majesté  devra  encore  déli- 
bérer  après  que  la  rédaction  du  Code  de  procédure  aura  été 
achevée  ,  et  si ,  par  événement ,  Ie  IVme  Livre  se  bornait  aux 
sept  Titres  en  discussion,  ce  serait  évi^leminent  un  ouvrage  in- 
complet  et  imparfait;  et  comme  la  chose  dépend  de  Tachèvement 
du  Code  de  procédure  et  de  la  détermination  que  Sa  Majesté 
prendra  alors ,  il  me  semble  qu'il  aurait  été  convenable ,  sage  mème , 
d'ajouruer,  jusqu'a  la  dite  époque  ,  Ia  présentation  du  IVme  Livre. 

D'aüleurs ,  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  liien  démontré  ,  que  les 
matières,  qui  font  Tobjet  des  sept  Titres  en  délibération,  appar- 
tiendraient ,  par  leur  nature,  plutót  au  IVme  Livre  qu'au  II  Ime , 
qui  traite  dts  obligations  et  contrats. 

II  me  parait  au  contraire ,  que  les  preuves  en  g-énéral ,  celles 
littérales  et  par  témoins,  les  présomptious,  l'aveu  ,  lesermentet 
la  prescription  ,  tendants  tous  a  établir  Texistence  des  obligations, 
ou  leur  extinction  ,  indépendamment  de  toute  contestation  ,  ces 
matières  appartiennent  plus  directement  au  Illine  Livre ,  qui 
traite  des  obligations  et  contrats,  qu'è  toute  autre  partdie u 
Code ,  paree  que  je  ne  puis  les  envisager ,  que  comme  des  corro- 
laires  des  obligations  et  contrats.  Je  crois  doiic  qu'il  convient  de 
ne  rien  préjuger  sur  Ie  placement  des  Titres  dont  il  s'agit  ici ,  qu'on 
examinera  plus  particulièrement  cette  question  ,  soit  après  Tachè- 
vement du  Code  de  procédure ,  ou  lors  de  la  révision  générale 
du  nouveau  Code  civil ;  et  il  ne  serait  pas  indifférent  de  recevoir 
è.  eet  égard  quelques  explications  ou  éclaircissements  plus  posi- 
tifs ,  que  ceux  compris  dans  les  réponses  aux  obiiervations  des 
Sections. 

M.  Falloiï  (2)  dit ,  que  si  les  motifs  que  Ton  a  fait  valoir  pour 


(1)  De  ia  het  Fransch  voorgedragen  rede  vaa  den  heer  Sekbüts  komt 
alleen  voor  in  Journal  de  la  Uelgique  n".  37. 

(2)  De  rede  van  den  heer  Fallon  komt  nergens  in  haar  geheel  voor. 
Journal  dc  Hruxeltcs  gaf,  in  n".  38 ,  er  het  bovenstaand  breedvoerig  over- 
zigt  van.  In  Journal  de  la  Delyique ,  n".  37,  wordt  van  die  rede  het  volgende 
medegedeeld : 

M.  Fallon  dit ,  que  les  motifs  pour  lesquels  Ton  n'a  point  maintenu  la 
disposition  de  I'aet.  1325  du  Code  actuel ,  qui  voulait  que  les  actes  sous 
seing-privé,  contenant  des  conventions  synallagmatiques,  fussent  rédigées  en 
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justifier  l'omission  de  Tart.  1325  du  Code  actuel ,  ne  paraissent 
pas  dénués  de  fondement ,  on  peut  y  opposer  d'autres  motifs , 
non  sans  quelqu'avantage.  II  lui  parait  que  rengagement  synal- 
lagmatique  est  nul,  s'il  est  laissé  au  pouvoir  de  1'une  des  par- 
ties  de  se  repentir  et  par  suite  de  s'en  dégager.  II  cite  l'exemple 
suivaut:  je  vous  vends  vme  maison  pour  Ie  prix  de  10000  florins 
que  vous  vous  obligez  de  me  payer.  Si  j  ai  la  f'aculté  de  pouvoir 
vous  dire ,  lorsque  vous  voudrez  me  payer  ,  que  je  ne  veux  plus 
vendre ,  ou  si ,  lorsque  je  vous  demanderai  Ie  prix  convenu , 
vous  pouvez  me  dire  impunément ,  que  vous  ne  voulez  plus 
acheter ,  il  n'y  aura  jamais  eu  entre  nous  de  convention  vala- 
ble ,  paree  qu'il  n'ex'iste  de  convention  que  la  oü  il  existe  un 
lien'  dont  les  parties  ne  peuvent  plus  se  dégager  que  dun  com- 
mun  accord. 

Or  ,  pour  qu'un  acte  sous  seing-privé  ,  relatif  k  une  convention 
réciprocjUL',  soit  en  harmonie  avec  les  principes  qui  régissent  la 
conveuti  ui  qu'il  renferme ,  il  faut  qu'il  fournisse  ,  k  chacune  des 
parties  ,  ie  moyen  de  pouvoir  utilement  forcer  son  adversaire  h 
Texécuter,  car  ,  s'il  existe  entre  elles  réciprocité  d'obligations. ,  il 
faut  aussi  qu'il  y  ait  réciprocité  d'action  ,  et  par  conséquent  il 
faut  éviter  que  l'une  des  parties  puisse ,  ïi  son  gré ,  rendre 
l'engagement  inutile  en  supprimant  Ie  titre. 

S'il  n'y  a  qu'un  doublé  de  l'acte  ,  il  ne  peut  servir  de  titre 
qu'il  la  partie  qui  en  est  nantie ,  l'autre  partie  reste  absolument 
comme  si  elle  n'avait  aucun  droit ,  puisqu'elle  reste  sans  titre 
pour  l'exercer.  Lorsqu'elles  n'ont  pas  toutes  deux  un  droit  qu'el- 
les  puissent  réaliser,  l'engagement  doit  ètre  cousidésé  comme 
n'étant  pas  réciproque  ;  tandis  que ,  par  sa  nature ,  il  devrait  l'être. 
II  fait  encore  quelques  observations  sur  ce  point.  II  sait  cepen- 
dant  que  des  jurisconsultes  d'un  grand  mérite  sout  d'avis ,  que 
Ie  doublé  u'est  pas  nécessaire  h  la  perfection  de  l'engagement 
conseusuel ,  et  que  la  conflance  que  l'une  des  parties  accorde  h 
celle  qui  reste  nantie  du  titre ,  suffit  k  la  validité  du  lieu  réci- 
proque ;  qu'en  cas  de  dénégatiou  elle  a  la  voie  du  serment ,  etc. 
Mais  quoiqu'il  reconnaisse  que  cela  soit  rigourousement  vrai  dans 
les  termes  du  droit ,  il  eüt  préféré  que  Ton  conservat  la  dispo- 
sition  du  Code  actuel ,  dictee ,  selon  lui ,  par  Ie  besoin  d'écarter 
les  surprises  de  la  mauvaisö  foi.  II  sait  bien  que,  si  la  conven- 
tion sous  signature  privée  n'olïre  pas  une  garantie  suffisante  aux 
parties ,  elles  recourront  a  l'acte  notarié  ;  mais  pourquoi  la  sup- 


autant  iroriginaux  qu'il  y  avait  de  parties  ayant  des  intéréts  distincts ,  ne 
sont  pas  dénués  de  fondement,  mais  que  l'on  peut  y  opposer  avec  quel- 
qu'avantage des  motifs  coutraires.  II  reconnait  que  cette  disposition  du 
Code  Francais  était  une  innovation  pour  la  Belgique ,  et  qu'en  France 
même  elle  ne  devait  son  introduction  dans  la  législation  civile  qu'a  l'usage 
et  a  la  jurisprudence  des  arrêts.  Mais  Ie  besoin  de  prévenir  les  fraudes 
et  les  surprises  de  la  mauvaise  foi,  avait  détermiué  Ie  législateur  Francais 
a  lui  donner  la  sanction  de  la  loi. 

II  se  deniande ,  si  l'engagement  syuallagmatique  est  nul ,  s'il  est  laissé 
au  pouvoir  de  l'une  des  pavties  de  s'en  dégager?  II  propose  un  exemple 
d'oü  il  tire  une  conclusion  affirmative.  S'il  n'y  a  qu'ua  doublé  de  l'acte, 
dit-il,  il  ne  peut  servir  de  titre  qu'a  la  partie  qui  en  est  nantie.  Lautre 
partie  reste  absolument ,  comme  si  elle  n'avait  aucun  droit ,  puisqu'elle 
reste  sans  titre  pour  l'exercer.  ür ,  lorsqu'elles  n'ont  pas  toutes  deux 
un  droit  qu'elles  puissent  réaliser  ,  l'engagement  doit  être  considéré  comme 
n'étant  pas  réciproque ;  taudis  que  par  sa  nature  il  devrait  l'être. 

Des  jurisconsultes  d'un  grand  mérite,  ajoute-t-il,  pensent  a  la  vcrité  que 
Ie  dou'ole  n'est  pas  nécessaire  a  la  perfection  de  l'engagement  consensuel 
et  que  la  contiance  ,  que  l'une  des  parties  accorde  a  celle  qui  reste  nantie 
du  titre ,  suffit  a  la  validité  du  lien  réciproque ;  qu'en  cas  de  dénégation 
elle  a  la  voie  du  serment,  etc.  11  troave  que  cela  est  rigoureusement  vrai 
dans  les  termes  du  droit;  mais  Ie  besoin  d'écarter  les  surprises  de  la 
mauvaise  foi ,  fortifie  a  ses  yeux  la  disposition  de  I'aet.  1325  du  Code 
actuel,  il  sent  bien  que  l'absence  de  cette  disposition  ne  peut  être  un  mo- 
tif  suffisant  de  rejetter  Ie  Titre  Ilme ,  mais  il  eüt  préféré  qu'elle  eüt  été 
maintcnue. 

II  dit  ensuite,  qu'il  est  loin  de  regretter  que  l'on  aitomis  l'exception  de 
Tart.  132G  du  Code  actuel,  concernant  les  marcliands ,  les  artisans,  la- 
bourcur»,  vignerons ,  etc.  II  applaudit  au  contraire  a  cette  omission. 
L'exception  ,  établie  par  Ie  deuxiéme  paragraplie  de  eet  aeticle  ,  lui  parait 
d'autant  plus  absnrde  que  c'était  précisément  a  l'égard  de  ces  personnes 
qu'il  fallait  Ie  moins  se  relacher  de  la  régie.  II  parle  des  aktt.  16  et  19 
du  Titre  II ;  a  son  avis ,  ils  contiennent  de»  innovations  fort  sages. 

Le  Code  Fran(;ais  n'accordait  aucunn  foi  aux  livres  des  marcliands  contre 
les  perKonnes  non  marchandes ,  et  le  projet  contient  la  disposition  précisé- 
jnent  contraire.  On  en  est  revenu  sur  cc;  point  a  l'ancienne  jurisprudence 
do  ia  Belgique ;  il  pense  que  l'on  a  trés  bien  fait.  II  partage  entiérement 
a  eet  égard  les  judicieuses  remarqucs  de  l'éUxiuent  orateur,  qui  le  premier 
a  porlé  la  parolc  pour  l'exposé  des  motifs.  II  dit,  que  la  dis|)Osition  que 
renferme  Ie  Titre  XIX  se  justifie  i>ar  ia  doctrine  de  l'ancienno  université 
de  Louvain  et  l;i  jurisprudence  du  grand-consoil  de  Maliucs ;  bien  que  Ie 
Code  l'^ancais  n'en  fasse  aucune  mention ,  on  suit  encore  tous  les  jours, 
dit-il,  phisieurs  endroits,  la  régie  qui  astreint  l'une  des  parties  en  cause, 
a  reproduire  a  Ia  partie  adverse ,  sous  son  serment,  toutes  les  piéces 
qu'elle  a  on  son  pouvoir  concernant  directemeut  ou  indirectement  le 
diffórcnd. 


pression  d'une  règle  que  le  droit  positif,  rigoureusemeiat  consi- 
déré, ne  réclame  pas?  II  lui  est  impossible  de  trouver  cette  règle 
injuste. 

II  voit  avec  plaisir  que  Texception  ,  qui  fait  Tobji^t  du  deuxiéme 
paragraphe  de  I'aut.  1326  du  Code  actuel ,  n'est  pas  reproduite 
dans  le  proj«t.  II  lui  a  toujours  paru  sing-ulier  ,  et  même  absurde 
d'exempter  d'une  obligation  prévoyante ,  les  artisans ,.  les  gens 
de  journée  et  de  service ,  etc. ,  personnes  qui  sont  bien  plus  que- 
d'autres  exposées  aux  escroqueries.  Ceux ,  qui  ne  peuvent  écrire 
que  leur  nom  ,  ne  pourront  s'obliger  par  acte  sous  seing-privé 
bilatéral ,  et  c'est  trés-prudent  de  leur  rendre  en  ce  cas ,  le  mi- 
nistère d'un  notaire  indispensable. 

II  fait  ensuite  des  observations  sur  Tart.  16  du  Ilme  Titre. 
Titre  II  contient  k  son  avis  une  beureuse  innovation.  11  par- 
tage k  eet  égard  les  judicieuses  remarques  de  l'éloquent 
orateur  (M.  Nicoi.aï)  qui  le  premier  a  porté  la  parole  dans  la 
présente  discussion.  il  fait  aussi  l'éloge  de  Tart.  19  du  mème 
Titre.  II  dit ,  que  la  disposition  qu'il  renferme,  se  justifie  par  la 
doctrine  de  l'ancienne  université  de  Louvain  et  la  juris[)rudence 
du  grand  conseil  de  Malines ,  rapportée  dans  un  arrêt  qui  se 
trouve  au  recueil  de  Dulaury.  Non-obstant  que  le  Code  de  pro- 
cédure Francais  n'en  fait  aucune  mention  ,  Ton  voit  eneore  en 
divers  lieux  la  règle  ,  qui  astreint  l'une  des  parties  en  cause  , 
a  reproduire  a  la  partie  adverse ,  sous  son  serment ,  trutes  les 
pièces  qu'elle  a  en  son  pouvoir  concernant  directement  ou  indi- 
rectement le  différend. 

L'absence  de  la  disposition  dont  Torateur  aurait  désiré  le  main- 
tien  ,  n'est  certainement  pas  pour  lui ,  dit-il ,  un  motif  suffisant 
pour  rejetter  un  Titre  qui  contient  d'ailleurs  d'excellentes  amélio- 
ratioüs  et  que  l'on  pourrait  encore  retoucher,  lors  de  larévisioa 
générale ,  si  l'on  trouvait  la  chose  utile. 

M.  Lifefmans  (1)  pense  qu'un  IVme  Livre  du  Code  civil  est 
nécessaire  ,  et  qu'il  doit  comprendre  les  Titres  qui  se  trouvent  dans 
le"  Livre  actuellement  en  délibération  ;  qu'il  n'y  faut  pas  com- 
prendre les  actions  ,  qu'on  doit  laisser  au  Code  de  procédure  avec 
d'autres  objets  qui  y  appartiennent  et  que  quelques  membres  ont 
tort ,  selon  lui ,  de  vouloir  qu'ils  fassent  partie  du  Code  civil. 
S'attachant  au  Titre  II ,  il  croit  qu'il  renferme  toutes  les  régies 
nécesaires  sur  la  matière.  11  considère  l'omission  de  Tart.  1325 
du  Code  actuel  comme  une  véritable  amélioration  de  la  législa- 
tion existante.  Cet  artigle  contient ,  selon  lui ,  une  disposition 
injuste.  Les  artt.  12 ,  16 ,  18 ,  19  et  23  sont  encore  des  amé- 
liorations  essentielles.  Les  deux  Titres  obtiendront  sont  assen- 
timent. 

De  heer  Beelaerts  van  Bloliland  spreekt  de  volgende 
rede  uit  over  Titel  II :  (2) 

Ik  zal  in  geene  ontwikkelingen  treden  over  dezen  Titel,  een 
ander  geacht  spreker  heeft  die  taak  reeds  vervuld ;  maar  in  het 
algemeen  moet  ik  omtrent  het  heden  in  discussie  zijnde  IVde 
Boek  aanmerken  ,  dat  hetzelve  daarom  een  afgezonderd  deel  onzer 
aanstaande  wetgeving  uitmaakt  en  behoort  uit  te  maken  ,  omdat 
de  stof  der  bewijzen,  daarin  voorkomende,  niet,  gelijk  in  het 
Fransclie  AVetboek,  alleen  betrekkelijk  is  gemaakt  tot  verbind- 
tenissen  of  overeenkomsten ,  maar  tot  alle  regten ,  in  de  vorige 
Boeken  behandeld.  Om  daarvan  aan  de  regtsbeoefenaren  den  reg- 
ten indruk  te  geven  ,  was  een  IVde  Boek  noodig ,  al  kwamen 
er  geen  andere  onderwerpen  in  voor;  maar  ik  voeg  mijnen  wensch 
volkomen  bij  dien  der  geachte  medeleden  Daam  Fockema  en 
VAN  AscH  VAN  WiJCK ,  Waarmede  zich  ook  ons  geacht  medelid 
Serruys  ,  ofschoon  anders  van  het  noodzakelijke  van  dit  IVde 
Boek  minder  overtuigd,  nu  schijnt  te  vereenigen,  dat  dit  Boek 
moge  worden  aangevuld  met  hetgeen  er  nog  aan  ontbreekt.  De 


(1)  De  rede  van  den  heer  Liepmans  is  nergens  in  haar  geheel  gevon- 
den. Het  bovenstaande  komt  voor  in  Journal  di;  Uruxolles  ,  n".  37.  Journal 
de.  la  Ilchjique  geeft ,  in  n".  37 ,  het  volgende  uittreksel : 

M.  I..ierinaii8  approuve  l'ordre  suivi  daus  le  IVme  Livre ;  les  Titres  Ier 
et  Ilme  renferment  tout  ce  qu'ils  doivent  contenir;  il  trouve  des  améliorations 
incontestables  dans  Ia  nouvelle  législation  ;  il  s'attache  a  prouver  que  lea 
disposltions ,  relatives  aux  actes  faits  en  doublé,  sont  bonnes;  I'abt.  12 
(Titre  II)  du  prqj(!t  introduit  une  vérital)le  amélioration ;  il  est  préférable 
a  I'aht.  1326  du  Code  actuel,  en  cc  que  des  exceptions ,  dont  il  n'a  ja- 
mais pu  se  rendre  compte ,  ont  disparu ;  tous  les  intéréts  lui  paraissent 
concilies  dans  I'aet.  1G;  les  aett.  19,  20  et  23  méritent  aussi  des  élogea 
particuliers. 

(2)  De  rede  van  den  heer  Beblaeets  van  Blokland  werd ,  volgens 
een  besluit  der  Kamer,  voor  de  leden  gedrukt,  en  komt  ook  voor  iu 
Nedevlandschc  Slaats-Couranf  n*.  47  ,  en  in  Journal  de  Oruxellcs  n".  42. 


V 
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■onderwerpen  ,  welke  er  in  behooren  te  worden  opgenomen ,  zijn 
door  ilie  sprekers  aangewezen  ;  ik  zal  dezelve  dus  niet  lierhalen ; 
jnaar  ik  kan  met  ons  geacht  medelid  Liefmans  niet  instemmen , 
dat  een  IVde  Boek  alleen  dan  noodzakelijk  zoude  zijn  geweest, 
wanneer  er  geen  Wetboek  op  de  manier  van  procederen  bestond 
of  bestaan  zoude  ,  en  dat  om  die  reden  het  Fransche  Wetboek 
ook  uit  drie ,  en  niet ,  gelijk  de  Romeiusche  Instituten ,  uit  vier 
Boeken  bestaat.  Naar  mijn  gevoelen ,  zoude  al  wat  de  beginse- 
len ,  al  wat  stellig  regt  omtrent  de  regtsvorderingen  en  verdere 
door  de  andere  sprekers  genoemde  onderwerpen  betreft,  in  het 
Burgerlijk  Wetboek  behooren  te  worden  opgenomen  ,  en  de  vorm 
te  worden  overgelaten  aan  de  manier  van  procederen.  Men  be- 
hoeft niet  verlegen  te  zijn  ,  wat  men  daarin  zal  hebben  te  plaat- 
sen ;  de  wijze ,  hoe  men  zijn  regt  in  regten  moet  doen  gelden ; 
de  wijze  ,  hoe  men  eene  zaak  voor  den  regter  zal  brengen  ;  de 
wijze  ,  hoe  men  dezelve  ,  wanneer  men  in  regten  is ,  zal  voort- 
zetten ;  de  wijze  ,  hoe  men  zich  in  regten  zal  verdedigen ;  de  wijze  , 
hoe  eene  zaak  in  staat  van  wijzen  wordt  gebragt ;  de  wijze ,  hoe 
een  regter  in  de  kennisneming  en  onderzoek  te  werk  moet  gaan ; 
de  wijze ;  hoe  door  vonnis  te  beslissen  ;  de  wijze ,  hoe  de  vonnis- 
sen ten  uitvoer  te  leggen ;  de  wijze ,  hoe  in  hooger  beroep  te  gaan ; 
"zie  daar  eenige  der  zaken  ,  die  voor  het  Wetboek  op  de  manier 
van  procederen  nog  der  moeite  waardig  zullen  blijven ,  zonder 
-dat  het  noodig  zij  hetzelve  te  doen  zwellen  door  invoeging  van 
regtsbeginselen.  Men  mag  te  meer  de  aanvulling  van  dit  IVde 
Boek  verwachten  ,  omdat  Zijne  Majesteit ,  zoo  bij  de  aanspraak 
van  den  Troon  ,  als  bij  de  missive  ten  geleide  der  ontwerpen  , 
zich  die  aanvulling  heeft  gereserveerd ;  en  wanneer  de  leden 
dezer  Kamer  een  gevoelen  te  kennen  geven ,  gelijk  reeds  door 
eenigen  is  geschied ,  dat  zoodanig  hun  verlangen  is  ,  durf  ik 
mij  verzekerd  houden  ,  dat  daaraan  gaarne  zal  worden  gehoor 
gegeven. 

De  bedenkingen  omtrent  eenige  bepalingen  van  den  Ilden 
Titel  zijn  óf  in  de  antwoorden  ,  óf  in  de  adviezen  van  vorige 
sprekers ,  mede  voldoende  opgelost ,  zoodat  ik  mij  daartoe  kan 
refereren ;  maar  omtrent  het  19de  artikel  heeft  een  mijner  ge- 
achte medeleden  mij  de  vriendschap  bewezen  mij  eene  bedenking 
mede  te  deelen ,  welke  ik  nog  verwacht  dat  gemaakt  zal  wor- 
den ,  en  thans ,  om  niet  andermaal  daarop  het  woord  te  vragen , 
bij  voorraad  zal  oplossen.  Zij  is  deze:  in  art.  19  wordt  gezegd, 
<3at ,  in  eiken  stand  van  het  geding ,  de  partij  het  regt  zal  heb- 
ben van  den  regter  te  verzoeken ,  dat  de  wederpartij  worde  be- 
volen ,  de  stukken  onder  dezelve  berustende ,  en  de  zaak  in  ge- 
schil betreffende ,  onder  eede  over  te  leggen.  Men  meent  daarin 
eene  zeer  moeijelijke  kwelling  te  zien ,  omdat  het  dikwijls  niet 
doenlijk  zoude  zijn  onder  eede  te  verklaren  alles  te  hebben 
overgelegd  ,  terwijl  men  met  de  beste  trouw  onder  oude  papieren 
nog  stukken  konde  hebben  ,  die  men  vergeten  zoude  hebben  , 
en  omdat  men  door  zulk  eene  algemeene  productie  aan  zware 
kosten  van  registratie  ,  zegel ,  enz. ,  zoude  worden  blootgesteld , 
zonder  nut. 

Ik  antwoord  hierop :~ 

1°.  Dat  het  waarlijk  te  wenschen  is  ,  dat  men  in  Nederland 
nimmer  regters  hebben  zal ,  die  den  gulden  regel :  audi  et  al- 
teram  partem ,  zullen  vergeten  ;  wanneer  de  wet  dan  spreekt  van 
eene  vordering  die  eene  der  partijen  kan  doen ,  van  een  verzoek 
aan  den  regter  tot  bevel  op  de  wederpartij  en  dergelijke,  zoo 
veronderstelt  de  wet ,  dat  de  wederpartij  gehoord  worue ,  en  dat 
de  regter ,  na  verhoor  van  partijen  ,  beslisse.  De  wederpartij 
kan  du-!  beweren,  dat  dt;  i)artij  ,  die  het  incidenteel  verzoek, 
de  vordering  tot  productie  ,  doet ,  noch  regt ,  noch  belang  er  toe 
heeft ,  dat  het  slechts  kwelling  ten  doel  heeft ,  en  in  dat  doel 
zal  de  regter  niet  medewerken ,  maar  de  vordering  ontzeggen. 

2°.  Men  zoude  de  wet  zeer  verkeerd  en  tegen  haren  geest  en 
meening  opvatten  en  toepassen ,  indien  men  meende ,  dat  zij 
vrijheid  gaf  tot  eene  algemeene  en  onbepaalde  vordering ,  maar , 
Edel  Mogende  Heeren !  in  eiken  stand  van  het  geding  mag 
men  alle  stukken  vorderen ,  die  men  weet  of  reden  heeft  te  ver- 
moeden onder  zijne  partij  berustende  te  zijn  en  tot  de  zaak  be- 
trekkelijk zijn ;  maar  men  moet  ze  bepaaldelijk  noemen  en  op- 
geven. Ontkent  de  partij  dezelve  te  bezitten,  zoo  behoeft  men 
zich  met  die  ontkentenis  niet  te  vreden  te  laten  stellen ,  maar 
men  kan  vorderen ,  dat  de  partij  zich  wegens  dat  ontkend  bezit 
met  eede  zuivere.  Zie  daar  den  zin  ,  den  waren  zin  van  deze 
wetsbepaling ,  eene  wetsbepahng  wel  geschikt  om  kwade  trouw 
te  beteugelen  ,  maar  geenszins  om  kwelling  te  begunstigen. 

Het  plaatsen  dezer  wetsbepaling ,  die  eigenlijk  behoort  tot  de 
wijze  van  procederen ,  wanneer  men  in  lite  is ,  in  het  Burgerlijk 
Wetboek ,  omdat  zij  tevens  een  beginsel  inhoudt  en  een  stelhg 
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regt  uitdrukt,  versterkt  te  meer  mijn  gevoelen  en  mijn  verlan- 
gen ,  oin  ook  alle  andere   beginselen  van  stellig  regt ,  welker 
wijze  van  toepassing  tot  de  manier  van  procederen  zal  Ijehooren ,  - 
in  het  Burgerlijk  Wetboek  zelf  eene  plaats  te  geven. 
Ik  zal  mijne  stem  voor  dezen  Titel  uitbrengen. 

M.  Dofrenge  (1)  pense  ,  que  les  dispositions  dont  il  s'agit 
pouvaient  être  raugées  dans  Ie  Illme  Titre  ou  dans  Ie  Code  de 
])rocédure ;  mais  n'importe ,  il  ne  vent  dire  que  quelques  mots 
sur  Tart.  10  ;  eet  articlk  contieiit  une  expression  qui  ne  lui 
parait  pas  heureuse  ;  Ie  mot  reco?i?iaissenf ,  h  propos  des  héritiers, 
devrait  faire  place  au  mot  coimaisscut ;  pour  reconuaitre  il  faut 
avoir  connu,  voila  pourquoi  Ton  recoiinait  sa  propre  signature; 
mais  quand  il  s'agit  de  l'écriture  d'un  testateur,  écriture  que 
les  héritiers  peuvent  fort  bien  n'avoir  jamais  vue ,  ils  doivent  se 
borner  h,  déclarer  s'ils  la  connaissent  ou  non.  L'orateur  espère 
un  changement  è,  eet  égard  lors  de  la  révision. 

De  heer  van  Asch  van  Wijch:  (2)  Bij  de  beschouwing  van 
den  Ilden  Titel  is  het  voorgekomen  ,  dat ,  ofschoon  dezelve  tot 
het  schriftelijk  bewijs  in  het  algemeen  betrekking  heeft ,  even- 
wel dat  gedeelte  der  regtsvorderingen ,  welke  uit  overeenkom.st 
voortspruiten  ,  daarin  op  den  voorgrond  staat ,  en  hieraan  meen 
ik  te  mogen  toeschrijven ,  dat  de  authentieke  acten  bij  art.  2 
beschreven  worden  ,  als  verleden  voor  een  bevoegd  ambtenaar ; 
dit  vooronderstelt ,  dat  twee  handelende  partijen  voor  den  ambte- 
naar verschijnen  ,  om  hunne  overeenkomst  in  geschrift  te  doen 
stellen.  Dan  ,  er  zijn  een  aantal  acten  ,  welke  ambtenaren  zeiven 
opmaken  van  hunne  eigene  verrigtingen ,  zoo  als  relazen  ,  pro- 
ces-verbalen ,  registers  ;  van  de  eerstgemelde  vind  ik  geen  gewag 
gemaakt ;  van  registers  slechts  op  ééne  plaats  ,  waar  van  de  be- 
wijskracht derzelve  wordt  gesproken  ,  wanneer  andere  acten  in 
dezelve  zijn  overgeschreven;  art.  3314  van  het  laatste  ontwerp , 
had  dezelve  wel  uitdrukkelijk  onderscheiden ,  in  : 

1°.    registers,  verbalen  en  relazen; 

2°.  authentieke  acten ,  voor  daartoe  bevoegde  ambtenaren 
gepasseerd ; 

3°.  opgaven  van  plaatselijke  onderzoekingen  ,  opnemingen  , 
taxatie. 

Ik  kan  deze  onderscheiden  klassen  van  acten ,  welke  toch 
onder  de  schriftelijke  bewijzen  behooren  ,  ouder  de  gegeven  be- 
paling van  authentieke  acte  bij  art.  2  niet  begrepen  vinden. 
De  uitdrukking  schijnt  mij  toe  te  beperkt  te  zijn  ;  zij  komt  mij 
voor  te  moeten  bevatten  :  alle  handelingen  der  regterlijke  magt , 
hetzij  van  vrijwillige  of  van  contentieuse  regtspleging ,  en  hoe 
groot  is  het  aantal  derzelve  ,  welke  alle  ,  als  bewijzen  van  de 
onderscheiden  regtsvorderingen ,  kunnen  worden  aangevoerd. 

Eene  tweede  aanmerking  betreft  art.  19  van  dezen  Titel, 
welke  eene  bepaling  bevat  aangaande  de  vertooning  van  alle 
bewijsstukken  onder  eede  ,  in  ieder  geding ,  tot  hetwelk  dezelve 
betrekking  hebben.  Er  is  eene  wezenlijke  verbetering  aan  dat 
ARTIKEL  aangebragt  door  de  nieuwe  redactie ,  welke  bepaalt , 
dat  het  verzoek  tot  vertooning  dier  stukken  aan  den  regter  kan 
geschieden. 

Maar  hetzelve  is  mogelijk  niet  genoegzaam  bepaald  ;  er  zoude 
uit  dezelve  kunnen  worden  afgeleid  ,  dat  eene  algemeene  vordering 
van  alle  stukken  konde  geschieden  ,  zonder  aanduiding  van  die- 
gene ,  welke  men  vordert ,  en  eene  daaruit  ontstaande  verplig- 
ting  tot  eene  algemeene  eedsverklaring  zoude  in  de  toepassing 
veel  ongelegenheid  veroorzaken. 

Vooreerst  zouden  er  vaak  procedures  zonder  eenig  bewijsstuk 
worden  aangelegd ,  op  hoop  van  die  van  zijne  tegenpartij ,  door 
eene  eedsoplegging ,  te  bekomen ;  de  regel :  »  iiemo  tenetur  edere 
contra  se de  onderscheiding  tusschen  eischer  en  verweerder , 
waarvan  de  eerste  moet  voorzien  zijn  van  bewijzen  zijner  actie , 


(1)  De  rede  van  den  heer  Doteengb  komt  nergens  in  haar  geheel 
voor.  Het  bovenstaande  is  opgenomen  in  Journal  de  la  Belgique  n".  37. 
Journal  de  Bruxcltes  ,  in  n".  37  ,  gaf  het  volgend  overzigt : 

M.  Dotrenge  se  borne  a  faire  une  seule  réflection.  II  pense  que  Ie  mot 
connaitrc ,  dans  I'abt.  11 ,  et  qu'on  trouve  aussi  dans  I'aet.  1324  du  Code 
Francais ,  conviendrait  mieus  que  Ie  mot  reconnaitrc ,  qu'on  lui  a  substituè 
et  qui  n'est  pas  ici  Ie  terme  propre. 

(2)  De  heer  van  Asch  van  Wijck  bemerkt  hebbende,  dat  ook  de 
beraadslagingen  [over  Titel  II  geopend  waren ,  heeft ,  tot  aanvulling  vaa 
zijne  eerste  rede ,  nader  de  bovenstaande  voorgedragen.  Dit  advies ,  ner- 
gens voorkomende,  is  overgenomen  van  het  iu  de  parlementaire  nalaten- 
echap  van  dien  heer  bewaarde  oorspronkelijke  haudschrift. 
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zoude  uit  het  oog  worden  verloren  ;  hieruit  kunnen  ongerijmde 
en  vexatoire  processen  ontstaan  ,  welke  het  algemeen  belang 
verbiedt  te  begunstigen. 

Ten  tweede:  eene  algemeene  vordering  van  alle  stukken 
brengt  een  ■  verweerder  in  de  moeijelijke  noodzakelijkheid ,  om 
zeker  te  be.slissen  welke  stukken  ,  bij  de  eerste  gevolgtrekking 
tot  het  geding  betrekking  hebben  ,  stelt  zijn  geweten  op  een 
moeijelijke  proef,  en  maakt  hem  ,  om  zoo  te  spreken  ,  zeker 
beoordeelaar  aangaande  de  betrekking  der  door  hem  bezeten 
stukken  op  het  geding. 

Ten  derde :  eene  algemeene  productie  van  dien  aard  ,  om  ge- 
moedelijke redenen  zeer  uitgebreid  gedaan  ,  kan  dikwijls  een 
aantal  min  belang-rijke  stukken  onder  deze  mededeeling  doen 
begrijpen  ;  zeer  groote  zegel-  en  registratieregten  kunnen  ge- 
vorderd worden  ,  welke  eigentlijk  blijken  noodeloos  te  zijn  ge- 
weest. Deze  vermeerdering  van  proceskosten  ,  kan  óf ,  een  eischer 
die  in  het  ongelukkig  geval  is  van ,  iij  zeer  ingewikkelde  zaken , 
vele  zoodanige  stukken  te  bezitten  ,  afschrikken  van  eene  régts- 
vordering,  óf,  een  verweerder  op  dezelfde  wijze  in  zijne  verde- 
diging noodeloos  bezwaren. 

Te7i  vierde :  De  oordeelvelling  des  regters  heeft ,  bij  zoodanig 
algemeen  verzoek ,  geen  bepaalde  gronden  van  beoordeeling  over 
de  al  of  niet  toepasselijkheid  der  stukken  tot  de  zaak  in  geding. 

Ik  heb  deze  aanmerkingen  alleen  gemaakt,  om  de  aandacht 
nader  op  dezelve  te  bepalen  bij  het  leggen  van  de  laatste  hand 
aan  dit  gedeelte  onzer  wetgeving. 

De  bepalingen  bij  art.  3344  en  volgende  van  het  ontwerp  , 
■waren  uit  de  ware  beginselen  van  het  regt  ten  aanzien  van  de 
editie  der  instrumenten  ontleend. 

M.  Trentesaux  (1)  parle  de  Takt.  19;  la  législation  actuelle 
n'a  point  de  disposition  semblable ;  mais  il  a  toujours  vu  les 
tribunaux ,  appliquant  les  régies  g-énérales ,  faire  usage  des  dis- 
positions  indiquées  dans  eet  article;  son  expérience  de  vingt 
années  lui  prouve  aussi ,  qu'il  n'y  a  point  d'inconvénient  a  la 
suppression  de  Tart.  1325  du  Code  Francais. 

M.  Ie  Mon  ,  après  quelques  considérations  sur  l'importance  des 

matières  traitées  dans  Ie  livre  IV ,  et  feur  les  différents  systèmes 
de  classification  qu'on  vient  de  discuter ,  entre  dans  l'examen  du 
Titre  Ier,  qui  traite  des  preuves  en  général.  II  regrette  d'abord 
que  la  division  ,  qui  parait  adoptée  pour  chaque  livre  du  Code , 
soit  tracée  sur  une  si  grande  échelle  qu'il  faille  consacrer  un 
Titre  è,  Ténoncé  d'une  .seule  disposition.  Mais  ce  faible  inconvé- 
nient  lui  semble  racheté  par  Ie  reliëf  plus  saillant  qu'en  recoit 
Tun  des  axiomes  du  droit  civil ,  dont  la  connaissance  est  sans 
contredit  la  plus  utile ,  et  ne  saurait  être  trop  universelle.  C'est 
nécessairement  en  tête  de  la  théorie  des  preuves  que  doit  être 
inscrit  ce  principe  sévère  ,  qnen  Justice ,  celui  qui  réclame  un 
droit  OU  qui  allcgue  un  fait ,  soit  en  demande ,  soit  en  déj'ense, 
doit  fr onver  Vexistence  du  droit  ou  du  fait.  Plus  cette  vérité  sera 
généralement  senti ,  moins ,  sans  doute  ,  il  y  aura  d'irrégularité 
dans  les  conventions ,  d'incertitude  dans  les  droits  et  de  compli- 
cation  dans  les  procés.  Aussi  l'orateur  ne  partage  pas  1'avis  de 
Ia  Section  ,  qui  a  pensé  que  la  disjpsition  générale  de  Tart.  Ier 
pouvait  être  placée  ailleurs,  sans  nuire  k  l'ordre  analytique  des 
idéés. 

II  compare  ensuite  cette  disposition  k  Tart.  1315  du  Code  ac- 
tuel  et  [jréfère  les  termes  généraux  de  la  première ,  au  sens 
particulier  et  restrictif  du  second.  Le  projet  de  lui  lui  parait  re- 


(1)  De  redevoeringen  der  hoeren  Tbbntesatjx  en  le  Hon  komen 
slechts  by  uittreksel  in  de  dagbladen  voor.  Journal  de  la  iSelyique  geeft 
daarvan,  in  n".  37,  het  bovenstaand  ovcrzigt ,  en  Journal  de  Druxcllcs ,  iu  n°. 
37,  het  volgende : 

M.  Trentesaux  dit,  que  dans  les  cas  de  Takt.  19,  le  juge  devra  touiours 
prononcer  et  qu'ainsi  il  ne  voit  ici  aucune  difficulté. 

M.  le  Ilon  ,  coinbat  l'opinion  de  ccux  qui  pensent  qu'un  IVnie  Livre  est 
inutile ;  il  estinie  au  contraire,  (\w  ce  Livre  est  très-nécesssaire  et  qu'il 
faut  un  Livre  spécial,  qui  rcinlernie  tout  c<!  qui  concerne  Icxprcuves.  C'est 
Ic  Code  civil  qui  doit  contenir  les  nioyc^ns  de  jn-nuvcr  les  droits ,  tandis 
que  le  Code  de  procédure  Uoit  étabiir  lus  iiioyens  iX'cxerar  le.s  droits.  11 
api)rouve  encore  qu'un  Titre  spécial  ait  été  eonsacré  aux  preuves  en  gé- 
neral,  c'e.st  le  Titre  Ier,  et  son  aet.  Ier  parait  préi'érable ,  selon-lui ,  a 
i'AKT.  131.5  du  Code  Francais;  mais  il  trouve  néaninoins  que  eet  aut.  Ier 
laisse  encore  quchiue  chose  a  désirer,  quant  iï  la  iirécision  et  la  clarté;  il 
y  a  la,  selon  lui,  quclque  chose  de;  gêné.  Au  surplus,  il  estinie  que  Toiiiis- 
Hioii  de  I'aut.  1325  du  Code  Fran^;ais  doit  étre  consiilcréc;  coniuie  une 
véritable  ainélioration.  Par  tous  ces  motifs  les  deux  projets  de  loi  obtien- 
dront  son  approbation. 


produire  plus  fidèlement  ces  deux  maximes  des  lois  Romaines : 
actori  incumbit  onus  probatidi ,  et  reus  exceptione  fit  actor.  Ce- 
pendant  il  désirerait  plus  de  préci.sion  et  de  clarté  dans  la  rédaction 
de  r article  Ier,  il  fait  sentir  l'obscurité  qu'il  pourrait  oftrir ,  et 
recommande'  eet  utile  changement  k  la  Commission  de  rédaction. 

Passant  au  Titre  II ,  il  se  range  de  l'avis  de  Thonorable  pré- 
opinant  en  ce  qui  concerne  la  suppression  de  Tart.  1325  du  Code 
actuel.  Cette  disposition  n'était  pas  commandée  par  les  principes 
en  matière  de  convention,  puisqu'en  thèse  générale  elle  est  va- 
lable  par  le  seul  consentement  des  parties ,  indépendamment  de 
toute  rédaction  d'acte.  Les  annales  de  la  jurisprudence  prouvent 
d'ailleurs ,  qu'elle  a  eu  plutot  Teffet  de  donner  des  armes  a  la 
mauvaise  foi  qne  de  protéger  la  loyauté. 

Niemand  verder  het  woord  vragende  ,  worden  de  beraadsla- 
gingen over  de  Titels  1  en  II  gesloten  verklaard.  (1) 


(1)  De  Aanteekeningen  van  den  heer  van  Maanen,  over  het  gesprokene 
betreÉfende  de  Titels  I  en  II,  luiden  volgenderwijs: 

Nicolat  geeft  ontvv^ikkeling  van  het  systema  van  den  Isten 
en  Ilden  Titel. 

Daam  Fockema.  Een  IVde  Boek  is  noodzakelijk;  maar  dit  IVde  Boek 
zegt  niets  ,  en  ook  de  betiteling  daarvan  is  te  beperkt. 

Eerst  geeft  hij  op  een  generaal  overzigt  over  de 
eerste  drie  Boeken ,  welke  hij  slecht  acht ,  en  veel 
te  Fransch.    Voorts  qd  ad  4  B. 

De  geheele  materie  in  de  actie  moet  er  in :  „  actio 
est  jus  persequendi  in  judicio  quod  sibi  debcstur. " 

Zoo  hadden  hier  in  dit  Boek  moeten  behandeld 
worden  acht  onderscheiden  objecten  door  hem  opge- 
noemd. Daaronder  expropr. :  —  berekening  van  kosten , 
purge  van  privilegiën  en  hypotheken ,  en.  het  object 
door  DE  Secus  in  het  voorleden  jaar  opgegeven. 

Ad  specialia  transit  en  herhaalt  zijne  observatien 
in  de  Vde  Sectie. 

van  Asch  van  Wyck.  Welk  is  het  verband  tusschen:  bewijs  ei\:  verjaring? 

Welk  is  het  wetenschappelijk  doel  van  het  IVde 
Boek  ?  Het  verband  is  alleen  te  vinden  in  een  groot 
geheel,  d^t  uog  te  voltooijen  overblijft,  namelijk  de 
regtsvorderingen  of  actiën.  Niet  de  wijze  om  die 
actiën  aan  te  leggen  ,  (dit  is  manier  van  procederen) ; 
maar  het  regt  van  actiën  zelve ,  dit  is  jus  positivum 
De  scheidingslijn  moge  hier  moeijelijk  zijn  tusschen 
het  leerstellige  of  wetenschappelijke  en  praktische , 
maar  het  is  toch  mogelijk  en  bekoort  te  geschieden. 
Het  Gouvernement  belooft  het ,  en  ik  vertrouw  dat 
het  geschieden  zal.    NB.  Een  zeer  iraai  advies !  ' 

de  Serruys.  Tegen  het  IVde  Boek.  De  Romeinen  hebben  niet 
gekend  een  Code  de  procédure.  Wil  men  een  IVde 
Boek ,  dan  moet  men  het  systema  de  adionibus  ons 
geven.  En  wat  geeft  men  ons?  Een  fragment.  De 
Koning  zegt  wel ,  dat  hij  verder  zal  overwegen  of 
het  kan  worden  aangevuld ;  maar  hij  geeft  het  toch 
als  IVde  Boek.  't  Is  mogelijk ,  dat  men  ons  niets 
meer  geeft,  eu  dan  zoude  dit  IVde  Boek  er  al  heel 
gek  uitzien.  Het  ware  dus  beter  geweest,  dat  zoo- 
genaamde IVde  Boek  uit  te  stellen ,  of  bij  het  Illde 
Boek  te  voegen  als  corollarium  van  de  materie  over 
obl.  en  contr. 

Fallon.  Aet.  1325 ,  Code  civil  had  moeten  worden  gemain- 
teneerd ;  —  die  dispositie  was  welj  voor  ons  vreemd , 
en  ook  voov  Frankrijk  ;  maar  zi;  was  zoo  uooih'.a- 
kelijk  om  kwade  trouw  voor  te  komen ;  hij  zal  ech- 
ter voor  de  wet  stemmen. 

Liefmans.  Een  IVde  Boek  f/e  ac//o/y/7)i(.s  is  niet  noodzakelijk  als  er 
een  Code  de  procédure  civile  zal  zijn.  Dit  wil  de  Grond- 
wet,  anders  zou  er  zulk  een  Code  niet  kunne. i  be- 
staan ;  het  zou  een  formulierboek  zijn.  —  Zoo  heb  ik 
er  altijd  over  gedacht;  maar  nu  ik  zie,  hoe  men  het 
IVde  Boek  gemaakt  heeft ,  vind  ik  het  zeer  goed , 
en  geloof,  dat  er  niets  meer  bij  moet. 

De  Iste  Titel  is  onbeteekenend. 

De  Ilde  Titel  houdt  zeer  vele  verbeteringen  in , 
.  vooial  de  weglating  van  aet.  1325;  zoo  ook  de  be- 

palingen der  AETT.  12,  16,  18,  19. 

Aet.  23  is  beter  dan  aet.  1326  Code  Napoléon , 
dat  veel  te  veel  omslag  gaf. 

Declacrts  van  Bloklaiid  De  materie ,  waarover  in  het  IVde  Boek  gehandeld 
wordt,  bewijs  en  verjaring,  hebben  eene  algemeene, 
geene  beperkte  strekking ,  zoo  als  in  't  Fransche 
Wetboek ;  en  daarom  moet  de  materie  in  een  bijzon- 
der boek  behandeld  worden.  Maar  voorts  deel  ik  de 
opinie  van  Daam  Fockema  ,  van  Asch  van  Wijck, 
zelfs  van  Seeeuys  ,  tot  aanvulling  van  dat  IVde 
Boek ,  omtrent  het  positivo  regt  der  actiones ;  — 
Nee  obstat,  dat  wö  een  Code  de  procédure  civile 
zullen  hebben ,  dat  de  liomeinen  niet  hadden ,  want 
dit  laatste  ontken  ik ;  —  zjj  hebben  er  zeker  een 
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De  heer  Wleolaï  herneemt  zijne  plaats  op  den  voorzittersstoel 
en  brengt  de  Titels  I  en  II  achtereenvolgens  in  stemming. 
Beide  worden  met  algemeene  (78)  stemmen  aangenomen. 

Titel  iir :  van  lewijs  door  getuigen  ,  wordt  zonder  beraadsla- 
ging met  algemeene  (78)  stemmen  aangenomen. 

De  beraadslaging  wordt  geopend  over  titel  iv  :  van  ver- 
moedens. 

De  heer  Beelaerts  van  Blokland:  (1)  Volgens  het  verslag 
der  Centrale  Afdeeling  heeft  men  gemeend  eene  teg-enstrijdigheid 
te  vindén  tusschen  het  4de  artikel  van  dezen  Titel ,  en  het  GOste 
AETiKEL  van  den  Xden  Titel  van  het  Iste  Boek ,  en  de  Afdeeling , 
welke  die  tegenstrijdigheid  te  kennen  geeft ,  heeft  tevens  verlangd , 
de  oplossing  daarvan  te  hooren  van  den  spreker  der  Commissie. 
Niet  als  zoodanig ,  maar  als  lid  dezer  Kamer ,  wil  ik  gaarne  aan 
die  uitnoodiging  voldoen  ,  en  zal ,  zoo  ik  hoop  ,  de  inzage  dier 
beide  artikels  U  Edel  Mogenden  overtuigen ,  dat  dezelve  over 
zeer  onderscheiden  zaken  handelen. 


gehad  ,  althans  Ordounantien  ,  Edicten  ,  dat  maar  niet 
tot  ons  is  overgekoman ,  als  voor  ons  van  geen  be- 
lang cn  alleen  tot  hunnen  Staat  behoorde.  Het 
IVde  Boek  der  Instituten  is  immers  geen  Code  de 
procédure  civile ,  maar  eene  beschouwing  van  het 
stellig  regt  der  actiën. 

Hij  geeft  een  zeer  geleidelijk  overzigt  van  het- 
geen in  het  Wetboek  op  de  manier  van  proce- 
deeren  zoude  behooren  te  komen,  afgescheiden  van. 
het  Jus  positivum. 

Obj.  Aet.  19  is  zeer  hard ,  en  zal  tot  groote 
kwellingen  leiden ,  als  zegel ,  registratieregten  enz. 

R.  De  bepaling  is  niet  stellig.  —  De  regter  wordt 
er  niet  door  gebonden  om  het  altijd  toe  te  staan. 
De  partij  heeft  het  regt  van  te  vorderen  de  over- 
legging van  bescheiden ;  maar  de  tegenpartij  heeft  er 
tegenzfiggen  op  ,  en  de  regter  zal  beslissen. 

MaMr  bovendien  moet  men  het  artikel  niet  op- 
vatten als  of  hetzelve  het  regt  geeft  zoo  in  alge- 
meene termen  editionem  instruraentoruui  te  verzoe- 
ken ;  het  geeft  alleen  een  bepaald  en  speciaal  regt 
op  een  bepaald  en  speciaal  instrument. 

Üolrenge.  Het  kan  mij  niet  seheelen  ,  waar  deze  7  Titels  worden 
geplaatst ,  als  zij  er  maar  zijn. 

Maar  waarom  heeft  men  in  de  aett.  10  en  11  : 
connailrc  ,  in  :  recnnnaltre  veranderd.  Erfgenamen  kun- 
nen immers  zeer  wel  de  signatuur  van  den  erflater 
kennen ;  daarom  heeft  de  Frausche  wet  hein  niet 
willen  noodzaken  om  te  hennen  ;  zij  heeft  gewild  dat 
zij  volstaim  konde  met  te  zeggen  dat  hij  de  teekening 
van  des  erflaters  hand  niet  kende. 

van  Asch  van  Wijck.  Titel  II  moge  algemeen  zijn ,  maar  het  ziet  wel 
degelijk  op  contracten.  Dit  blijkt  uit  de  definitie  van 
AET.  .  2,  en  deze  deugt  in  allen  geval  niet  en  is  veel 
te  beperkt.  Want  dat  aetikel  is  niet  toepasselijk 
op  relasen  en  op  alle  acten  die  ambtenaren  zeiven 
opmaken  van  hunne  eigen  daden.  Hieromtrent  was 
het  eerste  ontwerp  volkomen  juist. 

Voorts  inhaereert  zijne  obs.  op  aet  19  door  Bbe- 
laeets  vak  Bloklakd  gesolveerd. 

Hij  lioopt  dnt  nn  beide  deze  aanmerkingen  bij  de 
revisie  zal  worden  gelet. 

Trentesaux.  Aet.  19  is  zeer  goed ,  ofschoon  het  ook  niet  ge- 
vonden wonït  in  't  Fransche  regt.  Het  is  gt'grond  op 
den  regel:  „judicein  oportet  cuncta  rimari ;  —  non 
t;iinc:i  autüf.ndus  iiimis  ruriosu-s  iiidngator."  Dit  is  mijne 
ondervinding.  Die  ondervinding  heeft  mij  ook  geleerd 
het  schadelijke  van  aet  1325  en  ik  ben  wel  tevreden , 
dat  het  is  weggelaten. 

Le  fJon.  Het  IVde  Boek  is  van  belang ;  ik  moet  lezen  in  het 
Wetboek,  hoe  ik  aan  mijne  regten  de  noodige  wer- 
king zal  geven ,  te  weten  door  bewijs.  Dit  is  het 
IVde  Boek.  Aet.  1  van  Titel  I  is  niet  duidelijk 
genoeg.  Te  regt  heeft  men  er  een  afzonderlijken 
Titel  van  gemaakt.  Te  rcrjl  heeft  men  aet.  1.325  van 
het  Fransche  Wetboek  weggelaten.  Het  was  een 
bron  van  schelmerijen. 

(1)  Het  bovenstaande  advies  van  den  heer  Beelaeets  van  Blokland 
komt  voor  in  de  I^ederlandsclie  Sloats-Courant  n«.  43  en  Journal  de  Bruxelles 
n'.  42. 

De  Aanieekeninq  van  den  heer  van  Maanen  ,  omtrent  het  gesprokene 
van  dien  heer  ,  luidt  aldus : 

Heelaerti  van  Blokland  lost  op  de  bedenking  tegen  aet.  4,  in  verband  met 
ABT.  60  van  Titel  XII  van  Boek  I, 


Art.  4  van  het  onderhavig  ontwerp  spreekt  van  het  geval , 
wanneer  een  vonnis ,  omtrent  deu  staal  der  personen  ,  gev.-ezen 
is  tegen  dengenen ,  die  van  regtswege  bevoegd  was  den  eisch 
tegen  te  spreken  ;  bij  voorbeeld  ,  een  huwelijk  is  tusschen  man 
en  vrouw  nietig  verklaard ;  naar  den  gewonen  regel  omtrent 
gewijsden,  in  art.  3  uitgedrukt,  zoude  dit  geen  derden  aangaan, 
maar  de  staat  der  personen  behoort  tot  het  jus  publicum,  civilaUs, 
en  dit  kan  niet  in  het  onzekere  zijn ;  iiet  liuwelijk  kan  niet 
ontbonden  of  nietig  zijn  ten  aanzien  van  echtgeriooten",  en  geldig 
blijven  ten  aanzien  van  anderen.  In  art.  60,  Titel  XII,  Boek  I, 
wordt  daarentegen  gehandeld  van  de  verbeteringen  der  acten 
van  den  burgerlijken  stand  ;  die  verbeteringen  ,  naamsverande- 
ringen bij  voorbeeld ,  kunnen  geen  staat  aan  de  personen  geven 
of  ontnemen,  maar  herstellen  slechts  dwalingen  in  de  acte  van 
den  staat ;  zoodanige  vonnissen ,  welke  die  verbeteringen  toestaan  , 
gaan  niet  verder  dan  tusschen  partijen,  die  er  op  zijn  gehoord; 
een  schuldeischer ,  bij  voorbeeld ,  die  eene  bekentenis  zoude  hebben 
van  iemand ,  op  den  naam  ,  zoo  als  die  op  de  registers  ijekend 
stond' ,  zoude  ,  na  de  verbetering  des  naams ,  niet  kunnen  worden 
afgeweerd  met  het  voorgeven ,  dat  de  schuldenaar  niet  genoemd 
was  zoodanig  als  hij  in  de  schuldbekentenis  voorkwam.  Dit 
artikel  derhalve ,  wel  verre  van  tegenstrijdigheid  te  behelzen , 
houdt  een  zeer  duidelijk  en  bestemd  ouderscheid  in  van  de  ge- 
vallen ,  daarin  bedoeld. 

Ik  heb  dus,  zoo  ik  vertrouw,  de  bedenking  opgelost,  en  zal 
ook  voor  dezen  Titel  mijne  stem  uitbrengen. 

Niemand  verder  het  woord  verlangende ,  wordt  Titel  IV  {van 
vermoedens)  in  stemming  gebragt  en  met  79  tegen  ééne  stem, 
die  van  den  heer  Daam  Fockema,  aangenomen. 

Beraadslaging  over  titel  v:  van  iekentenis. 

De  heer  Daam  Fockema :  (1)  In  den  VIden  Titel ,  wordt 
in  art.  2 ,  eerste  alinea  ,  gezegd ,  dat  de  beslissende  eed  niet 
zal  kunnen  gevergd  worden  in  gedingen  ,  waarin  de  bekente- 
nissen van  partijen  niet  in  aanmerking  kunnen  worden  genomen. 

Dewijl  men  hierover  niets  bepaald  vond  in  den  Titel  van  be- 
kentenissen ,  is  door  de  Vde  Afdeeling  eene  inlichting  gevraagd, 
wegens  de  bedoelde  geding-en. 

Tot  opheldering  is  geantwoord  ,  dat  de  beslissende  eed  niet 
kan  worden  opgelegd  in  geval  van  echtscheidingen  en  andere 
twistgedingen  ,  die  den  staat  der  personen  betrerfen  ,  omdat  des- 
wege eene  bekentenis  niet  kan  worden  aangenomen. 

Het  zoude  alzoo  van '  belang  zijn  geweest ,  die  gevallen  in 
dezen  Titel  van  bekentenissen  op  te  nemen  ,  omdat  men  elders 
daartoe  verwijst. 

Ik  zal  evenwel  vóór  deze  wet  stemmen,  en  heb  dit  slechts 
aangevoerd  ,  om  aan  te  toonen ,  dat  in  dezelve  iets  ontbreekt. 

Niemand  verder  het  woord  vragende  ,  wordt  Titel  V  [van  be- 
kentenis), in  stemming  gebragt,  inet  algemeei  e  (78)  stemmen 
aangenomen. 

Titel  vi  :  van  deu  geregtelijken  t:\l ,  wordt ,  zonder  beraadsla- 
ging ,  met  77  tegen  ééne  stem ,  die  van  den  heer  Daa.m 
Fockema,  aangenomen. 

Beraadslaging  over  titel  vii  :  van  verjaring. 

M.  de  Rouck  (2)  sattaclie  ii  établir  que  ce  Titre  doit  contemr 
une  disposition  particuliere  pour  admettre  la  prescription  de  trente 
ans  sans  titre ,  comnie  muyen  .l'acquérir  ,  attendu  que  celle  ,  dont 
parle  Tart.  22 ,  ne  peut  se  rapporter  qu'a  la  prescription  trente- 
naire,  qui  tend  a  exclure  les  actions;  et  que  Tart.  18 ,  du  mème 
Titre  ,  n'.'.tablit  que  la  prescription  de  20  ans  accompagnée  de 
titre;  qu'au  surplus  1'art.  24  du  Titre  des  servitudes  üoit  ètre 


(1)  Het  handschrift  der  bovenstaande  rede  van  den  heer  Daam 
Fockema,  die  nergens  voorkomt,  is  in  de  parlementaire  nalatenschap 
van  dien  heer  bewaard  gebleven. 

De  Aanleeliening  ,  omtrent  de  aanmerking  van  den  heer  Daam  Focke3Ia, 
gemaakt  door  den  Minister  van  Justitie,  luidt  aldus: 

Daam  Fockema  maakt  (althans  zoo  ik  het  wel  gevat  heb)  eene  ob- 
servatie ;  de  beperking ,  voorkomende  in  aet.  2  van 
Titel  VI  moest  ook  gevonden  worden  in  Titel  V,  - 

(2)  Van  de  rede  van  den  heer  de  Kouck  ,  die  nergens  in  haar  geheel 
is  wedergegeven ,  geett  Journal  de  la  Belgique  in  n".  37  het  bovenstaande 
uittreksel. 
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mis  en  harmonie  avee  les  dispositions  du  Titre  de  la  prescription , 
quant  au  mode  dont  les  servitudes  seront  acquises  par  prescription. 

M.  Serruys :  (1)  La  prescription  ,  dit  Tart.  Ier  du  projet  de 
loi ,  est  uu  moyeu  d'acquérir  ou  de  se  libérer  par  un  certain  laps 
de  temps ;  et  sous  les  conditions  déterminées  par  la  loi ,  et  aux 
termes  de  Tart.  18  ,  celui  qui  acquiert  de  bonnefoi  et  par  jtcste 
titre ,  un  immeuble ,  une  rente  ou  toute  autre  créance ,  non- 
payable  au  porteur ,  en  prescrit  la  proprie'té  par  une  possession 
de  20  ans. 

Ainsi ,  pour  presci'ire  la  propriété ,  la  loi  requiert ,  la  bonne  foi , 
un  juste  titre  et  la  possession  de  vingt  a7is  au  moins. 

Mais  que  sera-ce ,  si  quelqu'un  possède  depuis  30  ans ,  40  ans 
OU  mêiue  depuis  un  temps  immémorial ,  sans  avoir  ou  sans  pou- 
voir  produire  aucun  titre?  Pourra-t-il  prescrire?  Le  projet  de 
loi  n'en  dit  rien ,  cependant  il  requiert ,  pour  prescrire ,  la  pos- 
session et  un  juste  titre. 

Je  sais  bien  qu'au  Titre  de  la  possession  ,  il  est  dit ,  que  la 
possession  de  ionne  foi  donne  le  droit  (Vacquérir  la  propriété' par 
le  moyen  de  la  prescription ,  et  qu'on  est  toujours  présumé  pos- 
séder  de  bonne  foi. 

Je  sais  aussi  que ,  dans  la  pratique ,  cela  ne  souffre  pas  de 
difficultés ,  quoique  le  Code  actuel  n'en  dise  pas  plus  que  le  projet. 
Mais  il  n'en  reste  pas  moins  vrai ,  que  le  projet  de  loi ,  qui  est 
spécial  pour  la  prescription,  requiert  plus  que  la  possession,  pour 
pouvoir  acquérir  par  le  moyen  de  la  prescription  ,  puisque  I'art.  Ier 
dit ,  que  la  prescription  est  un  moyeu  d'acquérir  par  la  possession 
pendant  un  certain  temps  et  sous  les  conditions  déterminées  par  la  loi. 

Le  i)rojet  de  loi  semble  ainsi  requérir  plus  que  la  possession 
pour  ])r8.>crire  la  propriété. 

J'aurais  donc  désiré ,  que  dans  la  section  deuxième  ,  intitulée : 
de  la  prescription  eomme  moyen  d'acquérir  ,  il  eüt  été  inséré  un 
article  portant :  que  la  propriété  peut  aussi  être  prescrite  par  la 
possession  de  treute  ans,  indépendamment  de  tout  titre  d' acquisition , 
et  en  conséquence  j'espère,  que ,  lors  de  la  révisiondu  Code,  on 
fera  dispar  itre  le  doute ,  que  le  projet  de  loi  pré.sente. 

M.  Liiefmans  (2)  peuse  aussi ,  que  la  prescription  trentenaire 
n'est  pas  maintenue  par  la  législation  nouvelle. 

M.  van  Crombrugghe ,  membre  du  Comité  de  rédaction  du 
Code,  est  d'un  avis  contraire ;  la  prescription  trentenaire  lui  parait 
maintenue  par  Tart.  22;  (3j  il  s'applique  k  le  démontrer  ;  I'article 
consacre  la  prescription  trentenaire  sans  titre,  et  l'eusemble  des 
dispositions  rend  la  chose  suffisamment  claire ;  néanmoins  la  ré- 
daction pourra  s'améliorer  encore  lors  de  la  révision. 

M.  L-tefnians  dit ,  que  cette  explication  le  satisfait ;  il  se  fé- 
licite  de  coiiserver  la  prescription  de  trente  ans. 

M.  van  Crombrugghe  ajoute  encore  quelques  développements 
k  ce  qu'il  a  dit. 

M.  Serruys  déclare  qu'il  est  satisfait. 

M.  Trentesauï  trouve  la  chose  très-claire ;  les  dispositions 
.sent  i)lacées  sous  une  autre  rubrique ,  voilé,  tout. 

M.  lïo^ï'cnge  rogarde  comme  très-important  de  conserver  la 
prescrinriDT)  trt^iitenaire. 

M.  BarJhelemy  trouve  l'observation  de  M.  de  Rouck  très- 
bieu  fondée  ;  il  a  consulté  ses  collègues  de  la  Coinmission  depuis 
qu'il  a  pu  prévoir,  par  le  rapport  de  la  Section  Centrale  qu'elle 
pourrait  èfre  présentée  k  la  Chambre ,  si  l'in tention  avait  été , 
lorsqu'on  a  congu  le  Titre ,  de  maintenir  la  prescription  trente- 


(2)  Zie  Journal  de  la  Belgique  n".  37.  Geen  ander  blad  gaf  die  rede  in 
haar  geheel  terug. 

(2)  De  volgende  woordenwisseling  werd,  met  uitzondering  van  hetgeen 
gezegd  werd  door  den  heer  Daam  Fockicma  ,  in  het  Fransch  gevoerd. 
Geen  dor  redevoeringen  werd  in  haar  geheel  in  de  dagbladen  opgenomen. 
Alleen  zyn  van  die  beraadslagingen  overzigten  geleverd ;  het  bovenstaande, 
als  het  uitvoerigste ,  is  uit  Journal  dc  la  llelijiquv ,  n».  37 ,  overgenomen. 

(3)  Abt.  22  van  den  Code  civil ,  luidt  aldus  : 

„  Toutes  les  actions ,  tant  róelles  que  personnelles ,  sont  prescrites  par 
trente  ans ,  sans  <iue  celui  qui  allègue  cette  prescription ,  soit  obligé  d'en 
rapporter  un  titre ,  ou  qu'on  puisse  lui  opposer  l'cxceptLon  dóduite  de  la 
mauvaise  foi. " 


naire  dans  le  sens  d'avoir  tout-a-la-fois  la  force  d'acquérir  et  de 
libérer. 

11  leur  a  fait  cette  demande ,  parcequ'il  n'était  point  membre 
de  la  Commission  de  rédaction  lorsque  le  Titre  a  été  concu.  11 
peut  dans  ce  moment  assurer  la  Chambre  que  telle  a  été  l'in- 
tention  unaniine  de  la  Commission ;  la  seule  chose  qui  puisse 
présenter  un  argument  contraire ,  c'est  l'intitulé  de  deux  sec- 
tions ,  dans  lequel  on  distingue  des  prescriptions  pour  acquérir 
et  des  prescriptions  pour  libérer.  II  croit  qu'il  suffira  d'effacer 
ces  intitulés  ou  d'ajouter  deux  mots  a  un  article  du  Titre  de 
la  propriété  qui  doit  être  representé  k  la  Chambre. 

M.  van  JHaancn,  Ministre  de  la  Justice  (1)  confirme  ce  que 
vient  de  dire  M.  Barthklemy  relativement  k  la  pensée  de  la  Com- 
mission, ajoutant  que  c'est  aussi  celle  du  Gouvernement  et  que 
la  correction  désirée  ne  souffrira  pas  de  difficulté. 

De  heer  Daam  Fockema:  (2)  In  deze  artikelen  wordt  ge- 
zegd ,  dat  de  aanmaning  aan  eenen  der  hoofdelijke  schuldenaren 
of  aan  den  hoofdschuldenaar  gedaan ,  en  der  zoodanigeu  erken- 
tenis ,  de  verjaring  stuiten  tegen  de  andere  hoofdelijke  schulde- 
naren of  tegen  den  borg. 

Hierop  is  door  de  Vde  Afdeeling  aangemerkt,  dat  de  dertig- 
jarige verjaring  zoodanige  regtsvorderingen  doet  vervallen  ,  en 
het  dus  tot  voorkoming  daarvan  eene  daad  moet  plaats  hebben, 
welke  aan  de  verbindtenissen  eene  nieuwe  kracht  geeft. 

Daar  de  medewerking  van  medeschuldenaren  en  van  borgen 
tot  eene  wezenlijke  vernieuwing  zoude  noodig  zijn,  zal  het  vol- 
gens haar  oordeel  regelmatig  zijn ,  dat  de  erkentenis  niet  verder 
de  verjaring  stuite,  dan  ten  opzigte  van  de  personen,  welke  de 
erkentenis  hebben  gedaan ,  en  dat  eene  aanmaning  aan  eenen 
der  hoofdelijke  schuldenaren  of  aan  den  hoofdschuldenaar  ge- 
daan ,  alleen  de  verjaring  zal  kunnen  stuiten  tegen  de  overige 
schuldenaren  of  tegen  de  borgen ;  indien  deze  aanmaning  binnen 
den  termijn  aan  dezen  zal  zijn  beteekend.  Ik  ben  van  gevoelen, 
dat  zoodanige  wetsbepalingen  uit  de  aangenomen  beginselen 
voortvloeijen. 

Daar  op  die  aanmerking  ook  niet  is  geantwoord,  veel  min  de 
zwarigheid  opgelost ,  en  ik  in  deze  zitting  veelmalen  een  beroep 
heb  hooren  doen  op  eene  revisie  der  wetten  ,  zal  ik  dezen  Titel 
aannemen  en  stel  de  bedenkingen  voor ,  opdat  bij  de  herziening 
daarop  gelet  kan  worden  door  de  Commissie  van  redactie. 

M.  le  Hon  apprécie  les  améliorations  que  le  projet  de  loi 
renferme  sur  plusieurs  points  importants;  lesréponses  affirmatives 
qui  viennent  d'être  données  relativement  au  maintien  de  la  pre- 
scription acquisitive  de  trente  ans ,  lèvent  tous  les  doutes  a  eet 
égard.  II  ne  lui  reste  qu'une  seule  observation  k  faire  sur  ce 
Titre :  elle  a  pour  objet  l'omission  de  Tart.  2263  du  Code  actuel 
qui  dispose ,  qu'après  vingt-huit  ans  de  la  date  du  dernier  titre , 
le  débiteur  d'une  rente  peut  être  contraint  è,  fournir  ,  k  ses  frais , 
un  titre  nouvel  k  son  créancier  ou  k  ses  ayant  cause.  Comme 
moyen  interruptif  de  prescription ,  cette  disposition ,  malgré 
d'autres  actes  équivalents  ,  n'était  pas  sans  utilité.  Comme  faculté 
de  renouvellemeut  du  titre  après  vingt-huit  ans  de  date ,  elle 
était  importante  et  digne  de  l'attention  du  législateur.  L'art.  18 
du  Titre  II ,  liv.  4 ,  autorise ,  il  est  vrai ,  le  propriétaire  d'un 
titre  le  faire  renouveller  ses  frais  ,  s'il  dement  illisihlr  par  vé- 
tusté  OU  autre  cause.  Mais  cette  autorisatiou  ,  coinmauiiée  par  la 
nature  même  des  choses ,  ne  remplace  pas  suffisamment  celle 
de  I'a'rt.  2263,  qui  s'applinuait  i\  d'autres  cas  assez  fréquents  dans 
les  relations  sociales.  II  cite ,  pour  exemple ,  les  mutations  qui 
s'opèrent  souvent  dans  la  propriété  des  rentes ,  pendant  l'espace 
de  vingt-  huit  années  et  plus ,  soit  a  titre  lucratif  ou  onéreux. 
Le  propriétaire  de  la  rente  après  un  si  long  terme  est  porteur 
d'un  titre  créé  au  nom  du  créancier  primitif,  dont  il  est  séparé 
quelquefois  par  cinq  ou  six  degrés  d'ayant  cause.  Pour  agir 
contre  le  débiteur  en  vertu  de  sa  créance  ,  il  doit  justifier  de  tous 
les  actes  intermédiaires ,  qui  la  lui  ont  conférée ,  ainsi  qu'i  ses 
cédants.  Ce  serait ,  semble-t-il ,  prévenir  des  difficultés  sérieuses 
et  faciliter  pour  longtemps  l'exercice  de  ses  droits,  que  de  l'au- 
toriser  aussi  k  demander  titre  nouvel ,   sous  son  nom ,  füt-ce 


(2)  Volgens  de  Ncdcrlandsclic  Slaats-Courant ,  n».  32,  zeide  de  Minister 
van  Justitie ,  tot  opheldering  van  de  zaak ,  dat  men  de  dertigjarige  pre- 
scriptie voor  onroerende  goederen  en  renten  in  geenen  deele  heeft  willen 
uitsluiten ;  dat  dit  dc  bedoeling  van  abt.  22  niet  is ,  waarbü  duideljjk 
gezegd  wordt,  dat  alle  regtsvorderingen  verjaren  door  dertig  jaren,  enz. 

(2)  De  rede  van  den  heer  Daam  Fockbma  is  gevonden  in  zijne  par- 
lementaire nalatenschap ,  en  hierboven  overgenomen. 
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Burgerlijk  Wetboek.    (Behandeling  der  Titels  I  en  II  van  Boek  IV.) 


même  k  ses  frais  ,  après  un  laps  de  vingt-huit  années.  Au  moins 
dès  qu'il  aurait  justilié  une  fois  des  transmissions  intermédiaires, 
un  nouveau  titre  Ten  dispenserait  pour  l'avenir  ;  en  Ie  constituant 
propriétaire  de  la  rente  aux  conüitions  du  titre  primitif.  Le 
créancier  trouverait  dans  cette  faculté  le  doublé  avantage  d'avoir 
un  terme  fixe  ,  après  lequel  il  pourrait  l'exercer ,  et  d'obtenir 
l'espoir  d'ètre  dispensé  du  recours  judiciaire.  II  observe  en  outre 
qu'il  ne  résulterait  dela  aucuu  inconvénient ;  ces  considérations 
le  déterminent  h  appeller  sur  ce  point  l'attention  éclairée  de  la 
Commission  de  rédaction.  Le  rapport ,  sous  lequel  il  a  envisagé 
la  question ,  ne  touche  pas  assez  directement  l'objet  du  Titre  Vllme , 
et  romissiou  signalée  n'altère  pas  assez  Féconomie  de  la  loi ,  pour 
-qu'il  en  fasse  dépendre  son  vote  sur  le  projet  en  discussion;  il 
y  donnera  son  assentiment ,  et  se  borne  k  recommander  la  dis- 
position  ci-dessus  h  un  nouvel  examen  lors  de  la  révision  générale. 

M.  Reyphinsdit,  qu'il  considère  la  questiou  du  titre  nouvel, 
sous  le  même  point  de  vue  qu'il  considérait  la  lésiou  d'outre- 
moitié ,  c'est-a-dire ,  que  cela  lui  parait  tout-a-fait  indifférent ; 
si  la  disposition  y  était ,  il  ne  la  trouverait  pas  mauvaise ,  mais 
elle  est  loin  de  lui  paraitre  indispensable  ;  elle  u'était  pas  connue 
autrefois  en  Belgique,  et  néaumoins  il  n'en  résultait  aucun  in 
convénient ;  ce  n'est  qu'un  moyen  d'interrompre  la  prescription , 
mais  il  est  facile  d'y  suppléer  d'une  autre  manière. 

M.  van  Crombrugghe  partage  l'opinion  de  M.  Reyphins; 
il  cherche  a  réfuter  ce  qu'a  dit  M.  lb  Hon  ;  la  faculté  de  de- 
mander  un  titre  nouvel  n'était  établie  que  pour  interrompre  la 
prescription,  mais  il  y  a  d'autres  moyens  d'y  suppléer,  par 
exemple,  en  donnant  une  quittance  par  devant  notaire  ,  etc. 

M.  le  Hon  répond  aux  préopinants ;  il  faut ,  dit-il ,  qu'il  ait 
peu  clairement  exposé  son  observation  ou  qu'elle  n'ait  pas  été 
bien  comprise  ,  pour  avoir  donné  lieu  ö.  Terreur  dans  laquelle  est 
tombé  le  secoud  des  honorables  membres  qui  vieunent  de  parler. 
II  n'ignore  pas  que,  pour  réclamer  un  titre  nouvel ,  il  faut  justi 
fier  de  la  propriété  actuelledela  créance  et  conséquemment  pro- 
duire  les  actes  intermédiaires  de  transmission ;  aussi  n'est  ce  pas 
la  ce  que  son  observation  tend  k  prévenir.  Elle  a  pour  unique 
objet  d'amener  ce  résultat  définitif ,  qu'après  avoir  fourni  cette 
preuve  k  l'appaisement  du  débiteur,  le  créancier  puisse  obtenir 
amiablement,  autant  que  possible,  un  titre  qui  place  la  créance 
sous  son  nom  ,  l'afFranchisse  de  l'embarras  souvent  compliqué  de 
toutes  les  transmissions  antérieures ,  et  facilite  ultérieurement 
l'exercice  des  droits  de  ses  ayant  cause.  Ces  avantages  lui  pa- 
raissent  incontestables  et  on  ne  leur  a  opposé  aucun  inconvénient. 
On  a  dit ,  il  est  vrai ,  que  le  créancier  avait  des  moyens  équi- 
valents ,  tels  que  l'action  judiciaire  contre  le  débiteur  et  la  confec- 
tion  d'une  quittance  par  acte  authentique. 

II  répond ,  qu'il  est  du  devoir  du  législateur  de  prévenir  ,  quand 
il  le  peut ,  la  nécessité  du  recours  k  justi  ce  et  que  le  droit  de 
poursuivre ,  dont  on  parle ,  loin  d'empêcher  la  coëxistence  de  la 
faculté  prémentionnée,  semblerait  la  réclamer  plutót  comme  son 
complément.  Quant  k  l'acte  authentique  de  libération ,  il  ne 
peut  équivaloir  k  un  titre  nouvel ,  puisqu'il  n'est  pas  de  nature 
è  reproduire  toutes  les  conditions  et  les  clauses  du  contrat  primitif 
Au  reste  ,  l'orateur  fait  remarquer  ,  que  son  observation  tend  k 
assurer  au  créancier  un  moyen  légal  de  plus  de  régulariser  son 
titre ,  de  simplifier  l'exercice  de  ses  droits  et  d'interrompre  au 
besoin  la  prescription.  Si ,  comme  on  n'en  peut  douter ,  ce  moyen 
n'offre  pas  d'inconvénient  et  ne  préjudicie  point  au  débiteur , 
il  ne  trouve  'aucun  motif  raisonable  de  l'omettre  dans  la 
nouvelle  législation. 

M.  Trentesaux  regarde  la  chose  comme  indifférente,  puis- 
qu'il faut ,  dans  tous  les  cas ,  aller  en  justice ;  l'importance  de 
la  question  serait  de  savoir ,  k  quelle  époque  on  peut  exiger  une 
pièce  qui  interrompe  la  prescription ;  peul-être  ferait-on  bien  de 
s'exprimer  k  eet  égard  lors  de  la  révision. 


M.  le  Hon  croit  devoir  obscrver ,  en  réponse  au  préopinant ,  que 
si ,  nonobstant  le  uiaintieu  de  I'arï.  2263  du  Code  actuel ,  le 
créancier  pouvait  être  forcé  quelquefois  de  j)reudre  les  voies  ju- 
diciaires  pour  contraiiidre  le  débiteur  a  donner  titre  nouvel ,  au 
moins  ce  ne  serait  qu'i  raison  du  refus  de  ce  dernier ,  comme 
il  arrivé  dans  tous  les  cas  pos.sibles  d'obligatiou ;  ce  ne  serait  paa 
une  nécessité  inévitable  et  permanente.  Au  surplus  ,  le  préopinant 
a  saisi  le  point  important  de  la  difficulté ,  et  ce  qu'on  a  dit  pour 
la  résoudre  lui  parait  la  laisser  encore  entière. 

M.  van  Crombrugghe  ne  voit  nullement  l'utilité  de  cette 
disposition, 

M.  de  Stassart  (1)  parait  craindre  que  ,  de  l'absence  d'une  dis- 
position destinée  è,  maintenir  le  titre  nouvel,  comme  dans  le 
Code  Francais ,  il  ne  résulte  des  frais  pour  le  créancier  qui  vou- 
drait ,  de  quelque  autre  manière ,  y  suppléer. 

M.  van  Crombrugghe  répond  ,  que  ces  frais  sont  toujours  k 
la  charge  de  débiteur,  et  qu'il  ne  peut  y  avoir  de  doute  k  eet 
égard. 

M.  Reyphtns  ne  partage  pas  la  crainte  de  M.  le  Hon  ;  il 
persiste  a  considérer  la  disposition  dont  il  s'agit ,  comme  inutile. 

De  beraadslagingen  worden  gesloten  verklaard  (2)  en  Titel  VII 
{van  verjaring) ,  wordt  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 

De  zitting  wordt  gesloten  verklaard. 


(1)  In  de  Oemres  comptctcs  du  baron  de  Stassaet  ,  Paris  1855 ,  bladz. 
539,  komt  de  volgende  verklaring  van  dien  heer  voor: 

„A  propos  du  Titre  VII,  dcia  prescription,  j'ai  manifesté  Ie  regret  qu'on 
n'eut  pas  conservé  la  disposition  du  Code  Francais,  relative  au  titre  nouvel , 
parcequ'il  me  paraissait  a  craindre ,  qu'il  n'en  résultat  des  frais  et  des 
démarches  difficiles  pour  le  créancier  qui  voudrait,  de  quelque  autre  ma- 
nière ,  y  suppléer." 

(2)  De  Aanteekeningen  van  den  heer  van  Maanen  ,  omtrent  het  gebeurde 
bü  de  behandeling  van  Titel  VII,  luiden  aldus: 

de  Rouck  maakt  de  aanmerking  over  de  tisucapio ,  jus  praescript. 

van  30  jaren ;  —  welke  ook  door  de  Centrale  Sectie 
op  dcAETT.  18 — 22  gemaakt  is;  —  aet.  22  geeft  die 
usucafiio  niet ;  het  spreekt  alleen  van  de  prcscriplio  als 
middel  van  verdediging,  niet  als  moilus  acquircndi; 
daarover  handelt  het  vorige  kapittel. 

Serruys.  Pour  prescrire  on  doit  avoir  possession ,  titre  ,  bonne 
foi ,  zie  AET.  1. —  Quid  ergo  de  SOnaria  praescriptione , 
daarvan  zwijgt  de  wet ,  —  ook  de  Fransehe  wet , 
en  onder  deze  heeft  men  er  niets  kwaads  van  gezien. 
Maar  ik  had  verkozen  een  aetikel  ,  dat  de  SOjarige 
praescriptie  toeliet. 

Liefmans  is  met  Seeeüts  en  de  Rottck.  Er  moet  uitgemaakt 
worden  of  men  die  SOjarige  praescriptie  als  usucapio 
wil  houden  of  niet  ? 

van  Crombrugghe.  Zj)  is  behouden  bij  aet.  22 ;  —  dat  aetie:el  ziet  zoowel 
op  die  action  en  revendication  als  op  de  exceptie ; 
ik  zal  na  30  jaren  zeggen,  dat  de  rei  vindicatio  ge- 
prescribeerd  is ,  —  ik  heb  die  praescriptie  van  30 
jaren  zonder  titel  willen  maintineren ;  zij  is  ook  in 
het  C.  de  N.  en  Seeeuts  heeft  daarin  gedwaald;  — 
ABT.  2262  is  zoowel  acquisitief  als  definitief  en 
spreekt  in  algemeene  bewoordingen.  Misschien  zou 
men  bü  eene  generale  herziening  het  duidelijker 
kunnen  maken. 

Liefmans.  Hy  hoopt  id. ,  Seeeuts  ook. 

Reyphins.  Nu  ben  ik  overtuigd  geworden,  dat  het  aetieel 
er  zeker  niet  in  behoort ;  —  men  maakt  er  nu  zoo 
veel  wijsheid  over ,  dat  hetgeen  mij  eerst  onver- 
schillig was,  mij  nu  niet  meer  onverschillig  is.  Het 
abtieel  moet  er  niet  in. 
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32sTE  ZITTING.  -  9  FEBFUARIJ  1825. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken ;  Verslagen  uitgelragt  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften. 


32ste  zitting. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  9  FEBRUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  I2V2  URE.) 


Ingekomen  :  Verzoekschriften  ;  —  Verslag  uitgebragt  om- 
trent de  Titels  III ,  IX  en  XII  van  Boek  II  en  Titel  V 
van  Bpek  III  van  het  Burgerlijk  Wetboek  ;  bepaling 
van  den  dag  der  beraadslaging ;  —  Verslagen  uitge- 
bragt op  verzoekschriften. 


Voorzitter,  de  heer  IVicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  64  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

Goelens ,  de  Langhe ,  Ie  Hon ,  Tinant ,  de  Rouck ,  van 
Bommel ,  Barthelemj ,  Angillis ,  de  Visscher  de  Celles ,  van  de 
Kasteele  ,  Mesdach ,  Loop  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  van  Heemstra , 
Daam  Fockema  ,  Boeyé  ,  Dumont ,  Fallon  ,  Boddaert ,  de  Stockhem 
Méan ,  van  Hees ,  van  Tuyll  van  Serooskerken ,  Duchastel , 
Corver  Hooft ,  Faber ,  de  Roisin  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van 
Randvpijck  van  Rossum ,  Taintenier ,  van  Doorninck ,  Dijck- 
meester,  Pascal  d'Onyn  ,  A.  G.  Verheijen  ,  Geelhand  dellaFaille, 
Beelaerts  van  Blokland  ,  Tammo  Sypkens  ,  Cornet  de  Grez  ,  van 
Toulon ,  van  Aefferden ,  van  Utenhove  van  Heemstede ,  de 
Snellinck ,  Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  van  Wassenaer  van 
St.  Pancras  ,  Jarges ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  Maréchal , 
van  Lynden  van  Hoevelaken ,  Coppieters  Stockhove ,  Fabry 
Longrée  ,  van  Reenen  ,  Metelerkamp  ,  Serruys  ,  van  den  Hove  , 
de  Leonaerdts  d'Achel ,  Sandberg  van  Essenburg ,  Warin ,  Sur- 
mont  de  Volsberghe  ,  Gockinga,  Reyphins  ,  de  Secus  ,  Vilain  XIIII , 
Ingenhousz,  Dedel  en  de  Moor. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige"  vergadering , 
van  4  Februarij ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verBlag  is  opgemaakt  naar :  1".  de  Officiële  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag ;  2".  Nederlandsche  Slaats-Courant  n».  37  ;  S".  i'  Graven- 
haagsche  Courant  n».  19;  40.  Journul  de  la  belgiquen".  ^"i^  50.  i'Orode  n**.  42  enz. 


De  Voorzitter  deelt  mede : 

1°.    dat  zijn  ingekomen  de  volgende  verzoekschriften ,  als : 

een  adres  van  de  Wilde  en  andere  molenaars  van  Nilmore, 
bedenkingen  voordragende  tegen  de  bepalingen  van  het  ontwerp 
van  wet  betreffende  de  accijnsen ; 

een  adres  van  Darrigade  en  Mohimont  Bivort ,  te  Namen  ,  van 
gelijke  strekking ; 

een  adres  van  van  den  Berghe  en  andere  bakkers  te  Oude- 
naerde ,  verzoekende ,  dat  hunne  stad  met  het  platteland  worde 
gelijkgesteld  in  de  belasting  van  het  gemaal. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

2°.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  de  verslagen , 
omtrent : 

de  Titels  III ,  IX  en  XII  van  Boek  II ;  en 

den  Titel  V  van  Boek  III  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

Beide  verslagen  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld, 
en  de  beraadslaging  over  de  voormelde  Titels  gevoerd  op 
Maandag  14  Februarij. 

De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  navolgende 
verslagen  uit:  (1) 

M.  Surmont  de  Volsberghe ,  membre  de  la  Commission : 

I.  Vous  avez  envoyé  ,  h  votre  Commission  des  pétitions  ,  une 
requète  ,  contenant  des  observations  relatives  k  certains  articles 
du  projet  de  loi  sur  la  mout  ure ,  soumis  en  ce  moment  h  votre 
discussion. 

Cette  requête  vous  est  présentée  par  les  boulangers  des  villes 
closes  de  la  Flandre  Occidentale ;  elle  est  signée  Be  Nekker , 
comme  fondé  de  pouvoir  par  les  pétitionnaires. 

II  a  semblé  ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  que  cette  pétition 
péchait  par  sa  forme ;  qu'elle  vous  est  envoyée  par  un  fondé  de 
pouvoir  et  en  nom  collectif ,  ce  qui  est  contraire  h  Tart.  161 
de  la  Loi  fondamentale. 

C'est  pourquoi  votre  Commission  a  l'honneur  de  vousproposer 
de  ne  pas  admettre  la  pétition  et  de  passer  k  l'ordre  du  jour. 

M.  van  de  Kasteele,  membre  de  la  Commission: 

II.  Au  nom  de  votre  Commission  des  pétitions  j'ai  l'honneur 
de  rapporter  a  Vos  Nobles  Puissances: 

Que  Maria  Geertruida  van  Saenen  ,  se  disant  veuve  de  Dirk 
Dirkse  Dam ,  journalière  k  Anvers ,  a  présenté  une  pétition  h 
cette  Assemblée  dans  laquelle  elle  exposé : 

Que  son  époux ,  Ie  dit  Dirk  Dirkse  Dam ,  servant  k  bord  du 
navire  Le  Lévrier ,  est  parti  d' Anvers  k  la  fin  de  l'année  1821 , . 
mais  que  ,  peu  de  temps  après  son  départ  du  port  de  Flessingue , . 
une  tempête  s'est  levée  ,  qui  a  submergé  sur  le  cóte  de  Schouwen 
le  navire  avec  tout  son  équipage ,  sans  que  personne  soit  sauvé. 

Que  par  conséquent  son  mari  aura  assurément  péri  dans  les 
flots  ,  mais  que  néanmoins  cette  conséquence  naturelle  ,  n'est  pas 
sufiisante  ,  selon  les  lois  naturelles ,  pour  prouver  le  décès  de  son 
mari ,  k  eet  effet  que  la  pétitionnaire  puisse  contracter  un  nou- 
veau mariage. 

Qu'elle  trouve  cette  législation  dure  et  incomplète ,  et  qu'elle 
demande  pour  cela  respectueusement ,  qu'on  y  pourvoye  ö,  la 
législation  nouvelle  ,  en  faisant  des  dispositions  particulières  pour 
des  cas  semblables. 

Votre  Commission ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  est  con- 
vaincu  qu'on  pourra  croire ,  qu'un  navire  a  péri  avec  tout  son 
équipage,  et  que  pourtant  longtemps  après  un  individu  re- 
vienne  ,  qui  s'est  sauvé  dans  le  temps ,  et  qu'ainsi  la  conséquence 
de  la  submergion  d'un  navire  k  la  mort  d'une  personne  serait 
trop  périlleuse  ;  mais  quelqu'un  pourrait  néanmoins  souhaiter 
une  disposition  législative,  par  laquelle  un  laps  de  temps  quel- 
conque  donnerait  la  présomption  pour  la  mort  d'un  homme  qui 
aurait  fait  nauffrage.  Et,  quoique  les  Titres  du  nouveau  Code, 
oü  cette  disposition  devrait  avoir  sa  place ,  soyent  déjè,  arrêtés , 
on  pourrait  y  revenir  k  la  révision  générale. 

Votre  Commission  ne  voit  donc  aucune  difficulté  en  ce  que 
cette  pétition  soit  déposée  au  greffe  ,  particulièrement  k  1'inspection 


(1)  De  verslagen,  voorkomende  onder  n'.  I  en  IIIztjninhetFranseh;. 
dat  onder  n».  II  in  beide  talen  uitgebragt. 
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de  ces  membres  de  notre  Assemblée ,  qui  font  partie  de  la  Com- 
mission  de  rédaction  des  Codes  ,  afin  qu'ils  ayent  tel  égard  qu'ils 
jugeront  ccurenable- 

C'est  ainsi  ce  dépot  au  greffe ,  que  votre  Commission  a  Thon- 
neur  de  proposer  a  Vos  Nobles  Puissances. 

M.  Sumont  y  membre  de  la  Commission : 

III.  Votre  Commission  des  pétitions  m'a  chargé  de  vous  faire 
Ie  rapport  sur  la  pétitiou  non  datée ,  qu'a  adressée  k  Vos  Nobles 
Puissances  Monsieur  Bassompicrre ,  avocat  et  propriétaire  du 
moulin  des  Petites  Oies. 

Les  dispositions  des  artt.  14  et  25  du  projet  de  loi  relatif  aux 
accises ,  soumis  en  ce  moment  a  l'examen  de  vos  Sections ,  sont 
les  objets  sur  lesquels  cette  x)étitiou  appelle  l'attention  de  Vos 
Nobles  Puissances. 

L'art.  14  porte  :  »  II  n'est  pas  permis  aux  meuniers  de  moudre 
avant  Ie  lever  ni  après  Ie  coucher  du  soleil,  sans  un  permis  par 
écrit  du  receveur ,  k  peine  d'une  amende  de  cent  florins  pour 
cbaque  fois." 

Cette  défense  se  trouvait  dans  Ie  premier  projet  de  loi  sur 
la  mouture ,  présenté  aux  Etats-Généraux  en  1822.  M.  Bassom- 
j)ierre  s'empressa  de  vous  exposer ,  dans  une  pétition ,  que  cette 
disposition  devait  causer  la  ruine  des  moulins  ,  dont  les  produits , 
résultaut  d'uu  travail  borné  a  eet  espace  de  temps ,  ne  pourraient 
couvrir  les  dépenses  ;  que  les  moulins  h  eau  étaient  des  usines  de 
première  nécessité ,  et  en  étaient  les  moins  productives ,  h  raison 
tant  du  bas  prix  de  la  mouture ,  que  des  frais  considérables  de 
leur  entretien ,  indépendants  d'une  plus  ou  moins  grande  activité , 
puisqu'ils  consistent  dans  Ie  curement  du  biez ,  dans  la  répara- 
tien  des  murs  et  du  mécanisme ,  exposés  a  l'action  destructive 
de  l'eau ;  qu'il  serait  impossible  de  subvenir  k  ces  dépenses ,  qui 
resteraient  k  peu  prés  a  la  mème  hauteur ,  lorsque  Ie  produit 
de  ces  usines  serait  réduit  è  deux  tiers ;  que  cette  défense  de 
moudre  la  nuit  devait  donc  changer  la  destination  des  moulins 
et  aurait  encore  pour  résultat  de  placer  les  meuniers  dans  l'im- 
possibiüté  de  remplirleur  obligations  envers  les  personues  ayant 
des  rentes  ou  créances  afFectées  sur  ces  sortes  d' usines ;  qu'il 
était ,  par  conséquent ,  impossible  de  concilier  cette  mesure  avec 
l'art.  164  de  la  Loi  fondamentale ,  qui  garantit  a  chacun  la 
jouissance  et  la  possession  paisible  de  sa  propriété. 

M.  Bassompierre  attribue  a  ces  considérations  la  suppression  de 
la  défense  dont  il  s'agit ,  dans  Ie  deuxième  projet  de  loi  adopté 
par  les  Etats-Généraux.  II  ajoute  aujourd'hui  les  observations 
suivantes : 

L'art.  14  du  projet  est  rédigé ,  dit-il ,  de  manière  k  faire  naitre 
du  doute  sur  son  véritable  sens ;  signifie-t-il  que  Ie  receveur  est 
autorisé  k  délivrer  uu  permis  de  moudre  la  nuit ,  k  tous  les 
meuniers  qui  justifieront  ne  pouvoir  achever  la  besogne  avant 
Ie  coucher  du  soleil  ?  Ou  bien ,  que  ce  permis  ne  peut  ètre 
accordé  que  pour  les  usines ,  dont  il  est  question  au  paragraphe 
de  l'article ,  c'est-a-dire ,  pour  les  moulins  situés  sur  Ie  même 
cours  d'eau ,  et  qui  ne  peuvent  moudre  que  l'un  après  l'autre  ? 
Dans  la  première  hypothèse,  il  croit  pouvoir  conjecturer  que  les 
permis  ne  seront  accordés  qu'avec  une  extreme  réserve ,  ce  qui 


rendrait  de  nul  effet  Ie  tempérament ,  qu'on  a  cru  devoir  apporter 
k  la  défense  formellement  exprimée  dans  eet  article. 

II  indique ,  pour  Ie  cas  oü  Ie  Gouvernement  persisterait  k 
maintenir  la  mesure  dans  Ie  projet ,  une  modification  comme 
propre  k  atténuer  Ie  préjudice  grave  qu'éprouveraient  les  moulins. 
Ce  serait  de  borner  la  défense  aux  grains  assujettis  k  l'impót; 
l'activité  de  ces  usines  serait  moins  restreinte ;  les  distilleries 
souffriraient  moins  de  cette  disposition  ,  qui  ne  peut  atteindre 
les  moulins  sans  être  en  même  temps  préjudiciable  h  d'autres 
établissements  industriels.  II  pense ,  que  la  mesure  n'en  serait 
pas  moins  efficace  pour  empècher  la  fraude  ,  la  surveillance  des 
employés  devenaut  d'ailleurs  d'autant  plus  active ,  que  leur 
ressort  sera  plus  circonscrit. 

L'art.  25  du  projet ,  qui  fournit  égalemeut  au  pétitionnaire 
matière  k  des  observations  importantes,  donne  k  l'administration 
générale  Ie  pouvoir  de  faire  fermer ,  pour  six  mois ,  Ie  moulin 
dont  Ie  meunier  aurait  subi  plus  d'une  condamnation  pour  con- 
travention  èi  la  loi  sur  la  mouture. 

M.  Bassompierre  considère  cette  disposition  non-seulement 
comme  attentatoire  au  droit  dB  propriété ,  mais  encore  comme 
blessant  l'équité  naturelle ,  par  la  raison  qu'en  matière  de  uélits 
les  fautes  sont  personnelles ;  que  Ie  sort  d'une  familie  ne  peut 
dépendre  d'un  individu  assez  imprudent  pour  s'exposer  volon- 
tairement  k  la  sévérité  des  lois ,  et  dont  1'épouse  ni  les  enfants 
ne  peuvent  contróler  les  actions.  II  fait  observer ,  que  la  loi  fait 
peser  sur  Ie  meunier  une  responsabilité  très-grave ;  que  ,  malgré 
toute  sa  prévoyance  et  sa  volonté  de  ne  poiut  frustrer  Ie  trésor 
de  ses  ressources ,  il  peut  cependant ,  è,  cause  de  la  multiplicité 
des  formalités ,  être  exposé  par  la  négligence  de  ses  ouvriers ,  k 
des  contraventions  bien  involontaires  ;  que  l'art.  25  recevrait  donc 
en  beaucoup  de  cas  une  application  injuste  ;  et  que  c'est  d'autant 
plus  k  craindre ,  qu'on  cherche  par  des  vues  intéressées  a  entre- 
teair  l'administration  dans  une  prévention  défavorable  contre  les 
contribuables.  II  envisage  enfin  cette  disposition  de  l'art.  25 
comme  livrant  Ie  meunier  k  la  merci  des  agents  du  fisc  ;  car  , 
dit-il ,  qui  oserait  recourir  aux  tribunaux  pour  faire  décider  un 
point  susceptible  de  contestation  ?  Personne ;  la  crainte  de 
succomber ,  et  d'encourir  par  suite  la  peine  dont  il  s'agit ,  obli- 
gera  les  meuuiers  k  transiger  aux  conditions  qui  leur  seront 
prescrites ;  et  est-il  permis  d'espérer  qu'elles  soient  dictees  uni- 
quement  par  la  justice ,  lorsque  l'inspecteur  des  accises  jouit , 
en  sa  qualité  de  conciliateur  entre  Ie  fisc  et  Ie  contribuable , 
d'une  prime  de  12  pour  cent  sur  Ie  prix  de  la  transaction  ,  et 
se  trouve  ainsi  placé  entre  sa  conscience  et  son  intérêt  ? 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  ces  considérations  ont  en  gé- 
néral  paru  k  votre  Commission  des  pétitions  dignes  de  fixer 
l'attention  de  Vos  Nobles  Puissances.  J'ai  l'honneur  de  leur 
proposer ,  au  nom  de  cette  Commission ,  d'ordonner  que  la  pé- 
tition soit  déposée  au  greffe. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de 
voorgedragen  conclusien. 


De  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 


i 
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33ste  zitting. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  14  FEBHUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  IIV2  URE.) 


Ingekomen :  1°.  Ontwerpen  van  wet  ter  vervanging  van 
het  aanhangige  betreffende  de  accijnsen;  Ö".  boekwer- 
ken; —  Verslag  uitgebragt  omtrent  het  voorstel  van 
den  heer  Warin ;  intrekking  van  het  voorstel ;  —  Be- 
raadslaging over  en  aanneming  van  Titel  III  van 
Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 


Voorzitter,  de  heer  IVlcolaï. 


Tegenwoordig  ,  met  den  Voorzitter  ,  73  leden ,  te  weten  ,  de  heeren  : 

de  Borchgrave',  van  Hees  ,  Reyphins  ,  van  de  Kasteele  ,  Tinant , 
Warin  ,  Angillis  ,  Loop ,  Boddaert ,  de  Muelenaere  ,  de  Önellinck  , 
Fabry  Longrée,  Goelens,  Tammo  Sypkens,  Sandberg  van  Es- 
senburg,  Hooft,  Clifford,  de  Rouck,  de  Leonaerdts  d' Achel , 
Corver  Hooft,  Dedel,  van  Alphen,  van  Crombrugghe ,  Barthe- 
lemy  ,  de  Secus ,  Huytteus  Kerremans  ,  Huyssen  van  Kattendyke , 
Ingenhousz  ,  Faber  ,  Maréchal ,  van  der  Brugghen  van  Croy , 
van  Doorninck,  Dijckmeester  ,  Fallon,  de  Roisin ,  van  derGoes, 
A.  G.  Verheijen  ,  Taintenier  ,  van  Bommel ,  de  Langhe,  Serruys, 
Beelaerts  van  Blokland ,  della  Faille  d'Huysse ,  de  Visscher  de 
Celles ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  van  Sytzama ,  van 
Utenhove  van  Heemstede ,  Coppieters  Stockhove ,  Trentesaux , 
Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Aefferdeu ,  van  Randwijck  van 
Rossum  ,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  de  Stassart , 
de  Stockhem  M^an ,  van  Velsen ,  Dumont ,  van  Nagell  tot 
Ampsen ,  Hora  Siccama  van  Slochteren ,  üotreuge ,  van  den 
Hove  ,  van  Markel  Bouwer ,  Geelhand  della  Faille  ,  Pascal  d'Onyn , 
Jarges  ,  van  Asch  van  Wijck ,  Cornet  de  Grez  ,  Surmont  de  Vols- 
berghe ,  van  Reenen  ,  de  Ie  Vielleuze  ,  Gockinga ,  Ie  Hon  , 

en  de  Minister  van  Justitie. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
9  Februarij ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1».  de  Officiële  Notulen  van  het  ver- 
handelde op  dezen  dag;  2^.  Nederlandxche  Slaats-Couranl  n".  41 ;  S».  Arnhemsche 
Courant  n".  22;  4».  's  Gravenhaagsclic  Courant  nO.  21;  50.  Antwerpschc  Gazelle 
n».  21;  60.  Journal  de  Itruxelles  n°.  47;  !<>.  V  Oracle  nO.  47  ;  8».  Courrier  des 
Pays-llas  n".  47 ;  9».  Journal  du  Commerce  des  Pays-Das  n'.  46 ;  10°.  Journal 
d'Anvers  nO.  48  ;  Journal  de  la  Uelgique  nO.  47. 

De  heer  vam  Maanen  ,  Minister  van  Justitie ,  heeft  Aanteekeningcn  van  het 
gebeurde  in  deze  zitting  nagelaten. 


De  Vooraltter  deelt  mede : 

1°.  dat  is  ingekomen  ,  eene  missive  van  den  Secretaris  van 
Staat ,  op  last  des  Konings  inzendende  vernieuwde  ontwerpen  van 
wet ,  om  te  vervangen  het  bij  de  Kamer  aanhangige  ontwerp 
betreffende  de  accijnsen. 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt  en  rondgedeeld ,  en 
de  wets-ontwerpen  onderzocht  in  de  Afdeelingen  van  December. 

2°.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  haar  verslag 
wegens  het  voorstel  van  den  heer  Warin  betreffende  de  wijziging 
van  het  Reglement  van  Orde,  en  gereed  is  dat  uit  te  brengen. 

De  Voorzitter  berigt  echter ,  dat  het  voornoemde  lid  zijn 
voorstel  intrekt,  welk  berigt  voor  kennisgeving  wordt  aangenomen. 

3°.    dat  nog  zijn  ingekomen: 

a.  de  navolgende  verzoekschriften  ,  als : 

een  van  Duynhooven  te  Cuyk ,  bedenkingen  voordragende 
omtrent  de  admodiatie  van  het  gemaal  op  het  platteland ; 

een  van  Tivet ,  te  Seraing  ,  aanmerkingen  voordragende  omtrent 
de  belangen  der  branderijen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

b.  een  exemplaar  van  het  werk  van  den  schrijver  C.  Steur , 
»  Juris  Romani  partitioues." 

'  Dit  werk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der  Kamer, 
en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  O^ciele  No- 
tuleti  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  het  wets-ontwerp 

HOUDENDE    VASTSTELLING    VAN    TITEL   III,    VAN  BOEK  II  VAN  HET 

BURGERLIJK  WETBOEK ,  handelende :  van  eigendom. 

Die  beraadslaging  geopend  zijnde ,  ruimt  de  heer  IVicolaï 
den  voorzittersstoel  in  voor  den  heer  §andberg  van  Essen- 
burg  ,  en  houdt  de  volgende  rede :  (I) 

Dans  l'état  actuel  des  sociétés  civiles ,  il  vous  parattra  ■  sans 
doute  iuutile  de  rechercher  avec  soin  Torigine  et  les  progrès  de 
la  propriété ;  il  sufïira  peut-être  de  se  rappeller  que  ce  droit  se 
trouve  partout  affermi  par  les  lois  civiles  et  politiques. 

Au  commencement ,  la  terre  n'appartenant  h  personne  ,  les  fruits 
appartenaient  k  ceux  qui  les  recueillaient ;  tout  homme  avait  alors 
Ie  droit  primitif  et  indéterminé  d'user  des  biens  qui  s'offraient  k  lui. 

Avec  les  progrès  de  la  civilisatioii  eet  état  des  choses  a  changé  , 
et  les  droits  de  propriété  ont  été  établis  et  raffermis ;  ils  ont 
constitué  une  faculté  légale ,  et  ils  ont  cessé  d'être  confondus 
avec  la  possession  ,  qui  ne  consistait  qu'en  un  simple  fait. 

Maintenant  il  ne  s'agira  donc  pas  de  remonter  a  la  source  oü. 
la  propriété  a  pris  naissance  ;  mais  de  bien  déterminer  et  de  fixer 
avec  précision  les  droits  qui  y  sont  attachés ,  et  ceux  qui  en 
dérivent  immédiatement. 

Tel  est  Ie  but  des  dispositions  ,  qui  sont  renfermées  dans  Ie  Titre 
soumis  k  la  discussion.  11  y  est  énoucéd'abord  ,  que  la  propriété 
consiste  dans  Ie  droit  de  jouir  et  de  disposer  d'uue  chose  de  la 
manière  la  plus  absolue. 

Mais  cette  faculté  si  absolue  et  si  indéfinie  rcQoit  pourtant  une 
modification  restrictive  ,  que  la  raison  et  l'intérêt  général  justifient. 

Cette  restriction  se  borne  k  défendre  au  propriétaire  Tusage&Q 
sa  propriété ,  lorsque  eet  usage  est  p'ohihe'  par  les  lois  ov,  pdr 
les  réglements ,  ou  lorsqu'il  porte  atteiyitc  aux  droits  d'autrui. 

Le  respect ,  que  tout  Ie  monde  porte  aux  droits  d'autrui ,  et 
l'empire  absolu  que  la  loi  doit  exercer ,  ne  permettent  pas  que 
l'on  élève  la  moindre  réclamation  en  faveur  du  propriétaire ,  qui 
se  trouve  ainsi  borné  dans  l'exercice  de  sa  propriété.  Mais  il  n'en 
est  pas  de  même  en  ce  qui  concerne  les  elïets  que  l'on  veut 
donner  aux  réglements. 

Ces  actes  d'administration  sont  en  général  envisagés  d'un  oeil 
défavorable  ;  on  redoute  Tabus  que  l'autorité  locale  pourrait  en 
faire ;  et  l'on  veut  que  l'exercice  du  droit  de  propriété  soit  mis 
k  l'abri  de  ses  atteintes. 


(1)  Deze  rede  is  gedrukt  ten  behoeve  der  leden,  volgens  besluit  der 
Kamer ,  en  is  ook  opgenomen  in  Journal  de  Bruxelles ,  n".  48 ,  (suppl.). 
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L'opinion  qui  refuse  d'admettre  la  force  des  régleineats ,  est 
fondée  sur  des  motifs  si  respectables ,  que  c'est  avec  quelque 
peine  que  j'entrepreuds  de  la  combattre  ;  et  si  j'étais  convaincu 
que  la  dispositiou  put  ètre  omise  sans  iucouvénients ,  je  me  raugerais 
Yolontiers  du  coté  de  ceus  qui  en  demandent  Ie  rejet. 

Mals  il  me  semble  démoutré  ,  par  Texpérience  du  passé  et  par 
les  besoius  de  Tavenii' ,  que  Ton  doit  accorder  aux  réglements  la 
force  que  Ie  projet  leur  attribue. 

II  faut  d'abord  remarquer ,  que  cette  attribution  n'est  point  si 
exorbitante  qu'on  parait  Tappréhender ;  car  aucuu  réglement  ue 
pourra  modifier  Ie  droit  radical  de  propriété  ;  il  ue  pourra  empècher 
Ie  propriétaire  ,  soit  de  conserver ,  soit  de  vendre  ,  de  grever  ou 
de  douner  sa  propriété  ;  sous  ces  différents  rappórts  il  en  disposera 
avec  pleine  et  entière  liberté. 

Les  eiïets  d'uu  réglement  sont  ici  circonscrits  par  la  dispositiou 
précise  de  la  loi ;  ils  .se  bornent ,  non  restreindre  l'exercice  du 
droit  radical  de  propriété  ,  mais  seulement  a  en  modifier  Ie  simple 
usage ;  ce  qui  me  semble  bien  différent  et  ce  qui  parait  n'ètre 
pas  sujet  aux  inconvénients  que  l'on  redoute. 

D'ailleurs  dans  l'état  actuel  des  choses  serait-il  bien  possible  de 
défendre  aux  autorités  locales  de  publier  des  réglements  sur  Vusagc 
de  la  propriété  ?  S'il  en  était  ainsi ,  Ie  propriétaire  d'un  cabaret 
pourrait  donc  tenir  sa  maison  ouverte  pendant  toute  la  nuit ;  et 
les  désordres  qui  naissent ,  principalement  dans  les  campagnes , 
de  la  réunion  nocturne  des  buveurs ,  ne  .pourraient  être  réprimés 
avec  eflScacité. 

Le  propriétaire  d'uu  terrain  ouvert  pourrait  donc ,  dans  une 
grande  ville,  en  faire  un  dépot  d'immondices ,  tout  comme  .si 
ce  terrain  était  situé  a  la  campagne  ,  et  éloigné  de  toute  habitatiou? 
Ses  voisins  respireraient  un  air  corrompu  ,  et  personne  n'aurait 
le  droit  d'y  mettre  obstacle. 

Le  vignerou  pourrait  donc  a  volonté  commencer  sa  vendange  , 
et  porter  ainsi  Tinquiétude  dans  tous  les  vignobles  voisins. 

Le  propriétaire  aurait  donc  la  faculté  illimitée  de  chasser  sur 
son  domaine  pendant  les  douze  mois  de  l'année. 

Les  autorités  locales  ne  pourraient  donc  preudre  aucunes  mesures 
dans  les  grandès  villes,  ni  pour  régler  l'uniformité  des constructions, 
la  hauteur  des  facades  ,  la  propreté  des  rues  ,  la  süreté  des  habitants , 
ni  pour  empècher  la  communication  d'une  contagion  quelconque. 

II  me  semble  ,  qu'en  proscrivant  les  réglements  ,  qui ,  sans  porter 
une  atteinte  directe  au  droit  de  propriété ,  se  bornent  a  en 
modifier  le  simple  usafje ,  Ton  entrave  la  marche  de  l'autorité , 
qui ,  dès-lors ,  ne  pourra  que  difficilement  esercer  uuo  boiuie  po- 
lice ,  maiutenir  la  süreté  publique ,  entretenir  la  salubrité  de 
Fair ,  et  soigner  la  santé  des  habitants. 

Ces  con.sidérations  m'ont  toujours  semblé  assez  fortes  ,  pour 
m'induire  a  adopter  la  dispositiou  du  projet,  quoique  le  mot 
réglement  n'ait  jamais  produit  sur  moi  une  impression  favorable. 

Lorsque,  dans  la  séance  du  9  Décembre  1823,  le  Titre  de  la 
propriété  a  été  soumis  a  la  di.scussion  publique ,  une  question 
importante  a  été  Adve  inent  agitée ;  il  s'agissait  de  savoir ,  si , 
dans  le  cas  d'une  expropriation  pour  utilité  puldique ,  l'indemnité 
due  devait  être  préalaUe. 

Le  projet  actuel  ne  décide  point  la  question. 

On  a  pensé,  quele  principe  se  trouvant  énoncé  dans  1'art.  164 
de  la  loi  fondamentale  ,  il  était  iimtile  de  le  répéter  ici ;  l'on 
a  pensé  aussi ,  que  les  différents  coroUaires  de  ce  principe ,  et  les 
formalités  de  l'exécution  ,  faisant  l'objet  d'une  loi  particulière , 
qui  emiirasse  toute  la  matière,  une  dispositiou  uuique  et  isolée 
serait  déplacée  dans  ce  Titre. 

Cette  dispositiou  ,  en  supposant  qu'elle  renfermsit  la  nécessité 
d'une  indemnité  préalable ,  aurait  en  outre  l'inconvénient  de  ré- 
voquer ,  nou  une  loi  entière,  celle  du  10  Mars  1810,  mais  un 
seul  ARTiCLE  d'une  loi,  que  le  législateur  doit  maintenir  jusqu'ïi 
ce  qu'il  la  rem  place  par  une  législatiou  nouvelle  et  compléte, 

Lorsque  la  matière  sera  mise  en  discussion ,  et  si  alors  l'in- 
demnité pre'alable  est  proposée ,  quoique  la  Loi  fondamentale  ne 
l'exige  pas,  il  sera  facilede  présenter  plusieurs cas ,  dans lesquels 
le  payement  jpréalable  ne  sera  pas  possible.  11  faudra  donc  ad- 
mettre  de  nombreuses  exceptions  a  la  règle  générale. 

L'on  conviendra ,  sans  doute ,  volontiers ,  qu'il  y  aura  lieu  a 
cette  exception  dans  les  cas  d'incendie  ,  lorsque  l'autorité  fait 
abattre  une  ou  plusieurs  habitations  pour  empècher  la  communi- 
cation du  feu;  ou  lor.sque  ,  pendant  un  siège ,  l'autorité  militaire 
fait  démolir  des  ba,timents  qui  couvraient  l'ennemi. 

II  y  aura  encore  lieu  a  l'exception  ,  lorsque  les  droits  du  pro- 
priétaire auront  éprouvé  des  modifications  ,  soit  par  des  by  po- 
thèques  qu'il  a  constituées,  soit  par  des  droits  d'usufruit  appar- 
tenant  k  des  tiers  ;  dans  ces  cas ,  comme  dans  beaucoup  d'autres , 
et  surtont  dans  celui  oü  la  propriété  serait  en  litige ,  Tiudemnité 
ne  pourrait  être  pre'alablement  acquittée. 


II  parait  i-ésuller  de  ces  simples  observations  ,  que  la  matière 
est  ample ,  difficile ,  et  qu'elle  ne  doit  pas  être  moroelée ,  ni  dé- 
veloppée  dans  ce  Titre  ;  mais  qu'il  faut  en  faire  l'objet  particu- 
lier d'une  loi  spéciale. 

Ces  considérations  générales  me  ramènent  l'examen  des  dis- 
positions  que  le  projet  reuferme ,  et  que  la  Chambre  a  adoptées 
dans  la  séance  dont  j'ai  parlé  ci-dessus.  Mais  la  Pi'emière  Chambre  , 
n'aj'ant  point  partagé  la  mème  opinion  ,  le  projet  se  préoente 
de  nouveau  avec  quelques  légers  ameudements. 

Dans  ces  circonstances  particulières ,  je  crois  devoir  me  borner 
h  vous  offrir  quelques  apergus  rapides  sur  les  principales  dispo- 
sitions  de  ce  projet. 

Après  avoir  indiqué  les  objets ,  que  le  propriétaire  peut  réclamer 
comme  des  accessoires  de  la  propriété ;  après  avoir  énoncé  le 
grand  principe:  que  toute  propriété'  est  présumée  li'jre;  après 
avoir  établi  le  droit  de  revendication  et  avoir  réglé  la  restitution 
des  fraits  ,  la  dispositiou  de  I'art.  8  apporte  une  exception  au 
droit  illimité  de  revendication  dans  le  cas  de  perte  ou  de  sous- 
traction  frauduleuse ;  cette  exception  trouve  sa  justification  dans 
la  nécessité  d'assurer  en  général  l'eifet  des  transactions  commer- 
ciales  ,  et  des  conventions  usuelles. 

Et  comme  l'expérience  a  prouvé  que  des  colporteurs  étaient 
souvent  les  complices  des  voleurs ,  l'on  a  cru  devoir  restreindre 
l'exception  relative  aux  achats  faits  chez  le  marchand ,  au  seul 
cas  oü  eet  achat  a  eu  lieu  dans  la  ijoutique  ou  dans  le  magasin 
du  marchand  ,  et  non  ailleurs, 

L'on  peut  acquérir  la  propriété  de  différentes  manières ;  quel- 
ques-uues  ,  comme  la  succession  légale  et  testamentaire,  la  pre- 
scription  ,  la  tradition  ,  par  suite  d'un  acte  translatif  de  propriété, 
sont  traitées  dans  "des  Titres  particuliers ;  il  ne  s'agit  ici  que  de 
fixer  les  règdes  ,  conceruant  Voccuputioit  et  V accession. 

Quoiqu'en  matière  d'occupation  la  dispositiou  de  Tart.  11  soit 
générale ,  il  n'en  est  pas  moins  évident,  qu'elle  ne  recoit  pas  son 
application  aux  terres  vacantes,  ni  aux  biens  immeubles;  si  l'on 
permettait  au  premier  venu  de  s'en  emparer ,  l'on  porterait  pré- 
judice  au  trésor  de  l'Etat ,  et  l'on  compromettrait  souvent  la 
tranquillité  publique ;  le  droit  du  premier  occupant  ne  doit  être 
admis  que  lorsqu'il  s'agit  de  biens  meubles ,  et  seulement  dans 
le  cas  oü  l'on  ne  peut  découvrir  la  personne  a  laquelle  ces  biens 
out  apparteuu  ;  c'est  ainsi  que  l'on  acquiert  la  propriété  d'une 
chose  ahanclonnée  ou  per  due ,  celle  des  auimaux  sauvagos  et  des 
poissons ,  que  l'on  preud  sur  son  domaine ;  celle  du  trésor  que 
l'on  trouve  enfoui  dans  son  fonds. 

Quelques  difiicultés  s'étant  élevées  sur  ce  que  l'on  doit  entendre 
par  trésor ,  la  chose  a  été  soumise  ii  un  nouvel  examen ,  mais 
l'on  n'a  pas  trouvé  une  meilleure  définition  ,  que  le  projet  reu- 
ferme;  elle  est  conforme  ii  la  dispositiou  de  la  loi  31  ,  §  1  de 
acquir.  rerum  domin. 

11  ne  peut  y  avoir  trésor  dans  le  sens  de  la  loi ,  que  lor.sque 
les  choses,  trouvées  par  l'effet  du  hasard  ,  ne  sont  l'objet  d'au- 
cuue  reven  ication  plausible. 

Si  une  action  de  cette  nature  était  intentée  ,  il  ne  faudrait 
pas  exiger  une  preuve  pleine  et  entière  du  droit  de  •  projniété  ; 
mais  le  juge  doit  admettre  tous  les  indices  et  toutes  les  présomp- 
tions,  qui  tendraient,  même  indistinctement ,  ^  faire  connaitre  le 
propriétaire  des  choses  cachées ;  il  s'agit  ici  d'une  contestation 
entre  deux  parties ,  dont  Tune  ccrtat  de  lucro  captando  ,  et 
l'autre  de  damno  vitando;  en  pareille  occurrence ,  la  condition  de 
celle-ci  est  la  plus  favorable  ,  et  dès-lors  la  plus  légère  présomp- 
tion  de  propriété  doit  l'emporter  sur  la  réclamation  de  celui ,  qui 
ne  peut  alléguer  aucun  droit  de  propriété. 

L'autre  manière  u'acquérir  est  1'accession.  Elle  est  fondée  sur 
le  principe,  que  tout  ce  qui  se  réunit  au  fonds,  ccdeau  sol. 

Ü'après  cette  maxime  combiuée  avec  l'axiome  qui  dit :  »  le  hé- 
néficedoit  ai^partenir  d  celui  qui  est  exposé  d  souffrirledommage", 
le  projet  a  réglé  le  droit  des  'riverains  sur  les  iles ,  ilots  ou  at- 
térissements  qui  se  forment  dans  les  rivières ,  en  distinguant 
celles ,  qui  sont  non-nav'gables  et  non-fiottables ,  des  fleuves  et 
rivières  navigables  et  fiottables. 

Les  mèmes  principes  out  été  appliqués  la  matière  des  alhivions , 
dont  le  projet  donne  une  définition  ,  que  Ton  a  tt\ché  de  rendre 
claire  et  exacte  ,  paree  que  l'expérience  a  prouvé ,  qu'il  fallait 
prévenir  les  effets  de  ces  alluvions  artificielles ,  que  des  riverains 
avides  provoquent  aux  dépens  des  propriétés ,  ou  voisines ,  ou 
situées  a  la  rive  opposée. 

Je  ne  m'arrèterai  point  aux  dispositions,  qui  déterminent  les 
effets  des  constructions ,  des  plantations ,  ou  d'autres  travaux 
exécutés  sur  la  propriété  d'uu  tiers ;  je  ne  parlerai  pas  des  ré- 
sultats ,  que  peuvent  produire  la  spécification  et  la  commixtion ; 
je  me  bornerai  a  faire  remarquer,  que,  dans  la  jurisprudence  ac- 
tuelle ,  la  spécification  était  encore  soumise  ii  de  nombreuses 
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distinctions ,  bonnes  pour  Fécole,  niais  inutiles  dans  la  pratique.  ' 
On  a  cru,  dès- lors  ,  pouvoir  les  omettre  sans  inconvénient ;  et,  un  1 
système  d'une  grande  siniplicité ,  fondé  néanmoins  sur  les  prin-  | 
cipes  de  l'exacte  justice  ,  est  venu  remplacer  une  foule  de  sub- 
tilités ,  qui  n'avaient  d'autre  résultat ,  que  d'exercer  l'esprit  des 
interprêtes. 

Je  m'arrète  ici ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  en  faisant 
des  voeux  pour  que  ce  Titre  n'épruuve  pas  Ie  sort  de  celui  qui 
Ta  précédé  Tannée  dernière ,  et  pour  que  notre  législation 
nationale  arrivé  k  son  terme  sans  nouvel  encomLre. 

M.  de  §ecus :  (1)  A  cóté  des  lois  qui  règlent  Tétatdesper- 
sonnes  en  société  ,  marclient  celles  qui  statuent  sur  la  propriété  ; 
les  premières  établissent ,  quels  sont  les  propriétaires  ,  les  secondes 
quels  sont  leurs  droits 

Le  droit  de  propriété  a  fondé  les  sociétés  civiles;  elles  ne  pour- 
raient  exister  sans  ce  droit.  Que  sont  en  eflet  ces  réunions 
d'hommes  vivants  dans  les  coiitrées  oü  il  n'est  pas  reconnu  ?  Les 
sociétés  civiles  sont  plus  ou  moins  stables ,  résistent  plus  ou 
moins  aux  chocs  des  évènements ,  selon  que  le  droit  de  propriété 
y  est  plus  ou  moins  respecté. 

Quelqu'inviolables  que  soient  les  propriétés  et  les  droits  des 
propriétaires ,  l'intérèt  général ,  qui  est  celui  de  la  société  toute 
entière ,  doit  prévaloir  sur  l'intérèt  particulier.  11  faut  que  la 
propriété  p-articulière  y  soit  sacrifiée  ,  quand  il  est  légalement 
constaté  que  ce  sacrifice  est  nécessaire.  Nul  ne  contestera  ce 
principe  ,  comme  nul  ne  contestera  que ,  dans  ce  cas  ,  le  proprié- 
taire  dépossédé  doit  recevoir  une  juste  indemnité. 

Que  faut-il  pour  que  Tindemnité  soit  juste?  II  faut  que  la 
totaliié  de  la  perte  soit  réparée  en  telle  sorte ,  quele  uropriétaire 
déposséclé  soit  remis  dans  uu  état  aussi  prospère  qu'il  Tétait  avant 
Toccupation  de  sa  propriété ;  je  pense  que  c'est  \h  la  véritable 
définition  de  la  juste  indemnité. 

Mais  cette  indemnité  doit-elle  ètre  préalable  ?  Voila  le  point 
de  divergence.  De  bouue-foi ,  une  indemnité  peut-elle  ètre  juste  , 
si  elle  nest  pas  préalable?  La  qualité  de  jutte  ne  renferine-t-elle 
pas  nécessairement  cette  condition  ?  11  faut  qu  elle  r'emette  le 
propriétaire  dépossédé  dans  un  état  aussi  prospère  qu'il  était 
avant  Toccupation  de  sa  propriété ;  il  faut  donc  qu'il  habite , 
qu'il  continue  son  comroerce  ,  son  industrie ,  qu'il  transporte  et 
établiösa  dans  son  nouveau  domicile ,  tout  ce  <iui  servait ,  et  a  ce 
commerce ,  et  a  cette  industrie.  Sa  maison  est  sou  capital ;  peut-il 
ètre  justement  indemuisé  ,  tant  qu'on  ne  lui  remet  pas  un  capital 
équivalent,  au  moyen  duquel  il  puisse  la  remplacer? 

II  est  évident ,  que  l'intérèt  de  la  souime  a  laquelle  la  pro]3riété 
est  évaluée  ,  ne  peut  pas,  dans  la  majeure  partie  de  cas  qui  ?e 
préseutent ,  compeuser  la  porte  de  la  jouissance  ;  il  ne  compeuse  , 
ni  la  perte  des  bénéfices  du  commerce,  ni  des  produits  de  l'in- 
dustrie  ;  le  capital  même  ne  les  compense  pas  toujours  ;  il  faut , 
ijour  qu'il  les  compense ,  que  Foccupation  de  la  propriété  ait  été 
prévue  assez  longtemps  d'avan<^e ,  pour  que  le  propriétaire  ait 
eu  le  temps  de  preudre  ses  arraugements ,  pour  ne  pas  souifrir 
de  l'intervalle ;  il  me  semble ,  que  ces  vérités  sont  tellement 
évidentes,  que  la  démonstration  eu  deviendrait  diücile. 

J'avoue  mon  étonnement  de  l'opposition  qu'éprouve  l'insertion 
de  1'ap.t.  545  du  Code  Francais  dans  notre  Code  de  lois  civiles , 
de  Ia  persóvérance  avec  laquelle  on  résiste  a  un  voeu  bien  pro- 
noncé  dans  les  Deux  Chambres  de  la  représentation  nationale. 
Je  consulte  les  réponses  ,  et  je  vois  qu'on  se  touat;  sur  ce  que 
cette  disposition  se  trouve  art.  164  de  la  loi  fundamentale  et 
que  d'ailleurs  elle  est  de  droiL  public.  J'ubserve  eji  piemier  que 
dans  I'ai'.t.  164  précité  ,  il  n'est  parlé  que  de  juste  indemnité  et 
que  le  refus  qu'on  ojipose  d'insérer  I'art.  545  dans  notre  Code, 
prouve  it  l'évidence  que  par  juste  on  n'entend  pas  en  mème 
temps  préaïahle  ,  et  qu'il  est  démontré  par  la ,  que  la  repré.-;entation 
nationale  doit  insister  de  tous  ses  moyens  pour  cette  insertion. 

f)n  dit ,  que  le  principe  appartient  au  droit  public  et  pas  au 
droit  civil :  je  pense  qu'il  appartient  k  tous  deux  ,  et  que  tout 
droit,  (jui  peut  engendrer  une  action  h  poursuivre  devant  lés 
tribunaux  ,  appartient  au  droit  civiL  II  n'est  pas  ,  j'espère  ,  j'i 
craindre  qu'on  songe  a  soustraire  au  pouvoir  judiciaire  la  con- 
nai.ssance  des  causes  résultantes  d'expropriation  pour  cause  d'uti- 
lité  puidique;  quoi  qu'il  en  soit,  ce  second  motif  des  réponses 
pmuvc  ciicore  la  nécessité  de  consigner  le  principe  dans  notre 
Code  civil. 

Kn  France,  on  en  a  jugé  bien  diüeremmcnt ,  malgré  que 
Faut.  545  s(!  trouve  dans  le  (3od(!  civil  Francais ,  malgré  l'exis- 
tence  de  la  loi  flu  3  Mars  1810,  Louis  XVlll  n'en  a  pas  moins 


i(;  Joiiriuil  dc  la  lk'l(ji(juc  n".  47. 


sanctionné  le  principe  dans  sa  charte  constitutioniielle ,  I'art.  10 
porte:  »  Tefat  prut  exiger  le  sacrific  dhiw  propriété  pour  cause 
Wintérét  public  légalement  constaté ,  mais  avec  une  indemnité  pré- 
alable.''   On  n'a  donc  pas  craint  de  le  répéter. 

11  est  d'autant  plus  nécessaire  d'insister  fortement  sur  ce  point 
capital ,  que ,  d'après  ce  que  j'apprends ,  a  l'ouverture  du  canal 
d'Antoing ,  non-seulement  il  n'y  a  pas  eu  indemnité  préalable , 
mais  il  n'y  a  pas  même  eu  partout  d'expertise  préalable.  Cn  'a 
bouleversé  des  terrains  de  manière  a  les  rendre  méconnaissables, 
et  quand  enfin  on  s'est  souvenu  ,  qu'il  fallait  bien  expertiser  pour 
fixer  une  indemnité,  h  laquelle,  tót  ou  tard  ,  oa  serait  contraiut, 
les  bases  de  l'expftrtise  étaient  anéanties. 

II  a  donc  fallu  y  procéder  par  Information  et  régler  la  valeur 
des  terrains  empris  d'après  letémoignage  de  gens  qui  les  avaient 
connus  antérieurement.  Voila  ou  mène  l'absence  des  principes 
positifs  dans  les  lois;  on  ne  s'arrète  pas  paree  qu'on  n'a  pas  ren- 
contré sur  sa  route  une  barrière  qu'on  n'aurait  peut-être  pas  osé 
fraiichir  ,  paree  qu'on  aurait  craint  de  ne  pas  la  franchir  impu- 
nément  (1). 

La  propriété  serait  illusoire ,  si  la  libre  jouissance  n'en  était 
assurée  ;  I'art.  164  de  la  Loi  fondamentale  la  garantit ;  la  limi- 
tation  de  n'en  pas  faire  un  usage  ,  contraire  aux  droits  d'autrui 
est  dans  le  droit  général  de  la  société ;  tous  les  propriétaires  y 
sont  a  titres  également  inviolables ,  et  cette  limitation ,  loin 
d'être  une  exception  ,  .est  au  contraire  une  confirmation  de  l'in- 
violabilité  de  la  propriété  et  des  droits  des  citoyens  en  société. 

Si  on  veut  tra,nsporter  ce  principe  général  dans  les  cas  parti- 
culiers  ,  auxquels  il  s'applique  ,  on  verra  que  c'est  de  la  que  dé- 
rivent  toutes  les  ordonnances  de  police  ,  qui  ne  sont  que  1'appli- 
cation  de  la  loi  générale  aux  cas- particuliers. 

Comme  la  propriété  elle-mème  ,  la  libre  jouissance  de  la  pro- 
priété doit  ètre  sacrifiée  ii  l'intérèt  général  légalement  constaté; 
mais  ce  sacrifice  de  la  liberté ,  ce  mode  de  jouissance  prcscrit , 
ne  peut  résulter  que  d'une  loi. 

Lors  de  la  discussion  des  questions  de  la  législation  positive 
sur  le  llme  Livre  du  Code  ,  j'eus  l'honneur  de  soumettre  k  Vos 
Nobles  Puissances  la  question :  quand  Vintérêt  picblic  exige  qu'il 
soit  apporté  une  limitation  au  droit  de  jouir  de  sa  propriété  de 
la  mauière  la  plus  absolue,  cette  limitation  peut-elle  avoir  lieu 
sa7is  un  acte  législatlj  préalable Je  leur  représentai  le  danger 
de  s'énoncer  comme  I'art.  544  du  Code  actuel ,  paree  que  les 
réglements ,  y  étant  mis  sur  la  mème  ligue  que  les  lois ,  il  était 
trés  a  craindre  qu'on  ne  fit  tout  par  réglemei-ts,  non  point  por- 
tés  en  exécution  des  lois ,  mais  par  régleiuents  législatifs  ,  qui 
remplaceraient  des  lois  ,  et  qu'ainsi  on  risquait  de  tomber  dans 
l'arbitraire.  La  marche  de  la  discussion  me  prouva  l'utilité 
d'une  décision  a  prendre  ;  on  objecta  d'abord  les  réglements  de 
police,  qui,  comme  je  viens  de  le  démontrer  ,  dérivent  d'une  autre 
loi.  Öa  les  élagua  de  la  question  ,  et  la  nécessité  d'un  acte 
législatif  dans  l'espèce  ,  fut  reconnue  par  46  voix  contre  12. 

Le  danger  d'abandonner  la  limitation  de  la  libre  jouissance 
de  la  propriété ,  quand  ells  ne  nuit  pas  au  droit  d'autrui  et  è, 
l'empire  indéfini  des  réglements ,  a  été  prouvé ,  je  crois ,  assez 
évidemment ,  sous  le  régime  impérial  Francais:  que  n'a-t-on  pas 
fait  avec  des  réglements  ,  avis  du  Conseil ,  arrêtés  ou  instructions 
deMinistres?  Qu'étaient  quelques  fois  les  lois  elles-mêmes ,  quand 
elles  avaient  passé  par  cette  filière  ? 

D'aille'u-3 ,  tout  ce  qui  est  d'intérèt  général  nepeutêtre  réglé 
que  pai' les  lois  dans  le  Grouvernement  représentatif ;  l'abandonner 
aux  réglements,  c'est  déplacer  le  pouvoir  législatif  constitutionnel. 

Un  exemple  récent  vient  encore  a  l'appui  de  mon  opiniou. 
L'art.  45 ,  §  1  ,  du  réglement  pour  l'administration  des  villes , 
approuvé  par  ari-êté  Royal  du  22  Janvier  1824,  porte  textuelle- 
ment :  »  ne  pourront  ètre  nommés  m.embr6s  de  V administratiou  de 
la  villc ,  ceux  qui  auront  été  démis  par  le  Hoi  {ou  par  quelque 
autorité  reconnue  par  sa  Majesté  aide  d  le  faire)  de  quelque  em- 
'ploi  ou  fonciion  ,  sans  quil  ait  été  fait  mcntion  que  eest  d  leur 
demande  ou  honorablement ;  et  ce  aussi  longtemps ,  qu'ils  n' auront 
pas  été  relevés  par  le  lioi  de  cette  inaptitude  d  ètre  nommés." 
Voila  donc  qu'un  homnie,  sans  jugement ,  ni  sentence  préalable, 
uniquement  pour  avoir  déplu  peut-ètre  k  un  agent  subalterne 
du  pouvoir,  perd  son  éligibilité ,  qui  est  un  droit  politique  résul- 
tant  de  sa  qualité  de  citoyen  ,  et  voila  ce  qu'on  fait  avec  un 
réglement. 


(1)  ün  ;i  parlé  des  cas  dc  sit-gc,  incendie;  dans  ces  cas  extraordinaires, 
les  lois  communes  et  ordinaircs  sc  taiscnt ;  ces  cas  se  règlout  par  une  loi 
supérieure  i  toutes :  talus  pnpuli  supi  cma  lex  eslo. 

(Notc  de  l'orateur.) 
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M.  de  Maelenaete  :  (1)  J'ai  vu  avec  uue  véritable  satisfac- 
tion  ,  qu'aucuue  des  uoinbreuses  observations  des  Sectioiis  sur  les 
divers  Titres ,  actuellement  en  discusskm  ,  n'a  échappé  a  l'atteu- 
tion  du  üouveruemeut ;  toutes  ont  été  müreiuent  méditées ,  et 
plusieurs  d'eutre  elles  ont  provoqué  d'utiles  modifications. 

Le  Titre  Illme,  de  la  propriété,  renferine  des  atnéliorations  k 
la  lég-islation  existaute. 

Cependant,  quelques  membres  d'une  Sectiou  out  trouvé  la  dis- 
positiua  de  Tart  Ier  d'une  applicatiou  trop  indèfinie  ,  ils  auraient 
désiré,  qu'on  eüt  rayé  de  eet  article  le  mot  réglemnt. 

Je  ne  partage  pas  cette  opinion.  La  distinction  faite  par  eet 
ARTiCLK,  entre  la  propriété'  elle-méme  et  l'usage  de  la  propriété, 
me  parait  tbndés  sur  les  véritables  principes.  Personne  ne  doit 
pouvoir  ètre  privé  de  sa  propriété .  que  pour  cause  d'utilité  pu- 
blique ,  dans  les  ras  et  de  la  manière  ii  établir  par  une  loi  et 
movennant  une  juste  indemnité. 

Mais  l'usage  de  la  propriété  doit  pouvoir  se  modifier  par  des 
leis  et  par  des  réglenieiits.  II  serait  saus  doute  désirable ,  que 
toutes  les  matières  pussent  ètre  régies  par  des  lois.  Mais  cette 
conception ,  belle  en  théorie ,  est  impossible  dans  l'exécution. 
L'olïïce  de  la  loi  est  de  üxer  les  maximes  générales  du  droit  et 
d'établir  les  principes.  Elle  ne  peut  pas  descendre  dans  les  détails ; 
et  cependant  il  est  de  la  nature  mème  des  choses ,  que  l'usage 
de  la  propriété  se  modiüe  selon  les  lieux  ,  les  temps  et  les  cir- 
constances.  Les  réglements  pour  la  régularité  des  batiments  et 
Tembellissement  des  rues  ,  varient  et  doiveut  varier,  mème  dans 
chaque  viile.  Les  réglements  coutre  l'incendie  défendent  dans  tel 
village  de  couvrir  les  maisons  en  chaume  ,  paille  ou  autres  ma- 
tières combustibles ,  tandis  que  la  mêuie  defense  n'existe  pas 
dans  une  commune  limitrophe  ,  parceque  les  habitations  y  sont 
plus  éparses ,  ou ,  pour  d'autres  motifs ,  qu'il  est  impossible  de 
préciser  et  de  détailler  dans  uue  loi.  Ces  matières  doivent  donc 
faire  l'objet  de  réglements  provuiciaux  ou  locaux. 

C'est  bien  a  tort ,  que  le  mot  réfjlements  a  etfrajé  quelques-uns 
de  uos  honorables  coUègues.  Les  dangers  qu'ils  prévoient  sont 
purement  chimériques.  La  loi  fondamentale  contient  k  eet  égard 
des  dispositions  qui  doivent  en  prévenir  tous  les  abus.  D'après 
Tart.  146  ,  les  ordonnances  et  réglements  des  Etats  provinciaux 
doivent ,  avant  d'etre  mis  a  exécution  ,  avoir  recu  l'approbation 
du  Roi.  Les  ordonnances  des  administrations  locales doivent,  aux 
termes  de  I'art.  155 ,  ètre  adressés  par  copie  aux  Etats  de  la 
province.  Le  Roi  a  en  tout  temps  la  faculté  de  prendre  ,  sur  ce 
point ,  les  dispositions  qu'il  jugera  nécessaires ;  de  pareilles  ga- 
ranties doivent  rassurer  les  esprits  les  plus  méticuleux. 

Je  passé  a  I'art.  2d  du  projet.  Cet  article  n'a  aucune  liaison 
nécessaire ,  ni  avec  ce  qui  précède ,  ni  avec  les  dispositions  qui 
suivent.  II  parait ,  qu'il  eüt  été  mieux  placé  a  la  fin  de  la  sec- 
tiën comme  disposition  générale. 

Les  mots ,  ou  cTu/i  marcha/id  vendant  des  choses  pareilles ,  qu'on 
lit  dans  I'art.  2280  du  Code  actuel  et  qu'on  avait  reproduits 
dans  I'art.  8  du  projet  étaient  trop  vagues.  Ils  tendaient  k  fa- 
voriser  la  fraude  et  la  mauvaise  foi.  Ceux  qu'on  y  a  substitués : 
OU  dans  la  ioutique  d'u/i  marchand ,  me  paraissent  ètre  dans  un 
sens  trop  restreiut.  II  eüt  fallu  dire  ,  me  parait-il :  ou  d'w/i  mar- 
chand domicilié  et  connu  vendant  des  choses  pareilles.  De  cette 
manière  ,  on  eüt  évité  d'une  part ,  la  crainte  de  la  collusion  et 
de  la  mauvaise  foi ,  et  d'autre  part,  on  eüt  garanti  convenable- 
ni-":!t  l->.5  dr.jits  de  l'achetv'ur.  Ji;  soumots  cette  (;ï)servation  a  la 
méditation  du  Gouvernement ,  et  je  pense ,  qu'elle  pourra  ètre 
prise  en  considération  lors  de  la  révision  générale. 

jL  de  Vlsscher  de  Celles  (2j  trouve,  qua  pour  bien  appré- 
cier  I'art.  Ier ,  qui  étaljlit  dans  quel  cas  le  droit  d(3  propriété 
peut  se  modifier,  il  faut  se  rapporter  h  la  législation  qui  nous 
régit ;  il  donne  lecture  de  I'art.  545  du  Code  actuel ,  ainsi  congu : 
»  Nul  ne  peut  ètre  contraint  de  céder  la  i)ropriété  ,  si  ce  n'est 
pour  cause  d'utilité  publique  ,  et  moyeuant  une  juste  et  préalable 
indemnité."  11  parle  ensuite  de  la  loi  du  8  Mars  1810,  qui  n'a 
jamais  eu  son  approbation  ,  paree  qu'il  a  toujours  été  choqué  de 
voir  que  l'administration  juge  seule  de  l'utilité ,  tandis  que 
les  tribunaux  ne  jugeaient  que  la  question  d'indemnité;  aussi 
le  meunier  de  Sans-f50uci ,  qui  s'atteudait  k  gagner  sa  cause  k 
Berlin  ,  se  serait-il  vu  condamner  en  Fraiice ;  les  expropriations 


(1)  Zie  Jriiini'il  dn  la  llfAijiqut:  ,  n''.  47. 

(2)  De  redevof^ringen  der  liceren  de  Visschee  de  Celles  ,  Dotbknoe  ' 
en  Retphins  zijn  niet  in  haar  geheel  gevonden.  Journal  de  la  Ucli/iquc  gat' , 
in  nO.  47,  het  uitvoerigst  overzigt  daarvan ,  dat  hierboven  is  overgenomen.  [ 


pour  cause  d'utilité  publique  doivent  se  faire,  le  principe  nest 
pas  contesté  ,  maii  les  abus  sont  :i  craiii'b-e.  (VpM  -.Wff  d't(tilit^ 
publique  sur  lequel  il  faudrait  s'entendre  ,  si  c'était  la  ue'crssité 
publique,  tout  le  monde  serait  d'accord.  Que  le  Code  Frangais 
porte  ,  ou  ne  porte  point,  cette  disposition  ,  cela  lui  est  fort  égal  , 
mais  il  ne  veut  pas ,  que  le  nouveau  Code ,  que  le  (^ode  Beige  , 
offre  moins  de  garantie  ;  il  désirerait  au  moins,  qu'on  eüt  la  mème 
garantie  ,  qu'au  temps  du  meunier  de  Sans  Souci.  Si  Ton  fait 
une  loi  sur  les  errements  de  celle  de  1810  ,  il  faut  réfléchir  ,  que 
l'on  n'a  plus  l'indemnité  préalable;  ce  n'est  pas  d'ailleurs  dans 
cette  loi,  mais  dans  le  Code,  que  cette  disposition  doit  iiu-urer; 
la  loi  suprème ,  celle  de  la  nécessité  ,  suffira  toujours  pour  mar- 
cher  en  cas  d'incendie,  de  siège ,  etc.  La  discussion  lui  rapjielle 
la  célébrité  échevinale  de  Paris  ,  cha(jue  échevin  voulait  donner 
son  nom  a  une  rue  ,  souvent  trés  tortueuse  ,  paree  qu'alors  on 
n'expropriait  guère,  mais  aujourd'hui  l'on  fait  des  lignes  drcjites; 
du  reste,  lorsqu'il  faudra  percer  une  rue,  on  obtiendra  toujours 
l'expropriation  en  donnant  au  propriétaire  le  prix  convenable  ;  il 
faut  seulement  préparer  les  choses  avec  le  temps  ;  le  temps  est 
ici ,  comme  ailleurs,  un  grand  moyen  d'exécutiou.  L'honurable 
membre  ne  peut  donner  son  assentiment  au  projet. 


M.  ll>o<ren§e  n'approuve  point  la  distinction  ,  qu'on  veut  éta- 
blir entre  l'usage  de  la  propriété,  mème,  il  n'y  voit  que  des 
subtilités;  ce  qu'il  .se  rappelle  fort  bien,  c'est  que  le  Ier  Mars 
1823  ,  en  comité  général ,  46  voix  contre  12  avaient  déci'ié ,  qu'il 
faudrait  non  pas  un  simple  réglement,  mais  des  mesures  légales 
pour  borner  l'usage  de  la  propriété;  il  trouve  le  Titre  défcctueux, 
paree  qu'on  y  a  omis  ce  qui  avait  été  décidé  ,  et  paree  que  ce 
qu'on  y  présente  a  la  place  n'est  pas  bon.  Dans  le  premier  projet 
de  Code  mème ,  il  n'était  pas  parlé  de  réglement ,  on  prétend 
qu'il  ne  faut  pas  s'effrayer  des  réglements ,  qui  doivent  ètre  con- 
formes  k  la  loi ,  ils  devraient  l'ètre  au  moins  ,  mais  ils  ne  le 
sont  pas  toujours;  les  exemples  abondent  pour  le  prouver.  C'est 
par  les  réglements ,  qu'on  a  prescrit  de  mèler  du  sable  avec  la 
nourriture  des  bestiaux  (ce  qui  leur  nuit  beaucoup) ,  afin  que 
les  hommes  ne  pussent  pas  en  faire  usag'e.  II  s'attache  en-uite 
k  faire  sentir  l'inconvéuient  de  l'absence  des  dispositions  relatives 
k  l'indemnité  préalable.  Quand  mème  le  priucirje ,  établi  par 
I'art.  545 ,  serait  posé  ailleurs ,  pourquoi  ne  le  reproduirait-on 
pas  ici?  II  figure  dans  la  charte  de  Louis  XVIII ,  quoiqu'il 
figure  aussi  dans  le  Code  ;  il  sera  d'ailleurs  mieux  dans  le  Code 
civil  des  Pays-Bas ,  que  dans  une  loi  spéciale.  Si  l'on  ne  fait  pas 
de  changements  ,  k  cet  égard  ,  le  nouveau  Code  sera  ,  sous  ce 
rapport ,  moins  bon  que  1'ancien  ;  il  faut ,  quand  on  veut  ètre 
réformateur ,  faire  mieux ;  il  ne  peut  donner  son  sufirage  è.  un 
échange ,  dont  on  aurait  trop  k  perdre  ;  il  fait  sentir  les  incon- 
vénients  de  retarder  le  paiement  d'une  indemnité.  Déclarer  que 
l'indemnité  sera  préalable,  n'est  pas  faire  un  artici.e  additionnel 
k  la  Loi  fondamentale  ,  c'est  veiller  k  I'article  qui  s'y  trouve. 

On  pourrait  dire ,  si  l'on  voulait ,  que  l'indemnité  préalable 
aura  lieu  toutes  les  fois ,  qu'une  impossibilité  absolue  ne  s'y  op- 
posera  point.  Cette  disposition  n'est  pas  inutile  ,  il  s'attac;iö  h 
le  démontrer  par  de  nombreux  exenij  les  d'abus  depuis  quelques 
années.  —  11  vetera  contre. 


M.  Reyphins  dit,  qu'il  y  a  peut -ètre  quelque  téméru;'  i. 
prendre  la  parole  après  une  discussiou  si  longue  et  si  lumine; 
mais  il  veut  aussi  joiudre  qai'Iques  observations  a  celles  c 
honorables  collègues.  C'est  avec  regret ,  qu'il  entend  ia  discus- 
siou a  laqudle  on  ss  livre  pour  la  troisiènie  fois  ;  avec  regret , 
paree  qu'il  voudrait  pour  l'honneur  national  qu'on  se  mit  d'ac- 
cord ;  il  s'était  enorgueilli  de  plusieurs  grandes  idéés  émises  dans 
la  Loi  fondamentale;  il  lui  est  pénible  maintenant  de  voir  qu'on 
veuille  rétrograder ,  lorsqu'il  s'agit  du  grand  principe  de  la  pro- 
priété ;  c'est-a-dire ,  de  ce  qui  intéresse  le  plus  l'ordre  social ; 
sa  crainte  vient  de  ce ,  qu'au  lieu  mot  nécessité ,  ons'estservi 
du  mot  utilité  j)o-ar  les  expropriations;  le  mot  ré(jlcrnent  eX  les 
idéés  de  conflit  de  jurisdictiën  1'effraient  beaucoup ;  il  ne  sait  oü 
l'on  s'arrètera. 

Voilii  maintenant  que  l'indemnité  préalable  n'est  plus  stipuiée. 
Une  telle  législation  nous  ferait  bonte,  poursuit  il.  Si  le  regime 
militaire  n'a  pu  faire  pefdre  l'idée  de  l'indemnité  préalable ,  com- 
ment  .se  fait-il ,  qu'en  temps  de  paix  on  y  renonce ;  on  prétend 
qu'il  y  a  des  cas  oü  la  chose  e.st  impossible;  mais  ces  ca»  sont 
j  rares ,  et  l'on  ne  doit  pas  faire  de  l'exception  la  règle  générale ; 
i  on  a  déja  répondu  a  tout  ce  qu'on  objecte  contre  uue  mesure 
qui  n'a  jias  d'inconvénient ,  et  il  ne  voit  pas  pourquoi  on  s'obstine 
\  k  refuser  le  mot  préalalle.    II  \otera  ccntre. 
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M.  Barthelemy :  (1)  Je  répondrai  toutiila  fois  aux  quatre 
orateurs  ,  qui  ont  parlé  coutre  Ie  projet ,  paree  que  leurs  objections 
se  rattachent  aux  mêmes  idéés. 

Notre  ARTiCLE  étant  exactement  Ie  même  que  celui  de  Takt.  544 
du  Code  actuel ,  il  empruntera  sa  défense  au  discours  pronon  cé 
par  Ie  célèbre  Portalis  ,  en  présentant  Ie  Titre  de  la  propriété 
au  Corps  législatif  de  France.  II  citera  aussi  Topinion  du  Con- 
seil  d'état  de  cette  nation  ,  qui,  k  cette  'époque  ,  (Section  de  légis- 
latiou)  présentait  une  réunion  de  jurisconsultes  des  plus  éclairés 
de  l'Europe. 

On  dit ,  qu'ou  ne  veut  pas  que  la  faculté  de  disposer  de  sa 
propriété  soit  limitée  par  des  réglements. 

On  conFond  ;  Ie  mot  réjlement  u'est  rélatif  qu'a  Fusage  de  la 
propriété ,  en  ce  sens ,  qu'il  ne  puisse  nuire  a  autrui ;  la  limite 
au  pouvoir  de  disposer,  se  fait  toujours  par  des  lois ,  c'est  ainsi 
qu'il  est  défendu  par  une  loi ,  de  disposer  au  préjudice  de  la 
légitime. 

Mais  ,  en  ce  qui  touclie  Vusage  journalier  ,  il  peut  être  limité 
par  des  lois  ,  ou  par  des  réglements  locaux ,  éinanés  des  autorités , 
qui,  suivant  Tordre  de  leur  jurisdiction ,  en  ont  regu  Ie  pouvoir 
de  la  Loi  fonilameutale. 

Ce  qui  concevne  une  province ,  appartieut  aux  Etats-proviuciaux, 
ce  qui  conceriie  une  commune ,  appartient  aux  administrations 
communales ,  principalemeut  ce  qui  embrasse  la  propriété ,  la 
süreté ,  la  salubrité  ,  ainsi  que  M.  Nicolaï  vieut  de  Ie  détailler. 

Nous  effacerions  Ie  mot  reglement  de  notre  Code  ,  que  nous 
ne  pourrions  pas  empêcher  les  administrations  locales  d'en  faire; 
elles  ont ,  dans  Ie  cercle  de  leurs  attributions  ,  un  pouvoir  légis- 
latif, aussi  constitutiounel  que  Ie  nótre,  dans  l'intérèt  général  du 
Royauuie. 

C'est  il  des  réglements  de  cette  espèce  ,  que  notre  article  se 
rapporte  et  a  nuls  autres. 

C'est  dans  Ie  même  sens  que  ce  mot  avait  été  iuséré  dans 
Tart.  544  du  Code  actuel.    Ecoutous  sur  cela  M.  Portalis  : 

»  La  vraie  liberté  consiste  dans  une  sage  compositiou  des  droits 
et  des  poi.  roirs  individuels  avec  Ie  bien  eommuu.  Quand  chacun 
peut  fairi-  ce  qui  lui  plait ,  il  peut  faire  ce  qui  nuit  a  autrui , 
il  peut  faire  ce  qui  nuit  au  plus  g-rand  nombre. 

»  II  faut  donc  des  lois  pour  diriger  les  actionsqui  sont  relatives 
k  l'usage  des  biens  ,  comme  il  en  est  nour  diriger  celles  qui 
sont  relatives  ii  l'usage  des  facultés  personuelles. 

»  On  doit  ètre  libre  avec  les  lois  et  jamais  contre  elles,  de  \k , 
et  en  recounaissant  dans  Ie  propriétaire  Ie  droit  de  jouir  et  de 
disposer  de  sa  propriété  de  la  manière  la  plus  absolue,  nous 
avons  ajouté  ,  pourvii,  qu'il  n'en  fasse  pas  un  usage  prohibé  par 
les  lois  ou  par  les  réglements." 

C'est  en  tüutes  lettres  ce  qu'on  vous  propose,  et  en  l'adoptant, 
je  ue  crains  pas  de  m'égarer  avec  uu  tel  guide. 

En  ce  qui  touche  l'expropriation  pour  cause  d'utilité  publique, 
un  orateur  a  dit  i°.  qu'ü  voudrait  nécessité  publique.  II  s'est 
plaint  2°.  de  ce  qu'ou  voulait  faire  décider  la  question  de 
1'utilité  publique  par  Ie  pouvoir  exécutif. 

A.  Portalis  répond  encore  k  cette  première  objection  en  ces 
:ermes:  »  pour  que  l'Etat  soit  autorisë  a  disposer  des  domaines 
'ies  particuliers ,  on  ne  requiert  pas  cette  nécessité  rigoureuse  et 
ibsolue ,  qui  doune  aux  particuliers  même  quelque  droit  sur 
Ie  bien  d'autrui.  Des  motifs  graves  d'utilité  publique  suffisent, 
paree  que  ,  dans  Tintention  raisonablement  présumée  de  ceux 
qui  vivent  dans  u'ie  sociéié  civiie ,  li  est  certaiii  que  caacun  s'esi 
mgagé  a  rendre  possible ,  par  quelque  sacrifice  personnel ,  ce  qui 
..óV,  utile  h  tous." 

Un  avis  de  Conseil-d'état  du  Ier  Aoüt  1807  répond  k  la2me 
objecti»n.  II  porto  :  »  quu  la  nature  même  des  choses  s'oppose 
k  ce  que  l'autorité  législative  puisse  intervenir  avec  la  süreté 
et  la  dignité  qui  lui  convient.  La  loi  établit  des  principes  gé- 
néraux  ,  c'est  une  règle  commune.  Le  point  de  suvoir ,  si  la 
règle  a  été  violée  dans  rapi)licati()n  au  droit  d'un  particulier ,  est 
une  question  de  fait ,  il  s'agit  d'exécuter  la  règle  et  non  d'en 
créer  une.  Et  ceci,  comme  on  le  voit ,  appartient  au  pouvoir 
exécutif.'' 

Et  qu'on  ne  dise  pas  que ,  le  Conseil-d'état  s'exprimait  ainsi 
.sous  l'inüuence  du  chef.  Ce  chef,  quoiqu'on  en  dise,  a  respecté 
et  fait  respecter  Ie  droit  de  i)ropriété.  iVIais  veut-on  quelque 
cho.se  deplus?  On  n'accusera  certes  pas  l'Assemblée  constituante 
d'avoir  méconnu  les  principes;  eh  bien,  lisez  .sou .  décret ,  du 
26  Décembre  1790 ,  sur  le  desséchement  des  marais : 

»  Attendu  qu'il  est  de  la  nature  du  pacte  social  que  Ie  droit 


I  sacré  de  propriété  particulière ,  protégé  par  les  lois  ,  soit  subordonnó 
I  ïi  l'intérèt  général ; 

»  Que  les  marais  ,  ou  ,  comme  nuisibles  ,  ou ,  comme  incultes  , 
doivent  fixer  l'attention  du  législateur  ,  décrète ,  que  le  propriétaire 
d'un  marais  sera  requis  de  déclarer ,  dans  l'espace  de  six  mois , 
s'il  veut  déssécher  ,  sinon  que  le  directoire  de  son  département 
fera  procéder  au  désséchement ,  en  lui  payant ,  etc." 

Mais  la  grande  difïiculté  c'est  l'omissiou  du  mot  préalable  qui 
devrait  être  accoUé  a  iudemnité  dans  le  dernier  paragraphe  de 
I'article.  Cette  objection  était  bonne  contre  la  rédaction  de 
I'année  précé lente;  aujourd'hui  ce  paragraphe  ne  contient  plus 
de  disposition,  mais  seulement  l'annonce  que  I'indemnité  sera 
réglée  par  une  loi  spéciale. 

Ce  sera  donc ,  lorsqu'on  proposera  la  loi  speciale ,  sur  le  régie- 
ment  de  I'indemnité ,  qu'il  sera  désirable  d'y  voir  le  mot  préalable. 

Quant  a  present ,  ce  paragraphe  ne  fait  que  rappeller  I'articlb 
de  la  Loi  fondamentale ,  il  était  inconvenaut  d'y  ajouter.  Per- 
sonne  ,  dit-il ,  n'est  d'avis  de  supprimer  le  mot  préalable  dans 
la  loi  spéciale. 

Au  contraire ,  I'indemnité  préalable  est  reconnue  par  tous  pour 
règle  générale. 

Mais  cette  règle  doit  avoir  des  exceptions ,  tout  le  monde  en 
convient ,  pour  le  cas  de  nécessité  d'abord  ,  ensuite  viennent  les 
cas  OU  les  parties  prenantes  ne  sont  pas  habiles  a  recevoir,  oü. 
il  y  a  des  oppositions;  et,  dans  tous  les  cas ,  il  faudra  bien  régler 
un  mode  de  payement ,  car  dans  celui  de  nécessité ,  par  exemple , 
il  faudra  bien  régler ,  comment  se  fera  l'estiilnation  après  coup , 
et  le  payement  qui  en  sera  Ia  suite.  Tout  cela  exige  des  dis- 
positions  étendues  ,  pertinentes  k  la  matière  ,  qui  ne  peuvent  pas 
trouver  leur  place  au  premier  Titre ,  et  dès  lors ,  inutiie  de  fixer 
une  règle  générale  ,  sans  lui  accoler  les  modilications  nécessaires. 

M.  le  Hon:  (I)  Après  avoir  écouté  avec  une  attention  soutenue 
les  orateurs  qui  ont  reproduit  les  motifs  précédemment  énoucés, 
sur  le  projet  en  discussion ,  je  crois  devoir  présenter  l'exposé 
sommaire  de  ceux  ,  qui  lui  paraissent  détermiuants  sur  les  princi- 
pales  questions  de  la  matière.  Je  considère  le  droit  de  propriété 
sous  deux  rapports  généraux:  l'uu  avec  l'intérèt  des  particuliers, 
l'autre  avec  l'intérèt  public.  Sous  le  premier  de  ces  rapports , 
le  Code  en  vigueur  contient  k  eet  égard  des  régies  d'exacte 
justice  etd'équité  naturelle ,  que  ses  auteurs  ont  recueillies  dans 
le  vaste  dépót  du  droit  Romain  ,  ouvert  aux  législateurs  de  tous 
les  ages.  Le  projet  de  loi  conserve  ces  régies  et  introduit  plu- 
sieurs  principes  utiles  k  l'exercice  ou  k  la  défense  des  droits  de 
propriété.  II  me  parait  simplifier  surtout  avec  avantage  les  dis- 
positions  régulatrices  du  droit  d'accessiou ,  concernant  les  choses 
inobiliaires. 

Dans  ses  rapports  avec  l'intérèt  public ,  le  droit  de  propriété 
est  soumis  k  des  restrictions  diverses :  je  résumé  les  considérations 
d'après  lesquelles  le  particulier  est  ouligé ,  dans  certains  cas , 
d'en  re.streiudre  l'usage  ou  de  s'en  dépouiller  au  profit  de  l'intérèt 
général.  J'examine  successivement  ce  qu'emporte  le  maiutien 
du  mot  réglemeut  dans  I'art.  Ier ,  et  l'omission  du  mot  préalable 
dans  Ie  2me  paragraphe  du  même  article. 

Sur  le  premier  point,  je  pense  que,  si  le  simple  usage  de  Ia 
propriété  ne  pouvait  être  restreint  par  des  réglements  émanés  de 
l'autorité  publique ,  dans  I'ordre  de  ses  attributions  et  conformé- 
ment  aux  lois  générales ,  il  en  résulterait  des  inconvénients  bien 
plus  nombreux  et  bien  plus  graves  ,  que  ceux  que  l'on  appré- 
hende  de  l'abus  de  cette  disposition.    Je  cite  a  l'appui  de  cette 
r^.s-:srtion  différents  cas  quivarient  k  raison  des  localités ,  que  la 
puissance  législative  ne  peut  régler  eile-mème  ,  ec  uans  lesquels 
il  faut  néces.sairement ,  que  l'autorité  des  réglements  agisse  pour 
la  süreté ,  I'ordre  et  la  salubrité  publiques.    Tels  soui ,  entre 
au  tres  ,  les  réglements  qui  fixeut  des  quartiers  pour  les  abattoirs,, 
qui  soumettent  k  des  formalités  les  magasins  de  fourrages  et  de 
matières  combustibles ;  l'élévation  desfagades,  leur  solidité,  leur 
saillies  et  toutes  les  précautions  tendantes  k  prévenir  et  arrète 
les  incendies. 

Passant  au  second  chef,  je  compare  la  législation  Francais 
et  les  circonstances  de  sa  création  ,  avec  notre  Loi  fondamentale 
et  la  disposition  de  Part.  Ier  §  2me.  Le  Code  civil  répéta  le  mot 
préalable,  que  contenait  la  loi  constitutionnelle  de  France;  mais 
jus(iu'ii  la  loi  du  8  Mars  1810  ,  le  simple  énoncé  de  cette  règle 
générale  en  des  termes  absolus  fut  inexécuté  et  était,  il  faut  le 
dire ,  d'une  exécution  impossible.  Je  regrette ,  que  notre  pacte 
fondamental  ne  consacre  pas  expressément  le  droit  a  une  juste 


(X)    Zie  Journal  da  la  DeUjique  n'.  47. 


(1)    Zie  Journal  ilc  la  Hclgique  n".  47. 
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et  préalable  indemniU  en  faveur  du  particulier  exproprié  pour 
cause  d'utilité  publique  ;  mals  il  pense  ,  qu  en  réalité  la  justein- 
dcinnité  renierme  l'entier  équivalent  de  toutela  perte  ,  qui  résulte 
de  l'espropriation ;  Tinsertiou  de  Tart.  lG-4  de  la  Loi  fondainentale 
dans  Ie  projet  lui  parait  suffire ,  paree  qu'il  ne  s'agit  la  que  du 
principe.  Dans  eet  état  de  choses,  la  préalabilité  doit  résulter 
d'une  manière  efB.cace  des  dispositions  formelles  de  la  loi  d'exé- 
cution ,  la  seule  qui  puisse ,  en  établissant  la  règle ,  en  rapprocher 
les  cas  d  exception  ,  que  sa  nature  comporte  et  que  même  elle 
commande.  C'est  alors  et  la  seulement,  que  VindemmtepréalaUe 
nest  plus  un  vain  mot ,  mais  constitue  un  droit  mis  en  action 
par  la  loi  même ,  qui  en  règle  l'exercice  et  les  effets. 

J'analyse  la  loi  du  8  Mars  1810  ,  et  fais  remarquer ,  que  la 
préalabilité  de  l'indemnité  domine  ses  principales  dispositions ;  mais 
j'appelle  l'attention  de  la  Chambre  et  la  sollicitnde  du  Gouver- 
nement sur  deux  points  importants.  Je  pense  que  Tart.  19  va 
trop  loin  ,  quand  il  accorde  au  juge  la  faculté  d'ordonner  la  mise 
en  possession  provisoire ,  même  avant  V e'valuation  de  Vindemnité , 
il  voudrait  que  l'expertise  des  biens  a  expropier  fut ,  dans  tous 
les  cas  possibles ,  préalable ,  dout  on  ne  put  être  dispensé. 

J'estime  en  outre  ,  que  Ie  réglement  de  l'indemnité  devrait  tou- 
jours  avoir  lieu  entre  l'exproprié  et  l'adminislration  publique 
directement  et  non  par  l'eutremise  d'un  adjudicataire.  Je  fais 
sentir  les  inconvénients  graves  de  ce  choc  de  deux  intéréts  privés , 
dans  un  sacrifiice  fait  a  Tintérêt  public.  Je  soumets  ,  dès  a  présent , 
ces  observations ,  paree  qu'elles  coucerneut  la  loi  d'exécution , 
dontparle  §  2me  de  Tart.  Ier,  et  je  ne  doute  pas,  que  Ie  Gou- 
vernement s'occupera  bientót  a  en  proposer  une ,  qui  soit  plus  en 
harmonie  avec  la  protection  due  au  droit  de  propriété  ,  et  avec 
l'esprit  de  Tart.  164  de  la  Loi  fondamentale. 

Un  jurisconsulte  distingué  dit ,  qu'une  bonne  législatiou 
sur  la  propriété  est  Ie  plus  beau  titre  de  gloire  pour  l'Etat :  »  qui 
la  possède ,  elle  vaut  pour  lui  les  plus  brillantes  conquêtes , 
puisqu'elle  attire  et  réunit  sous  son  égide  tous  ceux  qui  soit 
jaloux  de  partager  ses  précieux  avantages."  J'ai  la  confiance  que 
Ie  Gouvernement  de  Sa  Maje.sté,  a  qui  il  est  si  facile  aujourd'hui 
d'élever  c^  monument  de  gloire  et  de  prospérité ,  ne  négligera 
pas  un  des  moyens  les  plus  sürs  de  lui  assurer  un  haut  degré 
de  perfection.  Une  loi  d'exécution  est  nécessaire  pour  compléter 
Ie  système  des  garanties  dues  au  droit  de  propriété ;  c'est  la  que 
doivent  être  consacrées ,  d'une  manière  efficace ,  les  mesures  de 
préalabilité.  C'est  pour  ces  motifs  et  dans  eet  espoir ,  que  je 
donnerai  mon  assentiment  au  projet  de  loi. 

M.  Tammo  Sypkens  (1)  dit ,  qu'il  ne  répètera  pas  ce  qui  a  déja 
été  dit  par  plusieurs  orateurs  distingués  sur  la  nécessité  de  conserver 
Ie  mot  re'glement  dans  I'art.  Ier  du  projet. 

Mais  c'est  une  chose  bien  étrange ,  ajoute-t-il ,  d'entendre  dire 
dans  cette  Chambre ,  que  c'est  par  obstination  qu'on  a  omis  Ie 
mot  pre'alaUe ,  pour  l'indemnité  k  accorder  h  ceux ,  qui  sont 
expropriés  pour  cause  d'utilité  publique  ,  surtout  lorsqu'on  fait 
attention  que  Ie  projet  est  présenté  par  Ie  chef  de  l'Etat.  Le 
seul  motif  de  cette  omission  est ,  que  la  question  de  savoir  si 
rindemnité  doit  être  préalable  on  non  ,  appartient  au  droit  public, 
et  par  suite ,  qu'une  pareille  disposition  serait  déplacée ,  ou  du 
moins  inutile  ,  dans  un  Code  de  lois  civiles.  Cette  distinction  n'est 
pas  métaphysique ,  comme  l'a  dit  M.  Dotrenge  ;  elle  sort  de  la 
nature  même  des  choses.  Le  Code  civil  ne  pouvait  que  répéter 
textuellement  I'art.  174  de  la  Loi  fondamentale ,  d'après  lequel 
un  propriétaire  dépossédé  a  droit  k  une  juste  indemnité ,  sans 
qu'il  soit  dit ,  que  cette  indemnité  doit  toujours  être  préalable. 

M.  de  Vlsscher  de  Celles  cherche  k  réfuter  ce  qu'a  dit 
M.  Barthelemy  ;  il  ne  trouve  pas  que  l'avis  du  Conseil-d'Etat 
de  France  soit  une  autorité  si  imposante ,  puisque  ces  sortes 
d'avis  n'étaient  pas  toujours  le  résultat  de  l'opinion  de  la  majorité, 
mais  bien  l'opinion  du  chef  qui  se  contentait  de  consulter  les 
membres  du  Conseil-d'Etat ,  etn'était  pas  tenu  de  compter  les  voix. 

M.  lieyphins  trouve  ,  que  la  discussion  prolongée  répond  k 
rimportance  de  la  matière  qui  occupe  l'Assemblée ;  il  réplique 
k  quelques  objections  de  ses  adversaires ,  et  persiste  dans  son 
vote  négatif. 


M.  Dotrenge  reproduit  plusieurs  de  ses  arguraents  pour 
prouver  le  danger  d'assimiler  le-s  réglements  aux  lois,  et  de  se 
refuser  a  l'insertion  du  in^^t  prJuIahl". 

M.  van  91aanen  ,  Jlinistre  de  la  Jiistici  (1)  défend  le  projet. 

La  question  de  savoir,  dit-il,  si  Tusiige  do  la  propriété  peut 
être  modifié  par  des  réglements,  n'en  est  pas  une  pour  les  ju- 
risconsultes.  11  esc  loin  d'ètre  partisau  de  l'abus  des  réglements 
et  il  croit  en  avoir  donné  des  preuves  non  équivoques.  Tous  les 
orateurs  se  sont  trompés  sur  le  sens  du  mot  réglement,  quand 
ils  ont  pensé ,  qu'il  pouvait  être  coafondu  avec  des  instructions 
ministérielles.  Les  réglements,  dont  il  s'agit  ici ,  comme  l'ont 
fort  judicieusement  fait  observer  messieurs  de  Muelexaere  et 
LE  HoN  ,  sont  les|  réglements  provinciaux  etlocaux,  et  ceux  qui 
émanent  d'autres  autorités  constitutiounellement  constituées.  11 
défendra  toujours  le  droit  de  propriété ;  une  disposition  tenda.ntft.. 
k  énerver  ce  droit ,  sous  quolquo  prétexte  que  ce  soit ,  n*obtien- 
drait  jamais  son  assentiment ;  mais  il  pense ,  que  la  question  de 
l'indemnité  préalable  appartient  au  droit  public ,  et  nullement  au 
droit  civil.  Une  loi  particulière  déterminera  ce  droit.  II  ne 
trouve  pas  la  loi  de  1810  aussi  défectueuse  que  quelques  orateurs 
ont  paru  le  croire ,  quoiqu'il  soit  bien  convaincu  que  cette  loi 
est  susceptible  d'améliorations ;  peut-ètre  le  Roi  trouvera-t-il  con- 
venable  de  proposer  une  nouvelle  loi  sur  eette  matière.  II  justifie 
ensuite  les  autres  dispositions  du  projet  qui  ont  été  attaquées. 

Daar  niemand  meer  het  woord  vraagt ,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  verklaard.  (2) 


(1)  De  woordenwisseling ,  gevoerd  tuaschen  de  heeren  Tammo  Stpkbns  , 
DB  VisscHEB  DE  Celles,  Retphins  en  DoTBBNGE  ,  la  het  uitvoerigst 
medegedeeld  in  Journal  de  la  Bclgique ,  n".  47  ,  en  daaruit  in  dit  verslag 
overgenomen.  Het  biykt  uit  de  opgave  van  sommige  dagbladen ,  dat  de 
heer  Tammo  Stfkens  in  het  Hollandsch  sprak. 


(1)  De  Minister  van  Justitie  sprak  bij  deze  gelegenheid  in  het  Hol- 
landsch; maar  geen  der  Noord-Nederlandsche  dagbladen  heeft  eenige  bij- 
zonderheden van  zijne  rede  medegedeeld ;  om  welke  reden  het  in  Journal 
de  la  Betgiqiie ,  rfi.  49,  voorkomende  overzigt,  als  het  uitvoerigst,  dat  ge- 
vonden is ,  werd  overgenomen. 

Intusschen  is  uit  de  mededeelingen  van  den  heer  van  Maaken  zeiven 
gebleken  ,  dat  hij  nog  veel  meer  heeft  in  het  midden  gebragt ;  zoo  als  men 
uit  zijne  hierbij  gevoegde  uitgewerkte  Aanieekeningen  opmerken  zal. 

(2)  De  Aanieekeningen  van  den  heer  van  Maanen  ,  betreffende  het  ver- 
handelde in  deze  zitting ,  luiden  volgenderwijs  : 

Nicolai  ontwikkelt  het  sj'stema  van  dezen  Titel. 

de  Secus.  Allerhevigst  over  de  indemnilé  préalable  en  over  de 
reglcnjenten. 

de  Muelenaere.  Hij  refuteert  krachtig  de  arg.  van  de  Secus.  Aet.  8 
is  wat  te  beperkt  ten  aanzien  vandc  boulique;  beter: 
OU  a  un  marchand  domicilie'  et  connu ;  volgens  de  ex- 
tensie van  AET.  8  zoude  men  in  den  winkel  zeiven 
moeten  koopen. 

de  Yisscher  de  Celles.  Een  zeer  fraai  advies  tegen  het  voorgestelde  sys- 
tema ;  —  men  confondeert  jus  necessitalis  met  utilité 
publique.  —  In  het  eerste  komt  geene  préalabele 
schadevergoeding  te  pas  ,  wel  in  het  laatste ;  —  daarin 
is  nooit  haast.  —  Men  extendeert  die  utilité  publique 
te  ver;  zoo  houdt  men  het  alinieren  van  straten, 
verfraaljingen  etc.  voor  objels  ^d' utilité  publique ,  en 
zjj  zijn  het  niet.  —  Met  moest  in  die  materie  met 
minder  spoed  bij  de  adm.  te  werk  gaan ,  dan  zoude 
men  zich  zoo  verlegen  niet  vinden.  —  Hij  moet 
daarom  tegen  de  wet  stemmen.  Die  van  Maart  1810 
deugt  ook  niet;  zij  laat  te  veel  toe  aan  het  arbi- 
traire. —  Ook  daarin  heeft  men  dat  jus  necessitalis 
met  dat  van  publieke  utiliteit  verward. 

Dotrenge.  Over  de  reglementen  en  over  de  indemnité  préalable;  — 
De  ondervinding  leert  te  veel ,  hoezeer  die  noodig 
is.  NB.  de  conflicten  en  het  schandelijk  misbruik  daarvan. 

Reyphins.  Op  hetzelfde  aambeeld  slaande ,  acht  beide  de  door 
hem  bestreden  systemata,  in  het  ontwerp  gevolgd, 
voor  eene  schande  der  eeuw.  Men  vindt  die  indem- 
nité préalable  in  de  const.  van  Beijeren,  Baden  en 
Wurtemberg.  Voorts  zijn  obs.  over  het  woord  : /resor , 
en  over  abt.  19  wegens  de  verdronken  landen. 

Barthelemy.  Altemaal  ijdele  vuren.  De  materie  van  réglements  is 
heerlijk  behandeld  in  het  discours  van  poetalis  bü 
zijne  overgifte  van  den  Titel  de  la  propriété.  —  In 
alle  mogelijke  wetgevingen  is  het  gebruik  van  eigen- 
dom bij  reglementen  beperkt  geworden.  De  Staten 
der  provinciën  en  de  Regeringen  hebben  constitu- 
tioneel het  regt  om  die  reglementen  te  maken ,  en 
van  die  reglementen  handelt  het  aetikel  alleen, 
niet  van  ministeriëele  reglementen. 

Voorts  qd.  est  de  indemnité  préalable.  Men  heeft 
■willen  disting.ueren  tusschen  nécessité  en  utilité  pu- 
blique. Ook  hierop  zal  ik  antwoorden  met  Poetalib 
in  zijn  vorig  discours. 
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33ste  zitting.  -  14  FEBRUARIJ  1825. 
Burjrrlijk  Wetboi'k.    (Behandeling  van  Titel  III  van  Boek  II.) 


De  lieer  Sficolaï  neemt  weder  den  voorzittersstoel  in  ,  en  brengt 


Laatstelijk  de  prcalabiliieii.  Alles  wat  men  gezegd 
heelt  is  wel  toepasselijk  op  de  wet  van  verleden 
jaar ,  toen  door  de  Eerste  Kamer  verworpen ,  maar 
niet  op  dit  ontwerp  ,  waarbij  bepaald  wordt ,  dat  eene 
nadere  wet  art.  164  der  Grondwet  iu  werking  zal 
brengen.  Dat  aetikul  renvoyeert  naar  eene  wet ; 
welnu  dat  doet  ook  dit  ontwerp  van  wet,  en  zeker 
zal  de  regel  van  préalabiliteit  zoo  veel  mogelijk  wel 
worden  aangenomen ,  behalve  in  casu  ncccssilatis. 
Maar  die  materie  is  voor  diepere  ontwikkelingen 
vatbaar. 

Le  Hon.  Reglementen  behooren  't  gebruik  van  eigendom  te 
kunnen  beperken ,  zonder  dat  is  er  geene  regering 
mogelijk. 

Indcmnilé  prcalahle.  Wat  heeft  dat  preulable  'in 
Frankrijk  gedaan  ?  Niets ,  voor  dat  de  wet  van  1810 
verscheen  ;  en  het  kon  niets  doen  ,  omdat  het  te  veel 
toestond  en  ■  inexécutabel  was.  —  Maar  de  wet  van 
Maart  1810  heeft  alles  geregeld,  en  heeft  die  préala- 
biliteit niei  zoo  algemeen  aangenomen ,  en  de  ge- 
vallen bepaald ,  waarin  de  regtb.  het  Gouvernement 
provis.  in  bezit  konden  stellen.  —  Het  Wetboek 
doet  dus  niets  af,  maar  alleen  de  speciale  wet.  Maar 
al  staat  prëalablc  in  het  ontwerp ,  wat  zoude  ons  dit 
baten ;  wij  zouden  dan  het  algemeen  beginsel 
der  pnialabilitcit  in  het  Wetboek  hebben,  maar  de 
exceptien  en  limitatien  in  de  bij  voortduring  blijvende 
bestaande  wet  van  executie  van  Maart  1810 ,  dat 
zoude  zeer  dwaas  zijn ;  dus  beter  de  uitdrukkingen 
der  Grondwet  in  het  Wetboek  op  te  nemen  en  alles 
te  regelen  bij  de  wet,  die  de  wet  van  Maart  1810 
vervangen  zal.  —  En  ook  die  wet  is  zoo  slecht  niet ; 
hoe  toch  zullen  die  quaestieu  anders  dan  administratief 
worden  beslist?  —  De  wet  zal  dan  tevens  de  exceptien 
behelzen ,  en  dit  behoort  zoo. 

Tammo  Sypkens,  Lost  zeer  fraai  de  obj.  op.  —  Het  behoort  tot  het 
jus  publicum.  —  En  dit  is  geen  metaphysica ,  welk 
tooverwoord  door  Dotbenge  gebezigd,  even  onwel- 
voegelijk  is  geweest  als  de  uitdrukking  van  ohsli- 
naathcid  door  Reyphins  gebezigd. 

dc^Visscher  de  Celles.  Pobtalis  en  't  Avis  du  Conseil  d'Elat  in  Frankrijk 
zijn  bij  ons  geen  autoriteit.  —  Altijd /irtfo/t/i/e  zeggen , 
dat  zal  de  menschen  gerust  stellen ,  niet  van  de 
exceptien  spreken.  —  Prdalable  moest  in  de  Grondwet 
staan,  ook  in  het  Burgerlijk  Wetboek  ,  en  de  manier 
van  procederen  ,  en  de  wet ,  welke  die  van  Maart  1810 
zal  vervangen.  Altijd  moet  prdalable  op  den  voor- 
grond staan. 

Heijphins.  Opwarming  van  zijne  oude  gezegden. 

Dotrenge.  Uts.  In  Frankrijk  kende  men  onder  Napoieok  al 
die  reglementen  niet ,  waaronder  wij  zuchten  ,  daar 
deed  de  wet  alles.  Hier  hebben  wij  reglementen  van 
Ministers,  van  Staatsraden,  administrateurs,  com- 
missarissen, misschien  van  mindere  ambtenaren;  en 
men  wil ,  dat  doordeze  allen  het  regt  van  eigendoms- 
rjebruik  zoude  kunnen  beperkt  worden. 

De  Minister  verdedigt  de  wet  en  merkt  aan :  Men  heeft  harde 
uitdrukkingen  gebruikt.  Men  heeft  in  de  discussie , 
en  in  het  rapport  der  Centrale  Sectie  ,  daden  van  den 
Koning  en  van  het  Koninklijk  gezag  aangerand  met 
eene  zonderlinge  vinnigheid,  en  zonder  dat  zij  tot 
de  onderwerpelijke  materie  betrekking  hadden.  — 
Men  heeft  van  koppiijheid  en  obstinaatheid  van  het 
Gouvernement  gesproken.  —  Ik  zal  mijzclven  en 
deze  Vergadering  te  veel  eerbiedigen ,  om  op  dit 
alles  zoodanig  te  antwoorden ,  dat  ik  tot  bitterheid 
zou  kunnen  vervallen  ,  die  wel  verdiend ,  maar  kwaljjk 
gepast  zoude  zijn  in  de  betrekking  waarin  ik  spreke. 
Ik  laat  die  aanmerkingen  voor  rekening  van  hen , 
die  zich  genoeg  vergeten  hebben  ,  om  ze  te  bezigen. 

Obj.  geen  rcijlcmenten  moeten  eigendom  beperken. 

R.  Niet  eigendom ,  maar  gebruik  van  eigendom. 

Tegen  dit  laatste  weet  men  niets  te  zeggen ,  als 
dat  het  van  zelfs  spreekt;  maar  daarom  moet  het 
gezegd  worden. 

Ik  ben  geen  voorstander  van  reglementen ;  ik  heb 
daarvan  proeve  gedaan.  Ik  weet,  hoe  alle  autorit.  , 
administr. ,  zoowel  als  particul.  geneigd  zijn  om  de 
paden  van  het  gezag  te  overschrijden.  Ik  heb  met 
ijver  dit  trachten  te  beteugelen  ,  en  zal  het  blijven  doen. 

Ik  weet  en  ken  het  schadelijke  van  Minister.re- 
glem. ,  waarvan  hier  geen  quaestie  is ,  en  die  niet 
behooren  tot  de  reglementen  alhier  bedoeld.  Maar 
die  reglementen,  waarvan  het  aktikel  spreekt ,  zijn 
waariyk  wetten  ,  provinciale  of  municipale  wetten  , 
do^r  de  bevoegde  autoriteit  in  den  grondwettigen 
kriner  harer  werkzaamheden  gemaakt;  en  hier  is 


in  stemming  Titel  III  {van  eigendom)  van  Bock  II  van  het 


geen  misbruik  mogelijk ,  dat  niet  kan  beteugeld 
worden,  (a) 

Alles  komt  hier  neder  op  waarheid.  'Niemand  zal 
tegenspreken  ,  dat ,  in  goede  policie  ,  eigendorasye- 
bruik  door  bijzondere  reglementen  der  daartoe  be- 
voegde magtcn  kan  en  behoort  gewijzigd  te  worden  , 
en  daarom  moet  het  in  de  wet  staan. 

Ook  bij  de  Romeinen  was  dit  bekend ;  het  was 
daar  nisi  si  qd  vi  aut  jure  prohibetur ;  en  wat  was 
JUS  bij  de  Romeinen  ?  Niet  alleen  lex ,  maar  ook 
plebiscila  ;  sela  ;  praetorum  edicia. 

Men  amusere  zich  nu  vrij  met  de  ministeriele  re- 
glementen ,  en  met  die  van  commiesen  en  klerken. 
Men  zegge  onbeschaamdelijk ,  dat ,  onder  de  Keizer- 
lijke Regering  van  Frankrijk ,  men  minder  van  regle- 
meiilen  wist  dan  thans.  Dit  zijn  onwoarhedcn ;  het 
zijn  declamatien ,  waarmede  men  zoekt  bang  te  ma- 
ken ,  of  waarmede  men  de  materie  zoekt  te  ver- 
warren. Even  gelijk  men  dezelve  verward  heeft, 
door  tegen  de  waarheid  te  doen  voorkomen  ,  alsof, 
volgens  het  artikel  ,  ook  de  expropriatie  pour  utilité 
publique  bij  adm.  regiem,  zoude  kunnen  plaats  hebben. 
Dit  staat  niet  in  het  artikel  ;  die  materie  is  van 
veel  gewigt ,  zij  behoort  niet  tot  het  jus  civ.  ad  quod 
probandum  jiropero. 

Er  is  ten  deze  geen  quaestie  van  het  jus  necessi- 
tatis  ;  dat  toch  is  boven  alle  wetten  verheven  ,  en  kan 
door  geene  wetten  geregeerd  worden.  Men  heeft, 
door  ten  deze  van  jus  vecessitalis  te  spreken ,  de  ma- 
terie verward. 

Neen ,  er  is  quaestie  van  utilifas  publira ,  niet  van 
jus  nccessilatis,  dat  op  een  oogenblik  werkt. 

De  woorden  imperium  eminens  - ,  droil  éminent  de 
souirraitielé ,  zijn  de  juiste;  —  zij  zelve  leercn,  dat 
er  hier  geen  quaestie  kan  zijn  van  burgerlijk  regt, 
hetwelk  de  Jura  majislatica  niet  regelt,  noch  kan 
regelen. 

Ook  alle  schrijvers,  mij  bekend,  leeren ,  dat  de 
stof  tot  het  staatsregt ,  niet  tot  het  burgerlijk  regt 
behoort,  (b) 


(ö)  Bij  afzonderlijke  aanteekening  heeft  de  Minister  van  Justitie  het 
volgende  gevoegd ,  dat  hij  welligt  in  den  loop  zijner  rede  zal  hebben  bij- 
gevoegd : 

„  Reglementen  zijn  municipale  of  provinc.  wetten ,  wanneer  zij  door  de 
Staten  of  Regeringen  gemaakt  zijn  in  den  grondwetteiyken  kring  hunner 
bevoegdheid. 

„  Zy  verbinden  dan  alle  de  ingezetenen  eener  stad  of  provincie." 
„  Reglementen : 

„  Geen  slagthuizen  (aballoirs)  binnen  de  steden  noch  ook  mestvaalten;  — 
Afsluiten  (c/ore)  van  open  erven;  —  Fabrieken  of  mestplaatsen  in  zekere 
buurten  ,  niet  overal ;  —  Geen  kerkhoven  ,  geen  molens ,  binnen  de  steden ;  — 
Sluiten  van  herbergen;  —  Sluiten  van  tooneelen  en  schouwburgen  bjj 
rampen ;  —  Geen  gebruik  maken  van  zekere  vaartuigen ,  op  zekere 
plaatsen,  by  watersnood;  —  Alle  reglementen  op  het  uitoefenen  van  zekere 
bepaalde  bedryven ;  —  Verbod  om  zekere  eigendommeHjke  erven  te  doen. 
dienen  tot  het  houden  van  markten  of  andere  openbare  einden;  —  Verbod 
om  water  te  gebruiken  tot  besproeying  van  straten ,  of  tot  schoonmaken 
in  tyden  van  zware  vorst  of  yzel  (verglas);  —  Uts.  om  jong  vee  te dooden 
in  tijden  van  gebrek ;  —  Uts.  om  in  tyden  van  gebrek  of  nood  zekére- 
eetwaren  of  levensmiddelen ,  gedurende  een  korten  tyd ,  uit  de  stad  of 
provincie  te  vervoeren." 

(b)  De  door  den  heer  van  Maanen  aangehaalde  schrijvers  waren,, 
biykens  eene  door  hem  opgemaakte  nota ,  de  volgende : 

a.  Geotius  ,  Dc  jure  belli  ac  pacis  1.  II.  C.  14  §  7. 

„Ut  jus  quaesitum  subditis  auferatur ,  ex  vi  supereminentis  dominii, 
requiritur  utilitas  publica;  deinde,  ut  si  fieri  potest,  compeusatio  fiat  ei, 
qui  suum  amisit ,  ex  communi." 

b.  Pestel  : 

„  Imperium  eminens  est  pars  imperii  civilis  posita  in  jure  singulis  ciTibus- 
facta  quaedam  injungendi ,  vel  ad  aliquem  illos  patientiam  aut  amissionem 
bonorum  obligandi  in  uiilitalem  publicam  sub  conditione  conipensalionis  pos- 
sibilis. 

„  Obligatie  est  civitatis  id  onus  ,  uni  aut  alteri  injunctum  ;  compensandi , 
exempli  gratia,  dum  quis  invitus  cogitur,  in  usus  publicos ,  ipsi  pretium 
aequum  restituendi ,  et  quidem  liberaliter ,  quia  invitus  rem  vendere  cogitur."' 

c.  Ita  et  CoccEJUs,  ad  d.  1.  Gbotii. 

d.  Et  de  Vattel  ,  Droit  des  gens. 

c.  Bijnkeushoek  ,  „  Quaestiones  juris  publ.  Lib.  2  ,  C.  15,  „behandelt, 
de  quaestie  fraai ;  —  niet  alleen  necessitas ,  maar  ook  utilitas ;  en  deze  kan 
de  princeps  alleen  beoordeelen ;  maar  geen  voluptas ,  geen  amoenitas 
publica." 

f.  Zie  voorts  Zurck,  Codex  Dattvus ,  voce  eigendom,  en  de  belangryke 
autoriteiten  by  hem  aangehaald : 

„De  préalabiliteit  (verklaart  de  heer  van  Maanen  verder)  is  eene  chi- 
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33ste  ZIÏTIKG.  —  14  FEBRUARIJ  1825. 
Burgerlijk  Wetboek.    (Behandeling:  van  Titel  III  van  Boek  II.) 


Burgerlijk  W'etbüek  ,  die  met  41  tegen  32  stemmen  wordt  aau- 


(1) 


Bij  de  deliberatien  over  de  Grondwet  is  nog  grondig 
overwogen  en  de  préalabilileit  voorbedachtelijk^  geë- 
carteerd. 

Deze  is  door  de  wet  van  1810,  immers  naar  den 
regel ,  wederom  ingetroltken. 

Al  sprak  de  Grondwet  zelve  toiidem  verbis  van  de 
voorloopigheid,  dan  nog  zoude  dit  in 't  Burgerlijk  Wet- 
boek niet  kunnen  worden  opgenomen,  omdat  dit 
laatste  voor  mogelijke  verandering  vatbaar  is ,  en 
alzoo  door  eene  eenvoudige  wet  de  Grondwet  zoude 
kunnen  veranderen. 

Even  gelijk  men ,  in  het  omgekeerde  en  thans 
plaats  hebbende  geval,  door  eene  wetsbepaling  de 
Grondwet  zoude  expliceren,  (c) 

(1)  De  uitslag  der  stemming  is  medegedeeld  in  de  Nederlandsche  Staats- 
courant, n».  41,  Jouriiat  de  Bruxctles,  n".  47,  Journal  de  la  Belgique,  n".  47, 
Journal  du  Commerce  des  Pays  Bas,  n".  48  en  de  Aauteekeningen  van  den  heer 
VAN  Maaïten. 


mère;  zoo  doende  zoude  men  door  alle  instantien  kunnen  heen  getrokken 
worden  om  die  préalabiliteit  bepaald  te  krijgen  ,  en  3 ,  4  jaar  moeten  wachten , 
eer  een  dijk,  waterleiding,  vesting  of  ander  voor  den  Staat  belangrijk 
werk,  zouden  kunnen  worden  gemaakt." 

(a)  De  heer  vae  Maanen  heeft  nog  de  volgende  bijzonderheden  aan- 
geteekend  gehad ,  waarvan  hy  welligt ,  bjj  het  uitspreken  zijner  rede ,  zich 
zal  hebben  bediend: 

1.  „Wij  hebben  met  geene  woorden  willen  bedriegen,  en  een  beginsel 
als  algemeen  voorstellen ,  dat  niet  algemeen  kon  zijn." 

2.  „  Ik  zal  de  heiligheid  van  den  eigendom  niet  betwisten  of  aanranden." 

3.  „  Reglementen  raken  de  expropriatie  niet." 

4.  „  De  geheele  materie  van  expropriatie  kwam  niet  te  pas ,  zelfs  niet 
de  bijvoeging  van  abt.  1." 

5.  „  Als  jut  necessitatis  en  vtitité  publiqut  zoozeer  onderscheiden  zijn , 
dan  behoort  het  zeker  niet  tot  het  jus  civile;  het  jus  civile  kan  het  jus  ne- 
cessitatis niet  regelen." 

6.  „  En  de  uiililé  publique  en  het  belang  van  het  Gouvernement  behoort 
zeker  tot  het  ju$  puUicum." 

7.  „  Dus  behoort  de  materie  niet  in  't  Code  civil  (Hogendoep). 

8.  „De  bijvoeging,  die  men  wil:  sauf  lescas  de  nécessüé,  zoude  den  regel 
geheel  nutteloos  maken." 


Vóór  hebben  g-estemd  ,  de  heeren :  de  Borchgrave  ,  van  Hee.s  , 
van  de  Kasteele ,  Angillis  ,  Loop  ,  Boddaert ,  do  Muelenaere , 
Fabry  Longrée  ,  Tammo  Sypkens  ,  Sandberg  van  Esscnbiirg  , 
Hooft ,  Chfford  ,  de  Rouck  ,  Corver  Hooft ,  Dedel ,  van  Alj^hen  , 
van  Crombrugghe ,  Barthelemy  ,  Huyttens  Kerremans,  van  der 
Brugghen  van  Croy ,  Dijckmeester  ,  van  der  Goes ,  A.  G.  Ver- 
heijeu  ,  Taintenier ,  van  Bommel ,  Beelaerts  van  Blokland ,  van 
Wassenaer  van  St.  Pancras ,  van  Sytzama  ,  van  Utenhove  van 
Heemstede ,  Trentesaux  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Aeflerden  , 
van  Velsen  ,  van  Markel  Bouwer ,  Geelhand  della  Faille  ,  Jarges , 
van  Asch  van  Wijck ,  Surmont  de  Volsberghe ,  van  Reenen , 
Ie  Hon  en  de  Voorzitter. 

Tegen  hebben  gestemd,  de  heeren  :  Reyphius ,  Tinant ,  Warin , 
de  Suellinck ,  Goelens  ,  de  Leoi.aerdts  d'Achel ,  de  Secus  ,  Huyssen 
van  Kattendyke  ,  Ingenhousz  ,  Faber  ,  Maréchal ,  van  Doorninck  , 
Fallon ,  de  Roisin ,  de  Langhe ,  Serruys,  della  Faille  d'Huy.s.ge, 
de  Visscher  de  Celles ,  Coppieters  Stockhove ,  van  Randwijck 
van  Rossum ,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  de 
Stassart ,  de  Stockhem  Méan  ,  Dumont ,  van  Nagell  tot  Ampsen , 
Hora  Siccama  van  Slochteren  ,  Dotrenge ,  van  den  Hove  ,  Pascal 
d'Onyn  ,  Cornet  de  Grez 


de  Ie  Vielleuze  en  Gockinga. 


De  volgende  zitting  wordt  bepaald  op  den  volgenden  dag ,  en 
de  tegenwoordige  opgeheven. 


9.  „  Over  de  exempelen  kunnen  wij  niet  spreken ,  allerminst  over  het 
niets  ter  zake  afdoende  exempel  door  den  baron  de  Secus  aangehaald , 
en  hetgeen  een  dadelijke  aanval  is  geweest  op  eene  daad  van  Zijne  Ma- 
jesteit."   (NiEUPOET.)  (*) 

10.  „  Voorts  over  de  reglementen ;  —  al  wat  men  daarover  zegt  is 
een  fraaije  droom.  (Retphins,  altijd  préalable  ,  om  de  menschen  te  foppen.)" 

11.  „  En  dat  het  onderscheid  tusscheu  disposition  de  l'usaye  et  de  la 
propriété  metaphysiek  zoude  zijn ,  is  wel  eene  nieuwe  doctrine." 

12.  „  Reglementen  van  Ministers ;  reglementen  tegen  de  wet.  —  Als 
de  Koning  er  niet  is ,  en  zorgt ,  dan  zullen  wel  de  beste  wetten  niets 
doen." 


(*)  De  aanhaling  van  den  naam  van  dit  lid  der  Eerste  Kamer  doet 
vermoeden,  dat  de  Minister  van  Justitie,  ook  van  deze  aanteekeningen bU 
de  verdediging  van  het  ontwerp  in  die  Kamer ,  zal  hebben  gebruik  gemaakt. 
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34ste  zitting. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  15  FEBRUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  II  Vi  URE.) 


Ingekomen :  Wets-ontwerp  tot  opening  van  een  crediet 
tot  herstel  van  door  stormen  veroorzaakte  schade.  — 
Behandeling  en  aanneming  der  Titels  IX  en  XII  van 
Boek  II. 


Voorzitter ,  de  heer  ISicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  76  leden ,  te  v?eten ,  de  heeren  : 

van  Aefferden  ,  Loop  ,  Goelens  ,  Angillis  ,  van  Reenen  ,  de 
Stassart ,  Dumont ,  Reyphins  ,  de  Visscher  de  Celles  ,  Tinant , 
van  Hees  ,  de  Laughe ,  van  de  Kasteele ,  CoUot  d'Escury  van 
Heinenoord ,  Dijckmeester  ,  Clifford  ,  Huyttens  Kerremans  ,  de 
Mueleuaere ,  de  Stockhem  Méan ,  Corver  Hooft ,  de  Rouck , 
Boddaert ,  Hooft ,  van  Asch  van  Wijck  ,  Fallon  ,  van  Velsen  , 
Fabry  Longrée  ,  de  Roisin  ,  Mesdach  ,  Ingenhousz  ,  Cuypers  , 
van  JDoorninck  ,  Barthelemy  ,  Cornet  de  Grez  ,  Trentesaux , 
Beelaerts  van  Blokland  ,  Serruys  ,  Maréchal ,  Vilain  XIIII ,  Du- 
velaer  van  de  Spiegel ,  Faber ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  Dedel , 
Tammo  Sypkens  ,  van  der  Goes  ,  Gockiuga ,  van  den  Hove , 
de  Leonaerdts  d'Achel ,  della  Faille  d'Huysse ,  Huyssen  van 
Kattendyke  ,  Surmout  de  Volsberghe  ,  van  Bommel ,  van  Markel 
Bouwer ,  de  Secus ,  A.  G.  Verheijen ,  Geelhand  della  Faille , 
Dotrenge  ,  Metelerkamp  ,  Ie  Hon  ,  Jarges  ,  Pascal  d'Onyn  ,  van 
Wasseuaer  van  St.  Pancras ,  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  van 
Randwijck  van  Rossum ,  Warin ,  van  Alphen,  van  Utenhove 
van  Heemstede ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  Taintenier ,  Hora 
Siccama  van  Slocliteren ,  de  Borchgrave,  van  Sytzama ,  de  Ie 
Viel  leuze  ,  de  Snellinck  en  van  Tuyll  van  Serooskerken. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  worden 
gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar :  1".  de  Officiulc  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag;  2".  Ncdcrlnndsche  Slaats-CouranI ,  nrs.  32  en  43;  3°. 
Arnhcmsche  Courant,  n».  22;  4".  Journal  de  Bruxdks ,  n".  48;  50.  Courrier  des 
Pays-llas  ,  n".  48;  6».  Journal  de  la  Belgique,  n».  48;  7».  V  Oracle,  vfi.  48  enz. 


De  VooDEltter  deelt  mede  ,  dat  is  ingekomen  eene  Koninkiijke 

boodschap  ,  strekkende  ten  geleide  van  een  ontwerp  van  wet , 
tot  opening  van  een  crediet  van  acht  millioen  gulden  aan  den 
Koning  te  verleeuen  ,  tot  herstel  der  verliezen  ,  veroorzaakt  door 
de  stormen  in  de  eerste  dagen  van  Februarij. 

Deze  stukken  zullen  worden  gedrukt ,  rondgedeeld  en 
verzonden  naar  de  Afdeelingen, 

Aan  de  orde  is  de  behandeling  van  het  ontwerp  van  wet  , 

HOUDENDE  TITEL  IX  VAN  BOEK  II  VAN  HET  BURGERLIJK  WETBOEK 

{van  vruchtgebruik). 

De  beraadslagingen  worden  geopend. 

M.  Beelaerts  van  Blokland  :  (1)  Le  Titre  de  l'usufruit , 
soumis  en  ce  moment  k  la  discussion  de  la  Chambre  ,  reproduit 
presque ,  et  sauf  un  petit  nombre  de  changements  et  d'addi- 
tions,  les  dispositions  du  même  Titre  du  Code  actuellement  en 
vigueur. 

11  ne  pouvait  pas  en  ètre  autrement  dans  cette  matière.  Les 
principes  sur  l'usufruit ,  adoptés  par  le  Code  actuel  ,  sont  en  géné- 
ral  conformes  au  droit  Romain  et  a  nos  anciennes  coutumes. 

Mais  ces  principes,  qui  se  trouvent  éparpillés  dans  les  vastes 
compilations  des  lois  Romaines ,  et  que  plusieurs  de  nos  cou- 
tumes locales  cousacraient  seulement  par  leur  silence  comme 
droit  commun  subsidiaire,  sont  rassemblés  au  Code  FrauQais  dans 
un  cadre  régulier  et  classés  d'uue  manière  convenable.  La  même 
division  a  été  adoptée  dans  la  rédaction  du  Titre  nouveau  en  la 
coördonuant  néanmoins  a  la  méthode  suivie  dans  les  Titres  déji 
sanctionnés  par  le  Roi ,  de  commun  accord  avec  les  Etats- 
Généraux. 

Notre  Titre  de  l'usufruit  est  divisé  en  quatre  sections  ,  dont  la 
première  traite  de  la,  nature  de  Vusufruit  et  de  la  manière  de 
Vacquérir ;  elle  se  compose  de  cinq  articles. 

L'article  premier  contient  la  définition  de  l'usufruit ;  elle  est 
conforme  au  Code  actuel ,  mais  elle  est  également  conforme  au 
droit  Romain  in  lege  la  ff.  de  usufructu:  l\isu fruit ,  dit  I'ar- 
TiCLE ,  est  un  droit  re'el  qiii  consiste  a  jouir  des  choses ,  dont  un 
autre  a  la  propriéte' ,  a  la  charge  d'en  conserver  la  substance ; 
ainsi  l'usufruit  pourra  s'établir  sur  toutes  les  choses  qui  sont  en 
notre  patrimoine ,  biens  meubles  ou  immeubles ,  corporels  ou 
incorporels,  fongibles  et  non  fongibles.  L'art.  2me  règle  la  manière 
de  conserver  la  substance ,  lorsque  l'usufruit  a  pour  objet  des 
choses  fongibles ,  en  prescrivant  que  l'usufruitier  sera  tenu  de 
rendre  h  fin  de  l'usufruit  des  choses  de  pareille  quantité,  qualité 
et  valeur ,  ou  d'en  payer  l'estimation  faite  lorsque  Pusufruit  a 
commencé ,  ou  a  faire  d'après  le  prix  de  cette  époque ;  disposi- 
tion  conforme  a  I'art.  587  du  Code  actuel ,  mais  plus  claire- 
ment  exprimée  par  notre  article. 

Pour  se  convaincre ,  que  notre  article  est  conforme  h  Part. 
587  du  Code  actuel ,  il  sufïit  de  remarquer  que  dans  ce  deruier 
article  les  mots:  d  la  fin  de  Vusufruit,  ne  se  rapportent  pas 
k :  estimation  ,  mais  k  :  Vobligation  de  rendre. 

La  disposition  est  dans  ce  sens ,  que  l'usufruitier  doit  rendre 
k  la  fin  de  l'usufruit  des  choses  de  pareille  quantité ,  qualité 
et  valeur  ,  que  celles  qu'il  a  recues  ,  ou  leur  estimation ;  1'option 
est  en  faveur  de  l'usufruitier ;  mais  s'il  veut  restituer  l'estima- 
tion ,  il  serait  inique  de  1'obliger  k  rendre  une  somme  supérieure 
k  la  valeur  des  choses  qu'il  a  revues  ,  valeur  qui  sera  constatée  , 
si  le  propiétaire  Pa  voulu  ,  par  Pinventaire  qui  doit  être  fait  k 
Pouverture  de  l'usufruit ,  et  dont  nul  usufruitier  ne  peut  être 
dispensé. 

Je  sais  bien  ,  qu'il  peut  arriver  ,  que  de  cette  manière  l'usufrui- 
tier OU  ses  héritiers  ,  qui  reudent  l'estimation  ,  rendent  moins  que 
ce  qu'ils  ont  reju ,  mais  la  même  chose  peut  arriver ,  lorsqu'ils 
rendent  les  choses  en  nature;  si  l'usufruit  portant  sur  dix  rasières 
de  froment  de  première  qualité  au  marché  de  Bruxelles ,  s'est 
ouvert  k  une  époque ,  oü  chaque  rasière  valait  dix  florius ,  l'usu- 
fruitier OU  ses  héritiers  satisferaient  k  leur  obligation  en  rendant 
k  la  fin  de  l'usufruit  dix  rasières  de  froment  de  pareille  qualité, 
quoique  ne  valant  dans  le  commerce  que  cinq  florins  par  rasière. 
C'est  PefFet  du  choix  ,  qui  appartient  ;"i  l'usufruitier  comme  débi- 
teur d'une  obligation  alternativo  ,  et  la  faculté  de  choisir  ainsi 
déterminée  est  en  harmonie  avec  le  principe  (|ue  l'usufruitier  ne 
doit  rendre  k  la  fin  de  l'usufruit,  que  ce  qu'il  a  regu,  tandis  que 


(1)  Deze  rede  waa  opgesteld  door  don  heer  van  Ciiombeuqohe  ,  die 
door  ongesteldheid  verhinderd  werd  haar  voor  te  dragen.  Zü  werd  voor 
de  leden  gedrukt. 


Ver  6Zi 
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ce  principe  serait  méconnu  ,  si  l'usufruitier  ,  na  pouvant  rendre  des 
choses  fong-ibles  en  pareille  quantité,  qualité  et  valeur  que  celles 
qu'il  a  recues ,  était  teiiu  de  rendre  ü  la  fin  de  l'usufruit  une 
valeur  supérieure  k  celle ,  que  ces  choses  avaient  au  moment  oü 
l'usufruit  a  été  ouvert. 

J'espère  ,  que  ces  observations  suffiront  pour  dissiper  des  doutes 
<jui  se  sont  élevés  a  l'égard  de  eet  article  dans  une  Sectiou  et 
qui  se  trouvent  cousig-nés  dans  Ie  rapport  de  la  Section  Centrale, 
et  j'ose  croire  que  les  honorables  membres  ,  qui  en  sont  les  auteurs , 
se  convaincront ,  que  non  seulement  uotre  article  dit  plus  claire- 
ment  ce  qui  se  trouve  dans  Ie  Code  actuel ,  mais  aussi  (et  ce 
qui  est  plus  essentiel)  que  la  disposition  ,  telle  qu'elle  est  redigée, 
est  conforme  aux  principes  de  la  matière  et  k  l'équité. 

L'abt.  3  est  nouveau ;  sa  première  partie  pourrait  paraitre 
inutile  ,  mais  avec  un  peu  d'atteution  on  s'aperQoit ,  qu'elle  n'est 
placée  que  pour  conduire  a  la  deuxième  partie  ,  qui  renferme  une 
disposition  importante. 

Notre  législation,  qui  proscrit  en  général  les  fidéï-commis,  comme 
contraires  aux  principes  d'une  sage  économie  publique  ,  devait 
aussi  prohiber  la  disposition,  par  laquelle  l'usufruit  serait  con- 
stitué  au  profit  d'une  ou  plusieurs  personnes  et  de  leurs  héri- 
tiers  qui  n'existeraient  pas  eucore  au  moment  de  l'ouverture  de 
l'usufruit ,  et  ce  but  sera  atteint  par  la  nouvelle  rédaction  de 
la  deuxième  partie  de  Tart.  3. 

L'usufruit  s'acquiert ,  dit  Tart.  4,  par  la.  loi  ou  par  la  volonté 
de  l'homme ;  et  eet  article  est  conforme  au  Code  actuel ;  mais 
Tart.  5  contient  une  disposition  nouvelle.  D'après  la  législation 
existante  l'usufruit ,  comme  la  propriété  ,  s'acquiert  par  la  conven- 
tion des  parties ,  même  a  l'égard  des  tiers.  Notre  législation 
nouvelle ,  au  contraire  ,  part  du  principe ,  que  la  couvention  des 
parties  ne  confère  que  Ie  droit  a  la  chose ,  jtts  ad  rem ,  et  que  , 
pour  acquérir  Ie  droit  réel ,  il  faut  a  l'égard  des  immeubles ,  la 
transcription  du  titre  au  registre  public  ,  a  ce  destiné,  et  a  l'égard 
des  biens  meubles ,  la  tradition  ,  telle  qu'elle  est  réglée  au  Titre 
de  la  propriété.  C'est  ce  principe  ,  que  Tart.  5  applique  a  l'usu- 
fruit ,  et  eet  ARTICLE  aura  ce  résultat  .salutaire  ,  qu'ii  l'avenir , 
l'homme  de  mauvaise  foi  ne  pourra  pas  constituer  un  usufruit 
sur  son  immeuble  au  profit  d'un  autre ,  et  en  rendre  ensuite  la 
pleine  propriété  k  un  troisième ;  qui ,  dans  la  législation  actuelle 
n'aurait  aucun  moven  de  découvrir  cette  fraude. 

La  deuxième  section  du  Titre  a  pour  objet  de  déterminer  les 
droits  de  Vusufrmtier.  L'art.  6  et  premier  de  cette  section  con- 
tient Ie  principe  qui  régit  toute  cette  matière:  «Tusufruitier ,  y 
est-il  dit ,  <a  Ie  droit  de  jouir  de  toute  espèce  de  fruits  ,  soit  natu- 
rels ,  soit  industriels ,  soit  civils ,  que  peut  produire  l'objet  dont 
il  a  Tusufruit."  Les  articles  suivants ,  jusques  et  y  compris 
20  ,  ne  font  qu'appliquer  ce  principe  aux  fruits  naturels  et  indus- 
triels pendants  ,  par  branches  ou  par  racines,  au  moment  de  l'ouver- 
ture de  l'usufruit  ou  au  moment  oü  l'usufruit  prend  fin  ,  aux 
fruits  civils  ,  a  une  rente  viagère  payable  ,  soit  k  l'échéance ,  soit 
par  anticipation  ,  aux  choses  qui ,  sans  se  consommer  de  suite  ,  se 
détériorent  par  l'usage ,  aux  bois  taillis  et  aux  arbres  de  haute 
futaie ,  aux  arljres  fruitiers ,  aux  baux  et  loyers ,  consentis  par 
l'usufruitier  ,  aux  mines  ,  carrières  et  tourbières  ,  qui  sont ,  ou  non 
en  exploitation  au  commencement  de  l'usufruit ,  au  trésor  décou- 
vert  par  un  autre  dans  Ie  fond ,  qui  fait  l'objet  de  l'usufruit ,  et 
enfin  aux  améliorations  et  embellissements  faits  par  l'usufruitier. 

Cette  application  du  principe ,  faite  par  la  loi  elle-mème  aux 
cas  qui  arrivent  Ie  plus  fréquemment  dans  les  diverses  parties  du 
Royaume .  tranche  un  grand  nombre  de  questions  autrefois  con- 
troversées  ,  et  qui  ofi'riraient  encore  des  aliments  a  la  chicane  ,  si 
elles  n'étaient  pas  décidées  par  une  législation  uniforme  ,  qui  doit 
régler  désormais  les  intéréts  de  tous  les  membres  du  corps  social 
régi  par  la  même  loi  politique. 

Je  n'ai  pas  besoin  d'ajouter  ,  que  les  dispositions  ,  dont  je  viens 
de  parler  ,  sont  conformes  k  la  législation  existante  et  aux  ancien- 
nes couturaes  de  la  plupart  de  nos  provinces. 

L'art.  25  ,  concernant  l'usufruit  de  tont  ou  partie  d'un  bètiment 
de  mer ,  offre  une  disposition  nouvelle  pour  les  provinces  méri- 
dionales ;  elle  a  été  puisée  dans  les  usages  de  cette  partie  du 
Royaume  oü  la  navigation  a  été  de  tout  temps  plus  active  et  oü 
l'expérience  a  fait  reconnaitre  les  avantages  de  cette  disposition. 

Au  surplus  la  disposition  est  positive ;  elle  est  clairement  ex- 
primée ;  elle  n'aura  d'effet  que  pour  l'avenir  ,  et  dès-lors  elle  ne 
blessera  aucun  intérêt  et  n'empêchera  pas  les  particuliers  de  don- 
ner  a  l'usufruit  des  bMiments  de  nier  une  plus  grande  étendue  , 
que  celle  que  la  loi  y  attribue ,  lorsque  la  volonté  de  rhomme 
ne  .s'est  pas  manifestée  autrement. 

A  cóté  des  droits  de  l'usufruitier  doivent  se  trouver  ses  obli- 
gations  ,  et  c'est  de  celles-ci  que  s'occupe  la  troisième  section  du 
Titre.  L'art.  27  et  premier  de  cette  .section  contient ,  comme  dans 


la  section  précédente  ,  Ie  principe  général ,  dont  les  articles  sui- 
vants ofi'rent  une  sage  application :  »  L'usufruitier ,  dit  eet  article  , 
prend  les  choses  dans  l'état  oü  elles  sont  au  moment  de  l'ouver- 
ture de  l'usufruit.  II  doit  les  rendre  a  la  fin  de  l'usufruit  dans 
l'état  oü  elles  se  trouvent  a  cette  époque.'' 

De  cette  disposition  ,  qui  est  conforme  k  la  nature  de  l'usufruit 
et  a  sa  définition  contenue  ,  dans  I'art.  Ier  découlent ,  comme 
autant  de  conséqueuces  ,  toutes  les  autres  dispositions  de  la  troi- 
sième section  ;  de  la  en  efi'et ,  l'obligation  pour  l'usufruitier  de  faire 
dresser  contradictoirement  avec  Ie  propriétaire  un  inventaire  des 
meubles  et  un  état  des  immeubles  sujets  a  l'usufruit;  obligations 
dont  la  loi  ne  permet  pas  de  Ie  dispenser ,  paree  qu'une  pareille 
dispense  ,  sans  intérêt  réel  pour  l'usufruitier ,  faciliterait  la  fraude 
et  pourrait  k  la  fin  de  l'usufruit  donner  lieu  k  des  difficultés 
inextricables. 

De  l;i  aussi  l'obligation  pour  l'usufruitier  de  donner  caution  de 
jouir  en  bon  père  de  familie  des  choses  ,  dont  il  a  l'usufruit ,  ou 
de  faire  la  restitution  ordonnée  par  I'art.  2d  ,  s'il  s'agit  de  choses 
fongibles. 

Mais  l'obligation  de  donner  caution  n'est  pas  aussi  rigoureuse- 
ment  prescrite ,  que  celle  de  faire  inventaire.  L'usufruitier  peut 
en  être  dispensé  par  l'acte  constitutif  de  l'usufruit ,  et  la  loi  elle- 
même  en  dispense  les  père  et  mère  ,  ayaut  la  jouissance  légale  des 
biens  de  leurs  eniants  ,  par  une  juste  confiance  qu'elle  place  dans 
leur  caractèi'e  ;  elle  en  dispense  Ie  vendeur  ou  Ie  donateur ,  sous 
réserve  d'usufruit ,  paree  quelle  présume  ,  qu'ils  n'ont  pas  voulu 
se  soumettre  cette  condition ,  a  moins  qu'elle  ne  soit  exprimée ; 
elle  en  dispense  enfin  l'usufruitier ,  lorsque  l'administration  des 
biens  ,  sujets  a  l'usufruit ,  a  été  donnée  k  une  autre  personne. 

Si  l'usufruitier  ne  donne  pas  caution  ,  la  loi  autorise  Ie  pro- 
pnétaire  a  régir  les  biens  soumis  k  l'usufruit  en  donnant  lui- 
même  caution  personnelle  ou  réelle.  Cette  innovatiou  au  Code 
actuel  est  justifiée  par  l'intérêt  du  propriétaire  a  la  conservation 
des  biens  ,  et  par  l'absence  de  tout  intérêt  de  la  part  de  l'usu- 
fruitier a  ce  qu'un  autre  que  Ie  propriétaire  soit  chargé  de  l'ad- 
ministration. 

Si  Ie  propriétaire  lui-même  ne  donne  pas  caution  ,  les  juges 
pourront  ordonner ,  suivant  les  circoustances,  que  les  biens  soient 
loués  OU  affermés ,  ou  mis  sous  la  régie  d'un  tiers.  Dans  tous 
les  cas ,  l'usufruitier  jouira  des  fruits  ,  du  moment  de  l'ouverture 
de  l'usufruit,  et  dans  tous  les  cas  aussi  il  obtiendra  la  jouissance 
des  meubles  nécessaires  ö,  son  usage ,  moyennaut  la  caution  ju- 
ratoire  ,  paree  qu'il  serait  trop  rigoureux  de  pri  ver  de  cette  jouis- 
sance celui  qui  ne  trouverait  pas  de  caution  personnelle  ou 
réelle. 

Les  administrateurs  ,  nommés  pour  administrer  les  biens  soumis 
k  l'usufruit ,  seront  tenus  de  fournir  caution  sufiisante  ,  et  cette 
disposition  ne  concerne  pas  seulement  les  administrateurs  nommés 
par  les  juges  ,  mais  aussi  ceux  nommés  par  Ie  donateur  ou  Ie 
testateur ,  k  moins  que  ceux-ci  n'en  soient  dispensés ,  comme 
l'usufruitier  pourrai*  en  être  dispensé  lui-même. 

La  loi  régie  d'une  manière  claire  et  précise  les  obligations  de 
l'usufruitier ,  a  l'égard  des  réparations  a  faire  aux  biens  soumis 
a  l'usufruit. 

II  doit  faire  les  réparations  d'entretien  ;  il  n'est  pas  tenu  dfe 
faire  les  grosses  réparations ,  ni  de  rebatir  ce  qui  est  tombé  de 
vétusté ,  ou  ce  qui  a  été  détruit  par  cas  fortuit. 

L'usufruitier  est  tenu  ,  pendant  sa  jouissance  ,  de  toutes  les  char- 
ges annuelles  et  ordinaires  de  l'héritage  ;  mais  Ie  propriétaire  est 
tenu  de  payer  les  charges  extraordinaires ,  sauf  que  l'usufruitier 
doit  lui  tenir  compte  des  intéréts  pendant  la  durée  de  l'usufruit, 
paree  qu'il  est  juste  ,  que  les  revenus  ,  qui  appartiennent  a  l'usu- 
fruitier ,  subissent  une  diminution  proportionnée  k  la  diminution 
capitale  de  la  valeur  des  biens. 

Quoique  notre  législation  nouvelle  considère  Ie  legs  de  l'usu- 
fruit de  tous  les  biens  ou  d'une  quotité  des  biens  comme  des  legs 
k  titre  particulier,  néanmoius,  comme  les  dettes  de  la  succession 
dimiuueut  les  biens  et  par  conséquent  les  revenus,  I'art.  43me  veut 
que  l'usufruitier  souft're  les  efl'ets  de  cette  réduction  ,  soit  qu'il 
paie  lui-même  la  part  des  dettes  ,  k  laquelle  l'usufruit  est  tenu , 
soit  que  cette  part  soit  payée  par  Ie  propriétaire,  soit  enfin  qu'elle 
Ie  soit  au  moyen  de  la  vente  d'une  partie  des  biens  soumis  a 
l'usufruit. 

C'est  par  Ie  même  principe  d'équité  ,  que  la  loi  veut ,  que  Ie 
legs  d'une  rente  viagère  ou  d'une  pension  alimentaire  soit  sup- 
porté  en  entier  par  l'usufruitier  universel  et  pour  sa  part  propor- 
tionnelle  par  Tusufruitier  a  titre  universel. 

L'usufruitier  k  titre  particulier  ,  c'est-a-dire  ,  celui  a  qui  l'usu- 
fruit d'un  bien  détermiué  aura  été  donné  ou  légué ,  ne  sera  pas 
tenu  des  dettes  auxquelles  Ie  fonds  soumis  è,  l'usufruit  est  hypo- 
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théquée  ,  et  s'il  les  paie  pour  éviter  Texpropriation  forcée ,  il  aura 
son  recours  contre  Ie  propriétaire. 

Les  dispositious  concernant  les  frais  des  proces  soutenus,  soit 
par  Tusufruitier  seul ,  soit  par  l'usufruitier  et  Ie  propriétaire , 
n'exigent  aucun  développement. 

II  en  est  de  mème  de  l'obligation  de  Fusufruitier  de  dénoncer 
au  propriétaire  l'usurpation  du  fonds  ou  tout  autre  atteinte  portee 
è.  ses  droits  ,  ainsi  que  des  obligations  de  celui  a  qui  a  été  donné 
l'usufruit ,  soit  d'un  troupeau  ,  soit  d'un  ou  de  plusieurs  animaux 
seulement. 

Les  ARTT.  49  et  50  règlent ,  dans  ce  deruier  cas ,  les  obligations 
de  Tusufruitier  d'une  manière  claire  et  précise. 

La  quatrième  et  dernière  section  du  Titre  traite  de  l'extinction 
de  l'usufruit. 

Le  premier  moyen  d'extinction  de  l'usufruitier ,  indiqué  par 
Tart.  51  ,  c'est  la  mort  de  l'usufruitier. 

L'art.  52  ne  fait  qu'appliquer  ce  principe  au  cas  oü  l'usufruit 
a  été  constitué  en  faveur  de  plusieurs  personnes ,  mais  la  loi  a 
prévu  le  cas  oü  l'usufruit  a  été  accordé  jusqu'a  ce  qu'un  tiers 
ait  atteint  i;n  age  fixe;  et  comme,  dans  ce  cas,  la  durée  de  la 
vie  de  ce  tiers  n'a  pas  dirigé  l'intention  de  l'auteur  de  la  dis- 
position  ou  celle  des  parties  ,  mais  qu'on  a  plutót  envisagé  l'épo- 
que  è,  laquelle  le  tiers  atteindrait  1'age  exprimé  ,  la  loi  statue 
sagement ,  que  l'usufruit  durera  jusqu'a  cette  dernière  époque,  en 
prévenant  néanmoins ,  que  cette  disposition  n'est  pas  applicable 
è  la  jouissance  légale  des  père  et  mère ,  des  biens  de  leurs  enfants  , 
laquelle  finit  par  la  mort  de  ces  derniers. 

L'extinction  de  l'usufruit  ne  doit  pas  avoir  d'influence  sur  les 
droits  légalement  acquis  par  des  tiers ,  et  dés  lors  elle  ne  doit 
pas  faire  cesser  les  baux  passés  par  l'usufruitier  ,  conformément  a 
1'art.  17  du  présent  Titre. 

L'usufruit  accordé  ü^'un  corps  moral  reste  borné  30  ans  ,  comme 
dans  la  législation  actuelle. 

L'art.  51  indique  encore  ,  comme  moyens  d'extinction  de  l'usu- 
fruit ,  tous  ceux  par  lesquels  s'éteint  le  droit  de  superficie  ,  et  ces 
moyens  ,  vous  le  savez  ,  Messieurs  ,  sont  la  confusion ,  la  destruc- 
tion  du  fonds ,  et  la  prescription  de  trente  ans ,  énumération  qui 
n'exclut  pas  tout  autre  moyen  légal  par  lequel  un  droit  peut 
être  aliéné  ou  perdu. 

Le  Titre  de  l'usufruit  ne  devait  contenir  aucune  disposition 
particulière  a  l'égard  de  la  confusion  et  de  la  prescription ,  mais 
il  devait  entrer  dans  quelques  explications  pour  régler  l'extinc- 
tion par  la  destruction  ou  la  perte  totale  de  l'objet  soumis  a 
l'usufruit ,  et  c'est  ce  qu'il  a  fait  dans  les  artt.  56  ,  57  ,  58  et 
59.  La  disposition  de  I'art.  58  ,  concernant  les  navires,  est  nouvelle, 
mais  elle  est  conforme  ó,  la  jurisprudence  des  pro  vinces  septen- 
trionales  et  a  la  nature  des  choses ;  elle  est  d'ailleurs  claire  et 
précise ,  et  son  application  sera  facile. 

L'art.  51  dit ,  que  l'usufruit  peut  aussi  cesser  par  abus  de  jouis- 
sance ,  et  ce  dernier  moyen  d'extinction  se  trouve  réglé  par  les 
trois  derniers  articles  du  Titre.  « 

Lacessatiou  de  l'usufruit ,  pour  cause  d'abus  de  jouissance,  peut 
être  provoquée  ,  soit ,  paree  que  le  propriétaire  commet  des  dégra- 
dations  sur  le  fonds ,  soit  paree  qu'il  le  laisse  dépérir  faute  de 
réparatioüs  et  d'entretien ;  mais  la  loi  donne  en  cette  occasion 
une  grande  latitude  aux  juges ,  puisqu'ils  pourront  ,  suivant  les 
circonstances  ,  prononcer  l'extinction  absolue  de  l'usufruit ,  ou 
mettre  les  biens  sous  la  rég-ie  d'un  tiers ,  ou  les  remettre  au 
propriétaire  a  charge  de  payer  annuellement  une  somme  déter- 
miuée  a  l'usufruitier.  La  loi  laisse  encore  aux  juges  la  faculté, 
lorsque  l'usafruitier  ou  ses  créanciers  offrent  de  réparer  aussitót 
les  abus  commis ,  et  de  donner  des  garanties  suffisantes  pour 
l'avenir  ,  de  laisser  l'usufruitier  d'.ns  la  jouissance  de  ses  droits. 

L'article  dernier  du  Titre  concerne  spécialement  l'usufruit  des 
navires,  et  sa  disposition,  conforme  aux  usages  du  nord  du  Royaume, 
est  égaleraent  conforme  ö,  la  justice.  L'usufruitier  d'un  navire , 
qui  ne  le  fait  point  assurer ,  n'agit  pas  en  bon  père  dc  familie. 
II)  est  juste  qu'il  en  supporte  la  perte  ,  et  que  ,  les  avaries  soient 
pour  son  compte  ,  comme  il  est  équitable  que  ,  si  le  navire  a  été 
assuré ,  l'usufruitier  puisse  se  libérer  par  la  cessioii  au  proprié- 
taire ,  de  son  action  contre  les  assureurs ,  sans  néanmoins  pou- 
voir  redemander  la  prime  d'assurance. 

Telle  est ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  Taualyse  du  Titre 
de  l'usufruit ,  destiné  k  faire  partie  de  notre  législation  nationale ; 
vous  avez  sans  douto  recounu  ,  qu'il  contient  tout  ce  que  la  légis- 
lation actuelle  offre  de  bon  et  d'utile  ,  qu'on  a  rendu  plus  claires 
quelques  dispositious  du  Code  Franyais ,  qui  en  ont  paru  suscop- 
tibles  ,  qu'enfin  on  y  a  ajouté  quelques  articlks  que  le  système 
général  de  notre  législation  nouvelle  ou  los  besoins  de  notre 
nation  réclament. 

La  rédaction  de  ce  Titre  a  déjó,  obtenu  deux  fois  un  auguste 


suffrage ;  puisse-t-elle  aussi  pour  la  seconde  fois  emporter  celui 
de  vos  Nobles  Puissances. 

M.  de  Stassarf :  (1)  Je  dirai  deux  mots  de  1'art.  21  ;  eet 

ARTiCLE  porte  ,  que  V usufruitier  ii'a  point  droit  au  trésor  qui 
])ourrait  être  de'couvert ,  par  un  autre  ,  pendant  la  dicrée  de  Vusu- 
fruit ,  dans  le  fonds  dont  il  jouit ;  mais  on  aurait  dü  ,  me 
semble-t-il ,  faire  exception  pour  l'usufruitier  universel.  Le  testateur 
a  trouvé  bon  de  lui  laisser  la  jouissance  de  tous  ses  biens, 
pourquoi  ne  jouirait-il  pas  également  des  intéréts  d'une  somme 
trouvée  ,  d'une  somme  dont  la  succession  s'accroit  ?  Mescollègues 
de  la  VIme  Section  ,  qui  j'avais  communiqué  cette  remarque , 
l'avaient  accueillie ,  et  je  crois  devoir  la  reproduire  ici ,  pour 
que  MM.  les  rédacteurs  jugent  s'il  n'y  a  pas  lieu  d'en  faire 
usage  a  l'époque  de  la  révision  défiuitive.  Cela  me  paraitrait 
plus  conforme  aux  principes;  du  reste,  comme  il  s'agit  d'une 
circonstance  trés-rare,  je  me  propose  dans  tous  les  cas  de  donner 
mon  assentiment  au  Titre  IXme. 

M.  Dofrenge  (2)  soutient  que  ,  quand  on  a  laissé  l'usufruit 
des  choses  fongibles  ,  c'est  la  valeur  de  ces  choses  au  moment  de 
la  cessation  de  l'usufruit  qu'il  faut  restituer ,  et  non  celles  qu'elles 
avaient  a  l'instant  oü  il  a  commencé ;  il  cite  I'art.  587  du  Code 
actuel ,  dont  il  explique  le  sens ,  et  s'attache  ensuite  a  prouver 
que  I'article  2me  ,  du  Titre  IXme ,  contient  des  dispositious  moins 
équicables. 

M.  de  Muelenaere  ne  partage  nullement  l'opinion  de  M. 
Dotrenge.  Les  mots  :  a  la  fin  de  Vusufruit ,  de  Tart.  587  du 
Code  civil ,  se  rapportent ,  non  pas  k  l'estimation,  mais  h  la  charge 
de  rendre.  La  construction  grammaticale  de  eet  article  le 
prouve  jusqu'a  la  dernière  évidence.  D'ailleurs,  dans  le  sens 
du  préopinant ,  l'option  donnée  k  l'usufruitier  par  I'article  pré- 
rappellé  deviendrait  inutile.  Tous  les  auteurs  ,  qui  ont  écrit  sur  ce 
Titre  ,  sont  unanimement  d'accord  sur  ce  point ,  et  l'orateur  pense  , 
que  la  jurisprudence  ne  laisse  aucun  doute  sur  le  sens  qu'il  faut 
attribuer  aux  mots :  d  la  fin  de  Vusufruit.  La  seule  différence 
entre  I'art.  587  précité  et  I'art.  2me  du  projet  en  discussion  est 
celle-ci :  que  la  rédaction  du  dernier  article  est  plus  claire ,  et 
qu'il  ne  pourra  plus  donner  lieu  a  une  fausse  interprétation  de  la 
part  de  ceux  ,  qui  ne  voient  que  les  termes  de  la  loi  sans  consul- 
ter ,  ni  rechercher  son  esprit ,  et  sans  tenir  compte  des  principes. 

M.  Dotrenge  avait  prévu  ,  dit-il  ,  des  objections  ,  mais  il  ne 
croyait  pas  qu'elles  portassent  sur  le  placement  d'une  virgule; 
il  revieut  encore  sur  ce  qu'il  a  dit  et  persiste  dans  son  opinion. 

M.  IBarthelemy  dit ,  que  ,  sans  s'attacher  a  la  virgule ,  ni  a 
I'article  du  Code  actuel ,  il  faut  examiner  la  question  ,  comme 
si  elle  n'avait  pas  été  traitée ,  qu'ainsi  il  faut  voir  a  quoi  l'usu- 
fruitier s'oblige  quand  il  fait  choix  de  restituer  les  choses  qu'on 
consommé  ,  ou  leur  valeur  ;  en  choisissant  pour  le  second  membre , 
c'est  comme  s'il  acquérait  la  propriété  k  l'ouverture  de  l'usufruit , 
en  s'obligeaut  a  restituer  le  prix  ,  lorsqu'il  cessera  ;  et  dès-lors ,  le 
prix  est  celui  de  la  chose  au  moment  oü  il  acquiert. 

M.  Dofrenge  pense ,  qu'il  n'a  pas  été  bien  compris ,  il  croit 
devoir  ajouter  encore  quelque  mots  pour  expliquer  son  opinion. 

De  heer  ffieelaerts  van  Blokland  :  (3)  Ik  had  niet  gedacht , 
dat  het  noodig  ware  het  2de  art.  van  dezen  Titel  te  verdedigen  , 
daar  het  inderdaad  zich  zelf  verdedig-t. 

Wanneer  men  immers  slechts  let  op  de  definitien  van  het  vrucht- 
gebruik ,  in  het  1ste  art.  gegeven  (waar  tegen  geene  enkele 
tegenwerping  is  gemaakt) ,  dat  het  namelijk  is  een  zakelijk  regt , 
bestaande  in  het  genot  van  aan  eenen  anderen  toebehoorende 
zaken  ,  onder  den  last  om  dezelve  in  stand  te  houden ,  zal  men 
terstond  beseffen  ,  dat  er  eene  meer  bepaalde  wetsbeschikking 
vereischt  werd  ,  ten  aanzien  van  die  zaken  ,  welker  zelfstandigheid  , 
gedurende  het  vruchtgebruik ,  niet  bewaard  kan  blijven ,  dat  is 


(1)  Zie  rOraclc,  a".  ,  Courricr  des  Pays-Bas  ,  n".  48  ,  Journal  de  la  Bclgique 
n».  48,  en  Ocuvrcs  complélcs  du  Baron  de  Stassaet  ,  bl.  5.39. 

(2)  Dc  woordenwisseling,  in  het  Fransch  gevoerd  door  de  heerenDoxiiENGE, 
DE  iMuELENAEBE  OU  Baetuelemy  ,  is  Lct  uitvoevigst  medegedeeld  door 
Journal  de  la  Bclgique,  n*.  48,  van  waar  zjj  is  overgenomen. 

(3)  De  heer  Beelaebts  van  Blokland  sprak  in  het  Fransch  ;  doch 
zyne  rede  in  die  taal  is  niet  gevonden,  liy  gebreke  daarvan  wordt  geleverd 
de  vertaling,  voorkomende  in  de  Neder landsche  Staats-Couranl ,  n°.  46. 
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Tan  die  zaken  ,  welke  door  gebruik  vergaan  of  verteerd  worden , 
res  fungihiles  ;  daaromtrent  beschikt  het  2de  art.  ,  en  bepaalt , 
dat  van  zoodanige  goederen,  na  het  eindigen  van  het  vrucht- 
gebruik ,  zullen  moeten  worden  teruggegeven  eene  gelijke  hoe- 
veelheid ,  hoedanigheid  en  waarde  ,  als  ten  tijde  toen  het  vrucht- 
gebruik aanvang  heeft  genomen  ,  of  de  prijs ,  ingevolge  de  waar- 
dering van  dezelve  g-emaakt  of  te  maken  ,  na  de  waarde  van 
den  laatst  ge  melden  tijd.  De  keuze  daarvan  behoort  natuurlijk  aan 
den  vruchtgebruiker  ,  want  anders  zoude  zijn  vruchtgebruik  niet 
overeenkomstig  zijn  geweest  met  hetgeen  er  het  wezen  van  uit- 
maakt :  het  genot.  In  het  gegeven  voorbeeld  derhalve  van  een 
zekere  hoeveelheid  mudden  graan ,  heeft  de  vruchtgebruiker  de 
keuze ,  om ,  óf  graan  in  dezelfde  hoeveelheid ,  hoedanigheid  en 
waarde  aan  den  eigenaar  terug  te  geven  ,  als  hij  bij  den  aan- 
vang van  zijn  vruchtgebruik  ontvaug'en  had,  of  de  gelijkwaar- 
digheid ,  hetzij  vooraf  berekend  ,  hetzij  te  berekenen  naar  den 
tijd  van  den  aanvang  des  vruchtgebruiks.  Dit  is  ten  uiterste 
dmdelijk  ,  en  aan  de  billijkheid  en  overeenstemming  met  de  alge- 
meene  definitien  ,  die  het  wezen  en  den  aard  van  het  vrucht- 
gebruik inhoudt,  zal  wel  niet  getwijfeld  worden.  Hierdoor  moet 
dan  ook  vervallen  de  bedenking  van  ons  geacht  medelid  ,  den 
heer  Doteexge  ,  dat  dit  artikel  eene  tegenstrijdigheid  zoude 
behelzen  met  hetgeen  omtrent  de  teruggave  van  geleend  geld 
of  andere  onbruikbare  goederen  in  den  Titel  van  verbruikleeidng 
bepaald  is.  Ja  ,  Edel  Mogende  Heereu  ,  de  wetsbepaling  in  dezen 
Titel  is  onderscheiden  van  dien  ,  maar  ook  de  zaken  zijn  zeer 
onderscheiden ;  het  vruchtgebruik  is  een  zakelijk  regt ,  de  ver- 
bruikleen  ing  is  een  contract ;  deze  zaken  worden  door  zeer  ver- 
schillende beginselen  geregeerd ;  het  wezen  van  het  vruchtgebruik 
bestaat  in  genot  voor  den  vruchtgebruiker,  terwijl  de  eigenaar , 
gedurende  den  tijd  van  het  vruchtgebruik ,  slechts  den  blooten 
eigendom  behoudt ;  en  ,  in  de  verbruikleening  daarentegen  ,  be- 
doelt de  schuldeischer  wel  den  schuldenaar  voor  een'  korteren 
of  langeren  tijd  te  gerijven  met  eene  som  gelds  of  eenige  zaak , 
maar  sluit  zich  niet  geheel  uit  van  allen  genot  gedurende  den 
tijd  der  leening ,  daar  hij  gewoonlijk  renten  bedingt ,  en  zich 
niet  met  den  blooten  eigendom  vergenoegt.  De  gevolgen  zijn 
derhalve  natuurlijk  ook  zeer  onderscheiden ;  zoude  de  vruchtge- 
bruiker het  wezenlijk  genot  des  vruchtgebruiks  hebben  ,  dan 
moest  er  voor  den  blooten  eigenaar  geene  speculatie  van  winst 
bestaan  tegen  het  eindigen  van  het  vruchtgebruik ;  alle  specu- 
latie van  dien  aard  moest  in  het  voordeel  van  den  vruchtgebruiker 
komen ,  en  daarom  heeft  hij ,  ten  aanzien  der  zaken  die  door 
het  gebruik  vergaan  ,  de  keuze  van  de  teruggave  eener  gelijke 
hoeveelheid  ,  hoedanigheid  en  waarde  ,  óf  betaling  van  den  prijs , 
waarop  de  zaak  bij  den  aanvang  des  vruchtgebruiks  mogt  ge- 
schat zijn,  óf,  volgens  de  waarde  van  dat  tijdstip,  mogt  ge- 
schat worden  ;  meer  kan  van  den  vruchtgebruiker  niet  gevergd 
worden  ,  naar  den  aard  van  zijn  regt ,  en  de  eigenaar  verkrijgt 
al  hetgeen  ,  waarop  hij  aanspraak  kan  maken  ,  wanneer ,  bij  het 
eindigen  des  vruchtgebruiks  ,  zijn  bloote  eigendom  in  een  vrucht- 
dragend eigendom  veranderd  wordt.  —  Ik  geef  mijne  toestemming 
aan  dit  ontwerp  van  wet. 

M.  Trentesaux  (1)  pense ,  qu'on  ne  doit  pas  perdre  devue, 
que  la  loi  laisse  l'option  de  restituer  les  quantités  de  matières 
fongibles  ou  d  en  payer  la  valeur.  Dès-lors  ,  il  faut  bieu  des 
équivalents  ,  et  comment  y  parviendrait-on  sans  fixer  l'estimation 
k  la  fin  de  l'usufruit? 

M.  Warln  dit ,  que  c'est  avec  scrupule  qu'il  prend  part  a 
une  discussion  ,  qui  se  rattache  au  Code  civil ,  lorsqu'il  entend 
un  si  grand  nombre  d'orateurs ,  dont  il  reconnait  d'ailleurs ,  k 
eet  égard ,  la  supériorité.  Mais  il  s'agit  ici  de  calculs ;  il  croit 
pouvoir  en  parler ;  il  admet  Ie  principe ,  qu'on  doit  estimer  la 
valeur  de  matières  fongibles ,  au  moment  oü  l'usufruit  com- 
mence ,  mais  c'est  l'option  qu'il  attaque ;  il  ne  faudrait  pas 
qu'on  put  rendre  h  volonté  un  laste  de  froment ,  ou  la  somme 
que  valait  ce  laste  au  comraencementde  l'usufruit.  11  cite  l'exemple 
de  1816,  OU  Ie  laste  de  froment  valait  600  fl. ;  c'est  donc  600  fl. 
qu'on  devrait  ètre  tenu  de  rendre  a  présent ,  et  non  un 
simple  la.ste  d'une  valeur  toute  difï'érente. 

M.  Dotrenge  n'aurait  pas  fait  d'observation  ,  si  l'on  avait 
dit ,  dans  Tart.  2me  :  on  estimera  au  commencement  de  l'usufruit 
et  l'on  payera  ó.  la  fin  ,  mais  il  ne  voudrait  point  de  l'alternative. 


M.  Bartlielemy  replique ,  que  ceci  est  une  autre  question  , 
et  qu'il  pense  qu'on  suit  en  cela  la  volonté  présumée  du  testa- 
teur qui ,  n'estimant  la  chose  que  ce  qu'elle  valait  au  moment 
oü  il  la  délaissait,  et  n'étant  pas  présumé  avoir  spéculé  sur  la 
valeur  qu'elle  aurait  è,  la  cessation  de  Tusufruit ,  n'a  entendu 
laisser  au  légataire  de  la  propriété  ,  que  la  chose  ou  la  valeur 
d'alors,  k  restituer  par  l'héritier  de  l'usufruitier.  Dans  ce  cas , 
comme  il  s'agit  d'une  chose  qui  se  consommé ,  qui  ne  peut 
être  de  garde ,  il  est  plus  juste  de  laisser  Ie  choix  k  l'usu- 
fruitier grêvé,  qui  n'est,  d'après  la  nature  des  choses,  que  dé- 
biteur d'une  obligation  alternative. 

M.  Trentesaux  observe ,  que  pour  soutenir  son  système , 
M.  Barthelemy  doit  recourir  k  une  supposition  ;  mais  l'hono- 
lable  membre  ne  croit  pas  la  supposition  fondée. 

Niemand  meer  het  woord  vragende,  wordt  de  beraad.slaging 
gesloten,  (1)  en  het  ontwerp  van  toet  houdende  Titel  IX mn  Boek 
II  van  liet  Burgerlijk  Wetboek  (van  vruchtgebruik)  met  72  tegen 
4  stemmen  aangenomen. 

Tegen  hebben  gestemd ,  de  heeren :  de  Langhe ,  Trentesaux 
Dotrenge  en  Warin. 


(!)  De  kanttekeningen  van  den  heer  van  Maanen  ,  aangaande  de  gevoerde 
beraadslagingen  over  Titel  IX  ,  luiden  volgenderwijs : 

Btelaerts  van  Blokland  ontwikkelt  de  dispositien  van  den  Titel  loco  van 
Ceombetjgghe  ,  die  er  zich  mede  had  belast ,  doch 
door  ziekte  verhinderd  is. 

De  Stassart.  Aet.  21.  Hier  moest  eene  exceptie  zijn  voor  den 
usufruitier  universel ;  —  dit  geval  zal  zeer  zeldzaam 
zijn  :  —  maar  het  is  toch  mogelijk.  Hy  zal  echter  voor 
den  Titel  stemmen. 

Dotrenge  maakt  zijne  observatiën  over  abt.  2,  voorkomendein 
het  rapport  van  de  Centrale  Sectie ;  —  abt.  .^87  van 
Code  civ.  is  beter;  —  de  woorden:  d  la  jin  de  l'usu- 
fruit, zijn  of  te  veel,  of  de  interpunctie  is  verkeerd; 
De  materie  komt  voor  in  L.  7  (f.  de  usufnulu  en  §2 
Insl.  de  usufr.  anders  is  de  materie  bij  de  Eomeinen 
onbekend  geweest;  men  heeft  ze  daar  quasi  usufr.  ge- 
noemd. Alles  komt  neder  op  de  vraag ,  welke  valeur 
moet  worden  gerestitueerd  ?  De  meeste  auteurs  zeggen  : 
de  valor  tempore  usufructus ,  en  dit  is  billijk. 

De  Muelenaere.  Aet.  2  verschilt  niet  van  aet.  587  als  door  de  redactie, 
welke  duidelijker  is.  —  Dat  artikel  spreekt  niet 
van  de  aestimatie  bij  liet  einde  van  het  usu/r.  (gelijk 
men  verkeerdelijk  aanneemt);  maar  bij  de  cnnstdutio 
usufr.  De  woorden  :  «  /a /i»  rfe /'«iu/Vuii ,  na  de  virgule  , 
zijn  niet  toepasselijk  op  de  aestimatie ,  maar  op  de 
époque  der  restitutie. 

Dotrenge.  Dit  is. een  carnavals-dispuut  over  eene  comma. 

Barthelemy.  Ik  wil  over  de  comma  niet  spreken,  maar  over  het 
beginsel,  het  tijdperk  der  waarde  moet  zijn  die  van 
het  tempus  ccinlraclus;  de  waarde  van  het  tempus  resti- 
tulionis  is  extra  contractum. 

Dotrfnge  repliceert. 

Btelaerts  van  Blokland.  Het  art.  defeudeert  zich  zelf,  en  het  is  zeer  klaar; 

hij  ontwikkelt  de  zaak  uit  de  ware  beginselen.  — 
Usufr.  is  een  regt  van  genot ;  al  het  voordeel  is  voor 
den  usufruitier ,  ook  al  het  nadeel ;  hjj  moet  terug- 
geven de  eigen  hoedanigheid,  hoeveelheid  en  uuarde ,  ge- 
zamenlijk  ,  of  de  eigen  waarde ,  als  het  eerst  onmo- 
gelijk is. 

Trentesaux.  Alles  wat  Beelaerts  van  Blokland  zegt,  is  niet 
toepasselijk  op  de  optie ,  welke  het  artikel  laat. 

Warin.  Hij  spreekt  met  huivering ,  want  hij  is  geen  groot 
regtsgeleerde ;  maar  er  is  hier  quaestie  van  calcul  en 
hier  is  hij  te  huis. 

Dotrenge.  La  chose  fongible  et  sa  restitution  est  Ie  yrincipal  de 
l'obligation ;  —  l'estimation  n'est  que  Ie  surrogat. 

Jtarthclemy.  Warin  en  Teentesaux  zijn  dan  eens,  dat  de  waarde 
van  het  tempus  cnniractus  moet  in  aanmerking  worden 
genomen ;  —  zjj  attaqueren  maar  de  optie ,  doch  die 
optie  is  in  het  contract  zelf,  anders  zou  de  usufructus 
een  last,  geen  voordeel  zijn. 


(1)  Zie  ook  deze  woordenwisseling  in  Journal  de  la  Belgique ,  n".  48, 


Trentesaux.  Dit  is  eene  suppositie ,  die  ongegrond  is. 
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Beraadslaging  over  Titel  xii  :  mn  uiterste  willen. 

M.  Beelaerts  van  Blokland  :  (1)  La  loi  civile  ne  se  borne 
pas  ;ï  garantir  au  propriétaire  la  disposition  de  ses  biens  pendant 
sa  vie  ,  elle  lui  permet  encore  d'en  disposer  pour  un  temps ,  oü 
il  aura  cessé  d'exister. 

C'est  cette  dernière  faculté ,  qui  fait  l'objet  du  Titre  des  testa- 
ments  ou  actes  de  dernière  volonté ,  soumis  en  ce  moment  h  la 
discussion. 

Ce  Titre  se  recommande  k  l'attention  de  Vos  Nobles  Puissances , 
non  seulement  par  l'importance  de  la  matière ,  mais  aussi ,  et  par- 
ticulièrement,  sous  Ie  rapport  des  changements  notables,  qu'il 
apporte  k  la  législation  actuelle. 

En  vous  présentant  l'analyse  du  Titre  ,  je  m'arrêterai  de  préfé- 
rence  aux  dispositions  nouvelles ,  soit  qu'elles  dérogent  au  droit 
actuel ,  soit  qu'elles  soient  destinées  k  résoudre  des  questions 
ardues  ,  que  Ie  Code  actuel  a  fait  naitre  et  sur  lesquelles  la  juris- 
prudence  u'est  pas  encore  fixée ,  ou  qui  sont  seulement  résolues 
par  des  arrêts  de  la  Cour  de  cassation  de  France  ,  devenue  pour 
nous  étrangère  ,  et  ne  pouvant  désormais  exercer  dan  notre  patrie 
d'autre  autorité ,  que  celle  de  la  raisou. 

Le  Titre  des  testaments  est  divisé  en  buit  sections ,  dont  la 
première ,  composée  de  dix-buit  articles  ,  comprend  autant  de 
dispositions  généralts  relatives  a  la  matière. 

L'art.  Ier,  qui  ne  se  trouve  pas  au  Code  actuel,  est  néanmoins 
conforme  h  son  esprit ,  comme  ;\  la  législation  ancienne  du  plus 
grand  nombre  de  nos  provinces ;  mais  ou  a  pensé  qu'il  serait 
utile  et  même  nécessaire  dans  les  parties  duRoyaume,  oü  était 
autrefois  en  vigueur  la  règle  du  droit  Romain :  »Nemo  potest 
decedere  partim  testatus  partim  intestatus,''  II  a  paru  prudent 
d'avertir  les  babitauts  de  ces  pays,  que  dorénavant,  sous  notre 
législation  nouvelle ,  comme  sous  le  Code  actuel ,  la  succession 
d'un  individu  pourra  êti'e  déférée  en  partie  par  la  loi  et  eu  partie 
par  un  testament  légalement  fait. 

Les  AUTT.  2me  et  3me,  sont  extraits  du  Code  actuel.  L'un  contient 
la  définition  du  testament  et  cette  définition  est  non  seulement 
claire  et  exacte  ,  mais  elle  dispense  le  législateur  d'énoncer  un 
grand  nombre  de  dispositions,  qui  découlent  de  la  définition,  comme 
autaut  de  conséqueuces  incontestables.  L'art.  Smetend  k  prévénir 
des  difficultós  ,  qu'une  vaine  dispute  de  mots  pourrait  faire  naitre. 
La  disposition  seule  sera  considérée  par  la  loi ,  quelle  que  soit 
la  dénomination  ,  qu'on  y  aura  donnée. 

L'art.  4m9  se  rattacbe  au  principe ,  que  dans  l'interprétation  du 
testament ,  il  faut  particulièremeut  rechercher  l'intention  du  testa- 
teur, et  sous  ce  rapport  eet  article  a  paru  digne  de  figurer 
parmi  les  dispositions  générales  sur  les  testaments.  L'article  sert 
d'ailleurs  d'introduction  aux  artt.  ome  et  6me  ,  qui  prévoient  des 
cas  qui  peuvent  se  présenter  fréquemmeut ,  et  que  dès-lors  la 
loi  doit  décider. 

La  plus  importante  des  dispositions  ,  contenue  dans  la  première 
section  ,  est  celle  de"  Tart.  7me  ,  qui  maiutient  la  probibition  des 
substitutious  fidéï-commissaires  et  frappe  de  uullité  ,  non  seulement 
la  substitution  ,  mais  aussi  la  disposition  ,  qui  en  est  grèvée.  Cette 
disj)osition  qui,  au  premier  aspect,  parait  rigoureuse ,  est  néan- 
moins  conforme  a  la  raison  et  !i  la  justice.  Le  testateur  qui 
institue  Pierre  pour  son  béritier  ,  a  cliarge  de  rendre  k  son  décès 
rhérédité  a  Paul ,  n'est  pas  censé  vouloir  instituer  Pierre  ,  si  la 
charge  de  rendre  doit  rester  sans  eftet.  II  n'est  pas  non  plus 
censé  vouloir  douner  l'usufruit  k  Pierre  et  la  nue  propriété  a 
ses  héritiers  légitimes ,  car  il  a  exprimé  une  volonté  contraire. 
Aiusi  la  loi  est  conséquente  k  elle-mème ,  lorsqu'en  probibant  les 
substitutions  fidéï-commissaires,  elle  frappe  de  nuUité  ,  non  seule- 
ment la  substitution  ,  mais  aussi  l'institution  ou  le  legs. 

Ne  perdous  pas  d'ailleurs  de  vue ,  que  la  probibition  des  fidéï- 
commis  est  une  mesure  d'ordre  public  ,  que  c'est  dans  l'intérèt 
général ,  que  la  loi  proscrit  toute  disposition  qui ,  en  rendant  les 
biens  iualiénables ,  réduit  les  possesseurs  k  la  condition  d'usu- 
fruitiers ,  éteint  chez  eux  tout  esprit  d'améUoration  ,  et  arrète 
ainsi  l'accroissement  des  richesses.  Sous  ce  dernier  point  do  vue 
seul ,  nous  ne  pouvons  opposer  une  Imrrière  trop  forte  au  retour 
d'un  .systèrae  contraire  aux  idéés  d'unc  bonne  économie  politiquc  , 
et  nous  atteindrons  ce  but  en  adoptant  la  législation  sévère  mais 
prévoyante ,  qui  nous  est  ])roposée. 

L'art.  8 ,  qui  n'appartient  pas  au  Code  actuel ,  a  paru  néces- 
saire pour  décider  deux  questions  importantes. 


(1)  Ook  dfi»e  rode  waH  opgesteld  door  den  heer  van  CnoMnErooHE , 
die  echter  door  ongCHÜildlHiid  verhinderd  werd  haar  voor  te  dragon.  Zy 
werd  voor  de  leden  gedrukt. 


Lorsqu'un  testateur  laisse  ses  biens ,  soit  k  ses  héritiers.  légiti- 
mes ,  soit  k  des  étrangers ,  avec  la  clause ,  que  les  biena  seront 
iualiénables ,  sans  qu'il  désigne  un  tiers  au  profit  de  qui  la  dis- 
position est  faite ,  la  disposition  sera  réputée  contenir  une  sub- 
stitution fidéï-commissaire  ,  et  sera  par  conséquent  nulle  aux 
termes  de  I'art.  7me.  II  en  sera  de  même  de  la  disposition ,  qui 
renfermera  un  fidéï-commis  de  residuo  ;  ces  deux  questions  méri- 
taient  de  recevoir  une  décision  législative,  paree  qu'elles  sont 
encore  controversées  sous  la  législation  actuelle  et  que,,  particu- 
lièrement  a  l'égard  de  la  seconde,  les  avis  des  jurisconsultes  les 
plus  célèbres ,  qui  ont  écrit  sur  le  Code  actuel ,  sont  partagés. 

Ici  s'est  présentée  une  question  d'un  haut  intérêt ;  fallait-il 
dans  le  Code  civil  établir  une  exception  ö.  Ia  règle  générale ,  qui 
prohibe  les  substitutions  fidéi-  commissaires ,  en  permettant  la 
création  de  majorats  ?  La  Commission  de  rédaction  a  pensé  ,  que 
cette  matière  est  étrangère  un  Code  qui  est  destiné  ö,  régir, 
non  pas  les  intéréts  de  quelques  families  ,  mais  ceux  de  l'univer- 
salité  des  habitants  du  Royaume,  et  le  Titre,  soumis  pour  la  seconde 
fois  è.  Ia  discussion  de  cette  Chambre  ,  prouve  que  cette  opinion 
a  été  partagée  par  le  Roi.  La  Commission  a  pensé ,  que  le  fond 
de  cette  question  se  rattacbe  moins  au  droit  civil ,  qu'au  droit 
public  et  constitutionnel  de  l'Etat  et  aux  prérogatives  de  la  cou- 
ronne  ,  et  dès-lors  elle  a  cru  ,  qu'il  n'entrait  pas  dans  le  cercle  de 
ses  attributions  de  s'en  occuper. 

Je  n'ai  pas  besoin  d'arrêter  votre  attention  sur  la  disposition 
de  I'art.  Ome ,  qui  permet  les  substitutions  fidéi-commissaires  en 
faveur  de  quelques  personnes ,  et  dont  j'aurai  l'honneur  de  vous 
entretenir  en  examinant  la  septième  section  du  présent  Titre. 

Les  ARTICLES  lOme  jusques  et  y  compris  I7me  ,  sont  conformes  èi 
la  législation  actuelle  et  au  droit  Romain. 

L'article  18me  applique  aux  testaments  la  disposition  de  I'arti- 
CLE  2d  du  Titre  des  successions  abintcstat,  relative  au  cas  oü  plu- 
sieurs  personnes  ,  qui  sont  appellées  a  la  succession ,  l'une  de  l'autre, 
périssent  dajis  le  même  événement  ou  le  même  jour ,  sans  qu'on 
puisse  prouver  laquelle  est  décédée  la  première. 

En  adoptant  le  Titre  des  successions  ab  intestat ,  vous  avez 
reconnu ,  que  le  sy stème  nouveau  est  préférable  k  celui  du  Code 
actuel  sur  la  même  matière.  Jeuedirai  donc  rien  pour  le  justifier , 
et  me  bornerai  k  faire  observer ,  qu'il  a  été  adapté  aux  testaments 
de  manière  k  embrasser  tous  les  cas,  qui  peuvent  se  présenter. 

Je  passé  k  la  seconde  section  du  Titre ,  qui  traite  de  la  capacité 
de  disposer,  oü  de  recevoir  par  testament. 

Cette  section  contient ,  sauf  de  légers  changements ,  toutes  les 
disi)ositions  de  la  section  correspondante  du  Code  actuel ;  cepen- 
dant  quelques  dispositions  nouvelles  y  ont  été  ajoutées. 

C'est  ainsi  que  ,  par  une  addition  faite  a  I'art.  24me ,  on  a  levé  le 
doute ,  qui  s'était  manifesté  sur  la  capacité  de  recueillir  par  tes- 
tament de  ceux  qui  sont  appellés  k  jouir  de  fondations  et  qui 
n'existaient  pas  au  moment  de  la  mort  du  testateur ,  qui  a  fait  la 
fondation. 

L'art.  25me  ne  permet  pas ,  que  l'époux  profite  du  testament  de 
son  conjoint ,  lorsque  le  mariage  a  été  contracté  sans  le  consen- 
tement  requis ,  et  que  le  testateur  est  mort  dans  un  teinps  oü  le 
mariage  pouvait  encore  être  attaqué.  La  loi  ne  reconnait  pas 
un  acte  ,  qui  est  le  produit  d'une  atteinte  portée  a  son  autorité 
et  au  respect  dü  k  la  puissance  paternelle. 

L'influence  que  les  précepteurs  ,  gouverneurs  ou  gouvernantes , 
instituteurs  ou  institutrices  sont  présumés  exercer  sur  les  mineurs , 
qui  demeurent  avec  eux  ,  ou  qui  sont  placés  cbez  eux  en  pen- 
sion ,  est  un  motif  suffisant  pour  frapper  de  nullité  les  libéra- 
lités  que  les  mineurs  pourraient  exercer  k  leur  égard  ,  lorsqu'elles 
excèdent  le  taux  d'une  récompense  proportionnée  aux  facultés  du 
disposant  et  aux  services  rendus. 

II  en  est  de  même  des  dispositions  faites  par  le  testateur  au 
profit  du  notaire,  qui  a  regu  le  testament  par  acte  public  ou 
aux  témoins,  qui  y  ont  assisté,  et  il  est  aisé  de  comprendre 
pourquoi  cette  disposition  u'a  pas  été  étendue  au  notaire  qui 
regoit  le  dépót  d'un  testament  olograpbe,  lorsqu'on  considère, 
que  ce  dernier  testament  écrit  et  signé  par  le  testateur ,  ne  peut 
être  que  l'expression  de  sa  volonté  spontanée  et  se  trouve  aiusi 
a  l'abri  de  tout  soupgon  d'iniluence  étrangère. 

La  loi,  qui  assura  aux  enfauts  naturels  une  portion  convenable 
(le  la  fortune  de  leur  jière  ou  mère ,  qui  les  ont  légalement  recon- 
nus ,  ne  veut  pas ,  que  cette  portion  soit  augmentée  au  préjudico 
dos  cnfants  légitimes ;  mais  les  enfants  légitimes  ont  paru  seuls 
(ligues  de  cette  dérogation  au  ])riiicipe  général ,  l'on  n'a  pas  trouvé 
do  motif  rais()nnal)l(!  pour  défendre  on  faveur  d'autres  pareuts  du 
testateur  his  libéralités,  qu'il  voudrait  exercer  au  profit  de  ses 
enfants  naturels  légalement  reconnus. 

Notre  législation  nouvelle  rend  encore  incapables  de  recevoir, 
1'ün  de  l'autre  par  testament:  l'homme  ou  la  femme  adultère  et 
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son  complice  ,  pourvu  que  l'adultère  ait  été  constaté  par  juge- 
ment  avant  Ie  décès  du  testateur. 

Enfin  Tart.  35me  défend,  que  celui,  qui  a  donné  la  mort  au 
testateur ,  celui  qui  par  violence  ou  voies  de  fait  a  empêché  Ie 
testateur  de  révoquer  ou  de  changeer  son  testament,  ainsi  que  son 
conjoiut  et  ses  enfants  ,  profitent  des  dispositions  que  Ie  testament 
renferme. 

Vous  jugerez  sans  doute,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  que 
les  dispositions,  que  je  viens  d'analyser,  sont  assez  importantes 
pour  occuper  une  place  parmi  les  régies  de  cette  matièi-e, 
et  que  sous  ce  rapport  Ie  Code  actuel  se  trouve  amélioré  par  Ie 
Titre  ,  que  nous  discutons. 

-  La  troisième  section  a  pour  objet  la  légitime  ,  et  c'est  dans  cette 
section ,  que  la  législation  nouvelle  s'éloigne  Ie  plus  de  celle  du 
Code  actuel;  il  ne  s'agit  pas  seulement  ici  d'iin  changement  de 
mots ,  ce  sont  d'autres  principes ,  qui  ont  été  adoptés. 

D'après  Ie  Code  actuel ,  art.  913 ,  Ie  patriraoine  du  père  de 
familie  est  divisé  en  deux  masses  ,  chacune  irrévocablement  fixée 
h.  une  quotité  de  biens ,  plus  ou  moins  grande ,  suivant  Ie  nom- 
bre  d'enfants  existants  k  son  décès  ,  soit  qu'ils  acceptent ,  soit  qu'ils 
renoncent.  Ainsi ,  lorsqu'aujourd'hui  un  père  de  familie  décède , 
laissant  deux  enfants ,  les  deux  tiers  de  ses  biens  ferment  la 
portion  indisponible,  Ie  tiers  restant  est  seul  disponible  ;  si  les 
deux  enfants  acceptent  la  succession  ,  cliacun  a  droit  k  la  moitié 
de  la  portion  indisponible  et  par  conséquent  au  tiers  de  la  to- 
talité  des  biens  de  son  père ;  mais  si  l'un  des  deux  renonce  k 
la  succession ,  ou  est  déclaré  indigne  ,  la  portion  indisponible  ne 
décroit  paset  l'enfant ,  qui  devient  héritier,  a  droit  de  réclamer 
seul  cette  portion  en  entier  ,  c'est-è-dire  ,  les  deux  tiers  des  biens 
de  son  père  ,  et  de  taire  réduire ,  jusqu'è.  cette  concurrence  ,  les  libé- 
ralités  testamentaires  ou  entre-vifs  que  son  père  aurait  faites. 

Notre  législation  nouvelle  suit  une  route  différente.  Le  patri- 
moine  du  père  de  familie  u'est  plus  irrévocablement  divisé  en 
deux  masses ,  l'une  disponible  et  1'autre  indisponible  ,  en  égard 
au  nombre  des  enfants.  Notre  art.  37me  définit  la  légitime  »  une 
portion  de  biens  réservée  aux  héritiers ,  appellés  par  la  loi  dans 
la  ligne  directe  et  dout  le  défiint  n'a  pu  disposor,  ni  par  do- 
nation  entre-vifs,  ni  par  testament,"  et  les  artt.  37me  et  38me  disent 
clairement ,  que  cette  portion  de  biens ,  réservée  par  la  loi ,  doit 
être  calculée  k  l'égard  de  chaque  héritier  individuellement  d'après 
la  portion  héréditaire,  qu'il  serait  appellé  k  KCweiWiv  ab  i7itestat. 
L'art.  37me  ne  dit  point ,  comme  Tart.  913me  du  Code  actuel ,  que 
l'enfant  légitime  unique  a  droit  k  la  moitié  des  biens  de  son 
père  ,  mais  il  porte  que  la  légitime  de  eet  enfant  est  de  la  moitié 
des  biens  auxquels  il  succéderait  al  intestat.  Or ,  si  l'enfant 
légitime  se  trouvait  en  concours  avec  un  enfant  naturel ,  léga- 
lement  reconnu ,  comme  la  portion  héréditaire  de  celui-ci  serait 
ab  intestat  du  tiers  de  celle  de  l'enfant  légitime  et  par  conséquent 
du  sixième  de  la  totalité  de  la  succession  ,  il  s'ensuit  que  ,  dans 
ce  cas,  la  réserve  de  l'enfant  légitime  ne  serait  pas  de  la  moitié 
des  biens  de  son  père ,  mais  seulement  de  la  moitié  des  5/6  de 
ces  biens. 

Si  le  père  laisse  deux  enfants  légitimes  et  que  l'un  de  ceux-ci 
renonce  ou  est  déclaré  indigne  de  succéder ,  l'autre  n'aura  pas 
droit  aux  deux  tiers  des  biens  de  son  père ,  comme  sous  le  Code 
actuel,  mais  seulement  aux  deux  tiers  de  sa  portion  héréditaire 
ab  intestat ,  sans  pouvoir  réclamer  la  légitime  de  son  frère  ,  re- 
noncant  ou  déclaré  indigne ,  si  le  père  en  a  disposé  par  donation 
OU  par  testament. 

Ainsi ,  la  légitime  se  trouve  par  notre  législation  nouvelle 
ramenée  k  son  véritable  principe.  C'est  une  dette  ,  que  la  loi , 
d'accord  avec  la  nature ,  impose  aux  pères  envers  chacun  de 
leurs  enfants ;  mais  lorsque ,  dans  l'intérèt  des  enfants ,  la  loi 
restreint  k  l'égard  des  pères ,  la  faculté  accordée  k  chacun  de 
disposer  de  ses  biens  de  la  manière  la  plus  absolue ,  la  raison 
et  la  justice  s'opposent  è,  ce  que  cette  restriction  soit  étendue 
au-delk  de  sori  objet ,  en  autorisant  un  enfant  a  exercer  un  droit, 
qui  ne  lui  est  pas  personnel  et  k  réclamer  plus  que  sa  légitime 
k  cause  que  son  frère ,  renongant  k  la  succession  ou  déclaré 
indigne  de  succéder,  ne  veut,  ou  nepeut  attaquer les libéralités 
exercées  par  son  père  et  qui  portent  seulement  atteinte  k  une 
légitime  imaginaire  k  son  égard. 

Une  autre  innovation  importante  est  celle ,  qui  est  consacrée 
par  I'art.  43me  ;  aux  termes  du  Code  actuel ,  art.  921  ,  l'enfant 
qui  accepte  la  succession  de  son  père  sous  bénéfice  d'inventaire, 
peut  faire  réduire  ou  révoquer  les  donations  entre-vifs  ,  è,  l'eiïet 
d'obtenir  sa  légitime ,  'sans  que  la  réduction  ou  la  révocation 
puissent  profiter  aux  créanciers  du  père ;  l'enfant  peut  donc 
jouir  d'une  partie  de  la  fortuue  de  son  père,  tandis  que  les 
créanciers  de  celui-ci  ne  sont  pas  payés.  On  a  essayé  de  justifier 
ce  système ,  en  disant  que  la  légitime  est  établie  en  faveur  des 
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enfants  et  non  ])as  des  créanciers  du  père ,  que  ceux-ci  ne  pour- 
raient  jamais  demander  la  réduction  ou  la  révocation  des  dona- 
tions,  si  elles  sont  antérieures  k  la  naissance  de  leurs  créances, 
et  que  dès-lors ,  ils  ne  doivent  pas  profiter  de  la  réduction  ou  de 
la  révocation  ,  qui  ne  s'opère  qu'au  profit  d'enfants ,  qui  n'ont 
pas  accepté  purement  et  simplement  la  successiou  de  leur  père, 
et  qui ,  par  conséquent ,  ne  sont  pas  tenus  de  ses  dettes. 

Notre  législation  nouvelle  est  fondée  sur  le  principe,  qu'il 
n'y  a  pas  de  légitime  pour  celui  qui  n'est  pas  héritier ,  et  dès- 
lors  la  réduction  des  donations  ,  provoquée  par  1'e  légitimaire  , 
doit  tourner  au  profit  des  créanciers  du  père. 

Cette  législation  est  plus  conforme  h  nos  moeurs ;  le  bon  sens 
comme  la  boune  foi  du  peuple  Beige  ,  répugneraient  k  I'idéé 
d'un  fils  ,  recueillant ,  par  une  voie  indirecte  ,  une  partie  des  biens 
de  son  père  ,  dont  il  refuse  d'honorer  la  mémoire  en  payant  ses 
dettes;  ia  conduite  d'un  tel  fils  serait  un  scandale ,  que  la  loi  ne 
doit  pas  légitimer.  Sans  doute ,  les  créanciers  du  père  défunt 
ne  pourront  pas  attaquer  les  donations  par  lui  faites  ,  lorsqu'elles 
seront  antérieures  leurs  créauces  ,  et  peut-ètre  qu'^on  trouvera 
des  fils  assez  indifférents  sur  l'honneur  de  leur  père  et  sur  leur 
propre  honneur ,  pour  ne  pas  demander  la  réduction  des  dona- 
tions, lorsqu'elle  ne  pourra  pas  tourner  a  leur  avantage,  mais 
de  tels  enfants  ne  sont  pas  dignes  qu'ou  fasse  fléchir  en  leur 
faveur  le  principe  de  l'irrévocabilité  des  donations. 

Une  troisième  innovation  remarquable  ,  c'est  la  légitime  établie 
au  profit  des  enfants  naturels,  et  la  faculté  donnée  k  leur  père 
OU  mère  de  les  priver ,  soit  par  donation  ,  soit  par  testament , 
de  la  moitié  de  la  portion  que  la  loi  leur  défère  dans  la  suc- 
cession ab  intestat.  Les  enfants  naturels  ,  étant  élevés  au  rang 
d'héritiers ,  il  est  juste  que  leur  père  ou  mère  puissent  exercer 
k  leur  égard  le  mème  droit ,  qu't'i  l'égard  des  enfants  légitimes ; 
mais  ,  comme ,  ils  n'appartiennent  pas  k  la  familie  de  leur  père 
ou  mère ,  et  qu'ils  ne  forment  pas  une  familie  entr'eux ,  on  a 
réglé  leur  légitime  d'une  m^inière  uniforme ,  sans  égard  è.  leur 
nombre. 

L'art.  46me  ne  se  trouve  pas  dans  le  Code  actuel ,  mais  les  deux 
dispositions  qu'il  renferme,  sont  conformes  k  l'esprit  de  ce  Code 
et  k  l'équité  ;  la  chose  donnée ,  qui  a  péri  avant  le  décès  du 
donateur ,  sans  la  faute  du  donataire ,  ne  sera  pas  comprise  dans 
la  masse  des  biens  sur  laquelle  la  légitime  doit  être  calculée, 
paree  que  la  chose  ayant  péri  par  un  cas  fortuit ,  la  loi  présume 
qu'elle  eüt  également  péri  dans  les  mains  du  donateur ;  mais  il 
n'en  est  pas  ainsi  d'une  somme  donnée ,  qui  ne  peut  être  recou- 
vrée  par  l'insolvabilité  du  donataire  ;  la  loi  présume ,  que  le  dona- 
taire est  devenu  insolvable  par  sa  faute,  et  il  n'y  a  que  les  biens 
péris  par  cas  fortuit ,  qu'on  doive  retrancher  de  la  masse. 

L'art.  48me  contient  une  dispositiou  dérogatoire  au  droit  actuel, 
d'après  lequel  la  restitution  des  immeubles  doit  être  toujours  faite 
en  nature ;  notre  législation  nouvelle  suppose  le  cas  oü  la  réduc- 
tion devrait  porter  sur  un  héritage  non  commodément  divisible, 
et  dans  ce  cas  il  accorde  au  donataire ,  même  étranger ,  la  faculté 
de  payer  en  argent  ce  qui  est  dü  aux  héritiers  légitimaires.  - 

L'art.  52me  de  notre  Titre  lève  une  diöiculté,  qui  pourrait  naitre 
de  l'obscurité  des  expressions  de  I'art.  930me  du  Code  actuel ;  notre 
ARTiCLE  statue  clairement ,  que  l'action  en  réduction  ou  en  reven- 
dication  contre  les  tiers  acquéreurs  n'aura  lieu ,  que  pour  autant 
que  le  donataire  ne  conserve  pas  d'autres  biens  ,  compris  dans  la 
donation  et  sufiisants  pour  completter  la  légitime ,  ou  que  la  valeur 
des  biens  aliénés  ne  puisse  être  recouvrée  sur  ses  biens  personnels. 

Une  deruière  innovation  faite  au  Code  actuel  dans  cette  section , 
c'est  la  prescription  de  trois  ans  ,  établie  par  I'art.  52me  contre  les 
actions  tendantes  revendiquer  contre  les  tiers  acquéreurs  les 
biens  compris  dans  les  donations  réductibles. 

La  quatrième  section  ,  qui  traite  de  la  forme  des  testaments , 
contient  aussi  des  changements  notables  dans  la  législation  actuel- 
lement  en  vigueur. 

L'art.  54me  dit,  que  le  testament  devra  être  olograpbe ,  ou  par 
acte  public,  ou  dans  la  forme  mystique. 

Le  testament  olograpbe ,  tel  qu'il  est  réglé  par  le  Code  actuel , 
présente  des  avantages  qu'on  ne  saurait  contester.  Tout  homme , 
qui  sait  écrire  ,  peut  faire  è,  tout  moment  son  testament,  et  un 
testament  ainsi  fait ,  contient  sans  doute  Texpression  fidéle  de  sa 
volonté.  II  n'est  sujet  k  aucune  formalité  minutieuse  et  il  reste 
secret  jusqu'ö,  la  mort  du  testateur  ;  mais  k  cóté  de  ces  avantages, 
l'expérience  a  fait  découvrir  de  graves  inconvénients,  inséparables 
de  cette  forme  de  testament.  Un  premier  inconvénient,  c'est  la 
facilité  pour  l'héritier  appellé  par  la  loi ,  d'anéantir  le  testament 
aussitót  qu'il  le  trouve  dans  la  maison  mortuaire.  Je  sais  bien  , 
que  eet  inconvénient  diminue  lorsque  le  testateur  a  fait  son  tes- 
tament en  doublé  et  qu'il  en  a  déposé  un  original  cbez  un  ami, 
mais  alors  il  perd  d'abord  l'avantage  du  secret ;  outre  cela  c»| 
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ami  peut  perdre  Ie  testament ,  ou  il  peut  mourir ,  et  dès-lors  Ie 
dépot ,  passant  entre  les  mains  d'héritiers  coUatéraux  ,  sera  mal 
assuré. 

Un  autre  inconvénient ,  attaché  au  testament  olographe  actuel , 
c'est  Tart  d'imiter  les  écritures  poussé  k  une  dangereuse  per- 
fection. 

Je  n'insisterai  par  sur  ce  second  inconvénient,  paree  qu'il  ne 
peut  résulter  que  d'un  crime;  mais  il  en  est  un  troisième,  Ie 
plus  dangereux  de  tous,  qui  peut  naitre  plus  fréquemment  et 
même  sans  supposer  une  véritable  perversité  de  la  part  des  parties , 
qui  combattent  Ie  testament. 

On  sait  que  des  héritiers  appellés  par  la  loi ,  voient  avec  regret 
une  succession  opulente  s'échapper  de  leurs  mains.  Cependant 
un.  légataire  universel  va  leur  enlever  cette  succession  k  Taide 
d'un  testament  olographe,  s'ils  ue  parviennent  pas  a  détruire 
ce  titre;  un  premier  moyen  s'offre  pour  atteindre  ce  but,  c'est 
de  ne  pas  reconnaitre  que  Ie  testament  est  écrit  par  Ie  testateur , 
et  ce  moyen  on  l'employera  souvent  sans  scrupule  surtout ,  lors- 
qu'il  s'agira  de  l'écriture  d'un  parent  collatéral  éloigné ,  qui  ne  peut 
pas  être  connue  de  ses  héritiers  présomptifs.  L'écriture  du 
testament  n'est  donc  pas  reconnue  et  c'est  h  l'héritier  institué 
a  prouver,  que  c'est  Ie  testateur  qui  a  écrit  et  signé  Ie  testament ; 
cette  preuve  se  bornera  presque  toujours  a  un  rapport  d'experts 
fondé  sur  une  comparaison  d'écritures ;  mais  quelles  seront  les 
pièces  de  comparaison?  Des  écritures  ou  signatures  privées  du 
défunt  ?  Elles  ne  seront  pas  plus  reconnues  par  les  héritiers  du 
sang  ,  que  l'écriture  du  testament;  il  faudra  donc  recourir  a  quel- 
ques  signatures  opposées  de  loin  en  loin  par  Ie  défunt  h  des  actes 
passés  devant  notaire  ou  en  justice;  si  ces  signatures  ont  été 
apposées  plusieurs  années  avant  la  mort  du  testateur  et  si ,  depuis 
lors,  l'age  ou  une  infirmité  k  la  main  ont  altéré  sou  écriture, 
l'on  sent ,  que  la  comparaison  de  ces  signatures  avec  Ie  testament 
ne  sera  d'aucun  poids.  Mais  faisons  abstraction  de  ces  circon- 
stances,  qui  sont  néaumoins  très-ordinaires ,  etsupposons ,  que  l'écri- 
ture du  testateur  n'ait  éprouvé  que  peu  ou  point  d'altération 
jusqu'ö,  sa  mort;  les  experts  examineroutattentivement  l'écriture 
dénié  et  les  pièces  de  comparaison  ;  ils  trouveront ,  que  tel  trait, 
telle  liaison  ne  sont  pas  entièrement  conformes,  que  cependant 
les  écritures  ont  des  caractères  de  ressemblance  et  ils  conjecture- 
ront  qu'elles  émanent  de  la  même  personne.  Les  juges  adop- 
teront  ces  coujectures  ou  ils  en  ferout  d'au tres ,  et  ce  sera  d'après 
des  coujectures,  qu'ils  adjugeront  une  succession  souvent  cousi- 
dérable  a  un  faussaire  adroit ,  ou  qu'ils  annuUeront  un  testament 
véritable  au  profit  d'héritiers  collatéraux  ,  qui  se  seront  servis  du 
moyen  de  ne  pas  reconnaitre  l'écriture  de  leur  parent,  moyen 
commode,  puisqu'il  s'agira  de  l'écriture  d'un  homme  qui  n'est 
plus,  mais  souvent  peu  délicat,  pour  ne  rien  dire  de  plus.  De- 
mandez ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  aux  magistrats  de  l'ordre 
judiciaire  qui  siégent  parmi  nous ,  si ,  chaque  fois  qu'ils  se  trou- 
vent  appellés  a  prononcer  sur  des  dénégations  d'écriture  ou  sur 
des  accusations  de  faux  ,  ils  n'éprouvent  pas  un  embarras  pénible, 
et  si  eet  embarras  n'augmente  pas,  lorsqu'il  s'agit  detestaments, 
sur  lesquels  les  procés  ne  peuvent  naitre  qu'après  la  mort  de  ceux 
qui  en  sont  les  auteurs  et  qui  souvent  ne  se  lient  h  aucun  autre 
acte ,  ni  k  aucun  fait  certain. 

Ces  dangers  avaient  frappé  les  auteurs  de  l'Edit  perpétuel  de 
1611  ,  puisque  Tart.  12me  de  eet  Edit  proscrit  cette  forme  de  testa- 
ment dans  tous  les  lieux  ,  oü  elle  n'était  pas  expressément  auto- 
risée  par  les  coutumes  décrétées. 

Les  motifs  de  cette  di.sposition  ,  insérés  dans  I'article  même, 
sont  remarquables :  c'est  pour  retenir  les  pense'es  douteuses  et  va- 
riables des  hommes  mourants ,  et  éviter  d  toutes  suppositioiis  et 
falsifications  que  les  défuncts  ne  peuvent  arguer. 

Ainsi,  en  supprimant  Ie  testament  olographe,  tel  qu'il  existe 
aujourd'hui ,  nous  rentrerons  dans  la  législation  aucienne  de  la 
plupart  de  nos  provinces  et  nous  rendrons  un  vrai  service  a  tous 
ceux  ,  qui  veulent  dis])oser  de  leurs  biens  par  acte  de  dernière 
volonté ,  en  leur  ótaiit  la  faculté  de  rester  dans  une  forme  peu 
süre  ,  et  qui  peut  donner  lieu  a  des  procés  aussi  difficiles  è,juger, 
qu'affligeants  pour  la  morale  publique. 

Notre  droit  nouveau  conservera  les  principaux  avantages  du 
testament  olographe;  chacun  pourra  écrire  lui-mème  sa  dernière 
volonté  et  s'assurer  ainsi,  que  toutes  ses  dispositions  sont  expri- 
mées  d'une  manière  conforme  k  ses  intentions;  un  simple  acte 
de  dépot ,  mis  au  bas  du  testament  par  un  notaire  ,  lui  donnera 
la  force  du  testament  par  acte  public. 

Ainsi  plus  de  danger  de  soustraction  ou  de  perte  du  testament , 
plus  de  danger  de  supposition  de  testament,  plus  de  danger  de 
dénégation  d'écriture. 

Le  testament  restera  déposé  chez  Ie  notaire,  mais  Ie  notaire 
.seul  pourra  en  avoir  connaissance ;  car  la  loi  ne  prescrit  point, 


qu'en  rédigeant  l'acte  de  dépót ,  il  fasse  lecture  du  testament  en 
présence  des  témoins. 

Le  testament  restera  donc  secret ,  car  ce  sera  le  testateur  qui 
choisira  le  notaire  chez  qui  le  dépót  sera  fait;  et  ce  serait  trop 
désespérer  d'un  ordre  de  fonctionnaires  ,  qui  doivent  jouir  de  la 
confiance  la  plus  étendue,  que  de  croire  que  le  testateur  ne 
trouverait  pas  un  notaire  sur  la  discrétion  duquel  il  puisse  compter. 

La  forme  du  testament  par  acte  public  a  subi  quelques  mo- 
difications  justifiées  par  l'expérience. 

La  loi  ne  prescrit  dans  tous  les  cas ,  que  la  présence  d'un  seul 
notaire  et  de  deux  témoins,  paree  qu'il  est  généralement connu 
que  le  deuxième  notaire  ,  nommé  dans  l'acte  ,  y  assiste  rarement , 
et  que  dans  les  campagnes  il  peut  être  difficile  de  trouver  ,  danff 
des  moments  d'urgence ,  quatre  personnes  ayant  les  qualités  re- 
quises  pour  être  témoins  d'un  testament. 

On  ne  dit  plus,  que  le  testateur  dictera  et  que  le  notaire 
écrira  le  testament,  tel  qu'il  lui  sera  dicté  ,  paree  qu'on  sait,  que 
cela  n'est  presque  jamais  arrivé  depuis  la  publication  du  Code 
actuel ;  mais  notre  loi  nouvelle  prescrit  ce  qui  se  fait  réëllement 
et  ce  qui  doit  se  faire  ,  k  moins ,  que  le  notaire  n'oublie  sou  de- 
voir  le  plus  esseutiel;  le  testateur  doit  déclarer  sa  volonté  au 
notaire  et  celui-ci  doit  l'écrire  telle,  qu'elle  lui  est  declarée;  cela 
doit  se  passer  ainsi  en  présence  des  témoins,  et  afin  que  le  tes- 
tateur puisse  s'assurer  que  le  notaire  n'a  rien  écrit  de  contraire 
k  son  in  tention  ,  le  notaire  doit  lui  donner  lecture  du  testament, 
aussi  en  présence  des  témoins. 

Ces  formalités ,  étant  simples  et  conformes  k  la  nature  de  l'acte , 
on  peut  espérer  qu'elles  seront  exactementremplies,  et  que  nous 
ne  verrons  plus  cette  masse  de  procés  en  nullité  detestaments, 
dont  ont  retenti  pendant  longtemps  toutes  les  cours  de  justice 
du  vaste  Empire  Francais. 

La  forme  du  testament  mystique  est  la  même  ,  que  celle  du 
Code  actuel ,  sauf  le  nombre  des  témoins  ,  et  sauf  que  l'écrit ,  con- 
tenant  les  dispositions  du  testament,  devra  toujours  être  signé 
par  lui.  Cette  dernière  formalité  a  été  jugée  nécessaire  pour 
garautir  davantage ,  que  1'  crit  contient  réëllement  le  testament 
du  défunt  et  prévenir  la  supposition  d'un  testament  dans  le  cas , 
oü  le  testateur  serait  empêché  de  signer  l'acte  de  suscription. 

L'art.  63me  du  projet  détsrmine  les  qualités  requises  pour  être 
témoins  d'un  testament  et  désigne  les  personnes  qui  ne  peuvent 
l'être.  II  ne  comprend  pas  dans  l'exclusion  les  clercs  des  no- 
taires,  paree  qu'ils  appartiennent  ordinairement  k  des  families 
honnêtes,  qu'ils  aspirent  eux-mêmes  k  devenir  T:otaires  ,  et  qu'ils 
seraient  müius  disposés  a  .se  rendre  complice j  ci'une  action  cou- 
pable  ,  que  les  hommes  obscurs  et  ignorants  ,  qu'on  voit  toujours 
figurer  comme  témoins  sous  le  régime  actuel. 

Les  Beiges  ne  pourront  faire  leur  testament  en  pays  étranger 
que  par  acte  authentique,  et  comme  le  testament  olographe, 
tel  qu'il  est  réglé  par  la  législation  nouvelle ,  a  la  même  force 
qu'un  testament  par  acte  public,  il  s'ensuit  que  le  testament 
olographe  d'un  Beige  sera  également  valable  s'il  a  été  déposé 
en  pays  étranger,  chez  un  notaire,  conformément  aux  lois  de 
ce  pays. 

Les  autres  articlbs  de  cette  section  règlent  les  formalités 
pour  les  testaments  des  militaires  en  temps  de  guerre ,  de  ceux 
qui  se  trouveront  sur  mer ,  et  enfin  de  ceux  ,  qui  séjourneront 
dans  les  lieux  avec  lesquels  toute  commuuication  sera  défendue, 
k  cause  d'une  maladie  contagieuse. 

Ces  dispositions  plus  simples  que  celles  du  Code  actuel ,  suffi- 
ront  k  pourvoir  aux  cas  très-rares  auxquels  elles  s'appliquent. 

La  cinquième  section ,  intitulée :  de  Vinstitution  d'héritier , 
définit  cette  institution  ,  et  ne  contient  qu'une  disposition  nou- 
velle que  la  raison  justifie;  c'est  que  les  héritiers  institués ,  aj^ant 
un  titre  universel ,  seront  saisis  de  plein  droit  de  tous  les  bions 
du  testateur,  concurremment  avec  les  héritiers  légitimes,  aux- 
quels une  quotité  de  la  succession  est  réservée  par  la  loi. 

Si  la  validité  de  l'institution  est  contestée,  le  juge  pourra  or- 
donner ,  que  les  biens  en  litige  soient  mis  sous  le  séquestre. 
Cette  disposition,  puisée  dans  la  jurisprudence  actuelle ,  est  con- 
forme k  la  raison ;  le  juge  trouvera  dans  les  circonstances  parti- 
culières  de  chaque  afl'aire  des  motifs  d'équité  ,  qui  détermineront 
sa  décision. 

La  sixième  section  traite  des  legs. 

Comme  dans  le  langage  de  notre  législation  nouvelle ,  les  ex- 
pressions ,  legs  tiuiversel  et  d  titre  universel ,  sont  remplacées  par 
celles  dHustUution  dliéritiers  pour  Vuniversalité  ou  une  quote-part 
de  la  succession  ,  le  mot  legs  signifiera  désormais  ,  dans  le  langage 
légal ,  une  disposition  particulière  ,  par  laquelle  le  testateur  donna 
k  une  ou  plusieurs  personnes  des  biens  déterminés,  ou  même 
tous  ses  biens  d'une  certaine  espèce,  tels  que  tous  ses  meubles 
OU  immeubles,  ou  l'usufruit  de  tout ,  ou  partio  de  ses  biens. 
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On  n'a  pas  cru ,  que  Ie  legs  de  tous  les  biens  d'une  certaine 
espèce,  tel?  que  tous  les  biens  meubles  ou  immeubles,  ou  l'usu- 
fruit  de  tont,  ou  partie  des  biens,  ferment  un  titre  universel ; 
notre  aht.  74nie  considère  ces  legs  comme  particuliers  et  dévie,  sous 
ce  rapport ,  de  la  législation  actuelle. 

Les  autres  dispositions  de  cette  section  sont  conformes  au  Code 
actuel ,  ainsi  qu'aux  principes  géuéraux  de  la  inatière  et  n'exigent 
aucun  développement. 

Je  passé  k  la  section.  7me,  qui  a  pour  objet  les  substitutions 
fidéï-cominissaires  pennises. 

Notre  législation  civile  ,  d'accord  avec  les  principes  de  la  saine 
économie  politique  ,  proscrit  l'indisponibilité  des  biens ;  cependant 
-un  père  ,  qui  ne  veut  pas  priver  son  fils,  ou  en  cas  de  prédécès 
de  celui-ci  son  petit-fils,  de  la  portion  de  biens,  dont  la  loi  lui 
permet  de  disposer,  peut  désirer  par  des  motifs  légitimes,  que 
cette  portion  soit  assuré  aux  enfants  de  son  héritier.  Les  mêmes 
motifs  peuvent  engager  un  frère  ou  un  oncle  a  donner  les  biens  , 
dont  il  peut  disposer  son  frère,  ou  en  cas  de  prédécès  de  celui-ci, 
è  son  neveu ,  mais  k  condition ,  que  ces  biens  parviennent  aux 
enfants  du  frère  ou  du  neveu. 

Ces  considérations  ont  paru  assez  fortes  pour  faire  fléchir  Ie 
principe;  mais  en  autorisant  les  substitutions  fidéï-commissaires 
dans  les  cas ,  dont  je  viens  de  parler ,  la  loi  prend  de  sages  pré- 
cautions  pour  en  empècher  les  abus ;  elle  ne  veut  pas ,  que  Ie 
fidéï-commis  s'étende  au-delö,  d'un  seul  degré  ,  afin  que  les  biens 
ne  soient  pas  trop  longtemps  indispor.ibles ;  elle  ne  veut  pas 
non  plus,  que  la  disposition  tourne  au  profit  d'un  enfant  seule- 
ment;  elle  doit  ètre  au  profit  de  tous  les  enfants  nés  ou  t\  naitre 
du  grevé,  sans  préférence  d'age  ou  de  sexe. 

Ces  dispositions,  étant  puisées  dans  Ie  Code  actuel,  ilafallu 
aussi  adopter  toutes  celles ,  qui  tendent  les  régulariser ;  je  me 
bornerai  k  faire  observer ,  que  notre  législation  autorise  l'auteur 
de  la  disposition  fidéï-commissaire  k  nommer  une  ou  plusieurs 
personnes  pour  admiuistrer  au  nom  et  au  profit  du  grevé ,  les 
biens  compris  dans  la  disposition  ,  jusqu'è  ce  que  Ie  droit  des 
substitués  soit  ouvert. 

La  nomination  de  ces  administrateurs,  qui  ne  préjudiciera  pas 
k  la  nomination  du  curateur  au  fidéï-commis  ,  ordonné  par  la  loi, 
sera  une  garantie  de  plus  de  l'exécution  de  la  disposition  fidéï- 
commissaire,  et  sous  ce  rapport  elle  peut  être  considérée  comme 
une  amélioration  de  la  législation  actuelle. 

La  huitième  et  dernière  section  traite  de  la  révocation  des 
testaments  et  de  leur  caducité. 

Un  testament  peut  être  révoqué  en  tout  ou  en  partie  par  un 
testament  postérieur ,  ou  par  un  acte  devant  notaire  portant  décla- 
ration  de  changement  de  volonté;  telle  est  la  disposition  de  Tart. 
121me  de  notre  Titre,  conforme  k  Tart.  1035me  du  Code  actuel,  mais 
un  acte  passé  devant  notaire  ,  qualifié  de  testament ,  peut  être  nul 
comme  tel,  quoique  revêtu  des  formalitës  requises  pour  les  actes 
notariés ;  de  lïi ,  la  question  si  la  révocation  expresse  d'un  testa- 
ment précédent,  insérée  dans  un  tel  acte,  doit  avoir  son  efFet; 
cette  queetion ,  qui  a  été  longtemps  controversée  ,  se  trouve  déci- 
dée  par  notre  art.  122me,  conformément  au  dernier  état  de  la  juris- 
prudence. 

La  révocation  aura  lieu  pour  toutes  les  dispositions,  qui  ne 
sont  pas  répétées  par  l'acte  notarié  postérieur,  quoique  nul  comme 
testament,  attendu  qu'aux  termes  de  I'art.  121  me,  il  ne  faut  pour 
la  révocation  d'un  testament ,  qu'un  acte  notarié  portant  décla- 
ration  du  changement  de  volonté ;  mais ,  comme  k  l'égard  des 
dispositions  répétées  par  l'acte  postérieur ,  il  n'y  a  pas  de  chan- 
gement de  volonté,  la  raison  et  l'équité  s'opposent  k  ce  que  ces 
dernières  dispositions  soient  annullées  par  suite  d'un  acte  conte- 
nant  implicitement  l'intentiou  du  testateur  de  les  maintenir. 

Une  autre  question,  qui  a  divisé  les  jurisconsultes  anciens  et 
ceux  du  temps  présent ,  se  trouve  décidée  par  la  deuxième  partie 
de  I'art.  123me.  L'art.  1036me  du  Code  actuel  a  statué:  »que  les 
>testaments  postérieurs,  qui  ne  révoqueront  pas  d'une  manière 
•expresse  les  précédents,  n'annulleront  dans  ceux-ci,  que  celles 
•des  dispositions  y  contenues,  qui  se  trouveront  incompatibles 
>avec  les  nouvelles ,  ou  qui  y  seront  contraires."  Cette  dispo- 
sition ,  qui  fait  la  première  partie  de  notre  art.  123me ,  suppose  un 
testament  postérieur ,  valable  comme  tel ,  mais  elle  ne  fournit 
aucune  règle  de  décision  pour  Ie  cas  oü  l'acte  postérieur  n'est 
pas  revêtu  des  formalités  requises  ,  pour  valoir  comme  testament, 
quoique  valable  comme  acte  notarié ;  de  lö, ,  la  question  si  la 
révocation  tacite ,  résultante  d'un  tel  acte  ,  devait  opérer  Ie  même 
effet  que  la  révocation  expres.se  opère  aux  termes  de  I'art.  122me; 
la  deuxième  partie  de  notre  art.  123me  décide  cette  question  d'une 
manière  négative  et  termine  ainsi  une  controverse,  que  Ie  Code 
actuel  avait  laissée  ouverte. 

Les  autres  articlks  de  cette  section ,  relatifs  k  la  caducité 


des  dispositions  testamentaires  et  au  droit  d'accroissement  entre 
des  héritiers  ou  des  légataires,  sont  ccnformes  au  Code  actuel  et 
au  droit  Roniain ,  et  u'cxigeut  ar.cuii  développement. 

Nobles  et  Puissants  Se'gneurs.  Ie  Titre  des  testaments ,  destiné 
;\  faire  partie  de  notre  nouveau  Coiie  civil ,  contient  toutes  les 
dispositions  du  Code  actuel,  qui  ont  paru  dignes  d'être  conser- 
vees;  ces  dispositions  sont  conformes  nos  moeurs  et  a  la  légis- 
lation ancienne  de  la  plupart  de  nos  proviuces.  Elles  étaient 
clairement  rédigées  ,  et  elles  ont  été  adoptées  dans  leur  rédaction 
originaire,  mais  en  traitai't  Ie  Code  actuel  sans  préveution  ,  on 
a  dü  se  défendre  également  d'une  admiration  aveugle  que  Ie 
droit  Romain  lui-même ,  appellé  par  toutes  les  nations  la  raison 
écrite,  ne  doit  pas  nous  inspirer.  En  rédigeant  un  Code  civil 
pour  notre  patrie ,  on  a  dü  rejetter  tel  système  du  Code  actuel , 
contraire  k  nos  moeurs,  ou  que  l'expérience  a  fait  juger  défec- 
tueux  OU  nuisible;  on  a  dü  comblcr  les  lacunes  que  Ie  Code 
présente,  et  diminuer  autant  que  possible  Ie  nombre  des  cas  k 
fixer  par  la  jurisprudence  ;  on  a  dü  enfin  chercher  k  atteindre 
Ie  grand  but  du  législateur,  qui  est  de  diminuer  au  moyen  d'une 
législation  claire  et  précise ,  Ie  nombre  des  procés  et  d'assurer  la 
paix  des  families. 

Lb  Titre  nouveau  des  testaments  sera' plus  propreïinous  rap- 
procher  de  ce  but ,  que  la  législation  actuelle  sur  cette  matière ; 
les  annales  de  la  jurisprudence  du  Code  civil,  depuis  l'époque 
de  sa  publication,  font  mention  de  mille  procés  sur  la  forme 
des  testaments,  dont  aucun  ne  pourra  exister  avec  les  formes, 
k  la  fois  simples  et  süres  de  notre  législation  nouvelle. 

Je  Ie  dis  donc  avec  une  pleine  conviction,  Ie  Titre  des  testa- 
ments au.éliore  la  législation  du  Code  actuel,  et  je  me  flatte  , 
Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  que  vous  partagerez  mon  opinion 
en  votant  l'adoption  de  ce  projet  de  loi. 


M.  Angillis  (1)  dit  que  ,  dans  Ie  Code  actuel ,  l'on  a  confondu 
en  une  seule  et  même  loi ,  ce  qui  concerne  les  donations  et  les 
testaments  ;  on  avait  motivé  cette  étrange  confusion  ,  sur  ce  que 
les  testaments  et  les  donations  sont  des  actes  d'une  même  na- 
ture ,  puisque  par  l'un  comme  par  l'autre  on  dispose  de  ses  biens 
par  titre  gratuit.  II  ne  partage  pas  cette  manière  de  voir,  et 
en  développant  ses  idéés,  il  arrivé  a  la  conclusion ,  que  ces  actes 
ne  se  ressemblent  pas.  11  voit  donc  avec  plaisir ,  que  1'ou  a 
consacré  deux  Titres  k  deux  manières  d'une  nature  aussi'diff'érente. 

Quant  aux  formalités  nouvelles ,  auxquelles  I'art.  55  soumet 
les  testaments  olographes  ,  il  les  approuve  et  combat  les  objec- 
tions  contraires.  II  en  est  de  même  de  la  disposition  qui  n'exige 
que  la  présence  de  deux  téraoins  pour  un  testament  public; 
cette  disposition  ,  dit-il ,  nous  ramène  k  notre  ancienne  législa- 
tion,  et  pendant  la  longue  existence  de  l'Edit  perpétuel  de  1611 , 
on  ne  s'est  jamais  avisé  a  demander  d'augmenter  Ie  nombre  des 
témoins. 

Pour  ce  qui  regarde  l'admission  des  clercs  des  notaires  comme 
témoins  dans  un  testament,  tout  en  convenant  que  la  mesure 
ne  lui  parait  pas  nécessaire  ,  il  n'y  voit  cependant  aucun  danger  , 
et  entre  dans  quelques  détails  pour  motiver  son  opinion. 


(1)  Do  rede  van  den  heer  Angillis  ia  in  haar  geheel  niet  gevonden. 
Het  bovenstaande  is  overgenomen  van  Journal  de  la  Beh/ique ,  nO.  is.  Journal 
de  Bmxellcs,  n".  48  en  Journal  d'Anvers,  n».  49,  geven  daarvan  de  volo-ende 
bjjzonderheden :  ° 

M.  Aiigtllls  dit,  que  dans  Ie  Code  Frangais,  l'on  a  confondu  dans  une 
seule  et  raêrae  loi ,  ce  qui  concerne  les  donations  et  les  testaments ;  que 
maintenant  on  a ,  avec  raison ,  consacré  deux  Titres  a  ces  objets  ;  qu'une 
Section  avait  cependant  proposé  de  réunir  ces  deux  Titres ,  que ,  pour  sa 
part ,  il  est  charmé  que  l'on  n'ait  pas  accueilli  cette  proposition ,  car  11 
aurait  peut-être  pour  ce  seul  motif  refusé  son  assentiment  au  projet  de  loi. 
Les  donations  et  les  teslaments  ,  dit-il ,  sont  deux  objets  d'une  nature  diffé- 
rente ;  il  développe  cette  idéé ,  et  il  prouve  que  Ie  trait  de  ressemblance , 
qui  parait  exister  entre  l'une  et  l'autre  de  ces  matières ,  n'est  pas  exact. 

Ensuite,  il  aborde  les  testaments  olographes  ;  il  combat  les  objections  quon 
a  faites  contre  les  formalités  auxquelles  Ie  proiet  soumet  ces  testaments, 
et  il  les  trouve  nécessaires  ,  pour  garantir  Ie  testateur  contre  les  mouveraents 
injustes  de  ses  passions.  Quant  au  nombre  de  deux  témoins  requis  pour 
un  testament  authentique ,  il  ne  trouve  dans  cette  mesure  aucun  danger ; 
c'est  un  retour ,  dit-il ,  vers  notre  ancienne  législation.  II  ne  partage  pas 
l'opinion  des  honorables  membres ,  qui  réclament  l'exclusion  des  clercs  des 
notaires  ,  comme  témoins  dans  un  testament ;  ces  clercs  ,  dit-il ,  sont  géné- 
ralement  de  jeunes  gens,  qui  appartiennent  a  de  bonnes  families,  qui  ont 
re(ju  une  bonne  instruction  ;  un  notaire  fripon  chercherait  pour  complices 
de  son  crime  des  témoins  aussi  pervers  que  lui ;  ces  hommes-la ,  on  ne 
les  trouve  pas  parmi  les  clercs  de  notaires.  II  votera  en  faveur  du  projet. 
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M.  de*itassart:  (1)  J'ignore,  si  les  très-légères  modifications, 
faites  au  Titre  Xlline  du  Ilme  Livre ,  doivent  lui  mériter  un 
accueil  favorable ;  j'avoue ,  pour  mon  compte  ,  qu'il  m'est  im- 
possible  de  lui  douner  mon  suffrage. 

Je  vais  examiuer  succiuctement  les  articles  qui  me  paraissent 
Ie  plus  susceptible  de  critique. 

Puisqu'il  faut  (at?t.  18)  adopter  une  fiction  ,  lorsque  Ie  testateur 
et  Ie  légataire  ou  Tinstitué  persistent  dans  la  mème  catastrophe , 
je  voudrais  ,  au  lieu  de  les  cousidérer  comme  morts  au  même 
instant ,  qu'on  supposM  la  survie  du  légataire ;  les  biens  du 
moins  passeraient  dans  la  familie  qu'avait  en  vue  Ie  testateur  , 
et  ses  voeux  ,  interprétés  ainsi  naturellement ,  s'accompliraient 
mieux  que  par  l'appel  de  collatéraux  ,  qu'il  avait  déj^  privés  de 
sa  fortune.  Si  les  héritiers  du  sang  doivent  intéresser  Ie  légis- 
lateur ,  ce  n'est  guère  qu'en  ligne  directe ;  la  règle  de  respecter 
les  intentions  du  mouraut  n'est  pas  moins  d'accord  avec  la  mo- 
rale ,  qu'avec  Tintérêt  public.  Sans  ce  principe  même  l'incurie 
et  Ie  désespoir  ue  s'empareraient-ils  pas  de  Thomme  privé  d'en- 
fants  ?  Sa  vieillesse  négligée ,  abandonnée ,  ne  serait-elle  pas 
fiétrie  souvent  par  Ie  nianque  d'égards  de  neveux  ou  de  cousins 
trop  rassurées  sur  l'avenir  ?  Je  sais  que,  si  Ie  testateur  survit  è. 
Vmstitué ,  Ie  testament  devient  nul,  mais  rien  n'empêche  alors, 
qu'il  ue  fasse  conuaitre  sa  volonté  par  un  nouveau  testament , 
tandis  que  la  chose  est  impossible  dans  Ie  cas  de  I'art.  18me. 

L'art.  33me  maintient  toujours  l'odieux  droit  d'aubaine.  Si  les 
représailles  sont  justes ,  ne  pourrait-on  pas  les  établir  par  des 
lois  spéciales  et ,  pour  ainsi  dire ,  éphémères  ?  Elles  seraient 
d'autant  plus  efïïcaces ,  qu'elles  provoqueraient  d'une  manière 
plus  formelle  et  plus  énergique  ,  chez  les  autres  peuples ,  des 
usages  moins  indignes  du  19me  siècle  et  de  la  civilisation  Euro- 
péenne.  Je  regrette  que ,  dans  une  législation  permanente ,  dans 
Ie  Code  de  l'hospitalière  Belgique ,  on  n'ait  pas  adopté  des  prin- 
cipes plus  conformes  k  cette  belle  maxime,  consacrée  par  I'art. 
lOme  des  dispositions  générales  :  Ie  droit  civü  du  Royaume  s'applique 
mtx  e'trangers  ainsi  qiiatix  Beiges. 

Sans  m'occuper  de  quelques  détails  d'une  rédaction  plus  ou 
moins  correcte,  j 'arrivé  aux  artt.  57meet58me.  Je  désirerais,  quand 
Ie  testaieur  surtout  n'a  pu  signer  Ie  testament  ,  que  quatre  té- 
moius  1'usseut  requis.  Gette  garantie  ne  serait  pas ,  je  crois , 
inutile. 

II  me  parait  tout-si-fait  contraire  aux  bienséances  (art.  63) , 
que  les  clercs  du  notaire  puissent  servir  de  témoins.  La  réponse 
miuistérielle  sur  ce  point  n'est  rien  moins  que  satisfaisante  :  i!s 
appartiennent  ö.  une  classe  distinguée  par  l'éducation  ,  è.  la  bonne 
heure ,  mais  Ie  notaire  aussi.  C'est  pourtant  contre  Ie  notaire 
que  se  prennent  les  précautions ;  or ,  si  l'on  suppose  un  notaire 
dépourvu  de  probité  ,  il  est  permis  de  croire  que  l'étude  d'un 
pareil  homme  ne  .sera  point  fréquentée  par  les  jeunes  gens  les 
plus  délicats  du  monde;  la  loi ,  de  sa  nature,  est  méfiante ;  elle 
doit  chercher  des  garanties  dans  les  choses  plus  encore  que  dans 
les  hommes ;  c'est  un  axiome  iucontestable. 

Enfin  ,  je  m'arrête  au  testament  olographe       Je  ne  puis  Ie  re- 

connaitre  dans  Ie  substituant-batard  que  nous  présente  I'art.  55me; 
je  n'y  vois  qu'une  variante  du  testament  mystique.  Si  par  pru- 
dence  on  préfère ,  en  général ,  Ie  testament  mystique  au  testa- 
ment olographe ,  tel  qu'il  est  établi  par  Ie  Code  Napoléon  ,  et 
tel  que  l'avaient  maintenu  44  voix  contre  27  en  comité-général , 
il  faut  néanmoins  convenir  ,  que  Ie  testament  olographe  est  indis- 
pensable  dans  bien  des  cas.  Certes ,  il  n'est  pas  toujours  facile 
d'avoir  un  notaire  sous  la  main ;  et  la  différence  d'idiomes  ajoute 
encore ,  parmis  nous ,  aux  difficultés  pour  Ie  voyageur ,  qui  se 
trouve  atteint  d'une  maladie  subite. 

Je  ne  parlerai  pas  des  majorats ,  considérés  comme  une  consé- 
quence  du  réglement  des  corps  équestres ;  je  ne  partage  point 
(je  l'ai  déjó,  dit  l'année  dernière) ,  l'avis  de  plusieurs  personnes 
qui  s'attendaient  k  les  voir  ici ,  ce  qui  tient  h  l'organisation  po- 
litique ,  ne  doit  pas  figurer  dans  Ie  Code  civil.  La  question  des 
majorats  est  d'ailleurs  une  de  ces  questions  délicates,  qui  ne 
peuvent  manquer  de  produire  beaucoup  d'arguments  contradic- 
toires ;  je  conviens  même ,  qu'elle  n'est  pas  trop  populaire  par  Ie 
temps  qui  court;  toutefois,  cela  ne  m'empêchera  point  de  dire 
avec  franchise  de  quelle  manière  je  l'envisage ,  si  1'obligation  de 
la  discuter  nous  e.st  imposée  quelque  jour.  Mes  opinions  h  eet 
égard  ,  bien  qu'elles  ne  soyent  pas  tranchantes  ,  seront  peut-être 
victorieusement  réfutées;  je  suis  loin  de  me  croire  infaillible  ; 
mais  j'uurai  du  moins  rempli  mon  de  voir ;  ma  pensée  vous  ap- 
partient  tout  entière ,  elle  appartient  ii  la  nation  qui  m'a  choisi 


pour  son  rej)résentant ,  et  je  me  suis  fait  la  loi  de  penser  tout 
haut  dans  cette  enceinte. 

M.  Tlnant :  (1)  Je  me  propose  de  vous  parler  du  testament 
olographe.  Admettra-t-on  ce  testament  dans  Ie  Code  de  nos  lois 
civiles  ?  La  question ,  présentée  en  comité-général ,,  n'a  pas 
éprouvé  de  grands  débats.  Dans  ce  premier  examen  ,  oü  les 
avantages  et  les  inconvénients  des  différents  point  de  législation 
ont  été  plus  particulièrement  discutés  et  approfondis  ,  on  n'a  pas 
balancé  k  en  demander  la  conservation. 

L'on  vous  propose  aujourd'hui  une  forme  nouvelle  de  testa- 
ment olographe  qui ,  subordonné  ,  pour  être  valable ,  k  J'inter- 
vention  d'un  notaire  ,  assisté  de  deux  témoins ,  doit  être  déposé 
dans  ses  minutes.  Dès-lors,  il  n'est  plus  olographe,  il  perd  son 
essence ,  il  perd  son  plus  précieux  avantage ,  qui  consiste  k 
renfermer  des  pensées  ,  que  celui  qui  dispose  ne  voulait  confier 
ó.  personne.  II  n'est  plus  qu'un  testament  par  acte  public ,  et 
par  conséquent  une  vraie  superfétation  législative  dans  Ie  livre 
de  nos  lois ,  qui  admettent  déj^  Ie  testament  par  acte  public , 
regu  par  un  notaire  en  présence  de  deux  témoins. 

C'est  cette  partie  du  projet,  que  je  me  propose  de  combattre. 

Si  je  ne  craignais  d'abuser  trop  longtemps  de  votre  attention, 
ou  plutót ,  si  dans  une  Assemblée  aust-i  éclairée  ,  oü  de  quelques 
cótés  que  je  porte  mes  regards,  j'apergois  des  juriscon suites  pro- 
fondément  versés  dans  la  science  des  lois  anciennes ;  si  je  ne 
craignais  d'affecter  une  érudition  inutile ,  je  vous  présenterais  Ie 
testament  olographe ,  comme  la  forme  la  plus  ancienne  de  dis- 
poser  k  cause  de  mort.  Je  trouverais  son  origine  dans  la  pre- 
mière loi  écrite  des  Romains ;  cette  loi  des  douze  tables  qui 
porte :  uti  pater  familias  super  pecunia  rei  suae  legassit , 
ita  jus  esto.  De  quelque  manière,  en  quelque  forme  qu'un 
père  de  familie  ait  disposé  de  ses  biens  ou  de  sa  familie,  que 
ce  soit  une  loi.  Je  trouverais  dans  Ie  Digeste,  un  nombre 
infini  de  textes ,  qui  consacrent  cette  disposition ;  en  sorte  qu'il 
serait  facile  de  reconnaitre  ,  que  les  empereurs  Théodore  et  Va- 
LENTiNiEN ,  par  la  Novelle  IV ,  qui  maintient  les  testaments 
olographes ,  n'out  fait  que  confirmer  un  usage  ancien  des  Ro- 
mains ,  fondé  depuis  plusieurs  siècles  sur  la  loi  des  douze  tables. 

Passant  aux  Gaulois ,  il  me  serait  facile  de  vous  démontrer , 
que ,  si  l'on  ignore  quelles  étaient  dans  les  temps  anciens ,  les  lois 
et  les  coutumes  de  ces  peuples,  par  rapport  k  la  vie  civile,  on 
ne  peut  pas  douter  que,  depuis  la  conquête  de  Jules  César, 
l'usage  des  testaments  olographes  n'y  ait  été  constamment  ob- 
servé,  et  que  eet  usage  ne  s'y  soit  maintenu  pendant  les  siècles 
subséquents. 

Je  pourrais  prouver  ce  point  de  jurisprudence  par  plusieurs  ■ 
dispositions  des  lois  anciennes.  Je  pourrais  citer  beaucoup  d'exem- 
ples  de  testaments  olographes,  k  différentes  époques.  Le  moine 
Maraulphe  nous  en  a  même  conservé  les  formules. 

Mais  ce  n'est  pas  parcequ'il  est  d'une  origine  ancienne,  ce 
n'est  pas  parcequ'il  a  été,  en  quelque  sorte,  incorporé  dans  les 
moeurs  et  les  habitudes  des  nations  diverses ,  qui  ont  été  soumises 
k  la  législation  du  peuple-roi,  que  j'en  désire  la  conservation  ^ 
c'est  paree  qu'il  est  l'expression  la  plus  pure  et  la  moins  sus- 
pecte de  la  volonté  des  testateurs. 

Ce  testament,  que  l'illustre  du  Thou,  au  rapport  de  Bretonnier, 
place  dans  la  première  cathégorie  des  testaments ,  et  dont  pres- 
que  tous  les  réformateurs  des  coutumes  ont  fait  l'éloge ,  par  la 
raison  qu'il  renferme  le  témoignage  le  moins  équivoque,  non- 
seulement  de  la  volonté ,  mais  encore  de  la  liberté  de  celui  qui  ' 
dispose ; 

ce  testament ,  que  la  loi  elle  même  présente  comme  le  remède 
le  plus  sur,  que  l'on  puisse  opposer  k  la  suggestion ,  i  la  tyran- 
nie  de  ces  gens,  qui  entourent  les  malades ,  les  obsèdent,  les 
tiennent  pour  ainsi  dire  assiégés  dans  leurs  chambres  et  dans 
leurs  lits  pour  les  empêcher  de  tester  ou  pour  leur  dicter  les 
testaments  qui  leur  conviennent;  J 

ce  testament,  que  la  loi  n'autorise,  que  parcequ'il  est  lejj 
fruit  du  temps  et  de  la  méditation,  que  parceque  le  testateurB 
a  eu  tout  le  loisir  d'en  examiuer,  d'en  peser,  d'en  arranger  lesl 
dispositions,  que  parcequ'il  apu  les  changer,  les  réformer  toutesB 
les  fois ,  qu'il  l'a  voulu  ;  ■ 

ce  testament ,  fait  ordinairement  en  pleine  santé ,  dans  le  calmefl 
du  cabinet,  oü  les  passions  sont  moms  actives,  et  oü  les  sugges-ï 
tions  étrangères  n'ont  aucune  influence,  et  qui ,  sous  ces  rapports.B 
ne  laisse  rien  échapper  de  précoce  ou  d'irréfléchi ;  ^ 

ce  testament  se  trouve  aujourd'hui  rayé  du  nouveau  Code ,  et-  J 


(1)  Zie  VOracle,  n'.  48  en  Courrier  des  Pays-Bas ,  n'.  48,  alsmede  Oeuvres 
compléics  du  Baron  de  Stassaet,  pag.  537—538. 


(1)  Zie  Journal  de  la  Belgique ,  n*.  48. 
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remplacé  par  une  forme,  qui  Ie  privé  de  tous  ces  avautages,  et  i 
qui  n'est ,  dans  la  réalité ,  qu'un  testament  par  acte  public. 

Cependant ,  si  l'on  compare  ie  testament  olographe  avec  ceux 
par  acte  public  ou  mystique,  que  d'avantages  en  sa  faveur,  que 
de  motifs  de  préférence  pour  Ie  mainteuir! 

A  qui  persuadera-t-on  ,  qu'un  homme  fait  mieux  son  testament 
en  public ,  avec  l'appareil  d'un  notaire  et  de  deux  témoins ,  sou- 
vent dans  les  langueurs  et  l'abattement  de  la  maladie,  aux  ap- 
proches  de  la  mort,  qu'il  sera  fait  eii  particulier,  dans  Ie  secret 
de  son  cabinet,  pendant  Ie  cours  de  plusieurs  années,  pendant 
des  jours  de  santé  et  de  repos,  dans  un  temps  oü  il  est  en  état 
de  réfléchir  sur  ses  véritables  intéréts ,  oü  il  a  la  force  de  résister 
k  la  séduction  ,  si  on  veut  l'employer  contre  lui ,  oü  il  a  la  force 
de  remplir  exactemeut  ce  qu'il  se  doit ,  ce  qu'il  doit  a  sa  familie, 
k  ses  amis ,  a  tous  ceux  avec  lesquels  il  a  eu  des  relations ,  paree 
qu'il  n'est  pas  k  leur  égard  dans  l'assujettissement  oü  réduit 
ordinairemeut  la  malaJie  ou  la  vieillesse. 

Vous  Ie  savez,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  ce  n'est  ordi- 
nairement  qu'  k  la  dernière  extrémité,  lorsque  la  maladie  laisse 
peu  d'éspérance.  que  l'on  va  chercher  Ie  notaire  et  les  témoins 
pour  déterminer  Ie  moribond  k  faire  rédiger  ses  dernières  volon- 
tés  par  un  acte  public. 

II  u'en  est  pas  ainsi  dans  Ie  testament  olographe. 

Et  quant  au  testament  mystique,  que  Ie  testateur  écrit  ou 
fait  écrire ,  et  qu'il  remet  clos  et  cacheté  k  un  notaire ,  en  pré- 
sence  des  témoins ,  en  lui  déclarant ,  que  c'est  son  testament ,  k 
qui  persuadera-t-on  encore ,  que  cette  forme  de  tester  mérite  plus 
de  confiance ,  que  Ie  testament  olographe ,  fait ,  écrit ,  daté  et 
sigué  de  la  main  du  testateur? 

Que  peuvent  attester  Ie  notaire  et  les  témoins  dans  un  testament 
mystique  ?  Attestent-ils  les  dispositions  du  testateur  ?  lis  ne  les 
connaissent  pas,  ils  ne  les  ont  pas  lues.  Ils  attestent  unique- 
ment,  qu'un  tel  leur  a  dit,  que  ce  qui  était  renfermé  sous  cette 
enveloppe ,  était  son  testament.  Mais  ce  testament ,  qui  peut  être 
écrit  indifféremment  de  la  main  du  testateur  ,  ou  de  celle  d'une 
personne  étrangère,  est  évidemment  bieu  plus  exposé  a  la  fraude 
ou  a  la  suggestion  qu'un  testament  olographe.  Quoi  de  plus 
facile  en  effet  a  celui ,  qui  a  de  l'empire  sur  l'esprit  d'un  père 
de  familie,  que  de  composer  un  testament,  Ie -lui  faire  signer, 
l'enfermer  sous  enveloppe,  Ie  cacheter,  et  lui  faire  déclarer,  en 
pré.sence  du  notaire  et  des  témoins ,  que  c'est  son  testament ,  ce 
qui  est  impossible  dans  Ie  testament  olographe,  qui  doit  être, 
d'un  bout  a  l'autre,  de  la  main  du  testateur. 

Et  en  supposant  encore,  que  ce  testament  mystique  coutienne 
véritablement  l'expression  de  la  volonté  du  testateur ,  ce  ne  sera 
jamais  qu'une  volonté  momentanée,  ou  du  moins  elle  ne  sera 
jamai.s  aussi  inéditée,  aussi  réfléchie,  qu'elle  l'est  dans  un  testa- 
ment olographe,  que  Ie  père  de  familie  a  eu  saus  cesse  entre 
ses  mains  et  sous  ses  yeux,  qu'il  a  pu  corriger,  changer,  per- 
fectionner  tous  les  jours  pendant  tous  les  instants  de  son  existence. 
Voilèi  ce  qui  caractérise  particulièrement  Ie  testament  olographe, 
voWk  ce  qui  constitue,  en  partie,  sa  prééminence  sur  les  autres 
formes  de  tester. 

Mais  il  a  encore  d'autres  avantages  inappréciables,  qui  n'exis- 
tent  plus  dans  la  nouvelle  forme  que  Ie  projet  introduit.  C'est 
Ie  secret  de  ses  dispositions,  Ie  secret  mème  de  son  existence. 

Souvent  un  testateur  a  des  raisons  de  tenir  ses  dispositions 
cachées.  Plus  .souvent  encore  ,  il  craint  que  des  captateurs  avides 
qui  l'eiitourent,  et  dont  il  est  peut-être  obsédé ,  ne  sachent,  qu'il 
a  fait  un  testament.  La  forme  olographe  lui  présentait  a  eet 
égard  une  parfaite  sécurité  ,  qui  disparait ,  s'il  ne  peut  plus  tester 
qu'en  présence  du  notaire  et  de  deux  témoins ,  et  si  Ie  testament 
doit  être  déposé  dans  les  minutes. 

Souvent  aussi  un  testateur  veut  reformer  son  testament ,  ajouter 
k  ses  dispositions,  ou  y  retrancher;  il  n'en  a  plus  les  mêmes 
facilités  ,  dés  que  Ie  testament  olographe ,  passé  en  présence  d'un 
notaire  et  de  deux  témoins,  doit  être  déposé  dans  les  minutes. 

Je  .sais  que ,  pour  autoriser  une  innovation  dans  cette  partie 
de  nos  lois  ,  l'on  a  parlé  des  procés  auxquels  les  te.staments  olo- 
graphes  ont  donné  lieu.  Mais  les  testaments  par  actes  publics 
ou  my.stiques,  n'y  sont-ils  pas  également  exposés,  et  faut-il 
pour  cela  en  proscrire  l'usage  ? 

L'on  a  ajouté  encore  Ia  difficulté  de  trouver  des  pièces  de 
comparaisou  ,  en  cas  de  dénégation  de  l'écriture  du  testateur; 
ces  difficultés  doivent  être  infiniment  rares.  Car  ce  n'est  pas 
pour  les  gens  illettrés,  que  les  testament=(  oiographes  ont  été 
introduits;  et  quel  est  I'homme  un  peu  fortuné  qui,  dans  Ie 
cours  de  sa  vie  ,  n'ait  pas  passé  des  baux  ou  d'autres  contrats, 
auxquels  les  relations  sociales  donnent  lieu.  Si  ces  cas  extra- 
ordinaires ,  oü  l'on  ne  trouve  aucune  pièce  de  comparaisou  ,  ont 
existé  ,  ce  sont  des  évèneraents  rares  ,  qui  ne  peuvent  pas  occuper 


la  prévoyance  du  législateur.  Au  moins  il  me  j)arait ,  que  ces 
évènements  ne  doivent  pas  être  un  motif  sufïisant  de  dénaturer , 
OU  plutót  d'anéantir  la  première  et  la  meilleure  forme  de  disposer 
k  cause  de  mort ;  ce  testament  olographe ,  qui  respire  Ie  candeur 
et  la  simplicité  des  temps  anciens ,  et  qui ,  moins  exposé  que  tout 
autre  k  la  captation  et  a  la  fraude,  renferme,  mieux  que  tout 
autre,  la  pensée  fidéle  des  testateurs. 

Je  conclus.  Si  on  admet  Ie  testament  olographe,  il  ne  faut 
pas  Ie  dénaturer.  Si  on  ne  l'aduiet  pas,  il  ne  faut  pas  introduire 
dans  Ie  Code  une  nouvelle  forme  de  tester  ,  une  espèce  de  testa- 
ment bïitard ,  pour  lequel  je  ne  connais  aucun  nom  qui  con- 
vienne  et  qui  ne  présente  d'ailleurs  aucun  avantage ,  parcequ'il 
se  confond  avec  Ie  testament  par  acte  public. 

Ainsi ,  dans  un  cas  comme  dans  l'autre  ,  soit  qu'on  admette  Ie 
testament  olographe  ,  soit  qu'on  ne  l'achuette  pas  ,  Ie  projet  me 
paraït  a  eet  égard  ég-alement  inadraissible. 

M.  de  §ccus  (I)approuve  et  adopte  en  tout,  cequivientde 
dire  son  honorable  collègue  sur  Ie  testament  olographe  ;  il  ajoute, 
que  Ie  grand  avantage  est  Ie  secret  de  son  existence ;  il  cite  des 
cas  oü  Ie  secret  est  nécessaire  pour  réparer  des  faiblesses ,  des 
erreurs,  et  peut-être  pour  se  soustraire  j'i  une  force  morale.qui 
enchaine  la  volonté ,  pour  se  soustraire  a  des  menaces ,  la  seule 
possibilité  de  disposer  secrètement  est  un  frein  aux  spéculations 
intéressées. 

II  demande ,  si  I'art.  26me ,  qui  permet  a  un  époux  de  donner 
un  quart  de  sa  succession  a  un  second époux,  peut  encore  avoir 
lieu,  quand  ,  d'après  I'aut.  Ier  du  Titre  IXme  :  (hs  secondes  noces , 
il  lui  a  déjïi  donné  un  quart  par  contrat  de  mariage ;  il  observe 
qu'il  faudrait ,  pour  que  Ie  légitime  ne  fut  pas  atteiute ,  il  n'y 
eüt  qu'un  enfant  des  premières  noces. 

A  la  dernière  session  il  proposa  cette  difficulté  k  la  discussion 
publique ,  après  l'avoir  énoncée  dans  la  Section  dont  il  faisait 
partie ;  la  réponse  du  Gouvernement  fut  incertaine.  II  dit  donc , 
que,  si  on  entend,  qu'on  peut  ensemble  user  des  deux  facultés, 
alors  il  eruit  qu'on  donne  trop  de  faveurs  aux  secondes  nóces, 
qui  sont  trés-souvent  la  ruine  et  la  désolatioil  des  families,  et 
il  ne  pourrait  l'admettre  ,  que  si  on  attend  ,  qu'après  avoir  donné 
un  quart  par  contrat  de  mariage  ,  on  ne  puisse  plus  donner  un 
quart  par  testament,  alors  il  faut  Ie  dire  clairement  dans  la  loi , 
et  ne  pas  lai.sser  une  obscurité  ,  qui  peut  donner  matière  a  procés. 

Du  reste,  il  s'opjjose  a  ce  que  les  clercs  de  notaire  puissent 
être  admis  comme  témoms  ,  paree  que  des  notaires  de  mauvaise 
foi  prennent  des  clercs  qui  leur  ressemblent.  II  partiige  ce  qu'a 
dit  k  ce  sujet  son  honorable  collègue  ,  M.  de  Stassart. 

II  demande  enfin  l'insertion  des  artt.  990 ,  993  et  995  du 
Code  actuel ,  et  dit ,  que  la  loi  doit  contenir  tous  les  moyens 
de  conservation  des  actes ,  et  qu'il  ne  convient  pas  de  les  ren- 
voyer,  comme  on  Ie  dit  dans  les  réponses ,  a  des  dispositions 
particulières. 

M.  de  Tisseher  de  Cellen  regrette  Ie  testament  olographe , 
tel  qu'il  existe  dans  la  législation  actuelle ;  du  reste ,  ce  n'est 
pas  parcequ'il  est  dans  Ie  Code  Francais ;  ce  n'est  pas  paree 
qu'il  existait  dans  les  lois  Romaines  ,  tout  cela  lui  est  fort  égal , 
mais  il  tient  au  testament  olographe,  parcequ'il  est  bon, 
parceque  les  formes  en  sont  faciles  et  cfu'il  est  d'un  usage  in- 
dispensable  dans  biens  des  cas;  on  n'a  pas  toujours  un  notaire 
sous  Ia  main,  et  l'on  peut,  faute  de  testament  olographe, 
mourir  avec  Ie  regret  de  ne  pouvoir  exprimer  sa  dernière  volonté. 

_  De  heer  Beelaerts  van  Blokland :  (2)  In  den  loop  der 
discussiën  zijn  door  onderscheiden  sprekers,  bedenkingen  ge- 
opperd, die  mij  noodzaken  nog  voor  eenige  weinige  oogen- 
blikken  de  aandacht  van  U  Edel  Mogenden  bezig  te  houden. 

De  voornaamste  bedenking  betreft  art.  55  omtrent  de  ologra- 
fische  testamenten.  Indien  wij  nog  den  gouden  eeuw  beleefden 
(zoo  die  ooit  bestaan  heeft),  zoude  ik  het  volkomen  eens  zijn 
met  die  mijner  geachte  medeleden  ,  welke  oordeeleu  ,  dat  deze 
soort  van  uiterste  wilsbeschikking  de  beste  is ,  als  de  eenvou- 
digste en  de  meeste  zekerheid  opleverende  voor  de  uitdrukking 
van  den  waren  wil  van  den  erflater ;  maar  ongelukkig  leert  de 


(1)  Journal  de  la  Belgique ,  n".  48,  gaf  van  de  redevoeringen  der  heeren 
DE  Secus  en  db  Visscheb  de  Celles  de  uitvoerigste  overzigten,  die  hier- 
boven aangenomen  zijn. 

(2)  De  heer  Beelabets  van  Blokland  sprak  in  het  Fransch,  doch 
zijne  rede  in  die  taal  is  niet  gevonden.  Bjj  gebreke  daarvan  wordt  hier- 
boven de  vertaling  ,  voorkomende  in  de  ^'ederlandsche  Staats-Courant ,  n».  46, 
geleverd.  ' 
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ondervinding'  dat  die  zekerheid  meer  in  schijn  bestaat  dan  in 
waarheid;  behalve  hetgeen  daaromtrent  zoo  grondig  ontwikkeld 
is  in  het  advies  van  mijn  geacht  medelid  ,  den  heer  van  Crom  - 
BRUGGHE  ,  moet  ik  de  Kamer  doen  opmerken ,  dat  men  van  een 
verkeerd  standpunt  uitgaat ,  wanneer  men  beweert ,  dat  door 
de  vormen  ,  aan  welke  de  olografische  testamenten  ,  volgens  het 
ontM'erp  van  wet ,  zullen  worden  onderworpen ,  het  vermogen 
om  te  testeren  benomen  wordt,  omdat  iemand  in  het  geval  kan 
verkeeren  dat  hij  geen  notaris  zou  kunnen  bekomen ;  van  iemand 
die  door  een  plotseliugen  dood  wordt  overvallen  kan  hier  de 
rede  niet  zijn ,  dit  is  in  de  tegenwerping  zelve  erkend ;  maar  de 
meeste  menschen  wachten  niet  tot  zij  op  hun  uiterste  zijn  om 
hunne  uiterste  wilsbeschikking  te  maken  ;  zij  doen  dit  doorgaans 
wanneer  zij  gezond  van  ligchaam  en  in  het  volle  gebruik  van 
hunne  vermogens  zijn ,  en  dan  kunnen  zij  het  olografisch  testa- 
ment, zoo  als  het  is  voorgesteld,  maken  met  dezelfde  geheim- 
houding als  thans,  en  de  vormen  daarbij  in  acht  te  nemen ;  "de 
bewaargeving  bij  den  notaris  van  hun  vertrouwen  geeft  hun 
den  besten  waarborg  tegen  verdenking  en  tegen  geschillen  na 
hunnen  dood  over  de  echtheid  van  hun  handschrift.  Ligt  iemand 
op  zijn  ziekbed  en  wil  hij  dan  eene  uiterste  wilsbeschikking 
maken,  hoe  weinigen  zullen  dan  in  staat  zijn  een  olografisch 
testament  te  maken   op  de  wijze  van  het  Fransche  wetboek? 
Hij  zal  zich  niet  in  de  stille  eenzaamheid  bevinden ,  maar  steeds 
omringd  zijn  van  oppassers,  van  belangstellende,  hetzij  ware, 
hetzij  valsche  vrienden ,  en  het  groote  voordeel  der  olografische 
testamenten,  het  geheim,  zal  niet  bestaan;  daarenboven ,  hij  zal 
welligt  buiten  staat  zijn  om  met  eigen  hand  zijn  geheel  uiter- 
sten wil  te  schrijven,  en  zoo  hij  dit  al  doet,  zal  zijn  handschrift 
zoodanig  zijn  dat  het  ligt  aan  betwisting  onderhevig  wordt; 
in  die  oogenblikken  zal  hem  derhalve  een  notarieel  testament, 
of  althans  een  olografisch  testament,  op  de  voorgestelde  wijze, 
nutti"-er  zijn,  en  meer  zekerheid  opleveren  dat  het  zal  worden 
nagekomen.  Het  voorbeeld,  door  een'  onzer  geëerde  medeleden, 
den  heer  de  Visschkk  de  Celles  ,  genomen  uit  de  onlangs  plaats 
gehad  hebbende  overstroomingen  ,  bewijst  niets  voor  de  Fransche 
oloo-rafische  testamenten;  welk  mensch  heeft,  in  zoodanige  om- 
standigheden, tijd  en  gelegenheid    om  een  testament  te  gaan 
schriiveu?    De  door  het  water  overvallen  landbewoner  zal  de 
wein'io-e  oogenblikken,  die  hem  nog  te  stade  kunnen  komen, 
besteden  tot  het  bergen  van  zijn  vee  en  zijne  have,  zooveel  hij 
kan  ,  en  aan  het  schrijven  van  een  olografisch  testament  denkt 
hii  niet;  had  hij  reeds  te  voren  er  een  gemaakt ,  onder  het  thans 
vigerend  wetboek,  waar  blijft  het  ?    Het  zal  het  laatste  zijn  , 
aan  welks  berging  hij  denken  zal ;  het  vergaat  in  de  golven. 
Maar  stellen  wij  ons  voor ,  dat  hij  er  een  gemaakt  heeft  op  de 
wiize  en  met  de  vormen  ,  bij  het  w^etsontwerp  voorgesteld ,  het 
is'bii  den  notaris;  en  het  belangrijkste  wat  deze  te  bergen  heeft, 
zijn  zijne  akten ,  zijne  minuten  ,  en  zoo  blijft  des  ongelukkigen 
landmans  olografisch  testament  behouden. 

Eene  andere  tegenwerping  is  gemaakt  tegen  het  33ste  arti- 
kel Een  der  geëerde  sprekers,  de  heer  de  Stassart,  meent, 
dat '  door  dit  artikel  het  droit  d'auuaine  wordt  levendig  ge- 
houden ,  en  wilde  zulks  alleen  toelaten  ,  bij  v/ijze  van  weder- 
vergelding ,  omtrent  de  onderdanen  van  zulke  Staten ,  waar  het- 
zelve ten'' aanzien  van  Nederlanders  uitgeoefend  wordt ,  telkens 
bij  eene  bijzondere  wet.  Maar ,  wat  de  zaak  betreft ,  het  art. 
houdt  juist  die  bepaalde  wedervergelding  in,  welke  die  spreker 
verlangt ,  want ,  door  te  bepalen  ,  dat  »  een  vreemdeling  in  het 
»  Konin"-'riik  niets  bij  uitersten  wil  kan  bekomen,  dan  voor  zoo 
T>  ver  dezelfde  bevoegdheid  aan  den  Nederlander ,  in  het  land  , 
waartoe  die  vreemdeling  behoort,  is  toegestaan,"  zegt  de  wet, 
dat  elk  vreemdeling  in  dat  Koningrijk  kan  erven ,  wanneer  m 
het  land ,  waartoe  die  vreemdeling  behoort ,  de  Nederlanders  het 
erfregt  hebben ;  de  wet  voert  dus  geen  droit  d'auhaine  in ,  maar 
bepaalt  de  wedervergelding.  Ik  oordeel  het  beter ,  dat  dit  als 
een  vast  beginsel  in  de  algemeene  burgerlijke  wetgeving  begre- 
pen is  dan  dat  het ,  daar  buiten  zijnde  gelaten  ,  telkens  het 
onderwerp  van  bijzondere  wetten  zoude  moeten  zijn  ;  het  is  nu 
aan  elk  vreemdeling  vooraf  bekend ,  welke  omtrent  dit  stuk 
de  wetgeving  is  in  het  Kijk  der  Nederlanden,  en  de  Regering 
is  met  in  het  geval  van  ,  bepaaldelijk  tegen  deze  of  gene 
Mogendheid  ,  bijzondere  wetten  van  wedervergelding  te  moeten 

^°EfndeHjk  is  eene  nieuwe  bedenking  gemaakt  tegen  het  ge- 
bruiken van  de  klerken  der  notarissen  als  getuigen  in  de  testa- 
menten;  deze  bedenking  behoort  tot  art.  03,  bij  hetwelk  som- 
mige leden  me(!ndon  ,  dat  ook  de  klerken  der  notarissen  hadden 
behooren  te  worden  uitgesloten;  maar,  Edel  Mogende  Heeren, 
oük  deze  tegen werjnng  gaat  van  een  verkeerd  standpunt  uit;  de 
wet  toch  spreekt  niet  van  de  klerken  der  notarissen  als  getuigen 


te  gebruiken ;  hun  wordt  geenerlei  voorrang  tot  dat  werk  door 
de  wet  toegekend;  zij  behoeven  dus  niet  gebezigd  to  worden; 
de  vrees  voor  hunne  onderdanigheid  aan  den  notaris,  vonr  den 
invloed  dien  de  notaris  op  hen  zaruitoefenen ,  is  derhalve  her- 
senschimmig; maar  de  vraag  is:  bestaat  er  eene  billijke  reden 
van  uitdrukkelijke  uitsluiting  bij  de  wet  ?  Welke  zoude  die  reden 
zijn?  Mistrouwen,  en  wel  een  mistrouwen  op  jongelingen ,  door- 
gaans van  eene  meer  dan  gemeene  opvoeding,  mistrouwen  op 
jongelingen  die  zich  bevlijtigen ,  om  met  der  tijd  eens  zeiven 
naar  het  notariaat  of  eenige  andere  openbare  bediening  te  kunnen 
dingen,  en  derhalve  belang  hebben  bij  een'  goeden  naam,  van 
wieu  men  dus  met  regt  die  oplettendheid  en  bescheidenheid  ver- 
wachten mag ,  die  in  getuigen  worden  vereischt ;  mistrouwen 
op  den  notaris ,  dus  op  een'  ambtenaar ,  die  met  vertrouwen 
behoort  omringd  te  zijn ,  zal  zijne  betrekking  waarlijk  nuttig 
zijn  in  de  maatschappij ;  mistrouwen  op  den  notaris ,  alsof  hij 
tot  zijne  klerken  bezigde  zoodanige  voorwerpen  ,  die  geen  ver- 
trouwen waardig  zijn,  maar  tegen  welker  karakter  de  wet  ge- 
wapend moest  te  voorschijn  treden.  Ondertusschen  ,  daar  de  wet 
nergens  de  klerken  der  notarissen  als  noodzakelijke  getuigen 
noemt ,  blijft  de  erflater  vrij  om  dezelven  van  alle  bemoeijenis 
met  zijn  testament  uit  te  sluiten ;  hij  mag  andere  getuigen 
nemen ,  indien  hij  de  klerken  van  den  notaris  niet  begeert ,  en 
deze  mag  hem  dezelven  niet  opdringen.  Ik  heb  hier  mede  genoeg 
gezegd  om  te  besluiten ,  dat  ik  mijne  stem  voor  deze  wet  zal 
uitbrengen. 

M.  de  Visscher  de  Celles  (I)  croit  ne  pas  avoir  été  suffi- 
sammeut  compris;  il  donne  de  nouvelles  explications;  en  sup- 
posant,  qu'il  était  toujours  question  du  testament  in  extremis , 
M.  Beelaekts  van  Blokland  s'est  rendu  la  tache  de  répondre 
trop  facile  pour  son  talent.  II  prétend  tirer  en  faveur  des  tes- 
taments  olographes  un  exemple  récent  des  malheurs,  que  vient 
d'éprouver  la  Hollande  par  les  inondations. 

M.  Beelaer<.s  van  Blokland  répond ,  que  dans  ce  cas  les 
testaments  olographes  auraient  vraisemblablement  péri  dans  les 
flots  avec  les  testateurs. 

M.  Dotrenge  (2)  se  prononce  sur  Ie  testament  olographe, 
dans  Ie  sens  des  opinions  de  MM.  Tinant  et  de  Visscher  de 
Celles.  II  critique  la  disposition  de  Tart.  33me ,  qui  ne  nous 
donne  pas  une  jurisprudence  fise.  Cet  article  est  congu  en 
ces  termes :  --^  li'étranger  ne  pourra  rien  recevoir  par  testament 
dans  Ie  Royaume ,  que  pour  autant  que  la  même  faveur  est 
accordée  aux  Beiges  dans  Ie  pays  auquel  cet  étranger  appartient." 
Cet  article  ,  dit-il ,  met  notre  juris]jrudence  dans  la  dépendance 
de  celle  d'autres  nations ;  quand  celle-ci  change  ,  la  nótre  devra 
changer  également.  11  appuye  encore  l'observation  de  ceux , 
qui  ne  veulent  pas  admettre  les  clercs  des  notaires  comme  té- 
molns  dans  un  testament  authentique ,  et  il  termine  ,  en  disant , 
qu'il  votera  contre  Ie  projet. 

M.  de  Stassart :  (3)  Notre  honorable  collègue  ,  M.  Beelaerts 
VAN  Blokland  ,  préfère  que  les  représailles  ,  pour  ce  qui  concerne 
Ie  droit  d'aubaine ,  soyent  établies  dans  Ie  Code  même ,  afin  que 
Ie  Gouvernement  n'ait  plus  h  les  exercer;  mais  je  répondrai  qu'il 
me  parait  au  contraire  bien  plus  avantageux  que  Ie  Gouverne- 
ment doive  recourir  h  des  lois  spéciales,  paree  qu'il  en  résultera 
des  négociations  diplomatiques ;  et  ce  sera  Ie  moyen  Ie  plus  actif , 
Ie  moyen  Ie  plus  sür  ,  d'engager  telle  ou  telle  puissance  k  se 
rapprocher  de  principes  plus  conformes  a  la  civilisation  actuelle, 
en  supprimant  un  droit  qui  porte  encore  l'empreinte  des  odieux 
siècles  de  la  barbarie. 

M.  Trentesaux   (4)    s'étonne ,  que    M.    Beelaerts  van 


(1)  De  woordenwisseling ,  tusschen  de  heeren  db  Visschee  de  Cellib 
en  Beelaebts  van  Bloklakd  gevoerd,  is  overgenomen  van  Journal  dt 
la  Bclfjique,  n".  48,  dat  daaromtrent  het  uitvoerigste  is. 

(2)  Zie  Journal  de  Bruxcllcs,  n'.  48. 
(.3)    Zie  V Oracle,  n".  48. 

(4)  Journal  ila  la  liclgiquc ,  n".  48,  deelt  bovenstaande  bijzonderheden 
der  rede  van  don  heer  Teentesaux  mede.  De  Courrier  des  Pays-Bas , 
n".  48 ,  meldt  daarvan  het  volgende : 

M.  Trentesaax  dit,  puisque  son  honorable  collègue,  M.  BeelaebtS 

VAN  Blokland,  a  parlé  d'expériences ,  qui  ne  sont  pas  en  faveur  des  tes- 
taments olographes,  il  opposera  son  expérience  de  20  années  comme  juge; 
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Blokland  invoque  rexpérience  cnntre  les  testaments  olographes ; 
11  affirme  lui ,  d'après  uue  expérience  c!e  20  ans  comme  juge , 
.qu'il  y  a  bieu  plus  de  procés  pour  actes  jjublics  que  pour  tes- 
taments olographes;  il  ue  se  rappelle  qu'une  seule  dilficulté , 
survenue  dans  Ie  ressort  du  tribunal  fle  Tournay,  et  cependant 
ces  testaments  y  sont  très-cómmuns;  il  ii'y  a  que  les  uotaires 
intéressés  k  la  cliose  qui  devraieut  vouloir  la  suppression  des 
testaments  olographes.  II  votera  contre  Ie  Titre  Xllme ,  tel 
qu'il  est. 

M.  van  Maanen,  Minhtre  de  la  Jtistice,  (1)  prend  ladéfense 
du  projet.  Les  testaments  olographes ,  dit-il ,  sont  séiiuisants 
en  théorie.  Cette  manière  de  tester  était  connu  d'ancieune  date 
dans  les  provinces  septentrionales ;  mais  on  en  a  reconnu  tous 
les  inconvénients  ,  Ie  seul  argument  qui,  au  premier  abord ,  puisse 
paraitre  fondé  ,  c'est  que  ce  testament  est  d'un  usag-e  habituel ; 
mais  il  était  convenable  de  Tassujettir  k  ces  régies ;  les  forma- 
lités,  exigées  par  Ie  projet  de  loi ,  ont  paru  indispeusables  pour 
prévenir  tous  les  inconvénients,  qu'une  longue  expérience  a 
.signalés. 

II  ne  cherchera  plus  è  défendre  la  disposition,  qui  ad  met  les 
clercs  de  notaire  comme  témoins.  Cette  disposition  a  été  suffi- 
samment  justifiée  par  les  réponses  du  Gouvernement. 

II  examine  et  défend  successivement  divers  autres  articles 
du  projet. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten  (2)  en  titel  xii  {mn  uiterste 


cette  expérience  n'est  pas  en  faveur  des  testaments  faits  en  présence 
d'oflBciers  publiés ;  les  tribunaux  ont  en  décuple  plus  d'arrêts  a  rendre  ,  lors- 
qu'U  s'aglt  de  testaments  faits  devant  notaires ,  que  lorsqu'il  sont  faits 
olographiquement.  II  persiste  encore  a  demander,  que  les  clercs  de  no- 
taires ne  puissent  être  appellés  comme  témoins  dans  les  testaments  ,  et 
termine  sa  réplique  par  dire  :  d  la  longue  ,  Ie  penchanl  des  hommes  ,  on  ne 
sait  plus  ce  que  c'est. 

(1)  Van  het  gesprokene  door  den  heer  van  Maanen,  heeft  Journal  de 
la  Belgique ,  in  n'.  48,  het  uitvoerigst  berigt  gegeven,  dat  hierboven  over- 
genomen is. 

(2)  De  Aanteekeningen  van  den  heer  van  Maanen  ,  betreffende  de  bij  de 
behandeling  van  Titel  XII  gevoerde  beraadslaging ,  waren  van  den  vol- 
genden inhoud: 

Meelaerts  van  Blokland  ontwikkelt  de    gronden  van  den  Titel  loco  van 
Cbombetjgghe  ,  door  ziekte  afwezig. 

AngilUs.  Men  heeft  teregt  de  materie  der  testamenten  met 
die  van  donatien  niet  geconfondeerd ,  gelijk  sommigen 
gewild  hebben.  —  De  materiën  verschillen  geheel 
van  elkander;  hij  ontwikkelt  dit  zeer  helder  en 
methodiek. 

Hij  approbeert  de  suppressie  der  olografische  testa- 
menten. Zij  waren  doorgaans  slecht ;  en  hare  revo- 
catie of  verandering  ,  het  uitwerksel  van  passie  ,  drift , 
enz.;  dat  moet  niet  zijn  of  begunstigd  worden. 

Ook  zijn  2  getuigen  genoeg  voor  een  testament ; 
het  is  een  terugblik  tot  onze  oude  wetgeving.  Ik 
zie  ook  geen  zwarigheid  ,  dat  notaris-klerken  getuigen 
zün ;  het  zijn  jongelieden  doorgaans  van  goeden  huize. 

de  Stassarl.  Het  systema  van  aet.  18  deugt  niet. 

Art.  "33 ,  droU  d'auhaine.  Dit  behoort  tot  eene 
speciale  wet;  het  is  illiberaal. 

Aett.  57  en  58.    Vier  getuigen. 

Aet.  63.  Geen  klerken;  het  is  niet  bienséant;  als 
de  notaris  slecht  is ,  zuilen  de  klerken  het  ook  zijn ; 
dus  is  het  antwoord  van  het  Gouvernement  niet  goed. 

Voorts  moesten  de  olographische  testamenten  be- 
houden zijn;  men  kan  zeer  spoedig  in  doodsgevaar 
verkeeren. 

De  majoraten  zjjn  een  delicaat  punt ,  en  behooren 
niet  in  den  Code;  ik  zal  over  de  materie  spreken 
als  het  vereischt  wordt. 

Tinanl.  Olografische  testamenten  op  den  Franschen  voet; 
haar  heil  is ,  dat  niemand  moet  kunnen  weten  of 
gissen,  dat  men  test.  heeft  gehad.  —  Zij  zijn  de  oudste 
form. ,  al  in  de  L.  XII  tbb. :  pater  fam.  uti  legassit 


willen) ,  in  stemming  gebragt ,  met  50  tegen  26  stemmen  aan- 
genomen. 

Teffe?i  hebben  gestemd  ,  de  hoere- :  Goelens ,  de  Btassart , 
Dumont,  Reyphins ,  de  Vissclinr  de  Celles  ,  Tinant.  deLanghe, 
de  Stockhem  Méan  ,  de  Roisiii ,  Cornet  de  Grez  ,  Trentesaux ' 
Maréchal ,  Vilain  XIIII ,  Faber  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  van 
den  Hove,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  della  Faille  d'Huysse' ,  de 
Secus ,  Dotrenge  ,  Ie  Hon  ,  Pascal  d'Onyn ,  Taintenier  ,  de  Bo'rch- 
grave ,  de  Ie  Vielleuze  en  de  Snellinck. 

De  zitting  wordt  gesloten. 


JUS  esto.  —  Zij  zijn  ook  in  jure  Dig. ,  in  jure  Cod. , 
in  ons  regt,  gebruiken  en  gewoonten.  Zjj  zijn  de 
beste  wijze  van  testamenten. 

de  Secus.  Met  Tinant  over  het  test.  olographe.  —  Maar  er  is 
zeker  gevaar  van  verdonkering  van  zoodani?  testa- 
ment; maar  daartegen  moet  men  voorziening  ncmen. 

Het  belang  van  de  oiograf.  testam.  is  in"  liet  ge- 
heim der  dispositien,  vooral  voor  vieux  celihalaircs 
of  oude  liberiins ,  die  hunne  fouten  moeten  kunnen 
repareren. 

Op  aet.  26  herhaalt  hij  de  obs.  der  Centrale  Sectie. 
Geen  notaris-klerken  als  getuigen ;  en  4  getuigen. 
Ook  niet  genoegzaam  gezórgd  voor  de  testamenten 
op  zee,  zoo  als  bij  de  aett.  910  en  913  Code  Na- 
poléon. Waarom  zorgt  men  minder  voor  de  conser- 
vatie van  testamenten  op  zee ,  dan  voor  die  van 
geboorte  en  sterven.  Hij  kan  niet  voor  den  Titel 
stemmen. 

de  Visscher  de  Celles.  Voor  het  olographisch  testament ,  omdat  men  in  punclo 
mortis  niet  altijd  een  notaris  heeft.  Gij  beperkt  de 
facultas  teslandi  door  geen  olografische  testamenten  te 
admitteren.  Concedo  het  mogelijke  misbruik,  maar 
dit  is  geen  reden  om  het  goede  te  verwerpen. 

Beelaerls  v»n  Blokland.  Het  testam.  ologr.  is  zeker  het  oudste  en  een- 
voudigste; het  was  heeriijk  in  de  gouden  eeuw ;  maar 
men  heeft  in  de  praktijk  al  de  zwaiigliedeu  ontdekt. 
Het  is  hier  niet  het  abuis,  dat  de  zaak  onraadzaam 
maakt,  maar  de  inconvenienten  ,  welke  den  wetgever 
noodzaken  om  alle  bedriegerijen  voor  te  komen. 

De  voorname  objectie  van  de  Visschee  de  Celles 
is  valsch  ;  zij  gaat  uit  van  het  beginsel ,  dat  de  meeste 
menschen  hun  testamenten  maken  in  punclo  morlis  ■ 
en  juist  het  tegendeel  heeft  plaats.  ' 

Maar  ook  kan  men  met  dat  argument  het  nuncu- 
pative  test.  defenderen. 

En  als  het  geheim  is  de  essentie  van  het  testam. 
ologr.,  dan  zal  die  essentie  wel  voor  zieken  ver- 
loren zijn ,  die  toch  wel  in  puncto  mortis  niet  alleen 
zullen  zijn. 

Over  het  droil  d'auhaine ,  vraagt  hij ,  hoe  de  repre- 
sailles, die  de  Stassaet  toch  wil  toelaten  ,  zullen  uit- 
geoefend worden,  indien  het  niet  in  den  Code  staat; 
want  als  de  regel  van  aet.  33  algemeen  is,  dan  zal 
de  vreemdeling  altijd  zich  daarop  beroepen. 

Speciale  represailles  zijn  ook  hatelijker  dan  de  be- 
paling der  wetten. 

de  Visscher  de  Celles.  Zouden  in   de  inundatiën,  die  wij  betreuren  geen 
olografische  testamenten  nuttig  zijn  geweest  ? ' 

Beelaerls  van  Blokland.  Stel ,  dat  er  nu  vele  van  die  olografische  testamenten 
zijn  geweest;  zij  zijn  verloren  gegaan. 

Dotrenge.  Het  sekreet  van  de  existentie  in  het  testament  is  het 
wezenlijke. 

Voorts  het  droit  d'aubaine  af  te  schaffen;  dat  aet. 
33  zal  alles  zeer  variabel  maken. 

Verder  de  klerken  :  zij  zijn  domestieken  van  den 
notaris. 

de  Stassart.  Over  het  droit  d'aubaine  liever  speciale  wetten. 

Trentesaux.  Mijne  ondervinding  heeft  mij  nooit  iets  kwaads  ge- 
leerd van  de  lest.  ologr. 

De  Minister  heeft  toen  verdedigd  het  weglaten  der  olografische 
testamenten ,  en  de  voornaamste  objectien  van  db 
Secus  en  anderen  opgelost. 


26& 
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35sTE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  16  FEBRUARIJ  1825.  (I) 


(geopend  ten  12  URE.) 


Ingekomen :  1°.  Verzoekschriften ;  2".  boekwerk ;  —  Be- 
handeling en  aanneming  van  Titel  V  van  Boek  III 
Tan  het  Burgerlijk  Wetboek  {van  schenkingen). 


Voorzitter ,  de  heer  Nicolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  74  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

van  Sytzama  ,  Dotrenge  ,  Reyphins  ,  Goelens  ,  Clifford ,  de 
Borchgrave  ,  Barthelemy  ,  de  Langhe  ,  de  Leonaerdts  d'Achel , 
Loop  ,  Tammo  Sypkens  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Hora  Sir;cama 
van  Slochteren,  van  Heyden  tot  Reyuestein ,  de  Visscher  de 
Celles  ,  van  Reeneu  ,  Fabry  Longrée ,  Sandberg  van  Essenburg , 
Hooft ,  van  Hees  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Corver  Hooft ,  Mes- 
dach  ,  van  de  Kasteele ,  Gockinga ,  Boddaert ,  Dumont ,  de  Stas- 
sart ,  van  Asch  van  Wijck  ,  van  der  Goes ,  van  Randwijck  van 
Rossum ,  Fallon ,  Angillis ,  de  Roisin  ,  Warin ,  Tinaut ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken ,  Taintenier ,  Ingenhousz  ,  Cuypers  ,  van  Door- 
ninck ,  van  Markel  Bouwer ,  Ie  Hon ,  de  Secus ,  della  Faille 
d'Huysse  ,  de  Muelenaere  ,  Dijckmeester  ,  van  Bommel ,  Dedel , 
de  Rouck ,  Trentesaux ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras  ,  van  der 
Brugghen  van  Croy  ,  Faber ,  Surmont  de  Volsberghe ,  Beelaerts 
van  Blokland ,  van  Utenhove  van  Heemstede ,  van  Alphen ,  van 
Aefferden  ,  Pascal  d'Onyn ,  Jarges ,  Collot  d'Escury  van  Hei- 
nenoord,  de  Snellinck  ,  Vilain  XIIII,  Huyssen  van  Kattendyke , 
de  Stockhem  Méan ,  Geelhand  della  Faille ,  de  Ie  Vielleuze , 
Serruvs ,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Coelhorst ,  van  den 
Hove"  Metelerkamp  en  Maréchal, 

en  de  Minister  van  Justitie. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  zitting  van  15  Februarij , 
worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt  naar:  1».  de  Officiële  Notulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag;  2».  Nedcrlandsche  Slaatx-Courant ,  n".  43;  30.  Graven- 
Itaaiisrhe  Courant,  n».  22;  40.  Journal  de  UruxMex ,  nrs.  49  en  50;  5o.  Journal 
di:  ito  Jlelgique,  nro.  49  (!n50;  60.  l' Oracle,  nO.  49;  Courrier  des  I'ays-Das  , 
no.  49. 


De  Voorïitter  deelt  mede,  dat  zijn  ingekomen: 
a.    de  navolgende  verzoekschriften  : 

een  van  van  Darrigade  en  Mohimont  Bevort ,  te  Namen ,  een 
bijvoegsel  inzendende  op  hun  verzoekschrift  (zie  verslag  van  het 
gebeurde  in  de  zitting  van  9  Februarij) ; 

een  van  van  der  Esse  en  andere  bakkers  van  Leuven,  beden- 
kingen inhoudende  omtrent  bepalingen  van  het  ontwerp  van 
wet  op  de  accijnsen. 

Deze  adressen  zullen  worden  verzonden  naar  de  Commissie 
voor  de  verzoekschriften. 

2".  aflevering  8  van  » Jobart's  Description  géographique, 
historique  et  commerciale  de  Java." 

Dit  werk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der  Kamer, 
en  van  de  toezeiiding  melding  gemaakt  in  de  Officiële  No- 
tulen van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 


Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  o\  er  het  wets-ontwerp  in- 
houdende TITEL  V  VAN  BOEK  III  VAN  HET  BURGERLIJ WETBOEK : 

mn  schenkingen. 

De  beraadslaging  wordt  geopend. 

M.  IBartheIcmy :  (1)  La  loi  sur  les  donations  devait  être 
classée  parmi  les  contrats  On  a  pu  faire  des  questions  a  eet 
égard,  lorsque  la  confusion  régnait  dans  cette  matière.  Le  droit 
Romain  nouveau  avait  déja  levé  les  doutes ,  et  si  le  Code  actuel 
a  placé  des  donations  a  la  suite  des  testaments ,  il  n'a  pu  néan- 
moins  se  dispenser  d'ordonner ,  que  les  actes  en  seraient  passés 
dans  la  forme  des  contrats. 

Si  ou  réfléchit  aux  dispositions  ,  que  la  loi  proposée  renferme  , 
ó,  la  nécessité  seule  de  la  tradition,  qui  exige  le  concours  de 
deux  personnes  et  de  deux  volontés,  on  ne  peut  pas  se  refuser 
h  reconnaitre,  que  nos  donations,  qui  sont  des  dispositions irré- 
vocables  et  nécessairement  consommées  avant  la  mort  du  dona- 
teur et  du  donataire,  appartieunent  essentiellement  h  la  classe 
des  contrats.  La  loi  ne  reconnaissant  que  des  donations  qui 
comportent  une  aliénation  effective  ,  il  a  été  nécessaire  d'en  dis- 
traire  les  choses  ,  dont  le  donateur  s'était  réservé  la  liberté  de  dis- 
poser  et  d'anuuUer  la  donation  a  eet  égard  seulement ,  en  lais- 
sant  au  donateur  ce  qu'il  n'avait  pas  voulu  abandonner  d'une 
manière  absolue.  Mais  ce  que  le  donateur  peut  se  réserver ,  c'est 
la  jouissance  et  Tusufruit  des  choses  donuées ;  et  comme  dans 
ce  cas  il  pouvait  y  avoir  lieu  a  quelques  contestations  entre  le 
donataire  et  les  héritiers  du  donateur  ,  la  loi  a  statué ,  qu'on  sui- 
vrait  les  dispositions  établies  au  Titre  de  l'usufruit.  On  a  con- 
servé  au  donateur  la  liberté  de  stipuler  le  droit  de  retour  dans 
certains  cas,  et  dès-lors  il  était  juste  et  conséquent  de  donner 
k  ce  droit  l'effet  de  résoudre  toutes  les  aliénations  et  les  char- 
ges quelconques  sans  distinction  ,  dont  les  biens  donnés  auraient 
été  grevés  depuis  la  donation. 

Notre  loi  comprend  une  disposition  nouvelle  ,  équitable  et  morale 
a  Tart.  9me.  Le  donateur,  en  cas  d'éviction,  n'est  pas  tenu  de 
la  garantie,  paree  qu'il  n'est  pas  ceusé  l'avoir  promise.  On  pré- 
sume ,  qu'il  n'a  entendu  vouloir  donner  que  le  droit ,  qu'il  croyait 
avoir ,  sans  vouloir  s'oblig-er  k  donner  plus  qu'il  n'avait  effecti- 
vement.  II  sera  permis  aux  pères  et  mères  de  disposer  ,  par  actes 
entre-vifs  ,  en  faveur  de  leurs  enfants  ,  avec  la  charge  de  rendre 
les  biens  donnés  aux  enfants  nés  et  k  naitre ,  au  premier  degré 
seulement.  Ces  conditions  ,  ajoutées  aux  contrats,  prenantalors 
la  nature  des  substitutions  fidéï-commissaires ,  seront  particulière- 
ment  réglées ,  comme  les  dispositions  de  la  mènie  espèce ,  qui 
se  feront  par  testament.  On  a  conservé  les  anciennes  dispositions 
sur  la  capacité  de  donner  et  de  recevoir.  Ainsi  les  donations 
entre  époux  ,  durant  le  mariage  ,  sont  prohibées  ;  mais  cette  dis- 
position n'est  pas  applicable  aux  cadeaux  ou  dons  manuels  d'ob- 
jets  mobiliers  corporels,  dont  la  valeur  n'est  pas  excessive  en 
égard  k  la  fortuue  du  donateur.  tJette  exception  est  commandée 
par  un  usage  plus  fort  que  la  loi ;  la  raison  et  les  convenances 
obligent  de  la  respecter. 

On  aurait  désiré  que  les  donations,  faites  a  des  établissements 
publiés  ,  pussent  être  acceptées  provisoirement  par  leurs  adminis- 
teurs,  en  attendant  1'autorisation  royale,  toujours  nécessaire  en 


(1)  Zie  Journal  de  Druxellea,  nO.  51;  Journal  de  la  Belgiqw ,  nO.  49.  Do 
rede  werd  ook  afzonderlijk  voor  de  leden  gedrukt. 
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pareil  cas.  II  y  aurait  eu  ici  une  sorte  de  contradiction ,  car 
l'autorisation  ,  étant  nécessaire  aux  administrateurs ,  on  ne  peut 
pas  supposer  qu'ils  fassent  un  acte  valable  avant  de  Favoir  re^ue, 
et  dès-lors  la  chose  donnée  serait  dans  un  état  incertain. 

On  a  cru  qu'il  était  plus  sage  de  se  conformer  aux  dispositions 
du  Code  actuel.  Quant  k  la  forme  des  donations  ,  on  a  suivi  les 
régies  existantes.  Aiusi  elles  pourront  être  acceptées  avec  un 
intervalle  de  temps  ,  pourvu  qu  elles  Ie  soy ent  du  vivant  du  dona- 
teur ,  et  cela  n'est  pas  extraordinaire  dans  les  contrats,  oü  Tunité  , 
de  temps  et  d'action  n'est  pas  essentiellement  requise.  Latradi- 
tion ,  conformément  au  système  ,  établi  par  notre  nouvelle  législa- 
tion ,  est  une  forme  essentielle  pour  faire  passer  la  propriété  des 
biens  donnés.  Mais  lacte  devant  notaire  n'est  pas  requis ,  quand 
il  s'agit  d'objets  mobiliers  corporels  ou  d'effets  au  porteur.  C  est 
pourquoi  Tart.  22me  consacrelajurisprudence,  qui  s'est  naturel- 
fement  établie  a  ce  sujet;  ces  sortes  de  donations  ont  étéconsi- 
dérées  comme  appartenant  au  droit  universel ,  qui  n  exige  cl'autre 
forme,  que  la  tradition.  En  ce  qui  touche  la  révocabilité  des 
donations ,  on  a  pensé ,  que  Ie  motif  de  la  survenance  d'enfants 
devait  être  mis  en  balauce  avec  la  stabilité  des  contrats  et  la 
faveur  due  au  mariage ;  Ion  n'a  pu  se  résoudre  k  proposer  Ie 
maintien  des  artt.  960 ,  961  et  suivants  du  Code  actuel  et  Ton 
a  cru ,  qu'il  ne  convenait  pas  même  d'autoriser  la  stipulatiou  du 
retour  pour  Ie  cas  de  survenance  d'enfants. 

En  ce  qui  touche  la  révocatiou  pour  cause  d'ingratitude ,  il 
a  paru  que  l'expression :  »  si  Ie  donataire  s'est  rendu  coupable 
envers  Ie  donateur  de  crimes  ou  délits  ,"  renfermait  l'idée  de  I'art. 
955me  du  Code  actuel.  11  semble  même  ,  que  l'expression  de  se 
rendre  coupable  envers  quelqu'un ,  comprend  plus  que  Ie  fait 
lui-même  ,  et  qu'il  annonce  l'intention  qui  doit  servir  k  caracté- 
riser  l'iugratitude ,  et  ö,  mettre  ainsi  les  juges  k  même  de  pro- 
noncer  si  Ie  fait  a  Ie  caractère  de  culpabilité  envers  Ie  donateur , 
qui  doive  les  déterminer  k  prononcer  la  révocation  de  la  donation. 

M.  de  Becus  (1)  observe  que ,  dans  Ie  comité-général  du  27 
Novembre  1823  ,  on  mit  en  discussion  la  septième  question  de  légis- 
lation  positive  sur  Ie  lUme  livre  du  Code  ;  elle  était  ainsi  concue : 
la  donation  sera-t-elle  révocable  pour  survenance  cC enfant  légitime  ? 
Malgré  tous  les  motifs,  qui  furent  allégués  eu  faveur  del'affir- 
mative,  la  négative  prévalut  k  la  majorité  de  54  contre  25;  il 
observe  que  les  motifs,  qui  déterminèrent 'cette  majorité  ,  furent 
d'établir  la  stabilité  des  biens.  Que  d'ailleurs  personne  nepou- 
vait  être  privé  du  droit ,  de  mettre  k  sa  donation  telle  clause 
résolutoire ,  qu'il  jugerait  k  propos. 

II  regrette  cette  résolution  et  dit ,  que  les  lois  doivent  toujours 
favoriser  par  leur  prescrit ,  ce  qui  est  Ie  plus  conforme  au  bien 
et  a  l'ordre  de  la  société,  qu'il  doit  être  dans  Ie  voeu  général 
que  les  biens  des  parents  passent  toujours  aux  enfants,  que  ce 
principe  était  poussé  dans  la  législation  Romaine  au  point  de 
n'y  pas  voir  Ie  caractère  d'une  succession  ,  mais  une  continuation 
de  la  propriété;  que  d'ailleurs  ces  dispositions  hors  de  la  familie, 
soit  qu'elles  soient  expresses  ou  que  les  événements  les  amènent, 
ont  toujours  un  caractère  inofficieux,  qui  doit  leur  attirer  la 
défaveur  des  lois. 

Que  ,  si  on  s'était  borné  d'effacer  du  projet  de  loi  l'annullation  de 
la  donation  de  plein  droit ,  comme  elle  est  énoncée  dans  l'art.  960me 
et  suivants  du  Code  actuel ,  il  eüt  pu  y  voir  une  déférence  è,  la 
décision  de  l'Assemblée  ;  mais  il  voit  qu'on  a  passé  toute  mesure. 
L'art.  7me  énonce  Ie  cas,  pourlequel  Ie  donateur  pourra stipu- 
ler  dans  la  donation  Ie  droit  de  retour;  la  quatrième  Section 
demanda  si  on  entendait  par  1^  óter  aux  donateurs  Ie  droit  de 
atipuler  la  résolution  de  la  donation  ,  pour  Ie  cas  de  survenance 
d'enfants  légitimes  ,  et  on  voit  par  les  réponses  qu'oui ;  et  d'ail- 
leurs M.  Barthelemy  ,  orateur  de  la  Commission  ,  vient  de  Ie 
déclarer  catégoriquemeut  dans  son  exposé  des  motifs.  Ainsi  la 
survenance  d'enfant  légitime  ,  qui  a  paru  aux  législateurs  moder- 
nes  une  cause  si  respectable ,  si  sainte  même ,  qu'ils  lui  ont 
attaché  la  force  d'annuller  de  plein  droit  une  donation  autérieure, 
ne  pourra  pas  même  être  stipulée  comme  clause  résolutoire  , 
taudis  que  les  artt.  21me  et  33me  du  Titre  des obligations,  déji 
sanctionnés  ,  ont  accordé  ce  droit  pour  tous  les  contrats  a  la 
volonté  des  contractants.  II  déclare  qu'il  ne  pourra  donuer  son 
assentiment  k  une  pareille  législation. 

M.  Reyphitt»  dit,  que  toutes  les  fois  qu'il  s'est  agi  du  Code, 
il  aurait  désiré  pouvoir  se  prononcer  favorablement ,  surtout 


(1)  De  redevoeringen  der  heeren  dk  Sectts  ,  Retphins  enDoTSENaB 
zyn  niet  in  haar  geheel  gevonden.  Journal  de  ia  BeUjique  heeft,  in  n".  49, 
daarvan  een  uitvoerig  overzigt  geleverd ,  dat  hierboven  is  overgenomen. 


lorsqu'on  propose  de  maintenir  des  points  de  législation  établis 
depuis  longtemps;  mais,  quand  ou  veut  introduire  des  change- 
meuts  notables ,  il  faut  y  mettre  plus  de  réflexiou  ;  dans  ce  ca-s, 
la  conviction  doit  être  compléte ;  elle  ne  l'est  pas  sur  Tuvantago 
de  supprimer  la  révocabilité  d'une  donation  pour  survenance  d'en- 
fants ;  ce  n'est  pas  légèrement  qu'il  se  décide  au  rejet  du  Titre; 
depuis  Ie  jour  oü  Ie  comité-général  a  pris  une  résolution  a.  ce 
sujet ,  il  n'a  cessé  d'y  réfléchir ,  et  il  est  plus  convaiiicu  quft 
jamais,  que  l'omission  n'est  pas  bonne ;  il  en  appelle  a  tous  les 
pères  de  familie;  qu'opposer  aux  principes  consacrés  dans  Ie  Code 
actuel ,  principes  puisés  dans  la  nature  ? 

On  parle  de  l'incertitude  des  biens  ;  mais  cette  incertitude  existe 
déj^i ,  puisqu'il  reste  deux  causes  résolutoires ,  celle  de  l'inexécu- 
tion  et  celle  de  l'ingratitude ;  certes ,  la  survenance  d'enfants 
présente  encore  quelque  chose  de  bien  plus  plausible ;  la  légis- 
lation serait  défectueuse  en  ce  qu'elle  cesserait  d'être  conforme 
aux  seutiments  les  plus  naturels  k  l'homme  ,  et  k  moins  qu'on 
ne  lui  fasse  connaitre  d'autres  motifs  ,  que  ceux  de  l'incertitude 
momentanée  des  biens ,  il  sera  forcé  d'émettre  un  vote  négatif. 
II  croit  devoir  aussi  parler  du  défaut ,  que  présente  I'art.  15me, 
combiné  avec  I'art.  18me;  ce  défaut  consiste  en  ce  que  les  dona- 
tions faites  a  des  établissements  publics  ,  ne  pouvant  être  accep- 
tées sans  l'autorisation  Royale,  elles  restent  suspendues ,  si  bien 
que ,  si  Ie  donateur  mourait  dans  l'intervalle  ,  il  en  résulterait 
une  perte  pour  ces  établissements.  II  faudrait  dire,  que  les 
administrateurs  acceptent  sous  la  ratification  royale;  c'est  au 
surplus  un  léger  changement     l'époque  de  la  révision  définitive. 

M.  Dotrenge  fera  une  observation  sur  I'art.  17me,  en 
vertu  duquel  tout  acte  ,  portant  donation  sera  passé  devant  notaire; 
comme  on  n'y  dit  pas,  que  les  clercs  pourront  être  témoins,il 
s'ensuit  qu'ils  ne  Ie  seront  point ;  car  Ie  réglement  du  notariat 
s'y  oppose,  lorsqu'il  s'agit  de  contrat ;  il  y  aura  don c  maintenant 
la  bizarrerie ,  que  les  clercs  pourront  être  témoins  dans  les  tes- 
taments ,  en  vertu  du  Titre  adopté  hier  ;  et  qu'ils  ne  pourront 
l'être  dans  les  actes  de  donations.  11  croyait  devoir  attacher  quel- 
qu'importance  a  son  observation  sur  Tinconvenance  d'admettre 
les  clercs  comme  témoins ;  il  regrette  que  M.  Ie  Ministre  de  la 
Justice  l'ait  traitée  avec  tant  de  dédain  ,  il  vénère  beaucoup  les 
opinions  ministérielles ,  et  pour  en  donner  une  preuve ,  il  citera 
l'autorité  d'un  Ministre,  du  chancelier  d'Aguesseau  qui,  dans  sa 
belle  ordonnance  de  1737  ,  défend  aux  clercs  de  notaires  de  servir 
de  témoins  pour  les  testaments ;  les  Parlements  ont  toujours 
decidé  de  cette  manière.  II  ajoute  qu'il  sait  très-bieu  ,  que  nous 
vivons  dans  un  pays  ,  qui  reste  intact  au  milieu  de  la  corruption 
générale  ;  du  moins  d'après  ce  qu'il  a  eu  Ie  plaisir  d'entendre 
dire  si  souvent  k  propos  de  la  nombreuse  série  des  serments 
exigés  par  les  lois  financières ;  il  doit  convenir  néanmoins,  et 
c'est  avec  un  regret  infini ,  que  plusieurs  exemples  prouveraient 
la  nécessité  de  prendre  des  précautions  contre  la  mauvaise  foi 
de  certains  notaires.  Cette  observation  sur  I'art.  I7me  n'est  pas 
de  nature  k  lui  faire  rejetter  Ie  Titre  V  ;  Ie  mutif  de  rejet  sera 
pour  lui  la  non-révocation ,  ou  plutót  la  nun-révocabilité  pour 
survenance  d'enfant.  II  se  serait  rangé  de  l'opinion  émise  par 
la  majeure  partie  de  la  Chambre  en  comité-général ,  si  la  pos- 
sibilité  de  révocation  pouvait  être  stipulée  dans  l'acte ,  mais  il 
parait  qu'on  ne  Teutend  pas  ainsi ;  dès-lors ,  il  votera  contre. 

M.  Serruys  :  (1)  »Za  donation,"'  dit  I'art.  Ier  du  projet ,  *est  un. 
contrat,  par  lequel  Ie  donateur  se  dépouille  de  son  vivant  et 
irrévocablemeni  de  la  chose ,  donnée  en  faveur  du  donataire  qui 

l'accepte."  to-.  j 

Cette  définition ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  diöere  de 
celle  ,  donnée  par  I'art.  894me  du  Code  actuel ,  en  ce  que ,  sui- 
vant  celle-ci,  Ie  donateur  se  dépouille  ou  se  dessais'd  acluelU- 
ment,  c'est-a-dire  par  l'acte  même  de  donation,  taudis  que, 
suivant  la  définition  du  projet ,  Ie  dessaisissement  uctud  n'est  pas- 
requis  ,  mais  qu'il  sufiSt  que  Ie  donateur  se  dépouille  de  son  mvant. 

Au  moyen  de  ce  changement ,  léger  en  a[)parence ,  il  y  a  un 
peu  moins  de  difficulté  k  concilier  la  dispositmu  de  I'art.  7me  du 
projet  de  loi ,  littéralement  conforme  a  I'art.  951  me  du  Code  actuel, 
avec  les  principes  de  la  matière ,  mais  t<)ute-:ois  la  difficulté 
existe ;  car ,  ie  l'avoue ,  je  n'ai  jamais  pu  Inen  concevoir  com- 
,  ment ,  alors  que  Ie  donateur  se  dessaisit  irrévocablement  de  la. 
1  chose  donnée  en  faveur  du  donataire  qui  l'accepte,  il  puisse  va- 
lablement  stipuler  Ie  droit  de  retour  des  objets  donnés,  pour  la 


(1)    Zie  Jownal  de  la  Belgique   n«.  50. 
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cas  oü  il  survivrait  au  donataire  seul ,  ou  au  donataire  et  h  ses 
descendants. 

Car  d'abord ,  pour  qu'une  donation  puisse  être  une  véritable 
donation  entre  vifs ,  il  est  de  son  essence  qu'elle  soit  irrévocable. 

Ainsi  rirrévocabilité  est  la  règle  générale. 

Certes ,  cette  règle ,  comme  toute  autre ,  est  soumise  h  des 
exceptions. 

Mais  ,  Messieurs  ,  ces  cas  d'exception  sont  prévus  par  Ie  projet 
de  loi  dans  la  section  4me ,  intitulée :  de  la  re'vocabüité  des 
donations. 

»  La  donation ,  ''  dit  Tart.  23me  ,  »  ne  pourra  être  révoquée 
que  pour  cause  dHnexécutio^i  des  conditions,  sous  lesquelles  elle 
aura  été  faite,  et  pour  cause  d'ingratitude.'' 

Ainsi ,  suivant  Ie  projet  de  loi ,  la  donation  entre  vifs  n'est  révo- 
cable  que  dans  deux  cas,  Ie  premier,  quand  la  condition  sous 
laquelle  la  donation  a  été  faite  ,  n'est  pas  exécutée  ,  paree  qu'alors 
cette  donation  entre  vifs  n'est  pas  pure  et  simple ,  mais  condi- 
üonnelle;  et  Ie  deuxième  ,  quand,  k  cause  de  sa  conduite  ingrate 
envers  Ie  donateur,  Ie  donataire  se  rend  indigne  de  conserver 
ses  bienfaits. 

Hors  ces  deux  cas,  la  donation  est,  et  doit  demeurer  irrévo- 
cable ,  sinon  elle  perd  son  caractère  de  donation  entre  vifs. 

Partant  de  ce  principe,  la  Section  de  Itiquelle  j'ai  eu  Thonneur 
de  faire  partie ,  avait  observé  sur  Tart.  7me  du  projet,  questipuler 
un  droit  de  retour  pour  Ie  cas  de  pre'décès  du  donataire ,  ce  serait 
se  réserver  la  faculté  de  révoquer  la  donation  et  conséquemment 
de  donner  et  retenir ,  ou  bien  faire  changer  la  donation  de  na- 
ture ;  car ,  en  faisant  dépendre  une  donation ,  quoique  qualifiée 
entre  vifs  ,  de  la  condition  de  survie  du  donataire ,  c'est  véritable- 
ment  faire  une  donation,  une  libéralité ,  a  cause  de  mort,  puis- 
qu'elle  n'a  son  effet  que  pour  Ie  cas  oü  Ie  donataire  survit  au 
donateur. 

On  a  réponduaces  observations  que,  dans  Ie  cas  de  Tart.  7me, 
la  donation  a  été  exécutée  pendant  la  vie  du  donateur,  qui  ne 
reprend  les  objets  donnés ,  que  lorsqu'il  survit  au  donataire  ou 
è  ses  descendants;  qu'ainsi,  a-t-on  dit ,  ce  n'est  point  une  donation 
mortis  causa ,  mais  une  révocation  de  do?iation  entre  vifs. 

Cette  réponse ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs ,  n'a  pu  me  sa- 
tisfaire ;  elle  ne  lève  pas  la  difficulté  qui  se  présente  k  mon 
esprit. 

L'aet.  23me ,  je  l'ai  déjè,  dit ,  n'admet  la  révocabilité  des  dona- 
tions que  pour  cause  d'inexécution  des  conditions  ,  sous  lesquelles 
elles  auraient  été  faites ,  et  pour  cause  d'inf/ratitude. 

La  condition  de  survie  du  donateur  n'est ,  selon  moi ,  pas 
Tine  de  ces  conditions  que  Tart  23me  a  pour  objet;  il  s'agit 
Ik,  je  pense,  des  conditions  è,  accomplir ,  k  exécuter ,  soit  par  Ie 
donataire  ou  par  untiers;  les  expressions  pour  cause  (^'-mcir^cM^fo^i 
des  conditions  Ie  dénotent  assez  ,  autrement  on  aurait  dit  et  du 
dire  ,  pour  cause  d'viexécution  ou  de  non  existence  des  conditions , 
sous  lesquelles  la  donation  a  été  faite. 

D'ailleurs,  je  ne  puis  pas  revenir  de  cette  idéé;  que touteis les 
fois  qu'une  donation  est  faite  sous  la  condition  de  survie  du  do- 
nataire, ce  n'est  pas  \k  et  ce  ne  peut  pas  être  une  véritable 
donation  entre  vijs ,  mais  c'est  une  donation  a  cause  de  mort , 
puisqu'elle  est  subordonnée  k  la  con^iition  de  survie  du  dona- 
taire ;  qu'ainsi ,  et  malgré  l'acceptation  et  la  tradition  ,  la  do- 
nation n'aurait  son  effet  irrévocable  ,  que  pour  Ie  cas  de  survie 
du  donataire ,  ce  qui  implique  avec  Ie  principe  de  l'irrévocaljilité 
de  la  donation  entre  vifs,  hors  les  deux  cas  exceptés  par  I'art  28me , 
et  sous  lesquels  celui ,  dont  il  s'agit,  n'est ,  a  mon  avis  ,  pas  compris. 

J'attendrai  donc  k  eet  égard  des  explications  ultérieures ,  pour 
déterminer  mon  vote. 

M.  Lie  Hon  ( I )  fait  remarquer  d'abord  la  place  assignée  au  Titre 
des  donations  dans  Ie  nouveau  Code ,  et  les  conséquences  qu'em- 
porte  par  elle-mêuie  cette  nouvelle  classification.  Les  donations, 
faisant  partie  du  livre  des  contrats ,  se  trouvent  soumises  aux 
régies  générales  de  ceux-ci ,  dans  tous  les  points  oü  il  n'y  a 
pas  dérogation  expresse.  Le  Titre  Vme  détermine  en  formes  parti- 
euiières  les  caractères  distinctifs  et  les  efl'ets  immédiats  des  actes 
de  liljéralité  entre  vifs;  leurs  rapports  avec  la  succession  du  dona- 
teur soiit  fixés  au  Titre  des  testanients ,  Livre  Ild.  Le  nouvel 
ordre,  apporté  dans  cette  matière,  lui  parait  conforme  aux  princi- 
pes qui  la  régissent,  et  propre  a  faciliter  leur  application.  11 
approuve  l'omission  de  I'aut.  900me  du  Code  actuel ,  qui ,  même 
il  l'égard  des  donations  entre  vifs ,  statuait ,  que  les  conditions 


(1)  Het  bovenstaand  gelijkluidend  uittreksel  uit  do  rcdo  van  den  heer 
LK  IIoN,  die  niet  in  haar  geheel  gevonden  is,  komt  voor  in  Journal  de 
bruxelles  ,  n(*.  49 ,  en  Journal  de  la  Belgique ,  n".  49. 


impossïbles ,  et  contraires  aux  lois  ou  aux  bonnes  moeurs  seraient 
réputées  non  écrites.    Cette  disposition  n'avait  été  admise  dansle 
droit  Romain ,  et  depuis  par  l'Assemblée  constituante ,  qu'en  fixveur 
des  testaqients.    L'extension  ,  que  lui  avait  donnée  le  dernier  légis- 
lateur  Frangais  ,  lui  parait  omise  avec  raison  dans  le  projet  de  loi 
c'est  Ik  d'ailleurs  une  conséquence  des  principes  qui ,  sur  ce  point, 
régissent  les  contrats  ,  auxquels  ces  donations  se  trouvent  expres- 
sément  assimilées  aujourd'hui.    II  passé  a  l'examen  de  I'akt 
23me ,  qui  n'attribue  plus  a  la  survenance  d'enfants  l'effet  d'opére 
de  droit  la  révocation  des  libéralités  entre  vifs,  et  qui  déroge 
sous  ce  rapport ,  k  I'art.  953me  du  Code  en  vigueur.    II  ne  pense 
pas  que  la  suppression  de  cette  cause  révocatoire  puisse  être 
considérée  comme  un  vice  de  notre  législation  nouvelle ,  quelque- 
intéressantes  que  soient  d'ailleurs  les  considérations  invoquées. 
en  faveur  de  sa  conservation.    Les  lois  Romaines  admettaient  en 
règle  générale ,  que  les  donations  entre  vifs  n'étaient  révocables- 
que  par  l'inexécution  des  conditions  sous  lesquelles  elles  avaient 
été  faites  et  par  Fingratitude  du  donataire:  c'est  la  disposition 
formelle  de  la  loi  10.  Cod.  de  revocand.  donat.    Cependant  une 
espèce  toute  particulière  de  rapports  civils,  ceux  du  patron  et 
de  l'affranchi,  avait  paru  commander  une  exception  a  cette  rèo-le. 
Les  faveurs  extraordinaires  dont  le  patron  n'espérait  plus  la  n'ais- 
sance ,  déterminèrent  les  législateurs  de  Rome  k  prémunir  l'un 
contre  son  imprudente  faiblesse,  et  k  imposer  aux  autres  l'obli- 
gation  de  restituer,  que  leur  prescrivait  aussi  la  reconnaissance 
envers  l'auteur  de  leur  liberté. 

La  fameuse  loi :  si  miquam  ,  T.  8 ,  Cod.  de  revoc.  donat.  introduisit 
cette  exception  ,  dans  la  suite  elle  prit  insensiblement  la  place 
de  la  règle ,  et  après  de  longues  controverses  entre  les  auteurs, 
la  survenance  d'enfants  fut  admise  comme  cause  révocatoire, 
ipso  jure  ,  par  l'ordonnance  de  1731  ,  dont  le  Code  actuel  a  adopté 
les  dispositions.  Aux  motifs  particuliers  de  l'ancien  patronage 
qui  avaient  fait  naitre  l'exception  chez  les  Romains ,  on  substitua 
en  France  ,  pour  la  convertir  en  règle ,  des  raisons  puisées  dans 
la  loi  naturelle.  L'honorable  membre  ne  se  dissimule  pas  leur 
force  morale ,  mais  il  volt  aussi  des  inconvénieuts  graves  dans  la 
révocabilité  absolue  des  donations  par  la  cause  légale  de  la  sur- 
venance d'enfants.  Après  les  avoir  iudiqués  ,  il  cite  sur  ce  point 
l'opinion  du  célèbre  Lamoignon  ,  lorsqu'il  travaillait  au  projet  de 
réformer  les  coutumes ,  et  le  voeu  de  M.  Toulliee.  11  déclare 
partager  l'avis  conforme  de  la  Chambre,  qui  a  voté  la  suppres- 
sion de  cette  cause  de  révocation  en  comité-général ,  et  il  serait 
disposé  a  flonner  son  adhésiou  k  la  loi  en  discussion ,  si  une  des 
réponses ,  qui  ont  été  faites  aux  Sections  ne  portalt ,  en  termes 
précis  ,  qu'un  donateur  ne  pourra  désorraais  stipuler  la  révocation 
de  sa  libéralité  pour  le  cas  oü  il  lui  surviendrait  des  enfants. 

Sous  ce  dernier  rapport  le  projet  de  loi  lui  parait  aller  trop 
loin  ;  et  d'abord  il  compare  la  réponse  précitée  avec  l'ensemble 
des  dispositions  nouvelles ,  et  il  ne  trouve  rien  dans  celles-ci  qui 
proscrive  réellement  l'usage  des  conditions  résolutoires ,  stipulées 
dans  les  actes  de  donations  entre  vifs.  Le  Code  en  vigueur ,  dont 
I'art.  y53me  établit  ainsi  que  I'art.  23me  du  projet,  les  excep- 
tions a  la  règle  de  l'irrévocabilité  ,  laissait  aux  donateurs  la  libre 
faculté  de  souniettre  leurs  libéralités  aux  conditions  suspensives 
ou  résolutoires,  qui  ne  dcpendaient  pas  uniquement  de  leur  seule 
volouté  ,  et  qui,  par  conséquent,  ne  blessaient  pas  le  principe; 
donner  et  retenir  ne  vaut.  La  loi  que  l'on  discute  ,  placée  dans 
le  l'  vre  des  contrats  et  sous  l'empire  de  leurs  régies  générales, 
autorise  de  prime-a-bord  ,  et  a  bien  plus  forte  raison  ,  l'idée  qu'elle 
admet  également  les  conditions  mixtes  et  casuelles  dans  les  dona- 
tions ;  elle  se  borne  a  modifier  la  loi  Francaise  et  a  éliminer 
quelques-uns  de  ses  ai?tk!LES  ,  mais  elle  cöusacre  les  mèmes  prin- 
cipes et  leurs  conséquences  principales.  Aucune  disposition  ex- 
presse n'y  est  ajoutée  pour  défendre  l'usage  des  conditions  ,  on 
doit  donc  inférer  de  la  qu'il  est  permis  ;  et  si  cette  conclusion  est 
juste,  la  loi  statuera  donc  autre  chose,  que  ce  qu'aura  voulu  le 
législateur.  Sous  ce  premier  point  de  vue  sa  rédaction  est  in- 
complète  et  loin  d'améliorer  la  législation  existante,  elle  ouvre 
une  source  de  contestations ,  iuconnue  sous  l'empire  de  celle-ci. 

^  Eusuite  il  ne  congoit  pas  bien  ,  quels  peuvent  être  les  motifs 
d'utilité  publique  ,  qui  empêchent  de  laisser  au  donateur  la  faculté 
de  .soumettre  ses  libéralités  aux  conditions,  qui  peuvent  lui  con- 
venir  .selon  les  circonstances  ,  et  dont  l'accomplissement  ne  dépend 
pas  de  sa  volouté.  La  cousidération  relative  k  la  stabilité  des 
propriétés  ne  lui  parait  pas  puissante  en  cette  matière.  Les  actes 
dont  il  s'agit,  ne  sont  pas  assez  comrauns,  assez  fréquents  pour 
justüier  des  craintes  k  eet  égard.  Et  quand  il  remarque  toutes 
les  conditions  auxquelles  peuvent  être  subordonnés  les  actes  les 
plus  ordinaires  de  ia  vie  civile  ,  ayant  même  pour  objet  des  biens 
iuuneubles;  quand  il  réfléchit  aux  avantages,  qui  résultent  du 
libre  exercice  du  droit  de  disposer ,  et  aux  améliorations  notables 
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dont  cette  liberté  même  a  été  Ie  principe  dans  les  Titres  précé- 
dents,  il  peut,  moins  que  jamais  ,  se  rendre  compte  dusystème, 
qui  tend  k  empêcher ,  dans  les  donations  ,  la  faculté  de  stipuler 
des  conditions  casuelles  ou  mixtes ,  en  contradiction  avec  l'esprit 
général  de  la  législation  nouvelle. 

II  invoque  I'expérience  faite  depuis  20  ans  des  dispositions  du 
Code  Francais ,  en  ce  qui  concerne  cette  matière ;  il  cite  les  opi- 
nions  de  MM.  Gremer  et  Toullier,  et  rappelle  cette  pensée  de  l'un 
des  hommes  d'Etat ,  rédacteur  du  projet  du  Code  civil  en  France , 
que,  dans  tous  les  actes  législatifs,  qui  ont  réglé  d'une  manière 
durable  les  rapports  d'intérêts  entre  les  citoyens,  il  est  toujours 
utile  de  conserver  ce  qu'il  n'est  pas  nécessaire  de  détruire. 

D'après  toutes  ces  considérations  ,  auxquelles  il  a  donné  un  dé- 
veloppement  étendu,  Thonorable  membre  déclare  que,  jaloux 
d'écarter  du  Code  natioual  ce  qui  lui  parait  trop  évidemment 
incomplet  et  défectueux ,  il  sera  dans  la  nécessité  de  refuser  son 
assentiment  au  projet  de  loi. 

M.  Barthelemy  (1)  réplique  aux  orateurs,  qui  ont  attaqué 
Ie  projet. 

Les  objections ,  dit-il ,  se  rattachent  a  la  forme  et  au  fond ;  en 
08  qui  touche  la  forme  ,  il  répond  è,  M.  Dotrenge  ,  que  la  dona- 
tion ,  d'après  Ie  projet,  est  un  contrat ;  que  les  témoins  seront 
donc  de  l'espèce  de  ceux ,  qui  sont  habiles  k  assister  les  notaires 
è,  la  passation  des  contrats ;  ainsi  c'est  a  tort ,  qu'on  reproche  k 
la  loi  de  ne  pas  s'en  expliquer ;  si  l'on  a  établi  la  veille  une 
dérogation  k  la  règle  générale  en  faveur  des  témoins  pour  les 
testaments,  il  n'y  a  rien  a  conclure  de-la,  sinon  qu'il  y  aura 
deux  législations  pour  deux  actes,  qui  n'ont  rien  de  commun. 

11  répond  k  M.  le  Hon  ,  que  la  question ,  si  tout  ce  qui  con- 
cerne les  obligations  en  général  ne  peut  pas  être  réclamé  dans 
la  matière  des  donations ,  n'en  est  pas  une ,  paree  qu'il  suffit  de 
considérer  l'économie  de  la  loi  pour  voir,  que  tout  ce  qui  est 
permis  ou  défendu  au  donateur  s'y  trouve ;  que  les  termes  de 
Tart.  23me  indiquent  les  seuls  cas  dans  lesquels  la  révocation 
pourra  être  demandée. 

II  foit  observer  a  M.  Serruts  ,  qu'il  y  a  une  grande  différence 
entre  le  retour  des  choses  données  et  la  révocation  des  donations; 
quo  le  retour  est  attaché  k  un  fait  accidentel  du  donataire ;  que 
les  effets  ne  sont  pas  les  mèmes ,  du  moins  en  cas  de  révocation 
pour  ingratitude ;  qu'ainsi  il  a  fallu  classer  les  deux  cas  sous 
deux  rubriques. 

Au  fond  ,  il  aborde  l'objection  sous  les  deux  poiuts  de  vue ; 
il  explique  pourquoi  la  révocation  n'est  pas  admise  de  droit  pour 
surveuance  d'enfants. 

M.  de  Secus  a  demandé  ,  comment  il  se  faisait  qu'on  admet- 
tait  la  révocation  pour  l'ingratitude  du  donataire  et  qu'on 
refusait  de  l'admettre  pour  cause  de  surveuance  d'enfant  au 
donateur  ? 

La  raison  en  est  simple,  le  donataire  ingrat  devieut  indigne, 
incapable;  le  donateur,  devenu  père  ,  ne  cesse  pas d'être capable 
de  donner,  puisqu'on  reconnait  qu'un  père  de  familie  peut  donner 
toute  sa  portion  disponible. 

On  n'a  point  été  mü  par  un  motif  de  prédilection  pour  les 
enfants  survenus  k  un  célibataire.  Que  n'aurait-il  pas  fallu  établir 
pour  les  enfants  existants  lors  de  la  donation!  La  loi  n'accorde 
aux  enfants  que  la  légitime ;  pourquoi  annuller  une  donation 
avant  de  savoir  si  elle  ofFense  cette  légitime.  On  demande  pour- 
quoi ,  du  moina ,  un  ne  perinet  pas  au  célibataire  de  stipuler  la 
révocation  de  sa  donation,  s'il  lui  .survient  des  enfants;  cette 
objection  est  plus  grave.  Sans  doute  on  peut  admettre  l'une  ou 
l'/i'^tre  régie,  niais  ceile  du  projet  a  [)aru  motivée  par  des  con- 
sidérations plus  fortes.  Savoir  :  la  faveur  des  raariages ;  en  effet , 
c'est  généralement  pour  favoriser  des  mariages  qu'on  stipule  des 
donations  des  parents  célibataires ,  la  clause  d'une  révocation  pos- 
sible  suffirait  pour  faire  manquer  ce  but.  Ensuite  qu'on  se  re- 
présonte  l'effet  d'une  pareille  révocation  si  elle  a  été  stipulée; 
on  verra  une  familie  étal)lie ,  privée  peut-être  de  ses  moyens 
d'existence ;  et  pourquoi  ?  paree  qu'il  sera  né  un  enfant  au  dona- 
teur, auquel  il  resterait  assez  de  biens  pour  lui  parfaire  dix  fois 
la  légitime  que  la  loi  lui  as.signe. 

II  termine  en  répondant  k  quelques  autres  objections  moins 
importantes. 

M.  L.e  Hon  croit  devoir,  l'importance  de  l'objet  en  discus- 
sion ,  une  courte  réponse  k  l'honorable  préopinant ,  quoiqu'il  pense, 


(1)  Daar  Journal  de  la  Belgique ,  in  n".  49,  van  de  redevoeringen  der 
heeren  Baethelemt  ,  le  Hon  en  Dotkenge  ,  de  uitvoerigste  uittreksels 
heeft  gegeven ,  zyn  die  bier  overgenomen. 


que  ses  objections  contre  le  projet  aient  conservé  toute  leur  force. 
11  s'attache  k  démontrer  pourquoi  le  Titre  des  donations  entre  vifs 
contient  sous  plusieurs  rapports  des  di.spositions  plus  spéciales, 
que  les  autres  contrats ;  il  pense  que  ceux ,  qui  opposeraient  en 
justice  les  raisons  déduites  par  M.  Barthelemy  ,  .seraient  victo- 
rieusement  réfutées  par  la  preuve  évidente  et  résultante  de  la  loi 
même,  qu'elle  n'abroge  pas  le  droit  existant  aujourd'hui,  ence 
qui  concerne  la  validité  des  conditions' mixtes  et  casuelles,  appo- 
sées  aux  actes  de  donations. 

II  résumé  sur  le  second  chef  de  la  question  les  observations 
qu'il  a  faites,  et  croit  devoir  persister  dans  une  opinion  ,  com- 
mandée  par  de  puissants  motifs. 

M.  Dotrenge  s'étonne  ,  qu'on  regarde  comme  une  chose  indif- 
férente de  stipuler  dans  un  sens  ou  dans  l'autre  ,  quand  il  s'agit 
de  droit  positif ,  mais  il  doit  y  avoir  des  regies  pour  préférer  un 
sens  k  l'autre.  On  ne  peut  pas  décider  avec  cette  indifTérence 
des  choses  importantes  de  leur  nature.  II  ne  trouve  pas  qu'on 
ait  bien  répondu  ,  tant  s'en  faut ;  puisque  la  donation  est  un  con- 
trat ,  il  doit  être  permis  d'y  stipuler  que  la  révocation  aura  lieu 
en  cas  de  surveuance  d'enfants ;  on  avait  dit ,  en  comité-général, 
que  rien  n'empêcherait  cette  stipulation ,  et  c'est  dans  ce  sens 
que  la  majorité  a  prononcé;  les  objections  resteot  donc  dans  toute 
leur  force  ,  et  l'honorable  membre  persiste  dans  son  vote  négatif. 

M.  van  llaanen,  Ministre  de  la  Justice,  (1)  prend  la  défense 
du  projet.  Néanmoins  de  tous  les  Titres  du  Code ,  celui ,  dit-il, 
auquel  il  s'intéresse  le  moins ,  est  le  Titre  des  donations.  Bien 
des  choses  dans  cette  matière  sont  purement  arbitraires  et  pour- 
raient  être  décidées  dans  un  sens  tout-k-fait  opposé.  II  avait 
même  pensé,  que  les  donations  devaient  participer  a  plusieurs 
principes  ,  qui  rógissent  les  testaments.  La  Commission  de  rédac- 
tion  s'est  écartée  de  ce  principe  fondamental  et  elle  a  plutót 
envisagé  la  donation  comme  un  contract.  II  n'y  voit  aucun 
inconvénient.  II  l'euvisage  pourtant  comme  une  amélioration. 
L'art.  23me  est  clair;  la  révocation  de  la  donation  n'a  lieu  que 
dans  les  cas  énumérés  ijar  eet  article.  II  ne  sait  pas  même  ce 
qui  peut  avoir  déterminé  une  Section  a  faire  une  demande  a  cet 
égard.  II  répète  eji  fiuissant ,  que,  qviant  a  quelques  modifications 
de  détail ,  il  les  admettrait  sans  dilHculté. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt  te  voeren  ,  worden 
de  beraadslagingen  gesloten  verklaard.  (2) 


(1)  De  Noord-Nederlandsche  bladen  hebben  van  dé  in  het  Hoilandsch 
uitgesproken  rede  van  den  Minister  van  Justitie  niets  anders  medegedeeld, 
dan  dat  hij  eenige  ophelderingen  gaf  ten  aanzien  van  de  hoofdbedenkingen 
tegen  het  ontwerp  in  het  midden  gebragt ,  en  verklaarde  overigens  weinig 
belang  in  deze  stof  te  stellen. 

Het  bovenstaande  is  overgenomen  uit  Journal  de  la  Belniquc ,  n".  49,  die 
het  uitvoerigst  overzigt  leverde.  Journal  de  Bruxelles ,  in  n".  50,  deelde 
daarvan  de  volgende  bijzonde]  he;U;n  mede  : 

„Le  Ministre  de  la  Justice,  en  disant  que  le  système  ,  suivi  dans  ce  Titre 
des  donations,  était  proprement  celui  de  la  Commission  du  Code  et  non  le 
sien,  y  a  ajouté  cependant  qu'il  croyait  ce  système  fondé  eu  droit,  tant 
par  rapport  a,  la  non-révocabilité  de  la  donation  pour  surveuance  d'enfants, 
que  par  rapport  a  la  réponse  qui  a  été  faite  par  le  Gouvernement  a  la 
Chambre  sur  la  question  de  savoir ,  si  la  stipululion  du  retour  de  la  do- 
nation ,  dans  ce  cas ,  était  permise.  Le  Ministre  a  ensuite  développó  les 
principes  qui,  d'après  son  opinion,  ont  été  suivis  par  la  Commission  dans 
la  rédaction  de  ce  Titre ,  d'après  lesquels  aucune  slipulation  de  retour  quel- 
conque  ne  peut  avoir  liou  dans  cette  matière,  que  dans  le  cas  de  I'aet.  7; 
que,  d'ailleurs ,  I'aet.  23  était  clair  et  positif,  que  son  sens  est,  qu'il 
n'y  a  pas  d'autres  causes  de  révocation  de  la  donation ,  que  celles  expri- 
raées  dans  I'abticle  ,  et  que  ,  d'après  la  loi ,  on  no  peut  pas  plus  stipuler 
la  révocation  pour  surveuance  d'enfants ,  que  pouv  toute  autre  cause ,  k 
l'exception  du  cas  expriraé  dans  l'ABTiciiE. " 

(2)  De  Aanteeheningen  van  den  heer  van  Maankn  van  de  in  deze  zitting 
gevoerde  beraadslagingen,  luiden  aldus: 

Barthelemy  ontwikkelt  het  systema  van  den  Titel. 

de  Secus  als  naar  gewoonte  kwaadaardig,  urgeert  de  obs.  der 
Centrale  Sectie  over  abt.  7. 

Reyphins  attaqueert  insgelijks  de  bepaling  van  aet.  7.  —  De 
survemince  d'enfants  is  eene  conditin  resolutoria  ,  quae 
contractui  inest;  waarom  mag  zij  dan  niet  gestipu- 
leerd worden  ? 

Obj.  De  zekerheid  der  eigendommen. 

I{.  Dan  moet  gij  de  revocabilit.  om  ingratitude  ook 
niet  admitteren. 

Olij.  Ja ,  ma  r  dan  is  het  lact.  van  den  begiftigde 
en  anders  van  den  gever. 

R.  Dit  is  waar;  maar  dat  is  geen  grond  van  regten. 

Dotrenge.  Ad  abt.  17.    Zullen  de  klerken  getuigen  kannen 
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Titel  V  'oan  Boel  III  van  het  Burgerlijk  Wetboek  {van  schen- 
hingen) ,  in  stemming  gebragt ,  wordt  met  47  tegen  27  stemmen 
aangenomen. 


zün  ?  Neen ,  want  de  wet  op  het  notariaat  verbiedt 
het.  Dus  zullen  klerken  getuigen  mogen  zijn  bij 
testamenten ,  niet  bij  donatien ,  welk  eene  dispariteit. 
Klerken  moeten  nooit  getuigen.  Dit  heeft  de  groote 
D'AauESSEAr  al  in  werking  gebragt;  en  mijne  aan- 
merking van  gisteren  moest  dus  door  den  Minister 
niet  met  zoo  veel  verachting  behandeld  zijn.  Voorts 
de  survenance  d'enfar.ts  moest  de  donatie  revocabel 
maken ,  wanneer  dit  gestipuleerd  is.  Daarom  kan  hij 
niet  voor  de  wet  stemmen. 

S^ruys.  De  tweede  solutie  van  het  Gouvernement  op  abt.  7 
voldoet  hem  niet;  eene  donatie  onder  conditie  van 
survie  is  geen  ware  donatie;  zij  hangt  at'  van  de 
survie ,  dus  van  eene  conditie. 

Le  Hon.  Schenking  is  contract:  het  behoort  niet  bij  de  testa- 
mentaire materie;  dit  is  eene  verbetering.  Abt.  900 
van  den  C.  Nap.  is  te  regt  weggelaten.  Zijn  schen- 
kingen revocabel  au  survenance  d'cnfants  ?  L.  10  C. 
de  revoc.  donal.  heeft  die  materie  behandeld.  Touiliee 
is  in  de  materie  belangrijk;  hij  wil  ze  niet  revocabel , 
maar  tot  de  iegitime  reductibel  hebben.  En  dit 
systema  schijnt  dan  ook  in  het  nieuwe  Nederl.  regt 
aangenomen  ,  blijkens  den  Titel  dev  testamenten.  Maar, 
waarom  zou  men  het  niet  mogen  stipuleren ,  daarin 
zie  ik  geen  gevaar. 

Het  is  waar :  „  donner  et  retenir  ne  vaut; "  maar 
waarom  mag  men  het  niet  stipuleren'? 

Het  antwoord  van  het  Gouvernement  is  tegen  den 
inhoud  van  den  Titel ;  zonder  dat  antwoord  zoude 
de  geheele  materie  ten  deze  moeten  beoordeeld  worden 
naar  de  generale  beginselen  der  contracten. 

Indien  men  de  condilions  rcsalaloires  in  dezen  Titel 
had  willen  uitsluiten,  had  men  het  exprcssis  verbis 
moeten  doen.    Nu  is  het  te  veel  of  te  weinig. 

Ëarthelemy.  De  oba.  van  DoTBENaE  omtrent  de  get.  is  nietig, 
Donatie  is  contract ;  en  hetzelfde  wat  omtrent  de 
getuigen  bjj  andere  contracten  wordt  vereischt ,  zal 
ook  omtrent  de  donatien  plaats  hebben. 

Le  Hon  heeft  tegengeworpen,  dat  alles  wat  om- 
trent alle  contracten  toepasselijk  is ,  ook  op  de  do- 
natien moet  worden  toegepast;  —  Errat;  waarom 
zouden  wij  dan  een  afzonderlijken  Titel  er  van  ge- 
maakt hebben  ?  —  Menigvuldige  abtt.  toonen  aan , 
hoe  in  dezen  alles  van  de  gewone  regels  afwijkt. 

Abt.  23  is  zeer  algemeen;  -   ne  pourra  être  re- 


Vóór  hebben  gestemd ,  de  heeren :  van  Sytzama ,  Cliflfbrd ,  de 
Borchgrave  ,  Barthelemy  ,  de  Léonaerdts  d'Achel ,  Loop  ,  Tammo 
Sypkens  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Hora  Siccama  van  Slochteren , 
van  Heyden  tot  Reynestein  ,  de  Visscher  de  Celles ,  van  Reenen , 
Fabry  Longrée  ,  Sandberg  van  Es.senburg  ,  Hooft,  van  Hees  ,  Duve- 
laer  van  de  Spiegel ,  Mesdach  ,  van  de  Kasteel  e  ,  Gockinga  ,  Bod- 
daert ,  van  Asch  van  Wijck ,  van  Randwijck  van  Rossum ,  An- 
gillis  ,  Warin  ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  Taintenier  ,  Ingen- 
housz  ,  Cuypers  ,  van  Doorninck  ,  van  Markel  Bouwer  ,  de  Mue- 
lenaere  ,  Dijckmeester ,  van  Bommel ,  Dedel ,  van  Wasspnaer 
van  St.  Pancras  ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  Beelaerts  van 
Blokland,  van  Utenhove  van  Heemstede,  van  Alphen,  Jarges, 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Huyssen  van  Kattendyke , 
Geelhand  della  Faille  ,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Coelhorst , 
Metelerkamp  en  de  Voorzitter. 


Tegeti  hebben  gestemd ,    de   heeren :  Dotrenge  ,  Reyphins  ,^ 

Goelens ,  de  Langhe  ,  Oorver  Hooft ,  Dumont ,  de  Stas- 
sart ,  van  der  Goes  .  Fallon  ,  de  Roisin  ,  Tinant ,  le  Hon  ,  de 
Secus  ,  della  Faille  ti'Huysse  ,  de  Rouck ,  Trentesaux  ,  Faber  , . 
Surmont  de  Volsberghe ,  van  Aefferden  ,  Pascal  d'Onyn ,  de 
Snellinck  ,  Vilain  XIIll ,  de  Stockhem  Méan ,  de  le  Vielleuze, 
Serruys ,  van  den  Hove  en  Maréchal. 

Hiermede  is  de  zitting  geëindigd. 


voquée  que,  sluit  alles  uit,  wat  niet  in  de  termen  van 
dat  AETiKEL  valt. 

En  quod  ad  de  survenance  d'cnfants,  dit  is  een  geheel 
ander  geval  als  de  ingratitude ;  —  in  dat  geval  ver- 
klaart de  donataire  indigne  de  recevoir ;  niet  in  't  eerste. 
In  't laatste  is  de  incapaciteit  van  den  begiftigde, 
in  het  eerste  niet. 

Obs.  Maar  waarom  mag  het  niet  gestipuleerd  worden  ? 

R.  Dit  is  een  systema ,  dat  men  gevolgd  heeft , 
omdat  het  niet  te  denken  is  dat  zoodanige  stipulatie 
bijna  mogelijk  is. 

De  donatien  geschieden  doorgaans  bij  huwelijken. 

Le  Hon.  Indien  alles  in  dezen  Titel  limitatief  is ,  gelijk  men 
zegt,  is  het  wel;  maar  niemand  zal  het  begrijpen  of 
het  daarvoor  houden ,  dat  de  algemeene  regels  hierop 
niet  toepasselijk  zjjn. 

Dotrenge.  Vittery  en  cavillatie. 

De  Minister  verdedigt  de  wet. 


Vel  68. 
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36ste  zitting.  -  24  FEBRUARIJ  1825. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken;  Verslagen  uügebragt  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften. 


36SÏE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DONDERDAG  24  FEBRUARIJ  1825.  (1) 


(geopend  ten  1  URE.) 


Ingekomen :  1*.  Boekwerk  ;  2".  verzoekschriften  ;  —  Cen- 
trale verslagen  uitgebragt  omtrentjde  wets-ontwerpen 
tot  opening  van  een  crediet  ter  voorziening  in  de  ^door 
storm  en  overstroomingen  veroorzaakte  schade  en  tot 
vaststelling  der  Titels  XVIII ,  XIX  en  XX  van  Boek  II 
van  het  Burgerlijk  Wetboek;  bepaling. van  den  dag 
der  behandeling;  —  Verslagen  uitgebragt  op  verzoek- 
schriften. 


Voorzitter,  de  heer  Dflcolaï. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  77  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

Boeyé  ,  Tinant ,  Dijckmeester  ,  van  Toulon  ,  Clifford  ,  |van 
Bommel ,  Oorver  Hooft ,  Loop  ,  de  Rouck  ,  de  Leonaerdts  d'Achel , 
van  Randwijck  van  Rossum  ,  Maréchal ,  Vilain  XIIIl ,  Mesdach  , 
Cogels ,  van  Genechten  ,  de  Muelenaere ,  Ie  Hon ,  van  Tuyll  van 
Serooskerken  van  Coelhorst ,  Pascal  d'Onyn  ,  van  Hees ,  van  der 
Goes  ,  Gockinga  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Taintenier  ,  Fallon  , 
Coppieters  Stockhove ,  della  Faille  d'Huysse  ,  Cuypers  ,  de  Langhe , 
van  Utenhove  van  Heemstede ,  van  de  Kasteele  ,  Metelerkamp , 
Boddaert ,  Tamrao  Sypkens  ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  de  Secus , 
Angillis ,  van  AefFerden ,  de  Borchgrave  ,  Fabry  Longrée ,  de 
Stassart ,  Dotrenge  ,  Geelhand  della  Faille ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen , 
Barthelemy  ,  van  Reenen  ,  Reyphins ,  A.  G.  Verheijen ,  Warin , 
de  Roisin  ,  Sanclberg  van  Essenburg  ,  Surmont  de  Volsberghe  , 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  Repelaer  ,  Dedel ,  van  Wassenaer 
van  St.  Pancras ,  Deprez  d'Aye ,  Faber ,  van  Meeuwen ,  van 
Sasse  van  Ysselt ,  van  Lynden  van  Hoevelaken ,  Duvelaer  van 
de  Spiegel ,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  de  Stockhem  Méan  ,  van 
der  Brugghen  van  Croy ,  Jarges ,  de  Snelliuck ,  Hora  Siccama 
van  Slochteren ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  lugenhousz  ,  van 
Asch  van  Wijck  ,  de  Moor  ,  van  Markel  Bouwer  en  van  Alphen. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
16  Februarij,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  zamengesteld  naar:  l».  de  Officiële  Notulen  van  het 
gebeurde  op  dezen  dag;  20.  NcdeHamhche  Staats-Courant ,  n«.  50;  .S».  Arn- 
hemsche  Courant,  n".  26;  40.  's  Gravenhaag sclie  Courant,  n".  25;  bo.  Journal  de 
Bruxelles,vfi.f)l ;  60.  Journal  de  la  Belgique,  nO.  57;  7".  l' Oracle,  n".  67,  enz. 

i    HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 


De  Vooriltfer  deelt  mede : 

,  i°.    dat  zijn  ingekomen : 

a.  het  navolgende  boekwerk: 

T.  Pion,  »  Trente  vues  d'anciens  monuments. "  (1ste  aflev.) 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  Cj/^aWe 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

b.  de  navolgende  verzoekschriften ,  als  : 

een  van  Caroon  en  andere  broodbakkers  te  Brugge,  beden- 
kingen voordragende  tegen  bepalingen  van  het  ontwerp  van  wet 
op  de  accijnsen  ; 

een  van  van  Onsselen  ,  korenmolenaar  te  Rotterdam ,  van  ge- 
lijke strekking; 

een  van  Busten  en  andere  korenmolenaars  in  de  provincie 
Drenthe  ,  van  gelijke  strekking  ; 

2°.  dat  de  Centrale  Afdeeling  gereed  is  met  hare  verslagen 
omtrent  de  navolgende  wets-ontwerpen: 

opening  van  een  crediet  van  acht  millioen  aan  Z.  M.  den 
Koning ,  ter  voorziening  in  de  rampen ,  veroorzaakt  door  de 
stormen  en  hooge  vloeden; 

vaststelling  der  Titels  XVIII ,  XIX  en  XX  van  Boek  II  van 
het  Burgerlijk  Wetboek. 

De  Kamer  geeft  het  verlangen  niet  te  kennen  ,  dat  die  ver- 
slagen zullen  worden  gelezen  ,  maar  besluit  dat  ze  zullen  worden 
gedrukt,  en  de  bedoelde  wets-ontwerpen  behandeld: 

het  eerstvermelde  op  Maandag  28  Februarij  ; 
de  verdere  op  Dingsdag  1  Maart. 

De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  navolgende 
verslagen  uit:  (1) 

M.  Surmont  de  "Volsberghe,  membre  de  la  Cornmission: 

I.  Organe  de  votre  Commission  des  pétitions,  j'ail'honneurde 
vous  faire  rapport  sur  celle  ,  que  vous  a  présentée  Ie  sieur  van 
Duijiihoovc7i ,  demeurant  k  Cuijck  ,  canton  de  Boxmeer ,  province 
du  Brabant  Septentrional ,  dans  laquelle  il  exposé ,  qu'ayant  appris 
que  Vos  Nobles  Puissances  s'occupent  d'une  loi  importante  sur 
l'admodiation  de  la  mouture  dans  les  campagnes ,  il  a  cru  de  son 
devoir  de  vous  soumettre  ses  vues  k  eet  égard. 

Le  pétitionnaire  avance  que ,  ni  la  mouture ,  ni  l'abattage 
n'ont  jamais  pu  être  établis  d'une  manière  juste  et  équitable, 
surtout  dans  les  campagnes ;  la  chose  est  prouvée  clairement , 
il  y  a  plus  d'un  siècle,  et  dès  l'établissement  de  la  mouture 
qu'on  a  nommé  ensuite  capitation.  Depuis  ,  la  recette  de  eet 
impót  a  été  affermée ,  mais  il  a  fallu  revenir  de  cette  mesure  k 
cause  de  Tavidité  des  fermiers,  qui ,  au  moyen  d'une  foule  de 
vexatious ,  forcaient  les  habitants  è,  faire  des  accords  onéreux ; 
enfin,  on  donna  eet  impót  en  admodiation  aux  communes  è,  des 
conditions  sages  et  raisonnables. 

Les  difFérentes  épreuves  ,  faites  depuis  la  révolution  ,  n'ont  pas 
obtenu  un  succès  plus  heureux,  les  lois  encore  en  vigueurl'at- 
testent ;  il  n'est  pas  rare  ,  qu'une  commune  d'une  population  et 
d'une  consommation  égale,  comparée  telle  autre  ,  payedansla 
proportion  d'un  d  dix ,  quoique  l'Etat  soudoie  une  armée  d'em- 
ployés  pour  le  recouvremeut  et  la  surveillance  de  la  recette ,  et 
que  les  habitants  soient  assujettis  u  des  formalités  exercées  et  ex- 
pliquées  assez  souvent  d'une  manière  arbitraire,  et  telles,  que 
la  liberté  personnelle  et  civile ,  garantie  par  la  Loi  fondamentale , 
en  soufFre  considérablement. 

Néanmoins,  continue  le  pétitionnaire,  comme  il  ne  suffit  pas 
de  faire  remarquer  l'insuffisance  des  moyens  employés  pour  fournir 
le  trésor ,  sans  essayer  de  présenter  d'autres  moyens ,  qui  sem- 
blent  propres  k  atteindre  ce  but ,  il  croit ,  qu'en  bon  Beige ,  rempli 
de  confiance  pour  ce  que  l'expérience  a  justifié,  il  dolt  vous 
proposer  l'adoption  de  l'admodiation. 

Dans  l'ancien  impót  mouture ,  nommé  depuis  capitation  ,  les 
indigents  secourus  par  la  caisse  des  pauvres  ,  n'étaient  poiut  taxés. 

Tous  les  habitants ,  autres  que  ceux  nommés ,  étaient  taxés 
sans  distinction  k  1  florin  ,  pour  consommation  présumée  de  seigle  , 


(1)  Het  1ste  en  4de  dezer  verslagen  werden  in  het  Fransch,  (verge- 
zeld van  eene  korte  opgave  in  het  Hollandsch) ,  de  overige  in  het  Hol- 
landsch  (vergezeld  van  eene  korte  opgave  in  het  Fransch) ,  uitgebragt. 
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36ste  zitting.  -  24  FEBRUARIJ  182Ö: 

Verslagen  nitrjelragt  door  de  Commissie  mor  de  verzoekschriften. 


néanmoins,  afin  de  ne  pas  charger  outre  mesure  les  families 
Tiombreuses ,  on  ne  taxait  qu'^  50  cents  tout  individu  ,  qui  n'avait 
pas  atteint  sa  dixième  anuée  ,  outre  eet  impót  pour  la  consom- 
mation  des  seigles,  il  y  en  avait  encore  un  autre  pour  la  con- 
sommation  du  froment ,  dit  overgcmaal ,  dans  lequel  n'étaient 
taxés  que  ceux  ,  qui  consommaient  du  froment.  Cette  taxe  mon- 
-tait  ordinairement  au  vingtième  de  Timpót  total  de  la  commune. 

L'impót  mouture  a  été  pergu  de  cette  manière  pendant  environ 
un  siècle  ,  sans  avoir  donné  lieu  a  observation  autre  que  celle-ci , 
savoir :  >  que  Tinipót  mouture  était  trop  aggravant  dans  les 
campagnes  pour  Ie  cultivateur  et  Tartisan ,  paree  que  ,  parmi 
les  différents  états  de  la  vie,  il  n'en  est  aucun,  qui  exige  l'em- 
ploi  d'autant  de  monde,  que  l'état  d'agriculteur ;  que  eet  état 
n'offre  pas  plus  que  celui  d'artisan  h  la  campagne ,  des  chances 
avantageuses  et  des  pro  fits  extraordinaires ,  enfin  quon  voit  rare- 
ment ,  ou  jamais ,  Ie  cultivateur  et  Tartisan  parvenir  a  faire  for- 
tune. "  Cette  remarque  ,  aussi  vraie  qu'importante  ,  a  acquis  uue 
nouvelle  force ,  depuis  que  les  habitants  de  la  campagne  sont 
soumis  a  une  foule  de  charges  qu'ils  doivent  porter  al'égaldes 
citadins,  malgré  la  baisse  constante  de  leurs  produits. 

Le  pétitionnaire  continue  en  disant,  que,  se  fondant  sur  la 
réunion  de  votre  volonté  avei  celle  du  Monarque,  il  espèreque 
Vos  Nobles  Puissances  sont  destinées  k  replacer  uotre  patrie  au 
fait  d'un  bonheur  dont  les  révolutions  des  choses  terrestres  et 
des  circonstances  extraordinaires  Tont  fait  décheoir  après  tant  de 
malheurs ;  et  de  l'élever  k  une  prospérité  proportiounée  k  celle 
de  nos  amis  et  de  nos  voisins. 

C'est  dans  eet  espoir,  qu'il  prend  la  liberté  de  proposer  k 
Vos  Nobles  Puissances  un  projet  d'admodiation  pour  les  cam- 
pao-nes,  fondé  a  peu  pres  sur  les  anciennes  bases. 

Cependant ,  avant  d'exposer  son  projet ,  il  croit  devoir  vous  ob- 
server  ,  que ,  par  suite  de  plusieurs  considérations ,  il  croit  ne  pas 
devoir  'exem'pter  les  indigents  ,  qui  participent  aux  secours  de  la 
caisse  des  pauvres. 

II  établit  les  cótes  de  la  manière  suivante : 

1°.  un  florin  par  tète  pour  chaque  individu  d'un  ménage, 
n'importe  sous  quelle  dénomination  ils  habitent  la  maison ,  dès 
qu'ils  ont  atteint  Vage  de  16  ans.  Ce  , -pour  autant  qu'ils  soyent 
taxés  dans  les  impositions  municipales; 

2°.  cinquante  cents  par  tête  pour  les  individus  en  dessous  de 
16  ans ; 

3°.  ceux  qui  ne  sont  atteint  par  les  taxes  municipales ,  ne  payent 
que  moitié  dans  la  proportion  énoncée  ci  dessus. 

Au  lieu  d'imposer  ,  comme  autrefois ,  pour  la  consommation  de 
froment,  on  imposerait  les  individus  dont  le  montant  des  diverses 
contributions ,  composant  le  persounel ,  s'éleverait  è,  f  2ü.  et  au- 
dessus,  k  un  quart  au-dessus  de  l'impót,  qu'il  paie  dans  la  mou- 
ture. Cette  contribution  se  payerait  mensuellement  et  pardou- 
zièmes. 

On  l'admettrait  jusqu'è  dix  pour  cent  de  déficit  sur  lerecou- 
vrement  des  cótes.  Si  le  déficit  excède  les  10  pour  cent,  eet 
excédent ,  déclaré  irrécouvrable  par  l'administration  communale , 
serait  reparti  l'aunée  suivante  ,  par  voie  de  réimposition ,  au  mare 
le  franc,  sur  les  habitants  censés  de  consommer  du  froment. 

Le  pétitionnaire  termiue  en  observant  k  ceux  ,  qui  croiraieut 
insufïïsante  la  mesure  qu'il  propose ,  qu'il  n'est  ni  équitable ,  ni 
politique  d'impo.ser  fort  haut  une  denrée  de  première  nécessité; 
que  dans  le  mode,  qu'il  vous  soumet,  le  cultivateur  n'obtient 
pas  une  décharge ,  mais  seulement  une  taxe  juste  et  proportion- 
nelle ;  enfin  que  l'Etat  y  gagnerait  par  la  suppression  d'une  partie 
des  frais  de  recette ;  ce  gain  pour  l'Etat  serait  encore  plus  con- 
sidérable ,  si  l'on  admodiait  également  l'impót  sur  l'abattage  et 
celui  sur  les  bières ;  impóts  qui,  selon  lui,  pourraient  ètre 
admodiés  d'une  manière  très-conveuable. 

Le  pétitionnaire  joint  h  sa  requète  un  calcul  approximatif  du 
rapport  de  l'impót ,  basé  d'aprèf;  les  recherches  faite.s  sur  d'anciens 
róles  de  la  capitation ,  par  lesquels  il  prouve  qu'on  peut  porter 
il  75  cents  par  tête. 

Ce  calcul  est  établi  sur  une  population  de  1200  ömes.  11  donne 

600  amcs  au-dessus  de  16  ans  f  600.00 


300    »     au-dessüus  de  16  ans  

200    >     au-dessus  de  16  ans  

100    »     au-de.ssous  de  16  ans  

1/4  augmentation  pour  les  consommateurs 
de  froment  


150.00 
100.00 
25.00 

100.00 
f  975.00 


Par  conséquent  75  cents  par  tête ,  défalcation  faite  de  f  75.00 
pour  cótes  irrécouvrables. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  votre  Commission  a  l'honneur 
de  vous  observer ,  que  le  pétitionnaire  a  présenté  k  Vos  Nobles 
Puissances  un  projet  qui,  d'après  les  espérances,  tendrait  k 
remplir  le  trésor  ,  et  poserait  des  bases  plus  équitables  dans  la 
répartition  des  changes;  que  cette  présentation  concourt  préci- 
sément  avec  celle  d'un  projet  de  loi  sur  l'admodiation  de  la 
mouture  dans  les  campagnes ,  projet  dont  vous  vous  occupez  en 
ce  moment  dans  vos  Sections;  enfin  qu'il  serait  peut-être  agréa- 
ble  a  plusieurs  d'entre  vous  de  consulter  cette  pétition ,  de  la 
voir  dans  ses  détails,  de  juger  de  son  mérite  et  de  l'application 
qui  pourrait  en  être  faite. 

D'après  cette  observation  ,  elle  a  cru ,  qu'il  était  dans  son  devoir 
de  proposer  k  Vos  Nobles  Puissances  de  déposer  cette  pétition 
pour  ceux,  qui  voudront  en  prendre  communication  ultérieure. 

De  heer  van  Reenen,  lid  der  Commissie: 

Vele  bakkers ,  te  Leuven  woonachtig ,  beklagen  zich  bij  re- 
quest  over  het  ontwerp  van  wet ,  houdende  wijzigingen  van  de 
algemeene  wet  op  den  in- ,  uit-  en  doorvoer  en  de  accijnsen , 
en  wel  inzonderheid  over  den  uitkoop  of  admodiatie  aan  het  platte 
land  door  dezelve  wordende  verleend  ,  en  over  de  strenge  bepa- 
lingen en  huiszoekingen  ,  aan  welke  onder  anderen  ook  de  bakkers 
zouden  onderwori)en  worden.  Deze  laatste  bepalingen ,  niet  voor- 
komende in  de  latere  op  14  Februarij  1825  ingeleverde  con- 
ceptwet ,  zal  het  niet  noodig-  zijn  ons  met  dezelve  bezig  te  houden. 

Ten  opzigte  van  den  viitkoop  of  admodiatie ,  stellen  de  reques- 
ti^anteu  ,  dat  door  dezelve  de  natie  in  twee  klassen  wordt  ver- 
deeld ,  van  welke  de  eene  meer  bezwaard  wordt  dan  zij  reeds 
is,  en  de  andere  bevrijd  wordt  van  eene  wijze  van  hefl3.ug ,  aan 
welke  allen  zonder  onderscheid  behoorden  onttrokken  te  worden. 

Dat  de  bevolking  der  steden  ,  zoo  dikwerf  zij  zich  buiten  de 
poorten  derzelve  begeeft ,  het  bezwaar ,  waaronder  haar  meest 
gebruikelijk  voedsel  ligt ,  zal  gevoelen ,  en  daarenboven  zal  zien , 
hoe  bevoorregt  de  stand  dergenen  is,  die  bevrijd  zijn  van  de 
misbruiken,  onafscheidelijk  aan  het  innen  eener  belasting,  over- 
het  algemeen  met  de  gebi-uiken  der  natie  strijdende. 

Dat  de  uitkoop  ,  aan  het  platte  land  toegestaan ,  tot  groot 
nadeel  der  steden  zoude  strekken ,  en  de  bakkers  noodzaken 
om  dezelve  te  verlaten  en  zich  op  het  vrije  territoir  neder  te  zetten. 

Dat  de  stad  van  Leuven  acht  hoofden  van  liuisgezinnen  bevat , 
die  met  hunne  korenmolens  hun  bestaan  vindun  en  bewoond  is 
door  meer  dan  honderd  huishoudens ,  die  van  de  bakkerij  of 
handel  in  meel  leven. 

Dat  eindelijk  de  voorgestelde  maatregel  zeer  ten  voordeele  van 
den  sluikhandel  zoude  strekken  en  de  ramingen  van  het  bestuur 
nog  meer  dan  het  tegenwoordige  stelsel  zoude  bedriegen ,  omdat , 
wanneer  de  molens  op  het  land  vrij  zijn  van  alle  toezigt ,  niets 
gemakkelijker  is  voor  de  menigte  van  het  volk ,  dan  om  op  be- 
dekte wijzen  brood  en  meel  in  te  brengen  in  steden  zooals 
Leuven ,  welke  geen  vestingen  zijn. 

Uwe  Commissie  van  petitiën ,  Edel  Mogende  Heeren ,  is  van 
gevoelen  dat  er ,  daar  dit  verzoekschrift  betrekking  heeft  tot 
een  ontwerp  van  wet ,  tegenwoordig  aan  uwe  beraadslagingen 
onderworpen,  reden  bestaat  om  hetzelve  op  de  griffie  ter  inzage 
der  leden  neder  te  leggen',  en  heeft  mij  daarom  gelast  dit  aan 
U  Edel  Mogenden  voor  te  stellen. 

De  heer  Mesdach ,  lid  der  Commissie : 

III.  Verscheiden  bakkers  der  stad  Oudenaerde ,  provincie 
Oost-Vlaanderen ,  wenden  zich  tot  U  Edel  Mogenden  ,  en  ver- 
toonen ,  dat  het  tot  hunne  kennis  gekomen  is  ,  dat  aan  deze  Ver- 
gadering een  ontwerp  van  wet  is  voorgesteld  ,  strekkende  om  den 
accijns  op  het  gemaal  ten  platte  lande ,  en  in  die  steden ,  welke 
met  het  platte  land  kunnen  worden  gelijk  gesteld,  bij  middel 
van  uitkoop  te  doen  hefl'en. 

Dat ,  aangezien  het  getal  der  inwoners  van  de  stad  Ouden- 
aerde maar  4700  zielen  beloopt,  deze  zelve  zoude  kunnen  met 
het  platte  land  gelijk  gesteld  worden ,  des  te  meer  omdat  er 
een  deel  der  inwoners  extra  muros  wonen,  op  het  gedeelte 
genoemd  den  Cindrier  ,  dewelke  ,  indien  de  voorgestelde  wet  aan- 
g(^nomen  werd ,  zonder  meergemelde  stad  aan  het  platte  land 
gelijk  te  stellen  ,  aan  de  belasting  op  het  gemaal  niet  meer  zullen 
voldoen  ,  vermits  zij  in  de  gemeente  Bever  zoo  gemakkelijk  als 
in  de  stad  hun  brood  zullen  koopen. 

Dat  gezegde  stad  omringd  is  van  twee  groote  voorsteden ,  al- 
waar bijna  zoo  vele  bakkers  zijn  als  in  Oudenaerde  zelf;  dat , 
indien  de  accijns  op  het  gemaal  aldaar  bij  collecte  moet  blijven 
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ontvangen  worden ,  er  geen  twijfël  bestaat,  of  de  inwoners  zullen 
hun  brood  koppen  bij  de  bakkers  op  het  buiten  gedeelte ,  mits  een 
klein  regt  van  inbreng  te  betalen  ,  of  te  wel  sluikhandelerwijs , 
hetwelk  bijna  nooit  zal  kunnen  belet  worden  ,  welke  ook  de 
waakzaamheid  der  beambten  moge  wezen. 

Dat ,  boven  dit  verlies  ,  zij  nimmer  brood  zullen  kunnen  ver- 
koopen  aan  inwoners  van  het  platte  land  ,  vermits  de  bakkers 
van  aldaar  hetzelve  tot  eenen  genadelijken  prijs  zullen  kunnen 
geven ,  hetgeen  tot  den  ondergang  der  requestranten  zal 
strekken. 

Om  deze  redenen  verzoeken  zij  U  Edel  Mogenden  de  stad 
Oudenaerde  aan  het  platte  land  gelijk  te  stellen.  Uwe  Com- 
missie van  petitiën  gevoelt  dat,  ofschoon  de  vraag  der  reques- 
tranten om  de  stad  Oudenaerde  met  het  platte  land  gelijk  te 
stellen ,  den  grond  van  het  ontwerp  niet  raakt ,  maar  alleen  des- 
zeKs  uitvoering ,  hetgene  U  Edel  Mogenden  niet  aangaat ,  niet- 
temin het  verzoekschrift  behelzende  eenige  bedenkingen  tegen 
een  ontwerp,  waarover  U  Edel  Mogenden  te  beraadslagen  heb- 
ben ,  er  reden  bestaat  om  voor  te  stellen  hetzelve  ter  griffie  te 
deponeren. 

M.  Fallon ,  memh'e  de  la  Commission : 

IV.  Les  sieurs  Pierre  Darrigade  et  Louis-MoMmont  Bivort , 
domicihés  a  Namur  ,  propriétaires  du  moulin  ,  dit  Ie  grand  moulin 
de  Sambre ,  en  la  même  ^ille ,  ont  adressé  une  requête  è.  Vos 
Nobles  Puissances ,  relativement  au  projet  de  loi  qui  accom- 
pagnait  Ie  message  Royal  du  3  Janvier  dernier  ,  touchant  cer- 
tains  changements  k  apporter  dans  une  partie  de  la  législation 
des  contribütions  directes  et  des  accises;  cette  requête,  qui  est 
datée  du  3  Février ,  a  été  suivie  Ie  14  du  même  mois  d'un  supplé- 
ment ,  qui  a  pour  objet  de  réparer  l'omission  d'un  fait ,  que  les 
réclamants  ont  cru  utile  de  porter  h  la  connaissance  de  Vos 
Nobles  Puissances  ,  en  y  joignant  quelques  nouvelles  considéra- 
tions.  Ces  deux  pièces,  tendantes  au  même  but ,  m'ont  paru 
susceptibles  d'être  analysées  simultanément,  et  eiles  font  la  ma- 
■  tière  d'un  seul  et  mème  rapport,  que  je  vais  avoir Fhonneur de 
faire  au  iiom  de  votre  Commission  des  pétitions. 

Ce  moulin,  disent  les  réclamants,  se  compose  d'un  tournant 
h.  faire  l'huile ,  d'un  autre  a  fouler  les  draps ,  et  de  huit  tour- 
nants  destinés  a  moudre  les  grains;  il  est  certainement ,  en  ce 
genre ,  Ie  plus  beau  du  Ro^^aume.  Avant  la  loi  moutere ,  il 
servait  principalement  aux  boulangers  de  la  ville  qui  y  trou- 
vaieut  la  faculté  de  faire  moudre  leurs  grains  de  la  mauière ,  qui 
leur  convenait  Ie  mieux ;  il  servait  aussi  aux  g'ens  de  la  cam- 
pagne ,  qui ,  après  avoir  acheté  leur  petite  provision  de  grains  au 
marché  de  la  ville ,  avaient  l'avantage  de  poüvoir  Ie  faire  con- 
vertir  a  l'instant  en  farine  ,  avantage  dout  ils  faisaient  usage 
dans  les  temps  de  sécheresse,  pendant  lesquels  les  moulius  ,  i)lacés 
sur  des  petits  ruisseaux,  manqueut  d'eau  et  doivent  cïiómer. 

L'impót  mouture ,  ajoutent-ils ,  a  entièrement  détruit  eet  ordre 
de  choses  ,  les  formalités  k  remplir  et  Ie  timbre  collectif  a  payer  , 
lorsque  l'on  veut  faire  moudre  en  ville  des  g-rains  destinés  pour 
les  communes  rurales  admodiées ,  empèchent  les  habitants  des 
campagnes  de  faire  encore  usage  de  ce  moulin ,  et  les  boulangers 
de  la  ville  n'y  ont  re.cours,  que  lorsqu'ils  ont  besoin  de  belle 
farine  pour  la  petite  boulangerie  et  la  patisserie ;  les  meuniers 
extra  muros  pouvant ,  au  moyen  de  la  France ,  leur  procurer 
leur  grain  moulu  k  un  taux  inférieur  même  au  montant  du'droit 
de  mouture.  Depuis  l'introduction  de  ce  droit ,  les  scellés  sont 
apposés  sur  cinq  tournants  du  dit  moulin ,  qui  rapportait,  avant  eet 
impót,  dix  mille  francs  k  ses  propriétaires.  Les  trois  tournants 
restants  sont  bien  loiu  d'ètre  en  pleine  activité.  Les  revenus  out 
donc  dirainué  jjroportionnellement ,  mais  les  en  cretiens  et  les  char- 
ges sont  restés  les  mêmes.  Après  ce  préambule ,  les  réclamants 
abordent  l'examen  du  projet  de  loi  qui ,  assurent-ils ,  achèverait 
la  ruine  entière  des  moulins  des  villes,  s'il  était  adopté  sans 
modification.  Je  ne  les  suivrai  pas,  Nobles  et  Puissants  Sei- 
gneurs, dans  tousles  raisonnements  auxquels  ils  se  livrent  pour 
prouver  cette  assertion ,  d'autant  plus  que  ces  raisonnements 
portent,  pour  la  plupart,  sur  des  formalités  et  des  dispositions 
coërcitives,  qui  n'ont  point  été  reproduites  dans  Ie  nouveau  projet 
de  loi  sur  la  mouture.  J'abandonne  donc  les  observations,  qui 
sont  présentement  sans  objet ,  et ,  en  m'attachant  uniquement  k 
celles  qui  demeurent  applicables  la  lettre  et  k  l'esprit  de  ce 
nouveau  projet ,  je  crois  remplir  convenablement  l'attente  de  Vos 
Nobles  Puissances. 

Ils  voient  dans  les  dispositions ,  contre  lesquelles  ils  s'élèvent, 
deux  classes  de  citoyens ,  dont  les  uns  se  rachèteront  de  l'impót 
par  un  léger  abonnement,  et  dont  les  autres  seront  passiblesdu 
droit  tout  eutier ,  quoique  payé  indirectement ,  étant  compris  dans 


I  la  taxe  du  pain ,  Ie  droit  qui  n'entre  pas  pour  la  moitié  dans 
I  les  caisses  de  l'Etat ,  k  cause  de  la  facilité  de  frauder  ,  laissée  aux 
I  meuniers  eartra  muros  ,  qui  approvisionnent  les  villes ,  lor.sque  les 
i  meuniers  de  celles-ci  n'ont  rien     faire  ,  n'en  est  pas  moins  une 
cliarge  très-lourde.    lis  disent  i)ar  quelle  n)anoeuvre  cette  fraude 
se  pratique  nommément  dans  la  ville  de  Namur;  pour  empêcher 
cette  fraude,  il  faudrait  établir  k  chaquc  i)orte  un  hiingard  et 
une  balance,  faire  décharger  les  chariots  et  charrettes  chargés 
de  farine,  que  l'on  introduit  en  ville,  faire  vérifier  Ie  nom!)reet 
Ie  poids  des  sacs,  les  vider  pour  s'assurer  :de  la  qualité  des 
farines ,  ce  qui  ne  se  fait  nullement ;  il  en  résulte ,  ajoutent-ils, 
que  l'on  introduit  plus  de  sacs ,  que  la  qnantité  déclarée;  que  Ie 
poids  en  est  plus  fort,  que  les  sacs  contiennent  souvent  de  la 
farine  ordinaire  au  dessus  et  de  la  farine  blutée  au-dessous ;  que 
d'autres,  qui  sont  déclarés  pour  du  seigle ,  sont  remplis  de  farine 
de  seigle  au-dessus,  tandis  que  tout  Ie  dessous  contieiit  de  la 
farine  de  froment.    lis  disent  ensuite  que  la  fraude  se  faic  encore 
par  rintroduction  en  ville  des  pains  confectionnés  extra  muros; 
qu'il  y  a  avantage  k  introduire  intra  muros  ,  en  ne  payant  que 
Ie  droit  de  la  farine;  qu'on  vend  ce  pain  au-dessous  du  nrix  de 
la  taxe;  que  cela  se  congoit,  lorsqu'on  fait . attention  que  les 
boulangers  des  villes  payent  des  loyers  et  des  charges  locales, 
des  patentes  considérables ,  ainsi  que  la  taxe  municipale  sur  Ie 
bois  qu'ils  employent  k  la  cuisson  du  pain  ;  ce  qui  les  met  dans 
l'impossibilité  de  soutenir  la  concurrence  avec  les  habitants  des 
campagnes ,  qui  introduisent  des  pains  en  ville  au  détriment  des 
boulangers  citadins.  II  leur  parait  que ,  si  l'admodiation  projettée 
est  une  masure  juste,  avantageuse  pour  les  communes 'rurales, 
elle  doit  être  également  pour  les  villes  et  surtout  pour  la  province 
de  Namur,  oü  la  seule  ville  chef-lieu  en  serait  excentée,  tandis 
que  toutes  les  autres,  même  Philippeville  ,  qui  est  uiie forteresse 
marquante,  y  sont  déj.^  soumises     l'admodiation.    Le  fisc  n'au- 
rait  qu'uue  seule  objection  a  faire  contre  Tabonnement  général, 
c'est  que  dans  les  villes  fermées ,  malgré  la  fraude  reconnue  de 
plus  de  moitié  des  droits  — 'c3  sont  toujours  lea  pétitioiMinires  qui 
parient  —  la  collecte  rapporte  encore  plus  au  trésor  que  ne  le  fait 
l'admodiation  ;  ils  en  expliquent  Ia  cause  et  trouveraient  équi- 
table ,  si,  dans  1'intérêt  seul  dufise,  on  maintient  un  état  de  choses , 
contre  lequel  ils  s'élèvent  avec  force ,  le  Gouvernement  se  chargeat 
des  moulins  des  villes  en  expropriant  les  propriétaires  qui  le 
demanderaient ,  moyennant  l'indemnité  voulu  par  la  loi  pour 
cause  d'utilité  publique.    Nous  avcns  payé  au  Gouvernement 
actuel,  disent-ils,  la  somme  de  quarante-six  mille  quarante  neuf 
francs  dix  centimes  ,  pour  restant  du  prix  de  vente  du  moulin 
de  Sambre     Namur.    Si  Fadmodiation'  générale  ne  peut  être 
admise ,  il  en  résultera ,  qu'après  avoir  acheté  et  payé  eet  établis- 
sement, il  se  -trouvera  anéanti  i)ar  une  mesure  lég-islative  adoptée 
dans  le  seul  intérêt  du  trésor,  et  que  nous  nous  trouverons  privés 
de  scn  revenu.  Ils  demandent,  s'il  ne  serait  pas  juste,  dans  ce 
cas,  que  le  domaine  expropriat  ce  moulin  ,  faisant  observer  que  , 
si  on  ne  pouvait  leur  en  payer  le  prix  de  suite,  il  leur  soit  au 
nioins  remboursé  en  dix  années  avec  l'intérêt  légal ,  tel  qu'ils  l'ont 
payé  eux-mêmes  au  Gouvernement. 

ils  se  livrent  ensuite  k  des  considérations  (>énérales  sur  le 
système  d'admodiation  partielle;  ils  le  trouvent  mjuste  pour  les 
villes ,  il  froisse ,  disent-ils ,  quantité  d'intérèts  ,  il  est  onéreux  pour 
une  foule  de  malheureux  ouvriers  des  communes  rurales  qui 
vont  travailler  dans  les  villes ,  oü  ils  passent  six  jours  de  la  se- 
maine,  en  payant  de  nouveau  l'accise  sur  le  pain  qu'ils  y  con- 
somment.  Ils  supplient  respectivement  Vos  Kobles  Puissances , 
de  signaler  les  graves  inconvénients  Sa  Majesté,  qui  est^lê 
père  connnun  de  tous  ses  sujets ,  pour  qu'elle  daigne  faire  modi- 
fier  le  projet  de  loi ,  de  manière  ,  que  l'admodiation  soit  géuéi-ale, 
seul  moyen,  suivant  eux  ,  de  faire  disparaitre  tous  les reproches 
adressées  k  la  loi  principale.  Des  modifications  dans  l'impót  mou- 
ture ,  allant  incessaniment  faire  l'objet  (ies  délibérations  de  Vos 
Nobles  Puissanc3s,  votre  Commi-^sioirdes  pétitions  a  pensé,  Nobles 
et  Puissants  Seigneurs,  que  celles  dont  je  \iens  de  vous  entre- 
tenir  ,  étaient  dignes  de  fixer  votre  attention  ,  en  ce  qui  concern e 
les  considérations  générales  qu'elles  renferment  sur  eet  impót,  et 
en  conséquence  elle  a  l'houueur  de  vous  proposer  ,  par  mon  oror.ne, 
d'en  ordonner  le  dépot  au  greffe.  ° 

De  heer  van  de  Kasteele ,  lid  der  Commissie  : 

V.  Namens  uwe  Commissie  van  petitiën ,  heb  ik  de  eer  te 
rapporteren  ,  dat  zekere  Zeopold  Civet ,  landbouwer  en  brander 
wonende  te  Seraing  aan  de  Maas ,  nabij  Luik ,  zich  aan  ü  Edel 
Mogenden  heeft  geadresseerd ,  eenige  aanmerkingen  in  het  midden 
brengende  omtrent  de  disteleerderijen  ,  te  kennen  gcA  ende ,  dat 
hij  volmaakt  goedkeurt  den  maatregel ,  dien  het  Gouvernement 
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voorstelde ,  dat  namelijk  de  branders  van  de  vierde  klasse ,  die 
onder  de  stokers  ,  tot  nut  van  den  landbouw  erkend  ,  gerangschikt 
zouden  kunnen  worden ,  zouden  worden  toegelaten  tot  een  abon- 
nement ;  maar  dat  hij  wenschte ,  dat  de  wet  duidelijk  bepalen 
mogt ,  dat  dit  alleen  zou  betreffen  de  eigenlijk  gezegde  landbou- 
wers ,  opdat  men  daaronder  niet  mogt  begrijpen  stokers  in  groote 
steden,  die  geen  duim  gronds  ter  verbouwing  bezitten. 

Hoezeer  deze  petitie  alleen  betrekking  heeft  tot  art.  44  van 
de  eerst  ingeleverde  projectwet  ter  wijziging  van  de  wetten  op 
de  accijnsen ,  welk  artikel  bij  de  nieuwe  projectwetten  geheel  is 
■weggelaten  ,  en  schoon  dezelve  dus  geheel  deszelfs  object  verloren 


heeft ,  zoo  heeft  echter  uwe  Commissie  begrepen ,  dat  eenige 
leden  bij  volgende  beraadslagingen  daarop  regard  zouden  willen 
nemen ,  de  eer  te  adviseren ,  dat  dezelve  ter  griffie  zal  worden 
neder  gelegd. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de 
voorgestelde  conclusien  ,  en  besluit  tevens  ,  dat  de  verslagen. 
I — IV  zullen  worden  gedrukt  en  aan  de  leden  gezonden. 


Do  zitting  wordt  hiermede  opgeheven. 


Vel  69. 
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37ste  zitting.  -  28  FEBRUARIJ  1825. 

Mededeeliiig  van  ingekomen  stukken. 


3Tsri:  ZITTING. 


ZITTING  VAN  MAANDAG  28'  FEBRUARIJ  1825.  (I) 


(geopend  ten  1  URE.) 


Verslag  uitgebragt  omtrent  de  geloofsbrieven  van  den 
heer  van  Andringa  de  Kempenaer;  Toelating  van  dat 
lid  ;  —  Ingekomen  :  1°.  Missive  der  Eerste  Kamer  ,  be- 
rigtende  hare  aanneming  van  het  wets-ontwerp  ,  betrek- 
kelijk tot  het  doen  ophouden  van  den  v?ettelijken  koers  der 
Fransche  muntspeciën  in  de  zuidelijke  provinciën  van 
het  Rijk  ;  beraadslaging  over  het  voorstel  tot  aanneming 
van  dat  berigt  voor  kennisgeving ;  2°.  verzoekschrift ; 
3°.  boekwerk ;  —  Behandeling  en  aanneming  van  het 
wets-ontwerp  tot  opening  van  een  crediet  ter  voorzie- 
ning in  geladen  stormschade.  —  Verslagen  uitgebragt 
op  verzoekschriften. 


Voorzitter,  de  heer  RTlcolaï. 


Tegenwoordig  ,  met  den  Voorzitter  ,  80  leden ,  te  weten  ,  de  heeren  : 

Angillis,  van  Bommel ,  Dotrenge  ,  van  Genechten ,  van  Heyden 
tot  Reynestein  ,  van  Alphen  ,  van  Toulon  ,  Maréchal ,  van  Markel 
Bouwer,  de  Borchgrave  ,  Boeyé  ,  Geelhand  deUa  Faille  ,  Fallon, 
Goelens ,  van  de  Kasteele ,  van  Doorninck  ,  Boddaert ,  ChfFord  , 
Corver  Hooft ,  Sandberg  van  Essenburg  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel , 
van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Coelhorst,  Deprez  d'Aye , 
Cuypers  ,  Mesdach  ,  van  Utenhove  van  Heemstede  ,  Loop ,  van 
Nagell  tot  Ampsen ,  van  Hulthem ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  van 
Sasse  van  Ysselt ,  de  Melotte  d'Envoz  ,  Coppieters  Stockhove , 
de  Öta.ssart ,  Ie  Hon  ,  Tinant ,  van  Hees,  della  Faille  d'Huysse, 
Gockinga ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Barthelemy , 
van  den  Hove ,  de  Langhe ,  Repelaer ,  Fabry  Longrée , 
Metelerkamp  .  Taintenier  ,  Trentesaux  ,  Reyj)hins  ,  van  Rand- 
wijck  van  Rossum,  A.  J.  J.  H.  Verheijen ,  Dijckraeester , 
Hooft ,  de  Muelenaere ,  Hora  Siccaraa  van  SÏochteren  ,  de  Snel- 
linck  ,  de  Visscher  de  Celles  ,  Pascal  d'Onyn  ,  Cogels  ,  van  Asch 
van  Wijck  ,  Surmont  de  Volsberghe  ,  van  Aefferden  ,  van  Lynden 
van  Hoevelaken  ,  van  Reenen  ,  van  der  Goes  ,  Duchastel ,  van 
Meeuwen  ,  de  Moor ,  van  der  Brugghen  van  Croy ,  Faber  ,  de 
Ie  Vielleuze ,  A.  G.  Verheijen ,  Vilain  XIIII ,  de  Léonaerdts 
d'Achel ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  de  Roisin  ,  Collot  d'Escury 
van  Heinenoord  en  de  Rouck ,  en 

de  Ministers  van  Binnenlandsche  Zaken ,  Onderwijs  en  Water- 
Staat  ,  en  van  Finantien. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting ,  van 
24  Februarij ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  zamengesteld  naar:  l".  de  O/'^ïcié/e  iVo/u/en  van  het  ver- 
handelde op  dezen  dag;  20.  Ncdcrlandsche  Staats- Courant ,  nrs.  B.3  en  61;  Z'^. 
Arnhmtche  Courant,  n".  28;  4".  's  Cravenliaagsche  Courant  n".  27;  5".  Journal 
de  BruxelUs ,  nrs.  61  en  87;  6».  Journal  de  la  iSelgique ,  n".  61;  70.  l' Oracle 
dO.  61 ,  8*.  Journal  du  Commerce  des  Pays-Bas  nrs.  63  en  64 ;  90.  Courrier  des 
Payt'bas  n«.  61. 


De  Voonitier  berigt ,  dat  zijn  ingekomen  :  , 

1°.  afschrift  van  een  Koninklijk  Ijesluit ,  strekkende  tot  mag- 
tiging  van  den  Voorzitter  ,  om  den  heer  jhr.  A.  A.  van  An- 
dringa de  Kempenaer,  herkozen  lid  van  de  2de  Kamer ,  voor  de 
provincie  Vriesland ,  de  vereischte  eeden  af  te  nemen. 

Dit  besluit  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 
2°.    de  geloofsljrieven  y.m  het  nieuw  gekozen  lid. 

Deze  worden  gesteld  in  handen  der  in  de  zitting  van  19  Oc- 
tober  1824  benoemde  Commissie,  belast  geweest  met  het  onder- 
zoek van  geloofsbrieven. 

Deze  Commissie ,  bestaande  uit  de  heeren :  Geelhand  della 
Faille  ,  Hora  Siccama  van  SÏochteren ,  Gockinga  ,  van  Heyden 
tot  Reynestein  en  Deprez  d'Aye ,  heeft  staande  de  vergadering 
die  bescheiden  onderzocht ,  deswege  verslag  uitgebragt ,  en  ver- 
klaard die  in  orde  te  hebben  bevonden. 

De  heer  van  Andringa  de  Kempenaer ,  daarop  ter  ver- 
gadering binnengeleid  ,  heeft ,  in  handen  des  Voorzitters ,  de 
vereischte  eeden  afgelegd  en  zitting  genomen. 

De  Vooriitter  deelt  nog  mede ,  dat  is  ingekomen  de  volgende 
missive  van  de  Eerste  Kamer : 

»  De  Eerste  Kamer  der  Staten-Generaal  geeft  aan  de  Tweede 
Kamer  kennis ,  dat  zij  zich  met  het  voorstel  des  Konings ,  aan 
haar  door  de  Tweede  Kamer,  op  den  12den  Januarij  1825,  be- 
trekkelijk tot  het  doen  vaststellen  van  den  wettigen  koers  der 
Fransche  muntspeciën  in  de  zuidelijke  provinciën  van  bet  Rijk, 
toegezonden ,  heeft  vereenigd." 

Hij  stelt  voor  deze  missive  voor  kennisgeving  aan  te  nemen. 

Over  dit  v.',  rstcl  liaeff  da  volgende  woordenwisseling  plaats.  (1) 

De  heer  Dot s enge  gaaft  den  wensch  te  kennen,  dat  daar 


(1)  Aangezien  over  het  gesprokene  bij  deze  gelegenheid  verschillende 
berigten  zijn  medegedeeld ,  is  het  doelmatig  voorgekomen  hierboven  op 
te  nemen  hot  kort  overzigt,  'voorkomende  in  de  Sedcrkniisclu'  Staats  Courant 
n".  53,  ook  te  vinden  in  de  Anihcmsilic  Courant,  no.  28  en 's  Grarcnhaagsche 
Courant,  n»  27.  De  beraadslaging  had  in  het  Fransch  plaats,  alleen  de 
heer  van  de.  Kasteele  sprak  in  het  Hollandsch. 

Tot  aanvulling  intusschen  worden  hierbij  gevoegd  de  volgende  verslagen: 

1°.  Het  verslag,  vermeld  in  Journal  de  Braxclles ,  n".  61  en  Journal  du 
Comtncrcc  ,  urs.  62  en  63: 

M.  Ie  President  annonce,  qu'iUa  regu  un  message  de  la  Première  Chambre 
par  lequel  elle  déclave,  qu'elle  a  adhéré  au  projet  de  loi  relatit'  a  la  cessa- 
tion  du  cours  légal  des  monnaies  Fran^aises  dans  ce  Royaume.  II  propose 
de  prendre  cette  communication  pour  notification. 

M.  Dotrenge  ne  s'y  opposc  pas,  mais  il  désirerait  qu'on  y  ajoutat,  que 
la  Ciianibre  \Kir  ccjtte  acceptation  n'entend  point  décider  (j^ue  la  résolution 
de  la  Première  Chambre  dn  13  Janvier  dernier ,  quand  la  loi  y  a  été  dis- 
cutée  et  a  obtenu  un  nombre  égal  de  suffrages  pour  et  contre  son  adop- 
tion ,  a  pn  êtve  rétormée  par  une  résolution  postérieure.  II  prétend  que 
la  Loi  fondamentale  s'y  oppose. 

M.  Rey|khins  partage  eet  avis  et  dit ,  qu'il  sent  la  nécessité  d'ajouter 
a  la  proposition  de  M.  Ie  Président  ce  que  vient  de  dire  son  honorable 
collègue  Dotrenge ,  paree  qu'il  faut  se  garantir  contre  rautorité  des  anté- 
cédents,  afin  qu'on  n'iniëre  de  cette  acceptation  pour  notification  aucune 
conséquence  en  préjudice  de  la  Loi  fondamentale. 

M.  de  iStassart  appuie  la  proposition. 

M,  Beelaerts  van  Blokland  s'y  oppose.  Nous  n'avons ,  dit-il ,  rCQU 
rien  d'olHciel  sur  ce  qui  s'cst  passé  Ie  13  Janvier  dernier  a  la  Première 
Chambre  ;  nous  n'avons  aucune  autre  communication  que  celle ,  qui  vient 
de  nous  êtrc;  annoncée  ,  et  par  laquelle  nous  voyons  que  la  Première  Cham- 
bre a  adhéré  au  projet  de  loi  dont  il  s'agit.  La  manière  de  délibération 
de  cette  loi  nc  nous  regarde  point;  nous  ne  devons  faire  attention  qu'au 
résultat ,  qui  nous  est  communiqué  officiellement.  II  n'y  a  donc  point  de 
termes  pour  ajouter  quelque  chose  a  la  proposition  de  M.  Ie  Président. 

On  crie  de  toutes  parts  :  appuyd !  appuyc' ! 

M.  van  dc  Kasteele  développe  encore  ultérieuremeut  l'idée  de  son  hono- 
rable collègue  Beelaerts  et  l'appuie. 

M.  de  Stassart  s'elïorce  d'expliquer  Topinion ,  émise  par  M.  Dotrenge. 

M.  Dotrenge  ,  ne  paraissant  pas  entièrement  satisfait  de  cette  explication , 

rópète  lui-même  ce  qu'il  a  dit. 

M.  Reyphins  insiste  sur  l'insertion  de  ce  qu'a  proposé  M.  Dotrenge. 
II  n'y  a  point  de  doute ,  dit-il,  que  notre  sileuce  pourrait ,  a  l'avenir,  être 
pris  pour  une  décision  en  cas  qu'il  y  eüt  encore  parite  de  vois.  II  faut 
donc  ajouter  dans  Ie  procés-verbal :  „  sans  qu'on  en  puisse  induire  rien 
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37STK  ZITTING.  —  28  FEBRUARIJ  1825. 

Besluit  genomen  over  het  lerigt  der  Eerste  Kamer  omtrent  de  aanneming  van  het  wets-ontwerp  hcireffende  de  Fransche  muntspeciën. 


mogt  bijgevoegd  worden ,  dat  zulks  geschiedde ,  zonder  dat 
daaruit  voor  het  vervolg  zoude  kunnen  worden  afgeleid ,  dat  de 


quant  a  la  question  relative  a  la  parité  de  suffrages".  Le  procès-verbal 
doit  être  l'image  de  ce  qui  se  passé  ici. 

M.  van  Asch  van  Wijck  cite  le  Kéglement  d'ordre  (art.  8me)  pour  faire 
observer  qu'un  raembre  peut  seulement  faire  annoter  au  procès-verbal ,  qu'il 
n'a  pas  adhéré  a  une  résolution  prise  par  la  Chambre ,  mais  qu'il  ne  peut 
exiger  que  ses  observations  y  soyent  également  insérées.  Le  procès-verbal 
ne  peut  pas  contenir  des  observations  des  membres.  II  appuie  donc  la 
proposition  de  M.  le  Président. 

M.  Dotrenge  prétend ,  que  l'observation  de  son  honorable  collègue  est 
une  fausse  application  de  l'article  cité  du  Eéglement ,  et  que  le  procès- 
verbal  doit  faire  mention  de  ce  qui  s'est  passé  dans  la  Chambre ;  ainsi  il 
doit  dire  :  que  j'ai  parlé ,  que  j'ai  fait  telle  observation ,  qu'on  ra'a  ré- 
pondu ,  etc. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  l'article  13me  du  Réglemenl  d'ordre ,  qui 
est  congu  en  ces  termes :  „  Toute  proposition  qu'un  membre  voudrait  faire, 
en  vertu  de  la  faculté ,  que  lui  accorde  l'article  114me  de  la  Loi  fondamen- 
tale ,  devra  être  faite  en  écrit ,  signée  et  remise  dès  la  veille  entre  les 
mains  du  Président." 

M.  Dotrenge.  Je  n'ai  pas  fait  de  proposition ,  lüais  seulement  une  obser- 
vation ,  que  je  désirerais  voir  insérée  au  procès-verbal. 

M.  van  Lynden  van  Hoevelaken.  Jamais  on  n'a  fait  cela ;  le  procès- 
verbal  ne  peut  pas  coutenir  des  observations  des  membres.  Nous  ne  pou- 
vons  que  prendre  pour  notification  purement  et  simplement  la  communi- 
cation,  qui  nous  a  été  faite  par  la  Première  Chambre.  Nous  ne  pouvons 
pas  nous  mêler  de  ce  qui  se  passé  dans  cette  Chambre.  Le  résultat  seul 
de  ses  délibérations  nous  regarde  ;  quand  il  nous  est  communiqué ,  nous 
devons  prendre  cette  communication  pour  notification  ,  sans  y  ajouter  rien. 

M.  Beyphins  répète  ,  qu'on  doit  se  mettre  en  garde  contre  des  précédents; 
et  il  persiste  a  croire,  qu'il  est  utile  d'ajouter  l'observation  de  M.  Dotrenge 
dans  le  procès-verbal. 

M.  IVarin  appuie  l'avis  de  MM.  van  Asch  van  Wijck  et  van  Lynden 
van  Hoevelaken  et  donne  lecture  de  l'article  8me  du  Eéglement|  d'ordre,  d'oü 
11  conclut  que  M.  Dotrenge  peut  faire  annoter  dans  le  procès-verbal ,  qu'il 
n'a  pas  été  de  l'avis  de  la  résolution  ,  mais  qu'il  ne  peut  pas  motiver  son  avis. 
L'article  est  positif. 

M.  Beelaerts  van  Blokland.  Nous  n'avons  pas  l'habitude  d'insérer 
dans  le  procès-verbal  des  observations  des  membres ;  nous  ne  devons  pas 
donner  ce  précédent ,  cela  pourrait  mener  loin.  M.  Dotrenge  peut  faire 
annoter,  qu'il  n'a  pas  adhéré  a  la  résolution  de  la  Chambre ,  sans  qu'il  puisse 
être  fait  mention  de  ses  motifs.  C'est  co  que  prescrit  Tarticle  8me  du  Ré- 
glement. 

M.  van  Alphen.  La  Chambre  ne  peut  s'occuper  d'une  chose ,  qui  ne 
lui  a  pas  été  communiquée  officiellement;  la  déliberation  de  la  Première 
Chambre  du  13  Jauvier  ne  nous  regarde  pas ;  son  résultat  ne  nous  a  pas 
été  communiqué. 

M.  Barthelemy  pense  aussi ,  que  M.  Dotrenge  ne  peut  que  faire  annoter 
dans  le  procès-verbal ,  qu'il  n'a  pas  été  d'avis  de  prendre  la  communication 
de  la  Première  Chambre  purement  et  simplement  pour  notification. 

M.  Dotrenge  persiste  dans  son  opinion. 

M.  Geelliand  della  Faillc.  En  acceptant  la  communication  purement 
et  simplement  pour  notification  ,  cela  ne  lie  en  rien. 

M.  Dotrenge  désire,  que  son  addition  a  la  proposition  de  M.  le  Président 
Boit  mise  aux  voix  ,  c'est-a-dire ,  si  elle  sera,  ou  ne  sera  pas  insérée  au 
procès-verbal. 

M.  le  Hon  ne  pense  pas  ,  que  la  Chambre  ait  en  ce  moment  un  vote  a  émet- 
tre  sur  la  question  de  savoir ,  si  l'observation  de  M.  Dotrenge  sera  men- 
tiounée ,  ou  insérée  dans  le  procès-verbal  de  la  séance.  II  fait  observer , 
que  M.  le  Président  a  proposé  d'accepter  pour  notification  le  message  de 
la  Première  Chambre.  Le  premier  orateur ,  qui  a  parlé  sur  cette  proposition, 
ne  l'a  pas  combattue  formellement ;  il  s'est  borné  a  faire  une  déclaration 
de  non-préjudice  en  cc  qui  pouvait  concerner  certains  faits  particuliers  aux 
délibérations  récentes  de  la  Première  Chambre  sur  la  loi  des  monnaies. 
Les  débats  (tiif^agés  sur  le  mérite  de  cette  déclaration  individuelle,  torment 
avec  elle  les  élémcnts  de  la  discussion  ouvcrte  rölativement  a  la  proposi- 
tion de  M.  le  Président ;  mais  ceile-ci  est  la  seule  question  dont  la  Cham- 
bre ait  été  reguiièremcnt  saisie ,  et  sur  laquelle  elle  ait  eu  a  se  prononcer. 
En  déclarant ,  conimo  elle  v'w.nt  de  le  faire  ,  que  le  message  est  acceptc 
pour  notification  ,  elle  a  consommé  sa  délibération  sur  l'objet ,  qui  lui  était 
soumis ,  et  il  ne  rcste  plus  rien  a  décider  a  eet  égard.  Quant  a  l'inser- 
tion  de  tellc  ou  telle  observation  des  débats  dans  Ic  procès-verbal  de  la 
séance,  c'cst  une  question,  qui  se  rattache  a  la  rédaction  de  eet  acte,  et 
dont  la  Chambre  ne  peut  avoir  a  s'occuper,  s'il  y  a  lieu  ,  que  dans  une 
séance  ultérieure ,  lorsqu'aprés  la  lecture ,  qui  en  aura  été  donnée ,  les 
membres  seront  appellés  a  faire  h^urs  observations  et  a  votersur  la  teneur 
du  procès-verbal.  L'honorable  mcnibre  est  d'avis ,  qu'en  cc  moment  toute 
délibération  sur  ce  point  serait  irréguliere  et  prématurée. 

M.  Zandberg  van  Essenburg.  J'attache  la  plus  grande  importance  aux 
précédents.  Jamais  on  n  a  inséré  des  observations  des  membnis  au  procès- 
verbal  ;  ce  serait  un  précédent  daugereux ,  si  nous  changions  de  règle  a 
eet  égard. 

M.  de  viHHcber  de  Celle»  appuie  l'opinion  de  M.  Sandbcrg  van  Essen- 
burg. 


Kamer  had  goedgekeurd,  dat  het  reeds  vroegere  besluit  van 
de  Eerste  Kamer,  op  den  I3den  Januarij  genomen,  wanneer  de 


M.  le  Président  s'adresse  a  M.  Dotrenge  pour  lui  demander  s'il  désire 
encore ,  que  sa  proposition  soit  mise  aux  voix. 

M.  Dotrenge  ne  persiste  plus. 

En  conséquence  la  Chambre  décide,  que  la  communication  de  la  Pre- 
mière Chambre  sera  prise  purement  et  simplement  pour  notification. 

2'.    Het  verslag,  vermeld  in  Jnurml  de  la  Betgique ,  n'.  61  : 

On  lit  un  message  de  la  Première  Chambre,  portant  acceptation  da 
projet  de  loi  sur  la  cessation  du  cours  légal  des  monnaies  Frangaises. 

M.  Dotrenge  a  la  parole;  il  lui  parait  impossible  de  ne  pas  prendre 
pour  notification  ce  message  ,  puisqu'il  est  incontestable  qu'il  arrivé  de  la 
Première  Chambre;  mais  il  croit  pouvoir  dire  ,  d'après  la  notoriété  publique 
qu'a  la  séance  du  13  Janvier  il  y  avait  eu  un  résultat  tout  difi"érent  •  la 
parité  de  voix ,  13  de  chaque  cöté ,  avait  entrainé  le  rejet  de  la  loi  aux 
termes  de  la  Charte  fondamentale ;  il  ne  peut  se  rendre  compte  de  ce 
que  la  Première  Chambre  a  fait  depuis ,  car  il  n'appartenait  pas  a  une  des 
branches  du  pouvoir  législatif  de  décider  seule  une  question  de  cette 
nature ;  l'honorable  membre  croit  devoir  faire  cette  remarque ,  pour  qu'on 
n'infère  rien  du  silence  de  l'Assemblée  a  eet  égard,  et  qu'on  ne  vienne 
pas  a  l'avenir  se  prévaloir  d'antécédents ,  si  pareil  cas  se  représentait. 

M.  Beyphins  voudrait ,  qu'on  n'élevat  pas  de  discussion  ,  [mais  il  importe 
qu'on  se  tieune  en  g:irde  contre  les  antécédents ;  il  désire  qu'il  soit  fait 
mention  au  procès-verbal  de  la  remarque  de  M.  Dotrenge ,  a  la  suite  de 
la  prise  pour  notification. 


M. 


de  Stassart  appuye  la  proposition  de  M.  Beyphins. 


M.  Beelaerts  van  Blokland  croit  devoir  la  combattre  ,  paree  qu'il  n'est 
pas  permis  de  s"en  rapporter  a  la  notoriété  publique  pour  changer  les 
rapports  établis  entre  les  deux  Chambres  ;  la  seule  chose  que  l'on  connaisse 
ici ,  c'est  l'adhésion  de  la  Première  Chambre. 

M.  van  de  Kasteele  parle  dans  le  même  sens  que  le  préopinant. 

M.  de  Stassart  dit,  que  le  procès-verbal  est  destiné ,  par  la  nature 

même  des  choses ,  a  rappeller  ce  qui  s'est  fait  dans  une  séance ;  or  per- 
sonne  ne  contestera  que  M.  Dotrenge  n'ait  fait  l'observation  dont  il  s'agit  • 
il  ne  semble  donc  pas  qu'on  puisse  se  refuser  a  mentionner  cette  eircon- 
stauco ,  d'aillenrs  assez  importante ,  dans  le  procès-verbal  si  l'on  veut 
qu'il  soit  exact.  ' 

Le  Président  propose  d'attendre ,  avant  de  discuter  la  lecture  du 
procès-verbal  de  la  séauce  actuelle. 

MM.  Dotrenge  et  Beyphins  insistent  de  nouveau  pour  que  la  mention 
ait  üeu. 

M.  van  Asch  van  Wijck  pense,  que  le  Eéglement  d'ordre  exclut  toute 
mention  de  ce  qu'a  dit  un  membre. 

M.  Dotrenge  trouve  que  le  préopinant  fait  une  fiiusse  application  du 
Eéglement ,  et  il  s'attache  a  le  démontrer. 

Le  Président  dit ,  que  la  question  se  réduit  donc  a  savoir  si  l'on  doit 
consigner  ou  non  l'observation  de  M.  Dotrenge  au  procés-verbal  ou  non? 

M.  van  Alphen  n'y  voi(,  pas  d'inconvéiilent ,  pourvu  que  cela  soit  pré- 
senté comme  une  opinion  individuelle. 

M.  van  Lynden  van  Hoevelaken  observe,  qu'on  n'a  jamais  fait  de 
ces  sortcs  de  mentions;  que  les  procés- verbaux  deviendraient  d'une  ampleur 
excessive ;  il  ne  voit  pas  d  ailleurs  a  quoi  tout  cela  peut  aboutir.  Ce  qui 
se  fait  dans  une  Chambre  n'est  pas  une  règle  pour  l'autre ,  et  lorsque  le 
cas  se  présenteva  chez  nous  ,  aioute-t-il ,  nous  ferons  ce  que  nous  voudrons. 

M.  Beyphins  ne  concoit  pas ,  qu'une  idéé  aussi  simple  fasse  naitre  d'aussi 
nombreuses  discussions;  il  explique  de  nouveau  ses  idéés,  et  insiste  sur 
rimportance  de  se  prémunir  contre  la  doctrine  des  antécédents. 

M.  Warin  dit ,  que  l  objet  en  discussion  est  ce  qu'a  proposé  M.  le  Pré- 
sident,  de  prendre  en  notification  le  message  de  la  Première  Chambre* 
que  du  reste  M.  Dotrenge  ,  s'il  est  d'un  avis  contraire  ,  peut  le  faire  annoter 
a  la  suite  du  piocès-verbal ,  c'est  tout  ce  que  permet  l'art.  Sme  du  Eéglement 
d'Ordre,  ainsi  con^u  :  „  Aucune  protestation  ,  note  ,  contre-protestation  ou 
contre-note ,  ne  pourra  être  inscrite  dans  les  régistres ,  ni  mentionnée  aux 
procès-verbaux ;  seulement  tout  membre  aura  la  faculté  de  faire  annoter 
qu'il  n'est  point  de  l'avis  de  Li  résolution ,  mais  sans  qu'il  puisse  être  fait 
mention  de  ses  motifs. 

M.  van  Alpiien  convient ,  que  la  Chambre  ne  peut  s'occuper  de  ce  qui 
n'a  pas  été  otficiellement  constaté ;  mais  du  reste  il  n'est  pas  assez  rigoriste 
pour  s'opposer  a  ce  qu'on  dise  dans  le  procès-verbal  ce  qui  s'est  fait. 

M.  Bartiieicmy  dit,  que  ce  qu'a  proposé  M.  le  Président  ne  peut  pas 
faire  naitn;  la  moindrt;  difficulté ;  mais  lorsqu'un  membre  propose  en  outre 
d'ajouter  qu'il  ne  l'admet  pas  purement  et  simplement,  il  ne  pense  pas 
qu'on  puissc!  s(!  refuser  a  l'insertion  de  eet  avis ;  c'est  un  droit  qui  lui 
parait  incontestable  aux  t(!rmes  du  Eéglement. 

M.  Dotrenge  fait  valoir  de  nouveaux  arguments  a  l'appui  de  son  opinion» 

Le  Président  propose  de  toujours  admettre  la  prise  du  message  de  la 
Pnimière  Chambre  pour  notification,  puisquo  personne  ne  conteste  ce 
point.  —  Adopté.  —  II  dcmande ,  s'il  faut  maintenant  mettre  aux  voix  la 
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stemmen  over  de  wet  hadden  gestaakt ,  door  een  nader  besluit 
zoude  kunnen  worden  gdwijzigd  of  verauilerd  ,  aangezien  zulks 
tegen  de  Groudwet  zoude  strijden. 

De  heer  Keyphins  is  van  hetzelfde  gevoelen,  en  zegt,  dat, 
naar  zijne  meeaing  ,  het  zeer  noodzakelijk  is  ,  dat  in  de  notulen 
■worde  bijgevoegd,  dat  de  aanneming  des  boodschaps  voor  noti- 
ficatie ge-c:iielt,  zonder  eenige  gevolgtrekking  hoegenaamd 
voor  het  vervolg. 

De  heer  de  Stassart  zegt ,  dat  hij  dit  gevoelen  mede  omhelst. 

De  heer  Beelaerts  van  Blokland  verzet  zich  tegen  die 
bijvoeging ,  daar  men ,  zegt  hij  ,  geen  oiBcieële  kennis  heeft  be- 
komen van  hfigeen  in  de  Eerste  Kamer  op  den  13den  Januarij 
is  voorgevalle]! ,  en  men  niets  anders  officieel  weet  dan  hetgeen 
thans  aan  de  Tweede  Kamer  is  medegedeeld  geworden  ,  te  weten , 
dat  de  Eerste  Kamer  zich  met  het  ontwerp  van  wet ,  betrekkelijk 
de  Fransehe  muntspeciën ,  heeft  vereenigd.    De  wijze  hoe  de 


mention  de  la  remarque  faite  par  M.  Doti-enge  ?  —  On  crie  de  toutes  parts : 
Aux  voix  ! 

M.  Trentesaax  demande,  si  l'on  ne  ponvrait  pas  se  bomer  a  mettre 
dans  Ie  procés-verbal,  après  la  prise  pour  notification  ,  ces  mots:  sans  quc  ccla 
lire  a  conséqwnre  ? 

Le  Président  dit,  que  c'est  la  précisément  la  question. 

M.  Geelhand  della  FaiUe  ne  voit  pas  quelle  conséquence  il  peut  y 
avoir  a  prendre  purement  et  simplement  pour  notification  le  message  de 
la  Première  Chambre. 

MM.  van  Alplien  et  Dotrenge  ajoutent  encore  quelques  mots  a  ce 
qu'ils  ent  dit. 

M.  Ie  Hon  ne  pense  pas ,  que  la  Chambre  puisse  être  régulièrement 
appellée  en  ce  moment  a  émettre  un  vote  sur  la  question  de  savoir  si 
l'observation  de  M.  Dotrenge  sera  mentionnée  dans  le  procés-verbal  de  la 
séance.  Résumant  la  discussion ,  il  fait  observer  que  M.  le  Président , 
après  avoir  communiqué  a  TAssemblée  le  message  de  la  Première  Chambre, 
a  proposé  de  l'accepter  pour  notification.  M.  Dotrenge,  sans  combattre 
formellement  fcettc  proposition  ,  a  fait  une  déclaration  de  non  préjadice  en 
ce  qui  pouvait  concemer  certains  faits  particuliers  aux  délibérations  de  la 
Première  Chambre.  Les  débats  engagés  sur  le  mérite  de  cette  déclantion 
individuclle ,  torment  avec  elles  les  éléments  de  la  discussion  ouverte  sur 
la  proposition  do  M.  le  Président.  Mais  celle-ci  était  la  seule  question , 
dont  la  Chambre  fut  régulièrement  saisie  et  sur  laquelle  elle  eüt  a  se  pro- 
noncer.  Elle  se  réduisait  a  ces  termes  simples:  y  a-t-il  lieu  d'accepterle 
message  pour  notification  ?  La  Chambre  ayant  adopté  l'alïinnative ,  il  ne 
reste  plus  rien  a  mettre  aux  voix  dans  cette  discussion.  Le  procés-verbal 
de  Ia  séance  sera  rédifré  suivant  l'usage ,  et  c'est  seulement  après  la  lecture 
qui  en  sera  tait  dans  une  séanoo  ultérieure ,  et  lorsque  la  Chambre  sera 
invitée  a  y  donner  son  approbation  ,  quil  pourra  être  décidé  ,  le  cas  échéant, 
si  telle  OU  tellc  chose  dolt  y  étre  coinprlse.  Quant  ii  ;»rés(  nt ,  l'honorable 
membre  est  d"avis  que  toute  délibération  sur  ce  point  serait  irrégulière  et 
prématurée. 

M.  Sandberg  van  Essenburg  observe  ,  qu"on  n"a  jamais  inséré  dans  les 
procès-verbaux  que  ce  qui  avait  eu  quelque  suite;  ce  qu'a  dit  M.  Dotrenge, 
ajoute-t-il,  peut  être  très-iraportant ,  mais  les  séances  de  la  Seconde 
Chambre  étant  publiques ,  la  chose  sera  biontót  répandue  dans  tout  le 
pays ;  dés-lors  il  ne  pense  i)as  que  M.  Dotrenge  doive  tenir  a  l'insertion 
au  procés  verbal. 

M.  de  Visscher  de  Celles  se  range  de  l'opinion  du  préopinant. 

Le  Président  demande  ii  M.  Dotrenge  s'il  veut  rctirer  sa  proposition  ? 

M.  Dotrenge  répond  qu'il  n'a  rien  a  retirer;  qu'il  n'a  point  fait  de 
proposition,  mais  une  observation  qui  subsiste  toujonrs.  —  11  attendra  le 
procès-verbal. 

.3».  Het  verslag,  vermeld  in  fOrack,  n°.  61  ,  waarvan  alleen  is  overge- 
nomen de  eerste  door  den  heer  Dotrenge  gehouden  rede ,  die  aldaar  het 
uitvoerigste  is  medegedeeld.  Het  overige  deel  van  het  verslag  daarentegen 
is  zeer  kort. 

„  Nous  ne  pouvons  certainement  pas  ne  point  prendre  pour  notification 
la  lettre  ou  le  message  que  M.  le  Président  nous  notifie  en  efïet ,  que  la 
Première  Chambre  a  fait  passera  lanotre.  Mais  Je  crois  devoir  faire  ob- 
server,  qu'il  est  certain  qu'un  résultat  difi'érent  de  celui  qui  nous  est  notifié, 
a  eu  lieu  dans  la  séance  de  la  Première  Chambre  du  13  Jauvier  dernier, 
relativement  au  projet  de  loi  dont  elle  nous  annonce  l'adoption.  II  est 
devenu  notoire ,  que  ce  jour-la  la  Première  Chambre  s'est  trouvée  partagée 
en  nombre  égal  pour  et  contre  ce  projet.  Sa  non-adoption  était  le  seul 
et  nécessaire  résultat  de  ce  partage.  La  Loi  fondamentale  ne  permet,  ni 
è  Tune,  ni  a  l'autre  Chambre  de  changer  ou  rcfornier  après  coup,  par  une 
délibération  nouvelle,  le  résultat,  quel  qu'il  soit ,  d'une  délibération  défini- 
tive  et  première  sur  un  objet  qui  ne  lui  est  pas  représenté  dans  les  formes 
constitutionnelles.  J'ai  cru  devoir  faire  cette  observation  pour  prévenir , 
autant  qu'il  peut  dépendre  de  moi ,  que  la  notification ,  qui  nous  est  faite 
puisse  jamais  nous  étre  proposée ,  soit  comrae  un  préjugé  ,  soit  comuie  une 
autorité ,  soit  comme  un  exemple ,  soit  comme  un  précédent  quelconque." 


deUberatje  in  de  Eerste  Kamer  heeft  plaats  gehad ,  gaat  ons  niet 
aan.  Wij  kennen  alleen  den  uitslag  derzelve  door  de  tegen- 
woordige mede.leeüng.  Daar  zijn  dus  geene  redenen  om  iets 
bij  het  voorstel  van  den  Voorzitter  te  voegen. 

Men  roept  van  onderscheiden  kanten :  Ondersteund!  Ondersteund  ! 

De  heer  van  de  Hasteele  ontwikkelt  nader  het  ^^'-evoelen 
van  den  heer  Beelaerts  van  Blokland  ,  en  dringt  hetzelve  aan. 

De  heer  de  ütassart  geeft  zich  moeite  om  den  zin  van  het 
voorstel  van  den  heer  Dotrenge  nader  te  verklaren. 

De  heer  Dotrenge ,  daarmede  geen  genoegen  schijnende  te 
nemen  ,  verklaart  zich  zelf  nader. 

De  discussie  duurt  voort  tusschen  de  heeren  Dotrenge  en 
Reyphins,  die  hun  gevoelen  verklaren,  en  de  heeren  van 
A^cli  van  Wijck ,  van  Aefferden ,  van  Liynden  van 
Hoevelaken  .  Warin ,  Bartlielemy  en  le  Hon ,  die  zich 
daartegen  aankanten  ,  en  zich  op  het  Reglement  van  Orde  voor  de 
Kamer  beroepen ,  om  aan  te  toonen  dat  de  heer  Dotrenge  wel  in 
de  notulen  kan  doen  aanteekenen ,  dat  hij  zich  met  het  voorstel 
van  den  Voorzitter  niet  heeft  vereenigd ,  maar  dat  daarin  geene 
aanmerkingen  van  de  leden  kunnen  worden  geplaatst ,  en '  dat  dus 
de  Kamer  niet  anders  kan  doen  ,  dan  eenvoudig  de  bood.schap 
der  [Eerste  Kamer  aannemen  voor  notificatie ,  zooals  door  den 
Voorzitter  is  voorgesteld. 

De  heer  €^eelhand  della  Faille  merkt  aan  ,  dat  de  Kamer, 

de  boodschap  eenvoudig  aannemende  voor  notificatie  ,  zich  het 
minste  zal  binden,  en  dat  zulks  de  minste  zwarigheid  zal  op- 
leveren. 

De  heer  Sandberg  van  Essenburg  dringt  nog  nader  het 
gevoelen  aan  van  die  leden ,  die  van  oordeel  zijn ,  dat  er  geene 
aanmerkingen  van  leden  in  de  notulen  mogi^  n  worden  geplaatst. 

De  iieer  de  "Visscher  de  Ceïles  onder.steuut  ook  dit  g-evoelen. 

De  Vodïriittes-  vraagt  den  lieer  Dotrenge ,  of  hij  van  zijn 
voorstel  afziet. 

De  heer  Dotrenge  verklaart  zulks  te  doen. 

De  beraadslaging  wordt  gesloten  en  overeenkomstig  het  voor- 
stel des  Voorzitters  beslist.  (1) 


(1)  De  heer  Dotrenge  heeft  zich  later  tot  de  redactie  dev  Ncdcrlantlsche 
Siuats-Cnuraiit  gewend  met  berigt ,  dat  het  door  hem  den  28  Februarij 
gesprokene  ,  in  n".  ,  niet  juist  was  medegedeeld  ,  en  tevens  luetPopgave 
van  hetgeen  hij  bij  di>  gelegenheid ,  volgens  zijn  herinnering,  gezegd  had. 

De  AWcr/anf/s(7/e  Slaals-Cnui-a>il  ,he\at  in  n».  61,  hieromtrent  de  volgende 
bijzonderheden  : 

„  Ten  aanzien  der  discussie  ,  welke  plaats  gehad  heeft  in  de  zitting  der 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  van  Maand.ig  don  20sten  Februarij  11., 
by  gelegenheid  der  ontvangst  van  eene  boodscliai)  der  Eerste  Kamer,  hou- 
dende kennisgeving ,  dat  zij  zich  had  vereenigd  met  het  ontwerp  van  wet 
betrekkelijk  het  doen  ophouden  van  den  wettelijken  koers  der  Fransehe 
muntspeciën ,  is  bij  de  redactie  ontvangen  ecme  reclamatie  van  den  heer 
Dotrenge,  lid  der  Tweede  Kamer,  omtrent  het  deswege  geplaatste  in  de 
Ncdcrlantlsche  Slaals-Cnvronl ,  van  den  3den  dezer ,  n".  43  ,  welke  wij  niet 
kunnen  afzijn  ,  hier  mede  te  deelen. 

„In  gemeld  n".  der  Slaafs  Courant  leest  men  het  volgende: 

„De  heer  Dotrenge  geeft  den  wensch  te  kennen,  dat  daar  mogt  bijge- 
voegd worden,  dat  zulks  geschiedde,  zonder  dat  daaruit  voor  het  vervolg 
zoude  kunnen  worden  afgeleid,  dat  de  Kamer  had  goedgekeurd,  dat  het 
reeds  vroegere  besluit  van  de  Eerste  Kar.ier ,  op  c'.on  13den  Januarij  ge- 
nomen, wanneer  de  stemmen  over  de  wet  hadden  gestaakt ,  door  een  nader 
besluit  zoude  kunnen  worden  eewijzigd  of  verauucrd ,  aangezien  zulks 
tegen  de  Grondwet  zoude  strijden." 

„  En  een  weinig  lager  het  volgende  : 

„  De  Voorzitter  vraagt  aan  den  heer  Dotrenge ,  of  hij  van  zyn  voorstel 
afziet  ? 

„De  heer  Dotrenge  verklaart  zulks  te  doen." 

„In  eene  en  andere  dezer  zinsneden  (dus  luidt  het  schrijven  van  !:rt  ge- 
ëerde lid)  komen,  wat  mij  betreft,  onnaauwkeurigheden  voor.  Ik  heb 
geen  voorstel  gedaan ;  ik  heb  niet  gesproken  van  goed-  of  afkeuring  eener 
handeling  der  Eerste  Kamer.  Ik  heb  mij  tot  eene  eenvoudige  aanmer- 
king bepaald.  Zie  hier  letterlijk  hetgeen  ik  gezegd  heb :  „  Voorzeker 
kunnen  wij  niet  nalaten  van  voor  notificatie  aan  te  nemen  de  missive, 
•welke  de  Voorzitter  ons  werkelijk  te  kennen  geef,  door  de  Eerste  Kamer 
aan  de  onze  toegezonden  te  zijn.  Maar  ik  vermeen  te  moeten  doen  op- 
merken ,  dat  het  toch  zeker  is ,  dat  eene  verschillende  uitkomst  van  die 
welke  ons  thans  wordt  medegedeeld ,  betrekkelijk  het  ontwerp  van  wet, 
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Mededeeling  mn  ingekomen  stuMen. 


De  "Voorzitter  deelt  mede ,  dat  nog  zijn  ing-ekomen  : 

1°.  een  verzoekschrift  van  de  Busscher  en  andere  molenaars 


waarvan  de  Eerste  Kamer  ons  de  aanneming  aankondigt ,  in  hare  zitting 
van  den  13n  Januarij  11.  heeft  plaats  gehad.  Het  is  eene  bekende  zaak 
geworden ,  dat  dien  dag  in  de  Eerste  Kamer ,  zich  een  gelijk  getal  stem- 
men vóór  en  tegen  het  ontwerp  hadden  verklaard.  De  niet  aanneming  van 
hetzelve  was  het  eenig  en  noodwendig  gevolg  van  dit  staken  der  stemmen. 
De  Grondwet  veroorlooft,  noch  aan  de  eene,  noch  aan  de  andere  Kamer, 
om  naderhand ,  bij  een  nieuw  besluit ,  den  uitslag ,  hoedanig  die  ook  zijn 
moge  ,  van  een  definitief  en  eerst  besluit  over  een  onderwerp  ,  hetwelk  aan 
dezelve  niet  in  den  groudwettigcn  vorm  js  voorgedragen ,  te  veranderen. 
Ik  heb  vermeend  ,  deze  aanmerking  te  moeten  maken ,  ten  einde ,  zoo 
veel  van  mij  mogt  afhangen,  voor  te  komen,  dat  de  aan  ons  gedane  ken- 
nisgeving ons  immer  zoude  worden  voorgehouden ,  hetzg  als  een  vroeger 
besluit ,  hetzij  als  een  voorbeeld ,  of  als  een  gezag ,  of  als  eene  vroegere 
handeling,  hoe  ook  genaamd." 

„Dit  gezegde  (dus  gaat  het  geëerde  lid  voort)  bevat  geen  voorstel 
hoe  ook  genaamd.  Mijn  geëerd  medelid  de  heer  Eeyphins  was  degeen , 
die  voorgesteld  heeft,  mijne  aanmerking  in  de  notulen  te  plaatsen ,  of  ten 
minste  daarvan  melding  in  dezelve  te  maken. 

„Dit  voorstel  heeft  tot  eene  discussie  aanleiding  gegeven,  bij  het  einde 
van  welke  ,  wel  is  waar ,  de  Voorzitter  mij  gevraagd  heeft ,  of  ik  mijn 
voorstel  introk;  maar  ik  heb  hem  niet  geantwoord,  daarin  te  bewilligen. 
Ik  heb  hem  nagenoeg ,  gelijk  de  zaak  ook  werkelijk  was ,  het  volgende 
ten  antwoord  gcgeveu:  „Mijnheer  de  President,  ik  behoef  niets  in  te 
trekken ,  want  ik  heb  niets  voorgesteld ;  ik  heb  mij  slechts  tot  het  maken 
van  eene  aanmerking  bepaald.  Deze  vervalt  niet.  Mijn  geëerd  medelid , 
de  heer  Jlej'pliins ,  hüefr  voorgesteld ,  dat  daarvan  melding  zou  worden 
gemaakt  m  de  notulen.  Wat  mij  betreft ,  ik  wacht  tot  morgen,  om  over 
de  naauwkeuriglieid  der  notulen  van  heden  te  kunnen  oordeelen." 

In  de  's  Graveiihuagsclic.  Cutirant  van  12  Maart ,  komt  een  artikel  voor  van 
den  redacteur  der  Nederlamische  Stnals-Courant ,  geteekend  V.  L.(eknep), 
waarin  deze  het  aau'.evoerde  van  den  heer  Dotrenge  volgenderwijze 
bestrijdt : 

„  De  Siaais-Coiiraul  van  den  12den  dezer  maand  heeft  eene  reclamatie 
opgenomen  van  den  heer  Dotrenge ,  lid  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 
Generaal ,  wegens  het  verslag ,  dat  ik  in  die  courant  gegeven  heb  van  de 
zitting  van  den  28steii  Fehruarij  11.,  in  zoover  hem  betreft.  Die  courant, 
wel  gewoon  oni  reclamatien  van  de  leden  van  de  Tweede  Kamer  te 
plaatsen,  is  het  niet  evenzeer  om  ook  de  antwoorden  mode  te  dealen, 
welke  men  zoude  kunnen  oordeelen  daarop  te  passen  ,  daar  deze  aanb  iding 
tot  weder-antwoordeii  zouden  kunnen  geven,  waardoor  een  pennenstnjd 
zoude  kunnen  ontstaan ,  welken  de  aard  van  dat  officiële  dagblad  niet 
toelaat.  Ik  heb  derhalve  mijne  toevlugt  tot  de  's  Graucnhaaijsche  Courant 
genoiren  ,  welke  zoowel  in  de  zuidelijke  als  in  de  noordelijke  provinciën 
gelezen  wordt ,  ten  einde  dc  /aak ,  v/aiirover  dc  heer  Dotrenge  zien  beklaagt , 
een  weinig  nader  toe  te  li;-hten. 

„Ik  ben  daartoe  te  meer  bewogen  geworden  ,  omdat  ook  in  dezelfde 
's  Graoenhaaijsclic  Courant  door  mij  een  verslag  wegens  de  bovenvermelde 
zitting  is  medegedeeld  ,  van  denzelfden  inhoud  als  dat ,  hetwelk  men  in  de 
Slaals-Courant  leest. 

„De  heer  D  beweert  dat  hij  geen  voorxiel  gedaan ,  maar  zich  tot  eene 
eenvoudige  aanmerking  bepaald  heeft ,  dat  hij  derhalve  ook  geen  voorstel 
heeft  kunnen  intrekken  ;  maar  dat  zijn  achtenswaardige  amljtgenoot ,  de 
heer  Kcyphins,  er  een  gedaan  zoude  h(;bben  om  de  doorhem,  Dotrenge, 
gemaakte  uaiimcrl;ii)ii  in  de  notulen  te  doen  plaatsen.  De  geheele  discussie 
bewijst  volmaakt  liet  tegendeel  van  hetgeen  de  heer  D.  hier  beweert;  zij 
heeft  geloopen  over  de  enkele  vraag,  of  hetgeen  hij  had  voorgesteld,  al 
of  niet  in  de  notulen  zoude  worden  geplaatst '?  Daarom  vroeg  hem  ook 
de  N  oorzitter,  op  het  einde  der  discussien,  of  hij  zijn  voorstel  wilde  in- 
trekken ,  dewijl  hij  anders  verpligt  zoude  zijn  hetzelve  in  omvraag  te 
brengen;  daarom  zeide  ook  de  heer  Keyphins,  den  volgenden  dag,  dat 
hij  het  voorsiet  van  den  heer  Dotrenge  nndcrstnuul  had.  Dit  leest  men  met 
zoo  vele  woordci  in  het  Journal  dc  la  ISdrjiquc ,  hetwelk ,  wat  de  zittingen 
der  Tweede  Kamer  betreft,  door  een  der  leden  van  die  Kamer  vA'.Vi ,  met 
veel  naauwkeuriglieid  geschreven  wordt.  D(^  heer  Keyphins  staat  nu  hier 
tegen  den  heer  Dotrenge  over,  bewerende  uitdrukkelijk  dat  hij ,  Eeyphins, 
geen  voorstel  gedaan ,  maar  dat  van  zijn  ambtgenoot  slechts  ondersteund 
heeft.  Wat  moet  men  nu  hier  gelooven  ?  Aan  welke  zijde  is  hier  de 
waarheid?  De  heer  D.  zal  mij  wel  vergunnen  van  het  gevoelen  te  zijn, 
zoo  van  de  luieren  Nicolaï  en  Keyphins ,  als  van  de  groote  meerderheid 
der  leden  van  de  Tweede  Kamer ,  die  allen  in  hetgeen  hij  g(!zegd  heeft 
geeno  bloote  aanmerking,  die  geen  g(;volg  moest  hebben,  maar  een  we- 
zenlijk voorstel,  waarvan  in  de  notulen  melding  moest  worden  gemaakt, 
gezien  hebben. 

„  Dit  voorstel  nu  ,  is  lietzelvc  door  den  heer  Dotrenge,  op  uitiioodiging 
van  den  Voorzitter ,  ingetrokken  Y  Ziedaar  het  tweede  punt  in  geschil , 
waaromtrent  ik  alleen  zal  doen  opmerken  dat,  zoo  de  heer  D.  al  niet 
uildrukUlijl;  van  zijn  voorstel  heeft  afgezicm  ,  het  toch ,  uit  den  aard  der 
zak(!,  blijkbaar  is,  dat  hij,  op  de  uitnoodiging  ,  hem  daartoe  door  den  heer 
Nicolaï  gedaan  ,  hetzelve  inetterdumt  heeft  ingetrokken  ;  want  had  hij  er  niet  van 
afgezien,  dan  had  de  Voorzitter  daaraan  gevolg  moeteen  geven  ,  door  het 
in  omvraag  te  brengen  ,  en  dit  is  niet  geschied.  De  heer  D.  moge  gezegd 
hebben,  wat  hij  wil  (over  de  woorden  wil  ik  niet  twisten)  zeker  is  het, 
dat,  de  Voorzitter,  én  de  geheele  Vergadering  het  daarvoor  gehouden 
hebben,  dat  hij,  aan  wien  het  woord  door  don  heer  Nicolaï  gerigt  was, 
van  zijn  voorstel  afzag  en  hetzelv(!  ni(!t  aan  eene  stemming  wilde  wagen, 
waarbij  het  zekerlijk  ,  l)lijkeiiH  den  loop  d(!r  discussie  ,  zoude  zijn  verworpen 
geworden.  Deze  handelwijzo  van  den  heer  D.  was  even  voorzigtig  als 
verstandig;  maar  moeijelljk  is  het  te  vorklaren,  waarom  hij  thana opkomt 


van  Leuven  ,  bedenkingen  voordragende  tegen  bepalingen  van 
het  ontwerp  van  wet  op  het  gemaal. 

Dit  adres  zal  worden  gezonden  aan  de  Commissie  voor  de 
verzoekschriften  : 

2°.    de  navolgende  boekwerken  : 

L.  G.  Visscher ,  » De  overstrooming  lierzang. 

» Trente-deusième  exposition  publique  de  la  Société  Royale 
d'agriculture  et  de  botanique  de  la  ville  de  Grand  Ie  6—9 
Février  1825." 

»  TArt  de  dessiner  Ie  paysage  d'après  nature."  (10e  aflevering), 

Routhier ,  »  Projet  de  formation  d'une  garde  municipale." 

Deze  boekwerken  zullen  worden  geplaatst  in  de  boekerij 
der  Kamer ,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de 
Officiële  Notulen  van  het  verhandelde  in  deze  zitting. 


Beraadslaging  over  het  ontwerp  van  wet  tot  opening  van 

EEN  CREDIET  van  ACHT  MILLIOEN  AAN  DEN  KoNING  ,  TEE  VOOR- 
ZIENING IN  DE  RAMPEN  VEROORZAAKT  DOOR  DE  STORMEN  EN  HOOGK 
VLOEDEN. 

Die  beraadslaging  wordt  geopend.  (1) 

M.  van  Alphen :  Les  désastres ,  qui  ont  accablé  différentes 
parties  du  Royaume  n'out  pas  besoin  d'une  exposition  óloquente; 
jamais  on  ue  les  a  senti  plus  profondénient  et  jamais  dévouement 
plus  noble  ,  plus  g'énéral ,  n'a  démontré  que  1'esprit  public  n'est 
pas  éteiut  cliez  nous;  au  contraire,  qu'il  existe  partout ,  qu'ila, 


tegen  het  verhaal  van  eene  gebeurtenis ,  waarvan  de  waarheid  ,  als  het  ware, 
elk  in  de  oogen  springt.  Aan  hem  ,  en  niet  aan  den  lieer  lieiipinns  ,  was  de 
uitnoodiging  van  den  Voorzitter  gerigt  om  van  het  voorstel  af  te  zien ;  hij 
had  daarop  geantwoord ;  daar  ontstond  toen  eene  soort  van  vreugde  in  de 
Ve'-gadering ;  het  voorstel  bleef  zonder  gevolg.  Dit  zijn  alle  onbetwistbare 
daadzaken.  Welk  ander  besluit  kan  men  nu  daaruit  afleiden ,  dan  dat  de 
heer  D. ,  hetzij  uitdrukkelijk ,  hetzij  metterdaad ,  van  zjjn  gedane  voor- 

:  stel  heeft  afgezien  "?  En  dit  is  ook  hetgeen  ik  en  anderen  ,  in  onderscheiden 

[  dagbladen  ,  gezegd  hebben. 

,  Deze  uitlegging  was  ik  aan  mij  zeiven  en  aan  mijne  waarheid-minnende 
lezers  verschuldigd ,  in  eene  zaak ,  waaraan  de  heer  Dotrenge  zooveel 
gewigt  schijnt  te  hechten ,  dat  hij  zich  niet  bepaald  heeft  dienaangaande 
te  reclameren  in  het  te  Brussel  gedrukt  wordende  dagblad  Ic  beige ,  Ami 
du  Roi  cl  de  la  I'alrie  (nummer  van  den  3den  Maart) ,  maar  ook  nog. ,  acht 

i  dagen  later ,  in  de  Nederlandsche  Slaats-Courant." 

!  Journal  dc  flruxelles  ,  in  n".  87  ,  het  artikel  der  's  Gravenhaag sche  Courant 
]  overnemende ,  laat  dat  door  de  volgende  opmerking  voorafgaan : 

1  „M.  Dotrenge  a  fait  insérer  dans  Ie  Staals-Courant  du  12  de  ce  moisune 
!  réclamation  au  sujet  de  ce  qu'il  a  dit  dans  la  séance  de  la  Seconde  Cham- 
j  bre  des  Etats-Généraux  du  28  Février  dernier ,  concernant  la  proposition 

faite  par  M.  Nicolaï  ,  Ie  Président ,  sur  Ie  message  que  la  Première  Chambre 
1  avait  adressé  a  la  Seconde  Chambre  des  Etats-Généraux  pour  annoncer 

qu'elle  avait  adhéré  a  la  proposition  Koyale ,  ayantpour  objet  lacessation 

du  cours  légal  des  monnaies  Frangaises  dans  Ie  Koyaume  des  Pays-Bas. 
„Voici  la  réponse  du  rédacteur  de  Tarticle  attaqué.  EUe  se  trouve  dans 

Ie  's  Gravenliaagschc  Courant  du  25  Mars.  Nous  la  communiquons  d'autant 
I  plus  volontiers  ,  que  l'analyse ,  que  nous  avons  donnóe  de  la  dite  séance , 
i  dans  notre  journal ,  no.  61 ,  est ,  pour  les  points  en  litige ,  parfaitement 
I  conforme  iï  Tarticle  du  Staats-Courant." 

(1)  Deze  beraadslaging  had  plaats  in  het'  Fransch.  Daar  niemand  op 
de  lijst  der  sprekers  was  ingeschreven ,  vroeg  de  Voorzitter  of  iemand  het 
woord  verlangde  te  voeren  ,  M-aarop  van  onderscheiden  zijden  werd  ge- 
roepen :  Slemmcn !  Aux  voix !  Niettemin  vroeg  de  heer  van  Alphen  het 
woord ,  die ,  het  bekomen  hebbende  ,  de  bovenstaande  redevoering  hield  f 
opgenomen  in  Journal  de  llruxcllcs ,  n».  61,  Journal  du  Commercc ,  n°.  64' 
(Fransch)  en  Nederlandsclie  Slaals-Courant ,  n".  70  (Hollandsch). 

Journal  dc  la  Ilclgique  meldt,  omtrent  het  gebeurde  vóór  de  opening  der 
beraadslagingen  ,  de  volgende  bijzonderheden  : 

L'ordre  du  jour  appelle  la  discussion  sur  Ie  projet  de  loi  du  crédit  de 
8  millions  pour  subvenir  a  la  réparation  des  dégats,  causéa  par  les  inon- 
dations ,  etc. 

Aucun  orateur  ne  se  trouvant  inscrit,  Ie  Président  propose  d'aller 
aux  voix. 

M.  van  Alplien  demandc  la  parole. 

Aux  voix !  Auv  voix  I  s'écrie-t-on  de  plusieurs  cotés  de  Ia  salie. 

M.  t^andbcrK  van  EHüenburK  se  lèvc ,  et  trouve  inconvenant  qu'on  em- 
pêche  un  meinbre  dc  la  Chambre  de  parler. 

On  n'insiate  plus  pour  la  mise  aux  voix. 


Vel  70. 
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37ste  zitting.  -   28  FEBRUARI.!  1825. 

XXII.    Voorziening  in  de  rampen  veroorzaakt  door  stormen  en  vloeden.  (Beraadslaging-  over  het  wets-ontwerp). 


fait  u-iitre  des  affections  franches  et  généreuses ,  qu'il  inspire 
partout  Ux  jouissance  des  sacrifices  pour  alléger  de  grandes  souflVan- 
ces.  Le  mot  magique  de  patrie  a  étendu  son  influence  partout ;  oui , 
Messieurs,  c'est  par  des  soulfrances  comme  parde.-^  bienfaits,  qu'oii 
s'attacheau  sol  qui  uous  voit  naitre,  c'est  le  dévouement  de  pitié 
publique  dans  des  moments  de  calamité ,  qui  fait  tjien  des  fois  taire 
la  voix  des  intéréts  spéciaux ,  pour  les  unir  dans  un  foyer  com- 
muu  de  bieuveillance  universelle;  le  fruit  u'en  sera  pas  perdu, 
j'en  accepte  l'augure ,  et  c'est  au  nom  de  ces  parties  du  Royaume, 
qui  ont  tant  souffert,  que  je  rends  grace  ïi  ce  sentiment  de 
générosité  universelle. 

Cette  noble  rivalité  de  bienveillauce  ne  peut  exister ,  que  l^l, 
oü  la  communauté  de  bieus  et  de  maux  offre  en  dernier  résultat 
un  avantage  senti  et  partagé  par  tous,  et  ce  sentiment  public 
est  la  meilleure  garantie  de  la  solidité  d'un  empire;  il  est  en- 
core  le  meilleur  correctif  et  régulateur  de  Topinion  publique, 
quelque  fois  si  difficile  ti  saisir ,  si  aveugle  dans  ces  écarts ;  ren- 
forcons  le  sentiment  public,  cette  communauté  de  bieuveillance 
générale,  en  acceptant  k  Tunanimité  des  secours,  que  le  gouver- 
nement demande  pour  des  opérations  et  des  a/auces  indispen- 
sables ,  et  montrons  a  l'Europe  civilisée  que  le  Ro^'-aume  des 
Pays-Bas  a  de  la  gratitude  pour  tout  bienfait,  dos  reso'j rees  pour 
tout  malheur,  et  qu'il  sait  encore  s'élever  au-dessus  de  tous  les 
maux ;  et  que  cette  unité  de  sentiments  géuéreux  garantit  pour 
l'avenir  notre  force  morale ,  notre  boulieur  et  notre  indépendance 
nationale. 

En  soulageant  avec  tant  de  générosité,  si  spontanément,  de 
si  tristes  infortunes ,  ou  a  fait  trois  grands  biens  au  lieu  de  rem- 
plir  un  seul  devoir ;  on  a  soulagé  le  cceur  du  Chef  auguste  de 
1'Etat ,  qui  compatit  h  toutes  les  souffrances ,  on  a  établi  et  ren- 
forcé  les  liens  d 'affection  fraternelle  et  on' a  séché  bieu  des  larmes 
et  adouci  bien  de  malheurs;  rendons  grace  h  la  divinité ,  qui 
fait  bien  des  fois  toui-ner  les  maux  inséparables  de  l'existeuce 
humaine ,  h  un  bien  ultérieur ,  et  faisons  ensomble  des  voeux  pour 
que  le  bien  et  le  mal  nous  conduise  de  plus  en  plus  vers  eet 
unité  de  sentiments,  qui  est  l'unique  base  du  vérital)le  patrio- 
tisme dans  tout  Etat. 

M.  van  Asch  van  Wijck :  (1)  Si  un  projet  de  loi  pourrait 
être  présenté  a%'ec  l'assurance  d'un  assentiment  général ,  ce  serait 
celui  dont  l'objet  se  rattache  h  l'exercice  d'une  grande  vertu 
nationale. 

Dès  que  le  malheur  et  la  désolation  se  répandent ,  un  mouve- 
ment électrique  excite  la  pitié ;  h  peine  une  mer  orageuse  a 
en^•ahi  une  partie  de  notre  territoire ,  que  la  pitié  ouvi-e  la  source 
fécon^le  de  la  bienfaisance ,  elle  coule  avec  aboixlance  pourdimi- 
nuer  les  effets  du  malheur,  pour  cónsoler,  pour  rétablir  ;  è.  peine 
cette  mer  .se  retire ,  que  la  pitié  ouvre  déjïi  la  perspective  ravis- 
sante des  habitations  reconstruites ,  des  troupeaux  renouvellés ,  des 
pertes  réparées^  par  sa  main  secourable;  la  pitié  et  la  bienfai- 
sance suivent  les  pas  du  malheur  et  tèchent  d'en  effacer  les 
traces. 

J'estime  heureuse  la  nation,  qui  peut  se  glorifier  que  la 
pitié  est  chez  elle  la  vertu  générale.  Elle  n'attendit  pas  jusqu'ii 
ce  qu'une  voix  descendue  du  tróne  auguste  lui  fit  solennellcment 
un  appel,  accompagné  des  exemi)les  généreux  et  d'une  muni- 
ficence  vraiment  royale.  Déja  elle  se  presse,  elle  se  précipite, 
et  eet  appel  ne  .se  fit  entendre  que  pour  retentir  d'un  accord 
harmonieux  dans  l'ame  du  Batave  et  du  Beige.  Nous  les  avons 
sous  nos  yeux ,  chaque  jour',  de  toutes  les  parties  du  Royaume , 
de  toutes  les  classes  de  la  société  ,  ces  dons  versés  a  pleines  mains. 
Nous  voyons  les  efforts  ingénieux  du  talent  rivaliser  avec  les 
.sacrifices  pénibles  de  l'indigence ,  comme  avec  la  libéralité  presque 
illimitée  de  la  riche.sse.  Cette  vertu  ,  on  pourrait  l'appeller  native, 
elle  honora  le  caractère  de  la  nation  dans  des  siècles  passés,  et 
justifia  l'éloge  d'un  homme  d'Etat  illustre  et  d'un  auteur  distin- 
gué ,  du  célèbre  chevalier  Te.mple,  dont  j'aime  k  citer  ces  paro- 
les  remarquables :  »il  .semble  que  la  charité  soit  née  avec  eux." 

Mais  il  ne  sufiit  pas  de  cette  vertu  privce,  la  nation  elle-même 
peut  exercer  la  pitié  comme  vertu  publique.  II  ne  sufïit  pas 
qu'elle  veille  k  ,sa  conservation ,  qu'elle  s'acquitte  religieusement 
des  devoirs  que  la  justice  lui  impose,  elle  peut  exercer  comme 
telle  des  vertus  morales ;  elle  le  peut,  lorsqu'elle  paye  le  tribut 
de  la  reconnaissance  publique ,  lorsqu'elle  récompense  le  mérite , 
lorsqu'elle  encourage  les  talents,  elle  le  fait  encore,  lorsqu'elle 
.soulage  la  vieilles.se  de  ses  défenseurs ,  lor.squ'elle  accueille  les 


(1)  Zie  Nederlandsche  StaaU- Courant ,  n».  7.3  (HoUandsch) ,  Jnunial  de 
Uruxcllcs  ,  n".  61,  Journal  du  Commerce ,  n".  64  (Fransch).  Het  liandschrift 
dezer  rede  is  bewaard  onder  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  heer 
van  Asch  van  Wjjck. 


enfants  délaissés,  lorsqu'elle  pourvoit  h  l'éducation  de.s  pauvres. 
Elle  peut  le  faire  également  dans  des  cas  extraordinaires,  dans 
de  grandes  calamités  publiques  dont  Tétendue  u';  saurait  être 
appréciée  au  juste,  alors  il  y  a  lieu  h  l'exercice  de  la  pitié  pu- 
blique, puisqu'elle  n'est  que  supplétoire  et  subsidiaire  do  la  i)itié 
privée,  elle  peut  la  généraliser ,  la  régulariser ,  l'utüiser. 

Elle  peut  toucher  des  pouit.-;  que  la  pitié  privée  ne  .saurait  at- 
teindre,  en  soulageant  les  malheureux  d'une  partie  des  charges 
de  l'Etat,  en  facilitant  les  moyens  de  rcstauration  et  derétablis- 
sement. Par  des  opérations  sages  et  une  distribution  éclairée 
elle  peut  faire  rejaillir  les  sources  taries  de  la  prosp^rité ,  elle 
peut  préparer  le  renouvellement  de  l'abondance ,  et  faire  retour- 
ner  ainsi  dans  le  bien  général  les  fruits  de  la  bienfaisance  publi- 
que;  s'il  est  permis  de  prononcer  le  mot  d'intérèt,  quand  U 
s'agit  de  bienfaisance ,  je  me  hasarderai  de  dire ,  que  l'exercice  de 
la  pitié  publique  trouve  sa'  récompense  dans  l'uvancement  de 
l'intérêt  général;  de  plus,  elle  se  rattache  au  soin  de  la  conser- 
vation de  notre  territoire,  et  d'une  partie  as.sez  considérable  de 
sa  population;  c'est  ahisi  que  les  grands  intéréts  sociaux  se  lient 
a  l'exercice  des  vertus  publiques,  et  que  la  législation  ,  en  met- 
tant  h  la  disposition  du  Gouvernement  une  partie  des  ressources 
de  la  société,  doit  lui  fouruir  les  moyens  de  les répandre  en  sub- 
sides, en  soulagements  et  eu  secours,  afin  de  conserver  et  d'ac- 
tiver  toutes  les  parties  de  la  grande  maclüne  sociale.  C'est  ainsi 
que  toutes  les  parties  de  l'Etat  se  lient  par  la  réciprocité  de  bien- 
faits et"  de  reconnaissance,  et  par  la  persuasion  que  les  corps 
d'Etat,  qui  coöpèrent  k  la  législation,  sont  toujours  disposés  k 
prêter  les  mains  secourables  dans  les  calamités  publiques. 

M.  de  Coninck  ,  Ministre  de  T Intérieur  dit ,  qu'üneretr'd  ■ 
cera  pas  le  tableau  des  désastres  qui  ont  accablé  plusieurs  con- 
trées  du  Royaume,  qu'il  so  bornera  ^ iine .seule observation,  c'est 
que  le  coeur  noble  et  généreux  du  Roi ,  qui  souff're  tant  de  ces 
malheurs,  se  sentira  soulagé  en  apprenant  que  la  Chambre  a 
adopté  le  projet,  ainsi  que  S.  Exc.  aime  k  le  croire  ,  ü  l'uuani- 
mité  des  su'rrages. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt ,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten  verklaard,  en  het  wets-ontwerp  in  stemming,  gebragt 
met  algemeene  stemmen  aangenomen. 

Da  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit :  (2) 

M.  Mesdach,  memhrc  de  la  Commission : 

I.  Plusieurs  boulangers  de  la  ville  de  Bruges,  chef-lieu  üe  la 
Flandre  occidentale,  allarmés  des  dispositious  que  renferme  le 
projet  de  loi  portant  divers  changements  et  modifications  aux 
lois  sur  les  impo.sitions ,  et  notamment  k  l'égard  de  l'impöt  sur 
la  moutüre,  prenuent  leur  recours  vers  Vos  Nobles  Puissances, 
pour  leur  faire  connaitre  lesraisons,  qui  paraissent  militer  contre 
ce  projet. 

J'ai  d'abord  k  faire  remarquer  Vos  Nobles  Puissances,  que 
les  principaux  motifs  de  plainte  se  rattachent  au  projtt  de  loi, 
qui  vous  fut  présenté  le  3  Janvier  dernier ,  et  lequel  a  été  rem- 
placé.  Je  n'aurai  pas  besoin  de  suivre  les  pétitionnaires  dans 
tous  les  arguments  dont  ils  se  sont  servis ,  et  pourrai  me  borner 
a  développer  ceux  qui  se  rapportent  au  projet  en  délibératiou. 
Ceux-ci  sont  en  grande  partie  les  mèmes,  que  ceux  reprochés 
par  la  pétition  des  boulangers  d'Oudenaerde ,  dont  j'ai  eu  l'honneur 
de  faire  rapport  k  l'Assemblée  le  24  du  courant. 

Les  exposants  dé.sireut ,  que  la  faculté  de  racliat  .soit  générale 
pour  les  villes  et  pour  la  campagne;  ils  regardent  ce  moyen 
comme  le  meilleur,  s'il  n'est  l'unique ,  d'amener  en  peu  de  temps , 
et  autant  que  la  nature  de  la  chose  le  comporte,  l'impót  de  la 
mouture  k  eet  heureux  résultat  d'une  égalité  proportionnelle  de 
charge  pour  les  contribuables ,  taudis  que  l'Etat  y  trouverait  une 
grande  économie  dans  les  frais  de  perception,  qui  se  ferait  alors 
d'après  un  mode  uniforme,  infinimeut  plus  simple  et  avec  ua 
résultat  toujours  plus  certain  pour  l'Etat. 

Dans  cette  hypothèse  ,  les  pétitionnaires  développent  les  motifs 
qui  leur  fout  préférer  l'admodiation  a  la  collecte ,  priant  toute- 
fois  Vos  Nobles  Puissances  d'observer  qu'ils  u'eutendent  en  faire 
l'application  qu'^  leurs  seuls  intéréts,  comme  boulangers établis 
en  la  ville  de  Bruges. 


(1)  De  rede  van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zalten  is  niet  in 
haar  geheel  gevonden.  Het  1)ovenstaande  is  overgenomen  uit  Journal  du 
Commerce  des  Pays-lias ,  n".  64. 

(2)  Het  verslag  n".  I  vrerd  in  het  Fransch ,  die  ouder  de  nrs.  II  en 
III  in  het  Hollandsch  uitgebragt.  Bij  het  eerste  werd  een  overzigt  in  het 
Hollandsch,  bij  de  beide  laatste  een  in  het  Fransch  gevoegd. 
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37ste  zitting.  -  28  FEBRUARIJ  1825. 

Verslagen  uitgebragt  door  de  Commissie  voor  de  verzoekschriften. 


Comme  premier  de  ces  motifs ,  ils  considèrent  la  perte  du  débit 
de  pain  aux  habitants  de  la  campagne,  débit  considérable ,  qui 
se  fait  principalement  aux  jours  de  marché.  Cette  perte  serait 
certaine  ,  dès  que  Tadmodiation  ne  s'étendrait  pas  aux  villes ,  car 
les  consommateurs  de  la  campagne  renonceront  d'autant  plus 
sürement  a  Fusage  d'acheter  du  pain  en  ville,  que  d'uncótéils 
en  trouveront  chez  eux  k  meilleur  marché,  et  que  de  l'autre, 
en  conservant  eet  usage,  il  est  de  fait  qu'ils  supporteraient  dou- 
blement  Timpót,  puisqu'ils  Ie  payeraient  dans  leur  commune  par 
la  voie  de  rachat  peur  Tannée  entière,  et  k  la  ville  par  la  voie 
de  la  collecte. 

Le  second  motif ,  qui  porte  les  pétitionnaires  k  préférer  Tad- 
modiation ,  serait  la  craiute  de  voir ,  a  leur  grand  détriment ,  le 
pain  cuit  k  la  campagne  s'introduire  en  ville  par  une  fraude 
permanente,  fraude  qui  pourrait  mème  s'accroitre  de  plus  en 
plus  en  raison  de  l'augmentation  du  nombre  des  boulangers  dans 
les  villages  et  les  faubourgs,  oü  la  faveur  de  Fadmodiation  les 
attirera  infailliblement. 

Cette  crainte  est  d  autant  plus  fondée ,  que  Bruges ,  sans  mu- 
railles  qui  Tentourent,  n'a  qu'un  simple  fossé,  qui  ferme  son 
enceinte  et  la  sépare  de  la  campagne ,  et  ne  présente  pas  de 
moyen  suffisant  pour  empêcher  la  fraude. 

Les  pétitionnaires  font  encore  connaitre  k  Vos  No  bles  Puissan- 
ces, que  Bruges,  quoique  grande  ville,  a  plusieurs  analogies 
avec  beaucoup  ie  bourgs  ou  villages;  qu'elle  est  en  quelque 
sorte  isolée  des  grandes  Communications  du  Royaume,  et  par 
conséquent  très-peu  fréquentée  par  les  étraugers.  Que,  si  on 
n'en  excepte  aux  jours  de  marché  les  habitants  de  la  campagne, 
elle  est  réduite  a  ses  seuls  citoyens.  Que  sur  sa  propre  popu- 
lation  ,  éyaluée  k  33,000  ames ,  on  peut  en  évaluer  sa  partie  pauvre 
k  deux  ciuquièmes,  sans  éxagération  ;  que  cette  partie  du  peuple 
de  Bruges  ne  vit  guères  que  de  pommes  de  terres  et  de  pain, 
que  la  bienfaisance  publique  leur  distribue.  C  est  d'après  cette 
situatiën  particulière ,  que  la  ville  de  Bruges  paraitrait  devoir 
être  rangée  au  nombre  de  celles,  dans . lesquelles  Timpot  de  la 
mouture  devrait  se  percevoir  par  rachat. 

Les  pétitionnaires  ne  se  dissimuleut  pas ,  qu'on  pourra  leur 
objecter,  qu'en  invoquant  Fadmodiation  ils  prennent  une  initia- 
tive,  qui  ne  leur  appartient  pas;  qu'ils  ne  peuvent  exprimer 
qu'un  voeu  particulier,  qui  ne  peut  être  pris  comme étant celui 
de  la  majorité  des  habitants  de  Bruges ;  que  Fadmodiation  a 
aussi  ses  nombreux  inconvénients ,  et  froissera  beaucoup  d'iaté- 
rêts ;  k  ces  objections  les  pétitionnaires  répondent ,  qu'ó.  la  vérité 
ils  n'expriment  qu'un  voeu  particulier,  mais  qui,  ainsi  qu'ils 
osent  le  croire  ,  obtiendrait  1'assen timent  géuéral ,  s'il  était  exaucé  ; 
qu'en  désirant  pour  eux-mêmes  la  chose,  ils  offrent  de  fournir 
les  moyens  d'exécution  avec  Fassistance  des  meuniers  et  mar- 
chands  de  farine ,  objet  qui  au  surplus  serait  k  traiter  ultérieure- 
ment  avec  1'administration  communale,  avec  laquelle  ils  sont 
toujours  disposés  k  se  concerter  pour  la  fourniture  des  fonds  de 
Fadmodiation,  moyennant  qu'elle  les  en  fasse  couvrir  sur  les 
prix  du  pain  et  des  farines,  d'après  les  régies  qu'elle  établirait 
elle-mème  d'une  mauière  équitable  pour  tous. 

Tels  sont,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  les principaux griefs 
que  les  pétitionnaires  reprochent  au  projet  en  délibération ,  qui, 
d'après  eux  ,  est  entaché  de  vices  et  d'imperfections ,  et  porterait 
k  1'exercice  de  leur  profession ,  entrave ,  préjudice  et  perte. 
_  Votre  Commission  des  pétitions ,  étant  d'avis  que  les  récïama- 
tions  des  pétitioimaires  méritent  d'être  prises  en  considération 
m'a  chargé  de  proposer  a  Vos  Nobles  Puissances  d'ordonner  lè 
dépot  de  cette  pétition  au  greffe. 

De  heer  Ciockinga ,  lid  der  Commissie : 

II.  Namens  uwe  Commmissie  van  petitiën  heb  ik  de  eer  te 
rapporteren ,  dat  onderscheiden  koreimiolenaars  in  de  provincie 
Drenthe  zich  tot  U  Edel  Mogenden  hebben  geadresseerd,  te 
kennen  gevende  dat  het ,  huns  inziens ,  zoowel  in  's  Rijks'  als 
der  ingezetenen  belaijg  is  ,  dat  er  eene  admodiatie  op  het  gemaal 
worde  daargesteld. 

De  Rijks  schatkist  zoude  daarbij  aanzienlijke  kosten  ,  die  tot 
de  inning  der  belasting  op  het  gemaal  gevorderd  worden  ,  en 
welke  zoowel  bestaan  in  de  bezoldiging  der  talrijke  scharen  com- 
miesen  ,  als  in  het  materieel  tot  die  inning  benoodigd  ,  en  't  welk 
te  weeg  brengt  dat  de  zuivert;  opbrengst  in  vergelijking  der 
drukking  der  belasting  zeer  gering  is  ,  uitwinnen.  Zij  vermeenen 
er  een  groot  nadeel  in  't  algemeen  in  te  vinden ,  dat  de  hoofd- 
amljtenaren  der  belastingen  zich  met  de  visitatien  ,  de  heffing 
van  liet  gemaal  betrcflende ,  bezig  houdende ,  bunnen  kostbaren 
tijd  verspillen  met  zaken  van  geringe  waarde,  en  daardoor 
iTootere  belangen  uit  het  oog  verliezen. 


Zij  gelooven  dit  te  kunnen  poseren,  daar  er  geene  belasting 
bestaat,  welke  aan  de  ambtenaren  meer  werkzaamheden  van 
weinig  aanbelang  verschaft  dan  die  van  het  gemaal ,  zijnde  er 
vele  gemeenten  ,  waar  de  commiesen  zich  alleen  met  de  surveil- 
lance op  het  gemaal  onledig  houden  ;  't  welk  dan  ook  veroor- 
zaakt ,  dat  er ,  wijl  zij  een  geringen  sluiker  van  dit  middel  ver- 
volgen ,  hun  geheele  wagenvrachten  van  aan  accijns  of  inkomende 
regten  onderworpen  goederen  ontsnappen,  zoodat  zij  opmaken, 
dat  den  sluiker  in  't  groot  alleen  de  belasting  op  het  gemaal  te 
stade  komt.  Nog  vermeenen  zij  ,  dat  de  admodiatie  een  voordeel 
zal  opleveren ,  door  het  doen  vervallen  van  eene  menigte  proce- 
dures,  die  uit  de  inning  der  belasting  ontstaan,  en  die  vele 
kosten  aan  het  Rijk  en  veel  noodelooze  tijdverspilling  aan  de 
heeren  gouverneurs,  bij  de  beoordeeling  der  processen-verbaal, 
en  aan  de  regtbanken  in  het  aanhooren  der  poursuites  veroor- 
zaken. 

De  petitionnarissen  houden  het  er  echter  voor ,  dat  de  admo- 
diatie bijzonder  in  het  belang  der  ingezetenen ,  vooral  ten  platte 
lande,  is,  zoowel  uit  het  oogpunt  der  zedelijkheid  en  der  regtvaar- 
digheid ,  als  van  den  fiuancielen  kant.  Het  laatste  gelooven  zij  te 
vinden  in  het  ophouden  der  bezoldiging  der  thans  benoodigde  com- 
miesen en  het  wegvallen  der  kosten  van  het  materieel ,  waardoor 
er  aanmerkelijk  minder  zal  behoeven  opgebragt  te  worden.  De 
zedelijkheid  zal  winnen  ,  doordien  de  sluikhandel ,  wets-ontdui- 
king  en  misleiding  zal  ophouden  ,  en  de  eerbied  voor  de  wetten 
nieuM^en  luister  bekomen  ,  en  het  zedebederf ,  onafscheidelijk  aan 
den  sluikhandel ,  haar  voedsel  verliezen  ;  de  regtvaardigheid  ein- 
delijk zal  bevorderd  worden  door  den  sluikhandel ,  waarbij  de 
vermogende  en  stoute  sluiker  alleen  wint,  te  weren ,  en  daardoor 
iedereen  naar  zijn  vermogen  in 's  Lands  lasten  te  doen  bijdragen, 
en  door  de  admodiatie  zullen  de  eerlijke  molenaars  niet  meer 
willekeurig  van  hunne  kostwinning  beroofd  kunnen  worden  ,  en 
zullen  de  klagten  der  ingezetenen  ten  platten  lande  over  velerlei 
harde  behandelingen  bij  de  visitatie ,  op  publieke  wegen  en  elders , 
ophouden. 

Zij  besluiten  deze  hunne  petitie  met  de  bede ,  dat  het  U  Edel 
Mogenden  gelieve  te  behagen  de  belasting  op  het  gemaal  door 
eene  admodiatie  op  hetzelve  of  eene  andere  belasting  te  doen 
vervangen. 

Daar  deze  petitie  eene  onmiddellijke  betrekking  heeft  tot  het 
ontwerp  van  wet  op  de  admodiatie  van  het  gemaal ,  thans  in 
de  Kamer  in  deliberatie ,  zoo  is  Uwe  Commissie  van  petitiën  van 
gevoelen  ,  dat  dezelve  ter  griffie  ter  inzage  der  leden  diende  te 
worden  gedeponeerd ,  waartoe  ik  namens  dezelve  de  eer  heb  te 
adviseren. 

De  heer  van  de  Kasteele ,  lid  der  Com^nissie  : 

III.  Namens  uwe  Commissie  van  petitiën  heb  ik  de  eer  U  Edel 
Mogenden  te  rapporteren : 

dat  Leendert  mn  Onselen ,  korenmolenaar  te  Rotterdam ,  zich 
aan  deze  Vergadering  heeft  geadresseerd,  eenige  observatien 
voordragende  omtrent  de  project- wet ,  houdende  wijzigingen  op 
de  wetten  op  de  accijnsen ,  bepaaldelijk  met  betrekking  op  het 
gemaal ; 

dat  echter  genoegzaam  al  zijne  bedenkingen  betrekking 
hadden  tot  artikelen  ,  die  in  de  eerste  conceptwet  voorkwamen  en 
nu  bij  de  nadere  zijn  weggelaten ,  zoo  als  het  verbod  om  na  het 
ondergaan  en  voor  het  opgaan  der  zon  niet  te  mogen  malen 
als  anderzins. 

Zoodat  alleen  overblijft  zijne  bedenking  tegen  art.  22  van  het 
eerste  concept,  hetwelk  art.  6  van  de  tweede  projectwet  geworden 
is,  waarbij  bepaald  wordt,  dat  de  molenaars,  behalve  schalen  en 
gewigt  waartoe  zij  nu  reeds  verpligt  zijn,  ook  zullen  moeten 
hebben  de  noodige  maten ,  hetwelk  de  requestrant  vermeent  dat 
noodelooze  kosten  voor  de  molenaars  geven  zal ,  zonder  dat  zij 
er  eenig  nut  van  kunnen  hebben. 

Zonder  nu  eenigzins  het  gewigt  van  deze  bedenking  te  er- 
kennen ,  vermeent  echter  uwe  Commissie  dat ,  vermits  dit  verzoek 
betrekking  heeft  tot  eene  in  deliberatie  zijnde  conceptwet,  het- 
zelve volgens  gewoonte  ter  griffie  zal  behooren  te  worden  neder- 
gelegd ,  waartoe  zij  de  vrijheid  neemt  U  Edel  Mogenden  te 
adviseren. 

De  Kamer  vereenigt  zich  met  de  voorgestelde  conclusien  , 
en  beslist  tot  het  doen  drukken  der  verslagen  onder  n°.  I 
en  II  voorkomende. 

De  volgende  vergadering  wordt  bepaald  op  1  Maart  en  de 
tegenwoordige  gesloten. 
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38ste  zitting.  -  1  MAART  1825. 
Mededeeling  van  ingekomen  stukken. 


3SsTE  ZITTING. 


ZITTING  VAN  DINGSDAG  1  MAART  1825.  (I) 


(geopend  ten  1  URE.) 


Beraadslaging  over  en  goedkeuring  der  notulen  van  het 
gebeurde  in  de  vorige  zitting  ;  —  Ingekomen  :  1°.  Missives 
van  de  Eerste  Kamer  betreffende  de  aanneming  en  verwer- 
ping van  wets-ont  werpen ;  2°.  boekwerk ;  —Beraadslaging 
over  en  aanneming  der  Titels  XVIII  en  XlX  van 
Boek  II  van  het  Burgerlijk  "Wetboek;  —  Aanvang  der 
behandeling  van  Titel  XX. 


Voorzitter  ,  de  heer  3ficolaV. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  81  leden ,  te  weten ,  de  heeren  : 

van  Heyden  tot  Reynestein  ,  van  Markel  Bouwer ,  Boddaert , 
van  Bommel ,  Goelens  ,  de  Borchgrave  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel , 
Metelerkamp ,  van  Hees ,  van  Tuyll  van  Serooskerken  van 
Coelhorst ,  Angillis  ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  Loop  ,  Cuypers  , 
C!orver  Hooft,  van  de  Kasteele ,  Clifford  ,  van  Asch  van  Wijck, 
de  Stassart ,  Maréchal ,  Geelhand  della  Faille ,  Warin  ,  Tinant , 
de  Secus  ,  van  Meeuwen  ,  Barthelemy  ,  Reyphins ,  de  Ie  Vielleuze , 
Hooft ,  van  der  Goes  ,  de  Melotte  d'Envoz  ,  Sandberg  van  Essen- 
burg  ,  van  Randwijck  van  Rossum  ,  Boeyé ,  de  Roisin ,  Dijck- 
meester ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen  ,  Dedel ,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord  ,  de  Rouck  ,  Fallon  ,  de  Langhe,  van  Wassenaer  van 
St.  Pancras ,  Huyssen  van  Kattendyke ,  van  Utenhove  van 
Heemstede ,  A.  G.  Verheijen  ,  van  den  Hove ,  van  Aefferden , 
Coppieters  Stockhove  ,  de  Muelenaere  ,  Deprez  d'Aye  ,  Faber  , 
de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain  ,  van  der  Brugghen  van  Croy  , 
Repelaer ,  Surmont  de  Volsberghe  ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  de 
Leonaerdts  d'Achel ,  Cogels ,  de  Visscher  de  Celles ,  van  Hul- 
them  ,  Dotrenge  ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  Fabry  Longrée ,  van 
Genechten  ,  van  Lynden  van  Hoevelaken  ,  Pascal  d'Onyn ,  Tain- 
tenier  ,  Duchastel ,  Trentesaux  ,  Ie  Kon  ,  Mesdach  ,  della  Faille 
d'Huysse ,  de  Moor  ,  Dumont ,  de  Snellinck ,  van  Alphen ,  van 
Reenen  ,  van  Crombrugghe  ,  Vilain  XIIII  en  Tammo  Sypkens. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting  ,  van 
28  Februarij ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd ,  nadat  de  heer 


(1)  Het  verslag  van  het  voorgevallene  in  de  zitting  van  dezen  dag  ia 
zamengesteld  naar:  1*.  Officiek  Notulen ;  2".  Nedcrlandsche  Slaals-Courant ,  n". 
54;  3".  's  Gravenhaarj.iche  Courant,  n».  27;  4".  Journal  de  Bruxelles,  n'.  62; 
5*.  l' Oracle,  n".  62;  6".  Coumer  des  Pays-Bas  ,  n".  62;  70.  Journal  d^Anvers  ,n'>. 
63.  —  Ook  is  gebruik  gemaakt  van  de  Aanteckeninyen  door  den  heer  van 
Maanes  ,  Minister  van  Justitie,  gehouden  betreffende  de  gevoerde  beraad- 
slagingen over  de  Titels  XVIII ,  XIX  en  XX  van  Boek  II  van  het  Bur- 
;gerlük  Wetboek ,  die  in  zjjne  parlementaire  nalatenschap  zjjn  gevonden. 


Reyphins  had  aangemerkt ,  dat  de  redactie  voldoende  was  ,  daar 
zij  melding  maakte  van  de  discussie  ,  welke  den  vorigen  dag 
over  de  boodschap  der  Eerste  Kamer ,  wegens  de  wet  der  Franscbe 
muntspeciën,  had  plaats  gehad.  (1) 

De  Voorasltter •  deelt  mede,  dat  zijn  hi gekomen  : 

1°.  twee  boodschappen  van  de  Eerste  Kamer ,  daarbij  berig- 
tende : 

a.  dat  zij  zich  vereenigd  heeft  met  de  Titels  IX  en  Xll  van 
Boek  II  des  Burgerlijken  Wetboeks ,  handelende  van  :  het  vrucht- 
gebruik, en:  de  uiterste  willen; 

i.  dat  zij  den  Koning  heeft  verzocht  Titel  III  van  hetzelfde 
Boek  ,  handelende  over  :  den  eigendom  ,  in  nadere  overweging  te 
willen  nemen. 

Deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

2°.  van  den  heer  Olinger ,  een  exemplaar  van  zijn  >  Neder- 
duitsch  en  Fransch  Woordenboek. " 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  Officiële 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

Aan  de  orde  is  de  beraadslaging-  over  de  titels  xviii  ,  xix 

en  XX  VAN  BOEK  II  VAN  HET  BURGERLIJK  WETBOEK. 

De  beraadslaging  wordt  geop^id  over  titel  xviii:  van  be- 
voorregte  schulden. 


De  heer  Xicolaï ,  lid  der  Commissie  van  redactie  voor  het 
Wetboek  ,  ruimt  den  voorzittersstoel  in  voor  den  heer  Sandberg 
van  Essenbarg ,  om  zich  in  de  banken  der  leden  te  plaatsen , 
alwaar  hij  eene  redevoering  uitspreekt,  waarin  hij  de  gronden 
van  dezen  Titel  ontwikkelt  en  de  voordeelen  aantoont  van  de 
nieuwe  wetgeving  boven  de  thans  bestaande. 

Die  in  het  Fransch  voorgedragen  rede ,  luidt  aldus :  (2) 

Dans  les  temps,  oü  les  trausactious  moins  fréquentes  se  con- 
sommaieut  presques  toutes  par  des  échanges,  l'on  avait  pu  se 
dispenser  de  rechercher  avec  soin  les  moyens  d'en  garantir  Teffi- 
cacité;  mais  les  rapports ,  qui  rapprochent  les  hommes,  s'étant 
multipliés,  il  a  fallu  avoir  recours  k  des  mesures  qui  assurent 
Texécution  des  engagements  qu'ils  contractent. 

De  1^  Tétablissement  du  système  hypothécaire  dont  Ie  but 
est  d'aider  celui  qui  demaude  du  crédit,  et  de  protéger  celui  qui 
veut  en  faire. 


(1)  In  de  Officiële  Notulen  van  het  gebeurde  op  28  Februarij,  werd, 
aangaande  de  bovenvermelde  boodschap  der  Eerste  Kamer,  het  volgende 
gemeld : 

f,  Welke  missive ,  nadat  door  verschillende  leden  deswegens  het  woord 
is  gevoerd,  volgens  het  voorstel  van  den  Voorzitter,  voor  notificatie  is 
aangenomen  gew'orden." 

Volgens  het  dagblad  l' Oracle,  die  de  rede  van  den  heer  Eetphiks  woor- 
delijk teruggaf,  zeide  deze: 

„  Le  message  de  la  Première  Chambre  ,  relatif  a  Ia  résolution  sur  Ie 
cours  légal  des  monnaies  Frangaises,  ayant  engagé  M.  Doteexge  ;i  :,nre 
quelques  observations  sur  la  notiflcation  qui  en  résultait ,  il  me  parut  néces- 
saire de  demander,  qu'il  en  fut  fait  mention  au  procés-verbal  a  la  suite 
de  l'annonce  de  ce  message.  Je  craignais,  qu'une  opinion  ainsi  énoacée 
ne  rompit  pas  le  silence  sur  les  suites,  que  pouvaient  avoir  le  message  et 
sa  prise  pour  notiflcation  en  la  forme  ordinaire.  II  me  semblait ,  que  les 
mêmes  honorables  membres ,  qui  ont  combattu  hier  ma  proposition ,  se  se- 
raient  déterminés  un  jour  a  se  prévaloir  de  notre  assentiment  tacite  a  la 
solution  d'une  question,  qui  n'a  point  été  soumisc  a  cette  Chambre.  Je 
désirais ,  qu'on  s'en  espliquat  avec  assez  d'étendue  pour  douner  la  convie- 
tion,  que  la  question  de  la  parité  des  votes  reste  intacte  sous  tous  les 
rapports  dans  les  délibérations  de  cette  Chambre ,  et  que  la  résolution  con- 
nue  a  eet  égard  d'une  des  branches  du  pouvoir  législatif,  ne  passera  pas 
les  hornes  que  sa  nature  lui  donne.  J'ai  eutendu ,  que  le  proces-verbal  fait 
mention  de  la  discussion  qui  s'est  engagée  au  sujet  du  message  de  la 
Première  Chambre.  Certes,  il  aurait  mieux  valu  que  le  motif  et  le  but 
de  cette  discussion  fussent  mieux  expliqués ;  mais  comme  la  publicitó  de 
tout  ce  qui  a  été  dit  a  ce  sujet  s'y  rattache  et  qu'ensemble  ils  nous  pré- 
munisscnt  contre  un  precedent  que  nous  pouvions  craindre ,  je  déclare  que, 
comme  auteur  de  la  proposition  faite  a  la  séance  d'hier ,  j'adhère  a  la 
rédaction  du  procés-verbal  et  que  je  ne  m'oppose  point  a  son  approba- 
tion." 

(2)  Deze  rede  werd  voor  de  leden  gedrukt ,  en  aan  hen  rondgedeeld. 
Zij  is  ook  opgenomen  in  Journal  de  Bruxelles,  n*.  54,  supplement  n».  33. 
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Burgerlijk  Wetboek.    (Behandeling-  van  Titel  XVIII  van  Boek  II.) 


L'on  sait  que  Ie  crédit  peut  donner  les  plus  grands  dévelop- 
pemeuts  a  Tindustrie,  Tune  des  principales  branches  de  la  pros- 
périté  publique;  aiusi  celui-h'i  aura  résolu  Ie  problème,  qui  aura 
concilié  Ie  crédit  Ie  plus  éteudu  ,  et  la  plus  grande  süreté ,  avec 
les  ibrmes  les  plus  simples  et  les  moins  décevantes. 

Le  système  qui  régissait  autrefbis  les  provinces  Belgiques ,  était 
peut-être  celui  qui  s'approchait  le  plus  du  but ,  que  nous  venons 
d'indiquer;  11  renfermait  en  effet  toutes  les  dispositions  néces- 
saires aux  développements  de  l'industrie  nationale ,  portée  dans 
ce  pays  a  un  haut  degré  de  prospérité;  et  Fexpérience  nous  a 
déjü  prouvé  que  la  législation ,  qui  nous  régit  encore  en  cette 
matière ,  ne  peut  nous  convenir ,  que  dans  les  parties  qu'elle  a 
empruntées  è,  notre  ancienne  jurisprudence. 

Dans  nos  contrées  Ton  ne  s'était  pas  borné  h  proclamer  deux 
graixls  principes ,  la  publicite'  et  la  spécialité ;  mais  on  avait  fait 
plus :  le  législateur  avait  mis  en  général  toutes  les  dispositions 
accessoires  en  parfaite  harmonie  avec  ces  deux  points  fondaraen- 
taux ;  il  avait  rejetté  Vhypothèque  occulte ,  qui  ne  peut  se  coör- 
doimer  avec  la  puhlicité  et  il  avait  proscrit  Vhypothèque  générale, 
qui  détruit  les  etiets  de  la  spécialité. 

Pour  retourner  vers  nos  anciennes  institutions  ,  et  pour  demeurer 
fidéle  aux  principes  de  la  puHicité  et  de  la  spécialité ,  il  a  fallu 
abandonner  Thypothèque  légale  et  Vhj-pothèque  Judiciaire ,  etue 
con'ierver  que  Thypothèque  conventionnelle. 

Si  vous  jugez  que  les  besoins  de  la  nation  et  la  süreté  des 
cóntractants  n'en  demande  pas  davantage,  notre  système  hypo- 
thécaire acquerra  un  degré  de  perfection ,  qu'il  n'a  encore  obtenu 
chez  aucun  peuple.  II  y  aura  piMicité  et  spécialité  sans  excep- 
tiou  aucune;  il  y  aura  simplicité  dans  les  formes,  facilité  dans 
Fexécution,  et  perpétuité  dans  les  droits  acqu.is  par  l'inscription. 

L3  respect  pour  des  droits  aussi  légitinies  a  exercé  la  plus 
grande  iufluence  sur  les  dispositions  qui  forment  une  partie  inté- 
grante  du  système  hypothécaire:  j'entendsle  Titre  des^;rm7«7.;!S, 
dont  je  me  i)ropose  de  vous  développer  le  plus  succinctement 
pos.-iible  les  principes  et  les  conséquences ;  cette  tache  m'a  été 
imposée ;  l'autre ,  celle  de  parler  sur  les  hypothèques ,  sera  remplie 
par  mes  collègues. 

La  convention  doune  Vhypothèque  moyennant  raccomplissement 
des  formalités;  la  qualité  et  la  nature  de  la  créance  donnent 
prii-'l''<jc.. 

ÏI  ne  s'agit  point  ici  d'une  - faveur  attachée  a  la  personne  du 
créa  icier.  Le  droit  de  préférence  ,  que  la  loi  lui  accorde  est  fondé 
sur  les  principes  d'une  justice  rigoureuse. 

Et  en  elFet  n'est-il  pas  juste  de  donner  cette  préférence  au 
créaacier,  qui  a  fait  des  déboursés  pour  la  conservation  et  Famé- 
lioration  de  la  chose  ?  a  celui  qui  n'a  aliéné  qu'ii  conditiën  de' 
recevoir  le  prix?  a  celui  qui  a  exigé  un  gage  pour  la  süreté  de 
sa  créance  ?  au  bailleur  qui  n'a  cédé  les  fruits  de  son  domaine, 
qu'a  charge  d'un  fermage  ?  enfin  f  ous  ceux ,  qui  ont  fait  des 
avances,  que  l'humauité  et  la  nécessité  commandaieut ,  et  qu'on 
peut  en  quelque  scrte  appelier :  actes  de  hvinfaisunce.  La  loi  doit 
assurar  le  payement  de  ces  avances  pour  ne  pas  en  tarir  la 
source. 

j.Iais  si  une  justice  rigoureuse  réclame  une  préférence  en  faveur 
de  cos  créances,  une  justice  plus  rigoiireuse  encore  de  porter 
atteinte  a  des  drcits  antérieurement  acquis;  ainsi  les  garanties, 
qu'uu  créancier  hypothécaire  se  sera  procurées  ,  ne  pourront  dans 
aucun  cas  recevoir  une  diminution  par  des  dettes  privilégiées , 
que  le  débiteur  aurait  contractées  postérieurement. 
.  Ce  changement,  important  a  la  législation  actuelle,  obtiendra 
probablemcnt  Tassentiment  de  ceux  qui  pensent ,  que  rien  ne  doit 
ébranler  la  ccnfiance ,  ni  diminuer  les  süretés ,  que  tout  créancier 
hypothécaire  a  placées  dans  son  inscription. 

Les  droits  acquis  par  cette  inscription  sur  un  immeuble  étant 
aussi  sacrés  que  ceux  acquis  par  un  acheteur  sur  l'objet  acheté, 
et  les  principes  n'aumettant  i)as  qu'un  créancier  privilégié  puisse 
exercer  son  privilege  aux  dépens  de  l'acheteur  qui  possède,  les 
mêines  principes  veulent  que  l'exercice  du  privilège  ne  soit  pas 
adniis  aux  dépens  du  créancier  liypothécairc,  qui  jouissait  du 
droit  de  garantie  qu'il  avait  stipulé. 

Le  Code,  qui  nous  régit  encore ,  rcnferme  une  dispositiou  con- 
traire; et  dan.s  eet  état  do  choses  la  créance  la  mieux  assurée 
par  une  inscription  hypothécaire ,  pouvait  s'évanouir  comme  un 
songe  devaut  les  noiubreux  privilèges  ,  énoncés  dans  I'art.  2101. 
Vous  ponsercz  peut-ötre  qu'il  faut  être  juste  avant  d'accorder  des 
préférences. 

Ce  premier  changement  k  la  législation  actuelle  en  a  amené 
un  autre ;  1'omission  des  privilèges  sur  les  immeuljles. 

En  examinant  avec  un  peu  d'attention  les  autici.ks  du  Code, 
dans  lesquelles  cette  matière  est  traitée,  ou  s'apergoit  qu'il  y  a 
erreur  dans  les  dónominations ;  et ,  en  effet  ce  ne  sont  pas  des 


privilèges,  dont  il  y  est  question;  mais  tout  se  réduit  k  des 
hypothèques  légales ,  qu'il  faut  assurer  au  moyen  de  l'inscription; 
or  cette  sorte  d'h^  pothèque  n'étant  par  admise  dans  notre  légis- 
lation ,  les  privilèges  sur  les  immeubles  ont  dü  subir  le  même 
sort,  paree  qu'ils  sont  de  même  nature. 

L'on  a  pensé  que  les  besoins  de  la  nation  n'exigeaient  pas  une 
grande  complication  de  privilèges ,  et  il  a  semblé  qu'il  suffisait 
de  n'en  admettre  que  de  deux  sortes;  les  uus  s'exergant  sur 
certains  biens  meubles ,  et  les  autres  s'exergaut  sur  la  généra- 
lité  de  tous  les  biens,  meubles  et  immeubles. 

Ce  système  ainsi  simplifié ,  fera  cesser  les  nombreuses  questious 
de  rang  et  de  préférence ,  que  la  législation  actuelle  avait  fait 
naitre,-et  sur  lesquelles  ni  les  auteurs  ,  ni  les  tribunaux  ne  pou- 
vaient  s'accorder ;  questious  d'autant  plus  ardues  ,  que  la  lacune , 
qui  se  trouve  dans  la  loi ,  avait  ouvert  la  carrière  k  toutes  les 
conjectures  et  k  toutes  les  opinions. 

Le  projet  soumis  k  la  discussion  ,  n'admettant  que  deux  classes 
de  privilèges,  il  n'a.  pas  été  diflBLcile  d'établir  d'une  mauière  claire 
et  précise  l'ordre,  dans  leq.uel  ces  privilèges  doivent  s'exercer. 

Une  gran;le  ligne  de  démarcation  a  d'abord  été  tracée  entre 
les  privilèges  sur  un  objet  déterminé  ,  et  les  privilèges  sur  la 
généralité  des  biens,  meubles  et  immeubles. 

Les  premiers  ont  obtenu  la  préférence,  paree  qu'il  a  semblé 
que  le  bailleur ,  le  voiturier ,  l'aubergiste ,  et  les  autres  créan- 
ciers  mentionnés  k  I'aet.  9me ,  avaient  des'droitstellemeut  forts, 
que  pour  aucune  considération  on  ne  devait  les  en  dépouiller; 
d'ailleurs  en  suivant  le  système  du  Code  actuel  on  pouvait ,  dans 
certaines  circonstances ,  anéantir  toutes  les  süretés  que  la  nature 
et  la  qualité  des  créances  réclamaient ,  et  rendre  illusoires  toutes 
les  précautions,  dont  le  créancier  le  plus  soigneux  avait  cru 
devoir  s'environner. 

Après  cette  première  division ,  il  fallait  établir  l'ordre  a  suivre 
dans  une  distribution  ,  lorsque  les  créanciers  privilégiés  sur  cer- 
tains meubles  déterminés  entrent  en  concours ,  et  "4enuent  exercer 
leurs  droits  sur  les  mêmes  objets:  supposition,  qui,  d'après  le 
système  adopté,  se  réalisera  bien  rarement.  Cependant  la  chose 
arrivera  lorsque  des  frais  auront  été  faits  pour  la  conservation 
d'un  objet  mis  en  gage  entre  les  mains  d'un  créancier ,  ou  livré 
k  un  acheteur ,  qui  n'en  a  pas  payé  le  prix ,  ou  garnissaiit  un 
ferme ,  dont  le  fermage  est  encore  dü  au  bailleur. 

Dans  ces  trois  cas,  comme  dans  d'autres  cas  de  même  espèce, 
la  créance  de  celui  qui  a  conservé  la  chose,  sera  préférée  k  la 
créance  du  bailleur ,  du  vendeur  et  du  g-agiste ;  paree  que  le 
créancier,  qui  a  conservé  la  chose,  ayant  k  ses  frais  amélioréla 
conditiën  dés  autres  créanciers ,  doit  leur  être  préféré ;  et  c'est 
ainsi  que  le  A'eut  la  disposition  précise  de  I'art.  I8me,  qui  admet 
néanmoins  une  exception  a  cette  règle. 

Cette  exception  s'applique  au  cas  oü  un  cheval  aurait  été  dpnné 
en  gage,  et  sur  lequel  seraient  dus  les  frais,  faits  pour  panse- 
ment  Tjendaut  sa  maladie,  la  préférence  sera  accordée  au  vétéri- 
naire ,  si  le  pansement  a  eu  lieu  depuis  la  constitution  du  gage ; 
mais  cette  préférence  lui  sera  refusée  si  les  frais  out  été  faits 
avant  cette  époque ,  paree  que,  dans  ce  dernier  cas,  la  couditiou 
du  créancier,  qui  tient  le  gage  en  sa  possession,  n'a  point  été 
amélicrée  aux  dépens  d'un  autre  créancier. 

Le  concours  entre  des  créanciers  privilégiés  peut  encore  avoii 
lieu ,  lorsque  dans  une  distribution  ,  le  bailleur  coucourt  avec  ceux 
qui  réclament  des  sommes  dues  soit  pour  les  semences  ou  les 
frais  de  la  récolte  de  l'année,  soit  pour  d'autres  effets  mobiliers 
vendus  et  non  payés.  Dans  ces  diverses  suppositions  la  loi  a 
levé  toutes  les  difficultés,  en  établissant  Fordre  d'après  lequel 
les  deniers  doivent  être  distribués. 

Les  sommes  dues  pour  semences ,  frais  de  récolte  et  ustensiles 
sont  payées  préférablement  a  toutes  les  autres  créances;  mais 
seulement  sur  les  objets  qui  les  concernent  directemeut ,  et  qui 
sont  censés  en  provenir.  . 

Le  bailleur  vieut  ensuite  sur  la  recette  et  sur  tout  ce  qui  garnit 
la  ferme,  paree  que  les  fruits  récoltés  étant  eu  quelque fagon le 
gage  du  fermage,  le  propriétaire  de  la  ferme  doit  être  préféré 
au  vendeur  d'un  objet  déterminé ,  k  moins  que  le  bailleur  n'eut 
connaissance  que  le  meuble  vendu  n'avait  pas  été  payé  au  ven- 
deur ;  dans  ce  cas  celui-ci  obtiendra  la  préférence ,  paree  que  le 
bailleur  ne  peut  pas  avec  bonne  foi  cousidérer,  comme  garantie 
du  fermage  qui  lui  est  dü ,  un  effet  mobilier  dont  il  sait  que  le 
prix  u'eat  pas  payé. 

II  ne  se  présente  guère  d'autres  circonstances  oü  le  privilège 
du  vendeur  coucourt  avec  d'autres  privilèges,  car  il  est  statué 
en  termes  précis,  que  ce  privilège  n'a  d'efiet  qu'autant  que  les 
objets  vendus  sont  restés  entre  les  mains  du  débiteur ,  qui  les  a 
achetés.  Ainsi  le  vendeur  ne  pourrait  plus  exercer  son  privilège, 
si  l'objet  vendu  et  non  payé,  avait  été  mis  eu  gage;  si  comuK^ 
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«CFet  d'un  voyageur  il  avait  été  transporté  dans  une  auberge,  | 
OU  s'il  était  passible  de  quelques  frais  de  voiture;  alors  la  con- 
ditiou,  a  laquelle  Ie  privilèg-e  est  attaché,  venaut  h  défaillir*, Ie 
privilege  cesse  de  plein  droit,  et  la  créance  du  vendeur  devient 
Tine  créance  ordinaire ,  paree  que  les  meubles  n'ont  pas  de  suite. 

Cet  axiome  recoit  néaninoins  une  exception  en  faveur  du  bail- 
leur,  dans  Ie  cas  oü  des  meubles,  garnissant  une  maison  ou 
une  ferme,  auraient  été  déplaccs  sans  son  consentement ;  ilpeut 
revendiquer  ces  objets  dans  un  délai  déterminé,  et  exercer  ainsi 
les  effets  de  son  privilège.  Cette  disposition  est  nécessaire  pour 
prévenir  les  déplacements  frauduleux,  que  Ton  pratique  trop 
souvent  pour  éluder  les  suites  d'une  exécution  mobilière. 

Le  droit  de  saisie  et  de  poursuite,  que  I'abt.  I2me  accorde  au 
bailleur  en  cas  de  déplacement ,  peut-il  être  invoqué  par  celui-oi, 
et  dans  les  délais  prescrits,  contre  l'aubergiste,  le  voiturier,  et 
le  gagiste?  II  semble  que  ce  droit  ne  peut  lui  être  refusé ;  la 
disposition  de  la  loi  est  générale;  le  bailleur  peut  saisir  et  reven- 
diquer lorsqu'il  y  a  un  déplacement ;  on  ne  fait  aucune  distinction 
entre  les  persounes  qui  ont  recu  les  objets  déplacés;  il  sufïit 
qu'ils  aient  été  transportés  hors  de  la  maison  ou  de  la  ferme 
qu'ils  garnissaient ,  pour  que  le  bailleur  doive  être  écouté.  Et 
s'il  en  était  autrement,  la  loi  serait  constamment  éludée;  le 
fermier,  de  mauvaisefoi,  ne  se  contenterait  pas  de  déplacer  ,  il 
mettrait  en  gage,  et  les  süretés  promises  au  bailleur,  seraient 
rendues  iilusoires. 

Les  créances,  pour  lesquelles  la  loi  accorde  un  privilège  au 
bailleur,  sont  énoncées  au  n°.  Ier  de  Tart.  9me  :  ce  sont  les  loyers 
et  fermages  et  les  créances  pour  réparations  locatives,  et  pour 
tout  ce  qui  concerne  l'exécution  du  baii. 

Voila  le  principe  établi  d'une  manière  claire  et  précise ;  il  n'y 
a  pas  le  moindre  doute  sur  le  nombre,  la  nature,  et  la  qualité 
des  créances  privilégiées ;  ainsi,  lorsqu'a  Tart.  lOmela  loi  ne  men- 
tionne  que  la  première  espèce  de  ces  créances,  l'on  ne  doit  pas 
croire  que  Tautre  espèce  se  trouve  exclue ;  cet  article  u'est  que  ■ 
réglementaire,  il  ne  renferme  qu'une  énonciation,  sa  disposition 
n'est  pas  restrictive  et  elle  n'est  nullement  contraire  a  celle  que 
renferme  le  n°.  Ier  de  Tarticle  qui  précède;  néanmoins ,  si  la 
difficulté  semble  grave ,  elle  pourrait  disparaitre  en  effagant ,  lors 
de  la  révision,  quelques  mots  dans  les  deux  premières  ligues. 

L'on  avait  proposé  d'accorder  le  même  privilège  aux  sommes 
dues  pour  engrais ,  que  celui  accordé  aux  sommes  dues  pour 
setnences  et  pour  ustensiles ;  mais  l'on  peut  soutenir ,  qu'il  n'y 
a  pas  une  parfaite  ressemblance  entre  ces  avances ;  les  semences 
sont  la  cause  de  la  recette ,  le  travail  de  l'ouvrier  a  produit  les 
instruments  aratoires ;  le  payement  de  ces  avances  peut  donc  être 
prélevé  sur  le  prix  des  objets ,  qui  n'existeraient  pas,  si  les  avan- 
ces n'avaient  pas  été  faites. 

II  n'en  est  pas  de  même  des  avances  faites  pour  engrais;  ils 
ne  sont  pas  la  cause  de  la  récolte ;  on  peut  tout  au  plus  présu- 
mer  qu'ils  en  ont  augmenté  le  produit ;  mais  cette  simple  pré- 
somption  ne  sutSt  pas  pour  donner  a  une  créance  le  caractère 
d'une  créance  privilégiée ,  et  pour  accorder  ainsi  au  vendeur ,  pour 
prix  d'un  objet ,  qui  a  cessé  d'exLster  ,  uu  privilège  sur  les  fruits 
récoltés,  au  grand  préjudice  du  propriétaire  du  champ  qui  les  a 
portés. 

Le  Code  encore  en  vigueur,  renferme  dans  I'art.  2102me  une  dis- 
position qui  froisse  singulièrement  les  intéréts  du  bailleur ;  il  y 
est  scatué ,  que  ,  dans  le  cas  oü  celui-ci  exerce  son  privilège  contre 
le  fermier,  les  créanciers  de  ce  fermier,  exécutédans  ses  meubles, 
ont  le  droit  de  relouer  la  maison  ou  la  ferme  pour  le  restant 
du  bail. 

Cette  faculté  soumettait  le  propriétaire  a  recevoir  pour  fermier 
un  homm&  qui  n'était  pas  de  son  choix;  peut-être  même  celui 
auquel  il  ne  voudrait,  a  aucun  prix,  confier  la  culture  ét  l'ex- 
ploitation  de  son  domaine,  ni  l'usage  de  sa  maison. 

La  défense  de  sous-louer  est  ainsi  rendue  illusoire ;  la  conser- 
vation  de  la  propriété  est  compromise,  et  le  bailleur  est  placé 
dans  1'alternative  de  conserver  un  fermier  obéré ,  insolvable ,  ou  de 
recevoir  celui  qu'on  trouvera  bon  d'introduire  dans  sa  ferme. 
Ces  considératious  ont  paru  assez  fortes  pour  prononcer  la  réso- 
lution  du  bail ,  dans  le  cas  oü  le  bailleur  est  réduit  a  exercer 
son  privilège  contre  le  fermier  en  retard  d'acquitter  le  fermage 
stipulé,  et  de  remplir  les  conditions  de  son  bail. 

Après  les  privileges  particuliers  viennent  les  privilèges  géné- 
raux;  1'art.  19me  en  contient  Ténumération ,  et  l'on  y  a  établi 
l'ordre  ,  d'après  lequel  ils  seront  exercés ;  ainsi  la  disposition  ne 
fera  guère  naitre  des  difficultés  sérieuses. 

Les  frais  de  justice  sont  placés  les  premiers  en  ordre ,  paree 
qu'ils  ont  pour  cause  la  nécessité  ou  plutót  la  conservation  des 
droits  de  tous  les  intéressés;  l'avantage  des  créanciers  réclame 
des  mesurcs  soit  préjjaratoires ,  comme  sccllés  ,  invcntaires ,  soit 


définitives  comme  vente  et  disiribution.  Ces  mesuros  nécessitent 
des  avances,  des  déboursés;  et  l'équité  veut  qu'ils  soient  prélevés- 
sur  le  prix  de  meubles  inveutoriés  (it  vendus. 

Mais  ce  prélèvement  général  doit-il  avoir  lieu  au  préjudice  de 
celui  qui  a  une  créance  privilégiée  sur  un  objet  déterminé , 
le  gagiste?  La  disposition  du  dernier  §  de  Tart.  8me  fournit 
une  réponse  négative;  le  créancier ,  nanti  d'un  gage,  ne  .sera. 
tenu  d'aucun  frais  de  justice,  sinon  de  ceux,  faits  exclusive- 
ment  pour  la  vente  du  gage  et  la  liquidation  de  sa  créance; 
puisque  ces  frais  n'ont  eu  lieu  que  dans  son  intérêt  particulier. 

Ces  principes  doivent  également  s'appliquer  aux  autres  créance-s 
privilégiées  sur  des  objets  déterminés. 

Les  privilèges  généraux  ne  peuvent  .se  présenter  qu'en  seconde 
ligne ;  les  privilèges  n'éprouvent  aucune  diminution ;  et  les  créan- 
ciers, qui  ont  pris  toutes  précautions,  que  la  loi  leur  oft'rait  pour 
assurer  le  jugement  de  ce  qui  leur  était  dü ,  ne  sont  pas  frustrés 
dans  leur  attente. 

On  dira  peut-être,  que  rien  n'est  plus  sacré  que  la  créance  due 
pour  frais  funéraires ,  pour  frais  de  la  dernière  maladie ,  pour 
salaires  des  gens  de  service ,  etc. ,  etc. ,  et  qu'ainsi  il  faut  la 
placer  au  premier  rang  et  avant  les  privilèg*es  particuliers. 

Tout  en  admettant  que  ces  créances  méritent  la  plus  grande 
faveur,  on  pourrait  cependant  faire  observer,  que  quelque  favo- 
rable  que  soit  une  créance,  elle  ne  Test  jamais  assez  pour  que 
la  loi  puisse  porter  atteinte  k  des  droits  acquis. 

On  pourrait  encore  ajouter,  que  les  privilèges  particuliers 
ne  diminuent  ordinaire  ment  la  masse  des  biens  délaissés  que  d'une 
petite  proportion ;  au  lieu  que  les  privilèges  généraux  absorbent 
souvent  tout  le  patrimoine  du  débiteur ,  et  privent  ainsi  les  autres 
créanciers  privilégiés  de  tous  les  effets  qu'ils  attendaient  de  leur 
privilège  particulier. 

Et  si  l'on  insistait ,  en  alléguant  que  le  privilège  du  bailleur 
peut  emporter  tout  V avoir  du  fermier,  on  répondrait,  qu'a  la 
vérité  ce  privilège  s'exerce  sur  un  grand  nombre  d'objets,  mais 
qu'il  laisse  néanmoins  h  la  disposition  des  autres  créanciers  tous 
les  immeubles  du  fermier,  son  a\'gent  comptaut,  son  linge,  son 
argenterie ,  enfin  tout  ce  qui  ne  garnit  pas  la  ferme ,  et  tout  ce 
qui  n'est  pas  récolte;  ainsi  ce  privilège  particulier  n'épuise  pas 
tout  le  patrimoine  du  débiteur ,  au  lieu  que  les  privilèges  géné- 
raux ,  s'étendant  sur  tous  ses  biens  meubles  et  immeubles,  ne 
laissent  rien  pour  garantir  le  payement  des  autres  créances,,  qui 
pourtant  méritent  souvent  une  égale  faveur,  et  qui jouissent en. 
outre  d'un  droit  légalement  acquis. 

D'ailleurs  ,  il  peut  se  présenter  des  circonstances ,  oü  la  justice 
et  l'équité  exigent  évidemment  que  le  privilège  particulier  l'em- 
porte  sur  le  privilège  général,  les  frais  de  voiture  et  les  dépenses 
accessoires  en  fourniront  un  exemple. 

Supposons  un  voiturier  qui  aui*a  transporté  dans  l'habitation 
du  débiteur  commun  des  objets  en  danger  de  périr  ou  d'éprou- 
ver  une  grande  détérioration ,  et  qui  sont  ainsi  venus  augmenter 
le  gage  de  créanciers.  Ce  voiturier  ne  doit  il-pas  obtenir  sur 
la  valeur  de  la  chose  voiturée,  la  préférence  pour  le  payement 
de  ses  frais  et  de  ses  avances?  Et  tous  les  créanciers,  ayant 
un  privilège  général,  comme  marchands  en  gros  et  Qn  détail, 
maitres  de  pension  et  domestiques,  médecins  et  apothicaires  et 
autres,  mentionnés  h.  I'art.  19me,  ne  doivent-ils  pas  être  collo- 
qués  après  ce  voiturier,  qui,  sans  cette  préférence,  aurait  è.  ses 
dépens,  amélioré  leurs  conditions? 

II  reste  un  mot  i\  dire  sur  le  privilège  accordé  au  mineur  et 
h.  l'interdit ;  cette  disposition ,  qui  n'est  pas  dans  le  Code  actuel, 
offre  une  garantie  accessoire  h  celle  que  le  Titre  de  la  tutelle 
leur  donue;  elle  compense  amplement  les  effets  de  l'hypothèque 
légale,  qui  ne  doit  plus  avoir  lieu,  et  elle  accorde  une  protec- 
tion  de  plus  h  ceux  qui,  ne  pouvant  agir  par  eux-mêmes ,  sont 
forcés  d'abandonner  l'administration  de  leur  fortune  a  des  mains 
étrangères. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs!  Des  réclamations  nombreuses 
se  sont  élevées  de  toute  part  contre  le  système  actuel  des  privi- 
lèges et  hypothèques  ;  il  y  avait  beaucoup  de  complication ,  peu 
de  süreté,  trop  de  formalités,  et  quelques  contradictions ;  l_e 
système ,  infiniment  plus  simple ,  qu'on  vous  présente  aujour.l'iiui, 
est  le  résultat  d'une  longue  discussion,  ou  pense  qu'il  renferme 
quelques  améliorations ;  dès-lors,  si  l'on  ne  ne  s'est  pas  trompé, 
il  obtiendra  votre  assentiment. 

M.  Keyphins  (1)  dit ,  que  rien  ne  doit  paraitre  indifférent , 


(1)  De  hierboven  medegedeelde  beraadslaging  is  bijna  geheel  in  het 
Fransch  gevoerd.  Alleen  de  heer  tan  Maanek,  MiHi^/cr  i'o»  Jh.s/iVic,  sprak, 
met  uitzondering  van  het  aan  den  heer  de  Stassaet  gegeven  antwoord^ 


282 


38ste  zitting.  —  1  MAART  1825. 

Burgerlijk  Wetboek.    (Behandeling  van  Titel  XVIII  van  Boek  II.) 


lorsqu'il  s'agit  de  l'industrie  d'une  grande  masse  de  citoyens ; 
en  conséquence  il  croit  devoir  faire  des  observations  sur  Tart.  llme, 


in  het  Hollandsch.  Ten  einde  een  zoo  volledig  mogelijk  overzigt  te  geven  der 
plaats  gehad  hebbende  gedachtenwisseling ,  is  een  geheel  zamengesteld  van  de 
deswege  medegedeelde  bijzonderheden  in  Journal  de  Bruxeücs ,  n".  62 ,  en 
Journal  de  la  Ik'lyique ,  n".  62 ,  waarbij  de  verdere  reeds  aangehaalde  dag- 
bladen alsook  de  Oeuvres  eomplótes  du  Baron  de  Stassaet,  bladz.  539, 
werden  geraadpleegd. 

Tot  aanvulling  dienen  de  volgende  uittreksels. 

l".  Uit  de  Nederlandsclie  Staals-Courant ,  n".  54 : 

De  heer  Reypliiiis  maakt  eene  aanmerking  over  artikel  11 ,  luidende 
aldus:  „Niettemin  wordt  de  nog  verschuldigde  koopprijs  van  gekochte  zaden 
en  het  nog  verschuldigde  koren  van  den  oogst  van  het  loopendc  jaar ,  bij 
voorrang  boven  den  verhuurder,  betaald  uit  de  opbrengst  van  den  oogst, 
en  de  nog  niet  betaalde  koopprijs  van  gereedschappen  ,  uit  de  opbrengst 
van  die  gereedschappen."  De  redenaar  is  van  oordeel,  dat  de  mcslspecien 
in  dit  AKTiKEL  hadden  moeten  worden  begrepen  en  gelijk  gesteld  met  de 
zaden  ;  dat  zij  ook  een  privilegie  behoorden  te  hebben ,  dat  zulks  vooral 
noodig  was  in  een  land  als  het  onze ,  waar  de  akkerbouw  zoo  belangrijk 
is.  Indien  nu  onder  de  hosicn  van  den  ooyst ,  waarvan  het  aetikel  gewaagt, 
de  mestspecicn  niet  mogten  zijn  begrepen,  zoo  als  hij  verneemt  uit  het 
advies  van  den  heer  Nicolaï,  dan  zou  hij  zijne  goedkeuring  aan  dezen 
Titel  niet  kunnen  hechten.  Hij  verwacht  hieromtrent  nadere  inlichting. 

Do  heer  Bartlieleiiiy  zegt,  dat  men  gemeend  heeft,  dat  geleverde  mest- 
specicn in  regten  beschouwd  worden  als  elke  andere  inschuld  en  geen  privi- 
legie behoorden  te  hebben;  de  nieuwe  wetgeving  is  ten  deze  van  de  be- 
staande afgegaan ,  en  de  mestspecien  zijn  niet  begrepen  onder  de  kosten 
van  den  oogst. 

De  heer  Reyiihins  merkt  aan ,  dat  de  ondervinding  het  nadeel  van  de 
bestaande  wetgeving  niet  heeft  doen  gevoelen.  Hij  kan  dus  niet  goed- 
keuren ,  dat  men  daarvan  in  de  nieuwe  is  afgegaan ,  dit  is ,  zegt  hij ,  eene 
dwaling. 

De  heer  Angillis  ziet  van  het  woord  af,  omdat  de  heer  Eeypdins  reeds 
gezegd  heeft,  hetgeen  hij  van  voornemen  was  te  zeggen. 

De  heer  Bcelaerts  van  Blokland,  even  als  de  heereu  Nicolaï  en  Bae- 
THELEMT  ,)  lid  Van  de  Commissie  van  redactie  van  het  wetboek  ,  verschilt  met 
deze  van  zijne  geëerde  ambtgeuooten  in  gevoelen,  en  zegt,  dat,  naar 
zijne  meening,  de  mestspecien  onder  de  kosten  van  den  oogst  begrepen 
zijn. 

De  heer  Reypliins.  Indien  dit  zoo  is,  en  indien  wij  daaromtrent  eene 
stell  ge  verklaring  ontvangen ,  zoude  ik  den  Titel  kunnen  aannemen.  Maar 
ik  moet  doen  opmerken  ,  dat  er  eene  menigte  van  processen  over  dit  onder- 
werp gevoerd  zijn ,  omdat  dit  punt  in  de  bestaande  wetgeving  niet  duide- 
lijk genoeg  geregeld  is. 

De  heer  Doti-enge  zegt ,  dat  men  toch  wel  behoorde  te  weten ,  wat 
onder  de  woorden:  lioslen  i'an  rfcn  00547  ,  begrepen  is  ,  te  meer,  daar  deleden 
van  de  Commissie  voornoemd  het  daaromtrent  niet  eens  schijnen  te  zijn. 

De  heer  Klcolaï  antwoordt ,  dat  hetgeen  hij  desaaugaande  gezegd  heeft 
als  zijn  bijzonder  gevoelen  en  niet  als  dat  der  Commissie  moet  worden 
beschouwd ;  dat  hij  voor  zich  alsnog  gelooft ,  dat  de  mestspecien  met 
alle  gewone  inscbulden  gelijk  moeten  worden  gesteld  en  geen'  voorrang 
moeten  hebben.  Men  zoude ,  indien  het  Gouvernement  zulks  insgelijks 
goed  vond ,  door  de  invoeging  van  een  enkel  woord  bij  de  revisie  van 
het  Wetboek,  in  de  geopperde  zwarigheid  kunnen  te  gemoet  komen. 

De  heer  de  Muelenaere  ondersteunt  het  gevoelen  van  den  heer  Eeyphiks 
en  verlangt  te  weten ,  of  hetgeen  de  heer  Nicolaï  gezegd  heeft  het  ge- 
voelen van  het  Gouvernement  is? 

De  heeren  van  Sasse  van  Ysselt  en  Boeyé  maken  ook  eene  aanmer- 
king, welke  de  zwakke  stem  der  sprekers  ons  belet  heeft  te  verstaan. 

De  heer  van  IHaanen,  Minister  van  Justitie,  zegt,  dat  slechts  ééne  Sectie 
de  aanmerking  heeft  gemaakt,  op  welke  men  thans  zoo  zeer  aandringt; 
dat ,  zoo  zij  ook  in  andere  Afdeelingen  gemaakt  was  geworden ,  dezelve 
een  punt  van  onderzoek  zoude  opgeleverd  hebben ;  maar  dat  er  nu  om  de 
mcstspcciën  niet  gedacht  is,  dat  hij  ook  niet  kan  antwoorden  op  de  ge- 
dane vraag,  daar  tiij  de  mecning  van  de  Commissie  niet  weet. 

De  heer  ReyphliM  verklaart  zich  bij  deze  gelegenheid  over  het  ge- 
brek van  éénstemmigheid  in  de  aanmerkingen  van  de  Afdeelingen ,  waar- 
van men  nu  al  wederom  de  ongelegenheid  bespeurt.  Hij  herhaalt ,  dat 
hy  legen  de  wet  zal  moeten  stemmen ,  als  hij  geene  nadere  inlichtingen 
ontvangt. 

De  heeren  Xicolaï  en  Dotrenge  herhalen  hetgeen  zij  gezegd  hebben. 
^HlniHter  zegt ,  dat  hjj  de  adviesen  der  leden  van  de  Commissie 
besclioiiwt  als  de  uitdrukking  van  hun  bijzonder  gevoelen;  dat  hij  aan  de 
Vergadering  geene  verzekering  kan  geven ,  dat  aan  den  geuiten  wensch 
van  den  lieer  Keyi'Hins,  en  degenen,  die  zyn  gevoelen  omhelzen,  zal 
worden  voldaan  bjj  de  revisie  van  het  Wetboek ;  maar  dat  lijj  wel  kan 
verzekeren  ,  dat ,  wanneer  hjj  de  eer  mogt  hebben  alsdan  nog  Minister 
des  Konings  te  zijn  ,  hy  zal  trachten ,  dat  die  wensch  worde  ingewilligd. 
Do  Minister  drukt  zich  uit  in  de  landtaal. 

De  heer  de  MaHsart.    Ik  geloof,  dat  de  Minister  zegt,  dat  men,  bö 
de  rovisie  van  liet  Wetboek ,  het  autikel  zal  veranderen. 

Ue  MIniHter.    Neen  ,  dit  heb  ik  niet  gezegd ,  maar  alleen ,  dat  ik  zou 
trachten,  dat  aan  den  wensch  der  Vergadering  voldaan  wierd. 
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De  heer  Reyphins.  Na  deze  verklaring,  zal  ik  vóór  de  aanneming  van 
den  Titel  kunnen  stemmen. 

20.  Uit  de  Aanlcekeninijen  van  den  heer  van  Maanen  ,  Minister  van  Jusiilic : 

Nicolaï  ontwikkelt  het  systema  van  den  Titel. 

Reyphins.  Over  aet.  11.  Watzyn:  frais  de  récolle  ?  Die  uitdruk- 
king is  duister.  Is  er  de  mest  onder  begrepen  of 
niet?  Men  had  er  die  uitdrukkehjk  onder  moeten 
begrijpen ;  maar  men  heeft  op  de  obs.  niet  geant- 
woord ,  dat  ik  inschik  .  omdat  men  zoo  veel  te  doen 
heeft.  Maar  nu  zegt  Nicolaï,  dat  zy  er  niet  onder 
begrepen  zyn ,  en  dit  is  te  erg.  Mest  behoort  onder 
de  fi  'uis  de  récolte ,  in  onvruchtbare  landen.  In  ons 
landbouwend  Vlaandeicn  was  de  mestspecie ,  in  't 
jaar  geleverd,  gepriviiigieerd.  Maar,  nu  men  het 
tegenspreekt,  zal  ik  niet  voor  den  Titel  kunnen 
stemmen ,  zoo  als  ik  vau  voornemens  was  geweest  • 
nisi  meliora  doctus.  ' 

Barlhelcmy.  Het  land  wordt  niet  alleen  toegemaakt  door  ijekoclitc 
maar  ook  door  eigen  mest.  Die  mest  werkt  ook  niet 
in  het  eigen  jaar.  Waarom  zou  men  dan  aan  den 
verkooper  van  een  rjcdcclte  mest  een  voorregt  geven 
gehjk  staande  aan  den  verkooper  van  het  zaad,  dat 
altyd  zeker  eenig  profijt  geeft  ? 

Reyphins.  Die  zwarigheid  is  er  geene ;  wy  weten  het  Mj  onder- 
vinding.  De  Franschen  hebben  er  niet  van  gespro- 
ken, omdat  zy  geen  landbouwers  zyn;  zy  dachten 
slechts  om  wynbergen. 

Angillis.  Ut  supra. 

Beelaerls  van  Blokland.  De  mest  is:  frais  de  récolte,  daarom  stem  ik  voor 
de  wet. 

Dotrenge.  Dus  is  Nicolaï  van  andere  opinie  als  Beelaerts 
VAN  Blokland  ;  de  zaak  moet  dus  tot  klaarheid 
worden  gebragt. 

Nicolai.  Ik  heb  myn  gevoelen  gezegd;  ik  wil  niemand  be- 
driegen. 

de  Muelenaere.  Engrais  is  niet  begrepen  onder  de  frais  de  récolte  ;  maar 
waarom  zou  men  het  by  de  revisie  er  niet  by  voegen  ? 
mn  Sasse  van  Ysselten  De  observ.  van  Babthelemt  zien  ook  op  het  zaad* 
Boeyé.  men  zaait    gedeeltelyk  met  gekocht,  gedeeltehjk 

met  eigen  gewonnen  zaad. 

De  President  wil  de  omvraag  beginnen. 
de  Muelenaere  verzoekt  een  antwoord;  hij  wil  weten,  welke  de  opinie 
is  geweest  der  meerderheid  van  de  Commissie. 

De  Minister.  Geene ;  de  zaak  is  niet  behandeld.  De  observ.  was 
maar  door  weinige  leden  in  déne  Sectie  gemaakt  Op 
dergeiyke  obs.,  aan  welke  slechts  weinigen  belang 
hechten ,  antwoordt  de  Regering  niet.  Als  men  had 
kunnen  denken,  dat  de  zaak  algemeen  van  zooveel 
gewigt -  beschouwd  was,  als  uit  de  discussie  van 
heden  bhjkt ,  zou  men  zeker  geantwoord  hebben.  Ik 
houd  de  zaak  voor  onbeslist;  in  myn  byzon  heeft 
er  de  Commissie  niet  over  geraadpleegd.  De  quaestie 
is  nog  ongerept ;  zy  is  aan  de  jurisprudentie  over- 
gelaten. Dit  kan  ik  naar  waarheid  zeggen. 
Reyphins.  Het  antwoord  van  den  Minister  toont  hoe  verkeerd 
wy  handelen.  De  antwoorden  der  Sectien  moeten 
over  en  weder  gecommuniceerd  worden ,  dan  konde 
men  goede  resultaten  wachten ;  maar ,  vraagt  hij 
kan  ik  zeker  zyn  ,  dat  men  by  de  revisie  het  systema' 
door  my  begeerd  zal  aannemen  ? 

Dotrenge.  De  orateur  van  het  Gouvern.  heeft  immers  het  systema 
van  het  Gouvern.  gedeveloppeerd?  Dus  kennen  wü 
het  systema ,  en  dit  is  slecht ;  en  hoe  kunnen  wij 
er  verbetering  van  wachten  ? 

de  Muelenaere  en  anderen  verzoeken  eenige  verzekering. 
De  Minister.  Er  is  geen  orateur  van  het  Gouvern.  De  leden  die 
de  Titels  ontwikkelen ,  zeggen  hunne  opinie.  Deze 
is  by  my  zeer  respectabel ,  maar  moet  nimmer  auth. 
worden.  Ik  heb  niet  gesproken  over  eene  propos, 
m  deze  Vergad.  gedaan  en  door  haar  aangenomen 
om  die  discoursen  te  drukken.  Ik  had  er  geene  kwalit. 
toe  ;  maar  heb  het  met  leedwezen  gezien  omdat  het 
berustte  op  het  systema ,  dat  in  die  discoursen  de 
opinie  van  het  Gouvern.  voorkomt.  —  LU  spreek  ik 
tegen.  —  Oiiitrent  de  zaak  voorts  heb  ik  geene  kwalit 
om  iets  te  beloven.  —  Alleen  wensch  ik ,  dat  bn 
de  revisie  de  mestquaestie;  zooveel  mogelyk  omtrent 
het  verlangen  van  Ketpuins  worde  gedecideerd. 
dc  Stassart.  Belooft  de  Minister  die  verandering  ? 

Dc  Minister.  Neen  ik ;  —  ik  heb  gcone  kwalit.  om  iets  te  be- 
loven. 
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-une  source  de  diflBculté,  paree  que  l'expression  n'est  pas  assez 
précise ;  il  fallait  exprimer  ce  qu'on  entend  par  frais  de  récoUe ; 
on  a  toujours  vu  que  les  engrais  s'y  trouvaient  compris ,  et  la 
jurisprudence  en  général  a  fortifié  cette  opiniou  ;  mais  il  est  néan- 
moins  vrai;  de  dire  ,  qu  il  existait  de  Fincertitude  pour  Ie  juge. 
Une  Section  s'était  pccupée  de  eet  objet ,  mais  des  reniarques  k 
eet  é"-ard  n'ont  pas  été  accueillies;  il  pensait  que  c'était  Ie  ré- 
siilta?  d'une  simple  distraction ;  il  résulte  mainteuant  de  ce  que 
vient  de  dire  M.  Nicolaï,  que  c'est  avec  iutention  et  paree  que 
les  eugrais  ne  pouvant  ètre  comparés  aux  semences  ,  ou  ne  peut 
leur  accorder  Ie  mème  privilege ;  cette  manière  de  voir  ne  parait 
pas  juste  a  M.  Reyphixs  ,  parcequ'elle  n'est  pas  fondée  sur  la 
réalité  des  choses ;  il  est  certfiins  pays,  oü,  sans  engrais,  Ton  n'obtient 
rien;  les  engrais  doivent  y  être  mis  sur  la  mème  ligne  que  les 
semences ;  il  parait  singulier ,  qu'on  n'ait  pas  senti  la  nécessité 
de  favoriser  cette  branche  d'industrie ;  qu'en  résultera-t-il  ?  On 
verra  réfuser  aux  cultivïiteurs  des  engrais  a  crédit,  puisqu'il 
n'y  aura  plus  les  mêmes  süretés ,  les  terres  ne  présenteront  plus 
Ie" mème  produit  et  restercut  même  en  friche ;  il  attend  une  so- 
lution  positive  k  eet  égard ;  jusqu'alors  il  suspend  son  vote. 

M.  BarJhelemy ,  membre  de  la  Commission  de  re'daction : 
On  demande  si  les  engrais  sont  compris  sous  les  mots:  frais 
de  récoUe ,  et  s'ils  n'y  sont  pas  compris ,  pourquoi  on  n'accorde 
pas  Ie  privilege  a  la  créance  des  engrais? 

Je  crois  devoir  répondre ,  qu'on  entend  par  frais  de  récoUe 
ceux  qui  se  payent  en  journées  d'ouvriers ,  pour  en  procurer  la 
rentrée. 

Les  engrais  appartiennent ,  comme  les  semences ,  aux  frais  de 
productiou.  On  accorde  Ie  privilege  k  la  créance  des  semences, 
parcequ'il  est  certain,  que  les  récoltes  en  sont  les  fruits  chaque 
année.  Quant  aux  fumiers ,  c'est  une  question  de  fait  sur  leur 
part  dans  les  produits.  Un  cultivateur  mèle  ceux  qu'il  achète 
avec  les  siens;  ensemble  ils  sont  dispersés  dans  les  terres  pour 
diverses  sortes  de  culture;  les  usages  varient  pour  leur  renou- 
vellement  depuis  un  an  jusqu'ö,  ciuq  ou  six.  Tout  cela  entrai- 
nerait  des  questions  de  fait  et  de  ventilation  ,  en  un  mot  des 
procés  dont  les  frais  absorberaient  la  valeur  du  privilège  ;  voilö, 
Ie  motif  qui  a  engagé  la  Commission  k  ne  rien  innover  k  la 
légi::lation  existante. 

M.  Reyphins  observe,  que  la  législation  actuelle  n'a  fait 
connaitre  aucun  inconvénient  sur  ce  point ,  et  qu'il  croit  qu'il  ne 
faut  pas  s'en  écarter.  Je  ne  puis  approuver  ,  dit-il ,  cette  omission 
systématique  des  engrais;  si  on  ne  les  comprend  pas  dansl'AR- 
TiCLE  ,  Ie  Titre  ne  peut  obtenir  mon  assentiment.  La  Commission 
s'est  effrayée  de  difficultés  qui  ne  sont  nullemeut  fondéas;  une 
longue  expérience  en  Flandre  a  prouvé  qu'il  n'y  a  jamais  eu  de 
débats  a  eet  égard,  de  sorte  qu'il  est  nécessaire  d'insister  sur 
rimportance  de  cette  disposition  législative  pour  l'agriculture. 

M.  AngllUs ,  qui  avait  demandé  la  parole ,  s'en  désiste , 
parceque  ^I.  Reyphins  a  dit  ce  qu'il  se  proposait  de  dire. 

M.  Beelaerts  van  Blokland ,  membre  de  la  Commission  de 
rédaction  du  Code  ,  prétend ,  que  les  engrais  sont ,  en  effet ,  compris 
sous  les  frais  de  la  récolte. 

M.  Reyphins:  Si  cela  est  ainsi  et  si  nous  recevons  une  as- 
surance  a  eet  égard ,  je  pourrais  voter  en  faveur  du  Titre ;  mais 
je  dois  faire  observer ,  qu'il  y  a  eu  une  quantité  de  procés  sur 
ce  point ,  sous  la  législation  existante  ,  et  qu'il  conviendrait  que 
la  législation  nouvelle  déterminat  eet  objet  d'une  manière  plus 
claire  et  plus  précise. 

M.  Dotrenge  dit ,  qu'il  faut  bien  qu'on  sache  k  quoi  s'en 
tenir  a  eet  égard ,  d'autant  plus  que  les  membres  de  la'  Com- 
mis.sion  ne  sont  pas  d'accord  entre  eux. 

M.  jVlcolaï:  L'opinion,  que  j'ai  émise  ,  ne  doit  être  considérée 
que  comme  mon  opinion  personnelle  et  non  comme  celle  de  la 
Commission.  Je  pense  que  les  engrais  sont  une  créance  comme 
toute  autre  et  qu'ils  ne  doivent  jouir  d'aucun  privilège.  Cepen- 
dant ,  si  la  Charabre  était  d'un  avis  contraire  ,  ou  pourrnit ,  lors 
de  la  révision  du  Code ,  y  remédier  par  un  seul  mot  qu'on 
mettrait  dans  I'article  ,  si  toutefois  Ie  Gouvernement  partage 
également  cette  opinion. 

M.  dc  Muelcnaere  pense ,  que  les  engrais  ne  sont  pas  com- 
pris sous  les  frais  de  récolte.  II  est  cependant  indispensable , 
dil^il ,  qu'il  y  ait  un  privilège  pour  les  engrais.    C'est  surtout 


dans  un  pays  agricole  qu'on  sent  l'impérieuse  nécessité  d'une 
pareille  disposition.  L'omission  serait  facile  a  réjjarer  lors  de  la 
révision  générale ,  si  cette  omission  n'est  pas  Ie  résultat  du 
système  adopté  par  la  Commission.  II  désire  savoir  en  consé- 
quence,  si  l'opinion  ,  éuoncée  par  M.  Nic(jlaï,  est  l'opinion  du 
Gouvernement ,  ou  si  elle  n'est  que  l'opinion  individuuile  de  eet 
honorable  membre.  Une  réponse  satisfaisante  a  cette  question 
pourra  concilier  peut-être  en  faveur  du  projet  l'unanimité  des 
suffrages. 

M.  van  iSasse  van  Ysselt  pense,  que  M.  Bartiielkmy  a 
trouvé  difficile  la  distinction  entre  les  fumiers  achetés  et  ceux 
qui  provienuent  de  la  ferme,  mais  il  y  a  moyen  de  les  recon- 
naltre,  et  jamais  les  agriculteurs  ne  s'y  trompent. 

M.  Boeyé  observe,  que  la  difficulté  alléguée  par  M.  Barïhe- 
LEMY  pour  les  engrais,  existe  également  pour  les  semences. 

M.  de  Muelcnaere  désirerait  qu'on  répondit  a  sa  question; 
il  désirerait  savoir  si  l'opinion  émise  par  M.  Nicolaï  n'est  qu'une 
opinion  individuelle  ? 

M.  van  Maanen ,  Alimslre  de  la  Jusiice ,  répond  que  l'opinion 
de  M.  Nicolaï  n'est  pas  celle  du  Gouvernement  et  fait  observer , 
que  la  remarque  qu'on  fait  actuellement  et  sur  laquelle  on  insiste 
tant ,  n'a  été  présentée  que  par  une  seule  Section.  Si  elle  avait 
été  appuyée  par  d'autres  Sections ,  on  n'aurait  sans  doute  pas 
manqué  d'y  répondre.  Maintenaut  on  n'y  a  pas  pensé ,  et  la 
question  n'a  pas  fait  un  objet  particulier  des  délibérations  de  la 
Commission  ,  dont ,  au  reste  .  il  déclare  ne  pas  connaitre  l'opinion 
sur  ce  point.  II  ne  peut  donc  donner  aucune  assurance,  ui  aucune 
explication  k  eet  égard. 

II  ne  garantit  pas ,  dit-il ,  que  lors  de  la  révision  générale , 
1'article  sera  modifié.  Mais  il  déclare  que,  s'il  a  l'honneur 
d'être  eucore  Ministro  de  la  Justice  k  cette  époque ,  les  observa- 
tions  faites  par  les  honorables  préopinants,  feront  l'objet  des 
méditations  du  Gouvernement ;  et  qu'il  a  l'honneur  d'assurer  la 
Chambre ,  qu'il  ne  s'opposera  nuUement  de  son  cóté ,  ce  qu'il  soit 
accordé  un  privilège  pour  les  engrais. 

M.  Reyphins  croit  devoir  faire  remarquer ,  que  depuis  l'exis- 
tence  politique  du  Royaume  des  Pays-Bas,  on  manque  d'unité 
dans  les  observations  ,  parcequ'une  Section  ignore  ce  qui  s'est  fait 
dans  l'autre  ;  de  la  vieut  l'importance  d'imprimer  chaque  fois  les 
procès-verbaux  des  Sections.  II  pense  que ,  si  dans  Ie  cas  présent , 
les  Sections  avaient  connu  la  remarque  dont  il  s'agit ,  elles  l'au- 
raient  toutes  adoptée ;  l'opinion  individuelle  de  quelques  membres 
de  la  Commission  est  fondée  sur  une  erreur  de  fait ;  ils  ignorent 
qu'il  y  a  des  pays  ,  oü  sans  eng-rais  point  de  récolte ;  il  pense , 
d'après  l'explication  de  M.  Ie  Miuistre  que ,  si  Ie  Gouvernement 
avait  été  mieux  informé  du  véritable  état  de  choses ,  il  serait 
revenu  sur  ce  qui  s'était  fait.  Néanmoins  il  votera  coutre  Ie 
Titre ,  k  moins  qu'on  ne  promette  d'avoir ,  lors  de  la  révision , 
égard  au  changement  proposé. 

Du  reste,  il  persiste  a  croire,  qu'il  faut  mettre  les  semences 
et  les  engrais  sur  la  même  ligne,  et  termine  en  disant ,  qu'il 
sera  obligé  de  refuser  son  assentiment  au  Titre,  a  moins  qu'on 
ne  déclare  qu'on  aura  égard  k  la  réclamation  ,  lors  de  la  révision 
du  Code. 

M.  IVicolaï  répète,  qu'il  n'a  énoucé  que  son  opinion  indivi- 
duelle, mais  qu'elle  est  fondée  sur  Ie  texte,  et  ajoute  ,  qu'il  est 
vrai  que  la  Commission  ne  s'est  pas  beaucoup  occupée  de  l'objet 
de  l'observation.  Si  l'on  veut  un  changement  de  rédaction  ,  en 
admettant  Ie  privilège  pour  les  engrais  ,  il  l'adoptera  ;  son  opinion 
particulière ,  n'y  sera  pas  opposée. 

M.  Dotrenge  :  L'opinion  de  M.  Nicolaï  ,  comme  membre  de 
la  Commission ,  qui  explique  les  motifs  d'un  Titre  ,  aura  toujours 
de  l'autorité.  Si  cepeudant  la  Chambre  obtenait  1'assurauce  ,  qu'on 
aurait  égard  k  l'observation ,  lors  de  la  révision ,  on  pourrait 
adopter  Ie  Titre. 

11  s'agit  d'un  objet  important;  Ie  texte  de  la  loi  subsiste,  et 
Ie  discours  de  M.  Nicolaï  ,  qui  doit  ètre  imprimé ,  Ie  fortifie ; 
M.  Ie  Ministro  assure  que  1'idée  de  statuer  sur  les  engrais  est 
venue  a  la  Commission  ,  et  que  les  choses  restent  entières ;  néan- 
moins, il  faut  du  positif,  et  si  l'on  adopte  l'opinion  de  M. 
Reyphins,  il  est  indispensable  que  la  rédaction  soit  changée. 

M.  van  Maanen,  Ministre  de  la  Justice,  renouvelle  l'assu 
rance  déjè,  donnée,  que  la  difficulté,  qu'on  vient  d'agiter ,  sera 
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prise  en  considération  lors  de  la  révision  générale ,  et  il  croit 
avoir  détruit  par  \k  toutes  les  objections  contre  Ie  projet,  II 
ajoute  que  les  discours  des  orateurs  du  Gouvernement  ne  doivent 
pas  être  envisagés  comme  des  autorités.  Ces  discours  ne  sont 
et  ne  peuvent  être ,  dit-il ,  que  l'expression  de  Topinion  person- 
nelle  de  l'orateur ,  qui  les  a  prononcés. 

M.  de  9ta»sart :  L'on  va  sans  doute  passer  a  l'appèl  nominal ; 
il  importe  de  savoir  bien  positivement  sur  quoi  Ton  vote.  M.  Ie 
Ministre  de  la  Justice  nous  a  donné ,  je  crois ,  l'assurance  que 
Ie  changement  proposé  par  notre  honorable  coUègue  M.  Reyphins  , 
serait  fait  è,  la  révision  définitive  du  Code....  Je  désirerais  avoir 
la  certitude  que  j'ai  bien  compris  M.  Ie  Ministre. 

M.  van  Iflaanen ,  Ministre  de  la  Justice:  Non,  je  n'ai  pas 
dit  cela ,  mais  j'ai  dit ,  que  je  tacherais  alors  qu'il  fut  satisfait 
au  voeu  f!e  la  Chambre;  je  ne  puis  cependant  donner  aucune 
assurance  positive  k  eet  égard. 

M.  Reyphins  :  Après  cette  déclaration  du  Ministre  ,  je  puis 
voter  en  faveur  du  Titre. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt ,  wordt  de  beraadslaging 
gesloten. 

De  heer  IVlcolaï  neemt  den  voorzittersstoel  weder  in. 

Titel  XVIII  {van  hevoorregte  schulden) ,  in  hoofdelijke  omvraag 
gebragt,  wordt  met  80  tegen  ééne  stem,  die  van  den  heer  de 
Secus  ,  aangenomen. 

Beraadslaging  over  titel  xix  :  van  pand.  (I) 

M.  de  Secus  dit,  que  la  Section  dont  il  faisait  partie,  avait 
demandé  pourquoi  Vanticlirèse  mentionnée  dans  Ie  Code  actuel, 
ne  figurait  pas  dans  Ie  projet;  la  réponse  du  Gouvernement  ne 
Ie  satisfait  point;  on  reuvoie  k  Tart.  16me  d'un  autre  Titre  (Ie 
Titre  20me) ,  portant  une  disposition ,  par  laquelle  il  sera  défendu 
de  stipuler  ,  qu'è,  défaut  de  payemeut  d'une  dette  hypothéquée , 
Ie  bien  pourra  demeurer  au  créancier ;  il  ne  voit  pas  que  Ie  dang-er 
disparaisse  par  lè,;  il  ne  pense  pas  qu'un  aeticle  qui  concerne 
les  hypothèques ,  puisse  être  appliqué  par  les  tribunaux  a  Tespèce 
proposée;  on  s'occupe  a  réprimer  les  manoeuvres  des  usuriers 
pour  les  meubles ;  il  faudrait  prendre  les  mêmes  précautions  pour 
les  immeubles;  si  on  leur  laisse  une  porte  ouverte,  ils  s'y  pré- 
cipiteront,  et  voila  la  seconde  porte  qu'on  leur  ouvre ;  la  rescision 
supprimée  était  la  première ;  ils  ne  prèteront  plus  sur  meubles , 
mais  sur  immeubles  qu'ils  s'approprieront. 

M.  van  Crombrugghe  ne  pense  pas,  que  Ie  raisonnement 
de  M.  de  Secus  soit  foudé ;  les  dispositions  du  Code  Francais  sur 
Vantichrêse  ne  produisaient  rien  de  solide,  voila  pourquoi  Ton  a 
cru  devoir  les  supprimer.  Ce  que  Ton  propose  présente  toute 
garantie ,  et  ce  que  redoute  M.  de  Secus  ne  peut  avoir  lieu ;  il 
s'attache  a  Ie  démontrer  par  quelques  exemples. 

M.  de  Secus  ajoute  quelques  mots  pour  expliquer  son  opinion , 
mais  saus  paraitre  y  teuir  beaucoup. 


(1)  Journal  de  la  Bebfique  geeft,  in  n».  62,  het  uitvoerigst  op,  wat  bij  de 
behandeling  van  Titel  XIX  is  voorgevallen. 

De  Aanl cokeningeii  van  den  heer  van  Maanen,  Muiis/er  uor /«s/i/ie,  luiden 
volgenderwüs. 

,1c  Secus.  Over  de  anlichrrse;  de  schuldeischer  zal  zich  dus  het 
pand  kunnen  toeiiigenen.  • —  Men  werkt  dus  hier 
verder  de  usuriers  in  de  liand  ;  even  als  door  het 
weglaten  van  de  laesio  ultra  diniidiuni. 

van  Crombrwjqhe.  Het  AET.  is  illusoir  ten  aanzien  van  de  anticlirèse. — 
Secus  spreekt  van  (jage  cf  immenblcs ;  —  dit  hennen 
wij  niet.  Maar  ZOO  wel  omtrent  de  hypotheek  als 
omtrent  het  gage  is  het  verboden. 

ile  Sems.  Gaf/e  d'immcubks  heb  ik  gezegd  ;  maar  ik  heb  gemeend 
nanliHsement.  Dit  is  de  generale  uitdrukking,  —  Maar 
ik  vraag:  zal  een  boding  van  anticlirèse ,  waarl)ij  het 
goed  bij  voortduring  d(;  eigendom  van  den  schuld- 
eischer wordt ,  geldig  zijn  V 

Niemand  heeft  hierop  geantwoord. 

Met  78  stemmen  aangenomen ,  zynde  drie  heeren 
op  dat  oogcnblik  afwezig. 


Niemand  meer  het  woord  verlangende  te  voeren,  wordt 
Titel  XIX  {van  pand) ,  in  stemming  gebragt ,  en  met  algemeene 
(78)  stemmen  aangenomen. 

Aan  de  orde  is  de  beraadslaging  over  titel  xx  :  van  onder- 
zetting of  hypotheek. 

De  heer  Talntenler  vraagt ,  of  het  niet  raadzaam  zou  zijn , 
thans  alleen  aan  te  hooren  de  redevoeringen  der  woordvoerders 
der  Commissie,  en  dan  te  bepalen  die  beraadslagingen  des  an- 
ren  daags  voort  te  zetten? 

De  Voorasitter  merkt  aan  ,  dat  dit  alles  zal  afhangen  van 
het  meer  of  min  gevorderde  uur  waarop  die  redevoeringen  zullen 
zijn  uitgesproken ,  en  van  het  alsdan  door  de  Kamer  te  nemen 
besluit.  (1) 

De  beraadslaging  wordt  geopend. 

M.  van  Crombrugghe ,  membre  de  la  Commission  de  rédac- 
tion :  (2)  Notre  Loi  fondamentale ,  qui  contient  la  garantie  de 
toute  liberté  et  tous  les  gera^es  de  bonheur  public  et  particulier , 
nous  assure  aussi  Ie  bienfait  d'une  législation  uniforme  pour 
toutes  les  parties  du  Royaume.  ^ 

»  II  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume,  dit  Tart.  163me ,  unmême 
Code  civil ,  pe'nal ,  de  commerce ,  d'orqanisation  judiciaire  et  de 
procédure  civile  et  crimineïle.'" 

En  attendant  l'exécution  pleine  et  entière  de  eet  article  ,  une 
législation  compléte  et  uniforme ,  mais  étrangère ,  régit  encore 
notre  Patrie ,  et  cette  législation  est  appliquée  par  des  tribunaux  , 
que  notre  Loi  fondamentale  n'a  point  établis ;  tel  est  aussi  Ie 
voeu  de  cette  même  Loi ,  qui  maintient  toutes  les  lois  et  toutes 
les  institutions  existantes ,  jusqu'è,  ce  qu'elles  soyent  remplacées 
par  des  lois  et  des  institutions ,  couformes  h  nos  intéréts  nationaux. 

De  toutes  les  parties  de  la  législation  Frangaise ,  Ie  Code  civil 
est ,  sans  contreclit ,  la  meilleure ;  fruit  des  lumières  et  de  l'ex- 
périence  de  plusieurs  jurisconsultes  célèbres,  vieilhs  dans  la  car- 
rière de  la  magistrature  ,  de  Tenseignemeut  ou  du  barreau  ,  ce 
Code  est  jamais  pour  ses  auteurs  un  beau  titre  de  gloire ;  ils 
ont  eu  les  premiers  l'avantage  de  réaliser  dans  un  pays  vaste 
et  populeux  cette  grande  peusée  d'une  législation  uniforme;  ils 
ont  réglé  avec  méthode  et  clarté  les  droits  et  les  devoirs  des 
citoyens  dans  la  vie  civile,  en  établissant  des  principes  d'ordre 
et  de  justice ,  dont  quinze  années  de  troubles  et  de  désordres 
avaient  fait  perdre  l'habitude  et  presqu'effacé  Ie  souvenir ;  ils  ont 
travaillé  pendant  cette  courte  période  de  la  révolution  Francaise , 
oü  les  pensées  libres  et  g-énéreuses  étaieut  tolérées. 

Parmi  les  Codes,  qui  ont  suivi,  celui  de  commerce  est  moins 
recommandable  que  Ie  Code  civil;  Ie  Code  de  procédure  civile, 
concu  dans  l'esprit  de  la  fiscalité ,  hérissé  de  formalités  minu- 
tieuses ,  presque  toujours  prescrites  a  peiue  de  nullité ,  semble 
plutót  fait  pour  alimeuter  Ie  trésor  public  ou  la  chicane  et  la 
mauvaise  foi  des  débiteurs  ,  qu'a  garantir  les  droits  des  citoyens 
honnètes  et  Ie  repos  des  families;  les  Codes  d'instruction  crimi- 
nelle  et  ])énal  appartienuent  au  temps  oü  Ie  pouvoir  absolu  d'un 
mait3'e  était  Ie  seul  dogme  politique  ad  mis  dans  l'Empire ,  et 
ces  deux  deniiers  Codes  portent  Ie  cachet  de  leur  origine. 

Une  assez  longue  expérience  nous  a  fait  connaitre ,  et  nous  a 
permis  d'apprécier  toutes  les  parties  de  la  législation  Francaise ; 
riches  de  cette  expérience  et  des  souvenirs  de  nos  anciennes  lois 
uatiouales,  jugeant  avec  impartialité  Ie  présent  et  Ie  passé ,  nous 
sommes  placés  dans  la  situation  la  plus  heureuse  pour  remplir 
Ie  voeu  de  notre  pacte  social ,  en  donnant  ö,  notre  Patrie  une 
législation ,  appropriée  nos  moeurs  et  h,  nos  besoins  et  digne 
d'une  natiou  jouissaut  de  plus  de  liberté  et  non  moins  avancée 
que  toute  autre  dans  la  carrière  de  la  civilisation. 

Puur  atteindre  ce  but,  nous  continuerons  ö,  n'avoir  pour  les 
lois  étrangères ,  ni  une  aversion  stupide ,  ui  une  aveugle  admi- 
ration.  La  terre  classique  du  commerce  maritime  et  de  tout 
autre  genre  d'industrie,  réclame  des  améliorations  dans  Ie  Coda 
de  commerce  ;  un  peuple  laborieux ,  róputé  par  son  antique  bonne 


(1)  De  bovenstaande  woordenwisseling  tussehen  den  heer  Taintenieb 
en  den  VoonziTTEE  gevoerd,  werd  medegedeeld  in  Journal  de  la  Belqiquc, 
no.  62. 

(2)  De  in  liet  Fransch  voorgedragen  rede  van  den  heer  CnoMBRTTaGUE 
werd  voor  do  leden  gedrukt  en  rondgodcu'ld.  Zij  komt  ook  in  haar  geheel 
voor  in  Journal  de  Uruxetlcs  ,  n".  71  (Suppl.  36.) 
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Burgerlijk  Wetboek.    (Behandeling  van  Titel  XX  van  Boek  II.) 


foi,  attend  avee  impatience  la  réformation  de  la  procédure  ci- 
vile ,  trop  longue  et  trop  fra3-euse  ;  une  nation  ,  jouissant  de  la 
plus  grande  liberté  qui  soit  compatible  avec  l'ordre  public ,  aspire 
au  moment  oü  des  tribunaux  criminels,  constitutionnellement 
indépendants  ,  eiïrayeront  par  de  jastes  chatiments  les  coapables  , 
en  mème  temps  que  par  des  formes  protectrices ,  ils  rassureroiit 
l'innocence  injustemeut  accusés. 

Ainsi  les  quatre  derniers  Codes  Francais  devront  subir  des 
changements  plus  nombreux  et  plus  notables  que  n'a  dü  en 
éprouver  Ie  Code  civil  pour  l'approprier  a  notre  usage. 

Cependant ,  en  payant  a  ce  dernier  Code  un  tribut  mérité 
d'éloges ,  uous  n'avons  pas  oublié  ,  qu'il  est  l'ouvrage  des  hommes , 
et  que  comme  tel  il  ne  peut  être  parfait;  nous  n'avons  pas  oublié 
non  plus  que  ce  Code  fut  composé  par  des  juriscon  suites  Fran- 
cais pour  la  France,  et  dès-lors  nous  n'avons  pas  hésité  ^  adopter 
dans  les  Titres  déja  sanctiounés  par  Ie  Roi,  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraux ,  et  particulièrement  dans  les  matières 
systématiques ,  des  changements  importants  qui,  j'ose  l'espérer , 
obtiendront  l'approbation  et  la  reconnaissance  de  ïa  nation. 

Le  nouveau  Code  civil  Beige  est  presque  achevé;  mais  il  nous 
reste  une  tache  difficile  h  remplir;  je  veux  parler  de  l'établisse- 
ment  du  régime  hypothécaire. 

Les  rédacteurs  du  Code  Francais  se  trouvaient  dans  une  po- 
sition  moins  avantageuse  que  uous  pour  créer  un  bon  sj^stèrae 
d'hypothèques. 

Avant  la  révolution  ,  les  seuls  pays ,  dits  de  nantissement  ou 
d'oeuvres  de  loi,  avaient  counu  les  liypothèques ,  telles  que  nous 
les  avons  connues  anciennement  dans  toute  l'étendue  de  notre 
Royaume  ,  c'est-^-dire  ,  avec  imllicité spécialité ;  dans  la  plupart 
des  provinces  de  la  France ,  régissées  soit  par  le  droit  Romain  ,  soit 
par  des  coutumes  particulières ,  on  acquérait  hypotlièque  générale 
en  vertu  d'un  contrat  notarié  sans  stipulation  expresse  ,  ou  en 
vertu  d'un  jugement ,  et  toujours  .sans  publicité.  i 

Lours  XIV  avait  voulu  remédier  a  ce  mal,  en  écendant  par- 
tout  le  système  de  la  publicité  ;  mais  cette  tentative  d'un  Mo- 
narque  puissant,  ou  plutót  du  sage  Colbert,  avait  été  rendue 
vaine ,  soit  par  la  force  de  l'habitude  et  des  préjugés  ,  soit  par 
la  cabale  d"homraes  puissants,  intéressés  a  conserver  les  dehors 
d'une  grande  fortune  pour  alimenter,  par  des  emprunts  faciles , 
leur  luxe  et  leur  dissipation.  L'ordonnance  du  mois  de  Mars  1673 
avait  été  révoquée  au  mois  d'Avril  de  l'aunée  suivante. 

L'édit  de  1771  établit  des  garanties  pour  la  süreté  des  acqué- 
reurs  d'immeubles,  mais  il  éte'udait  è,  toute  la  France  les  hj'-po- 
thèques  générales  et  occultes.  Dès-lors  il  devait  éprouver  une 
grande  résistance  dans  les  pays  de  nantissement,  accoutumés  è. 
une  législation  qui  leur  avait  toujours  paru  meilleure;  lo  par- 
lement de  Douai  fut  dispensé  de  l'enregistrer. 

Au  milieu  de  la  révolution  apparut  ia  loi  du  9  Messidor  an  III , 
qui  tendait  a  mobiliser  ,  par  des  cédules  hypothécaires ,  toutes  les 
fortunes  territoriales  et  exposait  chaque  jour  les  propriétaires 
imprudents  a  une  ruine  subite  et  totale.  Cette  loi  ne  regut  d'autre 
exécution  que  de  forcer  les  porteurs  de  Titres  hypothécaires  h 
les  faire  inscrire  aux  bureaux  de  conservatiou  des  hypothèques  , 
moyennant  de  gros  droits  h  payer  au  fisc  et  de  bons  salaires 
aux  conservateurs  des  hypothèques. 

La  loi  de  Brumaire  an  VII  fut  conguedansun  meilleur  esprit ; 
elle  consacra  la  nécessité  de  la  transcription  pour  la  transmissiou 
de  la  propriété  a  l'égard  des  tiers,  la  publicité  de  toute  espèce 
d'hypothèques  et  la  spécialité  pour  les  hypothèques  convention- 
nelles  ,  mais  elle  maintint  l'hypothèque  générale,  résultante  de 
la  loi  dans  certains  cas,  et  des  jugements  dans  tous  lescas,en 
bornant  iiéanmoins  cette  dernière  hypothèque  aux  biens  présents 
du  débiteur;  elle  prescrivit  le  renouvellement  décennal  des'in- 
scriptions,  et  établit  ce  principe  destructif  de  tout  l)on  système 
hypothécaire,  qu'au  moven  de  la  responsabilité  du  conservateur, 
rimmeuble ,  k  l'égard  duquel  il  aurait  omis  dans  un  certificat 
une  OU  plusieurs  des  charges  in scrites,  en  demeure  affranchi  dans 
les  mains  d'un  nouveau  possesseur.  * 

Ce  fut  sous  l'influence  de  ces  divers  systèmes  que  fut  discuté 
le  Titre  des  privileges  et  hypothèques  du  Code  civil  Francais; 
on  congoit  aisément  que  chacun  y  apporta  les  préjugés  de°  son 
pays  et  de  ses  habitudes ,  mais  on  ne  peut  se  défeiidre  d'un  cer- 
tain  étonnement ,  lorsqu'on  entend  des  hommes  d'un  mérite  émi- 
nent vanter  Texcellence  des  hypothèques  générales  et  occultes 
dan.=ï  l'intérêt  du  crédit  public  ,  repousser  la  publicité  comme 
violant  les  secrets  des  families,  traiter  le  nantissement  et  les 
oeuvres  de  loi  d'inventions  féodales  ,  imaginées  pour  augraeiit(!r 
les  droits  des  seigneurs,  et  recourir  enfin  k  eet  argument  trop 
au  dessous  d'hommes  aussi  siipérieurs:  »qu'il  y  avait  jadis  autant 
de  crédit  et  de  commerce  k  Mar.seille  sous  le  systènie  de  l'hypo- 
thèque générale  et  occulte,  qu'i  Lille  sous  celui  du  nantissement." 


Les  partisans  du  système  des  pays  de  nantissement  l'emportèrent 
dans  le  Code  civil,  comme  dans  la  loi  de  Brumaire  an  VII;  mais, 
comme  il  arrivé  trop  souvent  dans  des  cas  semblables ,  ce  systè- 
me fut  dénaturé  par  des  concessions  mal  entendues ;  la  trans- 
cription cessa  d'ètre  nécessaire  pour  constacer  la  transmission  de 
la  propriété ,  les  hypothèque.-!  légales  furent  dispensées  de  l'in- 
scription  ,  aucun  des  défauts  de  la  loi  de  Brumaire  ne  fut  corrigé, 
et  bientót  la  jurisprudence  des  arrêts  vint  porter  une  nouvelle 
atteinte  a  la  süreté  des  créa  ciers ,  en  attachant  la  peine  de 
nullité  iï  l'omission  de  quelques  formalités  minutieuses  dans  l'in- 
scription. 

C'est  ainsi,  qu'une  des  parties  les  plus  importantes  de  la  légis- 
lation civile  fut  mauquée  dans  un  ouvrage  recommandable  a  tant 
d'autres  titres;  je  le  dis  avec  franchise,  le  régime  hypothécaire 
du  Code  civil  Frangais  est  non  seulemeut  défectueux  ,  mais  il 
ten:l  il  favoriser  la  fraude  aux  dépens  de  la  bonne  foi.  J'entre- 
prends  de  le  démontrer  en  appliquaut  les  dispositions  du  Code 
k  une  hypothèse  qui  se  réalise  tous  les  jours.  Je  veux  placer 
mes  tonds  sur  première  hypothèque  et,  pour  le  faire  avec  une 
pleine  süreté  ,  je  cherche  dans  la  loi ,  quelles  sont  les  précautions, 
que  j'ai  k  prendre  pour  être  k  l'abri  de  tout  danger  de  perte; 
j'ouvre  le  Code  civil  et  j'y  trouve,  article  2124:  que  les  hypo- 
thèques couveiitionnelles  ne  peuvent  étre  consenties  que  par  ceux, 
qui  ont  la  capacité  (Taliéner  les  immeubles ,  gu'ils  y  soumettent. 
Me  voil^i  donc  averti,  que  mon  emprunteur  doit  avoir  la  capa- 
cité  d'aliéner  ;  mais  pour  avoir  la  capacité  d'aliéner  ,  il  faut  avant 
tout  être  propriétaire  ,  je  cherche  donc  dans  la  loi  a  quel  signe 
certain  je  pourrai  reconnaitre  que  mon  emprunteur  est  proprié- 
taire de  l'immeuble  sur  leqael  il  s'agit  d'assurer  macréance;je 
ne  trouve  aucune  réponse  directe  k  ma  question  mais  je  lis,  art. 
1583 :  que  la  veiite  est  parfaite  entre  les  parties  et  la  propriété 
acqulse  de  droit  a  Vacquérew  a  V égard  du  vendeur ,  d''s  quon  est 
convenu  de,  la  chose  et  dn  prix ,  quoique  la  chose  ii'aif pas  encore 
été  livrée  ,  ui  le  prix  payé ,  d'oü  il  snit  que,  si  mon  emprunteur 
a  vendu  l'immeuble ,  il  y  a  8  jours ,  par  un  contrat  (iuregistré 
par  exemple  a  dix  lieues  de  hi,  situation  de  rimmeu1)le  ,  il  a  perdu 
le  droit  de  me  le  donner  en  hypothèque  ,  quoiqu'il  en  soit  encore 
en  possession ,  qu'il  soit  muni  de  ses  anciens  titres  de  propriété 
et  qu'il  passé  aux  yeux  du  public  pour  propriétaire,  sans  qu'il 
y  ait  un  seul  moyen  légal  pour  s'assurer  du  contraire. 

II  est  donc  évident  que ,  si  je  prête  mes  fonds  sur  hypothèque , 
j'aurai  l)eau  m'assurer  que  mon  emprunteur  est  majeur  et  maitre 
de  ses  droits,  que  l'immeuble  offert  en  hypothèque  a  été  ac- 
quis  par  lui  par  un  contrat  en  due  forme,  qu'il  l'occupe 
ostensiblement  comme  propriétaire  ,  que  eet  immeuble  est  libre 
de  toute  autre  charge  hypothécaire,  je  n'aurai  point  d'liypothè- 
que  si  mon  emprunteur  a  vendu  l'immeuble  par  un  contrat 
ayant  date  certaine  et  antérieure  avant  l'liypothèque  consentie, 
et  comme  il  est  impossible  de  constater  ce  dernier  fait ,  il  s'ensuit 
qu'en  prètant  mes  fonds  sur  hypothèque ,  je  m'expose  k  les 
perdre,  et  que  dans  cette  négociation  je  dois  nécessairement  m'en 
rapporter  k  la  bonne  foi  de  mon  emprunteur;  dira-t-on  que  je 
fais  une  supnosition  exagérée?  Je  répondrai  que  j'ai  vu  arriver 
ce  que  je  suppose,  et  que  je  pourrais  nommer  les  personnes,  très- 
prudentes  d'ailleurs,  dont  la  confiance  a  été  trompée  de  cette 
manière. 

Je  u'ignore  pas,  que  dans  l'hypothèse  dont  je  parle  ,  je  pourrai 
faire  condamner  mon  débiteur  k  me  restituer  mon  capital,  et 
que,  comme  stellionataire ,  il  sera  condamné  par  corps;  mais  ce 
dernier  moyen  sera  presque  toujours  le  seul  qui  ine  restera  contre 
un  débiteur  de  cette  espèce,  et  s'il  ne  se  met  pas  a  l'abri  de 
mes  poursuites,  je  devrai  renouveller  tous  les  mois  ma  peine ,  en 
lui  fournissant  des  aliments  dans  la  prison  pour  dettes,  jusqu'i 
ce  qu'au  bout  de  cinq  années  il  rentre  de  droit  dans  la  société. 
Heureux  encore ,  s'il  me  reste  de  quoi  payer  ces  aliments ,  et  si 
je  n'ai  pas,  dans  un  age  déja  avancé,  placé  sur  hypothèque  et  a 
rente  viagère  tous  les  fruits  de  mes  longs  travaux  et  d'une  sévère 
économie. 

En  tracant  ce  tableau,  je  U5  prétends  pas  que  des  cas  sem- 
blables arrivent  fréquemment;  ia  bonne  foi  connue  des  Beiges 
doit  les  rendre  très-rares,  mais  il  suffil  qu'ils  se  soyent  présentés 
en  petit  nombre  et  de  loin  en  loin;  il  saffit ,  qu'ils  soyent  pos- 
sibles,  pour  repousser  un  système ,  qui  prête  a  de  pareilles  fraudes. 
Je  continue  mon  hypothèse  etj'eu  retrauchelacirconstanceodieuse, 
que  l'emprunteur  a  donné  en  hypothèque  des  biens  ,  dont  il  avait 
ce.ssé  d'être  propriétaire;  j'ai  donc  acquis  un  droit  d'hypothèque 
du  vrai  propriétaire  de  l'immeuble  et  je  suis  le  premier  inscrit. 
Je  dors  tranquillement ,  parceque  je  crois  ma  créance  bien  assurée , 
mais  lorsqu'après  quelques  années  mon  débiteur  est  tombé  dan."! 
la  disgrace  de  la  fortune ,  et  que  j'ai  besoin  de  recourir  a  mon 
hypothèque,  on  m'apprend  qu'il  était  au  moment  de  la  cousti- 
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tutioii  de  eet  hypothèque ,  tuteur  d'un  parent  collatéral ;  je 
l'iguorais  et  je  devais  l'ignorer,  parcequ'il  n'y  a  point  de  re- 
gistre  public ,  iudiquant  les  noms  de  tous  les  tuteurs ,  et  qu'il 
n'a  point  été  pris  d'inscription  k  charge  de  mon  débiteur  comme 
tuteur;  néanmoins  si  mon  débiteur  est  reliquataire  par  son  compte 
de  tutelle  d'une  somuie  ,  qui  absorbe  la  valeur  de  mon  hypothèque , 
je  perdrai  ma  créance ,  parcequ'aux  termes  de  Tart.  2l35me ,  l'hy- 
pothèque  légale  au  profit  des  mineurs  et  interdits  existe  sans 
inscription. 

Eetranchons  encore  de  mon  hypothese  la  circoustance ,  que 
mon  emprunteur  était  tuteur  au  moment  oü  mon  hypothèque 
a  été  constituée;  j'ai  prêté  mes  fonds  un  homme  marié,  sage 
et  économe,  et  mon  inscription  est  la  seule  dont  ses  immeubles 
se  trouvent  grevés;  mais  eet  homme  éprouve  des  revers  ou  il 
s'adonne  au  luxe  et  k  la  dissipation ;  sa  fortune  se  trouve  dé- 
labrée  et  je  perds  encore  ma  créance ,  parceque  mon  hypothèque 
est  primée  par  l'hypothèque  légale  de  la  femme  dispensée  de 
l'inscription  d'après  Ie  même  art.  2135me  du  Code. 

Mais  supposons  qu'en  prêtant  mes  fonds  k  un  homme  marié, 
j'ai  exigé  aussi  Tobligatiou  solidaire  de  la  femme ,  ou  que  j'ai 
contracté  avec  un  homme  non  marié,  alors  je  peux  rencontrer 
des  difïicultés  d'un  autre  genre,  difBcultés  qui  sont  communes 
aux  autres  hypothèses  que  j'ai  déjt\  parcourues. 

L'art.  2148me  du  Code  prescrit  les  formalités  qui  doivent  être 
observées  dans  les  inscriptions  hypothécaires  ,  et  l'on  sait  que  la 
jurisprudence  des  arrêts  a  attaché  la  peine  de  uullité  a  l'omission 
de  plusieurs  de  ces  formalités.  Ainsi ,  si  étant  moi-même  ;étran- 
ger  a  la  science  des  lois  ,  je  confie  la  rédaction  de  mon  bordereau 
a  un  homme  plus  instruit  que  moi,  mais  qui  a  Ie  malheur 
d'omettre  une  formalité  ou  de  comm.ettre  une  légère  erreur,  je 
suis  encore  exposé  k  perdre  ma  créance;  j'ai  vu  annuller  une 
inscription ,  quoique  Ie  bordereau ,  se  trouvant  entre  les  mains  du 
créancier,  fut  parfaitement  en  règle,  seulement  paree  que  Ie 
commis  du  conservateur  ne  l'avait  pas  copié  exactement  sur  Ie 
registre ,  ayant  omis  d'écrire  l'énonciation  de  la  nature  du  titre , 
et  cette  nullité  fut  prononcée  au  profit  d'un  créancier  inscriten 
second  ordre ,  qui  avait  pu  voir ,  avant  de  contracter ,  que  l'im- 
meuble  était  déja  grevé  , .  et  qui  peut-être  avait  spéculé  d'avance 
sur  l'omission  commise  au  préjudice  du  premier  inscrit. 

Je  ne  parlerai  pas  du  danger ,  que  court  Ie  créancier  hypothé- 
caire par  la  faillite  du  débiteur  arrivée  dans  les  dix  jours  de 
la  constitution  de  l'hypothèque  ,  ni  de  Finquiétude  qui  résulte 
pour  lui  de  la  nécessité  du  renouvellement  décennal  de  l'in- 
cription.  Je  ferai  une  dernière  supposition  :  mon  hypothèque  a 
été  valablement  constituée,  elle  est  inscrite  en  premier  ordre 
avec  toutes  les  formalités  requises  et  je  n'ai  a  craindre  aucune 
hypothèque  légale  occulte.  Ma  créance  parait  donc  bien  assu- 
rée ;  vaine  illusion  !  si  l'immeuble ,  qui  m'a  été  donné  en  hypo- 
thèque est  vendu  ,  soit  publiquement ,  soit  de  gré  a  gré  ,  et  que 
Ie  conservateur  délivre  au  nouvel  acquéreur ,  qui  a  fait  transcrire 
son  titre ,  un  certificat ,  dans  lequel  il  omet ,  soit  par  une 
erreur  involontaire  ,  soit  par  une  collusion  coupable ,  la  men- 
tion  de  mon  inscription  ,  1'art.  2198me  veut  que  l'immeuble 
en  demeure  affranchi  dans  les  mains  de  ce  nouveau  posses- 
seur ;  eet  article  me  laisse  a  la  vérité  Ie  recours  contre  Ie 
conservateur,  c'est-a-dire  une  action  personnelle  au  lieu  d'un 
droit  réel  que  j'avais  sur  l'immeuble,  mais  ce  recours  peut, 
dans  plus  d'un  cas ,  n'être  pas  sufBsant ,  surtout  s'il  s'agit 
d'un  capital  cousidérable.  Le  même  article  me  laisse  encore 
Ie  droit  de  me  faire  colloquer ,  suivaiit  le  rang  qui  m'appartient, 
tant  que  le  prix  na  pas  été  payé  par  V  acquéreur  ou  taui  que 
V ordre  fait  entre  les  creanders  n'a  pas  été  homologué.  Mais  si  la 
vente  a  été  faite  même  publique ,  mais  a  une  certaine  distance 
de  mon  domicile,  ou  si  elle  a  été  faite  de  gré  k  gré  au  lieu 
même  que  j'habite,  comment  pourrai-je  connaitre  le  jour  oü  le 
prix  sera  payé  ,  et  conuucnt  encore  pourrai-je  me  présenter  avant 
1'homologation  de  l'ordre ,  lorsque  mon  nom  ,  n'étant  pas  porté 
sur  le  certificat ,  l'acquéreur  se  trouve  dispensé  en  vertu  de  I'art. 
2183me  de  m'avertir  que  l'ordre  est  ouvert? 

Cette  disposition  empruntée  de  la  loi  de  Brumaire  anVII,  m'a 
toujours  paru  bizarre  et  destructive  d'un  bon  système  hypothé- 
caire. Je  n'ai  jamais  pu  concevoir ,  pourquoi  le  créancier  hypo- 
thécaire, qui  a  rempli  toutes  les  conditions  et  toutes  les  forma- 
lités voulues  par  la  loi  et  qui  ne  peut  rien  faire  de  plus  ,  se 
trouve  contre  sa  volonté  et  par  le  seul  fait  d'untiers,  dépouillé 
de  son  hypothèque,  au  profit  d'un  acquéreur  de  l'immeuble  qui , 
Kans  se  contenter  du  certificat  du  conservateur ,  k  pu  découvrir, 
j;ar  l'inspectlon  du  registre,  que  ce  certificat  était  inexact;  en 
supposant  ract^uéreur  de  boinie  foi,  il  n'a  du  moins  pas  pris 
toutes  les  précautions ,  quij  étaient  enjson  pouvoir,etje  necom- 
jireiids  pas  pourquoi  eet  acquéreur  n'est  pas  renvoyé  a  la  res- 


ponsabilité  du  conservateur  ,  plutót  que  le  créancier  hypothécaire 
dont  le  droit  est  antérieur  et  k  qui  l'on  ne  peut  reprociier  aucune 
omission  ,  aucune  uégligence. 

Je  crois  en  avoir  dit  assez,  Nobles  et  Puissants  Seiu-neurs, 
pour  démontrer  les  défauts  et  les  inconvénients  aussi  graves  qu'iné- 
vitables  du  régime  hypothécaire  Francais. 

Nous  devons  donc  ubandonuer  ce  régime,  retourner  franche- 
ment  au  système  de  réalité  de  nos  ancêtres  ,  et  l'améliorer  en 
mettant  a  profit  les  lumières  ,  que  notre  propre  expérience  et  celle 
de  nos  voishis  nous  out  fait  acquérir. 

Un  bon  système  hypothécaire  est  Ia  solution  de  ce  problème 
si  difficile.  CoHcilier  le  crédit  le  plus  étendu  avec  la  plus  grande 
silrete :  problême  que  les  législateurs  Francais  se  sont  aussi  pro- 
posé ,  mais  qu'ils  sont  loin  d'avoir  résolu. 

Le  crédit  nait  de  la  confiance ,  et  la  confiance  est  plus  grande 
k  mesure  que  l'on  peut.  mieux  connaitre  les  facultés  de  ceux 
avec  qui  l'on  veut  traiter ;  la  confiance,  et  par  suite  le  crédit, 
augmentent  encore  k  raison  de  la  moindre  masse  de  biens  sous- 
traits  au  commerce. 

Notre  système  doit  donc  reposer  sur  la  puUicité  et  sur  la  spé- 
cialité. Avec  la  imllicité  le  secret  tant  vanté  des  families  sera 
moins  bien  gardé,  mais  les  intrigants  feront  moins  de  dupes; 
mais  l'honnête  homme  ,  qui  aura' placé  ses  fonds  sur  hypothèque, 
ne  pourra  plus  être  ruiné  par  des  aliénalions  frauduleuses  et 
cachées  ,  ni  par  des  hypothèques  occultes  et  indéterminées.  Avec 
la  spécialité ,  la  masse  entièredela  fortune  immobilière  d'un  par- 
ticulier ne  sera  pas  frappée  d'hypothèque,  et  par  conséquent  rendue 
stérile  pour  le  crédit ;  il  n'y  aura  de  grevé  que  les  immeubles , 
qui  auront  été  spécialement  aftéctés  k  l'acquittemeut  d'une  obli- 
gation  déterminée,  les  autres  biens  resteront  libres ,  et  ainsi 
chacun  jouira  de  la  mesure  de  crédit,  auquel  il  aura  droit  de 
prétendre. 

En  adoptant  pour  bases  de  notre  système  hypothécaire  ces 
principes  qui  conviennent  si  éminemment  k  un  pays  ,  jouissant 
d'un  grand  commerce  intérieur  et  extérieur,  nous  atteindrons 
mieux  que  nos  voisins  la  solution  du  problème  proposé :  » Nous 
concïlierons  le  crédit  le  plus  étendu  avec  la  plus  grande  süreté." 

Déjii ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  nous  av'ons  posé  la  pierre 
augulaire  de  1'édifice,  en  décrétant  que  la  propriété  ne  s'acquiert 
que  par  la  transcription  du  titre  trauslatif  dans  un  registre  public, 
a  ce  destiné.  11  nous  reste  k  achever  l'ouvrage ,  en  appliquant 
les  principes  de  la  publicité  et  de  la  spécialité  a  tout  notre  système 
hypothécaire,  en  établissant  la  manière  dont  Thypothèque  peut 
s'acquérir,  les  formalités  des  inscriptions  et  les  causes  d'extinction 
de  l'hypothèque. 

En  comité-général  vous^avez  arrêté  le  principe  de  la  publicité 
pour  toute  hypothèque  quelconque,  mais  vous  n'avez  pas  expres- 
sément  décidé  ,  si  l'hypothèque  légale  serait  générale  ou  spéciale; 
vous  avez  longuement  discuté  la  question  de  l'hypothèque  judi- 
ciaire ,  et  le  résultat  de  cette  discussion  a  été  que  46  voix  se 
sont  prononcées  pour  l'hypothèque  judiciaire  spéciale ,  tandis  que 
43  voix  ont  demandé  la  couservation  de  l'hypothèque  judiciaire 
générale,  telle  qu'elle  est  établie  par  le  Code  Francais ;  j'appar- 
tenais  alors  a  la  minorité,  mais  une  troisième  opinion  avait  été 
émise  et  développée  avec  beaucoup  d'érudition  par  notre  hono- 
rable  collègue  van  Asch  van  Wijck  ,  et  cette  opinion  ,  qui  ten- 
dait  {'i  faire  supprimer  entièrement  l'hypothèque  judiciaire ,  obtint. 
déja  alors  dans  mon  esprit  la  préférence  sur  les  deux  autres. 

Ce  fut  avec  la  connaissance  de  ces  diverses  opinions,  que  la 
Commission  de  rédaction  eut  remplir  la  tache  difficile  de  faire 
le  Titre  des  hypothèques.  Elle  se  prononga  d'abord  contre 
toute  hypothèque  générale,  comme  contre  toute  hypothèque 
occulte  et,  dès  lors  l'hypothèque  légale  au  profit  des  femmes 
et  des  mineurs  ou  interdits,  ainsi  que  l'hypothèque  judiciaire 
devaient  être  spéciales  et  publiques ;  k  l'égard  de  la  spécialité 
de  l'hypothèque  légale  des  femmes,  il  futobservé  que,  si  le  marl 
ne  prenait  pas  lui-même  inscription  sur  chacun  de  ses  biens,  la 
femme  devrait  être  autorisée  k  les  prendre  elle-même,  mais  que 
cette  mesure,  qui  pourrait  troubler  la  paix  du  ménage,  serait 
souvent  difiicile  k  exécuter,  parceque  la  femme  ne  connaitrait 
pas  en  détail  tous  les  biens  de  son  mari  pour  les  frapper  d'in- 
scriptions  spéciales;  que  1'autorisation  de  prendre  les  inscriptions, 
donnée  par  Ie  Code  Frangais  aux  commissaires  du  Gouvernement 
ainsi  qu'aux  parents  du  mari  ou  de  Ia  femme,  éprouverait  les 
mêmes  dilRcuItés  dans  son  exécution  ,  que  ce  mandat  serait  rare- 
ment  rempli  par  les  personnes  désignées  ,  et  qu'il  était  d'ailleurs 
inconvenantde  faire  intervenir  des  étrangers  et  des  parents  éloignés 
entre  le  mari  et  Ia  femme ,  peut  être  même  contre  le  gré  de 
celle-ci ;  il  fut  dit ,  que  l'hypothèque  légale  des  femmes  n'avait 
pas  été  connue  dans  notre  ancienne  législation  et  que  quelque 
coutumes  obligeaieut  même  les  femmes  solidairement  aux  dettes 
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de  leurs  maris  dont  elles  étaieut  héritières  nécessaires ;  quecette 
hypothèque  légale  avait  produit  ailleurs  Ie  scandale  de  femmes , 
emnortant  toute  la  fortuue  iuimobilière  de  leurs  maris  faillis, 
poiir  des  a|iports  simulés ,  et  de  ces  mêmes  marisfcontinuant  de 
vivre  dans  "le  luxe  et  lopulence  au  chateau  de  leurs  femmes, 
enricbies  des  dépouilles  de  légitimes  et  trop  conüants  créanciers; 
il  fut  ajouté  ,  qu'il  était  assez  pourvu  au  sort  des  femmes  mariées 
par  la  faculté  ,  qui  leur  avait  été  dounée  de  demander  la  sépa- 
ration  des  biens  pendant  Ie  mariage  et  de  renoncer  h  la  com- 
muuauté  après  Ie  mariage  dissous ,  outre  que  la  femme,  qui  vou- 
drait  assurer  ses  droits  par  uue  hypothèque  ,  pourrait  se  la  faire 
donuer  par  son  coutrat  de  mariage,  dans  quel  cas  elle  serait 
spéciale  et  n'aurait  defFet  que  par  l'inscription ;  vint  enfin  la 
grande  consiuératiou  de  l'intérèt  général ,  qui  s'oppose  ö.  ce  que 
tous  les  immeubles  de  tous  les  maris  soient  grevés  [Vhypothè- 
ques  nécessairemeut  iudéterminées ,  et  ne  puisseut  plus  dès  lors 
entrer  dans  la  balauce  pour  peser  Ie  crédit  des  propriétaires. 

Cette  dernière  considération  fut  aussi  opposée  a  l'hypothèque 
indéterminée  contre  les  tuteurs  et  curateurs;  ,on  trouva  injuste 
et  contraire  aux  principes  d'une  sage  économie  politique ,  qu'un 
homme ,  possédant  cent  mille  florins  en  immeubles,  ait  tous  ses 
biens  grevés  d'hypotbèques  ,  paree  qu'il  est  forcé  d'accepter  la 
tutelle  d'un  parent  collatéral  dont  toute  la  fortuue  moute  ii  peine 
i  cinq  mille  florins.  Ou  peusa  qu'il  pourrait  être  suffisamment 
pourvu  au  sort  des  mineurs  et  des  iuterdits ,  en  obligeant  les 
tuteurs  et  curateurs  a  donner  ii  leur  entrée  en  fonctions  une 
hypothèque  spéciale,  proportionnée  a  Timportance  de  la  tutelle 
OU  de  la  curatelle,  mesure  dont  l'exécutiou  pourrait  être  régu- 
larisée  lors  de  la  révision  du  Titre  de  la  tutelle. 

A  l'égard  de  l'hypothèque  judiciaire  on  fit  observer ,  qu'en 
prescrivant  qu'elle  serait  spéciale  ,  on  n'éviterait  pas ,  que  tous  les 
biens  des  débiteurs  ne  soient  affectés  au  payement  d'une  dette 
peu  considérable  ,  lorsque  Ie  créaucier  connaitrait  ces  biens  en 
détail  et  voudrait  les  frapper  tous  d'inscriptions  spéciales,  et 
qu'ainsi  cette  hypothèque ,  quoique  spéciale  ,  aurait  souvent  les 
mêmes  inconvénients  et  serait  aussi  nuisible  au  crédit  que  l'hypo- 
thèque judiciaire  générale  du  Code  Francais ;  on  ajouta  que  la 
loi  ne  doit  pas  favoriser  un  créaucier  qui  n'a  pas  conti'acté  sous 
la  garantie  d'une  hypothèque,  au  point  de  lui  assnrer  la  prefé- 
rence  sur  tous  les  autres  créanciers ,  paree  qu'habitant  la  même 
ville  que  son  débiteur  ,  et  plus  promptement  instruit  des  revers 
qu'il  a  éprouvés  dans  sa  fortune  ,  il  a  devancé ,  par  ses  poursuites, 
des  créanciers  éloignés;  qu'il  n'est  pas  juste  que  Ie  créancier 
obligé  de  plaider  longtemps ,  pour  faire  condamner  son  débiteur, 
soit  prirné  par  un  autre  créaucier,  qui  obtient  avant  lui  un 
jugemeut ,  peut-être  par  collusion  avec  Ie  débiteur ;  que  la  maxime 
jura  viijïlantïbus  subveniunt ,  peut  être  bonne  invoquer  par  ceux 
qui  veulent  être  payés  aux  dépens  de  leurs  co-créanciers ,  mais 
que  la  loi  doit  une  égale  justice,  une  égale  bienveillance  a  tous, 
paree  que  tous  ont  traité  de  confiance ,  et  sans  exiger  d'hypo- 
thèque;  qu'il  pourra  être  permis  par  Ie  Code  de  procédure,  de 
saisir  les  immeubles  d'un  débiteur ,  même  seulement  condamné 
par  défaut,  afin  d'empêcher  les  aliénations  au  hypothécations 
frauduleuses,  mais  sans  que  Ie  saisissant  obtienne  plus  de  préfé- 
rence ,  que  s'il  avait  suisi-arrêté  des  objets  mobiliers  et  ii  charge 
de  procéder  a  l'exécution  dans  un  délai  déterminé  k  coinpter  du 
jugemeut  définitif;  que  cette  dernière  mesure  ne  portera  aucun 
préjudice  au  débiteur ,  qui  pourra  éviter  l'exécution ,  soit  en 
payant ,  soit  en  donnant  au  créaucier  une  hypothèque  spéciale , 
au  moyen  de  quoi  il  recouvrera  tout  Ie  crédit,  qu'il  a  droit 
d'espérer  a  raison  de  ses  autres  immeubles,  non  grevés  d'liy- 
pothèque. 

Tous  ces  motifs  détermiuèrent  la  Commissiou  ,  au  mois  de 
Juillet  1824 ,  a  proposer  k  Sa  Majesté  la  suppression  de  toute 
hypothèque  légale  et  judiciaire,  et  de  n'admettre  dans  notre 
Code  civil  que  l'hypothèque  conventionnelle  spéciale  et  publique. 
Je  vais  achever  l'historique  de  cette  partie  importante  de  notre 
nouvelle  législation  ,  en  rappellant  un  souvenir  douleureux ;  Ie 
savant  et  judicieux  Kemper  dont  nous  regretterons  toujours  Ie 
noble  caractère  et  les  talents  éminents,  n'avait  pas  assisté  k  la 
séance  oü  Ie  système  dont  je  viens  de  parler ,  avait  été  projetté , 
nous  lui  en  rendimes  compte  k  l'ouverture  de  la  séance  suivaute 
et  provoquames  ses  observations ;  il  répondit  sans  hésiter  un 
instant  et  avec  la  rapidité  ordinaire  de  son  coup-d'oeil ,  qu'il  y 
donnait  sa  pleine  et  sincère  adhésion ,  et  qu'il  regrettait  de 
n'avoir  pas  été  présent ,  lorsque  de  si  bonnes  résolutions  avaient 
été  prises.  Ces  résolutions ,  étant  ainsi  arrêtées  par  l'unanimité 
des  membres  de  la  Commission,  Ie  Titre  fut  rédigé  dans  eet 
esprit ,  successivement  amendé  et  définitivement  arrêté  par  Ie 
Roi ,  tüel  qu'il  se  trouve  en  ce  moment  soumis  k  la  discussion 
de  la  Chambre. 


Ce  Titre  est  divisé  en  dix  sections ,  dont  la  première  comprend 
les  principes  généraux  de  la  matière;  la  plupart  de  ses  disposi- 
tions  sont  extraites  du  Code  Francais,  mais  I'aut.  7me ,  en  pres- 
crivant toute  autre  hypothèque  ,  ([ue  l'hypothèque  conventionnelle, 
établit  la  première  base  de  notre  nouveau  système  hyi;otliécaire. 

L'art.  lOme  statue  que  Fhypothèque  ne  sera  constituée  que 
par  un  acte  authentique ,  et  règle  en  même  tem];s  coinment  les 
tuteurs  et  curateurs  constitueront  l'hypothèque,  qu'ils  seront  tenus 
de  donner  pour  la  süreté  de  leur  gestion.  J 'ai  déjó.  dit  que  cette 
hypothèque  sera  spéciale  et  proportionnée  a  l'importance  de  la 
tutelle  OU  de  la  curatelle,  Ie  tuteur  ou  curateur  comparaitra 
devant  Ie  juge  de  canton  et  ce  juge  recevra  la  constitution 
d'hypothèque  ,  soit  k  la  suite  de  l'acte  de  nomination  ,  soit  dans 
l'acte  de  prestation  de  serment ;  cependant  Ie  tuteur  ou  curateur  , 
qui  a  cette  époque  ne  possédera  pas  d'immeubles  suffisants,  ne 
sera  pas  déchargé  de  cette  obligation.  II  sera  tenu  de  donner 
hypothèque  par  un  acte  postérieur  ou  de  renforcer  celle  déji 
donnée,  aussitót  qu'il  se  trouvera  en  état  de  Ie  faire. 

L'art.  13me  ,  d'accord  avec  Ie  système  de  la  spécialité,  défend 
d'hypothéquer  les  biens  futurs  sans  préjudice  a  l'exécution  de 
la  promesse  d'hypothèque,  laquelle  néanmoins  n'affectera  aucun 
bien  déterminé  sans  constitution  d'hypothèque  spéciale  et  sans 
inscription.  Une  autre  disposition  nouvelle  ,  qui  proscrit  toute 
clause,qui  autoriserait  Ie  créancier  k  s'approprier  Ie  bien  hypo- 
thèqué  ,  n'a  pas  besoin  d'être  justifiée. 

La  deuxième  section  traite  de  l'inscription  des  hypothèques 
et  de  sa  forme. 

Le  premier  article  de  cette  section  mérite  une  attention  par- 
ticuliere ,  paree  qu'il  consacre  le  principe  de  la  publicité  ,  en  fai- 
sant  dépeudre  l'existeuce  de  l'hypothèquo  de  l'inscription  ,  et 
aunonce  en  même  temps  de  quelle  manière  les  hypothèques 
seront  désormais  conservées. 

II  y  aura  pour  chaque  ville  et  commune  un  registre  unique 
dans  lequel  seront  iuscrits ,  a  lagauche  les  immeubles,  et  a  la 
droite  ,  en  regard  de  chaque  immeuble,  les  rautations  de  propriété, 
les  autres  droits  réels  acquis  sur  l'immeuble  et  les  inscriptions 
hypothécaires  dont  il  sera  grevé.  Ainsi  toute  personue  ,  en  inspec- 
tant  le  registre  ,  connaitra  aussitöt  le  propriétaire  de  l'immeuble, 
qui  fait  l'objet  de  ses  reclierches,  les  droit  réels  et  les  charges 
hypothécaires  dont  eet  immeuble  est  afïecté.  On  suivra  comme 
autrefois  le  bien  au  lieu  de  la  personue  .  comme  dans  le  système 
Francais,  la  fraude  et  Terreur  seront  impossiljles  i)our  l'hnmme 
tant  soit  peu  attentif  et  notre  système ,  entièrement  fondé  sur  la 
réalité  et  organisé  par  une  loi  uïtérieure  d'exécution  ,  atteindra 
de  très-près  la  perfection  que  l'on  peut  espérer  dans  cette 
matière. 

Dans  ce  système  cessera  la  nécessité  du  renouvellement  décen- 
nal  (les  inscriptions.  Ces  inscriptions  dureront ,  sans  aucun  renou- 
vellement, aussi  longtemps  que  les  obhgations  auxquelles  elles 
se  rattachent;  dans  ce  système  aussi  dispn  raitront  ces  nullités 
pour  omission  de  quelques  formalités  minutieuses  dans  les  in- 
scriptions. L'hypothèque  devant  être  inscrite  en  regard  de  l'im- 
meuble, il  sera  impossible  de  ne  pas  reconnaitre  que  eet  im- 
meuble en  est  grevé ,  et  en  exprimant  le  montant  de  la  dette 
pour  laquelle  l'inscription  a  été  prise,  le  créancier  sera  a  Tabri 
de  tout  danger.  Aucune-  autre  formalité  prescrite  n'entrainera 
la  nullité  de  l'inscription  et  le  créancier  postérieur,  qui  aura  pu 
voir  que  le  bien  est  grevé  et  pour  quelle  sonune ,  devra  s'imputer 
il  lui-même  l'imprudeuce  qu'il  aura  eu  de  coutracter  sur  une 
hypothèque  insuffisante;  l'acquéreur  sera  averti  des  charges  qui 
pèsent  sur  le  bien  qu'il  veut  acquérir. 

L'hypothèque  n'étant  parfaite  que  par  l'inscription ,  il  est 
évident ,  qu'il  ne  peut  y  avoir  d'hypothèque  lorsque  l'inscription 
a  été  prise  dans  un  temps  oü  l'hypothèque  ne  pouvait  plus  être 
consentie  sur  le  bien  par  le  débiteur.  Cette  disposition,  ainsi 
généralisée  par  notre  art.  18me  ,  est  préférable  a  I'art.  2146me  du 
Code  Francais,  qui  ne  l'énonce  que  d'unt,  manière démonstrative 
en  l'appliquant  a  quelques  cas  particuliers. 

Les  autres  dispositions  de  cette  section  n'exigent  aucun  déve- 
loppement  pas  plus  que  celles  contenues  dans  la  section  suivaute , 
qui  traite  de  la  radiation  des  inscriptions. 

Je  passé  k  la  quatrième  section,  qui  a  pour  objet  l'effet  des 
hypothèques  contre  les  tiers  détenteurs.  Ici ,  presque  toutes  les 
dispositions  du  Code  actuel  sont  conservées  ;  cependant  j'ose  crcire 
que  la  rédaction  est  améliorée  et  que  deux  autres  améliorations 
encore  plaident  en  faveur  de  notre  Titre  ;  la  première  c'est  que 
désormais  l'action  hypothécaire  pourra  être  exercée  contre  le 
tiers  détenteur  ,  qui  n'aura  pas  délaissé  l'immeuble  ,  sans  recourir 
au  debiteur  originaire ,  recours  très-difficile  et  dispendieux  lorsque 
le  débiteur  originaire  est  décédé  depuis  longtemps  ,  et  a  laissé  de 
nombreux  héritiers,  souvent  k  des  degrés  éloignés;  ce  sera  au 
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'  tiers  détenteurs  a  exercer  ce  recours ,  s'il  y  a  lieu.  Nous  n'avons 
pas  admis  non  plus  Ie  curateur  au  bien  délaissé  et  nous  avons 
pensé  ,  qu'il  est  plus  simple  et  plus  facile  de  permettre  que  les 
sominations  et  autres  actes  de  poursuites  soyent  signifiées  au 
greffier  du  tribunal  oü  Texpi-opriation  forcée  doit  avoir  lieu. 

La  5me  section  traite  de  rextiuction  des  hypothèques ,  et  cette 
section  contieut  des  changements  notables  au  Code  Francais. 

La  purge  ,  telle  qu'elle  est  établie  par  ce  dernier  Code ,  est 
sujette  a  de  graves  incouvénients.  Un  débiteur  dont  les  im- 
meubles  sont  grevés  d'hypothèques,  peut  les  vendre  de  gré  k 
gré  pour  un  prix  simulé  et  inférieur  a  la  valeur  des  biens. 
L'acheteur  fait  la  purge ,  cause  des  frais  énormes  prendre  sur 
Ie  prix  de  la  vente  ,  et  force  les  créanciers  a  perdre  leurs  créances 
en  tout  OU  en  partie,  ou  bien  ti  faire  une  surenchère  sur  un 
bien  qui  ne  leur  convient  pas,  a  donner  caution,  a  reraplir  des 
forraalités,  Ie  tout  dans  un  délai  fixé  et  peine  de  la  nullité 
de  la  surenchère. 

Nous  conserverons  dans  notre  système  tous  les  avautages  de 
la  purge  actuelle ,  et  nous  en  éviterons  tous  les  embarras  et  les 
dangers. 

II  faut  sans  doute,  qu'un  immeuble  grevé  au-delö,  de  sa  valeur, 
reste  dsns  Ie  commerce,  qu'il  pui.sse  être  vendu,  et  il  nepour- 
rait  plus  Tètre ,  s'il  n'y  avait  aucun  moyen  de  Ie  faire  dégrever 
des  charges  qui  excèdent  Ie  prix  réel  de  la  vente. 

Mais  cette  faculté  accordée  par  la  loi  dans  Tintérèt  public ,  ne 
doit  pas  dégéuérer  en  abus. 

A  eet  effet  notre  Titre  statue  que  Ie  bien  vendu  pourra  être 
dégrevé  des  charges ,  qui  excéderont  Ie  prix  de  la  vente ,  entière- 
ment  déterminé  en  argent.  Si  la  vente  est  volontaire  ,  il  faut 
qu'elle  soit  faite  publiquement ,  devant  notaire  en  présence  du 
juge  du  canton  ,  et  que  lea  créanciers  inscrits  en  aient  été  avertis 
au  inoins  un  mois  avant  Tadjudication  définitive. 

Avec  ces  T)récautions  toute  simulation  de  prix  est  rendue  im- 
possible  et  la  surenchère,  ses  frais  et  ses  embarras  deviennent 
inutiles. 

Nous  ne  prescrivons  pas,  que  l'acquéreur  rembourse  tous  les 
capitaux .  exigibles  ou  nou  exigibles  dont  Ie  bien  est  chargé. 
Cette  mesure  nous  a  paru  contraire  a  l'intérèt  du  vendeur  comme 
a  celui  de  l'acheteur;  nous  statuons  qu'ö,  l'égard  des  créances, 
qui  viendront  intégralement  en  ordre  utile ,  l'acquéreur  sera  tenu 
des  mèmes  obligations  et  jouira  des  meines  termes  etdélaisque 
Ie  débiteur  originaire.  II  sera  tenu  de  rembourser  les  créances 
dont  une  partie  seulemeut  viendra  en  ordre  utile,  sans  distinctiou 
si  elles  sont  exigibles  ou  non,  et  les  créances,  qui  ne  viendront 
pas  en  ordre  utile,  mème  pour  une  partie,  seront  rayées. 

Les  autres  articles  règlent  l'exécution  du  système,  que  je  viens 
d'analyser ,  è,  l'égard  des  rentes  perpétuelles  et  viagères  et  son 
application  k  l'hypothèque  consentie  par  un  tuteur  ou  curateur, 
ainsi  qu'au  cas  oü  Ie  prix  de  la  vente  doit  se  distribuer  par 
ventilatiori. 

La  6rae  et  dernière  section  ne  contient  qu'une  seule  disposition 
remnrquable :  c'est  I'akt.  55me,  qui  statue  Ie  contraire  de  I'art. 
2198me  du  Code  Francais.  A  l'avenir  celui,  qui  aura  acquis  un 
droit  d'hypothèque  au  "moyen  de  TiLscription  au  régistre  public, 
n'en  sera  plus  dépouillé ,  paree  que  Ie  couservateur  aura  donné 
un  cdrtificat  inexact  et  non  conforme  a  son  registre,  mais  ce 
sera  au  créancier  postérieur  ou  ii  l'acquéreur  du  bien,  trompé  par 
Ie  certificat,  ii  exercer  son  recours  contre  Ie  conservateur,  saufle 
recours  de  ce  dernier  contre  Ie  créancier  iudüment  payé. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  j'ai  achevé  l'analyse  et  Ie  déve- 
loppetneut  des  motifs  du  nouveau  Titre  des  hypothèques. 

II  me  reste  a  traiter  une  question  élevée  dans  cette  Chambre 
h.  i'occasion  de  la  discussion  du  Titre  du  louage.  L'on  a  demandé, 
s'il  ne  convenait  pas  de  prescrire  un  terme  pour  lequel  seulement 
il  serait  permis  de  louer  un  immeuble  hypothéqué  ? 

Cette  question  a  été  examiné  avec  attention ,  mais  on  a  pensé 
qu'une  telle  disposition ,  qui  ne  se  trouve  dans  aucun  Code  connu, 
serait  contraire  aux  principes  d'uno  bonne  législation  et  que  l'in- 
térèt général  ne  la  réclame  pas.  Sans  doute  Ie  débiteur  de  mau- 
vaise  fui,  étant  h  la  veille  d'être  exproprié,  clierche  a  se  ménager 
au  moins  quelques  ressources  en  louant  sou  bien  pour  un  long 
terme,  mais  il  semble  impo.ssible  de  supposer,  comme  l'ont  fait 
les  lionorables  auteurs  de  la  proposition,  que  Ic  bail  serait  con- 
cedó  pour  Ie  véritablo  prix,  qu'il  ne  serait  pas  fait  au  profitdes 
enfants  ou  autres  proches  parents  du  débiteur  ,  (ju'il  ne  contien- 
drait  pn-s  des  clauses  insolites  en  faveur  du  locataire,  ni  enfin 
aucun  ('a;s  iiombreux  indices  de  fraude  d'après  lesquels  les  tribu- 
naux  ne  manquent  jamais  d'annuUer  de  j)areils  coutrats. 

On  suppos(!  donc  qu'il  n'y  a  rien  que  Ie  terme  du  bail  dont 
on  puisse  se  plaindre  ,  paree  qu'il  excède  de  quelques  années  Ie 
terme  ordinaire  et  usité;  eh  bien!  Nobles  et  Puissants  Seigneurs, 


abandonnez  ce  cas ,  comme  tous  les  autres,  au  discernement  des 
tribunauX ;  si  les  tribunaux  trouvent  que  ce  bail  diminue  nota- 
blement  la  valeur  du  bien,  qu'il  porte  préjudice  aux  droits  du 
créancier  et  qu'ainsi  il  a  été  fait  en  fraude  de  l'hypothèque  con- 
sentie ,  reposez  vous  sur  l'impartialité  des  juges  pour  en  pronon- 
cer  la  nullité;  mais  ne  portez  pas  atteinte  au  droit  depropriété, 
en  empêchant  les  débiteurs  hypothécaires  ,  dans  tous  les  cas ,  de 
louer  leur  bien  pour  un  terme  plus  long  que  Ie  terme  ordinaire ; 
ce  terme  plus  long  peut  être  nécessaire  par  exemple,  lorsqu'un 
bien  rural  se  trouve  délabré  par  une  mauvaise  exploitation ,  et 
qu'aucun  fermier  ne  voudrait  Ie  prendre  ö,  un  terme  ordinaire 
pendant  lequel  il  ne  pourrait  pas  recouvrer  ses  avances. 

Considérez  d'ailleurs  que  l'hypothèque  étant  conventioimelle ,  Ie 
créancier  exigera  toujours  qu'elle  porte  sur  un  immeuble  d'une 
valeur  beaucoup  supérieure  k  sa  créance,  qu'il  comptera  sur  Ie 
fond  et  non  pas  sur  Ie  revenu  et  qu'une  location  un  peu  longue  , 
mais  faite  pour  Ie  juste  prix,  comme  on  Ie  suppose,  pourra 
rarement  lui  causer  du  préjudice. 

Les  exemples  qu'on  a  cités  d'un  tuteur  ou  curateur  et  d'un 
usufruitier,  qui  ne  peuvent  louer  que  pour  terme  déterminé, 
sont  mal  choisis;  Ie  tuteur  et  Ie  curateur  louent  Ie  bail  d'autrui, 
Ie  droit  de  l'usufruitier  est  borné  k  la  durée  de  son  usufruit ; 
dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas,  c'est  dans  l'intérèt  des  lo- 
cataires ,  dans  celui  de  propriétaires  et  dans  l'intérèt  public, 
qui  veut  que  les  biens  ruraux  surtout  soyent  convenablement 
exploités ,  que  la  durée  des  baux  est  prolougée  au  delö.  de  la  durée 
de  la  tutelle  ,  de  la  curatelle  et  de  1'usufruit. 

Les  motifs,  que  je  viens  d'exposer ,  ont  déterminé  la  Commission 
de  rédaction  ;\  voter  contre  la  disposition  proposée  ,  et  j'ose  croire 
qu'ils  paraitront  assez  puissants  a  Vos  Nobles  Puissances  pour  y 
renoncer. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  je  termine  mes  obssrvations 
sur  Ie  Titre  des  hypothèques. 

Une  voix  auguste  a  recommandé  ce  Titre  k  votre  attention 
spéciale  ,  comme  se  distinguant  par  sa  simplicité  et  sa  clarté ; 
puisse  ce  Titre  si  important ,  et  qui  intéresse  si  éminemment  tou- 
tes  les  classes  de  citoyens ,  obteuir  aussi  l'approbation  des  représen- 
tants  de  la  nation,  et  puisse  l'expérience  confirmer  l'espoir  que 
nous  concevons,  qu'un  système  hypothécaire  simple,  mais  assis 
sur  des  bases  solides ,  augmentera  la  confiance  et  Ie  crédit ,  et 
par  suite  la  prospérité  générale  de  notre  libre  et  heureuse 
patrie. 

De  heer  TTammo  Sypkens,  lid  der  Commissie  voor  de 
redactie  der  Wetboeken :  (1)  Het  stelsel  van  hypotheek-regt , 
vervat  in  den  Titel  van  het  Burgerlijk  Wetboek  ,  aan  uwe  tegen- 
woordige beraadslaging  onderworpen ,  is  een  onderwerp  van 
hooge  aangelegenheid ,  en  uwe  aandacht  overwaardig.  De  be- 
trekking van  alle  vaste  goederen  tot  de  voldoening  van  schulden 
en  verbindteuissen  wordt  daardoor  geregeld.  Hetzelve  omvat 
alzoo  de  meest  gewigtige  bepalingen  van  het  regt  van  eigendom, 
verzekert  de  waarde  van  bezittingen  ,  staat  in  naauw  verband  met 
de  algemeene  welvaart ,  met  de  omzetting  van  kapitalen ,  met 
den  landbouw  ,  koophandel  en  volksvlijt ,  in  één  woord ,  geene 
plaats  is  er  in  het  burgerlijk  regt ,  die  meer  onmiddellijk  in  aan- 
raking schijnt  te  zijn  met  de  grootste  belangen.  Van  de 
deugdelijke  bepalingen  hieromtrent  genieten  bijna  alle  klassen 
der  maatschappij  het  voordeel.  Verkeerde  grondbeginselen  stich- 
ten hier  het  meeste  nadeel  en  zijn  verwoestend  in  hunne  gevolgen. 

Dit  belang  der  zaak  verdubbelt  het  gewigt  van  het  stan  lpunt. 
waarin  de  wetgever ,  ten  aanzien  van  dit  onderwerp  ,  geplaatst 
is.  De  denkbeelden  van  vroegere  en  latere  Regeringen  zijn  over 
hetzelve  uiteenloopend  en  strijdig.  De  kracht  der  bedenkingen 
en  tegenbedenkingen  schijnt ,  in  den  eersten  opslag ,  tegen 
elkander  op  te  wegen  ;  en  zelfs  de  slotsom  der  ondervinding  en 
de  uitwerking  der  meest  tegenstrijdige  stelsels  schijnen  vatbaar 
voor  eeue  verschillende  beoordeeliug. 

Frankrijk  levert  hiervan  een  treffend  voorbeeld  op.  Het  ge-' 
brekkige  van  het  aloude  stelsel  van  hypotheken  ,  bevestigd  bij 
edikt  van  1671,  was  erkend;  en  maakte  plaats,  na  verschil- 
lende wijzigingen,  voor  dat  van  den  Oden  Messidor ,  Illdejaar, 
en  vervolgens  voor  dat  van  Brumaire ,  Xlde  jaar ,  hetwelk  ook 
weder  op  deszelfs  beurt  instortte ,  door  het  aannemen  van  het 
thans  bestaande  regt ,  waarbij  men  wederom  van  andere  grond- 
beginselen is  uitgegaan.  De  ondervinding ,  zoo  wel  als  de  be- 
schouwing, heeft  de  gebreken  wederom  doen  zien  van  het  laatste  y 


(I)  De  in  het  HoUandsch  uitgesproken  rede  van  den  lieer  Tammo 
Stteïns  ,  werd  voor  de  Icdon  gedrukt  on  rondgedeeld ,  en  komt  ook  voor 
in  haar  geheel  in  de  Nederlandsche  Staals-CouranI ,  n".  136. 
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en  het  standpunt  van  den  Nederlandschen  wetgever  is  indedaad 
ino-ewikkeld  genoeg ,  om  een  te  zamenhangend  stelsel  te  vor- 
men ,  hetwelk  zicü  zelf  gelijk  blijft ,  en  waarbij  ,  met  bijbe- 
houd  der  bewezen  voordeelen ,  lilijkbare  gapingen  worden  aan- 
gevuld,  en  de  nadeelen ,  welke  Je  oudervinding  in  hetzelve 
heeft  doen  kennen,  worden  voorgekomen  en  verhoed. 

Het  was  te  dien  emde  noodzakelijk  eene  nieuwe  wet  te  ont- 
werpen ,  zoo  het  geheel  niet  door  eene  onzamenhangende  wijziging 
van  het  tegenwoordig  regt  nog  meer  zoude  worden  bedorven. 

De  geschiedenis  der  Fransche  wetgeving ,  zoowel  als  van  het 
oude  Nederlandsche  regt  in  verschillende  provinciën ,  koude 
hiertoe  wel  opleveren  de  bouwstof,  doch  de  erkende  gebreken 
van  vroegere  stelsels  hebben  moeten  leiden  tot  andere  grond- 
slagen ,  waarop  een  nieuw  gebouw,  moet  worden  opgetrokken. 

Eene  aandachtige  vergelijking  van  het  ontwerp  met  het  tegen- 
woordige regt  zal  U  Edel  Mogenden  dadelijk  het  groote  ouder- 
scheid doen  zien  der  grondstellingen,  welke  bij  het  een  en  het 
ander  tot  rigtsnoer  der  meest  belangrijke  bepalingen  zijn 
gevolgd. 

Büjkbaar  gaat  het  ontwerp  uit  van  geheel  andere  begmselen 
dan  het  bestaande  regt. 

Bij  de  tegenwoordige  wetgeving  is  aangenomen  (ik  zal  mij 
moeten  bepalen  bij  eenige  hoofdtrekken) ,  dat  er ,  uit  kracht  der 
-wet ,  bevoorregte  schulden  bestaan ,  onderscheiden  van  alle  hy- 
potheken ,  en  in  rang  boven  dezelve  geplaatst ,  welke  door  over- 
schrijving en  inschrijving  worden  bewaard  en  gehandhaafd. 

Behalve  deze  erkent  de  wet  hypotheken  bestaande  in  zake- 
lijke regten  ,  gevestigd  op  onroerende  goederen  ,  en  strekkende 
tot  voldoening  van  verbindtenissen  ;  zij  neemt  aan  deze  drieërlei 
soort  van  hypotheken ,  óf  wettige ,  ói geregtelijke ,  óf  conventionele. 
De  eerste  ontspruiten  uit  de  wet;  de  tweede  uit  geregtelijke 
gewijsden ;  de  derde  uit  overeenkomsten.  Zij  geeft  een  wettig 
hypotheek  aan  getrouwde  vrouwen  op  de  goederen  des  mans; 
aan  minderjarigen  en  toezigt  behoevenden,  op  die  van  hunne 
voogden ;  en  aan  den  Staat ,  de  gemeenten ,  en  openbare  stich- 
tingen ,  op  de  goederen  der  ontvangers  en  verantwoordelijke 
bewindvoerders.  Deze  wettige  hypotheken  zijn  gevestigd  op  alle 
de  onroerende  goederen  van  den  schuldenaar  ,  zoowel  tegenwoor- 
dige als  toekomende.  De  geregtelijke  ontspruiten  uit  vonnissen, 
zelfs  uit  de  bloote  erkentenissen  in  den  geregte  gedaan  ,  van 
handteekeningen ,  geplaatst  onder  eene  verbindende  onderhand- 
sche  acte.  Zij  strekken  zich  uit  over  de  bestaande  ,  zoo  wel  als 
toekomende  goederen.  De  conventionele  hypotheken  daarentegen  , 
worden  daargesteld  bij  overeenkomsten ,  in  authentieke  acten 
vervat,  en  zijn  gevestigd  op  het  tegenwoordige  vast  goed  van 
den  schuldenaar,  waarvan  de  natuur  en  ligging  bijzonderlijk 
moet  worden  opgegeven ,  zonder  dat  er  ,  bij  overeenkomst ,  toe- 
komende goederen  kunnen  worden  belast ,  dan  alleen  in  deze 
twee  gevallen :  vooreerst .  in  het  geval  van  eene  verklaring  van 
de  onvoldoendheid  der  tegenwoordige  vastigheden  ,  als  wanneer 
ieder  naderhand  verkregen  vastgoed,  naar  mate  der  verkrijging, 
kan  worden  belast ;  ten  tweede ,  op  gelijken  voet ,  bij  verlies  of 
beschadiging  van  het  gehypothekeerde  goed.  Geen  hypotheek 
bij  verdrag  is  voor  het  overige  van  waarde ,  dan  voor  eene  be- 
paalde som  bij  de  acte  uitgedrukt. 

Ten  aanzien  van  voorwaardelijke  of  onbepaalde  verbindtenissen 
is  de  schuldeischer  gehouden ,  bij  de  inschrijving ,  de  waarde 
daarvan  uitdrukkelijk  te  begrooten  ,  voorbahoudeus  het  regt  van 
tegenspraak  aan  de  zijde  van  den  schuldenaar. 

De  rang  van  alle  hypothecaire  schuldeischers  ,  van  welken  aard 
of  oorsprong,  wordt  bepaald  door  den  dag  der  inschrijving,  met 
uitzondering  der  hypotlieken  ten  voordeele  van  minderjarigen  en 
toezigt  behoevenden  ,  op  de  goederen  der  voogden  en  bewind- 
voerders, als  welke  worden  gerekend  vau  den  dag  van  het  be- 
heer ,  gelijk  die  ten  voordeele  der  getrouwde  vrouwen  ,  ter  zake 
Tan  haar  huwelijksgoed,  ingevolge  huwelijksche  voorwaarden,  van 
af  den  dag  des  huwelijks.  Deze  beide  laatste  soorten  zijn  onaf- 
hankelijk van  de  inschrijving ,  en  zijn  alleen  geldig  uit  hoofde 
van  de  wet. 

De  voogden  zijn  gehouden  ,  zoo  wel  als  de  getrouwde  man ,  tot 
het  openbaar  maken  van  deze  verbanden  en  bezwaren.  Zij  kleven 
als  legale  hypotheken  op  alle  hebbende  en  toekomende  goe- 
deren ,  voor  zoo  verre ,  ten  aanzien  der  getrouwde  vrouw ,  bij 
huwelijksche  voorwaarden  ,  en  ten  aanzien  der  voogden  ,  ten  ge- 
volge besluit  van  den  familie-raad,  dat  verband  niet  uitsluitend 
gelegd  is  op  zekere  bepaalde  vaste  goederen.  Hierdoor  kunnen 
de  overige  blijven  bevrijd.  Ook  kan  ,  onder  zekere  bepalingen , 
eene  inkorting  plaats  hebben  van  het  generaal  verband ,  en  het- 
zelve beperkt  worden  tot  bijzondere  voorwerpen  onder  de  goe- 
deren ,  hetzij  van  de  voogden ,  hetzij  van  de  mannen ,  bijaldien 
het  namelijk  blijke ,  dat  die  goederen ,  waartoe  het  algemeen 


verband  zal  worden  beperkt ,  voor  de  zekerheid  der  minderja- 
rigen ,  en  de  belangen  der  getrouwde  vrouwen  genoegzaam  zijn. 

Deze  zijn  de  algemeene  beginselen  van  het  stelsel  van  het 
tegenwoordige  regt ,  waarvan  de  overige  bepalingen  hoofdzake- 
lijk ,  óf  als  gevolgen  ,  óf  als  wijzigingen  ,  moeten  worden  aan- 
gezien. 

Gelieel  anders  is  het  stelsel  van  het  aangeboden  ontwerp.  Bij 
hetzelve  zijn  grooteudeels  deze  beginselen  verworpen  ,  met  den 
aankleve  van  dien ,  en  andere  aangenomen ,  welke  daarvan  ten 
eeneinale  afwijken. 

Volgens  het  ontwerp  erkent  de  wet  geene  bevoorregte  schul- 
den boven  de  hypotheken.  Deze  laatste  hebben  altijd  den 
voorrang  boven  de  eerste.  Het  ontwerp  kent  geene  hypothe- 
ken uit  kracht  van  de  wet,  noch  uit  hoofde  van  vonnissen ,  maar 
staat  die  alleen  toe  uit  hoofde  van  eene  overeenkomst  bij  authen- 
tieke acte. 

Aan  geene  minderjarigen  of  toezigt  behoevenden  ,  aan  geene 
getrouwde  vrouwen,  noch  aan  den  Staat,  noch  aan  gemeenten, 
noch  aan  openbare  stichtingen  is  dit  regt  bij  de  wet  toegekend; 
behoudens  echter  de  bijzondere  bepalingen  omtrent  sommige 
derzelve  vastgesteld.  Het  ontwerp  kent  wijders  geene  algemeene, 
maar  alleen  bijzondere ,  op  bepaalde  onroerende  goederen  geves- 
tigde en  toegestane  verbanden ;  het  kent  geene  hypotheken  op 
'  toekomende ,  maar  alleen  op  tegenwoordig  bestaande  goederen , 
zonder  nogtans  de  mogelijkheid  uit  te  sluiten ,  dat  er  eene 
voorafgaande  verpligting  tot  het  stellen  van  hypotheek  wettig 
kunue  bestaan ,  des  echter ,  dat  daarvan  de  toepassing  altijd 
I  plaats  hebbe  op  werkelijk  verkregen  en  niet  op  toekomende 
goederen  ;  het  kent  geene  hypotheken  voor  onbepaalde  sommen , 
maar  alleen  voor  eene  bepaalde  grootheid  ,  en  legt ,  bij  voorwaar- 
delijke of  onbepaalde  verbindtenissen ,  aan  partijen  d'i  verpligting 
op,  om  het  beloop  der  geschatte  waarde  uit  te  drukken,  waar- 
voor alleen  het  verband  wordt  toegestaan.  Het  snij  It  af  allen 
eisch  tot  vermeerdering  van  hypotheek ,  tenzij  het  tegendeel 
bedongen  zij.  Het  ontwerp  kent  geene  verborgen  of  stilzwij- 
gende verbanden ,  zonder  inschrijving  geldig ,  maar  geeft  alleen 
kracht  en  bestaan  aan  die ,  welke  op  de  daartoe  bestemde 
openbare  registers ,  zijn  ingeschreven. 

Deze  zijn  de  meest  algemeene ,  kenschetsende  beginselen ,  bij 
het  ontwerp  gevolgd. 

De  grondslag  daarbij  aangenomen ,  is  blijkbaar  de  specialiteit 
en  publiciteit  van  alle  hypotheken  ,  daargesteld  in  alle  zuiver- 
heid en  gelijkheid  met  zich  zeiven.  En  het  is  dus  alleen  uit  dit 
oogpunt,  waaruit  het  geheele  stelsel  van  het  ontwerp  moet  wor- 
den beschouwd.  Hieraan  is  alles  ondergeschikt ;  hieraan  moet 
alles  worden  getoetst. 

Ik  meen,  dat  dit  stelsel  de  voorkeur  verdient  boven  het  tegen- 
woordige, waarbij  wettige,  geregtelijke,  algemeene,  verborgen 
en  onbepaalde  verbanden  bestaan  en  gehandhaafd  worden,  nevens 
de  bijzondere  hypotheken  uit  hoofde  van  verdrag. 

Hetzij  mij  vergund  ,  om ,  in  de  eer.ste  plaats  ,  de  bezwaren  , 
welke  zich  tegen  het  bij  behoud  van  deze  Fransche  beginselen 
schijnen  te  verzetten ,  eenigzins  te  ontwikkelen,  om  in  de  tweede 
plaats  te  doen  zien  de  voordeelen  der  uitsluitende  specialiteit 
en  publiciteit  der  hypotheken ,  en  om  in  de  derde  plaats  eenige 
der  meest  gewigtige  bedejikingen  te  beantwoorden ,  welke  daar- 
tegen schijnen  te  kunnen  worden  ingebragt. 

De  strijd  over  de  voorkeur  van  algemeene ,  verborgen  en 
onbepaalde  verbanden  boven  de  bijzondere  is  niet  nieuw.  Zij 
is,  in  de  laatste  tijden,  tweemaal  behandeld.  De  wet  van  het 
jaar  VII  vernietigde  de  algemeene  en  verborgen  hypotheken  , 
en  die  wet  is  gebleven  de  type  der  tegenwoordige  ,  maar  zoo- 
danig in  het  Fransche  Wetboek  gewijzigd  en  omgezet ,  dat  daar- 
uit een  veranderd  stelsel  is  geboren  geworden.  Het  tegenwoor- 
dig regt ,  onder  den  schijn  van  het  beginsel  van  speciahteit  en 
publiciteit  te  behouden  ,  roept  indedaad  het  stelsel  van  algemeene 
en  verborgen  hypotheken  voor  een  groot  deel  weder  te 
voorschijn. 

Voor  de  toelating ,  ook  van  wettige ,  verborgen  en  onbepaalde 
hypotheken  ,  pleiten  ,  aan  den  éénen  kant ,  het  oude  Fransche 
regt ,  het  gezag  van  een  aantal  hoven  en  regtbanken ,  die  over 
de  zamenstelling  vau  het  Fransch  Burgerlijk  Wetboek  zijn  ge- 
raadpleegd ,  en  eindelijk  het  gezag  van  zoo  vele  kundige  regts- 
geleerde  en  staatsmannen  ,  welke  aan  hetzelve  ,  bij  de  aanneming 
van  het  Fransche  Wetboek  ,  de  voorkeur  hebben  gegeven.  Maar 
aan  den  anderen  kant  wordt  ook ,  met  geene  mindere  kracht, 
het  stelsel  van  specialiteit  en  publiciteit  in  alle  zijne  algemeen- 
heid gehandhaafd  door  het  gezag  van  het  grootste  gedeelte  der 
voormalige  Nederlandsche  wetgeving,  vooral  in  de  Belgische 
provinciën ,  ja  zelfs  van  dat  gedeelte  van  Frankrijk ,  waarm  het 
zoogenaamde  gewone  regt  regeerde ;  door  een  niet  minder  aantal 
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van  Fransehe  regtsgeleerden  en  staatsmannen  ,  die ,  met  verwer- 
ping van  generale  en  verborgen  hypotheken  volgens  de  wet  van  het 
Vilde  jaar ,  het  Belgische  beginsel  van  specialiteit  en  publiciteit , 
behoudens  eenige  wijzigingen  ,  hebben  aangenomen  ;  door  het 
gezag  van  zoo  vele  hoven  en  regtbanken  in  Frankrijk ,  die  de 
tegenwoordige  bestaande  wetgeving  met  zulk  eene  bijzondere 
kracht  bestreden  hebben  ,  en  hetzelve  voor  een  openlijk  onheil 
hebben  verklaard.  Het  zal  genoeg  zijn  van  de  laatsten  hier  op 
te  noemen  de  Hoven  van  Parijs  ,  Lyon  ,  Rouaan  ,  Caen ,  Douai , 
Grenoble  ,  Montpellier  ,  Brussel ,  benevens  het  Hof  van  cassatie. 
Ook  de  meerderheid  van  de  sectie  van  wetgeving  in  den  Fran- 
schen  Staatsraad ,  zamengesteld  uit  acht  leden ,  versterkt  dit 
gezag.  Vier  van  dezelven  hebben  zich  stellig  verklaard  tegen 
het  toenmalig  ontwerp  ;  twee  hebben  hetzelve  aangenomen  ,  en 
twee  leden  verklaarden  deswege  geen  bepaald  gevoelen  te  kunnen 
uitbrengen.  Voegt  hierbij  de  voorbeelden  van  hedendaagsche 
wetgeving  in  andere  naburige  landen ,  en  het  zal  genoegzaam 
zijn  te  betoogen ,  dat  het  ook  dezerzijds  niet  hapert  aan  een 
achtbaar  gezag. 

In  dezen  maalstroom  van  strijdige  denkbeelden  ,  kunnen  het 
gewigt  der  redenering  en  de  ondervinding  zelve  hier  alleen  be- 
slissen.   De  waarheid  is  krachtiger  dan  alle  gezag. 

Ik  voor  mij  houd  eene  wetgeving  voor  gebrekkig  en  nadeelig , 
waarbij  wordt  toegelaten  eenige  hypotheek ,  die  niet  open- 
baar ,  maar  verborgen  is  ,  of  eenig  algemeen  verband  ,  zonder 
bepaalde  opgaaf  van  de  som ,  zoo  wel  als  van  het  verbonden 
goed ,  en  zulks  onverschillig ,  of  deze  verborgen  en  algemeene 
hypotheken  bij  de  wet ,  bij  vonnis ,  of  bij  overeenkomst  wordt 
daargesteld. 

De  waarheid  dezer  stelling  ligt  in  den  aard  der  zaak,  en  in 
de  natuur  van  het  regt  van  hypotheek  zelf. 

Het  regt  is  ,  uit  deszelfs  aard  ,  een  zakelijk  regt ,  gevestigd  op 
onroerende  goederen  ,  en  strekkende  om  uit  dezelve  de  voldoe- 
ning eener  verbindtenis  te  verhalen.  Zoo  er  in  de  overeenkomst 
zelve  genoegzame  zekerheid  ware  voor  de  nakoming  derzelve, 
was  er  geeue  noodzakelijkheid  voor  eenig  stelsel  van  hypotheken. 
Het  Burgerlijk  Wetboek  had  niet  noodig  deswege  eenige  bepaling 
op  te  nemen.  Maar  dit  is  geenzins  het  geval.  Zonder  het  leggen 
van  hypotheken  is  er  geen  zekerheid  voor  de  nakoming  van  een 
aantal  belangrijke  verbindteuissen.  Maar  zoo  nu  reeds  het  goed 
verbonden  is  voor  de  nakoming  van  vroegere  verbindteuissen , 
dan  kan  hetzelve  geene  zekerheid  meer  opleveren  voor  de  vol- 
doening van  volgende.  Bij  gevolg  bestaat  er ,  bij  onwetendheid , 
of  bedekking  van  dit  verband,  geen  waarborg  of  zekerheid  hoe- 
genaamd meer  voor  een  volgend  schuldeischer ,  die  tot  onder  - 
pand aanneemt  eenig  goed ,  waarop ,  buiten  zijne  kennis  en 
weten  ,  een  vroeger  verband  kleeft ,  en  hetwelk  dus ,  met  dat 
goed ,  in  alle  handen  overgaat.  Dit  beginsel  zet  de  deur  open 
voor  allerlei  bedrog ;  neemt  weg  alle  vertrouwen  ,  allen  handel , 
alle  omzetting  ;  niemand  is  daarmede  gerust  en  zeker  ;  er  is  geen 
waarborg  voor  de  nakoming  van  zulk  eene  latere  verbindtenis ; 
want  zoo  deze  goederen,  buiten  zijn  weten  ,  aan  anderen  reeds 
zijn  verpand ,  is  zijn  regt ,  zijne  zekerheid  \  an  geene  waarde  ; 
met  dit  beginsel  lijdt  de  goede  trouw  schipbreuk  ,  en  de  fortuin 
van  geheele  familien  kan  daardoor  ligtelijk  in  de  waagschaal 
worden  gesteld.  Dit  ongeluk  treft  niet  alleen  den  geldschieter , 
door  het  bestaan  van  vroegere ,  maar  hem  onbekende  hypotheken 
van  andere  schuldeischers ,  maar  ook  de  zekerheid  van  het  ver- 
kregen eigendom  is  daarvan  ten  eenenmale  afhankelijk  ,  niets 
waarborgt  den  verkrijger ,  die  niet  de  hoogstmogelijke  voorzig- 
tigheid  aanwendt ,  en  zelfs  dan  nog  niet  altijd  ,  voor  eene  uit- 
winning. De  wetten  hebben  tegen  dit  laatste  wel  een  hulp- 
middel daargesteld,  dat  van  overschrijving  en  zuivering,  doch 
de  ondervinding  heeft  het  moeijelijke  ,  kostbare  en  onvoldoende 
daarvan  bewezen.  Een  groot  deel  der  waarde  van  het  verbnnden 
goed  wordt  hierdoor  verzwolgen  ;  omslagtige  bemoeijing-en  moe- 
ten er  worden  te  werk  gesteld  en  bij  iedere  vervreemding 
schijnt  eene  soort  van  concours-proces  noodzakelijk  te  zijn  ,  zoo  de 
verkrijger  zich  tegen  de  uitwinning  dekken  wil. 

Deze  zijn  de  noodzakelijke  ,  maar  de  verwoestende  gevolgen  van 
een  stelsel  van  onbekende  hypotheken.  Dan  ,  dezelfde  bezwaren 
zijn  ook  tevens  onafscheidelijk  van  de  toelating  van  algemeene 
en  onbepaalde  hypotheken,  wat  men  ook,  ten  aanzien  van  der- 
zelver  openbare  inschrijving  en  rangorde  moge  vaststellen.  En 
indedaad  zijn  deze  algemepne  en  onbepaalde  hy[)otheken  geene 
andere  dan  verborgene ;  immers ,  wanneer  alle  vaste  goederen 
iA)i  verzekering  eener  verbindtenis  verbonden  zijn  ,  dan  is  het 
klaarblijk(;lijk ,  dat  voor  eenen  volgenden  schuldeischer  geen 
ander  algemeen  verband  eenige  verzekering  meer  kan  opleveren , 
tenzij  met  de  hoegrootheid  der  bestaande  verl)anden  ,  tevens 
bekend  zijn  niet  alleen  alle  bezittingen  van  den  schuldenaar, 


maar  ook  derzelver  waarde ,  in  vergelijking  met  de  daarop  kle- 
vende verbanden.  Dit  is,  in  de  meeste  gevallen,  onmogelijk  te 
kennen ,  vooral  in  grootere  maatschappijen  ,  en  bij  verwijdering 
van  het  verblijf  van  den  schuldeischer  en  schuldenaar ,  en  altijd 
bij  eene  onbepaalde  waarde  der  verbindteuissen,  of  bij  verbind- 
teuissen die  voorwaardelijk  zijn. 

Het  vertrouwen  op  de  volgende  verbindteuissen  gaat  verloren 
bij  de  onzekerheid  der  waarde ,  en  het  onbekend  zijn  met  de 
voorwerpen.  Het  crediet  zelfs  van  zeer  vermogende  burgers 
geraakt  hierbij  in  de  waagschaal.  De  vrees  voor  de  voorkeur 
van  vroegere  verbanden ,  en  het  onvoldoende  der  bezittingen  is 
een  slagboom  voor  den  vrijen  .omloop  der  kapitalen  ,  en  een  groot 
deel  van  de  waarde  der  bezittingen  wordt  onvruchtbaar.  Ook 
hiermede  zijn  verbonden  al  de  overige  nadeelige  gevolgen  van 
verborgen  hypotheken  bij  den  eigendoais-overgang  van  eenig 
bijzonder  stuk  vast  goed.  Bij  iedere  vervreemding  moet  er  plaats 
hebben  óf  een  oogenschijnlijk  gevaar  van  uitwinning ,  óf  eene 
zuivering ,  eene  oproeping ,  en  eene  geregtelijke  rangregeling 
van  alle  hypothecaire  schuldeischers  in  de  verdeeling  der  waarde 
van  het  vervreemde  goed,  met  al  den  aankleve  van  dien. 

De  verborgenheid  en  algemeenheid  der  hypothekeü  kunnen 
dus  bij  de  wet  niet  worden  aangenomen ;  maar  ook  even  weinig 
eene  niet  te  zamen  hangende  mengeling  van  specialiteit  en  pu- 
bliciteit met  dit  stelsel  van  algemeenheid  en  verborgenheid. 
Algemeene  verbanden  sluiten  van  zelf  uit  alle  bijzondere  en 
bepaalde  verbanden.  De  meeste  wetgevers  ,  die  een  algemeen 
verband  hebben  toegelaten,  zijn  o})  dit  beginsel  teruggekomen, 
om  aan  de  speciale  verbanden  geen  ander  gevolg ,  dan  aan  een 
algemeen  verband  toe  te  kennen.  Trouwens ,  dit  ligt  in  den 
aard  van  dit  stelsel ,  omdat  het  algemeen  verband  op  alle 
goederen  ,  uit  deszelfs  aard ,  kleeft  op  ieder  bijzonder  voorwerp 
voor  het  geheel ,  en  dit  van  zelfs  reeds  uitsluit  alle  bijzondere 
onderzetting.  Voor  deze  bijzondere  onderzetting  kan ,  in  dat 
geval ,  geen  belang  zijn ,  alzoo  daaraan  geen  voorregt  wordt 
gehecht ,  want ,  gaf  de  wet  een  voorregt  aan  de  speciale  hypo- 
theken boven  de  algemeene ,  dan  werd  het  stelsel  van  algemeene 
hypotheken  van  zelf  nietig ,  en  gaf  zij  dit  voorregt  niet ,  dan 
wierd  het  stelsel  van  bijzonder  verband  immers  daarmede  uitge- 
sloten ,  en  alle  bijzondere  hypotheek  moest  zich  dan  van  zelf 
oplossen  in  een  algemeen  verband. 

Er  is  geen  klip  ,  waarvoor ,  mijns  inziens  ,  de  verstandige  wet- 
gever zich  meer  te  wachten  hebbe ,  dan  voor  de  poging ,  om , 
bij  eene  wet ,  onvereenigbare  beginselen  en  ongelijksoortige 
zaken  te  willen  vereenigen  en  te  vereffenen.  Men  moet  niet 
mogelijk  willen  maken  hetgeen ,  uit  den  aard  der  zaak  ,  onmo- 
gelijk is ;  men  moet  bij  de  wet  niet  g-even  en  nemen.  Getrouw- 
heid en  gelijkheid  aan  een  aangenomen  beginsel  verdient  de 
voorkeur  boven  alle  mengeling  van  strijdige  denkbeelden.  Deze 
toch  bevat  het  zaad  van  inwendig  bederf  en  van  vernietiging ; 
en  hoezeer  men  zich  altijd  te  wachten  hebbe  in  het  toelaten  van 
overdreven  gevolgen  van  een  aangenomen  beginsel ,  nog  meer 
behoort  de  wetgever  op  zijne  hoede  te  zijn,  om,  onder  den  schijn 
van  verschillende  denkbeelden  overeen  te  brengen  en  het  goede 
van  tegen  elkander  overstaande  stelsels  te  bewaren  en  te  hand- 
haven ,  inderdaad  het  geheel  te  bederven.  Gelijkheid  met  zich 
zeiven  is  het  kenmerk  der  waarheid ,  maar  ook  het  kenmerk  eener 
deugdelijke  wet. 

Dit  groote  beginsel  is  bij  het  Fransehe  regt  niet  genoeg  in  het 
oog  gehouden.  Men  heeft  erkend  de  noodzakelijkheid  der  publi- 
citeit en  specialiteit  der  hypotheken ,  en  daardoor  tevens  het 
verkeerde  van  algemeene  en  verborgen  verbanden.  Men  heeft 
getracht  het  goede  van  beide  stelsels  te  behouden ,  maar  men  is 
geëindigd  het  geheel  te  bederven.  Bij  hypotheken  uit  verdrag, 
handhaaft  de  wet  het  beginsel  van  openbaarheid  en  bijzonder- 
heid ;  alle  verbonden  goederen  moeten ,  bij  eene  authentieke 
acte ,  bijzonder  en  bepaald  worden  opgegeven  en  de  sommen 
worden  uitg'edrukt ,  en  zelfs ,  bij  voorwaardelijke  en  onbepaalde 
verbindteuissen ,  moet  de  som  worden  begroot.  Maar  al  het 
heilzame  hiervan  wordt  weggenomen  door  de  toelating  van 
algemeene ,  verborgen  hypotheken ,  toegestaan  uit  kracht  der 
wet ,  aan  minderjarigen ,  op  de  goederen  der  voogden  en 
bewindvoerders,  aan  getrouwde  vrouwen  ,  op  de  goederen  van 
hare  mannen  ;  aan  den  Staat  en  de  openbare  stichtingen  ,  op  die 
der  ambtenaren  ;  en  aan  schuldeischers ,  cüe  een  vonnis  van  ver- 
oordeeling bekomen  hebben ,  op  de  goederen  hunner  schulde- 
naren. Uit  al  deze  algemeene  verbanden  spruiten  voort  al  de 
verkeerde  gevolgen,  welke  daarvan  ontwikkeld  zijn.  Het  stelsel 
is  ongelijk  met  zich  zelf ;  het  geeft  en  vernietigt ;  het  wordt 
ingewikkeld  en  moeijelijk  door  een  aantal  bepalingen,  welke  het 
gevolg  zijn  van  het  aannemen  van  strijdige  beginselen.  Er  blijft, 
volgens  het  Fransehe  regt ,  altijd  bestaan  een  groot  aantal  on- 
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bekende  en  bedekte  hypotheken  ;  deze  maken  ,  niettegenstaande 
de  voorzieningen  daarbij  ingevoerd,  dat  de  geldschieter  de 
noodige  zekerheid  mist,  en  dat  de  vaste  goedereai  onvatbaar 
worden  voor  eeue  veilige  vervreemding. 

Het  middel  van  zuivering ,  bij  de  wet  daargesteld  ,  voorziet 
niet  naar  wenscb  in  deze  gebreken.  Bij  bepaalde  verbanden  en 
voor  zekere  sommen ,  is  de  betaling  van  den  koopschat  bij  zui- 
vering mogelijk  ,  maar  zij  is  bezwaarlijk  bij  zuivering  van  legale 
en  onl)epaaIde  hypotheken  ,  die  uit  de  voogdij  ontspruiten  ,  of  uit 
het  beheer  van  het  vrouwengoed ,  of  uit  alle  andere  soortgelijke 
oorzaken.  De  wet  bepaalt,  dat  geene  betaling  kan  gedaan 
■worden  aan  den  verkooper  ten  nadeele  van  deze  verbanden.  Een 
van  beide  is  daarvan  het  gevolg ,  óf  de  kooper  betaalt  het  ge- 
kochte aan  den  verkooper,  maar  loopt  gevaar  van  uitwinning 
voor  legale  en  onbekende  verbanden  ,  óf  hij  betaalt  niet ,  ingeval 
van  zuivering  ,  en  de  verkooper  is  verstoken  van  de  waarde  zijner 
goederen  tot  volledige  vereffening. 

Maar  ik  zwijg  van  de  gebrekkige  bepalingen  in  het  Fransche 
regt  te  dien  aanzien.  De  wetgever  heeft  zich  hier  blijkbaar  in 
verlegenheid  bevonden ,  wat  er  moest  worden  vastgesteld  in  het 
aangenomen  stelsel  ten  aanzien  van  deu  koopprijs  eu  de  wijze 
van  zuivering ,  zoo  het  goed  ware  bezwaard  met  onbepaalde  en 
wettige  hypotheken,  die  niet  zijn  ingeschreven. 

Hij  vergenoegde  zich  met  het  voorschrift ,  dat  er  geene  betaling 
kan  worden  gedaan  ten  nadeele  van  deze Iven  ,  zonder  te  zeggen, 
wat  er  van  den  koopprijs  moet  worden. 

Ik  zwijg 'van  de  onregt  vaardigheid  der  wet,  die  een  gevolg  is 
van  het  aangenomen  stekel ,  dat ,  ingeval  van  zuivering ,  zoo 
wel  de  vorderbare  als  de  niet  vorderbare  sommen  aan  de  schuld- 
eischers  moeten  worden  voldaan ,  waardoor  de  bodem  wordt  in- 
geslagen aan  het  ontegenzeggelijk  beginsel ,  dat  het  regt  van 
niemand ,  door  aangegane  verbindtenissen  van  derden  ,  kunne 
worden  benadeeld  of  ge^vijzigd.  Ik  zwijg  van  het  gevaarvolle 
der  kunstenarijen  .  waartoe  het  Fransche  stelsel  van  zuiv;.'ring 
aanleiding  geeft ,  om ,  bij  plotselinge  maar  tijdelijke  daling  der 
waarde  van  het  verbonden  goed ,  den  schuldeischer ,  door  ge- 
veinsde verkoopen  ,  den  geringen  koopschat  aan  te  bieden  bij 
middel  v;m  zuivering ,  zonder  dat  de  tiende  verhooging  en  eene 
hervatte  openbare  veiling  hem  baten  kan  of  behoeden  voor  de 
schade ,  welke  uit  g^dwoniren  koopen  voortvloeit.  Ik  zwijg 
eindelijk  van  al  de  formaliteiten  en  den  omslag ,  welke  er  ge- 
vorderd worden  in  het  stuk  van  zuivering  ,  eu  van  het  wanstaltig 
denkbeeld  van  eene  te  nemen  inschrijving  van  eene  getrouwde 
vrouw ,  staande  haar  huwelijk  ,  op  het  verkochte  goed  van  haren 
man.  Alleen  wil  ik  tegen  al  deze  behoedmiddelen  en  omslag 
aanmerken ,  dat ,  hoe  schijnbaar  voldoende  dit  middel  van  zui- 
vering ook  moge  voorkomen  tot  opheffing  der  bezwaren  ,  die  er 
gelegen  zijn  in  de  toelating  van  wettige  ,  verborgen  en  algemeene 
verbanden  ,  ten  aanzieTi  van  verkoop  of  vervreemding  van  vaste 
goederen  ,  dit  nogtans  in  het  geheel  het  geval  niet  is ,  en  van 
geen  den  minsten  klem  bij  eene  beleening  en  bedingst  van  nadere 
hypotheek  bij  overeenkomst. 

Hier  blijft  de  geldschieter  altijd  onzeker  voor  uitwinning 
wegens  vroegere  legale  en  onbekende  Lypotheken.  De  kennis 
der  bijzondere  omstandigheden ,  welke  de  schuldeischer  veron- 
dersteld wordt  ce  hebben  van  zijnen  schuldenaar ,  bij  voorbeeld  , 
of  hij  gehuwd  is ,  of  hij  voogd  is  of  geweest  is  ,  of  wel  kerk- 
meester ,  of  eeing  ander  verantwoordelijk  ambtenaar ;  of  er  in- 
schrijvingen ten  zijnen  laste  bestaan ,  en  hoe  het  omtrent  dit 
alles  gelegen  zij  met  betrekking  tot  zijnen  voorganger,  van 
wien  hij  zijne  regten  ontleent .  en  ,  ingeval  hij  z'jiie  goederen 
uit  uene  boedel-  of  erfscheiding  verkregen  heeft,  ook  met  i jetrek- 
king tot  zijne  deelgeuooten  ,  is  te  moeijelijk  en  te  omslagtig ,  om 
voldoende  te  zijn  ter  bekoming  der  vereischte  verzekering.  Niet 
alleen  kan  de  veronderstelling  van  dit  alles ,  te  weten  ten  aan- 
zien van  zijnen  deljiteur ,  niet  algemeen  worden  aangenomen  , 
immers  niet  in  groote  maatschappijen ;  maar  ook  wat  baat  het, 
als  men  niet  kent  het  aantal  vroegere  bezitters ,  en  derzelver 
omstandigheden  en  betrekkingen  ,  waardoor  het  goed  buiten  uwe 
kennis,  zelfs  buiten  weten  van  den  laatsten  houder ,  wettig,  ook 
zonder  eenige  inschrijving ,  aan  eenen  anderen  kan  verbonden 
zijn  ?  De  inschrijving  ten  name  der  schuldenaars  ,  zonder  speciaal 
op  het  goed  te  zijn  geaflecteerd ,  geeft  alleen  zekerheid  van  de 
bestaande  verbanden  ten  laste  der  laatste ,  maar  niet  van  vorige 
eigenaren.  De  ondervin  ding  heeft  ook  hiervan  al  het  verkeerde 
en  onzekere  doen  kennen.  Trouwens  het  is  klaarblijkelijk,  dat 
bij  zoodanige  wijze  van  inschrijving  ligtelijk  naamverwisseling 
of  eenige  misslag  van  den  ambtenaar ,  onherstelbare  nadeelen 
kan  veroorzaken,  en  dat  ook  hier  voor  het  bedrog  eene  nieuwe 
deur  geopend  is.  AI  deze  gebreken  zijn  de  gevolgen  van  een 
stelsel ,  hetwelk  met  zich  zelf  ongelijk  is.   Daarom  zegt  te  regt 


een  der  redenaars  in  het  Fransche  tribunaat ,  bij  de  raadpleging 
over  het  Wetboek  van  Burgerlijke  Regt-^Mleging : 

»  De  Titel  van  hypotheken  kwijnt  door  de  wrijving ,  welke 
hare  zamenstelling  ondergaan  heeft,  door  den  strijd  van  ver- 
schillende beginselen ,  te  midden  waarvan  dezelve  is  opgesteld." 

De  beweegredenen ,  welke  tot  grondslag  der  aanneming  van 
dit  gebrekkig  hypotheken  stelsel  schijnen  bewogen  te  hebben, 
komen  mij  ook  bij  onderzoek  voor  onvoldoende  te  zijn ,  om 
hetzelve  te  wettigen  ,  en  om  hetzelve  in  de  Nederlandsche  wet- 
geving op  te  nemen. 

Ik  eerbiedig  en  huldig ,  zoo  zeer  als  iemand ,  de  waarlijk 
eerbiedwaardige  en  zedelijke  drijfveren  ,  die  den  Franschen  wet- 
gever hebben  geleid  tot  de  aanneming  en  toelating  van  alge- 
meene ,  wettige  en  onbepaalde  verbanden ,  met  en  benevens  de 
bijzondere.  Zij  zijn  gelegen  in  de  teedere  bezorgdheid  dos  wet- 
gevers voor  de  belangen  der  minderjarigen  ,  welken  de  maat- 
schappij te  hulp  komt ,  omdat  zij  zich  zeiven  niet  kunnen  hel- 
pen of  beveiligen ;  zij  zijn  gelegen  in  die  innige  belangstelling 
in  het  schoone ,  maar  zwakke  gedeelte  van  het  menschdom , 
hetwelk  ,  door  het  huwelijk  onderworpen  aan  het  bestuur  des 
mans  over  hare  goederen  en  regten ,  de  billijkste  aanspraak  kan 
maken  op  de  bescherming  der  wet,  over  welker  zamenstelling 
of  aanneming  zij  niet  geraadpleegd  zijn.  Maar  de  vraag-  is : 
moeten  aan  deze  bedenkingen  alle  overige  belangen  der  maat- 
schappij worden  opgeofferd ,  en  bestaat  er  geen  middel ,  buiten 

1  dit  stelsel ,  om  op  eene  voldoende  wijze  ,  langs  eenen  anderen 

I  weg  ,  daarin  te  voorzien  ? 

I     Mijns  oordeels  haalt  het  algemeen  belang  der  maatschappij  , 
I  bij  een  rigtig  en  consequent  stelsel  van  hypotheken ,  de  schaal 
verre  over ,  boven  de  daarom  niet  te  verzuimen  belangen  van  de 
I  minderjarigen  en  der  vrouwen.    De  Staat  behoort  de  regten  van 
alle  overigen  niet  te  bekorten  ,  om  aau  een  gedeelte  te  gemoet 
I  te  komen.    In  de  belangen  van  allen  moet   evenzeer  worden 
'  voorzien.    De  zekerheid  voor  de  uitvoering  van  alle  verbindte- 
nissen is  afhankelijk  van  een  goed  stelsel  van  hypotheken.  De 
j  waarde  der  eigendommen  van  vaste  goederen  staat  of  valt  daar- 
mede. En  zouden  dan  al  deze  groote  belangen  in  de  waagschaal 
i  moeten  worden  gesteld  ,  om  aan  sommige  eene  schijnbaar  groo- 
•  tere  zekerheid  te  bezorgen  ?  Of  moet  men  opgeven  do  uitvoering 

■  van  duizende  belangrijke  verbindtenissen ,  waarin  de  Staat  zich 
1  beweegt ,  leeft  eu  bloeit  ? 

I     Zekerlijk  bepaalt  zich  de  grootste  moeijelijkheid  tot  de  belangen 

■  der  minderjarigen  ,  want  ten  aanzien  der  getrouwde  vrouv/en 
i  is  de  bezorgdheid  van  minder  aangelegenheid.    Aan  dezen  is  de 

wet  niet  .schuldig  dezelfde  bescherming ,  als  aau  genen.  Is  de 
echtgenoot  een  verkwister  ,  een  groot  deel  van  dat  ongeluk  komt 
voor  hare  rekening ,  door  gebrek  aan  voorzorg ,  en  door  eene 
kwade  keus.  Behalve  dat  heeft  de  verkwistende  man  te  veel 
middelen  ,  om  de  eciitgenoot  in  zijne  verbindtenissen  als  solidaire 
schuldenare  mede  in  te  trekken  ,  om  zoo  veel  gewigt  te  heciiten  aan 
haar  legaal  hypotheek  op  de  goederen  van  den  man.  In  een 
geheel  ander  geval  bevindeu  zich  de  minderjarigen ,  aan  wie 
de  wet  eene  krachtiger  bescherming  .schuldig  is;  maar  ook  deze 
bescherming  heeft  hiu-e  grenzen  in  de  beginselen  van  algemeene 
regtvaardigheid.  De  belangen  van  al  de  meerderjarigen  in  de 
maatschappij  kunnen  niet  geacht  worden  hieraan  geheel  te  zijn 
ondergeschikt.  Desniettemin  kan  en  behoort  er  in  deze  belan- 
gen ,  ook  in  die  der  vrouwen ,  door  den  Staat  genoegzaam  te 
worden  voorzien  ,  behoudens  het  stelsel  van  specialiteit  en  publi- 
citeit. Het  ontwerp  doet  dit  in  der  daad ,  en  ik  zal  daarop 
nader  terug  komen  Lij  de  beantwoording  der  bedenkingen , 
welke  zouden  kunnen  schijnen  zich  tegen  het  aangenomen 
beginsel  te  verzetten.  Vooraf  ga  ik  ,  in  ds  tweede  plaats,  oyer 
om  de  voorname  redenen  te  ontwikkelen ,  waarom  het  stelsel 
van  openbaarheid  en  bijzonderheid  van  alle  hypotheken ,  invcege 
als  bij  het  ontwerp  is  aangenomen ,  de  voorkeur  boven  het 
Fransche  stelsel  schijnt  te  verdienen. 

Het  is  niet  genoeg ,  tot  verzekering  der  nakoming  van  aan- 
gegane verbindtenissen ,  dat  de  wet  alle  losse  en  vaste  goederen 
van  den  schuldenaar  aansprakelijk  stelt  voor  derzelver  vol:!.oe- 
inng ;  hierin  toch  ligt  geen  waarborg  voor  de  nakoming  der 
meest  gewigtige  verpligtingen.  Zonder  bijzonder  verband  of 
liypotheek  ,  of  zonder  wettelijke  bepalingen  daaromtrent ,  gaan 
al  ;ieze  goederen ,  buiten  alle  bezwaar  o%"er  in  de  hand  ^'an 
eenen  derden.  Zonder  daarop  uitdrukkelijk  gevestigd  verband 
zouden  zij ,  na  dezen  overgang ,  ophouden  aansprakelijk  te  zijn. 
Het  moet  dus  de  behoefte  der  maatschappij  zijn ,  om  dit  voor  te 
komen,  en  om  de  voldoening  der  verbindtenissen  op  eene  krach- 
tige wijze  te  verzekeren.  Dit  is  de  grond  waarop  het  geheele  regt 
van  hypotheek  moet  steunen.  De  zekerheid  is  de  groote  maatstaf 
der  deugdelijkheid  van  de  wet,  die  dit  belangrijk  stuk  regelt. 
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Reeds  bevorens  was ,  in  het  Nederlandsch  Burgerlijk  Wet- 
boek ,  het  beginsel  vastgesteld ,  dat  eigendomsovergang  van 
vaste  goederen  niet  enkel  door  overeenkomst  kon  plaats  hebben , 
maar  dat  daarbij  moest  komen  de  overdragt ,  welke  de  wet 
afhankelijk  maakte  van  de  overschrijving  des  Titels  van  over- 
gang ,  op  de  daartoe  bestemde  openbare  registers ;  maar  het 
tegenwoordige  ontwerp  gaat  verder  ,  en  bepaalt  tevens ,  dat  de 
inschrijving  der  hypothecaire  verbanden  zal  plaats  hebben  op 
deze  zelfde  registers;  dat,  zonder  deze  inschrijving,  geen  hypo- 
theek van  kracht  zal  zijn ;  en  dat  de  acte  van  hypothecatie  altijd 
zal  moeten  bevatten  de  bijzondere  opgaaf  der  verbonden  goe- 
deren ,  met  de  bepaalde  som  waarvoor  het  verband  gelegd 
wordt. 

In  deze  beschermende  bepalingen  ligt  de  zekerheid  van  allen 
handel  betreffende  de  vaste  goederen.  De  verkrijger  vindt  hier 
eenen  veiligen  en  gemakkelijken  waarborg  voor  alle  uitwinning 
en  voor  eene  geruste  betaUng ;  de  verkooper  het  zekere  en 
spoedige  middel  ter  bekoming  van  den  koopprijs  van  onbezwaarde 
goederen  ;  en  de  geldschieters  eenen  veiligen  weg  tot  de  prompte 
betaling  der  verbanden  die  daarop  gelegd  zijn.  Hierdoor  geniet 
de  eigenaar  van  onbezvvaarde  goederen  het  volle  crediet  der 
algeheele  waarde  derzelven  ,  en  die  van  bezwaarde  goederen  een 
crediet ,  geëvenredigd  aan  de  waarde ,  die  de  daarop  gelegde 
verbanden  te  boven  gaat.  De  geldschieter  vindt  hierin  het  mid- 
del om  met  zekerheid  te  kunnen  berekenen  de  waarde  van  zijn 
onderpand ,  zonder  dat  hij  zich  blootgesteld  ziet  aan  de  ver- 
woesting van  zijne  fortuin,  door  eenen  afstand  van  zijn  onder- 
pand ten  behoeve  van  iiouders  van  algenieene  en  verborgen 
hypotheken ,  van  welker  bestaan  hij  onkundig-  was.  Met  één 
woord ,  door  deze  bepalingen  wordt  het  onmogelijk ,  dat  het 
bedrog  lagen  kunne  leggen  en  strikken  spanne  voor  de  goede 
trouw ;  dat  niemand  vaste  goederen  kan  vervreemden  dan  waar- 
van hij  eigenaar  is  ,  noch  aan  de  geldschieters  kan  aanbieden 
eene  bedriegelijke  zekerheid.  Dit  alles  moet  het  weldadig  gevolg 
hebben  van  eene  vermeerdering  der  waarde  van  vaste  goederen, 
alzoo  deze  zekerheid  daarvan  de  grondslag  is ,  maar  ook  tevens 
van  eene  ^  jrmindering  der  renten  van  kapitalen  hierop  geves- 
tigd, omdat  de  geringheid  derzelven  wordt  opgewogen  door  de 
zekerheid  der  inkomsten. 

Ik  behoef  niet  te  herinneren ,  van  welk  een  hoog  belang  alzoo 
een  stelsel  van  hypotheken  is ,  gegrond  op  specialiteit  en  publi- 
citeit ,  in  eene  maatschappij  van  landbouw  en  koophandel. 

Mij  schiet  over  om ,  in  de  derde  plaats ,  eenige  bedenkingen 
te  beantwoorden ,  welke  zich  tegen  de  aanneming  van  het  be- 
ginsel ,  bij  het  ontwerp  voorgedragen ,  schijnen  te  verzetten. 

Vooreerst  zijn  er  ,  die  de  zekerheid  ,  welke  men  zoekt  in  open- 
bare en  bijzondere  hypotheken ,  houden  voor  niet  dan  schijnbaar  , 
om. lat  het  altijd  mogelijk  is ,  dat  er  eene  beleeuing  bestaat  of 
gemaakt  wordt,  welke  onbekend  is,  en  die  ing-eschreven  kan 
worden  in  den  tusschentijd  dat  eene  tweede  beleening  ge- 
schiedt, en  vóór  dat  dezelve  heeft  kunnen  worden  ingeschreven. 
Maar ,  Edel  Mogende  Heeran ,  het  was  ten  uiterste  moeijelijk 
eer:e  wet  te  maken ,  waarbij  alle  bedrog' ,  inzonderheid  als  de 
geldschieters  niet  op  hunne  hoede  zijn  ,  stellig  werd  voorgeko- 
men. Wie  bouwt  ook  eene  wet  alleen  op  soortgelijke  veronder- 
stellingen ?  Men  moest  dan  beginnen  met  te  gelooven,  dat  bij 
iedere  beleening  eene  zamenspanning  van  bedrog  en  misdaad 
zou  .stand  grijpen,  vi^elke  nogtans  zoo  ligt  kan  worden  ontdekt, 
en  zoo  gemakkelijk  kan  uitk'jmeu.  Docii ,  zoo  men  soortgelijke 
kunsten  ar  ij  en  vreest ,  dan  is  niets  gemakkelijker  en  meer  bij  de 
hand  dan  die  voor  te  komen  door  te  maken  het  beding  ,  dat  de 
uitbetaling  der  opgenomen  penningen  ,  en  mitsdien  de  uitvoe- 
ring der  geheele  acte  zal  blijven  opgeschort  tot  dat  dezelve  zal 
zijn  ingeschreven. 

In  de  tweede  plaats,  schijnt  het  bedenkelijk  ,  dat  met  dit  stelsel 
de  N  oordeelen  vervallen,  welke  wettige  hypotheken,  zoo  wel  als 
de  geregtelijke  ,  geven  ;  dat  daarmede  dus  schijnen  verwaarloosd 
te  worden  de  belangen  van  de  minderjarigen,  van  de  getrouwde 
vrouwen  ,  van  den  Staat ,  van  de  openbare  stichtingen ,  van  den 
verkooper ,  wegens  deszelfs  privilegie  op  het  verkochte  goed , 
en  van  andei'en  ,  welken  de  wet  insgelijks,  om  goede  redenen, 
een  voorregt  had  tpegekend.  Ik  kan  de  gegrondheid  dezer 
bedenkingen  niet  toestemmen  ,  en  zal  de  tegenwerping  in  hare 
bijzonderheden  ontwikkelen. 

De  bidangen  der  minderjarigen  zijn  met  dit  stelsel  in  geenen 
deele  verv/aarloosd ,  omdat  de  wet  wel  degelijk  voor  dezelven 
zorgt,  dor)r  den  voogd  de  verpligting  op  te  leggen,  om  een  bij- 
zonder verband  op  zijne  bezittingen  te  moeten  toestaan.  De 
nadere  redactie  dezer  bepaling  moet  hare  plaat^s  vinden  in  den 
Titel  der  voogdij ,  en  behoort  alsnog  daarin  te  worden  inge- 
lascht.    Dit  was  vroeger  onmogelijk.  Deze  bepaling  toch  kende 


geen  plaats  vinden  ,  alvorens  er  een  gevestigd  stelsel  van  hy- 
potheken was  aangenomen. 

Het  tegenwoordige  ontwerp  regelt  de  uitvoering  dezer  ver- 
pligting. Bij  de  acte  van  voogdij  moet  worden  opgemaakt  de 
begrooting  der  verantwoordelijkheid,  en  bij  dezelve  worden  ge- 
daan bepaalde  aanwijzing  der  goederen ,  waarop  het  verband 
zal  worden  gelegd.  Aan  den  regter ,  zoo  wel  als  aan  de  nabe- 
staanden der  minderjarigen ,  is  de  verpligting  opgelegd  tot  het 
doen  inschrijven  van  de  hypotheek.  Deze  soort  van  hypothecatie 
is  noch  legaal ,  noch  geregtelijk.  Zij  is  het  gevolg  van  de  toe- 
stemming van  den  voogd,  en  staat  gelijk  met  het  conventioneel 
hypotheek ,  met  dat  ouderscheid  nogtans ,  dat  die  toestemming 
niet  willekeurig  is ,  maar  bij  de  wet  als  noodzakelijk  en  onver- 
mijdbaar voorkomt.  De  uitvoering  daarvan  zal  zich  regelen 
naar  de  algemeene  beginselen ,  volgens  welke  weerspannige 
voogden ,  regtskrachtig ,  tot  hunnen  pligt  worden  gehouden. 
De  eenige  moeijelijkheid  ,  welke  eenigen  schijn  heeft ,  bestaat , 
mijns  inziens ,  alleen  in  de  begrooting  der  verantwoordelijkheid. 
En  hieromtrent  is  het  te  verwachten  ,  dat  de  billijkheid  in  de 
uitvoering  der  wet  niet  uit  het  oog  zal  worden  verloren.  Bij 
het  maken  van  wetten  moet  men  altijd ,  zelfs  bij  iiet  daarstellen 
der  meest  achterdochtige  vormen  en  behoedmiddelen  ,  eindigen 
met  de  goede  trouw  te  veronderstellen  van  hen ,  die  dezelve 
moeten  uitvoeren.  Om  die  reden  is  er  ook  geen  bezwaar  in  ,  dat 
de  zekerheid  voor  de  minderjarigen  afhankelijk  gemaakt  wordt 
van  eene  inschrijving,  welke  wederom  afhangt  van  de  vlijt  der- 
genen  ,  die  daarmede  belast  zijn  ;  te  meer ,  daar  de  verpligting 
tot  schadeloosstelling  van  den  toezienden  voogd ,  in  geval  van 
nalatigheid ,  den  minderjarigen  voor  de  uitvoering  der  wet  tot 
eenen  genoegzamen  waarborg  verstrekt ,  terwijl  dit  zelfde  bezwaar 
ook  plaats  heeft  bij  legale  hypotheken  ,  waar  deze  inschrijving 
ook  gevorderd  wordt ,  ingeval  van  vervreemding  en  zuivering , 
op  straffe  van  verstek.  Daarenboven  worden  de  minderjarigen 
bij  het  ontwerp  ook  nog  beschermd  door  het  privilegie ,  het- 
geen hun  is  toegekend  op  het  niet  verhypothekeerde  goed  van 
den  voogd ,  zoowel  als  door  het  middel  van  lijfsdwang ,  waar- 
door ik  meen  dat  in  derzelver  belangen  genoegzaam  is  voorzien. 

Dit  zelfde  is  ook  waar ,  ten  aanzien  van  getrouwde  vrouwen. 
Bijaldien  de  zedelijkheid,  de  goede  trouw ,  en  het  eerlijk  gedrag 
van  hare  echtgenooten  geene  genoegzame  zekerheid  opleveren 
voor  de  rigtige  beheering  van  haar  huwelijksgoed ,  of  tegen 
het  aangaan  van  nadeelige  verbindtenissen ,  zoo  worden  zij  niet 
alleen  genoegzaam  beschermd  door  zich  bij  huwelijksche  voor- 
waarden te  kunnen  voorbehouden  het  eigen  beheer  van  hare 
vaste  goederen,  maar  ook  door  de  bepaling,  dat  deze  goederen, 
zonder  hare  uitdrukkelijke  toestemming ,  noch  voor  vervreem- 
ding ,  noch  voor  verband  vatbaar  zijn.  Ook  heeft  zij  het  middel 
van  goedscheiding  ,  zoo  w  el  als  dat  van  renunciatie  aan  de  ge- 
meenschap. Zij  is  daarenboven  ook  beveiligd  door  de  bevoegd- 
heid ,  om ,  voor  hare  zekerheid ,  tot  eene  bepaalde  som ,  bij 
huwelijksche  voorwaarden  ,  eene  speciale  hypotheek  te  kunnen  be- 
dingen op  de  goederen  van  haren  echtgenoot.  De  getrouwde 
vrouw  heeft  dus  indedaad  bij  het  ontwerp  niets  verloren  ,  maar 
in  allen  gevalle  is  de  echte  waarborg  voor  de  gehuwde  vrouw 
altijd  de  zedelijkheid  en  eerlijkheid  van  den  echtgenoot ,  aan 
wien  zij  zich  door  het  huwelijk ,  met  alle  hare  belangen  vrij- 
willig heeft  verbonden ,  terwijl  de  verspiller ,  ook  met  alle 
mogelijke  legale  hypotheken  ,  genoegzame  middelen  zal  weten 
te  vinden  ,  om  zijne  echtgenoot  mede  te  doen  deelen  in  al  zijne 
verbindtenissen  ,  en  om  alzoo  krachteloos  te  maken  de  voordeden , 
die  haar  de  wet  mogt  geven. 

Ook  de  Staat ,  noch  de  openbare  stichtingen ,  zijn  bij  het 
ontwerp  benadeeld.  Volgens  hetzelve  zullen ,  het  is  waar , 
deze  niet  meer  hebben  eenig  wettig  verband  op  de  goederen 
der  ambtenaren  en  bewindvoerders ,  maar  het  schijnt  mij  ook 
toe ,  dat  daarvoor  geen  genoegzame  reden  aanwezig  is ,  immers 
en  in  allen  gevalle  niet ,  om  daaraan  een  goed  stelsel  van 
hypotheken  op  te  offeren  ;  want  niets  verhindert  dat  de  Staat 
aan  zijne  ambtenaren ,  noch  ook  de  openbare  stichtingen  aan 
hare  bewindvoerders  ,  bijaldien  daarvoor  termen  zijn ,  oplegge  de 
verpligting  tot  het  stellen  van  speciale  hypotiieken ,  of  zich 
verzekere ,  hetzij  door  dispositie  van  penningen  ,  hetzij  door  het 
stellen  van  genoegzamen  borgtogt.  Dit  alles  is  een  voorwerp 
van  bijzondere  verordeningen ,  welke  vreemd  zijn  aan  het  Bur- 
gerlijk Wetboek. 

De  belangen  van  den  verkooper ,  en  die  van  den  geldschieter , 
bij  verkoo])  van  vaste  goederen ,  zijn ,  volgens  het  aangenomen 
beginsel ,  ook  niet  uit  het  oog  verloren.  De  tegenwoordige  wet 
geeft  aan  dezelve  eene  bevoorregte  vordering ,  onder  voorwaarde 
van  overschrijving  en  inschrijving ;  maar  het  ontwerp  laat  aan 
dezelve  over  de  volkomen  magt ,  om ,  bij  de  acte  van  verkoop , 
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het  verkochte  voorwerp  te  nemen  tot  speciaal  onderpand,  voor 
de  zekerheid  van  den  koopprijs.  De  verkooper  en  de  geldschieter 
zijn  gevolgelijk  evenzeer  gewaarborgd  door  de  inschrijving  dezer 
acte ;  behalve  dat  de  wet  niet  noodig  heeft  te  zorgen  voor  die- 
genen ,  welke  hunne  eigen  belangen  in  staat  zijn  te  behartigen. 

Dezelfde  waarborg  is  ook  uitdrukkelijk  voorbehouden  ,  zoo  wel 
voor  mede-erfgenamen  ,  aan  dewelken  bij  scheiding  de  bevoegd- 
heid gelaten  is  voor  zich  te  bedingen  een  bijzonder  onderpand 
tot  vrijwaring  van  het  aanbedeelde ,  als  voor  de  schuldeischers 
of  legatarissen  eener  nalatenschap ,  welke  de  afzondering  des 
boedels  gevraagd  hebben  ten  aanzien  der  schuldeischers  van  den 
erfgenaam  ,  welke  op  eenig  goed  der  nalatenschap  eene  hypotheek 
mogt  hebben  bekomen.  In  het  eerste  geval  wordt  aan  de  gedane 
inschrijving  der  erfgenamen  eene  terugwerkende  kracht ,  en 
mitsdien  een  voorrang  gegeven  boven  alle  andere  schulden , 
welke ,  binnen  twintig  dagen  na  de  scheiding ,  mogten  zijn  in- 
geschreven ;  in  het  tweede  geval  wordt ,  gedurende  den  tijd  van 
zes  maanden ,  aan  de  gedane  inschrijving  alle  kracht  benomen , 
ten  einde  aan  schuldeischers  van  eenen  erfgenaam  geen  voorrang 
kunne  gegeven  worden ,  boven  de  schuldeischers  van  de  nala- 
tenschap zelve ,  of  boven  de  legatarissen ,  wier  regten  in  de 
eerste  plaats  moesten  worden  verzekerd.  Deze  bepalingen  nemen 
de  plaats  in  van  het  privilegie ,  hetwelk  de  tegenwoordige  wet 
in  dezelfde  gevallen  verleent ,  en  verzekeren  de  regten  der 
belanghebbenden  op  dezelfde  wijze  ,  in  overeenstemming  met  het 
aangenomen  stelsel  van  conventionele ,  speciale  en  openbare 
hypotheken ,  en  van  derzelver  voorrang-  boven  andere  bevoor- 
regte  schulden. 

Het  afschaffen  der  geregtelijke  hypotheken  is  eene  wezenlijke 
verbetering  van  de  wetgeving.  Dat  regt  was  gegrond  op  een 
zeer  onregtvaardig  grondbeginsel ,  wanneer  hetzelve  te  algemeen 
wordt  toegepast :  Qui  prior  est  tempor e  ,  potior  est  jure.  "Wan- 
neer bij  overeenkomst  geen  voorregt  gegeven  is ,  is  niets  regt- 
vaardiger ,  dan  dat  ieder  gelijksoortig  schuldeischer  een  gelijk 
regt  hebbe  op  de  onbezwaarde  goederen  des  schuldenaars ,  zon- 
der dat  de  vooruitlooper  aanspraak  moet  kunnen  maken  op  eenig 
voorregt.  Door  zulk  eene  wet  toch  wordt  alle  zamenspanning 
mogelijk ,  tot  groot  nadeel  van  anderen ;  en  niet  zelden  moeten 
de  meest  gewigtige  schuldvorderingen  ,  waarvan  het  geregtelijk 
onderzoek  omslagtig  is  ,  achterstaan  voor  die  van  minder  belang-. 
De  voorrang ,  welke  de  wet  hecht  aan  het  vonnis ,  wordt  daar- 
door afhankelijk  van  alle  soort  van  omstandigheden  ,  en  van  de 
meerdere  of  mindere  mogelijkheid  om  spoedig  een  vonnis  te 
kunnen  bekomen.  Dit  is  onregtvaardig ,  en  buitendien  onbe- 
staanbaar met  het  aangenomen  beginsel.  De  manier  van  pro- 
cederen zal  bij  het  stuk  van  arresten  en  executien  moeten 
ontwikkelen  de  conservatoire  maatregelen  welke  er  noodig  zijn , 
opdat  geen  kwaadwillig  schuldenaar ,  tegen  wien  een  vonnis 
verkregen  is,  de  bevoegdheid  behoude  om  zijne  goederen,  ten 
nadeele  dezer  vonnissen ,  te  kunnen  vervreemden  en  verpanden. 

In  de  derde  plaats ,  en  deze  bedenking  is  met  kracht  aange- 


drongen in  den  Franschen  Staatsraad ,  bij  de  toenmalige  raad 
pleging  over  dit  onderwerp  ,  er  is  gezegd ,  dat  het  stelsel  van 
speciale  en  openbare  hypotheken  drukkend  voor  de  natie  zou 
7ijn,  uit  hoofde  der  belastingen  die  deswege  moeten  worden 
betaald.  Maar  men  heeft  daarop  even  zegevierend  geantwoord  , 
dat  het  Burgerlijk  Wetboek  niet  afhankelijk  moet  zijn  van  eenig 
stelsel  van  financien ;  dat ,  zoo  de  belasting  te  zwaar  zij ,  de 
wetgever  de  magt  heeft  die  te  kunnen  veranderen  ;  dat ,  in  allen 
gevalle  ,  het  nimmer  verkeerd  is  aangezien  dat ,  ter  zake  der 
hypothecatie ,  eenige  belasting  betaald  wordt ,  en  dat ,  bij  de 
raadpleging  hoe  het  stelsel  der  hypothecatie  behoort  te  zijn , 
dus  de  vraag  niet  kan  worden  behandeld  of  de  belasting  te 
hoog  zij  ? 

Ik  meen ,  dat  hiermede  de  meest  gewigtige  bedenkingen  van 
wetgeving  tegen  het  aangenomen  beginsel  zijn  beantwoord. 

Ik  onthoud  mij  van  eene  regtsgeleerde  ontwikkeling  der 
tegenwerpingen ,  tegen  de  bijzonderheden  van  het  ontwerp 
ingebragt ,  even  zoo  zeer  als  om  te  treden  in  eene  behandeling 
van  die  bepalingen  bij  het  ontwerp  ,  welke  het  stuk  der  zuive- 
ring vervangen.  De  vrees  om  de  aandacht  van  U  Edel  Mogenden 
te  onbescheiden  te  zullen  vermoeijen  wederhoudt  mij.  Ook 
twijfel  ik  niet  of ,  in  den  verderen  loop  dezer  raadpleging , 
zullen  andere  sprekers  hierop  terug  komen.  Alleen  wil  ik  ten 
slotte  hier  nog  bij  aanmerken ,  dat  het  stuk  der  zuivering , 
2^0  als  hetzelve  bij  het  Fransche  regt  voorkomt ,  te  regt  weg- 
valt ,  omdat  het  alleen  zin  en  beteekenis  kan  hebben  bij  een 
stelsel ,  hetwelk  algemeene  hypotheken  toelaat ;  terwijl  het  ont- 
werp voorziet  in  het  geval ,  en  deswege  bepaalde  regels  opgeeft , 
op  welke  wijze  een  stuk  vast  goed  ,  waarvan  de  bezwaren  den 
koopprijs  te  boven  gaan  ,  zoowel  bij  vrijwillige ,  als  bij  gereg- 
telijke verkoopingen  ,  daarvan  kan  worden  gezuiverd  en  bevrijd , 
met  vermijding  der  verkeerdheden ,  welke  het  Fransche  stelsel 
van  zuivering  ten  gevolge  heeft. 

Ik  meen  voor  het  overige ,  dat  de  voordeden  van  het  aan- 
geboden ontwerp ,  boven  het  bestaande  hypotheek-stelsel ,  zoo 
klaarblijkelijk  zijn ,  dat  hetzelve  zich  beide ,  èn  door  een- 
voudigheid ,  èn  door  zekerheid ,  even  gunstig  aanbeveelt ,  om  te 
durven  vertrouwen ,  dat  U  Edel  Mogenden  geene  zwarigheid 
zullen  maken  in  de  aanneming  van  hetzelve. 


Wegens  het  vergevorde  uur ,  wordt  besloten  de  beraadslaging 
over  Titel  XX  des  andereu  daags  ten  elf  ure  voort  te  zetten.  (I) 


(1)  De  heer  van  Maanen  schreef  in  zijne  Aanteckcninijtn ,  omtrent  de 
in  deze  zitting  gehouden  redevoeringen  over  Titel  XX ,  het  volgende : 

van  Crombrugghe  ontwikkelt  het  systema  op  de  allerduidelijkst©  en 
aangenaamste  wijze. 

Tammo  Sypkens.  Ut  supra ,  met  zeer  veel  methode  en  klaarheid. 
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39ste  zitting. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  2  MAART  1825.  (I) 


(geopend  ten  11  URE.) 


Ingekomen  :  1°.  Missives  van  de  Eerste  Kamer ,  betreffende 
hare  aanneming  van  de  XVII  Titels  van  het  lilde  Boek 
des  Burgerlijken  Wetboeks;  —  Voortzetting  der  be- 
handeling en  aanneming  van  Titel  XX  van  Boek  II ;  — 
Nader  besluit  genomen  tot  het  doen  drukken  der  door 
de  leden  der  Commissie  van  Redactie  voor  de  Wetboeken 
uitgesproken  redevoeringen ;  —  Verslagen  op  verzoek- 
schriften uitgebragt ;  —  Berigt  nopens  de  intrekking 
van  het  wets-ontvperp  betreffende  de  patenten  en  ac- 
cijnsen. 


Voorzitter,  de  heer  IVlcolaï. 


Tegenwoordig  ,  met  den  Voorzitter  ,  80  leden ,  te  weten  ,  de  heeren  : 

Loop  ,  de  Gerlache  ,  van  Heyden  tot  Reynestein  ,  Dijckmeester , 
Metelerkamp ,  Coppieters  Stockhove  ,  van  Markel  Bouwer ,  An- 
gillis ,  de  Secus  ,  Cuypers  ,  Oorver  Hooft ,  van  Lynden  van  Hoe- 
velaken ,  Fabry  Longrée  ,  van  Bommel,  van  Crombrugghe,  van 
Aefferden ,  Tinant ,  Taintenier ,  van  der  Goes ,  van  Alphen  , 
Serruys ,  van  de  Kasteele ,  de  Melotte  d'Envoz ,  van  Utenhove 
van  Heemstede  ,  Warin  ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  van  Tuyll  van 
Serooskerken  van  Coelhorst ,  de  Langhe  ,  Duvelaer  van  de  Spiegel , 
van  Meeuwen  ,  Ie  Hon  ,  van  Asch  van  Wijck ,  Geelhand  della 
Faille ,  Reyphins  ,  Dedel ,  de  Muelenaere  ,  van  Randwijck  van 
Rossum ,  Barthelemy ,  van  Hees ,  Hooft ,  Huyssen  van  Katten- 
dyke  ,  de  Borchgrave  ,  van  Doornick  ,  Gockinga  ,  de  Stassart , 
Repelaer ,  de  la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  van  Genechten , 
Deprez  d'Aye ,  Clifford  ,  Dumont ,  de  Visscher  de  Celles ,  Vi- 
lain  XIIII,  Maréchal ,  Faber,  de  Ie  Vielleuze  ,  van  der  Brugghen 
van  Croy ,  de  Rouck ,  Surmont  de  Volsberghe ,  Boeyé ,  della 
Faille  d'Huysse ,  Goelens ,  Fallon  ,  A.  J.  J.  H.  Verheijen ,  Bee- 
laerts  van  Blokland ,  de  Leonaerdts  d'Achel ,  van  den  Hove , 
Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  Trentesaux  ,  Pascal  d'Onyn  , 
Cogels ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras ,  Mesdach  ,  Duchastel , 
de  Roisin ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  van  Hulthem ,  de  Moor ,  van 
Reenen  en  Dotrenge. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  zitting,  van 
1  Maart ,  worden  gelezen  en  goedgekeurd. 


(1)  Dit  verslag  is  zamengesteld  naar:  l".  de  O/'^dè/c  iVo/«/fn  ran  het  ver- 
handelde op  dezen  dag;  20.  Nndirland.ichc  Slauls-Courant,  no.  55;  S".  Arn- 
htmsche  Courant,  n".  29;  4".  Journal  de  Bruxelkx ,  no.  63;  6".  Journal  de  la 
llelf)ique,  nrs.  63  en  64;  6«.  l' Oracle,  n«.  6.3;  7".  Courrier  des  Payt-Bas ,  n». 
63;  8».  Journal  du  Commerce  des  Pays-Bas  ,nTB.  69,  70  en  71. 


De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen  van  de 
Eerste  Kamer  zeventien  missives,  daarbij  kennis  gevende  dat 
zij  zich  heeft  vereenigd  met  tie  haar  door  de  Tweede  Kamer 
gezonden  XVlI  Titels  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

Deze  missives  worden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

Aan  de  orde  is  de  voortzetting  der  beraadslaging  over  titel  xx 
VAN  BOEK  II  VAN  HET  BURGERLIJK  WETBOEK:  vuu  Onderzetting  of 
hypotheek.  (I) 

M.  Angillts  présente  des  considérations  générales  sur  Ie 
projet;  il  examine  Tancienne  et  la  nouvelle  législation.  »Un 
changement  aussi  important ,  (dit-il) ,  au  Code  actuel  ,  doit-il 
être  regardé  comme  une  innovation  dangereuse ,  ou  bien  n'est-il 
qu'un  perfectionnement  du  régime  hypothécaire  ?  Les  lumières 
me  manquent ,  poursuit-il ,  pour  décider  cette  grande  question , 
et  je  me  borne  k  faire  connaitre  mon  opinion  sur  les  dispositions 
que  Ie  projet  renferme.  En  effet  la  tache,  que  je  me  suis  imposée, 
est  devenue  plus  difficile ,  après  tont  ce  qui  a  été  dit  par  les 
deux  orateurs,  membres  de  la  Commission  derédaction;  M.  van 
Crombrugghe  a  débuté  par  un  discours  aussi  profondément  pensé 
que  bien  écrit ;  M.  Tammo  Sypkens  a  développé  de  grands  moyens , 
a  jetté  beaucoup  de  lumière  sur  la  matière." 

II  entre  dans  de  lougs  développements  ,  et  se  prononce  avec  force 
contre  les  hypothèques  légales  qui  existaient  indépendamment 
de  toute  inscription.  »Comment  s'assurer ,  (dit-il),  si  celui  qui  veut 
faire  des  emprunts  est  chargé  d'une  tutelle;  il  peut  n'avoir  pas 
d'enfants ,  mais  il  peut  être  tuteur  dans  un  autre  canton ,  dans 
une  autre  province  ;  il  faudrait  donc ,  pour  traiter  avec  quelque 
sécurité,  se  faire  délivrer  des  certificats  négatifs  de  tous  les  juges- 
de-paix  du  Royaume." 

»  Quant  aux  hypothèques judiciaires ,  (dit-il),  tout  en  convenant , 
que  leur  existence  ,  telle  qu'elle  est  établie  dans  Ie  Code  actuel , 
est  incompatible  avec  Ie  principe  de  la  spécialité ,  un  des  deux 
pivots  sur  lesquels  repose  Ie  système  que  Ton  présente ;  il  est 
cependant  k  craindre ,  que  l'autorité  des  jugements  ne  soit 
chaque  instant  compromi^e  par  des  hypothèques  que  la  partie 
condamnée  accorderait  a  un  tiers ,  et  qui  deviendrait  ainsi  pré- 
férable.  Je  pense  qu'on  trouverait  dans  notre  ancienne  législation 
les  moyens  qui  manquent  pour  compléter  Ie  nouveau  système." 

Arrivant  k  la  5me  section ,  qui  traite  des  exstinctions  des  hy- 
pothèques ,  il  dit  que  la  théorie  du  projet  est  très-simple ,  et  telle 
qu'elle  peut  être  après  la  suppression  des  hypothèques  occul- 
tes ,  et  que  cette  théorie  présente  une  perfection  relative ,  car 
en  adoptant  tout  autre  mode  de  purge ,  on  se  serait  jetté  dans 
un  dédale  de  difficultés  qu'on  a  voulu  éviter. 

»La  loi,  (dit-il),  en  prescrivant  des  formalités  simples  pour  par- 
venir  k  l'exstinction  des  hypothèques ,  ne  perd  pas  de  vue  la 
garantie  donnée  au  créancier;  c'est  cette  garantie  qui  fait  toute 
la  solidité  du  droit  hypothécaire ;  c'est  sur  elle  que  leposcnt  la 
confiance  et  la  sécurité  du  créancier ;  la  loi  a  permis  au  créan- 
cier que  l'inscription  conserverait  son  hypothèque ,  c'est  pour 
remplir  cette  promesse  qu'elle  a  voulu,  dans  Ie  cas  de  la  vente 
volontaire ,  que  Ie  créancier  inscrit  en  soit  averti  au  moins  30 
jours  avant  l'adjudication ;  par  ce  moyen,  il  peut  veiller  k  tous 
ses  intéréts.  Quant  a  la  présence  du  juge  du  canton,  requis  par 
Partiele  47 ,  je  ne  vois  pas  l'utilité  de  cette  mesure ,  il  s'agit  de 
la  vente  de  biens  de  majeurs ,  en  procédant  k  cette  vente ,  ils 
usent  d'un  droit ,  et  l'intervention  d'un  juge  est  parfaitemeut 
inutile  pour  faire  un  acte,  qui  est  inhérent  au  droit  de  la  pro- 
priété.  Si  la  loi  a  voulu  veiller  aux  intéréts  des  créanciers  in- 
scrits ,  elle  y  a  suffisamment  pourvu  en  ordonnant  la  notification 
dont  je  viens  de  parler. 

>Le  Code  de  procédure  civile  déter minera  les  régies  k  suivre 
pour  les  expropriations  forcées.  J'espère  que  l'on  ne  verra  pas 
reparaitre  dans  Ie  nouveau  Code  ces  formalités  ruineuses  ,  cette 
complication  de  régies ,  ces  nullités  que  l'on  rencontre  partout 
et  dort  on  n'apergoit  l'utilité  nulle  part. 

»Sans  doute,  (dit-il),  c'est  une  faute  de  ne  pas  remplir  une  for- 
malité  prescrite ,  mais  la  loi,  qui  doit  être  juste ,  doit  éviter  de 
compromettre  par  des  formalités  non-essentielles  les  droits  de 


(1)  De  beraadslaging  ia  ook  in  de  zitting  van  dezen  dag  voor  het  grootste 
gedeelte  in  het  Fransch  gevoerd.  Alleen  de  heer  van  Asch  tan  Wijck 
en  de  Minister  van  Finantiën  spraken  in  het  HoUandsch.  Daar  Journal  de 
Bruxflles,  in  nrs.  63  en  64,  en  Journal  de  la  Belgique ,  in  nrs.  63  en  64, 
hot  uitvoerigst  zjjn  geweest  in  het  mededeelen  der  bijzonderheden  by  de 
behandeling  van  Titel  XX  ,  is  uit  de  overzigten  van  beide  bladen  een 
geheel  gevormd,  geiyk  het  hiorboven  voorkomt. 
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l'humanité  et  de  Téquité  ,  on  doit  distinguer  les  formalités,  qui 
tiennent  a  la  substauce  de  l'acte ,  des  omissions  et  négligences 
qui  ne  blessent  aucun  intérèt  étranger ;  les  premières  doivent 
ètre  de  rigueur ,  et  leur  inobservation  doit  entrainer  la  peine  de 
nuUité ,  mais  il  serait  trop  riguureux  de  prononcer  la  nullité 
d'un  acte,  d'oü  dépend  quelquefois  uue  grande  partie  de  lafor- 
tune  du  créancier ,  pour  une  omission  qui  ne  porte  préjudice  k 
personne ;  je  rencontre  ces  principes  dans  les  dispositions  de 
1'art.  26rae  du  projet." 

11  développe  ensuite  son  opinion  sur  les  créances ,  que  les 
femmes  peuvent  avoir  k  la  charge  de  leurs  époux;  il  ne  trouve 
ces  créances  nuUement  garanties,  et  fait  les  observations  sui- 
vantes;  si  la  femme  n'avait  d'autres  créances  a  conserver  que 
son  apport  au  mariage,  sa  dot  et  son  douaire,  <m  aurait  raison 
de  dire  que  la  femme  peut  veil! er  a  ses  intérèt-!,  ccir,  en  stipulant 
dans  son  contrat  de  mariage,  elle  est  parfaitement  libre;  elle  y 
traite  toujours  sous  l'assistance  de  ses  parents  et  de  ses  amis ,  et 
certes  alors  on  ne  manquera  pas  de  stipuler  bonne  hypothèque , 
OU  si  Ie  futur ,  fils  de  familie ,  n'avait  pas  encore  recueilli  des 
successions ,  ses  père  et  mère  pourraient  donner  hypothèque 
pour  les  reprises  de  sa  future.  Mais  il  suppose  une  commu- 
nauté  entre  époux  réduite  aux  acquets ;  pendant  Ie  mariage 
on  rembourse  des  capitaux  de  rente  appartenants  k  la  femme , 
c'est  Ie  mari  qui  les  recoit ;  on  fait  des  ventes  d'arbres  sur  les 
biens  de  la  femme ,  il  advient  a  la  femme  une  succession  mobi- 
liaire ;  Ie  mari  fait  tourner  toutes  ces  sommes  k  son  profit ,  il 
les  emploie  au  remboursement  de  ses  rentes  passives ,  a  l'achat 
d'immeubles,  sans  déclarer  Ie  remploi ,  toutes  ces  sommes  forment 
autant  de  reprises  que  la  femme  est  en  droit  de  répéter.  Mais 
Ie  mari  est  un  dilapidateur ,  il  vend  ses  propres  biens ,  ou  les 
hypothèques  au  profit  de  tiers  ,  que  fera  la  femme  ?  Elle  se  fera 
donner  hypothèque ,  dira-t-on  ;  mais  la  femme  est  sous  la  dépen- 
dance du  mari ,  et  la  loi  elle-même  n'a  pas  voulu  soustraire  la 
femme  k  cette  dépendance  ,  puisqu'elle  ne  peut ,  sans  son  auto- 
risation  ,  faire  aucun  des  actes  qui  sortent  des  hornes  d'une  pure 
administration.  Si  toutes  les  conventions  possibles ,  a  dit  un 
grand  jurisconsulte  ,  ne  peuvent  soustraire  la  femme  a  l'autorité 
du  mari ,  il  est  tout  naturel  de  présumer ,  que  cette  autorité 
empèchera  la  femme  de  veiller  elle-même  a  tous  les  droits  qui 
lui  adviennent  pendant  Ie  mariage ;  et  comme ,  pour  conserver 
ces  droits  ,  il  faudrait  qu'elle  se  fit ,  chaque  fois  qu'il  est  néces- 
saire ,  donner  hypothèque  par  son  mari ,  il  est  k  craindre ,  ou  que 
Ie  mari  ,  dont  1'autorisation  est  nécessaire ,  ne  la  refuse ,  ou  que 
la  femme  timide  n'ose  faire ,  ni  plaintes ,  ni  démarches  pour  trou- 
ver  la  garantie  d'un  droit  dont  elle  n'aurait  pas  la  force  de 
faire  usage,  et  alors  sa  condition  serait  pire  que  celle  d'un  cré- 
ancier ordinaire ,  qui  a  pu  librement  prendre  toutes  les  süretés , 
que  la  prudence  lui  a  inspirées. 

II  termine  ainsi  son  discours :  »  après  avoir  signalé  ,  Nobles  et 
Puissants  Seigneurs ,  un  inconvénient  qui  me  parait  grave ,  je 
dois  cependant  avouer,que  l'iDconvéuient,  que  présentent  les  hy- 
pothèques légales  qui  existent  indépendamment  de  toute  inscrip- 
tion  ,  est  plus  encore  ,  et  que  ,  sous  Ie  Code  actuel ,  on  n'a  jamais 
pu  concilier  ces  hypothèques  avec  les  intéréts  des  tiers. 

»  Mais  de  ce  que  ces  hypothèques  ne  peuvent  plus  convenir , 
il  ne  s'ensuit  pas,  que  1'on  doive  abandonner  entièrement  les 
intéréts  de  la  femme ;  on  aurait  pu  lui  accorder  une  hypothèque 
légale  ,  c'est-èi-dire  ,  Ie  droit  de  prendre  hypothèque  sur  les  biens 
de  son  mari ,  spécialement  a  désigner  dans  les  bordereaux  de  son 
inscription  ,  et  ce  en  vertu  ,  soit  de  l'acte  de  liquidation  qui  con- 
state  la  succession  mobilière  advenue  la  femme ,  soit  de  tout 
autre  acte  de  cette  nature ,  qui  prouve  les  reprises  de  la  femme , 
et  .sans  qu'il  soit  besoin  d'une  stipulation  expresse  d'hypothèque ; 
cette  mesure  n'aurait  rien  d'incompatible  avec  les  principes  du 
nouveau  système ,  et  elle  est  peut-être  réclamée  par  toutes  les 
convenances  de  la  justice  et  de  la  morale." 

M.  Fallon  trouve  inutile  ,  après  les  observations  des  Sections , 
les  réponses  du  Gouvernement  et  l'exposé  des  motifs ,  de  faire 
un  examen  approfondi  des  considérations  qui  plaident  en  faveur 
du  système  hypothécaire  ,  qu'on  propose  de  substituer  k  celui  qui 
nous  régit  actuellement ,  ou  qui  font  donner  la  préférence  au 
maintien  de  ce  dernier.  Quant  k  lui ,  il  est  de  l'opinion  que  la 
législation  en  genéral ,  qui  est  l'ouvrage  de  la  Commission , 
tranche  les  difficultés  les  plus  ardues  du  système  en  vigueur , 
facilite  considérablement  les  mutations ,  tranquilise  les  spécula- 
tions  et  garantit  mieux  les  intéréts  des  particuliers ,  si  toutefois 
l'hypothèque  judiciaire ,  comme  Ie  Gouvernement  en  donne  l'as- 
surance  ,  est  remplacée  par  une  disposition  du  Code  de  procédure , 
qui  produise  les  mêmes  effets  ,  en  fournissant  &  celui  qui  a  obtenu 
un  jugement ,  un  moyen  prompt  et  facile  de  saisir  les  immeu- 


bles  de  son  débiteur ,  en  imprimant  k  cette  saisie  Ie  pouvoir 
d'empêcher  toute  aliénation  ou  charge  nouvelle  hypothécaire. 
De  cette  raauière  Ie  système  ])roposé  sera  préférable  k  tout  ce 
qui  a  été  fait  sar  cetle  matière.  4.'expi'!ri';nce  ,  (dit-ilj,  a  démontré 
les  vices  du  Code  hypothécaire  Frangais  ;  Ie  dictionnaire  des  arrêts 
fournit  la  preuve ,  que  c'est  cette  partie  de  la  législation  qui  a 
donné  naissance  au  plus  grand  nombre  des  progrès. 

»Je  ne  m'arrèterai  pas  d'avantage,  (continue-t-il),  sur  Ie  fond  du 
système ,  mais  comme  je  tiens  k  l'honneur  de  concourir  a  sa 
perfection,  autant  que  mes  faibles  lumières  peuvent  me  Ie  per- 
mettre  ,  je  prendrai  la  confiance  de  soumettre  au  jugement  de 
Vos  Nobles  Puisances,  et  a  celui  de  la  Commission,  quelques 
observations ,  que  je  n'ai  pas  apergues  dans  les  procés- verbaux 
des  Sections  et  qui  sont  Ie  fruit  des  remarques  ,  que  j'ai  faites 
depuis  que  les  rapports  de  la  Section  Centrale  me  sont  parvenus." 

11  voit  avec  plaisir  qu'on  s'est  attaché ,  par  la  nouvelle  rédac- 
tion  ,  a  faire  disparaitre  du  Titre  ce  qui  pouvait  donner  ouver- 
ture k  des  incertitudes ,  k  des  contestations  et  qu'on  est  arrivé 
au  mème  hut  par  des  moyens  plus  simples ;  néanmoins  cette 
rédaction  lui  parait  présenter  du  vide  en  un  point  et  par  suite  du 
doute  dans  son  application. 

L'art.  12me  dit ,  que  l'acte  constitutif  d'hypothèque  doit  contenir 
la  désignation  speciale  de  l'immeuble  hypothéqué. 

L'art.  23  veut  que  Ie  bordereau  contienne  Vindication  de  la 
nature  et  de  la  situation  des  biens  soumis  k  l'hypothèque  ;  et 
Tart.  26me  porte  que  l'inscription  ne  pourra  être  annullée ,  que 
dans  Ie  cas  oü  elle  ne  ferait  pas  connaitre  suffisamment  Ic  bien 
grevé,  OU  Ie  montant  des  charges. 

Pourquoi  d'abord ,  quant  k  la  désignation  de  l'hypothèque , 
cette  diff'érence  entre  l'acte  constitutif  et  l'inscription  qui  ne  doit 
ètre  qu'uu  extrait  de  eet  acte  ? 

Pourquoi  dans  Tart.  12me  requiert-on  la  désignation  spéciale,  et 
dans  Tart.  23me  Vindication  de  la  nature  seulement  ? 

Si  l'on  consulte  Tart  26me ,  cela  ne  parait  pas  vouloir  dire  . 
autre  chose ,  sinon  que ,  dans  un  cas  comme  dans  l'autre ,  il 
faut  indiquer  suffisamment  Ie  bien  grevé. 

Sans  doute  ce  seront  les  tribunaux  qui  décideront  les  cas  oü 
l'indication  sera  insuffisante ;  m&is  pourquoi  laisser  eet  arbitraire  aux 
tribunaux  ?  La  loi  ne  pouvait-elle  tracer  elle  mème  la  règle  k 
suivre  par  les  particuliers  et  par  les  magistrats  ? 

Si  l'on  disait  dans  I'art.  12me  ce  que  la  loi  entend  par  dési- 
gnation spéciale ;  si  l'on  faisait  concorder  ensuite  avec  eet  akticle 
I'art.  23me ,  il  n'y  aurait  plus  d'incertitude  sur  l'application  k 
faire  de  I'art.  26me ;  ou  connaitrait  dans  quel  cas  il  y  a  indica-; 
tion  suffisante.  Cette  incertitude  semble  de  nature  a  faire  naitre 
des  difficultés  ,  en  ce  qu'il  suffira  d'alléguer  vaguement  qu'il  n'y 
a  pas  indication  suffl,sante  pour  forcer  son  adversaire  k  se  livrer 
a  l'arbitraire  des  tribunaux.  »Je  dis  arbitraire,  (ajoute  t-il),  paree 
que  je  ne  vois  pas  qu'il  y  ait  dans  la  loi,  sur  ce  point ,  aucune 
règle,  que  Ie  juge  puisse  respecter.  Autre  reniarque ,  I'art.  20me 
autorise  l'inscription  résultante  de  partage  endéans  les  20  jours 
a  dater  de  l'acte,  avec  eöet  rétroactif.  Ne  serait-ce  pas  la  repro- 
duire ,  jusqu'è,  certain  point ,  un  des  vices  reprochés  au  système 
des  hypothèques  occultes  ?  Si  l'on  n'accorde  pas  cette  faveur  au 
contrat  de  vente ,  pourquoi  établir  Ie  privilège  en  faveur  du 
partage  ?  Je  peux  setromper ,  mais  je  vois  dans  cela  une  bigarrure." 

Les  actes  de  partage  ne  sont  pas  assujettis  k  la  formahté  de 
la  transcription.  II  se  demande ,  si  ce  n'est  pas  une  lacune  dans 
un  système ,  qui  a  pour  hut  principal  de  faire  connaitre  la  véri- 
table  assiette  des  propriétés.  11  sait  bien  ,  qu'on  lui  objectera  que 
Ie  partage  n'est  pas  translatif ,  mais  seulement  déclaratif  de  Ia 
propriété;  il  reconnait  que  cela  est  vrai ,  mais  puisque  cette 
espèce  d'acte ,  quant  au  sort  des  hypothèques ,  ne  produit  pas 
moins  d'effet  que  la  mutation  ordinaire  de  la  propriété ,  l'on 
pouvait  exiger  la  transcription  du  partage.  11  lui  parait  que 
c'était  un  moyen  de  mettre  les  tiers  a  l'abri  du  préjudice  ,  que 
pourrait  leur  occasionner  la  disposition  de  I'art.  2üme,  et  que  par 
lè,  on  complettait  tout  Ie  système  de  publicité  des  transmissions 
immobiliaires. 

L'honorable  membre  fait  encore  quelques  observations ,  nom- 
mément  sur  une  objection  de  M.  Angillis,  au  sujet  de  l'absence 
de  l'hypothèque  legale ,  par  forme  d'exception ,  en  faveur  des  fem- 
mes mariées.  La  réponse  de  cette  objection,  et  les  appaisements 
plus  au  moins  satisfaisants  qu'il  pourra  obtenir  a  l'égard  de  ses 
propres  remarques  ,  indépendamment  de  la  révision  générale  dont 
il  parait  qu'on  est  convenu  et  qui  rendra  possibles  certaines 
corrections ,  détermineront  son  vote  pour  ou  coutre  Ie  projet. 

M,  Taintenler  fait  l'éloge  du  Code  Napoléon  et  s'étend  sur 
Ie  bien  qu'a  produit  l'uniformité  de  législation  ,  il  observe  ,  que 
Ie  Code  actuel  n'est  pas  toujours  adapté  k  nos  besoins ;  Ie  sys- 
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tème  hypothécaire  avait  été  surtout  l'objet  de  beaucoup  de  cri- 
tiques  fondées ;  il  ne  veut  pas  méconnaitre  la  haute  sag-esse  des 
rédacteurs  Francais ,  mais  Ie  mal  est  venu  des  concessions  réci- 
proques qui  ont  eu  lieu  pour  concilier  les  deux  systèmes  opposés 
qui  rég-issaieut  les  diverses  provinces  de  France.  Ce  qui  se  pra- 
tiquait  en  Belgique  a  l'égard  des  hypothèques  autrefois  pouvait 
être  cité  comme  modèle ;  Tinfluence  d'un  bon  système  hypothé- 
caire ,  qui  facilite  les  emprunts  par  la  sécurité  qu'il  offre  aux 
prêteurs ,  est  inappréciable  ;  tous  les  intéréts  de  la  société  s'en 
ressentent ;  il  pense  que  dans  Ie  Titre  proposé  Ton  se  rapproche 
Ie  plus  possible  du  but ,  et  que  les  intéréts  de  l'industrie  agricole , 
commerciale  et  manufacturière  n'ont  pas  été  perdus  de  vue;  ce 
qu'on  pourrait  désirer  encore  pour  Tiutérèt  des  mineurs,  se  trou- 
vera  sans  doute  dans  Ie  Code  de  procédure. 

M.  de  Secus :  (1)  Le  désir  de  simplifier  Ie  système  hypothé- 
caire a  porté  k  élimiiier  dans  le  projet  de  loi  soumis  ü  votre 
discussion  toute  liypothèque  légale  et  judiciaire.  Cette  suppression 
est-elle  dans  le  voeu  exprimé  par  Vos  Nobles  Puissances  ?  Peut-on 
se  passer  de  ces  hypothèques  ?  Deux  questions  que  je  me  propose 
d'examiner. 

Au  comité  général  du  13  Février  1821  ,  la  6me  question  de 
lég-islation  positive  fut  mise  en  discussion ,  elle  était  ainsi  cougue  : 
»  L'hypothèque  légale  devra-t-elle  être  soumise  k  l'inscription 
pour  opérer  contre  des  tiers  ?" 

Un  membre  demanda  s'il  était  nécessaire  qu'il  y  eüt  des  hypothè- 
ques lég-ales ;  on  répoudit  de  suite  ,  qu'elles  étaient  nécessaires  pour 
les  femraes  iiiariées  et  les  mineurs.  Personne  n'imagina  k  cette 
époque  de  contreJire  une  opinion  qui  parut  uuanime  dans  la 
Chambre.  La  question  suivante :  »  la  femme  mariée*  aura-t-elle 
hypothèque  légale  sur  les  biens  de  son  mari  fut  résolue 
affirmativement  sans  opposition ,  la  précédente  l'avait  été  de 
même  par  55  contre  6. 

La  Commission  elle-même  ne  doutait  pas  de  la  nécessité  de 
cette  hypothèque ;  la  manière  dont  elle  posa  la  première  ques- 
tion le  prouve  k  Tévidence.  L'iuconvénient  qu'il  était  dans  le 
voeu  général  d'éviter ,  et  qui  se  trouve  dans  la  législation  Fran- 
gaise ,  est  l'iiypothèque  occulte  et  il  disparait  dès  qu'on  exige 
l'inscription. 

La  conservation  des  hypothèques  légales  pour  les  femmes 
mariées  et  les  mineurs  moyennant  l'inscription ,  était  donc  le 
voeu  de  la  Chambre. 

•  Peut-on  s'en  passer?  J'examinerai  en  premier  cette  question 
relativement  aux  femmes,  en  second  relativement  aux  mineurs. 

La  législation  Francaise  donne  au  mari  le  pouvoir  d'administrer 
seul  le  bien  de  la  communauté ,  il  peut  le  vendre  ,  aliéner  et 
hypothéquer  sans  le  concours  da  la  femme,  art.  1421 ;  il  administre 
tous  les  biens  personnels  de  la  femme  ,  art.  1428 ;  mais  a  cóté 
de  ces  pouvoirs  si  étendus ,  la  législation  Francaise  a  pourvu  ö,  la 
conservation  de  la  fortune  de  la  femme  et  a  la  ressource  de  la 
familie  dans  les  cas  trop  fréquents  de  dilapidation  de  la  part  du 
mari,  en  lui  dounant  par  I'art.  2121me  hypothèque  légale  sur 
les  biens  de  son  mari. 

Nous  avons  copié  la  législation  Francaise  quant  a  la  commu- 
nauté conjugale ,  et  je  ne  pense  pas  qu'il  ait  pu  être  dans 
I'inteution  d'aucun  membre  de  cette  Chambre  ,  d'abandonner  la 
femme  absolument  sans  garantie  légale.  D'après  ce  que  j'ai  eu 
l'honneur  d'exjjoser  vos  Nobles  Puissances,  des  voeux  émis  en 
comité  général ,  il  est  évident,  qu'il  n'a  été  accordé  au  mari  les 
mêmes  pouvoirs  que  dans  la  conviction  que  la  femme  aurait  les 
mêmes  garauties. 

Aujourd'hui ,  par  amour  pour  la  simplification ,  on  change 
d'avis  ;  je  m'en  étonne  d'autant  plus ,  que  dans  une  partie  con- 
sidérablc  du  Royaume  les  fortunes  consistent  eu  capitaux  ,  et  qu'il 
est  du  plus  grand  intérêt  pour  les  families  d'obtenir  la  garantie 
légale  ,  que  le  mari  ne  dilapidera  pas  impunément  ceux,  que  sa 
femme  lui  aurait  apportés  en  subside  de  mariage.  Cependant  on 
fait  tout  le  contraire  ,  on  laisse  tout  pouvoir  ,  on  óte  toute  sécurité. 

II  est  trés  a  croire  que ,  si  on  eüt  prévu  ce  changement  lors 
de  l'examen  du  Titre  de  la  communauté  légale  ,  on  eüt  avisé  a 
d'autres  moyens  de  sécurité  et  qu'on  n'eüt  pas  abandonné  les 
families  dont,  je  le  répète  ,  le  salut  dépend  assez  souvont  de  la 
conservation  de  la  fortune  de  la  femme  ,  au  hazard  des  conven- 
tion.s  matrimoniales  ;  la  représentation  nationale  se  trouve  donc 
trompée  dans  son  attente. 

On  peut,  dit-on  ,  stipuler  l'hypothèqae  par  contrat  do  mariage; 
ce  n'est  pas  ainsi  qu'on  a  raisonné,  quand  on  a  proscrit  la  com- 
mimaulé  universelle  comme  communauté  légale ,  on  en  a  pesé  les 
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dangers,  on  a  réfléchi ,  que ,  dans  les  provinces  oü  elle  était  en 
loi ,  on  faisait  tout  exprès  un  contrat  de  mariage  pour  l'exclure  , 
et  on  en  a  sagement  conclu  ,  qu'il  ne  fallait  pas  laisser  en  loi  ce 
qui  était  reconnu  généralement  être  nuisible. 

Dans  la  suppositiou  ,  que  le  projet ,  tel  qu'il  est  congu  ,  soit  mis 
en  loi ,  il  faudra  aussi ,  pour  le  peu  que  la  femme  apporte  de 
fortune,  faire  un  contrat  de  mariage  uuiquement  pour  la  lui 
garantir ;  mais  si  en  outre  elle  apporte  des  espérances  de  succes- 
sionstoujours  incertaines ,  èt  quant  k  leur  réalisation,  èt  quant  leur 
quotité  ,  que  stipulera-t-on  ?  Si ,  comme  il  arrivé  le  plus  souvent, 
la  femme  est  mineure  au  moment  de  son  mariage ,  et  que  ceux 
qui  agissent  en  son  nom  et  sous  l'autorité  desquels  elles  se 
trouve ,  oublient ,  ou  se  laissent  persuader ,  de  ne  pas  stipuler 
d'hypothèque ;  elle  n'aura  donc  aucun  moyen  de  prévenir  sa 
ruine,  paree  que  les  lois  Tont  abandounée ,  qu'elles  ne  la  pro- 
tègent  plus  et  qu'elle  n'a  eu  aucun  moyen  de  se  protéger  elle- 
même;  si  c'est  un  tuteur  qui  a  commis  cette  négligence ,  sera-t-il 
responsable  envers  sa  pupille  ? 

ün  est ,  dit-on ,  parti  du  principe ,  que  les  lois  ne  doivent  pas 
pouvoir  aux  intéréts  de  ceux  qui  peuvent  se  défendre  eux  mèmes. 
D'abord  ici  le  principe  est  en  défaut.  Et ,  je  le  répète ,  ce  n'est 
pas  ainsi  qu'on  a  raisonné,  quand  il  a  été  question  de  la  com- 
munauté universelle ;  il  faut  cependant  être  conséquent  avec 
soi-même  et  ne  pas  varier  les  principes  selon  les  circonstances. 
D'ailleurs ,  les  lois  doivent  rémédier  a  la  négligence  et  k  l'igno- 
rance  et  prescrire  ce  qui  est  dans  l'intérêt  général ,  ce  que  chaque 
particulier  doit  faire  dans  son  intérêt. 

On  voit  dela  dans  quel  dédale  on  s'engage ,  quand  ou  aban- 
donné des  routes  battues  et  dans  lesquelles  on  peut  être  guidé 
par  le  flambeau  de  l'expérience ,  pour  se  jetter  dans  le  vague ; 
quelques  abus ,  quelques  difflcultés  embarrassent  sans  doute ;  il 
est  plus  court  et  plus  commode  de  tout  élaguer,  mais  peut-on 
prévoir  les  embarras  qui  naitront  plus  tard ,  jet  combien  de  lois 
faudra-t-il  peut-être  porter  dans  la  suite  pour  combler  une  lacune 
qu'un  peu  plus  de  prévoyance  n'aurait  pas  laissée? 

II  faut  donc  ,  ou  rétabHr  une  hypothèque  légale  en  faveur  des 
femmes ,  quitte  k  remédier  aux  inconvénients  qu'on  a  observé  du 
mode  actuellement  en  vigueur  ,  ou  rappeller  Ji  un  nouvel  examen 
tout  le  Titre  de  la  communauté  conjugale. 

Je  passé  k  l'examen  de  la  question  relativement  aux  mineurs. 
Dans  le  Ier  projet  on  les  abandonnait  absolument  sans  garantie 
a  l'administration  du  tuteur  qu'il  plaira  au  juge  de  canton,  la 
familie  seulement  consultée,  de  leur  assigner ;  on  sentait  com- 
bien une  pareille  législation  était  choquante ,  et  quel  qu'ait  été 
l'amour  de  la  simplification  ,  il  fallait  bien  que  le  tuteur  füt 
rendu  responsable  de  sa  gestion  ;  on  imagina  un  nouvel  article 
par  lequel  on  dit  que  »  l'acte  de  nomination  pourra  contenir  la 
désiguation  de  l'hypothèqué  k  donuer  par  le  tuteur"  ;  comme 
eet  article  était  énoncé  d'une  manière  tout-^i-fait  facultative , 
l'objection  était  facile  k  prévoir :  et  si  Vacte  ne  contient  pas  ? 

Dans  le  nouveau  projet  le  §  de  I'art.  lOme  s'énonce  d'une 
manière  impérative ,  il  dit  que  Vacte  devra  contenir. 

Voilö,  donc  que  la  force  des  choses  ramené  une  idéé  d'hypo- 
thèque légale  en  faveur  des  mineurs ;  car  d'oü  dériverait  cette 
obligation,  elle  ne  peut  dériver  que  de  la  loi,  et  l'hypothèque 
légale  est  celle  qui  dérive  de  la  loi ,  dit  I'art.  2117me  du  Code  actuel. 

Mais  cette  sorte  de  transaction  est-elle  satisfaisante  ?  Je  ne  le 
croispas.  Takt.  7nfe  du  projet  porte  ,  qu'il  n'y  a  d'hypothèque, 
que  celle  consentie  par  une  personne  capable  d'aliéner.  L'accep- 
tation  de  la  tutelle  n'est  pas  toujours  un  acte  volontaire ,  la  loi 
peut  y  forcer  celui  qui  n'a  pas  de  motif  valable  d'excuse ;  et 
alors  elle  l'obligera  donc  aussi  a  consentir  unehypothèqice.  II  faut 
avouer  ,  qu'on  se  füt  épargné  bien  des  embarras  et  bien  des  con- 
tradictions ,  si  on  se  füt  tout  uniment  tenu  ce  qu'on  trouvait 
établi ,  parmi  toutefois  rectification  de  ce  que  l'expériencB  avait 
prouvé  produire  des  inconvénients. 

On  dit  dans  les  réponses  qu'on  pourra  ajouter  quelque  chose 
au  Titre  IGmedu  Livre  Ier.  II  faut  donc,  qu'on  prévoie  qu'il  est 
possible,  que  les  di.spositions prises  soyent  reconnues insuffisantes , 
et  si  ce  qu'on  ajoute ,  et  qu'on  garde  encore  dans  le  secret ,  est 
une  obligation  plus  précise  au  tuteur  d'assurer  la  gestion  par 
une  hy])othèque,  que  sera  ce  autre  chose  qu'une  hypothèque 
légale?  II  vaut  donc  mieux  l'appeller  tout  uniment  par  son  nom, 
et  la  régler  en  conséquence. 

II  est  d'une  nécessité  absolue ,  qu'il  y  ait  un  moyen  de  donner 
effet  aux  sentences  des  tribunaux  ,  saus  cela  la  justice  devien- 
drait  illusoire.  Personne  ne  conteste  cette  vérité.  L'hypothèque 
judiciaire  est  le  .seul  moyen  donné  par  la  législation  actuelle. 

Dans  le  nombre  de  questions  de  législation  i)ositive  proposées 
sur  le  IVme  Livre,  se  trouvait  une  longue  série  de  questions. 
sur  la  nature  et  les  effets  de  saisies-arrêts ,  qu'il  était  évident , 
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qu'on  voulait  substituer  k  l'hypothèque  judiciaire  actuelle.  On 
s'éleva,  au  comité-gé néral  du  12me  et  k  celui  du  19me  Décem- 
bre  1823,  contre  les  inconvénients  qu'on  croyait  apercevoir  dans 
06  mode  d'exécution  des  jugements.  11  s'en  fallut  de  beaucoup 
que  l'Assemblée  partageat  unanimement  l'avis  de  ceux,  qui 
avaient  lancé  la  réprobation  contre  l'hypothèque  judiciaire.  Car 
sa  suppression  ne  fut  prononcée  qu'i  la  faible  majorité  de  46 
contre  43. 

On  avait  détruit ,  il  fallait  réédifier ;  alors  on  éprouva  les  em- 
barras  qui  arrivent  toujours  en  pareille  circonstance.  On  proposa 
les  questions  sur  les  saisies-arrêts  et  on  ne  se  comprit  plus , 
parceque  cette  nouvelle  conception  n'avait  pas  été  définie ,  et  que 
la  discussion  prouva ,  que  les  membres  de  Ia  Commission  n'étaient 
pas  d'accord  entr'eux  sur  les  effets  qu'il  convenait  de  leur  attribuer. 

La  discussion  ne  pouvait  amener  aucun  résultat;  chacun  rai- 
sonnant  d'après  l'idée  qu'il  s'était  formée ,  et  ne  s'appuyant  pas 
suj  quelques  points  fondamentaux  ,  la  confusion  devait  arriver , 
puisque  peu  parlaient  de  la  même  chose.  L'Assemblée  se  répara 
donc  san  3  avoir  pu  rien  résoudre. 

Au  comité-géneral  du  30  Décembre ,  M.  Kkmper  proposa  un 
moyen  conciliatoire  par  la  question  suivante  :  »  l'hypothèque  ju- 
diciaire sera-t-elle  conservée  sous  la  charge  de  la  spécialité  et 
de  la  publicité  et  en  abandonnant  h  la  Commission  Ie  soin  de 
prévenir  les  inconvénients  Cette  question  fut  résolue  affirma- 
tivement  par  73  contre  3. 

Ceux  donc  qui  avaient  voté  la  suppression  de  l'hypothèque 
judiciaire  ,  ne  1'avaient  envisagée  ,  que  comme  elle  est  établie  par 
la  législation  actuelle.  Ils  la  voulaient ,  mais  dégagée  de  sa  gé- 
néralité. 

Dans  Ie  projet  on  a  pris  un  chemin  beaucoup  plus  simple;  on 
n'en  parle  point  du  tout ;  on  donne,  il  est  vrai  ,  1'assurance  que 
quand  on  s'occupera  du  Code  de  procédure  civile ,  on  cherchera 
Ie  moyen  d'assurer  l'exécution  des  sentences  et  d'empêcher  les 
débiteurs  d'y  soustraire  leur  bien. 

L'expression  est  remarquable  :  on  cherchera  ;  la  conséquence  est 
nécessaire ;  c'est  que ,  depuis  plus  d'un  an  ,  on  n'a  point  encore 
trouvé.  Sera-t-on  plus  heureux  ?  II  faut  l'espérer ;  mais  quel 
sera  ce  moyen  dont  on  ne  donne-  aucuue  notion  préliminaire 
quelconque  ?  Personne  de  nous ,  sauf  peut-être  les  membres  qui 
se  livrent  a  cette  recherche,  ne  peut  Ie  prévoir. 

Je  ne  crois  pas ,  qu'il  est  dans  les  régies  de  la  prudence  de 
voter  I'anéantissement  de  ce  qui  existe,  de  ce  dont  l'existence  est 
nécessaire ,  malgré  quelques  défauts ,  peut-être  plus  apparents 
que  réëls ,  dans  l'incertitude  de  ce  qu'on  voudra  mettre  a  sa  place. 

On  ne  peut  donc  point  faire  Ie  reproche  è,  Ia  Chambre ,  d'avoir 
voulu  Ia  destruction  du  système  des  hypothèques  légales  et  judi- 
ciaires;  elle  en  a  reconnu  Ia  nécessité;  elle  en  a  voulu  I'amélio- 
ration.  Or ,  améliorer  n'est  pas  détruire.  Ia  Chambre  sait  trop 
bien  ,  qu'en  général  pour  détruire  il  ne  faut  que  des  bras ;  mais 
que,  quand  on  a  détruit,  il  est  souvent  difficile  de  reconstruire , 
et  que  c'est  I^i  oü  beaucoup  d'auteurs  se  sont  trouvés  embarrassés. 

Je  n'examinerai  pas  les  autres  articles  du  projet  de  Ioi;j'en 
ai  dit  assez  pour  justifier  mon  vote  négatif. 

J'ai  ouï  en  plusieurs  occasions,  qu'on  présentait  des  observa- 
tions  dans  l'espoir  qu'on  y  prendrait  égard  lors  de  Ia  révision 
du  Code ;  j'espère  que  cette  révision  aura  lieu ,  mais  je  ne  me 
crois  pas  appellé  k  voter  sur  ce  qui  pourra  se  passer  ó,  cette  espèce 
de  jugemeut  universel.  Je  dois  voter  sur  ce  que  j'ai  sous  les 
yeux ,  et  c'est  par  l'effet  de  cette  opinion  que  je  me  suis  trouvé 
hier  seul  votant  contre  Ie  Titre  des  privileges. 

M.  van  Asch  van  W^ck  (1)  se  prononce  fortement  pour  la 
suppression  de  toute  hypothèque  légale  et  judiciaire.  Les  raisons 
alléguées  dans  Ia  séance  d'hier  en  faveur  de  cette  suppression , 
par  l'honorable  membre  M.  van  Crombrugghe  ,  sont  si  con- 
cluantes ,  qu'il  est  impossible  d'y  ajouter  quelque  chose.  Néan- 
moins  Ia  disposition  du  projet ,  qui  porte  que  les  inscriptions 
prises  Ie  même  jour ,  viendront  en  concurrence ,  empruntée  au 
Code  actuel ,  ne  lui  parait  pas  k  I'abri  de  toute  critique.  II  cite 
des  exemples  è.  I'appui  de  son  opinion.    Cette  disposition  ne  lui 


(1)  De  Nederlandsche  Staats-Courant  deelt,  in  n».  65,  van  de  door  den 
heer  vax  Asch  vak  Wijk  in  het  Hollandsch  uitgesproken  rede ,  het  vol- 
gende mede: 

De  heer  van  Aach  van  Wyk  bepaalt  zich  voornamelijk  tot  de  aanmer- 
king, vfirvat  in  het  verslag  der  Centrale  Afdeeling,  byiage  B,  abt.  19, 
op  nieuw  aan  te  dringen.  De  zwarigheid,  voortvloeüende  uit  de  bepaling 
van  dat  aetikel  ,  zal  echter  voor  hem  geen  reden  opleveren  om  dezen 
Titel  niet  aan  te  nemen ,  daar  dezelve ,  in  andere  opzigten ,  zyne  goed- 
keuring volkomen  wegdraagt. 


parait  pas  rigoureusement  conforme  au  principe  :  Qui  prior  est 
tempore ,  potior  est  Jure.  Les  garanties  accordées  au  mineur  ne 
lui  paraissent  pas  non  plus  suffisantes;  il  e.st  indispensable  du 
moins ,  ajoute-t-il ,  que  ces  garanties  soyent  renforcées  par  de 
nouvelles  dispositions  législatives.  II  fait  aussi  quelques  obser- 
vations  sur  ce  qui  concerne  Ia  purge.  II  votera  cependant  en 
faveur  du  projet ,  dans  l'espoir  qu'on  fera  les  changements  iu- 
diqués  lors  de  la  révision  générale. 

M.  Reyphins  regarde  la  matière  des  hypothèques ,  comme 
méritant  I'attentiou  Ia  plus  soutenue  k  raison  de  sa  grave  im- 
portance;  elle  avait  été  de  tous  temps,  dit-il,  appréciée  dans  uos 
provinces;  ce  qu'il  y  a  de  bon  et  d'acceptable  dans  Ie  Code 
actuel  vient  de  Ia  Belgique ;  a  l'époque  oü  les  jurisconsultes 
Francais  s'en  occupèrent,  il  y  eüt  une  lutte  très-vive  entre  Ie 
nord  et  Ie  midi ;  dans  Ie  nord  on  n'avait  jamais  perdu  de  vue 
les  moyens  de  favoriser  Ie  crédit;  aussi  n'y  avait-il  point  de 
charges  secrètes ,  tandis  que  dans  Ie  midi  les  fortunes  se  trou- 
vaient  souvent  absorbées  par  des  hypothèques  occultes  ,  saus  que 
les  prêteurs  pussent  en  être  instruits;  il  est  résulté  dececonflit 
une  espèce  de  transaction ,  qui  a  rendu  Ie  régime  hypothécaire 
moins  parfait ,  toutefois  les  intéréts  des  mineurs  n'avaient  point 
été  négligés;  ils  lui  paraissent  Têtre  dans  Ie  projet.  La  nullité 
des  mineurs  est  nécessaire  sans  doute  ,  mais  dès-lors  Ie  législateur 
dolt  veiller  a  ce  qu'ils  n'en  souffrent  point. 

On  ne  doit  pas  perdre  de  vue ,  que  la  majorité  va  être  retardée 
jusqu'a  Vkge  de  23  ans ;  on  verra  de  jeunes  avocats  défendre 
les  intéréts  des  autres  sans  pouvoir  s'occuper  de  leurs  mêmes; 
autrefois  des  magistrats  étaient  chargés  de  veiller  aux  intéréts 
des  mineurs  ,  leurs  fonctions  étaient  respectables  ;  fallait-il  néan- 
moins  recréer  les  chambres  pupillaires ,  il  n'avait  pas  été  de  eet 
avis ,  parcequ'on  n'a  plus  les  mêmes  éléments ,  mais  c'est  un 
motif  nouveau  pour  que  Ia  législation  vienne  établir  l'hypothèque 
légale  en  faveur  des  mineurs. 

II  ajoute,  qu'il  blesserait  sa  conscience  en  votant  pour  un 
titre  qui  n'offrirait  pas  de  garanties  suffisantes  k  eet  égard;  on 
craint  d'occasionner  une  faible  gêne  aux  tuteurs;  mais  celavaut 
rnieux  que  de  faire  naitre  de  graves  inconvénients  pour  les  mi- 
neurs; l'hypothèqufi  générale  sans  iuscription  diminuera ,  dit-on , 
Ie  crédit  des  tuteurs ;  il  en  convient ;  mais  l'intérêt  des  mineurs 
doit  passer  avant  tout;  il  pense  d'ailleurs  qu'on  a  beaucoup 
exagéré  les  choses.  Si  l'on  se  bornait  k  l'hypothèque  légale 
avec  l'inscription ,  cela  concilierait  peut-être  tous  les  avis ;  il 
ajoute  qu'il  ne  s'étendra  pas  sur  l'hypothèque  légale  en  faveur 
des  femmes,  M.  de  Secus  ayant  traité  eet  objet  de  manière  k 
ne  plus  laisser  rien  k  y  ajouter.  II  justifiera  seulement  nos  an- 
cêtres  du  reproche  d'avoir  traité  les  femmes  avec  barbarie ;  dans 
d'autres  pays  on  avait  ébranlé  les  bases  sur  lesquelles  Ie  crédit 
est  établi ;  dans  Ia  Belgique  au  contraire ,  Ie  crédit  commercial 
a  toujours  été  I'objet  particulier  des  vues  du  législateur,  on 
avait  donc  voulu  éviter  qu'uue  femme  n'emportS,t  ce  qui  revenait 
au  créancier;  on  est  parti  du  principe  qu'elle  était  assooiée  res- 
ponsable  ,  et  devait  payer  au  besoin  les  dettes  du  marl;  Charles 
QuiNT  ,  législateur ,  qui  ne  manquait,  ui  de  connaissances  ,  ni  de 
lumières ,  a  sanctionné  eet  état  de  choses ;  mais  les  moeurs  sont 
changées ,  et  maintenant  il  faut  venir  au  secours  de  la  femme ; 
l'esprit  de  profusion ,  de  prodigalité ,  qui  n'était  pas  autrefois  Ie 
même ,  doit  amener  des  changements ;  au  surplus  ,  il  se  sent 
disposé  k  défendre  cette  hypothèque  légale  avec  moins  de  zèle 
que  Thypothèque  des  mineurs. 

Passant  ensuite  k  l'hypothèque  judiciaire ,  il  pense  que ,  si  la 
séance  du  comité  général  a  présenté  des  idéés  fort  divergentes 
sur  ce  point ,  cela  vient  de  ce  qu'on  ne  s'est  pas  eutendu  sur 
Ie  mot.  II  ajoute  que  ,  de  Ia  manière  qu'il  I'entend ,  elle  n'est 
pas  moins  dans  l'intérêt  du  débiteur  que  du  créancier;  si  un 
débiteur  éprouve  de  Ia  répugnance  k  donner  hypothèque  et  qu'il 
ait  des  biens  suffisants,  il  trouvera  è,  emprunter  saus  doute 
d'abord  hypothèque  ,  parceque  Ie  créancier  saura  qu'au  moyen 
d'un  jugement  (si  les  choses  changent  de  face)  il  pourra  prendre 
inscription.  La  grande  objectiou  roule  sur  ce  que  l'hypothèque 
serait  générale ;  mais  on  pourrait  dire ,  qu'on  ne  prendra  inscripton 
que  sur  les  biens  désignés;  on  rentrerait  ainsi  dans  la  règle  de 
la  spécialité.  La  réponse  du  Gouvernement  sur  les  hypothèques 
judiciaires  ne  I'a  pas  satisfait;  on  y  parle  de  considérations  graves , 
ce  qui  ne  lui  parait  nullement  démoutré.  Cette  réponse  I'a 
frappé  d'autant  plus ,  qu'elle  présente  en  perspective  une  dispo- 
sition qu'il  sera  obligé  de  combattre;  dire  que  »  dans  Ie  Code 
de  procédure  civile  on  cherchera  Ie  moyen  de  prévenir ,  qu'un 
débiteur ,  après  un  jugement  pronoucé  a  sa  charge  ,  ne  puisse 
aliéner  ou  hypothéquer  ses  biens  immeubles  ,"  c'est  prouver  qu'on 
n'a  pas  [connu  Ia  nature  de  Thypothèque ,  et  Ia  disposition  ne 
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vaut  rien  sous  aucun  rapport.  L'art.  15me  ainsi  con^u  :  Ze  créancier 
116  pourra  dans  aucun  cas  exiger  un  supplément  (Vhypothèque , 
sauf  stipulation  contraire  ,  ne  peut  avoir  non  plus  son  assentiment 
sous  aucun  rapport.  C'est  k  la  législation  générale  k  statuer 
au  contraire,  que  lorsqu'il  n'y  a  plus  de  garantie  sufïïsante,  Ie 
créancier  peut  en  demauder  d'autre ;  ce  principe  se  trouve  encore 
fortifié  par  les  malheurs  arrivés  récemment  dans  la  Hollaude; 
eet  ARTiCLE  lui  sufSrait  pour  rejetter  Ie  Titre. 

M.  de  Sluelenaere  pense  aussi ,  que  l'absence  de  l'hypo- 
thèque  judiciaire  est  une  vraie  lacune  dans  Ie  Titre  actuelleinent 
soumis  a  la  discussion.  Cette  question  a  été  assez  longuement 
traité  par  d'honorables  préopinants  ,  pour  qu'il  puisse  se  dispenser 
d'eutrer  daus  de  longs  développements  pour  prouver  la  nécessité 
de  cette  hypothèque.  11  se  bornera  a  faire  observer  ü  la  Chambre, 
que  Téliminatiou  de  cette  hypothèque  est  plutót  nuisible  que 
favorable  au  débiteur,  on  pourrait  concilier  1'existeuce  de  cette 
h3q)othèque  avec  Ie  grand  principe  qui  forme  Tune  des  bases 
fondamentales  de  tout  uotre  système ,  en  ne  l'admettant  que 
sous  la  cliarge  de  la  spécialité. 

»Le  projet  de  loi ,  (dit-il) ,  ne  garantit  d'aucune  manière  les  droits 
de  la  femme  mariée.  Les  motifs  qui  paraissent  avoir  détermiué 
la  suppression  de  Thypothèque  légale  en  faveur  de  la  femme 
mariée  ,  sont  que  la  loi  ne  doit  pas  veiller  aux  intéréts  de  ceux , 
qui  sont  eux-mêmes  en  état  d'exercer  leurs  droits,  et  que  rien 
n'empêche  que  la  femme  ne  stipule  une  hypothèque.  Ces  motifs 
ne  lui  paraissent  pas  concluants. 

»En  premier  lieu  ,  la  femme  ne  pourra  raisonnablemeut  stipuler 
par  Ie  contrat  de  mariage  une  hypothèque ,  que  pour  ces  apports 
faits  lors  du  mariage.  Dès  lors  dans  la  supposition  même  que 
la  femme  ait  stipulé  et  pris  liypothèque  avant  la  célébration  du 
mariage ,  elle  n'a  aucune  garantie ,  ni  pour  la  perception  faite 
par  Ie  mari  des  sommes  échues  h  la  femme,  stante  matrimonio , 
par  donation  ,  testament  ou  succession  ,  ni  pour  les  défauts  de 
remploi  des  immeubles  aliénés ,  ni  pour  les  récompenses  et  in- 
demnités  dues  ü  la  femme  dans  tous  les  cas  déterminés  par  la 
loi.  D'ailleurs ,  la  plupart  des  mariages  ont  lieu  entre  des  per- 
sonnes  qui ,  au  moment  de  la  célébration ,  n'ont  encore  que  des 
expectatives  sans  avoir  aucun  bien  en  propriété.  La  femme  ne 
pourra  donc  stipuler  par  Ie  contrat  de  mariage  autre  chose ,  si 
ce  n'est  que  son  mari  sera  tenu  de  consentir  hypothèque  sur  les 
biens  qui  lui  advieudrout  pendant  Ie  mariage.  Mais  la  puissance 
morale  ,  Tinflueuce  que  Ie  mari  exerce  sur  sa  femme ,  est  telle, 
qu'une  pareille  stipulation  sera  presque  toujours  illusoire.  Elle  est 
également  contraire  k  cette  harmonie ,  k  cette  confiance  qui  doit 
exister  entre  deux  époux ;  confiance ,  dit-il ,  qui  prescrit  et  con- 
damne  les  précautious  sévères ,  qu'un  créancier  ordinaire  prend 
contre  son  débiteur  ,  et  qui  présente  par  leur  nature  un  caractère 
d'liostilité. 

» C'est  surtout  par  ces  motifs,  puisés  dans  la  saine  morale  que 
Ie  législateur  doit  affranchir  la  femme  timide  et  circonspecte  de 
cette  pénible  nécessité ,  et  qu'il  doit  veiller  lui-même  a  ses  intéréts. 
Je  ne  dissimule  pas ,  que  l'hypothèque  légale ,  telle  qu'elle  est 
établie  par  Ie  Code  actuel ,  est  contraire  au  .système  de  publicité 
et  de  spécialité.  Mais  ce  .système  n'est  pas  de  nature  a  ne  pas 
devoir  subir  des  exceptions.  II  est ,  dit-il ,  d'une  nécessité  rigou- 
reuse  et  indispensable  de  pourvoir  d'une  manière  quelconque  aux 
intéréts  de  la  femme  mariée. 

Je  passé  a  l'exainen  de  I'art.  5me  du  projet.  Cet  article, 
a  donné  lieu  dans  ma  Section  a  une  observation  dont  Ie 
sens  parait  ne  pas  avoir  été  saisi ,  k  en  jug  er  par  la  réponse  du 
Gouvernement.  L'art.  5me  est  ainsi  congu  :  »  La  part  indivise 
dans  des  biens  communs  peut-ètre  grevée  d'hypothèqiie ;  mais 
l'hypothèque  n'affectera  que  les  biens  qui,  en  vertu  du  partage, 
appartiendront  au  débiteur." 

»La  dernière  partie  de  cet  article  serait  conforme  a  toutesles 
notions  de  droit,  si  on  l'avait  restreinte  au  partage  entre  co-liéti- 
tiers.  Elle  serait  une  conséqueuce  de  ce  principe  que  Ie  partage 
entre  co-héritiers  n'est  pas  attributif,  mais  seulement  déclaratif 
de  jtrupriété ,  et  que  Ie  partage  a  un  efl'et  rétroactif  qui  .se  rap- 
porte  a  l'époque  de  l'ouverture  de  la  succession.  Par  suite,  chaque 
co-héritier  est  censé  avoir  succédé  seul  et  immédiatement  ü  tous 
les  efl'ets  compris  dans  son  lot ,  et  n'avoir  jamais  eu  la  propriété 
des  autres  efièts  de  la  succession.  Les  hypothèques,  que  l'un  des 
héritiers  a  pu  imposer  depuis  Fouverturi!  de  la  succession,  doi- 
vent  donc  s'évanouir  a  l'égard  des  biens  qui  ne  lui  échoientpas, 
car  il  est  évident,  qu'il  n'a  pu  grever  des  biens  qui  setrouvent 
ne  lui  avoir  jamais  appartenu. 

»Les  mêmes  raisons  ne  militent  pas  en  faveur  des  co-propHé- 
tyircs  k  titre  particulier  ,  ce  .serait  pousser  troj)  loin  la  fiction  que 


de  vouloir  l'étendre  k  ces  derniers.  D'ailleurs  ,  les  principes  et  les 

régies  du  droit  commun  s'y  opposent. 

»L'observation  de  ma  Section,  dont  j'étais'l'auteur ,  tendait  ó, 
voir  borner  la  dernière  disposition  de  I'art.  5me  au  partage  entre 
co-héritiers. 

» II  y  a  été  fait  la  réponse  suivante  :  »  on  ne  voit  pas  pourquoi 
une  personne  qui  possède  des  biens  indivis  ,  qui  ne  proviennent 
pas  de  succession  ,  ne  pourrait  pas  les  grever  d'hypothèque ;  car 
ces  biens,  pouvant  être  vendus  ,  on  peut  a  plus  forte  raison  les 
hypothéquer." 

» Cette  réponse  ne  résout  nullement  la  difficulté.  Les  biens 
indivis,  qui  ne  proviennent  pas  de  succession,  peuvent  sansdoute 
être  grevés  de  charges  hypothécaires.  Mais  Ie  partag-e  entre  ces 
co-propriétaires ,  sans  Ie  concours  du  créancier  ,  ne  doit  pas  avoir 
l'eff'et  de  faire  évanouir  ces  hypothèques."  II  termine  ainsi :  »  je 
craindrais  d'abuser ,  Nobles  et  Puissants  Seigneurs  ,  de  la  bien- 
veillante  attention  ,  que  vous  voulez  m'accorder ,  si  je  cherchais 
k  vous  prouver  par  des  exemples  les  inconvénients  de  ce  nouveau 
système." 

M.  Barthelemy.  Membre  de  la  Commission  de  re'daction ,  ré- 
pond  aux  objectioiis  faites  contre  Ie  Titre  en  discussion. 

On  a  fait  des  objections  diverses,  les  unes  regardent  l'ensemble 
du  projet,  les  autres,  certains articles. 

Je  commence  par  les  premières ;  l'orateur ,  qui  les  a  poussées 
Ie  plus  vivement ,  prétend  que  nous  voulons  rétrograder  vers  des 
temps  barbares ,  paree  que  nous  ne  reconnaissons  plus  que  l'hypo- 
thèque conventionnelle.  Je  vais  prouver  qu'en  cela  nous  ne 
faisons  qu'abandouner  une  législation  vicieuse  et  incohérente 
dont  tout  Ie  monde  se  plaint ,  pour  rétablir  précisémeut  la  même 
législation  qui  nous  gouverna  jusqu'en  1800 ,  de  laquelle  tout 
Ie  monde  se  louait,  et  a  juste  titre. 

Ceci  m'oblige  k  vous  présenter  Ie  tableau  du  passé.  Dans  les 
premiers  temps,  chez  les  Romains,  les  créanciers  se  faisaient 
nantir  par  une  aliénatiou  fictive  ,  nommée  mancipation  ,  en  s'obli- 
geant  a  restituer  Ie  gage  lorsqu'ils  recevraient  leur  rembour- 
sement. 

Dans  la  suite,  on  permit  au  débiteur  d'établir  en  faveur  du 
créancier,  un  droit  dans  la  chose  obligée  sans  qu'il  fut  tenu 
de  se  dessaisir  de  la  possession  ,  ni  même  d'en  faire  la  tradition. 

Quand  une  fois  il  fut  permis  d'affecter  une  chose  du  droit  réel 
sans  tradition,  Ie  système  des  hypothèques  s'agrandit,  et  delè. 
sont  nées  les  hypothèques  accordées  par  la  loi  en  concours  avec 
celles  qui  étaient  du  fait  de  l'homme. 

Ceci  était  une  contradiction  avec  la  grande  maxime  des  Romains, 
que  les  droits  de  propriété  ne  se  transmettaient  que  par  des 
traditions. 

En  ce  qui  concerne  les  provinces  Belgiques,  depuis  Amiens 
jusqu'au  Zuyderzee ,  on  remarque  que  toutes  leurs  coutumes 
avaient  uniformément  statué,  que  la  propriété  ne  se  transmettait 
que  par  la  tradition  au  moyen  d'une  réalisation  devant  les  juges 
des  jurisdictions,  sous  lesquelles  les  biens  étaient  situés. 

Déjè  en  1500,  cette  règle  était  générale;  plusieurs  coutumes 
exprimaient  aussi  que  cette  disposition  comprenait  Ie  droit  réel 
d'hypothèque. 

Et  dans  Ie  fait,  on  voit  qu'on  avait  adopté  dans  notre  légis- 
lation nationale  la  première  idéé  des  Romains  sur  Ie  nantissement 
du  gage,  a  l'exception  que  Ie  débiteur  ne  perdait  pas  la  pos- 
session  de  son  bien ,  seulement  il  s'en  déssaisissait  éventviellement 
pour  Ie  cas  oü  Ie  créancier  devrait  y  recourir  k  défaut  de  paye- 
ment,  et  il  lui  en  faisait  d'avance  la  tradition  pour  lui  donner 
Ie  droit  réel  dans  sa  chose. 

C'est  en  ce  sens  que  sont  congues  les  anciennes  constitutions 
de  rente  en  Belgique. 

Ainsi  on  s'écartait  du  nouveau  droit  Romain ,  qui  avait  congu 
des  hypothèques  sans  tradition ;  et  vous  allez  voir,  que  la  con- 
séqueuce en  fut  la  suppression  des  hypothèques  légales  ou,  si 
l'on  vent ,  des  droits  réels  conférés  par  la  loi. 

Une  ordonnance  de  Charles  V,  du  10  Mai  1529,  une  autre 
du  10  Février  1538,  recounurent  cette  conséqueuce,  en  confir- 
mant  Ie  principe  général  admis  par  les  coutumes ,  et  en  établis- 
sant  la  nécessité  des  réalisations  ou  traditions  ,  devant  les  juges 
res])ectifs,  pour  l'aftectation  réelle  dans  les  biens  de  leur  ressort. 

Ces  ordonnances  furent  suivies  de  celle  de  1586  et  de  l'édit 
perpétuel  de  1611,  encore  plus  positifs. 

Les  lois  de  Charles  V  furent  connues  dans  les  provinces  du 
nord ,  car  tous  los  auteurs  Hollandais  en  font  mention ,  et  après 
notre  séparation ,  les  Etats  des  Province.s-Unies  établirent  et  suivi- 
rcnt  une  législation  conforme,  en  ce  point,  h  celle  de  1586  et 
1611;  voyez  leurs  lois  de  1580,  1670,  1671. 

Par  l'ordonnance  de  1586 ,  la  tradition ,  la  spécialité  et  la  pu- 
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blicité,  a  Tégard  des  droits  réels  d'h ypothèque ,  se  trouvent  en 

un  seul  AETiCLE  ;  c'est  la  totalité  du  système  que  la  loi  nou- 
velle vous  présente  en  détail.  Le  vuici:  »  avons  déclaré  et  décla- 
rons,  en  couformité  de  diver-ips  autres  oivlonnances  (celles  de 
1529  et  1538)  que  nulles  aliénations  ,  rentes ,  transports  ou  char- 
ges de  fonds ,  héritages ,  maisons  et  seinblables  biens  immeubles, 
auront  effet,  si  elles  ne  sont  passées  par  déshéritance ,  par 
devaut  les  juges  du  lieu  de  leur  situation." 

La  déshéritance  était  bien  a  coup  sur  la  tradition,  etlatradi- 
tion  d'une  chose  devant  le  juge  de  son  ressort,  était  bien  une 
spécialité.  Quant  a  la  publicité ,  elle  est  établie  par  l'ordre  qui 
suit ,  donné  aux  secrétaires  et  greiEers  des  justices ,  de  teuir  un 
registre  fi  part  en  cette  matière ,  ouvert  au  public. 

Notre  législation  ne  reconnaissait  donc  plus  k  cette  époque 
que  cette  seule  manière  d'acquérir  i'es  droits  réels  d'hypothèque. 

En  matière  i':e  succjssion  ce  n'éttut  pas  möaie  la  loi  qui  truns- 
mettait  les  biens ,  c'était  le  mort  qui  saisissait  le  vivant ;  la  loi  ne 
faisait  que  désiguer  le  successeur  habile  h.  succéder. 

Ces  principes ,  nous  les  avons  déja  admis  dans  les  Titres  qui 
sont  decrétés,  nous  voulons  de  mème  la  tradition,  et  la  règle; 
le  mort  saisit  le  vif.  Subissons  donc  la  conséquence  de  ce  que 
nous  avons  déja  voulu  ;  cette  conséquence ,  c'est  que  la  loi  ne 
faisant  pas  de  tradition ,  et  la  tradition ,  étant  nécessaire  pour 
acquérir  un  droit  réel  dans  un  immeuble,  il  ne  peut  y  avoir 
d'hypothèque  légale.  C'est  ainsi  qu'après  Tordonnance  de  1586, 
il  ne  pouvait  plus  en  être  question ;  et  en  efFet ,  k  quelques 
exceptions  prés  nous  avons  vécu  avec  cette  législation ;  les  au- 
teurs en  font  la  remarque,  les  commentateurs  s'en  expliquent 
aussi ,  et  aucun  d'eux  ne  s'est  avisé  de  s'en  plaindre ;  au  con- 
traire, les  étrangers,  les  Frangais  même,  Tont  regardée  comme 
un  modèle. 

J'ai  dit,  è  quelques  exceptions  prés ;  en  effet,  le  privilège  légal 
du  iisc  se  trouvait  anéanti  en  1586;  mais  celui-ci  cherche  tou- 
jours  a  acquérir  sans  s'inquiéter  des  principes ,  il  trouva  le  moyen 
de  se  faire  rétablir  en  1611. 

LfS  archiducs  ayant,  par  leur  édit  perpétuel  de  cette  année, 
confirmé  par  I'art.  15me,  Tordonnance  de  1586  ,  firent  en  même 
temps  i>ar  I'art.  24me  une  exception  en  faveur  de  ce  fisc ,  disant 
qu'ils  n'entendaient  pas  déroger  a  eet  égard  a  ce  qui  était  établi 
en  sa  faveur  par  le  droit  écrit  (le  droit  Romain). 

Cette  exception  fut  bien  volontaire,  mais  en  voici  une  autre 
qui  ne  l'était  pas.  Le  droit  Romain  s'était  déjö,  è,  cette  époque 
insinué  et  melangé  dans  quelques  coutumes  avec  le  droit  natio- 
ual ,  et  quelques  fois  en  contradiction  avec  lui.  Les  souverains 
de  ce  pays ,  ii  leur  inauguration  ,  juraient  de  maintenir  les  cou- 
tumes et  usages,  et  ils  ne  croyaient  pas  pouvoir  y  déroger  par 
la  force  seule  de  leurs  ordonnances. 

C'est  pourquoi ,  en  1626 ,  le  Roi  déclara,  par  forme  d'interpré- 
tation ,  qu'il  n'avait  pas  entendu  par  les  ordonnances  de  1586  et 
1611  déroger  aux  coutumes,  statuant  que  les  traités  de  mariage 
engendraient  hypothèque;  ainsi  fiirent  maintenues  celles  des 
coutumes  en  petit  nombre,  qui  avaient  confondu  le  droit  Romain, 
quant  aux  hypothèques  légales  avec  le  droit  natioual.  Aujourd'hui 
cette  tèche  di^parait,  puisqu'il  n'y  a  plus  de  coutume. 

Pour  conserver  l'harmonie  da  nouveau  système  on  a  fait  dispa- 
raitre  le  privilège  du  fisc ,  et  on  ne  vous  propose  plus  que  l'hy- 
pothèque  conventionnelle,  paree  qu'il  est  impossible  ,  sans  se  con- 
tredire  ,  d'en  admettre  une  autre  ,  lorsqu'on  a  rétabli  la  uécessité 
de  la  tradition  pour  la  transmission  des  droits  réels. 

Lors  de  la  suppression  dans  ce  pays  des  justices  particuli'ères, 
devant  lesquelles  se  faisaient  les  réalisations ,  on  leur  substitua, 
jjar  la  loi  du  10  Septembre  1790,  les  grefies  des  nouveaux  tri- 
bunaüx  pour  recevoir  ces  réalisations  par  tradition  symbolique. 

On  substitua  depuis  è  ces  greffes  les  conservations  des  hypo- 
thèques, et  nous  arrivons  au  mème  résultat  sous  des  noms  dif- 
férents. 

Les  réalisations  par  tradition  se  feront  d'une  manière  symbo- 
lique par  les  transcriptions  du  transport  des  propriétés ,  et  par 
les  inscriptions  des  droits  réels  cédés  dans  les  mêmes  propriétés. 

Ainsi  k  la  lettre,  nous  rétablissons  ce  que  voulait  l'ordonnance 
de  1586. 

Is'ous  allons  plus  loin  en  faveur  des  mineurs  et  des  femmes 
mariées  dont  on  plaint  le  sort ,  car  ne  pouvant  établir  un  système 
mixte  et  batard  d'hypothèque  légale  en  leur  faveur,  nous  éta- 
blissons  la  stipulation  d'un  gage  proportionné  k  leur  intérèt ,  et 
nous  leur  facilitons  l'hypothèque  conventionnelle. 

Quant  k  l'hypothèque  judiciaire,  je  sais  aussi  bien  qu'un  autre 
ce  qui  s'est  passé  en  comité  général,  puisque  j'ai  provoqué  la 
dernière  résolution  qui  a  été  prise  k  eet  égard. 

Mais  sur  quoi  fut  elle  provoquée  ?  sur  ce  qu'on  ne  pourrait 
jamais  empêcher  que  les  condamnations  n'eussent  des  efFets  réels 


sur  les  biens  des  débiteurs,  puisqu'elles  devaient  avoir  pour 
résultat  de  les  faire  vendre  et  d'en  transmettre  la  propriété. 
Mais  je  n'ai  point  qualifié  ces  effets  du  Titre  d'hyjjothèque  judi- 
ciaire. Ce  fut  M.  Kemi'eh  ,  qui  dit,  que  le  nom  n'y  ferait Hen, 
si  on  était  d'accord  sur  la  chose. 

Aujourd'hui  je  suis  toujours  du  même  avis,  le  juge  au  besoin 
devra  pouvoir  faire  appréhender  les  biens  des  condamnés  par 
ses  appariteurs ,  mais  cette  appréhension  n'est  pas  le  droit  d'hy- 
pothèque. 

Le  pouvoir  qu'a  le  juge,  de  faire  saisir  les  biens  d'un  débiteur, 
lui  est  donné  par  la  loi ,  qui  déclare  en  général  les  biens  de  ce 
débiteur  obligés  pour  la  garantie  de  ses  engagements. 

11  en  résulte  le  pouvoir  de  les  faire  vendre,  s'il  ne  veut  ou  ne 
peut  les  remplir.  Ici  il  n'y  a  qu'une  question  ,  celle  de  savoir 
si  le  créancier,  qui  a  obtenu  le  jugement,  sera  préféré  a  tous  les 
autres,  sur  les  deniers  a  provenir  de  la  vente. 

Cette  question  reste  k  décider  lorsqu'on  vous  présentera  le 
Titre  des  saisies  exécutions. 

La  saisie-exécution  n'a  jamais  été  confondue  avec  l'hypothèque 
sous  l'ancienne  législation ,  c'est  une  invention  Francai.se ;  l'au- 
teur  du  Répertoire  le  dit  lui-même. 

[11  répond  ensuite  aux  objections  particulières  sur  certains 
ARTiCLES ,  lesquelles  ne  présentaient  qu'uu  léger  intérèt.] 

M.  le  Hon  reconnait  qu'un  bon  système  hypothécaire  est  une 
partie  aussi  difficile  qu'importante  de  la  législation  civile.  Le  droit 
Romain  ,  ni  les  lois  de  l'ancienne  France  n'offrent  aucun  guide  k 
suivre  en  cette  matière.  Si  l'on  consulte  l'expérience  des  temps 
reculés ,  c'«st  dans  les  proviuces  Belgiques ,  que  l'on  trouve  le 
régime  le  moins  imparfait.  II  rappelle  l'acte  d'opposition  du  par^ 
lement  de  Flandre  coutre  l'édit  de  1771 ,  et  l'honorable  citation 
qu'en  ont  fait  les  auteurs  du  Code  Francais ,  quand  ils  en  ont 
invoqué  l'autorité  ii  l'appui  du  système  que  la  publicité  des  hy- 
pothèques. 11  en  tire  la  preuve  que  bien  longtemps  avant -cette 
époque  les  Pays-Bas  Francais  ,  Autrichiens  ,  Hollandais  et  le  pays 
de  Liège  ,  jouissaient  des  avantages  de  ce  système  ,  qui  avait  établi 
autant  de  coufiance  que  de  facilité  dans  les  rélations  d'affaires 
entre  les  peuples  Beiges.  Cette  circonstance  donne  le  droit  d'es- 
pérer  aujourd'hui  le  perfectionnement  le  plus  complet  que  pos- 
sible  de  la  législation  actuelle  sur  ce  point. 

II  observe,  que  la  loi  du  11  Brumaire  an  Vil ,  modiüée  depuis 
par  le  Code  en  vigueur  ,  a  fondé  le  régime  hypothécaire  sur  les 
deux  grauds  principes,  que  consacre  le  projet  de  loi ,  la  spécialité 
et  la  publicité.  La  règle  générale  est  donc  la  même  de  part  et 
d'autre  :  toute  la  difliculté  est  de  la  bien  appliquer ,  et  k  eet 
égard  il  exposé  d'après  plusieurs  hommes  d'Etat  justement  célè- 
bres  ,  les  hautes  considérations  qui  bornent  l'intervention  de  la  loi 
dans  les  rapports  d'intérêt  purement  civil ,  et  il  pen^e  avec  eux 
que  le  bien  politique  comme  le  bien  moral  se  trouve  entre  deux 
limites. 

11  rend  hommage  aux  améliorations  essentielles  ,  qu'introduit 
le  projet  de  loi.  11  applaudit  è  la  suppression  taut  des  hypothè- 
ques légales  sans  iuscription  ,  que  des  hypothèques  générales ; 
a  la  simplification  des  formalités ,  et  h  l'abolition  du  renouvelle- 
ment  décennal  des  inscriptions.  Ces  utiles  changemcnts  rendent 
au  régime  de  spécialité  et  de  imllicité  toute  influence  qu'il  doit 
exercer  sur  le  crédit ,  quand  il  est  bien  organisé. 

11  admet  aussi  comme  règle  l'hypothèque  purement  conventi- 
onnelle ,  dont  le  projet  de  loi  sanctionue  les  principales  consé- 
quences.  Mais  il  estime  qu'il  doit  y  être  apporté  des  exceptions 
en  faveur  de  ceux  qui  sont  déclarés  incapables  de  contractei-.  Ces 
exceptions ,  trop  étendues  dans  le  Code  actuel ,  peuveut  être 
établies  de  manière  k  respecter  le  principe  fondamental  du 
système  nouveau.  11  reconnait  que ,  jusqu'a  un  certaiu 
point ,  il  a  été  suffisamment  pourvu  aux  intéréts  des  mineurs  et 
des  interdits  par  I'art.  lOme  du  projet,  combiné  avec  I'art.  19me 
du  Titre  des  privilèges.  Aussi  n'entend-il  appliquer  son  obser- 
vation  qu'aux  droits  des  femmes  mariées ,  qui  lui  paraissent 
abandonnées  l'insuffisance  des  conventions  anténuptiales.  Les 
objections  des  préopinants  sur  le  silence  de  la  loi  a  l'égard  de 
cette  classe  d'incapables  ont ,  a  ses  yeux  ,  un  caractère  grave  ; 
il  ne  voit  aucun  inconvéuient  a  leur  accorder  une  hypothèque 
légale  subordonnée  k  1'inscription ,  ou  même ,  si  on  le  préfère , 
un  privilège  semblable  k  celui  des  mineurs  pour  süreté  des  droits, 
des  reprises  et  des  récompenses  qui  n'ont  pu  être  prévus  ou 
garantis  ji  l'époque  du  mariage ;  et  cette  dispositiou  lui  semble 
tont  la  fois  un  acte  de  justice  rigoureuse  etde  nécessité  morale. 
II  regrette  de  ne  pas  la  trouver  dans  le  projet  en  discussion , 
qui  sous  tous  les  autres  rapports  est  concu  de  manière  k  mériter 
les  sufFrages. 

II  ne  partage  pas  1'opinion ,  que  1'omissiou  de  rhypcthèque 
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judiciaire  spéciale  serait  une  lacune  ou  un  vice  dans  la  législa- 
tion  nouvelle.  II  explique  comment  cette  sorte  de  garantie  est, 
pour  ainsi  dire ,  k  la  discrétion  du  débiteur  ,  et  il  signale  quel- 
ques-uns  des  principaux  abus  qu'elle  eutraine.  Après  quelques 
observations  relatives  aux  avantages  qui  pourraient  résulter  de  la 
faculté  de  faire  renouveller  une  inscription  hypothécaire,  lorsqu'une 
longue  espace  de  temps  est  écoulée  ,  pour  en  faciliter  la  recherche, 
il  aime  è,  reconnaitre  que  Ie  Titre  proposé  est  préférable  ö,  la  loi 
d'hypothèque  qui  nous  régit ,  mais  il  y  remarque  encore  une 
imperfection  grave,  qu'il  serait  facile  de  réparer ,  et  il  sera  forcé 
d'attendre  les  éclaircissements  ou  les  assurances  qui  pourraient 
être  donnés  sur  ce  point ,  pour  déterminer  son  vote.  Dans  un 
nouveau  Code  national ,  il  lui  parait  essentiel  de  perfectionner 
autant  que  possible  ,  et  Timportance  des  intéréts,  auxquels  la  loi 
retire  l'égide  de  son  liypothèque  ,  mérite  d'être  prise  ici  en  sérieuse 
considération. 

M.  van  Maanen ,  Ministre  de  la  Jnstice ,  (1)  dit ,  que  Ie  système 


(1)  De  Nedcrlandsckc  Staats-Courant  deelt  van  de  rede  dea  Ministers  van 
Justitie ,  die  in  het  HoUandsch  sprak ,  niets  mede.  Journal  de  Bruxelles, 
geeft,  in  n".  63,  de  volgende  bijzonderheden  op: 

M.  van  Maaneii ,  Ie  Ministre  d*  la  Juslice  ,  défend  ensuite  Ie  projet  contra 
les  observations  qui  y  ont  été  faites ,  et  s'attache  partieulièrement  a  celle, 
qui  se  rapporte  aux  intéréts  des  mineurs.  Non ,  dit  il ,  les  rédacteurs  du 
Code  n'ont  pas  eu  Ie  coeur  assez  dur  pour  négliger  leurs  intéréts ;  maia 
ce  n'est  pas  dans  Ie  Titre  en  discussion  aujourd'hui ,  qu'il  fallait  admettre 
des  dispositions  protectrices  a  leurjégard  ,  puisque  Ie  système  qu'on  a  suivi , 
s'y  oppose;  mais  on  les  trouve  dans  Tart.  19me  du  Titre  XVIIIme  du 
Livre  Ild ,  adopté  hier  par  la  Ohambre.  Cet  abticle  est  con^u  en  cea 
termea :  „  Les  créanciers  privilégiés  sur  la  généralité  des  biens-meubles 
et  immeubles  sont  celles-ci ;  1". — 7".  les  créances  des  mineurs  ou  interdits 
a  charge  de  leurs  tuteurs  ou  curateurs  et  résultant  de  leur  gestion."  C'est 
cette  disposition  qui  garantit  les  intéréts  des  mineurs  et  interdits;  elle  leur 
donne  .un  privilège  sur  les  biena  ,  meubles  et  immeubles ,  tuteur  ou  curateur. 

De  Aanteekeningen  van  den  heer  van  Maanen,  omtrent  het  gebeurde 
in  de  zitting  van  heden  ,  luiden  volgenderwjjze: 

Angillis.  De  Fransche  hypolh.  légales ,  zoo  als  wij  die  kennen, 
ten  gunste  van  vrouwen  en  meerderjarigen,  deugen 
zeker  niet,  zoo  als  gister  door  van  Ceombeügghb 
is  betoogd.  —  Maar  zonder  judic.  hypoth.  zal  de 
auctoritas  rei  judic.  altijd  gevaar  loopen  door  inscriptie, 
welke  men  nader  zal  nemen.  —  Men  belooft  ons 
daartegen  voorzieningen  bij  het  Code  de  proc.  civ., 
en  ik  berust  er  in. 

Voorts  omnia  approbat  behalve  de  praesentie  van 
den  kantonregter  bjj  den  verkoop ;  deze  toch  ia  geheel 
noodeloos. 

Ook  is  h\j  niet  tevreden  met  het  antwoord  omtrent 
de  zekerheid  voor  de  vrouw.  Hij  is  echter  nog  niet 
gedecideerd  om  tegen  de  v/et  te  stemmen. 

Fallon.  Het  geheele  nieuwe  systema  is  zeer  fraai ;  maar  men 
moet  ons  maar  de  verzekering  geven  dat  wjj  bij  het 
Code  de  proc.  civ.  een  equivalent  zullen  hebben  voor 
de  judic.  hypoth. 

Aet.  12 ,  vergeleken  met  aet.  23  en  met  aet.  26 
schijnt  eenigzins  contradictoir,  waarvan  in  abt.  12 
speciale ,  in  aet.  23  geene  speciale  désignatie.  —  Wat 
is  désignation  speciale  •  men  moet  daardoor  in  aet.  12 
hetzelfde  verstaan  als  in  aet.  26. 

Aet.  20  schijnt  eenigzins  eene  hypolkéque  occulte  te 
vestigen.  Waartoe  hier  die  20  dagen ,  in  materie 
van  partage  ?  Maar  men  had  moeten  bepalen  de  nood- 
zakelijkheid van  de  inscriptie  der  partage. 

Misschien  zal  men  op  dat  alles  bij  de  generale 
revisie  kunnen  terug  keeren. 

Hij  is  niet  gedecideerd  of  hy  vóór  of  tegen  zal 
stemmen. 

Taintenier.  L'excellent  Code  Fran5ais  est  digne  de  l'indigénat 
sous  les  motifs  qu'exige  notre  situation.  —  Brommend 
éloge  van  't  Code  Napoléon ;  maar  in  het  hypothéc. 
systema  deugt  het  niet.  Hij  leest  voor,  wat  Real 
over  de  hypotheken  heeft  gezegd. 

Het  systema  is  niet  kwaad ;  met  hetzelve  zijn  geene 
hypoth.  légales  overeenkomstig,  en  ik  beklaag  dit. 
Maar  ik  geloof  toch ,  dat  het  systema  te  fraai  is  om 
hetzelve  niet  aan  te  nemen  om  het  gemis.  Men  heeft 
gister  getoond ,  dat  men  zoo  veel  gezorgd  heeft  als 
mogelijk  was ,  om  do  hypoth.  légales  te  vergoeden. 
En  als  men  rnjj  omtrent  de  hypolh.  judic.  kan  gerust 
stellen  bij  het  Code  de  proc.  zal  ik  niets  meer  te 
vorderen  hebben. 

de  Secus.  Hij  repeteert  over  de  hypolh.  legalct ,  judic.  al  hetgeen 
voorkomt  in  het  verslag  zijuer  Sectie. 

Het  antw. ,  dat  de  vrouw  voor  haar  zelve  zorgen 
kan  dopr  hypoth.  te  stipi^leren  ,  is  onvoldoende  want 


de  publicitó  et  de  spécialité,  en  matière  d'hypothèques  ,  est  adiuis 
par  tous  les  jurisconsultes.  La  principale  objiection ,  faite  contre 
Ie  projet ,  est  l'absence  de  Thypothèque  légale  en  faveur  des. 
mineurs  et  de  la  femme  mariée.  Les  droits,  des  mineurs  paiaissent 


alzoo  zullen  ,  bij  alle  huwelijken  ,  contracten  vao  hypo- 
thecatie  moeten  plaats  hebben. 

Et  qd.  si  de  voogd  het  nalaat;  zal  daarvoor 
jegens  zijnen  pupil  verantwoordelijk  zjjn  ? 

Men  heeft  alzoo  ook  niet  geredeneerd ,  toen  er  ge- 
raadpleegd is  over  de  communaulé  universelle. 

Ook  over  de  hypoth.  van  den  voogd  tea  gunste 
van  de  minores  repeteert  hü  het  verslag  zijner  Sectie. 
Alles  zeer  hatelijk  en  kwaadaardig  over  de  vereen- 
voudiging. 

Ten  aanzien  van  de  hypoth.  judic.  ook  alles  repe- 
titie ;  alles  even  grimmig  en  hatelijk. 

»«»  Atch  van  Wijh,  Het  systema  is  fraai ,  maar  dat  alle  hypoth. ,  op  den- 
zelfden dag  ingeschreven ,  gelijk  zouden  zijn ,  is  niet 
goed  in  het  tegenwoordig  systema.  Hij  repeteert  de 
obs.  der  3e  Sectie  ad.  aet.  19,  dat  uit  het  Fransche 
Code  is  overgenomen;  maar,  me  yurftce ,  voornamelijk 
ziet  op  judiciaire  of  wettelijke  hypoth.,^die  op  een 
en  denzelfden  dag  kunnen  uitgesproken  worden ,  maar 
niet  op  conventionele  hypoth.  Daarom  geloof  ik  dat  dit 
AETIKEL  in  ons  systema  had  kunnen  wegvallen. 
Concedo ,  hetgeen  ik  vrees  kan  bezwaarlijk  en  slechts 
zeldzaam  plaats  hebben;  maar  het  is  toch  mogelijk, 
en  daarom  had  men  er  in  moeten  voorzien.  Het  kan 
verkregen  regten  raken. 

Voorts  urgeert  hij  de  obs.  der  3de  Sectie  op 
ABT.  51. 

En  laatstelijk  de  obs.  omtrent  de  niet  noodzake- 
lijkheid der  tusschenkomst  van  den  kantonregter. 

Het  geheel  echter  is  te  fraai  om  er  niet  vóór  te 
stemmen. 

Rtyphins.  Men  wil  de  minderjarigen  ruineren ;  mijne  consciëntie 
noodzaakt  mij  het  te  zeggen. 

De  hypoth.  légale  van  den  voogd  heeft  nooit  hinder 
toegebragt ;  —  al  wat  men  daarvan  zegt  is  logen. 

Zij  is  nu  noodzakelijk ,  nu  er  geen  weeskamers  meer 
kunnen  zijn. 

Als  het  niet  anders  kan  dan  hypoth.  légale  met  inscriptie, 
doch  liever  zonder. 

Over  de  vrouwen  heeft  Secus  alles  gezegd  wat 
mogelijk  is;  dat  punt  is  mij  echter  min  heilig  dan 
dat  van  de  minderjarigen ,  die  zich  niet  kunnen  ver- 
dedigen. 

En  qd.  ad  de  hypothèquejuliciaire  ?  Dit  is  het  fraaist 
dat  wij  hebben  in  't  Fransche  systema ;  zij  geeft  aan 
den  debiteur  een  crediet  dat  hij  niet  wachten  konde. 

En  laat  men  hypotheek  nemen  op  biens  désignés ;  dit 
groot  sacrifice  wil  ik  niet  brengen. 

Het  geheele  systema  deugt  niet,  en  is  gemaakt 
door  menschen,  die  eigenlijk  niet  weten  wat  hypo- 
theken zijn.  Dat  weten  wij  door  onze  rentes  con- 
stituées. 

Zijn  geheel  discours  is  weinig  methodisch ,  vol  de- 
clamatiën  en  zeer  hatelijk. 

de  Muelenaere.  De  hypothéque  légale  is  de  saine  morale  ten  gunste  van 
de  vrouw.  Ik  voel  wel,  dat  de  Fransche  niet  deugt, 
maar  men  kan  ze  onderwerpen  aan  publicit.  en 
specialit. 

Op  AET.  5  heeft  men  de  obs.  mijner  Sectie  niet 
gevat.  Het  slot  van  het  aet.  is  waar ,  als  men  het 
toepasselijk  maakt  op  partage  enlre  co-hérititrs ,  omdat 
dit  partage  declaratief  is ,  niet  attributief.  Tegen  de 
zwarigheid  van  dit  aet.  ,  dat  ook  in  't  Code  Nap. 
voorkomt,  is  voorzien  bij  aet.  882  C.  N.  —  Maar 
de  algemeene  strekking  van  aet.  5  is  verderfelijk. 

Barthelemy  verdedigt  den  Titel. 

Le  Hon.  Als  Retphins  en  de  Secus  ,  maar  met  bescheiden- 
heid. Waarom  niet  zoowel  exceptie  omtrent  de 
hypoth.  légale  ten  aanzien  van  de  minderjarigen, 
als  men  aan  hen  privilegie  gegeven  heeft  bjj  abt. 
19  van  den  18  Titel,  en  dat  wel  a  titre  d'in- 
scription. 

Omtrent  de  hypoth.  judic.  ook  geene  zwarigheid  als 
zij  gespecialicecrd  wordt ;  evenwel  zou  ik  daarom  niet 
tegen  de  wet  stemmen.  Ik  zal  dat  alleen  doen  om 
de  vrouwen  en  pupillen  die  geene  hypoth.  légale  hebben. 

Ook  renouvellement  de  titre  is  noodzakelijk,  want 
het  papier  zal  verslijten. 

De  Minister  heeft  vervolgens  den  Titel  verdedigd,  aantoonende, 
dat  alles  wat  men  over  legale  en  judic.  hypoth.  ge- 
zegd heeft  te  minder  afdeed,  daar  dezelve  geene 
zekerheid  kan  geven  ten  aanzien  van  voogden,  mans 
of  schuldenaren ,  die  geene  vaste  goederen  bezaten ; 
en  dat  alles  nederkwam  op  woordspelingen  en  decla- 
matiën. 
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suffisamment  garantis  par  d'autres  dispositions  législatives.  Les 
droits  des  femmes  mariées  doivent  être  abandonués  au  droit 
commun.  Ou  s'est  plaiut  égalemeut  de  la  suppression  de  l'hy- 
pothèque  judiciaire.  Cette  questiija  jieut  ètre  diversemeat  plaidée  , 
diversemeut  résolue.  La  répouse ,  doniiée  par  Ie  Gouvernement 
aux  observations  des  Sections  ,  semble  devoir  lever  tous  les  doutes. 
C'est  dans  Ie  Code  de  procédure  qu'ou  trouvera  Ie  moyen  d'em- 
pècher  qu'un  débiteur ,  après  un  jugement  pronoucé  ii  sa  charge , 
puisse  aliéner  ou  hypothéquer  ses  biens  immeubles ,  au  préjudice 
des  créanciers. 

Daar  niemand  meer  het  woord  verlangt ,  worden  de  beraad- 
slagingen gesloten  verklaard. 

Tlt4XX{mno,idi'.rzett,iiviofTiypoth<',f''k),  in  stemming  gebragt , 
wordt  met  54  tegen  26  stemmen  aangenomen.  (1) 

Vóór  hebben  gestemd ,  de  heeren  :  Loop  ,  de  Gerlache ,  van 
Heyden  tot  Reynestein  ,  Dijckmeester ,  Metelerkamp  ,  van  Mar- 
kel  Bouwer ,  Angillis  ,  Cuy pers  .  Corver  Hooft ,  van  Lynden  van 
Hoevelaken  ,  Fabry  Longrée  ,  van  Bommel ,  van  Crombrugghe, 
van  Aefferden  .  Taiutenier  ,  van  der  Goss  ,  van  Alpheu ,  Serruys, 
van  de  Kasteele  .  de  Melotte  d'Envoz  ,  van  Utenhove  van  Heem- 
stede ,  Warin ,  van  Xagell  tot  Ampsen ,  van  Tuyll  van  Seroos- 
kerken  van  Coelhorst ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Asch  van 
Wijck  ,  Geelhand  della  Faille  ,  Dedel ,  Barthelemy  ,  van  Hees , 
Hooft,  Huyssen  van  Kattendyke  ,  de  Borchgrave  ,  Gockinga ,  de 
la  Motte  BarafFe  de  Lesdain ,  van  Genechten ,  IDeprez  d'Aye , 
Clifford  .  de  Visscher  de  Celles  ,  Vilain  XIIII ,  vaa  der  Brugghen 
van  Croy  .  Surmont  de  Volsberghe,  Boeyé,  della  Faille  d'Huysse, 
Fallon ,  A.  J.  J.  H.  Yerheijen ,  Beelaerts  van  Blokland ,  de 
Leonaerdts  d'Achel ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord  ,  van  Was- 
senaer  van  St.  Panera  s  ,  Mesdach  ,  de  Roisin  ,  van  Sasse  van 
Ysselt ,  van  Hulthem  ,  de  Moor  en  van  Reenen. 

Tegen  hebben  gestemd ,  de  heeren  :  Coppieters  Stockhove ,  de 
Secus ,  Tiuant ,  de  Laugae ,  van  Meeuwen  ,  Ie  Hon ,  Reyphins, 
de  Muelenaere ,  van  Raudwijck  van  Rossum ,  van  Doorniuck, 
de  Stassart .  Renelaer  ,  Dumont ,  Maréchal ,  Fab^r  ,  de  Ie  Viel- 
leuzü ,  d;.-  Rouck  ,  Gotdens  ,  van  den  Hove,  Trentesaux ,  Pascal 
d'Onyn  ,  Cogels ,  Duchastel  en  Dotrenge. 


M.  Creelhaod  della  Faille  demande  la  parole  et  dit:  (2) 
Je  propose  de  faire  imprimer  les  discours  des  orateurs  de  la 
Cornmission  sur  les  Titres  du  Ier  et  Ild  Livre  du  Code.  Si  vous 
approuvez  cette  mesure ,  vous  ne  ferez  que  compléter  celle,  que 
vous  avez  déjïi  adoptée  pour  les  Titres  qui  ont  été  discutés  dans 
Ie  cours  de  cette  session. 

Malheureusement  il  nous  restera  toujours  une  lacune  impos- 
sible  a  remjdir ;  nous  n'aurons  jamais  les  discours  de  M.  Ke>mi'er  , 
qui  ont  été  improvisés. 

En  prononQant  Ie  nom  de  Kemper  ,  je  me  sens  comme  entrainé 
malgré  moi ,  h.  jetter  une  fleur  sur  la  tombe  de  ce  respectable 
citoyeu,  eulevé  trop  tót  a  sa  familie,  a  la  patrie  et  a  sesamis. 
J'éprouve  un  véritaljle  soulagemeiit  de  pouvoir  déposer  dans  Ie 
sein  de  la  Représentation  nationale  ,  Fexpression  de  mes  regrets , 
et  je  suis  persuadé  que  mes  regrets  sont  partagés  par  tous  mes 
coUègues.  Kemper  est  mort !  mais  il  vivra  dans  la  postérité. 
Tous  ceux  qui  Tont  connu,  et  tous  ceux  qui  ont  été  a  mème 
d'apprécier  ses  rares  talents ,  .son  éloquence ,  son  patriotisme 
éclairé ,  et  i'améniié  de  son  caractère ,  Ie  regretteront  toujours, 
et  ils  ne  prononceront  jamais  son  nom  qu'avec  respect.  —  Je  reviens 
ö.  l'objet  de  ma  proposition ,  tendant  h.  faire  imprimer  les  discours 
que  je  viens  de  signaler. 

Dit  voorstel  wordt  van  alle  kanten  ondersteund  en  aangenomen. 


(1)  De  uitslag  der  stemming  is  opgegeven  in  de  meeste  der  bovenver- 
melde dagbladen  en  ook  in  de  Aanteekeningen  van  den  heer  van  Maanïn. 

(2)  Zie  Juurnal  de  Bruxcllcs ,  n°.  63  en  Journal  de  la  Belgique ,  u».  63. 

De  Offir.icli:  Notulen  melden  omtrent  het  voorstel  van  den  heer  Geelhand 
DELLA  Faillk  het  volgende: 

„Bij  gelegenheid  van  deze  laatste  beraadslagingen  (over  Titel  XX >  van 
het  Burgerlijk  Wetboek,  is  door  een  lid  voorgesteld,  cn  door  de  Ki.iior 
besloten,  om  te  doen  drukkende  redevoeringen  in  de  vorige  zitting  over 
de  Titels  van  het  Eerste  en  Tweede  Boek  uitgesproken  door  leden  der 
Commi.ssie  van  redactie;  cn  zyn  dezelve  uitgenoodigd  hunne  redevoeringen 
ten  dien  einde  aan  de  griffie  te  willen  inleveren." 


De  Commissie  voor  de  verzoekschriften  brengt  de  volgende 
verslagen  uit:  (1) 

M.  Oumont ,  membre  de  la  Cornmission. : 

MM.  G-eerts ,  Densilde  et  Chaltin ,  meuniers  a  Tirlemont", 
exposent  a  Vos  Nobles  Puissances  dans  une  pétition  ,  en  'late  du 
8  Février ,  leurs  craintes  sur  les  effets  de  quelques  dispositions 
relatives  iï  la  mouture  qui  se  trouvent  dans  Ie  Ier  projet  de  lol, 
tendant  i\.  introduire  des  changements  dans  plusieurs  lois  sur  les 
impositions  et  remplacer  les  délibérations  par  (juatre  nouveaux 
projets.  A  lexception  d'un  seul  point ,  cette  pétition  n'a  trait 
qu'a  des  dispositions  non-rsproduites  dans  Ie  nouveau  projet  de 
loi  sur  la  mouture. 

Ce  point  consiste  dans  Ie  dommage,  que  doit  résulter  de  l'ad- 
modiation  partielle  pour  les  moulins  situésdans  dws  communes 
non  admodiées  ,  surtout  si  celles-ci ,  comme  la  ville  de  Tirlemont, 
sont  ouvertes  de  toutes  parts  et  ofFrent  conséquemment  de  granrle 
facilité  ïi  la  fraude  ;  les  pétitionnaires  ne  croyeut  pas  k  la  possi- 
bilité  d'erapècher  l'introduction  frauduleuse  de  farine  dans  leur 
ville  et  s'attendent  par  suite  a  voir  leurs  usines  ré  luites  a  i'état 
de  stagnation. 

Les  autres  considérations ,  présentées  dans  la  pétition,  tendent 
d'abord  h  appuyer  celles ,  qui  ont  été  soumises  h  Vos  Nobles 
Puissances  par  les  meuniers  de  Louvain  et  dont  il  vous  a  été 
fait  rapport. 

Elles  portent  eusuite  sur  les  dispositions  des  artt.  13me  et  Mme 
du  premier  projet ;  quoiqu'elles  ne  se  trouvent  pas  dans  Ie  2me  projet 
il  ne  parait  cependant  pas  inutile  de  vous  faire  connaitre  succm- 
tement  les  observations  qui  s'y  rapportent,  car  il  n'est  pas 
impossible  qu'on  revieune  un  jour  a  ces  mesures  rigoureuses-. 
L'art.  13me  tendait  k  restreindre  aux  quatres  jours,  suivant  Ie 
terme  dans  lequel  Ie  gruin  doit  être  porté  au  moulin,  iavalabilité 
des  permis  et  quittances  pour  couvrir  Ie  graiu  au  moulin  ;ï  moins 
que ,  sur  la  déclaratiou  du  meunier ,  Ie  receveur  ne  prolonge  ce 
délai.  Les  pétitionnaires  font  observer  que  ce  serait  livrer  leur 
sort  fi  l'arbitraire  et  au  bon  plaisir  du  receveur,  car  il  sufïirait 
qu'il  lui  plait  de  refuser  Ia  prolongacion  demandée  pour  qu'il  y 
ait  lieu,  non  seulement  a  la  perte  du  droit  payé ,  mais  encoro  a 
un  procés-verbal  de  contravention. 

Quant  a  Tart.  14me  ,  qui  défendait  de  moudre  entre  Ie  couclier 
et  Ie  lever  du  soleil ,  il  eü.t  condamué  a  Tinactivité  les  mouli:.s 
de  Tirlemont ,  attendu  que  3  moulins  situés  entre  Tirlemont  et 
Hougarde ,  sur  une  distance  de  de  lieue,  de  la  pr obablement 
sur  Ie  mème  cours  d 'eau ,  auraient  pu  régler  telle.uent  leur.< 
travaux,  que  les  usines  de  Tirlemont  n'eussent  pu  agir  dure  ut 
Ie  teinps  ,  accordé  aux  usines  urbaines. 

Votre  Comgiission  des  pétitions  m'a  chargé,  Nobles  et  Puis- 
sants  Seigneurs ,  de  vous  proposer  Ie  dépot  au  greffe  de  cette 
pétition. 

M.  van  Reenen ,  meinbre  de  la  Commissio?i : 

Votre  Commission  des  pétitions  m'a  chargé  de  /ous  faire  Ie 
rai>port  d'une  pétition  ,  signée  par  trois  meuniers  de  Louvain  , 
qui,  vous  ayant  proposé  par.  une  pétition  du  20  .Janvier  1825 
leurs  réclamations  contre  Ie  projet  de  loi  sur  la  mouture.  alcrs 
en  délibération  ,  s'adressent  de  nouveau  a  Vos  Nobli-s  Puissances, 
pour  se  plaiudre  que  deux  des  griefs ,  reprochés  au  projec 
susdit ,  se  trouvent  conservés  dans  Ie  nouveau ,  nommém^ut 
la  mesure ,  qui  maintient  Tassiette  de  l'impót  avec  la 
faculté  ,  donnée  a  l'administration  ,  de  faire  la  vérification  ,  soit 
au  poids,  soit  a  la  rasière  ;  ils  ajoutent  qu'ils  ue  reviendront  plus 
a  ce  qu'ils  ont  demontré  jusqu'ö,  Févidence  dans  leur  première 
pétition,  et  disent  en  resumé,  que  c'est  une  erreur,  propre  a  de- 
générer  en  abus,  et  a  transformer  une  action  esempte  de  frau  !e 
i^elle  en  une  apparente  contravention. 

En  second  lieu,  que  c'est  une  admodiation  partielle  et  partiale, 
que  Ie  projet  propose  de  substituer  au  moins  momentanémeut  a 
l'impót  de  la  mouture. 

Que  cette  mesure  a  pour  objet  d'affranchir  momentauément 
quelques  localités  du  régime  au  moins  sévère  pour  Ie  prolonger 
ailleurs ,  et  qu'jlle  est  semblable  a  l'épée  de  Damoclès ,  dont 
l'administration  se  montrerait  incessamment  prète  h  couper  ie 
faible  fil ,  pour  en  faire  l'épouvautail  des  Etats  proviuciaux,  que 
cette  mesure  multiplierait  a  l'infmi  Ie  fléau  des  territoires  réser-.  és, 
et  porterait  atteinte  a  l'égalité  des  droits,  que  Sa  Majesté  Ie  li'>i 
a  déclaré  vouloir  mainteuir ,  en  assiiraut  um  rdpartiüon  pias 
égale  des  charges  fubliqnes  entre  son  peuple. 


(1)  Deze  verslagen  werden  in  het  Fransch  uitgebragt. 
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Verslagen  uitgehragt  door  de  Commissie  voor  dc  verzoekschriften. 


Qu'elle  pèserait  sur  ceux  qui  ont  fait  leur  devoir,  en  les  excluaut 
(Vune  admodiation,  offerte  aux  fauteurs  de  la  contrebande. 

Que  radmodiation  n'est  qu'un  palliatif  impuissant ,  que  c'est 
(liius  la  suppression  de  Timpót  que  Ton  trouverale  remède  ,  qui 
deviendra  quelques  mois  plus  tard  nécessaire ,  sans  qu'il  sera  alors 
possible  de  réparer  les  maux  de  ceux  qui  en  auront  été  les  victimes- 

Que  l'admodiation  partielle  reud  les  citoyens  d'une  même  pro- 
fession  d'une  condition  tout-ó,-fait  diverse  et  cause  la  ruine  des 
moulins  situés  sur  les  territoires  réservés ;  ils  en  citent  deux 
exemples,  et  pensent  trouver  la  preuve  dans  l'état  des  moulins 
situés  sur  les  conflns  de  Limbourg-.  Les  pétitionnaires  expliquent 
en  détail  les  difficultés  qu'ilstrouvent  è,  satisfaire  aux  dispositions 
<le  la  loi  et  les  amendes  auxqu'elles  ils  sont  assujettis  pour  des 
peccadilles  très-légères  et  difficiles  a  éviter ,  et  ils  annexent,  pour 
preuve  de  leurs  assertions,  deux  permis  origiuaux. 

Votre  Commission ,  Nobles  et  Puisants  Seigneurs,  vous  propose 


de  déposer  cette  pétition  au  greffe  h.  l'inspection  des  membres 
de  cette  Chambre. 

De  Vergadering  vereenigt  zich  achtereenvolgens  met  de 
door  de  Commissie  voorgestelde  conclusien. 

De  Voorïiff er  deelt  mede  ,  dat  is  ingekomen  eene  missive  van 
den  Secretaris  van  Staat ,  houdende  berigt  der  intrekking  van  de 
vier  bij  de  Kamer  aanhangige  wetsontwerpen  betreffende  de  paten- 
ten en  accijnsen.  (1) 

Deze  missive  wordt  voor  kennisgeving  aangenomen. 
De  Vergadering  wordt  gescheiden. 


(1)    Zie  deze  missive  opgenomen  in  de  Dijlaycn  onder  No.  XXI. 


(Behoort  in  Vel  76.) 
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Na  het  afdrukken  van  den  hoofdzakelijken  inhoud  der 
rede  van  den  heer  van  Asch  van  WUck  over  Titel  XX 
van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek  (zie  bladz.  297) , 
is  nog  in  zijne  parlementaire  nalatenschap  het  handschrift 
van  zijn  alstoen  voorgedragen  advies  gevonden.  Dit  stuk 
luidt  als  volgt : 

Indien  eenig  gedeelte  onzes  Burgerlijken  Wetboeks  door 
wezenUjke  verbeteringen  wordt  gekenschetst,  is  het  datgeen, 
welk  het  hvpotheekstelsel  bevat ;  in  plaats  van  ingewikkeld- 
heid ,  onzekerheid  en  duisterheid  ,  zijn  in  het  voorgestelde ,  een- 
voudio-heid,  klaarheid  en  vastheid  op  te  merken.  Uit  heldere 
beginselen  gelijkmatig  afgeleid ,  prijzen  de  beginselen  zich  aan 
door  bestemden  zin  en  doelmatige  uitdrukkingen. 

Indien  er  iets  ontbrak  aan  de  overtuiging  van  dezen  voorrang , 
welke  het  ontwerp  heeft  boven  de  bestaande  wetgeving,  zoude 
de  allerbelangrijkste  ontwikkeling  der  beginselen  bij  hetzelve 
aano-enomen  ,  welke  de  geëerde  leden  der  Commissie  van  Crom- 
BKUGGHE  en  Tammo  Stpkens  daarvan  hebben  gegeven ,  allen 
twijfel  hebben  doen  verdwijnen;  de  gronden  in  het  bijzonder 
weike  het  geregtelijk  en  wettelijk  verband  hebben  doen  uitsluiten, 
zijn  met  alle  kracht  van  redenen  aangedrongen. 

Bijzonder  was  het ,  mijns  inziens  ,  een  hoofdverdienste  ,  dat  ons 
hypotheekstelsel  in  verband  is  gebragt ,  bij  art.  17  ,  met  den  ge- 
wigtigen  regel  ,  dat  tot  eigendomsverkrijging  de  overgifte  der 
vaste  goederen  door  overschrijving  in  openbare  registers  noodig 
is ;  dit  middel  van  eigendomsovergang ,  onderscheiden  van  den 
titel  van  verkrijging ,  doet  eene  nieuwe  reeks  van  betrekkingen 
ten  aanzien  van  het  verkregen  eigendom  ontstaan  ,  welker  aan- 
wezigheid van  het  gewigtige  tijdpunt  der  overschrijving  af  han- 
kelijk  is;  dat  tijdpunt  is  daarom  juist  gewigtig ,  omdat  met 
hetzelve  ophouden  alle  regten  welke  ten  laste  of  behoeve  van 
den  vorigen  eigenaar  in  betrekking  tot  het  vervreemde ,  onroe- 
rende goed  bestonden  of  geboren  konden  worden,  en  omdat 
alle  bestaande  betrekkingen  overgaan  op  den  verkrijger  of  ten 
zijnen  behoeve  of  laste  kunnen  ontstaan. 

Met  de  ontwikkeUng  van  alle  regtsgevolgen  der  opneming 
van  dit  zoo  gansch  regtskundig  beginsel  stonden  in  verband 
eenige  der  bedenkingen ,  welke  door  de  Afdeeling ,  tot  welke  ik 
de  eer  had  te  behooren ,  zijn  geopperd ;  en  ik  veroorloof  mij 
dezelve  eenigzins  nader  te  ontwikkelen.  Ik  bedoel  de  gelijkstelling 
van  alle ,  op  denzelfden  dag ,  op  eenig  vast  goed  genomen  in- 
schrijvingen ,  zonder  onderscheid  of  die  vroeger  dan  of  die  later , 
op  denzelfden  dag ,  wierden  genomen ;  hierin  is  gevolgd  art.  2147 
van  het  Fransche  Wetboek ,  't  welk  zamenhing ,  zoo  wel  met  het 
onderscheid  tusscheu  privilegiën  en  hypotheken  ,  als  bijzonder 
met  het  stelsel  van  judiciaire  hypotheken  ;  maar  hare  bepaling 
was  eigenlijk  eene  uitzondering  van  den  regel :  »  qui  prior  est  in 
tempore  potior  est  in  jure ; "  deze  algemeene  regtsregel  toch 
had  geene  toepassing  ten  aanzien  van  inschrijvingen  op  denzelfden 
dag,  hoezeer  vroeger  dan  andere,  genomen. 

Dan  deze  bepaling ,  in  betrekking  tot  ons  tegenwoordig  ont- 
werp beschouwd ,  geeft ,  mijns  inziens  ,  aanleiding  tot  de  moge- 
lijkheid van  bezwaarlijk  op  te  lossen  moeijelijkheden  ,  want  indien , 
op  den  dag  der  overschrijving  zelve ,  ten  laste  des  verkoopers , 
inschrijvingen  worden  genomen,  en  ten  zelfden  dage  ook  nog 
ten  laste  des  koopers ,  dan  staan  die  insclirijvingen  in  gelijken 
rang  ;  de  wet  immers  vooronderstelt ,  dat  alles  ,  wat  op  denzolfden 
dag  ingeschreven  is ,  gelijktijdig  op  hetzelfde  ondeelbaar  tijd- 
punt genomen  en  dus  in  regten  gelijk  is ,  het  doen  van  over- 
schrijving kan  volgens  dit  beginsel  het  ondeelbaar  tijdpunt 
niet  verdeelen;  het  kan  dus  ook  geen  onderscheid  daarstellen 
tusschen  inschrijvingen  op  denzelfden  dag  genomen  ,  hetzij  vóór, 
hetzij  na  de  overschrijving  genomen  ,  die  allen  staan  gelijk ,  en 
dat  dit  geval  zeer  gebeurlijk  is ,  behoef  ik  naauwlijks  te  herin- 
neren. Nog  eens ,  de  verkooper  kan  een  gedeelte  der  kooppen- 
ningen op  het  vaste  goed  willen  gevestigd  houden  ,  op  den  dag 
der  overschrijving  doet  hij  die  inschrijven  ,  inaar  de  kooper  heeft 
penningen  opgenomen  om  een  ander  gedeelte  van  den  koopprijs  te 
voldoen ;  beide  die  kapitalen  worden  op  denzelfden  dag  inge- 
schreven ,  moeten  dezelve  in  regten  gelijk  staan  ?  Onder  het  tegen- 
woordige wetboek  heeft  de  verkooper  een  privilegie,  't  welk 
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boven  alle  hypotheken  gaat;  het  eigendomsregt  wordt  niet 
andei's  verkregen  dan  onder  den  last  van  dit  privilegie,  't  welk 
ambtshalve  door  den  bewaarder  moet  gehandhaafd  worden;  de 
geldleener  voor  den  koopprijs  heeft  mede  privilegie  en  alle  andere 
gelijktijdige  hypotheken  moeten  voor  deze  twee  privilegiën  wijken. 
Dan  dezelve  houden  op ,  en  hierdoor  ontstaat  juist  de  moeijelijk- 
heid  ,  de  verkooper  komt  in  gelijken  rang  met  alle  hypotheek- 
houders van  denzelfden  dag  van  inschrijving ;  zijne  regten  ver- 
mengen zich  met  de  hunne. 

Het  is  bij  mij  wel  eens  in  bedenking  gekomen,  of  art.  2147, 
uit  'twelk  alle  die  moeijelijkheden  ontstaan,  niet  had  kunnen 
wegvallen  ,  en  of  de  regel :  »  qui  prior  est  in  tempore  potior  est 
in  jure,"  niet  zonder  uitzondering  had  kunnen  aangenomen  wor- 
den ?  Ik  stel  mij  voor ,  dat  dit  artikel  eigenlijk  is  ingerigt  voor 
de  judiciaire  hypotheken.  Deze  toch  ontstaan  uit  vonnis.sen ;  nu 
kunnen  er  op  denzelfden  dag ,  tegen  denzelfden  debiteur ,  ver- 
scheiden vonnissen  worden  geslagen  en  de  expeditien  derzei  ve 
ook  op  denzelfden  dag  ter  inschrijving  aangeboden  ;  de  wette- 
lijke nog  niet  genomen  inschrijvingen  kunnen  in  zoodanigen 
aandrang  van  onderscheiden  crediteuren  alsmede  opkomen ,  gelijk- 
tijdig kan  alles  zich  zamenhopen  en  verwarring  veroorzaken; 
bijzonder  kan  dit  in  eene  groote  stad  plaats  hebben  ,  en  hoe 
dikmaals  merkt  men  niet  op  ,  dat  de  algemeene  wetten  bijzonder 
voor  de  hoofdstad  van  Frankrijk  zijn  ingerigt  geworden?  Ik 
geef  in  bedenking ,  of  niet  bij  eene  goede  inrigting  der  boeken 
van  de  bewaarders ,  in  welke  de  overschrijvingen  en  inschrij- 
vingen in  volgorde,  ieder  naar  zijn  nummer,  gesteld  worden, 
gevoegd  bij  de  met  zooveel  ruimte  toegestane  openlegging  der 
registers  zelve ,  het  aangeteekende  en  op  het  bewijs  van  inle- 
vering der  acte  gecertificeerd  nummer  van  inschrijving  genoeg- 
zaam zoude  kunnen  zijn  om  den  rang  te  regelen  ;  en  indien 
men  dit  niet  algemeen  wilde  aannemen ,  dan  zoude  immers  op 
den  dag  der  overschrijving  alleen  de  vermelding  der  nummers 
als  bewijs  van  rangschikking  kunnen  gelden ,  het  gewigtige 
tijdpunt  der  overschrijving  zoude  de  scheiding  tusschen  de  hypo- 
theken ten  laste  des  vorigen  eigenaars  en  van  die  ten  laste  van 
den  verkrijger  kunnen  daarstellen  ,  de  regten  des  verkoopers  ,  bij 
de  overschrijving  dadelijk  gehandhaafd  ,  zouden  Ijoven  allen  tegen- 
spraak verheven  zijn.  Ik  weet  te  wel ,  hoe  moeijelijk  het  is  om , 
in  soortgelijke  bepalingen  ,  alle  bezwaren  te  vermijden ,  om  mijne 
gedachten  zoo  stellig  te  durven  aan  te  bevelen ;  maar  ik  meen 
toch  de  aandacht  der  Commissie  op  dat  gewigtig  onderwerp 
te  mogen  bepalen.  Alles  toch,  waarvan  het  behoud  van  welver- 
kregen  regten  kan  afhangen  ,  is  in  mijne  schatting  zoo  belang- 
rijk ,  dat  de  mogelijkheid  van  dezelve  aan  beleediging  of  verlies 
bloot  te  stellen  met  alle  zorg  moet  worden  voorgekomen ;  de 
gedachte  ,  het  kan  zelden ,  het  kan  niet  dan  bezwaarlijk  ge- 
schieden ,  stelt  mij  niet  geheel  gerust ,  de  wet  is  dezelfde  bescher- 
ming aan  allen  verschuldigd.  Het  komt  hier  niet  aan  op  de  be- 
rekening van  waarschijnlijkheid  of  zeldzaamheid  ,  maar  op  vaste 
en  goede  beginselen ,  want  het  geldt  hier  de  zekerheid  van  regt , 
de  gemakkelijkheid  van  omloop  der  kapitalen  bij  het  uitzetten 
van  gelden  of  bij  het  vervreemden  van  goederen. 

Het  was  deze  zelfde  gemakkelijkheid  en  deze  zelfde  zekerheid 
van  verkrijging  des  eigendoms ,  welke  het  ontwerp  in  het  oog 
had  te  bevorderen  door  de  aanneming  van  een  geheel  nieuw 
systema  voor  den  verkoop  van  gehypothequeerde  goederen , 
met  vervanging  der  surenchère  en  purge  des  Franschen  Wetboeks. 

Ook  dit  gelukkig  denkbeeld  is  eene  wezenlijke  verbetering : 
de  opmerking  van  de  Illde  Afdeeling  is  echter  gevallen  op 
eenige  gevolgen  van  hetzelve ,  namenlijk  ,  er  is  bepaald ,  dat 
de  kooper  bezwaard  blijft ,  mits  de  inschrijvingen  welke  minder 
dan  de  koopsom  bedragen  en  volgens  de  voorwaarden  en  tijds- 
bepalingen derzelve ,  dit  is  op  de  inschrijvingen  voor  voog- 
dijschappen toegepast ,  en  hieruit  moet  volgen ,  dat  zoo- 
lang de  voogdij  des  verkoopers  niet  geheel  verrekend  en  de 
doorhaling  der  inschrijving  toegestaan  is ,  de  kooper  in  't  bezit 
blijft  van  een  gedeelte  der  kooppenningen,  gelijkstaande  met 
de  inschrijving. 

Dit  is,  ik  erken  het,  een  onvermijdelijk  gevolg  van  de  aaur 
neming  van  een  geheel  nieuw  beginsel  ten  aanzien  der  voogdijen  , 
hetwelk  in  plaats  van  een  algemeen  wettelijke,  eene  bijzonder 
bepaalde  hypotheek  heeft  gesteld ;  ook  dit  nieuwe  beginsel  beveelt 
zich  velerzijds  aan ,  doch  een  der  geëerde  leden  der  Com- 
missie heeft  zelf  zijne  overtuiging  kennelijk  gemaakt ,  dat  hetzelve 
voor  meerdere  ontwikkeling  vatbaar  is,  want  bij  den  Titel  der 
voogdijen  zullen  nog  te  voegen  zijn  bepalingen ,  de  gronden 
aanwijzende,  volgens  welke  het  bedrag  van  speciale  hypotheek 
wordt  geregeld ,  de  wijze  op  welke  die  zal  gevorderd ,  en 
in  geval  van  weigering  vastgesteld  worden ,  maar  ook  ten 
opzigte  van  deze  hypotheken  zelve,  nadat  zij  zullen  gesteld 
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zijn ,  zoude  de  mogelijkheid  om  die  op  andere  goederen  over  te 
brengen  den  verkoop  van  gehypothequeerd  goed  kunnen  gemak- 
kelijk maken  ;  er  zoude  ,  en  dit  brengt  mij  terug  tot  bet  eigenlijk 
doel  van  de  aanmerking  der  Afdeeling ,  bepaald  kunnen  worden , 
dat  van  de  inschrijvingen  voor  voogdijen  op  verkochte  goederen , 
gedurende  den  loop  der  voogdij  blijvende ,  wettelijke  interessen 
aan  den  verkooper  verschuldigd  zullen  zijn.  Ik  spreek  hiervan 
te  meer ,  omdat  de  wettelijke  interessen  alleen  ex  mora  zijn  ver- 
schuldigd ,  en  omdat  de  kooper  van  zoodanig  goed ,  die  een 
gedeelte  der  kooppenningen  tot  dekking  van  de  inschrijvingen 
onder  zich  behoudt ,  eigenlijk  gezegd  nimmer  in  mora  is. 

Men  heeft  eindelijk  aangemerkt,  dat  de  tusschenkomst  van 
den  kantonregter  bij  die  verkooping  niet  volstrekt  noodzakelijk 
is,  want  wanneer  die  aan  de  hypothecaire  crediteuren  behoorlijk 
vooraf  is  beteekend ,  kunnen  zij  voor  hunne  eigen  regten  waken , 
alleen  dan  ,  wanneer  er  inschrijvingen  voor  voogdijen  bestaan , 
zoude  de  tegenwoordigheid  diens  kantonregters  in  het  belang 
der  minderjarigen  van  nut  kunnen  wezen. 

Deze  aanmerkingen  ,  mag  ik  mij  vleijen  ,  zullen  bij  eene  alge- 


meene  herzameling  der  Titels ,  en  daarmede  in  verband  staande 
herziening  van  het  geheel  des  Wetboeks ,  niet  ten  eenemale  on- 
gepast voorkomen  ;  ik  zal  niet  terugkomen  op  eene  ,  ten  aanzien 
van  de  during  der  huur  van  gehypotheceerde  vaste  goederen, 
vroeger  gemaakte  aanmerking;  dezelve  heeft  de  bijzondere 
aandacht  der  Commissie  bezig  gehouden ,  en  de  gronden  van  de 
niet-opneming  der  voorgestelde  bepalingen  zijn  omstandig  ont- 
wikkeld. Het  denkbeeld  derzelve  echter  was  niet  geheel  vreemd ; 
immers  er  is  mij  eene  costume  bekend ,  welke  bepaalde ,  dat  de 
huur  bij  onteigening  moest  ophouden.  Men  zoude  mogelijk  het 
doel  der  aanmerking  met  de  denkwijze  der  Commissie  hebben 
kunnen  overeen  brengen  door  te  bepalen,  dat  de  hypotheek- 
houders zouden  geregtigd  zijn  de  huurcontracten  ,  ter  benadeeling 
hunner  regten  aangegaan ,  te  doen  verbreken. 

Deze  opmerkingen  zullen  evenwel  mijne  toetreding  tot  dit 
ontwerp  niet  verhinderen ,  daar  ik  hetzelve  in  ieder  opzigt  gaarne 
goedkeur ,  in  afwachting  van  die  aanvulling  ,  waarvoor  hetzelve 
mogt  bevonden  worden  alsnog  vatbaar  te  zijn. 


40ste  zitting.  -  5  MAAKT  1825. 

Medcdeeling  van  ingekomen  stukken. 


BIJEENKOMST  VAN  ZATüKDAG  5  MAART  1825.  (1) 


(geopend  ten  12  URE.) 


Mededeeling'  van  ingekomen  bescheiden :  1°.  Grens- 
tractateu  gesloten  met  Frankrijk  en  Hannover;  2°. 
missives  ran  de  Eerste  Kamer  betreffende  bare  aan- 
neming van  wetsontwerpen  ;  3°.  boekwerk  ;  4°.  afschrift 
van  een  Koninklijk  besluit  bepalende  de  sluiting  van 
het  zittingjaar  ;  —  Verslag  gedaan  namens  de  Commissie 
tot  aanbieding  der  voordragt  ter  vervulling  van  de  open- 
gevallen plaats  in  de  Algemeene  Rekenkamer. 


Voorzitter ,  de  heer  ]Vicola¥. 


Tegenwoordig ,  met  den  Voorzitter ,  45  leden ,  te  weten ,  de  heeren : 

de  Borchgrave ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  Boeyé ,  della  Faille 
d'Huysse  ,  de  Stassart ,  Goelens ,  Tan  Heyden  tot  Reynesteyn  , 
Loop  ,  de  Visscher  de  Celles ,  Geelhand  della  Faille  ,  Cuypers  , 
Fabry  Longrée  ,  de  Rouck  ,  de  Snellinck  ,  Warm  ,  van  Bommel, 
van  Randwijck  van  Rossum  ,  Deprez  d'Ay^ ,  Huyssen  van  Kat- 
tendyke ,  van  Reenen  ,  van  der  Brugghen  van  Croy  ,  Meteler- 
kamp  ,  van  Hulthem  ,  Vilain  XIIIl ,  Surmont  de  Volsberghe  , 
Taintenier  ,  van  Hees  ,  Fallon  ,  Jarges  ,  Tinant ,  van  Utenhove 
van  Heemstede  ,  Beelaerts  van  Blokland  ,  de  Leonaerdts  d'Achel, 


(1)  Dit  verslag  is  zamengesteld  naar  1".  de  Officiële  Notulen  van  het 
gebeurde  op  de7:en  dag;  2".  Nederlandtche  Staats-Couranl ,  no.  57;  3'^.  Journal 
de  Bruxelles,  n».  65;  4».  V Oracle,  n».  66,  enz. 


Cogels,  de  Langbe ,  Maréchal ,  van  Alphen,  van  Lynden  van 
Hoevelaken  ,  üotrenge  ,  Ie  Hon  ,  van  den  Hove  ,  Barthelemy  , 
Sandberg  van  E.ssenburg  en  de  Secus. 

Wegens  het  ongenoegzaam  opgekomen  aantal  leden ,  worden 
geene  notulen  gelezen  noch  besluiten  genomen. 

De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  zijn  ingekomen  : 

1°.  eeue  Koninklijke  boodschap  ,  ten  geleide  van  twee  grens- 
tractaten  gesloten  het  eene  met  Frankrijk ,  het  andere  met 
Hannover;  (1) 

2°.  elf  missives  van  de  Eerste  Kamer  kennis  gevende  ,  dat  zij 
zich  heeft  vereenigd  met  de  ontwerpen  van  wet  bevattende : 

a.  de  Titels  XVIH ,  XIX  en  XX  van  Boek  II; 

h.  de  Titels  I  tot  VII  van  Boek  IV  van  het  Burgerlijk  Wetboek  ; 

c.  magtiging  tot  opening  van  een  crediet  van  acht  raillioen 
gulden  ter  voorziening  in  de  rampen  ,  door  de  stormen  gedurende 
de  maand  Februarij  jl.  veroorzaakt ; 

3°.  van  wege  den  Gouverneur  van  Friesland  ,  van  den  heer 
Eysinga ,  een  exemplaar  van  het  werk  getiteld:  »  Beschrijving 
door  J.  H.  van  S  winden  van  het  Hemels-gestel  van  Eise 
Eisinga,  2e  druk,  met  bijvoegsels  en  platen. 

Dit  boekwerk  zal  worden  geplaatst  in  de  boekerij  der 
Kamer,  en  van  de  toezending  melding  gemaakt  in  de  Officiële 
Notulen  van  het  gebeurde  op  dezen  dag. 

De  heer  de  Rouck  heeft  verslag  gedaan  van  het  gehoor , 
door  den  Koning  verleend  aan  de  Commissie  belast  geweest  om 
aan  Zijne  Majesteit  over  t^;  brengen  de  voordragt  ter  vervulling 
van  de  openg-evallen  plaats  in  de  Algemeene  Rekenkamer.  — 
Uit  dat  verslag  bleek ,  dat  de  Commissie  den  vorigen  dag  ter 
audiëntie  was  toegelaten  ,  en  dat  Zijne  Majesteit  haar  had  te 
kennen  gegeven  ,  dat  Hij  zich  met  het  doen  eener  keuze  zou 
onledig  houden. 

De  Voorzitter  deelt  mede ,  dat  is  ingekomen  afschrift  van 
een  Koninklijk  besluit ,  houdende  den  last  op  Zijne  Excellentie 
den  Mini.ster  van  Biimenlandsche  Zaken  ,  het  Onderwijs  en  den 
Waterstaat  verstrekt ,  om  zich  Zaturdag ,  den  5n  Maart ,  des 
namiddag  ten  één  ure  ,  in  de  Vergadering  der  Staten-Generaal 
te  begeven ,  ten  einde  ,  in  naam  des  Konings  ,  de  tegenwoordige 
vergadering  van  Hun  Edel  Mogenden  te  sluiten. 

De  bijeenkomst  wordt  hiermede  opgeheven. 


(1)  Zie  Bijlaqm  onder  n«.  XXIII. 
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Behandeling  van  het  Burgerlijk  Wetboeii  in  de  Eerste  Kamer  gedurende  het  Zittingjaar  1824—1825. 

(Overgenomen  uit  de  Officiële  Notulen  van  het  g'ebeurde  in  die  Kamer). 


VERGADERING  VAN  ZATURDAG  19  FEBRUARIJ  1825. 
Praeside  Z.  E.  de  Baron  Roëll. 


Alstoen  werden  aan  het  onderzoek  der  Afdeeling-en  verzonden  de  volgende  Titels  om  een  gedeelte  uit  te  maken  van  het 
Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden,  namelijk  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  II;  Titels  I  tot  XVII  in- 
gesloten van  Boek  III ,  alsmede  Titels  I  tot  VII  ingesloten  van  Boek  IV. 

Bij  deze  gelegenheid  verzocht  de  President ,  dat  de  Afdeelingen  ,  bij  het  onderzoek  der  Titels ,  de  volgorde  van  dezelve  in 
acht  wilden  nemen. 


VERGADERING  VAN  VRIJDAG  25  FEBRUARIJ  1825. 
Praeside  Z.  E.  Baron  Roëll. 


Vervolgens  heeft  Z.  E.  het  rapport  der  Algemeene  Afdeeling  doen  voorlezen  betrekkelijk  de  Titels  III ,  IX  en  XII  van  Boek 
II ,  welke  een  gedeelte  zullen  uitmaken  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden  ,  handelende  over 
het  eigendom ,  het  vruchtgebruik  en  de  uiterste  willen. 

Dit  Verslag  luidt  aldus :  . 

»  ;:iDEL  Mogende  Heeren  ! 

>  De  verschillende  Afdeelingen  hebben  zich  onledig  gehouden  met  het  onderzoek  der  drie  Titels  van  het  Ilde  Boek ,  welke  een 
gedeelte  zullen  uitmaken  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

»  Namelijk:  Titel  III,  handelende  over  M(jendom,  Titel  IX  van  het  Vruchtgebruik  en  Titel  XII  van  Uiterste  willen. 

»  Deze  drie  Titels ,  in  de  laatste  zitting  in  's  Gravenhage  de  goedkeuring  van  U  Edel  Mogenden  niet  weggedragen  hebbende , 
zijn  op  nieuw ,  na  eenig-e  veranderingen  te  hebben  oudei'gaan ,  in  deliberatie  gebragt  bij  de  Tweede  Kamer ,  en  aldaar  aangenomen. 
Dezelve  worden  nu  aan  U  Edel  Mog-enden  ter  bekraclitigiug  ouderworpen. 

»  De  Iste  Afleéling,  dezelve  onderzocht  hebbende,  verlangt  éénstemming  de  discussien  over  die  Titels  af  te  wachten,  om  het 
gevoelen  van  haar  leden  te  doen  kennen. 

»  In  de  llde  Afdeeling  hebben  drie  leden  de  veranderingen  in  deze  Titels  daargesteld  niet  belangrijk  genoeg  geoordeeld  om  van  hun 
gevoelen,  in  de  vorige  debatten  uitgebragt ,  terug  te  komen  ;  zij  hebben  dernalve  hunne  goedkeuring  aan  deze  Titels  geweigerd. 

T>  Drie  andere  leden  hebben  dezelve  aangenomen ;  één  lid  heeft  zich  zijne  stem  voorbehouden. 

3>  De  Illde  Afdeeling  ziet  met  leedwezen ,  dat  art.  I  van  den  Titel  over  het  Eigendom  bepei'kt  wordt  door  tus'^chenkomeude  ver- 
ordeningen ,  zonder  dat  deze  voorloopig  bekend  zijn  gemaakt. 

»  Daarenboven,  flat  er  nog  eene  speciale  wet  daargesteld  zoude  worden  ter  goedmaking  der  gedwongen  onteigeningen  ten  alge- 
meenen  nutte  ,  zonder  dat  net  uiijkr,  dat  de  schadevergoeding  vooraf  moet  gaan,  zooals  dit  bij  het  nog  vigerende  Wetboek  aan  den 
ontzetten  eigenaar  verzekerd  wordt;  welke  bepaling  aan  de  Afdeeling  voorkomt  met  de  regtvaardigheid  te  stroken,  in  de 
gevallen  naiT.elijk  dat  er  geene  hoogst  gebiedende  noodzakelijkheid  ];]aats  heeft. 

»  Ten  gevolge  van  dit  heeft  de  meerderlieid  van  de  Afdeeling  gemeend  hare  goedkeuring  aan  dezen  Titel  niet  te  kunnen  hechten. 

»  Één  lid  iieeft  zien  zijne  stem  voorbehouden. 

»  Vervolgens  overgaande  tot  het  onderzoek  van  den  Titel  van  het  Vruchtgebruik  ,  heeft  de  Afdeeling  geene  belangrijke  aan- 
merkingen gemaakt  op  de  beschikkingen  daarin  vervat ;  echter  hebben  de  leden  zich  hunne  stem  voorbehouden. 

»  In  den  Xllden  Titel,  over  de  Uiterste  willen  ,  hebben  vele  leden  zwarigheden  gevonden  in  de  wijze  van  verandering,  daarge- 
steld bij  het  maken  van  olographische  testamenten. 

»  Audeiv!  leden  wc  .erom  he  .oen  zich  uift  kunnen  voegen  bij  de  beschikkingen  in  de  7de  sectie  vervat,  betrekkelijk  de  ge- 
wettigde lideï-  commissaire  erflatingen. 

»  Allen  hebben  zich  hunne  stem  deswegens  voorbehouden. 

>  De  I  Vde  Afdeeling,  haar  leedwezen  betuigende  bij  het  onderzoek  van  den  Titel  over  den  Eigendom  ,  dat  de  speciale  wet ,  waar- 
van gesproken  wordt,  betrekkelijk  de  onteigening  ten  algemeenen  nutte,  en  eene  voorloopige  schadevergoeding  verzekerende ,  nog 
niet  bekend  zij  ,  heeft  zich  in  dier  voege  geuit ,  dat  3  leden  derzelve  zich  vóór  de  aanneming  hebben  verklaard  ,  twee  tegen  de 
wet  gestemd  hebben,  en  één  zijne  stem  zich  heeft  voorbehouden. 

»  Omtrent  den  Titel  over  het  Vruchtgebruik  hebben  vier  leden  zich  voor  denzelve  verklaard  en  twee  er  tegen  gestemd. 
»  Betrekkelijk  de  Uiterste  willen,  hebben  drie  leden  dezen  Titel  aangenomen,  twee  er  tegen  gestemd  en  één  zich  zijne  stem 
voorbehouden." 

De  discussiën  geopend  zijnde,  voerden  vele  leden  het  woord.  Zijne  Excellentie  de  Minister  van  Justitie  de  bepalingen  in  dit 
eerste  voorstel  (over  den  eigendom)  vervat ,  welke  aanleiding  aan  de  gemaakte  aanmerkingen  hadden  gegeven ,  verdedigd  heb- 
bende ,  ging  de  President  over  tot  liet  opnemen  der  stemmen,  waaruit  bleek,  dat  14  leden  zich  voor  het  voorstel  en  19  er  zich 
tegen  hadrlen  verklaard.  Er  werd  aldus  besloten  Zijne  Majesteit  te  verzoeken  dit  voorstel  van  wet  in  nadere  overweging  te  willen 
nenaen. 

Geen  (h;r  leden  het  woord  gevraagd  hebbende  betrekkelijk  Titel  IX  over  het  vruchtgebruik ,  bleek  uit  de  stemming  dat  32 
derzelven  vóór  gestemd  hadden  en  twee  tegen.  Deze  Titel  was  dus  aangenomen. 

De  Minister  van  Justi'j'ie  ,  op  verzoek  van  den  Voorzitter  ,  eenige  inlichtingen  gegeven  hebbende  omtrent  het  gedeelte  van 
Titel  XII ,  rakende  de  olographische  testamenten ,  aangaande  welke ,  naar  den  inhoud  van  het  algemeen  verslag  der  Afdeelingen , 
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vele  leden  zich  hunne  stem  hadtlen  vourbeliouden  ,  werden  de  discussieu  gesloten,  en  de  omvrag-e  plaats  g-ohad  hebbende,  Ijleek 
het ,  dat  19  stemmen  zich  voor  dezen  Titel  hadden  verklaard  en  14  er  teg'en  gestemd  hadden.  Deze  Titel  werd  dus  ook  aan- 
genomen. (1) 


VERG.\DER1NG  "\  AN  ZATÜRDAG  26  FEBKUARIJ  182.5. 
Praeside  Z.  E.  Baron  RoëU. 

Nadat  de  notulen  van  de  Vergadering  ,  op  den  vorigen  dag-  g-ehouden  ,  waren  gelezen  en  goedgekeurd ,  liet  de  PiiHSiDENT 
het  verslag  der  Algemeene  Afdeeling  voorlezen,  betrekkelijk  de  XVIl  Titels  van  Boek  III,  welke  een  gedeelte  zullen  uitmaken 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

Dit  Verslag  luidt  aldus : 

»  Edel  Mogende  Heeren  ! 

»  De  Afdeelingen,  in  overweging  genomen  hebbende  de  XVII  Titels  van  Boek  111,  welke  een  gedeelte  zullen  uitmaken  van  het 
Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden  ,  hebben  geene  aanmerkingen  omtrent  dezelve  in  het  midden  gebragt. 

»  De  1ste  Afdeeling,  oordeelende  weinig  bedenkingen  tegen  dezelve  te  kunnen  inbrengen,  is  genegen  deze  Titels  aan  te  nemen. 
Echter  nog  nadere  inlichtingen  ontvangende  omtrent  een  onderwerp  van  het  belang  als  het  onderhavige  ,  verlangt  zij  hare  stem 
eerst  uit  te  brengen  na  de  discussiën  in  de  Kamer  te  hebben  bijgewoond  en  de  antwoorden  van  Z.  E.  den  Minister  van  Justitie 
verstaan  te  hebben. 

»  De  Ilde  Afdeeling  heeft  geene  aanmerkingen  gemaakt. 

»  De  leden  van  de  lilde  Afdeeling ,  ieder  voor  zich  dat  Ille  Boek  onderzocht  hebbende ,  schijnen  ,  daar  niemand  hunner  zich 
tegen  hetzelve  verklaard  heeft ,  van  voornemen  te  zijn  deze  Titels  aan  te  nemen. 

»  Wat  de  IVde  Afdeeling  betreft,  aldaar  zijn  ook  geene  bedenkingen  geopperd;  de  meeste  leden  hebben  zich  vóór  de  aanneming' 
verklaard  ,  vele  anderen  hebben  zich  hunne  stem  voorbehouden." 

Geen  der  leden  eenig-e  inlichtingen  omtrent  deze  Titels  gevraagd  hebbende  ,  met  uitzondering  echter  van  den  Isten ,  handelende 
over  schenkiiigen  ,  aangaande  welken  de  Minister  van  Justitie  eene  voldoende  uitlegging  voordroeg ,  bragt  de  President  alle 
deze  Titels ,  doch  ieder  afzonderlijk ,  in  omvraag. 

Eenstemmig  werden  dezelve  aangenomen ,  uitg-enomen  de  beide  over  koo])  en  verkoop  handelende ,  welke  aangenomen  werd 
met  een  meerderheid  van  31  .stemmen  tegen  ééne.  (2) 

Vóór  het  scheiden  der  Vergadering  verzocht  de  President  de  heeren  Voorzitters  der  Afdeelingen  zich  ieder  in  de  hare  on- 
ledig te  willen  houden  met  het  onderzoek  der  VII  Titels  van  Boek  IV,  opdat  de  Kamer  over  dezelve  in  de  eerste  dagen  der 
volgende  week  zoude  kunnen  beriiadslagen. 


(1)  De  heer  tan  Maanen,  Minislcr  van  Jusütic ,  heeft  nopens  het  voor- 
gevallene in  de  Eerste  Kamer  op  den  25  Februarü  ,  Aanleelimingcn  gehou- 
den. Deze ,  in  de  purlementaire  nalatenschap  van  den  Minister  terugge- 
vonden ,  luiden  volgenderwijs : 

TITEL  III  VAN  BOEK  II :  Eigendom. 

Martini.  Geen  restrictie  door  reglementen  van  eigendomsgebruik, 
als  met  byvoeging  dat  de  reglementen  niet  tegen  de 
wetten  moeten  zijn. 

Geen  indemniteit ,  tenzij  prealabel  bepaald. 

Het  een  en  ander  is  gevaarlijk  voor  de  conflicten. 

Hij  zal  tegen  stemmen. 

van  der  Mcerc.  Jaste  imlemnilé ;  maar  bij  te  voegen  :  sauf  a  régler. 

Ad.  AET.  12  over  de  jagt ,  wat  wil  zeggen :  doiU 
ils  jouissent  actuellement  ? 

Steengracht  v.Oosterland.  De  wet  is  weer  het  oude. 

Aet.  1  is  mij  genoeg  om  er  tegen  te  stemmen  \ 
geen  beperking  door  reglementen  (die  ieder  een  kan 
maken) ;  de  wet  moet  alles  doen. 

Aet.  164  van  de  Grondwet  heeft  een  ieder  het 
vrij  gebruik  zijner  eigendommen  verzekerd.  Hij  zou 
zjjn  eed  breken ,  als  hij  voor  de  wet  stemde. 

Roëll  zal  voor  de  wet  stemmen ,  ofschoon  de  bepaling 
omtrent  de  reglementen  vague  is.  —  Maar  is  cr  iets 
beter  ?  —  non  video.  —  Zal  men  zeggen  dat  de 
reglementen  niet  moeten  strydcn  mei  de  wetten ;  — 
maar  is  dit  niet  in  den  aard  der  zake  ? 

Geen  prcalabilitutl  •  —  want  er  zijn  zeer  gewone 
gevallen  ,  waarin  zij  niet  noodig  is. 

En  de  bijvoeging  ad  aet.  1  voldoet  mij. 

be  Minister  verdedigt  de  wet;  terwijl,  na  nog  eenige  discussiën 
tusschen  hem  en  de  heeren  van  deb  Meere  en 
STEENaEACHT  VAN  OosTEELAND  ,  gestcnid  hebben: 

Tegen ,  de  heeren  :  van  liorsele  van  den  Ilooghen, 
Steengracht  van  Oosterland,  d'Hane  de  Steenhuyse, 
de  Spangen  ,  van  Brienen  van  de  Grootc  Lindt,  de 
Trazegnies ,  de  Stockhera  de  Heers ,  d'Assche ,  de 
Renesse  Breidbach ,  üzy  van  Zegwaard ,  van  Heec- 
keren  van  Beverwaard ,  do  Keverberg  d'AIdcngoor, 
van  der  Goltz  ,  Dcdel,  Martini,  de  Bcthune,  d'Aci-- 
schot  Schoonhoven ,  Tamminga  van  Alberda  van  Ren- 
suma  en  van  der  Meere. 

Vóór ,  de  heeren :  de  Thiennes  de  Lombize  ,  van 
Hogendorp ,  de  Nieuport ,  van  Boetzelaer ,  Carabier, 


van  der  Burch ,  de  Caranian  Chimay ,  Moreau  de 
Bioul ,  de  Liedekerke  Beaufort ,  van  Pallandt  van 
Eerde,  van  Heerdt  tot  Eversberg,  d'Hemricourt ,  de 
Marnix  en  Roëll. 

1 

TITEL  IX  VAN  BOEK  II :   Vruchtgebruik.  *    *    *  • 

Geen  discussie.  Tegen  hebben  gestemd ,  van  Hogen* 
dorp  en  Ozy  van  Zegwaard. 

TITEL  XIV  VAN  BOEK  II :  Testamenten. 

Niemand  heeft  tegen  den  Titel  gesproken. 

Op  verzoek  van  den  President  heeft  de  Minister 
de  materie  der  olographsche  testamenten  toegelicht. 

de  Thiennes  de  Lombize  appropeert  dit  nader. 

Bij  omvraag  hebben  gestemd  legen ,  de  heeren  :  van 
Borsele  van  den  Hooghen ,  Steengnxcht  van  Ooster- 
land,  d'Hane  de  Steenhuyse,  de  Spangen,  van 
Brienen  van  de  Groote  Lindt ,  de  Trazegnies ,  de 
Stockhem  de  Heers ,  van  Renesse  Breidbach ,  Ozy 
van  Zegwaard ,  van  Heeckcrmi  van  Beverwaard ,  de 
Keverberg  d'Aldeugoor ,  de  Béthune ,  van  Aerschot 
Schoonhoven ,  en  T.  van  Alberda  van  Rensuma. 

(2)  De  Aanteekeningtn  van  den  heer  van  Maanen  ,  A/ims/er  van  Justitie, 
omtrent  het  voorgevallen  op  dezen  dag  luiden  aldus : 

TITELS  I,  II  III  en  IV  VAN  BOEK  IIL 
Met  unanieme  stemmen  aangenomen. 

TITEL  V  VAN  BOEK  IIL 

Steengracht  v.Oosterla?id.  Wie  zal  taxeren  in  aet.  13,  of  de  donatie  excessief 
is  naar  het  fortuin  der  echtgenoot? 

de  Trazegnies.  Waarom  geene  donatiëa  servlabel  ob  liberos  saper- 
venientes. 

de  Minister  antwoordt  op  een  en  ander. 

De  Titel  unaniem  aangenomen. 

TITEL  VI  VAN  BOEK  III. 
Aerschot  tegen ,  de  overigen  vóór. 

TITELS  VII-XVII  VAN  BOEK  IIL 
Algemeen  aangenomen. 
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VERGA.DER1NG  VAN  DINGSDAG  1  MAART  1825. 
Praeside  Z.  E.  Baron  Roëll. 


Ofschoon  de  Minister  van  Justitie  bij  de  zitting  niet  tegenwoordig  was ,  de  deliberatiën  der  Tweede  Kamer  bijwonende ,  werd 
er  eenstemmig  besloten  tot  de  discussiën  over  te  gaan  aangaande  de  Vil  Titels  van  Boek  IV  ,  welke  een  gedeelte  zullen  uit- 
maken van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden.  Deze  resolutie  werd  echter  niet  genomen  ,  dan  nadat 
alvorens  de  Iste  Afdeeling  afgezien  had  van  haar  verlangen  in  't  Rapport  uitgedrukt ,  om  haar  stem  niet  uit  te  brengen ,  dan  nadat 
zij  de  ministeriële  antwoorden  bij  de  discussiën  vernomen  zoude  hebben. 

De  President  alstoeu  het  verslag  der  Algemeene  Afdeeling  over  dat  onderwerp  hebbende  doen  voorlezen ,  werden  deze  zeven 
Titels ,  ieder  afzonderlijk ,  in  omvraag  gebragt  en  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 

Het  voormeld  Verslag  luidde  aldus : 
»  Edel  Mogende  Heeren  ! 

>  De  Afdeelingen  hebben  zich  onledig  gehouden  met  het  onderzoek  der  VII  Titels  van  Boek  IV  ,  welke  een  gedeelte  zullen 
uitmaken  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden ,  handelende  van  bewijs  in  het  algemeen ,  van  schrif- 
telijk bewijs ,  van  beivijs  door  getuigen  ,  van  vermoedens  van  bekentenis ,  van  den  gcregtelijken  eed ,  en  van  verjaring. 

>  Alle  de  Afdeelingen  hebben  hare  goedkeuring  aan  de  verschillende  voorstellen  gereedelijk  gegeven :  de  Iste  Afdeeling  echter 
onder  voorbeding  om  hare  stem  niet  uit  te  brengen ,  dan  na  de  discussiën  en  ministeriële  antwoorden  bij  dezelve." 


VERGADERING  VAN  DONDERDAG  3  MAART  1825. 
Praeside  Z.  E.  Baron  Roëll. 


De  President  verzond ,  ter  onderzoek  aan  de  Afdeelingen  ,  de  drie  bij  hem  van  de  Tweede  Kamer  ontvangen  Titels ,  welke  een 
gedeelte  zullen  uitmaken  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden ,  namelijk  Titel  XVIII  van  Boek  II 
handelende  van  bevoorregte  schulden  ,  Titel  XIX  van  pand ,  Titel  XX  van  onderzetting  of  hypotheek. 

Z.  E.  verzocht  de  leden  zich  al  dadelijk  met  deze  stukken  onledig  te  willen  houden ,  en  stelde  de  deliberatiën  over  dezelve 
tot  op  den  volgenden  Zaturdag. 

Waarop  de  Vergadering  werd  gescheiden.. 


VERGADERING  VAN  ZATURDAG  5  MAART  1825. 
Praeside  Z.  E.  Baron  Roëll. 

li  

De  President  liet  het  rapport  voorlezen  der  Algemeene  Afdeeling  over  de  Titels  XVlIl ,  XIX  en  XX  van  Boek  II ,  welke 
een  gedeelte  zullen  uitmaken  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

Het  voormeld  Verslag  luidt  als  volgt : 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

»  In  de  zitting  van  eergisteren  hebben  U  Edel  Mog-enden  aan  het  onderzoek  der  Afdeelingen  verwezen  de  drie  laatste  Titels 
van  het  11de  Boek ,  welke  een  gedeelte  zullen  uitmaken  van  het  Burgerlijk  Wetboek  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden ,  han- 
delende over  Bevoorregte  schulden ,  over  Panden  en  over  Onderzetting  of  Hypotheek. 

T>  De  Afdeelingen  hebben  zich  met  deze  Titels  onledig  gehouden ,  de  uitslag  harer  deliberatiën  strekt  tot  aanneming  van  dezelve. 

D  In  de  Iste  Afdeeling  nemen  drie  leden  de  voorgestelde  Titels  aan  ;  één  lid  heeft  de  volgende  aanmerkingen  gemaakt  op  den 
Titel  der  Hypotheken: 

»  »  De  hypothécaire  inschrijving,  in  dier  voege  als  hij  tot  nu  toe  plaats  heeft  gehad ,  schijnt  aan  noodzakelijke  wijzigingen  te 
moeten  worden  onderworpen. 

»  »  Gesteld  eens  ,  dat  iemand  zich  bij  den  hypotheekbewaarder  vervoege  om  te  onderzoeken  of  er  eene  inschrijving  bestaat  ten  laste 
van  iemand  ,  wiens  naam  verkeerd  gespeld  is  ,  of  wiens  naam  verkeerdelijk  gebragt  is  op  de  registers  van  den  hypotheekbewaarder. 

»  »  In  de  beide  gevallen ,  uit  hoofde  van  de  verkeerde  spelling ,  zal  de  hypotheekbewaarder  een  bewijs  uitleveren ,  waarbij  hij 
verklaart  ,  dat  er  geene  inschrijving  ten  laste  van  dien  man  bestaat ,  terwijl  dezelve  toch  aanwezig  is.'' 

>  Om  deze  dwaling  te  vermijden  ,  zoude  men  wenschen  d  at  bij  de  herziening  van  de  wetboeken  hierin  te  gemoet  werd  gekomen, 
met  te  bepalen ,  dat  in  het  kadaster  of  legger  der  betaalsrollen  in  de  gemeenten  melding  gemaakt  wierd  van  de  lasten ,  waarmede 
de  goederen  bezwaard  zijn. 

»  Deze  voorzorg  zoude  de  plaats  vervangen  van  de  wijze ,  voorheen  in  gebruik. 

>  Door  middel  van  inzage  dezer  stukken ,  hetgeen  niet  geweigerd  zoude  mogen  worden ,  zoude  men  altoos  met  volle  zekerheid 
kennis  kunnen  dragen  of  de  goederen  al  dan  niet  met  hypotheek  bezwaard  zijn. 

>  Een  ander  lid  heeft  omtrent  de  Bevoorregte  schulden  de  volgende  aanmerkingen  in  het  midden  gebragt :  »  dat  men  van  mee- 
ning zoude  zijn,  dat  aan  het  11de  artikel  van  den  XVIllden  Titel  nog  bijgevoegd  zoude  moeten  worden ,  dat  de  mestspecien  onder 
de  klasse  der  bevoorregte  schulden  ten  voordeele  van  den  verhuurder  gebragt  zoude  moeten  worden." 

>  »  Deze  consideratie  schijnt  van  veel  belang  om  reden ,  dat  in  vele  provinciën ,  gelijk  Antwerpen  en  de  beide  Vlaanderen ,  wan- 
neer de  boer  niet  betalen  kan  ,  of  zijne  landerijen  verlaat ,  de  mest  het  eenigste  is  waarop  de  verhuurder  zich  kan  verhalen ,  om 
het  geheel  of  meestal  het  grootste  gedeelte  van  hetgeen  hem  bij  de  huur  verschuldigd  is  te  kunnen  innen. 

»»  Het  schijnt  des  te  billijker,  dat  dit  bij  voorkeur  aan  den  verhuurder  moet  verzekerd  worden,  daar  de  huurder,  wanneer  hij 
bij  het  einde  der  huurjaren  de  landhoeve  uit  eigen  verkiezing  verlaat ,  de  verhuurder  verpligt  is  hem  schadeloos  te  stellen  voor 
de  mest,  welke  daar  liggen  blijft." 

»  Ingevolge  van  deze  aanmerkingen  is  dit  lid  van  gevoelen,  dat  de  mestspecien  op  dezelfde  lijn  gesteld  zouden  moeten  worden 
met  de  vruchten,  die  nog  niet  geplukt  zijn.  Niettegenstaande  deze  aanmerkingen  zullen  deze  twee  leden  voor  de  aanneming  des 
Titels  hunne  stem  uitbrengen. 
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T>  lu  de  Ilde  Afdeeling  hebben  twee  leden  zich  hunne  stem  voorbehouden  tot  na  de  discussien  over  de  hypotheken  en  de  ant- 
■woorden  van  den  Minister  bij  dezelve. 

»  De  andereu  hebben  hunne  goedkeuring  aan  dezen  Titel  gehecht.  De  twee  andere  Titels  zijn  met  algemeene  stemmen  aangenomen. 
»  De  lilde  Afdeeling  heeft  zich  eenstemmig  verklaard  vóór  de  aanneming  van  de  Titels  XVllI  en  XIX. 

»  Er  zijn  geene  bedenkingen  gevallen  ,  die  regtstreeks  tegenstrijdig  waren  met  den  XXsten  Titel  over  de  Hypotheken.  De  meer- 
derheid heeft  er  in  gestemd ,  twee  leden  zullen  zich  nader  verklaren  zonder  daarom  gerekend  te  willen  worden  zich  tegen  de 
aanneming  te  zullen  verzetten. 

»  De  geheele  IVde  Afdeeling  heeft  hare  goedkeuring  aan  alle  de  3  Titels  gehecht." 

Nadat  eenige  leden  het  woord  gevoerd  en  de  Minister  van  Justitie  inlichtingen  gegeven  had  op  de  consideratien ,  in  het 
rapport  vervat ,  brengt  de  President  deze  Titels  ieder  afzonderlijk  in  omvraag.  De  uitslag  is  ,  dat  dezelve  met  algemeene  stemmen 
werden  aangenomen.    Deze  resolutie  werd  genomen  zonder  resumtie.  (1) 


(1)  De  Aanteektningen  van  den  heer  van  Maanen  ,  Minister  van  Justitie , 
loiden  aldus: 

TITEL  XVIII  VAN  BOEK  III. 

van  Marnix.  Maakt  obs.  over  het  ragt  van  preferentie,  dat  men  aan 
den  eigenaar ,  zjjns  oordeels ,  moet  toekennen  wegens 
de  mest. 

d'Aerschot,  Antwoordt ,  dat  hierover  geen  quaestie  is ,  maar  wèl 
of  de  leverancier  van  mest  voor  de  leverantie  boven 
den  verhuurder  moet  geprefereerd  zijn. 


de  Trazegnies  en  de 
Carré. 


Dit  behoort  niet  alzoo ,  in  Henegouwen  heeft  men 
dit  nimmer  alzoo  verstaan. 


De  Minister.  De  obs.  van  den  heer  van  Maenix  is  verkeerd ;  — 
het  antwoord  van  d'Akeschot  is  juist.  —  De  door 
dezen  geopperde  quaestie  is  onbeslist,  hij  herhaalt 
hetgeen  hij  in  de  Tweede  Kamer  deswege  heeft  ge- 


TITEL  XIX  VAN  BOEK  IIL 
Geen  beraadslaging. 

TITEL  XX  VAN  BOEK  III. 

De  Minister  geeft,  op  verzoek  van  den  President,  eenige  expli- 
catie omtrent  de  nieuwe  wijze  van  inscriptie  der 
hypotheken. 


YËRËËRflGDË  Umm  DËR  BËIDË  KAMËRS 

op  Zaturdag  den  5den  Maait  1825, 
TOT  SLIITIXG  DER  GEWOXE  VERGADERING  VA\  DE  STATER-GENERAAL. 

Voorzitter,  de  heer  Sioëll ,  Voorzitter  der  Eerste  Kamer.  (1) 

VEREENIGDE  ZITTING.  —  5  MAART  1825. 

Sluit'mgszitting. 


De  leden  der  beide  Kamers  van  de  Staten-Generaal,  bij  besluit 
van  Zijne  Majesteit  den  Koning  van  den  4den  Maart ,  kennis 
bekomen  Liebbeude  dat  de  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken, 
het  Onderwijs  en  den  Waterstaat,  gemagtigd  is  om  op  den  5den 
Maart ,  des  namiddags  ten  één  ure  ,  de  vereenigde  zitting  van 
de  beide  Kamers  te  sluiten ,  vergaderen  op  dat  tijdstip  in  de 
gemeenschappelijke  vergaderzaal. 

De  Voorzitter  der  Eerste  Kamer ,  volgens  de  bepaling  der 
Grondwet ,  het  beleid  der  vergadering  moetende  voeren ,  opent 
de  zitting ,  en  laat  het  besluit ,  betreffende  de  sluiting  der  zit- 
ting ,  door  den  griffier  der  Kamer ,  in  de  beide  talen  voorlezen. 

Dit  besluit  luidt  als  volgt: 

Wij  WILLEM,  enz. 

Hebben  goedgevonden  eu  verstaan  Onzen  Minster  van  Bin- 
nenlandsche Zaken  ,  Onderwijs  en  Waterstaat  te  committeren  , 
zoo  als  Wij  hem  committeren  bij  deze  ,  om  zich  op  Zaturdag  , 
den  5  den  dezer  ,  des  voormiddags  ten  één  uur ,  te  begeven  in 
de  Vergadering  der  Staten-Generaal,  ten  einde  aldaar  uit  Onzen 
naam  de  tegenwoordige  Vergadering  van  Hun  Edel  Mogenden 
te  sluiten. 

Afschriften  dezes  zullen  worden  gezonden  aan  Onzen  Minister 
voornoemd  en  aan  de  Presidenten  der  beide  Kamers  van  de 
Staten-Generaal  tot  informatie  en  iiarigt. 

Bru.ssel,  den  4den  Maart  182.5. 

[(jet.)  WILLEM. 
Van  wege  den  Koning, 
{(/et.)  J.  G.  DE  Mey  van  Streefkerk. 
Accordeert  met  deszelfs  origineel, 
De  Griffier  der  Staats-sccretarie , 
[get.)  d'Hamecourt. 

De  Voorzitter  benoemt  daarna  de  heeren:  de  Gavre  ,  Martini , 
de  Borchgrave ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  de  Marnix ,  van  der 
Meere  ,  de  Kouck  en  van  lieenen  ,  als  leden  der  Commissie  belast 
met  de  taak  om  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken  ,  het 
Onderwijs  en  den  Waterstaat  in-  en  uitgeleide  te  doen. 


(1)  Dit  verslag  is  opgemaakt,  naar:  1".  de  Of  fidele  Nntulen  van  het  ge- 
beurde op  dezen  dag;  20.  Ncilerlandsclte  Slaals-Couraitl ,  u".  57;  3".  Junrnul 
de  Bruxelles,  n«.  66;  4».  l'Oracln,  n".  66,  enz. 


De  heer  C^hislaln  de  Coninck:  Minister  van  Binnenland- 
sche Zaken,  het  Onderwijs  eu  den  Waterstaat,  door  deze  Com- 
missie en  de  beide  griffiers  ontvangen  en  binnengeleid  zijnde, 
houdt ,  vóór  den  Troon  gezeten  ,  de  navolgende  aanspraak.  (I) 

Edel  Mogende  Heeren! 

De  werkzaamheden  der  zitting ,  welke  ik ,  in  naam  des  Konings, 
kom  sluiten ,  zijn  niet  minder  belangrijk  geweest  dan  die  van 
vorige  zittingen. 

H-et  Burgerlijk  Wetboek  bijna  afgewerkt  zijnde ,  zullen  U 
Edel  Mogenden  zich  welhaast  met  het  onderzoek  der  andere 
Wetboeken  kunnen  onledig  houden. 

Eeue  verbetering  van  groot  belang  ,  eene  uitgestrekte  droog- 
making namelijk  ,  heeft  U  de  dankbaarheid  van  het  gewest , 
dat  dezelve  sedert  lang  begeerde ,  doch  naauwelijks  durfde 
hopen,  doen  verwerven. 

De  Koning  had  gewenscht  de  wet  op  de  schutterijen  aan  Uwe 
deliberatien  te  onderwer'^en  ;  doch  op  dezelve  zijn  nieuwe  aan- 
merking-en gevallen ,  die  de  aanbieding  dier  wet  hebben  doen 
verschuiven. 

De  Koning  vleit  zich ,  dat  deze  gaping  ,  welke  in  de  volledige 
uitvoering  der  Grondwet  nog  bestaat ,  in  de  eerstvolgende  zitting 
zal  kunnen  aangevuld  worden. 

Zijne  Majesteit  heeft  de  ontwerpen  van  wet ,  eénige  wijzigin- 
gen van  sommige  belastingen  bevattende  ,  ingetrokken.  Het  is 
niet  zonder  lee'lwezen  ,  dat  Hoüg.stdezelve  het  oogenhlik  heeft 
zien  verwijderen  waarop  eene  verlangde  betere  evenredigheid  in 


(1)    De  sluitingrede,  die  voor  de  leden  werd  gedrukt,  komt  ook  voor 

in  de  Nedaiandschc  Stuats-Cnuranl ,  u".  57  ;  het  l!iji'nc(/scl  i'ini  het.  Staatsblad, 
XII,   3,   212;   Ariiliemsclu'   Courant,   u».  30;  Journal  dc  Bruxetlcs ,  n".  65; 
Journal  de  la  Belgiquc ,  n".  68;  C Oracle  ,  n".  G6  ,  enz. 
In  het  Fransch  luidde  zij  aldus  : 

NOBLES  ET  PUISSANÏS  SeIGNEUES! 

„  Les  travaux  de  la  session ,  qu'au  nom  du  Roi  je  viens  clore ,  n'ont 
pas  été  moins  importants  que  eeu.K  des  sessions  précédentes. 

„Le  Code  civil,  a  peu  pres  terniiné,  vous  perniettra  de  vous  liver  bien- 
töt  a  Te-xamen  des  autrcs  Codcis. 

„Une  aniélioration  d'un  grand  intérêt ,  un  vaste  dessèehement ,  vous  a 
valu ,  Nobles  (!t  Puissaiits  .Seigneurs,  la  roconnnissanee  du  pays ,  qui  le 
Bouhaitait  depuis  si  long-tenips ,  i'i  osait  a  pcine  l'espérer. 

„Le  lioi  avait  eu  le  désir  dc;  soumettre  a  vos  délibérations  une  loi  sur 
les  gardes  eouunuiiales  ,  niais  idle  est  deveuue  l'objet  de  nouvclles  obser- 
vations  ,  qui  ont  dü  en  retarder  la  présimtation.  8a  Majestó  se  ttatto  que 
cette  laeunis,  que  laisso  eiieon;  l'exécution  dc;  Ia  Loi  fondanientale,  pourra 
être  reniplie  dans  la  session  prochaine. 

Le  Koi  a  retiré  les  projets  de  loi  apportant  des  modiflcations  a  quelques 
contributions ;  e'est  a  regret ,  qu'il  a  vu  reculer  le  moment  oü  le  voea 


VEREENIGDE  ZITTING.  -  5  MAART  1825. 


Sluitingszütinij. 


de  verdeeling  der  lasten,  de  belasliuë:  der  schatpligrtigren  met 
die  van  de  scliatkist,  zal  vereeiu-en.  Moe-endeu 
Middelerwijl  dat  dit  onderwerp  op  nieuw  bij  U  Edel  Mogenüeu 
ter  tafel  zaT  kunnen  worden  gebragt,  zal  de  Koning  gebruik 
maken  van  de  middelen,  welke  de  bestaande  we  ten  aan  de 
hand  -even,  om,  zoo  veel  mogelijk,  het  oogmerk,  hetwelk 
Hoogstdelelv;  zich  heeft  voorgesteld,  te  bereiken,  en  om  aan 

"-^^t^l^^f^,  van  U  Edel  Mogenden  is  door 
onheUen  gekenmerkt  geworden.  Eene  jannnervo  Ie  ramp  hee 
?er^heiden  oorden  verwoest.  De  Natie  heeft  m  deze  zoo  als  m 
LTe  lerï^^^^^^  omstandigheden,  moed,  lijdzaamheid  en  eene 
uitstekende^  milddadigheid  aan  den  dag  gelegd.  He  G..uverne- 
ment  heeft  getracht  deszelfs  pligten  te  vervullen;  U  Ldcl  Mo- 
genden hebben  hetzelve  edelaardig  onderstemvl  en  deze  drie- 
voudige vereeniging  van  gevoelens  en  zorgen  ,  zal ,  onder  meüe- 


d-une  meiUenre  piopoition  «lans  la  distribution  des  charges  se  trouvant 
rcmi.li    eouc-ilicra  les  intér.Hs  (tes  contribuables  et  (Hnix  du  tresoi. 

délibóratio.. ,  Ie  Roi  tera  usai,'e  des  moyens  que  P'^f 

vi-ueur,  pour  atteiudre  ,  autant  qu'il  sera  possible  ,  Ie  bui  qu  il  s  etait  pro- 

po^sé ,  ct  r.  mplir  les  espérances ,  qui  avaieiit  ete  cou?ues.  ^  ^,„., 

„La  dernière  époque  de  votre  session  a  ete  uiarquee  par  desmalheiis 
Un  déplorable  désastre  est  venu  désolor  plusieurs  provinces.  La  Nat  on 
8'est  luontrée  telle  quelle  a  été  toujours  dans  des  occurreuces  semblables, 
couraKCUse,  patiënte  et  émineniment  chantable. 

„Le  Gouvernement  a  taché  de  remplir  ses  devoirs ,  vous  1  avez  noble- 
nient  seconde ,  et  de  cette  triple  réunion  de  sentiments  ct  -Ie  soms  resul- 


werkiii-  der  Goddelijke  Voorzienigheid,  liet  spoedig  en  geheel 
hersterder  rampen,  de  herstelling,  of  ten  minste,  do  verzach- 
ting der  onheilen ,  te  weeg  brengen. 

De  Koning  koestert ,  met  genoegen ,  de  hoop ,  dat  Hoogst- 
dezelve  bij  de  opening  der  volgende  zitting,  U  Eflel  Mogenden 
de  verzekering  zal  kunnen  geven,  dat,  te  dien  opzigte,  doorliet 
Gouvernement  niets  meer  te  verrigten  valt ,  door  de  Natie  mets 
te  verlangen  overblijft. 

Ik  verklaar,  in  naam  des  Konings,  dat  de  vergadering  der 
Staten-Generaal  is  gesloten. 

De  heer  «hlslaln  de  Coninck ,  Minister  van  Binnenland- 
sche  Zaken,  het  Onderwijs  en  den  Waterstaat,  verlaat,  na  het 
uitspreken  dezer  rede ,  door  de  Commissie  uitgeleid ,  de  verga- 
derzaal. 

De  Voorzitter  bedankt  de  leden  der  Commissie  ,  in  de  zaal 
teruggekeerd  ,  voor  de  door  hen  volbragte  taak  ,  waarna  de  leden 
uiteengaan. 


tera,  avec  Ie  concours  de  la  Diviuc  Provideuce,  Ie  prompt  et  entier réta- 
blissèment  de  tous  les  désastres,  la  réparation ,  ou  au  moins  Ie  soulagement, 

de  tous  les  maux.  ^„u„:„„ 
Le  Roi  se  complait  dans  1'espérance,  qu'a  1'ouverture  de  la  prochaine 
ses'sion,  II  pourra  vous  donner  1'assurance,  qu'a  eet  égard  il  ne  reste  au 
Gouvernement  nen  a  faire ,  a  la  Natiou  rien  a  désirer. 

„Au  nom  du  Roi,  je  dcclare  la  session  des  Etats-Generaux  close  et 
terminée." 


H  ANLELINCKN  LER  STATEN-GENRAAL.  1824—1825. 


VERSLAG  DER  HANDELINGEN 

VAN  DE 

I  TWEEDE  KAMEE  DER  8TATEN-GENERAAL 

GEDURENDE  DE  ZITTING  VAN 


1824-1825 . 


gehouden  Ie  Brussel,  vaii  18  October  4824  tot  S  Maart  182S. 


ONDER TOEZIGT 

VAN  DE 

COMMISSIE  VOOR  DE  Hl'lSOOUDELlJKR  AANGELEGENHEDEN  YAN  DE  MEDE  KAMER  DER  STATEN  GENERAAL , 

UITGEGEVEN  en  BEWERKT 

DOOR 

J.  J.  F.  MOORDZIEK. 


Ilde  Deel. 
B  IJ  n.  -A.  &  e:  isr. 


TER 


'S  GRWENHAGE. 

ALGEMEENE  LANDSDRUKKERIJ, 
1878. 


BIJLAGËIV 


VAN  HET 


VERSLA&  DER  HANDELIN&EN 


VAN  DE 


TWEEDE  KAMER  DER  STATËN-GENERAAL, 


GEDURENDE  DE  GEWONE  ZITTING  VAN 


1824-1825, 


gehouden  te  Brussel. 


De  tot  hetzelfde  onderwerp  behoorende  bescheiden  volgen  onmiddellijk  achter  elkander,  en 
zijn  gerangschikt  naar  de  orde  waarin  zij  bij  de  Kamer  zijn  ingediend. 

Aan  het  hoofd  van  ieder  vel  zijn  aangegeven  de  getallen^  ter  inlichting  welke  bladen  tot 
dezelfde  aangelegenheid  behooren;  terwijl  daarenboven,  tusschen  de  bovenlijnen  der  bladzijden, 
de  iitel  van  eenig  onderwerp ,  en  van  het  op  elk  daarvan  te  vinden  stuk ,  vermeld  is. 

Aan  den  voet  der  bladzijden  worden  de  noodige  bijzonderheden  opgegeven  ,  tot  opheldering 
van  den  tekst  en  verwijzing  naar  de  bronnen  van  waar  deze  ontleend  is. 
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I,    Openingsrede  en  Adres  van  Antwoord. 


1.  Openingsrede  en  Adres  van  Antwoord-  t^) 

De  behandeling  van  het  Adres  van  Antwoord  op  de  Troonrede  had  plaats  in  de  geheime  zitting  van  30  Oclober  1824. 

[Zie ,  omtrent  het  gebeurde  met  het  ontwerp-Adres  van  Antwoord ,  de  verslagen  der  geheime  zittingen  van 
26  en  30  October  en  der  openbare  zitting  van  6  November.] 


I.    TROONREDE     [Opgenomen  in  het  verslag  der  Voreenigde  Zitting  van  18  October  1824.] 


Z.  ONTWERP-ADRES  VAN  ANTWOORD  op  de  TROON- 
REDE, gelijk  het  door  de  Commissie  van  redactie  is  voorge- 
dragen in  de  geheime  zitting  van  26  October  1824. 

Sire  ! 

De  Staten-Generaal  van  het  Koningrijk  naderen  tot  Uwe 
Majesteit,  om  Hoogstdezelve  hnnne  eerbiedigste  dankbaarheid 
aan  te  bieden,  voor  de  gewigtigo  mededeelingen ,  waarmede  het 
Üwe  Majesteit  behaagd  heeft  hen,  bij  de  opening  hunner  tegen- 
woordige zitting ,  te  begunstigen ;  en  zij  vleijen  zich  daarbij  de 
tolken  to  zijn  van  het  ongeveinsd  gevoel  der  gehoele  gelukkige 
Natie,  weli<e  zij  de  eer  hebben  te  vertegenwoordigen. 

De  ontworpen  echtverbindtenis  tusschen  Uwer  Majestoits 
tweeden  Zoon  en  de  jongste  Dochter  van  den  Koning  van  Pruissen, 
is  wel  in  de  eerste  plaats  een  bron  van  geluk  voor  het  Ko- 
ninklijk Huis;  maar  zal  het  ook  voor  de'  geheele  Natie 
wezen,  niet  slechts  omdat  het  de  banden  van  bloedverwantschap 
en  vriendschap  tusschen  Uwe  Majesteit  en  Zijnen  Doorluchtigen 
Bondgenoot  moet  versterken,  maar  ook  omdat  ieder  onderdaan 
eene  hartelijke  deelneming  gevoelen  moet,  bij  elke  vermeerdering 
van  hiiisselijk  gelnk  van  eenen  Koning,  die  zich  geheel  voor  het 
volk  opoffert,  die  zich  geene  rust  gunt,  maar  aanhoudend  arbeidt 
aan  de  vestiging  en  uitbreiding  van  doszelfs  welvaart. 

En  zou  dan  vooral  een  volk  zich  niet  gelukkig  achten  ,  dat  uit 
den  mond  van  zijnen  Koning  zeiven  vernemen  mag ,  dat  de  aan- 
genaamste betrekkingen  en  de  meest  vredelievende  gevoelens  tus- 
sofaen  dit  Rijk  en  allo  de  Mogendheden  van  Europa  onderhonden 
worden ;  dal  men  zelfs  de  hoop  mag  voeden ,  dat  aan  den  handel 
een  vrijer  loop  en  aan  de  voortbrengselen  van  onzen  grond  en 
van  ons  fabriekwezen  ruimere  uitwegen  bezorgd  zullen  worden , 
dan  verbodfiwetten  of  beperkingen  ooit  geven  kunnen  ,  en  dat  onze 
handelsbetrekkingen  ,  zoo  in  als  buiten  Europa  ,  door  gepaste  maat- 
regelen bevestigd  en  vermeerderd  worden. 

Ja,  Sire!  het  volk  gevoelt  dat  zijn  geluk  gelegen  is  in  de 
duurzaamheid  van  den  vrede,  welken  het  aan  Uwe  Majesteit 
verschuldigd  ia,  en  wij  zijnor,  met  het  volk  ,  trotsch  op  to  mogen 
zegtren,  dat  het  onze  Koning  is,  welke  dezen  nieuwen  weg 
geopend  heeft  voor  de  welvaart  zyner  onderdanen  en  in  het  be- 
lang van  allen,  die  met  ons  de  voortbrengsels  van  den  landbouw 
en  van  de  volksvlijt  moeten  verruilen.  Reeds  verschaft  eene 
voorioopige  echikking  het  vooruitzigt  op  eene  meer  algemeene 
overeenkomst ,  welke ,  op  wederkeerigheid  gegrond ,  aan  onze  vaart 
eene  grootero  uitbreiding  zal  geven. 

De  volmaki  lig  van  het  openbaar  onderwijs  is  een  weldaad  onzer 
Girondwet.  Uwe  Majesteit  waakt  voor  alle  de  belangen,  mei  die 
aanhoudende  bezorgdheid ,  welke  den  goeden  uitslag  verzekert. 
De  middelen  tot  het  verkrijgen  van  onderwijs  te  vermenigvul- 
digen ,  is  niet  anders  dan  den  nationalen  rijkdom  te  vermeerderen. 
Indien  door  het  hooger  onderwgs  zy  gevormd  worden,  die  tot 


(1)  Het  Adres  van  Antwoord  werd  voor  de  leden  gedrukt.  Het  komt 
in  onderscheiden  dagbladen  voor,  met  name  in  de:  1*.  Nederland sche 
Slaals-CouranI ,  n».  265;  2^  Arnhemsche  Courant,  n".  135;  3°.  's  Gravenliaaf/sclie 
Courant f  n«.  136,  enz.,  alsmede  in  Journal  de  Bruxelles,  n".  312;  Journal  de 
la  Belgique,  no.  313;  l' Oracle,  n".  313,  enz. 


eer  van  het  vaderland  moeten  verstrekken ,  zoo  verspreidt  een 
lager  onderwijs,  meer  algemeen  genoten ,  het  geluk  onder  de  menigte. 

De  landbouw  is  een  der  voorname  bronnenfvau  onze  welvaart. 
Uwe  Majesteit,  aan  ons  verlangen  beantwoordende,  zal  ons 
veroorlooven  Hoogstdezelve  daarvoor  onzen  dank  te  betuigen. 
Wij  vleijen  ons  door  een  algemeen  overleg  te  kunnen  slagen  om 
aller  hoop  te  vervullen ,  en  allen  in  het  nut  te  doen  deelen  van 
de  overvloedige  oogsten ,  welke  wij  aan  den  zegen  des  hemels 
verschuldigd  zijn. 

De  grondwettelijke  instelling  der  schutterijen  is  geheel  in  het 
belang  der  burgermaatschappij.  Zij  strekt  in  viedestijd  tot  hand- 
having der  openbare  rust.  In  oorlogstijd  vereenigt  zij  alle  de 
krachten  der  Natie,  tot  behoud  vanjKoning  en  Vaderland.  Uwe 
Majesteit  zal  ons  altijd,  wanneer  het  de  verde  liging  onzer  onaf- 
hankelijkheid geldt,  met  zich  eensgezind  vinden.  Elk  inwoner 
van  het  Rijk  wordt  dan  krijgsman. 

Wij  zullen  onze  geheele  aandacht  vestigen  op  de  geldmiddelen 
van  den  Staat.  Dit  gewigtig  onderwerp  is  eene  aanhoudende 
overweging  waardig.  Ons  crediet  staande  te  houden  ,  de  noodige 
lasten  te  bep^ilen  om  de  schatkist  te  stijven ,  de  behoeften  en  de 
middelen  der  schatpligtigen  in  overeenstemming  te  brengen ,  zoo- 
danig is  het  doel  waar  wij  naar  streven  ,  en  op  zoodanige  wijze 
zullen  de  oogmerken  Uwer  Majesteit  om  het  algemeen  geluk  te 
bevorderen,  bereikt  worden. 

Met  een  levendig  genoegen  vernemen  wij ,  Sire ,  dat  nieuwe 
bezuinigingen  door  de  aanhoudende  zorg  van  üwe  Majesteit  in- 
gevoerd ,  toegelaten  hebben  om  de  opcenten  eene  vermindering 
te  doen  ondergaan,  welke  aanmerkelijk  is  bij  de  grondlasten ,  en 
dat  Uwe  Majesteit  zich  onophoudelijk  met  de  middelen  bezig 
houdt  om  nog  grootere  bezuiniging  en  vereenvoudiging  in  het 
beheer  der  openbare  geldmiddelen  te  brengen.  Indien  ,  met  betrek- 
king tot  enkele  belastingen  ,  de  bestaande  wetgeving  nog  aanleiding 
geeft  tot  ongelijkheid  voor  de  belastingschuldigen ,  zullen  wij  het 
onder  onze  eerste  pligten  rekenen,  door  onze  medewerking,  dit 
voor  de  geheele  maatschappij  zoo  verderfelijk  kwaad  te  doen 
ophouden. 

Al  wat  tot  onze  burgerlijke  en  lyfstrafielijke  wetgeving  behoort , 
staat  in  een  te  naauw  verband  met  het  algemeen  welzijn ,  dan 
dat  wij  niet  zouden  voortgaan  daaraan  denzelfden  ijver  en  dezelfde 
zorg  te  wyden,  welke  het  onderzoek  van  het  Burgerlijk  Wetboek 
van  ons  heelt  gevorderd.  Dit  groote  gedenkstuk  zal  van  de  weder- 
geboorte onzer  onafhankelijkheid  getuigen  ,  en  voor  het  verwijderst 
nageslacht  de  regering  Uwer  Majesteit  luisterrijk  kenteekenen. 

Het  is  door  het  maken  van  nieuwe  wetten  tot  aanvulling  van 
alle  de  bij  de  Grondwet  bepaalde  instellingen  ,  zoowel  als  door 
in  de  bestaande  wetten  alle  die  verbeteringen  te  brengen  welke 
eene  wijze  ondervinding  aan  de  hand  kan  geven  ,  dat  ons  Staats- 
gebouw die  volmaaktheid  en  die  hechtheid  zal  erlangen,  welke 
het  de  weusch ,  zoowel  van  Uwe  Majesteit  als  van  de  Staten- 
Generaal  ,  is  daaraan  te  geven ,  en  welke  alleen  een  gevolg  kunnen 
zijn  van  hunne  onderlinge  zaraenwerking. 


A 


(N".  I.) 
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L    Openingsrede  en  Adres  van  Antwoord. 


3  ADRES  VAN  ANTWOORD  gelijk  liot  door  de  Tweede 
Kamer  is  aangenomen  in  de  geheime  zitting  van  30  October 
1824.  (1) 

Sire  ! 

De  Staten-Generaal  naderen  tot  Uwe  Majesteit,  om  Hoogst- 
dezelve  hunne  eerbiedigste  dankbaarheid  aan  te  bieden  voor 
de  gewigtige  mededeelingen  ,  welke  het  Hoogstdezel  ve  behaagd 
heeft  hnn  bij  de  opening  hunner  tegenwoordige  zitting  to  doen, 
en  zij  vleijen  zich  daarbij  de  tolken  te  zijn  van  het  ongeveinsd 
gevoel  der  Natie ,  welke  zij  de  eer  hebben  te  vertegenwoordigen. 

De  ontworpen  echtverbindtenis  tusschen  Uwer  Majesteits  twee- 
den Zoon  en  Mevrouw  de  Princes  van  Pruissen  ,  is  niet  alleen 
een  bron  van  geluk  voor  het  Koninklijk  Huis ,  maar  zal  het  ook 
voor  de  geheele  Natie  wezen. 

Ieder  inwoner  des  Rijks  moet  een  levendig  belang  stellen  in 
het  geluk  van  eenen  Vorst ,  door  Zijne  deugden  en  groote  hoe- 
danigheden zoo  uitnemend  onderscheiden,  en  in  alles,  hetgeen 
eenen  voordeeligen  invloed  kan  hebben  op  de  huisselijke  genoe- 
gens van  eenen  Koning,  die  zich  geheel  voor  het  Volk  opoffert, 
die  zich  geene  rust  gunt ,  maar  aanhoudend  arbeidt  aan  de 
vestiging  en  uitbreiding  van  deszelfs  welvaart. 

Het  is  een  geluk  voor  de  Natie ,  uit  den  mond  van  Zijnen 
Koning  zei  ven  te  vernemen  ,  dat  de  vriendschappelijk  ste  betrek- 
kingen en  de  meest  vredelievende  gevoelens  tusschen  dit  Rijk 
en  alle  de  Mogendheden  van  Europa  onderhouden  worden  ;  dat 
men  zelfs  de  hoop  mag  voeden  ,  dat  door  aan  den  handel  een' 
vrijer  loop  te  geven  ,  en  aan  de  voortbrengselen  van  onzen  grond 
en  van  ons  fabriekwezen  ruimere  uitwegen  te  bezorgen  ,  aan  de- 
zelven  meer  aanzienlijke  voordeelen  zullen  verzekerd  worden , 
dan  verbodswetten  of  beperkingen  immer  kunnen  doen  verwachten, 
en  dat  onze  handelsbetrekkingen,  zoo  in  als  buiten  Europa, 
doüv  gepaste  maatregelen  bevestigd  en  vermeerderd  worden. 

De  Natie  kent  het  belang  hetwelk  zij  heeft  bij  de  handhaving 
des  vredes.  De  regtvaardigheid  en  gematigheid  ,  welke  de  be- 
raadslagingen van  Uwe  Majesteit  bezielen ,  zijn  voor  haar  de 
zekerste  waarborgen  van  deszelfs  behoud. 

De  Staten-Generaal ,  Sire ,  hebben  ,  met  het  levendigst  ge- 
noegen ,  vernomen  ,  dat  men  eenen  gelukkigen  uitslag  verwachten 
mag  van  de,  voor  alle  takken  onzer  welvaart  zoo  voordeelige 
schikkingen ,  welke  met  naburige  en  bevriende  Mogendheden 
zullen  kunnen  getroffen  worden ;  zij  deelen  in  de  hoop  van  Uwe 
Majesteit,  betrekkelijk  de  goede  gevolgen  welke  de  vaderland- 
sche  inrigting ,  in  den  loop  dezes  jaars  gevormd ,  hebben  zal 
voor  landbouw  ,  fabrieken  ,  handel  en  scheepvaiart. 


(1)  Het  door  dc  Commissie  v<an  Redactie,  naar  aanleiding  van  de  in 
de  Afdeelingen  gemaakte  aanmerkingen,  gewijzigde  Ontwerp  van  Ant- 
woord op  de  Troonrede,  is  verder  onveranderd  aangenomen.  In  liet  Fransch 
luidde  dit  stuk  aldus: 

Siee! 

Les  États-Ocnér.aux  viennent  exprimer  respectueusement  k  Votre  Majcsté 
leur  reconnaissance  poiir  les  Communications  importantes,  qu'il  lui  a  plu 
de  leur  faire  a  l'ouverture  de  leur  session;  ils  se  Hattent  d'être,  en  cette 
occasion,  les  interprêtes  des  sentiments  sincères  de  la  nation  qu'ils  ont 
l'honneur  de  rcprésenter. 

L'alliance  projetée  du  Fils  puiné  de  Votre  Majesté  avec  Madame  la 
Princesse  de  Prusse  sera  appréciée,  comme  un  événement  heureux,  par 
la  nation,  ainsi  qu'elle  Test  par  la  familie  Royale;  chaque  liabitant  du 
Royaume  doit  attacher  un  vif  intérêt  au  bonheur  d'un  Prince ,  si  éminem- 
ment  distingué  par  ses  vertus  et  par  ses  hautes  qualités,  et  a  tout  ce  qui 
peut  influer  favorablement  sur  la  fólicité  doiiiestique  d'un  Roi ,  qui  se  voue 
sans  partage  a  son  peuplc  et  dont  toutes  los  veilles  sont  consacrées  a 
établir  et  a  assurcr  la  prospérité  publique. 

II  est  heureux,  pour  la  nation,  d'apprcndre,  de  la  bouclic  de  son  Roi, 
que  les  relations  les  plus  amicales  et  los  sentiments  les  plus  paciflques  ont 
étc  cntretenues  entrc  ce  Royaume  et  toutes  les  Puissances  dc  l'Europe, 
qu'il  y  a  lieu  d'espérer,  que  par  un  cours  plus  librc,  donné  au  commcrce , 
et  des  débouchés  plus  étendus,  ouvorts  aux  produits  dc  notre  sol  et  de 
no»  manufactures,  il  leur  sera  assuré  des  avantages  plus  considérables 
qu'on  TU!  pourrait  en  attcndre  des  mcsurcs  prohibitivos  ou  restrictives,  et 
que  nos  relations  commcrciales,  tant  (^n  Europc;  (pu;  dans  l(!s  autrcs  partics 
Uu  monde,  se  rafrcniiissciit  (^t  s'accroissent  par  des  mcsurcs  convcnablcs. 

La  nation  sait  coinbicn  cllc  est  intcrcsscc  au  maiutitm  de  la  paix.  La 
justice  et  la  modcration,  qui  président  aux  dctcrminations  dc  Votre  Majcsté , 
sont  pour  elbr  la  garantie  la  plus  sün;  dc  sa  coiiservalion.  L(!S  Etats-Géné- 
raux  Sire,  ont  appris,  av(!c  la  plus  vivc  satisfaction ,  qu'il  y  a  licu  d'es- 
pérer un  heureux  succes  des  arrangeiiK^nts  favorablcs  a  toutes  les  branches 
dc  notre  prospérité  nationale;  qui  pourront  sc  conchirc  avec  des  puissances 
voisincs  et  amics.  lis  partagcmt  les  cspcrances  dc  Votre  Majcsté,  rclativc- 
ment  aux  bons  cffcts  que  l'institution  patriotiquc ,  créée  dans  Ie  cours  de 
cette  année,  aura  sur  Ie  bicn-ctre  dc  uotro  agriculture,  de  nos  fabriques, 
de  notre  comraercc  ct  de  notre  uavigatiou. 


De  volmaking  van  het  openbaar  onderwijs  is  eene  groote  wel- 
daad ;  Uwe  Majesteit  waakt  voor  alle  de  belangen  met  die 
aanhoudende  bezorgdheid,  welko  den  goeden  uitslag  verzekert; 
de  middelen  tot  het  verkrijgen  van  onderwijs  te  vermenigvul- 
digen ,  is  niet  anders  dan  den  nationalen  rijkdom  te  vermeerderen. 

Indien  door  het  hooger  ouderwijs  zij  gevormd  worden  ,  die  tot 
eer  van  het  vaderland  moeten  verstrekken  ,  zoo  verspreidt  het 
middelbaar  en  lager  onderwijs  ,  meer  algemeen  genoten  ,  deszelfs 
weldadigen  invloed  over  eene  grootere  menigte. 

De  landbouw  is  een  der  voorname  bronnen  van  onz^i  welvaart. 
Uwe  Majesteit  heeft  aan  ons  verlangen  beantwoord  ,  en  zal  ons 
veroorloven  Hoogstdezelve  daarvoor  onzen  dank  te  betuigen. 
Wij  vleijen  ons  door  een  gemeen  overleg  te  kunnen  slagen  om 
aller  hoop  te  vervullen  ,  en  allen  in  het  nut  te  doen  deelen  van 
de  overvloedige  oogsten  ,  welke  wij  aan  don  zegen  des  Hemels 
verschuldigd  zijn. 

De  instelling  der  schutterijen  is  geheel  grondwettig.  Zij  strekt 
in  vredestijd  tot  handhaving  der  openbare  rust.  In  oorlogstijd 
vereenigt  zij  al  de  krachten  der  Natie  tot  behoud  van  Koning 
en  Vaderland.  Uwe  Majesteit  zal  ons  altijd ,  wanneer  het  do 
verdediging  onzer  onafhankelijkheid  geldt,  met  zich  éénsgezind 
vinden. 

Wij  zullen  onze  geheele  aandacht  vestigen  op  de  geldmiddelen 
van  den  Staat ;  dit  gewigtig  ondorwerp  is  eene  aanhoudende 
overweging  waardig,  ons  crediot  staande  to  houden,  de  noodige 
lasten  te  bepalen  om  de  schatkist  te  stijven,  de  behoeften  en  de 
middelen  der  schatpligtigen  in  overeenstemming  to  brengen  ,  zoo- 
danig is  het  doel  waar  wij  naar  streven  ,  en  op  zoodanige  wijze 
zullen  de  oogmerken  Uwer  Majesteit,  om  het  algemeen  geluk 
te  bevorderen ,  bereikt  worden. 

Met  een  levendig  genoegen  vernemen  wij ,  Sire ,  dat  nieuwe 
bezuinigingen  toegelaten  hebben  om  de  opcenten  eene  verminde- 
ring te  doen  ondergaan ,  welke  vrij  aanzienlijk  is  bij  de  grond- 
lasten ,  en  dat  Uwe  Majesteit  zich  onophoudelijk  met  de  middelen 
bezig  houdt  om  nog  grootei-e  bezuiniging  en  vereenvoudiging  in 
het  beheer  der  openbare  geldmiddelen  te  brengen. 

Indien  ,  met  betrekking  tot  enkele  belastingen  ,  de  bestaande 
wetgeving  nog  aanleiding  ^eeft  tot  ongelijkheid  voor  de  belas- 
tingschuldigen ,  zullen  wij  het  onder  onze  eerste  pligten  rekenen  , 
door  onze  medewerking  ,  dit  voor  de  goheele  maatschappij  zoo 
verderfelijk  kwaad  te  doen  ophouden. 

Al  wat  tot  onze  burgerlijke  en  lijfstraffelijke  ^\'etgeving  be- 
hoort,  staat  in  een  te  naauw  verband  met  het  algemeen  welzijn , 
dan  dat  wij  niet  zouden  voortgaan  daaraan  denzelfden  ijver  en 
dezelfde  zorg  te  wijdon  welke  deze  onderwerpen  vorderen. 

Nimmer  zal  Uwe  Majesteit,  bij  de  verzekering  van  nieuwe 
weldaden  aan  het  Vaderland ,  te  vergeefs  op  onze  medewerking 
rekenen. 


Le  perfectionnement  de  l'industrie  publique  est  un  grand  bienfait.  Votre 
Majesté  veille  a  tous  les  intéréts  avec  cette  constante  soUicitude  qui  en 
assure  le  succès;  c'est  augmenter  la  richesse  nationale  que  de  multiplier 
les  moyens  dc  s'instruire.  Si  renseigneraeut  supérieur  forme  les  hommes, 
qui  illustrent  la  patrie,  l'instruction  moyenne  et  primaire,  plus  générale- 
ment  répandue,  étend  ses  bienfaits  sur  un  phis  grand  nombre. 

L'agriculture  est  une  des  grandes  sourccs  de  notre  prospérité.  Votre 
Majesté,  répondant  a,  notre  voeu,  nous  pcrniettra  dc  lui  cn  témoigner 
notre  gratitude.  Nous  nous  fiattons  de  réaliser,  d'un  commun  accord ,  toutes 
les  espéranccs ,  ct  dc  rendre  utiles ,  pour  tous ,  les  abondantes  récoltes  que 
nous  devons  aux  bénédictions  du  Ciel. 

L'institution  des  gai-des  communales  est  toute  constitutionnelle.  En  temps 
de  paix  elle  a  pour  objet  la  tranquillité  publique,  en  temps  de  guerre  elle 
fait  de  la  nation  une  seulc  torcc,  toiyours  prête  a  défendre  le  Roi  et  la 
patrie.  Votre  Majcsté  nous  trouvcra  toujours  uuis  d'intention  avec  elle , 
quand  il  s'agira  de  défendre  notre  indépcudance. 

Nous  donnerons  toute  notre  attention  aux  aftaires  des  finances  de  l'État; 
ce  grand  objet  mérite  une  méditation  suivie.  Maintenir  notre  crédit,  établir 
les  »charges  nécessaires  pour  alimenter  le  trésor,  combiner  les  besoins  et 
les  ressources  des  contribuablcs,  c'est  le  but  auquel  nous  tendens,  et  c'est 
rcmplir  les  vues  de  V'^otrc  Majesté  pour  le  bonheur  général. 

Nous  rcmarquons,  avec  unc  grande  satisfaction,  Sire,  que  de  nouvelles 
économics,  introduites  par  la  soUicitude  constante  dc  Votre  M^esté,  ont 
permis  unc  diminution  des  cents  additionn«ls,  asscz  notable  a  l'égard  de 
1'impot  foncic^r,  ct  que  Votre  Majesté  continue  a  s'occuper  de  tous  les 
moyens  propres  ;'i  amiMicr  phis  d'économic  ct  plus  de  simpliflcation  encore 
dans  l'administration  des  deniers  publics. 

S'il  est  quelques  impóts  que  la  législation  existante  fait  pcser  d'unc 
manicre  incgalc  sur  les  contribuablcs,  nous  considérons,  comme  un  de 
nos  prcnii(!rs  (l(!voir3,  dc  coopércr  a  faire  cesser  un  état  de  choses  aussi 
pernicicux  ;ï  la  sociétc. 

Tout  cc  qui  a  rapport  a  notre  législation  civile  et  criminelle  est  trop 
intimémcnt  lic  au  bicn-être  général,  pour  que  nous  ne  continuions pas d'y 
apportcr  le  zèle  et  les  soins  que  ces  objets  commandent. 

Jamais  Votre  Majesté  nc  réclamcra  en  vain  notre  coopérationj  lor.sqn'il 
s'agira  d'assurer  a  la  patrio  dc  nouveaux  bienfaits. 


Bijlagen.  Vel  2. 


(N».  1.) 


I.    Troonrede  en  Adres  van  Antwoord. 


4.  MISSIVE  DER  TWEEDE  KAMER ,  ten  geleide  van  het 
door  haar  aangenomen  Adres,  gezonden  den  30sten  October  aan 
de  Eerste  Kamer.  (1) 

Brussel ,  den  SOsten  October  1824. 

De  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  zendt  aan  de  Eerste 
Kamer  het  hierbijgaande  ontwerp  van  adres ,  hetwelk  zij  van 
oordeel  is ,  dat  aan  den  Koning  zoude  behooren  te  voorden  aan- 
geboden, ter  beantwoording  der  openingsaanspraak  van  Zijne 
Majesteit;  te  dien  einde  heeft  zij  voorloopig  eene  Commissie  van 
zes  leden  benoemd,  zijnde  de  heeren  vaa  de  Kasteele  ,  Serruys , 
Metelerkamp ,  van  HuUhem ,  de  baron  de  Secus  en  Mesdach, 
om  met  eene  door  de  Eerste  Kamer  te  benoemen  Commissie , 
ingeval  zij  zich  met  het  tegenwoordig  voorstel  vereenigt ,  het 
■adres  aan  den  Koning  aan  te  bieden. 

{get.)    NicOLAï,  President. 


4.  MISSIVE  DER  EERSTE  KAMER ,  ingekomen  in  de 
zitting  der  Tweede  Kamer  van  6  November  .  houdende  berigt  van 
hare  aanneming  van  het  haar  toegezonden  Adres  van  Antwoord  op 
de  Troonrede.  (2) 

Brussel  31  October  1824. 

De  Eerste  Kamer  der  Staten-G-eneraal  brengt  ter  kennis  van 
de  Tweede  Kamer,  dat  zij  zich  heeft  veieenigd  met  het  Adres, 
aan  haar  ter  bekrachtiging  op  den  SOsten  October  toegezonden ; 
alsmede  dat  de  CommiBsie  uit  de  beide  Kamers ,  belast  met  het- 
zelve aan  den  Koning  aan  te  bieden,  opDingsdag  den  2den  No- 


(1)  Zie  Bijlagen  der  Notulen  van  de  geheime  zitting  van  30  October  1824. 
<2)  Zie  Bijlagen  der  Notulen  van  de  openbare  zitting  van  6  November  1824. 


vember,  des  middags  om  twaalf  ure,  by  Zijne  Majesteit  zal 
worden  ontvangen. 

De  President  van  de  Eerste  Kamer 
der  Slate7i- Generaal, 

(get.)  RoËLL. 


6.  VERSLAG  DER  COMMISSIE,  belast  met  de  aanbieding 
van  het  door  de  Staten-Generaal  vastgesteld  Adres  van  Antwoord , 
uitgebragt  in  de  zitting  van  6  November,  door  den  heer  Me- 
telerkamp. (1) 

De  Commissie  uit  de  Staten-Generaal,  belast  met  de  eer- 
volle taak  om  aan  den  Koning  het  antwoord  aan  te  bieden 
op  de  aanspraak ,  door  Hoogstdenzelve  bij  de  opening  dezer 
zitting  gedaan ,  heeft  zich  op  den  2den  dezer  maand  naar  het 
Paleis  begeven.  Aldaar  met  de  gewone  plegtigheid  zijnde  ont- 
vangen en  binnengeleid  ,  heeft  de  Voorzitter  der  Staten-Gene- 
raal,  die  zich  aan  het  hoofd  der  Commissie  bevond,  het  door  de 
beide  Kamers  goedgekeurd  adres  aan  Zijne  Majesteit  voorgelezen. 

De  Koning  heeft  daarop  geantwoord ,  dat  Hij  met  een  bijzonder 
genoegen  de  gevoelens  had  vernomen  bij  deze  gelegenheid  door 
de  Staten-Generaal  uitgedrukt ,  inzonderheid  met  betrekking  tot 
het  huwelijk  van  zijnen  beminden  Zoon ,  Prins  Frederik  der 
Nederlanden  ;  dat  Hij  dit  huwelijk  niet  alleen  als  een  geluk  voor 
zijn  Huis  maar  voor  de  gehoele  Natie  beschouwde. 

Zijne  Majesteit  heeft  tevens  betuigd ,  dat  het  welzijn  dier 
Natie  zijn  grootste  geluk  uitmaakt :  dat  Hij  het  onder  zijne 
eerste  pligton  rekende  al  zijn  tijd  en  zorgen  tot  vermeerdering 
van  hetzelve  aan  te  wenden  ;  en  dat  Hij  ,  hierin  op  de  besten- 
dige medewerking  der  Staten-Generaal  vertrouwende  ,  dan  ook 
den  besten  uitslag  zijner  pogingen  verwachte. 

Waarna  de  Commissie  met  dezelfde  eerbewijzen  is  uitgeleid  , 
waarmede  zij  was  ontvangen. 

[Het  Adres  van  Antwoord  op  de  Troonrede, 
werd  den  2den  November  1824  aan  Z.  M. 
den  Koning  aangeboden.] 


(1)  Dit  verslag  werd  voor  de  leden  gedrukt  en  aan  hen  rondgedeeld. 
Zie  ook  de  reeds  bovenvermelde  dagbladen. 


s 
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> 


(N".  II.) 
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II.    Huwelijks-verbindtenis  van  HH.  KK.  HH.  Prins  en  Prinses  Frederik  der  Nederlanden. 
(Koniuklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


II.  Huwelijks-verbiDdtenis  van  HH.  HK.  HH.  Prins  en  Prinses  Frederik  der  Nederlanden,  m 


Dit  wets-ontwerp  werd  behandeld  in  de  zitting  van  30  October  1824. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  Octoier  1824. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

Met  een  levendig  genoegen  geef  ik  aan  U  Edel  Mogenden  kennis  van  eene  ontworpen  huwelijks-verbindtenis  tusschen  Mijnen 
beminden  tweeden  Zoon  ,  Prins  Frederik  der  Nederlanden,  en  Mevrouw  de  Prinses  Louisa  Augusta  Wilhelmina  Amelia,  Dochter 
van  Zijne  Majesteit  den  Koning  van  Prnissen. 

Ik  heb  reden  om  mij  overtuigd  te  houden,  dat  deze  verbindtenis  het  geluk  zal  bevorderen  van  voornoemden  Mijnen  Zoon,  en 
tevens  dienstbaar  zijn  zal  aan  de  belangen  der  Natie,  daar  de  reeds  bestaande  Familie-  en  vriend-nabuurlijke  betrekkingen  met 
het  Hof  van  Pruissen  daardoor  meer  en  meer  zullen  worden  bevestigd. 

Ik  leg  hierbij  over  een  ontwerp  van  wet,  ten  einde  deze  zaak,  waartoe  het  gemeenschappelijk  overleg  der  Staten-Generaal 
gevorderd  wordt,  haar  volle  beslag  kunne  bekomen. 

En  biermede  beveel  ik  U,  Edel  Mogende  Heeren,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  20sten  October  1824. 

WILLEM, 


2.  ONTWERP  VAN  WET f^betrefende  eene  ontworpen  huwelijks-verbindtenis  tusschen  Z.  K.  H.  Prins  Frederik  der  Nederlanden 
en  H.  K.  H.  Mevrouw  de  Prinses  Louisa  Augusta  Wilhelmina  Amelia,  Dochter  van  Z.  M.  den  Koning  van  Pruissen.  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Aizoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat  de  ontwor- 
pen huwelijks-verbindtenis  tusschen  Onzen  beminden  Zoon , 
Prins  Frederik  der  Nederlanden ,  en  Mevrouwe  de  Princesse 
Louisa,  Augusta,  Wilhelmina,  Amelia,  Dochter  van  Zijne  Ma- 
jesteit den  Koning  van  Pruissen ,  bevorderlijk  zijn  zal  aan  het 
geluk  van  voornoemden  Onzen  Zoon  en  aan  de  belangen  der 
Natie,  aangezien  de  reeds  bestaande  Familie- en  vriend-nabuur- 
lijke betrekkingen  met  het  Hof  van  Pruissen  daardoor  meer  en 
meer  zullen  worden  bevestigd ; 

En  hebbende  gelet  op  art.  13  der  Grondwet,  zoo  is  het,  dat 
Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met  gemeen  overleg  der 
Staten-Generaal,  naar  aanleiding  van  het  zoo  even  gemelde 
artikel  der  Grondwet,  hebben  goedgevonden  en  verstaan ,  gelijk 
Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze.  Onze  toestemming  te  ver- 
leenen  tot  de  echtverbindtenis  van  Onzen  beminden  Zoon  ,  Prins 
Frederik  der  Nederlanden,  met  Hare  Koninklijke  Hoogheid 
Mevrouwe  de  Princesse  Louisa,  Augusta,  Wilhelmina,  Amelia 
van  Pruissen. 

Gedaan ,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration  ,  que  Ie  mariage  projetté  entre  Notre 
bien-aimé  second  Fils  ,  Ie  Prince  Guillaume  Frédéric  Charles  des 
Pays-Bas,  et  Madame  la  Princesse  Louise  Auguste  Wilhelmine 
Amélie,  Fille  de  Sa  Majesté  Ie  Roi  de  Prusse,  contribuera  au 
bonheur  de  Notre  Fils ,  et  qu'en  même  temps  il  sera  avantageux 
aux  intéréts  de  la  Nation  ,  en  raffermissant  de  plus  en  plus  les 
relations  de  Familie  et  de  bon  voisinage  avec  la  Cour  de  Prusse; 


Vu  l'art.  13  de  la  Loi  fondamentale ,  h,  ces  causes ,  Notre 
Conseil  d'Etat  entendu ,  et  de  commun  accord  avec  les  Etats- 
Généraux.  avons  arrêté  et  arrêtons  par  les  prësentes  ,  en  con- 
formiié  de  l'art.  13  de  Is  Loi  fondamentale,  d'accorder  Notre 
consentement  au  mariage  de  Notre  bien-aimé  second  Fils  Ie 
Prince  Guillaume  Frédéric  Cha,rles  des  Pays-Bas,  avec  Son 
Altesse  Royale  Madame  la  Princesse  Louise  Auguste  Wilhelmina 
Amëlie  de  Prusse. 


Ampliatlons ,  etc. 


(1)  De  tot  dit  onderwerp  behoorende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt  en  rondgedeeld. 

(2)  Zie  ook  Nvderlandsche  Slauls-Cnuranl ,  n*.  254,  en  Journal  de  llruxcUeK ,  n".  299. 


7 


(N».  II.) 


ir.    nuioelijks-verbindtenis  van  HU.  KK\  HH.  Prma  en  Prinsea  Frederih  der  Nederlanden. 

(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


3.    VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING,  wegens 

het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  het  huwelijk  van  Z.  K.  H.  Prins 
Frederik  der  Nederlanden ,  uitgebragt  28  October  1824.  (1) 

Dit  ontwerp  heeft  geene  aanleiding  gegeven  tot  het  maken 
van  aanmerkingen  dan  alleen  deze,  dat  in  het  Hollandsch  het 
bijvoegelijk  naamwoord:  tweeden,  vóór  dat  van  Zoon,  en  twee 
der  namen  van  den  Prins  zijn  uitgelaten.  Ten  gevolge  van  deze 
aanmerking  rijn  de  uitgelaten  woorden  ingevoegd  geworden. 


NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit  y  den 
SOsten  October  1824  door  de  Tweede  Kamer 
aangenomen  wets-ontwerp  vereenigd.  [Zie 
Verslag  der  zitting  van  4  November  1824.] 

De  wet  werd  den  Isten  November  1824 
door  Z.  M.  den  Koning  bekrachtigd.  [Zie 
Staatsblad  n°.  61.] 


(1)  Zie  ook  onder  anderen  Nederlandsche  Staats-Courant,  n".  258. 


(N°.  m.) 
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III.  Verdeeling  der  grondbelasting  voor  1825. 
(Koninklijke  Boodschap  ;  Ontwerp  van  Wet.) 


111.  Verdeeling  der  grondbelasüog  voor  i82S.  en  intrekking  der  wet  van  i8H  omtrent  slooping  \an  gebouwen,  enz.  (^) 


Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  de  zitting  van  21  October  1824. 


1     KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  Octoher  1824. 
Edel  Mogenbe  Heeren  ! 

Wij  bieden  hiernevens  aan  U  Edel  Mogenden  een  ontwerp  van  wet  aan,  houdende  verdeeling,  voor  het  aanstaande  jaar,  over 
de  verschillende  provinciën  des  Rijks  ,  van  de  hoofdsom  der  belasting  op  de  gebouwde  en  ongebouwde  eigendommen. 

Bij  de  regeling  der  verdeeling  is  van  gelijke  beginselen  uitgegaan  als  bij  de  wet  van  den  16den  December  1823  [Staatsblad 
n°.  52),  in  betrekking  tot  1824,  zijn  gevolgd  geworden. 

Wij  hebben  tevens  deze  gelegenheid  geschikt  geoordeeld  ,  om  de  intrekking  der  wet  van  den  25sten  Junij  1814  aan  U  Edel 
Molenden  voor  te  stellen  ,  ten  einde  het  onderscheid  worde  opgeheven,  hetwelk  opzigtelijk  de  gevolgen  vau  het  sloopen  van 
gebouwen  ,  in  de  twee  groote  afdeelingen  van  het  Rijk  ,  nog  aanwezig  is. 

En  hiermede  bevelen  Wij  U,  Edel  Mogende  Heeren,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  20sten  October  1824.  ■     .  ' 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET  tot  verdeeling  van  de  hoofdsom 
jare  1825  ,  en  tot  intrekking  der  wet  van  25  Junij  1814  (S 

Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  de  noodzakelijkheid 
om  over  te  gaan  tot  de  verdeeling  ,  tusschen  de  onderscheiden 
provinciën  des  Rijks,  der  hoofdsom  van  de  grondbelasting  op  de 
gebouwde  en  ongebouwde  eigendommen  voor  1825,  en  om,  bij 
de  regeling  dier  verdeeling  en  in  de  bepaling  dier  hoofdsom 
zelve,  nogmaals  van  zoodanig  grondbeginsel  uit  te  gaan,  als  bij 
de  wet  van  16  December  1823  [Staatsblad  n».  52),  in  betrek- 
king tot  gemelde  bepaling  en  verdeeling  voor  1824  is  aange- 
nomen geworden ; 

Gelet  tevens  op  de  noodzakelijkheid  der  intrekking  bij  deze 
gelegenheid  der  voor  de  Noordelijke  provinciën  alsnog  van 
kracht,  doch  op  de  Zuidelijke  niet  van  toepassing  zijnde  bepa- 
lingen der  wet  van  25  Junij  1814  [Staatsblad  n°.  73); 

Gelet  op  de  artt.  146  en  155  der  Grondwet; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wy  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  bepalen  : 

Art.  1. 

Het  bedrag  der  hoofdsom  van  de  grondbelasting  op  de  ge- 
bouwde en  ongebouwde  eigendommen  wordt,  over  1825,  voor 
geheel  het  Rijk  vastgesteld  op  f  16,064,040. 

Art.  2. 

Gemelde  hoofdsom  zal  over  de  onderstaande  provinciën  worden 
omgeslagen  op  den  navolgenden  voet: 


er  belasting  op  de  gebouwde  en  ongebouwde  eigendommen  voor  den 
n°.  73) ,  omtrent  de  slooping  der  gebouwde  binnen  steden  en  plaatsen.  (2) 

Neus  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  la  nëcessité  de  procéder  a  la 
répartition ,  entre  les  diverses  provinces  du  Royaume ,  du  prin- 
cipal  de  la  contribution  foncière  sur  les  propriètés  baties  et  non 
baties,  pour  l'exercice  de  1825,  et  de  suivre  encore  pour  Ie 
réglement  de  cette  répartition  ,  et  pour  la  fixation  du  principal 
lui-même,  les  bases  consacrées  par  la  loi  du  16  Décembre  1823 
[Journal  Officiël  n".  52),  en  ce  qui  concerne  cette  même  fixation 
et  répartition  pour  1824; 

Attendu  de  plus  la  nécessité  d'abroger,  a  cette  occasion,  les 
dispositions  toujours  en  vigueur  dans  les  Provinces  aeptentrio- 
nales,  mais  non  exëcutoires  dans  celles  mëridionales,  de  Ia  loi 
du  25  Juin  1814  [Journal  Officiël  n°.  73); 

Vu  les  artt.  146  et  155  de  la  Loi  fondamentale; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Ge'néraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Art.  1. 

Le  montant  du  principal  de  la  contribution  foncière  sur  les 
propriëtës  baties  et  non  b4ties,  de  1825,  est  fixé  pour  tout  le 
Royaume  a  f  16,064,040. 

Art.  2. 

Le  dit  principal  sera  rëparti  entre  les  provinces  comme  suit 
savoir : 


(1)  De  onder  de  nrs.  1,  2,  3,  4  «  en  .5  voorkomende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt,  en  aan  hen  rondgedeeld. 

(2)  Zie  ook  Nederlandsche  Stauts-Cnurant ,  n».  265,  en  Journal  de  Itruxelles,  n».  299. 


Bijlagen,  Vel  3. 
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III.     Verdeeling  der  grondbelasting  voor  1825. 
(Ontwerp  van  Wet;  Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen.) 


GRONDBELASTING. 

CONTRIBUTION  FONCIÈRE. 

PRO  V  lis  0 1  EiJN . 

VjTÜ  U     U  VV  vA  \J 

eigen- 
dommen. 

Onge- 
bouwde 

eio'en- 
dommen. 

Gebouwde 
en  onge- 
bouwde 
eigendom- 
men. 

PROVINCES  - 

Propriëtés 
baties. 

Propridtës 
non— baties. 

Propriétës 
baties  et 
non-biities. 

^J/~ii^¥*fi      r-i  T*  O  r\  Q  VI 

161,530 

542,980 

f  704,510 

Brabaut-Septentrional     .  . 

161,530 

542,980 

f  704,510 

li  1  (1  _  Ti  T"  O  r»  O  T»  #1 

» 

n 

1,134,020 

Brabant-Méridional    .    .  . 

» 

)) 

1,134,020 

X  .1TT*I  hn  TCT 

» 

n 

481,350 

n 

)) 

481,350 

I^^I  n  LiVi  O  n  fl 

164,170 

487,830 

652,000 

164,170 

487,830 

652,000 

n 

» 

540420 

1) 

)) 

540,420 

1  Irt  Q  t*  _  \/  1{lciTlfiaT.£3n 

n 

n 

1.684,690 

Flandre-Orientale  .... 

» 

II 

l,r564,690 

W  tl  C  f  -  1/  I  Q  Q  n  11 

iT           V  laauucjruLl     •      •      •  . 

n 

» 

1,417,830 

Flandre-Occidentale   .    .  . 

n 

)i 

1,417,830 

n 

909,330 

» 

)) 

909,330 

933,280 

1,042,060 

1,975.340 

Hollande-Me'ridionale.    .  . 

933,280 

1,042,060 

1  975,340 

nj  rifM^ri  —  rTnl  I  q  n  H 

l,o02,bOU 

O77,o/U 

Hollande-Septentrionale  .  . 

1,352,650 

577  870 

1,930,5^:0 

103,500 

436,630 

540,130 

103,500 

436,630 

510,130 

n 

n 

368,060 

» 

II 

368,060 

n 

203,690 

• 

319,880 

724,770 
523,070 

Utrecht  ..<.... 

» 

203,690 

1) 

319,380 

724,770 
523,070 

195,560 

984,680 

1,180,240 

195,560 

984,680 

1,180,240 

91,500 

243,110 

334,610 

91,500 

243,110 

3.J4,610 

121,040 

367,670 

488,710 

121,040 

367,670 

488,710 

19,520 

75,000 

94,520 

19,520 

75,000 

94,520 

n 

M 

379,920 

» 

n 

379,920 

TOTA.AL     .  . 

n 

Art.  3. 

» 

f16,064,040 

TOTAL     .  . 

» 

Art.  3. 

n 

f16,064,040 

De  wet  van  25  Janij  1814  (Staatsblad  n°.  73),  omtrent  de 
alooping  der  gebouwen  binnen  steden  en  plaatsen  ,  wordt  inge- 
trokken, en  aan  de  Provinciale  Staten  en  plaatselijke  besturen 
overgelaten,  om,   met  inachtneming   van   het   bepaalde  bij  de 
artt.  146  en  155  der  Grondwet ,  ter  evengemelde  zake  ,  zoodanige 
huishoudelijke  verordeningen  daar  te  stellen ,  als  zij  zullen  ver- 
meenen  te  behooren, 

La  loi  du  25  Juin  1814,  concernant  les  démolitions  des  bati- 
ments  dans  l'intérieur  des  villes  et  communes  ,  est  abrogéa  ,  sauf 
aux  États-Provinciaux  et  administrutions  municipales  a  preudre  , 
sur  eet  objet,  en   conformité  des  dispositions  des  artt.  146  et 
155  de  la  Loi  fondamentale ,  telles  mesures  locales  qu'ils  juge- 
ront  convenables. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 

Mandons  et  oi'donnons,  etc. 

3.  PROCESSEN-VERBAAL  van  de  beraadslagingen  der  Af- 
deelingen over  het  ontwerp  van  wet  betreffende  de  verdeeling  der 
grondlasten  in  1825  enz.  (1) 

Première  Sectloa. 

SÉANCE  DU  26  OCTOBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Reyphing  [Président) ,  Hayssen  van  Kattendyke, 
van  Doorninck,  Taintenier,  van  der  Bruggen  van  Croy,  van 
Velsen  et  Fabry  Longrée. 

Plusieurs  membres  exprlment  leurs  regrets,  de  ce  qu'on  n'a 


(1)  De  processen-verbaal  van  het  gebeurde  bij  het  eerste  onderzoek 
in  de  Afdeelingen  zü"  niet  gevonden.  Blijkens  de  opgave  van  het  Verslag 
der  Centrale  Afdeeling  n».  5,  (zie  blz.  11)  bevatten  de  bovenstaande  de 
Aanmerkingen  van  vier  Afdeelingen  gemaakt  bij  het  tweede  onderzoek. 


fait  jusqu'è,  ce  moment  aueun  effort  pour  faire  disparaitre  rinë- 
galité  que  Ton  a  reconnue  exister  entre  les  charges  des  diffë- 
rentes  provinces  du  chef  de  la  contribution  foncière ,  et  émet- 
tent  de  nouveau  Ie  voeu,  que  Ie  bienfait  d'une  législation  justö 
soit  obtenu  èi  eet  ëgard  Ie  plutót  possible. 

Art.  3. 

Au  öujet  de  la  rëvocation  de  la  Loi  da  25  Juin  1814,  Ia 
Section  pense ,  que  ce  serait  agir  avec  beaucoup  plus  de  régu- 
larité,  si,  k  eet  égard,  il  plaisait  au  Gouvernement  de  présenter 
une  proposition  particulière,  qui  sorait  soumise  b.  l'ex  imen  des 
Sections  et  è,  la  délibération  de  la  Chambre,  sans  aucun  mé- 
lange d'autres  idees  qui  sont  étrangères  aux  mesures  adopter 
pour  la  démolition  des  édifices,  telle  que  la  répartition  de  la 
contribution  foncière;  et  alors  on  ponrrait  mieux  approfondir 
la  question  de  savoir  si,  indépsndamment  des  artt.  146  et  155 
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III.     Verdeelivg  der  grondhelasiing  voor  1825. 
(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeeliiigen.) 


de  la  Loi  fondamentale ,  il  ne  conviendrait  pas  d'adopter  une  règle 
generale  et  uniforme  pour  tout  Ie  Royaume. 

Ariêtë  en  Section,  date  que  dessus. 

(signé.)  Reyphins. 


Deuxième  Section. 

SÉANCE  DU  26  OCTOBRE  1824. 

Présents,  MM.:  van  Genechten,  Surmont  de  Volsberghe  ,  van 
de  Kasteele,  Hooft,  van  Hulthem,  de  Rouck ,  Clifford ,  de  Ie 
Vieilleuzo  et  Ingenhousz. 

La  Section  n'a  pas  fait  d'observations. 

Qnelques  membres  voyent  avec  peine  ,  que  la  répartition  se 
fait  toujours  sur  Ie  même  pied,  quoique  la  disproportion  en  soit 
ccnnuo  et  certaine.  Par  la  baisse  des  cérëales  la  surcharge  se 
fait  sentir  sous  un  doublé  rapport  dans  les  provinces  purement 
agricoles,  telles  que  les  deux  Flandres,  Anvers,  etc.  On  désire 
que  lo  cadastre  soit  activé. 

[signé.)    W.  F.  van  Genechten,  Président. 


Derde  Sectie. 

VERGADERING  VAN  26  OCTOBER  1824. 

Present,  de  heeren:  de  Roisin ,  van  Hees,  Dodel,  Boddaert, 
Kereus  de  Wolfrath ,  ds  Langhe  en  Gockinga 

Het  ontwerp  van  wet,  houdenc'e  de  verdeeling  der  grondlasten 
o\er  de  verschillende  provinciën  des  Rijks  op  de  gebouwde  en 
ongebouwde  eigendommen,  ter  tafel  zijnde  gebragt,  hebben  de 
leden  dir  Sectie,  na  gedane  lecture  van  hetzelve,  éénparig  ver- 
klaard geene  aanmerkingen  op  hetzelve  te  hebben. 

Eén  der  leden  heeft  echter  verlangd,  dat  te  kennen  wierd 
gegeven,  dat  er  in  het  algemeen  de  wensch  bestond,  dat  het 
Gouvernement  den  voorslag,  door  de  Commissie  tot  onderzoek 
der  onevenredigheid  van  de  grondlasten  daargesteld,  in  werking 
wilde  brengen. 

[get.)    J.  Gockinga,  Président. 


^aatrlème  Section. 

« 

SÉANCE  DU  26  OCTOBRE. 
Art.  3. 

Onobserve,  qu'en  exemptant  pour  l'aveDir  du  prescrit  de  Ia 
loi  du  25  Juin  1814,  il  serait  juste  d'étendre  cette  exemption 
è  ceux  qiii,  ayant  dëmoli  ensuite  d'aatorisation  ,  se  sont  engagës 
au  pHyeniont  de  la  contribution  pendant  dix  ans  et  ont  donné 
caution  ;  on  cr  oit  donc  qu'il  est  juste  de  les  exempter  de  paye- 
ment  pour  les  termes  k  courir  et  de  dëcharger  les  cautions. 

Obstrvations  générales. 

1".  Flui^ieurs  membros  ëmettent  Ie  voeu,  que  les  opërations 
cadastrules,  qui  senles  peuvent  assurer  TégaHië  dans  la  répar- 
tition èf)  la  contribntion  foncière ,  soyent  poursuivies  avec  activité  ; 

2".  Dans  les  Provinces  Septentrionales,  la  contribution  fon- 
cière sur  les  propriëtés  bètiea  n'a  d'abord  étë  rëpartie  que  pour 
dix  annëes;  k  l'expiration  de  ce  terme  on  a  rëclamë  successi- 
vement  ia  rëvision  de  cette  rëpartition,  afin  de  Ia  rectifier  et 
de  fairo  disparaitre  les  inëgalitës  qui  s'y  tron vent.  Commetoutes 
les  rëclamations  ont  ëtë  jusqu'k  présent  infructaeuaes  ,  et  qu'il 
«et  juste  que  cette  contribution  soit  supportëe  proportionnelle- 
ment,^  un  membre  propose ,  que  la  Section  ëmette  Ie  voeu  que 


cette  rëvision,  trop  longtemps  différée,  s'effectue  Ie  plutót  pos- 
sible.  La  Section  adopte  cette  proposition. 

3°.  Un  autre  membre  fait  Ia  même  observation,  pour  que  des 
erreurs  ëvidentes  dans  la  rëpartition  sur  les  propriëtës  non- 
baties  soyent  rectifiëes;  il  allègue  en  preuve  une  erreur  de 
94,000  fforins  qui  pèse  sur  l'arrondissement  de  Breda.  A  cette 
occasion ,  un  autre  membre  cite  une  réclamation  de  400,000 
florins  de  la  Frise.  La  Section  opine  a  ce  que  ces  observations 
soyent  insëiëes  dans  Ie  rapport. 

(signé.)    de  Sécus. 


Septième  Section. 

SÉANDE  DU  26  OCTOBRE  1824. 

Présents  MM.:  Hnytens  Kerremans,  Fontein  Verschuir,  van 
Wassenaer  van  St.  Pancras,  Serruys,  (Président). 

II  est  donnë  lecture  du  projet  de  loi ,  qui  règle  la  rëpartition 
de  la  contribution  foncière  pour  1825,  et  il  donne  lieu  k  1' ob- 
servation suivante : 

Que  les  lois  de  11  Fëvrier  et  23  Dëcembre  1816,  encore  en 
vigueur,  après  avoir  formellement  reconnu  qu'il  existe  des  inë- 
galitës dans  la  rëpartition  de  la  contribution  foncière  entre  les 
provinces,  ordonnent,  qu'en  attendant  les  rësultats  que  doivent 
produire  les  opérations  cadastrales,  il  sera  fait  une  rëpartition 
temporaire  du  dit  impót  plus  ëgale  entre  les  diffërentes  provin- 
ces, et,  qu'a  eet  efifet,  Sa  Majesté  nommera  une  Commission 
spéciale,  chargée  de  former  Ie  projet  de  cette  répartition  tem- 
poraire et  raieux  proportionnëe. 

Qu'on  avait  espëré,  que  Ie  travail  de  la  dite  Commission  était 
tel,  qu'il  eüt  pu  donner  lieu,  depuis  quelque  temps,  a  eflfectuer 
cette  rëpartition  temporaire  et  plus  ëgale,  pour  accomplir  ainsi 
l'intention  de  Sa  Majesté,  formellement  manifestëe,  de  la  voir 
effectuer  au  plutót ;  attendu  qu'il  parait  être  constant  que  cer- 
taines  provinces  supportent,  dans  la  contribution  foncière,  uno 
cote-part  beaucoup  plus  ëlevëe  que  d'autres  provinces  sur  un 
revenu  ëgal  de  part  et  d'autre,  ce  qui  est  contraire  au  principe 
qui  veut,  que  les  charges  publiques  soyent  rëparties  dans  une 
proportion  égale  des  valeurs  imposables. 

En  conséquence,  la  Section  estime,  qu'attendu  que  les  lois 
de  12  Fëvrier  et  28  Dëcembre  1816,  existent  depuis  environ 
huit  ans,  c'était  Ie  cas  de  ne  plus  retarder  d'en  faire  l'applica- 
tion ,  afin  de  faire  cesser  l'inëgalitë  trop  longtemps  existante 
dans  la  répartition  de  la  conti-ibution. 

Art.  3. 

En  rapportant  la  loi  du  25  Juin  1814,  il  parait  s'ensuivre, 
que  dorénavant  chacun  serait  libre  de  dëmolir  les  maisons  et 
autres  batiments ,  dont  il  est  propriétaire ,  sans  avoir  besoin 
d'aucune  permission,  par  suite  du  principe:  que  la  propriété  est 
Ie  droit  de  jouir  et  de  disposer  des  choses  » de  la  manière  la 
plus  absolue,  pourvu  qu'on  n'en  fasse  pas  un  usage  prohibé  par 
les  lois  et  par  les  règlements. " 

Mais  on  craint ,  qu'en  laissant  aux  autorités  provinciales  et  com- 
munales  la  facultë  de  prendre,  a  l'ëgard  de  démolitions  de  ba- 
timents, telles  mesures  locales  qu'elles  jugeront  convenables, 
on  ne  puisse  quelquefois  pousser  trop  loin  cette  facultë,  en  pro- 
hibant  toute  démolition  par  mesure  générale;  et  la  Section  croit 
que  les  artt.  146  et  155  de  la  Loi  fondamentale  ne  concernent 
que  l'administration  et  l'ëconomie  intërieure  proprement  dite. 

Au  surplus,  on  convient  de  la  nécessitë  de  ne  pas  laisser 
subsister  sur  eet  objet  deux  législations  dififërentes  dans  Ie» 
deux  grandes  divisions  du  Royaume. 

Lu  et  approuvë.  ' 

(signé.)  J.  B.  Serrots,  Président. 


il 
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III.    Verdeeling  der  grondbelasting  voor  1825. 
(Missive  vau  den  Minister  van  Financien;  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen ) 


MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  FIN  ANCIEN.  (1) 

Brussel,  den  8sten  November  1824. 

Ik  heb  de  eer  bij  deze  aan  ü  Hoog  Edel  Gestrenge  weder 
te  doen  toekomen  de  processen-verbaal  van  de  zittingen  der 
Sectien  van  de  Kamer,  ten  aanzien  van  het  ontwerp  van  wet 
regelende  de  verdeeling  der  grondlasten  voor  1825,  benevens  de 
Antwoorden  ,  welke  ik  mij  gemagtigd  reken  op  de  daarin  vervatte 
aanmerkingen  te  geven. 

De  Minister  van  Financien, 
[g«t.)  Appelius. 

Den  Heere  President  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten- G ener aaL 


ê:B.  ANTWOORDEN  op  de  AANMERKINGEN  der  AF- 
DEELINGEN, 

Eerste  Afdeeling 

1°.  De  werkzaamheden  van  het  kadaster  worden  met  kracht 
voortgezet,  als  zijnde  het  meest  gepaste  middel  om  grondslagen 
voor  eene  meor  voldoende  verdeeling  der  grondbelasting  te 
erlangen.  Men  heeft  sedert  lang  erkend,  dat  elk  andere  grond 
van  berekening  veel  onzekerheid  laat  bestaan,  en  dat,  bijaldien 
men  van  den  éénen  kant  ook  al  aanleiding  zoude  schijnen  te 
vinden  tot  verligting  voor  ééne  provincie,  zich  van  den  anderen 
kant  groote  zwarigheden  zullen  verzetten  tegen  het  verhoogen 
van  het  aandeel  eener  andere,  zoo  lang  niet  de  uitkomsten  van 
het  kadaster  de  regelmatigheid  van  zoodanigen  maatregel  zullen 
hebben  tastbaar  gemaakt. 

2°.  Het  3de  artikel  van  het  ontwerp  heeft  men  geoordeeld , 
dat  eigenaardig  zoude  kunnen  worden  begrepen  in  de  wet  voor 
de  verdeeling  der  grondbelasting  over  het  volgend  jaar;  aange- 
zien hetzelve  betrekking  heeft  tot  de  wetgeving,  nopens  die  be- 
lasting in  de  Noordelijke  provinciën  bestaande,  en  de  bepalingen  , 
in  dat  artikel  vervat,  in  de  daad  geene  andere  strekking  hebben, 
dan  om  aan  de  eigenaars  in  die  provinciën ,  omtrent  de  beschik- 
king over  hunne  eigendommen ,  dezelfde  bevoegdheid  te  verze- 
keren, die  in  de  Zuidelijke  provinciën  bestaat,  zonder  aldaar 
eenige  zwarigheid  op  te  leveren. 


Tweede  Afdeellng. 

Het  kadaster  wordt  met  nadruk  voortgezet,  in  zoo  verre  de 
aard  van  dat  werk  zulks  toelaat. 

De  vermindering  van  de  prijeen  der  granen  is  eene  omstan- 
digheid, die  de  bezwaren  nog  vermeerdert  omtrent  eene  ver- 
andering in  den  aanslag,  zoo  lang  dezelve  niet  kan  worden 
daargesteld  op  wel  bepaalde  gronden. 


Derde  Afdeellng. 

De  geuite  wensch,  dat  de  voorslag  van  de  Commissie  tot 
onderzoek  der  bestaande  onevenredigheid  in  de  grondbelasting 
in  werking  gebragt  worde,  zal  ook  verder  een  onderwerp  van 
overweging  blijven  uitmaken  bij  het  bestuur;  hetgeen  echter  tot 
nog  toe  geene  volledige  gronden  voor  eene  verandering  in  de 
aandeelen  der  provinciën  heeft  verkregen. 


Vierde  Afdeellng. 

1'.  De  aanmerking  der  Afdeeling  is  gegrond. 
Te  rekenen  van  bet  aanstaande  jaar  zullen  er  geene  ontvang- 
sten meer  plaats  hebben  wegens  grondbelasting  van  vroeger 


gesloopte  gebouwen ,  en  de  borgstellingen ,  daarvoor  nog  be- 
staande, zullen  worden  opgeheven. 

Dit  is  een  zoo  natuurlijk  gevolg  der  voorgedragen  bepaling, 
dat  het  niet  noodig  is  voorgekomen  zulks  nitdrukkülijk  bij  d» 
wet  te  vermelden. 

2°.  Ten  aanzien  der  algemeene  bedenkingen,  merkt  men  aan  : 

a.  Dat  het  kadaster  steeds  met  gepasten  ijver  wordt  voort- 
gezet. 

b.  Dat  de  herziening  van  den  aanslag  der  grondbelasting, 
voor  schouwde  eigendommen,  in  de  Noordelijke  provinciën,  m 
betrekking  staat  met  de  werkzaamheden  van  het  kadaster,  die 
sedert  eenigen  tijd  worden  bespoedigd  in  de  voornaamste  steden 
van  alle  de  provinciën. 

c.  Voor  zoo  verre  de  onregelmatigheden,  welke  men  vooron- 
derstelt te  bestaan  in  den  omslag,  van  dien  aard  zijn,  dat 
dezelve  kunnen  worden  weggenomen  of  verminderd  door  de 
provinciale  verdeeling  over  de  gt^meenten,  belet  niets  dat  de 
Gedeputeerde  Staten  der  provinciën  zich  onledig  houden  met 
eene  verbetering  dienaangaande;  en,  wat  betreft  de  vergissingen , 
welke  men  gelooft  te  bestaan  in  de  vaststelling  van  het  aandeel 
van  eenige  provinciën,  dit  onderwerp  staat  iu  verband  met  de 
algemeene  maatregelen  tot  veranderingen  in  de  omslagen ,  die 
tot  dus  verre  op  geene  voldoende  gronden  hebben  kun'  en  worden 
voorgesteld. 


Zevende  Sectie. 

1°.  Bij  de  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  de>-  eerste  Af- 
deeling, is  gesproken  van  de  bezwaren,  die  althans  bestaanten 
aanzien  van  veranderingen  in  den  omslag,  voor  dat  men  eene 
vollediger  kennis  zal  hebben  verkregen  van  het  bedrag  der  be- 
lastbare opbrengst,  die  tot  grondslag  moet  strekken.  Deze  zelfde 
bezwaren  doen  zich  met  opzigt  tot  eene  tijdelijke  verandering 
ook  gevoelen;  en  overwegingen  van  een  hoog  belang  hebben 
zich  tot  nu  toe  verzet  tegen  tijdelijke  maatregelen,  die  menig- 
vuldige veranderingen  in  de  verdeelingen ,  en  dieuvol^^ens  in  de 
aanslagen  der  belastingschuldigen ,  zouden  hebben  te  weeg  ge- 
bragt; veranderingen,  die  toch  steeds ,  meer  of  min  .  op  de  waarde 
der  eigendommen  van  invloed  zijn. 

2°.  De  uitwerking  van  het  3de  artikel  zal  voorzeker  zijn  eene 
verzekering  aan  de  grondeigenaars  van  de  vrije  beschikking 
over  hunne  eigendommen;  maar  deze  bevoegdheid  kan  worden 
beperkt  door  reglementen ,  door  de  competente  autoriteit  daar 
te  stellen.  De  artikelen  van  de  Grondwet,  waarvan  in  dit  ar- 
tikel wordt  gesproken,  kennen  aan  de  provinciale  en  gemeente- 
besturen de  bevoegdheid  toe,  om  verordeningen  en  reglementen 
wegens  onderwerpen  van  administratie  en  policie  daar  te  stellen; 
de  algemeene  en  particuliere  veiligheid  kan  bij  hvt  slopen  van 
gebouwen  belang  hebben ,  en  dienvolgens  is  liet  opzjgt  dier 
autoriteiten  dienaangaande  noodzakelijk.  Dit  opzigt  zil  eenen 
gepasten  kring  niet  te  buiten  gaan;  want  de  reglementen  zullen 
aan  de  Koninklijke  goedkeuring  worden  onderworpen ,  en  Zijne 
Majesteit  behoudt  de  bevoegdheid  om  te  dien  opzigte  zoodanige 
bevelen  te  ^even,  als  Hij  vermeent  te  behooren.  Ticz^.  door  de 
Groudwet  bepaaldu,  resiiieiieu  bicden  alle  gewousuuie  zckertieid 
aan  tegen  misbruik  van  magi  te  dien  opzigte. 


5.  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING  wegens  het 
ontwerp  van  wet,  tot  verdeeling  van  de  grondbelasting  in  1825, 
Ingekomen  in  de  zitting  van  16  November  1825.  (Ij 

De  Antwoorden  op  de  eerste  Aanmerkingen  der  Afdeelingen, 
betreffende  de  ongelijke  verdeeling  der  grondlasten,  gegeven, 
zyn  aan  vier  derzelve  onvoldoende  voorgekomen.  Deze  Afdee- 
lingen blijven  nlzoo  aandringen  op  eenen  meer  gelijkmatigen 
tydelgken  omslag,  overeenkomstig  de  aangehaalde  wetten  op  dit 
stuk  nog  bestaande.  Men  vermeent  dat  de  gronden ,  waarop 
zoodanige  verdeeling  plaats  moet  hebben,  volkomen  bekend  z\)n, 


(1)  Deze  missive  werd  niet  gedmkt. 


(1)  Zie  ook  tfederlandsche  Staals-Courant ,  n».  276, 


(N».  III.) 


III.    Verdeeling  der  grondbelasting  voor  1825. 
(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


en  dat  de  aangewezen  ongelijkheden  kunnen  ■vreggenomen  wor- 
den ,  op  de  wijze ,  door  de  Commissie  tot  herziening  der  grond- 
lasten, voorgesteld,  onverminderd  de  algemeene  omslag  na  den 
afloop  van  het  kadaster. 

De  andere  Af  deelingen  hebben  met  de  antwoorden  genoegen, 
of  van  dezelve  eenvoudig  kennis  ,  genomen. 

Betreffende  het  derde  artikel  van  het  ontwerp  ,  zoo  ziet  ééne 
Afdeeling  met  genoegen  dat  geene  belasting  meer  zal  gevorderd 
worden  van  vroeger  gesloopte  gebouwen;  maar  zij  zoude  ver- 
langd hebben  dat  men  deze  bepaling  in  de  wet  had  gebragt. 
Eéoe  Afdeeling  zoude  gaarne  de  verzekering  ontvangen ,  dat  het 
in  voorbetaling  gestorte,  over  het  tienjarig  tijdvak,  zal  terug- 
gegeven worden  naar  evenredigheid  der  nog  te  verloopen  jaren. 
Eene  andere  Afdeeling  heeft  verklaard ,  dat  zij  in  dezen  zin  het 


gegeven  antwoord  opvat  en  niet  twijfelt  of  deze  is  de  bedoeling 
van  het  Gouvernement.  Eindelijk  heeft  ééne  Afdeeling  hare 
vrees  te  kennen  gegeven  ,  dat  de  eigenaars  misbruik  zullen  maken 
van  de  voorgedragen  bepaling,  door  het  willekeurig  sloopen 
hunner  gebouwen  tot  afbraak.  Men  zegt  dat  in  vele  steden  de 
afbraak  zeer  duur  verkocht  wordt. 

De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  door  de 
Tweede  Kamer,  den  29s<en  November  aan-' 
genomen  wets-ontwerp  ,  vereenigd.  [Zie  verslag 
der  zitting  van  21  December.] 

De  wet  werd,  den  18den  December  1824, 
door  Z,  M.  den  Koning  bekrachtigd.  [Zie 
Staatsblad  n°.  65.] 


Bijlagen.  Vel  4. 
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(N«.  IV.) 


IV     Grensscheiding  tusachen  d«  provinciën  Gelderland  en  Utrecht 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


IV.  (Grensscheiding  Insschen  de  provinciën  (ielderland  en  llrechl.  (i) 

Dit  wets-ontwerp  werd  behandeld  in  de  zitting  T»n  9  November  1824. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  fitting  van  21  October  1824. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

Tusschen  de  gemeente  Hoogland  in  de  provincie  Utrecht,  en  de  gemeente  Hoevelaken  onder  de  provincie  Gelderland  behoorende, 
is    bij  gelegenheid  der  kadastrale  werkzaamheden  ,  een  verschil  gerezen  over  eenige  bunderen  lands. 

De  besturen  dier  beide  gemeenten  hierover  beraadslaagd  hebbende,  zonder  tot  afdoening  te  kunnen  komen,  hebben  verklaard 
de  beslissing  daarvan  aan  de  hoogere  magt  over  te  laten.  ,,j,jvj  ij«ioia 

Vervolgens  zijn  de  Staten  der  beide  provinciën  eenstemmig  van  oordeel  geweest ,  dat  de  bedoelde  bunders  land  m  1810  ver- 
keerdelijk onder  Gelderland  gebragt ,  wederom  tot  Utrecht  zouden  behooren  over  te  gaan.  ,  , 

Daar  Wii  in  dit  gevoelen  deelen  ,  vooral  uithoofde  van  den  meer  natuurlijken  loop  van  de  oude  limiet ,  dan  die  welke  sedert 
het  iaar  1810  is  ingevoerd,  zoo  hebben  Wij  vermeend,  naar  aanleiding  van  art.  3  dor  Grondwet,  het  nevensgaande  ontwerp  van 
wet,  tot  het  herstellen  der  bestaande  onregelmatigheden  tusschen  de  voornoemde  provinciën,  aan  de  beraadslagingen  van  U  Edel 
Mogenden  te  moeten  onderwerpen. 

En  hiermede ,  Edel  Mogende  Heeren ,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brnssel,  den  208ten  October  1824. 

WILLEM. 


ONTWERP  VAN  WET  tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Gelderland  en  Utrecht.  (2) 


Wiï  WILLEM  ,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat ,  ingevolge  art.  3 
der  Grondwet,  de  meer  juiste  bepalingen,  welke  nader  omtrent 
de  grensscheidingen  der  provinciën  noodig  en  dienstig  geoordeeld 
worden  ,  bij  eene  wet  zullen  worden  geregeld  ,  met  inachtneming 
zoowel  van  de  belangen  der  ingezetenen  als  van  het  gerief  der 
algemeone  administratie;  en  daar  het  Ons  is  gebleken,  dat  het, 
tot  afdoening  van  kadastrale  werkzaamheden  in  het  kanton  van 
Amersfoort,  noodzakelijk  is  onzekerheden  te  doen  ophouden,  welk 
bestaan  in  een  gedeelte  der  grenslijn  tusschen  de  provincie  Gel- 
derland en  die  van  Utrecht,  op  het  punt  alwaar  de  gemeenten 
van  Hoogland  en  Hoevelaken  in  aanraking  zijn; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

De  grensscheiding  der  provincie  Gelderland  en  die  van  Utrecht, 
op  het  punt  alwaar  de  gemeenten  van  Hoogland  en  Hoevelaken 
in  aanraking  zijn,  wordt  bepaald  als  volgt: 

Uitgaande  van  het  punt,  alwaar  de  gemeenten  Hoogland  en 
Hoevelaken  aan  de  beek  de  Laak  bij  den  eigendom  van  Jan  van 
Grootveen  in  aanraking  komen ,  wordt  de  grensscheiding  gevormd 
door  eene  sloot,  gelegen  tusschen  de  eigendommen  van  de  weduwe 
P.  van  Zuilen,  gelegen  in  het  Hoogland  en  die  van  Jan  van 
Grootveen  in  de  gemeente  Hoevelaken ,  in  eene  zuidelijke  strek- 
king tot  aan  den  weg,  genaamd  de  Nieuwe  Wal;  vervolgensin 
de  vorige  rigting  door  de  oostzijde  van  den  gezegden  weg,  tot 
aan  het  punt  alwaar  de  greoslyn  westwaarts  inloopt;  vervol- 
gens in  eene  regte  lijn  in  de  vorige  strekking  over  een  perceel 
heidegrond,  voortgaande  tot  aan  den  noordwestelijken  hoek  van 
een  perceel  bouwland  van  IJzak  Harthoorn. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration  que,  par  suite  de  l'art.  3  de  la 

Loi  fondamentale ,  les  rectifications  des  limites  entre  les  provinces 
jugées  utiles  ou  nécessaires  seront  fixées  par  une  loi,  qui  aura 
égard  tant  a  l'intérêt  des  habitants  qu'aux  convenances  de  l'ad- 
ministration  générale,  et  que  pour  terminer  les  opérations  cadas- 
trales  dans  Ie  canton  d'Amersfoort ,  il  est  nécessaire  de  faire 
cesser  les  incertitudes  qui  existent  sur  la  délimitation  de  la  pro- 
vince  de  la  Gueldre  et  de  celle  d'Utrecht,  Ik  oü  les  communes 
de  Hoogland  et  Hoevelaken  sont  limitrophes; 


A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  comman 
accord  avec  les  Etats-Généraux,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

La  ligne  de  démarcation  entre  la  province  de  la  Gueldre  et 
celle  d'Utrecht,  la  oü  les  communes  de  Hoogland  et  Hoevelaken 
sont  limitrophes,  est  arrêté  comme  suit: 

Partant  du  point,  oü  les  communes  de  Hoogland  et  Hoeve- 
laken sont  limitrophes,  au  ruisseau  dit  de  Laak  prés  delapro- 
priété  de  Jan  van  Grootveen ,  la  ligne  de  démarcation  est  formée 
par  un  fossé  entre  les  propriétés  de  la  veuve  P.  van  Zuilen  , 
situées  dans  la  commune  de  Hoogland,  et  celle  de  Jan  van 
Grootveen  dans  la  commune  de  Hoevelaken ,  dans  une  direction 
méridionale,  jusqu'au  chemin  dit  Nieuwe  Wal;  ensnite  dana  la 
direction  précitée  par  Ie  cóté  de  lest  du  dit  chemin  jusqu'au 
point  oü  la  ligne  de  délimitation  se  divise  du  cóté  de  l'ouest ; 
ensuite  par  une  ligne  droite  dans  la  même  direction,  traver- 
sant un  terrein  de  bruyère,  et  continuant,  jusqn'i  l'angle  du 
cöté  nord-ouest  d'une  partie  de  terre  cultivée  d'IJzak  Harthoorn. 


(1)  De  tot  dit  onderwerp  behoorende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt  en  rondgedeeld. 

(2)  Zie  ook  Nederlandsche  Staatt- Courant,  nra.  263  en  264. 
HANDIMNOÏN  DE»  STATEN-QINERAAU     1824  1825. 


(W,  IV.) 


IV.    Grensscheiding  iussc/ien  de  provinciën  Gelderland  en  Utrecht. 
(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


Dezelve  volgt  alsdan  de  sloot ,  gelegen  langs  de  oostzijde  van 
het  gezegd  perceel ,  tot  aan  den  Nijkerkerweg ,  en  gaat  vervolgens 
dwars  over  den  weg  in  de  vorige  strekking ,  waar  de  gemelde  sloot 
wederom  wordt  aangetroffen  tusschen  de  eigendommen  van  IJzak 
Harthoorn  en  die  van  Tennis  Huurdeman,  tot  het  punt  alwaar 
de  gronden  van  gemelden  IJzak  Harthoorn  ophouden  ,  en  wel ,  aan 
deze  als  gene  zijde  der  sloot,  landerijen  van  Teunis  Huurdeman 
gevonden  worden. 

Vervolgens  gaat  de  grensscheiding  voort  door  de  sloot  tusschen 
•de  eigendommen  van  Teunis  Huurdeman  tot  aan  eenen  steenen 
brug,  gelegen  over  de  Hoevenlakensche  Beek  op  den  straatweg , 
en  eindelijk  door  de  gezegde  beek  tot  aan  den  paal  staande  op 
den  oever  dezer  beek  op  hot  land  van  Teunis  Huurdeman. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


La  limite  suit  alors  Ie  fossé  qui  se  trouve  du  cóté  de  l'est  de 
la  dite  partie  de  terrein  jusqu'è,  la  route  de  Nijkerk.  Elle 
traverse  ensuite  la  route  dans  la  même  direction ,  oü  on  ren- 
contre de  nouveau  Ie  dit  fossé,  entre  la  propriété  d'I-T/.ak 
Harthoorn  et  celle  de  Teunis  Huurdeman,  jusqu'au  point  oü  se 
borne  Ie  terrein  d'IJzak  Harthoorn,  et  oü  Ton  trouve,  tuni 
d'un  cóté  que  de  l'autre  du  foasé,  des  prairies  de  Teunis 
Huurdeman. 

Ensuite  la  délimitation  continue  par  Ie  fossé  entre  les  pro- 
priétës  de  Teunis  Huurdeman  jusqu'au  pont  en  briques  placé  sur 
Ie  ruisseau  dit  Hoevelakensche  beek  sur  la  chaussée  ,  et  enfin  par 
Ie  dit  ruisseau  jusqu'a  la  borne,  plantée  dans  Ie  terrein  de 
Teunis  Huurdeman  sur  Ie  bord  de  ce  ruisseau. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING  wegens  het 
ontwerp  van  wet  betreffende  de  grensscheiding  tusschen  de  provinciën 
Gelderland  cn  Utrecht^  ingekomen  in  de  zitting  van  6  Novem- 
ber 1824.  (1) 

« 

De  Centrale  Afdeeling  kan  zich  hier  bepalen  met  aan  U  Edel 
Mogenden  te  doen  opmerken  ,  dat  een  misslag  des  nfscbrijvers  is 


(1)  Zie  Nederlandsche  Staats-Courartt,  n".  267. 


verholpen  geworden,  door  in  de  2de  alinea  van  den  Franschen- 
tekst ,  het  woord  ;  dirige  ,  te  stellen  in  plaats  van  het  woord  :  divise. 

NB.    De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit,  den 
9den  November  1824  door  de   Tweede  Ka- 
mer aangenomen ,  wets-ontwerp  vereenigd. 
[Zie  verslag  der  zitting  van  21  Docemberl824.] 

De  wet  is  den  I8den  December  1824  door 
Z.  M.  den  Koning  bekrachtigd.  [Zie  Staats- 
blad 1824  n°.  68.]  - 


i5,>  (N".  Vei^yi.) 


V  en  VI.    Grensscheidingen  tusachen  de  provinciën  IS oord-Braband  tn  A/dwerpeu 
koiiiiikli|ke  i^uodscliap ;  Onlweip  van  Wet.) 


\  eo  VI.  Grcasschiïdiiigen  lusschen  de  provincicn  I^uord-Braband  en  Anlwci'jten.  (i' 

Deze  wfts-ont  werpen  werden  behandeld  in  de  zitting  van  9  NoVember  1824 


1,    KONINKLIJKE  BOOD.SCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  Octoder  1824.  (V.) 
Edel  Mogende  heeren  ! 

[  Ter  afaoening  der  kadastrale  -werkzaamhedeii  in  het  kanton  van  Bracht ,  is  het  noodzakelijk  voorgekomen  eenige  meerdere 
regelmatigheid  te  brengen  in  de  grenslijn  tusschen  de  provinciën  Noord-Braband  en  Antwerpen  op  het  punt,  alwaar  de  gemeenten 
van  Groot-Zundert  en  Cilnipthoiit  in  aanraking  zijn. 

Het  te  ditn  einde  <;an  da  raden  Awr  beide  gemeentea  gedaan  voorstel  is  do  )r  dezelve  goedgekeurd,  en  vérvolgens  door  de 
algemeene  vergaderingen  van  de  Staten  dor  gemelde  prqvincien  aangenomen. 

Dit  voorstel  wordt  aan  de  bekrachtiging  van  U  Edel  Mogenden  aangeboden,  bij  het  nevensgaand  ontwerp  van  wet,  waardoor 
Wij  vermeenen  dat ,  volgons  art.  3  der  Grondwet,  de  belangen  der  ingezetenen,  zoo  wel  als  het  gerief  der  algemeene  admini*tratie, 
zullen  bevorderd  worden. 

En  hiorinede    Edel  Mogende  Heeren,  bevelen  Wg  U  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  208t>tn  October  1824. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET  tot  regeling  dar  grensscheiding  tusschen  de  provinciën  Noord-Braband  en  Antwerpen ,  bij  Calmpt- 
hout.  (V.)  (2)  - 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat,  ingevolge  art.  3 
der  Grondwet,  de  meer  juiste  bepalingen  ,  welke  nader ,  omtrent 
grensscheidingen  der  provinciën,  onderling  mogten  noodig  en 
dienstig  geoordeeld  worden,  bij  eene  wet  zullen  worden  geregeld . 
met  inachtneming  zoowel  van  de  belangen  der  ingezetenen  als 
van  het  gerief  der  algemeene  administratie;  en,  d;iar  het  Ons  is 
geblek- n ,  dat  het,  tot  afdoening  van  kadastrale  rkzaamheden 
in  hei  kant.m  van  Brccht ,  noodzakelijk  is  eenige  meerdere  regel- 
matigheid te  brengen  in  de  grenslijn  tussc'ien  de  pro' incie  Noord- 
braband  en  die'  van  Antwerpen  ,  op  het  punt ,  alwaar  de  gemeenten 
van  Groot-Zundert  en  Calmptbout  in  aanraking  zijn; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden 
en  verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

De  grensscheiding  der  provincie  Noord-Braband  eo  die  van  Ant- 
werpen ,  daar ,  alwaar  de  gemeente  van  Groot-Zundert  en  Calmpt- 
bout in  aanraking  zijn,  en  in  het  bijzonder  op  het  punt  van  de 
eigendommen  van  Jan  Baptiste  Jaspers,  is  bepaald  als  volgt: 

Uitgaande  uit  den  noordwesten  hoek  (lit.  D  op  de  bij  deze  wet 
bf'hoorende  figurative  schets),  door  de  oude  grer  ss^cl  eiding,  zijnde 
de  oostelijke  zijde  des  wegs,  genaamd  Heijkantstraat ,  lot  aan  den 
zuidwesten  hoek  van  een  stuk  land  behoorende  aan  Jan  Baptiste 
Jaspers ,  gemeenlijk  Drossaert  genoemd  ,  vervolgens  do  oude  grens- 
scheiding altijd  volgende  tot  op  den  afstand  van  eane  el  van  het 
huis  van  gez'.gleij  Jaspers;  van  daó,r  trekt  de  gn  nslijn  op  den 
afstand  van  et-ne  el  het  voornoemd  gebouw  naar  riet  oosten  om , 
zuo  dat  er  aan  de  drie  zijden  eene  el  ruiuite  tusschen  de  grenslijn 
en  den  muur  van  het  gebouw  blijft,  tot  aan  de  oude  grensschei- 
dirig  fiie  midden  door  hot  gebouw  liep;  en  vervolgens  de  oudt» 
greii.slijn  volgende  tot  het  punt  op  de  figurative  kaart  met  H 
gemerkt,  alwaar  de  gemeenten  Groot-Zundert,  Calmpthout  en 
Westwezel  in  aanraking  zijn. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  que  ,  par  suite  de  l'art.  3  de  la 
Loi  fondamentale  les  rectifications  des  limites  entre  les  provinces 
jugées  utiles  ou  ne'cessaires ,  seront  fixées  par  une  loi,quiaur» 
égar  I  tant  a  l'intërêt  des  habitants  qu'aux  convenances  de  l'ad- 
ministration  gënérale ,  et  que ,  pour  terminer  les  opérations  cadas- 
trales  dans  Ie  canton  de  Brecht,  il  est  nécessaire  de  porter 
quelque  rectification  dans  la  délimitation  de  la  province  du 
Brabant  Septentrional  et  de  celle  d'Amers,  la  oü  les  communes 
de  Groot-Zundert  et  Calmpthout  sont  limitrophes; 


A  ces  causes,  Ie  Conséil  d'Etat  entendu  et  de  coramun  accord 
avec  les  Etats-Généraux,  avons  statué  coaime  Nous  statuons 
par  les  prësentes  : 

La  ligne  de  domarcation  entre  la  province  du  Braband  Sep- 
ten:rional  et  ctlle  d'Anvers,  la,  oü  les  communes  de  Groot- 
Zundert  et  Calmpthout  sont  limitrophes,  et  particulièrt ment  \k, 
oü  on  trouve  h-s  propriétés  de  Jean  Bapti-re  Jaspers ,  est  arêtée 
comme  suit: 

Partant  du  coin  nord-ouest  (litt.  D  sur  Ie  croquis  \i*uel  k 
l'appui  de  la  présente  loi)  par  l'ancienne  limite,  nommément  Ie 
cóté  oriental  du  chemin  appellé  Heykantstraat ,  jusqu'au  coin 
sud-(  uest  d'uno  pièce  de  torre  appai  tenant  a  Jean  Baptiste  Jaspers , 
vnigairement  nomn.é  Drossaert;  ensuite  suivant  toujours  l'ancienne 
limite  jusqu'a  la  distance  d'unp  aune  de  la  maieon  dn  dit  Jaspers, 
de  ce  point  la  ligno  de  démarcation  fait  Ie  tour  de  !a  maison 
vers  l'orient,  de  nianière  qu'il  reste  au  trois  coiés  une  aune 
d'espace  entre  la  limite  et  les  murs  du  batiment,  jusqu'a  l'an- 
cienne limite,  qui  traversait  Ie  centre  do  la  maison;  après , 
l'ancienne  limite  ju.«qu'au  point  indiqué  sur  la  carte  figurative 
par  la  lettre  H,  oü  les  communes  de  Groot-Zundert ,  Calmpthout 
et  Westwezel  sont  limitrophes. 

Mandons  ét  ordonnons,  etc. 


(1)  De  tot  dit  wets-ontwerp  behoorende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt. 

(2)  Zie  ook  Nederlandsche  Slaah- Courant ,  n».  266. 


(N'.  V  en  VI.) 
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V  eii  VI.    Grensscheiding  en  tusschen  <le  provinciën  Noord-Brahand  en  Antwerpen. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


3.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP ,  ingekomen  in  de  zitting  von  21  October  1824.  (VI.) 
Edel  Mogende  Heeben! 

De  grensscheiding  tusschen  de  proTincien  Noord-Braband  en  Antwerpen  op  het  punt  alwaar  de  gemeenten  Groot-Zandert  en 
Westwezel  in  aanraking  zijn  ,  volgens  het  eenstemmig  gevoelen  der  Staten  van  die  provinciën  vatbaar  gevonden  zijnde  voor  eene 
doelmatige  verandering,  is  het  Ons  voor  de  belangen  der  ingezetenen  en  bet  gerief  dor  administratie,  nuttig  voorgekomen  om, 
ingevolge  art.  3  der  Grondwet ,  aan  U  Edel  Mogeuden  oen  ontwerp  van  wet  ter  overweging  aan  te  bieden  ,  strekkende  om  die 
grensscheiding  te  regelen. 

En  hiermede  bevelen  Wij  U,  Edel  Mogende  Heeren  ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  203ten  October  1824. 

WILLEM. 


4.  ONTWERP  VAN  WET  tot  regeling  der  grensscheiding 
wettl.  (VI.)  (1) 

Wu  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  ingevolge  art.  3 
der  Grondwet ,  de  meer  juiste  bepalingen  ,  welke  nader  omtrent 
de  grensscheidingen  der  provinciën  onderling  mogten  noodig  en 
dienstig  geoordeeld  worden,  bij  eene  wet  zullen  worden  geregeld  , 
met  inachtneming  zoowel  van  de  belangen  der  ingezetenen ,  als 
van  het  gerief  der  algomeene  administratie,  en  daar  het  Ons  is 
gebleken ,  dat  het,  tot  voortzetting  van  kadastrale  werkzaamheden, 
noodzakelijk  is,  onder  anderen  eene  meer  geregelde  grensschei- 
ding daar  te  stellen  tusschen  de  provincie  Noord'Braband  en  die 
van  Antwerpen,  op  het  punt  alwaar  de  gemeente  Groot-Zundert 
en  West  wezel  in  aanraking  zijn ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Baad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Stalen -Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

De  grensscheiding  der  provincie  Noord-Braband  en  die  van  Ant- 
werpen da^r  alwaar  de  f^eraeente  Groot-Zundert  en  Westwezel 
in  aanraking  zijn ,  en  wel  bijzonder  op  het  punt  met  de  lett.  A 
en  B  op  de  bij  deze  wet  beboerende  figurative  kaart  aangewezen  , 
wordt  bepaald  als  volgt: 

Uitgaande  van  eene  paal  (lit.  A),  dewelke  geplaatst  is  in  het 
alignement  van  den  gezigtstraal  de  oude  grensscheiding  uit- 
makende, tegen  den  eigendom  van  den  heer  Jan  Danckers  en  de 
gemeenteheiden  van  Westwezel  en  Groot-Zundert,  wordt  de  grens- 
lijn geformeerd  door  het  afscheiden  der  heide,  behoorende  aan 
voorschreven  heer  Jan  Danckers ,  van  de  gemeenteheiden  van 
West  wezel ,  gaande  zuidwaarts  tot  de  ontmoeting  aan  de  linkerzijde 
van  eenen  weg  van  exploitatie,  waarmede  zij  onder  eenen  bijna 
regten  hoek  weder  op  het  grondgebied  van  Westwezel  komt. 

Viia  het  voorschreven  ontmoetingspunt ,  wordt  de  grensbepaling 
geformeerd  door  het  midden  des  hiervoren  omschreven  wegs , 
gaande  bijna  van  het  westen  naar  het  oosten  tot  aan  de  ontmoe- 
ting des  wegs  van  Brasschaet  naar  Groot-Zundert .  regt  over  de 
oosttilijke  zijde  van  het  huis  genoemd  de  Paal,  behoorende  aan 
de  weduwe  Adrianus  van  Leveren  ,  welk  geheel  op  het  grond- 
gebied van  Westwezel  blijft,  latende  daarenboven  op  dit  laatste 
grondgebied  den  eigendom,  behoorende  aan  bovengenoemde  wed. 
Adrianus  van  Loveren,  zamengesteld  uit  vier  stukken  land  en 
eene  plaats;  en  op  dat  van  Groot-Zundert:  1".  eene  heide,  2°.  twee 
stukkun  land  en  eene  weide  van  Jan  Danckers,  3°.  een  boom- 
gaard en  een  tuin  van  de  weduwe  Adrianus  van  Loveren. 

De  grondlijn  gaat  uit  dezen  hoek  door  den  weg  van  Bras- 
schaet  naar  Groot-Zundert,  in  de  rigting  van  het  midden  des 
wegs  van  exploitatie  hiervoren  gemeld,  tot  aan  de  westelijke  zijde 
van  den  kant  van  het  aan  Jan  Danckers  toebehoorende  kreupel- 
bosch ,  hetwelk  geheel  op  het  grondgebied  van  Groot-Zundert  blijft , 
en  zulks  op  twee  el  ten  oosten  van  de  oostzijde  der  schuur ,  be- 
hoorende aan  do  weduwe  Adrianus  van  Loveren,  welke  geheel 
op  het  grondgebied  Westwezel  valt. 

Van  dit  punt  neemt  de  grensscheiding  hare  rigting  ter  regter- 
zyde ,  en  wordt  door  de  westelyko  zijde  van  den  voornoemden 
kant  van  het  kreupelbosch  van  Jan  Danckers  geformeerd ,  gaande 
van  het  noorden  naar  het  zuiden  tot  deszelfs  uiterste,  aan  eene 


tusschen  de  provinciën  Noord-Braband  «n  Antwerpen  bij  West- 
Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qne,  par  snite  de  Tart.  3  de  Ia 
Loi  fondamentale ,  les  rectifications  des  limites  entre  les  pro- 
vinces,  jugées  utiles  ou  nécessaires,  seront  fizëes  par  nne  loi, 
qui  aura  ëgard  tant  k  Tintérêt  des  habitants  qu'aux  convenances 
de  l'administration  gënërale ,  et  que ,  ponr  faire  avancer  los 
opérations  cadastrales,  il  est  nécessaire  do  faire  cesser  entre 
autres  les  incertitudea ,  qui  existent  sur  la  délimitation  de  la 
province  du  Brabant  Septentrional  et  de  celle  d'Anvers,  lèl  oü 
les  communes  de  Groot-Zundert  et  Westwezel  sont  limitrophes» 


A  ces  causes ,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu ,  et  de  commun  accord 
avec  les  États-Généraux,  avons  itatué  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes : 

La  ligne  de  démarcation  entre  Ia  province  du  Brabant  Sep- 
tentrional, et  celle  d'Anvers,  oü  les  communes  de  Groot-Zandert 
et  Westwezel  sont  limitrophes,  et  particulièrement  Ik,  oi^  les 
lettres  A  et  B  l'indiquent  sur  la  carte  figurative  ci-jointe,  est 
arrêtée  comme  il  suit: 

Partant  d'an  piquet  (lettre  A)  placé  dans  l'alignement  du 
rayon  visuel,  formant  la  limite  ancienne  contre  la  propriété 
du  sieur  Jean  Danckers ,  et  les  bruyères  communales  de  Westwezel 
et  Groot-Zundert,  la  limite  est  formée  par  la  séparation  de  la 
bruyère  appartenant  au  sieur  Jean  Danckers  précité,  d'avec  la 
bruyère  communale  de  Westwezel,  allant  vers  Ie  sud,jusqu'k 
la  rencontre  k  gauche  d'un  chemin  d'exploitation ,  avec  lequel 
elle  forme  un  angle  presque  rectangulaire,  rentrant  sur  Ie  ter- 
ritoire  de  Westwezel. 

Du  point  de  rencontre  précité,  la  démarcation  est  formée 
par  Ie  milieu  du  chemin  d'exploitation  précité,  allant  a  peu  prés 
de  l'occident  k  l'orient  jusqu'èi  la  rencontre  du  chemin  de  Bras- 
schaet  k  Groot-Zundert,  vis-^-vis  Ie  cóté  oriental  de  la  maison 
nommée  de  Paal,  appartenant  k  la  veuve  d'Adrien  van  Loveren , 
qui  reste  totalement  située  sur  Ie  territoire  de  Westwezel ,  lais- 
sant  en  outre  sur  ce  dernier  territoire  Ia  propriété  appartenant 
^  la  susdite  veuve  d'Adrien  van  Loveren,  composée  de  quatre 
pièces  de  terre  et  une  cour;  et  sur  celui  de  Groot-Zundert :  1°. 
une  bruyère;  2°.  deux  pièces  de  terre  et  un  pature  è.  Jean  Danckers ; 
3°.  un   verger  et  un  jardin      la  veuve  Adrien  van  Loveren. 

De  ce  coin ,  la  limite  traverse  Ie  chemin  de  Brasschaet  k 
Groot-Zundert,  dans  la  direction  du  milieu  du  chemin  d'ex- 
ploitation précité,  jusqu'au  cóté  occidental  d'une  bordière  de 
bois  taillis  appartenant  k  Jean  Danckers  (qui  reste  entièrement 
située  sur  Ie  territoire  de  Groot-Zundert) ,  laquelle  se  trouve  k 
deux  au  nes  a  l'est  du  cóté  oriental  de  la  grange  appartenant 
la  veuve  Adrien  van  Loveren,  qui  tombe  en  entier  sur  Ie  ter- 
ritoire de  Westwezel. 

De  ce  point,  la  délimitation  prend  sa  direction  k  droite ,  et  est 
formée  par  Ie  cóté  occidental  de  la  bordure  du  bois  taillis  de 
Jean  Danckers  précité,  allant  du  nord  au  sud  jusqu'è  son 
extrémité  contigue  è  un  fossé  creux  sineux,  servant  de  sépa- 


(l)  Zie  ook  Nederlandtchf  Slaat.s-CouranI ;  n'.  266. 
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(N^  V  en  VI.) 


V  en  VI.    Grensscheidingen  tusschen  de  prouincien  Noord-Brahand  en  Antwerpen. 

(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


-diepe  bogtige  sloot  grenzende,  welke  sloot  tot  afscheiding  van 
den  gezegden  kant  en  een  perceel  heide ,  beboerende  aan  de  wed. 
Adriaous  van  Loveren ,  dient.  .     ,.  ,  -i 

De  -renilijn  neemt  hare  rigting  van  dit  punt  ter  linkerzijde, 

-en  wo°rdt  door  het  midden  van  de  reeds  aangehaalde  diepe  en 
bogti-e  sloot  geformeerd,  gaande  bijna  van  het  westen  naar  het 
oosten,  tot  aan  de  ontmoeting  van  den  gezigtstraal  die  de  oude 
grensscheiding  uitmaakt,  welke  vervolgens  voortgaat  en  de  grens- 
lyn  formeert,  een  punt  hetwelk  door  de  letter  B  is  aangewezen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


appar- 


ration  èi  la  dite  bordnre,  et  k  une  parcelle  de  bruyère, 
tenant  k  la  veuve  Adrien  van  Loveren. 

De  ce  point  la  ligne  délimitative  prend  sa  direction  k  gauche 
et  est  formëe  par  Ie  milieu  du  fossé  creux  et  sinueux  prérappellë, 
allant  peu  prés  de  l'ouest  k  Test,  jusqu'au  point  oü  il  se 
trouve  coupé  par  Ie  rayon  visuel ,  formant  TancienDo  limite  qui 
continue  ensuite  k  former  la  limite,  point  désignë  par  la  lettre  B. 


Mandona  et  ordonnons ,  etc. 


5  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING,  wegens 
twee  ontwerpen  van  wet,  tot  regeling  der  grensscheiding  tusschen  de 
provinciën  Noord-Braband  en  Antwerpen,  ingekomen  in  de  zitting 
van  6  November  1824.    (V  en  VI.)  (1) 

Omtrent  deze  beide  ontwerpen ,  het  eene  betreffende  de  grenslijn 
tusschen  Groot-Zundert  en  Calmphout,  het  andere  de  grenslijn 
tusschen  Groot-Zundert  en  Westwezel,  heeft  de  Centrale  Afdee- 


<1)  Zie  ook  Nederlandscht  Slaats-Courant ,  n».  267. 


ling  geene  aanmerkingen  der  Afdeelingen  aan  U  Edel  Mogenden 
bekend  te  maken. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  deze, 
den  Men  I/ovember  1824  door  de  Tweede 
Kamer  aangenomen,  wets-ontwerpen  veree- 
nigd.  [Zie  het  verslag  der  zitting  van 
21  December  1824.] 

De  wetten  werden  door  Z.  M.  den 
Koning  den  ISden  December  1824  be- 
krachtigd. [Zie  Staatsbladen  n».  66  en  67.] 


HANDEl.INGIH  OÏR  STATIN-QÏNlRAJlL.  1824—1825; 
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VII.    Vervolgingen  ter  zake  van  nationale  militie. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


Venolgingen  ter  zake  vao  natifloaie  militie.  (^) 


Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  de  zitting  van  19  November  1824. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  October  1824. 
Edel  Mogenbe  Heeren  ! 

Tot  aan  het  tijdstip  der  in  werking  brenging  van  de  wet  van  den  8sten  Januarij  1817  {Staatsblad  n°.  1) ,  omtrent  de  inrigting 
der  nationale  militie ,  hebben  twee  verschillende  wetgevingen  op  dit  stuk  in  het  Rijk  bestaan. 

Ten  gevolge  van  de  verordeningen  der  gemelde  wet ,  zijn  de  werkzaamheden  der  nationale  militie  op  eenen  volledigen  en  in 
alle  de  deelen  van  het  Rijk  ëénparigen  voet  gebragt. 

Intusschen  zijn  er  nog  vele  personen  ,  die ,  uit  hoofde  van  verzuimen  ,  omtrent  de  hun ,  vroeger  dan  bij  de  wet  van  den  88ten 
Januarij  1817  opgelegde,  verpligtingen  aan  vervolgingen  blijven  blootgesteld. 

Het  is  Ons  voorgekomen  ,  dat ,  zonder  de  algemeene  belangen  te  benadeelen  ,  ten  aanzien  dier  personen  thans  toegevendheid 
gebruikt ,  en  de  familien  ten  deze  gerust  gesteld  zouden  kunnen  worden.. 

Daartoe  is  strekkende  het  ontwerp  van  wet,  hetwelk  Wij  hiernevens  aan  de  beraadslagingen  van  U  Edel  Mogenden  aanbieden. 

En  hiermede  bevelen  Wij  ü ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel ,  den  20sten  October  1824. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET  betreffende  de  vervolgingen  waaraan  blootgesteld  blijven  personen  y  verzuimd  hebbende  verpligtingen,  hun 
bij  de  tvet  van  8  Januarij  1817  op  de  nationale  militie  opgelegd.  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen  ,  dat  de  werkzaam- 
heden voor  de  ligtingen  in  de  nationale  militie,  eerst  met  het 
in  werking  brengen  der  wet  van  den  8sten  Januarij  1817  een 
allezins  geregelden  gang  hebben  genomen ,  en  in  al  de  deelen 
van  het  Rijk  op  eenen  ëénparigen  voet  zijn  ingerigt  geworden, 
alsmede  den  tijd  welke  er  sedert  de  allereerste  ligtingen  voor 
de  land-  of  nationale  militie  binnen  dit  Ryk  reeds  is  verloopen, 
en  tevens  de  zoo  veel  hoogere  jaren  waar  over  zich  de  verplig- 
ting  tot  inschrijving  in  de  allereerste  ligtingen  heeft  uitgestrekt, 
en  dat  de  zamenbang  dier  omstandigheden  toelaat,  om  thans 
nopens  de  ligtingen ,  anterieur  aan  de  invoering  der  gemelde 
wet  eenige  toegevendheid  te  gebruiken ,  en  eene  op  deze  lig- 
tingen in  bet  bijzonder  toepasselijke  beschikking  te  nemen; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wy  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  bepalen : 

Dat  de  zoodanigen ,  welke  de  verpligtingen ,  betrekkelijk  de 
inschrijving  of  loting,  hun  bij  eenige  wet  of  Koninklijk  besluit, 
vroeger  dan  de  wet  van  den  8sten  Januarij  1817  (Staatsblad 
u".  i),  ter  zake  van  de  militie  opgelegd,  mogten  hebben  ver- 
zuimd ,  en  tot  hiertoe  deswege  buiten  vervolging  mogten  zijn 
gebleven,  te  dier  zake  niet  vorder  zullen  worden  vervolgd,  en 
ook  van  de  verplifjting  tot  overlegging  van  bewijzen  van  vol- 
doening aan  de  militie,  by  de  zoo  evengenielde  wet  gevorderd, 
zoo  wel  als  van  de  gevolgen  welke  op  het  niet  vertoonen  van 
die  bewyzen  zyn  bepaald ,  zullen  zyn  ontheven. 

Lasten  en  bevelen,  ene. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  que  les  opérations  pour  les  levées 
de  la  milice  nationale  n'ont  pris  un  cours  tout  a  fait  régulier 
que  depuis  l'introduction  de  la  loi  du  8  Janvier  1817,  et  que 
c'est  depuis  lors  seulement  que  ces  opérations  ont  eu  lieu,dans 
toutes  les  parties  du  Royaume,  sur  un  pied  uniforme;  considé- 
rant  de  plus  Ie  temps  déjè,  écoulé  depuis  les  premières  levées 
pour  la  milice  dans  Ie  Royaume,  ainsi  que  l'age  plus  avancé 
auquel  s'est  étendue  l'obligation  de  se  faire  inscrire  pour  les 
premières  levées,  et  que  Ie  concours  de  ces  circonstances  permet 
d'user  maintenant  de  quelque  indulgence ,  particulièrement  a 
l'égard  des  levées  antérieures  a  l'introduction  de  la  susdite  loi, 
et  de  prendre  une  disposition  spécialement  applicable  k  ces  levées  ; 

A  ces  causes ,  Ie  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généraux,  Nous  avons  trouvé  bon  et 
entendu  de  prescrire  par  la  présente: 

Que  ceux  ,  qui  pourraient  avoir  négligé  de  satisfaire  anx  obli- 
gations  relatives  k  l'inscription  et  au  tirage  au  sort  pour  la 
milice,  qui  leur  étaient  imposées  par  quelque  loi  ou  arrété 
Royal  antérieur  a  la  loi  du  8  Janvier  1817  (Jo«r«a^  0/i^cté7 n°.  li, 
et  qui  jusqu'a  ce  jour  n'auraient  pas  été  poursuivis ,  ne  Ie  seront 
pas  de  ce  chef,  et  qu'ils  seront  dispensés  aussi  de  l'obligation 
de  produire  les  certificats  requis  par  la  loi  susdite,  constatant 
qu'ils  ont  satisfait  k  la  milice ,  et  qu'ils  seront  libérés  dos  suites 
résultant  de  la  non-production  de  ces  certificats. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


(1)  De  onder  de  nrs.  1 ,  2  en  4  voorkomende  bescheiden  [werden  voor  do  leden  gedrukt. 

(2)  Zie  ook  Ncderlandschc  Staal s- C ourant ,  nra.  353  en  264. 
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Vri.     Vervolgingen  ter  zake  van  nationale  militie 
(Missive  van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken ;  Verslag  der  Centrale  Afdeeling ) 


3.  MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  BINNEN- 
LANDSCHE ZAKEN,  ONDERWIJS  EN  WATERSTAAT.  (1) 

Brussel,  den  Gdea  November  1824. 

Ingevolge  de  door  den  heer  griffier  van  wege  U  Hoog  Edel 
Gestrenge  aan  mij  gedane  communicatie,  dat  men  verlangde  ,  dat 
in  het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  het  buiten  vervolg  laten  van 
zoodanige  personen ,  welke  niet  hebben  voldaan  aan  de  verplig- 
tingen  ,  die  hun  voor  's  lands  militie  bij  de  verordeningen ,  welke 
de  wet  van  8  Januarij  1817  zijn  voorafgegaan,  werden  geïnse- 
reerd ,  eene  bepaling  rakende  de  begonnen  doch  niet  getermineerde 
vervolgingen,  heb  ik  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestrenge  te  rescri- 
beren ,  dat  het  doel  welligt  evenzeer  zal  bereikt  zijn ,  wanneer , 
in  stede  der  voorgestelde  bijvoeging ,  de  weglating  plaats  hebbe 
van  de  woorden:  en  tot  hiertoe  deswege  buiten  vervolging  mogten 
zijn  gebleven. 

Ik  vind  mij  gemagtigd  U  Hoog  Edel  Gestrenge  te  verwittigen , 
dat  Zijne  Majesteit  in  die  weglating  bewilligt,  en  dat  dezelve 
door  den  heer  Secretaris  van  Staat  van  wege  Zijne  Majesteit 
zal  worden  gewaarmerkt. 

De  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,, 
Onderwijs  en  Waterstaat  ^ 

{geU)     DE  CONINCK. 


(1)  Deze  missive  werd  niet  gedrukt. 


4.    VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING,  wegens 

het  ontwerp  van  wet  betreffende  vervolgingen  ter  zake  der  nationale 
militie,  ingekomen  in  de  zitting  van  16  November  1824.  (2) 

De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  hebben  in  dit  ontwerp  d© 
volgende  veranderingen  doen  brengen: 

In  plaats  der  woorden  :  anterieur  aan  de  invoering  der  gemelde  wet, 
is  gesteld:  welke  de  invoering  der  gemelde  wet  zijn  voorafgegaan. 

Uit  de  wet  zijn  deze  woorden  weggelaten :  en  tot  hiertoe  des- 
wege buiten  vervolging  mogten  zijn  gebleven. 

Het  daarmede  gelijkstaande  is  ook  uit  de  Fransche  wet  weg- 
gelaten,  en  daar  benevens  het  woord;  particulièremem ,  uit  den 
aanhef  derzelve. 

Het  alzoo  gewijzigd  ontwerp  heeft  de  goedkeuring  der  Afdee- 
lingen weggedragen. 

Eéne  derzelve  nogtans  is  van  oordeel  geweest,  dat  het  woord: 
verder,  moest  weggelaten  worden.  Dit  woord  is  in  het  Fransch 
niet  uitgedrukt  en  behoort  dit  ook  niet  te  zijn ,  als  aanleiding 
gevende  om  te  denken  dat  men  slechts  bedoelt  de  aangevangen 
vervolgingen  te  doen  ophouden  of  stilstaan,  terwijl  de  bepaling 
algemeen  moet  zijn. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit ,  den 
I2den  November  1824  door  de  Tweede  Kamer 
aangenomen,  wets-ontwerp  vereenigd.  [Zie 
Verslag  der  zitting  van  21  December  1824.] 

De  wet  werd  den  2\sten  December  1824 
door  Z.  M.  den  Koning  bekrachtigd.  [Zie 
Staatsblad  n°.  70.] 


(1)  Zie  ook  Ncdcrlandsche  Staats- G ourant ,  n».  276. 


(N».  VIII.) 
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VIII.    Vrijatelling  van  de  dienst  der  nationale  militie. 
(Kouinklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


Vrijslelling  van  de  dienst  der  ualionale  militie.  (^) 


Dit  •weta-ontwerp  werd  behandeld  in  de  zitting  van  9  November  1824. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  October  1824. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

Volgens  art.  22  der  wet  van  den  278ten  April  1820  [Staatsblad  n°,  11),  is  de  broeder  van  hem,  die  zijnen  diensttijd  heeft 
volbragt ,  voor  altijd  van  de  dienst  der  nationale  militie  vrij. 

Door  deze  bepaling  werd  de  zwarigheid  weggenomen ,  welke  te  voren  voortvloeide  uit  art.  94  m  m  der  wet  van  den  85ten 
Januarij  1817  (Staatsblad  n».  1),  waarbij  alleen  de  werkelijke  dienst  vrijstelling  gaf,  en  ten  gevolge  waarvan  uit  sommige  familien , 
eUle  zonen  welke  dezelve  uitmaakten  ,  achtervolgens  tot  de  dienst  der  militie  konden  worden  opgeroepen. 

Intusschen  kent  deze  bepaling  de  gedachte  vrijstelling  alléén  toe  aan  den  broeder  van  hem,  die  z^nen  dienstt^d  volbragt  heeft , 
doch  niet  aan  den  persoon  zeiven,  wanneer  hij,  na  bekomen  ontslag,  den  vollen  ouderdom  van  drie-en-twintig  jaren  niet  mogt 
hebben  bereikt. 

De  billijkheid  vordert  echter,  dat  iemand,  die  bij  de  staande  armée  of  bij  de  marine  vrijwillig  heeft  gediend,  na  volbragten 
diensttijd,  even  als  zijn  broeder,  eene  finale  vrijstelling  kunne  doen  gelden. 

Overtuigd  dat  uwe  Vergadering  in  dat  gevoelen  deelen  zal ,  bieden  Wij  hiernevens  aan  uwe  beraadslagingen  een  ontwerp 
Tan  wet  aan ,  ten  einde  in  de  ten  deze  bestaande  bezwaren  te  voorzien. 

En  hiermede  beveel  ik  U,  Edel  Mogende  Heeren,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  20sten  October  1824. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET  betrekkelijk  art.  22  der  wet  van 
dienst  zijnde  lotelingen  bij  de  staande  armée  en  hunne  broeders.  (2) 

Wij  WILLEM,  enz. 

AIzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen,  dat ,  ofschoon  Vol- 
gens art.  22  der  wet  van  den  27sten  April  1820  (Staatsblad  n°.  11). 
de  anderzins  dienst pligtige  broeder  van  hem  ,  die  zijnen  diensttijd 
heeft  volbragt,  voor  altoos  van  de  dienst  bij  de  nationale  militie 
wordt  vrijgesteld ,  echter ,  noch  bij  deze  wet ,  noch  bij  eenige 
andere,  aan  don  persoon  zeiven  die  zoodanigen  diensttijd  volbragt 
heeft,  de  vrijstelling  van  de  dienst  wordt  toegekend,  indien  hij , 
tengevolge  vao  vrijwillige  verbindtenis ,  bij  de  armée  te  lande  of 
ter  zee  gediend,  en,  na  bekomen  ontslag,  den  vollen  ouderdom 
van  drie-en-twintig  jaren  niet  mogt  hebben  bereikt;  en  hierin 
die  voorziening,  welke  Ons  billijk  voorkomt,  willende  daarstellcn  ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden 
en  verstaan  bij  deze  te  bepalen : 

Dat  de  zoodanigen ,  welke  behoorlijk  voor  de  nationale  militie 
ingeschreven,  aan  alle  verpligtingen ,  die  tengevolge  van  dien  op 
hen  berustende  waren,  voldaan,  en  na  eene  vrijwillige  verbind- 
tenis bij  de  armée  te  lande  of  ter  zee,  in  eenen  minderen  rang 
dan  dion  van  tweeden  luitenant,  een  met  den  gevorderden  dienst- 
tyd  bij  de  nationale  militie  gelijkstaand  tijdvak  van  vijf  jaren 
hebben  gediend,  tot  eene  finale  vrijstelling  van  de  dienst  der 
nationale  militie  zullen  geregtigd  z^n. 


Lasten  en  bevelen,  enz. 


April  1821  op  de  nationale  militie ,  omtrent  de  urij stelling  van  in 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  que ,  quoique  d'après  l'art.  22 
de  la  loi  du  27  Avril  1820  (Journal  Of/lciêl  n'.  11),  Ie  frère  de 
celui ,  qui  a  rempli  son  temps  de  service ,  est  exemptë^pour  tou- 
jours  du  service  de  la  milice  nationale,  dont  autrement  il  aurait 
été  passible ,  cependant  cette  loi ,  ni  aucune  autre ,  ne  reconnait 
d'exemption  en  faveur  de  la  personne  même ,  qui  a  rempli  ce 
temps  de  service,  lorsque  par  suite  d'un  engagement  volontaire , 
elle  a  servi  dans  l'armée  de  terre  ou  de  mer ,  et ,  qu'après  avoir 
re^u  son  congé,  elle  n'a  pas  accompli  l'kge  de  vingt  trois  ans  ; 
voulant  prendre,  h  eet  égard,  la  disposition  qui  Nous  paraït 
équitable; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Que  les  personnes,  qui,  après  avoir  été  duement  inscrites  par 
la  milice  nationale,  ont  satisfait  h  toutes  les  obligations  qui, 
d'après  cette  inscription,  leur  incombaient,  et  ont  servi  par  suite 
d'un  engagement  volontaire  dans  l'armée  de  terre  ou  do  mer 
dans  un  grade  inférieur  è  celui  de  second  lieutenant,  pendant 
Ie  terme  de  cinq  ans,  qui  est  Ie  temps  de  service  exigé  pour 
la  milice  nationale ,  auront  droit  h  une  exemption  dëfinitive  du 
service  de  la  milice  nationale. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


(1)  De  tot  dit  onderwerp  behoorende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt. 

(2)  Zie  ook  Nederlandiiche  Staals-Coiirant,  n".  254,  Journal  de  HruxeUes,  tfi.  300,  V Oracle,  n".  301,  Journal  de  la  Belgt^ue,  n'.  300  euz. 


Bijlagen.  Vel  6. 


21 


(N°.  VIII.) 


Vlll.     Vrijslelliiig  van  de  dienst  der  nationale  militie. 
(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


3.  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING ,  wegens 
het  ontwerp  van  wet  betreffende  de  vrijstelling  van  de  dienst  der 
nationale  militie,  ingekomen  in  de  zitting  vau  6  November  1824.  (1) 

Terwijl  de  Afdeelingen  over  het  «Igemeen  mot  het  ontwerp 
genoegen  hebben  genomen  ,  zoo  zijn  nogtans  eenige  aanmerkingen 
voorgesteld  geworden,  welke,  aan  het  Gouvernement  medege- 
deeld zijnde,  aanleiding  hebben  gegeven  tot  de  antwoorden,  bij 
elke  derzelve  vermeld. 

f^e'ne  dezer  aanmerkingen  betrof  het  misbruik,  hetwelk  men 
vreesde,  dat  uit  de  voorgedragen  bepaling  zoude  kunnen  ontstaan  , 
wanneer  dezelve,  bij  voorbeeld,  toegepast  wierd  op  iemand,  die  , 
vóór  zijn  achtiende  jaar,  vijf  jaren  in  het  leger  zoude  gediend 
hebben,  en  die  alzoo  zich  zeiven  en  zijnen  broeder  zoude  vrij 
maken  van  de  dienst  der  nationale  militie,  tot  bezwaar  der 
volgende  nommers.  Hoewol  erkennende,  dat  het  tegenwoordig 
ontwerp  een  natuurlijk  gevolg  is  van  de  uitlegging  aan  art.  22  der 
wet  van  27  April  1820,  in  verband  met  art.  9  tff!?«  der  wet  van 
8  Januarij  1817,  gegeven,  zoo  zoude  men  liever  zien  dat  de  vrij- 
stelling, bij  art.  22  bepaald  ,  althans  niet  verder  wierd  uitgestrekt. 

Tegen  deze  aanmerking  van  do  meerderheid  der  leden  ééner 
AXdeeling,  hebben  de  overiiren ,  integendeel,  do  billijkheid  doen 
gelden,  welke  er  in  gelegen  is  om  iemand,  die  door  vijfjaren 
werkelijke  dienst  aan  zijne  verpligting  jegens  den  Staat  voldaan 
heeft,  tevens  met  zijnen  broeder,  vrij  te  .'^tellen. 

Door  den  Minister  is  gezegd:  »  dat  dit  juist  het  Gouvernement 
bewogen  heeft  om  het  voorstel  te  doen.  Indien  er  eenige  kracht 
ware  in  de  bedenking  door  de  meerderheid  geopperd ,  zoo  zouden 
bijna  alle  de  bestaande  wettelijke  redenen  van  vrijstelling  be- 
hooron  op  te  houden,  waarvan  niet  eene  eenigó  zoo  veel  grond 
schijnt  te  hebben  als  de  werkelijke  vijfjarige  dienst  van  iemand, 
die  men  ten  tweede  male  tot  de  dienst  zonde  oproepen.  Men 
mag  veronderstellen,  dat  deze  reden  van  vrijstelling,  indertijd, 
aan  de  aar. Jacht  van  de  stellers  der  wet  ontfrlipt  zij." 

Eéne  Aldeeling  heeft  eene  aanmerking  gemaakt  omtrent  de  slot- 
bepaling, welke  zij  wenschte  dat  stelliger  uitgedrukt  ware.  Zij  heeft 
eene  verandering  der  Fransche  redactie  voorgesteld,  welke  ,  tevens 
met  do  beantwoording,  in  het  Fransche  verslag  te  vinden  is.  (2) 


(1)  Zie  Nederlandsclie  Slauls-Courant ,  n'.  267. 

(2)  Het  Fransche  verslag  bevat  dienaangaande  het  volgende: 

„II  a  paru  a  une  Section  ,  que  la  phrase  finale  devrait  être  énoncée  d'une 
maniére  plus  positive ,  par  exemple  de  la  manière  suivante :  „  seront 
exemptés  on  libérés,  de  plein  droit,  en  produisant  Ie  congé." 

„  „  L'on  croit  snperfla,  a  répondii  Ie  Ministro,  (rajouter  une  phrase  quL 
n'ajoute  ricn  a  la  première,  ou  de  Ia  subslituer  a  cclle  qui  exprime  plus 
claireraent  ce  que  Ie  législateur  prescrit.  La  phrase  proposée  n'en  est 
qu'une  conséquence. 


Het  woord:  par,  in  den  20sten  regel  vau  den  P^i'anschen  tekst  J 
is  eene  fout  des  afschrijvers ,  en  moet :  pour ,  gelezen  worden. 

Do  overige  aanmerking)  n  zijn  eerder  wenschen  ,  bij  gelegenheid 
van  dit  ontwerp  geuit,  dan  wel  bedenkingen  tegen  hetzelve. 

Zoo  hoeft  ééne  Afdeeling  haar  verlangen  te  kennen  gegeven, 
dat  men  in  eene  algemeene  wet  alle  do  bestaande  bepalingen  op 
het  stuk  der  nationale  militie  te  zamen  zoude  brengen,  welke 
thans,  wegens  dorzelvor  menigvuldigheid  en  vor.scheidenheid , 
bezwaarlijk  zijn  na  te  gaan. 

De  Minister,  terwijl  hij  aanmerkt:  » dat  het  weinig  voegen 
zoude,  om  in  eene  wet  de  wettelijke  en  administrative  bepalingen 
te  vermengen,"  heeft  geantwoord,  dat  evenwel  de  gemaakte  aan- 
merking aan  Zijne  Majesteit  zoude  kunnen  worden  onderworpen. 
Dit  laatste  is  mede  ton  aanzien  der  twee  volgende  aanmerkingen 
geantwoord. 

De  eene  was  betrekkelijk  tot  de  vrijstellingen  voor  één  jaar; 
men  merkte  aan,  dat  door  de  mogelijke  herhaling  derzelve,  bij 
voorbeeld,  om  gebrek  van  behoorlijke  lengte,  gedurende  eenige 
jaren,  het  gebeuren  kan,  dat  iemand,  in  dat  geval,  van  de 
dienst  der  nationale  militie  niet  wordt  vrijgesteld  ,  dan  in  eenen 
meer  gevorden  ouderdom  ,  dan  de  overigen  met  hem  gelijktijdig 
opgeroepen.  Eéne  Afdeelin:z  zoii  ie  ,  om  deze  reden  ,  gaarne  zien  , 
dat  men  bij  een  ontwerp  van  wet  bepaalde  ,  dat  de  jaren  van 
uitstel  als  dienstjaren  zullen  rekenen. 

Eene  andere  Afdeeling  zoude  eene  verandering  verlangen  in 
de  bepaling  ,  tengevolge  waarvan  degenen  ,  welke  uit  de  militie 
voor  de  eerste  maal  gedeserteerd  zijn  ,  terstond  naar  de  straf- 
bataillons  moeten  gezonden  worden.  Men  oordeelt,  dat  zij  mindere 
straf  verdienen  dan  een  soldaat  van  ligne  ,  welke  ,  vrijwillig  dienst 
getiomen  hebbende  ,  daarna  deserteert ;  terwijl  het  tegendeel  plaats 
heeft,  volgens  art.  134  van  hot  Lijfstraffelijk  Wetboek  voor  do 
armëe  te  land  en  te  water. 

NB.  De  Eer.^te  Kamer  heeft  zich  met  dit, 
den  2den  November  door  de  Tweede  Kamer 
der  Staten- Generaal  aangenomen  wets- 
ontiüerp  ,  vereeiiigd.  [Zie  Verslag  der 
zitting  van  22  December  1824.] 

De  wet  is  door  Z.  M.  den  Koning  den 
2\sten  December  1824  bekrachtigd.  [Zie 
Staatsblad  n.  69.] 


HANDII.INGEN  DIK  STATEN-GINIRAAI,.      1824  -  1825. 
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IX.    Droogmaking  van  den  Zuidpias  van  ScMeland. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet) 


l\.   Droogmaking  \aii  d^ii  Ziiidplas  van  Scliieland. 


Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  do  zitting  van  8  Docember  1824. 


1,    KONINKLIJKE  BOODSPHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  October  1824. 
Edel  Mogende  Heeren  !  ■ 

Door  den  afloop  der  overwegingen  omtront  het ,  over  lang ,  gevormd  ontwerp  van  droogmaking  van  den  zoogenaamden  grooten 
Zuidpias  van  Schieland ,  vinden  Wij  Ons  in  staat  gesteld  de  medewerking  Uwer  Vergadering  te  vragen,  ten  einde  aan  deze 
gewigtige  ondernemii  g  gevolg  te  kunnen  geven. 

Even  als  bij  andere  werken  van  eenen  groeten  omvang,  is  hot  Ons  voor.'e]?omen  dat  deze  droograjiking ,  door  middel  eener 
geldleening ,  met  bepaalde  jaarlijkscho  aflossingen  ,  op  de  meest  doelmatige  en  voordeeligo  wijze ,  ten  algemeenen  nutte ,  zal 
kunnen  worden  tot  stand  gebragt. 

En  het  is  hierom  ,  dat  Wij  bij  dezen  ,  U  Edel  Mogenden  aanbieden  een  ontwerp  van  wet  tot  het  openen  dier  geldleening. 

Wij  bevelen  U  ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  20sten  October  1824. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET  betreffende  de  opening  eener  geldleening  tot  bestrijding  der  kosten  van  de  droogmaking  van  den  Zuidpla^ 
van  Schieland.  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen  de  gevaarlijke  ge- 
steldheid van  den  uitgeveenden  Zevenhuizenschen  of  zoogenaamden 
Zuidpias  van  Schieland ,  de  kosten  ,  welke  reeds  hebben  moeten 
worden  aangewend,  om  de  gevolgen,  die  dezelve  zoude  hebben 
kunnen  veroorzaken,  voor  te  komen,  mitsgaders  do  nuttigheid 
en  voordeelen,  welke  zoo  voor  do  nijverheid,  de  welvaart  en 
bevolking,  als  voor  's  Rijks  schatkist,  in  het  vervolg  uit  deszelfs 
droogmaking  te  verwachten  zijn;  doch  dat  de  staat  van 's  Rijks 
geldmiddelen  niet  gedoogt,  om,  zonder  de  ingezetenen  meerder 
te  bezwaren,  de  hiertoe  noodige  voorschotten  binnen  den  ver- 
eischten  tijd,  uit  de  schatkist  te  doen; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1. 

Tot  bestrijding  dur  kosten  van  de  droogmakerij  van  den 
Zuidpias  van  Schieland  ,  zal  er  worden  geopend  eene  geldleening 
ten  bedrage  eener  som  van  twee  millioen  gulden. 

Art.  2. 

Deze  geldleening  zal  loopen  tegen  den  intrest  van  vier  ten 
honderd  in  het  jaar. 

Art.  3. 

De  aflossing  zal  geschieden  jaarlijks  met  eene  som  van  ten 
minste  f  150,000,  aanvang  nemende  met  den  31  December  1830 , 
en  daarmede  jaarlijks  worden  voortgegaan  tot  de  geheele  en 
volkomen  aflossing  toe,  behoudens  dat  deze  aflossing  met  grootere 
sommen  zal  kunnen  geschieden ,  naar  mate  de  opbrengst  van 
den  koopprijs  der  drooggemaakte  landen  zulks  zal  toelaten. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  l'e'tat  dangei'eux  du  marais 
dit  Zevenhnizensche  plas,  ou  Ziiidplas  de  Schieland,  los  f'rais 
qui  ont  déja  dü  être  faits  pour  prévenir  les  suites  f'achouses 
qu'il  aurait  pu  avoir ,  ainsi  que  l'utilili^  et  les  avantages  qui 
peuvent  rësulter  dans  l'aveiiir  do  son  dessèchement  tant  pour 
i'iiidustrie ,  Ie  hicii-être  et  la  population  de  cetle  contrée  que 
pour  Ie  trésor  public,  et  enfin  l'état  des  rovenus  du  tré.ior ,  qui 
ue  permet  pas  de  faire  les  avances  ne'cessairos  a  eet  efïet ,  dans 
Ie  temps  prescrit,  sans  graver  davantage  les  habitanls  ; 


A  ces  causes  ,  Ie  Conseil-d'Etat  eutendu ,  et  de  cummun  accord 
avec  les  Ktats-Gënëraux  ,  Nous  avons  statué  et  statuons ,  comme 
Nous  statuons  par  les  présentes  : 

Art.  1. 

Pour  subvenir  aux  frais  du  dessèchement  du  marais ,  dit 
Zuidpias  de  Schieland  ,  il  sera  ouvert  un  emprunt  du  montant 
do  deux  millions  de  florins. 

Art.  2. 

Cet  emprunt  portera  un  intérêt  de  quatre  pour  cent  par  an. 

Art.  3. 

Lo  remboursement  s^a  fera  annnellemont  pour  une  somme  do 
f  150,000,  au  moiiis  a  partir  du  31  Decerabre  1830;  et  a  con- 
tinucr  cheque  annde  jusqu'au  remboursement  complet  en  entier, 
sauf  augmentation  du  montant  do  co  remboursement  a  mesuro 
quo  Ie  produit  du  prix  d'achat  des  terrains  dessechés  Ie  per- 
mettra. 


(1 )  De  onder  do  nrs.  1 ,  2 ,  .S ,  4  7/  en  6  mtrent  dit  onderwerp  voorkomende  bcschciilon ,  w(!rdcn  voor  de  leden  gedrukt. 

(2)  Zie  ook  Nedcrlmdsche  Staats-Couriinl ,  n".  255,  Journal  du  ilnuelks ,  u".  300,  Journal  de  la  Hvlijiquc,  u".  302. 
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Art.  4. 

Zij  zal  bijzonderlijk  gevestigd  zijn ,  zoo  op  de  bijdrage  tot  de 
kosten  dezer  onderneming,  door  de  Staten  van  Holland  toege- 
stemd, als  op  de  opbrengst  van  den  koopprijs  der  drooggemaakte 
landen,  derzelver  inkomsten  en  die  der  dijken  geduren'le  de 
bewerking,  mitsgaders  het  bedrag  der  kapitalen  in  der  tijd  daar- 
gesteld,  om  uit  derzelver  interessen  de  lasten  der  vervreemde 
landen  te  vinden. 

Zullende,  ingeval  het  een  en  ander  niet  genoegzaam  mogt  be- 
vonden worden,  om  daaruit  do  geheele  genegotioerdo  som  met 
de  interessen  af  te  lossen ,  hierin  door  het  Rijk  worden  voorzien. 

Art.  5. 

De  koopprijs  der  droog  te  maken  landen  zal  in  schuldbrieven 
der  geldleening  kunnen  worden  voldaan;  zullende  de  houders 
der  schnldbrieven  bij  voorkeur  tot  den  aankoop  der  droogge- 
maakte landen  worden  toegelaten. 

Art.  6. 

De  drooggemaakte  landen  zullen,  na  derzelver  verkoop  vrij- 
dom van  grondlasten  of  verponding  genieten,  gedurende  den  tijd 
van  vjjf-en -twintig  achtereenvolgende  jaren. 

Lasten  en  bevolen,  enz. 


Art.  4. 

L'omprunt  sera  spdclalement  hypothdqué  ,  tant  sur  la  quote- 
part vote'e  par  les  Etats  de  la  provinco  do  Hollande  dans  les 
dépenses  de  cette  ontreprise ,  que  sur  lo  produit  de  la  vonte  des 
torraitis  desseche's  et  sur  les  revenus  de  ceux-ci ,  ainsi  que  des 
digucs  pendant  rexe'cution  ,  et  enfin  sur  lo  niontant  des  capitaux 
afFectés  dans  Ie  temps  pour  opérer  sur  leurs  intéréts ,  l'acquit- 
tement  des  charges  des  terrains  exploitës. 

Au  cas  quo  l'un  et  l'autre  fut  trouvé  insuffisant  pour  couvrir 
lo  romboursemont  et  les  intéréts  de  la  somme  empruntée,  il  y 
sera  pourvu  par  l'Etat. 

Art.  5. 

Le  prix  d'achat  des  terrains  dessëchés  pourra  être  acquitté 
au  moyen  d'obligations  de  l'emprunt.  Les  porteurs  do  ces  obli- 
gations  scront  altnis  do  préférence  a  l'acquisition  des  terrains 
desséche's. 

Art.  6. 

Les  terrains  desséche's  jouiront  après  leur  vente ,  pendant 
vingt-cinq  annéos  consécntives ,  d'une  exemption  de  la  contri- 
bution  foncière. 

Mandons  et  ordonnons  ,  etc. 


3.  PROCESSEN- VERBAAL  van  de  beraadslagingen  der  Af- 
deelingen wegens  het  ontwerp  van  wet  betreffende  de  droogmaking  van 
den  Zuidpias. 

Première  Sectton. 

SÉANCE  DU  26  OCTOBRE  1824. 

Présents,  MM.:  Reyphins  (Président] ,  Huyssen  van  Katteu- 
dyke,  van  Doorninck  ,  Taintenier,  van  der  Brugglien  van  Croy,  van 
Eisen,  Fabry  Longréo  et  de  Scrret. 

La  Section ,  en  adoptant  le  principe  do  l'utilité  ct  même  de  la 
nécessiié  de  faire  le  dessèchemont  projetté,  a  cru  devoir  examiner 
plusieurs  questions  ct  principalement  la  première:  s'il  ne  serait 
pas  plus  avantageux  pour  l'Etat  et  pour  son  trésor  do  traiter  pour 
les  travaux  a  exécuter  avec  les  sociétaires,  qui  s'en  chargeraient,  k 
des  conditions  réciproquement  utiles  pour  l'Etat  et  pour  eux? 

2mc  Qnestion  :  Quelle  est  la  quote-part  votée  par  les  Etats  de 
la  province  de  Hollande  dans  les  dépenses  de  cette  entreprise, 
et  quelles  sont  les  mosures  que  Ton  adoptera  pour  assurer  que  le 
remboursement  de  l'emprunt  demeurera  affecté  sur  cette  quote-part? 

3me  Question :  Comme  le  Gouvernement  propose  d'affecter  le 
produit  de  la  vente  des  terrains  desséchés  au  remboursement  de 
l'emprunt,  par  quels  moyens,  soit  de  législation,  soit  de  convention, 
a-t-il  acquis  la  certitude  que  la  propriété,  el  par  conséquent  le  droit 
de  vendre  les  terrains  dessécliés  ,  no  lui  seront  pas  contestés? 

4me  Question  :  A  quelle  soVnme  montent  les  capitaux  afFectés  pour 
opérer,  sur  leurs  intéréts,  l'acquittement  des  charges  des  terrains 
exploités,  t't  entre  les  mains  de  qui  se  tronvent  ces  capitaux? 

5mc  Qut  stion  :  Ces  mémes  capitaux  appartiennent-ils  irrévoca- 
blement  a  l'Etat;  ou  bien,  les  propriétaires ,  qui  les  ont  fournis, 
auront-ils  le  droit  de  les  réclamer,  lorsque  los  terres  sub.mergées 
seront  desséchées  et  rendues  passiblos  de  la  contribution  foncière  ? 

6me  Qu'j-tion  :  En  considérant  lo  concours  de  deux  circonstan- 
ses,  d'nn  cóté  l'aliénation  des  capitaux  sur  les  intéréts  desquels 
on  per^oit  maintenant  les  charges  foncièros ,  et  de  l'autre  l'exemp- 
tion  pendant  vingt-cinq  ans,  quand  les  terrains  seront  desséchés , 
il  en  résultera  que  la  contribution  foncièro  afféranto  au  Zaidplas 
ne  sera  payée  ni  de  l'une  ni  de  l'autro  manière:  quel  moyen 
employera-t-on  pour  indemniser  le  trésor  de  ce  chef? 

7me  Question ;  Quelle  est  l'étendue  du  terrain  è,  dessécher  ? 


Cüunait-on,  au  moyen  de  la  sonde  ou  autrement,  sa  nature, 
pour  en  fixer  au  moins  approximativement  la  valeur  a  raison 
de  la  fertilité  qu'on  peut  prévoir  ? 

La  Section ,  en  cherchant  a  s'éclairer  sur  toutes  les  circon- 
stances  qui  accompagnent  le  projet  de  loi ,  pense  avant  tout,  qu'il 
convient  d'affecter  le  terrain  a  dessécher,  au  moyen  de  l'inscrip- 
tion  hypothécaire,  au  remboursement  de  l'emprunt  destiné  h 
l'opération  projottée. 

Art  5.  ICn  adoptant  la  premièie  partie  de  eet  article ,  la  Section 
demande  la  buppression  do  la  s'oconde.  On  dolt  supposer ,  que  la 
p.'éf'érenco  no  sera  accordéo  qu'a  prix  égal  dans  une  vente  qui 
no  peut  se  faire  qu'aux  enchères  pnhliques,  et  alors  il  suffit  de  dire 
que  les  obligations  seront  rt9ues  en  payement  du  terrain  vendu. 

Fait  en  Section. 

[signé.)  Reyphins. 


Ileuxfème  Section. 

SÉANCE  DU  MARDI  26  OCTOBRE  1824. 
« 

Présents,  MM.;  van  Genechten  [Président],  Surmont  de  Vols- 
berghe,  van  de  Kasteele,  Hooft,  van  Hulthem ,  de  Rouck,  Clif- 
ford ,  de  lo  Veilleuzo  et  Ingenhousz. 
I 

Art.  4.  Los  textes  Fran9ais  et  Flamand  ne  s'accordent  pas. 
En  Fran9ais  sc  trouve  terrains:  exploités,  ei  en  Hollandais :  ver- 
vreemde ,  landen. 

On  demande  Ie  moutant  des  capitaux  dits  :  Waarborgpen ningen  ? 

Art.  5.  Quelques  membros  pensent,  que  la  préférecce  qu'oti  accorde 
amènera  des  difficnltés  dans  l'exécution  ;  d'autres  demandent  en 
qtioi  consiste  cette  préférence,  et  comment  elle  sera  exécutée? 

[signé.]    W.  G.  VAN  Genechten,  Président. 

Observations  générales. 
La  Section  désire  connaïtre : 

1°.  La  somme  totale  que  le  dessèchement  coütera ; 
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2°.  La  somme  que  la  province  du  HoUande  fournira,  et  a 
quelles  époquos; 

3°.  La  contennuce  du  marais ; 

4°,  La  valeur  présumde  (par  bonnicr)  dos  terres  desséchëes. 


Derde  Sectie. 

VERGADERING  VAN  DINGSDAG  26  OCTOBEU  1824. 

Present,  de  heeren :  van  Hees,  Bodaert.  de  Lange,  Dadel, 
Kerens  de  Wolfrath ,  de  Roisin  en  G  ückiuga  [President) 

Door  den  President  is  bet  ontwerp  van  wet  tot  de  di-oogma- 
king  van  den  zoogenaamden  grooten  Zuidpias  van  Schieland  in 
de  Sectie  voorgelezen,  alsmede  de  missive  conductoir  van  Zijne 
Majesteit,  en  daarna  het  een  cn  ander  in  deliberatie  gebragt ; 
waarop  door  (ie  leden  is  aangemerkt  gewoi  don  ,  dat  zij  gowenscht 
hadden  uit  een  der  gecommuniceerde  stukken  eenigo  overtuiging 
te  hebben  kunnen  bekomen,  dat  er  meer  gevaar  van  dezen  plas 
te  vreezen  is  dan  bevorens,  en  dus  met  deszelfs  situatie  meer 
bekend  te  zijn  gemaakt. 

Daar  de  leden  der  Sectie  zich  mede  gaarno  haddmi  wilbn 
overtuigen,  dat  'sLands  schatkist  in  l^it  toükon)stig(!  niet  alle 
kosten  zal  raceten  houden,  die  tot  deze  droogmaking  vereischt 
worden,  haddon  zij  verlangd  te  weten,  of  er  uit  de  gesteldheid 
van  den  grond  genoegzaam  vooniitzigt  is ,  dat  de  bodem  van 
den  droog  te  maken  plas  vruchtbaren  z  ind-  of'  -kleigrond  zal 
opleveren  ,  die  gesciiat  kan  worden  do  wa:irde  te  liebben  ,  dat 
bij  de  kosten  der  droogmaking  kan  opwegen? 

Het  komt  don  leden  dor  Sectio  daarbij  voor ,  dat  do  tijd  tot  dox;e 
onderneming  ongelukkig  gekozen  is,  daar  de  landerijen  tot  zulk  een 
lagen  prijs  zijn  gedaald,  als  in  vele  jaren  geen  plaats  heeft  gehad. 

In  het  algoineen  houdt  de  Sectie  het  er  voor ,  dat  de  Kamer 
in  dezen  weinig  ingelicht  is,  want,  wist  zij  welk  aandeel  de  pro- 
vincie Holland,  do  eenige  direct  geïnteresseerde  in  deze  droog- 
making, zal  bijdragen,  en  kende  zij  het  bedrag  der  kapitalen 
indertijd  daargesteld,  waar^^au  in  het  4do  artil^el  van  het  ont- 
werp van  wet  gesproken  wordt,  zoo  zouden  zij  gereedcr  tol  dit 
voorstel  kunnen  medewerken, 

Eenige  der  leden  vragen,  waarom  deze  som  ,  benoodigd  lot  het 
droogmaken  van  den  plas,  niet  genomen  wordt  nit  de  toegestane 
sommen  tot  soortgelijke  werken  aan  het  syndicaat  afgestaan? 

Eindelijk  nog  hebben  de  leden  der  Sectie  op  do  extensie  van 
het  5de  artikel  der  wet  de  aanmerking  gemaakt,  dat  deze  hun 
onduidelijk  voorkomt,  daar  zij  niet  begrijpen  op  welko  manier 
men  hetzelve  ter  executie  zal  leggen. 

(get.)    J.  GociaNG.\,  President. 


duatrlèmc  Section. 

SÉANCE  DU  26  OCTOBRE. 

D'après  des  explicatious ,  donne'es  par  un  des  membres  de  la 
Section,  elle  con9oit  l'utilité  de  l'ouvrase  piojetté  et  Ie  danger 
qui  a  re.sulld  jusqu'ici,  et  qui  re'snlle  enco;-e  de  l'état  actuel 
des  choses;  et  elle  est  ëionnée  que  Ie  Ministro  n'a  point  fait 
accompagner  ce  projet  de  loi  des  notions  officielies,  qu'elle  n'a 
cependant  acquises  qu'accidentellement  par  uii  de  ses  monjbre-;. 

La  Section  observe,  que  cetto  domande  do  crédit  est  jette'e  dans 
TAssembldo  sans  les  explications  necessaires;  Ie  rdsultat  des 
demandes  adoptdes  par  la  majoritë  des  membres  do  la  Section  est : 

1".  Quelle  est  l'étendue  en  sup'jrGcio  du  tcrrain  a  dessécher? 

2°.  Quelle  est  upproxioialivemonl  rdvaluuliou  des  frais  nëcos- 
saires  a  l'opdration  ?  Cetto  évaluation  doit  ètre  dans  les  buroaux 
du  Ministro  que  la  chose  concerne. 

3°.  Quelle  somme  on  espèro  du  produit  do  la  ventc  dos  ter- 
rains  rendus  a  la  culture  ? 

4".  A  quelle  somme  se  nionto  co  quo  los  Ktats  do  Hollande 
ont  coDSODti? 


5°.  A  quoi  se  mentent,  valeur  actuelle,  les  capitaux  de  ga- 
rantie dils:  Waarborgpenningen  ? 

6°.  Un  m(!mbro  de'sire  savoir ,  si  les  terrains  desséchés  et 
vendus  seroiit  assujettis  au  droit  de  dime  onvers  Ie  Gouverne- 
ment OU  des  particuliers ,  comn>c  on  chercho  actuellement  a  y 
assujettir  les  briiyères  qu'on  défriche  dans  lo  Brabant  septe^- 
trional. 

70,  Un  membro  croit ,  qu'il  pourrait  être  avantageux,  pour 
attirer  des  habitants  dans  un  canton  naturellement  malsain 
quelque  femps  après  Ie  dessèchemont,  de  les  exempter ,  pendant 
lo  mêine  ternie,  de  la  contributinn  personnelle. 

8°.  On  demande  enfin,  si  en  résultat  final  l'opération  est  pro- 
ductive,  a  qui  appartiendront  les  bénëfices  ? 

[signé.)    Le  baron  de  Sécus. 


lijfde  Afdeeling. 

VliRGADERING  VAN  'il  OCTOBER  1824. 

Tegenwoordig  de  heerei: :  Dnvelaer  van  de  Spiegel ,  van  Loch- 
tereu  Stakebrant ,  Daam  Fockoma,  il)  Bijleveld  ,  Geelhand  della 
Faillo,  Corver  Hooft,  Cogels  en  Metelerkamp  (Président). 

De  groote  meerdeiheid  der  Afdocling,  in  aanmerking  nemende 


(1)  Onder  de  door  don  heer  Da.im  Fockema  nagelaten  papieren  is,  be- 
treffende deze  aangelegenheid,  de  volgende  eigenhandig  geschreven  Nota 
gevonden : 

„  Voor  de  droogmaking  van  den  zoogenaamden  Zuidpias  van  Schieland 
waarvan  de  kosten  begroot  worden  op  ...   .       .    .    .    f  2,000,000 

„Worden  als  gronden  aangevoerd: 

1".  liet  gevaar  en  de  tot  afwending  daarvan  tijdelings  te 
doene  kosten,  welke  in  de  laatste  Jaren  meer  dan  t' 200,000 
voor  het  Rijk  bedragen  hebben; 

2".  De  nuttigheid  on  voordcelen  ,  welken  voor  de  nijver- 
heid ,  de  welvaart  en  bevolking,  alsmede  voor  's  Rijks  schatkist , 
daaruit  te  verwachten  zouden  zijn. 

In  vermindering  der  kosten  van  droogmaking  zullen 
strekken  :  1".  do  jaariijksche  bijdragen  van  Zuid-Holland  tot 
1'  20,000;  maar  men  zegt  niet  hoelang  die  bijdragen  zullen 
geleverd  worden;  2'.  de  waarljorgspenningeu  bestaande  in: 

f  2G3,58.5  rentegevende  schufd. 

f  527,166  uitgesteld  schuld ,  en 

f  527  stuks  kausbilletten. 

„  Het  is  opmerkelijk  dat ,  gedurende  alle  jaren  van  uitlo- 
ting ,  geen  der  kansbilletten  dit  lot  heeft  getroffen.  Men  kan 
aannemen ,  dat  het  Rijk  over  die  sommen  kan  disponeren , 
dewijl  reeds  veel  van  het  kapitaal  boven  de  genoten  renten 
zoude  zijn  verslonden  ,  indien  men  de  berekening  der  niet 
betaalde  grondlasten  wilde  opmaken ;  waarenboven  de 
kosten  van  droogmaking  aan  de  vorige  eigenaren  of  derzelver 
regtverkrijgers  zouden  kunnen  worden  tegengeworpen  ,  waar- 
door wel  alle  lust  tot  reclames  zoude  vervallen.  Dit  zoude 
ook  van  toepassing  zijn  tegen  de  eigenaren  van  tienden;  men 
zoude  alzoo  aan  anderen  dan  de  steden  van  Rotterdam  en 
Gouda,  welke  daarvan  afstand  hebben  gedaan,  in  de  daad 
bij  eene  minnelijke  schikking  (zie  autw.  aan  de  4de  Afdee- 
ling  n**.  4)  op  eenige  toewijzing  niet  veel  behoeven  te  rekenen ; 

3".  Op  den  toekomstigen  verkoopprijs  der  drooggemaakte 
landen  wier  uitgestrektheid  geschat  wordt  ^p  ongeveer  4600 
bunders,  welke  grond  volgens  de  boring  zoude  bestaan  uit 
goede  vruchtbare  kleiaarde;  op  de  gedane  aanvragen  ontwijkt 
men  eenigcrlci  raming  omtrent  derzelver  waarde  na  de  droog- 
making ; 

4".  Brengt  men  bij  als  voordeden  de  lasten ,  welke  na  de 
25  jaren  volgende  op  de  droogmaking  en  verkooping ,  (zie 
ontwerp  van  wet,  art.  6)  aan  het  Rijk  zouden  kunnen  worden 
betaald ; 

5».  Gesteld  nu  dat  men  de  waarborgspenningen  door  ver- 
koop van  de  effecten  tot  geld  m.takte,  gesteld  dat  men  om 
maar  een  lioogen  koers  W.  mmien,  de  rentegevende  schuld 
tegen  6  pCt.  en  ieder  kansbillet  met  1000  gulden  uitgestelde 
schuld  tegen  60  gulden  v(!rkocht,  dan  zoude  dit  opleveren 
eene  som  van  circa   190,000 


cn  een  overschot  laten  vau  f  1,810,000 


Transporteren   f  1,180,000 


Bijlagen.  Vel  7. 
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IX.  Droogmaking  van  den  Zuidpias  van  Schieland. 
(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeeliiigen) 


de  gevaarlijke  gesteldheid  van  den  Zuidpias,  maakt  geene  zwa- 
righeid, nit  dien  Loofde,  zich  te  vereenigen  met  hot  ontwerp 
van  wet.  ten  einde  op  de  meest  geschikte  wijze  de  voor  den 
waterstaat  van  de  provincie  Holland  gevreesde  gevolgen  voor 
te  komen. 

Daar  de  Afdeeling  intusschen  ook  onder  den  considerans  de 
nattigheid   en   de   voordeelen ,   welke  uit  deze  droogmaking  to 

r%vachton  zijn,  vermeld  vindt,  zoo  vermeent  zij,  ten  einde 
.,  eromtrent  eenigzins  te  kunnen  oordeelen  ,  de  navolgen  Je  ophel- 
deringen te  mogen  vragen : 

1^.  Of  de  som  van  twee  raillioenen  voldoende  wordt  geoor- 
deeld, om  deze  onderneming  geheel  ten  einde  te  brengen? 

2°.  Welke  de  geraamde  uitgestrektheid  der  droog  te  muken 
gronden  is,  en  wel  bepaaldelijk  van  de  verkoopbare  landen, 
welke  deze  droogmaking  zal  opleveren;  alsmede  hoe  hoog  do 
presumptive  waarde  dezer  landen  wordt  gerekend  ? 

3°.  Welke  de  bijdragen  zijn,  door  de  Staten  van  Holland  tot 
de  kosten  dezer  onderneming  toegestemd?^ 

4°.  Welke  is  het  bedrag  der  kapitalen,  indertijd  daargesteld , 
om  uit  derzelver  interessen  de  lasten  der  verveende  landen  te 
vinden  ? 

Eindelijk,  vermeent  de  Afdeeling  te  moeten  opmerken,  dut 
de  bepaling  bij  art.  5  voorkomende,  dat  de  houders  dar  schuld- 
brieven, b^'  voorkeur,  tot  den  aankoop  der  drooggemaakte  landen 
zullen  worden  toegelaten,  bij  eene  publieke  verkooping  niet 
wel  uitvoerlijk  schijnt  te  zijn,  en  daarenboven  ook  ligtelijk  eenen 
nadeeligen  invloed  'op  den  verkoop  dor  landerijen  zoude  kunnen 
uitoefenen. 

[get.]  Metelerkamp. 


Slxième  Section. 

SÉANCE  DU  27  OCTOBRE. 

Présents,  MM.:  Warin ,  van  Aefferden,  de  Borchgrave ,  de 
Leonaerdts'd'Achel ,  van  Nagell  tot  Ampsen  ,  Gerlache  et  Repelaer. 

La  Section  est  très-disposée  a  croire  ,  que  Ie  dessèchement  du 
Zuidpias  est  une  chose  a  dësirer  sous  plus  d'un  rapport ,  et  que 
non-seuleaient  les  polders  avoisinants,  non-seulement  touto  la 
province  de  HoUande,  mais  aussi  Ie  Royaume  entier,  est  inté- 
ressé a  Ie  voir  effectuer.  -,•    •  ^ 

La  Section  est  cependant  d'avis,  que  chacun  des  susdits  inté- 
réts a  ses  limitcs,  et  que,  si  l'entreprise  doit  coüter  plus  qu'elle 
ne  rapportera  en  valeur  de  terres,  chacun  de  ceux  qui  sont 
intéressés  a  voir  disparaitre  cette  grande  masse  d'eau,  doit 
contribuer  au  surplus,  a  proportion  de  son  intérêt,  et  ne  doit 
point  ê:re  exposé  a  payer  éventuellement  davantage,  que  nest 
la  valeur  de  son  intérêt  a  la  chose. 


Pav  transport 

De  b!jdra''C  van  Zuid-Holland  zal  alleen  in  staat  zijn  om 
een  vierde  der  jaarlijksche  renten  te  dekken,  er  ^blijft  dus 

een  t(;kort  van  

jaarlijks,  en  voor  den  tyd  van  droogmaking  op 
O  jaren  met  den  verkoop  gerekend  (7  A  n".  7)  . 

waarvan  afgetrokken  zijn  de  inmiddels  genoten 
renten  voor  de  waarborgsgelden ,  welke  niet 
kunnen  beloopen  voor  6  jaar  


f  1,810,000 


f  60,000 


.S60,000 


70,000 


zoodat  bij  bet  kapitaal  zoude  worden  gevoegd 


290,000 


uitmakende 


f  2,100,000 


Om  nu  ftf'nigo  waarde  van  de  to  vcrkooprMi  landen  te  stellen  ,  z;il  niet 
kunnen  plaats  liebben,  dewijl  d(^  Minister  dit  gelicel  ontwijkt;  iiuuir  het 
resultaat  zoude  zeker  hier  op  uitkomen  ,  dat  bet  Kijk  meer  dan  de  helft 
van  de  negotiatie  uit  deszelfs  kas  zoude  moeten  voldoen.  Indien  men  dan 
in  aanmerking  neemt,  dat  de  wnanle  der  landerijen  daalt,  en  dalende  zal 
biyven,  dat  de  landsvoortbrengselen  geen  gunstig  vertier  buiten  lands 
aanbied'en,  dat  dezelve  naar  alle  waarschijnlijke  kansrekeningen  meer 
dan  genoegzaam  zijn  om  de  inwoner.-»  t(!  voeden,  dan  is  het  nut  van  ont- 
ginning n?et  groot,  en  de  noodzakelijkheid  om  het  Kijk  met  eene  zoo 
groote  schuld  in  den  tegcnwoordigcn  toestjind  te  belasten,  aan  gewigtigc 
bedenkingen  onderworpen. " 


La  Section  (nt  en  outre  d'avis",  qu'en  fait  d'ontrepriaes  pa- 
reilles,  il  est  pins  utile  au  bien  public  d  en  laisser  Tcntrepriso 
a  dos  particulifu's ,  que  do  faire  Touvrage  aux  1'rais  et  risques 
de  l'Etat.  La  Section  pense,  qu'il  e.st  dans  la  nature  des  choses, 
qu'uno  société  de  particuliers  travaille  avec  plus  d'économie  et 
soigne  bien  davantage  différents  détails,  que  ne  peut  Ie  faire 
une  administratii)n  publique;  tandis  quo  les  intéréts  d'autrui , 
on  tant  qu'ils  pourraient  être  exposés  au  cas  d'une  mauvaiso 
exécution  des  travaux  projottés,  peuvent  être  garantis  par  une 
surveillance  convenable  do  la  part  des  intéressés. 

C'est  ti'après  ces  principes,  que  la  Section  n'approuve  point 
Ie  dernier  alinéa  de  l'art.  4,  et  que  du  reste ,  afin  de  pouvoir 
jugcr  du  degré  d'intérêt  que  Ie  Royaume  entier  a  au  dessèche- 
ment du  Zuidpliis,  elle  désire ,  avant  de  s'expliquer  davantage, 
obtenii'  les  ren^^eignernents  suivants: 

1°.  Des  cartes  générales  et  spéciales ,  plans,  et  devis  estimatif 
conceruant  les  frais  de  l'entreprise  ; 

2°.  Indication  de  l'étendue  des  terreins  cultivables  que  Ton  ob- 
tiendrait,  de  la  nature  du  sol,  et  de  la  valeur  que,  d'après  des 
exemples  connus,  ces  terres  pourront  avoir; 

3°.  Indication  de  la  quote-part  aux  frais,  votée  par  les  Etats 
ds  la  province  de  la  HoUande,  et  spécification  des  conditions 
convenues  avec  cette  province; 

4°.  Expücation  du  sens,  que  l'on  doit  attacher  a  la  phrase  sui- 
vante  de  l'art.  4:  »  et  enfin,  sur  Ie  montant  des  capitaux  aff"ecté3 
dans  Ie  tomps,  pour  opérer  sur  leurs  intéréts,  1'acquittement 
des  charges  des  terrains  exploités. 

Enfin,  la  Section  est  d'avis  que,  dans  l'art.  5,  la  première 
phrase  devrait  énoncer  positivement  ,  que  les  obligalions  de  l'em- 
prunt  seront  acceptées  on  payemeut  pour  la  valeur  nominale 
qu'elles  exprimeront;  et  que  la  seconde  phrase  n'est  pas  dis- 
tincte,  qu'elle  énonce  une  idee  vague,  au  lieu  de  conditions 
exactenient  articulées. 

Le  tüut  délibéi-é  a  l'unaniraité  des  membres  présents. 

[signé.)  Warin. 


Septième  §cctlon. 


Présents,  MM.:  Huyttens  Korremans,  Fontein  Verschuir , 
van  Wassonaer  van  St.  Pancras  et  Serruys  (President). 

Lectun;  faite  de  ce  projet  de  loi,  la  Section  a  cru  devoir 
de'mander  les  éclaircissements  qui  suivent  : 

1°.  A  quelle  somme  a-t-on  évalué  ou  calculé  les  dépenses  du 

dessèchement  total  ? 

2°.  A  quelle  somme  s'élèvent  les  dépenses  déja  faites  pour  eet 
objet  ? 

.3°.  Quelle  est  la  somme  votée  par  les  Etats  de  la  province  de 
HoUande  pour  contribuer  aux  dépenses  de  ce  dessèchement? 

4°.  A  combien  s'élèvent  les  capitaux  mentionnés  dans  l'art.  4, 
et  dont  les  intéréts  ont  dü  servir  a  l'acquittement  des  charges 
d.:s  terrains  exploités? 

5°.  Combien  le  marais  h  dessécher  contient-il  de  bonniers? 

fi°.  A  quel  prix  ou  somme,  par  bonnier,  évalue-t-on  Ie  sol 
après  .-on  dessèchement  total? 

7°.  De  combien  de  temps  croit-on  avoir  besoin  pour  effectuer 
ce  dessèchement  on  entier  ? 

8°.  Existe-t-il  des  raisons  majeni'es,  et  losquelles,  qui  s'oppo- 
scnt  a  ce  que  ce  dessèchement  soit  opéré  par  dos  sociétés  par- 
ticulières  sous  des  conditions  convenables  ?  La  Section  pense  que , 
hora  le  cas  d'une  cortitude  morale  d'un  bénéfico  assuré,  l'Etat 
ne  doil  pas  se  charger  do  pareilles  opérations  et  qui  exigent  un 
emprunt  qui  peut  devenir  onéreux  pour  la  nation. 

Art.  3.  La  virgule  après:  f  250,000,  doit  être  supprimée,  et 

placéc  après:  ou  nioins. 

Art.  4.  Les  deux  textes ,  a  la  fin  de  eet  article  ,  ne  sont  pas 
conformes;  le  texto  Francais  dit:  terrains  exploités ,  et  le  texte 
Hollandais:  vervreemde  landen,  ne  vent  ü'wq:  verveende  landen? 
D'aUleurs,  la  rédaction  Fran^aise  n'est  pas  très-claire. 
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IX.    Droogmaking  van  den  Znidplus  van  Sc/deland. 
Missive  van  den  Minister  van  Pinancien :  Aaninerkiiigen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Kegeruig.) 


Art.  5.  La  prdférence  accordée  aux  porteurs  c'obligatioi.'S  do 
l'emprunt  nuirait  au  produit  do  la  voute ,  paree  qu'oUc  ecartoi  ait 
la  concurrence.  D'ailleuis,  on  iie  voit  pas  la  possibdité  d'obsorvor 
cette  próféreuce,  a  moins  d'établir  uno  échelle  de  propoilion 
entro  les  porteurs  d'obligalions ,  eu  raisou  du  plus  ou  nKiins 
d'obligatioüs ;  autreraent,  celui  qui  ne  seia  porteur  que  d'unu 
obiigation  ,  protendra  avoir  droit  a  la  piéi'dronce  ausai  bien  (iiie 
Ie  propridtaire  de  100  obligations,.  Tout  cola  araöuerait  beaueonp 
d'embarras  ot  de  difficulte's ;  en  conse'quenco  on  dimando  ia 
suppressiüu  do  la  partie  finale  de  eet  article. 

Le  present  procès-vorbal  est  lu  et  approuvé. 

[signé.)    J.  B.  Seruuys,  Président. 


1.    A'oyez  .'observüliou  ei-dessus  (4^). 


4  A.  MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  FINANCIËN. 

Brussel,  den  ISdoii  November  1824. 

Ik  heb  de  eer  aan  U  HoogEdel  Gostrenge  to  doen  t'tekomen 
de  antwüordon  op  de  door  do  Sectiën  van  do  TM'et'do  Karner 
der  Staton-Generaal  gemaakte  hierbij  leiuggaande  aaninorkingen 
op  de  concept-wet,  tot  het  doen  ooutr  geldlcening  voor  de  droog- 
making van  den  Zuidpias. 

Üe  Minidter  van  Binnenlandöche  Z<dcen. , 
Onderwijs  en  Waterstaat , 

{jet.)     DE  CONINCK, 

Aan  den  heer  President  van  de  Tweede 
Kamer  der  Stateu-Generaal. 


Antwoorden  ver  Regering. 


1.  Commc.  plusieurs  entreprises  onl  eu  lieu  de  cetto  manière  ,  le 
Gouvernement  a  fait  voir  ,  qu'en  effet  il  ctait  très-disposd  h  faire 
i  xécuter  de  grandes  entreprises  par  concession  a  un  ou  plusieurs 
particuliers,  convaincu  qu'il  e'tait  des  avautages  qui  en  rf'sultent. 
Nëanmoins  il  est  indispensiiblem(!nt  nécessaire,  a  eet  effet,  que 
les  entrepreneurs  ou  coneessionaires  pnissent  trouver  un  avan- 
lage  direct  et  calculable  en  se  chargeant  de  l'entreprise.  Le 
dossèchement  du  Zuidpias  n'est  pas  dans  ce  cas;  il  nepeutêtre 
entrepris  par  un  particulier,  attendu  qu'il  ne  poui'rait  pas  compter 
sur  un  intévêt  ou  sur  un  bénéftce  actuel ,  ou  direct. 

Les  avantages  qu'il  présente  a  l'Etat  sont  d'uno  autre  nature , 
plus  indirecte.,  tel  que  1'acquisition  de  terres  produetives  ,  l'ex- 
tension  de  l'industrie  et  de  la  population  ,  l'accroissement  pro- 
portionnel  de  toutes  les  branches  de  revenus  de  l'Etat ,  et  la 
suppression  d'un  marais  dangereux ,  qui  a  coute' ,  dans  les  der- 
nières  annëes  ,  plus  de  f  200,000  a  l'Etat  pour  le  coutonir  dans 
ses  bornes. 


AN'J  WOORDEN  VAN  HET  GOU  VERNEMiON'l'. 

Aanmerkingen'  der  Afdeelingen. 

Prcniicte  Scceioii. 


2.  Jdem^  2.  En  un  préièvement  de  f  20,000  paran,  sur  le  produit  des  six 

centièmes  additionnels  provinciaux  ,  dans  la  HoUande  méridionale. 

En  dette  aetive  f  263,583. 

En  dette  différée  f  527,166. 

Indépendamment  de  527  billets  de  chance. 

A  l'époque  du  remboursement  de  la  négociation.  Ia  dette 
activo  seia  augmentée  en  proportion  de  la  sortie  des  billets. 

3.  Idem.  Par  suite  des  ordresdounés  a  ee  sujet,  dans  le  temps,  \\ay 

le  Souveraiu ,  ces  eapitaux  out  du  être  fournis  par  ceux  qai 
voulaient  convertir  en  lourbières  les  terrt  s  du  Zuidpias ,  a  l'efidt 
ile  payer,  au  moyeu  des  intéréts  de  ces  eapitaux,  les  contii- 
butions  ducs  a  l'Etat  et  les  impots  locaux  ;  ainsi  que  les  eapitaux 
sont  placés  sous  l'administration  des  autorités  localus,  qui  on 
rendent  compte  au  college  des  digues  de  Schieland.  'Ils  out  subi 
Ie  tiercement;  et  ils  ne  pourraient  plus  couvrir  les  char{.>.es,  si 
l'on  exigeait  encore  maintenant  des  terrains  dont  la  tourbe  a  été 
extraite,  e'est-a-dire  de  l'eau,  l'ancien  impót  foncier  qu'il s  acquit- 
taient  précédemment.  Les  possisseurs  antéi'ieurs  du  sol,  qui 
l'oiit  abandonné  dès  longtemps  et  après  qu'il  ent  éié  converti 
en  tau,  sont  tout-a-fait  étranfrors  a  cette  affaire;  ils  n'cxis- 
tent  plus  OU  sont  inconnus.  Ces  vcapitaux  ,  après  le  dessèche- 
mint,  auront  eutièrement  perdu  leur  destination  piimitive  et 
serviront  par  conséquent,  ainsi  que  cela  a  eu  lieu  pour  d'autro 
dossèchement  en  HoUande  ,  a  eouvrir  en  partie  les  i'rais  de  l'en- 
treprise. 

4.  Jdom.  4.    Environ  4600  bonniers. 

Les  sondes,  faites  sur  tous  les  points,  ont  fait  voir  que  le  fonds 
cousisto  on  une  bonno  coucho  de  terre  argilleuse  et  fortile. 

5.  Idem.  5.    On  pourrait  dif  ficllement  le  déterminer  avec  certitude  è,  pré- 

sant. Cela  dépund  de  la  valeur  qu'auront  les  propriétés  torritoriales 
ii  l'époque  oü  l'on  vendra  les  terrains  a  dessécher  (et  l'on  pourra 
chcisir,  a  eet  effet,  le  temps  lo  plus  favorable)  ;  de  la  disposi- 
tion  plus  OU  moins  prononcée  du  public  è,  placer  dos  eapitaux 
oo  cetto  manière;  de  la  valeur  do  l'argent ,  et  de  beauconn 
d'autres  causes. 
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6.  Voyez  Tobservatioo  ci-iiessii-!  (i^)  6.    Les  terrains  tourbiers,  et  convertis  en  eau,  ont  été  aban- 

donués  de  temps  immdmorial.  La  propriété  n'en  peut ,  par  con- 
sequent, être  récliiméii  ni  disputëe  par  personne 

D'ailleurs ,  il  existo  dos  dispositions  sur  cette  matièro  ,  et  on 
pouriait  y  recourir,  si  cela  dovenait  nécessaire. 

Ou  ne  paye  pas  d'impót  fbncier  maintenant  des  terrains  du 
Zuidpias  ,  dont  la  tourbo  a  éte  enlevée  et  qui  sont  convertis  en 
eau,  attendu  que  ,  d'après  la  loi  sur  les  contiibutions ,  actueile- 
inent  en  vigueur  ,  i'ean  ,  qui  ne  produit  rien  ,  n'est  p  .s  imposable. 
D'ailleurs,  l'intérêt  des  capitaux  susdits,  après  Ie  tiercoinent  de 
la  dette  ,  serait  tout-a-Cait  insuffisant  a,  eet  offet. 

Coinmo  Ie  fonds  ,  api  ès  Ie  dessèchement ,  redevient  de  nouveau 
productil",  et  par  conse'quent  sujet  a  Timpót ,  il  en  nait  nn  des 
avantages  durables  que  l'Etat  retirera  de  l'entrepri.so. 

Les  intëi'êts  des  capitaux  susdits  sont  maintenant  a  peine  suf- 
fisants  pour  couviir  les  charges  des  digues  et  des  polders  ;  ce- 
pendant  les  terres,  après  Ie  dessèchement  changent  entièroment 
de  nature  et  devieancnt ,  étant  alienées  ,  sujettes  a  l'iaipót  ,  quoi- 
qu'il  en  soit  f.iit  remise  pendant  un  temps  détermlne'  pour  fa- 
voriser  l'entreprise. 

7.  On  penso  que  la  deuxième  partie  de  Tart.  5  devrait  être  sup-        7.  Comme  on  tio  voit  pas  de  difficulté  a  supprimer  la  dtuxième 
prime'e  eomme  e'tant  inexe'cutable,  et  pouvant  diminner  Ia  con-    partie  de  l'art.  5,  il  pourra  être  satisfait  a  cette  observation. 
currencö  lors  de  la  vente  des  terres. 


Deuxième  üectton. 


l.    Voyez  l'observatiou  ci  dessos  (41^4). 


1.  Même  réponso  ,  que  celle  indique'e  sous  Ie  n'.  2  de  la  pre- 
niière  Section. 

2.  Même  re'ponse  ,  que  celles  indiquées  sous  les  nurae'ros  4  et 
5   de  la  première  Section. 

3.  Les  mots:  terrains  alié/iés  (vervreemde  landen),  sont  Ie  rë- 
sultat  d'une  faute  du  copiste  ;  on  doit  lire  :  terrains  exploilés  en 
tourbières  [verveende  Landen) 

4.  On  l'a  calcule'e  a  deux  millions  de  florins,  monlant  de 
l'etnprunt  proposd. 

5.  On  pense  que  la  2ème  partie  de  l'art.  .5  devrait  être  supprlüiée        5.  Comme  on  ne  voit  pas  de  difficulté  a  supprimer  la  deuxième 
comme  e'tant  mexécutable .  et  pouvant  diininuer  la  concurrenco    partie  de  l'art.  5,  il  pourra  êire  satisfait  k  cette  observution, 
jors  de  la  vente  de.s  terres. 


2.  Idem. 


3,  Idem. 


4.  Idem. 


Oerde  Afdeeling. 


1.  Waarin  bestaat  de  bijdrage  der  provincie  Holland,  en  hoe 
zal  men  de  aflossing  der  geldleenir  g  daarop  verzekeren  ? 

2.  Wat  13  ht't  montant  der  afkoopspenningen,  die  te  voren  ge- 
strekt hebben  om  de  lasten  der  verveende  landen  te  voldoen  ? 


3.  Welk  is  d.'  aard  van  den  grond  ? 


4.  De  tijd  tot  deze  ondernomins  is  ongelukkig  gekozen  ,  daar  do 
landerijen  tot  zulk  eenen  lagen  prijs  zijn  gedaald,  als  in  vele 
jaren  geen  plawts  heeft  gehad. 


5.  Men  meent ,  dat  de  sum  kan  genomen  wordon  uit  de  fondsen 
aan  het  amortisatie-syndicaat  afgestaan. 


6.  Men  verlangt  meer  met  de  situatie  bekend 
!.et  gevaarlijke  van  iJuzelve. 


te  zijn  ,  en  met 


1.  In  een  fournissement  van  f  20,000  'sjaars,  penomen  uit  de 
opbiengst  dor  zes  provinciale  opcenten  in  Zuid-Holland. 

2.  In  werkelijke  schuld  f  263,583. 

In  uitgestelde  schuld  f  527,166.  ' 
Eenevens  527  stuks  kansbilletten. 

Ton  tijde  van  de  aflossing  der  negociatie  zal  do  werkelijke 
schuld  in  evenredigheid  der  uitloting  vermeerderd  zijn. 

3.  De  op  allo  punten  gedane  boringen  hebben  doen  zien  ,  dat  de 
grond  uit  goede,  vruchtbare  klei-aarde  bestaat. 

4.  Deze  bedenking  gaat  niet  door.  De  prijs  der  landerijen,  na 
verloop  van  eenige  jaren ,  wanneer  de  drooggemaakte  landen 
zullen  verkocht  worden,  en  waartoe  men  het  voordeelig.-te  tijd- 
stip kan  uitkiezen,  kan  veel  hooger  zijn.  Hierop  is  vooraf geene 
berekening  te  maken.  Indien  de  droogmaking  vroeger  was  onder- 
nomen ,  toen  de  landei  ijeu  meerdere  waarde  hadden ,  ^oude  deze 
bedenking  niet  hebben  kunnen  worden  gemaakt,  en  nogians  zou 
de  verkoop  der  landen  dan  nu  juist  vallen  in  eenen  lijd  dat 
de  prijzen  laag  zijn.  Het  omgekeerde  kan  plaats  hebben. 

5.  Aan  het  amortisatie-syndicaat  zijn  wel  de  middelen  verstrekt 
ter  verbetering  der  land-  en  water-communicatibu ,  doch  niet 
voor  ondernemingen  van  dezen  aard. 

6  Do  Zuidpias  is  gelegen  in  Schieland  ,  en  omringd  door  andere 
wattirplas.-en  en  droogmakerijen ,  waarvan  dezelve  slechts  door 
enkt.lo  kaden  is  afgescheiden;  wanneer  deze  komen  to  bezwijken  , 
worden  deze  droogmakerijen  op  nieuw  tot  water  gemaakt,  of 
wor(U  de  geheele  plas  met  de  naburige  vereenigd,  cn  zoide  als- 
dan een  geweldig  groot  binnenlandsch  meer  vormen. 

Eenige  jaren  geleden ,  heeft  het  geweld  der  Zuidpias  reeds 
eene  der  naastgelegen  droogmakerijen  doen  inbreken ,  waarvan 
de  herstelling  f  40,000  aan  het  land  gekost  heeft. 


I 
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Mon  is  vervolgens  genoodzaakt  geweest  om  over  te  gaan  tot 
middelen  om  het  geweld  van  den  plus  te  beteugelen  en  den  water- 
staril  van  denzelve  op  eene  raindore  hoogte  te  houden,  ten 
einde  het  gevaar  te  verminderen;  hebbende  do  werken,  wolke 
daartoe  hebben  moeten  worden  aangelegd,  aan- het  Rijk  meer 
dan  f  200,000  gekost. 


7.  Men  meunt ,  dat  het  tweede  gedeelte  van  art.  5  zoude  moeten 
worden  gesupprimeerd,  als  onuitvoerlijk ,  en  de  concurrentie, 
bij  den  verkoop  der  landen,  zullende  verminderen. 


7.  Daar  men  geéne  zwarigheid  vindt  om  het  tweede  gedeelte  van 
art.  5  weg  te  laten ,  zal  aan  deze  bedenking  worden  te  gemoet 
gekomen. 


duatrlème  j^ection. 


1.  Voyez  l'observation  ci-dessus  (4-4). 

2.  Idem. 

3.  Idem. 

4.  Idem. 


5,  Idem. 


6.  Idem. 


7.  Idem. 


1.  Même  re'ponse  ,  que  celle  indiquée  sous  lo  n°.  2  de  la  lère 
Section. 

2.  Méme  réponse  que  celles  indiquées  sous  les  n°.  4  et  5  de 
la  lère  Section. 

3.  On  l'a  calcule'e  k  deux  millions  de  florins,  montant  de 
l'emprunt  proposé. 

4.  Les  terrains  du  Zuidpias,  avant  qu'ils  fussent  exploités 
en  tourbières,  ëtaient  soumis  a  la  dime;  après  Ie  dessèchement 
ce  droit  pourrait,  d'après  l'opinion  de  jurisconsultes  éclairés  , 
êtrti  révendiqué;  néanmoins  les  villes  de  Rotterdam  et  de  Gouda  , 
propriétaii'es  de  la  majeure  partie  de  ces  dimes,  y  ont  renoncé 
en  faveur  de  l'entreprise :  les  autres  se  sont  montrés  disposés  è, 
faire,  a  ce  sujet,  un  arrangement  convenable. 

5.  Cette  observation  n'est  pas  dénuée  de  fondement,  puisquc 
par-la  on  favoriserait  l'entrepise;  toutefois  cela  pourra  faire 
1'objet  d'une  disposition  ultérieure  et  spéciale  ,  si  l'on  croit  qu'ello 
soit  .suffisamraent  motivéo. 

6.  Ou  doit  faire  une  distinction  entre  les  avantages  directs 
en  argent,  et  ceux  indirects  que  l'entreprise  dans  ses  résultats 
doit  nécessairement  produire.  Ces  derniers  sont  indubitables,  et 
tournont  entièrement  au  bénéfice  de  l'Etat,  comme*  tendant  è. 
auginonter  les  revenus  sous  plusieurs  rapports. 

7.  Les  premiers  aussi  devraient  venir  au  profit  de  l'Etat ;  mais 
ils  sont  moins  certains ,  et  c'est  pour  co  motif  que  l'aff  tire  peut 
difficilement  être  entrcprise  par  des  particuliers. 


Tijfde  Afdeeling. 

1.  Waarin  bestaat  de  bijdrage  der  provincie  Holland ,  en  hoe  zal  1.  In  een  fournissement  van  f  20,000  'sjaars,  genomen  uit  de 
men  de  aflossing  der  geldleening  daarop  verzekeren  ?  opbrengst  der  zes  provinciale  opcenten  in  Zuid-Holland. 


2,  Wat  is  hot  montant  der  afkoopspenninjicn  ,  die  te  voren  ge- 
strekt hebben  om  de  lasten  der  verveende  landen  te  voldoen  ? 


2.  In  werkelijke  schuld  f  263,583. 
In  uitgestelde  schuld  f  527,166. 
Benevens  527  stuks  kansbilletten. 

Ten  tijde  van  de  aflossing  der  negociatie  zal  de  werkelijke 
schuld  in  evenredigheid  der  uitloting  vermeerderd  zijn. 


3.  Welk  is  de  uitgestrektheid  van  den  droog  (e  maken  waterplas?       3.  Omtrent  4600  bunders. 


4.  Waarop  kan  de  waarde  ,  na  den  verkoop  der  hinden,  gere- 
kend worden  ? 


5.   Is  do  som  van  twee  raillioenen  voldoende  ? 


6.  Men  meont,  dat  hot  tweede  gedeelte  van  art.  5  zoude  moeten 
worden  goHupprimeerd ,  als  onuitvoerlijk,  on  de  concurrentie,  bij 
den  verkoop  der  landen,  zullende  verminderen. 


4.  Zulks  zoude ,  voor  hot  tegenwoordige ,  mooijelijk  met  zekerheid 
te  bepalen  zijn.  Dit  hangt  af  van  de  waarde  der  landbezittingen  , 
ten  tijde  wanneer  de  droog  te  maken  landen  zullen  verkocht 
worden  (waartoe  het  meest  voordeelige  tydstip  zal  kunnen  worden 
gekozen) ,  van  den  meerderen  of  minderen  lust  om  kapitalen  op 
deze  wijze  te  besteden ,  de  waarde  van  het  geld ,  en  vele  andere 
oorzaken. 

5.  Men  berekent  dat  de  onderneming  daarvoor  geheel  kan 
worden  tot  stand  gebragt. 

6.  Daar  men  geene  zwarigheid  vindt  om  het  tweede  gedeelte  van 
art.  5  weg  te  laten,  zal  aan  deze  bedenking  worden  te  gemoet 
gekomen. 


fSIxIème  ^cctlon. 


1.    Voyez  l'obsorvation  ci-dessus  (4^). 


L  Même  réponse ,  que  celle  indiquée  sous  Ie  n°.  1  de  la  pre- 
mière Section. 


2.  Idem. 


2.  Même  réponse  ,  que  coUe  indiquée  sous  Ie  n°.  2  de  la  pre- 
mière Section. 


Bijlagen.  Vel  8. 
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3.    Voyez  robservation  ci-dessus  (4:^). 


4.  Idem. 


3.  Même  réponse ,  que  celles  indiquées  sous  les  n°.  4  et  5  de 
la  première  Section. 

4.  C'est  pour  ce  motif  que  la  somme  de  f20,000  par  an ,  votée 
par  les  Etats  de  Hollande  pour  cette  entreprise ,  ne  sera  pas 
fournie  par  la  province  entière,  mais  seulement  par  la  llollande 
Méridionale,  comme  y  étant  la  plus  intéressée;  c'est  ainsi  que 
les  villes  de  Rotterdam  et  de  Gouda ,  qui ,  après  Ie  dessèche- 
ment,  pourraient  réclamer  Ie  droit  de  dime,  y  ont  renoncé  pour 
favoriser  l'entreprise. 

Etendre  encore  plus  loin  les  contributions  particulières  è,  d'au- 
tres  communes  ou  polders,  serait  è,-peu-près  inpraticable ,  et  ne 
produirait  par  la  qu'une  somme  insignifiante ;  d'ailhmrs ,  les 
avantages  ,  que  l'entreprise  doit  offrir  dans  ses  résultats,  ot  pour 
l'Etat,  sont  de  beaucoup  les  plus  conside'rables. 

Les  charges  auxquelles  les  terrains  k  exploiter  étaient  sujots . 
ont  dü  être  rac'ietées  par  les  exploiteurs  de  ces  terrains .  comme 
cela  s'est  fait  dans  Ie  temps  en  Hollande  pour  toutfs  les  exploi- 
tations  de  tourbières;  attendu  que,  ces  terrains  éiant  convertis 
en  eau,  les  charges  n'en  pouvaient  plus  être  lecouvrëes 

Ainsi  les  exploiteurs  devaient  fournir  une  certaine  somme  par 
bonnier  de  terrain ;  elle  servait  a  acheter  des  eflfets  piibücs ,  dont 
les  intéréts  étaient  employés  k  payer  les  charges,  lo  tout  sous 
la  surveillance  du  grand  conseil  des  dignes  (Hoogheeraran  Ischap) , 
dans  Ie  ressort  duquel  les  polders  étaient  situées  Quand  les 
terres  sont  desséchées  et  devenues  productives,  par  cojjséquent 
soumises  de  nouveau  aux  charges,  ces  capitaux  cessent  d'avoir 
une  destination,  et  on  peut  los  employer  ó,  couvrir  cnpartieles 
frais  de  dnssèchement ,  ainsi  que  cela  a  eu  lieu  pour  tous  les 
autres  dessèchements  opérés  en  Hollande ;  quelquefois  même  ces 
capitaux  ou  deniers  de  rachat  étaient  de  prime  abord  destinés 
è,  eet  usage ;  aussi  Ie  capital  serait  beaucoup  plus  grand,  s'il 
n'avait  été  soumis  au  tiercement. 


5.  On  désire  avoir  communication  des  cartes  générales  et  spé-       5-  Le  but  du  projet  de  loi  est  d'assurer  Ie  montant 

de  l'entreprise.  nécessaires   a  une  entreprise,  dont  l'exécution  dai.s 


cialea,  plan  et  évaluation  des  dépenses  de  l'entreprise 


des  fonds 

prise,  dont  1  exécution  dans  son  détail 
pourra  être  réglée,  lorsque  ces  fonds  seront  alloués  par  les 
Etats-Généi*aux. 


6.  On  pense  ,  que  la  2me  partie  de  l'art.  5  devrait  être  supprimëe       6.  Comme  on  ne  voit  pas  de  difficiilté  k  supprimer  k  2me  partie 
comme  étant  inexécutable,  et  pouvant  diminuer  la  concurrence    de  l'art.  5,  il  pourra  être  satisfait  è,  cette  obseivation. 
lors  de  la  vente  des  terres. 


Septlème  üectlon. 


1  Voyez  Tobservation  ci-deasus  [4LA). 

2.  Idem. 

3.  Idem. 

4.  Idem. 

5.  Idem. 

6.  Idem. 

7.  Idem. 

8.  Idem. 


1.  Même  réponse,  que  celle  indiquée  sous  le  n°.  1  de  la  Section 
première. 

2.  Même  réponse,  que  celle  indiquée  sous  le  n°.  2  de  la  Sec- 
tion première. 

3.  Même  réponse ,  que  celles  indiquées  sous  les  n°.  4  et  5  de 
la  Section  première. 

4.  Même  réponse,  que  celle  indiquée  sous  le  n».  3  de  la  Sec- 
tion deuxième. 

5.  Même  réponse,  que  celle  indiquée  sous  le  n°.  4  de  la  Sec- 
tion deuxième. 

6.  On  n'a  pas  fait  encore  de  frais  pour  le  dessèchement  pro- 
prement  dit. 

7.  Cinq  h.  six  ans;  ce  qui  dépendra  néanmoins,  en  quelque 
sorte ,  des  circonstances ,  a  l'époque  de  l'exécution. 

8.  Ou  placera  la  virgule ,  oü  elle  doit  se  trouver. 
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5.  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING,  wegens  het 
ontwerp  van  wet  betreffende  den  Zuidpias ,  ingekomen  in  de  zitting 
Tan  2  December  1824.  (1) 

Na  eerst  het  ontwerp  te  hebben  onderzocht,  hebben  de  Afdee- 
lingen  ten  tweede  de  antwoorden  onderzocht  door  het  Gouver- 
nement op  hare  bedenkingen  gegeven,  en  daarbij  verlangd  dat 
de  voorgestelde  weglating  van  het  tweede  gedeelte  van  art.  5  , 
dadelijk  zoude  plaats  hebben.  Dientengevolge  is  dat  tweede  ge- 
deelte ,  beginnende  met  het  woord  :  zullende ,  doorgehaald. 

Daarenboven  is  achter  de  woorden,  in  den  Franschen  tekst: 
terrains  exploités ,  gevoegd:  en  tourbières ,  hetwelk  overstaat  tegen 
de  HoUandsche  woorden  :  verveende  landen ,  waarvoor  verkeer- 
delijk gedrukt  is  geworden  :  vervreemde  landen. 

Geene  andere  veranderingen  zijn  in  het  ontwerp  gebragt ;  doch 
uit  het  tweede  onderzoek  van  hetzelve  zijn  eenige  nieuwe  aan- 
merkingen geboren. 

De  leden  ééner  Afdeeling,  met  uitzondering  van  twee  hunner , 
hebben  de  antwoorden  onvoldoende  gevonden.  Het  is  hun  niet 
bewezen  ,  dat  de  Zuidpias  thans  meer  gevaar  doet  vreezen  dan 
bevorens  ,  en  dat  de  gelden  tot  het  droogmaken  daarvan  voor 
het  algemeen  belang ,  en  niet  voor  dat  eener  afzonderlijke  pro- 
vincie ,  zouden  besteed  worden. 

Eenige  leden  ééner  Afdeeling  hopen  ,  dat  de  geheele  kosten  niet 
boven  de  twee  millioenen  zullen  beloopen  ;  daar  ,  zoohet  schijnt ,  de 
koopprijs  der  drooggemaakte  landen  verre  is  van  te  kunnen  doen 
verwachten  ,  dat  daardoor  deze  som  zal  bereikt  worden. 

In  meer  dan  ééne  Afdeeling  is  aangemerkt ,  dat  slechts  gedeel- 
telijk is  geantwoord  op  de  vraag,  hoeveel  en  hoelang  de  pro- 
vincie van  Holland  bijdragen  zoude.  Men  verlangt  te  weten  , 
gedurende  hoe  vele  jaren  deze  provincie  de  opgegeven  twintig 
duizend  gulden  betalen  zal. 

Door  ééne  Afdeeling  was  gevraagd ,  of  de  drooggemaakte  en 
verkochte  landen  tiendpligtig  zouden  zijn  aan  het  Gouvernement 
of  bijzondere  personen ;  zij  verwachtte  dat  dit  punt  buiten  alle 


(1)  Zie  ook  Kcdcrlandscbe  Staals-Courant,  n".  291,  Journal  de  BruxcUes, 
n«.  341. 


bedenking  zoude  gesteld  worden.  Men  heeft  aan  de  eerste  Af- 
deeling geantwoord ,  dat  het  Gouvernement  geene  aanspraken 
van  oude  eigenaars  der  drooggemaakte  landen  te  vreezen  hoeft , 
daar  de  Zuidpias  sedert  onheugelyken  tijd  bestaat,  en  deze 
eigenaars  onbekend  zijn.  Maar  in  de  antwoorden  aan  de  vierde 
Afdeeling  wordt  gezegd  ,  dat  het  tiendregt  zoude  knnnen  herleven. 
Het  is  bezwaarlijk  voorgekomen  om  deze  twee  gezegden  overeen 
te  brengon  ,  en  de  onzekerheid  in  deze  zoude  niet  dan  nadeelig 
kunnen  werken  op  den  verkoop  der  drooggemaakte  landen.  El- 
ders is  geantwoord .  dat  er  bepalingen  omtrent  den  eigendom 
bestaan  ,  en  dat  men  dezelve  zoude  kunnen  raadplegen.  Hebben 
die  bepalingen  omtrent  den  eigendom  het  tiendregt  bijbehouden  ? 
Deze  aanmerkingen  zijn  de  aandacht  ééner  Afdeeling  niet  ont- 
gaan,  welke  hoopt  dat  hiei'o ver,  bij  de  beraadslaging,  de  noodige 
inlichtiogen  zullen  gegeven  worden. 

De  zesde  Afdeeling  had  verlangd  kennis  te  nemen  van  de 
plannen  en  bestekken  ,  om  eenigzins,  uit  de  plaatselijke  gele- 
genheid ,  te  kunnen  beoordeelen  de  noodzakelijkheid  der  voor- 
gestelde droogmaking  en  van  de  aanmerkelijke  kosten  derzelve. 
Niets  geeft  aanleiding  te  denken ,  dat  zij  het  zonderlinge  denk- 
beeld zoude  gehad  hebben ,  dat  zich  de  Staten-Generaal  met  de 
uitvoering  zouden  willen  bemoeijen.  Deze  Afdeeling  heeft  alzoo 
niet  zonder  moeite  en  verwondering  het  antwoord  van  het  Gou- 
vernement gezien.  Hetzelve  is  niet  in  den  gewonen  stijl  van  den 
Minister ,  welke  aan  het  hoofd  is  van  het  Departement  waartoe 
de  zaak  behoort ,  in  zijne  betrekkingen  met  de  Staten-Generaal ; 
en  de  Afdeeling  volhardt  dienvolgens  in  hare  vraag,  te  meer, 
daar  die  plannen  en  bestekken  noodwendig  bij  den  Waterstaat 
voorhanden  zijn.  Want  hoe  zoude  men  anders  ,  in  de  Antwoorden 
aan  de  vijfde  Afdeeling ,  het  volgende  hebben  kunnen  zeggen  : 
>•  men  berekent  dat  de  onderneming  daarvoor  (voor  twee  mil- 
lioenen) geheel  kan  worden  tot  stand  gebragt  ? " 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit,  den 
Ssten  December  1824  door  de  Tweede  Kamer 
aangenomen,  wets-ontwerp  vereenigd.  [Zie 
Verslag  der  zitting  van  22  December  1824.] 

De  wet  werd  den  21sten  December  1824 
door  Z,  M.  den  Koning  bekrachtigd.  [Zie  1 
Staatsblad  n°.  71.] 


(N".  X.) 


Burgerlijk  Wetboek. 

(Overzigt  van  het  gebeurde  in  de  zitting  van  1824 — 1825  met. het  Burgetlijk  Wetboek.) 

BURGERLIJK  WETBOEK. 

Overzigt  \an  hel  gebeurde  met  het  Burgerlijk  Wetboek  in  de  zitting  van  4824—1825. 

(Zie  nos.  X,  XI,  XVII  en  XIX.) 


In  den  loop  van  dit  jaar  werden,  van  Regeringswege,  nieuwe  redactiën  gezonden  naar  de.  Tweede  Kamer: 

1°.  voor  de  Titels  III ,  IX  en  XII  (alle  drie  gewyzigd) ,  als  verworpen  in  het  vorig  zittingjaar  in  de  Eerste  Kamer ,  alsmede 
de  Titels  XVIII,  XIX  en  XX  van  Boek  II; 

2°.  voor  de  Titels  I— XVII  van  Boek  III; 

3°.  voor  de  Titels  I— VII  van  Boek  IV. 

Alle  werden  in  de  Eerste  en  Tweede  Kamer  behandeld.    Daaromtrent  worden  de  volgende  bijzonderheden  medegedeeld: 


GETALLEN  EN  BENAMING 

DER 

TITELS. 

Tijdstip 

van 
inzending 

der 

nieuwe  redactie. 

Tijdstip  van 
verzending  der 
gewijzigde 
redactie  met 
antwoorden  op  de 

bedenkingen 
der  Afdeelingon. 

1  Ij  dstip 
van 

het  uitbrengen 

van  het 
Centraal  Verslag. 

Tijdstip 
van 
behandeling 
in  de 
Tweede  Kamer. 

Tijdstip 
van 
behandeling 
in  de 
Eerste  Kamer. 

boëh  n. 

Titel  m.  Over  eigendom. 

(Nader  gewijzigde  redactie  in  de  plaats 
van  dis  in  1823-1824  in  de  Eerste 
Kamer  verworpen.) 

2  Doe.  1824. 

28  Jan.  1825. 

9  Febr.  1825. 

14  Febr.  1825, 
aangenomen. 

Zie  zitting 
Tweede  Kamer 
1  Maart  lö25, 
verworpen. 

Titel  IX.  Over  vruchtgebruik. 

(Nader  gewijzigde  redactie  in  de  plaats 
van  die  in  1823-1824  door  de  Eerste 

idem. 

idem. 

idem. 

15  Febr.  1825, 
aangenomen. 

Zie  zitting 
Tweede  Kamer 
1  Maart  1825, 
aangenomen. 

Kamer  verworpen.) 

Titel  XII.  Over  uiterste  willen. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

(Nader  gewijzigde  redactie  in  de  plaats 
van  die  in  1823-1824  door  de  Eerste 
Kamer  verworpen.) 

Titel  XVni.  Van  bevoorregte  schulden. 

21  Oct.  1824. 

12  Febr.  1825. 

24  Febr.  1825. 

1  Maart  1825 , 
aangenomen. 

Zie  zitting 
Tweede  Kamer 
5  Maart  1825, 
aangenomen. 

I»    XIX.  Van  panden. 

idem. 

idem. 

ideOi. 

idem. 

idem. 

»     XX.  Van  onderzetting  ,  of  hypotheek. 

idem. 

14  Febr.  1825. 

idem. 

1  en  2  Mrt.  1825 , 
aangenomen. 

idem. 

■ 

BOEK  IIi: 

Titel     l.  Van  verbindtenissen. 

21  Oct.  1824. 

81  Dec.  1824. 

21  Jan.  1825. 

26  Jan.  1825, 
aangenomen. 

Zie  zitting 
Tweede  Kamer 
2  Maart  1825, 
aangenomen. 

»      11.  Van  verbindtenissen ,  die  uit  con- 
tract of  overeenkomst  geboren 
worden. 

idem. 

idem  en 
19  Jan.  1825. 

idem; 

idem. 

idem. 

»    lll.  Van  verbindtenissen.die  uit  kracht 
der  wet  geboren  worden. 

idem. 

idem  en 
19  Jan.  1825. 

idem. 

idem. 

idem. 

»     IV.  Van  het  te  niet  gaan  der  ver- 
bindtenissen. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

(N°.  X.) 


32 


Burgerlijk  Wetboek. 

(Overzigt  van  het  verhandelde  in  de  zitting  van  1824 — 1825  met  het  Bnrgerlijk  Wetboek. 


GETALLEN  EN  BENAMING 

PER 

TITELS. 

Tijdstip 

van 
inzending 

der 

nieuwe  redactie. 

Tijdstip  van 
verzending  der 
gewijzigde 
redactie  met 
antwoorden  op  de 

bedenkingen 
der  Afdeelingen. 

Tijdstip 
van 

het  uitbrengen 
van  het 
Centraal  Verslag. 

Tijdstip 
van 
behandeling 
in  de 
Tweede  Kamer. 

Tijdstip 
van 
behan  deling 
in  de 
Eerste  Kamer. 

Titel 

V.  Van 

schenkingen. 

2  Dec.  1824. 

28  Jan.  1825. 

9  Febr.  1825. 

16  Febr.  1825, 
aangenomen. 

Zie  zitting 
Tweede  Kamer 
2  Maart  1825, 
aangenomen. 

,  » 

VI.  Van  koop  en  vei'koop. 

21  Uct.  Iö24. 

10  Jan.  Io2o. 

21  Jan.  lö2o. 

26  Jan.  1825, 

idem. 

aangenomen. 

VII.  Van 

ruiling. 

idem. 

idem. 

idem. 

26en27Jan.l825, 
aangenomen. 

idem. 

w 

VIII.  Van 

huur  en  verhuur. 

idem. 

idem  en 
19  Jan.  1825. 

idem. 

27  Jan.  1825, 
aangenomen. 

idem. 

» 

J.X.  Van  maatschappij  en  vennoot- 
schap. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

X.  Van  bewaargeving. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

XI.  Van  breukleening. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

XIL  Van 

verbruikleening. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

» 

XIII.  Van  gevestigde  en  altijddui'ende 
renten. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

» 

XIV.  Van 

kanscontracten. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

XV.  Van 

lastgeving. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

n 

XVL  Van 

borgtogt. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

.   XVII.  Van 

dading. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

BOEK  IV. 

Titel 

I.  Van 

bewijs  en  verjaring. 

21  Oct.  1824. 

14  Jan.  1825. 

26  Jan.  1825. 

4  Febr.  1825, 
aangenomen. 

Zie  zitting 
Tweede  Kamer 
5  Maart  1825, 
aangenomen. 

II.  Van 

schriftelijk  bewijs. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

III.  Van 

bewijs  van  getuigen. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

» 

IV.  Van 

vermoedens. 

idem. 

27  Jan.  1825. 

31  Jan.  1825. 

idem. 

idem. 

n 

V.  Van 

bekentenis. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

M 

VI.  Van 

den  geregtelyken  eed. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

1) 

VII.  Van 

verjaring. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

idem. 

Bijlagen.  Vel  9. 
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(N".  X.) 


X.    Burgerlijk  H'elöoek. 

(Koiiinkl.  Boodschap,  ten  geleide  der  Titels  XVIII,  XIX  en  XX  van  Boek  11;  alsmede  der  Titels  I— IV  en  VI— XVII  van  Boek  TIJ.) 


X.   BURGERLIJK  WETBOEK. 

Tilels  X\ni,  XIX  en  XX  van  Bock  II;  en  Titels  l~IY,  YI-XYII  van  Boek  III.  d) 

D9«e  Titels  zijn  behandeld  in  de  zittingen  van  2(5  en  27  Januarij,  16  Februarij,  1  en  2  Maart  1825. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  21  October  1824. 
Edel  Mogende  Heeren! 

Naar  aanleiding  der  aanmerkingen,  bij  de  meerderheid  der  leden  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  gemaakt,  zoo 
ten  opzigte  van  de  XVlIIde ,  XIXde  en  XXste  Tittls  des  Tweeden  Boeks  van  het  Ontwerp  van  Burgerlijk  Wetboek, 
handelende  over: 

Bevoorregte  schulden ; 

Pand ;  en 

Onderzetting  of  hypotheek ; 

AU  ten  aanzien  van  het  Derde  Boek,  hebben  Wij  aan  de  Commi»*ie ,  benoemd  bij  Ons  besluit  van  den  28sten  April  1821, 
n".  72,  de  zamenstelling  opgedra  en  van  drie  andere  Ontworpa'i  van  Wetten,  de  voornoemde  Titels  bevattende,  alsmede  van 
zeventien  Ontwerpen  ,  het  Uerde  Boek  uitmakende. 

Wij  doen  dientengevolge  hiernevens  aan  U  Kdel  Mogendt-n  geworden  eeuo  nadere  redactie  van  meergenoemde  drie  Titels  , 
mitsgaders  van  het  Derde  Boek,  om  in  uwe  beraadslagingen  de  plaats  te  vervangen  van  die,  welke  bij  Onze  boodschap  van 
den  22sten  November  1820  aan  uwe  Vergadering  is  aangebodin. 

Onder  de  Ontwerpen  tot  het  Derde  Boek  betrekkelijk,  zuUtn  U  Edel  Mogenden  echter  den  Vden  Titel,  handelende  over 
schenkingen,  niet  aantreffen  (2);  dezelve  zal,  als  in  een  onafscht-idbaar  verband  staande  met  twee  der  niet  aangeoomen  Titels 
des  Tweeden  Boeks,  nader  en  te  gelijk  met  deze  laatste  aan  U  Edel  Mogenden  worden  aangeboden. 

En  hiermede  bevelen  Wij  U ,  Edel  Mogende  Heeren  ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel,  den  24sten  October  1824. 

WILLEM. 


(1)  De  onder  de  nrs.  1,  2,  3,  SAjCji',  7,  7/(,2,3,ft2,  C2,3en9  zijn  voor  de  le&en  gedrukt,  >' 

(2)  De  Commissie  van  Redactie  heeft  den  Vden  Titel  van  Boek  III  te  gelyk  met  de  overige  Titels  van  dat  Boek  den  19den  Augustus  1824  deu 
Koning  aangeboden,  de  redenen,  die  tot  de  niet  geiyktydige  inzending  aan  deStaten-Generaal  hebben  geleid,  zullen  later  uitvoerig  worden  medegedceid. 
(Zie  n".  XIX  dezer  Bijlagen.) 


HANDEMNGIW  DIE  STATKN-GINERAAT,.      1S24  — 1825. 


(N".  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  XVTIl,  XTX  en  XX  van  l^oek  If  bij  de  Staten-Gein  raai.) 

^.   TITELS  XVIlï,  XIX  EIV  XX  VAIV  BOEK  II. 


Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere  redactiën  van  de  Titels  XYIII,  XIX  en  XX 

van  Boek  II  bïj  de  Staten- Generaal. 


In  het  Archief  van  het  Kabinet  des  Konings  zijn  gevonden  een  aantal 
schrifturen  van  1824  en  1825,  hoofdzakelijk  bestaande  in:  eene  briefwis- 
seling gevoerd,  namens  zijne  Majesteit  den  Koning,  met  den  Minister  van 
Justitie,  den  lieer  tak  Maanen,  over  de  werkzaamheden  der  Commissie 
van  Kedactie,  belast  met  de  zamcnstelling  der  nog  overgebleven 
Titels  XVIII,  XIX  en  XX  van  Boek  II,  alsmede  die  der  Boeken  III 
en  IV  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  overeenkomstig  de  door  de  Tweede 
Kamer  in  de  zittingiaren  1822/23  en  1823/24  genomen  besluiten,  naar 
aanleiding  van  de  aan  haar  oordeel  onderworpen:  Vraagjmnten  van  stellige 
welijei'ing. 

Met  betrekking  tot  de  wets-ontwerpen ,  welke ,  in  de  zitting  van  21 
October  1824  bij  de  Tweede  Kamer,  namens  de  Regering  werden  inge- 
diend, (a)  blijkt  onder  anderen:  dat  de  door  de  Commissie  van  Redactie 
ontworpen  Titels  XVIII  (hevoorregtu  scliul/len),  XIX  (jjand) ,  en  XX  {h\ipn- 
tlickcn)  van  Boek  II,  bij  brief  van  30  July  bevorens  aan  Z.  M.  den  Koning 
werden  aangeboden.  In  dezen  laatste  meldt  de  Commissie  onder  anderen: 

„  Opzigtelijk  het  hypolliecahslehel  neemt  de  Commissie  de  vrijheid  van 
aan  te  merken ,  dat  zij  éénpariglijk  een  systema  heeft  trachten  daar  te 
stellen ,  hetwelk ,  naar  hare  gedachten ,  zich  door  duidelijkheid  en  een- 
voudigheid schijnt  aan  te  bevelen,  en  geheel  is  in  overeenstemming  ge- 
bragt  met  het  aangenomen  beginsel,  dat  de  regten  in  eene  zaak  niet  door 
de  bloote  overeenkomst  der  partijen,  maar  alleen  door  de  overdragt  van 
den  een  tot  den  ander  overgaan,  zulks  de  publiciteit  en  specialiteit  der 
inschrijvingen  in  alle  mogelijke  gevallen  zal  worden  verwezenlijkt,  en  na 
de  aanneming  en  invoering  des  ontwerps  geene  bloote  hersenschim  zal  zijn. " 

„  Er  heeft  (zoo  gaat  zij  verder  voort)  bij  de  Commissie  een  verschil  van 
gevoelen  bestaan  opzigtelijk  de  plaatsing  van  den  Titel,  handelende  van 
bevoorregle  schulden^  waaromtrent  de  minderheid  is  van  gevoelen  geweest, 
dat  die  Titel,  hoezeer  éénpariglijk  aangenomen,  tot  het  IVde  Boek  be- 
hoorde, omdat  de  bevoorregte  schulden  geene  regten  in  eene  zaak  be- 
vatten, maar  alleen  in  aanmerking  komen,  wanneer  er  een  concwsus 
crediiorum  plaats  heeft;  terwijl  de  meerderheid  heeft  venneend  dat  die  Titel 
niet  alleen  in  een  onmiddellijk  verband  stond  met  het  stelsel  der  hypo- 
theken, en  alzoo  zeer  moeijelijk  daarvan  konde  worden  afgescheiden; 
maar  dat  daarenboven  de  bevoorregle  schulden  ook  als  regten  in  eene  zaak 
konden  worden  beschouwd,  vermits  deze  in  vele  gevallen  roerende  en 
onroerende  goederen  betreffen." 

De  Minister  van  Justitie,  door  Zijne  Majesteit  over  het  werk  der  Com- 
missie geraadpleegd,  liet  zich  daaromtrent,  in  een  schrijven  van  13  Augustus 
1824,  dienaangaande  aldus  uit: 

„Hoezeer  het  mij  in  het  algemen  heeft  leed  gedaan  te  ontwaren,  dat 
de  Commissie  zonder  eenige  noodzakelijkheid  zich  opzigtelijk  vele  artikelen 
letterlijk  heeft  gehouden  aan  de  in  het  Fransch  Wetboek  voorkomende 
bepalingen,  en  zelfs  niet  zoodanige  artikels  heeft  veranderd,  die  niet  van 
onduidelijkheid  en  slechtheid  van  stijl  zijn  vrij  te  pleiten,  zoo  moet  ik 
echter  verklaren,  dat  die  ontwerpen,  en  voornamelijk  het  stelsel  van  be- 
voorregte schulden  en  der  hypotheken,  in  het  algemeen  lof  en  bijval  verdienen, 
en,  onder  verbetering,  door  Uwe  Majesteit  zullen  kunnen  worden  aange- 
nomen en  aan  de  Staten-Generaal  voorgedragen. 

„  Door  dat  stelsel  vervallen  alle  zwarigheden ,  welke  het  Fransch  rcgt 
heelt  doen  geboren  worden,  en  de  Commissie  van  Redactie  heeft  zeer 
juist  opgemerkt,  dat  het  door  haar  voorgedragen  systema  der  hypotheken 
zich  door  eenvoudigheid  schijnt  aan  te  bevelen,  en 'dat,  na  deszelfs  invoe- 
ring ,  de  publiciteit  een  specialiteit  der  inschrijvingen  geene  bloote  hersen- 
schim zullen  zijn;  terwijl,  na  de  aanneming  van  dat  ontwerp ,  de  vorm  der 
registers  en  wat  daartoe  behoort,  zal  moeten  worden  geregeld,  ten  einde 
de  wettelijke  bepalingen  op  dat  stuk  kan  uitvoering  erlangen." 

De  Minister  van  Justitie  berigtte  voorts,  dat ,  behalve  eenige  literale  ver- 
anderingen door  hem  in  de  Titels  voorgedragen,  zijne  aanmerkingen  zich 
tot  de  volgende  bepaalden: 

„  1".  De  Commissie  heeft  (meldt  hij) ,  door  in  art.  9  van  Titel  XVIII 
bijna  letterlijk  over  te  nemen  de  bepaling  van  aet.  2102  van  het  Fransch 
Burgerlijk  Wetboek,  eene  verordening  voorgedragen,  welke  zich  niet 
alleen  door  onduidelijkheid  en  slechten  stijl  kenschetst,  maar  een  groot 
aantal  bepalingen  vervat,  welke  verward  zijn  te  zamen  gedrongen,  en 
•waar  goede  regels  eene  afzonderlijke  behandeling  vereischen. " 

Om  die  reden  had  hy,  met  behond  der  in  het  ontwerp  der  Commissie 
vervatte  bepalingen,  het  bedoeld  artikel  in  tien  andere  gesplitst,  welke 
hjj  aan  de  goedkeuring  des  Konings  onderwierp. 

2".  Zijne  tweede  opmerking  betrof  de  4de  Afdeeling  van  Titel  XX , 
handelend(!  van  de  gevolgen  der  hypotheken  tegen  derden  bezitters.  Die  Afdccïlng 
was  hem  voorgekomen  een  stelsel  aan  te  nemen,  hetwelk  met  alle  begin- 
sels des  regts  streed,  en  het  gehecle  werk,  om  zoo  te  zeggen,  zou 
ontsieren. 

Den  arbeid  der  Commissie  op  dit  punt  ontledende,  merkte  hij  óp: 
„  Volgens  art.  33  van  het'  ontwerp  kan  de  hypothecaire  schuldcischer  zijn 
regt  vervolgen,  in  welke  handen  hel  bciwaarde  goed  ook  zij  overgegaan;  dat 


('1)  Vergelijk  de  aanteekening  voorkomende  in  het  Verslag  van  het  zit- 
tingja:ir  1823/24,  II.  14. 


beginsel  is  zeer  juist,  en  in  overeenstemming  met  het  begrip  V3,n  jura  in  re , 
of  zakelijke  regten.  Maar  geheel  afwijkend  van  dat  beginsel  zijn  de  verdere 
voorgestelde  bepalingen,  uit  kracht  van  welke  de  derde  bezitter  voor  den 
schuldenaar  wordt  verantwoordelijk  gesteld  en  als  den  zoodanigen  ver- 
volgd, tot  dat  hij  van  het  goed  heeft  afstand  gedaan;  in  welk  geval  tegen 
een  curator  wordt  voortgeprocedeerd. 

„Indien  de  regel  van  art.  33  waar  en  juist  is;  dan  volgt  daaruit,  dat 
het  den  schuldeischers  onverschillig  moet  zijn  in  wier  handen  het  verpande 
goed  zich  bevindt;  dat  de  daad  van  vervreemding,  welke  hun  vreerad  is, 
geene  verandering  kan  toebrengen  in  de  wijze  van  executie,  en  dat  deze, 
hetzij  het  goed  verkocht  of  niet  verkocht  is,  op  dezelfde  wijze  moet  tot 
stand  grijpen. 

„Het  is  billijk,  dat  de  dei-de  bezitter,  door  eene  kennisgeving  in  de 
mo"gelijkheid  worde  geplaatst,  om,  door  betaling  der  schuld  interessen  en 
kosten,  de  uitwinning  te  voorkomen;  het  is  billijk  dat  hem  daartoe  eenige 
tijd  worde  gegund;  doch,  naar  mijn  inzien,  behoeft  hij,  aoch  tot  betaling 
eener  aan  hem  vreemde  schuld  te  worden  aangesproken,  noch  het  goed 
te  laten  varen,  en  zoo  hij  niet  vrijwillig  betaalt,  vervolgt  de  schuldcischer 
zijn  regt  even  als  of  er  geen  verkoop  had  plaats  gehad." 

Die  eenvoudige  beginselen  verklaarde  de  Minister  opgesteld  te  hebben 
in  eene  reeks  van  artikelen  moetende  dienen,  om,  indien  de  Koning  zich 
daarmede  kon  vereenigen,  het  stelsel  der  Commissie  te  vervangen. 

Daarbij  had  hij  eene  andere  redactie  van  het  derde  lid  van  art.  48  des 
ontwerps  voorgesteld,  zijns  inziens,  duidelijker  bepalende,  dat  zuivering 
van  hypotheek  alleen  daar  te  pas  kan  komen,  indien  het  goed  voor  een 
minderen  prijs  is  verkocht  dan  de  inschrijvingen  bedragen. 

De  Minister  gaf  ten  slotte  te  kennen,  dat,  hoezeer  er  verschil  van  ge- 
voelen bij  de  Commissie  was  ontstaan  over  de  vraag:  „  of  de  XVIIIde 
Titel  in  Boek  II  dan  wel  in  Boek  IV  zoude  moeten  worden  geplaatst?" 
echter ,  naar  zijn  gevoelen ,  bij  voorraad  die  Titel  in  Boek  II  zou  kunnen 
worden  gelaten,  vermits  toch  de  definitive  rangschikking  der  Titels  en 
artikelen  bij  eene  slotwet  zou  moeten  worden  vastgesteld  ,  en  ,  na  de  inzage 
en  aanneming  van  Boek  IV  ,  beter  zou  kunnen  worden  geoordeeld  over  de 
meest  gevoegelijke  plaats  van  dezen  en  van  andere  Titels.  Hij  eindigde 
met  voor  te  stellen  om,  behoudens  de  door  hem  ontworpen  veranderingen, 
de  drie  Titels  bij  de  Staten-Generaal  in  te  zenden. 

Bij  een  schrijven  van  den  Secretaris  van  Staat  van  21  Augustus ,  werd 
den  Minister  van  Justitie,  namens  zijne  Majesteit,  berigt  dat  deze  zich 
met  de  voorgeslagen  veranderingen  vereenigde;  maar  nog  bedenkingen 
had  op  den  inhoud  van  sommige  artikelen  van  Titel  XX.  De  Minister 
daarop  bij  brief  van  29  Augustus,  antwoordende,  meldde  op:  de  eerste 
aanmerking  betreffende  aet.  10,  te  weten:  „ of  daarbij  niet  zou  kunnen 
worden  voorbehouden  het  vermogen  om  eventueel  aan  de  plaatselijke  be- 
sturen het  passeren  van  hypotheken  op  te  dragen  ? "  dat  het  zijn  inziens, 
raadzaam  was  deze  quaestie  gaaf  en  ongeprejudideerd  te  laten,  en  m 
navolging  van  hetgeen  in  de  aett.  8,  IG  en  75  van  den  Titel  der  r«o,r/(/t/ , 
AET  28  van  den  Titel  van  xeettige  kinderen,  en  elders  was  geschied ,  eene 
uitdrukking  te  bezigen,  welke  die  hoofdvraag  ongeschonden  en  onbeslist 
liet;  weshalve  bij  de  volgende  redactie  voorsloeg:^  „Geene  hypotheek  kan 
worden  toegestaan  dan  bij  eene  authentieke  acte." 

Op  die  wijze,  meende  hij,  zou  aan  de  op  dat  artikel,  namens  den 
Koning,  tweede  gemaakte  aanmerking  :  „of  er  bij  vonnis  van  den  regter, 
ten  gevolge  eener  erkentenis  van  schuld,  geen  hypotheek  zou  kunnen 
worden  gevestigd  ?"  worden  te  gemoet  gekomen ,  vermits  vonnissen  ouder 
de  authentieke  acten  begrepen  waren;  en  alzoo,  wanneer,  bij  voorbeeld  par- 
tijen in  lite  overeenkwamen,  om  tot  waarborg  eener  schuld  hypotheek  te 
geven,  de  inschrijving  zou  kunnen  plaats  hebben  uit  kracht  van  des 
regters  uitspraak,  waarbij  de  overeenkomst  der  partijen  zou  worden  ge- 
discuteerd. .  IA 

De  derde  aanmerking  omtrent  de  inkorting  van  den  m  artikel  19  vermelden 
termijn  van  30  dagen  kwam  hem  juist  voor,  weshalve  hij  voorstelde  dien 
tot  acht  te  verminderen.  _  j     i  * 

Ter  tegemoetkoming  aan  de  vierde  aanmerking  ,  hierop  nederkoniende  ,  aat 
de  Commissie  van  Redactie  in  aet.  22  een  verkeerd  woord  zou  hdiben 
gebruikt ,  te  weten :  arrondissement ,  waaruit  zou  kunnen  worden  afgeleid 
dat  justicicel  arrondissemetit  werd  bedoeld,  stelde  hij  voor,  te  lezen:  „den 
bewaarder  der  hypotheken  van  den  te  bepalen  kring,  binnen  welken  de 
goederen,  waarop  de  hypotheek  gevestigd  is,  gelegen  zijn;"  en  in  dien 
geest  ook  de  aetx.  23  en  25  te  veranderen. 

Eene  vijfde  bedenking  betrof  aet.  23 ,  waaromtrent  namens  Zijne  Majesteit 
de  vraag  gedaan  was,  of  daarbij  "iet  had  moeten  zijn  bepaald:  „dat  de 
aanduiding  van  het  bezwaarde  goed  geschieden  moest  door  eene  naauw- 
keurige  opgave  van  het  nummer  waaronder  het  op  het  kadaster,  en  zoolang 
dat  niet  bestond,  op  het  register  van  eiginidomsovergang  der  gemeente 
bekend  was?"  De  Minister  erkende  de  juistheid  der  gemaakte  opmerking; 
doch  daar  zij,  zijns  inziens,  bü  abt.  16  beter  opgelost  kon  worden ,  stelde 
hij  voor  om  dit  laatste  met  de  hierna  vermelde  nieuwe  eerste  alinea  aan 
te  vullen.  Hierbij  behandelde  hy  de  vraag  :  „  Op  welke  wijze  de  hypotheek- 
bewaarder de  inschrijving  zou  moeten  bewerkstelligen  ?"  Of  dit  zou  moeten 
geschieden:  „hoofdzakelijk  ten  name  en  laste  der  schuldenaars,  zoo  als 
tot  dien  tyd  plaats  had,  dan  wel:  „of  de  inschrijving  hoofdzakelyk  op  het 
goed  zou  moeten  plaats  hebben  met  subsidiaire  vermelding  van  den  per- 
soon des  Hchulden&ars?"  Uy  herinnerde  hierbij,  dat ,  na  het  uiteengaan  der 
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Commissie  van  Redactie,  in  1823  te  Brussel  vergaderd  geweest,  de  aan 
haar  toegevoegde  referendarissen  een  hypothecair  stelsel  hadden  ontworpen , 
dat,  in  overleg  met  hem,  veranderd  eindelijk  ook:  „door  wijlen  den 
wiwnligen  hoogleeraar  Kïmpbb  medelid  der  Commissie  ,  was  goedgekeurd; 
doch  ter  tafel  gebragt ,  even  als  zoo  vele  andere  ingeleverde  tot  de  wetge- 
ving betrekkelijke  ontwerpen,  was  ter  zijde  gelegd. 

Bij  dat  ontwerp  was  het  beginsel  aangenomen  om,  zoo  wel  justitiële  en 
legale  als  conventionele  hypotheken  aan  te  nemen;  en  het  verschilde  van  het 
meer  eenvoudige  stelsel  in  het  door  de  Commissie  later  ingediende  ontwerp 
opgenomen.  Maar  daarin  was  het  stuk  der  purge  zijns  inziens  in  den  waren 
zin  behandeld,  en  werd  het  door  hem  bestreden  stelsel  hierboven)  vau 
den  derden  houder  niet  aangetroffen.  Het  belangrijkste  van  dat  ontwerp 
bestond  ook  daarin,  dat  bij  een  der  artikels  als  vast  beginsel  was  vooruit- 
gezet: „dat  de  vorm  en  het  houden  der  registers  van  hypothecaire  inschrij- 
ving met  de  registers  van  eigendoms-overgang  en  andere  zakelijke  regten 
in  overeenstemming  gebragt  zijnde,  bij  eene  speciale  wet  geregeld  zoude 
worden."  Ook  die  wet  was  ter  tafel  gebragt,  en  daarbü  hoofdzakelijk  op 
den  voorgrond  gesteld: 

1'.  het  vereenigen  der  overschrijvingen  van  vaste  goederen  en  zakelijke 


regten  en  de  hypothecaire  inschrijvingen ,  te  dien  effecte,  dat  alle  bezwaren 
wiiardoor  vaste  goederen  werden  gedrukt,  ter  zijde  van  het  ingeschreven 
goed  moesten  worden  vermeld,  en  alzoo  door  één  opslag  van  het  oog  aan 
een  ieder  de  zekerheid  zoude  worden  gegeven,  hetzü  van  de  bestaande 
lasten  en  verbanden ,  hetzü  dat  het  goed  daarvan  bevrijd  was ; 

2".  het  opdragen  van  de  hypotheek-bewaarschappen  aan  de  kantonrcgters, 
en  zulks  met  het  dubbel  oogmerk  om,  door  die  vereeniging,  zoowel  aan 
"s  Rijks  schatkist  eene  aanmerkelijke  bezuiniging  in  de  wedden  der  kan- 
tonregters  te  verschaffen ,  als  om ,  door  het  sraaldeelen  der  kringen ,  het 
ontwerp  in  zijne  uitvoering  gemakkelijker  te  maken. 

De  Minister  stelde  voor  het  beginsel  thans  in  den  Titel  te  vermelden 
(en  daartoe  moest  de  voorgedragen  nieuwe  eerste  alinea  van  abt.  16 dienen), 
doch  de  bijzonderheden  voor  eene  speciale  verordening  voor  te  beliouden; 
bij  de  zamenstelling  waarvan  alsdan  de  voormelde  ontworpen  speciale  wet 
zou  kunnen  worden  geraadpleegd. 

De  Titels  XVIII,  XIX  en  XX  werden  in  den,  door  den  Minister  van 
Justitie  gewijzigden ,  vorm  aan  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal 
aangeboden. 


Aanwijzing  der  van  Regeringswege  gemaaiite  veranderingen  in  de,  door  de  Commissie  van  redactie  opgestelde  nieuwe,  redactiën  der  Titels 

XVIII ,  XIX  en  XX  van  Boeli  II. 


Titel  XVIII.    Van  bevoorregle  schulden. 

Het  ontwerp  van  dezen  Titel ,  gehjk  die  door  de  Commissie  van  Redactie 
was  opgesteld  ,  bestond  uit  tien  .;aetikelen. 

De  2de  Afdeeling  (van  de  voorregten  gevestigd  op  zekere  bepaalde  roerende 
goederen)  bevatte  aet.  9,  dat  door  den  Minister  van  Justitie  gesplitst  werd 
in  tien  aetikeiex  (9 — 18) ,  waardoor  abt.  10  van  het  oorspronkelijk  ont- 
werp, werd  ABT.  19. 

Het  voormelde  abt.  9  luidde  aldus: 

„De  bevoorregte  schulden  op  zekere  bepaalde  roerende  goederen  zijn: 

„  1«.  De  huren  en  pachten  van  onroerende  goederen ,  op  de  ingeoogste 
vruchten,  of  welke  nog  door  takken  of  wortels  aan  de  boomen  of  aan 
den  grond  vastgehecht  4ijn,  alsmede  op  de  waarde  van  al  hetgeen  tot 
stoffering  van  een  gehuurd  huis,  of  landhoeve,  verstrekt,  en  van  al  hetgeen 
tot  bebouwing  van  het  land  bestemd  is,  te  weten  vooral  hetgeen  ver- 
vallen is,  en  voor  het  geheel  of  een  gedeelte  van  het  loopende  jaar ,  vol- 
gens plaatselijk  gebruik ,  in  welk  geval  de  hüur  van  regtswege  vernietigd  is. 

„Dezelfde  voorrang  heeft  plaats  voor  de  reparatien,  waartoe  de  huurder 
gehouden  is,  en  voor  al  hetgeen  tot  de  nakoming  van  het  huurcontract 
betrekkelijk  is. 

„  Niettemin  worden  de  nog  verschuldigde  koopprijs  van  gekochte  zaden 
en  de  nog  verschuldigde  kosten  van  den  oogst  van  het  loopende  jaar 
betaald  uit  de  opbrengst  van  den  oogst,  en  de  nog  niet  betaalde  koopprijs 
van  gereedschappen  uit  de  opbrengst  van  die  gereedschappen,  in  beide 
gevallen  bij  voorrang  boven  den  verhuurder. 

„  De  verhuurder  kan  het  huisraad ,  "t  welk  tot  stoffering  van  het  huis 
of  van  de  landhoeve  verstrekte,  in  beslag  nemen  wanneer  hetzelve  buiten 
zijne  bestemming  vervoerd  is;  en  hij  behoudt  daarop  zijnen  voorrang,  mits 
hij  die  voorwerpen  geregtelijk  hebbe  opgeëischt,  te  weten,  met  opzigttot 
het  huisraad,  waarvan  eene  landhoeve  voorzien  was,  binnen  den  tijd  van 
40  dagen ,  en  met  opzigt  tot  de  goederen ,  welke  tot  stoffering  van  een 
huis  dienden ,  binnen  den  tijd  van  14  dagen. 


„20.  De  kosten  tot  behoud  eener  zaak  gemaakt. 

„  30.  De  inschuld  op  een  pand ,  waarvan  de  schuldeischer  in  het  bezit  is. 

„40.  De  nog  onbetaalde  koopprijs  van  roerende  goederen;  indien  deze 
zich  in  de  handen  van  den  schuldenaar  bevinden,  onverschillig  of  Inj  die 
goederen  op  tijd  of  zonder  tijdsbepaling  gekocht  heeft. 

„Indien  de  verkoop  zonder  tijdsbepaling  gedaan  is,  kan  de  verkooper 
zelfs  die  goederen  terug  eischen,  zoo  lang  dezelve  zich  in  handen  van 
den  kooper  bevinden ,  en  het  weder  verkoopen  daarvan  beletten ,  mits  de 
terugzending  geschiede  binnen  acht  dagen  na  de  aflevering ,  en  de  goederen 
zich  nog  bevinden  in  denzelfden  staat  waarin  zij  zijn  geleverd  geworden. 

„De  verkooper  kan  evenwel  van  zijn  regt  eerst  gebruik  maken  na  den 
verhuurder  van  het  huis  of  de  landhoeve,  ten  ware  bewezen  zij  dat  de 
verhuurder  kennis  droeg,  dat  de  meubelen  en  verdere  geederen,  tot  stof- 
fering van  het  huis  of  van  de  landhoeve  dienende,  aan  den  huurder  niet 
toebehoorden. 

„  Door  dit  alles  wordt  geen  hinder  toegebragt  aan  de  wetten  en  ge- 
bruiken van  den  koophandel  omtrent  de  geregtelijke  terugopeisching. 

„50.  Hetgeen  geleverd  is  door  eenen  herbergier,  op  de  goederen  van 
den  reiziger,  die  in  zijne  herberg  gebragt  zijn. 

„60.  De  wachtloonen  en  de  daartoe  behoorende  onkosten  op  het  ver- 
voerde goed. 

70.  De  schulden  spruitende  uit  hoofde  van  misbruiken  en  wanbedrijven 
door  openbare  ambtenaren  in  de  uitoefening  hunner  bedieningen  gepleegd, 
op  de  gelden  van  hunnen  borgtogt  en  op  de  interessen  die  daarvan  zonden 
mogen  verschuldigd  zijn. 

„  Indien  er  verschillende  bevoorregte  schuldeischers ,  waarvan  in  dit 
ABTiKEL  wordt  melding  gemaakt,  mogen  te  zamen  loopen,  hebben  de 
onkosten,  die  gemaakt  zjjn  tot  behoud  van  het  goed,  den  voorrang; 
indien  dezelve  gemaakt  zjjn  na  het  tijdstip,  waarop  de  overige  bevoorregte 
schulden  zijn  geboren  geworden."  • 


TBXBT  JJBB  COMIIIBBIB  VAlf  RbDACTIB.  VeeANDBBINÖ  van    den  MiNISTEB  tan  JtrSTITIB. 

TITEL  XIX. 
Van  pand. 
Art.  2. 

„Er  heeft  geen  pandregt  plaats,  tenzij  daarvan  is  opgemaakt  eene  schrif-       Gelijk  het  aan  de  Tweede  Kamer  ingediend  ontwerp, 
telijke  akte  van  eene  «ekere  dagteekening  voorzien ,  en  bevattende  de 
opgave  der  verschuldigde  som ,  alsmede  die  der  in  pand  gegeven  voorwerpen. 

„Het  opmaken  eener  schriftelijke  akte  wordt  niet  vereischt  voor  eene 
schuld  minder  dan  honderd  gulden  bedragende." 

Art.  4. 

„  In  alle  'gevallen  kan  het  pandregt  slechts  stand  grijpen  voor  zoo  verre  Idem. 
het  goed,  hetwelk  daarvan  het  voorwerp  uitmaakt,  gesteld  en  gebleven  is 
in  het  bezit  van  den  schuldeischer,  of  van  een  derden  omtrent  wien  par- 
tijen zijn  overeengekomen." 

TITEL  XX. 


Van  ondtrsttting  of  hypotheek. 


Art.  10. 


,Oeen  hypotheek  kan  worden  toegestaan  dan  bjj  eene  akte  voor  notaris  Aanvankelijk  had  de  Minister  van  Justitie  dit  artikel  onveranderd  gela- 
en  getuigen  verleden.  ten.  Op  de  aanmerking  des  Konings  (zie  missive  van  den  Minister  ran 
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„Niettemin  kan  de  akte,  waarbij  de  kantonregter  eenen  voogd  of  curator 
benoemt,  inhouden  de  vestiging  van  de  hypotheek,  welke  die  voogd  of 
curator  gehouden  is  tot  waarborg  zijner  beheering  te  geven." 


Justitie  van  29  Augustus,  onder  de  1ste  aanmerking)  heeft  de  Minister  de 
eerste  zinsnede  aldus  veranderd: 

„Geene  hypotheek  kan  worden  toegelaten  dan  bjj  eene  authentieke 
akte." 

En  de  tweede  zinsnede  behouden ,  die  echter  in  het  ontwerp,  gelyk  het 
aan  de  Tweede  Kamer  werd  aangeboden,  niet  voorkomt. 


Art.  16. 


„Hypotheken  hebben  geen  kracht  ten  aanzien  der  schuldeischers ,  zelfs 
van  de  zoodanigen  welke  geen  hypotheek  verband  hebben,  tot  zekerheid 
hunner  inschuld,  dan  door  derzelver  inschrijving  op  de  daartoe  bestaande 
registers. 


De  Minister  van  Justitie  veranderde  dit  artikel  aanvankelijk  in  dien  zin , 
dat  het  zou  luiden  als  de  2de  zinsnede  van  het  aan  d^  Tweede  Kamer 
aangeboden  ontwerp.  Op  eene  aanmerking  des  Konings  (zie  missive  van 
den  Minister  van  29  Augustus  1824,  onder  de  5de  aanmerking)  voegde  de 
Minister  daarbij  de  1ste  zinsnede  in  hetzelfde  ontwerp. 


Art.  18. 


„De  rang  der  hypothecaire  schuldeischers  wordt  bepaald  naar  de  dag- 
teekening  hunner  inschrijving,  behoudens  de  uitzonderingen  bij  de  twee 
volgende  artikels  vermeld :  zij ,  die  op  denzelfden  dag  zijn  ingeschreven , 
oefenen  gezamenlijk  eene  hypotheek  van  dezelfde  dagteekening uit,  zonder 
acht  te  geven  op  het  uur  waarop  de  inschrijving  gedaan  is,  al  ware  het 
ook  dat  het  uur  door  den  bewoonder  mogt  zijn  aangeteekend." 


Gelijk  het  aan  de  Tweede  Kamer  ingediende  ontwerp. 


In  dit  artikel  was  door  de  Commissie  van  Redactie  gew 
termijn  van:  dert'ni  dagen. 


Art.  19. 

van  een  De  Minister  van  Justitie  had  zich  met  dezen  termijn  vereenigd;  maar  op 
de  aanmerking  des  Konings  (zie  missive  van  den  Minister  van  29  Augustus 
1824,  onder  de  2de  aanmerking),  dien  in:  acht  dagen,  veranderd. 


Art.  21. 


„De  sehuldeischer,  die  ingeschreven  is  voor  eene  hoofdsom,  welke  in- 
teressen of  renten  voortbrengt ,  is  geregtigd  om  slechts  voor  twee  jaren 
en  voor  het  loopende  jaar  in  denzelfden  rang  van  hypotheek  geplaatst  te 
worden,  als  voor  zijne  hoofdsom;  onverminderd  de  bijzonderlijk  te  doene 
inschrijvingen,  die  sedert  derzelver  dagteekening  eene  hypotheek  te  weeg 
brengen ,  ten  aanzien  van  de  verdere  achterstallige  renten  dan  die  bij  de 
eerste  inschrijving  verzekerd  waren." 


Gelijk  het  aan  de  Tweede  Kamer  ingediende  ontwerp. 


Artt.  22,  23  en  25. 


In  deze  artikels 
arrondissement. 


werd  in  het  ontwerp  der  Commissie  gewaagd  van : 


De  Minister  van  Justitie  had  zich  met  die  uitdrukking  vereenigd;  maar 
op  de  aanmerking  des  Konings  (zie  missive  van  den  Minister  van  29 
Augustus  1824) ,  die  veranderd  in :  kring ,  en  daarnaar  de  redactie  gewijzigd. 


Art.  24. 


„De  bewaarder  behoudt  één  der  borderellen  ten  einde  daarvan  inschrij- 
vingen te  doen  op  zjjn  register  enz." 


Geiyk  het  aan  de  Tweede  Kamer  ingediende  ontwerp. 


VlEEDE  AfDBBLINö. 

Van  de  gevolgen  der  hypotheken  legen  derden  bezitters. 


„Abt.  3,8.  De  schuldeischers,  die  eene  ingeschreven  h3'potheek  op  een 
onroerend  goed  hebben ,  vervolgen  hun  regt  op  dat  goed ,  in  welke  handen 
het  oök  moge  overgaan,  om  gerangschikt  en  betaald  te  worden  volgens 
de  orde  hunner  inschrijving." 

„  Aet.  34.  Indieiv  de  derde  bezitter  de  formaliteiten ,  welke  hierna  zullen 
worden  vastgesteld,  om  zijnen  eigendom  te  zuiveren,  niet  vervult,  blijft 
hij  alleen  uit  kracht  der  inschrijvingen  als  bezitter  verbonden  voor  alle 
hypothecaire  schulden;  doch  kan  gebruik  maken  van  de  termijnen  en  uit- 
stellen die  aan  den  oorspronkelijken  schuldenaar  zijn  toegestaan. 

„  Aet.  35.  In  hetzelfde  geval  is  de  derde  bezitter  gehouden  om  al  de 
opeischbare  interessen  en  hoofdsommen  te  betalen,  hoe  hoog  die  ook  mogen 
loopen,  of  het  bezwaarde  onroerende  goed  zonder  eenig  voorbehoud  te 
laten  varen. 


Deze  artikelen  zijn  vervangen  door  de  redactie  van  den  Minister  van 
Justitie ,  voorkomende  in  de  artt.  33  tot  40  van  het  aan  de  Tweede  Kamer 
voorgedragen  wets-ontwerp. 


„  Art.  36.  Indien  de  derde  bezitter  in  gebreke  blijft  om  aan  eene  dezer 
verpligtingen  ten  volle  te  voldoen,  heeft  ieder  ingeschreven  sehuldeischer 
het  regt  om  het  bezwaarde  onroerende  goed  te  doen  verkoopen  dertig 
dagen  ii;idat  een  bevel  aan  den  oorspronkeljjken  schuldenaar,  en  eene  ge- 
regtelijke  aanzegging  van  den  derden  bezitter  gedaan  is,  strekkende  om 
de  openbare  schuld  te  betalen  of  het  goed  te  laten  varen. 

„Art.  37.  Het  laten  varen  van  een  bezwaard  goed  kan  sleclits  gcscliioden 
door  derde  bezitters,  die  niet  persoonlijk  voor  de  schuld  verbonden  zijn, 
en  die  de  bevoegdheid  hebben  om  te  vervreemden. 

„Art.  38.  Hetzelfde  kan  zelfs  plaats  hebben  nadat  de  derde  bezitter  de 
▼erbindtenissen  erkend  heeft  of  tot  de  betaling  veroordeeld  is,  mits  hjj 
alleen  in  die  hoedanigh(!id  de  verbindtenis  erkend  heeft,  of  tot  de  betaling 
is  veroordeeld. 


„Art.  39.  Hot  laten  varen  van  een  bezwaard  goed  geschiedt  ter  griffie 
der  regtbank  van  het  arrondissement  waarin  de  goederen  gelegen  zijn,  en 
wordt  daarvan  acte  door  den  griffier  gegeven. 


Bijlagen.  Vel  10. 
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„Akt.  40.  Ten  verzoeke  van  den  meest  gereden  der  belanghebbenden 
wordt  een  curator  over  het  verlaten  onroerende  goed  aangesteld,  tegen 
welken  men  met  den  verkoop  van  dat  goed  voortgaat  op  zoodanige  wijze, 
als  ten  aanzien  der  geregtelijke  uitwinningen  is  voorgeschreven. 

„Aai.  41.  De  afstand  door  den  derden  bezitter  gedaan,  belet  denzelve 
niet,  om  tot  de  toewijzing  het  onroerende  goed  te  kunnen  terugnemen, 
mits  betalende  de  schuld  benevens  de  kosten. 

„Abt.  42.  De  verminderingen,  welke  door  toedoen,  of  uit  onachtzaam- 
heid van  den  derden  bezitter,  ten  nadeele  der  hypothecaire  schuldeischera 
van  het  goed  zjjn  veroorzaakt,  leveren  tegen  denzelve  eene  actie  tot 
schadeloosstelliBg  op;  doch  hö  kan  de  door  hem  gemaakte  onkosten  en 
verbeteringen  niet  terug  vorderen,  dan  ten  beloope  van  hetgeen  het  goed 
door  die  verbeteringen  in  waarde  vermeerderd  is. 

„Abt.  43.  De  vruchten  van  het  bezwaarde  goed  zjjn  slechts  doof  den 
derden  bezitter  verschuldigd  sedert  den  dag  van  het  gedane  bevel  om  te 
betalen,  of  het  goed  te  laten  varen,  en  indien  de  begonnen  vervolgingen 
gedurende  drie  jaren  zjjn  gestaakt  gebleven,  van  den  dag  dat  een  nieuw 
bevel  en  beteekening  zullen  gedaan  zjjn. 

„  Abt.  44.  De  erfdienstbaarheden  en  andere  zakelijke  regten ,  welke  de 
derde  bezitter  vóór  zijn  bezit  op  het  goed  gehad  heeft,  herleven ,  nadat  hy 
hetzelve  goed  heeft  laten  varen,  of  nadat  hetzelve  geregtelijk  is  uitge- 
wonnen. 

„Abt.  45.  De  persoonlijke  schuldeischera  van  den  derden  bezitter,  die 
op  het  verlaten  of  uitgewonnen  goed  zijn  ingeschreven ,  kunnen  naar  rang 
hunne  hypotheek  doen  gelden ,  na  al  degenen ,  die  ten  laste  der  vorige 
eigenaars  ingeschreven  zijn. 

„Abt.  46.  De  derde  bezitter  die  de  hypothecaire  schuld  betaald  heeft, 
of  het  bezwaarde  goed  heeft  laten  varen ,  of  de  geregtelyke  uitwinning  van 
dat  goed  heeft  ondergaan,  heeft  zijn  verhaal  tot  vrijwaring  tegen  den 
hoofdschuldenaar  als  naar  regten. 

„Abt.  47.  De  derde  bezitter,  die  door  betaling  van  den  koopprijs  van 
het  goed,  zijnen  eigendom  wil  zuiveren,  moet  de  formaliteiten  in  acht 
nemen,  welke  in  de  Vide  Afdeeling  van  dezen  Titel  zijn  vastgesteld." 


„De  hypotheken  gaan  te  niet: 

1».  door  de  vernietiging  der  hoofdverbindtenis ; 

2«.  door  des  schuldeischera  afstand  van  de  hypotheek; 

3'.  door  de  vervulling  der  formaliteiten  aan  derde  bezitters  voorge- 
schreven om  de  door  hen  verkregen  goederen  te  zuiveren." 


Art.  41    (48  oud.) 

Geiyk  het  aan  de  Tweede  Kamer  ingediend  ontwerp. 


Art.  46    (53  oud.) 


„Indien  de  schuldeischers  in  gebreke  blijven  om,  binnen  den  tjjd  en 
onder  de  voorwaarden  bü  abt.  44  (oud  51)  voorgeschreven,  de  openbare 
veiling  te  vorderen,  blijft  de  waarde  van  het  onroerende  goed  onherroe- 
pelijk bepaald  op  den  prijs,  bjj  het  contract  bedongen ,  of  door  den  nieuwen 
eigenaar  opgegeven,  welke  laatstgemelde  dien  ten  gevolge  ontheven  is 
van  alle  hypotheken ;  mits  aan  de  schuldeischers  die  naar  hunnen  rang  tot 
de  ontvangst  geregtigd  zijn,  den  gemelden  prijs  betalende,  of  denzelven 
•onder  geregtelijke  bewaring  stellende." 


Geiyk  het  aan  de  Tweede  Kamer  ingediend  ontwerp. 


Art.  57    (64  oud.) 


Aaa  het  «lot  werd  gewaagd  van  het:  lijfatraffelijk  Weiboek. 


Veranderd  in:  Wetboek  op  het  strafregt. 


Titels  XVIII,  XIX  en  XX,  gelijk  zij  bij  de  Tweede  Kamer  zijn  ingediend. 


^A.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XVIII  van  Boek  II:  van  bevoorregte  schulden. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alüoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat ,  volgons  art.  163 
der  Grondwet,  nmoet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
v»n  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lüfstraffelyk  regt , 
van  de  zamenstelHng  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ; " 

Zoo  is  het ,  dat  W^ ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  dor  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 


Nous  GUILLAUMEi  etc. 

Ayant  pris  en  considëration ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale,  uil  j  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pënal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle; 


A  ces  causes ,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu ,  et  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraux,  avong  ttatuë  comme  Nous  statnons 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  XVIII  van  Boek  II.) 


verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arresteren 
den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningryk  der  Nederlanden. 

ACHTTIENDE  TITEL. 

Van  bevoorregie  schulden. 

EERSTE  AFDEELING. 

Van  hevoorregte  schulden  in  het  algemeen. 
Art.  1. 

Al  wie  zich  persoonlijk  verbonden  heeft,  is  gehouden  om  aan  zijne 
\erpligtingen  te  voldoen ,  onder  verband  van  alle  zyne  roerende 
en  onroerende  goederen ,  zoowel  tegenwoordige  als  toekomstige. 

Art.  3. 

De  goederen  van  den  schuldenaar  strekken  tot  gemeenschap- 
pelyken  waarborg  voor  zijne  schuldeischers ;  derzelver  opbrengst 
wordt  onder  hen,  ponds  pondsgelijke ,  naar  evenredigheid  van 
eens  ieders  schuld ,  verdeeld ,  ten  ware  er  tusschen  de  schuld- 
eischers wettige  redenen  van  voorrang  mogten  bestaan. 

Art.  3. 

De  wettige  redenen  van  voorrang  zijn  de  bevoorregte  schulden 
of  privilegiën,  het  pand  en  de  hypotheken;  van  pand-  en  hypo- 
theekregt,  wordt  in  de  twee  volgende  Titels  gehandeld. 

Art.  4. 

Privilegie  is  een  regt,  waardoor  aan  eenen  schuldeischer , 
uithoofde  van  den  aard  zijner  schuld ,  voorrang  wordt  gegund 
boven  alle  andere  schuldeischers ,  die  geen  hypotheek  hebben. 

Art.  5. 

Tusschen  bevoorregte  schuldeischers  wordt  de  rang  geregeld, 
naar  den  verschillenden  aard  der  voorregten. 

Art.  6. 

Bevoorregte  schuldeischers ,  die  in  denzelfden  rang  zijn ,  wor- 
den ponds  pondsgelijke  betaald. 

Art.  7. 

De"  voorrang,  spruitende  uithoofde  van  regten  van  's  Ryks 
schatkist  en  de  orde  waarin  dezelve  wordt  uitgeoefend,  wordt 
geregeld  door  de  wetten  daartoe  betrekkelijk. 

's Rijks  schatkist  Jian  echter  geen.  voorrang  bekomen,  ten  na- 
deule  van  de  regten ,  die  vroeger  door  derden  verkregen  zijn. 

Art.  8. 

De  voorregten  kunnen  gevestigd  zijn,  öf  op  zekere  bepaalde 
roerende  goederen ,  bf  op  al  de  roerende  en  onroerende  goederen 
in  het  algemeen- 
De  eerste  hebben  steeds  den  voorrang  boven  de  laatstgemelden. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  voorregten ,  gevestigd  op  zekere  bepaalde  roerende  goederen. 

Art.  9. 

Do  bevoorregte  schulden  op  zekere  bepaalde  roerende  goe- 
deren zijn : 

1°.  de  huren  en  pachten  van  onroerende  goederen ,  volgens  de 
ondersciieidingen  by  de  artt.  10,  11,12  en  13  van  dezen  Titel 
vastgesteld ; 

2°.  de  kosten  tot  behoud  eener  zaak  gemaakt; 

3°.  de  inschuld  op  een  pand  waarvan  de  schuldeischer  in  het 
bezit  is; 

¥\  de  nog  onbetaalde  koopprys  van  roerende  goederen,  ach- 
tervolgen» hetgeen  bij  de  artt.  14,  15  en  16  hierna  voorkomt; 


par  les  prësentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire  partie 
du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  DIX-HUITIÈME. 

Des  privileges.  , 

PREMIÈRE  SECTION. 

Des  privileges  en  ge'néral. 
Art.  1. 

Quiconque  s'est  obligé  personnellement ,  est  tenu  de  remplir 
Bon  engagement  sur  tous  ses  biens  meubles  et  immeubles  pré- 
sents et  h  venir. 

Art.  2. 

Les  biens  du  débiteur  sont  la  garantie  commune  de  ses  créan- 
ciers,  et  Ie  prix  s'en  distribue  entre  eux,  par  contribution ,  k 
moins  qu'il  n'y  ait  entre  les  créanciers  des  causes  légitimes  de 
préférence. 


Art.  3. 

Les  causes  légitimes  de  préférence  sont  les  privileges ;  Ie  gage 
et  l'hypothèque  sont  traités  dans  les  deux  Titres  suivants. 


Art.  4. 

Le  privilège  est  un  droit  qui  a  la  qualité  de  la  créance, 
donne  a  un  créancier  d'être  préféré  aux  autres,  excepté  les 
créanciers  hypothécaii'es. 

Art.  5. 

Entre  les  créanciers  privilégiés,  la  préférence  se  règle  par 
les  différentes  qualités  des  privilèges. 

Art.  6. 

Les  créanciers  privilégiés  ,  qui  sont  dans  le  même  rang ,  sont 
payés  par  concurrence. 

Art.  7. 

Le  privilège  h  raison  des  droits  du  trésor  public,  et  l'ordre 
dans  lequel  il  s'exerce,  sont  reglés  par  les  lois  qui  les  concernent. 

Le  trésor  public  ne  peut  cependant  obtenir  de  privilège  au 
préjudice  des  droits  antérieurement  acquis  a  des  tiers. 

Art.  8. 

Les  privilèges  peuvent  être  sur  certains  biens  meubles  ou  sur 
la  généralitie  des  biens  meubles  et  immeubles. 

Les  premiers  ont  toujours  la  préférence  sur  les  seconds. 

DEUXIÈME  SECTION. 

Des  privilèges  sur  certains  biens  meubles. 
Art.  9. 

Les  créances  privilégiées  sur  certains  biens  meubles,  sont; 

1°.  les  loyers  et  fermages  des  immeubles  d'après  les  distinc- 
tions  faites  aux  artt.  10,  11,  12  et  13  du  présent  Titre; 

2°.  les  frais  faits  pour  la  conservation  de  la  chose; 
3°.  la  créance  sur  le  gage  dont  le  créancier  est  saisi; 

4°.  le  prix  d'efiets  mobiliers  non  payés ,  ainsi  qu'il  est  dit  aux 
artt,  14,  15  et  16  ci-après; 
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b".  hetgeen  geleverd  is  door  eenen  herbergier  ;  welk  voorregt 
wordt  uitgeoefend  op  de  goederen  van  den  reiriger ,  die  in  zijne 
herberg  ^e>bragt  zijn ; 

6°.  de  vrachtloonen  en  de  daartoe  behoorendo  onkosten,  waar- 
voor het  vervoerdb  goed  verbonden  is; 

7°,  de  vergoedingen  en  betalingen,  waartoe  openbare  ambte- 
naren, uithoofde  van  misbruiken  en  wanbedrijven  in  de  uitoefe- 
ning hunner  bedieningen  gepleegd,  gehouden  zijn;  waarvoor 
aansprakelijk  zijn  de  gelden  van  hunnen  borgtogt,  en  de  daarop 
verschuldigde  interessen. 

Art.  10. 

De  huurder  kan  zijn  voorregt  wegens  de  huren  en  pachten 
zijner  onroerende  goederen  doen  gelden  op  de  ingeoogste  vruch- 
ten, of  welke  nog  door  takken  of  wortels  aan  de  boomen  of 
aan  den  grond  vastgehecht  zijn;  voorts  op  de  waarde  van  al 
hetgeen  tot  stoflFering  van  een  gehuurd  huis  of  landhoeve  ver- 
strekt, en  tot  bebouwing  van  het  land  bestemd  is. 

Art.  11. 

Niettemin  worden  de  nog  verschuldigde  koopprijs  van  gekochte 
zaden,  en  de  nog  verschuldigde  kosten  van  den  oogst  van  het 
loopende  jaar,  bg  voorrang  boven  den  verhuurder  betaald,  uit 
de  opbrengst  van  den  oogst,  en  de  nog  niet  betaalde  koopprijs 
van  gereedschappen ,  uit  de  opbrengst  van  die  gereedschappen. 

Art.  12. 

De  verhuurder  kan  het  huisraad,  hetwelk  tot  stoffering  van 
het  huis,  of  van  de  landhoeve  verstrekte,  in  beslag  nemen, 
wanneer  hetzelve  buiten  zijne  toestemming  vervoerd  is,  en  hij 
behoudt  daarop  zijnen  voorrang ,  mits  hij  die  voorwerpen  gereg- 
telijk  hebbe  opgeëischt  binnen  den  tijd  van  veertig  dagen  na  de 
vervoering  van  hetgeen  tot  stoffering  van  een  huii  strekte. 

Art.  13. 

De  voorrang  van  den  huurder  strekt  zich  uit  tot  al  de  ver- 
vallen huren  en  pachten,  en  tot  het  geheel  of  een  gedeelte  van 
het  loopende  jaar  volgens  plaatselijke  gebruiken. 

Dezelfde  voorrang  heeft  plaats  voor  de  reparatien  waartoe  de 
huurder  gehouden  is ,  en  voor  al  hetgeen  tot  de  nakoming  van 
het  contract  betrekkelijk  is. 

In  die  gevallen  is  de  huur  van  regtswege  vernietigd. 

Art.  14. 

De  verkooper  van  roerende  en  nog  onbetaalde  goederen  kan  zijn 
voorregt  doen  gelden  op  den  koopprijs  van  die  goederen ,  indien  zij 
zich  nog  in  handen  van  den  schuldenaar  bevinden ,  onverschillig 
of  h^  die  goederen  op  tijd  of  zonder  tijdsbepaling  gekocht  heeft. 

Art.  15. 

Indien  de  verkoop  zonder  tijdsbepaling  gedaan  is,  heeft  de 
veikooper  zelfs  de  bevoegdheid  om  de  goederen  terug  te  eischen , 
zoo  lang  deze  zich  in  lianden  van  den  kooper  bevinden  en  het 
weder  verkoopen  daarvan  fe  beletten ;  mits  de  terngeisching  ge- 
schiede binnen  acht  dagen  na  de  aflevering  en  de  goederen  zich 
nog  bevinden  in  denzelfden  staat,  waarin  zy  zijn  geleverd  geworden. 

Art.  16. 

De  verkooper  kan  evenwel  van  zijn  regt  eerst  gebruik  maken , 
na  den  verhuurder  van  het  huis  of  van  de  landhoeve ,  ten  ware 
bewezen  zij ,  dat  de  verhuurder  kennis  droeg ,  dat  de  meubelen 
en  verdere  goederen  tot  stoffering  van  het  huis  of  van  de  land- 
hoeve dienende,  aan  den  huurder  niet  toebehoorden. 

Art.  17. 

Door  de  vorenstaande  bepalingen  wordt  geene  verandering 
toegebragt  aan  de  wetten  en  gebruiken  van  den  koophandel  op- 
zigtelijk  geregtelijke  terugeisching  of  reclame. 

Art.  18. 

Indien   verschillende  bevoorregte  schuldeischers ,  waarvan  in 


5°.  les  fournitures  d'un  aubergiste ;  ce  privilege  s'exerce  sur 
les  effets  du  voyageur  qui  ont  ëté  transportës  dans  son  auberge ; 

6°.  les  fiais  de  voiture  et  los  dëpenses  accessoires,  pour  les- 
quels  la  chose  voiturée  sera  affectée; 

7°.  les  cre'ances  résultant  d'abus  et  prévarications  commis  par 
les  fonctionnaires  publics  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions;  ce 
privilège  s'exerce  sur  Ie  fonds  de  leur  cautionnement  et  sur  les 
intërêts  qui  en  peuvent  être  dus. 

Art.  10. 

Le  bailleur  exerce  ,  pour  les  loyers  et  fermages  de  ses  immeu- 
bles,  son  privilège  sur  les  fruits  re'coltés  ou  pendants  par  bran- 
ches et  racines;  sur  le  prix  de  tout  ce  qui  garnit  l'immeuble 
loué  OU  affermé ,  et  de  tout  ce  qui  sert  4  l'exploitation  de  la  terre. 


Art.  11. 

Nëanmoins  les  sommes  dues  pour  les  sémences  ou  pour  les 
frais  de  la  récolte  de  l'année,  et  celles  dues  pour  nstensiles, 
seront  payëes  par  pre'férence  au  propriétaire  ou  bailleur ,  sur  le 
prix  de  la  récolte  ou  des  ustenslles. 


Art.  12. 

Le  bailleur  peut  saisir  les  meubles  ,  qui  garnissaient  Ia  maison 
ou  la  ferme  lorsqu'ils  ont  ëtë  dëplacés  sans  son  consentement , 
et  il  conserve  sur  eux  son  privilège;  pourvu  qu'il  ait  fait  la 
revendication  dans  le  dëlai  de  40  jours  après  le  dëplacement 
des  meubles  qui  garnissaient  uce  ferme,  et  dans  celui  de  15 
jours,  s'il  s'agit  de  meubles  garnissant  une  maison. 

Art.  13. 

Le  privilège  du  bailleur  s'exerce  pour  tous  les  loyers  et  fer- 
mages ëchus  et  pour  tout  ou  partie  de  l'annëe  courante,  selon 
l'usage  des  lieux. 

II  a  ëgalement  lieu  pour  les  rëparations  locatives  et  tout  ce 
qui  concerne  l'exëcution  du  bail. 

Dans  ces  cas  le  bail  sera  rësolu  de  plein  droit. 

Art.  14. 

Le  vendeur  d'effets  mobiliers  non  payës  exerce  son  privilège 
sur  le  prix  des  mêmes  effets,  pourvu  qu'ils  soyent  restés  entre 
les  mains  du  débiteur,  sans  distinguer  s'ils  ont  ëtë  vendus  è 
terme  ou  sans  terme. 

Art.  15. 

Si  la  vente  a  éié  faite  sans  terme,  le  vendeur  peut  même 
revendiquer  los  effets  mobiliers  et  en  empêcher  la  revente  tant 
qu'ils  sont  entre  les  mains  de  l'acheteur,  pourvu  que  la  reven- 
dication soit  faite  dans  la  huitaine  de  la  livraison,  et  que  les 
effets  se  tronvent  dans  le  même  ëtat  dans  lequel  la  livraison  a 
été  faite. 

Art.  16. 

Le  privilège  du  vendeur  ne  peut  s'exercer,  qu'après  celui  du 
bailleur  de  la  maison  ou  de  la  ferme,  a  moins  qu'il  ne  soit 
prouvé  que  le  bailleur  avait  connaissance  ,  que  les  meubles  et 
autres  objets ,  garnissant  la  maison  ou  la  ferme ,  n'appartenaient 
pas  au  locataire. 

Art.  17. 

11  n'est  rien  innovë  aux  lois  et  usages  du  commerce  sur  la 
revendication. 


Art.  18. 

En  cas  de  concours  des  crëanciers  privilëgiës  dont  il  eit  parM 
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deze  afdeeling  wordt  melding  gemaakt,  mogten  te  zamen  loopen , 
hebben  de  onkosten  die  gemaakt  zijn  tot  behoud  van  het  goed , 
den  voorrang,  indien  dezelve  gemaakt  zijn  na  het  tijdstip  waarop 
de  overige  bevoorregte  schulden  zyn  geboren. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  de  voorregten  op  al  de  roerende  en  onroerende  goederen 
in  het  algemeen. 

Art.  19. 

De  bevoorregte  inschulden  op  al  de  roerende  en  onroerende 
goederen  in  het  algemeen,  zijn  de  hierna  vermelde,  en  worden 
in  de  volgende  orde  verhaald : 

1°.  de  geregtskoston ; 

2".  de  begrafeniskosten,  behoudens  de  bevoegdheid  des  reg- 
ters,  om  dezelve  in  te  korten  indien  zij  bovenmatig  zijn; 

3°.  alle  kosten  van  de  laatste  ziekte; 

4°.  het  loon  van  dienstboden  over  het  verschenen  jaar ,  en 
hetgeen  over  het  loopende  jaar  verschuldigd  is; 

5°.  de  leverantien  van  levensmiddelen  gedaan  aan  den  schulde- 
naar en  deszelfs  huisgezin  ,  gedurende  de  zes  laatste  maanden  ,  door 
kooplieden  in  het  klein  ,  als  daar  zijn  bakkers ,  slagers  en  anderen  , 
en  gedurende  het  laatste  jaar,  door  kooplieden  in  het  groot; 

5*.  de  schuldvorderingen  van  kostschoolhouders  voor  het  laatste 
jaar  ; 

7°.  de  schuldvorderingen  van  minderjarigen  of  onder  curatele 
gestttlden  ,  ten  laste  van  hunne  voogden  of  curators,  ter  zake 
van  der  zei  ver  beheering. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


en  Ia  présente  section,  les  frais  faits  pour  Ia  conservation  de 
Ia  chose  ont  Ia  préférence ,  s'ils  ont  eu  lieu  depuis  Tépoque  oü 
les  autres  privilèges  ont  pris  naissance. 


TROISIÈME  SECTION. 

Des  ■privileges  sur  la  géne'ralite'  des  biens  meubles  et  immevbles. 


Art.  19. 

Les  créances  privilëgiées  sur  Ia  généralité  des  biens  meubles 
et  immeubles  sont  celles  ci-après  exprimëes,  et  s'ezercent  dans 
l'ordre  suivant: 

1*.  les  frais  de  justice; 

2°.  les  frais  fnnéraires,  sauf  au  juge  k  les  modérer  en  cas 
d'excès ; 

3°.  les  frais  quelconques  de  la  dernière  maladie; 

4°.  les  salaires  des  gens  de  service  pour  Tannëe  échue  et  ce 
qni  est  dö  pour  l'année  courante; 

5°.  les  fournitures  de  subsistances  faites  au  débiteur  et  k  sa 
familie ,  savoir ,  pendant  les  six  derniert  mois  par  les  marchands 
en  détail,  tels  que  boulangers,  bouchers  et  autres,  et  pendant 
la  dernière  année  par  les  marchands  en  gros; 

6°.  les  créances  des  maitres  de  pension  pour  Ia  dernière  année; 

7°.  les  créances  des  mineurs  ou  interdits  k  charge  de  leurs 
tnteurs  ou  curateurs  et  résultant  de  leur  gestion. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 
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9B.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XIX  van  Boek  II:  van  pand.  (1) 


Wh  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen ,  dat ,  volgens  art.  163 
der  Grondwet ,  n  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamensteling  der  regterlijke  magt,  en  van  de  manier 
Tan  pi'ocederen  ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  bij  deze ,  te  arresteren  den  navolgenden  Titel .  welke 
zal  uitmaken  een  gedeelte  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het 
Koningrijk  der  Nederlanden. 

NEGENTIENDE  TITEL. 

Van  pand. 

Art.  1. 

Pand  is  een  regt,  hetwelk  de  schuldeischer  verkrijgt  op 
eene  roerende  zaak  ,  die  hem  door  den  schuldenaar  of  door  eenen 
anderen  in  deszelfs  naum  tot  zekerheid  der  schuld  is  ter  hand 
gesteld  ,  en  aan  den  schuldeischer  de  bevoegdheid  geeft  om  zich 
bü  voorkenr  boven  de  andere  scbnldeischers  uit  die  zaak  te  doen 
betalen. 

Art.  2. 

Ten  opzigte  van  schulden  meer  dan  honderd  gulden  bedra- 
gende,  heeft  geen  pandregt  plaats,  tenzij  daarvan  is  gemaakt 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qu'aux  termes  de  I'art-  163  de 
la  Loi  fondamentale ,  »  il  y  aura ,  pour  tout  Ie  Royaume ,  un 
même  Code  civil ,  pënal ,  de  commerce,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de*commnn 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  te  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  DIX-NEUVIÈME. 
Du  gage. 
Art.  1. 

Le  gage  est  un  droit  que  Ie  créancier  acquiert  sur  une  chose 
mobilière,  qui  lui  est  remise  par  le  débiteur,  ou  par  un  autre 
en  son  nom ,  pour  s&reté  de  Ia  dette,  et  qui  donne  au  créan- 
cier la  faculté  de  se  faire  payer  sur  cette  chose  par  préférence 
aux  autres  créanciers. 


•  Art.  2. 

« 

Le  gage  donné  ponr  une  créance,  dont  Ia  valeur  excède  cent 
florins,   n'existe  qu'autant  qu'il  y  a  un  acte  par  écrit,  ayant 


(1)  Zie  flederlandsche  Stanis-Comavl ,  n».  259. 
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«ene  schriftelijke  acte  van  eene  zekere  dagteekening  voorzien  , 
en  bevattende  de  opgaven  der  verschuldigde  som  ,  alsmede  die 
der  in  pand  gegeven  voorwerpen. 

Art.  3. 

Pandregt  op  roerende  inschulden  kan  niet  bestaan  dan  ten 
gevolge  eener  schriftelijke  acte  .  van  eene  zekere  dagteekening 
voorzien  ,  en  aan  den  schuldenaar  der  in  pand  gegeven  in- 
schulden beteekend. 

Art.  4. 

In  allen  gevalle  kan  het  pandregt  slechts  stand  grijpen  ,  voor 
zooverre  het  verpande  goed  gesteld  en  gebleven  is  in  het  bezit 
van  den  schuldeischei- ,  of  van  een  derden  omtrent  wien  partijen 
zijn  overeengekomen. 

Art.  5. 

De  schuldeischer  mag ,  bij  gebreke  van  betaling ,  niet  over 
het  pand  beschikken ,  behoudens  zijn  vermogen  om  in  de  regten 
te  doen  bevelen,  dat  hot  pand  hem  in  betaling  zal  verblijven, 
tot  het  beloop  der  schuld  ,  volgens  eene  door  deskundigen  te  doene 
begrooting.  of  dat  hetzelve  bij  veiling  zal  worden  verkocht. 

Alle  bedingen  waarbij  de  schuldeischer  gemagtigd  zoude  wor- 
den om  zicü  het  pand  toe  te  eigenen ,  of  om  daarover  zonder 
de  bovengemelde  formaliteiten  te  mogen  beschikken,  zijn  nietig. 

Art.  6. 

De  schuldeischer  is  verantwoordelijk  voor  het  verlies  of  de 
vermindering  van  het  pand,  voor  zoo  verre  zulks  door  zijne 
.nalatigheid  mogt  hebben  plaats  gehad. 

De  schuldenaar  is  van  zijne  zijde  verpligt ,  om  aan  den  schuld- 
eischer te  vergoeden  de  nuttige  en  noodzakelijke  onkosten  ,  die 
de  laatstgemelde  tot  het  behoud  van  het  pand  gemaakt  heeft. 

Art.  7. 

Indien  eene  inschuld  in  pand  gegeven  is,  en  deze  inschuld 
interessen  opbren^^t ,  verrekent  de  schuldeischer  die  interessen 
met  degenen  weike  hem  mogten  verschuldigd  zijn. 

Indien  de  schuld ,  tot  welker  zekerheid  eene  inschuld  in  pand 
gegeven  is,  geene  interessen  opbrengt,  worden  de  interessen  die 
de  pandhouder  ontvangt ,  op  de  hoofdsom  gekort. 

Art.  8. 

Zoo  lang  de  houder  het  in  pand  gegeven  goed  niet  mis- 
bruikt, is  de  schuldenaar  onbevoegd  om  daarvan  de  teruggave 
te  vorderen ,  vóór  dat  hij  ten  volle  betaald  hebbe  ,  zoo  wel  de 
hoofdsom  als  de  interessen  en  onkosten  der  schuld  ,  voor  welker 
zekerheid  het  pand  gegeven  is,  alsmede  de  onkosten  die  tot 
behoud  van  het  pand  gedaan  zijn. 

Indien  er  tusschen  denzelfJen  schuldenaar  en  denzelfden 
schuldeischer  eene  tweede,  schuld  moge  be»taan  ,  aangegaan  na 
het  tijdstip  der  pandgeving,  en  opeiachbaar  vóór  de  betaling,  of 
op  den  dag  zelve  van  de  betaling  der  eerste  scTiuld,  is  de 
schuldeischer  niet  gehouden  om  zich  van  het  pand  te  ontdoen  , 
vóór  dat  hem  beide  schulden  ten  volle  zijn  voldaan  ,  al  mogt  er 
zelfs  geen  beding  gemaakt  zijn  om  het  pand  voor  de  betaling 
der  tweede  schuld  te  verbinden. 

Art.  9. 

Het  pand  is  ondeelbaar,  niettegenstaande  de  schuld  onder  de 
erfgenamen  van  den  schuldenaar,  of  onder  die  van  den  schuld- 
eischer mogt  deelbaar  zijn. 

De  erfgenaam  van  den  schuldenaar  die  zijn  gedeelte  in  de 
schuld  betaald  heoft, ,  kan  de  teruggave  van  zijn  aandeel  in  het 
pand  niet  vorderen  ,  zoo  lang  do  schuld  niet  ten  volle  is  gekweten. 

Wederkeerig  mag  de  erfgenaam  van  den  schuldeischer ,  die 
zijn  aandeel  in  de  .schuld  ontvangen  heeft,  het  pand  niet  terug- 
geven ten  nadeele  van  diegenen  zijner  mede-erfgenamen  die  niet 
betaald  zijn. 

Art.  10. 

De  hierboven  gemaakte  bepalingen  zijn  niet  toepasselijk  op 
ïaken  van  koophandel  of  op  banken  van  leening,  welke  bij 
openbaar  gezag  zijn  gevestigd;  ten  aanzien  van  welke  moeten 
worden  opgevolgd  de  wetten  en  verordeningen  op  dat  stuk  be- 
staande. 

La.sten  en  bevelen,  enz. 


date  certaine,  contenant  Ia  déclaration  de  la  somme  due  et  la 
désignation  des  objets  mis  en  gage. 

Art.  3. 

Le  gage  ne  s'établit  sur  les  créances  mobilières  que  par  acte 
écrit,  ayant  date  certaine  et  signifié  au  débiteur  de  la  créance 
donnëe  en  gage. 

Art.  4. 

Dans  tous  les  eas  Ie  gage  ne  subsiste  qu'autant  que  la  chose , 
qui  en  est  l'objet  a  éié  mise  et  est  restée  en  la  possession  du 
créancier,  ou  d'un  tiers  convenu  entre  les  parties. 

Art.  5. 

Le  créancier  ne  peut ,  a  défaut  de  payement ,  disposer  du  gage , 
sauf  a  lui  k  faire  ordonner  en  justice  que  Ie  gage  lui  demeurera 
en  payement,  et  jusqu'è  une  concurrence  d'après  une  estimation 
faite  par  experts,  ou  qu'il  sera  renJu  aux  enchères. 

Toute  clause  qui  autoriserait  le  créancier  a  s'approprier  le 
gage,  OU  a  en  disposer  sans  les  formalités  ci-dessus,  est  nulle. 

Art.  6. 

Le  créancier  répond  de  la  perte  ou  détérioration  du  gage 
qui  serait  survenue  par  sa  négligence,  de  son  cóté. 

Le  débiteur  doit  tenir  compte  au  créancier  des  dépenses  ntiles 
et  nécessaires  ,  que  celui -ci  a  faites  pour  la  conservation  du  gage. 

Art.  7. 

S'il  s'agit  d'une  créance  donnée  en  gage,  et  que  cette  créance 
porte  intérêt,  le  créancier  impute  ces  intéréts  sur  ceux  qui 
peuvent  lui  être  dus. 

Si  la  dette,  pour  süreté  de  laquelle  Ia  créance  a  été  donnée 
en  gage,  ne  porte  point  elle  même  intérêt,  l'imputation  se  fait 
sur  le  Capital  de  la  dette. 

Art.  8. 

Le  débiteur  ne  peut,  è,  moins  que  le  détenteur  du  gage  n'en 
abuse,  en  réclamer  la  restitutiou  qu'après  avoir  entièrement 
payé,  tant  en  principal  qu'intérêt  et  fi-ais,  la  dette  pour  süreté 
de  laquelle  Ie  gage  a  été  donné,  ainsi  que  les  dépenses  faitea 
pour  la  conservation  du  gage. 

S'il  existait  de  la  part  du  même  débiteur,  envers  le  même 
créancier,  une  autre  dette  contractéj  postérieurement  a  la  mise 
en  gage,  et  devenu  exigible  avant  le  payement  de  la  première 
dette,  ou  le  même  jour,  le  créancier  ne  pourra  être  tenu  de 
se  dessaisir  du  gage  avant  d'être  entièrement  payé  de  l'une  et 
de  l'autre  dette,  lors  même  qu'il  n'y  aurait  eu  aucune  stipula- 
tion  pour  affecter  le  gage  au  payement  de  la  seconde. 

Art.  9. 

Le  gage  est  indivisible,  non-obstant  Ia  divisibilité  de  la  dette 
entre  les  héritiers  du  débiteur  ou  ceux  du  créancier. 

L'héritier  du  débiteur  ,  qui  a  payé  sa  portion  de  la  dette,  ne 
peut  deraander  la  restitution  de  sa  portion  dans  le  gage,  tant 
que  la  dette,  n'est  pas  entièrement  acquittée. 

Réciproquoment  l'héritier  du  créancier,  qui  a  re^u  sa  portion 
de  la  dette,  ne  peut  remettre  le  gage,  au  préjudice  de  ceux  de 
ses  cohéritiers  qui  ne  sont  pas  payés. 

Art.  10. 

Les  dispositions  ci-dessus  ne  sont  applicables  ni  aux  matièrea 
de  commerce,  ni  aux  maisons  de  prêt  sur  gage  autorisées ,  et 
a  l'égard  desquelles  on  suit  les  lois  et  réglements  qui  les  con— 
cernent. 

Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


HANDELINGEN  DER  STATKN-QINIKAAL.      1824 — 1&25. 


42 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  XX  van  Boek  II.). 

ZC.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XX  van  Boek  II:  van  onderzetting  of  hypotheek.  (1) 


Wij  WILLEM,  enz. 

AIzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens 
ART.  163  van  de  Grondwet  »  moet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijf- 
straffelyk  regt ,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en 
manier  van  procederen;" 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TWINTIGSTE  TITEL. 

Van  onderzetting  of  hypotheek. 

EERSTE  AFDEELINO. 

Algêmeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Onderzetting  of  hypotheek  is  een  zakelijk  regt  op  onroerende 
goederen  ,  strekkende  om  daaraan  de  voldoening  eener  verbind- 
tenis  te  verhalen. 

Art.  2. 

Dezelve  is  uit  haren  aard  ondeelbaar ,  en  is  gevestigd  op  al 
de  verbonden  onroerende  goederen  in-  hun  geheel ,  op  elk  van 
die  goederen  en  op  ieder  gedeelte  van  dezelve. 

De  goederen  blijven  daarmede  belast,  in  welke  handen  de- 
zelve ook  overgaan. 

Art.  3. 

"Voor  hypotheek  zijn  alleen  vatbaar: 

1^  de  onroerende  goederen,  welke  in  den  handel  der  men  schen 
zijn ,  en  hetgeen  daarbij  behoort  en  als  onroerend  goed  beschouwd 
'  wordt; 

2".  het  vruchtgebruik  van  dezelve  goederen  en  hun  toebehoo- 
ren,  zoo  lang  het  vruchtgebruik  duurti; 

3°.  de  regten  van  opstal  en  erfpacht,  gedurende  den  tijd  dat 
dezelve  duren. 

Art.  4. 

De  verkregen  hypotheken  strekken  zich  uit  tot  al  de  verbe- 
teringen, welke  aan  het  met  hypotheek  bezwaard  goed  nader- 
hand zijn  te  beurt  gevallen. 

Art.  5. 

Het  onverdeeld  aandeel  in  gemeene  goederen  kan  met  hypo- 
theek bezwaard  worden ,  maar  de  hypotheek  blijft  alleen  ge- 
vestigd op  de  goederen ,  die  na  de  verdeeling  aan  den  schulde- 
naar mogten  zijn  toebedeeld. 

Art.  6. 

Roerende  goederen  zyn  voor  geene  hypotheek  vatbaar,  be- 
houdens de  bepalingen  van  het  Wetboek  van  koophandel,  tot 
schepen  en  vaartuigen  betrekkeiyk. 

Art.  7. 

Er  bestaat  geen  hypotheek,  dan  de  zoodanige,  welke  toege- 
staan is  door  eenen  persoon ,  die  de  bevoegdheid  heeft ,  om  de 
onroerende  goederen,  waarop  h^  die  hypotheek  vestigt ,  te  mogen 
.  vervreemden. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale,  «il  y  aura  pour  tout  Ie  Boyaume  un  même 
Code  civil,  pënal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Génëraux,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie Titre  suivant,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  VINGTIÈME. 
Des  hypothèques. 

première  SECTIOm 

Dispositions  générales. 
Art.  1. 

L'hypothèque  est  un  droit  réël  sur  les  immeubles  affectés 
l'acquittement  d'une  obligation. 


Act.  2. 

EUe  est  de  sa  nature  indivisible  ,  et  subsiste  en  entier  sur  tous- 
les  immeubles  aflFectés,  sur  chacun  et  sur  chaque  portion  de 
ces  immeubles. 

EUe  les  suit  dans  quelques  mains  qu'ils  passent. 

Art.  3. 

Sont  seuls  susceptibles  d'hypothèque : 

1°.  les  biens  immeubles  qui  sont  dans  Ie  commerce,  et  leurs 
accessoires  réputés  immeubles; 

2».  l'usufruit  des  mêmes  biens  et  accessoires ,  pendant  Ie  temps 
de  ia  durëe: 

3°.  les  droits  de  superficie  et  d'emphytéose,  pendant  Ie  temps 
de  leur  durée. 

Art.  4. 

L'hypothèque  acc^uise  s'étend  k  toutea  les  amëliorations  sor- 
venues  k  l'immeuble  hypothéquë. 


Art.  5. 

*  La  part  indivise  dans  des  biens  communs  peut  être  grevë» 
d'hypothèque;  mais  l'hypothèque  n'affectera  que  les  biens  qui, 
en  vertu  du  partage,  appartiendront  au  débiteur. 

Art.  6. 

Les  menbles  n'ont  pas  de  suite  par  hypothèque,  sauf  les  dis- 
positions du  Code  de  commerce,  concernant  les  navires  et  bateauz» 

Art.  7. 

II  n'y  a  d'hypothèque ,  que  celle  consentie  par  one  personne 
capable  d'aliéner  les  immeubles  qu'elle  y  soumet. 
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Art.  8. 

Zij  die  op  ees  onroerend  goed  sleelits  een  zoodanig  regt  heb- 
ben, hetwelk  door  eene  voorwaarde  opgeschort  is,  of  in  zekere 
gevallen  ontbonden  kan  worden,  of  aan  tenietdoening  onder- 
worpen i« ,  kunnen  geene  hypotheek  toestaan ,  dan  die  aan  dezelfde 
voorwaarden  of  aan  dezelfde  tenietdoening  onderworpen  is. 

Art.  9. 

Goederen  van  minderjarigen,  van  degenen  die  onder  curatele 
staan,  en  van  afwezenden  zoo  lang  derzelver  bezit  slechts  bij 
voorraad  verleend  is  ,  kunnen  niet  anders  met  hypotheek  worden 
bezwaard ,  dan  om  de  redenen  en  overeenkomstig  de  formali- 
teiten,  welk©  bij  de  wet  zyn  vastgesteld. 

Art.  10. 

Geen  hypotheek  kan  worden  toegestaan ,  dan  bij  eene  authen- 
tieke acte. 

Art.  11. 

By  contracten  in  een  vreemd  land  verleden ,  kan  geene  hypo- 
theek bedongen  worden  op  goederen  in  het  Koningrijk  gelegen , 
ten  ware  bet  tegendeel  bij  tractaten  mogt  bepaald  zijn. 

Art.  12. 

De  acte,  waarbij  eene  hypotheek  wordt  daargesteld,  moet  be- 
vatten eene  bijzondere  opgave  van  het  met  hypotheek  bezwaarde 
onroerende  goed  en  van  de  gemeente  waarin  hetzelve  gelegen  is. 

Art.  13. 

Hypotheek  kan  alleen  op  tegenwoordige  goederen  worden  gO'- 
vestigd.  Eene  hypotheek  op  toekomstige  goederen  is  nietig. 

Art.  14. 

Eene  hypotheek  is  slechts  van  waarde,  in  zoo  verre  de  som, 
waarvoor  dezelve  is  toegestaan,  zeker  en  bij  de  acte  bepaald  is. 

Indien  de  schuld  ,  uit  de  verbïndtenis  voortspruitende  ,  nopens 
derzelver  bestaan ,  voorwaardelijk ,  of  nopens  derzelver  hoegroot- 
heid ,  onbepaald  is,  zal  de  vestiging  der  hypotheek  slechts  kracht 
hebben,  tot  het  beloop  der  geschatte  waarde,  welke  partyen 
gehouden  zijn  om  in  de  acte  op  te  geven. 

Art.  15. 

De  schuldeischer  kan  in  geen  geval  eene  vermeerdering  van 
hypotheek  vorderen ,  ten  ware  het  tegendeel  bedongen  zij, 

•  TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  inschrijving  der  hypotheken  en  van  den  vorm  der  inschrijving. 

Art.  16. 

De  inschrijving  der  hypothécaire  verbanden  zal  plaats  hebben 
op  de  registers ,  welke  tot  de  overschrijving  van  den  eigendom 
van  vaste  goederen  en  andere  zakelijke  regten  bestemd  zyn. 

Eene  hypotheek  ,  welke  niet  op  de  daartoe,  bestemde  registers 
is  ingeschreven ,  heeft  geene  kracht  hoegenaamd ,  en  kan  mits- 
dien ook  niet  worden  tegengeworpen  aan  schuldeischers  die  geen 
hypothécair  verband  hebben. 

Art.  17. 

De  inschrijving  van  een  hypotheek  is  van  onwaarde,  indien 
dezelve  gedaan  is  op  eenen  tyd  ,  waarop  die  hypotheek  niet  meer 
op  het  goed  van  den  schuldenaar  zoude  kunnen  toegestaan  worden. 

Art.  18. 

De  rang  der  hypothécaire  schuldeischers  wordt  bepaald  naar 
de  dagteekening  hunner  inschrijving,  behoudens  de  uitzonde- 
ringen by  de  twee  volgende  artikels  vermeld;  zij,  die  op  den- 
zelfden dag  zyn  ingeschreven ,  hebben  gezamenlyk  eene  hypotheek 
van  dezelfde  dagteekening,  onverschillig  op  welk  uur  de  inschrij- 
ving gedaan  is ,  al  ware  het  ook ,  dat  het  uur  door  den  bewaarder 
mogt  ayn  aangeteekend» 


Art.  8. 

Ceux  qui  n'ont  sur  i'immeuble  qu'un  droit  suspendu  par  une 
condition ,  ou  résoluble  dans  certains  cas,  ou  sujet  k  rescision, 
ne  peuvent  consentir  qu'une  hypothèque  soumise  aux  mêmei 
conditions  ou  k  la  même  resuision. 


Art.  9. 

Les  biens  des  mineurs,  des  interdits,  et  ceux  des  absents, 
tant  que  la  possession  n'en  est  différée  que  provisoirement,  ne 
peuvent  être  hypothéqués  que  pour  les  causes  et  dans  les  formes 
établies  par  la  loi. 

Art.  10. 

L'hypothèque  ne  peut  être  consentie  que  par  acte  authentique. 

Art.  11. 

Les  contrats  passés  en  pays  élranger  ne  peuvent  donnar 
d'hypothèque  sur  les  biens  situés  dans  Ie  Royaume ,  a  moins 
qu'il  n'y  ait  des  dispositions  contraires  dans  les  traités. 

Art.  12. 

L'acte  constitutif  d'hypothèque  doit  contenir  la  désignation 
spéciale  de  l'immeuble  hypothéqué  et  de  la  commune  de  sa 
situation. 

Art.  13. 

Les  biens  présents  seuls  peuvent  être  hypothéqués ;  l'hypo- 
thèque sur  les  biens  a  venir  est  nulle. 

Art.  14. 

L'hypothèque  n'est  valable,  qu'autant  que  la  somme  pour 
laquelle  elle  est  consentie,  est  certaine  et  déterminée  par  l'acte. 

Si  la  créance,  résultant  de  l'obligation ,  est  conditionolle  pour 
son  existence  ou  indéterminée  dans  sa  valeur,  la  constitution 
d'hypothèque  ne  sera  valable  que  jusqu'k  concurrence  de  la 
valeur  estimative ,  que  les  parties  seront  tenues  de  déclarer 
dans  l'acte. 

Art.  15. 

Le  créancier  ne  pourra,  dans  ancun  cas,  exiger  un  supplé- 
ment d'hypothèque;  sanf  stipulation  contraire. 

DEUXIÈME  SECTION. 

De  Vinscription  des  hypothéqués ,  et  de  sa  forme. 
Art.  16. 

Les  charges  des  hypothécaires  seront  inscrites  sur  les  registres  , 
destinés  k  la  transcription  de  la  propriété  des  immeubles  et 
autres  droils  réëls. 

L'hypothèque  ,  qui  u'a  pas  été  inscrite  dans  les  registres  publiés 
k  ce  destinés,  ne  produit  aucun  effet.  Elle  ne  peut  ainsi  être 
opposée  même  k  des  créanciers  chirographaires. 

Art.  17. 

L'inscription  d'une  hypothèque  est  sans  effet,  sl  elle  est  prise 
dans  un  temps  oü  l'hypothèque  ne  pourrait  plus  être  consentie 
sur  le  bien  du  débiteur. 

Art.  18. 

Le  rang  des  créanciers  hypothécaires  est  déterminé  par  la 
date  de  leur  inscription,  sauf  les  exceptions  énoncées  dans  les 
deux  ARTicLES  suivants ;  ceux  qui  sont  inscrits  le  même  jour, 
exercent  en  concurrence  une  hypothèque  de  la  même  date ,  sans 
distinction  de  I'heure  k  laquelle  l'inscription  a  été  prise ,  quand 
même  I'heure  serait  mentionnée  par  le  conservateur. 


(N».  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet ,  Titel  XX  van  Boek  II.) 


Art.  19. 

Indien  in  eene  acte  van  scheiding,  of' in  eene  andere  acte  die 
daarvan  de  plaats  vervangt,  eene  hypotheek  bedongen  is  tot 
vrijwaring  der  aanbedeeling ,  of  van  het  uit  te  keeren  slot  van 
rekening,  en  deze  hypotheek  ingeschreven  is  binnen  de  acht  dagen 
na  de  dagteekening  der  acte,  zal  dezelve  den  voorrang  hebben 
boven  alle  andere  hypotheken,  welke  gedurende  dat  tijdsverloop 
mogen  zijn  ingeschreven. 

\  Art.  20. 

De  inschrijvingen  welke  binnen  de  zes  maanden,  te  rekenen 
van  het  openvallen  eener  nalatenschap,  door  de  schuldeischers 
van  den  erfgenaam  op  een  onroerend  goed  van  de  nalatenschap 
genomen  zijn,  kunnen  niet  worden  tegengeworpen  aan  de  schuld- 
eischers  of  legatarissen  van  den  overledene,  welke  de  afzon- 
dering van  de  boedels  zullen  gevraagd  hebben. 

Art.  21. 

De  schuldeischer  die  ingeschreven  is  voor  eene  hoofdsom,  welke 
interessen  of  renten  voortbrengt,  is  geregtigd  om  slechts  voor 
twee  jaren  en  voor  het  loopende  jaar  in  denzelfden  rang  van 
hypotheek  geplaatst  te  worden,  als  voor  zijne  hoofdsom;  onver- 
minderd zijn  regt  om  ten  aanzien  van  andere  achterstallige  ren- 
ten, dan  bij  de  vaste  inschrijving  verzeketd  waren,  bijzondere 
inschrijvingen  te  nemen,  welke  sedert  derzelver  dagteekening 
hypotheek  zullen  te  weeg  brengen. 

Art.  22. 

De  inschrijving  wordt  gedaan  ten  kantore  van  den  bewaarder 
der  liypotheken  van  den  te  bepalen  kring  binnen  welke  de  goe- 
deren ,  waarop  de  hypotheek  gevestigd  is ,  gelegen  zijn. 

Art.  23. 

Om  de  inschrijving  te  bewerkstelligen,  stelt  de  schuldeischer  , 
hetzij  in  persoon  ,  hetzij  door  eenen  derden ,  aan  den  bewaarder 
der  hypotheken  ter  hand  twee  nota's  of  borderellen ,  waarvan  het 
een  op  het  uitgegeven  afschrift  van  den  titel  kan  gesteld  worden. 

Die  borderellen  bevatten  : 

1°.  eene  persoonlijke  aanduiding  van  den  schuldenaar  en  van 
den  schuldeischer,  en  de  woonplaats  door  laatst  gemelden  gekozen 
binnen  den  kring  van  het  kantoor  der  bewaarders. 

Eene  te  doene  inschrijving  op  de  goederen  van  eenen  over- 
ledene kan  gedaan  worden  ouder  de  eenvoudige  aanduiding  van 
den  overledene ; 

2°.  de  dagteekening  en  den  aard  van  den  i-egtstitel; 

3°.  het  beloop  der  inschuld,  of  de  begrooting  der  voorwaar- 
delijke en  onbepaalde  regten  welke  verzekerd  moeten  worden, 
mitsgaders  den  tijd  waarop  de  schuld  opeischbaar  is ; 

4».  de  aanduiding  van  den  aard  en  de  ligging  der  goederen 
waarop  de  hypotheek  gevestigd  is. 

Art.  24. 

De  bewaarder  behoudt  één  der  borderellen  ,  ten  einde  hetzelve 
in  te  schrijven  op  zijn  register  ter  dagteekening  van  de  overgifce ; 
hij  gepft  onmiddellijk  aan  deugene  die  de  inschrijving  verzocht 
heeft,  het  andere  borderel  terug,  aan  den  voet  van  hetwelk  hij 
de  dagteekening  der  overgifte,  en  vervolgens,  indien  zulks  ge- 
vorderJ  wordt,  de  dagtoekoning  van  de  in  zijn  register  gedane 
inschrijving  zal  aantoekenen. 

Art.  2.5. 

Het  is  aan  dengenen  die  eene  inschrijving  heeft  laten  doen, 
alsmede  aan  zijne  vertegenwoordigers  of  die  by  eene  authentieke 
acte  cessie  van  actie  van  hem  verkregen  hebben ,  geoorloofd ,  om 
in  hot  register  der  hypotheken  de  door  hem  gekozen  woonplaats 
te  veranderen ,  mits  hy  eene  andere  in  denzelfden  kring  kieze 
on  aanwyze. 

Art.  26. 

De  inschrijving  kan  ter  zake  van  verzuim  der  hierboven  voor- 


Art.  19. 

Si  l'hypothèque  stipulée  dans  un  acte  de  partage,  ca  dans 
un  autre  acte  qui  en  tient  lieu ,  pour  la  garantie  du  partage 
ou  pour  la  soulte,  a  éié  inscrite  dans  les  huit  jours  è.  dater  de 
l'acte,  elle  aura  rang  avant  toute  autre  hypothèque  inscrite 
pendant  ce  délai. 


Art.  20. 

Les  inscriptions  prises,  dans  les  six  mois  a  compter  de  l'ou- 
verture  d'une  succession  par  les  créanciers  de  l'héritier  sur  un 
immeuble  de  cette  succession ,  ne  pourront  être  oppasées  aux 
créanciers  ou  légataires  du  défunt ,  qui  auront  demandé  la  sépa- 
ration  des  patriraoines. 


Art.  21, 

Le  créancier  inscrit  pour  un  capital ,  produlsant  intérêt  oa 
arrérage,  a  droit  d'être  coUoqué,  pour  deux  années  seulement 
et  pour  l'année  courante,  en  même  rang  d'hypothèqu^3  que  pour 
son  capital;  sans  préjudice  des  inscriptions  particulières  a  prendre, 
portant  hypothèque  è,  compter  de  leur  date  pour  les  arrérages 
autres  que  ceux  conservés  par  la  première  inscription. 


Art,  22. 

Les  inscriptions  se  font  au  bureau  de  la  conservation  des 
hypothèques,  dans  la  circonscription  duquel  sont  situés  les  biens 
soumis  a  l'hypothèque. 

Art.  23. 

Pour  opérer  l'inscription ,  le  créancier  remet,  soit  par  lui 
même  soit  par  un  tiers,  au  conservateur  des  hypothèques ,  deux 
bordereaux,  dont  l'un  pout  être  porté  sur  l'expédition  du  titre. 

Ces  bordereaux  contiennent : 

1°.  la  désignation  individuelle  du  débiteur  et  du  créancier, 
et  le  domicile  élu  par  ce!ui-ci  dans  la  circonscription  du  bureau. 

L'inscription  è,  faire  sur  les  biens  d'une  personne  décédée. 
pourra  être  faite  sous  la  simple  désignation  du  défunt. 

2°.  la  date  et  la  nature  du  titre; 

3°.  le  montant  de  la  créance  ou  l'évaluation  des  droits  ,  soit 
conditionnels  soit  indéterminés ,  k  conserver,  et  l'époque  de 
l'exigibilité; 

4°.  l'indication  de  la  nature  et  de  la  situation  des  biens  soumis 
^  l'hypothèque. 

Art.  24. 

Le  conservateur  retient  l'un  des  bordereaux  pour  en  faire 
l'inscription  dans  son  registre  k  la  date  de  la  remise;  il  rend, 
sur-le-champ,  au  requérant  l'autre  bordereau,  au  pied  duquel 
il  certifiera  d'abord  la  date  de  la  remise,  et  ensuite,  s'il  en  est 
requis,  la  date  de  l'inscription  faite  au  registre. 


Art.  25. 

II  est  loisible  h,  celui ,  qui  a  requis  une  inscription  ,  ainsi  qu'i 
ses  représentants ,  ou  concessionnaires  par  acte  authentique,  de 
changer  sur  le  registre  des  hypothèques  le  domicile  par  lui  élu  . 
k  la  charge  d'en  choisir  et  indiquer  un  autre  dans  la  même 
circonscription. 

Art,  26. 

L'inscription  ne  peut  étre  annullée  pour  omission  des  forma- 
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schreven  formaliteiten,  niet  worden  vernietigd,  dan  alleenlijk 
ingevalle  zij  het  bezwaarde  goed  of  de  hoegrootheid  van  den  last 
oiet  senoesrzaam  kenbaar  mogt  maken. 

Art.  27. 

De  inschrijving  doet  de  hypotheek  gedurende  dertig  jaren  stand 
grijpen,  te  rekenen  van  den  dag  der  inschrijving.  Zij  verliest 
hare  kractit,  indien  dezelve  vóór  den  afloop  van  dien  tijd  niet 
ia  vernieuwd  geworden. 

Art.  28. 

De  kosten  der  inschrijving  zijn  voor  rekening  van  den  schul- 
denaar, die  der  vernieuwing  komen  ten  laste  van  den  schuldeischer, 
indien  in  het  een  en  ander  geval  het  tegendeel  niet  bedongen  is. 

Art.  29. 

De  regtsvorderingen  tegen  de  schuldeischers  waartoe  de  inschrij- 
vingen aanleiding  kunnen  geven  ,  moeten  aangelegd  worden  voor 
4e  bevoegde  regtbank,  door  middel  van  dagvaardingen  gedaan 
aan  hunnen  persoon,  ot' aan  de  laatste  woonplaats  die  blijkens 
het  register  gekozen  is ,  en  zulks  niettegenstaande  het  overlijden  , 
hetzij  van  de  schuldeischers,  hetzij  fan  degenea,  bij  wien  zij 
domicilie  hebben  gekozen. 

DEBDE  AFDEELING. 

Van  de  doorhaling  der  inschrijvingen. 
Art.  30. 

De  inschrijvingen  worden  doorgehaald  of ,  met  toestemming  der 
belanghebbende  partijen  die  de  bevoegdheid  daartoe  hebben  ,  of 
tengevolge  van  een  vonnis,  hetzij  in  het  hoogste  ressort  gewezen  , 
hetzij  in  kracht  van  gewijsde  gegaan. 

Art.  31. 

In  beide  gevallen  leggen  degenen ,  die  de  doorhaling  verzoeken  , 
ten  kantore  van  den  bewaarder  een  afschrift  over  van  de  authen- 
tieke acte,  waarbij  de  toestemming  gegeven  is,  of  van  het  vonnis. 

Art.  32. 

Eene  doorhaling  buiten  toestemming  moet  gevraagd  worden 
voor  de  regtbank  onder  welker  regtsgebied  de  inschrijving  gedaan 
is,  ten  ware  die  invordering  ondergeschikt  zij  a-in  een  geschil, 
hangende  voor  eene  andere  regtbank,  in  welk  geval  de  eisch  tot 
doorhaling  zal  verwezen  worden  aan  de  regtbank,  voor  welke 
het  hoofdgeschil  aanhangig  is. 

Echter  zal  de  overeenkomst  tusschen  den  schuldeischer  en  den 
schuldenaar  aangegaan,  om,  ingeval  van  geschil,  de  vordering 
voor  eene  door  hen  bepaalde  regtbank  te  brengen,  tusschen  hen 
lieden  moeten  nagekomen  worden. 

VIERDE  AFDEELING. 

Van  de  gevolgen  der  hypotheken  tegen  derde  bezitters. 
Art.  33. 

De  schuldeischers,  die  eene  ingeschreven  hypotheek  op  een 
onroerend  goed  hebben,  vervolgen  hun  regt  op  dat  goed,  in 
welke  handen  het  ook  moge  overgaan,  om  gerangschikt  en  be- 
taald te  worden  volgens  de  orde  hunner  inschrijving. 

Art.  34. 

De  derde  bezitter  kan  do  uitwinning  van  het  bezwaarde  goed  te 
keer  gaan  ,  indien  hij  iil  de  interessen  en  opeischbare  hoofdsommen  , 
hoe  hoog  die  ook  mogen  loopeu ,  voldoet  en  de  kosten  betaalt. 

Art.  3.5. 

Indien  de  derde  bezitter  die  betaling  niet  doet,  of 'indien  hij 
de  formaliteiten,  welke  hierna  in  de  6de  afdecling  zullen  worden 
vastgesteld,  om  zyn  eigendom  te  zuiveren,  niet  vervult,  heeft 
ieder  ingeschreven  schuldeischer  het  regt,  om  het  bezwaarde 
onroerende  goed  te  doen  verkoopen  dertig  dagen  ,  nadat  een  bevel 
aan  den  oorspronkelijken  schuldenaar  en  eene  beteekening  aan 
den  derden  bezitter  zal  gedaan  zijn. 


litós  ci-dessus  prescritos,  que  dans  Ie  cas  oü  elle  ne  ferait  pas 
connaltre  suffisamment  Ie  bien  grevé  ,  ou  Ie  montant  de  la  charge. 

Art.  27. 

L'inscription  conserve  l'hypothèque  pendant  30  annëes,  a 
compter  du  jour  de  sa  date;  son  effet  cesse,  si  cette  inscription 
n'a  pas  été  renouvelléo  avant  l'expiration  do  ce  dëlai. 

Art.  28. 

Les  frais  de  l'inscription  sont  k  la  charge  du  débiteur;  ce»z 
du  renouvellement  sont  k  la  charge  du  créancier,  si,  dans  l'un 
et  l'autre  cas,  il  n'y  a  stipulation  contraire. 

Art.  29. 

Les  actions ,  auxquelles  les  inscriptions  peuvent  donner  lieu 
conire  les  crëanciers,  seront  intentées  devant  Ie  tribunal  com- 
pétent, par  exploits  faits  a  leur  personne  ou  au  dernier  des 
domiciles  élu  sur  Ie  registre;  et  ce  non-obstant  Ie  décès,  soit 
des  cre'anciers,  soit  de  ceux  chez  lesquels  ils  auront  fait  élec- 
tion  de  domicile. 


TROISIÈME  SECTION. 

De  la  radiation  des  inscriptions. 
Art.  30. 

Les  inscriptions  sont  rayées  du  consentement  des  parties  inté- 
ressëes  et  ayant  capacité  k  eet  effet,  ou  en  vertu  d'unjugement 
en  dernier  ressort  ou  passé  ca  forca  do  chose  jugée. 

Art.  31. 

Dans  l'un  et  l'autre  cas  ceux,  qui  requièrent  la  radiation, 
déposent  au  bureau  du  conservateur  l'expédition  de  l'acte  authen- 
tique,  portant  consentement,  ou  celle  du  jugement. 

Art.  32. 

La  radiation  non  consentie  est  demandée  au  tribunal  dans  Ie 
ressort  duquel  l'inscriptioa  a  été  fuite ;  a  moins  que  cette  demande 
ne  soit  subordonnée  è,  une  contestation  pendante  devant  ua 
autre  tribunal,  auquel  cas  la  demande  en  radiation  sera  ren- 
voyée  au  tribunal  saisi  de  la  contestation  principale. 

Cependant  la  convention  faite  par  Ie  créancier  et  Ie  débiteur, 
de  porter,  en  cas  de  contestation,  la  demande  a  un  tribunal 
qu'ils  auraient  désigné,  recevra  son  exécuiion  entre  eux. 

QDATRIÈME  SECTION. 

De  Veffet  des  hypothhques  contre  les  tiers  détenteurs. 
Art.  33. 

Les  créanciers  ayant  hypothèque  inscrite  sur  un  immeuble , 
Ie  suivent  en  quelques  mains  qu'il  passé ,  pour  être  colloqués 
et  payés  suivctnt  l'ordre  de  leurs  inscriptions. 

Art.  34. 

Le  tiers  déteatenr  pourra,  en  payant  tous  les  intéréts  et 
capitaux  exigibles,  è,  quelle  somme  qu'ils  puissent  monter,  ainsi 
que  les  frais,  empêcher  l'expropriation  du  bien  hypoihéqué. 

Art.  35. 

Si  le  tiers  détenteur  ne  le  fait  pas,  ou  s'il  ne  remplit  point 
les  formalités  ,  ci-après  établies  a  la  section  sixième.  pour  purger 
sa  propriété,  chaque  créancier  inscrit  a  droit  de  faire  vendra 
l'immeuble  hypothéqué,  trente  jours  après  commandement  fait 
au  débiteur  originaire  et  signification  au  tiers  détenteur. 
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Art.  36. 

De  verminderingen  ,  welke  door  toedoen  of  uit  onachtzaamheid 
Tan  den  derden  bezitter,  ten  nadeele  der  hypothécaire  schuld- 
eischers  aan  het  goed  zijn  veroorzaakt,  leveren  tegen  denzei ve 
eeno  actie  tot  schadeloosstelling  op;  doch  hij  kan  de  door  hem 
gemaakte  onkosten  en  verbeteringen  niet  terug  vorderen  ,  dan  ten 
beloope  van  hetgeen  bet  goed  door  die  verbeteringen  in  waarde 
vermeerderd  is. 

Art.  37. 

De  vruchten  van  het  bezwaarde  goed  zijn  slechts  door  den 
derdon  bezitter  verschuldigd,  sedert  den  dag  van  het  gedane 
bevel  en  beteekening,  en  indien  de  begonnen  vervolgingen  ge- 
durende drie  jaren  zijn  gestaakt  gebleven,  van  den  dag  af  dat 
een  nieuw  bevel  en  beteekening  zullen  gedaan  zijn. 

Art.  38. 

De  erfdienstbaarheden  en  an'lere  zakelijke  regten,  welke  de 
derde  beziiter  vóór  zijn  bezit  op  het  goed  gehad  heeft ,  herleven 
nadat  hetzelve  geregtelijk  is  uitgewonnen. 

Art.  39, 

De  derde  bezitter  ,  die  de  hypothecaire  schuld  betaald  heeft ,  of 
de  p;eregtelijke  uitwinning  van  het  goed  heeft  ondergaan  ,  heeft  zijn 
verhaal  tot  vrijwaring  tegen  den  hoofdschuldenaar  ,  als  naar  regten. 

Art.  40. 

De  derde  bezitter  die  door  betaling  van  den  koopprijs  van  het 
goed,  zijnen  eigendom  wil  zuiveren,  moot  de  formaliteiten  in  acht 
nemen,  welke  in  de  6deafdeelirg  van  dezen  Titel  zijn  vastgesteld. 


VIJFDE  AFDEELING. 

Van  de  vendetiging  der  hypotheken. 

Art.  41. 

De  hypotheken  gaan  te  niet : 

1".  door  de  vernietiging  der  hoofdverbindteuis; 

2°.  door  des  schuldeischers  afstand  van  de  hypotheek ; 

3°.  door  zuivering,  welke  alleen  kan  plaats  hebben,  ingeval 
het  bezwaarde  goed  voor  eenen  lageren  prijs  vervreemd  is,  dan 
de  hypothécaire  inschrijvingen  boloopen. 

ZESDE  AFDEELING. 

Van  de  ivijze  waarop  eigendom  van  hypotheek  wordt  gezuiverd. 

Art.  42. 

Indien  de  derde  bezitter  zich  wil  beveiligen  tegen  de  gevolgen 
der  regtsmiddeltn  ,  welke  bij  de  4de  afdeeling  van  dezen  Titel 
toegelaten  worden ,  is  hij  gehouden  om  ,  hetzij  vóór  de  vervol- 
gingen ,  hetzij  uiterlijk  binnen  ééne  maand ,  te  rekenen  van  de 
eerste  aan  hem  gedane  goiegtolijke  aiinmaning  aan  de  schuld- 
eischers, ter  woonplaatse,  door  hen  bij  de  inschrijving  gekozen , 
te  doen  beteekenen: 

1°.  een  uittreksel  van  zijnen  titel,  behelzende  alleen  de  hoe- 
danigheid der  acte,  derzeher  dagteekening ,  en  die  van  de  voor- 
dragt,  den  naam  en  de  juiste  aanwijzing  van  den  verkooper  of 
schenker,  den  aard  en  de  lipging  van  het  verkochte  of  geschonken 
goed,  en  indien  van  verscheidene  goederen  te  zamen  de  reden 
is,  slechts  de  algemeene  benaming  van  het  goed  en  van  de 
gemeente  waarin  hetzelve  gelegen  is.  den  koopprijs  en  de  lasten 
welke  oen  gedeelte  van  den  koopprijs  uitmaken  ,  of  de  begrooting 
van  het  goed  indien -hetzelve  geschonken  is; 

2°.  eene  lijst  of  tafel  op  drie  kolommen,  waarvan  de  eerste 
behehen  moet  de  dagteekening  der  titels  waarby  de  hypotheken 
toegestaan  zijn ,  en  die  der  inschry  vingen  ,  do  tweede  den  naam  der 
ïjchuldeischers ,  de  derde  het  beloop  der  ingeschrevene  iuschulden. 


Art.  36, 

Les  détoriorations  qui  précédent  du  fait  ou  de  la  négligence 
du  tiers  détcnteur  au  préjudice  des  cróanciers  inscrits,  dounent 
lieu  contre  lui  a  une  action  en  indemnité;  mais  il  ne  peut  ré- 
péter ses  impenses  et  améliorations  que  jusqu'a  concurrence  de 
la  plus  value  résoltant  de  l'amélioration. 


Art.  37. 

Les  fruits  de  Timmeuble  hypothéqué  ne  sont  dus  par  les  tiers- 
détenteurs  qu'a  compter  du  jour  de  la  sommation  et  significa- 
tion ,  et  si  les  poursuites  commencécs  ont  été  abandonnées  pen- 
dant trois  ans,  h,  compter  de  la  nouvelle  sommation  et  signifi- 
cation  qui  seront  faites. 

Art.  38. 

Les  servitudes  et  autres  droits  réëls,  tels  que  Ie  tiers  déten- 
teur  avoit  sur  1'immeuble  avant  sa  possession,  renaissent  après 
l'expropriation  de  l'immeuble. 

Art.  .S9. 

Le  tiers  dótenteur,  qui  a  payé  la  dette  hypothécaire  ou  subi 
l'exproprialion  de  Timmeuble,  a  le  recours  en  garantie,  tel  quo 
de  droit,  contre  le  débiteur  principal. 

Art.  40. 

Le  tiers  détenteur ,  qui  veut  pnrger  sa  propriéfé,  en  payant 
le  jjrix,  doit  observer  les  formalités  qni  sont  établits  dans  la 
section  6me  du  présent  Titre. 


CINQUIÈME  SECTION. 

De  ïextinction  des  hypoiheques. 

Art.  41. 

Les  hypothèques  s'éteignent : 

1°.  par  l'extinction  de  l'obligation  principale; 

2°.  par  la  renonciation  du  créancier  a  rhypothèque; 

3°.  par  la  purge,  qui  ne  pourra  avoir  lieu,  que  dans  le  cas 
oü  le  bien  grevé  aurait  été  aliéné  pour  un  prix  inférisur  au 
monlant  des  inscriptions  hypothécaires. 


SEPTIÈME  SECTION. 

Du  mode  de  pnrger  les  proprie'te's  des  hypothèques. 
Art.  42. 

Si  le  tiers  détenteur  veut  se  garantir  de  l'effet  des  poursuites 
autorisées  dans  la  4me  section  du  présent  Titre,  il  est  t<nu, 
i=oit  avant  les  poursuites,  soit  dans  le  mois  au  plus  lard,  k 
compter  de  la  première  sommation  qui  lui  est  faite,  de  notifiur 
aux  ciéanciers,  aux  domiciles  par  eux  élus  dana  luurs  inscrip- 
tions : 

1°.  extrait  de  son  titre,  contenant  seulement  la  qnalité  de 
l'acte,  sa  date  et  celle  de  la  transcription,  le  nom  et  la désigna- 
tion  précise  du  vendeur  ou  du  donateur,  la  nature  et  1»  si- 
tuatiën de  la  chose  ver.due  ou  donnée,  et,  s'il  s'agit  d'un  corps 
de  biens,  la  dénomination  générale  seulement  du  domaine  et 
de  la  commune  dans  Inquelle  il  est  situé,  le  prix  et  les  charges 
faisant  partie  du  prix  de  la  vente,  ou  l'évaluation  de  la  chose, 
si  elle  a  été  donnée; 

2°.  un  tableau  sur  trois  colonnes,  dont  la  première contiendra 
la  date  des  titres  constitutifs  des  hypothèques  et  celle  des 
inscriptions;  la  seconde,  le  nom  des  créanciers;  la  troisième» 
le  montant  des  créances  inscrites. 
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Art.  43. 

De  koopar  of  begiftigde  zal  bij  dezelfde  acte  moeten  verklaren 
bereid  te  zijn,  om  da<^elijk  de  hypothécaire  schulden  en  lasten, 
docb  alleon  ten  beloope  van  den  koopprijs  te  voldoen,  zonder 
onderscheid  van  opeischbare  en  nog  niet  vervallen  schulden. 

Art.  44. 

Wanneer  de  nieuwe  eigenaar  die  beteekening  binnen  den  be- 
paalden tijd  gedaan  heeft  ,  kan  ieder  schuldeischer ,  wiens  schuld- 
Tordering  ingeschreven  is,  vorderen,  dat  het  onroerende  goed 
in  hut  openbaar  geveild  en  toegewezen  worde,  mits: 

1°.  deze  vordering  aan  den  nieuwen  eigenaar  beteekend  worde, 
uiterlijk  binnen  veertig  dagen,  te  rekenen  van  de  kennisgeving 
ten  verzoeke  van  dezen  laatstgemelde  gedaan ; 

2°.  degene,  die  de  vordering  doet,  daarbij  aanneme,  om  den 
prijs  een  tiende  gedeelte  hooger  te  brengen  of  te  doen  brengen, 
dan  bij  het  contract  bedongen  ,  of  door  den  nieuwen  eigenaar 
opgegeven  is 

Alles  op  strafife  van  nietigheid. 

Art.  45. 

De  schuldeischer  is  daarenboven  verpligt: 

1°.  om  binnen  denzelfden  tijd  van  veertig  dagen ,  de  vordering 
tot  veiling  aan  den  vorigen  eigenaar  als  hoofdschuldenaar  te  doen 
beteekenen ; 

2°.  ora  alle  oorspronkelijke  beteekenissen ,  en  derzelver  af- 
schriften te  onderteekenen  ,  hetzij  in  persoon ,  hetzij  door  een  daar- 
toe uitdrukkelijk  gevolmagtigde ,  die  in  dat  geval  gehouden  is 
om  een  afschrift  van  zijne  volmagt  te  geven; 

3°.  om  eene  borgttelling  aan  te  bieden  voor  het  beloop  van 
den  koopprijs  en  van  de  lasten 

Alles  op  straffe  van  de  kosten  der  vertraging  te  vergoeden. 

Art.  46. 

Indien  de  schuldeischers  in  gebreke  blijven  om  ,  binnen  den  tijd 
en  onder  de  voorwaarden  bij  art.  44  voorgeschreven  ,  de  open- 
bare veiling  te  vorderen,  blijft  de  waarde  van  het  onroerende 
goed  onberroepelijk  bepaald  op  den  prijs,  bij  het  contract  be- 
dongen, of  door  den  nieuwen  eigenaar  opgegeven ;  in  welk  geval 
het  goed  van  alle  hypothécaire  verband  is  ontheven  ,  mits  de 
nieuwe  eiijeuaar,  dien  prijs  aan  de  schuldeischers  naar  hunnen 
rang  uitbetale  of   denzelven    in  geregtelijke  consignatie  brenge. 

Art.  47. 

In  geval  het  goed  op  nieuw  bij  openbare  veiling  verkocht 
wordt,  zal  die  verkoop  plaats  hebben  overeenkomstig  de  forma- 
liteiten,  welke  ten  aanzien  van  geregtelijke  uitwinningen  zijn 
vastgesteld,  ten  verzoeko,  hetzij  van  den  schuldeischer  die  de 
vordering  doet,  hetzij  van  den  nieuwen  eigenaar. 

Hij,  die  deze  veiling  laat  doen,  moet  op  de  aanplakkingsbil- 
jetten  opgeven  den  prijs,  die  bij  het  contract  bedongen  of  opge- 
geven is.  en  de  som  daarboven,  waarop  de  schuldeischer  zich 
verbonden  heeft  dezeh  e  te  brengen  of  te  doen  brengen. 

Art.  48, 

Degeen  die  kooper  blijft,  is  gehouden  om,  boven  den  prijs 
zyner  toewijzing,  aan  den  vorigen  kooper  of  begiftigde,  die 
buiten  het  bezit  gesteld  is,  terug  te  geven  de  kosten  en  gereg- 
telijke uitgaven  van  deszelfs  contract,  die  der  overschrijving  op 
de  rijoisters  van  den  bewaarder  der  hypotheken  ,  die  der  betee- 
keninsen,  en  de  door  hem  gemaakte  kosten,  om  den  nieuwen 
Terkoop  te  bewerkstelligen. 

Art  49. 

De  kooper  of  begiftigde ,  die  het  opgeveilde  goed  behoudt  door 
het  laatste  bod  te  doen,  is  niet  verpligt  om  het  vonnis  van  toe- 
"wyziüg  te  doen  overschrijven. 

Art.  50. 

De  afstand  van   den    schuldeischer,  die  de  openbare  veiling 


Art.  43. 

L'acqnérenr  ou  Ie  donateur  déclarera,  par  Ie  même  acte, 
qu'il  est  prêt  è,  acquitter  sur  Ie  champ  les  dettes  et  charges 
hypothe'caires  jusqu'è.  concurrence  seulement  du  prix,  sans 
distinction  des  dettes  exigibles  ou  non  exigibles. 

Art.  44. 

Lorsque  Ie  nouveau  propriétaire  a  fait  cette  notification  dana 
Ie  délai  fixë,  tout  créancier  dont  Ie  titre  ost  inscrit,  peut  ac- 
quérir  la  mise  de  l'inimeuble  aux  enchères  et  fidjucations  publi- 
ques,  k  la  charge; 

1°.  que  cette  re'quisition  sera  signifiée  au  nouveau  propriétaire 
dans  quarante  jours,  au  plus  tard ,  de  la  notification  faite  èt  la 
requête  de  ce  dernier; 

2°.  qu'elle  contiendra  scumission  du  requérant,  de  porter  oa 
faire  porter  Ie  prix  h  un  dixième  en  sns  de  celui  qui  aura  étë 
stipulé  dans  Ie  contrat,  ou  déclaré  par  Ie  nouveau  propriétaire. 

Le  tout  a  peine  de  nullité. 

Art.  45. 

Le  créancier  sera  en  outre  tenu : 

1°.  de  faire  signifier,  dans  le  même  délai  de  quarante  jours , 
la  demande  de  mise  aux  enchères  au  précédent  pi<)priét«ire  dé- 
biteur principal ; 

2°.  de  signer  l'original  et  les  copies  de  tous  les  exploits  par 
lui-même  ou  par  son  fondé  de  procuration  exprog.se  ,  lequel ,  en 
ce  cas  ,  sera  tenu  de  donner  copie  de  la  procuration  ; 

3°.  d'offrir  de  donner  caution  ,  jusqu'a  concurrence  du  prix 
et  des  charges. 

Le  tout  h,  peine  de  payer  les  frais  du  retard. 

Art.  46. 

A  défaut  par  les  créanciers  d'avoir  requis  la  mise  aux  en- 
chères dans  le  délai  et  sous  la  conditiën  prescrite  par  Tart.  44, 
la  valeur  de  l'immeuble  demeure  définitivement  fixée  au  prix 
stipulé  dans  Je  contrat,  ou  déclaré  par  le  nouveau  propriétaire, 
qui  conservera  en  conséquence  l'immtuble  libre  de  toute  hypo- 
thèque ,  en  payant  le  dit  prix  aux  créanciers  qui  seront  en  ordre 
de  recovoir ,  ou  en  le  consignant. 

Art.  47. 

En  cas  de  revente  sur  enchèi-e ,  eile  aura  lieu  suivant  les 
formes  établies  pour  les  expropi  iations  forcécs  ,  a  la  diligence 
soit  du  créancier  qui  l'aura  requise ,  soit  du  nouveau  proprié- 
taire. 

Le  poursuivant  énoncera  dans  les  affiches  le  prix  stipulé  dans 
le  contrat,  ou  déclaré,  et  la  somme  en  sus  k  laquelle  le  créan- 
cier s'est  obligé  de  la  porter ,  ou  faire  porter. 

Art.  48. 

L'adjudicataire  est  tenu,  au-dela  uu  piix  du  son  aJjucIication 
do  restituer  k  Tacquéreur,  ou  au  donataire  dépos>éué,  les  frais 
et  loyaux  coüts  de  son  contrat ,  ceux  de  la  transcription  sur  les 
regisires  du  conservateur ,  ceux  de  notifications,  et  coux  faits 
par  lui  pour  parvenir  a  la  revente. 


Art.  49. 

L'acquéreur  ou  le  donataire  qui  conserve  rimmeuble  mis 
aux  enchères,  en  se  rendant  dernier  ecchérisseur ,  n'e^t  pas  tenu 
de  faire  transcrire  le  jugement  d'adjudication. 

Art.  50. 

Le  désistement  du  créancier  requérant  la  mise  anx  enchères 
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gevorderd  heeft ,  kan ,  al  betaalde  hij  ook  den  prijs  waarop  hij 
aangenomen  heeft  het  goed  te  zullen  brengen,  de  openbare  toe- 
wijzing niet  beletten,  tenzij  al  de  overige  hypothécaire  schuld- 
eischers  daarin  uitdrukkelijk  toestemmen. 

Art.  51. 

De  kooper  ,  die  door  het  laatste  bod  eigenaar  blijft ,  heeft  als 
naar  regten  zjn  verhaal  tegen  den  verkooper,  tot  vergoeding 
van  hetgeen  de  prijs  meer  bedraagt  dan  bij  het  koopcontract 
bedongen  is,  en  tot  de  interessen  van  dat  meerdere,  te  rekenen 
van  den  dag  van  iedere  betaling. 

Art.  52. 

In  geval ,  in  den  titel  van  eigendom  van  den  nieuwen  eigenaar , 
mogten  begrepen  zijn  onroerende  en  roerende  goederen,  of  ver- 
Bcheiden  onroerende  goederen,  het  eene  mot  hypotheek  bezwaard , 
het  andere  niet  gehypothekeerd,  gelegen  in  het  arrondissement 
van  hetzelfde  of  van  onderscheiden  kantoren  van  bewaring , 
welke  goederen  voor  eenen  en  denzelfden  prijs  of  voor  onder- 
scheiden en  afzonderlijke  prijzen  vervreemd  zijn,  en  al  of  niet 
tot  dezelfde  bebouwing  behooren ,  moet  de  prijs  van  elk  onroe- 
rend goed,  waaromtrent  bijzondere-  en  op  zich  zelf  staande 
inschrijvingen  gedaan  zijn ,  bij  de  beteekening  van  den  nieuwen 
eigenaar  opgegeven  worden,  des  noods  berekend  naar  evenre- 
digheid van  het  beloop  van  don  gcheelen  prijs  die  in  het  con- 
tract is  uitgedrukt. 

Da  schuldeischer  die  het  hoo^^er  bod  doet ,  kan  in  geen  geval 
genoodzaakt  worden  om  zijn  bod  uit  te  strekken ,  noch  tot  de 
roerende  goederen ,  noch  tot  andere  onroerende  goederen ,  dan 
die  voor  zijne  inschuld  verbonden ,  en  in  het  zelfde  arrondisse- 
ment geleden  zijn,  behoudens  het  vei  haal  van  den  nieuwen 
eigenaar  op  degenen  van  wien  hij  zijn  regt  heeft  ontlorud,  tot 
vergoeding  der  scbade  die  hij  lijden  raogt ,  hetzij  door  do  ver- 
deeliug  der  door  hem  verkregen  goederen,  hetzij  door  de  af- 
scheiding van  derzelver  bebouwing. 

ZEVENDE  A.FDEELING. 

Van  de  openbare  bekendheid  der  registers,  en  van  de  verantwoorde- 
lijkheid van  de  bewaarders  der  hypotheken. 

Art.  53. 

De  bewaarders  der  hypotheken  zijn  gehouden  o:n  aan  al  de- 
genen ,  die  zulks  verlangen  ,  inzage  te  geven  van  hunne  registers , 
en  om  aan  iedereen,  die  zulks  begeert,  een  afschrift  uit  te  leveren 
van  de  acten,  welke  op  hunne  registers  zijn  overgeschreven, 
en  van  de  bestaande  inschrijvingen ,  of  te  wel  een  getuigschrift 
dat  er  geene  bestaan. 

Art.  5i. 

Zij  zijn  verantwoordelijk  voor  de  nadoelen  spruitende : 

1°.  uit  hunne  nalatigheid  in  het  doen  van  naauAvkeurige 
overschrijvingen  en  inschrijvingen,  welke  te  hunnen  kantore 
gevorderd  zijn  ; 

2°.  uit  het  verzuim  om  melding  te  maken  in  hunne  getuig- 
schriften van  ëëne  of  meerdere  bestaande  inschrijvingen;  ten 
ware,  in  het  laatste  geval  .  de  misslag  voortkwam  uit  onvoldoende 
opgaven  die  hun  niet  zouden  kunnen  worden  ten  laste  gelegd. 

Art.  55. 

Het  onroerende  goed,  ten  welks  aanzien  de  bewaarder  in  zijn 
getuigschrift  ééne  of  meerdere  ingeschreven  lasten  mogt  ver- 
zuimd hebben  op  te  geven,  is  van  dio  lasten  niot  ontheven  in 
de  handen  van  den  nieuwen  bezitter;  behoudens  do  verantwoor- 
delijkheid van  den  bewaarder  jegens  dongene,  dio  het  getuig- 
Bchrift  waarin  de  misslag  hoeft  plaats  gehad,  verlangd  heeft , en 
onverminderd  het  verhaal  van  laatstgemolde ,  ingeval  van  zui- 
vering van  hot  goed ,  op  de  schuldeischers ,  die  niet  in  deszelfs 
bohoorlyken  rang  zijn  geplaatst. 

Art.  56. 

In  geen  geval  mogen  do  bewaarders  dor  hypotheken  weigeren 
of  vertragen  om  acten  ,  waarbij  de  eigendom  wordt  overgedra- 


ne  peut ,  même  quand  Ie  crëancier  payerait  Ie  montant  de  la 
sommission,  empêcher  l'adjudication  publique,  si  ce  n'est  du 
consentement  exprès  de  tous  les  au  tres  crëanciers  hypothëcaires. 

Art.  51. 

L'acquërour  .  qui  se  sera  rendu  adjudicataire,  aura  son  recours 
tel  que  de  droit  contre  Ie  vendeur,  pour  Ie  remboursement  de 
ce  qui  excède  Ie  prix  stipulë  par  son  titre,  et  pour  Tinlërét  de 
eet  excëdent ,  ^  compter  du  jour  de  chaque  payement. 

Art.  52. 

Dans  Ie  cas  ,  oü  Ie  titre  du  nouveau  propriëtaire  comprendrait 
des  immaubles  et  meubles,  les  uns  hypothéqués ,  les  autres 
non-hypothëquës,  situës  dans  Ie  même  ou  dans  divers  arrondis- 
sements  de  bureaux ,  aliënës  pour  un  seul  et  même  prix ,  ou 
pour  des  prix  distincts  et  sëparés ,  soumis  ou  non  k  la  même 
exploitation  ,  Ie  prix  de  chaqua  immauble  frappë  d'inscriptiona 
particulières  et  sëparëes ,  sera  dëclarë  dans  la  notification  du 
nouveau  propriëtaire,  par  ventilation  s'il  y  a  lieu,  du  prix  total 
oxprimë  dans  Ie  titre. 


Le  crëancier  surenchërisseur  ne  pourra,  en  aucun  cas,  être 
contraint  d'ëcendre  sa  soumission  ni  sur  le  mobilier ,  ni  sur 
d'autres  immeubles  que  ceux  qui  sont  hypothëquës  a  sa  crëance 
et  situës  dans  le  même  arrondissement,  sauf  le  recours  du  nou- 
veau propriëtaire  contre  ses  auteurs  pour  l'indemnitë  du  dom- 
mage  qu'il  ëprouverait,  soit  de  la  division  des  objets  de  soa 
acquisition  ,  soit  de  cello  des  exploitations. 


SEPTIÈME  SECTION. 

De  la  publicité  des  registres  et  de  la  responaabilité 
des  conservateurs. 

Art.  53. 

Les  conservateurs  des  hypothèques  sont  tenus  de  donner  k 
tous  cenx  qui  le  requièrent ,  inspoction  de  leurs  registres  et  de 
dëlivrer  a  tous  ceux  qui  le  requièrent ,  copie  des  actes  transcrits 
sur  leurs  registres,  et  celle  des  inscriptions  subsistantes,  ou 
certificat  qu'il  n'en  existe  aucuno. 

Art.  54. 

Ils  sont  responsables  du  prëjudice  rësultant : 

1°.  de  l'omission  ,  sur  leurs  registres ,  des  transcriptions  exactes 
et  des  inscriptions  requises  en  leurs  bureaux ; 

2°.  du  dëfaut  de  mention,  dans  leurs  certificats ,  d'uneoude 
plusieurs  des  inscriptions  existantss  ;  a  moins  ,  dans  ce  dernier 
cas  ,  que  1'erreur  ne  provint  de  dësignations  insuffisantes  qui  ne 
pourraient  leur  être  imputëes. 

Art.  55. 

L'immeuble  ,  a  l'ëgard  duquel  le  conservateur  aurait  omls  dans 
son  certificat  une  ou  plusieurs  des  charges  inscrites ,  n'en  est  pas 
affranchi  dans  les  mains  du  nouveau  possesseur;  sauf  la  respon- 
sabilitë  du  conservateur  onvers  le  requërant  du  certificat  daus 
lequel  l'omission  a  eu  lieu ,  et  sauf  recours  de  ce  dernier ,  en 
cas  de  purge ,  contre  les  crëanciers  induement  coUoquës. 


Art.  56. 

Dans  aucun  cas ,  les  conservateurs  ne  peuvent  refuser  ni  re- 
tarder  la  transcription  des  actes  translatiis  de  propriëtë ,  Tin- 
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gen  ,  over  te  schrijven ,  hypothdcaire  regten  in  te  schrijven  ,  inzage 
van  hunne  registers  te  geven,  of  verzocht©  getuig.schrilten  af' te 
geven ,  op  straffe  van  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  inte- 
ressen jegens  de  partijen;  te  welken  einde ,  op  verzoek  van  hen  , 
die  zulks  begeeren  ,  door  een  notaris  ul  deurwaarder  een  verslag 
van  des  bewaarders  weigering  of  vertraging  zal  worden  opgemaakt. 

Art.  57. 

De  overschrijvingen  en  inschrijvingen  moeten  gedaan  worden 
op  het  register,  achter  elkander  zonder  eenig  wit  vak  open  te 
laten ,  of  iets  tusschen  beiden  te  schrijven ,  op  straffe  van  ver- 
goeding van  kosten,  schaden  en  interessen  tegen  lien  bewaarder , 
en  onverminderd  de  straffen,  die  bij  het  Wetboek  op  het  straf- 
regt  zijn  vastgesteld. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


scription  des  droits  hypothdcaires ,  l'inspection  de  leurs  registres  , 
ni  la  délivrance  des  certificats  rcquis  ,  sous  peino  des  dommages 
et  intéréts  des  parties  ;  a  l'effet  de  quoi  procè:^-' orbanx  des  refus 
OU  retardements  seront,  k  la  diligence  des  requërants  ,  dressés 
par  un  nolaire  ou  un  huissier. 

Art.  57. 

Les  tran.scriptions  et  inscriptions  sont  faites  sur  Ie  registre, 
do  .suiie,  sans  aucun  bhvnc  ni  interligne,  a  peine ,  contre  Ie  con- 
servateur  ,  des  dommages  et  intéréts  des  parties  ,  sans  préjudice 
des  peines  portées  au  Code  pénal. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.   TITELS   I-IV  EIV  Vl-Xfll  VA\  BOEK  111. 


Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere  redactiën  van  de  Titels  I— IV  en  VI— XVH 

van  Boek  III  hij  de  Staten-Generaal. 


Onder  verwijzing  naar  het  medegedeelde  op  bladz.  34  moet  hier  worden 
gemeld,  dat  ook  met  betrekking  tot  de  Titels  van  het  Illde  Boek  v.an 
het  Burgerlijk  Wetboek  onderscheiden  schrifturen  gevonden  zijn  in  het 
Archief  van  het  Kabinet  des  Konings  aangaande  de  werkzaamheden  der 
zamenstelling ,  die  aan  de  indiening  bij  de  Tweede  Kamer  zijn  voorafgegaan. 

De  Minister  van  Justitie  over  den  arbeid  der  Commissie  van  redactie 
geraadpleegd,  zond,  onder  dagteekening  van  13,  17  en  23  September  drif 
Memorun  tot  toelichting  der  door  hem  voorgedragen  veranderingen. 

Die  Memorien  luiden  aldus: 

1.  MEMORIE  VAN  ADSTRICTIE  der  veranderingen ,  welke  de  Mioister  van 
Justitie  voerstelde  in  de  Titels  I,  II,  III  en  lY  van  hel  Illde 
Boek  des  Burgerlijken  Welhoeks.  (13  September  1824.) 

TITEL  I. 

„1".  De  litteralc  veranderingen  in  de  aett.  3,  4,  5,  27 — 30,  44 — 50, 
52 — 62  en  65  van  den  Nederduitschen  tekst,  en  in  de  artt.  5,  29,  44 
en  72  van  den  Franschen  tekst  (1)  behoeven  geene  bijzondere  toelichting, 
en  bepalen  zich  blootelijk  tot  de  redactie.  (2) 

„2".  De  in  aet.  12  uitgeschrapte  woorden:  lict:ij  Ier  zake,  zijn  aan  den 
Minister  overbodig  voorgekomen,  omdat  dezelve  eene  onnoodige  herhaling 
bevatten  van  het  beginsel  dat  in  abt.  11  op  eene  duidelijke  wijze  is  ter 
nedergesteld. 

„S".  In  abt.  22  zijn  bijgevoegd  de  woorden:  om  !<'/.<; doen ,  om  daardoor 
duidelijker  en  meer  vatbaar  te  maken  de  verordening  van  abt.  23,  dat 
over  voorwaarden:  om  iels  niet  te  doen,  handelt. 

„4".  Abt.  24  bevat,  naar  het  oordeel  van  den  Minister,  eenen  regel ,  die 
door  z\jne  algemeenheid  faalt.  Wanneer  iemand  in  algemeene  bewoordingen 
by  eene  verbindtenis  zich  tot  iets  verpligt,  indien  liet  hem  gelustcn  mof/l ,  dan 
is  die  overeenkomst  buiten  kyf  nietig,  omdat  geen  mogelijk  geval  denk- 
baar is,  waarin  men  den  contractant  tot  zijne  verpligting  zoude  kunnen 
noodzaken,  daar  hij  steeds  kan  antwoorden:  dat  hij  niet  verhicst  daaraan  ic 
voldoen. 

„Wanneer  echter  de  vervulling  der  verbindtenis  van  eene  daad  of  ge- 
beurtenis is  afhankelijk  gemaakt,  en  die  gebeurtenis  of  daad  heeft  plaats 
gehad,  dan  behoort  die  verbindtenis  geldig  te  zijn,  al  ware  het  ook  dat 
de  vervulling  dier  gebeurtenis,  of  het  plegen  der  daad,  ten  eenenmale 
had  afgehangen  van  den  wil  desgene  die  zich  verbonden  heeft.  Bij  voor- 
beeld,  indien  aldus  ware  overeengekomen:  „Ik  verliuur  u  mijn  huis  indien 
ik  naar  Brussel  mogt  gaan."  Ik  schenk  u  mijn  huis  indien  ik  mogt  trouwen." 

„  Hoezeer  het  toch  in  die  gevallen  wel  van  den  beloover  heeft  afge- 
hangen om  naar  Brussel  al  of  niet  te  vertrekken ,  of  al  of  niet  in  den 
echten  .staat  te  treden,  zoo  moet  echter  de  verbindtenis  geldig  worden 
geacht,  wanneer  de  gebeurtenis  of  daad  heeft  plaats  gehad;  omdat  hy  zich, 


(1)  De  wijzigingen  zjjn  alleen  met  betrekking  tot  den  Hollandschen 
tekst  hier  opgegeven ,  daar  de  vermelding  der  vertaling  in  het  Fransch  minder 
noodig  voorkwam. 

(2)  De  Mini.9ter  van  Justitie  heeft,  ter  tegemoetkoming  aan  de  bezwaren 
des  Konings  betreffende  den  tekst,  de  stijl  van  onderscheiden  andere 
iBTiKEi/B  later  nog  veranderd.  (Zie  zijne  Memorie  van  27  September  1824.) 


onder  die  bewijsbare  gebeurtenis  of  daad  verbonden  heeft,  en  alzoo  tot 
nakoming  of  vervulling  zijner  verbindtenis  kan  worden  genoodzaakt. 

„De  Minister  heeft  dat  aktikel  (welks  algemeenheid  ook  door  den 
kundigen  hoogleeraar  Toulliee  berispt  wordt)  tot  de  ware  beginselen 
teruggebragL 

„50.  De  Minister  heeft  de  weglating  van  abt.  71  voorgesteld,  omdat  dit 
AETiKEL  een  geval  onderstelt,  hetwelk  geen  stand  kan  grijpen. 

„Volgens  de  aett.  37  en  38  van  den  16den  Titel  des  Ilden  Boeks 
{Staatsblad  n».  16  van  dat  jaar)  zijn  de  erfgenamen  slechts  voor  de  schulden 
aansprakelijk  in  evenredigheid  hunner  erfporlie,  waaruit  volgt  dat,  naar  den 
regel,  geen  erfgenaam  voor  de  geheele  schuld  kan  worden  aangesproken, 
zoodra  er  mede-erfgenamen  bestaan?  Dat  zelfde  beginsel  wordt  ook  in 
AEï.  66  van  den  Titel,  waarover  ten  deze  gehandeld  wordt,  aangetroffen, 
en  lijdt  alleen  uitzondering  in  de  gevallen  bij  abt.  67  voorzien. 

„Wanneer  men  nu  het  voorgestelde  abt.  71  in  fine  met  een  aandachtig 
oog  inziet,  dan  blijkt  daaruit,  dat  de  exceptive  gevallen  bij  abt.  67  voor- 
zien, ook  ten  deze  van  den  regel  zijn  uitgesloten;  met  andere  woorden, 
dat,  wanneer  de  wet  toelaat  om  eene  uit  meerdere  erfgenamen  voor  het 
geheel  aan  te  spreken,  geen  uitstel  kan  worden  gevraagd,  om  laatstgemelden 
in  het  geding  te  brengen ,  waaruit  dan  ook  volgt ,  dat  de  aanhef  van 
ABT.  71  een  geval  onderstelt,  dat  niet  geldig  bestaan  kan. 

TITEL  II. 

„1".  De  litterale  veranderingen  in  de  aett.  2,  4,  7,  8,  12,  13,  14 
en  40  van  den  Nederduitschen,  en  abt.  13  van  den  Franschen  tekst  voor- 
gesteld, vereischen  geene  opzettelijke  toelichting.  (1) 

„2".  De  Minister  vindt  zich  in  de  noodzakelijkheid,  om,  met  Zijner 
Majesteits  verlof,  de  voorgestelde  verandering  in  de  aett.  29  en  30  eenig- 
zins  breedvoerig  te  regtvaardigen ,  omdat  hij  kennis  draagt ,  dat  deze  beide 
abtikelen,  en  wel  bijzonderlijk  abt.  29,  tot  hevige  discussien  in  de 
Commissie  van  redactie  hebben  aanleiding  gegeven,  welke  buiten  twijfel 
in  de  Staten-Generaal  zullen  worden  hernieuwd. 

„  In  abt.  28  (overeenstemmende  met  abt.  1165  van  den  Code  Napo- 
léon) (2)  vindt  men  den  waren  regel:  dat  overeenkomsten  alleen  van 
kracht  zijn  tusschen  de  handelende  personen. 

„  Daar  nu  de  Titels  der  contracten  en  rerbindtenis.wn  in  het  Fransche 
wetboek  uit  de  geschriften  van  kundige  hoogleeraren,  en  voornamelijk 
uit  de  werken  van  Domat  en  Pothieb  zijn  overgenomen,  zoo  vindt  men 
in  die  Titels  leerstellige  beginselen,  die  in  de  overige  gedeelten  van  het 
Wetljoek  niet  worden  aangetroffen,  en  welke  de  aanklevers  van  het 
Fransche  regt  insgelijks  in  het  oorspronkelijk  ontwerp  des  Nederl.andschen 
Wetboeks  ten  sterkste  hebben  gegispt,  en  uit  de  beide  eerste  Boeken  ge- 
heel verbannen  ,  omdat  ongelukkiglijk  die  beroemde  Fransche  schrijvers 
niet  op  dezelfde  leerstellige  wijze  over  de  regten  van  personen  en  van  zaken 
hebben  gehandeld. 

Maar  in  het  Illde  Boek  van  het  Fransche  Wetboek  komt,  zoo  als  ik 
zoo  even  zeide,  meer  leerstelligs  voor,  en  men  heeft  dan  ook  geen  zwa- 


(1)  Zie  de  hierboven  bij  Titel  I  gemaakte  opmerkingen  betreffende  de 
nadere  in  den  tekst  gebragte  wijzigingen. 

(2)  Abt.  1165  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Les  conventions  n'ont  d'effet  qu'entre  les  parties  eontractantes;  elle» 
ne  nuisent  point  au  tiers,  et  elles  ne  lui  profitent  que  dans  Ie  cas  prévu 
par  l'abt.  1121." 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vuór  de  indioning  der  'J'itels  f — IV  en  VI — XVIT  van  Boek  UI  bij  de  Staten-Gciicraal.) 


righeid  gemaakt  om  daaruit  over  te  nemen  het  leerstellige  29ste  aetikel 
van  het  tegenwoordig  ontwerp,  dat,  behoudens  eenige  niets  afdoende 
wijzigingen  overeenstemt  met  abt.  1166  van  de  Code  Napoléon ,  (1)  by 
welk  AETIKEL  de  regel  wordt  vastgesteld,  dal  de  schuldeischers  de  regten  van 
hunnen  schuldenaar  hunnen  uiloefenen. 

„Indien  door  het  woord:  schMeisclieis ,  wordt  verstaan  de  geheele  massa 
der  crediteuren  (en  in  dien  waren  en  regtskundigen  zin  hebben  de  kundige 
stellers  van  het  Wetboek  Napoléon  voor  Holland  de  zaak  bij  abt.  1078  (2) 
opgevat) ,  dan  bevat  de  regel  eene  waarheid ,  die ,  hoezeer  in  den  aard  der 
zaak  gelegen ,  echter  het  werk  niet  ontsiert  en  tot  aanvulling  van  het  stelsel 
als  eene  leerstellige  uitzondering  op  het  voorafgaande  abtikel  kan  worden 
aangenomen. 

„De  Commissie  van  redactie  heeft  echter,  naar  het  nederig  oordeel  van 
den  Minister,  aan  dat  aetikel  eenen  zin  gehecht,  welke  met  alle  regels 
van  regt ,  gezond  verstand,  ja  zedelijkheid,  strijdt,  door  het  vermogen  van 
schuldeischers  zoover  uit  te  strekken,  dat  ieder  liunuer,  en  bij  gevolg- 
trekking ook  de  schuldeischer  van  den  schuldeischcr  in  het  oneindige  het 
vermogen  zoude  bezitten,  om  de  regtsvordering  van  hunnen  schuldenaar, 
zonder  dat  die  bankbreukig  of  onder  curatele  gesteld  is,  te  kunnen  nit- 
oefenen,  welken  ongerijmden  zin  de  stellers  van  het  Fransche  Wetboek 
nimmer  kunnen  hebben  bedoeld,  omdat  zij,  wanneer  de  regel  algemeen 
waar  was,  niet  wouden  hebben  noodig  gehad,  om  bij  de  aett.  788,  1464 
en  2225  (3)  dat  regt  bijzonderlijk  aan  de  schuldeischers  in  de  daarbij  be- 
doelde gevallen  toe  te  kennen,  terwijl  de  meening  van  den  Minister  nog 
meer  gesterkt  wordt,  door  de  bepaling  van  het  2de  lid  van  aet.  1446 
des  Wetboeks  Napoléon,  (4)  alwaar  uitdrukkelijk  van  jaiüilc  ou  dik-mlUure 
wordt  gesproken. 

„Hoezeer  het  nu  nog  twijfelachtig  schijnt,  of  bij  de  aangehaalde  aett. 
788,  1446  en  1464,  de  afzonderlijke  schuldeischers  dan  wel  de  w/o«m  moeten 
worden  verstaan,  zoo  zoude  de  bepaling,  zelfs  in  de  eerste  opvatting  niet 
laakbaar  zijn,  omdat  het  geval  denkbaar  is,  dat  een  erfgenaam  of  eene  in 
gemeenschap  van  goederen  getrouwde  vrouw,  van  eene  goede  erfenis  of 
van  de  gemeenschap  afziet,  omdat  zij  met  schulden  beladen  daarvan  toch 
geen  voordeel  zoude  genieten;  terwijl,  na  den  afstand  de  erfenis,  of  de 
afkomst  der  gemeenschap,  op  de  kinderen  of  andere  bloedverwanten  van 
de  repudierenden  zoude  vervallen,  met  welke  laatstgemelden  zij  zich  lig- 
teljjk  ten  nadeele  hunner  schuldeischers  zouden  kunaen  verstaan. 

„Gelieel  anders  is  het  echter  met  de  zaak  gelegen ,  wanneer,  in  alle  overige 
burgerlijke  handelingen,  de  individuele  schuldeischers  voor  hunnen  schul- 
denaar kunnen  optreden. 

„De  Minister  zal  met  stilzwijgen  voorbijgaan  (ïe  moeijelijkheid,  ja  bijna 
onuitvoerlijkheid,  welke  er  in  gelegen  ligt,  om  ,  zonder  den  titel  of  de  boeken 
en  papieren  van  den  schuldenaar  in  handen  te  hebben,  diens  regten  tegen 
derden  te  kunnen  uitoefenen ;  hij  zal  niet  spreken  van  de  zwarigheden  die 
daardoor  in  de  praktijk  en  den  aanleg  der  gedingen  van  dien  aard  zouden 
geboren  worden;  maar  hij  zal  zich  blootelijk,  bij  wijze  van  voorbeeld,  tot 
eenige  gevallen  bepalen,  waaruit  de  onregtvaardigheid  en  ongerijmdheid 
van  den  regel,  naar  zijne  meening,  middagklaar  zal  doorstralen. 

„Men  veronderstelle ,  dat  iemand,  bij  een  olografisch  testament  dat  niet 
gedagteekend ,  en  alzoo  voor  vernietiging  vatbaar  is,  uit  dankbaarheid  en 
erkentenis ,  een  legaat  heeft  gemaakt  aan  eenen  zijner  getrouwstc  dienaren , 
dat  de  erfgenaam  uit  eerbied  voor  zijnen  vader  zich  van  de  nietigheid  des 
testaments  niet  wil  bedienen,  dan  zoude  echter,  volgens  het  bestreden 
AETIKEL,  de  schuldeischer  van  den  zoon  door  zijns  schuldenaars  regten 
waar  te  nemen,  den  armen  dienaar  van  zijn  legaat  kunnen  doen  versteken. 

„  Men  veronderstelle ,  dat  een  persoon  ter  eerster  instantie  een  proces 
heeft  verloren  en,  uit  overtuiging  van  het  ongeregte  of  min  bewezene  zijns 
vermetens,  in  het  vonnis  wil  berusten,  dan  zoude  ieder  schuldeis :her,  en 
alzoo  velen,  daarvan  tegen  triumphant  in  hooger  beroep  kunnen  komen, 


(1)  Abt.  1166  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Néaumoius  les  créanciers  peuvent  exercer  tous  les  droits  et  actions  de 
leurs  débiteurs,  a  l'exception  de  ceux  qui  sent  exclusivement  attachés  a 
la  personne." 

(2)  Aet.  1078  van  het  Wetboek  Napoléon  voor  Holland,  luidt  aldus: 

„Niettemin  kunnen,  ingeval  van  bankbreuk,  de  gezamenlijke  schuld- 
eischers, of  de  vertegenwoordigers  van  de  massa,  alle  de  regten  van  den 
schuldenaar  uitoefenen  en  in  zijne  plaats  ageren;  uitgezonderd  zoodanige 
regten  en  zaken,  die  bij  uitsluiting  zijn  persoon  betreffen." 

(3)  De  aett.  788,  1464  en  2225  van  den  Code  Napoléon,  luiden  aldus: 

„Abt.  788.  Les  créanciers  de  celui,  qui  renonce  au  préjudicc  de  leurs 
droits,  peuvent  se  faire  autoriser  en  justice  a  accepter  la  succession  du  chef 
de  leur  débiteur,  en  son  lieu  et  place. 

„Dans  ce  cas,  la  renonciation  n'est  annullée  qu'en  faveur  des  créanciers , 
et  jusqu'a  concurrence  seulciiient  d(!  leurs  créauces;  elle  ne  l'cst  pas  au 
profit  de  l'héritier  qui  a  rcnoncé."  (Voj'ez  aet.  1167.) 

„  Abt.  1464.  Les  créanciers  de  la  feiniiK!  peuvent  attaquer  la  renonciation , 
qui  aurait  été  faite  par  elle  ou  par  ses  liéritiers  en  fraude  de  leurs  créances, 
et  accepter  la  communauté  de  leur  chef." 

„Aet.  2225.  Les  créanciers,  ou  tout(!  autre  personne  ayant  intérêt  a  ce 
que  Ia  prescription  soit  acquise,  peuvent  l'opposer,  encore  qu(!  Ie  débiteur 
ou  Ie  propriétaire  y  renonce." 

(4)  Aet.  144C  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Les  créanciers  pfirsoniiels  de  la  femme  ne  peuvent,  sans  son  consen- 
tement,  demander  la  séparation  de  biens. 

„Néanmoins,  en  cas  de  faillite  ou  de  déconfiture  du  mari,  ils  peuvent 
exercer  les  droits  de  leur  débitrice  jusqu'a  concurrence  du  montaiit  de  leurs 
créances." 


en  laatstgemelde  zoude ,  in  plaats  van  tegen'  eene  partij  proces  te  voeren , 
in  twistgedingen  met  velen  kunnen  worden  gewikkeld,  die  ieder  hem  eene 
andere  exceptie  zouden  kunnen  tegenwerpen. 

„Men  veronderstelle,  dat  een  verstandig  huisvader,  in  zjjn  belang  en  in 
dat  zyner  schuldeischers,  aan  zjjn  schuldenaar  een  uitstel  wil  geven ,  omdat 
hij  overtuigd  is,  dat  hü,  na  zekeren  redeljjken  tijd,  zijne  volle  betaling  zal 
erlangen,  edoch  door  ontjjdige  vervolging  van  zijnen  schuldenaar,  zoowel 
dezen  als  zich  zeiven  zoude  te  gronde  rigten  en  zjjn  eigene  schuldeischers 
benadeelen;  dan  kan,  volgens  het  bestreden  aetikel  ieder  schuldeischer 
het  welberaden  oogmerk  van  den  goeden  huisvader  verijdelen,  door  diens 
regten  uit  te  oefenen,  en  deszelfs  schuldenaar  te  vervolgen. 

„Men  veronderstelle  eindelijk,  dat  een  schuldeischer,  na  veeljarig  geduld 
en  langmoedigheid ,  zijnen  schuldenaar  in  regten  voor  eene  schuld  oproept 
welke  verjaard  is,  doch  met  welke  verjaring  zich  de  eerlijke  schuldenaar 
niet  wil  behelpen,  dan  zal,  naar  luid  van  dat  aetikel  gevoegd  bö  abt. 
2225  (welk  laatste  insgeljjks  in  het  IVde  Boek  door  de  Commissie  van 
redactie  is  overgenomen),  een  schuldeischer  van  den  schuldenaar  bevoegd 
zijn,  om  de  vernietiging  eener  heilige  schuld  te  doen  uitspreken,  niet- 
tegenstaande de  schuldenaar  zelfs  onder  eede  zoude  willen  betuigen,  dat 
die  onvoldaan  is. 

„De  Minister  vertrouwt,  dat  deze  weinige  voorbeelden,  welke  met  vele 
zouden  kunnen  worden  vermeerderd,  genoegzaam  zullen  zjjn,  om  de  door 
hem  voorgestelde  verandering  te  regtvaardigen ;  terwijl,  wat  abt.  30 
betreft,  namelijk  de  handelingen  van  schuldenaren  lol  opzetleiijke  verkortin<i 
van  de  regten  hunner  schuldeischers  aangegaan,  (de  zoogenaamde  actui 
Pauitana)  ieder  schuldeischer  het  vermogen  behoort  te  hebben  om  die  han- 
delingen te  betwisten,  aangezien  hij  alsdan  zijn  eigen  regt  en  niet  dat 
van  zijnen  schuldenaar  uitoefent." 

TITEL  III. 

„De  litterale  veranderingen  in  de  aett.  4  en  17  der  beide  teksten  (1) 
behoeven  geene  opzettelijke  toelichting. 

TITEL  IV. 

„10.  De  litterale  veranderingen  in  de  redactie  der  aett.  2, 4, 11, 17, 18, 
19,  25,  27,  31,  44,  46,  .50,  59,  60  en  72  van  den  Nederduitschen  tekst, 
en  abt.  19  van  den  Franschen  tekst,  schijnen  geene  toelichting  te  ver- 
eischen.  (2) 

„20.  Heeft  de  Minister  vermeend,  dat,  door  coiisifinalie  alléén,  de  ver- 
bindtenis  niet  te  niet  gaat,  doch  dat  daartoe  vereischt  wordt  een  aanbod 
met  de  daad  gevolgd  door  consignatie ,  waardoor  de  verandering  in  abt.  1 
en  het  opschrift  der  2de  Afdeeling  ontstaan  is. 

„30.  In  abt.  21  heeft  de  Minister,  in  plaats  van  het  woord:  notaris,  de 
woorden:  Inj  openbare  acic,  gebezigd,  ten  einde  de  quaestie  der  vrijwillige 
jurisdictie  gaaf  te  behouden. 

„40.  Heeft  de  Minister  vermeend,  dat  in  abt.  32  de  woorden:  in  geval 
hij  de  plaats  noodig  heeft,  enz.  moesten  wegvallen,  omdat  de  eigendomsregten 
zouden  worden  gekrenkt ,  indien  de  eigenaar  werd  in  de  verpligting  gebragt 
om  te  bewijzen,  dat  hij  de  plaats  noodig  heeft,  waarop  zich  iets  bevindt, 
dat  een  ander  gehouden  is  weg  te  nemen. 

„50.  De  Commissie  van  redactie  heeft,  bij  het  slot  van  abt.  56,  een 
misslag  uit. het  Fransche  Wetboek  overgenomen,  die  zoo  klaarblijkelijk 
is,  dat  dezelve  bij  de  bloote  lezing  in  het  oog  valt;  namelijk  dat  door 
scliuldvermenging  beide  schulden  vernietigd  worden;  daar  het  toch  van  zelfs 
spreekt,  dat  in  dat  geval  er  slechts  eene  schuld  en  eene  schuldvordering 
bestaat.  Die  misslag  is  door  de  voorgestelde  verandering  verholpen. 

„  60.  Van  denzellden  aard  is  de  uitdrukking :  schuldeischer ,  in  het  3de 
lid  van  abt.  57  voorkomende,  welke  de  Minister  de  vrijheid  heeft  genomen 
te  veranderen,  omdat  het  woord:  schuldeischer  bijbehouden  wordende,  dat 
3de  lid  geen  zin  zoude  hebben." 


11.  MEMORIE  VAN  ADSTRUCTIE  der  door  den  Minister  van  Justitie 
voorgestelde  veranderingen  in  de  Vide,  Vilde  en  VlIIste  Titels  dei 
Burgerlijken  Wetboeks.  (17  September  182i.) 

TITEL  VI. 

„10.  De  litterale  veranderingen ,  in  de  abtt.  12,  13  en  37  van  den  Neder- 
landsclien  tekst  voorgesteld,  schijnen  geene  toelichting  te  vereischen.  (3) 

„20.  In  de  aett.  5  en  6  zijn  de  doorgeschrapte  woorden  als  overtollig  en 
zelfs  zinstorend  beschouwd;  terwijl,  volgens  de  nu  voorgestelde  redactie, 
dio  abtikelen  de  strekking  hebben  om  het  beginsel  van  abt.  4  te  wijzi- 
gen en  uit  te  leggen. 


(1)  Zie  de  bjj  Titel  I  gemaakte  opmerkingen  betreffende  de  nadere  in 
den  tekst  gebragte  veranderingen. 

(2)  Gelijke  opmerkingen  als  hierboven. 

(3)  Zie  de  in  de  Iste  Memorie  bij  den  Isten  Titel  gemaakte  opmerkingen , 
betreffende  de  nadere  in  den  tekst  gemaakte  veiandcringen. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verbaudelde  vóór  de  indiening  der  ïicels  I — IV  eu  VI — XVII  van  Boek  111  bij  de  Staten-Generaal.) 


„3».  De  Minister  heeft  vermeend,  dat  de  abtt.  7  en  8  gevoegelijk  kun- 
nen vereenigd  worden,  en  bijzonderlijk,  dat  aet.  7  (hetwelk  uithetFran- 
sche  wetboek  is  overgeschreven)  behoort  te  verdwijnen,  omdat  hetzelve 
eigenlijk  niets  anders  bepaalt,  Aan  dat  er  >iecn  Looji  beslaat  zoolang]  men  niet 
ijfkwiil  liiv/l. 

„4".  Het  door  de  Commissie  van  redactie  voorgesteld  aht.  9,  dat  lii'hfie 
van  koop  met  konp  i/elijk  staat,  kon,  naar  het  oordeel  van  den  Minister ,  zeer 
wel  te  pas  komen  in  het  systema  van  het  Fransche  regt,  hetwelk  geene 
onderscheiding  toeliet  tusschen  de  jnre  in  re  en  aJ  rem  -  doch  nu  uien  het 
beginsel  heeft  aangenomen,  dat  de  eigendom  slechts  door  levering  over- 
gaat, is  dit  AETiKEL  overbodig  geworden,  eu  de  Minister  heeft  derhalve 
alleen  de  bepaling  bijbehouden,  opzigtelijk  de  lianthjificn  ot'  <iudsiieniiiii(ien  , 
welke  de  voorkeur  verdient  boven  de  verordeningen  van  den  Code  Napoléon 
op  dat  stuk. 

„50.  Na  ABT.  13  heeft  de  Minister  de  vrijheid  genomen  een  nieuw  ar- 
tikel bij  te  voegen ,  overeenstemmende  met  akt.  1596  van  den  Code 
Kapoléon,  (1)  welks  bepalingen  hem  zoozeer  doelmatig  en  heilzaam  zijn 
voorgekomen,  dat  h\j  de  reden  niet  kan  inzien,  die  de  Commissie  van 
redactie  bewogen  heeft  om  juist  dat  aetikel  over  het  hoofd  te  zien. 

„6».  De  Minister  heeft  den  aanhef  en  het  slot  van  aht.  57  doen  weg- 
vallen, omdat  de  daarbij  gemaakte  bepalingen  aan  hem  overbodig  zijn 
toegeschenen,  en  reeds  vervat  in  de  algemeene  beginselen  bij  de  Iste  en 
Ilde  Titels  van  dit  Boek ,  opzigtelijk  de  verbindtenissen  en  overeenkomsten 
ontwikkeld. 

„  7«.  De  bepaling  van  akt.  61 ,  ongeveer  overeenstemmende  met  abt.  1658 
van  den  Code  Napoléon,  (2)  is  aan  den  Minister,  onder  verbetering,  voor- 
gekomen, ten  eenemale  leerstellig  te  zijn,  en  alzoo,  naar  het  eenmaal  in 
het  geheele  werk  aangenomen  beginsel,  te  moeten  worden  ter  zijde  gesteld; 
en  hij  neemt  de  vrijheid  op  die  weglating  des  te  meer  aan  te  dringen,  aan- 
gezien de  Commissie  van  redactie ,  in  plaats  van  bij  die  gelegenheid  hel 
regt  tan  naastimj  te  behandelen,  en  acht  te  slaan  op  hetgeen  hij  de  vrijheid 
had  genomen  dezen  aangaande  bij  eene  1'ro  memorie  (3)  te  betoogen ,  welke 
Uwe  Majesteit  aan  de  Commissie  van  redactie  heeft  gelieven  te  renvojjeren, 
niet  alleen  uit  louter  vooroordeel  tegen  het  woord  van  naasting ,  geeue  be- 
palingen dezen  aangaande  heeft  gemaakt,  maar  nog  verder  is  gegaan,  om 
het  Fransche  regt  door  de  woorden:  peut  étre  resolu,  te  veranderen  in  die 
van:  ne  peut  étre  resotu  que  par  etc,  waardoor  de  deur  zoude  worden  ge- 
sloten, om  die  overeenkomst  te  kunnen  aangaan. 

„8*.  Heeft  de  Minister  bij  abt.  66  bijgevoegd  de  slotbepaling  van  abt. 
1665  van  den  Code  Napoléon ,  (4)  welke  de  Commissie  van  redactie  zonder 
voldoende  reden  schjjnt  te  hebben  weggelaten. 

TITEL  VII. 

„De  Minister  heeft  vermeend,  dat  de  bepaling  van  abt.  6  te  algemeen 
is  gesteld,  om  te  kunnen  worden  aangenomen,  weshalve  hij  zoo  vrij  is 
geweest  de  redactie  te  veranderen. 

TITEL  VIIL 

„  1'.  De  litterale  veranderingen  in  het  opschrift  des  Titels  in  die  van  de 
3de  en  4de  afdeelingen,  mitsgaders  in  de  abtt.  32,  43,  44,  45,  46,  47, 
48,  60,  51,  52,  53,  54  en  55  van  den  Hollandschen  tekst,  en  abt.  53 
van  den  Franechen  tekst ,  vereischen  geene  toelichting.  (5) 

„  2".  Is  ten  slotte  van  abt.  2  bijgevoegd  de  bepaling  van  abt.  1713  van 
den  Code  Napoléon,  (G)  ten  einde  de  verdeeling  van  de  2de,  3de  en  4de 
sectie  van  dezen  Titel  daardoor  te  regtvaardigen. 


(1)  Abt.  1596  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Ne  peuvent  se  rendre  adjudicataires ,  sous  peine  de  nullité,  nipareux- 
mêmes,  ni  par  personnes  interposéea: 

„Les  tuteurs,  des  biens  de  ceux  dont  ils  ont  la  tutelle. 

„Les  mandataires,  des  biens  qu'ils  sont  chargés  de  vendre. 

„Les  administrateurs,  de  ceux  des  communes  ou  des  établissements  pu- 
bliés confiés  a  leur  soins. 

„Les  officiers  publics,  des  biens  nationaux  dont  les  ventes  se  font  par 
leur  ministère." 

(2)  Abt.  1658  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„  Indépendamment  des  causes  de  nullité  ou  de  résolution  déja  expliquées 
dans  ce  Titre,  et  de  celles  qui  sont  communes  atoutcsles  conventions ,  Ie 
contrat  dé  vente  peut  étre  ré.solu  par  l'exercice  de  la  faculté  de  rachat  et 
par  la  vilité  du  prix." 

(3)  Zie  deze  1'ro  mcmxirie,  opgenomen  in  het  verslag  der  Handelingen  van 
1823/24,  (Vraagpunt  11  van  stellig  regt  betreftende  Boek  III,  blz.  341  der 
Bijlagen). 

(4)  Abt.  1665  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„  L'acquéreur  a  pacte  de  rachat  exerce  tous  les  droits  de  son  vendeur;  il 
peut  prescrire  tant  contre  Ie  véritable  maitre,  que  contre  ceux  qui  préten- 
draient  des  droits  ou  hypothèques  sur  la  chose  vendue." 

(5)  Zie  de  vroeger  gemaakte  opmerkingen  betreffende  de  nader  in  den 
tekst  gebragte  veranderingen. 

(6)  Abt.  1713  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Ün  peut  louer  toutes  sortea  de  biens,  meubles  et  immeubles." 


„30.  Bij  ABT.  3  is:  loon,  bijgevoegd,  omdat  huur  van  diensten  ook  in 

liltiolen  arbeid  bestaat. 

„4".  De  Minister  heeft  vermeend,  dat  de  billyke  bepaling  van  abt.  1749 
van  den  Code  Napoléon  (1)  niet  behoort  te  worden  weggelaten,  en  heeft 
die  alzoo  bij  abt.  30  ten  slotte  gevoegd. 

„5'.  In  ABT.  51  heeft  de  Minister:  hnonuiaardeu ,  gevoegd,  omdat  de  ratio 
lef/is  dezelfde  is,  ja  de  bepaling  van  dit  abtikel  binnen  dit  Koningrjjk 
meer  hare  toepassing  zal  vinden  opzigtelijk  boomyaardea  dan  op  wijngaarden. 

Ten  slotte  neemt  de  Minister  de  vrijheid  van  aan  te  merken,  dat  het 
huurcontract ,  naar  zijn  oordeel,  even  als  bjj  het  oorspronkelijke  ontwerp, 
bü  voorkeur  in  twee  Titels  had  behooren  te  worden  behandeld ;  daar  er 
toch  een  groot  onderscheid  bestaat  tusschen  liuur  vau  roerende  of  onroerende 
zaken ,  eu  het  loon  dat  iemand  door  zijnen  arbeid  of  vlijt  verdient.  Hoezeer 
de  zaak  niet  van  dat  groote  aanbelang  schijnt ,  om  dezen  Titel  om  te 
werken,  zoo  heeft  de  Minister  echter  vermeend,  Zijner  Majesteits  aandacht 
daarop  eerbiedig  te  moeten  vestigen,  omdat  dit  punt  hij  de  meer  aange- 
haalde Memorie  (2)  is  behandeld  geworden. 


III.  MEMORIE  TOT  ADSTRUCTIE  der  door  den  Minister  van  Juslilie 
aan  Zijne  Majesteit  voorgestelde  veranderingen  in  dc  IXde  tol  XVlIdc 
Titels  van  het  Illde  Boelv  des  Bui'gcrlijiven  Welhoeks  (2ö  Sci)temher  1821). 

TITEL  IX. 

„  1".  De  litterale  veranderingen  in  de  abtt.  8  en  25  van  den  Neder- 
duitschen  tekst  schijnen  geene  toelichting  te  vereischen.  (3) 

„2".  De  nieuwe  redactie  van  abt.  5  is  den  Minister  voorgekomen  het 
doelwit  van  den  wetgever  duidelijker  uit  te  drukken ,  door  algehcele  maat- 
schappen van  WINST  tegenover  te  stellen  aan  algeheele  maatschappen  van 
goederen. 

„  30.  De  Minister  heeft  voorgesteld  om  het  slot  van  abt.  38  weg  te  laten , 
omdat  hetzelve,  onder  verbetering,  daar  ter  plaatse,  in  geenen  deeletepas 
komt,  en  de  daarbij  vervatte  bepaling,  zeker  door  niemand,  die  in  het 
regt  bedreven  is,  aldaar  zoude  gezocht  worden. 

„Het  eerste  gedeelte  van  dit  abtikel  stelt  vast,  dat  de  verdeeling  en 
scheiding  eener  sociëteit  zal  geschieden  op  dezelfde  manier  als  de  schei- 
dingen van  nalatenschappen;  deze  verordening  moest  daar  ter  plaatse  worden 
gevonden,  omdat  de  Titel  van  maatschap  of  sociëteit  handelt. 

„Doch  daaraan  is  nu  in  hel  voorbijgaan  eene  bepaling  gehecht,  welke 
geene  betrekking  hoegenaamd  heeft  met  het  contract  van  maatschap;  daar 
het  toch  geen  betoog  behoeft,  dat  er  onverdeeld  mede-eigenaars  van  een 
stuk  goed  kunnen  bestaan,  zonder  dat  daarom  eene  maatschap  tusschen 
die  mede-eigenaars  aanwezig  is. 

„  Indien  men  het  oorspronkelijk  ontwerp  van  den  Titel,  welke  van  den 
eigendom  handelt,  had  gevolgd,  dan  zoude  de  onderwerpelijke  bepaling, 
(welke  de  aciio  cnmmuni  dieidendo  is)  hare  plaats  aldaar  hebben  gevonden. 

„Daar  nu  de  Titel  van  elgendum  (de  Illde  van  het  ]Ide  Boek)  op  nieuw 
aan  de  Commissie  van  redactie  zal  worden  gezonden ,  zoo  zal  die  Com- 
missie in  de  gelegenheid  zijn  om  de  slotbepaling  van  abt.  38  van  den 
IXden  Titel  des  lilden  Boeks ,  alsnog  in  den  Titel  van  eigendom  over  te 
brengen,  ten  welken  einde  Zijne  Majesteit  zoude  kunnen  goedvinden,  aan 
voorzegde  Commissie  uitdrukkelijk  last  te  geven."  (4) 

TITEL  X. 

„  1'.  De  litterale  veranderingen  in  abt.  19  (thans  18)  vau  den  Neder» 
duitschen  tekst  behoeven  geene  opzettelijke  toelichting.  (5) 

„2".  De  Minister  heeft  de  weglating  van  abt.  7  voorgesteld,  omdat  de 
geheele  inhoud  van  dat  abtikel  begrepen  is  in  de  bewoordingen  van 
ABT.  8,  hetzij  omtrent  de  daadzaak  zelve  der  heicaargcring. 

„  30.  Het  is  den  Minister  voorgekomen ,  dat  dc  vermelding  der  som  van 


(1)  Abt.  1749  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Les  fermicrs  ou  les  locataires  ne  peuvcut  être  e.xpulsés  quMls  ne  soient 
payés  par  Ie  bailleur,  ou,  a  son  défaut,  par  Ie  nouvel  acquéreur,  des 
dommages  et  intéréts  ci-dessus  expliqués." 

(2)  Deze  Memorie  komt  voor  in  het  Verslag  der  Handelingen  over  1823-24 
(Vraagpunt  18  vau  stellig  regt,  betretfende  Boek  III ,  blz.  342  der  Bijlagen). 

(3)  Zie  de  vroeger  gemaakte  opmerkingen  betreffende  de  nadere  in 
den  tekst  gebragte  veranderingen. 

(4)  Bij  een  schrjven  van  26  September  van  den  Secretaris  van  Staat 
aan  dc  Commissie  vau  redactie  der  nationale  wetgeving  gerigt ,  is  aan 
deze,  namens  den  Koning,  medegedeeld,  dat  Zijne  Majesteit,  zich  betrek- 
kelijk deze  aangelegenheid  met  de  deukbeelden  van  den  Minister  van 
Justitie  vereenigende ,  de  weglating  der  slotbepaling  van  abt.  38 ,  in  Titel  IX  , 
bevolen  heeft;  en  verlangde  dat  door  de  Commissie,  die  zich  met  de  uadere 
overweging  van  Titel  III  van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek  bezig 
hield,  de  voormelde  slotbepaling  in  dien  Titel,  den  eigendom  betreffende, 
zou  worden  overgeuonien. 

Hiervan  is  ook  kennis  gegeven  aan  den  Minister  van  Justitie. 

(5)  Gelijke  opmerking  als  vroeger  omtrent  dit  onderwerp. 


(N'.  X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Qeueraal.) 


f  100  in  de  aett.  8  en  12  behoort  weg  te  vallen ,  en  vervangen  te  worden 
door  het  algemeen  beginsel  bij  de  voorgestelde  verandering  uitgedrukt. 

„Hoezeer  de  zaak  op  hetzeltde  nederkomt,  zoo  schijnt  echter  de  juist- 
heid van  stijl  en  de  orde  der  denkbeelden  te  vereischen,  dat  bij  het 
Illde  Boek  niet  worde  vooruit  geloopen  op  eene  bepaling,  welke  slechts 
in  het  IVde  Boek  is  ter  nedergesteld. 

„Ook  heeft  de  Minister,  onder  verbetering,  vermeend,  dat  ten  slotte 
van  ABT.  8  moest  worden  vermeld,  dat  het  middel  van  den  beslissenden 
eed,  niet  door  de  bepaling  van  hetzelve  abtikel  is  uitgesloten,  hetgeen, 
zonder  de  voorgestelde  bijvoeging,  twijfelachtig  zoude  zjjn. " 

TITELS  XI  EN  XII. 

„Bevatten  geene  veranderingen." 

TITEL  XIII. 

„Bevat  slechts  in  abt.  6  eene  geringe  litterale  verandering."  (1) 
TITEL  XIV. 

„10.  De  Minister  heeft  vermeend  dat  het  opschrift  van  dezen  Titel, 
met  dat  van  den  Code  Napoléon  zoude  behooren  overeen  te  stemmen, 
namelijk  van  kans-conlracten omdat  anderszins  de  zamenvoeging  van  lijf- 


renten, spel  en  weddingschap,  zonder  vermelding  van  generiek  contract^ 
waaronder  deze  behooren,  allerzonderlingst  zoude  zjjn. 

„  In  het  slot  van  abt.  9  heeft  hij  eene  verandering  voorgedragen  omdat 
hetzelve,  zooals  het  is  gesteld,  en  in  het  Fransche  Wetboek  voorkomt, 
overbodig  is,  en  slechts  het  effect  van  alle  executicn  noodeloos omachriJft. 
De  voorgestelde  veranderingen  in  de  abtt.  12,  14  en  16  zyn  alechts  eene 
verbeterde  redactie  van  den  Nederduitschen  tekat." 

TITEL  XV. 

„Bevat  slechts  ééne  litterale  verandering  in  abt.  19,  welke  geene  toe- 
lichting vereischt,  terwjjl  bij  abt.  28  eene  bijvoeging  is  gemaakt,  strek- 
kende om  de  bepaling  in  geen  nudum  praeceptum  te  doen  ontaarden." 

TITEL  XVI. 

„  Bevat  slechts  in  abt.  16  eene  litterale  verandering ,  welke  geene  toelich- 
ting schjjnt  te  vorderen." 

TITEL  XVII. 
„Bevat  geene  veranderingen." 


In  den ,  bij  de  eerste  Memorie  gevoegden ,  brief  verklaarde  de  Minister  van 
Justitie  het  volgende: 

„De  examinatie  dier  Titels,  Ja  mag  ik  zeggen  van  het  geheele  werk, 
heeft  mij  doen  zien,  dat  de  Commissie  van  redactie  het  oorspronkelijk 
ontwerp  ten  eenemale  heeft  op  zijde  gelegd,  en  den  Code  Napoléon  tot 
grondslag  nemende,  de  meeste  abtikelen  slechts  heeft  overgeschreven. 
Ik  kan  niet  ontveinzen,  dat  men  hier  en  daar  eenige  verbeteringen  aan- 
treft, als  daar  is  de  afzonderlijke  behandeling  der  verbindlenissen  en  der 
contracten;  een  duidelijker  en  doelmatiger  stelsel  opzigtelijk  de  zooge- 
naamde qua  si-contracten  en  qua  si-delicten  ,  de  weglating  der  rescissie  uit 
hoofde  van  benadeeling  boven  de  helft,  en  een  nieuw  en  zeer  aannemelijk 


AANMERKINGEN  EN  VRAGEN,  van  wege  den  Koning  gedaan,  voorkomende 
in  het  kabinetschrijven  van  20  September  i82i ,  betreffende  de 
Titels  I-IV  ,  VI— Vin. 

„Het  is  aan  Zijne  Majesteit  toegeschenen,  dat  de  zamenstelling  der 
voormelde  Titels  in  de  landtaal  hier  en  daar  nog  kenmerken  eener  verta- 
ling draagt,  welke  het  wenschelijk  zijn  zoude  te  doen  verdwijnen;  terwijl 
betwijfeld'  wordt  of  sommige  woorden,  welke  in  de  landtaal  zijn  overge- 
bragt  wel  juist  genoeg  hetzelfde  uitdrukken  als  de  gebezigde  Fransche. 

„Daarenboven  komen  in  deze  Titels  eenige  onduitsche  woorden  voor, 
zooals :  altemative ,  solidaire ,  subrogatie  en  andere ,  welke  men  zoude  wenschen 
dat  door  andere  in  de  landtaal  konden  worden  vervangen." 


stelsel  ten  aanzien  van  de  vernietiging  en  rescissie  van  handelingen  door 
minderjarigen  aangegaan;  doch  aan  den  anderen  kant  zijn  verre  de  meeste 
bepalingen  van  het  Fransche  regt,  zelfs  met  de  misslagen  en  feiten  die 
dat  werk  ontsieren ,  overgenomen. " 

De  Minister  van  Justitie  liet  de  drie  voormelde  Memorien  door  twee 
andere  onder  dagteekening  van  27  September  en  6  October  1824  volgen, 
inhoudende  beantwoording  der  van  wege  den  Koning,  bij  kabinetschrijven 
van  20  en  26  September,  gemaakte  bedenkingen  op  het  Zyner  Majesteit 
voorgelegde  werk.  Die  bezwaren  en  geleverde  oplossingen  waren  de 
volgende : 


ANTWOORDEN  van  den  Minister  van  Justitie  vervat  in  de  IVde  Memorie  (van 
n  September)  aangaande  dezelfde  Titels. 

„De  Minister  erkent,  dat  over  het  algemeen  uit  de  vertaling  wel  kan 
worden  opgemaakt,  dat  de  tekst  niet  oorspronkelijk  in  de  landtaal  is 
opgesteld  geworden.  Hij  heeft  bij  zijne  algemeene  aanmerkingen,  en  bj} 
vele  gelegenheden ,  reeds  de  vrijheid  genomen  aan  Zijne  Majesteit  te  doen 
zien,  dat  de  Commissie  van  redactie  niet  veel  anders  heeft  gedaah,  dan 
(behalve  eenige  weinige  veranderingen)  den  Code  Napoléon  letterhjk  over 
te  schrijven,  en  daarvan  was  dan  het  noodzakelijk  gevolg,  dat  men  bü 
de  vertaling  (want  de  Nederduitsche  tekst  is  niets  anders  en  kon  uit  den 
aard  der  zaak  niets  anders  zijn) ,  heeft  gebruik  gemaakt  van  de  vertalingen 
van  den  advocaat  van  dee  Linden,  en  die  ïn  den  verledenen  jare  te 
Brussel  bij  Beest  van  Kempen  is  gedrukt,  en  waarin  veel  van  de  vorige 
is  verbeterd. 

„  In  een  werk  als  het  onderhavige ,  waarop  het  op  één  enkel  woord 
soms  aankomt,  om  aan  den  tekst  eenen  verschillenden  zin  te  hechten, 
is  het  moeijelijk ,  zoo  niet  onmogelijk  om  eene  overzetting  te  maken , 
welke  als  een  oorspronkelijk  opstel  in  die  taal  zoude  kunnen  worden 
beschouwd. 

„De  Minister  had  reeds  beproefd  in  sommige  aetikelen  van  den 
Nederduitschen  tekst  veranderingen  en,  zoo  hij  zich  vleide,  verbeteringen 
te  maken,  en  heeft  zijn  best  gedaan,  om  dezelve  nog  hier  en  daar  te 
vermeerderen.  (2) 


TITEL  I. 


Art.  19, 


„Met  opzigt  tot  ABT.  19  is  het  voorgekomen  dat  dit,  zoo  als  het  is 
zamengesteld ,  eenigen  twijfel  zal  doen  ontstaan ,  of  niet  het  betalen  van 
interessen  van  interessen  tot  in  het  oneindige  zoude  kunnen  loopen,  en 
dat  wel  eene  stellige  bepaling  tot  hoe  ver  die  interessen  kunnen  worden 
berekend  doelmatig  zoude  kunnen  zijn." 


„De  Minister  gelooft,  onder  verbetering,  dat  uit  het  opstel  van  dat 
AETiKEL  niet  kan  worden  afgeleid,  dat  interessen  op  interessen  kunnen 
worden  gehoopt,  omdat  de  wet  alleen  vrijstelt  dnl  vervallen  interessen  van 
HOOFDSOMMEN,  intercsscu  kunnen  opbrengen;  terwijl  in  de  door  Zijne 
Majesteit  gevreesde  opvatting,  die  (ongeoorloofde)  interessen  niet  zouden 
zijn  interessen  der  hoofdsom,  maar  der  interessen  van  de  hoofdsom. 

Ten  einde  echter  allen  twijfel  weg  te  nemen ,  zoude  dat  abtikel  aldus 
kunnen  luiden: 

„Het  is  niet  geoorloofd  interessen  op  interessen  te  hoopen;  niettemin 
kunnen  vervallen  interessen  van  de  hoofdsommen  wederom  interessen  op- 
brengen ,  hetzij  enz.  (als  in  den  tekst.)  „  II  n'est  pas  permis  de  cumuler 
des  intéréts  sur  intéréts.  Néanmoins  les  intéréts  etc."  (als  in  den  tekst.) 


Art.  45  en  meerdere. 


„  Omtrent  abt.  45  is  bjj  Zijne  Majesteit  de  vraag  ontstaan ,  of  de  woor- 
den- solidair,  en:  hoofdelijk,  wel  derelfde  beteekcnis  hebben ,  en  of  daarvoor 
geene  meer  juiste  uitdrukking  in  de  landtaal  zoudo  kunnen  gekozen  wor- 
den- vermits  het  woord:  hoofdelijk,  zich  meer  tot  één  persoon  bepaalt,  en 


„Indien  men  het  woord:  solidair,  niet  in  het  Wetboek  mogt  kunnen 
gebruiken,  dan  gelooft  de  Minister,  onder  verbetering,  dat  de  uitdrukking  : 
hoofdelijk,  den  waren  zin  van  dat  woord  uitdrukt;  omdat  ten  deze  rede  is 
van  vcrbindtonissen ,  welke,  wel  is  waar,  door  meer  dan  éénen  persoon  ge- 


(1)  Gelijke  opmerking  als  vroeger.      (2)  Zie  verder  de  antwoorden  des  Ministers,  gegeven  h]}  abt.  45,  cn  van  het  einde  dezer  Memorie. 


Bijlagen.  Vel  l^. 
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X.    Burgerlijk  ITeil/oek. 

(Opgave  van  het  vcrhamlekle  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  ]3oek  Tll  bij  de  Staten-Generaal.) 


de  solidaritiil  eene  gezamenlijke  verbindtenis  medebrengt;  doch  bij  welke 
ieder  hooldelijk  aansprakelijk  blijft.  Het  klinkt  daarom  ccnigzin.s  vreemd, 
wanneer  men  in  abt.  C5  leest,  dat  het  hoofdelijke  eener  verbindtenis  .nan 
dezelve  geenszins  het  kenmerk  van  oordeelbaarhcid  geeft. " 


zamenlijk  worden  aangegaan,  doch  tot  welker  vervulling  ieder  hoofd  voor 

hoiifil ,  of  Imofilrlijli ,  verpligt  is. 

„Wen  is  ni(!t  de  vertaling  van  dat  woord  steeds  eenigermate  verlegen 
goweest,  en  daarom  hebben  de  beide  aanseliaalde  vertalingen ,  ook  het 
\Vetbo(;k  Napoléon  voor  Holland,  dat  van  sulhluir  bijbehoudeii ,  in  den 
Duitschen  tekst  van  de  liuticnsclie  landrcylcn  ,  welke  genoegzaam  het  (Jode 
Napoléon  bevatten,  leest  men:  suuit-vcritjUcliluiKjcn ,  welke  vertaling  zeker 
niet  gelukkig  is,  omdat  dezelve  slechts  de  helft  van  den  zin  van  dat 
woord  uitdrukt. 

„Do  Minister  gelooft  derhalve  eerbiediglijk  dat,  wanneer  Zijne  Majesteit 
niet  verkiest  het  woord:  sniiduir ,  overal  te  doen  herstellen ,  de  uitdrukking 
van:  Imofdclijl; ,  zal  kunnen  worden  aangenomen;  terv.-ijl,  wanneer  die  al 
door  geene  autoriteiten  gestaafd  is,  door  het  gebruik  daarvan  in  het  Neder- 
landselie  Wetboek,  een  burgcrregt  (zooals  men  het  noemt)  zal  bekomen. 
Een  ander  Nederduitsch  woord  voor:  solidair,  is  hun  niet  bekend;  alle  zijne 
nasporingen  deswege  zijn  vruchteloos  geweest. 


Art.  67,    §  2. 


„Hier  wordt  gewag  gemaakt  van  eene  schuld,  die  in  een  bepaald  //'/- 
rMom  bestaat,  terwijl  verder  wordt  gezegd  ,  dat,  met  opzigt  tot  do  drie  eerste 
gevallen  in  dit  aetiicel  opgenoemd,  de  erfgenaam,  die  in  het  bezit  is  van 
de  verschuldigde  zaal:  of  van  het  goed,  kan  vervolgd  worden.  Het  schijnt 
dat  het  woord:  Ugcliaam ,  minder  eigenaardig  dan  dat  van:  zaak,  (jocd  of 
voorwerp,  is,  en  in  bedenking  wordt  gegeven  of  een  dezer  woorden  niet 
zoude  kunnen  worden  in  de  plaats  gesteld." 


„Het  woord:  Uijclianni,  is  in  dat  van:  zaal: ,  veranderd, 
de  zeer  gegronde  aanmerking  van  Zijne  Majesteit." 


overeenkomstig 


Art.  68. 


„In  ART.  68  is  ook  het  woord:  M/i./air,  behouden  gebleven,  en  niet  door: 
hoofJeliJI: ,  vervangen." 


„In  dit  AETiKEL  is  het  bij  abuis  onveranderd  gebleven  woord:  solidair, 
in:  hüofdclijl;,  veranderd. 


TITEL  II. 


Art.  11. 


„Het  is  voorgekomen  dat,  het  woord:  niciighcid  ,  niet  het  ware  is,  en  dat 
aan  het  woord:  vivli;/,  zoo  als  in  art.  13,  of:  vcmiclifjinij ,  zoo  als  in  art. 
16,  de  voorkeur  zoude  kimnen  worden  gegeven." 


„Het  woord:  nicliijlicid ,  bevat,  naar  het  nederig  oordeel  van  den  Minister  , 
den  waren  zin  van  niillile;  hetzelve  is  ook  meermalen  in  de  reeds  aange- 
nomen Titeis  van  Boek  I  gebezigd  geworden;  (art.  59  en  volgende  van 
den  IVden  Titel  des  Istcn  Boeks,  Slaalsblad  1822,  n".  12).  Men  zegt: 
vicliiihdd  van  een  huwehjk  ,  verbindtenis  enz.  In  art.  16  is  virnicliging  ge- 
bruikt,  doch  dit  is  het  effect  en  gevolg  dev  nieligiwid ,  ot' liever  de  verklaring  ^ 
dat  de  verbindtenis  nicliii  is." 


Art.  20. 


„De  uitdrukking,  dat  de  zaken  ivclhe  in  den  handel  der  mcnxclicn  vnorhnmcn  , 
alleen  het  onderwerp  van  overeenkomsten  kunnen  uitmaken,  schijnt  Zijne 
Majesteit  toe,  wat  de  in  cursief  gestelde  v.-oorden  aangaat,  ongewoon  te  zijn  , 
en  ai)ude  art.  20,  bij  vergelijking  met  de  Fransche  zamenstelling,  eene  ver- 
duidelijking behoeven;  zijnde  ook  het  woord:  allecniijk,  daarin  niet  wel 
geplaatst." 


„De  uitdrukking:  zah-en  wcll;c  in  den  handel  der  menschen  roorkonien,  is  ook  , 
hoezeer  in  een  omgekcerden  zin  iu  art.  1044  van  het  Wetboek  Napoléon 
voor  Holland  gebezigd ,  aldus  :  zaken ,  die  van  den  handel  der  menschen  zijn, 
uiljieslnten  ,  kannen  het  onderwerp  eener  overkomst  niet  zijn.  Die  tekst  zegt  echter 
niet  letterlijk  hetgeen  in  art.  20  voorkomt,  en  daarom  heeft  men  ver- 
meend ,  dat  de  voorgestelde  vertaling  beter  was.  De  Minister  kent  geene 
betere  uitdrukking  voor:  clioses  qui  sont  dans  te  commercc. 

„  Aan  Zijner  Majesteits  aanmerking  omtrent  de  plaatsing  van  het  woord : 
alleenlijk,  zoude  aldus  kunnen  worden  voldaan: 

„Slechts  de  zaken,  welke  in  den  handel  der  menschen  voorkomen,  kunnea 
het  onderwerp  van  overeenkomsten  uitmaken." 


Art.  22. 


„Art.  22  geeft  gelegenheid  tot  de  vraag,  of  iemand,  meerderjarig  zijnde, 
die  zijne  goederen  heeft  verloren,  en  wiens  crediteuren  hem  ongemoeid 
willen  latc.i ,  mits  hij  afstand  doe  ten  hunnen  behoeve  van  zijne  regten  op 
het  ouderlijk  goed,  dat  hem  van  regtswege  moe/ aankomen,  eene  dergelijke 
overeenkomst  niet  vermag  aan  te  gaan?" 


„  De  Minister ,  de  door  Zijne  Majesteit  geopperde  vraag  beantwoordende , 
vermeent,  onder  verbetering,  dat  dit  artikel  juist  de  strekking  heeft , 
om  de  geoorloofdheid  van  het  aangehaalde  voorbeeld  on//,t'/i»c»f/ op  te  lossen; 
omdat  het  niet  alleen  tegen  de  goede  zeden  strijdt  om  zijn  aanstaand  erf- 
deel bij  het  leven  van  den  erllatcr  te  verkoopen  of  af  te  staan,  maar 
omdat  de  ondervinding  heeft  geleerd,  hoezeer  dergehjke  overeenkomsten 
tot  b(!driegelijken  handel  en  woeker  aanleiding  geven,  indien  men,  bij  het 
leven  zijner  ouders,  zijn  aanstaand  erfdeel,  welks  hoegrootheid  toch  steeds 
twijfelachtig  en  wisselvallig  is,  konde  verkoopen."  • 


Arf.  35. 


„In  ART.  35  wordt  gezegd,  dat  alle  dubbelzinnigheden  moeten  uitgelegd 
■worden  overennkom.stig  hetgeen  gebruikelijk  is  in  hel  land,  of  op  dc  plaats, 
alwaar  het  contract  is  aangegaan.  De  zin  hier  aan  te  geven  laat  eenigcn 
twijfel  over,  vermits  door:  het  land,  niet  veel  anders  dan:  het  lUjk,  kan 
worden  verstaan,  en  dc  woorden:  het  land,  dan  geheel  overtollig  zjn." 


„  In  ART.  35  is  het  woord :  land,  gebezigd ,  omdat  daarmede  niet  alleen 
het  Koningrijk  der  Nederlanden,  maar  zelfs  vreemde  landen  bedoeld  zijn; 
daar  het  toch  van  zelfs  spreekt,  dat,  bij  het  uitleggen  der  overeenkom- 
sten ,  behoort  te  worden  acht  geslagen  op  de  gebruiken ,  taal  en  wijze  van 
uitdrukking  van  het  land  alwaar  het  contract  verleden  is.  Het  woord : 
land,  is  juist  met  dat  oogmerk  daarbij  gevoegd,  en  Zijne  Majesteit  zal 
dezelfde  beginselen  aantreffen  in  de  artt.  8  en  11  van  de  Algemccne  be~ 
palimjcn.  {Staatsblad  n".  10  van  1822.)" 


Art.  39. 


„Het  woord:  bcral ,  vergeleken  met  de  Fransche  vertaling ,  zoude  dienen 
vervangen  te  worden  door  dat  van:  betreft,  omvat ,  of:  is  toepasselijk  npy 


„Overeenkomstig  de  juiste  aanmerking  van  Zijne  Majesteit,  is  het  woord: 
l)evat ,  in  dat  van  :  omvat ,  veranderd." 


TITEL  III. 


Art.  6. 

„De  beide  teksten  verschillen,  en  het  komt  voor ,  dat  aan  den  Franschen  «Het  2de  lid  van  dit  artikei-  zoude  aldus  kunnen  worden  gesteld 

dc  voorkeur  zoude  kunnen  worden  gegeven,  vermits  deze  vollediger  is.         -NT-^tt™-    i  i     „,t„„,i-„i,„^„„   j„ 

"  "       '                            "  „  Niettemin  kunnen  de  omstandigheden  welke  de  waarnemer  tot  de  waar- 
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X.    Burgerlijk  Wetb0ek. 

(Opgave  van  het  veihandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI— X  VIT  van  Eoek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Zoo  als  de  HoUandsche  tekst  thans  is,  schgnt  het  verbindingwoord:  md- 
iemin,  min  juist." 


neming  bewogen  hebben ,  aan  den  regter  aanleiding  geven  ,  om  de  vergoe-- 
ding  van  kosten,  schaden  en  interessen,  welke  door  schuld  of  nalatigheid; 
vaa  den  waarnemer  mogten  veroorzaakt  zijn,  te  matigen." 


TITEL  IV. 


Art.  12. 


„  In  fine  is  het  woord  :  ind  , 
deze  opmerking  te  wettigen." 


weggelaten ;  de  Fransche  vertaling  scliynt 

Art.  25, 


Abt.  21 ,  §  2 ,  bepaalt  dat ,  om  de  daarbij  bedoelde  subrogaten  van  waarde 
te  doen  zijn ,  de  geldopneming  en  de  kwijting  bij  openbare  acte  moeten 
verleden  worden ,  en  bij  abt.  25 ,  §  7 ,  wordt  gezegd ,  dat  het  daarbij 
vermelde  aanbod  moet  gedaan  worden  door  eenen  notaris  of  deurwaarder.  Hier- 
omtrent wordt  in  bedenking  gegeven  of  niet,  in  plaats  van  deze  laatste 
woorden,  zoude  kunnen  worden  gesteld:  door  een  openbaar  persoon." 


„B'}j  dit  AETiKEL  is  het  woord:  met,  gevoegd." 
§  7. 

„  Men  heeft  bij  die  paragraaf  de  woorden :  iiolaris  of  deurwaarder ,  bijbe«- 
liouden  ,  omdat ,  welk  stelsel  ook  in  tijd  en  wijle  omtrent  de  vrijwillige 
jurisdictie  mogt  worden  aangenomen,  althans  zoo  veel  zeker  schijnt,  dat 
de  hoofden  der  gemeentebesturen  geene  crploilcn  zullen  doen.  Het  dadelijk 
aanbod  is,  naar  het  nederig  oordeel  van  den  Minister,  eene  van  die  acten 
die  met  dagvaardingen,  protesten  van  wisselbrieven  enz.,  gelijk  staan,  ea 
niet  wel  aan  anderen  dan  aan  notarissen  en  deurwaarders  kunnen  worden 
opgedragen." 


Art.  45  en  meerdere. 


„De  juistheid  der  vervanging  van  het  woord:  compensolie ,  door  die  van: 
vergelijking  van  schuld,  wordt  in  twijfel  getrokken,  vermits:  vergelijking,  in 
het  Fransch  overgebragt  wordt  door:  cotnparaison." 


„  Vcrdclijliing  van  schuld,  is  de  uitdrukking  welke  Huia  de  Guoot  ,  HtTBEE 
en  anderen  voor:  compensatie,  bezigen,  en  de  Minister  gelooft  alzoo ,  dat 
die  autoriteiten  de  aanneming  dier  uitdrukking  kan  wettigen.  Zoo  zegt 
DE  Geoot  in  zijne  Inleiding  lol  de  llnllandsc'ie  Reglsgclcerdheid ,  Boek  lil. 
Deel  40,  §  9.-  „  Vergelijking  is  ecne  tegenstelling  van  inschuld  legen  cene  uilschuM ,„ 
tusschen  dezelfde  lieden  uitstaande ,  tol  gelijke  waarde  toe.'''' 


e        TITEL  VL 


»Art.  13  (nieuw.) 


„Het  is  Zijne  Majesteit  voorgekomen,  dat,  indien  de  inlassching  volstrekt 
noodzakelijk  wordt  geoordeeld,  het  doelmatig  zal  wezen  daarbij  het  regt 
van  dispensatie  uitdrukkelijk  aan  den  Koning  voor  te  behouden;  aangezien 
de  ondervinding  leert  dat,  vooral  ten  opzigtc  van  gemeentegoederen,  van 
deze  wetsbepaling  dikwerf  moet  worden  afgeweken." 


„De  Minister  acht,  onder  verbetering,  de  bepaling  van  dat  aetikei. 
zeer  noodzakelijk  en  doelmatig,  omdat,  naar  den^regel,  het  aan  lasthebbers 
en  bewindvoerders,  tot  overkoming  van  grootc  misbruiken  behoort  ver- 
boden te  zijn ,  om  de  goederen ,  met  wier  verknoping  zij  belast  zijn ,  voor 
zich  zelvcn  te  koopen;  en  zulks  om  reden,  dat  zonder  zoodanig  verbod 
eene  botsing  der  belangen  geboren  wordt. " 

„Men  zoude  echter,  ter  gemoetkoming  aan  de  door  Zijne  M^esteit  geop- 
perde bedenking,  ten  slotte  kunnen  bijvoegen: 

„He;  staat  echter  aan  den  Koning  om  gewigtige  redenen  vrij ,  aan  open- 
bare bewindvoerders  of  ambtenaren  vnjstelling  te  verleenen  van  het  verbod 
bij  dit  AETIKEL  vervat." 

„  II  est  néanmoins  loisible  au  Roi ,  d'accorder  aux  administrateurs  et 
officiers  publiés,  pour  des  motifs  graves,  dispense  de  la  prohibiti(Ki  con- 
tcnue  au  présent  aeticle." 


TITEL  VUL 


Art.  66. 


„Hierbij  wordt  opgemerkt,  dat,  bij  het  overlijden  van  een  aannemer, 
deszelfs  borgen,  of  wel  deszelfs  erfgenamen,  gewoonlijk  in  zijne  plaats 
optreden  en  de  voorwaarden  vervullen  welke  met  den  overledene  bedongen 
waren.  Het  schijnt  dus,  dat  er  thans  overeenkomsten  mogen  bestaan,  ten 
gevolge  van  welke  het  huurcontract  door  den  dood  van  den  daarin  be- 
trokkene niet  vernietigd  wordt.  Wenschelijk  is  het  dat  dit  punt ,  in  het 
belang  der  administratie,  nader  in  overweging  wordt  genomen." 


„Uit  AET.  66  kan,  naar  het  oordeel  van  den  Minister,  in  geenen  deele 
worden  afgeleid,  dat  het  verboden  zoude  zyn,  om  te  bedingen  dat  aan  het 
huurcontract  van  werk,  ingeval  van  overlijden  van  den  aannemer,  door 
diens  eifgenamen  zal  moeten  worden  voldaan;  dat  beding  is  allezins  ge- 
oorloofd, en  heeft  ook  zeer  dikwijls  thans  plaats,  niettegenstaande  bij  de 
tegenwoordige  wetgeving  (aet.  1795  Code  Napoléon)  dezelfde  bepaling 
wordt  aaugetrotïen. 

„  In  AET.  66  wordt  alzoo  slechts  den  regel  vastgesteld  (en  deze  regel 
is  overeenkomstig  aan  alle  regtsbcginsclen)  dat,  door  den  dood  des  werk- 
mans,  het  contract  ophoudt,  hetgeen  echter  niet  wegneemt ,  dat  het  tegen- 
deel kan  worden  bedongen,  omdat  alle  overeenkomsten  geldig  zijn,  die 
niet  tegen  de  goede  zeden  strijden  of  verboden  zijn." 


„  Aanbelangende  Zijner  Majesteits  aanmerkingen  omtrent  het  gebruik  der 
woorden:  alternatief,  en:  subrogatie,  neemt  de  Minister  de  vrijheid  van  het 
navolgende  voor  te  dragen. 

„Voor  het  woord:  alternatief,  is  thans  geen  Nederduitseh  woord  in  ge- 
bruik; het  woord:  willekeurig,  (dat  is,  staande  ter  keuze  van  den  wil)  zoude 
eigenlijk  alternatief  nltdruklcen ;  maar  dat  woord  heeft  door  gewoonte  eenen, 
gansch  anderen  en  hatclijken  zin  gekregen,  en  het  gebruik  daarvan  schijnt 
daarom  thans  niet  raadzaam  om  alternatief  uit  te  drukken. 

„De  Minister  gelooft  dat  men  daarom  het  woord:  alternatief,  zal  moeten 
behouden. " 

„Het  woord:  subrogatie,  kan  insgelijks,  naar  des  Ministers  beste  weten, 
niet  mot  een  ander  gebruikelijk  zelfstandig  naamwoord  worden  verduitscht 
dan  met  dat  van:  tn  de  plaats  stelling.  Alzoo  komt  het  voor  in  de  aktt.  20 
(^n  21  van  den  IVden  Titel  van  hot  Illde  Boek.  Men  heeft  echter  hier 
en  daar  duiilelijkshalve  het  woord:  subrogatie,  behouden,  als  eenen  alge- 
nieenen  moor  bekend(!n  zin  opleverende;  (^venwel  zoude  er  de  Minister 
geene  zwarigheid  in  zien  oni  dat  woord  overal  door:  in  de  plaats  stelling, 
te  doen  vervangen,  wanneer  slechts  het  woord:  subrogatie,  duidelijkheids- 
halve behouden  blijve  in  het  aetikel,  waarin  het  eerst  over  die  stoffe 
wordt  gehandeld." 


Uit  eene  Nota  van  opmerkingen  van  wege  den  Koning  ingezonden  en 
gevoegd  bü  de  l'ro  Memorid  van  den  Minister  van  Justitie  van  27  September 
1824,  blijkt,  dat  in  de  meeste  door  dezen  laatste  gegeven  oplosaingcn  van 


wege  Zijne  Majesteit  berust  werd,  ofschoon  zi)  alle  niet  gelijktijdig 
overtuigend  waren  voorgekomen,  en  bü  nader  inzigt  ligteiyk  eene  andere 
meening  konde  gevolgd  worden. 
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X.     Burgerlijk  W elboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVIT  van  Boek  ITT  bij  dc  Statcn-Generaal.) 


Omtrent  de  volgende  punten  was  het  den  Koning  toegeschenen  nader 
xgne  meening  te  moeten  doen  uiten: 

1».  Titel  I,  akt.  45  enz.  Daar  toch  niet  alle  bastaardworden  konden 
en  zouden  uitgelaten  worden,  en  dat  van:  alleniaHcf,  zoude  worden  bijbe- 
houden, was  er  geen  grond  om:  t^olidair ,  te  verbannen,  en  zoude  het 
verder  gebruikt  kunnen  worden,  zonder:  hoofdelijk,  geheel  weg  te  laten. 

20.  Titel  II,  abt.  20.  Cnmmercie  wordt  vertaald  door:  handel,  en  niet: 
handel  der  menschen;  deswege  konde:  der  menschrn ,  worden  weggelaten ,  of: 


haniltl,  alleen,  of  met:  omloop,  of  wel  deze  bewoording  alleen  gebruikt 
worden. 

3».  Titel  VI,  abt.  13.  Do  bijvoeging  hield  in  di;  woorden:  neuiylnje 
redenen,  welke  konden  wegblijven,  daar  altoos  verondersteld  werd  dat 
redenen  gewigtig  waren. 

4".  Het  woord:  subroyalie,  kon  misschien  ook  door:  irrrain/iiui ,  worden 
verwisseld;  doch  wanneer  het  denkbeeld  niet  duidelijk  met  een  ander  kon 
worden  uitgedrukt,  kon  het  bijbehouden  worden,  met  bijvoeging  der  ver- 
taling van  hetzelve ,  of  omgekeerd.  ^ 


A.VNMERRI.NGE.N  EN  VRAGEN  van  woi^c  don  Koning  gedaan,  voorkomende  in      ANTWOORDEN  van  den  Miiiislcr  van  Justitie,  vervat  iii  zijne  Memorie 
hetkabinetschrijTen  van  27  September,  betreffende  de  Titels  XI,  Xül ,  XIV  en  XYI.  van  6  October,  betreffende  dezeltde  Titels. 


TITEL  XI. 
Art.  3. 


„Ten  aanzien  der  uitdrukking  van:  handel  van  wenschcn  ,  in  dit  aetikel  „De  uitdrukking:  handel  der  mensehen,  alhier  gebezigd,  komt  mij  als  de 
voorkomende ,  wordt  verwezen  naar  de  bij  den  Ilden  Titel  gemaakte  aan-  geschikste  voor  om  het  denkbeeld  uit  te  drukken ,  waaromtrent  ik  alzoo  ge- 
merking."  refereerd  heb  aan  het  vorig  rapport." 


TITEL  XIII. 


Art. 

„  Hoedanig  moet  dit  artikel  worden  verstaan  met  betrekking  tot  de 
werkeiyke  .schuld,  welker  aflosbaarheid  toch  niet  schijnt  te  kunnen  onder- 
worpen worden  aan  een  termijn  van  opzegging  ?" 


TITEL 
Art. 

„  Twjjfelachtig  is  het,  of  het  woord:  renihejfer ,  niet  zoude  bchoorcn  te 
worden  vervangen  door:  erff/cnuam  van  den  renihejftr ,  dair  deze ,  tengevolge 
van  den  dood ,  zjjn  verkregen  regt  niet  meer  kan  uitoefenen." 

TITEL 
Art. 

„De  bepaling,  die  dit  abtikel  wordt  aangetroffen,  doet  de  vraag 
opperen,  hoedanig  de  nationale  effecten  of  andere  soortgelijke  geldswaarden 
in  zaken  van  borgtogt  worden  beschouwd ,  en  of  het  niet  allezins  doel 
matig  ware,  zoo  zulks  het  geval  niet  mogt  zijn,  dezelve  onder  de  ge- 
goeflheid  op  te  nemen,  en  daarin  met  vaste  goederen  gelijk  te  stellen?" 


2. 

„Abt.  2  van  dezen  Titel  heeft  alleen  betrekking  tot  renten,  die  bjj 
ocereenUmisi  zijn  gevestigd ;  doch  daarentegen  wordt  de  nationale  schuld 
door  staatkundige  wetten  geregeerd,  waarbij  de  bepalingen  omtrent  der- 
zelver  créatie,  amortisatie  en  aflossing  zijn  gemaakt,  en  in  vciliand  ge- 
bragt  met  abt.  199  der  Grondwet,  medebrengende:  dal  de  nchiild  jaarlijks 
nnrdl  in  ofeneeginfi  (jcnonicn  ,  Ier  bevordering  der  belangen  van  de  schuldeischers 
van  den  Slaat. 

„De  bepalingen  van  het  burgerlijk  regt  zijn  dus  niet  alleen  in  geene 
aanraking  met  de  wetten  omtrent  de  nationale  schuld ;  maar  ik  zoude  het 
zelfs  ongeraden  vinden  om  daarvan  het  allerminste  l)ij  liet  wetboek  te 
gewagen,  omdat  zulks  denkbeelden  zoude  kunnen  doen  geboren  worden, 
die  ,  hoever  gezocht  ook  ,  toch  liever  niet  behoeven  geopperd  te  worden  ,  te 
meer  daar  het ,  onder  de  tegenwoordige  wetgeving,  welke  hetzelfde  abtikel 
bevat,  niemand  is  op  de  gedachte  gekomen,  om  de  atiossin^;  der  nationale 
schuld  bij  wege  van  opzegging  te  vorderen." 

XIV. 
12. 

„In  dit  AETiEEL  is  de  verandering  gemaakt,  welke  zeer  juistelijk  dooi 
Zijne  Majesteit  is  gevorderd." 


XVL 
9. 

„Bjj  het  oorspronkelijk  ontwerp  des  Ilden  Boeks  van  hot  Burgerlijk 
Wetboek  waren  de  inschrijvingen,  op  het  grootboek  onder  dc?  onroerende 
goederen  gerangschikt;  dan  de  Tweede  Kamer,  in  comité-generaal  raad- 
plegende, heeft  bijna  éénpariglijk  de  tegenovergestelde  bepaling  verzocht, 
en  aan  dien  wensch  is  bi)  den  reeds  aangenomen  Isteu  Titel  des  Ilden 
Boeks  toegegeven. 

„Daaruit  volgt  dan,  dat  bij  akt.  9  van  den  XVIden  Titel  niet  van  in- 
schrijvingen kan  worden  gewag  gemaakt,  omdat  die  tot  de  roerende  zaken 
behooren,  eu  alzoo  steeds  verhandelbaar  zijnde,  bij  de  regtcrlijke  beoor- 
deeling van  de  gegoedheid  eens  borgs ,  naar  het  mij  onder  verbetering 
toeschijnt,  niet  kunnen  in  aanmerking  komen." 


OPGAVE  der  van  Regeringswege  gemaakte  veranderingen  in  den  lekst  der,  door  de  Commissie  van  Redactie  ontworpen,  Titels  I — IV,  VI— WII  von  Boek  111. 


Ten  gevolge  van  het  onderzoek,  bljjkens  bovenvermelde  I)escheiden, 
ingesteld  door  den  Minister  van  Justitie  ,  en  het  overleg  hetwelk  over- 
eenkomstig de  medegedeelde  Memorien  en  Nota's  tusschen  dezen  en  Zyne 
Majesteit  den  Koning  nader  volgde,  is  de  door  de  Commissie  van  redactie 
ingeleverde  tekst  der  Titels  van  Boek  III  veranderd ,  als  hieronder  wordt 


opgegeven  ,  en  in  dien  zin  gewijzigd  aan  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 
Generaal  aangeboden.  De  veranderingen  zijn  alleen  met  betrekking  tot 
den  Mollandschen  tekst  opgegeven,  daar  de  vermelding  der  vertaling  in 
het  Fransch  minder  noodig  voorkwam. 


Tekst  dee  Commissie  van  Redactie.  .  Vebandebingen  welke  die  tekst  ubeft  o>"debgaax. 


TITEL  L  Van  verbindlenissen. 


Art.  3. 


Ule  alinea.  „De  verbindtenis  om  iets  te  geven,  bevat  in  zich  die  om  „In  de  verbindtenis  om  iets  te  geven  is  begrepen  die,  om  de  zaak  te 
de  zaak  te  leveren,  en  om  tot  op  het  tijdstip  der  levering  voor  derzei  ver  leveren,  en  voorts  om  voor  derzelver  behoud  tot  op  het  tijdstip  der  leve- 
behoud  tc  zorgen.  '  ring  te  waken. 


(N'.  X.) 
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X.    Burgerlijk  Welhoek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóur  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staton-Qeneraal.) 


2rft'  alinea.  „  Indien  de  scliuldenaar  zich  in  de  onmoffclijkheid  heeft  ge- 
steld om  de  zaak  te  leveren ,  of  indien  hij  voor  derzelver  bclioud  niet 
behoorlijk  gezorgd  heeft,  is  hij  jegens  den  schuldeischer  tot  vergoeding 
van  kosten,  schaden  en  interessen  gehouden." 


„De  verbindtcnis  om  voor  het  behoud  der  zaak  te  zorgen,  enz.  (Gelijk 
in  den  tekst  vau  het  aan  de  Staten-Geueraal  aangeboden  wets-ontwerp.) 


„Wanneer  er  eene  verbindtenis  bestaat  om  eene  zaak  te  leveren,  is  die 
zaak  voor  rekening  van  den  schuldeischer  van  het  oogenblik  af,  dat  de 
verpligting  geboren  wordt  al  ware  het  ook  dat  de  levering  nog  niet  hebbe 
plaats  gehad;  ten  ware  de  schuldenaar  nalatig  mogt  wezen  oui  üe  zaak 
te  leveren,  in  welk  geval  dezelve  voor  rekening  van  den  laatstgenoemde 
blijft." 

Art. 

„De  schuldenaar  wordt  in  gebreke  gesteld,  hetzij  door  een  bevel  of 
andere  soortgelijke  acte,  hetzij  uit  krachte  der  overeenkomst  zelve,  wan- 
neer deze  inhoudt  enz." 


„Niettemin  heeft  de  schuldeischer  het  regt  om  te  vorderen ,  dat  hetgene 
strijdig  met  de  overeenkomst  gedaan  is,  wordt  vernietigd,  en  hij  kan 
zich  door  den  regter  doen  magligen  om  hetgeen  gedaan  is  voor  rekening 
van  den  schuldenaar  te  niet  te  doen  onverminderd  de  vergoeding  van 
kosten,  schaden  en  interessen,  indien  daartoe  gronden  aanwezig  zijn." 


„De  schuldenaar 'moet,  indien  daartoe  gronden  aanwezig  zijn,  veroor- 
deeld worden  tot  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen:  hetzij  ter 
zake  van  het  niet  ten  mtvoer  breni/en  iler  verliiniltenis  ,  hetzij  ter  zal;c  ran  vcrlraninij 
in  het  ten  uitvoer  brengen,  zoo  clikwijls  hij  niet  bewijzen  kan,  dat  het  niet 
uitvoeren  der  verbindtenis  voortkomt  uit  eene  vreemde  oorzaak,  die  hem 
niet  kan  worden  ten  laste  gelegd ,  al  heeft  er  ook  geene  kwade  trouw  van 
zijne  zijde  plaats  gehad." 


„  Bij  verbindtenissen 
bepalen,  enz." 


welke  zich  tot  de  betaling  van  eene  zekere  som 


„  Vervallen  interessen  van  hoofdsommen  kunnen  wederom  interessen 
opbrengen,  hetzij  ten  gevolge  cener  geregtclijlce  aanvraag,  hetzij  krachtens 
eene  bijzondere  overeenkomst,  mits  de  aanvraag  of  de  overeenkomst  loope 
over  interessen  ten  minste  voor  een  geheel  jaar  verschuldigd." 


Alle  voorwaarden,  die  iets  inhouden  enz." 


„Alle  verbindtenissen  zijn  nietig,  wanneer  dezelve  aangegaan  zijn  onder 
eene  voorwaarde,  welke  alleenlijk  afhangt  van  den  wil  van  deugene  die 
zich  vcrbiuiit. " 


„2de  alinea.  De  schuldenaar  is  jegens  den  schuldeischer  tot  vergoeding 
van  kosten,  schaden  en  interessen  gehouden,  indien  hjj  zich  in  de  on- 
mogelijkheid heeft  gesteld  de  zaak  te  leveren,  of  voor  dezelver  behoud 
niet  behoorlijk  gewaakt  heeft." 


Art.  4. 


„  De  voorwaarde  wordt  gehouden  voor  vervuld ,  indien  de  schuldenaar , 
die  zich  onder  dezelve  verbonden  heeft,  de  oorzaak  is,  dat  zij  niet  is 
vervuld  gev.orden. " 


„De  verbindtenis  om  voor  het  behoud  der  zaak  te  waken,  enz. 


Art.  T,. 


„Wanneer  er  eene  verbindtenis  bestaat  om  eene  zaak  te  leveren,  is 
die  zaak  voor  rekening  van  den  schuldeischer,  van  het  oogenblik  af  dat 
de  verpligting  geboren  wordt. 

„  Indien  de  schuldenaar  nalatig  mogt  wezen  om  de  zaak  te  leveren  , 
blijft  dezelve  voor  zijne  rekening." 


„  Het  woord :  iuhmult ,  is  veranderd  in  :  tneileln-enfit.' 


Art.  8. 


„Wanneer  eene  verbindtenis  is  aangegaan,  onder  voorwaarde ,  dat  zekere 
zaak  binnen  een  bepaalden  tijd  niet  zal  gebeuren ,  is  die  voorwaarde  ver- 
vuld, indien  de  tijd  vevloopeu  is,  zonder  dat  de  bedoelde  zaak  gebeurd  is. 
De  voorwaarde  is  ingelijks  vervuld  indien  het,  vóór  het  verloop  van  den 
tjjd,  zeker  is,  dat  de  gebeurtcaiis  geen  plaats  zal  hebben;  c«  (jeen.  tijd  be- 
paald zijnde,  is  de  voorwaarde  niet  vervuld  vóór  dat  het  zeker  is,  dat  de 
bedoelde  zaak  niet  zal  gebeuren." 


„Niettemin  heeft  de  schuldeischer  het  regt  om  de  vernietiging  te  vor- 
deren, van  hetgeen  strijdig  met  de  overeenkomst  gemaakt  is;  en  hij  kan 
zich  door  den  regter  doen  magtigen,  om,  ten  koste  van  den  schuldenaar , 
het  gemaakte  te  doen  afbreken,  onverminderd  de  vergoeding  van  kosten, 
schaden  en  interessen,  indien  daartoe  gronden  aanwezig  zijn." 


Art.  12, 


De  in  cursijf  gedrxikte  woorden  veerden  weggelaten,  en  de  verder  voor- 
komende woorden:  ten  laste  gelegd,  veranderd  in:  toegekend. 

(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  13  September  1824.) 


Art.  18. 


„In  verbindtenissen  die  alleen  betrekkelijk  zijn 
eene  zekere  geldsom  ,  enz. " 


tot  de  betaling  van 


Art.  19. 


(Zie  IVde  Memorie  van  deu  Minister  van  Justitie,  van  27  September  1824.) 
Het  AETiKEL  is  onveranderd  gebleven. 


Art.  22. 


.,Allo  voorwaarden  om  iets  te  doen  enz." 

(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  13  September  1824.) 


Art.  24. 


Hierbij  werd  gevoegd  het  volgende :  maar  geenszins  van  eene  dand  of  ge- 
beurtenis, welker  vervulling  geheel  in  zijne  niagt  staat." 

(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  13  September  1824.) 


Art.  27. 


De  in  curcijf  gedrukte  woorden, 
tijd  is  bepaald  enz." 


zijn  veranderd  in:  doch  wanneer  er  ijeem 


Art.  28. 


„De  voorwaarde  wordt  gehouden  voor  vervuld,  indien  de  schuldenaar, 
die  zich  onder  dezelve  verbonden  heeft,  de  vervulling  der  voorwaarde 
heeft  verhinderd." 


Art.  29. 


„De  voorwaarde  vervuld  zijnde,  heeft  eene  achteruitwerkende  kracht 
tot  den  dag  dat  de  verbindtenis  is  aangegaan ,  enz. " 

Art. 


„Indien  de  voorwaarde  vervuld  is,  heeft  de  verbindtenis  kracht  van 
den  dag  af,  dat  dezelve  is  aangegaan,  enz." 

30. 


„  Oe  scliuiileischcr  kan,  vóór  de  vervulling  der  voorwaarde,  alle  mid- 
delen in  het  werk  stellen,  welke  het  behoud  van  zijn  regt  noodzakelijk 
maakt. " 


De  schuldeischer  kan,  vóór  de  vervulling  der  voorwaarde,  alle  middelen 
in  het  werk  stellen,  welke  tot  bewaring  van  zijn  regt  noodzakelijk  zijn." 


Bijlagen.  Vel  15. 
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(N\  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetfoek. 
« 

(Opgave  vau  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  33. 


Isle  alinea.  „ Eene  ontbindende  voorwaarde  is  de  zoodanige  welke,  na 
hare  vervulling,  de  herroeping  der  verbindtenis  te  weeg  brengt,  enz." 

Ide  alinea.  „  Deze  voorwaarde  schort  de  nakoming  der  verbindtenis  niet 
op,  alleenlijk  verpligt  zy  den  schuldeischer  om,  hetgeen  hü  ontvangen 
heeft,  terug  te  geven,  ingeval  de  bij  de  voorwaarde  voorziene  gebeurtenis 
stand  grjjpt. " 

,  Art. 

liie  alinea.  „De  ontbindende  voorwaarde  wordt  in  wederkeerige  over- 
eenkomsten immer  stilzwijgend  verondersteld ,  ingeval  ééne. der  partijen  aan 
hare  verpligting  niet  voldoet.  In  dat  geval  is  de  overeenkomst  vau  regts- 
wege  vernieiigd]  maar  moet  de  vernietiging  in  regten  gevraagd  worden." 

2de  alinea.  „Deze  aanvraag  moet  ook  plaats  vinden,  enz." 

3de  alinea.  „In  beide  gevallen  kan  de  verweerder  de  vernietiging  der  ver- 
bindtenis te  keer  gaan,  enz.  ' 

Art. 

„Degeen,  ten  wiens  opzigte  de  verbindtenis  niet  is  nagekomen,  heeft 
de  keus,  om  óf  den  anderen,  indien  zulks  mogelijk  is,  tot  de  nakoming 
der  overeenkomst  te  noodzaken,  of  derzei  ver  ver/ue/ijinj  te  vorderen,  enz." 

Art. 

„De  schuldenaar  eener  alternatieve  verbindtenis  wordt  bevrijd  enz." 


Art. 

„Eene  verbindtenis  wordt  gehouden  zuiver  en  eenvoudig  te  zijn,  schoon 
dezelve  ter  keuze  van  den  schuldeischer  is  aangegaan,  enz." 

Art. 

late  alinea.  „Indien  in  de  gevallen,  bij  het  voorgaand  abtikel  vermeld, 
de  keuze  by  de  overeenkomst  aan  den  schuldeischer  gelaten  is,  óf  eene 
der  zaken  slechts  is  verloren  gegaan,  en  dan  moet  de  schuldeischer ,  enz. " 

2de  alinea.  „  Of  de  beide  zaken  z\jn  vergaan ,  en  dan  kan  de  schuldeischer,  enz." 

Art. 

„Eene  solidaire  verbindtenis  heeft,  enz." 


Art. 

2Je  alinea.  „Niettemin  bevrijdt  de  kwijtschelding  door  één  der  solidaire 
schuldeischers  gedaan,  enz." 


Art. 

„Er  heeft  solidaire  verbindtenis  van  de  zijde  der  schuldenaren  plaats ,  enz," 


Art. 

„Eene  verbindtenis  kan  solidair  zijn,  enz." 


Art. 

Is/c  alinea.  „  Eene  verbindtenis  wordt  niet  verondersteld  ^solidair  te 
zijn ,  enz." 

2de  alinea.  „  Deze  regel  lydt  alleenlijk  uitzondering  in  de  gevallen , 
waarin  eene  verbindtenis  van  regtswege  uit  krachte  eener  wetsbepaling 
voor  solidair  gehouden  wordt." 

Art. 

„De  schuldeischers  eener  solidaire  verbindtenis,  enz." 


Art. 

„Indien  de  verschuldigde  zaak,  door  toedoen  of  gedurende  de  vertraging 
Tan  éénen  of  meerdere  der  solidaire  schuldenaren ,  enz," 


„Eene  ontbindende  voorwaarde  is  de  zoodanige  welke,  na  harevennü- 

ling,  de  verbindtenis  doet  ophouden,  enz." 

„Het  woord:  voorziene,  is  veranderd  in:  bedoelde." 


34. 

„De  ontbindende  voorwaarde  wordt  altijd  ondersteld  in  wederkeerige 
overeenkomsten  plaats  te  grijpen,  enz." 
Verder  zijn  de  woorden:  vernietigd,  veranderd  in:  ontbinden,  en:  vertneli- 

ging,  in:  ontbinding. 

„Deze  aanvraag  moet  ook  plaats  hebben,  enz." 
Het  woord  :*  vernietiging ,  is  veranderd ,  in :  ontbinding. 

35. 

Het  woord:  vernietiging,  is  veranderd  in:  ontbinding. 

* 

40. 

„In  alternatieve  verbindtenissen  wordt  de  schuldenaar  bevrijd,  enz." 
(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824.> 

42. 

„  Eene  verbindtenis  wordt  gehouden  zuiver  en  eenvoudig  te  zijn ,  schooa 
dezelve  ter  keuze,  of  op  eene  alternatieve  wijze,  is  aangegaan,  enz." 

44. 

„Indien  in  de  gevallen,  bij  het  voorgaand  abtikbl  vermeld,  de  keuze 
bij  de  overeenkomst  aan  den  schuldeischer  is  gelaten,  en  eene  der  zakea 
slechts  verloren  is  gegaan,  moet  de  schuldeischer  enz." 

„Ingeval  echter  beide  zaken  zjjn  vergaan,  kan  de  schuldeischer,  enz.'* 
45. 

„  Eene  hoofdelijke  of  solidaire  verbindtenis  heeft ,  enz." 

(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie  ,  van  27  September  1824.) 

46. 

„Niettemin  bevrijdt  de  kwijtschelding  door  één  der  hoofdelijke  schuld- 
eischers gedaan ,  enz." 

(Idem.t 

47. 

„  Er  heeft  hoofdelijke  verbindtenis ,  enz." 
(Idem.) 

48. 

„  Eene  verbindtenis  kan  hoofdelgk  zijn ,  enz." 
(Idem.) 

49. 

„  Eene  verbindtenis  wordt  niet  verondersteld  hoofdelijk  te  zijn ,  enz." 
(Idem.) 

„Deze  regel  lijdt  alleenlijk  uitzondering  in  de  gevallen,  waarin  eene 
verbindtenis  uit  kracht  eener  wetsbepaling  hoofdelijk  gehouden  wordt." 

(Idem.) 

50. 

„De  schuldeischer  eener  hoofdelijke  verbindtenis,  enz." 
(Idem.) 

52. 

„Indien  de  verschuldigde  zaak,  door  toedoen  of  gedurende  de  vertraging 
van  éénen  of  meerdere  der  hoofdelijke  schuldenaren ,  enz." 

(Idem.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  YI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  53, 


„De  eisch  tot  betaling  van  iateresseii  tegen  éénen  der  solidaire  schul- 
denaren gedaan,  enz." 


„Een  solidaire  mede-schuldenaar  die  door  den  schuldeischer  vervolgd 
■wordt ,  kan  zich  bedienen  van  alle  esceptien ,  die  uit  den  aard  der  ver- 
bindtenis  voortvloeijen  ,  en  allen  die  hem  persoonlijk  eigen  zijn,  mitsgaders 
van  al  de  zoodanige  welke  aan  al  de  mede-schuldenaren  gemeen  zyn. 
Hij  kan  zich  niet  bedienen  van  exceptien  die  persoonlijk  eigen  zijn  aan 
sommigen  der  overige  mede-schuldenaren." 


„  De  eisch  tot  betaling  van  interessen  tegen  éénen  der  hoofdelijke  schul- 
denaren gedaan ,  enz." 

(Idem.) 


Art.  54. 


„Een  hoofdelijke  mede-schuldenaar  in  regte  door  den  schuldeischer  aan- 
gesproken zijnde,  kan  zich  bedienen  van  alle  exceptien  die  uit  den  aard 
der  verbindtenis  voortvloeijen,  en  van  alle,  die  hem  persoonlijk  eigen  zijn, 
mitsgaders  van  al  de  zoodanige ,  welke  aan  al  de  mede-schuldenaren  ge- 
meen zijn.  hij  kan  zich  niet  bedienen  van  zoodanige  exceptien ,  die  enkel 
aan  de  personen  van  sommigen  der  overige  mede-schuldenaren  eigen  zijn." 

(Idem.) 


Art.  55. 


„Indien  één  der  schuldenaren  de  eenige  erfgenaam  wordt  van  den  schuld- 
eischer ,  of  indien  de  schuldeischer  de  eenige  erfgenaam  wordt  van  één 
«Ier  schuldenaren ,  wordt ,  door  de  schuldvermenging  ,  de  solidaire  schuld 
alleenlijk  vernietigd  voor  zooveel  het  andeel  van  dien  schuldenaar  of  schuld- 
eischer betreft." 


Art. 


„  Indien  één  der  schuldenaren  de  eenige  erfgenaam  wordt  van  den  schuld- 
eischer ,  of  indien  de  schuldeischer  de  eenige  erfgenaam  wordt  van  één  der 
schuldenaren ,  doet  deze  schuldvermenging  de  hoofdelijke  schuld  niet  ver- 
vallen ,  dan  alleenlijk  voor  zooveel  het  aandeel  van  den  schuldenaar  of 
schuldeischer  betreft." 

(Idem.) 

56. 


„De  schuldeischer,  die  zijne  toestemming  geeft  tot  verdeeling  der  schuld 
ten  aanzien  van  één  der  mede-schuldenaren ,  behoudt  zijne  solidaire  vor- 
dering tegen  de  overigen ,  edoch  onder  afbreuk  van  het  aandeel  van  den 
schuldenaar ,  welke  hij  van  de  solidaire  verbindtenis  ontslagen  heeft." 


Art. 

Is/e  alinea.  „  Een  schuldeischer ,  die  het  aandeel  van  één  der  schuldenaren 
afzonderlijk  ontvangt,  zonder  bij  de  kwijting  zijn  solidair  regt ,  of  zijne 
regten  in  het  algemeen  voor  te  behouden ,  doet  geeuen  afstand  van  zijn 
solidair  regt  dan  alleen  uit  betrekking  tot  dezen  schuldenaar. 

2de  alinea.  „Een  schuldeischer  Avordt  niet  geacht  van  zijn  solidair  regt 
ten  behoeve  van  eeneu  schuldenaar  afgezien  te  hebben,  wanneer  hij  van 
denzelven  eene  gelijke  somme  ontvangt  als  deszelfs  aandeel  in  de  schuld 
bedraagt ,  indien  de  kwijting  niet  inhoudt  met  zoovele  woorden ,  dat  het 
ontvangene  voor  zijn  aandeel  strekken  zal." 


„  De  schuldeischer  in  de  verdeeling  der  schuld  ten  aanzien  van  één  der 
mede-schuldenaren  toegestemd  hebbende,  behoudt  zijne  hoofdelijke  vorde- 
ring tegen  de  overigen,  edoch  onder  aftrek  van  het  aandeel  van  den  schul- 
denaar, welken  hy  van  de  hoofdehjke  verbindtenis  ontslagen  heeft." 

(Idem.) 

57. 

De  woorden:  solidair,  zijn  veranderd  in:  hoofdelijk. 
(Idem.) 


„Een  schuldeischer  wordt  niet  geacht  van  zijn  hoofdelijk  regt 
ten  behoeve  van  eenen  schuldenaar  afgezien  te  hebben,  wanneer  hij  van 
denzelven  eene  gelijke  somme  ontvangt  als  zijn  aandeel  in  de  schuld  be- 
draagt, indien  de  kwijting  niet  met  zoo  vele  woorden  inhoudt  dat  het 
ontvangene  voor  zijn  aandeel  strekken  zal." 

(Idem.) 


Art. 

„Een  schuldeischer ,  die  afzonderlijk  en  zonder  voorbehouding  het  aandeel 
van  één  der  mede-schuldeuaren  in  achterstallige  renten ,  of  interessen  eene 
schuld  ontvangt,  verliest  zijn  solidair  regt  slechts  ten  aanzien  der  vervallen 
renten  of  interessen,  en  niet  ten  opzigte  van  degene,  welke  nog  ver- 
vallen moeten ,  ten  ware  de  afzonderlijke  betaling  gedurende  tien  achter- 
eenvolgende jaren  mogt  hebben  plaats  gehad." 

Art. 

„  Eene  verbindtenis ,  schoon  solidair  zijnde ,  enz." 


Art. 

,De  mede-schuldenaar  eener  solidaire  verbindtenis,  enz." 


Art. 

„Ingevalle  de  schuldeischers  ten  aanzien  van  éénen  der  schuldenaren 
Tan  de  solidaire  vordering  heeft  afgezien ,  en  één  of  meerdere  der  overige 
mede-.schuldenaren  onvermogend  worden  om  te  betalen,  wordt  het  aandeel 
der  onvermogenden  ponds  pondsgeiyke  geslagen  over  al  de  schuldenaren, 
zelfs  van  degenen ,  die  bevorens  van  de  solidaire  verbindtenis  ontslagen 
waren." 

Art. 

„  Indien  de  zaak  waarvoor  de  schuld  solidair  is  aangegaan ,  slechts  één 
der  iolidaire  mede-verbondenen  aangaat,  enz." 


Art. 

„  Flet  solidaire  eener  verbindtenis  geeft ,  enz.' 


58. 

Het  woord :  solidair ,  is  veranderd  in :  hoofdelijk ,  terwijl  ingevoegd  zjjn, 
ac  hter  de  woorden :  vervallen  moeten ,  de  woorden :  of  Ie  van  de  hoofdsom. 

(Idem.) 


59. 

Het  woord:  solidair,  is  veranderd  in;  hoofdelijk. 
(Idem.) 

60. 

Het  woord :  solidair ,  is  veranderd  in :  hooofdclijkc. 
(Idem.) 


61. 

De  woorden :  solidaire ,  zjjn  veranderd  in  :  hoofdelijke. 
(Idem.) 


62.  . 

De  woorden:  solidair,  en:  solidaire,  zijn  veranderd  in:  hoofdelijk ^  ent 

hoofdelijke. 

(Idem.) 


65. 

Het  woord:  solidaire-,  is  veranderd  in:  hoofdelijke, 
(Idem.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek.  < 
(Opgave  Tan  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  67. 

'iie  alinea.  „Wanneer  de  schuld  in  een  bepaald  ligehaam  bestaat."  Het  woord:  Ugchaam ,  is  veranderd  in:  zaak. 

(Idem.) 

Art.  68. 

„Een  iegelijk  dergenen,  die  gezamenlijk  eene  middelbare  schuld  hebben  Het  woord:  solidair,  ia  veranderd  in:  hoofdelijk. 
aangegaan ,  is  voor  het  geheel  derzelve  aansprakelijk ,  al  ware  het  ook 

dat  de  verbindtenis  niet  solidair  mogt  zijn  aangegaan."  (Idem.) 

Art.  70. 

2de  alinea.  „  Hij  mag  alléén  geen  kwijtschelding  doen  van  de  geheele  „  Hij  alléén  mag  de  geheele  schuld  niet  kwijtschelden ,  noch  de  waarde 
schuld ,  noch  alléén  de  waarde  oq^pigen  ,  enz."  ontvangen  ,  enz." 

Art.  71. 

.De  erfgenaam  van  den  schuldenaar ,  gedagvaard  zijnde  voor  de  voldoe-  De  Minister  van  Justitie  heeft  voorgesteld,  dit  artikel  te  doen  vervallen, 
ning  der  geheele  verbindtenis,  mag  een  uitstel  vragen  om  zijne  mede- 
erfgenamen in  het  geding  te  brengen,  ten  ware  de  schuld  van  dien  aard 
zij,  dat  dezelve  alléén  voldaan  kan  worden  door  den  aangesproken  erf- 
genaam, die  alsdan  alleen  tot  de  voldoening  kan  verwezen  worden,  be- 
houdens zijn  verhaal  tot  schadevergoeding  tegen  zijne  mede-erfgenamen." 

Art.  77    (78  oud). 

„  Indien  de  oorspronkelijke  verbindtenis ,  waarbij  eene  poenaliteit  be-  „  Indien  de  oorspronkelyke  verbindtenis  met  beding  van  poenaliteit  aan- 
dongen  is,  enz."  gegaan,  enz." 

(Zielste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  13  September  1824.) 
TITEL  II.     Van  verbindieiüssen ,  die  uil  contract  of  ooercenkomst  geboren  worden. 

Art.  2. 

2de  alinea.  „Het  contract  om  niet  is  het  zoodanige,  waarbij  de  eene  partij  Het  contract  om  niet  is  het  zoodanige,  waarbij  de  eene  partij  aan  de 
aan  de  andere  geheel  om  niet  een  voordeel  doet  toekennen."  andere  zonder  eenige  baat  een  voordeel  verschaft." 

Art.  4. 

„Niettemin  kan  men  voor  een  derden  instaan  door  te  belooven,  enz.  „Niettemin  kan  men  zich  voor  een  derden  sterk  maken  of  instaan, 

door  te  beloven,  enz." 

Art.  7. 

Isii  alinea.  „Alle  contracten,  hetzij  dezelve  al  of  niet  eene  eigen  bena-       „Alle  contracten,  hetzij  dezelve  eene  eigen  benaming  hebben,  hetzij 

ming  hebben,  zijn  onderworpen  aan  algeineene  regelen,  enz."  dezelve  onder  geene  benaming  bekend  zijn,  zijn  ouderworpen  aan  alge- 

meene  regelen  ,  enz. " 

2de  alinea.  „De  bijzondere  regels  ten  aanzien  van  bepaalde  contracten       De  woorden:  daden  van  koophandel,  zijn  vervangen  door  het  woord: 

worden  opgegeven  in  de  Titels,  welke  over  ieder  dezer  contracten  han-  kandelzaken. 
delen ,  en  de  bijzondere  regels  omtrent  daden  van  koophandel  zijn  vastgesteld 
bjj  de  wetten  tot  den] koophandel  betrekkelijk." 

Art.  8. 

A'.  3.  „Een  zeker  onderwerp  om  de  stoffe  der  verbindtenis  uit  te  maken."       „Een  bepaald  onderwerp,  dat  den  grond  der  verbindtenis  uitmaakt." 

Art.  11. 

„Geweld  gepleegd  tegen  dengene,  die  eene  verbindtenis  heeft  aange-  (Zie  IVde  ^/emork-  van  den  Minister  van  Justitie,  van  27  September  1824.) 
gaan,  levert  grond  op  tot  nietigheid  der  overeenkomst,  ook  dan  wanneer 

hetzelve  gepleegd  is  door  een  derden  ten  wiens  behoeve  de  overeenkomst       Het  aetikel  is  onveranderd  gebleven, 
gemaakt  is." 

Art.  12. 

„Geweld  heeft  plaats,  wanneer  hetzelve  van  zoodanigen  aard  is  om       „Geweld  heeft  plaats,  wanneer  hetzelve  van  zoodauigen  aard  is  om  op 

indruk  te  maken  op  iemand,  die  van  goede  reden  begaafd  is,  enz."  een  redelijk  niensch  indruk  te  maken,  enz." 

Art.  13. 

„Geweld  maakt  eene  overeenkomst  nietig,  niet  alleen  wanneer  hetzelve  De  woorden:  wanneer  dezelve  heeft  plaats  gehad  jegens  den  echtgenoot  of  de 

gepleegd  is  jegens  eene  der  handelende  partijen,  maar  ook  wanneer  het-  hloedrcrwantcn  ,  zijn  vervangen  door :  jegens  derzcleer  echtgenoot  of  blnedverKanten, 
zelve  heeft  plaats  gehad  jegens  den  echtgenoot  of  de  bloedverwanten  zoo 
wel  in  de  opgaande  als  nederdalende  linie," 

Art.  14.  ^ 

„De  vrees,  alleen  uit  eerbied  jegens  vader,  moeder,"  of  andere  bloed-       De  in  curcief  gedrukte  woorden  zijn  vervallen, 
verwanten  in  de  opgaande  linie  voortkomende ,  zonder  liel  plegen  van  cenig 
bijkomend  geweld,  is  onvoldoende  tot  vernietiging  der  overeenkomst." 

Art.  20. 

„De  zaken,  welke  in  den  handel  der  menschen  voorkomen,  kunnen  (Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824.) 
alleenlük  het  onderwerp  van  overeenkomsten  uitmaken."  woorden:  der  menschen,  werden  op  last  des  Konings  weggenomen. 

Zie  de  Nota  aan  het  slot  der  IVde  Memorie. 


(N».  X.) 
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X.    Burgerlijk  Welhoek. 

(Opgave  van  het  yerhandelde  vó6r  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Qeueraal.) 


Art.  21. 


2de  aünfa.  „De  hoeveelheid  der  zaak  kan  onzeker  zijn,  mits  dezelve 
tot  eene  bepaalde  zekerheid  kunne  gebragt  vrorden. " 


„Toekomstige  zaken  kunnen  het  onderwerp  eener  overeenkomst  uit- 
maken. 

„Men  kan  echter  geenen  afstand  doen  van  eene  erfenis  die  nog  niet 
opengevallen  is,  noch  over  zoodanig  eene  nalatenschap  eenig  bedrag  aan- 
gaan zelfs  niet  met  toestemming  van  dengenen  over  wiens  nalatenschap 
gehandeld  wordt,  behoudens  de  bepalingen  van  de  aett.  27,  35  en  37 
van  den  Titel:  van  huwelijksche  voorwaarden.'''' 


„Eene  overeenkomst  zonder  oorzaak,  of  uit  eene  valsche  of  ongeoor- 
loofde oorzaak  aangegaan,  kan  van  geen  kracht  zijn. 


„Overeenkomsten  verbinden  niet  alleen  tot  datgene  hetwelk  uitdruk- 
kelijk bij  dezelve  bepaald  is,  maar  ook  tot  al  de  gevolgen  welke  door  de 
billijkheid,  het  gebruik  of  de  wet  aau  de  overeenkomst  naar  derzelver 
aard  worden  toegekend." 


„Niettemin  kunnen  de  schuldeischers  van  eene  vervallene  en  door  een 
titel  bewezen  schuld  alle  regten  en  regtsvorderingen  van  hunnen  schulde- 
naar uitoefenen,  uitgezonderd  de  zoodanige,  die  den  persoon  van  den 
schuldenaar  bij  uitsluiting  betreffen:  indien  namelijk  het  niet  uitoefenen  dezer 
regten  en  regtsvorderingen  aan  de  schuldeischers  nadeel  zoude  kunnen  toebrengen.  " 


„De  schuldeischers  kunnen  ook  op  huanen  eigen  naam  opkomen ,  enz." 


„Wanneer  men  in  eene  overeenkomst  een  geval  heeft  uitgedrukt  om 
de  verbindtenis  duidelijk  te  maken,  wordt  men  daardoor  niet  geacht  de 
uitgebreidheid  welke  de  overeenkomst  in  de  niet  uitgedrukte  gevallen  naar 
regten  heeft,  te  hebben  willen  beperken  of  inkorten." 


„  Hetgeen  dubbelzinnig  is  moet  uitgelegd  worden  overeenkomstig  hetgeen 
gebruikelijk  is  in  het  land  of  op  de  plaats ,  alwaar  het  contract  is  aan- 
gegaan." 


„De  hoeveelheid  der  zaak  kan  onzeker  zijn,  mits  de  hoo  veelheid  nader- 
hand kan  worden  bepaald  of  uitgemaakt." 


Art,  22. 


(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie  ,  van  27  September  1824.) 
Het  ABTiKEL  is  onveranderd  gebleven. 


Art.  23. 


De  in  curcief  gedrukte  woorden,  zijn  vervangen  door  deze :  is  krachteloos» 


Art.  27. 


„Overeenkomsten  verbinden  niet  alleen  tot  datgene,  hetwelk  uitdruk- 
kelijk bü  dezelve  bepaald  is,  maar  ook  tot  al  hetgeen,  dat,  over  den 
aard  van  dezelve  overeenkomsten,  door  de  billijkheid,  het  gebruik,  of  de 
wet  wordt  gevorderd. 


Art.  29. 


„Niettemin  kunnen  de  gezamenlijke  schuldeischers  alle  regten  en  regts- 
vorderingen van  hunnen  schuldenaar  uitoefenen,  uitgezonderd  de  zoodanige, 
die  den  persoon  van  den  schuldenaar  bij  uitsluiting  betreffen." 

(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  13  September  1824.) 


Ai-t.  30. 


„De  schuldeischers  kunnen  ook  ieder  afzonderlijk  op  hun  eigen  naam 
opkomen,  enz." 

(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  13  September  1824.) 


Art.  40. 


„  Wanneer  men  in  eene  overeenkomst  een  geval  keeft  uitgedrukt  om  de 
verbindtenis  duidelijk  te  maken,  wordt  men  niet  geacht  daardoor  te  hebben 
willen  inkorten  en  beperken  de  naar  regten  verbindende  kracht,  welke 
de  overeenkomst  in  de  niet  uitgedrukte  gevallen  heeft. " 


Art.  35. 


(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824.) 
Het  AETiKEii  is  onveranderd  gebleven. 


Art.  39, 


„  Hoe  algemeen  ook  de  bewoordingen  zijn  waar  eene  overeenkomst  aan- 
gegaan is,  bevat  dezelve  echter  alleen  die  zaken,  waaromtrent  het  blijkt, 
dat  partyen  voornemens  waren  te  handelen." 


Het  woord:  bevat,  is  veranderd  in:  omval. 

(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824.) 


TITEL  III.    Van  verbindtenissen ,  die  uit  kracht  der  wet  geboren  worden. 
Art.  7 


\stc  alinra.  „Wanneer  men,  zonder  daartoe  last  te  hebben  bekomen , 
eens  anderen  zaak  waarneemt,  hetzij  de  eigenaar  van  die  verrigting  al  of 
niet  kennis  draagt,  verbindt  zich  daardoor  de  waarnemer  stilzwijgende  om 
de  eenmaal  begonnen  beheering  voort  te  zetten  en  te  voltooijen,  tot  dat 
dc  meester  in  staat  zg  om  in  de  zaak  zelve  te  voorzien ,  enz." 

2(/e  alinea.  „  Hij  onderwerpt  zich  aan  al  de  verpligtingen  ,  welke  hij  zoude 
hebben  moeten  nakomen,  ingeval  hy  een  uitdrukkelijken  last  van  den 
eigenaar  bekomen  had." 

Art, 

„  Hü  is  verpligt  om  met  zjjne  beheering  voort  te  gaan ,  al  ware  het  ook 
dat  de  meester  mogt  komen  te  overlijden ,  enz." 

Art. 

2'/e  nliuen.  „De  terugvordering  wordt  niet  toegelaten  ten  opzigtc  van 
natuurlijke  verbindtenissen,  waaraan  men  vrijwillig  voldaan  heeft." 

Art. 

„Uil,  die  bij  vergissing,  of  willekeur  cn  wetens,  ontvangen  heeft  dat 
hem  niet  vcrscliuldigd  was,  enz," 


De  woorden :  de  eigenaar ,  zijn  veranderd  in  :  deze  •  en :  de  meester ,  in : 
degeen,  wier  belangen  hij  waarneemt. 


„  Hij  onderwerpt  zich  aan  al  de  verpligtingen ,  welke  hij  zoude  hebben 
moeten  nakomen,  ingevalle  hü  bü  eene  uitdrukkelijke  lastgeving  was  ge- 
magtigd  geweest." 

5. 

„Hij  is  verpligt  om  met  zijne  beheering  voort  te  gaan,  al  ware  het  ook 
dat  degeen,  wiens  belangen  hij  waarneemt,  mogt  komen  te  overlijden,  enz." 

9, 

„Ten  opzigte  van  natuurlijke  verbindtenissen,  waaraan  men  vröwillig  ^ 
voldaan  heeft,  kan  gecne  terugvordering  vallen." 

10. 

„Die  bli  vergissing,  of  willens  en  wetens,  iets  ontvangen  heeft,  dat  hem 
niet  verschuldigd  was,  enz." 


Bijlagen.  Vel  16.  öl  (N*.  x.) 

n  M — — 

X.    Burgerlij/t  IFetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  T — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art. 

X$U  aUnea.  „  Wanneer  iemand  eene  schuld  betaald  heeft ,  waarvan  hy  bü 
vergissing  meende  schuldenaar  te  zyn,  enz." 

2de  alinea.  „Dit  regt  vervalt  niettemin,  ingeval,  enz." 

Art. 

„Elke  geoorloofde  daad,  enz." 


Art. 

2de  alinea.  „De  vader,  en  ook  de  moeder,  wanneer  de  man  overleden 
is,  enz." 

Ade  alinea.  „  De  schoolonderwijzers  en  werkbazen  zijn  verantwoordelijk 
voor  de  schaden  door  hunne  leerlingen  en  kweekelingen  veroorzaakt,  enz." 

Sde  alinea.  „De  hiervoren  vermelde  verantwoordelijkheid  houdt  op ,  indien 
de  vader  en  moeder,  de  schoolonderwijzer  en  werkbazen  bewijzen,  dat  zij 
de  daad,  die  tol  deze  vcranlwoordelijkheid  aanleiding  geeft,  niet  hebben  kunnen 
beletten." 

Art. 

„  De  eigenaar  van  een  gebouw  is  verantwoordelijk  voor  de  schade  door 
deszelfs  instorting  veroorzaakt,  indien  deze  instorting  een  gevolg  is  van  het 
vertuim  van  onderhoud  of  van  een  gebrek  in  deszelfs  bouwing  of  inriglmg." 

Art. 

2de  alinea.  „Niettemin  is  de  regter  bevoegd  om  de  vergoeding  der  kosten , 
schaden  en  interessen,  welke  door  de  schuld  of  nalatigheid  van  zoodanigen 
waarnemer  mogten  veroorzaakt  z\jn ,  te  matigen  naar  gelang  der  omstan- 
digheden, welke  denzelven  tot  die  waarneming  bewogen  hebben." 


11. 

„\Yanneer  iemand,  die  bjj  vergissing  meent  schuldenaar  te  zUn,  eene 
schuld  betaald  heeft,  enz." 

„  Niettemin  houdt  dit  regt  op ,  ingeval ,  enz." 
15. 

„Elke  wederregteiyke  daad,  enz."  Ook  in  het  hoofd  der  Illde  afdee- 
ling  is  het  woord :  ongeoorloofde ,  veranderd  in :  wederregtelijke. 

17. 

„De  vader,  en  bü  gebreke  van  dien  de  moeder,  enz." 

„De  schoolonderwijzer  en  werkmeesters  zijn  verantwoordelijk  voor  de 
schaden  door  hunne  kweekelingen  en  leerknechts  veroorzaakt." 

„Het  woord:  werkbazen,  is  veranderd  in:  wer/tmees/eri,  en  de  uitdrukking: 
die  tot  deze  verantwoordelijkheid  aanleiding  geeft,  in:  voor  welke  zij  aansprakelijk 
zouden  zijn. 


19. 

„De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd:  door  veizuim  van 
onderhoud ,  of  door  een  gebrek  in  bouwing  of  inrigling  van  dat  gebouw  is  te  weeg  gebragt. 


6. 

„Het  woord:  matigen,  is  veranderd  in:  regelen. 

(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  27  September  1824.) 


TITEL  IV.  Van  het  te  niet  gaan  der  verbindtcnissen. 


Art. 

-„ Verbindtenissen  gaan  te  niet,  door  betaling,  door  consignatie,  enz." 


Art. 

Isle  alinea.  „Eene  verbindtenis  kan  voldaan  worden,  enz." 

2de  alinea.  „Eene  verbindtenis  kan  zelfs  voldaan  worden  door  eenen 
derden,  die  daarbij  geen  belang  heeft,  mits  die  derde  handele  in  naam  en 
tot  kwijting  van  den  schuldenaar,  of  indien  hü  in  zijn  eigen  naam  han- 
delt, hij  niet  trede  in  de  regten  van  den  sehuldeischer," 

Art. 

„  Eene  verbindtenis  om  iets  te  doen  kan  door  eenen  derden  niet  voldaan 
worden,  enz." 

Art. 


1. 

„Verbindtenissen  gaan  te  niet  door  betaling,  door  aanbod  van  betaling 
met  de  daad,  gevolgd  van  consignatie  of  bewaargeving,  enz." 

(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  13  September  1824.) 

2. 

,Eene  verbindtenis  kan  gekweten  worden,  enz," 

„Het  woord:  voldaan,  is  veranderd  in:  gekweten,  en  de  uitdrukking; 
trede  in  de  regten  van  den  schuldeischer ,  in:  in  de  regten  van  den  schuldeischer 
gesteld  zij.'" 

8. 

Het  woord :  voldaan ,  is  veranderd-  in :  gekweten. 

4. 


„Om  betaling  van  waarde  te  doen  zijn,  moet  men  eigenaar  zijn  van 
de  zaak  die  in  betaling  gegeven  wordt,  en  bevoegd  zijn  om  die  te  ver- 
vreemden. 

„  Niettemin  kan  de  voldoening  van  eene  som ,  bestaande  in  gereed  geld , 
of  in  eenige  andere  zaak,  die  door  het  gebruik  te  niet  gaat,  enz." 

Art. 

„  De  schuldenaar  van  een  zeker  en  bepaald  ligchaam  is  bevrijd ,  door  de 
afgifte  der  zaak  in  den  staat  waarin  dezelve  zich  tjjdens  de  levering  be- 
vindt, mits  de  verminderingen,  welke  de  zaak  moge  ondergaan  hetiben, 
niet  door  zjjn  toedoen  of  verzuim  veroorzaakt  zijn,  noch  ook  door  de 
flchuld  of  het  verzuim  van  zoodanige  personen ,  voor  welke  hjj  verant- 
woordelijk is." 


„  Men  moet  eigenaar  zijn  van  de  zaak,  die  in  betaling  gegeven  wordt  . 
en  bevoegd  zijn  om  die  te  vervreemden,  zal  de  betaling  geldig  wezen." 

„Niettemin  kan  de  voldoening  van  eene  geldsom  me,  of  van  eenige  andere 
zaak,  die  door  het  gebruik  te  niet  gaat,  enz." 

11. 

„De  schuldenaar  van  eene  zekere  en  bepaalde  zaak,  enz." 
Verder  zijn  de  in  cursief  gedrukte  woorden  vervangen  door  deze:  nock 
ook  hij,  vóór  het  opkon\cn  dier  verminderingen,  en  de  levering  achterlijk  gebleven  zij. 


Art,  12. 


„Indien  de  zaak,  welke  verschuldigd  is,  alleenlijk  bepaald  is  ten  aan- 
ïien  van  hare  soort,  is  de  schuldenaar,  om  zich  van  de  schuld  te  ont- 
heffen, niet  verpligt  om  van  de  beste  soort  in  betaling  te  geven,  maar 
hy  kan  ook  volstaan  met  de  slechtste  te  geven." 

Art. 

„De  betaling  moet  gedaan  worden  ter  plaatse,  welke  bjj  de  overeen- 
komst bepaald  is;  indien  geene  plaats  daarbij  vastgesteld  is,  moet  de  be- 
taling, ten  aanzien  van  een  zeker  en  bepaald  ligchaam,  geschieden,  enz." 


Tusschen  de  woorden:  ook,  en:  volstaan,  is  ingevoegd  het  woord:  niet. 
(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824.) 

13. 

De  woorden:  een  zeker  en  bepaald  ligchaam,  zijn  veranderd  in:  teite  xekerK 
en  bepaalde  zaaft." 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  eu  VI — XVIT  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art. 

\ste  alinea.  „De  schuldenaar  van  eene  schuld  die  op  interessen  loopt, 
of  achterstallige  renten  oplevert,  kan  ,  buiten  de  toestemming  van  den 
schuldeischer,  de  betaling,  welke  hij  doet  tot  aflossing  van  de  hoofdsom, 
bjj  voorkeur  boven  de  achterstallige  renten  of  interessen  niet  toerekenen. 

^de  alinea.  „  De  betaling  die  gedaan  is  op  de  hoofdsom  en  op  de  inte- 
ressen ,  maar  waarmede  de  geheele  schuld  niet  is  afgedaan ,  wordt  in  de  eerste 
plaats  op  de  interessen  toegekend," 


17. 

„De  schuldenaar  van  eene  schuld  die  op  interessen  loopt,  of  renten  op- 
levert ,  kan ,  buiten  de  toestemming  van  den  schuldeischer,  de  betaling ,  welke 
hy  doet,  niet  doen  verstrekken  tot  aflossing  van  de  hoofdsom  bjj  voorkeur 
van  voldoening  der  achterstallige  renten  of  interessen. 

De  in  cursief  gednikte  woorden  zfjn  veranderd,  in:  strekt  in  dt  mrste 
plaats  tot  voldoening  der  interesten." 


Art.  18. 


„Indien  de  schuldenaar  van  verscheiden  schulden  eene  kwijting  heeft 
aangenomen ,  waarbjj  de  schuldeischer  verklaard  heeft,  hetgeen  hij  ontvangen 
heeft  in  het  bijzonder  tot  voldoening  van  eene  dezer  schulden  te  doen 
verstrekken ,  enz. " 

Art. 


„  Wanneer  hjj ,  die  verscheiden  sommen  schuldig  is ,  eene  kwijting  heeft 
aangenomen,  waarbü  de  schuldeiseher  verklaard  heeft  dat,  hetgeen  hü  ont- 
vangen heeft,  in  het  bijzonder  tot  voldoening  van  eene  dezer  schulden 
verstrekt,  enz." 

19. 


„Indien  de  kwijting  geenszins  inhoudt  voor  welke  schuld  de  betaling 
moet  toegerekend  worden ,  moet  de  betaling  gerekend  worden  gedaan  te 
zijn  in  voldoening  van  die  schuld ,  welke  de  schuldenaar  onder  de  te  gelijk 
vetvallene  schulden  destijds  het  meeste  belang  had  te  voldoen ;  doch  indien 
al  de  schulden  niet  te  gelijk  vervallen  zijn,  enz." 


„  Indien  de  kwijting  niet  inhoudt  voor  welke  schuld  de  betaling  gedaan 
is,  moet  de  betaling,  enz." 

Verder  zijn  de  woorden:  te  gelijk,  vervallen. 


Art,  20. 


„  De  subrogatie ,  of  in  de  plaats  stelling  in  de  regten  van  den  schuldeischer 
ten  behoeve  van  eenen  derden  persoon  die  denzelven  betaalt,  geschiedt  óf 
bij  overeenkomst,  óf  uit  kracht  der  wet." 

Art. 

A».  2.  „Wanneer  de  schuldenaar  eene  somme  gelds  ter  leen  ontvangt 
ten  einde  zijne  schuld  te  betalen ,  en  den  uitleener  in  de  regten  van  den 
schuldeischer  te  doen  treden,  moeten,  om  de  subrogatie  van  waarde  te 
doen  zjjn  ,  zoowel  de  acte  van  geldopneming  als  de  kwijting  voor  eenen 
notaris  verleden  worden,  enz." 

Ilde  ArrBEiiiNG.    Van  consignatie  of  geregtelijke  bewaring. 


Art. 

\stc  alinea.  „Wanneer  de  schuldeischer  weigert  zijne  betaling  te  ontvan- 
gen, kan  de  schuldenaar  hem  dadelijk  het  verschuldigde  aanbieden,  enz." 

alinea.  „Dadelijke  aanbieding,  gevolgd  van  eene  consignatie, bevrijden 
den  schuldenaar  en  strekken,  enz." 

Art. 

^ste  alinea.  „Om  zoodanige  dadeiyke  aanbieding  van  waarde  te  doen  zjjn , 
enz." 

A'.  6.  „Dat  de  aanbieding  gedaan  worde  op  de  plaats  waaromtrent  tóen 
tot  de  betaling  is  overeengekomen,  enz." 

AO.  7.  „  Dat  de  aanbieding  gedaan  worde  door  eenen  notaris  of  door 
eenen  deurwaarder." 


Art. 

„De  onkosten  op  de  dadelijke  aanbieding  en  de  consignatie  gevallen, 
enz." 

Art. 

„  De  schuldeischer  die  zijne  toestemming  gegeven  heeft,  dat  de  schulde- 
naar het  ncconsigneerde  terug  neme,  enz." 

Art. 

Itte  iilinra.  „  Ingcvalle  de  verschuldigde  zaak  bestaat  in  een  zeker  lig- 
chaam,  hetwelk  geleverd  moet  worden  op  de  plaats  alwaar  het  zich  be- 
vindt, ciiz." 

^Zilo  ulinrii.  „Indien  deze  aanneming  gedaan  is  en  de  schuldeischer  de 
zaak  niet  tot  zich  neemt,  kan  de  schuldenaar,  ingevalle  hy  de  plaats  noodig 
heeft  ala  aar  die  zaak  zich  bevindt,  van  den  regter  verlof  bekomen  om  dezelve 
op  ceuc  andere  plaats  in  bewaring  te  stellen." 

Art. 

„De  schuldeischer,  die  den  schuldenaar,  door  wien  de  overzetting  ge- 
8chir;d  is,  van  zijne  verpligting  ontslagen  heeft,  heeft  geen  verhaal  op  dien 
schuldenaar,  indien  de  in  de  plaats  gestelde  in  verval  van  zaken  geraakt 
is,  enz." 


Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824,. 
Het  woord:  subrogatie,  is  behouden  even  als  in  de  aett.  21,  22  en  23.. 

21.  I 

De  woorden:  voor  eenen  notaris,  zijn  vervangen  door:  bij  openbare  acte. 
(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  13  September  1824.> 


Ilde  APDBELiKG.   Van  aanbod  van  betaling  met  de  daad,  gevolgd  tan 
consignatie  of  bewaargeving. 

24. 

Het  woord  :  dadelijk,  is  veranderd  in:  met  de  daad. 

„  Zoodanig  aanbod  ,  gevolgd  van  bewaargeving  ,  bevrijdt  den  schuldenaar 
en  strekt,  enz." 

M. 

„Om  zoodanig  aanbod  met  de  daad  van  waarde  te  doen  zijn,  enz." 

„Dat  het  aanbod  gedaan  worde  op  de  plaats  alwaar  de  betaling  volgens- 
de  overeenkomst  zoude  moeten  geschieden,  enz." 

„Dat  het  aanbod  gedaan  worde  door  eene  notaris,  of  door  eenen  deur- 
waarder." 

(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van 24 September  1824.) 
28. 

,De  onkosten  op  het  aanbod  met  de  daad  en  de  consignatie  gevallen/*^ 
31. 

Het  woord:  geconsigneerde,  is  veranderd  in:  in  bewaring  gebragle. 

„  Ingevalle  het  verschuldigde  bestaat  in  eene  zekere  zaak,  welke  gele» 
verd  moet  worden  op  de  plaats  alwaar  dezelve  zich  bevindt,  enz." 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervallen. 


38. 

„Een  schuldeischer  zynen  schuldenaar,  door  wien  de  overzetting  geschied 
is,  van  zijne  verpligting  ontslagen  hebbende,  heeft  op  denzelven  geen 
verhaal,  indien  de  in  de  plaats  gestelde  bankbreukig  of  in  verval  van 
zaken  geraakt  is,  enz." 


(NV  X.) 


jC.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Ticels  T — IV  en  VI — XVII  van  Roek  IIT  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  43. 


,  "Wanneer  de  schuldvernieuwing  plaats  vindt  tusschen  den  schuldeischer 
en  één  der  solidaire  schuldenaren,  enz." 


Het  woord:  aniidaire ,  is  veranderd  in:  hoofdelijke. 


Art.  44. 


1ste  alinea.  „Door  de  schuldvernieuwing  tusschen  den  schuldeischer  en 
éèn  der  solidaire  schuldenaren  gemaakt,  enz." 

2de  alinea.  ^  Indien  evenwel  de  schuldenaar  in  het  eerste  geval  de  toe- 
treding der  mede-schuldenaren ,  en  in  het  tweede  die  der  borgen  gevorderd 
heeft,  blijft  de  oude  schuldverbindtenis  voortduren,  indien  de  mede-schul- 
denaren of  borgen  weigeren  om  tot  de  nieuwe  schikking  toe  te  treden." 


Het  woord:  solidaire,  is  veranderd  in:  hoofdelijke. 


„Indien  evenwel  de  schuldenaar  in  het  eerste  geval  de  toetreding  der 
mede-schuldenaren,  en  in  het  tweede  die  der  borgen  gevorderd  heeft,  en 
de  mede-schuldenaren  of  borgen  weigeren  om  tot  de  nieuwe  schikking  toe 
te  treden,  biyft  de  oude  schuldverbindtenis  voortduren." 


IVde  Afdeeli>'g.  Van  compensatie  of  vergelijking  van  schuld. 


(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824.) 


Art.  45. 


„  Wanneer  twee  personen  wederkeerig  elkanders  schuldenaars  zijn , 
■wordt  tusschen  dezelven  eene  vergelijking  geboren,  waardoor  de  beide 
schulden  worden  vernietigd,  op  de  wijze  en  in  de  gevallen  hierna  vermeld." 


„  Twee  personen ,  wederkeerig  elkanders  schuldenaren  zijnde ,  heeft  tus- 
schen dezelven  eene  vergelijking  plaats,  door  welke  de  wedf^rzjjdsche  schulden 
worden  vernietigd,  op  de  wijze  en  in  de  gevallen  hierna  vermeld." 


Art.  46. 

„Vergelijking   heeft  van  zelf  en  alleen  uit  kracht  der  wet  plaats,  zelfs       „Vergelijking  heeft  van  regtswege  plaats  zelfs  buiten  weten  der  schul- 

bniten  weten  der  schuldenaren ;  en  de  beide  schulden  vernietigen  elkander  denaren ;  en  de  beide  schulden  vernietigen  elkander  over  en  weder ,  op  het 

over  en  weder  ten  beloope  van  derzelver  wederkeerig  bedrag  zoodra  dezelve  oogenblik  dat  zij  te  gelijk  bestaan  ten  beloope  van  derzelver  wederkeerig 

te  gelijk  bestaan."  bedrag. 


Art.  47. 


2de  alinea.  „Levering  van  granen  en  levensmiddelen  welke  niet  betwist 
worden ,  en  waarvan  de  waarde  bjj  prijscouranten  bepaald  is ,  kunnen :  bij 
vergelijking  opgewogen  worden  tegen  vereffende  en  opeischbare  geldsommen. 


Het  woord:  waarde,  is  veranderd  in:  prijs,  en  de  uitdrukking:  bij  vergf 

lijking  opgewogen,  vervangen  door:  in  vergelijking  yebragl. 


Art.  50. 


2de  alinea.  „De  solidaire  schuldenaar  vermag,  enz." 


„  De  hoofdelijke  schuldenaar  vermag ,  enz. 


Art.  52. 


„Indien  de  beide  schulden  niet  terzelfde  plaatse  betaalbaar  zijn ,  kan  men  „Indien  de  wederzijdsche  schulden  niet  terzelfder  plaatse  betaalbaar  zijn, 
dezelve  niet  bij  wijze  van  vergelijking  tegen  elkander  doen  opwegen,  dan  kunnen  dezelve  niet  in  vergelijking  gebragt  worden,  dan  met  vergoeding,  enz.'' 
met  vergoeding  van  de  kosten  der  overmaking." 


Art.  54. 


, Vergelijking  kan  geen  plaats  grjjpen,  ent." 


„Vergelijking  heeft  geen  plaats,  enz." 


Art.  55. 


„Degeen  die  eene  schuld  betaald  heeft,  welke  van  regtswege  door  ver-  De  cursief  gedrukte  woorden  zjjn  vervangen  door  deze:  va»  onkundt 
gelijking  vernietigd  was,  kan  zich  bij  het  invorderen  der  inschuld,  welke  mogl  gehad  hebben  omtrent  het  beslaan  der  inschtild. 
hjj  niet  in  vergelijking  gebragt  heeft,  niet  meer  ten  nadeele  van  derden 
bedienen  van  de  voorregten  en  hypotheken ,  welke  aan  die  inschuld  ver- 
bonden waren,  ten  ware  hjj  eene  wettige  reden  kunne  bijbrengen  onkundig 
te  zijn  geweest  van  de  inschuld,  met  welke  zjjne  schuld  had  moeten  worden 
in  vergelijking  gebragt." 


Art.  56. 


„Wanneer  de  hoedanigheid  van  schuldeischer  en  schuldenaar  zich  in 
denzelfden  persoon  vereenigen,  heeft  van  regtswege  eene  schuldvermenging    vordering  vernietigd  wordt 
plaats,  waardoor  beide  schulden  vernietigd  worden." 


De  woorden :  beide  schulden  vernietigd  worden ,  zjjn  veranderd  in :  de  schuld' 


(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  13  September  1824.) 


Art.  57. 


3de  alinea.  „Die  in  den  persoon  van  den  schuldeischer  plaats  heeft ,  strekt  «Die  in  den  persoon  van  een  der  hoofdelijke  schuldenaren  plaats 
niet  verder  tot  voordeel  zjuer  solidaire  mede-schuldenaren,  enz."  heeft,    strekt  niet  verder  tot  voordeel  zijner  hoofdelijke  mede-schulde- 

naren, enz." 

(Zie  Iste  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  13  September  1824.) 


Art.  69. 


,.De  vrijwillige  teruggave  van  een  oorspronkelijk  onderhandsch  schuld- 
bewijs door  den  schuldeischer  aan  den  schuldenaar  gedaan,  bewijst  de 
kwijtschelding  der  schuld  zelfs  ten  aanzien  der  solidaire  mede-schuldenaren. 


Het  woord:  lolidairt,  is  veranderd  in:  hoofdelijke. 


Art.  60. 


„De  kwijtschelding  eener  schuld,  of  het  ontslag  bjj  overeenkomst  ten 
behoeve  van  eenen  der  solidaire  mede-schuldenaren,  enz." 


Het  woord:  solidaire,  is  veranderd  in:  hoofdelijke. 


Art  63. 

„  Hetgeen  de  schuldeischer  van  eenen  borg  heeft  ontvangen  tot  kwijt-  „  Hetgeen  de  schuldeischer  van  eenen  borg  heeft  ontvangen  tot  afdoe- 

schelding  van  deszelfs  borgtogt,  moet  van  de  schuld  afgetrokken  worden  ning  van  de»zelfs  borgtogt,  moet  gerekend  worden  in  mindering  der  schuld 

en  verstrekken  tot  ontlasting  van  den  hoofdschuldenaar  en  van  de  overige  betaald  te  zijn,  en  moet  verstrekken,  enz." 
borgen. " 


(N«.  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  TII  bij  de  Statsn-QeneraaL) 


i.rt.  «4. 

Zie  alinea.  „De  schuldenaar  is  gehouden,  om  het  onvermijéelijk  toeval,  „Het  woord:  onvermijdelijk ^  is  vervaagen,  door:  onvo«rnene. 
waarop  hg  zich  beroept,  te  bewUzen." 


.Een  minderjarige  ambachtsman  z^nde,  enz." 


Art.  72. 

„Een  minderjarige  wertuaeester  zgnde,  enz." 
'TITBL  VI.    Kon  koop  en  verkeop. 


Art.  5. 


„Ingevalle  goederen  niet  bjj  den  koop,  maar  bü  het  gewigt,  het  getal 
of  de  maat  verkocht  zijn,  wordt  de  koop  niet  voor  voltrokken  gehouden  in  dier 
voege ,  dat  de  verkochte  goederen  voor  rekening  van  den  verkooper  blijven ,  tot  dat 
dezelve  gewogen,  geteld  of  gemeten  zijn." 


„Indien  daarentegen  de  goederen  b\j  den  koop  verkocht  zijn,  is  de  koop 
voltrokken,  en  zijn  de  goederen  voor  rekening  van  den  kooper,  enz." 


Art. 

„Ten  opzigte  van  goederen  welke  men  gewoon  is  te  proeven  alvorens 
dezelve  te  koopen,  bestaat  er  geen  koop,  zoolang  de  kooper  die  niet  ge- 
proefd en  goedgekeurd  heeft." 


„Koop  en  verkoop  op  de  Tproef  aangegaan,  worrf<  altijd  verondersteld  onder 
eene  opschortende  voorwaarde  te  hebben  plaats  gehad." 


„Beloften  van  koop  en  verkoop,  hetzy  die  met  of  zonder  handgifte  of 
godspenning  gedaan  zijn,  staan  met  koop  en  verkoop  zelve  gelijk,  wan- 
neer de  wederzijdsche  partjjen  het  nopens  het  goed  en  den  kooppry»  ééns  zijn. 


1ste  alinea.  „De  overeenkomst  van  koop  en  verkoop  mag  geen  plaats 
hebben  tussehen  echtgenooten  dan  in  de  drie  volgende  gevallen : " 

Slot-alinea.  „Behoudens  echter  in  deze  drie  gevallen  de  regten  der  erf- 
genamen van  de  verhandelde  partijen ,  bijaldien  er  een  zijdelingsch  voordeel  in 
gelegen  is." 


„Aan  regters,  leden  van  het  openbaar  ministerie,  griffiers,  advocaten, 
procureurs,  deurwaarders,  notarissen  mag  geen  afstand  gedaan  worden  van 
regten  enz." 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervangen  door:  blijven  êezelve  voor 
rekenijig  van  den  verkooper, 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  14  September  1824.) 


Art.  6. 


„  Indien  daarentegen  de  goederen  bü  den  koop  verkocht  zgn ,  zgn  dezelve 
voor  rekening  van  den  kooper,  enz." 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  17  S«ptember  1824.) 


De  Minister  van  Justitie  heeft  voorgesteld  dit  artikel  te  doen  vervallen. 
(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17  September  1824.) 


Art.  7    (8  oud). 


Tussehen  de  woorden:  aangegaan,  en:  ivordt,  zijn  ingevoegd:  of  van  goe- 
deren die  men  gewoon  is  vooraf  Ic  proeven  of  na  te  zien. 

(Zie  Ilde  Memorif  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17  September  1824.) 
Art.  8    (9  oud). 


„Indien  de  partijen  het  nopens  het  goed  en  den  prijs  zijn  ééns  gewor- 
den, kan  het  contract  niet  worden  verbroken,  op  grond  alleen  dat 
hetzelve  met  een  handgift  of  godspenning  is  gepaard  gegaan." 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17  September  1824.) 


Art.  12    (11  oud). 


„Tussehen  echtgenooten  kan  geen  koop  of  verkoop  plaats  hebben,  dan 
in  de  drie  volgende  gevallen:" 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervangen  door  de  volgende :  wan- 

neer  eene  van  laatslgemeldvn  alzoo  eenig  zijdelingsch  voordeel  mogl  hebben  bekomen. 


Art.  12    (13  oud). 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zyn  vervangen  door  de  volgende:  moje» 

door  ovcrdrugl  geene  eigenaars  worden. 


Art.  13  (nieuw). 


De  Minister  stelde  het  volgende  nieuwe  abtikei  voor: 

„Insgelijks  mogen  door  overdragt  geene  eigenaars  worden: 

„lasthebbers;  van  de  goederen  wier  verkoop  aan  hen  is  opgedragen; 

„bewindvoerders;  van  de  gemeentelijke  of  andere  goederen  aan  hunne 
zorg  toevertrouwd; 

„openbare  ambtenaren;  van  de  goederen  die  door  hunne  tusschenkomat 
verkocht  worden; 

„onverminderd  hetgeen  opzigtelijk  voogdij  bü  aet.  65  van  den  Titel :  »o» 

meerderjarigheid ,  bepaald  is. 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17 September  1824.) 

Hierbij  werd  later  eene  nieuwe  alinea  gevoegd,  die,  bljjkens  de  IVde 
Memorie  van  den  Minister  vtjn  Justitie  en  de  daarbij  gevoegde  Nota,  nader 
gewijzigd  werd,  en  eindelijk  aldus  bij  de  Tweede  Kamer  werd  ingediend: 

„Het  blijft  den  Koning  voorbehouden,  om  aan  openbare  bewindvoerders 
of  ambtenaren  vrijstelling  te  verleenen  van  het  verbod  bij  dat  aetikki» 
vervat." 


Art.  26. 


„  Indien  de  verkoop  van  een  onroerend  goed  geschied  is  met  vermelding 
der  uitgestrektheid  tegen  bepaling  van  zekeren  prjjs  voor  de  maat,  is  de 
verkooper  gefiouden  om  de  hoeveelheid  bjj  het  contract  uitgedrukt  te  leve- 
ren; en  indien  hem  dit  onmogelijk  is,  of  de  kooper  zulks  niet  vordert, 
is  de  verkooper  verpJigt  om  eene  evenredige  vermindering  van  prijs  te  ondergaan." 


„  Indien  de  verkoop  van  een  onroerend  goed  geschied  is  met  vermelding 
van  deszelfs  uitgestrektheid  of  inhoud  tegen  bepaling  van  eenen  zekeren 
prijs,  enz." 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd:  om  zich  met  eene 
evenredige  vermindering  van  prtjs  te  vergenoegen. 


Bijlagen  Vel  17 
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(N-.  X.) 


X.    Burgerlijk  IVetboek. 

(Opgave  van  het  verhanrlelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — TV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  27. 


„Indien  daarentegen,  in  het  geval  bj)  het  vorig  aetikel  vermeld,  het 
onroerend  goed  eenen  grooteren  omvang  bevat,  dan  in  het  contract  uit- 
gedrukt is,  heeft  de  kooper  de  keuze,  om  óf  wic  naar  evcureJiyheid  ver- 
hoogde koopprijs  te  betalen,  óf,  enz." 


Het  laatste  gedeelte  van  dit  aetikel  luidde  aldus:  „ —  en  die  in  het 
contract  is  uitgedrukt  ten  beloope  van  een  vijftiende  meer  of  minder,  be- 
rekend naar  de  waarde  van  het  getal  der  verkochte  voorwerpen,  indien 
het  tegendeel  niet  bedongen  is." 


De  in' cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd:  den  prijs  in  even- 
redigheid Ie  verhoogen. 


Art.  28. 


Die  woorden  zijn  aldus  veranderd :  „  —  en  die  in  het  contract  is  uitge- 
drukt een  vijftiende  meer  of  minder  bedraagt,  berekend  naar  de  waarde 
van  het  geheel  der  verkochte  voorwerpen,  tenzij  het  tegendeel  mogt  be- 
dongen zijn." 


Art.  32. 


„  Indien  twee  erven  bj)  hetzelfde  contract  en  gezamenlijk  voor  éénen  prijs 
verkocht  zijn  met  opgave  van  de  maat  van  ieder,  en  er  bevonden  wordt, 
dat  het  ééne  meer  en  het  andere  minder  omvang  heeft,  wordt  dit  verschil 
tot  het  vereischte  beloop  bij  wijze  van  vergelgking  tegen  elkander  opgewogen , 
•en  heeft,  enz." 


Het  woord :  maat ,  is  veranderd  in :  hoegrootheid ,  en  de  uitdrukking ,  tegen 
elkander  opgewogen ,  in :  vereffend. 


Art.  35. 

„Partijen  kunnen  bij  bijzondere  overeenkomsten  deze  voor  dewetopge-  De  in  cursief  gedrukte  woorden  zjjn  vervangen  door:  inkorten. 
legde  verpligting  uitbreiden ,  of  het  gevolg  daarvan  verminderen ,  enz." 

Art.  36. 


„Alhoewel  bepaald  zij  dat  de  verkooper  tot  geene  vrijwaring  zal  ge- 
houden zijn,  blijft  hij  nogtans  aansprakelijk  voor  de  zoodanige,  welke  uit 
zijne  eigene  daad  voortspruit;  alle  hiermede  strijdende  overeenkomsten  zijn 
nietig." 

Art. 

„In  hetzelfde  geval,  wanneer  namelijk  bedongen  is  dat  geene  vrijwa- 
Ting  zal  plaatshebben,  is  de  verkooper,  in  gevalle  van  uitwinning,  ge- 
houden om  den  koopprijs  terug  te  geven;  ten  ware  de  kooper  ten  tijde 
van  den  koop  het  gevaar  van  uitwinning  mogt  gekend  hebben ,  of  de  zaak 
tot  zijnen  eigen  gevare  mogt  hebben  gekocht." 

Art. 

„  Indien,  op  het  oogenblik  der  uitwinning ,  het  verkochte  goed  bevonden 
wordt  in  waarde  verminderd  of  aanmerkelijk  vervallen  te  zijn,  hetzij  door 
de  nalatigheid  van  den  kooper,  hetzij  door  onvoorziene  toevallen,  enz." 

Art. 

„Indien  bjj  de  uitwinning  enz." 

Art. 

„In  de  gevallen  bij  de  artt.  46  en  48  vermeld,  heeft  de  kooper  de  keus 
om  óf  het  goed  terug  te  geven  en  den  koopprijs  terug  te  vorderen ,  óf  het , 
goed  te  behouden ,  en  zich  te  doen  teruggeven  een  gedeelte  van  den  koopprijs 
door  den  regter ,  na  deskundigen  te  hebben  gehoord,  te  begrooten." 

Art. 


„Alhoewel  bedongen  mogt  zi)n,  enz." 

De  in  cursief  gedrukte  worden  zijn  vervangen  door  deze :  eene  daad  door 
hem  zehen  vcrrigt  voortspruit, 

37. 

„  In  hetzelfde  geval  van  beding ,  enz." 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zjjn  vervangen  door:  de  zaak  op  eigen 
bate  en  schade  mogt  hebben  gewaagd. 

39. 

Het  woord:  onvoorziene,  is  veranderd  in:  onvermijdelijke. 
43, 

„Wanneer,  in  geval  van  uitwinning,  enz." 
49. 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd:  zoodanig  gedeelte 
van  den  koopprijs  Ie  doen  teruggeven,  als  de  regter,  na  deskundigen  hierop  te  hebben 
gehoord,  te  bepalen. 

57. 


„De  kooper  is  de  interessen  van  den  koopprijs  verscliuldigd  tot  het  tijdstip 
•der  voldoening  van  de  hoofdsom ,  in  de  drie  navolgende  gevallen : 

„indien  zulks  bjj  den  koop  bedongen  is; 

„indien  de  verkochte  en  geleverde  zaak  vruchten  of  andere  inkomsten 
oplevert ; 

„indien  de  kooper  tot  betaling  geregteljjk  is  aangemaand  geworden. 

„In  het  laatste  geval  loopen  de  interessen  slechts  van  den  dag  waarop 
<le  aanmaning  geschied  is." 


„De  kooper  is  zelfs,  zonder  uitdrukkelijk  beding,  tot  het  betalen  van 
interessen  van  den  koopprijs  verpligt,  indien  de  verkochte  en  geleverde 
zaak  vruchten  of  andere  inkomsten  oplevert." 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17  September  1824.) 


Art.  59. 

„Indien  de  kooper  den  koopprijs  niet  betaalt,  kan  de  verkooper  de       De  in  cursief  gedrukte  woorden  zjjn  veranderd,  in:  de  bepaling  van 

vernietiging  van  den  koop  vorderen,  overeenkomstig  de  bepalingen  van  de  aett.  34  en  35  van  den  Titel  van  verbindtenissen  in  het  algenteen. 
de  ARTT.  61  en  62  van  den  Titel  over  contracten  in  het  algemeen." 


Art.  60. 

„Niettemin  zal,  ingeval  van  verkoop  van  koopmanschappen  en  roerende  „Niettemin  zal,  in  geval  van  verkoop  van  levensmiddelen,  enz." 
goederen,  de  vernietiging  van  den  koop  ten  behoeve  van  den  verkooper 

van  regtswege  en  zonder  aanmaning  plaats  hebben ,  nadat  de  lijd  tot  af  ha-  De  in  cursief  gedrukte  woorden  zjjn  aldus  veranderd :  na  het  verhopen 

ling  van  het  verkochte  bepaald  zal  zijn  verhopen."  van  den  tijd  lol  afhaling  van  het  verkochte  b"paald. 


Art.  61. 


„Behalve  de  oorzaken  van  nietigheid  en  verbreking  van  koop  en  ver- 
koop, dewelke  reeds  in  dezen  Titel  zijn  opgegeven,  en  de  zoodanige 
welke  aan  alle  overeenkomsten  gemeen  zijn ,  kan  het  koopcontract  slechts 
worden  verbroken  door  de  bevoegdheid  om  het  verkochte  weder  in  te 
koopen." 


De  Minister  van  Justitie  heeft  voorgesteld  dit  aetikel  te  doen  ver- 
vallen. 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17  September  1824.> 
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X.    Burgerlijk  Wetbeek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  1 — IV  en  "VI — XVII  van  Boek  Ilt  bij  de  Staten-Generaal.) 

Art.  66    (67  oud). 


„Hy  die  gekocht  heeft  ondef  beding  van  weder  inkoop,  treedt  in  al 
de  regten  van  zijnen  verkooper." 


De  Minister  van  Justitie  heeft  voorgesteld  die  zinsnede  met  de  volgende 
aan  te  vullen. 

„Hg  kan  zich  van  de  verjaring  bedienen,  zoowel  tegen  den  waren 
eigenaar  als  tegen  degenen,  die  eenige  hypothécaire  of  andere  regten  op 
de  verkochte  zaak  mogten  vermeenen  te  hebben." 


Art.  68    (69  oud). 


„  Indien  hjj ,  die  onder  beding  van  weder  inkoop ,  een  onverdeeld  aan- 
deel in  een  erf  gekocht  heeft  by  eene  geregtelijke  veiling  kooper  van  het 
geheel  is  geworden,  enz." 


Tusschen  de  woorden :  geregtelijke ,  en :  veiling ,  2|jn  ingevoegd  dese :  tegen 

hem  gerigte. 


Art.  73  (74  oud). 

isle  alinea.  „  Indien  de  kooper  verscheiden  erfgenamen  heeft  nagelaten ,  „  Indien  de  kooper  verscheiden  erfgenamen  heeft  nagelaten  kan  van 
kan  de  weder  inkoop  tegen  ieder  van  dezelve  niet  verder  worden  gevor-  het  regt  van  weder  inkoop  tegen  ieder  van  dezelven  niet  verder  worden 
derd.  dan  over  zooveel  zyn  aandeel  betreft,  zoo  wel  in  het  geval  dat  de  gebruik  gemaakt,  dan  over  zoo  veel  zijn  aandeel  betreft,  zoo  wel  in  het 
zaak  nog  niet  gescheiden  is ,  als  indien  dat  het  verkochte  goed  onder  de  geval  dat  de  boedel  nog  niet  gescheiden  is ,  als  in  het  geval  dat  het  ver- 
erfgenamen is  verdeeld."  kochte  goed  onder  de  erfgenamen  is  verdeeld." 

Art.  74  (7.'S  oud). 


„De  verkooper,  die  van  het  beding  van  wederinkoop  gebruik  maakt, 
is  niet  alleen  verpligt  om  den  geheelen,  oorspronkeiyken  koopprijs  terug 
te  geven ,  maar  ook  te  vergoeden  alle  regtmatige  kosten  op  en  ter  zake 
van  den  koop  en  verkoop  gevallen,  mitsgaders  de  »o(if/tgc  répara  tien,  enz. " 


Het  woord:  uoodige,  is  veranderd  in:  noodzakelijke  uitgaven  van. 


Art.  77  (78  oud). 

„Hü  is  voor  de  genoegzame  gegoedheid  van  den  schuldenaar  niet  Het  woord:  aansprakelijk,  is  veranderd  in:  verantwoordelijk, 
aansprakelijk,  enz." 

TITEL  VII.  Van  ruiling. 


Art.  3. 


„  Indien  één  van  hen ,  die  onderling  de  ruiling  doen ,  de  zaak  welke 
hem  in  ruiling  gegeven  wordt,  enz." 


„  Indien  de  ééne  party  de  zaak  ,  welke  hem  in  ruiling  gegeven  wordt,  enz. " 


Art.  4. 


„Degeen  die  de  zaak,  welke  hy  in  ruiling  ontvangen  heeft,  door  uit- 
winning uit  het  bezit  daarvan  gesteld  is,  heeft  de  keuze,  enz." 


„Degeen  die  door  uitwinning  gesteld  is  uit  het  bezit  der  zaak,  welke 
hy  in  ruiling  heeft  ontvangen,  heeft  de  keuze,  enz." 


Art.  6. 


„Voor  het  overige  zijn  al  de  verdere  regels,  welke  wegens  koop  en 
verkoop  zyn  voorgeschreven,  op  ruiling  mede  toepasselyk. " 


„Voor  het  overige  moet  dat  contract  naar  de  beginselen  van  dat  van<. 
koop  en  verkoop  worden  beoordeeld. 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justftie ,  van  17  September  1824.) 

Van  huur  cn  verhuur. 


TITEL  VIII 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17  September  1824.) 

Art.  2. 


Het  woord:  zekeren,  is  veranderd  in:  bepaalden;  en  aan  het  slot  byge- 
bindt  om  de  andere  het  genot  eener  zaak  te  doen  hebben  gedureude    voegd  liet  volgende :  „  Men  kau  allerlei  soort  van  goederen ,  hetzij  onroerende 
eenen  zekeren  tyd  en  tegen  eenen  bepaalden  prys,  welken  de  laatstge     hetzij  roerende,  verhuren."  * 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17 September  1824.) 


Huur  van  goederen  is  een  contract,  waarby  de  eene  party  zich  ver 
dt  om  de  andere  het 
en  zekeren  tyd  en  teg 
melde  aanneemt  te  betalen 


Art.  3. 


„  Huur  van  diensten  ,  van  werk  en  van  ny  verheid ,  is  een  contract  waarby 
de  eene  party  zich  verbindt  om  iets  voor  de  andere  te  verriglen  tegen  be- 
taling van  eenen  tusschen  partijen  bepaalden  prijs." 

Art. 

Istc  alinea.  „  De  verhuurder  is  gehouden  om  het  verhuurde  poed  in  alle 
opzigten  behooriyk  onderhouden  zynde  te  leveren." 


De  woorden:  te  vcrrigten  ,  zyn  weggenomen,  en:  partijen  bepaalden  prijs, 
vervangen  door:  hen  bepaalden  prijs  of  loon  te  verrigten. 

(Idem.) 


„  Do  verhuurder  is  gehouden  om  het  verhuurde  goed  in  alle  opzigten  in 
goeden  staat  van  onderhoud  te  leveren." 


Art.  7. 

„  Indien  gedurende  den  huurtyd  het  verhuurde  goed  door  eenig  toeval       De  in  cursief  gedrukte  woorden  zyn  aldus  veranderd :  doch  hij  kan  tn 
geheel  en  al  vergaan  is,  vervalt  het  huurcontract  van  rcgtswege;  indien    geen  der  beide  nevallen  aanspraak  np  schadevergoeding  maken. 
liet  goed  slechts  ten   deele  vergaan  is ,  heeft  do  huurder  de  keus ,  om  , 
naar  gelang  der  omstandigheden,  óf  eene  vermindering  van  den  huurprys, 
(■)f  zelfs  de  v(!rniotiging  van  het  huurcontract  te  vorderen ,  zonder  dat  er  in 
brille  deze  gevallen  eenigi:  schadevergoeding  plaats  heeft." 


Art. 

3i/''  alinea.  „Indien  de  reparatien  van  dien  aard  zyn,  dat  daardoor  on- 
bewoonbaar wordt  hetgeen  tot  bewoning  van  den  huurder  ou  zyn  huis- 
gezin noodzakelyk  is ,  kan  dc  huurder  de  huur  doen  vernietigen." 


„Indien  do  reparatien  van  dien  aard  zyn,  dat  daardoor  het  gehuurde 
lietgeen  den  huurder  en  zyn  huisgezin  ter  bewoning  noodzakelyk  is ,  onbe- 
woonbaar wordt,  kan  dezelve  de  huur  doen  verbreken." 
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X.     Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  1— IV  en  VI— XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  16. 


„  Indien  tusschen  den  verhuurder  en  hunrder  een  staat  of  beschrijving 
van  het  verhuurde  is  opgemaakt ,  moil  de  laalslgemelde  hel  goed  zoodanig  terug 
geven,  als  hij  hetzelve  ontvangen,  heeft  volgens  dien  staal,  uitgezonderd  hetgeen 
door  ouderdom  of  door  onvermijdelijke  toevallen  vergaan  of  van  waarde 
verminderd  ia." 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  vervangen  :  ts  lautstgemelde 
gehouden  om  het  goed  in  dien  staat  weder  op  te  leveren  ,  waarin  hij  hetzelve  volgens 
dien  staat  heefi  aanvaard ,  met  uititmdering  van  enz.. 


Art.  17. 


„  Indien  er  geen  staat  van  het  verhuurde  is  opgemaakt ,  wordt  de 
huurder  verondersteld  hetzelve  iu  goeden  staat  te  hebben  ontvangen  ten  aanzien 
van  dat  onderhoud,  hctiielk  Icn  laste  ■  van  den  huurder  komt,  eii  moet  hij  hetzelve 
zoodanig  teruggeven,  ten  ware  hij  het  tegendeel  bewees. 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd :  ten  aanzien  van 
het  onderhoud,  hetwelk  ten  laste  van  den  huurder  komt,  aanvaard  te  hebben,  en 
moet  hy  hetzelve  in  dien  staat  teruggeven. 


Art.  18. 


,  De  huurder  staat  in ,  enz. " 


„  De  huurder  is  aansprakelijk ,  enz." 


Art.  20. 


Indien,  iu  het  geval  van  het  voorgaand  artikel,  meerdere  huurders 
aanwezig  zijn,  enz." 


Het  woord:  aanwezig,  is  vervallen. 


Art.  23. 


„  Wanneer  er  geschil  ontstaat  over  den  prijs  eener  verhuring  Wj  monde 
aangegaan,  waarvan  de  uitvoering  begonnen  is,  zonder  dat  er  eciit  quitantie 
aanwezig  zü ,  moet  de  eigenaar  op  zijnen  eed  geloofd  worden ,  ten  ware 
de  huurder  eene  begrooting  van  den  huurprijs  door  deskundigen  verkoos." 


De  woorden:  zonder  dat  er  eene,  zijn  vervangen  door:  en  er  geene;  en  de 
woorden  :  eene  begrooting  van  den  huurprijs  door  deskundigen  verkoos ,  door :  mngt 
cerkiezen  den  huurprijs  door  deskundigen  te  doen  begrooten. 


Art.  30. 


„  Indien  de  verhuurder  het  verhuurde  verkoopt ,  mag  de  kooper  den 
pachter  o/^  huurder,  die  hetzij  een  authentiek  huurcontract  heeft,  hetzij  zoo- 
danig een  waarvan  de  dagteekening  zeker  is ,  enz." 


De  woorden:  pachter  of,  en:  hetzij,  zijn  vervallen;  het  tweede:  heitij, 
vervangen  door:  ofwel. 

Voorts  is  bijgevoegd  de  volgende  2de  alinea : 

„  De  huurder  kan  echter  niet  tot  de  ontruiming  worden  verpligt ,  zoo 
lang  de  verschuldigde  schadevergoeding  niet  is  gekweten." 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  17  September  1824.) 


Art.  32. 


,Een  kooper,  die  gebruik  wil  maken  van  de  bevoegdheid  bij  het  huur- 
contract voorbehouden,  om  ingeval  van  verkoop  den  pachter  of  liuurder 
tot  de  ontruiming  van  het  gehuurde  te  noodzaken,  enz." 


De  woorden :  pachter  of,  zjjn  vervallen ;  terwijl  aan  het  einde  de  volgende 
nieuwe  alinea  is  gevoegd : 

„  Hij  is  ook  gehouden  om  den  huurder  van  landgoederen  ten  minste  één 
jaar  te  voren  te  waarschuwen." 


Art.  33. 


,  De  verhuurder  kan  de  huur  niet  doen  ophouden ,  al  verklaarde  hij  ook 
dat  hij  het  verhuurde  goed  tot  zjjn  eigen  gebruik  wil  doen  strekken  enz. " 

IIIde  Afdbeling.  Von  de  bijzondere  regels  omtrent  de  huur  van  gebouwde 
en  roerende  goederen. 


„De  verhuurder  kan  de  huur  niet  doen  ophouden,  door  te  verklaren 
dat  hij  het  verhuurde  goed  zelf  wil  betrekken,  enz." 

IIIde  Afdhelikg.  Van  de  huur  van  huizen  en,  van  huisraad  in  hel  bijzonder. 


IVde  Aedkhlikg.  Van  de  bijzondere  regels  tot  verpachtingen  betrekkelijk. 


IVdb  Afdeeling.  Van  huur  van  landen  in  liet  bijzonder. 


Art.  42. 


„Indien,  bij  een  huurcontract  van  landen ,  eene  kleinere  of  grootere  uitge- 
strektheid wordt  opgegeven,  dan  dezelve  werkelijk  bevatten,  enz." 


„Inflicn,  bij  een  huurcontract  van  landen ,  eene  kleinere  of  grootere  uitge- 
strektheid wordt  opgegeven,  dan  dezelve  werkelijk  hebben,  enz." 


Art .  43. 


„  Indien  de  pachter  van  een  landgoed  lietzelve  niet  van  de  tot  bebouwing 
noodzakelijke  beesten  en  bouwgereedschappen  voorziet,  indien  hij  met  de 
bebouwing  ophoudt,  of  te  dien  opzigte  niet  als  een  goed  huisvader  han- 
delt; indien  hij  het  gehuurde  goed  tot  een  ander  gebruik  doet  vcrstiokken, 
dan  waartoe  hetzelve  bestemd  is,  of  indien  hij  in  het  algemeen  de  bedingen 
bü  het  huurcontract  gemaakt  niet  nakomt,  en  daardoor  eenig  nadeel  voor 
den  verpachter  ontstaat,  heefI  deze  de  bevoegdheid ,  enz." 


Vervangen  zijn  de  woorden:  pachter  van  een  landgoed,  door:  huurder  van 
een  land;  —  ander  gebruik  doet  verstrekken ,  doov:  ander  einde  gebruikt;  —  ver- 
pachter, door:  verhuurder ;  —  heeft  deze  de  bevoegdheid ,  door:  is  deze  bevoegd. 


Art.  44. 


„  Alle  huurders  van  landgoederen  zjn  gehouden  om  de  vruchten  in  de 
daartoe  bestemde  schuren  in  te  zamelen. " 


Vervangen  zijn,  de  woorden:  landgoederen,  door:  lunden;  —  in  te  zavielen, 
door:  te  bergen. 


Art.  45. 


De  huurder  van  een  landgoed  is,  enz." 


, Do  huurder  van  een  land  is,  enz." 


Art.  46. 


Iste  alinea.  „  Indien  de  verpachting  voor  verscheidene  jaren  is  aangegaan  , 
en  gedurende  den  huurtijd  een  oogst  voor  het  geheel ,  of  ten  minste  voor 
de  helft,  door  onvennijdelijke  toevallen  is  verloren  gegaan,  kan  de  po(^/(<er 
eene  vermindering  der  pachtpenningen  vorderen,  enz." 

2de  alinea.  „Indien  hy  niet  schadeloos  gesteld  is,  kan  de  begrooting 
der  vermindering  van  de  huurpenningen  niet  geschieden  dan  op  het  einde 
van  de  huur,  wanneer  het  genot  van  al  de  jaren  tegen  elkander  wordt 
opgewogen. 

.3de  alinea.  „De  regter  kan  niettemin  den  pachter  voorloopig  ontslaan 
van  de  betaling  van  een  gedeelte  der  pachtpenningen,  enz." 


Vervangen  zijn  de  woorden:  verpachting ,  door :  huur;  —  pachter,  door: 
huurder;  —  pachtpenningen,  door:  huurpenningen. 


Vervangen  is  het  woord:  opgewogen,  door:  in  vergelijking  gebragt. 


Vervangen  zijn  de  woorden:  pachter,  door:  huurder;  —  pachtpenningen, 
door:  huurpenningen. 


(N".  X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Oj)gave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.    47 . 


1ste  alinea.  ,  Indien  de  liuur  slechts  voor  een  jaar  is  aangegaan ,  en  de 
vnichlen  voor  het  geheel  of  voor  de  helft  zijn  verloren  gegaan,  is  de  pachter 
ontheven,  enz." 

2de  alinea.  „  Hü  kan  geene  korting  hoegenaamd  vorderen  indien  het 
verlies  minder  dan  de  helft  bedraagt." 


Vervangen  zijnde  woorden:  vntclUm,  door:  oogst;  —  zijn  verloren  gegaan , 
door:  is  verloren;  —  pachter,  door:  huurder. 


„  Wanneer  het  verlies  minder  dan  de  helft  bedraagt ,  heeft  hü  geene 
aanspraak  op  eenige  korting." 


Art.  48. 


„De  pnehicr  kan  geene  korting  vragen,  indien  het  verlies  der  vruchten 
geleden  is,  nadat  dezelve  van  den  grond  zijn  afgescheiden,  ten  ware  bö 
het  huurcontract  eene  zekere  hoegrootheid  van  den  oogst  in  natura  voor  den 
eigenaar  bedongen  zü ,  in  welk  geval  de  eigenaar  zijn  aandeel  in  het  verlies 
moec  dragen,  mits  de  pachter  niet  achterlijk  geweest  zij  om  aan  den  eige- 
naar deszelfs  aandeel  in  den  oogst  te  leveren.  De  pachter  kan  evenmin 
eenige  korting  vorderen ,  indien  de  oorzaak  der  schade  tijdens  het  aangaan 
der  verpachting  reeds  bestond  en  bekend  was." 


Vervangen  zyn  de  woorden  :  pachter ,  in :  huurder ; 
hoegrootheid ,  in:  gedeelte;  —  verpachting ,  in:  huur. 


-  vragen ,  in :  erlangen  ;  — 


Art.  50. 


1j/c  alinea.  „Dit  beding  wordt  alleenhjk  uitgestrekt  tot  de  gewone  on- 
voorziene toevallen,  enz." 

2de  alinea.  „Hetzelve  strekt  zich  niet  uit  tot  buitengewone  toevallen, 
als  daar  zijn:  verwoestingen  van  den  oorlog  of  overstroomingen  waaraan 
het  land  gewoonljjk  niet  onderworpen  is,  ten  ware  de  pachter,  enz." 


„Zoodanig  beding  wordt  echter  alleen  verstaan  gemaakt  te  zjjn,  ten 
aanzien  van  de  gewone  onvoorziene  toevallen,  enz." 

Vervangen  is  het  woord:  pachter,  door:  huurder. 


Art.  51. 


Isie  uii  (-0.  „De  huur  van  landgoederen  zonder  geschrift  aangegaan ,  wordt 
gerekend  overeengeUomun  te  zijn  voor  zoodanigen  tyd  als  de  pachter  noodig 
heeft  tot  het  verzamelen  van  al  de  vruchten  van  het  verpachte  erf." 

2de  alinea.  „Aldus  wordt  de  huur  van  eene  weide,  van  een  wijngaard, 
enz." 


Vervangen  zijn  de  woorden:  landgoederen,  door:  landen'; — overeengekomen, 
door:  aangegaan;  —  verpachte,  door:  verhuurde. 

„Aldus  wordt  de  huur  van  eene  weide,  van  een  boomgaard,  van  een 
wijngaard,  enz." 

(Zie  Ilde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  17  September  1824.) 


Art.  52. 


„  Indien  ,  na  het  eindigen  van  eene  schriftelijke  aangegane  verpachting  ,  de 
pachter  in  het  bezit  van  het  goed  blijft,  enz" 


Vervangen  zijnde  woorden:  verpachting,  door:  verhuring; 
huurder. 


■pachter,  door: 


Art.  53. 


„De  pachter  die  op  zijn  vertrek  staat,  moet  aan  dengeen,  die  beminde 
bebouwing  opvolgt,  de  noodige  woning  verschaffen,  mitsgaders  hetgeen 
verder  vereiselit  wordt  om  de  bebouwing  voor  het  volgend  jaar  gemak- 
kelijk te  maken,  en  wederkeerig  moet  de  pachter  die  op  het  goed  is  ge- 
komen, enz." 


Vervangen  zijn  de  woorden:  pachter,  door:  huurder. 


Art.  54. 


„De  pachter  moet,  enz." 


, De  huurder  moet,  enz. 


Vijfde  aïdbeling.  Van  huur  van  dienstboden  en  arbeiders. 


Vijfde  afdeelinq.    Van  huur  van  dienstboden  en  werklieden. 


Art.  64. 


„  Indien  een  bouwmeester  of  aannemer  op  zich  genomen  heeft  om  een 
geoouw  bij  aarneming  te  maken  ,  volgens  een  plan  met  den  eigenaar  van 
den  grond  beraamd  en  vastgesteld,  kan  hij  geene  vermeerdering  van  den 
prijs  vorderen,  noch  onder  voorwendsel  van  vermeerdering  der  dagloonen 
of  bouwstoffen ,  noch  onder  dat  van  gemaakte  veranderingen  of  vergroolingen 
van  hel  plan,  indien  die  veranderingen,  enz." 


Vervangen  zijn  de  woorden:  plan,  door:  bestek ;  —  vergrootingen  van  hel  plan , 
door:  bijvoegselen  die  niet  in  het  bestek  begrepen  zijn. 


Art.  65. 


„De  aanbesteder  kan  door  zijnen  enkelen  wil  de  aanneming  verbreken, 
zelfs  indien  het  werk  reeds  begonnen  is,  mits  hij  den  aannemer  schadeloos 
stelle  wegens  alle  gedane  kosten,  al  zijnen  arbeid  en  al  hetgeen  hij  bjj 
deze  aanneming  had  kunnen  winnen." 


„  De  aanbesteder  kan ,  des  goedvindende ,  den  aanvang  opzeggen ,  ofschoon 
het  werk  reeds  begonnen  is,  mits  hü  den  aannemer  wegens  alle  deszelfs 
gemaakte  kosten,  arbeid  en  winstderving  volkomen  schadeloos  stelle." 


Art.  66. 


„Het  huurcontract  van  werk  houdt  op  door  den  dood  van  den  werkman ,  „Huur  van  werk  houdt  op,  enz." 
bouwmeester  of  aannemer." 


Art.  68. 


Dn  aannemer  staat  in  voor  de  daden,  enz." 


(Zie  IVde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  27  September  1824.) 
* 


„De  aannemer  is  verantwoordelijk,  enz." 


Art.  69. 


„Metselaars,  timmerlieden  en  andere  ambachtslieden ,  welke  tot  het  zetten 
van  (?en  gebouw,  of  te  doen  van  eenig  ander  aangenomen  werk  gebezigd 
zijn,  enz." 


De  woorden:  te  doen,  zijn  vervangen  door:  het  maken. 


Bijlagen.  Vel  18 
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'  X.    Bnrgerlijfe  IFetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiVning  di^r  Titels  T — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 

TITEL  IX.    Van  maatschap  of  vennoolichap. 


Art. 

„  De  wet  kent  slechts  algemeene  maatschappen  van  winsten ;  zjj  verbiedt 
alle  andere  algemeene  maatschappen,  of  die  onder  een  algemeenen  titel 
zijn  aangegaan,  onvennioderd  de  bepalingen,  vastgesteld  by  den  Titel: 
i'SQ  httweiijksche  voornaarden. 

Art. 

„  De  bepalingen  in  dezen  Titel  begrepen ,  zijn  slechts  toepasselijk  op 
genootschappen  van  koophandel,  voor  zoo  ver  zij  niets  bevatten,  enz." 

Art. 


5. 

„  De  wet  kent  slechts  algeheele  maatschappen  van  winst ;  z|j  verbiedt 
alle  andere  algeheele  maatschappen  van  goederen,  of  van  een  bepaald  ge- 
deelte van  dien ,  onverminderd  enz. "  / 


8. 

De  woorden :  genootschappen  van  koophandel ,  zgn  veranderd  in :  handels  - 
vereenigingen. 

17. 


„  Eeil  vennoot  heeft  aanspraak  tegen  de  maatschap ,  niet  alleen  wegens 
de  gelden  welke  hij  voor  dezelve  heeft  uitgeschoten ,  maar  ook  wegens  de 
verbindtenissen  welke  hij  ter  goeder  trouw  ten  behoeve  der  maatschap  heeft 
aangegaan,  enz." 

Art. 


Vervangen  zijn  de  woorden;  tegen,  door:  op;  —  verbindtenissen,  door: 
handelingen. 

NB.  het  woord:  verbindtenissen,  is  echter,  in  den  aan  de  Tweede 
Kamer  aangeboden  Titel,  behouden. 

22. 


„Indien  verscheidene  vennooten  inet  de  beheering  belast  zijn,  zonder      De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd:  ti  ieder  van  hen 
dat  hunne  bijzondere  werkzaamheden  bepaald  zijn,  of  zonder  beding  dat    afzonderlijk  tot  alle  handelingen,  die  beheering  betreffende,  bevoegd. 
de  één  buiten  den  ander  niets  zoude  mogen  verrigten ,  zijn  tij  ieder  afzon- 
derlijk bevoegd  tot  hel  doen  van  alle  handelingen ,  tot  deze  beheering  betrekkelijk," 


Art.  24. 


A".  1.  „De  vennooten  worden  geacht,  zich  over  en  weder  de  magt  te  Het  woord:  voldongen,  is  veranderd  in:  gesloten. 
hebben  verleend ,  om  den  één  voor  den  ander  te  beheeren.  Hetgeen  ieder 
verrigt,  is  ook  verbindende  voor  het  aandeel  der  overige  vennooten, 
zonder  dat  hij  hunne  toestemming  hebbe  gevraagd,  onverminderd  hetregt 
van  deze  laatstgemelden ,  of  van  één  hunner,  om  zich  tegen  de  handeling 
die  nog  niet  voldongen  is,  te  verzetten." 

NO.  4.    „  Geen  der  vennooten  kan ,  zonder  toestemming  der  overigen  ,       Het  woord :  nuttig ,  is  veranderd  in :  voordeelig. 
eenige  nieuwigheden  invoeren  ten  aanzien  der  onroerende  goederen ,  welke 
tot  de  maatschap  behooren,  al  beweerde  hij  ook,  dat  dezelve  voor  de 
maatschap  nuttig  waren." 


Art.  25. 


„  De  vennooten  ,  die  geen  beheer  hebben ,  mogen  zelfs  de  roerende  goe-  Vóór  het  woord :  betwaren ,  zijn  ingevoegd  de  woorden :  verpanden  of. 
deren,  tot  de  maatschap  behoorende,  noch  vervreemden,  noch  bezwaren." 

Art.  29. 


„  Het  beding,  dat  eene  verbindtenis  voor  rekening  der  maatschap  is  aan-  Het  woord:  verbindtenis ,  is  veranderd  in:  handeling, 
gegaan,  enz." 

Art.  SI. 

2de  alinea.    „Indien  men  niet  is  overeengekomen  hoe  lang  de  maatschap       Het  woord:  zaak,  is  veranderd  in:  handeling. 
duren  zal,  wordt  dezelve  geacht  voor  het  geheele  leven  der  vennooten  te 
zijn  aangegaan,  onverminderd  de  wijziging  by  abt.  35  vastgesteld,  of  wan- 
neer de  maatschap  eene  zaak  betreft,  enz." 

Art.  33. 


„  De  maatschap  gaat  te  niet  door  de  vernietiging  van  hetgeen  dezelve  za- 
mensielt,  of  door  de  volbrenging  der  handeling,  welke  derzelver onderwerp 
uitmaakt." 

Art. 

1ste  alinea.  „  Indien  een  der  vennooten  beloofd  heeft  den  eigendom  eener 
zaak  in  gemeenschap  te  zullen  brengen ,  en  deze  zaak  vóór  dat  zulks  ge- 
schied is,  vergaat,  veroorzaakt  zulks  de  ontbinding  der  maatschap  ten  opzigte 
van  al  de  vennooten." 

Art. 

,  De  regels  omtrent  de  verdeelingen  der  nalatenschappen,  de  wjjze  dier 
verdeeling  en  de  verpligtingen  die  daaruit  tusschen  de  mede-erfgenamen 
voortspruiten ,  zjjn  ook  toepasselijk  op  verdeelingen  tusschen  vennooten , 
en  zelfs  tusschen  alle  andere  personen,  wanneer  eene  zaak  onder  hen  is  gemeen 
geworden." 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd :  der  zaak  waartoe 
zij  betrekkelijk  is. 


34. 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd :  wordt  de  maatschap 
daardoor  ten  opzigte  van  al  de  vennooten  ontbonden. 


38. 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervallen. 

(Zie  Illde  Memorie  vza  den  Minister  van  Justitie,  van  23  September  1824.) 


TITEL  X,    Van  bewaargeving. 


Art.  4. 


,Dit  contract  is  alleen  volmaakt  door  de  wezenlijke  of  veronderstelde  De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervangen  door  deze:  ttordt  alleen 
overgifte  der  in  bewaring  gegeven  zaak."  voltrokken. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  6, 

„Vrijwillige  bewaargeving  wordt  daargesteld  door  de  wederkeerige  toe-  Het  woord:  daargesteld,  is  veranderd  in:  u  wege  gebragl. 
stemming,  enz."  ' 

Art.  7. 

„Het  bewijs  van  vrijwillige  bewaargeving  moet  door  middel  eener  De  Minister  van  Justitie  heeft  voorgesteld  dit  abtikkl  te  doen  vervallen, 

schriftelüke  overeenkomst  geschieden,  indien  derzelver  waarde  honderd  (Zie  Illde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  23  September  1824.> 
gulden  te  boven  gaat. 

Art.  7  (8  oud). 

Indien   men  zich  zonder  schriftelijk  bewijs ,  of  zonder  begin  van  De  in  cursief  gedrukte  woorden  zjjn  vervangen  door  deze  :  eene  vrijwillige 

schriftelijk  bewijs,  mogt  beroepen  op  het  beslaan  eener  bewaargeving  meer  dan  bewaargeving  ,  welker   bestaan  niet  voor  bewijs  bij  geluigen  vatbaar  is.    Aan  het 

honderd  gulden  èe/oópende ,  wordt  degeen ,  die  als  bewaarnemer  aangesproken  einde  zijn  bijgevoegd  de  volgende  woorden:  alles  onverminderd  hetgeen  in 

wordt,   op  zijn  woord  geloofd,  hetzij  omtrent  de  daadzaak  zelve  der  be-  het  IVde  Boek  opzigtelijk  den  beslissenden  eed  bepaald  is. 

waarg^ving,  hetzü  omtrent  de  zaak  die  het  onderwerp  der  bewaring  uit-  ^jj^^  ^^^^^^.^             ^.^.^^^^       Justitie,  van  23  September  1824.) 

maakt,  hetzu  omtrent  de  teruggave  daarvan.  >  r  ^ 

Art.  11  (12  oud). 

„  Het  bewijs  door  getuigen  wordt  omtrent  de  bewaargeving  uit  nood-  „  Het  bewijs  door  getuigen  wordt  omtrent  de  bewaargeving  uit  nood- 
zaak toegelaten,  al  mogt  het  onderwerp  ook  de  waarde  van  honderd  zaak  toegelaten,  al  mogt  de  waarde  van  hetgeen  in  bewaring  gegeven  is 
gulden  te  boven  gaan. "  ook  de  som  te  boven  gaan ,  welke ,  naar  den  regel ,  niet  voor  bewijs  bü 

getuigen  vatbaar  is." 

(Zie  Illde  Afmoric  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  23  September  1824.> 

Art.  16  (17  oud). 

„  Herbergiers 'en  kasteleins  zijn,  enz."                               ~  Herbergiers  en  logementhouders  zijn,  enz." 

Art.  17  (18  oud). 

,Zij  zijn  verantwoordelyk  wegens  diefstal  of  beschadiging  van  goederen  Het  woord:  oppassers,  is  vervangen  door:  bedienden. 
der  reizigers ,  hetzij  de  diefstal  begaan ,  of  de  schade  veroorzaakt  is  door 
de  dienstboden  of  andere  oppassers  der  herberg,  enz." 

Art.  18  (19  oud). 

„  Zy  zijn  niet  verantwoordelijk  voor  diefstallen  met  onweerstaanbaar  „  Zij  zijn  niet  verantwoordelijk  voor  geweldadige  diefstallen ,  of,  die 

geweld  gepleegd,  of  die  begaan  zijn,  enz."  begaan  zijn,  enz." 

Art.  22  (23  oud). 

„De  bewaarnemer  behoeft  de  in  bewaring  gegeven  zaak  slechts  terug  De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervangen  door  deze:  de  verminde- 
te  geven  in  den  staat,  waarin  dezelve  zich  bevindt  op  het  tijdstip  der  ringen  die  dezelve  builen  zijn  toedoen  heeft  ondergaan. 
teruggave ;  de  vermindering  ,  die  daaraan  buiten  zijn  toedoen  overkomen  zijn  ,  komen 
voor  rekening  van  den  bevfraargever. " 

Art.  24  (23  oud). 

„De  bewaarnemer  aan  wien  het  goed  door  eene  onweerstaanbare  magt  De  woorden:  onweerstaanbare  magt,  zijn  vervangen  door:  overmagt, 
ontnomen  is,  enz." 

Art.  37  (38  oud). 

2de  'alinea.  „Deze  bewaargeving  wordt  daargesteld  of  door  overeen-  „Deze  bewaargeving  heeft  plaats  of  door  overeenkomst,  enz." 
komst ,  enz. " 

Art.  38  (39  oud). 

„  De  sequestratie  is  bij  overeenkomst  daargesteld ,  wanneer  het  betwiste  „  De  sequestratie  heeft  bij  overeenkomst  plaats ,  wanneer  het  betwist» 

goed,  enz."  goed,  enz." 

Art.  41  (42  oud). 

„Zy  kan  roerende  en  onroerende  goederen  tot  onderwerp  hebben."  Het  woord:  goederen,  is  veranderd  in:  zaken. 

Art.  45  (46  oud). 

Sde  alinea.  Hij  moet  dezelve  overgeven ,  hetzij  ter  verkoop  om  daaruit  De  woorden :  bcslaging  is  opgehouden ,  zijn  vervangen  door  deze :  in  beslage- 
den inbealagnemer  te  voldoen,  hetzij  aan  de  party  tegen  welke  de  inbe-  neming  is  opgeheven. 
slagneming  beeft  plaats  gehad,  indien  deze  beslaging  is  opgehouden. 

TITEL  XI. 

Van  gcbruikleening.  Van  bruikleening. 

Art.  1. 

„ Oebruikleening  is,  enz."  „Bruikleening  is,  enz." 

Art.  3. 

„Al  hetgeen  tot  den  handel  der  menschcn  behoort,  en  niet  door  het  ge-  „Omtrent  de  woorden:  handel  der  menschen,  zie  IVde  en  V  de  Memorie  nn 

bruik  verloren  gaat,  kan  tot  onderwerp  dezer  overeenkomst  verstrekken."  den  Minister  van  Justitie,  van  27  September  en  6  October  1824. 


De  verder  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd:  het  onder- 

werp  dezer  overeenkomst  zijn." 
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X.    Burgerlijk  Wetboek.  ^ 
(Opgave  van  het 'verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 


Art.  4. 


, De  verbindtenissen  welke  uit  de  gebruikUening  voortspruiten,  enz." 

TwBEDE  AïDKEliNG.    Van  de  verpliglingeji  van  dengene,  die  uts  ter 
gebruikleening  ontvangt. 


Het  woord:  gebruikleening,  is  veranderd  in:  bruikleening. 
Het  woord:  gebruikleening,  ia  veranderd  in:  bruikleening. 


Art.  13. 

„Indien  de  gebruiker,  gedurende  de  gebruikleening  tot  behoud  der  zaak  Het  woord:  gebruikleening,  ia  veranderd  in:  bruikleening. 
enz." 

TITEL  XII.    Van  verbruikleening. 
Art.  3. 


alinea.  „De  schuld,  welke  in  eene  geldleening  bestaat,  loopt  alleen 
over  de  geldsomme,  die  bij  het  contract  is  uitgedrukt." 


„De  schuld,  uit  leening  van  geld  voortspruitende,  bestaat  alleen  in  de 
geldsomme,  die  bjj  het  contract  is  uitgedrukt." 


2de  alinea.  „Indien  er  vóór  het  tijdstip  der  betaling  vermeerdering  of       De  woorden:  betaling,  zyn  veranderd  in:  voldoening. 
vermindering  van  de  waarde  der  geldspeciën  ontstaat ,  moet  de  schuldenaar 
de  geldsomme,  die  aan  hem  geleend  is,  teruggeven  en  zulks  in  zoodanige 
muntspeciën  als  ten  tyde  der  betaling  gangbaar  zjjn." 


Art.  5. 


(Indien  staven  of  koopwaren  zijn  ter  leen  gegeven,  enz.' 


„Indien  staven  goud  of  zilver,  of  wel  levensmiddelen,  zyn  ter  leenge- 
geven, enz." 


Art.  7. 


2de  alinea.  „De  regter  is  bevoegd  om  aan  dengene  die  ter  leen  ont-  De  Minister  van  Justitie  heeft  voorgesteld  deze  alinea  weg  te  laten, 
vangen  heeft,  naar  gelang  der  omstandigheden  eenig  uitstel  toe  te  staan." 

Art.  15. 

„Eene  kwijtschelding  voor  de  hoofdsom  zonder  voorbehoud  van  interessen       Het  woord:  betaling,  is  veranderd  in:  voldoening. 
gegeven  zijnde,   doet  de  betaling  der  interessen  veronderstellen,  ep  de 
schuldenaar  wordt  daardoor  bevryd." 

TITEL  XIII.    Van  gevestigde  en  altijddurende  'renten. 


Art.  2. 


2de  alinea.  „  Partijen  kunnen  alleenlijk  overeenkomen ,  dat  de  afkoop 
niet  geschieden  zal,  dan  na  verloop  van  eenen  zekeren  tijd,  welke  niet 
langer  dan  voor  tien  jaren  mag  gesteld  worden ,  of  zonder  dat  de  schuld- 
eischer  vooraf  verwittigd  zij  op  eenen  zekeren  door  partijen  vast  Ie  stellen  termijn, 
welke  echter  den  tijd  van  een  jaar  niet  zal  mogen  te  boven  gaan." 


„In  de  gevallen  bü  A'o.  1  en  2  van  aet.  3  vermeld,  enz. 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zyu  aldus  veranderd :  dat  7.ij  den  schuld- 
eischer  vooraf  verwittigd  hebben ,  op  eenen  zekeren  door  hen  bevorens  vaslgestelden 
termijn. 

(Zie  Vde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  6  October  1824.) 


Art.  6, 


„  In  beide  gevallen  bü  abt.  3  vermeld. 


TITEL  XIV. 


Van  lijfrenten ,  spel  en  weddingschap. 


Art. 


„  Alle  lijfrenten ,  gevestigd  op  het  lyf  van  iemand ,  die  dood  was  op  den 
dag  waarop  het  contract  is  aangegaan,  is  krachteloos." 


„Indien  de  achterstallige  renten  onbetaald  blijven,  wordt  degene,  ten 
wiens  behoeve  zij  gevestigd  zijn ,  hierdoor  alleen  niet  geregtigd  om  de 
aflossing  der  hoofdsom  te  vorderen,  of  om  het  door  hem  vervreemde  goed 
terug  te  bekomen.  Hij  heeft  alleen  het  regt  om  de  goederen  van  zijnen 
schuldenaar  in  beslag  te  nemen  en  te  doen  verkoopen  ,  en  om ,  op  bevel 
des  regters  of  met  toestemming  der  party  ,  van  de  opbrengst  van  dien  ver- 
koop eene  genoegzame  som  tot  voldoening  der  achterstallige  renten  te  doen 
verstrekken. 


„  In  geval  van  faillissement  of  verklaarden  staat  van  onvei-mogen  van 
den  schuldenaar ,  zal  de  lijfrente  verminderd  worden  naar  evenredigheid  der 
overige  schulden,  en  is  de  boedel  verpligt  om  aan  den  schuldeischer  het 
genot  der  alzoo  verminderde  lijfrenten  te  verzekeren." 


Van  kanscont  raclen. 

(Zie  Illde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie  ,  van  23  September  1824.) 
Het  woord :  dood  ,  is  veranderd  in  :  overleden.  ' 


Art.  9. 


„  Wanbetaling  der  verschenen  lijfrente  geeft  den  renthcffer  geen  regt 
om  aflossing  van  de  hoofdsom  of  teruggave  van  het  door  hem  daarvoor 
afgestane  goed  te  vorderen ;  hy  heeft  alleen  het  regt  om  zijnen  schuldenaar 
voor  de  achterstallige  renten  aan  te  spreken  en  uit  te  winnen." 


Art.  10. 


Het  woord:  schuldeischer,  is  veranderd  in:  renlheffer. 


Art.  12. 


2de  alinea.  „Indien  men  echter  is  overeengekomen,  dat  de  betaling 
vooruit  zoude  geschieden,  hebben  de  erfgenamen  van  den  rentheffer  van 
den  dag  ,  waarop  een  termijn  had  moeten  betaald  zijn  ,  een  verkregen  regt  op  denzclven." 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervangen  door  de  navolgende: 
een  verkregen  regt  op  den  termijn ,  die  had  moeten  betaald  worden  van  den  dag  af 
waarop  de  betaling  had  moeten  geschieden." 

(Zie  Vde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie ,  van  6  October  1824.) 


(N«.  Xv) 
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X.    Burgerl'^k  Wetboek. 

(Opgave  van  het  Tcrhaiidelde  vóór  de  indieMng  der  Titels  1 — IV  en  VI — XVII  vau  Boek  III  bij  de  Staten-Qeneraal.) 


Art.  14. 


„  De  schuldeischer  eener  lyfrente  kan  de  verachenen  rente  niet  vor- 
deren ,  enz." 


„De  rentheffër  kan  de  verschenen  rente  niet  vorderep,  enz." 


Art.  16. 


\ste  alinea.  „  Vaa  de  hiervorenstaande  wetsbepaling  Eyn  uitgezonderd 
de  spelen,  welke  geschikt  zijn  tot  oefening  in  den  wapenhandel,  het 
wedloopen  en  andere  spelen ,  welke  dienen  om  het  ligchaam  te  oefenen 
en  vaardig  te  maken." 


„  Onder  de  hiervoren  staande  wetsbepaling  zyn  echter  niet  begrepen  de 
spelen  ,  welke  geschikt  zijn  om  het  ligchaam  te  oefenen  en  vaardig  te 
maken,       het  schermen,  wedloopen  en  dergeiyke." 


2de  alinea.  „De  lastgever  wordt  steeds  verondersteld  aan  den  zaakge 
lastitjde  het  vermogen  te  hebben  gegeven,  enz." 


TITEL  XV.    Van  lastgeving. 
Art.  12. 

Het  woord:  zaakgelastigde ,  is  veranderd  in  lasthebber. 


Art.  13. 


„  Indien  bjj  dezelfde  acte  verscheiden  gevolmagtigden  of  zaakgelastigden 
zijn  aangesteld ,  heeft  ten  hunnen  aanzien  geene  solidaire  verbindtenis  plaats , 
dan  voor  zoover  zulks  uitdrukkelijk  bepaald  is." 


2de  alinea.  „Indien  aan  den  lasthebber  geen  verzuim  te  wijten  is,  kan 
de  lastgever  van  deze  teruggave  niet  ontheven  worden,  al  mogt  de  zaak  ook 
mislukt  zjjn,  enz." 


Het  woord:  solidaire,  is  veranderd  in:  hoofdelijke. 


Art.  17, 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zy'n  veranderd  in :  ticA  aan  deze  teruggave 
niet  onttrekken. 


Art,-  19, 


„  De  lastgever  is  aan  den  lasthebber  interessen  voor  gedane  voorschotten 
verschuldigd,  te  rekenen  van  den  dag  waarop  deze  bewijst  dat  de  voor- 
schotten gedaan  zijn.'' 


„De  aanstelling  van  eenen  nieuwen  lasthebber  tot  het  verrigten  van 
dezelfde  zaak ,  bevat  de  herroeping  van  den  eersten  in  zich ,  te  rekenen  van  den 
dag  waarop  die  aanstelling  laatstgemelde  is  kenbaar  gemaakt." 


„In  gevalle  de  lasthebber  overlijdt,  moeten  deszelfs  erfgenamen  daarvan 
aSin  den  lastgever  kennis  geven,  indien  hun  de  lastgeving  bekend  is,  en 
inmiddels  zorg  dragen  voor  hetgeen  de  omstandigheden  in  het  belang  van 
den  lastgever  mogten  vereischen." 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervallen. 


Art.  25. 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zjjn  aldus  veranderd:  brengt  de  herroe- 
ping van  den  eersten  mede. 


Art.  28. 


Aan  het  einde  zijn  gevoegd  de  woorden:  op  straffe  van  vergoeding  van 
kosten ,  schaden  en  interessen  indien  daartoe  gronden  aanwezig  xijn, 

(Zie  Illde  Memorie  v&n  den  Minister  van  Justitie ,  van  23  September  1824.) 


TITEL  ' XVI.    Van  borglogt. 


Art.  9. 


„  De  gegoedheid  van  eenen  borg  wordt  alleen  beoordeeld  aan  deszelfs 
vaste  goederen,  uitgenomen  in  zaken  van  koophandel,  en  wanneer  de 
schuld  eene  geringe  som  bedraagt. 

„  Men  kan  geen  acht  slaan  op  onroerende  goederen  waarover  geschil 
is  ,  of  waarvan  de  uitvoering ,  wegens  derzelver  verren  afstand ,  te  moeijelijk 
zoude  zjjn." 


2.  „  Wanneer  hij  zich  solidair  met  den  hoofdschuldenaar  verbonden 
heeft,  in  welk  geval  de  gevolgen  van  deszelfs  verbindtenis  geregeld 
worden  naar  de  beginselen ,  welke  ten  opzigte  van  solidaire  schulden  zyn 
vastgesteld. 


„  Wanneer  de  borg ,  overeenkomstig  het  voorgaand  artikel ,  eene  aan- 
wijzing van  goederen  gedaan,  en  de  noodige  penningen  tot  de  uitwinning 
geschoten  heeft ,  is  de  schuldeischer  ten  beloope  der  aangewezen  goederen 
met  opzigt  tot  den  borg  verantwoordelijk  voor  het  onvermogen  van  den 
hoofdschuldenaar,  welke  door  gebreke  van  vervolgingea  verowzaakl  is." 


(Zie  Vde  Memorie  van  den  Minister  van  Justitie,  van  6  October  1824.) 
Het  AETiKEL  is  onveranderd  gebleven. 


Art.  13. 


De  woorden :  solidair ,  en :  solidaire ,  zijn  veranderd  in :  hoofdelijk ,  en : 

hoofdelijke. 


Art.  16. 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zy'n  aldus  veranderd:  hetwelk  by  gebreke 
van  vroegere  vervolgingen ,  rfan  eerst  ontstaan  is. 


Art.  19. 


„  Indien  de  schuldeischer  zelf  en  vrijwillig  zijne  regtsvordering  verdeeld 
heeft,  kan  tegen  die  schuldsplitsing  niet  weder  opkomen,  al  waren 
xelfs,  vóór  dien  tijd  dat  hij  in  de  schuldverdceling  heeft  toegestemd ,  eenigen  der 
borgen  in  staat  van  onvermogen  geraakt." 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  verschikt :  eenigen  der  borgen 
in  staat  van  onvermogen  geraakt,  vörir  den  lijd  dat  hy  in  de  schuldverdceling  keeft 
toegestemd. 


Art.  20. 


„De  borg,  die  betaald  heeft,  heeft  z\jn  verhaal  tegen  den  hoofdschulde; 
naar,  enz." 


Het'  woord :  tegen ,  is  veranderd  in :  op. 


Bijlagen.  Vel  19. 


(N-.  X.) 


X.    Burgerlijk  IVethoek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — IV  en  VI — XVII  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 

Art.  23. 


1ste  alinea.  „  De  borg,  die  eenmaal  de  schuld  betaald  heeft ,  heeft  geen 
Terliaal  tegen  den  hoofdschuldenaar,  die  voor  de  tweedemaal  betaald  heeft, 
nadien  hij  denzelve  van  de  door  hem  gedane  betaling  geene  keunis  heeft 
gegeven,  behoudens  zijne  acte  tot  terugvordering  tegen  den  schuldenaar." 

2de  alinea.  „Indien  de  borg  betaald  heeft  zonder  daartoe  in  regten  te 
xün  aangesproken ,  en  zonder  den  hoofdschuldenaar  daarvan  te  hebben 
verwittigd,  heeft  hij  tegen  dezen  geen  verhaal,  enz." 

Art, 

„  Indien  verscheiden  personen  zich  tot  borgen  hebben  gesteld  voor 
denzelfden  schuldenaar,  en  ter  zake  van  dezelfde  schuld,  heeft  de  borg 
die  de  schuld  voldaan  heeft,  zjjn  verhaal  tegen  de  overige  borgen,  ieder 
voor  zya  aandeel. 


Vervangen  zyn  de  woorden  :  tegen  ,  door :  op ;  -   nadien ,  door :  indien. 


Het  woord :  tegen ,  is  veranderd  in :  op. 
26. 

Het  woord :  tegen ,  is  veranderd  in :  op. 


TITEL  XVII.    Van  dading. 
Art.  2. 


Isle  alinea.    „Om  eene  dading  te  treffen,  moet  men  de  bevoegdheid       Het  woord:  voorwerpen,  is  veranderd  in:  onderwerpen. 
hebben  om  over  de  voorwerpen ,  in  de  dading  begrepen ,  te  kunnen  be- 
schikken ,  enz. " 


2de  alinea.  „  De  gemeenten  en  openbare  instellingen  kunnen  geene  dading 
treffen,  tenzy  in  acht  nemende  de  formaliteiten ,  enz. 

Art. 

„  Dadingen  maken  slechts  een  einde  aan  de  geschillen ,  die  daarin  be- 
grepen zjjn,  enz. 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zgn  veranderd  in :  dan  met  inachtneming 
der  formaliteiten.  , 

5. 

„  Dadingen  maken  slechts  een  einde  aan  die  verschillen ,  welke  daarin 
begrepen  zijn,  enz." 


VERBETERINGEN. 

Bladz.  53,  1ste  kol.,  reg.  4  v.  b. ,  staat :  oordeelbaarheid  ,  lees  : 
n  oudeelbaarheid 

Idem,  2de  kol.,  reg.  15  v.  b.,  staat:  hun,  lees:  »  hem  ; " 

Idem,  '^de  kol.,  reg.  29  v.  o. ,  staat:  overkomst ,  lees  :»  over- 
eenkomst." 

Bladz.  54,  2de  kol.,  reg.  21  v.  b  ,  staat:  overkoming,  lees: 
n  voorkoming. " 


Bladz.  60  ,  art.  40  moet  gelezen  worden  achter  art.  39. 
Bladz.  61 ,  art.  6  moet  gelezen  worden  achter  art.  5  ,  op  blads.  60. 

Bladz.  64,  art.  12  (11  oud),  moet  gelezen  worden;  wart.  11 
(12  oud.)" 

Bladz.  65,  1ste  kol.,  reg.  3  en  4  v.  b. ,  staat :  eene  naar  even- 
redigheid verhoogde  koopprijs,  lees:  »  eenen  naar  overeenkomst 
verhoogden  koopprijs." 

Blad.  66  ,  1ste  kol. ,  reg.  7  v.  b. ,  staat :  dezelve  ,  lees :  »  dezelven." 


Titels  I— lY,  en  YI— XVII,  gelijk  zij  bij  de  Tweede  Kamer  zijn  ingediend. 

3A.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  I  van  Boek  lil.  van  verbindtenissen.  (1) 


Wij  WILLEM  ,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen  ,  dat ,  volgens  art.  163 
-der  Grondwet,  "  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamensleling  der  regterl  jke  magt ,  en  van  de  manier 
van  procederen ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  mot 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  bij  deze,  te  arresteren  den  navolgenden  Titel,  welke 
zal  uitmaken  een  gedeelte  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het 
Koningrijk  der  Nederlanden. 

DERDE  BOEK. 

VAN  VERBINDTENISSEN. 

EERSTE  TITEL. 
Van  verbindteniaten  in  het  algtmeen. 
EERSTE  AFDEELING. 
Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Alle  verbindtenissen  ontstaan  ,  óf  uit  eene  overeenkomst ,  bi  uit 
de  wet. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considdration ,  qu'aux  termes  de  I'.vrt.  163  de 
la  Loi  fondamentale ,  uil  y.aura,  pour  tout  Ie  Royaume,  un 
même  Code  civil,  péoal,  de  commerce,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle  ; " 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statuë,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentos,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faira 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

lilTRE  TKOISIEME. 

DES  OBLIGATIONS. 

TITRE  PREMIER. 

Des  obligations  en  général. 

PREMIÈRE  SECTION. 

Dispoaitions  générales. 
Art.  1. 

Toute  obligation  natt  d'un  contrat,  ra  de  Ia  loi. 


(1>  Zie  Nederlandtehe  Staati- Courant,  nn.  263,  264  en  266. 
HANDKT.INOIN  DZB  STATBN-QINIUAAL.      1824 — 1825. 
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Art.  2. 

Alle  verbindtenissen  bestaan  in  iets  te  geven ,  te  doen  of  niet  te 
doen. 

TWEEDE  AFDEELING. 
Van  de  verbindtenissen  om  iets  te  geven. 
Art.  3. 

In  de  verbindtenis  om  iets  te  geven  is  begrepen  die,  om  de 
zaak  te  leveren,  en  voorts  om  over  derzelver  behoud  tot  op  het 
tijdstip  der  levering  te  waken. 

De  schuldenaar  is  jegens  den  schuldeischer  tot  vergoeding  van 
kosten,  schaden  en  interessen  gehouden,  indien  hij  zich  in  de 
onmogelijkheid  heeft  gesteld  om  de  zaak  te  leveren ,  of  voor  der- 
zelver behoud  niet  behoorlijk  gewaakt  heeft. 

Art.  4. 

De  verbindtenis  om  voor  het  behoud  der  zaak,  te  waken ,  ver- 
pligt  in  allen  gevalle  dengene,  die  daarmede  belast  is,  om  voor 
de  zaak  als  een  goed  huisvader  zorg  te  dragen. 

Deze  verbindtenis  is  meer  of  minder  uitgestrekt  ten  aanzien 
van  zekere  overeenkomsten ,  waarvan  de  gevolgen  ten  dezen 
opzigte  in  de  Titels  daartoe  betrekkelijk,  ontvouwd  worden. 

Art.  5. 

Wanneer  er  eene  verbindtenis  bestaat  om  eene  zaak  te  leve- 
ren ,  is  die  zaak  voor  rekening  van  den  schuldeischer  van  het 
oogenblik  af,  dat  de  verpligting  geboren  wordt. 

Indien  de  schuldenaar  nalatig  mogt  wezen  om  de  zaak  te 
leveren ,  blijft  dezelve  voor  zijne  rekening. 

Art.  6. 

De  schuldenaar  wordt  in  gebreke  gesteld,  hetzij  door  een 
bevel  of  andere  soortgelijke  acte,  hetzij  uit  kracht  der  overeen- 
komst zelve,  wanneer  deze  medebrengt  dat  de  schuldenaar  in 
gebreke  zal  zijn  door  het  enkel  verloop  van  den  bepaalden  termijn. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  verbindtenissen  om  iets  te  doen,  of  niet  te  doen. 
Art.  7. 

Alle  verbindtenissen  om  iets  te  doen,  of  niet  te  doen  ,  gaan  over 
tot  eene  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  interessen ,  ingeval 
de  schuldenaar  niet  aan  zijne  verpligting  voldoet. 

;Art.  8. 

Niettemin  heeft  de  schuldeischer  het  regt,  om  de  vernietiging 
te  vorderen  van  hetgeen  strijdig  met  de  overeenkomst  gemaakt 
is,  en  hij  kan  zich  door  den  regter  doen  magtigen  ,  om  ,  ten  koste 
van  den  schuldenaar  het  gemaakte  te  doen  afbreken ,  onvermin- 
derd de  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen,  indien 
daartoe  gronden  aanwezig  zijn. 

Art.  9. 

De  schuldeischer  kan  ook,  inj];eval  de  verbindtenis  niet  ten 
uitvoer  wordt  gebragt,  gemagtigd  worden  om  zelf  die  verbind- 
tenis te  doen  uitvoeren  ten  koste  van  don  schuldenaar. 

Art.  10. 

Indien  de  verbindtenis  bestaat  in  iets  niet  te  doen,  is  degeen 
die  daartegen  handelt,  uithoofde  van  die  overtreding,  alleen  ge- 
honden  tot  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  interessen. 

VIERDE  AFDEELING. 

Van  de  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen  voort- 
spruitende uit  het  niet  tiakomen  eener  verbindtenis. 

Art.  11. 

Vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen ,  voortspruitende 


Art.  2. 

Toute  obligation  consiste  a  donner,  k  faire,  ou^ine  pasfaire, 
quelque  chose. 

DEUXIËME  SECTION. 

De  Vohligation  de  donner. 
Art.  3. 

L'obligation  de  donner  importe  celle  de  livrer  la  chose  et  de 
la  conserver  jusqu'èi  la  livraison. 

Si  Ie  débiteur  s'est  mis  dans  rimpossibilité  de  livrer  la  chose, 
OU  s'il  ne  l'a  pas  duement  conservëe,  il  sera  tenu  aux  dom- 
mages  et  intéréts  en  vers  Ie  créancier. 

Art.  4. 

L'obligation  de  veiller  a  Ia  conbervation  de  Ia  chose  soumet, 
dans  tous  les  cas,   celui  qui  en  est  chargé  a  y  apporter  tous, 
les  soins  d'un  bon  père  de  familie. 

Cette  obligation  est  plus  ou  moins  étendue  relativement  k 
cert«.ins  contrats  dont  les  effety  ,  a  eet  égard ,  sont  expliqués  sous 
les  Titres  qui  les  concernent. 

Art.  5. 

Loisqu'il  y  a  obligation  de  livrer  une  chose,  la  chose  est  aux 
risques  du  créancier  dès  Ie  moment  oü  nait  l'obligation. 

Si  Ie  débiteur  est  en  demeure  de  livrer  la  chose,  elle  reste 
aux  risques  de  ce  dernier. 

Art.  6. 

Le  débiteur  est  constitué  en  demeure,  soit  par  une  somma- 
tion,  ou  par  autre  acte  équivalent,  soit  par  l'effet  de  la  con- 
vention, loi'squ'il  porte  qua,  par  la  seule  échéance  du  terme, 
le  débiteur  sera  en  demeure. 

TROISIÈMi;  SECTION. 

De  V obligation  de  faire ,  ou  de  ne  pas  faire. 
Art.  7. 

Toute  obligation  de  faire,  ou  de  ne  pas  faire,  se  résout  en 
dommages  et  intéréts,  en  cas  d'inexécution  de  la  part  du  débiteur. 

Art.  8. 

Néanmcins  le  créancier  a  le  droit  de  demander,  que ,  ce  qui 
aurait  pu  étre  fait  par  contravention  k  l'obligation  ,  soit  détruit; 
et  il  peut  se  faire  autoristr  a  le  détruire  aux  dépens  du  débi- 
teur ,  sans  préjudice  des  dommages  et  intéréts  s'il  y  a  lieu. 


Art.  9. 

Le  créancier  peut  aussi,  en  cas  d'inexécution,  être  autoris^ 
h  faire  exécuter  lui-même  l'obligation  aux  dépens  du  débiteur. 

Art.  10. 

Si  Tobligation  est  de  nej  pas  faire,  celui,  qui  y  contrevient 
doit  les  dommages  tt  intéréts  par  le  seul  fait  de  la  contra vention. 

QUATRIËME  SECTION. 

Des  dommages  et  intéréts  réavUant  de  Vinexe'cution  de  Vohligation. 

Art.  11. 

Les  dommages  et  intéréts  résultant  de  I'inexécution  de  l'obll- 
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uit  bet  niet  nakomen  eeoer  vsrbindtenis  ,  is  dan  eerst  verschul- 
digd ,  wanneer  de  schuldenaar  ,  daartoe  aangemaand ,  achterwege 
blijft  om  die  verbindtenis  te  vervullen,  of  indien  hetgeen  de 
schuldenaar  verpligt  -was  te  geven  of  te  doen,  slechts  konde  ge- 
geven of' gedaan  worden  op  eer  en  zekeren  tijd,  welken  hij  heeft 
laten  voorbij  gaan. 

Art.  12 

De  schuldenaar  moet,  indien  daartoe  gronden  aanwezig  zijn, 
veroordeeld  worden  tot  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  inte- 
ressen, zoo  dikwijls  hij  niet  bewijzen  kan,  dat  het  niet  uitvoeren 
der  verbindtenis  voorkomi  uit  eene  vreemde  oorzaak,  die  hem 
niet  kan  worden  toegerekend,  al  heeft  er  ook  geene  kwade  trouw 
Tan  zijne  zijde  plaats  gehad. 

Art.  13. 

Geene  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en-intoressen  beeft  plaats, 
indien  de  schuldenaar  door  overmagt,  of  door  toeval  verhinderd 
is  geworden,  om  iets  te  geven,  of  te  doen,  waartoe  hij  verpligt 
was,  of  iets  gedaan  heeft  hetwelk  hem  verboden  was. 

Art.  14. 

De  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen ,  waartoe  de 
schuldeiscber  geregtigd  i?  ,  be.'  taut ,  in  hot  algemeen  .  in  het  ver- 
lies hetwelk  hij  heeft  geleden,  en  in  de  winst,  welke  hij  heeft 
moeten  derven,  behoudens  de  hierna  vermelde  uitzonderingenen 
wijzigingen. 

Art.  15. 

De  schuldenaar  is  slechts  gehouden  tot  vergoeding  der  kosten , 
schaden  en  interessen  welke  men  voorzien  heeft  ,  of  heeft  kunnen 
voorzien,  ten  tijde  van  het  aangaan  der  verbindtenis ,  ten  ware  het 
aan  zijn  gedrag  te  wijten  zij  dat  de  verbindtenis  niet  is  nagekomen. 

Art.  16. 

Indien  het  niet  nakomen  der  verbindtenis  zelfs  te  wijten  is 
aan  bedrog  van  den  schuldenaar ,  moet  de  vergoeding  van  kosten, 
schaden  en  interessen ,  ten  opzigte  van  de  door  den  schuldeiscber 
geleden  schade  en  de  winstderving,  alleenlijk  datgene  bevatten, 
hetwelk  een  onmiddellijk  en  dadelijk  ge\olg  is  van  het  niet 
nakomen  der  verbindtenis. 

Art.  17. 

Indien  bij  de  verbindtenis  bepaald  is,  dat  degeen,  die  in 
gebreke  blijft  om  dezelve  na  te  komen,  bij  wege  van  schade- 
vergoeding eene  zekere  som  zal  betalen  ,  kan  aan  de  andere  party 
geene  hoogere  noch  mindere  som  worden  toegewezen. 

Art.  18. 

In  verbindtenissen  ,  die  alleen  betrekkelijk  zijn  tot  de  betaling 
van  eene  zekere  geldsom,  bestaat  de  vergoeding  van  kosten, 
schaden  en  interessen,  uit  vertraging  in  de  uitvoering  voortko- 
mende, alleenlijk  in  d»  bij  de  wet  bepaalde  interessen,  behoudens  de 
bijzondere  regelen  op  den  koophandel  en  op  horgtogten  betrekkelijk. 

Die  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen  is  verschul- 
digd,  zci  der  dat  de  schuldeiscber  eenig  verlies  behoeve  te  be- 
wyzen;  zij  is  alleenlijk  verschuldigd  van  den  dag,  dat  dezelve 
in  regten  gevorderd  is,  uitgezonderd  de  gevallen ,  waarin  de  wet 
die  van  regtswege  doet  loopen. 

Art.  19. 

Vervallen  interessen  van  hoofdsommen  kunnen  wederom  in- 
teressen opbrengen  ,  hetzij  ten  gevolge  eoner  geregtelijke  aanvraag , 
hetzij  krachtens  eene  bij/ondere  overeenkomst,  mits  de  aanvraag 
of  de  overeenkomst  loopo  over  interessen ,  ten  minste  voor  een 
geheel  jaar  verschuldigd. 

Art.  20. 

Niettemin  brengen  vervallen  inkomsten  ,  als  huren ,  pachten , 
achterstallige  renten  ,  hetzy  altijddurende  of  lijfrenten  ,  interessen 
voort  van  den  dag,  dat  de  eisch  gedaan  of  de  overeenkomst 
gesloten  is. 


gation  ne  sont  dus,  que  lorsqae  Ie  débiteur  est  constitué  en 
demeure  de  la  remplir,  ou  lorsque  la  chose  que  Ie  débiteur  ëtait 
obligé  de  donner,  ou  faire,  ne  pouvait  être  donnée  ou  faite  que 
dans  un  certain  temps  qu'il  a  laissé  passer. 


Art.  12. 

Le  débiteur  est  condamné,  s'il  y  a  lieu,  au  payement  des 
dommages  et  intéréts,  toutes  les  fois  qu'il  ne  justifie  pas  que 
l'inexécution  provient  d'une  cause  étrangère  qui  ne  peut  lui  être 
imputéo ,  encore  qu'il  n'y  ait  aucune  mauvaise  foi  de  sa  part. 


Art.  13. 

II  n'y  a  lieu  a  aucuns  dommages  et  intéréts,  lorsque,  par 
suite  d'une  force  majenre  ou  d'un  cas  fortuit ,  le  débiteur  a  été 
empêché  de  donner,  ou  de  faire,  ce  k  quoi  il  était  obligé,  ou  a 
fait  ce  qni  lui  était  interdit. 

Art.   1 4. 

Les  dommages  et  intéréts  ,  dus  au  créancier  ,  sont  ,  en  général , 
de  la  perte  qu'il  a  faite  et  du  gain  dont  il  a  été  privé,  sans 
les  exceptions  et  modifications  ci-après. 


Art.  15. 

Le  débiteur  n'est  tenu  que  des  dommages  et  intéréts  qui  ont 
été  présus,  OU  qu'on  a  pu  prévoir ,  lors  de  l'obligation ,  lorsque 
ce  n'est  point  par  son  dol  que  l'obligation  n'est  point  exécutée. 

Art.  16. 

Dans  le  cas  même  oü  l'inexécution  de  l'obligation  résulte  du 
dol  du  débiteur,  les  dommages  et  intéréts  ne  doivent  com- 
prendre  ,  a  l'égard  de  la  perte  éprouvée  par  le  créa'  cier  et  du 
gain  dont  il  a  été  privé,  que  ce  qui  est  une  suite  immédiate 
et  directe  de  l'inexécution  de  l'obligation. 

Art.  17.  ^ 

Lorsque  Tobligation  porte  ,  que  celui,  qui  manquera  de  l'exé- 
cuter,  payera  une  certaine  somme  a  titre  de  dommages  et  inté- 
réts ,  il  ne  peut  être  alloué  a  l'autre  partie  une  somme  plu» 
forte  ni  moindre. 

Art.  18. 

Dans  U  s  obligations ,  qui  se  bornent  au  payement  d'une  cei-- 
taine  somme,  les  dommages  et  intéréts  résultant  du  retard  dans 
l'exécution,  ne  consistent  jamais  que  dans  la  condamnation  aux 
inté-i-éts  fixés  par  la  loi,  sauf  les  regies  particulières  au  com- 
merce  et  au  cautionnement. 

Ces  dommages  et  intéréts  sont  dus  sans  que  le  créancier  soit 
tenu  de  justifier  d'aucune  perte.  Ils  ne  sont  dus  que  du  jour 
de  la  deraande,  excepté  dans  les  cas  oü  la  loi  les  fait  courir 
do  plein  droit. 

« 

Art.  19. 

Les  intéréts  échus  des  capitaux  peuvent  produire  des  intéréts, 
OU  par  une  demande  judiciaire  ou  par  une  convention  spéciale, 
pourvn  que,  soit  dans  la  demande,  soit  dans  la  convention,  il 
s'agisse  d'intérêts  dus  au  moins  pour  une  année  entière. 

Art.  20. 

Néanmoins  les  revenus  échus,  tels  que  fermages,  loyeri, 
arrérages  de  rentes  perpétuelles  ou  viegères ,  produisent  intéréts 
du  jour  de  la  demande  ou  de  la  convention. 
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Dezelfde  regel  is  toepasselijk  op  teruggaven  van  vruchten  en 
op  interessen ,  die  door  eenen  derde  aan  den  schuldeischer  tot 
ontlasting  van  den  schuldeischer,  betaald  zijn. 

VIJFDE  A,FDEELING. 

Van  voorwaardelijke  verBindtenissen, 
Art.  21. 

Eene  verbindtenis  is  voorwaardelijk,  wanneer  men  dezelve 
doet  afhangen  van  eene  toekomstige  en  onzekere  gebeurtenis, 
hetzij  door  de  verbindtenis  op  te  schorten,  tot  dat  zoodanige 
gebeurtenis  plaats  hebbe,  hetzij  door  zich  aan  die  verbindtenis 
te  onttrekken,  naarmate  de  gebeurtenis  al  of  niet  voorvalt. 

Art.  22. 

Alle  voorwaarden  om  iets  te  doen  dat  onmogelijk ,  met  de 
goede  zeden  strijdig,  of  bij  de  wet  verboden  is,  zijn  nietig  en 
maken  de  overeenkomst ,  die  men  daar  van  heeft  doen  afhangen  , 
van  onwaarde.  . 

Art.  23. 

De  voorwaarde  om  iets  niet  te  doen ,  hetwelk  onmogelijk  is , 
maakt  de  verbindtenis,  onder  die  voorwaarde  aangegaan,  niet 
van  onwaarde. 

Art.  24. 

Alle  verbindtenissen  zijn  nietig ,  wanneer  dezelve  aangegaan 
zijn  onder  eene  voorwaarde,  welke  alleenlijl?  afhangt  van  den 
wil  van  dengene ,  die  zich  vei'bindt ,  maar  geenszins  van  eene 
daad  of  gebeurtenis,  welker  vervulling  geheel  in  zijne  magt  staat. 

Art.  25. 

Alle  voorwaarden  moeten  vervuld  worden  op  zoodanige  wijze , 
als  partijen  wenschelijk  gewild  en  verstaan  hebben. 

Art.  26. 

Indien  eene  verbindtenis  is  aangegaan  onder  die  voorwaarde, 
dat  zekere  gebeurtenis  binnea  eenen  bepaalden  tijd  zal  plaats 
h^abben ,  wordt  deze  voorwaarde  gehouden  voor  vervallen  ,  indien 
de  t.id  verloopen  is,  zonder  dat  de  gebeurtenis  heeft  plaats  gehad. 

Bijaldien  de  tijd  niet  bepaald  is,  kan  de  voorwaarde  altijd 
vervuld  worden ,  en  wordt  dezelve  slechts  dan  gehouden  voor 
vervallen,  wanneer  het  zeker  geworden  is,  dat  de  gebeurtenis 
geen  plaats  zal  hebben. 

Art.  27. 

Wanneer  eene  verbindtenis  is  aangegaan  onder  voorwaarde , 
dat  zekere  zaak  binnen  eenen  bepaalden  tijd  niet  zal  gebeuren, 
is  die  voorwaarde  vervuld,  inditn  de  tijd  verloopen  is  zonder 
dat  de  bedoelde  zaak  gebeurd  is.  De  voorwaarde  is  insgelijks 
vervulO  ,  indien  het,  vóór  het  verloop  van  dien  tijd,  zeker  is, 
dat  de  jjeVieurtenis  geen  plaats  zal  hebben  ;  doch  ,  wanneer  or  geen 
tijd  is  bepaald  ,  is  de  voorwaarde  niet  vervald  vóór  dat  het  zeker 
is ,  dat  do  bedoelde  zaak  niet  zal  gebeuren. 

Art.  28. 

De  voorwaarde  wordt  gehouden  voor  vervald  ,  indien  de  schul- 
denaar ,  die  zich  onder  dezelve  verbonden  heeft,  de  vervulling 
der  voorwaardo  heeit  verhindeid. 

Art  29. 

Indien  de  voorwaarde  vervuld  is,  heeft  de  verbindtenis  kracht , 
van  den  dag  af  dat  dezelve  is  aangegaan. 

IndiHH  de  schuldeischer  vóór  de  vervulling  der  voorwaarde 
gestorven  is  ,  gaan  deszelfs  regten  over  op  zijne  erfgenamen. 

Art.  80. 

'  De  schuldeischer  kan ,  vóór  de  vervulling  der  voorwaarde , 
alle  middelen  in  het  werk  stollen  welke  tot  bewaring  van  zijn 
rogt  noodzakelijk  zyn. 


La  même  règle  s'applique  aux  restitutions  de  fruits ,  et  anx 
intéréts  payés  par  un  tiers  au  créancier  en  acquit  du  débiteur. 

CINQUIÈME  SECTION. 

Des  obligations  conditionneUes. 
Art.  21. 

L'obligation  est  conditionnelle  lorsqu'on  Ia  fait  dépendre  d'nn 
événement  futur  et  incertain ,  soit  en  Ia  suspendant ,  jusqu'k  ce 
que  Tévénenaent  arrivé,  soit  en  Ia  résiliant,  selon  que  l'événe- 
ment  arrivera  ou  n'arrivera  pas. 

Art.  22. 

Toute  condition  de  faire  une  chose  impossible  ou  contraire 
aux  bonnes  moeurs ,  ou  prohibée  par  Ia  loi  est  nulle ,  et  rend 
nuUe  la  convention  qui  en  dépend. 

Art.  23. 

La  condition  de  ne  pas  faire  une  chose  impossible,  ne  rend 
pas  nuIIe  l'obligation  contractée  sous  cette  condition. 

Art.  24. 

Toute  obligalion  est  nulle,  lorsqu'elle  a  été  contractée  sous 
uno  condition ,  qui  dépend  uniquement  de  la  volonté  de  celui  qui 
s'oblige,  et  non  d'un  fait  ou  d'un  événement  dont  Taccomplisse- 
ment  est  en  son  pouvoir. 

Art.  25. 

Toute  condition  doit  être  accomplie  de  la  manière ,  que  les 
parties  ont  vraisemblablement  voulu  et  entendu  qu'elle  Ie  füt. 

Art.  26, 

Lorsqu'une  obligation  est  contractée  sous  la  condition  qu'un 
événement  arrivera  dans  un  temps  fixe,  cette  condition  est  censée 
défaillie,  lorsque  Ie  temps  est  expiré  sans  que  l'événement  soit 
arrivé. 

S'il  n'y  a  point  de  temps  fixé,  la  condition  peut  toujoursêtre 
accomplie,  et  elle  n'est  censée  défaillie,  que  lorsqu'il  est  devenu 
certain  que  l'événement  n'arrivera  pas. 

Art.  27. 

Lorsqu'une  obligation  est  contractée  sous  la  condition  qu'un 
événement  n'arrivera  pas  dans  un  temps  fixe,  cette  condition 
est  accomplie,  lorsqne  ce  temps  est  expiré,  sans  que  l'événe- 
ment soit  arrivé.  Elle  l'est  égalemont,  si,  avant  Ie  terme,ilest 
certain  que  l'événement  n'arrivera  pas  ;  et  s'il  n'y  a  pas  de  temps 
décermiüé,  elle  n'esl  accomplie  que  lorsqu'il  est  certain  que  l'é- 
vénement n'arrivera  pas. 

Art.  28 

La  condition  est  réputée  accomplie,  lorsque  c'est  Ie  débiteur, 
obligé  sous  cette  condition ,  qui  en  a  empêché  l'accomplissement. 

Art,  29. 

Si  la  condition  est  accomplie,  l'engagement  a  son  effet  du 
jour  oü  il  a  été  contracté. 

Si  lu  créancier  est  mort  avant  l'accomplissiement  de  Ia  con- 
dition, ses  droits  passent  h  son  héritier. 

Art.  30. 

Le  créancier  peut,  avant  que  Ia  condition  suit  accomplie^ 
exorcor  tous  les  actes  conservateurs  de  son  droit. 
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Art.  31.  . 

Eene  verbindtenis  onder  eene  opschortende  voorwaarde  aan- 
gedaan, is  de  zoodanige,  welke  af  hangt ,  öf  van  eene  toekomstige 
en°onzekere  gebeurtenis ,  of  van  eene  reeds  gebenrde  doch  aan 
partijen  nog  onbekende  zaak 

In  het  eerste  «^eval  kan  de  verbindtenis  met  worden  ten  uitvoer 
gebragt.  dan  nadat  de  gebeurtenis  heeft  plaats  gehad;  in  het 
tweede  geval  is  de  verbindtenis  van  kracht  van  den  dag  at ,  dat 
dezelve  is  aangegaan. 

Art.  32. 

Wanneer  de  verbindtenis  onder  eene  opschortende  voorwaarde 
is  aangegaan ,  blijft  de  zaak  .  die  het  onderwerp  der  overeen- 
komst uitmaakt,  voor  rekening  van  den  schuldenaar,  die  zich 
slechts  verbonden  heeft  om  dezelve  dan  te  leveren,  wanneer  de 
voorwaarde  vervuld  is  .   •  j 

Indien  de  zaak  geheel  en  al  is  verloren  gegaan  buiten  toedoen 
van  den  schuldenaar,  blijft  er  noch  van  de  eene,  noch  van  de 
andere  zijde  eenige  verbindtenis  bestaan. 

Indien  de  zaak  buiten  toedoen  vao  den  schuldenaar  in  waarde 
is  verminderd ,  heeft  de  scbuldeischer  de  keuze ,  om  öf  de  ver- 
bindtenis te  verbreken,  öf  de  zaak  te  eischen  in  den  staat ,  waarin 
dezelve  zich  beviodt  zonder  eenige  vermindering  van  den  uit- 
geloofden prijs.  .  , 

Indien  de  zaak  door  toedoen  van  den  schuldenaar  in  waarde 
is  verminderd,  is  de  scbuldeischer  geregtigd,  om  öf  de  verbind- 
tenis te  verbreken ,  öf  de  raak  te  eisch»n  in  den  staat  waarin 
dezelve  zich  bevindt,  met  vergoeding  van  kosten,  schaden  en 
interessen. 

Art.  33. 

Eene  ontbindende  voorwaarde  is  de  zoodanige,  welke  na  hare 
vervulling  de  verbindtenis  doet  ophouden  en  de  zaken  weder  tot 
den  vorigen  stand  doet  terugkeeron ,  even  als  of  er  geene  ver- 
bindtenis bestaan  had. 

De  voorwaarde  schort  de  nakoming  der  verbindtenis  niet  op , 
alleenlijk  verpligt  zij  den  scbuldeischer,  om  hetgeen  hij  ont- 
vangen heeft  terug  te  geven,  ingeval  de  bij  de  voorwaarde  be- 
doelde gebeurtenis  stand  grijpt. 

Art.  34. 

De  ontbindende  voorwaarde  wordt  altijd  verondersteld  in 
wederkeerige  overeenkomsten  plaats  te  grijpen,  ingeval  ëëne  der 
partijen  aan  hare  verpligting  niet  voldoet.  In  dat  geval  is  de 
overeenkomst  niet  van  regtswege  ontbonden,  maar  moet  de  ont- 
binding in  regten  gevraagd  worden. 

Deze  aanvraag  moet  ook  plaats  hebben,  zelfs  indien  de  ont- 
bindende voorwaarde  wegens  het  niet  nakomen  der  verpligting 
in  het  contract  mogt  zijn  uitgedrukt. 

In  beide  gevallen  kan  de  verweerder  de  ontbinding  der  ver- 
bindtenis te  keer  gaan  door  aan  zijne  verpligting  te_  voldoen  , 
binnen  20  dagen  te  rekenen  van  dien  der  regtsvor dering. 

Art.  35. 

Degeen,  ten  wiens  opzigte  de  verbindtenis  niet  is  nagekomen  , 
beeft °de  keus,  om  öf  den  anderen,  indien  zulks  mogelijk  is,  tot 
de  nakoming  der  overeenkomst  te  noodzaken  ,  öf  derzelvor  ont- 
bindin'T  te  vorderen  met  vergoeding   van  kosten,  schaden  en 


interessen. 


ZESDE  AFDEELING. 


Art.  31. 

L'obligation  ,  contractée  sous  une  condition  suspensive  ,  est  celle 
qui  dëpend  ou  d'un  événement  futur  et  incertain,  ou  d'un  évé- 
nement actuellement  arrivé,  mttis  enoore  inconnu  aux  parties. 

Dans  Ie  premier  cas ,  l'obligation  ne  peut  être  exécutée  qu'a- 
près  l'événement;  dans  Ie  second  cas,  l'obligation  a  son  eflet 
du  jour  oü  elle  a  été  contractée. 


Art.  32. 

Lorsque  Tobligation  a  été  contractée  sous  une  condition  sus- 
pensive, la  chose,  qui  fait  la  matière  de  la  convention  ,  demeure 
aux  risques  du  débiteur  ,  qui  ne  s'est  obligé  de  la  livrer  que 
dans  Ie  cas  de  l'événement  de  la  condition. 

Si  la  chose  est  entièrement  périe  sans  la  faute  du  débiteur, 
il  n*y  a  pas  d'obligation ,  ni  de  part  ni  d'autre. 

Si  la  chose  s'est  détériorée  sans  la  faute  du  débiteur,  Ie 
créancier  a  Ie  cholx  ou  de  vésoudre  l'obligation  ,  ou  d'exiger  la 
chose  dans  l'état  oü  elle  se  trouve  sans  diminution  du  prix. 

Si  la  chose  s'est  détériorée  par  la  faute  du  débiteur ,  Ie  créan- 
cier a  Ie  droit  ou  de  résoudre  l'obligation ,  ou  d'exiger  la  chose 
dans  l'état  oh  elle  se  trouve,  avec  des  domtnages  et  intéréts. 


Art.  33. 

La  condition  résolutoire  est  celle  qui,  lorsqu'elle  s'accomplit, 
opère  la  révocation  de  l'obligation,  et  qui  remet  les  choses  aa 
même  état  que  si  l'obligation  n'avait  pas  existé. 

Elle  ne  suspend  point  l'exécution  de  l'obligation,  elle  oblige 
seulement  Ie  créancier  a  restituer  ce  qu'il  a  re^u ,  dans  Ie  cas 
oü  l'événement  prévu  par  la  condition  arrivé. 


Art.  34. 

La  condition  résolutoire  est  toujour.^  sous-entendae  dans  les 
contrats  bilatéraux,  ponr  Ie  cas  oü  1'une  des  deux  parties  no 
gatisfera  point  h  son  engagement.  Dans  ce  cas,  Ie  contrat  n'est 
point  résolu  de  plein  droit ,  et  la  réiolution  doit  en  être  deaiandée 
en  justice. 

Cette  demande  dovra  aussi  avoir  lieu ,  lorsque  la  condition 
résolutoire  pour  inexécutiou  des  engagements  sera  exprimée  dans 
Ie  contrat. 

Dans  l'un  et  l'autre  cas  Ie  défendeur  pourra  empêcher  la  réso- 
lution,  en  remplissant  son  obligation  dans  les  vingt  jours  k  dater 
de  la  detnaude. 

Art.  35. 

La  partie  ,  enver»  laquelle  l'engagement  n'a  point  été  exécuté  , 
a  Ie  choix,  ou  de  forcer  l'autre  a  l'exécution  de  la  convention 
lorsqu'elle  est  possible,  ou  d'en  demander  la  résolution  avec 
dommages  et  intéréts. 


Van  verbindtenissen  met  tijdebepaling. 
Art.  36. 

Eene  tijdsbepaling  schorst  de  verbindtenis  niet  op,  maar  ver- 
schuift slechts  derzelver  uitvoering. 

Art.  37. 

Hetgeen  slechts  op  tgd  verschuldigd  is,  kan  niet  geöischt 
worden,  vóór  dat  de  bepaalde  tijd  verschenen  is;  maar  hetgeen 
vooraf  betaald  is,  kan  niet  worden  teruggevorderd. 


SIXIÈME  SECTION. 


Des  obligations  a  terme. 


Art.  36. 


Le  terme  ne  suspend  point  l'engagement.  mais  il  en  retarde 
seulement  l'exécution. 

Art.  37. 

Ce  qui  n'est  dü  qu'ö,  terme  ne  peut  être  exigé  avant  réohéance 
du  terme;  mais  ce  qui  a  été  payé  d'avance  ne  peut  être  répété. 
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Art.  38. 

Eene  tijdsbepaling  wordt  altijd  verondersteld  bedongen  te  zijn 
ten  voordeele  van  den  schuldenaar,  ten  ware  uit  den  aard  van 
het  beding  zelf ,  of  uit  de  omstandigheden  mogt  blijken ,  dat  de 
tijdsbepaling  ook  ten  voonieele  \an  den  schuIdeiscLer  is  geschied. 

Art.  39. 

De  schuldenaar  kan  het  voorregt  eener  biigevoegde  tijdsbe- 
paling niet  meer  inroepen,  wanneer  hij  bankbreukig  geworden 
is,  of,  door  zijn  toedoen ,  de  door  hem  bij  het  contract,  ten  be- 
hoeve van  den  schuldeischer  gestulde  zekerheid  ,  verminderd  is. 

ZEVENDE  AFDEELING. 

Yan  alternatieve  verbindtenisnen ,  of  van  verbindtenissen  die 
ter  keute  van  eene  der  partijen  staan. 

Art.  40. 

In  alternatieve  verbindtenissen  wordt  de  schuldenaar  bevrijd 
door  de  levering  van  ëëne  der  beide  zaken,  welke  in  de  ver- 
bindfenis  vervat  zijn;  maar  hij  kan  den  schuldeischer  niet  nood- 
zaken om  een  gedeelte  van  beiden  te  ontvangen. 

Art.  41. 

De  keuze  behoort  aan  den  schuldenaar,  indien  dezelve  niet 
uitdrukkelijk  aan  den  schulduischer  is  toegestaan. 

Art.  42. 

Eene  verbindtenis  wordt  gehouden  zuiver  en  eenvoudig  te 
te  zijn,  schoon  dezelve  ter  keuze  of  op  eene  alternatieve  wij/.e 
is  aangegaan ,  indien  eene  der  beide  beloofde  zaken  geen  onder- 
werp der  overeeiikomst  konde  uitmaken. 

Art.  43. 

Eene  alternatieve  verbindtenis  wordt  geacht  zuiver  en  een- 
voudig te  zijn ,  indien  ée'no  der  beloofde  zaken  verloren  gaat , 
of  zelfs  door  toedoen  van  den  schuldenaar  niet  meer  kan  gele- 
verd worden.  De  waarde  dier  zaak  kan  niet  in  derzelver  plaats 
worden  aangeboden.  Indien  beide  zaken  zijn  verloren  gegaan , 
en  de  schuldenaar  oorzaak  is  van  het  vergaan  van  één  van  beide  , 
moet  hij  de  waarde  betalen  van  die  zaak ,  welko  het  laatst  is 
te  niet  gegaan. 

Art.  44. 

Indien  in  de  gevallen ,  bij  het  voorgaand  artikel  vermeld , 
de  keuze  bij  de  overeenkomst  aan  den  schuldeischer  is  gelaten  , 
en  eene  der  zaken  slechts  verloren  is  gegaan,  moet  de  schuld- 
eischer, indien  zulks  buiten  toedoen  van  den  schuldenaar  ge- 
schied is,  de  zaak  hebben  die  overgebleven  is;  indien  het  door 
toedoen  van  den  schuldenaar  geschied  is,  kan  de  schuldeischer 
öf  de  overgebleven  zaak  vorderen ,  6f  de  waarde  van  die  welke 
verloren  is  gegaan. 

Ingeval  echter  beide  zaken  zyn  vergaan ,  kan  de  schuldeischer , 
indien  zulks  ten  aanzien  van  beide  of  zelfs  van  eene  derzelve 
aan  de  schuld  van  den  schuldenaar  is  toe  te  schrijven  ,  de  waarde 
van  de  eene  of  van  de  andere  vorderen  ,  naar  zijne  keuze. 

ACHTSTE  AFDEELING. 

Van  solidaire  of  hoofdelijke  verbindtenissen. 
Art.  45, 

Eene  hoofdelijke  of  solidaire  verbindtenis  heeft  tusschen  ver- 
scheiden schuldeischcrs  plaats ,  wanneer  het  contract  uitdruk- 
kelyk  aan  ieder  van  hen  hot  regt  geeft ,  om  de  voldoening  der 
geheole  schuld  te  eischen;  in  dier  voege,  dat  de  betaling  aan 
een  hunner  gedaan  don  schuldenaar  bevrijdt,  ofschoon  ook  de 
verbindtenis  uit  haren  aard  tusschen  de  onderscheiden  schuld- 
eischerö  splitsbaar  en  doelbaar  mogt  zijn. 

Art,  46.  • 

Uet  staat  aan  de  keuze  van  den  schuldenaar  om  den  eeneo 


Art.  38, 

Le  terme  est  toujours  présumë  stipulë  en  faveur  du  débiteur, 
k  moins  qu'il  ne  résulte  de  la  stipulation ,  ou  dos  circonstHnces 
qu'il  a  ëtë  aussi  convenu  en  faveur  du  crëancier. 

Art.  39. 

Le  débiteur  ne  peut  plus  rëclamer  le  bénëfice  du  terme, 
lorsqu'il  a  fait  faillite,  ou  lorsque  ,  par  son  fait,  il  a  diminué- 
les  süretës  qu'il  avail  donnëes  par  le  contrat  k  son  crëancier. 

SEPTIÈME  SECTION. 

Des  obligations  alternatives. 
Art.  40. 

Le  débiteur  d'une  obligation  alternative  est  libërë  par  la  dë- 
livrance  de  l'une  des  deux  choses,  qtii  ëtaient  comprises  dans 
l'obligation;  mais  il  ne  peut  pas  forcer  le  crëancier  a  recevoir 
une  partie  de  l'une,  et  une  partie  de  l'autre. 

Art.  41. 

Le  choix  appartient  au  débiteur,  s'il  n'a  pas  ëtë  expressé- 
meut  iiccordë  au  ciëancier. 

Art.  42. 

L'obligation  est  pure  et  simple,  quoique  contractëe  d'une 
manière  alternative.  si  l'une  des  deux  choses  promises  ne  pouvait 
être  le  sujet  de  l'obligation.  , 

Art.  43. 

L'obligation  alternative  devient  pure  et  simple,  si  l'une  des 
choses  promises  përit  et  ne  peut  plus  être  livrée,  même  par  la 
faute  du  débiteur.  Le  prix  de  cetto  chose  ne  peut  pas  être  offert 
a  sa  place.  Si  toutes  deux  sont  pëiies ,  et  que  le  débiteur  soit 
en  faute  a  l'égard  de  l'une  d'elles,  il  doit  payer  le  prix  de  celle 
qui  a  përi  la  durnière. 


Art.  44. 

Lorsque ,  dans  les  cas  prëvus  par  l'article  précédent,  le 
choix  avait  être  défëré  par  la  convention  au  crëancier,  et  que 
l'une  des  choses  seulemeut  est  pëiie,  sans  la  faute  du  débiteur, 
le  crëancier  doit  avoir  celle  qui  reste ;  si  Ie  débiteur  est  en 
faute,  le  crëancier  peut  demander  la  chosa  qui  reste ,  ou  le  prix 
de  celle  qui  est  përie. 

Dans  le  cas  oü  les  deux  choses  sont  péries,  si  le  débiteur 
est  en  faute  il  l'égard  des  deux,  ou  même  k  l'égard  da  l'une 
d'elles  seuloment,  le  crëancier  peut  demander  le  prix  de  l'uno 
ou  de  l'autre  a  son  choix. 

HUITIÈME  SECTION. 
Des  obligations  solidaires. 
Art.  45. 

L'obligation  est  solidaire  entre  plusieurs  crëanciers,  lorsque 
Ie  titre  donne  expressëment  k  chacun  d'eux  le  droit  de  demander 
le  payement  du  totaï  de  la  crëance,  de  manière  que  le  paye- 
ment  fait  k  l'un  d'eux  libère  le  débiteur,  encore  que  le  bënë- 
fico  de  l'obligation  soit  partageable  et  divisible  entre  les  divers 
crëanciers. 


Art.  46. 

II  est  au  choix  du  débiteur  de  payer  k  l'un  ou  k  l'autre  des 
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of  anderen  der  schuldeischers  te  voldoen ,  zoo  lang  hij  niet  door 
één  van  hen  in  regten  is  aangesproken. 

Niettemin  bevrijdt  de  kwijtschelding,  door  éën  der  hoofdelijke 
schuldeischers  gedaan,  den  schuldenaar  niet  verder,  dan  voor 
het  aandeel  van  dien  schuldei^cher. 

Art.  47. 

Er  heeft  hoof'ielijke  verbindtenis  van  de  zijde  der  schulde- 
naren plaats,  wanneer  zij  allen  verpligt  zijn  tot  ëëne  en  dezelfde 
zaak,  zoodat  elk  hunner  voor  het  geheel  ter  voldoening  der 
schuld  kan  vrorden  aangesproken,  en  dat  de  betaling,  dooréén 
van  hen  gedaan,  de  overige  schuldenaars  ten  aanzien  van  den 
schuldeischer  bevrijdt. 

Art.  48. 

Eene  verbindtenis  kan  hoofdelijk  zijn ,  alhoewel  één  der 
schuldenaren  op  eene  verschillende  wijze,  dan  de  ander,  tot 
voldoening  derzelfde  zaak  mogt  verpligt  zijn.  Bij  voorbeeld:  indien 
de  een  slechts  voorwaardelijk .  verbonden  is ,  terwijl  de  verbind- 
tenis van  den  ander  zuiver  en  eenvoudig  is,  of  indien  de  een 
eene  tijdsbepaling  heelt  bedongen,  welke  aan  den  ander  niet 
is  toegestaan. 

Art.  49. 

Eene  verbindtenis  wordt  niet  verondersteld  hoofdelijk  te  zyn, 
indien  znlks  riet  uit^^rukkeiijk  is  bedongen. 

Deze  regel  lijdt  alleenlijk  uitzondering  in  de  gevallen ,  waarin 
eene  verbindtenis,  uit  kracht  eener  wetsbepaling,  voor  hoofdelijk 
gehouden  wordt. 

Art.  50. 

De  schuldeischer  eener  hoofdelijke  verbindtenis  kan  diengene 
der  schuldenaren  aanspreken,  welken  bij  verkiezen  wil,  zonder 
dat  deze  hem  het  voorregt  van  schuldsplitsing  kan  tegenwerpen. 

Art.  51. 

De  vervolgingen  tegen  éénen  der  schuldenaren  jrerigt ,  beletten 
den  schuldeischer  niet  om  ock  tegen  de  overigen  zijn  regt  te 
doen  gelden. 

Art.  52. 

Indien  de  verschuldigde  zaak  door  toedoen  ,  of  gedurende  de 
vertraging,  van  éénen  of  meerdere  der  hoofdelijke  schuldenaren 
vergaan  is  ,  zijn  de  overige  mede-.«chuldenaren  niet  ontheven  van 
dc  verpligting  om  de  waarde  der  zaak  te  betalen ,  doch  zijn  dezelven 
niet  gehouden  tot  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen. 

De  schuldeischer  kan  alleenlijk  de  vergoeding  van  kosten  , 
schaden  en  interessen  verhalen,  zoowel  op  de  schuldenaren  ,  door 
wier  toedoen  de  zaak  is  verloren  gegaan ,  als  op  degenen  die  in 
de  voldoening  nalatig  zijn  geweest. 

Art.  53. 

De  eisch  tot  betaling  van  interessen  tegen  éénen  der  hoof- 
delijke schuldenaren  gedaan,  maakt  dat  de  interessen  ook  loopen 
ten*  aanzien  van  al  de  overigen. 

Art.  54. 

Een  hoofdelijk  mede-schuldenaar,  in  regten  door  den  schuld- 
eischer aangesproken  zijnde,  kan  zich  bedienen  van  alle  exceptien , 
die  uit  den  aard  der  verbindtenis  voortvloeijen ,  en  van  alle, 
die  hem  persoonlijk  eigen  zijn,  mitsgaders  van  al  de  zoodanige 
welke  aan  al  de  raede-.schuldenaren  gemeen  zijn. 

Hij  kan  zich  riet  bedienen  van  zoodanige  exceptien  ,  die  enkel  aan 
de  personen  van  sommigen  der  overige  mede-schuldenaren  eigen 
zijn. 

Art.  55. 

Indien  één  der  schuldenaren  de  eenige  erfgenaam  wordt  van 
den  schuldeischer,  of  indien  de  schuldeischer  de  eenige  erfge- 
naam wordt  van  één  der  schuldenaren,  doet  deze  schuldver- 
menging de  hoofdelijke  schuld  niet  vervallen,  dan  alleenlijk  voor 
zooveel  het  aandeel  van  dien  schuldenaar  of  schuldeischer  betreft. 


créanciers  solidaires,  tant  qu'il  n'a  pas  été  prévenu  par  les 
poursuites  de  l'un  d'eux. 

Néanmoins  la  rémise  qui  n'est  faite  que  par  l'un  des  créan- 
ciers solidaires,  ne  libère  Ie  débiteur  que  pour  la  part  de  ce 
créancier. 

Art.  47. 

II  y  a  solidarité  de  la  part  des  débiteurs,  lorsqu'ils  sont  obligés  k 
une  même  chose,  de  manière  que  chacun  puisse  être  contraint 
pour  la  totalité,  et  que  Ie  payement  fait  par  un  seul ,  libère  les 
autres  envers  Ie  créancier. 


Art.  48. 

L'obligaaon  peut  être  solidaire,  quoique  l'un  des  débiteurs 
soit  obligé  différemment  de  l'autre  au  payoment  de  la  même 
chose,  par  exemple,  si  l'un  n'est  obligé  que  condilionnolletaent , 
tandis  que  l'engagement  de  l'autre  est  pur  et  simple,  on  si  l'un 
a  pris  un  terme  qui  n'est  point  accordé  k  l'autre. 


Art.  49. 

La  solid.irité  ne  se  présurae  point,  il  faut  qu'elle  soit  ex- 
pressément  stipulée. 

Cette  règle  ne  cesse  que  dans  les  cas,  oü  la  solidarité  a  lieu, 
en  vertu  d'uue  disposition  de  la  loi. 


Art.  .50. 

Le  créancier  d'une  obligation  contractée  solidairement,  peut 
s'adresser  è,  celui  des  débiteurs  qu'il  veut  choisir,  sans  que 
celui-ci  puisse  lui  opposer  le  bénéfice  de  division. 

Art.  51. 

Les  poursuites  faites  contre  l'un  des  débiteurs ,  n'empêchent 
pas  le  ciéancier  d'en  exercer  de  pareilles  contre  les  autres. 

Art,  52. 

Si  la  chose  due  a  péri  par  la  faute  ou  pendant  la  demeure 
de  l'un  OU  de  plusieurs  des  débiteurs  solidaires ,  les  autres  codé- 
biteurs  ne  sont  point  déchargés  de  l'obligation  de  payer  le  prix 
de  la  chose,  mais  ceux-ci  ne  sont  point  tenus  des  dommages  et 
intéréts. 

Le  créancier  peut  seulement  répéter  les  dommages  et  intéréts , 
tant  contre  les  débiteurs  par  la  faute  desquels  la  chose  a  péri, 
que  contre  ceux  qui  étaient  en  demeure. 

Art.  53. 

La  demande  d'intérêts  formée  contre  l'un  des  débiteurs  soli- 
daires, fait  courir  les  iniérêts  k  l'égard  do  tous. 

Art.  54. 

Le  codébiteur  solidaire  poursuivi  par  le  créancier ,  peut  op- 
poser toutes  les  exceptions  qui  résultent  de  Ia  nature  de  l'obli- 
gation ,  et  toutes  celles  qui  lui  sont  personnelles  ,  ainsi  que  celles 
qui  sont  communes  a  tous  les  codébiteurs. 

II  ne  peut  opposer  les  exceptions  qui  sont  purement  person- 
nelles a  quelques-uns  des  autres  codébiteurs. 

Art.  55. 

Lorsque  l'un  des  débiteurs  devient  héritier  unique  du  créan- 
cier, OU  lorsque  le  créancier  devient  l'unique  héritier  de  l'un 
des  débiteurs,  la  confusion  n'éteint  la  créance  solidaire,  que 
pour  Ia  part  et  portion  du  débiteur  ou  du  créancier. 
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Art.  56. 

De  schuldeischer ,  in  de  verdeeling  der  schuld ,  ten  aanzien 
van  één  der  mede-schuldenaren  ,  toegestemd  hebbende ,  behoudt 
zijne  hoofdelijke  vordering  tegen  de  overigen ,  doch  onder  aftrek 
van  het  aandeel  van  Hen  schuldenaar,  welken  hij  van  de  hoof- 
delijke verbindtenis  ontslagen  heeft. 

Art.  57. 

Een  schuldeischer  die  het  aandeel  van  ééa  der  schuldenaren 
afzonderlijk  ontvangt,  zonder  bij  de  kwijting  zijn  hoofdelijk  regt, 
of  zijne  regten  in  het  algemeen  voor  te  behouden,  doet  geenen 
afstand  van  zijn  hoofdelijk  regt,  dan  alleen  met  betrekking  tot 
dezen  schuldenaar. 

Een  schuldeischer  wordt  niet  geacht  van  zijn  hoofdelijk  regt 
ten  behoeve  van  eenen  schuldenaar  afgezien  te  hebben ,  wanneer 
hij  van  denzelven  eene  gelijke  som  ontvangt,  als  zijn  aandeel  in 
de  schuld  bedraagt ,  indien  de  kwijting  niet  met  zoo  vele  woorden 
inhoudt,  dat  het  ontvangen  voor  zijn  aandeel  strekken  zal. 

Hetzelfde  geldt  ook  omtrent  den  eisch  tegen  één  der  mede- 
schuldenaren enkel  voor  zijn  aandeel  gedaan,  zoo  lang  deze 
schuldenaar  in  den  eisch  niet  heeft  toegestemd ,  of  daarop  geene 
regtelljke  veroordeeliug  gevolgd  is. 

Art.  58. 

Een  schuldeischer  die  afzonderlijk  en  zonder  voorbehouding 
het  aandeul  van  één  der  mede-schuldenaren  in  achterstallige 
renten  of  interessen  eener  schuld  ontvangt ,  verliest  zijn  hoof- 
delijk resit  slechts  ten  aanzien  der  vervallen  renten  of  interes- 
sen, en  niet  ten  opzigte  van  diegene  ,  welke  nog  vervallen  moeten  , 
of  van  de  hoofdsom,  ten  ware  de  afzonderlijke  betaling  gedurende 
tien  achtereenvolgende  jaren  mogt  hebben  plaats  gehad. 

Art.  59. 

Eene  verbindtenis,  schoon  hoofdelijk  zijnde  ten  aanzien  van 
den  schuldeischer,  is  nogtans  van  regtswege  deelbaar  tusschen 
de  schuldenaren,  welke  onder  elkander  niet  verder,  dan  ieder 
voor  zijn  aandeel,  verbonden  zijn. 

Art.  60. 

De  mede-schuldenaar  eener  hoofdelijke  verbindtenis  die  de 
geheele  schuld  voldaan  heeft ,  kan  van  de  overigen  niet  meer 
terug  vorderen ,  dan  het  aandeel  van  ieder  hunner  bedraagt. 

Indien  één  van  hen  onvermogend  is  om  te  betalen,  wordt  het 
verlies,  door  zijn  onvermogen  veroorzaakt,  ponds  pondsgelijke 
verdeeld  tusschen  de  overige  «chuldenaren ,  die  betalen  kunnen , 
en  degenen  die  de  schuld  voldaan  heeft. 

Art.  61. 

Ingeval  de  schuldeischer,  ten  aanzien  van  éénen  der  schul- 
denaren van  de  hoofdelijke  vorderingen  heeft  afgezien,  en  één  of 
meerdere  der  overige  mede- schuldenaren  onvermogend  worden 
om  te  betalen  ,  wordt  het  aandeel  der  onvermogenden  ponds  ponds- 
gelijke  geslagen  over  al  de  schuldenaren ,  zelfs  over  detrenen , 
die  bevorens  van  de  hoofdelyke  verbindtenis  ontslagen  waren. 

Art.  62. 

Indien  de  zaak,  waarvoor  de  schuld  hoofdelijk  is  aangegaan, 
slechts  één  der  hoofdelyke  mede-verbondenen  aangaat,  is  deze 
aansprakelijk  voor  do  geheele  schuld ,  ten  aanzien  der  overige 
mede- schuldenaren  die  ten  zijnen  opzigte  slechts  beschouwd  wor- 
den als  deszelfs  borgen. 

NEGENDE  AFDEELING. 

Van  deelbare  en  ondeelbare  verbindtenissen. 
Art.  63. 

Eene  verbindtenis  is  deelbaar ,  of  ondeelbaar,  naarmate  dezelve 
tot  onderwerp  heeft,  6f  eene  zaak  die  in  do  levering,  öf  eene 
daad  die  in  do  uitvoering  al  of  niet  vatbaar  is ,  hetzij  voor  lig- 
cbamelijko,  hetzij  voor  onligchamelijke  verdeeling. 


Art.  56. 

Le  créancier,  qui  consent  k  la  division  de  la  dette  k  l'égard 
de  l'nn  des  codébiteurs ,  conserve  son  actlon  solidaire  contre  les 
autres,  mais  sous  la  déduction  de  la  part  du  débiteur  qu'il  a 
déchargé  de  la  solidarité. 

Art.  57. 

Le  créancier  qui  re9oit  divisément  la  part  de  l'un  des  débi- 
teurs, sans  réserver  dans  la  quittance  la  solidarité  ou  ses  droits 
en  général,  ne  renonce  k  la  solidarité  qu'k  l'égard  de  ce  débiteur. 

Le  créancier  n'est  pas  censé  remettre  la  solidarité  au  débiteur , 
lorsqu'il  i'e9oit  de  lui  une  somme  égale  k  la  portion  dont  il  est 
tenu ,  si  la  quittance  ne  porte  pas ,  que  eest  pour  sa  part. 

II  en  est  de  même  de  la  simpte  demande  formée  contre  l'un 
des  codébiteurs  pour  sa  part,  si  celui-ci  n'a  pas  acquiescé  k  la 
demande  ,  ou  s'il  n'est  pas  intervenu  un  jugement  de  condam- 
nation. 

Art.  58. 

Le  créancier,  qui  re^oit  divisément,  et  sans  réserve,  la  por- 
tion de  l'un  des  codébiteurs  dans  les  arrérages  ou  iniérêts  de 
la  dette,  ne  perd  la  solidarité  que  pour  les  arrérages  ou  intéréts 
échus,  et  non  pour  ceux  a  échoir,  ni  pour  le  capital ,  k  moins 
que  le  payement  divisé  n'ait  été  continué  pendant  dix  ans  con- 
sécutifs. 


Art.  59. 

L'obligation  contractée  solidairement  onvers  le  créancier  se 

divise  de  plein  droit  entre  les  débiteurs,  qui  n'en  sont  tenns 
entre  eux  que  chacun  pour  sa  part  et  portion. 

Art.  60. 

Le  codébiteur  d'une  dette  solidaire,  qui  l'a  payée  en  entier, 
ne  peut  répéter  contre  les  autres  que  la  part  et  portion  de 
chacun  d'eux. 

Si  l'un  d'eux  se  trouve  insolvable,  la  perte,  qu'occasionne  son 
insolvabilité ,  se  répartit  par  contributiou  entre  tous  les  autres 
codébiteurs  solvables,  et  celui  qui  a  fait  le  payement. 

Art.  61. 

Dans  le  cas ,  oü  le  créancier  a  renoncé  k  l'action  solidaire 
envers  l'un  des  débiteurs,  si  l'un  ou  plusieurs  des  autres  codé- 
biteurs deviennent  insolvables,  la  portion  des  insolvables  sera 
contributoirement  répartie  entre  tous  les  débiteurs,  même  entre 
ceux  précédemment  déchargés  de  la  solidarité  par  le  créancier. 

Art.  62, 

Si  l'affaire,  pour  laquelle  la  dette  a  été  contractée  solidaire- 
ment, ne  concernait  que  l'un  des  co  bligés  solidaires,  celui-ci 
serait  tenu  de  toute  la  dette  vis-a-vis  des  autres  codébiteurs, 
qui  ne  seraient  considérés  par  rapport  k  lui  que  comme  ses 
cautions. 

NEDVIÉME  SECTION. 

Des  obligations  divisibles  et  indivisibles. 
Art.  63. 

L'obligation  est  divisiblo  ou  indivisible,  selon  qu'elle  a  pour 
objot  OU  une  chose  qui ,  dans  sa  livraison  ,  ou  un  fait  qui,  dans 
l'exdcution ,  est  ou  n'est  pas  susceptible  de  division,  soit  matë- 
rielle,  soit  intellectuelle. 
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Art.  64. 

Eene  verbïndtenis  is  ondeelbaar,  ofschoon  de  zaak  of  daad, 
■welke  rij  tot  onderwerp  heeft  ,  uit  haren  aard  deelbaar  zij  ,  indien 
de  strekking  der  verbindtenis  dezelve  niet  vatbaHr  maakt  voor 
eene  gedeeltelijke  uitvoering. 

Art.  65. 

Het  hoofdelijke  eener  verbindtenis  geeft  aan  dezelve  geenszins 
het  kenmerk  van  ondeelbaarheid. 

Art.  66. 

De  verbindtenis  die  voor  verdeeling  vatbaar  is,  moet  tusschen 
den  schuldenaar  en  den  schuldeischer  worden  ten  uitvoer  ge- 
bragt,  even  alsof  dezelve  ondeelbaar  ware;  de  deelbaarheid  is 
slechts  van  toepassing  ten  opzigte  van  hunne  erfgenamen ,  die  do 
schuld  niet  kunnen  vorderen ,  of  die  niet  verpligt  zijn  om  dezelve 
te  voldoen,  dan  alleen  voor  het  aandeel,  waarvan  zij  erfge- 
namen zijn ,  of  waartoe  zij  gehouden  zijn ,  als  vertegenwoordi- 
gende den  schuldeischer  of  den  schuldenaar. 

Art.  67. 

Het  beginsel,  in  het  vorig  artikel  vastgesteld ,  lijdt  uitzonde- 
ring opzigtelijk  de  erfgenamen  van  den  schuldenaar: 

1*.  ingeval  het  eene  hypothecaire  schuld  betreft; 

2°.  wanneer  de  schuld  in  eene  bepaalde  zaak  bestaat; 

3°.  ten  opzigte  van  eene  alternatieve  schuld  van  zaken,  ter 
keuze  van  den  schuldenaar,  indien  ëéne  dier  zaken  ondeelbaar  is ; 

4°.  indien  éën  der  erfgenamen,  bij  den  titel  alléén,  met  do 
uitvoering  der  verbindtenis  belast  is; 

5°.  indien  ,  hetzij  uit  den  aard  der  verbindtenis  ,  hetzij  van  de 
zaak  die  daarvan  het  onderwerp  uitmaakt ,  hetzij  uit  het  oogmerk 
hetwelk  men  zich  in  de  overeenkomst  heeft  voorgesteld ,  blijk- 
baar is,  dat  het  de  bedoeling  der  handelende  partijen  geweest  is , 
dat  de  schuld  niet  by  gedeelten  zoude  kunnen  voldaan  worden. 

In  de  drie  eerste  gevallen,  kan  de  erfgenaam  die  in  het  bezit 
is  van  de  verschuldigde  zaak  ,  of  van  het  goed ,  dat  voor  de  schuld 
met  hypotheek  belast  is,  voor  het  geheel  vervolgd  worden  op  de 
verschuldigde  zaak ,  of  op  het  met  hypotheek  bezwaard  goed  , 
behoudens  zijn  verhaal  op  zijne  mede-erfgenamen. 

In  het  vierde  geval  kan  alleen  de  erfgenaam  met  de  schuld 
belast,  en  in  het  vijf  Je  geval  kan  ook  ieder  erfgenaam  voor  het 
geheel  worden  vervolgd ,  behoudens  het  verhaal  van  laatstge- 
melde  op  zijne  mede-erfgenamen. 

Art.  68. 

Een  iegelijk  dergenen,  die  gezamenlijk  eene  ondeelbare  schuld 
hebben  aangegaan,  is  voor  het  geheel  derzelve  aansprakelijk ,  al 
ware  het  ook  dat  de  verbindtenis  niet  hoofdelijk  mogt  zijn  aange- 
gaan. : 

Art.  69. 

Hetzelfde  geldt  ook  omtrent  de  erfgenamen  van  dengene,  die 
eene  zoodanige  verbindtenis  heeft  aangegaan. 

Art.  70. 

Ieder  erfgenaam  van  den  schuldeischer  kan  do  uitvoering  eener 
ondeelbare  verbindtenis  in  derzelver  geheel  vorderen. 

Hij  alléén  mag  de  geheele  schuld  niet  kwijtschelden  noch  de 
waarde  ontvangen ,  in  plaats  van  de  zaak. 

Indien  één  der  erfgenamen  alleen  de  schuld  heeft  kwijtge- 
scholden ,  of  de  waarde  der  zaak  ontvangen ,  mag  zijn  mede- 
erfgenaam de  ondeelbare  zaak  niet  vorderen ,  tenzij  in  rekening 
brengende  het  aandeel  van  den  mede-erfgenaam,  die  de  schuld 
kwijtgescholden,  of  de  waarde  ontvangen  heeft. 

TIENDE  AFDEELINO. 

Yan  verbindtenis sen  onder  beding  van  straffe  of  poenaliteit. 
Art.  71. 

Het  beding  van  straf,  of  poenaliteit,  is  zoodanige  voorwaarde 


Art.  64. 

L'obligation  est  indivisible ,  quoique  la  chose  ou  Ie  fait ,  quï 
en  est  l'objet ,  soit  divisible  par  sa  nature,  si  Ie  rapport  sous 
lequel  elle  est  considérée  dans  l'obligation  ne  la  rend  suscep- 
tible  'l'exécution  partielle. 

Art,  65. 

La  soHdarité  stipulée  ne  donne  point  k  l'obligation  Ie  caractère 
d  indivisibilité. 

Art.  66. 

L'obligation  ,  qui  est  susceptible  de  division  ,  doit  être  exécutée 
entre  Ie  créancier  et  Ie  débiteur  comme  si  elle  était  indivisible. 
La  divisibilité  n'a  d'application  qu'è,  l'égard  de  leurs  héritiers, 
qui  ne  peuvent  demander  la  dette,  ou  qui  ne  sont  tenus  de  la 
payer  que  pour  les  parts  dont  ils  sont  saisis,  ou  dont  ils  sont 
tenus  comme  représentant  Ie  créancier  ou  Ie  débiteur. 


Art.  67. 

Le  principe  établi  dans  l'article  précédent  re9oit  exception 
a  l'égard  des  héritiers  du  débiteur: 

1°.  dans  le  cas  oü  la  dette  est  hypothécaire; 

2°.  lorsqu'elle  est  d'un  corps  certain; 

3°.  lorsqu'il  s'agit  de  la  dette  alternative  de  choses  au  choix 
du  créancier,  dont  l'une  est  indivisible; 

4°.  lorsque  l'un  des  héritiers  est  chargé  seul  par  Ie  titre  de 
l'exécution  de  l'obligation; 

5°.  lorsqu'il  résulte,  soit  de  la  nature  de  l'engagement ,  soit 
de  la  chose  qui  en  fait  l'objet,  soit  de  la  fin  qu'on  s'est  pro- 
posée  dans  le  contrat,  que  l'intention  des  contractants  a  été 
que  Ia  dette  ne  püt  s'acquitter  partiellement. 

Dans  les  trois  premiers  cas,  l'héritier  ,  qui  possède  la  chose 
due  ou  le  fonds  hypothéqué  a  la  dette,  peut  être  poursuivi  pour 
le  tout  sur  la  chose  due  ou  sur  le  fonds  hypothéqué,  sauf  Ie 
recours  contre  ses  cohéritiers. 

Dans  le  quatrième  cas,  l'héritier  seul  chargé  de  Ia  dette,  et 
dans  le  cinquième  cas  chaque  héritier,  peut  aussi  être  poursuivi 
pour  le  tout,  sauf  son  recours  contre  ses  cohéritiers. 


Art.  68. 

Chacun  de  ceux ,  qui  ont  contracté  conjointement  une  dette 
indivisible,  en  est  tenu,  pour  le  total,  encore  que  l'obligation 
n'ait  pas  été  contractée  sblidairement. 

Art.  69. 

II  en  est  de  même  h  l'égard  des  héritiers  de  celui ,  qui  a  con- 
tracté une  pareille  obligation. 

Art.  70. 

Chaque  héritier  du  créancier  peut  exiger  en  totalité  l'exécu- 
tion indivisible. 

II  ne  peut  seul  faire  la  remise  de  la  totalité  de  Ia  dette;  il 
ne  peut  recevoir  seul  Ie  prix  au  lieu  de  la  chose. 

Si  l'un  des  héritiers  a  seul  remis  Ia  dette  ou  re9U  le  prix  de 
la  chose,  son  cohéritier  ne  pent  demander  Ia  chose  indivisible  , 
qu'on  tenant  compte  de  la  portion  du  cohéritier  qui  a  fait  la 
remise  ou  qui  a  re^u  le  prix. 


DIXIËME  SECTI0N. 

Des  obligatxons  avec  clauses  pénales. 
Art.  71. 

La  clause  pénale  est  celle  pour  laquelle  une  personne,  pour 


HANDELINGEN  DEE  STATEN-QENEKAAL.      1824 — 1825. 


(N°.  X.) 


82 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  vau  Wet,  Titel  II  van  Boek  III) 


waarbij  iomand,  tot  zekerheid  van  de  uivoering  eener  overeenkomst, 
zich  tot  iets  verbindt,  ingeval  dezelve  niet  nagekomen  wordt. 

Art.  72. 

De  nietigheid  der  hoofdverbindtenis  maakt  ook  het  beding  van 
poenaliteit  nietig. 

De  nietigheid  van  het  beding  van  poenaliteit  heeft  geenszins 
die  der  hoofdverbindtenis  ten  gevolge. 

Art.  73. 

De  schuldeischer  kan,  in  plaats  van  de  bedongen  poenaliteit 
te  vorderen  tegen  den  schuldenaar ,  die  in  gebreke  is ,  de  nako- 
ming der  hoofdverbindtenis  eischen. 

Art.  74. 

Het  beding  van  poenaliteit  strekt  in  plaats  van  vergoeding 
van  kosten ,  schaden  en  interessen ,  welke  de  schuldeischer  lijdt 
uithoofde  van  het  niet  nakomen  der  hoofdverbindtenis. 

Hij  kan  niet  tegelijk  de  hoofdschuld  en  de  straffe  vorderen , 
ten  ware  de  laatstgenoemde  enkel  op  de  eenvoudige  vertraging 
mogt  gesteld  zijn. 

Art.  75. 

Hetzij  de  oorspronkelijke  verbindtenis  al  of  niet  eene  tijds- 
bepaling bevat,  binnen  welke  dezelve  moest  uitgevoerd  zijn, 
is  de  straffe  niet  verbeurd ,  dan  wanneer  degeen ,  die  zich  ver- 
bonden heeft  om  iets  te  geven,  of  om  iets  te  ontvangen,  of  wel 
om  iets  te  doen,  daarin  nalatig  gebleven  is. 

Art.  76. 

De  straffe  kan  door  den  regter  gewijzigd  worden,  indien  de 
hoofdverbindtenis  voor  een  gedeelte  is  vervuld. 

Art.  77. 

Indien  de  oorspronkelijke  verbindtenis,  met  beding  van  poe- 
naliteit aangegaan,  eene  ondeelbare  zaak  betreft,  is  de  straffe 
verschuldigd  door  de  overtreding  van  een  enkel  der  erfgenamen 
van  den  schuldenaar,  en  dezelve  kan  gevorderd  worden,  hetzij 
voor  het  geheel  van  dengene  die  tegen  de  verbindtenis  gehan- 
deld heefi ,  hetzij  van  ieder  der  mede-erfgenamen  voor  zijn  aan- 
deel, behoudens  derzelver  verhaal  op  dengene,  die  veroorzaakt 
heeft  dat  «ie  straffe  verbeurd  is;  alles  onverminderd  de  regteo 
der  hypothecaire  schuldeischers. 

Art.  78. 

Indien  de  oorspronkelijke  verbindtenis  onder  beding  van  poe- 
naliteit aangegaan  deelbaar  is,  wordt  de  straffe  slechts  verbeurd 
door  diegenen  der  erfgenamen  van  den  schuldenaar,  die  tegen 
dezelve  verbindtenis  handelt,  en  allen  voor  zoo  verre  zijn  aan- 
deel in  de  hoofdverbindtenis  betreft ,  zonder  dat  er  eenige  regts- 
vordering  kan  bestaan  tegen  dengene,  die  de  verbindtenis  hebben 
nagekomen. 

Deze  regel  lijdt  uitzondering,  wanneer  het  beding  van  poe- 
naliteit bygevoegd  is  met  het  oogmerk,  dat  de  betaling  niet  bij 
gedeelten  zoude  kunnen  geschieden  ,  en  één  der  mede-erfgenamen 
de  nakoming  der  verbindtenis  in  derzelver  geheel  verhinderd 
heeft ;  in  dit  geval  kan  de  poenaliteit  van  dezen  laatstgemelde 
voor  het  geheel  geëischt  worden ;  en  van  de  overige  mede-erfge- 
namen ,  slechts  voor  hun  aandeel ,  behoudens  hun  regt  van  verhaal. 

Art.  79. 

Indien  eene  deelbare  hoofdverbindtenis ,  aangegaan  onder  beding 
eener  ondeelbare  poenaliteit ,  slechts  ten  deele  is  nagekomen ,  wordt 
de  straf,  ten  aanzien  der  erfgenamen  van  den  schuldenaar,  ver- 
vangen door  eene  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


assurer  l'exécution  d'une  convention,  s'engage  a  quelque  chose 
en  cas  d'inexëcution. 

Art.  72. 

La  nullité  de  l'obligation  principale  entraine  celle  de  la  clause 
pénale. 

La  nullité  de  celle-ci  n'entraine  point  celle  de  l'obligation 
principale. 

Art.  73. 

Le  créancier,  au  lieu  de  demander  la  peine  stipulée  contre  Ie 
débiteur  qui  est  en  demeure,  peut  poursuivre  l'exécution  de  l'o- 
bligation principale. 

Art.  74. 

La  clause  pénale  est  Ia  compensation  des  dommages  et  inté- 
réts que  le  créancier  souffre  de  l'inexécution  de  l'obligation 
principale. 

II  ne  peut  demander  en  même  temps  le  principal  et  la  peine , 
k  moins  qu'elle  n'ait  été  stipulée  pour  le  simple  retard. 

Art.  75. 

Soit  que  l'obligation  primitive  contienne,  soit  qu'elle  ne  con- 
tienne  pas,  un  terme  dans  lequel  elle  doive  être  accomplie,  la 
peine  n'est  encourue  que  lorsque  celui,  qui  s'est  obligé,  soit  k 
livrer,  soit  a  prendre,  soit  h  faire,  est  en  demeure. 

Art.  76. 

La  peine  peut  être  modifiée  par  le  juge,  lorsque  l'obligation 
principale  a  été  exécutée  en  partie. 

Art.  77. 

Lorsque  l'obligation  primitive  contractée  avec  une  clause  pénale 
est  d'une  chose  indivisible,  la  peine  est  encourue  par  la  contra- 
vention  d'un  seul  des  héritiers  dn  débiteur,  et  elle  peut  être 
demandée ,  soit  en  totalité  contre  celui  qui  a  fait  la  contraven-r 
tien,  soit  contre  chacun  des  cohéritiers,  pour  leur  part  et  por- 
tion,  sauf  leut  recours  contre  celui  qui  a  fait  encourir  la  peine;: 
le  tout  sans  préjudice  aux  droits  des  créanciers  hypothécaires. 


Art.  78. 

Lorsque  l'obligation  primitive ,  contractée  sous  une  peine » 
est  divisiWe,  la  peine  n'eet  encourue  que  par  celui  des  héritier» 
du  débiteur  qui  contrevient  k  cette  obligation ,  et  pour  la  part 
seulement  dont  il  s'était  tenu  dans  l'obligation  principale ,  sane 
qu'il  y  ait  d'action  contre  ceux  qui  l'ont  exécutée. 

Cette  règle  re9oit  exception  lorsque  la  clause  pénale,  ayant 
été  ajoutée  dans  l'intention  que  le  payement  ne  püt  se  faire 
partiellement ,  un  cohéritier  a  empêché  l'exécution  de  l'obliga- 
tion pour  la  totalité;  en  ce  cas,  la  peine  entière  peut  être  exigée 
contre  lui  et  contre  les  autres  cohéritiers  pour  leur  portion  seu- 
lement, sauf  leur  recours. 

Art.  79. 

Lorsque  l'obligation  primitive  divisible,  contractée  sous  une 
peine  indivisible,  n'a  été  exécutée  qu'en  partie,  la  peine  se  résoat 
k  l'égard  des  héritiers  du  débiteur  en  dommagos  et  intéréts. 

Mandons  et  ordonnons*  etc. 
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3£.  ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  II  van  Boek  III:  van  verbindteuissen ,  die  uit  contract  of  overeenkomst  ge- 
boren worden.  (IJ 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens 
ART.  163  van  de  Grondwet  n  moet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijf- 
straffelü'k  regt ,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en 
manier  van  procederen ;" 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgecden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TWEEDE  TITEL. 

Van  verbindtenissen ,  die  uit  contract  of  overeenkomst  géboren  worden. 

BBR8TE  AFDBBLING. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Een  contract  is  eene  overeenkomst ,  waarbij  één  of  meer  per- 
sonen zich  jegeffs  één  of  meer  anderen  verbinden. 

Art.  2. 

Eene  overeenkomst  wordt  aangegaan  om  niet,  of  onder  eenen 
bezwarenden  titel. 

Het  contract  om  niet  is  het  zoodanige,  waarbij  de  eene  partij 
aan  de  andere  zonder  eenige  baat  een  voordeel  verschaft. 

Eien  contract  onder  eenen  bezwarenden  titel,  ia  zoodanig  een  , 
hetwelk  ieder  der  partyen  in  de  verpligting  brengt  om  iets  te 
geven ,  te  doen  of  niet  te  doen. 

Art.  3. 

In  het  algemeen  kan  niemand  zich  op  zijnen  eigen  naam  ver- 
binden ,  of  iets  bedingen ,  dan  voor  zich  zeiven. 

Art,  4. 

Niettemin  kan  men  zich  voor  eenen  derde  sterk  maken  of 
instaan ,  door  te  beloven  dat  dezelve  iets  doen  zal ,  behoudens 
de  vordering  tot  schadevergoeding  tegen  dengene,  die  vooreenen 
derde  ingestaan  ,  of  beloofd  beeft  denzelve  iets  te  doen  bekrach- 
tigen ,  indien  deze  derde  weigert  om  de  verbintenis  na  te  komen. 

Art.  5. 

Men  kan  ook  ten  behoeve  van  eenen  derde  iets  bedingen  , 
wanneer  een  beding ,  hetwelk  men  voor  zich  zeiven  maakt ,  of 
eene  gift  ,  die  men  aan  een  ander  doet ,  zulk  eene  voorwaarde 
bevat;  die  zoodanig  een  beding  gemaakt  heeft,  kan  hetzelve  niet 
meer  herroepen  ,  indien  die  derde  verklaard  heeft  daarvan  te 
willen  gebruik  maken. 

Art.  6. 

Men  wordt  voorondersteld  bedongen  te  hebben  voor  zich- 
zeKen,  en  voor  zijne  erfgenamen  en  regtverkrijgenden  ,  ten  ware 
het  tegendeel  uitdrukkel^k  bepaald  z\j^  of  uit  den  aard  der 
overeenkomst  mogt  vourtvloeijea. 

Art.  7. 

Alle  contracten ,  hetzy  dezelve  eene  eigen  benaming  hebben  , 
hetz  j  dezelve  onder  geene  bijzondere  benaming  bekend  zijn  ,  zijn 
onderworpen  aan  algemeene  regelen  ,  welke  het  onderwerp  van 
deaen  Titel  uitmaken. 

Db  byzondere  regels  ten  aanzien  van  bepaalde  contracten  wor- 


Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale,  uil  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil ,  pénal ,  do  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle ; " 

A  ces  causes ,  Ie  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  DEUXIÈME. 
Des  obligations  qui  naissent  des  contrats. 

PREMIÈRE  SECTION. 

Dispositions  generales. 
Art.  1. 

Le  contrat  est  une  convention  ,  par  laquelle  une  ou  plusieurs 
personnes  s'obligent  envers  une  ou  plusieurs  autres. 

Art.  2, 

Le  contrat  est  k  titre  gratuit,  ou  a  titre  one'reux, 

Le  contrat  k  titre  gratuit  est  celui ,  dans  lequel  l'une  des  parties 
procure  a  l'autre  un  avantage  purement  gratuit. 

Le  contrat  a  titre  onéreux  est  celui  qui  assujettit  chacune  des 
parties  k  donner,  k  faire,  ou  a  ne  pas  faire,  quelque  chose. 

Art.  3. 

On  ne  peut,  en  général,  s'engager  ni  stipuler  en  son  propre 
nom  que  pour  soi-même. 

Art.  4. 

Néanmoins  on  peut  se  porter  fort  pour  un  tiers  en  promet- 
tant  le  fait  de  celui-ci,  sauf  l'indemnité  contre  celui  qui  s'eet 
porté  fort  ou  qui  a  promis  de  faire  ratifier,  si  le  tiers  refuse 
de  tenir  l'engagement. 

Art.  5. 

On  peut  pareillement  stipuler ,  au  profit  d'un  tiers ,  lorsque 
telle  est  la  condition  d'une  stipulation  que  l'on  fait  pour  soi 
même,  ou  d'une  donation  que  l'on  fait  k  un  autre;  celui  qui  a 
fait  cette  stipulation  ne  peut  plus  la  révoquer,  si  le  tiers  a 
déclaré  vouloir  en  proflter. 

Art.  6. 

On  est  censé  avoir  stipulé  pour  soi  et  pour  ses  héritiers  et 
ayant  cause,  k  moins  que  le  contraire  ne  soit  exprimé  ou  ue 
résulte  de  la  convention. 

Art.  7. 

Les  contrats,  soit  qu'ils  ayent  une  dénomination  propre,  soit 
qu'ils  n'en  ayent  pas,  sont  soumis  k  des  régies  générales,  qui 
sont  l'objet  du  présent  Titre. 

Les  régies  particulières  a  certains  contrats  sont  établies  sous 


(1)  Zie  Neder  land  tche  Staals-Courant ,  nO.  274. 
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den  opgegeven  in  de  Titels,  welke  over  ieder  dezer  contracten  j 
handelen  ,  en  de  bijzondere  regels  omtrent  handelszaken  zijn  vast-  ! 
gesteld  bij  de  wetten  tot  den  koophandel  betrekkelijk.  j 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  voorwaarden,  welke  vereischt  worden  tot  bestaanbaarheid 
der  contracten. 

Art.  8. 

Tot  de  bestaanbaarheid  der  contracten  worden  vier  voor- 
waarden vereischt: 

1°.    de  toestemming  van  dengene  die  zich  verbindt; 

2°.    de  bekwaamheid  om  eene  verbindtenis  te  kunnen  aangaan  ; 

3°.  een  bepaald  onderwerp,  die  den  grond  der  verbindtenis 
nitmaakt; 

4".    eene  geoorloofde  oorzaak  van  verbindtenis. 

Art.  9. 

Geene  toestemming  is  van  waarde,  indien  dezelve  door  dwa- 
ling is  gegeven,  door  geweld  afgeperst ,  of  door  bedrog  verkregen. 

Art.  10. 

Dwaling  maakt  geene  overeenkomst  nietig,  dan  wanneer  die 
dwaling  plaats  heeft  omtrent  de  zelfstandigheid  der  zaak ,  welke 
het  onderwerp  der  overeenkomst  uitmaakt. 

Zij  is  ook  geene  oorzaak  om  eene  verbindtenis  nietig  te  doen 
zijn ,  wanneer  zij  alleenlijk  plaats  heett  omtrent  den  persoon  , 
met  wien  men  voornemens  is  te  handelen  ,  tenzij  de  overeenkomst 
voornamelijk  uit  aanmerking  van  dezen  persoon  is  aangegaan. 

Art.  11. 

Geweld  gepleegd  tegen  dengene,  die  eene  verbindtenis  heeft 
aangegaan,  levert  grond  op  tot  nietigheid  der  overeenkomst ,  ook 
dan  wanneer  hetzelve  gepleegd  is  door  eenen  derde ,  ten  wiens 
behoeve  de  overeenkomst  gemaakt  is. 

Art.  12. 

,  Geweld  heeft  plaats  ,  wanneer  hetzelve  van  zoodanigen  aard  is 
om  op  een  redelijk  mensch  indruk  te  maken,  en  wanneer  het 
hem  de  vrees  kan  inboezemen ,  dat  hij  zijnen  persoon  ,  of  zijn 
vermogen ,  aan  een  aanmerkelijk  en  dadelijk  aanwezend  nadeel 
zoude  blootstellen. 

In  het  beoordeelen  daarvan ,  moet  men  acht  slaan  op  den 
ouderdom,  de  kunne  en  den  stand  der  personen. 

Art.  13. 

Geweld  maakt  eene  overeenkomst  nietig,  niet  alleen  wanneer 
hetzelve  gepleegd  is  jegens  ééne  der  handelende  partijen,  maar 
ook  jegens  derzelver  echtgenoot  of  bloedverwanten  ,  zoo  wel  in 
de  opgaande  als  nederdalende  linie. 

Art.  14. 

De  vrees,  alleen  uit  eerbied  jegens  vader,  moeder  of  andere 
bloedverwanten  in  de  opgaande  linie  voortkomende ,  zonder  bij- 
gaand geweld  ,  is  onvoldoende  tot  vernietiging  der  overeenkomst. 

Art.  15. 

Men  kan  niet  meer  tegen  een  contract,  uit  hoofde  van  geweld  , 
opkomen ,  indien  ,  na  het  ophouden  van  het  geweld  ,  die  overeen- 
komst is  goedgekeurd,  hetzij  uitdrukkelijk,  hetzij  stilzwijgend, 
hetzij  dat  men  den  t  ijd  bij  de  wet  bepaald  ,  om  in  zijn  geheel 
hersteld  te  worden  ,  heeft  laten  voorbijgaan. 

Art.  16. 

Bedrog  levert  eenen  grond  op  tot  vernietiging  der  overeen- 
komst ,  wanneer  de  kunstgrepen  door  eene  der  partijen  gebezigd  , 
Tan  dien  aard  zijn,  dat  het  klaarblijkelyk  is,  dat  de  andere 
part\j,  zonder  die  kunstgrepen,  geene  verbindtenis  zoude  hebben 
aangegaan. 

Bedrog  wordt  niet  verondersteld,  maar  moet  bewezen  worden. 


I  les  titres  relatifs  a  chacun  d'eux;  et  les  régies  particulières  auz 
I  transactions  commerciales  sont  établies  par  les  lois  relatives  au 
I  commerce. 

DEUXIÊME  SECTION. 

Des  conditions  requises  pour  la  validité  des  contrats. 
Art.  8. 

Quatre  conditions  sont  requises  pour  la  validitë  d'une  con- 
vention : 

1°.  Ie  consentement  de  la  partie  qais'oblige; 
2°.  la  capacité  de  con tractor; 

3°.  un  objet  certain  qui  forme  la  matière  de  l'engagement; 
4°.  une  cause  licite. 

Art.  9. 

II  n'y  a  point  de  consentement  valable,  si  Ie  consentement 
n'a  été  donnë  que  par  erreur,  ou  s'il  a  ëté  extorqué  par  vio- 
lence  ou  surpris  par  dol. 

Art.  10. 

L'erreur  n'est  pas  une  cause  de  nuUté  de  la  oonvention ,  que  lors- 
qu'elle  tombe  sur  la  substance  même  de  la  chose  qui  en  est  l'objet. 

Elle  n'est  point  une  cause  de  nuUité  ,  lorsqu'elle  ne  tombe  que 
sur  la  personne  avec  laquelle  on  a  intention  de  contracter, 
moins  que  la  considération  de  cette  personne  ne  soit  la  cause 
principale  de  la  convention. 

Art.  11. 

La  violence  exercée  contre  celui  qui  a  contractë  l'obligation 
est  une  cause  de  nullité,  encore  qu'elle  ait  été  exercée  par  un 
tiers  autre  que  celui,  au  profit  duquel  la  convention  aétéfaite. 

Art.  12. 

II  y  a  violence  lorsqu'elle  est  de  nature  è,  faire  impression  sur 
une  personne  raisonnable,  et  qu'elle  peut  lui  inspirer  la  crainte 
d'exposer  sa  personne  ou  sa  fortune  è  un  mal  considérable  et  pré- 
sent. 

On  a  égard,  en  cette  matière,  k  l'age,  au  sexe,  et  k  la  con- 
ditlon  des  personnes. 

Art.  13. 

La  violence  est  une  cause  de  nullité  du  contract,  non-seule- 
ment  lorsqu'elle  a  été  exercée  sur  la  partie  contractante ,  mais 
encore  lorsqu'elle  l'a  été  sur  son  époux ,  sur  ces  descendants  ou 
ses  ascendants. 

Art.  14. 

La  seule  crainte  réverentielle  envers  Ie  père,  la  mère  ou 
autre  ascendant,  sans  qu'il  y  ait  eu  de  violence  exercée,  ne 
suffit  point  pour  annuUer  Ie  contrat. 

Art.  15. 

Un  contrat  ne  peut  plus  être  attaqué  pour  cause  de  violence, 
si,  depuis  que  la  violence  a  cessé,  ce  contrat  a  été  approuvé, 
soit  expressément,  soit  tacitement,  soit  en  laissant  passer  Ie 
temps  de  la  restitution  fixé  par  la  loi. 

Art.  16. 

Le  dol  est  une  cause  de  nullité  de  la  convention,  lorsque  les 
manoeuvres,  pratiquées  par  l'une  des  partïes ,  sont  telles,  qu'il  est 
évident  que,  sans  ces  manoeuvres,  l'autre  partie  n'aurait  pas  con- 
tracté. 

II  ne  se  présume  pas,  et  doit  être  prouvé. 


Bi]  lagen.  Vel  22. 
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Art.  17. 

Eeo  ieder  is  bevoegd  om  verbindtenissen  aan  te  gaan,  indien 
hij  daartoe  door  do  wet  niet  onbekwaam  is  verklaard. 

Art.  18. 

Onbekwaam  om  overeenkomsten  te  treflfen  zijn : 

V.  minderjarigen; 

2".  die  onder  curatele  gestold  zijn; 

3°.  getrouwde  vrouwen ,  in  de  gevallen  bij  de  wet  voorzien , 
«n  in  bet  algemeen  al  degenen  aan  wie  de  wet  het  aangaan  van 
^kere  contracten  verboden  heeft. 

Art.  19. 

Minderjarige  personen  die  onder  curatele  gesteld  zijn ,  en 
getrouwde  vrouwen  kunnen ,  uithoofde  hunner  onbekwaamheid , 
niet  tegen  hunne  verbindtenissen  opkomen ,  dan  alleen  in  de  ge- 
vallen bij  de  wet  voorzien. 

De  personen  ,  die  bekwaam  zijn  om  zich  te  verbinden ,  kunnen 
zich  geenszins  beroepen  op  de  onbekwaamheid  der  minderjari- 
gen, onder  curatele  gestelden,  en  getrouwde  vrouwen,  met 
welken  zij  gehandeld  hebben. 

Art.  20. 

De  zaken ,  welke  in  den  handel  voorkomen ,  kunnen  alleenlijk 
het  onderwerp  van  overeenkomsten  uitmaken. 

Art.  21. 

Eene  overeenkomst  moet  tot  onderwerp  hebben  eene  zaak 
welke,  ten  minste,  ten  aanzien  van  hare  soort  bepaald  is. 

De  hoeveelheid  der  zaak  kan  onzeker  zijn ,  mits  die  hoeveel- 
heid naderhand  kunne  worden  bepaald  of  uitgemaakt. 

Art.  22. 

Toekomstige  zaken  kunnen  het  onderwerp  eener  overeenkomst 
uitmaken. 

Men  kan  echter  geenen  afstand  doen  van  eene  erfenis  die  nog 
niet  opengevallen  is ,  noch  over  zoodanig  eene  nalatenschap  eenig 
beding  aangaan,  zelfs  niet  met  toestemming  van  dengene , 
over  wiens  nalatenschap  gehandeld  wordt;  behoudens  de  bepa- 
lingen van  de  artt.  27,  35  en  37  van  den  Titel  van  AuweiyArscAe 
voorwaarden. 

Art.  23. 

Ëene  overeenkomst  zonder  oorzaak,  of  uit  eene  valsche  of 
ongeoorloofde  oorzaak  aangegaan ,  is  krachteloos. 

Art.  24. 

Eene  overeenkomst  is  niettemin  van  kracht ,  al  is  de  oorzaak 
niet  uitgedrukt. 

Art.  25. 

Eene  oorzaak  is  ongeoorloofd,  wanneer  dezelve  by  de  wet 
verboden  is,  of  wanneer  dezelve  strijdig  is  met  de  go«de  zeden 
of  met  de  openbare  orde. 

OERDE  AFDEELINQ. 

Van  het  gevolg  der  contracten. 
Art.  26. 

Alle  wettiglijk  aangegane  overeenkomsten  strekken  dengenen, 
die  dezelve  gemaakt  hebben ,  tot  eene  wet. 

Zy  kunnen  niet  herroepen  worden ,  dan  met  derzei  ver  weder- 
zijdsche  toestemming,  of  uit  hoofde  der  redenen,  welk  de  wet 
daartoe  voldoende  verklaart. 

Zg  moeten  ter  goeder  trouw  worden  ten  uitvoer  gebragt. 

Art.  27. 

Overeenkomsten   verbinden  niet  alleen  tot  datgene,  hetwelk 


Art.  17. 

Toute  personne  peut  contracter,  si  elle  n'en  est  pas  déclarëe 
incapable  par  la  loi. 

Art.  18. 

Sont  incapables  de  contracter: 
1*.    les  mineurs; 
2°.    les  interdits; 

3°.  les  femmes  mariëes,  dans  les  cas  exprimës  par  la  loi,  et 
généralement  tous  ceux,  auxquels  la  loi  a  interdit  certains  contrats. 


Art.  19. 

Le  mineur,  l'interdit,  la  femme  mariée  ,  ne  peuvent  attaquer 
pour  cause  d'incapacité  leurs  engagements,  que  dans  les  cas 
prévus  par  la  loi. 

Les  personnes  capables  de  s'engager  ne  peuvent  opposer  l'in- 
capacité  du  mineur,  de  l'interdit,  ou  de  la  femme  mariée,avec 
qui  elles  ont  contracté. 


Art.  20. 

II  n'y  a  que  les  choses  qui  sont  dans  le  commerce ,  qui  puis- 
sent être  I'objet  des  conventions. 

Art.  21. 

II  faut,  que  la  convention  ait  pour  objet  une  chose  au  moins 
déterminëe  quant  è,  son  espèce. 

La  quotité  de  la  chose  peut  être  incertaine,  pourvu  qu'elle 
puisse  être  déterminée. 

Art.  22. 

Les  choses  futures  peuvent  être  objet  d'une  convention. 

On  ne  peut  cependant  renoncer  è,  une  succession  non  ouverte, 
ni  faire  aucune  stipulation  sur  une  pareille  succession,  même 
avec  le  consentement  de  celui,  de  la  succession  duquel  il  s'agit ; 
sauf  les  dispositions  des  artt.  27,  35  et  37  du  Titre  des  con- 
ventions matrimoniale  s. 

Art.  23. 

La  convention  sans  cause,  ou  sur  une  fausse  cause,  ou  sur 
une  cause  illicite,  ne  peut  avoir  aucun  effet. 

Art.  2L 

La  convention  n'en  est  pas  moins  valable,  quoique  la  cause 
n'en  soit  pas  exprimëe. 

Art.  25. 

La  cause  est  illicite,  quand  elle  est  prohibée  par  la  loi,  quand 
elle  est  contraire  aux  bonnes  moeurs  ,  ou  a  l'ordre  public. 


TROISIÈME  SECTION. 

De  Veffet  des  contrats. 
Art.  26. 

Les  conventions  légalement  formées  tiennent  lien  de  loi  è  ceux, 
qui  les  ont  taites. 

Elles  ne  peuvent  être  révoquées  que  de  leur  consentement 
mutuel,  ou  pour  les  causes  que  la  loi  autorise. 

Elles  doivent  être  exécutëes  de  bonne  foi. 

Art.  27. 

Les  conventions  obligent  non-seulement  a  ce  qni  j  est  ex- 
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iiitdrukkelgk  dezelve  bepaald  is,  maar  ook  tot  al  hetgeen, 
dat,  Daar  den  aard  van  die  overeenkomsten,  door  de  bil- 
lijkheid, het  gebruik  of  de  wet  wordt  gevorderd. 

Art.  28. 

Overeenkomsten  zijn  alleen  van  kracht  tusschen  de  bandelende 
partijen  ;  dezelve  kunnen  aan  derden  niet  tot  nadeel  verstrekken  , 
noch  aan  derden  eenig  voordeel  aanbrengen ,  dan  alleen  in  het 
geval  voorzien  bij  art.  5  hierboven. 

Art.  29. 

Niettemin  kunnen  de  gezamenlijke  schuldeischers  alle  regten 
en  regtsvorderingen  van  hunnen  schuldenaar  uitoefenen,  uitge- 
zonderd de  zoodanigen,  welke  de  persoon  van  den  schuldenaar 
bij  uitsluiting  betreffen. 

Art.  30. 

De  schuldeischers  kunnen  ook ,  ieder  afzonderlijk ,  op  hun 
eigen  naam  opkomen  tegen  de  handelingen ,  welke  door  den 
schuldenaar,  ter  bedriegelijker  verkorting  hunner  regten  ,  gedaan 
zijn,  mits  zij  zich  overigens  gedragen  naar  de  voorschriften  der 
wet,  overeenkomstig  den  aard  der  handelingen,  waartegen  zij 
willen  opkomen. 

Indien  de  handeling  onder  eenen  bezwarenden  titel  is  aange- 
gaan, moeten  de  schuldeischers  bewijzen,  dat  er  van  den  kant 
der  beide  partijen  bedrog  heeft  plaats  gehad. 

Indien  de  handeling  om  niet  heeft  plaats  gehad ,  is  het  voldoende 
dat  er  bedrog  aanwezig  zij  van  den  kant  van  den  schuldenaar  alleen. 


VIERDE  AFDEELING. 

Van  d«  uitlegging  der  overeenkomsten. 
Art.  31. 

Wanneer  de  bewoordingen  eener  overeenkomst  duidelijk  zijn, 
bestaat  er  geen  grond  tot  uitlegging. 

Art.  32. 

Indien  de  bewoordingen  eener  overeenkomst  voor  dubbel- 
zinnige uitlegging  vatbaar  zijn,  moet  men  veeleer  nagaan ,  welke 
de  wederzijdsche  bedoeling  der  handelende  partjjen  geweest  zij, 
dan  zich  aan  den  letterlijken  zin  der  woorden  te  binden. 

Art.  33. 

Wanneer  een  beding  voor  tweederlei  zin  vatbaar  is,  moet  men 
het  veel  eer  opvatten  in  den  zin ,  waarin  hetzelve  van  eenige 
uitwerking  kan  zijn,  dan  in  dien,  waarin  het  geen  het  minste 
gevolg  zoude  kunnen  hebben. 

Art.  34. 

De  bewoordingen  voor  tweederlei  zin  vatbaar,  moeten  opge- 
vat worden  in  den  zin,  die  met  den  aard  van  het  contract  het 
meest  overeenkomt. 

Art.  35. 

Hetgeen  dubbelzinnig  is,  moet  uitgelegd  worden  overeenkom- 
stig hetgeen  gebruikelijk  is  in  het  land  ,  of  op  de  plaats ,  alwaar 
het  contract  is  aangegaan. 

Art.  36. 

Men  moet  in  een  contract  aanvullen  de  bedingen ,  die  daarbij 
bestendigl^k  plaats  vinden ,  alhoewel  dezelve  daarin  niet  mogten 
zijn  uitgedrukt. 

Art.  37. 

Alle  bodingen  in  eene  overeenkomst  moeten  het  eene  door 
het  andere  worden  uitgelegd ,  door  aan  elk  dien  zin  te  geven , 
welke  uit  het  geheele  beloop  der  akte  voortvloeit. 


primë,  mais  encore  k  toutos  les  suites  que  IVquité,  l'usage  ou 
la  lol  donnent  a  l'obligation  d'après  sa  nature. 

Art.  28. 

Les  conventions  n'ont  d'effet  qo'entre  les  parties  contractantes. 
EUes  ne  nuisent  point  au  tiers,  ut  elles  ne  lui  profitent  que 
dans  les  cas  prëvus  par  I'art.  5  ci-dessus. 

Art.  29. 

Néanmoins  la  masse  des  crëanciers  peut  exercer  tous  les 
droits  et  actions  de  leur  débiteur,  l'exception  de  ceux  qui 
sont  exclusivement  attachés  a  la  personne. 

Art.  30. 

IIs  peuvent  aussi  individuellement ,  et  en  leur  nom  personnel , 
attaquer  les  actes  faits  par  leur  débiteur  en  fraude  de  leurs 
droits,  en  se  conformant  d'ailleurs  aux  régies  prescrites  par  la 
loi,  d'après  la  nature  des  actes  qu'ils  veulent  attaquer. 

Si  l'acte  est  è.  titre  onéreux,  les  créanciers  doivent  prouver 
qu'il  y  a  eu  fraude  de  la  part  des  deux  parties. 

Si  l'acte  est  a  titre  gratuit,  il  suffit  qu'il  y  ait  eu  fraude  de 
la  part  du  débiteur. 


QUATRIÈME  SECTION. 

De  Vinterprétalion  des  conventions. 
Art.  31. 

Lorsque  les  expressions  d'une  convention  sont  clairea,  il  n'y 
a  pas  lieu  k  interprétation. 

Art.  32. 

Lorsque  les  expressions  d'une  convention  présentent  de  l'am- 
biguité,  on  doit  rechercher  la  commune  intention  des  parties^ 
contractantes,  plutót  que  de  s'arrêter  au  sens  littéral  des  terme». 

Art.  33. 

Lorsqu'une  clause  est  susceptible  de  deux  sens  ,  on  doit  plutót 
l'entendre  dans  celui  avec  lequel  elle  peut  avoir  quelque  effet» 
que  dans  Ie  sens  avec  lequel  elle  n'en  pourrait  produire  aucnn. 

Art.  34. 

Les  termes  susceptibles  de  deux  sens  doivent  être  pris  dans 
Ie  sens,  (qui  convient  Ie  plus  k  la  matière  du  contrat. 

Art.  35. 

Ce  [qui  est  ambigu  s'interprête  par  ce  qui  est  d'usage  dans  Ie 
pays ,  ou  Ie  lieuf,  oü  Ie  contrat  est  passé. 

Art.  36. 

On  doit  suppléer  dans  Ie  contrat  les  clauses  qui  y  sont  d'un 
usage  constant,  quoiqu'elles  n'y  soyent  pas  exprimées. 

Art.  37. 

Toutes  les  clauses  des  conventions  s'interprètent  les  unes  par 

les  autres  ,  en  donnant  è.  chacune  Ie  sens  qui  résulte  de  l'acte 
entier. 
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Art.  38. 

In  eoval  van  twyfelachtigheid ,  wordt  eene  overeenkomst  uit- 
gelegd ten  nadeele  van  dengene  die  iets  bedongen  heeft,  en 
ten  voordeele  van  hem  die  zich  verbonden  heeft. 

Art.  39. 

Hoe  algemeen  ook  de  bewoordingen  zijn,  waarin  eene  over- 
eenkomst aangegaan  is,  omvat  dezelve  echter  alleen  de  zaken, 
waaromtrent  het  blijkt  dat  partyen  voornemens  waren  te  handelen. 

Art.  40. 

Wanneer  men  in  eene  overeenkomst  een  geval  heeft  uitge- 
drukt om  de  verbindienis  duidelijk  te  maken,  wordt  men  niet 
geacht  daardoor  te  hebben  willen  inkorten  en  beperken  de  naar 
regten  verbindende  kracht,  welke  de  overeenkomst  in  de  niet 
uitgedrukte  gevallen  heeft. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  38. 

Dans  Ie  doute,  Ia  convention  s'interprète  contre  celui  qni  a 
stipulé,  et  en  faveur  de  celui  qui  a  contractë  Tobligation. 

Art.  39. 

Quelque  génëraux  que  soyent  les  termes ,  dans  lesquels  une 
convention  est  con9ue,  elle  ne  comprend  que  les  choses  sur  les- 
quelles  il  parait,  que  les  parties  se  sont  proposé  de  contracter. 

Art.  40. 

Lorsque  dans  un  contrat  on  a  exprimé  un  cas  pour  l'explica- 
tion  de  l'obligation,  on  n'est  pas  consé  avoir  voulu  par  lèi  res- 
treindre  l'étendue  que  l'engagement  reQoit  de  droit  aux  cas  non- 
exprimés. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  III  van  Boek  III:  van  verbindtenissen ,  die  uit  kracht  der  wet  geboren  worden.  (1) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens  art.  163 
der  Grondwet ,  "  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelUng  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

DERDE  TITEL. 

Van  verbindtenissen ,  die  uit  kracht  der  wet  geboren  worden. 

EERSTE  AFDEELING. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

De  verbindtenissen ,  die  uit  kracht  dor  wet  geboren  worden, 
spruiten  voort  öf  uit  de  wet  alleen,  öf  uit  de  wet  ten  gevolge 
van  's  menschen  toedoen. 

Art.  2. 

Over  de  verbindtenissen,  die  uit  de  wet  alleen  voortvloeijen , 
is  gehandeld  bij  de  twee  eerste  boeken  van  dit  Wetboek. 

Art.  3. 

De  verbindtenissen,  welke  uit  kracht  der  wet  geboren  wor- 
den ten  gevolge  van  's  menschen  toedoen ,  vloeijen  voort  öf  uit 
eene  geoorloofde  öf  uit  eene  wederrogtelijke^  daad,  en  maken  het 
onderwerp  der  twee  volgende  afdeelingen  uit. 

TWEKDE  AFDEELINO. 

Van  verbindtenissen,  die  uit  eene  geoorloofde  daad  voortvloeijen. 

Art.  4. 

Wanneer  men,  zonder  daartoe  last  te  hebben  bekomen,  een 
anders  zaak  waarneemt,  hetrij   deze  van  die  verrigting  al  oi 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayantpris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  l'art.  163  de 
la  Loi  fondamen tale :  » il  y  aura,  pour  tout  Ie  Royaume,  un 
même  Code  civil ,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir 
judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraui,  avons  statué  comme  Nous_  statuon» 
par  les  présentes ,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire  partie 
du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  TROISIÈME. 
Des  obligations ,  qui  naissent  de  la  loi. 

PREMIÈRE  SECTION. 

Diipositions  générales. 
Art.  1. 

Les  obligations,  qui  naissent  de  la  loi,  résultent  de  la  loï 
seule,  OU  de  la  loi  par  suite  d'un  fait  de  l'homme. 

Art.  2. 

Les  obligations  ,  qui  naissent  de  la  loi  seule,  sont  traitées  dans 
les  deux  premiers  lïvres  du  présent  Code. 

Art.  3. 

Les  obligations  qui  naissent  de  la  loi  par  suite  d'un  fait  de 
l'homme,  résultent  d'un  fait  licite  ou  d'un  fait  illicite,  et  font 
la  matière  des  deux  sections  suivantes. 

SECTION  DEUXIÈME. 
Des  obligations,  qui  résultent  cCun  fait  Ucite. 
Art.  4. 

Lorsque,  sans  mandat,  on  gère  1'affaire  d'autrui ,  soit  que  Ie 
maitre  connaisse  la  gestion,  soit  qu'il  l'ignore,  celui  qui  gère 


(1)  Zie  Nederlandtche  Staals-Cownt ,  n».  276. 
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niet  kennis  draagt,  verbindt  zich  daardoor  de  waarnemer  stil- 
zwijgende om  de  eenmaal  begonnen  beheering  voort  te  zetten 
en  te  voltooijen,  tot  dat  degeen  ,  wiens  belangen  hij  waarneemt ,  in 
staat  zij  ,  om  in  die  zaak  zelve  te  voorzien.  Hij  moet  zich  insgelijks 
belasten  met  al  hetgeen  van  die  zaak  eenigzins  afhankelijk  is. 

Hij  onderwerpt  zich  aan  al  de  verpligtingon ,  welke  hy  zoude 
hebben  moeten  nakomen ,  ingeval  hij  bij  eene  uitdrukkelijke  last- 
geving was  gemagtigd  geweest. 

Art.  5. 

Hij  is  verpligt  om  met  zijne  beheering  voort  te  gaan ,  al  ware 
het  ook  dat  degeen  ,  wiens  belangen  hij  waarneemt ,  mogt  komen 
te  overlijden  vóór  dat  de  zaak  is  ten  einde  gebragt,  tot  tijd  en 
wijle  de  erfgenaam  dit  beheer  op  zich  kan  nemen. 

Art.  6. 

Hij  is  gehouden  om  opzigtelijk  die  boheering  de  pligten  van 
een  goed  huisvader  te  vervullen. 

Niettemin  is  de  regler  bevoegd  om  de  vergoeding  der  kosten, 
schaden  en  interessen,  welke  door  de  schuld  of  nalatigheid  van 
zoodanigen  waarnemer  mogten  veroorzaakt  zijn ,  te  regelen ,  naar 
gelang  der  omstandigheden  welke  denzelve  tot  die  waarneming 
bewogen  hebben. 

Art.  7. 

Degeen  ,  wieas  belangen  door  een  ander  behoorlijk  zijn  waar- 
genomen ,  is  gehouden  om  de  verbindtenissen ,  door  den  waar- 
nemer in  zijnen  naam  aangegaan  ,  na  te  komen ,  denzelve 
schadeloos  te  stellen  wegens  alle  persoonlijke  door  denzelve 
aangegane  verbindtenissen ,  en  aan  denzelve  alle  nuttige  en 
noodzakelijke  gedane  uitgaven  te  vergoeden. 

Art.  8. 

'  Hij,  die  eens  anders  zaak  zonder  lastgeving  heeft  waargeno- 
men .  is  tot  geen  loon  geregtigd. 

Art.  9. 

Iedere  betaling  doet  eene  schuld  vooronderstellen ;  hetgeen , 
zonder  verschuldigd  te  zijn,  betaald  is,  kan  teruggevorderd  worden. 

Ten  opzigte  van  natuurlijke  verbindtenissen,  waaraan  men 
vrijwillig  voldaan  heeft ,  kan  geene  terugvordering  vallen. 

Art.  10. 

Die  bij  vergissina; ,  of  willens  en  wetens ,  iets  ontvangen 
beeft,  dat  hem  niet  verschuldigd  was,  is  verpligt  om  het  niet 
verschuldigde  terug  te  geven  aan  dengene  van  wien  hij  hetzelve 
ontvangen  heeft.  ' 

Art.  11. 

Wanneer  iemand,  die  bij  vergissing  meent  schuldenaar  te  zijn , 
eene  schuld  betaald  heeft,  is  hij  geregtigd  om  het  betaalde  van 
den  schuldeischer  terug  te  vorderen. 

Niettemin  houdt  dit  regt  op,  ingeval  de  schuldeischer,  ten- 
gevolge van  die  betaling,  de  schuldbekentenis  vernietigd  heeft, 
behoudens  het  verhaal  van  dengene,  die  betaald  heeft,  op  den 
wezenlijken  schuldenaar. 

Art.  12. 

Degeen,  die  ter  kwader  trouw  iets  ontvangen  heeft,  hetgeen 
hem  niet  verschuldigd  was,  moei  hetzelve  terug  geven  met  de 
interessen  en  vruchten,  te  rekenen  van  don  dag  der  betaling, 
en  zulks  onverminderd  de  vergoeding  van  kosten,  schaden  en 
interessen ,  indien  de  zaak  eenige  vermindering  heeft  ondergaan. 

Indien  de  zaak  vergaan  is,  al  had  zulks  ook  door  toeval  plaats 
gehad ,  is  hij  verpligt  om  de  waarde  te  betalen ,  met  vergoeding  van 
kosten,  schaden  en  interessen,  ten  veare  hü  kon  bewijzen,  dat  de 
euzaak  insgalyks  zoude  vergaan  zijn ,  indien  zy  verbleven  was  onder 
dengene,  aan  wien  dezelve  had  moeten  teruggegeven  worden. 

Art.  13. 

Indien  hij ,  die  ter  goeder  trouw  de  zaak  heeft  ontvangen  ,  dezelve 
verkocht  heeft,  moet  h\j  slechts  den  koopprys  terug  geven. 


contracte  l'engagement  tacite  -  de  continuer  la  gestion  qu'il  a 
commencée  ,  et  de  l'achever  jusqu'k  ce  que  Ie  mattre  soit  en  état 
d'y  pourvoir  lui-même;  il  doit  se  charger  ëgalement  de  toates 
les  dépendances  de  cette  même  affaire. 

II  se  sou  met  k  toutes  les  obligations,  qui  résulteraient  d'un 
mandat  exprès,  que  lui  aurait  donnë  Ie  maitre. 

Art.  5. 

II  est  obligë  de  continuer  sa  gestion,  encore  que  Ie  maitre 
vienne  è.  mourir  avant  que  l'affaire  soit  consommée  juSqu'k  ce 
que  l'héritier  ait  pu  en  prendre  la  direction. 

Art.  6. 

II  est  tenu  d'apporter  k  la  gestion  de  l'affaire  tous  les  soins 
d'un  bon  père  de  familie. 

Néanmoins  les  circonstances ,  qui  Vont  conduit  k  se  charger 
de  l'affaire,  peuvent  autoriser  Ie  juge  k  modérer  les  dommages 
et  intéréts,  qui  résalteraient  des  fautes  ou  de  la  négligence  du 
gérant. 

Art.  7. 

Le  maitre,  dont  l'affaire  a  été  bien  administrée doit  remplir 
les  engagements  que  le  gérant  a  contractés  en  son  nom,  l'in- 
demniser  de  tous  les  engagements  personnels  qu'il  a  pris,  et  lui 
rembourser  toutes  les  dépenses  utiles  ou  nécessaires  qu'il  a  faites. 


Art.  8. 

Celui  qui  a  géré  l'affaire  d'autrui  sans  mandat ,  n'a  droit  è, 
aucun  salaire. 

Art.  9. 

Tout  payement  suppose  une  dette;  ce  qui  a  été  payé  sans 
être  dü  ,  est  sujet  h.  répétition. 

La  répétition  n'est  pas  admise  è,  l'égard  des  obligations  na- 
turelles ,  qui  ont  été  volontairement  acquittées. 

Art.  10. 

Celui  qui  re9oit  par  erreur,  ou  sciemment,  ce  qui  ne  lui  est 
pas  dó ,  s'oblige  a  le  restituer  k  celui  de  qui  il  l'a  indüment  re9U. 


Art.  11. 

Lorsqu'une  personne  qui,  par  erreur,  se  croyait  débitrice ,  a 
acquitté  une  dette,  elle  a  le  droit  de  répétition  contre  le  créancier. 

Néanmoins ,  ce  droit  cesse  dans  le  cas  oü  le  créancier  a  sup- 
primé  son  titre  par  suite  du  payement ;  sauf  le  recours  de  celui 
qui  a  payé  contre  le  véritable  débiteur. 

,  Art.  12. 

Celui  qui,  de  mauvaise  foi,  a  re^u  une  chose  qui  neluiétait 
pas  due,  doit  la  restituer  avec  les  intéréts  ou  lesfruits,  du  jour 
du  payement,  indépendamment  des  jdommages  et  intéréts,  si  Ia 
chose  est  détériorée. 

Si  la  chose  est  périe,  même  par  cas  fortuit,  il  sera  tenu  d'en 
payer  la  valeur,  avec  les  dommages  et  intéréts,  è,  molos  qu'il 
ne  prouve  qu'elle  föt  également  périe  chez  celui  ,  auquel  elle  de- 
vrait  étre  restituée. 


Art.  13. 

Si  celui,  qui  a  re9u  de  bonne  foi,  a  vendu  la  chose  , il  ne  doit 
restituer  que  le  prix.  de  la  vente. 


Bijlagen.  Vel  23. 
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Indien  hy  de  zaak  om  niet  vervreemd  heeft ,  behoeft  hij  niets 
terug  te  geven,  en  hij,  die  de  zaak  ontvangen  heeft,  blijft  eige- 
naar daarvan. 

Art.  14. 

Hij  ,  aan  wien  de  zaak  is  teruggeven ,  is  gehouden  om  zelfs 
*an  dengene  die  dezelve  ter  kwader  trouw  bezeten  heeft,  alle 
noodzakelijke  en  nuttige  uitgaven  te  vergoeden,  welke  tot  be- 
iiond  der  zaak  zijn  aangewend. 

De  bezitter  is  geregtigd  om  de  zaak  zoo  lang  in  zijn  bezit  te 
houden  ,  tot  dat  die  uitgaven  vergoed  zijn. 

DERDE  A.FDEKLIMG. 

Fan  de  verbindtenissen  uit  eene  wederregtelijke  daad  voor tvloeijende. 

Art.  15. 

Elke  wederregtelijke  daad ,  waardoor  aan  eenen  anderen  echade 
wordt  toegebragt,  stelt  degeen,  door  wiens  schuld  die  schade 
veroorzaakt  is,  in  de  verpligting  om  dezelve  te  vergoeden. 

Art.  16. 

Een  ieder  is  verantwoordelijk,  niet  alleen  voor  de  schade 
welke  hij  door  zijne  daad,  maar  ook  voor  die,  welke  hij  door 
xijne  nalatigheid  of  onvoorzigtigheid ,  veroorzaakt  heeft. 

Art.  17. 

Men  is  niet  alleen  verantwoordelijk  voor  de  schade,  welke 
men  door  zijne  eigen  daad  veroorzaakt ,  maar  ook  voor  die , 
welke  veroorzaakt  is  door  de  daad  van  personen  waarvoor  men 
aansprakelijk  is,  of  door  zaken,  welke  men  onder  zijn  opzigt  heeft. 

De  vader,  en,  bij  gebreke  van  dien,  de  moeder,  zijn  verant- 
woordelijk voor  de  schade,  veroorzaakt  door  hunne  minderjarige 
kinderen ,  die  bij  hen  inwonen. 

De  meesters,  en  degenen,  die  anderen  aanstellen  tot  de  waar- 
neming hunner  zaken,  zijn  verantwoordelijk  voor  de  schade 
door  hunne  dienstboden  en  ondergeschikten  veroorzaakt  in  de 
werkzaamheden,  waartoe  zij  dezelven  gebruikt  hebben. 

De  schoolonderwijzers  en  werkmeesters  zijn  verantwoordelijk 
voor  de  schade  door  hunne  kweekelingen  en  leerknechts  ver- 
oorzaakt, gedurende  den  tijd  dat  dezelven  onder  hun  toezigt  staan. 

De  hiervoren  vermelde  verantwoordelijkheid  houdt  op,  indien 
lie  vader  en  moeder,  de  schoolonderwijzers  en  werkmeesters 
bewijzen  ,  dat  zij  de  daad ,  voor  welke  zij  aansprakelijk  zouden 
«jn,  niet  hebben  kunnen  beletten. 

Art.  18. 

De  eigenaar  van  een  dier  of  degeen,  die  zich  van  hetzelve 
bedient,  is,  gedurende  hetzelve  tot  zijn  gebruik  verstrekt,  aan- 
sprakelijk wegens  de  schade,  welke  het  dier  heeft  veroorzaakt, 
hetzij  hetzelve  onder  zijn  toezigt  en  bewaring,  dan  wel  ver- 
dwaald of  ontsnapt  zij. 

Art.  19. 

De  eigenaar  van  een  gebouw  is  verantwoordelijk  voor  de 
schade  door  deszelfs  instorting  veroorzaakt,  indien  deze  door 
verzuim  van  onderhoud,  of  door  een  gebrek  in  bouwing  of  in- 
rigting  van  dat  gebouw,  is  te  weeg  gebragt. 

Art.  20. 

De  burgerlijke  regtsvordering  tot  schadevergoeding  wegens 
daden,  welke  tot  eene  openbare  regtsvordering  kunnen  aanleiding 
geven,  wordt  vernietigd  door  de  verjaring,  die  ten  opzigte  dezer 
openbare  regtsvordering  is  vastgesteld. 

Lasten  en  bevelen,  «nz- 


S'il  a  aliénë  Ia  chose  k  titre  gratuit ,  il  ne  doit  rien  restituer , 
et  celui  qui  l'a  re9ue  en  demeure  propriétaire.  * 

Art.  14. 

Celui,  auquel  Ia  chose  est  restituëe,  doit  tenir  compte  ,  mèma 
au  possesseur  de  mauvaise  foi ,  de  toutes  les  dépenses  nécessaires 
et  utiles  qui  ont  été  faites  pour  la  conservation  de  la  chose. 

Lt  possesseur  a  Ie  droit  de  rétention  jusqu'au  remboursement 
de  ces  dëpenses. 

TROISIÊME  SECTION. 

Des  obligations  qui  résultent  d'un  fait  illicite. 
Art.  15. 

Tout  fait  illicite  de  l'homme,  qui  cause  a  autrui  un  dommage  , 
oblige  celui,  par  la  faute  dnquel  il  est  arrivé,  k  Ie  séparer. 

Art.  16. 

Chacun  est  responsable  du  dommage  qu'il  a  causé,  non-seu- 
lement  par  son  fait,  mais  encore  par  sa  négligence  ou  par  son 
imprudence. 

Art.  17. 

On  est  responsable,  non-seulement  du  dommage  que  l'on  cause 
par  son  propre  fait ,  mais  encore  de  celui  qui  est  causé  par  Ie 
fait  des  personnes  ,  dont  on  doit  répondre  ,  ou  des  choses  que  Ton 
a  sous  sa  garde. 

Le  père,  et  k  défaut  du  père  la  mère,  sont  responsables  dtt 
dommage  causé  par  leurs  enfants  mineurs  habitant  avec  eux. 

Les  maitres  et  les  commettants  du  dommage  ,  cansë  par  leurs 
domestiques  et  préposés,  dans  les  fonctions  auxquelles  ils  les 
ont  employés. 

Les  institutenrs  et  les  artisans  du  dommage,  causé  par  leurs 
élèves  et  apprentis,  pendant  le  temps  qu'ils  sont  sous  leur  sur- 
veillance. 

La  respoDsabilité  ci-dessus  a  lieu,  a  moins  que  les  père  et 
mère,  institutenrs  et  artisans,  ne  prouvent  qu'ils  n'ont  pu  em- 
pêcher  le  fait ,  qui  donne  lieu  a  cette  responsabilité. 

Art.  18. 

Le  propriétaire  d'un  animal  ou  celui  qui  s'en  sert,  pendant 
qu'il  est  k  son  usage,  est  responsable  du  dommage  que  l'animal 
a  causé,  soit  que  l'animal  füt  sous  sa  garde,  soit  qu' il  füt  égaré 
OU  échappé. 


Art.  19. 

Le  propriétaire  d'un  batiment  est  responsable  du  dommage 
causé  par  sa  ruine,  lorsqu'elle  est  arrivée  par  une  suite  dn 
défaut  d'entretien,  ou  par  le  vice  de  sa  construction. 

Art.  20.  » 

L'action  civile  en  dommages  et  intéréts  pour  des  faits ,  qui 
peuvent  donner  lieu  k  une  action  publique,  est  éteinte  par  la 
prescription  établie  pour  l'action  publique. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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,  ONTWERP  VAN  WET ,  bevattende  TM  IV  van  Boek 

Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat,  volgens  art.  163 
van  de  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel ,  van  lijfstraflFelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ;" 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Baad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zaL  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Neder- 
landen. 

VIERDE  TITEL. 

s  Van  het  te  niet  gaan  der  verbindtenissen. 

Art.  1. 

Verbindtenissen  gaan  te  niet: 
Door  betaling. 

Door  aanbod  van  betaling  met  de  daad ,  gevolgd  van  consi- 
gnatie of  bewaargeving. 
Door  schuldvernieuwing. 
Door  vergelijking  of  compensatie. 
Door  kwijtschelding  der  schuld. 
Door  het  vergaan  der  verschuldigde  zaak. 
Door  de  nietigheid  of  de  tenietdoening. 

Door  de  werking  eener  ontbindende  voorwaarde,  waarvan  in 
den  eersten  Titel  van  dit  Boek  gehandeld  is. 

Door  verjaring,  welke  het  onderwerp  van  eenen  afzonderlijken 
titel  uitmaakt. 

EERSTE  AFDEELING. 

Van  betaling. 
Art.  2. 

Eene  verbindtenis  kan  gekweten  worden  door  een  ieder  die 
daarbij  belang  heeft,  gelijk  een  medeschuldenaar  of  een  borg. 

Eene  verbindtenis  kan  zelfs  gekweten  worden  door  eenen 
derde,  die  daarbij  geen  belang  heeft,  mits  die  derde  handele 
ia  naam  en  tot  kwijting  van  den  schuldenaar,  of,  indien  hij  in 
zijn  eigen  naam  handelt,  hij  niet  in  de  regten  van  den  schuld- 
eischer  gesteld  zij. 

Art.  3. 

Eene  verbindtenis  om  iets  te  doen  kan  door  eenen  derde 
niet  gekweten  worden  in  weerwil  van  den  schuldeischer,  indien 
deze  belang  heeft  dat  de  daad  door  den  schuldenaar  zeiven 
verrigt  worde. 

Art.  4. 

Men  moet  eigenaar  zijn  van  de  zaak  die  in  betaling  gegeven 
wordt ,  en  bevoegd  zijn  om  die  te  vervreemden ,  zal  de  betaling 
geldig  wezen. 

Niettemin  kan  de  voldoening  van  eene  geldsom ,  of  van  eenige 
andere  zaak,  die  door  het  gebruik  te  niet  gaat,  niet  terug  ge- 
vorderd worden  van  dengene  welke  dat  in  betaling  gegevene 
ter  goeder  trouw  verbruikt  heeft ;  alhoewel  die  voldoening  ge- 
schied zij  door  iemand  die  daarvan  geen  eigenaar ,  of  onbekwaam 
was,  om  de  zaak  te  vervreemden. 

Art.  5. 

Do  betaling  moet  gedaan  worden  aan  den  schuldeischer,  of 
aan  iemand,  die  volmagt  van  hem  heeft,  of  Hie  door  den  regtor 
of  door  de  wet  frcmagti^'d  is  om  voor  donzolve  te  ontvangen. 

De  betaling  gedaan  aan  iemand,  die  gcone  magt  had  om  voor 
den  schuldeischer  te  ontvangen  ,  is  van  waarde  indien  de  schuld- 
eischer dezelve  goedkeurt ,  of  daardoor  bevoordeeld  is  geworden. 


van  het  te  niet  gaan  van  verbindtenissen.  (1) 
Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  1'art.  163  de 
Ia  Loi  fondamentale,  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal,  de  commeree,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire ,  et  de  procédure  civile  et  criminelle; 

A  ces  causes  ,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu,  et  do  commun  accord 
avec  les  Etats-Génëraux,  avons  statué  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire  partie 
du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  QUATRIÈME. 

De  Vextinction  des  ohligations. 
Art.  1. 
Les  ohligations  s'ëteignent: 

Par  Ie  payement.  , 
Par  la  consignation. 

Par  Ia  novaticn. 
Par  la  compensation. 
Par  la  remise  de  Ia  dette. 
Par  la  perte  de  Ia  chose  doe. 
Par  la  nullité  ,  ou  la  rescision. 

Par  l'eflet  de  la  conditiën  rësolutoire,  qui  a  été  expliquëe  att 
Titre  premier  du  prësent  Livre. 

Par  la  prescription,  qui  est  I'objet  d'un  titre  particulier. 

PREMIÈRE  SECTION. 

Du  payement. 
Art.  2. 

Une  obligation  peut  être  acquittëe  par  toute  personne  qui  y 
est  in(ére?sëe,  telle  qu'un  co-obligé,  ou  une  caution. 

L'obligation  peut  même  être  acquittée  par  un  tiers  qui  n'y 
est  point  intéressé ,  pourvu  que  ce  tiers  agisse  au  nom  et  en 
I'acquit  du  débiteur,  ou  que,  s'il  agit  en  son  nom  propre,ilne 
soit  pas  subrogé  aux  droits  du  créancier. 

Art.  3. 

L'obligation  de  faire  ne  peut  être  acquittée  par  un  tiers  contre 
Ie  gré  du  créancier,  lorsque  ce  dernier  a  intérêt  qu'elle  soit 
remplie  par  Ie  débiteur  lui-même. 

Art.  4. 

Pour  payer  valablement,  il  faut  être  propriëtaire  de  la  chose 
donnée  en  payement,  et  capable  de  I'aliéner. 

Néanmoins,  Ie  payement  d'une  somme  en  argent ,  ou  autre 
chose  qui  se  consommé  par  I'usage,  ne  peut  être  répété  contre 
Ie  créancier  qui  l'a  consommée  de  bonne  foi ,  quoique  Ie  paye- 
ment en  ait  été  fait  par  celui  qui  n'en  n'était  pas  propri<^taire , 
ou  qui  n'était  pas  capable  de  I'aliéner. 

Art.  5. 

Le  payemeut  doit  être  fait  au  créancier,  ou  si  quelqu'un  ayant 
pouvoir  de  lui,  ou  qui  soit  auiorisé  par  justice  ou  par  la  loi  k 
rccevoir  pour  lui. 

Le  payement  fait  a  celui ,  qui  n'aurait  pas  pouvoir  de  recevoir 
pour  le  créancier,  est  valablo  si  celui-ci  le  ratifie  ou  s'il  en  a 
profité. 


(1)  Zie  Neder landschc  Slaatt-Courant,  nrs.  281,  283  en  284. 
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Art.  6. 

De  betaliog  ter  goeder  trouw  gedaan  aan  Iemand,  die  in  het 
bezit  is  der  inschuld,  is  van  waarde,  ook  dan,  wanneer  die 
bezitter  naderhand  bij  uitwinning  uit  dat  bezit  gestooten  is. 

Art.  7. 

De  betaling,  aan  den  schuldeisscher  gedaan,  is  niet  van 
waarde,  indien  hij  niet  bekwaam  was  om  dezelve  te  ontvangen, 
Jen  ware  de  schuldenaar  mogt  bewijzen  dat  het  betaalde  tot 
voordeel  van  den  schuldeischer  gestrekt  heeft. 

Art.  8. 

De  betaling  ,  gedaan  duor  eenen  schuJdenaar  aan  zijnen  schuld- 
eischer, in  weerwil  van  eene  inbeslagneming  of  oppositie,  is 
niet  van  waarde  ten  aanzien  der  scbuldeiscbers  die  de  in  beslag- 
neming of  oppositie  gedaan  hebben;  dezelve  kunnen,  naar  aan- 
leiding van  hun  regt.  den  schuldenaar  noodzaken  om  op  nieuw 
te  betalen  ,  behoudens  ,  in  dit  geval  alleen ,  deszelfs  verhaal  op 
den  schuldeischer. 

Art.  9. 

Geen  schuldeischer  kan  genoodzaakt  worden  om  eene  andere 
zaak  in  betaling  te  nemen  ,  dan  die  hem  verschuldigd  is ,  schoon 
ook  de  aangeboden  zaak  van  gelijke  of  zelfs  van  meerdere 
waarde  zij. 

Art.  10. 

Geen  schuldenaar  kan  zijnen  schuldeischer  verpligten,  om 
betaling  van  eene  schuld  bij  gedeelten  te  ontvangen ,  al  mogt  die 
schuld  ook  deelbaar  zijn. 

Art.  11. 

De  schuldenaar  van  eene  zekere  en  bepaalde  zaak  is  bevrijd 
door  de  afgifte  der  zaak,  in  den  staat  waarin  dezelve  zich 
tijdens  de  levering  bevond,  mits  de  verminderingen,  welke  die 
zaak  mogt  ondergaan  hebben ,  niet  door  zijn  toedoen  of  verzuim 
veroorzaakt  zijn ,  noch  ook  door  de  schuld  of  het  verzuim  van 
zoodanige  personen,  voor  welke  hij  verantwoordelijk  is,  noch 
ook  hij ,  vóór  het  opkomen  dijr  verminderingen ,  in  de  levering 
achterlijk  gebleven  zij. 

Art.  12. 

Indien  de  zaak,  welke  verschuldigd  is,  alleenlijk  bepaald  is 
ten  aanzien  van  hare  soort,  is  de  schuldenaar,  om  zich  van  de 
schuld  te  ontheffen,  niet  verpligt  om  van  de  beste  soort  in  be- 
taling te  geven;  maar  hy  kan  ook  niet  volstaan  met  de  slechtste 
te  geven. 

Art.  13. 

De  betaling  moet  gedaan  woi'den  ter  plaatse ,  welke  bij  de 
overeenkomst  bepaald  is;  indien  geene  plaats  daarbij  vastge- 
steld is,  moet  de  betaling,  ten  aanzien  van  eene  zekere  en  be- 
paalde zaak ,  geschieden  ter  plaatse  alwaar,  tijdens  het  aangaan 
der  verbindtenis,  de  zaak,  die  daarvan  het  onderwerp  uitmaakt, 
zich  bevond. 

Bniten  deze  twee  gevallen ,  moet  de  betaling  geschieden  ter 
woonplaatse  van  den  schuldeischer,  zoo  lang  deze  bij  voortdu- 
ring blijft  wonen  in  de  gemeente,  alwaar  hij,  tijdens  het  aaui- 
gaan  der  verbindtenis,  woonachtig  was. 

Art.  14. 

Ten  opzigte  van  huren,  pachten,  jaarwedden  tot  onderhoud, 
altijddurende  renten  ot  lijfrenten,  interessen  van  «geleende  geld- 
sommen ,  en  in  het  algemeen  van  al  wat  bij  het  jaar  of  bij 
kortere  geregelde  termijnen  betaalbaar  is,  wordt  door  drie  kwij- 
tingep ,  ^vaaruit  van  de  betaling  van  drie  achtereenvolgende 
termijnen  blijkt,  het  vermoeden  te  weeg  gebragt,  dat  ook  de 
vroegere  termijnen  voldaan  zijn,  ten  ware  het  tegendeel  mogt 
bewezen  worden. 

Art.  15. 

De  kosten,  op  de  betaling  vallende,  komen  ten  laste  van  den 
schuldenaar. 


Art.  6. 

Le  payement  fait  de  bonne  foi  a  celui ,  qui  est  en  possession 
de  la  crëance ,  est  valable ,  encore  que  le  possesseur  en  soit  par 
la  suite  ëvincé. 

Art.  7* 

Le  payement  fait  au  créancier  n'est  point  valable  s'il  étaït 
incapable  de  le  recevoir,  moins  que  le  débiteur  ne  prouve ,  que 
la  chose  payée  a  tourné  au  profit  du  crëancier. 


Art.  8. 

Le  payement  fait  par  le  débiteur  k  son  créancier,  au  préja- 
dice  d'une  saisie  oa  d'une  opposition ,  n'est  pas  valable  a  l'égard 
des  crëanciers  saisissants  ou  opposants.  Ceux-ci  peuvent ,  selon 
leur  droit,  le  contraindre  k  payer  de  nouveau,  sauf,  en  ce  cas 
seulement ,  son  recours  contre  le  créancier. 


Art.  9. 

Le  créancier  ne  peut  être  contraint  de  recevoir  une  autre 
chose  que  celle  qui  lui  est  due,  quoique  la  valeur  de  la  chose 
offerte  soit  égale  ou  même  plus  grande. 

Art.  10. 

Le  débiteur  ne  peut  point  forcer  le  créancier  è,  recevoir  en 
partie  le  payement  d'une  dette  même  divisible. 


Art.  11. 

Le  débiteur  d'un  corps  certain  et  déterminé,  est  libéré  par 
la  remise  de  la  chose  en  l'état  oü  elle  se  trouve  lors  de  la  li- 
vraison  ,  pourvu  que  les  détériorations  qui  y  sont  survenues ,  ne 
viennent  point  de  son  fait  ou  de  sa  faute,  ni  de  celle  des  per- 
sonnes  dont  il  est  responsable,  ou  qu'avant  cee  détériorations  il 
ne  füt  pas  en  demeure. 


Art.  12. 

Si  la  dette  est  d'une  chose,  qui  ne  soit  déterminée  que  par 
son  espèce,  le  débiteur  ne  sera  pas  tenu  ,  pour  être  libéré,  de 
Ia  donner  de  la  meilleure  espèce;  mais  il  ne  pourra  l'offrir  de 
la  plus  mauvaise. 

Art.  13. 

Le  payement  doit  être  exécuté  dans  le  lieu  désigné  par  la 
convention;  si  le  lieu  n'y  est  pas  désigné,  le  payement,  lors- 
qu'il  s'agit  d'un  corps  certain  et  déterminé,  doit  être  fait  dans 
le  lieu ,  oü  était  au  temps  de  l'obligation ,  la  chose  qui  en  fait  l'objet. 

Hors  ces:  deux  cas,  le  payement  doit  être  fait  au  domile  du 
créancier,  tant  qu'il  continue  d'habiter  la  commune  oü  il  de- 
meurait  au  temps  du  contrat. 

Art.  14. 

Lorsqu'il  s'agit  de  loyers.  fermages,  pensions  alimentaires  , 
rentes  perpétuelles  ou  viagères,  intéréts  de  sommes  prêtées,  et 
généralement  de  tout  ce  qui  est  payable  par  année.  ou  a  des 
termes  péi  iodiques  plus  courts,  trois  quittances ,  qui  constatent 
le  payement  de  trois  échéances  successives,  établissent  ia  pré- 
somption  que  les  échéances  antérieures  ont  été  acquittées ,  sauf 
la  preuve  contraire. 

Art.  15. 

Les  frais  du  payement  sont  a  la  charge  du  débiteur. 
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,  Art.  16. 

De  schuldenaar  van  verscheiden  schulden  heeft  het  regt , 
om ,  bij  het  doen  der  betaling ,  te  verklaren  tot  voldoening  van 
welke  dier  schulden  hy  de  betaalde  som  wil  doen  verstrekken. 

Art.  17. 

De  schuldenaar  van  eene  schuld  ,  die  op  interessen  loopt  of 
renten  oplevert,  kan ,  buiten  de  toestemming  van  den  schuld- 
eischer ,  de  betaling ,  welke  hij  doet ,  niet  doen  verstrekken  tot 
aflossing  van  de  hoofdsom  bij  voorkeur  van  voldoening  der 
achterstallige  renten  of  interessen. 

De  betaling ,  die  gedaan  is  op  de  hoofdsom  en  op  de  inte- 
ressen ,  maar  waarmede  de  geheele  schuld  niet  is  afgedaan  , 
strekt  in  de  eerste  plaats  tot  voldoening  der  interessen. 

Art.  18. 

Wanneer  hg ,  die  verscheiden  sommen  schuldig  is ,  eene  kwij- 
ting heeft  aangenomen ,  waarbij  de  schuldeischer  verklaard  heeft , 
dat ,  hetgeen  hij  ontvangen  heeft ,  in  het  bijzonder  tot  voldoening 
van  eene  dezer  schulden  verstrekt ,  kan  die  schuldenaar  niet  meer 
vorderen  dat  de  betaling  gerekend  worde  tot  kwijting  vao  eene 
andere  schuld  gedaan  te  zijn  ,  tenzij  er  van  d«  zyde  van  den 
schuldeischer  bedrog  of  verrassing  hebbe  plaats  gehad. 

Art.  19. 

Indien  de  kwijting  nret  inhoudt  voor  welke  schuld  de  be- 
taling gedaan  is ,  moet  de  betaling  gerekend  worden  gedaan  te 
zijn  in  voldoening  van  die  schuld,  welke  de  schuldenaar ,  onder 
de  te  gelijk  vervallen  schulden ,  destijds  het  meeste  belang  had 
te  voldoen;  doch  indien  alle  de  schulden  niet  mogten  vervallen 
zijn ,  wordt  de  betaling  geacht  gedaan  te  zijn  in  voldoening  der 
schuld  die  vervallen  was,  boven  de  nog  niet  ver vallene,  ofschoon 
deze  eerste  minder  bezwarende  zijn  mogt  dan  de  andere. 

Indien  de  schulden  van  gelijken  aard  zijn ,  moet  de  toereke- 
ning op  de  oudste  gedaan  worden;  doch  alles  gelijkstaande ,  ge- 
schiedt de  toerekening  op  elke  schuld  naar  evenredigheid. 

Indien  geene  der  schulden  vervallen  is,  woi-dt  de  toerekening 
gedaan  even  als  omtrent  de  vervallen  schulden. 

Art.  20. 

De  subrogatie,  of  in  de  plaatsstelling  in  de  regten  van  den 
schuldeischer  ten  behoeve  van  eenen  derden  persoon,  die  den- 
zelve  betaalt,  geschiedt  öf  bij  overeenkomst ,  öf  uit  kracht  der  wet. 

Art.  21. 

Deze  in  de  plaatsstelling  geschiedt  bij  overeenkomst: 

1°.  wanneer  de  schuldeischer ,  de  betaling  van  eenen  derden 
persoon  ontvangende,  denzelve  doet  treden  in  de  regten,  regts- 
vorderingen,  voorregten  en  hypotheken,  welke  hij  ten  laste  van 
den  schuldenaar  heeft. 

Deze  subrogatie  moet  uitdrukkelijk,  en  gelijktijdig  met  de  be- 
taling, geschieden. 

2°.  wanneer  de  schuldenaar  eene  som  gelds  ter  ken  ontvangt, 
ten  einda  zijne  schuld  te  betalen  en  den  uitleener  in  de  regten 
van  den  schuldeischer  te  doen  treden ,  moeten  ,  om  deze  subrogatie 
van  waarde  te  doen  zijn  ,  zoowel  de  acte  van  geldopneming  als 
de  kwijting  bij  openbare  acte  verleden  worden,  en  in  de  acte 
van  geldopneming  verklaard  worden ,  dat  de  som  geleend  is  om 
daarmede  de  betaling  te  doen;  terwijl  voorts  de  kwijting  moet 
inhouden  ,  dat  de  betaling  gedaan  is  uit  penningen  die  tot  dat 
einde  door  dun  nieuwen  schuldeischer  zijn  voorgeschoten. 

Deze  subrogatie  wordt  zonder  de  toestemming  van  den  schuld- 
eischer bewerkstelligd. 

Art.  22. 

Subrogatie  heeft  plaats  uit  kracht  der  wet : 

1°.  ten  behoeve  van  dengene,  die,  zelf  schuldeischer  zijnde, 
eenen  anderen  schuldeischer ,  die ,  uithoofde  van  deszolfs  be- 
voorregte  .•jchuld ,  of  hypotheek,  een  beter  regt  heeft,  voldoet; 

2°.  ten  behoeve  van  den  koopor  van  eenig  onroerend  goed, 
die  den  koopprijs  daarvan  besteedt  tot  betaling  der  schuldeischers , 
aan  welken  dat  goed  door  hypotheek  verbonden  was ; 


Art.  16. 

Le  débiteur  de  plusieurs  dettes  a  Ie  droit  de  dëclarer,  lors- 
qu'il  paye,  sur  quelle  dette  il  entend  faire  Timputation  da 
payement. 

Art.  17. 

Le  débiteur  d'une  dette  qui  porte  intérêt ,  ou  produit  des  ar- 
rérages,  ne  peut  point ,  sans  le  consentement  du  créancier,  im- 
puter  le  payement  qu'il  fait  sur  Ie  capital  par  prëfërence  auz 
arrërages  ou  intéréts. 

Le  payement  fait  sur  le  capital  et  intéréts,  mais  qui  n'est 
point  intégral,  s'impute  d'abord  sur  les  intéréts. 

Art.  18. 

Lorsque  le  débiteur  de  diverses  dettes  a  accepté  une  quittance, 
par  laquelle  le  créancier  a  imputé  ce  qu'il  a  re9U  sur  l'une  de 
ces  dettes  spécialement ,  le  débiteur  ne  peut  plus  demander 
l'imputation  sur  une  dette  différente  ,  k  moins  qu'il  n'y  ait  eu 
dol  OU  surprise  de  la  part  du  créancier. 


Art.  19. 

Lorsque  la  quittance  ne  p  »rte  aucnne  imputation,  le  paye- 
ment doit  être  imputé  sur  la  dette ,  que  le  débiteur  avait  pour 
lors  le  plus  d'intérêt  d'acquitter  entre  celles  qui  sont  pareille- 
ment  échues;  si  les  dettes  ne  sont  pas  toutes  échues,  sur  la 
dette  échue,  quoique  moins  onéreuse  que  celles  qui  ne  le  sont 
point. 

Si  les  dettes  sont  d'égale  nature,  l'imputation  se  fait  sar  Ia 
plus  ancienne;  toutes  choses  égales,  elle  se  fait  proportionnel- 
lement. 

Si  aucune  des  dettes  n'est  échue,  l'imputation  se  fera  comme 
pour  les  dettes  échues. 

Art.  20. 

La  subrogation  dans  les  droits  du  créancier,  au  profit  d'une 
tiercé  personne  qui  le  paye,  est,  ou  conventionnelle ,  ou  légale. 

Art.  21. 

Cette  subrogation  est  conventionnelle: 

1°.  lorsque  le  créancier,  en  recevant  son  payement  d'une 
tiercé  personne,  la  subroge  dans  ses  droits,  actions,  privilèges 
OU  hypothèques  contre  le  débiteur. 

Cette  subrogation  doit  être  expresse,  et  faite  en  même  temps 
que  le  payement. 

2°.  lorsque  le  débiteur  emprunte  une  somme  è.  l'effet  de  payer 
sa  dette ,  et  de  subroger  le  prêteur  dans  les  droits  du  créancier. 
II  faut ,  pour  que  cette  subrogation  soit  valable,  que  l'acte 
d'emprnnt  et  la  quittance  soyent  passés  par  acte  public ,  que 
dans  l'acte  d'emprunt  il  soit  déolaré  que  la  somme  a  été  em- 
pruntée  pour  faire  le  payement;  et  que  dans  la  quittance  il  soit 
déclaré  ,  que  le  payement  a  été  fait  des  deniers  fournis  k  eet 
eftet  par  le  nouveau  créancier. 

Cette  subrogation  s'opère  sans  le  concours  de  la  volonté  du 
créancier. 

Art.  22. 

La  subrogation  a  lieu  do  plein  droit: 

1°.  au  profit  de  celui  qui,  étant  lui-même  créancier,  paye 

un  autre  créancier,  qui  lui  est  préférable  k  raison  de  ses  pri- 
vilèges OU  hypothèques ; 

2°.  au  profit  de  l'acquéreur  d'un  immeuble,  qui  employé  Ie 
prix  de  son  acquisition  au  payement  des  créanciers  ,  auxquels 
eet  héritage  était  hypothéqué; 
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3°.  ten  behoeve  van  dengeoe ,  die  met  andereo ,  of  voor  ande- 
ren ,  gehouden  zijnde  tot  voldoening  van  eene  schuld ,  belang 
had  om  dezelve  te  voldoen ; 

4°.  ten  behoeve  van  den  erfgenaam,  die,  eenen  boedel  onder 
liet  voorregt  van  boedelbeschrijving  aanvaard  hebbende ,  de  schul- 
den der  nalatenschap  met  zijne  eigen  penningen  betaald  heeft. 

Art.  23. 

De  subrogatie  bij  de  voorgaande  artikelen  bepaald ,  heeft 
plaats  zoowel  tegen  de  borgen ,  als  tegen  de  schuldenaren ; 
dezelve  kan  den  schuldeischer  in  zijne  regten  niet  verkorten  , 
indien  hij  slechts  gedeeltelijk  betaald  is;  in  dit  geval,  kan  hij 
zijne  regien ,  ten  aanzien  van  hetgeen  hem  nog  verschuldigd 
blijft,  uitoefenen,  bij  voorkeur  boven  dengene,  van  wien  hij 
slechts  eene  gedeeltelijke  voldoening  bekomen  heeft. 


TWEEDE  A.FDEELING. 

Van  aanbod  van  betaling  met  de  daad,  gevolgd  van  consignatie 
of  bewaargeving. 

Art.  24. 

Wanneer  de  schuldeischer  weigert  zijne  betaling  te  ontvangen , 
kan  de  schuldenaar  hem  met  de  daad  het  verschuldigde  aan- 
bieden,  en,  bij  weigering  van  den  schuldeischer  om  hetzelve  aan 
te  nomen,  de  geldsom,  of  zaak,  in  geregtelijke  bewaring  stellen. 

Zoodanig  aanbod,  gevolgd  van  bewaargeving,  bevrijdt  den 
schuldenaar  en  strekt  ten  zijnen  opzigte  tot  betaling,  mits  de- 
zelve op  eene  wettige  wijze  gedaan  zijn,  blijvende  het  alzoo  in 
bewaring  gebragte  voor  rekening  van  den  schuldeischer. 

Art.  25. 

Om  zoodanig  aanbod,  met  de  daad,  van  waarde  te  doen  zijn  , 
IS  het  noodig : 

1°.  dat  hetzelve  gedaan  wordt  aan  eenen  schuldeischer  die 
bevoegd  is  om  te  ontvangen,  of  aan  dengene,  die  de  magt  heeft 
om  voor  hem  te  ontvangen ; 

2".  dat  het  gedaan  wordt  door  iemand,  die  bevoegd  is  om  te  be- 
talen ; 

3°.  dat  het  loopt  over  de  geheele  opeischbare  som ,  en  de 
•achterstallige  renten  of  interessen ,  mitsgaders  over  de  kosten  die 
vereffend  zijn,  en  over  eene  som  gelds  voor  de  kosten  die  nog 
niet  vereffend  zijn ,  onder  voorbehoud  dat  die  som  naderhand 
vereffend  wordt; 

4".  dat  de  tijdsbepaling  verschenen  zij,  indien  dezelve  ten 
behoeve  van  den  schuldenaar  bedongen  is; 

5°.  dat  de  voorwaarde,  waaronder  de  schuld  is  aangegaan  , 
vervuld  zij; 

6°.  dat  het  aanbod  gedaan  wordt  op  de  plaats,  alwaar  de 
l)etaling,  volgens  de  overeenkomst,  zoude  moeten  geschieden  ;  en  , 
indien  er  geene  bijzondere  overeenkomst  omtrent  de  plaats  der 
betaling  gemaakt  is,  dat  alsdan  het  aanbod  gedaan  worde ,  hetzy 
aan  den  persoon  van  den  schuldeischer,  hetzij  ter  zijner  woon- 
plaatse,  hetzij  ter  woonplaatse  welke  voor  de  uitvoering  der 
overeenkomst  gekozen  is ; 

7».  dat  het  aanbod  gedaan  wordt  door  eenen  notaris ,  of  door 
eenen  deurwaarder. 

Art.  26. 

Om  eene  consignatie  van  waarde  te  doen  zijn,  wordt  geene 
magtiging  van  den  regter  vereischt;  het  is  genoegzaam: 

l"".  dat  dezelve  zij  voorafgegaan  van  een  bevel  aan  den  schuld- 
eischer beteekend ,  en  houdende  aanwijzing  van  den  dag ,  het  uur 
en  de  plaats,  waarop  de  aangeboden  zaak  in  bewaring  zal  ge- 
steld worden  ; 

2°.  dat  de  schuldenaar  zich  van  de  aangeboden  zaak  ontdaan 
hebbe,  door  dezelve  in  bewaring  te  stellen  ter  plaatse  door  de 
wet  tot  het  ontvangen  van  consignatien  aangewezen,  met  de 
interessen  tot  den  dag  der  bewaar  stelling  toe; 

3°.  dat  er  door  den  notaris  of  door  den  deurwaarder  een  proces- 


3".  au  profit  de  celui  qui ,  ëtant  tenu  avec  d'autres ,  ou  pour 
d'autres  ,  au  payement  de  la  dette,  avait  intérêt  de  l'acquitter; 

4°.  au  profit  de  l'hëritier  bénéSciaire ,  qui  a  payë  de  ses  deniers 
les  dettes  de  la  succession. 


Art.  23. 

La  subrogation  ,  établie  par  les  articles  prëcédents  ,  a  lieu 
tant  contre  les  cautions  que  contre  les  débiteurs.  Elle  ne  peut 
nuire  au  crëancier  lorsqu'il  n'a  éié  payé  qu'en  partie ;  en  ce  cas  , 
il  peut  exercer  ses  droits  pour  ce  qui  lui  reste  dü ,  par  préfé- 
rence  a  celui  dont  il  n'a  re^u  qu'un  payement  partiel. 


DEUXIËME  SECTION. 

De  la  consignation. 

Art.  24. 

Lorsqne  Ie  créancier  refuse  de  recevoir  son  payement ,  Ie  dé- 
biteur peut  lui  faire  des  offres  réëlles,  et  au  refus  du  créancier 
de  les  accepter,  consigner  la  3omm«  ou  la  chose  offerte. 

Les  offres  réëlles,  suivies  d'une  consignation,  libèrent  Ie  dé- 
biteur; alles  tiennent  lieu  k  son  égard  de  payement,  lorsqu'elles 
sont  valablement  faites,  et  la  chose,  ainsi  consignée,  demeure 
aux  risques  du  créancier. 

Art.  25. 

Pour  que  les  offres  réëlles  soyent  valables ,  il  faut : 

1°.  quelles  soyent  faites  au  créancier  ayant  la  capacité  de 
recevoir,  ou  k  celui  qui  a  pouvoir  de  recevoir  pour  lui; 

2°.    qu'elles  soyent  faites  par  une  personne  capable  de  payer ; 

3".  qu'elles  soyent  de  ï&  totalité  de  la  somme  exigible,  des 
arrérages  ou  intéréts  dus  ,g  des  frais  liquidés ,  et  d'une  somme 
pour  les  frais  non  liquidés,  sauf  k  la  parfaire; 


4».  que  Ie  terme  soit  échu,  s'il  a  été  stipulé  en  faveur  du  créancier; 

5°.  que  la  condition ,  sous  laquelle  la  dette  a  été  contractée, 
soit  arrivée; 

6°.  que  les  offres  soyent  faites  au  lieu  dont  on  est  convenu 
pour  Ie  payement,  et  que,  s'il  n'y  a  pas  de  convention  spéciale 
sur  Ie  lieu  du  payement ,  elles  soyent  faites  ou  k  la  personne 
du  créancier ,  ou  a  son  domicile ,  ou  au  domicile  élu  pour 
l'exécution  de  la  convention; 


7°.  que  les  offres  soyent  faites  par  un  notaire ,  ou  nn  huissier. 

Art.  26. 

II  n'est  pas  nécessaire  pour  la  validité  de  la  consignation , 
qu'elle  ait  été  autorisée  par  Ie  juge;  il  suffit: 

1°.  qu'elle  ait  été  précédée  d'une  sommation  signifiée  au  cré- 
ancier ,  et  contenant  l'indication  du  jour  ,  de  l'heure  et  du  lieu 
oü  la  chose  offerte  sera  déposée  ; 

2°.  que  Ie  débiteur  se  soit  désaisi  de  la  chose  offerte,  en 
la  remettant  dans  Ie  dépot  indiqué  par  la  loi  pour  recevoir  les 
consignations ,  avec  les  intéréts  jusqu'au  jour  du  dépot; 

3°.  qu'il  y  ait  eu  proces-verbal,  dressé  par  Ie  notaire  ou  par 
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verbaal  Tvorde  opgemaakt  ,  behelzende  den  aard  der  aangeboden 
muntspeciën ,  de  weigering  van  den  schuldeischer  om  dezelve  te 
ontvangen,  of  dat  hij  tot  die  ontvangst  niet  verschenen  is,  en 
eindelijk  het  doen  van  de  consignatie  zelve; 

4°.  dat ,  bijaldien  de  scliuldeischer  tot  de  ontvangst  niet  ver- 
schenen is,  het  proces-verbaal  der  consignatie  hem  beteekend 
zij,  met  aanmaning  om  het  in  bewaring  gebragte  te  ligten. 

Art.  27. 

De  onkosten,  op  het  aanbod  met  da  daad  en  de  consignatie 
gevallen,  zijn  voor  rekening  van  den  schuldeischer,  indien  de- 
zelve wettiglijk  zijn  geschied. 

Art.  28, 

Zoo  lang  het  in  bewaring  gebragte  niet  door  den  schuld- 
eischer is  aangenomen  ,  kan  de  schuldenaar  hetzelve  terug  nemen ; 
en  zoo  hij  zulks  doet,  zijn  deszelfs  mode-schuldenaren  en  borgen 
niet  bevrijd. 

Art.  29. 

Wanneer  de  schuldenaar  zelf  een  vonnis  verkregen  heeft, 
hetwelk  in  kracht  van  gewijsde  gegaan  is,  en  waarbij  zijn  ge- 
daan aanbod  goed  en  van  waarde  verklaard  is,  kan  hij,  zelfs 
mot  toestemming  van  den  schuldeischer,  het  in  bewaring  ge- 
bragte niet  meer  terug  nemen  ten  nadeele  zijner  mede-schul- 
denaren en  borgen. 

Art.  30. 

De  mede-schuldenaren  en  borgen  zijn  insgelijks  bevrijd  ,  indien 
do  schuldeischer,  na  den  dag  van  de  beteeken ing  der  con- 
signatie, één  jaar  heeft  laten  voorbijgaan,  zonder  derzelver  be- 
staanbaarheid te  betwisten. 

Art.  31. 

De  schuldeischer,  die  zijne  toestemmir.g  gegeven,  heeft  dat 
de  schuldenaar  het  in  bewaring  gebragte  terug  neme,  nadat 
de  consignatie  bij  een  regterlijk  vonnis,  dat  kracht  van  gewijsde 
bekomen  had,  was  verklaard  van  waarde  te  zijn  ,  kan  niet  meer , 
om  betaling  van  zijne  schuld  te  bekomen,  gebruik  maken  van 
;de  voorregten  of  hypotheken,   welke  daaraan  verknocht  waren. 

Art.  32| 

Ingeval  het  verschuldigde  bestaat  in  eene  zekere  zaak ,  welke 
geleverd  moet  worden  op  de  plaats  ahvaar  dezelve  zich  bevindt , 
moet  de  schuldenaar  den  schuldeischer  geregtelijk  doen  aanmanen 
om  dezelve  naar  zich  te  nemen,  bij  oene  akte,  welke  aan  des- 
aielfs  persoon  of  woonstede,  of  aan  de  woonplaats ,  die  tot  do  vol- 
brenging der  overeenkomst  gekozen  is,  moet  beteekend  worden. 

Indien  dtze  aanmaning  gedaan  is,  en  de  schuldeischer  de  zaak 
I  iot  tot  zich  neemt,  kan  de  schuldenaar  van  den  regter  verlof 
bekomen  om  dezelve  op  eene  andere  plaats  in  bewaring  te  stellen. 

DEKDE  AFDEELING. 

Van  schuldvernieuwing. 

Art.  33ï  1 

■Schuldvernieuwing  wordt  op  driederlei  wijze  te  weeg  geb ragt : 

1°.  wanneer  een  schuldenaar  ten  behoeve  van  zijnen  schuld- 
eischt  r  eene  nieuwe  schuldverbindtenis  aangaat,  welke  in  de  plaats 
gestt'M  wordt  van  de  oude,  die  daardoor  vernietigd  wordt; 

2''.  wanneer  een  nieuwe  schuldenaar  wordt  gesteld  in  de  plaats 
van  don  vorige,  die  door  don  schuldeischer  van  zijne  verbind- 
lenis  ontslagen  wordt; 

3'.  wanneer ,  ten  gevolge  eener  nieuwe  overeenkomst,  een  nieuwe 
Rcliiildoischer  gesteld  wordt  in  de  plaats  van  den  vorige,  ten  wiens 
opzigtü  de  schuldenaar  van  zijne  verbindtenis  ontslagen  wordt. 

Art.  34. 

Schuldvernieuwing  kan  slechts  plaats  hebben  tusschon  per- 
sonen ,  die  bekwaam  z^n  om  verbindlenissen  aan  te  gaan. 


l'huissier ,  de  la  nature  des  espèces  offertes  ,  du  refus  qu"a  fait  Ie  cré- 
ancier  de  les  recevoir ,  ou  de  sa  non-comparition ,  ou  enfin  du  dépot ; 


4°.  qu'en  cas  de  non  comparition  ,  de  la  part  du  créancier  ,  Ie 
procés-verbal  du  dépot  lui  ait  été  signifié  avec  sommation  de 
retirer  la  chose  déposée. 

Art  27. 

Les  frais  des  offres  réëlles  et  de  ia  consignation  sont  a  la 
charge  du  créancier,  si  elles  sont  valables. 


Art.  28. 

Tant  que  la  consignation  n'a  point  été  acceptée  par  Ie  créan- 
cier,  lejdébiteur  peut  la  retirer;  et,  s'il  la  retire,  ses  co-débi- 
teurs ou  ses  cautions  ne  sont  point  libéréa. 

Art.  29. 

Lorsque  Ie  débiteur  a  lui-même  obtenu  un  jugemtnt  passé  en 
force  de  chose  jugée,  qui  a  déclaré  ses  offres  et  sa  consignation 
bonnes  et  valables,  il  ne  peut  j-ilus,  mêmu  du  consentement  du 
créancier,  retirer  sa  consignation  au  préjudice  de  ses  c^-débi- 
teurs  OU  de  ses  cautions. 


Art.  30. 

Les  co-débiteurs  et  cautions  seront  aussi  déchargés,  si,depui8 
Ie  jour  (!e  la  noiification  de  la  consignation,  1..'  créancier  a 
laissé  écouler  une  année  sans  en  contester  la  validité 


Art.  31. 

V.  Le  créancier  qui  a  consenti,  que  Ie  débiteur  retirat  sa  con- 
signation, apiès  qu'oUe  a  été  déclarée  valable  par  ur  jugement , 
qui  a  acquis  force  de  chose  jugée,  ne  peut  plus,  pour  Ie  paye- 
ment  de  sa  créance,  exorcer  les  privilèges  ou  hypothèques  qui 
y  étaient  attachés. 


Art.  32. 

j  I  Si  la  chose  due  est  un  corps  certain ,  qui  doit  être  livré  au 
lieu  oü  il  se  trouve,  Ie  débiteur  doit  faii-e  sommation  au  créan- 
cier de  l'enlever,  par  acte  notifié  a  sa  personne  ou  è,  son  do- 
micile,  ou  au  domicile  élu  pour  l'exécutiofa  de  la  convention. 

^^Cette  sommation  faite,  si  Ie  créancier  n'enlève  pas  la  chose, 
le.^  débiteur  pourra  obtenir  de  la  justice  la  permission  de  Ia 
mettre  en  dépot  dansjquelque  autre  liw. 

TROISIÈME  SECTION^ 

De  la  novation. 
Art.  33. 

^'  |La  novation  s'opère  de  trois  manières : 

1".  lorsque  Ie  débiteur  contracte  envers  son  créancier  une 
nouvelle  dette,  qui  est  substituée  h.  l'ancienne,  laquelle  est  éteinte; 

2°.f;  lorsqu'un-  nouveau  débiteur  est  substitué  k  l'ancien  ,  qui 
est  déchargé  par  Ie  créancier; 

3°.  lorsque,  par  l'effet  d'un  nouvel  engagement,  un  nouveau 
créancier  est  substitué  k  l'ancien,  envers  lequel  Ie  débiteur  se 
trouve  déchargé. 

Art.  34. 

La  novation  ne  peut  s'opérer  qu'entre  personnes  capables  de 
contracter. 
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Art.  35. 

■Schuil! vernieuwing  wordt  niet  voorondersteld  ;  de  wil  om 
dezelve  daar  te  stellen  moet  duidelijk  uit  de  akte  blijken. 

Art.  36. 

.Schuldverniiuwing ,  door  het  in  de  plaats  stellen  van  eenen 
nieuwen  schuldenaar,  kan  geschieden  zonder  medewerking  van 
den  eersten  schuldenaar. 

Art.  37. 

Delegatie  of  overzetting,  waarbij  een  schuldenaar  aan  zijnen 
schuldeischer  eenen  anderen  «chuldenaar  geeft,  die  zich  ten  be- 
hoeve van  den  schuldeischer  verbindt,  brengt  geene  schuldver- 
nieuwing te  weeg,  indien  de  schuldeischer  niet  uitdrukkelijk 
verklaard  heeft,  dat  hij  van  meening  was  om  zijnen  schuldenaar , 
die  de  overzetting  gedaan  heeft,  van  deszelfs  verbindteuis  te  ont- 
slaan. 

Art.  38. 

Een  schuldeischer,  zyncn  schuldenaar,  door  wien  de  over- 
zetting geschied  is,  van  zijre  vtrpligting  outïlagen  hebbende, 
heeft  op  denzelve  geen  verhaal,  indien  de  in  de  plaats  gestelde 
bankbreukig  of  in  verval  van  zaken  geraakt  is,  ten  ware  zulks 
bij  het  contract  uitdrukkelijk  mogt  zijn  voorbehouden,  of  de  in 
de  plaats  gestelde  schuldenaar  roeds  op  het  oogenblik  der  over- 
zetting openlijk  bankbreukig  mogt  wezen ,  of  in  verval  van  zaken 
mogt  zijn  geraakt. 

Art.  39. 

De  schuldenaar,  die  eene  overzetting  heeft  aangenomen,  kan 
zich  tegen  den  nieuwen  schuldeischer  niet  bedienen  van  de 
exceptien,  welke  hij  tegen  den  vorige  gehad  heeft,  al  mogten 
hem  die  exceptien  ten  tijde  der  overdragt  niet  bekend  zijn  geweest. 

Art.  40. 

Enkele  aanwijzing,  door  den  schuldenaar  gedaan  .  van  iemand 
die  voor  hem  betalen  moet,  brengt  geene  schuldvernieuwing  te 
weeg. 

Hetzelfde  geldt  ook  omtrent  eene  rnkele  aanwijzing  door  den 
schuldeischer  gedaan,  van  iemand  die  voor  hem  moet  ontvangen. 

Art.  41. 

De  voorregten  en  hypotheken  aan  de  oude  schuldvordering 
verb('nden,  gaan  niet  over  tot  die,  welke  in  derzelver  plaats  is 
gesteld ,  ten  ware  de  schuldeischer  zich  zulks  uitdrukkelijk  mogt 
hebben  voorbehouden. 

Art  42. 

Wanneer  de  schuldvernieuwing  wordt  te  weeg  gebragt  door 
eenen  nieuwen  schuldenaar  in  do  plaats  van  den  vorige  te 
stellen,  gaan  de  voorregten  en  hypotheken,  die  oorspronkelijk 
aan  de  schuldvordering  verbonden  waren ,  niet  over  op  de  goe- 
deren van  den  nieuwen  schuldenaar. 

Art.  43. 

Wanneer  de  schuldvernieuwing  plaats  vindt  tusschen  den 
schuldenaar  en  een  der  hoofdelijke  schuldenaren ,  kunnen  d« 
voorregten  en  hypotheken  niet  voorbehouden  worden ,  dan  al- 
leenlijk op  de  goederen  van  dengene,  die  de  nieuwe  schuld- 
verbindtenis  aangaat. 

Art.  44. 

Door  de  schuldvernieuwing ,  tusschen  den  schuldeischer  en 
een  der  hoofdelijke  schuldenaren  gemaakt,  worden  de  overige 
mede-schuldenaren  van  hunne  verbindtenis  ontslagen. 

Schuldvernieuwing ,  ten  aanzien  van  den  hoofdschuldenaar  te 
weeg  gebragt,  ontslaat  de  borgen. 

Indien  evenwel  de  schuldenaar,  in  het  eerste  geval,  de  toe- 
treding der  mede-schuldenaren  en,  in  het  tweede ,  die  der  borgen 
gevorderd  hoeft ,  en  de  mede-schuldenaren  of  borgen  weigeren 
om  tot  de  nieuwe  schikking  toe  te  treden ,  blijft  de  oude  schuld- 
verbindtenis  voortduren. 


Art.  35. 

La  novation  ne  se  prósume  point ;  il  faut  que  la  volontë  de 
l'opérer  résulte  clairement  de  l'acte. 

Art.  36. 

La  novation  par  la  substitntion  d'un  nouveau  débiteur,  peut 
s'ope'rer  sans  Ie  concours  du  premier  débiteur. 


Art.  37. 

La  légation  par  laquelle  un  débiteur  donne  au  créancier  un 
autre  débiteur  qni  s'oblige  envers  Ie  créancier.  n'opère  point  de 
novation,  si  Ie  créancier  n'a  expressément  déclaré  qu'il entendait 
décharger  son  débiteur  qui  a  fait  la  délégation. 


Art.  38. 

Le  créancier  ,  qui  a  déchargé  Ie  débiteur  par  qui  a  été  faite 
Ifi,  délégation,  n'a  point  de  recours  contre  ce  débiteur,  si  le 
délégné  devient  insolvable,  a  moins  qne  l'acte  n'en  contienne 
une  réserve  expresse,  ou  que  le  délégué  ne  füt  déja  en  faillite 
ouverte  ,  ou  tombé  en  déconfiture  au  moment  de  la  délégation. 


Art.  39. 

Le  débiteur  ,  qui  a  accepté  la  délégation  ,  ne  peut  opposer  au 
nouveau  créancier  les  exceptions  qu'il  avait  contre  le  créancier 
précédent,  quand  même  il  les  aurait  ignorées  lors  de  la  délégation. 


Art.  40. 

La  simple  indication  faite  par  le  débiteur ,  d'une  personne  qui 
doit  payer  a  sa  place  ,  n'opère  point  novation. 

11  en  est  de  même  de  la  simple  indication  ,  faite  par  le  créan- 
cier ,  d'une  personne  qui  doit  recevoir  pour  lui. 

Art.  41. 

Les  privileges  et  hypothèques  de  Tancienne  créance  ne  passent 
point  a  celle  qui  lui  est  substituée ,  a  moins  que  le  créancier 
ne  les  ait  expressément  réservés. 

Art.  42. 

Lorsque  la  noviition  s'opèrc  par  la  substitntion  d'un  nouveau 
débiteur,  les  privileges  et  hypothèques  primitifs  de  la  créunce 
ne  peuvent  point  passer  sur  les  biens  du  nouveau  débiteur. 


Art.  43. 

Lorsque  la  novation  s'opère  entre  Je  créancier  et  l'un  des  dé- 
biteurs solidaires,  hs  privilègfs  et  hypothèques  de  l'ancienne 
créance  ne  peuvent  être  réservés  que  sur  les  biens  de  celui  qui 
contracte  la  nouvelle  dette. 

Art.  44. 

Par  la  novation  faite  entre  le  créancier  et  l'un  des  déliteurs 
solidaires,  les  co- débiteurs  sont  libérés. 

La  novation,  opérée  a  l'égard  du  débiteur  principal ,  libère  les 
cautions. 

Néanmoins,  si  le  créancier  a  exigé,  dans  le  premier  cas, 
l'accession  des  co-débiteurs,  ou,  dans  le  second,  celle  des  cau- 
tions,  l'ancienne  créance  subsiste  si  les  co-débiteurs  ou  les  can- 
tions  refusent  d'accéder  au  nouvel  arrangement. 
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•VIERDE  AFDEELING. 

Van  compensatie  en  vergelijking  van  schuld. 
Art.  45. 

Twee  personen  wederkeerig  elkanders  schuldenaren  zijnde, 
heeft  tusschen  dezelven  vergelijking  plaats ,  door  welke  de  weder- 
zijdsche  schulden  worden  vernietigd,  op  de  wijze  en  in  de  ge- 
vallen ,  hierna  vermeld. 

Art.  46. 

Vergelijking  heeft  van  regtswege  plaats,  zelfs  buiten  weten 
der  schuldenaren ,  en  de  beide  schulden  vernietigen  elkander 
over  en  weder,  op  het  oogenblik ,  dat  zij  te  gelijk  bestaan,  ten 
beloope  van  derzelver  wedei'koerig  bedrag. 

Art.  47. 

Vergelijking  heeft  alleen  plaiits  tusschen  twee  schulden,  die 
beide  tot  onderwerp  hebben  eene  gt  ldsom ,  of  eene  zekere 
hoeveelheid  van  zaken  ,  die  door  het  gebruik  te  niet  gaan ,  van 
dezelfde  soort ,  en  die  wederzijds  voor  eene  dadelijke  vereffening 
OB  opeisching  vatbaar  zijn. 

Leveringen  van  granen  en  levensmiddelen,  welke  niet  betwist 
worden  en  waarvan  de  waarde  bij  prijs-couranten  bepaald  is, 
kunnen  in  vergelijking  gebragt  worden  tegen  vereffende  en  op- 
eischbare  geldsommen. 

Art.  48. 

Bekomen  uitstel  van  betaling  verhindert  geene  vergelijking. 

Art.  49. 

Ue  vergelijking  heeft  plaats  uit  welke  oorzaak  ook  de  weder- 
zijdsche  schulden  voortspruiten  ,  uitgezonderd  : 

1°.  wanneer  de  teruggave  geëischt  wordt  van  eene  zaak  ,  waar- 
van de  eigenaar  wederregtelijk  ontzet  is; 

2\  wanneer  geèischt  wordt  de  teruggave  van  iets,  hetwelk 
in  bewaring  of  ter  bruikleen  gegeven  is; 

3°.  ten  aanzien  eener  schuld,  spruitende  uit  hoofde  van  levens- 
onderhoud, hetwelk  verklaard  is  niet  in  beslag  te  kunnen  worden 
genomen. 

Art.  50. 

Een  borg  kan  in  vergelijking  brengen  hetgeen  de  schuld- 
eischer  aan  den  hoofdschuldenaar  verschuldigd  is ;  maar  de  hoofd- 
schuldenaar kan  niet  in  vergelijking  brengen  hetgeen  de  schuld - 
eischer  aan  den  borg  verschuldigd  is. 

De  hoofdelijke  schuldenaar  vermag  insgelijks  niet  in  verge- 
lijking te  brengen  hetgeen  door  den  schuldeischer  aan  zijnen 
mede-schuldenaar  verschuldigd  is. 

Art.  51. 

Een  schuldenaar ,  die  zuiver  en  eenvoudig  heeft  aangenomen 
den  afstand  van  regten  door  den  schuldeischer  aan  eenen  derde 
gedaan,  kan  zich  niet  meer  tegen  dengene,  ten  wiens  behoeve 
die  afstand  gedaan  is,  bedienen  van  de  vergelijking,  welke  hij, 
vöór  die  aanneming,  aan  zijnen  schuldeischer  had  kunnen  tegen- 
werpen. 

De  afstand  van  regten,  welke  niet  door  den  schuldenaar  is 
aangenomen,  maar  die  aan  denzelve  is  beteekend  geworden, 
verhindert  slechts  de  vergelijking  der  schulden ,  welke  na  de 
gedane  kennisgeving  zijn  aangegaan. 

Art.  52. 

Indien  de  wederzydsche  schulden  niet  ter  zelfde  plaatse  be- 
taalbaar zijn  ,  kunnen  dezelve  niet  in  vergelijking  gebragt  worden 
dan  met  vergoeding  van  de  kosten  der  overmaking. 

Art.  53. 

Indien  cr  verscheiden  voor  vergelijking  vatbare  ,  en  van  den- 
zelfden persoon  vorderbare,  schulden  bestaan,  moet  men,  ten 
aanzien  der  vergelijking,  de  rogels  volgen,  welke  by  art.  19 
van  dezen  Titel  zyn  vooi'goschreven. 


QUA.TRIÈllk  SECTION. 

De  la  compensation. 
Art.  45. 

Lorsque  deux  personnes  se  trouvent  dëbitrices ,  Tune  envers 
l'autre,  il  s'opère  entre  elles  une  compensation  qui  éteint  les 
deux  dettes,  de  la  manière  et  dans  les  cas  ci-après  exprimés. 

Art.  46. 

La  compensation  s'opère  de  plein  droit ,  même  k  l'ins^u  des 
débiteurs  ;  les  deux  dettes  s'ëteignent  réciproquement  k  l'instant , 
oü  elles  se  trouvent  exister  è  la  fois  ,  jusqu'k  concurrence  de 
leurs  quotités  respectives. 

Art.  47. 

La  compensation  n*a  lieu  qu'entre  deux  dettes ,  qui  ont  égale- 
ment  pour  objet  une  somme  d'argent  ou  une  certaine  quantité 
do  choses  fungibles  de  la  même  espèce,  et  qui  sont  e'galement 
liquides  et  exigibles. 

Les  prestations  en  grains  ou  denrées,  non-contestées ,  et  dont 
Ie  prix  est  réglé  par  les  mercuriales ,  peuvent  se  compenser  avec 
des  sommes  liquides  et  exigibles. 

Art.  48. 

Le  terme  de  grace  n'est  point  un  obstacle  a  la  compensation. 

Art.  49. 

La  compensation  a  lieu,  quelles  que  soyent  les  causes  de 
l'une  ou  de  l'autre  des  dettes,  excepté  dans  le  cas: 

1°.  de  la  demande  en  restitution  d'une  chose  dont  le  proprié- 
taire  a  éié  injustement  dépouillëe  ; 

2°.  de  la  demande  en  restitution  d'un  dépot  et  du  prót  èl 
usage : 

3°.  d'une  dette  qui  a  pour  cause  des  aliments  déclarés  insai- 
sissables. 

Art.  50. 

La  caution  peut  opposer  la  compensation  de  ce  que  le  crëancier 
doit  au  débiteur  principal.  Mais  le  débiteur  principal  ne  peut 
opposer  la  compensation ,  de  ce  que  le  créancier  doit  k  la  caution. 

Le  débiteur  solidaire  ne  peut  pareillement  opposer  la  com- 
pensation de  ce  que  le  créancier  doit  k  son  co-débiteur. 

Art.  51. 

Le  débiteur,  qui  a  accepté  purement  et  simplement  la  cession  , 
qu'un  créancier  a  faite  de  ses  droits  è.  un  tiers,  ne  peut  plus 
opposer  au  cessionnaire  la  compensation  qu'il  eftt  pu,avantrac- 
ceptation,  opposer  au  cédant. 

A  l'égard  de  la  cession  ,  qui  n'a  point  été  acceptée  par  le  dé- 
biteur ,  mais  qui  lui  a  été  signifiée ,  elle  n'empêche  que  la  com- 
pensation des  créances  postérieures  è,  cette  notification. 

Art.  52"!' 

Lorsque  les  deux  dettes  ne  sont  pas  payables  au  même  lieu , 
on  n'en  peut  opposer  la  compensation  qu'en  faisant  raison  des 
frais  de  la  remise. 

Art.  53. 

Lorsqu'il  y  a  plusieurs  dettes  compensables  dues  par  la  même 
personne,  on  suit,  pour  la  compensation,  les  régies  établies  pour 
I'imputation  par  Tart.  19  du  présent  Titre. 


Bijlagen.  Vel  25. 


97 

X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  IV  van  Boek  111.) 


(N\  X.) 


Art.  54. 

Ver-eliiking  heeft  geen  plaats  ten  nadeele  der  verkregen 
re^en  van  efnen  derde;  aldus  kan  hij  ,  die  ,  schuldenaar  zijnde  , 

luldeShe:  geworden  is,  nadat  op  het  door  hem  ver  sch^^^^^^^^^^ 
door  eenen  derde  is  beslag  gelegd  ,  z,ch  niet  ,  Jen  nadeele  van 
den  in  beslagnemer,  van  de  schuldvergelijking  bedienen. 

Art.  55. 

Dec^een  die  eene  schuld  betaald  heeft,  welke  van  regtswege 
door^ve^-^eming  vernietigd  was,  kan  zich,  by  het  mvorderen 
der  inschuld  wdke  hij  niet  in  vergelijking  gebragt  heef  ,  met 
leer  ten  nadeele  van  derden  ,  bedienen  van  de  voorregten  en 
hypotheken,  welke  aan  die  inschuld  verbonden  waren ,  ten  ware 
Kene  wettige  reden  van  onkunde  mogt  ^^'^^^^fl^Y'^'^Zl 
hit  bestaan  der  inschuid  met  welke  zijne  schuld  had  moeten 
worden  in  vergelijking  gebragt. 

VIJFDE  A.FDEELING. 
Van  schuldvermenging. 
Art.  56. 


Wanneer  de  hoedanigheden  van  schuldeischer  en  schuldenaar 
^ch  in  denzelfden  persoon  vereenigen  ,  heeft ,  van  regtswoge  , 
«ene  schuldvermenging  plaats,  waardoor  de  schuldvordering 
vernietigd  wordt 

Art.  57. 

Schuldvermenging,  welke  in  den  P^^-^ooy an  den  hoofd-schul- 
denaar  plaats  vindt ,  strekt  ook  ten  voordeele  van  deszelfs  borgen 

Die  in  den  persoon  van  den  borg  plaats  heeft ,  heeft  geenszins 
de  vernietif'inor  der  hoofdverbindtenis  ten  gevolge. 

Die  in  den  persoon  van  een  der  hoofdelijke  mede- schuldenaren 
plaats  heeft,  strekt  niet  verder  tot  voordeel  zijner  hoofdelijke 
mede-schuldenaren,  dan  voor  het  aandeel  in  de  schuld  waar- 
voor hij  zelf  schuldenaar  was. 

ZESDE  AFDEELING. 
Van  kwijtschelding  van  schuld. 
Art.  58. 

De  kwijtschelding  eener  schuld  wordt  niet  voorondersteld, 
maar  moet  bewezen  worden. 

Art.  59. 

De  vrijwilüo-e  teruggave  van  een  oorspronkelijk  onderhandsch 
schuldbewijs ,  °door  den  schuldeischer  aan  den  schuldenaar  ge- 
daan ,  bewijst  de  kwijtschelding  der  schuld,  zelfs  ten  aanzien 
der  hoof  elijke  mede-schuldenaren. 

Art.  60. 

De  kwijtschelding  eener  schuld,  ol' het  ontslag  bij  overeen- 
komst, ten  behoeve  van  éénen  der  hoofdelijke  mede-schuldenaren 
gegeven,  bevrijdt  al  de  overige,  ten  ware  zich  de  schuldeischer 
uitdrukkelijk  zijne  regten  tejjen  de  laatstgemelde  mogt  hebben 
voorbehouden;  in  welk  laatste  geval  hij  de  schuld  met  verder 
kan  invorderen,  dan  na  aftrek  van  het  aandeel  van  dengene, 
aan  wien  hij  de  schuld  heeft  kwijtgescholden. 

Art.  fil. 

De  teruggave  van  eene  in  pand  gegeven  zaak  is  niet  vol- 
doende ora°de  vrijstelling  der  schuld  te  doen  vermoeden, 

Art.  62. 

De  kwijtschelding  eener  schuld,  of  het  ontslag  bij  overeen- 
komst aan  den  hoofdschuldenaar  toegestaan  ,  bevrijdt  de  borgen. 

De  kwijtschelding  aan  den  borg  toegestaan  bevrijdt  den  hoofd- 
Bchnldenaar  niet. 

Do  kwijtschelding  aan  eenen  der  borgen  toegestaan  ontslaat 

de  ovorijje  niet. 


Art.  54. 

La  compensation  n'a  pas  lieu  au  préjudice  des  droits  acquii 
k  un  tiere:  Ainsi  celui  qui ,  étant  débiteur  ,  est  devena  créancier 
depuis  la  saisie-arrêt  faite  par  un  tiers  entre  ses  mains  ,  ne  peut , 
au  préjudice  du  saisissant ,  opposer  la  compensation. 

Art.  55. 

Celui  qui  a  payé  une  dette ,  qui  était  de  drolt  éteinte  par  la 
compensation  ,  ne  peut  plus  ,  en  exer<jant  la  créance  ,  dont  il  n  a 
point  opposé  la  compensation  ,  se  prévaloir  au  préjudice  des 
tiers  ,  des  privileges  ou  hypothèques  qui  y  étaient  attachés  ,  ^ 
moins  qu'il  n'ait  eu  une  juste  cause  d'ignoror  la  créance  qui 
devait  composer  sa  dette. 


CINQUIÈME  SECTION. 
De  la  confusion. 
Art.  56. 

Lorsque  les  qualités  de  créancier  et  de  débiteur  se  réunissent 
dans  la  même  personne,  il  se  fait  une  confusion  de  droits  qui 
éteint  la  créance. 

Art.  57. 

La  confusion,  qn  s'opèra  dans  la  personne  du  débiteur  prin- 
cipal ,  profite  k  ses  cautions. 

Celle qui  s'opère  dans  la  personne  de  la  caution  ,  n  entraine 
point  1'èxtinction  de  lobligation  principale.  _ 

Celle,  qui  s'opèr.»  dans  la  personne  d'an  co-débiteur  solidaire, 
ne  profite  a  ses  co-débiteurs  solidaires,  que  pour  la  portion  dont 
il  ótait  débiteur. 


SIXIÈME  SECTION. 

De  la  remise  de  la  dette. 
Art.  58. 

La  remise  de  la  dette  ,  ne  se  présume  pas ;  elle  doit  être  prouvée. 

Art.  59. 

La  remise)  volontaire  du  titre  original  sous  signature  privée, 
par  Ie  créancier  au  débiteur,  fait  preuve  de  la  libération ,  meme 
a  l'égard  de  ses  co-débiteurs  solidaires. 

Art.  60. 

La  remise  de  la  dette  ou  la  décharge  conventionnelle ,  au  proBt 
de  1'un  des  co-débiteurs  solidaires ,  libère  tous  les  autres ,  a 
moins  que  Ie  créancier  nait  expressément  réservé  ses  droits 
contre  ces  derniers.  Dans  ce  dernier  cas,  il  ne  peut  plas  ré- 
péter la  dette,  que  déductioa  faite  de  la  pirt  de  celm  au  juel  il 
a  fait  la  remise. 

Art.  61. 

La  remise  de  la  chose  donnée  en  gage,  ne  suffit  point  pour 
faire  présumer  la  remise  de  la  dette, 

>     Art.  62. 

La  remise  de  la  dette  ou  la  décharge  conventionnelle ,  accordée 
au  débiteur  principal,  Ubère  les  cautions.  .  , 

Celle  accoïdée  k  la  caution,  ne  libère  pas  Ie  débiteur  principal. 

Celle  accordée  k  l'une  des  cautions,  ne  libère  pas  les  autres. 
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Art.  63. 

Hetgeen  de  schnldeischer  van  eenen  borg  heeft  ontvangen  tot 
afdoening  van  deszelfs  borgtogt ,  moet  gerekend  worden  in  min- 
dering der  schuld  betaald  te  zijn  ,  en  moet  verstrekken  tot  ont- 
lasting van  den  hoofdschuldenaar  en  van  de  overige  borgen. 

ZEVENDE  A.FDEELING. 

Van  het  vergaan  der  verschuldigde  zaak. 
Art.  64. 

Ingeval  de  zekere  en  bepaalde  zaak ,  welke  het  onderwerp 
dér  overeenkomst  uitmaakte,  vergaat,  buiten  den  handel  der 
menschen  geraakt,  of  verloren  gaat,  zoodanig,  dat  men  van 
derzelver  bestaan  ten  eecemale  orikundig  is ,  vervalt  de  vevbind- 
tenis,  mits  de  zaak  verpaan  of  verloren  zij  buiten  de  schuld  van 
den  schuldenaar  ,  en  vóór  dat  hij  in  de  levering  daarvan  nalatig 
gebleven  was. 

Zelfs  dan  ,  wanneer  de  schuldenaar  in  gebreke  is  om  eene 
zaak  te  leveren,  en  hij  voor  geene  oiivoorziene  toevallen  heeft 
ingestaan  ,  is  de  verbindtenid  vernietigd  ,  indien  de  zaak  op  gelijke 
wijze  bij  den  schnldeischer  zoude  vergaan  zijn  ,  ingeval  dezelve 
aan  hem  ware  geleverd  geweest. 

De  schuldenaar  is  gehouden  ,  om  het  onvoorzien  toeval ,  waarop 
hij  zich  beroept,  te  bewijzen. 

Op  welke  wijze  ook  eene  gestolene  zaak  vergaan  of  verloren 
zij,  ontslaat  dit  verlies  dcngene,  die  deze  zaak  ontvreemd  heeft , 
geenszins  van  de  verpligting  om  de  waarde  te  vergoeden. 

Art.  65. 

Indien  de  verschuldigde  zaak  ,  zonder  toedoen  van  den  schul- 
denaar vergaan,  buiten  den  handel  der  menschen  geraakt  of 
verloren  is,  is  de  schuldenaar  gehouden,  om,  ingeval  hij  e enige 
regten  of  vorderingen  tot  schadevergoeding,  betrekkelijk  deze 
zaak  heeft ,  die  aan  zijnen  schnldeischer  af  te  staan. 

ACHTSTE  AFDEELING. 

Van  de  nietigheid  of  van  de  tenietdoening  der  verhindtenissen. 

Art.  66. 

Verhindtenissen  door  dwaling,  geweld  of  bedrog  te  weeg  ge- 
bragt ,  of  die  aangegaan  zijn  door  minderjarigen,  welke  den 
vollen  ouderdom  van  achttien  jaren  nog  uiet  bereikt  hebben, 
zijn  niet  van  regtswege  nietig ;  zij  leveren  slechts  eene  regts- 
Tordering  op  tot  nietig  verklaring,  of  tot  vernietiging. 

Art.  67. 

Verhindtenissen  aangegaan  door  minderjarigen  ,  die  den  vollen 
ouderdom  van  achttien  jaren  nog  niet  bereikt  hebben,  moeten 
nietig  verklaard  worden  op  den  eisch  door  hen  zeiven  ,  of  uit 
hunnen  naam  gedaan ,  zonder  dat  zij  zich  op  eenigen  anderen 
grond,  dan  op  hunnen  ontoereikenden  ouderdom,  behoeven  te 
beroepen. 

Art.  68. 

Benadeeling  levert  alleenlijk  eenen  grond  op  tot  vernietiging 
der  verbindtenis  in  zekere  bepaalde  contracten  ,  en  ten  opzigte 
van  zekere  bepaalde  personen. 

Art.  6S. 

Enkele  benadeeling  levert  eenen  grond  op  tot  vernietiging  ten 
voordeee  van  minderjarigen,  die  den  ourlerdom  van  achttien 
jaren  bereikt  en  geene  handlij'. iny  bekomen  hebben,  tegen  alle 
soorten  van  overeenkomsten,  en  ten  voordeele  \an  minderjari- 
gen, die  handligting  bekomen  hebben,  tegen  alle  zoodanige  over- 
eenkomsten, die  hunne  bekwatiuihoid  te  boven  ^aan  ,  zoo  als  die 
omschreven  is  bij  den  Titel  van  minderjarigheid  van  voogdij ,  tn 
van  handligting. 

Art.  70. 

Een  minderjarige  kan  wegens  benadeeling  niet  in  zijn  geheel 
■worden  hersteld,  indien  dezelve  alleenlijk  door  eene  toevallige 
en  onvoorziene  gebeurtenis  veroorzaakt  is. 


Art.  63. 

Ce  que  Ie  créancier  a  reQU  d'une  caution  pour  la  décharger 
de  son  cautionnement,  doit  être  imputé  sur  la  dette,  et  tourner 
a  la  décharge  dn  débiteur  principal  et  des  autres  cautions. 

SEPTIÈME  SECTION. 

De  la  perte  de  la  chose  due. 
Art.  64. 

Lorsque  Ie  corps  certain  et  déterminé ,  qui  était  l'objet  d© 
l'obligation  ,  vïent  è,  périr ,  est  mis  hors  du  commerce ,  ou  se 
perd,  de  manière  qu'on  en  ignore  absolument  l'existence,  l'obli- 
gation est  éteinte,  si  la  chose  a  péri  ou  a  été  perdue  sans  la 
faute  du  débiteur,  et  avant  qu'il  füt  en  demeure. 

Lors  même  que  Ie  débiteur  est  en  demeure,  et  s'il  ne  s'est 
pas  chargé  des  cas  fortuits ,  l'obligation  est  éteinte  dans  Ie  cas 
oü  la  chose  auiait  également  péri  chez  Ie  créancier,  si  elle  lui 
eót  été  livrée. 

Le  débiteur  est  tenu  de  prouver  Ie  cas  fortuit ,  qu'il  allègue. 

De  quelque  manière  que  la  chose  volée  ait  péri,  ou  ait  été 
perdiie.  sa  perte  ne  dispense  pas  celui,  qui  l'a  soustraite ,  de  la 
restitution  du  prix. 

Art.  65. 

Lorsque  la  chose  est  périe,  mise  hors  du  commerce  ou  perdue, 
sans  la  faute  du  débiteur,  il  est  tenu,  s'il  y  a  quelques  droits 
OU  actions  en  indemnité  par  rapport  a  cette  chose,  de  les  céder 
è,  son  créancier. 


HUITIÈME  SECTION. 

De  la  nullité  ou  de  la  rescision  des  conventions. 
Art.  66. 

La  conventioB  contractée  par  erreur,  violence  ou  dol,  ou  par 
des  mineurs  de  dix-huit  ans  ,  n'est  pas  nulle  de  plein  droit ;  elle 
donne  seulement  lieu  a  une  demande  en  nullité  ou  en  rescision. 


Art.  67. 

Les  conventions  faites  par  des  mineurs,  n'ayant  pas  accompli 
leur  18ème  année,  seront  déclarées  nulles  sur  une  demande 
formée  par  eux  ou  en  leur  nom ,  sans  qu'ils  soyent  tenus  d'al- 
léguer  un  autre  motif  que  le  défaut  d'age. 


Art.  68. 

La  lésion  ne  vicie  les  conventions  que  dans  certain s  contrats^ 
et  k  l'égard  de  certaines  personnes. 

Art.  69. 

La  simple  lésion  donne  lieu  k  la  i-escision  en  faveur  du  mineur  , 
agé  de  18  ans  et  non  émancipé,  contre  toutes  sortes  de  conven- 
tions; et  en  faveur  du  mineur  émancipé,  contre  toutes  conven- 
tions, qui  excèdent  les  hornes  de  sa  capacité;  ainsi  qu'elle  est 
déterroinée  au  Titre  de  la  minorité ,  de  la  tutelle  et  de  l'émancipation. 


Art.  70. 

Le  mineur  n'est  pas  restitutible  pour  cause  de  lésion ,  lorsqu'elle 
ne  résulte  que  d'un  événement  casuel  et  imprévu. 
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Art.  71. 

De  enkele  verklaring,  door  eenen  minderjarige  gedaan,  dat 
hij  meerderjarig  is,  kan  niet  beletten,  dat  hij  in  zijn  geheel 
worde  hersteld. 

Art.  72. 

Een  minderjarige  ,  werkmeester  zijnde  ,  of  gemagtigd  om  handel 
te  drijven,  lan  niet  in  zijn  geheel  worden  hersteld,  opzij^telijk 
de  Terbindtenissen  welke  bij,  uit  hoofde  van  zijn  handwerk  of 
z^*neD  handel,  heeit  aangegaan. 

Art.  73. 

Een  minderjarige  kan  niet  in  zyn  geheel  worden  hersteld 
tegen  de  verbindtenissen ,  welke  in  zijne  huwelijksche  voorwaarden 
begrepen  zijn,  wanneer  die  zijn  aangegaan  overeenkomstig  de  be- 
palingen van  ART.  10  van  den  Titel  van  huioelijksche  voorwaarden 

Art.  74. 

Hij  kan  niet  in  zijn  geheel  worden  hersield  tegen  verbindte- 
nissen ,  vooitvloeijende  uit  een  door  hem  begaan  misdrijf ,  of  uit 
eenige  andere  daad,  welke  aan  eenen  derde  eenigerlei  schade 
heeit  veroorzaakt. 

Art.  75. 

Hij  is  niet  nceer  ontvankelijk  om  op  te  komen  tegen  eene 
verbindtenis ,  welke  hij  in  zijne  minderjarigheid  onderteekend 
heeft,  indien  hij  die,  meerderjarig  geworden  zijnde,  heeft  be- 
krachtigd, «m  het  even  of  die  verbindtenie  slechts  voor  te  niet 
doening  moge  vatbaar  zijn,  of  wel  nietig  zij  uithoofde  van  gebrek 
der  formaliteiten,  ten  aanzien  van  minderjarigen  voorgeschreven. 

Art.  76. 

Wanneer  minderjarigen  ,  personen  die  onder  curatele  gesteld 
zijn,  of  getrouwde  vrouwen,  als  zoodanig,  zijn  toegelaten,  om 
zich  tegen  hunne  verbindtenissen  in  hun  geheel  te  doen  herstellen , 
kan  hetgeen,  uithoofde  dier  verbindtenissen,  gedurende  de  min- 
derjarigheid,  de  curatele  of  het  huwelijk,  mogt  betaald  zijn, 
niet  van  hen  worden  terug  gevorderd,  ten  ware  bewezen  werd, 
dat  het  betaalde  ten  hunnen  bate  heeft  gestrekt. 

Art.  77. 

Meerderjarigen  worden ,  wegens  benadeeling  ,  niet  in  hun  ge- 
heel hersteld,  dan  in  de  gevallen  en  onder  de  voorwaarden 
uitdrukkelijk  bij  dit  Wetboek  bepaald. 

Art.  78. 

Wanneer  de  bijzondere  formaliteiten ,  ten  voordeele  der  min- 
derjarigen en  onder  curatele  gestelden  tot  de  bestaanbaarheid 
van  zekere  akten  voorgeschreven,  zijn  vervuld,  of  waaneer  een 
voogd  of  curator  handelingen  verrigt  heeft,  die  de  grenzen  van 
zyn«;  behoering  niet  te  Iiuilen  gaan,  moeten  de  minderjarigen  en 
onder  curatele  gestelden,  met  opzigt  tot  die  handelingen  be- 
schouwd worden  als  of  zij  de«lve,  reeds  meerderjarig  zymlo  , 
ol  vóór  de  curatele,  verrigt  hadden,  onverminderd  hun  verhaal 
op  bunnen  voogd  of  curator,  indien  daartoe  gronden  aanwezig  zijn. 

Art.  79. 

In  alle  gevallen,  waarin  eene  rej^jtsvordering  tot  nietig  ver- 
klaring ,  of  tenietdoening ,  eener  overeenkomst  niet  bij  eene 
bijzondere  wet.-bepaling  tot  eenen  kortoren  tijd  beperkt  is,  duurt 
dezelve  tien  jaren. 

Ingeval  van  geweld,  begint  die  tijd  niet  eerder  te  luopen  dan 
van  den  dag,  waarop  h(  t  geweld  heeft  opgehouden ;  ingeval  vun 
dwaling  of  bedrog,  van  den  dag,  waarop  dezelve  ontdekt  zijn; 
en  ten  aanzien  van  hundelingen  door  getrouwde  vrouwen  zonder 
magliging  van  hare  mans  aangegaan,  van  den  dag ,  waarop'het 
huwelijk  ontbonden  is. 

Alet  betrekking  tot  handelin;?en  van  personen  ,  die  onder  curatele 
staan,  begint  die  tijd  slechts  te  loopen  van  den  dag,  waarop 
de  curatele  opgeheven  is ;  en  ten  opzigte  van  handelingen  van 
minderjarifien ,  van  den  dag  hunner  meerderjarigheid. 

De  hiei  i>oven  vermelde  tijd,  voor  de  actie  voorgeschreven  ,  is 
niet  toepasselijk  op  de  exceptien. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  71. 

Ltt  simple  déclaration  de  majorité  faite  par  Ie  mineur,  ne  fait 
point  obstacle  h  sa  restitution. 

Art.  72. 

Lo  mineur  artisan,  ou  autorisé  a  faire  un  commerce ,  u'eet 
point  restituable  contre  les  engagements  ,  qu'il  a  pris  a  raison  de 
son  art ,  ou  de  son  commerce. 


Art.  73. 

Le  mineur  n'est  point  restituable  contre  les  con  ventions  portéee 
en  son  contrat  de  mariage,  lorsqu'elles  ont  été  faites  conformé- 
ment  aux  dispositions  de  Tart.  10  du  Titre  des  convenlions 
matrimoniales. 

Art.  74. 

11  n'est  point  restituable  contre  les  obligations  de  son  délit  ou 
autre  fait,  qui  cause  h.  autrui  un  dommage  quelconque. 


Art.  75. 

II  n'est  pas  recevable  a  revenir  contre  l'engagement ,  qu'il  avait 
souscrit  en  minorité,  soit  que  eet  engagement  füt  seulement  sujet 
è,  rescision ,  soit  qu'il  füt  nul  pour  omission  des  formalités  pres- 
crites  è,  l'égard  des  mineurs,  lorsqu'il  l'a  ratifié  en  majurité. 


Art.  76. 

Lorsque  les  mineurs,  les  interdits,  ou  les  femmes  mariëes, 
sont  admis,  en  ces  qualités,  a  se  faire  restituer  contre  leurs 
engagements ,  le  remboursement  de  ce  qui  aurait  éié ,  en  consé- 
quence  de  ces  engagements,  payé  pendant  la  minorité,  l'inter- 
diction  ou  le  mariage  ne  peut  en  être  exigë,  k  moins  qu'il  ne 
soit  prouvé  que  ce  qui  a  été  payé  a  tourné  k  leur  profit. 

Art.  77. 

Les  majeurs  ne  sont  restitués  pour  cause  de  lésion  ,  que  dans 
les  cas  et  sous  les  conditions  spécialement  exprimés  dans  le  pré- 
sent Code. 

Art.  74. 

Lorsque  les  formalités  f-péciales,  prescrites  en  faveur  des  mi- 
neurs, OU  des  interdits,  pour  la  validité  de  certains  actes ,  qui  les 
concernent ,  ont  été  accomplies  ,  ou  lorsque  le  tuteur  ou  cura- 
teur  a  fait  des  actes  ,  qui  n'excèdent  pas  les  hornes  de  sou  ad- 
ministration  ,  les  mineurs  et  les  interdits  sont ,  relativement  4 
ces  actes  ,  considérés  comme  ^'ils  les  avaient  faits  en  majorité  , 
OU  avant  l'interdiction  ;  sauf  leur  recours  contre  te  tuieur  ou 
le  curateur  s'il  y  a  lieu. 

Art.  79. 

Dans  tous  les  cas,  oü  l'action  en  nullité  ou  en  rescision  d'une 
convention  n'est  pas  limitéo  a  un  moindre  tomps  par  uae  loi 
particulièi  e ,  cette  action  dure  dix  ans. 

Ce  temps  ne  court ,  dans  le  cas  de  violeuce,  que  du  jour  ou 
elle  a  cessé  ;  dans  lo  cas  d'erruur  ou  de  dol,  du  jour  oü  i!s  ont 
été  découverts;  et  pour  les  actos  passés  par  les  lemines  mariées 
non  autorisées ,  du  jour  de  la  dissolutiou  du  mariage. 

Le  tomps  ne  conrt  a  l'égard  des  actes  faits  par  les  interdits, 
que  du  jour  oü  l'interdiction  est  levée  ;  et  k  l'égard  de  ceux , 
faits  par  les  mineurs  ,  que  du  jour  de  la  majorité. 

Le  délai,  prescrit  pour  l'action ,  ne  s'applique  pas  a  Texception; 
Mandons  et  ordonnons  ,  etc. 


(N".  X.) 


100 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Tiiel  VI  van  Boek  III.) 


^E.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  VI  van  Boek 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen  ,  dat ,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamensteltng  der  regterlijke  magt ,  en  van  de  manier 
van  procederen  ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

ZESDE  TITEL. 

Van  koop  en  verkoop. 

EERSTE  AFDEELING. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Koop  t-n  verkoop  is  eene  overeenkomst,  waarbij  de  een  zich 
Terbindt  om  eene  zaak  te  leveren  ,  en  de  ander  om  daarvoor 
den  bedongen  prijs  te  betalen. 

Art.  2. 

Zij  wordt  gehouden  tusschen  de  partijen  voltrokken  te  zijn  , 
zoodra  deze  het  eens  zijn  geworden  over  de  zaak  en  den  prijs , 
hoewel  ook  de  zaak  nog  niet  mogt  geleverd ,  noch  de  prijs  be- 
taald z  jn. 

Art.  3. 

De  eigendom  vaia  het  verkochte  goed  gaat  niet  eerder  tot  den 
kooper  over ,  dan  nadat  de  levering  daarvan  geschied  is  over- 
eenkomstig de  ARTT.  37,  38  en  40  v;in  den  Titel:  van  eigendom. 

Art.  4. 

Indien  de  verkoclite  zaak  in  oen  zeker  en  bepaald  voorwerp 
bestaat,  is  dezelve,  van  het  oogenblik  van  den  koop  af,  voor 
rekening  van  den  kooper,  hoewel  de  levering  nog  niet  heeft 
plaats  gehad ,  en  heeft  de  verkooper  het  regt  om  den  prijs  te 
vorder<;n  ,  behoudens  de  wijzigingen  vastgesteld  bij  art.  64  van 
den  Titel  :  van  het  te  niet  gaan  der  verbindtenissen. 

Art.  5. 

Inizeval  goederen  niet  bij  den  hoop,  maar  bij  het  gewigt,  het 
getal  <  t  de  maat  verkocht  zijn,  blijven  dezelve  voor  rekening  van 
den  verl;o?per  tot  dat  dezelve  gewogen,  geteld  of  gemeten  zijn. 

Art.  6. 

Indlon,  daarentegen,  de  goederen  bij  den  hoop  verkocht  zijn , 
zijn  dezelve  voor  rekening  van  den  kooper,  alhoewel  dezelve 
nog  niet  gewogen ,  geteld  of  gemeten  mogten  zijn. 

Art.  7. 

Koo))  en  verkoop  op  de  proef  aangegaan ,  of  van  goederen  ,  die 
men  gewoon  is  vooraf  te  proeven  of  na  te  zien,  wordt  altijd 
voorondersteld  onder  eene  opschortende  voorwaarde  to  hebben 
plaats  gehad. 

Art.  8. 

Indien  de  partijen  het  nopens  het  goed  en  den  prijs  zijn  eens 
geworden,  kan  het  contract  niet  wurden  verbroken,  op  don 
grond  alleen,  dat  hetzelve  met  eene  handgift  of  godspenn  ing  is 
gepaard  gegaan. 


III:  van  koop  en  verkoop:  (l) 
Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termea  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale ,  uil  y  aura,  pour  tout  Ie  Royaume,  un 
même  Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminells  \ " 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Gënëraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
gtatuons  par  les  présentes,  d'arréter  Ie  Titre  saivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  SIXIÈME. 

De  la  vente. 
première  section. 
Dispoaitions  générales. 
Art.  1. 

La  vente  est  un  contrat ,  par  lequel  l'un  s'oblige  a  livrer  une 
chose,  et  l'autre  a  en  payer  Ie  prix  convenu. 

Art.  2. 

EUe  est  parfaite  entre  les  parties,  dès  qu'elles  sont  convenues 
de.  la  chose  et  du  prix,  quoique  la  chose  n'ait  pas  encore  été 
livrée ,  ni  Ie  prix  payé. 

Art.  3. 

La  propriétë  de  la  chose  vendue  ne  sera  acquise  k  1'acheteur , 
que  par  la  tradition  faite  en  conformité  des  artt.  37,  38  et  40 
du  Titre  :  de  la  propriété. 

Art.  4. 

Lorsque  la  chose  vendue  consiste  en  un  corps  certain  ot 
déterminé,  elle  est  aux  risques  de  l'acheteur  du  moment  de  la 
vente,  quoique  la  tradition  n'en  ait  pas  encore  été  faite;  et  Ie 
vendeur  a  Ie  droit  d'en  d'exiger  Ie  prix,  sous  les  restrictions 
énoncées  a  l'art.  64  du  Titre:  de  Vextinction  des  oUigations. 

Art.  5. 

Lorsque  des  choses  ne  sont  pas  vendues  en  bloc,  mais  au 
poids,  au  compte,  ou  a  la  mosure,  elles  sont  aux  risques  du 
vendenr ,  jusqu'è.  ce  qu'elles  soyent  peséas  ,  comptées  ou  mesurées. 

Art.  6. 

Si  au  contraire  les  choses  ont  été  venduas  en  bloc ,  elles  sont 
aux  risques  de  l'acheteur,  quoiqu'olles  n'ayent  pas  encore  été 
pesées,  comptées  ou  mesurées. 

Art.  7. 

La  vente  faite  k  l'essai ,  ou  la  vente  d'ubjets  que  Ton  est 
dans  l'usage  de  goftter  ou  d'examiner  préalablecnent ,  est  tou- 
jours  présumée  faite  sous  une  condition  suspensive. 

Art.  8.  > 

Lorsqu'il  y  a  consentement  des  deux  partios  sur  Ia  chose  et 
sur  Ie  prix,  Ie  contrat  ne  peut  étre  résilié  par  Ie  seul  motif 
que  des  arrhes  ont  été  données. 


(1)  Zi«  Nfderlundsche  Slauls-C»uri.)it ,  n".  293  en  298;  Joiirml  ih  llruxelles ,  n°.  .'557.    Titel  V  volgt  later  onder  N°.  XIX. 
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Art.  9. 

De  koopprijs  moet  door  partijen  vastgesteld  en  bepaald  worden. 

De  prijs  kan  nogtans  aan  de  bepaling  van  eenen  derde  worden 
overgelaten 

Indien  die  derde  de  begrooting  niet  wil ,  of  niet  kan  doen ,  heef t 
er  geen  koop  plaats. 

Art.  10. 

De  kosten  der  akten  van  koop  en  verkoop .  en  andere  bijko- 
mende onkosten,  komen  ten  laste  van  den  kooper,  indien  het 
tegendeel  niet  bedongen  is. 

Art.  11. 

Tusschen  echtgenooten  kan  geen  koop  of  verkoop  plaatsheb- 
ben ,  dan  in  de  drie  volgende  gevallen : 

1°.  wanneer  een  der  echtgenooten  aan  den  anderen,  van  wien 
hij  gereg'elijk  gescheiden  is,  goederen  afstaat,  tot  voldoening 
van  hetgeen  aan  denzelve  naar  regten  toekomt ; 

2«.  wanneer  de  man  aan  zijne  vrouw,  zelfs  van  welke  hij  niet 
gescheiden  is,  goederen  afstaat  om  eenige  wettige  reien  ,  als  daar 
is:  tot  wederbelegging  van  hare  vervreemde  onroerende  goede- 
ren, of  van  penningen  die  haar  toebehooren  ,  indien  namelijk  die 
onroerende  goederen  of  penningen  niet  in  de  gemeenschap  vallen  ; 

3°.  ingeval  de  vrouw  aan  haren  man  goederen  afstaat  tot 
betaline  eeter  som,  welke  zij  hem  als  huwelijksgoed  beloofd 
heeft,  en  wanneer  de  gemeenschap  uitgesloten  is. 

Behoudens  echter,  in  deze  drie  gevallen,  de  rogten  der  erf- 
genamen van  de  handelende  partijen,  wanneer  eene  van  laatst- 
gemelde  alzooo  eenig  zijdelingsch  voordeel  mogt  hebben  bekomen. 

Art.  12. 

Regters,  leden  van  het  opsnbaar  ministerie,  griffiers,  advo- 
caten, procureurs,  deurwaarders  en  notarissen,  mogen  door 
overdragt  geene  eigenaars  worden  van  regten  en  regtsvorderin- 
gen,  waarover  gedingen  aanhangig  zijn  voor  de  regtbank  onder 
welker  regtsgebied  zij  hunne  bedieningen  uitoefenen  ,  op  straffe  van 
nietigheid ,  en  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  interessen. 

Art.  13. 

Insgelijks  mogen  door  overdragt  geene  eigenaars  worden : 

Lasthebbers  van  goederen  welker  verkoop  aan  hen  is  opgedragen. 

Bewindvoerders  van  de  gemeentelijke  of  andere  goederen  ,  aan 
hunne  zorg  toevertrouwd 

Openbare  ambtenaren,  van  de  goederen  die  door  hunne  tus- 
schenkomst  verkocht  worden. 

Onverminderd  hetgeen  opzigtelijk  voogden  bij  art.  63  van  den 
Titel :  van  minderjarigheid  bepaald  is. 

Het  blijft  aan  den  Koning  voorbehouden  om  aan  openbare 
bewindvoerders  of  ambtenaren  vrijstelling  te  verleanen  van  het 
verbod  bij  dit  artikel  vervat. 

Art  14. 

Koop  en  verkoop  van  eens  anders  goed  is  nietig,  en  kan 
grond  opleveren  tot  vergoeling  van  kosten,  schaden  en  interes- 
sen ,  indien  de  kooper  niet  geweten  heeft  dat  de  zaak  aan  een 
ander  toebehoorde. 

Art.  15. 

Indien,  op  het  oogenblik  der  verkooping,  het  verkochte  goed 
geheellijk  mogt  vergaan  zijn,  is  de  koop  nietig. 

Bijaldien  slechts  een  gedeelte  daarvan  vergaan  is,  staat  het 
aan  don  kooper  vrij,  om  öf  den  koop  te  laten  varen,  öf  het 
toehouden  gebleven  gedeelte  te  vorderen ,  en  den  koopprys  daar- 
voor bij  vergelijkende  waardering  te  doen  bepalen. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  verpligtingen  der  verkoopers. 
Art.  16. 

De  verkooper  is  gehouden ,  om  duidelijk  uit  te  drukken 
HANDEIJNGEN  DER  STATEN-QENEUAAT,.      1824 — 1825. 


Art.  9. 

Le  prix  de  la  vente  doit  être  déterminë  et  dësigné  par  les 
parties. 

II  peut  cependant  être  laisso'  k  l'arbitrage  d'un  tiers. 

Si  le  tiers  ne  veut  ou  ne  peut  faire  Testimation,  il  n'y  a 
point  de  vente. 

Art.  10. 

Les  frais  d'actes,  et  autres  accessoires  k  la  vente,  sont  k  la 
charge  de  l'acheteur,  sauf  stipulation  contraire. 

Art.  11. 

Le  contrat  de  vente  ne  peut  avoir  lieu  entre  ëpoux ,  que  dans 
les  trois  cas  suivants: 

1°.  celui  oü  l'un  des  époux  cède  des  biens  a  l'autre,  séparé 
judiciairement  d'avec  lui ,  en  payement  de  ses  droits ; 

2°.  celui  oü  la  cession  que  le  mari  fait  a  sa  femme,  même 
non  sëparée,  a  une  cause  lëgitime ,  telle  que  le  remploi  de  ses 
immeubles  aliënës  ou  de  deniers  k  elle  appartenants ,  si  ces 
immeubles  ou  deniers  ne  tombent  pas  en  communauté ; 

3°.  celui  oü  la  femme  cède  des  biens  k  son  mari  en  payement 
d'une  somme,  qu'elle  lui  aurait  promise  en  dot,  et  lorsqu'il  y  a 
exclusion  de  communauté. 

Sauf,  dans  ces  trois  cas,  les  droits  des  héritiers  des  parties 
contractanies  ,  s'il  y  u  avantage  indirect. 

Art.  12. 

Les  juges,  les  officiers  du  ministère  public,  les  greffiers , 
avocats ,  procureurs ,  huissiers  et  notaires  ne  peuvent  devenir 
cessionnai^es  des  droits  et  actions  ,  sur  lesquels  il  y  a  proces 
pendant  au  tribunal  dans  le  ressort  duquel  ils  exercant  leurs 
fonctions,  a  peine  de  nullité  et  de  dommages  et  intéréts. 

Art.  13. 

Ne  peuvent  ëgalement  se  rendre  adjudicat^res  des  biens ,  qu'ils 
sont  chargës  de  vendre  : 

Les  mandataires,  des  biens  qu'ils  sont  chargés  de  vendre. 

Les  administrateurs,  de  ceux  des  communes,  ou  autres  confiés 
a  leurs  soins. 

Les  officiers  publics,  des  biens  dont  la  vente  se  fait  par  leur 
ministère. 

Sauf  ce  qui  est  statué  k  l'égard  des  tuteurs,  par  l'art.  65 
du  Titre :  de  la  minorité. 

II  est  néanmoins  loisible  au  Roi  d'accorder  aux  administra- 
teurs et  officiers  publics  dispense  de  la  prohibition  contenue  au 
présent  article. 

Art.  14. 

La  vente  de  la  chose  d'autrui  est  nulle;  elle  peut  donner 
lieu  a  des  dommages-iutérêts ,  lorsque  Tacheteur  a  ignoré  que 
la  chose  füt  k  autrui. 

Art.  15. 

Si,  au  moment  de  la  vente,  la  chose  vendue  était  périe  en 
totalité ,  la  vente  serait  nulle. 

Si  une  partie  seulement  de  la  chose  est  périe ,  il  est  au  choix 
de  l'acquéreur  d'abandonner  la  vente.  ou  de  demander  la  partie 
conservée ,  en  faisant  déterminer  le  prix  par  la  ventilation. 

DEUXIÊME  SECTION. 

Des  ohligations  du  vendeur. 
Art.  16. 

Le  vendeur  est  tenu  d'expliquer  clairement   ce  k  quoi  il 
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•waartoe  hij  zich  verbindt;  alle  duistere  en  dubbelzinDige  be- 
dingen worden  ten  zijnen  nadeele  uitgelegd. 

Art.  17. 

Hij  heeft  twee  hoofdverpligtingen ,  namelijk  om  de  verkochte 
zaak  te  leveren,  en  dezelve  te  vrijwaren. 

Art.  18. 

De  levering  is  eene  overdragt  van  het  verkochte  goed  in  de 
magt  en  het  bezit  van  den  kooper. 

Art.  19. 

De  kosten  der  levering  zijn  ten  laste  van  den  verkooper,  en 
die  der  weghaling  ten  laste  van  den  kooper,  zoo  niet  het  tegen- 
deel bedongen  is. 

Art.  20. 

De  levering  moet  geschieden  ter  plaatse,  waar  het  verkochte 
goed  zich  op  het  tijdstip  der  verkooping  bevond,  indien  daar- 
omtrent geene  andere  overeenkomst  getroffen  is. 

Art.  21. 

De  verkooper  is  niet  verpligt  om  het  goed  te  leveren ,  indien 
de  kooper  den  koopprijs  niet  betaald,  en  de  verkooper  hem  geen 
uitstel  van  betaling  toegestaan  heeft. 

Art.  22. 

Insgelijks  is  hij  niet  tot  de  levering  gohouden,  al  ware  het 
ook  dat  hy  een  uitstel  van  betaling  had  toegestaan ,  indien  de 
kooper,  na  den  koop,  bankbreukig  is  geworden,  of  in  staat  van 
kennelijk  onvermogen  is  geraakt,  ten  ware  hij  een  borg  stelde 
om  op  den  bepaalden  tijd  te  betalen. 

Art.  23.  ( 

Het  goed  moet  geleverd  tvorden  in  den  staat ,  waarin  hetzelve 
zich  op  het  oogenblik  van  den  verkoop  bevindt. 

Van  dien  dag  af  aan  ,  behooren  alle  vruchten  aan  den  kooper. 

Art.  24. 

De  verpligting  om  eene  zaak  te  leveren ,  bevat  al  wat  daartoe 
behoort  en  tot  derzelver  bestendig  gebruik  bestemd  is,  mits- 
gaders de  bewijzen  van  eigendom,  indien  die  aanwezig  zijn. 

Art.  25, 

De  verkooper  is  verpligt  om  het  verkochte  te  leveren  in  des- 
zelfs  geheelen  omvang,  zoo  als  het  in  het  contract  uitgedrukt 
■wordt,  onder  de  navolgende  wijzigingen. 

Art.  26. 

Indien  de  verkoop  van  een  onroerend  goed  geschied  is  met 
vermelding  van  deszelfs  uitgestrektheid  of  inhoud,  te^en  bepa- 
ling van  eenen  zekeren  prijs  voor  de  maat.  is  de  verkooper  ge- 
houden om  d(!  hoeveelheid  ,  bij  het  contract  uitgedrukt,  te  leveren; 
en  indien  hem  dit  onmogflijk  is,  of  de  kooper  zulks  niet  vor- 
dert, is  de  verkooper  verpligt  oni  zich  met  eene  evenredige  ver- 
mindering van  prijs  te  vergenoegen. 

Art.  27. 

Indien  daarentegen,  in  het  geval  by  het  vorig  artikel  ver- 
meld, het  onroerend  goed  eenen  grooteren  omvang  bevat  dan 
in  het  contract  uitge^lrukt  is,  heeft  de  kooper  de  keuze,  om  6f 
den  prijs  in  evenrodi^^heid  te  verhoogon ,  of  van  den  koop  af  te 
zien,  indien  namelijk  het  meerdere  etn  fy/iie/ic/e gedeelte  beloopt 
boven  den  omvang  bij  het  contract  uitgedrukt. 

Art.  28. 

In  alle  andere  gevallen  ,  hotzy  een  zeker  en  bepaald  voorwerp 
verkocht  zy,   hetzij  de   verkoop  aljgescheiden   en  afzonderlijke 


s'oblige :  tout  pacte  obscur  ou  ambigu  s'interprète  contre  Ie 
vendeur. 

Art.  17. 

II  a  deux  obligations  principales,  celle  de  délivrer  ,  et  celle 
de  garantir  la  chose  qu'il  vend. 

Art.  18. 

La  délivrance  est  Ie  transport  de  la  chose  vendue  en  la  puis- 
sance et  possession  de  l'acheteur. 

Art.  19. 

t 

Les  frais  de  la  délivrance  sont  k  la  charge  du  vendeur,  et 
ceux  de  l'enlèvement  k  la  charge  de  l'acheteur,  s'il  n'y  a  ea 
stipulation  contraire. 

Art.  20. 

La  délivrance  doit  se  faire  au  lieu  oü  était,  au  temps  de  la 
vente,  la  chose  qui  en  a  fait  Tobjet,  s'il  n'en  a  été  autrement 
convenu. 

Art.  21. 

Le  vendeur  n'est  pas  tenu  de  délivrer  la  chose,  si  l'acheteur 
n'en  paye  pas  le  prix,  et  que  le  vendeur  ne  lui  ait  pas  accordé 
un  délai  pour  le  payement. 

Art.  22. 

II  ne  sera  pas  non  plus  obligé  a.  la  délivrance,  quai'id  même 
il  aurait  accordé  un  délai  pour  le  payement ,  si,  depuis  la  vente, 
l'acheteur  est  tombé  en  faillite  ou  en  état  d'insolvabilité  ,  a  moina 
qu'il  ne  donne  caution  de  payer  è,  termes. 

Art.  23. 

La  chose  doit  être  délivrée  en  l'état ,  oü  elle  se  trouve  au 
moment  de  la  vente. 

Depuis  ce  jour,  tous  les  fruits  appartiennent  a  l'acquéreur. 

Art.  24. 

L'obligation  de  délivrer  la  chose,  comprend  ses  accessoires  et 
tout  ce  qui  a  été  destiné  è.  son  usage  perpétuel,  ainsi  que  les 
titres  de  propriété  s'il  en  existe. 

Art.  25. 

Le  vendeur  est  tenu  de  délivrer  la  contenance ,  telle  qu'elle 
est  portée  au  conirat,  sous  les  modifications  ci-après  exprimées. 

Art.  26. 

Si  la  vente  d'un  immeuble  a  été  faite  avec  indication  de  la 
contenance,  è,  raison  de  tant  la  mesure,  le  vendeur  est  obligë 
de  délivrer  èi  l'acquéreur,  s'il  l'exige  ,  la  quantité  indiquée  au 
contrat  ;  et  ei  la  chose  ne  lui  est  pas  possible,  ou  si  l'acquéreur 
ne  l'exige  pas,  le  vendeur  est  obligé  de  souffrir  une  diminution 
proportionnelle  du  prix. 

Art.  27. 

Si  au  contraire,  dans  le  cas  de  I'article  précédent,  il  se 
tronve  une  contenance  plus  grande  que  celle  exprimée  au  con- 
trat, l'acquéreur  a  le  choix  de  fournir  le  supplément  dn  prix, 
OU  de  se  désister  dn  contrat,  si  l'excédant  est  d'un  quimième 
au-ilessus  de  la  contenance  déclarée. 


Art.  28. 

Dans  tous  les  autres  cas,  soit  que  la  vente  soit  faite  d'un 
corps  certain  et  limité ,  soit  qu'elle  ait  pour  objet  des  fonds 
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erven  tot  onderwerp  heeft ,  hetzij  dezelve  beginne  met  de  opgaven 
der  maat,  of  met  de  aanduiding  van  het  verkochte  goed,  ge- 
volgd van  de  opgave  der  maat ,  levert  de  vermelding  dezer  maat 
ten  behoeve  van  den  verkooper  geenen  grond  op  tot  eenige  ver- 
meerdering van  prijs  voor  het  meerdere  der  maat,  noch,  ten 
behoeve  van  den  kooper.  tot  eecige  vermindering  van  prijs  voor 
het  mindere  der  maat  ,  dan  voor  zoo  verre  het  onderscheid  tus- 
schen  de  werk-.lijke  maat,  en  die  in  het  contract  is  nitgedrukt, 
een  vijftiendt  meer  of  minder  bedraagt ,  berekend  naar  de  waarde 
van  het  geheel  der  verkochte  voorwerpen ;  tenzij  het  tegendeel 
mogt  bedongen  zijn. 

Art.  29. 

Indien  er,  volgens  het  voorgaand  artikel,  grond  bestaat  tot 
verhooging  van  den  koopprijs  voor  het  meerdere  der  maat,  heeft 
do  kooper  de  keuze,  om  öf  van  het  contract  af  te  zien,  öf  den 
verhoogden  koopprijs  te  betalen,  en  zulks  met  de  interessen, 
ingeval  hij  het  onroerend  goed  gehouden  heeft. 

Art.  30. 

In  alle  gevallen ,  waarin  de  kooper  het  regt  heeft  om  van  het 
contract  af  te  zien ,  is  de  verkooper  gehouden  om  hem ,  behalve 
den  koopprijs,  indien  hij  denzelve  ontvangen  heeft,  de  kosten 
van  het  koopcontract  terug  te  geven. 

Art.  31. 

De  regtsvordering  tot  aanvulling  van  den  koopprijs  van  de 
zijde  des  verkoopers,  en  die  tot  vermindering  van  den  prijs,  of 
lot  vernietiging  van  het  contract,  van  den  kant  des  koopers  , 
moeten  aangelegd  worden  binnen  den  tijd  van  een  jaar,  te 
rekenen  van  den  dag  waarop  de  koop  is  aangegaan,  zullende, 
bij  gebreke  van  dien,  deze  regtsvorderingen  vervallen  zijn. 

Art.  32. 

Indien  twee  erven  bij  hetzelfde  contract  en  gezamenlijk  voor 
éénen  prijs  verkocht  zijn  ,  met  opgave  van  de  hoegrootheid  van 
ieder,  en  er  bevonden  wordt,  dat  het  ééne  meer ,  en  het  andere 
minder  omvang  heeft,  wordt  dit  verschil  tot  het  vereischte  be- 
loop bij  wego  van  vergelijking  vereffend,  en  heeft  de  vordering , 
hetzij  tot  aanvulling,  hetzij  tot  vermindering  van  den  koopprijs , 
niet  verder  plaats,  dan  overeenkomstig  de  hierboven  vastgestelde 
regels. 

Art.  33. 

De  vrijwaring,  waartoe  de  verkooper  jegens  den  kooper  ge- 
houden is,  heeft  twee  strekkingen  ,  namelijk ,  vooreerst  het  rustig 
en  vreedzaam  bezit  van  de  verkochte  zaak  ,  ten  tweede  de  ver- 
borgen gebreken  dier  zaak ,  of  de  zoodanige  die  aanleiding  geven 
tot  vernietiging  van  den  koop. 

Art.  34. 

Hoezeer  bij  don  verkoop  geen  beding  omtrer  t  de  vrijwaring 
gemaakt  zij,  is  de  verkooper  van  regtöwege  \eipligt  om  don 
koopor  te  waarborgen  voor  de  uitwinning,  welke  deze  op  bet 
geheele  verkochte  goed,  of  op  een  geduelte  daarvan,  komt  te 
lijden,  of  wegens  'Ie  lasten,  welKf  men  beween  op  dut  goed  te 
hebben,  en  die  bij  het  aangaan  van  den  koop  niet  opgegeven  zijn. 

Art.  35. 

Partijen  kunnen ,  bij  bijzondere  nvereenkom-«ten ,  deze  door 
de  wet  opgelegde  verpligting  uitbreiden ,  of  inkorten  ;  zij  kunnen 
zelfs  overeenkomen,  dat  de  verkooper  tot  geene  vrijwaring  hoe- 
genaamd zal  gehouden  zijn. 

Art.  5R. 

Alhoewel  bedongen  moge  zijn,  dat  do  verkooper  tot  geene 
vrij'waring  zal  gehouden  zijn,  Ijlijlt  hij  nogtans  aan.'^prakelijk 
voor  de  zoodanige,  welke  uit  eene  daad  door  hem  zeiven  verrigt, 
voortspruit;  allo  hiermede  strijdende  overeenkomsten  zijn  nietig. 

Art.  37. 


distincts  et  séparés,  soit  qu'elle  commence  par  la  mesure, 
ou  par  la  dësignation  de  l'objet  vendu,  suivie  de  la  mesure, 
l'expressiou  de  cette  mesure  ne  donne  lieu  a  aucun  supplément 
de  prix  en  faveur  du  vendeur,  pour  Texcédant  de  mesure,  ni, 
en  faveur  de  l'acquéreur ,  a  aueune  diminution  du  prix  pour 
moindre  mesure,  qu'autant  que  la  différence  de  1»  mesure  réelle, 
a  celle  exprimëe  au  contrat ,  est  un  qninzième  en  plus  ou  en 
moins  ,  eu  ëgard  a  la  valeur  de  Ia  totalité  des  objets  vendas , 
s'il  n'y  a  stipulation  contraire. 


Art.  29. 

Dans  Ie  cas  oü ,  suivant  Tarticle  prëcëdent,  il  y  a  lieu  a 
augmentation  de  prix  pour  exce'dant  de  mesure  ,  l'acque'reur  a 
Ie  choix  ,  ou  de  se  désister  du  contrat ,  ou  de  fournir  ïe  supplé- 
ment du  prix,  et  ce  avec  les  intéréts  s'il  a  gardé  l'immeublo. 

Art.  30. 

Dans  tous  les  cas ,  oü  Tacquéreur  a  Ie  droil  de  se  désister  du 
contrat ,  Ie  vendeur  est  tenu  de  lui  restituer  ,  outre  Ie  prix  , 
s'il  la  re9U ,  les  frais  de  ce  contrat. 

Art.  31. 

L'action  en  supplément  de  prix  de  la  part  du  vendeur,  et 
celle  en  diminution  de  prix  ou  en  résiliation  du  contrat  de  Ia 
part  de  l'acquéreur  ,  doivent  être  intentées  dans  l'année  ,  a  compter 
du  contrat ,  a  peine  de  déchéance. 


Art.  32. 

S'il  a  été  vendu  deux  fonds  pour  Ie  même  contrat ,  et  pour 
un  seul  et  même  prix,  avec  désignation  de  la  mesure  de  chacun , 
et  qu'il  se  trouve  moins  de  contenu  en  l'un  et  plus  en  l'autre, 
on  fait  compensation  ju.'qu'a  due  concurrence  ,  et  l'action,  soit 
en  supplément,  soit  en  diminution  du  prix,  n'a  lieu  que  fuivant 
les  régies  ci- dessus  établies. 


Art.  33. 

La  garantie,  que  Ie  vendeur  doit  a  l'acquéreur ,  a  deux  objets; 
Ie  premier  est  la  possession  paisible  de  la  chose  vendue,  Ie  se- 
cond  les  défauts  de  cette  chose,  ou  les  vices  rédhibitoires. 


Art.  34. 

'  Quoique ,  lors  de  la  vente  ,  il  n'ait  été  fait  aucune  stipulution 
sur  la  fiarantie.,  Ie  vendeur  est  obligé  de  droit  a  garantir  l'ac- 
quéreur de  l'éviction  ,  qu'il  souffre  dans  la  totalité  ou  partie  de 
l'objet  vendu,  ou  des  charges  prétendues  sur  eet  objet,  et  non- 
déciarées  lois  de  Ia  vente. 


Art.  35. 

Les  parties  peuvent .  par  des  conventions  particulières ,  ajouter 
a  cette  obligation  de  droit ,  ou  en  diminuer  I'efTet ;  elles  peuvent 
même  convenir,  que  Ie  vendeur  ne  sera  soumis  a  aucune  garantie. 

Art.  36. 

Quoiqu'il  soit  dit ,  que  Ie  vendeur  ne  sera  soumis  a  aucune 
garantie  ,  il  demeure  cependant  tenu  de  celle,  qui  résulte  d"un  fait 
qui  lui  est  personnel.    Toute  convention  contraire  est  nuUe. 

Art.  37. 


In   hetzelfde  geval    van   beding,   dat   geene  vry waring  zal 
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plaats  hebben,  is  de  verkooper,  ingeval  van  uitwinning,  ge-  - 
houden  om  den  koopprijs  terug  te  geven  ,  ten  ware  de  kooper  ten 
tijde  van  den  koop  het  gevaar  van  uitwinning  mo^jt  gekend  heb- 
ben ,  of  de  zaak  op  eigen  bate  en  schade  mogt  hebben  gewaagd. 

Art.  38. 

Indien  vrijwaring  beloofd,  of  dienaangaande  niets  bedongen 
is,  heeft  de  kooper,  ingeval  van  uitwinning,  het  regt  om  van 
den  verkooper  te  vorderen : 

1°.    de  teruggave  van  den  koopprijs; 

2".    de  terngpave  der  vruchten  ,  ingeval  hij  verpligf  is  ,  om 
die  aan  den  uitwinnenden  eigenaar  uit  te  keeren  ; 

3'.  de  kosten  op  den  eisch  van  den  kooper  tot  vrijwaring 
gevallen  .  alsmede  de  kosten  door  den  oorspronkelijken  eischer 
gemaakt  ; 

4°.  eindelijk,  de  vergoeding  van  schaden  en  interessen,  mits- 
gaders de  geregtelijke  kosten  op  den  koop  en  verkoop  gevallen. 

Art.  39. 

In  Hen  ,  op  het  oogenblik  der  uitwinning,  het  verkochte  goed 
bevonden  wordt  in  waarde  verminderd ,  of  aanmerkelijk  vervallen 
te  zijn  ,  hetzij  door  de  nalatigheid  van  den  kooper  ,  hetzij  door 
onvermijdelijke  toevallen  ,  is  de  verkooper  niettemin  gehouden 
omi  den  geheelen  koopprijs  teruy;  te  geven. 

Doch  ,  indien  de  kooper  voordeel  heeft  genoten  van  de  door 
hem  toegebragte  schaden  ,  heeft  de  verkooper  de  bevof^gdheid  om 
eene  met  dat  voordoe!  gelijk  staande  som  van  den  koopprijs  af 
te  trekken. 

■     '  Art.  40. 

Indien  het  verkochte  goed  bevonden  wordt ,  op  het  tijdstip  der 
uitwinning,  in  waarde  te  zijn  vermeerderd,  zelfs  zonder  toedoen 
van  den  kooper  ,  is  de  verkooper  verpligt  om  aan  dezen  te  be- 
talen hetgeen  het  verkochte  goed  boven  den  koopprijs  waardig  is. 

Art.  41. 

De  verkooper  is  verpligt  om  aan  den  kooper  terug  te  geven  , 
of  door  dengene  die  de  uitwinning  gedaan  heeft ,  te  doen  terug 
geven,  al  hetgeen  hij,  wegens  reparatien  en  noodige  verbeterin- 
gen ,  aan  het  goed  heeft  nitgeschoten. 

Indien  da  verkooper  ter  kwader  trouw  eecs  anders  goed  ver- 
kocht heeft ,  is  hij  gehouden  om  aan  den  kooper  alle  gemaakte 
onkosten  terug  te  geven,  zelis  de  zoodanige,  welke  alleen  tot 
sieraad  of  vermaak  aan  het  goed  besteed  zijn. 

Art.  42. 

Indien  slechts  een  gedeelte  van  het  goed  uitgewonnen  is  ,  en 
dat  gedeelte ,  met  betrekking  tot  het  geheel ,  zoo  aanmerkelijk 
is,  dat  de  kooper,  zouder  het  uitgewonnen  gedeelte,  den  koop 
niet  zoude  hebben  aantregaan  ,  kan  hij  den  koop  doen  verni  -ti- 
gjbn ,  miis  hij  de  regtsvordering  daartoe  aaulegge  binnen  ëën 
jaar  na  den  dag  ,  waarop  het  vonnis  van  uitwinning  in  kracht 
van  gewijsde  is  gegaan. 

Art.  43. 

Wanjier  r ,  ingeval  van  uitwinning  van  een  gedeelte  van  het 
verkochte  goed,  de  koop  niet  vernietigd  is,  moet  de  kooper  voor 
het  uitgewonnen  gedeelte  worden  .schadeloos  gesteld,  volgens  de 
geschatte  waarde  welke  het  goed  ten  tijde  der  uitwinning  gehad 
heeft  ,  doch  niet  naar  evenredigheid  van  den  geheelen  koopprijs , 
hetzij  hot  verkochte  goed  io  waarde  moge  zijn  vermeerderd  of 
verminderd. 

Art.  44. 

Indien  het  verkochte  goed  bevonden  wordt  bezwaard  te  zijn 
met  erfdienstbaarheden,  zonder  dat  die  aan  den  kooper  zijn 
bekend  gemaakt,  ot  dat  doze  daarvan  kennis  kondo  dragen,  en 
die  erfdienstbaarheden  vnn  zoo  groot  belang  zijn ,  dat  men  reden 
heeft  om  te  vermoeden  ,  dal  do  kooper  den  koop  niet  zoude  hebben 
gesloten,  indien  hij  daarvan  ware  onderrigt  geweest,  kan  hij  de 
vernietiging  van  het  contract  vorderen ,  ten  ware  hij  liever  ver- 
koos zich  met  eene  schadeloosstelling  te  vergenoegen. 


'  en  cas  d'éviction  ,  est  tenu  k  la  restitution  du  prix;  èi  moins 
que  l'acquéreur  n'ait  connu,  lors  de  la  vente,  Ie  danger  de 
l'ëviction,  ou  qu'il  n'ait  acheté  è,  ses  périls  et  risques. 

Art.  38. 

Lor.  que  la  garantie  a  ëté  promise,  ou  qu'il  n'a  rien  ëté  stipulë 
a  ce  sujet ,  si  l'acquëreur  est  évincé ,  il  a  droit  de  demander 
contre  Ie  vendeur  : 

1°.    la  restitution  du  prix ; 

2».  celle  des  fruits,  lorsqu'il  est  obligé  do  les  rendre  au  pro- 
priétaire  qui  l'évince; 

3°.  les  frais  faits  sur  la  demande  en  garantie  de  Taohetear , 
et  ceux  faits  par  Ie  demandeur  originaire  ; 

4°.  enfin  ,  les  dommages  et  intërêts,  ainsi  que  les  frais  et 
loyaux  coüts  du  contrat. 

Art.  39. 

Lorsqu'k  l'ëpoqiie  de  l'ëviction  la  chose  vendue  se  trouve  di- 
minuée  de  valeur  ,  ou  considérablement  dëtëriorée,  soit  par  Ia 
nëgligence  de  l'acheteur ,  soit  par  des  accidents  de  force  ma- 
jeure,  Ie  vendeur  n'en  est  pas  moins  tenu  de  restituer  la  totalité 
du  prix. 

Mais  si  l'acquëreur  a  tiré  profit  des  dëgradations  par  lui  faites  , 
Ie  vendeur  a  droit  de  retenir  sur  Ie  prix  une  somme  ëgale  a  ce 
profit. 

Art.  40. 

Si  la  chose  vendue  se  trouve  avoir  augmenté  de  prix  èi  l'époque 
de  rëviction  ,  indépendamment  du  fait  de  l'acquëreur  ,  Ie  vendeur 
est  tenu  de  lui  payer  ce  qu'elle  vaut  au-dessus  du  prix  de  la  vente. 

Art.  41. 

Le  vendeur  est  tenu  de  rembourser ,  ou  de  faire  rembourser , 
è,  Tacquéreur  par  celui  qui  l'ëvinee,  toules  les  rëparations  et 
amëliorations  utiles  qu'il  aura  faites  au  fond. 

Si  le  vendeur  avait  vendu  de  raauvaise  fois  le  fonds  d'autrui , 
il  sera  obligë  de  rembourser  è,  l'acquëreur  toutes  les  dëpenses» 
même  voluptuaires  ou  d'agrëment,  que  celui-ci  aura  faites  au  fonds. 

*  Art.  42. 

Si  l'acquëreur  n'est  ëvlncë  que  d'une  partie  de  la  chose,  et 
qu'elle  soit  de  telle  consëquence  relativement  au  tout,  que  l'ac- 
quëreur n'eüt  point  achetë  sans  la  partie  dont  il  a  ëtë  ëvincë , 
il  peut  faire  rësilier  la  vente,  pourvu  qu'il  intente  son  action 
dans  l'annëe,  a  dater  du  jour  oü  le  jugement  sur  Të/iction  a 
acquis  force  de  chose  jugée. 

Art.  43. 

Si,  dans  le  cas  de  l'ëviction  d'une  partie  du  fonds  vendu, 
le  vente  n'est  pas  rësiliëe,  la  valeur  de  la  partie  dont  l'acquë- 
reur se  trouve  ëvincë ,  lui  est  remboursëe  suivant  restimacion 
a  l'ëpoque  de  l'ëviction,  et  non  proportionnellement  au  prix 
total  de  la  chose  vendue,  soit  que  la  chose  vendue  ait  augmentë 
OU  diminuë  de  valêur. 

Art.  44. 

Si  l'hëritage  vendu  se  trouve  grevë,  sans  qu'il  en  ait  ëtë 
fait  dëclaraiion  de  sorvitudes  que  l'acquëreur  n'a  pu  con- 
naitre,  et  qu'elles  soyent  de  telle  importauco  qu'il  y  a  lieu  de 
prësumer  qu'il  n'aurait  pas  achetë,  s'il  en  avait  ëtë  instruit, 
il  peut  demander  la  rësiliation  du  contrat ,  si  mieux  il  n'aime 
se  contenter  d'une  indemnitë. 


Bijlagen  Vel  27. 


105 


(N-.  X.) 


X.    Burgerlijk  ffetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  VI  van  Boek  III.) 


Art.  45. 

De  vrijwaring  ter  zake  Tan  uitwinning  houdt  op,  indien  de 
kooper  zich  bij  een  vonnis,  hetwelk  in  kracht  van  gewijsde  is 
gegaan ,  heeft  laten  voroordeeleu ,  zonder  den  verkooper  op  te 
roepen,  en  deze  bewijst,  dat  er  genoegzame  gronden  aanwezig 
waren ,  om  den  eisch  te  doen  ontzeggen. 

Art.  46. 

De  kooper  is  gehouden  tot  vrijwaring  wegens  verborgen  ge- 
breken van  het  verkochte  goed,  die  hetzelve  ongeschikt  maken 
tot  het  gebruik  waartoe  het  bestemd  is,  of  die  dat  gebruik  in 
dier  voege  verminderen  ,  dat ,  bijaldien  de  kooper  de  gebreken  ge- 
kend had,  hij  hei  j;oed,  of  in  het  geheel  niet,  of  niet  dan  voor 
«enen  minderen  prijs    zoude  gekocht  hebben. 

Art.  47. 

De  verkooper  is  niet  gehouden  om  in  te  staan  voor  zigtbare 
gebreken,  welke  de  kooper  zelf  had  kunnen  ontdekken. 

Art.  48. 

Hij  moet  voor  de  verborgen  gebreken  instaan ,  al  ware  hij 
-daarvan  ook  zelf  onkundig  geweest ,  tenzij  hij ,  in  dat  geval , 
bedongen  had,  dat  hij  tot  geene  vrijwaring  hoegenaamd  zal  ge- 
houden zijn. 

Art.  49. 

In  de  gevallen,  bij  de  art.  46  en  48  vermeld,  heeft  de  kooper 
de  keus,  om,  öf  het  goed  tarug  te  geven  en  den  koopprijs  terug 
te  vorderen  ,  6f  het  goed  te  behouden ,  on  zich  zoodanig  gedeelte 
van  den  koopprijs  te  doen  terug  geven,  als  de  regter,  na  des- 
kundigen hierop  te  hebben  gehoord,  zal  bepalen. 

Art.  50. 

Indien  de  verkooper  de  gebreken  van  het  goed  gekend  heeft , 
is  hij,  behalve  tot  teruggave  van  den  daarvoor  ontvangen  koop- 
prijs, nog  jegens  den  kooper  tot  vergoeding  van  alle  kosten, 
schaden  en  interessen  gehouden. 

Art.  51. 

Indien  de  verkooper  de  gebreken  van  het  goed  niet  gekend 
heeft,  is  bij  slechts  gehouden  tot  de  teruggave  van  den  koop- 
prijs, alsmede  om  aan  den  kooper  de  kosten,  door  den  koop 
veroorzaakt ,  te  vergoeden. 

Art.  52. 

Indien  eene  verkochte  zaak,  welke  gebreken  had,  tengevolge 
van  derzelver  slechte  gesteldheid  vergaan  is,  valt  het  verlies 
voor  rekening  van  den  verkooper,  die  jegens  den  kooper  ge- 
houden zal  zijn  tot  teruggave  van  den  koopprijs ,  en  tot  de  overige 
schadevergoedingen ,  waarvan  in  de  twee  voorgaande  artikelen 
is  melding  gemaakt. 

Doch  het  verlies  door  toeval  veroorzaakt,  is  voor  rekening 
van  den  kooper. 

Art.  53. 

De  regtsvordering,  voortspruitende  uit  gebreken,  die  de  ver- 
nietiging van  den  koop  ten  gevolge  hebben  ,  moet  door  den  kooper 
aangelegd  worden  binnen  eenen  korten  tijd ,  en  overeenkomstig 
den  aard  dier  gebreken ,  en  met  in  achtneming  der  gebruiken 
van  de  plaats ,  alwaar  de  koop  gesloten  is. 

Art.  54. 

Deze  regtsvordering  heeft  geen  plaats  bij  verkoopingen ,  die 
op  regterlijk  gezag  geschieden. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  de  verpUgtingen  van  den  kooper. 
Art.  55. 

De  hoofdverpHgting  van  den  kooper  bestaat  in  het  betalen  van 
den  koopprijs,  ten  tijde  en  ter  plaatse  bij  het  contract  bepaald. 


Art.  45. 

La  garantie  pour  cause  d'ëviction  cesse,  lorgque  I'aequérour 
s'est  laissë  condamner  par  un  jugement  passé  en  force  de  chose 
jugée,  sans  appelier  son  vendeur,  si  celui-ci  prouve  qu'il  exia- 
tait  des  moyens  suffisants  pour  faire  rejetter  la  demande. 

Art.  4fi. 

Le  vendeur  est  tenu  de  la  garantie,  è,.  raison  des  défauts 
cachés  de  la  chose  vendue,  qui  la  rendent  impropre  a  l'usage 
auquel  on  la  destine ,  ou  qui  diminuent  telleraent  eet  usage  , 
que  l'acheteur  ne  l'aurait  pas  acquise,  ou  n'en  aurait  donnë 
qu'un  moindre  prix  ,  s'il  les  avait  connus. 

Art.  47. 

Le  vendeur  n'est  pas  tenu  des  vices  apparents,  et  dont  l'a- 
cheteur a  pu  se  convaincre  lui-même. 

Art.  48. 

II  est  tenu  des  vices  cachës,  quand  même  il  ne  les  aurait 
pas  connus,  k  moins  que,  dans  ce  cas ,  il  n'ait  stipulé  qu'il  ne 
sera  obligé  h  aucune  garantie. 

Art.  49. 

Dans  le  cas  des  artt.  46  et  48 ,  l'acheteur  a  Ie  choix  de 
rendre  la  chose  et  de  se  faire  restituer  le  prix  ,  ou  de  garder 
la  chose  et  de  se  faire  rendre  une  partie  du  prix,  telle  qu'elle 
sera  arbitrée  par  le  juge  d'après  une  expertise. 

Art.  50. 

Si  le  vendeur  connaissait  les  vices  de  la  chose,  il  est  tenu, 
outre  la  restitution  du  prix  qu'il  en  a  re^u,  de  tous  les  dom- 
mages  et  intéréts  en  vers  l'acheteur. 

Art.  51. 

Si  le  vendeur  ignorait  les  vices  de  la  chose ,  il  ne  sera  tenu 
qu'k  la  restitution  du  prix  ,  et  a  rembourser  a  l'acquéreur  les 
frais  occasionnés  par  la  vente. 

Art.  52. 

Si  la  chose,  qui  avait  des  vices,  a  péri  par  suite  de  sa  mau- 
vaise  qualité,  la  perte  est  pour  le  vendeur ,  qui  sera  tenu  en  vers 
l'acheteur,  a  la  restitution  du  prix,  et  aux  autres  dédommage- 
ments  expliqués  dans  les  deux  articles  précédents. 

Mais  la  perte ,  arrivée  par  cas  fortult ,  sera  pour  le  compte 
de  l'acheteur. 

Art.  53. 

L'action  résultant  des  vices  rédhibitoires ,  doit  être  intentée 
par  l'acquéreur  dans  un  bref  délai ,  selon  la  nature  des  vices 
rédhibitoires,  et  l'usage  des  lieux  oü  la  vente  a  été  faite. 


Art.  54. 

Elle  n'a  pas  lieu  dans  les  ventes  faites  par  autorité  dc  justice. 

troisiéme  section. 
Des  obligations  de  Tacheteur. 

Art.  55. 

La  principale  obli  gation  de  l'acheteur  est  de  payer  Ie  prix 
au  jour  et  au  lieu  réglés  par  Ia  vente. 
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Art.  56. 

Indien  er ,  bij  het  aangaan  van  den  koop ,  niets  daaromtrent 
bepaald  is,  moet  de  kooper  betalen  ter  plaatse  alwaar,  en  op 
den  tijd  waarop,  de  levering  geschieden  moet.  , 

Art.  57. 

De  kooper  is,  zelfs  zonder  uitdrukkelijk  beding,  tot  het  be- 
talen van  interessen  van  den  koopprijs  verpligt,  indien  de  ver- 
kochte en  geleverde  zaak  vruchten  of  andere  inkomsten  oplevert. 

Art.  58. 

Indien  de  kooper  door  eene  hypothécaire  restsvordering ,  pf 
door  eene  regtsvordering  tot  reclame,  in  zijn  bezit  gestoord  is, 
of  gegronde  reden  heeft,  om  te  vreezen,  dat  hij  daarin  zal 
gestoord  worden  ,  kan  hij  de  betaling  van  den  koopprijs  op- 
schorten ,  tot  dat  de  verkooper  de  stoornis  heeft  doen  ophouden , 
ten  ware  deze  liever  verkoos  borg  te  stellen ,  of  er  bedongen 
mogt  zijn  dat  de  kooper,  niettegenstaande  alle  stoornis,  tot  de 
betaling  verpligt  is.  , 

Art.  59. 

Indien  de  kooper  den  koopprijs  niet  betaalt,  kan  de  verkooper 
de  vernietiging  van  den  koop  vorderen  ,  overeenkomstig  de  be- 
palingen van  de  artt.  34  en  35  van  den  Titel :  van  verbindte- 
nissen  in  het  algemeen. 

Art.  60. 

Niettemin  zal  ,  ingeval  van  verkoop  van  levensmiddelen  en 
roerende  goederen,  de  vercietiging  van  den  koop,  ten  behoeve 
van  den  verkooper,  van  regtswege  en  zonder  aanmaning  plaats 
hebben  ,  na  het  verloopen  van  den  tijd ,  tot  afhaling  van  het 
verkochte  bepaald. 


VIERDE  AFDEELING. 

Van  het  regt  van  weder-inkoop. 
Art.  61. 

Het  vermogen  om  het  verkochte  weder  in  te  koopen  ,  is  een 
beding ,  waarby  de  verkooper  zich  het  regt  voorbehoudt  om  het 
verkochte  terug  te  nemen  ,  tegen  teruggave  van  den  oorspron- 
kelijken  koopprijs,  en  de  vergoeding  waarvan  in  art.  75  gespro- 
ken wordt. 

Dit  beding  kan  alleen  ten  opzigte  van  onroerende  goederen 
plaats  grijpen. 

Art.  62. 

Het  regt  van  wederinkoop  mag  voor  geen  langoren  tijd,  dan 
■voor  \ijf  jaren  ,  worden  bedongen. 

Indien  hetzelve  voor  een  langer  tijdvak  bedongen  is ,  wordt 
die  tot  de  gemelde  vijf  jaren  ingekort. 

Art.'  63. 

Het  bepaalde  tijdvak  moet  naar  scherpheid  worden  opgevat ; 
hetzelve  mag  door  den  regter  niet  verlengd  worden,  en  wanneer 
de  verkooper  verzuimt  om  zijne  regtsvordericg  tot  weder-inkoop 
binnen  den  voorschreven  termijn  te  doen  gelden  ,  blijft  de  koo- 
per onherroepelijk  eigenaar  van  het  gekochte. 

Art.  64. 

Dit  tijdvak  loopt  ten  nadeele  van  een  ieder  ,  zelfs  van  min- 
derjarigen,  behoudens  hnn  verliaul  als  naarregten,  indien  daar- 
toe gronden  bestaan. 

Art.  65. 

De  verkooper,  die  zich  het  vermogen  om  hot  verkochte  weder 
in  te  koopen  heeft  voorbehouden  ,  kan  tegen  een  tweeden  koo- 
per zijn  regt  doen  gelden  ,  al  ware  ook  ,  bij  het  tweede  con- 
tract ,  van  dat  beding  geene  melding  gemaakt. 


Art.  56. 

S'il  n'a  rien  étrf  réglé  a  eet  égard  lors  de  la  vente  ,  l'ache- 
teur  doit  payer,  au  lieu  et  dans  Ie  temps  oü  doit  se  faire  la 
délivrance. 

Art.  57. 

L'acheteur  doit,  même  sans  stijulation  expresse,  l'intérêt  du 
prix  de  la  vente,  si  la  chose  vendue  et  livrée  produit  des  fruits 
OU  autres  revenus. 

Art.  58. 

Si  l'acheteur  est  troublé,  ou  a  juste  sujet  de  craindre  d'être 
troublé,  par  une  action  soit  hypothécaire ,  soit  en  re'vendication , 
il  peut  suspendre  Ie  paytment  du  prix  jusqu'a  ce  que  Ie  ven- 
deur ait  fait  cesstr  Ie  tiourble;  si  mieux  n'ainje  celui-ci  donner 
cautioD ,  OU  a  moins  qu'il  n'ait  été  st'pii'e  <iue,  ron-obstant  Ie 
troublé,  l'acheteur  payera. 


Art.  59. 

Si  l'acheteur  ne  paye  pas  Ie  prix,  Ie  vendeur  peut  demander 
la  résolution   de  la  vente,  conformément  aux  artt.  34  et  35 

des  obligations  en  général. 

Art.  60. 

Néanmoins,  en  matière  de  vente  de  denrées  et  effets  mobi- 
liers  ,  la  résolution  de  la  vente  aura  lieu  de  plein  droit  et  sans 
sommation,  au  profit  du  vendeur,  après  l'expiration  du  terme 
convenu  pour  Ie  retirement. 


QUATRIÈME  SECTION. 

De  la  faculté  de  rachat. 
Art.  61. 

La  faculté  de  rachat,  ou  réméré,  est  un  pacte  par  lequel  Ie 
vendeur  se  réserve  de  reprendre  la  chose  vendue  moyennant  la 
restitution  du  prix  principal,  et  Ie  remboursement  dont  il  est 
parlé  a  l'art.  75. 

Ce  pacte  ne  peut  avoir  lieu  qu'è  1' égard  des  immeables. 

Art.  62. 

La  faculté  de  rachat  ne  peut  être  stipulée  pour  un  terme  , 
excédant  cinq  années. 

Si  elle  a  été  stipulée  pour  un  terme  plus  long ,  elle  est  réduite 
a  ce  terme. 

Art.  63. 

Le  terme  fixé  est  de  rigueur,  il  ne  peut  être  prolongé  par 
Ie  juge,  et,  faute  par  le  vendeur  d'svoir  exercé  son  action  de 
réméré  dans  le  terme  prescrit,  l'acquéreur  demeure  propriétaire 
irrévocable. 


Art.  64. 

Le  délai  court  conti-e  toutes  personnes ,  même  contre  le 
mineur,  sauf,  s'il  y  a  lieu,  le  recours  contre  qui  de  droit. 

Art.  65. 

Le  vendeur ,  si  pacte  de  rachat ,  peut  exercer  son  action  contre 
un  second  acquéreur,  quand  même  la  faculté  de  réméré  n'aurait 
pas  été  déclarée  dans  le  second  contrat. 
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Art.  66. 

Hij  ,  die  gekocht  heeft  onder  beding  van  weder- inkoop ,  treedt 
in  al  de  regten  van  zijnen  verkooper.  Hij  kan  zich  van  de  ver- 
iaring  bedienen,  zoo  wel  tegen  den  waren  eigenaar,  als  tegen 
degenen  ,  die  eenige  hypothécaire  of  andere  regten  up  de  ver- 
kochte zaak  mogten  vermeenen  te  hebben. 

Art.  67.  " 

Hij  kan  tegen  de  schuldeischers  van  den  verkooper  het  voor- 
regt  van  uitwinning  doen  gelden. 

Art.  68. 

Indien  hij  ,  die,  onder  beding  van  weder-inkoop,  een  onverdeeld 
aandeel  in  een  erf  gekocht  heeft ,  bij  eene  geregtelijke  tegen  hem 
gerigte  veiling,  kooper  van  het  geheel  is  geworden,  kan  hij  den 
verkooper  verpligten  om  het  geheel  over  te  nemen ,  ingeval  deze 
van  het  gemelde  beding  wil  gebruik  maken. 

Art.  69. 

Indien  verscheiden  personen  een  erf,  tusschen  hen  gemeen  , 
gezamenlyk  en  bij  een  en  hetzelfde  contract  verkocht  hebben , 
kan  ieder  hunner  het  regt  van  wederinkoop  slechts  doen  gelden 
voor  zoover  zijn  aandeel  bedroeg. 

Art.  70. 

Hetzelfde  heeft  ook  plaats  ,  wanneer  iemand  ,  die  alleen  een 
erf  heeft  verkocht ,  verscheiden  erfgenamen  nalaat. 

Ieder  van  deze  mede-erfgenamen  kan  slechts  van  het  vermogen 
van  weder-inkoop  gebruik  maken  ,  voor  zoo  veel  zijn  aandeel  in 
de  nalatenschap  bedraagt. 

Art  71. 

Doch,  in  de  gevallen  der  twee  voorgaande  artikelen,  kan  de 
kooper  vorderen  dat  al  de  mede-verkoopers  of  mede-erfgenamen 
worden  opgeroepen  ,  ten  einde  zich  onderling  nopens  dien  weder- 
inkoop  van  het  geheele  erf  te  verstaan  ;  en  indien  zij  het  niet 
eens  worden ,  zal  de  eisch  tot  weder-inkoop  worden  ontzegd. 

'  Art.T2. 

Indien  de  verkoop  van  een  erf,  aan  verscheiden  personen 
toebehoorende  ,  niet  door  allen  gezamenlijk  en  van  het  geheele  stuk 
goed  geschied  is  ,  maar  ieder  van  dezflven  afzonderlijk  dat  ge- 
deelte verkocht  heeft,  hetwelk  hem  daarin  toebehoorde,  kan 
ieder  hunner  het  regt  van  weder-inkoup  afzonderlijk ,  ten  aanzien 
van  het  deel  dat  hem  daarin  toekwam  ,  uitoefenen  ;  en  de  kooper 
kan  dengene ,  die  op  deze  w^ze  van  zijn  regt  gebruik  maakt , 
niet  dwingen  om  het  geheel  over  te  nemen. 

Art.  73. 

Indien  de  kooper  verscheiden  erfgenamen  heeft  nagelaten,  kan 
van  het  regt  van  weder-inkoop  tegen  ieder  van  dezelven  niet  verder 
worden  gebruik  gemaakt,  dan  voor  zoo  veel  zijn  aandeel  betreft , 
zoowel  in  het  geval  dat  de  boedel  nog  niet  gescheiden  is ,  als  in 
geval  dat  het  verkochte  goed  onder  de  erfgenamen  is  verdeeld. 

Maar  indien  de  boedel  gescheiden  is  ,  en  het  verkochte  goed 
aan  éénen  der  erfgenamen  is  te  beurt  gevallen  ,  kan  de  regts- 
vordering  tot  weder-inkoop  voor  het  geheel  tegen  dezen  worden 
aangelegd. 

Art.  74. 

De  verkooper,  die  van  het  beding  van  weder-inkoop  gebruik 
maakt,  is  niet  alleen  verpliül  om  den  geheelen  oorspronkelijken 
koopprijs  terng  te  geven  ,  maar  nok  te  vergoeden  alla  reL'tmatige 
kosten  op  en  ter  zake  vf-.n  den  koop  en  verkoop  gevallen,  mits- 
gaders Ie  noodzakelijke  kosten  van  reparatien  en  die,  waardoor 
het  verkochte  goed  in  waarde  vermeerderd  is ,  ten  beloope  van 
deze  vernri  eer  dering. 

Hij  kun  niet  in  het  bezit  van  het  weder  ingekochte  treden, 
dan  na  al  deze  verpligtingen  te  hebben  voldaan. 

VVannf;ür  do  kooper,  len  gevolge  van  het  beding  van  weder- 
inkoop,  zijn  erf  terugbekomt ,  moet  hetzelve  vrij  van  alle  lasten 


Art.  66. 

L'acquëreur ,  a  pacte  de  rachat,  exerce  tous  les  droits  de 
son  vendeur;  il  peut  prescrire  ,  tant  contre  Ie  véritable  proprié- 
taire,  que  contre  ceux  qui  prétendraient  des  droits  hypothécaires 
OU  autres  sur  la  chose  vendne. 


Art.  67. 

II  peut  opposer  Ie  bénéfice  de  discussion  aux  créanciers  de 
son  vendeur. 

Art.  68 

Si  l'acquëreur,  h  pacte  de  rénxéré ,  d'une  partie  indivise  d'un 
héritage  s'est  rendu  adjudicataire  de  la  totalité  sur  une  vente 
provoquëe  contre  lui,  il  peut  obliger  Ie  vendeur  a  retirer  Ie  tout , 
lorsque  celui-ci  veut  user  du  pacte. 

Art.  69. 

Si  plusieurs  ont  vendu,  conjointement  et  par  un  seul  contrat , 
un  héritage  commun  entre  eux,  chacun  ne  peut  exercer  l'action 
en  réméré  que  pour  Ia  part  qu'il  y  avait. 

Art.  70. 

II  en  est  de  même,  si  celui  qui  a  vendu  seul  un  héritage,  a 
laissé  plusieurs  héritiers. 

Chacun  de  ces  co-héritiers  ne  peut  user  de  la  faculté  dn  rachat , 
que  pour  la  part  qu'il  prend  dans  la  succession. 

Art.  71. 

Mais,  dans  Ie  cas  des  deux  articles  précédents,  l'acquëreur 
peut  exiger  que  tous  Ie  co-vendeurs  ou  tous  les  co-héritiers 
soyent  mis  en  cause;  afin  de  se  concilier  entre  eux  pour  la 
reprise  de  l'héritage  entier,  et  s'ils  ne  »e  concilient  pas,  la 
demande  en  réméré  sera  rejettée. 

Art.  72. 

Si  la  vente  d'un  héritage,  appartenant  a  plusieurs,  n';v  pa,? 
été  faite  conjointement  et  de  tout  l'héritage  ensemble,  et  q\\e 
chacun  n'ait  vendu  que  la  part  qu'il  y  avait ,  ils  pouvent  exorcer 
séparément  l'action  en  réméré  sur  la  portion  qui  leur  appar- 
tient,  et  l'acquéreur  ne  peut  forcer  celui  qui  l'exercera  de  cette 
manière  k  retirer  Ie  tout. 


Art.  73. 

Si  l'acquéreur  a  laissé  plusieurs  héritiers,  l'action  en  rërréré 
ne  peut  être  exercëe  contre  chacun  d'eux  que  pour  .'-a  part, 
dans  Ie  cas  oü  la  chose  est  encore  indivise,  et  dans  celui  oü  la 
chose  vendue  a  été  partagée  entre  eux. 

Mais  s'il  y  a  eu  partage  de  Thérédité,  et  que  la  chose  vendue 
soit  échue  au  lot  de  l'un  des  héritiers,  l'action  en  rémëië  peut 
être  intentée  contre  lui  pour  Ie  tout. 

Art.  74. 

Le  vendeur,  qui  use  du  pacte  de  rachat,  doit  reml>onrser  nea- 
seulement  le  prix  principal ,  mais  encore  les  frais  et  !  vaux 
coóts  de  la  vente,  les  rëparations  nécessaires  et  celles  qui  ont 
augmenté  la  valeur  du  fonds,  jusqu'a  concurrence  de  cette 
augmentation. 

II  ne  pent  entrer  en  possession,  qu'après  avoir  satisfait  a 
toutes  ces  obligatior.s. 

Lorsque  le  vendeur  rentre  dans  son  héritage  par  Teffft  du 
pacte  de  rachat,  il  le  reprend  exempt  de  toutes  les  charges  et 
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en  hypotheken ,  door  den  kooper  daarop  gelegd  ,  tot  ^em  over- 
ajl  hij  is  echter  verpl.gt  om  de  huurcontracten  welke  de 
loopèrteï  goeder  trouw  mogt  hebben  aangegaan  ,  gestand  te  doen. 

VIJFDE  AFDEELING. 

Bijzondere  bepalingen  betrekkelijk  den  koop  en  verkoop  van 
inschulden  en  andere  onligchamelijke  regten. 

Art.  75 

De  verkoop  van  eene  inschuld  bevat  al  wat  daartoe  behoort, 
als:  borgtogten,  voorregten  en  hypotheken. 

Art.  76. 

Hij.  die  eene  inschuld  of  een  ander  onligchamelijk  r egt  ver- 
koopt moet  instaan  voor  het  aanwezen  daarvan  ten  tijde  van 
he?  aangaan  van  het  koopcontract ,  hoewel  ook  de  verkoop  zonder 
belofte  van  vrijwaring  geschied  zij. 

Art.  77. 

Hii  is  voor  de  genoegzame  gegoedheid  van  de^n  schuldenaar 
niet  veiUwoordelik,  tenzij  hij  zich  daartoe  verbonden  hebbe, 
en  slechts  ten  beloope  van  den  koopprijs,  welken  hij  voor  de 
inschuld  ontvangen  heeft. 

Art.  78. 

Indien  hij  beloofd  heeft  te  zullen  instaan  voor  de  genoegzame 
ee'oedheid  van  den  schuldenaar,  moet  deze  belofte  verstaan 
logden  van  deszelfs  tegenwoordige  gegoedhe>d ,  en  strekt  z^b 
S  uit  tot  het  toekomstige,  ten  waro  het  tegendeel  uitdrukkelijk 
bedongfii  zij. 

Art.  79. 

Die  eene  erfenis  verkoopt,  zo„der  dat  hy  stuk  voor  stuk  op- 
geeft waarin  dezelve  bestaat ,  is  met  verder  gehouden  dan  tot 
;riiwariug  van  zijne  hoedanigheid  van  erfgenaam 


hypothèques   dont  l'acquëreur  l'aurait  grevé;  il  est  tenu  d'exë- 
cuter  les  baux  faits  sans  fraude  par  l'acqnéreur. 

CINQIÈME  SECTION. 

Dispositions  particulières  concernant  la  vente  des  créances  et 
autres  droits  incorporels. 

Art.  75. 

La  vente  d'tine  créance  comprend  les  accessoires  de  la  créance , 
tels  que  caution,  privilege  et  hypothèque. 

Art.  76. 

Celui  qui  vend  une  créance  ou  autre  droit  incorporel,  doit 
en  garantir  1'existence  au  temps  de  la  vente,  quoiqu  elle  soit 
faite  sans  garantie. 

Art.  77. 

II  ne  répond  de  1'insolvabilitë  du  débiteur,  que  lorsqu'il  s'y 
est  engagé,  et  jusqua  concurrence  seulement  du  prix  qu  il  » 
retirë  de  la  créance. 


Art.  78, 

Lorsqu'il  a  promis  la  garantie  de  la  solvabilité  du  débiteur, 
cette  pïomesse  ne  s'entend  que  de  la  polvabilité  actuelle,  et  ne 
s'étend  pas  au  temps  k  venir  ,  k  moins  que  Ie  contraire  n  ait 
été  expressément  stipulé. 

Art.  79. 

Celui  qui  vend  une  hérédité  sans  en  spécifier  en  détail  les 
objets,  n'est  tenu  de  garantir  que  sa  qualité  d  héritier. 


Art.  80. 


Indien  hij  reeds  de  vruchten  van  eenig  stuk  goed  genoten,  of 
het  beloop  van  eenige  inschuld,  tot  die  erfenis  behooren de,  ont- 
man'eo/eenige  loederen  uit  die  nalatenschap  verkocht  mogt 
lebben  is  bij  verpligt  om  dezelve  aan  den  kooper  te  vergoeden 
ten  ware  hij  zich  zulks,  bij  het  aangaan  van  het  koopcontract, 
uitdrukkelijk  mogt  hebben  voorbehouden. 

Art.  81. 

De  kooper  is  van  zijnen  kant  verpligt  om  aan  den  yerkooper 
te  vergoeden  al  heteene  deze,  wegens  de  schulden  en  lasten  der 
nalatenschap,  mo<rt  hebben  betaald  ,  en  datgene  ta  voldoen  het- 
welk 1;  ve&ooper  als  schuldei.cher  van  de  erfenis  te  vorderen 
Lad,  ten  ware  het  tegendeel  mogt  bedongen  zijn. 

Art.  82. 

lodi.  n  véór  de  overdragt  van  eene  verkochte  inschuld  of  van 
eer.io  ander  onligchamelijk  regt  ,  de  schuldenaar  aan  den  ver- 
kooper  de  «cbuld  voldaan  heeft,  is  hij  op  eene  voldoende  wijze 
daarvan  ontheven. 

La.stün  en  bevelen ,  enz. 


Art.  80. 


S'il  avait  déja  profité  des  fruits  de  quelques  fo^d»  ,  ou  re9U 
Ie  montant  de  qaelque  créance,  appartenant  a  cette  hérédité 
OU  vendu  quelques  efifets  de  la  succession,  il  eet  tenu  de  les 
ïembourser  \  l'acquéreur,  s'il  ne  les  a  expressément  réservé 


lors  de  la  vente 


Art.  81. 


L'acqnéreur  doit,  de  son  cöté,  rembourser  ^«'^'^«"J .«^«„'l^f, 
celui-ci  a  payé  pour  les  dettes  et  charges  de  la  succession  et 
S  fa?re  raison  de  tout  ce  dont  il  était  créancier,  s  il  n  y  a 
stipulation  contraire. 

Art.  82. 

Si,  avant  la  tradition  de  la  créance  ou  aujre  droit  incorporel 
vendu,  Ie  débiteur  avait  payé  Ie  vendeur,  il  sera  valablement 
libéré. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


Bijlagen.  Vel  28 
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3  F.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  VII  van  BoeJc  III  :  van  ruiling:  (l) 


Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  volgens 
ART.  163  van  de  Grondwet  »  muet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijf- 
straffelijk regt ,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en 
manier  van  procederen ;" 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  Ser  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

ZEVENDE  TITEL. 

Van  ruiling. 

Art.  1. 

Ruiling  is  eene  overeenkomst ,  waarbij  partijen  aan  elkander 
wederkeerig  eene  zaak  in  de  plaats  van  eene  andere  geven. 

Art.  2. 

Al  hetgeen  voor  verkoop  vatbaar  is ,  kan  ook  het  onderwerp 
van  ruiling  uitmaken. 

Art.  3. 

Indien  de  eene  partij  de  zaak  ,  welke  hem  in  ruiling  gegeven 
wordt ,  reeds  ontvangen  heeft ,  en  naderhand  bewijst ,  dat  de 
andere  daarvan  geen  eigenaar  was  ,  kan  hij  niet  genoodzaakt 
worden  tot  levering  van  de  zaak ,  welke  hij  van  zijnen  kant 
heeft  beloofd  ,  doch  alleenlijk  om  die  ,  welke  hij  ontvangen  heeft , 
terug  te  geven. 

Art.  4. 

Degeen  ,  die  door  uitwinning  gesteld  is  uit  het  bezit  der  zaak  , 
welke  hij  In  ruiling  heeft  ontvangen  ,  heeft  de  keuze  om  ver- 
goeding van  kosten  ,  schaden  en  interessen  ,  of  de  teruggave  der 
door  hem  gegeven  zaak  te  vorderen. 

Art.  5. 

Indien  eene  zekere  en  bepaalde  zaak  ,  welke  men  beloofd  had 
in  ruiling  te  geven ,  buiten  schuld  van  den  eigenaar  is  verloren 
gegaan  ,  wordt  de  overeenkomst  voor  vervallen  gehouden  ,  en  kan 
degeen  ,  die  van  zijne  zijde  aan  de  overeenkomst  voldaan  [  heeft , 
de  teruggave  van  het  in  ruiling  gegeven  goed  vorderen. 

Art.  6. 

Voor  het  overige  ,  moet  dit  contract  naar  de  beginselen  van 
dat  van  koop  en  verkoop  worden  beoordeeld. 

Lasten  en  bevelen ,  ena. 


Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration,  qu'aux  termea  de  Tart.  163  de 
Ia  Loi  fondamentale,  nil  j  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal,  do  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle ; " 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  comraun 
accord  avec  les  États-Gënéraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  SEPTIÈME. 

De  l'échange. 
Art.  1. 

L'échange  est  un  contrat,  par  lequel  les  parties  s'engagent  a. 
se  donnar  respectivement  une  chose  pour  une  autre. 

Art.  2, 

Tout  ce  qui  peut  être  vendu,  peut  être  l'objet  d'un  écbange 

» 

Art.  3. 

Si  l'un  des  co-permutants  a  déjÈl  re9u  la  chose  a  lui  dönnée 
en  ëchange,  et  qu'il  prouve  ensuite  que  l'autre  contractant  n'est 
pas  propriétaire  de  cette  chose,  il  ne  peut  pas  être  forcé  a  livrer 
celle ,  qu'il  a  promise  en  contre-échange,  mais  seulemont  a  rend  re 
celle ,  qu'il  a  re9ue. 

Art.  4. 

Le  co-permutant,  qui  est  évineé  de  Ia  chose  qu'il  a  rcQue  en 
écbange,  a  la  choix  de  demander  des  dommages  et  intéréts,  ou 
de  répéter  sa  chose  contre  l'autre  partie. 

Art.  5. 

Si  la  chose  certaine  et  déterminéa,  promise  en  échange,  a 
péri  sans  la  faute  de  celui  qui  devait  la  donnar  ,  Ie  contrat  est 
réputé  non  avenu,  at  celui  qui  a  donné  sa  chose  peut  en  deman- 
der la  restitution. 


Art.  6. 

Au  surplus,  ce  contrat  est  jugé  d'après  les  principes  de  celui 
de  la  vente. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


{1)  Zie  Nederlandsche  Slaats-Caurtmt ,  n".  301 ;  Journal  de  Bruxclles ,  n°.  357. 


HANDEMNGEN   DER   ITATEN-GENERAAL.      1824  1825. 
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3  (?.    ONTWERP  VAN  WET ,  bevatttnde  Titel  VIII  van  B«ek  III .  van  huur  en  verhuur. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  » moet  worden  ingevoei'd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arresteren 
den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

ACHTSTE  TITEL. 

Van  huur  en  verhuur. 

EERSTE  AFDEELING. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Er  bestaan  tweederlei  soorten  van  contracten  van  huur  en  ver- 
huur : 

huur  van  goederen,  en 

huur  van  diensten,  werk  en  nijverheid. 

Art.  2. 

Huur  van  goederen  is  een  contract,  waarbij  de  eene  partij 
zich  verbindt  om  de  andere  het  genot  eener  zaak  te  doen  heb- 
ben ,  gedurende  eenen  bepaalden  tijd  en  tegen  eenen  bepaalden 
prijs,  welken  de  laatstgemelde  aanneemt  te  betalen. 

Men  kan  allerlei  soort  van  goederen,  hetzij  onroerende,  hetzij 
roerende ,  verhuren. 

Art.  3. 

Huur  van  diensten,  van  werk  en  van  nijverheid  is  een  contract  i 
waarbij  de  eene  partij  zich  verbindt  om  iets  voor  de  andere  i 
tegen  betaling  van  eenen  tusschen  hen  bepaalden  prijs  of  loon, 
te  verrigten. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  regelen,  welke  gemeen  zijn  aan  verhuringen  van  huizen 
en  van  landen. 

Art.  4. 

Do  verhuurder  is,  door  den  aard  van  het  contract  en  zonder 
dat  daartoe  eenig  bijzonder  beding  vereischt  wordt ,  verpligt : 

1°.  om  het  verhuurde  aan  den  huurder  te  leveren; 

2".  om  hetzelve  te  onderhouden  in  zoodanigen  staat,  dat  het 
tot  gebruik,  waartoe  het  verhuurd  is,  dienen  kan; 

3°.  om  den  huurder  het  rustig  genot  daarvan  te  doen  hebben, 
zoo  lang  de  huur  duurt. 

Art.  5. 

De  verhuurder  is  gehouden  om  het  verhuurde  goed  ,  in  alle 
opzi<iten ,  in  goeden  staat  van  onderhoud  te  leveren. 

Hij  moet  daaraan ,  gedurende  den  huurtyd ,  alle  reparatien 
laten  doen,  welke  noodzakelijk  mogten  worden ,  met  uitzondering 
van  dengene,  tot  welke  de  huurder  verpligt  is. 

Art.  6. 

De  verhuurder  moet  den  huurder  instaan  voor  alle  gebreken 


Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considéraiion  qu'aux  termes  de  l'art.  163  de 
la  Loi  fondamentale :  uil  y  aura,  pour  tont  Ie  Royaume,  un 
même  Code  civil,  pénal ,  de  commerce  ,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes  ,  notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  leg  États-Généraux,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  HUITIÈME. 

De  louage. 

PREMIÈRE  SECTION. 

Dispositions  générales. 
Art.  1, 

II  y  a  deux  sortes  de  contrats  de  louage: 
celui  des  choses;  et 

celui  de  services,  d'ouvrage  et  d'industrie. 

Art.  2. 

Le  louage  des  choses  est  un  contrat,  par  lequel  Tune  des 
parties  s'oblige  a  faire  jouir  l'autre  d'une  chose  pendant  un 
certain  temps,  et  moyennant  un  certain  prix ,  que  celle-ci  s'oblige 
de  lui  payer. 

On  peut  louer  toutes  sortes  de  choses ,  immobiliaires  ou  mobi- 
liaires. 

Art.  3.  ' 

Le  louage  de  services  ,  d'ouvrage  et  d'industrie  ,  est  un  contrat 
par  lequel  l'une  des  parties  s'engage  k  faire  quelque  chose  pour 
l'autre  ,  moyennant  un  prix  ou  salaire  convenu  entre  elles. 

DEUXIÈME  SECTION. 

Des  regies  communes  aux  baux  des  maisotis  et  des  biens  ruraux. 

Art.  4. 

Le  bailleur  est  obligé ,  par  la  nature  du  contrat ,  et  sans  qu'il 
soit  besoin  d'aucune  stipulation  particulière : 

1°.  de  délivrer  au  preneur  Ia  chose  louée ; 

2°.  d'entretenir  cette  chose  en  ét&t  de  servir  a  l'usage,  pour 
lequel  elle  a  étë  louëe; 

3°.  d'en  faire  jouir  paisiblement  le  preneur  pendant  la  durëe 
du  bail. 

Art.  5. 

Le  bailleur  est  tenu  de  dëlivrer  la  chose  en  bon  ^tat  de  répa- 
rations  de  toute  espèce. 

II  dolt  y  faire ,  pendant  la  durëe  du  bail ,  toutes  les  répara- 
tions ,  qui  peuvent  devenir  nécessaires ,  autres  que  les  locatives. 

Art.  6. 

II  est  dü  garantie  au  preneur  pour  tous  les  vices  ou  dëfauta 
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van  het  verhuurde  goed ,  welke  het  gebruik  daarvan  verhinde- 
ren, al  mogt  ook  de  verhuurder  dezelve,  tijdens  bet  doen  der 
verhuring ,  niet  gekend  hebben. 

Indien  door  die  gebreken  eenig  nadeel  voor  den  huurder  ont- 
staat, is  de  verhuurder  gehouden  hem  deswege  schadeloos  Ie  stellen 

Art.  7. 

Indien,  gedurende  den  huurtijd,  het  verhuurdo  goed  door 
eenig  toeval  geheel  en  al  vergaan  is ,  vervalt  het  huurcontract 
van  regtswege.  Indien  het  goed  slechts  ten  deele  vergaan  is, 
heeft  de  huurder  de  keus  om ,  naar  gelang  der  omstandigheden , 
öf  eene  vermindering  van  den  huurprijs,  öf  zelfs  de  vernietiging 
van  het  huurcontract  te  vorderen;  doch  hij  kan  in  geen  dier 
beide  gevallen  aanspraak  op  schadevergoeding  maken. 

Art.  8. 

De  verhuurder  mag,  gedurende  den  huurtijd,  de  gedaante  of 
inrigting  van  het  verhuurde  goed  niet  veranderen. 

Art.  9. 

Indien,  gedurende  den  huurtijd,  het  verhuurde  goed  dringende 
reparatien  noodig  heeft,  welke  niet  tot  na  het  eindigen  dar  huur 
kunnen  worden  uitgesteld,  moot  de  huurder  dezelve  gedoogen, 
welke  ongemakken  hem  ook  Lierdoor  worden  veroorzaakt ,  en 
hoewel  hij  ook,  gedurende  het  doen  liier  reparatien,  van  een 
gedeelte  van  het  gehuurde  goed  verstoken  zij. 

Doch,  indien  deze  reparatien  langer  dan  veertien  dagen  duren , 
zal  de  huurprijs  verminderd  worden  naar  evenredigheid  van  den 
tijd,  en  van  het  gedeelte  van  het  verhuurde  goed,  waarvan  de 
huurder  zal  zijn  verstoken  geweest. 

Indien  de  reparatien  van  dien  aard  zijn ,  dat  daardoor  het  ge- 
huurde, hetwelk  den  huurder  en  zijn  huisgezin  ter  bewoning  nood- 
zakelijk is,  onbewoonbaar  wordt,  kan  dezelve  de  huur  doen 
verbreken. 

Art.  10. 

De  verhuurder  is  niet  verpligt  om  den  huurder  te  waar- 
borgen tegen  de  belemmeringen  ,  welke  hem  derden  ,  door  feite- 
lijkheden ,  in  zijn  genot  toebrengen ,  zonder  overigens  eenig  regt 
op  het  gehuurde  te  beweren ;  behoudens  het  regt  van  den  huur- 
der om  dezelve  uit  eigen  hoofde  te  vervolgen. 

Art.  11. 

Indien ,  daarentegen ,  de  huurder  of  pachter  in  deszelfs  genot 
is  gestoord  geworden  tengevolge  eener  regtsvordering ,  welke  tot 
den  eigendom  van  het  goed  betrekking  heeft,  heeft  hij  het  regt 
om  eene  geëvenredigde  vermindering  van  den  huurprijs  of  van 
de  pacht  penningen  te  vorderen,  mits  van  die  stoornis  of  belem- 
mering aan  den  eigenaar  behoorlijk  kennis  gegeven  zij. 

Art.  12. 

Indien  degenen,  die  de  feitelijkheden  gepleegd  hebben,  eenig 
regt  op  het  verhuurde  goed  beweren  te  hebben ,  of  indien  de 
huur  derzelve  in  regten  gedagvaard  is  om  tot  ontruiming  van 
het  geheel  of  van  een  gedeelte  van  het  goed  verwezen  te  worden  , 
of  om  de  uitoefening  van  eenige  erfdienstbaarheid  te  gedoogen , 
moet  hij  den  verhuurder  tot  vrijwaring  oproepen,  en,  des  ver- 
langende, buiten  het  geding  worden  gesteld,  mits  hij  den  ver- 
huurder opgeve,  van  wien  hij  zijn  bezit  ontleent. 

Art.  13 

De  huurder  mag,  indien  hem  dit  vermogen  niet  vergund  is, 
het  goed  niet  verder  verhuren ,  noch  zijne  huur  aan  een  ander 
afstaan,  op  straffe  van  het  huurcontract  te  zien  vernietigen,  en 
van  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  interessen. 

Art.  14. 

De  huurder  is  tot  twee  hoofdverpligtingen  gehouden: 

1°.  om  het  gehuurde  als  een  goed  huisvader  te  gebruiken,  en 
overeenkomstig  de  bestemming,  welke  daaraan  bij  het  huurcon- 
tract gegeven  is,  of  volgens  die,  welke,  bij  gebreke  van  over- 
eenkomst daaromtrent,  naar  gelang  der  omstandigheden  voor- 
ondersteld wordt; 

2^  om  den  hunrpr^s  op  de  bepaalde  termijnen  te  voldoen. 


de  la  chose  louée ,  qui  en  ompêchent  l'usage,  quand  même  Ie 
bailleur  ne  les  aurait  pas  connu  lors  du  bail. 

S'il  résulte  de  ces  vices  ou  défauts  quelque  per  te  pour  Ie 
preneur ,  Ie  bailleur  est.  tenu  de  l'indemniser. 

Art.  7. 

Si,  pendant  la  durée  du  bail,  la  chose  louée  est  détruite  en 
totalité  par  cas  fortuit ,  lo  bail  est  résilié  de  plein  r'.roit;  si  elle 
n'est  détruite  qu'en  partie,  Ie  preneur  peut,  suivant  les  circon- 
stances,  demander  ou  une  diminution  du  prix ,  ou  la  résiliation 
même  du  bail.  Dans  l'un  et  l'autre  cas,  il  n*y  a  lieu  a  aucun 
dédom  magement. 

Art.  8. 

Le  bailleur  ne  peut ,  pendant  la  durëe  du  bail ,  changer  la 
ferme  de  la  chose  louée. 

Art.  9. 

Si,  durant  le  bail,  la  chose  louée  a  besoin  de  réparations  ur- 
gentes,  et  qui  ne  puissent  être  différéesjusqu'a  sa  fin  ,  le  preneur 
doit  les  souffrir,  quelque  incommodité  qn'elles  lui  causent  ,  et 
quoiqu'il  soit  privé,  pendant  qu'elles  se  font,  d'une  partie  du  la 
chose  louée. 

Mais  si  ces  réparations  durent  plus  de  quarante  jours ,  le  prix 
du  bail  sera  diminué,  a  proportion  du  temps  et  de  la  partie  de 
la  chose  louée,  dont  il  aura  été  privé. 

Si  les  réparations  sont  de  telle  nature  ,  qu'elles  rendent  inha- 
bitable  ce  qui  est  nécessaire  au  logement  du  preneur  et  de  sa 
familie  ,  celui-ci  pourra  faire  résilier  le  bail. 

Art.  10. 

Le  bailleur  n'est  pas  tenu  de  garantir  le  preneur  du  trouble , 
que  des  tiers  apportenl  par  voies  do  fait  a  sa  jouissance,  sans 
prétendre  d'ailleurs  aucun  droic  sur  la  chose  louée;  sauf  au  pre- 
neur k  les  poursuivre  en  son  nom  personnel. 

Art.  11. 

Si,  au  contraire,  le  locataire  ou  le  fermier  a  été  troublé  dans 
sa  jouissance  par  suite  d'une  action  concernant  la  propriété  du 
fonds,  ils  oot  droit  k  une  diminution  proportionée  sur  le  prix 
du  bail  a  loyer  ou  a  ferme,  pour  vu  que  le  trouble  et  l'emjêche- 
ment  ayent  été  dénoncés  au  propriétaire. 

Art.  12. 

Si  ceux ,  qui  ont  commis  les  voies  de  fait,  prétendent  avoir 
quelque  droit  sur  la  chose  louée,  ou  si  le  preneur  est  lui -même 
cité  en  justice  pour  se  voir  condamner  au  délaissement  de  la  to- 
talité ou  de  partie  de  cette  chose,  ou  a  souffrir  l'exercice  de 
quelque  servitude,  il  doit  appeller  le  bailleur  en  garantie,  et  doit 
être  mis  hors  d'instance  s'il  1'exige  ,  en  nommant  le  bailleur  pour 
lequel  il  possède. 

Art.  13. 

Le  preneur  ne  peut  sous-louer  ni  céder  son  bail  k  un  autre, 
si  cette  faculté  ne  lui  a  pas  été  accordée,  a  peine  de  déchéance 
et  de  dommages  et  intéréts. 

Art.  14. 

Le  preneur  est  tenu  de  deux  obligations  principales  : 

1°.  d'user  de  la  chose  louée  en  bon  père  de  familie,  et  sui- 
vant la  destination  qui  lui  a  été  donnée  par  le  bail,  ou  suivant 
celle  présumée  d'après  les  circonstances  ,  ^  défaut  de  convention  ; 


2°.    de  payer  [le  prix  du  bail  aux  termes  convenus. 
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Art.  15. 

Indien  de  huurder  het  gehuurde  tot  een  ander  gebruik  bezigt , 
dan  waartoe  het  bestemd  is,  of  tot  een  zoodanig  gebruik ,  waar- 
door aan  den  verhuurder  eenig  nadeel  kan  veroorzaakt  worden ,  kan 
deze,  naar  gelang  der  omstandigheden,  de  huur  doen  vernietigen. 

Art.  16. 

Indien  tusschen  den  verhuurder  en  huurder  een  staat  of  be- 
schrijving van  het  verhuurde  is  opgemaakt,  is  laatstgemelde 
gehouden  om  het  goed  in  dien  staat  weder  op  te  leveren ,  waarin 
hij  hetzelve,  volgens  dien  staat,  heeft  aanvaard;  met  uitzonde- 
ring van  hetgeen  door  ouderdom  of  door  onvermijdelijke  toevallen 
vergaan  of  van  waarde  verminderd  is. 

Art.  17. 

Indien  er  geen  staat  van  het  verhuurde  is  opgemaakt,  wordt 
de  huurder  voorondersteld  hetzelve  in  goeden  etaat,  ten  aanzien 
van  dat  onderhoud,  hetwelk  ten  laste  van  den  huurder  komt, 
aanvaard  te  hebben,  en  moet  hij  hetzelve  in  dien  staat  terug 
geven ,  ten  ware  hij  het  tegendeel  bewees. 

Art.  18. 

De  huurder  is  aansprakelijk  voor  alle  verminderingen  of  ver- 
liezen,  welke  het  verhuurde,  gedurende  zijn  genot,  ondei'gaat ; 
ten  ware  hij  bewees,  dat  dezelve  buiten  zijne  schuld  hebben 
plaats  gehad. 

Art.  19. 

Hij  is  verantwoordelijk  voor  brand,  ten  ware  uit  de  omstan- 
digheden mogt  blijken ,  dat  de  schuld  daarvan  niet  aan  hem  kan 
worden  toegerekend. 

Art.  20. 

Indien  er,  in  het  geval  van  het  voorgaand  artikel,  meerdere 
huurders  zijn,  is  ieder  hunner,  naar  evenredigheid  van  zijnen 
huurprijs,  verantwoordelijk;  ten  ware  hij  mogt  bewijzen ,  dat  de 
brand  in  do  woning  van  een'  ander  is  ontstaan  of  bij  hem  zeiven 
geen  aanvang  heeft  kiinnen  nemen,  in  welke  gevallen  zijn  aan- 
deel in  de  vergoeding  zal  komen  ten  laste  van  dengene,  of  van 
her- ,  die  verantwoordelijk  blijven. 

Art.  21. 

De  huurder  is  verantwoordelijk  voor  alle  schaden  of  verliezen 
door  zijne  huisgenooten ,  of  door  degenen,  aan  wien  hij  de  huur 
mogt  hebben  overgedaan,  aan  het  gehuurde  toegebragt. 

Art.  22. 

Indien  de  huur,  zonder  geschrift  aangegaan,  nog  op  geenerlei 
wijze  is  ten  uitvoer  gebragt ,  en  eene  der  partijen  dezelve  ont- 
trekt, kan  geen  bewijs  door  getuigen  worden  aangenomen,  hoe 
gering  de  huurprijs  ook  zij  en  ofschoon  men  zich  ook  op  het 
geven  van  eenen  godspenning  mogt  beroepen ;  alleenlijk  kan  de 
eed  worden  gevorderd  van  dengene,  die  het  aangaan  der  huur 
ontkent. 

Art.  23. 

Wanneer  er  geschil  ontstaat  over  den  prijs  eener  verhuring , 
by  monde  aangegaan ,  waarvan  de  uitvoering  begonnen  is ,  en  er 
ge«ne  quitantie  aanwezig  is,  moet  de  eigenaar  op  zijnen  eed  ge- 
loofd worden ,  ten  ware  do  huurder  mogt  verkiezen  den  huur- 
prijs door  deskundigen  te  doen  begroeten. 

Art.  24. 

Indien  de  huur  bij  geschrift  is  aangegaan ,  houdt  dezelve  van 
regtswege  op,  wanneer  de  bepaalde  tijd  verstreken  is,  zonder 
dat  daartoe  eene  opzegging  vereischt  wordt. 

Art.  25. 

Indien  do  huur  zonder  geschrift  is  aangegaan  ,  houdt  dezelve 
op  don  bepaalden  tijd  niet  op,  dan  voor  zoo  verre  de  eene  party 
»  aan   do  andere  do  huur  heeft  opgezegd,  met  inachtneming  der 
termijnen,  welke  hot  plaatsolyk  gebruik  medebrengt. 


Art.  15. 

Si  Ie  preneur  employé  la  chose  louée  è,  un  autre  usage ,  que 
celui  auquel  elle  a  éié  destinée ,  ou  dont  il  puisso  résulter  un 
dommage  pour  Ie  bailleur ,  celui-ei  peut ,  suivant  les  circonstancea  , 
faire  résilier  Ie  bail.' 

Art.  16. 

S'il  a  été  fait  un  état  des  lieuK  entre  Ie  bailleur  et  Ie  preneur , 
celui-ci  doit  rendre  la  chose  telle  ,  qu'ill'a  re9ue  suivant  eet  état, 
exceptë  ce  qui  a  péri  ou  a  été  dégradé  par  vétusté  ou  force 
majeure. 


Art.  17. 

S'il  n'a  pas  été  fait  d'état  des  lieux  ,  Ie  preneur  est  présumé 
les  avoir  re9U3  en  bon  état  de  réparations  locatives  ,  et  doit  les 
rendre  tels ,  sauf  la  preuve  contraire. 


Art.  18. 

II  répond  des  dégradations  ou  des  pertes  ,  qui  arrivent  pendant 
sa  jouissance,  h.  moins  qu'il  ne  prouve,  qu'elles  ont  eu  lieu  sans 
sa  faute. 

Art.  19. 

II  répond  de  l'incendie,  a  moins  qn'il  ne  résulte  des  circon- 
stances,  que  l'incendie  ne  peut  lui  être  imputé. 

Art.  20. 

Si,  dans  Ie  cas  de  l'article  précédent,  il  y  a  plusieurs  loca- 
taires,  chacun  d'eux  est  responsable  dans  la  proportion  du  prix 
de  sa  location ,  a  moins  qu'il  ne  prouve ,  que  l'incendie  a  com- 
mencé  dans  l'habitation  d'un  autre,  ou  que  l'incendie  n'a  pu 
commencer  chez  lui ,  auxquels  cas  sa  part  dans  1'indemnité  sera 
a  charge  de  celui ,  ou  de  ceux  qui  resteront  responsables. 

Art.  21. 

Le  preneur  est  tenu  des  dégradations  et  des  pertes  qui  arri- 
vent par  le  fait  des  personnes  de  sa  maison  de  ses  sous-locataires. 

Art.  22. 

Si  le  bail,  fait  sans  écrit,  n'a  encore  re9U  aucune  exécution , 
et  que  l'une  des  parties  le  nie,  la  preuve  ne  peut  être  rcQue 
par  témoins,  quel  qu'en  soit  le  prix,  et  quoiqu'oo  allègue ,  qu'il 
y  a  eu  des  arrhes  données ;  le  serment  peut  seulement  être  déféré 
è.  celui  qui  nie  le  bail. 


Art.  23. 

Lorsqu'il  y  aura  contestation  sur  le  prix  du  bail  verbal  dont 
l'exécution  a  eommencé,  et  qu'il  n'existera  point  de  quittance, 
le  propriétaire  en  sera  cru  sur  son  serment,  si  mieux  n'aime 
le  locataire  demander  l'estimation  par  experts. 

Art.  24. 

Si  le  bail  a  été  fait  par  écrit,  il  eessera  de  plein  droit  h 
l'expiration  du  terme  fixé,  sans  qu'il  soit  nécessaire  de  donner 
congé. 

Art.  25. 

Si  le  bail  a  été  fait  sans  écrit,  il  ne  cessera  au  terme  con- 
venu,  qu'autant  que  l'une  des  parties  aura  donné  congé  a  l'autre, 
en  observant  les  délais  fixés  par  l'usage  des  lieux. 
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Art.  26. 

Wanneer  de  eene  partij  aan  de  andere  eene  opzegging  van 
huur  heeft  beteekend,  kan  de  huurder,  hoewel  in  het  genot  blij- 
vende, zich  niet  beroepen  op  eene  stilzwijgende  weder-inhuriug. 

Art.  27. 

Indien,  na  het  eindigen  van  eene  verhuring  bij  geschrifte  aan- 
gegaan, de  huurder  in  het  bezit  is  gebleven  en  gelaten ,  ontstaat 
daardoor  eene  nieuwe  huur ,  waarvan  de  gevolgen  geregeld  wor- 
den bij  de  artikelen  tot  mondelinge  verhuringen  betrekkelijk. 

Art.  28, 

In  het  geval  der  twee  voorgaande  artikelen,  strekt  zich  de 
borgtogt ,  voor  de  huur  gesteld,  niet  uit  tot  de  verpligtingen  , 
die  uit  de  verlenging  van  huur  ontstaan. 

Art.  29. 

Het  huurcontract  gaat  geenszins  te  niet  door  den  dood  van 
den  verhuurder,  noch  door  dien  van  den  huurder. 

Art.  30. 

Indien  de  verhuurder  het  verhuurde  verkoopt ,  mag  de  kooper 
den  huurder,  die  een  authentiek  huurcontract  heeft,  of  wel  zoo- 
danig een,  waarvan  de  dagteekening  zeker  is,  niet  noodzaken 
om  het  gehuurde  te  ontruimen  ,  ten  ware  dit  regt  bij  het  huur- 
contract mogt  voorbehouden  zijn ;  in  welk  laatste  geval  geene 
schadevergoeding  zal  verschuldigd  zijn,  ten  ware  het  beloop 
daarvan  bij  het  contract  mogt  geregeld  zijn. 

De  huurder  kan  echter  niet  tot  de  ontruiming  worden  verpiigt , 
zoo  lang  de  verschuldigde  schadevergoeding  niet  is  gekweten. 

Art.  31. 

De  kooper ,  met  het  beding  van  weder-inkoop ,  kan  geen  ge- 
bruik maken  van  de  bevoegdheid  om  den  huurder  tot  ontruiming 
van  het  gehuurde  te  noodzaken ,  vóór  dat  hij  ,  door  het  verstrijken 
van  den  termijn,  voor  den  wede'r-iükoop  bepaald ,  onherroepelijk 
eigenaar  is  geworden. 

Art.  32. 

Een  kooper,  die  gebruik  wil  maken  van  de  bevoegdheid,  bij 
het  huurcontract  voorbehouden,  om,  in  geval  van  verkoop,  den 
huurder  tot  de  ontruiming  van  het  gehuurde  te  noodzaken,  is 
"verpligt  om  den  huurder  zoodanigen  tijd  te  voren  te  waarschu- 
wen, als  het  plaatselijk  gebruik  tot  het  doen  van  opzeggineren 
medebrengt. 

Hij  is  ook  gehouden  om  den  huurder  van  landgoederen,  ten 
minste  één  jaar  te  voren,  te  waarschuwen. 

Art.  33. 

De  verhuurder  kan  de  huur  niet  doen  ophouden ,  dan  door  te 
verklaren,  dat  hij  het  verhuurde  goed  zelf  wil  betrekken,  ten 
ware  het  tegendeel  mogt  bedongen  zijn. 

Art.  34. 

Indien  men  bij  het  huurcontract  is  overeengekomen  ,  dat  de 
verhuurder  de  bevoegdheid  zoude  liebbi-n  om  het  verhuurde  huis 
of  land  zelf  te  kunnen  betrekken,  is  hij  verplij^t  om,  vooraf, 
eene  opzegging  te  doen  beteekenen  ,  zoo  veel  tijd  te  vore.n ,  als 
bij  ART.  32  is  vastgesteld. 


DERDE  IFDEELINS. 

Van  huur  en  huisraad  in  het  bijzonder. 
Art.  35. 

De  huurder ,  die  een  verhuurd  huis  niet  van  genoegzaam  huis- 
raad voorziet,  kan  tot  de  ontrniming  daarvan  worden  genood- 
zaakt ,  tenzij  hy  voldoende  zekerheid  geeft  voor  de  betaling  der 
huurpenningen. 
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Art.  26. 

Lorsqu'il  y  a  un  congd  signifié,  Ie  preneur ,  quoiqu'il  ait  con- 
tinué sa  jouissance,  ne  peut  invoquer  la  tacite  reconduction. 

Art.  27. 

Si,  h.  l'expiration  des  baux  ócrits,  Ie  preneur  reste  et  est 
laissé  en  possession,  il  s'opère  un  nouveau  bail ,  dont  l'effet  eet 
réglë  par  les  articles  relatifs  aux  locations  faites  sans  écrit. 

Art.  28. 

Dans  Ie  cas  des  deux  articles  précëdents,  la  caution  donnée 
pour  Ie  bail  ne  s'étend  pas  aux  obligations  résultant  de  la  pro- 
longation. 

Art.  29. 

Le  contrat  de  louage  n'est  point  résolu  par  la  mort  du  bail- 
leur ,  ni  par  celle  du  preneur. 

Art.  30. 

8i  le  bailleur  vend  la  chose  louëe ,  l'acquéreur  ne  peut  oxpulser 
le  fermier  ou  le  locataire,  qui  a  un  bail  authentique  ou  dont 
la  date  est  certaine,  k  moins  que  ce  droit  ne  soit  réservé  par 
le  contrat  de  bail.  Dans  ce  dernier  cas,  il  ne  sera  dü  aucune 
indemnité,  k  moins  que  le  montant  n'en  ait  été  réglé  par  le 
contrat. 

Le  fermier  ou  locataire  ne  peut  être  expuisé  avant  le  paye- 
ment  de  l'indemnité. 

Art.  31. 

L'acquéreur  è.  pacte  do  rachat  ne  peut  user  de  la  faculté 
d'expulser  le  preneur ,  jusqu'a  ce  que ,  par  l'expiration  du  délai 
fixé  pour  le  réméré,  il  devienne  propriétaire  incommutable. 


Art.  32. 

L'acquéreur,  qui  veut  user  de  la  faculté  réservée  par  le  bail, 
d'expulser  le  fermier,  ou  locataire  en  cas  de  vente,  est  tenu 
d'avertir  le  locataire  au  temps  d'avance ,  usité  dans  le  lieu  pour 
les  congés. 

II  doit  aussi  avertir  Ie  fermier  des  biens  ruraux,  au  moins 
un  an  a  l'avance. 

Art.  33. 

Le  bailleur  ne  peut  résoudre  la  location ,  encore  qu'il  déclare 
vouloir  occuper  par  lui-mème  la  chose  louée ,  s'il  n'y  a  eu  con- 
vention contraire. 

Art.  34. 

S'il  a  été  convenu  dans  le  contrat ,  que  Ie  bailleur  pourrait 
venir  occuper  la  maison  ou  le  fonds  rural  loué,  il  est  tenu  de 
signifier  d'avance  un  congé  ,  aux  époques  déterminées  par  l'art.  32. 


TROISIÈME  SECTION. 

D«s  regies  particulières  aux  baux  a  loyer. 
Art.  35. 

Le  locataire,  qui  ne  garnit  pas  la  maison  de  meubles  suffisants, 
peut  être  expuisé,  k  moins  qu'il  ne  donne  des  süretés  capables 
de  répondre  du  loyer. 
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)  Art.  36. 

Een  tweede  huurder  is,  ten  aanzien  van  den  eigenaar,  niet 
verder  gehouden  dan  tot  het  beloop  van  den  huurprijs  der  tweede 
huur,  welken  hij,  op  het  oogenblik  van  een  gedaan  beslag,  aan 
den  eersten  huurder  zoude  mogen  schuldig  zijn,  en  zonder  dat 
hij  zich  op  betalingen,  bij  voorraad  gedaan,  beroepen  kan;  ten 
ware  die  betalingen  mogten  zijn  geschied  uit  kracht  van  een 
beding,  bij  zijn  huurcontract  uitgedrukt,  of  ten  gevolge  van 
plaatselijke  gebruiken. 

Art.  37. 

De  reparatien  van  gering  onderhoud,  waartoe  de  huurder  ver - 
pligt  is,  indien  deswege  geen  ander  beding  gemaakt  ia,  zijn  de 
zoodanige,  welke  door  het  plaatselijk  gebruik  daarvoor  gehouden 
worden. 

Art.  38. 

Het  schoonhouden  van  putten,  regenbakken  en  sekreten,  komt 
ten  laste  van  den  huurder,  indien  het  tegendeel  niet  bedongen 
is. 

Art.  39. 

De  huur  van  meubelen,  om  een.  geheel  huis  ,  woning ,  winkel , 
of  eenig  ander  vertrek  daarmede  te  stofferen ,  wordt  gehouden 
voor  zoo  lang  te  zijn  aangegaan,  als  de  huizen,  woningen, 
winkels  of  vertrekken,  volgens  plaatselijk  gebruik,  doorgaans 
verhuurd  worden. 

Art.  40. 

De  huur  van  gestoffeerde  kamers  wordt  gehouden  bij  het  jaar 
te  zijn  aangegaan,  wanneer  dezelve  is  aangegaan  voor  eene 
zekere  som  in  bet  jaar. 

Bij  de  maand ,  wanneer  dezelve  is  aangegaan  tegen  eene  be- 
paalde som,  in  de  maand. 

Bij  den  dag,  wanneer  dezelve  is  aangegaan ,  tegen  eene  zekere 
som  voor  lederen  dag. 

Indien  niet  blijkt ,  dat  de  huur  voor  eene  zekei'e  som  bij  het 
jaar ;  bij  de  maand ,  of  voor  iederen  dag  is  aangegaan  ,  wordt 
dezelve  geacht  volgens  plaatselijk  gebruik  te  zijn  gesloten. 

Art.  41. 

Indien  de  huurder  van  een  huis  of  vertrek ,  na  het  eindigen 
van  den  huurtijd,  bij  schriftelijk  contract  bepaald,  in  het  bezit 
van  het  gehuurde  blijft,  zonder  dat  zich  de  verhuurder  daar- 
tegen verzyt,  wordt  hij  geacht  het  verhuurde  op  dezelfde  voor- 
waarde te  blijven  behouden,  voor  den  tijd  welken  het  plaatselijk 
gebruik  medebrengt,  en  kan  hij  het  verhuurde  niet  verlaten ,  noch 
daaruit  verstoten  worden  ,  dan  na  eene  tijdige  opzegging,  over- 
eenkomstig het  plaatselijk  gebruik  gedaan. 

VIERDE  AFDEELING. 

Van  huur  van  landen  in  het  bijzonder. 
Art.  42. 

Indien,  bij  een  huurcontract  van  landen,  eene  kleinere  of 
grootere  uitgestrektheid  wordt  opgegeven,  dan  dezelve  werkelijk 
hebben,  geelt  zulks  geen  grond  lot  vermeerdering  of  verminde- 
ring van  den  huurprijs,  dan  alleen  in  de  gevallen  en  \ olgen.s  de 
bepalingen  bij  den  Titel;  van  koop  en  verkoop,  vastgesteld. 

Art.  43. 

Indien  de  huurder  van  een  land  hetzelve  niet  van  de  tot  be- 
bouwing noodzakelijke  beesten  en  bouwgereedschappen  voorziet, 
indien  hij  met  de  bebouwing  ophoudt,  ofte  dien  opzigte  niet  als 
een  goed  huisvader  handelt;  indien  hij  het  gehuurde  goed  tot  een 
ander  einde  gebruikt,  dan  waartoe  hetzelve  bestemd  is ;  of  indien 
hij,  in  hot  algemeen,  do  bedingen,  bij  hot  huurcontract  gemaakt, 
niet  nakomt,  en  daardoor  eenig  nadeel  voor  den  verhuurder  ont- 
staat, is  dezo  bevoegd  om,  naar  gelang  dor  omstandigheden ,  de 
vernietiging  van  do  huur,  met  vergoeding  van  kosten,  schaden 
en  iutoressen  te  vorderen. 


Art.  36. 

Le  sous-locataire  n'est  tenu  envers  Ie  propriëtaire,  que  jusqu'a 
concurrence  du  prix  de  sa  sous-location ,  dont  il  peut  êire  débi- 
teur au  moment  de  la  saisie ,  et  sans  qu'il  puisse  upposer  les 
payements  faits  par  anticipation ;  a  moins  que  ces  payements 
n'ayent  été  faits  en  vertu  d'une  stipulation  portée  en  son  bail , 
OU  en  consëquence  de  l'usage  des  lieux. 


Art.  37. 

Les  réparations  locatives  ,  ou  de  menu  entretieU  ,  dont  le  loca- 
taire  est  tenu,  s'i!  n'y  a  clause  contraire,  sont  celles  désignées 
comme  telles  par  l'usage  des  lieux. 

Art.  38. 

Le  curement  des  puits ,  citernes  et  fosses  d'aisance,  est  è,  la 
charge  du  preneur,  s'il  n'y  a  clause  contraire. 

Art.  39. 

Le  bail  des  meubles  fournis  pour  garnir  une  maison  entière, 
un  corps  de  logis  entier,  une  b^utique,  ou  tous  autres  appar- 
tements,  est  censé  fait  pour  la  durée  ordinaire  des  baux  de 
maisons,  corps  de  logis,  boutiques  ou  autre^appartements,  selon 
l'usage  des  lieux. 

Art.  40. 

Le  bail  d'un  appartement  meublé  est  censé  fait  k  l'année , 
quand  il  a  été  fait  è,  tant  par  an. 

Au  mois,  quand  il  a  été  fait  a  tant  par  mois. 

Au  jour,  a'il  a  été  fait  a  tant  par  jour. 

Si  rien  ne  constate  que  le  "bail  soit  fait  è,  tant  par  an ,  par 
mois  OU  par  jour,  la  location  est  censée  faite  suivant  l'usage 
des  lieux. 

Art.  41. 

Si  le  locataire  d'une  maison,  ou  d'un  appartement,  continue  sa 
jouissance,  après  l'expiration  du  bail  par  écrit,  sans  opposition 
de  la  part  du  bailleur,  il  sera  censé  les  occuper  aux  mêmes 
conditions,  pour  le  terme  fixé  par  l'usage  des  lieux ,  et  ne  pourra 
plus  en  sortir,  ni  en  être  expulsé,  qu'après  un  congé  donnë 
suivant  le  délai  fixé  par  l'usage  des  lieux. 


QUATRIÈME  SECTiON. 

Des  regies  particuUeres  aux  baux  a  ferme. 
Art.  42. 

Si,  dans  un  bail  è,  ferme,  on  donne  aux  fonds  une  contenance 
moindre  .  ou  plus  grande,  que  celle  qu'ils  ont  réellement ,  II  n'y 
a  lieu  a  9.ugmentation  ou  diiniuution  de  prix  pour  le  fermier, 
que  dans  les  cas  et  suivant  ies  regies  exprimés  au  Titre :  de  la 
vente. 

Art.  43. 

Si  le  preneur  d'un  héritage  rural  ne  le  garnit  pas  des  bestiaux 
et  des  ustonsiles  nécessaires  cl  son  exploitation ,  s'il  abandonne 
hl  culture,  s'il  ne  cultive  pas  en  bon  père  de  familie,  s'il  employé 
la  chose  louée  h,  un  autro  usage  que  celui  auquel  elle  a  été 
destinée,  ou ,  en  général ,  s'il  n'exécute  pas  les  clauses  du  bail, 
et  qu'il  on  résulte  un  dommage  pour  le  bailleur,  celui-ci  peut, 
suivant  les  circonstances ,  faire  résilier  le  bail,  avec  dommages 
et  intéréts. 
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Art.  44. 

Alle  huurders  van  landen  zijn  gehouden ,  om  de  vruchten  in 
de  daartoe  bestemde  schuren  te  bergen. 

Art.  45. 

De  huurder  van  een  land  is,  op  straffe  van  vergoeding  van 
kosten ,  schaden  en  interessen ,  gehouden  om  den  eigenaar  van 
alle  feitelijkheden  te  doen  kennis  dragen ,  welke  op  de  gehuurde 
erven  mogten  gepleegd  worden. 

Deze  kennisgeving  moet  gedaan  worden  binnen  denzelfden  tijd  , 
welke  bepaald  is  tot  het  doen  van  dagvaardingen ,  naar  mate  van 
den  afstand  der  plaatsen. 

Art.  46. 

Indien  do  huur  voor  verscheiden  jaren  is  aangegaan,  en, 
gedurende  den  buurtijd ,  een  oogst  voor  het  geheel  of  ten  minste 
voor  de  helft ,  door  onvermijdelijke  toevallen  is  verloren  gegaan , 
kan  de  huurder  eeno  vermindering  der  huurpenningen  vorderen ; 
ten  ware  hij  door  den  oogst  der  vorige  jaren  reeds  mogt  zijn 
schadeloos  gesteld. 

Indien  hij  niet  schadeloos  gesteld  is,  kan  de  begrooting  der 
vermindering  van  de  huurpenningen  niet  geschieden,  dan  op  het 
einde  van  de  huur,  wanneer  het  genot  van  al  de  jaren  tegen 
elkander  wordt  in  vergelijking  gebragt. 

De  regter  kan,  niettemin,  den  huurder  voorloopig  ontslaan  van 
de  betaling  van  een  gedeelte  der  huurpenningen ,  naarmate  van 
het  geleden  verlies. 

Art.  47. 

Indien  do  huur  slechts  voor  één  jaar  is  aangegaan  ,  en  de  oogst 
voor  het  geheel  of  voor  de  helft  is  verloren ,  is  de  huurder  ont- 
heven van  de  betaling  van  den  geheelen  huurprijs  of  van  een 
evenredig  gedeelte  van  denzelve. 

Wanneer  het  verlies  minder  dan  de  helft  bedraagt,  heeft  hij 
geene  aanspraak  op  eenige  korting. 

Art.  48. 

De  huurder  kan  geene  korting  ei-langen,  indien  het  verlies 
der  vruchten  geleden  is ,  nadat  dezelve  van  den  grond  zijn  afge- 
scheiden ,  ten  ware  bij  bet  huurcontract  een  zdker  gedeelte  van 
den  oogst  in  naturu  voor  den  eigenaar  bedongen  zij ;  in  welk 
geval  de  eigenaar  zijn  aandeel  in  het  verlies  moet  dragen ,  mits 
de  huurder  niet  achterlijk  geweest  zij  om  aan  den  eigenaar  des- 
zelfs  aandeel  in  den  oogst  te  leveren. 

De  huurder  kan  evenmin  eenige  korting  vorderen,  indien  de 
oorzaak  der  schade,  tijdens  het  aangaan  der  huur ,  reeds  bestond 
en  bekend  was. 

Art.  49. 

De  huurder  kan,  bij  een  uitdrukkelijk  beding ,  voor  de  onvoor- 
ziene toevallen  worden  aansprakelijk  gesteld. 

Art.  50. 

Zoodanig  beding  wordt  echter  alleen  verstaan  gemaakt  te  zijn 
ten  aanzien  van  de  guwono  on  voor/.ii:iiü  toevallen,  als  daar  zijn : 
hagel,  bliksem,  voist,  of  het  ontijdig  afvallen  der  bloeisems  van 
den  wijngaard. 

Hetzelve  strekt  zich  niet  uit  tot  buitengewone  toevallen,  als 
daar  zijn:  verwoestingen  van  don  oorlog,  of  overstroomin;jen 
waaraan  hi^t  land  niet  gewoonlijii  onderworpen  is ;  ten  ware  de 
huurdei  alle  ,  zoo  wel  voorziene  als  onvoorziene ,  toevallen  heeft 
op  zich  genomen. 

Art.  51. 

De  huur  van  landen,  zonder  geschrift  aangegaan,  wordt  ge- 
rekend aangegaan  te  zijn  voor  zoodanigen  tijd,  als  de  huurder 
noodig  heeft  tot  het  inzamelen  van  al  de  vruchten  van  het  verhuurde 
erf. 

Aldus  wordt  de  huur  van  eene  weide,  van  eenen  boomgaard, 
wijngaard,  en  van  alle  andere  gronden,  waarvan  de  vruchten 
binnen  den  loop  van  een  jaar  geheel  worden  ingezameld ,  gere- 
kend voor  een  jaar  te  zijn  aangegaan. 


Art.  44. 

Tout  preneur  de  bien  rural  est  tenu  d'engranger  dans  les  lieux 
a  ce  destinés. 

Art.  45. 

Le  preneur  d'un  bien  rural  est  tenu  ,  sous  peine  de  tous  dom- 
mages  et  intéréts  ,  d'avertir  le  propriétaire  des  usurpations  qui 
peuvent  être  commises  sur  le  fonds. 

Cet  avertissement  doit  être  donné  dans  le  même  délai  ,  que 
celui  qui  est  réglé  en  cas  d'assignation ,  suivant  la  distan  ce  des 
lieux. 

Art.  46. 

Si  le  bail  est  fait  pour  plusieurs  années,  et  que,  pendant  la 
durée  du  bail,  la  totalité ,  ou  la  moitié  d'une  récolte  aumoins, 
soit  enlevée  par  des  cas  fortuits ,  le  fermier  peut  demander  une 
remise  du  prix  de  sa  location,  a  moins  qu'il  ne  soit  indemnisé 
par  les  récoltes  précédentes. 

S'il  n'est  pas  indemnisé ,  l'estimation  de  la  remise  ne  peut 
avoir  lieu  qu'è,  la  fin  du  bail,  auquel  temps  il  se  fait  une  com- 
pensation  de  toutes  les  années  de  jouissance. 

Cependant  le  juge  peut  provisoirement  dispenser  le  preneur  de 
payer  une  partie  du  prix  ,  en  raison  de  la  perte  sonfferte. 


Art.  47. 

Si  le  bail  n'est  que  d'une  année,  et  que  la  perte  soit  de  la 
totalité  des  fruits  ,  ou  de  la  moitié  ,  le  jDreneur  sera  déchargé 
de  la  totalité,  ou  d'une  partie  proportionnelle  du  prix  de  la  location. 

II  ne  pourra  prétendre  aucune  remise ,  si  la  perte  est  moindre 
de  moitié. 

Art.  48. 

Le  fei'mier  ne  peut  obtenir  de  remise ,  lorsque  la  perte  des 
fruits  arrivé  après  qu'ils  sont  séparés  de  la  terre,  k  moins  que 
le  bail  ne  donne  au  propriétaire  une  quotité  de  la  récolte  en 
nature:  auquel  cas  le  propriétaire  doit  supporter  sa  part  de  la 
perte,  pourvu  que  le  preneur  ne  soit  pas  en  demeure  de  lui  dé- 
livrer  sa  portion  de  récolte. 

Le  fermier  ne  peut  également  demander  une  remise,  lorsque 
la  cause  du  dommage  était  existante  et  connue  a  l'époque  oü  le 
bail  a  été  passé. 

Art.  49. 

Le  preneur  peut  être  chargé  des  cas  fortuits  par  une  stipulation 
expresse. 

Art.  50. 

Cetle  stipulation  ne  s'euteud  que  des  cas  fortuits  ordicaires 
tels  que  grélo  ,  feu  du  ciel ,  gelée  ou  coulure. 

Elle  ne  s'euteud  pas  des  cas  fortuits  extraordinaires  ,  tels  que 
les  ravages  de  la  gueiTe,'  ou  une  inondation  ,  auxquel  Ic  pays 
n'est  pas  ordinairement  sujet ,  a  moins  que  le  preneur  n'ait  élé 
chargé  de  tous  les  cas  fortüits  prévus  et  imprévus. 

Art.  51. 

Le  bail  sans  écrit,  d'un  fonds  rural ,  est  censé  fait  p(  ur  le 
temps  qui  est  nécessaire  afin  que  le  preneur  recueiile  tous  les 
fruits  de  l'héritage  affermé. 

Ainsi  le  bail  a  ferme  d  un  pré ,  d'un  verger  ,  d'une  vigne ,  et 
de  tout  autre  fonds  dont  les  fruits  se  recueillent  en  entier  dans 
le  cours  de  1' année  ,  est  censé  fait  pour  un  an. 


(N».  X.) 
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De  huur  van  bouwlanden,  wanneer  die  verdeeld  worden  in 
akkers,  die  bij  beurtelingsche  jaargetijden  gebouwd  worden  ,  wordt 
gerekend  te  zijn  aangegaan  voor  zoo  vele  jaren,  als  er  akkers 
van  dien  aard  zijn. 

Art.  52. 

Indien,  na  het  eindigen  van  eene  schriftelijk  aangegane  ver- 
huring, de  huurder  in  het  bezit  van  het  goed  blijft  en  daarin 
gelaten  wordt .  worden  de  gevolgen  van  de  nieuwe  huur  bij  het 
voorgaand  artikel  geregeld. 

Art.  53. 

De  huurder ,  die  op  zijn  vertrek  staat ,  moet  aan  dengene , 
die  hem  in  de  bebouwing  opvolgt ,  de  noodige  woning  verschaffen  , 
mitsgaders  hetgeen  verder  vereischt  wordt  om  de  bebouwing 
voor  het  volgend  jaar  gemakkelijk  te  maken ;  en  wederkeerig 
moet  de  huurder,  die  op  het  goed  is  gekomen,  aan  dengene  die 
vertrekt ,  de  noodige  plaatsing  bezorgen ,  en  hetgeen  wijders  ver- 
eischt wordt  om  het  voeder  to  verbruiken  en  de  nog  overig 
zijnde  vruchten  in  te  oogsten. 

In  beide  gevallen,  moet  men  zich  naar  het  plaatselijk  gebruik 
gedragen. 

Art.  54. 

De  huurder  moet  insgelijks,  bij  zijn  vertrek,  het  stroo  en  de 
mest  vau  het  afgeloopen  jaar  achtei- laten,  indien  hij  dezelve  bij 
den  aanvang  van  zijne  huur  ontvangen  heeft ;  en  al  had  hij  die 
zelfs  niet  ontvangen,  kan  de  eigmaar  dezelve,  volgens  eene  te 
maken  begrooting,  aan  zich  zeiven  houden. 

VIJFDE  AFDEELING. 

Van  huur  van  dienstboden  en  werklieden. 
Art.  55. 

Men  kan  zijne  diensten  slechts  voor  eenen  tijd  ,  of  voor  eene 
bepaalde  onderneming,  verbinden. 

Art.  56. 

De  meester  wordt  op  zijn  woord  geloofd: 
Teil  aanzien  van  de  hoegrootheid  van  het  bedongen  loon. 
Ton  aanzien  van  de  betaling  van  het  loon  over  het  verschenen 
jaar. 

Ten  opzigte  van  hetgeen  op  rekening  gegeven  is  van  het  loon 
'over  het  loopende  jaar. 

Ten  opzigte  der  tijdsbepaling ,  voor  welke  de  huur  is  aangegaan. 

Art.  57 

Dienstboden,  en  andere  Heden,  die  voor  loon  arbeiden ,  mogen 
niet,  wanneer  zij  voor  eenen  bepaalden  tijd  gehuurd  zijn ,  zonder 
wettige  redenen  hunne  dienst  verlaten ,  noch  uit  dezelve 
worden   weggezonden ,  voor  dat  de  bedongen  tijd  verstreken  is. 

Niettemin  heeft  de  meester  de  bevoegdheid  om  hen ,  zonder 
eenige  i'eden  aan  te  voeren,  vóór  dien  tijd  weg  te  zenden ,  mits 
hun,  tot  schadeloosstelling,  zes  weken  loon  betalende,  te  rekenen 
van  den  dag,  waarop  zij  uit  zijne  dienst  zullen  zijn  vertrokken. 


ZESDE  AFDEELING. 

Van  aanneming  van  werk. 
Art.  58. 

Wanneer  men  iemand  belast  met  het  maken  van  een  werk, 
kan  men  overeenkomen  dat  hij  alleen  zijnen  arbeid  of,  zijne 
nijveiljüid,  of  wel  dat  hij  ook  de  stoffb  leveren  zal. 

Art.  59. 

Ingeval  de  werkman  do  stoffe  levert,  on  het  werk,  op  welke 
wijze  ook,  vergaat  alvorens  hetzelve  geleverd  is,  komt  het  ver- 
lies voor  zijne  rekening,  ton  ware  degeen,  die  het  werk  heeft 
doen  verrigten,  nalatig  geweest  zij  om  hetzelve  te  ontvangen. 


Le  bail  des  terres  labourables ,  lorsqu'elles  se  divisent  par 
soles  OU  saisons ,  est  censé  fait  pour  autant  d'années  qu'il  y  a 
de  soles. 


Art.  52. 

Si ,  k  l'expiration  des  baux  ruraux  écrits ,  le  preneur  reste  et 
est  laissë  en  possession  ,  l'effet  du  nouveaux  bail  est  réglé  par 
rARTiCLE  précédent. 


Art.  53. 

Le  fermier  ,  dont  le  bail  touche  èi  sa  fin  ,  doit  procurer  è.  celui , 
qui  lui  succède  dans  la  culture ,  les  logements  convenables  et 
autres  facilités  pour  les  travaux  de  l'année  suivante ;  et  récipro- 
quement ,  le  fermier  entrant  doit  procurer  k  celui  qui  sort ,  les 
logements  convenables  et  autres  facilités  pour  la  consommatión 
des  fourrages,  et  pour  les  récoltes  k  faire. 

Dans  l'un  et  l'autre  cas ,  on  doit  se  conformer  k  Tusage  des 
lieux. 

Art.  54. 

Le  fermier  sortant  doit  aussi  laisser  les  pailles  et  engrais  de 
l'année ,  s'il  les  a  re9us  lors  de  son  entrée  en  jouissance  ;  et 
quand  même  il  ne  les  aurait  pas  re9U8 ,  le  propriétaire  pourra 
les  retenir  ,  suivant  l'estimation. 


CINQUIÈME  SECTION. 

Du  louage  des  domestiques  et  ouvriers. 
Art.  55. 

On  ne  pent  engager  ses  services  qu'Jt  temps ,  ou  pour  une  en- 
treprise  déterminée. 

Art.  56. 

Le  maitre  est  cru  sur  son  affirmation :  / 
Pour  la  quotité  des  gages. 

Pour  le  payement  du  salaire  de  l'année  échue, 
Pour  les  k  compte  donnés  pour  l'année  courante. 
Et  pour  la  dürée  de  l'engagement. 

Art.  57. 

Les  domestiques  et  autres  gens  k  gage  loués  è,  terme,  ne  peu- 
vent,  sans  cause  légitime,  quitter  leur  service  ni  être  renvoyés, 
avant  l'expiration  du  terme. 

Néanmoins  le  maltre  pourra  les  renvoyer  avant  Ie  terme,  sans 
alléguer  de  motifs  ,  en  leur  payant ,  k  titre  d'indemnité  ,  six  se- 
maines  de  leurs  gages  ,  a  partir  du  jour  oü  ils  cesseront  leur 
service. 


SIXIÈME  SECTION. 

Des  e?itreprises  d'ouvrages. 
Art.  58. 

Lorsqu'on  charge  quelqu'un  de  faire  unouvragc,  on  peut  con- 
venir  qu'il  fournira  seulement  son  travail  ou  son  industrie  ,  ou 
bien  qu'il  fournira  aussi  la  matière. 

Art.  59. 

Si,  dans  le  cas  oü  l'ouvrier  fournit  la  matière,  la  chose  vient 
k  périr ,  de  quelque  maniöre  que  ce  soit ,  avant  d'ótre  livrée  , 
la  perte  en  ost  pour  l'ouvrier ,  k  moins  que  le  maitre  ne  füt  en 
demeure  de  recevoir  la  chose. 


Bijlagen.  Vel  30. 
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Art.  60. 

Indien  de  werkman  alleen  zijnen  arbeid  of  zijne  nijverheid  levert, 
en  het  werk  vergaat ,  is  hij  slechts  voor  zijne  schuld  aansprakelijk. 


Art.  61. 

Indien  het  werk,  in  het  geval  bij  het  voorgaand  artikel  ver- 
meld, buiten  eenig  pligtverzuim  van  den  werkman  is  verloren 
gegaan,  vóór  dat  de  levering  geschied  is  en  zonder  dat  hij ,  die 
het  werk  besteld  heeft,  nalatig  is  geweest  om  hetzelv^  op  te 
nemen  en  goed  te  keuren ,  heeft  de  werkman  geene  aanspraak 
op  zijn  loon,  ten  ware  de  zaak  door  een  gebrek  in  de  stolFe 
zelve  verloren  ware  gegaan. 

Art.  62. 

Indien  een  werk  bij  het  stuk  of  bij  de  maat  bearbeid  wordt , 
kan  hetzelve  bij  gedeelten  worden  opgenomen  en  goedgekeurd ; 
die  goedkeuring  wordt  geacht  geschied  te  zijn  voor  al  de  be- 
taalde gedeeltens,  wanneer  de  aanbesteder  den  werkman  telkens 
betaalt  naar  evenredigheid  van  hetgeen  afgewerkt  is. 

Art.  63. 


Indien  een  gebouw,  voor  eenen  bepaalden  prijs  aangenomen 
en  gemaakt ,  geheel  of  gedeeltelijk  vergaat  door  een  gebrek  in 
de  zamenstelling,  of  zelfs  uit  hoofde  van  de  ongeschiktheid  van 
den  grond,  zijn  de  bouwmeesters  en  aannemers  daarvoor,  ge- 
durende tien  jaren,  aansprakelijk. 

Art.  64. 

Indien  een  bouwmeester  of  aannemer  op  zich  genomen  heeft, 
om  een  gebouw  bij  aanneming  te  maken  volgens  een  bestek, 
met  den  eigenaar  van  den  groud  beraamd  en  vastgesteld ,  kan 
hij  geene  vermeerdering  van  den  prijs  vorderen,  noch  onder 
voorwendsel  van  vermeerdering  der  dagloonen  of  bouwstoSen  , 
noch  onder  dat  van  gemaakte  veranderingen  of  bijvoegselen  die 
niet  in  het  bestek  begrepen  zijn  ,  indien  die  veranderingen  of 
vergrootingen  niet  schriftelijk  zijn  ingewilligd,  en  over  derzelver 
prijs  met  den  eigenaar  geene  overeenkomst  is  getroffen. 

Art.  65. 

De  aanbesteder  kan,  des  goedvindende,  de  aanneming  opzeg- 
gen, ofschoon  het  werk  reeds  begonnen  is,  mits  hij  den  aanue  = 
mer  wegens  alle  deszelfs  gemaakte  kosten ,  arbeid  en  winstder- 
ving volkomen  schadeloos  stelle. 

Art.  66. 

Huur  van  werk  houdt  op  door  den  dood  van  den  werkman , 
bouwmeester  of  aannemer. 

Art.  67. 

Maar  de  eigenaar  is  gehouden  om  aan  de  erfgenamen  ,  naar 
evenredigheid  van  den  bij  het  contract  bedongen  prijs ,  te  betalen 
de  waarde  van  het  gedane  werk  en  die  der  in  gereedheid  ge- 
bragte  bouwstoffen ,  mits  dat  werk  of  die  bouwstoffen  hem  tot 
«enig  nut  kunnen  verstrekken. 

Art.  68. 

De  aannemer  is  verantwoordelijk  voor  de  daden  van  degene, 
die  hij  in  het  werk  stelt. 

Art.  69. 

Metselaars,  timmerlieden,  en  andore  ambachtslieden,  welke 
tot  het  zetten  van  een  gebouw ,  of  het  maken  van  eenig  ander 
aangenomen  werk  gebezigd  zijn,  hebben  geene  actie  tegen  den- 
gene,  ten  wiens  behoeve  do  werken  gemaakt  zijn,  dan  ten 
beloope  van  hetgeen  deze  aan  den  aannemer  schuldig  is  op  het 
oogenblik,  waarop  zij  hunne  regtsvordering  aanleggen. 


Art.  60. 

Dans  Ie  cas,  oü  l'ouvrier  fournit  seulement  son  travail  ou  sou 
industrie,  si  la  chose  vient  périr,  l'ouvrier  n'est  tenu  quo  de 
sa  faute.  ^ 

Art.  61. 

Si,  dans  Ie  cas  de  I'article  précédent ,  la  chose  vient  a  périr  , 
quoique  sans  aucune  faute  de  la  part  de  l'ouvrier,  avant  que 
l'ouvrage  ait  été  re9u,  et  sans  que  Ie  maitre  füt  en  demture  de 
Ie  ve'rifier ,  l'ouvrier  n'a  point  de  salaire  a  réclamer  ,  a  moins 
que  la  chose  n'ait  péri  par  Ie  vice  do  la  matière. 


Art.  62. 

S'il  s'agit  d'un  ouvrage  a  plusieurs  pièces  ou  a  la  mesure  ,  la 
vérification  peut  s'en  faire  par  parties  ;  elle  est  cense'a  faite  pour 
toutes  les  parties  payées,  si  Ie  maitre  paye  l'ouvrier  en  proportion 
de  l'ouvrage  fait. 


Art.  63. 

Si  l'édifice ,  construit  a  prix  fait,  périt  en  tout  ou  en  partie 
par  Ie  vice  de  la  construction,  même  par  Ie  vice  du  sol,  les 
architectes  et  entrepreneurs  en  sont  responsables  pendant  dix  ans. 


Art.  64. 

Lorsqu'un  architecte  ,  ou  un  entrepreneur ,  s'est  chargé  de  la 
construction  k  forfait  d'un  batiment,  d'après  un  plan  arrêté  et 
convenu  avec  Ie  propriétaire  du  sol,  il  ne  peut  demander  aucune 
augmentation  de  prix,  ni  sous  Ie  prétexte  d'augmentation  de  la 
main-d'oeuvre  ou  des  matériaux,  ni  sous  celui  de  changements 
OU  d'augmentations  faits  sur  ce  plan,  si  ces  changements  ou 
augmentations  n'ont  pas  été  autorisés  par  écrit,  et  Ie  prix  con- 
venu avec  Ie  pi'opriétaire. 

Art.  65. 

Le  maitre  peut  résilier  ,  par  sa  seule  volonté,  Ie  marché  a 
fortuit,  quoique  l'ouvrage  soit  déja  commencé,  en  dédomma- 
geant  l'entrepreneur  de  toutes  ses  dépenses,  de  tous  ses  travaux, 
et  de  tout  ce  qu'il  aurait  pu  gagner  dans  cette  entreprise. 

Art.  66. 

Le  contrat  de  louage  d'ouvrage  est  dissous  par  la  mort  de 
l'ouvrier,  de  l'architecte  ou  entrepreneur. 

y  I . 

Mais  le  propriétaire  est  tenu  de  payer,  en  proportion  du  prix 
porté  par  la  convention,  a  leur  succession  ,  la  valeur  des  ouvrages 
faits,  et  celle  des  matériaux  préparés .  lors  seulement  que  ces 
travaux  ou  ces  matériaux  peuvent  lui  être  utiles. 

Art.  68. 

L'entrepreneur  répond  du  fait  des  personnes  ,  qu'il  employé. 

Art.  69. 

Les  ma^ons ,  charpentiers  et  autres  ouvriers ,  qui  ont  été 
employés  h,  la  construction  d'un  batiment,  ou  d'autres  ouviages 
faits  a  l'entreprise,  n'ont  d'action  contre  celui  pour  lequel  les 
ouvrages  ont  été  faits,  que  jusqu'a  concurrence  de  ce  dont  U 
se  trouve  débiteur  envers  l'entrepreneur,  au  moment  oü  leur; 
action  est  intentée. 
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Art.  70. 

Metselaars,  timmerlieden,  smids  en  andere  ambachtslieden, 
die  zeiven  onmiddellijk  en  voor  eenen  bepaalden  prijs  een  werk 
op  zich  nemen,  zijn  gehouden  aan  de  regelen  in  deze  afdeeling 
voorgeschreven.  Zij  zijn  aannemers,  in  het  vak,  waarin  zij 
werkzaam  zijn. 

Art.  71. 

De  regten  en  verpligtingen  van  voerlieden  en  schippers  zijn 
in  het  Wetboek  van  koophandel  vastgesteld. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  70. 

Les  ma9ons,  charpcntiers ,  serruriers,  et  autres  ouvriers  qui 
font  directement  des  marchés  a  prix  fait,  sont  astreints  aux 
regies  prescrites  dans  la  pre'sente  section :  ils  sont  entrepreneurs 
dans  la  partie  qu'ils  traitent. 

Art.  71. 

Les  droits  et  obligations  des  voituriers  par  terre  et  par  eau » 
sont  déterminés  par  Ie  Code  de  commerce. 

Man^ons  et  ordonnons ,  etc. 


3JÏ.  ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  IX  van  Boek 
Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  volgens  art  163 
van  de  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ;" 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Neder- 
landen. 

NEGENDE  TITEL. 

Van  maatschap  en  vennootschap. 

EERSTE  AFDEELING. 

Algenieene  bepalingen. 
Art.  1. 

Maatschap  is  een  contract,  waarbij  twee  of  meerdere  personen 
overeenkomen  om  iets  gemeenschappelijk  in  te  brengen,  met  het 
oogmerk  om  i_het  daaruit  ontstaande  voordeel  met  ^elkander  te 
deelen. 

Art.  2. 

Alle  maatschap  moet  een  geoorloofd  onderwerp  hebben,  en  tot 
het  gemeenschappelijk  belang  der  partijen  aangegaan  woi'den. 

Ieder  der  vennooten ,  moet  öf  geld,  öf  andere  goederen,  öf' 
zijne  nijverheid  in  de  maatschap  inbrengen. 

Art.  3. 

Alle  maatschappen  moeten  schriftelijk  worden  aangegaan , 
■wanneer  derzelver  onderwerp  do  waarde  van  honderd  gulden  te 
boven  gaat. 

Hetzelfde  geldt  ook  omtrent  de  verlenging  van  maatschappen. 

Art.  4. 

Maatschappen  zijn  öf  algeheel  6f  bijzonder. 

Art.  5. 

De  wet  kent  slechts  algeheelo  maatschappen  van  winst.  Zij 
verbiedt  alle  andere  algehoole  maatschappen  van  goederen ,  of  van 
een  bepaald  gedeelte  van  dien ;  onverminderd  de  bepalingen 
vastgesteld  bij  den  Titel :  van  huwelijksche  voorwaarden. 

Art.  6. 

Do  algeheelo  maatschap  van  winst  bevat  slechts  hetgeen  par- 
tijen,  onder  welke  benaming  ook,  gedurende  den  loop  der  maat- 
schap door  hunne  vlijt  zullen  verkrijgen. 


III :  van  maatschap  en  vennootschBp. 
Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayantpris  en  conside'ration  ,  qu'aux  termes  de  l'art.  163  de 
la  Loi  fondamentale :  » il  y  aura,  pour  tout  Ie  Royaume,  un 
même  Code  civil ,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir 
judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué  comme  Nous  statuons 
par  les  prësentes  ,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire  partie 
du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  NEÜVIÈME. 
Du  contrat  de  société. 
première  section. 
Dispositions  générales. 
Art.  1. 

La  société  est  un  contrat  par  lequel  deux  ,  ou  plusieurs  per- 
sonnes ,  conviennent  de  mettre  quelque  chose  en  commun,  dans 
la  vue  de  partager  Ie  bénéfice  qui  pour  ra  en  résulter. 

Art.  2. 

Toute  société  doit  avoir  un  objet  licite ,  et  être  contractée 
pour  l'intérêt  commun  des  parties. 

Chaque  associé  doit  y  apporter  ou  de  l'argent,  ou  d'autres 
biens ,  OU  son  industrie. 

Art.  3. 

Toutes  sociétés  doivent  être  rédigées  par  écrit,  lorsqae  leur 
objet  est  d'une  valeur  de  plus  de  cent  florins. 

II  en  est  de  même  de  la  prorogation  de  société. 

Art.  4. 

Les  sociétés  sont  universelles,  ou  particulières. 

Art.  5. 

La  loi  ne  reconnait  que  la  société  universelle  de  gains;  elle 
prohibe  toute  autre  société  de  biens,  soit  universelle,  soit  è, 
titre  universel;  sauf  les  dispositions  énoncées  au  Titre:  descon- 
ventions  matrimoniales. 

Art.  6. 

La  société  universelle  do  gains  ne  renferme  que  ce  que  les 
parties  acqueiTont  par  leur  industrie,  ^  quelque  titre  que  ce  soit , 
pendant  Ie  cours  de  la  société. 
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Art.  7. 

De  bijzondere  maatschap  is  de  zoodanige,  welke  slechts  be- 
trekking heeft  tot  zekere  bepaalde  zaken,  öf  tot  derzelver  ge- 
bruik, öf  tot  de  vruchten  die  daarvan  zullen  getrokken  worden, 
öf  tot  eene  bepaalde  onderneming,  of  tot  de  uitoefening  van 
eenig  aoabacht  öf  beroep. 

Art.  8. 

De  bepalingen,  in  dezen  Titel  begrepen,  zijn  slechts  toepasselijk 
op  handelvereenigingen ,  voor  zooverre  zij  niets  bevatten ,  hetgeen 
met  de  wetten  en  gebruiken  van  den  koophandel  strijdig  is. 


TWEKDE  AFDEELING. 

Van  de  verbindtenissen  der  vennooten  onderling. 
Art.  9. 

De  maatschap  begint  van  bet  oogenblik  zelf  der  overeen- 
komst ,  indien  daarbij  geen  ander  tijdstip  bepaald  is. 

Art.  10. 

Ieder  vennoot  is  aan  de  maatschap  verschuldigd  al  hetgeen 
hij  beloofd  heeft  daarin  te  zullen  brengen ;  en ,  indien  deze  in- 
brengst  in  een  bepaald  voorwerp  bestaat,  is  hij  tot  vrijwaring 
gehouden,  op  gelijke  wijze  als  bij  koop  en  verkoop  plaats  vindt. 

Art.  11. 

De  vennoot,  die  eene  som  gelds  in  de  maatschap  moest  in- 
brengen, en  zulks  niet  gedaan  heeft,  wordt  van  regtswege.  en 
zonder  daartoe  aangesproken  te  worden ,  schuldenaar  der  inte- 
ressen van  deze  som,  te  rekenen  van  den  dag,  waarop  dezelve 
had  behooren  ingebragt  te  worden. 

Hetzelfde  geldt  omtrent  de  geldsommen,  welke  hij  uit  de  ge- 
meene  kas  genomen  heeft,  te  rekenen  van  den  dag,  waarop  hij 
dezelve  tot  zijn  bijzonder  voordeel  daaruit  getrokken  heeft. 

Alles  onverminderd  de  vergoeding  van  meerdere  schaden  en 
interessen,  indien  daartoe  redenen  voorhanden  zijn. 

Art.  12. 

De  vennooten  ,  die  zich  vei'bonden  hebben  om  hunnen  arbeid 
en  vlijt  in  de  maatschap  aan  te  brengen  ,  zijn  aan  dezelve  reken- 
schap verschuldigd  van  alle  winsten ,  welke  zij  door  zoodanige 
soort  van  nijverheid,  als  welke  het  onderwerp  der  maatschap 
uitmaakt,  verkregen  hebben. 

Art.  13. 

Wanneer  een  der  vennooten,  voor  zijne  eigen  rekening,  eene 
opeischbare  som  te  vorderen  heeft  van  iemand,  die  mede  eene, 
insgelijks  opeischbare,  som  verschuldigd  is  aan  de  maatschap, 
moet  de  betaling  ,  welke,  bij  ontvangst,  op  de  inschuld  der  maat- 
schap en  op  die  van  hem  zeiven  ,  naar  evenredigheid  van  beide 
die  vorderingen,  toegerekend  worden,  al  ware  het  ook,  dat  hy, 
bij  de  kwijting,  alles  in  mindering  of  voldoening  van  zijne  eigen 
inschuld  mogt  gebragt  hebben ;  maar  indien  hij  bij  de  kwijting 
bepaald  heeft ,  dat  do  geheele  betaling  zoude  strekken  voor  de 
inschuld  der  maatschap,  zal  deze  bepaling  worden  nagekomen. 

Art.  14. 

Indien  een  der  vennooten  zyn  geheel  aandeel  in  eene  gemeene 
inschuld  der  maatschap  ontvangen  heeft,  en  do  schuldenaar 
naderhand  onvermogend  is  geworden,  is  die  vennoot  gehouden 
om  het  ontvangene  in  de  gemeene  kas  in  te  brengen,  al  had 
hij  ook  voor  zijn  aandeel  kwijting  gegeven. 

Art.  15. 

Ieder  vennoot  is  jegens  de  maatschap  gehouden  tot  vergoeding 
der  schaden,  welke  hij  aan  dezelve  door  zijn  toedoen  heeft  ver- 
oorzaakt, zonder  dat  hij  die  schaden  kan  in  vergelijking  bren- 
gen met  de  voordeelen ,  welke  hij  ,  door  zijnen  arbeid  en  vlijt  in 
andere  zaken,  aan  do  maatschap  mogt  hebben  aangebragt. 


Art.  7. 

La  société  particulière  est  celle  ,  qui  ne  s'applique  qua  cer- 
taines  choses  de'terminées ,  ou  a  leur  usage,  ou  aux  fiuits  a  en 
percevoir ,  ou  a  une  entreprise  dësignée,  ou  a  l'exercice  de 
quelque  métier  ou  profession. 

Art.  8. 

Les  dispositions  du  pre'sent  Titre  ne  s'appHquent  aux  socie'tés 
de  commerce,  que  dans  les  points  ,  qui  n'ont  rien  de  contraire 
aux  lois  et  usages  du  commerce. 


SECTION  DEUXIÈME. 

Des  engagements  des  associés  entreux. 
Art.  9. 

La  société  commence  a  l'instant  même  du  contrat,  s'il  ne 
de'signe  une  autre  e'poque. 

Art.  10. 

Chaque  associé  est  débiteur  envers  la  société  de  tout  ce  qu'il 
a  promis  d'y  apporter;  et,  si  l'apport  consiste  en  un  corps  cer- 
tain,  il  est  tenu  de  la  garantie  comme  en  matière  de  vente. 

k 

Art.  11. 

L'associé  ,  qui  devait  apporter  une  somme  dans  la  société ,  et 
qui  ne  l'a  point  fait,  devient ,  de  plein  droit  et  sans  demande, 
débiteur  des  intéréts  de  cette  somme,  a  compter  du  jour  oil 
elle  devait  être  payée. 

II  en  est  de  même  a  l'égard  des  sommes,  qu'il  a  prises  dans 
la  caisse  sociale,  a  compter  du  jour  oü  il  les  en  a  tirées  pour 
son  profit  particulier. 

Le  tout  sans  préjudice  de  plus  amples  dommages  et  intéréts, 
s'il  y  a  lieu. 

Art.  12. 

Les  associés,  qui  se  sont  soumis  a  apporter  leur  industrie  a 
la  société,  lui  doivent  compte  de  tous  les  gains,  qii'ils  ont  fait 
par  l'espèce  d'industrie ,  qui  est  l'objet  de  cette  société. 


Art.  13. 

Lorsque  l'un  des  associés  est,  pour  son  compte  particulier, 
créancier  d'une  somme  exigible  enrers  une  personne  ,  qui  se  trouve 
aussi  devoir  k  la  société  une  somme  égulement  exigible,  Tim- 
putation  de  ce  qu'il  re9oit  de  ce  débiteur  <loit  se  faire  sur  la 
créance  de  la  société  et  sur  la  sienne,  dans  la  proporiion  des 
deux  créances  ,  encore  qu'il  eüt ,  par  sa  quittance,  dirigé  l'im- 
putation  intégrale  sur  sa  créance  particuliere  ;  mais  s'il  a  exprimé 
dans  sa  quittance  que  l'imputation  serait  faite  en  entier  sur  la 
créance  de  la  société,  cette  imputation  aura  son  effet. 

Art.  14. 

Lorsqu'un  des  associés  aura  re9u  sa  part  entière  de  la  créance 
commune,  et  que  le  débiteur  est  devenu  depuis  insolvable ,  eet 
associé  est  tenu  de  rapporter  a  la  masse  commune  ce  qu'il  a 
retju,  encore  qu'il  eüt  spécialement  donné  quittance  pour  sa  part. 

Art.  15. 

Chaque  associé  est  tenu  envers  la  société  des  dommages  ,  qu'il 
lui  a  causés  par  sa  faute,  sans  pouvoir  compenser  avtc  ces 
dommages  les  profits  ,  que  son  industrie  lui  aurait  procurés  dans 
d'autres  affaires. 
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Art.  16. 

Wacneer  de  zaken,  waarvan  slechts  het  genot  in  de  maat- 
schap is  ingebragt,  in  zekere  en  bepaalde  voorwerpen  bestaan, 
welke  niet  door  het  gebruik  te  niet  gaan ,  zijn  dezelve  voor 
rekening  van  den  vennoot,  aan  wien  zij  in  eigendom  toebehooren. 

Indien  die  goederen  door  het  gebruik  vergaan ,  indien  zij  in 
waarde  verminderen  door  dezelve  te  behouden  ,  indien  zij  bestemd 
geweest  zijn  om  verkocht  te  worden  ,  of  indien  zij  in  de  maat- 
schap 7.ijn  aangebragt  volgens  eene  begrooting,  bij  eene  beschrij- 
ving of  inventaris  bepaald,  zijn  zij  voor  rekening  der  maatschap. 

Indien  hot  goed  geschat  is,  kan  de  vennoot  niets  meer  vor- 
deren ,  dan  het  beloop  van  die  schatting. 

Art.  17. 

Een  vennoot  heeft  aanspraak  op  de  maatschap,  niet  alleen 
wegens  de  gelden,  welke  hij  voor  dezelve  heeft  uitgeschoten; 
maar  ook  wegens  de  verbindtenissen ,  welke  hij  ter  goeder 
trouw  ,  ten  behoeve  der  maatschap ,  hoeft  aangegaan ,  en  wegens 
de  schaden,  welke  onafscheidbaar  zijn  van  zijne  handelingen. 

Art.  18. 

Indien,  bij  het  contract  van  maatschap,  het  aandeel  van  ieder 
vennoot  in  de  winsten  en  verliezen  niet  is  bepaald ,  is  elks  aan- 
deel geëvenrodigd  aan  hetgeen  hij  in  de  maatschap  heeft  ingebragt. 

Ten  aanzien  van  dengene,  die  slechts  zijne  nijverheid  heeft 
ingebragt,  wordt  het  aandeel  in  de  winsten  of  verliezen  berekend 
gelijk  te  staan  met  het  aandeel  van  dengene  der  vennooten  ,  die 
het  minst  heeft  ingebragt. 

Art.  19. 

De  vennoofen  kunnen  niet  bedingen  ,  dat  zij  de  regeling  der 
hoegrootheid  van  hun  aandeel  aan  een  hunner ,  of  aan  eenen  derde  , 
zullen  overlaten. 

Een  zoodanig  beding  wordt  voorondersteld  niet  geschi'even  te 
zijn  ,  en  zullen  alzoo  de  verordeningen  van  het  voorgaand  artikel 
worden  in  acht  genomen. 

Art.  20. 

Het  beding ,  waarbij  aan  eenen  der  vennooten  al  do  voor- 
doelen mogten  toegezegd  zijn,  is  nietig. 

Maar  het  is  geoorloofd  te  bedingen,  dat  al  de  verliezen  bij 
uitsluiting  door  eenen  of  meerdere  der  vennooten  zullen  gedragen 
worden. 

Art.  21. 

De  vennoot,  die,  bij  een  bijzonder  beding  van  het  contract 
van  maatschap,  met  de  beheeiing  belast  is ,  kan  ,  zelfs  in  weerwil 
der  overige  vennooten  ,  alle  daden  verrigten ,  welke  tot  zijne  be- 
heering betrekkelijk  zijn,  mits  hierin  ter  goeder  trouw  te  werk 
gaande. 

Deze  magt  kan,  zoo  lang  de  maatschappij  duurt,  niet  zonder 
wettige  redenen  herroepan  worden;  doch  indien  dezelve  niet  bij 
het  contract  der  maatschap ,  maar  bij  eene  latere  acte  ,  is  gegeven, 
is  zij,  even  als  oene  eenvoudige  lastgeving,  herroepelijk. 

Art.  22. 

Indien  verscheiden  vennooten  met  de  beheering  belast  zijn  , 
zonder  dat  hunne  bijzondere  werkzaamheden  bepaald  zijn  ,  ot 
zonder  beding,  dat  de  een  buiten  den  ander)  niets  zoude 
mogen  verrigten,  is  ieder  van  hen  afzonderlijk  tot  alle  hande- 
^lingen  ,  dir  beheering  betreffende,  bevoegd.  •  ' 

Art.  23. 

Indien  er  bedongen  is,  dat  een  der  beheei-ders  niets  buiten 
den  ander  zoude  mogen  verrigten ,  vermag  de  een  ,  zonder 
eene  nieuwe  overeenkomst,  niet  handelen  by  afwezigheid  van  den 
ander,  al  mogt  deze  zich  ook  voor  het  oogenblik  in  de  onmo- 
gelijkheid bevinden  om  aan  de  daden  van  bohoering  deel  te  nemen. 

Art.  24. 

Bij  gebreke  van  bijzondere  bedingen  omtrent  do  wijze  van 
beheering,  moeten  de  volgende  regels  worden  in  achtgenomen: 

1°.    do   vcnnooton   worden  geacht  elkander,  over  on  weder, 


Art.  16. 

Si  les  choses,dont  la  jouissance  seulement  a  été  mise  dans  la 
sociëté,  sont  des  corps  certains  ét  dëtermine's  ,  qui  ne  se  con- 
somment  point  par  l'usage,  elles  sont  aux  risques  de  rassocié 
propriétaire. 

Si  ces  choses  se  consomment,  si  elles  se  détériorent  en  les 
gardant,  si  elles  ont  é\é  destinëes  k  être  vendnes,  ou  si  elles 
ont  élé  mises  dans  la  société  sur  une  estimation  portée  par  un 
inventaire,  elles  sont  aux  risques  de  la  société. 

Si  la  chose  a  ëté  estimëe,  l'assoclë  ne  peut  répéter  que  Ie 
montant  de  son  estimation. 

Art.  17. 

Un  associé  n  action  contre  la  société,  non-seulement  è,  raison 
des  sommes  ,  qu'il  a  déboursées  pour  elle,  mais  encore  a  raison 
des  obligations  ,  qu'il  a  contractées  de  bonne  foi  pour  les  affaires 
de  Ia  société,  et  des  risques  inséparables  de  sa  gestion. 

Art.  18. 


Lorsque  l'acte  de  société  ne  détermine  point  Ia  part  de  chaque 
associé  dans  les  bénéfices  ou  pertos,  la  part  de  chacun  est  en 
proportion  de  sa  mise  dans  Ie  fonds  de  la  société. 

A  l'égard  de  celui,  qui  n'a  apporté  que  son  industrie,  sa  part 
dans  les  bénéfices,  ou  dans  los  pertes,  est  léglée  comme  si  la 
mise  eüt  été  égale  k  celle  de  l'associé  ,  qui  a  Ie  moins  apporté. 

Art.  19. 

Les  associés  ne  pourront  convenir  de  s'en  rapporter  k  l'un 
d'eux,  ou  k  un  tiers ,  pour  Ie  réglement  des  parts. 

Une  telle  clause  est  réputée  non  écrite ,  et  les  dispositions  de 
l'AnTicLE  précédent  auront  lieu. 

Art.  20. 

La  convention  ,  qui  donnerait  a  l'un  des  associés  la  totalité 
des  bénéfices,  est  nulle. 

Mais  il  est  permis  de  stipuler  ,  que  les  pertes  seront  exclusi- 
vement  supportées  par  l'un  ou  plusieurs  des  associés. 

Art.  21, 

L'associé  chargé  de  l'administration  par  une  clause  spéciale 
du  contrat  de  société,  peut  faire,  non-obstant  l'opposition  des 
autres  associés  ,  tous  les  actes  ,  qui  dépendent  de  son  adminis- 
tration  ,  pourvu  que  ce  soit  sans  fraude. 

Ce  pouvoir  ne  peut  être  révoqué  sans  cause  légitime,  tant  que 
Ia  société  dure;  mais  s'il  n'a  été  donné  que  par  acte  postérieur 
au  contrat  de  société,  il  est  révccable  comme  un  simple  mandat. 

Art.  22. 

Lorsque  plusieurs  associés  sont  chargés  d'administrer ,  sans 
quo  leurs  ionctions  soyent  détermiuées  ,  ou  sans  qu'il  ait  été 
exprimé  que  l'un  ne  pourrait  agir  sans  l'autre ,  ils  peu vent  faire 
chacun  séparément  tous  les  actes  de  cette  administration. 

Art.  23. 

S'il  a  été  stipulé ,  que  l'un  des  administrateurs  ne  pourra  rien 
faire  sans  l'autre,  un  seul  ne  peut,  sans  une  nouvelle  conven- 
tion, agir  en  l'absence  de  l'autre,  lors  même  que  celui-ci  serait 
dans  l'impossibilité  actuelle  de  concourir  aux  actes  d' administration. 

Art.  24. 

A  défaut  de  stipulation  spéciale  sur  Ie  mode  d'administration , 
l'on  suit  les  régies  suivantes  : 

1°.    les  associés  sont  censés  s'être  donné  réciproquement  Ie 
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•de  magt  te  hebben  verleend,  om  de  een  voor  den  ander  te  be- 
heeren.  Hetgeen  ieder  van  hen  verrigt,  is  ook  verbindende  voor  het 
aandeel  der°  overige  vennooten  ,  zonder  dat  hij  hunne  toestemming 
hebbe  gevraagd;  onverminderd  het  rcgt  van  doze  laatstgemolden  , 
of  van°cen  hunner,  om  zich  tegen  de  handeling,  zoo  lang  die 
nog  niet  gesloten  is,  te  verzetten; 

2°.  ieder  der  vennooten  mag  gebruik  maken  van  de  zaken 
aan  de  maatschap  toebehoorende ,  mits  hij  dezelve  tot  zoodanige 
einden  gebruike,  als  waartoe  zij  gewoonlijk  bestemd  zijn,  en 
mits  hij  zich  van  dezelve  niet  bediene  tegen  het  belang  der 
maatscliap,  of  op  zoodanige  wijze,  dat  de  overige  vennooten 
daardoor  verhinderd  worden  om  van  die  zaken,  volgens  bun 
regt ,  mede  gebruik  te  maken  ; 

3°.  ieder  vennoot  heeft  de  bevoegdheid  om  de  overige  ven- 
nooten te  vsrpligten  in  de  onkosten  te  helpen  dragen ,  welke  tot 
behoud  der  aan  de  maatschap  bahoorende  zaken  noodzakelijk  zijn  ; 

4°.  geen  der  vennooten  kan ,  zonder  toestemming  der  overigen  , 
eenit^e  nieuwigheden  invoeren  ten  aanzien  der  onroerende^  goe- 
deren, welke"  tot  de  maatschap  behooren,  al  beweerde  hij  ook 
dat  zij  voor  de  maatschap  voordeelig  waren. 

Art.  25. 

De  vennooten,  die  geen  beheer  hebben,  mogen  zelfs  de  roe- 
rende goederen,  tot  de  maatschap  behoorende,  noch  vervreem- 
den, noch  verpanden,  noch  bezwaren. 

Art.  26. 

Elk  der  vennooten 'mag,  zelfs  zonder  toestemming  der  overigen  , 
eenen  derden  persoon  aannemen  als  deelgenoot  in  het  aandeel , 
hetwelk  hij  in  de  maatschap  heeft;  doch  hij  kan  denzelve , 
zonder  zoodanige  toestemming,  niet  als  medelid  der  maatschap 
toelaten,  al  mogt  hij  ook  met  de  beheering  der  zaken  van  de 
maatschap  belast  zijn. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  de  verbindtenissen  der  vennooten,  ten  aanzien  van  derden. 

Art.  27. 

De  vennooten  zijn  niet  ieder  voor  het  geheel  voor  de  schulden 
der  maatschap  verbonden;  en  een  der  vennooten  kan  de  overigen 
niet  verbinden  ,  indien  dezen  hem  daartoe  geene  volmagt  gegeven 
hebben. 

Art.  28. 

De  vennooten  zijn  aan  den  schuldeischer ,  met  wien  zij  ge- 
handeld hebben,  ieder  voor  eene  gelijke  som  en  aandeel  ver- 
bonden, al  mogt  ook  een  hiinner  een  minder  aandeel  in  de  maat- 
schap hebben  ;  ten  ware  bij  het  contract  in  het  bijzonder  bepaald 
zij ,  dat  deze  laatstgemelde  slechts  naar  evenredigheid  van  dat 
aandeel  zoude  verbonden  zijn. 

Art.  29. 

Het  beding,  dat  eene  handeling  voor  rekening  der  maatschap 
is  aangegaan,  verbindt  slechts  den  vennoot,  die  dezelve  aange- 
gaan heeft,  maar  niet  de  overigen ;  tenzij  de  laatstgenoemden  hem 
daartoe  volmagt  hadden  gegeven,  of  de  zaak  ten  voordeele  der 
maatschap  gestrekt  heeft. 

Art.  30. 

Indien  een  der  vennooten  ,  in  naam  der  maatschap  ,  eene  over- 
eenkomst heeft  aangegaan ,  kan  de  maatschap  de  voldoening 
daarvan  vorderen. 

VIERDE  AFDEELING. 

Van  de  verschillende  wijzen,  waarop  eene  maatschap  eindigt. 
Art.  31. 

De  maatschap  eindigt  door  hot  vorschynen  van  den  tijd  voor 
welken  zij  is  aangegaan. 


pouvoir  d'administrer  l'un  pour  l'autre.  Ce  que  chacun  fait , 
est  valable,  même  pour  la  part  de  ses  associés,  sans  qu'il  ait 
pris  leur  consentement ;  sauf  lo  droit  qu'ont  ces  derniors ,  ou  l'un 
d'eux,  de  s'opposer  a  l'opératlon  avant  qu'elle  solt  conclue ; 


2°.    chaquo  associé  peut  se  servir  des  choses  appartenant  a  la  - 
société,  ponrvu  qu'il  les  employé  h  leur  destinatlon  fixée  pai* 
l'usage  ,  et  qu'il  ne  s'en  serve  pas  contre  l'intérêt  do  la  société , 
OU  de  manière  k  empêcher  ses  associés  d'en  user  selon  leur  droit : 


3°.  chaque  associé  a  Ie  droit  d'obliger  ses  associés  a  faire 
avec  lui  les  dépanses  qui  sont  nécessaires  pour  la  conaervation 
des  choses  de  la  société; 

4°.  l'un  des  associés  ne  peut  faire  d'innovation  sur  les  im- 
moubles  dépendant  de  la  société  ,  même  quand  il  les  soutiendrait 
avantageuses  h  cette  société,  si  les  autres  associés  n'y  consentent. 

Art.  25. 

L' associé,  quI  n'est  point  administrateur,  ne  peut  aliéner  ni 
engager  les  choses,  même  mobilières ,  qui  dépendent  de  la  société. 

Art.  26. 

Chaque  associé  peut,  sans  Ie  consentement  de  ses  associés, 
s'associer  une  tiercé  personne  relativement  a  la  part  qu'il  a  dans 
la  société;  il  ne  peut  pas,  s.an3  ce  consentement ,  l'associer  ala 
société,  lors  même  qu'il  en  aurait  l'administration. 


TROISIÈME  SECTION. 

Des  engagements  des  associés  a  Végard  des  tiers. 
Art.  27. 

Les  associés  ne  sont  pas  tenus  solldairement  des  dettes  so- 
dales; et  l'un  des  associés  ne  peut  obliger  les  autres,  si  ceux-ci 
ne  lui  en  ont  conféré  Ie  pouvoir. 

Art.  28. 

Les  associés  sont  tenus  envers  Ie  créancier ,  aveclequellls  ont 
contracté  ,  chacun  pour  une  somme  et  part  égales,  encore  que  la 
part  de  l'un  d'eux  dans  la  société  fut  moindre,  si  l'acte  n'a  pas 
spécialement  restreint  l'obligatlon  de  celui-ci  sur  Ie  pled  de  cette 
dernière  part, 

Art.  29. 

La  stipulatlon  ,  que  Tobllgation  est  contractée  pour  Ie  compte 
de  la  société,  ne  lie  que  l'assoclé  contractant,  et  non  les  ainres; 
h,  moins  que  ceux-ci  ne  lui  ayent  donné  pouvoir ,  ou  que  la 
chose  n'ait  tourné  au  profit  de  la  société. 

Art.  30. 

Si  l'assoclé  a  contracté  au  nom  de  la  société,  celle-ci  peut 
demander  l'exécutlon  de  la  convention. 


QUATRIÈME  SECTION. 

Des  différentes  manières  dont  ftnit  la  société. 
Art.  31. 

La  société  finit  par  l'expiration  du  temps  ,  pour  lequel  elle  a 
été  contractée. 
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Indien  men  niet  is  overeengekomen  hoe  lang  de  maatschap 
duren  zal,  wordt  dezelve  geacht  voor  het  geheele  leven  der  ven- 
nooten  te  zijn  aangegaan,  onverminderd  de  wijziging,  bij  art.  35 
vastgesteld;  of,  wanneer  de  maatschap  eene  handeling  betreft, 
welke  slechts  eenen  bepaalden  tijd  duurt,  wordt  dezelve  gerekend 
aangegaan  te  zijn  voor  zoo  lang  die  zaak  duren  moet. 

Art.  32. 

De  maatscbap  eindigt  door  den  dood  of  de  onder  curatele 
stelling  van  eenen  der  vennooten,  of  indien  hij  verklaard  is  in 
staat  van  onvermogen  te  verkeeren. 

Indien  bedongen  is,  dat,  ingeval  van  overlijden  van  een  der 
vennooten,  de  maatschap  met  deszelfs  erfgenaam,  of  alleen  tus- 
schen  de  overblijvende  vennooten ,  zoude  voortduren ,  moeten  deze 
bedin<^en  worden  nagekomen;  in  het  tweede  geval,  heeft  de  erf- 
genaam des  overledene  geen  verder  regt  dan  op  de  verdeeling 
der  maatschap,  overeenkomstig  de  gesteldheid  waarin  dezelve 
zich  tijdens  dat  overlijden  bevond ;  en  hij  deelt  in  geene  verdere 
re'^ten  dan  voor  zoo  verre  die  de  noodzakelijke  gevolgen  zijn 
van  verrigtingen ,  welke  vóór  het  overlijden  van  den  vennoot, 
wiens  erfgenaam  hij  is,  hebben  plaats  gehad. 

Art.  33. 

De  maatschap  gaat  te  niet  door  de  vernietiging  der  zaak, 
waartoe  zij  betrekkelijk  is,  of  door  de  volbrenging  der  hande- 
ling ,  welke  derzelver  onderwerp  uitmaakt. 

Art.  34. 

Indien  een  der  vennooten  beloofd  heeft  den  eigendom  eener 
zaak  in  gemeenschap  te  zullen  brengen,  en  deze  zaak,  vóór  dat 
zulks  geschied  is,  vergaat,  wordt  do  maatschap  daardoor,  ten 
opzigte  van  al  de  vennooten,  ontbonden. 

Do  maatschap  is  insgelijks,  in  allen  gevalle,  ontbonden  door  het 
vergaan  der  zaak,  wanneer  alleen  derzelver  genot  in  gemeen- 
schap is  gesield,en  de  eigendom  aan  den  vennoot  is  verbleven. 

Maar  de  maatschap  wordt  niet  verbroken  door  het  vergaan  der 
zaak,  waarvan  de  eigendom  reeds  in  de  maatschap  is  ingebragt. 

Art.  35. 

De  maatschap  eindigt  door  den  wil  van  eenen  enkelen ,  of  van 
verscheiden  vennooten. 

Deze  ontbinding  is  alleen  toepasselijk  op  maatschappen ,  welke 
voor  geenen  bepaaalden  tijd  zijn  aangegaan,  en  geschiedt  door 
eene  opzegging,  aan  al  de  vennooten  bekend  gemaakt ;  mits  deze 
opzegging  t°er  goeder  trouw  en  niet  ontijdig  gedaan  worde. 

Art.  36. 

De  opzegging  wordt  geacht  niet  ter  goeder  trouw  te  zijn  ge- 
schied,  wanneer  een  vennoot  de  maatschap  opzegt  met  oogmerk 
om  zich  alleen  een  voordeel  toe  te  eigenen  ,  hetwelk  de  vennooten 
zich  hadden  voorgesteld  gemeenschappelijk  te  zullen  genieten. 

De  opzegging  geschiedt  ontijdig,  wanneer  de  zaken  niet  meer 
in  haar  geheel  zijn,  en  het  belang  der  maatschap  vordert,  dat 
derzelver  ontbinding  uitgesteld  worde. 

Art.  37. 

De  ontbinding  van  maatschappen,  voor  eenen  bepaalden  tijd 
aangegaan,  kan  door  eenen  der  vennooten,  vóór  den  afloop  van 
dien'  Tijd,  niet  anders  gevorderd  worden  dan  om  wettige  rede- 
nen: bij  voorbeeld,  wanneer  een  ander  vennoot  niet  aan  zijne 
verp'ligtingen  voldoet;  of  wanneer  eene  aanhoudende  ongesteld- 
heid hem  onbekwaam  maakt  om  de  zaken  der  maatschap  waar 
te  nemen  ;  of  in  andere  soortgelijke  gevallen,  waarvan  de  wettigheid 
en  het  gowigt  aan  de  beoordeeling  der  regters  wordt  overgelaten. 

Art.  38. 

De  regel  omtrent  de  verdeelingen  der  nalatenschappen,  de 
wijze  dier  verdeeling,  en  de  verpligtingen  die  daaruit  tusschen 
de  mode-erfgenamen  voortspruiten,  zijn  ook  toepasselijk  op  vor- 
deolingen  tusschen  vennooten. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


S'il  n'y  a  pas  de  convention  sur  la  durée  de  la  sociëté ,  elle 
est  censée  contractóe  pour  toute  la  vie  des  associe's ,  sous  Ia 
modification  portée  en  Tart.  35 ;  ou  ,  s'il  s'agit  d'une  affaire ,  dont 
la  durée  est  limitée  pour  tout  Ie  temps  que  doit  durer  cette 
afiaire. 


Art.  32. 

Elle  finit  par  la  mort  ou  Tinterdiction  de  l'un  dea  associés, 
ou  s'il  est  déclaré  en  état  d'insolvabilitë. 

S'il  a  éié  stipuló ,  qu'en  cas  de  mort  de  l'un  des  associés,  la 
socióté  continuerait  avec  son  hóritier,  ou  seulement  entre  les 
associés  survivants,  ces  dispositions  seront  suivies;  au  second 
cas,  l'héritier  du  décédé  n'a  droit  qu'au  partage  de  la  société, 
eu  égard  a  la  situaiion  de  cette  société  lors  du  décès,  et  ne 
participe  aux  droits  ultérieurs  ,  qu'autant  qu'ils  sont  une  suite 
nécessaire  de  ce  qui  s'est  fait  avant  la  mor»  de  l'associé  auquel 
il  succède. 


Art.  33. 


1 

été  finit  par  l'extinction  de  ce  qui  la  compose,  ou 
isommation  de  la  négociation  qui  en  est  l'objet. 


La  soci 
par  la  consommation 


Art.  34. 


Lorsque  l'un  des  associés  a  promis  de  mettre  en  commun  la 
propriété  d'une  chose,  la  perte  survenue,  avant  qu©  la  mise  en 
soit  effectuée,  opère  la  dissolution  de  la  société  par  rapport  a 
tous  les  associés. 

La  société  est  également  dissoute  dans  tous  les  cas  par  la 
perte  de  la  chose ,  lorsque  la  jouissance  seule  a  été  mise  en 
commun ,  et  que  la  propriété  en  est  restée  dans  la  main  de  l'associé. 

Mais  la  société  n'est  pas  rompue  par  la  perte  de  la  chose, 
dont  la  propriété  a  déjè,  été  apportéo  dans  la  société. 

Art.  35. 

La,  société  finit  par  la  volonté  d'un  seul  ou  de  plusieurs  associés. 

Cette  dissolution  ne  s'applique  qu'aux  sociétés_  dont  la  durée 
est  illimitée,  et  s'opère  par  une  renonciation  uotifiée  è,  tous  les 
associés;  pourvu  que  cette  renonciation  soit  de  bonne  foi,  et 
non  faite  a  contre-temps. 

Art.  36. 

La  renonciation  n'est  pas  de  bonne  foi,  lorsque  l'associé  re- 
nonce pour  s'approprior  è,  lui  seul  Ie  profit  que  les  associés 
s'étaient  proposé  de  retirer  en  commun. 

Elle  est  faite  è,  contre  temps,  lorsque  les  choses  ne  sont  plus 
entières  et  qu'il  importe  a  la  société  que  sa  dissolution  soit 
différóe. 

Art.  37. 

La  dissolution  des  sociétés  è,  terme  ne  peut  être  demandée 
par  l'un  des  associés  avant  Ie  terme  convenu,  qu'autant  quil 
y  en  a  de  justes  motifs,  comme  lorsqu'un  autre  associé  manque 
è,  ses  engagements,  ou  qu'une  infirmité  habituelle  Ie  rend  inhabile 
aux  affaires  de  la  société,  ou  antres  cas  semblables,  dont  la 
légitimité  ou  la  gravité  sont  laissées     1'ar bitrage  des  juges. 


Art.  38. 

Les  régies  concernant  Ie  partage  des  successions,  la  fórme 
do  co  partage  et  les  obligations  qui  en  résultent  entre  les  co- 
héritiers,  s'appliquent  aux  partages  entre  associés. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  X  van  Boek  III.) 

3/.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  X  van  Bêek  III.  van  huur  en  verhuur. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen ,  dat ,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
Tan  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamensteling  der  regterlijke  magt,  en  van  de  manier 
van  procederen;" 

Zoo  is  het,   dat  Wij,   den  Raad  van  State  gehoord,   en  met* 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TIENDE  TITEL. 
Van  beivaargtving. 

EERSTE  AFDEELING. 

Van  bewaargeving  in  het  algemeen ,  en  van  derzelver  ver- 
schillende soorten. 

Art.  1. 

Er  heeft  bewi. argeving  in  het  algemeen  plaats,  wanneer  men 
het  goed  van  een  ander  aanneemt,  onder  de  voorwaarde  van 
hetzelve  te  bewaren  en  in  natuur  terug  te  geven. 

Art.  2. 

Er  zijn  twee  soorten  van  bewaargeving:  de  eigenlijk  gezegde 
bewaargeving ,  en  de  sequestratie. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  eigenlijk  gezegde  bewaargeving. 
Art.  3. 

Eigenlijk  gezegde  bewaargeving  is  een  contract,  hetwelk  om 
niet  is  aangegaan,  zoo  het  tegendeel  niet  bedongen  zij;  hetzelve 
kan  slechts  i'oerende  goederen  tot  onderwerp  hebben. 

Art.  4. 

Dit  contract  wordt  alleen  voltrokken  door  de  wezenlijke  of 
vooronderstelde  overgifte  der  in  bewaring  gegeven  zaak. 

Art.  5. 

Bewaargeving  geschiedt,  6f  vrijwillig,  öf  uit  noodzaak. 

Art.  6. 

Vrijwillige  bewaargeving  wordt  te  weeg  gebragt  door  de 
wederkeerige  toestemming  van  dengene  die  iets  in  bewaring 
geeft,  en  van  dengene  die  hetzelve  ontvangt. 

Art.  7. 

Indien  men  zich  zonder  schriftelijk  bewijs,  of  zonder  begin 
van  schriftelijk  bewijs,  mogt  beroepen  op  eene  vrijwillige  be- 
waargeving, welker  bestaan  niet  voor  bewijs  bij  getuigen  vat- 
baar is,  wordt  degeen,  die  als  bewaarnemer  aangesproken  wordt, 
op  zijn  woord  geloofd,  hetzij  omtrent  de  daadzaak  zelve  der 
bewaargeving,  hetzij  omtrent  de  zaak,  die  het  onderwerp  der 
bewaring  uitmaakt ,  hetzij  omtrent  de  teruggave  daarvan ;  alles 
onverminderd  hetgeen  in  het  IVde  Boek,  opzigtelijk  den  beslis- 
senden  eed,  bepaald  is. 

Art.  8. 

Vrijwillige  bewaargeving  kan  slechts  plaats  hebben  tusschen 
personen,  die  de  bekwaamheid  hebben  om  verbindtenissen  aan 
te  gaan. 


Noüs  GUILLAÜME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  I'art.  163  de 
la  Loi  fondamentale,  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle; 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu ,  et  de  ccmmun  accord 
avec  les  Etats-Généraux,  avons  statuë  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faii'e  partie 
du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  DIXIÈME. 

Du  dépot. 
première  section. 
Du  depot  en  ge'ne'ral ,  et  de  ses  diverses  esphees. 

f       Art.  1. 

Le  dépot  en  général  a  lieu,  lorsqu'on  re9oit  la  chose  d'autrui, 
a  charge  de  la  garder,  et  de  la  restituer  en  nature. 

Art.  2. 

II  y  a  deux  espèces  de  dépot :  le  dépot  proprement  dit ,  et  le 
séquestre. 

DEUXIÈME  section. 

Du  depót  proprement  dit. 
Art.  3. 

Le  dépot  proprement  dit  est  un  contrat  gratuit,  sauf  stipn- 
lation  contraire.  II  ne  peut  avoir  pour  objet  que  des  choses 
mobilières. 

Art.  4. 

II  n'est  parfait,  que  par  la_  tradition  réëlle  ou  feinte  de  la 
chose  déposée. 

Art.  5. 

Le  dépot  est  volontaire ,  ou  nécessaire. 

Art.  6. 

Le  dépot  volontaire  se  forme  par  le  consentement  réciproque 
de  la  personne  qui  fait  le  dépot,  et  de  celle  qui  le  re^oit. 

Art.  7. 

Si,  sans  preuve  écrite,  ou  sans  commencement  de  preuve ,  par 
écrit,  on  alléguait  l'existence  d'un  dépot,  qui  ne  serait  pas  sus- 
ceptible  de  la  preuve  testimoniale  ,  celui ,  qui  est  attaqué  comme 
dépositaire,  en  est  cru  sur  sa  déclaration,  soit  pour  le  fait 
même  du  dépot,  soit  pour  la  chose  qui  en  faisait  1'objet,  soit 
pour  le  fait  de  la  restitution ;  le  tout  indépendamment  de  ce 
qui  est  statué  au  IVème  Livre ,  sur  le  serment  décisoire. 


Art.  8. 

Le  dépot  volontaire  ne  peut  avoir  lieu  qu'entre  personnes 
capables  de  contracter. 
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Indien  evenveel  iemand,  die  bekwaam  is  om  verbindtenissen 
aan  te  gaan,  iets  in  bewaring  aanneemt  van  eenen  daartoe 
onbekwamen  persoon,  is  hij  aan  al  de  verpligtingen  van  eenen 
wezenlijken  bewaarnemer  onderworpen. 

Art.  9. 

Indien  de  bewaargeving  door  eenen  bevoegden  persoon^  ge- 
daan is  aan  iemand,  die  niet  bekwaam  is  om  verbindtenissen 
aan  te  gaan ,  heeft  de  bewaargever  tegen  den  bewaarnemer 
slechts  eene  actie  tot  terugvordering  der  in  bewaring  gegeven 
zaak,  zoo  lang  de  laatstgemelde  nog  in  het  bezit  van  dezelve 
'is;  of  eene  regtsvordering  tot  teruggave,  ten  beloope  van  het- 
geen tot  voordeel  van  den  bewaarnemer  gestrekt  heeft. 

Art.  10. 

Bewaargeving  uit  noodzaak  is  de  zoodanige ,  welke  men  door 
eenit'  toeval  gedwongen  wordt  te  doen,  zoo  als  door  brand, 
instTrting  van  gebouwen,  plundering ,  schipbreuk,  overstrooming 
of  andere  onvoorziene  toevallen. 

Art.  U. 

Het  bewijs  door  getuigen  wordt  omtrent  de  bewaargeving 
uit  noodzaak  toegelaten,  al  mogt  de  waarde,  van  hetgeen  in 
bewaring  gegeven  is,  ook  de  som  te  boven  gaan,  welke,  naar 
den  regel,  niet  voor  bewijs  bij  getuigen^  vatbaar  is. 

Art.  12. 

Voor  het  overige  wordt  bewaargeving  uit  noodzaak  geregeld  , 
overeenkomstig  de  bepalingen  op  vrijwillige  bewaargeving  toe- 
passelijk. 

Art.  13. 

De  bewaarnemer  moet ,  omtrent  de  bewaring  'der  aan  hem 
toevertrouwde  zaak,  dezelfde  zorg  aanwenden ,  welke  hij  omtrent 
de  bewaj.-ing  zijner  eigen  zaken  aanwendt. 

Art.  14. 

De  bepaling  van  het  voorgaand  artikel  moet  met  meerdere 
strengheid  worden  toegepast: 

1°.  indien  de  bewaarnemer  zich  zeiven  tot  de  bewaring  heeft 
aangeboden; 

2°.  indien  hij  eenig  loon  voor  de  bewaring  bedongen  heeft; 

3°.  indien  de  bewaargeving  eeniglijk  in  het  belang  van  den 
bewaarnemer  geschied  is ; 

4°.  indien  uitdrukkelijk  bedongen  is,  dat  de  bewaarnemer 
voor  alle  soort  van  verzuim  zoude  aansprakelijk  zijn. 

Art.  15. 

In  peen  geval  is  de  bewaarnemer  aansprakelijk  wegens  onver- 
mijdelijke toevallen,  ten  ware  hij  in  de  teruggave  der  in  be- 
waring gegeven  zaak  mogt  zijn  nalatig  geweest;  zelfs,  in  dat 
laatste  geval,  is  hij  niet  aansprakelijk,  indien  het  goed  bij  den 
bewaargever  insgelijks  zoude  vergaan  zijn. 

Art.  16. 

Herbergiers  en  logementhouders  zijn  als  bewaarnemers  ver- 
antwoordelijk voor  de  goederen,  welke  de  reizigers,  die  bij 
dezelven  hunnen  intrek  nemen ,  medebrengen.  De  bewaargeving 
van  zoodanige  «oort  van  goedei'en  wordt  als  eene  bewaargeving 
uit  noodzaak  aangemerkt. 

Art.  17. 

Zij  zyn  verantwoordelijk  wegens  diefstal  of  beschadiging  van 
de  goederen  der  reizigers,  hetzij  do  diofstal  begaan  ,  of  de  schade 
veroorzaakt  is  door  do  dienstboden  of  andere  bedienden  der 
herberg,  hetzij  door  ieder  ander^en  persoon. 

Art.  18. 

Zy  zijn  niet  verantwoordelijk  voor  goweldadige  diefstallen , 
of  die  begaan  zijn  door  personen,  welken  de  reiziger  zelf  bij 
zich  toegelaten  heeft. 


Néanmoins,  si  une  personne  capable  de  contracter  accepte  Ie 
dépot  fait  par  une  personne  incapable ,  elle  est  tenue  de  toutes 
les  obligations  d'un  véritable  de'positaire. 

Art.  9. 

Si  Ie  dépot  a  été  fuit  par  une  personne  capable  h,  une  per- 
sonne qui  ne  l'est  pas,  la  personne,  qui  a  fait  Ie  dépót|,  n'acontre 
Ie  dépositaire  que  l'action  en  revendication  de  la  chose  déposée , 
tant  qu'elle  existe  dans  la  main  de  celui-ci ,  ou  une  action  en 
•  restitution  jusqu'è.  concurrence  de  ce  qui  a  tourné  k  son  profit. 


Art.  10. 

Le  dépot  nécessaire  est  celui ,  qui  a  été  forcé  par  quelque 
accident,  tel  qu'un  incendie,  une  ruïne,  un  pillage,  un  naufrage, 
une  inondation  ou  autre  événement  imprévu. 

Art.  11. 

La  preuve  par  témoins  peut  être  re^ue  pour  le  dépót  néces- 
saire, même  quand  il  s'agit  d'une  valeur  dont  le  montant,  d'a- 
près  la  règle,  ne  serait  pas  susceptible  de  la  preuve  testimoniale. 

Art.  12. 

Le  dépót  nécessaire  est  d'ailleurs  régi  par  les  regies  applica- 
bles  au  dépót  volontaire. 

Art.  13. 

Le  dépositaire  doit  apporter ,  dans  la  garde  de  Ia  chose  dé- 
posée, les  mêmes  soins  qu'il  apporte  dans  la  garde  des  choses 
qui  lui  appartiennent. 

Art.  14. 

La  disposition  de  Ta-RTICLE  précédent  doit  être  appllquée 
aveci  plus  de  rigueur: 

1°.  si  le  dépositaire  s'est  offert  lui-même  pour  recevoir  le  dépót ; 

2°.  s'il  a  été  stipulé  un  salaire  pour  la  garde  du  dépót ; 

3°.  si  le  dépót  a  été  fait  uniquement  pour  l'intérêt  du  déposi- 
taire ; 

4°.  s'il  a  été  convenu  expressément ,  que  le  dépositaire  répon- 
drait  de  toute  espèce  de  faute. 

Art.  15. 

Le  dépositaire  n'est  tenu,  en  aucun  cas,  des  accidents  de 
force  majeure ,  è.  moins  qu'il  n'ait  été  mis  en  demeure  de  resti- 
tuer  la  chose  déposée.  Et  dans  ce  dernier  cas  même  il  n'en 
sera  pas  tenu,  si  la  chose  fut  également  périe  chez  le  déposant. 

Art.  16. 

Les  aubergistes  ou  hoteliers  sont  responsables ,  comme  dépo- 
sitaires,  des  effets  apportés  par  le  voyageur  qui  loge  chez  eux. 
Le  dépót  de  ces  sortes  d'efFets  doit  être  regardé  comme  un  dépót 
nécessaire. 

Art.  17. 

Ils  sont  responsables  du  vol  ou  du  dommage  des  effets  du 
voyageur,  soit  que  le  vol  ait  été  fait,  ou  que  le  dommage  ait 
été  causé  par  les  domestiquos  et  préposés  de  Thótellerie ,  ou 
par  toute  autre  personne. 

Art.  18. 

Ils  ne  sont  pas  responsables  des  vols  faits  avec  force  majeure, 
ou  commis  par  des  personncs  revues  par  le  voyageur  lui-même. 


Bijlagen.  Vel  32 
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Art.  19. 


De  bewaarnemer  mag  zich  van  het  in  bewaring  gegeven  goed 
niet  bedienen,  zonder  het  uitdrukkelijk  of  voorondersteld  verlof 
van  den  bewaargever;  op  straffe  van  vergoeding  van  kosten, 
schaden  en  interessen,  indien  daartoe  redenen  aanwezig  zijn. 


Art.  20. 

Hij  ma"  niet  onderzoeken,  waarin  de  zaken  bestaan  die  hem 
in  bewaring  zijn  gegeven  ,  indien  hem  dezelve  in  eene  gesloten 
kist,  of  ondereenen  verzegelden  omslag,  zijn  toevertrouwd  ge- 
worden. 

Art.  21. 

De  bewaarnemer  moet   dezelfde  zaak,   welke  hij  ontvangen 

heeft,  teruggeven. 

Aldus  moeten  geldsommen  in  dezelfde  stukken  geld  worden  te- 
ruggegeven, welke  in  bewaring  gegeven  zijn,  hetzij  die  muntspe- 
ciën in  waarde  vermeerderd  of  verminderd  zijn. 

Art.  22. 

De  bewaarnemer  behoeft  de  in  bewaring  gegeven  zaak  slechts 
terug  te  geven  in  den  staat  waarin  dezelve  zich  bevindt  op  het 
tijdstip  der  teruggave.  _  ,  v, 

De  verminderingeu,  die  dezelve  buiten  zijn  toedoen  heett  on- 
dergaan ,  komen  voor  rekening  van  den  bewaargever. 

Art.  23. 

De  bewaarnemer,  aan  wien  het  goed  door  eene  overmagt  ont- 
nomen is,  en  die  de  waarde  daarvan,  of  iets  anders,  in  de  plaats 
ontvangen  heeft,  moet  dit  ontvangeno  aan  den  bewaargever 
terug  geven. 

Art.  24. 

De  erfgenaam  van  den  bewaarnemer,  die,  niet  wetende  dat 
eene  zaak  in  bewaring  ontvangen  was,  dezelve  verkocht  heeft, 
ia  alleenlijk  gehouden  om  den  door  hem  ontvangen  koopprijs 
terug  te  go  ven,  of,  indien  hij  denzelve  nog  niet  ontvangen  heeft , 
zyne*  regtlvordering  tegen  dea  kpoper  af  te  staan. 

Art.  25. 

Indien  het  in  bewaring  gegeven  goed  vruchten  heeft  opgela- 
verd,  die  door  den  bewaarnemer  genoten  zijn,  is  hij  verpligt 
om  dezelve  terug  te  geven. 

Hij  is  geene  interessen  van  de  aan  hem  toevertrouwde  geld- 
sommen verschuldigd,  dan  van  den  dag^dat  hij  inde  teruggave 
daarvan  nalatig  is  geweest. 

Art.  26. 

De  bewaarnemer  moot  het  bewaarde  goed  alleenlijk  teruggeven 
aan  dengene  die  hem  hetzelve  heeft  toevertrouwd,  of  aan  den- 
gene  die  aangewezen  is  om  hetzelve  terug  te  ont rangen. 

Art.  27, 

Hij  kan  van  dengene,  die  de  zaak  in  bewaring  gegeven  heeft , 
geen  bewijs  vorderen  ,  dat  deze  eigenaar  van  dezelve  was. 

Indien  bij  niettemin  ontdekt,  dat  het  goed  gestolen,  en  wie 
de  wüzenliike  eigenaar  daarvan  is,  moet  hij  dezen  kennis  geven  , 
dat  hetzelve  goed  bij  hem  in  bewaring  gesteld  is,  met  aanzog- 
ging  om  hetzelve  binnen  eenen  bepaalden  en  g.'noegzamen  tijd 
op  te  eischen.  Indien  degeen,  aan  wien  do  aanzegging  gedaan 
is,  verzuimt  om  het  in  bewaring  gestelde  goed  terug  te  eischen , 
is  de  bewaarnemer  wettiglijk  ontslagen  door  de  overgifte  van 
hetzelve  goed  aan  dengene  ,  van  wien  hij  zulks  ontvangen  heeft. 

Art.  28. 

Ingeval  vsïn  overlijden  van  den  bewaargever,  kan  het  goed 
alleenlyk  aan  deszelfs  erfgenaam  worden  teruggegeven. 

Indien  er  meerdere  erfgenamen  zijn,  moet  hetzelve  aan  elk 
van  hen  ,  voor  zijn  aandeel ,  worden  teruggegegen. 

Indien  de  in  bewaring  gestelde  zaak  ondeelbaar  is ,  moeten  de 
erfgenamen  zich  onderling,  omtrent  de  overneming  van  dezelve, 
verstaan. 

HANDELINGEN   DEK   STATEN-GENERAAL.      1824 — 1825. 


Art.  19. 

Le  dépositaire  ne  peut  se  servir  de  la  chose  déposée,  sans  la 
permission  expresse  ou  prësumée  du  déposant ;  èi  peine  de  dom- 
mages  et  intéréts,  s'il  y  a  lieu. 


Art.  20. 

II  ne  doit  point  chercher  a  connaitre  quelles  sont  les  choses 
qui  lui  ont  é\é  déposëes,  si  elles  lui  ont  été  confiëes  dans  un 
cofïre  fermé ,  ou  sous  une  enveloppe  cachetée. 

Art.  21. 

Le  dëpositaire  doit  rendre  identiquement  la  chose  même  ,  qu'il 
a  re9ue. 

Ainsi  le  dépot  de  sommes  monnayées  doit  être  rendu  dans  les 
mêmes  espèces  qu'il  a  été  fait ,  soit  dans  le  cas  d'augmentation , 
soit  dans  le  cas  de  diminution  de  leur  valeur. 

Art.  22. 

Le  dépositaire  n'est  tenu  de  rendre  la  chose  déposée  ,  que  dans 
l'état  oü  elle  se  trouve  au  moment  de  la  restitution. 

Les  détériorations  ,  qui  ne  sont  pas  survenues  par  son  fait , 
sont  a,  la  charge  du  déposant. 

Art.  23.  • 

Le  dépositaire  ,  auquel  la  chose  a  été  enlevée  par  une  force 
majeure,  et  qui  a  re9U  un  prix  ou  quelque  chose  è,  la  place, 
doit  restituer  ce  qu'il  a  re9n  en  échange. 


Art.  24. 

L'héritier  du  dépositaire,  qui  a  vendu  de  bonne  foi  la  chose 
dont  ilignorait  le  dépot,  n'esc  tenu  que  da  rendre  le  prix  qu'il 
a  reQU  ,  ou  de  céder  son  action  contre  1'acheteur,  s'il  n'a  pas 
touché  le  prix. 


Art.  25. 

Si  la  chose  déposée  a  produit  des  fruits ,  qui  ayent  été  percus 
par  le  dépositaire,  il  ost  obligé  de  les  restituer. 

II  ne  dolt  aucun  intérêt  de  l'argent  déposé,  si  ce  n'est  du 
jour  oü  il  a  été  mis  en  demeure  de  faire  la  restitution. 

Art.  25. 

Le  dépositaire  ne  doit  restituer  la  chose  déposée  qu'a  celui^ 
qui  la  lui  a  confiée ,  ou  k  celui  au  nom  duquel  le  dépot  a  été 
fait,  OU  a  celui  qui  a  été  indiqué  pour  Ie  recovoir. 

Art.  27. 

II  ne  peut  pas  exiger  de  celui ,  qui  a  fait  le  dépot ,  la  preuve 
qu'il  était  propriétaire  de  la  chose  déposée. 

Néanmoins,  s'il  découvre  que  la  chose  a  été  volée  ,  et  quel 
en  est  le  véritable  propriétaire,  il  doit  énoncer  a  celui-ci 
le  dépot  qui  lui  a  été  fait,  avec  sommation  de  le  réclr.- 
mer  dans  un  délai  déterminé  et  suffisant.  Si  celui,  anquel  la 
déponciation  a  été  faite,  négligé  de  réclamer  le  dépot,  le  dépo- 
sitaire est  valablement  déchargé  par  la  restitution  qu  il  en  fait 
a  celui,  duquel  il  l'a  re^u 


Art.  28. 

En  cas  de  mort  de  la  personne  qui  a  fait  le  dépót ,  la  chose 
déposée  ne  peut  être  rendue  qn'^  son  héiitier. 

S'il  y  a  plusienrs  héritiers ,  elle  doit  être  rendue  ^  chacun 
d'eux  pour  leur  part  et  portion. 

Si  la  chose  déposée  esf  indivisjble  ,  les  héntiers  doivent  s  acr 
corder  cntre  eux  pour  la  recevoir. 
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Art.  29. 

Indien  degeen,  die  de  zaak  in  bewaring  gegeven  heeft,  van 
staat  veranderd  is ,  bij  voorbeeld :  indien  eene  niet  gehuwde  vrouw 
op  het  tijdstip,  waarop  zy  de  bewaargeving  deed,  naderhand 
getrouwd  is,  en  zich  alzoo  onder  de  magt  van  haren  man  be- 
vindt ;  indien  een  meerderjarige  bewaargever  onder  curatele  is 
gesteld;  in  al  deze  en  soortgelijke  gevallen  ,  mag  het  in  bewaring 
gegeven  goed  niet  teruggegeven  worden  dan  aan  dengene  ,  die 
het  beheer  heeft  over  de  regten  en  goederen  van  den  bewaar- 
gever ,  ten  ware  de  bewaarnemer  wettige  redenen  mogt  hebben 
om  de  verandering  van  staat  niet  te  weten. 

Art.  30. 

Indien  de  bewaargeving  door  eenen  voogd ,  curator ,  echtgenoot 
of  bewindvoerder  gedaan  is ,  en  hunne  beheering  geëindigd  is  , 
kan  het  goed  alleenlijk  teruggegeven  worden  aan  den  persoon  , 
die  door  dezen  voogd ,  curator ,  echtgenoot  of  bewindvoerder 
vertegenwoordigd  wordt. 

Art.  31. 

De  teruggave  der  in  bewaring  gegeven  zaak  moet  geschieden 
ter  plaatse  bij  het  contract  aangewezen. 

Indien  het  contract  de  plaats  tot  do  teruggave  niet  aanwijst, 
moet  dezelve  gedaan  worden  op  de  plaats  zelve ,  waar  de  bewaar- 
geving geschied  is. 

In  allen  gevalle  zijn  de  kosten  op  de  vervoering  voor  rekening 
van  den  bewaargever. 

Art.  32. 

Da  in  bewaring  gegeven  zaak  moet  aan  den  bewaarder  terug- 
gegeven worden  ,  zoodra  hij  zulks  vordert ,  al  ware  het  ook  dat 
bij  het  contract  een  bepaalde  tijd  voor  de  teruggave  mogt  zijn 
vastgesteld  ;  tenzij  het  goed  onder  de  handen  van  den  bewaarder 
mogt  zijn  in  beslag  genomen ,  of  eene  oppositie  tegen  de  terug- 
gave of  verplaatsing  van  het  in  bewaring  gegeven  goed  gedaan  is. 

Art.  33. 

De  bewaarnemer  ,  die  wettige  redenen  mogt  hebben  oin  zich 
van  het  in  bewaring  gegeven  goed  te  ontlasten  ,  kan  hetzelve 
ook  ,  vóór  het  tijdstip  bij  het  contract  bepaald  ,  aan  den  bewaar- 
gever teruggeven,  of,  bij  deszelfs  weigering,  van  den  regter 
verlof  bekomen  om  hetzelve  op  eene  andere  plaats  in  bewaring 
te  stellen. 

Art.  34; 

Alle  verpligtingen  van  den  bewaarnemer  houden  op,  indien 
hij  mogt  ontdekken  en  bewijzen  ,  dat  hij  zelf  eigenaar  is  van  het 
in  bewaring  gestelde  goed. 

Art.  35. 

De  bewaargever  is  verpligt  om  aan  den  bewaarnemer  te  ver- 
goeden alle  onkosten  ,  welke  hij  mogt  gemaakt  hebben  tot  behoud 
van  -  het  in  bewaring  gestelde  goed,  en  om  hem  schadeloos  te 
stellen  wegens  alle  verliezen,  welke  hem  door  de  bewaring 
mogten  zijn  veroorzaakt. 

Art.  36. 

De  bewaarnemer  is  geregtigd  om  het  goed  onder  zich  te  houden , 
tot  do  volle  voldoening  van  hetgeen  hem,  ter  zake  van  de  be- 
waring, verschuldigd  is.  ^ 

DERDE  AFDEELING. 

Van  sequestratie  en  derzelver  verschillende  soqrten. 

Art.  37. 

Sequestratie  ia  de  bewaargeving  van  oeno  zaak  ,  waarover  ge- 
schil is,  in  do  handen  van  eenen  derde,  die  zich  verbindt  om 
dezelve,  nadat  hot  geschil  zal  zijn  uitgemaakt,  met  de  genoten 
vruchten  ,  terug  te  geven  aan  dengene ,  die  daartoe  zal  worden 
geregtigd  verklaard. 

Dozü  bewaargeving  heeft  plaats ,  of  door  overeenkomst ,  öf  op 
regtcrlyk  bevel. 


Art.  29. 

Si  la  personne,  qui  a  faitle  dépót ,  achangé  d'état ,  par  exem- 
ple:  si  Ia  femme,  libre  au  moment  oü  Ie  dépót  a  été  fait,  a'est 
mariëe  depuis  et  se  trouve  en  puissance  de  mari ;  si  Ie  majeur 
dëposant  se  trouve  frappé  d'interdiction ;  dans  tous  ces  cas  et 
autres  de  mème  nature ,  Ie  dépot  ne  peut  être  restitué  qu'a  celui 
qui  a  1'administration  des  droits  et  des  biens  du  déposant ,  k  moins 
que  Ie  dépositaire  n'ait  de  justes  causes  d'ignorer  Ie  change- 
ment d'état. 


Art.  30. 

Si  Ie  dépót  a  été  fait  par  un  tuteur,  par  un  curateur ,  par 
un  mari  ou  par  nn  administrateur,  il  ne  peut  être  restitué  qu'k 
la  personne  que  ce  tuteur,  ce  curateur,  ce  mari  ou  eet  admi- 
nistrateur représentait ,  si  leur  gestion  ou  leur  administration 
est  finie. 

Art.  31. 

La  restitution  du  dépót  doit  être  faite  au  lieu  désigné  par  Ie 
contrat. 

Si  Ie  contrat  ne  désigne  point  Ie  lieu  de  la  restitution  ,  elle 
doit  être  faite  dans  Ie  lieu  même  du  dépöt. 

Dans  tous  les  cas ,  les  frais  de  transports  sont  è,  la  charge  du 
déposant. 

Art.  32. 

Le  dépót  doit  être  remis  au  déposant  aussitót  qu'il  Ie  réclame, 
lors  même  que  le  contrat  aurait  fixé  un  délai  déterminé  pour  la 
restitution;  a  moins  qu'il  n'existe  entre  les  mains  du  dépositaire 
une  saisie-arrêt ,  ou  une  opposition  a  la  restitution  et  au  dépla- 
cement  de  la  chose  déposée. 

Art.  33. 

Le  dépositaire,  qui  a  de  justes  motifs  de  se  décharger  de  Ia 
chose  déposée,  pourra,  même  avant  le  terme  désigné  par  le  con- 
trat, la  restituer  au  déposant,  ou,  sur  son  refus,  obtenir  du  juge 
la  permission  de  la  mettre  en  dépót  dans  quelqu'autre  lieu. 


Art.  34. 

Toutes  les  obligations  du  dépositaire  cessent ,  s'il  vient  k  dé- 
couvrir  et  a  prouver ,  qu'il  est  lui-même  propriétaire  de  la  chose 
déposée. 

Art.  35. 

Le  déposant  est  tenu  de  rembourser  au  dépositaire  les  dépenses, 
qu'il  a  faites  pour  Ia  conservation  de  Ia  chose  déposée ,  et  de 
l'indemniser  de  toutes  les  pertes  que  le  dépót  peut  lui  avoir  oc- 
casionnées. 

Art.  36. 

Le  dépositaire  peut  retenir  le  dépót  jusqu'è.  l'entier  payement 
de  ce  qui  lui  est  dü ,  k  raison  du  dépót. 

TROISIÈME  SECTION. 

Du  séquestre  el  de  ses  diverses  especes. 
Art.  37. 

Le  séquestre  est  le  dépót  d'une  chose  contentieuse,  fait  entre 
los  mains  d'un  tiers  ,  qui  s'oblige  de  la  réndre  avec  les  fruits 
pür9us,  et  après  Ia  contestation  terminéo,  h,  Ia  pei'sonne  qui  sera 
jugée  devoir  I'obtenir. 

II  est  conventionnel ,  ou  judiciaire. 
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Art.  38. 

De  sequestratie  heeft  bij  overeenkomst  plaats,  wanneer  het 
tetwiste  goed  door  «enen  of  meer  personen  vrijwillig  in  handen 
▼an  eenen  derde  is  gesteld. 

Art.  39. 

Het  is  geen  noodzakelijk  vereisehte,  dat  sequestratie  om  niet 
geschiede. 

Art.  40. 

Sequestratie  is  aan  dezelfde  regels  onderworpen ,  als  de  eigenlijk 
gezegde  bewaargeving;  behoudens  de  hierna  volgende  uitzonderin- 
gen- 
Art.  41. 

Zij  kan  roerende ,  en  onroerende  zaken  tot  onderwerp  hebben. 

Art.  42. 

De  bewaarnemer,  die  met  de  sequestratie  belast  is,  kan  niet 
van  zijne  verpligtingen  ontheven  worden,  vóór  dat  het  geschil 
uitgemaakt  is ;  ten  ware  al  de  belanghebbende  partijen  daarin 
mogten  toestemmen ,  of  er  eene  andere  wettige  reden  mogt  bestaan. 

Art.  43. 

Sequestratie  op  regterlijk  bevel  heeft  plaats ,  wanneer  de  regter 
gelast,  dat  eene  zaak,  waarover  geschil  is,  in  bewaring  gesteld 
worde. 

Art.  44. 

De  regter  kan  sequestratie  bevelen : 

1».  van  roerende  zaken ,  welke  onder  eenen  schuldenaar  zijn 
in  beslag  genomen ; 

2».  van  eene  roerende  of  onroerende  zaak ,  waarvan  de  eigendom , 
of  het  bezitregt ,  tusschen  twee  of  meerdere  pei'sonen  in  geschil  is ; 

3'.  van  zaken,  welke  een  schuldenaar,  tot  bevrijding  zijner 
schuld,  aanbiedt. 

Art.  45. 

De  aanstelling  van  eenen  geregtelijken  bewaarder  brengt, 
tusschen  den  in  beslagnemer  en  den  bewaarder,  wederkeerige 
verpligtingen  voort. 

De  bewaarder  moet  voor  het  behoud  der  in  beslag  genomen 
zaken  de  zorg  dragen  van  een  goed  huisvader. 

Hij  moet  dezelve  overgeven ,  hetzij  ten  verkoop ,  om  daaruit  den 
in  beslagnemer  te  voldoen ;  hetzij  aan  de  partij  tegen  welke  de 
in  beslagneming  heeft  plaats  gehad,  indien  dezo  in  beslagneming 
is  opgeheven. 

De  verpligting  van  den  in  beslagnemer  bestaat  in  het  betalen 
van  het,  bij  de  wet  bepaalde,  loon  aan  den  bewaarder. 

Art.  46. 

Geregtelijke  sequestratie  wordt  opgedragen,  hetzij  aan  iemand 
omtrent  wien  de  belanghebbende  partijen  onderling  zijn  overeen- 
gekomen ,  hetzij  aan  iemand  die  door  den  regter  van  ambtswege 
daartoe  benoemd  is. 

In  beide  gevallen  is  degeen,  aan  wien  de  zaak  is  toever- 
trouwd, aan  al  de  verpligtingen  onderworpen,  welke  de  seques- 
tratie bij  overeenkomst  met  zich  brengt. 

Lasten  en  bevelen,  enz- 


Art.  38. 

Le  séquestre  est  conventionnel ,  lorsque  la  chose  contentieuse 
a  été  dëposée  volontairement  par  une  ou  plusieurs  personnes. 


Art.  39. 

Le  séquestre  peut  n'être  pas  gratuit. 

Art.  40.  ■ 

II  est  soumis  aux  régies  du  dëpót  proprement  dit,  sauf  les 
diffërences  ci-après  dnoncées. 

Art.  41. 

Le  séquestre  peut  avoir  pour  objet  des  biens-meubles  et  im- 
meubles. 

Art.  42. 

Le  dópositaire,  chargé  du  se'questre,  ne  peut  être  dëchargé, 
avant  la  contestation  terminóe ,  que  ,du  consentement  de  toutes 
les  parties  intëressóes ,  ou  pour  une  cause  jugóe  légitime. 

Art.  43. 

Le  séquestre  est  judiciaire,  lorsque  la  justice  a  ordonné  le 
dépot  d'une  chose  contentieuse. 

Art.  44.  . 

La  justice  peut  ordonner  le  séquestre : 
1°.    des  meubles  saisis  sur  un  débiteur; 

2°.    d'une  chose  mobilière  ou  immobilière,  dont  la  propriété, 
ou  la  possession  ,  est  litigieuse  entre  deux  ou  plusieurs  personnes; 
3°.    des  choses  qu'un  débiteur  offre  pour  sa  libération. 

Art.  45. 

L'établissement  d'un  gardien  judiciaire  produit,  entre  le  sai- 
sissant  et  le  gardien,  des  obligations  réciproques. 

Le  gardien  doit  apporter,  pour  la  conservation  des  effets 
saisis,  les  soins  d'un  bon  père  de  familie.] 

II  doit  les_  représenter,  soit  a  la  décharge  du  saisissant  pour 
la  vente,  soit  a  la  partie  contre  laquelle  les  exécutions  ont  été 
faites,  en  cas  de  main-levée  de  la  saisie. 

L'obligation  dn  saisissant  consiste  \  payer  au  gardien  le  salaire 
fixé  par  la  loi. 

Art.  46. 

Le  séquestre  judiciaire  est  donné,  soit  a  une  personne  dont 
les  parties  intéressées  sont  convenues  entre  elles,  soit  a  une 
personne  nommée  d'office  par  le  juge. 

Dans  l'un  et  l'autre  cas ,  celui ,  auquel  la  chose  a  été  confiée, 
est  soumis  a  toutes  les  obligations  qu'emporte  le  séquestre  con- 
ventionnel. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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3J.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XI  van  Boek  III.  van  bruikleening. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

ELFDE  TITEL. 

Van  bruikleening. 

EERSTE  A.FDEELING. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Bruikleening  is  eene  overeenkomst ,  waarbij  de  eene  partij 
aan  de  andere  eene  zaak  om  niet  ten  gebruike  geeft ,  onder  voor- 
waarde ,  dat  degecn ,  die  deze  zaak  ontvangt ,  dezelve ,  na  daarvan 
gebruik  te  hebben  gemaakt,  of  ca  eenen  bepaalden  tijd ,  zal  tei'ug 
geven. 

Art.  2. 

De  nitleener  blijft  eigenaar  van  de  geleende  zaak. 

Art.  3. 

Al  hetgeen  tot  den  handel  der  raenschen  behoort ,  en  niet  door 
het  gebruik  verloren  gaat,  kan  het  ontlciwerp  dezer  overeen- 
komst zijn. 

Art.  4. 

De  verbindtenissen  ,  welke  uit  de  bruikleening  voortspruiten, 
gaan  over  tot  de  erfgenamen  van  dengene,  die  ter  leen  geeft, 
en  van  hem  die  ter  leen  ontvangt. 

Maar ,  indien  men  de  uitleening  gedaan  heeft  alleen  uit  aan- 
merking van  dengene,  die  ter  leen  ontvangt,  en  aan  deszelfs 
persoon  in  het  bijzonder,  kunnen  deszelfs  erfgenamen  het  verder 
genot  van  hst  geleende  goed  niet  blijven  behouden. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  verpUgtingen  van  dengene ,  die  iets  ter  bruikleening  ontvangt^ 

Art.  5. 

Die  iets  ter  leen  ontvangt,  is  gehouden  om  als  een  goed  huis- 
vader voor  de  bewaring  en  het  behoud  van  het  geleende  goed 
te  zorgen. 

Hij  mag  daarvan  geen  ander  gebruik  maken  dan  hetwelk  de 
aard  der  zaak  medebrengt,  of  hij  de  overeenkomst  bepaald  is; 
alles  op  straffe  van  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  inte- 
rosBen  ,  indien  daartoe  gronden  aanwezig  zijn. 

Indien  hij  het  geleende  goed  gebruikt  tot  een  ander  einde  of  ge- 
durende eenan  langoren  tijd ,  dan  hij  zulks  behoorde  te  doen  ,  is  hij  , 
daarenboven,  aansprakelijk  voor  hot  verlies  van  dat  goed,  al  had 
dit  verlies  ook  door  een  bloot  toeval  plaats. 

Art.  6. 

Indien  de  geleende  zaak  verloren  gaat  door  een  toeval ,  het- 
welk degoen ,  die  dozolvo  tor  leen  ontvangen  hooft,  door  zijne 
eigene  zaak  te  gebruiken  had  kunnen  voorkomen ,  pf  indien  hy  , 
slochts  eene  van  beide  kunnende  behouden,  aan  de  zijne  don 
voorrang  heeft  gegeven ,  is  hy  voor  het  verlies  dor  andere  zaak 
aansprakelijk. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  rA.RT.  163  de 
Ia  Loi  fondamentale ,  »  il  y  aura,  pour  tout  Ie  Royaume,  un 
même  Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle ; " 


A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  fair» 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Baa. 


ONZIÈME  TITRE. 
Du  prêt  a  usage ,  ou  commodat. 

PREMIÈRE  SEGTION. 

Dispositions  générales. 
Art.  1. 

Le  prêt  a  usage  ,  ou  commodat,  est  un  contrat ,  par  lequel  Tune 
des  partios  livre  gratuitement  uue  chose  a  l'autre  pour  s'en 
servir,  k  la  charge  par  le  premier,  de  la  rendre  après  s'en 
être  servi,  ou  après  un  tempi  déterminë. 

Art.  2. 

Le  prêteur  demoure  propriétaire  de  la  chose  prêtée. 

Art.  3. 

Tout  C3  qui  est  dans  le  comaierce,  et  qui  ne  se  consommé 
pas  par  l'usage,  peut  être  l'objet  de  cette  convention. 

Art.  4. 

Lss  engagements^  qui  se  forment  par  le  commodat,  passent 
aux  héritiers  de  celui  qui  prête ,  et  aux  héritiers  de  celui  qui 
emprunte. 

lilais  si  l'on  n*a  prêté  qu'en  considëration  de  l'emprunteur , 
et  a  lui  personnellemeat,  alors  ses  héritiers  ne  peuvent  conti- 
nuer  de  jouir  de  la  chose  prêtée. 

DEUXIÈME  SECTION. 

Des  engagements  de  l'emprunteur. 
Art.  5. 

L'emprunteur  est  tenu  de  veiller,  en  bon  père  de  familie,  a 
la  garde  et  h  la  conservation  de  la  chose  prêt'ëe. 

II  ne  peut  s'en  servir  qu'è,  l'usage  dëterminé  par  sa  nature 
OU  par  la  convontiou;  le  tout  h  peine  de  dommages  et  intéréts, 
s'il  y  a  lieu. 

Si  l'emprunteur  employé  la  chose  un  autre  usage  ou  pour 
un  temps  plus  long  qu'il  ne  le  devait,  il  sera  tenu  de  Ia  porto 
de  la  chose,  arrivée  même  par  cas  fortuit. 


Art.  6. 

Si  la  chose  prêtée  périt  par  un  cas  fortuit ,  dont  l'emprunteur 
aurait  pu  la  garantir  en  oniployant  la  sionno  propre ,  ou  si,  ne 
pouvant  consorver  quo  I'une  des  deux,  il  a  préféré  la  sienne, 
il  est  tenu  dd  la  perto  de  l'autre. 


Bijlagen.  Vel  33. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  XI  van  Boek  IIL) 


Art.  7. 

Indien  de  zaak,  bij  het  ter  leen  geven,  geschat  is,  komt  het 
verlies  van  dezelve,  al  ontstond  dat  ook  door  toeval,  ten  laste 
van  dengene,  die  de  zaak  ter  leen  ontvangen  heeft,  ten  ware 
het  tegendeel  mogt  bedongen  zijn. 

Art.  8. 

Indien  de  zaak  alleen  ten  gevolge  van  het  gebruik  waartoe 
dezelve  geleend  is,  en  buiten  toedoen  van  den  gebruiker  ,  in  waarde 
vermindert ,  is  deze ,  wegens  die  vermindering  ,  niet  aansprakelijk. 

Art.  9. 

Indien  de  gebruiker,  om  van  de  geleende  zaak  gebruik  te 
kunnen  maken ,  eenige  onkosten  gemaakt  heeft ,  kan  hij  dezelve 
niet  terug  vorderen. 

Art.  10. 

Indien  verscheiden  personen  gezamenlijk  dezelfde  zaak  ter 
leen  hebben  ontvangen,  zijn  zij,  ioder  voor  het  geheel,  jegens 
den  uitleener,  daarvoor  aansprakelijk. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  de  verpligtingen  van  den  uitleener. 
Art.  11. 

De  uitleener  kan  de  geleende  zaak  slechts  terug  vorderen  na 
verloop  van  den  bepaalden  tijd,  of  bij  gebreke  eener  dusdanige 
bepaling,  nadat  dezelve  tot  het  gebruik  waartoe  zij  was  uitge- 
leend, gediend  heeft,  of  heeft  kunnen  dienen. 

Art.  12. 

Indien  evenwel  de  uitleener,  gedurende  dien  tijdsverloop,  of 
vóór  dat  de  behoefte  van  den  gebruiker  opgehouden  heeft,  do 
geleende  zaak,  om  dringende  en  onverwachts  opkomende  rede- 
nen ,  zelf  benoodigd  heeft ,  kan  de  regter ,  naar  gelang  der 
omstandigheden,  den  gebruiker  noodzaken  om  het  geleende  aan 
den  uitleener  terug  te  geven. 

Art.  13. 

Indien  de  gebruiker,  gedurende  de  bruikleening,  tot  behoud 
der  zaak,  eenige  buitengewone  noodzakelijke  onkosten  heeft  moeten 
maken  ,  welke  zoo  dringende  waren ,  dat  hij  daarvan  te  voren 
aan  den  uitleener  geene  kennis  heeft  kunnen  geven ,  is  deze  ver- 
pligt  om  hem  dezelve  te  vergoeden. 

Art.  14. 

Indien  de  ter  leen  gegeven  zaak  zoodanige  gebreken  heeft , 
dat  daardoor  aan  degenen,  die  zich  van  dezelve  bedient ,  nadeel 
zoude  kunnen  worden  toegebragt,  is  de  uitleener,  zoo  hij  die 
gebreken  gekend  en  daarvan  aan  den  gebruiker  geene  kennis 
gegeven  heeft,  voor  de  gevolgun  verantwoordelijk. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  7. 

Si  la  chose  a  été  estimëe  en  la  prdtant,  la  perte  qui  arrivé, 
même  par  cas  fortuit,  est  pour  Temprunteur,  s'il  n'y  a  con- 
vention contraire. 


Art.  8. 

Si  la  chose  se  dét^riore  par  Ie  seul  effet  de  l'usage  pour 
lequol  elle  a  été  empruntóe ,  et  sans  aucane  faute  de  la  part  de 
l'emprunteur,  il  n'est  pas  tenu  de  la  détérioration. 

Art.  9. 

Si,  pour  user  de  la  chose,  l'emprunteur  a  fait  quelque  ié- 
ponse,  il  ne  peut  pas  la  répéter. 

Art.  10. 

Si  plusieurs  ont  conjointement  emprunté  la  même  chose,  ils 
en  sont  solidairement  responsables  enve  rs  Ie  prdtear. 


TROISIÈME  SECTION. 

Des  engagements  du  préteur. 
Art.  11. 

Le  prêteur  ne  peut  retirer  la  chose  prêtée  qu'après  Ie  terme 
convenu,  ou,  a  défaut  de  convention,  qu'après  qu'elle  a  servi , 
OU  a  pu  servir,  k  l'usage  pour  lequel  elle  a  été  empruntée. 

Art.  12. 

Néanmoins ,  si ,  pendant  ce  délai ,  ou  avant  que  le  besoin  de 
l'emprunteur  ait  cessé,  il  survient  au  prêteur  un  besoin  pressant 
et  impróvu  de  la  chose,  le  juge  peut,  suivant  les  circonstances, 
obliger  l'emprunteur  è,  la  lui  rtndre. 


Art.  13. 

Si,  pendant  la  durée  du  prêt,  l'empranteur  a  été  obligé  , 
pour  la  conservation  de  la  chose,  a  quelque  dépense  extraordi- 
naire, nécessaire,  et  tellement  urgente  qu'il  n'a  pas  pu  enpré- 
venir  le  prêteur,  celui-ci  sera  tenu  de  la  lui  rembourser. 

Art.  14. 

Lorsque  la  chose  prêtée  a  des  défauts  tels,  qu'elle  puisse  causer 
du  préjudice  k  celui  qui  s'en  sert,  le  prêteur  est  responsable, 
s'il  connaissait  les  défauts  et  n'en  a  pas  averti  l'emprunteur. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. , 


9K.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XII  van  Boek  III:  van  verbruikleening. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat ,  volgens 
IRT.  163  van  de  Grondwet  »  muet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijf- 
slrafTelyk  regt ,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en 
manier  van  procederen ;" 

Zoo  is  hfit ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 


Nous  GUILLAÜME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'anx  termes  de  l'art.  163  de 
la  Loi  fondamentale :  » il  y  aura,  pour  tout  le  Royaume,  un 
même  Code  civil,  pénal,  de  commerce ,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle;** 

A  ces  causes ,  notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Génërauz,  avons  statué,  comme  Noo^ 


HANDKT,INOIN  DER  ST1.TEN-QKNIE.A.A1,.      1824 — IS25. 


(N^  X.) 
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(Ontwerp  Tan  Wet,  Titel  XII  van  Boek  III^) 


Terstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
▼an  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TWAALFDE  TITEL. 

Van  verbruikleening. 

EERSTE  AFDBELING. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Verbruikleening  is  een  contract,  waarbij  de  eene  partij  aan 
de  andere  eene  zekere  hoeveelheid  van  verbruïkbare  zaken  af- 
geeft, onder  voorwaarde,  dat  de  laatstgemelde  haar  even  zoo 
veel,  van  gelijke  soort  en  hoedanigheid,  terug  geve. 

Art.  2. 

Uit  kracht  dezer  verbruikleening,  wordt  degeen,  die  ter  leer 
ontvangt,  eigenaar  van  het  geleende  goed;  en  indien  hetzelve, 
op  welke  wijze  ook,  vergaat,  komt  dat  verlies  voor  zijne  rekening. 

Art.  3. 

De  schuld,  uit  leening  van  geld  voortspruitende,  bestaat  alleen 
in  de  geldsom ,  die  bij  het  contract  is  uitgedrukt. 

Indien  er,  v<5<5r  het  tijdstip  der  voldoening,  vermeerdering  of 
vermindering  van  de  waarde  der  geldspecie  ontstaat,  moet  de 
schuldenaar  de  geldsom,  die  aan  hem  geleend  is,  terug  geven, 
en  zulks  in  zoodanige  muntspeciën ,  als  ten  tijde  der  voldoening 
gangbaar  zijn. 

Art.  4. 

De  regel,  bij  het  voorgaand  artikel  vastgesteld,  heeft  geen 
plaats ,  indien  ,  bij  eene  leening  van  een  zeker  getal  geldstukken , 
in  eene  bepaalde  munt,  de  partijeo  uitdrukkelijk  zijn  overeenge- 
komen ,  dat,  zonder  acht  te  slaan  op  de  waarde  der  geldstukken, 
hetzelfde  getal  zal  worden  terug  gegeven ;  in  welk  geval  degeen , 
die  ter  leen  ontvangen  heeft,  het  juist  getal  der  geleende  geld- 
stukken ,  en  niet  meer  dan  dat  getal ,  moet  teruggeven. 

Art.  5. 

Indien  staven  goud  of  zilver,  of  wel  levensmiddelen,  zijn  ter 
leen  gegeven,  moet  de  schuldenaar,  hoezeer  derzelver  waarde 
ook  moge  vermeerderd  of  verminderd  zijn,  altoos  eene  gelijke 
hoeveelheid  en  hoedanigheid  teruggeven,  en  is  tot  niets  meer- 
der gehouden. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  verpUgtingen  der  uitleeners. 
Art.  6. 

De  uitleener  kan  het  ter  leen  gegevene  niet  terug  eischen, 
vóór  dat  de  tijd,  bij  de  overeenkomst  bepaald,  verstreken  is. 

Art.  7. 

Indien  geen  tijd  voor  de  teruggave  bepaald  is,  of  indien  men 
slechts  is  overeengekomen,  dat  de  schuldenaar  zoude  teruggeven, 
wanneer  hij  zich  daartoe  in  staat  bevindt,  zal  de  regter,  naar 
gelang  der  omstandigheden,  eenen  tijd  tot  de  teruggave  bepalen. 

Art.  8. 

De  bepaling  van  art.  14  van  den  Titel  :t;an  bruikleening  ,\&  ot^ 
verbruikleening  toepassel^'k. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  de  verpUgtingen  van  dengene,   die  ter  verbruikleening  ontvangt. 

Art.  9. 

Die  iets  ter  leen  ontvangt,  is  verpligt  hetzelve ,  in  gelijke  hoe- 
veelheid en  hoedanigheid,  en  op  den  bepaalden  t^d,  terug  te 
geven. 


statuons  par  les  présentes ,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  DOUZIÈME. 
Du  pret  de  consommation. 

PREMIÈRE  SECTION. 

Dispositions  généralea. 

I 

Art.  1. 

Le  prêt  de  consommation  est  un  contrat ,  par  lequel  Tune  des 
parties  livre  è,  l'autre  une  certaine  quantité  do  choses  fongibles , 
OU  qui  se  cousomment  par  l'usage,  a  la  charge  par  cette  der- 
nière  de  lui  en  rendre  autant,  de  même  espèce  et  qualité. 

Art.  2. 

Par  Teffet  de  ce  prêt,  remprunteur  devient  le  propriétaire 
de  la  chose  prêtée ,  et  c'est  pour  lui  qu'elle  périt ,  de  quelque 
manière  que  cette  perte  arrivé. 

Art.  3. 

L'obligation ,  qui  réiulte  d'un  prêt  en  argent,  n'est  toujours 
que  de  la  somme  numérique  énoncée  dans  le  contrat. 

S'il  y  a  eu  augmentation  ou  diminution  d'espèces  avant  l'é- 
poque  du  payement,  le  débiteur  doit  rendre  la  somme  numérique 
prêtée,  et  ne  doit  rendre  que  cette  somme,  dans  les  espèces 
ayant  cours  au  moment  du  payement. 

Art.  4. 

La  règle,  portée  en  I'article  précédent,  n'a  pas  lieu,si,dan8 
le  prêt  d'un  certain  nombre  de  pièces  de  monnaie  déterminées, 
les  parties  sont  convenues  expressément  que,  sans  avoir  égard 
k  la  valeur  des  pièces,  il  en  sera  rendu  le  nombre;  dans  ce 
cas  l'emprunteur  doit  rendre  le  nombre  de  pièces  prêfées,  et  ne 
doit  rendre  que  cela. 

Art.  5. 

Si  ce  sont  des  lingots  ou  des  denrées  qui  ont  été  prêtés, 
quelle  que  soit  Taugmentation  ou  la  diminution  de  leur  prix, 
le  débiteur  doit  toujours  rendre  la  même  quantité  et  qualité, 
et  ne  doit  rendre  que  cela. 

DEUXIÈME  SECTION. 

Des  obligations  du  prêteur. 
Art.  6. 

Le  prêteur  ne  peut  pas  redemander  les  choses  prêtées,  avant 
le  terme  convenu. 

Art.  7. 

S'il  n'a  pas  été  fixé  de  terme  pour  Ia  restitution ,  ou  s'il  a 
été  seulement  convenu,  que  l'emprunteur  restituerait ,  quand  il 
le  pouri'ait,  le  juge  fixera  le  terme  de  la  restitution  suivant  les 
circonstances. 

Art.  8, 

La  disposition  de  I'article  14  du  Titre:  du  prêt  d  usage 
OU  commodat ,  est  applicable  au  prêt  de  consommation. 

TR0ISIÈHE  SECTION. 

Des  obligations  de  temprunttur. 
Art.  9. 

L'emprunteur  est  tenu  do  rendre  les  choses  prêtéea ,  en  même 
quantité  et  qualité,  et  au  terme  convenu. 
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Art.  m 

Indien  hij  ziök  in  de  onmogelgkheid  bevindt  om  hieraan  te 
voldoen,  is  hij  gehouden  om  de  waarde  van  het  geleende  te  be- 
talen ,  waarbij  zall  moeten  in  aanmerking  genomen  worden  de  tijd 
en  de  plaats,  waarop  het  goed,  ten  gevolge  der  overeenkomst, 
had  moeten  worden  teruggegeven. 

Indien  deze  tijd  en  plaats  niet  bepaald  zgn,  moot  de  voldoe- 
ning geschieden  overeenkomstig  de  waarde,  welke  de  geleende 
^aak,  ten  tijde  en  ter  plaatse,  waarop  de  teruggavö  moest  ge- 
schieden^  gehad  heeft. 

VIERDE  AFDEELING. 

Van  het  ter  leen  geven  op  interessen. 
Art.  11. 

Het  is  geoorloofd  om,  voor  leening  van  geld,  of  andere  ver- 
braikbare  zaken   interessen  te  bedingen. 

Art.  12. 

Hij,  die  ter  leen  ontvangen,  en  interessen  betaald  heeft  die 
niet  bedongen  waren ,  kan  dezelve  niet  terug  eischen ,  noch  tot 
mindering  der  hoofdsom  doen  verstrekken ,  ten  ware  dezelve  de 
wettelijke  interessen  te  boven  gingen ,  in  welk  geval  het  te  veol 
betaalde  kan  worden  teruggeëischt,  of  in  mindering  van  de  hoofd- 
som verstrekken. 

De  betaling  van  onbedongen  interessen  verpligt  den  schulde- 
naar niet  om  dezelve  in  het  vervolg  te  betalen ;  maar  bedongen 
interessen  zijn  verschuldigd,  tot  de  teruggave  of  consignatie  der 
hoofdsom  toe,  zelfs  indien  de  eene  of  andere  na  den  vervaltijd 
mogt  hebben  plaats  gehad. 

Art.  13. 

Interessen  zijn,  óf  wettelijk,  bf  bij  overeenkomst  bedongen. 
De  wettelijke  interessen  zijn  bij  de  wet  bepaald.  De  bij  overeen- 
komst bedongen  interessen  mogen  de  wettelijke  te  boven  gaan  , 
in  alle  de  gevallen,  waarin  de  wet  zulks  niet  verbiedt. 

De  hoegrootheid  der  bij  overeenkomst  bedongen  interessen 
moet  in  geschrift  worden  bepaald. 

Art.  U. 

Indien  de  uitleener  interessen  bedongen  heeft,  zonder  dat  het 
beloop  daarvan  bepaald  zij ,  is  degeen  ,  die  ter  leen  ontvangen 
heeft,  gehouden  om  het  beloop  der  wettelijke  interessen  te  voldoen. 

Art.  15. 

Eene  kwijtschelding  voor  de  hoofdsom ,  zonder  voorbehoud  van 
interessen  gegeven  zijnde,  doet  de  voldoening  der  interessen  voor- 
onderstellen ,  en  de  schuldenaar  wordt  daardoor  bevrijd. 

Art.  16. 

De  .=chuldeischer ,  die  mindere  interessen  ontvangen  heeft ,  dan 
welke  bij  het  contract  bedongen  zijn  ,  kan  geene  aanvulling  daar- 
van vorderen;  maar  hij  wordt  niet  geacht  dezelve  voor  het  ver- 
volg te  hebben  verminderd,  ten  ware  met  de  betaling  zij  voort- 
gegaan gedurende  den  tijd,  welke  voor  de  dertigjarige  verjaring 
vereischt  wordt. 

Xiasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  10. 

S'il  est  dans  l'impossibilité  d'y  satisfaire,  il  est  tenu  d'en 
payer  la  valeur,  eu  égard  au  temps  et  au  lieu  oü  la  chose 
devait  être  rendue  d'après  la  convention. 


Si  ce  temps  et  ce  liea  n'ont  pas  été  réglés,  Ie  payement  se 
fait  au  prix  du  temps  et  du  lieu  oü  la  restitution  doit  se  faire. 


QUATRIÈME  SECTION. 
Du  pret  a  intérêt. 
Art.  11. 

II  est  permis  de  stipuler  des  intërêts  pour  un  prét  d'argent, 
ou  d'autres  choses  fongibles. 

Art.  12. 

L'emprunteur,  qui  a  payé  dos  intéréts  qui  n'étaient  pas  sti- 
pulés,  ne  peut  ni  les  répéter,  ni  les  imputer  sur  Ie  capital ,  è 
moins  qu'ils  n'excèdent  l'inférêt  légal,  et  dans  ce  cas  1'excédant 
pourra  être  répété,  ou  imputé  sur  Ie  capital. 

Le  payement  d'intérêts  non  stipulés  n'oblige  pas  l'emprunteur 
k  en  payer  pour  l'avenir;  mais  l'intérêt  stipulé  est  dü  jusqu'au 
remboursement  ou  la  consignation  du  capital,  encoro  que  l'un 
ou  l'autre  ait  lieu  après  l'échéance  du  terme. 


Art.  13. 

L'intérêt  est  légal,  ou  conventionnel.  L'intérêt  légal  est  fixé 
par  la  loi;  l'intérêt  conventionnel  peut  excéder  celui  de  la  loi, 
toutes  les  fois  que  la  loi  ne  le  prohibe  pas. 

Le  taux  de  l'intérêt  conventionnel  doit  être  fixé  par  écrit. 


Art.  14. 

Lorsque  le  prêteur  aura  stipulé  des  intéréts ,  sans  que  le  taux 
en  ait  été  fixé,  l'emprunteur  sera  tenu  de  payer  l'intérêt  légal. 

Art.  15. 

La  quittance  du  capital,  donnéo  sans  réserve  des  intéréts, 
en  fait  présumer  le  payement,  et  en  opère  la  libération. 


Art.  16. 

Le  créancier  ,  qui  a  re9U  des  intéréts  inférieurs  k  ceux  stipu- 
lés, n'en  peut  exiger  le  supplément;  mais  il  n'esi  pas  censéles 
avoir  réduits  pour  l'avenir,  a  moins  que  ce  payement  n'ait  été 
continué  pendant  Ie  temps  requis  pour  la  prescription  de  trente  ans. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


(N..  X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet ,  Titel  XIII  van  Boek  III.) 

3L.    ONTWERP  VAN  WP:T,  bevattende  Titel  XIII  van  Boek  III  :  van  gevestigde  of  altijddurende  renten. 


Wij  WILLEM ,  enz. 

AIzoo  Wij  in  ovei'weging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens  art.  163 
van  de  Grondwet ,  m  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen;" 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

DERTIENDE  TITEL. 
Van  gevestigde  of  altijddurende  renten. 
Art.  1. 

Het  vestigen  eener  altijddurende  rente  is  eene  overeenkomst, 
waarbij  de  uitleener  interessen  bedingt,  tegen  betaling  eener 
hoofdsom  ,  welke  hij  aanneemt  niet  terug  te  zullen  vorderen. 

Art.  2. 

Deze  rente  is  uit  haren  aard  afkoopbaar. 

Partijen  kunnen  alleenlijk  overeenkomen,  dat  de  afkoop  niet 
geschieden  zal,  dan  na  verloop  van  eenen  zekeren  tijd,  welke 
niet  langer  dan  voor  tien  jaren  mag  gesteld  worden ,  of  zonder 
dat  zij  den  schuldeischer  vooraf  verwittigd  hebben ,  op  eenen 
zekeren ,  door  hen  bevorens  vastgestelden  termijn ,  welke  echter 
den  tijd  van  één  jaar  niet  zal  mogen  te  boven  gaan. 

Art.  3. 

De  schuldenaar  eener  voortdiirende  rente  kan  tot  den  afkoop 
genoodzaakt  worden : 

1°.  indien  hij  niets  betaald  heeft  van  de  achterstallige  termij- 
nen ,  welke  gedurende  twee  achtereenvolgende  jaren  verschenen 
zijn; 

2°.  indien  hij  verzuimt  aan  den  geldschieter  de  bij  het  con- 
tract beloofde  zekerheid  te  beeorgen. 

Art.  4. 

De  bepaling,  bij  n°.  1  van  het  vorig  artikel  gemaakt,  is  toe- 
passelijk op  renten,  welke  vóór  of  sedert  de  invoering  van  dit 
Wetboek  zijn  vastgesteld. 

Art.  5. 

De  hoofdsom   eener  altijddurende  rente  wordt  insgelijks  op- 
'  oischbaar ,  wanneer  de  schuldenaar  in  staat  van  bankbreuk  of 
van  onvermogen  is  vervallen. 

Art.  6. 

In  de  beide  gevallen,  bij  art.  3  vermeld,  kan  de  schuldenaar 
zich  ontheffen  van  de  verpligting  om  de  hoofdsom  terug  te  geven , 
mits  hij  binnen  de  twintig  dagen,  te  rekenen  van  de  aanvraag,  al 
de  verschenen  termijnen  betale,  of  de  beloofde  zekerheid  bezorge. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  da 
la  Loi  fondamentale,  «il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  an  même 
Code  civil,  pénal,  do  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'État  entundu  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  TREIZIÈME. 
De  la  constitution  de  rente  perpétuelle. 
Art.  1. 

La  constitution  de  rente  perpétuelle  est  un  contrat ,  par  lequel 
Ie  prêteur  stipule  un  intérêt,  moyennant  un  capital  qu'il  s'in- 
terdit  d'exiger. 

Art.  2, 

Cette  rente  est  essentiellement  rachetable. 

Les  parties  peuvent  seulement  convenir  ,  que  Ie  rachat  ne  sera 
pas  fait  avant  un  délai,  qui  ne  pourra  excéder  dix  ans,  ou 
sans  avoir  averti  Ie  créancier  au  terme  d'avance  qu'elles  auront 
déterminé,  et  qui  ne  pourra  excéder  une  année. 


Art.  3. 

Le  débiteur  d'une  rente  constituée  en  perpétuel  peut  être 
contraint  au  rachat : 

1°.  s'il  n'a  rien  payé  sur  les  arrérages  échus  pendant  deux 
années  consécutives ; 

2°.  s'il  manque  k  fournir  au  préteur  les  süretés  promises  par 
Ie  contrat. 

Art.  4. 

La  disposition  du  n°.  I  de  I'article  précédent  est  applicable 
aux  rentes  constituées  avant  ou  depuis  1'introduction  du  présent 
Code. 

Art.  5. 

Le  capital  de  la  rente  constituée  en  perpétuel  devient  aussi 
exigible,  lorsque  le  débiteur  est  tombé  en  état  de  faillite  ou 
d'insolvabilité. 

Art.  6. 

Dans  les  deux  cas ,  énoncés  a  Tarticle  3,  Ie  débiteur  pour- 
ra se  libérer  de  l'obligation  de  rembourser  le  capital,  pourvu 
que  dans  les  vingt  jours,  ^  dater  de  la  demande,  il  paye  tous 
les  arrérages  échus ,  ou  fournisse  les  süretés  promises. 


Lasten  en  bevelen,  enz. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  XIV  van  Boek  III.) 


^  M.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XIV  van  Boek  III:  van  kans-contracten. 


Wu  WILLEM,  ENj^ 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens  a.ht.  163 
van  de  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen;" 

Zoo  is  het,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

VEERTIENDE  TITEL. 

Van  hans-contracten. 

EERSTE  AFDEELING. 

Van  het  contract  van  lijfrenten  en  deszelfs  gevolgen. 
Art.  1. 

Eene  lijfrente  kan  bij  eenen  bezwarenden  titel  verkregen 
Tvorden,  hetzij  tegen  betaling  van  eene  som  gelds,  hetzij  tegen 
afstand  van  een  roerend  goed,  dat  op  zekere  waarde  kan  worden 
geschat,  hetzij  tegen  overdragt  van  een  onroerend  goed. 

Art.  2. 

Dezelve  kan  ook  om  niet  worden  gevestigd,  hetzij  bij  gifte, 
hetzij  bij  uitersten  wil. 

Art.  3. 

Lijfrente  kan  gevestigd  worden,  hetzij  op  het  lijf  van  den- 
gene  die  daarvoor  het  geld  schiet,  öf  op  dat  van  eenen  derde, 
die  geen  regt  heeft  om  genot  daarvan  te  hebben. 

Art.  4. 

Dezelve  kan  gevestigd  worden  op  het  lijf  van  eenen ,  of  meer- 
dere personen. 

Art.  5. 

Zij  kan  gevestigd  worden  ten  behoeve  van  eenen  derde ,  hoe- 
wel de  prijs  door  eenen  anderen  persoon  geschoten  zij. 

En  in  dat  geval ,  is  zij ,  hoewel  het  aanzien  hebbende  eener 
schenking ,  niet  onderworpen  aan  de  formaliteiten ,  welke  tot 
schenkingen  vereischt  v/orden. 

Art.  6. 

Alle  lijfrente  gevestigd  op  het  lijf  van  iemand,  die  overleden  was 
op  den  dag,  waarop  het  contract  is  aangegaan,  is  krachteloos. 

Art.  7. 

Lü'frente  kan  tot  zoodanig  beloop  vaii  renten  gesteld  worden  , 
als  partijen  goedvinden  te  bepalen. 

Art.  8. 

Degeen ,  ten  wiens  behoeve  eene  lijfrente  tegen  betaling  van 
zekeren  prijs  is  gevestigd,  kan  de  vernietiging  van  het  contract 
vorderen,  indien  do  schuldenaar  hem  de  bedongen  zekerheid 
voor  deszelfs  nakoming  niot  bezorgt. 

In  geval  van  vernietiging,  is  de  schuldenaar  gehouden  om  de 
achterstallige  bedongen  renten  te  betalen  tot  den  dag  toe  , 
waarop  de  hooldsom  zal  zijn  afgelost. 

Art.  9. 

Wanbetaling  der  verschenen  lijfrente  geeft  den  rentheffer  geen 
regt  om  aflossing  van  de  hoofdsom,  of  teruggave  van  het  door 
hem  daarvoor  afgestane  goed,  te  vorderen;  hij  heeft  alleen  het 
regt  om  zijnen  schuldenaar  voor  de  achterstallige  renten  aan  te 
spreken  en  uit  te  winnen. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GINEEAAL.      1824 — 1825. 


Neus  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  do 
la  Loi  fondamentale :  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Koyaume  un 
même  Code  civil,  pénal ,  de  commerce  ,  d'organisation  du  pouvoir 
judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 


A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commna 
accord  avec  les  Etats-Généraux,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  QUATORZIÈME. 

Des  contrats  aléatoires. 
première  section. 
Du  contrat  de  rente  viagère  et  de  ses  effets. 
Art.  1. 

La  rente  viagère  peut  être  constituée  èi  titre  on^reux ,  moyen- 
nant  une  somme  d'argent,  ou  pour  une  chose  mobilière  appré- 
ciable,  ou  pour  un  immeuble. 

Art.  2. 

EUe  peut  aussi  être  constituée  h  titre  parement  gratuit,  par 
donation  ou  par  testament. 

Art.  3. 

La  rente  viagère  peut  être  constituéa,  soit  sur  Ia  tête  de 
celui  qui  en  fournit  Ie  prix,  soit  sur  la  tête  d'un  tiera  qui  n'a 
aucun  droit  d'en  jouir. 

Art.  4. 

Elle  peut  être  constituée  sur  une  ou  plusieurs  têtes. 

Art.  5. 

Elle  peut  être  constituée  au  profit  d'un  tiers,  quoique  Ie  prix 
en  soit  fourni  par  une  autre  personne. 

Dans  ce  cas,  quoiqu'elle  ait  les  caractères  d'ane  libéralité, 
elle  n'est  point  assujettie  aux  formes  requises  pour  les  donatioas. 

Art.  6. 

Tout  contrat  de  rente  viagère,  créé  sur  Ia  tête  d'une  per- 
sonne qui  était  morte  au  jour  du  contrat ,  ne  prodait  auoua 
eff"et. 

Art.  7. 

La  rente  viagère  peut  être  constituée  au  taux  qu'il  plait  aux 

parties  contractantes  de  fixer. 

Art.  8. 

Celui,  au  profit  duquel  la  i-ente  viagère  a  êtê  constitu^e 
moyennant  un  prix,  peut  demander  la  résiliation  du  contrat, 
si  Ie  constituant  ne  lui  donne  pas  les  süretés  stipulëas  pour  son 
exëcution. 

En  cas  de  résiliation ,  Ie  débiteur  sera  tenu  de  payer  les 
arrérages  stipulés,  jusqu'au  jour  du  reoaboursement  du  capitaL, 


Art.  9. 

Le  seul  défaut  de  payemont  des  arrérages  de  la  rente  n'an- 
torise  point  celui,  en  faveur  de  qui  elle  a  été  constituéa,  a  de- 
mander le  retnboursem  mt.  du  cxpital,  ou  è,  rentrer  dans  les  fonds 
par  lui  aliénés;  il  u'a  qu9  le  droit  d'atta^uer  on  justice  et  d'exé- 
cuter  le  débiteur  pour  le  service  des  arrérages. 


(N^  X.) 
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X.    Bnrgerlijh  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  XIV  van  Boek  III.) 


Art.  10. 

In  geval  van  faillissement,  of  verklaarden  staat  van  onver- 
mogen van  den  schnldenaar ,  zal  de  lijfrente  verminderd  worden 
naar  evenredigheid  der  overige  schulden,  en  is  de  boedel  ver- 
pligt  om  aan  den  renthefifer  het  genot  der  alzoo  verminderde 
lijfrente  te  verzekeren. 

Art.  11. 

De  schuldenaar  kan  zich  niet  van  de  betaling  der  lijfrente 
ontheffen ,  door  de  teruggave  der  hoofdsom  aan  te  bieden  ,  en  door 
af  te  zien  van  de  terugvordering  der  betaalde  renten;  hij  is  ge- 
houden om  met  de  betaling  der  lijfrente  voort  te  gaan ,  gedurende 
het  geheele  leven  van  den  persoon  of  de  personen,  op  wier  lijf 
de  rente  gevestigd  is,  hoe  bezwarend  ook  de  betaling  dier  rente 
voor  hem  worden  moge. 

Art.  12. 

De  erfgenamen  van  den  rcntheff"er  hebben  slechts  een  ver- 
kregen regt  op  de  lijfrente,  naar  evenredigheid  van  het  getal 
der  dagen,  welke  de  rentheffer  geleefd  heeft. 

Indien  men  echter  is  overeengekomen,  dat  de  betaling  vooruit 
zoude  geschieden,  hebben  de  erfgenamen  van  den  rentheff"er  een 
verkregen  regt  op  den  termijn,  die  had  moeten  betaald  worden , 
van  den  dag  af  waarop  die  betaling  had  moeten  geschieden. 

Art.  13. 

Men  kan  niet  bedingen  dat  eene  lijfrente  onvervreemdbaar, 
of  aan  geene  in  beslagneming  zal  onderworpen  zijn,  ten  ware 
dezelve  om  niet  gevestigd  zij. 

Art.  14. 

De  rentheffer  kan  de  verschenen  rente  niet  vorderen,  dan 
door  van  zijn  leven ,  of  van  het  leven  van  dengene ,  op  wien 
de  lijfrente  gevestigd  is,  te  doen  blijken. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  spel  en  weddingschap. 
Art.  15. 

De  wet  staat  geene  regtsvordering  toe,  ter  zake  van  eene 
schuld  uit  spel  of  uit  weddingschap  voortgesproten. 

Art.  16. 

Onder  de  hiervoren  staande  bepaling  zijn  echter  niet  begrepen 
die  spelen,  welke  geschikt  zijn  om  het  ligchaam  te  oefenen  en 
vaardig  te  maken,  als  het  schermen,  wedloopen  en  dergelijke. 

Niettemin  kan  de  regter  den  eisch  ontzeggen  of  verminderen , 
wanneer  hem  de  som  overmatig  toeschijnt. 

Art.  17. 

Men  mag  de  bepalingen  der  twee  voorgaande  artikelen  door 
geene  schuldvernieuwing  ontwijken. 

Art.  18. 

In  geen  geval  kan  hij,  die  het  verlorene  vrijwillig  betaald 
heeft ,  hetzelve  terug  eischen ,  ten  ware  van  den  kant  van  den- 
gene,  die  gewonnen  heeft,  bedrog,  list  of  opligting,  heeft  plaats 


Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  10. 

En  cas  de  faillite  ou  d'insolvabilité  d^clarée  du  de'biteur,  la 
rente  viagère  sera  réduite  dans  la  nreme  proportion  que  les 
autres  créances ,  et  la  masse  sera  tenue  d'en  assurer  au  créancier. 


Art.  11. 

Le  constituant  ne  peut  se  libërer  du  payement  de  la  rente, 
en  off'rant  de  rembourser  le  capital,  et  en  renon9ant  è.  larépé- 
tition  des  arrérages  payés;  il  est  tenu  de  servir  la  rente  pen- 
dant toute  la  vie  de  la  personne,  ou  des  personnes,  sur  la  tête 
desquelles  la  rente  a  été  constituée,  quelque  onéreux  qu'aitpu 
devenir  le  service  de  Ia  rente. 


Art.  12. 

La  rente  viagère  n'est  acquise  au  propriëtaire ,  que  dans  la 
proportion  du  nombre  de  jours  qu'il  a  vécu. 

Néanmoins,  s'il  a  éié  convenu  qu'elle  serait  payëe  d'avance, 
le  terme,  qui  a  dü  êlre  payé,  est  acquis  du  jour  oü  le  paye- 
ment  a  dü  être  fait. 


Art.  13. 

La  rente  viagère  ne  peut  être  stipuMe  inaliënable  ou  insai- 
sissable,  que  lorsqu'elle  a  éié  constituée  k  titre  gratuit. 

Art.  14. 

Le  propriétaire  d'une  rente  viagère  n'en  peut  demander  les 
arrérages,  qu'en  justifiant  de  son  existence,  ou  de  celle  de  Ia 
personne ,  sur  Ia  tête  de  laquelle  elle  a  été  constituée. 

,  DEUXIÈME  SECTION. 

Du  jeu  et  du  pari. 
Art.  15. 

La  loi  n'accorde  aucune  action  pour  une  dette  du  jeu ,  ou 
pour  le  payement  d'un  pari. 

Art.  16. 

Les  jeux  propres  h,  exercer  au  fait  des  armes,  les  courses 
et  autres  jeux  qui  tiennent  a  l'adresse  et  a  l'exercice  du  corps, 
sont  exempts  de  la  disposition  précédente. 

Néanmoins  le  juge  peut  rejetter  ou  réduire  la  demande , 
quand  la  somme  lui  parait  excessive. 

Art.  17. 

On  ne  peut,  par  novation,  éluder  les  dispositions  des  deux 
ARTICLES  qui  précédent. 

Art.  18. 

Dans  aucun  cas ,  le  perdant  ne  peut  répéter  ce  qu'il  a  volon- 
tairement  payé;  kmoins  qu'il  n'y  ait  eu  ,  de  la  part  du  gagnant^^ 
dol,  supercherie  ou  escroquerie. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  XV  van  Boek  III.) 


SiV.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XV  van  Boek 


Wij  WILLEM,  ens. 

AIzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens  art.  163 
van  de  Grondwet ,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen : " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Kaad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 


VIJFTIENDE  TITEL. 

Van  lastgeving. 

EERSTE  AFDEELING. 

Van  den  aard  der  lastgeving. 
Art.  1. 

Lastgeving  is  eene  overeenkomst,  waarbij  iemand  aan  eenen 
anderen  de  magt  geeft,  en  deze  aanneemt,  om  eene  zaak  voor 
den  lastgever,  in  deszelfs  naam,  te  verrigten. 

Art.  2. 

Lastgeving  kan  geschieden ,  öf  bij  eene  openbare  acte ,  bf  bij 
onderhandsch  geschrift,  zelfs  bij  eenen  brief;  dezelve  kan  ook 
bij  monde  plaats  hebben  ,  doch  het  bewijs  door  getuigen  dienaan- 
gaande niet  toegelaten  worden  ,  dan  wanneer  de  waarde  van  het 
onderwerp  de  som  van  honderd  gulden  niet  te  boven  gaat. 

De  aanneming  van  eenen  last  kan  ook  stilzwijgende  geschie- 
den ,  en  afgeleid  worden  uit  de  volvoering  van  den  last ,  door 
den  lasthebber. 

Art.  3. 

Lastgeving  geschiedt  om  niet,  tenzij  het  tegendeel  bedongen  is. 

''^  Art.  4. 

Lastgeving  is,  öf  bijzonder  en  slechts  tot  eene  of  meerdere 
bepaalde  zaken,  öf  algemeen  en  tot  al  de  zaken  van  den  last- 
gever betrekkelijk. 

Art.  5. 

Lastgeving,  in  algemeene  bewoordingen  vervat,  strekt  zich 
alleen  uit  tot  de  daden  van  beheering. 

Om  goederen  te  vervreemden  of  met  hypotheek  te  bezwaren , 
om  eene  dading  aan  te  gaan  of  om  eenige  andere  daad  van  eigen- 
dom te  verrigten,  wordt  eene  uitdrukkelijke  lastgeving  vereischt. 

Art.  6. 

De  lasthebber  mag  niets  doen,  hetwelk  zijnen  last  te  buiten 
gaat ;  de  magt ,  om  eene  zaak  bij  wege  van  dading  af  te  doen  , 
bevat  geenszins  de  bevoegdheid  om  dezelve  aan  de  beslissing  van 
flcheidsmannen  te  onderwerpen. 

Art.  7. 

Vrouwen  en  minderjarigen,  die  bandligting  bekomen  hebben, 
kunnen  tot  zaakgelastigden  gekozen  worden;  maar  de  lastgever 
heeft  geene  andere  regtsvordering  tegen  minderjarigen  ,  dan  over- 
eenkomstig de  algemeene  bepalingen  die  tot  de  verbindtenissen 
der  minderjarigen  betrekkel^k  zyn;  en  tegen  getrouwde  vrou- 
wen ,  die  ,  zonder  magtiging  harer  mans ,  den  last  hebben  op  zich 
genomen ,  dan  volgens  de  regels  by  de  Titels :  van  de  wedertijdsche 
regten  der  echtgenooten ,  en :  van  de  huwelijkeche  voorwaarden ,  voor- 
geschreven. 


III:  van  lastgeving. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale,  uil  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal ,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 


A  ces  causes  ,  Ie  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Généraux  ,  avons  statué  ,  comme  Nous  statuons  par 
les  présentes  ,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire  partie  du 
Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  QUINZIÈME. 
Du  mandat. 
PREMIBME  SECTION. 

De  la  nature  du  mandat. 


Art.  1. 

Le  mandat  est  un  contrat ,  par  lequel  une  personne  donne  a 
un  autre ,  qui  l'accepte,  le  pouvoir  de  faire  quelque  chose  pour 
le  mandant,  et  en  son  nom. 

Art.  2. 

Le  mandat  peut  être  donné,  ou  par  acte  pnblic,  ou  par  écrit 
sous  seing-privé ,  même  par  lettre;  i)  peut  aussi  être  donné  ver- 
balement ,  mais  la  preuve  testimoniale  n'en  est  re9ue  que  lorsque 
la  valeur  de  l'objet  n'excède  pas  cent  florins. 

L'acceptation  du  mandat  peut  n'être  que  tacite ;  et  résulter  de 
l'exécution  qui  lui  a  été  donnée  par  le  mandataire. 

Art.  3. 

Le  mandat  est  gratuit,  s'il  n'y  a  convention  contraire. 

Art.  4. 

II  est,  OU  spëcial  et  pour  une  aff'aire  ou  certaines  aff'aires  seu- 
lement,  ou  génëral  et  pour  toutes  les  affaires  du  mandant. 

Art.  5. 

Le  mandat  con<;u  en  termes  génëraux ,  n'embrasse  que  les  actes 
d'administration. 

S'il  s'agit  d'aliéner,  d'hypotbëquer,  de  transiger ,  ou  de  quelque 
antre  acte  de  propriété,  le  mandat  doit  être  exprès. 

Art.  6. 

Le  mandat  ne  peut  rien  faire  au-delk  de  ce  qui  est  porté  dans 
son  mandat;  le  pouvoir  de  transiger  ne  renferme  pas  celui  da 
compromettre. 

Art.  7. 

Les  femmes,  et  les  mineurs  émancipés,  peuvent  être  choisis 
pour  mandataires  ;  mais  le  mandant  n'a  d'action  ,  contre  Ie  man- 
dataire mineur,  que  d'après  les  régies  générales,  relatives  aux 
obligations  des  mineurs,  et  contre  la  femme  mariée  et  qui  a 
accepté  le  mandat  sans  autorisation  de  son  mari,  que  d'après 
les  régies  établies  aux  Titres :  des  droits  respectifs  des  époux ,  et  : 
des  conventions  matrimoniales. 
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Art.  8. 

Da  lastgever  kan  dengene,  met  vrien  de  zaakgelastigde,  in 
die  hoodaniKheid ,  gehandeld  heeft,  onmiddellijk  in  regten  be- 
trekken en  de  voldoening  der  overeenkomst  vorderen. 


TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  verpligtingen  van  den  lasthebber. 
Art.  9. 

De  lasthebber  is  gehouden  om  den  last,  zoo  lang  hij  daarvan 
niet  onthevea  is,  te  volvoeren,  en  is  verantwoordelijk  voor  de 
kosten,  schaden  en  interessen,  die,  door  het  met  ten  uitvoer 
brengen  van  dien  last,  zouden  kunnen  ontstaan.  _ 

Insgelijks  is  hij  gehouden  om  de  zaak,  waarmede hij  ten  tijde 
van  het  overlijden  van  den  lastgever  eenen  aanvang  heeft  ge- 
maakt, ten  einde  te  brengen,  indien  er,  door  het  met  onmid- 
dellijk afdoen  </an  de  zaak,  eenig  nadeel  zoude  kunnen  ontstaan. 

Art.  10. 

De  lasthebber  is  niet  alleen  aansprakelijk  wegens  kwaad  op- 
zet, maar  ook  wegens  verzuimen,  welke  hij,  bij  het  volvoeren 
van  ziinen  last,  mogt  hebben  gepleegd. 

Niettemin,  wordt  do  verantwoor lelijkheid  wegens  verzuimen 
minder  streng  toegepast,  ten  aanzien  van  dengene  die  eenen 
last  om  niet  op  zich  neemt,  dan  van  hem  die  daarvoor  eenige 
belooning  ontvangt. 

Art.  11. 

De  lasthebber  is  verpHgt  om  rekenschap  te  geven  van  het- 
geen hij  verrigt  heeft,  en  om  aan  den  lastgever  verantwoording 
te  doen  van  al  hetgeen  hij  uit  kracht  van  zijne  volmagt  ont- 
vangen heeft,  al  ware  het  ook,  dat  het  ontvangene  met  aan  den 
lastgever  mogt  zijn  verschuldigd  geweest. 

Art.  12. 

De  lasthebber  is  verantwoordelijk  voor  dengene,  dien  hij  tot 
de  uitvoering  van  dien  last  in  zijne  plaats  gesteld  heeft: 

1°.  indien  hij  geene  magt  heeft  bekomen  om  een  ander  in 
zijne  plaats  te  stellen; 

2^  indien  hem  die  magt  verleend  is  zonder  aanduiding  van 
eenen  bepaalden  persoon,  en  degeen,  dien  bij  daartoe  gekozen 
heeft ,  blijkbaar  onbekwaam  of  onvermogend  is. 

De  lastgever  wordt  steeds  voorondersteld  aan  den  lasthebber 
het  vermogen  te  hebben  gegeven  ,  om  een  ander  in  zijne  plaats 
te  stellen  tot  de  beheering  van  goederen ,  welke  buiten  het  ge- 
bied des  Koningrijks  gelegen  zijn. 

In  alle  gevallen  ,  kan  de  lastgever  den  persoon ,  welken  de 
lasthebber  in  zijne  plaats  beeft  gesteld,  onmiddellijk  aanspreken. 

Art.  13. 

Indien,  bij  dezelfde  acte,  verscheiden  gevolmagtigden  of  zaak- 
gelastigden zijn  aangesteld ,  heeft  ten  hunnen  aanzien  geene  hoof- 
delijke verbindtenis  plaats,  dan  voor  zoo  verre  zij  uitdrukkelijk 
bepaald  is. 

Art.  14. 

De  lasthebber  is  de  interessen  der  hoofdsommen,  welke  hij 
tot  zijn  eigen  gebruik  besteed  hoeft,  verschuldigd,  te  rekenen 
van  hot  tijdstip  waarop  hij  daarvan  gebruik  heeft  gemaakt;  en 
van  de  sommen,  die  liij  bij  slot  van  rekening  moet  uitkeeren  , 
van  den  dag  af  waarop  hij  in  verzuim  gestold  is. 

Art.  15. 

Do  Ifisthebber,  die  aan  dengene,  mot  wien  hij  in  die  hoe- 
danigheid handelt,  behoorlijk  kennis  gegeven  heeft  van  zijne 
volmajjt,  is  geene  vrijwaring  verschuldigd  ton  aanzien  van  het- 
geen boven  zijn«n  last  geschied  is,  ton  ware  hij  zich  daartoe 
per.'joonlijk  had  verbonden. 


Art.  8. 

Le  mandant  peut  agir  directement  contre  lalpersonne  avec  la- 
quelle  le  mandataire  a  contracté  en  cette  qualitë ,  et  demander 
1'exécution  de  la  convention. 


DEUXIÈUE  SECTION. 

D«s  obligations  du  mandataire.] 
Art.  9. 

Le  mandataire  est  tenu  d'accomplir  le  mandat  tant  qu'il  en 
demeure  chargë,  et  répond  des  dommages  et  intéréts  quipour- 
raient  rësulter  de  son  inexécution. 

II  est  tenu,  de  même,  d'achever  la  chose  commencëe  au  décèa 
du  mandant,  s'il  y  a  péril  en  la  demeure. 


Art.  10. 

Le  mandataire  répond  non-seulement  du  dol ,  mais  encore  des 
fautes  qu'il  commet  dans  sa  gestion. 

Néanmoins,  la  responsabilité,  relative  aux  fautes,  est  appliquée 
moins  rigoureusement  k  celui  dont  le  mandat  est  gratuit ,  qn'è, 
celui  qui  re9oit  un  «salaire. 


Art.  11. 

Tout  mandataire  est  tenu  de  rendre  compte  de  sa  gestion  , 
et  de  faire  raison  au  mandant  de  tout  ce  qu'il  a  1090  en  verta 
de  sa  procuration  ,  quand  même  ce  qu'il  aurait  re9U  n'eüt  point 
été  dü  au  mandant. 


Art.  12. 

Le  mandataire  répond  de  celui ,  qui  s'est  substitué  dans  sa 
gestion : 

1°.    quand  il  n'a  pas  re9U  le  pouvoir  de  se  substituer  quelqu'un ; 

2°.  quand  ce  pouvoir  lui  a  éte  conféré  sans  désignation  d'une 
personne ,  et  que  celle  dont  il  a  fait  choix  était  notoirement  in- 
capable  ou  insolvable. 

Le  mandant  est  toujours  censé  avoir  donné  le  pouvoir  de 
substitution ,  pour  l'administration  des  biens  situés  hors  du  terri- 
toire  du  Royaume. 

Dans  tous  les  cas ,  le  mandant  paat  agir  directement  contre 
la  personne ,  que  le  mandataire  s'est  snbstituée. 

Art.  13. 

Quand  il  y  a  plusieurs  fondés-de-pouvoir  ou  mandataires , 
établis  par  le  même  acte ,  il  n'y  a  de  solidarité  entre  eux  qu'autant 
qu'elle  est  exprimée. 


Art.  14. 

Le  mandataire  doit  l'intérêt  des  sommes  qu'il  a  employées  k 
son  usage ,  a,  dater  de  eet  emploi ,  et  de  celles  dont  il  est  reli- 
quataire,  k  compter  du  jour  qu'il  est  mis  en  demeure. 


Art.  15. 

Le  mandataire  ,  qui  a  donné  b.  la  partie  ,  avec  laquelle  il  con- 
tracte  en  cette  qualité,  une  suffisanto  connaissance  de  ses  pou- 
voirs,  n'est  tenu  d'aucune  garantie  pour  ce  qui  a  été  fait  au-deli  ; 
s'il  ne  s'y  est  personnollomont  soumis. 


Bijlagen.  Vel  35. 
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DERDE  A.FDEELIMG. 

Van  de  verpligtingen  van  den  lastgever. 
Art.  16. 

De  lastgever  is  gehouden  om  de  verbindtenissen ,  door  dtn 
lasthebber  aangegaan ,  na  te  komen ,  overeenkomstig  de  magt , 
welke  hij  hem  heeft  verleend. 

Hij  is  niet  gehouden  tot  hetgeen  bovendien  mogt  geschied  zijn , 
dan  voor  zoo  verre  hij  zulks  uitdrukkelijk  of  stilzwijgend  be- 
krachtigd heeft. 

Art.  17. 

De  lastgever  is  verpligt  om  aan  den  lasthebber  terug  te  geven 
de  voorschotten  en  onkosten ,  welke  deze  tot  volvoering  van  den 
last  gedaan  heeft ,  en  om  hem  zijn  loon  te  betalen ,  indien  zulks 
bedongen  is. 

Indien  aan  den  lasthebber  geen  verzuim  te  wijten  is,  kan  de 
lastgever  zich  aan  deze  teruggave  en  betaling  niet  onttrekken  , 
al  mogt  de  zaak  ook  mislukt  zijn;  noch  ook  het  beloop  der  on- 
kosten en  voorschotten  doen  verminderen,  onder  voorgeven  dat 
zij  minder  hadden  kunnen  zijn. 

Art.  18. 

Ook  moet  de  lastgever  den  lasthebber  schadeloos  stellen  we- 
gens de  verliezen,  welke  deze,  ter  gelegenheid  der  uitvoering 
van  zijnen  last ,  mogt  geleden  hebben ,  mits  hem  te  dien  opzigte 
geene  onvoorzigtigheid  te  wijten  zij. 

Art.  19. 

De  lastgever  is  aan  den  lasthebber  interessen  voor  gedane 
voorschotten  verschuldigd,  te  rekenen  van  den  dag  waarop  de 
voorschotten  gedaan  zijn. 

Art.  20. 

Indien  een  lasthebber  door  verscheiden  personen  is  aange- 
steld tot  het  waarnemen  eener  zaak ,  die  aan  hen  allen  gemeen 
is,  is  elk  hunner  jegens  hem  voor  het  geheel  aansprakelijk 
Toor  al  de  gevolgen  van  de  lastgeving. 

Art.  21. 

De  lasthebber  heeft  het  regt  om ,  hetgeen  hij  van  den  lastgever 
in  handen  heeft ,  zoo  lang  terug  te  houden ,  tot  hem  alles  be- 
taald is ,  hetwelk  hij  ten  gevolge  der  lastgeving  te  vorderen  heeft. 


VIERDE  AFDEELING. 
Over  de  verschillende  wijzen  waarop  lastgeving  eindigt. 
Art.  22. 

Lastgeving  eindigt: 

Door  herroeping  der  volmagt  van  den  lasthebber. 

Door  de  opzegging  van  den  last  door  den  lasthebber. 

Door  den  dood ,  de  onder  curatele-stelling ,  of  den  verklaarden 
staat  van  onvermogen ,  hetzij  van  den  lastgever ,  hetzy  van  den 
lasthebber. 

Door  het  huwelijk  der  vrouw,  die  den  last  gegeven  heeft. 

Art.  23. 

De  lastgever  kan  den  last  herroepen  wanneer  hem  zulks  goed- 
dunkt ,  en  ,  indien  daartoe  gronden  bestaan  ,  den  lasthebber  nood- 
zaken om  hem  de  volmagt,  welke  hy  in  handen  heeft,  terug  te  geven. 

Art.  24. 

De  herroeping,  alleen  aan  den  lasthebber  kenbaar  gemaakt 
zijnde,  kan  aan  derden,  die,  daarvan  onkundig,  met  hem  ge- 
handeld hebben,  niet  worden  tegengeworpen;  behoudens  het 
verhaal  van  den  lastgever  op  den  lasthebber. 


TROISIÈME  SECTION. 

'         Des  obligations  du  mandant. 
Art.  16. 

Le  mandant  est  tenu  d'exëcuter  les  ongagements  contractés 
par  le  mandataire,  conformément  au  pouvoir  qui  lui  a  étd  donné. 

II  n'est  tenu  de  ce  qui  a  pu  être  fait  au-delè,,  qu'autant  qu'il 
Ta  ratifié  expressément  ou  tacitement. 


Art.  17. 

Le  mandant  doit  rembourser  au  mandataire  les  avances  et 
frais,  que  celui-ci  a  faits  pour  l'exécution  du  mandat ,  et  lui  payer 
ses  salaires  lorsqu'il  en  a  éié  promia. 

S'il  n'y  a  aucuno  faute  imputable  au  mandataire  ,  le  mandant 
ne  peut  se  dispenser  de  faire  ces  remboursements  et  payements , 
lors  même  que  TafiFaire  n'aurait  pas  réussi,  ni  faire  réduire  le 
montant  des  frais  et  avances ,  sous  le  prétexte  qu'ils  pourraient 
être  moindres. 

Art.  18.  ^ 

Le  mandant  doit  aussi  indemnisor  le  mandataire  des  pertes 
que  celui-ci  a  essuye'es ,  a  l'occasion  de  sa  gestion  ,  sans  im- 
prudence  qui  lui  soit  imputable. 

Art.  19. 

L'intérêt  des  avances  faites  par  le  mandataire  lui  est  dü  par 
le  mandant,  a  dater  du  jour  des  avances  faites. 

Art.  20. 

Lorsque  le  mandataire  a  été  constituë  par  plusieurs  personnes 
pour  une  affaire  commune,  chacune  d'elles  est  tenue  solidaire- 
ment  envers  lui  de  tous  les  efifets  du  mandat. 

Art.  21. 

Le  mandataire  a  le  droit  de  rétention  ,jusqu'^  ce  qu'il  soit  payé 
de  tout  ce  qui  lui  est  dü  par  suite  du  mandat. 


QUA.TRIÈME  SËCTION. 

Des  différentas  manières  dont  le  mandat  finit. 
Art.  22. 

Le  mandat  finit : 

Par  la  rëvocation  du  mandataire. 
Par  la  rénonciation  de  celui-ci  au  mandat. 
Par  la  mort,  l'interdiction  ou  la  déclaration  d'insolvabilite  , 
soit  du  mandant,  soit  du  mandataire. 

Par  le  mariage  de  la  femme,  qui  a  donnë  le  mandat. 

Art.  23. 

Le  mandat  peut  révoquer  le  mandat  quand  bon  lui  semble , 
et  contraindre,  s'il  y  a  lieu,  le  mandataire  k  lui  remettre  la 
procuration  qu'il  a  entre  les  mains. 

Art.  24. 

La  révocation ,  notifiée  au  seul  mandataire,  ne  peut  être  opposée 
aux  tiers ,  qui  ont  traité  dans  l'ignorance  de  cette  re'vocation  , 
sauf  au  mandant  son  recours  contre  le  mandataire. 


HANDSLINOXN  DÏE  STATKN-GINEKAAL.      1824 — 1825. 
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Art.  25. 

De  aanstelling  van  eenen  nieuwen  lasthebber,  tot  het  ver- 
rigten  van  dezelfde  zaak ,  brengt  de  herroeping  van  den  eerste 
mede,  te  rekenen  van  den  dag,  waarop  die  aanstelling  aan  den 
laatstgemelde  is  kenbaar  gemaakt. 

Art.  26. 

De  lasthebber  vermag  den  last  op  te  zeggen,  door  aan  den 
lastgever  van  zijne  opzegging  kennis  te  geven. 

Indien,  evenwel,  deze  opzegging  den  lastgever  tot  nadeel  ver- 
strekt, moet  hij  deswege  door  den  lasthebber  schadeloos 
worden  gesteld;  ten  ware  de  laatgemelde  zich  in  de  onmoge- 
lijkheid bevond  om  den  last  verder  te  volbrengen ,  zonder  daar- 
door zelf  eene  aanmerkelijke  schade  te  lijden. 

Art.  27. 

Indien  de  lasthebber  onbewust  is  van  den  dood  des  lastgevers,  of 
van  het  bestaan  van  eenige  andere  oorzaak ,  die  den  last  doet  ein- 
digen ,  is  hetgeen  hij  in  die  onwetendheid  verrigt  heeft,  van  waarde. 

In  dat  geval,  moeten  de  verbindtenissen ,  door  den  lasthebber 
aangegaan,  nagekomen  worden  ten  aanzien  van  derden,  die  in 
de  goede  trouw  zijn. 

Art.  28. 

Ingeval  de  lasthebber  overlijdt,  moeten  deszelfs  erfgenamen 
daarvan  aan  den  lastgever  kennis  geven,  indien  hun  de  last- 
geving bekend  is,  en  inmiddels  zorg  dragen  voor  hetgeen  de 
omstandigheden  in  het  belang  van  den  lastgever  mogten  ver- 
eischen;  op  straffe  van  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  in- 
teressen, indien  daartoe  gronden  aanwezig  zijn. 

Lasten  en  bevelen,  eni. 


Art.  25. 

La  constitution  d'un  nouveau  mandataire  pour  la  même  af- 
faire, vaut  révocation  du  premier,  k  compter  du  jour  oü  elle  a 
éié  notifiée  k  celui-ci. 


Art.  26. 

Le  mandataire  peut  renoncer  au  mandat ,  en  notifiant  au 
mandant  sa  renonciation. 

Nëanmoins,  si  cette  renonciation  préjudice  au  mandant,  il 
devra  en  être  indemnisé  par  le  mandataire;  a  moins  que  celui-ci 
ne  se  trouve  dans  l'impossibilité  de  continuer  le  mandat ,  sans 
en  éprouver  lui-même  un  préjudice  considérable. 

I 

Art.  27. 

Si  le  mandataire  ignore  la  mort  du  mandant ,  ou  l'une  des 
autres  causes  qui  font  cessor  le  mandat  ,  ce  qu'il  a  fait  dans 
cette  ignorance,  est  valide. 

Dans  ce  cas ,  les  engagements  du  mandataire  sont  exécutés  h 
l'égard  des  tiers,  qui  sont  de  bonne  foi. 

Art.  28. 

En  cas  de  mort  du  mandataire ,  ses  hëritiers  doivent  en 
avertir  le  mandant ,  s'ils  ont  connaissance  du  mandat ,  et  pour- 
voir  en  attendant  a  ce  que  les  circonstances  exigent  pour  l'in- 
térêt  de  celui-ci;  sous  peine  de  dommages  et  intéréts  ,  s'il  y  a  lieu. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


3  O.  ONTWERP  VAN  WET ,  bevattende  Titel  XVI  van  Boe 
Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  volgens  art.  163 
van  de  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ;" 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Neder- 
landen. 

ZESTIENDE  TITEL. 
Van  borgtogt. 

EERSTE  AFDEELING. 

Van  den  aard  van  borgtogt. 
Art.  1. 

Borgtogt  is  eene  overeenkomst,  waarbij  een  derde  zich,  ten 
boboeve  van  den  schuldoischer ,  verbindt  om  aan  de  verbindtenis 
van  den  schuldenaar  te  voldoen  ,  indien  deze  niet  zelf  daaraan  vol- 
doet. 

Art.  2. 

Geen  borgtogt  kan  bestaan,  of  er  moet  eene  wettige  hoofd- 
verbindtenis  zijn. 

Men   kan  zich,  niettemin,  borg  stellen  voor  eene  verbindte- 


III  :  van  borgtogt. 
Noüs  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale ;  » il  y  aura ,  pour  tout  le  Royaume ,  un 
même  Code  civil,  pén  al,  de  commerce,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle:" 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes ,  d'arrêter  le  Titre  suivant,  pour  fair© 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  SEIZIÈME. 

Du  cautionnement. 
première  section. 
De  la  nature  du  cautionnement. 
Art.  1. 

Le  cautionnement  est  un  contrat,  par  lequel  un  tiers  se  sou- 
met, envers  le  créancier,  a  satisfaire  a  l'obligation  du  débiteur, 
si  celui-ci  n'y  satisfait  pas  lui-même. 

Art.  2. 

Le  cautionnement  ne  peut  exister  que  sur  une  obligation 
valable.  ^  , 

On  peut  néanmoins  continuer  une  obligation  i  encore  qu  elle 


139 


(N°.  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  XVI  van  Boek  III.) 


nis,  al  mogt  die  ook  kunnen  vernietigd  worden  door  eene  exceptie, 
welke  allefen  den  verbondene  in  persoon  betreft,  bij  voorbeeld, 
in  geval  van  minderjarigheid. 

Art.  3. 

De  borgtogt  mag  niet  te  boven  gaan  hetgeen  door  den  schul- 
denaar verschuldigd  is ,  noch  onder  meer  bezwarende  voorwaarden 
worden  aan;:egaan. 

Dezelve  mag  voor  slechts  een  gedeelte  der  schuld  worden  aan- 
gegaan, en  onder  min  bezwarende  voorwaarden. 

De  borgtogt ,  welke  de  schuld  te  boven  gaat ,  of  die  onder  meer 
bezwarende  voorwaarden  is  aangegaan  ,  is  niet  van  onwaarde ;  zij 
kan  slechts,  naar  mate  der  hoofdverbindtenis ,  worden  verminderd. 

Art.  4. 

Men  kan  zich  borg  stellen  zonder  daartoe  gelast  te  zijn  door 
dengene,  voor  wien  men  zich  verbindt,  en  zelfs  buiten  zijn 
weten. 

Men  kan  zich  ook  borg  stellen,  niet  alleen  voor  den  hoofd- 
schuldenaar, maar  ook  voor  deszelfs  reeds  gestelden  borg. 

Art.  5. 

Borgtogt  wordt  niet  voorondersteld,  maar  moet  uitdrukkelijk 
worden  aangegaan ;  men  kan  die  niet  verder  uitstrekken  dan  de 
bepalingen ,  onder  welke  dezelve  is  aangegaan. 

Art.  6. 

Onbepaalde  borgtogt  voor  eene  hoofdverbindtenis  strekt  zich 
uit  tot  al  hetgeen  tot  die  schuld  behoort,  zelfs  tot  de  kosten  der 
tegen  den  hoofdschuldenaar  gedane  regtsvordering,  en  tot  alle 
zoodanige,  welke  gemaakt  zijn  nadat  de  borg  deswege  is  aan- 
gemaand. 

Art.  7. 

De  verbindtenissen  der  borgen  gaan  tot  hunne  erfgenamen 
over. 

Art.  8. 

De  schuldenaar,  die  verpligt  is  om  borg  te  stellen  ,  moet  daartoe 
zoodanigen  persoon  aanbieden,  die  de  bekwaamheid  heeft  om 
zich  te  verbinden ;  die  genoegzaam  gegoed  is  om  het  onderwerp 
der  verbindteuis  te  kunnen  voldoen,  en  wiens  vaste  woonplaats 
gelegen  is  binnen  het  regtsgebied  van  het  hof  der  provincie , 
alwaar  de  borgtogt  moet  gesteld  worden. 

Art.  9. 

De  gegoedheid  van  eenen  borg  wordt  alleen  beoordeeld  naar 
deszelfs  vaste  goederen,  uitgenomen  in  zaken  van  koophandel, 
en  wanneer  de  schuld  eene  geringe  som  bedraagt. 

Men  kan  geen  acht  slaan  op  onroerende  goederen ,  waarover 
geschil  is ,  of  waarvan  de  uitwinning  ,  wegens  derzelver  verren 
afstand ,  te  moeijelijk  zoude  zijn. 

Art.  10. 

"Wanneer  de  borg,  die  door  den  schuldeischer  vrijwillig,  of 
op  regtelijke  uitspraak  is  aangenomen,  naderhand  onvermogend 
is  geworden,  moet  er  een  nieuwe  borg  gestel'1  worden. 

Deze  regel  lijdt  alleenlijk  uitzondering,  ingeval  de  borg  ge- 
steld is  ten  gevolge  eener  overeenkomst ,  waarbij  de  schuldeischer 
eenen  bepaalden  persoon  tot  borg  gevorderd  heeft. 

Art.  11. 

Degeen ,  die  door  de  wet,  of  ten  gevolge  van  een  regterlijk 
gewijsde,  verpligt  is  om  eenen  borg  te  stellen  ,  en  dien  niet  mogt 
kunnen  vinden,  kan  volstaan  met,  in  deszelfs  plaats,  een  pand 
of  hypotheek  te  geven. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  gevolgen  van  borgtogt  tusschen  den  schuldeischer  en  den  borg. 

Art.  12. 

De  borg  is  jegens  den  schuldeischer  niet  tot  betaling  gehou- 


püt  être  annuUëe  par  une  exception  purement  personnelle  k 
ï'obligë,  par  exemple,  dans  Ie  cas  de  minorité. 

Art.  3. 

Le  cautionnement  ne  peut  excëder  ce  qui  est  d(i  par  Ie  débi- 
teur, ni  être  contracté  sous  des  conditions  plus  onéreuses. 

II  peut  être  contractë  pour  une  partie  de  la  dette  seulement, 
et  sous  des  conditions  moins  onéreuses. 

Le  cautionnement,  qui  excède  la  dette,  ou  qui  est  contracté 
sous  des  conditions  plus  onéreuses,  n'est  point  nul;  il  est  seu- 
lement réductible  a  la  mesure  de  l'obligation  principale. 

Art.  4. 

On  peut  se  rendre  caution  sans  ordre  de  celui  pour  lequel 
on  s'oblige,  et  même  a  son  ins9U. 

On  peut  aussi  se  rendre  caution,  non-seulement  du  débiteur 
principal,  mais  encore  de  celui  qui  l'a  cautionné. 

Art.  5. 

Le  cautionnement  ne  se  présume  point;  il  doit  être  exprès, 
et  on  ne  peut  pas  l'étendre  au  dela  des  limites  dans  lesquelles 
il  a  rfté  contracté. 

Art.  6. 

Le  cautionnement  indéfini  d'une  obligation  principale  s'étend 
a  tous  les  accessoires  de  la  dette,  même  aux  frais  de  la  de- 
mande  formée  contre  le  débiteur  principal ,  et  k  tous  ceux  pos- 
terieurs k  la  déoonciation  qui  en  est  faite  a  la  caution. 

Art.  7. 

Les  engagements  des  cautions  passent  a  leurs  héritiers. 

Art.  8. 

Le  débiteur,  obligé  è.  fournir  une  caution,  doit  en  présenter 
une  qui  ait  la  capacicé  de  contracter ,  qui  ait  un  bien  suffisant 
pour  répondre  de  l'objet  de  l'obUgation ,  et  dont  le  domicile  soit 
dans  le  ressort  de  la  cour  provinciale,  oü  elle  doit  être  doniiée. 


Art.  9. 

La  solvabilité  d'une  caution  ne  s'estiroe  qu'eu  égard  k  ses 
propriétés  foncières,  excepté  en  matière  de  commerce ,  ou  lors- 
que  la  dette  est  modique. 

On  n'a  point  égard  aux  immeubles  litigieux,  ou  d'ont  la  dis- 
cussion deviendrait  trop  difficile  par  l'éloignement  de  leur  situation. 

Art.  10. 

Lorsque  la  caution  re9ue  par  le  créancier,  volontairement 
OU  en  justice,  est  ensuite  devenue  insolvable,  il  doit  en  être 
donné  une  autre. 

Cette  règle  recjoit  exception ,  dans  le  cas  seulement ,  oü  la 
caution  n'a  été  dpnnée  qu'en  vertu  d'une  convention ,  par  laquelle 
le  créancier  a  exigé  une  telle  personne  pour  caution. 

Art.  11. 

Celui  qui,  par  la  loi,  ou  par  une  condamnation ,  est  obligé  k 
fournir  une  caution,  et  qui  ne  peut  pas  en  trouver,  est  re9U 
k  donner  a  sa  place  un  gage  ou  une  hypothèque. 

DEUXIÈME  SECTION. 

De  (effet  du  cautionnement  entre  le  créancier  et  la  caution. 
Art.  12. 

La  caution  n'est  obligée  envers  le  créancier  k  le  payer  qu'^ 
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den,   dan  bij  gebreke   van  den 
vooraf  moeten  uitgewonnen  worden 


Art.  13. 


schuldenaar,  wiens  goederen 


De  borg  kan  niet  vorderen,  dat  des  schuldenaars  goederen 
vooraf  uitgewonnen  worden : 

1".  wanneer  hij  van  het  voorregt  van  uitwinning  heeft  afstand 
gedaan ; 

2»  wanneer  hij  zich  hoofdelijk  met  den  hoofdschuldenaar  ver- 
bonden heeft,  in  welk  geval  de  gevolgen  van  deszelfs  verbind- 
tenis  geregeld  worden  naar  de  beginselen,  welke  ten  opzigte  van 
hoofdelijke  schulden  zijn  vastgesteld; 

3°    indien  de  schuldenaar  eene  exceptie  kan  in  het  midden 
brengen,  welke  hem  alleen  en  persoonlijk  betreft; 

indien  de  schuldenaar  verklaard  is  in  staat  van  onvermo- 
gen te  verkeeren; 

5°.  ingeval  van  geregtelijken  borgtogt. 

Art.  14. 

De  schuldeischer  is  niet  verpligt  om  den  hoofdschuldenaar  eerst 
nit  te  winnen,  dan  wanneer  de  borg,  op  de  eerste  geregtelijke , 
tegen  hem  gerigte,  aanspraak,  zulks  vordert. 

Art.  15. 

De  borg  die  de  uitwinning  van  den  hoofdschuldenaar  vordert, 
moet  aan  den  schuldeischer  de  goederen  van  denzelve  aan- 
wijzen, en  de  noodige  penningen  voorschieten  om  de  uitwinning 
te  bewerkstelligen.  ,  ,  , 

ny  kan  gee°ne  aanwijzing  doen,  noch  van  de  goederen  van 
den  hoofdschuldenaar,  welke  gelegen  zijn  buiten  het  regtsgebied 
van  het  provinciale  hof  der  plaats,  alwaar  de  betaling  moet  ge- 
«chieden  noch  van  goederen  die  in  geschil  zijn,  noch  van  de 
zoodanige,  welke  voor  de  schuld  gehypothekeerd  zijn  en  waar- 
van de  schuldenaar  niet  meer  in  het  bezit  is. 

Art.  16. 

Wanneer  de  borg,  overeenkomstig  het  voorgaand  artikel, 
eene  aanwijzing  van  goederen  gedaan  en  de  noodige  penningen 
tot  de  uitwinning  geschoten  heeft,  is  de  schuldeischer,  ten  be- 
loope  der  aangewezen  goederen,  «P^^f  t°i,<i^°  ^"''^ 'J^^^^^^^^ 
woordelijk  voor  het  onvermogen  van  den  hoofdschuldenaar ,  het- 
welk ,  bij  gebreke  van  vroegere  vervolgingen ,  dan  eerst  ontstaan  is. 

Art.  17. 

Wanneer  verscheiden  personen  zich  tot  borgen  hebben  gesteld 
voor  denzelfden  schuldenaar  en  voor  dezelfde  schuld,  is  ieder 
van  hen  voor  de  geheele  schuld  verbonden. 

Art.  18. 

Niettemin  kan  elk  hunner,  zoo  hij  geen  afstand  heeft  gedaan 
van  het  voorregt  van  schuldsplitsing,  op  de  eerste  geregtelijke 
aanspraak,  vorderen,  dat  de  schuldeischer  zyne  schuldvordering 
alvorens  verdeele,  en  dezelve  vermindere  tot  het  aandeel  van 
eiken  deugdelijk  verbonden  borg.  •  „ 

Indien  ten  tijde  dat  een  der  borgen  de  schuldsphtsing  heeft 
doen  uitspreken,  eenigen  derzelven  in  staat  van  onvermogen 
verkeerden,  is  die  borg,  naar  evenredigheid  van  zijn  aandeel, 
gehouden  om  voor  deze  onvermogenden  te  voldoen  ;  maar  hij  is 
Diet  meer  aansprakelyk  voor  insolventien ,  die  na  de  schuld- 
splitsing zijn  opgekomen. 

Art.  19. 

Indien  de  schuldeischer  zelf,  en  vrywiUig ,  zijne  regtsvordering 
verdeeld  heeft ,  kan  hij  togen  die  schuldsplitsing  met  weder  op- 
komen ,  al  waren  zelfs  eenigen  der  borgen  in  staat  van  onvermogen 
geraakt  vóór  den  tyd,  dat  hij  in  de  schuldverdeeling  heeft  toe- 
gestemd. 


défaut  du  débiteur,  qui  doit  être  préalablement  discuté  dans 
ses  biens.  , 

Art.  12. 

La  cantion  ne  peut  requérir  la  discussion  prëalable  des  biens 
du  débiteur: 

1'.  lorsqu'elle  a  renoncó  au  bénéfice  de  discussion; 

2°.  si  ,elle  s'est  obligée  solidairement  avec  Ie  débiteur ,  auquel 
cas  l'efFet  de  son  engagement  se  règle  par  les  principes  qui  ont 
été  établis  pour  les  dettes  solidaires; 

3°.  si  Ie  débiteur  principal  peut  opposer  une  exception  pare- 
ment personnelle; 

4°.  s'il  est  déclaré  en  état  d'insolvabilité ; 

5°.  lorsqu'il  s'agit  d'un  cautionnement  judiciaire. 

Art.  14. 

Le  créancier  n'est  obligé  de  discuter  Ie  débiteur  principal, 
que  lorsque  la  caution  le  requiert,  sur  les  premières  poursuites 
dirigées  contre  elle. 

Art.  15. 

La  caution  ,  qui  requiert  la  discussion ,  doit  indiquer  au  créan- 
cier  les  biens  du  débiteur  principal,  et  avancer  les  deniers 
suffisants  pour  faire  la  discussion. 

Elle  ne  doit  indiquer  ni  des  biens  du  débiteur  principal,  situés 
hors  du  ressort  de  la  cour  provinciale  du  lieu  oü  le  payement 
doit  être  fait,  ni  des  biens  litigieux,  ni  ceux  hypothéqués  h.  la 
dette,  qui  ne  sont  plas  en  la  possession  du  débiteur. 


Art.  16. 

Toutes  les  fois  que  la  caution  a  fait  l'indication  de  biens , 
autorisée  par  1'article  précédent,  et  qu'elle  a  fourni  les  deniers 
suffisants  pour  la  discussion,  le  créancier  est,  jusqu'k  concur- 
rence  des  biens  indiqués  ,  responsable  k  1'égard  de  la  caution, 
de  1'insolvabilité  du  débiteur  principal  survenue  par  le  défaut 
de  poursuites. 

Art.  17. 

Lorsque  plusieurs  personnes  se  sont  rendues  caution  d'un 
même  débiteur  pour  une  même  dette ,  elles  sont  obligées  chacune 
toute  la  dette. 

Art.  18. 

Néanmoins  chacune  d'elles  peut,  a  moins  qu'elle  n'ait  renoncé 
au  bénéfice  de  division,  exiger,  sur  les  premières  poursuites, 
que  le  créancier  divise  préalablement  son  action,  et  la  réduise 
h  la  part  et  portion  de  chaque  caution  valablement  obligée. 

Lorsque  dans  le  temps  ,  oü  une  des  cautions  a  fait  prononcer 
la  division,  il  y  en  avait  d'insolvables ,  cette  caution  est  tenue 
proportionnellement  de  ces  insolvabilités ;  mais  elle  ne  peut  plus 
être  recherchée  a  raison  des  insolvabilités  survenues  depuis  Ia 
division. 


Art.  19. 

Si  le  créancier  a  divisé  lui-même  et  volontairement  son  ac- 
tion il  ne  peut  revenir  contre  cette  division ,  quoiqu  il  y  eüt , 
même  antériourement  au  tomps  oü  il  1'a  ainsi  consentie,  des 
cautions  insolvables. 


Bijlagen.  Vel  36. 
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DERDE  AFDEELING. 

Yan  de  gevolgen  van  horgtogt  tusschen  den  schuldenaar  en  den  borg , 
en  tusschen  de  borgen  onderling. 

Art.  20. 

De  borg,  die  betaald  heeft,  heeft  zijn  verhaal  op  den  hoofd- 
schuldenaar ,  hetzij  de  borgtogt  met  of  zonder  deszelfs  medeweten 
gesteld  zij. 

Dit  verhaal  heeft  plaats  ,  zoo  wel  ten  aanzien  van  de  hoofdsom 
als  van  de  interessen  en  kosten. 

Evenwel  heeft  de  borg  zijn  verhaal ,  ten  aanzien  der  kosten , 
slechts  voor  zooverre  die  gemaakt  zijn  ,  nadat  hij  aan  den  hoofd- 
schuldenaar geregtelijk  heeft  kennis  gegeven  van  de  tegen  hem 
gerigte  vervolgingen. 

De  borg  heeft  ook  verhaal  tot  vergoeding  van  schaden  en  in- 
teressen ,  indien  daartoe  redenen  aanwezig  zijn. 

Art.  21. 

De  borg  ,  die  do  schuld  betaald  heeft ,  treedt  in  al  de  regten , 
welke  de  schuldeischer  tegen  den  schuldenaar  gehad  heeft. 

Art.  22. 

Indien  verscheiden  hoofdschuldenaars  van  dezelfde  schuld 
ieder  voor  het  geheel  verbonden  waren ,  heeft  degeen  ,  die  zich 
voor  allen  tot  borg  gesteld  heeft ,  op  een  ieder  hunner  zijn  ver- 
haal tot  terugvordering  van  al  hetgeen  hij  betaald  heeft. 

Art.  23. 

De  borg ,  die  eenmaal  de  schuld  betaald  heeft  ,  heeft  geen 
■verhaal  op  den  hoofdschuldenaar,  die  voor  de  tweede  maal  be- 
taald heeft ,  indien  hij  denzelve  van  de  door  hem  gedane  be- 
taling geene  kennis  heeft  'gegeven ;  behoudens  zijne  actie  tot 
terugvordering  tegen  den  schuldeischer. 

Indien  de  borg  betaald  heeft,  zonder  daartoe  in  regten  te  zijn 
aangesproken  en  zonder  den  hoofdschuldenaar  daarvan  te  hebben 
verwittigd,  heeft  hij  op  dezen  geen  verhaal,  ingeval  die  schul- 
denaar, op  den  oogenblik  der  betaling,  gronden  mogt  hebben 
gehad  om  de  schuld  te  doen  vervallen  verklaren ;  onverminderd 
de  regtsvordering  van  den  borg  tot  terugvordering  tegen  den 
schuldeischer. 

Art.  24. 

De  borg  kan ,  zelfs  vóór  dat  hij  betaald  heeft ,  den  schulde- 
naar aanspreken  om  door  denzelve  schadeloos  gesteld  ,  of  van 
zijne  verbindtenis  ontheven  te  worden  : 

1°.    indien  hij  tot  betaling  in  regten  vervolgd  wordt : 

2*.  indien  de  schaldenaar  verklaard  is  in  staat  van  onver- 
mogen te  verkeeren  ; 

3°.  wanneer  de  schuldenaar  zich  verbonden  heeft  om  hem  i 
binnen  zekeren  tyd ,  het  ontslag  van  zijnen  borgtogt  te  bezorgen  » 

4°.  wanneer  de  schuld  opeischbaar  is  geworden  door  het 
verschynen  van  den  termijn  ,  op  welken  zij  betaalbaar  was  gesteld ; 

5».  na  verloop  van  tien  jaren ,  indien  de  hoofdverbindtenis 
geenen  bepaalden  vervaltijd  heeft,  ten  ware  de  hoofdverbindtenis 
van  dien  aard  zij,  dat  zij  niet  vóór  eenen  bepaalden  tijd  kan 
vervallen. 

Art.  25. 

Indien  verscheiden  personen  zich  tot  borgen  hebben  gesteld 
voor  denzelfden  schuldenaar  en  ter  zake  van  dezelfde  schuld , 
heeft  de  borg,  die  de  schuld  voldaan  heeft,  zijn  verhaal  op  de 
overige  borgen  ,  ieder  voor  zijn  aandeel. 

Doch  dit  verhaal  heeft  slechts  plaats  in  de  gevallen ,  by 
n".  1  en  2  van  het  voorgaand  artikel  voorzien. 

VIKRDE  AFDEELING. 

Van  het  te  niet  gaan  van  borgtogt. 
Art.  26. 

De  verbindtenis,  uit  borgtogt  voortspruitende,  gaat  te  niet 
door  dezelfde  oorzaken,  waardoor  de  overige  verbindtenissen 
eindigen. 


TROISIÈME  8ECTI0N. 

De  Veffet  du  cautionnement  entre  Ie  débiteur  et  la  caution ,  et 
entre  les  co-fidéjusseurs. 

Art.  20. 

La  caution,  qui  a  payó,  a  son  recours  contre  Ie  débiteur 
principal,  soit  que  Ie  cautionnement  ait  été  donné  au  S9U  ou  èl 
l'ins9U  du  débiteur. 

Ce  recours  a  lieu,  tant  pour  Ie  principal,  que  pour  les  inté- 
réts et  les  frais. 

Néanmoins  la  caution  n'a  de  recours  que  pour  les  frais  par 
elle  faits ,  depuis  qu'elle  a  dénoncé  au  débiteur  principal  les 
poursuites  dirigées  contre  elle. 

Elle  a  aussi  recours  pour  les  dommages  et  intéréts,  s'il  y  b 
lieu. 

Art.  21.  . 

La  caution  ,  qui  a  payé  la  dette ,  est  subrogée  k  tous  les 
droits  qu'avait  Ie  créancier  contre  Ie  débiteur. 

Art.  22. 

Lorsqu'il  y  avait  plusieurs  débiteurs  principaux,  solidaires 
d'une  même  dette,  la  caution  qui  les  a  tous  cautionnés,  a 
contre  chacun  d'eux  Ie  recours  pour  la  répétition  du  total  de 
ce  qu'elle  a  payé. 

Art.  23. 

La  caution,  qui  a  payé  une  première  fois ,  n'a  point  de  recours 
contre  Ie  débiteur  principal  qui  a  payé  une  seconde  fois,  lors- 
qu'elle  ne  l'a  point  averti  du  payement  par  elle  fait;  sauf  Bon 
action  en  répétition  contre  Ie  créancier. 

Lorsque  la  caution  aura  payé,  sans  être  poursuivie  et  sans 
avoir  averti  Ie  débiteur  principal,  elle  n'aura  point  de  recours 
contre  lui,  dans  Ie  cas  oü,  au  moment  du  payement,  ce  débi- 
teur aurait  eu  des  moyens  pour  faire  déclarer  la  detto  éteinte, 
sauf  son  action  en  répétition  contre  Ie  créancier. 


Art.  24. 

La  caution,  même  avant  d' avoir  payé,  peut  agir  contre  Ie 
débiteur  pour  être  par  lui  indemnisée  ou  déchargéo: 

1°.  lorsqu'elle  est  poursuivie  en  justice  pour  Ie  payement; 
2°.  lorsque  Ie  débiteur  est  déclaré  en  état  d'insolvabilité; 

3°.  lorsque  Ie  débiteur  s'est  obligé  do  lui  rapporter  sa  dé- 
charge dans  un  certain  temps; 

4°.  lorsque  la  dette  est  devenue  exigible,  par  l'échéance  du 
terme  sous  lequel  elle  avait  été  contractée; 

5°.  au  bout  de  dix  années,  lorsque  l'obligation  principale  n'a 
point  de  terme  fixe  d'échéance;  a  moins  que  l'obligation  prin- 
cipale, telle  qu'une  tutelle,  ne  soit  pas  de  nature  a  pouvoir 
étre  éteinte  avant  un  temps  déterminé. 

Art.  25. 

Lorsque  plusieurs  personnes  ont  cautionné  un  raême  débiteur 
pour  une  même  dette,  la  caution,  qui  a  acquitté  la  detie  ,  a 
recours  contre  les  autres  cautions  pour  leur  part  et  portion. 

Dans  les  cas  énoncés  aux  deux  premiers  numéros  de  I'article 
précédent. 

QUATRIÈME  SECTION. 

textinction  du  cautionnement. 
Art.  26. 

L'obligation,  qui  rësulte  du  cautionnement,  s'éteint  par  le» 
mêmes  caasea  que  les  autres  obligations. 
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Art.  27. 

De  schuldvermenging ,  -welke  plaats  heeft  tusschen  den  persoon 
van  den  hoofdschuldenaar  en  dien  van  den  borg ,  wanneer  de 
één  erfgenaam  wordt  van  den  andere,  vernietigt  geenszins  de 
regtsvordering  van  den  schuldeischer  tegen  dengene,  die  zich 
tot  borg  gesteld  heeft  van  den  borg. 

Art.  28. 

De  borg  kan  zich  tegen  den  schuldeischer  van  alle  exceptien 
bedienen,  die  aan  den  hoofdschuldenaar  komen  en  tot  de  schuld 
zelve  behooren ;  maar  hij  kan  geene  exceptien  in  het  midden 
brengen ,  welke  alleen  den  persoon  van  den  schuldenaar  betreffen. 

Art.  29. 

De  borg  is  ontslagen,  wanneer  hij,  door  toedoen  van  den 
schuldeischer ,  niet  meer  treden  kan  in  de  regten ,  hypotheken 
en  voorregten  van  dien  schuldeischer. 

Art.  30. 

Do  vrijwillige  aanneming  van  eenig  onroerend  of  ander  goed , 
door  den  schuldeischer  in  betaling  der  hoofdschuld  gedaan  ,  ont- 
slaat den  borg,  al  ware  het  ook,  dat  hetzelve  goed,  naderhand, 
van  den  schuldeischer  werd  uitgewonnen. 

Art.  81. 

Een  eenvoudig  uitstel  van  betaling,  door  den  schuldeischer 
aan  den  hoofdschuldenaar  toegestaan  ,  ontslaat  den  borg  niet ; 
doch  deze  kan,  in  dat  geval,  den  schuldenaar  vervolgen  om 
hem  tot  betaling  te  noodzaken  ,  of  om  hem  het  ontslag  van  zijn 
borgtogt  te  bezorgen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  27. 

La  confusion  ,  qui  s'opère  dans  la  personne  du  débiteur  prin- 
cipal  et  de  sa  caution ,  lorsqu'ils  deviennent  héritiers  l'un  de 
l'autre,  n'ëteint  point  l'action  du  créancier  contre  celui,  qui 
s'est  rendu  caution  de  la  caution. 


Art.  28. 

La  caution  peut  opposer  au  crëancier  toutes  les  excepiions 
qui  appartiennent  au  débiteur  principal,  et  qui  sont  inhérentes 
a  la  dette;  mais  elle  ne  peut  opposer  les  exceptien s  ,  qui  sont 
purement  personnelles  au  débiteur. 

Art.  29. 

La  caution  est  déchargée ,  lorsque  la  subrogation  auxdroits, 
hypothèques  et  privilèges  du  créancier  ne  peut  plus,  par  Ie  fait 
de  ce  créancier ,  s'opérer  en  faveur  de  la  caution. 

Art.  30. 

L'acceptation  volontaire  que  Ie  créancier  a  faite  d'un  im- 
meuble  ou  d'un  effet  quelconque,  en  payement  de  la  dette  prin- 
cipale ,  décharge  la  caution ,  encore  que  Ie  créancier  vienne  è 
en  être  évincé. 

Art.  31. 

La  simple  prorogation  du  terme ,  accordée  par  Ie  créancier 
au  débiteur  principal,  ne  décharge  point  la  caution,  qui  peut 
en  ce  cas  poursuivre  Ie  débiteur ,  pour  Ie  forcer  au  payement 
OU  h,  lui  procurer  la  décharge  de  son  cautionnement. 

Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


3  P:  ontwerp  van  wet  ,  bevattende  Titel  XVII  van  l 
Wij;  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen ,  dat,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  n  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamensteling  der  regterlijke  magt,  en  van  de  manier 
van  procederen ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

ZEVENTIENDE  TITEL. 

Van  dading. 
Art.  1. 

Dading  is  eene  overeenkomst,  waarbij  partijen,  tegen  over- 
gifte,  belofte  of  terughouding  eener  zaak,  een  aanhangig  geding 
ten  einde  brengen,  of  een  te  voeren  geding  voorkomen. 

Dete  overeenkomst  is  slechts  van  waarde ,  indien  zij  schrif- 
telijk is  aangegaan,  al  mogt  zij  ook  eene  zaak  betreffen  ,  waarom- 
trent het  bewys  door  getuigen  zoude  kunnen  worden  toegelaten. 

Art.  2. 

Om  eene  dading  te  treffen ,  moet  men  do  bevoegdheid  hebben 
om  over  de  onderwerpen ,  in  de  dading  begrepen ,  te  kunnen 
beschikken. 

Voogden  en  curators  kunnen  geene  dading  treffen,  dan  zich 
gedragende  overeenkomstig  de  bepalingen  by  de  16de  en  17de 
Titels  des  Isten  Books  van  dit  Wetboek. 


tk  III:  van  dading. 

Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale :  n  il  y  aura ,  pour  tout  Ie  Royaume ,  un 
même  Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu ,  et  de  commnn^ 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Boyaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  DIX-SEPTIÈME. 

Des  transactions% 
Art.  1. 

La  transaction  est  un  contrat ,  par  lequel  les  parties,  moyen- 
nant  une  chose  donnée,  promise  ou  retenue,  terminent  uno  con- 
testation  née,  ou  préviennent  une  contestation  a  naitre. 

Ce  contrat  n'est  valable  qu'autant  qu'il  est  rédigé  par  écrit, 
encore  qu'il  s'agisse  d'une  chose,  pour  laquelle  la  preuve  testi- 
moniale  pourrait  être  admise. 

Art.  2. 

Pour  transiger,  il  faut  avoir  la  capacité  de  disposer  des  objets 
compris  dans  la  transaction. 

Les  tuteurs  et  curateurs  ne  peuvent  transiger,  qu'en  se  con- 
formant  aux  régies  établies  aux  Titres  16  et  17  du  Livie  Ier 
du  présent  Code. 
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De  gemeenten  en  openbare  instellingen  kunnen  geene  dading 
treffen  T  H.an  met  inachtneming  der  formaliteiten  voorgeschreven 
bij  de  wetten  die  haar  betreffen. 

Art.  3. 

Men  kan  over  de  burgerlijke  belangen,  die  uit  een  misdrijf 
ontstaan,  dading  treffen. 

De  dading  belet  echter  geenszins  de  vervolging  van  het  open- 
baar ministerie. 

Art.  4. 

Dadingen  bepalingen  zich  tot  derzei  ver  onderwerp ;  de  daarbij 
gedane  afstand  van  alle  regten,  actiën  en  vorderingen,  moet 
slechts  verstaan  worden,  voor  zoo  verre  die  betrekking  hebben 
tot  het  verschil ,  hetwelk  tot  de  dading  heeft  aanleiding  gegeven. 

Art.  5. 

Dadingen  maken  slechts  een  einde  aan  die  verschillen ,  welke 
daarin  begrepen  zijn,  hetzij  partijen  derzelver  bedoeling  in  bij- 
zondere of  algemeene  bewoordingen  bevat  hebben  ,  hetzij  men  die 
bedoeling  afleide  als  een  noodzakelijk  gevolg  van  hetgeen  uitgedrukt 
is. 

Art.  6. 

Indien  degeen ,  die  eene  dading  getroffen  heelt  over  een  regt , 
hetwelk  hem  uit  eigen  hoofde  toekwam ,  vervolgens  een  dergelijk 
regt  van  eenen  ander  verkrijgt,  is  hij,  met  betrekking  tot  het 
nieuw  bekomen  regt,  aan  de  bevorens  aangegane  dading  niet 
gebonden. 

Art.  7. 

Dadingen,  door  eenen  der  belanghebbenden  aangegaan,  ver- 
binden de  overige  belanghebbenden  niet,  en  kunnen  hun  niet 
tot  voordeel  verstrekken. 

Art.  8. 

Dadingen  hebben,  tusschen  de  partijen,  kracht  van  gewijsde 
in  het  hoogste  ressort. 

Men  kan  tegen  dezelve  niet  opkomen ,  noch  uit  hoofde  van 
dwaling  in  het  regt,  noch  uithoofde  van  benadeeling. 

Art.  9. 

Niettemin ,  kan  eene  dading  vernietigd  worden ,  wanneer  er 
dwaling  heeft  plaats  gehad  omtrent  den  persoon ,  of  omtrent  het 
onderwerp  van  het  geschil. 

Zü  kan  vernietigd  worden  in  alle  de  gevallen,  waarin  bedrog 
of  geweld  heeft  plaats  gehad. 

Art.  10. 

Insgelyks,  kan  men  de  vernietiging  eoner  dading  vragen  ,  wan- 
neer dezelve,  ten  gevolge  eener  dwaling  in  feiten,  is  aangegaan 
ten  aanzien  van  eenen  titel,  die  nietig  was. 

Art.  11. 

E^ne  dading,  aangegaan  op  grond  van  stukken ,  die  naderhand 
z^n  bevonden  valsch  te  zijn ,  is  ten  eenemale  nietig. 

Art.  12. 

Eene  dading  over  een  geschil ,  waaraan  reeds  een  einde  is 
gemaakt  door  een  vonnis,  hetwelk  in  kracht  van  gewijsde  is 
gegaan,  doch  waarvan  partijen,  of  een  derzei ve,  geene  kennis 
droegen ,  is  nietig. 

Indien  het  vonnis,  waarvan  partijen  geene  kennis  droegen, 
aan  eenig  beroep  onderhevig  was,  is  de  dading  van  waarde. 

Art.  13. 

Indien  partyen ,  in  het  algemeen ,  eene  dading  hebben  aange- 
gaan over  alle  zaken ,  welke  zy  met  elkander  uitstaande  hebben , 
leveren  de  bescheiden ,  die  hun  toen  onbekend  waren ,  doch 


Les  communes  et  établissements  publics  ne  peuvent  transiger , 
qu'en  observant  les  formes  prescrites  par  les  lois  ,  qui  les  con- 
cernent. 

Art.  3. 

On  peut  transiger  sur  l'intërêt  civil,  qui  résulte  d'un  délit. 
La  transaction  n'empêche  pas  Ia  poursuite  du  ministère  public. 

Art.  4. 

Les  transactions  se  renferment  dans  leur  objet;  la  renOncia- 
tion  qui  y  est  faite  a  tous  droits,  actions  et  prétentions,  ne 
s'entend  que  de  ce  qui  est  relatif  au  différend  qui  y  u  donné  lieu. 

Art.  5. 

Les  transactiotts  ne  règlent  que  les  différends  qui  s'y  trouvent 
compris,  soit  que  les  parties  ayent  manifesté  leur  intention  par 
des  expressions  spéciales  ou  générales,  soit  que  Ton  reconnaisse 
cette  intention  par  une  suite  nécessaire  de  ce  qui  est  exprimé. 


Art.  6. 

Si  celui,  qui  avait  transigé  sur  un  droit  qu'il  avait  de  son 
chef,  acquiert  ensuite  un  droit  semblable  du  chef  d'une  autre 
personne,  il  n'est  point ,  quant  au  droit  nouvellement  acquis, 
lié  par  la  transaction  antérieure. 


Art.  7. 

La  transaction,  faite  par  l'un  des  intéressés,  ne  lie  point  les 
autres  intéressés,  et  ne  peut  point  être  oppogée  par  eux. 

Art.  8. 

Les  transactions  ont  entre  les  parties  l'autorité  de  la  chose 
jugée  en  dernier  ressort. 

Elles  ne  peuvent  être  attaquées  pour  cause  d'erreur  de  droit, 
ni  pour  cause  de  lésion. 

Art.  9. 

Néanmoins  une  transaction  peut  être  rescindée,  lorsqu'il  y  a 
erreur  dans  la  personne,  ou  sur  l'objet  de  la  contestation. 

Elle  peut  l'être  dans  tous  les  cas,  oü  il  y  a  dol  ou  violence. 


Art.  10. 

II  y  a  également  lieu  a  l'action  en  rescision  contre  une  trans- 
action,  lorsque,  par  erreur  de  fait,  elle  a  été  consentio  en 
exécution  d'un  titre  nul. 

Art.  11. 

La  transaction  faite  sur  des  pièces  ,  qui  depuis  ont  été  recon 
nues  fausses ,  est  entièrement  nulle. 

Art.  12. 

La  transaction  sur  un  proces,  terminé  par  un  jugement  passé 
en  force  de  chose  jugée,  dont  les  parties,  ou  Tune  d'elles,  n*a- 
vaient  point  connaissance ,  est  nulle. 

Si  Ie  jugement,  ignoré  des  parties,  était  susceptible  d'un  pourvo 
quelconque,  la  transaction  sera  valable. 

Art.  13. 

Lorsque  les  parties  ont  transigé  généralement  sur  toutes  les 
affaires  qu'elles  pourraient  avoir  ensemble,  les  titres  qui  leur 
étaient  alors  inconnus  et  qui  auraient  été  postérieurement  dé- 
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naderhand  ontdekt  zijn ,  geenen  grond  op  tot  vernietiging  der 
dading ,  ten  ware  dezelve  door  toedoen  van  eene  der  partijen 
mogten  zijn  achtergehouden. 

Maar  de  dading  is  nietig,  indien  dezelve  slechts  eene  enkele 
zaak  tot  onderwerp  had ,  waarop  door  de  naderhand  ontdekte 
bescheiden  gebleken  mogt  zijn ,  dat  eene  der  partijen  geen  het 
minste  regt  had. 

Art.  14. 

Een  misslag  van  berekening,  bij  eene  dadig  begaan,  moet 
hersteld  worden. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


4. 


4  A.    TITEL  XVIII  [Van  beooorregte  schulden). 

Artt.  1 ,  2 ,  3.  Men  handelt  in  dit  Boek  over  het  regt  op 
zaken  {jus  in  re) ;  en  de  wetsbepalingen  der  artt.  1  en  2  behooren 
tot  de  algemeene  bepalingen  in  den  Isten  Titel  van  het  Illde 
Boek.  Men  zoude,  met  weglating  dier  twee  artikelen,  art.  3 
systematisch  aldus  kunnen  stellen: 

» Een  schuldeischer  heeft  een  zakelijk  regt  op  des  schulde- 
naars goederoa  door  privilegie,  pand  ot  hypotheek. 


(1)  De  heer  Daam  Fockema  heeft  wederom  op  deze  Titels  voorloopige 
aanmcrkinijcii  opgesteld,  die  hij,  bij  het  onderzoek  der  wets-ontwerpen  in 
zijne  Afdoeling  (de  Vde) ,  voordroeg.  Van  het  voorgevallene  bij  die  gele- 
genheid werden  door  hem  ook  korle  aanlcekeningen  gehouden ,  waaruit  blijkt : 

1".  dat  die  Afdeeling  bijeen  geweest  is  den  5den  November  1824,  en 
alstoen  behandeld  heeft  Titel  XVIII  {van  bevoorregle  scliuldm)  vanBoek  II, 
waarbij  tegenwoordig  waren  de  heeren  Metelerkamp  (Voorzitter),  Geelhand 
della  Paille  (ondcr-Voorsitier)  Daam  Fockema,  Duvelaer  van  de  Spiegel, 
Corver  Hooft  en  de  Meulenaere; 

den  6den  November,  en  alstoen  behandeld  heeft  Titel  XIX  (van  pand) 
en  de  abtt.  1 — 19  van  Titel  XX  (van  onderzetting  of  Injpollieeh) ,  waarbij 
tegenwoordig  waren  de  heeren:  Geelhand  della  Faille  (onr/tT-Voorsi/icr) , 
Daam  Fockema,  Corver  Hooft,  de  Meulenaere,  van  Alphen  enCogels; 

den  8sten  November  ,  ter  behandeling  der  overige  artikels  van  Titel  XX , 
waarbij  tegenwoordig  waren ,  de  heeren :  Geelhand  della  Faille  (onder- 
Voorzitter),  Daam  Fockema,  Corver  Hooft  en  van  Alphen: 

2f.  dat  de  Afdeeling  zich  vereenigde  met  vele  der  voorloopige  aanmerkingen 
van  den  heer  Daam  Fockema,  en  besloot  die  in  het  proces-verbaal  van 
het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  te  doen  opnemen. 

Die  heer  heelt  zijne  voor  opname  in  het  proces-verhaal  bestemde  aanmerkin- 
gen, in  den  vorm  van  Bijlagen  lol  hel  proces-verbaal  der  Vdj  Afdeeling, 
nader  uitgewerkt.  Daar  het  proces-vcrbatl ,  evenmin  als  die  van  het  ge- 
beurde in  de  overige  Afdeelingen,  niet  gedrukt,  maar  aan  de  Regering 
medegedeeld,  en  wel  aan  de  Kamer  teruggezonden,  doch  niet  bewaard, 
ten  minste  in  de  archieven  der  Tweede  Kamer  niet  gevonden  zijn,  is  het 
nuttig  geoordeeld  de,  door  den  heer  Daam  Fockema  opgemaakte, //y/ajere  , 
bevattende  zjjne  door  de  Vde  Afdeeling  gedeelde  gevoelens,  doch,  voor 
zooveel  noodig,  bjj-  en  omgewerkt,  in  haar  geheel  alhier  op  te  nemen. 
Tev(!ns  Ih  daarbij  gevoegd  de  omschrijving  van  het  verder  voorgevallene 
in  dezelfde  Afdeeling,  opgemaakt  naar  de  liierboven  aangehaalde /for/c  oo»- 
leckeninyen  van  denzelfden  heer.  Aldus  is,  uit  al  die  in  de  nalatenschap 
van  den  h(!er  Daam  Fockema  voorhanden  bescheiden,  een  geheel  zamen- 
gesteid,  dat  een  vrij  duidelijk  en  volledig  overzigt  van  het  verhandelde 
in  de  Vde  Afdeeling  oplevert. 

Het  tusBchen  [  ]  geplaatste  houdt  in,  blijkens  eene  vergelijking  der 
vcrschillenae  schrifturen  ,  eene  nadere  opgave  van  dcm  heer  Daam  Fockema  , 
om  welke  redenen  de  aanmerkingen  gemaakt  werden,  en  hoe  ver  de 
Regering  die  goedgokeurd  heeft,  en  of  hij  zich  met  do  gegeven  oplossingen 
al  dan  niet  verceoigcn  kon. 


couverts,  ne  sont  point  une  cause  de  rescision,  k  moins  qu'ils 
n'aient  été  retenus  par  Ie  fait  de  l'une  des  parties. 

Mais  la  transaction  serait  nulle,  si  elle  n'avait  qu'un  objet, 
sur  lequel  il  serait  constaté  par  des  titres  nouvellement  décou- 
verts,  que  l'une  des  parties  n'avait  aucun  droit. 

Art.  14. 

L'erreur  de  calcul  dans  une  transaction  doit  être  réparée. 
Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


»Over  het  eerste  wordt  in  dezen  Titel  gehandeld,  en  over  de 
twee  andere  regten  in  de  beide  volgende  titels."  [Verworpen.] 

Daarenboven  ziet  de  uitdrukking  art  1:  Al  wie  zich  persoonlijk 
verbonden  heeft ,  alleen  op ;  verbindtenissen  uit  overeenkomst ,  en  de 
wetsbepaling  strekt  zich  ook  uit  tot :  verbindtenissen  uit  en  door 
de  wet,    [Aangenomen. \ 

Verder  is  in  art.  2  eene  herhaling  van  hetzelfde  door:  pond 
pondsgewijze ,  en:  naar  evenredigheid  van  eens  ieders  schuld.  [Ge- 
passeerd.] 

Art.  4.  Men  maakt  zwarigheid  in  de  laatste  hier  voorkomende 
bepaling :  die  geen  hypotheek  hebben.  Hieruit  meent  men  te  moeten 
afleiden,  dat  de  hypothécaire  schuldeischers  den  voorrang  hebben 
boven  de  gepriviligieerde ;  maar  zouden  dan  de  schulden  in  art.  19 , 
n°.  1 — 6,  moeten  komen  achter  d«  hypothécaire?  Ten  opzigte 
althans  van  n°.  1,  2  en  3,  is  dit,  volgens  vroegei'e  en  latere 
wetgevingen,  geheel  vreemd,  en  niet  aannemelijk;  ook  zoude 
het,  wegens  de  schulden  in  art.  19,  n°.  7,  voor  minderjarigen 
en  onder  curatele  gestelden ,  eene  allerongelukkigste  verandering 
in  de  wetgeving  opleveren  ten  nadeele,van  andere  schuldeischers. 

Men  wil  liever  aan  de  gepriviligieerde  den  voorrang  geven 
boven  de  hypothécaire ,  met  uitzondering  van  het  privilegie  voor 
minderjarigen  en  onder  curatele  gestelden,  waaromtrent,  en  we- 
gens eeiiige  andere  punten  ,  men  zich  eenige  nadere  aanmerkin- 
gen voorbehoudt. 

(De  schulden  in  n°.  1 — 7,  art.  19,  komen  achter  de  hypo- 
thécaire; het  antwoord  is  niet  geheel  onaannemelijk  ,  want  dood- 
schulden enz.  kunnen  dus  wel  eenige  zwarigheden  hebben.  Maar 
men  neme  in  aanmerking,  dat  hier  alleen  van  onroerende  goe- 
deren de  rede  is,  en  dat  de  verdere  uitbreiding  van  de  privilegiën 
in  ART.  19,  wegens  kosten  van  laatste  ziekten  zoo  onbepaald, 
schulden  aan  leveranciers  van  levensmiddelen  welke  zich  niet 
tot  die  van  de  eerste  behoeften  bepaalden ,  en  vorderingen  van 
kostschoolhouders,  reeds  te  veel  invloed  konden  uitoefenen  op 
hypothécaire  regten  en  andere  privilegiën ;  het  in  onder  7°.  bij- 
voegen van  minderjarigen  maakte  het  meer  noodzakelijk  Ik  kan 
dus  admitteren  ,  dat  hypotheken  voorgaan  ,  uithoofde  dezelve  alle 
speciaal  en  conventioneel  zullen  moeten  zyn ,  en  judiciele  hypo- 
theken niet  toegelaten  worden  en  ook  de  legale  vervallen.  Ik 
kan  ook  toelaten  het  achter  blyven  der  privilegiën  n°.  1 ,  2  en  3 
opgenoemd,  uithoofde  hypotheken  door  privilegiën  niet  gedrukt 
kunnen  worden,  en  voor  de  overschrijvingen  geene  hypotheken 
op  zulke  vastigheden  ingeschreven ,  mits  men  gesteld  had  dat 
andere  hypotheken  ,  op  denzelfden  dag  ingeschreven  ,  zouden  volgen 
op  die  van  verkoopers ,  enz. 

Het  antwoord  is  niet  voldoende  door  de  inschryvingen  op  den- 
zelfden dag,  wolke  concurreren.] 


Behandeling  der  Titels  in  de  Afdeelingen  der  Tweede  Kamer,  en  beantwoording  der  Yoorloopige 

Verslagen  door  de  Regering. 

TITELS  XVIII,  XIX  E\  XX  YA\  BOEK  lï. 


ilagcn  bij  het  proces-verbaal  der  Vde  Afdeeling  van  October  1824  betreffende  Boek  11  van  het  Burgerlijk  Wetboek.  (1) 
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Art.  8.  Men  zoude  ook  toelaten  voorregten  op  zekere  be- 
paalde roerende  goederen.  Hierover  nader  achter  art.  18.  (1) 

Art.  10.  Men  meent  dat  het  woord:  o/".  3de  alinea,  moet 
veranderd  worden  in  :  en  \ge^asseerd\ ,  dat  ook  ,  gar7nr  un  immeuble 
affemié ,  eene  uitgebreidere  strekking  heeft  dan  :  stofferen  eener  land- 
hoeve. Men  zoude  alzoj  voor  de  woorden:  en  tot  bebouwing  van 
het  land  bestemd  is,  in  de  Nederlandsche  redactie  verkiezen  :  voor<s 
het  vee  en  boerengereedschappen.  [Door  bijvoeging:  of  gebruik ,  is 
dit  verbeterd,  doch  niet  volkomen] 

Art.  11.  Men  zoude,  in  de  Nederlandsche  redactie,  voor  de 
woorden:  van  gereedschappen,  verkiezen:  van  de  in  het  loopend  jaxir 
gekochte  gereedschappen,  om  ook  hieraan  niet  eene  nadeelige 
ruimte  te  geven.  yGepassseerd.\ 

Art.  12.  Men  zoude  in  de  Nederlandsche  redactie  achter :  voi- 
sirekte ,  verkiezen  te  voegen :  de  oningeoogste  en  ingezamelde  vruch- 
ten ,  het  vee  en  boerengereedschappen.  [Eene  verandering  in  de  redactie 
heeft  voor  een  gedeelte  in  het  voorgestelde  voorzien.] 

Verders  merkt  men  aan ,  dat  in  die  redactie  achter  de  woor- 
den :  veertig  dagen ,  eene  uitlating  plaats  heeft ,  en  zoude  die  aldus 
aanvullen :  na  de  vervoering  der  opgenoemde  goederen  van  de  land- 
hoeve en  binnen  den  tijd  van  vijftien  dagen.  [Hieraan  is  voldaan, 
doch:  veertien,  behouden.] 

Eindelijk  zoude  men  achteraan  voegen :  »  onverkort  de  gewone 
verkoop  van  vee  en  gezuiverde  granen  op  den  koopschat,  van 
welke  voorwerpen,  na  gedane  vervoer,  de  verhuurder  voor  de 
betaling  door  beslag  alleen  een  voorregt  kan  bekomen.  (Zie  Iste 
punt.) 

Art.  13.  Men  vraagt,  of,  door  de  vernietiging  van  het  huur- 
regt,  regtswege  de  verhuurder  eenig  regt  op  kosten  en  schaden 
tegen  den  huurder  behoudt,  indien  het  goed  bij  eene  somwijlen 
overhaaste  verhuring  eene  mindere  huur  oplevert;  en  zoo  ja,  of 
de  verhuurder  deswege  eene  bavoorregte  of  algemeene  inschuld 
heeft?  Men  vraagt  ook,  of  het  niet  beter  zij  om  te  bepalen  voor 
hoe  vele  jaren  de  privilegiën  zullen  werken,  dan  om  naar  plaat- 
selijke gebruiken  te  regelen  ? 

Art.  14.  Men  oordeelt  het  noodzakelijk,  om,  voor  de  uitoefe- 
ning van  dit  voorregt,  aan  den  verkooper  een  termijn  voor  te 
schrijven,  bij  voorbeeld  van  één  jaar.  (2) 

[Beantwoord ,  doch  niet  voldoende.] 

Art.  16.  Ten  einde  hot  laatste  gedeelte  van  dit  artikel  in 
overeenstemming  te  brengen  met  vorige,  zoude  men  verkiezen 
voor  de  woorden:  tot  stoffering  van  het  huis,  enz.,  te  lezen:  voor 
het  huis,  enz.  [Veranderd.] 

Volgens  de  aanmerking  op  art.  8,  zoude  men  verkiezen  eene 
afdeeling:  van  de  voorregten  op  bepaalde  onroerende  goederen  (zie 
op  ART.  8  hiervoren)  en  dan  stellen. 

Art.  186.  De  bevoorregte  schuldeischers  op  bepaalde  oni'oa- 
rende  goederen  zijn ; 

1°.  de  verkooper  en  deszelfa  regtverkrijger  op  het  verkochte 
goed  wegens  den  koopschat  met  hetgeen  daaraan  behoort.  [Een 
ander  systema  aangenomen.] 

2».  de  betaler  van  den  geheelen  of  den  gedeeltelijken  koop- 
schat, welke  in  rang  aan  den  verkooper  zal  volgen ,  voorbehou- 
dens  dat,  in  de  authentieke  acte  van  geldleening  en  de  erkentenis 
van  den  verkooper,  blijke,  dat  het  geld  tot  dat  einde  heeft  ge- 
strekt. [Vervalt  alzoo  ook.] 

3».  de  deelgenooten  op  de  verdeelde  onroerende  goederen  tot 
verzekering  van  de  vrijwaring  en  betaling  der  toelagen.  [Dit 
zoude  eenige  ontwikkeling  verdienen.] 

Men  vindt  het  regtmatig  dat  dezen  een  zoodanig  voorregt 
hebben ;  dit  is  in  de  oude  stelsels  der  wetgeving  over  het  alge- 
meen toegestaan;  en  welke  reden  is  er,  om  aan  verkoopers  van 
roerende  goederen,  volgens  art.  9,  4°.,  een  voorregt  toe  te  ken- 


(1)  "Volgens  de  aanleekemngen  van  den  heer  Daam  Fockema  hebben, 
omtrent  aet.  9,  sommige  leden  nog  den  wensch  geuit,  dat  achter  n".  1 
moest  volgen,  wat  in  aet.  2102  van  het  Fransche  Wetboek  voorkomt; 
anderen  daarentegen  achtten  het  eenvoudiger  de  wijzigingen  in  onder- 
scheiden ABTiKXLBK  op  te  nemen. 

(2)  Dit  denkbeeld  werd  in  de  Afdeeling,  volgens  de  aanleekening  van 
den  heer  Daam  Fockema,  door  den  heer  Bijleveld  ondersteund. 


nen,  en  dit  niet  te  verleenen  aan  verkoopers  van  onroerende 
goederen  en  aan  zoodanigen ,  wolken  daarmede  gelijk  staan  ? 

Men  kan  over  het  algemeen  spoediger  den  koopprijs  van  roe- 
rende en  van  onroerende  goederen  betalen.  De  handel  in  de 
laatste  soort  zoude  zeer  belemmerd  worden  ;  zoodanige  verkoopera 
moeten  een  middel  hebben  om  zeker  te  zijn  van  vóór  hyp  Jthé- 
caire  crediteuren  te  gaan.  Er  schijnt  geen  reden  te  zijn  om  van 
dit  stelsel  af  te  wijken-  Men  zoude  ook  wel  eenige  regelmatig- 
heid vinden  in  het  .verleenen  van  voorregten  aan  de  leveranciers 
van  bouwstoffen,  en  aan  timmerlieden  en  metselaars  ,  enz. ;  doch 
de  omslagtige  en  min  of  meer  noodzakelijke  bescheiden  maken 
het  gebruik  der  tegenwoordige  wetsbepalingen  zoo  zeldzaam, 
dat  men  daarvan  afziet.    [Dit  is  veranderd.] 

Art.  19.  Alen  zoude  de  woorden,  voorkomende  in  de  Iste 
alinea:  en  worden  in  de  volgende  orde  verhaald,  hier  doen  uit- 
vallen, dewijl  inen  meent  daarbij  nog  meerdere  en  andere  bepa- 
lingen te  voegen,  die  hierna  zullen  opgenoemd  worden.  [Ge- 
passeerd, de  gestelde  orde  blijft. \ 

1°.  Men  oordeelt  de  benoeming  van  geregtskosten  te  algemeen  , 
daaronder  zouden  ook  proceskosten  kunnen  betrokken  worden.  De 
redenaar  Grenier,  uit  het  wetgevend  ligchaam,  bij  het  Tribunaat , 
zeide:  «les  frais  de  justice,  ceux  de  scellés  ,  inventaire  et  vente  , 
ayant  pour  objet  la  conservation  et  la  liquidation  de  la  chose.  "*  In 
het  Hollandsche  Wetboek,  art.  1832,  i°  ,  wordt  gezegd;  nde  kosten 
op  de  executie  van  gearresteerd  goed  of  op  de  beredding  van 
eenen  boedel  gevallen."  Men  zoude  alzoo  verlangen  eene  naauw- 
keuriger  opgave.    [Beantwoord,  niet  voldoende.] 

[In  het  discours  van  den  heer  Nigolaï  is  dit  ook  meer  dui- 
delijk bijgebi'agt.J  (l) 

5°.  Dit  voorregt,  in  vroegere  tijden  minder  bekend,  en  niet 
zoo  noodig,  zal  nu  wel,  naar  de  aangenomen  gebruiken,  moeten 
opgenomen  worden  in  het  Nederlandsche  Wetboek.  De  regter 
zal,  bij  voorkomende  gevallen,  de  levensmiddelen  naar  de  wet 
moeten  bestemmen ;  doch  meent  men  dat  hier  geen  onderscheid 
moet  gemaakt  worden  in  het  regelen  der  duurzaamheid  van 
vooi'rang  tusschen  kooplieden  in  het  groot  en  klein.  Alleen  die 
ter  consumtie  verkoopen,  moeten  beschouwd  worden  op  gelijken 
voet ;  en  mon  zoude  daarom  voor  allen  den  termijn  van  zes 
maanden  stellen.  [Niet  veranderd ;  doch  hypotheken  hebben  voor- 
rang en  daardoor  wordt  dit  voorregt  minder  nadeelig,  daar  ook 
de  voorregten  in  art.  9  voorgaan,  blijkens  het  discours  van  den 
heer  Nigolaï;  dit  had  evenwel  meer  ontwikkeld  kunnen  zijn  in 
de  wet  zelve.] 

7°.  Men  zoude  het  hier  toegewezen  voorregt  van  minderja- 
rigen en  onder  curatele  gestelden  wel  als  een  geheel  nieuw  punt 
van  wetgeving  kunnen  aannemen. 

Op  dien  voet  bekomen  minderjarigen  enz. ,  ook  meerdere  ze- 
kerheid in  betrekking  van  voogden  en  curatoren,  walken  geene 
of  geringe  onroerende  goederen  bezitten ;  doch  men  houdt  het 
daarvoor,  dat  deswege  in  de  verdere  hier  voorkomende  bepalingen 
eenige  nadere  wijzigingen  dienstig  zijn,  welke  ongeveer  de  vol- 
gende zouden  behooren  te  zijn  ;  [de  minderjarigen  hebben  nu  op 
roerende  goederen  in  zekeren  rang  ,  en  onroerende  na  de  hypotheken  , 
een  privilegie.] 

a.  De  ioschulden  in  art.  19,  onder  n°.  1,  2,  3,  4,  5  en  6, 
zullen  den  voorrang  boven  alle  andere  bevoorregte  en  hypothé- 
caire inschulden  genieten,  in  den  rang  zoo  als  dezelve  geplaatst 
zijn,  met  die  bepaling,  dat  de  voorrang  zal  werken  eerst  op  de 
roerende  goederen ,  en  bij  dezer  ongenoegzaamheid  op  de  onroe- 
rende goederen.  [Dit  is  gepasseerd,  dus  hypotheken  gaan  voor, 
en  ook  panden.  Zie  het  antwoord  op  art.  8,  doch  nu  is  niet 
geregeld  de  rang  tusschen  de  voorregten  (artt.  9  en  19) ;  maar 
volgens  het  discours  van  Nigolaï  gaan  die  van  art.  9  voor.] 

b.  Het  voorregt  der  inschulden,  in  art.  19  onder  n°.  7,  be- 
gint van  den  dag  der  aangevangen  voogdij  of  curatele ,  en  komt 
in  rang  na  alle  andeie  bevoorrogten  en  na  alle  vroeger  inge- 
schreven hypothécaire  inschulden.  [Dit  is  vervallen  door  de 
preferentie  der  hypotheken  te  behouden,] 

c.  De  voorregten  op  onroerende  goaderen,  volgens  de  artt. 
7a,  lüi)  en  19,  n°.  7,  zullen  moeten  worden  ingeschreven 
uiterlijk  binnen  veertien  dagen  na  den  dag  waarop  het  voorregt 
begonnen  is  (voor  zooverre  door  overschrijvingen  van  eigendoms- 
overgangen de  inschrijvingen,  art.  I8b,  n°.  1  en  3,  niet  ambts- 
halve plaats  hebben) ;  bij  gebreke  dies  zullen  de  inmiddels  ingo— 


(1)  Zie  Handelingen,  zitting  van  1  Maart  1625. 
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schreven  hypotheken  voorrang  hebben ,  en  de  op  denzelfden  dag 
ingeschrevene  in  rang  gelijk  staan.  [Dit  is  vervallen  door  het 
niet  toelaten  van  privilegiën. \ 

d.  De  gemelde  inschrijvingen  der  voorregten  op  onroerende 
goederen  ,  volgens  het  voorgaand  artikel  ,  zullen  moeten  gedaan 
worden  op  de  wijze  waarop  de  hypotheken  volgens  den  XXsten 
Titel  moeten  worden  ingeschreven ,  en  zullen  op  dezelfde  wijze 
worden  vernietigd  en  verminderd.    [Ut  supra.^ 


^B.    TITEL  XIX  (Van  pand). 

Men  zal  op  de  interpunctie,  druk-  of  taalfouten  en  stijl  niet 
letten,  dan  voor  zooverre  de  wezenlijke  inhoud ,  naar  het  oordeel 
der  Afdeeling,  tot  noodzakelijk  verstand  der  wetsbepalingen  dit 
eischt ;  in  hope  dat.  na  het  vaststellen  van  bet  Wetboek,  onder 
de  noodige  voorzieningen,  dat  in  de  wetsbepalingen  zelve  geene 
verandering  veroorzaakt  wordt,  de  taal  en  zinscheidingen  zoo 
verre  worden  verbeterd,  als  de  hooge  stand  des  wetgevers  en 
de  waardige  taal  van  een  Wetboek  zullen  vereischen. 

Art.  1.  Men  stelt  voor,  tusschen  het  woord:  en,  en:  aan, 
te  plaatsen  het  woord :  hetgeen ;  dit  vordert  het  taaleigen ,  de 
casus  is  veranderd. 

Daarenboven  wenscht  men  aan  het  einde  bijgevoegd  te  hebben  : 
» onverkort  meer  bevoorregte  schuldeischers  volgens  den  voor- 
gaanden  Titel."  [Gepasseerd.^ 

Art.  3.  Men  zoude  het  woord:  roerende,  staande  vóór: 
inschulden,  roijeren ;  vooreerst,  omdat  pandregt,  volgens  art  1, 
op  roerende  goederen  alleen  betrekkelijk  is,  omdat  een  regt  op 
inschulden,  die  men  zich  mogelijk  als  onroerend  zoude  willen 
voorstellen  ,  doch  ook  in  andere  gevallen ,  aan  den  schuldenaar 
beteekend  zoude  moeten  worden.  Het  is  dus  in  alle  gevallen 
overbodig.  [Gepasseerd.^ 

Art.  6.  Men  zoude  de  woorden:  nuttige,  en:  noodzakelijke, 
liever  doen  uitvallen.  Al  wat  tot  het  behoud  van  het  goed  is 
aangewend  ,  moet  goed  gedaan  worden  ;  hetzelve  wordt  beschouwd 
noodig  ,  en  hoewel  het  niet  de  bedoelde  uitkomat  heeft  gehad, 
moet  het  altijd,  desnoods  op  goedvinden  van  den  regter,  vergoed 
worden. 


41  C.    TITEL  XX  ( Van  onderzetting  of  hypotheek.) 

Art.  3.  Men  oordeelt ,  dat  in  n°.  1 ,  de  woorden :  welke  in 
den  handel  der  menschen  zijn ,  en  hetgeen  daarbij  behoort  en  als 
onroerend  goed  beschouwd  wordt,  als  overtollig  vervallen  kunnen. 
[Ten  deele  aangenomen.] 

Art.  5.  Dit  artikel  onderstelt  dat  het  onverdeeld  aandeel 
in  alle  gemeene  goederen  is  bezwaard ;  maar  hoe ,  indien  de 
schuldeischer  in  deeling  bekomt  goederen ,  waarvan  zijn  aandeel 
niet  met  hypotheek  is  belast? 

Men  oordeelde  ook  dit  alleen  op  goederen,  door  erfenis  ver- 
kregen, te  moeten  toepassen.  Ik  vond  die  beperking  zeer  goed, 
en  achtte  daarenboven,  dat,  indien  men  gedurende  eenige  jaren 
eenige  erfgoederen  pro  indiviso  had  bezeten,  ook  op  dezen  hypo- 
theek voor  het  aandeel  behoorde  geconstitueerd  te  kunnen  worden. 

[Misschien  is  dit  niet  wel  in  het  proces-verbaal  opgenomen; 
de  beantwoording  is  althans  daarop  niet  gepast,  dewijl  men  ten 
opzigte  van  andere  dan  door  erfer,is  verkregen  goederen,  niet 
wilde  toekennen  het  vermogen  van  deelgenoot ,  om  ter  praejudicie 
der  hypothécaire  crediteuren  te  scheiden  en  deelen.] 

Art.  7.  De  Afdeeling  vraagt;  zal  men  alleen  conventionele 
hypotheken  toelaten  ? 

Men  heeft  ten  opzigte  van  het  Rijk,  in  Titel  XVIII,  art.  7, 
van  zekere  voorregten  gevvaagd ,  en  in  art.  19,  n°.  7  het  voor- 
regt  van  minderjarigen  en  onder  curatele  gestelden  op  de  goe- 
deren van  derzelvor  voogden  en  curatoren  bepaald. 

Maar  hoe  zal  het  zijn  ten  opzigte  van  gemeenten  en  gestichten , 
en  van  getrouwde  vrouwen?  Zullen  deze  geene  andere  dan 
conventionele  hypotheken  kunnen  hebben  ? 

Deze  zaak  vordert  wel  eenige  opheldering.  Zullen  er  geene 
Xjpotheken  uit  kracht  van  vonnissen  bestaan ,  of  zal  men  wegens 


dit  laatste  in  het  IVde  Boek  eenige  wijzigingen  vinden?  Uit 
hoofde  die  stukken  nog  niet  hebben  kunnen  worden  rondgedeeld, 
zal  deswege  de  vraag  niet  geheel  overbodig  ziju. 

(Deze  vragen  waren  noodig,  omdat  het  voorgedragene  wegens 
voorregten  en  hypotheken  nieuwe  standpunten  heeft,  en  men 
den  zamenhang  en  de  strekking  zonder  inlichting  niet  wel  k^  nde 
vatten  uit  de  redactie,  welke  wel  iets  meer  bepaaHs  roudig 
zoude  hebben  gehad,  en  eene  memorie  tot  inlichting  nntiighad 
kunnen  doen  voorkomen.  Men  is  door  opgevolgde  antwoorden 
en  adviezen  van  leden  der  Commissie  van  Redactie  deswege 
nader  onderrigt  en  vele  zwarigheden  verdwijnen  aan  sommigen; 
aan  degene  welke  overgebleven  zijn,  had  men  kunnen  te  gemoet 
komen.] 

Art.  10.  Men  vraagt,  wat  v er siant  men  Aoov.  authentieke  acte , 
O  mdat  onderscheiden  leden  de  conventionele  hypotheken  alleen 
voor  notarissen  willen  doen  passeren?  [Gepasseerd.] 

Art.  1 2.  Men  zoude  de  woorden:  van  de  gemeente  waarin, 
willen  doen  vervangen  door  het  woord :  waar.  Immers  men  heeft 
eene  zeer  onderscheiden  verdeeling  van  gemeenten.  Gemeenten 
bevatten  meestal  onderscheiden  dorpen,  en  het  zal  dus  niet 
genoeg  zijn  de  gemeente  te  melden;  maar  de  aanwijzing  van  het 
dorp  zal  wel  noodig  zijn.  Men  zie  ook  art.  23,  n°.  4.  [Gepas- 
seerd.] 

Art.  16.  1°.  Men  meent  overtuigd  te  zijn  ,  dat  de  inschrijvingen 
der  hypothécaire  verbanden  behooren  gedaan  te  worden  niet  op 
dezelfde  registers,  welke  tot  de  overschrijving  van  de  eigendom- 
men der  onroerende  goederen  bestemd  zijn,  maar  op  andere 
registers  ,  waarop  dan  ook  de  bevoorregte  schulden  worden  inge- 
schreven ,  gelijk  thans  gebruikelijk  is.  Deze  maatregel  beveölt 
zich  aan  om  onderscheiden  redenen. 

[Dtze  punten,  naar  mijn  inzien  van  belang,  zijn  niet  beant- 
woord ;  ART.  22  is  uitgevallen  zonder  aanvulling  hier.] 

2°.  Zoude  het  niet  meer  gepast  zijn,  om  ook  hier  de  plaats 
aan  te  wijzen  waar  de  inschrijvingen  behooren  te  geschieden  , 
hetgeen  nu  in  art.  22  voorkomt,  welk  artikel  dan  zoude 
vervallen  ? 

3°.  Is  bij  overwoging  voorgekomen,  dat  de  omslagtige  bepa- 
lingen in  de  tweede  alinea  bij  eene  andere  redactie  van  dit 
artikel  zouden  behoci-en  uit  te  vallen,  waarvan  de  laatste 
uitdrukking   vooral  tot  aanmerkingen  aanleiding  heeft  gegeven. 

Men  stelt  alzoo  (voorbehoudens  beter)  de  volgende  redactie  voor. 

M  De  hypothécaire  verbanden  zullen  geene  kracht  hebben  dan 
door  eene  inschrijving  op  de  daartoe  bestemde  registers  ten 
kantore  der  hypotheken  in  den  kring,  waar  de  goederen  waarop 
de  hypotheek  gevestigd  is,  gelegen  zijn." 

Wegens  de  overschrijvingen  van  de  eigendommen  van  vaste 
goederen  enz.  zal  men  wettelijke  bepalingen  moeten  vinden, 
waarbij  men  dan  de  inschrijvingen  der  voorregten  ambtshalve 
kan  opnemen ;  wegens  den  termijn  en  andere  bepalingen  betrek- 
kelijk de  overschrijvingen  was  in  den  Titel:  van  eigendom,  niets 
vastgesteld.  Eene  financiële  wet  bepaalt  wel  den  termijn  van 
overschrijving;  doch  dit  behoort  tot  het  Burgerlijk  Wetboek, 
en  moet,  met  verdere  noodige  bepalingen,  daarin  opgenomen 
worden. 

Art.  17.  Eene  hypothécaire  acte  moet  voor  de  inschrijving 
geregistreerd  worden  ;  de  kantoren  der  registratie  zijn  meermalen 
verscheiden  uren  verwijderd  van  de  plaats,  waar  de  acte  ge- 
passeerd is;  van  daar,  en  om  andere  redenen,  is  een  termijn 
voor  de  registratie  bepaald  van  10  of  14  d;igon.  De  kantoren 
van  hypotheken  kunnen  nog  op  eenen  veel  grooieren  afstand 
verwijderd  zijn.  Zonder  verzuim  kan  dus  de  inschrijving  twee, 
drie  of  meerdere  dagen  na  het  vestigen  der  hypotheek  plaats 
hebben;  inmiddels  verkoopt  de  schuldenaar  bij  authentieke  acte 
het  goed,  of  er  hoeft  een  ander  toeval  plaats,  waardoor  de 
hypotheek  niet  meer  op  het  goed  zoude  kunnen  worden  toege- 
staan. Om  zulke  redenen  is  in  den  Code  der  procedure  civile  , 
ART.  824  ,  een  tempus  utile  van  14  dagen  voor  de  inschrijvingen 
op  goalieneerde  goederen  na  do  overschrijving  toegestaan. 

Misschien  zal  het  bijgebragte  wel  eenigon  grond  voor  de 
verandering  der  bepalingen  in  dit  ART.  17  opleveren.  [Ditisnitt 
beantwoord.) 

Art.  18.  Men  zoude  do  woorden:  eene  hypotheek  van  dezelfde 
dagteekening  ,  willen  doen  vervangen  door  de  woorden  :  een  gelijken 
rang,  of:  komen  in  denzelfden  rang.  Do  'woorden:  al  ware  het  ook 
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dat  het  uur  door  den  bewaarder  mogt  zijn  aangeteekend ,  overge- 
nomen uit  het  Fransche  Wetboek ,  achtte  men  volkomen  over- 
toUig. 

Abt.  19.  Men  heeft  voor  de  vrijwaring  der  aanbedeelingen 
en  voor  de  toelagen  een  voorregt  voorgeslagen  (zie  aanmerkingen 
achter  art.  18  van  Titel  XVIII  des  llden  Boeks) ;  en,  volgens 
aan  hel  slot  van  dien  Titel  bijgevoegde  artikelen,  de  inschrij- 
ving binnen  14  dagen  voorgesteld  ,  waartoe  men  zich  in  dezen 
gedraagt.  [Die  termijn  is  van  8  op  '10  dagen  gesteld ;  waarom  dit  ook 
niet  op  verkoopingen  toegepast  ?] 

Art.  21.  De  aanmerkingen  op  art.  16  zouden  dit  artikel 
kunnen  doen  vervallen.    [Dit  artikel  is  uitgevallen.] 

Art.  23.  Men  stelt  voor  in  de  1ste  alinea  de  woorden ; 
nota's  of,  te  royeren.    Voorts  om  in  : 

N°.  l,  in  stede  van:  woonplaats,  liever  te  stellen:  plaats  van 
dagvaarding  of  van  beteekening.  En  ,  aangezien  iemand  kan  over- 
lijden ,  zonder  dat  de  namen  en  kwaliteiten  van  zijne  erfgenamen 
genoegzaam  bekend  z  in  binnen  den  tijd  binnen  welke  nieuwe 
inschrijvingen  genomen  moeten  worden ,  zoude  ik  om  die  redenen 
Doodig  achten  le  bepalen,  dat,  wegens  eene  onverdeelde  nala- 
tenschap van  den  schuldeischer ,  ten  name  van  de  erfgenamen 
zonder  persoonlijke  aanduiding  van  dezelven,  inschrijvingen  kunnen 
opgenomen  worden. 

N".  V .  Dewijl  de  aard  van  den  regtstitel  in  Frankrijk  en  hier 
wel  verschillend  verstaan  is  ,  zoude  misschien  door  het  stellen  : 
2°.  de  dagteekening  der  acte  en  de  oorzaak  der  insckuld,  alle 
twijfel  zijn  weggenomen.  [Het  antwoord  is  niet  gepast.  1°.  de 
inschrijvende  partijen  kennen  wel  de  eigen  kwaliteiten,  maar 
het  hier  voorgestelde  geval  wijst  de  noodzakelijkheid  eener 
voorziening  aan;  2".  men  zouJe  de  stellige  bepaling  van  \rt.  23. 
n».  1  wel  hiertegen  kunnen  inroepen ;  3°.  de  clausule  van  art.  28 
moet  dan  toegepast  worden,] 

Art  24.  Door  de  bepalingen  in  dit  artikel  wordt  eene  veran- 
dering vastgesteld,  die  aan  zwarigheden  onderworpenis  Thans 
geeft  de  bewaarder  der  hypotheken  een  recepis,  behoudt  de  beide 
borderels,  en  geeft  één  van  dezelve  over,  nadat  de  inschrijving 
volkomen  is  bewerkstelligd,  en  verevent  met  den  inschrijver  het 
voorschot  en  de  wezenlijke  kosten,  welke  door  hem  op  het  bor- 
derel zijn  aangeteekend  met  het  bewijs  der  inschrijving.  Dewijl 
de  kosten  van  het  zegel  van  het  register,  waarop  de  inschrij- 
vingen moeten  plaats  hebben,  ook  moeten  berekend  worden  en 
dit  van  de  grootte  der  borderel  afhangt,  is  dit  voorioopig  en 
zeker;  wil  men  de  kosten  van  het  recepis  wegnemen,  dat  men 
dan  bepale  dat  het  gratis  en  vrij  van  zegel  zal  worden  afgegeven , 
anders  zal  men  misschien  moeten  eischen  ,  bij  eene  of  andere 
wet,  dat  de  houder  van  het  borderel  na  drie  maanden  hetzelve 
ten  kantore  zal  moeten  vertoonen  om  gratis  daarop  de  aantee- 
kening  te  laten  doen  van  de  inscLrijving  en  van  de  kosten  welke 
betaald  zijn ,  wanneer  gemelde  kosten  verevend  zullen  kunnen 
worden.    [Dit  is  niet  beantwoord.] 

Art.  26.  Vulerlei  chicanes  en  spitsvindige  aanmerkingen 
tegen  borderels  worden  hierdoor  wel  weggenomen  ,  maar  zoude 
in  de  aanduiding  van  den  schuldenaar  niet  zoodanig  gebrek 
kannen  zijn,  dat  de  inschrijving  behoorde  vernietigd  te  worden? 

Art.  29.  Men  meent,  dat  hier  niets  gezegd  wordt  dan  het  al- 
gemeen regt  reeds  aan  de  hand  geeft;  indien  men  iets  zoude 
willen  bepalen ,  dan  zoude  het  zijn  in  het  aanwijzen  van  de  be- 
paalde regtbank.  [Niet  beantwoord.] 

DERDE  AFDEELING. 

Zönde  het  ook  niet  dienstig  zijn,  behalve  aan  de  opheffing  of 
vernietiging  van  de  inschrijvingen,  ook  van  de  vermindering  van 
dezelve  te  gewagen? 

Bij  voorbeeld:  iemand  koopt  eenig  goed  op  drie  jaar  termijnen , 
betaalt  de  twee  eerste;  zoude  hij  ook  niet  moeten  bevoegd  ziju, 
om  deswege  vermindering  te  eischen  van  de  ingeschreven  som- 
men? [Niet  beantwoord,] 

Art.  31.  Er  is  geene  reden,  waarom  men  niet  door  de  over- 
legging van  eene  acte  in  brevet  de  opheffing  zoude  kunnen  toe- 
laten. Dit  middel  is  minder  kostbaar;  men  zonde  dan  achter: 
bewaarder,  kunnen  voegen,  de  woorden:  over  de  authentieke  acte , 


waarhij  de  toestemming  gegeven  is,  of  een  afschrift  van  dezelve  of 
van  het  vonnis.  [Niet  beantwoord.] 

Art.  34.  Zoude  een  derde  bezitter  ook  de  uitwinning ,  omlar- 
nomen  door  eenen  schuldeischor  van  den  ^erkooper,  niet  beboeren 
te  kuanen  opschorten,  indien  hij  diens  inschuld  met  renten  en 
kosten  tegen  cessie  betaalt;  en  zoude  die  schuldeischer  dan  de 
cessie  niet  moeten  passeren?  De  tegenwoordigheid  van  den  kan- 
tonregter  vermeerdert  nutteloos  de  kosten. 

[Het  stelsel  is  veranderd  en   alzoo  de  zwarigheid  weggenomen. 
Maar   wat   zal  het  zijn  bij  oaderhandschen  koop?    Dan  zal  de 
kooper  aansprakelijk  zijn;  maar  het  goed  kunnen  laten  varen 
doch  dan  kan  een  onvoorzigtig  kooper  zich  aan  meer  aanspraken 
blootstellen.] 

Art.  35.  Men  meende,  dat  de  derde  bezitter  ook  alle  vervol- 
gingen tegen  hem  moest  kunnen  doen  ophouden,  door  hoi  be- 
zwaarde goed  af  te  staan  bij  eene  declaratie  ter  griffie  van  de 
regtbank  met  beteekening  aan  den  verkooper  en  aan  den  schuld- 
eischer hypothécair. 

Art.  42,  n°.  1.  Men  zoude  in  de  plaats  van:  alleen  de  hoeda- 
nigheid, willen  lezen:  den  aard;  in  plaats  van  :  yoor(/r«(/i, — uver- 
schrijving;  in  plaats  van:  begrooting  van  het  goed,  —  de  prijs  of 
waardering  van  het  goed.  De  uitdrukking :  verscheiden  goederen  te 
zameri ,  is  niet  de  ware  omschrijviDg,  maar:  » een  geheel  aan 
elkander  sluitend  goed;"  bij:  de  algemeene  benaming,  voege  men: 
of  opgave  van  het  goed;  on  verandere  het  woord:  gemeente,  in  -.plaats. 

n°.  2.  Liever  vier  kolommen  stellen ;  de  1ste  voor  de  dagtee- 
kening der  titels,  de  2de  voor  de  dagteekening  der  inschrijving,  enz. 

Art.  43.  Achter:  koopprijs,  te  lezen  :  geschatte  waarde. 

Art.  44.  In  de  1ste  alinea,  achter  de  woorden:  wiens  sc-iuld' 
vordering  ingeschreven  is ,  te  voegen :  »  binnen  veertien  d  _i^en  na 
de  overschrijving." 

Art.  48.  Voor :  geregtelijke  uitgaven,  lees :  »  wettelijke  uitgaven  , " 
en  in  plaats  van:  deszelfs  contract,  te  lezen:  «het  contract."' 

Art.  49.  Men  leest  hier :  vonnis  van  toewijzing.  De  geregtelijke 
verkoopingen  bij  uitwinning  zijn  zoo  kostbaar ,  dat  schuldeischers 
daardoor  vele  schaden  lijden ;  zouden  niet  die  verkoopingen  1  im- 
nen  plaats  hebben  voor  eenen  notaris,  door  de  regtbank  te  be- 
noemen ten  verzoeke  van  den  schuldeischer,  die  de  vordering 
doet.  of  ten  verzoeke  van  den  nieuwen  eigenaar  op  de  meest 
geschikte  plaats,  ingeval  van  verschil  door  den  regter  te  bepalen ? 

De  executoriale  verkoopingen  zouden  misschien  op  eene  soort- 
gelijke wijze  ,  zelfs  provisioneel  op  die  wijze,  kunnen  plaats  hebben. 

Ik  zoude  alzoo  voorioopig  voor:  het  vonnis,  de  woorden:  de 
acte,  verkiezen.  [Een  ander  stelsel  in.  dezen  heeft  de  zwarigheden 
weggenomen.] 

Art.  52.  Ik  kan  mij  niet  voorstellen ,  dat  het  noodig  is  den 
koopschat  te  splitsen ,  dan  alleen  in  het  geval ,  indien  er  inge- 
schreven schuldeischers  zijn ,  die  op  een  gedeelte  der  verkochte 
goedrren  inschrijving  of  inschrijvingen  hebben.  Ik  beschouw  de 
splitsing  overtollig,  indien  onderscheiden  inschrijvingen  aan 
éénen  crediteur  behooren  ,  indien  de  goederen  aan  ëe'nen  crediteur 
zijn  verhypothekeerd,  lioewel  dezelve  in  onderscheiden  arron- 
dissementen liggen. 

Indien  dit  aannemelijk  is,  dan  zoude  het  artikel  veel  een- 
voudiger, klaarder  en  billijker  kunnen  gesteld  worden  ;  waartegen 
daarenboven  wegens  de  Nederlandsche  redactie  aanmerkingen 
zouden  kunnen  vallen.  [Dit  is  verbeterd.] 

Artt.  53,  56.  Het  toelaten  van  inzage  in  die  registers  aan 
iedereen  ,  behelst ,  mijns  oordeels ,  veel  bezw  aar.  [Beantwoord , 
mijns  oordeels,  ongenoegzaam.] 

Art.  57.  Ik  acht,  dat  de  bewaarders  der  hypotheken  niet 
alleen  afgezonderde  registers  moeten  hebben  voor  de  overschrij- 
vingen der  eigendomsovergangen  en  voor  de  inschr  ij  vingert  der 
voorrogten  en  hypotheken ;  maar  dat  zij  ook  moeten  houden  een 
dagregister,  naar  inhoud  van  het  eerste  gedeelte  van  art.  2200 
van  het  Fransche  wetboek.  Dit  dagregister  is  volstrekt  nood- 
zakelijk ,  daar  de  prefereiitien  bij  den  dag  geregeld  worden ,  en 
dus  dit  register,  op  het  gewoon  uur  van  het  sluiten  van  het  kan- 
toor der  hypotheken ,  moet  gearresteerd  worden  ;  en  daar  somwijlen 
eene  zoo  groote  menigte  van  acten  tot  overschrijving  en  borderels 


(N'.  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Kegering,  omtrent  de  Titels  XVIIT  en  XIX  van  Boek  11.) 


tot  inschrijving  worden  aangeboden,  dat  er  eenige  dagen  ,  ja 
weken ,  verloopen   voor  dat  alles  behoorlijk  te  boek  is  gebragt. 

[Z)ti  xs  niet  beantwoord  of  niet  toepasselijk  beantwoord  door  te  zeggen: 
» men  heeft  het  artikel  weggelaten,  enz."  De  reden  is  dwaas; 
immers  die  reden  maakt  het  nog  meer  noodig,  omdat  de  inschrij- 


vingen daardoor  later  zullen  kunnen  plaats  hebben  in  de  registers. 
Men  kan  alleen  zeggen ,  men  krijgt  een  borderel  terug  en  heeft 
dus  voor  zich  het  bewijs;  maar  het  bewijs  moest  ook  in  een 
register  op  het  kantoor  te  vinden  zijn,] 


5  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Sectien  van 
XVIII  en  XIX  van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 


de   Tweede    Kamer    der  Staten- Generaal,    optigtelijk  de  Titelt 


TITELS  XVIII  en  XIX  (Van  bevoorregte  schulden  en  pand). 


&A.  MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  JUSTITIE,  ten 
geleide  der  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  opzig- 
telijk  de  Titels  XVIII  en  XIX ,  wjiis^farfers  rfe  veranderde  redactie 
der  Titels. 

Brussel,  12  Februarij  1825. 

Ten  gevolge  Zijner  M^jesteits  geëerbiedigde  bevelen  ,  heb  ik 
de  eer  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  b(j  deze  te  doen  toekomen  de 
antwoorden  op  de  aanmerkingen  der  Sectien  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal,  opzigtelijk  de  Titels  XVIII  en  XIX 


van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek ,  mitsgaders  de  veran- 
derde redactie  dier  Titels. 

Ik  heb  de  eer  die  stukken,  benevens  de  processen- verbaal  (1) 
U  Hoog  Edel  Gestr.  bij  deze  te  doen  toekomen ,  met  te  kennen- 
geving,  dat  de  heer  Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is  otn  de 
veranderingen  op  de  oorspronkelijke  Titels  te  waarmerken. 


De  Minister  van  Justitie, 
VAN  Maanen. 


Aan  den  heer  President  van  da 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal. 


ACHTTIENDE  TITEL. 
Van  bevoorregt*  schulden. 


Aanmerkingen. 


Antwoorden. 


Eenige  Afdeelingen  hebben  de  vraag  geopperd,  waarom  geen 
▼oorregt  of  privilegie  op  onroerende  goederen  is  verleend  geworden  ? 


Men  hoeft  in  ééne  Sectie  voorgesteld  het  woord:  privilege,  in 
dat  van:  préférence,  te  veranderen. 


By  ART.  2103  van  het  Fransch  Burgerlijk  Wetboek  (2)  is  » 
wel  is  waar,  aan  sommige  bevoorregte  schuldeischers  een  pri- 
vilegie op  onroerende  goederen  toagestaan ;  maar  wanneer  men 
met  aandacht  art.  2106  van  dat  VVetboek  (3)  inziet ,  zal 'men  zich 
moeten  overtuigen,  dat,  in  den  eigenlijken  zin,  het  bij  hot  eerst- 
gemelde  artikel  toegekende  privilegie  op  een  onroerend  goed 
niets  anders  is  dan  een  legaal  hypotheek  op  hetzelve,  omdat  dan 
privilegie,  evenmin  als  een  hypotheek,  tegen  derden  werkt,  dan 
alleen  door  middel  van  de  inschrijving,  en  te  rekenen  van  den 
dag  dier  inschrijving;  zulks  er  geen  onderscheidend  kenmerk 
bestond  tusschen  een  privilegie  op  een  onroei-end  goed,  en  een 
legaal  hypotheek  op  hetzelve. 

Bij  de  antwoorden  opzigtelijk  den  XXsten  Titel ,  zal  men  de 
verdediging  vinden  van  de  weglating  der  in  het  Fransche  regt 
bekende  legale  hypotheken. 

Men  heeft  geene  overwegende  redenen  gevonden  om  eene  uitdruk- 
king te  veranderen ,  welke  steeds  in  dien  zin  is  gebezigd  geworden. 


Eëne  Afdeeling  heeft  vermeend  dat  de  ARTT.  1  en2  niet  tot  dezen  Men  is  van  gevoelen  dat  deze  beide  artikelen  tot  eene  nood- 
Titel,  maar  tot  dien  der  verbindtenissen  behooren.  zakelijke  inleiding  dienen,  ten  einde  het  stelsel  der  bevoorregte 


(1)  Qeiyk  reeds  is  opgemerkt,  zijn  de  processen-verbaal  in  de  archieven 
der  Tweede  Kamer  niet  gevonden. 


(2)  Art.  2103  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 
„Les  créanciers  privilégiés  sur  les  immeubles  sont: 

l".  Ie  vendeur,  sur  l'immeuble  vendu,  peur  Ie  payement  du  prix. 

S'il  y  .1  plusieurs  ventes  successives,  dont  Ie  prix  soit  dü  entoutouen 
partie,  Ie  premier  vendeur  est  preféré  au  second,  Ie  deuxième  au  troisième, 
et  ainsl  de  suite; 

2'>.  ceux  qui  ont  fourni  les  deniers  peur  l'acquisition  d'un  immeuble , 
pourvu  qu'il  soit  authentiquement  constaté,  par  l'actp  d'emprunt,  que  la 
sommc  était  dcstinée  ;i  eet  emploi,  et  par  la  quittance  du  vendeur,  que 
ce  payement  a  été  fait  des  deniers  empruntés; 

3<*.  les  co-héritiers ,  sur  les  immeubles  de  Ia  succession ,  peur  la  garantie 
des  partages  faits  cntre  eux,  et  des  soulte  ou  retour  de  lots; 

4'.  les  architcctes ,  entrepreneurs ,  raa^ons  et  autrcs  ouvriers  employés 
pour  édifier,  reconstruire  ou  réparer  des  batiments,  canaux  ou  autres 
onvrages   quelconquea,  pourvu  néaumoiua  que,  par  ud  expert,  uommé 


d'office  par  Ie  tribunal  de  première  instance  dans  Ie  ressort  duquel  lea 
batiments  sont  situés ,  il  ait  été  dressé  préalablement  un  procés-verbal ,  è 
l'effet  de  constater  l'état  des  lieux  relativement  aux  ouvrages  que  Ie  pro- 
priétaire  déclarera  avoir  dessein  de  faire ,  et  que  les  ouvrages  ayent  été , 
dans  les  six  mois  au  plus  de  leur  perfection,  re^us  par  un  expert  égale- 
ment  nommé  d'office. 

Mais  Ie  montant  du  privilège  ne  peut  excéder  les  valeurs  constatées  par 
Ie  second  procés-verbal,  et  il  se  réduit  a  la  plus-value  existante a l'époque 
de  l'aliénation  de  l'immeuble,  et  résultant  des  travaux  qui  y  ont  été  faits, 

5'.  ceux  qui  ont  prêté  les  deniers  pour  payer  ou  rembourser  les  ouvriers  , 
jouissent  du  même  privilège ,  pourvu  que  eet  emploi  soit  authentiquement 
constaté  par  l'acte  d'emprunt  et  par  la  quittance  des  ouvriers,  ainsi  qu'il 
a  été  dit  ci-dessus  pour  ceux ,  qui  ont  prêté  los  deniers  pour  l'acquisitioa 
d'un  immeuble." 

(3)  Abt.  2106  v.in  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Entre  les  créanciers,  les  privilèges  no  produisent  d'effet,  a  l'égard  des 
immeubles,  qu'autant  qu'ils  sont  rendus  publics  par  inscription  sur  les 
registres  du  conservatour  des  hypothèques,  de  la  raanière  déterminée  par 
la  loi ,  et  è  compter  dc  la  date  de  cette  inscription ,  sous  les  seules  excep» 
tious  qui  auiveat." 


Bijlagen.  Vel  38.  IU9  x.) 


X.    Burgerlijk  W etboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regeriiii%  omtrent  de  Tiiels  XVllI  en  XIX  van  Boek  II.) 


»  schulden  te  ontwikkelen  ,  en  to  doen  zien  ,  dat ,  zoo  lang  er  geene 

redenen  tot  voorrang  bestaan,  al  de  schuldeischers  pond  ponds 
gelijk  lietzelfde  rcgt  hebben. 

Men  heeft  echter  acht  geslagen  op  de  aanme)king  édner  AJ- 
deeling,  welke  heeft  opgemerkt:  dat  het  1ste  artikel  niet  alleen 
betrekkelijk  moest  zijn  op:  overeenkomiten ,  maar  ook  op  verbind- 
teniiseu  uit  de  wet  voortvloeiende,  en  men  heeft  dientengevolge 
dal  ARTIKEL  verbeterd. 


Art. 

Men  heeft  in  ééne  Sectie  gevraagd  waarom  het  woord :  waar- 
borg {garantie),  in  plaats  van:  pand  (gage),  is  gebezigd? 


2. 

Men  heeft  vermeend  de  onjuiste  uitdrukking  va,n :  pand  {gage)  y 
in  het  Fransclie  regt  gebezigd,  niet  te  moeten  betiouden ,  omdat 
in  eenen  regtskundigen  zin  het  pandregt  eene  geheel  aniiore 
strekking  heeft,  en  hier  van  geen  eigenlijk  pand  de  rede  is. 


Art.  3,    Fransche  tekst. 

Door  eene  drukfout  waren  eeni;^e  woorden  in  dit  artikel  uit- 
gelaten,  welke  in  de  nieuwe  redactie  hersteld  zijn. 

Men  heeft  bij  dit  artikel  niet  van  pand  ge>'proken,  omdat 
pand  voorregt  geeft,  en  dus  onder  bevoorregte  schulden  is  be;;repen. 


Art.  4.    Fransche  tekst. 

De  woorden:  qui  a,  zijn  in  den  Franschen  tekst  verkeerdelijk 
in  plaats  van;  qae ,  gedrukt. 

Overigens  is  de  Fransche  tekst  van  dit  artikel,  overeenkomst!» 
de  aanmerkingen  van  verschillende  Afdeelingeo  ,  veranderd  ge- 
worden. 


Eenige  Afdeelingen  hebben  de  reden  gevraagd,  waarom  pand 
en  hypotheek  den  voorrang  hebben  boven  andere  geprivilegieerde 
schulden  ? 


Hvt  burgerlijk  regt,  door  het  verpanden  van  roerende,  en  het 
veriiypoiliekeren  van  onroerende  goederen  toe  te  staan,  handelt 
in  het  belang  van  schuldenaren  die,  door  den  nood  gedrongen, 
zonder  die  hulpmiddelen,  veelal  in  het  geval  zouden  zyn  om  zich 
voor  eenen  zeer  geringen  prijs  van  hunne  eigendommen  te  ont- 
doen; terwijl  baatznchti^'e  heden  niet  zouden  nalaten  van  den 
nood  der  schuldenaren  misbruik  te  maken. 

Heeft  nu  de  schuldenaar  het  ontwijfelbaar  regt  gehad  om  zijnea 
eigendom  te  verkoopen  en  onherroepelijk  aan  anderen  over  te  dra- 
gen ,  wii^Tom  zoude  men  hem  het  vermogen  tot  het  minder  »  willen 
betwisten  ,  namelijk ,  om ,  door  pandgeving  of  do.>r  verhypothekering, 
zooveel  als  het  ware  te  vervreemden  als  de  schuld  bedraagt ,  vol- 
gens de  regtssprcuk;  tantum  alienatum  quantum  hijpothecatum? 

Daar  nu,  ingeval  van  vervreemding  des  goed'^ ,  andere  schuld- 
eischers,  hoe  bevoorregt  ook,  geen  verhaal  tegen  de  koopers 
zouden  hebben  gehad,  zoo  is  er  geene  aannemelijke  reden  uitte 
vinden  ,  waarom,  bij  voorbeeld,  degenen  die  geld  g<  schot"n  hebben 
tot  de  begrafeniskosten,  tot  die  der  laatste  ziekte,  voor  de  dienst- 
boden ,  de  leveranciers,  de  onderwijzers,  enz.  bevoorregt,  zouden 
zijn  en,  als  het  ware,  schadeloos  zouden  moeten  gesteld  worden 
ten  koste  van  dengene  die  zijn  geld  heeft  gegeven  op  een  goed, 
hetwelk  hij,  in  het  belang  dor  schuldeischers ,  door  oe  g^ldschie- 
ting  heeft  behouden ,  voor  zoo  verre  hetzelve  meer  dan  de  hypo- 
thécaire schuld  of  het  pand  waardig  is? 

Degeen  die  zonder  pand  of  hypotheek  met  den  schuldenaar 
handelt,  geeft  aan  dezen  oen  personeel  vertrouwen ,  eij  hij  kan  het 
geval  vooruit  zien,  dat  andere  schuldeischers  boven  hem  kunnen 
bevoorregt  zijn;  doch  degeen  daarentegen,  die  op  pand  of  hypo- 
theek geld  leent,  behoort  alleen  de  waarde  van  het  goed  in  ;ian- 
merking  te  nemon ;  en  het  zoude  onbillijk  zijn,  dat  zijne  schuld- 
vordering door  personele  schuldeischers  voor  het  geiieel  ot  ten 
deele  zoude  kunnen  worden  verniet'gd. 

Door  het  aangenomen  stelsel  is  men  tot  de  voorvaderlij'o 
wetten  en  regtsheginselen  terug  gekomen.  Men  zie  voor  deze  stoflfê 
Merlin,  Répertoire  enz.:  op  het  woord  hypothèque ;  Mattheus 
de  auctionibus ,  t.  6,  cap.  19,  n".  10,  alwaar  hij  zegt :  »  Hypothe- 
carii  creditores  veniunt:  sequuntur  chirozrapharii ;  ex  Ms  alii 
privilegiati  sunt ,  alii  sine  privilegie;"  Voet,  ad  ff.  lib  2",ftï.  4, 
n°.  36:  «Post  hypothocarios  creditores  chirographarii  sequuntur  . 
inter  quos  privilegiatus  non  privilegiato,  et  magis  privilegiatns 
minus  privilegiato  praefertur." 

Bovendien  behoort  men  in  aanmerking  te  nemen,  dat  volgena 
alle  regtsbeginselen  niemand  kan  geacht  worden  een  goed  te 
bezitten,  dan  onder  aftrek  van  hetgeen  daarop  aan  een  ander 
toekomt  [bonum  non  intelligitur ,  7nsi  deducto  aere  alieno);  waaruit 
volgt,  dat  het  eigendom  van  den  schuldenaar  slechts  i'i  diens 
boedel  kan  komen,  voor  zoo  verre  de  waarde  van  hetzelve  da 
schuld  overtreft,  waarvoor  het  aan  en  ander  verbonden  is. 
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Art.  6,  Hollandscho  tekst. 

Ponds  ponds  gelijke ,  is  veranderd  in :  pond  ponda  gelijk. 

Art.  7. 


Eéne  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  of  niet  de  bijdragen  tot  onder- 
houd der  dijken,  polders  en  wateringen  onder  de  bevoorregte 
schulden  behooren  gesteld  te  worden? 

Men  heeft  in  ëéne  der  Sectien  gevraagd,  of  de  voorrung,  welke 
aan  's  Rijks  schatkist  bij  bijzondere  wetten  op  vaste  goederen  mogt 
"Worden  toegekend,  zonder  inschrijving  kan  worden  uitgeoefend? 


Men  heeft  dezen  aangaande  door  eene  bijvoeging  bij  dit  ar- 
tikel voorzien. 


Men  zal  het  antwoord  op  deze  vraag  in  den  XXsten  Titel 
aantreffen,  waarbij  het  beginsel  is  aangenomen,  dat  geen  hypo- 
theek hoe  ook  genaamd  zonder  inschrijving  kan  bestaan. 


Art.  8. 


Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  gevraagd,  waarom  ten  deze  bet 
Fransche  stelsel  is  veranderd?  En  ook  de  meening  geuit,  dat  de 
HoUandsche  en  Fransche  teksten  niet  overeenkomen. 

Art.  9  , 


Men  zie  het  eerste  antwoord  hierboven  gegeven. 
Overigens  heeft  men  niet  kunnen  vinden  dat  de  beide  teksten 
van  dit  artikel  verschillen. 


Is  ,  op  aanmerking  van  eenige  Afdeelingen  ,  aangevuld  met  het- 
geen in  ART.  13  geplaatst  was. 


ARTIKEL  10? 


Idem ,    n*.  2. 

Men  heeft  gevraagd,  of  er  geene  tegenstrijdigheid  bestaat  tus-  Zekerlijk  neen,  daar,  volgens  art.  18,  wanneer  verschillende 
schen   deze  bepaling,  ingeval  het  goed  verhuurd  is,  en  die  van    bevoorregte  schuldeischers  te   zamen   loopen ,   de   voorrang  is 

toegekend  aan  de  onkosten  tot  behoud  van  het  goed  gemaakt. 

Idem  ,  n<".    5 ,  6  en  7. 

Zijn ,  overeenkomstig  de  aanmerking  van  de  eerste  en  vierde 
Afdeeli'.jgen ,  veranderd. 

Idem,    n°.  7. 


Men  heeft  gevraagd  ,  of  degeen  die  geld  tot  het  stortfjn  van 
dien  borgtogt  geschoten  beeft ,  geen  bevoorregte  schuldenaar  be- 
hoort te  zijn? 


Men  heeft  geene  reden  gevonden,  om  dezen  geldschieter 
meerder  voorregt  te  verleenen  dan  aan  eenig  ander  schuldeischer, 
van  wien  de  schuldenaar  eenig  geld  ter  leen  heeft  ontvangen. 


Art.  9. 


Eéne  Afdeeling  zoude  de  voorkeur  geven  aan  ART.  2102  des 
Franscben  Wetboeks.  (1) 


Bij  het  bedoelde  art,  2102  van  het  Fransche  Wetboek,  het- 
welk in  uitgebreidheid  alle  de  andere  artikelen  van  dat  Wet- 
boek verre  overtreft,  zijn  op  eene  zeer  onduidelijke  wijze  ver- 
schillende onderwerpen  behandeld  en  zelfs  door  elkander  ver- 
ward; men  vermeent  derhalve  eene  werkelijke  verbetering  door 
die  splitsing  daargesteld,  en  de  duidelijkheid  en  verstaanbaarheid 
der  wet  merkelijk  bevorderd  te  hebben. 


Art.  10,    HoUandsche  tekst. 


Huurder,  is  veranderd  in:  verhuurder. 

Overigens  is  dat  artikel,  overeenkomstig  de  aanmerkingen 
van  de  derde,  vierde  en  vijfde  Afdeelingen  ,  veranderd. 


(1)  Abt.  2102  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Les  créances  privilégiées  sur  certains  meubles  sont: 

1*.  Les  loyers  et  fermages  des  immeubles  sur  les  fruits  de  la  récoltede 
Tannée ,  et  sur  Ie  prix  de  tout  ce  qui  garnit  la  maison  louée  ou  la  ferme , 
et  de  tout  ce  qui  sert  a  Texploitation  do  la  ferme,  savoir:  pour  tout  ce 
qui  est  échu,  et  pour  tout  ce  qui  est  a  cchoir,  si  les  baux  sont  authen- 
tiques,  ou  si,  étaut  sous  siguature  privce,  ils  ont  une  date  ccrtainc;  et, 
dans  ces  deux  cas,  les  autres  cicancicrs  ont  Ie  droit  dc  relouer  la  maison 
ou  la  feruie  pour  Ie  restant  du  bail,  et  de  fiiire  leur  profit  des  baux  ou 
fermages,  a  la  charge  toutefois  de  payer  au  propriétaire  tout  ce  qui  lui 
serait  encore  dfl ; 

Et,  a  dclaut  de  baux  authentiques ,  ou  lorsqu'étant  sous  signature  privée 
ils  n'ont  pas  une  date  certaine ,  pour  une  année  a  partir  de  l'expiration 
de  l'annéc  courainte; 

Le  niémc  privilege  a  licu  pour  los  réparations  locatives,  et  pour  tout 
ce  qui  concernc  rcxécution  du  bail; 

Néanmoins  les  sommos  ducs  pour  les  scmenccH  ou  pour  los  frais  de 
Ia  récolte  de  l'année,  sont  payées  sur  le  prix  dc  la  rccolte;  et  celles  ducs 
pour  ustensiles ,  sur  Ie  prix  dc  ces  ustensilcs,  par  préiércnce  au  proprié- 
tair(!,  dans  Tune  et  l'autre  cas; 

Lc  propriétaire  peut  saisir  los  meubles  qui  gamisscnt  sa  maison  ou  sa 
ferme,  lorsqu'ils  ont  été  déplacés  sans  son  consentcment,  et  il  conserve 
»ur  oux  son  privilege,  pourvu  qu'il  ait  fait  la  revendication ;  savoir,  lorsqu'il 
sagit  du  mobilier  qui  gamissait  une  ferme,  dans  le  délai  dc  quarante 


jjurs;  et  dans  celui  de  quinzaine,  s'il  s'agit  des  meubles  gamissant  une 
i.t£iison ; 

2".  La  créance  sur  le  gage  dont  le  créancier  est  saisi; 
30.  Les  frais  faits  iwur  la  conservatiou  de  la  chose; 

40.  Le  prix  d'elfets  mobiliers  nonpayés,  s'ils  sont  encore  en  la  possession 
du  débiteur,  soit  qu'il  ait  acheté  a  temie  ou  sans  terme ; 

Si  la  vente  a  été  faite  sans  terme,  le  vendeur  peut  même  revendiquer 
ces  efi'ets  tant  qu'ils  sont  en  la  possession  de  rachetour,  et  en  empêcher 
la  rcvente,  pourvu  que  la  revendication  soit  faite  dans  la  huitaine  de  Ia 
livraison,  et  que  les  efifets  se  trouvent  dans  le  nrême  état  dans  lequelcette 
livraison  a  été  faite ; 

Le  privilege  du  vendeur  ne  s'exerce  toutefois  qu'après  celui  du  proprié- 
taire do  la  maison  ou  de  la  ferme,  a  moins  qu'il  ne  soit  prouvé  que  le 
propriétaire  avait  connaissance ,  que  les  meubles  et  autres  objets  gamissant 
sa  maison  ou  sa  An-nie  n'appartenaient  pas  au  locataire ; 

II  n'est  rien  innové  aux  lois  et  usagcs  du  connnerce  sur  la  revendication  ; 

50.  Les  fournitures  d'un  auborgiste ,  sur  les  efi'ets  du  voyageur  qui  ont 
été  transportés  dans  son  aubergo; 

6".  Les  frais  de  voiture  et  lee  dépcnses  accessoires ,  sur  Ia  chose  voiturée ; 

70.  Les  créanccs  résultant  d'abus  et  prévarications  commis  par  les  fonc- 
tionnaires  publiés  dans  rexercico  de  leurs  fonctions,  sur  les  fonds  de  leur  ,■ 
cautionncmeut ,  ct  sur  les  intéréts  qui  en  peuvent  être  dus." 
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X.    Buryiidijk  Wetboek. 

(Aa}»merkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Eogering,  omtrent  de  Titels  XVni  en  XIX  van  Boek  II.) 


Men  heeft  gevraagd,  of  het  voorregt  zich  uitstrekt  op  alle 
de  vruchten  die  op  den  verhuurden  bodem  zjj^B,  dan  wel  op  die 
van  dan  laatste  oogst  alleen  ? 


De  wet  maakt  ten  deze  geene  onderscheiding  en  kon  die  niet 
maken ,  omdat  meestal  die  vruchten  moeijelijk  van  elkander 
kunnen  worden  onderscheiden. 


Art.  11,    Fransche  tekst. 


Is,  overeenkomstig  de  aanmerkingen  van  verschillende  Sectien, 
met  den  HoUandscheti  tekst  in  overeenstemming  gebragt. 


Art.  12. 


Dit  ARTIKEL  is  met  den  Franschen  tekst  in  overeenstemming 
gebragt;  en  de  aanmerkelijke,  door  eene  drukfout  veroorzaakte, 
uitlating  is  aangevuld  géwordén. 


Art.  13. 


Huurder,  is  veranderd  in:  verhuurder. 

De  woorden :  volgens  plaatselijke  gebruiken  (selon  Vusage  des 
lieux) ,  zijn ,  ten  gevolge  der  aanmerkingen  van  verschillende 
Sectien  ,  weggelaten,  en  in  het  artikel  een  algemeen  beginsel 
gesteld. 


Art.  14. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  verlangd,  dat  er  een  tijd  zoude 
V^rden   bepaald  na  welken  de  voorrang  zoude  ophouden. 


Gekocht,  is  veranderd  in:  verkocht. 

Dit  is  onmogelijk;  omdat  het  privilegie  eerst  werken  kan, 
wanneer  er  eene  rangschikking  tusschen  crediteuren  plaats  mogt 
hebben,  en  men  niet  voorzien  kan,  of,  en  wanneer  dit  immer  zal 
gebeuren. 


Art.  16. 

Is  ,  overeenkomstig  de  aanmerking  van  sommige  Sectien  ,  ver- 
anderd. 

Art.  19. 

Inkorten,  is  veranderd  in:  verminderen. 
Idem  ,    lid  1. 

Eéne  Afdeeling  wenschte  de  geregtskosten  duidelijk  omschreven  Men  heeft  niet  ingezien  dat  men  zich  duidelijker  kon  uit- 
te hebben.  drukken,  dan  door  de  woorden:  geregtskosten. 

Idem,    n°.  7. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd,  of  privilegie  zonder  Zeker  ja;  omdat  het  privilegie  alleen  werkt  tegen  de  chiro- 
inschrijving  van  kracht  is?  graphaire    schuldeiachers,    niet    tegen   degenen   die  hypotheek 

hebben. 


Deze  aanmerking  zal  vervallen,  indien  men  in  overweging 
neemt,  dat  het  privilegie  niet  tegen  den  voogd  of  curator ,  maar 
tegen  chirographaire  schuldeischers  werkt ;  dat  voorts  deze  voor- 
rang zich  ook  op  wettelijke  voogden  uitstrekt;  en  eindelijk ,  dat 
het  zeer  dikwijls  gebeurt,  dat  voogden  of  curators  geene  of  geen 
genoegzame  vaste  goederen  bezitten. 

Men  zoude  deze  bepaling  zeer  gevaarlijk  voor '  de  belangen 
der  schuldeischors  achten ,  omdat  de  echtgenooten  door  zamen- 
spanning  zeer  ligtelijk  in  staat  zouden  zijn  om  schulden  te 
verdichten,  ten  einde  zich  ten  nadeele  der  schuldeischers  te  ver- 
rijken ;  terwijl  bovendien  ,  volgens  den  XXsten  Titel ,  aan  de 
vrouw  de  magt  is  over^jelaten  om  bij  haar  huwelijkscontract 
hypotheek  te  bedingen. 

Men  heeft  vermeend  daarin  niet  te  moeten  treden ;  omdat  het 
stellen  van  borgtogt  in  soortgelijke  materiën  verkieslijk  voor- 
komt, wanneer  men  zekerheid  mogt  noodzakelijk  achten. 

Bovendien  zoude  het  toekennen  van  zoodanig  privilegie  de 
bijzondere  handelingen  der  personen,  die  zich  de  moeite  getroosten 
om  bewindvoerders  van  zoodanige  gestichten  te  zijn,  merkelijk 
kunnen  bezwaren  en  belemmeren. 

TITEL  XIX. 

Van    pand.  ' 

Eéne  Afdeeling  heeft  gevraagd  waarom  de  antichrèse  niet  is  Men  heeft  deze  soort  van  pandstelling  ter  zijde  gelaten ,  omdat 
bijbebouden  ?  dezelve  niet  met  de  zeden  en  gebruiken  der  ingezetenen  van  dit 

land  strookt  en  zelden  wordt  bedongen.  Overigens  staat  het  aan 


Eéne  Afdeeling  vraagt,  waarom  de  voogd  of  curator,  welke, 
volgens  APT.  10  van  Titel  XX,  hypotheek  moet  geven,  nog 
door  een  privilegie  gedrukt  wordt  ? 


Men  heeft  in  ééne  Sectie  voorgesteld ,  om  aan  eene  getrouwde 
vrouw,  voor  huwelijks  goed  en  hetgeen  haar  verder  mogt  toe- 
komen ,  voorrang  te  verleenen. 


Eéne  Afdeeling  heeft  voorgesteld,  om  aan  gestichten  van  wel- 
dadigheid voorrang  te  geven  op  de  goederen  van  de  bewind- 
voerders. 


(N°.  X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aaiimerkingeu  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Eegering,  omtrent,  de  Titels  XVTTT  en  XTX  van  Boek  TT.) 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  eene  bepaliag  verlangd,  dat  de 
levering  van  verpande  goederen  zal  kunnen  geschieden  door 
overgifte  van  de  sleutels  van  een  pakhuis,  enz. 


Men  heeft  gevraagd ,  of  deze  beteekening  ook  te  pas  komt , 
indien  eene  schuldbekentenis  aan  houder  is  gesteld? 


Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  vermeend,  dat  het  woord:  in- 
schulden ,  niet  genoegzaam  dat  van  :  crêance ,  uitdrukt. 


Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  vermeend,  dat,  daar  er  geene 
onroerende  inschulden  kunnen  bestaan,  het  woord:  roerende,  uit 
het  ARTIKEL  moest  worden  weggelaten. 


Art.  5, 


Eéne  Afdeeling  heeft  vei'langd  dat,  indien  de  schuldeischer 
misbruik  van  het  pand  maakt,  hetzelve  ia  handen  van  eenen 
derde  zal  worden  gesteld. 


partijen  vrij  om  al  zoodanige  bepalingen  te  maken  als  met  hun 
belang  en  den  aard  des  contracts  overeenstemt:  en  niets  belet, 
dat  de  schuldenaar  het  beheer  van  een  gehypothekeerd  goed 
aan  den  schuldeischer  opdrage,  en  hem  de  inkomsten  tot  ver- 
rekening der  hoofdsom  en  interessen  afsta ;  doch  men  acht  dat 
de  wet  dezen  aangaande  geene  bepalingen  behoeft  te  maken. 

Ten  einde  echter  het  misbruik  te  voorkomen ,  waarvoor  de 
4de  Stctie  beducht  is,  zal  men  bij  art.  16  van  den  XXsten 
Titel  eene  bepaling  aantreffen,  waarbij  zal  worden  verboden  ojn 
te  bedingen,  dat,  bij  wanbetaling  eener  hypothécaire  schuld, 
het  goed  aan  deo  schuldeischer  zal  kunnen  verblijven. 

De  regels  omtrent  de  levering  worden  in  den  lilden  Titel 
(les  llden  Boeks  aangetroffen ,  en  behoeven  alhier  niet  herhaald 
te  worden. 


Art.  3. 


Het  woord :  e'crit ,  [schriftelijk] ,  is  weggelaten. 

Eene  inschuld  aan  houder  behoeft  zeker  niet  aan  den  schul- 
denaar beteekend  te  worden;  omdat  deze  zich  niet  ten  behoeve 
van  eenen  bepaalden  persoon,  maar  van  den  toonder,  heeft  ver- 
bonden,  en  hij  derhalve  verpligt  is  om  op  vertooning  aaa  den- 
gene  te  betalen ,  die  zich  aanmeldt. 

Men  vermeent  daarentegen,  dat  zulks  de  eenige  juiste  uit- 
drukking is,  welke  door  de  Groot  en  de  voornaamste  Neder- 
landsche  regtsgeleerden ,  die  in  de  HoUandsche  taal  geschreven 
hebben,  altijd  gebruikt  is. 

Daar  men  reeds  in  onderscheiden  vorige  Titels  het  onderscheid 
der  Fransche  wetgeving  tusschen  roerende  en  onroerende  schul- 
den en  inschulden  heeft  aangenomen,  schijnt  deze  aanmerking 
hierdoor  te  vervallen. 

Men  zie,  onier  anderen,  art.  6  van  den  VIden  Titel  van  het 
Iste  Boek.  Het  regt,  bij  voorbeeld,  om  een  onroerend  goed 
terug  te  vorderen  is  eene  onroerende  inschuld. 

Fransche  tekst. 

De  drukfouten:  une,  en:  rendu,  moeten  wor  den  veranderd  in  : 
due ,  en  :  vendu. 


Art.  8. 


Men  heeft  vermeend  in  billijkheid  verder  te  mogen  gaan ,  door 
vast  te  stellen  ,  dat  degeen  die  misbruik  maakt  van  hetgeen  hem 
ter  goedertrouW' is  ter  hand  gesteld,  zijn  geheel  ^a«(ir«jï  verliest. 


Idem ,    Fransche  tekst. 

Devenu,  moet  zijn:  devenue. 

Idem,    2de  lid. 

Hierin  is,  overeenkomstig  de  aanmerking  der  4de  Afdeeling, 
eene  bijvoeging  gemaakt  welke  aan  het  geopperde  bezwaar  te 
gomoet  komt. 


6B  OPGAVE  DER  VERANDERINGEN  en  VERBETERINGEN  in  de  Titels  XVIII  en  XIX  van  Boek  II  van  Het 
Burgerlijk  Wetboek,  volgens  de  officieuse  antwoorden  van  het  Gouverneiuent. 


ACHTTIENDE  TITEL. 
Van  bevoorregte  schulden. 
Art.  1  . 

Al  vne  zich  persoonlijk  verhonden  heeft:  lees:  al  wie  persoonlijk 
verbonden  ia ;  en  voor :  verpligtingen ,   —  verbindtenissen. 

Art.  3. 

Dus  veranderd: 

1)  De  wettige  redenen  van  voorrang  zijn  :  de  bevoorregte  schulden 
of  privilegiën,  en  onderzetting  of  hypotheek.  Van  onderzetting, 
of  hypotheek,  wordt  in  don  volgenden  Titel  gehandeld. 


TITRE  DIX-HÜITIÈME. 
Des  priuiVeges. 
Art.  1. 

S'est,  lisez:  est. 
Engagement ,  lisez  :  obligatioji. 

Art.  3. 

Changë  comme  suit  : 

»  Les  causes  Mgitimos  de  prëfdrence  sont  les  privilèges  et  les 
hypothèquos.  Les  hypothöques  sont  traitées  dans  Ie  Titre  suivant." 


Bijlagen.  Vel  39 


(N-.  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanwijzing  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  XVIII  en  XIX  van  Boek  II.) 


Art.  6. 


Art.  4. 

rpi>i.  1 

Changé  comme  suit: 

I»  Le  privilège  est  un  droit ,  que  la  qualitë  dê  la  crëance  donne 
k  un  créancier ,  d'être  prëférë  ^  tout  autre  créaocier  qui  n'a  pas 
d'hypothèque." 


Fonds  ponds  gelijke ,  lees  :  pond  ponds  gelijk. 

Art.  7. 

De  volgende  bepaling  is  bijgevoegd: 

»  Dit  eene  en  andere  is  mede  toepasselijk  op  de  bijdragen  tot 
onderhoud  van  dijken ,  polders  en  wateringen." 

Art.  9. 

1".    Dit  nommer  aldus  te  veranderen  : 

»  De  huren  en  pachten  van  onroerende  goederen ,  de  repara- 
tien  waartoe  de  huurder  gehouden  is,  mitsgaders  alles  wat  tot 
de  nakoming  vau  het  huur-contract  betrekking  heeft,  volgens  de 
bepalingen  voorkomende  inde  artt.  10,  11,  12  en  13  van  dezen 
Titel." 

5°.  De  woorden :  welk  voorregt  wordt  uitgeoefend,  zijn  door- 
gehaald. 

6°.  Waarvoor  het  vervoerde  goed  verhonden  was ,  lees :  op  het 
vervoerde  goed. 

7°.    Waarvoor  aansprakelijk  zijn ,  lees :  op. 

Art.  10. 

De  huurder ,  lees :  de  verhuurder. 

Tot  bebouwing  ,  in  te  voegen  :  of  gebruik. 


Art.  12. 


Art.  7. 

La  disposition  suivante  est  ajoutëe: 

)i  II  en  est  de  même  des  contribations  dues  pour  1'entretien  des 
digues,  polders  et  wateringen." 

Art.  9. 

1°.    Ce  numëro  est  changë  ainsi ; 

I)  Les  loyers  et  fermages  des  immeubles,  et  les  crëances  pour 
les  réparations  locatives  et  pour  tout  ce  qui  concerne  l'exécu- 
tion  du  bail,  d'après  les  dispositions  portëes  aux  artt.  10, 
11,  12  et  13  du  présent  Titre. 

5°.   Les  mots :  ce  privilege  s'exerce ,  sont  supprimës. 

6*.  Pour  lesquels ,  lisez :  sur ;  et  supprimez  les  mots :  aera 
a/fectée. 


Art.  10. 

De  ld  terre ,  lisez :  ou  a  Vusage  du  fonds. 

Art.  11. 

Changë  comme  suit : 

»  Nëanmoins ,  les  sommes  dues  pour  les  semences ,  ou  pour 
les  frais  de  la  rëcolte  de  l'année ,  sont  payëes  sur  le  prix  de  la 
récolte;  et  celles  dues  pour  ustensiles  sur  le  prix  ds  ces  usten- 
siles,  par  préférence  au  bailleur." 


Dns  veranderd: 

»  De  verhuurder  kan  de  roerende  goederen ,  welke  tot  stoffering 
Tan  het  huis  of  van  de  landhoeve  behoorden ,  in  beslag  nemen , 
wanneer  dezelve  buiten  zijne  toestemming  vervoerd  zijn,  en  hij 
behoudt  daarop  zijnen  voorrang ;  mits  hy  die  voorwerpen  gereg- 
telijk  hebbe  opgeëischt ,  binnen  den  tijd  van  veertig  dagen,  na 
het  vervoeren  der  roerende  goederen  tot  eene  landhoeve  behoo- 
rende ,  en  binnen  den  tijd  van  veertien  dagen  ,  indien  hot  zaken 
betreft  welke  tot  stoffering  van  een  huis  hebben  verstrekt. " 

Art.  13. 

Dus  veranderd : 

»  De  voorrang  van  den  verhuurder  strekt  zich  uit  tot  al  de 
vervallen  huren  en  pachten ,  en  tot  hetgeen  op  het  loopende 
jaar  verschuldigd  is.  Li  dat  geval ,  is  de  huur  van  regtswege 
vernietigd.  " 


Art.  13. 

Changë  comme  suit : 

»  Le  privilège  du  bailleur  s'exerce  pour  tous  les  loyers  et 
fermages  ëchus,  et  pour  tout  ce  qui  est  dü  sur  I'annëe  courante, 
Dans  ce  cas,  le  bail  sera  rësolu  de  plein  droit.*' 


Art.  14. 

Gekocht ,  lees  :  verkocht. 

Art.  16.  Art.  16. 

Dus  veranderd  : 

»  De  verkooper  kan  evenwel  zijn  regt  niet  uitoefenen  dan  na       N'appartenaient  pas  au  locataire,  lisez;  n'avaient  pas  été  payés 
den  verhuurder  van  het  huis   of  van  de  landhoeve ;  ten  ware   par  le  locataire" 
bewezen  zij,  dat  de  verhuurder  kennis  droeg,  dat  de  meubelen 
en   verdere  goederen  voor  het  huis  of  de  landhoeve  dienende , 
door  den  huurder  niet  waren  betaald." 

Art.  19. 

2».    In  te  korten,  lees:  te  verminderen. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  Titel  XX  van  Boek  11.) 


NEGENTIENDE  TITEL. 
Van  pand. 
Art.  3. 

Het  woord:  schriftelijke,  vóór:  acte,  is  doorgehaald. 


TITRE  DIX-NEUVIÈME. 
Du  gage. 
Art.  3. 

Le  mot:  écrit,  après  celui:  6! acte,  est  supprimd. 

Art.  5, 

Une  concurrence,  lisez  :  due  CQncurrence. 
Rendu,  lisez:  vendu. 


Art.  8. 

Vóór  het  woord :  aangegaan ,  in  te  voegen :  tusschen  henzelve. 


Art.  8. 


Contractée,  ajoutez:  entreux. 
Devenu ,  lisez  :  devenue. 


ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Sectien  van  de  Tweede_  Kamer  der  Staten- Generaal ,  opzigtelijk  Titel  XX  van 
Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

TITEL  XX  {Van  onderzetting  of  hypotheek). 


dien  Titel,  terwijl  de  heer  Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is 
om  de  veranderiDgen  op  het  oorspronkelijk  opstel  te  waarmerken. 

Ik  voeg  hierbij  de  processen-verbaal  der  Isto,  2de,  3de,  4de 
en  5de  Sectien,  zijnde  die  der  twee  overige  reeds  bij  mijne 
vroegere  aan  U  Hoog  Edel  Gestrenge  toegezonden  en  gehecht 
aan  die  der  Titels  XVIII  en  XIX. 


De  Minister  van  Justitie, 

VAN  MaANEN. 


SC  MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  JUSTITIE,  ten 
geleide  van  de  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  op- 
zigtelijk Titel  XX ,  mitsgaders  van  eene  nieuwe  redactie. 

Brussel,  14  Februarij  1825. 

Ter  voldoening  aan  Zijner  Majesteits  geëerbiedigde  bevelen, 
heb  ik  de  eer  hierbij  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  de  doen  toekomen 
de  antwoorden  op  de  aanmerkingen  der  Sectien  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal  ,  opzigtelijk  Titel  XX  van  Boek  II 
des  Burgerlijken  Wetboeks,  mitsgaders  het  veranderd  opstel  van 

Aanmerkingen. 

Men  h«f.  in  eé„e  Afdeelmg  gevaagd  ,  welken  waarborg  min-  _  He.  antwoord  lig.  ■'P^^^^^^^.^^^^'JJ;^  J""  ™  ^In  TileU 
deriarige„_of  onder  curatele  ges.elden  jegeoa  hunnen  voogd  of    ^Z'ltZZ  lkZe  L^^^^^^^  da.  n,e„ .  .er  ge- 


Aan  den  heer  President  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal. 


Antwoorden. 


curator  zullen  hebben? 


Men  heeft  in  eenige  Afdeelingen  de  redenen  gevraagd,  waarom 
de  wettelijke  en  geregtelijke  verbanden  zijn  afgeschaft? 


omtrent  welke  laatste  bepaling  men  opmerkt,  dat  men,  ter  ge- 
moetkoming  aan  de  aanmerkingen  van  sommige  Afdeelingen ,  de 
toelatende  verordening  in  eene  gebiedende  heeft  veranderd ;  en 
alzoo  den  kantonregter  in  de  verpligting  Heeft  gebragt,  om  bij 
de  acte  van  voogdij  of  curatele,  of  bij  die  van  de  aflegging  des 
eeds,  voor  de  verhypothekering  ten  behoeve  der  minderjarigen 
en  onder  curatele  gesteldea  te  zsr^'.en ,  behalve  de  verantwoor- 
delijkheid, welke  aan  den  toezienden  voogd,  bij  art.  36  van 
den  I6den  Titel  des  Isten  Boeks ,  is  opgelegd  geworden ;  terwijl 
men  zich  in  allen  gevalle  voorbehuudt,  om,  indien  bet  in  deze 
aan  te  nemen  stelsel  eenige  bijvoeging  in  dien  16den  Titel  mogt 
vereischen,  de  bepalingen  daartoe  aan  te  vullen,  ter  gelegenheid 
dat  al  de  Titels  van  het  Wetboek  tot  een  geheel  zullen  gebragt 

worden.  j  ^  j 

Meu  is  bij  het  ontwerp  van  het  beginsel  uitgegaan,  dat  de 
wet  niet  behoeft  te  waken  voor  dengene,  die  in  staat  is  zijne 
eigen  regten  en  belangen  waar  te  nemen;  zoo  als  daar  ziju  de 
vrouw,  welke  eene  hypotheek  kan  bedingen,  gelijk  mede  de  ver- 
kooper  van  een  niet  ten  volle  af  betaald  onroerend  goed ;  degeen , 
die  repararien  aan  hetzelve  doet,  enz.  Ter  gunste  van  deze  allen 
heeft  men  legale  hvpotheken  geheel  noodeloos  geacht- 

Maar  voor  minderjarigen,  die  hunne  belangen  niet  kunnen 
waarnemen,  heeft  de  wet  gezorgd,  .'.oor,  bebalvo  de  praeferentie 
aan  hen  (bij  art.  19  van  den  IHden  Titel  des  Ilden  Boeks)  _ge- 
o^evon,  den  voogd  te  verpligten  om  eene  hypotheek  op  zijne 
goederen  te  geven.  Men  heeft  echter  ook  ten  deze  eene  aanmer- 
kelijke verbetering  ingevoerd,  door  de  bepaling,  dat  het  beloop 
van  de  te  nemen  inschrijving,  naar  mate  van  de  werkelijke  ot 
vermoedelijke  fortuin  dor  minderjarigen  ,  zal  moeten  worden  be- 
paald;  waardoor  wordt  te  gemoot  gekomen  aan  den  drukkonden 
last,  v.clkü  thans  op  de  voogden  kleeft,  om  al  hunne  goederen, 
hoe  aanmerkelijk  dorzolver  bedrag,  en  hoe  luttel  de  voogdij  ook 
zij,  met  hypotheek  belast  te  zien. 

Waf  do  geregtelijke  hypotheek  aanbelangt,  heeft_  men  ver- 
meend, die  in  het  aangenomen  stolsel  niet  te  kunnen  bij behouden : 

1°.  omdat  die  soort  van  hypotheek  niet  bestaanbaar  is  met 
derzelver  specialiteit,  welke  een   der  voorniiamsle  grondslagen 
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van  dit  stelsel  is ;  de  geregtelijke  hypotheken  bevatten  algemeene 
hypotheken ,  terwijl  men  alleen  de  conventionele  heeft  willen 
bijbehouden ; 

2".  omdat  geregtelijke  verbanden  strijdig  zijn  met  den  regel, 
welke  bij  art.  2  van  den  18den  Titel  is  vastgesteld  ,  mede- 
brengende, dat  de  goederen  van  den  schuldenaar  voor  al  de 
schuldeischers  ten  waarborg  strekken ; 

3°.  omdat  bij  geregtelijke  hypotheken  het  zeer  dikwijls  is  ge- 
beurd, dat  degenen,  die  het  eerst  de  geregtelijke  vervolgingen 
tegen  den  schuldenaar  hebben  aangevangen,  daardoor  zoo'ianige 
schuldeischers  hebben  wakker  gemaakt,  die,  uit  den  aard  der 
zaak  of  door  omstandigheden,  vroeger  vonnis  hebbende  bekomen 
dan  de  wakende,  niets  voor  dezen  hebben  overgelaten. 

Deze  gewigtigo  bedenkingen ,  waarbij  nog  vele  andere  zouden 
kunnen  worden  gevoegd,  hebben  het  verkieslijk  doen  achten, 
om  de  justicielo  hypotheken  te  laten  varen ;  terwijl  echttr  bij 
deze  aan  de  Kamer  de  stellige  verzekering  kan  worden  gegeven , 
dat  men,  bij  de  manier  van  procederen,  op  een  middel  vaX  be- 
dacht zijn  om  te  voorkomen ,  dat  een  schuldenaar ,  na  een  vonnis 
ten  zijnen  laste  te  hebben ,  zijne  vaste  goederen  niet  verpande 
of  vervreemde. 

Al  deze  onderwerpen  zijn  van  eenen  transitoiren  aard,  en 
kunnen  bij  eene  transitoire  wet,  doch  niet  bij  het  wetboek ,  wor- 
den geregeld. 

Bij  gelegenheid  dier  transitoire  wet  zal,  natuurlijker  wijze, 
ook  moeten  worden  bepaald ,  op  hoedanige  wijze  de  nog  be- 
staande bedekte  hypotheken  zullen  moeten  worden  openbaar  ge- 
maakt. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeelino;  gevraagd,  hoedanig  de  inschrij- 
ving der  thans  bestaande  hypotheken  zal  geschieden  ,  ter  gelegen- 
heid der  invoering  van  het  nieuwe  stelsel? 


Art.  3,  n°.  1, 


Art. 

Eéne  Afdeeling  heeft  verlangd,  dat  dit  artikel  alleen  zou 
worden  toepasselijk  gemaakt  op  onverdeelde  goederen  aan  erfge- 
namen toebehoorende ,  overeenkomstig  art.  2205  van  het  Fransche 
Burgerlijk  "Wetboek.  (1) 

Art.  9, 


Art. 

Men  heeft  verlangd  dat  in  plaats  van:  authentieke  acte ,  vrorde 
gelezen :  notariële  acte. 


Art. 

Men  heeft  in  éëne  Afdeeling  gevraagd ,  of  de  koloniën  van 
den  Staat  als  vreemd  land  beschouwd  worden? 

Eéne  Afdeeling  heeft  dit  artikel  als  onnuttig  beschouwd. 


Art. 

Men  heeft  in  éëne  Afdeeling  gevraagd  ,  waarom  bij  dit  artikel 
geone  nietigheid  is  bedongen  geworden? 


Cl)  Akt.  2205  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  Néanmoins ,  la  part  indiviae  d'un  cohéritier  dans  les  immeubles  d'une 
succession  ne  peut  être  mise  en  vente  par  sea  créanciers  personnels ,  avant 


HoUandsche  tekst. 

Is  ,  overeenkomstig  de  aanmerking  der  3de  Sectie  ,  veranderd. 

5. 

Men  kan  de  reden  niet  inzien,  waarom  iemand,  die  onver- 
deelde goederen  buiten  erfenis  bezit,  dezelve  niet  met  hypotheek 
zoude  kunnen  bezwaren;  daar  die  goederen  toch  voor  verkoop, 
en  alzoo  voor  het  meerdere  vatbaar  zijn. 

Fransche  tekst. 

In  dit  ARTIKEL  moet  de  drukfout:  diff'e'rée,  in :  déferee ,  worden 
veranderd. 

10. 

Men  heeft  de  voorkeur  aan  authentieke  acte  gegeven ,  niet  alleen 
omdat  eene  notariële  acte  authentiek  is ,  maar  men  ook  de  mo- 
gelijke bevoegdheid  heeft  voorbehouden,  om  het  verlijfien  van 
soortgelijke  acten  ook  aan  andere  ambtenaren  up  te  arago^.. 

Men  merkt  voorts  aan  ,  dat ,  opzigtelijk  de  hypotheek  tm  behoeve 
van  minderjarigen  en  onder  curatele  gestelden,  bij  den  aanhef 
dezer  een  uitvoerig  antwoord  is  goge^en. 

11. 

Men  vermeent  deze  vraag  gerusteÜjk  ontkennend  te  kunnen 
beantwoorden. 

Daar  in  sommige  landen  hypotheken ,  in  dit  Koningrijk  geves- 
tigd, niet  worden  geëerbiedigd,  heeft  men  gemeend  deze  bepaling 
in  het  belang  der  ingezetenen  te  moeten  maken,  ten  einde  vreemde 
mogendheden  tot  wederkeerigheid  uit  te  lokken. 

12. 

Omtr.nt  de  nietigheid  der  inschrijvingen  is  bij  aft.  2j  van 
dezen  Titi.l  gehandeld. 

• 

Ie  partage  ou  la  licitation  qu'ils  peuvent  provoquer  s'ils  Ie  jugent  conve- 
nable,  ou  dans  lesquels  ils  ont  Ie  droit  d"iutervenir,  confonnémeut  a 
Faet.  882  ,  au  Titre :  i/fs  succcssions. " 


(N».  X.) 
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Art. 

Eéne  Afdeeling  heeft  gevraagd ,  of  deze  bepaling  geene  uit- 
zondering diende  te  vinden  ten  behoeve  van  getrouwde  vrouwen  ? 


Art. 

Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  de  voorkeur  gegeven  aan  a.rt. 
2132  aan  het  Fransche  Wetboek,  (1) 


Art. 

Eenige  Afdeelingen  hébben  zich  tegen  dit  A.RTIKEL  verklaard; 
andere  hebben  eenige  wijzigingen  voorgesteld. 


Art.  16 


Art.  16 


Eéne  Afdeeling  heeft  het  slot  van  dit  artikel  als  overbodig 
beschouwd. 


Art.  17 


Men  heeft  in  ëëne  Sectie  verlangd  de  bepaling,  dat  geene 
hypotheek  kon  worden  ingeschreven ,  zoo  lang  de  overschrijving 
geen  plaats  heeft  gehad. 

Men  heeft  de  bijvoeging  verlangd,  dat  eene  schuld  ten  laste 
van  eenen  eigenaar  loopende,  na  de  overschrijving  van  het  goed 
aan  eenen  derde ,  niet  kon  worden  ingeschreven. 

Art.  18 

Men  heeft  in  ëëne  Afdeeling  vermeend,  dat  de  regten  van 
eenen  verkooper  voor  den  onbetaalden  koopprijs  niet  genoeg- 
zaam gewaarborgd  zijn. 


(1)  Aet.  2132  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  L'hypothèque  conventionnelle  n'est  valablc  qu'autant  que  la  sommc 
pour  laqiielle  elle  est  consentie  ost  certaine  et  détcrminée  par  l'acte:  si  la 
oréance  résultant  dc  robligation  est  conditionnelle  pour  son  existence,  ou 


13. 

Men  heeft  in  het  nieuwe  opstel  van  dit  artikel  aan  den  wensch 
dier  Afdeeling  voldaan ,  door  uitdrukkelijk  te  bepalen ,  dat  de 
verordeningen  van  dit  artikel  niet  beletten,  dat  iemand  kan 
gehouden  zijn  hypotheek  te  geven  op  goederen ,  die  hij ,  zelfs  na 
het  ontstaan  der  verbindtenis,  verkrijgt. 

14. 

Men  vermeent ,  dat  het  minder  aanleiding  tot  twistgedingen 
zal  geven  ,  indien  beide  partijen  in  de  verpligting  worden  gebragt 
om  onbepaalde  schulden  te  waarderen ;  hetgeen  te  minder  zwa- 
righeid ontmoet,  aangezien  alle  verbanden  conventioneel  zijn. 

15. 

Daar  het  aan  partijen  vrijstaat  om  eene  vermeerdering  van 
hypotheek  te  kunnen  bedingen ,  vermeent  men  dat  het  meer  met 
den  aard  der  zaak  overeenstemt,  om,  bij  gebrek  van  beding, 
het  daarvoor  te  houden  ,  dat  de  schuldeischer  zich  heeft  tevreden 
gesteld  met  den  waarborg  welke  het  verpande  goed  oplevert ; 
en  men  heeft  ten  deze  hetzelfde  stelsel  gevolgd,  als  opzigtelijk 
de  verpanding  van  roerende  goederen  plaats  heeft, 

nieuw. 

De  reden  van  dit  artikel  is ,  bij  gelegenheid  der  antwoorden 
op  den  19den  Titel ,  ontwikkeld. 

(nieuw  17). 

De  redactie  is  ,  overeenkomstig  den  wensch  van  eenige  Sectien  , 
veranderd;  waardoor  het  art.  22  noodeloos  is  geworden,  en 
dien  volgende  is  weggelaten. 

Deze  slotbepaling  heeft  eene  zeer  heilzame  strekking,  en  dient 
om  eene  quaestie  te  beslissen,  welke  het  onderwerp  van  vele 
twistgedingen  heeft  uitgemaakt;  vermits  men  heeft  staande  ge- 
houden dat,  wanneer  eene  hypotheek  op  zeker  goed  is  verleend, 
en  de  schuldeischer  verzuimd  heeft  dezelve  in  te  schrijven ,  hij 
wel  geenen  voorrang  heeft  boven  de  ingeschreven  lasten ,  edoch 
een  beter  regt  heeft  dan  de  chirographaire  schuldeischer. 

(nieuw  18). 

Dit  ARTIKEL  is  verbeterd.  Men  merkt  in  het  algemeen  aan, 
dat  de  gevallen  niet  bijzonderlijk  konden  worden  vermeld, 
waarin  dit  artikel  toepasselijk  is,  uit  vrees  van  een  of  ander 
geval  over  te  slaan;  en  meu  acht  de  redactie  duidelijk  genoeg, 
om  den  wil  des  wetgevers  uit  te  drukken. 

Dit  spreekt  van  zelf ;  omdat  de  eigenaar  alleen  kan  hypothe- 
keren ,  en  geen  eigendom  dan  door  overschrijving  overgaat. 

Men  vindt  de  bepaling  daarvan  in  art.  18  zelf. 


(nieuw  19). 

In  het  Fransche  regt  was  het  noodzakelijk  aan  zoodanigen 
verkooper  een  privilegie  of  eene  wettelijke  hypotheek  te  geven, 
omdat  het  goed  door  het  contract  alleen  en  zonder  overdragt 
tot  den  kooper  overging. 

Daar  echter,  bij  de  nieuwe  wetgeving,  de  overdragt  noodza- 
kelyk  vereischt  wordt,  is  de  verkooper  in  staat  voor  zijne 
regten  te  waken ,  en  alzoo  te  zorgen ,  dat  op  het  oogenblik  der 
overdragt  de  bedongen  hypotheek  voor  den  onbetaalden  koop- 
prijs worde  ingeschreven. 


indéterminée  dans  sa  valeur,  Ie  créancier  ne  pourra  requérir  rinscription 
dont  il  sera  parlé  ci-après  que  jusqu'a  concuvrence  d'une  valeur  estimative 
par  lui  déelaróe  expreasément ,  et  que  Ie  débiteur  aura  droit  de  faire 
réduire ,  s'il  y  a  lieu. " 


Bijlagen.  Vel  AO. 
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Art.   19    (nieuw  20). 

Men  heeft  dit  artikel  in  twee  alineas  verdeeld. 


Eéne  Afdeeling  heeft  voorgesteld  om ,  naar  het  voorbeeld  der 
Franscbe  wetgeving,  den  termijn  van  acht  dagen  in  zestxg  te 
veranderen. 


Men  heeft  vermeend,  dat  de  zekerheid  der  regten  en  eigen- 
dommen eenen  korteren  termijo  vereischte;  doch  hoeft  men 
denzei  ven ,  bij  de  nieuwe  redactie ,  op  20  dagen  bepaald. 


Art. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  verlangd  ,  dat  de  titel  aan  den 
hypotheekbewaarder  moet  worden  vertoond. 


Art.   20    (nieuw  21). 

Het  antwoord  op  het  voorgaande  artikel  gegeven ,  is  ten  deze 
toepasselijk;  doch  is  de  redactie  van  dit  artikel  verbeterd. 

Art.  21,  Fransche    tekst  (nieuw  22). 

En  méme  rang,  is  veranderd  in:  au  même  rang 
Art.  21,  Hollandsche  tekst. 

Vaste  inschrijving ,  lees :  eerste  inschrijving. 
23. 


Men  heeft  deze  formaliteit  voor  overbodig  geacht,  omdat  toch 
die  ambtenaar  geen  regter  kan  zijn  van  de  geldigheid  eens  titela. 


Art.  23,  n°.  1. 

Men  heeft  gevraagd,  of  de  persoonlijke  aanduiding  van  den  Daar  de  inschrijvingen  op  het  goed,   en  niet  op  dea  persoon 

schuldenaar  niet  zal  behooren  vervangen  te  worden  door  deszelfs  geschieden,  acht  men  het  overbodig  in  die  bijzonderheden  te 
naam  ,  voornaam ,  beroep ,  enz.  ? 

Men   heeft  in  ééne  Afdeeling  verlangd,  dat  de  inschrijving 
zal  kunnen  geschieden  ten  name  van  erfgenamen  gezamenlijk. 


treden.  Men  beschouwe  dit  artikel  in  verband  met  art.  26. 

Behalve  dat  het  van  zelf  spreekt,  dat  de  inschrijvende  par- 
tijen hunne  eigen  kwaliteiten  behooren  te  kennen,  wordt  de 
door  de  Afdeeling  verlangde  wijze  van  inschrijving  niet  verbo- 
den; mits  de  bepaling  van  art.  26  sti3eds  worde  in  acht  genomen. 


Art.  24. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  de  uitschrapping  verlangd  der 
woorden :  indien  zulks  vereischt  wordt  (s'il  est  requis). 


Men  heeft  tot  die  weglating  geene  overwegende  redenen  ge- 
vonden. 


Art.  25,    Fransche  tekst. 

Concessionnaire ,  is  veranderd  in :  cessionnaire. 

Art.  26,  idem. 

De  woorden  :  montant  de  la  charge ,  zijn ,  ingevolge  het  verlangen 
der  tweede  Sectie,  veranderd  in:  montant  des  charges. 


Art.  27. 


Eenige  Afdeelingen  hebben  verlangd ,  dat  er  in  geen  geval 
eene  vernieuwing  van  hypotheek  mogt  worden  vereischt. 

Art. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd ,  of  het  beroep  in  cas- 
satie de  uitvoering  van  een  vonnis  al  of  niet  stuit  ? 


Men  heeft  aan  den  wensch  dier  Afdeelingen  voldaan ,  dooï  dit 
artikel],  en  art.  28  ,  in  den  voorgestelden  geest  te  veranderen. 

30. 

Dit  punt  zal  bij  de  manier  van  procederen  worden  geregeld. 


Art.  32  ,    Hollandsche  tekst. 

Is,  overeenkomstig  de  aanmerking  der  5de  Afdeeling,  veranderd. 


Art.  34. 


Men  heeft  in  eenige  Afdeelingen  gevraagd,  welke  de  reden  is , 
dat  aan  den  derden  houder  niet  het  vermogen  is  verleend  om 
het  goed  te  laten  varen ;  en  heeft  voorts  verlangd ,  dat  dit  ver- 
mogen in  de  nieuwe  wetgeving  behouden  blijve. 


Men  heeft  aan  het  verlangen  dier  Afdeelingen  voldaan ,  en 
vermeent  het  Fransche  stelsel  op  dit  punt  merkelijk  te  hebben 
verbeterd,  bijzonder  door  weg  te  laten  hetgene  daarbij  voor- 
komt ten  aanzien  der  benoeming  van  eenen  curator  over  het 
goed,  hetwelk  de  derde  houder  heeft  laten  varen. 


Art.  38    (nieuw  42). 


Is  veranderd,  en  op  tijdelijke  erfdienstbaarheden  mede  toe-? 
passelijk  gemaakt. 


HANDELINGEN    DER   STAÏEN-GENERAAL.      lrf£4  1825- 
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Art.  41. 


Men  heeft,  in  sommige  Afdeelingen,  de  weglating  voorgesteld 
van  de  beperkende  bepaling  van  dat  lid,  medebrengende:  dat 
geene  zuivering  te  pas  komt ,  tenzij  het  belaste  goed  voor  eenen  min- 
deren prijs  is  vervreemd ,  dan  het  beloop  der  inschrijvingen  ;  terwijl 
anderen  hebben  vermeend ,  dat ,  in  het  aangenomen  stelsel  der 
openlijke  hypotheken  en  van  de  wering  der  verborgen  lasten , 
de  geheele  zuivering  niet  te  pas  komt ,  maar  zal  behooren  weg 
te  vallen. 


Indien  men  het  middel  der  zuivering  had  bijgehouden  ,  zoo  als 
hetzelve  in  het  eerste  opstel  voorkomt,  dan  voorzeker  had  dat 
middel  moeten  worden  beperkt  tot  het  geval ,  dat  het  belaste 
goed  voor  eenen  minderen  prijs  verkocht  is ,  dan  de  inschrijvingen 
beloopen  ;  omdat,  wanneer  het  tegendeel  plaats  heeft,  de  kooper 
kan  gebruik  maken  van  de  bepaling  des  2den  lids  van  art. 
22  van  den  IVden  Titel  des  lilden  Boeks,  door  de  schuld  te 
kwijten,  waardoor  hij  van  regtswege  aan  den  vorigen  schuldeischer 
wordt  gesubrogeerd. 

Maar  men  heeft,  na  rijpe  overweging,  gemeend,  dat,  zoo  als 
met  grcnd  in  sommige  Afüiitlingcn  is  a^ingcmerkt,  in  hel  ann- 
genomen  stelsel,  en  na  de  weglating  der  wettelijke  en  geregtelijke 
hypotheken,  het  middel  der  zuivering  moest  wegvallen: 

omdat  de  schuldenaar,  door  zamenspanning,  het  goed  voor 
eenen  lagen  prijs  onder  de  hand  kan  vervreemden ,  ja  zelfs  weg- 
schenken, en  daardoor  zijnen  schuldeischer  in  de  noodzakelijkheid 
brengen  om,  öf  zich  met  dien  lagen  prijs  te  vergenoegen,  öf, 
door  een  hooger  bod,  tegen  zijn  belan<i ,  soms  kooper  van  on- 
roerende goederen  te  worden  ; 

omdat  schuldvorderingen,  welke,  volgens  de  overeenkomst  der 
partijen,  onopeischbaar  zouden  zijn  geweest  met  verkrachting  van 
de  heiligheid  der  contracten,  door  de  daad  van  éëne  der  partijen  , 
of  van  den  derden  kooper ,  zoudei!  opeischbaar  worden. 

Ten  ei"  de  nogtans  sommige  zwarigheden  te  doen  wegvallen, 
welke,  naar  het  oordeel  van  velen,  zouden  kunnen  voort vloeijen 
uit  de  wej^lating  dor  artt.  42  tot  5'5  van  het  vorige  opstel  van 
dcz;  n  Titel,  heeft  mt-n  dezelve  doen  vervangen  door  de  nieuwe 
ARTT.  45  tot  53,  en  daarbij  de  regels  vastgesteld,  welke  zullen 
behooren  te  worden  in  acht  genomen ,  indien  een  bezwaard  goed 
geregtelijk  is  uitgewonnen ;  en  men  heeft  tevens  gepaste  voor- 
zieningen verordend,  waardoor  eenige  willige  verkooping,  onder 
zekere  formaliteiten  tot  stand  gebragt,  ten  gevolge  zal  kunnen 
hebben  ,  dat  een  bezwaard  goed  van  zekere  lasten  ,  die  den  koop- 
prijs te  boven  gaan,  worde  bevrijd.  Men  vermeent  daardoor  alle 
zwarigheden  te  hebben  vermeden ,  weike  hierboven  ten  opzigte  der 
purge  zijn  ontwikkeld. 


Art.  41. 


Eëne  Afdeeling  heeft  vermeend  eene  tegenstrijdigheid  aan  te 
treffen  tusschen  het  1ste  lid  van  dit  artikel  en  art.  31 ,  waarbij  , 
tot  de  doorhaling,  eene  authentieke  acte  vereischt  wordt. 

Eéne  Afdeeling  heeft  de  bijvoeging  verlangd,  dat  hypotheek 
door  verjaring  ophoudt. 


Men  heeft  uit  het  oog  verloren,  dat  alhier  de  rede  is  van  het 
ophouden  der  tchuld;  terwijl  art.  31  spreekt  van  de  doorhaling 
die  het  gevoig  is  van  toestemming  of  regterlijk  gewijsde. 

Men  acht  deze  bijvoeging  volstrekt  overbodig,  als  reeds  be- 
grepen in  het  Iste  lid  van  dit  artikel.  Indien  de  hoofdschuld 
door  verjaring  is  te  niet  gegaan ,  spreekt  het  van  zelf  dat  de 
hypotheek  vervallen  is;  en  zoo  lantj  de  schuld  bestaat,  blijft  ook 
de  hypotheek  van  waarde. 


Art.  53 


Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  vermeend,  dat  het  aan  den  hy- 
potheekbewaarder veel  hinder  en  belemmering  zal  toebrengen, 
indien  hij  verpligt  is  zijne  registers  voor  een  elk  open  te  leggen. 

Art. 

Men  heeft  de  vraag  geopperd,  welke  de  beweegredenen  zijn, 
dat  men  in  dit  artikel  een  ander  beginsel  dan  bij  het  Fransche 
regt  beeft  aangenomen  ? 


Fransche  tekst. 

Zijn  de  woorden:  a  tous  ceux  qui  Ie  requièrent ,  veranderd  in: 
leur. 

Die  belenimering  of  meerdere  moeite  kan  niet  opwegen  tegen 
het  nut  en  belang ,  om  aan  de  ingezetenen  eenen  zekeren  waar- 
borg op  te  leveren  van  de  opregtheid  der  af  te  geveu  declaratien. 

55. 

Sommige  Afdeelingen  hebben  deze  verandering  van  stelsel  toe- 
gejuicht; en  zij  wordt  waarlijk  door  do  billijkheid  geregtvaardigd. 

Volgens  het  Fransche  systema  is  niet  alleen  niemand  een 
oogenblik  van  zijn  hypothécair  regt  ztker,  maar  er  bestaat  yeen 
mogelijk  niiddol  om  zich  voor  nadeel  te  waarborgen. 

Een  hypotheekbewaarder  toch  behoeft  slechts  ,  hetzij  door  na- 
latigheid, hetzij  door  andere  beweegredenen,  een  dëciaratoir  af 
te  geven  dat  het  goed  onbezwaard  of  minder  bezwaard  is  dan 
het.  beloop  der  inschrijving  bedraagt;  en  ziedaar  de  houder  des 
hypotheoks  van  zijn  zakelijk  regt  verstoken. 

Er  bestaat  in  het  tegenwoordig  regt  voor  den  hypothdcairen 
schuldeischer  geen  mogelijk  middel  om  zich  ten  deze  te  kunnen 
waarborgen ,  omdat  de  hypotheekbewaarder  elk  oogenblik  een 
ddclaratoir ,  buiten  zijne  kennis,  kan  afgeven,  waardoor  zyne 
wettig  verkregen  regten  worden  benadeeld,  ja  vernietigd,  daar 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet,  Titel  XX  van  Eoek  IT.) 


Art. 


Art. 


Art. 


Men  heeft  in  ééne  AfdeeÜLg  gevraagd ,  waarom  de  bepalingen 
van  ART.  2201  van  het  Fransche  Wetboek  (2)  niet  zijn  overgenomen? 

Eindelijk ,  heeft  men  de  oorzaak  gevraagd  van  de  weglating 
van  ART   2170  vao  hetzelfde  Wetboek.  (3) 


5  B.    NIEUWE  REDACTIE  VAN  TITEL  XX. 
Wij  WILLEM,  enz. 

Al  zoo  Wij  in  overweging  genoroen  hebben,  dat,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  » moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ; " 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arresteren 
den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
bet  Burgerlijk  Wetboek  vöor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TWINTIGSTE  TITEL. 

Van  onderzetting  of  hypotheek. 
EERSTE  AFDEEL»JG. 
Algememe  bepalingen. 
Art.  1. 

Onderzetting  of  hypotheek  is  een  zakelijk  regt  op  onroerende 
gowderen  ,  strekkende  om  daaraan  de  voldoening  eener  verbind- 
tenk  te  verhalen. 


(1)  Aet.  2198  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„L'immeuble  a  l'égard  duquel  Ie  conservateur  aurait  omis  dans  ses 
Èertificats  une  ou-plusieurs  des  charges  inscrites,  en  demeure,  sauflares- 
ponsabilité  du  conservateur,  affranchi  dans  les  mains  du  nouveau  posses- 
seur,  pourvu  qu'il  ait  requis  Ie  certificat  depuis  la  transcription  de  son 
jitre;  sans  préjudice  néanmoins  du  droit  des  créancicrs  de  se  faire  coUo- 
quer  suivant  l'ordre  qui  leur  appartient,  tant  qufe  Ie  prix  n'a  pas  étcpayé 
par  l'acquéreur,  ou  tant  que  l'ordre  fait  entre  les  créanciers  n'a  pas  été 
homologué." 

(2)  Aet.  2201  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Tons  les  registres  des  conservateurs  sont  en  papier  timbré,  cotés  et 
paraphés  4  chaque  page  par  première  et  demière,  par  l'un  des  juges  du 


het  onroerend  goed  ,  volgens  art.  2198  van  het  Wetboek,  (1)  door 
het  afgegeven  declaratoir  van  den  hypotheekbewaarder  van  al 
de  hypotheken  bevrijd  wordt,  die  daarop  niet  vermeld  zijn;  de 
ii,chuldei sober  leeft  derhalve  steeds  in  onzekerheid. 

Door  het  stelsel  in  tegenovergestelden  zin  te  hervormen  ,  is  de 
schuldeischer  zeker  gesteld  ;  terwijl  degeen  ,  die  een  belast  goed 
koopt ,  of  daarop  geld  wil  schieten  ,  het  middel  in  handen  heeft 
om  zich  te  overtuigen  van  de  juistheid  der  déclaratoiren  ,  door 
inzage  te  nemen  der  registers,  waartoe  de  wet  hem  het  vermogen 
verleent.  De  regel:  jura  vigilantihus  prosunt ,  vindt  hier  zijn  juiste 
toepassing. 

55. 

Is  veranderd,  overeenkoihstig  de  aanmerkingen  der  5dé  Af- 
deeling. 

56. 

Is  bijgevoegd:  met  twee  getuigen,  op  de  aaomerking  van  do 
7de  Afdeeling. 

57. 

Is  weggelaten ,  omdat  hetzelve  niet  strookt  met  de  bepaling 
van  art.  17,  medebrengende,  dat  de  inschrijving  op  de  eigen- 
domsregisters  geschiedt. 

Omdat  zulks  reglementaire  verordeningen  zijn,  diein  het  Bur- 
gerlijk Wetboek  geene  plaats  behooren  te  vinden. 

Deee  weglating  was  in  het  aangenomen  stelsel  noodzakelijk, 
omdat  de  wet  geene  andere  dan  speciale  hypotheken  kent.  Men 
verkeert  derhalve  steeds  in  de  uitzondering  van  art.  2171  van 
dat  Wetboek.  (4) 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  do 
la  Loi  fondamentale :  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un 
même  Code  civil,  pénal ,  de  commerce  ,  d'organisation  du  pouvoir 
judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Gétiéraux,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  VINGTIÈME. 

Des  hypothèques. 
PREMIÈRE  SECTION. 

,  Diepositions  générales. 

Art.  1. 

L'hypothèque  est  un  droit  rëël  sur  les  immeubles  affectés  èi 
l'acquittement  d'une  obligation. 


tribunal  dans  Ie  ressort  duquel  Ie  bureau  est  établi.  Les  registres  seront 
arrêtés  chaque  jour  comme  ceux  d'enregistrement  des  actes." 

(3)  Aet.  2170  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Néanmoins  Ie  tiers  détenteur,  qui  n'est  pas  personnellement  obligé a  1« 
dette,  peut  s'opposer  a  la  veute  de  rhéiitage  hypothéqué  qui  lui  a  été 
transmis,  s'il  est  demeuré  d'autres  immeubles  hypothèques  a  la  même  dette 
dans  la  possession  du  principal  ou  des  principaux  obiigés,  et  en  requérir 
la  discussion  préalable  selon  la  foraie  réglée  au  Titre:  du  caulionnement ; 
pendant  cette  discussion ,  il  est  sursia  a  la  vente  de  l'héritage  hypothéqué." 

(4)  Aet.  2171  vmi  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„L'exception  de  discnssion  ne  peut  être  opposée  au  créancier  privilégié 
OU  ayant  hypothéqué  spéciale  sur  rin»neuble." 
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Art.  2. 

Dezelve  is  uit  haren  aard  ondeelbaar,  en  is  gevestigd  op  al 
de  verbonden  onroerende  goederen  in  hun  geheel,  op  elk  van 
die  goederen  en  op  ieder  gedeelte  van  dezelve. 

De  goederen  blijven  daarmede  belast .  in  welke  handen  dezelve 
ook  overgaan. 

Art.  3. 

Voor  hypotheek  zijn  alleen  vatbaar: 

1°.  de  onroerende  goerleren .  welke  in  den  handel  zijn,  en 
derzelver  toebehooren ,  hetwelk  als  onroerend  goed  beschouwd 
wordt ; 

2°.  het  vruchtgebruik  van  dezelve  goederen  en  hun  toebe- 
hooren, zoo  lang  het  vruchtgebruik  duurt; 

3*.  de  reglen  van  opstal  en  erfpacht,  gedurende  den  tijd  dat 
dezelve  duren. 

Art.  4. 

De  verkregen  hypotheken  strekken  zich  uit  tot  al  de  verbe- 
teringen ,  welke  aan  het  met  hypotheek  bezwaard  goed  nader- 
hand zijn  te  beurt  gevallen. 

Art.  5. 

Het  onverdeeld  aandeel  in  gemeene  goederen  kan  met  hypo- 
theek bezwaard  worden ;  maar  de  hypotheek  blijft  alleen  geves- 
tigd op  de  goederen  ,  die  n;t  de  verdeeling  aan  den  schuldenaar 
mogten  zijn  toebedeeld. 

(  Art.  6. 

Roerende  goederen  zijn  voor  geene  hypotheek  vatbaar ,  behou- 
dens de  bepalingen  van  het  Wetboek  van  koophandel ,  tot  schepen 
en  vaartuigen  betrekkelijk. 

Art.  7. 

Er  büstaat  geene  hypotheek ,  dan  de  zoodanige ,  welke  toe- 
gestaan is  door  eenen  persoon .  die  de  bevoegdheid  heeft  om  de 
onroerende  goederen ,  waarop  hij  die  hypotheek  vestigt ,  te  mogen 
vervreemden. 

Art.  8. 

Zij  ,  die  op  een  onroerend  goed  slechts  een  zoodanig  regt  heb- 
ben, hetwelk  door  eene  voorwaarde  opgeschort  is,  of  in  zekere 
gevallen  ontbonden  kan  worden,  of  aan  te  nietdoening  onder- 
worpen is,  kunnen  geene  hypotheek  toestaan ,  dan  die  aan  dezelfde 
voorwaarden  of  aan  dezelfde  te  nietdoening  onderworpen  is. 

Art  9. 

Goedoren  van  minderjarigen ,  van  degenen  die  onder  curatele 
staan,  en  van  afwezenden,  zoo  lang  derzelver  bezit  slechts  bij 
voorraad  verleend  is,  kunnen  niet  anders  met  hypotheek  worden 
bezwaard ,  dan  om  de  redenen  en  overeenkomstig  de  fornjali- 
teiten ,  welke  bij  de  wet  zijn  vastgesteld.  ' 

Art.  10. 


Geene  hypotheek  kan  worden  toegestaan,  dan  bij  eene  authen- 
tieke acte. 

De  hypotheek,  welke  de  voogd  of  curator  verpligt  is,  tot 
waarborg  zijner  beheering,  te  geven,  zal  bij  de  acte  van  des- 
zelfs  benocmin;;  of  bij  die  der  bcöodiging  moeten  worden  geves- 
tigd ;  of  wol  bij  eene  latere  authentieke  acte,  indien  hij,  bij  het 
aannaaiden  der  voogdij  of  curatele ,  geene  genoegzame  onroerende 
goedfareii  mogt  bozitton. 

Art.  11. 

Bij  contraclen  in  een  vreemd  land  verleden,  kan  goene  hypo- 
theek bedoi;gen  worden  op  goedoren  in  hot  Koningrijk  gelegen, 
ton  ware  het  tegendeel  bij  tractaten  mogt  bepaald  zyn. 


Art.  2 

EUe  est  de  sa  nature  indivisible  ,  et  subsiste  en  entier  sur  tous 
les  immeubles  affectés ,  sur  chacun  et  sur  chaque  portion  de  ces 
immeubles. 

Elle  les  suit  dans  quelques  mains  qu'ils  passent. 


Art.  3. 

Sont  seuls  susceptibles  d'hypothèque : 

1°.  les  bieus  immeubles  qui  sont  dans  Ie  commerce  ,  et  leurs 
accessoires  réputés  immeubles  ; 

2°.  l'usufrult  des  mêaies  biens  et  accessoires,  pandant  Ie 
temps  de  sa  durée; 

3".  les  droits  de  superficie  et  d'emphytéose ,  pendant  Ie  temps 
de  leur  dui'ée. 

Art.  4. 

L'hypothèque  acquise  s'étend  a  toutes  les  amélioratioas  sur- 
venues  è,  l'immeuble  hypothéqué. 


Art.  5. 

La  part  indivise  dans  des  biens  communs  peut  être  grevée 
d'hypothèque;  mais  l'hypothèque  n'affectera  que  les  biens  qui, 
en  vertu  du  partage,  appartiendront  au  débiteur. 


Art.  6. 

Les  meubles  n'ont  pas  de  suite  par  hypothèque;  sauf  les  dis- 
positions  du  Code  de  commerce,  concernant  les  navires  et  bateaux. 


Art  7. 

II  n'y  a  d'hypothèque  que  celle  consentie  par  uno  pjrsonne  , 
capable  d'aliëner  les  immeubles  qu'elle  y  soumet. 


Art.  8. 

Ceux  qui  n'ont  sur  l'immeuble  qa'un  droit  suspendu  par  une 
conditiën,  ou  résoluble  dins  certains  cas  ou  sujet  k  rescision , 
ne  peuvent  consentir  qu'une  hypothèque  soumise  aux  mêmes  con- 
ditions  ou  k  la  même  rescision. 


Art.  9. 

Les  biens  des  mineurs ,  des  intcdits  et  ceux  des  absents ,  tant 
que  la  possession  n'en  est  déférée  que  provisoirement,  ne  peuvent 
être  hypothe'qués  que  pour  les  causes  et  dans  les  formss  établies 
par  la  loi.  ^ 


Art.  10. 


L'hypothèque  ne  peut  être  consentie  que  par  acte  authentique. 

L'hypothèque  h  donner  par  Ie  tuteur  ou  curatenr,  pour  la 
garantie  de  sa  gestion ,  sera  constituée  par  l'acte  de  sa  nomi- 
nation  ou  de  la  pi*estation  de  serment ;  ou  par  un  acte  postérieur , 
si ,  au  moment  de  l'entrée  en  fonctions  ,  Ie  tuteur  ou  curateur 
n'aurait  pas  d'immeubles  suffisants. 


Art.  11. 

Les  contrats  passds  en  pays  dtrangers  ne  peuvent  donner  d'hy- 
pothèque sur  les  biens  situds  dans  lo  lloyaume,  k  moins  qu'il 
n'y  ait  des  dispositions  contraires  dans  les  traités. 
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Art.  12. 

De  acte ,  waarbij  eene  hypotheek  wordt  daargesteld ,  moet 
bevatten  eene  bijzondere  opgave  van  het  met  hypotheek  be- 
zwaarde onroerende  goed  en  van  de  gemeente,  waarin  hetzelve 
gelegen  is. 

Art.  13. 

Hypotheek  kan  alleen  op  tegenwoordige  goederen  worden  ge- 
vestigd. Eene  hypotheek  op  toekomstige  goederen  is  nietig. 

Deze  bepalingen  beletten  echter  niet ,  dat  degeen ,  die  ver- 
bonden is  om  hypotheek  te  gevea,  kan  worden  genoodzaakt  om 
aan  zijne  verpligting  te  voldoen,  door  aanwijzing  van  goederen, 
welke  hij,  zelfs  na  het  ontstaan  der  verbindtenis ,  mogt  hebben 
verkregen. 

Art.  U. 

Eene  hypotheek  is  slechts  van  waarde  in  zoo  verre  de  som  , 
•waarvoor  dezelve  is  toegestaan ,  zeker  en  bij  de  acte  bepaald  is. 

Indien  de  schuld,  uit  de  verbindtenis  voortspruitende,  nopens 
derzelver  bestaan  voorwaardelijk ,  of  nopens  derzelver  hoegroot- 
heid onbepaald  is ,  zal  de  vestiging  der  hypotheek  slechts  kracht 
hebben  tot  het  beloop  der  geschatte  waarde,  welke  partijen  ge- 
houden zijn  om  in  de  acte  op  te  geven. 

'   Art.  15. 

De  schuldeischer  kan  in  geen  geval  eene  vermeerdering  van 
hypotheek  vorderen  ,  ten  ware  het  tegendeel  bedóngen  zy. 

Art.  16. 

Alle  bedingen ,  bij  welke  de  schuldeischer  gemagtigd  zoude  wor- 
den om  zich  het  gehypothekeerde  goed  toe  te  eigenen  ,  zijn  nietig. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Yan  de  inschrijving  der  hypotheken ,  en  van  den  vorm  der  inschrijving. 

Art.  17. 

De  inschrijving  der  hypothécaire  verbanden  zal  plaats  hebben 
op  de  openbare  registers ,  welke  bestemd  zijn  tot  de  overschrij- 
ving der  acten  van  overdragt  van  vaste  goederen  en  andere 
zakelijke  regten. 

Bij  gebreke  van  die  inscVirijving ,  heeft  de  hijpotheek  geene 
kracht  hoegenaamd ,  zelfs  niet  ten  opzigte  van  schuldeischers 
die  geen  hypothécair  verband  hebben. 

Art.  18. 

De  inschrijving  van  eene  hypotheek  is  van  onwaarde  ,  indien 
dezelve  gedaan  is  op  een  tijd ,  waarop  die  hypotheek  niet  meer 
op  het  goed  door  den  schuldenaar  zoude  kunnen  toegestaan  worden. 

Art.  19. 

De  rang  der  hypothécaire  schuldeischers  wordt  bepaald  naar 
-de  dagteekening  hunner  inschrijving,  behoudens  de  uitzonderingen 
bij  de  twee  volgende  artikels  vermeld.  Zij ,  die  op  denzelfden 
dag  zijn  ingeschreven  ,  hebben  gezamenlijk  eene  hypotheek  van 
dezelfde  dagteekening,  onverschillig  op  welk  uur  de  inschrijving 
gedaan  is ,  al  ware  het  ook ,  dat  het  uur  door  den  bewaarder, 
mogt  zijn  aangeteekend. 

Art.  20. 

Indien  ,  in  eene  acte  van  scheiding ,  of  in  eene  andere  acte 
■die  daarvan  de  plaats  vervangt ,  eene  hypotheek  bedongen  is  tot 
vrijwaring  der  aanbedeeling ,  of  van  het  uit  te  keeren  slot  van 
rekening ,  en  deze  hypotheek  ingeschreven  is  binnen  de  twintig 
dagen  na  de  dagteekening  der  acte ,  zal  dezelve  den  voorrang 
hebben  boven  alle  andere  hypotheken  ,  welke  gedurende  dat 
tydsverloop  mogen  zijn  ingeschreven. 

Art.  21. 

De  inschrijvingen ,  welke  door  de  schuldeischers  van  den  er^ 


Art.  12. 

L'acte  constitutif  d'hypothèquo  doit  contenir  la  désignation 
spéciale  de  l'immeuble  hypothéqué  et  de  la  commune  de  sa 
situation. 


Art.  13. 

Les  biens  présents  seuls  peuvent  être  hypothéqués;  l'hypo- 
thèque  sur  les  biens  a  venir  est  nulle. 

Ces  dispositions  n'empêchent  pas  que  celui,  qui  est  obligé  b, 
donner  hypothèque,  ne  puisse  être  contraint  k  satlsfaire  a  son 
obligation  par  la  désignation  de  biens,  même  acquis  après  l'époque 
oü  est  née  l'obligation. 


Art.  14. 

L'hypothèque  n'est  valable,  qu'autant  que  la  somme,  pour  la- 
quelle  elle  est  consentie,  est  certaine  et  déterminée  par  l'acte. 

Si  la  créance,  résultant  de  l'obligation,  est  conditionnelle  ponr 
son  existence  ou  indéterminée  dans  sa  valeur,  la  constitution 
d'hypothèque  ne  sera  valable  que  jusqu'è  concurrence  de  la 
valeur  estimative,  que  les  parties  seront  tenues  de  déclarer  dans 
l'acte. 

Art.  15. 

Le  créancier  ne  pourra ,  dans  aucun  cas,  exiger  un  supplé- 
ment d'hypothèque,  sauf  stipulation  contraire. 

Art.  16. 

Toute  clause  qui  autoriserait  le  créancier  a  s'approprier  le  bien 
hypothéqüé,  est  nulle. 

SECTION  DEUXIÊME. 

De  Vinscription  des  hypothèques ,  et  de  sa  forme. 
Art.  17. 

L'hypothèque  sera  inscrite  dans  les  registres  publics  ,  destinés 
è,  la  transcription  des  actes  translatifs  de  propriété  des  biens 
immeubles  et  autres  droits  réëls. 

A  défaut  de  cette  inscription ,  l'hypothèque  ne  produira  aucun 
effet,  même  k  l'égard  des  créanciers  chirographaires. 

Art.  18. 

L'inscription  d'une  hypothèque  est  sans  eflFet,  si  elle  est  prise 
dans  un  temps  oü  cette  hypothèque  ne  pourrait  plus  être  consentie 
sur  le  bien  par  le  débiteur. 

Art.  19. 

Le  rang  des  créanciers  hypothécaires  est  déterminé  par  la 
date  de  leur  inscription,  sauf  les  exceptions  énoncées  dans  les 
deux  ARTiCLES  suivants.  Ceux  qui  sont  inscrits  le  même  jour, 
exercent  en  concurrence  une  hypothèque  de  la  même  date ,  sans 
distinction  de  l'heure  h  laquelle  l'inscription  a  écé  prise,  quand 
même  l'heure  serait  mentionnée  par  le  conservateur. 

Art.  20. 

Si  l'hypothèque,  stipulée  dans  un  acte  de  partage,  ou  dans 
un  autre  acte  qui  en  tient  lieu ,  pour  la  garantie  du  partage  ou 
pour  la  soulte,  a  été  inscrite  dans  les  vingt  jours  a  dater  de 
l'acte,  elle  aura  rang  avant  toute  autre  hypothèque  inscrite  pen- 
dant ce  dëlai. 


Art.  21. 

Les  inscriptions  prises  par  les  créanciers  de  l'héritier  ou  de 
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genaam,  of  diens  regt  verkrijgen  de,  genomen  zijn  op  een  onro?iend 
goed  van  de  nalatenschap,  kunnen  niet  worden  tegengeworpen 
aan  de  schuldeischers  of  legatarissen  van  den  overledene,  welke 
hunnen  eisch  tot  de  afzondering  van  de  boedels  zullen  hebben 
doen  inschrijven,  binnen  den  tijd  van  zes  maanden  nadat  de 
nalatenschap  is  opengevallen. 

Art.  22. 

De  schuldeischer ,  die  ingeschreven  is  voor  eene  hoofdsom, 
welke  interessen  of  renten  voortbrengt,  is  geregtigd  om,  slechts 
voor  twee  jaren  en  voor  het  loopende  jaar,  in  denzelfden  rang 
van  hypotheek  geplaatst  te  worden  als  voor  zijne  hoofdsom ; 
onverminderd  zijn  regt  om ,  ten  aanzien  vaü  andere  achterstallige 
renten  dan  bij  de  eerste  inschrijving  verzekerd  waren  ,  bijzondere 
inschrijvingen  te  nemen,  welke  sedert  derzelver  dagteekening 
hypotheek  zullen  te  weeg  brengen. 

Art.  23. 

Om  de  inschrijving  te  bewerkstelligen,  stelt  de  schuldeischer, 
hetzij  in  persoon  ,  hetzij  door  eenen  derde ,  aan  den  bewaarder 
,  der  hypotheken  ter  hand  twee  nota's  of  borderellen ,  waarvan 
het  eene  op  het  uitgegeven  afschrift  van  den  titel  kan  gesteld 
worden. 

Die  borderellen  bevatten : 

1°.  eene  persoonlijke  aanduiding  van  den  schuldenaar  en  van 
den  schuldeischer  ,  en  de  woonplaats  door  laatstgemelde  gekozen 
binnen  den  kring  van  het  kantoor  des  bewaarders. 

Eene  te  doene  inschrijving  op  de  goederen  van  eenen  over- 
ledene kan  gedaan  worden  onder  Öe  eenvoudige  aanduiding  van 
den  overledene  ; 

2°.  de  dagteekening  en  den  aard  van  den  regtstitel ; 

3".  het  beloop  der  inschuld ,  of  de  begrooting  dar  voorwaar- 
delijke en  onbepaalde  regten  ,  welke  verzekerd  moeten  worden ; 
mitsgaders  den  tijd ,  waarop  de  schuld  opeischbaar  is  ; 

4'.  de  aanduiding  van  den  aard  en  de  ligging  der  goederen  , 
waarop  de  hypotheek  gevestigd  is. 

Art.  24.  ■ 

De  bewaarder  behoudt  een  der  borderellen,  ton  einde  hetzelve 
in  te  schrijven  op  zijn  register  ter  dagteekening  van  de  overgifte  ; 
hij  geeft  onmiddellijk  aan  dengene,  die  de  inschrijving  verzocht 
heeft,  het  andere  borderel  terug,  aan  den  voet  van  hetwelk  hij 
de  dagteekening  der  overgifte  ,  en  vervolgens ,  indien  zulks  ge- 
vorderd wordt,  de  dagteekening  van  de  in  zijn  register  gedane 
inschrijving  zal  aan  teekenen. 

Art.  25. 

Het  is  aan  dengene  ,  die  eene  inschrijving  heeft  laten  doen  , 
alsmede  aan  zijne  vertegenwoordigers  of  die  bij  eene  authentieke 
acte  cessie  van  actie  van  hem  verkregen  hebben  ,  geoorloofd  om  , 
in  het  register  der  hypotheken ,  de  door  hem  gekozen  woon- 
plaats te  veranderen  ,  mits  hij  eene  andere  in  denzelfden  kring 
kieze  en  aan  wij  ze. 

Art.  26. 

De  inschrijving  kan,  ter  zake  van  verzuim  der  hierboven  voor- 
schreven formaliteiten,  niet  worden  vernietigd,  dan  alleenlijk 
ingeval  zij  het  bezwaarde  goed,  of  de  hoegrootheid  van  de  lasten  , 
niet  genoegzaam  kenbaar  mogt  maken. 

Art.  27. 

De  inschrijving  doet  de  hypotheek  stand  houden  zonder  ver- 
nieuwing. 

Art.  28. 

De  kosten  der  inschrijving  zijn  voor  rekening  van  den  schul- 
denaar ,  indien  het  tegendeel  niet  bedongen  is. 

Art.  29. 

De  regtsvorderingen  tegen  do  schuldeischers ,   waartoe  de  in- 


son  ayant-cause,  sur  un  immeuble  d'une  succession ,  ne  pourront 
êtro  opposées  aux  créanciers  ou  légataires  du  ddfunt  qui  aurait 
fait  inscrire  dans  les  six  mois,  a  dater  de  l'ouverture  de  la  suc- 
cession, une  demande  en  séparation  des  patrimoines. 


Art.  22. 

Le  crëancier,  inscrit  pour  un  capital  produisant  intérêt  ou 
arrérage,  a  droit  d'êtro  coUoqué,  pour  deux  aunées  seulement 
et  pour  l'année  courante,  au  même  rang  d'hypothèquo  que  pour 
son  capital;  sans  préjudice  des  inscriptions  particulières  a  pren- 
dre,  poi-tant  hypothèque  a  compter  de  leur  date  pour  les  arré- 
rages,  autres  que  ceux  conservés  par  la  première  inscription. 


Art.  23. 

Pour  opërer  Tiuscription ,  le  créancier  remet,  soit  par  lui- 
même,  soit  par  un  tiers,  au  conservateur  des  hypothèques ,  deux 
bordereaux ,  dont  l'un  peut  être  porté  sur  Texpédition   du  titre. 

Ces  bordereaux  contiennent  : 

1°.  la  dësignation  individuelle  du  de'biteur  et  du  créancier» 
et  le  domicile  ëlu  par  celui-ei  dans  la  circon scription  du  bureau. 

L'inscription  a  faire  sur  les  biens  d'une  personne  dëcédée , 
pourra  être  faite  sous  la  simple  dësignation  du  dëfunt; 

2".    la  date  et  la  nature  du  titre; 

3°.  le  montant  de  la  créance,  ou  l'ëvaluation  des  droits,  soit 
conditionnels  soit  indëterminës ,  a  conserver,  et  l'ëpoque  de 
l'exigibilitë ; 

4°.  l'indication  de  la  nature  et  de  la  situation  des  biens  soumis 
a  l'hypothèque. 

Art.  24. 

Le  conservateur  retient  l'un  des  bordereaux,  pour  en  faire 
l'inscription  dans  son  registre  a  la  date  de  la  remise;  il  rend, 
sur  le  champ,  au  requërant  l'autre  bordereau,  au  pied  duquel 
il  certifiera  d'abord  la  date  de  la  remise,  et  ensuite,  a'il  en  est 
requis ,  la  dato  de  l'inscription  faite  au  registre. 


Art.  25. 

II  est  loisible  k  celui ,  qui  a  requis  une  inscription ,  ainsi  qu'k 
ses  reprësentants ,  ou  cessionnaires  par  acte  authentique ,  de 
changer  sur  le  registre  des  hypothèques  le  domicile  par  lui  ëlu  , 
a  la  charge  d'en  choisir  et  indiquer  un  autre  dans  la  même 
circonscription. 

Art.  26. 

L'inscription  ne  peut  être  annuUëe  pour  omission  des  forma- 
litës  ci-dessus  prescrites,  que  dans  le  cas  oü  elle  ne  ferait  pas 
connaitre  suffisamment  le  bien  grevé  ou  le  montant  des  charges. 

Art.  27. 

L'inscription  conserve  l'hypothèque  sans  renouvellement. 

Art.  28. 

Les  frais  de  l'inscription  sont  è,  la  charge  du  dëbiteur ,  s'il 
n'y  a  stipulation  contraire. 

Art.  29. 

Los  actions,  auxquellos  les  inscriptions  peuvent  donner  lieu 
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schrijvingen  aanleiding  kunnen  geven  ,  moetec  aangelegd  worden 
voor  de  bevoegde  regtbank  ,  door  middel  van  dagvaardingen  ge- 
daan aan  hunnen  persoon  ,  of  aan  de  laatste  woonplaats  die  , 
blijkens  ht't  register  ,  gekozen  is  ;  en  zulks  niettegenstaande  het 
overlijden,  hetzij  van  de  schuldeischers ,  hetzij  van  degenen,  bij 
wie  zij  domicilie  hebben  gekozen. 

DKRDE  AFDEELING. 

Van  de  doorhaling  der  inschrijvingen. 
Art.  30. 

De  inschrijvingen  worden  doorgehaald ,  óf  met  toestemming 
der  belanghebbende  paatijen ,  die  de  bevoegdheid  daartoe  hebben  , 
5f  ten  gevolge  van  een  \onnis.  hetzij  in  hft  hnogste  ressort  ge- 
wezen, hetzij  in  kracht  van  gewijsde  gegaan. 

Art.  31. 

In  beide  gevallen  leggen  degenen ,  die  de  doorhaling  verzoe- 
ken ,  ten  kantore  van  den  bewaarder ,  een  afschrift  over  van  de 
authentieke  acte  ,  waarby  de  toestemming  gegeven  is ,  of  van  het 
vonnis. 

Art.  32. 

Indien  in  eene  doorhaling  niet  wordt  toegestemd  ,  moet  dezelve 
gevraagd  worden  voor  de  regtbank  ,  onder  welker  i-egtsgebied  de 
inschrijving  gedaan  is ;  ten  ware  die  vordering  ondergeschikt  zij 
aan  een  geschil  hangende  voor  eene  andere  regtbank  ,  in  welk 
geval  de  eisch  tot  doorhaling  zal  verwezen  worden  aan  de  regt- 
bank ,  voor  welke  het  hoofdgeschil  aanhangig  is. 

Echter  zal  de  overeenkomst ,  tusschen  den  schuldeischer  en  den 
schuldenaar  aangegaan,  om,  ingeval  van  geschil,  de  vordering 
voor  eene  door  hen  bepaalde  regtbank  te  brengen,  tusschen  hen- 
lieden moeten  nagekomen  worden. 

VIERDE  AFDEELING. 

Van  de  gevolgen  der  hypotheken  tegen  derde  bezitters. 
Art.  33. 

De  schuldeischers,  die  eene  ingeschreven  hypotheek  op  een 
onroerend  goed  hebben  ,  vervolgen  hun  regt  op  dat  goed ,  in  welke 
handen  het  ook  moge  overgaan ,  om  gerangschikt  en  betaald  te 
worden  volgens  de  orde  hunner  inschrijving. 

Art.  31. 

De  derde  bezitter  blijft,  als  zoodanig,  alleen  uit  kracht  der 
inschrijvingen  ,  voor  alle  hypothécaire  schulden  verbonden ,  onder 
genot  der  tijdsbepalingen  en  uitstellen,  die  aan  den  oorspron- 
kelijken  schuldenaar  waren  toegestaan  ;  onverminderd  het  ver- 
mogen aan  hem  bij  art.  46  van  dezen  Titel  toegekend. 

Art.  35. 

Een  derde  bezitter,  die  zich  niet  persoonlijk  tot  kwijting  der 
schuld  verbonden  heeft,  is  tot  geene  betaling  van  de  hypothécaire 
schuld  gehouden ,  indien  hij  het  bezwaard  goed  laat  varen ,  zelfs 
nadat  hij  de  schuld  heeft  erkend,  of  blootelijk  in  hoedanigheid 
van  bezitter  veroordeeld  is. 

Art.  36. 

Indien  de  derde  bezitter  in  gebreke  blijft  om  de  schuld  te 
betalen  of  het  goed  te  laten  varen ,  heeft  ieder  ingeschreven 
schuldeischer  het  regt  om  het  bezwaard  goed  jegens  hem  te  doen 
verkoopen ,  met  inachtneming  van  de  formaliteiten  bij  het  Wet- 
boek op  de  burgerlijke  regtspleging,  ten  aanzien  der  geregtelijke 
uitwinning,  vastgesteld. 

Art.  37. 

Het  laten  varen  van  een  bezwaard  goed  geschiedt  ter  griffie 
van  de  regtbank  des  arrondisaements ,  alwaar  de  goederen  ge- 
legen zijn. 

Er  wordt  daarvan  eene  acte  door  den  griffier  opgemaakt,  aan 
"wien  zullen  worden  beteekend  alle  exploiten  ,  die  tot  den  ver- 


contre  les  créanciers,  seront  intentées  devant  Ie  tribuna^  com- 
pétent, par  exploits  faits  k  leur  personne  ou  au  dornior  des  do- 
miciles  éUi  sur  Ie  registre;  et  ce  nonobstant  Ie  décès,  soit  des 
créanciers,  soit  de  ceux  chez  lesquels  ils  auront  fait  élection  de 
domicile.  , 

TROISIÈME  SECTION. 

De  la  radiation  des  inscriptions. 
Art.  30. 

Les  inscriptions  sont  rayées  du  consentement  des  parties  in- 
téressées  et  ayant  capacité  a  eet  effet,  ou  en  vertu  J'un  juge- 
ment  en  dernier  ressort,  ou  passé  en  force  de  chose  jugée. 

Art.  31. 

Dans  l'un  et  l'autre  cas,  ceux  qui  requièrent  la  radiation, 
déposent  au  bureau  du  conservateur  iVxpédition  de  l'acte  authen- 
tique  portant  consentement,  ou  celle  du  jugement. 

Art.  32. 

La  radiation  non-consentie  est  demandée  au  tribuual  dans  Ie 
ressort  duquel  Tinscription  a  été  faite;  è,  moins  qne  cette  de- 
mande  ne  soit  subordonnée  a  une  contestation  pendante  devant 
un  autre  tribunal,  auquel  cas  la  demande  en  radiation  sera  ren- 
voyée  au  tribunal  saisi  de  la  contestation  principale. 

Cependant  la  convention,  faite  par  Ie  créancier  et  Ie  débiteur, 
de  porter,  en  cas  de  contestation,  la  demande  a  un  tribunal 
qu'ils  auraient  désigné,  recevra  son  exécution  entre  eux. 


QUATRIÈME  SECTION. 

De  Veffet  des  hypothèques  contre  les  tiers  détenteurs. 
Art.  33. 

Les  créanciers,  ayant  hypothèque  inscrite  sur  un  immeuble, 
Ie  suivent  en  quelque  mains  qu'il  passé,  pour  être  colloqués  et 
payés  suivant  l'ordre  de  leurs  inscriptions. 

Art.  34. 

Le  tiers  détenteur  demeure,  par  l'effot  seul  des  inscriptions, 
obligé,  comme  détenteur,  a  toutes  les  dettos  hypothécaires ;  il 
jouit  des  termes  et  délais  accordés  au  débiteur  originaire ,  sans 
préjudice  de  la  faculté  que  lui  accorde  la  disposition  de  I'art. 
46  du  présent  Titre. 

Art.  35. 

Le  tiers  détenteur,  qui  ne  s'est  pas  personnellement  obligé, 
n'est  tenu  d'aucune  dette  hypothécaire,  en  délaissant  i'immeuble 
grevé,  même  après  avoir  reconnu  l'obligation  ou  subi  condam- 
nation ,  comme  détenteur  seulement. 


Art.  36. 

Faute  par  ce  tiers  détenteur  de  payer  ou  de  délaisser ,  chaque 
créancier  inscrit  a  droit  de  faire  vendre  sur  lui  Timmeuble  hy- 
pothéqné,  en  observant  les  formaiités  .  prescrites  au  Code  de 
procédure  civile  pour  les  expropriaiions  forcées. 


Art.  37. 

Le  délaissement  se  fait  au  greffe  du  tribunal  de  l'arrondisse- 
ment,  oü  les  biens  sont  situés. 

II  en  est  donné  acte  par  le  greffier,  a  qui  seront  signifiés  les 
exploits  nécessaires  pour  parvenir  a  la  vente  des  biens  délaissés  , 
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koop  der  verlaten  goederen  vereischt  worden ;  terwijl  de  verkoop 
zal  plaats  hebben  overeenkomstig  de  regels  bij  het  vorige  artikel 
aangeduid. 

Art.  38. 

Niettegenstaande  het  laten  varen  van  een  bezwaard  goed  , 
heeft  de  bizitter  het  rogt  om ,  tot  het  tijdstip  der  toewijzingll, 
hetzelve  terug  te  nemen  ,  tegen  betaling  van  de  geheele  schuld 
en  de  kosten. 

Art.  39. 

Tndien  het  verlaten  goed  voor  een  hoogeren  prijs  verkocht  is 
dan  het  beloop  der  hypothécaire  lasten  bedraagt ,  komt  het 
overschot  ten  bate  van  dengene  ,  die  afstand  gedaan  heeft. 

Art.  40. 

De  verminderingen  ,  welke  door  toedoen  of  uit  onachtzaamheid 
van  den  derden  bezitter  ,  ten  nadeele  der  hypothécaire  schuld- 
eischers.  aan  het  goed  zijn  veroorzaakt,  leveren  tegen  denzelven 
eene  actie  tot  schadeloosstelling  op  ;  doch  hij  kan  de  door  hem 
gemaakte  onkosten  en  verbuteringen  niet  terug  vorderen ,  dan 
ten  beloope  van  hetgeen  het  goed ,  door  de  verbeteringen ,  in 
■waarde  vermeerderd  is. 

Art.  41. 

De  vruchten  van  het  bezwaarde  goed  zijn  slechts  ,  door  den 
derden  bezitter,  verschuldigd  sedert  den  dag  van  de  gedane  be- 
teekening  tot  betaling  der  schuld  of  verlating  van  het  goed;  en, 
indien  de  begonnen  vervolgingen  gedurende  drie  jaren  zijn  ge- 
staakt gebleven  ,  van  den  dag  af,  dat  eene  nieuwe  beteekening 
zal  gedaan  zijn. 

Art.  42. 

De  erfdienstbaarheden  en  andere  zakelijke  regten  ,  zoo  wel 
ten  laste  als  ten  bate  van  het  verlaten  goed  ,  herleven  nadat 
hetzelve  verlaten,  of  jegens  den  bezitter  toegewezen  is. 

Art.  43. 

De  personele  schuldeischers  van  den  derden  bezitter ,  welke 
inschrijving  hebben  genomen  op  het  verlaten  of  toegewezen 
goed,  komen,  volgen ?  hunnen  rang,  na  de  inschrijvingen  die 
ten  laste  der  vroegere  eigenaars  loopen. 

Art.  44. 

De  derde  bezitter  ,  die  de  hypothécaire  schuld  betaald  heeft , 
het  bezwaard  goed  heeft  laten  varen,  of  de  geregtélijke  uitwin- 
ning van  het  goed  heeft  ondergaan  ,  heeft  zijn  verhaal  tot  vrij- 
waring tegen  den  hoofdschuldenaar ,  als  naar  regten. 

VIJFDE  A.FDEELING. 

Van  het  te  niet  gaan  der  hypotheken. 

Art.  45. 

De  hypotheken  gaan  te  niet : 

1°.  door  het  te  niet  gaan  der  hoofdverbindtenis ; 

2°.  door  des  schuldeischers  afstand  van  de  hypotheek; 

3°.  door  een  vonnis  ,  waarbij  ,  in  het  geval  bij  het  volgend 
ARTIKEL  voorzien  ,  do  rangschikking  is  vastgesteld. 

Art.  46. 

Degeen  ,  die  het  bezwaarde  goed,  hetzij  bij  geregtélijke  uit- 
winning ,  hetzij  ten  gevolge  eener  vrijwillige  verkooping,  voor  eenen 
in  geld  bepaalden  prys ,  heeft  gekocht,  kan  vorderen,  dat  het 
gekocht  perceel  worde  ontlast  van  alle  hypothécaire  lasten  ,  die 
den  koopprijs  te  boven  gaan  ,  met  inachtneming  der  voorschriften 
bij  dü  volgonde  artikels  gegovcu. 

Art.  47. 

Ingeval  van  willige  verkooping ,  zal  de  vordering  tot  ontlasting 


laquelle  sera  poursuivie  dans  les  formes'prescrites  par  l'ARTictE 
précédent. 

Art.  38. 

Le  délaisscment  n'empêche  pas  que,  jusqu'k  l'adjudication ,  Ie 
tiers  détenteur  ne  puisse  reprendre  l'immeuble  en  payant  toute 
la  dette  et  les  frais. 

Art.  39. 

Si  le  bien  délaissé  est  vendu  a  un  prix  supérieur  aux  charges 
hypothécaires ,  l'excédant  sera  au  profit  du  détentenr  qui  a  fait 
le  délaissement. 

Art.  40. 

Les  détériorations  qui  précédent  du  fait ,  ou  de  la  négligence 
du  tiers  détenteur,  au  préjudice  des  créanciers  inscrits ,  donnent 
lieu  contre  lui  a  une  action  et  indemnité;  mais  il  ne  peut  ré- 
péter ses  impenses  et  améliorations ,  que  jusqu'k  concurrence  de 
la  plus  value  résultant  de  l'amélioration. 


Art.  41. 

Les  fruits  de  l'immeuble  hypothéqué  ne  sont  dus  par  les  tiera 
détenteurs,  qak  compter  du  jour  de  la  sommation  de  payer  ou 
de  délaisser;  et,  si  les  poursuites  commencées  ont  été  abandon- 
nées  pendant  trois  ans ,  a  compter  de  la  nouvelle  sommation  qui 
sera  faite. 


Art.  42. 

Les  servitudes  et  autres  droits  réels,  tant  a  charge  qu'au 
profit  de  l'immeuble  délaissé,  renaissent  après  le  délaissement, 
OU  après  l'adjudication  faite  sar  le  tiers  détenteur. 

Art.  43. 

Les  créanciers  personnels  du  tiers  détenteur ,  inscrits  sur  l'im- 
meuble  délaissé  ou  adjugé,  exercent  leur  hypothèque,  a  leur 
rang,  après  tous  ceux  qui  sont  inscrits  sur  les  précédents  pro- 
priétaires. 

Art.  44. 

Le  tiers  détenteur  qui  a  payé  Ia  dette  hypothécaire,  ou  délaissé 
l'immeuble  hypothéqué,  ou  subi  l'expropriation  de  eet  immeuble , 
a  le  recours  en  garantie,  tel  que  de  droit,  contre  le  débiteur 
principal. 

CINQUIÈME  SECTION. 

De  ïextinction  des  hypotheques. 
Art  45. 

Les  hypothèques  s'éteignent :  ^ 

1°.  par  l'extinction  de  l'obligation  principale ; 

2°.  par  la  renonciation  du  créancier      l'hypothèque ; 

3°.  par  le  jugement  d'ordre,  dans  le  cas  de  I'article  suivant. 


Art.  46. 

L'acquéreur  sur  expropriation  forcée,  ou  è,  titre  de  vente 
volontaire,  faite  pour  un  prix  qui  ne  consistera  qu'en  numéraire, 
peut  demander  que  l'immeublo  acquis  soit  dégrevé  des  charges 
hypothécaires  qui  excèdent  Ie  prix  do  la  vente,  en  observant 
les  régies  prescrites  par  les  ahticles  suivants. 

Art.  47. 

Dans  Ie  cas  d'une  vente  volontaire,  la  demande  en  dégréve- 
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niet  kunnen  worden  gedaan  ,  tenzij  de  verkooping  hebbe  plaats 
gehad  in  het  openbaar ,  volgens  de  plaatselijke  gebruiken  ,  ten 
overstaan  van  eenen  openbaren  ambtenaar  en  in  tegenwoordigheid 
van  den  regter  van  het  kanton  ,  alwaar  alle,  of  het  meerendeel , 
der  goederen  gelegen  zijn  ;  en  voorts  de  ingeschreven  schuld- 
eisehers  daarvan  zijn  verwittigd  geworden  ,  ten  minste  30  dagen 
voor  de  toewijzing  ,  bij  een  exploit ,  hetwelk  zal  moeten  worden 
beteekend  aan  de  woonsteden  ,  die  de  schuldeischers  bij  de  in- 
schrijving hebben  gekozen. 

Art.  48. 

De.  kooper  ,  die  het  genot  wil  hebben  van  het  voorregt  bij 
ART.  46  hiervoren  vermeld  ,  is  gehouden  om  ,  binnen  ëéne  maand 
na  de  toewijzing,  eene  geregtelijke  rangschikking  tot  verdeeling 
van  den  koopprijs  te  doen  openen ,  overeenkomstig  de  regels  bij 
het  Wetboek  op  de  manier  van  procederen  in  burgerlijke  zaken 
voorgeschreven. 

Art.  49. 

Het  vonnis  van  rangschikking  zal  het  bevel  bevatten  tot  door- 
haling van  de  inschrijvingen  ,  die  niet  batig  zijn  gerangschikt. 

Zoodanige  inschrijvingen  ,  die  slechts  voor  een  gedeelte  batig 
in  aanmerking  komen  ,  zullen  slechts  voor  dat  gedeelte  in  stand 
blijven,  tot  op  de  betaling  toe,  welke  de  schuldeischer  dadelijk 
zal  kunnen  vorderen  ,  zontler  aanzien  of  de  inschulden  opeisch- 
baar  of  niet  opeischbaar  zijn. 

Ten  opzigte  van  inschulden,  welker  geheel  bedrag  batig  is  go - 
rangschikt,  zullen  de  inschrijvingen  gehandhaafd  blijven,  en  de 
kooper  tot  dezelfde  verpligtingen  zijn  verbonden,  en  dezelfde  tijdsbe- 
palingen en  uitstellen  genieten  als  de  oorspronkelijke  schuldenaar. 

Art.  50. 

Ter  uitvoering  van  het  vorig  artikel,  zal  eene  altijddurende 
ingeschreven  rente  worden  berekend  tegen  de  hootdsom  in  de 
acte  vermeld  ,  of,  bij  gebreke  daarvan  ,  tegen  twintigmaal  de 
rente;  zullende  lijfrenten,  of  pensioenen  voor  levenslang,  worden 
gerekend  tegen  het  tienvoud  der  rente. 

Art.  51. 

De  inschrijvingen  op  de  goederen  van  voogden  of  curators , 
ten  behoeve  van  minderjarigen  of  onder  curatele  gestelden  ,  welke  , 
hetzij  voor  het  geheel ,  of  gedeeltelijk  batig  zijn  gerangschikt , 
zallen  steeds  blijven  gehandhaafd  ;  en  zullen  de  betalingen,  welke 
de  kooper  mogt  hebben  gedaan ,  aan  die  inschrijvingen  geen 
binder  toebrengen. 

Indien  er  hypothécaire  inschrijvingen  bestaan  ,  ouder  dan  die 
der  minderjarigen  of  onder  curatele  gestelden ,  zullen  laatstge- 
melden  ,  hetzij  voor  het  geheel ,  of  voor  het  vereischte  gedeelte, 
worden  doorgehaald. 

Art.  52. 

Ingeval  in  het  koopcontract  mogten  begrepen  zyn  onroerende 
en  roerende  goederen  ,  of  onderscheiden  onroerende  goederen  , 
waarvan  de  eene  onbelast  en  de  andere  met  hypotheek  bezwaard 
zijn,  en  welke  alle  voor  een  en  denzelfden  prijs  verkocht  zijn, 
zal  de  prijs  van  elk  onroerend  goed,  naar  evenredigheid  van  den 
geheelen  koopprijs  ,  ten  behoeve  van  do  op  ieder  stuk  goed  inge- 
schreven schuldeischers  ,  worden  bepaald. 

ZESDE  AFDEELING. 

Van  de  openbare  bekendheid  der  registers  ,  en  van  de  verant- 
woordelijkheid van  de  bewaarders  der  hypotheken. 

Art.  53. 

De  bewaarders  der  hypotheken  zijn  gehouden  om  aan  al  de- 
genen ,  die  zulks  verlangen,  inzage  te  geven  van  hunne  registers , 
en  een  afschrift  uit  te  leveren  van  de  acten  ,  welke  op  hunne 
registers  zijn  overge.schreven  ,  er  van  de  bestaande  inschrijvin- 
gen ,  of  wel  een  getuigschrift  dat  er  geene  bestaan. 

Art.  54. 

Zij  zijn  verantwoordelijk  voor  de  nadoelen  ,  spruitende : 

1^  uit  hunne  nalatigheid  in  het  doen  van  naauwkeurige  over- 
schrijvingen en  inschrijvingen  ,  welke  te  hunnen  kantore  ge- 
vorderd zijn  ; 


ment  ne  pourra  être  formée  qu'antant  que  Ia  vente  aura  été 
faite  publiquement,  d'après  les  usages  du  lieu ,  devant  un  officier 
public,  et  en  présence  du  juge  du  canton  oü  est  situëe  la  totalité  , 
OU  la  majeure  partie  des  biens,  et  que  les  créanciers  inscrits 
en  auront  ëté  avertis,  au  moins  30  jours  avant  l'adjudication , 
par  exploits  signifiés  aux  domiciles  par  eux,  élus  dans  leurs 
inscriptions. 


Art.  48. 

L'acquéreur  qui  veut  jouir  du  bén^fice  de  Tart.  46  ci-dessus , 
est  tenu ,  dans  Ie  mois  de  l'adjudication ,  de  provoquer  1'ouver- 
ture  de  l'ordre,  pour  la  distribution  du  prix  de  la  vente,  con- 
formément  aux  regies  établies  au  Code  de  procédure  civile. 


Art.  49. 

Le  jugoment  d'ordre  ordonnera  la  radiation  des  inscriptions  , 
qui  ne  viennent  pas  en  ordre  utile. 

Celles  qui  ne  viennent  en  ordre  utile  que  pour  une  partie, 
seront  maintenues ,  pour  cette  partie  seulement .  jusqu'au  paye- 
ment,  que  le  créancier  pourra  exiger  sur-le-champ,  sans  distinc- 
tion  si  la  créance  est ,  ou  non ,  exigible. 

A  l'égard  des  créances,  dont  le  montant  intëgral  vient  en  ordre 
utile,  les  inscriptions  seront  maintenues  et  l'acquéreur  sera  tenu 
des  mêmes  obligations,  et  il  jouira  des  mêmes  termes  et  délais , 
que  le  débiteur  originaire. 

Art.  50. 

Pour  l'exécution  de  I'article  précédent,  une  rente  perpétuelle 
inscrite  sera  comptée  pour  le  capital  exprimé  dans  l'acte,  ou, 
h.  défaut  de  capital  exprimé,  pour  une  somme  égale  a  vingt  fois 
la  rente;  et,  s'il  s'agit  d'une  rente  ou  pension  viagère,  pour  une 
somme  égale  a  dix  fois  la  rente. 

Art.  51. 

Les  inscriptions  sur  les  biens  des  tuteurs  ou  curateurs  au 
profit  des  mineurs  ou  interdits,  qui  viennent  en  ordre  utile, 
soit  en  tout ,  soit  en  partie  ,  seront  maintenues  ,  et  les  payements 
faits  par  l'acquéreur  ne  porteront  aucun  préjudice  a  ces  inscrip- 
tions. 

S'il  existe  des  créanciers  hypothécaires,  antérieurs  aux  mineurs 
ou  interdits,  les  inscriptions  de  ceux-ci  seront  rayés,  ou  en 
totalité,  OU  jusqu'a  due  concurrence. 

Art.  52. 

Dans  le  cas,  oü  le  titre  d'acquisition  comprendrait  des  biena 
immeubles  et  des  biens  meubles,  ou  plusieurs  biens  immeubles , 
les  uns  libres ,  les  autres  grevés  d'inscriptions,  et  vendus  pour 
un  seul  et  même  prix,  le  prix  de  chaque  immeuble  sera  fixé 
par  une  ventilation  du  prix  total  exprimé  dans  le  titre ,  au  profit 
des  créanciers  inscrits  sur  chacun  de  ces  immeubles. 


SIXIÈME  SECTION. 

De  la  publicite'  des  registres,  et  de  la  responsabilité  des  conservateurs. 

Art.  53. 

Les  conservateurs  des  hypothèques  sont  tenus  de  donner  a 
tous  ceux  ,■  qui  le  requièrent ,  inspection  de  leurs  registres  ,  et  de 
leur  délivrer  copie  des  actes  transcrits  sur  leurs  registres ,  et 
celle  des  inscriptions  subsistantes,  ou  certificat  qu'il  n'en  existe 
aucune. 

Art.  54. 

Ils  sont  responsables  du  préjudice  ,  résultant : 

1°.  de  l'omission  ,  sur  leurs  registres ,  des  transcriptions  exactes 
et  dea  inscriptions  requises  en  leurs  bureaux; 
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2°.  uit  het  verzuim  om  melding  te  maken ,  in  hunne  getuig- 
schriften ,  van  ééne  of  meerdere  bestaande  inschrijvingen  ;  ten 
ware  ,  in  het  laatste  geval ,  de  misslag  voortkwam  uit  onvoldoende 
opgaven ,  die  hun  niet  zouden  kunnen  worden  ten  laste  gelegd. 

Art.  55. 

Het  onroerende  goed,  ten  welks  aanzien  de  bewaarder,  in 
ïijn  getuigschrift,  ëéne  of  meerdere  ingeschreven  lasten  mogt 
verzuimd  hebben  op  te  geven,  is  van  die  lasten  niet  ontheven; 
behoudens  de  verantwoordelijkheid  van  den  bewaarder  jegens 
dengene ,  die  het  getuigschrift ,  waarin  de  misslag  heeft  plaats 
gehad ,  verlangd  heeft ,  en  onverminderd  het  verhaal  van  den 
bewaarder  op  de  schuldeischers ,  die  onverschuldigde  betaling 
hebben  genoten. 

Art.  56. 

In  geen  geval  mogen  de  bewaarders  der  hypotheken  weigeren 
of  vertragen  om  acten ,  waarbij  de  eigendom  wordt  ov>:^rgedra- 
gen ,  over  te  schrijven ,  hypothécaire  regten  in  te  schrijven , 
inzage  van  hunne  registers  te  geven,  op  straffe  van  vergoeding 
van  kosten,  schaden  en  interessen  jegens  de  partijen ;  te  welken 
einde,  op  verzoek  van  hen  die  zulks  begeeren ,  door  eenen  notaris 
of  deurwaarder ,  met  twee  getuigen ,  een  verslag  van  des  be- 
waarders weigering  of  vertraging  zal  worden  opgemaakt. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


2°.  du  défaut  de  mention ,  dans  leurs  certificats,  d'une  ou  de 
plusieurs  des  inscriptions  existantes;  h.  moins,  dans  ce  dernier 
cas,  que  Terreur  ne  provint  de  dësignations  insuffisantes  qui  ne 
pourraient  leur  étre  imputëes. 

Art.  55. 

L'immeuble,  a  l'égard  duquel  Ie  conservateur  aurait  omis  dans 
son  certificat  une  ou  plusieurs  des  charges  inscrites,  n'en  est 
pas  aflFranchi;  sauf  la  responsabilité  du  conservateur  envers  Ie 
requérant  du  certificat  dans  lequel  l'omission  a  eu  lieu,  et  sauf 
Ie  recours  du  conservateur  contre  les  créanciers  induemeat 
payëg. 


Art.  56. 

Dans  aucun  cas,  les  conservateurs  ne  peuvent  refuser  ni 
retarder  la  transcription  des  actes  translatifs  de  propriété,  l'in- 
scription  des  droits  hypothécaires ,  1'inspection  de  leurs  registres , 
ni  la  délivi  ance  des  certificats  requis ,  sous  peine  des  dommages 
et  intéréts  des  parties;  a  l'effet  de  quoi  procès-verbaux  des  refu» 
ou  retardements  seront,  a  la  diligence  des  requérants ,  dressés 
par  un  notaire  ou  un  huissier ,  assistés  de  deux  témoins. 


Mandons  et  ordonnons  ,  etc. 


TITELS  I-IV  EIV  VI-XYIl  \k\  BOEK  lil. 


6.  PROCESSEN- VERBAAL  van  het  verhandelde  in  de  Vde 
Afdeeling,  bij  gelegenheid  vvn  het  onderzoek  der  Titels  I,  11,111, 
IV,  VI,  vil.  VIII,  IX,  X,  XI,  XII,  XIII,  XIV,  XV, 
XVI  en  XVII  {i?de  redactie)  van  Boek  III  [van  verbindtenissen) 
van  het  Bargerlijk  Wetboek.  (1) 


(1)  De  Processen-verhaal  van  het  voorgevallene  in  de  Afdeelingen,  bij 
gelegenheid  van  het  onderzoek  der  nader  ontvcorpen  Titels  I-IV ,  VI-XVIl 
van  Boek  III  van  het  Burgerlijk  Welhoek,  die  officieuselijk  aan  de  Regering 
medegedeeld,  en  door  deze  bij  de  Mcmorien  van  Antwoord  teruggezonden 
werden,  zijn  in  de  archieven  van  de  Kamers  der  Staten-Generaal  niet 
voorhanden  gevonden. 

In  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  heer  Daam  Fockema  zijn 
een  aantal  bescheiden  betreffende  dit  ondervperp  aangetroö'en ,  veaaruitmen 
moet  opmaken  dat  die  heer,  aan  het  voormelde  in  de  Vde  Afdeeling  ge- 
houden onderzoek ,  een  zeer  werkzaam  aandeel  genomen ,  en  schier  uitsluitend 
het  woord  gevoerd  heeft,  tot  het  maken  van  opmerkingen,  het  leveren 
van  beschouwingen,  en  het  doen  van  voorstellen  ter  wijziging  van  de 
Regerings-ontwerpen;  zoodat  ondersteld  moet  worden,  dat  de  overige 
leden  slechts  tusschen  de  laatste  en  de  denkbeelden  van  den  heer  Daam 
FocKEMA  te  kiezen  hadden. 

Daar  die  heer  ook  van  de  verschillende  Titels ,  die  het  Illde  Boek  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  vormden,  cene  bijzondere  studie  gemaakt,  de 
vruchten  van  zijn  voorafgaand  onderzoek  omstandig  ten  papiere  gcbragt 
en  mitsdien,  even  als  vroeger,  een  grooten  invloed  op  den  gang  der  be- 
raadslaging(!n  in  zijne  Afdeeling  en  de  later  gehouden  openbare  vergade- 
ringen uitgeoefend  heeft,  zoo  is,  voor  de  kennis  der  geschiedenis  van  de 
zamenstelling  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  zeer  gewenscht  voorgekomen 
den  inhoud  dier  handschriften,  voor  zoo  ver  zij  daartoe  vatbaar  waren, 
en  met  behoud  zoo  veel  mogelijk  van  het  oorspronkelijke  ,  maar  om-  en 
bijgewerkt,  waar  dit  noodig  was,  uit  te  geven. 

Ook  hier  wordt  herhaald,  dat  aldus  weder  iets  nieuws  geleverd  wordt, 
dat  te  meer  van  waarde  mag  beschouwd  worden ,  omdat ,  bij  het  gemis 
aan  vereischte  gegevens  omtrent  hetgeen  in  de  ^overige  Afdeelingen  is 
geschied;  niets  te  vermelden  valt,  en  m(!n  nu  ten  minste  met  alle  bijzon- 
derheden omtrent  den  gang  der  werkzaamheden  in  ééne  (de  Vde)  bekend 
wordt,  dat  niet  zoo  volledig  uit  de  Mcmorien  van  Antwoord,  in  meer  alge- 
meene  trekken  opgesteld,  valt  op  te  maken. 

De  bundel  bescheiden  splitst  zich  in  vier  gedeelten : 

hel  eerste  bevat  de  Aanvierkiv(jcn  van  den  heer  Daam  Fockkma  bij  zijn 
voorloopifj  onderzoek  opgesteld,  en  in  de  zittingen  der  Vde  Afdeeling  voor- 
gedragen; met  verklaring  in  hoever  de  Afdeeling  zich  daarmede  al  dan 
niet  vereenigd  heeft; 

hel  lueede  houdt  in  zijne  zeer  korte  Ojiyaven  omtrent  het  voorgevallene 
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in  dezelfde  Afdeeling,  en  vermeldt  met  enkele  woorden  hetgeen  deze  uit 
de  voorloopige  aanmerkingen  van  het  eerste  gedeelte  al  dan  niet  heeft  over- 
genomen en  bestemd  om  in  het  proces- verbaal ,  als  het  bijzondere  gevoelen 
van  den  heer  Daam  Fockema  of  dat  der  Afdeeling ,  te  worden  ingelascht^ 
Tevens  is  daarbij  gevoegd  de  korte  mededeeling  van  het  door  de  Regering 
voorgestaan  gevoelen,  en  of  deze  de  gemaakte  aanmerkingen  heeft  beant- 
woord; 

liet  derde  is  eene  vereeniging  van  Bijvoegsels  hoofdzakelijk  uit  de  aanmer- 
kingen van  het  eerste  gedeelte  door  den  Daam  Fockema  zaamgesteld, 
om  te  dienen  als  aanhangsels  bij  het  proces- verbaal ,  waarbij  gevoegd  zijn 
de  oordeelvellingen  der  Regering; 

het  vierde  eindelijk  is  getiteld:  „  Aanteelicmngcn  over  het  Illde  Boek  van 
het  voorgedragen  Burgerlijk  Welhoek en  bevat,  niet  alleen  een  overzigt  van 
het  gebeurde  bij  het  sectie-onderzoek  en  het  met  de  Regering  gehouden 
overleg ,  vervaardigd  naar  de  in  de  eerste  en  derde  gedeelten  opgeteekende 
bijzonderheden,  maar  ook  een  aantal  beschouwingen  ten  opzigte  van  de 
door  de  Regering  genomen  beslissingen.  Deze  Aanteekeningen ,  blijkbaar- 
na  1833  opgesteld,  en  waarin  herhaaldelijk  ,  onder  de  benaming  vanA'oia's,. 
verwezen  wordt  naar  de  in  het  derde  gedeelte  vermelde  Bijvoegsels,  schij- 
nen, gelijk  met  eenigen  grond  mag  ondersteld  worden,  te  zijn  opgemaakt 
om  te  doen  uitkomen ,  dat  de  Regering  geen  genoegzame  aandacht  heeft 
gewijd  aan  de  door  de  Vde  Afdeeling  ingeleverde  bedenkingen  eu  wijzi- 
gingsvoordragten,  welke,  bij  eene  nadere  herziening  van  het  Wetboek ,  van 
dienst  zouden  kunnen  wezen. 

Na  een  naauwkeurig  onderzoek  van  den  inhoud  dezer  vier  gedeelten, 
is  het  doelmatig  voorgekomen  als  grondslag  van  bewerking  voor  het 
leveren  van  een  zoo  veel  mogeiyk  duidelijk  overzigt  van  het  voorgevallene 
in  de  Vde  Afdeeling,  aan  te  nemen: 

1«.  dien  van  het  tweede  gedeelte,  als  vormende  het  I'roces-verhual  van 
het  verhandelde  aldaar;  en 

2".  dien  van  het  vierde  gedeelte,  en  dit  laatste  uit  de  gegevens,  voor- 
komende in  de  tweede  eu  derde  gedeelten,  waar  dit  noodig  mogt  zjjn, 
^n  te  vullen. 

Door  de  Aanteekeningen  enz.  adn  den  voet  der  bladzijden  te  stellen,  en 
het  I'roces-verhaal  van  de  noodigc  verwijzingen  naar  de  eerstvernielde  te 
voorzien,  is  het  beoogde  doel,  bereikt.  Men  vertrouwt  hiermede  geen 
onnut  werk  te  hebben  verrigt. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  III.) 


TITEL  I  (Van  verbindtenissen  in  het  algemem). 
Art.  1.    De  Afdeeling  neemt  mijne  aanmerking  aan.  [Zïq  Aan- 


Aanteefceningen  van  den  heer  Daam  Pockema  betreffende  het  Illde  Boek 
vap  het  voorgedragen  Burgerlijk  Wetboek. 

INLEIDING. 

De  orde  van  behandeling,  vooral  in  het  begin  van  dit  Illde  Boek,  is 
veel  beter,  dan  die  in  het  Fransche  wetboek.  Immers,  er  bestaan  niet 
alleen  verbindtenissen  uit  overeenkomsten,  maar  ook  uit  de  wet.  Deze  laatste 
zijn ,  óf  van  regtswege  zonder  regtstreeksche  daad ;  als  daar  zijn :  de  pligten 
van  ouders  en  kinders  jegens  elkander; — van  wettige  voogden  en  van  zoo- 
danigen  welke  zich  niet  kunnen  verschoonen  van  de  aanvaarding;  —  van 
eigenaren  van  naburige  erven  enz. ;  —  óf  met  eene  vrijwillige  niet  regtstreek- 
sche daad;  als  daar  zijn:  de  vrijwillige  aanvaarding  van  voogdijen  en  cura- 
telen ;  -  •  de  aanvaarding  van  boedels  van  afwezend  verklaarden ,  het  beheer 
der  mannen  over  goederen  hunner  vrouwen ;  —  de  aanvaarding  van  erfenissen 
en  zekere  legaten;  —  het  beheer  van  boedelredders  enz. 

Alle  deze  verbindtenissen  zijn  in  de  voordragt  beschouwd  als  ontstaan 
uit  de  wet:  en  men  heeft  alleen  het  beheer  van  zaakwaarnemer,  en  het 
aannemen  van  betaling,  welke  eene  vrijwillige  en  regtstreeksche  daad 
aanduiden,  aangemerkt  als  verbindtenissen  uit  kracht  der  wet  door  eene 
tusschenkomeude  regtmatige  daad,  en  deswege  bepalingen  gemaakt  in  den 
lilden  Titel;  waarbij  men  andere  had  kunnen  opnemen. 

Doch  ik  zal  zoodanige  aanmerkingen  voorbijgaan,  omdat  zij  te  spitsvindig 
kunnen  schijnen,  en  dus  alleenlijk  zeggen,  dat  de  verbindtenissen  uit  de 
wet  de  eerste  plaats  behooren  in  te  nemen,  en  dat  dan  de  overgang  tot 
die  uit  overeenkomsten  zoude  kunnen  plaats  hebben,  om  tot  meerdere  bij- 
zonderheden deswege  te  komen. 

Voor  en  aleer  ik  tot  de  behandeling  der  Titels  overga,  zal  ik  nog  aan- 
merken, dat  in  de  wetgeving,  zonder  ontwikkeling  van  doctrinale  geleerd- 
heid, een  systema  moet  heerschen. 

De  regelmatigheid  van  hetzelve  geeft  duidelijke  denkbeelden ,  en  bestemt 
de  vaste  plaatsen  der  bijzondere  onderwerpen  van  wetgeving. 

Ik  zoude  om  die  reden  de  Iste  afdeeling  van  den  Isten  Titel  beschou- 
wen als  eene  inleiding,  behelzende,  gelijk  ook  nu  het  opschrift  is:  Algc- 
meene  bepalingen.  Men  heeft  bij  de  behandeling  der  erfopvolgingen  aan  die 
uit  de  wet  den  voorrang  gegeven,  en  de  verbindtenissen  uit  de  wet  zyn 
ook  reeds  in  de  eerste  twee  Boeken  opgenomen  voor  zeker  gedeelte.  Ik 
zou  dus  stellen: 

Aet.  1.  Alle  verbindtenissen  ontstaan  óf  uit  kracht  der  wet  óf  uit  over- 
eenkomsten. 

Hierop  zoude  ik  laten  volgen  de  Iste  afdeeling  van  den  lilden  Titel. 

Aet.  2.  De  verbindtenissen,  die  uit  kracht  der  wet  geboren  worden, 
ontstaan  óf  uit  de  wet  alleen,  óf  uit  de  wet  ten  gevolge  eener  mede- 
werkende daad.  ! 

Aet.  3.  Over  de  verbindtenissen,  die  uit  deJwet  alleen  voortkomen,  is 
gehandeld  op  onderscheiden  plaatsen  in  de  eerste  twee  Boeken  van  dit 
Wetboek. 

Art.  4.  De  verbindtenissen,  welke  uit  kracht  der  wet,  ten  gevolge  eener 
medewerkende  daad,  voortvloeijen ,  worden  geboren  uit  eene  regtmatige, 
of  uit  eene  onregtmatige  daad,  en  leveren  het  onderwerp  van  den  Ilden 
(nu  lilden)  Titel. 

Aet.  5.  Voor  de  verbindtenissen  uit  overeenl<omst,  in  het  algemeen, 
wordt  gehandeld  in  den  Ilden  (nu  lilden)  Titel. 

Hierop  zoude  dan  volgen  het  2de  aetikel  van  den  Isten  Titel. 

Aet.  6.  Alle  verbindtenissen  bestaan  in  iets  te  geven,  te  doen  of  niet 
te  doen. 

Verder  volgen  de  bepalingen,  voorkomende  in  Boek  II,  Titel  XVIII, 
AETT.  1  en  2. 

Aet.  7.  Deze  verbindtenissen  1'^:  gen ,  voor  de  voldoening  der  verplig- 
tingen  ,  een  verband  op  des  schi  naars  roerende  en  onroerende  goederen , 
niet  alleen  tegenwoordige  maar  ook  toekomstige. 

At.t.  8.  De  goederen  van  den  schuldenaar  strekken  tot  gemeenschap- 
pelüken  waarborg  voor  zijne  schuldeischers.  Derzelver  opbrengst  wordt, 
bjj  ongenoegzaamheid  voor  het  geheel ,  onder  hen  naar  evenredigheid  van 
eens  ieders  schuld  verdeeld;  tenz[j  er  wettige  redenen  van  voorrang  mogten 
bestaan  door  een  zakelijk  regt  volgens  de  Titels  XVIII,  XIX  en  XX  van 
het  Ilde  Boek. 

Ik  heb,  behalve  eenige  veranderingen  in  den  vorm  der  redactie  der 
overgcbragto  artikelen,  in  art.  3  gevoegd,  op  onderscheiden  plaatsen, 
omdat  op  vele  plaatsen  ook  regelen  voor  de  overeenkomsten  voorkomen. 
Het  onderwerp  in  art.  4  breng  ik  over  tot  den  Ilden  Titel  volgens  eene, 
nijjns  oordeels,  betere  orde;  en,  om  het  beter  overzigt,  heb  ik  art.  5  er 
bijgevoegd  tot  ontwikkeling  van  het  systema.  In  art.  8  heb  ik  ingevoegd: 


teekeningen  van  den  heer  Daa.m  Fockema  op  art.  1).  [De  Re- 
gering heeft  daarop  niet  geantwoord.] 

Art.  2.  De  heer  Daam  Fockema  merkt  op,  dat  men  achter 
ART.  2  koade  plaatsen  de  wets- bepalingen  ,  voorgedragen  in  de 
ARTT.  1  en  2  van  Titel  XVIII  van  Boek  II,  volgens  de  bij  die 
ARTIKELEN  gemaakte  aanmerking.  [Niet  beantwoord  door  de  Re- 
gering] 

Art.  3.  De  aanmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema 
hebben  geen  steun  bij  de  Afdeeling  gevonden ;  hij  zal  op  de 
aanneming  van  zijn  gevoelen  niet  aandringen.  (Zie  Aanteekeningen 
enz.  op  ART.  3.) 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

bij  ongenoegzaamheid  voor  het  geheel,  omdat  alleen  over  dat  geval  in  de  2de 
alinea  de  reden  is. 

Ik  houde  mij  overtuigd,  dat  deze  veranderingen  eene  wezenlijke  ver- 
betering zouden  z[jn.  De  algemeene  bepalingen,  thans  in  de  1ste  afdeeling 
voorkomende,  zijn  zeer  onvolledig.  Naar  de  verandering  zoude  het  systema 
vollediger  zijn. 

Men  zoude  dan,  in  den  Titel :  van  verbindtenissen  uil  overeenkomsten  ,  in  de 
Iste  Afdeeling  de  algemeene  bepalingen,  ?)i«/o<w  niM/anrfis,  kunnen  behouden, 
en  vele  der  bepalingen,  thans  in  den  Isten  Titel  voorkomendi^,  wanrin 
regelen  op  overeenkomsten  alleenlijk  toepasselijk  worden  vastgesteld, 
naar  den  lilden  Titel  behooren  over  te  brengen. 

Op  die  wijze  wordt,  door  systematieke  orde ,  duidelijkheid,  beknoptheid 
en  eenvoudigheid  bevorderd. 

Ik  zal  bij  de  behandeling  van  de  bijzondere  punten,  volgen  de  orde  der 
ARTIKELEN  vau  dc  voorgedrageu  Titels. 

Bij  het  noemen  der  Afdeeling  van  de  Verr.n  i.'nng  der  Tweede  Kamer  van  de 
Staten-Gencraal  bedoel  ik  de  Vde  Afdeeling  vau  October  1824. 

TITEL  I  {Van  verbindtenissen  in  het  algemeen). 

De  Afdeeling  heeft  van  mij  overgenouien  de  volgende  aanmerking: 

Art.  1.  „De  wetsbepaling,  hier  geplaatst,  ontwikkelt  een  beter  systema 
dan  de  Fransche  wet.  De  toepassing  der  regtsregelen  is  daardoor  meer 
gepast. 

Men  zal  op  de  rangschikking  van  Titels,  (zie  aanmerking  hiervoren)  of 
van  afdeelingen,  (zie  aanmerking  hier  achter)  geeue  aanmerkingen  maken ; 
de  orde  van  delibereren  sluit  dit  uit.  Alleen  meent  men  in  het  algemeen 
te  moeten  aanmerken ,  dat  in  dezen  Titel  gebezigd  worden  uitdrukkingen , 
welke  alleen  op  verbindtenissen  uit  overeenkomsten  toepasselijk  zijn,  als 
overeenkomst  art.  6  en  andere,  contract  art.  39  en  andere,  hrdimjen  aut.  38 
en  andere,  bedingen  aangaan,  art.  15  en  andere,  zich  verbinden ,  A'RT.2i  enz. 
Deze  uitdrukkingen  behoorden  te  worden  vervangen  door  andere,  welke 
ook  op  verbindtenissen  uit  de  wet  toepasselijk  zijn.  Door  deze  algemeene 
aanmerking  zal  men  op  eene  menigte  artikelen  bijzondere  aanmerkingen 
kunnen  voorkomen. " 

Deze  aanmerking,  geljjk  ook  de  meeste  andere  hier  volgende,  door  mij 
opgemaakt,  zijn ,  met  overleg  van  de  andere  leden  der  Afdeeling,  in  bijzondere 
Kota's  gebragt,  na  voorafgaand  verzoek  van  den  President,  en  door  dezen, 
na  niededeeling  van  derzelver  inhoud,  bij  de  l'rncesscn-rcrbaul  der  At'óeelmg 
telkens  gevoegd ,  met  vermelding  dat  de  Afdeeling  zich  daarmede  geheel  of 
ten  deele  vereenigd  had. 

Doch  de  Aidwuurden ,  welke  over  het  algemeen  zeer  gebrekkig  de 
aanmerkingen  overnamen,  en  meermalen  bewijzen  oiilpvercii  van  onvol- 
ledigheid, toonen  dat  men  geheel  geen  acht  geslagen  heelt  op  de  A'o/o's 
en  alles  met  stilzwijgen  beantwoord.  In  een  en  ander  zeldzaam  geval 
schijnt  eenige  aandacht  daarop  gevallen  te  zijn;  maar  uit  enkele  andere 
punten  zoude  men  moeten  opmaken,  dat  aanmerkingen  van  andere  Afdee- 
lingen aanleiding  tot  eenige  beantwoording  op  zoodanige  punter,  hebben 
gegeven. 

Dit  laatste  is  het  geval  met  veranderingen,  bedoeld  bij  de  voorschrevene 
aanmerking;  volgens  het  Antwoord  heeft  men  meer  gedaan  dan  de  aanmer- 
king bevatte ;  maar  men  heeft  minder  gedaan  dan  onze  aanmerking 
voorstelde.  Alzoo  vindt  men  nog  melding  vau:  overeenkomsten,  abtt.  32  en 
67;  aangaan  van  verbindtenissen ,  artt.  15,  23,  24,  42  en  62;  zich  verbinden, 
ART.  28,  en  bedingen,  artt.  48,  71  en  72. 

Art.  3.  Ik  heb  in  de  Afdeeling  aangevoerd,  dat  de  uitdrukking:  In  de 
verbindtenissen  om  iets  Ie  geven,  is  begrepen  die,  enz.  niet  zeer  duidelijk  en 
gepast  was,  omdat  men  daaruit  zoude  kunnen  afleiden ,  dat  daarin  meerdere 
verbindtenissen  bestonden ,  dan  de  daar  vervolgens  opgenoemde.  Het  zoude 
alzoo  beter  zijn  te  zeggen  :  De  verbindlenis  om  iets  te  geven  lugt  de  verpligtiny  op  om , 
enz. ,  üoch  ik  zal  daarop  niet  aandringen.  Maar  de  2de  alinea  koude  meer 
gepast  opgesteld  zijn.  Het  blijkt  uit  dezelve,  dat  hier  de  rede  is  vaneen: 
bepaald  vouraerp,  en  niet  van  eene:  hoeveelheid;  door  de  woorden:  of  voor 
derzelver  behoud  niet  behoorlijk  gewaakt  heeft,  gelijk  in  de  Iste  alinea,  welke 
met  de  eerste  van  art.  4  bijna  ineeu  smelt. 

Aet.  3,  2de  alinea.  Men  zoude  deze  bepaling  kunnen  verwijzen  naar 
aet.  11,  want  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen  is  een  gevolg 
van  de  1ste  alinea,  en  ik  zoude  alzoo  liever  voor  de  2de  alinea  dit 
aannemen:  De  schuldenaar  kan  r.icb  legen  den  uil  des  schuldeischers  niet  be- 
vrijden door  schadevergoeding  aan  Ie  bieden ,  indien  het  voorwerp  kan  geleverd 
worden.  Ik  heb  nogtans  deswege  geene  voordragt  gedaan. 


(N°.  X.) 
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X.    Bttrgerl'^h  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdepling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  UI.) 


Art.  5,  Isfe  alinea.  De  Afdeeling  heeft  de  opmerking  van  den 
heer  Daam  Fockema  op  deze  alinea ,  (zie  Aanteekeningen  enz. 
op  ART.  5)  niet  gedeeld. 

Idem ,  2de  alinea.  De  aanmerking  van  denzelfde  op  deze  alinea 
heeft  de  Afdeeling  overgenomen.  (Zie  Aanteekeningen  enz.  op 
ART.  5.)    \De  Regering  heeft  op  beide  niet  geantwoord.^ 

Art.  6.  Gerenvoyeerd  naar  het  volgend  A.RT.  11.  (Zie  Aan- 
teekeningen enz.  op  ART.  6.) 

Art.  8.  De  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema.  is  niet 
door  de  overige  leden  gedeeld.  (Zie  Aanteekeningen.  op  art.  8.) 
\De  aanmerking  is  alzoo  teruggehouden  ] 

Art.  9.  Door  den  heer  Daam  Fockema  wordt  de  volgende 
redactie  van  het  artikel  voorgesteld: 

M  De  uitgaven  ,  in  die  gevallten  gedaan ,  zullen  in  de  berekening 
der  kosten,  schade  en  interessen  tegen  den  schuldenaar  worden 
aangenomen." 

Daar  de  overige  leden  die  redactie  niet  ondersteunen,  wordt 
daarop  verder  niet  aangedrongen. 

Art.  10.  Dt)  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema,  (zie 
Aanteekeningen  enz  )  is  door  de  Afdeeling  overgenomen.  [Door  de 
Regering  niet  beantwoord,^ 

Art.  11.  De  Afdeeling  heeft  de  opmerking  van  den  heer  Daam 
Fockema,  (zie  Aanteekeningen  enz.  op  art.  11)  in  twijfelachtigen 
zin  opgenomen.    [Niet  beantwoord  door  de  Regering  ] 

Artt  12-16.  De  Afdeeling  neemt  de  aanmerkingen  van  den 
heer  Daam  Fockema  aan.  (Zie  Aanteekeningen  enz.  op  de  artt. 
12-16.)    [i>e  Regering  heeft  al  deze  voorstellen  niet  beantwoord.] 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Aet.  5,  Islc  alinea.  Eenc  zaak.  Ik  zoude  hier  voor  stellen:  een  bepaald 
voorwerp;  want,  indien  ik  mij  verbind,  om,  bij  voorbeeld,  een  last  tarwe 
van  zokere  soort  te  leveren,  dan  ben  ik  verbonden  tot  eene  zaak,  maar 
niet  tot  een  bepaald  voorwerp,  en  dan  kan  die  zaak  niet  voor  rekening 
van  den  schiildeischer  komen,  even  zoo  in  vele  andere  gevallen.  {Door 
mij  voorgesteld ,  niet  beantwoord.) 

2de  alinea.  BVjft  dezehe.  Men  meent,  dat  hiervoor  moet  gesteld  worden: 
komt  dezelve  weder,  want  de  schuldenaar  was  reeds  ontheven;  maar  zijne 
nalatigheid  brengt  de  zaak  weder  voor  zijne  rekening.  {Namens  de  Afdeeling 
voorgesteld ,  niet  beantwoord.) 

Abt.  6.  Wanneer  deze  medebrengt  dat  de  schuldenaar  tn  gebreke  zal  zijn  door 
het  enhel  verloop  van  den  bepaalden  termijn.  Ik  hel  over  tot  het  gevoelen:  dies 
interpellai  pro  honiine,  en  zoude  dus  over  het  algemeen  aannemen,  dat  er 
nalatigheid  plaats  heeft  bij  niet-levering  binnen  den  bepaalden  termijn.  Zie 
verders  aett.  11  en  34  hierna. 

Aet.  8.  Vernietiging,  komt  niet  wel  overeen  met:  délruire;  ik  zoude 
daarvoor  liever  gebruiken:  wegruimen,  wegnemen  (niet  voorgedragen).  Het 
eerste  woord  is  vervolgens  in  dit  aetikel  gebruikt. 

Aet.  10.  Achter:  alleen,  zal  een  scheidteeken  moeten  zjjn,  omdat  dit 
woord  uitsluitend  op:  overtreding,  betrekkelijk  is. 

Aet.  11.  „De  verbindtenis  behelst  eenen  bepaalden  tijd  of  niet.  In  het 
laatste  geval  moet  eene  aanmaning  plaats  hebben,  en  dan  zal  de  aanma- 
ning tijdig  of  ontijdig  kunnen  zijn.  In  het  eerste  geval  is  de  tijd  bepaald, 
en  ik  zoude  daarom  voor  de  woorden:  sleclits  lionde,  liever  stellen:  bepaal- 
delijk moeslri.  Zie  verders  de  aett.  6  en  34  van  dezen  Titel." 

Volgens  een  antwoord  der  Regering  aan  eene  der  Afdeelingen  gegeven, 
schynt  men  eene  aanmaning  te  vorderen,  om  schadevergoeding  te  kunnen 
eischen.  Wanneer  men  geene  schadevergoeding  wil  vorderen,  zal  men 
dan  kannen  stilzitten,  on  zich  tegen  eenen  eisch,  om  alsnog  te  ontvangen , 
exctpiendo  kunnen  verzetten?  Zie  aet.  34. 

Aett.  12-16.  In  deze  aetikelen  wordt  niet  duidelijk  gehandeld  van 
de  vis  major,  negligenlia  en  dolu.i ,  met  uitzondering  van  aet.  14. 

Dit  aetikki.  behoort  te  volgen  op  aet.  11,  als  zjjnde  eene  uitlegging 
van  die  wetsbepaling,  en  is  niet  juist  in  de  eerste  uitdrukking?  Men  kan 
niet  vA'.ggcn:  „dat  de  vergoeding  van  kosten  enz.  bestaat  in  het  verlies." 
De  volgende  redactie  schijnt  beter. 

(Abt.  12.)  „De  kosten,  schaden  en  interessen  tot  vergoeding  waarvan 
de  schuldciHcher  geregtigd  is,  worden  berekend  naar  het  verlies,  hetwelk 
hy  heeft  geleden,  en  liaar  do  winst,  welke  hij  heeft  moeten  derven,  voor- 
behoudens de  hierna  vermelde  uitzonderingen." 

(Aet.  14)  kan  overtollig  worden  geacht,  indien  men  eene  kleine  uitbrei- 
ding aan  aet.  13  geeft. 


Art.  16.  De  Afdeeling  neemt  de  aanmerking  va|J  den  heer 
Daam  Fockema  aan.  (Zie  Aanteekeningen  enz.  op  art.  16).  Een 
ander  lid  ,  (de  heer  B(ijleveld)  ,  doet  de  vraag  of  deze  bepaling 
niet  in  een  nieuw  artikel  kan  worden  opgenomen  ?  [De  Regering 
heeft  op  een  en  ander  niet  geantwoord.] 

Art.  19.  Twee  leden  vreezen  ,  dat  dit  artikel  aanleiding 
tot  woekerhandel  zal  geven,  waartegen  door  andere  wetgevingen 
meer  gewaakt  wordt ;  drie  anderen  handhaven  het  artikel. 
(Zie,  voor  de  opmerkingen  van  den  heer  DaXm  Fockema,  zijne 
Aanteekeningen  enz.  op  de  artt.  18  en  19.)  [Door  de  Regering 
is  dit  onbeantwoora  gebleven.] 


ZITTING  VAN  10  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig  de  heeron  :  Metelerkamp  ,  Geelhand  della  Faille  , 
Daam  Fockema,  Bijleveld ,  Corver  Hooft ,  de  Meulenaere  en 
van  Alphen. 

Art.  20.  (Zie  Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema 
op  art.  20 ) 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Men  moet  hier  nog  aanmerken,  dat  de  schuldenaar,  in  aet.  IS,  nogtans 
zal  behooren  terug  te  geven ,  voor  zooverre  hij  door  die  verhindering  mogt 
gebaat  zijn. 

Indien  hij  maar  een  gedeelte  der  uitgaven  mogt  hebben  gedaan,  en  hij 
reeds  het  geheel  van  de  andere  partij  mogt  hebben  ontvangen,  zoude  hij 
anders  met  schade  van  den  schuldeischer  worden  verrijkt.  Hetzelve  zoude 
met  de  vaste  regtsbeginselen  strijden.  Men  zoude  alzoo  deze  redactie  ver- 
kiezen. 

(Aet.  13.)  „Geene  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen  heeft 
plaats,  indien  de  schuldenaar  bewijst,  dat  hij  door  overmagt,  of  eenige 
andere  oorzaak,  welke  hem  regtstreeks  of  van  ter  zijde  niet  kan  worden 
toegerekend,  verhinderd  is,  om  iets  te  geven,  of  te  doen,  waartoe  hij 
verpligt  was,  of  iets  gedaan  heeft,  hetwelk  hem  verboden  was. 

„  De  schuldenaar  zal  nogtaus  aan  zijne  partij  moeten  terug  geven  het 
genotene,  voor  zooverre  hij  door  de  niet  voldoening  aan  zijnen  kant  mogt 
gebaat  zijn." 

(Aet.  14.)  Men  zoude  aet.  15  (nu  14)  dus  in  verband  lezen: 

„  Indien  het  niet  nakomen  der  verbindtenis  aan  des  schuldenaars  gedrag 
buiten  kwade  trouw  is  te  wijten,  dan  zal  hij  gehouden  zijn  tot  vergoeding 
der  kosten ,  schaden  en  interessen  welke  men  voorzien  heeft ,  ot  heeft 
kunnen  voorzien,  ten  tijde  van  het  ontstaan  der  verbindtenis." 

(Aet.  16).  Het  volgende  16de  aetikel  schijnt  de  verbindtenis  niet  naar 
des  schuldenaars  meerdere  schuld  te  verzwaren;  die  schuld  waa  niet  uit- 
gedrukt, bij  de  beantwoording  is:  arglist,  ingevoegd. 

Men  zoude  tevens  tegen  buitensporige  eischen  een  middel  uit  het  Ro- 
meinsche  regt  goedkeuren,  en  stelt  daartoe  voor  deze  redactie: 

„Doch  indien  des  schuldenaars  kwade  trouw  het  niet  nakomen  der  ver- 
bindtenis verzwaart,  dan  zullen  de  kosten,  schaden  en  interessen  vergoed 
moeten  worden  naar  de  hoogste  berekening  tusschen  de  tijdstippen  van  de 
eerste  verbindtenis  en  van  het  vonnis;  zóó  nogtans,  dat  de  schade  en 
winstderving  alleen  bevatten  hetwelk  een  onmiddelijk  en  dadelijk  gevolg 
is  van  het  niet  nakomen  der  verbindtenis;  en  in  geen  geval,  waar  het 
voorwerp  eene  bepaalde  waarde  heeft,  zal  de  schade  het  dubbele  dier 
waarde  kunnen  te  boven  gaan." 

(De  nadere  redactiën  van  alle  deze  artikelen  zijn  voorgedragen;  alle, 
behalve  die  van  de  kwade  trouw,  op  besluit  van  de  geheele  Afdeeling. 
Er  is  niets  geantwoord.) 

Aet.  18,  2de  alinea.  Dag  dat,  enz.,  beter:  dag  af,  waarop  enz.  (Niet  voor- 
gedragen bij  proces-verbaal.) 

Aet.  19.  bijzondere  overeenkomst.  Hier  moet  dus  eene  overeenkomst  ge- 
maakt zijn ,  nadat  de  interessen  verschuldigd  zijn  gewórden. 

Abt.  20.  Hier  wordt  gehandeld  van  andere  schulden,  dan  in  aet.  19; 
die  van  het  vorig  aetikel  zyn  niet  betrekkelijk  tot  geldleeningen ;  dag 
dat,  beter:  dag  of  waarop. 

De  IVde  afdeeling  handelt   van  de  vergoeding  van  kosten,  schaden  en 

interessen  uit  het  niet  nakomen  eener  verbindtenis. 

Ik  h(!b  hi(!rvoren  gesproken  over  de  rangschikking  der  afdeelingen, 
waarop  ik  thans  terug  kom.  Ik  zoude  de  drie  eerste  van  dezelve  in  den 
rang  behouden,  en  stellen  in: 

Afdeeling  IV  (nu  9)  ,  Van  deelbare  en  ondeelbare  verbmdtenissen. 
Afdeeling  V  (nu  8) ,  Van  hoofdelijke  verbiniltenissen. 
Afdeeling  VI  (nu  7)  ,  Van  allernative  verbindtenissen. 
Afdeeling  VII  (nu  6)  ,  Van  verbindtenissen  met  tijdsbepaling. 


Hij  lagen  Vel  Zi3.  169  (N'.  x.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  vaii  het  verhandelde  iii  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  III  ) 


Art.  21.    De  Afdeeling  neemt  de  aanmerkingen  van  den  heer  |  Artt.  29  en  31.  De  aanmerking  van  den  heer  Daa.m  Fockrma  , 

Daam  Fockema  ,  (zie  zijne  Aanteekenxngen  enz  )  over.  \De  liege-  \  (zie  Aanteekeningen   enz.)  wordt  niet  door  de  Afdeoling  over^e- 

ring  heeft  het  voorstel  tot  veranderde  redactie  overgenomen  \                \  nomen,  maar  als   persoonlijk   gevoelen    van   dien    heer  in  het 

j  proces- verbaal  gevoegd.    [Niet  beantwoord  door  de  Regering  ] 

Art.  24     De  Afdeeling  heeft  zich  met  de  aanmerking  en  het 

voorstel  van   gewijzigde  redactie  van  den  hner  Daam  Fockema  Artt.  32  en   33.     Do  aanmerkingen   van  den  heer  Daam 

vereenigd.    (Zie  Aanteekeningen  enz)  [Dit  artikel  heeft  van  Re-  Fockema,  (zie  Aanteekeningen  enz.  op  art.  32)  zijn,  als  van  hem 

gerxngs'vege  eene  verandering  ondergaanJ]  afkomstig  ,  in  het  proces-verbaal  opgenomen.) 


Art.  26.  De  betere  redactie  van  den  heer  Daam  Fockema, 
(zie  Aanteekeningen  enz.)  is  door  de  Afdeeling  overgenomen.  [Aaii- 
genomen  door  de  Regering. \ 

Art.  27.  De  Afdeeling  vereenigt  zich  met  de  opmerking  van 
den  heer  Daam  Fockema.  (Zie  Aanteekeningen  enz..)  [Ten  deele 
-dcor  de  Regering  overgenomen.^ 


Aanteekeningen  van  den  heet  Daam  Fockema. 

Afdeeling  VIII  (nu  5)  ,  Van  voorwaardelijke  verbindtenissen. 

Afdeeling  IX ,  Van  verptigtingen  wegens  het  niet  nakomen  van  verbindtenissen, 

(Nu  10)  10.  Van  verbindtenissen  onder  bepaling  van  boelen. 

(Nu  4)  2".  Van  vergoeding  van  kosten  ,  schaden  en  interesse*. 
En  wel  om  deze  redenen: 

Ondeelbare,  zyn  altijd  hoofdelijke,  en  daardoor  komt  in  IV  iets  van  toe- 
passing op  de  Vde  afdeeling,  handelende  van  hoofdelijke,  welke  alle  niet 
ondeelbaar  zijn  van  aard;  waarover  ik  bij  iedere  afdeeling  zal  handelen. 
Hierop  volgen  tweeledige  ter  keuze;  alle  vestigen  een  dadelijk  invorderbaar 
regt. 

Verbindtenissen  op  tijd  vestigen  een  zeker  regt. 
Voorwaardxlijke  verbindtenissen  een  onzeker  regt. 

Veriuim  levert  verpligting  tot  vergoeding.  De  vergoeding  is,  óf  bepaald 
^ij  de  acte,  waaruit  de  verbindtenis  voortvloeit,  óf  zij  is  niet  bepaald.  In 
het  eerste  geval  spreekt  de  wet  over  de  bepalingen  van  boete;  in  het 
laatste  geval  regelt  de  wet  de  wijze,  hoe  kosten,  schaden  en  interessen 
zullen  worden  berekend  en  vergoed. 

Ik  zal  nu  tot  de  volgende  Vde  afdeeling  van  den  Titel ,  Van  voorwaar- 
delijke verbindtenissen  ,  volgens  de  voordragt  der  ^Kegering ,  overgaan. 

Ab.  21.  Door  zich  aan  de  verbindtenis  te  onttrekken,  beter:  door  de  verbind- 
tenis te  doen  vervallen.  Door  de  Afdeeling  overgenomen,  en  vervolgens  aan- 
genomen. 

Abt.  22.  Dit  aetikel  ware  beter  geplaatst  in  den  Titel  van: 
overeenkomsten ,  omdat  de  overeenkomsten  nietig  zijn.  Die  bepalingen  in 
uiterste  willen  zijn  niet  van  onwaarde,  maar  de  daaraan  verbondena  voor- 
waarden worden  gehouden  voor  niet  geschreven.  Zie  B.  II.  T.  12 ,  aet.  12. 

Hoe  zal  het  zijn,  indien  de  voorwaarde  behelst,  om  iets  niet  te  doen, 
hetgeen  alzoo  zedelijk  onmogelijk  is  ?  Ik  zoude  met  Maleville  ad  hunc  arti- 
culum  beschouwen,  dat  zoodanige  voorwaarden  onzedelijk,  en  de  ver- 
bindtenis alzoo  nietig  behoort  te  zijn. 

Abt.  24.  De  Romeinsche  wetten  stelden,  dat  eene  verbindtenis:  „Ik 
zal  aan  u  duizend  gulden  betalen  indien  ik  wil,"  nietig  was,  omdat  men 
den  onwilligen  niet  konde  dwingen ;  maar  dat  de  verbindtenis  bestaanbaar 
was.  „Ik  zal  aan  u  duizend  gulden  betalen,  wanneer  ik  wil,"  omdat  de 
verpligting  tot  betaling  erkend  was ,  en  alleen  door  eene  tijdsbepaling  was 
uitgesteld,  welke  men  rekende  ten  langste  met  den  dood  in  te  vallen, 
dewijl  de  wijziging  van  den  wil,  als  een  personeel  attribuut,  met  den 
dood  ophoudt. 

De  hier  voorkomende  wetsbepaling  is  eenigzins  van  eene  andere  strek- 
king in  het  2de  lid.  Dit  ziet  op  eene  daad,  welke  de  verpligting  doet 
ontstaan.  Bij  voorbeeld:  „ik  zal  aan  u  duizend  gulden  geven,  indien  ik 
binnen  zes  maanden  naar  Parijs  reis."  De  Nederlandsche  redactie  is  vooral 
niet  duideiyk.  Men  stelde  daarom  in  de  Nota  voor,  dat  de  strekking  van 
dit  ARTIKEL  zoude  zijn:  „Alle  verbindtenissen  zijn  nietig,  wanneer  de 
verpligting  alleen  afhangt  van  de  bloote  wilsverklaring  van  dengene,  die 
zich  verbindt,  maar  de  verbindtenissen  hebben  kracht,  indien  de  voor- 
waarde behelst  eene  daad  of  gebeurtenis,  niettegenstaande  de  vervulling 
in  de  magt  van  den  verbondene  staat;  en  deze  vervulling  plaats  vindende, 
wordt  het  regt  van  vordering  geboren." 

Ik  zoude  verder  dc  onderscheiding  der  Romeinen  niet  aannemen ,  want 
de  vpilsverklaring  vóór  den  dood  niet  hebbende  plaats  gehad,  bestaat  het 
geval  niet. 

Dit  AETiKEL  heeft  eene  verandering  ondergaan. 

Art.  26.  £"n  wordt  —  is,  liever:  en  wordt  dezelve  niet  gehouden  voor  ver- 
vallen, voor  dat  het  zeker  is,  dat  enz.  Deze  aanmerking  is  in  het  proces- verbaal 
opgenomen ,  en  ook  aangenomen. 

Abt.  27.  Wanneer,  in  den  aanvang,  moet  zijn:  Indien;  en:  indien,  later 
voorkomende,  moet  zijn:  wanneer,  als  zijnde  eene  tijdsbepaling. 

Ten  gevolge  eener,  door  de  Afdeeling  in  het  proces-verbaal  overgenomen 
aanmerking  is ,  wegens  het  eerste  alleen ,  eene  verandering  voorgevallen. 


Artt.  34  en  35.  Da  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema, 
ondersteund  door  de  heeren  Bijleveld  ,  van  Alphen  en  Mete- 
lerkamp  ,  zijn  in  bot  proces-verbaal  opgenomen.  [Van  Rege- 
ringswege is  hierop  geen  acht  geslagen,  althans  niet  geantwoord.] 


Aanlee1(eningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Abt.  29.  Dat ,  lees :  waarop. 

Abtt.  29  en  31.  Dewijl  hier  over  verbindtenissen  in  het  algemeen  ge- 
sproken wordt,  en  dus  ook  over  voorwaarden  en  testamenten,  wordt  ge- 
vraagd : 

1*.  (abt.  29)  Of  een  begunstigde  in  een  testament,  vóór  de  vervulling 
eener  voorwaarde  stervende,  eeoig  regt  deswege  aan  zjjne  erfgenamen 
nalaat  ?  Het  tegendeel  heeft  volgens  de  Romeinsche  en  latere  wetgevingen 
plaats,  en  komt  verkieslijk  voor. 

2".  (abt.  31)  Of  eene  verbindtenis,  met  eene  opschortende  voorwaarde, 
aan  den  begunstigde  bij  testament  opgelegd,  om  iets  niet  te  doen,  niet 
zoude  behooren  voldaan  te  worden,  indien  de  begunstigde  borg  voor  de 
nakoming  der  voorwaarde  stelt? 

De  Romeinen  noemden  dit  de  cautio  Muciana.  Het  is  wel  zoo,  dat  men 
dan  dezelfde  bepalingen  met  onderscheiding  wijzigt ,  maar  hiervoor  zjjn 
goede  redenen.  In  alle  gevallen  zal  het  van  belang  zijn,  dat  men  van  de 
bedoeling  zeker  is,  door  de  bijvoeging  dat  die  wetsbepalingen  ook  toe- 
passelijk zijn  op  testamentaire  beschikkingen,  of  dat  men  ten  opzigte  van 
die  beschikkingen  andere  bepalingen  maakt. 

Deze  bedenkingen  waren  op  de  Nota  geplaatst,  en  niet  beantwoord; 
maar  de  later  aangeboden  Xllde  Titel  van  het  Ilde  Boek  van  het  Wet- 
boek handelt  daarover  met  betrekking  tot  de  eerste  vraag,  en  vestigt 
eene  praesumlio  juris,  dat  het  regt  n!>/ overgaat.  Niettemin  heeft  men  abt.  29 
door  eene  verandering  in  de  redactie  van  meer  algemeene  toepassing  ge- 
maakt. Het  was  beter  geweest  dit  artikel  in  den  Titel  van  overeen- 
komsten te  brengen.  Daar  de  tweede  vraag  eene  mogelijke  onzekere  ge- 
beurtenis negatief  behelst,  zal  men  het  daarvoor  moeten  houden,  dat  de 
man  ,  welke  zijne  vrijheid  tot  voldoening  aan  de  testamentaire  beschikking 
beperkt,  voor  zich  evenwel  geen  genot  zal  hebben,  omdat  de  zaak gedu- 
rende zijn  geheel  leven,  tot  stand  zoude  kunnen  worden  gebragt. 

Abt.  32.  Ik  zoude  het  laatste  gedeelte  van  de  eerste  alinea  geheel  doen 
uitvallen.  Het  woord :  slechts ,  klinkt  bovendien  hier  niet  welluidend ,  en 
dat  gedeelte  is  overtollig  te  dezer  plaatse.  Het  spreekt  verder  van  zelf, 
dat  de  eigendom  dan  blijft  waar  ze  is.  Onderwerp,  moet  zijn:  voorwerp.  Wil 
men  nogtans  iets  van  de  eerste  alinea  buiten  den  aanhef  behouden  om 
het  verband,  dan  spreke  men  stellig  zonder  het  woord:  slechts,  voor  het 
Fransche:  ne  —  que,  te  gebruiken;  bij  voorbeeld: 

„Indien  de  verbindtenis  van  eene  opschortende  voorwaarde  afhangt,  is 
de  schuldenaar  verpligt  om  het  voorwerp  te  leveren,  wanneer  de  voor- 
waarde vervuld  is." 

De  2de,  3de  en  4de  alinea's  zijn  toepasselijk  op  overeenkomsten  onder 
bezwarenden  titel;  want,  indien  de  schuldeischer  liluin  tucrativo  regt  heeft, 
dan  is,  in  het  geval  van  de  2de  alinea,  slechts  verbindtenis  van  den  éénen 
kant;  het  tweeledige  in  de  3de  alinea  is  dan  ongepast,  en  het  laatste  van 
de  4de  alinea  alleen  van  toepassing. 

Abt.  33.  De  2de  alinea  is,  mijns  oordeels,  niet  gelukkig  gesteld,  en  de 
1ste  alinea  zoude  ook  beter  kunnen  zijn.  In  de  1ste  alinea  is  reeds  teregt 
gezegd,  dat  het  vervullen  der  voorwaarde  de  verbindtenis  doet  vervallen. 
Ik  zoude  de  2de  alinea  liever  dus  stellen : 

„  Het  ontvangene  moet  door  den  oorspronkelijken  schuldeischer  worden 
teruggegeven,  voor  zoo  verre  het  niet',  buiten  toedoen  van  denzelve,  ge- 
durende diens  bezit  is  verloren  gegaan  of  verminderd,  en  hij  zich  niet 
door  verzuim  of  list  tot  schadevergoeding  heeft  vei'pligt." 

Abt.  34.  Namens  4  loden  is  op  de  2de  alinea  aangemerkt:  Waarom 
zoude  men  niet  den  eisch  tot  vervulling  van  den  anderen  kant  kunnen 
afwachten  en  zich  dan  met  eene  peremtoire  exceptie  verdedigen'?  Meer- 
malen zal  wel  de  nalatige  partij  zich  voor  het  doen  van  aanspraak  wach- 
ten. Meermalen  zal  de  andere  partij  procedures  willen  voorkomen,  welke, 
hoe  gegrond  ook,  niet  zelden  van  haren  kant  ten  haren  koste  zullen 
worden  gevoerd.  Is  het  noodig,  dat  de  regterlijke  uitspraak  de  gronden 
van  vernietiging  bevestige,  wanneer  partijen  dat  verschil  niet  ter  beslis- 
sing aan  den  regter  opdragen?  Oordeelt  degeen,  welke  door  het  verzuim 
van  de  andere  partij  zich  ontslagen  acht,  de  zaak  van  dat  belang,  dat  hij 
door  regterlijk  vonnis  de  vernietiging  wil  bevestigd  zien,  dan  zal  hjj 
regtswcge  daartoe  bevoegd  zijn,  met  eisch  te  doen  tot  vergoeding  en  terug- 
vordering van  het  betaalde,  indien  dit  te  pas  komt." 

De  wetsbepaling  in  de  laatste  alinea  is  niet  aannemelijk.  Niet  zeldea 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  veihandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  lïl.) 


Artt.  36  en  37.  Overeenkomstig  het  denkbeeld  van  den  heer, 
Daam  Fockema,  (zie  Aanteekeningen  enz.  op  die  artikelen)  wordt 
voorgesteld,  het  woord;  slechts,  te  royeren.  [Van  Regeringswege 
ia  hierop  niet  geantwoord  ] 

Artt.  38 ,  43-50 ,  54-65.    De  aanmerkingen  van  den  heer 


Aanteekeningen  van  den  beer  Daam  Fockcma. 

kan  de  oorzaak  ophouden,  welke  de  party,  die  niet  nalatig  is,  tot  de 
overeenkomst  heeft  bewogen.  Gevallen  van  dien  aard  zgn  wel  bekend , 
en  kunnen  dagelijks  voorkomen. 

Zoude  mefl  aan  den  regter  niet  kunnen  overlaten ,  om ,  bjj  kennisneming 
over  de  zaak ,  nog  een  kort  uitstel  te  verleenen ,  indien  gewigtige  omstan- 
digheden dit  vorderen,  volgens  den  regel:  uti  inter  bonos  agier  oportet.  Men 
kan  onredeiyk  zyn  van  beide  kanten;  doch  hy,  die  verzuimd  heeft,  moet 
niet  de  meeste  begunstiging  in  de  wet  vinden. 

Indien  men  hier  het  arbilrium  judicis  wilde  toelaten,  geiyk  dit  by  het 
HoUandsch  Wetboek  abt.  1094  ook  voorkomt,  dan  zoude  het  een  en 
ander  ongeveer  in  deze  uitdrukkingen  vervat  zyn : 

(Abt.  34.)  „De  ontbindende  voorwaarde  werkt  stilzwygend  in  weder- 
keerige  overeenkomsten,  indien  eene  der  partyen  aan  hare  verpiigting 
niet  voldoet.  Degeen,  ten  wiens  behoeve  de  verbindtenis  niet  is  nage- 
komen, behoudt  nogtans  het  regt  om  den  andere  tot  de  nakoming  der 
overeenkomst  te  noodzaken,  indien  zulks  mogeiyk  is;  alles  onverkort  het 
regt  om  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen  te  vorderen." 

(Abt.  35.)  „  Indien  de  nalatige  aanbiedt  van  zynen  kant  de  overeenkomst 
alsnog  na  te  komen ,  ten  einde  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  inte- 
ressen geheel  of  gedeelteHjk  te  voorkomen,  zal  de  regter  bevoegd  zyn, 
om ,  naar  aanleiding  der  omstandigheden  en  regelen  van  biliykheid ,  een 
kort  en  bepaald  uitstel  onder  wyzigingen,  te  verleenen." 

Zoodanige  bilUjke  wyzigingen  komen  onder  anderen  voor  in  abt.  1385 
van  het  Hollandsche  Wetboek. 

ZESDE  AïDEKLiNQ.    Van  vorbhidlenisseii  met  tijdsbepaling. 

Abtt.  36  en  37.  De  woorden:  slechts,  zyn  hier  overtollig,  en  door  de 
weglating  is  de  styi  beter. 

Abt.  38.  Ook,  lees:  geheel  of  gedeeltelijk.  Immers  er  kunnen  drie  gevallen 
syn  ,  tydsbepaling  ten  voordeele  van  den  schuldenaar,  van  den  schuldeischer, 
of  van  beide. 

ZEVE5DE  AFDEELING.    Vari  alternatieve  verbindtcnissen,  of  verbindtenissen 
die  ter  keuze  van  eene  der  oartijen  staan. 

Alteehative  VEEBINDTENISSEN,  lievcr:  Verbindtenissen  met  voorwerpelyke 
keuxe. 

Abt.  43.  Indien  een  der  beloofde  zaken  verloren  gaat,  of  zelfs  door 
toedoen  van  den  schuldenaar  niet  kan  geleverd  worden,  moet  de  over- 
hiyvende  worden  overgedragen. 

Abt.  44.  De  hier  vermelde  wetsbepalingen  moeten  strekken  om  het 
regt  te  verzekeren.  Indien  beide  zaken  buiten  schuld  van  den  schuldenaar 
zyn  verloren  gegaan,  en  hy  niet  iu  verzuim  is,  dan  is  hy  bevryd  van  alle 
verpiigting  volgens  de  algemeene  regtsbeginselen ;  en  zoo  beide  door 
toedoen  van  den  schuldenaar  zyn  verloren  gegaan,  heeft  de  schuldeischer 
ook  regt  op  de  levering  van  ieder  van  beide  ter  zyner  keuze.  Maar , 
indien  de  eerste  buiten  eenige  schuld  van  den  schuldenaar  is  verloren 
gegaan,  ook  dan  verblyft  in  dit  geval  nog  aan  den  schuldeischer  het 
regt  op  de  laatste ;  in  het  omgekeerd  geval  de  keuze  latende  tnsschen 
voorwerp  a  of  waarde  van  b. 

Ik  zoude  alzoo  de  woorden :  eene  der  zaken ,  verwisselen  in  de :  eerste 
der  zaken-  doch  Irunseat.  Het  woord:  slechts,  in  de  eerste  alinea,  behoort 
ook  uit  te  vallen. 

ACHTSTE  AEDEELING.    Vao  solidaire,  of  hoofdelijke  verbindtenissen. 

Men  zoude:  solidaire  of,  in  het  hoofd  kunnen  weglaten,  en  in  het  eerste 
(45)  AKTIKEL  lezen:  Eene  hoofdelijke  (.solidaire)  verbindtenis ,  enz.,  want  het 
woord:  hoofdelijke,  is  in  zyne  kracht  hier  genoegzaam  bekend. 

Abt.  45.  Het  woord:  verscheidene,  is  overtollig;  het -woord:  schulJeischers, 
geeft  het  naauwkeuriger  denkbeeld  van:  twee,  of:  meer. 

Ik  zoude  het  aktikel  in  twe(!  alinea's  splitsen,  en  de  1ste  eindigen, 
met:  eischen;  en  het  volgende  gedeelte  niet  het  eerste  gedeelte  van  abt.  4G 
in  eene  volgende  alinea  brengen,  omdat  die  beide  zinsneden  zien  op  de: 
betaling,  en  de  laatste  zinsnede  van  abt.  4G  iets  anders  behelst,  waarvan 
de  uitdrukking  nogtans  my  minder  behaagt.  De  kwijlschclding  bevrydt  niet 
van  liet  geheel ,  omdat  d(!  schuldeischer  zulks  niet  mag  doen. 

Ik  zoude  alzoo  eene  2de  alinea  in  dezer  voege  laten  volgen: 

„Het  staat  aan  de  keuze  van  den  scliuldenaar,  om  aan  den  cenen  of 
anderen  der  schuldeischers  de  geliecle  schuld  te  voldoen,  zoolang  hy  niet 
door  één  van  hen  in  regten  is  aangesproken;  en  die  betaling  bevfydt 
hem,  ofschoon  ook  de  verbindtenis  uit  haren  aard  tussclien  de  schuld- 
eischers deelbaar  niogt  zyn." 

Kn  voorts  aut.  4(5  aldus  doen  luiden:  „Een  der  hoofdelyko  schuld- 
eischers kan  de  schuld  niet  kwytsclielden ,  dan  voor  zyn  aandeel."  Het: 
nielteniin ,  in  de  tweede  zinsnede,  verwart  de  denkbeelden. 


Daam  Fockema  (zie  Aanteekeningen  enz.  op  die  ARTIKELEN) ,  zijo, 
door  de  Afdeeling  niet  overgenomen. 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Abt.  47.  Dit  aetikei  zoude  korter  kunnen  zyn.  Door  eene  hoofdelyke 
verbindtenis  van  schuldenaren  kan  ieder  hunner  om  de  voldoening  der 
geheele  schuld  worden  aangesproken.  De  betaling ,  door  een  van  dezelven 
gedaan,  bevrydt  de  overige  schuldenaren  ten  aanzien  van  den  schuldeischer. 

Abt.  48.  De  zin  van  dit  abtieel  zal  zyn: 

„  De  hoofdelyke  schuldenaren  kunnen  nogtans  op  verschillende  wyzen  tot 
voldoening  van  dezelfde  zaak  verpligt  zyn,  door  toevoeging  van,  by  voor- 
beeld ,  eene  tydsbepaling  of  eene  voorwaarde ,  aan  een  of  ander  verleend 
of  opgelegd." 

Abt.  49.  Dit  abtikel  heeft  niet  de  beste  houding. 

Door  de  verandering  van:  bedongen,  in:  bepaald,  is  de  2de  alinea,  welke 
als  eene  uitzondering  voorkomt,  zelfs  ongerymd;  immers  eene  uitdruk- 
kelyke  bepaling,  hetzy  in  de  wet,  hetzy  door  uitersten  wille  of  overeen- 
komst, is  reeds  in  de  1ste  alinea  vervat,  en  men  zal  het  woord:  uitdruk- 
kelijk, in  abt.  45,  moeten  doen  uitvallen. 

Abt.  50.  Verkiezen  wil,  beter:  verkiest.  De  wetsbepaling  ligt  in  den  aard 
der  zake;  men  heeft  voormaals  ten  onregte  het  voorregt  van  schuldsplit- 
sing daarop  toegepast. 

Abt.  54.  Laatste  zinsnede:  aan  de  personen  van  sommigen.  Dit  neemt  niet 
weg,  dat  de  betaling  van  een  aandeel  enz.,  volgens  de  abtt.  56  en  57, 
door  hem  zoude  kunnen  worden  aangevoerd.  Immers  het  vloeit  voort  uit 
den  aard  der  verbindtenis,  dat,  een  gedeelte  betaald  zynde,  of  door  schuld- 
vernieuwing ten  laste  van  een  der  mede-schuldenaren  in  het  byzonder 
komende,  de  overigen  voor  niets  meer  dan  het  nog  verschuldigde  aan- 
sprakeiyk  kunnen  zyn. 

Abt.  55.  Indien  een  der  schuldenaren  voor  een  gedeelte  erfgenaam  wordt 
van  den  schuldeischer,  of  de  schuldeischer  gedeeltelyk  erfgenaam  van  een 
der  schuldenaren,  zal,  by  wettige  gevolgtrekking,  in  evenredigheid  der 
vermenging,  een  gedeelte  der  schuld  vervallen.  Zie  abtt.  65  en  66. 

Abt,  56.    Edoch ,  als  overtollig  ,  kan  uitvallen. 

Abt.  57.  De  bepaling  in  het  laatst  der  3de  alinea  is  biliyk,  ten  einde 
eenen  schuldenaar  niet  aan  successive  aanspraken  bloot  te  stellen. 

Abt.  58.  De  vernietiging  der  onverdeelde  verpiigting  zal  in  het  eerste 
geval  alleen  moeten  zien  op  het:  ontvangene,  en  niet  op  het:  achterstallige, 
en  het  zal  in  beide  gevallen  alleen  op  zoodanigen  schuldenaar  toepasselyk 
moeten  zyn ,  welke  betaald  heeft.  Want  hy  kan  ten  opzigte  der  overigen 
eene  hoofdelyke  verpiigting  hebben  doen  werken.  Daarom  zal  misschien 
de  volgende  redactie  verkiesiyker  zyn: 

„Een  schuldeischer,  die  afzonderiyk  en  zonder  voorbehouding  het  aan- 
deel van  een  der  mede-schuldenaren  in  achterstallige  renten  of  interessen 
eener  schuld  ontvangt,  verliest  zyn  hoofdelyk  regt  ten  aanzien  dier  achter- 
stallige renten  of  interessen  ten  opzigte  van  zoodanigen  schuldenaar.  Indien 
die  afzonderiyke  betaling  gedurende  tien  achtereenvolgende  jaren  plaats 
heeft,  is  het  onverdeelde  der  verbindtenis  ten  opzigte  van  zoodanigen 
schuldenaar  wegens  kapitaal,  renten  en  interessen  geheel  vervallen." 

Abt.  59.  Ik  zoude  de  1ste  alinea  van  abt.  60,  als  zynde  een  gevolg 
van  het  in  abt.  59  voorkomende,  in  dat  abtikel  overbrengen,  en  daaraan 
aldus  verbinden  : 

„Een  medeschuldenaar  alzoo,  welke  de  geheele  schuld  voldaan  heeft, 
kan  van  de  overigen  niet  meer  terug  vorderen,  dan  hetgeen  het  aandeel 
van  ieder  hunner  bedraagt." 

En  daarop  zoude  ik  laten  volgen  de  uitzondering  in  abt.  60.  „  Indien 
nogtans  één  of  meer  van  hen  onvermogend  is,  of  zyn,  om  te  betalen,  wordt 
het  verlies,  daardoor  veroorzaakt  pond  pondsgeiyke  verdeeld,  enz." 

Art.  61.  Zelfs  over  degcon  die,  enz.  beter:  waaronder  in  dat  geval  mede  be- 
rekend zullen  worden  de  zoodanigen  die  enz.  Immers  dezen  zullen  in  den  eigen- 
lyken  zin  niet  meer  schuldenaren  zyn,  en  ten  opzigte  van  dezen  zal  de 
schuldeischer  moeten  bydragen.  Zie  abt.  56. 

Abt.  62.  Slechts,  twee  malen  hier  voorkomende,  is  overtollig;  en  op  de 
eerste  plaats  zelfs  scliadelyk ,  dewyl  ccn  hier  niet  uitsluitend  moet  be- 
schouwd worden,  en  het  bepaalde  ook  toepasselyk  zal  zyn,  indien  de 
schuld  twee  of  meer  der  hooldelijke  schuldenaren  aangaat.  De  woorden: 
die  len  zijnen  opzigte  beseliouwd  worden  als  borgen,  zullen  te  kennen  geven: 
die  te  zynen  opzigte,  of  tegen  hem,  de  regten  zullen  kunnen  uitoefenen, 
welke  aan  borgen  tegen  den  hootdschuldenaar  zyn  verleend. " 

NEOEKDE  AFDEELINGé    Van  deelbare  en  ondeelbare  verbindtenissen. 

Abt.  63.  And(ïre  redactie.  „Eene  verbindtenis  is  deelbaar  of  ondeelbaar, 
naar  mate  de  zaak,  die  geleverd,  of  de  daad  welke  uitgevoerd  moet 
worden,  vatbaar  is  voor  een  ligchamelyke  of  onligchamclykc  verdeeling. " 

Ijcae  zaak  is  ond(!clbaar,  by  voorbereid:  een  servituut,  een  gebouw: 
lij  is  deelbaar,  by  voorbeeld:  eene  somme  gelds. 
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X.    Burgerlijk  Welhoek. 
i-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  III.) 


Art.  67.  De  aanmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema  , 
(zie  Aantee^ceninqen  Qïxz.  opdat  artikel)  worden  door  de  Afdeeling 
overgenomen.    \Zij  werden  door  de   Begering  niet  beantwoord.] 

Art.  70.  De  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema,  (zie 
Aanteekeningen  enz.)  is  in  het  proces-verbaal  niet  opgenomen 

Art.  71.  De  aanmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema  , 
(zie  Aanteekeningen  enz  )  zijn  overgenomen.  Eenige  leden  daaren- 
boven rekenen  de  definitie  niet  volledig  te  zijn;  men  moet  ook 
de  gevolgen  berekenen.  Ook  wordt  het  niet  noodig  geacht  clausule 
poenaal  te  stellen  tot  verzekering  van  de  uitvoering.  [Aan  de 
bedenking  is  de  Begering  eenigermate  te  gemoet  gekomen.] 

Art.  72-79.  De  aanmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema, 
(zie  Aanteekeningen  enz.)  zijn  door  de  Afdeeling  niei  overgenomen. 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Abt.  64.  De  zaak  is  eigenlijk  niet  het:  onderwerp,  maar  het:  voorwerp 
der  verbindtenis ;  de  levering  van  dezelve  is  het  onderwerp. 

Abt.  65.  Zie  onder  anderen  de  toepassing  in  abt.  55. 

Abt.  67.  Men  meent,  dat  de  aanhef  van  dit  abtikel  niet naauwkeurig 
is,  want  het  beginsel  in  het  vorig  aetikel  lijdt  in  alle  op  te  noemen 
gevallen  geene  uitzondering. 

Immers :  n».  1  hypotheken  zijn  ondeelbaar ;  n».  2  eene  bepaalde  zaak ,  is 
ondeelbaar;  en  n».  3  is  ook  een  ondeelbaar  voorwerp;  no.  5  valt  in  de 
termen  van  ondeelbaarheid  volgens  abt.  64;  in  n».  4  is  eene  bepaling 
bij  testament  of  bü  overeenkomst  gemaakt,  en  de  bepaling  bij  testament 
doet  den  eenen  erfgenaam,  als  alleen  vertegenwoordiger  van  den  erflater 
in  dit  geval,  voorkomen. 

Beter  zoude  de  volgende  wetsbepaling  zijn: 

Indien  ten  laste  van  eene  nalatenschap  hypothécaire  schulden  of  ver- 
bindtenissen  tot  het  leveren  van  eene  bepaalde  zaak  bestaan,  kunnen  de 
erfgenamen,  die  in  het  bezit  zijn  van  de  met  hypotheek  belaste  goederen 
of  van  de  verschuldigde  zaak,  voor  het  geheel  op  die  voorwerpen  vervolgd 
worden,  behoudens  hun  verhaal  op  de  mede-erfgenamen.  Indien  de  ver- 
bindtenis ten  laste  der  nalatenschap  uit  haren  aard  of  hare  strekking,  en, 
volgens  de  bedoeling  der  handelende  partijen,  ondeelbaar  is,  of  één  der 
erfgenamen  bj)  den  Titel  met  de  uitvoering  der  verbindtenis  belast  is,  kan 
in  het  eerste  geval  elk  erfgenaam ,  behoudens  diens  verhaal  op  de  overigen , 
en  in  het  laatste  geval  de  erfgenaam,  met  de  schuld  alléén  belast,  voor 
het  geheel  worden  vervolgd." 

Dewijl  hier  wijzigingen  voorkomen,  voortvloejjende  uit  de  ondeelbaar- 
heid en  uit  de  wetsbepalingen  deswege  in  de  abtt.  68  en  69  ,  zoude  ik 
deze  AETiKELEN  plaatsen  vóór  66  en  67. 

Er  waren  aanmerkingen  gemaakt  op  abt.  67,  op  den  aanhef  van  uit- 
zondering, op  de  verkeerde  woordvoeging  en  interpunctie  in  4".  en  op  de 
verkeerde  uitdrukking,  wegens  het  vierde  geval  in  de  laatste  alinea  ge- 
maakt. De  twee  eerste  zijn  niet  beantwoord;  de  laatste  heeft  eene  veran- 
dering in  de  redactie  te  weeg  gebragt. 

Abt.  70.  Achter:  vorderen,  te  voegen:  „en  door  voldoening  te  ontvangen, 
den  schuldenaar  bevrijden. "  Dit  ligt  in  den  aard  der  zaak ;  maar  kwijt- 
schelding en  het  ontvangen  der  waarde  bij  nadere  overeenkomst ,  gaat  de 
magt  van  eiken  erfgenaam  in  het  bijzonder  te  boven. 

TIENDE  atdeeling.  Van  verbindtenisscn ,  ondur  beding  van  siralje 
•  0/  pocnaliteil. 

Ik  zoude  het  opschrift  liever  dus  stellen: 

VAN  VEBBINDTENISSEN  ONDEB  BEPALING  VAN  BOETEN. 

Abt.  71.  Men  had  in  de  Nola  aangemerkt,  dat  het  woord:  voorwaarde, 
hier  ten  onregte  voorkomt  in  plaats  van:  bepatinn ;  en  dat  die  bepaling  wel 
de  uitvoering  verzekert,  maar  meer  bijzonder  ten  doel  heeft,  om  de  moeije- 
lijkheden  van  het  uitvinden  eener  schadevergoeding  te  voorkomen. 

Ik  beschouw  verder  de  abtt.  74  en  75  als  eene  ontwikkeling  van 
ABT.  71,  en  zoude  dus  die  wetsbepalingen  in  verband  brengen  met  de 
ABTT.  71  en  7.3,  in  welk  laatste  het  denkbeeld  van  abt.  75  insmelt. 
Het  woord:  boele,  is  meer  eigenaardig  dan:  slraffe,  en  het  onduitsch 
woord:  poenaliteil,  kan  ook  vermeden  worden.  Misschien  zouden  de  wetsbe- 
palingen in  de  volgende  redactie  beter  uitgedrukt  worden: 

(Abt.  71.)  „  Men  kan  eene  boete  bepalen  tot  verzekering  van  de  uitvoering 
eener  verbindtenis." 

i'Aet.  72.)  „Deze  boete  is  verbeurd,  wanneer  degcen  die  verbonden  is 
om  iets  te  geven,  of  te  ontvangen,  of  om  iets  te  doen,  daarin  nalatig  is 
gebleven,  (abt.  75.)" 

(Abt.  73.)  „  De  boete  verstrekt  tot  vergoeding  van  kosten ,  schaden  eu 
interessen ,  welke  de  schuldeischer  Ijjdt  door  het  niet  nakomen  der  verbind- 


TITEL  II  (Van  verbindtenissen ,  die  uit  contract  of 
overeenkomst  geboren  worden). 

Art.  1.  (Zie  de  door  de  Afdeeling  overgenomen  aanmerking 
van  den  heer  Daam  Fockema.)  Men  heef t  gezegd ,  voegt  hij  nader 
er  bij  ,  dat  in  het  hoofd  van  den  Titel ,  contract ,  en  :  overeen' 
komut,  voorkomen  als  woorden  van  dezelfde  beteekenis  ,  zuodat 
men  in  het  artikel  niet  moet  zeggen  :  Een  contract  is  eene  over- 
eenkomst, enz.,  maar  liever:  «door  eene  overeenkomst  verbinden 
zich  een  of'  meer  personen  jegens  een  of  meer  anderen.  [Door 
de  Begering  niet  beantwoord  of  zeer  verkeerd  verstaan.] 

Artt.  3  en  4.  (Zie  de  Aanteekeningen  enz.  van  den  heer 
Daam  Fockema,  gedeeld  door  de  Afdeeling.) 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

tenis,  tenzij  de  boete  uitdrukkelijk  op  de  eenvoudige  vertraging  mogt  zjjn 
gesteld,  (abt.  74.)" 

(Abt.  74.)  „  In  het  eerste  geval  heeft  de  schuldeischer  de  keuze  om  de 
boete  te  vorderen,  of  alsnog  de  nakoming  der  hoofdverbindtenis  te  eischen; 
in  het  laatste  geval  kan  hij  den  schuldenaar  tot  beide  einden  vervolgen. 
(abtt.  73  en  74.)" 

(Abt.  75.)  „De  nietigheid,  of  vernietiging,  der  hoofdverbindtenis  doet 
ook  de  boete  vervallen. 

„  De  nietigheid  der  boete-bepaling  heeft  geenszins  die  der  hoofdverbind- 
tenis ten  gevolge. " 

(Abt.  76.)  „  De  hoeveelheid  der  boete  kan  door  den  regter  gewijzigd 
worden,  indien  de  hoofdverbindtenis  voor  een  gedeelte  is  vervuld." 

Abtt.  77  en  78.  De  hier  voorkomende  wetsbepalingen  zijn  enkel  ge- 
volgtrekkingen uit  bepalingen,  voorkomende  in  de  IXde  Afdeeling  van 
deelbare  en  ondeelbare  verbindtenissen.  Indien  men  deze  stofife  hier  wil 
behandelen,  zal  men  nogtans  de  inhoiid  van  de  2de  alinea  van  abt.  78 
niet  als  eene  uitzondering  op  de  1ste  alinea  moeten  iiangeven;  want  die 
verbindtenis  is,  volgens  abt.  64  en  abt.  67  n".  5,  ondeelbaar  door  hare 
strekking.  Men  zoude  dan  abt.  77  dus  kunnen  stellen: 

„  Indien  de  hoofdverbindtenis  met  bepaling  van  boete  eene  ondeelbare 
zaak  betreft ,  of  in  hare  strekking  ondeelbaar  is ,  is  de  boete  verschuldigd 
door  de  overtreding  of  verhindering  van  eenen  enkelen  der  erfgenamen 
van  den  schuldenaar  enz." 

Dat  de  boete  verbeurd  is,  onverminderd  het  regt  van  den  schuldeischer 
wegens  hypotheek,  indien  hij  dit  heeft,  zal  de  bedoeling  der  laatste  uit- 
drukking zijn. 

Abt.  78.  „  Indien  de  hoofdverbindtenis  met  bepaling  van  boete  deelbaar 
is,  wordt  de  boete  slechts  verbeurd"  enz.  tot  het  einde  der  1ste  alinea; 
doch  voor:  kunnen  beslaan,  zoude  ik  verkiezen:  bcstaal ,  en  de  2de  alinea 
zal  uitvallen. 

Abt.  79.  Aangegaan  onder  beding  eener  ondeelbare  poenalileil  slechts  len  deele 
is  nagekomen,  wordt  de  slrajfc  enz.,  lees:  onder  bepaling  van  boete,  ten  deele  is 
nagekomen ,  wordt  de  boete  enz. 

TITEL  II.  (Van  verbindtenissen,  die  uit  contract  of  overeenkomt  geboren  worden.) 

Men  meent:  contract  of,  uit  het  opschrift  te  kunnen  weglaten ;  het  woord : 
overeenkomst ,  heeft  eene  genoegzaam  gevestigde  beteekenis,  en  is  een  woord 
van  de  landtaal. 

Abt.  1.  In  de  Nola  is  deze  aanmerking,  namens  de  Afdeeling,  gebragt: 

1".  Dewijl,  volgens  het  opschrift  van  den  Titel,  contract  en  overeenkomst 
synonyma  zijn,  schijnt  de  aanhef  van  dit  artikel:  Een  contract  is  eene 
overeenkomst ,  onvoegzaam.  Men  zoude  beter  vinden:  Eene  overeenkomst  is  eene 
verbindtenis  van  een  of  meer  personen  jegens  een  of  meer  anderen.  [Hierop  is  niet 
geanlwoord.] 

2".  Men  merkt  verder  in  het  algemeen  op,  dat  in  de  Nederlandsche 
redactie  der  abtikelen  het  hier  en  daar  voorkomend  woord :  roH/MK/ ,  door 
het  woord:  overeenkomst ,  behoort  te  worden  vervangen.  [Hierop  is  ook  niet 
geantwoord.] 

Abt.  3.  Men  meent  dat  de  woorden:  op  zijnen  eigen  naam,  behooren  ver- 
plaatst te  worden.  De  Fransche  redactie  brengt  dit  ook  mede.  In  het  alge- 
meen kan  niemand  zich  verbinden,  of  op  zijnen  eigen  naam  iets  bedingen , 
dan  voor  zich  zeiven.  [Hierop  is  niet  geantwoord.]  Immers:  op  zijnen  eigen 
naam  ,  moet  in  verband  staan  met  bedingen ;  ;/<//  verhinden ,  levert  reeds  het 
volkomen  tegenovergesteld  denkbeeld,  wil  men  die  woorden  ook  daaraan 
verbinden,  dan  moet  inen  dezelve  vóór  het  woord:  zich,  plaatsen. 

Abt.  4.  In  de  eerste  alinea  zal:  zich,  moeten  geplaatst  worden  achter 
de  woorden:  voor  venen  derden,  omdat  deze  woorden  ook  in  verband  moeten, 
zijn  met:  inslaan. 

Men  oordeelde  verder,  dat  de  laatste  zinsnede:  behoudens  enz.,  als  be- 
helzende eene  wetsbepaling  op  de  daad  in  de  eerste  zinsnede  eenen  nieuwen 
volzin  moest  opleveren  en  stelde  daartoe  voor:  „Deze  daad  geeft  regt  tot 
schadevergoeding  tegen  dengene,  welke  zich  alzoo  verbonden  heeft,  in- 
dien de  ander  aan  de  verbindtenis  niet  voldoet." 


(N".  X.) 
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ï.    Burgerlijk  Wethóek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhahdeldê  in  de  Yde  Afdeelilig  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  III.) 


Art.  5.  Men  vindt  dat  artikel  niet  düidolijk.  Sommige 
leden  verklaren  de  strekking  der  bepaling  niet  wel  te  vatten, 
noch  het  geval  te  kunnen  voorstellen  ,  dat  hier.  bedoeld  wordt. 
(Zie  verder  Aanteekeningen  enz.  van  den  heer  Daam  FóckEMA  ) 
[Onduidelijke  beantwoording  van  Ké^eringsivége.] 

Art  6.  Bijzondere  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema. 
(Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 

Art.  7.  De  hier  voorkomende  onderscheiding  is  overtolHjj 
geacht.  (Zie  verder  de  Aanteekeningen  enz.  van  den  heer  Daam 
Fockema  )    [Hierop  is  van  Regeringswege  niet  geantwoord.] 

TWEEDE  AFDEELING.  Vaa  de  voorwaardeA ,  welke  vereischt  worden 
tot  de  bestaanbaarheid  der  contracten. 

De  Afdeeling  heeft  de  opmerking  van  den  heer  Daam 
Fockema  omtrent  het  hoofd  gedeeld.  (Zie  Aanteekeningen  enz ) 
[De  Rf gering  heeft  de  aanmerking  niet  beantwoord  \ 

Art.  8.  De  aanmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema  zijn 
door  de  Afdeeling  beaamd.  (Zie  Aanteekeningen  enz.  [Niet  beant- 
woord van  Regeringswege.] 


AhTT.  9  en  10.  (Zie  de  Aanteekeningen  van  den  heer  Daam 
Fockema!  Deze  zijn  als  bijzondere  in  het  proces-verbaal  opgenomen. 

Artt.  11-15.  De  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema  op 
art.  11  ,  (zie  Aanteekeningen  enz.)  is  gedeeld  door  de  Afdeeling. 
[Opgenomen  door  de  Regering  ]  Die  op  de  artt.  12-15  (zie  de 
Aanteekeningen  enz.)  zijn  ter  zijde  gelaten. 

Art.  16.  Bijzondere  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema. 
(Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Aet.  5.  In  ART.  4  komt  eene  beperking  voor  van  den  regel  in  aet.  3 
omtrent  het:  vcrh'inih'n  van  anderen,  in  dit  5de  abtikel  eene  omtrent  het: 
bedingen  vnor  ecnen  anderen.  Men  is  nogtans  niet  gelukkig  geweest  in 
het  Fransch  Wetboek,  aet.  1121 ,  waaruit  dit  geheel  is  overgenomen, 
wegens  de  duidelijke  uitdruliking  der  gevallen.  Men  kan  bedingen ,  bij 
voorbeeld  van  zijne  partij ,  om  aan  A  iets  te  geven  of  voor  A  iets  te 
verrigten,  en  dat  hij  anderszins  aan  ons  zal  geven  zekere  som.  Men 
kan  bedingen  van  zijne  partij  dat  hij  iets  niet  zal  doen ,  en  dat  hij ,  bij 
overtreding ,  zal  verbeuren  ten  voordeele  van  A  zekere  som.  Men  kan 
aan  iemand  iets  geven,  onder  voorwaarde  dat  hij  aan  A  iets  zal  leveren, 
of  voor  dien  iets  zal  verrigten. 

De  vraag,  door  leden  onzer  Afdeeling  voorgesteld,  is  ook  niet  zeer 
voldoende  beantwoord.  De  Franschen  hadden  de  schenkingen  niet  onder 
de  overeenkomsten  gerangschikt;  ik  geloof  dat  men  daarom,  en  om 
andere  redenen,  dit  artikel  wel  duidelijker  en  meer  gepast  had  kunnen 
inrigten.  Misschien  op  deze  wijze:  „Iemand  kan  ook  ten  behoeve  van 
eenen  derden  iets  bedingen ,  indien  zulks  in  verband  staat  met  de  overeen- 
komst, welke  hij  voor  zich  zeiven  met  eenen  anderen  heeft  aangegaan. 
Hij  die  zoodanig  beding  enz. " 

Art.  6.  Dit  artikel  is,  mijns  oordeels,  onvolledig.  Men  kan  zich  aan 
er.ncn  anderen  verbinden;  men  kan  anderen  aan  zich  verbinden,  het  laatste  geval 
is  alleen  in  dit  artikel  opgenomen.  Indien  men  over  het  één  eene  bepa- 
ling wil  maken,  moet  men  het  ook  over  het  ander  doen.  De  volgende 
redactie  zoude  daartoe  strekken: 

„De  regten  en  verpligtingen  uit  overeenkomsten  gaan  over  op  de  erf- 
genamen en  regtvevkrijgenden  der  partijen,  tenzij  het  tegendeel  uitdruk- 
kelijk bepaald  is,  of  uit  den  aard  der  overeenkomsten  voortvloeit." 

Abt.  7.  Men  heeft  hier  art.  1107  van  het  Fransche  Wetboek  overge- 
nomen, en  alzoo  eene  onderscheiding  van  de  Romeinen  tusschen  de:  con- 
tractus  nominali,  en  innoninali  ,  sive  praescriptis  verbis.  Deze  onderscheiding 
behoort  tot  de  jurispnulcniia  aorogala,  is  van  geene  toepassing  voor  het 
Wetboek,  en  daarom  had  de  Afdeeling  op  mijn  voorstel  in  het  proces- 
verbaal de  volgende  meer  eenvoudige  redactie  voorgedragen : 

„Alle  overeenkomsten  zijn  aan  de  algeraeene  regelen,  in  dezen  Titel 
voorkomende ,  onderworpen ,  voor  zooverre  geene  andere  regelen  ten  aan- 
zien van  bijzondere  overeenkomsten  in  volgende  Titels  worden  vastgesteld, 
of  wegens  iiandelszaken  in  het  Wetboek  van  koophandel  worden  voorge- 
BChrevcn."    [Hierop  is  viel  i/eanluioord.] 

Bijvoeging  van  bijzond(!re  regelen,  niet  strijdig  met  dezen,  doen  de 
hier  voorkomende  niet  vervallen,  en  deswege  behoeft  hier  niet  gesproken 
te  worden;  maar  hier  l)choort  aangeduid  te  worden,  dat  men  in  dezen 
1'itel  de  algemeene  regtsregclen  omtrent  overeen  Lom. <<!  en ,  gelijk  in  den 
IstenJ  Titel,  die  omtrent  verbindlenisscn,  zal  aantreffen;  waardoor  de  bij- 
zondere herhaling  in  volgende  Titels  overtollig  en  onregelmatig  is. 

Tweede  APDEELINQ.  Van  de  vnnrwaarden ,  wellic  veritschl  worden  tot  de 
bestaanbaarheid  der  contracten. 

Deze  afdeeling  handelt  over  de  vercischtcn  der  overeenkomsten;  de 
derde  over  derzelver  gevolgen  ,  en  de  vierde  over  dcrzelver  uitlegging. 

riet  opschrift  dezer  afdeeling  is  niet  in  den  waren  zin  Nederlandsch 
overgebragt,  en  heeft  aanleiding  gegeven  tot  de  volgende  aanmerking  op 
de  I\ola. 

Ilet  woord:  voorwaarde,  in  het  hoofd  der  afdeeling,  schijnt  niet  wel  ge- 
kozen; de  volgende  uitdrukking  is  meer  gepast:  Van  de  vereischlon  der 
overccnicomsten. 

Art.  8.  Op  dezelfde  gronden  zoude  men  het  hoofd  van  dit  aetiitel 
dus  stellen:  „  Tol  die  bestaanbaarheid  lier  nvereenhomslen  belionren  vier  tvczenlijbe 
tereischicn. 

Op  dit  alles  is  niets  geantwoord.  Het  Hollandsch  Wetboek  drukte  zich 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

ongeveer  in  de  voorgestelde  bewoordingen  uit,  en  had  nagevolgd  moeten 
worden. 

N".  2.  In  het  taaleigen  bestaat  eenig  onderhoud  tusschen:  beltuaamheidf 
en:  bevoegdheid;  het  eerste  woord  bepaalt  zich  meer  tot  een  natuurlgk 
(phijsielc)  vermogen ,  en  het  laatste  meer  tot  een  zedelijk  vermogen  {moreel). 
Meermalen  zijn  minderjarigen  belcuaam,  en  eene  meerderjarige  vrouw  wordt 
door  het  huwelijk  niet  onbehwaam,  om  voor  hunne  belangen  te  zorgen; 
maar  zij  zyn  wettelijk  onbevoegd.  Dit  gaf  aanleiding  om  hier ,  op  vele  en 
andere  plaatsen,  voor  te  stellen:  beicwaamhcid ,  enz.  met:  bevoegdheid,  enz. 
te  verwisselen.  Die  aanmerkingen  zijn  onbeantwoord  gelaten,  niettegen- 
staande op  vroegere  plaatsen  in  het  Wetboek  die  onderscheiding  is  in  acht 
genomen,  en  ook  meermalen  aangenomen. 

N".  3.  Men  heeft  het  woord:  onderwerp,  hier  verwisseld  met  het  woord: 
voorwerp.  Teregt  is,  omdat  hier,  in  20.,  de  wetsbepaling  eene  objective 
(voorwerpelijke)  strekking  heeft,  gelijk  uit  de  met  dit  punt  in  verband 
staande  abtt.  20,  21  en  22  blijkt;  waar  men  zeer  ten  onregte  hét  woord : 
onder icerp,  heeft  gebruikt,  en  laten  blijven. 

In  no.  4  is  de  wetsbepaling  betrekkelijk  het  subjcctive  (onderwerpeljjke) , 
bij  voorbeeld:  geiteend  geld,  gelcocht  goed,  enz.  als  oorzaak  der  verbindtenis 
en  der  schuld. 

Abt.  9  zal  kunnen  aangenomen  worden;  doch  dan  zal  men  aet.  10, 
als  wegens  dwaling  eene  beperking  daarstel lende,  met:  niettetnin,  moeten 
beginnen.  Dwaling  maakt  nogtans  de  overeenkomst  alleen  tiietig  om- 
trent het  voorwerp,  indien  dezelve  de  zelfstandigheid  van  die  zaak  betreft, 
en  omtrent  den  persoon,  indien  de  overeenkomst  alleen  uit  aanmerking 
van  zeker  ander  persoon  is  aangegaan.  Vooreerst  ben  ik  in  wetgeving  zoo- 
veel mogelijk  voor  stellige  bepalingen,  met  vermijding  van  negativo;  ten 
tweede  kan  de  dwaling  bestaan,  niet  alleen  ten  opzigte  van  den  persoon 
met  wien  men  handelt,  maar  ook  betrekkelijk  den  persoon,  waarover  men 
handelt. 

Malevilxe  geeft ,  bij  art.  1110 ,  een  merkwaardig  geval  op ,  hetgeen  ten 
opzigte  van  den  persoon,  in  de  2de  alinea  van  de  voorgedragen  wet,  be- 
denkelijk zoude  zijn,  hoewel  hij  het  zoo  niet  beschouwt,  doch  in  de  ver- 
anderde redactie  begrepen  is.  Misschien  zoude  men  het  bedoeld  geval 
kunnen  redden  door  de  1ste  alinea,  met  te  zeggen,  dat  de  persoon  hier 
het  voorwerp  was,  in  wiens  zelfstandigheid  dwaling  bestond. 

Artt.  11 — 15  handelen  over  het  onderwerp  van  geweld.  Wat  de  redactie 
betreft:  het  woord:  niet,  moet  noodzakelijk  voor:  gemaald  is,  in  abt.  11 
worden  ingevuld;  in  de  Fransche  redactie  is  het  gesteld.  [Aangenomen  in 
het  Proces-verbaal  en  in  de  Antwoorden.] 

Abt.  12.  „  Om  op  een  redelijk  mensch  indruk  te  maken ,  en  wanneer  het  hem 
de  vrees  enz.,"  misschien  beter:  „om  vaar  het  gemeen  gevoelen  zoodanigen 
indruk  te  maken,  dat  het  iemand  de  vrees  enz." 

Art.  14.  Nietigheid,  en:  vernietiging,  zijn  zeer  onderscheiden  in  de  uit- 
werking; geweld  maakt  de  overeenkomst  nietig;  dat  denkbeeld  moet  voort- 
werken,  dus  moet  men  hier  aan  het  einde  zeggen,  voor:  is  onvoldoende  tol 
vernietiging  der  overeenkomst ,  het  volgende:  levert  gecnen  grond  op  tot  nietigheid 
der  overeenkom sl.^'' 

Wat  de  orde  betreft,  men  oordeelt,  dat  art.  12  moet  zijn  op  de  plaats 
van  ART.  11,  als  bepalende  wat  geweld  is,  en  dat  daarna  komen  de  ab- 
tikelen  die  de  gevolgen  van  dat  geweld  vaststellen. 

Abt.  15.  Dit  artikel  is  hier  overtollig,  of  bewijst  een  gebrek  in  deze 
afdeeling,  want  l».  eene  uitdrukkelijke  of  stilzwijgende  goedkeuring  eener 
overeenkomst  belet  om  daartegen  op  te  komen ,  niet  alleen  na  het  ophouden 
van  het  geweld,  maar  ook  na  de  ontdekte  dwaling  of  het  ontdekken  van  het 
bedrog ;  20.  over  de  verjaring ,  met  betrekking  tot  den  termijn  en  de  kracljt 
van  dezelve,  wordt,  zoowel  in  het  geval  van  geweld,  als  in  de  gevalUin 
van  dwaling  en  bedrog,  elders  gesproken.  Het  woord:  meer,  kan  overtollig 
geacht  worden. 

Het  eerste  punt  moet  dus  uitvallen,  en  in  afdeeling  10  van  den  IVden 
Titel  op  de  drie  gevallen  toegepast  worden,  gelijk  dit  over  minderjarigen 
daar  voorkomt;  óf  het  punt  moet  in  één  artikel  ,  achter  het  tegenwoordig 
ART.  IG,  op  alle  drie  gevallen  worden  aangenomen.  Dit  laatste  zoude  ik 
verkiezen.  Het  tweede  punt  is  hier  geheel  ongepast. 

Hierover  is  in  de  Nola  eene  aanmerking  gemaakt;  dezelve  is  onbeant- 
woord gelaten. 

Abt.  1G.  In  de  Nedcrlandsclie  redactie  levert:  bedrog,  grond  op  tot:  vcr- 
nieiiging,  en  in  de  Fransche  tot:  nietigheid.  Deze  moeten  in  overeenstem- 
ming gebragt  worden,  en  men  zoud(i  alzoo  hier  de  nietigheid  kunnen  aan- 
nemen, om  de  eenvorinigluïid  van  wetsbepaling  in  alle  drie  gevallen. 

In  de  laatste  alinea  wordt  gezegd:  „bedrog  wordt  niet  verondersteld, 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces -verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeliiig  b'ij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  III.) 


Art.  18.  De  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema,  (zie 
zijne  Aaiiteekeningen  enz.)  is  door  de  Afdeeling  overgenomen. 
{De  Regering  heeft  niet  geanttvoord  ] 

Artt.  19,  20,  21,  22  en  25.  Bijz'^ndere  aanmerkingen  van 
den  heer  i3aam  Fockema  in  de  Afdeeling  voorgedragen.  (Ziu 
zijne  Aaiiteekeningen  enz  ) 

Artt.  26  en  27.  De  op  deze  artikelen  door  den  heer  Daam 
Fockema  gemaakte  opmerkingen  ,  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 
zijn  door  de  Afdeeling  gedeeld.  [Op  de  gedane  voorstellen  heeft 
de  Regering  niet  geantwoord  ] 

Abt.  29.  (Zie  de  Aanteekeningen  enz.  van  den  heer  Daam 
Fockema.)    [Door  de  Regering  bemtwoord.} 


Aauteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

maar  moet  bewezen  worden."  Men  zoude  kunnen  vragen,  waartoe  deze 
bepaling?  Immers  hij,  die  zicli  op  bedrog  beroept,  haalt  eene  daadzaak 
aan,  even  als  hij,  die  zich  op  dwaling  en  geweld  beroept;  en  die  zich  op 
eene  daadzaak  beroept,  moet  die  bewijzen.  Of,  zal  men  geen  dolus  in  re 
aannemen,  maar  men  zal  toch  vermoedens  kunnen  aanvoeren. 

Aet.  18.  N*.  3'.  Hierover  is  in  de  Xota  deze  aanmerking  gemaakt.  „  Dewijl 
de  getrouwde  vrouwen  alleen  bevoegd  zijn  door  uitzonderingen  in  de  wet, 
meent  men,  dat  de  regtsregel  moet  omgekeerd  worden:  getrouwde  vrouwen, 
behalve  in  de  gevallen,  door  de  wet  l)epaald ;  dit  was  zoo  in  het  Hollandsch 
Wetboek,  mijns  oordeels  te  regt  gesteld." 

Het  volgende,  als  niet  tot  n".  3  beboerende,  zoude  afzonderlijk  moeten 
voorkomen. 

N'.  4.  Zondanigen ,  aaii  wicn  de  ivel  het  aangaan  van  zekere  overeenkomsten 
■  verboden  heeft. 

Op  beide  aanmerkingen  is  niet  geantwoord. 

Aet.  19.  Achter:  minderjarigen,  in  den  aanvang  eene  komma  te  plaatsen. 

Aet.  21.  De  komma  achter:  (en  minste,  weg  te  nemen  en  te  plaatsen 
achter:  s^ort. 

Aett.  20,  21  en  22.  Onderwerp,  moet  zijn:  voorwerp.  7Ae  aet.  8,  n".  3. 

Art.  25.  Strijdig  met  de  openbare  orde.  Van  deze  woorden  wordt ,  mijns 
oordeels,  veelmalen  eene  verkeerde  toepassing  gemaakt,  door  aan  wetten, 
welke  alleen  disponerende  zijn,  of  slechts  verbindende,  wanneer  geene 
andere  bepalingen  zijn  gemaakt,  eene  stellige  kracht  in  alle  gevallen  te 
geven,  en  door  alle  menschelijke  beschikking  bijna  uit  te  sluiten.  Op  die 
wijze  wil  men  den  wetgever  boven  de  menschelijke  waarde  verhefifen, 
en  de  leden  der  maatschappij  veelmalen  verpligten ,  om  ten  koste  van 
hunne  zedelijke  vrijheid ,  welke  voor  de  bijzondere  belangen  nuttig  en 
voor  het  algemeen  Ijelang  goed  en  dienstbaar  is,  hun  gezond  verstand  niet 
te  raadplegen,  en  niet  in  concreto  te  zorgen  op  de  meest  geschikte  wijze 
voor  de  belangen  van  hen  zeiven,  en  van  zoodanigen,  w^elke  hun  dienst- 
baar zijn.  De  Romeinen  kenden  twee  onmogelijkheden ,  de  natuurlijke  en 
de  zedelijke  :  de  laatste  had  betrekking  op  hetgeen  strijdig  was  met  wetten 
en  goodr-n  zeden.  Ik  geloof,  dat  dit  genoegzaam  is.  Hier  is  nogtans  de 
bijvoeging  minder  nadeelig  dan  elders. 

DEEDE  AFDEELING.   Van  de  gevolgen  der  contracten. 

Aett.  26  en  27.  In  het  eerste  artikel  is  reeds  gezegd,  dat  eene  over- 
eenkomst is  eene  verbindtonis.  In  den  vorigen  Titel  is  reeds  gesproken 
over  de  verpligting  tot  nakoming  der  verbindtenissen.  Dit  komt  ook  op 
deze  en  andere  plaatsen  weder  voor.  De  Istc  zinsnede  van  art.  26  is  dus 
overtollig.  De  2de  zinsnede  handelt  over  het  buiten  kracht  stellen  der 
overeenkomsten  ,  en  de  2de  alinea  over  de  wijze  van  nakoming,  waarmede 
de  bepaling  in  aet.  27,  als  een  gevolg,  in  onmiddellijk  verband  staat. 

Deze  l)(;denkingen  waren  aan  de  Afdeeling  medegedeeld ,  alsmede  de  vol- 
gende redactie : 

(Aet.  26.)  „  Overeenkomsten,  wettiglijk  aangegaan ,  kunnen  niet  herroepen 
worden  dan  met  wederzijdsche  toestemming ,  of  om  redenen  in  de  wet 
bepaald. " 

(Aet.  27.)  „  Overeenkomsten  moeten  ter  goeder  trouw  ten  uitvoer  worden 
gebragt.  Zjj  verbinden  niet  alleen  tot  datgene ,  hetwelk  uitdrukkelijk  bij 
dezelve  bepaald  is,  maar  ook  tot  alles,  wat,  naar  den  aard  van  de  over- 
eenkomsten,  door  de  billijkheid,  het  gebruik,  of  de  wet  wordt  gevorderd." 

Hierop  is  deswege  in  de  Nota  een  voorstel  gedaan ,  doch  niet  b(!antwoord. 
Ik  merk  hier  aan,  dat,  door  deze  bepalingen,  alle  overeenkomsten  naar 
de  regels  van  goede  trouw  moeten  geoordeeld  worden ,  en  dat  het  stricte 
regt  alleen  moet  worden  toegepast,  waar  de  wet  dit  uitdrukkeljk  voor- 
•chrijft. 

Art.  20.  Ik  had  voorloopig  aangemerkt,  dat  de  schuldeischers  dit  niet 
proprto  motu  kunnen  doen,  maar  na  eone  bije(:nkomst  voor  den  regter,  en 
door  eenen  curator,  na  de  missio  in  bona-  en  twijfelde  alzoo  aan  de  doel- 
matigheid der  wetsbepaling.  Sommigen  oordeelden  ook  met  mij,  dat  hier 


Art.  31.  Bijzondere  aanmerking  van  den  ïnor  Daam  Fockkma. 
(Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 

Artt.  32  en  3.5.  (Zie  Aanteekeningen  enz.  van  den  heer  Daam 
Fockema.    [Door  de  Regering  niet  beantwoord.] 

Artt.  32,  36,  37,  38  en  39.    Even   als  de  aptt.  .32  en  35. 
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Tegenwoordig,  de  heeren  :  Metelerkamp,  Daam  Fockema, 
Corver  Hooft,  de  Moulenaere ,  Cogels  en  van  Alphen. 

TITEL  III  [Van  verbindtenissen.,  die  uit  kracht  der  wet 
geboren  worden). 

Artt.  2  en  3.  De  opmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema  , 
(zie  zijne  Aanteekeningen  enz  )  overgenomen  door  de  Afdeeling. 
[Onbeantwoord  gelaten  door  de  Regering.] 

Artt.  4  en  5.  De  aanmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema, 
(zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  door  de  Afdeeling  niet  overgeno- 
men,  maar  in  het  proces-verbaal  als  bijzondere  geplaatst. 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

de  masse  bedoeld  werd;  doch  anderen  waren  van  begrip,  dat  elk  scbuld- 
eischer  dit  regt  moest  hebben. 

Wij  begrepen,  dat  dan  niemand  de  regten  van  vrij  eigenaar  konde 
uitoefenen,  en  altijd  belemmerd  konde  worden;  en  dat  dit  de  grootste 
wanorde  konde  stichten.  De  wet  is  in  den  geest  der  eersten  duidelijker 
gewijzigd. 

vierde  aedeeling.    1'are  de  uitlegging  der  overeenkomsten. 

Art.  31.  Dit  zonde  overtollig  geacht  kunnen  worden.  Verder  zal  veel 
van  het  hier  bepaalde  op  testamentaire  beschikkingen  ook  toepasselijk  zijn. 
Dit  laatste  is  op  de  Nota  aangemerkt. 

Aett.  32  en  35.  Men  zojide  de  wetsbepaling  in  aet.  35  liever  als  eene 
ontwikkeling  van  die  in  aet.  32  beschouwen,  dus  den  inhoud  van  dat 
artikel  opnemen  in  een  op  aet.  32  volgend  aetikel  ,  en  daarmede  in 
verband  brengen  op  deze  wijze: 

„  Die  bedoeling  moet  worden  opgemaakt  uit  hetgeen  gebruikelijk  is  in 
het  land  en  op  de  plaats ,  waar  de  overeenkomst  is  aangegaan  en  werken 
zal. " 

Dit  laatste  is  van  veel  belang.  Hierop  zal  de  aard  van  de  overeenkomst 
moeten  worden  geraadpleegd  en  dus  aet.  34  moeten  volgen ;  en  eindelijk 
het  geval  van  aet.  33,  als  het  laatste  hulpmiddel  in  dubbelzinnigheid, 
moeten  plaats  vinden. 

Art.  32.  Nagaan,  liever:  opsporen,  (rechercher) ;  Ie,  moet  uitvallen. 

Aet.  36  handelt  over  aanvulling. 

Aett.  37  en  38  handelen  over  twijfelachtige  uitdrukkingen. 

Art.  38.  De  verkooper  en  verhuurder  worden  geacht  te  zijn  de  per- 
sonen, welke  iets  bedingen. 

Art.  39  handelt  over  beperking. 

TITEL  III.   (Van  verbindtenissen,  die  uit  kraehl  der  wel  geboren  worden.) 

Volgens  eene  aanmerking ,  aan  het  begin  van  den  Isten  Titel ,  waren  de 
hier  voorkomende  algemeene  bepalingen  in  de  1ste  afdeeling  overgebragt 
onder  de  1ste  afdeeling  aldaar,  en  dan  zoude  het  hoofd  van  dezen  Titel 
moeten  zijn :  Van  rerlnndtenissen  ,  uit  kracht  der  toet  ten  gevolge  van  eene  daad. 

eerste  afdeeling.    Algemeene  bepalingen. 

Artt.  2  en  3.  Men  merkt  aan,  dat  ook  verbindtenissen  uit  de  wet  ten 
gevolge  van  eene  daad  voorkomen  in  de  eerste  twee  Boeken,  wegens  het 
beheer  van  vrijwillige  voogdijen,  van  vermoedelijke  erfgenamen,  van  boe- 
delvedders ,  ten  gevolge  van  aanvaardingen ,  —  en  geeft  in  bedenking  of  des- 
wege in  deze  artikelen  geene  aanduiding  behoorde  plaats  te  hebben ; 
ten  einde  de  verbindtenissen  uit  eene  geoorloofde  daa'1,  voorkomende  in 
de  Ilde  afdeeling,  niet  zouden  schijnen  de  eenige  in  dat  vak  te  zjjn. 

TWEEDa  afdeeling.   Van  de  verbindtenissen,  die  uil  eene  geoorloofde  daad 

voorlvlocijen. 

Art.  4,  \ste  alinea.  De  woorden:  „tot  dat  degeen,  wiens  belangen  hjj 
waarneemt,  in  staat  zij  om  in  die  zaak  zelve  te  voorzien",  te  veranderen 
aldus:  tol  dal  degeen,  wiens  belangen  hij  waarneemt,  in  staal  zij  om  zelf  in 
die  zaak  te  voorzien. 

Idem,  2rfe  alinea.  Men  heeft  opgemerkt,  dat  de  gelijkstelling  van  eenen. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  veiliandi  Ide  in  dé  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Eoek  III.) 


DERDE  of  TWEEDE  AFDEELING  {Van  de  verbindtenis<en  ,  die 
uit  eene  geoorloofde  daad  voortvioeijen). 

De  algemecne  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema,  (zie 
zijne  Aanteekeningen  «  nz.)  is  door  de  Afdeeling  niet  overgenomen  ; 
maar  men  heelt  goedgevonden  die  op  te  {ieven.  \^Do<  r  de  Regering 
onbeantwoord  gelaten.^ 

Art.  17.  De  aanmerliing  van  den  heer  Daam  Fockema,  (zie 
zijne  Aanteekeningen  enz.)  is  door  de  Regering  gedeeld.  [Door  de 
Regering  niet  beantwoord.^ 

Art.  19.  De  Afdeeling  heeft  zich  met  de  opmerkingen  van 
den  Leer  Daam  Fockema  ,  (zie  zijne  Aanteekeninjeit.  enz  )  vereenigd. 
[De  Regering  heeft  geantwoord.^ 

TITEL  IV  [Van  het  te  niet  gaan  van  verhindtenissen). 

Aet.  1.    De  Afdeeling  heeft  zich  met  de  opmerking  van  den 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

zaakwaarnemer  met  eenen  gelastigde  te  streng  is.  Een  zaakwaarnemer 
komt  in  aanraking  met  iemand,  die  bewijs  van  zijne  bevoegdheid  vraagt, 
bij  voorbeeld:  om  eene  mscluüd  te  ontvangen  en  daarvoor  te  kwijten.  Hij 
heeft  geen  ander  bewijs,  dan  dat  hij  goedwillig  uit  belangstelling  de  zaak 
van  zijn  vriend  heeft  opgevat.  Hierdoor  wordt  de  zaak  opgehouden;  deze 
gaat  verloren,  of  verliest  in  waarde,  door  des  schuldenaars  onvermogen. 
Indien  de  zaakwaarnemer  eene  volmagt  gehad  had,  zoude  dit  laatste  niet 
zijn  voorgevallen.  Het  zoude  niet  met  de  regtsbeginselen  stroken,  dat  de 
waarnemer  de  schade  zoude  boeten,  want  de  schade  zou  den  afwezende 
ook  getroffen  hebben,  door  geene  orde  op  zijne  zaken  te  hebben  gesteld. 
Hierover  komt  voor  eene  aanmerking  op  de  iVote. 

Art  5.  Tot  tijd  en  wijle  de  erfgenaam  dit  beheer  np  zich  kan  iievien.  Over 
deze  twee  wetsbepalingen  is  op  de  Nota  aangemerkt,  dat  iemand,  die  uit 
welwillendheid  iets  gedaan  heeft,  niet  kan  veronder.steld  worden  onbevoegd 
te  zijn  om  van  den  regter  te  verzoeken  de  voorziening,  volgens  de  wet, 
wegens  boedels  van  afwezenden  en  wegens  onbeheerde  nalatenschappen. 

Aet.  14.  Men  heeft  hier  weder  voorgesteld:  noorffje,  en:  JiMt/iyc,  te  roijeren 
om  vorige  redenen ;  dit  zag  op  de  aanmerking  bij  Boek  II ,  Titel  XIX ,  aet. 
6,  waar  gezegd  was:  „al  wat  tot  behoud  van  het  goed  is  aangewend,  is 
noodig ,  en  hoewel  het  de  bedoelde  uitkomst  niet  gehad  heeft ,  moet  het , 
des  noodig,  op  goedvinden  van  den  regter,  vergoed  worden."  Men  zegge  dus: 
de  uitgaven  te  vergoeden  ,  welltc  tot  behoud  der  zaalc  zijn  aangewend. 

DEEDE  AFDEELIKG.  Van  de  verbiudtenissen ,  die  uit  eene  wederreglelijlie 
daad  voortvioeijen. 

Betrekkelijk  deze  afdeeling  is  eene  algemeene  aanmerking  gemaakt  door 
een  gedeelte  der  leden. 

De  wederregtelijke  daden,  waaruit  het  ééne  lid  van  de  maatschappij 
tegen  elk  ander  een  regt  op  toepasselijke  vergoeding  verkrijgt,  betreffen 
beleedigingen  aan  lijf  of  leven,  aan  eer,  aan  bezittingen.  Het  Hollandsche 
Wetboek  bevat,  in  aet.  1.819  en  volgende,  eenige  bepalingen  welke  hier 
wel  eenige  aandacht  verdienen,  vooral  ook  wegens  de  beleedigingen  van 
de  eer  (injuriev).  De  eer  op  de  punt  van  den  degen  of  voor  de  tromp 
van  de  pistool  te  plaatsen  behoorde  tot  de  middeleeuwen,  toen  er  geen 
behoorlijk  maatschappelijk  verband  bestond.  In  welgeordende  maatschap- 
pijen behoort  de  beleedigde  niet  alleen  beschermd  te  worden  door  straf- 
wetten ,  of  liever  strafwetten  moeten  dsiar  de  beleedigingen  beteugelen ; 
maar  de  beleedigde  behoort  ook  voor  zich  naar  de  onderscheiden  soorten 
een  regt  te  kunnen  uitoefenen  tegen  den  beleediger  tot  vergoeding  en  tot 
b<^tering  van  eer.  De  verzekering  dier  regten  en  de  regeling  van  dezelve 
zijn  onderwerpen  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  hetgeen  de  regten  en  pligten 
der  ingezetenen  jegens  eikanderen  behandelt.  (Hierop  is  niet  geantwoord). 

Men  heeft  bij  gelegenheid  wel  eens  gezegd,  dat  beleedigde  eer  geene 
waardeering  toelaat,  en  dat  het  Wetboek  van  straffen  hierin  moet  voorzien. 
Hierop  kan  men  antwoorden,  dat  dit  de  zaak  der  andere  beleedigingen 
onbeantwoord  laat,  waarover  in  het  Hollandsche  Wetboek  (eerste  mntvverp) 
nuttige  bepalingen  voorkomen,  en  dat  men  geene  vergoeding  in  gelds- 
waarde wegens  aanvallen  op  iemands  eer  bedoelt,  maar  honorabele  bete- 
ring volgens  uat  Wetboek,  in  later  ontwerp.  Bij  weigering  zoude  personele 
yijzeling  te  pas  kunnen  komen. 

.\iiT.  17.  Men  heeft  voorgesteld  om  aet.  17  te  doen  eindigen  met  de 
1ste  alinea,  als  opgevende  de  verantwoordelijkheid  buiten  eigen  werk- 
zaamheid. 

Het  overig  gedeelte  in  een  volgend  aetikel  op  te  nemen,  als  zijnde 
eene  d(;r  drie  soorten ,  waarvan  de  twee  andere  in  volgende  aetikels 
voorkomen. 

Hierop  is  niet  geantwoord. 

Art.  19.  Men  m(!rkte  verders  op,  dat  de  woorden:  door  deszelfx  instorting  , 
te  bepaald  waren ;  dat  de  val  van  (ïcn  gedeelte  van  een  gevel  of  van  een 
schoor.stccn ,  enz.  eene  gelijke  verpligting  nioc^st  opl(!ggen. 

Er  iH  op  eene  vraag  geantwoord ,  dat  men  g(!en  onderscheid  heeft  ge- 
maakt tuss'-hen  g(dieele  en  gedeelt(!lijke  instorting.  Men  zal  de  opgenoemde 
gfiYailen  er  ook  onder  betr(;kken,  hoewel  de  uitdrukking  in  de  gewone 
beteekenis  daartoe  niet  strekt. 

TITEL  IV.  {Van  het  te  niet  gaan  der  verbindtmissen.) 

l  Aut.  1.  De  ."ide  afdeeling  van  dezen  Titel  handelt  over :  icZ/H/i/vtTnio/'/iMj  ; 


heer  Daam  Fockema  ,  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  vereenigd.. 
[  De  Regering  heeft  hierop  geantwoord  ] 

Art.  2.  De  Afdeeling  neemt  de  aanmerking  van  den  heer 
Daam  Fockema  ,  (zie  zijne  Aanteekeniiigm  enz.)  o\er  in  het  proc(\«- 
verbaal  als  de  uitdrukking  van  i.aar  gevoelen.  [Onbeantwoord, 
van  Regeringswege  gebleven.^ 

Abt.  3.  Aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema,  (zie  zijne 
Aanteekeningen  enz.)  zijnde  zijn  bijzonder  gevoelen. 

Art.  4.  De  Afdeeling  heeft  de  beide  aanmerkingen  van  den 
heer  Daam  P"'ocKr,MA  ,  (zio  7A}x\i)  Annteekeniinjen  .  enz  )  als  de  hare 
overgenomen.    [Onbeantwoord  gebleven.] 

Artt.  5,  8,  10  en  11.  Bijzondere  aanmerkingen  van  den  heer 
Daam  Fockema.    (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 

Art.  12.  De  Afdeeling  he-ft  zich  met  de  opmerking  van  den, 
heer  Daam  Fockema,  (zie  zijne  Aanteekemmjen  enz.)  vureenigd. 
[Door  de  Regering  is  niet  geantrvoord.] 

Art.  13.  Bijzondere  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema. 
(Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  [Eene  nieuwe  zinsnede  is  bijgevoegd.\ 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

dus  moet  achter  de  woorden:  door  rcrgelijkiug  of  compensatie,  gevoegd 
worden:  door  schuldvermenging.  (Aangenomei).) 

EERSTE  AEDEBLING.  Van  betaling. 

Aet.  2.  Kwijten,  wordt  hier  tweemaal,  en  in  het  volgend  artikel  ééns, 
toegepast  op  den  schuldenaar  voor:  voldoen,  en  in  de  artt.  14,  18  en  19 
komt:  kwijting  voor  als:  ontheffing,  en:  bevrijding  van  den  schuldenaar,  en 
dus  als  eene  daad  van  den  schuldeischer.  De  laatste  beteekenis  is  waar- 
schijnlijk de  gewone,  en  dan  zoude  tot  het  aanduiden  van  het  eerste  een 
ander  woord  verkieslijk  zijn.  (voldoen,  acguittcr.)  Verders  kan  men  in  den 
waren  zin  hier  niet  spreken  van:  medeschuldenaren,  en:  borgen,  want  door 
de  betaling  van  dezen  wordt  de  verbindtenis  niet:  vernietigd,  (waarvan 
hier  eigenlijk  de  rede  is.)  Immers  zij  treden  van  regtswege  in  de  regten 
van  den  schuldeischer ;  de  eersten  voor  het  aandeel  der  mede-schuldenaren , 
de  laatsten  voor  het  geheel.  De  verbindtenis  blijft  alzoo  ten  deele  of  geheel 
bestaan,  en  gaat  over  op  eenen  anderen  schuldeischer. 

Deze  aanmerking  is  op  de  Nota  geplaatst ,  maar  niet  beantwoord.  Zij 
wordt  bevestigd  door  de  2de  alinea.  Ten  gevolge  van  die  aanmerking 
zoude  de  volgende  redactie  verkieslijker  zijn  geweest:  ..Eene  verbindtenis 
kan  betaald  (voldaan)  worden  door  den  schuldeischerof  dooreenen  derden, 
mits  deze  handele  in  naam  en  tot  bevrijding  van  den  schuldenaar,  óf, 
indien  hij  in  zijnen  eigenen  naam  handelt,  hij  niet  in  de  regten  van  den 
schuldeischer  trede." 

Aet.  3.  Gekweten  worden,  lees:  voldaan  ivorden.  Zie  vorig  aetikel.  Belang 
heeft  dal,  lees:  belang  daarin  heeft,  dat  enz. 

Aet.  4.  De  voldoening  van  eene  geldsomme  of  van  eenige  andere  zaak ,  moet 
zijn :  eene  geldsomme  of  eenige  andere  zaak.  —  Geen  eigenaar , of  onbekwaam  was,  om, 
eene  verkeerde  woordschikking,  moet  7Ajn:  geen  eigenaar  was ,  of  onbcvoegdom. 

Beide  aanmerkingen  voorgesteld ,  niet  beantwoord. 

Aet.  5.  Zie  de  aanmerking,  Ilde  Boek,  Illde  Titel,  aet.  4 ,  2de  alinea : 

zaakwaarneyner. 

Aet.  8.  Hier  wordt  gesproken  van  inbeslagneming;  oppositie,  had  hier 
kunnen  worden  weggelaten,  als  vooruitloopende  op  de  manier  van  pro- 
cederen. 

Hetzelfde  zal  van  toepassing  zijn  op  een  pand  (Ilde  Boek,  XIXde 
Titel)  mits  behoorlijk  aan  den  schuldenaar  beteekend. 

Aet.  10.  Dit  is  niet  toepasselijk ,  indien  de  betaling  in  gedeelten  bij  acte , 
of  overeenkomst,  is  bepaald. 

Aet.  11.  De  schuldenaar  van  een  bepaald  voorwerp  kan  volstaan  met 
de  zaak  over  te  leveren  in  dien  staat,  waarin  dezelve  zich  op  dat  oogen- 
blik  bevindt;  mits  de  verminderingen,  welke  die  zaak  ondergaan  heeft, 
noch  door  toedoen  of  verzuim  van  hem  of  van  zoodanige  personen  voor 
welken  lijj  verantwoordelijk  is,  veroorzaakt  zijn;  noch  opgekomen  zjjn, 
nadat  hij  wegens  de  levering  in  verzuim  was. 

Dit  is  eone  opeenstapeling  van  drie  wetsbepalingen ,  doch  meer  duideiyk 
dan  het  voorgedragen  artikel. 

Men  zoude  ook  kunnen  zi>ggen:  „mits  hij  door  zijn  toedoen  of  verzuim , 
of  door  daden  van  anderen,  volc'eus  vroegere  wetsbepalingen,  voor  de  ver- 
minderingen niet  verantwoordelijk  zij." 

Art.  12.  De  woorden:  om  zich  van  de  schuld  Ie  onthelfen,  schijnen. geheel 
ov(!rtollig. 

Op  dit  aangemerkte  is  niet  geantwoord. 
Art.  13.  Onderwerp ,  moet  zijn :  voorwerp. 

Door  mjj  was  aangemerkt,  waar  de  betaling  moet  geschieden,  indiende 
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(N^  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  d:>  Vde  Afdeeliiig  bii  h'^t  orulf^rzoek  der  Titels  van  Boek  III.) 


Art.  14.  De  aanmerking  vkh  den  heer  Da\m  Fockema  ,  (zie 
zijne  Aauteekeningen  enz.)  heet'c  de  Afdeeling  ondersteund.  \Onbeant- 
tooord  gel'leven.] 

Art.  16.  Dn  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema  ,  (zie 
zijne  Aanteekeninyen  enz  )  is  door  de  Afdeeb'dg  gepasseerd. 

Art.  '7.  De  nieuwe  redactie  van  den  heer  Daam  Fockema, 
(zie  zijne  Aanteekeuiiijtn  enz.)  heeft  de  .Afdeeling  overgeaomeii. 
[Onbfia'dicovrd  geblevi'n.\ 

Art.  19.    Als  art.  17. 

Artt.  2  -23.    De  opmerkingen  van  den  hoer  Daam  Fockema  , 


Aanteckoningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

schuldeischer  in  eene  andere  gemeente  is  gaan  wonen.  Hiertoe  schijnt  de 
laatste  zinsnede  te  zijn  bijgevoegd. 

Aet.  14.  Men  had  voorgesteld,  om  voor  de  woorden:  blijkt  —  worden, 
te  lezen:  blijht  in  reijlen  i-erondcrsteld .  dat  ook  de  vroegere  termijnen  voldaan  t'ijn , 
tot  dat  het  teijendeel  bewezen  wordt.  Hier  is  dus  eene  praesumtio  juris.  Uit  het 
later  ontvangen  IVde  Boek  blijlst,  dat  de  praemmtiones  voorkomen  onder 
den  naam  van:  vermoedens. 

Aht.  16.  Dit  zal  met  matiging  moeten  worden  toegepast.  Stel,  A  heeft 
eene  invorderbare  inschuld  zonder  interessen,  en  eene  rentegevende  in- 
schuld,  beide  ten  laste  van  £,  en  herinnert  aan  H  om  de  eerste  te  vol- 
doen; deze  komt  met  geld  en  verklaart  de  laatste  te  zullen  voldoen. 
Hoewel  nu  over  het  algemeen  de  termijnen  van  uitstel  ten  behoeve  der 
schuldenaren  zijn,  zoude  zulks  tegen  de  regtsbeginselen  strijden.  Men  zal 
alleen  hierop  kunnen  antwoorden,  dat  4,  in  dat  geval,  B  onverwijld  in 
regten  kan  vervolgen. 

Akt.  17.  Deze  redactie  voorgesteld:  „De  schuldenaar  van  eene  inschuld , 
die  renten  geeft,  kan  enz.  — hoofdsom  voor  dat  de  renten  voldaan  zijn." 
Hierop  is  niet  geantwoord. 


Abt.  19,  1ste  alinea.  Voor:  boven  —  andere,  voorgedragen: 
minder  bezwarende  is,  dan  de  nog  niet  vervallene." 


,  hoewel  deze 


(zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  zijn,  op  verlangen  der  Afdeeling , 
in  het 'proces-verbaal  opgenomen.  [Zij  zijn  onbeantwoord  gebleven.^ 

Art.  25.  De  voorgeslagen  verandering  van  den  heer  Daam 
FocKFMA,  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  deelt  de  Afdeeling.  [De 
verannering  is  overgenomen  ] 

Artt.  26-32  Bijzondere  opmerkingen  van  den  heer  Daam 
Fockema.    (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 

Artt.  33-44,  bohoorende  tot  de  derde  afdeeling  ,  t>a«  sc7mZd- 
vernieuwing .  (Zie  de  Aa?iteekeningen  enz.  van  den  heer  Daam 
Fockema  op  dezo  artikelen)  D('  opmerkingen  op  de  artt.  33, 
34  en  35  zijn  aan  te  merken  als  bijzondere  van  dat  lid;  die  op 
de  artt.  36-40  meer  als  uitdrukkende  het  gevoelen  der  Afdeeling, 
welke  deze  als  eenigzins  overtollig  beschouwde  ,  gelijk  ook  die 


Aet.  20.  Men  merkt  op,  dat  het  onderwerp,  voorkomende  in  dit  en 
drie  volgende  aetikelen  ,  eigenlijk  vreemd  is  aan  de  stofte  waarover  deze 
afdeeling  handelt,  en  welke  is  betaling,  als  een  middel  van  vernietiging 
der  verbindtenis.  Zie  deswege  de  reeds  gemaakte  aanmerking  op  art.  2 
hiervoren.  Indien  men  dit  onderwerp  hier  wil  behandelen  zoude  men  (aet. 
2  naar  mijne  vorige  aanmerking  veranderd  zijnde)  dit  aetikel  dus  kunnen 
stellen : 

„  Indien  de  betaling  wordt  gedaan  door  anderen ,  die  daarin  een  in  regten 
geërkend  belang  hebben,  wordt  de  verbindtenis  niet  vernietigd ,  maar  dezen 
treden  van  regtswege  in  de  regten  van  den  vorigen  schuldeischer." 

Aht.  21.  „  Zoodanigen  zyn: 

„  l".  mede-schuldenaren  uithoofde  van  hoofdelijke  of  ondeelbare  verbind- 
tenissen,  van  welken  in  den  Isten  Titel  van  dit  Boek  gehandeld  is; 

„20.  borgen,  waar\'an  in  den  XVIden  Titel  van  dit  Boek  gehandeld  is; 

„  3".  schuldeischers ,  welke  bevoorregte  of  met  onder  hypotheek  gereg- 
tigde  inschuld,  ten  laste  van  hunnen  schuldenaar,  en  aan  andere  schuld- 
eischers betalen; 

„4".  koopers  van  onroerende  goederen,  die  den  koopprijs  daarvan  be- 
Bteden  tot  betaling  der  schulden,  waarvoor  die  goederen  door  eenig  voor- 
regt  of  hypotheek  verbonden  zijn; 

„ho.  erfgenamen,  die  eenen  boedel  onder  het  voorregt  van  boedelbeschrij- 
ving aanvaard  hebben,  en  de  sdiulden  der  nalatenschap  met  hunne  eigene 
penningen  betalen." 

Aet.  21.  De  betaling  kan  ook  gedaan  worden  door  den  schuldenaar 
zeiven,  zonder  dat  de  schuld  vernietigd  wordt,  indien  een  ander  aan  den 
schuldenaar  het  geld  leent,  om  die  schuld  aan  den  schuldeischer  te  be- 
talen, en  den  geldleener  in  de  regten  van  laatstgemeklen  te  doen  treden. 
Tot  dat  einde  moeten  de  acte  van  gelilopneniing  en  de  kwijting  beide  bij 
authentieke  acte  verleden  worden,  en  moet  in  de  acte  van  geldopneming 
verklaard  worden,  dat  de  som  geleend  is,  om  daarmede  de  betaling  te 
do<n,  en  in  de  kvrijting  dat  de  betaling  gedaan  is  uit  penningen,  die  tot 
dat  einde  door  den  nieuwen  seliuldeischer  zijn  voorgeschoten. 

Op  zoodanige  wijze  treedt  de  nieuwe  schuldeischer  uit  kra(;ht  van  de 
wet  in  des  vorigen  plaats,  zonder  diens  toestemming. 

Aet.  22.  De  nieuwe  schuldei-schers ,  volgens  de  twee  voorgaande  aeti- 
KELEN  ,  treden  in  alle  regten  van  den  vorigen ,  zoo  tegen  borgen  cn  schulde- 
naren, als  wegens  voorregten,  pandregt  en  hypotheken.  Maar  indien  de 
schuldeischer  slechts  een  gedeelte  zijner  inschuld  ontvangen  heeft,  kan 
h(j  zijne  r(  ;.-ten  ,  ten  aanzien  van  hetgeen  hem  nog  verschuldigd  is,  uitoe- 
fenen bjj  voorrang  boven  degenen,  van  welke  hij  eene  gedeeltelijke  vol- 
doening bekomen  heeft.  Dit  is  billijk  ,  omdat  de  overgang  van  het  regt 
buiten  medewerkende  toestemming  van  den  vorigen  schuldeisclier  plaats 
keeft. 


Aanteekeiiingon  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Aet.  23.  Eindelijk  kan  ook  de  ^schuldeischer  aan  eenen  derden  per- 
soon, welke  aan  hem  de  schuld  betaalt,  gelijktijdig  en  uitdrukkelijk  zijne 
inschuld  met  alle  daaraan  verbonden  regten  overdragen. 

Er  waren  eenige  veranderingen  in  de  redactie  voorgedragen: 

(Aet.  20.)  „  Een  ander  treedt  in  de  regten  van  den  schuldeischer  door 
overeenkomst ,  of  uit  kracht  der  wet. " 

(Aet.  21.)  „Dit  geschiedt  enz.:  l'^.Waniicer —  ontvangende  aan  denzelve  over- 
draagt zijne  inschuld  met  alle  daaraan  verbondene  regten,  enz. "  zijnde  meer  vol- 
ledig ,  dewijl  hier  van  borgen  niets  gemeld  was. 

(Aet.  23).  „De  subrogatie,  bij  de  vorige  aetikeien  bepaald,  stelt  den 
nieuwen  schuldeischer  in  alle  regten  van  den  vorigen ,  zóó  tegen  borgen 
en  schuldenaren  als  wegens  voorregten,  pandregt  en  hypotheken." 

De  wetsbepaling,  dat  de  eerste  schuldeischer  den  voorrang  heeft  boven 
de  aan  hem  gesubrogeerden  uit  kracht  der  wet,  indien  hij  nog  een  ge- 
deelte te  vorderen  heeft ,  is  overeenkomstig  met  de  regtsbeginselen ;  maar 
wanneer  hij  vrijwillig  een  aandeel  van  zijne  inschuld  aan  eenen  anderen 
overdraagt,  zonder  voorbehoud  van  eersten  rang,  dan  draagt  hij  het  regt 
over  gelijk  hij  het  heeft,  en  dan  is  het  naar  regtsbeginselen  gelijk. 

Deze  aanmerkingen  waren  onbeantwoord  gebleven.  Zij  zijn  opgenomen 
in  nader  geredigeerde  aanmerkingen. 

tweede  afdeeI/ING.    Van  aanbod  van  betaling  met  de  daad,  gevolgd  van 
consignatie  of  bewaargeving. 

Het  opschrift  konde  korter  zijn:  Van  verbod  van  betaling,  en  bewaargeving. 

Dat  het  aanbod:  recel ,  moet  zijn,  blijkt  uit  den  inhoud  der  afdeeling; 
en  dat:  bewaargeving,  hetzelfde  is  als:  consignatie ,  zoude  kunnen  worden 
aangeduid  door  achter  het  eerstkomend  woord :  bewaargeving  ,  in  parenthesi 
te  plaatsen:  consignatie,  en  dit  woord  behoorde  vervolgens  niet  voor  te 
komen. 

Aet.  25,  n".  4".  Schuldenaar,  moet  zijn:  schuldeischer.  Dit  is  veranderd. 

Aet.  26,  n".  1".  Bevel,  klinkt  vreemd,  daar  de  oproeping  door  eenen 
deurwaarder  ten  verzoeke  van  partij  geschiedt;  maar  de  wet  schrijft  het 
alzoo  voor. 

Hoe  zoude  het  beschouwd  worden  indien  een  stuk  goed  verkocht  is, 
met  bepaling  van  termijn  en  rente,  zonder  dat  er  iets  bijgevoegd  is  om 
aan  te  duiden,  dat  de  termijnen  ten  behoeve  van  den  kooper  zijn  gesteld; 
bij  voorbeeld  dat  de  kooper  zal  betalen  eene  rente  tegen  ....  van 
den    ....  wegens  hetgeen  dan  onbetaald  zal  zijn. 

Ik  zoolde  achten,  dat,  met  uitzondering  van  zoodanige  gevallen,  de 
verkooper  zoude  kunnen  weigeren  de  betaling ,  omdat  hij ,  staat  makende 
op  de  termijnen,  zich  in  het  weder  beleggen  daar  naar  geregeld  kan 
hebben. 

Aet.  27.  Er  moet  eene  weigering  voor  de  zakelijke  aanbieding  bestaan; 
en  indien  bij  dat  laatste  aanbod  het  geld  ontvangen  wordt,  zijn  de  kosten 
van  aanbod  voor  rekening  van  den  schuldenaar. 

Aet  28.  Zoude  het  niet  doelmatig  zijn  te  stellen  in  de  plaats  der 
woorden:  en  zoo  enz.,  de  volgende:  „In  dat  geval  zijn  de  kosten,  in  het 
vorig  ARTIKEL  vermeld,  voor  rekening  van  den  schuldenaar,  en  rlle  regten 
van  den  schuldeischer  blijven  bestaan,  even  als  of  er  geeue  consignatie 
was  aangeboden  of  bewerkstelligd.  " 

Aet.  29.  Vonnis,  veronderstelt  eene  oppositie  van  den  kant  van  den 
schuldeischer?  Neen. 

Aet.  32.  In  de  plaats  van:  welke  aan  deszelfs  persoon  of  woonstede,  of  aan 
de  woonplaats,  die  tot  de  volbrenging  der  overeenkomst  gekozen  it,  moet  beteekend 
worden,  lees:  welke  aan  deszelfs  persoon,  woning,  of  tot  volbrenging  der  overeen' 
komst  gekozen  woonstede ,  moet  beteekend  worden. 


(N°.  X.) 
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X.    Burgerlijlc  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Yde  Afdeeling  bij  het  oiidprzoek  der  Titels  van  Roek  ITT.) 


op  de  AiiTT  41-44,  welke  sommit;e  leden  wel  wenschten  te  be- 
houden; doch  de  Afdeelingf  oordeelde  over  het  algetneen ,  dat  dit 
deel  van  den  Titel  voor  inkorting  vatbaar  wa^.  [De  Regering 
heeft  deze  opmevkiuqen  onbeantwoord  gelaten.] 


Aanteckeiiingen  van  den  lieer  Daam  Fockema. 

DEBDE  APDDELING.     Van  scliuhioemiüuu'iny. 

Hoewel  ik  eenen  grootcn  eerbied  heb  voor  de  wetsbepalingen  der  Ro- 
meinen, en  met  verdriet  ondervonden  heb,  bij  de  behandeling  vooral  van 
het  Ilde  Boek  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  dat  men  vele  daarvan  niet 
heeft  aangenomen,  niettegenstaande  sommige  zich  door  natuurlijke  een- 
voudigheid, andere  zich,  naar  de  thans  weder  meer  verlichte  tijden,  door 
derzelver  ivijsgeerige  en  milde  (lihmi Ie)  grondstellingen  aanbevelen,  —  zoo 
wil  ik  nogtans  erkennen,  dat  de  Romeinsche  wetten  aan  den  anderen 
kant  wel  van  die  ware  eenvoudigheid  afwijken,  welke  een  systematisch 
wetboek  versieven.  Dus  is  het  gelegen  in  de  stolfe  der  overeenkomsten. 
Het  onderscheid  tusschen  contmclus  en  ]mcta,  de  verdeelin^  der  contracten 
en  vooral  derzelver  onderdeel:  '/t»  sZ/'/jw/a/u'/?,  toonen  aan  eeue  spitsvindigheid 
welke,  in  die  tijden  misschien  noodig  of  nuttig,  thans  niet  meer  het  aan- 
genomen stelsel  behoorcn  te  vergezellen,  voorbehoudens  eene  en  andere 
wettelijke  bepalingen,  welke,  als  uitvloeisels  in  den  aard  der  zaken  gegrond, 
op  zekere  gevallen  zijn  aangenomen,  als  de  overlevering  bij  eigendoms- 
overgang en  bewaargeving.  Deze  afdeeling  levert  een  bewijs  op,  dat  de 
Franselic  regtsgeleenlen  in  de  stotïe  van  xvlnddrernicuwiniien  vele  wetsbe- 
palingen hebben  overgenomen  uit  Pothiee,  die  in  zijn  commentaries  over 
de  Romeinsche  wetten  natuurlijk  over  de  schuldvernieuwingen  veel  moest 
zeggen.  Moeten  ook  wij  die  overnemen,  en  zeggen:  ita  votucre  patres !  Onze 
natie  heeft  zich  geëmancipeerd,  en  van  die  stiefvaderlij ke  magt  ontslagen. 
Wjj  hebben  de  jaren  van  ondersclieid,  en  laten  wij  alzoo  ouderzoelien ,  of 
de  in  deze  afdeeling  voorkomende  wetsbepalingen  noodig  of  nuttig  zyn  ? 

Aet.  1  van  Titel  IV  zegt:  „ Verbindtenissen  gaan  te  niet  door  schuld- 
vernieuwing." De  drie  gevallen ,  in  aet.  33  opgenoemd ,  vernietigen  dus  de 
oude  verbindtenissen,  en  die  vernietiging  moet  uitdrukkelijk  zijn  volgens 
AET.  34. 

Eenige  wetsbepaling  omtrent  het  eerste  geval  kan  noodig  zijn,  opdat  men 
wete,  welke  als  eene  daad  van  vernieuvsing  moet  voorkomen  met  die 
uitwerking,  dat  daardoor  voorregtcn,  pand,  hypotheken,  borgtogten  en 
verbindtenissen  van  mede-schuldenaren  vervallen.  De  tegenstelling  vindt 
men  in  akt.  40;  dit  een  en  ander  kan  nuttig  zijn.  Men  zoude  alzoo  ook 
AET.  35  kunnen  behouden  gelijlv  ook  41 ,  hoewel  dit  laatste  overtollig  is. 
Immers,  waar  de  schuldverbiiulieiiis  vernietigd  is,  zijn  ook  alle  daarmede 
in  verband  staande  bepalingen  vervallen. 

Het  tireede  geval  is,  dat  de  schuldeischer  .4  den  vorigen  schuldenaar  H 
ontslaat,  en  voor  dien  als  schuldenaar  aanneemt  C;  waaruit  voortvloeijen 
de  wetsbepalingen  in  de  abtt.  36,  37,  .38  en  40(/,  42^43  en  44.  — 
Aet.  36  handelt  over  de  in  de  plaats  treding  van  eenen  anderen  schul- 
denaar zonder  delegatie.  Aet,  37  en  38  handelen  over  de  in  de  plaats  treding 
van  eenen  anderen  schuldenaar  met  delegatie  (dat  is,  overzetting  van  de 
schuld  door  den  schuldenaar  op  eenen  anderen  daartoe  door  hem  aangewezen). 

Ik  vraag,  in  de  eerste  plaats ,  zal  de  schuldvernieuwing  ,  zonder  overzetting 
in  AET.  36,  welke  altijd  duideljk  en  uitdrukkelijk  moet  zijn ,  volgens  aet. 
35,  den  vorigen  schuldenaar  niet  gaaf  ontslaan"?  Voorzeker  ja,  men  zie 
AET.  33,  n".  2,  hij  zal  dus  evenmin  v>-egens  bankbreukigiieid  of  verval  van 
zaken  des  volgenden  schuldeischers  behoeven  op  te  komen,  als  wanneer 
de  schuldvernieuwing  met  overzetting  heeft  plaats  gehad  volgens  aet.  38  ; 
waarover  nader. 

Aet.  36.  Men  had,  bij  het  aanhouden  van  deze  wetsbepalingen,  voor- 
gesteld het  volgende  op  te  nemen  in  de  Nota: 

„Ten  einde  de  schuldvernieuwing  volledig  worke  in  de  tweede  en 
derde  gevallen,  zoude  men,  zonder  de  Romeinsche  onderscheidingen  van 
novatie  met  of  zonder  delegatie  op  te  nemen ,  aan  deze  bepaling  de 
voorkeur  geven:  SchtiUveniicuwin;/ ,  door  liet  in  de  plaats  treden  van  eenen 
nieuwen  schuldenaar  of  schuldeischer,  han  niel  geschieden  zonder  medeivertdny 
van  den  schuldenaar  die  vervangen  wordt ,  of  eenen  nieuwen  schuldeischer  bekomt.  Hier- 
door wordt  de  wetgeving  vereenvoudigden  meer  stellig.  De  meer  gestrenge 
voorschriften  zullen,  bij  de  zeldzaanÜK^id  van  actcn  van  schuldvernieuwing , 
volgen.^  AET.  33,  nr.-i.  2  en  3,  geen  belangrijk  bezwaar  opleveren,  en 
AET.  39  zoude  dan  vervallen. "  —  Hierop  is  niet  geantwoord ,  gelijk  ook 
niet  op  de  aanmerking,  dat  dc  wetsliepaling  aet.  34  overtollig  geacht 
kan  worden. 

Ik  vraag,  in  de  tweede  plaats,  op  welke  gronden  treedt  een  ander  schul- 
denaar A  in  de  plaats  van  den  vorigen  B  ?  Voorzeker  uit  een  beginsel  van 
milddadigheid  of  uit  verpligting,  omdat  hij  aan  den  vorigen  schuldenaar 
verscliuldigd  is. 

In  liet  eerste  geval  is  de  ware  stand  van  zaken  deze:  A  schenkt  aan 
B  by  voorbeeld  f  1000,  doch  heelt  die  somnie  niet  bij  kas,  leent  die  van 
C  en  gc(;ft  daarvoor  eene  schuldbekentenis.  B  ,  die  soniine  van  A  ontvangen 
hebbenUi!,  betaalt  zyne  schuld  aan  C,  welke  hem  daarvoor  den  schuld- 
brief quiteert.  —  liet  is  dus  eene  verkorte  wyze  van  handelen,  bestaande 
denkbeeld. g  uit  ondersciieideii  daadzaken. 

In  het  laatste  geval,  is  A  schuldig  aan  Bf  1000  wegens  geleverde 
waren.  B,  scliuldig  zijndi!,  volgen»  schuldbrief  aan  C,  gelijke  soinnie, 
verkiest  die  .'«(^liiild  met  die  inscliiild  te  vernietigen.  C  wil  A  voor  zijnen 
schuldenaar  aaiiiieiiieii.  Nu  geeft  A  (icne  schuldliekentenis  af  aan  C;  dezts 
quiteert  den  schuldbrief  ten  laste  van  B,  welke  tegen  overgave  daarvan 
eene  quitantic;  afgeeft  aan  B  wegens  de  schuld  voor  geleverde  goederen. 
Hier  is  dus  eeue  irudilio  brevi  munu,  of  Lever:  tmJitiu  ficta;  van  dat  alles 


Artt.  46,  47,  49,  54.  Bijzondere  aanmerkingen  van  den  heer 
Daam  Fockema  ,  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  in  het  proces- 
verbaal opgenomen.    [Onbeantwoord  gebleven.] 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

komt  niets  voor  in  de  nieuwe  schuldbekentenis,  enbehoeft  niets  voor  te 
komen;  de  oorzaak  of  het  onderwerp  der  nieuwe  schuld  is  geldleening. 

Is  er  een  geval  dat  C  belang  heeft  in  de  vermelding,  waartoe  het  geld 
voor  A  heeft  gestrekt,  dan  zijn  er  wetsbepalingen  op  andere  plaatsen  aan- 
gegeven. 

Aet.  37.  Men  had  opgemerkt ,  dat  de  wetsbepaling,  alhier  overtollig  was , 
omdat  in  aet.  33,  n".  2,  de  schuldvernieuwing  den  vorigen  schuldenaar 
wel  ontslaat;  maar,  volgens  aet.  35,  dit  duidelijk  uit  die  acte  moet  blijken. 

Aet.  38.  Men  had  opgemerkt,  dat  de  twee  eerste  hier  voorkomende 
bepalingen  onbetwistbare  regtsbeginselen  zijn: 

10.  dat  het  opkomend  onvermogen  van  een  volgend  schuldenaar  aan  den 
schuldeischer  geen  regt  kan  geven,  om  eene  aanspraak  weder  te  doen 
tegen  den  vorigen  schuldenaar,  welken  hij  onvoorwaardelijk  ontslagen 
heeft ; 

2».  dat  een  vorige  schuldenaar  zich  kan  verbinden  om  voor  de  insol- 
ventie van  den  volgenden  schuldenaar  in  te  staan. 

Om  welke  redenen  die  wetsbepalingen  overtollig  waren. 

De  derde  bepaling  zoude  ook  kunnen  uitvallen ,  want  een  schuldeischer , 
die  eenen  anderen  schuldenaar  aanneemt,  heeft  aan  zich  zeiven  te  wijten, 
dat  hij  dien  aangenomen  heeft ,  niettegenstaande  dezelve  toen  reeds  openlijk 
bankbreukig  of  in  verval  van  zaken  mogt  zijn.  Misschien  zal  men  zeggen, 
de  wet  neemt  hier  aan  een  dolus  in  re,  de  wet  stelt  hier  een  presumptio 
juris  el  dejure  tegen  den  vorigen  schuldenaar,  als  dolo  hebbende  gehandeld. 
(Zie  over  den  dolus  Ilde  Boek,  Ilde  Titel.)  Dit  is  de  eenige  aannemelijke 
oplossing,  want  het  beroep  op  arglist  zoude  anderszins  ook  niet  uitge- 
sloten zijn. 

Aet.  39.  Zie  aanmerking  op  aet.  36. 

Aet.  40.  Men  heeft  opgemerkt,  dat  de  gevallen,  in  dit  aetikel  voor- 
komende, de  uitdrukkelijke  vereischten  van  aet.  33,  nrs.  2  en  3,  en 
aet.  35  missen,  en  dus  in  de  daad  niet  behoeven  opgenoemd  te  worden; 
maar  dat  men  ,  bij  behoud  van  aet.  33  ,  nre.  2  en  3 ,  de  bepalingen  in  aet.  40 
zoude  kunnen  behouden,  omdat  de  daarin  opgenoemde  gevallen  menigvul- 
dig zijn. 

Aet.  41.  Hierover  bij  aet.  33  te  voren. 

Aet.  42.  Voorregten  en  hypotheken ,  gevestigd  op  zekere  goederen ,  kunnen 
niet  overgaan  op  eens  andereu  goederen.  De  aard  der  zaak  brengt  dit 
mede ,  en  de  nieuwe  bepalingen ,  volgens  welke  alle  hypotheken  uitdruk- 
kelijk zullen  moeten  zijn,  zouden  het  mogelijk  niet  bevorderen.  Ik  zeg 
dus  met  de  Transche  redactie :  „  les  privileges  et  hypothèques  primitifs  ne 
peucent  point  passer  sur  les  biens  du  nouveau  débiteur;"  en  voeg  er  bjj , 
dat  over  zoodanige  gevallen  geeue  bepalingen  in  een  Wetboek  behooren 
voor  te  komen.  (Een  professor  mag  dit  aan  zijne  leerlingen  vertellen,  of 
een  commentator  aan  zijne  lezers.) 

Aet.  43.  Dewijl  privilegiën  en  hypotheken  in  een  onafscheidbaar  verband 
staan  met  schulden,  zoo  volgt,  dat  de  schulden  ten  opzigte  van  andere 
hoofdelijke  schuldenaren  vernietigd  zijnde,  dezer  goederen  ook  van  de 
deswege  bestaande  bezwaren  zijn  ontheven.  (Indien  men  zooveel  over- 
tolligs in  een  Wetboek  wil  plaatsen,  dan  kan  het  eene  nog  veel  grootere 
menigte  artikels  bevatten.  Ik  zoude  alleen  hier  nog  aanmerken,  dat  de 
schuldvernieuwing  tusschen  den  schuldeischer  en  eenen  der  hoofdelijke  schul- 
denaren hier  bedoelt  de  geheele  schuld.) 

Aet.  44.  De  geheele  schuld  vernietiging  ontheft,  volgens  de  natuurlijke 
en  onveranderlijke  regtsbeginselen,  alle  hoofdelijke  schuldenaren  en  borgen. 
Dit  komt  ook  ten  overvloede  voor  in  dit  Wetboek,  waar  over  die  onder- 
werpen gehandeld  wordt  (non  entis  nulla  sant  atlritjuta.) 

De  3de  alinea  gewaagt  van  eene  schuldvernietiging  onder  eene  voor- 
waarde, welke  geen  aanwezen  heeft  bekomen,  en  waardoor  eigenaardig 
de  schuld  is  blijven  bestaan.    (Waartoe  zulke  wetsbepalingen  V) 

De  vorenstaande  aanmerkingen  waren  in  substantie  op  de  A'o/a  gemaakt , 
en  diiar  was  op  gezegd:  „Men  heeft  gemeend  eene  korte  ontwikkeling 
van  evengeinelde  artikelen  te  geven ,  ten  einde  de  noodzakelijkheid  of 
overtolligheid  der  wetsbepalingen  daarin  voorkomende  nader  zal  kunnen 
worden  overwogen  " 

Alles  is  zonder  antwoord  voorbijgegaan. 

VIEEDE  Al'DEELlNO.     Van  vergelijking. 

Aet.  46.    Ten   hvloope   van  derzelver  wederkeerig  bedrug,   de  Frausche  uit- 
drukking van:  concurrcnce ;  —  vbor  beloop  is  meer  voldoende. 
Hierop  is  niet  geantwoord. 

Men  zoude  dc  laatste  zinsnede  meer  naauwkeurig  dus  kunnen  stellen : 
„  De  beide  schulden  vervallen  op  don  eersten  oogenblik  van  derzelver 

gelijktijdig  bestaan  tot  op  de  hoogte  van  de  kleinste  schuld;  en,  bij  gelijke 

hoogte,  geheel. 


Bijlagen.  Vel  45 
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JC.    Burgerlijk  H'eiboek. 

(Proces-vfibaal  vai\  het  verhaiulelde  in  de  Vde  Afdeeliiig  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  IIT.) 


Art  48,  51  en  5ï.  Opmerkingen  van  den  hoerDxAK  Fockema.  , 
■(zie  zijne  Aanteeheningen  enz.)  door  de  Afdeeling  overgenooion. 
{Onbeantwoord  gebleven.] 

Van  de  volgende  afdeelingen: 

V:  Van  schuldvermenging  :  (ARTT.  56,  57); 

VI:    n     kwijtschelding  van  schuld;  (artt.  58,  63); 

VII:    II     het  vergaan  der  verschuldigde  zaak ;  [kKTV .  \ 

VIII  :    »     de  nietigheid   of  van  de   tenietdoening   der  ver- 
hindtenisisen ;  (artt.  66-79) 

zijn  de  opmerkingen  op  de  artt,  &7 ,  60 ,  62  ,  63  ,  64  ,  67  en 
72  van  der.  heer  Daam  Fockema.  als  bijzonder  van  hem  af  kom - 
stig,  in  het 'proces-verbaal  opgekomen,  en  die  op  de  artt.  66, 


AanteekDingen  van  den  Ijeer  Daam  Fockema. 

Abt.  47.    Onderwerp;  lees:  vnnrwerp. 

Abt.  48.    Men  heeft  in  overweging  gei^even,  of:  Ie  tcmic  de  grace,  niet 
beteekent:  een  uitstel,  op  den  eisch  in  regten  verleend? 
Hierop  is  niet  geantwoord. 

Het  zal  nogtans  niet  ondienstig  zijn,  om  te  weten  den  geest  dezer  be- 
paling; want,  is  het  verleenen  van  uitstel  algemeen,  dan  zullen  schulden, 
bj)  nadere  overeenkomst  op  tijd  gesteld ,  met  zuivere  schulden  onbepaald 
vergeleken  kunnen  worden. 

Aet.  49.  Ik  vind  de  bepalingen  onder  de  nummers  wel  aangebragt ,  dat 
namelijk : 

1".  aan  iemand  die  geweldig  van  zfln  eigen  goed  ontzet  is ,  bij  de  terug- 
vordering dus  geene  compensatie  behoeft  te  lijden ,  tot  voorkoming  van 
-geweldig  eigen  regt  in  de  maatschappij ; 

2'.  iemand  die  iets  in  bewaring  heeft  gegeven,  of  ten  gebruik  geleend, 
ook  geene  compensatie  behoeft  te  lijden,  vooral  indien  het  noodzakelijke 
bewaargeving  is;  en 

3".  op  eene  schuld,  strekkende  tot  levensonderhoud  de  wet  geen  beslag 
teolaat. 

Maar  ik  vrees  dat  deze  uitzonderingen  te  veel  ruimte  zullen  geven 
aan  vergelijkingen. 

De  uitdrukking  van:  schuld  spruitende  uithoofde  van  levensonderhoud ,  klinkt 
zeer  vreemd.  Men  bedoelt:  eene  schuld  te  betalen,  of:  bestemd  voor  levenson- 
derhoud. 

Art.  51.  De  afstand^  beter:  de  overdragt,  (cessie,  subrogatie);  meer,  is 
overtollig.  Men  had  dit  voorgesteld,  en  tevens  om  het  slot  der  1ste  alinea 
achter:  gedaan,  dus  te  lezen:  „kan  zich  niet  tegen  den  nieyxwcn  schuldeischer 
bedienen  van  de  vergelijking,  welken  hij  van  den  vorigen  had  kunnen 
tegenwerpen. " 

Art.  54.  Dit  zal  ook  toepasselijk  zjjn  op:  panden,  indien  de  vestiging 
van  het  pandregt  eene  zekere  dagteekening  heeft  voor  het  opkomen  der 
inschuld  van  den  schuldenaar. 

Art.  55.  Men  had  gevraagd,  of  de:  borgtoqtcn ,  in  het  hier  voorkomend 
geval  bleef  bestaan?  Men  had  begrepen,  dat  die  ook  vervallen  was,  omdat 
de  vergelijking ,  van  regtswege  werkende ,  de  schuld  door  vergelijking 
geheel  of  gedeeltelijk  had  opgehouden  te  bestaan,  waardoor  de  borgtogten 
tot  geiyke  hoogte  van  zelve  verviel. 

Hierop  is  niet  geantwoord.  Ik  houd  het  daarvoor ,  dat  de  eens  vervallen 
borgtogt ,  door  des  schuldeischers  verzuim  van  vergelijking,  niet  weder 
levendig  is  geworden. 

VIJFDE  APL-EELING.  Van  ichuidvermenijmg , 

Aet.  57.  De  3de  alinea  aldus  te  lezen :  „  Die  in  den  persoon  van  een 
der  hoofdelijke  schuldeischers  plaats  he^ft,  strekt  ook  niet  tot  nadeel  van 
deszelfs  hoofdelijke  mede-schuldeischers.  ' 

ZESDE  AFDEELING.  Van  kwijlschcldinij  van  schuld. 

Abt.  60.  Aan  het  slot  bijvoegen:  „Indien  onder  de  overige  mede-schul- 
denaren onvemiogenden  zijn,  zal  het  aandeel  van  den  bevrijden  mede-schul- 
denaar daarin  moeten  deelen,  en  de  schuldeischer  zal  alzoo  pond  ponds- 
geiyke  die  korting  moeten  toelaten. 

Abt.  62,  3de  alinea.  „De  medeborgen  worden  wel  niet  ontslagen, 
doch  indien  zij  aan  het  beneficie  van  divisie  gercnuncieerd  hebben,  zullen 
zij  niet  langer  voor  het  geheel  kunnen  worden  aangesproken. 

Abt.  63.  Ten  opzigte  der  overige  borgen  zal  dit  van  toepassing  zijn, 
in  geval  van  afstand  van  de  schuldverdeeling ,  na  aftrek  van  het  aandeel 
van  de.nsfcnc  die  betaald  heeft;  en  ten  opzigte  van  den  hoofdschuldenaar 
alleen  met  betrekking  van  den  schuldeischer,  want  de  borg  zal  wegens 
betaling  verhaal  hebben  op  den  hoofdschuldenaar. 

■ANDII.INGIW   DIK  STATKN-GFNÏIIAA1-.      IS24 — 1S25. 


75  ,  76,  78  en  79  als  door  de  Vde  Afdeeling  gedeeld.  [De  Re- 
gering heeft  dit  onbeantwoord  gelaten.] 


Aanleekeniiigen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

ZEVENDE  AFDEELING.    Van  het  vergaan  der  verschuldigde  zaak. 

Abt.  64.  Nalatig  gebleven  was;  beter:  nalatig  geworden  is,  vervalt  de  iter- 
bindlems. 

Dat  is  de  verpligting  van  den  schuldenaar  om  die  zaak  te  leveren  of 
schadevergoeding  te  geven;  maar  zal  hij  geen  regt  hebben  om  de  ver- 
schuldigde som  te  eischen?  Ongetwijfeld  ja;  want:  res  perit  domino,  en 
de  schuldeischer  kan  niet  als  dominus  beschouwd  worden ,  zonder  voldoe- 
ning aan  zijnen  kant;  dit  wordt  ook  nader  bevestigd  door  de  verpligting 
van  den  schuldenaar,  in  art.  65,  om  de  regten  of  vorderingen  tot  scha- 
devergoeding aan  zijnen  schuldeischer  af  te  staaa.  De  uitdrukking  van 
het:  vervallen  der  verbindtenis ,  is  niet  zeer  naauwkeurig. 

ACHTSTE  AFDEELING.    Van  de  nietigheid  of  van  tenietdoening 
der  verbmdtenissen. 

Het  opschrift  behoort  te  zijn :  „  Van  de  nietigheid  of  vernietiging  der 
verbindtenissen." 

Dat  nietig  is  wordt  gerekend  door  terugwerking  van  den  beginne  nietig 
te  y.ijn  geweest;  dat  vernietigd  wordt  heeft  een  zeker  moreel  bestaan 
gehad.  De  uitwerking  daarvan  is  onderscheiden ,  de  zaak  verdient  dus  in 
regten  ook  onderscheiden  te  worden. 

Aet.  66.  Men  had  de  uitdrukking:  Ie  weeg  gebraqt,  niet  goedgekeurd, 
doch  vond  nog  eene  bedenking  tegen  den  zakelijken  inhoud  van  dit  ar- 
tikel, eii  maakte  daarom  deze  aanmerking,  geplaatst  op  de  Nota: 

„Dewijl  met  onderscheiding  over  minderjarigen,  in  de  volgende  artikelen, 
gesproken  wordt,  zoude  dit  artikel  dus  kunnen  worden  gesteld  :„  Verbindte- 
nissen, door  dwaling,  geweld  of  bedrog  aangegaan,  zijn  niet  van  regtswege 
nietig;  maar  zij  leveren  eene  regtsvordering  op  tot  nietigverklaring  of  ver- 
nietiging, gelijk  in  de  2de  afdeeling  van  den  Ilden  Titel  van  dit  Boek 
is  aangewezen.  Immers  dMr  wordt  bepaald,  in  welke  gevallen  nietigverkla- 
ring ,  in  welke  vcmieliginif  kan  gevraagd  worden."     [Niet  geantwoord.] 

Men  zoude  nader,  volgens  de  aanmerking  op  aet.  16  aldaar,  indien  de 
nietigheid  wegens  bedrog  ook  wordt  vastgesteld ,  de  woorden :  of  vernieti- 
ging,  enz.  doen  uitvallen,  want  dan  zijn  alle  die  verbindtenissen  vatbaar 
voor  nietigverklaring.  De  bepaling  wordt  dan  eenvoudig  en  de  voorge- 
stelde verwijzing  zoude  ook  kunnen  worden  weggelaten.  De  verandering 
in  dit  ARTIKEL  gemaakt  bewijst  nog  meer  de  noodzakelijkheid  om  het 
geval  der  minderjarigen  er  uit  te  laten ,  want  de  verbindtenissen  van  min- 
derjarigen ,  hetzij  dezelven  den  ouderdom  van  18  jaren  nog  niet  bereikt 
hebben,  hetzij  dezelven  dien  bereikt  hebben,  zijn  zonder  onderscheid  met 
van  regtswege  nietig ;  dus  zijn  de  eerste  en  tweede  redactie  beide  zeer  on- 
gepast. 

Aet.  67.  Men  neemt  hier  twee  onderscheidingen  aan  tusschen  minder- 
jarigen. De  handelingen  van  de  zoodanigen,  welke  den  ouderdom  van  18 
jaren  nog  niet  bereikt  hebben,  zijn  vatbaar  voor  nietigverklaring.  De  ouder- 
dom alleen  levert  daartoe  den  grond.  De  handelingen  van  hen,  die  den 
ouderdom  van  achttien  jaren  bereikt  hebben  en  niet  handligting  bekome» 
hebben ,  zijn  in  het  algemeen  vatbaar  voor  vernietiging  ,  op  grond  van  be- 
nadeeling; dit  moet  vervolgens  in  het  oog  gehouden  worden  bij  nader» 
wetsbepalingen.  In  beide  gevallen  kan  óf  nietigheid,  óf  vernietiging  alleen 
gevraagd  worden,  door  of  namens  den  minderjarige. 

Art.  72.  Hieronder  zullen  ook  behooren  begrepen  te  worden  zoodanigen, 
die  een  boerenbedrijf  of  ander  bedrijf,  hetgeen  niet  tot  de  hier  opgenoemde 
behoort,  op  raagtiging  uitoefenen. 

Art.  75.  Onderteekeiid  heeft,  lees:  aangegaan  heeft  (Veranderd).  Men  heeft 
ook  opgemerkt,  dat  de  volgende  zinsnede  aldus  moet  gesteld  worden: 
„Indien  hjj,  meerderjarig  geworden  zijnde,  die  heeft  bekrachtigd."  Men 
zoude  er  bijvoegen:  of  van  zijn  regt  om  vernietiging  te  vragen  heeft  afgezien. 
Het  overige  is  overtollig,  behalve  dat,  ook  wegens  die  redactie,  nog  aan- 
merkingen gemaakt  waren,  want  de  bekrachtiging  sluit  ook  de  nietigver- 
klaring uit.  Zie  ook  de  volgende  aanmerking. 

Art.  76.  Men  heeft  aangemerkt ,  dat  dit  ook  toepasselijk  zal  behooren 
te  zijn  op  handelingen  van  minderjarigen,  welke,  volgens  art.  67,  nietig 
kunnen  worden  verklaard.  Herstelling  in  het  geheel  zal  dus  in  een  ruimen 
zin  moeten  worden  genomen. 

Art.  78.  Men  heeft  aangemerkt,  dat  dit  artikel,  handelende  nog  over 
minderjarigen  enz.  behoorde  te  volgen  op  aet.  76,  als  zijnde  een  vervolg 
van  de  stoffe  in  dat,  en  vroegere  artikelen,  behandeld. 

Als  of  zij  dezelve,  reeds  meerderjarig  zijnde,  nf  vóór  de  curatele ,  verrigt  hadden  y 
voorgesteld  te  lezen:  als  of  zij  reeds  meerderjarig  zijnde,  of  vóór  de  curatele, 
dezelve  verrigt  hadden. 

Art.  79.  Tenietdoening,  beter:  vernietiging. 
Ingeval,  lees:  in  het  geval. 

Ten  opzigte  van  de  vrouwen  zoude  men  tegen  den  gestelden  terrnjju, 
waarop  de  verjaring  begint ,  wel  eenige  aanmerking  kunnen  maken. 

3de  alinea.  Slechts,  moet  uitvallen.  Gaat  het  regt  over  op  de  erfgenamen? 
Dan  zal  de  termijn  ook  beginnen  van  den  tijd  des  overiydens. 


(N*.  X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  veihandelde  m  de  Vde  Afdeeling  bij  hef  OTulerzoek  der  Titels  van  Roek  ITl.) 


ZITTING  VAN  13  NOVEMBER  182». 

Tesenwoordig,  de  heeren  :  Metelerkamp.  Geelhar.d  dellaFaille, 
Daam  Fockema  ,  Oorver  Hooft,  de  Meuleiiiiere,  van  Aiphen  en 
Bijleveld. 

TITEL  VI  (Van  koop  en  verkoop). 

De  opmerkingen,  bescliouwiugtn  en  \oor6tellen  van  den  heer 
Daam  Fockema  ,  (zie  zijne  Aanteeheuingen  enz.)  op  do  abtt  1-'^  , 
5-7,   8,   14.   16,   23,  24,   26,   27,  28,  29,30,32,34-35, 


Aanteekeningcn  van  den  heer  Daam  Fotkema. 

ZESDE  TITEL.  (,Van  loop  en  verknop.) 

Aet.  1.  Ik  vind  dit  aetikel  beter  dan  het  Fraiische  aut.  1582.  (1) 
Immers  koop  en  verkoop  ziet  ook  op  roerende  goederen,  en  daar, 
waar  bewijs  door  getuigen  kan  worden  toegelaten ,  moet  dit  bewijs  op 
allerlei  koop  worden  aangenomen.  De  2de  alinea  van  abt.  1582  zoude 
kunnen  doen  vermoeden,  dat  eene  acte  een  vereischte  van  koop  is. 

Abt.  2.  Men  moet  bij  dit  abtikel  in  acht  nemen,  dat  de  voltrekking 
hier  ziet  op  de  verbindtenis  tusschen  kooper  en  verkooper.  Tusschen  dezen 
is  van  dat  oogenbbk  af  de  verbindtenis  volledig;  ten  opzigte  van  partijen 
is  de  eigendom  overgegaan ,  indien  het  goed  een  zeker  bepaald  voorwerp 
betreft;  op  die  wijze  moet  men  de  twee  volgende  aetikelek  verstaan. 

Abt.  3.  De  eigendom,  dat  is  de  bevoegdheid,  om  de  zakelijke  regten  op 
de  verkochte  goederen  te  doen  gelden,  ten  opzigte  van  derden. 

Abt.  4.  De  Afdeeling  heeft  mijne  aanmerking  overgenomen,  dat  dit 
abt.  4  behoorde  te  zijn  64  en  65;  dit  is  voorgedragen,  maar  nu  is  de  uit- 
drukking: „  licliondenfi  Je  wijzit/higeii  ,  vaslyestelcl  bij  abt.  4  van  enz.  „veran- 
derd in :  „  behoudens  de  uUzonderingen ,  vaslgesleld  bij  abt.  64  van  enz."  Men 
acht,  dat  de  verandering  van:  wijzuiingen ,  in:  uUzonderingen,  en  het  weg- 
laten van  AET.  65  eene  ongelukkige  strekking  heeft ,  vooral  zoo  als  aet.  64 
ligt.  Immers  de  uitdrukking  dat:  de  verbindtenis  vervalt,  in  plaats  van  dat  de 
schaldenaar  van  de  vcrpligting  tot  levering  ontheven  wordt ,  is  daar  reeds 
zeer  ongepast.  Doch  abt.  65  geeft  wenken ,  hoe  men  die  uitdrukking  moet 
opvatten.  Die  beide  abtikelen  te  zamen  genomen,  leveren  dus  eene 
wijziging  op,  maar  geene  uilzonderivg;  tenzij  men  nu,  abt.  64:  verruilen  der 
verbindtenis ,  in  den  algemeenen  zin  wil  opvatten.  Doch  dan  zoude  er  uit 
volgen,  dat,  indien  het  geheele  voorwerp  verloren  gaat,  de  verbindtenis 
vervalt  en  de  verkooper  geen  regt  heeft  op  den  koopschat. 

Abtt.  5—7.  De  bepalingen  hier  zijn  veel  naauwkeuriger  dan  die  van 
de  aett.  1585—1588  van  het  Frausche  Wetboek.  (2) 

Abt.  8.  Contract,  lees:  overeenkomst ,  zoo  ook  elders.  Hier  is  een  ander 
beginsel  aangenomen,  dan  in  aet.  1590  van  den  Code  civil.  (3)  In  comité- 
generaal  is  het  ook  zoodanig  aangenomen;  men  rekende  dat  de  godspen- 
ning op  geenen  grond  als  eene  schadeloosstelling  konde  worden  aange- 
nomen; dat  het  meer  eene  symltolisehe  traditie,  of  bevestiging  der  overeen- 
komst was. 

Abt.  11.  Men  heeft  aangemerkt,  dat  de  woorden:  wedcrbelegging  van  hare 
vervreevnie  goederen,  eene  min  naauwkeurige  uitdrukking  waren,  en  stelde 
alzoo  Toor,  om  achter:  wedcrbelegging ,  te  voegen:  der  opbrengst,  of:  van  den 
koopprijs. 


(1)  Abt.  1582  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„La  vente  est  une  convention  par  laquelle  l'un  s'oblige  a  livrer  une 
chose,  et  l'autre  a  la  payer. 

„Elle  peut  être  faite  par  acte  authentique  ou  sous  seing-privé. " 

(2)  De  Aett.  1585  tot  1588  van  den  Code  civil  luiden  aldus: 

„  Aet.  1585.  Lorsque  les  marchandises  ne  sont  pas  vendues  en  bloc , 
mals  au  poidK ,  au  conipte  ,  ou  a  la  mesure,  la  vente  n'est  point  parfaitc, 
en  ce  sen.s  que  les  chose»  vendues  sont  aux  risques  du  vendeur  jusqn'a  ce 
qu'elles  Hoyent  pesées,  coniptées  ou  mesurées;  mais  l'acheteur  peut  en 
deniander  ou  la  délivrance  ou  des  dommages  intéréts ,  s'il  y  a  lieu ,  en 
cas  d'inexécution  de  l'engagement." 

„Abt.  1586.  Si  au  contraire  les  marchandises  ont  été  vendues  en  bloc, 
la  v(  nfc  est  pai'fait(! ,  quoique  les  marchandises  n'ayent  pas  encore  été 
pesées ,  coinptées  ou  mesurées." 

„Abt.  1587.  A  l'égard  du  vin,  de  l'hulle  et  des  autres  choses  que  l'on 
est  dans  Tiis-agc  de  goüter  avant  d'en  faire  l'achat,  il  n'y  a  point  de  vente 
tant  que  l'acheteur  ne  les  a  pas  goütécs  et  agréées. 

„Aet.  1588.    La  rente  faite 
une  condition  suspensive." 


a  Tcssai  est  touiours  présumée  faite  sous 


(3)  Aht.  1590  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

^  .Si  la  promesse  de  vendre  a  été  faite  avec  des  arrhes ,  chacun  des 
conlracfanfs  est  iiiaitro  de  s'en  départir. 
(Jelui  qui  les  a  données  ,  en  les  pcTdant, 
Et  celui  qui  les  a  rc^ucB,  en  rcstituant  Ie  doublé." 


39,  42.  48.  53,  61  en  fi5  zijn,  als  zijne  bijzondere,  in  het 
proCö.-'-verbaal   opgenonaen ;  de  juisihoid   der   vooi.'iellen   op  de- 


Aanleekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Aett.  12  en  13.  Men  heeft  aangemerkt,  dat  hier  gezegd  wordt  wegens- 
de  opgenoemde  personen:  dat  zij  door  orerdragt  geene  eigenaars  mogen  worden. 
Men  had  voorgedragen  om  daarvoor  te  zeggen :  dal  zij  niet  mogen  koopen. 

Wij  hebben  gezien,  dat  eigendom  is  het  vermogen  om  het  zakelijk  regt. 
uit  te  oefenen,  tegen  derden;  maar  dat,  door  de  overeenkomst,  het  regt 
tusschen  partijen  reeds  vroeger  bestaat.  Het  zal  nu  niet  (U;  bedoeling  zijn, 
om  aan  de  gebruikte  woorden  de  beteekenis  te  geven,  dat  de  personele 
pligten  bestaan.  Waarom  dan  niet  de  eerste  daad  verboden,  waaruit  de 
audere  zoude  voortvloeijen  ? 

Aanhangig  zijn.  Men  zal  de  executie  van  vonnissen  daaronder  ook  behooren 
te  bevatten ,  tot  den  geheelen  afloop  en  de  afrekening  ingesloten ,  tot  voor- 
koming van  misbruiken. 

Abt.  14.  Hierop  zyn  uitzonderingen  in  Boek  III,  Titel  III,  doch 
men  zal  kunnen  zeggen,  dat  er  een  onderscheid  tusschen:  kooper  —  eene 
personele  actie  hebbende,  en  eigenaar  —  eene  reële  actie  kunnende  uit- 
oefenen ,  moet  gemaakt  worden ;  en  dat  dus  de  voorrang  van  den  kooper 
in  de  van  elders  aangehaalde  artikels  moet  beschouwd  worden  te  bestaan, 
nadat  hij  door  levering  eigenaar  is  geworden;  en  dat  hij,  voor  dien  tijd 
slechts  eene  personele  actie  hebbende,  moet  a>^^literstaan  voor  den  eigenaar , 
die  het  goed  vraagt,  en  een  zakelijk  regt  heeft;  dat  de  kooper  in  dit  geval 
den  betaalden  koopprijs  behoorde  terug  te  ontvangen,  (omdat  de  andere 
niet  door  zijne  schade  behoore  verrijkt  te  worden),  zonder  eenig  regt  op 
schadevergoeding  te  hebben,  indien  de  verkooper  redelijke  gronden  van  goede 
trouw  had,  om  zich  als  eigenaar  te  beschouwen;  dewjjl  dan  de  zaak  moet 
worden  beschouwd  als  buiten  diens  toedoen  in  zooverre  verloren.  Indien  het 
goed  geschonken  is,  zoude  ik  wel  tot  eene  andere  wijziging  overhellen. 

Abt.  16.  Waartoe  hij  zich  verbindt ,  dit  is  niet  volledig,  want  alle  duistere 
en  dubbelzinnige  bepalingen,  hetzij  dezelve  van  zijnen,  hetzij  van  des 
koopers  kant,  pligten  voorschrijven,  worden  ten  zynen  nadeele  uitgelegd. 

Abt.  23.  Het  spreekt  van  zelf,  dat  de  verkooper  kan  volstaan  vol- 
gens de  algemeene  beginselen,  met  het  voorwerp  in  eenen  anderen  staat 
over  te  leveren,  indien  zulks  door  onvoorziene  toevallen  en  buiten  zyne- 
schuld  is  veroorzaakt. 

Aet.  24.  Indien  men  een  huis  verkoopt,  behooren  daarbij  de  trappen 
of  ladders,  waardoor  men  op  hoogere  verdiepingen  klimt;  indien  men 
verkoopt  met  bedsteden,  kleerkasten,  provisiekasten,  behooren  daarby  de 
onderlegers,  planken  en  kleerstokken ,  enz. 

Abt.  26.  Indien  de  verkooper  eene  kleine  dwaling  heeft  in  de  maat, 
zal  dan  de  kooper  zooveel  minder  moeten  betalen?  —  Ja,  hetzij  de  ver-* 
kooper  zich  tot  de  volle  levering  niet  in  staat  bevindt,  hetzij  hij  door- 
toevoeging  van  eenig  aangrenzend  eigendom  dit  wel  zoude  kunnen  aan- 
vullen, maar  daartoe  niet  door  den  kooper  werd  gedwongen. 


Abt.  27.    Ornvang  beval  (of  heeft). 
Indien  het  minder  dan   V15  bedraagt,  zal 
evenredige  verliooging  gehouden  zijn. 


lijj  enkel  en  eenvoudig  tot 


Aet.  .28.  Berekend  naar  de  vaarde  van  hel  stuk.  Maleville  geeft  eene  reden 
voor  deze  wetsbepaling  op.  Indien  is  uitgedrukt  zooveel  van  die  soort,  en 
zooveel  van  andere  soorten,  en  van  de  minstwaardige  veel  ontbreekt ,  meer 
dan  V20  (men  heeft  in  de  voordragt  V15  aangenomen)  naar  den  geheelen 
omvang  van  al  het  verkochte  gerekend,  maar  naar  de  geheele  waarde  van 
alle  verkochte  soorten  te  zamen  genomen  minder  dan  V30  >  —  dan  zoude  door 
deze  bepaling  geene  vermindering  van  prijs  kunnen  worden  ingeroepen. 
Maar,  indien  de  waarde  der  soorten  niet  in  het  contract  is  gemeld ,  dan  zal 
de  betrekkelijke  waarde  moeten  worden  uitgevonden. 

Aet.  29.  Ingevalle  hij  het  onroerend  goed  gehouden  heeft ;  in  de  Fransche 
redactie  staat :  (/arde.  Men  zal  bedoelen:  en  znlks  met  de  interessen  voor  zooverre 
hij  het  GENOT  van  hel  onroerend  goed  HEEÏT  GEHAD. 

De  kooper  heeft  de  keuze  bij  meerdere  maat  en  niet  bij  mindere  maat; 
voor  hot  regt  in  het  laatste  geval  zoude  ook  wel  reden  kunnen  zijn. 

/ 

Ae  t.  30.  Hier  wordt  niet  gespi'oken  van  interessen  indien  de  kooper  nog 
niet  in  het  genot  is  getreden;  doch  het  hier  bepaalde  zal  niet  uitsluitend 
opgevat  moeten  worden. 

Aet.  32.  Tol  het  vereischte  beloop,  drukt  niet  uit  hetzelfde  met:  jiisqu'a  due 
conrurreiice.  Het  is  kwalyk  overgezet;  men  zoude  kunnen  zeggen:  tot  gelijke 
hoogte.  Men  zal  dan  door  de  grootere  bijzondere  verschillen  dan  '/is  geen 
regt  op  vernietiging  kunnen  uitoefenen;  dit  althans  is  niet  bij  de  wet  toe- 
gewezen. Maar  alles  wordt  zaniengevoegd ,  en  het  of —  van  het  geheel 
wordt  gerekend. 

Abt.  33.  Dit  aetikel  is  niet  gelukkig  gesteld  of  vertaald.  Strekkingen, 
klinkt  vreemd.  De  woorden:  waarlnr  de  verkooper  jegens  den  kooper  gehouden 
is,  zijn  overtollig.  Zie  abt.  17.  Niet  de  positivo  nuuir  de  negativo,  de 
afivezendheid  van  verborgen  gebreken  is  met  het  rustig  bezit  een  voorwerp 
van  verpligting.  Welke  gebreken  hier  bedoeld  worden  ,  moet  in  de  nadere 
ontwikkeling  voorkomen,  even  als  dit  omtrent  het  rustig  bezit  geregeld 
wordt;  men  moet  daarom:  verborgen  gebreken,  zeggen. 
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X.     Burgerlijk  Wetboek. 

(Procps-verhaal  van  het  vsrhanflplcle  in  de  Vde  Afdeelincr  liii  ^Pt  onrler/npk  rlpr  Tifpls  van  Boek  III.) 


ARTT.  34  en  35  z;in  «loor  de  Afdeelins;;  erkend,  maar  niet  over- 
genomen ;  de  opmerkingen,  be-ch.'U'vinjjen  eii  voorstellen  van 
denzellde   op  de  artt.  4.   11,    12  .  13  ,  38  ,  3» ,  41  ,  57  ,  63  , 


Aanteekeningen  van  den  lieer  Daam  Fockomn. 
Dit  gaf  aanleiding  tot  de  volgende  aanmerking  op  de  Noia : 

„Eene  en  andere  hier  voorkomende  uitdrukkingen  zijn  minder  gepast 
Tooroekomen ,  en  hebben  aanleiding  gegeven  tot  de  volgende  redactie, 
welke  men  aan  de  nadere  overweging  onderwerpt: 

,  ,  De  vrijwaring  verzekert  het  rustig  en  vreedzaam  bezit  van  de  ver- 
kochte zaak ,  en  de  afwezenheid  van  verborgen  gebreken. " 

Abt.  34.  De  volgende  redactie  zoude  verkieslijker  voorkomen: 

„Vrijwaring  betrekkelijk  het  rustig  en  vreedzaam  bezit  behelst  eene 
verzekering,  dat  het  verkochte  goed  door  niemand  geheel  of  ten  deele 
kan  worden  uitgewonnen,  en  dat  daarop  geene  andere  zakelijke  regten  of 
lasten  liggen,  dan  bij  den  koop  zijn  aangegeven." 

Abt.  35.  En  dan  zoude  men  dit  aetikel  dus  lezen: 

„Vrijwaring  bestaat  uit  kracht  der  wet  zonder  beding,  maar  partijen 
kunnen  die  verbindtenis  uitbreiden,  enz."  zie  het  aetikel. 

Op  deze  wijze  is  de  wetsbepaling  meer  onderscheiden,  de  omschrijving 
in  ABT.  34  duidelijk,  en  op  zich  zelve  staande,  en  de  bepaling  van:  vrij- 
waring uil  de  net,  hoewel  hier  overtollig,  overgenomen  uit  het  speciale  geval 
van  abt.  34,  en  overgebragt  in  één  aetikel,  dat  over  die  stof  met 
onderscheiding  spreekt. 

Uitbreiilrn ,  dus  kan  men  bedingen ,  dat  een  verkooper  in  geval  van  aan- 
spraak in  regten  voor  den  kooper  zal  optreden.  Hierdoor  verbindt  hij  zich 
tot  de  proceskosten,  hetzij  het  goed  geëvinceerd  worde  of  niet,  want  hij 
zoude  niet  kunnen  worden  aangesproken  om  vergoeding  van  kosten ,  indien 
de  aanspraak  geene  evictie  ten  gevolge  had  gehad.  Uubbu,  Hedend.rcglsgel. 
Boek  III,  kapitt.  5,  n».  51. 

Abt.  38.  Gereglelijke  kosten  lees:  ivettelijkc.  (Ntet  beantwoord.) 

Abt.  39.  fialatigheid.  Indien  door  onzedelijk  gebruik,  oftu/enrfo,  de  waarde 
verminderd  is ,  dan  heeft  de  kooper  meermalen  een  onbehoorlijk  voordeel 
voor  eenen  tijd  getrokken ,  en  dan  kan  de  2de  alinea  te  pas  komen. 

Abt.  41.  Noodige  verbeteringen,  moet  zijn:  nullige;  in  de Fransche redactie 
staat  te  regt:  améhoralions  ulilcs.  (Veranderd.) 

Men  heeft  voorgedragen  om,  achter  de  laatste  alinea,  te  voegen:  doch 
deze  laalsten ,  zoo  verre  de  hosten  gemaakt  zijn  voor  den  lijd ,  waarop  de  eiscli  van 
uittcinning  ondernomen  is.  (Dit  was  biliijk,  doch  niet  onbeunluvord.) 

Abt.  42.  Slechts,  overtollig. 

Abt.  48.  Zeker  voorbehoudens  regt  in  geval  van  arglist.  Zie  abt.  50. 

Abt.  49.  De  kooper  kan,  volgens  dit  aetikel  ,  den  koopprijs  terug 
vorderen  tegen  teruggave  van  het  goed,  niettegenstaande  hy  hetzelve, 
volgens  AET.  46,  wel  gekocht  zoude  hebben  voor  eenen  minderen  pry's. 
Hjj  verkrijgt  dus  meer  regt. 

Akt.  53.  Hier  kunnen  plaatselijke  gebruiken  gelden,  die  zeker  ver- 
schillen. Zoude  men  niet  eenen  tijd  kunnea  bepalen  tot  teruggave  of  ver- 
goeding, ten  langste  van  6  en  12  maanden ,  overeenkomstig  met  denaard 
der  gebreken,  ter  beoordeeling  van  den  regter? 

Abt.  67.  Men  heeft  voorgesteld  tot  nadere  ontwikkeling  hierbij  te 
▼oegen:  hetzij  van  den  dag  der  levering  af,  indien  de  betaling  niet  op  tijd  is 
gesteld,  hetzij  van  den  dag  af,  waarop  de  betaling  bij  overeenkomst  is  bepaald. 

Hierop  is  niet  geantwoord. 

Abt.  60.  Hier  »al  de  verkooper  de  vernietiging  regtswege  hebben, 
welke  door  den  kooper  niet  anders,  dan  bij  geregtelijken  eisch,  zoude 
kunnen  worden  verkregen.  Zie  aett.11  en  .34  van  den  Isten  Titel,  Ilde 
Boek,  en  mjjne  aanmerkingen  Er  is  teregt  aangemerkt  door  eene  andere 
Afdeeling,  dat:  denreet,  kwal[jk  vertaald  is  door:  levensmiddelen. 

Abt.  61.    Abt.  75  moet  zyn  74. 

Abt.  68.   Men  heeft  deze  aanmerkingen  op  de  Nnia  gesteld : 

„De  uitdrukking:  naar  scherjdieid  worden  opgevat,  zoude  misschien  beter 
door:  stiplctijk  worden  in  acht  germmen  ,  kunnen  worden  vervangen.  Dit  geeft 
aanleiding  tot  de  aanmerking ,  dat  in  dit  artikel  driemalen  hetzelfde  gezegd 
wordt,  en  tot  het  voorstel,  of  het  volgende  niet  voldoende  zoude  lijn: 

„  Indien  de  verkooper  zyne  regtsvordering  tot  weder  inkoop  binnen  den 
voorschreven  termijn  niet  doet,  is  de  kooper  onherroepelijk  eigenaar  van 
het  gekochte."    (Met  geantwoord.) 

Als  men  oordeelt  dat  zoodanige  positive  wetsbepaling  niet  genoegzaam 
is,  maar  dat  men  driemalen  dezelfde  zaak  moet  zeggen,  dan  voorzeker 
zullen  vele  bepalingen  zwak  worden. 

Abt.  65.    Hier  wordt  een  zakeiyk  regt  gevestigd. 

Abtt.  66  en  67.    Hier  is  aangemerkt  op  de  Nota  het  volgende: 
„Men  is  van  oordeel,  dat  de  opgave  van  bjjzondere  regten  gevaariyk 


66,  68,  69,  71,  73,  71,  78,  80  en  81  van  denzelfJe  heeft  de 
Afdeeling  als  de  haro  overgenomen.  [De  liege  ing  heeft  alleen , 
naar  aanleiding  von  de  aanmerkingm  op  de  artt.  4  en  4:1  ,  eenige 
verandering  ia  hare  voorstellen  gebragt ,  maar  de  overige  opmerkingen 
onbeantwoor  l  gelaten  ] 

TITEL  VII  [Van  ruiling). 

Art.         Bij.^oudero  aannaerking  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Art.  5.  Aanmerking  van  denzelf'de  door  de  Afdeeling  over- 
genomen.   (Zie  de  Aanteekeningen  enz.)    [Onbeantwoord  gebleven.] 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

is,  en  dat  het  verkieslijker  is  zich  in  de  wet  van  algemeene  bepalingen 
te  bedienen,  waar  dit  mogelyk  is;  hierom  meent  men,  dat  het  voldoende 
zal  zijn  te  zeggen : 

„Hij,  die  gekocht  heeft,  onder  beding  van  weder  inkoop,  treedt  door 
de  levering  in  de  volle  regten  van  den  verkooper,  en  oefent  uit  alle  regten 
van  eigendom,  alleen  onder  bezwaar  van  eene  ontbindende  voorwaarde, 
ter  keuze  van  deu  verkooper." 

Hierop  is  niet  geantwoord. 

Aet.  68.  „De  zin  van  dit  artikel  zal  deze  zijn:  „Indien  de  kooper  van 
een  onverdeeld  aandeel  in  een  erf  onder  beding  van  wedei-inkoop,  op 
vereisch  der  mede-eigenaren,  tot  de  veiling  van  het  geheel  heeft  moeten 
toetreden,  en  alzoo  kooper  van  het  geheel  erf  is  geworden,  kan  hü,  enz." 

Dit  is  op  de  A'o/a  aangeteekend. 

Abtt.  69 — 71.  Dewijl  de  bevoegdheid  van  weder-inkoop ,  volgens  aet. 
71 ,  afhangt  van  de  overeenkomst  van  alle  verkoopers  of  erfgenamen ,  zoude 
men  nieenen ,  dat  dit  tusschen  de  verkoopers  of  erfgenamen  behoorde  te 
zijn  uitgemaakt,  voor  dat  de  kooper  wordt  aangesproken,  als  zijnde  een- 
voudiger. Waartoe  men  deze  redactie  aan  nadere  overweging  aanbiedt: 

„  Indien  verscheiden  personen  een  gemeenschappelijk  erf  in  ééne  acte 
verkocht  hebben,  of  een  verkooper  verscheiden  erfgenamen  nalaat,  kan  van 
het  voorbehouden  regt  van  wederinkoop  geen  gebruik  worden  gemaakt, 
dan  door  de  gezamenlijke  verkoopers  of  erfgenamen  of  door  een  of  meer 
hunner ,  aan  wien  dit  regt  door  de  gezamenlijke  verkoopers  of  erfgenamen 
bij  authentieke  acte  is  toegewezen." 

Hierop  is  niet  geantwoord. 

Abt.  73.  In  aanmerking  genomen  de  ondeelbaarheid  der  zaak,  en  de 
daartoe  betrekkelijke  regtsbeginselen ,  zoude  men  deze  bepaling  voordragen : 

„Indien  de  kooper  verscheiden  erfgenamen  heeft  nagelaten,  moet  de 
eisch  van  wederinkoop  tegen  allen  gelijktijdig  gedaan  worden,  zoolang  het 
goed  onverdeeld  bezeten  wordt.  Na  de  scheiding  kan  de  verkooper ,  of 
diens  regtverkrijger,  de  regtsvordering  tot  wederinkoop  aanleggen  tegen 
zoodanige  erfgenamen ,  aan  wien  het  goed  is  toegedeeld." 

Op  dit  voorstel  is  niet  geantwoord.  In  de  1ste  alinea  wordt  ook  van 
verdeeling  gesproken,  en  dan  moeten  de  bezitters  worden  aangesproken, 
en  daar  het  goed  ondeelbaar  is ,  moeten  alle  bezitters  gelijktijdig  aange- 
sproken worden. 

Aet.  74.  Dewijl  geene  bepaling  gemaakt  is,  dat  de  verkooper,  van  zijn 
regt  tot  wederinkoop  gebruik  makende,  den  kooper  in  het  genot  moet 
laten  gedurende  het  loopend  jaar,  zal  het  noodig  zijn,  indien  men  die  be- 
paling niet  aanneemt,  eenige  voorziening  vooi  den  kooper  te  nemen  door 
de  volgende  bijvoeging  achter  de  2de  alinea:  „en  betaald  te  hebben  de 
kosten  van  bewerking  en  bezaaijing  van  het  loopend  jaar,  indien  het  goed 
niet  verhuurd  is ,  en  voor  zoo  verre  de  vruchten  niet  zijn  ingezameld." 

Op  dit  voorstel  is  niet  geantwoord. 

Aett.  78,  80  en  81.  Men  heeft  opgemerkt  dat  vele  clausnlen:  tenzij  het 
tegendeel  bedongen  is,  voorkomen,  en  dat  deze  minder  noodig  schijnen, 
omdat  men  rekent,  dat  in  het  algemeen  de  voorschriften  zijn  disponerende , 
voor  zooverre  niet  uitdrukkelijk  iets  als  gebiedende  voorkomt. 

Men  heeft  verders  opgemerkt,  dat  de  vernietiging  door  den  verkooper 
wegens  benadeeling  over  de  helft  niet  gemeld  is ,  doch  tevens ,  dat  de 
meerderheid  in  comité-généraal  dit  regt  niet  aan  den  kooper  hebbende 
willen  toekennen,  ik  deswege  geene  voordragt  voor  mij  wilde  doen.  De 
toepassing  van  de  Le.r  Anaslasiana ,  of  liever  de  strekking  by  verkoop  van 
actiën  en  regton,  waarover  gepleit  wordt,  kan  nuttig  zijn.  Zie  ook  den 
Code  Civil  de  abtt.  1G99-1701. 

ZEVENDE  TITEL.  (Van  ruiling.) 
Abt.  3.  Kan  hier  ook  grond  tot  schadevergoeding  bestaan? 
Aet.  5.  Hierop  is  deze  aanmerking  overgegeven : 

„Volgens  deze  bepaling  gaat  men  uit  van  het  beginsel,  dat  in  ruiling 
de  zaak  (een  bepaald  voorwerp)  blijft  voor  rekening  van  den  eersten 
eigenaar  tot  de  overlevering  toe.  Men  kan  dit  beginsel  aannemen,  ver- 
schillende van  dat  in  koop,  schoon  de  grond  van  verschil,  in  de  Komeinsche 
regtsgeleerdheid  berustende  ophoudt ;  maar  dan  zoude  men  eene  meer  alge- 
meene bepaling  beter  oordeelen. 

„  Zekere  en  bepaalde  zaken  komen  niet  eerder  voor  rekening  van  den 
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X.    Bmrgerlijk  Wethoelt. 

(Proces-verbaal  van  het  Vv^rhaiulelde  in  de  Vde  Afdeeliusf  bij  ket  ordt-rzopk  der  Titels  vm  Bos-lc  ITT.) 


TITEL  VIII  (Fan  huur  en  verhuur). 

In  deze  zitting  Js  de  behandeling  van  Titel  VIII  tot  art.  41 
voortgezet. 

Da  opmerkinkintren  van  den  heer  Daam  Fockema  op  de 
ARTT.  6.9',  10-13',  16,  19,  21,  -i.J,  26  en  aO ,  (zie  zijne  4an- 
teekeningen  eut.)  zijn,  als  zijne  bijzondere,  in  het  proces- verbaal 
opgenomen  [Met  die  op  art.  21  heeft  zich  de  Regering  vereenigd ; 
de  overige  bleven  onbeantwoord.^ 

De  opmerkingen  van  denzelfde  op  de  artt.  1-4,  7,  9^,  13*, 


Aanteekeningen  van  den  lieer  Daam  Fockema. 

handelaar,  dan  bij  de  leverantie.  Hij  die  van  zijnen  kant  geleverd  heeft, 
kan  de  zaak  terug  eischen,  indien  de  zaak  van  den  anderen  voor  de  leve- 
ring is  verloren  gegaan." 

Immers  dan  wordt  het  regtsbeginsel  zelve  uitgedrukt;  doch  hierop  is 
niet  geantwoord. 

Eéne  Afdeeling  heeft  ook  nog  daarop  eene  aanmerking  gemaakt ,  en 
het  beginsel  van  koop  om  de  éénvormigheid  willen  aannemen,  en  zegt 
Toor  de  afwijking  geene  reden  te  weten;  de  reden  is  hierboven  aange- 
geven, schoon  ik  die  ook  niet  voldoende  vind. 

ACHTSTE  TITEL.  {Van  liuur  en.  verhuur.) 

Men  heeft  op  de  Nota  de  volgende  aanmerkingen  gebragt: 

Aet.  1.  Men  meent ,  dat  de  volgende  bepaling  meer  eigenaardig  is : 

„Er  zijn  tweederlei  voorwerpen  van  huur  en  verhuur.  Huur  van  goe- 
deren, hetzij  roerende,  hetzij  onroerende;  huur  van  diensten,  werk  en 
nijverheid. " 

Op  dien  grond  en  uit  het  beginsel,  dat  de  definitien  alleen  het  onder- 
scheidend kenmerk  der  zaken  moeten  opleveren,  onderwerpt  men  aan  de 
beoordueling  de  volgende  bepalingen : 

(Art.  2.)   „  Huur  van  goederen  is  eene  overeenkomst  over  het  gebruik 
van  eene  zaak  of  van  een  voorwerp  tegen  eenen  bepaalden  prijs. 
„  De  duurzamheid  van  dat  gebruik  moet  bepaald  worden." 

(Abt.  3.)  „Huur  van  diensten,  van  werk  of  nijverheid,  is  eene  overeen- 
komst over  eenige  verrigtingen  voor  eeneu  bepaalden  prijs ,  of  loon." 

Abt.  4.  Men  stelt  zich  verder  voor ,  dat  in  ditAETiKiL  de  hoofdpligten 
van  den  verhuurder  moeten  voorkomen ,  zonder  eenige  ontwikkeling , 
welke  uien  alleen  in  de  volgende  artikelen  moet  vinden.  Het  is  niet 
noodig  te  zeggen,  dat,  hetgeen  de  wet  bepaalt,  niet  in  de  overeenkomst 
behoeft  bedongen  te  worden.  Het  spreekt  van  zelf,  dat  men,  daarvan 
willende  afwijken,  uitdrukkelijke  bedingen  moet  maken.  —  In  het  ten 
gebruike  leveren  gedurende  den  huurtijd  is  de  vrijwaring,  dat  is,  de  ver- 
zekering vau  het  rustig  genot,  begrepen.  Het  artikel  zoude  dus  een- 
voudig kunnen  zijn  : 

„  De  verhuurder  is  verpligt : 

„1".  om  het  verhuurde  gedurende  den  bepaalden  tijd  aau  den  huurder 
te  leveren ; 

„2".  om  hetzelve  te  onderhouden  in  zoodanigen  staat,  dat  het  tot  het 
gebruik,  waartoe  het  verhuurd  is,  dienen  kan." 

Het  leveren  en  onderliouden  zijn  de  pligten ,  en  daarom  had  men  de 
ARTT.  6,  8,  12,  11  en  10,  als  betrekkelijk  de  levering,  en  de  artt.  5 
en  9,  betrekkelijk  het  onderhoud,  in  die  volgorde  beter  geoordeeld. 

Art.  6.  De  verhuurder  moet  instaan  voor  alle  gebreken  van  het  ver- 
huurde goed,  welke  in  het  gebruik  daarvan  hinderen,  en  moet  den  huurder 
schadeloos  stellen,  indien  deze  daardoor  eenig  nadeel  lijdt;  alhoewel  de 
verhuurder  dezelve  bij  de  verhuring  niet  gekend  heeft. 

Akt.  7  zal  beter  plaats  vinden  onder  de  bepalingen  van  huurs-einde ,  bij 
art.  29  enz.;  en,  dewijl  het  beginsel  is  aangenomen ,  dat  de  huurder  zelf 
het  gehuurde  moet  gebruiken,  tenzij  hem  het  tegendeel  vergund  zij,  zal 
art.  13,  met  eenige  verandering,  beter  onder  de  pligten  van  den  huurder 
worden  gerangschikt.  v 

Dit  alles  is  zonder  eenige  beantwoording  gelaten. 

Art.  '.).  Drinijenile ,  is  overtollig  door  de  volgende  woorden :  welke  niet 
tot  nu  liet  eindii/en  der  huurjaren  kannen  worden  uilijesteld  ;  doch  transeal. 

Veertien  ilayen,  aal  moeten  zijn:  veerliij  dagen.;  dit  is  in  het  proces-verbaal 
gesteld  ,  en  veranderd  aangenomen. 

Artt.  10,  11,  12.  De  overzetting  is  niet  zeer  vloeijcnd,  en  de  omge- 
keerde orde  zoude  natuurlijker  en  meer  regelmatig  zjjn,  gelijk  is  aange- 
merkt, en  dan  zoude  dien  overeenkomstig  dus  kunnen  bepaald  worden: 

(Abt.  10.)  „  Indien  feitelijkheden  tegen  den  huurder  gepleegd  zijn  door 
Boodanigen,  di(!  beweren  eenig  regt  op  het  verhuurde  goed  te  hebben,  óf 
indien  d(!  huurder  in  regtrm  gedagvaard  is  tot  ontruiming  van  h(!t  geheel 
ot  een  gedeelte,  óf  om  de  uitoefening  van  (!eiiig<!  erfdienstbaarheden  te 
gedog(;n ,  mo(;t  hij  aan  den  verhuurder  van  di(!  stoornis  kennis  geven,  en 
Uenztlve  tot  vrijwaring  oproepen.  Waar  en  boven  hij  geregtigd  is  om  te 


14,  22,  27-29,  31  ,  33,  40  en  41  zijn  ©adersteund  dbor  de-  Af- 
deeling. [Die  op  de  artt.  9»,  13*  #»  33  keur  de  ■  de  Beggring 
goed ,  ö£e  overige  liet  zij  mbeantwoord.] 


Aanteekeniogen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

vorderen,  dat  hij  buiten  het  geding  worde  gesteld,  mits hgiaan  deneischer 
aangeve  den  verhuurder op  wiens  naam  hij  in  het  bezit  is. " 

(Art.  11.)  „Indien  de  huurder  van  dije  stoornis  of  regtsTOrdering  aan  den 
verhuurder  behoorlijk  kennis  hebbe  gegeven,  en  denzelve  tot  vrijiwaring 
hebbe  opgeroepen,  heeft  hij  het  regt,  om,  wegens  de  daardoor  geleden 
schaden,  eene  geëvenredigde  vermindering  van  den  huuBprijs  of  paehtpen- 
ningen  te  vorderen." 

(Art.  12.)  „Doch  de  verhuurder  is  niet  verpligt  »m  den  huurder  te 
waarborgen  tegen  feitelijkheden  of  belemmeringen  in  het  gebruik ,  gepleegd 
door  zoodanigen,  die  geen  regt  op  het  gehuurde  goed  beweren.  De  huurder 
kan  in  eigen  naam  de  zoodanigen  vervolgen,  en  tegen  hen  regtsvorde- 
ringen  doen." 

Art.  13.  Dit  behoort  met  eenige  verandering  thans  onder  de  pligten 
van  den  huurder. 

De  huurder  mag,  indien  hem  dit  vermogen  niet  is  vergund,  het  goed 
in  zijn  geheel  of  gedeeltelijk  niet  weder  verhuren,  noch  zijn  huur  op 
eenigerlei  wijze  aan  een  ander  afstaan,  bij  het  verlies  van  het  verder 
huurregt,  indien  de  verhuurder  dit  verkiest,  en  onverkort  diens  regt  tot 
vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen. 

Verder,  moet  zijn:  weder,  {Veranderd.) 

^  Art.  14.  De  hoofdpligten  zjjn  wegens  n».  1  in  dit  artikel  ter  uitvoering 
aangegeven.  Men  moet  in  zulke  optellingen  de  pligten  alleen  opnoemen, 
en  de  ontwikkeling  voor  volgende  artikelen  bestemmen;  dit  is  volgens 
een  systema,  en  anders  valt  men  noodzakelijk  in  herhalingen,  geljjk  blijken 
kan  bij  vergelijking  van  art.  14,  n".  1  en  art.  35.  Hierover  is  weder 
eene  aanmerking  op  de  Nota  gemaakt. 

Verders  klinkt  het:  gehouden  zijn  tot  twee  hooldverpliglingen ,  niet  zeerwel; 
men  zoude  kunnen  zeggen: 

„De  hoofdpligten  van  den  huurder  zijn: 

„  1".  het  gehuurde  als  een  goed  huisvader  volgens  de  bestemming  te  ge- 
bruiken ; 

„  2".  den  huurprijs  en  verdere  betalingen  op  de  bepaalde  termijnen  te 
voldoen." 

Hier  zoude  de  inhoud  van  art.  13  in  een  volgend  artikel  kunnen 
voorkomen. 

Artt.  15 — 21  staan  in  betrekking  met  den  eersten  hoofdpligt. 

Art.  16.  Oni  het  goed  in  dien  staal  weder  over  te  leveren,  waarin  hij  hetzelve 
volgens  dien  staal  heeft  aanvaard,  zoude  kunnen  worden  vervangen  door:  om 
het  goed  volgens  dien  staat  weder  op  te  leveren. 

De  vernietiging  hier  gemeld  zal  het  regt  van  schadevergoeding ,  volgens 
ART.  18 ,  niet  wegnemen. 

Art.  19.  Dit  is  eene  afwijking  van  hetgeen  in  comité-generaal  is  aan- 
genomen. Toen  was  de  vraag  voorgesteld,  ten  wiens  laste  het  bewijs  zoude 
komen  ? 

Een  gedeelte  der  leden  meende ,  dat  het ,  volgens  de  regtsbeginselen ,  ten  ' 
laste  van  den  eigenaar  kwam,  om  de  schuld  van  den  huurder  te  bewijzen, 
omdat  de  regel  is:  res  perit  domino,  en  schuld  niet  verondersteld  wordt,  het- 
geen ook  bij  de  Romeinen  gold.  Ik  voerde  aan,  dat  de  Romeinen  hadden 
aangenomen  den  regel :  „plerumqueincendia  jiunt  culpn  inhabitantium;'^  dat  prae- 
sumtien  bevrijden  van  bewijs;  dat  het  bewijs  van  den  kant  des  eigenaars 
zeer  nioeijehjk  was,  doch  van  des  huurders  kant,  als  zijnde  op  de  plaats 
aanwezend,  enz.  veel  geschikter  enz.  Men  had  de  bepalingen  van  het 
Fransche  wetboek  behouden.  Dit  artikel  is  meer  algemeen,  en  daardoor 
is  het  regt  minder  zeker. 

Art.  21.  Overgegaan,  voorgesteld:  overgedragen.  (Het  woord  is  veranderd 
in:  overgedaan).  Omtrent  dit  punt  zal  men  evenwel  aanmerken,  dat  er  geene 
onderverhuring  door  de  wet ,  maar  alleen  door  magtiging  van  den  eigenaar 
kan  plaats  hebben. 

Art.  22.  Nog,  is  overtollig  en  stootend. 

Dit  artikel  zoude  moeten  verplaatst  worden  achter  den  inhoud  van 
ART.  23,  als  sprekende  over  de  betaling  van  den  huurprijs,  het  2de  hoofd- 
vereischte. 

Art.  23.  De  kosten  van  de  begrooting  zullen  dan  ten  laste  van  den 
huurder  zijn.  Ten  minste,  indien  tusschen  de  opgave  van  den  verhuurder 
en  de  schatting  (zoo  die  geringer  is)  niet  een  zeer  groot  verschil  bestaat. 

Men  meent  dat,  voor  de  betalingen  van  huurprijs  en  lasten,  hetzij  bij 
voorscliot  of  anders,  en  verdere  praestatien,  nog  wel  iets  meer  had  mogen 
bepaald  zjjn. 

Art.  24.    Hier  begint  het  onderwerp  van  huurs-einde. 

Ik  merk  hier  thans  aan,  dat  door  mij  bjj  vroegere  gelegenheid  beweerd 
is,  dat  alle  pcrsoncsh^  ovcieenkoinsten ,  welke  voortdurende  betrekkingen 
en  vci-pligtingen  tussclKsii  iiartijen  opleveren,  door  wetsbepaling  eenen 
zckiiren  termijn  van  duurza;iiiiheid  moesten  ontvangen,  boven  welken  ter- 
mijn zü  niet  zouden  kunnen  worden  juvngegaiin.    De  wisselende  loop  van 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  veihnndelde  in  de  Vde  Afdeeliiig  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Hoek  111.) 


ZITTING  VAN  15  NOVEMBER  1874. 

Tegenwoordig,  de  heeren  :  Metelerkamp ,  Daam  Fockema , 
Geelhand  della  Faille  en  Oorver  Hooft. 

Voortzetting  der  behandeling  van  TITEL  VIII. 

De  opmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema  op  de  artt. 
50  en  61,  (zie  z\}iïq  Aantetkenxngen  q\\z.)  zijn,  als  zijne  bijzondere  , 
in  het  proces- verbaal  opgenomen.    \Onbeantwoord  gebleven.] 


Aanleekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

xakea,  de  natuurlijke  wisseling  van  personen,  kunnen  belemmeringen  en 
andere  bezwaren  van  veel  belang  tegen  de  voortduring  opleveren.  Men 
behoort  onderling  in  zoodanige  gevallen  geene  overeenkomsten  te  maken, 
waardoor  men  zijne  nakomelingen  in  betrekkingen  brengt ,  die  niet  zelden 
achadelijk  zijn ,  enz.  Het  algemeen  belang  van  de  maatschappij  pleit  hier- 
voor. Ik  had  toen  voorgesteld  een  term|jn  van  30  jaren.  Dit  stond  dan  in 
verband  met  den  langsten  termijn  van  verjaring  van  alle  personele  regten. 

In  ééne  der  Afdeelingen  is  eene  zeer  gewigtige  bedenking  gemaakt  om- 
trent eene  bepaling  van  het  vermogen  van  een  schuldenaar,  wegens  ver- 
huring van  met  privilegiën  of  hypotheken  bezwaarde  goederen,  en  v/egens 
vooruitbetalingen  van  huur. 

Mij  is  een  geval  van  dien  aard  bekend,  hetgeen  nogtans  gelukkig  afliep 
"voor  den  schuldeischer ,  omdat  hij,  volgens  een  oud  contract,  het  ;«s  re- 
servali  dominii  had  behouden. 

Daartoe^  is  overtollig. 

Abt.  26.  Dit  abtikel  spreekt  van  eenen  huurder,  die  bij  opzegging 
in  het  genot  blijft,  en  het  volgende  van  een  huurder  die,  na  het  einde  der 
schriftelijke  verhuring,  in  het  genot  blijft;  ten  opzigte  van  den  laatste 
wordt  gevraagd ,  hoe  de  daardoor  ontstaande  huur  geregeld  wordt ;  zie 
AETT.  39  en  40  en  51?  Maar  hoe  zal  het  zijn  in  het  geval  van  abt.  26? 
De  huurder  zal  zich  niet  kunnen  beroepen  op  eene  weder-inhuring;  hij 
woont  of  gebruikt  dus  ter  bede;  maar  de  verhuurder  zal  zich  van  eene 
stilzwijgende  weder-verhuring  kunnen 'oedienen. 

Men  zoude  eenige  meer  zekere  bepalingen  hier  verlangen,  door  te  zeg- 
gen: „Indien  —  beleekend,  en  de  huurder,  zonder  seiiigen  tegenstand  van  des 
verhuurders  kant,  gedurende  acht  dagen  ua  den  afgeloopen  huurlijd,  in  hel  genot 
bliifl,  heeft  eene  stilzwijgende  ucder-inhuring  plaats. 

De  verhuurder  kan  op  het  oogenblik  verhinderd  zijn  den  huurder  door 
regtsmiddelen  tot  ontruiming  te  dwingen;  hij  kan  ondersteld  worden  ge- 
rekend te  hebben  op  eene  vrijwillige  ontruiming;  doch  een  termijn  van 
acht  dagen  is  genoegzaam,  om  hem  werkzaam  te  doen  zijn,  en  men  moet 
onzekerheden  voorkomen. 

Abt.  27.  Om  dezelfde  reden  zoude  men  achter:  huurder,  hier  invullen: 
gedurende  acht  dagen  na  den  geëindigden  huurtijd. 

Waarvan,  enz.  zoude  in  een  volgend  abtikkl  kunnen  voorkomen. 

Abt.  28.  Men  zoude  dan  dit  abtikel  dus  kunnen  stellen:  „In  de  ge- 
vallen van  de  twee  vorige  abtikelen  ,  wordt  de  nieuwe  huur  geregeld 
naar  de  verhuringen,  welke  niet  in  geschrifte  zijn  aangegaan;  en  de  borg- 
togten,  voor  de  afgeloopen  huur  gesteld,  verpligten  niet  voor  de  huua*, 
door  deze  verlenging  ontstaan." 

In  het  geval,  had  men  voorgesteld  te  veranderen:  In  de  gevallen,  omdat 
van  twee  gesproken  was. 

Abt.  29.  Nog  doordien,  beter:  of. 

Abt.  30.  Achter:  zeker  w,  in  te  vullea:  vroeger  dan  den  verkoop. 

Abt.  31.  Heeft  dit  abtikel  niet  eene  te  uitgebreide  strekking?  Moet 
dan  de  eigenaar  onder  eene  ontbindende  voorwaarde  voor  goed  aanzien, 
dat  de  huurder  het  goed  bederve  ?  Moet  hjj  den  huurder ,  wiens  huurregt 
eindigt,  doch  niet  verkiest  te  vertrekken,  stilzwijgend  laten  zitten  in  het 
gebruik,  of  ziet  het  alleen  op  het  geval  in  abt.  30,  dat  by  het  huurcon- 
tract bedongen  is,  dat  de  kooper  den  huurder  kan  verdrijven?  Dan  toch 
zal  behooren  te  worden  uitgedrukt:  „De  kooper,  met  het  beding  van 
weder-inkoop,  kan  geen  gebruik  maken  van  de  bevoegdheid,  in  het  vorig 
ABTIKEL  omschreven,  om  enz." 

Men  had ,  in  eene  aanmerking ,  die  uitlegging  aangegeven. 

Aet.  33.  Dan,  moet  zyn:  zelfs  niet,  (dan  is  doorgehaald). 

DEEDE  APDEELIKO.  Van  kuur  en  huisraad  in  hel  bijzonder. 

In  te  vullen  in  het  opschrift:  van  huizen,  voor:  en  huisraad.  Men  heeft: 
van  huizen,  er  bygevoegd,  en  huisraad  behouden.  Zie  aett.  39  en  40. 

Aet.  36.  Zoude  mogen  schuldig  zijn.  Hjj  moet  veronderstéld  worden  noch 
in  verzuim  te  zjjn,  noch  vooruit  betaald  te  hebben;  heter  dus:  uit  den  aard 
der  overeenkomst  kan  schuldig  zijn.  Deze  wetsbepaling  is  thans  meer  aan- 
nemelijk, omdat  de  onder-verhuring  niet,  dan  met  toestemming  van  den 
verhuurder,  kan  plaats  hebben. 

Aet.  40.  Men  heeft  aangemerkt,  dat  deze  bepalingen,  ook  behooren  te 
worden  toegepast  op  verhuringen  van  ongestofifeerde  kamers,  woningen, 
huizen  en  verdere  gebouwen. 

Hierop  is  niet  geantwoord. 


Die  op  de  artt.  43-46,  51,  53,  59  en  64  zijn  ondersteund 
door  de  Af  deeling.    [Alle  onbeantwoord  gebleven  J 

TITEL  IX  [Van  maatschap). 

De  aanmerkingen    en    beschouwingen    van    den  heer  Daau 


Aanleekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Abt.  41.  Men  heeft  gevraagd  of  dit  abtikel  niet  overtollig  is  door  de 
bepaling  in  abt.  27  ?    {Niet  geantwoord.)  Zie  verder  mijne  aanmerking  by 

dit  ABTIKEL. 

Abt.  43.  Men  heeft  aangemerkt,  dat:  een  land,  moet  zyn:  eene  landhoeve ; 
verders  dat  de  woorden:  de  lot  bebouwing  noodzakelijke  beesten  en  bouwgereed- 
schappen ,  toepassehjk  zyn  op  boerderijen  van  bouwlanden,  en  dat  het 
noodzakebjk  is  de  wetsbepalingen  ook  uit  te  strekken  tot  boerderijen  van 
weilanden,  bestemd  tot  het  maken  van  boter  en  kaas  en  voor  de  veeteelt 
en  verdere  voortbrengsels  van  het  vee.  Men  stelde  daarom  voor,  in  plaats 
der  evengemelde  zinsnede ,  in  meer  algemeene  bewoordingen  te  zeggen : 
„  de  voor  hel  bedrijf  vereischle  beesten  en  gereedschappen ;  en  voerde  tevens 
aan,  dat  de  woorden:  indien  hij  met  de  bebouwing  ophoudt,  konden  worden 
vervangen  door  de  woorden:  indien  hij  zijn  bedrijf  verwaarloost. 

Hierop  is  niet  geantwoord. 

Abt.  44.  Het  hooi,  (voor  de  boerderijen  van  weilanden  van  het  grootste 
belang)  zal  dus  ook  onder  de :  vruchten ,  moeten  worden  begrepen ,  hoewel 
het  in  de  gewone  beteekenis  van  het  laatste  woord  niet  is  vervat. 

Hierop  is  ook  niet  geantwoord. 

Abt.  4.5.  Een  land.  Men  heeft  voorgesteld :  eene  landhoeve  of  losse  landen , 
als  op  beide  gevallen  toepasseHjk. 
Hierop  is  niet  geantwoord. 

Abt.  46.  In  dit  abtikel  wordt  gezegd:  onvermijdelijke  toevallen,  in  abt. 
49  enz.:  onvoorziene  toevallen.  Men  oordeelt,  dat  het  best  is,  voor  hetzelfde 
onderwerp,  dezelfde  woorden  te  behouden,  en  dus  ook  hier:  onvoorziene 
toevallen,  te  zeggen. 

Abt.  50.  Alle  toevallen,  hier  gemeld  zyn  onvoorziene  toevallen  (cas  for- 
tuiis ;)  de  eerste  soort  wordt  genoemd :  gewone,  de  tweede:  buitengewone.  Ik 
oordeel  dat  de  laatste  zinsnede  onnaauwkeurig  is,  en  moet  zyn:  „ten  ware 
de  huurder  alle,  zooveel  gewone  als  buitengewone,  onvoorziene  toevallen 
hebbe  op  zich  genomen." 

Abt.  51.  Eene  weide,  lees.'  weilanden. 

3de  alinea.  De  uitdrukkingen  zijn  hier  duister,  en  de  bepaling  zelve 
kan  tot  vele  verschillen  aanleiding  geven.  Men  heeft  zeer  onderscheiden 
gevestigde  plaatsehjke  gewoonten,  naar  de  cultuur  en  grondsoorten  bere- 
kend. Men  heeft  daarom  voorgesteld  dit  aan  de  plaatsehjke  gebruiken 
over  te  laten,  hoedanige  bepalingen  meermalen  voorkomen. 

Niet  beantwoord,  de  uitdrukking  is  verbeterd. 

Abt.  52.  Dit  zal  ook  moeten  toegepast  worden  op  stilzwygende  ver- 
huringen. 

Abt.  53.  De  uitdrukking  van :  het  voeder  te  verbruiken,  daar  een  toer,  op 
eene  plaats  van  weilanden,  niet  zelden  zooveel  hooi  overhoudt,  dat  hy 
daarmede  wel  voor  eene  maand  een  aantal  koeyen  enz.  kan  voeden,  en 
meer  andere  uitdrukkingen,  van:  noodige  woning,  enz.,  kwamen  zoo  onbe- 
stemd voor,  dat  zy  aanleiding  gaven  tot  de  volgende  aanmerking : 

Men  meent:  1".  dat  de  uitdrukking:  de  noodige  woning  verschaffen,  mitsgaders 
hetgeen  vereischl  wordt  om  de  bebouwing  voor  het  volgend  jaar  gemakkelijk  Ie 
maken,  van  eenen  te  grooten  omvang  is,  en  zoude  beter  achten  te  zeggen: 
verschaffen  het  noodig  verblijf  voor  menschcn  en  vee,  en  bergplaats  der  gereed- 
schappen bij  de  vereischte  bebouwing  voor  het  volgend  jaar;  2".  dat  de  woorden: 
de  noodige  plaatsing  bezorgen,  en  hetgeen  wijders  vereischt  wordt,  om  het  votder 
te  verbruiken  en  de  nog  overig  zijnde  vruchten  in  te  oogsten ,  om  gehjke  reden 
zouden  kunnen  worden  vervangen ,  door  de  woorden :  Ie  bezorgen  het  noodig 
verblijf  voor  menschen  en  vee,  om  de  overige  vruchten  in  te  oogsten  en  dezelve 
mei  den  voorraad  van  voeding  van  daar  te  vervoeren.  (Niet  beantwoord.)  Ge- 
lukkig dat  de  2de  alinea  naar  plaatseiyk  gebruik  verwyst. 

Abt.  59.  Men  heeft  in  overweging  gegeven,  om:  ontvangen,  te  verwis- 
selen met:  overnemen. 

Abt.  61.    Levering,  misschien  beter:  opneming. 

Abt.  64.  „Vermeerdering  der  dagloonen  en  bouwstoffen," —  „verhoo- 
ging der  prijzen  van  dezelve."  Men  zoude  beter  achten  te  zeggen:  „In- 
dien die  veranderingen  of  vergrootingen  niet  schriftehjk  zyn  ingewilligd." 
De  Fransche  redactie  heeft:  autorisés.  Dit  toont  meer  aan  eene  last  tot 
die  veranderingen  of  vergrootingen,  opleverende  eene  bevoegdheid  vóór 
de  verrigting. 

NEGENDE  TITEL.    {Van  maatschap.) 

Abt.  1.  Volgens  eene  vroegere  aanmerking  omtrent:  contract,  en  over- 
eenkomst als  synonyma,  stelt  men  voor:  „maatschap  is  eene  overeenkomst, 
waarbij  twee  of  meer  personen  zich  verbinden  te  enz."  —  {Aangenomen.') 
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X.     Burgerlijk  Wetboek.  . 
(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  IIT.) 


FocKEMA  op  de  ARTT.  8,  13,  14,  17 ,  19 ,  20,  23,  36,  (zie 
zijne  Aanteekeningeii  enz )  zijn ,  als  zijne  bijzondere ,  aan  te 
merken.    \ Onbeantwoord  gebleven.] 


Aanteekcningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Aet.  2.  De  1ste  alinea  is  overtollig.  Het  eerste  is  o^ider  de  algemeene 
vereischten  van  overeenkomsten  reeds  opgenoemd,  en  de  tweede  is  reeds 
in  de  de  definitie  van  art.  1  gezegd. 

Hierop  is  niet  geantwoord. 

Aet.  5.  De  uitdrukkking :  de  wel  hcnl  slechts  algeheelemaalscliappcn  van  winst, 
schijnt  niet  naauwkeui'ig.  Immers  de  gemeenschap  van  goederen  tusschen 
echtgenooten ,  door  de  wét  zelve  gevestigd ,  is  van  grooteren  omvang. 
Men  zoude  daarom  beter  oordeelen  deze  redactie :  „  De  wet  verbiedt  algeheelc 
gemeenschappen  van  goederen  of,  enz."  Zie  aet.  5,  en  dan  zoude  abt.  6  dus 
kunnen  beginnen: 

(Aet.  6.)  „  De  wet  laat  algeheele  maatschappen  van  winst  toe.  Dezelve 
bevatten  alleen  hetgeen  enz."  Zie  aet.  6. 
Op  deze  aanmerkingen  is  niet  geantwoord. 

Aet.  8.  Deze  redactie  acht  ik  beter :  „  De  wetten  van  koophandel  en  de 
tot  dat  onderwerp  betrekkelijke  gebruiken,  welke  kracht  van  wet  hebben 
bekomen,  gelden  als  uitzonderingen  van  de  algemeene  wet." 

Aet.  13.  Door  deze  wettelijke  bepaling,  zal  dan  moeten  herleven  zijn 
regt  op  het  ten  onregte  gekwiteerd  aandeel  van  de  eigen  inschuld. 

Aet.  14.  Het  ontvangen  van  een  eigen  aandeel  in  eene  gemeene  inschuld 
is  zóó  strijdig  met  het  bestaan  der  maatschap,  zóó  strijdig  met  de  orde 
in  het  beheer  en  de  algemeene  verrekening ,  dat  men  van  oordeel  is  om 
de  verpligting  tot  inbreng  onvoorwaardelijk  te  stellen,  waarom  deze  redactie 
wordt  voorgedragen: 

„  Een  der  vennooten  kan  zijn  aandeel  in.  eene  gemeene  inschuld  der  maatschap 
niet  ontvangen,  liij  moei  het  ontvangene  in  de  gemeene  kas  inbrengen." 

Abt.  1G.  Slechts ,  is  overtollig. 

Art.  17.  In  de  plaats  van:  schaden,  enz.  te  lezen:  „nadeelen  welke  in 
noodzakelijk  verband  staan  met  zijn  beheer." 

Art.  19.  Ik  vind  deze  wetsbepaling  beter  dan  die  in  het  Fransch  wet- 
boek aet.  1854.  Het  regt  wordt  daardoor  zekerder;  men  voorkomt  daar- 
door verschillen. 

Aet.  20.  Zoodat  anderen  zullen  deelen  in  de  zuivere  winsten  der  maat- 
schap, indien  de  baten  de  schaden  overtreffen;  doch  in  het  tegenoverge- 
steld geval  niets  zullen  bijdragen  in  het  nadeelig  saldo.  Dit  is,  volgens 
§  2,  Inst.  de  societ.  en  Seevius  en  Quinttjs  Mutius  waren  over  dit  punt 
éénstemmig.  Doch  zij  verschillen  in  het  volgende,  dat  A  2/3  van  de  winst 
en  Vs  van  de  verliezen ,  en  B  V3  van  de  winst  en  'I3  van  de  verliezen 
zouden  genieten  en  lijden;  en  het  gevoelen  van  Quintus  Mutius,  welke 
zulke  bepalingen  toeliet,  is  door  de  Komeinsche  wet  aangenomen.  Deze 
bepaling  zal  ook  nu  kunnen  plaats  hebben,  als  niet  strydig  met  den  geest 
der  hier  voorkomende  bepalingen. 

Alle  verliezen  in  de  2de  alinea  moeten  verstaan  worden  na  aftrek  der 
baten,  en  dus  de  schadelijke  saldo's. 

Aet.  21.  Maatschappij,  2de  alinea,  moet  zijn:  maatschap.  (Veranderd.) 

Aet.  23.  Vermag  —  handelen,  lees:  vermag  —  te  handelen;  nietis  handelen. 
Dit  zal  niet  zien  op  reeds  ondernomen  handelingen  verder  uit  te  voeren, 
mits  zonder  uitbreiding. 

Aet.  27.  Er  is  op  de  Nota  aangemerkt,  dat  de  2de  bepaling  waarschijnlijk 
eene  wijziging  zal  vinden  in  aet.  24,  n".  1''.  (Zie  ook  aet.  29.) 

Aet.  28.  Bij  hel  contract  in  het  bijzonder,  lees :  bij  de  overeenkomst  met  dien  derden. 
Dit  is  bij  de  revisie  verbeterd. 

Aet.  .31.  Verscliijnen  van  den  tijd  voor  welken  enz.,  beter:  bij  hel  eindigen 
van  het  tijdvak,  voor  hetwelk  enz. 

Dit  is  overgenomen  in  het  proces-verbaal  en  aangenomen. 

Onverminderd  de  wijziging,  bij  art.  35  vastgesteld,  liever:  onverminderd  de 
wijzigingen  hierna  vastgesteld.  Deze  verandering  is  op  de  Nota  voorgesteld, 
omdat  ook  andere  artikelen  tegen  deze  algemeene  stelling  uitzonderingen 
opleveren:  bij  voorbeeld  onder  curatele  stelling  en  staat  van  onvermogen, 
ABT.  32;  vernietiging  van  zaken,  aett.  33  en  34. 

Art.  33.  Men  geeft  in  overweging:  1°.  óf  het  laatste  geval  gevoegelijk 
met  de  vernietiging  van  de  zaak  in  één  artikel  kan  opgenomen  worden ; 
2".  óf  het  laatste  geval,  dat  van  volbrenging  der  handeling,  niet  in  het  laatste 
gedeelte  der  2de  alinea  van  art.  31  reeds  eene  wetsbepaling  vindt.  (Niet 
geantwoord.)  Men  zoude  anders  d(!  2dc  alinea  van  abt.  31  ook  kunnen 
doen  uitvallen,  omdat  in  de  volgende  artikels  de  wijzen  van  eindigen 
bepaald  worden.  De  Romeinen  waarborgden  de  vennooten  tegen  de  on- 
voorzigtigheid  van  overeenkomsten,  om  met  onbekende  erfgenamen  de 
maatschap  aan  te  houden. 

Abt.  34.  Indien  men  in  de  late  alinea  achter  den:  eigendom,  voegt:  of 
het  genot,  zal  de  2de  alinea  overtollig  zijn.  In  de  3de  alinea  wordt  weder 


Die  van  denzelfde  op  de  artt.  1,  2,  5,  6,  14,  21,  27,  28, 

31  en  34,  zijn  door  de  Afdeeling  ondersteund,  [Met  die  op  de 
ARTT.  1  en  31  vereenigde  de  Begering  zich;  de  overige  liet  zij  on- 
beantwoord.] 

TITEL  X  [Van  bewaargeving). 

De  opmerkingen,  beschouwintren ,  voorstellen,  enz.  van- den 
heer  Daam  Fockema  op  de  artt    1  ,  7 ,  14  ,  15  ,  18  .  19  ,  21 , 


Aanteekcningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

alleen  van:  eigendom,  gesproken;  het  zal  waarschijnlijk  ook  op:  jrao^,  toe- 
passelijk zijn.  Verders  kan  die  zaak  wel  niet  volstrekt  noodig  zijn  voor 
het  bestaan  der  maatschap.  Men  stelt  daarom  voor  de  volgende  redactie 
der  3de  alinea: 

„Maar  de  maatschap  wordt  niet  verbroken,  indien  die  zaak  reeds  is  ingebragt, 
of  de  eigenaar  der  vroeger  verlorene  zaak  naar  behoorlijke  schatting  eene  evenredige 
inbreng  aanbiedt,  en  het  wezen  der  maatschap  niel  van  de  bepaalde  zaak  afhangt." 

Art.  36.  In  eene  niet  zeer  beperkte  maatschap  valt  het  moeijelijk  te 
bepalen  de  voorgestelde  voordeden  van  de  vennooten;  door  de  meerdere 
kennis  van  dezen  en  genen  kan  reeds  toerallig  van  voordeelen  het  aan- 
wezen worden  geweten.    (Sed  transeat.) 

TIENDE  TITEL.    {Van  bewaargeving.) 

Aet.  1.  Ik  stel  de  volgende  redactie  voor:  „Bewaargeving  in  eenen 
ruimen  zin  is  eene  daad,  waarbij  iemand  het  goed  van  eenen  anderen 
aanneemt,  en  zich  verbindt  om  hetzelve  te  bewaren  en  in  dezelfde  zelf- 
standigheid terug  te  geven." 

Aet.  2.  Bewaargeving ,  de  sequestratie ;  lees:  bewaargeving  en  de  sequestratie. 
Dit  is  in  het  proces-verbaal  opgenomen  en  aangenomen. 

Aett.  3  en  4.  Men  meent  te  moeten  opmerken ,  dat  dit  aetikel  eenig 
voorkomen  heeft  van  eene  onvolledige  definitie,  en  gelooft  dat  het  beter 
zoude  zijn,  de  twee  hoofd  vereischten,  in  de  aett.  3  en  4  voorkomende ,  te 
vereenigen,  en  het  vervallen  kenmerk  in  het  volgend  artikel  over  te 
brengen,  waartoe  deze  voordragt  op  de  Nota  is  gedaan  met  volgende  re- 
dactie : 

(Aet.  3.)  „Bewaargeving  in  eenen  meer  beperkten  zin  bepaalt  zich  al- 
leen tot  roerende  goederen,  en  vereischt  de  wezenlijke  of  veronderstelde 
overgifte  der  zaak  door  den  eigenaar." 

(Art.  4)  „De  bewaarnemer  kan  geene  belooning  vorderen,  indien  die 
niet  bedongen  is." 

Art.  6.    De  volgende  voordragt  is  op  de  Nota  gedaan: 

„  Misschien  zal  het  beste  zijn ,  van  de  vrijwillige  bewaargeving  geene 
definitie  te  geven.  Indien  daarvan  eene  definitie  gegeven  wordt,  zal  daarin 
het  onderscheidend  kenmerk  moeten  voorkomen.  Deze  definitie  bepaalt 
niets ,  dan  hetgeen  op  beide  bewaargevingen  kan  worden  toegepast.  Indien 
men  de  tegenstelling  wil  nemen  van  de  noodzakelijke  bewaargeving ,  volgens 
AET.  10,  dan  zoude  men  kunnen  zeggen:  Vrijwillige  bewaargeving  berust  op 
den  geheet  vrijen  teil  van  dcngene',  die  iets  in  bewaring  geeft.  En  men  zbude 
het  kunnen  aanvullen ,  met  te  zeggen :  gevolgd  van  de  toestemming  desgene . 
welke  zich  daarmede  belast. 

Deze  is  eene  actio  spontanea;  die,  in  aet.  10, eene  actio  invita. 

Aet.  7.    Onderwerp,  moet  zijn:  voorwerp. 

Men  zal  dus  den  beslissenden  eed  kunnen  opleggen,  niettegenstaande 
er  zelfs  geen  begin  van  bewijs  in  geschrifte  is. 

Art.  8.  Men  heeft  aangemerkt ,  dat  de  1ste  alinea,  als  behoorende  tot  — 
en  reeds  begrepen  onder  —  de  algemeene  bepalingen,  koude  uitvallen  en 
dat  dan  het  woord:  evenwel,  in  de  2de.  alinea  ook  moest  uitvallen. 

Het  gegeven  antwoord  is  zeker  op  een  ander  voorstel  gegeven,  want 
het  vindt  eene  repliek  in  bovenstaande  aanmerking. 

Aet.  9.  Hier  is  het  volgende  voorgesteld: 

„  De  bewaargeving  aan  eenen  onbevoegde  kan  gedaan  worden  door  eenen 
bevoegde  of  onbevoegde;  en  om  het  artikel  op  beiden  toe  te  passen, en 
dus  de  wetsbepaling  volledig  te  maken,  zojide  men  de  woorden:  dooreenen 
bevoegden  persoon,  in  den  aanvang  van  het  aetikel ,  kunnen  wegnemen,  en 
achter:  bewaargever,  invullen:  of  deszelfs  vertegenwoordiger." 

Daar  teruggave  veronderstelt  de  weder  overgave  van  hetzelfde  voorwerp 
aan  den  vorigen  bezitter,  zal  het  meer  gepast  zijn  te  zcggnn-.regtsvordcring 
tol  betaling  eencr  somme  ten  beloope ,  in  plaats  van:  reglsvordering  tol  teruggave 
ten  beloope. 

Bü  de  revisie  is  dit  verbeterd. 

Aet.  14,  n".  2.  Indien  hij  eenig  loon  bedongen  heeft,  dan  ontaardt 
eigenlijk  de  zaak,  in  huur  van  diensten,  even  geljjk. 

N".  3.  Indien  de  bewaarnemer  eenig  voordeel  uit  het  in  bewaring  ont- 
vangene geniet,  ontaardt  door  die  niittrekking  de  zaak  in  bruikloening, 
gelijk  dc  Komeincn  te  regt  hebben  aangemerkt. 
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(N°.  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verb.nnl  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeliiig  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  l^oek  111.) 


24  ,  25  ,  33  , 35  ,  37  en  45,  zijn  ,  als  zijne  bijzondere,  aan  ie  merken. 
(Zie  aijne  Aonteekeningen  enz.) 

Die  van  •  enzelfde  op  de  ARTT  2  ,  3,  fi  ,  8,  i'  ,  2(i-30,  39  en  44, 
zijn  door  i.e  Afdetrlinij  ondiT.steund.  [Die  op  ART.  2  werd  door 
de  Regering  gededd  ;  het  vuuratel  tot  verandering  van  art.  9  bij  de 
revisie  gevolgd ;  de  overige  bleven  onbeantwoord  ] 

üe  ifdeeling  mt-ikle  bij  de  beh andelino;  van  art.  5  nog  aan, 
dat  de  hewaargevirrg  vrijwillig  of' n  odz;ikelij'<  is. 


Aaiiteekeningen  van  den  heer  Daam  Foekeraa. 

Aet.  15.  Indien  hel  goed  enz. ,  volgens  de  algemeene  regels  in  Titel  I 
van  dit  Boek,  beter:  indien  hij  bewijst  dat  het  goed,  enz. 

Art.  18.  Gewelddadige  diefstallen;  men  zal  dit  ook  moeten  uitstrekken  tot 
andere  diefstallen  met  verzwarende  omstandigheden  door  valsche  sleutels  enz. 

Het  tweede  geval  is  hier  zeer  te  regt  opgenomen.  Men  zal  verders 
niet  uit  het  oog  moeten  verliezen ,  dat  andere  grove  onachtzaamheden  van 
reizigers  wel  tot  verligting  van  den  herbergier  kunnen  voorkomen. 


Aet.  19.  Op  straffe  enz.  Ik  zoude  liever  hier  voorstellen: 
hiervan  moet  hij  vergoeden  de  kosten',  enz. 


bij  ovei  treding 


Aht.  21.  Indien  de  muntspeciën  in  de  acte  niet  zijn  uitgedrukt,  maar 
alleen  de  som  is  bepaald,  dan  zal  hij  zoodanige  som  naar  de  uitwendige 
waarde  ten  tijde  der  teruggave  moeten  uitleveren. 

Dit  is  de  geest  van  de  2de  zinsnede;  maar  dan  is  het  eigenlijk  niet 
dezelfde  zaak  volgens  de  eerste ,  en  de  tweede  is  dus  niet  volkomen  een 
gevolg  van  de  eerste,  gelijk  het  woord:  aldus,  wil  aanduiden. 

De  zaak  valt  dan  meer  in  de  termen  van  verbruikleening,  met  verplig- 
ting,  om  dezelfde  hoeveelheid  terug  te  geven;  want,  indien  het  bewaarge- 
ving blijft,  zal  de  bewaarnemer,  die  eene  somme  gelds  heeft  ontvangen, 
zonder  ilat  in  de  acte  de  muntstukkeu  zijn  uitgedrukt ,  ook  kunnen  volstaan 
met  diezelfde  muntstukken  terug  te  geven,  schoon  in  uitwendige  waarde 
gedaald,  indien  hij  kan  aantoonen,  dat  de  muntstukken  dezelfde  zijn. 

Abt.  24.  Tegen  dit  aetikel  zijn  door  ééne  Afdeeling  (waarschijnlijk 
de  IVde)  aanmerkingen  gemaakt,  alzoo  daardoor  een  non  dominits  den 
eigendom  onherroepelijk  overdraagt  tegen  den  algemeenen  regel;  doch  dit 
is  ten  gunste  van  den  bewaarnemer  voor  zijne  regtverkrijgers ,  dus  bij  uit- 
zondering ,  toegelaten.  De  wetsbepaling  moet  evenwel  met  voorzigtigheid 
worden  toegepast,  en  daarom  zal  ook  tegen  den  erfgenaam  kunnen  worden 
ingebragt  het  onvermogen  van  den  kooper ,  indien  hij  de  gewone  regels 
van  voorzigtigheid  niet  heeft  in  acht  genomen  tot  invordering. 

Aet.  25.    Dag  dat,  lees:  dag  waarop. 

Aett.  26,  28,  29  en  .30.  Men  heeft  aangemerkt  op  de  Knta :  „dat  de 
wetge\'ing  over  de  bewaargeving,  door  het  achterlaten  van  deze  aeti kelen  , 
waarschijnlijk  niet  onvolledig  zoude  zijn."  Indien  men  de  hier  voorkomende 
bepalingen  nagaat,  dan  zal  blijken,  dat  dezelve  tot  de  algemeene  bepa- 
lingen van  een  vorigen  Titel  behooren;  en  dus,  indien  ze  noodig  zijn, 
daar  hadden  moeten  aangebragt  zijn.  Zij  hebben  hier  geene  goede  houding, 
want  ook  de  gunstige  beschikking,  in  het  laatst  van  aet.  29,  zal  even- 
zeer op  elk  ander  geval  moeten  worden  toegepast,  bij  wettige  reden  van 
onkunde. 

Men  zal  op  eenige  uitdrukkingen  in  de  redactie  dier  artikelen  geene 
aanmerkingen  maken,  zoo  als  op:  alleenlijlc,  in  aet.  26;  op:  wordt,  in  aet.  30, 
en  anderen. 

Aet.  .3.3.  Deze  is  eene  goede  bepaling  op  wederkeerigheid  gegrond. 
Aet.  .35.  Verliezen,  beter:  vadeelen. 

Aet.  37.  In  de  handen  van  eenen  derde,  beter:  aan  ecnen  derde.  Ook  onroe- 
rende goederen  kunnen  de  voorwerpen  zijn;  hoewel  die  uitdrukking  op 
zoodanigen  wel  eens  voorkomt,  is  dezelve  nogtans  min  gepast.  lu  aet  38 
zoude  dan  kunnen  luiden :  (imler  hel  beheer  van  ecnen  derde  is  gesteld. 

Aet.  39.  Deze  aanmerking  is  op  de  Kola  geplaatst: 

„  Dewijl  de  bewaargeving  zelve  niet  meer  het  wezenlijk  kenmerk  behouden 
heeft  van  zonder  belooning  te  zijn ,  en  de  seguestratie  voor  den  bewaarder 
en  beheerder  gewoonlijk  eene  belooning  oplevert,  is  dit  aetikel  niet 
alleen  overtollig,  maar,  zoo  als  het  gesteld  is,  zelfs  eenigermate  ongepast 
voorgekomen."  (Niet  geantwoord.) 

Men  zoude  aan  het  slot  der  Iste  alinea  van  aet.  37  kunnen  voegen: 
onder  genot  van  eene  belooning,  indien  het  tegendeel  niet  is  bepaald. 

Aet.  44.  Op  de  Nota  is  voorgesteld  hierbjj  te  voegen: 

„4'.  van  roerende  goederen,  indien,  bij  vrees  van  verdonkering  of  voort- 
vlugtigheid ,  het  baarblijkelijk  regt  van  schuldeischers  in  een  kennelijk  ge- 
vaar wordt  gebragt."  (.\ict  geantwoord.) 

Aet.  45,  3de  alinea.  Leze  inbeslagneming,  lees:  de  inbeslagneming. 


ZITTING  VAN  16  NOVEMBER  1824. 

Te'jenwoovdig,  de  heeren  :  Metelerkamp  ,  Geelhand  della  Faille, 
Corver  Hooft ,  Daarn  Fockera  .i  en  van  Alphen. 

TITEL  XI   (Van  bruikleening). 

De  opmerkingen,  beschouwingen  en  voorstellen  van  den  heer 
Daam  Fockema  op  de  artt.  2,  5,  7.  10,  11  en  13,  zijn,  als 
zijne  bijzondere,  aan  to  merken, in  het  pr.ce^-  erbaal  op 't-nomen. 
(Zie  zijne  Aanteekernngen  en'z  ) 

Die  van  denzelfde  op  de  artt.  1,  3.  4,  11  f-u  12  zijn  door 
de  Afdeeling  ondersteund.    [Zij  bleven  onbeantwoord.] 


Aanteekeningen  van  den  lieer  Daam  Fockema. 

ELFDE  TITEL  {Van  hndkleemng). 

Aet.  1.  Men  oordeelt,  dat  eene  definitie  alleen  de  onderscheiden  ken- 
merken moet  behelzen  zonder  verdere  ontwikkeling,  en  stelt  alzoo  vóór: 

„Bruikleening  is  eene  overeenkomst,  waarbij  de  ééne  partij  aan  de  andere 
eene  zaak  zonder  belooning  ten  gcbruike  geeft,  onder  verplio^inf  om  de- 
zelfde zaak  terug  te  geven."  {Niet  beantwoord.)  ° 

Aet.  2.  Men  geeft  niet  de  zaak  zelve,  maar  het  gebruil;  der  zaak  en  de 
zaak  moet  in  natnra  terug  gegeven  worden.  De  bepaling  zal  hier  overtolliff 
kunnen  schijnen.  ^ 

Aet.  3.  De  volgende  aanmerking  is  op  de  A'o/a  geplaatst: 

„1°.  de  algemeene  bepaling,  dat  al  hetgeen  in  den  handel  der  menschen 
IS ,  alleen'  een  voorwerp  van  overeenkomst  of  verbindtouis  in  het  al"-emeen 
kan  uitmaken,  maakt  alle  bijïondere  herhaling  nutteloos; 

„2°.  iets  kan  door  gebruik  te  niet  gaan,  en  evenwel  ter  gebruikleening 
gegeven  worden,  bij  voorbeeld  kleeding,  mits  het  toegestaan  (^ebruik  van 
dien  aard  is,  dat  daardoor  de  zaak  niet  verloren  gaat;  ° 

„3°.  Onderwerp,  moet  zijn:  vwrwcrp.  Om  die  reden  stelt  men  voor  de 
volgende  redactie: 

„Al  hetgeen  door  het  toegestaan  gebruik  niet  verloren  gaat,  kan  een 
voorwerp  dezer  overeenkomst  zijn."  Als  art.  1. 

Art.  4.  Men  onderwerpt  deze  redactie  aan  het  nader  oordeel:  „Bruik- 
leening eindigt  niet  met  den  dood  van  ééne  der  partijen,  tenzij  uit  de 
overeenkomst  blijke,  dat  het  geijruik  uitsluitend  is  toegestaan  aan  den 
leener  persoonlijk."  {Niet  beantwoord.) 

Aet.  5.  Er  is  aangemerkt,  dat  de  wetsbepalingen  in  het  2de  gedeelte 
der  2de  alinea,  en  in  de  3de  alinea,  althans,  wegens  het  langer  gebruik 
moesten  voorkomen  in  de  algemeene  bepalingen,  en  hier  zouden  kunnen 
vervallen.    {Niet  beantwoord.) 

Art.  7.  De  schatting  veroorzaakt  eene  afwijking  van  de  gevol"-en  der 
wetsbepaling  in  haren  aard.  Maar  hoe  is  het  in  de  gevallen  vaa  schatting 
bij  eene  vermindering  in  art.  8  vermeld?  {^lel  beaul woord.) 

De  vermindering,  mits  niet  door  schuld  van  den  leener  veroorzaakt' 
zal  dan  ten  laste  van  den  eigenaar  komen,  omdat  het  gestelde  in  art.  7 
eene  uitzondering  oplevert,  welke  in  andere  gevallen  den  regel  bevestigt. 
De  wetsbepaling  in  art.  7  is,  volgens  de  /,.:,§!,  //■.  de  arstinmt.  act. 
welke  in  zoodanige  gevallen  de  zaak  geheel  voor  rekt  ning  van  den  houder 
brengt ,  hetzij  dezelve  verhuurd  zij  ,  of  op  eene  andere  wijze  is  overgegaan. 

Indien  dus  de  geheele  strekking  dier  wet  in  aanmerking  moest  komen, 
zoude  liet  geval  van  vermindering  ook  gemeld  behooren  te  zijn.  ' 

Art.  9.  Zie  art.  13  hierna. 

Abt.  10.  Dewijl  de  bruikleening  zonder  loon  is,  zal  eene  hoofdelijke 
verpligting  billijk  worden  geacht.  De  uitlceuer  kan  dus  ieder  naar  ver- 
kiezing, ook  den  houder,  die  zeker  eene  ondeelbare  verpligting  heeft, 
aanspreken. 

Aet.  11.  Slechts  tenig  vorderen,  is  op  voorstel  veranderd  in:  niet  terug 
vorderen  dun.  * 

Art.  12.  Men  had  voorgesteld,  om,  naar  de  uitdrukking  in  art.  11,  de 
woorden:  voor  dat' de  behoefte  vun  den  gebruiker  opgehmtden  liee/t ,  te  veT-Kisselen 
met:  voor  dut  het  gebniik  der  zaak  geëindigd  is.  {Met  geantwoord.) 

Een  leener  kan  de  zaak  voor  een  ander  gebruik  evenzeer  behoeven; 
het  is  best  bestemde  uitdrukkingen  te  kiezen. 

Aet.  13.  Aet.  9  spreekt  van  eeniye  kosten,  om  de  zaak  te  kunnen  ge- 
bruiken; hier  wordt  van  buitengewone  kosten  tot  behoud  van  de  zaak  ge- 
sproken. 

Indien  de  kosten  in  het  eerste  geval  zwaar  zoude  kunnen  worden,  zal 
de  leener  van  het  gebruik  kunnen  afzien,  en  de  regter  zal  altijd  in  het 
oog  moeten  houden  de  nuttrekking  van  den  leener  tegenover  de  kosten, 
om  de  scheidlijn  te  vinden. 

Zal  de  leener  het  regt  van  terughouding  hebben  ?  Zulks  is  billijk. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces -verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  III.) 


TITEL  XII  [Van  verbruikleening.] 

De  opmerkingen  ,  beschouwingen  ,  wenschen  en  voorstellen  van 
den  heer  Daam  Fockema  op  de  artt.  6  ,  8  en  13 ,  zijn  ,  als  zijne 
bijzondere,  aan  te  Uitrken.    (Z10  zijne  Aaiiteekeningen  enz  ) 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

TWAALFDE  TITEL  (Van  verbruikleening). 
Abt.  1.  Men  heeft  deze  aanmerking  op  de  f^ola  geplaatst : 

^Contract,  zoude  men  liever  hier  en  elders  door:  overeenkomst,  zien  ver- 
vangen. Het  vroord:  voorwaarde,  schijnt  hier  naar  het  taaleigen  niet  yfel 
gebruikt  te  kunnen  voorden.  Men  stelt  alzoo  deze  definitie  voor: 

,  „Verbruikleening  is  eene  overeenkomst,  vcaarbij  de  eene  partij  aan  de 
andere  verbruikbare  znken  levert  ,  onder  verpligting,  om  gelijke  hoeveelheid 
van  dezelfde  soort  en  hoedanigheid  terug  te  geven."  (Niet  beantwoord.) 

Aet.  2.  Het  1ste  is  een  regtsbeginsel  gelegen  in  de  zaak,  en  het  2de 
een  gevolg. 

In  de  definitie  was  gezegd:  teruggave  van  dezelfde  hoeveelheid,  niet  van: 
dezelfde  zaak;  en:  verbruiken,  leidt  tot  vernietiging,  en  het  verloren  gaan  van 
het  voorwerp.  De  eiuendom  van  het  geleende  voorwerp  gaat  alzoo  over 
op  den  leener,  voor  wiens  rekening  het  verlies  is. 

Abtt.  3,  4  en  5.  Er  is  opgemerkt,  dat  in  de  drie  volgende  aetikelen 
drieërlei  gevallen  worden  gemeld ,  waarvan  het  eerste  onderscheiden  is  van 
de  twee  laatste;  want  in  het  eerste  komt  alleen  de  hoeveelheid  van  eene 
uitwend  ine  waarde ,  door  den  wetgever  bepaald ,  in  aanmerking  als  voorwerp 
van  tenicrgave;  en  in  de  twee  andere  gevallen  is  de  hoeveelheid  van  rfe2c//"rfe 
soort  en  lioedaniijheid  het  voorwerp  van  teruggave,  zonder  te  letten  op  de 
verandering  van  prijzen.  Ik  zal  hierop  nader  terug  komen  bij  aet.  10.  Er 
is  verders  opgemerkt,  dat  de  wetsbepalingen  in  de  aett.  3  en  4  die  be- 
paalde duidelijkheid  niet  hadden,  welke  men  wenschelijk  achtte. 

Om  deze  redenen  heeft  men  op  de  A'o/o  aan  de  overweging  onderworpen 
de  navolgende  redactie: 

(AnT.  3.)  „Uit  de  leening  van  jeW  ontstaat  eene  verpligting  om  de  somme, 
uitgedrukt  in  de  overeenkomst,  weder  op  te  leveren  in  muntspeciën,  ten 
tijde  der  voldoening  gangbaar,  naar  derzelver  dan  bestaanden  (uitwendigen) 
prijs." 

(Aet.  4.)  „  Indien  men  is  overeengekomen,  om  een  gelijk  getal  geldstukken 
van  dezelfde  soort  weder  terug  te  geven ,  zonder  acht  te  slaan  op  derzelver 
uitwendige  waarde,  moet  dezelfde  hoeveelheid  van  dezelfde  soort  worden 
terug  gegeven." 

Abt.  5.  De  Vide  Afdeeling  heeft  teregt  aangemerkt,  dat:  denrees,  zeer 
ten  onregte  vertaald  is  door:  levensmiddelen,  en  dat  het  woord :  waren ,  meer 
gepast  is.  De  woorden:  en  is  lot  niets  neer  gehouden,  zijn  overtollig. 

Abt.  6.  Is  eene  onnoodige  herhaling  van  eene  algemeene  wetsbepaling. 

Aet.  7.  Deze  aanmerking  is  door  mij  op  de  Nota  gebragt : 

„Men  oordeelt,  dat  de  twee  gevallen,  hier  opgenoemd,  beter  in  twee 
AETiKELEN  zoudcn  kunnen  worden  opgenomen.  Het  eerste  betreft  de 
debita  fura  ;  ten  opzigte  van  dezen  behoort  de  regter  slechts  een  klein  mistel 
te  kunnen  geven.  Het  andere  is  wegens  eene  schuld,  waarvan  de  betaling 
af  hankelijk  is  gemaakt  van  den  toestand  des  schuldenaars ,  naar  mate  van 
welken  de  regter  eene  ruimere  bepaling  kan  maken.  Deswege  behoort 
meerdere  onderscheiding  in  de  wet  voor  te  komen. "  {Niet  geantwoord.) 

Aet.  8.  In  welke  gevallen  kan  dit  bijna  plaats  hebben?  Zoude  dit  ae- 
TiKEL  ook  niet  kunnen  wegvallen,  omdat  dan  dolus  bestaat. 

Aet.  9.  Zie  aet.  6.  Het  hier  bepaalde  is  in  aet.  1  en  in  de  algemeene 
wetsbepalingen  reeds  begrepen;  men  moet  niet  herhalen. 

Aet.  10.  Onze  Afdeeling  had  voorgesteld,  Om  in  de  2de  alinea  achter 
de  woorden:  waarop,  te  laten  volgen:  volgens  de  wel. 

Hierop  is  niet  geantwoord,  doch  de  inhoud  is  veranderd. 

De  algemeene  wet  IlIde  Boek,  IVde  Titel,  aet.  13  bepaalt  de  plaats 
van  voldoening;  deze  is: 

10.  de  plaats,  waar  het  bepaald  voorwerp  zich  bevindt;  doch  hiervan  kan 
de  toepassing  in  dezen  niet  zijn,  omdat  hier  niet  oen  bepaald  voorwerp, 
maar  eene  hoeveelheid  in  aanmerking  komt; 

20.  de  plaats  der  overeenkomst,  en  bij  gebreke  da:r-,an  in  de  2dealiaea. 

.30.  de  woonplaats  van  den  schuldeischer ,  en  in  zeker  geval  de  woonplaats 
van  den  schuldenaar. 

De  tijd  ia,  óf  by  de  overeenkomst  bepaald,  óf  wordt,  volgens  abt.  7 
hiervoren ,  geregeld.  De  plaats  en  de  tijd  wilar  en  waarop  de  teruggave 
mo(!t  geschieden ,  zulhm  de  waarde  bestemmen. 

Immers  op  die  plaats  en  op  dien  oogenblik  had  de  uitleener  de  bevoegd- 
heid gehad,  en  bij  teruggave  het  vennogcm,  om  over  die  voorwerpen  te 
beschikken.  Even  geljjk  de  uitwendige  waarde  van  het  geld ,  volgens 
ABT.  3 ,  tot  geiyke  hoeveelheid  aan  den  uitleener  moeten  worden  volda<an , 
in  verband  met  tjjd  en  plaats  der  teruggave,  zoo  moeten  ook  de  hoe- 
veelheden in  dezelfde  soort  naar  de  waarde  op  den  t[jd  der  teruggave 
worden  geleverd,  en  by  gebrcike  van  goederen  zoodanige;  waarde,  voorbe- 
houdena  schadevergoeding,  indien  de  uitleener  door  vertraging  nadeel  lydt. 


Die  van  denzelfde  op  de  artt.  1,  2,  3,  4,  7  en  10  zyn  door 
de  Afdeeling  ondersteund.  [Zij  bleven  onbeantwoord;  doch  de 
inhoud  van  art.  10  werd  veranderd.^ 

TITEL  Xlil  [Van  gevestigde  renten). 

De  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema  op  art  13  werd 
door  de  Afdeeling  ondersteund.    [Onbeantwoord  gebleven] 


VERGADERING  VAN  17  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig,  do  heeren  :  Metelerkamp,  Geelhand  della  Faille, 
Daam  Fockema,  Oorver  Hooft,  van  Alphen  en  Bijleveld. 

TITEL  XIV  {Van  kanscontracten). 

De  opmerkingen ,  wenschen  en  beschouwingen  van  den  heer 
Daam  Fockema  op  de  artt.  5,  9,  14  en  16,  (zie  zijne  Aan- 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

De  verandering ,  volgens  de  antwoorden  van  het  Gouvernement  in  dezen 

gemaakt,  is  strydig  met  de  wet. 

Aet.  13.  Ik  zoude  voor  het  bepalen  van  het  maximum  der  interessen  in 
het  dagelijksch  leven  zyn,  om  de  zedeHjke  belemmeringen  der  woekeraars 
niet  te  verminderen.  Men  heeft  gezegd:  geld  is  een  waar,  voor  het  gebruik 
van  dezelve  kan  men ,  even  als  by  andere  in  gebruikgeving  door  huur ,  een 
genot  bedingen,  en  de  hoeveelheid  van  interessen  voor  gebruik  van  geld 
is  afwisselend.  Ik  erken  die  punten;  doch  zeg  op  het  1ste,  dat  ten  allen 
tyde  is  bewezen ,  dat  geldwoeker  veel  misbruik  kan  opleveren ;  waarom  de 
staatkunde  door  alle  tyden  heen  bewyzen  van  beperking  aanbiedt,  en  dat 
de  laatste  tyden  nog  ten  bewyze  kunnen  dienen  van  de  volstrekte  nood- 
zakeUjkheid  van  wetsbepalingen;  dat  verval  van  middelen  van  bestaan  eene 
omstandigheid  is,  welke  de  noodzakelykheid  vermeerdert;  dat  op  het  2de 
punt  de  koers  der  renten  wel  niet  altyd  geUjk  is,  maar  dat  het  maximum 
altyd  eene  zekere  hoogte  aanwyst;  en  dat,  indien  men,  om  de  verander- 
Hjkheid  in  een  lang  tydvak,  het  niet  in  het  Burgerlyk  Wetboek  zelf  wil 
bepalen,  zulks  by  de  invoering  van  hetzelve  door  eene  byzondere  wet  on- 
verwyld  behoort  te  worden  vastgesteld. 

DERTIENDE  TITEL  (Van  gevestigde  renten). 

Aet.  4.  De  Afdeeling  heeft  de  volgende  aanmerking  op  de  Nota  ge- 
plaatst : 

„Zonder  zich  in  te  laten  over  de  zaak  ten  principale,  oordeelt  men ,  dat 
wetsbepalingen  omtrent  renten,  gevestigd  vóór  de  invoering  van  dit  Wet- 
boek, hier  niet  beboeren,  en  dat  zoodanige  sedert  de  invoering  van  zelve 
daaronder  zyn  begrepen.  Dit  aetikel  zoude  alzoo  kunnen  uitvallen.  {Niet 
beantwoord.)  Bij  de  redactie  in  1833  is  dit  aetikel  vervallen. 

VEERTIENDE  TITEL  (Van  kanscontracten). 

Aet.  5.  Ik  zoude  dit  aetikel  achter  laten.  De  strekking  daarvan  buiten 
schenking  zie  ik  niet.  Men  zoude  het  in  allen  gevalle  kunnen  laten  berusten 
by  den  algemeenen  regel ,  welke  bepaalt  in  hoeverre  men  ten  behoeve 
van  eenen  derde  kan  bedingen,  of  anderszins  in  dit  punt  eene  uitzonde- 
ring op  het  aannemen  van  schenkingen  maken. 

Art.  6.  De  Fransche  wet  vernietigt  de  vestiging  van  eene  hjfrente  door 
iemand  ten  zynen  ly ve  gemaakt  gedurende  zyn  doodziekte ,  indien  hy  binnen  20 
dagen  overlydt.  Sommigen  oordeelden  deze  bepaling  aannemelyk  tot  voor- 
koming van  opligtingen,  waarvan  voorbeelden  waren;  anderen  wilden  zich 
niet  tot  dat  tydvak  en  op  die  wyze  bepalen,  maar  oordeelden  dat  zekere 
formaliteiten  aan  zoodanige  acten  moesten  worden  verbonden;  anderen 
wilden  de  voordragt  behouden.  Ik  behoorde  tot  de  eersten,  maar  was  niet 
tegen  eenen  anderen  maatregel ,  geschikt  om  bedrog  te  voorkomen.  Ik 
merkte  nog  op,  dat  de  uitdrukking :„  die  overleden  «as  op  den  dag,  waarop 
het  contract  is  aangegaan,"  het overUjdenVóór de  overeenkomst  schyntaan 
te  duiden. 

In  aanmerking  nemende  de  vraag  over  de  strekking  der  algemeene  be- 
paling, hoever  men  ten  behoeve  van  een  derde  kan  bedingen  by  art.  5 
van  Titel  II,  verlangt  men  ook  hier  deswege  wel  eenige  byzondere  op- 
heldering. {Niet  beantwoord.) 

Art.  9.  Ik  zoude,  in  den  geest  van  het  Fransche  Wetboek ,  art.  1978, 
er  by  voegen :  „  en  om  te  eischen  dat  een  fonds  voor  de  volgende  betalingen 
worde  daargesteld ,  voor  zoo  verre  hem  deswege  geene  genoegzame  zeker- 
heid verleend  is.  (£'r  is  iels  bijgevoegd.) 

Art.  12.  De  volgende  aanmerking  is  op  de  Nota  gesteld : 

„  De  1ste  alinea  veronderstelt,  dat  de  rente  op  het  lyf  van  den  rentheflfer 
gevestigd  is;  dit  is  niet  noodzakelyk.  Zie  art.  3." 
Men  onderwerpt  aan  de  nadere  overweging  deze  redactie: 

„  De  r(!nthefFers  of  derzelver  erfgenamen  hebben  een  verkregen  regt  op 
de  lyfrentcn ,  naar  evenredigheid  van  het  getal  der  dagen  van  het  levea 
desgenc,  op  wiens  lyf  de  rente  is  gevestigd." 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhaudelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzociv  der  Titels  vmti  Hoek  III.) 


teekeningen  enz.)  zijn  als,  zijne  bijzondere,  aan  te  merken,  [De 
Regering  heeft  iets  dienovereenkomstig  in  art.  9  bijgevoegd.] 

De  opmerkingen,  enz.  van  denzeltde  op  do  artt.  5,6,  12 
en  17  zijn  door  de  Afdeeling  ondersteund.  [Behalve  art.  12  , 
dat  gedeeltelijk  veranderd  werd,  bleef  hel  overige  van  Regeringswege 
onbeantwoord.] 

TITEL  XV  [Van  lastgeving). 

De  opmerkingen,  enz.  van  den  heer  Daam  Fockema  op  de 
AETT.  3,  4,  5,  7  en  23,  zie  zijne  Aanteekeningen  enz.  zijn,  als 
zijne  bijzondere,  aan  te  merken. 

Die  op  ART.  21  werd  door  de  Afdeeling  ovei'genomeu.  [On- 
beantwoord gebleven  ] 

TITEL  XVI  (Van  borgtogt). 
De  opmerkingen,   enz.   van  den  heer  Daam  Fockema  op  de 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Ten  gevolge  daarvan ,  zoude  de  volgende  alinea  ook  eene  verandering 
moeten  ondergaan  door:  Jc  erfgenamen  van  den  ren  I  heffer ,  te  veranderen  in: 
de  renlheffers  uf  derzelver  erfyenamen. 

De  vorenstaande  aanmerking,  of  eene  gelijksoortige,  wegens  de  1ste 
alinea,  schijnt  goedgekeurd  te  zijn.  Alleen  heeft  men  voor:  renllnjfers  of 
derzelver  erfgenamen,  verkozen:  den  eigenaar  eencr  lijfrente.  Maar  men  heeft 
verzuimd  de  verandering  in  de  2de  alinea,  waar  nu  voor  de  woorden: 
■hebben  de  erfgenamen  van  den  renllieffcr ,  moest  gesteld  zijn:  heeft  de  eigenaar 
der  lijfrente. 

Art.  14.  De  woorden:  van  zijn  leven  of,  behooren  uit  te  vallen. 

Abt.  16.  Of  verminderen,  zoude  ik,  naar  het  voorbeeld  der  Fransche  wet , 
achterlaten.  Groote  sommen,  op  spel  gezet,  moeten  geheel  oninvorderbaar 
zijn. 

Art.  17.  Men  stelt  voor  om  aan  deze  wetsbepaling  meerdere  kracht  te 
verleenen,  door  te  bepalen,  dat  in  dezen  het  bewijs  door  getuigen  zal 
worden  toegelaten,  indien  de  oorsprong  der  schuld  in  spel  of  weddingschap 
bestaat,  hoe  groot  ook  de  somme  zij.  (^.Met  beantwoord.) 

VIJFTIENDE  TITEL.  {Van  laslgcving.) 

Art.  3.  Lastgeving  geschiedt  om  niet,  is  eene  ongepaste  uitdrukking.  Men 
zal  kunnen  zeggen,  de  lasthebber  of  de  gelastigde  l;an  geene  belooning  vor leren. 

Abt.  4.  Slechts,  behoort  uit  te  vallen. 

Art.  ó.  De  laatste  alinea  is  een  gevolg  van  de  Isto,  om  in  de  opt  elling 
niets  te  vergeten,  en  alzoo  niet  te  schaden  aan  de algemeene  bepaling; ;  in 
de  1ste  alinea  is  het  beter,  om  de  •2de  alinea  te  doen  voorkomen  alu  voor- 
name voorbeelden  behelzende;  maar  men  is  gedekt  door  de  clausule:  of 
om  eenige  andere  daad  van  eigendom  te  verrigtcn. 

Art.  7.  Andere  redactie  voorgesteld:  „De  lastgever  is  jegens  degenen, 
die  met  den  gelastigde  gehandeld  hebben,  verbonden  even  alsof  deze  be- 
voegd was  om  zich  persoonlijk  te  verbinden. 

„  Minderjarigen  nogtans  en  getrouwde  vrouwen  worden  jegeps  den  lastgever 
niet  verder  verbonden,  dan  vroegere  bepalingen  in  dit  Wetboek  toelaten." 

Abt.  12,  n".  2.  Illijhbaar  oribehvaam  of  onvermogen  l.  Hier  schijnt  eene 
culpa  lala  bedoeld  te  worden. 

Akt.  18.  Verliezen,  beter:  nadeden. 

Abt.  21.  Deze  aanmerking  is  op  de  Nota  geplaatst: 

„Deze  bepaling  zal  met  matiging  moeten  worden  toegepast,  zoodat  een 
lasthebber  niet  eene  zeer  groote  somme  zai  kunnen  terughouden,  omdat 
h\j  eene  onverevende  vordering  heeft,  die  somwijlen  niet  een  tiende  zal 
bedragen  van  hetgeen  hij  onder  zicli  berustende  heeft. 

Abt.  ï'i.  De  vnlmagl  terug  geven.  Het  spreekt  van  zelf,  dat  dit  niet  kan 
plaats  hebben,  dan  met  gelijktijdige  schadeloosstelling  en  belooning,  waar 
die  te  pas  komen,  en  tegen  eene  acte  van  kwijting  wegens  de  overhan- 
digde volmagt,  ten  einde  de  lasthebber  zich  kan  beveiligen  tegen  derden, 
en  by  later  opkomende  gevallen  zyn  verhaal  kan  nemen  op  den  lastgever, 
waar  dit  nog  te  pas  mogt  komen. 

Abt.  28.  Op  straffe  van  vergoeding  van,  beter:  of  anderszins  vergoeden,  enz. 

ZESTIENDE  TITEL  (Van  Ijorgtogt). 

Aet.  2.  Bij  de  overweging  in  de  Afdeeling,  heeft  dezelve  deze  redactie 
op  dc  Nota  doen  voorstellen: 

„Een  borgtogt  nogtans  voor  eene  verbindtenis,  welke  vernietigd  kan 


ARTT.  15,  18,  19  en  22,  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  z'jn ,  aJs 
zijne  bijzondere  ,  aan  te  merken. 

Diu  op  do  ARTT.  2 ,  3  ,  20 ,  21  ,  22  ,  23  en  25  van  donzelfde, 
zijn  door  de  Afdeeling  ondersteund.  [Behalve  die  op  ART.  8, 
bleven  de  overige  onbeantwoord.] 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

worden,  uit  persoonlijke  betrekking  van  den  schuldenaar,  bjj  voorbeeld  in 
geval  van  minderjarigheid ,  is  en  blijft  van  kracht  niettegenstaande  de  hoofd- 
verbindtenis  vernietigd  wordt." 

Men  meent,  dat  deze  meer  naauwkeurig  de  zaak  uitdrukt. 
Aet.  3.  Aanmerking  op  do  Nota : 

„De  1ste  en  3de  alina's  worden  beschouwd  in  verband  te  staan,  en  ver- 
eenigd  te  moeten  worden." 
Waarom  men  het  volgende  voordraagt: 

„  De  borgtogt  kan  geene  meer  bezwarende  (a)  verbindtenis  behelzen  dan 
de  hoofdschuld.  Indien  de  verbindtenis  van  den  borg  meer  bezwarend  is, 
wordt  dezelve  tot  op  de  hoogte  van  die  der  hoofdschuld  verminderd. 

„  De  borgtogt  kan  wel  voor  een  gedeelte  der  schuld  ,  en  onder  min  bezwa- 
rende bepalingen ,  gesteld  worden." 

(a)  Deze  uitdrukking  bevat  hoofdsom,  renten,  tijdsbepaling,  voorwaar- 
den, in  één  woord  alles. 

Aet.  8.  Bekwaamheid ,  moet  zijn:  bevoegdheid. 

Om  het  onderwerp  der  verbindtenis  te  kuniien  voldoen ,  lees :  nrn  aan  de  verbin- 
tenis Ie  kunnen  voldoen 
Dit  is  aangenomen  uit  het  proces-verbaal. 

Aet.  13,  n".  3.  Indien  de  schuldenaar  een  persoonlijk  regtsmiddel  heeft , 
bij  voorbeeld  als  minderjarige. 

Aet.  1.5.  Zoodanigen,  welke  voor  de  schuld  gehypothekeerd  zijn,  en  waarvan  de 
schuldenaar  niet  meer  in  het  bezit  is.  Indien  de  borg  kan  aanwijzen  de  koop- 
schat van  verkochte  vastigheden ,  op  wier  opbrengst  de  schuldeischer  in  eenen 
zoo  voordeeligen  rang  voorkomt,  dat  hij  zijne  inschuld  kan  ontvangen, 
zal  zeker  ook  genoegzaam  zijn. 

Aet.  18.  Dit  was  het  beneficium  divi  Adriani.  Dus  wordt,  door  de  inge- 
geroepen  schuldsplitsiug,  elk  vermogend  borg  voor  zijn  aandeel  alleen  in 
regten  vervolgd  en  tot  voldoening  verpligt 

Het  HoUandsche  Wetboek  gaf  nog  aan  den  schuldeischer  verhaal  tegen  de 
borgen,  indien  hij  ua  de  splitsing  in  de  vordering  niet  nalatig  was  geweest. 

Aet.  19.  Dat  hij  in  de  schuldverdeeling  heeft  toegestemd,  beter  in  verband 
met  den  aanhef:  dat  hij  de  schuldverdeeling  heeft  gemaakt. 

Aet.  20,  1ste  alinea.  Men  vindt  eene  beperking  hiervan  in  aet.  2  van 
dezen  Titel. 

3(/e  alinea.  Liever  hier  voorstellen:  „Ten  einde  verhaal  te  hebben  ten 
opzigte  van  de  kosten,  is  de  borg  verpligt  onverwijld  aan  den  hoofdschul- 
denaar kennis  te  geven  vau  de  tegen  hem  ondernomen  regtsvordering." 

Immers,  indien  hij  in  regten  is  gedagvaard,  moeten  ook  de  kosten  des- 
wege teruggevorderd  kunnen  worden.  Dit  gaf  aanleiding  tot  de  vraag  van 
de  Afdeeling  in  het  proces- verbaal :  hoe  zal  het  zijn  met  de  kosten  van  aan- 
spraak en  dagvaarding  rnor  de  kennisgeving  ?  {Niet  beantwoord.) 

Aet.  21.  Men  stelde  voor  op  de  Nota  om  hier  in  te  vullen:  van  reytsivege , 
gelijk  hetzelve  meermalen  voorkomt.  {Aangenomen.) 

Aet.  22.  Daar  hij  toch  mede  schuldenaar  is,  zullen  de  anderen  niet  ver- 
loren hebben  hun  regt  tot  verdeeling,  en  afzondering  van  des  borgs  eigen 
aandeel  ? 

Aet.  23.  Dit  aetikel  in  twee  splitsen,  daar  de  hoofdschuldenaar  ook 
behoort  verpligt  te  worden  tot  kennisgeving. 

„  a.  Zoowel  de  borg  als  de  hoofd-schuldenaar  zijn  verpligt  aan  elkander 
kennis  te  geven  van  de  door  hem  gedane  betaling.  Indien  hierin  verzuim 
plaats  heeft,  zal  de  borg  geen  verhaal  hebben  op  den  hoofd-schuldenaar, 
die  ten  tweede  male  betaalt,  maar  alleen  den  schuldeischer  tot  teruggave 
kunnen  vervolgen,  en  de  hoofd-schuldenaar  zal  bij  ziju  verzuim  aan.spra- 
kelijk  zijn  voor  den  borg,  welke  zich  met  zijne  voorkeunis  verbonden  en 
ten  tweede  male  betaald  heeft;  in  welk  geval  de  hoofdschuldenaar  den 
schuldeischer  tot  teruggave  zal  kunnen  aanspreken. 

„De  kennisgeving  van  betaling  door  den  hoofd-schuldenaar  is  pligtmatig 
jegens  eenen  borg  en  moet  in  de  wet  voorgeschreven  worden,  daar  zulks 
den  borg  wordt  opgelegd." 

„  b.  De  hoofd-schuldenaar  kan  ook  verpligt  worden,  om  aan  den  borg,  welke 
zich  met  zijne  kennis  verbonden  heeft,  ten  spoedigste  bekend  te  maken  alle 
zoodanige  middelen,  waardoor  hij  bevoegd  zoude  zijn  om  de  schuldver- 
nietiging in  te  roepen." 

Aet.  24,  n".  2.  Het  bij  dezen  toegekend  regt  zal  bestaan  da ',rin ,  dat  hij 
zich  onder  de  schuldciscliers  kau  aangeven,  om,  door  inzage  in  den  boe- 
del, voor  zjjne  belangen  te  zorgen. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhandeWe  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  III.) 


TITEL  XVII  {Van  dading). 

Ve  opmerkingen  .  enz.  op  de  artt.  1  en  2 ,  van  den  heer 
Daam  Fockema  ,  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  zijn  door  de  Af- 
deelingen  ondersteund. 


I  Aanteekeningen  van  den  lieer  Daam  Fockema. 

NO.  4.  Dit  zal  kunnen  worden  toegepast  op  betalingen  in  vaste  termjj- 
nen,  bij  het  eindigen  van  voogdijen,  enz. 

N".  5.  Beter :  „  Na  verloop  van  tien  jaren ,  tenzij  de  hoofd- verbindtenis 
eenen  bepaalden  vervaltijd  heeft,  of  uit  haren  aard  een  langer  tijdvak 
bevat  (ffi),  of  door  het  onderwerp  eenen  onbepaalden  onzekeren  termijn 
heeft."  (b) 

(a)  Bij  voorbeeld  van:  voogdij,  over  eenen  minderjarigen  oud  5  jaren, 
van :  vrywariny ,  enz. 

(b)  Bij  voorbeeld,  voor:  jaariijksche  vitliecringcn  gedurende  iemands  leven. 

Akt.  25.  De  vraag  is  gedaan:  „Zal  een  borg,  welke  de  schuld  betaald 
heeft,  niet  gevestigd  zijn,  om  de  anderen,  die  in  staat  zijn  om  te  kunnen 
betalen,  te  verpligten,  om  met ,  en  benevens  hen ,  de  geheele  betaalde  schuld 
te  verevenen  en  aan  hen  die  aandeden  te  voldoen. 

ZEVENTIENDE  TITEL.    Van  dading. 

Aet.  1.  Is  de  ontwikkeling  van  ovm/ïy/p,  6('/o//t' of /t'ri((///oi(rf)>ifl  wel  noodig? 
Wederkeerige  verpligtingen  ten  gevolge  van  eene  onzekerheid  van  regt 
en  wegruiming  van  geschillen:  ziedaar  het  ware  kenmerk  eener  dading. 

„Dading  is  eene  overeenkomst  tot  vernietiging  van  aanhangige  of  voor- 
koming van  gevreesde  gedingen  met  eene  toewijzing  aan  dengene,  die 
van  zijn  vermeend  regt  afstaat." 

In  plaats  der  laatste  alinea  deze  redactie: 

„Deze  overeenkomst,  hoe  gering  ook  de  waarde  van  het  onderweii) 
moge  schijnen,  moet  altijd  in  geschrifte  woi'den  gebragt." 

De  uitdrukking  is  dan  positief,  en  de  taal  van  de  wet. 

Het  stellen  in  geschrift  is  noodig ,  niet  alleen  in  den  geest  van  dit 
ARTIKEL,  maar  ook  omdat  de  waarde  van  het  onderwerp  veelmalen  onzeker 
is;  en  vooral,  omdat  de  overeenkomst  gedingen  vernietigt  of  voorkomt, 
en  de  Staat  daarin  voor  rust  en  orde  groot  belang  heeft. 

Aet.  2.  De  uitdrukking  is  hier  niet  bestemd,  en  ten  opzigte  van  de 
genoemde  personen  niet  volkomen. 

„Eene  dading  te  treffen  behoort  niet  tot  de  gewone  zaken  van  beheer. 
Voogden,  curators  en  andere  personen  welke  niet  de  vrije  beschikking 
over  de  goederen  hebben,  moeten  daartoe  gemagtigd  zijn,  op  de  wijze, 
eliers  in  dit  Wetboek  bepaald.  De  gemeenten  enz.  zie  2de  alinea." 

Art.  3.  De  uitdrukking  in  de  1ste  alinea  klinkt  vreemd,  en  de  2de  alinea , 
waar  het  woord:  echter,  ongepast  is,  kan  wegvallen.  Men  zegge:  „Over 
de  nadeelen,  door  misdiijven  aan  bijzondere  personen  of  zedelijke  ligcha- 
men  in  geldelijk  belang  toegebragt,  kan  eene  dading  getroffen  worden." 

Misschien  zouden  op  de  aett.  4  en  5  (waarvan  het  eerste  bepaalt  wat 
onder  de  dading  wordt  begrepen ,  en  het  tweede  de  uitsluiting)  de  volgende 
redactie  meer  in  de  taal  des  wetgevers  zijn: 

(Art.  4.)  „  De  dadingen  vernietigen  alle  geschillen  over  het  voorwerp  der 
overeenkomst ,  en  over  alles ,  wat  gerekend  kan  jWorden  daamede  in 
verband  te  staan." 

(Art.  5.)  „Alles,  wat  niet  in  zoodanig  verband  staat,  is  in  de  dading 
niet  begrepen.  De  afstand  van  alle  regten  en  schuldvorderingen  wordt  alzoo 
tot  dit  voorwerp  beperkt. " 

Aet.  6.  Andere  redactie:  „Het  weder  verkrijgen  van  een  soortgelijk 
regt,  als  waarover  eene  dading  tusschen  partijen  is  aangegaan,  verpligt 
dezelve  niet  om  daarop  toe  te  passen  de  bepalingen  der  vroegere  over- 
eenkomst. " 

Aanmerkingen  op  de  redactie  van  de  artt.  8  en  9 : 

De  negatieven:  niel,  en:  noch-noch ,  vorderen  eene  verandering;  men  kan: 
noch,  telkens  in:  of,  veranderen.  Art.  9  is  niet  eene  beperking  van  de 
voorgaande  bepaling,  want  hier  is  de  reden  van  eene  andere  dwaling.  Het 
woord:  niellemin,  is  dus  ten  onregte  gebezigd. 

Artt.  8 — 14  leveren  algemeen  op ,  deze  zakelijke  aanmerkingen : 
De  Iste  alin(!a  van  art.  8  moge  in  een  commentarius  passen,  zij  is 
niet  do  taal  des  w(!tgever8.  Dadingen  zjjn  overeenkomsten ;  overeenkomsten 
leveren  op  verbindtenissen  en  het  r(!gt  om  de  nakoming  te  eischen ,  behou- 


Die  op  de  overige  zijn,  als  zijne  bijzondere,  van  denzelfde  aan 
te  merken. 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

dens  wettige  uitzonderingen;  dit  is  reeds  gezegd,  herhaling  is  ondoelmatig.. 
Men  merkt  verders  op: 

1".  dat  in  art.  8fc  en  art.  13 o  gevallen  voorkomen,  welke  de  dading 
niet  krachteloos  maken; 

2".  dat  in  aet.  14  gewaagd  wordt  van  eenen  misslag,  welke  de  dading 
niet  krachteloos  maakt;  maar  regt  op  herstel  geeft; 

30.  dat  op  dwaling  in  den  persoon  of  het  voorwerp  (aet.  9  zegt  te 
onregte:  onderwerp),  en  op  geweld  en  bedrog  vernietiging  wordt  toegepast, 
in  AET.  9 ,  gelijk  ook  op  de  dwaling  in  aet.  10.  Hetgeen  strijdig  is  met 
het  aangenomen  beginsel,  volgens  hetwelk  die  hoedanigheden  de  nietigheid 
der  overeenkomsten  opleveren.  Men  zie  Titel  II; 

40.  dat  dus  de  gevallen ,  in  n».  3 ,  even  als  de  overige  gevallen ,  in  de 
artt.  11,  12,  13  ft,  in  de  termen  van  nietigheid  vallen,  want  de  wetsbe- 
palingen behooren  voor  elke  zaak  op  elkander  te  sluiten; 

.50.  dat  de  ontwikkeling  en  rangschikking  der  wetsbepalingen  in  geleide- 
lijke orde  behooren  te  worden  voorgesteld.  Dit  vereenvoudigt  en  verduide- 
lijkt de  zaak. 

Op  die  gronden  zullen  de  wetsbepalingen  in  de  aett.  8  tot  14  inge- 
sloten hierop  neder  komen. 

(Aet.  8.)  „Men  kan  tegen  dadingen  niet  opkomen: 

„10.  uithoofde  van  benadeeling  (op  verzoek  eener  Afdeeling  is  er  bijge- 
voegd :  onverminderd  hel  geval  van  minderjarigheid  zooverre  toepasselijk)  ; 

„20.  uithoofde  van  dwaling  in  het  regt; 

„30.  uithoofde  van  naderhand  ontdekte  beseheiden,  indien  eene  dading  is 
aangegaan  over  alle  geschillen,  welke  men  met  elkander  had,  tenzij  die 
bescheiden  door  ééne  der  partijen  zijn  achter  gehouden." 

(Aet.  9.)  „  Men  kan  eisch  doen  tot  herstel ,  indien  in  de  dading  een  mis- 
slag in  de  berekening  voorkomt." 

(Aet.  10.)  „Men  kan  eisch  doen  tot  nietigverklaring  eener  dading: 

„10.  indien  de  dading  door  geweld  is  afgeperst; 

„  20.  indien  er  dwaling  bestaat  omtrent  den  persoon  of  het  voorwerp ; 

„30.  indien  er  dwaling  bestaat  in  het  voorwerp  van  eene  acte,  welke 
nietig  is,  behalve  in  het  geval  dat  partijen  uitdrukkelijk  overeenkomst  ge- 
sloten hebben; 

„  40.  indien  de  dading  een  bepaald  voorwerp  heeft ,  waarop  ééne  der  par- 
tijen geen  regt  had,  volgens  nader  ontdekte  l)escheiden; 

„  50.  indien  er  bedrog  gepleegd  is ; 

„  60.  indien  de  dading  is  aangegaan  op  grond  van  bescheiden ,  welke 
naderhand  zijn  bevonden  valsch  te  zijn; 

„  70.  indien  de  dading  is  over  een  geschil ,  waarover  reeds  een  vonnis  is 
uitgesproken,  hetwelk  in  kracht  van  gewijsde  is  overgegaan,  of  in  het 
uiterst  ressort  is  gewezen,  doch  waarvan  partyen,  of  ééne  van  dezelve, 
geene  kennis  droeg." 


Deze  schets  behelSit  het  door  mjj  in  de  Vde  Afdeeling  van  October  1824 
medegedeelde,  waarvan  enkele  in  de  processen-oerbaal,  en  de  overige  in 
bijvoegsels  met  melding  daarvan  in  de  processen-verbaal  waren  medege- 
deeld. De  Afdeeling  heeft  in  het  Ilde  proces-verbaal  haar  leedwezen  be- 
tuigd, dat  daarop  niet  alleen  geen  acht  was  geslagen  tot  het  maken  van 
veranderingen ,  maar  zelfs  niet  was  geantwoord.  Dit  gaf  aanleiding  bij  de 
raadpleging  over  den  X Vilden  Titel ,  dat  de  Afdeeling  toen  besloot ,  behalve 
twee  kleine  aanmerkingen  van  woorden  in  de  aett.  3  en  8,  het  volgende 
slechts  aan  te  merken: 

Op  het  materiele:  dat  de  algemeene  wetsbepalingen  omtrent:  nietigheid,  in 
gevallen  van  dwaling,  bedrog  en  geweld,  volgens  den  Ilden  Titel  van  dat 
Boek,  niet  zijn  in  acht  genomen,- waartoe  men  zoude  overhellen,  wanneer 
de  uitdrukking  van:  vernietiging ,  behoorde  veranderd  te  worden;  —  verdera 
dat  de  definitie  door  mindere  ontwikkeling  meer  eenvoudig  en  naauwkeurig 
zoude  kunnen  zijn. 

Op  de  redactie:  dat  dezelve,  door  de  onderscheiden  gevolgen  van  omstan- 
digheden op  het  bestaan  of  de  nietigheid  eener  dading,  bij  eene  geregelde 
volgorde  meer  duidelijk  zoude  zijn,  en  dat  deze  Titel  door  eene  meer 
vrjje  redactie  in  de  Nederlandsche  taal,  eenen  beteren  vorm  zoude  gehad 
hebben. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  Titel  I  van  Boek  Ilf. 


7.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- Generaal ,  op 
van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

TITELS  I,  II,  III  EN  IV.  (1) 


de  Titels  van  Boek  III 


9  A.  1.  MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  JUSTITIE, 
ten  geleide  van  de  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen 
opzigtelijk  de  Titels  1 ,  11 ,  III  en  IV  van  Boek  III. 

Brussel,  31  December  1824. 

Ter  voldoeniDg  aan  's  Konings  geëerbiedigde  bevelen,  heb  ik 
de  eer  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  de  doen  geworden  de  antwoorden 
op  de  aanmerkingen  der  Sectien  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 
Generaal ,  opzigtelijk  de  Titels  I ,  II ,  III  en  IV  van  Boek  III 
des  Burgerlijken  Wetboeks,  mitsgaders  de  nieuwe  redactie  dier 


Titels,  in  beide  talen.  U  Hoog  Edol  Gestrenge  wijders  verwit- 
tigende, dat  de  heer  Secretaris  van  Staat  door  Zijne  Majesteit 
gemagtigd  is  om  de  veranderingen  op  de  oorspronkelijk  ontworpen 
te  waarmerken. 

De  Minister  van  Justitie, 

VAN  MaANEN. 

Aan  den  heer  President  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal. 


9  A.  2.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Sectien  op  Titel  I  van  Boek  III ,  benevens  de  OPGAVP:  VAN  VERAN- 
DERINGEN. 


Aanmerkingen.  Antwoorden. 

EERSTE  TITEL. 


Van  verbindtenissen  in  het  algemeen. 


Eéne  Afdeeling  heeft  vermeend,  dat  de  verdeeling  van  het 
Fransche  Wetboek  ,  ten  opzigte  van  contracten  en  verbindtenissen  , 
de  voorkeur  verdiende  boven  het  ontwerp,  hetvyelk  die  stoffe  in 
vier  Titels  heeft  behandeld. 


De  wijze,  waarop  deze  stof  bij  het  tegenwoordig  ontwerp  is 
behandeld,  kan  als  eene  werkelijke  verbetering  worden  beschouwd, 
vermits  de  Fransche  wetgever  verkeerdelijk  van  het  beginsel  is 
uitgegaan ,  dat  alle  verpligtingen  uit  contract  of  overeenkomst 
haren  oorsprong  afleiden,  uit  het  oog  verliezende,  dat  er  vele 
verbindtenisseu  bestaan,  die  zondei  contract  worden  geboren ,  zoo 
als,  onder  anderen  de  verpligtingen,  welke  uit  voogdij,  uiterste 
willen,  pligten  tusschen  naburen ,  enz.  haren  oorsprong  ontleenen. 

Men  heeft  derhalve  tot  regel  gesteld,  dat  de  verbindtenissen 
ontstaan,  öf  uit  eene  overeenkomst  öf  uit  de  wet,  en  heeft  ver- 
volgens in  den  Isten  Titel  de  verbindtenissen  behandeld ,  zooveel 
mogelijk  afgescheiden  van  het  denkbeeld  eener  uitdrukkelijke 
overeenkomst;  zulks  de  bi-palingen  van  dien  Titel  van  toepassing 
zijn,  om  't  even  of  de  verpligting  uit  ovei'eenkomst,  dan  wel  uit 
de  wet  ontstaat;  terwijl,  daarentegen,  de  regels  van  den  Ilden 
Titel  alleen  tot  contracten  betrekkelijk  zijn. 


Men  heeft  in  ééae  Sectie  aangemerkt ,  dat ,  ten  gevolge  van  het 
aangenomen  beginsel,  in  de  artt.  6,  24,  38,  39  en  48  van  den 

Franschen  tekst,  van  geene  overeenkomst,  maar  van  verbindtenis  45,  49,  50,  59,  68,  69,  71,  73,  74,  75,  77,  78  en  79 
behoort  gesproken  te  worden. 


Men  heeft  die  artikelen  in  dien  geest  veranderd ,  en  dezelfde 
verandering  gemaakt  in  do  artt.  26,  27,  29,  31,  32,  42,  44, 


Art.  3,    Fransche  tekst. 


Importe :  is  veranderd  in :  emporte. 
Art.  5,    Fransche  tekst. 

La  chose,  is  veranderd  in:  elle. 


Eéne  Afdeeling  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  art.  1138 
des  Franschen  Burgerlijken  Wetboeks  (2)  niet  in  zijn  geheel  is 
overgenomen  ? 


Omdat  het  Nederlandsch  regt  het  stelsel  heeft  aangenomen , 
dat  de  eigendom .  niet  door  de  overeenkomst  der  partijen ,  maar 
door  de  levering  overgaat ,  en  het  dus  in  dat  stelsel  niet  waar 
is ,  dat  de  bloote  overeenkomst  om  te  leveren  den  kooper  eige- 
naar doet  worden. 


Idem,    HoUandsche  tekst. 

Derzelve ,  is  veranderd  in  :  dezelve. 


(1)  De  antwoorden  zijn,  bljjkens  de  verklaringen  van  den  Minister  van 
Justitie ,  (Eie  zijne  missive  aan  den  Koning  van  25  December  1824) ,  in 
overleg  met  de  Commissie  van  redactie  opgesteld.  Uit  eene  missive  van 
denzelfde  van  7  Januari)  1825,  gerigt  aan  den  Voorzitter  der  Tweede 
Kamer,  biykt  dat,  ter  voldoening  aan  het  verlangen  van  den  laatste,  aan 
den  eerste ,  op  eene  conferentie  van  den  avond  van  den  6den  derzelfde 
maand,  aan  de  Kamer  zjjn  teruggezonden  al  de  I'mcesscn-uerbaal  der  :cv(;n 
Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  betreffende  de  Titels 
I,  II,  III,  IV,  VI— XVII  van  Boek  III  van  het  Burgerlijk  Wetboek, 
waarvan  door  den  Minister  het  vereischt  gebruik  was  gemaakt.  De  be- 


doelde l'roccsscn-vcrbaal  zijn  in  het  archief  der  Tweede  Kamer  niet  tenig- 
gevonden. 

(2)  Aet.  1138  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  L'obligation  de  livrer  la  chose  est  parfaite  par  Ie  seul  consentement 
des  parties  contractantes. 

„  Elle  rend  Ie  créancier  propriétaire ,  et  met  la  chose  a  ses  risques  dès 
Finstant  oü  elle  a  dü  êtve  livrée,  encore  que  la  tradition  n"en  ait  point 
été  faite,  a  moins  que  Ie  débiteur  ne  soit  en  demeure  de  la  livrer;  auquel 
cas  la  chose  reste  aux  risques  de  ce  dernier." 


1 
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(Aanmerk?  ngen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Eegering ,  omtrent  Titel  I  van  Boek  III.) 


Men  heeft  de  rede-  „  gevraagd  der  weglating  van  art.  1141  des 
Franschen  Burgerlv'^k  Wetboeks?  (1) 


Art.  8, 


Men  heeft  dit  artikel  als  overbodig  geacht,  omdat  men  eldera 
ten  algemeenen  regel  heeft  gesteld ,  dat  het  bezit  eener  roerend» 
zaak  als  titel  geldt. 


Art. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  de  schuldeischer  tot 
voldoening  moest  worden  aangemaand? 


Fransche  tekst. 

Pu  êire'  fait ,  is  veranderd  in :  aiirait  été  fait^ 
Idem,    HoUandsche  tekst. 

AfUfeken,  is  veranderd  in:  wegruimen. 
11. 


Omdat  het  blootelij k  niet  nakomen  eener  verbindteni»  geenen 
genoegzamen  grond  naar  regten  oplevert,  om  schadevergoeding 
te  vorderen,  zoolang  de  schuldenaar  niet 'is  in  mord  gesteld. 


Art.  12. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  ten  deze  art.  1147  van 
het  Fransche  Wetboek  (2)  niet  in  zijn  geheel  is  overgenomen  ? 


Art.  14, 


Art.  15, 


Idem , 


Art.  16, 


Art.  17, 


Art.  18, 


Men  heeft  de  zinsnede:  soit  a  raison  de  Vinexécution  enz. , -we^- 
gelaten  ,  omdat  dezelve  eene  noodelooze  herhaling  bevattede  van 
den  regel  bij  het  vorige  artikel  tor  nedergesteld ;  maar  men 
heeft,  door  de  bijvoeging  der  woorden:  ou  retard^  het  artikel 
volledig  gemaakt. 

Fransche  tekst. 

Sans,  is  veranderd  in:  sauf. 
Fransche  tekst. 

Que  l'obligation,  is  veranderd  in:  quelle. 
HoUandsche  tekst. 

Zijn  gedrag,  is  veranderd  in:  zijne  arglist. 
HoUandsche  tekst. 

Bedrog,  is  veranderd  in:  arglist. 
HoUandsche  tekst. 

Hoogere,  is  veranderd  in:  meerdere. 
HoUandsche  tekst. 

Zij  is  alleenlijk  verschuldigd,  enz,  zal  eene  nieuwe  alinea  uit- 
maken. 


Art.  21,    HoUandsche  tekst. 


Is  overeenkomstig  de  aanmerking  der  Vde  AfdeeUng  veran- 
derd. 


Art.  24. 


Men  heeft  in  eenige  AfdeeUngen  de  reden  gevraagd  der  slot- 
bepaling van  dit  artikel  ,  en  waarom  art.  1174  van  het  Fransche 
Wetboek  (3)  niet  letterlijk  is  overgenomen? 


(1)  Akt.  1141  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

Si  la  chose,  qu'on  s'est  obligé  de  donner  ou  de  livrer  i  deux  personnes 
sumivement ,  ewt  purement  mobilièrc,  celle  des  deux,_  qui  enaótcmiso 
en  noHscsMion  rcelle,  est  préfcrée  et  on  demcure  propnctaire,  encorc  quc 
8on  Titre  Hoit  postérieur  cn  date,  pourvu  toutefois  quc  la  poasession  soit 
de  bonnc  foi." 

(2)  AuT.  1147  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Le  débiteur  est  condamné,  s'il  y  a  lieu,  au  payement  de  dommages 


Omdat  het  aangehaalde  art.  1174,  zelfs  naar  het  oordeel 
van  kundige  Fransche  regtsgeleerde  schrijvers,  door  zijne  alge- 
meenheid faalt. 

Indien  iemand  in  algemeene  bewoordingen  zich  tot  iets  ver- 
plicrt  wanneer  het  hem  gelusien  mogt,  <lan  is  die  overeenkomst, 
buitten  kijf,  nietig,  omdat  geen  mogelijk  geval  denkbaar  is, 
waai  in  men  den  contractant  tot  zijne  verpligting  zoude  kunnen 
noodzaken,  of  hem  bewijzen  dat  het  geval,  onder  welks  bestaan 
hij  zich  verbonden  heeft  om  aan  zijne  verpligting  te  voldoen, 
waarlijk  bestaat,  daar  hij  steeds  kan  antwoorden  dat  hij  het  niet 

Maar  wanneer,   daarentegen,  de  vervulling  der  verbindtenis 

et  intéréts,  soit  a  raison  de  Tinexécution  de  l'obligation,  soit  a  raison  du 
rctard  dans  1'exécution ,  toutes  les  fois  qu'il  uc  justifie  pas,  queliuexécu- 
tion  provicnt  d'une  cause  éti-angcro  qui  nc  peut  lui  être  imputee,  eucore 
(ju'il  n'y  ait  aucune  mauvaise  loi  de  sa  part." 

(.3)  AuT.  1174  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Touto  obligation  est  nullo,  lorsqu'ellc  a  été  contractée  sous  une  con- 
ditlon  potcstative  dc  la  part  de  celui  qui  s'oblige." 


Bijlagen.  Vel  48. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanmerkingen  dex  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering ,  omtrent  Titel  I  van  Boek  III.) 


van  eene  andere  bepaalde,  en  in  zijne  magt  staande ,  daad  of  ge- 
beurtenis is  afhankelijk  gemaakt,  en  die  daad,  of  gebeurtenis  , 
waarlijk  heeft  plaats  gehad,  dan  behoort  de  verbindtenis  geldig 
te  zijn,  al  is  het  ook,  dat  de  vervulling  der  gebeurtenis  ,  of  het 
plegen  der  daad  ,  ten  eenemale  heeft  afgehangen  vaa  den  wil  des- 
ijene,  die  zich  verbonden  heeft;  omdat  het  alsdan  bewijsbaar  is, 
dat  het  geval  bestaat,  van  welks  bestaan  de  verpligting  tot  ver-' 
vulling  der  verbindtenis  afhankelyk  is  gemaakt,  en  dat  alzoo 
die  verpligting  dadelijk  aanwezig  is.  Bij  voorbeeld:  inlien  aldus 
ware  overeengekomen :  Ik  verhuur  u  mijn  huis ,  indien  ik  naar 
Parijs  mogt  gaan ;  ik  schenk  u  mijn  huis  ,  indien  ik  mogt  trouwen ,  zal  de 
bewijsbare  daad  van  het  vertrek  naar  Parijs,  of  van  het  aan- 
gegane huwelijk,  de  verpligting  tot  vervulling  der  verbindtenis 
niet  langer  twijfelachtig  kunnen  doen  zijn. 

Hoezeer  het  in  die  gevallen  nu  wel  van  den  betover  heeft 
afgehangen  om  al  of  niet  naar  Parijs  te  vertrekken,  of  om  al 
of  niet  in  den  echten  staat  te  treden,  zoo  moet  echter  de  ver- 
bindtenis geldig  worden  geacht,  wanneer  de  gebeurtenis  of  daad 
mogt  hebben  plaats  gehad. 

Bijzonder  belangrijk  zijn  de  aanmerkingen,  welke  de  Parijsche 
hoogleeraar  Toullier  over  deze  stof  gemaakt  heeft. 

Men  heefi  echter  getracht  de  redactie  van  dit  artikel  dui- 
delijker te  maken. 

Art.  26  ,    HoUandsche  tekst. 

Is  overeenkomstig  de  aanmerking  der  Vde  Afdeeling  veraa- 
derd  geworden. 

Art.  27,    Fransche  tekst. 

In  dit  ARTIKEL  is  de  punctuatie  verbeterd.] 
Idem ,    HoUandsche  tekst. 

Wanneer,  is  veranderd  in:  indien. 
Art.  30,    Fransche  tekst. 

Conservateur ,  is  veranderd  in:  conservatoires. 
Artt.  34    en  35. 


Eenige  Afdeelingen  hebben  de  voorkeur  gegeven  aan  art.  1184 
des  Franschen  Wetboeks  (1),  terwijl  andere  de  gemaakt  ;  ver- 
andering hebben  toegejuicht. 


Men  acht ,  dat  de  bepaling  ,  bij  het  ontwerp  gemaakt ,  meer 
met  de  billijkheid  overeenstemt,  en  heeft  het  als  eene  hardig- 
heid beschouwd,  dat  eene  verbindtenis  door  het  bloot  gebrek 
van  uitvoering  van  de  eene  zijde  en  zonder  tiisschenkomst  van 
den  regter  zoude  vervallen;  terwijl  nogtans  bij  het  slot  van  art.  o4 
eene  korte  termijn  is  bepaald,  ten  einde  het  vermogen  van  den 
regter  eenigermate  te  beperken,  en  te  voorkomen,  dat  de  termijn 
tot  vervulling  der  verbindtenis  niet  te  veel  worde  gerekt  ia  de 
gevallen,  waarin  de  ontbindende  voorwaarde  niet  in  de  overeen- 
komst zelve  bedongen  is. 


Art. -34,    HoUandsche  tekst. 

Den  verweerder,  is  veranderd  in:  de  verweerder. 
Art.  36     HoUandsche  tekst. 

Schets,  is  veranderd  in:  slechts. 
Art.  37     HoUandsche  tekst. 

Bepaalde  tijd ,  is  veranderd  in :  vervaltijd. 
Art.  40,    Fransche  tekst. 

A ,  is  veranderd  in  la. 


Eéne  Afdeeling  heeft  eene  aanmerking  gemaakt  opzigtelijk 
het  opschrift  van  de  vijfde  afdeeling  van  dezen  Titel. 


Cl)  AiiT.  1184  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„La  condition  résolutoire  est  toujours  sous-entendue  dans  les  contrats 
Hynallagmatiqiies,  pour  Ie  cas  oü  l'une  des  deux  parties  ne  satisfera  point  a 
8on  engagement. 

„Dans  ce  cas,  Ie  contrat  n'est  point  résolu  de  plein  droit.  La  partie, 


Men  heeft  geen  doelmatig  woord  kunnen  vinden ,  om  alter native 
verbindtenissen  in  de  HoUandsche  taal  in  eens  uit  te  drukken , 
en  heeft  daarom  in  het  opschrift  der  afdeeling  eene  omschrijving 
gebezigd. 


envers  laquelle  l'engagement  n'a  point  été  exécuté,  a  Ie  choix,  ou  de  forcer 
l'autre  a  Texécution  de  la  convention  lorsqu'elle  est  possible,  ou  d'en  de- 
niander  la  résolution  avec  dommages  et  intéréts. 

„La  résolution  doit  être  demandée  en  justice;  et  il  peut  être  accordé 
au  défendcur  un  délai,  selon  les  circonstances." 


HANDELINGEN  DEE  STATEN-GENEEAAL     1824 — 1825. 
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Art.  40,    Hollandsche  tekat. 


Is  overeenkomstig  de   aanmerking  van  de  IVde  Afdeeling 
veranderd. 

Artt.  42  en  43,    Hollandsche  tekst. 

Is  overeenkomstig  de  aanmerking  der  Vilde  Afdeeling  ver» 
anderd. 

Art.  44,    Hollandsche  tekst. 

Echter,  is  uitgeschrapt. 


Eéne  Afdeeling  heeft  vermeend,  dat  in  het  opschrift  der 
achtste  afdeeling  van  dezen  Titel  het  woord:  hoofdelijk,  moest 
worden  weggelaten. 


Men  heeft  het  nuttig  geacht  de  beide  uitdrukkingen  in  den 
aanhef  te  bezigen ,  ten  einde  den  waren  zin  daarvan  te  doen 
begrijpen. 


Art.  52. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  de  artt.  1199  en 
1206  (1)  van  het  Fransche  Wetboek  zijn  weggelaten? 


Omdat  dezelve  tot  den  Titel  van  verjaring  behooren. 


Art.  53. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd,  of,  in  het  geval  van 
dat  ARTIKEL ,  de  interessen  loopen ,  zoo  lang  de  mede-schulde- 
naren niet  zijn  in  mcrd  gesteld. 


Het  voordeel  eener  solidaire  verbindtenis  bestaat  juist  daarin^ 
dat  ieder  der  schuldenaren  kan  worden  aangesproken,  zondw 
de  andere  in  het  geding  te  brengen. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  art.  1225  des  Fran 
schen  Burgerlijken  Wetboeks  (2)  is  uitgelaten  ? 


Art.  57,    Hollandsche  tekst. 

Eegte,  is  in:  regten,  en:  eischf^  in  eisch,  veranderd. 
Art.  64,    Fransche  tekst. 

Pas,  is  aldaar  bijgevoegd. 
Art.  70,    Fransche  tekst. 

In  het  eerste  lid  is  het  woord:  oUigatioji ,  bijgevoegd. 
Omdat  het  tot  de  manier  van  procederen  behoort. 


Art. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  het  slot  van  dit 
ARTIKEL  niet  letterlijk  overeenstemde  met  het  slot  van  art.  1232 
des  Franschen  Wetboeks?  (3) 


Art.  71 ,    Fransche  tekst. 

Pour,  is  veranderd  in:  par. 
Idem,    Hollandsche  tekst. 

Voorwaarde,  is  veranderd  in:  bepaling. 
77. 


Daar  de  woorden:  hypothécairement  pour  Ie  tout,  wat  derzel- 
ver  strekking  betreft,  tot  twijfel  aanleiding  hebben  gegeven» 
zoo  heeft  men  die  strekking  door  eene  andere  uitdrukking  dui- 
delijk gemaakt.  Hetzelfde  heeft  reeds  plaats  gehad  in  onder- 
scheiden aangenomen  artikelen  des  Ilden  Boeks. 


Art.  78,    Fransche  tekst. 

S'était,  is  veranderd  in:  était. 
Idem,    Hollandsche  tekst. 

Allen,  lees:  alleen. 


(1)  De  AETT.  1199  en  1206  van  den  Code  civil,  luiden  aldus: 

„Art.  1199.  Tout  acte,  qui  interrompt  Ia  prescription  k  l'égard  de  l'un 
dca  crcancicrs  solidaires,  profite  aux  autres  crcanciers." 

„Art.  1206.  Les  poursuitcs,  faites  contre  l'un  des  débiteurs  solidaires, 
interrompent  la  prescription  a  l'égard  de  tous." 

(2)  Art.  122.5  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„L'hériticr  du  débiteur  assigné  pour  la  totalité  de  l'obligation  peut  de- 
mander  un  délai  pour  mettre  en  causescs  co-hérilicrs,  moins  que  ladetto 
nc  soit  de  nature  a  ne  pouvoir  être  acquittée  que  par  l'hériticr  assigné, 


qui  peut  alors  être  condamné  seul,  sauf  son  retours  en  indemnité  contra 
ses  co-héritiers." 

(3)  Art.  1232  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Lorsque  l'obligation  primitive,  contractée  avec  une  clause  pénale,  est 
d'uu  chose  indivisible,  la  peine  est  encourae  par  la  contravention  d'un  seul 
dos  hériticrs  du  debiteur ;  et  elle  peut  être  dcmandée ,  soit  en  totalité  contre 
celui  qui  a  fait  la  contravention,  soit  contre  chacun  des  co-héritiers  pour 
leur  part  et  portion,  et  hypothécairement  pour  Ie  tout,  sauf  leur  recours 
contre  celui  qui  a  fait  encourir  la  peine." 
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OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringen  in  den  Isten  Titel 
van  het  Illde  Boek  des  Burgerlijken  Welhoeks  ^  volgens  de  offideuse 
antwoorden  van  het  Gouvernement. 

EERSTE  TITEL. 

Van  verbindtenissen  in  het  algemeen. 


Art.  5. 

Laatste  regel ,  lees ;  blijft  dezelve  voor  zijne  rekening. 

Art.  6. 

In  plaats  van:  overeenkomst,  te  stellen:  verbindtenis. 

Art.  8. 

Dezelfde  verandering ;  en  voor  het  woord :  afbreken ,  te  lezen : 
wegruimen. 

Art.  12. 

Dat  het  niet  uitvoeren  der  verbindtenis  voorkomt ,  lees :  dat  het 
niet  uitvoeren  of  niet  tijdig  uitvoeren  der  verbindtenis  voorkomt. 


Art.  15. 

Zijn  gedrag f  lees:  zijne  arglist. 

Art.  16. 

Het  woord:  zelfs,  in  den  Isten  regel,  is  weggelaten;  en  dat 
van:  bedrog,  in  den  2den,  veranderd  in:  de  arglist. 


INDICATION  des  modifications  et  corrections  faites  au  premier 
Titre  du  Illème  Livre  du  Code  civil,  d'après  les  re'ponses  offideuses 
du  Gouvernement. 

TITRE  PREMIÈRE. 
Des  obligations  en  ge'néral. 
Art.  3. 

Importe  ,  lisez :  emporte. 

Art.  5. 

La  chose ,  lisez :  elle. 

Art.  6. 

La  convention  lorsqu'il,  lisez:  tobligation  lorsquelle. 

Art.  8. 

Pu  être ,  lisez :  e'té. 

Art.  12. 

L'inexe'cution,  lisez:  l'inexe'cution  ou  Ie  retard  dans  Vexécution  de 
tobligation. 

Art.  14. 

Sans ,  lisez  :  sauf. 

Art.  15. 

Qmö  Vohligation,  lisez:  quelle. 


Hoogere ,  lees  :  meerdere. 


Art.  17. 


Art.  18. 


Te  verdeelen  in  drie  zinsneden ;  de  3de  beginnende  met :  zij  is , 
enz. 

Art.  21. 

Zich  aan  de  verbindtenis  te  onttrekken ,  lees :  de  verbindtenis  te 
doen  vervallen. 

Art.  24. 
Dit  artikel  aldus  te  lezen: 

»Alle  verbindtenissen  zijn  nietig,  wanneer  dezelve  aangegaan 
zijn  onder  eene  voorwaarde,  welke  alleenlijk  afhangt  van  den 
wil  van  dengene  die  verbonden  is.  Indien  echter  de  verbind- 
tenis afhangt  van  eene  daad  ,  welker  vervulling  in  zijne  magt  staat, 
is  hy  daartoe  gehouden,  wanneer  de  daad  heeft  plaats  gehad." 

Art.  26. 

Den  Isten  regel  aldus  te  veranderen :  Indien  eene  verbindtenis  af- 
hangt van  de  voorwaarde;  en  de  drie  laatste,  alzoo :  en  wordt 
dezelve  niet  gehouden  voor  vervallen ,  voor  dat  het  zeker  is  dat  de 
gebeurtenis  geen  plaats  zal  hebben. 

Art.  27. 

De  1ste  regel  aldus  te  veranderen:  Indien  eene  verbindtenis 
afhangt  van  de  voorwaarde. 

Art.  29. 

Ia  aangegaan ,  lees :  ontstaan  is. 


Art.  18. 

A  l'avant-dernière  ligne,  lisez:  demande  judiciaire. 


Art.  24. 

A  été  changé  comme  suit: 

»  Toute  obligation  est  nuUe ,  lorsqu'elle  a  été  contractée  sous 
une  condition  ,  qui  dépend  uniquement  de  la  volonté  de  celui  qui 
est  obligë.  Mais  si  Tobligation  dépend  d'un  fait  dont  raccom- 
plissement  est  en  son  pouvoir,  il  sera  tenu,  si  Ie  fait  arrivé." 


Art.  26. 

Est  contractée  sous,  lisez:  dépend  de. 


Art.  27. 


Méme  changement. 


Art.  29. 

L\engagement ,  lisez :  ï obligation.  —  II  a  été  contracté^  lisez :  elle  est  nee. 
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Art.  30. 

Conservateurs ,  lisez :  conservatoirea. 


Art.  31. 

Het  woord:  aangegaan 13  in  rieti  2den  regel  doorgehaald,  en, 
in  dea  laatste  veranderd  ïd:  ontstaan. 

Art.  32. 

De  1ste  zinsnede  is  aldus  gesteld: 

» Indien  de  verbindtenis  van  eene  opschortende  voorwaarde 
afhangt,  blijft  de  zaak,  die  het  onderwerp  der  verbindtenis  uit- 
maakt ,  voor  rekening  van  den  schuldenaar,  die  slechts  verbonden 
is  om  dezelve  te  leveren  wanneer  de  voorwaarde  vervuld  is." 


Art.  34. 

De  laatste  zinsnede  is  aldus  veranderd: 

» Indien  de  ontbindende  voorwaarde  niet  in  de  overeenkomst 
is  uitgedrukt ,  kan  de  verweerder  de  ontbinding  der  verbindtenis 
te  keer  gaan ,  door  aan  zijne  verpligting  te  voldoen  binnen  20 
dagen  ,  te  rekenen  van  dien  der  regtsvordering." 

Art.  36. 

Schorst ,  lees  :  schort. 

Art.  37. 

De  bepaalde  tijd ,  lees :  de  vervaltijd. 

Art.  38. 

Bedongen  ,  lees :  bepaald. 

Het  beding ,  lees :  de  verbindtenis. 

Het  woordje:  ook,  in  den  laatsten  regel  is  weggelaten. 

Art.  39. 

De  woorden:  bij  het  contract,  zijn  weggelaten. 

Art.  40. 

Een  gedeelte  van  beiden ,  lees :  een  gedeelte  van  het  eene  en  een 
gedeelte  van  het  andere. 

Art.  42. 

Wordt  gehouden  zuiver  en  eenvoudig  te  zijn,  lees:  is  zuiver  en 
eenvoudig. 

Voor :  overeenkomstig-,  in  den  laatsten  regel ,  te  lezen :  verbindtenis. 

Art.  43. 

Wordt  geacht  zuiver  en  eenvoudig  te  zijn ,  lees :  is  zuiver  en  eenvoudig. 

Art.  44. 

De  woorden  van  den  2den  regel,  bij  de  overeenkomst ,  zi^n -weg- 
gelaten,  als  ook  het  woord:  echter,  uit  den  eersten  regel  der 
tweede  zinsnede. 


Art.  32. 

Le  premier  paragraphe  est  ainsi  changé: 

"Lorsque  l'obligation  dépend  d'une  condition  suspensive,  la 
chose,  qui  fait  la  matière  de  l'obligation,  demeure  aux  risques 
du  débiteur  qui  n'est  obligé  de  la  livrer  ,  qu3  dans  le  cas  de 
l'évènement  de  la  condition. " 

II  faut,  dans  le  2me  paragraphe,  supprimer  le  mot:  pas. 

Art.  34. 

Le  dernier  paragraphe  doit  commencer  ainsi: 

M  Lorsque  la  condition  rësolutoire  n'aura  pas  ëtë  expriméa 
dans  la  convention,  le  défendeur  en  pourra  empêcher,  etc." 


Art.  36. 

L' engagement ,  lisez :  Vobligation. 


Art.  38. 

Stipulé,  lisez:  fixe'. 

La  stipuiation ,  lisez :  tobligation. 

Aussi  convenu ,  lisez  :  ftxé. 

Art.  39. 

Les  mots:  par  le  contrat,  sont  supprimés. 


Art.  44. 

Les  mots:  par  la  convention,  sont  supprimës. 


Art.  45. 


Het  contract,  lees:  de  titel. 


Art.  49. 


Bedongen ,  lees  :  bepaald. 


Art.  48. 

L' engagement,  lisez:  l'obligation;  et:  pure,  pour  pur. 

Art.  49. 

Expressément  stipulée,  lisez:  exprimée  en  termes  précis. 

Art.  50. 

Contractêe  solidairement ,  lisez :  solidaire. 


Bijlagen.  Vel  U9. 
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Art.  60  en  61. 
Fonds  ponds,  lees:  pond  ponds. 


Art.  67. 

De  aanhef  der  laatste  zinsnede  is  aldus  veranderd: 

i>  In  bet  vierde  geval  kan  de  erfgenaam ,  die  alleen  met  de 
schuld  belast  is,  en  in  het  vijfde  geval,"  enz. 

Art.  68. 

Die  gezamenlijk  eene  ondeelbare  schuld  hebben  aangegaan ,  lees : 
'Se  gezamenlijk  tot  eene  ondeelbare  schuld  verpligi  zijn." 
Het  laatste  woord:  aangegaan,  is  doorgehaald. 

Art.  69. 

Die  eene  zoodanige  verbindtenis  heeft  aangegaan ,  lees :  die  tot  «ene 
-zoodanige  verbindtenis  gehouden  is. 


Art.  71. 


Alzoo  veranderd 


•  Het  beding  van  straf  of  poenaliteit  is  zoodanige  bepaling, 
waarbij  iemand,  tot  zekerheid  van  de  uitvoering  eener  verbind- 
tenis, tot  iets  bepaalds  verpligt  is,  ingevalle  deze  niet  nage- 
komen wordt." 

Art.  73. 

Het  woord:  bedongene,  is  weggelaten. 

Art.  74. 
Het  bedingt  lees:  de  bepüling. 

Art.  75. 

Die  eich  verbonden  heeft ^  lees:  die  verbonden  is. 

Art.  77. 

Met  beding  van  poenaliteit  aangegaan ,  lees :  met  bepaling  van  poena- 
üteit. 

Een  enkel,  lees:  een  enkelden. 

Art.  78. 

Iste  zinsnede: 

Onder  beding  van  poenaliteit  aangegaan,  lees:  onder  bepaling  van 
poenaliteit. 

Voor  allen ,  in  den  4den  regel ,  te  lezen  :  alleen. 
2de  zinsnede: 

Eet  beding  van  poenaliteit  bij  gevoeg  is ,  lees :  de  bepaling  van 
poenaliteit  bijgevoegd  is. 

Art.  79. 

Aangegaan  onder  beding,  lees:  wider  bepaling. 


Art.  59. 

Contractée  solidairement  envers  Ie,  lisez:  solidaire  d  t égard  du. 


Art.  64. 

Ne  la  rend,  lisez:  ne  la  rend  pas. 

Art.  65. 
Le  mot:  stipulée,  est  supprimée. 

Art.  67. 

Au  dernier  parag raphe,  Vhéritier  seul  chargé,  lisez:  Chéritier 
chargé  seul. 

Art.  68. 

Ont  contracté  conjointement  une,  lisez:  sont  obligés  conjointement 
i  une. 

Contractée  solidciirement ,  lisez :  solidaire. 

Art.  69. 

A  contracté  une,  lisez:  est  tenu  dune. 

Art.  70. 

Vexécution,  lisez:  Fexécution  de  robligation. 

Art.  71. 
L'article  est  ainsi  changé: 

nLa  clause  pënale  est  celle  par  laqnelle  une  personne,  pour 
assnrer  l'exécution  d'une  obligation,  est  tenue  k  une  cbos& 
dëterminëe. " 

Art.  73. 

Le  mot:  stipulée ^  a  été  supprimé. 

Art.  74. 

Stipulée,  lisez:  éiablie. 

Art.  75. 

S'est  obligé,  lisez:  est  obligé. 

Art.  77. 

Contractée  avec,  lisez:  sous. 

Art.  78. 

Le  mot:  contractée,  au  l6t  paragraphe,  6s(  supprimé. 
Sétait,  lisez:  était. 


Art.  79. 

Contractée  sous,  lisez:  soumise  è. 
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»  A.  3.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Sectien  opzigtelijk  de  Titels  II ,  III  en  IV ,  benevens  de  OPGAVE  VAN" 
VERANDERINGEN. 


Aanmerkingen. 


Antwoorden. 


TWEEDE  TITEL. 
Van  verbindtenissen ,  die  uit  contract  of  overeenkomst  geboren  worden^ 


Eëne  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  in  het  opschrift  van 
dezen  Titel,  de  woorden:  of  overeenkomst,  zouden  behooren  te 
worden  weggelaten. 


Men  heeft  de  bijvoeging  dier  woorden  hoogst  noodzakelijk 
geacht ;  omtiat  het  woord  :  <  o>it>  act ,  dezelfde  beteekt  nis  als  over- 
eenkomst heeft;  en  nien  heeft  alzoo  willen  doen  zien,  dat  de 
wetgever  aan  beide  uitdrukkingen  dezelfde  waarde  hecht. 

Men  merkt,  bij  deze  gelegenheid,  almede  aan,  dat  men  voor 
het  woord:  obligation,  dat  van:  verbindtenis ,  heeft  gebezigd,  en 
niet:  verpligting  (zoo  als  in  ééne  Afdeeling  is  voorgesteld) ,  omdat 
verpligting  eerder  pligt  of  officium^  dan  wel  verbindtenis  of  het 
vinculum  juris  uitdrukt. 


Art.  5. 


Eéne  Afdeeling  heeft  de  strekking  van  dit  artikel  gevraagd? 


Men  acht  dat  dit  artikel,  overeenstemmende  met  art.  1121 
van  het  Fransche  Burgerlijk  Wetboek  ,  \\.)  zeer  duidelijk  is  ,  en 
in  het  geval  voorziet,  dat  men,  len  behoeve  van  eenen  derde, 
eene  overeenkomst  heeft  getroffen,  waaraan  die  derde  zich  on- 
derwerpt. 

Art.  6,    Fransche  tekst. 

Is  bijgevoegd  :  nature  de  la. 

Art.  8     1ste  lid. 

Is  overeenkomstig  de  aanmerking  van  eenige  Afdeelingen 
veranderd. 

Idem  8,  3de  lid  ,    HoUandsche  tekst. 

Onderwerp  ,  is  in  :  voorwerp  ,  veranderd. 
Idem  8,  éde  lid,    HoUandsche  tekst. 

Is  met  den  Franschen  tekst  in  overeenstemming  gebragt. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  de  arrt.  1117  en 
1118  (2)  zijn  weggelaten? 


Omdat  die  artikelen  tot  een  andei*  onderwerp  behooren,  en 
niets  behelzen  dan  eene  verwijzing  tot  de  daartoe  betrekkelijk© 
bepaling. 


Ai't.  11 ,    HoUandsche  tekst. 

Is  met  den  Franschen  tekst  in  overeenstemming  gebragt. 

12. 


Art. 


Eéne  Afdeeling  heeft  de  bepaling  van  dit  artikel  ook  willen 
uitstrekken  tot  de  vrees  voor  een  toekomstig  nadeel  of  schade. 


Men  heeft  gevraagd ,  of :  stand ,  hetzelfde  als:  condition,  beteekent  ? 

Art. 

Men  heeft  voorgesteld ,  bij  het  woord :  époux ,  te  voegen : 
épouse. 


Men  is  van  een  tegenovergesteld  begrip,  omdat  een  toekomstig 
nadeel  ligtelijk  kan  worden  voorgekomen  ,  en  alzoo  de  vrees 
daarvoor  geenen  grond  behoort  op  te  leveren  om  een  contract 
te  vernietigen. 

Men  heeft  geene  doelmatiger  uitdrukking  weten  te  vinden. 
13. 

Daar :  époux  ,  (echtgenoot)  zoo  wel  den  man  als  de  vi'ouw  be- 
teekent ,  en  alzoo ,  in  dien  zin ,  in  de  bevorens  aangenomen 
Titels  is  gebezigd  ,  heeft  men  geene  overwegende  redenen  gevonden 
om  dat  woord  bij  te  voegen. 


Art.  13,    HoUandsche  tekst, 

De  woorden:  zoo  wel,  en:  als,  zijn  in:  of,  veranderd. 


(1)  Art.  1121  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Oh  peut  pareillemcnt  stipulcr  au  profit  d'un  tiers,  lorsque  telle  est 
la  condition  d'une  «tipulation  qu(;  1'on  foit  pour  soi-mómc,  ou  d'unc  donation 
que  1'on  fait  a  un  autro.  Celui  qui  a  fait  cctte  stipulation  ne  peut  plus  la 
révoquer,  si  lo  tiers  a  déclaré  vouloir  en  profiter," 

(2)  De  ahtt.  1117  en  1118  van  den  Code  civil,  luiden  aldus: 

flAttT,  1117.  La  convention  contractóe  par  errenr,  violcnce  ou  dol,n'e8t 


point  nullo  de  plein  droit;  elle  donne  sculement  lieu  a  une  action  en  nuUité 
ou  en  rescision,  dans  les  cas  et  de  la  manicre  expliqués  a  la  section  VII 
du  chapitrc  "V  du  présent  Titre. " 

„Aht.  1118.  La  lésion  no  vice  les  conventions  que  dans  certains  contrats 
OU  a  régard  de  certaines  porsounes,  ainsi  qu'il  sera  expliqué  en  la  memo 
section." 
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Art.  16,  2de  lid,    Fransche  tekst. 

Et ,  is  veranderd  in  :  mais  il. 
Art.  19. 


Men  beeft  de  reden  gevraagd  van  de  weglating  van  de  artt. 
1126  en  1127  des  Franschen  Wetboeks?  (1) 


Is:  et,  in  den  Fi-anschen  tekst  bijgevoegd  ;  en  de  Nederduitsche 
van  eenige  drukfouten  gezuiverd. 

Omdat  die  artikels  zuiver  leerstellig  zijn  ,  en  men  het  leer- 
stellige ,  ingevolge  den  wensch  der  Kamei ,  heeft  weggelaten. 


Art.  20,    Hollandsche  tekst, 

Voorkomen ,  is  in  :  zijn ,  veranderd. 

Art.  24  ,    Fransche  tekst. 

J!f'en ,  18  veranderd  in  :  n'. 
Art.  26. 

Is ,  overeenkomstig  de  aanmerking  der  Tweede  Sectie  ,  veran- 
derd. 

Art.  28,    Hollandsche  tekst. 

Is  in  den  2 den  regel  eene  nieuwe  alinea  gemaakt. 


Art.  29. 


Men  heeft  vermeend,  dat  het  regt,  bij  dit  artikel  aan  de 
gezamenlijke  schuldeischers  toegekend,  aan  ieder  hunner  zoude 
moeten  toekomen. 


Men  heeft,  uit  overweging  der  aanmerkingen  van  sommige 
Afdeelingen,  dat  artikel  veranderd,  en,  onder  zekere  bepa- 
lingen, het  vermogen  aan  do  schuldeischers  toegekend  om  de 
regten  en  actiën  hunner  schuldenaren  te  kunnen  uitoefenen. 
Doch  heeft  men  grooto  zwarigheid  gevonden  om  de  bewoordingen 
van  ART.  1166  des  Franschen  Wetboeks  (2)  ovt^r  te  nemen  , 
omdat  dit  artikel  niet  alleen  tot  zeer  vele  twistgefiingen  heeft 
aanleiding  gegeven,  (zoo  als  men  zich  door  het  naslaan  der 
arresten,  door  Sirey  bij  een  gezameld,  kan  overtuigen),  maar 
de  algemeenheid  van  die  bepuling  tot  de  ongerijD;dheid  zoude 
leiden,  dat  elk  schuldeischer ,  of  die  voorgeeft  iemands  sehuld- 
eischer  te  zijn,  er,  bij  gevolgtrekking,  de  schul<feischers  van 
dezen,  in  het  oneindige,  het  regt  zouden  hebben  om,  zonder 
den  schuldenaar  te  hebben  uitgewonnen ,  diens  regten  o/imtddeZiyi 
jegens  derden  te  vervolgen,  hetgeen  de  grootste  wanorde  in  de 
praktijk  zoude  te  weeg  brengen,  bijna  onuitvoerlijk  zoude  zijn, 
en  de  geheele  maatschappij,  als  het  ware,  door  eene  legale 
interdictie  zoude  trefien.  Men  heeft  derhalve  dat  vermogen  tot 
het  geval  van  faillissement  of  kennelijk  onvermogen  beperkt, 
en  letterlijk  gevolgd  de  bewoordingen  van  het  tweede  lid  van 
ART.  1446  van  het  Fransche  Wetboek  ,  (3)  als  het  ware  geval  voor- 
ziende, waarin  zoodanige  bepaling,  naar  het  gezond  verstand, 
kan  te  pas  komen. 


Art.  30,    tweede  lid. 


Men  heeft  in  ééoe  Afdeeling  de  reden  gevraagd,  waarom,  in 
het  geval  van  dat  artikel,  het  bedrog  van  den  kant  van  beide 
partijen  moet  zijn  ? 


Omdat ,  wanneer  iemand  ter  goeder  trouw ,  en  onder  eenen 
bezwarenden  Titel,  met  een  ander  handelt,  het  zijne  zaak  niet  is 
om  te  onderzoeken,  of,  ten  gevolge  der  haudeling,  de  belangen 
van  den  schuldeischer  van  zijnen  mede-contractant  gekwetst  zijn. 


Art.  31. 


Eéne  Afdeeling  heeft  dit  artikel  als  overbodig  beschouwd. 


Men    acht  dit   artikel   van   zeer  groot  aanbelang,  omdat 


(1)  De  ARTT.  1126  en  1127  van  den  Code  civil,  luiden  aldus: 

,Art.  1126.  Tout  contrat  a  pour  objet  une  chose  qu'une  partie  s'oblige 
è  donner,  ou  qu'une  partie  s'oblige  a  faire  ou  a  ne  pas  faire." 

Abt.  1127.  Le  simple  usage  ou  la  simple  possession  d'une  chose  pent 
être,  comme  la  chose  méme,  l'objet  du  contrat." 

(2)  Abt.  1166  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

,NéanraoiD8  les  cróanciers  peuvent  exercer  toua  les  droits  et  actiona  de 


leur  débiteur,  a  l'exception  de  ceux  qui  sont  exclusivement  attachés  a 
la  personne. " 

(3>  liet  2de  lid  van  abt.  1446  van  den  Code  ciril,  luidt  aldus: 

„Néanmoins,  en  cas  de  faillite  ou  de  déconfiture  du  mari,  ils  peuvent 
exercer  les  droits  de  leur  débitrice  jusqu'a  concun-ence  du  montant  de  leurs 
créances." 


<N°.  X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  11,  III  en  IV  van  Boek  TH.) 

daarbij  aan  don  regter  het  vermogen  is  ontzegd  om  z^ne  toevlngt 
tot  nitleggingen  te  nemen ,  zoo  lang  de  bewoordingen  der  over- 
eenkomst duidelijk  zijn. 

Art.  33,    Hollandscbe  tekst. 

*  Is  van  eene  drukfout  gezuiverd. 

DERDE  TITEL. 


Van  verbindtenisaen  y  dit  uit  kracht  van  de  wet  geboren  worden. 


Men  heeft ,  in  ééne  Sectie ,  de  voorkeur  gegeven  aan  de  be- 
naming van  :  quasi-contrats ,  en  quasi-delits. 


Men  heeft  gevraagd ,  of  eene  geoorloofde  daad  geenen  grond 
tot  regtsvordéring  uit  krachte  der  wet  kan  geven  ? 


Men  heeft,  hulde  doende  aan  de  leer  en  het  gevoelen  van 
kundige  schryvers  over  het  regt,  en  onder  anderen  van  den 
hoogleeraar  Toullier,  vermeend  eene  verkeerde  en  oneigenlijke 
uitdrukking  uit  de  wetgeving  te  moeten  verbannen. 

Deze  uitdrukking  van:  quasi-deliéfen,  en  quasi'contracten ,  was 
zelfs  in  het  Romeinsche  regt  onbekend ,  en  is  hare  geboorte  aan 
eene  verkeerde  opvatting  verschuldigd,  omdat  het  Romeinsche 
regt  medebragt,  dat  men  quasi  ex  contractu  of  ex  delicto  kon 
worden  verbonden.  Er  bestond  derhalve  geene  reden  om,  bij  het 
maken  eener  nieuwe  wetgeving,  aan  oude  en  tegen  het  gezond 
verstand  strijdende  uitdrukkingen  toe  te  geven. 


Art.  1. 


Men  vindt  zulka  mei  zoo  vele  woorden  in  4RT.  3  nitgedrakt. 


Het  opschrift  der  3de  Afdeeling  en  de  abtt.  3  en  15. 


Art.  3,    HoUandsche  tekst. 

Men  heeft  de  woorden  :  geoorloofd ,  en :  wederregtelijk ,  veran- 
derd in:  regtmatig,  en:  onregtmatig ,  als  meer  overeenstemmende 
met :  licite ,  en :  illicite. 


Art.  4  en 

Men  heeft  voorgesteld  het  woord:  maitre^  te  veranderen  en 
door  eene  omschrijving  te  doen  vervangen. 

Idem  , 
Art. 

Men  heeft  gevraagd,  of  dit  a.rtikel  niet  tot  den  Titel  van 
bttaling  behoort? 

Artt.  9 

Eëne  Afdeeling  heeft  gemeend ,  dat  de  artt.  9  en  10  dezelfde 
zaak  herhaalden. 


Art.  7. 


Art. 

Men  heeft  vermeend ,  dat  er  eene  bepaling  zoude  worden  ver- 
eischt  ten  opzigte  van  dengene  die:  ter  goeder  trouvo^  iets  on- 
verschuldigd heeft  ontvangen. 


Art.  13, 

Men  heeft  de  reden  van  deze  bepaling  gevraagd? 


eenige  andere. 

Men  heeft  zeer  gaarne  aan  dat  verlangen  voldaan. 

HoUandsche  tekst. 

Is  volgens  de  aanmerking  der  2de  Afdeeling  veranderd. 

9. 

Men  is  van  een  tegenovergesteld  gevoelen,  omdat  alhier  de 
rede  is  van  de  condiiio  indebiti. 

en  10. 

Men  is  van  een  tegenovergesteld  gevoelen;  A.RT.  9  stelt  den 
regel  vast  met  de  uitzondering  omtrent  de  natuurlijke  verbind- 
tenissen ;  dat  artikel  strekt  om  aan  dengene  die  onverschuldigd 
betaald  heeft,  een  regt  van  terugeiscbing  toe  te  kennen,  terwyl 
ART.  10  aan  dengene,  die  ontvangen  heeft,  de  verpligting  van 
teruggave  oplegt. 

HoUandsche  tekst. 

En,  is  in:  of,  veranderd. 

12. 

Het  spreekt  van  zelfs ,  dat ,  in  dat  geval .  alleen  de  taak  moet 
worden  teruggegeven,  omdat  de  strafbepaling  van  dit  artikel 
alleenlijk  dengene  geldt,  die  ter  kwader  trouw  ontvangen  heeft, 
en  dit  wordt  nader  door  art.  13  opgehelderd. 

In  den  Titel  van  het  bezitregt  zal  men  bepaald  vinden ,  dat 
een  bezitter  ter  goeder  trouw  de  vruchten  voor  zich  bebondt» 

laatste  lid. 

Deze  bepaling  strookt  met  de  regtsbeginselen. 

Volgens  het  1ste  lid  van  dit  artikkl,  is  de  koop  geldig,  en 
de  verkooper  alleen  gehouden  om  den  pr^s  dien  h0  ontvangen 
beeft,  terug  te  geven  omdat  hy  door  dien  prijs  bevoordeeld  is; 
in  geval  van  schenking,  moet  derhalve  ook  die  daad,  naar  de- 
zelfde beginselen .  geldig  zyn ,  doch  is  de  schenker  tot  geene 
teruggave  gehouden,  omdat  hij  nietg  ontvangen  heefb. 


Bijlagen.  Vel  50. 
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Art. 

Men  heeft  in  éëne  Afdeeling  vermeend,  dat  dit  artikel  strijdt 
met  ART   41  van  den  ITden  Titel  des  Ildtn  Boeks. 

Art. 

Men  heeft  voorgesteld  om  in  dit  artikel  het  woord:  weder- 
regtelijke  (illicite)  ,  weg  te  laten. 


Art.  17, 

* 

■r 

Art. 

Men  heeft  gevraagd,  of  door  instorting  ook  gedeeltelijke  instor- 
ting  verstaan  wordt? 

Art. 

Men  heeft  de  reden  van  deze  bepaling  gevraagd? 


14. 

Men  heeft  het  woord:  nuttige,  doen  wegvallen  ten  einde  de- 
strijdigheid  weg  te  nemen. 

15. 

Men  heeft  dit  woord  met  opzet  gebezigd ,  om  te  doen  ophouden 
de  menigvuldige  twistgedingen  ,  welke  art.  1382  van  het  Fransche 
Wetboek  (1)  heeft  opgeleverd;  daar  het  van  zelf  spreekt,  dat 
elke  daad,  die  schade  veroorzaakt,  geenen  grond  tot  schadever- 
goeding oplevert,  en  dat  de  onregtmatigheid  der  daad  daartoe 
alleen  kan  aanleiding  geven. 

4de  lid.  "  ' 

Kweekelingen ,  en:  leer  knechts,  is  veranderd  in:  leerlingen ,  en: 
knechts. 

19. 

De  wet  heeft  daaromtrent  geene  onderscheiding  gemaakt. 
20. 

Deze  bepaling  is  billijk  voorgekomen ,  ten  einde  de  burgerlijke 
regtsvordering  niet  langer  dan  de  openbare  te  doen  voortduren. 

Door  het  vaststellen  van  den  termijn  tot  verjaring  eener  pu- 
blieke actie,  heeft  de  wet  voorondersteld  dat  het  misdrijf  door 
het  tijdsverloop  voor  geen  bewijs  vatbaar  is,  en  hetzelfde  geldt 
opzigtelijk  de  burgerlijke  regtsvordering. 


VIERDE  TITEL. 

Van  het  te  niet  gaan  der  verhindtenissen. 
Art.  1 ,  en  het  opschrift    van  de  2de  afdeeling. 


De  Fransche  tekst  omtrent  de  2de  Afdeeling  komt  niet  met 
•de  Hollandsche  overéén. 

Idem, 


Is  met  den  Hollandschen  tekst  in  overeenstemming  gebragt. 


Men  hoeft  in  ééne  Afdeeling  eene  aanmerking  gemaakt  op  het 
woord:  vergelijking,  en  vermeend  dat  hetzelve  in  :  vergelijk ,  moei 
worden  veranderd. 

Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  gevraagd,  waarom  in  dezen  Titel 
niet  van:  boedelafstand,  gehandeld  wordt? 


Art. 

Kéne  Afdeeling  heeft  vermeend ,  dat  dit  artikel  tot  den  Titel 
der  verhindtenissen  behoorde. 


Men  heeft  bij  dit  artikel  gQ^oegdL :  door  schuldvermenging ,  [par 
confusion). 

Men  zal  het  woord:  vergelijking,  in  de  geschriften  van  Huig 
DE  Groot  en  andere  Hollandsche  schrijvers  aantreffen. 


Omdat  verhindtenissen  door  boedelafstand  geenszins  te  niet  gaan, 
en  boedelafstand  niet  tot  de  stoffe  van  betaling  behoort,  waartoe 
zij  in  het  Fransche  Wetboek  verkeerdelijk  is  gebragt  in  art.  1265  (2^ 
en  volgende;  niettegenstaande  ook  de  duidelijke  woorden  van  het 
laatste  lid  van  art.  1270  luidende:  »  que  la  cession  de  biens  ne 
lilière  Ie  débiteur  que  jusqu'k  concurrence  de  la  valeur  des  biens 
abandonnés,"  ten  duidelijkste  aantoonen  dat  door  boedelafstand 
geene  bestaande  verhindtenissen  ontbonden  worden.  Boedelafstand 
is  dus  evenzoo  min  een  middel  om  de  verbindtenis  te  doen  te 
niet  gaan,  als  eene  tegen  den  schuldenaar  gerigte  executie,  ten 
gevolge  van  welke  de  schuldeischer  minder  dan  het  beloop  zijner 
vordering  mogt  hebben  ontvangen. 

Boedelafstand  behoort  derhalve  tot  die  materiën  welke,  even 
als  lijfsdwang,  bij  de  manier  van  procederen,  of  nader  in  het 
IVdo  Book,  zullen  worden  behandeld. 


Men  is  van  een  tegenovergesteld  gevoelen,  omdat  ditABTiKBL 
over  betaling  of  kwijting  handelt. 


Art.  7. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  voorgesteld  om  in  dit  artikel 
de  woorden :  dezelve  te  ontvangen  (le  recevoir) ,  te  veranderen 
in :  ontvangen  (recevoir). 


Men  heeft  uit  het  oog  verloren  ,  dat  in  dit  artikel  niet  alleen 
wordt  gehandeld  van  iemand,  die gie/iceZ onbekwaam  is  om  te  ont- 
vangen ,  maar  ook  die  geene  bevoegdheid  heeft  om  het  betaalde 
te  ontvangen. 


(1)  Abt.  1382  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Tont  fait  qnelconque  de  Itomme  qni  cause  k  autrni  un  domraag'e, 
«blige  celui  par  la  faute  duquel  il  est  arrivé  a  Ic  réparer. " 


(2)  Abt.  1265  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„La  cession  de  biens  est  l'abandon  qu'un  débiteur  fait  de  tous  ses 
biens  a  ses  créanciers  ,  lorsqu'il  se  trouve  hors  d'état  de  payer  scs  dettea." 


HANDELINGEN  DER  STAÏKN-GENEUAAL.      1824 — 1825. 
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Art.  9  ,    Hollandsche  tekst. 

Schoon,  is  in:  ofschoon,  veranderd. 
Art.  11,  idem. 

Is  bijgevoegd:  door  dat. 
Art.  13. 


Men  heeft,  ten  opzigte  van  handelszaken,  eene  uitzondering 
op  dit  ARTIKEL  gevraagd? 

Men  heeft,  ten  opzigte  van  het  laatste  lid  van  dit  artikel, 
gevraagd,  waar,  in  dat  geval,  de  betaling  moet  geschieden ,  in- 
dien de  schuldeischer  de  gemeente  verlaten  heeft? 


Indien   eene   uitzondering  noodzakelijk  is .  zal  dezelve  in  het 

Weiboek  van  koophandel  worden  aargctrofFen. 

De  gemaakte  bijvoeging  bij  dit  artikel  zal,  zoo  men  meent, 
duidelijk  maken,  dat  in  dat  geval  de  betaling  moet  gedaan  wor- 
den ter  woonplaats  van  den  schuldenaar. 


Art.  14. 


Men  heeft  in  ée'ne  Afdeeling  eenig©  inlichtingen  opzigtelijk  dit 
artikel  gevraagd  ? 


Hoezeer  er  in  het  bestaande  rpgt  geene  vfirordening  aanwezig 
is,  waarbij  dit  beginsel  is  aangenomen  ,  zoo  is  het  niettemin  zeker 
dat  hetzelve  bij  de  metste  regtbanken  wordt  gevolgd. 

Door  de  drie  kwijtingen,  op  den  voorzegden  voet  ingerigt, 
wordt  slechts  een  vermoeden  te  weeg  gebragt,  dat  de  vroegere 
termijnen  voldaan  zijn ,  ten  ware  het  tegendeel  mogt  worden 
bewezen. 


Art.  17,    Hollandsche  tekst. 

Het  woord:  achterstallig,  is  weggelaten. 
Art.  21. 

Fublique  (openbare)  is  veranderd  in :  authentique. 
Art  25,  n°.  3,    Hollandsche  tekst. 


Het  woord  :  achterstallig,  is  weggelaten. 
Idem,  n°.  4,  idem. 


Idem,  n°.  7,  en 


Art. 

Men  heeft  in  ëëne  Afdeeling  voorgesteld  om :  overzetting ,  Aoot  : 
afstand,  te  veranderen. 

Art.  38, 


Art. 

Ee'ne  Afdeeling  heeft  opzigtelijk  dat  artikel  aangemerkt,  dat 
het  eene  lardigheid  zoude  zijn,  dat  de  schuldenaar  tegen  den 
nieuwen  schuldeischer  de  exceptien  niet  zoude  kunnen  doen  gel- 
den ,  welke  hem  tijdens  de  overdragt  niet  zijn  bekend  geweest. 


Schuldenaar,  is  veranderd  in  :  schuldeischer. 
Art.  26 ,  n°.  3. 

Ten  slotte  is  bijgevoegd :  assiste's  de  deux  témoins , —  met  twee  getuigen^ 
37. 

Overzetting  is  de  uitdrukking,  waarvan  H.  de  Groot  en  andere 
voorname  schrijvers  zich  bedienen. 

Hollandsche  tekst. 

Een ,  is  in :  De ,  veranderd. 

39. 

Er  is  niets  onbillijks  in  de  bepaling  van  dit  artikel,  en  het- 
zelve is  overeenkomstig  de  ware  beginselen  des  regts. 

Door  de  overzetting  is  eene  geheel  nieuwe  schuld  geboren  tus- 
schen  den  ouden  schuldenaar  en  den  nieuwen  schuldeischer ,  aan 
welken  geheel  en  al  behooren  vreemd  te  zijn  de  exceptien  welke 
de  schuldenaar  aan  den  ouden  schuldeischer  had  kunnen  tegen- 
werpen; omdat,  door  het  aangaan  der  nieuwe  verbindtenis,  d© 
vroegere,  als  het  ware,  volkomen  bevestigd  is  geworden. 


vierde  afdeeling. 


Men  beeft  aanmerkingen  gemaakt  op  het  woord:  vergelijking, 
van  schuld. 

Art. 

Men  h(  oft  in  ddne  Afdeeling  de  voorkeur  gegeven  aan  art. 
1300  van  het  Fransche  Burgerlijk  Wetboek ,  (1)  waarby  bepaald  is 


Mon  zie  het  antwoord  hierboven ;  opzigtelijk  overzetting ,  enz.  ge- 
geven. 

56. 

I'.Ten  heeft  geene  reden  gevonden  om  eenen  (zoo  als  de  7de 
Aideeling  juistelijk  aanmerkt)  kennelij ken  misslag  \a,n  het  Fransche 


(1)  Aet.  1300  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

.Lorsque  leB  qualitCs  de  cróancier  et  de  débiteur  se  rcunisaent  dans  la 


même  personnc,  il  se  fait  une  confusion  de  droit  qui  éteint  lea  deux 
créauccs. " 
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(Aanmerkingen 


der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regeriiifr,  ointroiit  de  Titels  IT,  VA  cii  TV  van  Bock  ITT. 


dat  door  schuldvermenging  de  heide  inschulden  vernietigd  wor-  Wetboek  in  da  Nederlandsclie  wetgeving  over  te  nemen,  daar 
^gjj  ■  die   wetgever   schuldvermenging   met  vergelijking  van  schuld  heeft 

verward;  vermits  het  toch  on wederspreekbaar  is,  dat  in  schuld- 
vermenging slechts  ééne  schuld  en  ééne  schuldvordering,  doch 
nimmer  twee  schuldvorderingen  kunnen  bestaan. 

Art.  55,    Fransche  tekst. 

Composer,  is  veranderd  in:  conpeuser. 

Art.  57,    3de  lid. 

Is  co- débiteur  [mede- schuldenaar) ,  in:  débiteur  [schuldenaar) 
veranderd. 

Art.  59. 

Men  heeft  in  éëne  Afdeeling  de  reden  gevraagd  ,  waarom  de  Daar  de  gros  eeuer  acte  niets  anders  is  dan  eene  «jjelegali- 
teruggave  van  de  gros  eener  notariële  acte  geen  vermoeden  seerde  copij  der  minute,  heeft  men  het  als  zeer  gevaarlijk  be- 
van  kwijtschelding  oplevert,  zoo  als  in  artikel  1283  van  het  scbouwd  om  aan  de  teruggave  van  dat  stuk  die  waarde  te 
Fransche  Wetboek  (1)  is  bepaald?  hechten,  dat  daaruit  kwijtschelding  zou  kunnen  worden  vermoed ; 

als  zijnde  het  niet  ongewoon,  dat  grossen  -van  acten .  t^r  goe- 
der trouw,  aan  den  schuldenaar  tot  het  eene  of  andere  einde 
worden  uitgereikt. 

Art.  66. 

Eéne  Afdeeling  heeft  vermeend,   dat  de  bepaling  van   dit       Het  is  eene  waarheid,  dat  de  meerderjarigheid  op  23  jaar  is 
ARTIKEI.  strijdig  is  met  de  beginselen  opzigtelijk  de  meerderja-    bepaald ,  en  dat  men  alsdan  de  volle  uitoefening  der  burgerlijke 
righeid,   en   dat  daardoor  eene  inbreuk  wordt  gemaakt  op  den    regten  heeft;  doch  zulks  neemt  niet  weg,  dat  het  aan  den  wet- 
regel,  dat  de  meerderjarigheid  met  het  23ste  jaar  aanvangt.        gever  vrijstaat  om  e  ne  onderscheidicg  te  maken  tusschen  han- 
delingen, welke  door  hinderen  zijn  aangegaan,  en  de  zoodanige, 
die  getroffen  zijn  op  eenen  leeftijd ,  waarin  de  minderjarige  met 
•  meerdere  kenuis  van  zaken  kon  handelen. 

Wat  de  eerste  betreft,  wordt,  zoo  men  meent,  bij  het  ont- 
werp op  zeer  goede  gronden  van  regten  bepaald  ,  dat  die  hande- 
lingen radicaal  nietig  zullen  zijn,  om  het  even  of  de  minderja- 
rigen daarbij  al  of  niet  nadeel  hebben  geleden ;  terwijl  de  tweede 
soort  alleen  dan  voor  vernietiging  vatbaar  wordt  gesteld,  wan- 
neer de  minderjarige  daarbij  is  benadeeld,  en  men  acht  dat  dit 
stelsel  zich  door  billijkheid  allezins  aanbeveelt. 

Men  heeft  overigens  den  Fi'anschen  tekst  van  dit  artikel 
met  den  HoUandschen  tekst  in  overstemming  gebragt. 

Art.  72,    Hollandsche  tekst. 

Werkmeester,  is  veranderd  in:  handwerker. 

Art.  74,    Fransche  tekst. 

Résultant,  is  in  dit  artikel  bijgevoegd,  en  overigens  eene 
drukfout  verbeterd. 

Art.  75. 


Souscrit  (onderteekend)  is  veranderd  in  :  contracté  iaangegaan). 
Art.  78. 

Eéne  Afdeeling  heeft  verlangd,  dat  uit  dit  artikel  zou  worden  Men  heeft  door  deze  bepaling  een  punt,  aan  groote  tegen- 
weggelaten  de  zinsnede:  «wanneer  een  voogd  of  curator  ban-  spraak  onderhevig,  stellig  beslist;  en  men  vermeent,  dat  de 
delingen  veri'igt  heeft,  die  de  grenzen  van  zijne  beheering  niet  billijkheid  medebrengt,  dat,  indien  een  voogd  of  curator  eene 
te  buiten  gaan.  handeling  aar.gaat,  waartoe  hem  de  wet  de  magt  heeft  gegeven , 

die  handeling  wel  grond  tot  schadevergoeding  tusschen  de  min- 
derjarigen en  onder  curatele  ge.-telden,  en  hunnen  voogd  of 
curator,  kan  geven;  doch  dat  de  handeling  ten  opzigte  van 
derden  (behalve  in  het  geval  van  bedrog),  voor  geene  vernieti- 
ging behoort  vatbaar  te  zijn. 

Art  79,    Hollandsche  tekst. 

In  dit  artikel  zijn  eenige  drukfouten  verbeterd. 


(1)  Art.  1283  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

,La  remise  volontaire  de  la  grosse  du  titre  fait  présumer  la  remise  de  Ia  dette  ou  Ie  payement,  sans  préjudice  de  la  preuve  contraire." 


(N".  X.) 
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OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringen  in  den  Ilden  ,  INDICATION  des  modifications  et  des  corrections  faites  ccux  Titres 
lilden  en  IVden  Titel  des  lilden  Boeks  van  het  Burgerlijk  Wet-  II,  III  et  IV  du  Illme  Livre  du  Code  civil,  d'après  les  réponaea 
boek,  volgens  de  officieuse  antwoorden  van  het  Gouvernement.  officieuses  du  Gouvernement. 


TWEEDE  TITEL. 

Van  verbindtenissen ,  die  uit  contract  of  overeenkomst  geboren  worden. 


TITRE  DEUXIÈME. 

Des  obligations  qui  naissent  des  contrats. 
Art.  6. 

De  la  convention ,  lisez :  de  la  nature  de  la  convention. 
Art.  8.,  Art.  8. 

N*.  1.  Dengene  die  zich  verbindt,  lees:  degenen  die  zich  verbinden.  N°.  l.  Lisez  ainsi :  Ie  consentement  de  ceux  qui  sobligent. 
N'.  3.  Onderwerp,  lees:  voorwerp. 

N°.  4.  De  woorden:  van  verbind'enis ,  zijn  weggelaten. 

Art.  11. 

Gemaakt  is,  lees:  niet  gemaakt  is,  ' 

Art.  13. 

Zoo  wel  in  de  opgaande  als ,  lees :  in  de  opgaande  of. 

Art.  16. 

Et  doit  être  prouvé ,  lisez:  mais  il  doit  être  prouvé. 
Art.  19.  Art.  19. 

Minderjarige  personen,  lees:  Minderjarigen,  personen  enz.  La  femme.,  lisez:  et  la  femme. 

Art.  20. 

Voovkovnen,  lees:  zijn. 


Art.  24. 


Art.  26. 


Aangegane,  lees:  gemaakte. 
Gemaakt ,  lees :  aangegaan. 

.    Art.  28, 

Met  het  woord:  Dezelve,  moet  eene  nieuwe  zinsnede  beginnen. 

Art.  29.  f 
Dit  ARTIKEL  aldus  te  lezen: 


N'en  esi ,  lisez :  n'est. 


Art.  29. 


Changë  comme  suit : 


»» Niettemin  kunnen  de  schuldeischers ,  tot  het  beloop  hunner  »  Néanmoins  les  créanciers  peuvent,  jusqu'è,  concurrence  du 

inschulden,  alle  regten  en  regtsvorderingen  van  hunnen  schul-  montant  de  leurs  crëances,  exercer  tous  les  droits  et  actions  de 

denaar   uitoefenen,  indien  deze  bankbreukig  is,  of' in  staat  van  leur  débiteur  en  faillite  ou  en  déconfiture,  h  l'exception  de  ceux 

kennelyk  onvermogen  verkeert;  uitgezonderd  zoodanige  regten  qui  sont  exclusivement  attachés  a  la  personne." 
en   ro;it-vorderingen   welke   den   persoon   van  den  schuldenaar 
bij  uitsluiting  betreffen. 


Art.  30. 

De  woorden:  ieder  afzonderlijk,  in  den  Isten  regel,  zijn  weg- 
gelaten. 

DERDE  TITEL. 
Van  verbindtenissen,  die  uit  kracht  der  wet  geboren  worden. 
Art.  3. 

Geoorloofde  of  uit  eene  wederregtelijke ,  lees :  reglmalige  of  uit 
«ene  onregtmatige. 


Art.  30. 

Les  mots:  individuellement  et,  sont  supprimés. 

TITRE  TROISIÈME. 
Des  obligations  qui  naissent  dt  la  loi. 


Bijlagen.  Vel  51. 
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(N°.  X.) 


X.    Burgerlijk  W.etboek. 
(Aaimijziiig  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  II,  IIT  en  IV  van  Boek  III.) 


In  het  opschrift  der  2de  Afdeeling  moet  ook  voov:  geoorloofde 
gesteld  worden:  regtmatige,  en  in  dat  der  3de:  onregtmatige ,  in 
plaats  van :  wederregtelijke. 

Art.  4. 

n  Met  al  hetgene  van  die  zaak  eenigzins  afhankelijk  is , "  lees : 
met  al  hetgene  op  die  zaak  eenije  betrekking  heeft. 


Art.  7. 

Ifuttige  en  noodzakelijke ,  lees:  nuttige  of  noodzakelijke. 

Art-  14. 

De  woorden:  eu  nuttige,  zijn  weggelaten. 

Art  15. 

Wederregtelijke ,  lees :  onregtmatige. 
Art.  17. 

Kwee^.  elingen ,  in  de  vierde  zinsnede,  te  veranderen  in  leerlin- 
gen; en  het  woord:  teerknechts,  te  veranderen  in:  knechts. 

VIERDE  TITEL. 

Van  het  te  niet  gaan  der  verbindtenissen. 
Art.  1. 

Na:  Door  vergelijking  of  compensatie,  in  te  voegen:  door  schuld- 
vermenging. 

Art.  9. 


Art.  4. 

Lorsque  sans  mandat,  on  gere,  lisez:  lorsquune  personne  gère 
sans  mandat. 

Le  mattre,  2ème  ligne,  lisez:  celui-ci. 
Le  jnaitre,  4ème  ligne,  lisez:  l'autre. 

Art.  5. 

Le  mattre,  lisez:  celui  dont  il  soigne  les  intéréts. 

•     Art.  7. 

Le  mattre,  lisez:  celui. 

Art.  14. 

Les  mots:  et  utiles,  sont  supprlmës. 


TITRE  QÜATRIÈME. 

De  l'extinction  des  obligations. 
Art.  1. 

Par  la  consignation ,  lisez :  par  les  offres  réelles ,  suivies  de  la  consl-- 
gnation. 

Après  les  mots:  par  la  compensation ,  insérez  ceux-ci:  par  la 
confusion. 


Schoon,  lees:  ofschoon. 


Art.  11. 


Voor:  noch  ook  hij,  in  den  2den  regel  van  onderen,  te  lezen: 
noch  ook  door  dat  hij. 

Art.  13. 

Ten  slotte  de  volgende  woorden  bij  te  voegen:  en  anderszins 
ter  woonplaats  van  den  schuldenaar. 

Art  17. 

Het  woord:  achterstallige,  is  weggelaten. 

Art.  21. 

N°.  2.  Openbare  acte,  lees:  authentieke  acte. 


Art.  13. 

Après  le  dernier  mot:  contrat,  ajoutez  ceux-ci:  sinon  audomi- 
cile  du  débiteur. 


Art.  21. 

Par  acte  public ,  lisez :  par  acte  authentique. 

SECTION  DEUXIÈME. 

De  la  consignation ,  lisez :  des  offres  réelles,  suivies  de  ld  consignation. 


Art.  25. 

N°.  3.  Het  woord:  achterstallige,  is  weggelaten. 

N".  4.  Schuldenaar,  lees:  schuldeischer, 

N°.  7.  Achter:  deurwaarder,  te  voegen,  met  twee  getuigen. 


Art.  25. 

N°.  7.  Après  le  mot:  huissier,  ajoutez:  assistés  de  deux  témoins. 


HANDELINGEN  DEK  STATEN-GENEKAAL      1824 — 1825. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanwijzing  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  II,  III  en  IV  van  Boek  IIT.) 


Art.  26. 


Art.  26. 


N°.  3.  In   den  Isten  regel,  te  lezen:  deurwaarder  en  twee       Mêmes  mots  ajoutés  au  3ème  paragraphe  de  eet  article» 


getuigen. 


Een,  lees:  De. 


après  Ie  mot :  huissier. 


Art.  38. 


Art.  57. 

Mede- schuldenaren ,  lees :  schuldenaren. 

Art.  66. 

De  woorden:  nog  niet,  vóór:  bereikt,  weg  te  laten. 

Art.  72. 

WerJcmeester ,  lees:  handwerker. 


Art.  75. 

Onderteekend,  lees:  aangegaan. 

Art.  79. 

In  den  2 den  regel  der  2de  zinsnede,  te  lezen:  dan  van  den 
dag,  enz. 


Art.  49. 

Lisez  Ie  dernier  mot:  insaisissaHes. 

Art  55. 
Composer,  lisez:  compenser. 

Art.  57. 

Co-débiteur,  au  dernier  paragraphe,  lisez:  débiteur. 
Art.  66. 

Des  mineurs  de  dix-huit  ans ,  lisez :  des  mineurs  dgés  de  dix-huit 
ans  accomplis. 


Art.  74. 

Après  Ie  mot:  obligations,  insórez  celui  de;  résultant. 

Art.  75. 

Souscrit ,  lisez:  contracté. 


TITELS  VI,  VII  en  VIII. 


tB.  1.    MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  JUSTITIE, 

ten  geleide  van  de  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Af deelingen 
betreffende  de  Titels  VI,  (1)  VII  en  VIII  van  Boek  III. 

Brussel,  10  Januarij  1825. 

Ter  voldoening  aan  Zijner  Majesteits  geëerbiedigde  bevelen  , 
heb  ik  de  eer  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  bij  deze  te  doen  toekomen 
de  antwoorden  op  de  aanmerkingen  der  Sectiën  opzigtelijk  de 
Titels  VI,  VII  en  VIII  van  Boek  III  des  Burgerlijken  Wetboek s, 
mitsgaders  de  veranderde  opstellen  der  drie  Titels ,  aan  U  Hoog 


Edel  Gestr.  tevens  kennis  gevende ,  dat  de  heer  Secretaris  van 
Staat  door  den  Koning  is  gemagtigd,  om  die  veranderingen  op 
de  oorspronkelijke  ingeleverdp  ontwerpen  te  waarmerken. 

De  Minister  van  Justitie, 

VAN  MaANEN. 

Aan  den  heer  President  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal. 


7  B.  2.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Sectien  op  de  Titels  VI,  VII  en  VIII  van  Boek  III,  benevens  de  OPGAVE 
VAN  VERANDERINGEN 


Aanmerkingen. 


Antwoorden. 


ZESDE  TITEL. 


Van  koop  en  verkoop. 


Art. 


Men  heeft  in  ëére  Afdeeliiig  de  reden  gevraagd,  waarom  dit  Men  hoeft  deze  bijvoeging  ondoelmatig  gevonden,  omdat, 
AKTiKEL  do  bepaling  niet  behelst,  dat  koop  en  verkoop,  zoo  wol    indien  de  wet  geen  bijzonder  voorschrift  of  formaliteit  tot  de 


(1^  Zie  de  hcscheiden  omtrent  ïitel  V,  onder  n»,  XIX  dezer  Bijlagen. 
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(N".  X.) 


X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeeliiigen  en  Antwoorden  der  Eegering,  omtrent  de  Titels  VI,  VII  en  YITI  van  Boek  lïl,) 


bij  authentieke  als  bij  onderhacdsche  acte,  kan  worden  aan-  geldigheid  eener  acte  beveelt,  het  van  zelf  spreekt ,  dat  deze 
gegaan.  op  allerhande  manier  kan  worden  opgemaakt. 

Art.  4. 

Is    overeenkomstig  de   aanmerking   van    de  7de  Afdeeling 
veranderd. 


Art.  7. 


De  woorden:  of  na  te  zien,  zijn  in  beide  teksten  op  eenc  ge- 
maakte aanmerking,  weggelaten 


Art.  8. 


Men  heett  in  ééne  Afdeeling  df  reden  gevraagd  der  weglating 
van  ART.  1589  des  Franschen  Wetboeks,  (1)  medebrengende: 
n  dat  beloften  van  koop  en  verkoop  voor  koop  en  verkoop  zelve 
gehouden  worden  ? 


Is  overeenkomstig  de  aanmerkingen  der  1ste  en  'Sdu  Afdee- 
lingen  veranderd  geworden. 

Dat  ARTIKEL  kon  alleenlijk  te  pas  komen  in  het  Fransche 
regt ,  hetwelk  geene  onderscheiding  toeliet  tusschen  de  Jura  in  re 
en  ad  rem;  doch  nu  men  het  beginsel  heeft  aangenomen,  dat  de 
eigendom  slechts  door  levering  overgaat,  is  dat  artikel  over- 
bodig geworden. 

Uit  belofte  tot  koop  en  verkoop  kan  wel  eene  personele  actie 
voortvloeijen ,  doch  dit  is  het  geval  met  alle  overeenkomsten; 
en,  daar  men  denzelfden  regel,  die  ook  omtrent  hnur-contracten 
waar  is ,  aldaar  niet  heeft  gesteld ,  bestond  er  geene  reden  om 
denzelven  alhier  te  plaatsen. 


Art.  ll,n°.  2,    Hollandsche  tekst. 


Is  ,  overeenkomstig  de  aanmerking  van  de  4de  Aldeeling,  ver- 
anderd. 


Art.  12. 


Men  heeft  gevraagd,  waarom  niet  van  regters  plaatsvervan- 
gers wordt  gesproken? 


Omdat  het  nog  niet  uitgemaakt  is,  of  bij  de  regterlijke  orga- 
nisatie regters  plaatsvervangers  zullen  worden  benoemd. 


Art.  13. 


De  aanhef  van  dit  artikel,  mitsgaders  de  voorlaatste  alinea, 
is  ,  op  aanmerking  van  eenige  Afdeelingen  ,  veranderd  geworden. 


Art. 

Eëne  Afdeeling  heeft  vermeend  eene  tegenstrijdigheid  aan  te 
treffen   tusschen  dit  artikel  en  art.  13  van  den  lilden  Titel. 


14 

Deze  beide  artikelen  strijden  in  geenen  deele. 

In  ART.  13  van  den  lilden  Titel  wordt  van  het  geval  ge- 
handeld, dat  iemand  eene  zaak  heeft  verkocht,  die  hem  door 
eenen  ander  onverschuldigd  was  gegeven,  in  welk  geval  hij  alleen 
voor  de  teruggave  van  den  koopprijs  verantwoordelijk  is ,  omdat 
hij  niet  de  zaak  van  een  ander  verkocht  heeft ,  maar  de  zooda- 
nige ,  die  de  eigenaar,  hoezeer  onverschuldigd,  aan  hem  toch 
had  overgedragen;  terwijl  art.  14  van  dezen  Titel  van  den  ver- 
koop handelt  eens  vooi  werps,  dat  aan  eenen  derde  toebehoort. 

Men  heeft  duidelijkheidshalve  dit  artikel  eenigzins  veranderd» 

Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  16C0  Men  zal  dien  regel  aantreffen  in  art.  22  van  den  Ilden  Titel 
des  Franschen  Welhoeks  ?  (2)  van  dit  Boek. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  de  artt.  1605, 
1606  en  1607?  (3) 


Deze  artikelen  zijn  in  den  Titel  <-an :  eigendom,  geplaatst. 


(1)  Art.  1589  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„La  promesse  de  vente  vaut  vente,  lorsqu'il  y  a  consentement réciproque 
des  deux  parties  sur  la  chosc  et  sur  Ie  prix." 

(2)  Art.  1600  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„On  ne  peut  vendre  la  succession  d'une  personne  vivante,  même  de 
8on  consentement. " 

(3)  De  ARTT.  1605,  1606  en  1607  van  den  Code  civil,  luiden  aldus: 

„Abt.  1605.  L'obligation  de  délivrer  les  immeubles  est  remplie  de  la 
part  du  vendeur  lorsqu'il  a  remis  les  clefs,  s'il  s'agit  d'un  batiment,  ou 
lorsqu'il  a  remis  les  titres  de  propriété. " 


„Art.  1606.  La  délivrance  des  effets  mobiliers  s'opère: 
OU  par  la  tradition  réelle; 

ou  par  la  remise  des  clefs  des  batiments  qui  les  contiennent  ;■ 

ou  même  par  Ie  seul  consentement  des  parties ,  si  Ie  transport  ne  peut 
pas  s'en  faire  au  moment  de  la  vente,  ou  si  Tacheteur  les  avait  déja  en 
son  pouvoir  a  un  autre  titre." 

„Art.  1607.  La  tradition  des  droits  incorporels  se  fait  ou  par  la  remise 
des  titres,  ou  par  l'usage  que  I'acquéreur  en  fait  du  consentement  du 
vendeur. " 


X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aaiimerkingen  der  Afdeelingeii  en  ATitwoorden  der  Regering,  omtreiU  de  Titels  VI,  VIT  en  VTTT  van  Boek  IIT.) 

Art.  20. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd,  dat  bij  dit  artikel 
zal  worden  bijgevoegd,  dat  bij  ontstentenis  van  levering  het 
contract  zal  kunnen  worden  verbroken ,  op  dezelfde  wijze  als  bij 
ART.  59  is  bepaald,  opzigtelijk  den  kooper  die  den  prijs  niet 
voldaan  heeft. 


Men  merkt  aan  dat  de  beide  gevallen  niet  gelijk  staan. 

In  het  geval  van  art,  59  heeft  de  levering  plaats  gehad,  en 
de  kooper  heeft  alzoo  het  regt  om  zijn  goed  terug  te  vorderen. 

Daarentegen,  wanneer  de  levering  geen  plaats  heeft  gehad, 
vervalt  het  contract  niet ;  maar  de  kooper  kan  deu  verkooper  tot 
levering  of  tot  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  interessen 
noodzaken,  volgens  hetgeen  bij  ART.  7  en  volgende  van  den  Isten 
Titel  is  bepaald. 


Art.  22. 

Is,  overeenkomstig  de  aanmerkingen  der  4de  en  5de  Afdee- 
lingen ,  veranderd. 

Art.  32,    Fransche  tekst. 

Contenu ,  is  veranderd  in  :  contenance. 


Alt.  37,    Hollandsche  tekst. 

Gewaagd^  is  veranderd  in:  gekocht. 
Art.  39,    Hollandsche  tekst. 

« 

Onvermijdelijke  toevallen,  is  veranderd  in:  overmagt. 
Art.  40,    Fransche  tekst. 


In  dit  ARTIKEL  is  het  woord:  même,  bijgevoegd. 
Art.  41,    Hollandsche  tekst. 

Noodige,  is  veranderd  in:  nuttige. 
Alt,  43. 


Art. 

Men  heeft  gevraagd ,  waarom  in  dit  artikel  niet  van  onzigt- 
bare  erfdienstbaarheden  is  gesproken ;  in  plaats  van  de  zoodanige , 
waarvan  de  kooper  geene  kennis  konde  dragen? 


Art, 

Men  heeft  de  slotbepaling  als  eene  hardigheid  beschouwd. 


Art.  52, 


Art. 

Men  heeft  gevraagd  ,  waarom  niet  in  dit  artikel  is  gesproken 
van  de  interessen  na  de  sommatie  verschuldigd,  zoo  als  bij  art. 
1652  van  hut  Fransche  Wetboek  (1)  is  geschied? 

Art.  59, 


De  teksten  zijn  in  overeenstemming  gobragt. 
44. 

Men  hoeft  vermeend  aan  dit  artikel  eene  meer  uitgebreide 
strekking  te  moeten  geven,  en  alzoo  ook,  bij  voorbeeld,  daar- 
onder te  moeten  begrijpen  eene  watei'leiding  (welke  eene  zigtbare 
erfdienstbaarheid  is) ,  wanneer  deze  mogt  zijn  bedekt  of  toege- 
metseld  geworden. 

45. 

Men  vindt  daarentegen,  dat  deze  bepaling  hoogst  billijk  is, 
omdat  de  kooper  het  aan  zich  zei  ven  heeft  te  wijten ,  dat  hij  den 
verkooper  niet  heeft  opgeroepen  ,  en  geen  gebruik  heeft  gemaakt 
van  gfuf^egzame  gronden  om  den  eisch  te  doen  ontzeggen. 

Hollandsche  tekst. 

Gesteldheid,  is  veranderd  in:  hoedanigheid. 

56, 

Omdat  zulks  in  den  algemoenen  regel ,  omtrent  vergoeding  yan 
kosten ,  schaden  en  interessen  valt. 


Fransche  tekst. 

Is  bijgevoegd :  du  titre. 


(1)  Abt.  1652  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„L'achcteur  doit  l'intórSt  du  prix  do  la  vente  jusqu'au  payemeöt  dn 
capitai,  dans  les  trois  ca»  suivantH: 


S'il  a  été  ainsi  convonu  lors  de  Ia  vcnte. 

Si  la  chosc  voiuluo  et  livróo  produit  des  fruits  ou  autres  revenus. 
Si  rachotcur  a  ótc  sommé  de  payer. 

Dans  ce  dcruier  cas,  rintcrdt  uc  court  que  depuis  la  sommation." 


Bijlagen.  Vel  52, 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanmefkirgen  deï  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  VI,  VII  en  VIÏI  van  "Boek  IlI.) 


Art.  61. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd ,  waarom  het  regt  van  wederin-  Omdat  roerende  goederen  geen  gevolg  hebben ,  en  dus  niet  door 
koop  niet  opzigtelijk  roerende  goederen  kan  plaats  hebben?  derden  kunnen  worden  gereclameerd. 


In  beide  teksten  is  art.  75  veranderd  in  art.  74. 


Art.  63. 


Is  bijgevoegd:  vctn  re'gtén. 


Art.  72. 


Appartient,  is  verandèrd  in:  apparfenait. 


Men  heeft  in  onderscheiden  Afdeelingen  de  reden  gevraagd  , 
waarom  in  dezen  Titel  niet  is  gehandeld  van  de  rescissie  uit- 
hoofde van  benadeeling  boven  de  helft' 


Hoezeer  het  eene  waarheid  zij,  dat  de  Tweede  Kamer,  in 
comité -generaal  over  dat  punt  raadplegende ,  den  wensch  heeft 
geuit  om  dat  middel  bij  te  behouden ,  heeft  men  echter ,  na  rijpen 
rade,  zich  van  hot  onaannemelijke  van  dit  stelsel  overtuigd. 

Men  heeft  gemeend,  dat,  wanneer  meerderjarige  personen  een 
contract  sluiten,  hunne  overeenkomst  onschendbaar  behoorde  te 
zijn,  zoo  lang  het  niet  bewezen  is,  dat  er  bedrog,  geweld  of 
dwaling  omtrent  het  wezenlijk  voorwerp  heeft  plaats  gehad;  in 
die  gevallen  komt  de  wetgever  te  hulp  niet  alleen  aan  dengene 
die  benadeeld  is,  maar  hij  laat  het  middel  van  vernietiging  open , 
al  bestond  er  geene  benadeeling  hoegenaamd. 

Het  strijdt  echter  tegen  alle  gezonde  beginselen  ,  om  eenen  koop 
en  verkoop  voor  enkele  benadeeling  te  kunnen  vernietigen,  zonder 
dat  die  met  bedrog  is  gepaard  gegaan,  hetgeen  ten  opzigte  van 
aanmerkelijke  benadeeling  toch  wel  altijd  het  geval  zal  zijn. 

Het  middel  der  rescissie,  in  dat  geval,  geeft  niet  alleen  aan- 
leiding tot  veelvuldige  twistgedingen  over  den  waren  prijs  van 
een  verkocht  goed,  maar  het  benadeelt  in  het  afgetrokkene,  zelfs 
de  belangen  der  verkoopers,  uithoofde  van  de  vrees,  welke  dat 
middel  aan  de  koopers  inboezemt,  die  steeds  gedurende  eenen 
geruimen  tijd  in  onzekerheid  verkeei'en,  of  zij  gerustelijk  eige- 
naars van  het  verkochte  zullen  blijven. 

De  beroemde  Duitsche  schrijver  Thomasius  heeft  deze  stoffe 
uitmuntend  behandeld  en  de  schadelijkheid  van  het  middel  van 
rescissie,  uithoofde  van  benadeeling  boven  de  helft,  op  de  vol- 
dingendste  wijze  betoogd,  en  tevens  aangetoond  dat  hetzelve 
zijnen  oorsprong  is  verschuldigd  aan  eene  verkeerde  opvatting 
van  de  Z.  2,  ff',  de  rescind.  vend. 


Art.  77,    Fransche  tekst. 

Insolvabilité ,  is  veranderd  in:  la  solvabilite'. 


Men  heeft  in  eenige  Afdeelingen  de  reden  gevraagd,  waarom 
geene  naasting  is  toegelaten  in  geval  van  koop  eener  regtsvorde- 
ring  waarover  geschil  is  ontstaan  ? 


Daar  men  alle  soort  van  naasting  zoo  veel  mogelijk  heeft  ter 
zijde  gesteld,  heeft  men  geene  redenen  gevonden  om  deze  naas- 
ting bij  te  behouden ,  te  meer  daar  die  bepalingen  strijdig  zijn 
met  de  vrijheid  van  een  ieder  om  over  zijnen  eigendom  te  be- 
schikken, en,  behalve  de  vele  twistgedingen ,  die  over  den  waren 
koopprijs  kunnen  ontstaan ,  pai-tijen  ligtelijk  verordeningen  van 
dien  aard  kunnen  verijdelen,  door  eenen  hoogeren  koopprijs 
dan  den  waren  te  bedingen. 


ZEVENDE  TITEL. 
Van  ruiling. 

Art.  1 ,    Hollandsche  tekst, 

Is  met  den  Franschen  tekst  in  overeenstemming  gebragt. 

Art.  4. 

De  beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gobragt. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  VI,  YII  en  VIII  van  Boek  III.) 


Art.  6. 


De  redactie  van  dit  artikel  is  veranderd. 


ACHTSTE  TITEL. 
Van  htmr  en  verhuur. 
Art.  1. 


Men  heeft  gevraagd  .  waarom  de  definitie  van  art.  1711  des 
Franschen  Wetboeks  (1)  niet  is  gevolgd? 

Men  heeft  de  reden  der  weglating  gevraagd  van  art.  1712  ?  (2) 

Men  heeft  gevraagd,  waarom  art.  1714  des  Franschen  Wet- 
boeks (3)  is  weggelaten? 


Omdat  alle  onnoodige  definitien  uit  het  Wetboek  zgn  weggelaten. 

Omdat  dit  artikel  geene  wettelijke  bepaling  hoegenaamd  behelst. 
Men  zie  het  antwoord  op  art.  1  van  Titel  VI. 


Art.  9,  2de  alinea,    HoUandsche  tekst. 

Veertien,  is  veranderd  in:  veertig. 

Artt.  11 ,    Fransche  tekst. 

In  dit  artikel  is  :  ils  ont ,  in :  i7  a ,  veranderd.  * 
Art.  12,    HoUandsche  tekst. 

Huur ,  is  veranderd  in :  huurder. 
.  Art.  13. 

Is ,  overeenkomstig  de  aanmerking  der  Iste ,  Ilde  en  IVde  Af> 
deelingen,  veranderd.  * 


Art.  19. 


Men  heeft  gevraagd  of  er  geene  bepaling  behoort  gemaakt  te 
worden ,  medebrengende  dat  de  eigenaar  niet  te  gelijk,  in  geval 
van  brand  ,  de  verzekerde  som  aan  den  verzekeraar  en  schade- 
vergoeding van  den  huurder  kan  vragen? 


Eenige  Afdeelingen  hebben  deze  bepaling  als  willekeurig  be- 
schouwd. 


Behalve  dat  hier  de  plaats  niet  is  om  over  verzekeringen  t© 
spreken ,  maar  alleen  om  de  regten  tuaschen  den  huurder  en  ver- 
huurder te  bepalen,  vervalt  de  aanmerking  daardoor ,  dat,  indien 
de  verhuurder  door  den  huurder  is  schadeloos  gesteld,  hij  aan 
de  verzekeraars  geene  vergoeding  van  schade  kan  vragen  die  hij 
niet  geleden  heeft;  terwijl,  wanneer  de  eigenaar  zijne  betaling 
van  den  verzekeraar  heeft  ontvangen,  deze,  zoo  daartoe  termen 
zijn ,  eene  regtsvordering  tegen  den  huurder  kan  aanvangen  door 
middel  eener  cessie  van  acte. 

Daar  het ,  in  geval  van  brand ,  meest  van  de  omstandigheden 
afhangt,  of  dezelve  door  schuld  van  den  huurder  of  de  zijnen 
is  veroorzaakt,  heeft  men  den  regel  van  art.  1733  van  het 
Fransche  Wetboek  (4)  te  streng  gevonden,  en  derhalve  de  be- 
oordeeling dier  omstandigheden  aan  den  regter  overgelaten. 


Art.  22,    HoUandsche  tekst. 

Onttrekt,  is  veranderd  in :  ontkent. 
Art.  25. 


Men  heeft  in  ééne  Af  deeling  gevraagd,  of,  bij  het  ophouden 
van  den  huurtijd ,  de  huurder  niet  door  een  bloot  bevel  tot 
ontruiming  behoort  genoodzaakt  te  worden  ? 


De  overweging  van  dit  punt  behoort  tot  de  manier  van  pro- 
cederen. 


(1)  Art.  1711  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Ces  deux  genres  de  louage  se  subdivisent  encoie  en  plusieurs espèces 
particulières. 

On  appelle  baü  d  loycr  Ie  louage  des  malsons  et  celui  des  meubles; 
Bail  a  ferme,  celui  des  héritages  ruraux; 
Loyer,  Ic  louage  du  travail  ou  du  service ; 

huil  a  cheplel,  celui  des  animaux  dont  Ic  profit  se  partage  entre  Ie  pro- 
priétaire  et  celui  h  qui  il  les  confle. 

Les  dcvis,  marche  ou  j'rij;  fait  pour  rentreprisc  d'un  ouvrago,  moycnnant 
un  prix  dótcrrniné,  öont  aussi  uii  louage,  loraque  la  maticre  eat  fournie 
par  celui  pour  qui  I'ouvragc  se  fait. 

Cea  troia  dcmicroa  capccea  oat  des  régies  particulièrea." 


(2)  Abt.  1712  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  Les  baux  des  biens  nationaux ,  des  biens  des  communes  et  des  établis- 
sements  publics,  sont  soumis  h,  des  règlements  particuliers. " 

(3)  AuT.  1714  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 
„  On  peut  louer  ou  par  ccrit,  ou  verbalement." 

(4)  Art.  1733  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Tl  répond  do  l'incendie,  a  moins  qu'il  ne  prouve 
Que  l'incendie  est  arrivé  par  cas  fortuit  ou  force  majeure,  ou  par  vice 
de  construction. 
Ou  que  lo  feu  a  été  communiqué  par  une  maisou  voisiae." 
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X.    Burgerlijk  Welhoek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  VI,  VIÏ  eu  VIII  van  Boek  ïll.) 


Men  beeft  in  ëëne  Afdeeling  vermeend ,  dat  men  zich  niet  aan 
plaatselijke  gebruiken  moest  gedragen. 


Men  13  van  een  tegenovergesteld  gevoelen ,  omdat  in  deze 
materie  de  plaatselijke  gebruiken  merkelijk  verschillen. 

In  ART.  1736  van  het  nog  in  werking  zijnde  Wetboek,  (1) 
dat  voorzeker  niet  kan  gezegd  worden  veel  aan  plaatselijke  ge- 
bruiken gehecht  te  hebben,  komt  insgelijks  dezelfde  bepaling 
voor. 


Art.  29. 

Men  heeft  verlangd ,  dat  de  huur  door  eene  verkooping  bij  Men  heeft  daartoe  geene  denkbare  reden  gevonden ,  en  ziet 
executie  zoude  ophouden.  geen  onderscheid  tusschen  eene  vrijwillige  Vbrkoopiug  en  eene 

verkooping  bij  executie. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  verlangd,  dat,  tot  waarborg  van  Hoezeer  men  erkent  dat,  door  zamenspanning  tusschen  den 
hypothécaire  schuldeischers ,  voorbetalingen  van  huur  zouden  huurder  en  verhuurder,  werkelijk  nadeel  aan  hypothécaire 
worden  verboden.  schuldeischers  zoude  kunnen  worden  toegebragt    zoo  merkt  men 

echter  aan ,  dat  het  niet  wel  mogelijk  is  om ,  door  wettelijke 
bepalingen ,  tegen  alle  soorten  van  bedrog  te  voorzien ,  en  dat 
het  genoegzaam  is,  dat  de  regter.  ten  verzoeke  van  belangheb- 
benden ,  frauduleuse  contracten  kan  le  niet  doen  ,  zoo  als  zekerlyk 
het  geval  zoude  zijn,  indien  iemand  zijn  goed  voor  eenen  zeer 
langen  tijd  zoude  verhuurd  en  aanmerkelijke  voorbetalingen  ge- 
noten hebben  ;  zoodanige  tenietdoeningen  hebben  werkelijk  onder- 
scheiden reizen  bij  de  regtbanken  plaats  gehad. 


Art.  30. 


Men  heeft  opzigtelijk  het  tweede  lid  aangemerkt,  dat  in  dat 
geval  de  schadevergoeding  door  deskundigen  zoude  kunnen  gere- 
geld worden. 


Men  heeft  gedacht ,  dat  zulks  tot  vele  twistgedingen  zoude 
kunnen  aanleiding  geven ,  en  het  dus  verkieslijker  zoude  zijn  om 
dit  punt  alleen  tot  eene  clausule  in  het  contract  te  beperken. 


Art.  33,    HoUandsche  tekst. 

Het  woord:  cZaw,  zijnde  eene  drukfout,  is  weggelaten. 

DERDE  AFDEELING  (opSChrift). 

Het  opschrift  van  de  derde  Afdeeling  is ,  op  de  aanmerkingen 
van  de  2de  en  4de  Sectien,  veranderd  geworden. 

Art  36,    (insgelijks  21). 


Men  heeft  in  ëéne  Sectie  vermeend,  dat  deze  bepaling  strijdt 
met  het  verbod  van  art.  13  om  de  huur  van  een  huis  over  te 
doen. 


Men  ^eeft  uit  het  oog  verloren .  dat  het  vermogen  daartoe 
bij  het  contract  bedongen  kan  worden,  en  dat  de  artt.  21  en 
36  toepasselijk  zijn  op  de  gevallen,  waarin  zoodanige  bedingen 
plaats  hebben. 


Art.  37. 


Men  heeft  voorgesteld  om,  even  als  in  art.  1754  van  het 
Fransche  Wetboek  (2)  is  geschied,  de  reparatien  van  gering 
onderhoud  te  omschrijven. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  1760  des 
Franschen  Wetboeks  ?  (4) 


Men  heeft  h«t  doelmatiger  geacht  om  de  bepaling  daarvan 
aan  plaatselijke  gebruiken ,  uit  hoofde  van  derzelver  verschil , 
over  te  laten. 

Men  beeft  ten  slotte  van  dit  artikel,  op  de  aanmerkingen 
van  eenige  Afdeelingen  ,  de  bepaling  van  art.  1755  van  het 
Fransche  Wetboek  (3)  bijgevoegd. 

Omdat  zulks  onder  de  vergoeding  van  kosten,  schaden  en  in- 
teressen kan  gerekend  worden. 


VIERDE  AFDEELING  (opSChrift). 

Is  bijgevoegd:  de  regels  betrekkelijk. 
Artt.  42—44. 

Landen,  is  veranderd  in  :  landerijen,  en  :  schuren ,  in  :  bergplaatsen. 


(1)  Aet.  1736  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Si  Ie  bail  a  été  fait  sans  écrit,  l'une  des  partiea  ne  pourra  donner 
congé  a  l'autre  qu'en  observant  les  délais  fixés  par  l'usage  des  lieux. " 

(2)  Aet.  1754  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Les  réparations  locatives  ou  de  menu  entretien  dont  le  locataire  est 
tenu,  8'il  n'y  a  clause  contraire,  sont  celles  dcaignées  comme  telles  par 
l'nsage  des  lieux,  et,  entre  autres,  les  réparations  k  faire; 

Anx  atres,  contre-coeurs ,  chambranles  et  tablettes  des  cheminées; 

Au  recrépiment  du  bas  des  murailles  des  appartements  et  autres  heux 
d'habitation ,  a  Ia  hauteur  d'un  mètre ; 

Aux  pavés  et  carreaux  des  chambres,  lorsqu'il  y  en  a  seulement  quel- 
ques-uDS  de  cassés. 


Aux  vitres,  a  moins  qu'elles  ne  soyent  cassées  par  Ia  grêle,  ou  autres 
accidents  exti-aordinaires  et  de  force  majeure,  dont  le  locataire  ne  peut 
être  tenu ; 

Aux  portes ,  croisées ,  planches  de  cloison  ou  de  fenneture  de  bontiques , 
gonds,  targettes  et  serrures. " 

(3)  Art.  1755  van  den  Code  civil ,  luidt  aldus : 

„Aucune  des  réparations  réputées  locatives  n'est  a  la  charge  des  loca- 
taires,  quand  elles  ne  sont  occasionnées  que  par  vétustéou  force  msyeure." 

(4)  Aet.  1760  van  den  Code  civil,  Ijiidt  aldus: 

„En  cas  de  résiliation  par  la  faute  du  locataire,  celui-ci  est  tenu  de 
payer  le  prix  du  bail  pendant  le  te-rps  nécessaire  a  la  relocation,  sans 
préjudice  des  donimages  et  intéréts  qui  ont  pu  résulter  de  l'abus." 


/ 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aaiiinerkingen  del-  Afdeeliiigen  en  Antwoorden  der  Regering,  otntreTit  de  Titels  VI,  VII  en  Vlll  van  Böek  III) 


Art,  51. 


Men  hééft  in  ^ëne  Afdeeling  vermeend,  dat  de  Hollandsche 
tekst  van  het  derde  lid  van  dit  artikel  niet  met  den  Franschen 
overeenstemt. 


De  beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 


Art.  53. 


Men  heeft  voorgesteld  om  de  woorden :  Ie  fermier  dont  Ie  bail 
touche  a  sa  fin,  even  als  in  ART.  1777  des  Franschen  Wetboeks,  (1) 
te  veranderen  in  die  van :  Ie  fermier  sortant. 


Men  heeft  hieraan  toegegeven. 


Art.  57. 

Men  heeft  gevraagd  of :  de  kost ,  onder  het  woord :  loon ,  begrepen       Eost ,  is  daftronder  tiiftt  begrepen. 


18. 


Men  heeft  vermeend,  dat  het  2de  lid  tot  ongeregeldheden,  ten 
nadeele  der  meesters  ,  zal  aanleiding  geven. 


Men  vermeent  juist  het  tegendeel  te  kunnen  staande  honden. 
Indien  deze  bepaling  niet  bestaat ,  is  de  meester ,  wanneer  hy 
de  huur  wil  opzeggen,  in  de  verpligting  om  eene  wettige  reden 
daartoe  aan  te  voeren ,  waaruit  vele  ongelegenheden ,  actiën  van 
injurie  ,  enz.  kunnen  voortvloeijen  ;  men  heeft  het  derhalve  doel- 
matig geacht ,  ten  einde  alle  quaestien  te  vermijden  ,  om  aan  den 
meester  het  vermogen  te  moeten  verleenen  om ,  zonder  het  aan- 
voeren van  redenen  ,  doch  tegen  eene  billijke  schadevergoeding  , 
zijne  dienstboden  te  doen  vertrekken. 

Art.  62,    HoUandsche  tekst. 

Ib  ,  op  aanmerking  der  7de  Afdeeling ,  veranderd. 

Art.  65. 

Men  heeft  gevraagd ,  of  de  schadeloosstelling  niet  door  den       Zeer  zeker ,  indien  daaromtrent  geschil  ontstaat, 
regter  zal  moeten  bepaald  worden  ? 

Art.  66    en  67. 

Deze  twee  artikelen  zijn,  op  voorstel  der  2de  Afdeeling ,  ver- 
eenigd  geworden. 


OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringen  in  den  VIden ,  INDICATION  des  modiUcations  et  des  corrections  faites  aiix 
Vilden  en  VI TI  sten  Titel  des  lilden  BoeJcs  van  het  Burgerlijk  Titres  VI,  VII  et  VIII  du  Illème  Livre  du  Code  civil ,  d^ctprès 
Wetboek,  volgens  de  officieuse  antwoorden  van  het  Gouvernement.        les  réponses  offldeuses  du  Gouvernement. 

I 

ZESDE  TITEL.  TITRE  SIXIÈME. 

Van  koop  en  verkoop.  De  la  vente. 

Art.  4.  Art.  4. 

Wijzigingen  ,  lees  :  uitzonderingen.  Sous  les  restrictions ,  lisez :  sauf  les  exceptions. 

Art.  7.  Art.  7. 

Do  woorden  :  of  na  te  zien ,  zijn  doorgehaald.  Supprimez  les  mots :  ou  d'examiner. 

Art.  8.  Art.  8. 

Op  den  grond  alleen,  lees:  uithoofde.  Le  mot:  seul,  est  supprimë. 

Art.  11. 

2°.  Do  eerste  regels  van  dit  2de  nommer  dus  te  lezen : 

«Wanneer  de  afstand,  dien  de  man  doet  aan  zijne  vrouw,  zelfs 
van  welke  hij  niet  gescheiden  is ,  eene  wettige  oorzaak  heeft , 
als  daar  15 ,  enz." 


(1)  Art.  1777  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Lo  fermier  sortant  doit  laisser  ii  celui  qui  lui  snccède  dans  ia  culture , 
le»  logenienta  convenables  et  antres  tiacilités  pour  lea  travaux  de  Tannce 


suivante;  et  réciproqnement  le  Itermier  eattant  doit  prDCttfer  k  celui  qul 
8ort  lc8  logcments  convenablea  et  autrcs  facilités  pour  la  consonimation 
des  fourrages,  et  pour  les  rócoltes  restant  A,  faire. 

Dans  l'un  et  l'autre  cas,  on  doit  sc  couformcr  h  l'uBago  dea  lieux.  " 


\ 


Bijlagen.  Vel  53. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanwijzing  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  VI ,  VII  en  Vilt  van  Boek  III.) 


Art.  13. 

De  1ste  zinsnede  is  aldus  veranderd  : 

» Insgelijks  mogen ,  op  dezelfde  straffen ,  door  hen  zei  ven  of  door 
tasschenkomende  personen ,  bij  overdragt  geene  eigenaars  worden." 

£n  de  5de  zinsnede  alzoo  : 

» De  wijze ,  waarop  een  voogd  een  onroerend  goed  van  zijn 
pupil  kan  koopen ,  is  bij  art.  64  van  den  Titel  van  minderjarig- 
heid bepaald." 

Art.  14. 

Kan  grond  opleveren  ,  leés :  kan  tegen  den  verkooper  grond  opleveren. 

Art.  22. 

■li 

De  woorden  :  hankhreukig  is  geworden  of,  zijn  doorgehaald. 


Art.  37. 

Gewaagd ,  lees  :  gekocht. 

Art.  89. 

Onvermijdelijke  toevallen ,  lees  :  overmagt. 


Art.  41. 

Noodige  verbeteringen ,  lees  :  nuttige  verbetering. 


Art.  52. 

Gesteldheid ,  lees  :  hoeda  nigheid. 


Art.  61. 

Art.  75  ,  lees  :  art.  74. 

Art.  63. 

Ifaar  scherpheid ,  lees  :  naar  scherpheid  van  regten. 


ZEVENDE  TITEL. 
Van  ruiling. 
Art.  1. 

Partijen  aan ,  lees  :  partijen  zich  verbinden  om  aan. 

Art.  4. 

Om  vergoeding ,  lees :  om  van  de  wederpartij  vergoeding. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEUAAI,.      1824) — 1S25. 


Art.  13. 

Le  Ier  paragraphe  est  changé  comme  snit : 

»Ne  peuvent  ëgalement  se  rendre  adjudicataires ,  sons  les 
mêmes  peines,  ni  par  eux-mêmes,  ni  par  personnes  interposdes. " 

Le  5me  paragraphe  est  ainsi  changé : 

»La  manière,  dont  le  tuteur  peut  acheter  les  biens  immeubles 
du  mineur  ,  est  déterminée  par  I'art.  64  du  Titre:  de  la  minorité.'* 


Art.  14. 

Après  les  mots :  dommages  intéréts ,  insërez  ceux  :  contre  le  vendeur. 

Art.  22. 

Les  mots :  en  faillite  ou  ,  sont  supprimës. 
A  termes,  lisez;  aux  ter  mes  convenus. 


Art.  32. 


Contenu,  lizez:  contenance. 


Art.  40. 

Après  le  mot:  indépendamment ,  insërez  celui  de:  méme. 


Art.  43. 

La  chose  vendu,  lisez:  la  vente. 


Art.  59. 

Articles  34  et  35,  ajoutez:  du  Titre. 

Art.  61. 

L'art.  75,  lisez:  rart.  74. 


Art.  72. 
Appartient ,  lizez :  appartenait. 

Art.  77. 

De  tinsolvabilité ,  lisez :  de  la  solvabilité. 

TITRE  SEPTIÈME. 
De  l'échange. 


(ir,  X.) 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanwijïiiig  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  "VI,  VII  cn  VIII  yain  Boek  IIL)! 


Art.  6. 


Aldus  te  lezen: 


r>  Voor  het  overige  zijn  de  regels  van  het  contract  van  koop 
«n  verkoop  op  dat  van  ruiling  toepasselijk." 

ACHTSTE  TITEL. 

Van  huur  en  verhuur. 

Art.  9. 

In  den  Isten  regel  der  2de  zinsnede  in  plaats  van  :  veertien , 
te  lezen :  veertig. 


Art.  12. 

Huur ,  lees  :  huurder» 

Art.  13. 

Niet  verder ,  lees :  in  zijn  geheel  of  gedeeltelijk  niet  weder. 

Art.  22. 

Ontrekt^  lees:  ontkent. 

Art.  33. 

Het  w^oord :  dan ,  door  te  halen. 

Het  opschrift  der  3de  a.fdeellng  moet  aldus  luiden  : 

»  Van  de  bijzondere  regels  betrekkelijk  huur  van  huizen  en  huisraad." 

Art.  37. 

Ten  slotte  bij  te  voegen  het  volgende : 

» Niettemin  blijven  dezelve  ten  laste  van  dèn-  verhuurder ,  ih- 
dien  zij  door  verval  of  overmagt  noodzakelijk  zijn  geworden." 

Het  opschrift  der  4de  afdeeling  behoort  dus  te  luiden : 
»  Van  de  regels  betrekkelijk  huur  van  landen  in  het  bijzonder." 

Art.  42, 


Landen »  lees  :  landerijen. 


Art.  44. 


Landen  ,  lees  :  landerijen. 
Schuren ,  lees  :  bergplaatsen. 

Art.  51. 

De  laatste  zinsnede  aldus  te  lezen  : 

»  De  huur  van  bouwlanden ,  welke  bij  afwisselende  zaaibeurten 
bebouwd  worden ,  wordt  gerekend  te  zijn  aangegaan  voor  zoo 
vele  jaren,  als  er  beurten  van  dien  aard  zijn." 

Art.  53. 

De  huurder  die  op  zijn  vertrek  staat ,  lees :  de  afgaande  huurder. 

Art.  62. 

De  woorden:  en  goedgekeurd,  door  te  halen,  en  voor:  goed- 
keuring ,  te  lezen  :  opneming. 

Artt.  G6  en  67. 

Deze  twee  artikels  zyn  tot  één  eenig  vereenigd  geworden , 
waardoor  mede  de  nommers  der  volgende  moeten  verspringen. 


L'abt.  6  est  changë  comme  suit: 

n  Au  surplus ,  les  regies  prescrites  pouf  Ie  cönt^at  de  vente 
s'appliquent  k  téchange." 

TITRE  HUITIÈMË. 

De  louage. 


Art.  11. 


Ils  ont,  lieez:  t7  a. 


Art.  13. 

Après :  ne  peut ,  ajoutez  :  en  tout  ou  en  partie. 


Art.  37. 


Ajoutez  a  la  fin  de  rARTiCLE: 

wNéanmoins,  celles  qui  seraient  nécessitées  par  vétusté  ou 
force  majeure,  rostent  k  la  charge  du  bailleur." 


Art.  53. 

Dont  Ie  bail  touche  a  sa  fin,  lisez:  sortant. 


Artt.  66  en  |67.  2 

Ces  deux^  articles  sont  rëunis  en  un  seul.  Les  numëros  de 
ceux  qui  suivent  doivent  étre  changés  en  conséquence. 
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X.    Burgerhjk  Wetboek. 

(Aanmerkingen  dei'  Afdeelingefi  en  Antwoorden  der  Regering,  otfitreïit  de  Titels  IX,  X,  XI  en  Xll  van  Éoek  lïl.) 

TITELS  IX— XVII. 


7(7  1.  MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  JUSTITIE, 

ten  geleide  der  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Sectien ,  betref- 
fende de  Titels  IX— XII,  mitsgaders  de  Titels  XIU— XVII 
van  Boek  III. 

Brussel,  10  Januai-ij  1825. 

Ten  gevolge  van  Zijner  Majestöits  geëerbiedigde  bfevelen ,  h^h 
ik  de  eer  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  te  doen  geworden  de  ant- 
woorden op  de  aanmerkingen  der  Sectien  van  de  Tweede  Kam  ei- 
der  StateD-Generaal  opzigtetijk  de  Titels  IX,  X,  XI  en  XII, 


mitsgaders  op  de  Titels  XIII,  XIV,  XV,  XVI  en  XVII  van 
Boek  III  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  waarbij  insgelijks  ge- 
voegd zijn  de  veranderde  redactiën  dier  Titels,  welke  de  heer 
Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is  op  de  oorspronkelijke  ont- 
werpen te  waarmerken. 

De  Minister  van  Justitie, 
[gét.)    VAN  Maanen. 

Aan  den  heer  President  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten- Generaal. 


7  C.  2.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  AfdeeUhgen,  betreffende  de  Titels  IX,  X,  XI  en  XII  van  Boek  III,  benevens 
de  OPGAVE  DER  VERANDERINGEN. 

Aanmerkingen.  Antwoorden. 


NEGENDE  TITEL. 
Vdrt  maatschap  of  vennootschap 

Art.  1,    Hollandsche  tekst. 

Is  de  redactie  veranderd,  overeenkomstig  de  gemaakte  aan- 
merking ééner  Afdeeling. 

Art.  3. 

Men  heeft  verlangd  dat  het  tweede  lid  van  art.  1834  van  het  Daar  die  bepaling  op  alle  schriftelijke  contracten  toepasselyk 
Fransche  Burgerlyk  Wetboek  (l)  zoude  worden  bijgevoegd.  is,  vindt  men  dezelve  in  het  IVde  Boek. 

I  Art.  4. 

Men  vermeent  dat:  algeheel,  in:  algemeen,  moet  worden  ver-  Algemeen,  is:  gênéral,  en  bevat  minder  dan  a/gieAec^ ,  —  universel, 
anderd. 

Art.  8. 

Handelvereenigingen ,  is  veranderd  in :  maatschappen  van  koophandel. 

Art.  10. 

Eéne   Afdeeling  geeft  de   voorkeur  aan   art.  1845  van  het  Men  vermeent  dat  art.  10  met  minder  woorden  dezelfde  bö-i 

Fransche  Wetboek.  (2)  palingen  behelst. 

Art.  17,    Hollandsche  tekst. 

Handelingen,  is  veranderd  in:  beheer. 

Art.  18,    tweede  lid. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  vermeend,  dat,  in  het  geval  van  Men  merkt  aan,  dat,  in  de  meeste  maatschappen ,  de  aandeelen 
deze  bepaling,  de  aandeelen  door  deskundigen  zouden  behooren  der  vennooten  bij  het  contract  zijn  geregeld;  terwijl,  wanneer 
geregeld  te  worden.  de  Contractanten  dit  punt  als  te  min  belangrijk  hebben  be- 

schouwd om  deswege  bepalingen  te  maken  ,  de  wet  eenen  vasten 
regel  behoort  vadt  te  stellen. 

Art.  19. 

Eéne  Afdeeling  heeft  de  voorkeur  gegeven  aan  art.  1854  des  Het  aangehaalde  artikel  van  het  Fransche  Wetboek  is  eene 
Franecben  Wetboeks.  (3)  ware  bron  van  twistgedingen,  welke  althans  tusschen  vennooten 

behooren  vermeden  te  worden. 


(1)  Abt.  1834  van  den  Code  civil,  luidt  aldns:  ' 

„  Toutes  sociétcs  doivent  être  rédigées  par  écrit ,  loraque  leur  objet  est 
d'une  valeur  de  plus  de  cent  cinquante  francs. 

„  La  preuve  testimoniale  n'est  point  adrnise  contre  et  outre  Ie  contenu  en 
l'acte  de  société,  ni  sur  ce  qui  serait  allégué  avoir  été  dit  avant,  lors  ou 
depuia  eet  acte,  encore  qn'il  s'agisse  d'une  somme  ou  valeui:  moindre  de 
cent  cinquante  francs." 

(2)  Art.  1845  van  den  Code  civil,  luidt  aldus:  ^ 

„Chaqne  associé  est  débiteur  envers  la  société  de  tout  ce  qti'il  apromis 
d'y  apporter. 


„  Lorsque  eet  apport  consiste  en  un  corps  certain ,  et  que  la  société  en 
est  évincée,  l'associé  en  est  garant  envers  la  société,  de  la  mêmëmanière 
qu'un  vendeur  l'est  envers  son  acheteur." 

(3)  Art.  1854  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  Si  les  associés  sont  convenus  de  s'en  rapporter  a  Tun  d'eut  ou  a  un 
tiers  pour  Ie  règlement  des  parts,  ce  règlement  ne  peut  être  attaqué  s'il 
n'est  évidemment  contraire  a  l'équité. 

„NuUe  réclamation  n'est  adniise  a  ce  sujet,  s'il  s'est  écoulé  plusdetrois 
mois  depuis  que  la  partie  qui  se  prétend  lésée  a  eu  counaissauce  du  régie- 
ment,  OU  si  ce  règlement  a  re^u  de  sa  part  un  commencement  d'exécütlon." 
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X.    Burgerlijk  Welhoek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  IX  ,  X  ,  XI  en  XII  van  Boek  III.) 


Partijen  hebben  bet  Termogen  bij  bun  contract  de  aandeelen 
te  bepalen ;  en  wanneer  zij  znlks  niet  doen ,  moeten  zij  gebonden 
worden  zich  aan  de  voorschriften  der  wet  te  hebben  onderworpen. 

Art.   19,    Fransche  tekst. 

Pourronty  is  veranderd  in:  -peuvent. 

Art.  20,   tweede  lid. 


Eëne  Afdeeling  heeft  de  reden  van  deze  bepaling  gevraagd  ? 
Eene  andere  heeft  dezelve  gelaakt. 


Deze  bepaling  kenschetst  in  geenen  deele  eene  leeuwmaat- 
schappij, en  alle  schrijvers  zijn  het  omtrent  derzelver  geldigheid 
éëns.  Wanneer  slechts  ieder  der  vennooten  een  aandeel  in  de 
winst  heeft,  kan  één  hunner  zich  met  de  schade  belasten. 


Art.  21.    HoUandsche  tekst. 


Maatschappij  ,  lees :  maatschap. 


Art.  24. 


Gevraagd ,  lees :  bekomen. 


Artt.  29    en  30. 


Eéne  Afdeeling  heeft  vermeend ,  dat  het  geval  van  art.  30 
onbillijk  is ,  omdat  volgens  art.  29  de  overeenkomsten  van  één 
der  vennooten,  met  derden  aangegaan,  voor  zijne  rekening 
blijven,  wanneer  hij  niet  volmagtigd  was. 


Beide  bepalingen  zijn  zeer  juist  en  billijk. 
Ingeval  de  vennoot,  zonder  last,  met  anderen  handelt ,  kunnen 
ziine  mede-vennooten  daardoor  niet  worden  verbonden,  omdat 
hij  met  anderen  kan  gehandeld  hebben  buiten  kennis  zijner  ven- 
nooten. In  het  andere  geval  bestaat  er  geene  reden,  dat  een 
derde  zich  aan  zijne  met  de  sociëteit  aangegane  verpligtingen 
zoude  kunnen  onttrekken,  omdat  hij  het  contract  met  één  der 
leden  gesloten  heeft. 

Art.  31 ,    HoUandsche  tekst. 

Is  veranderd  op  aanmerking  der  vijfde  Afdeeling. 

Art.  33,  idem. 

Onderwerp^  is  in :  voorwerp ,  veranderd. 

'TIENDE  TITEL. 


Van  bewaargeving. 
Art.  4. 


Men  heeft  gevraagd  waarom  de  veronderstelde  overgifte  niet 
ig.  omschreven  ? 


Zulks  heeft  bij  den  Titel :  van  eigendom. ,  plaats  gehad. 


Art.  8. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  vermeend  ,  dat  dit  artikel  over- 
bodig en  eene  herhaling  is  van  hetgeen  bij  de  algemeene  be- 
ginselen der  contracten  is  vastgesteld. 

Artt.  7  en  11, 


De  aanmerking  is  juist  opzigtelijk  het  eerste  lid  van  dit  ar- 
tikel ;  doch  de  herhaling  daarvan  was  noodzakelijk  om  het  tweede 
lid  uit  te  drukken. 

Fransche  tekst. 

De  redactie  is  veranderd. 


Art.  15. 


Eéne  Afdeeling  heeft  het  slot  van  dit  artikel  strijdig  geacht 
met  de  tegenovergestelde  bepaling  van  art.  5  des  volgenden  Titels. 


Men  heeft  uit  het  oog  verloren ,  dat  de  beide  gevallen  niet 
gelijk  staan ;  omdat  bij  dezen  Titel  gehandeld  wordt  van  een 
contract,  hetwelk  alleen  in  het  belang  van  den  bewaargever  is , 
terwijl  de  volgende  Titel  van  :  hruikleening  ,  spreekt ,  welk  con- 
tract het  belang  van  den  leener  beoogt. 

Het  spreekt  dus  van  zelf ,  dat  laatstgemelde  aan  groote  verant- 
woordelijkheid onderworpen  is. 

Eéne  Afdeeling  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  der  artt.  Deze  bepalingen  behooren  eigenaardiglijk  tot  het  Wetboek  van 
1782—1786  des  Franschen  Burgerlijken  Wetboeks  ?  (1)  koophandel,  en  zullen  aldaar  worden  aangetroffen. 


(1)  De  AETT. '1782-1786  van  den  Code  civil,  luiden  aldus: 

„Art.  1782.  Les  voituriers  par  terre  et  par  eau  sont  assujettia,  pour  la 
garde  et  la  conservation  des  choses  qui  leur  sont  conflées,  aux  mêmes 
obligations  que  les  anbcrgistes,  dont  il  est  parló  au  Titre:  du  ddjmlcl  du  sdqucstre." 

„Aet.  178.3.  Ils  répondent  non  soulemcnt  de  ce  qu'ila  ont  déjü  rcQu  dans 
leur  biltiment  ou  voiture,  mais  cncorc  de  ce  qui  leur  a  etc  remis  sur  Ie 
port  ou  dans  l'entrepót,  pour  étre  placé  dans  leur  batiment  ou  voiture." 

„Abt.  1784.  Ils  sont  responsables  de  la  perto  et  des  avaries  des  choses 


qui  leur  sont  conflées,  h  moins  qu'ils  ne  prouvent  qu'elles  ont  étéperduea 
et  avariées  par  cas  fortuit  ou  force  majeure." 

„Art.  1785.  Les  entrepreneurs  de  voitures  publiques  par  terre  et  par 
eau,  et  ceux  des  roulages  publiés,  doivent  tcnir  registre  de  l'argent,  des 
efl'cts  et  des  paqucts  dont  ils  se  chargent." 

„Art.  1786.  Les  entrepreneurs  et  directeurs  de  voitures  et  roulades 
publiés,  les  niaitres  de  barques  ct  navires,  sont  en  outre  assujettis  a  des 
réglements  particuliers,  qui  font  la  loi  cntrc  eux  et  les  autres  citoyens."  • 


Bijlagen.  Vel  54 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Eegering,  omtrent  de  Titels  IX,  X,  XI  en  XII  van  Boek  III,) 


Art.  17. 


Men  heeft  in  ééae  Afdeeling  de  voorkeur  gegeven  aan  art. 
des  Franschen  Burgerlijken  Wetboeks.  (l) 


Men  heeft ,  juist  om  de  redenen  ,  door  die  Afdeeling  aangevoerd, 
de  woorden  ;  étrangers  allant  et  venant ,  in  die  van  :  ieder  ander 
persoon,  veranderd,  omdat  de  herbergier  ook  verantwoordelijk  is 
voor  alle  personen  die  bij  hem  in-  en  uitgaan  ,  onverschillig  of 
zij  vreemdelingen  zijn  of  niet ,  en  of  zij  al  of  niet  bij  hem  ge- 
logeerd zijn  ,  behalve  in  het  geval  van  het  volgende  artikel. 

Art.  24. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  eene  tegenstrijdigheid  vermeend       Deze  bepaling  is  eene  noodzakelijke  uitzondering  op  den  regel 

aan  te  treffen  tusschen  dit  artikel  en  de  bepalingen  in  den  Titel ,  van  de  nietigheid  des  verkoops  van  eens  anders  goed. 
van  koop,  medebrengende,  dat  de  verkoop  van  oens  anders  goed       Die  uitzondering  is  billijk,  omdat  de  erfgenaam  kan  onbewust 

nietig  is.  zijn ,  dat  het  door  hem  verkochte  aan  een  ander  toebehoorde. 

Art.  25,    HoUandsche  tekst. 

De  redactie  is  veranderd,  op  aanmerking  der  2de  Afdeeling. 
Art.  35,    HoUandsche  tekst. 

Verliezen,  is  in  :  schaden,  veranderd. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  1945 
dos  Franschen  Wetboeks.  (2) 


Dit  ARTIKEL  behoort  tot  den  boedelafstand. 


ELFDE  TITEL. 
Van  bruikleening. 
Art.  6  ,    HoUandsche  tekst. 


Men  heeft  gevraagd  waarom  art.  1885  des  Franschen  Wet- 
boeks (3)  is  weggelaten? 


Omdat  hetzelve  reeds  in  den  IVden  Titèl  bij  de  afdeeling : 
van  vergelijking  van  schuld,  is  geplaatst. 


Art.  11,    HoUandsche  tekst. 

Is  veranderd  ,  op  de  aanmerking  van  de  5de  Afdeeling. 


TWAALFDE  TITEL. 


Van  verbruikleening. 

Art.  1,    Fransche  tekst. 

Is,  overeenkomstig  de  aanmerking  der  4de  Afd'eeling,  veranderd. 
Art.  5,  2de  lid,    HoUandsche  tekst. 
Idem. 
Art.  8. 

Eëne  Afdeeling  heeft  gevraagd  ,  in  welk  geval  de  bepaling  van  In  het  geval  dat  het  ter  verbruikleening  verstrekte  zoodanige 
4it  ARTIKEL  zoude  kunnen  te  pas  komen  ?  gebreken  bad ,  dat  de  gebruiker  daardoor  benadeeld  mogt  zijn 

geworden. 

Art,  10. 

Is,  op  de  aanmerking  der   1ste,  6de  en  7de  Afdeelingen, 
veranderd. 

Art.  11,    Fransche  tekst. 

Men  heeft  gevraagd,  waarom  niet,  in  plaats  van  dit  artikel  ,  Omdat  hot  leenen  van  andere  roerende  goederen,  zoo  als  bij 
ART.  1905  des  Franschen  Wetboeks  (4)  is  overgenomen  geworden ?    voorbeeld   van  een  paard,  tegen  interest,  geen  leening,  maar 


(1)  Art.  1953  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Ils  aont  responsables  du  vol  ou  du  dommagc  des  efifets  du  voyageur, 
«oit  que  Ie  vol  ait  été  fait  ou  que  Ie  dommage  alt  été  causc  par  les  do- 
mestiques  et  préposés  de  rhótellerie,  ou  par  des  étrangers  allant  et  venant 
dans  rhótellerie." 

(2)  Aet.  1945  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  Le  dépositaire  infidèle  n'est  point  admis  au  bénéfice  de  cession." 

HANDELWGEN  DEE  STATEN-QENERAAL     1824  1825. 


(3)  Art.  1885  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  L'emprunteur  ne  peut  pas  retenir  la  chose  par  compensation  de  ce  que 
le  prêteur  lui  doit." 

(4)  Abt,  1905  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„II  est  permis  de  stipuler  des  intéréts  pour  simple  prêt,  soit  d'argent, 
soit  de  denrées  ou  autres  choses  mobilières." 


X.) 


'  X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanwijzing  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  IX,  X,  XI  en  XII  van  Boek  lïT.) 

eigenlijke  huur  is ;  en  omdat  deze  Titel  niet  van  bruikleening , 
maar  van  verbruikleening  handelt ;  terwijl  het  ISOöste  artikel 
van  het  Fransche  Wetboek  wel  in  den  Titel  van  :  pret  de  eon~ 
sommation,  voorkomt,  maar  tevens  tot  de  eene  en  tot  de  andere 
stofFe  betrekkelijk  is. 

Art.  15,    HoUandsche  tekst. 

Daardoor,  is  in  :  daarvan ,  veranderd. 

Art.  16. 

Le  créancier  (achuldeischer) ,  is  veranderd  in:  Uprêteur ,  (uit- 
leener). 


OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringen  in  den  IXden ,       INDICATION  des  modiücations  et  corrections  faites  aux  Tttret 
Xden ,  Xlden  en  Xllden  Titel  des  lilden  Boeks  van  het  Bur-    IX,  X  et  XII  (1)  du  Illème  Livre  du  Code  civil ,  cCaprès  le» 
gerlijk  Wetboek,  volgens  de  officieuse  antwoorden  van  het  Gouver-    réponses  offtcieuses  du  Gouvernement, 
nemeat. 

NEGENDE  TITEL.  TITRE  NEÜVIÈME. 

Van  maatschap  of  vennootschap.  Du  contract  de  sociéte'. 

Art.  1. 

Een  contract,  lees:  eene  overeenkomst.  * 
Overeenkomen,  lees:  zich  verbinden. 

Art.  8. 

Handelvereenigingen ,  lees :  maatschappen  van  koophandel. 

Art.  12. 

Oiit  fait,  lisez:  ont  faits. 

Art.  17. 

Zijne  handelingen,  lees:  zyn  beheer. 

Art.  19. 

Ne  pourront ,  lisez :  ne  peuvent. 

Art.  21. 

Maatschappij ,  lees  :  maatschap. 

Art.  24. 
1°.  Gevraagd,  lees:  bekomen. 

Art.  31. 

Begint  dus:  ^ 

n  De  maatschap  eindigt  door  het  verloop  van  het  tijdvak, 
Toor  hetwelk  zij  is  aangegaan. 
n  Indien ,  enz." 

Art.  33. 
Onderwerp ,  lees  :  voorwerp. 

TIENDE  TITEL.  TITRE  DIXIÈME. 

Van  bewaargeving.  Du  dépot. 

Art.  2. 

Bewaargeving,  lees:  bewaargevingen. 

Art.  7. 

Serait  pas  susceptible  de  la  preuve  testimoniale ,  lisez:  pourrait 
être  prouve'  par  témoins. 


(1)  Le  Titre  Xlëme  n'a  pas  subi  de  cliangement. 
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Art.  11. 


Art.  25. 

Dat  hij.  Na  deze  woorden .  in  den  voorlaatsen  regel ,  in  te 
voegen :  daartoe  aangemaand. 

Art.  35. 

Verlieten ,  lees  :  schaden. 

ELFDE  TITEL. 
Van  hruikleening. 
Art.  11. 

Slechts,  lees:  niet. 

Na  verloop,  lees:  dan  na  verloop. 

TWAALFDE  TITEL. 
Van  verhruikleening. 


Art.  3. 

Moet,  lees:  behoeft. 

Teruggeven  ea  zulks ,  lees :  slechts  teruggeven. 

Art.  10. 

In  de  twee  laatste  regels  dus  te  lezen: 

»  Ten  tijde  waarop  en  ter  plaatse  alwaar  de  leening  geschied 
is,  gehad  heeft. 

Art.  15. 

Daardoor  lees:  daarvan. 

Art.  16. 

De  schuldeischer ,  lees:  de  uitleener. 


Changé  comme  suit : 

»  La  preuve  par  témoins  peut  être  re9Ue  pour  Ie  dëpót  néces- 
saire,  znême  quand  il  serait  d'une  valeur  qui,  d'après  larègle, 
n'admettrait  pas  Ia  preuve  testimoniale." 


TITRE  DOUXIÈME. 

Du  pret  de  consommation. 
Art.  1. 

Les  mots  saivants  sont  supprimés:  om  qui  se  consomment  par 
Vusage, 


Art.  10. 

Oü  la  restitution  doit  se  faire ,  lisez :  oü  l'emprunt  a  été  fait. 


Art.  16. 

Le  cre'ancier ,  lisez :  Ie  prêteur. 


(N».  X.) 


216 


X.    Burgerlijk  W Hboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  XIII,  XIV,  XV,  XVI  en  XVII  van  BoekllTj 


7  C.  3.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Sectiën  opzigtelijk  de  Titels  XIII,  XIV,  XV,  XVI  en  XVII  van  Boek  III 
benevens  de  OPGAVE  VAN  VERANDERINGEN. 


AjlNMERKINOEK. 


Antwoorden. 


DERTIENDE  TITEL. 


Van  gevestigde  of  altijddurende  renten. 


Art.  2,    2de  lid. 


JlRT 


Eéne  Afdeeling  zoude  de  voorkeur  geven  aan  het  slot  van 
1911  des  Franschen  Wetboeks.  (1) 


Eenige  leden  van  ééne  Afdeeling  hadden  gewenscht  dat  de 
wijze  van  afkoop  meerder  ware  ontwikkeld,  en  zij  hebben  de 
vraag  geopperd,  of,  wanneer  het  gegeven  kapitaal  in  de  acte 
is  uitgedrukt ,  de  schuldenaar  niet  kan  volstaan  met  dat  kapitaal 
terug  te  geven  ? 


Men  is  van  een  tegenovergesteld  gevoelen ,  en  heeft  vermeend 
een  behoorlijk  tijdstip  te  moeten  bepalen  tot  opzegging  eener 
gevestigde  rente:  in  de  eerste  plaats,  omdat,  wanneer  geen  ter- 
mijn (zoo  als  in  het  Fransche  Wetboek)  bepaald  is,  partijen 
zouden  kunnen  overeenkomen,  dat  de  renten  niet  zouden  opeisch- 
baar  zijn  dan ,  bij  voorbeeld ,  20  of  30  jaren  na  de  opzegging , 
hetgeen  strijdig  zoude  zyn  met  het  beginsel  bij  den  aanhef  van 
het  tweede  lid  van  dit  artikel  aangenomen ;  en  in  de  tweede 
plaats ,  omdat  het  tijdstip  der  opzegging  en  der  voldoening  niet 
te  ver  verwijderd  behooren  te  zijn,  opdat  de  schuldenaar  den 
vervaltijd  niet  uit  het  oog  vorlieze. 

Men  heeft  de  gevestigde  renten  met  grondrenten  verward.  Bij 
gevestigde  renten  komt  geene  bijzondere  wijze  van  af  koop  te  pas , 
vermits  do  rentschuldige,  in  dat  geval,  de  hoofdsom  moet  terug- 
geven, die  hy  blijkens  de  acte  ontvangen  heeft. 


Art.  3 ,    Iste  lid. 

Eëne  Afdeeling  vindt  dat  de  beide  teksten  niet  overeenstemmen.       De  beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 


Art.  4. 


Men  heeft  gevraagd ,  of  dit  artikel  geene  achteruit  werken  de 
kracht  heeft? 


Men  heeft  de  bepaling  van  dit  artikel  als  hoogstbelangrijk 
beschouwd ,  uit  hoofde  van  de  verschillende  gevoelens ,  welke 
bij  de  regtbanken,  over  deze  quaestie  van  regten ,  bestaan. 

Men  zal  een  voorbeeld  van  eene  soortgelijke  vermeende  ach- 
teruitwerkende  bepaling  aantreffen  in  het  tweede  lid  van  art.  2281 
des  Franschen  Wetboeks,  (2)  waarbij  de  verjaringen ,  volgens  vorige 
wetten  langer  dan  30  jaren  loopende,  op  dat  tijdvak  zijn  ingekoft. 

In  den  eigenlijken  zin,  echter,  heeft  de  voorgestelde  bepaling 
geene  achteruitwerkende  kracht ,  omdat  dezelve  niets  ten  aanzien 
van  het  verledene  bepaalt,  maar  alleen  spreekt  van  oude  renten  , 
welke  na  de  invoering  van  het  Wetboek  zullen  komen  te  ver- 
vallen. 


Art.  6. 

Is  veranderd ,  op  aanmerking  der  2de  Afdeeling. 
VEERTIENDE  TITEL. 


Van  kanscontracten. 


Eéne  Afdeeling  heeft  de  reden  gevraagd  waarom  geene  definitie 
der  kans-contracten  gegeven  is? 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  1969?  (3) 


Men  heeft  de  reden  der  weglating  gevraagd  van  art.  1970  ?  (4) 


Men  heeft  het  geven  eener  definitie  overbodig  geacht,  omdat 
de  wet  ten  deze  slechts  van  twee  kans-contracten  handelt,  terwijl 
van  verzekeringen  en  bodemerijen  in  het  Wetboek  van  koophandel 
zal  worden  gesproken. 

Omdat  dit  artikel  iets  bepaalt,  hetgeen  in  den  aard  der  zaak 
gelegen  is ;  want  het  spreekt  van  zelf,  dat  eene  lijfrente  bij 
uitersten  wil  of  schenking  gemaakt ,  in  de  vormen  moet  worden 
verleden ,  welke  opzigtelijk  die  acten  zijn  voorgeschreven  ;  boven- 
dien is  bij  voorschreven  Titels  over  lijfrenteii  gehandeld. 

Men  zal  die  bepaling  in  art.  45  van  den  Titel  der  testamenten 
vinden. 


(1)  Aet.  1911  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„La  rente  constituce  en  perpétuel  est  essen tiellcment  rachetable. 

,  Les  parties  peuvent  seulement  convcnir  que  Ie  rachat  ne  sera  pas  fait 
avant  un  délai  qui  ne  pourra  excéder  dix  ans,  ou  sans  avoir  averti  Ie 
créancier  au  terme  d'avance  qu'elles  auront  déterminc." 

(2)  Aet.  2281,  2de  alinea,  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Néanmoins  les  prescriptions  alors  comraencöes,  et  pour  lesquelles  il 
faudrait  encore,  suivant  les  ancicinnes  lois,  plua  de  trente  ans  :ï  compter 
do  la  méme  époque,  seront  accomplies  par  cc  laps  de  trente  ans." 


(3)  Art.  1969  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„EUe  peut  être  aussi  constituée  a  titre  purement  gratuit,  par  donation 
entre-vifs  ou  par  testament.  Ellc  doit  être  alors  revêtue  des  formes  requises 
par  la  loi." 

(4)  Art.  1970  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Dans  Ie  cas  de  Tarticle  précédent,  la  rente  viagère  est  réductiblo,  si 
elle  cxcède  ce  dont  il  est  i)ormis  de  disposer;  cUe  est  nnUc,  si  elle  estaa 
prolit  d'une  pcrsonno  incapable  de  rccevoir." 


Bijlagen.  Vel  55. 
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'(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  XIII,  XIV,  XV,  XVI  en  XVII  van  Boek  III.) 

Art.  5,    Hollandsche  tekst. 

Schenking,  is  in:  gifle ,  veranderd. 

Art.  6. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  niet  de  voorkeur  is  Omdat  men  de  bepaling  bij  dit  6de  artikel  gemaakt ,  als  veel 
gegeven  aan  abt.  1975  des  Franschen  Wetboeks.  (1)  billijker   beschou-wt,   en   minder'  onderhevig,  aan  twistgedingen 

over  den  aai'd  der  ziekte,  waaraan  degeen  overleden  mogt  zijn , 
op  wiens  hoofd  de  rente  is  gevestigd. 


Art.  9. 


In  dit  ARTIKEL  is  eene  bijvoeging  gemaakt,  overeenkomstig 
de  aanmerkingen  der  1ste  en  éde  Afdeelingen. 

Art.  10. 

Is,  overeenkomstig  de  aanmerkingen  van  de  Iste  en  4de  Af- 
deelingen ,  veranderd. 

Men  heeft  gevraagd  of,  in  het  geval  van  dit  artikel,  de       In  den  Titel:  van  bevoorregte   schulden,   is  vastgesteld,  dat 
schuldeischer  eener  lijfrente  boven  eenen  hypotheek-schuldeischer    hypotheek  den  voorrang  heeft  boven  alle  andei'e  schulden, 
geprefereerd  is? 

Art.  12,    Hollandsche  tekst, 

Is,  op  aanmerking  der  4do  Sectie,  veranderd. 

Art.  13,    Fransche  tekst. 
Idem. 

Art.  16 ,    Fransche  tekst. 

Exempts,  is  veranderd  in:  exceptés. 
Art.  18. 

Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  voorgesteld  om  bij  dit  artikel  Vermits  in  dit  artikel  de  rede  is  van  vrijwillige  betaling, 
ihet  woord:  geweld,  te  voegen.  zoude   de  bijvoeging  van  het  woord;  geweld,  in  hetzelve  'geheel 

ongepast  zijn. 

VIJFTIENDE  TITEL. 

Van  lastgeving. 

Art.  12,    n°.  2. 

Men  heeft  gevraagd  ,  of  deze  stilzwijgende  substitutie  zich  Zeer  zeker ,  omdat  die  buiten  het  grondgebied  van  het  Koningrijk 
uitstrekt  tot  goederen  in  de  koloniën  gelegen  ?  gelegen  zijn. 

Idem  ,    Hollandsche  tekst. 

Gebied,  is  veranderd  in ;  grondgebied. 
'   Art.  19. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  de  voorschotten  vei'-  Men  heeft  deze  verkeerde  uitdrukking  in  art.  2001  van  het 
fichuldigd  zijn  van  den  dag  waarop  die  zijn  gedaan  ,  en  niet  van  Fransche  Wetboek  (2)  voorkomende,  met  opzet  veranderd ,  omdat 
•dien  waarop  die  voorschotten  zullen  geconstateerd  zijn?  de  voorschotten  eerst  jaren  lang,  na  het  doen  derzei ve,  kunnen 

worden  geconstateerd. 


Art.  22. 


Overigens  is  dit  artikel  ,  overeenkomstig  den  wensch  der  6de 
Afdeeling,  veranderd. 

ZESTIENDE  TITEL. 

Van  borgtogt. 
Art.  7. 

Men  heeft  gevraagd  waarom  het  verdere,  bij  art.  2017  van       Omdat  zulks  tot  den  Titel  van  lijfsdwang  behoort, 
het  Fransche  Wetboek  gesteld,  (3)  is  weggelaten? 


(1)  Abt.  1795  van  den  Code  civil,  Inldt  aldns: 

„Le  contrat  de  louage  d'ouvrage  est  dissous  par  la  mort  de  Touvrier, 
de  l'architecte  ou  entrepreneur." 

(2)  Abt.  2001  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„L'intérêt  des  avances  faites  par  Ie  mandatairc  lui  est  dü  par  Ie  man- 
gat, k  datcr  du  jour  des  avances  conatatécs." 

HANDELINGEN   DER   STATEN-GENERAAL.      1824; — 1825. 


(3)  Art.  2017  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Les  eng:agements  des  cautions  passent  a  leurs  héritiers,  a  Tesception 
de  Ia  contrainte  par  corps,  si  l'engagement  était  tel  que  la  caution  y  fut 
obligée." 
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Art.  8. 

Men  heeft  gevraagd  of  de  uitdrukking:  hof  der  provincie ^  de  Die  uitdrukking  is  bij  het  Iste  Boek  reeds  op  onderscheiden^ 
regterlijke  organisatie  niet  vooruitloopt?  plaatsen  gebezigd,  en  uit  de  Grondwet  overgenomen. 

Idem ,    Hollandsche  tekst. 

Veranderd,  overeenkomstig  de  aanmerking  der  5de  Afdeeling. 

Art.  13  ,    n°.  4. 

Is  veranderd  ,  overeenkomstig  de^aanmerking  der  7de  Afdeeling. 

Art.  21. 

Is  veranderd ,  op  aanmerking  der  5de  Afdeeling. 
Art.  24,    n°.  2. 

Men  heeft  in  ëéne  Afdeeling  gevraagd,  hoe  de  borg  kan  Hij  zal  alsdan  zijn  regt  verhalen,  hetzij  op  de  goederen  die 
worden  schadeloos  gesteld ,  indien  de  schuldenaar  insolvent  is  ?    de  schuldenaar  bezit ,  hetzij  op  die  welke  hij  in  het  vervolg  mogt 

verkrijgen ;  de  wet  bepaalt  zich  tot  de  vaststelling  van  het 
beginsel. 

Artt.  24    en  25. 

De  twee  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd ,  waarom  de  bepaling  van  art.  25  Men  heeft  het  verhaal  van  den  borg  op  de  mede-borgen  tot 
niet  ook  toepasselijk  is  op  de  drie  laatste  gevallen  van  het  voor-  het  geval  bepaald,  waarin  eerstgemelde  is  genoodzaakt  geweest 
gaande  artikel  ?  ,  om  de  schuld  af  te  doen.  In  de  overige  gevallen  heeft  men  den 

mede-borg  niet  willen  verantwoordelijk  stellen  voor  vrijwillig 

gedane  betalingen. 

ZEVENTIENDE  TITEL. 

Van  dading. 

Eenige  leden  ééner  Afdeeling  hebben  vermeend ,  dat  het  woord :  Deze  uitdrukking  wordt  bij  alle  voorname  schrijvers  gebezigd, 
dading ,  niet  genoegzaam  bekend  is.  en  men  heeft  daarvan  reeds  in  het  Iste  Boek  gebruik  gemaakt. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  2047  Daar  dading  eene  overeenkomst  of  contract  is,  valt  het  aan- 
des  Franschen  Wetboeks  ?  (1)  gehaald  artikel  in  de  termen  van  den  Isten  Titel,  waarbij  is 

bepaald,  dat  men  penale  clausulen  kan  bedingen. 

Art.  1. 

Eéne  Afdeeling  heeft  voorgesteld  om  de  woorden:  tegen  over-  Deze  woorden  kenschetsen  juist  do  ware  beginselen  van  rfadin^r, 
gifte,  belofte  of  teruggave  eener  zaak,  weg  te  laten.  en  zijn  uit  het  Romeinsche  regt  overgenomen. 

Indien  iemand ,  zonder  overgifte ,  belofte  of  terughouding  eener 
zaak,  van  een  geding  afziet,  is  zulks  geene  dading. 

Art.  3,    Hollandsche  tekst,  2de  lid. 

Is  het  woord:  echter,  weggelaten. 

Art.  7,    Fransche  tekst. 

Foint,  is  weggelaten. 

Idem.    Hollandsche  tekst. 

Is  veranderd ,  op  aanmerking  der  4de  Afdeeling. 

Art.  8,    Hollandsche  tekst,  2de  lid. 

Is  veranderd,  op  aanmerking  der  5de  Afdeeling, 

Art.  10. 

Is  veranderd ,  op  aanmerking  der  4de  Afdeeling. 
Art.  13. 

Fouvaient,  is  gesteld  in  plaats  van:  pourraient. 


(1)  Aet.  2047  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  On  peut  ajouter  4  nne  transaction  la  stipulation  d'uno  peine  contre  celui  qui  manquera  de  l'exécutcr." 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanwijzing  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  XIII,  XIV,  XV,  XVI  en  XVII  vaii  Boek  III.) 


OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringen  in  den  XI II den 
XlVden,  XV den  XVI den  en  X Vilden  Titel  des  lilden  BoeJcs 
van  het  Burgerlijk  Wetboek ,  voljens  de  ofticieuse  antwoorden  van 
het  Gouvernement. 

DERTIENDE  TITEL. 
Van  gevestigde  of  altijddurende  renten. 
Art.  3. 

1°.  Dus  te  lezen: 

n  Indien  hij  niets  betaald  heeft  op  de  gednrende  twee  achter- 
eenvolgende jaren  verschuldigde  renten." 

Art.  6. 

Aanvraag ,  lees  :  regtsvordering. 

VEERTIENDE  TITEL. 

Van  kans-contracten. 
Art.  5. 

Schenking,  lees:  gifte. 

Art.  9. 

Achterstallige,  lees:  verschuldigde. 

Ten  slotte  bij  te  voegen  het  volgende :  en  om  zekerheid  te  vragen 
voor  de  te  vervallene  renten. 

Art.  10. 

De  ivoorden:  faillissement  of,  zijn  doorgehaald. 

Art.  12. 

De  eerste  zinsnede  is  dus  veranderd: 

nDe  eigenaar  eener  lijfrente  heeft  slechts  een  verkregen  regt 
op  de  lijfrente,  naar  evenredigheid  van  het  getal  der  dagen, 
welke  degeen  geleefd  heeft,  op  wiens  lijf  de  rente  is  gevestigd." 

Art.  13. 

De  woorden:  onvervreemdbaar  of,  zijn  doorgehaald. 


VIJFTIENDE  TITEL. 

Van  lastgeving. 
Art.  12. 
Het  gebied,  lees:  het  grondgebied. 

Art.  22. 

De  laatste  zinsnede  dus  te  lezen : 

»Door  het  huwelijk  der  vrouw,  die  den  last  gegeven  of  ont- 
vangen heeft." 

ZESTIENDE  TITEL. 
Van  borgtogt. 


INDICATION  des  modifications  et  aes  corrections  faites  aux 
Titres  XIII,  XIV,  XV,  XVI  et  XVII  du  Illeme  Livre  du 
Code  civil,  d'après  les  réponses  officieuses  du  Gouvernement. 


TITRE  TREIZIÈME. 

De  la  constitution  de  rente  perpétuelle. 


Art.  6. 

De  la  demande ,  lisez :  de  la  demande  en  justice. 

TITRE  QUATORZIÈME. 

Des  contrafs  aléatoires. 


Art.  9. 

Le  service  des  arre'rages ,  lisez :  Ie  paiement  des  arrérages ,  et 
ajoutez :  échus  et  pour  assurer  le  service  de  ceux  a  écheoir. 


Art.  10. 

Les  mots  :  failtite  ou ,  sont  supprimés. 
Assurer  ,  lisez  :  assurer  la  jouissance. 

Art.  12. 

Quil  a  ve'cu ,  lisez  :  qu'a  vécu  celui ,  sur  la  tête  duquel  la  rente 
viagere  a  été  constitue'e. 


Art.  13. 

Les  mots :  inaliénable  ou ,  sont  supprimés. 

Art.  16. 

Exempts ,  lisez :  exceptés, 

TITRE  QÜINZIÈME. 

Du  mandat. 


Art.  22. 

II  faut  dire  au  dernier  paragraphe :  » la  femme  qui  a  donné 
OU  requ  le  mandat. 


TITRE  SEIZIÈME. 

Du  cautionnement. 
Art.  2. 

Continuer ,  lizez :  cautionner. 


Art.  8. 

Om  het  onderwerp  der^  lees:  om  aan  de. 
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Art.  13.  Art.  13. 

N°.  4,  dus  te  lezen:  4».  S'il  est  déclaré ^  lisez:  s'il  est,  > 

» Indien  do  schuldenaar  in  staat  van  onvermogen  verkeert. " 

Art.  21.  Art.  21. 

Treedt  in,  lees:  treedt  van  regtswege  in.  Après  Ie  mot:  subrogêe ,  ajoutez  ceux  :  de  plein  droit. 

Art.  24. 

Ten  slotte  van  n°.  5  bij  te  voegen:  zoo  als  eene  voogdij. 

Art.  25. 

De  laatste  zinsnede  is  doorgehaald,  en  in  de  eerste,  na  de 
woorden:  voldaan  heeft,  ingevoegd  het  volgende:  in  de  gevallen  hij 
n°.  \  en  2  van  het  vorig  artikel  voorzien. 


ZEVENTIENDE  TITEL. 

Van  dading. 
Art.  3. 

Het  woord:  echter,  is  doorgehaald. 

Art.  7. 


TITRE  DIX-SEPTIÈME. 

Des  transactions. 


Art.  7. 


Hun  niet  tot  voordeel  verstrekken ,  lees :  door  hen  niet  worden       Le  mot :  point ,  k  la  2ème  Hgne  ,  est  supprimé. 
ingeroepen. 

Art.  8. 

Voor:  noch,  tweemaal  te  lezen:  hetzij. 

Art.  10.  Art.  10. 

Ten  slotte  bij  te  voegen:  behalve  in  het  geval,  dat  partijen  uit-  Ajoutez,  h  la  fin  de  I'article,  ces  mots :  a  moins  que  les  parties 
druhhelijk  over  die  nietigheid  eene  dading  gesloten  hebben.  n'aient  expressément  transige'  sur  la  nullité. 

Art.  11. 

La  virgule  après  le  mot:  reconnue ,  doit  être  supprimée. 

Art.  13. 
Pourraient ,  lisez  :  pouvaient. 


Verhandelde  na  het  onderzoek  der  ontwerpen  in  de  Afdeelingen  en  de  beantwoording  der 

Aanmerkingen  door  de  Regering. 


8.  2de  PROCES-VERBAAL  van  het  verhandelde  in  de  Vde 
Afdeeling,  over  de  Titels  van  Boek  III  van  het  Burgerlijk  Wet- 
boek. (1) 

ZITTING  VAN  ZATURDAG  15  JANUARIJ  1825. 

Tegenwoordig,  de  heereo :  Metelerkamp,  Daam  Fockema, 
van  Alphen  en  Corver  Hooft. 

TITELS  I,  II,  III,  rV,  VI,  VII  en  VIIL 

De  leden  der  Afdeeling  zien  met  leedwezen,  dat  vele  aanmei*- 


(1)  Van  de  handelingen  der  overige;  Afdeelingen  zijn  geene  processen- 
verbaal  gevonden.  Het  hierboven  m(!degedeelde  is  bewaard  in  de  parle- 
mentaire nalatenschap  van  den  heer  Daam  Pockema. 


kingen  door  hen  allen,  of  eenigen  hunner ,  gemaakt,  en  waaraan 
zij  voor  een  gedeelte  nog  al  veel  waarde  hechten,  geheel  onbe- 
antwoord zijn  gelaten.  Zij  zullen  daarop  evenwel  niet  terugkomen, 
en  nemen  de  antwoorden  aan  voor  notificatie. 


ZITTING  VAN  WOENSDAG  19  JANUARIJ  1825. 


Tegenwoordig,  de  heeren:  Geelhand  della  Faille,  Daam  Foc- 
kema en  Corver  Hooft. 

Ut  supra  wegens  de  Titels  IX,  X,  XI,  XII,  XIII,  XIV, 
XV ,  XVI  en  XVII. 


Hij  lagen  V^el  56. 
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9.   Verslagen  der  Centrale  Afdeeling. 
TITELS  XVIIÏ,  XIX        XX   YAIV  BOEK  II. 


9.4.    VERSLAG  wegens  de  Titels  XVÜII  en  XIX  van  Boek 
II,  uitgebragt  in  de  zitting  van  24  Februarij  1825.  (1) 

ACHTTIENDE  TITEL. 

Van  bevoorregte  schulden 

Twee  Afdeelingen  bebben  de  antwoorden  voor  kennisgeving 
aangenomen.  De  overige  hebben  het  volgende  aangemerkt. 

Eéne  Afdeeling  heeft  in  het  algemeen  gewild ,  dat  haar  ge- 
Toelen  te  kennen  wierd  gegeven  ,  dat  zij  het  er  voor  houdt , 
dat  deze  Titel  bij  de  nadere  herziening,  die  het  geheele  Wetboek 
zal  moeten  ondergaan ,  in  het  IVde  Boek  zal  moeten  worden 
overbragt.  Zij  begrijpt ,  dat  deze  materie  geene  directe  betrekking 
tot  het  eigendomsregt  heeft ,  gelijk  de  Titels  van  :  Fand ,  en  : 
Hypotheek,  welke  inderdaad  beperkingen  van  dat  regt  zijn,  en 
welke  daarom  ook  teregt  in  het  Ilde  Boek  zijn  opgenomen;  deze 
Titel  daarentegen  behoort  tot  de  materie  der  executie. 

Art.  3. 

Eénige  Afdeelingen  hebben  eenen  misslag  aangewezen  in  de 
imieuwe  redactie  van  dit  artikel  ,  want  de  volgende  Titel  han- 
delt van  :  Fand. 

I 

Art.  4. 

Eéne  Afdeeling  blijft  verlangen,  dat  de  voorregten  op  al  de 
roerende  en  onroerende  goederen  in  het  algemeen  de  voorkeur 
zullen  hebben.  Zij  herhaalt  de  aanmerking  dat,  door  de  bepaling 
van  het  artikel  ,  de  voorregten  vermeld  onder  n°.  1 ,  2  ,  3  en 
-4  van  ART.  19  kunnen  vernietigd  worden  ,  waardoor  groote  be- 
vHBwareii  ontstaan  zouden  ,  alzoo  het  niet  wel  anders  kan  of  de 
iiimenschen  moeten  in  hunne  laatste  dagen  worden  verzorgd  en 
opgepast  en  na  hunnen  dood  begraven ,  hetwelk  geen  plaats  zal 
hebben  zoo  men  de  zekerheid  mist .  om  de  betaling  der  daarbij 
aangewende  kosten  te  erlangen.    Er  zijn  verder  soregtskosten , 
welke  voor  de  scheiding  der  boedels  noodzakelijk  zijn  en  betaald 
moeten  worden ,  welk  ook  het  beloop  der  hypothecaire  schulden 
zijn  moge.    Buiten  zekerheid  aangaande  de  betaling ,  zal  alzoo 
het  noodige  niet  verrigt  worden. 

Artt.  9  en  10. 

Eéne  Afdeeling  merkt  aan  ,  dat  art.  9  ,  §  1  ,  de  opgave  in- 
houdt van  verschillende  bevoorregte  scliulden  uit  huur  ontsprui- 
tende Bij  ART.  10  worden  de  voorwerpen  aangewezen  waarop 
dit  voorreat  wordt  uitgeoefend.  Onnoodig  is  het ,  dat  in  het 
ARTIKEL  zouden  worden  uitgedrukt  de  verschillende  soorten  van 
schuldvorderingen.  Hetzelfde  artikel  wijst  echter  bijzonder  eene 
soort  Vcin  schuldvorderingen  aan  :  de  huren  en  pachten.  Het 
•voorregt  intusschen  bij  het  vorige  13de  artikel  ,  en  thans 
bij  ART.  9,  §  1,  aan  den  verhuurder  toegekend,  betreft  even- 
eens de  reparatien  en  al  wat  tot  nakoming  van  het  huurcontract 
behoort.  Men  is  dus  van  oordeel,  dat  ook  de  overige  soorten 
van  schuldvorderingen  moesten  genoemd  worden  of  wel  geene , 
in  welk  geval  het  genoegzaam  ware  in  het  artikel  te  zeggen:  De 
verhuurder  kan  zijn  voorregt  doen  gelden  op  de  ingeoogste  vruchten ,  enz. 

Met  het  antwoord  op  de  zwarigheid  tegen  artikel  9  ,  §  2  , 
-door  ëéne  der  Sectien  gemaakt  ,  vermeenen  de  leden  zich  niet 
te  kunnen  conformeren,  daar  men,  na  den  gegeven  uitleg,  nog 
in  het  onzekere  blijft ,  wie  gepriviligieerd  zal  zijn  ,  wanneer  een 
genezen  paard,  op  eene  landhoeve  voor  de  huur  verbonden  .  in 
beslag  genomen  wordt :  de  doctor ,  die  do  genezing  heeft  be- 
werkstelligd,  of  de  landeigenaar? 

Eéne  Sectie  ziet  met  leedwezen,  dat  aan  haar  verzoek  betrek- 
kelijk ART.  10  om  ook  het  vee  in  de  weiden ,  in  dit  artikel  op 
te  noemen ,  niet  voldaan  is.  Althans  zij  ziet  niet  in ,  dat  het 
tusschenvoegen  van  de  woorden:  of  gebruik,  eenigzins  aanharen 
wensoh  te  gemoet  komt.  Daar  intusscheu  in  de  Noordelijke  pro- 
vinciën ,  waar  vele  weilanden  zyn  ,  die  alleen  met  vee  beslagen 


(1)  Zie  Nederlandiche  Staats-Couranl  Taf*.  54  van  1825;  Journal  de  Bnixelles 
nrs.  62  en  63. 


worden ,  hunne  gewenschte  inlassching  van  het  grootste  belang 
is ,  moeten  zij  op  de  voldoening  daarvan  blijven  insteren. 

Art.  11. 

lEéne  Afdeeling  herhaalt  hare  aanmerking  over  de  nuttigheid, 
en  zelfs  de  noodzakelijkheid,  om  bij  de  wet  te  bepalen,  dat  de 
mestspecien  ,  voor  den  landbouw  geleverd ,  tot  de  bevoorregte 
schulden  behooren.  Aan  deze  aanmerking  is  geen  regt  weder- 
varen, en  de  A.fdeeling  betuigt  deswege  haar  leedwezen,  daarbij 
volhardende,  als  zijnde  dezelve  gegrond  en  geschikt  om  de  wet- 
geving te  verbeteren ,  in  een  land  zoo  rijk  aan  landbouw  als 
het  onze. 

Art.  12. 

In  het  Fransch  staat  15,  in  het  HoUandsch  14  dagen  ,  hetwelk 
in  overeenstemming  moet  gebragt  worden  ,  volgens  de  aanmer- 
king ëéner  Afdeeling. 

Art.  13. 

Eéne  Afdeeling  merkt  aan ,  dat  de  slotbepaling  wegens  de 
vernietiging  van  regtswege  van  de  huur ,  door  de  plaats  gehad 
hebbende  verschikking  ,  zonder  verband  en  onbepaald  wordt,  daar 
zij  vroeger  betrekking  had  tot  de  gevallen  wanneer  de  huurder 
in  gebreke  bleef  de  reparatien  te  doen ,  èn  de  voorwaarden  van 
het  huurcontract  te  houden.  De  Afdeeling  vermeent  alzoo,  dat, 
bij  eene  verbetorde  redactie,  de  gevallen  uitdrukkelijk  moeten 
opgegeven  worden  ,  waarop  men  de  vernietiging  der  huur  van 
regtswege  schynt  toepasselijk  te  willen  blijven  maken. 

Art.  18. 

Eéne  Afdeeling  geen  antwoord  vindende  op  hare  aanmerking 
aangaande  dit  artikel,  herhaalt  dezelve.  Het  artikel  namelijk 
geeft  den  voorrang  aan  de  tot  behoud  vBn  het  goed  ,  gemaakte 
onkosten ,  indien  dezelve  gemaakt  zijn  na  het  tijdstip  waarop  de 
overige  bevoorregte  schulden  zijn  geboren.  In  het  tegenoverge- 
steld geval  hebben  die  onkosten  dus  geenen  voorrang.  Doch  het 
blijft  onzeker,  of  dezelve  zullen  gelijk-  dan  wel  achter-staan  met 
andere  bevoorregte  schulden ,  en  het  ware  noodig  dit  uitdruk- 
kelijk te  bepalen. 

Eéne  Afdeeling  merkt  aan,  dat  niet  is  beantwoord  hare  slot- 
aanmerking  welke  van  dezen  inhoud  was : 

» Het  tegenwoordig  Wetboek  behelst  bepalingen  omtrent  het 
behoud  van  bevoorregte  schulden  ,  het  ontwerp  geene.  Men  ver- 
onderstelt dat  het  is  om  dat  hier  geene  vervolging  van  regt 
tegen  derden,  gelijk  bij  onderzetting,  moet  plaats  grijpen.  Maar 
dan  wox'dt  gevraagd  wanneer,  en  waarop  het  voorregt  zal  uit- 
geoefend worden  ?  Zal  dit  ten  opzigte  van  handelaars  alleen  zijn 
wanneer  zij  bankbreukig  zijn  ?  En  ,  ten  opzigte  van  anderen , 
alleen  in  geval  van  kennelijk  onvermogen  ?  Men  begrijpt  dat  deze 
aanmerking  ■'lechts  de  onroerende  goederen  betreft." 

NEGENTIENDE  TITEL. 

Van  pand. 

Vijf  Afdeelingen  hebben  de  antwoorden  voor  kennisgeving 
aangeaomen.    De  overige  hebben  het  volgende  aangemerkt. 

Art.  2. 

Béne  Afdeeling  merkt  aan,  dat  hier,  gelijk  in  het  volgende 
artikel,  het  woord:  schriftelijke,  had  behooren  doorgehaald  te 
worden. 

Eéne  Afdeeling  vindt  de  uitdrukking :  opgave  der  in  pand  ge- 
geven voor\verpeu  ,  te  onbestemd.  Art.  2074  vordert  eene  uitvoe- 
rige opgave  van  het  soort,  en  den  aard,  der  in  pand  gegeven 
voorwerpen,  of  een  bijgevoegden  staat  van  de  hoedanigheid,  de 
maat  en  het  gewigt  derzelven.  Er  bestaan  hieromtrent  stellige 
uitspraken  van  het  hof  van  cassatie  in  Frankrijk. 

Art.  3. 

In  ééne  Afdeeling  is  gevraagd,  of  het  niet  goede  zoude  zijn. 
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in  allen  geval  de  overgifte  te  vorderen  van  den  titel  der  schuld- 
vordering. Men  merkt  aan ,  dat  hieromtrent  verschil  heeft  plaats 
gehad,  en  dat  de  uitspraak  gunstig  is  geweest  voor  het  geuit 
gevoelen  ,  op  deze  aanmerking  is  niet  geantwoord. 

Id  ééne  Afdeeling  was  aangemerkt  geworden ,  dat  men  de 
antichrèse  niet  verbieden  kan  ;  dat  is  te  zeggen  :  men  kan  niet  ver- 
bieden om  het  genot  van  een  onroei'end  goed  te  geven,  tot  zeker- 
heid eener  schuldvordering.  Men  moet  alzoo  bepalingen  maken 
omtrent  deze  soort  van  overeenkomst ,  of  dezelve  overlaten  aan 
de  bepalingen ,  welke  partijen  daaromtrent  verkiezen  te  maken , 
mits  niet  strijdig  met  de  algemeene  beginsels  betreffende  de  over- 
eenkomsten. Dus  zullen  partijen,  in  togenovei-stelling  van  art.  2088  , 
kunnen  bepalen ,  dat  de  schuldeischer  den  eigendom  van  het  on- 
roerend goed  zal  knrnen  verkrijgen,  alleen  door  het  uitblijven 
der  betaling  op  den  bestemden  tijd.  Men  oordeelt  echter ,  dat  zoo- 
danige vrijheid  zeer  gevaarlijk  zoude  kunnen  worden.  —  Er  wordt 
geantwoord,  dat  hiertegen  voorzien  is  bij  art.  16  van  den  nieu- 
wen XXste  Titel.  Maar  hierdoor  is  geene  voorziening  geschied. 
De  antichrèse  is  geheel  verschillend  van  de  onderzetting;  en  men 
zal,  niettegenstaande  liet  aangehaalde  16de  artikel,  kunnen  over- 
eenkomen ,  dat  de  schuldeischer  bij  wanbetaling  eigenaar  zal 
worden  van  het  onroerend  goed. 


9B.  VERSLAG  wegens  Titel  XX  van  Boek  II,  uitgebragt 
in  de  zitting  van  24  Februarij  1825,  met  drie  bijlagen. 

Drie  Afdeelingen  hebben  de  antwoorden  voor  kennisgeving 
aangeaomen. 

Eéne  Afdeeling  heeft  zich  bepaald  aangaande  het  15de  artikel 
aan  te  merken,  dat  de  bepaling  daarin  vervat  te  gestreng  is. 
De  .lard  der  zaken  vordert ,  dat  wanneer  de  gegeven  hypotheek 
vermindert  of  vergaat,  wanneer  dezelve  door  eenige  opkomende 
omstandigheden  geene  zekerheid  meer  voor  den  schuldeischer  op- 
levert ,  hij  eene  vermeerdering  van  hypotheek  zoude  mogen  eischen  , 
ook  wanneer  dit  oorspronkelijk  niet  bedongen  ware  geweest.  In 
dezen  geest  is  art.  2131  van  het  tegenwoordig  Wetboek  eesteld , 
hetgeen  eene  tegen t)vergestelde  bepaling  bevat  met  die  van  het 
onderhavig  art.  15.  De  Afdeeling  is  van  oordeel,  dat  dit  15de 
ARTIKEL  in  denzelfden  geest  behoorde  veranderd  te  worden. 

Drie  andere  Afdeelingen  hebben  ieder  eenige  aanmerkingen  ge- 
maakt ,  welke  de  Centrale  Afdeeling  vermeent  in  derzelver  geheel 
te  moeten  voorstellen,  en  ten  dien  einde  afzonderlijk  gedrukt 
achter  dit  verslag  zal  laten  volgen. 

Bijlage  A. 


Deuxième  Section. 

SÉANCE  DU  21  FÉVRIER  1825. 

Lecture  faite  des  réponses  aux  observations  des  Sections  sur 
Ie  Titre  XX,  des  hypothèques,  Livre  II,  ainsi  que  des  change- 
ments  faits  au  même  Titre,  les  membres  de  la  Section  ne  peu- 
vent  admettre  sans  rëplique,  les  réponses  données  pour  exclure 
toute  hypothèque  judiciaire. 

En  premier  lieu :  cette  hypothèque  ne  contrarie  en  rien  ,  Ie 
système  de  la  spécialité  \  car  la  disposition  du  Code  pourra  se 
resireindre  è,  l'hypothèque  spéciale,  en  statuant :  qu'en  vertu  d'un 
jugement  ,  Ie  créancier  ne  pouira  prendre  inscription  que  sur  des 
biens  spécialement  dësignés. 

2^^.  L'art.  2  du  Titre  XVIII  Livre  II ,  invoqué  par  les  répon- 
se.s,  n'exclut  aucuneraent  TLypothèque  conventionnelle ;  et  il  n'y 
a  pas  plus  de  motiis  pour  exclure  l'hypothèque  spéciale  judiciaire. 
L'article  même  porie  sa  propro  restriction  en  ces  termes  :  a 
moinb  guHl  n'y  ait  caiise  de  préféreiice. 

Or,  ces  causes  de  prélërence  sont  indiquées  a  Tart.  o,  qui 
8uit :  Ie  tout ,  Ie  privilege  et  l  hypothèque. 

■i".  Le  créancier,  ■  ui  intente  Ie  premier  son  action  en justice , 
n'obtitnt  pas  toujour  -  le  premier  jugement.  Cela  peut  arriver  par 
de.s  circonstances  pttrticulière.«. 

Mais  il  est  beaucoup  d'autres  cas,  ou  un  créancier  adroit  et 
vigilant,  trouve  le  n.oyen  d'étre  payé,  ou  d'obtenir  des  süretés 
avant  les  autros.  Celui  par  exemplo ,  qui  parvient  ü.  .'<o  faire  donner 
hyp(4hèquo  devant  notairo ,  pendant  qu'un  autre  plaide  pour  ob- 
teiiir  coiidamnation  ,  etc,  etc. 

Le  légi.slateur  ne  doit  pas  s'occuper  de  toutes  les  circonstances 
particulières ,  lor.squ'il  s'agit  d'adopter  une  disposition  qui,  par 
«llc-mêuQü,  présente  des  motifs  d'utilité  générale. 


4°.  L'on  couQoit  sans  peine  ,  qu'après  une  saisie  k  1h  requête 
d'un  créancier,  en  vertu  d'un  jugement  par  lui  obtenu  ;  après  une 
inscription  prise  en  vertu  de  ces  actes  judiciaires ,  le  débiteur  ne 
pourra  plus  aux  termes  de  nótre  Code  de  procédure  futur ,  dis- 
poser  des  biens  frappés  de  cette  inscription;  mais  si  ces  acte» 
ne  confèrent  pas  hypothèque,  il  en  résultera,  qu'après  avoir  soutenu, 
pendant  des  années,  des  procédures  ruineuses  contre  un  débiteur 
récalcitrant,  pour  obtenir  jugement  définitif,  ainsi  que  la  vente 
judiciaire  des  biens  de  ce  débiteur ,  le  dit  créancier  n'aura  d'autre 
perspective  que  de  concourir  au  mare  le  franc  avec  tous  les 
autres  créanciers,  dont  le  nombre  sera  souvent  considérablement 
augmenté,  même  pendant  la  durée  de  ses  poursuites. 

En  considérant  un  résultat  aussi  facheux ,  chaciin  évitera  de  se 
trouver  dans  le  cas  de  faire  de  pareilles  poursuites ,  pour  l'avantage 
des  autres;  conséquence  qui  doit  inévifablement  diminuer  la  con- 
fiance  des  créanciers,  ainsi  que  le  crédit  des  débiteurs ,  et  par  lè. 
détériorer  la  position  des  uns  et  des  autres,  c'est-a-dire  le  crédit 
en  général. 

SÉANCE  DU  22  FÉVRIER  182f  . 

La  Section  a  continué  l'examen  des  réponses  du  Gouvernement» 
ainsi  que  de  la  nouvelle  rédaction  du  Titre  XX  des  hypothèques. 
Sur  I'art.  10  elle  fait  la  remarque  qui  suit : 

Jusqu'ici  nótre  nouveau  Code  n'a  pas  de  disposition  directe  et 
positive,  ponr  établir  l'obligation  des  tuteurs  et  curateurs  de 
donner  hypothèque. 

La  Section  a  cru  qu'il  serait  convenable,  qn'au  Livre  II,  Titre 
XVI,  pareilles"  dispositions  fussent  insérées.  Elle  voit  avec  satis- 
faction ,  par  les  réponses,  que  son  désir  coincide,  sur  cepoint, 
avec  l'intention  annoncée  par  le  Gouvernement. 

Ces  dispositions  paraissent  tl 'autant  plus  nécessaires,  en  ce  qn'il 
faut  aussi  désigner  les  cas  oü  cette  obligation  aura  ,  ou  n'aura 
pas  .  lieu  ;  car  on  a  lieu  de  croire ,  que  d'après  l'intention  du 
Code  ,  elle  doit  se  restreindre  aux  tuteurs  et  curateurs  nommés 
par  le  juge  de  canton ,  et  qu'elle  ne  sera  pas  appliquée  k  ceux 
désignés  par  la  loi,  et  par  la  nomination  de  père  ou  mère. 

Sur  I'art.  13 ,  la  Section  croit  que  l'expression  par  la  désigna- 
tion  dfs  biens,  ne  rend  pas  clairement  toute  l'intention  du  2ème 
alinéa.  On  propose  de  dire :  d  satis faire  a  son  obligation ,  en  con- 
stituant  une  hypothèque  des  biens  même  acquis  après,  etc. 

Sur  I'art.  26,  quelques  membres  proposent,  qu'au  cas  oü  une 
inscription  peut  être  annullée,  l'on  ajoute:  celui  oü  le  domicile  éiu 
par  le  créancier,  ne  soit  pas  désigné  ^  de  maniere  a  pouvoir  faire  les 
exploits  requis  par  les  artt.  29  et  47  du  présent  Titre. 

Sur  I'akt.  42,  quelques  membres  désiront,  que  la  rédaction 
soit  rendue  plus  claii'e,  en  ajoutant:  » les  servitudes  et  auti-es 
droits  réels ,  qui  avaient  cessé  par  la  confusion  entre  les  mains  du 
tiers  déte7iteur ,  tant  a  charge ,  etc.  ou  par  d'autres  expressions 
équivalentes." 

Art.  47.  Les  expressions:  vente  publique  d'après  les  usages  du 
lieu,  paraissent  trop  vagues  Tous  les  usages  ne  sont  pas  fixes 
sur  ce  point ;.  car,  dans  le  même  endroit,  l'on  employé  tantót 
moins  de  formalités,  tantót  plus,  d. après  l'intention  des  intéres- 
sés, et  suivant  l'importance  des  objets  a  vendre ,  le  plus  ou  le 
moins  de  frais  que  la  vente  peut  supporter. 

Quelques  membres  de  la  Section  croyent,  qu'il  sera  tres -facile 
de  fixer  les  formalités  pour  la  vente  désignée  par  eet  article; 
le  Code  de  procédure  prescrira  sans  doute  les  formalités  générales 
pour  les  ventes  des  biens,  oü  des  mineurs  et  des  interdits  sont 
I  intére.«sés,  pour  la  vente  des  biens  des  successions  sous  bénéfice 
d'inventaire,  etc.  Rien  n'empêche  d'en  prescrire  également  pour 
les  ventes  dont  s'agit  en  eet  art.  47,  au  moins,  quant  aux  for- 
malités les  plus  essentielles,  telles  que  le  nombre  des  séances, 
les  publication.s  qui  devront  précéder  chacune  de  ses  séances ,  les 
avertissements  h,  notifier  aux  créanciers  inscrits,  de  quello  man;ère 
tous  ces  actes  seront  constatés,  quels  seront  les  officiers  publics 
habiles  a  les  faire. 

11  est  d'autant  plus  essentiel  de  déterminer  les  formes  géné- 
rales, lorsqu'on  considère,  que  devant  le  tribunal,  qui  prononcera 
sur  l'ordre  des  créanciers,  sur  les  radiations  des  inscriptions , 
ces  actes  devront  servir  è,  rassurer  le  juge  sur  l'accomplissement 
des  formalités  de  la  vonte,  qui  par  conséquent  doivent  être 
déterminées  par  des  dispositions  expresses. 

Quelques  membres  de  la  Section  désirent  de  connaitre  les  motifs 
pour  faire  intervenir  l'auiorité  du  juge  de  canton  .  dans  une  vente 
volontaire  qui  se  fait  i\  la  requête  et  au  nom  d'un  particulier. 
D'ailleurs  tous  les  intéressés  seront  présents  ou  appellés  ;  ils  pour- 
ront,  eux-mêmes,  soigner  leurs  intéréts  et  voir  si  la  vente  se 
fait  d'après  les  formes  requises  a  I'art.  49.  Aux  termes  du  §  3 
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Tacquéreur  retiendra  Ie  prix,  au  lieu  d'en  faire  Ie  payement.  II 
sera  chargé  des  créances  dont  les  inscriptions  seront  maintenues. 

n  snit  de  eet  état  de  choses ,  que  Ie  vendeur  sera  dépouille' 
de  son  bien,  qu'il  n'en  recevra  pas  Ie  prix,  et  cependant  Ie  ven- 
deur et  ses  héritiers  resteront  obligés  comme  débiteurs  person- 
nels  envers  les  créanciers  des  iosciiptions. 

Cette  situation  serait  trop  dure,  si  Ie  vendeur  n'avait  pas  la 
faculté  d'y  pourvoir.  La  Section  pense,  qu'en  ce  cas  il  faut  laisser 
aux  vendeurs  la  faculté  et  Ie  moyen  de  se  libérer  de  l'obligation 
personnelle,  par  une  stipulation  expresse  de  Ia  vente,  portant 
que  Vacque'reur  sera  tenu  ue  rembourser  les  capitaux  inscrits. 

Cette  faculté  doit  surtout  être  accordée  dans  l'intérêt  des  héri- 
tiers d'une  succession ,  souvent  en  grand  nombre ,  et  qui  désirent  se 
libérer  de  toute  obligatioD  ,  de  toute  responsabilité,  les  uns  a  l'égard 
des  autres,  relativement  aux  dettes  hypothéquées  de  la  succession. 

Pour  parvenir  a  ce  but,  qui  contribue  a  la  tranquillité  des 
families,  ces  héritiers  se  trouveront  dans  Ie  cas  da  faire  vendre , 
aux  termes  de  notre  a.ht.  47,  les  biens  hypothéqués  pour  les 
créances  dont  ils  veulent  se  libérer. 

La  Section  désire  donc  ,  que  la  disposition  de  I'art.  49  soit 
con^ue  de  manière  a  no  laisser  aucun  doute  sur  la  faculté  laissée 
aux  vendeurs,  dans  Ie  cas  de  Tart.  47,  de  stipuler  ^  que  t acqué- 
reur  sera  tenu  de  payer  et  rembourser,  a  concurrence  du  prix,  les 
capitaux  des  créanciers  inscrits. 

Sur  Ie  même  art.  49.  Le  3ème  alinéa  porte :  que  l'acquéreur 
sera  tenu  des  mêmes  obUgations ....  que  le  débiteur  originaire. 

La  Section  ns  pense  pas  que  l'intention  de  cette  disposition 
soit  d'obiiger  eet  acquéreur  comme  débiteur  personnel ,  maXs  sqmIq- 
ment  comme  détenteur  de  l'hypotkèque. 

Si  l'on  croit ,  que  I.i  généralité  des  termes  póurrait  faire  con- 
cevoir  quelque  doute  a  eet  é^rard ,  la  Section  propose  de  rendre 
la  disposition  plus  claire,  en  ajoutant  les  expressions:  comwe  de<e«- 
ieur ,  qui  se  trouvent  dans  I'art.  2167  du  Code  FraD9ais,  dont 
notre  3ème  alinéa  est  tiré,  et  dont  l'omission  póurrait  fortifier  le 
doute  et  donner  h  penser  qu'elle  a  été  faite  avec  intention. 

F.  DE  RoucK,  le  Président  et  Vice-président  absents. 
Bijlage  B. 


Proces-verbaal  der  derde  §ectie. 

TWINTIGSTE  TITEL. 
Van  onderzetting  of  hypotheek. 
Art.  19. 

De  Sectie  vermeent  bij  hare  geuite  gevoelens,  ten  opzigte 
van  dit  artikel,  te  moeten  verblijven,  als  vindende  de  gegeven 
oplossing  van  het  Gouvernement  niet  voldoende.  Er  is  niet  bij 
opgelost,  hoe  het  zal  moeten,  wanneer  A  aan  B  een  stukgoed 
verkoopt ,  en  het  halve  koopschat  daarover  blijft  behouden ,  en 
B  nu  op  denzelfden  dag  nog  eenige  gelden  op  dat  goed  nego- 
tieert,  en  deze  schulden  op  denzelfden  dag  worden  ingeschreven , 
en  of  beiden  dan  niet  concurrent  zullen  zijn.  Hier  tegen  wenschte 
de  Sectie  dat  bij  de  wet  door  eenige  dispositie  voorzien  ware 
geworden. 

Art.  30. 

De  aanmerking  der  Sectie  op  dit  artikel  schijnt  niet  vol- 
doende begrepen  te  zijn,  althans  het  antwoord  neemt  de  ver- 
meende zwarigheid  niet  weg.  Dat  in  het  algemeen ,  bij  de  manier 
van  procederen,  over  de  suspensive  kracht  van  het  beroep  in 
cassatie  zal  moeten  worden  gehandeld,  ziet  de  Sectie  zeer  wel 
in,  en  zij  had  daarom  ook  niet  gewenscht,  dat  dit  punt  in  het 
generaal  hier  beslist  ware  geworden.  Dan  zij  wilde  dat  er  spe- 
ciaal gezegd  was,  of  eene  inschrijving  doorgehaald  moest  worden, 
zoo  lang  er  nog  cassatie  gevraagd  konde  worden  van  een  vonnis 
waarbij  de  doorhaling  bevolen  was? 

Art.  47. 

De  Sectie  ziet  niet  in ,  om  welke  redenen  de  regter  van  het 
kanton  bij  deze  verkoopingen  zal  moeten  worden  geroepen ,  daar 
deze  maatregel  een  hoop  kosten  veroorzaakt,  en  de  crediteuren 
niet  meer  behoeven  te  worden  verzekerd  als  geschied  door  de 
[  verkoopingen  in  het  openbaar ,  ten  overstaan  van  een  openbaar 
ambtenaar   te  doen  houden,  en  door  hen  bij  deze  verkoopen  te 


roepen,  waar  zij  dus  zeiven  alzoo  hunne  belangen  kunnen  invi- 
geleren. 

Men  wenscht  alzoo  dat  deze  ambtenaren  hierbij  niet  vereischt 
zullen  worden. 

Art.  51. 

De  Soctie  had  gewenscht,  bij  dit  artikel  de  bepaliig  te 
vinden,  dat  degeen ,  die  van  een  voogd  eenig  goed  koopt,  ronte 
moest  betalen  van  het  gedeelte  koopschat,  d^tt  hij  niet  konde 
uitbetalen,  om  reden  dat  daar  voor  eene  inschrijving  lou  laste  van 
den  voogd  op  het  verkochte  goed  bestond.  Zonder  dergelijke 
bepaling,  wordt  de  conditie  van  den  voogd  vrijer  aN  zij  buitendien 
altijd  is,  daar  hij  dan  nimmer  eenige  rente  van  het  onbetaalde 
gedeelte  van  het  koopschat  zal  kunnen  trekken,  aangezien  de 
wet  ze  hem  nergens  anders  toekent. 

Deze  renten  beboeren  dus  hier  speciaal  te  worden  toegekend , 
zullen  zij  legaal  kunnen  worden  getrokken. 

Art.  56. 

De  Hollandsche  tekst  van  dit  artikel  komt  niet  met  de 
Fransche  overeen ,  zijnde  er  in  de  eerste  uitgelaten  de  overzet- 
ting der  woorden :  ni  la  délivrance  des  certificats. 

iget.)  J.  GociciNGA,  President. 

Bijlage  C. 

Ctuatrième  :iection. 

SÉANCE  DU  21  FÉVRIER. 

Qbservations  préliminaires. 

La  Section  réitère  les  observations .  qu'elle  avait  faites  lors 
de  l'examen  du  premier  projet  sur  la  suppression  absolue  de 
toute  hypothèque  légale  et  judiciaire;  elle  consulte  les  antécé- 
dents ;  elle  voit  que  ,  pour  les  hypothèques  légales ,  il  y  a  deux 
décisions  de  la  Chambre  portées  en  comité-général  Ie  18  Février 
1821;  la  sixième  question  était:  l'hypothèque  légace  serait-elle 
soumise  a  Vinscription  pour  operer  contre  des  tiers  ? 

Un  membre  demande  s'il  était  nécessaire  qu'il  y  eüt  des 
hypothèques  légales?  On  répondit  de  suite  ,  qu  elles  étaient  néces- 
saires en  taveur  des  femmes  mariées  et  des  mineurs,  et  Ia  ques- 
tion fut  résolue  affirmativement  par  55  contre  6  voix.  La  manière 
dont  la  question  est  énoncée,  prouve  qu'a  cütte  époque  la  Com- 
mission  elie-même  ne  doutait  pas  de  la  nécessité  de  maintenir 
des  hypothèques  légales. 

La  .seconde  question  fut:  la  femme  aur'a-t-eüe  une  hypothèque 
légale  sur  les  biens  de  son  mari?  Elle  fut  résolue  affirmativement 
et  sans  opposition,  moyennant  l'insGription. 

Quand  on  a  discuté  les  Titres  sur  le  mariale  et  la  coaimu- 
nauté  conjugale,  et  qu'on  a  donné  des  pouvoirs  étendns  aux 
maris,  et  sur  l'administration  de  cette  commuuauté,  et  sur  l'ad- 
luinistration  des  biens  propres  de  la  femme ,  on  est  certes  parti 
du  principe  que  la  femme  aui-ait  des  süretés  légales  sur  les  biens 
de  sou  époux  pour  prévenir  sa  ruine;  sans  cela  on  eüt  vraisem- 
blablement  statué  différemment.  Si  depuis  il  a  pris  fantasie  de 
changer  d'avis,  il  faut  rappeller  les  lois  adoptées  a  une  nouf elle 
discussion  pour  les  mettre  en  harmonie  avec  une  conception 
postérieure. 

On  dit  que,  par  contrat  de  miriaj;e,  la  femme,  ou  ceux  qui 
agissent  pour  elle,  peuveiit  stipuler  l'hypothèque,  le  mari  la 
consentir ,  et  ainsi  l'hypothèque  devenir  conventiounelle.  On 
lépond  que  ce  qui  est  reconnu  devoir  être  potir  le  bien  et 
l'intérêt  des  families,  ne  doit  pas  être  abandonné  au  hasard  des 
conventions.  II  y  a  d'ailleurs  une  observation  péremptoire ,  c'est 
que  l'hypothèque  coiiventionuelle  n'est  pas  toujours  possible ; 
un  fils  de  familie  se  marie ,  il  n'a  pas  de  bien  a  donner  en 
hypothèque,  paree  que  ses  paren ts  vivent  et  la  loi  défend  d'hy- 
pothéquer  les  biens  futurs.  La  femme  restera  donc  sans  süretés, 
et  le  cas  est  très-fréquent. 

La  Section  examine  le  §  ajouté  a  I'art.  13,  qui  est  du  reste 
de  droit  commun  ;  car  on  peut  s'obliger  a  donner  hypothèque 
dans  un  temps  futur  et  être  contraint  h  remplir  son  obligation ; 
elle  l'applique  a  l'espècJe  et  elle  voit  qu'il  uo  remédié  a  i  ien. 

Quant  aux  mineurs,  Ia  Section  voit  que  ceux  qui  ont  voulu 
proscrire  l'hypothèque  légale ,  ne  savent  plus  commeiit  s'en  tirer. 
Le   tuteur   obligé,  forcé  par  Ia  loi  a  accepter  la  tutelle ,  sera- 
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t-il  obligé  et  forcé  a  donner  hypotbèque  pour  la  süreté  de  sa 
gestion.  D'abord  oü  est  l'ARTicLE  de  la  loi  qui  déroge,  quant 
lui,  au  prescrit  de  Tart  7  ?  On  l'insinuc  au  §  do  Tart,  ld. 
Ce  n'est  pas  insinuer  qu'il  faut ,  c'est  prescrire ,  et  quand  on 
prescrira.  on  ponrra  fUre  que  la  loi  torce  un  homme  a  consentir 
une  hypotlièque  conventionnelle.  On  dit ,  qu'on  se  réserve  d'a- 
jouter  quflque  chose  au  Titre  XV (.  La  Section  est  d'avis  d'at- 
tendre  pour  juger  qu'elle  *it  vu  ce  qu'on  ajoutera;  elle  croit 
que  Ie  nioyen  unique  de  se  tirer  d'embarras  ,  est  d'en  revenir 
tout  bonnenient  aux  hypothèques  Idgales ,  moyennant  la  spécialité 
et  la  publicité. 

La  Section  se  prononce  donc  contre  la  suppression  absolue 
de  toute  hypotbèque  légale,  en  faveur  des  femmes  mariées  et 
des  mineurs. 

Venant  k  l'hypothèque  judiciaire,  la  Section  se  rappelle  la 
confusion  qui  règna  dans  les  discussions  aux  comités  généiaux 
des  12  et  19  Décembre  1823;  c'est,  au  milieu  de  cette  confusion 
d'avis  augmentée,  par  l'apparition  des  saisies-arrêts  sur  les 
effets  desquelles  'es  membres,  composant  la  Commission  k  cette 
époque,  u'étaient  pas  mème  d'accord  entre  eux,  que  la  sup- 
pnssion  Ae  l'hypothèque  judiciaire  fut  prononcée  a  la  faible 
majorité  de  4fi  contre  43  voix. 

Au  comité-général  du  30  Décembi-e,  Monsieur  Kemper  pro- 
posa  nue  question  eonciliante  ainsi  con9ue :  »  l'hypothèque  judi- 
ciaire sera-t-öllo  conservée  sans  la  charge  de  la  spécialité,  et 
en  abandon nant  a  la  Commission  de  prévenir  les  inconvénients 
dans  los  cas  particuliers  ?  "  La  Chambre  adopta  eet  avis  a  la 
majorité  dt-  73  contre  3  voix. 

D'après  ces  considérations  ,  k  sa  séance  du  11  Novembre  der- 
nier, la  Section,  deux  membres  exceptés ,  s'était  prononcée 
contre  la  suppression  absolue  et  générale  de  toute  hypothèque 
judiciaire. 

A  l'examen  des  réponses ,  la  Section  n'en  voit  aucune  qui  la 
fasne  chanuer  a'avis  :  elle  lit  que ,  dans  Ie  Code  de  procédure 
civile,  on  cherchera  les  moyens  d'y  snppléer,  ce  qui  n'indique 
pas  que  ces  moyens  sunt  déja  trouvés,  quoiqu'il  y  ait  un  an 
que  ies  questions  de  législation  positivo  sur  Ie  quatrième  Xivre 
ayent  été  discutées.  La  Section,  avant  d'abandonner  l«s  moyens 
donnés  par  les  lois  actuelles,  attendra  de  connaitre  Ie  succes 
des  recherciios  qu'on  annonce. 

On  sent  bian  ,  qu'on  a  voulou  simplifier  Ie  système  hypothé- 
caire; mais  ici  la  complication  nait  de  la  matière  et  y  est  inhé- 
rente. L'ubsence  des  hypothèqaes  légales  et  judiciaires  y  pro- 
duit une  lacune  qu'on  ne  parvient  pas  a  combler ;  il  faut  donc 
bien  s'y  résigner. 

Art.  3. 

Ou  avait  demandé  dans  la  Section  d'ajouter  Les  dimes  dans 
les  pi'ovinces  oü  elles  ne  sont  pas  abolies ;  on  avait  aussi  demandé 
s'il  ne  lODvennit  pas  d'ajouter  la  rente  foncière?  puisquétant 
due  par  Iti  fond  et  étant  bien  un  droit  iramobilier,  elle  est  sus- 
ceptible  d'hypothèque ;  que,  d'après  ceci ,  il  faut  donner  au  pro- 
priéiaire  do  ce  droit  la  faculté  d'en  tirer  pro  fit ,  pour  Ie  donner 
en  süreté  a  s.  s  créanciers.  Comme  on  n'a  point  répondu  a 
cette  observation ,  la  Section  y  persiste. 

Art.  5. 

La  Section  avait  émis  Ie  voeu  ,  que  les  dispositions  ,  contenues 
dans  I'ahticle  2205  du  Code  actuel,  ne  soyent  pas  omises  dans 
Ie  nouveau  Code.  Voyant  qu'on  n'y  a  pas  répondu  ,  elle  y  persiste. 

Art.  11. 

La  Section  avait  demandé  ce  qu'on  entend  par  pays  étranger , 
et  si  les  colonies  du  Ruyaurae  sont  comprises  sous  cette  déno- 
minalion  ,  ce  que  les  provinces  du  Nord  ont  un  très-grand 
intéréi  è,  connaitre?  La  Section  lit  avec  étonnement  la  réponse: 
on  croit  pouvoir  re'pondre  que  non;  elle  se  demandé,  puisque  Ie 
Gouvernement  la  laisso  dans  une  sorte  d'incertitude ,  a  qui  on 
devru  s'ttdresser  pour  Ie  savoir? 

Art.  12. 

On  avait  comparé  eet  article  avec  Tart.  2129  du  Code 
actuel  qui,  déclarant  qu'il  n'y  a  pas  d'hypothèque  convention- 
nelle vttlable  sans  la  désignation  spéciale,  contiont  une  clause 
pénale ,  qui  est  la  nuUité  lorsqu'il  y  a  défaut  do  désignation. 

Ne  trouvant  pas  cette  clause  pénale  dans  I'artici.e  propofié, 
la  Section  avait  demandé  s'il  est  dans  l'iDtontion,  que  lu  défaut 


de  désignatiion  daas  l'aete  entraine  1»  nuUiié  ée-  la  eonstitutioa 
de  l'hypothèque. 

Elie  avait  très-bien  aper^u  Tart.  26;  mai»  elle  n*y  avait  pa~ 
trouvé  de  solutitMi ,  puisqu'a  eet  article  il  n'est  question  qn^ 
de  Til)  scription  :  en  la  ren  voyant  donc  dans  larépoase  a  Tart.  26,, 
on  coniond  la  nuUité  <le  l'inscription  avec  la  nnllité  du  titre> 
constitutif. 

Art.  15. 

Dans  Ie  premier  examen,  plusieurs  membres  s'ëtaient  pro- 
noncés  contre  cette  disposition  qui  est  contradictoire  k  cello  de 
Tart.  2131  du  Code  actuel.  Ils  trouvaient  juste ,  que  ,  si  l'hypo- 
thèque périt  par  un  événement  imprévu  (et  les  malheurs  actuel» 
n'en  donnent  que  trop  l'exemple),  il  est  équitable  de  pouvoir 
demander  un  supplément  d'hypothèque. 

Que,  si  on  allègue  la  faculté  de  stipuler  Ie  contraire,  eette 
clause  deviendra  une  formule  obligóe  pour  tous  les  actes,  ce 
qui  les  allongera  et  augmentera  les  frais  de  notaire  et  de  timbre» 
La  Section  persiste  daas  son  observation. 

Art.  20. 

La  Section  persiste  k  demander  ,  qu'il  y  ait  aussi  piéférence 
pour  l'hypothèque  conventionnelle  du  vendeur  pour  Ie  payement 
du  prix  ?  On  demandé  aussi  qu'il  soit  accordé  un  dëlai  de  vingt 
jours  pour  inscrire  cette  hypothèque,  et  jouir  de  la  préférence ? 

On  annonce  dans  la  réponse  ,  que  eet  article  est  divisé  en 
deux  alinéa's;  la  Section  n'en  trouve  qu'un  dans  chaque  texte. 

Art.  23. 

La  Section  avait  observé ,  qu'è,  I'art.  2148  du  Code  actuel  on 
exige  que  Ie  créancier  représento  l'acte  authentique,  en  vertu 
duquel  il  requiert  inscription  au  moyen  des  bordereaux  qu'il 
y  joint  dans  I'article  proposé.  Cette  formalité  est  omise;  plu- 
sieurs  membres  la  croyent  cependant ,  si  pas  essentielle ,  du  moins 
très-utile  pour  empêcher  qu'on  ne  prenne  des  inscriptions  indues. 

On  répond  ,  que  Ie  conservateur  ne  peut-être  juge  de  la  vali- 
dité  d'un  titre;  la  Section  Ie  sait,  pas  plus  que  l'officier  de 
l'état  civil  de  la  validité  des  actes  qu'il  a  cependant  droit 
d'exiger.  Mais  Ie  conservateur  ,  pouvant  refuser  rinsci'iption  pour 
défaut  de  production  d'un  Titre,  cela  empêchera  de  prendre 
des  inscriptions  è,  volonté,  qui  se  trouveraient  inscrites  pendant 
trés  longtemps  a  rins9u  des  injustement  grevés. 

Art.  27. 

La  Section  voit  que,  dans  la  nouvelle  rédaction,  il  n'y  a 
plus  d'obligation  de  renou voller  l'inscription  des  hypothèques ; 
on  examine  les  avantages  et  les  dangers  de  ce  nouveau  système. 
La  Section  ne  croit  pas  que,  pour  la  conservation  et  les  recher- 
ches des  inscriptions,  il  soit  conciliable  avec  des  bureaux  d'hy- 
pothèques,  dont  la  circonscription  est  étendue;  elle  ajourne 
donc  son  opinion ,  jusqu'è.  ce  qu'elle  ait  su  qu'elle  organisation 
on  donnera  a  la  conservation  des  hypothèques. 

Art.  41. 

La  Section  avait  demandé  l'insertion  du  n°.  4  de  I'art.  2180 
du  Code  actuel  et  des  trois  alinéa's  suivants,  qui  sont  relatifs  ^ 
la  prescription.  Elle  croit  qu'il  esc  nécessaire  d'en  traiter  rela- 
tivement  au  tiers  détenteur. 

On  répond,  que,  si  l'obligation  principale  est  éteinte,  l'hypo- 
thèque tombe  avec  elle;  mais  il  s'agit ,  dans  l'observation  ,  du 
tiers  détenteur  ,  et  l'obligation  de  l'hypothèque  peut  s'éteindre 
relativement  a  lui,  tandis  que  l'obligation  principale continuerait 
d'exister  relativement  au  débiteur. 

Art.  47. 

Deux  membres  observent ,  que  toutes  ces  formalités  engendrent 
des  frais  qui  peuvent  êtro  supportés,  quand  il  s'agit  de  la  vente 
de  propriétés  considérables. 

Le  baron  de  Sécus.  , 
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X.    Burgerlijk  Wetboek.  , 
(Verslagen  der  Centrale  Afdeeling  over  de  Titels  van  Boek  III.    Vde  uitgezonderd.) 

TITELS  VA^  BOEK  III. 


9  C.  VERSLAG  wegens  de  XVII  Titels  [deY^e  uitgezonderd) 
van  Boek  III,  uitgebragt  in  de  zitting  van  21  Januarij  1825.  (1) 

De  Afdeelingen  hebben  over  het  algemeen  de  antwoorden  op 
hare  aanmerkingen  voor  kennisgeving  aangenomen. 

Eéne  derzelve  heeft  haar  leedwezen  betuigd ,  dat ,  op  het  grootste 
gedeelte  harer  aanmerkingen,  niet  alleen  geen  acht  is  geslagen 
tot  hot  maken  van  veranderingen ,  maar  ook  niet  geantwoord. 
Zij  is  echter  van  oordeel ,  dat ,  althans  sommige  dier  aanmerkin- 
gen ,  niet  onwaardig  waren  om  de  aandacht  van  het  Gouverne- 
ment te  vestigen. 

De  nieuwe  aanmerkingen  uit  het  onderzoek  der  antwoorden 
■geboren  ,  en  da  vorige ,  welke  daarbij  herhaald  zijn  geworden , 
zullen  in  dit  verslag  onder  eiken  Titel  worden  opgegeven. 

De  Centrale  Afdeeling  zal  eei'st  drie  veranderingen  aanwijzen , 
•welke  het  gevolg  der  nieuwe  aanmerkingen  zijn  geweest,  en  al- 
zoo  moeten  gevoegd  worden  bij  de  reeds  gedrukte  en  rondge- 
•deelde  opgave  der  vroeger  geuaaakte. 

1°.  Art.  29  van  den  Ilden  Titel  ia  alzoo  veranderd:  (2) 

n  Niettemin  kunnen  de  schuldeischers  door  den  regter  gemug- 
"tigd  worden  om  de  regten  en  schuldvorderingen  van  hunne  schul- 
denaren uit  te  oofenen;  uitgezonderd  de  zoodanige,  welke  den 
persoon  van  dezen  bij  uilsluiting  betreffen." 

2°.  De  tweede  zinsnede  van  art.  4  des  lilden  Titels  is  dus 
gesteld  in  het  Fransch  : 

» 11  se  soumet  a  toutes  les  obligations  qui  résulteraient  d'un 
mandat  exprès ,  qui  lui  aurait  éié  donné." 

3°.  In  ART.  22  van  den  Vlllsten  Titel  is,  in  het  Fransch' 


(1)  Zie  Nederlandsche  Staats-Courant  nrs.  27  en  28,  Journal  de  Bruxelles 
no.  28  (supp.  n».  15.) 

(2)  In  het  archief  der  Tweede  Kamer  is  bewaard  gebleven  de  brief,  be- 
treffende deze  verandering. 

Hjj  luidt  als  volgt: 

„  Onder  terugzending  der  twee  processen-verbaal ,  welke  U  Hoog  Edel 
Gestrenge  mij  onder  de  hand  heeft  doen  toekomen,  heb  ik  de  eer  haar  te 
kennen  te  geven,  dat  Zijne  Majesteit  toestemt,  dat  art.  29  van  Titel  II 
van  Boek  III  worde  gelezen  als  volgt: 


„„Néanmoins  les  créanciers  peu- 
vent  se  faire  autoriser  en  justice  a 
exercer  les  droits  et  actions  de  leurs 
débiteurs,  a  l'exception  de  ceux  qui 
sont  exclusivement  attachés  a  la  per- 
sonne." 


Niettemin  kunnen  de  schuld- 
eischers door  den  regter  gemagtigd 
worden  om  de  regten  en  schuldvor- 
deringen van  hunne  schuldenaren  uit 
te  oefenen ;  uitgezonderd  de  zooda- 
nige, welke  den  persoon  van  dezen 
bi)  uitsluiting  betreffen." 

„Terwijl  de  heer  Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is,  om  die  redactie  op 
het  oorspronkelijke  ontwerp  te  waarmerken. 

„De  Minister  van  Justitie, 
„{gel.)  VAN  Maanen." 

Aan,  den  Heer  President  der  Tweede 
Kamer  van  de  Staten-Generaal. 

Omtrent  de  wijziging  van  akt.  29  van  Titel  II  van  Boek  III  wordt  nog , 
in  eene  missive  van  den  Minister  van  Justitie  aan  den  Koning,  dd.  18 
January  1825,  het  volgende  gemeld: 

„De  heer  President  der  Tweede  Kamer  van  de  Staten-Generaal  heeft 
mij  medegedeeld  de  aanmerkingen  van  de  Istc  en  IVde  Sectien  opzigtelijk 
de  nadere  redactie  van  art.  29  van  Titel  II  van  Boek  III  van  het  Bur- 
gerlijk Wetboek,  en  mij  levens  in  bedenking  gegeven,  of,  in  plaats  van 
die  nier.we  redactie,  niet  zoude  kunnen  worden  aangenomen  het  opstel  dat 
door  die  beide  teksten  wordt  voorgedragen. 

„Na  overweging  der  gronden,  welke  door  die  Sectien  bij  de  nevensge- 
voegde  processen-verbaal  zijn  uitgedrukt,  en  welke  mij  zeer  gewigtjg  voor- 
komen, ben  ik,  onder  verbetering,  van  oordeel,  dat  die  voorgestelde 
redactie  niet  alleen  zeer  aannemelijk  is,  maar  dat  zij  ten  eenemale  weg- 
neemt de  overgroote  zwarigheden,  welke  zich  tegen  de  aanneming  van 
ABT.  116(5  des  Franschen  Wetboeks  verzetten,  waarop  sommigen  echter 
aanvankelijk  een  zoo  hoogen  prijs  hadden  gesteld;  terwijl  het  denkbeeld, 
in  de  voorgestelde  nieuwe  redactie  uitgedrukt ,  en  dat ,  bevorens  bij  de 
Commissie  van  redactie  geopperd  zijnde,  geen  bijval  ontmoet  had,  thans 
door  de  leden  dier  Commissie  volkomen  is  goedgekeurd." 

De  Minister  vroeg  dus  de  magtiging  aan  den  Voorzitter  der  Kamer  te 
kennen  te  geven,  dat,  met  goedvinden  des  Konings,  abt.  29  van  den  be- 
doelden tekst  aldus  werd  veranderd,  als  reeds  hierboven  is  opgegeven. 


gesteld:  quelque  modique  quen  soit  Ie  prix,  in  plaats  van:  guel 
quen  soit  Ie  prix.  (1) 

EERSTE  TITEL. 

Eéne  Afdeeling  had  éénparig  aangemerkt,  dat  de  slotbepaling 
van  ART,  34  eene  bron  oplevert  van  hatelijke  twisten ,  waartegen 
niet  genoegzaam  wordt  voorzien  door  do  verleende  vrijheid  om 
schadeloosstelling  te  vorderen.  Eenige  leden  merken  omtrent  het 
antwoord  op  dit  artikel  aan  ,  dat  hetzelve  niet  slaat  op  de  aan- 
merking. De  Afdeeling  heeft  niet  verlangd  dat  de  tusschenkomst 
van  den  regter  zoude  weggenomen  worden;  zij  heeft  zich,  inte- 
gendeel, op  die  tusschenkomst  gegrond ,  om  te  zeggen  dat  dezelve 
genoegzaam  is  om  den  verweerder  tegen  alle  willekeurige  han- 
delingen dor  wederpartij  te  beschermen.  De  gemelde  leden  vol- 
harden bij  de  eerste  aanmerking. 

Eéne  Afdeeling  bad,  op  art.  39,  gewenscht  dat  mede  bepaald 
ware  geworden,  dat  een  schuldenaar  het  voorregt  eener  bijge- 
voegde tijdsbepaling  niet  meer  zoude  kunnen  inroepen,  iogeval 
zijne  roerende  goederen  b'j  executie  verkocht  waren.  En  het  ver- 
wondert de  Afdeeling ,  dat  op  deze  hare  aanmerking  geheel  niet 
is  geantwoord  geworden. 

Eéne  Afdeeling  vraagt ,  of  het  niet  beter  ware  voor  het  opschrift 
der  ze^'ende  afdeeling  van  dezen  Titel  te  gebruiken  de  uitdrukking 
van:  tweeledige  verbindteuissen ,  in  plaats  der  omschrijving;  of ,  zoo 
men  deze  wil  behouden ,  dan  te  lezen  :  van  verbindtenissen  waarin 
de  keuze  tusschen  meer  dan  ééne  zaak  aan  ééne  der  partijen  staat. 

Eene  andere  Afdeeling  heeft  aangemerkt,  dat  in  het  Fransch 
opschrift  van  dezelfde  afdeeling  het  woord  :  opjaii/",  beter  dan  dat 
van:  alternatif ,  met  het  Hollandsch  zoude  overeenkomen. 

Verscheiden  leden  van  dezelfde  Afdeeling  hebben  met  leed- 
wezen gezien ,  dat  niet  is  voldaan  aan  de  vraag  om  de  vijfde  af- 
deeling van  dezen  Titel  in  paragraphen  te  verdeelen,  waardoor 
meer  duidelijkheid  zoude  ontstaan  zijn.  Dezelfde  aanmerking  is 
van  toepassing  op  andere  afdeelingen  van  Titels  in  dit  Illde  Boek , 
welke  in  het  proces-verbaal  der  Afdeeling  zijn  opgegeven. 

Eéne  Afdeeling  heeft  de  volgende  aanmerkingen  gemaakt: 
Zij  blijft  op  het  behoud  van  art.  1141  des  tegenwoordigen 
Wetboeks  aandringen,  daar,  volgens  de  bij  bet  nieuwe  "Wetboek 
aangenomen  beginsels,  het  niet  het  bloot  bezit  is  van  een  roe- 
rend goed,  hetwelk  iemand  tot  eigenaar  daarvan  maakt,  maar 
het  wezenlijk  bezit  als  een  gevolg  der  levering. 

Art.  15. 

De  Afdeeling  blijft  van  oordeel :  dat  het  beter  ware  in  dit  ar- 
tikel het  woord  :  overeenkomst ,  te  gebruiken  ,  dan  dat  van  :  verbind- 
tenis;  niet  alleen  omdat  het  contract  de  ver bindtenis  voortbrengt , 
terwijl  de  verbindtenis  het  gevolg  is  van  het  contract,  maar  ook 
omdat  het  artikel  eigenlijk  slechts  toepasselijk  is  op  de  verbind- 
tenissen, welke  uit  contracten  ontspruiten,  en  niet  op  die,  welke 
uit  de  wet  ontstaan.  De  Afdeeling  bemerkt,  dat  op  deze  aan- 
merking niet  is  geantwoord. 

Art.  39. 

Alzoo  dit  artikel  mede  toegepast  moet  worden  op  degenen, 
die  geen  bandelaars  zijn ,  zoo  oordeelt  men  het  woord :  kennelijk 
onvermogen  (déconfiture  in  het  Fransch) ,  noodig  tot  voorkoming 
van  regtsgedingen.   Hierop  is  niets  geantwoord. 

Art.  77. 

De  Afdeeling  ziet  niet ,  dat  de  uitdrukking :  hypothécairefnent 
pour  Ie  tout,  duister  zoude  zijn.  De  praktijk  heeft  er  den  zin  van 
bepaald,  zoodat  dezelve  beduidt,  dat,  hoewel  elk  der  erfgenamen 
voor  de  schulden  niet  aansprakelijk  is,  dan  voor  zoo  verre  zijn 


(1)  De  heer  C.  Asseb  heeft  van  die  verandering  kennis  gegeven  bjj  de 
volgende  missive: 

„Brussel,  19  Januarij  1825. 

„Ik  heb  de  eer  aan  U  Edel  Gestrenge  bö  deze  te  doen  toekomen  den 
Franschen  tekst  der  Titels  III  en  VIII,  in  welke  ik  (aetx.  4  en  22)  de 
kleine  verandering  heb  gemaakt,  welke  by  het  bijvoegen  derzelve  was 
overgeslagen." 
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erfdeel  betreft ,  de  houder  van  een  met  hypotheek  belast  onroe- 
rend goed,  wegens  de  hypotheek,  voor  het  geheel  aansprakelijk 
is.  Echter  zoude  men  de  verandering  kunnen  toelaten,  indien 
dezelve  dus  uitgedrukt  ware :  sans  préjudice  aux  droits  résultant 
de  Vhypotheque ,  s'il  y  en  a. 

TWEEDE  TITEL. 

Drie  Afdeelingen  hebben  eeno  andere  redactie  voorgesteld  van 
ART.  29.  Aan  hunne  aanmerkingen  ia  voldaan  door  de  boven 
opgegeven  nieuwe  redactie  van  dit  artikel. 

De  meerderheid  der  leden  van  e'éne  Afdeeling  blijft  het  31ste 
ARTIKEL  als  overbodig  beschouwen. 

DERDE  TITEL. 

Eéne  Afdeeling  heeft  de  volgende   aanmerkingen  gemaakt: 
Zij  is  niet  voldaan  raet  het  antwoord  op  eene  harer  aanmer- 
kingen,  welke  van  den  volgenden  inhoud  was: 

»  Eenige  leden  zouden  do  voorkeur  hebben  gegeven  aan  de 
ARTT.  1370,  1371  en  1382  van  het  Fransche  Wetboek ,  en  liever 
gezien  ,  dat  behouden  waren  de  gebruikelijke  en  uit  het  Romein scho 
regt  bekende  uitdrukkingen  van  quasi- contracten  evi  quasi- delicten , 
uitdrukkingen  volkomen  in  betrekking  staande  tot  de  uit  te 
drukken  zaken,  en  bovendien  door  hare  bekendheid  zich  aan- 
bevelende. Zij  missen  dezelfde  juistheid  in  de  daarvoor  gekozen 
bewoordingen,  en  meenen  biervan  een  merkwaardig  voorbeeld 
te  vinden  in  art.  15  van  het  ontwerp,  hetwelk  alleen  verant- 
woordelijk stelt  voor  de  schade  door  eene  onregtmatige  daad 
veroorzaakt.  Daar  er  vele  daden  zijn  op  zich  zelve  regtmatig, 
doch  welke  aansprakelijk  maken,  zoo  ontstaat  daaruit  reeds 
eene  duisterheid.  De  gemelde  leden  zijn  van  oordeel,  dat  men 
in  de  wetgeving,  buiten  volstrekte  noodzakelijkheid,  van  geene 
oude  en  bekende  uitdrukkingen  moet  afgaan,  wegens  de  onze- 
kerheid van  den  zin  ,  dien  men  aan  de  nieuwe  hechten  zal. 

Art,  9. 

De  Afdeeling  volhardt  bij  hare  aanmerking,  dat  dit  artikel 
moet  overgebragt  worden  bij  de  bepalingen  over  het  te  niet  gaan 
der  verbindtenissen  en  het  eerste  zijn  van  de  paragraaph ,  de 
betaling  betreffende;  en  dat  zulks  te  meer,  daar ,  door  het  artikel 
hier  te  laten,  de  artt.  10  en  11  hetzelfde  schijnen  te  zeggen. 

Zij  merkt,  aangaande  het  antwoord,  aan,  dat,  wanneer  eene 
wet  het  regt  geeft  om  iets  terug  te  vorderen  van  iemand,  het 
niet  noodig  schijnt  aan  dezen  bij  eene  wet  do  teruggave  voor 
te  schrijven. 

Art.  13. 

De  Afdeeling  oordeelt,  dat,  indien  het  antwoord  met  het 
strengste  regt  overeenkomstig  is,  de  aanmerking  overeenstemt 
met  de  billijkheid.  Men  gaat  de  mogelijke  gevallen  na,  en  men 
vindt  er,  waarin  deze  bepaling  de  kwade  trouw  zoude  kunnen 
bevorderen.  Nog  merkt  men  aan,  dat  uit  het  gebruik  van  het 
onbepaalde  woord  :ira«i,  in  dit  artikel,  zoude  kunnen  volgen, 
dat  men  ,  in  het  tweede  deel ,  daaronder  begreep  het  geld ;  en 
wel  des  te  meer,  daar  in  art.  12  wordt  gesproken  van  :  inte- 
ressen en  vruchten.  Maar  het  zoude  eene  wijde  deur  voor  de 
kwade  trouw  openen  ,  indien  men  de  teruggave  eener  ten  onregt 
gedane  betaling  in  gold  konde  ontwijken,  onder  het  voorwendsel 
dat  het  eene  gift  ware. 

Art.  20. 

Do  Afdeeling  blijft  bij  hare  aanmerking,  daarin  bestaande, 
dat  zij  vraagt  of  deze  bepaling  regtvaardig  is  ?  De  publieke  actie 
verjaart  door  hot  verloop  van  een  minder  aantal  jaren,  omdat 
het  zwaard  der  geregtighoid  niet  boven  iemands  hoofd  moet 
hangen  een  groot  gedeelte  van  zijn  leven.  Doch  dezelfde  reden 
bcstaaat  niet  bij  do  civile  actie.  Integendeel,  strekt  de  kennis, 
die  men  heeft,  dat  men  aan  eene  civile  actie  tot  schadeloosstel- 
ling onderhevig  is,  ten  heilzaam  middel  om  de  onvoorzigtigheid 
on  nalatigheid  to  doen  vermijden ,  waardoor  men  anderen  schade 
kan  veroorzaken. 

VIERDE  TITEL. 
Edno  Afdeeling  vooronderstelt  (artt.  25  en  2G),  dat  do  woor- 


den: met  twee  getuigen,  achter  dat  van  :  noiaris,  èn  niet  van  :  deur- 
waarder, behooren  geplaatst  te  worden ,  en  dat  het  tegenover- 
gestelde eene  drukfout  is. 

Eéne  Afdeeling  blijft  bij  de  algemeene  aanmerking  volharden  , 
dat  het ,  tot  gemak  van  het  naslaan  ,  beter  ware  de  Afdeelingen 
der  Titels  in  onderdeelen  te  splitsen,  wanneer  het  onderwerp 
daartoe  aanleiding  geeft.  Zij  herhaalt  deze  hare  aanmerking, 
opdat  men  dezelve  bij  de  eindelijke  herziening  van  het  Wet- 
boek in  acht  neme. 

ZESDE  TITEL. 
Eéne  Afdeeling  heeft  de  volgende  aanmerkingen  voorgedragen  i 

Art.  4. 

Twee  leden  blijven  bij  hot  aan-gemerkte  op  dit  artikel  vol- 
harden ,  en  zien  niet ,  dat  er  uitzonderingen  kunnen  plaats  hebben 
op  een  zoo  algemeen  en  heilig  beginsel  als  dat  des  eigendoms. 

De  oorspronkelijke  aanmerking  luidde  alzoo: 

Eén  lid  merkt  aan,  dat  dit  artikel  het  vorige  tegenspreekt. 
Eén  beginsel  staat  vast:  Res  perit  suo  domino,  en  ,  volgens  het  3de 
ARTIKEL  ,  zoo  gaat  de  eigendom  niet  over  dan  door  de  levering. 
Dus  blijft  de  zaak ,  tot  op  de  levering ,  de  eigendom  van  den  ver- 
kooper,  en  voor  zijne  rekening.  Het  gevoelen  van  dit  lid  moet 
echter  niet  begrepen  worden  strijdig  te  zijn  met  de  bepaling,  dat 
do  levering  vereischt  wordt  tot  het  doen  overgaan  van  den  eigen- 
dom. 

Art.  14. 

Twee  leden  volharden  bij  het  genomen  besluit ,  hetwelk  alhier 
wordt  ingelascht,  op  hun  verzoek. 

De  Afdeeling  vindt  dit  artikel  strijdig  met  het  13de  van  den 
lilden  Titel  des  lilden  Boeks.  Hier  wordt  gezegd ,  dat  koop  en 
verkoop  van  eens  anders  goed  nietig  is;  en  in  genoemd  13de 
artikel,  dat  hij,  die  ter  goeder  trouw  de  zaak  heeft  ontvangen, 
hem  niet  verschuldigd ,  en  dezelve  heeft  verkocht ,  slechts  den 
koopprijs  moet  teruggeven.  Alzoo  is  de  verkoop  dan  geldig. 
Nogtans  is  het  wel  degelijk  de  verkoop  van  eens  anders  goed, 
dewijl  art.  10  van  denzelfden  Titel  inhoudt ,  dat  hij  die  ,  bij  ver- 
gissing, iets  hem  niet  verschuldigd  ontvangen  heeft,  verpligt  is 
om  hetzelve  terug  te  geven ;  doch  men  kan  alleen  het  goed  eens 
anders  aan  deszelfs  eigenaar  teruggeven. 

Art.  33. 

Men  blijft  van  oordeel ,  dat ,  bij  do  eindelijke  herziening  des 
Wetboeks,  onderdeelen  zullen  moeten  gemaakt  worden,  tot  meer- 
der gemak  in  het  naslaan. 

♦ 

Benadeeling  boven  de  helft.  —  Verscheiden  leden  volharden  bij 
de  aanmerkingen  op  dit  stuk,  welke  alhier  ingelascht  volgen. 
Eén  lid  voegt  er  bij,  dat  koop  en  verkoop  een  verwisselings- 
contract is ,  een  verruilen  eener  zaak  tegen  eene  gelijke  waarde. 
Indien  de  gegeven  waarde  beneden  de  helft  is,  zoo  bestaat  er 
dan  geen  verwisselingscontract  meer,  noch  verruiling  eener  zaak 
tegen  derzelver  waarde ;  dus  het  wezenlijke  van  koop  eu  verkoop 
wegvalt.  Buitendien  merkt  hij  aan,  dat  het  weglaten  der  bepa- 
lingen ,  welke  de  benadeeling  boven  de  helft  betreffen ,  tot  niets 
anders  strekt,  dan  om  bedriegerijen  te  begunstigen. 

De  aanmerkingen,  van  welke  gesproken  is,  en  die  dus  be- 
hooren ingelascht  te  worden,  zijn  deze: 

»  De  Afdeeling  ziet  met  verwondering,  dat  men  weggelaten  heeft 
al  wat  de  rescissie  wegens  benadeeling  betreft.  Zij  herinnert  zich 
wat  daaromtrent  in  het  comité-generaal  is  voorgevallen. 

»  De  12de  vraag:  w  of  de  vernietiging  van  den  verkoop  van  een 
onroerend  goed  wegens  bonadeeling  boven  de  helft  zoude  mogen 
gevraagd  worden?"  werd  in  het  comité-generaal  in  de  maand  No- 
vember 1823  behandeld.  Slechts  één  lid  sprak  tegen  do  rescissie, 
uithoofde  van  de  onzekerheid  in  het  bepalen  der  waarde ,  en  om 
roden  dat  do  benadeeling  ,  alleen  kunnende  voortspruiten  uit  dwa- 
ling of  bodrog,  door  do  wetten  in  zoodanig  geval  vooi'zien  is, 
zoodat  de  vorbindtenis  van  zelve  ophoudt  van  kracht  to  zijn.  l^e 
andoro  Icdon ,  welko  aan  de  discussie  doel  namen,  verklaarden 
zich  éénstemmig  voor  do  rescissie ,  zeggende :  »  dat  er  dikwijls 
zedelijke  dwang  bestaat,  wanneer  zich  iemand  in  de  volslrokte 
noodzakelijkheid  bevindt  om  to  vorkoopen,  ten  einde  zijn  onheil 
voor  te  komon  ,  endekooper,  misbruik  makende  van  dezen  onge- 
lukkigen  toestand,  hem  niet  dan  eenen  prys  wil  geven,  welke 
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▼erre  beneden  de  waarde  blijft ;  dat  zoodanige  slechte  speculatien 
meniiïvnldiger  zullen  worden ,  zoo  men  v^'eet  dat  de  verkooper 
niet  meer  zijne  toevlugt  tot  de  wet  zal  kunnen  nemen."  Men  voegt 
er  bij,  dat  ten  allen  tijde  de  bewijzen  van  dwaling ,  bedrog,  enz. 
bezwaarlijk  zijn  geweest  en  dat,  om  een  einde  daaraan  te  maken , 
de  wetgever  dezelve  vooronderstelt,  wanneer  hij  ziet  dat  de  prijs 
beneden  de  helit  der  waarde  is;  dat  overigens  de  ondervinding 
voor  het  behoud  van  het  beginsel  pïeit,  en  de  nadeelen ,  welke 
door  het  weglaten  daarvan  ontstaan  zullen ,  nog  niet  kunnen 
berekend  worden.  Hierna  werd  de  vraag  toestemmend  beant- 
woord, door  75  stemmen  tegen  4.  De  Afdeeling,  alle  de  aange- 
voerde redenen  tot  de  hare  makende ,  moet  hare  verwondering 
betuigen,  dat  een  beginsel ,  hetwelk  bijna  éénparig  door  de  Kamer 
aangenomen  was,  verworpen  is  om  de  tögenstemming  van  vier 
leden." 

Eene  andere  Afdeeling  heeft,  aangaande  het  antwoord  op  art. 
12,  aangemerkt,  dat  hare  aanmerking  niet  moet  verstaan  zijn,  of 
dat  het  antwoord  op  de  aanmerking  eener  andere  Afdeeling  slaan 
moet.  De  aanmerking  der  Afdeeling  sloeg  daarop,  dat  bij  art. 
1597  van  het  tegenwoordig  Wetboek  verboden  wordt  om  afstand 
te  doen ,  niet  alleen  van  bij  de  regtbank  hangende  processen , 
maar  eveneens  van  ligitieuse  regten  en  actiën,  die  tothetregts- 
gebied  van  de  regtbank  bahooren. 

De  aanmerking  der  Afdeeling  was  dus  gesteld: 

»  De  Afdeeling  heeft  het  nut  niet  wel  gevat  der  redactie  van 
ART.  12,  verschillende  van  die  van  art.  1597  des  Franschen 
Wetboeks.  Indien  de  bedoeling  geweest  zij  om  het  verkrijgen  van 
regten  niet  bovenmate  te  beperken ,  zoo  kooit  het  der  Afdeeling 
voor,  dat,  door  de  uitdrukking  van :  cZ?-oi7s  %i<jewa; ,  in  art.  1597 , 
daarin  reeds  is  voorzien.  De  Afdeeling  meent ,  dat  de  redactie  van 
het  ontwerp  te  veel  aanleiding  geeft  tot  verkeerde  praktyken. 

ZEVENDE  TITEL. 

Eén  lid  maakte  de  volgende  aanmerking: 

))  Bij  ART.  5  wordt  bepaald ,  dat,  indien  eene  zekere  en  bepaalde 
zaak,  welke  men  beloofd  had  in  ruiling  te  geven ,  buiten  schuld 
van  den  eigenaar  is  verloren  gegaan,  de  overeenkondst  yoor  ver- 
vallen wordt  gehouden ,  en  de  teruggave  van  het  in  ruiling  ge- 
geven goed  kan  gevorderd  worden.  Intusschen ,  wanneer ,  volgens 
ART.  4  van  den  Viden  Titel ,  de  verkochte  zaak  in  een  zeker  en 
bepaald  voorwerp  bestaat,  is  dezelve,  van  het  oogunblik  van  den 
koop  af,  voor  rekening  van  den  koopsr,  hoewel  de  levering  nog 
niet  heeft  plaats  gehad,  eii  de  verkooper  heeft  regt  om  den  prijs 
te  vorderen.  De  contracten  van  koop  en  verkoop  en  van  ruiling , 
in  het  algemeen ,  en  bijzonder  volgens  art.  6  van  den  Vilden 
Titel,  naar  dezelfde  regtsbeginselen  moetende  behandeld  worden  , 
zoo  begrijpt  men  niet,  waarom,  in  de  twee  bovengemelde  ge- 
vallen, welke  schijnen  volkomen  gelijk  te  staan  en  de  toepassing 
te  vorderen  van  hetzelfie  regtsbeginsel ,  de  bepaling  juist  tegen- 
strijdig uitvalt.  De  omstandigheid,  dat  er  in  het  ééne  geval  rui- 
ling is  eener  zaak  tegen  eene  som  gelds,  en  in  het  andere  ruiling 
eener  zekere  zaak  tegen  een  insgelijks  zeker  ea  bepaald  voor- 
werp, schijnt  niet  van  dien  aard  te  wezen,  om  zoodanige  ver- 
schillende bepaling  te  i-egtvaaruigon  of  noodzakelijk  te  maken." 

ACHTSTE  TITEL. 

Eéne  Afdeeling  blijft  bij  hare  aanmerking  op  art.  19  volharden  , 
en  zij  vindt  het  antwoord  van  het  Gouvernement  niet  voldoende, 
omdat  zij  van  oordeel  is,  dat  het  wel  noodig  is,  dat  er  over  de 
brandwaarborgmaatschappijen ,  welke  instellingen  onder  vorige 
wetten  niet,  of  althans  zeldzaam,  bestonden,  in  die  gevallen, 
waarin  dezelve  met  de  algemeene  bepalingen  der  wet  in  aanra- 
king kunnen  komen ,  of  er  mede  strijden ,  worde  gedisponeerd. 
Men  is  overtuigd,  dat,  door  tc  dezer  plaatse  eenige  wetsbepaling 
daarover  in  te  lasschen ,  veelvuldige  procedures  kunnen  worden 
voorgekomen,  die,  uit  het  gegeven  antwoord  van  het  Gouverne- 
ment, klaarblijkelijk  zonder  dit  ontstaan  moeten. 

Dezelfde  Afdeeling  blijft  ook  op  de  nadere  overweging  harer 
aanmerking  op  art.  29  aandringen.  Hoezeer  zij  aan  het  Gouver- 
nement gaarne  wil  toegeven,  dat  niet  alle  bedrog  kan  worden 
voorgekomen,  zoo  vindt  zij  toch,  dat  het  bodrog,  waarop  de 
Afdeeling  het  oog  heeft,  wel  kan  worden  belet;  en  zij  houdt 
het  er  voor,  dat  de  maatschappij  hierbij  belang  heeft.  Niemand 
kan  onkundig  zijn  van  de  moeijelijkheid  van  het  bewijs  van  het 
frauduleuse  van  een  contract;  en  kan  men  dus  middelen  daar- 
stellen,  waardoor  de  mogelijkheid  hiertoe,  in  deze  gevallen, 
waarin  zo  zoo  dikwijls  gepractiseerd  warden ,  wordt  geweerd,  dan 


wordt  er  meerdere  volmaaktheid  aan  het  geheele  "Wetboek  toege- 
bragt. 

Bij  gelegenheid  van  het  uitgedrukt  verlangen ,  om ,  tot  waar- 
borg van  hypothécaire  schuldoischers  ,  voorbetalingen  van  huur 
te  verbieden,  dringt  e'éne  Afdeeling  deze  aanmerking  aan,  en 
wenscht  bijzonder  de  aandacht  te  bepalen  op  de  noodzakidijkheid 
om  de  vrijheid  te  beperken  van  lange  huren  te  maken ,  waardoor 
de  hypothécaire  schuldeischers  zeer  in  hunne  regten  verkort 
worden.  Men  vraagt  alzoo,  dat  de  bepalingen  van  den  Titel :  ware 
liuur  en  verhuur ,  te  dezen  opzigte  in  overeenstemming  mogen  worden 
gebragt  met  de  artikels,  welke  zich  dienaangaande  moeten  be- 
vinden in  den  Titel:  van  onderzetting. 

Eéne  Afdeeling  heeft  op  dezen  Titel  het  volgende  aan  te  merken  : 

Art.  24. 

Men  vindt  geen  antwoord  op  eene  vorige  aanmerking,  welke 
deze  was : 

Eén  lid  vindt  eene  soort  van  tegenstrijdigheid  tussclien  dit 
ARTIKEL  en  de  artt.  41 ,  51  en  52,  daarin  bestaande :  dat  de  huur 
bij  geschrift  van  regtswege  ophoudt,  zonder  dat  het  noodig  xij 
die  op  te  zeggen,  terwijl  in  de  andere  artikels ,  en  mede  in  het 
geval  van  huur  bij  geschrift,  de  huurder  in  het  bezit  van  het 
gehuurde  blijft  zonder  tegenspraak;  er  is  eene  stilzwijgende  in- 
huring, en,  alzoo  men  geen  einde  ziet  van  zoodanig  bezit,  zoo 
besluit  het  lid  daaruit,  dat  het  noodig  is  om  in  tegenspraak  te 
komen  voor  of  op  het  einde  van  de  huur,  ten  einde  de  stilzwij- 
gende inhuring  voor  te  komen.  Uit  dit  oogpunt  vindt  hij  lie  be- 
paling van  het  onderhavig  artikel  voor  den  eigenaar  niets  be- 
duidend. Eén  lid  oordeelt ,  dat  aan  den  regter  moet  worden 
overgelaten .,  om ,  naar  de  omstandigheden ,  te  beoordeelen  of  er 
stilzwijgende  inhuring  al ,  dan  niet ,  zij.  Ken  ander  meent ,  dat  alle 
twijfeling  zoude  ophouden,  indien  men  gedurende  eenigen  tijd, 
bijv.  van  eene  maand,  bepaalde,  waarna  do  huur  stilzv^ijgend 
verlengd  zoude  zijn,  indien  de  huurder  zonder  tegenspraak  ia 
het  bezit  ware  gebleven. 

Artt.  25,  32,  enz. 

Men  vermeent,  dat,  indien  de  locale  gebruiken  moeten  be- 
houden worden,  dezelve,  zooveel  mogelijk,  bohooren  gebragt  te 
worden  tot  éénvormigheid  door  middel  van  wettelijke  bepalingen  , 
en  dat  zulks  overeenkomstig  is  met  de  beginsels  eener  gezonde 
wetgeving. 

Art.  57. 

Men  vindt  geen  antwoord  op  het  voorgestelde  geval ,  wanneer 
de  dienstboden  bij  de  maand  gehuurd  worden,  waardo.u*  eene 
gaping  in  de  bepaling  overblijft. 

NEGENDE  TITEL. 
Eéne  Afdeeling  heeft  het  volgende  aan  te  merken : 
Artt    18  en  19. 

Twee  leden  herhalen  de  volgende  aanmerking: 

Men  merkt,  omtrent  de  laatste  paragraaf  van  art.  18,  welke 
overigens  g^dijk  is  met  die  bij  art.  1853  des  tegenwoordigen 
Wetboeks,  aan,  dat  beide  eene  hoogst  onregtvaardige  bepaling 
behelzen,  door,  in  allo  gevallen  zonder  onderscheid ,  den  inbreng 
der  nijverheid  gelijk  te  stellen  met  den  inbreng  der  kleinste  som ; 
terwijl  het  overbekend  is,  dat,  dikwerf,  de  nijverheid,  het  aan- 
geboren talent,  en  de  zorgen  van  deii  vennoot,  die  alleen  deze 
kostelijke  hoedanigheden  in  de  maatschappij  brengt,  de  werk- 
dadige  middelen  zijn  om  de  winst  aan  te  brengen  ,  welke  niet 
zoude  verkregen  zijn  ,  zoo  er  niets  dan  kapitalen  geweest  waren. 
In  het  tegenwoordig  Wetboek  is  een  behoedmiddel  tegen  deze 
onregtvaardigheid  te  vinden,  door  aan  derden  de  uitspraak  op 
te  dragen  over  de  hoegrootheid  der  aandeelen.  Doch  door  thans 
te  verbieden  hetgeen  art.  1854  van  het  tegenwoordig  Wetboek 
toelaat,  laat  men  de  onregtvaardigheid  der  paragraaf  van  het 
vorig  artikel  geheel  bestaan.  Men  zal  zonder  twijfel  antwoor- 
den :  dat  de  vennooten  het  regt  hebben  om  het  aandeel  van 
ieder  hunner  in  de  winsten,  bij  het  contract,  vooraf  te  bepa- 
len ;  maar  daartegen  wordt  aangemerkt ,  dat  zoodanige  bepaling 
dikwijls:  1°.  onmogelijk  is,  dewijl  de  nijverheid  te  voren  onder 
geene  berekening  valt ;  zij  heeft  geenen  maatstaf,  als  het  geld 
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X.    B>ur^erlijk  WetBoeL 
(Verslagen  der  Centrale  Afdeeling  over  die  Titels  van  Boek  IIL    Vde  uitgezonderd.) 


2°.  onvoorzigtig,  ja  zelfs  gevaarlijk  is;  want  men  moet  uitzigten 
van  hoop  laten  aan  den  nijverigen  vennoot,  en  dit  is  het  eenig 
middel  om  zijnen  ijver  aan  te  sporen.  Om  deze  redenen  ver- 
klaart zich  de  Afdeoling  tegen  de  bepaling  van  art.  1&. 

Art.  20. 

Er  zijn  leden  die  oordeelen,  dat,  indien  de  bepaling,  welke 
eenon  der  vennooten  vrijstelt  van  eenig  aandeel  in  de  verliezen , 
vooral  wanneer  er  inbreng  is  van  geld  ,  niet  een  contractus  leoninus 
ia,  dezelve  althans  zeer  daarnaar  gelijkt. 

TIENDE  TITEL. 
Eéne  Afdeeling  heeft  het  volgende  aan  te  merken. 

Art.  24. 

Verscheiden  leden  volharden  bij  de  gemaakte  aanmerking, 
welker  invoeging  alhier  zij  verlangen.  Zij  voegen  er  bij,  dat, 
indien  deze  beslissing  op  de  goede  trouw  gegrond  is,  alsdan 
bij  ART.  14  van  koop  en  verkoop  moet  gevoegd  worden:  behou- 
dens wanneer  die  ter  goeder  trouw  is  geschied,  omdat  men  zich 
zeiven  wel  gelijk  behoort  te  blijven. 

De  oorspronkelijke  aanmerking  over  hetzelfde  artikel  luidde 
aldus : 

Men  vraagt,  hoedanig  men  dit  artikel  overeen  kan  brengen 
met  ART.  14  van  koop  en  verkoop,  hetwelk  bepaalt  dat  de  ver- 
koop van  eens  anderen  goed  nietig  is?  Dit  beginsel  is  uit  het 
natuurreot;  want,  om  den  eigendom  over  te  brengen  ,  moet  men 
dien  eerst  hebben.  Hier  is  het  baarblijkelijk  eens  anderen  goed 
dat  verkocht  is ,  en  de  bewaargever  heeft  echter  slechts  regt  op 
den  koopprijs. 

TWAALFDE  TITEL. 
Artt.  3  en  4. 

Eéne  Afdeeling  heeft  met  verwondering  gezien ,  dat ,  niet  alleen 
geen  acht,  maar  ook  geen  antwoord  op  hare  aanmerking  is 
gegeven  op  deze  twee  artikels,  waarvan  de  geheele  zamenhang , 
naar  haar  oordeel,  van  duidelijkheid  ontbloot  was.  Zij  is  te  meer 
overtuigd  van  de  juistheid  dezer  aanmerking,  daar,  bij  het 
herlezen  van  de  twee  artikels,  de  leden  der  Afdeeling  onder- 
ling zeer  verdeeld  zijn  geweest  over  den  zin  derzelve. 

Art.  5. 

Dezelfde  Afdeeling  is  niet  minder  verwonderd,  dat  men  hare 
aanmerking  op  dit  artikel  met  geen  antwoord  vereerd  heeft. 
Het  is  echter  zeker ,  dat  het  woord  van  :  levensmiddelen ,  dat  van : 
denrêes ,  slecht  uitdrukt ,  want :  levensmiddelen ,  zijn  :  comestibles.  Wat 
hiervan  zij,  het  eigenlijk  woord  in  het  Hollandsch  zoude  zijn  : 
waren;  want  zoo  men  geleend  had  30  quintalen  lood,^  of  10 
duizend  steenon,  of  100  hectoliters  traan-olie,  of  12  quintalen 
hennep,  enz,  zoude  het  regt  vaardig  en  in  den  geest  van  art.  5 
wezen,  om  dezelfde  hoeveelheid  lood,  steenen ,  enz.  te  doen 
teruggeven. 

VEERTIENDE  TITEL. 

Eéne  Afdeeling  blijft  het  behoud  verlangen  van  art.  1795 
des  tegenwoordigen  Wetboeks  ,  om  de  geïnteresseerde  speculatien 
voor  te  komen ,  waartoe  het  gemis  van  zoodanige  bepaling  aan- 
leiding zoude  kunnen  geven.  Men  vindt  het  antwoord  onvoldoende. 

ZESTIENDE  TITEL. 

Eéne  Afdeeling,  na  hare  aanmerking  en  het  antwoord  te  heb- 
ben nagezien,  vermeent,  dat  alle  zwarigheid  verdwijnen  zoude 
door ,  in  de  eerste  zinsnede  van  art.  24 ,  te  stellen :  libérée ,  in 
plaats  van  :  déchargée. 

ZEVENTIENDE  TITEL. 
Art.  8. 

Eén  lid  ééner  Afdeöling  draagt  het  volgende  voor: 

»  Zoo  men  het  stelHol  van  rescissio  wegens  benadeeling ,  ten 


opzigte  van  meerderjarigen (  bij  behoudt,  staat  dè  tweede  paj 
graaf  van   art.   8^  daarmode  in  verband,  en  moet  blijven  aM 
thans.  Maar  indien ^  gelij^k  het  onderzoek,  in  de  Afdeelinge^ 
reeds  geschied,  zulk»  doot  vreezen,  de  rescissie  wegens  bena 
deeling  alleen  wordt  heib  ouden  ten  gunste  van  minderjarigen! 
zoo  zouden  deze  woorden  van  de  tweede  paragraaf  van  art.  8l 
noch  uithoofde  van.  benadee  Ung ,  tegen  de  bedoeling  van  den  wetj 
gever  kannen  uitgelegd  v/^orden  als  aan  mindeigarigen  boven  dl 
18  jaren,  alle  aotie  mit  dien  hoofde  ontzeggende,  welke  zoudf 
strekken   om   dadingen    te  doen  vernietigen,  die  zij  zonder 
vereischte  formalileiteni   zouden  hebben  getroffen.  Tot  ondersteul 
ning  van  deze  uitléggin  g,  zoude  men  met  eenige  reden  bijbrengen! 
dat  de  alotbepaling  van   art.  8  uitsluitend  toepasselijk  is  op 
dadingen   van  minderj  arigen  ,  of  anders  een  onnoodig  bijvoegsel 
is.  De   bepalingen  van  art.  2  van  denzelfden  XVilden  Titel, 
welke ,  tot  ket  treffe  n  eener  dading ,  de  bevoegdheid  vorderei 
om  te  beschikken  ©ve  r  de  onderwerpen  in  de  dading  begrepen 
schijnen  met  deze-  ijitlegging  niet  strijdig.  In  de  vorige  Titel 
tot   de  verbimdtemiss  en  in  het  algemeen  betrekkelijk,  is  bepaal! 
dat  de  verbindtenis  sen  aang'  gaan  door  minderjarigen  onder  de 
18  jaren   niet  v&l?  trekt  nietig   zijn.   In  geval  van  benadeeling 
moet  alzoo.  de  D&'.n  der  jarige  dezelve  bewijzen.  Art.  8,  zoo  ala 
het  thans  gresteM   is,  zoude  hem  niet  ontvangbaar  verklaren  ir 
zijne  exceptie,  m.  zoude,  in  allen  gevalle  twisten  doen  ontstaan , 
welke  door  eea  e   betere  redactie  zouden  kunnen  voorj^ekomei 
worden." 

De  Afdeelins    vermeent  alzoo ,   dat  dit  artikel  in  verbani 
behoort  gebrag*c  te  worden  met  het  algemeen  beginsel,  dat  aan- j 
genomen  zal    worden   omtrent  de  vernietiging  uit  hoofde  vanj 
benadeeling. 


NB. 


De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  de  Titels  XVIII 
XIX  en  XX  van  Boek  II  en  met  al  de  Titels  (uit- 
gezonderd Titel  V)  üöm  Boek  III  vereenigd;  (zie  de  ver 
slagen  van  de  zittingen  der  Tweede  Kamer  van  2  en 
5  Maart  1825). 

De  Koning  heeft  de  door  de  beide  Kamers  aangenomen^ 
Titels  bekrachtigd: 

Titel  XVIII  van  Boek  II  (Staatsblad  1825,  n° 


XIX 
XX 

1 

II 
III 

IV 

VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

XIII 

XIV 

XV 

XVI 

XVII 


»       »  11 

u        n  n 

van  Boek  III 
n        n  n 


39J 

40.  ) 

41.  ) 

14.  ) 

15.  ) 

16.  ) 

17.  ) 

19.  ) 

20.  ) 

21.  ) 

22.  ) 

23.  ) 

24.  ) 

25.  ) 

26.  ) 

27.  ) 

28.  ) 
29. 
30.) 


VERBETERING. 


Bladz.  217,  noot  1,  staat:  art.  1795,  lees:  art.  1975,  het- 
welk aldus  luidt : 

.11  cn  est  de  même  du  contrat  par  lequel  la  rente  »  été  créée  sur  la 
tête  d'une  personne,  attcinte  de  la  raaladle  dont  clle  est  décédée  dans  les 
vingt  jours  de  Ia  date  du  contrat." 


Bijlagen.  Vel  58. 
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XI,    Burgerlijk  Wetboek. 
(Koninklijke  Boodschap,  ten  geleide  der  Titels  I — VII  van  Boek  IV.) 


XI.   BURGERLIJK  WETBOEK. 


Titels  I— \Il  m  BOEK  IV.  (i) ' 


Deze  Titels  zijn  behandeld  in  de  zitting  van  5  Maart  1825. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  vn  21  October  1824. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

De  aanmerkingen  bij  de  meerdei'heid  der  leden  van  de  Tweede  Kamer  gerezen ,  ten  aanzien  van  het  IVde  Boek  van  het 
Ontwerp  van  Burgerlijk  Wetboek,  door  Ons  in  overweging  genomen  zijnde,  hebben  Wij  aan  de  Commissie  van  redactie  ,  benoemd 
bij  Ons  besluit  van  den  283ten  April  1821,  n".  72,  opgedragen  de  zamenstelling  van  zeven,  ontwerpen  ven  wetten,  het  voor- 
noemde Boek  uitmakende. 

Dien  ten  gevolt;e  doen  Wij  hiernevens  aan  U  Edel  Mogenden  geworden  eene  nadere  redactie  van  het  voorschreven  Boek , 
om  in  de  deliberatien  van  U  Edel  Mogenden  de  plaats  te  vervangen  van  die  welke ,  bij  Onze  boodschap  van  den  22sten  No- 
vember 1820,  aan  uwe  Vergadering  zijn  ingezonden;  behoudende  Wij  Ons  voor  ,  om ,  na  de  afwerking  der  manier  van  procederen  , 
waarmede  de  Commissie  van  redactie  belast  is  ,  te  overwegen  of  het  IVde  Boek  niet  nog  door  onderscheiden  Titels  ,  handelende 
over  het  stellig  regt  van  regtsvorderingen ,  vonnissen,  arresten,  lijfsdwang ,  en  andere,  afgescheiden  van  de  wijze  van  regtspleging, 
zal  behooren  te  worden  aangevuld. 

En  hiermede  bevelen  Wij  U,  Edel  Mogende  Heeren  ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brassel,  den  20sten  October  1824. 

WILLEM. 


(1)  De  onder  de  nrs.  1,  2,  4,  6a  en  6  vermelde  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt. 


HANDILINGZN  DEE    STATEN-GENERAAT.      1824 — 1825. 
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X.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — VII  van  Boek  IV  bij  de  Staten-Generaal.) 

li.    TITELS  VAN  BOEK  IV. 

Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere  redactiën  van  de  Titels  van 

Boek  IT  bïj  de  Staten-Generaal. 


Blijkens  in   het  archief  van  het  Kabinet  des  Konings  aanwezige  schrif- 
juen,  heeft  de  Commissie  van  redactie  voor  de  nationale  wetgeving,  bij 
tmissive  van  19  Augustus  1824,  aan  den  Koning  gezonden  de  Titels  van 
Boek  IV  van  het  Burgerlijk  Wetboek  (1)  betreffende :  hel  bewijs  en  de  ver- 
jaring. 

De  Commissie  merkte  bij  die  gelegenheid  op ,  dat  er  tusschen  hare  leden 
een  aanmerkelijk  verschil  van  gevoelen  had  geheerscht.  Al  de  leden  (zoo 
meldde  zij)  waren  het  ééns  geworden,  dat  de  materie  der  bewijzen  in  een 
afzonderlijk  Boek  moest  worden  behandeld,  teu  einde  de  beginselen  dier 
stoffe,  niet  alleen  op  de  overeenkomsten,  maar  op  alle  burgerlijke  regten 
en  verpligtingen  toepasselijk  te  maken.  Allen  waren  het  ééns  geweest,  dat 
de  verjaring  den  laatsten  Titel  des  geheelen  Wetboeks  moest  uitmaken ;  doch 
de  minderheid  der  Commissie  had  vermeend,  dat,  bij  dat  IVde  Boek,  ook 
moest  worden  gehandeld  van  de  regtsvorderingen ,  van  den  eisch  en  de 
verdediging  der  partijen ,  van  arresten ,  vonnissen ,  regtsdwang  en  andere 
onderwerpen  bij  het  oorspronkelijk  ontwerp  vermeld,  voor  zoo  verre  door 
die  verordeningen  aan  de  ingezetenen  een  burgerlijk  regt  wordt  gewaar- 
borgd, afgescheiden  van  de  wijze  en  de  vormen  waarop  dat  regt  kan 
worden  uitgeoefend;  waardoor,  naar  het  gevoelen  dier  minderheid,  een 
gebrek  zou  worden  verholpen,  waarover  men  zich  in  de  Fransche  wet- 
geving zoo  zeer  heeft  beklaagd. 

Van  den  anderen  kant  was  de  meerderheid  der  Commissie  van  gevoelen 
geweest,  dat  zeer  moeijelijk  eene  scheidslijn  kon  worden  getrokken  tus- 
schen de  burgerlijke  bepalingen  der  actiën  en  verdere  regten  daartoe  be- 
trekkelijk, en  de  manier  van  procederen;  en  zij  had  het  derhalve  doel- 
matiger geacht  van ,  bij  het  opstellen  der  manier  van  procederen ,  het  gebrek 
van  stellige  bepalingen  aan  te  vullen  en  de  manier  van  procederen  daarop 
in  iedere  materie  onmiddellijk  te  laten  volgen,  dan  eene  stofte ,  welke  haar 
onafscheidbaar  voorkwam,  te  verdeelen  en  op  twee  plaatsen  te  behandelen. 

De  Commissie  onderwierp  haar  gevoelen  en  haar  werk  aan  het  oordeel 
des  Konings.  Deze  raadpleegde  deswege  den  Slinister  van  Justitie,  die,  in 
een  antwoord  dd.  6  October,  berigtte  in  ruime  mate  te  deelen  in  het  ge- 
voelen van  de  minderheid  der  Commissie;  daarbij  geloovende  dat  de  voor- 
gewende moeijelijkheid  slechts  eene  magtspreuk  was ,  daar  het  oorspronkelijk 
opgestelde  IVde  Boek,  en  het  nader  ontwerp  dat  de  sub-commissie,  bestaan 
hebbende  uit  de  heeren  Kempeb,  Tammo  Stpkens  en  de  beide  referen- 
darissen ,  ter  tafel  der  Commissie  heeft  gebragt,  onwedersprekelijk  doen 
zien,  dat  het  zeer  gemakkelijk  viel  om  de  stellige  bepalingen  van  de 
manier  van  procederen  te  onderscheiden ,  en  dat  er  alzoo  geene  reden  be- 
stond om  niet  het  IVde  Boek  met  bepalingen  aan  te  vullen ,  welker  gemis 
in  het  Fransche  regt  zoo  zeer  door  kundige  en  ervaren  Fransche  schrij- 
vers gelaakt  en  betreurd  werd. 

De  Blinistcr  zoude  dan  ook  den  Koning  hebben  aangeraden  om  dat  on- 
volmaakte IVde  Boek  aan  de  Commissie  van  redactie  ter  aanvulling  terug 
te  zenden,  ware  het  niet  dat  hij  van  ter  zijde  onderrigt  was,  dat,  op  de 
laatste  bijeenkomst  der  Commissie,  al  de  leden  waren  overeengekomen, 
om,  bij  de  opstelling  der  manier  van  procederen ,  te  beproeven  of  de  stellige 
bepalingen  niet  van  de  wijze  van  regtsvordering  zouden  kunnen  worden 
afgescheiden;  welk  denkbeeld  reeds  in  het  slot  van  het  rapport  der  Com- 
missie niet  onduidelijk  doorstraalde  en  vermoedelijk,  door  de  tegenwoordige 
zamenstelling  der  Commissie,  zou  kimnen  worden  verwezenlijkt.  —  Hij  nam 
derhalve  de  vrijheid  Zijne  Majesteit  voor  te  stellen  om: 

10.  bij  de  inzending  des  IVden  Boeks  aan  de  Staten-Generaal  te  kennen 
te  geven,  dat  Zijne  Majesteit  zich  voorbehield,  om,  na  de  afwerking  der 
manier  van  procederen,  waarmede  de  Commissie  van  redactie  belast  was, 
te  overwegen ,  of  dat  Boek  niet  nog  door  onderscheiden  Titels ,  handelende 
over  reijlsvoideriniien,  vonnissen,  arresten,  lijlsdwang,  cnz.^afgescheiden  van  de 
wijze  van  regtspleging  zou  behooren  te  worden  aangevuld;  (2) 

2".  aan  de  Commissie  van  redactie  te  doen  berigten ,  om ,  bij  de  bedoelde 
opstelling,  nog  nader  in  zeer  ernstige  overweging  te  nemen  de  bepalingen 
van  stellig  regt,  welke,  afgescheiden  van  de  manier  van  procederen ,  in  het 
rVde  Boek  zouden  behooren  te  worden  overgebragt.  (3) 

De  Minister  van  Justitie  heeft,  bij  dezelfde  gelegenheid,  de  uitkomst  van 
zijn  onderzoek  der  zeven  Titels  medegedeeld  in  eene  ü/cHicira-,  waarin  tevens 
de  door  hem  voorgestelde  veranderingen  werden  toegelicht. 

MEMORIE  TOT  ADSTRUCTIE  der,  door  den  Minister  van  Jnslilic  aan 
Zijne  Majcsloil  voorgestelde,  veranderingen  in  het  IVde  Boek  van  het 
Burgerlijk  Wetboek. 

EERSTE  TITEL. 
Do  Minister  erkent  de  juistheid  van  het  beginsel,  door  de  Commissie 


(1)  Alstocn  werden  ook  overgelegd  de  Titels  van  Boek  III.  (Zie 
r.ijlugen  n».  X  en  XIX.) 

(2)  Biykens  den  brief  van  geleide  tot  de  bü  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 
Generaal  ingezonden  Titels  van  Boek  IV,  heeft  Zync  Majesteit  overeen- 
komstig dit  voorstel  gehandeld. 

(3)  Bi)  een  Kabinetsschrijven  van  19  October,  is  de  Commissie  van  redactie 
m  dca  voorgestelden  zin  aaugcachreven. 


van  redactie  bij  haar  rapport  op  den  voorgrond  geplaatst,  dat,  nameiyk, 
de  materie  der  bewijzen  in  een  afzonderlijk  Boek  behoort  behandeld  te 
worden,  ten  einde  de  beginselen  dier  stoffe,  niet  alleen  op  de  overeen- 
komsten (zoo  als  de  Fransche  wetgever  gedaan  heeft) ,  maar  op  alle  bur- 
gerlijke regten  en  verpligtingen  toepasselijk  te  maken. 

Doch  het  is  aan  den  Minister,  onder  verbetering,  toegeschenen,  dat  de 
Commissie  van  redactie ,  bij  de  ontwikkeling  dier  materie ,  en  bepaaldelijk 
bij  den  Isten  Titel,  in  geenen  deele  aan  dat  beginsel  is  getrouw  gebleven; 
vermits  dat  eerste  aetikel  ,  zoo  als  het  door  de  Commissie  is  opgesteld, 
alleen  van  regten  en  verbindtenissen  spreekt,  en  geenszins  de  noodzake- 
lijke algemeene  strekking  heeft,  noch  tot  het  bewijs  van  daadzaken  be- 
trekkelijk is. 

Gaarne  had  de  Minister  de  aett.  3305  en  volgende  van  het  oorspronkelijk 
ontwerp  overgenomen,  omdat  de  materie  daarbij  op  eene  heldere  wijze  is 
ontwikkeld  geworden;  doch  dit  kwam  hem,  in  den  stand  van  zaken,  en, 
na  het  weglaten  van  alle  leerstellige  beginselen,  niet  zeer  raadzaam  voor; 
hij  is  echter  zoo  vrij  geweest  om  bij  de  Bjjlage  A  eene  andere  redactie 
van  dien  Titel  op  te  stellen,  waaromtrent  hij  de  eer  heeft  van  aan  te 
merken : 

1".  dat  bij  AET.  1  de  verkeerdheid  is  uit  den  weg  geruimd,  welke  hg 
zoo  even  heeft  trachten  aan  te  duiden; 

20.  dat,  in  plaats  van  aet.  2,  is  overgenomen  de  bepaling  van  abt.  1 316 
van  het  Code  Napoléon,  (1)  omdat  het  aan  den  Minister  is  toegeschenen,  dat 
de  Commissie  van  redactie  verkeerdelijk  de  vermoedens  en  den  eed  onder 
de  bewijsmiddelen  heeft  gerangschikt,  daar,  volgens  alle  schrijvers  en  regts- 
beginselen  ,  de  wet  alleen  hare  toevlugt  neemt  tot  vermoedens  en  den  eed, 
bij  gebrche  van  bewijs,  ten  einde  eene  uitkomst  van  zaken  te  erlangen; 
doch,  naar  zijn  beste  weten  althans ,  nimmer  iemand  staande  heeft  gehouden, 
dat  die  hulpmiddelen  als  betvijs  kunnen  worden  aangemerkt. 

TWEEDE  TITEL. 

10.  De  litterale  veranderingen  in  sommige  aetieeien  van  dezen  Titel 

behoeven  geene  toelichting; 

20.  de  Minister  heeft  vermeend,  dat  de  slotbepaling  van  aet.  21  aan- 
leiding zoude  kunnen  geven  tot  kosten  en  noodeloos  oponthoud,  omdat 
ieder  kwade  betaler,  die  eene  veroordeeling  zoude  willen  verschuiven, 
van  die  bepaling  zoude  kunnen  misbruik  maken,  door  steeds  de  vertoo- 
ning te  vorderen  van  de  minute  van  notariële  of  andere  authentieke  acten. 

Het  schijnt  derhalve  voldoende,  dat  de  regter  de  bevoegdheid  bezitte, 
om  die  vertooning  te 'bevelen,  wanneer  hij  zulks  noodig  acht. 

30.  heeft  de  Minister  het  als  eene  zeer  gevaarlijke  zaak  beschouwd,  om 
de  voorvraarden  aan  te  nemen,  welke  bij  aet.  23  zijn  voorgesteld,  ten 
einde  de  in  openbare  registers  overgeschreven  acten  als  een  begin  van 
bewijs  te  doen  verstrekken. 

Hij  kan  zeer  ligt  beseffen,  dat  zoodanige  overschrijving  als  geen  volledig 
bewijs  kan  worden  aangemerkt;  maar  er  bestaat,  naar  zijn  oordeel,  geene 
zwarigheid  om  die  tot  een  begin  van  bewijs  te  doen  strekken ,  zonder 
dat  daarom  vereischt  wordt,  dat  al  de  minuten  van  den  notaris  zijn  ver- 
loren gegaan,  welke  bepaling  althans  zeer  gevaarlijk  en  onbillijk  zoude 
zijn,  opzigtelijk  zoo  vele  oude  acten,  die  sinds  eene  lange  reeks  van  jaren 
op  openbare  registers  zijn  ingeschreven;  tenvijl  dan  ook  voorts  het  ver- 
liezen van  al  de  minuten  voorzeker  nimmer,  of  hoogst  zeldzaam ,  bewijsbaar 
zoude  wezen; 

40.  AET.  25  (hetwelk  met  aet.  1337  van  het  Code  Napoléon  overeen- 
stemt) (2)  bevat  eeue  onmiskenbare  tegenstrijdigheid  met  de  aett.  5  en  9 
van  dezen  Titel  (of  aet  1320  Code  Napoléon).  (3) 

Volgens  de  aett.  5  en  9  voormeld  leveren  authentieke  en  onderhandsche 
acten  een  volledig  bewijs  op,  zelfs  omtrent  hetgeen  daarin  als  een  bloot  te 


(1)  Aet.  1316  van  den  Code  civil,  luidt  aldus:" 

„Les  régies  qui  concernent  la  preuve  littérale,  la  preuve  testimoniale , 
les  présom ptions,  l'aveu  de  la  partie  et  Ie  serment,  sont  expliquées  dans 
les  sections  suivantes." 

(2)  Aet.  1337  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Les  actes  récognitifs  ne  dispensent  point  de  la  représentation  du  titre 
priniordial,  a  moins  (lue  sa  teneur  n'y  soit  spécialeiuent  relatée. 

„Ce  qu'ils  contiennent  de  plus  que  Ic  titre  priinordial,  ou  ce  qui  s'y 
trouve  de  différent,  n'a  aucun  effet. 

„Néanmoins,  s'il  y  avait  plusieurs  reconnaissances  conformes ,  soutenues 
de  la  possession,  et  dont  l'une  out  trente  ans  de  date ,  Ie  créancier  pourrait 
être  dispensé  de  représenter  Ie  titre  priniordial." 

(3)  Aet.  1320  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„L'acte,  soit  authentiquc,  soit  sous  scing-privé ,  fait  foi  entre  les  par- 
ties,  niême  de  ce  qui  n'y  est  exprimé  qu'en  termes  énonciatifs,  pourvu 
que  l'énonciation  ait  un  rapport  direct  a  la  disposition.  Les  énonciations 
étrangèrcs  a  la  disposition  nc  peuvent  servir  que  d'un  commencement  de 
preuve." 
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XT.   Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  vau  het  verhandelde  vóór  de  indieTiing  der  Titels  I — VIT  van  Eoek  IV  bij  de  Stateii-Generaal.) 


fennen  geven  voorkomt;  terwijl,  naar  luid  van  aet.  25,eene  acte  van  erken- 
tenis niet  ontslaat  van  de  verpligting,  om  den  oorspronkelijken  titel  te 
berde  te  brengen. 

Die  tegenstrijdigheid  is  niet  alleen  opgemerkt  geworden  door  den  kun- 
digen  hoogleeraar  TorLLiER  ,  welke  dezelve  aan  eene  dwaling  van  Pothieb 
toeschrijft^  die  het  burgerlijk  met  het  leenroerig  regt  ten  deze  had  ver- 
ward, maar  de  heer  Maleville,  een  der  opstellers  van  het  Fransche 
Wetboek,  heeft  in  dat  gevoelen  gedeeld. 

Des  niettegenstaande  is  die  zoo  klaarblijkelijke  antinomie  aan  de  Com- 
missie van  redactie  ontglipt,  en  zij  heeft  de  beide  tegenstrijdige  artikelen 
uit  den  Code  Napoléon  overgeschreven;  weshalve  de  Minister  venueend 
heeft  de  voorgestelde  verandering  te  moeten  voordragen. 

DEEDE  TITEL. 

Behalve  eenige  weinige  letterlijke  veranderingen ,  heeft  de  Minister  de 
eer  van  op  te  merken: 

l'.  dat  hij  vermeend  heeft  aan  Zijne  Majesteit  te  moeten  voorstellen  om 
ABT.  8  van  dezen  Titel  te  doen  uitvallen. 

De  Commissie  van  redactie  heeft,  en  te  regt,  niet  overgenomen  de  be- 
paling van  aet.  1346  (1)  van  den  Code  Napoléon,  medebrengende,  dat  alle 
regtsvorderingen,  welke  door  geen  schriftelijk  bewijs  gestaafd  zijn,  ineen 
en  denzeiiden  eisch  moeten  begrepen  zijn,  op  straffe  van  verstek  van 
hetgeen  niet  gevorderd  is.  En,  door  eene  zonderlinge  tegenstrijdigheid, 
heeft  die  Commissie  aet.  1345  (2)  behouden,  bij  hetwelk  verboden  is,  om 
onderscheiden  regtsvorderingen  uit  verschillenden  hoofde,  tot  welker  bewijs 
geen  geschrift  bestaat,  in  dcnzelfden  eisch  te  begrijpen,  indien  het  beloop 
van  alle  vorderingen  de  som  van  f  100  te  boven  gaat. 

Deze  bepaling  is  niet  alleen  onbillijk,  omdat  de  eene  vordering  geene 
betrekking  tot  de  andere  kan  hebben;  maar  zij  kan  ligtelijk  worden 
verijdeld  door  het  afzonderlijk  aanleggen  van  zoo  vele  actiën  als  er  vor- 
deringen zijn,  waardoor  de  kosten  merkelijk  en  noodeloos  worden  verme- 
nigvuldigd. 

2".  vermeent  de  Minister,  onder  verbetering,  dat  het  5de  lid  van  aet.  18 
(nieuw  17)  zal  behooren  weg  te  vallen,  omdat  het  zeer  hard  zoude  zijn 
iemand  als  getuige  te  kunnen  wraken,  die  eene  verklaring  betrekkelijk  de 
zaak  in  geschil  heeft  afgegeven. 

De  schijnbare  reden  van  deze  bepaling  is  daarin  gelegen ,  dat  iemand , 
die  eene  verklaring  heeft  afgegeven,  buiten  zijn  geheel  is  gebragt,  en ,  als 
getuige  voor  den  regter  optredende,  soms  in  geene  tegenstrijdigheid  met 
het  vroeger  verklaarde  zoude  willen  vervallen;  doch  deze  grond  schijnt 
den  Minister  te  ver  gezocht,  daar  toch  de  getuige  den  eed  bij  den  regter 
zal  moeten  afleggen,  en  het  niet  te  vermoeden  is,  dat  hij  zich  uit  eigen- 
liefde of  eigen-zinnigheid  aan  meineed  zal  schuldig  maken;  en  deze  bepa- 
ling is  in  dubbele  mate  vreemd  in  de  Fransche  wetgeving,  aangezien  in 
criminele  en  correctionele  gedingen  de  getuigen,  die  bij  den  regter  ter 
instructie  verklaringen  hebben  afgelegd,  naderhand  ;ils  getuigen  optreden, 
zonder  dat  zö  kunnen  worden  gewraakt. 

VIERDE  TITEL. 

1'.  De  Minister  heeft  vermeend,  dat  aet.  1  z!al  moeten  aanvangen , met 
de  definitie  van  vermoedens,  zoodanig  als  die  bjj  aet.  1349  van  het  Code 


(1)  Aet.  1346  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  Toutes  les  demandes ,  a  quelque  titre  que  ce  soit ,  qui  ne  seront  pas 
entièrement  justifiées  pur  écrit,  seront  fomiées  par  un  même  exploit ,  après 
lequel  les  autres  demandes  dont  il  n'y  aura  point  de  preuves  par  écrit  ne 
seront  pas  refues." 

(2)  Aet.  1345  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

Si,  dans  la  même  instance,  une  partie  fait  plusieurs  demandes  dont  il 
n'y  ait  point  de  titre  par  écrit,  et  que,  jointes  ensemble,  elles  excèdent 
la  somme  de  cent  cinquante  francs,  la  preuve  par  témoins  n'en  peut  être 
admise ,  encore  que  la  partie  allègue  que  ces  créances  proviennent  de  dif- 
férentes  causes,  et  qu'elles  se  soyent  formées  en  dififérents  temps,  si  ne 
n'était  que  ces  droits  procédassent ,  par  succession ,  donation  ou  autrement , 
de  personnes  diflérentes." 


Napoléon  (1)  gegeven  is,  en  welke  hij  niet  beseft,  dat  op  goede  gronden 
door  de  Commissie  van  redactie  is  weggelaten; 

2".  heeft  de  Minister  in  het  tweede  lid  van  aet.  18  (nieuw  17  van  den 
lilden  Titel)  het  woord:  bloedverwant,  weggelaten,  omdat  hetzelve  reeds  is 
l)egivpcn  in  dat  van:  aanverwant,  in  het  1ste  lid  voorkomende. 

De  litteralc  veranderingen  schijnen  geene  toelichting  te  vorderen. 

VIJFDE  TITEL. 

De  bepaling  van  aet.  2  schijnt  den  Minister  door  hare  algemeenheid 
te  falen. 

Het  is  in  regten  uitgemaakt,  dat,  naar  den  regel,  geene  bekentenis  kan 
worden  gesplitst,  omdat  het  onbillijk  zoude  zijn,  wanneer  iemand  eene 
schuld  erkent,  doch  daarbij  voegt,  dat  hij  die  gekweten  heeft,  in  dat  geval 
zich  op  zijne  erkentenis  te  beroepen ,  en  geen  acht  te  slaan  op  hetgeen  tot 
zijne  bevrijding  strekt. 

Wanneer  men  echter,  eene  schuld  erkennende,  uit  vrijen  wille,  zich  tot 
bewijs  van  kwijting  op  daadzaken  beroept,  die  oogenschijnlijk  valschzijn, 
dan  zoude  het  aan  den  anderen  kant  zeer  onbillijk  zijn,  om  die  bekentenis 
in  haar  geheel  in  den  wind  te  slaan.  Men  stelle ,  dat  iemand  in  regten  is 
aangesproken  tot  betaling  eener  geldsom  voor  geleend  geld,  en  dat  de 
gedaagde  de  leening  erkent,  doch  daarbij  voegt,  dat  hij  dat  geld  aan  den 
eischer,  toen  deze  in  de  West-Indie  was,  heeft  teruggegeven,  en  laatst- 
gemelde  bewijzen  kan,  dat  hij  nimmer  het  vaderland  heeft  verlaten,  dan 
voorzeker  kan,  naar  het  oordeel  van  alle  schrijvers,  de  bekentenis  worden 
gesplitst,  en  de  Minister  heeft  dat  aetikel  in  dien  geest  veranderd. 

ZESDE  TITEL. 

Behalve  eenige  litterale  veranderingen ,  die  geene  opzettelijke  toelichting 
vereischen,  heeft  de  Minister  vermeend,  dat  de  aanhef  van  aet.  2  meer 
duidelijk  zal  zijn,  indien  daarbij  gevoegd'  wordt,  dat  de  beslissende  eed 
niet  kan  worden  gevorderd  over  geschillen,  waarover  partijen  niet  ver- 
mogen te  transigeren,  als  daar  zijn:  echtscheidingen,  wettigheid  van  kin- 
deren, enz. 

Wijders  heeft  hij  het  slot  van  aet.  13  aangevuld ,  omdat  de  regter 
soms  bij  inlcrlociilic  kan  regt  spreken,  en  niet  altijd  in  de  noodzakelijkheid 
is  om  den  eisch  toe  te  kennen  of  te  ontzeggen. 

ZEVENDE  TITEL. 

Sommige  litterale  veranderingen  door  den  Minister  in  den  Nederduitschen 
tekst  gemaakt,  schijnen  geene  toelichting  te  behoeven;  hij  heeft  voorts  de 
eer  van  op  te  merken: 

10.  dat  hij  aet.  7  heeft  in  overeenstemming  gebragt  met  de  verande- 
ringen, welke  de  abtt.  29  en  30  van  den  Ilden  Titel  hebben  ondergaan, 
waarmede  Zijne  Majesteit  zich  heeft  gelieven  te  vereenigen; 

2».  dat  bij  AET.  35  is  gevoegd,  dat  de  verjaring  ook  door  arrest-bevel 
gestuit  wordt,  omdat  de  Commissie  van  redactie  zulks  heeft  over  het  hoofd 
gezien; 

3°.  dat  hij  vermeend  heeft  aan  de  duidelijker  redactie  van  aet.  2258 
van  het  Code  Napoléon  (2)  de  voorkeur  te  moeten  geven,  boven  de  min  ge- 
lukkige redactie  van  aet.  44;  welke  laatste,  ofschoon  hetzelfde  moetende 
zeggen,  als  het  bovengemelde  aet.  2258,  voor  hem  althans  niet  zeer  ver- 
staanbaar is  geweest. 


(1)  Aet.  1349  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Les  présomptions  sont  des  conséquenses  que  la  loi  ou  Ie  magistrat tire 
d'un  fait  connu  a  un  fait  inconnu." 

(2)  Aet.  2258  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  La  prescription  ne  court  pas  contre  l'héritier  bénéficiaire  a  l'égard  des 
créan(;es  qu'il  a  contre  la  succession. 

„Elle  court  contre  une  succession  vacante,  quoique  non  pourvue  de 
curateur." 


Aanwijzing  der  van  Regeringswege  gemaakte  veranderingen  in  de,  door  de  Commissie  van  redactie  opgestelde  nieuwe,  redactiën  der  Titels  van  Boelv  IV. 

Tekst  dbe  Commissie  van  Redactib.  Veeandeeingen  ,  welke  dik  tekst  heeft  ondeegaan. 

TITEL  I. 

'  '  Van  bewijs  in  liet  algemeen. 

Art.  1. 


.  „  Hy  die  beweert  eenig  regt  te  hebben  ,  moet  zulks  bewjjzen.  Hij  die       „  Een  iegelijk  die  beweert  eenig  regt  te  hebben ,  of  zich  op  eenig  feit 
vérmeent  van  eene  verbindtenis  bevrijd  te  zijn,  moet  derzelver  vernieti-    tot  staving  vau  zijn  regt,  of  tot  tegenspraak  van  eens  anders  regt  beroept 
ging  bewijzen."  moet  het  bestaan  van  dat  legt,  of  van  dat  feit,  bewjjzen." 


(N°.  XI.) 
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«  Art.  2. 


„De  bewijsmiddelen  bestaan  in  de  navolgende:  1».  schriftelijk  bewijs: 
2».  bewijs  door  getuigen;  3».  vermoedens;  4».  bekentenis  van  wederparty; 
5*.  den  eed." 


„De  regels  welke  omtrent  het  schriftelijk  bewijs,  het  bewjjs  door  ge- 
tuigen, de  vermoedens,  de  bekentenis  en  den  eed  moeten  worden  in  acht 
genomen,  worden  in  de  volgende  Titels  voorgeschreven." 


TITEL  II. 


Van  schriftelijk  beuiijs. 


Art.  1. 


„De  schriftelijke  bewijsmiddelen  bestaan  in  authentieke  bescheiden  en 
onderhandsche  geschriften." 


„Eene  authentieke  acte  levert  tusschen  partijen  een  volledig  bewijs  op, 
zelfs  omtrent  hetgeen  daarin  als  een  bloot  te  kennen  geven  voorkomt, 
mits  het  te  kennen  geven  in  een  dadelijk  verband  staat  met  hetgeen  bij 
de  acte  bepaald  is.  Doch  hetgeen  blootelijk  wordt  te  kennen  gegeven  en 
tot  de  bepaling,  bij  de  acte  gemaakt,  geene  betrekking  heeft,  kan  alleen 
dienen  tot  een  begin  van  bewijs." 


„Eeuversalea  zijn  alleen  van  kracht  tusschen  dc  handelende  partijen  en 
geenszins  tegen  durien. " 

Art. 

„  Een  onderhandsch  geschrift  hetwelk  erkend  is  door  dengene ,  aan 
wien  zulks  wordt  tegen  geroepen,  of  hetwelk  op  eene  wettige  wijze  voor 
erkend  wordt  gehouden,  levert  tusschen  degenen  die  hetzelve  onderteekend 
hebben  en  tnsschen  hunne  erfgenamen  en  regtverknjgenden ,  enz." 


„Degeen,  aan  wien  men  een  onderhandsch  geschrift  tegenwerpt ,  is  ver- 
pligt  om  zijn  schrift,  of  zijne  handteekening  stellig  te  erkennen  ofte  ont- 
kennen; doch  zijne  erfgenamen  of  regtverkrijgenden  kunnen  volstaan  met 
te  verklaren,  dat  zij  het  schrift  of  de  handteekening  niet  erkennen,  als 
afkomende  van  dengenen  wien  zij  vertegenwoordigen." 


„Een  onderhandsch  biljet  of  aanneming,  waarbij  eene  partij  zich  alleen 
jegens  de  andere  verbindt,  om  aan  derden  eene  somme  gelds  of  eene 
zaak,  welke  op  zekere  waarde  kan  gesteld  worden  te  voldoen,  moet  ge- 
heel en  al  geschreven  worden  met  de  hand  van  dengenen,  die  hetzelve 
onderteekend  heeft,  of  ten  minste  moet  deze  behalve  zijn  handteekening, 
met  zijne  hand  daarbij  schrijven:  yocd  voor  enz." 


N".  2.  „Wanneer  zij  de  uitdrukkelijke  vermelding  bevatten  dat  de  aan- 
teekening  geschied  is,  enz." 


„  Koopmans  boeken  leveren  een  bewijs  op  zelfs  tegen  personen  die  geenen 
handal  drijven,  ten  aanzien  der  hoedanigheid  en  hoeveelheid  der  leveran- 
tien,  welke  daarop  gebragt  zijn,  mits  het  van  elders  bewezen  zij,  dat  de 
koopman  is  gewoon  geweest  om  aan  de  andere  partij  soortgelijke  leveranlien 
Ie  borgen,  mitsgaders  dat  de  boeken,  enz." 

Art. 

Iste  alinea.  „Het  geschrift  hetwelk  door  eenen  schuldeischer  is  gesteld 
op-eenen  titel,  die  altijd  in  deszelfs  bezit  is  gebleven,  verdient  geloof, 
alhoewel  hetzelve  door  hem  noch  onderteekend,  noch  gedagteekend  is, 
wanneer  namelijk  het  geschrevene  strekt  tot  bevrijding  van  den  schuldenaar." 

2de  alinea.  „Hetzelfde  geldt  omtrent  het  geschrift  hetwelk  de  schuldeischer 
op  het  dubbel,  enz." 


„Schriftelijk  bewijs  geschiedt  door  authentieke  bescheiden  of  door  onder- 
handsche geschriften. " 


Art.  5. 


„Eene  authentieke  acte  levert  tusschen  partijen  een  volledig  bewijs  op, 
zelfs  omtrent  hetgeen  daarin  als  een  bloot  te  kennen  geven  voorkomt, 
mits  het  te  kennen  gegevene  in  een  dadelijk  verband  staat  met  de  beschik- 
king ,  welke  bij  de  acte  gemaakt  is.  Indien  hetgeen  daarbij  als  een  bloot 
te  kennen  geven  voorkomt  geene  betrekking  heeft  op  de  beschikking  zelve , 
kan  hetzelve  alleen  dienen  tot  een  begin  van  bewijs." 


Art.  7. 


„Eenversalen  zijn  alleen  van  kracht  tusschen  de  handelende  partijen  en 
hunne  erfgenamen,  en  geenszins  tegen  dérden." 


„Een  onderhandsch  geschrift  hetwelk  erkend  is  door  dengene  tegen 
wien  men  zich  daarop  beroept,  of  hetwelk  op  eene  wettige  wijze  voor 
erkend  wordt  gehouden,  levert  ten  aanzien  van  de  onderteekenaars  en 
derzelver  erfgenamen  en  regtverkrijgenden,  enz." 


Art.  10. 


„Degeen,  tegen' wien  men  zich  op  een  onderhandsch  geschrift  beroept , 
is  verpligt  om  zijn  schrift,  of  zijne  handteekening  stellig  te  erkennen  of 
te  ontkennen;  doch  zijne  erfgenamen  of  regtverkrijgenden  kunnen  volstaan 
met  te  verklaren ,  dat  zij  hetzelve  niet  kennen  als  het  schrift  of  de  hand- 
teekening van  dengenen  dien  zij  vertegenwoordigen." 


Art.  12. 


„Een  onderhandsch  briefje  of  belofte,  waarbij  eene  partij  zich  alleen 
jegens  de  andere  verbindt  om  aan  dezelve  eene  somme  gelds  of  eene  zaak , 
welke  op  eene  bepaalde  waarde  kan  gesteld  worden ,  te  geven ,  moet  geheel 
en  al  geschreven  worden  met  de  hand  van  dengenen,  die  hetzelve  onder- 
teekend heeft,  of  ten  minste  moet  daaronder,  behalve  de  handteekening, 
met  de  hand  des  onderteekenaars  geschreven  worden:  goed  voor  enz." 


Art.  15. 


„Wanneer  zij  uitdrukkelijk  melding  maken ,  dat  de  aanteekening  geschied 
is ,  enz." 


Art.  16. 


De  in  cursief  gedrukte  woorden  zya  veranderd  in:  den  schuldenaar  op 
crediet  te  leveren. 


17. 

„  Aanteekeningen  door  eenen  schuldeischer  gesteld  op  eenen  titel,  die 
altijd  in  deszelfs  bezit  gebleven  is,  verdienen  geloof,  alhoewel  dezelve 
door  hem  noch  onderteekend  noch  gedagteekend  zijn,  enz." 

„  Hetzelfde  geldt  omtrent  aanteekeningen  welke  de  Bchuldeischer  op  het 
dubbel,  enz." 


Art.  19. 


„  In  eiken  stand  van  zaken  kan  de  eene  partü  van  de  andere  vorderen,  enz." 

-    .  Art. 

2di:  alinea.  „Wanneer  de  oorspronkelijke  'acte  bestaat,  verdienen  de  af- 
schriften en  uittnikseis  slechts  geloof,  voor  zoo  verre  die  overeenstemmen 
met  het  oorspronkelijk  stuk,  waarvan  de  verluuniMj  altijd  kan  ijevurderd  worden." 


1ste  ahnea.  „Wanneer  de  oorspronkcilijke  titel  niet  meer  aanwezig  is, 
verdienen  de  afschriften  geloof,  met  inachtneming  der  navolgende  onder- 
scheidingen ,  enz." 


Het  woord:  zaken,  is  veranderd  in:  het  geding. 
21. 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  veranderd  in:  De  regter  is  bevoegd 
nm,  hetzij  ambtshalve ,  heizij  op  verzoek  van  ééne  der  partijen,  de  vcrloonin^  van 
het  oorspronkelijke  stuk  te  bevelen. 


Art.  22. 


Vervangen  zijn  de  woorden:  verdienen,  door:  leveren;  —  geloof  ,iooT:bewya 

op;  —  onderscheidingen ,  door:  bepalingen. 
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XI.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — VII  van  Boek  IV  bij  de  Staten-Generaal.) 


ide  alinea.  „Zij  worden  geacht  van  oude  dagteekening  te  zijn,  wanneer 
langer  dan  dertig  jaren  zijn  verleden." 

N».  3.  „Wanneer  de  afschriften  die  naar  de  minuut  eener  acte  gemaakt 
zyn,  niet  gemaakt  zijn  door  den  notaris  enz." 

Art. 

„  De  overschrijving  van  eene  acte  in  de  openbare  registers  kan  alleenlijk 
tot  een  begin  van  bewijs  door  geschrift  verstrekken,  en  daarloc  wordt  zelfs 
vereischl: 

l».  dat  het  zeker  zij,  dat  al  de  minuten  van  den  notaris  over  het  jaar, 
-waarin  de  acte  schijnt  te  zijn  verloren  geraakt,  of  dat  me»  bewijze,  dat 
de  minuut  van  die  acte  door  een  bijzonder  geval  is  verloren  gegaan; 

2".  dat  een  behoorlijk  repertorium  of  register  van  den  notaris  aanwezig 
zij,  waaruit  blijke,  dat  de  acte  op  denzelfden  dag  verleden  is,  of  een 
register  van  den  ontvanger  der  registratie,  hetwelk  aantoone  dat  de  acte 
geregistreerd  is. 

„  Wanneer ,  door  den  zamenloop  dezer  beide  omstandigheden,  het  bewijs 
door  getuigen  wordt  toegelaten,  moeten  degenen  die  als  getuigen  over  de 
acte  gestaan  hebben,  indien  zij  nog  in  leven  zijn,  noodzakelijk  gehoord 
worden." 

Art. 

„Wanneer  één  en  dezelfde  titel  tusschen  verscheiden  personen  gemeen 
-is,  kan  men  vorderen,  dat  dezelve  op  eene  derde  plaats  worde  nerftj-^eZegt/." 

Art. 

Isle  alinea.  „  Acten  van  erkentenis  ontslaan  geenszins  van  de  verpligting 
om  den  oorspronkelijken  titel  te  vertoonen,  tenzij  deszelfs  inhoud  daarbij 
bepaaldelijk  herhaald  zij." 

Sde  alinea.  „  Indien  men  evenwel  in  het  onafgebroken  bezit  is  van  ver- 
scheiden acten  van  erkentenis  van  denzelfden  inhoud,  en  waarvan  ééne 
ouder  is  dan  dertig  jaren,  kan  de  schuldeiseher  ontslagen  worden  van  de 
verpligting  om  den  oorspronkelijken  titel  te  vertoonen." 

Art. 

„1ste  alinea.  Eene  acte,  waarbij  de  bevestiging  of  bekraehtiging'geschiedt 
van  eene  verbindtenis ,  tegen  dewelke  de  wet  eene  vordering  of  nietig- 
verklaring of  te  niet  doen  toelaat,  is  slechts  van  waarde,  enz." 

Sde  alinea.  „De  bevestiging,  bekrachtiging  of  vrijwillige  nakoming  eener 
verbindtenis  in  den  vorm  en  op  het  tijdstip  als  bij  de  wet  bepaald  is ,  gedaan , 
brengt  den  afstand  der  middelen  en  exceptien  te  weeg,  welke  men  anders ,  enz." 

Art. 

„De  bevestiging,  bekrachtiging  of  vrijwillige  nakoming  eener  schenking , 
door  de  erfgenamen  of  regtverkrijgenden  van  den  schenker  na  deszelfs 
overlijden  gedaan,  verstookt  de-elven  om,  hetzij  eenig  gebrek  in  den  vorm,  hetzij 
eenige  andere  exceptie ,  te  berde  te  brengen.'''' 


„Zij  worden  geacht  van  oude  dagteekening  te  zün,  wanneer  zü  ouder 
zijn  dan  dertig  jaren." 

Het  woord:  gemaakt,  is  veranderd  in:  vervaardigd. 


23. 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  der  Iste  alinea,  en  al  het  volgende  in 
het  ARTIKEL  voorkomende,  zijn  vervallen. 


24. 

Het  woord:  ncdergelegd,  is  vervangen  door:  in  bewaring  gegeven. 


25. 

„Acten  van  erkentenis  ontslaan  van  de  verpligting  om  den  oorspron- 
kelijken titel  te  berde  te  brengen,  indien  deszelfs  inhoud  daarby  bepaal- 
delijk vermeld  staat." 

Aan  het  slot  zijn  gevoegd  de  volgende  woorden:  alhoewel  deszelfs  inhoud 
daarbij  niet  bepaaldelijk  is  omschreven." 


26. 

„  Eene  acte ,  waarbij  eene  verbindtenis ,  tegen  dewelke  de  wet  eene  vor- 
dering of  nietigverklaring  of  tenietdoening  toelaat,  bevestigd  of  bekrachtigd 
wordt,  is  slechts  van  waarde,  enz." 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  veranderd  in:  door  de  wel  vereischt 
gedaan,  wordt  gerekend  voor  een  afstand. 


28. 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  veranderd  in:  verstookt  dezelven  van  de 
bevoegdheid  om  zich,  hetzij  op  eenig  gebrek  in  den  vorm,  hetzij  op  eenige  andere 
exceptie ,  Ie  beroepen." 


TITEL  III. 

Van  bewijs  door  getuigen. 


Art. 

„  Geen  bewijs  door  getuigen  wordt  toegelaten  nopens  hetgeen  tegen  of 
boven  hetgeen  bij  eene  schriftelijke  acte  vermeld  slaat,  noch  ook  omtrent 
hetgeen  men  mogt  beweren,  dat  vóór,  ten  tijde,  of  na  het  opmaken  van 
zoodanige  acte  zoude  zijn  overeengekomen,  al  mogt  ook  de  som  of  waarde, 
waarover  het  geschil  is,  minder  dan  honderd  gulden  bedragen." 

Art. 

„Die  eenen  cisch  gedaan  heeft,  honderd  gulden  te  boven  gaande,  kan 
niet  meer  tot  het  bewijs  door  getuigen  worden  toegelaten,  al  mogt  hij 
ook  zijne  oorspronkelijke  vordering  tot  die  som  inkorten." 

'  Art. 

„Wanneer  iemand  in  dezelfde  instantie  onderscheiden  vorderingen  doet, 
van  dewelke  geen  schriftelijk  bewjjs  aanwezig  is,  en  die  te  zamen  de  som 
van  honderd  gulden  te  boven  gaan,  kan  het  bewijs  door  getuigen  niet 
worden  toegelaten,  zelfs  niet,  wanneer  de  eischer  beweert  dat  die  schulden 
uit  venschillende  oorzaken  voortgesproten,  of  op  verschillende  tijdstippen 
gemaakt  zijn ,  ten  ware  het  regt  van  vordering  door  erfopvolging,  gifte  of 
anderszins,  van  verschillende  personen  mogt  afkomstig  zyn." 

Art.  9, 

N».  4.  „Ingeval  de  schnideischer  den  titel,  welke  hem  tot  schriftelijk 
bewijs  dienen  moest,  door  eene  toevallige,  onvoorziene  en  van  eene  onw^/er- 
.flaanhare  magl  te  weeg  gebragte  gebeurtenis,  verloren  heeft." 


3. 

Vervangen  zijn  de  woorden:  hetgeen  bij  eene,  door:  den  inhoud  der;  —  ver- 
meld slaat,  door:  gevorderd  wordt;  —  overeengekomen,  door:  gezegd. 

6. 

Het  woord:  inkorten,  is  veranderd  in:  verminderen,. 

8. 

De  Minister  van  Justitie  heeft  voorgesteld  dit  ahtizel  te  doen  vervallen. 


(10  oud.) 

De  woorden;  eene  onweerstaanbare  magt,  zjjn  vervangen  door:  overmagl. 
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XI.    Burgerlijk  Welhoek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  Titels  I — VII  van  Boek  I"V  bij  de  Staten-Generaal.) 

Art.  17    (18  oud.) 

N'.  2.  „Indien  hij  hloeA-  of  aanverwant  is  van  den  echtgenoot  enz."  De  woorden:  bloed-  of  zijn  vervallen. 

W.  5.  „Indien  hij  ten  behoeve  van  dengenen,  die  zich  op  hem  beroept ,       Deze  bepalingen  vervallen, 
eenig  getuigschrift  of  schriftelijke  verklaring  heeft  afgegeven  betrekkelijk 
de  daadzaken  in  geschil." 

TITEL  IV. 

'  Van  vermoedens. 

Art.  1. 

„Vermoedens  zijn  van  tweederlei  aard:  wettelijke  vermoedens,  en  de  „Vermoedens  zijn  gevolgtrekkingen,  welke  de  wet  of  de  regter  uit  eene 
zoodanige  welke  niet  door  de  wet  zijn  daargesteld.  bekende  tot  eene  onbekende  daadzaak  afleidt. 

„Vermoedens  zijn  van  tweederlei  aard:  wettelijke  vermoedtms,  en  de 
zoodanige  welke  niet  in  de  wet  zelve  zijn  gegrond." 


Art.  2. 


N".  1.  „De  handelingen,  welke  de  wet  nietig  verklaart,  oZs  door  ftare /ioerfa-  De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  vervangen  door:  omdat  zij  door 
nigheid  alleen  vermoed  wordende  gepleegd  te  zijn,  enz."  haren  aard  en  hoedanigheid  alleen  vermoed  worden. 

Art.  5. 


2rfe  alinea.  „  Geen  bewijs  wordt  tegen  een  wettelijk  vermoeden  toegelaten , 
ingeval  de  wet,  op  grond  van  dit  vermoeden,  zekere  handelingen  vernietigt, 
of  den  ingang  van  reglen  weigert,  tenzij  de  wet  zelve  het  tegenbewijs  mogt 
hebben  vrijgelaten,  en  onverminderd  hetgeen  omtrent  den  geregtelijken  eed 
en  de  geregtelijke  bekentenis  vastgesteld  is." 


De  in  cursief  gedrukte  worden  zijn  vervangen  door:  zekere  bepaalde 
handelingen  nietig  verklaart,  of  den  regtsingang  weigert. 


Art.  6. 


„  De  vermoedens  welke  niet  door  de  wet  zijn  daargesteld  zijn  overgelaten 
aan  het  verlicht  oordeel  en  aan  de  voorzigtigheid  van  den  regter,  welke 
echter  geene  andere  vermoedens  moet  toelaten,  dan  die  gunstig,  naauw- 
keurig,  bepaald,  en  met  elkander  in  overeenstemming  ziju,  en  alleenlijk 
in  de  gevallen,  waarin  enz," 


Vervangen  zijn  de  woorden:  de  wel  zijn  daargesteld,  door:  in  de  wet  zelve 
zijn  gegrond;  —  toelaten,  door:  in  aanschouw  nemen.  Vóór  het  woord  alleenlijk 
zijn  ingevoegd  de  woorden:  zulks  nog. 


TITEL  V. 

Van  bekentenis. 
Art.  2. 


„Eene  bekentenis  mag  niet  gesplitst  worden  ten  nadeele  van  dengenen , 
die  dezelve  heeft  afgelegd." 


„Eene  bekentenis  mag,  naar  den  regel,  niet  gesplitst  worden  ten  nadeele 
van  dengenen,  die  dezelve  heeft  afgelegd. 

„  Het  staat  echter  aan  den  regter  vrij ,  om  op  zoodanige  bekentenis  acht 
te  slaan,  indien  daarbij,  tot  bevrijding  eener  verbindtenis ,  daadzaken  zijn 
aangevoerd,  welker  klaarblijkelijke  valschheid  kan  worden  bewezen." 


TITEL  VI. 

Van  den  geregtelijken  eed. 


Art. 

Istc  alinea.  „De  beslissende  eed  kan  gevergd  worden  over  alle  geschillen 
van  wat  aard  ook,  behalve  in  de  gevallen  waarin  de  bekentenis  van  de 
wederpartij  niet  zoude  kunnen  worden  in  aanmerking  genomen." 


Aet. 

„Die  eed  kan  alleenlijk  worden  gevergd  omtrent  daadzaken ,  welke  zuiver 
persoonlijk  zyn  aan  dengeen  aan  wien  de  eed  wordt  overgelaten." 


Art. 

„  Indien  hü  ,  aan  wiens  eed  de  beslissing  eener  zaak  is  overgelaten ,  wei- 
gert om  denzelve  af  te  leggen,  of  niet  toestemt  dat  dezelve  door  zijne 
wederpartij  worde  afgelegd;  of  ook,  indien  de  tegenpartij  ,  van  wien  de  eed 
wederkcerig  is  gevergd,  denzelven  weigert  af  te  leggen ,  moet  aan  dezen 
zijne  vordering  of  exceptie  worden  ontzegd." 

Art. 

„Wanneer  de  daad,  omtrent  welke  de  eed  gevergd  wordt,  niet  de  daad 
van  beide  partijen  maar  zuiver  personeel  is  aan  dengeen  aan  wiens  eed  de 
beslissing  wordt  overgelaten,  mag  die  beslissing  niet  aan  den  eed  der 
wederpartij  gelaten  worden." 

:  Art, 

„Geen  eed  kan  gevergd,  leruggevergd ,  noch  aangenomen  worden,  enz." 


2. 

„De  beslissende  eed  kan  gevergd  worden  over  alle  geschillen  van  wat 
aard  ook,  behalve  degene  waarover  partijen  geene  dading  zouden  mogen 
treffen,  of  waarin  hare  bekentenis  niet  zoude  kunnen  worden  in  aanmer- 
king genomen." 

3. 

„Die  eed  kan  alleenlijk  worden  gevergd  omtrent  eene  daadzaak,  welke 
persoonlijk  verrigt  is  door  dengeen  aan  wien  de  beslissing  wordt  over- 
gelaten." » 

4. 

„Indien  hij,  aan  wiens  eed  de  beslissing  eener  zaak  is  overgelaten ,  wei- 
gert om  denzelve  af  te  leggen,  of  de  zaak  wederkeerig  te  laten  aan  den 
eed  zijner  wederpartij ;  of  ook ,  indien  de  tegenpartij ,  aan  wiens  eed  de  zaak 
wederkeerig  is  overgelaten,  weigert  denzelve  af  te  leggen,  moet  aan  dezen 
zijne  vordering  of  exceptie  worden  ontzegd." 

5, 

Het  woord >  gelaten,  is  veranderd  in:  teruggewezen. 


6, 

Het  woord;  leruggevergd ,  ia  ver.inderd  in:  teruggewezen. 
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XI.     Burgerlijk  Welhoek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  voor  de  indiening  der  Titels  I — VIT  van  Boek  TV  bij  de  Statcn-Generaal.) 

Art.  7. 

„De  partij  die  den  eed  gevestigd  heeft,  of  dien  aan  zijne  tegenpartij       Het  woord:  overgelaten,  is  veranderd  in:  lerwjyewezcn. 
heeft  ovenjelalen,  kan  zijn  aanbod  niet  weder  intreklien,  enz." 

Art.  8. 

„Wanneer  hij,  van  wien  de  beslissende  eed  is  gevergd,  ofh\j  aan  wiens       Het  woord:  overgelaten,  is  veranderd  in:  teruggewezen, 
eed  de  beslissing  is  overgelaten,  den  eed  heeft  afgelegd,  enz." 

Art.  9. 

„De  eed  afgelegd  zijnde,  levert  zulks  geen  bewijs  op,  dan  alleen  ten       Het  woord:  overgelaten,  is  veranderd  in:  teruggewezen. 
voordeele  of  ten  nadeele  van  dengene,  die  denzelven  gevergd  of  overgelaten 
ieeft,  enz." 

Art.  11. 

„De  eed  door  éénen  der  hoofdschuldenaren  afgelegd  strekt  ten  voordeele       Vervangen  zijnde  woorden:  aan ,  door:  ten  voordeele  van;  —  overgelaten ,  door: 
der  mede-schuldenaren,  en  die  door  den  borg  is  afgelegd  aan  den  hoofd-  teruggewezen. 
schuldenaar,  indien  namelijk  in  deze  beide  gevallen  de  eed  is  gevergd  of 
overgelaten  geworden,  enz." 

Art.  13. 

Slót-alinea.  „Buiten  deze  twee  gevallen,  moet  de  regter  zuiver  en  een-  „Buiten  deze  twee  gevallen,  moet  de  regter,  indien  hij  ten  principale 
voudig  den  eisch  toekennen  of  ontzeggen."  regt  spreekt,  zuiver  en  eenvoudig  den  eisch  toekennen  of  ontzeggen." 

Art.  15. 

„De  eed,  door  den  regter  aan  ééne  der  partijen  opgelegd ,  kan  door  dien       Het  woord:  overgelaten,  is  veranderd  in:  teruggewezen. 
niet  aan  de  wederpartij  worden  overgelaten." 

TITEL  VIL 

Van  verjaring. 
Art.  1. 

„  Verjaring  is  een  middel  om ,  door  een  zeker  verloop  van  tjjd  en  onder  „  Verjaring  is  een  middel  om  ,  door  het  verloop  van  eenen  zekeren  be- 
de voorwaarde  bij  de  wet  bepaald,  en»."  paalden  tijd  en  onder  de  voorwaarden  bij  de  wet  bepaald,  enz." 

Art.    3.  ( 

„De  afstand  van  verjaring  geschiedt  uitdrukkelijk  of  stilzwijgende.  De       Vervangen  zijn  de  woorden:  van  alle  daden,  door:  uit  cene  daad; —  doen, 
stilzwijgende  afstand  wordt  afgeleid  van  alle  daden  welke  doen  vooronder-    door:  doet. 
stellen,  dat  men  zijn  verkregen  regt  heeft  laten  varen." 

Art.  6. 

„  De  verjaring  kan  in  eiken  staat  van  het  geding  worden  in  het  midden  „  In  eiken  staat  van  het  geding  kan  men  zich  op  verjaring  beroepen 
gebragt  zelfs  in  lïooger  beroep."  zelfs  in  hooger  beroep." 

Art.  7. 

„De  schuldeischers ,  of  ieder. ander  die  bij  het  verkrijgen  der  verjaring       «De  schuldei schers  kunnen,  op  den  voet  bij  de  aett.  29  en  30  van 

belang  heeft,  kunnen  van  dezelve  gebruik  maken,  schoon  de  schuldenaar  den  Ilden  Titel  van  dit  Boek  omschreven ,  van  de  verjaring  gebniik  maken, 

of  eigenaar  daarvan  ook  moge  afstand  doen."  schoon  de  schuldenaar  of  eigenaar  ook  van  dezelve  moge  afstand  doen." 

Art.  8. 

„Men  kan  door  verjaring  den  eigendom  niet  verkrjjgen  van  zaken,  die  De  woorden:  der  mcnsclien,  zijn  vervallen, 
niet  in  den  handel  der  menschen  voorkomen.  " 

Art.  12. 

„De  tegenwoordige  bezitter,  die  bewijst  van  ouds  bezeten  te  hebben,  „De  tegenwoordige  bezitter,  die  bewijst  van  ouds  bezeten  te  hebben, 

wordt  verondersteld  in  den  tusschentijd  het  bezit  te  hebben  gehad,  onver-  wordt  verondersteld  mede  het  bezit  te  hebben  gehad  gedurende  den  tijd, 

minderd  het  tegenbewijs."  die  tusschen  beide  verloopen  is,  onverminderd  het  tegenbewijs." 

Art.  13. 

„Om  de  veijaring  aan  te  vullen,  kan  men  bij  zijn  eigen  bezit  dat  van       rOm  den  tot  verjaring  vereischten  tijd  te  vervullen,  kan  men  bij  zijn 
■  zynen  voorganger  voegen,  op  welke  wijze  men  dezen  ook  zij  opgevolgd,    eigen  bezit  dat  van  den  vorigen  bezitter,  van  wien  men  de  zaak  verkregen 
hetzü  onder  eenen  algemeenen  of  bijzonderen  titel,  hetzij  om  niet,  hetzü    heeft,  voegen,  op  welke  wijze  men  dezen  ook  zij  opgevolgd , hetzij  onder 
op  eenen  bezwarenden  titel."  eenen  algemeenen  of  bijzonderen  titel,  hetzij  om  niet,  hetzij  onder  eenen 

bezwarendcii  titel. " 

Art.  15, 

„Niettemin  kunnen  de  personen,  bü  het  voorgaand  aetikel  vermeld.       De  woorden:  van  eenen  derden  ontleend,  zijn  veranderd  in:  die  van  een 

den  eigendom  der  verjaring  verkrijgen,  indien  de  titel  van  hun  bezit  ver-  derden  afkomt. 
anderd  is,  hctzjj  uit  ecne  oorzaak,  van  eenen  derden  ontleend,  hetzij  ten  ge- 
volge dat  zij  het  regt  van  den  eigenaar  betwist  hebben." 

Art.  18, 

„Hü  die  ter  goeder  trouw,  en  uit  krachte  van  eenen  wettigen  titel ,  een       De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  veranderd  in:  anders  aan  toonder  niet 

onroerend  goed,  eene  rente  of  eenigen  andere  inschuld,  niet  betaalbaar  aan  betaalbare  inschuld  verkrijgt,  enz. 
toonder  verkrijgt,  enz.." 
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(Opgare  van  het  verhandelde  vddr  de  indiening  der  Titels  I — VII  van  Boek  IV  bij  de  Staten-Qeneraal.) 


Art. 

„  Alle  regtsvorderingen ,  zoo  wel  zakelijke  als  persoonlijke ,  worden  verjaard 
door  dertig  jaren,  zonder  dat  hij,  die  zich  op  de  veijaring  beroept,  ver- 
pligt  zij  eenigen  titel  aan  te  toonen,  of  dat  men  hem  eenige  exceptie  uit 
de  kwade  trouw  afgeleid  kan  tegenwerpen. " 

Art. 

„Na  verloop  van  tien  jaren  zijn  bouwmeesters  en  aannemers  ontslagen 
van  de  verjaring  van  groote  werken,  enz." 

Art, 

1ste  alinea.  „De  regtsvordering  van  meesters  en  onderwijzers  in  kunsten 
en  wetenschappen  wegens  de  lessen,  welke  zij  bij  de  maand  geven." 

2de  alinea.  „  Die  van  arbeiders  en  handwerkslieden  tot  betaling  hunner 
dagloonen,  leverancien  en  loon,  worden  verjaard  door  den  tijd  van  één 
jaar. " 


Art. 

2de  alinea.  „  Die  van  deurwaarders  wegens  hun  loon  voor  het  beteekenen 
van  acten  en  het  ten  uitvoer  brengen  van  de  hun  opgedragen  lasten." 

Laatste  abnea.  „  Worden  verjaard  door  den  tijd  van  twee  jaren." 

Art. 

„De  regtsvordering  der  advocaten,  tot  de  betaling  hunner  verdiensten, 
die  der  procureurs,  tot  de  betaling  van  hunne  voorschotten  en  loon,  worden 
verjaard  door  den  lijd  van  twee  jaren,  enz." 

Art. 

3de  alinea.  „  De  huurprijzen  van  huizen  en  pachtpenningen  van  landgoederen." 
Laatste  aliuija.  „  Worden  verjaard  na  verloop  van  vijf  jaren." 

Art. 

1ste  alinea.  „Omtrent  roerende  goederen,  dewelke  noch  in  renten  bestaan 
of  in  inschulden  welke  niet  aan  toonder  betaalbaar  zijn,  geldt  het  bezit  in 
plaats  van  eenen  titel." 

2de  alinea.  „Niettemin  kan  degeen,  die  iets  verloren  heeft  of  aan  wien 
iets  ontstolen  is  gedurende  drie  jaren,  te  rekenen  van  den  dag  waarop 
het  verlies  of  de  diefstal  heeft  plaats  gehad,  het  verlorene  of  gestolene 
terugvorderen  van  dengenen,  enz." 

Art. 

„Indien  de  tegenwoordige  bezitter  van  eene  gestolene  of  verlorene  zaak, 
hetzelve  gekocht  heeft  op  eene  kermis  of  markt,  of  op  eene  openbare  ver- 
kooping,  of  van  eenen  koopman  die  soortgelijke  zaken  verkoopt,  kan  de 
oorspronkelijke  eigenaar  het  goed  niet  terugvorderen  dan  tegen  betaling  van  den 
prijs,  dien  hel  den  bezitter  gekost  heeft." 

Art. 

„Dezelve  is  afgebroken  door  eene  geregtelijke  dagvaarding  zelfs  voor 
eenen  onbevoegden  regter  gedaan : 

„  Indien  evenwel  de  dagvaarding  nietig  is  wegens  een  gebrek  in  den 
vorm ; 

indien  de  eischer  van  zijnen  eisch  afziet: 
indien  hij  de  instantie  laat  te  niet  gaan,  of: 
indien  zijn  eisch  ontzegd  wordt; 
wordt  de  sluiting  gehouden  als  niet  gebeurd." 

Art. 

Isle  alinea.  „  De  dagvaarding  aan  één  der  solidaire  schuldenaars  gedaan ,  enz. 

2de  alinea.  „De  dagvaarding  aan  een  der  erfgenamen  van  eenen  solidaire 
schuldenaar  gedaan,  of  de  erkentenis  van  dien  erfgenaam ,  stuit  de  verjaring 
niet  ten  aanzien  van  de  overige  mede-erfgenamen,  al  was  zelfs  de  schuld 
hypothecair,  indien  de  verbindtenis  niet  ondeelbaar  is." 

iide  alinea.  „  Deze  dagvaarding  stuit  de  verjaring  slechts  ten  aanzien  van 
de  verdere  medc-Hchuldenaren ,  voor  het  aandeel  waarvoor  die  erfgenaam 
verbonden  is." 

Ade  alinea.  „  Om  de  verjaring  ten  aanzien  van  de  verdere  mede-schulde- 
naren te  stuiten,  enz." 

Art. 

„  De  verjaring  loopt  tegen  allo  personen ,  ten  ware  zü  verkeeren  mogten 
in  cenige  uitzondering  by  do  wet  daargestcld." 


22. 

Vervangen  zijn  de  woorden:  worden  verjaard,  door :  verjaren;  —  uil  de  kwade 

trouw  a/geleid,  in:  uit  zijne  kwade  trouw  ontleend. 


23. 

Het  woord:  verjaring,  is  veranderd  in:  vrijwaring. 


24. 

De  1ste  alinea  is  onveranderd  gebleven.  Eene  nieuwe  2de  alinea  is  tus- 
Bchen  gevoegd  luidende: 

„  Die  van  herbergiers  en  tafelhouders  wegens  het  verschaffen  van  woning 
en  kost." 

De  3de  alinea  (alinea  2  oud)  is  aldus  veranderd: 

„Die  van  arbeiders  en  handwerkslieden  tot  betaling  hunner  dagloonen, 
leverancien  en  loon ,  verjaren  door  verloop  van  één  jaar. " 

25. 

Het  woord :  lasten ,  is  veranderd  in :  werkzaamheden. 


„Verjaren  door  verloop  van  twee  jaren." 
26. 

De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  veranderd  in :  verjaren  door  verloop 
van  twee  jaren. 

30, 

Het  woord:  pachtpenningen,  is  vervallen. 
Worden  verjaard,  is  veranderd  in:  verjaren. 
32. 

„  Met  betrekking  tot  roerende  goederen ,  die  noch  in  renten  bestaan  nocli 
in  inschulden,  welke  niet  aan  toonder  betaalbaar  zijn,  geldt  het  bezit  als 
volkomen  titel." 

Vóór  het  woord:  terugvorderen,  zijn  ingevoegd  de  woorden:  als  zijn 
eigendom. 


33.  • 

Vervangen  zijn  ie  wooiden:  hetzelve ,  door :  dezelve;  —  en  de  overige  in  cur- 
sief gedrukte  woorden,  door:  de  teruggave  daarvan  niet  vorderen,  dan  tegen 
betaling  van  den  prijs,  welken  de  bezitter  daarvoor  betaald  heeft. 


35. 

„Dezelve  is  afgebroken  door  een  beslag,  bevel  of  eeiie  geregtelijke  dag- 
vaarding ,  al  ware  ook  laatstgemelde  voor  eenen  onbevoegden  regter  gedaan. 
„Nogtans  wordt  de  verjaring  beschouwd  als  niet  te  zijn  afgebroken: 

indien  de  dagvaarding  nietig  is,  enz.  met  weglating  der  laatste  in  cursief 
gedrukte  woorden. 


37. 

„De  dagvaarding  aan  één  der  hoofdelijke  schuldenaars  gedaan,  enz." 

Het  woord :  solidair ,  is  veranderd  in :  hoofdelijhen ;  en  de  verder  in  cursief 
gedrukte  woorden  zijn  vervangen  door  de  volgende:  zelfs  niet  in  het  geval 
van  eene  hypothecaire  schuld,  ten  ware  de  verbindtenis  ondeelbaar  mogt  zijn. 


„Door  deze  dagvaarding  of  erkentenis  wordt  de  verjaring  ten  aanzien 
van  de  verdere  mede-schuldenaren  niet  verder  afgebroken ,  dan  voor  zooveel 
het  aandeel  van  dien  erfgenaam  betreft. 

„  Om  de  verjaring  der  geheele  schuld  ten  aanzien  van  de  verdere  mede- 
schuldenaars te  stuiten,  enz." 

39. 

„  De  verjaring  loopt  tegen  alle  personen  behalve  diegenen ,  ten  wier  be- 
hoeve de  wet  eene  uitzondering  maakt." 
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XI.    Bur^rltjk  ff'elboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  I  van  Boek  IV.) 

Artt.  40,  41,  42,  43    in  den  aanvang. 

„  Veijaring,  enz." 


„De  verjaring,  enz.' 

Art. 

„  De  verjaring  loopt  niet  tusschen  eene  nalatenschap  die  onder  het  voor- 
regt  van  boedelbeschrijving  aanvaard  is ,  en  den  erfgenaam  die  dezelve  aldus 
aanvaard  heeft." 

Art. 

1ste  alinea.  „De  verjaring  loopt  tegen  eene  onbeheerde  nalatenschap  al 
mogt  dezelve  van  geenen  curator  voorzien  zijn." 


44. 

„Verjaring  loopt  niet  tegen  eenen  erfgenaam  die  eene  nalatenschap  onder 
het  voorregt  van  boedelbeschrijving  aanvaard  heeft,  ten  opzigte  zyner  in- 
schulden  ten  laste  der  nalatenschap." 

45. 

De  woorden:  al  mogt,  zijn  veranderd  in:  ofschoon. 


Titels  van  Boek  lY,  gelijk  zij  bij  de  Tweede  Kamer  zijn  ingediend. 

2A.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  I  van  Boek  IV:  van  bev^ijs  en  verjaring. 


Wij  WILLEM  ,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen  ,  dat,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamensteling  der  regterlijke  magt,  en  van  de  manier 
van  procederen ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TIERDE  BOEK. 

VAN   BEWIJS  EN  VERJA.RING. 

EERSTE  TITEL. 
Van  bewijs  in  het  algemeen. 
Art.  1. 

Een  iegelijk,  die  beweert  eenig  regt  te  hebben,  of  die  zich 
«p  eenig  feit,  tot  staving  van  zijn  regt  of  tot  tegenspraak  van 
eens  anders  regt,  beroept,  moet  het  bestaan  van  regt,  of  van 
dat  feit,  bewijzen. 

Art.  2. 

De  regels,  welke  omtrent  het  schriftelijk  bewijs,  het  bewijs 
door  getuigen,  de  vermoedens,  de  bekentenis  en  den  eed ,  moeten 
"worden  in  acht  genomen ,  worden  in  de  volgende  Titels  voor- 
geschreven. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  do 
la  Loi  fondamentale ,  "  il  y  aura ,  pour  tout  Ie  Royaume ,  un 
même  Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  da  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu ,  et  de  commnn 
accord  avec  les  Etats-Génëraux ,  avons  statué,  comme  Noas 
statuons  par  les  présentes ,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  fair* 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

LiIVRE  aUATRIElHE. 

DES  PREUVES  ET  DE  LA.  PRESCRIPTIO!^. 

TITRE  PREMIER. 
Des  preuves  en  général.  ' 
Art.  1. 

Celui,  qui  réclame  un  droit,  ou  allègue  un  fait,  soit  a  l'appaï 
d(3  son  droit,  soit  pour  contester  celui  d'autrui ,  doit  prouver 
l'existence  do  ce  droit,  ou  de  ce  fait. 


Art.  2. 

Les  regies  ,  concernant  la  preuve  littérale.  Ia  preuve  testimo-- 
niale,  les  présomptions ,  l'aveu  et  Ie  serment ,  sont  expliquées 
dans  les  Titres  suivants. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


2B.    ONTWEPtP  VAN  WET,  bevattende  Titel  II  van  Boek  IV:  van  schriftelijk  bewijs. 
Wij  WILLEM,  enz.  Nous  GUILLAUME,  etc. 


Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  volgens  art.  163 
der  Grondwet,  » moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wetboek 
van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  dor  Staten-Genoi-aal ,  hebben  goedgevonden  en 

HANDKMNGEX   DER   SÏAÏKN-GENERAAT..      1824  1825. 


Ayant  pris  en  considération  ,  qu'aux  termes  de  I'art.  163  do 
la  Loi  fondamentale.  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un 
même  Code  civil,  pénal ,  de  commerce  ,  d'organisation  du  pouvoir 
judiciaire,  et  do  procédure  civile  et  criminelle;" 


A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux,   avons  statué,  comme  Nous 
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verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arresteren 
den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
Let  Burgerlijk  Wetboek  voor  hot  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TWEEDE  TITEL. 
Van  schriftelijk  bewijs. 
Art.  1. 

Schriftelijk  bewijs  geschiedt  door  authentieke  bescheiden ,  of 
door  onderhandsche  geschriften. 

Art.  2. 

Eene  authentieke  acte  is  de  zoodanige ,  welke  met  de  vereischte 
plegtigheden  verleden  is  voor  openbare  ambtenaren ,  die  daartoe, 
ter  plaatse  waar  de  acte  is  opgemaakt,  bevoegd  zijn. 

Art.  3. 

Eene  acte ,  welke  uithoofde  van  onbevoegdheid  of  onbekwaam- 
heid van  den  ambtenaar,  of  uithoofde  van  een  gebrek  in  den 
vorm,  niet  voor  authentiek  kan  gehouden  worden,  heeft  echter 
kracht  van  een  onderhandsch  geschrift,  indien  dezelve  door  par- 
tijen onderteekend  is. 

Art.  4. 

Eene  authentieke  acte  levert ,  tusschen  partijen ,  en  hunne  erf- 
genamen of  regtverkrijgenden ,  een  volledig  bewijs  op  van  de 
overeenkomst,  welke  daarin  vermeld  staat. 

Art.  5. 

Eene  authentieke  acte  levert  tusschen  partlijen  een  volledig  be- 
wijs op,  zelfs  omtrent  hetgeen  daarin  als  een  bloot  te  kennen 
geven  voorkomt ,  mits  het  te  kennen  gegevene  iu  een  dadelijk 
verband  sta  met  de  beschikking,  welke  bij  de  acte  gemaakt  is. 

Indien,  hetgeen  daarbij  als  een  bloot  te  kennen  geven  voor- 
komt, geene  betrekking  heelt  op  de  beschikking  zelve,  kan  het- 
zelve alleen  dienen  tot  een  begin  van  bewijs. 

Art.  6. 

Indien  eene  authentieke  acte,  van  welken  aard  ook,  van  valsch- 
heid  beticht  wordt,  kan  derzelver  uitvoering  worden  opgeschoi-st , 
overeenkomstig  de  bepalingen  van  het  Wetboek  van  burgerlijke 
regtspleging. 

Art.  7. 

Renversalen  zijn  alleen  van  kracht  tusschen  de  handelende 
partijen  en  hunne  erfgenamen ,  en  geenszins  tegen  derden. 

Art.  8. 

Als  onderhandsche  geschriften  worden  aangemerkt :  onderhands 
geteekeiide  acten ,  brieven,  registers,  huisselijko  papieren  en  an- 
dere geschiiften,  welke  zonder  tusschenkomst  van  eenen  open- 
baren ambtenaar  zijn  opgemaakt. 

Art.  9. 

E(n  onderhandsch  geschrift,  hetwelk  erkend  is  door  degenen  , 
tegen  wien  mtn  zich  daarop  beroept,  of  hetwelk  op  eene  wettige 
wijze  voor  erkend  wordt  gehouden,  levert,  ten  aanzien  van  do 
ondertetkenaars  ,  derzelver  erfgenamen  en  regtverkrijgenden,  het- 
zelfde \ollodig  bewijs  op  als  eene  authentieke  acte,  en  de  bepa- 
liiig  van  ART.  5  is,  op  gelijke  wijze,  daarop  toepasselijk. 

Art.  10. 

Degenen,  tegen  wie  men  zich  op  een  onderhandsch  geschrift 
btrorpl,  ig  verpligt  om  zijn  schrift  of  zijne  handteokoning  stellig 
le  «Mkenncn,  of  te  ontkennen;  doch  zijne  erfgonamori_  of  regt- 
verkrij;:enden  kunnen  volstaan  met  to  vorklaron ,  dat  zij  hetzelve 
niet  kennen,  als  het  schrift  of  de  handteekening  van  dongone, 
dien  zij  vertogenwoordigon. 


statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire- 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  DEUXIÈME. 

De  la  preuve  littérale. 
Art.  1. 

Les  moyens  de  preuve  littérale  sont  les  titres  authentiques ,  et 
les  écritures  privées. 

Art.  2. 

L'acte  authontique  est  celui ,  qui  a  été  re9u  par  officiers  publics  » 
ayant  Ie  droit  d'instrumenter  dans  Ie  lieu  oü  l'acte  a  été  rédigë, 
et  avec  les  solennités  requises. 

Art.  3. 

L'acte  qui  n'est  point  authentique,  par  l'incompétence  ou 
l'incapacité  de  l'officier  ou  par  un  défaut  de  forme ,  vaut  comme 
écriture  privée ,  s'il  a  ëté  signé  des  parties. 


Art.  4. 

L'acte  authentique  fait  pleine  foi  de  la  convention  qu'il  ren- 
ferme,  entre  les  parties  contractanteset  leurs  héritiers  ou  ayant- 
cause. 

Art.  5. 

L'acte  authentique  fait  foi  entre  les  parties,  même  de  ce  qui 
n'y  est  expi'imé  qu'en  termes  énonciatifs,  pourvu  que  l'énoncia- 
tion  ait  un  rapport  direct  a  la  disposition. 

Les  énonciations  étrangères  a  la  disposition ,  ne  peuvent  servir 
que  d'un  commencement  de  preuve. 

Art.  6. 

Si  un  acte  authontique  quelconque  est  argué  de  faux,  l'exé- 
cution  pourra  en  être  suspendue,  conformément  aux  disposition» 
du  Code  de  procédure  civile. 

Art.  7. 

Les  contre-lettres  ne  peuvent  avoir  leur  efiet  qu'entre  les 
parties  contractantes  et  leurs  héritiers ;  elles  n'ont  point  d'effet 
contre  les  tiers. 

Art.  8. 

Les  écritures  privées  sont:  les  actes  sous  seing-privé ,  les 
lettres,  registres  ,  papiers  domestiques,  et  autres  écrits  faits  sans 
l'intervention  d'un  officier  public. 

Art.  9. 

L'acte  sous  seing-privé,  reconnu  par  celui  auquel  on  l'oppose, 
OU  légalement  tenu  pour  reconnu,  fait,  k  l'égard  de  ceux  qui 
l'ont  souËcrit,  et  de  leurs  héritiers  et  ayant-cause,  la  même  foi 
que  l'acte  authentique,  et  la  disposition  de  I'aut.  5  y  est  éga- 
lement  applicable. 

Art.  10. 

Celui  ,  auquel  on  oppose  un  écrit  sous  seing-privé,  est  obligé 
d'avouer  ou  do  désavouer  fbrmellement  son  écriture  ou  sa  si- 
gnaturo;  mais  sos  héritiers  ou  ayant-cause  peuvent  so  contonter 
de  déclaror ,  qu'iis  ne  roconnai.ssont  point  l'écrïturo  ou  la  signa- 
ture  comme  étant  cclle  do  leur  auteur. 
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XI.   Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  II  van  Boek  IV.) 


Art.  11. 

Ingeval  iemand  zijn  schrift  of  zijne  handteekening  ontkent ,  of 
indien  deszelfs  erfgenamen  of  regtverkrijgenden  verklaren  dezelve 
niet  te  kennen,  moet  de  regter  bevelen,  dat  de  echtheid  daarvan 
geregtelijk  onderzocht  worde. 

Art.  12. 

Een  onderhandsch  brieQe  of  belofte,  waarbij  de  ée'ne  partij 
zich  alleen  jegens  de  andere  verbindt  om  aan  d«zelve  eene  som 
geld,  of  eene  zaak,  welke  op  eene  bepaalde  waarde  kan  gesteld 
worden,  te  geven,  moet  geheel  en  al  geschreven  worden  met 
de  hand  van  dengene  die  hetzelve  onderteekend  heeft,  of  ten 
minste  moet  daaronder,  behalve  de  handteekening  ,  met  de  hand 
des  onderteekenaars  geschreven  worden,  goed  voor  .... ,  of  eene 
goedkeuring,  houdende,  in  vol-uitgeschreven  letters,  de  som,  of 
de  hoegrootheid  der  zaak. 

Art.  13. 

Indien  de  som,  welke  bij  de  acte  zelve  vermeld  is,  verschilt 
van  die,  welke  bij  de  goedkeuring  uitgedrukt  staat,  wordt  de 
verbindtenis  gerekend  voor  de  minste  som  te  zija  aangegaan  , 
zelfs  dan  ook  wanneer  de  acte,  mitsgaders  de  goedkeuring ,  ge- 
heel en  al  door  de  hand  van  dengene  die  zich  verbonden  heoU, 
geschreven  zijn;  ten  ware  men  kunne  bewijzen,  in  welk  van 
beide  gedeelten  van  het  stuk  de  misslag  heeft  plaats  gehad. 

Art.  14. 

Onderhandsche  acten  hebben,,  ten  aarzien  harer  dasiteekening, 
tegen  derden  jreene  kracht,  dan  van  den  dag  dat  dezelve  zijn 
geregistreerd,  waarop  degeen,  of  degenen,  die  dezelve  ondertee- 
kend hebben  ,  overleden  zijn  ;  of  van  dien ,  waarop  derzolver  be- 
staan bewezen  wordt  bij  acien  ,  door  openbare  ambtenaren 
opgemaakt,  zoo  als  bij  processen-verbaal  van  boedelbeschrijving  ; 
of  wel  van  den  dag,  Wiiarop  de  derde,  tegen  wien  men  zich  van 
de  acte  bedient,  derzelvor  bestaan  schriftelijk  heeft  erkend. 

Art  15. 

Registers  en  huisselijke  papleren  leveren  geen  bewijs  op  ten 
voordeele  van  dengene,  die  dezelve  geschreven  heeft ;  zij  strekken 
tot  bewijs  tegen  hem  : 

1°.  in  al  do  gevallen ,  waar'n  die  stukken  stellig  melding 
maken  van  eene  ontvangen  betaling; 

2».  wanneer  zij  uitdrukkelijke  melding  maken,  dat  de  aantee- 
kening  geschied  is  Om  een  gebrek  in  den  titel  aan  te  vullen ,  ten 
behoeve  van  dengene,  ten  wiens  voordeele  zij  eene  verbindtenis 
aanduiden. 

In  alle  andere  gevallen,  zal  de  regter  daarop  zoodanig  acht 
slaan ,  als  hij  zal  vermeenen  te  behooren. 

Art.  16. 

Koopmansboeken  Opveren  een  bewijs  op  ,  zelfs  tegen  personen 
die  geeLcn  handel  drijven,  ten  aanzien  der  hoedanigheid  en  hoe- 
veelheid der  leverantien  ,  welke  daarop  gebragt  zijn;  mits  het 
van  elders  bewezen  zij  ,  dat  de  koopman  is  gewoon  geweest  om  aan 
den  schuldenaar  op  crediet  te  leveren ;  mitsgaders  dat  de  boeken 
overeenkomstig  de  bij  het  Wetboek  van  koophandel  voorgeschre- 
vene  formaliteiten  gehouden  zijn;  en  eiodelijk,  dat  de  koopman 
de  echtheid  zijner  vordering  onder  eede  bevesiige. 

Indien  de  koopman  overleden  is,  moeten  zijne  erfgenamen 
onder  eede  vtrklareVi ,  dat  zij  tor  goeder  trouw  geloven,  dat  do 
achuld  bestaat  en  ooi'oldaan  is. 

Art.  17. 

Aanteekeningon ,  door  eenen  schuldcischer  gesteld  op  eenen 
titel,  die  altijd  in  tJeszelfs  bezit  is  gebleven,  verdienen  geloof, 
alhoewel  dezelve  doer  hem  noch  ondeneekend  ,  noch  gedagteekend 
zijn  ,  wanneer  namelijk  Let  geschrevene  strekt  tot  bevrijding  van 
den  schuldenaar. 

Hetzelfde  geldt  omtrent  aanteekeningen  ,  welke  de  schuldcischer 
op  het  duVjbol  van  eenen  titel,  of  op  eene  kwijling  gesteld  heeft , 
mits  dit  dubbel,  of  deze  kwijting,  in  het  bezit  van  don  schulde- 
naar zij. 


Art.  11. 

Dans  Ie  cas ,  oü  une  personne  désavoue  son  ëcriture  ou  sa 
signature,  et  dans  Ie  cas  oü  ses  héritiers  ou  ayant-cause  décla- 
rent  ne  les  point  connaitre.  Ia  vérifxcation  en  sera  ordonnée  en 
justice. 

Art.  12. 

Le  billet  ou  la  promesse  sous  seing-privé,  par  loquel  une 
seule  partie  s'engage  envers  l'autre  a  lui  payer  une  somme  d'ar- 
gent  OU  une  chose  appréciable,  doit  être  écrit  en  entier  de  la 
main  de  celui  qui  le  sousci-it;  ou  du  moins  il  faut  ,  qu  outre  sa 
signature,  il  ait  écrit  de  sa  main  un  bon  ou  un  approuvé ,  por- 
tant  en  toutes  lettres  Ia  somme ,  ou  Ia  quantité  do  la  chose. 


Art.  13. 

Lorsque  la  somme,  exprimée  au  corps  de  l'acte,  est  diffo'rente 
de  celle  exprimée  au  bon,  l'obligation  est  présumc'o  n'ötre  que 
de  la  somme  moindre,  lors  même  que  Tacte,  ainsi  que  le  bo?i, 
sont  ëciits  en  entiei  da  la  main  3e  celui  qui  s'cst  obligé;  k 
moins  qu'il  ne  soit  prouvé  de  quel  cótë  est  rei-reur. 


Art.  14. 

Los  actes  sous  seing-prive'  n'ont  de  date  contre  les  tiers ,  que 
du  jour  oü  ils  out  été  enrogislrës;  du  jour  de  la  mort  de  celui, 
ou  de  l'un  de  ceux,  qui  les  ont  souscrits;  ou  du  jour  oü  leur 
substance  est  constatée  dans  des  actes  dresse's  par  des  officiers 
publics,  tels  que  procès-verbaux  d'inventaire ;  ou  du  jour  oü  le 
tiers,  a  qui  l'acte  est  oppose',  en  a  reconnu  l'existeace  par  écrit. 


Art.  15. 

Les  registres  et  papiers  domestiques  ne  font  point  preuve 
pour  celui  qui  les  a  e'crits;  ils  font  loi  contre  lui: 

1°.  dans  tous  les  cas  oü  ils  e'noncent  formellement  un  paye- 
ment  re9u; 

2°.  lorsqu'üs  contiennent  la  mention  expresse,  que  la  note  a 
été  faite  pour  suppléer  le  défaut  du  titfe,  en  faveur  de  celui 
au  profit  duquel  ils  énoncent  une  obligation. 

Dans  tous  les  autres  cas,  le  juge  y  aura  tel  é-ard  que  de 
raison. 

Art.  16. 

Les  livres  des  marcLands  font  foi ,  même  contre  les  personnes 
non  marchandes,  peur  la  quaiité  et  la  quantité  des  fournitures 
qui  y  sont  portées;  pourvu  qu'il  soit  prouvé  d'ailleurs ,  que  le 
marchand  a  lait  habituellement  de  pareilles  fournitures  a  crédit 
a  l'autre  partie ;  que  ses  livres  soyent  tenus  selon  les  formes 
proscrites  au  Code  de  commerce,  et  que  le  marchand  a'firme 
sous  serment  la  sincérité  de  la  domande. 

Si  le  marchand  est  décédé,  ses  héritiers  seront  tenus  de 
prêter  serment,  qu'ils  croyent  de  bonne  foi  que  Ia  datte  est 
réëlle  et  non  acquittée. 

Art.  17. 

L'écriture  mise  par  le  créancior  sur  un  titre  ,  qui  esttoujours 
resté  en  sa  possession,  fait  foi,  quoique  non  signée  ni  datée 
par  lui ,  lorsqu'elle  tend  a  établir  la  libération  du  débiteur. 

II  c  n  est  de  mcme  de  l'écriture ,  raise  par  un  créancior  sur  le 
doublé  d'un  titre  oii  sur  une  quiltance,  pourvu  que  Ce  doublé, 
OU  la  quittance ,  soit  eutro  les  m.iius  du  débiteur. 
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XI.    Burgerlijk  Welhoek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  II  van  Boek  IV.) 


Art.  18. 

De  eigenaar  van  eenen  titel  kan  daarvan,  ten  zijnen  koste, 
de  vernieuwing  vorderen,  indien  het  schrift,  wegens  ouderdom 
of  eenige  andere  reden ,  onleesbaar  wordt. 

Art.  19. 

In  eiken  stand  van  het  geding,  kan  de  ëëne  partij  van  de 
.andere  vorderen,  dat  dezelve  onder  eode  die  stukken  overlegge , 
welke  onder  hare  berusting  zijn  en  de  zaak  in  geschil  betreffen. 

Indien  het,  in  den  loop  van  een  geding,  uitgemaakt  is,  dat 
ééne  der  partijen  een  blijkbaar  belang  heeft  bij  de  overlegging 
van  eenen  titel,  welke  in  het  bezit  van  eenen  derde  is,  zal  deze, 
op  bevel  des  regters  ,  gehouden  zijn  om  van  dat  stuk  inzage  te 
geven  ,  en  een  afschrift ,  of  uittreksel  daarvan  ,  te  laten  nemen  , 
naar  den  vorm  ,  welke  bij  het  Wetboek  van  burgerlijke  regts- 
pleging  is  voorgeschreven. 

Art.  20. 

Kerfstokken,  met  hun  dubbel  overeenkomende,  verdienen  geloof 
tusschen  degenen  die  gewoon  zijn  om  de  leverantien ,  welke  zij 
in  het  klein  doen  of  ontvangen,  op  dusdanige  manier  te  bewijzen. 

Art.  21. 

De  kracht  van  een  schriftelijk  bewijs  is  in  de  oorspronkelijke 
acte  gelegen. 

Wanneer  de  oorspronkelijke  acte  bestaat,  verdienen  de  afschriften 
en  uittreksels  slechts  geloof,  voor  zooverre  die  overeenstemmen 
met  het  oorspronkelijk  stuk. 

De  regter  is  bevoegd  om  ,  hetzij  ambtshalve  ,  hetzij  op  verzoek 
van  ëdne  der  partijen,  de  vertooning  van  het  oorspronkelijk  stuk 
te  bevelen. 

Art.  22. 

Wanneer  de  oorspronkelijke  titel  niet  meer  aanwezig  is  ,  le- 
veren de  afschriften  bewijs  op,  met  inachtneming  der  navolgende 
bepalingen : 

1°.  de  grossen  ,  of  eerst  uitgegeven  afschriften  ,  leveren  het- 
zelfde bewijs  op  als  de  oorspronkelijke  acte  ;  hetzelfde  geldt  om- 
trent afschriften,  welke  op  regterlijk  gezag ,  in  tegenwoordigheid 
van  partijen  ,  of  deze  partijen  behoorlijk  geroepen  zijnde  ,  zijn 
opgemaakt,  gelijk  mede  omtrent  de  zoodanige ,  welke  opgemaakt 
zijn  in  tegenwoordigheid  der  partijen ,  en  met  derzelver  weder- 
zijdsche  goedkeuring; 

2°.  de  afschriften  ,  welke  zonder  tusschenkomst  van  den  regter , 
of  bulten  toestemming  van  partijen,  en  na  de  uitgifte  der  grossen 
of  eerste  afschriften  ,  volgens  de  minute  van  de  acte  gemaakt  zijn 
door  den  notaris,  voor  wien  de  acte  verleden  is,  of  door  eenen 
van  zijne  opvolgers  ,  of  door  openbare  ambtenaren  ,  welke  ,  in 
deze  hunne  betrekking,  de  minuten  onder  hunne  bewaring  hebben , 
kunnen,  in  geval  de  oorspronkelijke  acte  verloren  geraakt  is, 
geloof  verdienen  ,  indien  zij  van  eene  oude  dagteekening  zijn. 

Zij  worden  geacht  van  oude  dagteekening  te  zijn ,  wanneer 
zij  ouder  zijn  dan  dertig  jaren. 

Indien  zij  geene  dertig  jaren  oud  zijn,  kunnen  zij  alleenlijk 
tot  een  begin  van  bewijs  bij  geschrift  verstrekken. 

3°.  wanneer  de  afschriften  ,  die  naar  de  minuut  eener  acte 
gemaakt  zijn,  niet  vervaardigd  zijn  door  den  notaris ,  voor  wien 
die  acte  verleden  is,  of  door  eenen  zijner  opvolgers,  of  door 
openbare  ambtenaren ,  die  als  zoodanig  de  minuten  onder  hunne 
berusting  hebben,  kunnen  dezelve,  hoe  oud  ook  van  dagteeke- 
ning ,  nimmer  anders  dan  tot  een  begin  van  bewijs  door  ge- 
schrift verstrekken  ; 

4°.  afschriften  van  afschriften  kunnen,  naar  gelang  der  om- 
standigheden, als  eenvoudige  aanduidingen  worden  beschouwd. 

Art.  23. 

Do  overschrijving  van  eene  acte  in  de  openbare  registers ,  kan 
alleenlijk  tot,  een  begin  van  bewijs  door  geschrift  verstrekken. 

Art.  24. 

Wanneer  één  en  dezelfde  titel  tusschen  verscheiden  personen 
gemeen  is,  kan  men  vorderen,  dat  dozelvo  op  oene  derde  plaats 
worde  in  bewaring  gegeven. 


Art.  18. 

Le  propriétaire  d'un  titre  peut,  k  ses  frais,  en  deraander  Ie 
renouvellement ,  s'il  devlent  illisible  par  vétusté  ou  autre  cause. 

Art.  19. 

Dans  tout  ëtat  de  cause ,  l'une  des  parties  pourra  exiger  de 
l'autre  qu'elle  produise,  sous  serment,  les  pièces  qui  sont  ea 
sa  possession  et  qui  concernent  le  diffërend. 

Lorsque ,  dans  le  cours  d'un  procés ,  il  est  démontré  que 
l'une  des  parties  a  un  intërêt  évident  a  la  production  d'un  titre , 
qui  se  trouve  entre  les  mains  d'un  tiers,  celui-ci  sera  tenu, 
sur  l'ordonnance  da  juge,  d'en  donner  inspection  ,  et  d'en  laisser 
prendre  copie  ou  extrait,  d'après  les  foi'mes  prescrites  par  le 
Code  de  procédure  civile. 

Art.  20. 

Les  tailles,  corrélatives  a  leurs  ëchantillons,  font  foi  entre 
les  personnes,  qui  sont  dans  l'usage  de  constater  ainsi  les  four- 
nitures  qu'elles  font  ou  re^oivent  en  détail. 

Art.  21. 

La  force  de  la  preuve  littérale  réside  dans  l'original  de  l'acte. 

Lorsque  l'original  subsiste ,  les  copies  ou  extraits  ne  font  foi, 
que  pour  autant  qu'ils  sont  conformes  k  l'original. 

II  est  loisible  au  juge  d'ordonner  la  représentation  de  l'origi- 
nal, soit  d'office,  soit  a  la  requête  d'une  des  parties. 

Art.  22. 

Lorsque  le  titre  original  n'existe  plus,  les  copies  font  foi 
d'après  les  distinctions  suivantes: 

1".  les  grosses  ou  premières  expéditions  font  Ia  même  foi  que 
l'original;  il  en  est  de  même  des  copies  qui  ont  étë  tirées  par 
l'autorité  du  magistrat,  parties  présentes  ou  düment  appellées, 
ou  de  celles  qui  ont  été  tirées  en  présence  des  parties  et  de 
leur  consentement  réciproque ; 


2°.  les  copies  qai,  sans  l'autorité  du  magistrat  ou  sans  le 
consentement  des  parties,  et  depuis  la  délivrance  des  grossea 
OU  premières  expéditions,  auront  été  tirées  sur  la  minute  de 
l'acte  par  le  notaire  qui  l'a  reQu,  ou  par  l'un  de  ses  succes- 
seurs,  ou  par  officiers  publics  qui,  en  cette  qualité,  sont  dépo- 
sitaires  des  minutes,  peuvent,  en  cas  de  perte  de  l'original, 
faire  foi  quand  elles  sont  anciennes. 

EUes  sont  considérées  comme  anciennes,  quand  elles  ont  plus 
de  trente  ans. 

Si  elles  ont  moins  de  trente  ans,  elles  ne  peuvent  servir ,  que 
de  commencement  de  preuve  par  écrit. 

3°.  lorsque  les  copies,  tirées  sur  les  minutes  d'un  acte,  ne 
l'auront  pas  été  par  le  notaire  qui  l'a  i'e9U,  ou  par  l'un  de  ses 
successeurs,  ou  par  officiers  publics,  qui,  en  cette  qualité ,  sont 
dépositaires  des  minutes,  elles  ne  pourront  servir,  quelle  que 
soit  leur  ancienneté,  que  de  commencement  de  preuve  par  écrit ; 


4°.  les  copies  des  copies  pourront,  suivant  les  circonstances , 
être  considérées  comme  simples  renseignements. 

Art.  23. 

La  transcription  d'un  acte,  sur  les  registres  publics,  ne  pourra 
servir  que  de  commencement  de  preuve  par  écrit. 

Art.  24. 

Lorsqu'un  titre  est  cnmmun  entre  plusieurs  personnes,  Tun 
pourra  en  domander  le  dépot. 
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XI.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Outwerp  van  Wet,  Titel  111  van  Boek  IV.) 


Art.  25. 

Acten  van  erkentenis  ontslaan  van  de  verpligting  om  den  oor- 
spronkelijken  titel  te  berde  te  brengen,  indien  deszelfs  inhoud 
daarbij  bepaaldelijk  vermeld  staat. 

Hetgeen  zoodanige  acten  meer  of  anders  bevatten  dan  de  oor- 
spronkelijke titel,  heeft  geene  de  minste  ki'acht. 

Indien  men  evenwel  in  het  onafgebroken  bezit  is  van  verschei- 
den acten  van  erkentenis,  van  denzelfden  inhoud,  en  Vi^aarvan 
ééne  ouder  is  dan  dertig  jaren,  kan  de  schuldeischer  ontslagen 
worden  van  de  verpligting  om  den  oorspronkelijken  titel  te  ver- 
toonen ,  alhoewel  deszelfs  inhoud  daarbij  niet  bepaaldelijk  is 
omschreven. 

Art.  26. 

Eene  acte,  waarbij  eene  verbindtenis ,  tegen  dewelke  de  wet 
eene  vordering  tot  nietigverklaring  of  tenietdoening  toelaat,  be- 
vestigd of  bekrachtigd  wordt ,  is  slechts  van  waarde  ,  indien  zij 
melding  maakt  van  den  hoofdinhoud  dezer  verbindtenis ,  alsmede 
van  de  reden  waarom  de  tenietdoening  zoude  kunnen  gevraagd 
worden,  en  van  het  oogmerk  om  het  gebrek,  waarop  die  vor- 
dering zoude  berusten ,  te  verbeteren. 

Bij  gebrek  van  eene  acte  van  bevestiging  of  bekrachtiging , 
ig  het  voldoende  dat  de  verbindtenis  vrijwillig  is  ten  uitvoer  ge- 
bragt  na  het  tijdstip,  waarop  dezelve ,  op  eene  bestaanbare  wijze , 
had  kunnen  bevestigd  of  bekrachtigd  worden. 

De  bevestiging,  bekrachtiging  of  vrijwillige  nakoming  eener 
verbindtenis,  in  den  vorm  en  op  het  tijdstip  door  de  wet  ver~ 
eischt ,  gedaan ,  wordt  gerekend  voor  eenen  afstand  der  middelen 
en  exceptien,  welke  men  anders  tegen  die  acte  zoude  hebben 
kunnen  in  het  midden  brengen,  onverminderd  nogtans  het  regt 
7an  derden. 

Art.  27. 

Een  schenker  kan  door  geene  acte  van  bevestiging  de  gebreken 
verhelpen  eener  schenking,  die  nietig  in  den  vorm  is;  deze 
schenking  moet  in  den  wettigen  vorm  op  nieuw  gedaan  worden. 

Art.  28. 

De  bevestiging,  bekrachtiging  of  vrijwillige  nakoming  eener 
schenking,  door  de  erfgenamen  of  regtverkrijgenden  van  den 
schenker,  na  deszelfs  overlijden  ,  gedaan,  verstookt  dezel  ven  van 
de  bevoegdheid  om  zich ,  hetzij  op  eenig  gebrek  in  den  vorm  , 
hetzij  op  eenige  andere  exceptie,  te  beroepen. 

La-^ten  en  bevelen,  enz.  - 


Art.  25. 

Les  actes  récognitifs  dispensent  de  la  représentation  du  titre 
primordial,  si  sa  teneur  y  est  spécialement  relatée. 

Ce  qu'ils  contiennent  de  plus  que  Ie  titre  primordial ,  ou  ce 
qui  s'y  trouve  de  différent,  n'a  aucun  efFet. 

Néanmoins,  s'il  y  avait  plusieurs  reconnaissancos  conformes, 
soutenues  de  la  possession,  et  dont  l'une  eüt  trente  aas  de  date , 
Ie  crëancier  pourrait  être  dispensë  de  représenter  Ie  titra  pri- 
mordial, lors  même  que  sa  teneur  n'y  serait  pas  spécialement 
relate'd. 


Art.  26. 

L'acte  de  confirmation,  ou  de  ratification,  d'une  obligation,  contre 
laquelle  la  loi  admet  l'action  en  nuUité  ou  en  rescission ,  n'est 
valable,  que  lorsqu'on  y  trouve  la  substance  de  cette  obligation  , 
la  mention  du  motif  de  l'action  en  rescission ,  et  l'intention  de 
réparer  Ie  vice  sur  lequel  cette  action  est  fondée. 

A  défaut  d'acte  de  confirmation  ou  ratification ,  il  suffit  que 
l'obligation  soit  exe'cutée  volontairement  après  l'époque,  a  laquelle 
l'obligation  pouvait  être  valablement  confirmëe  ou  ratifiëe. 

La  confirmation,  ratification,  ou  exécution  volontaire,  dans 
les  formes  et  è.  l'époque  déterminées  par  la  loi,  emporte  la 
renonciation  aux  moyens  et  exceptions  que  l'on  pourrait  opposer 
contre  eet  acte;  sans  préjudice  néanmoins  du  droit  des  tiers. 


Art.  27. 

Le  donateur  ne  peut  réparer  par  aucun  acte  confirmatif  les 
vices  d'une  donation  nulle  en  la  forme ;  il  faut  qu'ello  soit  ref  aite 
en  la  forme  légale. 

Art.  28. 

La  confirmation ,  ou  ratification ,  ou  exécution  volontaire  d'une 
donation  par  les  héritiers  ou  ayant-cause  da  donateur,  après 
son  décès,  emporte  leur  renonciation  a  opposer,  soit  les  vices 
de  forme,  soit  toute  autre  exception. 

Mandons  et  ordonnons  ,  etc. 


2  6'.  ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  III  van  Boek 
Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens 
ART.  163  van  de  Grondwet,  »  muet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijf- 
strafifelyk  regt ,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en 
manier  van  procederen;" 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

DERDE  TITEL. 

Van  bewijs  door  getuigen. 

Art.  1. 

Het  bewijs  door  getuigen  wordt  toegelaten  in  al  de  gevallen , 
waarin  hetzelve  niet  door  de  wet  wordt  uitgesloten. 

HANDXIJNGEN    DER  STATEN-GINKRAAl.      1824 — 1825. 


IV:  van  bewijs  door  getuigen. 
Neus  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale ,  »il  y  aura,  pour  tout  le  Royaume,  «n 
même  Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle ; " 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  eomman 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statoé ,  comme  Noua 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  le  Titre  suivant,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Fays-Bas. 

TROISIÈME  TITRE. 
De  la  preuve  testimoniale. 
Art.  1. 

La  preuve  testimoniale  est  admise  dans  toaa  les  cas ,  oü  Ia  lol 
ne  Tezclat  pas. 


cIM^  XI.) 


XI.    Burgerlijk  IFetboek. 
(Ontwerp  vaii  Wet,  Titel  lil  vau  Boek  IV.) 


Art.  2. 

Dit  be'wijs  •wordt  niet  toegelaten  om  het  aanwezen  aan  te 
toonen  van  eenige  acte  of'  overeenkomst,  dewelke,  hetzij  eene 
verbindtenis  ,  hetzij  eene  ontheffing  van  schuld  bevat ,  wanneer 
het  onderwerp  de  som  of'  de  waarde  van  honderd  gulden  te 
boven  gaat. 

Art.  3. 

Geen  bewijs  door  getuigen  wordt  toegelaten  nopens  hetgeen 
tegen  of  boven  den  inhoud  der  schriftelijke  acte  gevorderd  wordt, 
noch  ook  omtrent  hetgeen  men  mogt  beweren  ,  dat  vóór ,  ten 
tijde ,  of  na  het  opmaken  van  zoodanige  acte  zoude  zijn  gezegd , 
al  mogt  ook  de  som  of  waarde  ,  waarover  het  geschil  is ,  min- 
der dan  honderd  gulden  bedragen. 

Art.  4. 

De  bepalingen  der  twee  vorenstaande  artikelen  zijn  geenszins 
op  zaken  van  koophandel  betrekkelijk.- 

Art.  5. 

De  bepaling  van  art.  2  is  van  toepassing  ,  wanneer  ,  by  de 
regtsvorderÏDg ,  buiten  en  behalve  de  hooidsom,  ook  interessen 
gevorderd  worden,  welke,  met  de  hoofdsom  vereenigd,  de  som 
vab  honderd  gulden  te  boven  gaan. 

Art.  6. 

Die  eenen  eisch  gedaan  heeft,  honderd  gulden  te  boven  gaande , 
kan  niet  meer  tot  het  bewys  door  getuigen  worden  toegelaten  , 
al  mogt  hij  ook  zijne  oorspronkelijke  vordering  tot  die  som  ver- 
xain  deren. 

Art.  7. 

Het  bewijs  door  getuigen  wordt  niet  toegelaten  in  een  geding, 
waarin  minder  dan  honderd  gulden  geëischt  wordt ,  wanneer 
men  beweert  dat  de  gevorderde  som  het  overschot  of  een  ge- 
deelte uitmaakt  van  eene  grootere  inschuld ,  welke  niet  bij 
geschrifte  bewezen  is. 

Art.  8. 

De  hiervoren  gestelde  regels  lijden  uitzondering ,  wanneer  er 
een  begin  van  bewijs  door  geschrift  aanwezig  is.  Men  noemt 
aldus  alle  geschreven  acten ,  welke  voortgekomen  zijn  van  den- 
gene  ,  tegen  wien  de  vordering  gedaan  wordt ,  of  van  dengene 
dien  hij  vertegenwoordigt,  en  welke  de  daadzaak,  waarop  men 
zich  beroept ,  waarschijnlijk  maken. 

Art.  9. 

Dezelve  regels  lijden  insgelijks  uitzondering,  wanneer  het  aan 
den  schuldeischer  niet  mogelijk  is  geweest  om  zich  oen  schriftelijk 
bewijs  der  ten  zijnen  behoeve  aangegane  verbindtenis  te  verschaffen. 

Deze  tweede  uitzondering  is  van  toepassing  : 

1°.  op  verbindtenissen  die  uit  krachte  der  wet ,  ten  gevolge 
van  's  menschen  toedoen,  geboren  worden; 

2°.  op  bewaargevingen  uit  noodzaak ,  of  op  de  zoodanige , 
welke  gedaan  zijn  door  reizigers  in  de  herberg,  waar  zij  hunnen 
intrek  hebben  genomen  ,  alles  naar  mate  van  de  hoedanigheid 
der  personen  ,  en  naar  gelang  der  omstandigheden  der  zaak  ; 

3°.  op  verbindtenissen  ,  welke  bij  onvoorziene  toevallen ,  waarbij 
men  geene  schriftelijke  acte  heeft  kunnen  opmaken  ,  aangegaan  zijn ; 

4°.  ingeval  de  schuldeischer  den  titel,  welke  hem  tot  schrif- 
telijk bewijs  dienon  moest,  door  eene  toevallige,  onvoox-ziene  en 
door  overmagt  te  weeg  gebragte  gebeurtenis,  verloren  heeft. 

Art.  10. 

In  de  gevallen,  waarin  bewijs  door  getuigen  wordt  toegelaten , 
moeten  de  navolgende  bepalingen  worden  in  acht  genomen. 

Art.  11. 

Do  verklaring  van  eenen  enkelen  getuige,  zonder  eenig  ander 
middel  van  bew^s  ,  verdient  in  regten  geen  geloof. 


Art.  2. 

La  preuve  testimoniale  n'est  pas  admise  pour  prouver  Texis- 
tence  de  tout  acte  ou  convention  qui  renferme,  soit  une  obliga- 
tion,  soit  une  libération  ,  lorsque  l'objet  surpasse  la  somme  ou  la 
valeur  de  cent  florins. 

Art.  3. 

II  n'est  re^u  aucuno  preuve  par  témoins  contre  et  outre  Ie 
contenu  aux  actes  écrits,  ni  sur  ce  qui  serait  allëgué  avoir  étó 
dit  avant,  lors  ou  depuis  les  actes,  encore  qu'il  s'agisse  d'une 
somme  ou  valeur  moindre  de  cent  florins. 


Art.  4. 

Les  dispositions  des  deux  articles  précédenfs  ne  sont  pas  ap- 
plicables  aux  affaires  commerciales. 

Art.  5. 

^  La  disposition  de  Tart.  2  s'applique  au  cas  oü  l'action  con- 
tient,  outre  la  demande  du  capital,  une  demande  d'inte'rêts  qui» 
réunis  au  capital,  excèdent  la  somme  de  cent  florins. 


Art.  6. 

Celui  qui  a  formé  une  demande  excëdant  cent  florins,  ne  peut 
plus  être  admis  è,  la  preuve  testimoniale,  même  en  restreignant 
sa  demande  primitive. 

Art.  7. 

La  preuve  testimoniale,  sur  la  demande  d'une  somme  même 
moindre  de  cent  florins,  ne  peut  être  admise,  lorsque  cette  somme 
est  déclarée  être  Ie  restant,  ou  faire  partie  d'une  créance,  plus. 
forte,  qui  n'est  point  prouvée  par  écrit. 


Art.  8. 

Les  régies  ci-dessus  re^oivent  exception ,  lorsqu'il  existe  un 
commencement  de  preuve  par  ëcrit.  On  appelle  ainsi  tout  acte 
par  écrit,  qui  est  émané  de  celui,  contre  lequel  la  demande  est 
formëe,  ou  de  celui  qu'il  représente,  et  qui  rend  vraisemblable 
Ie  fait  allégué. 


Art.  9. 

Elles  re^oivent  encore  exception ,  toutes  les  fois  qu'il  n'a  pas 
été  possible  au  créancier  de  se  procurer  une  preuve  littérale  de 
l'obligation  qui  a  été  contractée  envers  lui.  ■ 

Cette  seconde  exception  s'applique: 

1°.  aux  obligations  qui  naissent  de  la  loi,  par  suite  du  fait  de 
l'homme ; 

2°.  aux  dépots  nécessaires ,  et  k  ceux  faits  par  les  voyageurs 
en  logeant  dans  une  hótellerie,  Ie  tout  suivant  la  qualité  des 
personnes  et  les  circonstances  du  fait ; 

3°.  aux  obligations  contractées  en  cas  d'accidents  imprévus, 
oü  l'on  ne  pourrait  pas  avoir  fait  des  actes  par  écrit ; 

4°.  au  cas  oh  Ie  créancier  a  perdu  Ie  titre  qui  lui  servait  de 
preuve  littérale,  par  suite  d'un  cas  fortuit ,  imprévu ,  et  résultant 
d'une  force  majeuro. 

Art.  10. 

Dans  les  cas  oix  la  preuve  testimoniale  est  admise,  les  dispo- 
sitions Buivantes  seront  observées. 

Art.  11. 

La  déposition  d'un  seul  témoin ,  dënuée  de  tout  autre  mojea 
de  preuve,  ne  fuit  pas  ibi  en  justice. 
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(S'.  XI.) 


XT.  Burgerlijk  Welhoek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  III  van  Boek  IV.) 


Art.  12. 

Indien  de  afzonderlijke  en  op  zich  zelve  staande  getuigenissen 
van  verscheiden  personen ,  omtrent  verschillende  feiten ,  door 
haren  zamenloop  en  verband  strekken  tot  staving  eener  zaak  in 
het  algemeen ,  wordt  het  aan  het  oordeel  des  regters  overgelaten 
om  aan  die  afzonderlijke  getuigenissen  zoodanige  kracht  toe  te 
kennen  ,  als  de  omstandigheden  dit  mogten  vereischen. 

Art.  13. 

Alle  personen ,  bekwaam  om  getuigen  te  zijn ,  zijn  verpligt  om 
getuigenis  in  regten  af  te  leggen. 

Art.  14. 

Als  onbekwaam  om  getuigen  te  zijn  ,  worden  beschouwd  de 
bloed- en  aanverwanten  van  ëe'ne  der  partijen  in  de  regte  linie, 
en  de  echtgenoot ,  zelfs  na  eene  plaats  gehad  hebbende  echtscheiding. 

Art.  15. 

De  getuigen  moeten  ,  volgens  het  voorschrift  van  hun  gods- 
dienstig geloof,  zweren,  of  beloven,  dat  zij  de  waarheid  zullen  zeggen. 

Art.  16 

Degenen,  die  den  vollen  ouderdom  van  15  jaren  niet  hebben 
bereikt,  kunnen  wel  gehoord,  worden  doch  geenen  eed  afleggen, 
en  de  regter  zal  aan  hunne  verklaring  zoodanig  geloof  hechten, 
als  hij  zal  vermeenen  te  behooren. 

Hetzelfde  geldt  ook  omtrent  onder  curatele  gestelde  personen, 
die  bij  tusschenpozingen  het  genot  hunner  verstandelijke  ver- 
mogens hebben. 

Art.  17. 

Men  kan  als  getuige  gewraakt  worden  : 

1°.  indien  de  getuige  de  bloed-  of  aanverwant  van  eene  der 
partijen  is  ,  tot  den  vierden  graad  ingesloten  ; 

2°.  indien  hij  aanverwant  is  van  den  echtgenoot  van  eene 
der  partijen ,  in  de  regto  linie  tot  in  het  oneindige ,  en  in  de 
zijdlinie  tot  den  vierden  graad  ingesloten  ; 

3^.  indien  hij  de  vermoedelijke  erfgenaam  ,  de  begiftigde  ,  de 
dienstbode  of  bediende  is  van  ééne  der  partijen  ,  of  indien  hij 
een  dadelijk  of  zijdelingsch  belang  heeft  bij  het  geding ; 

4°.  indien  hij  in  staat  van  beschuldiging ,  of  veroordeeld  is 
tot  eene  lijf-  of  onteerende  straf,  of  zelfs  tot  eene  correctionele 
straf  ter  zake  van  diefstal  of  opligting. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Art.  12. 

Lorsqpe  les  tëmoignages  isole's  de  plusieurs  personnes  ,  sur  divers 
faits,  concourent,  par  leur  réunion,  a  établir  une  chose  en  géné- 
ral,  il  est  laissé  a  la  prudence  du  juge  de  donner  a  ces  tëmoi- 
gnages isolës  telle  force  quo  les  circonstances  exigeront. 


Art.  13. 

Toute  personne  habile  a  être  témoin  doit  rendre  tëmoignage  en 
justice. 

Art.  14. 

Sont  inhabiles  a  être  tëmoins  les  parents  ou  alliës  en  ligne 
directe  de  l'une  des  parties ,  ou  son  conjoint,  même  divoicë. 

Art.  15. 

Le  tëmoin  jurera,  ou  promettra,  selon  Ie  rit  de  sa  religion , 
de  dire  la  vërité. 

Art.  16. 

Les  individus  au-dessous  de  quinze  ans  rëvolus  poiirront  être 
entendus,  mais  ils  ne  prêteront  pas  serment,  et  le  juge  aura  k 
leur  dëposition  tel  ëgard  que  de  raison. 

II  en  sera  de  même  des  interdits  ayant  des  intervalles  lucides. 


Art.  17. 

Le  tëmoin  pourra  être  reprochë: 

1°.  s'il  est  parent  ou  allië  de  l'une  ou  de  l'autre  dos  parties, 
jusqu'au  quatrième  degrë  inclusivement ; 

2°,  s'il  est  allië  du  conjoint  de  l'une  des  parties ,  indëfiniment 
si  c'est  dans  la  ligne  directe,  et  jusqu'au  quatrième  degrë  in- 
clusivement si  c'est  dans  la  ligne  collatërale; 

3°.  s'il  est  hëritier  prësomptif,  ou  donataire,  serviteur  ou  do- 
mestique  de  l'une  des  parties,  ou  s'il  a  un  intërêt  direct  ou 
indirect  dans  la  contestation ; 

4°.  s'il  est  en  ëtat  d'accusation ;  s'il  a  ëtë  condamnë  a  une 
peine  afflictive  ou  infamante,  ou  même  k  une  peine  correction- 
nelle  pour  vol  ou  escroquerie. . 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


2Z).  ONTWERP  VAN  WP:T,  bevattende  Titel  IV  van  Boek 
Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat,  volgens  art.  163 
Tan  de  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen ;" 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
Tan  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Neder- 
Unden. 

VIERDE  TITEL. 

Van  vermoedens. 

Art.  1. 

Vermoedens  zijn  gevolgtrekkingen,  vrelke  de  wet  of  de  regter, 
uit  eene  bekende,  tot  eene  onbekende  daadzaak  afleidt. 


IV :  van  vermoedens. 

Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration  ,  qu'aux  terhies  de  I'art.  163  de 
la  Loi  foadamentale,  »  il  y  aura  pour  tout  le  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle  ; " 

A  ces  causes  ,  le  Conseil-d'Etat  eotendu,  et  de  commun  accord 
avec  les  Etats-Gënëraux  ,  avons  statuë  ,  comme  Nous  statuons  par 
les  prësentes  ,  d'arrêter  le  Titre  suivant,  pour  faire  partie  du 
Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  QUATRIÈME. 
Des  présomptions. 
Art.  1. 

Les  prësomptions  sont  des  consëquences  que  la  loi ,  ou  le  juge , 
tire  d'un  fait  connu  a  un  fait  incoiinu. 


(N°.  XI.) 


XI.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  IV  van  Boek  IV.) 


Vermoedens  zijn  van  tweederlei  aard:  wettelijke  vermoedens, 
en  de  zoodanige ,  welke  niet  in  de  wet  zelve  zijn  gegrond. 

Art.  2. 

Wettelijke  vermoedens  zijn  do  zoodanige,  welke,  uit  kracht 
eener  bijzondere  wetsbepaling,  met  zekere  handelingen  of  met 
zekere  daadzaken  verbonden  zijn;  van  dien  aard  zijn  onder  an- 
deren : 

1°.  de  handelingen,  welke  de  wet  nietig  verklaart  omdat  zij, 
door  haren  aard  en  hoedanigheid ,  alleen  vermoed  worden  ge- 
pleegd te  zijn  om  eene  wetsbepaling  te  verijdelen ; 

2».  de  gevallen,  vraarin  de  wet  verklaart,  dat  de  eigendom, 
of  de  bevrijding  van  schuld,  uit  zekere  bepaalde  omstandigheden 
wordt  afgeleid ; 

3°.  het  gezag ,  hetwelk  de  wet  aan  een  regterlijk  gewijsde  toe- 
kent ; 

4",  de  kracht,  welke  de  wet  aan  de  bekentenis  van  eene  der 
partijen  of  aan  derzelver  eed  toekent. 

Art.  3. 

Het  gezag  van  een  regterlijk  gewijsde  strekt  zich  niet  verder 
uit,  dan  ten  opzigte  van  datgene,  hetwelk  het  onderwerp  van 
het  vonnis  heeft  uitgemaakt.  Er  wordt  daartoe  vereischt,  dat  de 
zaak,  welke  gevorderd  wordt,  dezelfde  zij;  dat  de  eisch  op  de- 
zelfde oorzaak  beruste;  dat  de  eisch  tusschen  dezelfde  partijen 
plaats  hebbe,  en  gedaan  worde  in  dezelfde  betrekking,  door  en 
tegen  dezelfde  partijen. 

Art.  4. 

Vonnissen ,  betrekkelijk  den  staat  van  personen  gewezen  tegen 
dengene ,  die  wettiglijk  bevoegd  was  om  den  eisch  tegen  te  spre- 
ken, zijn  van  kracht  tégen  elk  en  een  eigenlijk. 

Art.  5. 

Een  wettelijk  vermoeden  ontslaat  dengene,  in  wiens  voordeel 
hetzelve  bestaat,  van  alle  verdere  bewijzen. 

Geen  bewijs  wordt  tegen  een  v^ettelijk  vermoeden  toegelaten , 
ingeval  de  wet,  op  grond  van  dit  vermoeden,  zekere  bepaalde 
handelingen  nietig  verklaart,  of  den  regtsingang  weigert;  tenzij 
de  wet  zelve  het  teeenbewijs  mogt  hebben  vrijgelaten ,  en  onver- 
minderd hetgeen  omtrent  den  geregtelijken  eed  en  de  geregtelijke 
bekentenis  vastgesteld  is. 

Art.  6. 

De  vermoedens ,  welke  niet  in  de  wet  zelve  zijn  gegrond ,  wor- 
den overgelaten  aan  het  verlicht  oordeel  en  aan  de  voorzigtigheid 
van  den  regter,  welke  echter  geene  andere  vermoedens  moet  in 
aanschouw  nemen,  dan  die  gewigtig,  naauwkeurig,  bepaald,  en 
met  eikanderen  in  overeenstemming  zijn,  en  zulks  nog  alleenlijk 
in  die  gevallen,  waarin  de  wet  het  bewijs  door  getuigen  toelaat ; 
ten  ware  eene  handeling,  uithoofde  van  kwade  trouw  of  bedrog , 
mogt  betwist  worden. 


Les  présomptions  sont  de  deux  espèces:  celles  établies  par  Ia 
loi,  et  celles  qui  ne  sont  point  établies  par  la  loi. 

Art.  2. 

La  présomption  légale  est  cello ,  qui  est  attachée  par  une  dis- 
position  spéciale  de  la  loi  k  certains  actes  ou  k  certains  faits; 
tels  sont  ontre  autres : 

1°.  les  actes  que  la  loi  déclare  nuls,  comme  présumés  faits  en 
fraude  de  ses  dispositions,  d'après  leur  seule  qualité; 

2°.  les  cas  ,  dans  lesquels  la  loi  déclare  la  propriété  ou  la  libé- 
ration  résulter  de  certaioes  circonstances  déterminées ; 

3°.  l'autorité  ,  que  la  loi  attribue  k  la  chose  jugée; 

4°.  la  force ,  que  la  loi  attaché  l'aveu  de  la  partie  ou  ^  son  ser- 
ment. 

Art.  3. 

L'autorité  de  la  chose  jugée  n'a  lieu  qu'è,  l'égard  de  ce  qui 
a  fait  l'objet  du  jugement:  il  faut  que  la  chose  demandée  soit 
la  même;  que  la  demande  soit  fondée  sur  la  même  cause;  que 
la  demande  soit  entre  les  mêmes  parties,  et  formée  par  elles  et 
contre  elles  en  la  même  qualité. 


Art.  4. 

Les  jugements  sur  les  questions  d'état,  rendus  avec  Ie  con- 
tradicteur  légitime  ,  ont  leur  effet  contre  toute  autrc  porsonne. 

Art.  5. 

La  présomption  légale  dispense  de  toute  preuve  celui ,  au  profit 
duquel  elle  existe. 

Nulle  preuve  n'est  admise  contre  la  présomption  de  la  loi, 
lorsque,  sur  Ie  fondement  de  cette  présomption ,  elle  annuUe  cer- 
tains actes  ,  ou  déoie  l'action  en  justice;  a  moins  qu'elle  n'ait 
réservé  la  preuve  contraire,  et  sauf  ce  qui  sera  dit  sur  Ie  ser- 
ment  et  l'aveu  judiciaire. 

Art.  6. 

Les  présomptions ,  qui  ne  sont  point  établies  par  la  lol,  sont 
abandonnées  aux  lumières  et  ^  la  prudence  du  magistrat,  qui 
ne  doit  admettre  que  des  présomptions  graves,  précises  et  con- 
cordantes,  et  dans  Ie  cas  seulement  oü  la  loi  admet  la  preuve 
testimoniale;  a  moins  que  l'acte  ne  soit  attaqué  pour  cause  de 
fraude  ou  de  dol. 


Lasten  en  bevelen,  enz. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 
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XI.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  V  van  Boek  IV.) 

^E.    ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  V  van  Boek  IV:  van  bekentenis. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat ,  volgens  art.  163 
-van  de  Grondwet ,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
"boek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt, 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen : " 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
Terstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

VIJFDE  TITEL. 
Van  bekentenis. 
Art.  1. 

De  bekentenis ,  welke  aan  ééae  partij  wordt  tegengeworpen , 
18,  öf  geregtelijk,  öf  buiten  regten  afgelegd. 

Art.  2. 

Eene  bekentenis  mag,  naar  den  regel,  niet  gesplitst  worden 
ten  nadeele  van  dengene,  die  dezelve  heeft  afgelegd. 

Het  staat  echter  aan  den  regter  vrij  om  op  zoodanige  beken- 
tenis acht  te  slaan,  indien  daarbij,  tot  bevrijding  eener  verbind- 
tenis,  daadzaken  zijn  aangevoerd ,  welker  klaarblijkelijke  valsch- 
heid  kan  worden  bewezen. 

Art,  3. 

De  geregtelijke  bekentenis  levert  een  volledig  bewijs  op  tegen 
dengene,  die  dezelve,  hetzij  in  persoon,  hetzij  bij  eenen  bijzon- 
deren  daartoe  gevolmagtigde,  heeft  afgelegd. 

Art.  4. 

De  geregtelijke  bekentenis  kan  niet  herroepen  worden,  ten 
ware  bewezen  werd  ,  dat  dezelve  een  gevolg  is  geweest  van  eene 
dwaling  omtrent  daadzaken. 

Onder  voorwendsel  van  eene  dwaling  omtrent  het  regt,  kan 
dezelve  niet  herroepen  worden. 

Art.  5. 

Eene  blootelijk  mondelinge  bekentenis,  buiten  regten  gedaan, 
heeft  geen  kracht,  indien  de  eisch  niet  door  getuigen  kan  wor- 
den bewezen. 

Art.  6. 

In  de  gevallen ,  waarin  bewijs  door  getuigen  toegelaten  kan 
■worden ,  blijft  het  aan  des  regters  oordeel  overgelaten  om  te 
bepalen,  welke  kracht  aan  eene  bekentenis  buiten  regten  gedaan  , 
moet  worden  toegekend. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale,  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
^iciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle; 

A  ces  causes  ,  Ie  Conseil  d'Etat  entendu ,  et  de  ccmmun  accord 
avec  les  Etats-Généraux,  avons  statué  ,  comme  Nous  statuons 
par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire  partie 
tin  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  CINQUIÈME. 

De  Vaveu. 
Art.  1. 

L'aveu,  qui  est  opposë  k  une  partie,  est  judiciaire  ou  extra- 
judiciaire. 

Art.  2. 

En  règle  l'aveu  ne  peut  être  divisé  contre  celui  qui  l'a  fait. 

Néanmoins,  il  est  laissé  k  la  prudence  du  juge  d'av oir  égard 
l'aveu  ,  si,  pour  la  libération  d'une  obligation ,  on  avait  allégué 
des  faits  dont  la  fausseté  notoire  pourrait  être  prouvée. 

Art.  3. 

L'aveu  judiciaire  (fait  pleine  foi  contre  celui ,  qui  l'a  fait  en 
personne,  ou  par  son  fondé-de-pouvoir  spécial. 

Art.  4. 

L'aveu  judiciaire  ne  peut  être  révoqué,  a  moins  qu'on  ne 
prouve  qu'il  a  été  la  suite  d'uno  errear  de  fait. 

II  ne  peut  être  révoqué  sous  prétexte  d'une  crreur  de  droit. 

Art.  5. 

L'allégation  d'un  aveu  extrajudiciaire  purement  verbal  est 
inutile,  toutes  les  fois  qu'il  s'agit  d'une  demande  ,  dont^la  preuve 
testimoniale  ne  serait  point  admissible. 

Art.  6. 

Dans  les  matières,  oü  la  preuve  testimoniale  est  admissible, 
il  est  laissé  h.  la  prudence  du  juge  de  déterminer  l'effet  de  l'aveu 
extrajudiciaire. 

Mandons  et  ordonnons  ^  etc. 
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XI.    Burgerlijk  Wethoek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  YI  van  Boek  IV.) 

^F.   ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  VI  van  Boek  IV:  van  den  geregtelijken  eed.  * 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  ,  dat ,  volgens  art.  163 
van  de  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen  ; " 

Zoo  is  het,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

ZESDE  TITEL. 

Van  den  geregtelijken  eed. 
Art.  1. 

De  geregtelijke  eed  is  van  tweederlei  aard : 

1°.  die  door  eene  partij  van  de  andere  wordt  gevergd  om  de 
beslissing  der  zaak  daarvan  te  doen  afhangen;  deze  wordt 
genaamd  decisoire  of  beslissende  eed ; 

2°.  die  door  den  regter,  ambtshalve,  aan  eene  der  beide  par- 
tijen wordt  opgelegd. 

Art.  2. 

De  beslissende  eed  kan  gevergd  worden  over  alle  geschillen , 
van  wat  aard  ook,  behalve  degene,  waarover  partijen  geene 
dading  zouden  mogen  treffen ,  of  waarin  hare  bekentenis  niet 
zoude  kunnen  worden  in  aanmerking  genomen. 

Dezelve  kan  in  eiken  stand  van  het  regtsgeding  worden  ge- 
vergd, zelfs  dan  wanneer  geen  ander  viniddel  hoegenaamd  aan- 
'  wezig  is  om  de  vordering  of  de  exceptie,  ten  aanzien  van  welke 
de  eed  gevorderd  wordt,  te  bewijzen. 

Art.  3. 

Die  eed  kan  alleenlijk  worden  gevergd  omtrent  eene  daadzaak , 
"  welke  persoonlijk  verrigt  is   door  dengene ,  aan  wiens  eed  de 
beslissing  woi'dt  overgelaten. 

Art.  4. 

Indien  hij,  aan  wiens  eed  de  beslissing  eener  zaak  is  over- 
gelaten ,  weigert  om  denzelve  af  te  leggen ,  of  de  zaak  weder- 
keerig  te  laten  aan  den  eed  zijner  wederpartij,  of  ook  indien 
de  tegenpartij ,  aan  wiens  eed  de  zaak  wederkeerig  is  overge- 
laten, weigert  denzelve  af  te  leggen,  moet  aan  dezen  zijne 
vordering  of  exceptie  worden  ontzegd. 

.  Art,  5. 

Wanneer  de  daad,  omtrent  welke  de  eed  gevergd  wordt,  niet 
dl!  daad  van  beide  partijen,  maar  zuiver  personeel  is  aan  den- 
gene  aan  wiens  eed  de  beslissing  wordt  overgelaten,  mag  die 
beslissing  niet  aan  den  eed  der  wederpartij  teruggewezen  worden. 

Art.  6. 

Geen  eed  kan  gevergd,  teruggewezen,  noch  aangenomen  wor- 
den, dan  door  de  partij  zelve,  of  door  dengene,  aan  wien  zij 
daartoe,  bij  eene  bijzondere  en  authentieke  acte,  de  volmagt 
heeft  verleend. 

Art.  7. 

Do  partij,  die  den  eed  gevergd  heeft,  of  dien  aan  zijne  tegen- 
partij heeft  teruggewezen,  kan  zijn  aanbod  niet  weder  intrekken  , 
wanneer  de  tegoiiparty  verklaard  heeft,  dat  hy  bereid  is  om 
dien  eed  af  te  leggen. 

Art.  8. 

Wanneer  hij,  van  wien  de  beslissende  eed  is  gevergd,  of  hij 
aan  wiens  eed  do  beslissing  is  teruggewezen  ,  den  eed  hoeft  afge- 
legd, is  de  togonparty  niet  ontvankelijk  om  do  valschhoid  daarvan 
lo  Ijoweren. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale,  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  mêm© 
Code  civil,  pénal ,  do  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Ie  Conseil  d'État  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  fair© 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  SIXIÈME. 

Du  serment  judiciaire. 
Art.  1. 

Le  serment  judiciaire  est  de  deux  espèces: 

1°.  celui  qu'une  partie  défère  a  l'autre  pour  en  faire  dépendre 
le  jugemont  de  la  cause:  il  est  appellé  decisoire; 

2".  celui  qui  est  de'fërë  d'office  par  le  juge  h  Tune  ou  a  l'autr© 
des  parties. 

Art.  2. 

Le  serment  dëcisoire  peut  être  déiévé  sur  quelque  espèce  de 
contestation  que  ce  soit,  excepté  celles  sur  lesquelles  les  parties 
ne  peuvent  transiger,  ni  l'aveu  de  la  partie  être  pris  en  consi- 
dëration. 

II  peut  être  de'féré  en  tout  état  de  cause ,  encore  qu'il  n'existe 
aucun  autre  moyen  de  preuve  de  la  demande  ,  ou  de  l'exception 
sur  laquelle  il  est  provoqué. 

Art.  3. 

II  ne  peut  être  dëférë  que  sur  un  fait  personnel  h  la  parti© 
a  laquelle  on  le  défère. 

Art.  4. 

Celui,  auquel  le  serment  est  déféré,  qui  la  refuse  ou  ne  con- 
sent pas  a  le  référer  a  son  adversaire,  ou  l'adversaire  k  qui  il 
a  été  référé  et  qui  le  refuse,  doit  succomber  dans  sa  demande, 
ou  dans  son  exception. 


Art.  5. 

Le  serment  ne  peut  être  référé ,  quand  le  fait  qui  en  est  l'objet 
n'est  point  celui  des  deux  parties,  mais  est  purement  personnel 
a  celui  auquel  le  serment  avait  été  déféré. 

Art.  6. 

Le  serment  ne  peut  être  déféré,  référé,  ni  accepté  que  par 
la  partie  elle-même,  ou  par  son  fondé  de  pouvoir  spécial  et 
authentique. 

Art.  7. 

La  partie,  qui  a  déféré  ou  référé  le  serment,  ne  peut  plus  se 
rétracter,  lorsque  l'adversaire  a  déclaré  qu'il  est  prêt  k  faire 
ce  serment. 


Art.  8. 

Lorsque  le  serment  déféré  ou  référé  a  été  fait,  l'udversaire 
n'est  point  recevablo  k  en  prouver  la  fausseté. 


I 
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XI.  Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  VI  van  Boek  IV.) 


Art.  9. 

De  eed  afgelegd  zijnde,  levert  zulks  geen  bewijs  op,  dan 
alleen  ten  voordeele  ot  ten  nadeele  van  dengene,  die  denzelve 
gevergd  of  teruggewezen  heeft,  en  van  zijne  erfgenamen  of  regt- 
verkrijgenden. 

Art.  10. 

Niettemin  wordt  een  schuldenaar,  van  wien  de  eed  door  eenen 
der  hoofdelijke  schuldeischers  is  gevergd,  en  die  denzelve  heeft 
afgelegd,  daardoor  niet  verder  bevrijd  dan  voor  het  aandeel 
van  dien  schuldeischer. 

De  eed,  door  den  hoofd-schuldenaar  afgelegd,  bevrijdt  de  borgen. 

Art.  11. 

De  eed ,  door  eenen  der  hoofd-schuldenaren  afgelegd ,  strekt 
ten  vüordeele  der  mede-schuldenaren ,  en  die  door  den  borg  is 
a%elegd  ten  voordeele  van  den  hoofd-schuldenaar,  indien  name- 
lijk, in  deze  beide  gevallen,  de  eed  is  gevergd  of  teruggewezen 
geworden  omtrent  de  schuld  zelve,  en  niet  omtrent  het  bestaan 
der  hoofdelijke  verbindtenis ,  of  van  den  borgtogt. 

-Art.  12. 

De  regier  kan  aan  eene  der  partijen  den  eed  opleggen ,  hetzij 
om  daarvan  de  beslissing  der  zaak  te  doen  afhangen ,  hetzij 
om  het  beloop  te  bepalen  van  hetgeen ,  waarin  eene  der  partij  en 
moet  verwezen  worden. 

Art.  13. 

De  regter  kan  slechts  in  de  twee  navolgende  gevallen  den 
eed  opleggen  : 

1°.  indien  de  vordering  of  exceptie  niet  volledig  bewezen  is ; 

2°.  indien   deztlve  ook  niet  geheel  van  bewijs  ontbloot  zij. 

Buiten  deze  twee  gevallen,  moet  de  regter,  indien  hij  ten 
principale  regt  spreekt,  zuiver  en  eenvoudig  den  eisch  toekennen , 
of  ontzeggen. 

Art.  14. 

De  eed  omtrent  de  waarde  der  gevorderde  zaak  kan  door 
•  den  regter  aan  den  eischer  niet  worden  opgelegd,  dan  wanneer 
het,  buitendien,  onmogelijk  is  om  die  waarde  op  eene  andere 
wijze  te  bepalen. 

Zelfs  moet  de  regter,  in  dat  geval ,  de  som  bepalen,  tot  welker 
beloop  de  eischer  op  zijnen  eed  zal  geloofd  worden. 

Art.  15. 

De  eed  door  den  regter  aan  eene  der  partijen  opgelegd,  kan 
door  deze  niet  aan  de  wederpartij  worden  teruggewezen. 

Art.  16. 

De  eed,  door  den  rogter  opgelegd,  moet  door  de  partij  zelve, 
en  voor  de  regtbank,  die  denzelve  bevolen  heeft ,  worden  afgelegd. 

Niettemin ,  kan  de  regtbank ,  om  gewigtige  redenen ,  eenen 
anderen  regter  daartoe  magtigen ,  of  aan  de  partij  toestaan  om 
den  eed  door  eenen  bijzonderen  ,  en  bij  authentieke  acte  gemag- 
tigden  ,  persoon  te  doen  afleggen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  9.  * 

Le  serment  fait  ne  forme  preuve  qu'au  profit  de  celui  qui  l'a 
dëtéré  ou  référë,  ou  contre  lui,  et  au  profit  de  ses  héritiers  et 
ayant-cause,  ou  contre  eux. 


Art.  10. 

Néanmoins ,  le  serment  défëré  par  l'un  des  crëanciers  soli- 
daires  au  débiteur,  et  prêté  par  celui-ci,  ne  le  libère  que  pour 
la  part  de  ce  créancier. 

Le  serment,  prêtë  par  le  débiteur  principal ,  libère  les  cautions. 

Art.  11. 

Le  serment  ,  prêté  par  l'un  des  débiteurs  solidaires ,  profite  aux 
co-débiteurs;  celui  fait  par  la  caution  profite  au  débiteur  prin- 
cipal, lorsque,  dans  l'un  et  l'autre  cas,  ce  serment  a  été  déféré 
OU  référé  sur  la  dette  même,  et  non  sur  le  fait  de  l'obligation 
solidaire,  ou  du  cautionnement. 


Art.  12. 

Lc  juge  peut  déférer  le  serment  a  l'une  des  parties ,  soit  pour 
en  faire  dépendre  la  décision  de  la  cause,  soit  pour  déterminer 
le  montant  de  la  condamnation. 


Art.  13. 

Le  juge  ne  peut  déférer  le  serment  que  sous  les  deux  condi- 
tions  suivantes: 

1°.  que  la  demande  ou  l'exception  ne  soit  pas  pleinement 
justifiée ; 

2°.  qu'elle  ne  soit  pas  totalement  dénuée  de  preuves. 
Hors  ces  deux  cas,  le  juge,  en  faisant  droit  sur  le  fond, 
doit,  ou  adjuger,  ou  rejetter  purement  et  simplement  la  demande. 

Art.  14. 

Le  serment  sur  la  valeur  de  la  chose  demandée  ne  peut  être 
déféré  par  le  juge  au  demandeur,  que  lorsqu'il  est  d'ailleurs 
impossible  de  constater  autrement  cette  valeur. 

Le  juge  doit  même  en  ce  cas  déterminer  la  somme  ,  jusqu'è,  con- 
currence  de  laquelle  le  demandeur  en  sera  cru  sur  son  serment. 

Art.  15. 

Le  serment  déféré  par  le  juge  a  l'une  des  parties  ne  peut 
être  par  elle  référé  è,  l'autre. 

Art.  16. 

Le  serment  déféré  par  le  juge  doit  être  fait  par  la  partie 
elle-même,  et  devant  le  tribunal  qui  l'a  ordonné. 

Néanmoins,  le  tribunal  pourra,  pour  des  motifs  graves  ,  délé- 
guor  un  autre  juge,  ou  autoriser  la  partie  a  prêter  le  serment 
par  un  fondé  de  pouvoir  spécial  et  authentique. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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2i3.    ONIWÉRP  VAN  WET,  bevattende  Titel  VII  van  Boek  IV:  van  verjaring. 


Wij  WILLEM ,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens  art.  163 
van  de  Grondwet,  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen  Wet- 
boek van  burgerlijk  regt,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk  regt , 
van  de  zamenatelling  der  regterlijke  magt  en  van  de  manier  van 
procederen  ;" 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Baad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte  van 
het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

ZEVENDE  TITEL. 
Van  verjaring. 
EERSTE  AFDEELING. 

Van  verjaring  in  het  algemeen. 
Art.  1. 

Verjaring  is  een  middel  om,  door  het  verloop  van  eenen 
zekeren  bepaalden  tijd ,  en  onder  de  voorwaarden  bij  do  wet 
bepaald ,  iets  te  verkrijgen ,  of  van  eene  verbindtenis  bevrijd  te 
worden. 

Art.  2. 

Men  kan  vooraf  geen  afstand  doen  van  de  verjaring;  maar 
men  kan  wel  afstand  doen  van  eene  verjaring ,  welk  reeds  ver- 
kregen is. 

Art.  3. 

De  afstand  van  verjaring  geschiedt  uitdrukkelijk,  of  stilzwij- 
gend. De  stilzwijgende  afstand  wordt  afgeleid  uit  eene  daad, 
■welke  doet  vooronderstellen ,  dat  men  zijn  verkregen  regt  heeft 
laten  varen. 

Art.  4. 

Degeon ,  dii  niet  mag  vervreemden,  mag  geen  afstand  doen 
jvai  eene  verkregen  verjaring. 

Art.  5. 

De  regters  mogen  den  grond  van  verdediging,  welke  uit  de 
verjaring  voortspruit,  niet  van  ambtswege  aanvullen. 

Art.  6. 

In  eiken  staat  van  het  geding  kan  men  zich  op  verjaring 
herroepen,  zelfs  in  hooger  beroep. 

Art.  7. 

De  schuldeischers  kunnen,  op  den  voet  bij  de  artt  29  en 
30  van  den  Ilden  Titel  van  dit  Boek  omschreven ,  van  de 
Terjaring  gebruik  maken,  schoon  de  schuldenaar  of  eigenaar 
ook  van  dezelve  moge  afstand  doen. 

Art.  8. 

Men  kan  door  verjaring  den  eigendom  niet  verkrijgen  van 
zaken,  die  niet  in  den  handel  voorkomen. 

Art.  9. 

De  Staat,  de  gemeenten  en  andere  openbare  gestichten,  zijn 
aan  dezelfde  verjaringen  onderworpen  als  bijzondere  personen, 
en  kunnen  daarvan  op  gelijke  wijze  gebruik  maken. 

Art.  10. 

Om,  door  middel  van  verjaring,  den  eigendom  eener  zaak  te 


Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considëration ,  qu'aux  termes  de  l'art.  163  de 
la  Loi  fondamentale :  » il  y  aura,  pour  tout  Ie  Royaume,  un 
même  Code  civil,  pénal ,  de  commerce  ,  d'organisation  du  pou- 
voir  judiciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 


A  ces  causes  ,  notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Génëraux,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  SEPTIÈME. 
De  la  prescription. 
première  section. 
De  la  prescription  en  ge'ne'ral. 
Art.  1. 

La  prescription  est  un  moyen  d'acquérir ,  ou  de  se  libërer ,  par 
un  certain  laps  de  temps,  et  sous  los  conditions  dëterminées 
par  la  loi. 

Art.  2. 

On  ne  peut  d'avance  renoncer  k  la  prescription ;  on  peut  re- 
noncer  a  la  prescription  acquise. 

Art.  3. 

La  renonciation  a  la  prescription  est  expresse ,  ou  tacite ;  la 
renonciation  tacite  rësulte  d'un  fait  qui  suppose  Tabandon  du 
droit  acquis. 

Art.  4. 

Celui  qui  ne  peut  aliéner,  ne  peut  renoncer  h  Ia  prescription 
acquise. 

Art.  5. 

Les  juges  ne  peuvent  pas  suppléer  d'office  Ie  moyen  résultant 
de  la  prescription. 

Art.  6. 

La  prescription  peut  être  opposëe  en  tout  état  de  cause ,  méme 
en  instance  d'appel. 

Art.  7. 

Les  crëanciers  peuvent,  sur  Ie  pied  ëtabli  aux  artt.  29  et 
30  du  lième  Titre  de  ce  Livre ,  opposer  la  prescription  ;  encore 
que  Ie  débiteur  ou  Ie  propriétaire  y  renonce. 

Art.  8. 

On  ne  peut  prescrire  Ie  domaine  des  choses  qui  ne  sont  point 
dans  Ie  commerce. 

Art.  9. 

L'Etat ,  les  communes  et  autres  établissements  publics ,  sont 
soumis  aux  mêmes  prescriptions  que  les  particuliers ,  et  peuvent 
également  les  opposer. 

Art.  10. 

Pour  acquérir  la  propriëté  d'une  chose  par  Ie  moyen  de  Ia 
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verkrijgen,  wordt  vereischt  een  voortdurend  en  onafgebioken , 
ongestoord,  openbaar  en  niet  dubbelzinnig  bezit,  als  eigenaar. 

Art.  11. 

Daden  van  geweld,  van  zuivere  willekeur,  of  van  eenvoudig 
gedogen,  kunnen  geen  bezit  te  weeg  brengen,  dat  de  kracht 
heeft  van  eene  verjaring  te  doen  geboren  worden. 

Art.  12. 

De  tegenwoordige  bezitter,  die  bewijst  van  ouds  bezeten  te 
lebben,  wordt  voorondersteld  mede  het  bezit  te  hebben  gehad, 
gedurende  den  tijd,  die  tusschen  beide  verloopen  is,  onvermin- 
derd het  tegenbewijs. 

Art.  13. 

Om  den  tot  verjaring  vereischten  tijd  te  vervullen ,  kan  men  , 
bij  zijn  eigen  bezit ,  dat  van  den  vorigen  bezitter ,  van  wien  men 
de  zaak  verkregen  heeft,  voegen;  op  welke  wijze  men  dezen 
ook  zij  opgevolgd,  hetzij  onder  eenen  algemeenen  of  bijzonderen 
titel,  hetzij  om  niet,  hetzij  onder  eonon  bezwarenden  titel. 

Art.  14. 

Zij,  die  voor  een'  ander  bezitten,  mitsgaders  hunne  erfgena- 
men ,  kunnen  nimmer  iets  door  verjaring  verkrijgen ,  door  welk 
tijdsverloop  zulks  ook  zoude  mogen  wezen. 

Dus  kan  een  huurder,  bewaarder,  vruchtgebruiker,  en  alle 
alle  anderen ,  die  het  goed  van  den  eigenaar  ter  bede  onder 
zich  hebben,  hetzelve  niet  door  verjaring  verkrijgen. 

Art.  15. 

Niettemin,  kunnen  de  personen,  bij  het  voorgaand  artikel 
vermeld,  den  eigendom  door  vei'jaring  verkrijgen,  indien  de 
titel  van  hun  bezit  veranderd  is,  hetzij  uit  oene  oorzaak  die  van 
eenen  derde  afkomt,  hetzij  ten  gevolge  dat  zij  het  regt  van  den 
eigenaar  betwist  hebben. 

Art.  16. 

Degenen,  aan  wien  de  houders,  bewaarders,  en  andere  bezit- 
ters ter  bede,  het  goed  hebben  overgedragen  bij  eenen  titel  tot 
overgang  van  eigendom  geschikt,  kunnen  dat  goed  door  verja- 
ring verkrijgen. 

Art.  17. 

De  verjaring  wordt  gerekend  bij  dagen ,  en  niet  bij  uren.  Zij 
is  verkregen,  wanneer  de  laatste  dag  van  den  vereischten  tijd 
"verloopen  is. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  verjaring,  beschouwd  als  een  middel  om  iets  te  verkrijgen. 

Art.  18. 

Die   ter  goeder  trouw,  en   uit  kracht   van  eenen  wettigen 
titel,  een  onroerend  goed,  eene  rente  of eenige  andere ,  niet  aan 
»  toonder  betaalbare  inschuld  verkrijgt ,  bekomt  daarvan  den  eigen- 
dom bij  wege  van  verjaring,  door  bezit  van  twintig  jaren. 

Art.  19. 

Een  regtstitel ,  die  nietig  is ,  uit  hoofde  van  een  gebrek  in 
den  vorm,  kan  niet  tot  grondslag  eener  twintigjarige  verjaring 
verstrekken. 

Art.  20. 

De  goedo  trouw  wordt  steeds  voorondersteld ;  en  degeen ,  die 
xich  op  kwade  trouw  beroept,  moet  dezelve  bewijzen. 

Art.  21. 

Het  is  voldoende,  dat,  op  het  oogenblik  der  verkrijging,  de 
goedo  trouw  bestond. 
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prescriptïon  ,  il  faut  une  possession  continue  et  non-interrompue  , 
paisible,  publique,  non-équivoque  ,  et  a  titre  de  propriétaire. 

Art.  11. 

Les  actes  de  violence,  ceux  de  pure  facultë  ou  de  simple  to- 
lérance,  ne  peuvent  fonder  une  possession  capable  d'opérer  Ia 
prescription. 

Art.  12. 

Le  possesseur  actuel  qui  prouve  avoir  possédé  anciennement, 
est  présumé  avoir  possédé  dans  le  temps  intermédiaire ,  sauf  la 
preuve  contraire. 

Art.  13. 

Pour  compléter  la  prescription,  on  peut  joindre  k  sa  possession 
celle  de  son  auteur,  de  quelque  manière  qu'on  lui  ait  succédé  , 
soit  a  titre  universel  ou  particulier ,  soit  k  titre  lucratif  ou  onéreux. 


Art.  14. 

Ceux  qui  possèdent  pour  autrui,  ainsi  que  lours  héiitiers  ,  ne 
prescrivent  jamais,  par  quelque  laps  de  temps  que  ce  soit. 

Ainsi  le  fermier ,  le  dépositaire ,  l'usufruitier  et  tous  autres  , 
qui  détiennent  précairement  la  chose  du  propriétaire ,  ne  peuvent 
la  prescrire. 

Art.  15. 

Néanmoins,  les  personnes  ,  énoncées  dans  I'article  précédent , 
peuvent  prescrire ,  si  le  titre  de  leur  possession  se  trouve  inter- 
verti,  soit  pnr  une  cause  venant  d'un  tiers ,  soit  par  la  contra-^ 
diction  qu'elles  ont  opposée  au  droit  du  propriétaire. 

Art.  16. 

Ceux,  k  qui  lesfermiers,  dépositaires  ét  autres  détenteurs  pré- 
caires,  ont  transmis  la  chose  par  un  titre  translatif  de  propriété, 
peuvent  la  prescrire. 

Art.  17. 

La  prescription  se  compte  par  jours,  et  non  par  heures. 
Elle  est  acquise  lorsque  le  dernier  jour  du  terme  est  accompli. 


DKüXIÊME  SECTION. 

De  la  prescription ,  considèrée  comme  moyen  d'acquerir. 
Art.  18. 

Celui  qui  acquiert ,  de  bonne  foi  et  par  juste  titre,  un  im- 
meuble,  une  rente  ou  toute  autre  créance  non  payable  au  por- 
teur,  en   prescrit  la  propriété  par  une  possession  de  vingt  ans. 

Art.  19. 

Le  titre  nul,  par  défaut  deforme,  ne  peut  servir  de  base  è  la 
prescription  de  vingt  ans. 

Art.  20. 

La  bonne  foi  est  toujours  présumée  ;  et  c'est  a  celui ,  qui  allègue 
la  mauvaise  foi,  k  la  prouver. 

Art.  21. 

II  suffit ,  qne  Ia  bonne  foi  existe  au  moment  de  l'acquisition. 
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DERDE  AFDEELING. 

Van  de  verjaring  ,  beschouwd  als  een  middel  om  van  eene 
verpligting  bevrijd  te  worden. 

Arl.  22. 

Alle  regtsvorderiEgen ,  zoo  wel  zakelijke  als  persoonlijke, 
verjaren  door  dertig  jaren,  zonder  dat  hij,  die  zich  op  de  ver- 
jaring beroept,  verpligt  zij  eenigen  titel  aan  te  toonen ,  of  dat 
men  hem  eenig  exceptie,  uit  zijne  kwade  trouw  ontleend,  kan 
tegenwerpen. 

Art.  23. 

Na  verloop  van  tien  jaren ,  zijn  bouwmeesters  en  aannemers 
ontslagen  van  de  vrijwaring  van  groote  werken,  welke  zij  ge- 
maakt hebben,  of  die  onder  hun  opzigt  gemaakt  zijn. 

Art.  24. 

De  regtsvordering  van  meesters  en  onderwijzers  in  kunsten  en 
wetenschappen  ,  wegens  de  lessen .  welke  zij  bij  do  maand  geven  ; 

die  van  herbergiers  en  tafelhouders,  wegens  het  verschaffen 
van  woning  en  kost; 

die  van  arbeiders  en  handwerkslieden,  tot  betaling  hunner 
dagloonen ,  leverantien  en  loon; 

verjaren  door  verloop  van  een  jaar. 

Art.  25. 

De  regtsvordering  der  artsen ,  heelmeesters  en  apothekers , 
wegens  hunne  bezoeken ,  heelkundige  diensten  en  geneesmid- 
delen ; 

die  van  deurwaarders,  wegens  hun  loon  voor  het  beteekenen 
van  acten  tn  het  ten  uitvoer  brengen  van  de  hun  opgedragen 
werkzaamheden; 

die  van  kooplieden ,  voor  de  koopwaren ,  welke  zij  verkoopen 
aan  bijzondere,  geene  handeldrijvende,  personen,  of  aan  koop- 
lieden ,  die  denzelfden  handel  niet  drijven ; 

die  der  kostschoolhouders ,  wegens  het  kost-  en  schoolgeld 
voor  derzelver  leerlingen,  en  van  andere  meesters,  voor  het 
loon  van  hun  onderwijs ; 

die  der  dienstboden,  welke  zich  bij  het  jaar  verhuren ,  wegens 
de  betaling  van  hun  loon ; 

verjaren  door  verloop  van  twee  jaren. 

Art.  26. 

De  regtsvordering  der  advocaten ,  tot  de  betaling  hunner  ver- 
diensten, die  der  procureurs,  tot  de  betaling  van  hunne  ver- 
schotten en  loon,  verjaren  door  verloop  van  twee  jaren,  te 
rekenen  van  den  dag,  dat  het  geding  is  uitgewezen,  of  dat  de 
partijen  eene  schikking  hebben  getroffen,  of  dat  de  volmagt  op 
die  procureurs  is  ingetrokken. 

Ten  aanzien  van  onafgedane  zaken,  kunnen  zij  geena  voldoe- 
ning vorderen  van  verschotten  en  verdiensten ,  die  meer  dan 
vijf  jaren  mogton  ten  achteren  zijn. 

Art  27. 

De  verjaring,  in  do  drie  voorgaande  artikelen  vermeld, 
heeft  plaats ,  ofschoon  men  met  het  doen  van  leverantien ,  diensten 
on  arbeid  is  voortgegaan. 

Dezelve  houdt  slechts  dan  op  te  loopen ,  wanneer  eene  reke- 
ning gesloten,  eene  schriftelijke  schuldbekentenis  opgemaakt, 
of  eene  geregtelijke,  niet  vervallen  verklaarde,  dagvaarding  ge- 
daan is. 

Art.  28. 

Niettemin ,  kunnen  degenen  ,  aan  wien  die  verjaringen  worden 
tegengeworpen ,  van  hen ,  die  zich  daarvan  bedienen ,  den  eed 
vorderen,  dat  de  schuld  werkelijk  is  betaald  geworden. 

Dezelfde  eed  kan  opgelegd  worden  aan  de  weduwen  en  erf- 
genamen, of  aan  de  voogden  van  laatstgeraeldon ,  indien  zij 
minderjarig  zijn,  ten  einde  te  verklaren,  dat  zij  niet  weten, 
dat  de  zaak  verschuldigd  is. 

Art.  29.- 

Do  regters  on  procureurs  zijn  niet  moer  aansprakelijk  wegens 
de  afgifte  der  stukkon ,  na  verloop  van  vijf  jaren  na  de  uitwij- 
zing dor  gedingen. 


TROISIÈME  SECTION. 

De  la  prescription ,  considérée  comme  moyen  de  se  libérer. 
Art.  22. 

Toutes  les  actions ,  tant  réëlles  que  personnelles ,  sont  prescrite» 
par  trente  ans,  sans  que  celui,  qui  allègue  cette  prescription, 
soit  obligé  d'en  rapporter  un  titre,  ou  qu'on  paisse  lui  opposer 
l'exception  dëduite  de  la  mauvaise  foi. 

Art.  23. 

Après  dix  ans,  l'architecte  et  les  entrepreneurs  sont  dëchargés 
de  la  garantie  des  gros  ouvrages  ,  qu'ils  ont  faits  ou  dirigës. 

Art.  24. 

L'action  des  maitres  et  instituteurs  des  sciences  et  arts,  pour 
les  le9ons  qu'ils  donnent  au  mois; 

celle  des  hoteliers  et  traiteurs  ,  è,  raison  du  logement  et  de  la 
nourriture  qu'ils  fournissent; 

celle  des  ouvriers  et  gens  Je  travail,  pour  Ie  payement  de 
leurs  journe'es  ,  fournitures  et  salaires; 

se  prescrivent  par  un  an. 

Art.  25. 

L'action  des  médecins,  chirurgiens  et  apothécaires  ,  pour  leura 
visites  ,  opérations  et  médicaments  ; 

celle  des  huissiers ,  pour  Ie  salaire  des  actes  qu'ils  signifient 
et  des  commissions  qu'ils  exëculent; 

celle  des  marchands,  pour  les  marchandises  qu'ils  vendent 
aux  particuliers  non-marchands ,  et  k  d'autres  marchands ,  ne 
faisant  pas  Ie  même  commerce  ; 

celle  des  maitres  de  pension  .  pour  Ie  prix  de  la  pension  de 
leurs  élèves,  et  des  autres  maitres  ,  pour  Ie  prix  de  l'appren- 
tissage ; 

celle  des  domestiques  qui  se  louent  a  l'année ,  pour  Ie  paye» 
ment  de  leur  salaire  ; 

se  prescrivent  par  deux  ans. 

Art.  26, 

L'action  des  avocats  pour  Ie  payement  de  leurs  honoraires, 
et  celle  des  procureurs  ,  pour  Ie  payement  de  leurs  frais  et  sa- 
laires,  se  prescrivent  par  deux  ans,  a  compter  du  jugement  des 
procés,  OU  de  la  conciliation  des  parties  ,  ou  depuis  la  re'vocation 
des  dits  procureurs. 

A  l'e'gard  des  affaires  non-terminées  ,  ils  ne  peuvent  former 
de  demandes  pour  leurs  frais  et  salaires  qui  remonteraient  è. 
plus  de  cinq  ans. 

Art.  27. 

La  prescription ,  mentionnée  dans  les  trois  articles  précëdents, 
a  lieu  ,  quoiqu'il  y  ait  eu  continuation  de  fournitures ,  livraisons , 
services  et  travaux. 

Elle  ne  cesse  de  courir  que  lorsqu'il  y  a  eu  compte  arrêté  ^ 
reconnaissance  par  ëcrit ,  ou  citation  en  justice  non-périmée. 


Art.  28. 

Nëanraoins,  ceux  ,  auxquels  ces  prescriptions  seront  opposëes, 
peuvent  ddfdrer  lo  serment  a  ceux  qui  les  opposent ,  sur  la 
question  de  savoir  si  la  chose  a  éié  réëllement  payée. 

La  serment  pourra  ótre  défdré  aux  veuves  et  héritiers ,  ou 
aux  tuteur^t  do  ces  derniers,  s'ils  sont  mineurs,  pour  qu'ils  ayent 
h  ddclarer  s'ils  ne  saven  t  pas  que  Ia  chose  soit  due. 

Art.  29. 

Los  jugcs  et  procureurs  sont  ddchargés  des  pièces  ,  cinq  ans 
après  Ie  jugement  des  procés. 
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Insgelijks,  zijn  de  deurwaarders  ontheven  van  alle  aanspra- 
kelijkheid dienaangaande,  na  verloop  van  twee  jaren  ,  te  rekenen 
sedert  hot  irt voeren  van  den  last,  of  het  beteekenen  der  acten , 
wtiai'aiC'lü  zij  belast  waren. 

Art.  30. 

De  achterstallige  termijnen  van  gevestigde  of  altijddurende 
renten  en  lijfrenten; 

die  van  jaarwedden,  tot  onderhoud  verstrekkende; 

de  huurprijzen  van  Luizen,  en  van  landgoederen; 

de  interessen  van  geleende  geldsommen,  en  in  het  algemeen 
al  hetgeen  betaalbaar  is  bij  het  jaar,  of  bij  kortere  vastgestelde 
termijnen ; 

verjaren  na  verloop  van  vijf  jaren. 

Art.  31. 

De  verjaringen,  waarvan  in  artt.  24  en  volgende  van  doze 
afdeeling  gehandeld  wordt,  loopen  tegen  de  minderjarigen  en 
tegen  degenen,  die  onder  curatele  staan ;  onverminderd  hun  ver- 
haal op  hunne  voogden  of  curators. 

Art.  32. 

Met  betrekking  tot  roörende  goederen ,  die  noch  in  renten 
bestaan,  noch  in  inschulden ,  welke  niet  aan  toonder  betaalbaar 
zijn,  geldt  het  bezit  als  volkomen  titel. 

Niettemin,  kan  degeen,  die  iets  verloren  heeft  of  aan  wien 
.iets  ontstolen  is,  gedurende  drie  jaren,  te  rekenen  van  den  dag, 
waarop  het  verlies  of  de  diefstal  heeft  plaats  gehad,  het  ver- 
lorene of  gestolene  als  zijn  eigendom  terug  vorderen  van  den- 
gene,  in  wiens  handen  hij  hetzelve  vindt;  behoudens  het  ver- 
haal van  den  laatstgemelde  op  dengene,  van  wien  hij  het 
bezit  bekomen  heeft. 

Art.  33. 

Indien  de  tegenwoordige  bezitter  van  eene  gestolen  of  ver- 
loren zaak  dezelve  gekocht  heeft  op  eene  kermis  of  markt ,  of 
op  eene  openbare  verkooping,  of  van  eenen  koopman  die  soort- 
gelijke zaken  verkoopt,  kan  de  oorspronkelijke  eigenaar  de 
teruggave  daarvan  niet  bekomen ,  dan  tegen  betaling  van  den 
prijs,  welken  de  bezitter  daarvoor  besteed  heeft. 

VIERDE  A.FDEELING. 

Van  de  oorzaken ,  die  de  verjaring  stuiten. 
Art.  34. 

De  verjaring  is  gestuit  of  afgebroken,  wanneer  de  bezitter, 
gedurende  meer  dan  een  jaar,  van  het  genot  der  zaak  beroofd 
is,  hetzij  door  den  vorigen  eigenaar,  hetzij  zelfs  door  eenen 
derde. 

Art.  35. 

Dezelve  is  afgebroken  door  een  beslag,  bevel  of  eene  gereg- 
telijke  dagvaarding,  al  ware  ook  laatstgemelde  voor  eenen  onbe 
voegden  regter  gedaan. 

Nogtans  wordt  de  verjaring  bc^^chouwd  als  niet  te  zijn  afge 
broken : 

indien  de  dagvaarding  nietig  is  wegens  een  gebrek  in  den 
Tonn; 

indien  de  eischer  van  zijnen  eisch  afziet ; 
indien  hij  de  instantie  laat  te  niet  gaan;  of 
indien  zijn  eisch  ontzegd  wordt. 

Art.  36. 

De  verjaring  wordt  ook  gestuit ,  wanneer  de  schuldenaar  of 
de  bezitter  het  regt  van  dengene,  togen  wien  de  verjaring 
liep,  erkend  heeft. 

Art.  37. 

De  dagvaarding  aan  eenen  der  hoofdelijke  schuldenaars  ge- 
daan,  of  diens  erkentenis,  stuit  de  verjaring  togen  al  de  overige , 
zelfs  tegen  hunne  erfgenamen. 

De  dagvaarding  aan  eenen  der  erfgenamen  van  eenen  hoof- 
delijken  schuldenaar  gedaan,  of  de  erkentenis  van  dien  erfge- 
naam, stuit  de  verjaring  niet  ten  aanzien  van  de  overige  mede- 
erfgenamen, zelfs  niet  in  het  geval  van  eene  hypothecaire  schuld , 
ten  ware  de  verbindtenis  ondeelbaar  mogt  zijn. 


Les  huissiers ,  après  deux  ans  ,  depuis  l'exdcution  de  la  com- 
mission  ,  ou  la  signification  des  acte»  dont  ils  dtaient  chargés, 
en  sout  paroillement  déchargës, 

Art.  30. 

Les  arrérages  de  rentes  perpëtuelles  et  viagères; 
ceux  des  pensions  alimentaires  ; 

les  loyers  des  maisons,  et  Ie  prix  de  ferme  des  biens  ruraux; 
les  intéréts  des  sommes  prêtées,  et  généralement  tout  ce  qui 
est  payable  par  anne'e  ou  a  des  termes  périodiques  plus  courts ; 

se  prescrivent  par  cinq  ans. 

Art.  31. 

Les  prescriptions  ,  dont  il  s'agit  aux  art.  24  et  suivants  de  la 
présente  section ,  courent  contre  los  mineurs  et  les  interdits, 
sauf  leur  recours  contre  leurs  tuteurs  ou  curateurs. 


Art.  32. 

La  possession  vaut  titro  en  fait  de  biens  meubles  ,  autres  que 
les  rentes  et  créances  non-payables  au  porteur. 

Néanmoins,  celui  qui  a  perdu  ,  ou  auquel  il  a  été  volé  une 
chose,  peut  la  revendiquer  pendant  trois  ans,  a  compter  du  jour 
de  la  perte  ou  du  vol,  contre  celui  dans  les  mains  duqnel  il  la 
trouve;  sauf  a  celui-ci  son  recours  conti-e  celui  duquel  il  la  tient. 


Art.  33. 

Si  Ie  possesseur  actuel  de  la  chose  volée  ou  perdue  l'a  achetée 
dans  une  foire  ou  dans  un  marché,  ou  dans  une  vente  publique , 
OU  d'un  marcband  vendant  des  choses  pareilles,  Ie  propriétaire 
originaire  ne  peut  se  la  faire  rendre ,  qu'en  remboursant  au  pos- 
sesseur Ie  prix  qu'elle  lui  a  coóté. 


SECTION  QUATRIEME. 

Des  causes  ,  qui  interrom2)ent  la  pre  scription. 
Art.  34. 

La  prescription  est  interrompuo,  lorsque  Ie  possesseur  est 
privé,  pendant  plus  d'un  an,  de  la  jouissance  de  Ia  chose,  soit 
par  l'ancien  propriétaire,  soit  même  par  un  tiers. 

Art.  35. 

EUe  est  interrompue  par  une  saisie  ou  un  commandement ,  ou 
par  une  assignation  en  justice,  donnée  même  devant  un  juge 
incompétent. 

Néanmoins  l'interruption  est  regardée  comme  non  avenue: 

si  l'assignation  est  nulle  par  défaut  do  forme ; 

si  Ie  demandeur  se  désiste  de  sa  demande-; 
s'il  laisse"  périiner  l'instance ;  ou 
si  sa  demande  est  rejettée. 

Art.  36. 

La  prescription  est  aussi  interrompue  par  la  rcconnaissanco  que 
Ie  débiteur  ,  ou  Ie  possesseur  ,  fait  du  droit  de  celui  contre  lequel 
il  prescrivait. 

Art.  37. 

L'assignation  donnée  k  l'un  des  débiteurs  solidaires ,  ou  sa 
reconnaissance,  interrompt  la  prescription  contre  tous  les  autres , 
même  contre  leurs  héritiers. 

L'assignation  donnée  k  l'un  des  héritiers  d'un  débiteur  soli- 
daire, ou  la  reconnaissance  de  eet  héritier,  n'interrompt  pas  la 
prescription  ji  l'égard  des  autres  cohéritiers,  quand  même  la 
créance  serait  hypothécaire,  si  l'obligation  n'est  indivisible. 
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Door  deze  dagvaarding,  of  erkentenis,  wordt  de  verjaring, 
ten  aanzien  van  de  verdere  mede-schuldenaren ,  niet  verder 
afgebroken,  dan  voor  zoo  veel  het  aandeel  van  dien  erfgenaam 
betreft. 

Om  de  verjaring  der  geheele  schuld  ten  aanzien  van  de  ver- 
dere mede-schuldenaren  te  stuiten,  wordt  vereischt  eene  dag- 
vaarding aan  al  de  erfgenamen  van  den  overleden  schuldenaar 
beteekend,  of  eene  erkentenis  door  al  die  erfgenamen  gedaan. 

Art.  38. 

De  dagvaarding  aan  den  hoofd-schuldenaar  gedaan ,  of  deszelfs 
erkentenis,  stuit  'de  verjaring  tegen  den  borg. 

VIJFDE  AFDEELING. 

Van  de  oorzalcea ,  die  den  loop  der  verjaring  opschorten. 
Art.  39, 

De  verjaring  loopt  tegen  alle  parsonen,  behalve  diegenen, 
ten  wier  behovve  de  vpet  eeue  uitzondering  maakt. 

Art.  40. 

Verjaring  kan  niet  beginnen  noch  voortgaan  tegen  minder- 
jarigen ,  en  tegen  degenen  die  onder  curatele  gesteld  zijn,  uit- 
gezonderd in  de  gevallen  bij  de  wet  bepaald. 

Art.  41. 

Verjaring  heeft  geen  plaats  tusschen  echtgenooten. 

Art.  42. 

Verjaring  loopt  niet  tegen  eene  vrouw,  gedurende  haar  huwelijk  : 

1°.  ingeval  de  regts vordering  dor  vrouw  niet  zoude  kunnen 
vervolgd  worden,  dan  na  het  doen  eener  keuze  omtrent  de  aan- 
vaarding, of  den  afstand  der  gemeenschap; 

2*.  ingeval  de  man ,  het  eigen  goed  der  vrouw  zonder  hare 
toestemming  verkocht  hebbende,  den  verkoop  moet  vrijwaren, 
en  in  alle  andere  gevallen  ,  waarin  de  actie  van  de  vrouw  op 
den  man  zoude  terug  komen. 

Art.  43. 

Verjaring  loopt  niet: 

met  betrekking  tot  eene  inschuld,  welke  van  eene  voorwaarde 
afhangt,  zoo  lang  die  voorwaarde  niet  vervuld  is; 

ten  opzigte  van  eene  actie  tot  vrijwaring,  zoo  lang  de  uit- 
winning geen  plaats  heeft  gehad ; 

met  betrekking  tot  eene  inschuld,  welke  op  eenen  bepaalden 
dag  vervalt,  zoolang  die  dag  niet  verschenen  is. 

Art.  44. 

Verjaring  loopt  niet  tegen  eenen  erfgenaam,  die  eene  nala- 
tenschap onder  het  voorregt  van  boedelbeschrijving  aanvaard 
heeft,  ten  opzigte  zijner  inschulden  ten  laste  dier  nalatenschap. 

Art.  45. 

Verjaring  loopt  tegen  eene  onbeheerde  nalatenschap ,  ofschoon 
dezelve  van  geenen  curator  voorzien  zij. 

Zij  loopt  insgelijks  gedurende  den  tijd  ,  dat  de  erfgenaam 
zich  beraadt. 

Algemeene  bepaling. 
Art.  46, 

Do  verjaringen,  welke  roods  \66v  de  afkondiging  van  dit 
Wetboek  eenen  aanvang  genomen  hebben  ,  zullen  overeenkomstig 
de  bepalingen  van  het  vorig  Wetboek  worden  geregeld. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Cette  assignation ,  ou  cette  reconnaissance,  n'interrompt  la  pres- 
cription  a  l'ëgard  des  autres  co- débiteurs ,  que  pour  la  part  dont 
eet  héritier  est  tenu. 

Pour  interi'ompre  la  prescription  pour  Ie  tout,  k  l'égard  des 
autres  co-débiteurs,  il  faut  l'assignation  faite  k  tous  les  héritiers 
du  débiteur  décédé,  ou  la  reconnaissance  de  toua  ces  héritiers. 

Art.  38. 

L'assignation  donnée  au  débiteur  principal ,  ou  sa  reconnais- 
sance, interrompt  la  prescription  contre  la  caution. 

SECTION  CINQUIÈME. 

Des  causes  qui  suspendent  Ie  cours  de  la  prescription. 
Art.  39. 

La  prescription  court  contre  toutes  personnes,  k  moins  qu'elle 
ne  soyent  dans  qnelque  exceptiun  établio  par  la  loi. 

Art.  40. 

Le  cours  de  la  prescription  ne  peut  commencer  ni  continuer 
contre  les  mineurs  et  les  interdits,  excepté  dans  les  cas  déter- 
minés  par  la  loi. 

Art.  41. 

La  prescription  ne  court  pas  entre  époux. 

Art.  42. 

La  prescription  ne  court  pas  contre  la  femme  pendant  le 
mariage  : 

1°.  dans  les  cas,  oii  l'action  de  la  femme  ne  pourrait  être 
exercée  qu'après  une  option  a  faire  sur  l'acceptation  ,  ou  la  re- 
nonciation  a  la  communauté; 

2°.  dans  le  cas  oü  le  mari ,  ayant  vendu  le  bien  propre  de 
la  femme  sans  son  consentement ,  est  garant  de  la  vente  ,  et  dans 
tous  les  autres  cas  oü  l'action  de  la  femme  réfléchirait  contre 
le  mari. 

Art.  43. 

La  prescription  ne  court  point : 

a  l'égard  d'une  créance  qui  dépend  d'une  condition  ,  jusqu'k 
ce  que  la  condition  arrivé; 

è,  l'égard  d'une  action  en  garantie  ,  jusqu'è,  ce  que  l'éviction 
ait  lieu  ; 

a  l'égard  d'une  créance  è,  jour  fixe ,  jusqu'è,  ce  que  ce  jour 
soit  arrivé. 

Art.  44, 

La  prescription  ne  court  pas  contre  l'héritier  bénéficiaire ,  a 
l'égard  des  créances  qu'il  a  contre  la  succession. 

Art.  45. 

La  prescription  court  contre  une  succession  vacante,  quoique 
non-pourvue  do  curateur. 

Elle  court  encore  pendant  que  l'héritier  délibère. 

I     Disposition  générale. 
Art.  46. 

Les  prescriptions  comniencées  avant  la  publication  du  présent 
Code,  seront  réglées  conformément  aux  dispositions  du  Code 
précédent. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


Bijlagen.  Vel  64. 
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(Proces -verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  IV.) 


3.  PROCES-VERBAAL  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Af- 
deelin^p,  hij  gelegenheid  van  het  onderzoek  der  Titels  I,  II, 
in,  IV,  V,  VI  en  VII  (2de  redactie)  van  Boek  IV  {van  bewijs 
m  verjaring)  van  het  Burgerlijk  Wetboek.  (1) 

VERGADERING  VAN  22  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig ,  de  heeren :  Metelerkamp ,  Geelhand  della  Faille , 
Daam  Fockema,  Corver  Hooft,  van  Alphen,  Bijleveld  en  Cogels. 

TIERDE  BOEK. 

Van  bewijs  in  het  algemeen. 

De  Afdeeling  vereenigt  zich  met  de  opmerking  van  den  heer 
Daam  Fockbma  ,  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  [Het  antwoord 
der  Regering  is  onvoldoende;  immers ,  hij  is  onbevoegd  in  het  eerste 
geval  wegens  de  plaats ;  in  het  tweede  wegens  de  onderwerpelijke 
zaak.'\ 

TWEEDE  TITEL. 

Van  schriftelijk  bewijs. 

Art.  3.  De  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema  (zie 
zijne  Aanteekeningen  enz.)  is  overgenomen.  [Door  de  Regering 
onbeantwoord  gebleven.'] 


(1)  In  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  heer  Daam  Fockema 
zyn,  omtrent  de  behandeling  der  Titels  van  Boek  IV  van  het  Burgerlijk 
Wetboek  gevonden: 

1'.  zeer  korte  Aanteekeningen  van  het  verhandelde ,  bjj  het  onderzoek  der 
Titels  in  de  Vde  Afdeeling,  door  den  heer  Daam  Fockema  opgesteld; 

2«.  de  Bijzondere  aanmerkingen  van  denzelfde,  bü  zyn  voorloopig  onderzoek 
4er  Titels  en  artikels  opgeschreven; 

30.  eene  door  hem  opgemaakte  Nota,  gevoegd  by  het  Proces-verbaal  van 
opmerkingen  door  de  Vde  Afdeeling  gemaakt. 

Bü  eene  vergelijking  van  den  inhoud  dezer  bescheiden  is  gebleken,  dat 
de  heer  Daam  Fockkma  in  die  Afdeeling  zijne,  op  de  verschillende  abti- 
KELS  der  Titels  gemaakte,  aanmerkingen  heeft  voorgedragen;  en  dat  de 
vergadering  zich  met  enkele  niet,  doch  met  onderscheidene  wel  vereenigde; 
en  deze  laatste  tot  opneming  in  het  Proces-verbaal  bestemd  heeft;  welke 
dan  ook  in  de  onder  n«.  3  voorkomende  Nota  opgenomen  zijn. 

De  Aanteekeningen ,  vermeld  onder  n».  1 ,  zijn  uit-  en  omgewerkt ;  daarin 
wordt  verwezen  naar  de  Bijzondere  aanmerkingen  en  de  A'o?a ,  opgegeven  onder 
de  nrs.  2  en  3 ,  die  aan  den  voet  der  bladzijden  medegedeeld  zijn.  Wat  tusschen 
[  ]  staat  is  de  korte  opgave  van  het  oordeel  der  Eegering  over  de  door 
de  Afdeeling  geleverde  beschouwingen,  of  bij  haar  gerezen  bezwaren. 

Op  deze  wijze  is  een  nagenoeg  getrouw  overzigt  van  het  voorgevallene 
in  de  Vde  Afdeeling,  bij  het  door  haar  ingesteld  onderzoek  omtrent  de 
Titels  van  Boek  IV,  geleverd. 

Gelijk  reeds  is  opgegeven  zijn  de  Processen-verbaal  van  het  gebeurde 
in  de  overige  Afdeelingen  niet  bewaard  gebleven. 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema  betrrffende  het  IVde  Boek 
van  het  voorgedragen  Burgerlijk  Wetboek. 

FIERDE  BOEK. 

EERSTE  TITEL. 
Opschrift. 

Men  meent,  dat  de  nuttigheid  van  een  IVde  Boek  van  het  Burgerlijk 
Wetboek  niet  betwist  kan  worden,  wanneer  men  gadeslaat,  dat  uit  de  in 
de  drie  eerste  boeken  gevestigde  regten  moeten  voortvloeijen  gesubordi- 
neerde regten,  om  zich  van  de  hoofdregten  te  verzekeren,  en  die  zeei 
onderscheiden  zijn  van  de  regels  en  rigtsnoeren,  volgens  welke  men  zijn 
regt  voor  den  regter  moet  ontwikkelen,  aantoonen  en  betoogen. 

Men  wenseht  alzoo,  dat,  naar  aanleiding  van  Zijner  Majesteits  geleidende 
missive,  dit  IVde  Boek  bchooriyk  worde  aangevuld  met  ten  minste  twee 
hoofddeelen  van  wettelijke  bepalingen  van  regten,  opdat  de Nederlandsche 
wetgeving  daarin  eenige  waarde  boven  het  Fransche  wetboek  verkrijge. 

TWEEDE  TITEL. 

Van  schriftelijk  bewijs. 

Aet.  3.  Onbevoegdheid  of  onbekwaamheid,  in  de  Fransche  redactie:  incom- 
pétence  ou  ineapacité.  Men  weet  geene  reden,  waarom  men  die  twee  woorden 
zal  behouden,  vooral  wanneer  men  het  woord:  ambtenaar,  behoudt.  Im- 
mers, wat  denkbeeld  moet  men  hechten  aan  een  oiif/ctf oom  omft<enaar,  welke 
door  het  gouvernement  bekwaam  is  verklaard.  Hy  kan  onbevoegd  zyn,  óf 
uithoofde  van  de  plaats  waar  by  de  acte  vervaardigt,  óf  met  betrekking 
tot  de  personen,  welke  als  partyen  voorkomen,  of  in  de  acte  van  uitersten 
wil  begunstigd  worden.  Men  zoude  alzoo  liefst  alleen  de  onbevoegdheid  be- 
houden. 

Heeft  echter  kracht,  en  zal  dus  als  zoodanig  golden,  indien  het  onderwerp 
vatbaar  ia  voor  eene  onderhandsche  overeenkomst. 


Art.  4.  De  Afdeeling  heeft  de  aanmerking  op  dit  artikbi> 
van  den  heer  Daam  Fockema  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  juist 
gevonden,  doch  gepasseerd. 

Art.  5.  Men  vraagt,  of,  aangezien  in  dit  artikel  gewaagd 
wordt  van  :  begin  van  bewijs ,  de  omschrijving  ,  wat  men  daardoor 
verstaat  (Titel  III ,  art.  8)  alhier  niet  zou  dienen  over  te  brengen  ? 
[Onbeantwoord  gebleven.] 

Artt.  10  en  11.    De  opmerking  wordt  gemaakt ,  dat:  hennen, 
en :  reconnaitre ,  in  harmonie  moeten  gebragt  worden.  [Aange-  • 
momen.] 

Art.  14.  De  Afdeeling  deelt  de  opmerking  van  den  heer 
Daam  Fockema  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  [De  Regering 
heeft  zich  met  die  zienswijze  vereenigd.] 

Art.  15.   De  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema  (zie 
zijne  Aafiteekeuingen  enz.)  is  gepasseerd. 

Art.  19.  De  Afdeeling  heeft  zich  met  de  beschouwingen  van 
den  heer  Daam  Fockema  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  uitge- 
zonderd met  het  onder  n°.  2  vermelde,  vereenigd.  [De  Regering 
heeft  die  aanmerkingen  onbeantwoord  gelaten;  want  de  groote 
zwarigheid  bestond  in  de  algemeene  verpligting  zonder  bestem- 
ming van  stukken;  en  dit  is  te  veel.  Iets  anders  zou  het  zijn, 
indien  partij  zekere  stukken  eischte.] 

Art.  26.  De  Afdeeling  deelt  de  gevoelens  van  den  heer 
Daam  Fockema.  (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  [Zie  het  Rege- 
rings-antwoord ;  doch  daarvan  is  nader  afgezien.] 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

Aet.  4.  Dit  aetikel  is  alleen  toepasseUjk  op  overeenkomsten.  De  bij- 
voeging van:  erfgenamen  en  regtverkrijuers,  is  overtollig;  immers  zoodra, 
volgens  de  algemeene  beginselen,  de  overeenkomsten  verbindende  zyn  voor 
erfgenamen  en  regtverkrygers ,  volgt,  dat  het  bewys  dier  overeenkomst 
ook  deze  strekking  moet  hebben.  En  daar  de  overeenkomsten  alleen  werken 
tusschen  partijen ,  zal  zelfs  deze  opgave  overbodig  zyn.  Eene  authentieke  acte 
levert  een  volledig  bewijs  op  van  de  daarin  vermelde  handeling;  immers  het  kan 
eene  overeenkomst,  eene  uiterse  wilsverklaring  zyn. 

Akt.  14.  Waarop  degeen  of  degenen ,  die  dezelve  onderteekend  hebben ,  enz.  komt 
niet  overeen  met  de  Fransche  redactie.  De  Nederlandsche  stelt,  dat  de 
teekenaren,  hetzy  een  of  meer  zynde,  allen  moeten  overleden  zyn;  de 
Fransche  stelt  genoegzaam  het  overiyden  van  een  der  teekenaren.  Het 
laatste  by  voegsel  is  zeer  gepast,  als  een  wettig  gevolg  van  aet.  9a. 

Aet.  15.  Men  zal,  by  beroep  op  die  aanteekeningen,  dezelve  niet  be- 
hooren  te  kunnen  splitsen,  door  te  verwerpen  dat  gedeelte,  hetwelk  ten 
zynen  nadeele  is. 

Het  arbitrage  van  den  regter,  in  de  laatste  alinea,  vind  ik  zeer  goed; 
de  omstandigheden  kunnen  hier  zoo  veel  verschil .  opleveren ,  dat  de  wet- 
gever altyd  te  kort  schiet,  indien  hy  alles  wil  afmeten. 

Aet.  19.  Hier  zyn  eenige  wetsbepalingen  betrekkeiyk  den  eisch :  </e  erfendo; 
doch  de  1ste  alinea  is  my  al  te  onbepaald  voorgekomen.  Het  regt  van  te 
vorderen  de  overlegging  van  alle  stukken ,  welke  onder  party  berustende 
zyn  en  de  zaak  in  geschil  betreffen,  en  zulks  onder  eede,  kan  een  ge- 
moedeiyk  mensch  in  groote  verlegenheid  brengen ;  en  eenen  kwaadwilligen  . 
pleiter  te  veel  steunen. 

Ik  zoude  althans  noodig  achten,  dat  de  vordering  vergezeld  ga  van 
eene  oppervlakkige  aanduiding  van  de  soort  der  gevorderde  bescheiden, 
en  de  regter  de  bevoegdheid  hebben,  om  die  vordering  naar  bevind  van 
zaken  te  matigen,  voor  zoo  verre  de  bescheiden  niet  gemeenschappelijk 
zyn ,  of  zoodanige ,  waarop  deze  party  zelve  zich  regtstreeks  of  van  ter 
zyde  beroept. 

Het  zoude  misschien  ook  niet  ongepast  zyn  te  bepalen: 

1".  dat  elk  belanghebbende  bevoegd  is  te  vorderen,  dat  een  gemeen- 
schappelijk bescheid  en  bewaring  van  eenen  openbaren  ambtenaar  worde 
gesteld;  voorbehoudens  dat  de  regter  in  bijzondere  gevallen  kan  bevelen 
indien  het  een  meer  algemeen  stuk  betreft,  dat  de  bezitter  eeu  uittreksel 
daarvan,  vergeleken  in  den  vereischten  vorm,  ten  koste  van  den  eischer 
afgeve,  met  verklaring  dat  het  oorspronkeiyke  onder  hem  berustende  is; 
(doch  zie  art.  24.) 

2".  dat  elk  die  aantoont  eenig  belang  te  hebben,  in  eigen  naam,  of  als 
erfgenaam,  of  byzonder  regtverkryger,  in  zekere  acte  in  de  registers  van 
eenen  publieken  ambtenaar  opgenomen  bevoegd  is  daarvan  afschriften  of 
uittreksels  te  vragen  ten  zynen  koste. 

Aet.  26.  Onverminderd  naglans  hel  regt  van  derden;  wat  beteekent  dit?  By 
voorbeeld,  de  minderjarige  heeft  eene  verbindtenis  aangegaan  met  of  zonder 
hypotheekstelling.  Hy  zoude  tot  vernietiging  kunnen  opkomen,  maar  ver- 
nietigt niet.  De  acte  biyft  dus  bestaan,  de  boedel  is  ontoereikende,  zal 
dan  de  bestaande  acte,  die  onder  eene  resolutoire  conditie  bestond,  niet 
bestaan  ten  opzigte  van  derden?  Dit  is  eenigermate  contradictio  in  terminis. 
De  laatste  aetikelen  schynen  hier  minder  geschikt  geplaatst;  men  kao^ , 
evenwel  26  a  en  27  nog  admitteren ,  maar  min  gepast  26  6  en  c  en  28. 
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XI.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces- verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  IV.) 
1   ■  


DERDE  TITEL. 

Van  bewijs  door  getuigen. 

Art.  8.  De  Afdeeling'  heeft  de  opmerking  van  den  heer  Daam 
FocKEMA  (zie  zijne  Aanteekeninge^i  enz.)  overgenomen.  {Onbeant- 
woord, van  Regeringswege  gebleven^ 

Art.  12.  De  Afdeeling  vereenigt  zich  met  de  aanmerking 
van  den  heer  Daam  Fockema..  Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 
{Onbeantwoord  gebleven.'] 


VERGADERING  VAN  24  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig ,  de  heeren  :  Metelerkamp ,  Daam  Fockema , 
Bijleveld ,  Corvert  Hooft,  van  Alphen  en  Cogels. 

VIERDE  TITEL. 

Van  vermoedens. 

De  Afdeeling  heeft  de  aanmerkingen  van  den  heer  Daam 
Fockema  op  de  artt.  2 — 5  en  6  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 
overgenomen.    {De' Regering  heeft  die  niet  beantwoord^ 


Aanteekeningen  \an  den  heer  Daam  Fockema. 

DERDE  TITEL. 

Abt.  8.  Geschreven  actcn;  ik  geloof  dat:  aden,  hier  te  restrictief  zal  zijn, 
immers:  brieven,  en:  nola's,  behooren  er  ook  onder;  deze  stukken  zullen 
dus  eene  praesumlio  juris  moeten  opleveren.  ^ 

Men  stelt  voor,  in  de  plaats  van  dit  aetikel,  nog  het  volgende  nieuwe 
aan  het  einde  van  den  Titel  te  plaatsen: 

„  Abt.  12.  In  het  algemeen ,  en  vooral  bij  strijdige  getuigenissen ,  moet  aan 
den  regter  worden  overgelaten ,  om  naar  de  beweegredenen  tot  het  afleggen 
van  getuigenissen  en  naar  de  gronden,  waarop  de  aangave  van  omstan- 
digheden rust,  de  wezenlijke  waarde  der  getuigenissen  te  schatten  en  op 
den  zedeljjken  toestand  en  andere  omstandigheden  der  getuigen  op  zich 
zelve ,  en  in  betrekking  met  de  partijen ,  naauwkeurig  te  letten." 

Abt.  16.  De  Afdeeling  stelt  voor  in  de  2de  alinea,  achter  het  woord: 

personen,  te  voegen:  wegens  onsimiiglieid.  [Onbeantwoord  gebleven.] 

Abt.  17.  De  Afdeeling  doet  het  voorstel  in  n".  1  te  voegen  de  woorden : 
in  de  zijdlinic.  [Onbcanlwoord  gebleven.] 

VIERDE  TITEL. 

Aett.  2 — 5.  In  aanmerking  nemende: 

1°.  dat  de  tweederlei  wettelijke  vermoedens  beter  door  onderscheiden 
definitien  kunnen  worden  gekenmerkt; 

2°.  dat  de  wetgever  in  een  wetboek  geene  ontwikkeling  van  beweeg- 
redenen behoort  aan  te  geven ,  zoo  als  in  de  voorbeelden  onder  abt.  2 
bygebragt  meer  of  min  voorkomt; 

3°.  dat  over  abt.  2,  n«.  3°.,  en  over  den  inhoud  der  aett.  4  en  5,  meer 
geschikt  zoude  kunnen  worden  gnhandeld  in  eene  bijzondere  hoofdverdee- 
ling  in  dit  Boek,  welke  zoude  handelen  over  de  kracht  van  gewijsden  en 
de  daaruit  voortvloeijende  regten. 

Zoude  men  de  aett.  2 — 5  in  één  aetikel  kunnen  vereenigen ,  bij  voor- 
beeld op  deze  wijze: 

„De  wettelijke  vermoedens  zyn  weder  tweederlei: 

„1°.  zoodanige,  welke  de  wet  als  onbetwistbare  waarheden  aanneemt; 

„2°.  zoodanige,  welke  door  de  wet  worden  verondersteld  de  waarheid 
eener  daadzaak  op  te  leveren ,  maar  het  bewijs  van  het  tegendeel  toelaten." 

Een  regteriyk  gewijsde  in  het  hoogste  ressort  is  geen  bewijsmiddel  van 
regt,  maar  een  regtstitel. 

Abt.  6.  Dewjjl  de  wet  definitien  van  vermoedens  behelst,  oordeelt  men 
het  niet  ongepast  ook  eene  van  deze  vermoedens  (indicia)  te  geven;  ver- 
ders oordeelt  men  de  uitdrukking  van  de:  vermoedens  aan  hel  oordeel  van  den 
regter  over  te  laten,  min  naauwkeurig.  Om  deze  redenen  zoude  mogeiykhet 
volgende  niet  geheel  verwerpelijk  zjjn. 

„Vermoedens,  niet  in  de  wet  zelve  gegrond,  zijn  zoodanige  omstandig- 
heden, welke  uit  derzelvor  aard  in  v(irband  schijnen  te  staan  met  zekere 
daadzaak.  De  wa;irdeering  van  derzelvcr  kracht  wordt  overgelaten  aan  enz. " 

Zoude  hier  eene  handeling,  uithoofde  van  dwaling  of  geweld ,  niet  bijge- 
voegd moeten  worden ;  men  spreekt  alleen  van  kwade  trouw  of  bedrog. 


VIJFDE  TITEL. 
Van  bekentenis. 

Art.  2.  De  Afdeeling  stelt  voor ,  de  woorden  ;  naar  den  regel , 
te  veranderen  in  :  in  ket  algemeen  ,  of  anders  blootelijk  te  roijeren. 
Verder  neemt  zij  de  aanmerking  van  den  heer  Daam  Fockema 
(zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  over.  {De  Regering  heeft  hoofd- 
zakelijk zich  met  de  gemaakte  opmerkingen  vereenigd.'] 

Art.  5.  De  Afdeeling  geeft  in  overweging ,  in  plaats  van  de 
woorden :  i)idien  de  eisch  niet  door  getuigen  kan  worden  bewezen , 
te  veranderen  in  :  in  die  gevallen  ,  waarin  het  bewijs  door  getuigen 
niet  wordt  toegelaten. 

ZESDE  TITEL. 

Van  den  geregtelijken  eed. 

Art.  1.  De  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema  (zie 
zijne  Aanteekeningen  enz.)  is  door  de  Afdeeling  overgenomen. 
{Onbeantwoord  gebleven.l 

Art.  2.  De  Afdeehng  vraagt:  » op  welke  gevallen  de  uit- 
zondering ziet ,  als  de  bekentenis  niet  kan  worden  aangenomen." 
Zij  vereenigt  zich  verder  met  de  door  den  heer  Daam  Fockema 
gemaakte  aanmerking.    (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 

Art.  4.  De  Afdeeling  neemt  de  aanmerking  van  den  heer 
Daam  Fockema  over.  (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  {Onbeant- 
woord gebleven.'] 

Artt.  9,  10  en  11.  De  aanmerkingen  van  den  heer  Daam 
Fockema,  opgenomen  in  het  proces- verbaal ,  zijn  door  de  Re- 
gering niet  beantwoord. 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

VIJFDE  TITEL. 

Aet.  2.  De  bedoeling  van  de  2de  alinea  zal  waarschijnlijk  deze  zijn: 
„Het  staat  echter  aan  den  regter  vrij,  om  op  een  gedeelte  van  zoo- 
danige bekentenis  acht  te  slaan,  indien  hü,  welke  dezelve  heeft  afgelegd, 
daaraan  tot  zijne  bevrijding  verbonden  heeft  omstandigheden ,  wier  onwaar- 
heid baarblijkelijk  bewezen  is." 

ZESDE  TITEL. 

Aet.  1.  Men  meent,  dat  de  ecrsle  soort  van  eeden  niet  behoort  tot  de 
bewijzen ,  maar  dat  in  zoodanige  gevallen  plaats  heeft  eene  opdragt  van 
beslissing  van  een  geding  door  de  eene  partij  aan  de  andere,  waarop  een 
daarnaar  gewijzigd  vonnis  van  den  regter  volgt ,  zonder  dat  deze  onder- 
zoek over  het  regt  doe;  en  dat  alzoo  wetsbepalingen  (aett.  2— 11)  zouden 
behooren  gebragt  te  worden  onder  eene  hoofdverdeeling  in  dit  Boek ,  han- 
delende over  gewijsden  en  derzelver  kracht. 

De  tweede  soort  is  eene  aanvulling  van  het  bewijs,  in  vorige  Titels  om- 
schreven, voor  de  overtuiging  van  den  regter  noodig,  en  voltooit  dus  de 
wetsbepalingen  van  het  bewijs. 

Aet.  2.  De  opdragt  van  den  eed  is  eene  soort  van  dading.  Dit  laatste 
lost  zich  in  den  Titel  van  bekentenissen  niet  wel  op ,  en  zoude  toch  daaruit 
moeten  blijken ;  tenzij  men  het  daarop  wilde  toepassen ,  dat  hij ,  wiens 
bekentenis  niet  kan  werken,  ook  geenen  eed  kan  vergen. 

Op  eene  door  eene  andere  Afdeeling  gedane  vraag  is  geantwoord,  dat 
de  beslissende  eed  niet  kan  worden  afgelegd  in  geval  van  echtscheiding 
en  andere  twistgedingen  die  den  Staat  der  personen  betreffen ,  omdat  des- 
wege eene  bekentenis  niet  kan  worden  afgenomen.  Het  ware  dan  noodig 
geweest  dat  in  den  Titel  van  bekentenissen  te  melden. 

Abt.  4.  Dezen,  beter:  den  zoodanigen;  immers  het  ziet  niet  op  delaatsteQ 
alleen. 

Aet.  9.  Volgens  de  op  aet.  1  gemaakte  aanmerking  zoude  de  uitdruk- 
king van  bewijs  hier  niet  gepast  wezen;  mogelijk  zoude  in  dien  geest  deze 
redactie  duidelijker  zijn : 

„De  aflegging  van  den  eed  werkt  alleen  ten  voordeele  van  dengene, 
die  denzelve  heeft  afgelegd,  en  deszelfs  regtverkrügers,  en  ten  nadeele 
van  de  tegenpartij  >  welke  denzelve  gevergd  of  teruggewezen  heeft  en 
diens  regtverkrijgers. 

Aett.  10  en  11.  Men  meent,  dat  het  woord:  niettemin,  hier  niet  wel  ge- 
kozen is,  omdat  de  wetsbepalingen  in  aett.  10  en  11  eerder  eene  ont- 
wikkeling dan  eene  uitzondering  zijn  van  de  bepaling  in  abt.  9.  Men  heeft 
verders  over  de  toepassing  dezer  aetikelen  gesproken,  en  betoogd,  dat 
de  aangenomen  regtsbeginselen  dit  reeds  medebragten ,  en  stelde  zich  voor 
de  strekking  van  deze  abtikelen  te  zijn  de  volgende: 
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XI.   Burgerlijk  Wetboek. 

(Proces-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Boek  IV.) 


Art.  13.  De  Afdeeling  Vraagt ,  welke  strekking  hebben  de  in 
de  laatste  alinea  voorkomende  woorden  :  indien  Mj  (de  regter)  ten 
p-iiicipalc  reijt  spreekt.    {Qiibeantiooord  gelieven.'] 

ZEVENDE  TITEL. 

Van  verjaring. 

De  door  den  heer  Daam  Fockema  op  de  artt.  18,  37,  38, 


Aaateekeniagen  vaa  den  heer  Daam  Fockema. 

„De  aflegging  van  den  opgedragen  eed  werkt  niet  ten  nadeele  van  hoof- 
delijke mede-schuldeiscliers  of  mede-schuldenaren;  zij  werkt  onbepaald  ten 
voordeele  van  borgen,  doch  ten  voordeele  van  hoofdelijke  mede-schulde- 
naren en  van  hoofd-schuldenaren  alleen ,  voor  zoo  verre  niet  uit  den  eed 
volgt  een  regt  van  aanspraak  van  den  hoofdelijken  mede-schuldenaar  of 
van  den  borg  door  surrogatie." 

ZEVENDE  TITEL. 

Aet.  18.  Bü  het  aannemen  eener  wetsbepaling ,  dat  men  ter  goeder  trouw , 
en  uit  kracht  van  eenen  wettigen  titel ,  kan  verkrijgen  eene  renté  of  eenige 
andere  niet  aan  toonder  betaalbare  inschuld,  zoude  men  misschien  op 
analogische  gronden  kunnen  vragen:  of  eene  ter  goeder  troxrw  a  non  domino 
aan  den  schuldenaar  afgegeven  kwitantie,  of  gedane  kwijtschelding,  den 
schuldenaar  na  verloop  van  twintig  jaren  niet  zoude  behooren  te  bevrijden 
van  de  schuld  ? 

Indien  dit  aannemelijk  mogt  zijn ,  zoude  het  opschrift  dezer  afdeeling 
vervallen ,  en  dan  zoude  men  de  2de  en  3de  afdeelingen  kunnen  vereenigen 
onder  één  opschrift: 

Van  de  onderscheiden  tijdvakken  van  verjaring. 

Verders  zoude  men  op  grond,  dat  reeds  onderscheiden  verjaringen  van 
verschillende  tijdvakken  in  het  wetboek  zijn  opgenomen,  deze  afdeeling 
kunnen  beginnen  met  een  aetikel  hoofdzakelijk  van  dezen  inhoud: 

„De  termijnen  van  verjaring  wegens  onderscheiden  regten  en  regtsvor- 
deringen,  in  dit  wetboek  vastgesteld,  zullen  moeten  worden  in  acht  ge- 
nomen. 

„Voor  zoo  verre  deswege  geene  bijzondere  bepalingen  bestaan,  zullen 
de  volgende  regelen  moeten  worden  gevolgd." 

Hierop  zoude  men  van  de  langste  periode  kunnen  beginnen  in  akt.  22, 
vervolgens  van  de  20jarige  met  de  daaraan  verbonden  eigenschappen  in 
AETT.  18—21. 

De  lOjarige ,  als  reeds  in  Boek  III ,  Titel  VIII ,  aet.  63 ,  opgenomen , 
zoude  kunnen  uitvallen;  en  indien  men  afdaalde  tot  de  vijgarige,  twee- 
jarige, éénjarige,  zoude  misschien  de  orde  en  regelmatigheid  ook  nog  iets 
winnen. 

Aet.  37.  Dewijl  hier  van  de  langste  verjaringen  de  rede  is,  en  deze 
het  bestaan  der  verbindtenissen  in  het  geheel  doen  ophouden,  kan  dever- 


40  ,  42  en  43  gemaakte  en  door  de  Afdeeling  overgenomen  op- 
merkingen (zie  zijne  Aanteekeningen)  enz.)  zijn  door  de  Regering 
Biet  beantwoord. 

De  Afdeeling  gaf  nog  te  kennen ,  dat  in  art.  7 ,  de  uitdruk- 
king:  dit  Boek,  moest  veranderd  worden  in:  derde  Boek.  [On- 
beantwoord gebleven.] 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

nieuwing  niet  werken  dan  met  medewerking  van  alle  hoofd-schuldenaren 
hoofdelijke  schuldenaren  en  borgen  ;  en  daarom  zoude  ook  het  regtsbeginsei 
meest  regelmatig  kunnen  schijnen ,  waarbij  men  aanneemt ,  dat  de  dagvaar- 
dmg  aan  — -  of  erkentenis  door  —  alle  hoofdehjke  schuldenaren  moet  worden 
gedaan ,  en  dat  ook  de  dagvaarding  aan  —  of  de  erkentenis  door  —  de 
borgen  moet  worden  gedaan  om  de  verjaring  te  voorkomen. 

Aet.  40.  De  verjaring  is  een  nuttig  en  heilzaam  middel  tot  voorkoming 
van  emdelooze  verschillen  en  van  onzekerheid  van  regten.  Men  zoude 
daarom  de  minderjarigen  ea  onder  curatele  gestelde  personen  niet  geheel 
bevrijden  van  de  gevolgen  der  verjaringen  der  langdurige  tijdvakken  tegen  hen. 

Men  stelt  alzoo  voor  deze  bepalingen: 

„19.  de  verjaringen  van  20  en  30  jaren,  tegen  de  minderjarigen  en  onder 
curatele  gestelden  begonnen,  zullen  niet  eindigen,  dan  na  verloop  van 
tien  jaren  na  derzelver  meerderjarig  wording  of  herstel  in  het  bewind 
indien  het  wettehjk  termijn  anderszins  eerder  mogt  verschenen  zijn;  ' 

„20.  dezelfde  verjaringen,  reeds  tegen  de  voorgaande  eigenaren  begon- 
nen, zullen  insgelijks  voortloopen  tien  jaren  na  de  meerderjarig  wording 
of  het  herstel  in  het  bewind,  tenzij  de  verjaring  onder  de  vorige  eigenaren 
een  korter  tijdvak  mogt  hebben  overig  gelaten,  of  een  langer  tijdvak  vol- 
gens de  algemeene  bepaliugen  nog  mogt  overig  zijn; 

„  30.  indien  minderjarigen  of  onder  curatele  gestelde  personen  met  meer- 
derjarigen onverdeelde  regten  bezitten,  zal  de  algemeene  wetsbepaling 
omtrent  verjaringen  ook  tegen  hen  werken." 

Aet.  42.  De  exceptive  bepalingen  in  dit  aetikel  zouden  de  regtsvor- 
deringen  buitengewoon  duurzaam  kunnen  maken ,  ten  nadeele  van  de  alge- 
meene zekerheid  van  regten  en  het  belang  van  den  Staat.  De  keuze  omtrent 
de  aanvaarding  of  afstand  van  de  gemeenschap  van  goederen,  door  de 
wet  aangenomen  en  in  n».  1".  aangevoerd,  is  reeds  een  zeer  bedenkelijk 
regt.  Indien  de  man  de  belangen  van  zijne  vrouw  vemaarloost ,  zoude  men 
kunnen  aanvoeren:  zij  zelve  heeft  hem  vrijwillig  gekozen ,  en  kan  bij  verre- 
gaand pligtverzuim  tegen  hem  voorziening  vragen.  Moet  hare  toegevend- 
heid of  verschooning  de  wettelijke  bepalingen  ten  nadeele  van  derden 
opschorten?  Deze,  en  misschien  meerdere,  zwarigheden  tegen  dit  aetikel 
kïinnen  wel  eenigen  twijfel  over  de  aannemelijkheid  van  deze  bepalingen 
opleveren. 

Aet.  43.  Dewijl  de  eisch  tot  uitwinning,  volgens  aet.  18,  binnen  2Ö 
jaren  moet  gedaan  worden,  en  de  regtsvordering  tot  vrijwaring  dertig 
jaren  duurt,  zal  deze  uitzondering  waarschijnlijk  minder  noodig  zijn. 


4.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-GeneraaJ,  op  de  Titels  van  Boek  IV 
van  het  Burgerlijk  Wetboek. 


4=A  1.    MISSIVE  van  den  MINISTER  VAN  JUSTITIE, 

ten  geleide  von  de  Antwoorden  op  de  gemaakte  Aanmerkingen  be- 
treffende de  Titels  \,\\  en  III  van  Boek  IV. 

Brussel,  14  Januarij  1825. 

Ten  gevolge  van  Zijner  Majesteit's  bevelen ,  heb  ik  de  eer  aan 
U  Hoog  Edel  Gestr.  te  doen  geworden  de  antwoorden  op  de 
aanmerkingen  der  Sectien  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 


Generaal,  opzigtelijk  de  Titels  I,  II  en  III  van  het  Burgerlijk 
Wetboek,  mitsgaders  de  veranderde  redactie  dier  Titels,  terwijl 
de  heer  Secretaris  van  Staat  is  gemagtigd  om  de  veranderingen 
op  de  oorsprondelijke  ontwerpen  te  waarmerken. 

De  Minister  van  Justitie, 

VAN  Maanen. 

Aan  den  Heer  President  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal. 


AA.  2.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  betreffende  de  Titels  I,  11  en  III  van  Boek  IV,  met  de  OPGAVE 
DER  VERANDERINGEN. 


Aanmeekingen. 


Antwoorden. 


EERSTE  TITEL. 


Van  bewijs  in  het  algemeen. 


Eenige  Afdeelingen  hebben  den  wensch  geuit ,  dat  het  IVde  De  Koning  heeft ,  bij  de  aanspraak  waarmede  de  tegenwoordige 
Boek  mogt  worden  aangevuld  met  de  bepalingen  van  stelhg  regt  zitting  der  Staten-Generaal  is  geopend ,  dat  verlangen  reeds  uit- 
omtrent  regtsvorderingen.  gedrukt,  en  ook  bijzonderlijk  de  ernstige  aandacht  van  de  Commissie 

tot  redactie  der  nationale  wetgeving  op  dat  punt  gevestigd. 


(N».  XI.) 


256 


XI.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  I — III  van  Boek  IV.) 


Art. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  de  voorkeur  gegeven  aan  art. 
1315  van  het  Fransche  Burgerlijk  Wetboek.  (1) 


1. 

Men  kon  in  het  aangenomen  stelsel  het  aangehaalde  ahtikbi. 
des  Franschen  Wetboeks  niet  overnemen,  omdat  de  Fransche 
vpetgever  zich  heeft  bepaald  tot  de  bewijsmiddelen  strekkende 
om  van  eene  verUndtenis  of  hetaling  te  doen  blijken ;  terwijl  men , 
integendeel,  bij  de  nationale  wetgeving  een  ruimer,  beter  en 
doelmatiger  beginsel  heeft  aangenomen  en,  bij  een  afzonderlijk 
Boek,  van  bewijs  in  het  algemeen  heeft  gehandeld,  en  alzoo  de 
bepalingen  daaromtrent  niet  alleen  betrekkelijk  heeft  gemaakt  op 
verbindtenissen ,  maar  ook  op  regten  die  met  geene  verbindte- 
nissen  in  betrekking  staan. 

Men  vermeent  alzoo  dit  artikel  in  den  waren  geest  te  hebben 
opgesteld;  voorts  is  de  Fransche  tekst  met  den  Nederduitschen 
in  overeenstemming  gebragt. 


Art.  2. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  aangemerkt,  dat  deze  Titel  bij  Daar  het  nationale  wetboek  in  geene  hoofdstukken  en  para- 
eenen anderen  behoort  te  worden  gevoegd ,  omdat  dezelve  te  kort  is.    graphen  is  verdeeld ,  heeft  men  de  bepalingen ,  bij  dezen  Titel 

voorkomende,  in  een  afzonderlijken  Titel  moeten  vervatten. 

TWEEDE  TITEL. 

Van  schriftelijk  heioijs. 
Art.  3. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  het  onderscheid  gevraagd  tusschen 
■  de  onbevoegdheid  en  onbekwaamheid  van  eenen  ambtenaar. 


De  ambtenaar  is  onbevoegd,  indien  hij,  bij  voorbeeld,  buiten 
zijn  ressort  werkzaam  is ;  hij  is  onbekwaam ,  indien  door  hem  eene 
acte  wordt  verleden,  welke,  zelfs  ter  plaatse  zijner  residentie, 
niet  tot  zijne  bemoeijenissen  behoort. 


Art.  4. 


Is  veranderd,  op  aanmerking  der  Ilde  Afdeeling. 


Art.  5. 


Art. 

Men  heeft  m  ééne  Afdeeling  voorgesteld  om  écritures  privees 
te  vertalen  door  onderhandsche  geteekende  geschriften. 


Is  met  het  veranderde  art.  4  in  overeenstemming  gebragt. 

8. 

Men  kan  aan  den  wensch  der  Afdeeling  niet  voldoen,  omdat 
brieven,  registers,  huisselijke  papieren  enz.,  niet  noodzakelijk 
geteekend  moeten  zijn,  en  echter  voorzeker  in  de  termen  van  dit 
ARTIKEL  vallen. 


Men  heeft  in  eenige  Afdeelingen  de  reden  gevraagd  der  weg- 
lating van  ART.  1325  des  Franschen  Burgerlijken  Wetboeks  ?  (3) 


11. 

Connaitre,  kennen,  is  veranderd  in:  erkennen,  reconnaUre. 

Men  merkt  ten  deze  aan ,  dat  men  het  woord  connaitre ,  dat  ook 
in  het  2de  lid  van  art.  1323  en  in  art.  1324  van  het  Fransche 
Wetboek  (2)  voorkomt ,  bij  de  opstelling  van  de  artt.  10  en  11  heeft 
veranderd  in :  reconnaUre ,  omdat  de  erfgenaam  zeer  veel  het 
handschrift  van  zijnen  voorganger  kan  kennen ,  doch  in  gemoede 
zal  kunnen  verklaren  dat  hij  dat  geschrift,  hetwelk  hem  wordt 
tegengeworpen,  niet  erkent  als  afkomstig  van  dengene  dien  hij 
vertegenwoordigt. 

De  bepaling  van  dat  artikel  bevat  eene  hoogst  onregtvaardige 
verordening,  welke  men  niet  in  het  Nederlandsch  regt  heeft 
willen  overnemen ,  omdat  daarvan ,  ten  nadeele  van  minkundigen , 
zeer  dikwijls  het  schandelijkste  misbrtiik  is  gemaakt. 

Indien  toch  eene  acte,  bij  voorbeeld,  door  vijf  partijen  op  vier 
exemplaren  is  geteekend ,  kan  er  geene  reden  zijn ,  dat  zoodanige 
acte  als  onverbindend  zou  moeten  worden  beschouwd,  uithooMe 


(1)  Abt.  1315  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Celui  qui  réclame  l'exécution  d'une  obligation  doit  la  prouver. 
„  Réciproquement,  celui  qui  se  prétend  libéré  doit  justifier  Ie  payemcnt 
OU  Ie  fait  qui  a  produit  l'cxtinction  de  son  obligation." 

(2)  De  AETT.  1323  en  1324  van  den  Code  civil,  luiden  aldus: 

„Abt.  1323.  Celui  auqucl  nn  oppose  un  acte  sous  seing-privé,  est 
obligé  d'avouer  ou  de  désavouer  iormellement  son  écrituro  ou  sa  signature. 

„Ses  héritiers  ou  ayant-cause  peuvcnt  se  contenter  do  dcclarer  qu'ils 
ne  connaissent  point  l'écriture  ou  la  signature  de  leur  auteur." 

„Abt.  1324.  Dana  |le  cas  oü  la  partie  désavoue  son  ccriturc  ou  sa 


signature,  et  dans  Ie  cas  oü  ses  héritiers  ou  ayant-cause  déclarent  ne  les 
point  connaitre,  la  vérification  en  est  ordonnée  en  justice. " 

(3)  Aet.  1325  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Les  actcs  sous  seing-privé,  qui  contiennent  des  conventions  synallag- 
matiques ,  ne  sont  valables  qu'autant  qu'ils  ont  été  faits  en  autant  d'origi- 
naux  qu'il  y  a  de  parties  ayant  un  intcrct  distiiict. 

„11  suffit  d'un  original  pour  toutcs  les  personues  ayant  Ie  même  intérêt. 

„  Cliaqu(!  original  doit  contenir  la  niention  du  nombre  des  originaux  qui 
en  ont  été  faits. 

„Néanmoins  Ie  défaut  de  mention  que  les  originaux  ont  été  faits  dou- 
blés, triples,  etc.  ne  peut  être  opposé  par  celui  qui  a  exécuté  de  sa  part 
la  convention  portée  dans  l'acte." 


Bij  lil  gen.  Vel  65 
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XI     Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  T,  II  en  111  van  l^oek  IV.) 


dat  geen  vijfde  exemplaar  daarvan  is  opgemaakt,  daar  toch  ge- 
noegzaam van  den  wil  der  partijen  blijkt ,  indien  zij  dien  eens  of 
meermalen  uitdrukkelijk  hebben  te  kennen  gegeven. 

Daarenboven  is  het  onmogelijk  te  bewijzen ,  dat  aan  ieder  der 
partijen  eene  acte  is  uitgegeven ,  vermits  zoodanig  bewijs  niet 
berusten  kan  op  de  verklaring  dergenen  die  belang  bij  de  in- 
standhouding der  acte  hebben,  en  ook  de  andere  partij  op  hare 
ontkentenis  alleen  niet  kan  geloofd  worden. 

Men  merkt  ten  slotte  aan ,  dat  zeer  dikwijls  bij  de  acte  zelve  wordt 
vermeld,  dat  er  zoo  vele  exemplaren  der  acte  zijn  opgemaakt 
als  er  partijen  bestaan ,  zonder  dat  deze  daadzaak  echter  waar  is. 

Om  alle  deze  redenen  heeft  men  die  schadelijke  bepaling  uit 
het  Wetboek  weggelaten. 

Art.  12. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  de  reden  gevraagd,  waarom  het  Het  eerste  lid  van  art.  1326  (art.  12)  strekt  om  te  voorkomen , 
2de  Ud  van  art.  1326  des  Franschen  Wetboeks  (1)  is  weggelaten?    dat  misbruik  van  iemands  goede  trouw  worde  gemaakt  door  in 

den  tekst  van  het  briefje ,  of  de  belofte ,  eene  grootere  som  uit  te 
drukken  dan  de  onderteekenaar  ontvangen  heeft. 

Is  nu  deze  bepaling-  noodzakelijk  opzigtelijk  elk  en  een  ieder 
die  zoodanige  briefjes  onderschrijft,  dan  behoort  de  wetgever 
dubbel  te  waken  voor  de  personen  bij  het  2de  lid  van  art.  1326 
uitgedrukt,  omdat  die  ligtelijk  kunnen  worden  bedrogen. 
,  l3e  Fransche  wetgever  heeft  derhalve ,  in  plaats  van  deze  per- 

sonen voor  schade  te  waarborgen  ,  hen  aan  een  dubbel  gevaar 
blootgesteld;  en  men  heeft  gemeend  dit  in  de  Nederlandsche 
wetgeving  niet  te  moeten  volgen. 

Men  merkt  eindelijk  aan,  dat  het  Wetboek  van  koophandel 
over  de  verpligtingen  van  kooplieden  {comme7-caHts)  zal  handelen. 

Art.  14. 


Men  heeft  gevraagd ,  of  de  zekere  dagteekening  ook  door  pro-  Men  kan  de  reden  van  twijfel  deswegens  niet  beseifen ,  daar 
;essen-verbaal  van  verzegeling  kan  worden  geconstateerd  ?  de  woorden :  processen-verhaal  van  boedelbeschrijving  alleen  bij  wege 

van'  voorbeeld  zijn  gesteld,  en  geene  andere  processen- verbaal  of 
andere  acten  uitsluiten. 


Artt.  14   en  16. 


De  Fransche  tekst  is  met  den  Hollandschen  in  overeenstem- 
ming gebragt. 


Art.  19,    eerste  lid. 


Men  heeft  in  eenige  Afdeelingen  het  als  eene  hardheid  aan- 
gemerkt ,  dat  men  bewijsstukken  in  den  boezem  van  zijne  weder- 
partij kan  zoeken. 


Men  heeft  deze  bepaling  als  hoogst  zedelijk  en  billijk  beschouwd , 
omdat  dezelve  strekt  tot  ontdekking  der  waarheid. 

Indien  toch  eene  der  partijen  een  stuk  in  haar  bezit  heeft , 
waaruit  de  wederpartij  haar  regt  of  de  voldoening  eener  verbind- 
tenis  kan  bewijzen,  dan  moet  dat  stuk  gehoviden  worden,  wat 
het  gebruik  daarvan  betreft,  aan  beide  partijen  gemeen  te  zijn; 
en  daaruit  volgt  dat  de  wet  op  zeer  g-oede  gronden  het  te  berde 
brengen  van  zoodanige  stukken  kan  bevelen. 

Indien  de  regel  kou  doorgaan  ,  dat  niemand  kan  worden  ge- 
noodzaakt om  een  stuk  te  zijnen  nadeele  te  berde  te  brengen , 
dan  zoude  ook  het  heilzaam  middel,  om  op  feiten  en  artikelen 
te  hooren ,  moeten  vervallen ,  omdat  ook  in  dat  geval  de  partij 
genoodzaakt  wordt  tegen  haar  zelve  te  getuigen. 

Overigens  is  de  redactie  van  dit  lid ,  door  liet  inroepen  van 
des  regters  tusschenkomst ,  in  den  geest  eener  Afdeeling,  ver- 
anderd geworden. 


Idem ,    tweede  lid. 


Men  heeft  tegen  deze  bepaling  insgelijks  eenige  aanmerkingen  Ook  deze  bepaling  is  hoogst  regtvaardig ,  omdat  er  geene 
gemaakt.  reden  bestaat  dat  een  derde  het  te  berde  brengen  van  stukkeu 

gevoegelijk  zoude  kunnen  weigeren ,  indien  eene  der  partijen 
daarbij ,  ten  opzigte  van  hare  wederpartij ,  een  blijkbaar  belang 
heeft. 

Reeds  zijn  openbare  ambtenaren ,  bij  de  bestaande  wetgeving , 
ook  daartoe  genoodzaakt;  en  men  heeft  die  bepaling  in  het 
belang  der  maatschappij  algemeen  gemaakt. 

Men  merkt  ten  slotte  aan ,  dat  deze  materie  niet  eenvoudiglijk 
tot  de  manier  van  procederen  behoort,  omdat  dezelve  aan  den 
eenen  ingezetene  jegens  den  anderen  eenig  burgerlijk  regt  toekent. 


(1)  Abt.  1326  van  den  Code  civil ,  luidt  aldus:  oudumoins  il  faut,  qu'outre  sa  siguature,  il  ait  écrit  de  sa  niain  un  bon , 

OU  un  approuvc ,  portant  en  toutes  lettres  la  somme  ou  la  quantité  de  la 

„Lc  billet  OU  la  promesse  sous  seing-privé,  par  lequel  unc  seule  partie  chose. 
a'engage  envers  l'autre  4  lui  payer  une  somme  d'argent  ou  une  chose       „Excepté  dans  Ie  cas  oü  l'acte  é.nane  de  marchands,  artisans,  labou- 
appréciable,  doit  étre  écrit  en  entier  de  la  main  de  celui  qui  Ie  souscrit,    rcurs,  vignerons ,  gens  de  joumée  et  de  service." 
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kvi.  21 ,   derde  lid. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  verlang-d,  dat  de  vertooning  der 
minute  steeds  zoude  kunnen  gevorderd  worden. 


Men  heeft  aan  dit  verlangen  voldaan. 


Art.  22,  Fransche   tekst,  derde  lid. 

Les  minutes,  is  veranderd  in:  la  minute. 
Art.  23. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd ,  waarom  de  conditiën  bij  het 
eerste,  tweede  en  derde  lid  van  art.  1336  des  Franschen  Wet- 
boeks  (1)  vermeld,  zijn  weggelaten? 


Men  heeft  het  als  eene  zeer  gevaarlijke  zaak  beschouwd,  om 
die  voorwaarden  aan  te  nemen. 

Men  kan  zeer  ligt  beseffen,  dat  de  bloote  overschrijving eener 
acte  op  publieke  registers  geen  volledig  bewijs  oplevert;  maar 
er  bestaat  geene  zwarigheid  om  die  tot  een  begin  van  bewijs 
te  doen  strekken,  zonder  dat  daarom  vereischt  wordt,  dat  al 
de  minuten  van  den  notaris  zijn  verloren  gegaan,  welke  bepa- 
ling althans  zeer  gevaarlijk  en  onbillijk  zoude  zijn  opzigtelijk 
zoo  vele  oude  acten,  die  sinds  eene  lange  reeks  van  jaren  op 
openbare  registers  zijn  ingeschreven;  terwijl  eindelijk  het  ver- 
loren gaan  van  al  de  minuten  voorzeker  nimmer,  of  hoogst 
zeldzaam,  bewijsbaar  zoude  wezen. 


Art.  26, 

Men  heeft  gevraagd  in  welk  geval  de  regten  van  eeneu  derde 
kunnen  worden  benadeeld? 


DERDE 

Van  heiüijs 

Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  de  artt.  1345 
en  1346  des  Franschen  AVetboeks  (2),  waarbij  verboden  is  om 
onderscheiden  regtsvorderingen  uit  verschillende  hoofden  in  den- 
zelfden eisch  te  begrijpen,  indien  het  beloop  van  alle  vorde- 
ringen de  som  van  honderd  gulden  te  boven  gaat. 


Art.  9,  n°.  2, 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  vermeend,  dat  art.  10  tot  17 
tot  de  manier  van  procederen  behooren. 


derde  lid. 

Bij  voorbeeld ,  in  het  geval ,  dat  een  minderjarig  persoon  eene 
verl)indtenis  aangaat,  en  daarvoor  eene  hypotheek  geeft,  welke 
is  ingeschreven,  en  welke  verbindtenis  hij  naderhand  bij  zijne 
meerderjarigheid  heeft  bekrachtigd ;  in  dat  geval ,  kan  deze  zijne 
bekra,ehtiging ,  volgens  het  beginsel  van  dit  artikel  ,  eenen 
lateren  hypothecair-crediteur  ,  die  na  de  meerderjarigheid  van  den 
schuldenaar  heeft  inschrijving  genomen,  niet  versteken  van  het 
regt,  dat  deze  heeft,  om  de  nietigheid  der  eerste  inschrijving 
staande  te  houden. 

TITEL. 

door  getuigen. 

Omdat  die  bepaling  in  de  eerste  plaats  onhiïlijk,  en  in  de 
tweede  plaats  onvoldoende  is. 

Zij  is  onMlUjk ,  omdat  de  eene  vordering  g-eene  betrekking 
tot  de  andere  heeft,  en  er  geene  reden  bestaat  om  aan  iemand 
het  regt  te  betwisten ,  om  eene  schuld  van ,  bij  voorbeeld ,  vijftig 
gulden  door  getuigen  te  bewijzen ,  omdat  hij  in  denzelfden  eisch 
eene  andere  som  van  één-en-vijftig  gulden,  uit  eene  andere 
oorzaak  spruitende,  heeft  begrepen. 

Zij  is  onvoldoende,  omdat  zij  ligtelijk  kan  worden  verijdeld 
door  het  afzonderlijk  aanleggen  van  zoo  vele  actiën  als  er  vor- 
deringen zijn ,  waardoor  de  kosten  merkelijk  en  noodeloos  worden 
vermenigvuldigd. 

Om  dit  te  voorkomen ,  heeft  de  Fransche  wetgever,  bij  art.  1346 , 
zijne  toevlugt  tot  eene  nog  grootere  onregtvaardigheid  moeten 
nemen ,  door  wettige  schulden  van  geringe  waarde ,  als  het  ware , 
verbeurd  te  verklaren,  indien  een  ongelukkige  schuldeischer 
vei'^uimd  of  verg-eten  had  bij  hetzelfde  exploit  al  die  geringe 
sommen  op  een  te  stapelen,  waardoor  eene  verjaring  van  dertig 
jaren  op  een  gering  tijdvak  zoude  kunnen  worden  ingekort. 

Hollandsche  tekst. 

Of.,  is  in :  en ,  veranderd. 

Men  is  van  een  tegenoverg-esteld  gevoelen,  en  vermeent  inte- 
gendeel, dat  het  tot  de  materie  des  burg-erlijken  reg-ts  behoort 


(1)  Aet.  1336  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„La  transcription  d'un  acte  sur  les  registres  publics  ne  pourra  servir 
quo  de  commcncemcnt  de  preuve  par  écrit;  et  il  faudni  raêrae  pour  cela: 

„1".  qu'il  soit  constant,  que  tontcs  les  minutes  du  notaire,  de  l'année 
dans  laquclle  l'acte  paratt  avoir  été  fait,  soyent  perdues,  ou  que  Ton 
prouve  que  la  perte  de  la  minute  de  eet  acte  a  été  faito  par  un  accident 
particulier; 

„2".  qu'il  existe  un  répertoire  en  règle  du  notaire,  qui  constate  que 
l'acte  a  été  fait  i  la  même  date. 

„  Lorsqu'au  moy(!n  du  concours  de  ces  deux  circonstances  la  preuve 
par  témoins  sera  admisc ,  il  sera  nécessaire  que  ceux  qui  ont  été  téraoins 
de  l'acte,  s'ils  existent  encore,  soyent  entendus." 


(2)  De  ABTT.  1345  en  1346  van  den  Code  civil,  luiden  aldus: 

„Abt.  1.345.  Si,  dans  la  même  instance,  une  partie  fait  plusieurs  de- 
mandes  dont  il  n'y  ait  point  de  titre  par  écrit,  et  que,  jointes  ensemble, 
elles  excèdent  la  somme  de  cent  cinquante  francs,  la  preuve  par  témoins 
n'cn  peut  être  admise,  encore  que  la  partie  allègue  que  ces  créances  pro- 
viennent  de  difi'érentes  causes,  et  qu'elles  se  soyent  formóes  en  différents 
tenipa,  si  ce  n'était  que  ces  droits  procédassent,  par  succession,  donation 
ou  autrement,  de  personnes  différentes." 

„Aet.  1346.  Toutes  les  dcmandcs,  t'i  quelque  titre  que  ce  soit,  qui  ne 
seront  pas  enticrement  justitlées  pas  écrit,  seront  formées  par  un  même 
exploit )  après  leqncl  les  autres  demandcs ,  dont  il  n'y  aura  point  de  preuves 
par  écrit ,  ne  seront  pas  revues. " 
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om  te  bepalen ,  welke  de  kracht  zij  van  een  afg-elegd  g.ituigeni.s , 
en  oj)  welke  gronden  een  getuige  kan  worden  gewraakt;  met 
andere  woorden ,  welke  de  hoedanigheden  zijn ,  die  een  getuigen 
moet  hebben;  en  daar  men  oi)zigtelijk  de  acten  van  den  bur- 
gerlijken stand ,  de  uiterste  willen ,  enz.  bij  het  Burgerlijk  Wet- 
boek heeft  melding  gemaakt  van  de  verei.schten  van  getuigen, 
en  alzoo  van  de  redenen  die  hen  onbekwaam  maken,  zoo  zoude 
men  eenen  misslag  begaan  door,  bij  den  Titel  handelende  van 
bewijs  door  getuigen,  niet  deuzelfden  weg  te  volgen. 

Art.  15,    Hollandsche  tekst. 

Is  veranderd  op  aanmerking  der  IV  Afdeeling. 


Art.  17. 


Is  veranderd  op  aanmerking  der  Vde  Afdeeling. 

Art.  18,  (nieuw). 

Op  aanmerking  der  IVde  Afdeeling ,  is  Ijij  dit  })ijgevoegde 
ARTIKEL  voorzien,  dat  de  uitsluiting  of  wraking  van  bloed-  en 
aanverwanten,  mitsgaders  van  dienstboden,  niet  toepasselijk  zijn 
op  quaestien,  rakende  den  staat  van  personen. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd ,  of  een  getuige  niet  Deze  verordening  van  het  Fransche  regt  is  met  opzet  weg- 
kan worden  gewraakt,  indien  hij  eene  schriftelijke  verklaring  gelaten. 

omtrent  eene  zaak  heeft  afgegeven?  De  schijnbare  reden  van  deze  bepaling  bestond  daarin,  dat 

iemand,  die  eene  verklaring  heeft  afgegeven,  buiten  zijn  geheel 
is  gebragt  en,  als  getuige  voor  den  regter  optredende,  soms  in 
geeue  tegenstrijdigheid  met  het  vroegere  verklaarde  zoude  wdllen 
vervallen. 

Doch  deze  grond  is  te  ver  g'ezocht,  daar  toch  de  getuige  den 
eed.  bij  den  regter  zal  moeten  afleggen,  en  het  niet  te  vermoeden 
is  dat  hij  zich,  uit  eigenliefde  of  eigenzinnigheid,  aan  meineed 
zal  schuldig  maken;  en  deze  bepaling  is  dubbel  vreemd  in  de 
Fransche  wetgeving,  aangezien,  in  criminele  en  correctionele 
gedirgen,  personen,  die  bij  den  regter  van  instructie  verhoord 
zijn,  naderhand  als  getuigen  kunnen  optreden. 


OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringen  in  den  Ilden  en 
lilden  Titel  van  het  IVde  Boek  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  iX) 
volgens  de  ojicieuse  antwoorden  van  het  Gouvernement. 


TWEEDE  TITEL. 
Van  schriftelijk  bewijs. 
Art.  4. 

De  overeenkomst  welke ,  lees:  hetgeen. 


Art.  5. 

De  iste  zinsnede  is  dus  veranderd: 

»  Eene  authentieke  acte  levert  echter  geen  volledig  bewijs  op 
omtrent  hetgeen  daarin  als  een  bloot  te  kennen  geven  voorkomt , 
dan  voor  zoo  verre  het  te  kennen  gegevene  in  een  dadelijk  ver- 
band staat  met  de  zaak  waartoe  zij  betrekkelijk  is. " 

In  de  2de  zinsnede:  de  beschikking,  lees:  die  zaak. 

Art.  10  en  II. 
Kennen,  lees!  erkennen. 

Art.  14. 

Of  degenen,  lees:  of  één  van  degenen. 


INDICATION  des  mod^flcations  et  des  corrections  faites  aux 
Titres  I ,  II  et  III  du  IVèmc  Livre  du  Code  civil ,  d'après  les 
rèponses  officieuses  du  Qouverncment. 

TITRE  PREMIER. 

Des  ])re%ves  et  de  la  prescription. 
Art.  1. 

Ou  aïlèguo,  lisez:  ou  celui  qui  allègue. 
Celui  d'autrui,  lisez:  Ie  droit  d'autrui. 

TITRE  DEUXIÈME. 

De  la  preuvc  littérale. 
Art.  4. 

La  convention  qu'il  renferme,  lisez:  son  contenu. 
Le  mot:  contractantcs ,  est  supprimé. 

Art  5. 

Changé  comme  suit: 

Néanmoins  l'acte  authentique  ne  fait  foi  de  ce  qui  n'y  est 
exprimé  qu'en  termes  énonciatifs,  qu'autant  que  l'énonciation  a 
un  rapport  direct  a  l'objet  de  l'acte ;  les  éuonciations ,  qui  y  sont 
étrangères  ne  peuvent  servir  que  d'un  commencement  de  preuve. 

Art.  11. 
Connaitre ,  lisez  :  reconnaitre. 

Art.  14. 

Substance,  lisez:  existence. 


(1)  In  den  laten  Titel  is  niets  veranderd. 
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Art  16. 

Om  aan  den  schuldenaar  op  crediet  te  leveren,  lees:  om  aan  de 
tegenpartij  dergelijke  leveringen  op  crediet  te  doen.. 

Art.  19. 


Art.  19. 


In  de  1ste  zinsnede:  van  de  andere  vorderen,  dat  dezelve  onder      Exiger  de  Vautre  qu'elle  produise,  lisez:  demander  au  jnge  qv!ü 
eede  die  stukken  overlegge ,  lees :  aan  den  regter  verzoeken ,  dat  de   soit  ordonné  d  Vautre  de  produire. 
wederpartij  loorde  bevolen  ,  om  onder  eede  die  stukken  over  te  leggen. 


Art.  21. 


Art.  21. 


In  plaats  der  weg  te  laten  laatste  zinsnede,  voege  men,  ten  Au  lieu  de  la  disposition  finale,  qui  est  supprimée,  il  faut 
slotte  der  laatstvoorgaande ,  deze  woorden  bij :  welks  vertooning  ajouter  les  mots  suivants  k  la  fin  du  second  paragraphe :  dont  la 
steeds  kan  gevorderd  worden.  représentation  peut  toujours  être  exigée. 

Art.  22. 

3°.   Les  minutes,  lisez:  la  minute. 


Art.  28. 


V 


Verstookt,  lees:  versteekt. 


DERDE  TITEL. 
Van  bewijs  door  getuigen. 
Art.  9. 


TITRE  TROISIEME. 
De  la  preuve  testimoniale. 


2°.    Of,  lees:  en. 


Art.  15. 


Het  voorschrift  van  hun  godsdienstig  geloof,  lees :  de  wijze  hunner 
odsdienstige  gezindheid. 

Art.  17. 

1°.    De  getuige ,  lees :  de  getuige  in  de  zijdlinie. 

Na  het  17de  artikel  is  een  18de  bijgevoegd,  van  dezen 
inhoud  : 

Art.  18. 


Art.  17. 

Alli^,  lisez :  allié  en  ligne  collaterale. 

Art.  18  (nouveau). 


5>  Nogtans  zullen  bloed-  en  aanverwanten  ,  mitsgaders  dienst-      »  Cependant ,  dans  les  contestations  relatives  k  l'état  civil ,  les 

boden  of  bedienden,  in  twistgedingen  betrekkelijk  tot  den  bur-  parents,  alliés,  serviteurs  et  domestiques  ne  seront  ni  inhabiles, 

gerlijken  staat  der  partijen  ,  als  zoodanig ,  noch  onbekwaam  zijn ,  ni  reprochables  de  ce  chef.  " 
noch  kimnen  gewraakt  worden. " 


ê:A.  3.    MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  JUSTITIE, 

ten  geleide  van  de  Antwoorden  op  de  gemaakte  Aanmerkingen ,  be- 
treffende de  Titels  IV,  V,  VI  en  VIÏ  van  Boek  IV. 

Brussel,  27  Januarij  1825. 

Ter  voldoening  aan  Zijner  Majesteits  bevelen,  heb  ik  de  eer 
bij  deze  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  te  doen  toekomen  de  ant- 
woorden op  de  aanmerkingen  der  Sectien  opzigtelijk  de  Titels 
IV ,  V ,  VI  en  VII  van  Boek  IV  des  Burgerlijken  Wetboeks , 
mitsgaders  de  veranderde  redactie  dier  Titels ,  met  te  kennenge- 


ving,  dat  de  heer  Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is  om  die 
veranderingen  op  de  oorspronkelijke  ontwerpen  te  waarmerken. 

Ik  maak  van  deze  gelegenheid  gebruik  de  processen-verbaal 
der  Sectien  over  die  Titels  loopende,  aan  U  Hoog  Edel  Gestr. 
te  retourneren.  (1) 

De  Minister  van  Justitie, 

VAN  MaANEN. 

Aan  den  Heer  President  van  de 
Tioeede  Kamer  der  Staten-Generaal. 


4.A.  4.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Af  deelingen  betreffende  de  Titels  IV,  V,  VI  en  VII  van  Boek  iV,  met  de 
OPGAVE  DER  VERANDERINGEN. 

Aanmerkingen.  Antwoorden. 

VIERDE  TITEL. 

Van  vermoedens. 

Art.  1 ,   2de  lid. 

De  twee  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 


(1)  Deze  aan  de  Regering  medegedeelde  proceasen-verbaal  zijn  in  de  archieven  der  Kamer  niet  terug  gevonden. 


Bijlagen.  Vel  66. 
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Art. 

Men  heeft  de  uitlegging'  van  dit  artikel  gevraagd. 


4. 

Bij  ART.  3  van  dezen  Titel  zijn  de  vereischten  opgegeven ,  die 
noodig  zijn  om  eene  zaak  in  kracht  van  gewijsde  te  doen  gaan ; 
een  dier  vereischten  bestaat  daarin ,  dat  de  eisch  tusschcm  dezelfde 
partijen  plaats  hebbe.  Wanneer  men  nu  geene  uitzondering  oj)  de 
algemeenheid  van  dien  regel  bij  art.  4  had  gemaakt ,  dan  zoude 
daarvan  het  gevolg  zijn ,  dat ,  indien ,  bij  voorbeeld ,  in  een  regts- 
geding  tusschen  man  en  vrouw,  een  huwelijk  was  nietig  ver- 
klaard, een  derde  belanghebbende ,  bij  voorbeeld  een  schuldeischer , 
de  wettigheid  des  huwelijks  zoude  kunnen  staande  houden ,  op 
grond  dat  de  nietigheid  tusschen  andere  personen  is  uitgesproken ; 
en  alzoo  zoude  iemand  ontjetrouwd  kunnen  zijn  ten  oj)zigte  van 
zijnen  zoogenaamden  echtgenoot,  en  (jetrouwd  ten  opzigte  van 
derden. 

Doch  deze  regel  zelfs  van  art.  .3  moet  worden  beperkt  tot  de 
quaestien  over  den  staat  der  personen,  wanneer  de  vonnissen 
daarin  gewezen  zijn  tegen  dengene,  die  wettiglijk  bevoegd  was 
om  den  eisch  tegen  te  spreken. 


Artt.  1  en  6,    Hollandsche  tekst. 

In,  is  veranderd  in:  op. 
Art.  6  ,    Fransche  tekst. 

Alagistrat ,  is  veranderd  'm:  juge. 

VIJFDE  TITEL. 


Van  bekentenis. 
Art.  2. 

Naar  den  regel  [en  règle)  is  weggelaten. 

Eenige  Afdeelingen  hebben  ophelderingen  gevraagd  opzigtelijk  lïet  is  in  regten  uitgemaakt ,  dat ,  naar  den  regel ,  geene  lie- 
het  2de  lid  van  dit  artikel  ?  '  kenteuis  kan  worden  gesplitst ;  het  zoude ,  bij  voorbeeld ,  onbillijk 

zijn ,  dat ,  wanneer  iemand  eene  schuld  erkent ,  doch  daarbij  voegt , 
dat  hij  die  gekweten  heeft,  men  in  dat  geval  zich  op  zijne  er- 
kentenis met  gevolg  konde  beroepen ,  en  in  den  wind  slaan  het- 
geen hij  tot  zijne  bevrijding  had  aangevoerd. 

Maar,  wanneer  men  eene  schuld  erkennende,  zich  tevens  uit 
vrijen  wille ,  tot  bewijs  van  kwijting ,  op  daadzaken  beroept ,  die 
oogenschijnlijk  valsch  zijn ,  dan  zijn  het  alle  schrijvers  over  het 
regt  eens,  dat  de  bekentenis  kan  worden  gesplitst;  althans  dat 
de  regel  der  onsplitsbaarheid  niet  zoo  onwrikbaar  is,  dat  niet 
aan  den  regter  zoude  kunnen  worden  overgelaten  om  de  beken- 
tenis te  kunnen  splitsen. 

Men  stelle ,  dat  iemand  in  regten  is  aangesproken  tot  betaling 
eener  geldsom  voor  g-eleende  penningen,  en  dat  de  gedaagde  de 
leening  erkent,  doch  daarbij  voegt,  dat  hij  dat  geld  aan  den 
eischer  had  terug  gegeven  toen  deze  zich  in  Oost-Indie  bevond, 
terwijl  laatstgemelde  kan  lje\\'ijzeu  iiinimer  het  vaderland  te  hebben 
verlaten;  dan  zoude  het  hoogst  onbillijk  zijn,  indien  de  beken- 
tenis niet  kou  worden  gesplitst. 

Men  heeft  échter,  op  aanmerking  van  eenige  Afdeelingen,  de 
redactie  duidelijker  gemaakt. 

Art.  5. 

Is  veranderd ,  op  aanmerking  der  Vde  Afdeeling. 
ZESDE  TITEL. 

Van  den  geregtelijken  eed. 

Art.  I ,    Hollandsche  tekst. 

Decisoire  of,  is  weggelaten. 

Art.  2. 


t 


De  beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 

Tot  opheldering  van  dat  artikel  merkt  men  aan ,  dat  de  deci- 
soire eed  niet  kan  worden  opgelegd  in  geval  van  echtscheiding, 
en  andere  twistgedingen  die  den  staat  der  personen  betreffen , 
omdat  deswege  niet  kan  worden  getransigeerd  of  eene  bekentenis 
aangenomen. 
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Xr.    Burgerlijk  Wetboek. 

(AaiHiicrkingen  der  Afdeeiiiigeii  eii  Antwoordeti  der  Regpring,  omtrent  de  Titels  ]\',  V,  VI  en  VII  van  Boek  IV.) 


Art.  13. 


Men  heeft  voorg'esteld ,  om  ,  in  het  slot  van  dit  artikel  ,  weg  Men  heeft  gemeend  de  geheele  laatste  alinea ,  als  niet  vol- 
te laten  de  woorden :  indien  hij  ten  'principale  regt  spreelU.  strekt  tot  deze  stoffe  behoorende ,  te  kunnen  weglaten. 

Artt.  12   en  13. 


Is  het  woord:  ambtsJialve,  bijgevoegd. 
Artt.  16,    tweede  lid. 

Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  voorgesteld  om ,  in  plaats  van :  Men  heeft  juist  dit  woord  bijgevoegd ,  om  te  doen  zien  dat 
anderen  rcgter,  te  zeggen:  regter.  men  ook  daarmede  heeft  bedoeld  eene  andere,  regtbank ,  of  den 

kantonregter.  Voorts  heeft  men  dit  artikel  ,  op  gemaakte 
aanmerkingen,  meer  volledig  g'emaakt. 

Art.  16. 


Men  heeft  gevraagd,  welke  de  gewigtige  redenen  kunnen 
zijn  om  eenen  eed  bij  gevolmagtigden  af  te  leggen?  , 


De  beocrdeeling  daarvan  moet  aan  den  regter  worden  over- 
gelaten ;  die  redenen  zullen  bestaan ,  bij  voorljeeld ,  indien  iemand 
in  ■  's  landö  dienst  oogenblikkelijk  naar  afgelegen  oorden  moet 
vertrekken ,  enz. 


ZEVENDE  TITEL. 
Van  verjaring. 


Men  heeft  de  reden  ge^Taagd  der  weglating  vau  arti  2231 
en  volgende  des  Franschen  Wetboeks?  (1) 

Hetzelfde  is  gevi;aagd  opzigtelijk  de  artt.  2240  en  2241  ?  (2) 


Omdat  daarvan  gehandeld  is  bij  den  Ilden  Titel  des  Ilden 

Boeks :  van  hezitregt. 

Het  eerstgemelde  dier  artikels  zal  men  vinden  in  art.  7 
van  voorzegden  Titel. 

Het  tweede  (2241)  was  overbodig ,  en  in  art.  22  van  dezen 
Titel  begrepen. 


Art. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  2233  ?  (3) 

Art. 


7. 

Is  veranderd,  op  aanmerking  van  sommige  Afdeelingen. 
Hetzelve  is  bij  den  Titel  van  hezitregt  behandeld. 
15. 

Ne'aninoins  {niettemin)  is  weggelaten. 

Overigens  is  dit  artikel,  in  den  HoUandschen  tekst,  veran- 
derd op  aanmerking  der  IVde  Afdeeling. 


Art.  21. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  2263 
des  Franschen  Wetboeks?  (4) 


De  twee  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 

Dit  artikel  is  zijnen  oorsprong  verschuldigd  aan  de  vrees, 
dat  iemand ,  na  gedurende  30  jaren  eene  rente  te  hebben  be- 
taald ,  zoude  kunnen  voorgeven ,  geene  betaling  gedurende  dat 
tijdvak  gedaan  te  hebben ,  en  alzoo ,  zijne  quitantie  achter  hou- 
dende, de  verjaring  aan  den  schuldeischer  zoude  kunnen  tegen- 
werpen. 

Behalve  dat  deze  vrees  ver  gezocht  is,  omdat  men  lig-telijk 
de  betaling  van  eenen  of  anderen  termijn  kan  bewijzen,  zoo 
bestaat  er  in  de  wet  een  eenvoudiger  middel  om  den  schuld- 
eisclier  te  waarborgen,  zonder  dat  men  zijne  toevlugt  behoeft  te 
nemRn  tot  de  kostbare  vernieuwing-  van  den  titel. 

Volgens  ART.  36  toch  wordt  de  verjaring  gestuit,  wanneer 
de  schuldenaar  het  regt  van  den  schuldeischer  erkend  heeft. 

Indien  nu  iemand  voor  de  ontkentenis  vaii  den  schuldenaar 
beducht  is,  behoeft  hij  slechts  den  schuldenaar  in  regten  op  te 
roepen  om  de  rente  te  erkennen,  of  hem  voor  eenen  termijn 
dagvaarden ,  of  eene  notariële  kwijting  te  passeren ,  om  alle 
mogelijke  misbruiken  tegen  te  gaan. 


(1)  AiiT,  2231  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  Quand  on  a  comniencé  a  posséder  pour  autrui ,  on  est  toiyours  présumé 
posséder  au  méme  titre,  s'il  n'y  a  prcuve  du  contraire." 

(2)  De  AKTT.  2240  en  2241  v»n  den  Code  civil,  luidcni  aldus: 

„  Aet.  2240.  On  ne  peut  pa»  prcscrire  contre  son  titre ,  cn  cc  sens  (Jue 
Ton  nc  peut  point  se  changcr  a  soi-méme  la  cause  et  Ie  principe  de  sa 
poHscHsion. " 

„AiiT.  2241.  On  peut  prescrire  contre  son  titre,  en  ce  sens  que  l'on 
prescrit  la  libération  de  l'obligation  que  l'on  a  contractée. " 


(3)  Anï.  2233  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„  L(!s  actes  de  violcnce  nc  peuvent  fondcr  non  plus  une  possession  capable 
d'opércr  la  prcscription. 

„  La  possession  utile  ne  commcnce  que  lorsque  la  violence  a  cessé." 

(4)  Abt.  22G3  van  den  Code  civil,  luidt  aldus: 

„Après  vingt-huit  ans  de  la  date  du  dernier  titre,  Ie  débiteur  d'une 
rente  pout  être  contraint  :ï  fournir  k  ses  frais  un  titre  noiivel  üsoncréan- 
cier  ou  a  ses  ayant-eausc. " 
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XI.     Burgerlijk  Welhoek. 
(Aanwijzing  der  veianderiiigen ,  omtrent  de  Titels  IV,  V,  VT  cn  VII  viin  Poel:  IV) 


Art. 

I 

Art.  26 

Men  heeft  iu  ééne  Afdeeling-  vermeend,  dat  van  de  regtsvor- 
deringen  van  advocaten  niet  behoort  gesproken  te  worden. 

Art.  28 

Art.  33  (32  nieuw) , 
Artt.  35,  37,  38 

Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating:  van  art.  2254  ?  (1) 

Artt.  43  en  44  nieuw, 


23. 

Is,  op  aanmerking  ééner  Afdetiling,  wc-ggelaten,  als  eigenlijk 
niet  tot  den  Titel  der  verjaring  belioorende,  en  reeds  ])ij  d(!n  Titel 
■\-an  Imur  cn  verhuur  vermeld. 

(nieuw  25). 

Men  heeft  juist ,  ter  eere  van  de  orde  der  advocaten  ,  hunne  reg^ts- 
vordering-en  aan  eene  kortstondige  verjaring  onderworjien ,  omdat 
die  regtsvorderingen  anderszins  30  jaren  zouden  duren ;  voor  het 
overige  is  dit  artikel  ,  op  de  aanmerking  van  eenige  Afdeelingen , 
vermeerderd ,  onder  anderen ,  met  bepalingen  omtrent  de  verja- 
ring van  het  salaris  van  notarissen. 

(27  nieuw). 

In  lietzelve  zijn  duidelijkshalve ,  en  vermits  de  weglating  van 
ART.  23,  eeuigo  woorden  bijgevoegd. 

Hollandsche  tekst. 

Is  eene  geringe  bijvoeging  gemaakt, 
(nieuw  34,  36,  37). 

Zijn  veranderd ,  op  aanmerkipg  'der  Iste  en  IVde  Afdeelingen. 

Men  heeft  dit  artikel  weggelaten  als  overbodig.  Daar  de  wet 
niet  zegt,  dat  de  verjaring  is  opgeschort,  spreekt  het  van  zelf 
dat  die  verjaring  loopt. 

Hollandsche  tekst. 

Het  eerste  lid  van  art.  45  (of  nieuw  44)  moet  bij  het  vooraf- 
gaande ARTIKEL  gevoegil  worden ;  beginnende  alzoo  art.  44  (nieuw) 
aldus:  Zij  loopt  insfjclijhs,  enz. 


OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringen  in  den  IV den , 
Vden ,  VIden  en  Vilden  Titel  des  IVden  Boehs  van  het  Bur- 
gerlijk Wetboek ,  volgens  de  ojlcieuse  antwoorden  van  het  Gouver- 
nement. 

VIERDE  TITEL. 

Van  vermoedens. 
Art.  1. 

In  het  tweede  gedeelte :  in ,  lees :  oj). 

Art.  6. 

In  den  Isten  regel :  in ,  lees :  op. 

VIJFDE  TITEL. 

Van  bekentenis. 
Art.  2. 

In  het  eerste  gedeelte  zijn  de  woorden:  naar  den  regel,  door- 
gehaald. 

Het  tweede  gedeelte  is  dus  veranderd : 

»  Het  staat  echter  aan  den  regter  vrij  om  de  Ijekentenis  te 
splitsen ,  indien  de  .schuldenaar  daarbij ,  tot  zijne  bevrijding , 
daadzaken  heeft  aangevoerd,  welker  valschheid  kan  worden  be- 
wezen." 

Art.  5. 

Indien  de  eisch  niet,  lees:  dan  in  de  gevallen,  waarin  deeisch. 


(1)  Aet.  22.54  van  den  Code  civil ,  luidt  aldus: 

„La  prescription  court  contre  la  femme  mariée,  encorè  qu'elle  ne  soit 


INDICATION  des  modifications  et  des  corrections,faites  aux  Titres 
IV,  V,  VI  et  VII  du  IVcme  Livre  du  Code  Civil,  d'après  les 
réponses  offideuscs  du  Gourernemeut. 

TITRE  QUATRIÈME. 

Des  présomptions. 
Art.  1. 

Celles  étahlies  par  la  loi ,  lisez :  les  présomptions  légales. 

Art.  6. 

Magistrat,  lisez :  juge. 

TITRE  CINQUIÈME. 
Be  Vaveu. 
Art.  2. 

Chang-é  comme  suit: 

»  L'aveu  ne  peut  être  divisé  contre  celui  qui  l'a  fait. 

»Néanmoins,  il  est  laissé  a  la  prudence  du  juge  de  chviser 
l'aveu,  si  Ie  débiteur,  pour  sa  libération,  allègue  des  faits  dont 
la  fausseté  pourrait  être  prouvée." 


point  séparóe  par  contrat  de  mariage  ou  en  justice ,  a  l'égard  des  biens 
dont  Ie  mari  a  1'administration ,  sauf  son  recours  contre  Ie  mari. " 
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XI.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanwijzing  der  veranderingen,  omtrent  de  Titels  lY,  V,  VI  en  VII  van  Boek  IV.) 

ZESDE  TITEL.  TITRE  SIXIÈME. 

Van  den  geregtelijken  eed.  Du  sermeut  judiciaire. 

Art.  1. 

1°.    Decisoire,  of,  is  doorgehaald. 


Art.  12. 

Het  woord:  ambtshalve,  in  te  voegen  vóór  die  van:  den  eed. 

Art.  13. 

De  slotbepaling  van  art.  13  is  weggelaten. 

Art.  16. 

In  het  laatste  gedeelte  :  ee^ien  anderen  regter  daartoe  magtigen  of, 
lees :  eeti  harer  leden  daartoe  magtigen ,  of  eenen  anderen  regter 
daartoe  verzoeken,  of  wel: 

ZEVENDE  TITEL. 

Van  verjaring. 

Art.  7. 

De  aanhef  van  het  artikel  is  dus  veranderd  :  De  schuldeischers , 
of  alle  anderen ,  die  bij  de  verjaring  belang  hebben ,  kunnen  van  de 
verjaring,  enz. 

Art.  15. 

Dus  veranderd: 

»  De  personen ,  bij  het  voorgaand  artikel  vermeld ,  kunnen 
den  eigendom  door  verjaring  verkrijgen,  indien  de  titel  van  hun 
bezit  veranderd  is,  hetzij  uit  eene  oorzaak  die  van  eenen  derde 
afkomt,  hetzij  door  hunne  tegenspraak  tegen  het  regt  van  den 
eigenaar. " 


Art.  23. 

Dit  ARTIKEL  is  weggelaten,  waardoor  de  nommers  van  alle 
de  volgende  artikels  verspringen. 

Art.  2G  (nieuw  25). 

Vijf  jaren ,  in  den  laatsten  regel ,  is  veranderd  in  tien  jaren , 
en  de  volgende  slotbepaling  bijgevoegd: 

T>  De  regtsvordering  der  notarissen ,  tot  betaling  hunner  voor- 
schotten en  loon,  verjaart  insgelijks  door  verloop  van  twee  jaren, 
te  rekenen  van  den  dag  waarop  de  acten  zijn  verleden." 


Art.  28  (nieuw  27). 

Die  verjaringen  ,  in  den  Isten  regel,  lees:  de  bij  de artt.  23  ,  24 
en  25  vermelde  verjaringen. 

Art.  33  (nieuw  32). 

Of  van  eenen  koopman ,  lees :  of  uit  den  winkel  van  eenen  koopman. 
Daar,  in  den  voorlaatsten  regel,  loes:  dan. 


Art.  2. 

Ni  l'aveu  de  la  partie ,  lisez :  ou  dans  lesguelles  l'aveu  de  la 
partie  ne  peut. 

Art.  4. 

Za ,  lisez :  Ie. 

Art.  12.  . 

Le  mot  d'o^ce  a  été  inséré  avant  ceux:  Ie  serment. 

Art.  13. 

Le  mot  d' office  a  été  inséré  après  ceux:  le  serment. 
La  disposition  finale  de  I'artkile  a  été  supprimée. 

Art.  16. 

Après  le  mot :  déléguer ,  ajoutez  ceux :  un  de  ses  membres  ou  com- 
mettre. 

TITRE  SEPTIÈME. 
De  la  prescription. 
Art.  7. 

Changé  comme  snit: 

»  Les  créanciers ,  ou  toutres  autres  personnes  ayant  intérêt  k 
ce  que  la  prescription  soit  acquise,  peuvent  opposer  la  prescrip- 
tion ,  encore  que  le  débiteur  ou  le  propriétaire  y  renonce." 

Art.  15. 

Le  mot  ne'anmoins  est  supprimé. 

Art.  21. 

Existc  ,  lisez :  ait  existe'. 

Art.  23. 

Cet  ARTicLE  est  supprimé.  II  faut,  par  conséquent  reculer  les 
numéros  de  tous  les  articles  suivants. 

Art.  26  (25  de  la  nouvelle  rédaction.) 

La  deuxième  disposition  est  changée  comme  suit: 

»  A  l'égard  des  affaires  non  terminées ,  ils  ne  peuvent  former 
de  demandes  pour  leurs  frais,  honoraires  et  salaires  qui  remon- 
teraient  k  plus  de  dix  ans. 

» L'action  des  notaires  pour  le  payeinent  de  leurs  frais  et 
salaires  se  prescrit  par  deux  ans,  k  compter  du  jour  oü  les 
actes  notariés  ont  été  passés. " 

Art.  28  (27  de  la  nouvelle  rédaction.) 

Ces  prescriptions ,  lisez :  les  prescriptions  mentionnees  aux  artt.  23 , 
24  et  25. 

Art.  33  (32  de  la  nouvelle  rédaction.) 
D'un  marchand,  lisez:  dans  la  boutique  d'un  marchand. 


Bijlagen.  Vei  67. 
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XI.    Burgerlijk  Wethoeh. 

(2de  Proces-verbaal  vau  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling  bij  het  onderzoek  der  Titels  van  Rook  IV.) 


Art.  35  (34  de  la  nouvelle  rédaction.) 

Néanrnoins,  si  Vassignaüon,  lisez:  néanmoins ,  si  la  saisie ,  Ie 
commandement  ou  l'assignation. 

Art.  37  (36  de  la  nouvelle  rédaction.) 

Ier  alinéa.  L'asslgnation ,  lisez:  L'iutcrpdlation  falie  confor- 
mémeut  d  Z'art.  34. 

2ème  alinéa.  L' assijnation  donnée,  lisez:  celle  faile. 

Le  mot :  assignalion,  dans  les  deux  derniers  alinea's  de  eet  auttcle 
et  dans  le  suivant,  est  également  remplacé  par  celui  (ïiiiterpella- 
tion. 


Art.  35  (nieuw  34). 

Indien  de  dagvaarding,  lees:  indien  het  heslag  ,  hevel  of  de  dag- 
vaarding. 

Art.  37  (nieuw  3(5). 

De  dagvaarding,  in  de  1ste  zinsnede,  Icoa :  Be  aanmaal ini 
overeenkomstig  art.  34. 


Voor:  dagvaarding,  in  de  drie  overig-e  zinsneden  van  dit  at?- 

TiKEL,  moet  gelezen  worden:  aanmaning,  gelijk  mede  in  liet 
volgend  artikel. 

Art.  44:  (nieuw  43). 

Bij  dit  ARTIKEL  moet  gevoegd  worden  de  bepaling,  welk(;  do 
eerste  g-eplaatst  is  oniler  liet  volgende. 

Alleen  do  laatste  zinsnede  van  het  oude  artikel  45  moet  liet 
ART.  44  uitmaken. 


5.  2de  PROCES-VERBAAL  van  het  verhandelde  omtrent  Boek 
IV  va7i  het  Burgerlijk  Wetboek,  in  de  Vde  Afdeeling.  (1) 

ZITTING  VAN  DONDERDAG  20  JANUARIJ  1825. 

Tegenwoordig ,  de  heeren :  Metelerkamp ,  Geelhand  della  Faille 
en  Daam  Fockema. 

TITELS  I,  II  en  III  VAN  BOEK  IV. 

De  Afdeeling  neemt  de  antwoorden  aan  voor  notificatie  zonder 
terug  te  komen  op  onbeantwoorde  punten ,  en  zal  alleen  op  het 
antwoord  van  de  vraag  bij  art.  2G  van  den  Ilden  Titel  aan- 
merken ,  dat  men  bij  de  overweging  der  Afdeeling  ook  wel  op 
het  in  het  antwoord  voorkomend  geval  is  bedacht  geweest ;  maar 
men  oordeelde ,  dat  dit  niet  konde  worden  aangenomen  ten 
opzigte  van  minderjarigen  die  geëmancipeerd  waren ,  of  den 
ouderdom  van  18  jaren  bereikt  hadden ,  omdat  de  acten ,  door 
zoodanigen  gepasseerd,  alleen  op  eisch  van  dezelven  kunnen 
vernietigd  worden.  Zij  bestaan  dus,  en  kunnen,  alleen  bij  het 
opkomen  der  ontbindende  voorwaarde  (de  toegekende  eisch  tot 
vernietiging) ,  vervallen.  Voor  zoodanige  vernietiging  heeft  een 
later  hypothécair  schuldeischer  geen  regt  boven  den  vroegere , 
wiens  acte  voorwaardelijk  bestaat. 

Uit  de  onderscheiden  wetsbepalingen  van  nietigheid  en  ver- 
nietiging moeten  de  volgende  regtsregeleu  voortvloeijen. 

De  daad  van  zoodanigen  meerderjarig  gewordene  is  slechts 
eene  verklaring  of  bevsójs,  dat  hij  de  bestaande  acte  niet  zal  aan- 
vallen met  eenen  eisch  tot  vernietiging. 

Men  kan  dus ,  naar  de  nieuwe  wet ,  dat  regt  van  derden  toepas- 
selijk maken  op  acten  ,  gepasseerd  door  minderjarigen  niet  ge- 
ëmancipeerd, en  welken  tien  vollen  ouderdom  van  18  jaren  niet 
bereikt  hebben. 

Men  behoudt  de  uitlegging  aan  zich ,  zonder  die  in  repliek 
aan  te  voeren. 

ZITTING  VAN  ZATURDAG  29  JANUARIJ  1825. 

Tegenwoordig ,  de  heeren :  Metelerkamp ,  Geelhand  della  Faille , 
Daam  Fockema  en  Bijleveld. 

TITELS  IV,  V,  VI  en  VII  VAN  BOEK  IV. 

De  Afdeeling  heeft  de  antwoorden  voor  notificatie  aangenomen ; 
zij  had  wel  verlangd  dat  op  eenige  gewigtige  aanmerkingen 
door  een  der  leden,  op  eene  Nota  aangeteekend  en  bij  het 
Proces-verhaal  gevoegd ,  door  de  Afdeeling  welke  daarin  belang- 
stelling vond ,  waren  in  aanmerking  genomen ,  ten  minste  be- 
antwoord. Zij  zal  alleen  doen  opmerken,  dat  zij  alsnog  beschouwt 


(1)  De  minaut  van  dit  Procea-verbaal  is  in  de  parlementaire  nalaten- 
schap van  den  heer  Daam  Fockbma  gevonden. 

HANDELING KN   DKR  .STATEN-GENERA AL.     1824 — 1825. 


dat  de  Fransche  tekst  van  Titel  IV,  aut.  4,  zeggende:  »  Jug!'- 
ment  rendu  avec  etc."  niet  overeenkomt  met  den  Nederlansciit;:! 
tekst;  »  vonnis  gewezen  tegen,"  en  zoudo  verlangen  dat  do 
Fransche  tekst  dienovereenkomstig  veranderd  werd. 


G.  VERSLAGEN  der  CENTRALE  AFDEELING  wegens  de 
Titels  van  Boek  IV  van  Iwt  Burgerlijk  Wetboelc. 

&  A.  VERSLAG  wegens  de  Titels  I,  II  en  III,  nitgebragt  in 
de  zittinr)  van  26  Januari]  1825.  (1) 

Eóne  Afdeeling  heeft  op  de  nieuwe  redactie  dezer  Titels  geeuo 
aanmerkingen  gemaakt. 

Eene  andere  heeft  zulks  evenmin  noodig  geoordeeld,  en  de 
antvï'oorden  voor  kennisgeving  aangenomen. 

Eéne  Afdeeling-  zoude  in  de  haar  medeg-edeelde  stukken  ver- 
langd hebben  te  vinden  een  antwoord  of  inlichtingen ,  betreffende  : 

1°.  hare  alg-emeene  bedenkingen  omtrent  de  noodzakelijkheid  van 
een  IVde  Boek  des  Burg-erlijken  Wetboeks ,  handelende  van : 
Beioijs  en  Verjaring ,  daar  liet  Ijeslist  is  dat  er  een  afzonderlijlc 
Wetboek  van  regtspleging  zijn  zal; 

2°.  hare  bijzondere  aanmerking-  aang-aande  de  overschrijving 
van  titels,  waarvan  ons  Wetboek  de  verpligting  oplegt,  en  aan- 
gaande het  bewijs  uit  die  overschrijving  te  ontleeuen; 

3°.  hare ,  eveneens  bijzondere  ,  aanmerking  op  art.  25  van  den 
Ilden  Titel,  welke  geheel  onvermeld  is  gebleven. 

Deze  Afdeeling ,  zich  dus  verklarende ,  voegt  er  bij  ,  dat  zij  de 
verlangde  inlichtingen  bij  de  openbare  beraadslaging  zal  te  ge- 
moet  zien. 

Vier  Afdeelingen  hebben  de  volgende  aanmerkingen  gemaakt, 
welke  onder  de  Titels ,  waartoe  zij  behooren ,  staan  opgegeven 
te  worden. 

EERSTE  TITEL. 

Eéne  Afdeeling  geeft  te  kennen,  dat  zij  geen  voldoend  ant- 
woord heeft  gevonden  op  hare  aanmerking  omtrent  de  zamen- 
stelling  van  dezen  Isten  Titel ,  welke  slechts  één  artikel  bevat , 
hetgeen  elders  had  kunnen  geplaatst  worden,  zonder  deswegens 
het  Wetboek  in  hoofddeelen  en  paragraphen  te  splitsen.  Zij  ziet 
met  leedwezen ,  dat  men  eene  onregelmatigheid  laat  bestaan ,  welke 
tot  ontsiering  strekt  van  een  werk,  waaraan  men  de  meest  mo- 
gelijke volkomenheid  in  allen  opzigte  zoude  wenschen  te  zien 
geven. 


(1)  Zie  Nedcrlandsche  Slaatscourant  n".  31  en  3-2;  Journal  de  Druxellet  n».  8 
(Supplement  n'".  19). 
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XI.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Verslagen  der  Centrale  Afdeeliug  wegens  de  Titels  vau  Boek  IV.) 


TWEEDK  TITEL.  ^(1) 

Eéne  Afdeeling  blijft  bij  hare  aanmerking  opliet  v/oord : 
in  liet  11de  artikel,,  waarvoor  zij  heet't  voorgeslagen  testellen: 
ééne  der  fartlje.n.  Er  is  nietrf  geantwoord  op  deze  aanmerking, 
die  echter  gegrond  is  volgens  den  zamenhang  van  den  Titel , 
welks  bepalingen  betrekkelijk  zijn  tot  personen ,  tusschen  welke 
een  twistgeding  ])ij  den  regter  wordt  gerekend  aanhangig  te  zijn. 

Verscheiden  leden  ééner  Afdeeling  volharden  bij  hunne  aan- 
merking omtrent  het  weglaten  van  ap.t.  1325,  hetwelk  zoo  vele 
exemplaren  van  eene  onderhandsche  acte  vordert  als  er  personen 
in  dezelve  acte  vermeld  worden.  Bij  hunne  opgegeven  redenen 
voegen  zij  die ,  ontstaande  uit  de  vrees  van  vervalsching ,  welke 
met  behendigheid  kan  geschieden  en,  wegens  het  gemis  van 
exemplaren,  bezwaarlijk  te  bawijzen  is.  Het  antwoord  nagaande 
kent  men  vooreerst  de  schandelijke  misbruiken  niet ,  welke  uit 
het  artikel  ziju  ontstaan,  of  hebben  kunnen  ontstaan.  Men  is 
van  oordeel ,  dat  het  niet  onregtvaardiger  is  om  eene  onderliandsche 
acte  nietig  te  verklaren  wegens  verzuim  in  liet  opmaken  der  bij 
de  wet  gevorderde  exemplaren ,  dan  eene  voor  den  notaris  ge- 
passeerde acte  wegens  gebrek  in  het  getal  of  de  hoedanigheid 
der  getuigen.  Het  bewijs,  dat  de  vereischte  exemplaren  ziin  op- 
gemaakt, wordt  ontleend  uit  de  vermchUiig  daarvan  in  de  acte, 
en  de  handteekening  van  ieder  der  personen  onder  de  acte  kan 
gehouden  worden  voor  een  bewijs  dat  de  persoon  één  der  ver- 
melde exemplaren  heeft  ontvangen.  Indien  iemand  zijn  exemplaar 
niet  m.ogt  hebben  ontvangen,  zoo  bewijst  dit  niets  anders  dan 
zijn  vertrouwen  in  degenen  met  welke  hij  zich  ■'/erbonden  heeft, 
even  gelijk  een  schuldeischer  eene  vohlaan  geteekende  rekening 
zendt  aan  den  schuldenaar ,  van  wiens  goede  trouw  en  eerlijk- 
heid hij  zich  overtuigd  houdt. 

Eenige  leden  ééner  Afdeeling  vermeèncn  bij  hun  gevoelen  te 
moeten  blijven  ,  dat  in  aht.  8:  écdtures  pricéés ,  door:  onderhandsche 
geteskende^  acten  of  stukken  ,  moet  worden  vertaald ,  daar  het  hun 
voorkomt,  dat  dit  artikel  zelf  alleen  geteekende  stukken  be- 
doelt, devvdjl  in  hetzelve  van  de  onderteekenaars  gesproken 
wordt ;  en  zij  moeten  nu  nog  te  meer  op  het  gewigt  dezer  'aan- 
merking aandringen ,  daar  zij  uit  het  antwoord  zien ,  dat  men 
daarbij  nog  veel  onbepaaldere  uitbreiding  aan  de  woorden  van 
het  ARTIKEL  g-egeven  heeft ,  dan  buitendien  er  uit  hadden 
opg'emaakt. 


(1)  De  beer  Daaji  Fockema  heeft  de  voli^ende  nadevc  Nota  opgesteld, 
inhoudende  AannuTkiiiricii  op  de  door  de  Eegering  geleverde  Antwoonlcii ,  of 
het  door  haar  bewaarde  stilzwijgen  tca  opzigte  der  döor  de  Vde  Afdeeling 
gemaakte  Opvicrhimjen. 

Kadere  Kcia  van  den  liccr  D  a  a  m  F  o  c  k  e  m  a ,  inhoifdende  zijne  bcdcn";ingciï 
Ugcn  de  door  de  Hcgpving  gegeven  Aiilwüonicu ,  ol' hel  doo;  liaar  bewiiarde 
'  slil/AviigoH  op  de  Aannierkiugcn  der  Vde  Akloeling ,  goiiiaakl  het 
onderzoek  der  Titels  van  iJook  iY  van  lict  Burgerlijk  Welhoek. 

TWEEDE  TITEL. 
Van  schriftelijk  bewijs. 

Bij  de  behandeling  van  dezen  Titel  ia  de  Afdeeling ,  waartoe  ik  be- 
hoorde, is  aangevoerd,  dat  het  19de  aetikel  1ste  alinea  eene  te  uitge- 
breide strekking  had;  de  verpligting  voor  eene  partij  namelijk  om  over 
II',  le(Tgen:  die  stukken  welke  mider  hare  bcrustinn  zijn,  en  de  7aiik  in  qeschil 
betreffen  ;  en  om  ifint  eede  te  bevestigen ,  dat  men  aan  die  verpligting  door 
Uc  overlegging  voldoet.  Men  was  niet  tegen  de  verpligting  tot  overlegging 
van  stukken;  nic.u  begreep  ook,  dat  er  andere  uiidrtclon  waren  om  be- 
wijzen te  bekomen,  gehaald  uit  den  boezem  van  partij  zelve;  maar  men 
vermeende,  dat  partij  althans  cenige  oppervlakkige  aanduiding  van  de 
stukkiMi  nioost  doen,  welke  hij  verhingde  dat  overgelegd  zouden  worden, 
en  dat  de  regter  dit  naar  bevind  van  zaken  zoude  kunnen  wijzigen.  Men 
stelle  zich  voor  e(^n(ni  man  van  naauwgezette  pligts))ctrachting ,  die  als 
erfgenaam  wit  sterfhuizen  heeft  ontvangen  eene  verzameling  van  oude 
papieren,  welke,  door  een  opschrift  of  anderszins,  geacht  konden  worden 
van  geene  waarde  te  zijn.  Deze  wordt  verpligt ,  zonder  eenige  aanduiding , 
over  te  leggen  de  ouder  hem  bcruslendc  alukken  welke  de  zaak  in  (jeschil  betreffen. 
Zal  hy  nu,  om  mot  volkomen  bewustheid  dit  na  te  komen,  verpligt 
!:unnen  worden  alles  te  ondcrzoek(m  en  na  te  zien?  Men  had  daarom 
ie  k(-nnen  gegeven,  dat  deze  verpligting  te  onbepaald  iu  de  wet  schijnt 
gelegd  te  zijn.     ^  ' 

Het  zal  mü  aangenaam  zijn,  dat  ik  worde  onderrigt,  dat  de  regter, 
welke  volgens  de  veranderde  r(;dactie  het  bevel  van  overlegging  zal  vcr- 
loenen,  bevoegd  zal  zijn  dat  onbestonde  in  dit  akïikel  t(!  matigsn. 

Aet.  2G.  15ij  die  overwfiging  is  ook  do  aandacht  gevallen  0|)  de  3de 
alinea  van  abt.  '2C  betrekkelijk  de  la;itsto  uitdrukking:  nnrerminderd  hel 
reijt  van  derden.  i\I(^n  stelde  zich  toen  ook  voor  oogen  luit  geval  vau  miu- 
derjarigen  en  van  hypothecaire  verbanden,  door  zoodanigon  opgelegd. 

In  plaats  van  eigen  ontwikkeling  vond  de  Afdeeling  goed  deswege 


Dezelfde  Afdeeling  heeft  met  leedwezen  gezien ,  dat  er  niet 
geantwoord  is  op  de  door  haar  gemaakte  bezwaren  tegen  dit 
ARTIKEL  ,  daar  zij  vermeent ,  dat  dezelve  van  genoegzaam  gewigt 
waren  om  overwogen  te  mogen  worden  ;  en  zij  blijft  bij  haar 
gevoelen ,  dat  het  gevaarlijk  is ,  dat  alle  opschrift ,  op  eeuen 
titel  gesteld ,  en  zich  nog-  in  handen  van  den  schuldeischer  be- 
vindende, den  debiteur  zal  libereren. 

Betreffenrle  art.  21  ,  zoo  merkt  één  lid  ééner'  Afdeeling  aan  . 
dat  de  vraag  zijner  Afdeeling ,  en  de  diensvolgeiis  gemaakte 
verandering  in  dit  artIkel  ,  strekken  om  de  willelcèur  vau  partijen 
te  stellen  in  de  plaats  van  de  willekeur  van  den  regter ,  die  men 
heeft  trachten  te  verwijderen ,  daar  liet  altijd  van  eene  der  nar- 
tijen  afhangt  om  de  vertooning  der  miunte  te  vorderen  en  daar- 
door de  zaak  te  vertragen.  Ten  bewijze  wordt  bijgebragt  de 
vordering-  van  eene  acte  van  den  burgerlijken  sta:it  te  Bata%'ia, 
v/aarvan  de  vertooning  in  Europa  onmogelijk  is.  Een  ander  lid 
antwoordt,  dat,  naar  zijn  oordeel,  wanneer  de  minuut  berust 
in  vaste  en  voor  elk  toegangbare  registers ,  als  die  van  deTi 
burgerlijken  staat  of  wel  bij  eenen  notaris,  de  vertooning  daar- 
van niet  kan  gevorderd  worden ,  en  dat ,  in  zoodanig  geval ,  de 
behoorlijk  gecertificeerde  en  gelegaliseerde  afschriften  als  miiuiut 
moeten  geklen.  Het  eerstbedoelde  lid  vraagt ,  of  de  bijgevoegde 
woorden  in  eenen  volstrekten  zin  moeten  worden  opgevat,  zoo 
dat  de  regter  geen  uitspraak  kan  doen  buiten  de  gevorderd 
wordende  vertooning  ?  De  Afdeeling  verlangt  op  dit  stuk  in- 
gelicht te  worden. 

DERDE  TITEL. 

Eéne  Afdeeling,  dezen  Titel  onderzoekende,  heeft  apt.  10  tot 
17  beschouwd  als  moetende  beboeren  tot  liet  Wetboek  vau 
regtspleging.  Men  beantwoordt  deze  aanmerking  door  te  ver- 
wijzen tot  de  uiterste  willen ,  en  trekt  daaruit  een  algemeen  gevolg, 
hoezeer  alles ,  wat  de  uiterste  willen  betreft ,  niet  anders  dan  in 
het  Burgerlijk  Wetboek  konde  geplaat^jt  werden.  De  Afdeeling 
blijft  alzoo  bij  hare  aanmerking  volharden,  dat  de  voorschriften 
omtrent  het  verliooren  van  getuigen  door  den  regter,  ter  be- 
slissing van  tv.'istgedingen ,  uit  hunnen  aard  in  het  WetboeJc 
van  regtspleging-  't  huis  beboeren. 

Eéne  Afdeeling-,  ziende  dat  men  niet  heeft  toegegeven  aan 
bare  aanmerking  ap  art.  17 ,  noch  dezelve  beantwoord ,  oordeelt 
het  voegzaam  die  te  herhalen  in  de  volgende  bewoordingen: 

» Alzoo  er ,  buiten  en  behalve  de  in  dit  artikel  ojjgetelde  re- 
denen om  eenen  getuige  te  wraken,  vele  andere  en  zelfs gewig- 
tigere  bestaan  kunnen ,  als ,  bij  voorbeeld :  doodcUjkp  vijandschap , 
en  de  regter  altijd  de  bijgebragte  redenen  zal  moeten  beoor- 
deelen,  vraagt  men  of  dit  artikel  volstrekt  noodzakelijk  is? 
In  allen  geval  schijnt  hetzelve  de  wenschelijke  bastcmdlieid  te 
ontberen." 


eene  vraag  te  doen ,  in  welke  gevallen  de  rcgtcn  van  derden  kunnen 
worden  benadeeld  ? 

Bij  de  nadere  deliberatien  heeft  de  Afdeeling  de  stelling  van  het  ant- 
woord kunnen  toelaten  op  acten ,  gcpas-ioerd  door  niinderjarigtin  niet 
geëman::ipeerd ,  en  welke  den  vollen  ouderdom  van  achttien  jaren  niet 
bereikt  hadden,  omdat  dcrzclvcr  acten  ui<;tig  zijn;  maas  geenszins  op 
acten,  gepasseerd  door  miurterjarigen,  welke  geëmancipeerd  waren ,  of  den 
ouderdom  van  18  jaren  bereikt  hadden,  omdat  de  acten,  donr  zoodanigon 
gepasseerd,  alleen  op  eisch  van  dezeivcm  kunnen' ivDj/r//;/!/  worden.  Laatst- 
gcmelde  acten  bestaan  dus,  en  kunnen  alleen  bij  het  opkomen  <'.e;-  ont- 
bindende voorwiiavden  (de  tocgekcnik)  eiscli  tot  veniieiiging)  vervalk-ii. 
Voor  zoodanige  vernietiging  heelt  een  later  hypothécair- crediieur  geen 
regt  boven  den  vroegere ,  wiens  acten  voorwaardelijk  bestaan  met  alle 
accessorien. 

Volgens  deze  wezenlijke  onderscheiding  tusschen  nietigheid  en  réscissie  , 
(welke  woorden  in  het  Wetboek  door  onoplettendheid  wel  eens  verwissehl 
zijn,  gelijk  door  de  Vde  Al'deeling  is  aangemerkt),  z:il  dus  do  3do  alinea 
met  de  reservatoire  clausule  zijne  toepassing  kunnen  vinden  alleen  op  niet 
geëmancipeerde  minderjarigen  beneden  de  18  jaren. 

DEKDE  TITEL. 

\an  liewijs  dnar  gctuiiien. 

Dewijl  in  dezen  Titel  over  do  w;iardo  of  onwaarde  der  getuigenissen 
en  derzelver  nuuirdere  of  mindere  waarde  te  rffgt  gelianleld  wordt, 
gelijk  zulks  ten  opzigte  der  sclirifteljjke  bewijzen  iu  deu  vorigen  'i'iicl 
gedaan  is,  had  men  wel  verlangd,  dat  ecnigc  aanmerking  was  geslagon 
op  een  door  de  Vde  Afdeeling  voorgedragen  aütikel  van  dezen  inhoud: 

„In  het  algemeen,  en  voorall)ij  strijdigheid  van  getuigenissen-,  wordt  aan 
den  regter  overgelaten,  om  n;uir  d(!  hewcegredeneu  (ot  liet  afleggen  vau 
getuigenissen,  en  naar  de  gioncjen,  waarop  de  aangavo  van  omstandig- 
lieden  rust,  do  wezenlijke  waarde  der  getuigenissen  te  schatten,  en  op 
den  zedclijken  toestand  en  andere  omstandigheden  der  getuigen  op  ziel; 
zeiven  en  in  betrekking  met  de  partijen  rwauwkeurig  te  lotton." 
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XI.   Burgerlijk  Welhoek. 
(Verslagen  der  Centrale  Afdeeling-  wegens  de  Titels  van  Boek  IV.) 


Op  liet  bijgevoegde  art.  18  merkt  ééiie  Afdeeling  aan,  dat 
door  hetzelve  te  bepalen  tot  twistgedingen  betrekkelijk  tot  den 
burgerlijken  staat,  men  daardoor  schijnt  uit  te  sluiten  de  twist- 
gedingen ontspruitende  uit  den  eiscli  tot  echtsciieiding ,  of  schei- 
ding van  tafel  en  bed,  gegrond,  bij  voorbeeld,  op  zware  mis- 
handeling, waarbij  de  bloed-  en  aanverwanten,  bedienden  en 
dienstboden  altijd  beschouwd  zi_in  als  noodige  getuigen.  Indien 
men  dit  artikel  in  het  Burgerlijk  VV'etboek  wil  brengen,  zoo 
riript  men  daaronder  betrekken  de  regtsgedingen  betrekkelijk  tot 
echtscheiding  en  de  scheiding  van  tafel  en  bed,  gelijk  dit 
^•escbied  is  in  art.  251  van  het  tegenwoordig  Wetboek. 


^B.  VEESLAG  xcegens  de.  Titels  IV,  V 
Irajt  in  de  fitting -Tan  31  Juniiarij  182.5. 


VI  cn  VII ,  uitgp- 


De  Afdeelingen  hebben  over  het  algemeen  de  antwoorden  van 
het  Gouvernement  voor  kennisgeving  aangenomen. 

Eéne  Afdeeling  had  gev/enscht ,  dat  bij  dezelve  acht  ware  ge- 
slagen op  de  belangrijke  aanmerkingen  ,  welke  door  één  harer 
leden,  bij  eene  afzon' 'erlijke  Nota  waren  opgegeven. 

De  volgende  aamnerkingen  zijn  voorgedragen  of  herhaald : 

VIERDE  TITEL. 
Art.  4. 

Eéne  Afdeebng  merkt  aan ,  dat  de  Fransche  woorden  in  dit 
artikel:  rcnd.us  avec  Ic ,  niet  overeenstemmen  met  den  Holland- 
schen  tekst:  gewezen  tegen  dengenen,  en  dienvolgens  behooren 
veranderd  te  worden. 

Eéne  andere  Afdeeling  blijft  van  oordeel,  dat  het  beter  ware 
geweest  duidelijker  uit  te  drukken ,  hetgeen  men  door :  contra- 
dicüon  le'gitime,  in  het  Fransch  verstaat,  hetzij  door  daarvoor  te 
stellen:  parti's  intéressées ,  hetzij  door  eene  omschrijving  te  ge- 
bruiken gelijk  in  het  Hollandsch.  Overigens,  neemt  de  Afdeeling 
genoegen  met  het  antwoord ,  mits  aaii  art.  60  van  den  Xllden 
Titel  niets  van  deszelis  kraclit  ontnomen  worde.  Eén  lid  even- 
wel, kan  de  bepaling  van  het  onderhavige  artikel  niet  rijmen 
met  die  van  het  aangehaalde  en  reeds  vastgestelde  artikel  van 
het  Ontwerp  van  Wetboek.  De  Afdeeling  het  gewigt  dezer  be- 
denking gevoelende,  verlangt  de  oplossing  daarvan  te  vinden  in 
de  redevoering  van  den  spreker  der  Commissie.  Nog  wordt  aan- 
gemerkt ,  dat  het  laatste  gedeelte  van  het  antwoord  juist  het 
tegendeel  zegt  van  hetgeen  men  daarbij  zeggen  wilde. 

ZEVENDE  TITEL, 

Artt.  18  en  22. 

Eéne  Afleeling  vraagt,  cf  de  bedoeling  vnn  het  ontwerp  zij 


Op  dc  rc^'te  waarde  dor  getuigenissen  hebben  p.'irtijen  een  regt;  dus 
moeten  dc  regels  van  waanlC'Tiiig  in  de  wet  aangewezen  worden;  hier- 
door 7-oudc  ook  ecnigermate  voldaan  zijn  aan  de  aanmerking  ecncr  Afdee- 
ling omtrent  cloodelijke  vijamtschaii. 

AuT.  8.  Ik  zal  hier  alleen  bijvoegen,  dat  men  eene  aanmerking  gemaakt 
had  op  de  uitdrukking  van  r/eschn-ven  aden  in  aet.  8.  De  Afdeeling  had 
geoordeeld ,  dat  daaronder  brieven  cn  nn'a's  ook  zouden  behooi'en  ,  en  des- 
wege eenlge  opheldering  verlangd ,  omdat  de  woorden  (/esrlircren  aden 
meer  beperkt  kunnen  worilen  opgevat.  Uewijl  hierover  geen  opheldering 
is  gegeven,  zal  het  van  belang  zijn,  dat  dezelve  alsnog  plaats  hebbe, 
waartoe  Zijne  Excellentie  de  Minister  van  Justitie,  dit  goedvindende ,  ver- 
. zocht  wordt, 

VIJFDE  TITEL. 

Van  bekcnienisseii. 

In  den  VIdon  Titel  wordt  in  abt.  2,  Iste  alinea,  gezegd,  dat  dc  bc- 
,i--,sr;ido  eed  niet  zal  kunnen  gevergd  worden  in  gedingen,  waarin  dc 
bekentenissen  van  partijen  niet  in  aanmerking  kunnen  worden  genomen. 
Dewijl  men  hierover  niets  bepaalds  vond  in  den  Titel:  ean  bchcnlenissen  , 
eene  jnli(diling  gewaagd  wegens  die  g(!v;:iio;i.  Tot  opluddering  is  geant- 
)'jrd ,  dat  de  bejiis.scndc  eed  niet  kan  v»'orden  opgelegd  in  geval  van 
'  htscheidingen    en  andere  tvvistged'.ngen ,  die  «en  staat  der  |)ei:;oncn  be- 
treffen ,  omdat  deswege  eene  bekentenis  niet  kan  worden  aangenomen. 

ilet  zoude  Mzoo  van  belang  zijn  <jeweest  die  gevallen  in  dezen  Titel : 
vnn  brl.enlcnisxnn,  te  vinden,  omdat  men  elders  daartoe  verwijst.  Ik  zal 
voor  deze  wet  stemmen  cn  heb  gemeend,  door  dat  aan  te  voeren,  alleen 
'  aandaoht  op  te  wekken  over  de  onvolbdigheid  van  dezelve. 


om  de  verjaring  van  dertig  jaren  slecJits  toe  te  laten  als  een 
middel  om  van  eene  verpligtiug  bevrijd  te  worden ;  dan  wel ,  of 
de  uitdrukkingen  van  art.  18  strekken,  om  als  middel  tot  het 
verkrijgen  van  iets  uit  te  sluiten  de  verjaring  van  dertig  jaren , 
waarbij  eenige  titel ,  of  de  goude  trouw ,  zouden  gemist  worden. 
Eéne  Afdeeling  herhaalt  de  volgende  aanmerking : 
»  Eén  lid  derzelve  zegt ,  dat ,  dewijl  art.  22  woordelijk  overeen- 
stemt mot  ART.  2262  van  het  Fransche  Wetboek,  daarin  ook 
dezelfde  geest  moet  heerschen  en  dezelfde  beginsels  worden  vast- 
gesteld. Doch  de  geest  der  nieuwe  Fransche  wetgeving  is  geens- 
zins jruustii?  voor  het  altijd  duren  van  gevestigde  renten  ;  ge- 


tuigen  de  artt.  1911,  1912,  1913  en  2154,  waaruit  blijkt  dat 
men  de  aandaclit  van  den  schuldenaar  en  van  deu  schuldeisclier 
steeds  op  den  titel  heeft  willen  vestigen.  De  bepaling  van  art. 
2262,  betreffende  de  verjaring  van  dertig  jaren,  is  zoo  onbedingd, 
dat  het  genoegzaam  is  zich  te  beroepen  op  de  vestiging  der  rente 
voor  dertig  jaren ,  om  aanspraak  op  bevrijding  daarvan  te  maken. 
Men  zoude  zelfs  in  regteu  zijne  kwade  trouvvr  kunnen  belijden, 
zonder  zijn  regt  van  verjaring  te  missen.  De  bewijzen ,  dat  in- 
tusschen  de  rente  betaald  en  de  verjaring  niet  gestuit  zij  ge- 
worden ,  berusten  in  handen  van  den  schuldenaar  ,  welke  dezelve 
kan  vernietigen  (gesteld  dat  door  de  betaling  der  jaarlijksehe 
rente  doze  verjaring  gestuit  worde.)  De  Fransche  wetgever  heeft 
de  harde  bepaling  van  art.  2282  getemperd ,  door ,  bij  art.  2263 , 
aan  den  sclmldeischer  het  regt  te  geven  om  ,  na  verloop  van 
28  jaren,  van  zijnen  schuldenaar,  en  op  deszelfs  ko.sten,  eenen 
nieuwen  titel  te  vorderen.  Deze  laatste  bepaling  zelve  toont  hoe 
gestreng  de  vorige  zij.  Nu  neemt  men  in  het  ontwerp  die  strenge 
bepaling  geheel  over,  en  niet  hetgeen  tot  derzelver  verzachting 
was  bijgevoegd.  Dat  lid  meent  alzoq ,  dat  men  art.  2263  mede 
behoort  over  te  nemen ,  of  wel  de  bepaling  van  art.  2262  te 


ZEVENDE  TITEL. 

Vun  verjaringen. 

Aett.  37  en  38,  nu  86  cn  37.  Hierin  wordt  gezegd,  dat  de  aanmaning 
aan  eenen  der  hoofdelijke  schuldenaren,  of  aan  den  hoofd-schuldcnaar ,  gedaan, 
üf  der  zoodanigeu  erkentenis,  de  verjaring  stuit  tegen  de  andere  hoof- 
delijke sehaldenaren ,  of  tegen  den  borg.  Hierop  is  aangemerkt,  dat  de 
dertigjarige  verjaring  zoodanige  regtsvorderingen  doet  vervallen;  dat  dus 
tot  voorkoming  daarvan  eene  daad  moet  plaats  hebben ,  welke  aan  de  ver- 
bindtcnissen  eene  nieuwe  kracht  geeft;  dat  het  medewerken  van  mede- 
schuldenaren en  van  borgen  tot  eene  wezenlijke  vernieuwing  zoude  noodig 
zijn;  en  dat  het  alzoo  ook  regelmatig  zoude  zijn,  dat  de  erkentenis  niet 
verder  de  verjaring  stuitte  dan  ten  opzigte  der  personen,  welken  de  erken- 
tenis hebben  gedaan,  cn  dat  ei'Vie  aanmaning,  ged:ian  aan  een  der  lioof- 
dehjke  schuldenaren  of  aan  den  hoofd-sehuldeniiar,  alleen  de  verjaring 
zoude  kunnen  stuiten  tegca  de  overige  schuldenaren  of  den  borg,  zooverre 
die  gedane  aanmauing  binnen  den  termijn  ook-  aan  dezen  zoude  zijn 
beteekend. 

Ik  ben,  salon  meliore,  van  gevoelen,  dat  men,  uit  vaste  beginselen  voort- 
gaande ,  zoodanige  wetsbepaling  behoorde  te  makeii;  en,  daar  op  die  aan- 
merking niet  is  geantwoord,  veei  min  de  zwarigheid  opgelost,  en  in  deze 
zitting  veelmalen  een  beroep  heb  hoorcn  doen  op  eene  revisie,  stelle  ik 
drt  punt  weder  voor,  opdat  by  hcrziciiing  daarop  gelet  v.-crde  doo.-  d?. 
Oommissie  vau  redactie. 

Av.r.  40.  Dc  verjaring  is  een  heilzaam  en  nuttig  middel  tot  voorkoming 
van  eiiidelcoze  verschillen  en  tot  zekerheid  van  regten  en  eigendommen , 
en  v.'ordt  daarom  wel  eens  de  palrona  generis  liumatn  genoemd.  De  verja- 
ringen ,  welke  een  tijdvak  van  30  jaren  vorderden  ,  liepen  tegen  de  minder- 
jarigen bij  de  Romeinen,  welke  wegens  die  van  10  en  20  jaren  aan  de 
minderjarigen  alleen  het  middel  van  reslilulio  in  inlegrum  verleenden.  De 
Fransche  wet,  en  de  voorgedragen  bepalingen  in  aet.  40,  doen  de  20 
en  30jarige  verjaringen  niet  loopen  tegen  de  minderjarigen;  hierdoor  kan 
het  regt  zeer  lang  onzeker  zijn  tegen  het  algemeen  belang.  Hierbij  komt 
in  aanmerking  dat  minderjarigen  en  zinneloozeu  verzorgd  worden  door 
voogden  en  curators,  en  somwijlen  met  meerderjarigen  gemeenscliappelijke 
bezittingen  hebben.  Dit  een  eu  ander  heeft  aanleiding  gegeven  tot  eene 
gemotiveerde  voordragt  van  volgende  aktikelex,  waarin  rien  meende 
een  gcpasten  middenweg  te  vinden  tusschen  de  onderscheiden  vvocgeie 
wetsbepalingen  : 

a.  „De  verjaringen  van  •twintig  cn  dertig  jaren,  tegen  de  minderjarigen 
en  onder  curatele  gestelden  begonnen ,  zullen  liet  eindigen ,  dan  na  ver- 
loop van  tien  jaren  na  derzelver  meerderjarig-wording  of  herstel  in  het 
bewind,  indien  het  wettelijk  termijn  anderszins  eerder  mogt  verschenen  zijn. 

b.  „Dezelfde  verjaringen,  reeds  tegen  voorgaande  eigenaren  begonnen, 
zullen  insgelijks  voortloo;>ea  tien  jaren  na  de  meerderjarig-wording  of  bet 
herstei  in  het  bewind  ,  tenzij  van  de  verjaring  een  langer  tijdvak  volgens 
dc  algemeene  bepaling  nog  mogt  overig  zijn ,  of  de  verjarijig  tegen  vorige 
meevaerjarigen  een  i;ortcr  fijdvnk  mogt  hebben  overgelaten;  in  welk  gs val 
dit  korter  tijdvak  alleen  zai  kunnen  toegepast  worden. 

r.  „Indien  minderjarigen,  of  onder  curatele  gestelden  .met  meerderjarigen 
onverdeelde  regi.  n  of  eigendouiiiien  bezitten,  zai  de  algemeene  wetsbepa 
liiig  omtrent  verjaringen  ook  tegen  hm  werken.'' 


f 
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XI.    Burgerlijk  Wetloeh. 
(Verslagen  der  Centrale  Afdeeling  wegens  de  Titels  van  Boek  IV.) 


wijzigen.  En  de  meeste  overige  leden  der  Afdeeling  zijn  voor 
de  bijvoeging  van  art.  2263." 

Bij  deze  aanmerking  blijft  de  meerderheid  der  leden  van  de 
Afdeeling  thans  volharden  en  vindt  het  antwoord  geenszins  vol- 
doende. Zoo  men  den  schuldenaar  in  regten  roepen  moet  om  de 
schuld  te  doen  erkennen,  kan  zulks  even  ligt  geschieden  tot 
vernieuwing  van  den  titel ,  waarvan  de  kosten ,  in  allen  gevalle , 
ten  laste  van  den  schuldeischer ,  als  daarbij  belang  hebbende, 
zouden  kunnen  gebragt  worden.  Het  alg-emeen  belang  vordert 
bovendien,  dat  de  regten,  ontspruitende  uit  gevestigde  renten, 
vernieuwd  kunnen  worden. 

Art.  26. 

De  leden,  welke  in  ééne  der  Afdeelingen  de  aanmerking  ge- 
maakt hadden  betreffende  de  regtsvorderingen  van  advocaten, 
volharden  bij  dezelve ,  daarbij  te  kennen  gevende ,  dat  hun  het 
stilzwijgen  van  het  Fransche  Wetboek  te  dien  opzigte  meer  ver- 
kieslijk voorkomt ,  en  meer  overeenkomstig-  met  de  eer  van  de 
orde  der  advocaten. 

Art.  35. 

Eéne  Afdeeling  zoude  verlangd  hebben,  dat  geantwoord  ware 


Ik  ben  nog  van  gevoelen ,  dat  zoodanige  veranderingen  voldoende  zouden 
zijn  voor  de  belangen  der  minderjarigen  en  onder  curatele  gestelden ,  in 
verband  met  die  voor  de  maatschappij  tot  verzekering  van  regten  der 
bijzondere  personen. 

De  laatste  aanmerking  bedoelde  eene  verbeterde  wetsbepaling ,  de  eerste 
beschouwde  de  wetsbepaling  in  de  aett.  36  en  37 ,  nieuwe  redactie ,  als 
eene  afwijking  van  een  grondbeginsel.  Ik  zal  dus  Vi'egens  dit  punt  meer- 
dere zwarigheid  vinden  in  het  aannemen  der  wet. 

AuT.  43.  Uit  hetzelfde  beginsel  had  men  voorgesteld  wegens  de  wets- 
bepaling, waarbij  de  verjaring  niet  loopt  ten  opzigte  van  eene  actie  tot 
vrijwaring,  zoolang  do  uitwinning  geen  plaats  heeft  gehad,  om  deze 
uitzondering  niet  te  maken,  maar  veeleer  de  verjaring  van  den  dag  der 
verbindtenis  tot  vrijwaring  te  berekenen ,  hoewel  de  eisch  tot  vrijwaring 
niet  kan  geschieden  voor  dat  de  uitwinning  plaats  heeft,  omdat  de  eisch 
tot  uitwinning  binnen  twintig  jaren  moet  gedaan  worden  ,  en  er  dus  ge- 
noegzame tijd  overschiet,  al  worde  ook  de  eisch  tot  uitwinning  in  de 
laatste  oogenblikken  gedaan ,  om  het  verhaal  tegen  den  vorigen  bezitter  te 
nemen.  Men  zoude  er  kunnen  bijvoegen  ,  wegens  de  vrees  van  langdurige  pro- 
cedures, dat  de  termijn  van  verjaring  zoude  geschorst  worden  indien  de 
eisch  tot  uitwinning  door  den  bezitter  beteekend  wordt  aan  dengene, 
van  wien  hij  zijn  regt  had  verkregen,  indien  die  eisch  mogt  worden 
toegewezen. 


op  de  door  haar  voorgestelde  vraag:  of  de  bedoeling  zij  om  de 
dagvaarding  tot  vereeniging  voor  den  kantonregter  op  te  heffen  ? 
Zoo  men  van  meening  is  die  te  behouden  ,  zoude  men  ook  hebben 
behooren  te  behouden  het  gedeelte  van  art.  2245  des  tegen- 
woordigen  Vt^etboeks,  waarbij  bepaald  wordt  dat  de  dagvaarding 
tot  vereeniging  de  verjaring  stuit,  wanneer  daarop  eene  dag- 
vaarding voor  de  regtbank  ,  binnen  den  door  de  wet  bepaalden 
tijd  uitgevaardigd ,  gevolgd  is. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  de  zeven 
Titels  van  Boek  IV  vereenigd.  (Zie  de  ver- 
slagen der  zittingen  van  de  Tweede  Kamer 
van  5  Maart  1825.) 

De  wetten  zijn  door  Z.  M.  bekrachtigd : 
Titel  I     van  Boek  IV  {Staatsblad  1825,  n».  32.) 


II 

III 

IV 

V 

VI 

VII 


33.  ) 

34.  ) 

35.  ) 

36.  ) 

37.  ) 

38.  ) 


VERBETERING. 


Op  bladz.  253,  1ste  kolom,  reg.  11-14  v.  b. ,  moeten  de  al- 
daar in  cursief  tusschen  haakjes  geplaatste  woorden,  verzet 
worden  naar  reg.  18  en  19  v.  b. ,  in  stede  van  de  woorden  : 
[Door  de  Regering  onbeantwoord  gelaten^;  welke  vervallen. 

Op  bladz.  253,  2de  kolom,  reg.  18  v.  o. ,  staat:  en  bewaring, 
lees:  in  bewaring. 

• 

Op  bladz.  254 ,  1ste  kolom ,  moeten  de  opmerkingen  omtrent 
de  artikelen  16  en  17  van  Titel  III  uit  de  Aa7iteeke7iingen  van 
den  heer  Daam  Fockema  geligt ,  en  verplaatst  worden  in  het 
proces-verbaal,  1ste  kolom,  achter  regel  8  enz.  van  boven. 

Op  bladz.  254,  2de  kolom,  regel  18  v.  o. ,  wordt  gelezen; 
Staat  der  personen ;  moet  zijn :  staat  der  personen. 
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(N°.  KIL) 


XII.    Veranderingen  iu  het  tarief  der  regten  van  in-,  uit-  en  doorvoer. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


XII.  YeraDderingen  id  hel  tarier  der  regleo  van  in-,  uil-  en  doorvoer,  (i) 


Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  de  zitting-en  van  4  tot  7  Januarij  1825. 


1.   KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  mn  22  Octoher  1824. 

Edel  Mogende  Heeren  !  ' 

Wij  onderwerpen  hiernevens  aan  uwe  beraadslagingen  een  ontwerp  van  wet,  houdende  eenige  veranderingen  in  het  tarief  der 
regten  van  in-,  uit-  en  doorvoer. 

Deze  veranderingen  zijn  Ons  in  het  belang  van  de  nationale  nijverheid  noodzakelijk  voorgekomen,  en  wij  hebben  vermeend 
dat  deze  gelegenheid  tevens  de  meeste  geschikte  was  om  gevolg  te  geven  aan  het  adres  der  Stat  en-Generaal  over  den  staat  van 
den  landbouw. 

Wij  voegen  hierbij  eene  Memorie  van  Toelichting  der  voorgestelde  wettelijke  bepalingen. 
En  hiermede.  Edel  Mogende  Heeren,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  den  21  sten  October  1824. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET,  houdende  eenige-  veranderingen  in  het  tarief  van  regten  op  den  in-,  uit-  en  doorvoer  mn  aïïe 
goederen ,  waren  en  koopyna^ischappen ,  vastgesteld  bij  de  wet  van  26  Augustus  1822  (Staatsblad  n°.  39).  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  de  aan  Ons  ge- 
dane verzoeken  en  vertoogen  tot  het  daarstellen  van  eenige 
veranderingen  en  verbeteringen  in  het  tarief  van  regten  op  den 
in-,  uit-  en  doorvoer  van  alle  goederen,  waren  en  koopman- 
schappen, vastgesteld  bij  de  wet  van  den  26sten  Augustus  1822 
{Staatsblad  n°.  39): 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  zoo  als  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze  te  bepalen , 
dat  de  na  te  noemen  artikelen  van  de  lijst  of  het  tarief  op  den 
in-,  uit-  en  doorvoer,  zullen  worden  aangevuld  en  veranderd 
als  volgt : 

AZIJN. 

Het  regt  op  uitvoer  van  azijn  wordt  bepaald  als  volgt:  wijn, 


bier-  en  kunstazijn ,  op  fust,  het  vat   f  0.05 

GeVjotteld  op  flesschen  van  116  of  meer  op  het  vat, 

de  100  flesschen   0.05 

En  seltserwater  kruiken ,  de  100  kruiken   ....  0.08 

Mout-azijn  op  fust,  het  vat   0.50 

Op  flesschen  van  116  of  meer  op  het  vat ,  de  100 

flesschen   0.50 

GRANEN. 

Het  inkomende  regt  op  de  tarwe ,  rogge ,  garst  en  haver , 
gemout  of  ongemout,  wordt  verhoogd  en  gesteld  als  volgt: 

Tarwe  het  last  ,   f  24.00 

Rogge   15.00 

Garst   12.00 

Haver   7.00 


Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  les  demandes  et  les  représentations 
qui  Nous  ont  été  adressées,  tendantes  h  ce  qu'il  soit  apporté 
quelques  changements  et  amélioratious  au  tarif  des  droits  d'en- 
trée ,  de  sortie  et  de  transit ,  de  tous  effets ,  denrées  et  marchan- 
dises,  arrêtéj  par  la  loi  du  26  Aoüt  \9,22  {Journal  O fficiëlvi°.2'è)\ 


A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  trouvé  bon  et  entendu 
statuer ,  comme  Nous  statuons  par  les  présèntes ,  que  les  articles 
ci-après  nommés  du  tarif  des  droits  d'entrée ,  de  sortie  et  de 
transit,  seront  complétés  et  modifiés  ainsi  qu'il  suit: 

VINAIGRE. 

Le  droit  de  sortie  du  vinaigre  est  nxé  ainsi  qull  suit :  vinaigre 


de  vin ,  de  bière  et  vinaigre  artificiel  en  cercle  ,  le  baril    f  0.05 

En  bouteilles  de  116  ou  plus  au  baril,  les  100  bou- 
teilles   0.05 

En  cruches  k  l'eau  de  Selters ,  les  100  cruches  .   .  0.08 

Vinaigre  de  bois  en  cercle ,  le  baril   0.50 

En  bouteilles  de  116  ou  plus  au  baril,  les  100  bou- 
teilles   0.50 

GRAINS. 

Le  droit  d'entrée  sur  le  froment,  le  seigle  ,  l'orge  et  l'avoine, 
germé  ou  non-germé,  est  augmenté  et  fixé  ainsi  qu'il  suit: 

Froment,  le  last  f  24.00 

Seigle  '  15.00 

Orge   12.00 

Avoine  7.00 


<1)  De  tot  dit  onderwerp  betrekkelijke  bescheiden  ,  behalve  de  by  n".  4  gevoegde  missiven,  zjjn  voor  de  leden  gedrakt  geweest; 
(2)  Zie  Nederlandsche  Slaals-Courant ,  n'.  257,  Journal  de  Bruxelles,  n".  303. 
HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 
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Het  is  den  Koning  voorbehouden,  om  naarmate  de  omstan- 
digheden veranderen,  vpelke  tot  deze  tegenwoordige  verhooging 
aanleiding  geven,  het  inkomend  regt  op  de  vier  voormelde  ar- 
tikelen te  verminderen ,  en  zelfs  terug  te  brengen  tot  de  bepa- 
lingen van  het  tarief  in  het  hoofd  dezes  gemeld. 

Het  uitgaande  regt  op  de  volgende  graansoorten  wordt  ver- 


minderd, en  gebragt  aldus: 

Boekweit,  het  last  f  20.00 

Boonen  en  vyikken  het  last   20.00 

Erwten   20.00 

Garst   10.00 

Haver  '   10.00 

Rogge   15.00 

Tarwe   20.00 


SLAGTVEE. 

Varkens.  Het  regt  op  den  uitvoer  van  varkens  wordt  van 
f  0.30  verminderd  op  f  0.0&  het  stuk. 

TURF. 

Het  regt  op  den  invoer  van  turf  wordt  van  f  0.25  verminderd 
op  f  0.05  het  dubbele  vat. 

Het  regt  op  den  doorvoer  van  den  turf  wordt  van  f  0.25  ver- 
minderd op  f  0.10  het  dubbele  vat. 

IJZER. 

Van  geplet  ijzer  zal  worden  betaald,  de  100  pond: 

Invoer .    ..  .    .    .   f  8.00 

Uitvoer   0.10 

Doorvoer                                                          .  0.30 

Ons  voorbehoudende  om  in  sommige  gevallen ,  tegen  betaling 
van  een  inkomend  regt  van  2  pet.  van  de  waarde,  den  invoer 
toe  te  staan  van  geplette  ijzere  platen  van  zoodanige  afmetingen 
als  voor  de  vervaardiging  van  stoomketels  benoodigd,  tot  dus 
verre  hier  te  lande  niet  mogten  gemaakt  worden,  mits  die  in 
te  voeren  platen  bestemd  zijn  voor  een  bepaald  gebruik. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


II  est  réservé  au  Roi  de  réduire  Ie  droit  d  entrée  sur  les  quatre 
articles  sus-mentionnés  et  même  de  Ie  ramener  aux  dispositions 
du  tarif  énoncées  ci-dessus ,  a  mesure  que  les  circonstances  qui 
ont  donné  lieu  k  Taugmentation  actuelle,  subiront  des  chan- 
gements. 

Le  droit  de  sortie  su;^  les  espèces  degrains  ci-après  dénom- 


mées  est  réduit  et  fixé  ainsi  qu'il  suit : 

Bied  noir  ou  bied  sarrasiii ,  le  last  f  20.00 

Pèves  et  vesces  •   20.00 

Pois                                                     .    .    .    .  20.00 

Orge   10.00 

Avoine   10.00 

Seigle   15.00 

Froment   20.00 

BESTIAÜX. 


Cochons.  Le  droit  de  sortie  sur  les  cockons  est  réduit  de 
f  0.30  k  f  0.05  par  tête. 

TOURBES. 

Le  droit  d'entrée  sur  les  tourbes  est  réduit  de  f  0.25  è,  f  0,05 
le  doublé  baril. 

Le  droit  de  transit  sur  les  tourbes  est  réduit  de  f  0.25  è 
f  0.10  le  doublé  baril. 

FER. 

II  sera  payé  du  fer  laminé,  par  cent  livres: 

A  1'entrée  f  8.00 

A  la  sortie   0.10 

Et  pour  le  transit   0.30 

Nous  réservant  de  permettre,  dans  certains  cas,  moyennant 
un  droit  de  2  pCt.  de  la  valeur ,  Tentrée  des  plaques  de  fer  laminé, 
nécessaires  k  la  confecticn  des  chaudières  k  vapeur  et  de  telles 
dimensions ,  auxquelles  il  n'en  a  pas  été  fabriqué  jusqu'éi  présent 
dans  ce  Royaume,  pourvu  que  ces  plaques  soyent  destinées  k 
un  usage  déterminé. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  MEMORIE  VAN  TOELICHTING  op  het  ontwerp  van  wet 
houdende  eenige  veranderingen  in  het  tarief  van  regten  op  den 
in- ,  uit-  en  doorvoer. 

AZIJN. 

Het  uitgaande  regt  op  den  azijn  is  voor  sommige  qualiteiten 
te  hoog  bevonden ,  en  wordt  daarom  verminderd. 

De  uitvoer-  van  dit  inlandsch  fabrikaat  kan  niet  te  veel  be- 
vorderd worden ;  men  vermeent  dat  de  voorgestelde  vermindering 
volkomen  aan  dit  oogmerk  zal  beantwoorden ,  evei'igens  pleiten 
voor  deze  vermindering  dezelfde  redenen  ,  welke  aanleiding  gaven , 
dat  het  uitgaande  regt  op  gedistilleerd ,  bij  de  wet  van  8  Januarij 
1824  {Staatsblad  n°  5),  van  f  1.50  op  f  0.20  gebragt  is  geworden. 

GRANEN. 

Het  adres  van  de  Staten-Generaal ,  betrekkelijk  den  staat  van 
den  landbouw  én  de  toegenomene  daling  der  prijzen  van  sommige 
veldvruchten  hebben  aanleiding,  gegeven  tot  nadere  overwegingen 
over  dit  gewigtig  onderwerp. 

Onder  de  voor  fe  stellen  maa^regelen  tot  opbeuring  van  den 
landbouw  ,^  schenen  zich.  twee- middelen  aan- te  prijzen: 

V.  eene  matige  verhooging  van  het  inkomend  regt  van  granen , 
tot  op  ongeveer  drie  maal  het  thans  bestaande; 

2'.   de  he£B.ng  van  een  booger  afgezonderd  buitengewoon  regt, 


tegen  over  de  belofte  van  teruggave  bij  uitvoer  van  het  inge- 
voerde of  ander  graan. 

Wanneer  men  op  deze  twee  middelen  het  oog  vestigt; ,  dan 
valt  het  niet  moeijelijk  zich  te  overtuigen,  dat  het  eerste  boven 
het  andere  de  voorkeur  verdient. 

Inderdaad,  wanneer  het  eerste  middel  zich,  aan  den  eenen 
kant  aanbeveelt  door  eenvoudigheid  en  zekerheid  in  de  uitvoering , 
en  door  gemakkelijkheid  van  wijziging ,  naar  gelang  der  om- 
standigheden ,  dan  volgt  het  ook  aan  de  andere  zijde  den  eenigen 
weg ,  dien  mpn  tot  nu  toe ,  ter  bescherming  van  andere  takken 
van  inlandsche  nijverheid  ,  heeft  ingeslagen ;  het  belooft  eenen, 
meer  onmiddelijken  invloed  op  de  graanprijzen ,  ■  belet  misbruiken 
en  ontslaat  den  handel  en  de  administratie  van  tallooze  be- 
moeijeuissen ;  terwijl  door  het  matige  der  belasting  het  dubbel 
oogmerk  bereikt  wordt ,  om  de  vrees  \'oor  sluikerij  niet  te  zeer 
te  vergrooten  en  de  buitenlandsche  mededinging  niet  te  zeer, 
ten  koste  der  verbruikers,  te  wederstreven. 

Het  tweede  middel  daarentegen  is  onderworpen  aan  alle  zwarig- 
heden, onafscheidelijk  van  een  stelsel' van  restitutie;  hetwelk  zich 
niet  bindt  aan  de  . éénzelvigheid  def  goederen ;  hierdooc  zouden 
kapitalen  aan  den  handel  onttrokken  worden  om,  tot  op  het 
tijdstip  der  teruggave,  nutteloos  in  ^slands  kas  te  verblijven. 
Daarenboven  zoude  de  afgifte  der  bewijzen  van  aanspraak  op 
teruggave  uiterst  moeijelijk  zijn  en  tot  allerlei  vervalsching  ten 
nadeele  der  schatkiet  aanleiding  kunnen  geven;  terwijl  door  het 
tot  den  invoer  openen  van  slechts  eenige  w.einige  voorname 
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kantoren  ,  hierin  niet  geheel  zoude  zijn  voorzien ,  en  de  handel 
zoude  belemmerd  worden. 

Het  is  dan  verkieslijker  voorgekomen  om ,  door  een  tijdelijk 
bezwaar  op  den  invoer,  den  prijs  hier  te  lande  van  hefc  Ijuiten- 
landsch  graan  tot  eene  hoogte  op  te  voeren ,  welke  aan  het 
binnenlandsch  graan  eene  genoegzame  begunstiging  kan  ver- 
zekeren ,  om  den  landbouw  te  gemoet  te  komen  ;  hoedanige  uit- 
werking niet  kan  verwacht  worden  van  eene  hoogere  afzonderlijke 
belasting ,  welke  niet  zoude  worden  betaald ,  dan  om  eenmaal 
weder  te  worden  terug  ontvangen. 

Ook  is  het  niet  te  veronderstellen ,  dat  de  voorgestelde  ver- 
hooging eene  stremming  in  het  buitenlandsch  vertier  der  bran- 
derijen zal  te  weeg-  brengen  ,  daar  de  prijzen  der  granen  toch 
steeds  gematigd  zullen  blijven. 

Het  gouvernement  heeft  dierhalve  vermeend  tot  het  voorstellen 
van  verhoogde  regten  op  den  invoer  van  tarwe ,  rogge ,  garst  en 
Tiaz^r  te  moeten  overgaan,  behoudens  de  bevoegdheid  tot  wijzi- 
ging naar  gelang  der  omstandigheden  ,  en  deze  verhieerdering 
te  doen  gepaard  gaan  van  eene  vermindering  op  den  uitvoer  van 
deze  en  andere  graansoorten. 

SLAGTVEE. 

Varkens.  Een  uitgaand  regt  van  f  0.30  het  stuk  was ,  vooral 
in  het  Luxemburgsche  alwaar  de  varkens  jong  uitgevoerd  worden, 
te  hoog ;  de  voorgestelde  vermindering  is  in  het  belang  van 
landbouw  en  veeteelt  doelmatig  voorgekomen. 

TURF. 

Het  bestaande  regt  op  den  invoer  van  turf  is  bezwarend  voor 
de  bewoners  der  grensplaatsen,  die  deze  brandstof  van  buiten 
moeten  trekken;  en  ofschoon  de  voorgestelde  vermindering  voor 
de  veenbezitters  'va,  alle  provinciën  niet  even  onverschillig  kan 
geacht  worden  ,  zoo  heeft  men  daarom  vermeend  aan  de  dringende 
verzoeken  der  grensbewoners  te  moeten  gehoor  geven ,  en  ook 
deze  vermindering  algemeen  te  moeten  maken,  aangezien  de 
moeijelijkheid  om  op  de  grenzen  van  sommige  provinciën  een 
hooger  regt  te  handhaven,  wanneer  hetzelve  in  andere  aanmer- 
kelijk verminderd  wordt. 

Ten  einde  het  regt  van  doorvoer  op  den  turf  in  evenredigheid 
te  brengen  met  dat  van  in-  en  uitvoer  is  het  eerste  van  25  op 
10  cents  verminderd ;  zullende  hetzelve  alzoo  het  vereenigd  in- 
komend  en  uitgaand  regt  uitmaken. 

IJZER. 

Geplet  ijzer  was  in  het  tarief  niet  vermeld ,  en  wordt ,  tot  voor- 
koming van  onzekerheid  in  de  toepassing ,  bij  deze  wet  afzonderlijk 
belast ,  in  evenredigheid  tot  de  regten  op  de  verschillende  soorten 
van  ijzer  vastgesteld.  Daar  men  evenwel  hier  te  lande  tot  dus 
verre  de  geplette  platen  van  alle  afmetingen  nog  niet  schijnt 
te  vervaardigen  ,  welke  voor  de  .stoomketels  vereischt  worden  ,  en 
onze  fabrieken  van  stooin werktuigen  gevolgelijk  ,  immers  voor  als 
nog ,  de  buitenlandsche  platen  van  zekere  afmetingen  niet  kun- 
nen ontberen ,  zoude  het  regt  van  f  8  de  100  ponden  op  die 
buitenlandsche  platen  door  die  fabrieken  niet  kunnen  worden 
gedragen  ,  en  is  het  voorbehoud  in  het  ontwerp  van  wet ,  achter 
dit  artikel  voorkomende ,  wenschelijk  geoordeeld. 


J..  AANMERKINGEN  dbr  AFDEELINGEN  op  het  ontwerf 
van  wet,  benevens  de  ANTWOORDEN  der  REGERING  en 
NIEUWE  REDACTIËN. 

^A.  AANMERKINGEN  dbr  AFDEELINGEN  op  het  ont- 
werp van  wet,  houdende  eenige  veranderingen  in  het  tarief. 

Première  Sectlon. 

SÉANCE  DU  3  NOVEMBRE  1824. 
GRAINS. 

%  II  est  réservé,  etc. 

1.  La  Section,  ayant  observé  que  la  faculté,  laissée  au  Roi, 
se  restreint  k  réduire  Ie  droit  d'entrée,  désire  qu'elle  soit  étendue 


k  augmenter  Ie  mème  droit,  lorsque  les  circonstances  l'exige- 
ront,  on  remarque  que  ce  principe  do  lógislation  adéjü  été  adopté 
par  la  loi  générale  sur  Ie  tarif  du  26  Aoüt  1822,  pour  les 
übjets  d'industrie  étrangère;  il  ne  peut  donc  y  avoir  d'inconvé- 
nient  ii  Tappliquer  pour  favoriser  Tagriculture ,  qui  est  au  rang 
de  la  première  des  industries. 

2.  L'article  farine  n'étant  pas  conmris  dans  l'augmentation 
des  droits  sur  quatre  articles,  qui  f)nt  Tobjet  du  paragraphe 
grains,  la  Section  ne  peut  se  dispenser  de  demander  Ie  rnotif  de 
cette  omission,  en  faisant  observer  que,  si  Ie  droit  sur  la  farine 
est  inférieur  au  droit  sur  les  grains,  dont  elle  provient,  on  l'im- 
portera  de  préférence,  en  ne  payant  que  Ie  droit  de  12  florins 
par  last,  qui  lui  est  imposé  par  la  loi  du  26  Aoüt.  II  y  a  sans 
doute  une  raison  pour  imposer  la  farine  davantage  que  les  grains , 
puisquelle  a  subi  une  manipulation ,  qu'il  faut  encourager  dans 
Ie  pays. 

3.  Les  mêmes  motifs  pour  comprendre  lepéautre  dans  Tarticle 
grai7is  ,  engageut  la  Section  demander  la  raison  de  son  omis- 
sion, puisque  l'épéautre  se  cultive  dans  Ie  Royaume,  et  qu'il 
peut  s'importer  lorsqu'il  est  mondé,  au  détriment  des  j)ays  oü 
il  est  cultivé. 

4.  La  Section  demande  ultérieurement  s'il  ne  convient  pas 
de  porter  quelque  changement  au  droit  de  transit  des  grains 
pour  Ie  mettre  en  harmonie  avec  Ie  nouveau  droit  d'entrée  ? 

5.  L'article  du  tarif  garance  ayant  recu  dans  les  discussions 
de  la  session  dernière  des  éclaircissements",  qui  semblent  ne  plus 
laisser  aucun  doute  sur  les  avantages  qui  doivent  résulter  de  la 
liberté  d'exportation  de  cette  denrée,  devait  fixer  l'attention  du 
pouvoir  législatif ;  en  effet ,  sa  culture  doit  ètre  comparée  h.  toutes 
les  autres,  qui  produisent  des  matières  j^remières,  annuellement 
supérieures  aux  besoins  des  fabriques ;  et  sous  ce  rapport  on  doit 
comparer  la  garance  a  la  culture  de  l'écorce  de  chaines  dont  nous 
devons  favoriser  l'exportation ;  pour  ces  motifs,  la  Section  de- 
mande  pourquoi  la  garance  ne  fait  pas  la  matière  des  présentes 
modifications  ? 

SÉANCE  DU  8  NOVEMBRE. 

6.  Des  renseignements  ayant  été  transmis  k  la  Section  sur 
l'article  fcr ,  elle  a  jugé  nécessaire  de  revenir  sur  eet  article , 
paree  qu'aucune  observation  n'y  avait  été  faite ,  par  Ie  motif  que 
l'on  croyait  que  l'allégation  était  fondée,  que  dans  ce  Royaume 
on  ne  peut  jusqu'ici  confectionner  des  plaques  de  fer  laminé  de 
toutes  les  dimensions,  que  les  chaudières  h  vapeur  exigent. 
Mais  les  fabricants  alRrment  qu'ils  sont  a  mème  de  confectionner 
des  plaques  du  fer  laminé  de  toutes  les  dimensions  que  les  chau- 
dières k  vapeur  exigent;  ainsi  ce  nouvel  article  dans  Ie  projet 
ne  peut  manquer  de  porter  un  grand  préjudice  k  nos  laminoirs 
et  k  nos  fabriques  de  tóles.  D'après  ces  motifs,  la  Section  désire 
que  l'article  fer  du  projet  soit  rayé ,  et  que  Fon  maintienne  ce 
droit  sur  Ie  fer  laminé,  qui  n'est  que  Ie  fer  en  tóle  ,  comme  il 
est  établi  par  la  loi  du  26  Aoüt  1822. 

(signe)    Retphins  ,  Président. 


Deuxième  §ection. 

SÉANCE  DU  4  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  de  Rouck ,  van  Hulthem ,  della  Faille  d'Huysse, 
Tinant,  Mesdach,  Clifford,  van  Reenen  et  Hooft. 

VINAIGRE. 

1.  La  Section  ne  désirerait  accorder  la  diminution  du  droit 
de  sortie  qu'au  vinaigre  indigène. 

GRAINS. 

Quelques  membres,  craignant  de  faire  tort  au  grand  commerce  , 
préféreraient  l'introduction  des  entrepots  pour  les  grains  étrangers , 
au  projet  de  loi  proposé. 

2.  D'autres  membres,  craignant  les  difficultés  attachées  ècet 
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entrepot ,  se  tiennent  au  projet  proposé  ,  et  font  observer  que  cela 
parait  insuflS.saiit ,  k  moins  qu'on  ajoute  une  diminution  ,  plus 
marquante  que  celle  qu'on  propose  au  budget  pour  1825,  des 
impóts  fonciers. 

Tandis  que  d'autres  membres,  en  appuyant  la  diminution  des 
impóts  fouciers ,  se  déclareat  ue  pouvoir  acquiescer  a  l'augmeu- 
tation  du  droit  d'entrée,  comme  portant  trop  de  mal  au  grand 
commerce  et  ó,  la  navigation ,  ils  craignent  qu'en  outre  la  mesure 
proposée  sera  en  soi-mème  plus  nuisible  que  favorable  è,  l'agri- 
culture ,  aussi  bien  des  grains  que  des  autres  produits  indigènes , 
vu  les  représailles,  qu'on  a  k  craindre  des  puissances  étrangères. 

Quelques  membres  enfin  désirent,  qu'on  étende  la  mesure  pro- 
posée aussi  au  colzat. 

Bestiaux ,  tourbes ,  fer;  point  de  remarques. 

SÉANCE  DU  10.  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  van  Reenen ,  de  Rouck ,  Cliflford  et  Hooft. 

Quelques  membres  désirent  revenir  sur  l'examen  du  projet  de 
loi ,  et  demandent  l'insertion  au  proces-verbal  des  remarques  sui- 
vantes : 

FER. 

3.  Quelques  membres  demandent  pourquoi  l'on  propose  de 
diminuer  a  f  8 ,  les  10,35  cents ,  qui  se  payent  par  la  loi  du  26 
Aoüt  1822  du  fer  liminé  comme  fer  tolis ,  lequel  droit  parait 
être  fixé  d'après  les  représentations  des  fabricants?  Cette?  di- 
minution parait  défavorable  k  nos  laminoirs  et  fabriques  de  tóles. 

Après  cela,  quelques  membres  demandent  pour  quel  motif  l'on 
parait  ne  pas  vouloir  des  plaques  laminées,  que  nos  fabricants 
affirment  pouvoir  confectionner  de  toutes  les  dimensions  que  les 
chaudières  de  vapeur  exigent? 

GRAINS. 

4.  Quelques  membres  demandent  si  la  probibition ,  qu'équivaut 
rimposition  proposée  des  grains  en  g-énéral,  ne  nuira  pas  aux 
distilleries  de  genièvre  qui  ne  se  servent  que  de  grains  secs? 
Et  si  cela  ne  pourrait  pas  se  trouver,  en  n'imposant  que  les 
grains  qui  s'introduiseut  par  terre,  en  exceptant  ceux  introduits 
par  mer ;  d'autres  membres  craignent  que  telle  exemption  ouvri- 
rait  grande  voie  a  la  fraude. 

On  demande  quels  faits  on  a  pu  prouver ,  que  Ie  bas  prix  des 
grains  est  causé  par  Tintroduction  des  grains  étrangers ;  et  si 
l'on  pourrait  avoir  communication  de  ces  faits? 

Quelques  membres  demandent  quels  moyens  on  aura  pour 
l'exportation  du  superflu  de  la  calture  iudigène,  qu'il  y  a ,  en 
comparaison  de  la  consommation ,  si  Ie  grand  commerce ,  qui 
soigne  l'exportation ,  aura  retiré  ses  capitaux  de  cette  branche  du 
commerce?    D'autres  membres  ne  partagent  pas  cette  crainte. 

On  demande  quel  espoir  on  peut  avoir  de  se  débarrasser  de 
ce  superflu ,  si  on  réussit  de  hausser  les  prix  des  grains ,  vu  que 
dans  aucun  pays  étranger  on  voudra  les  prendre  de  chez  nous ,  a 
'  a  nrix  élevé? 

On  demande  ,  en  revenant  sur  la  matière  du  colzat ,  si  l'on 
n'a  pas  ïi  craindre  que  Ie  produit  indigène  ne  sufiira  pas  t\  l'usage 
des  fabriques  d'huile,  et  par  conséquent  on  considère  une  impo- 
sition  a  l'introduction  de  eet  objet,  comme  un  moyen  de  dé- 
truire  Texercicc  de  ces  fabriques.  Cette  remarque  servant  en  ré- 
ponse  aux  memljres  qui  out  désiré  d'assimuler  Ie  colzat  aux 
autres  céréales ,  compris  dans  Ie  projét  de  loi.  Enfin  on  demande 
si  la  protection  de  la  culture  de  grains  qu'on  parait  vouloir  in- 
troduire ,  ne  donue  i)as  Ie  droit  aux  autres  branches  d'agriculture 
de  réclamer  la  même  protection;  et  si  l'on  ne  viendra  pas  lè, 
dans  uil  enchaineinent  d'obstacles  a  la  prospérité  de  toutes  les 
branches  du  Ijien-ètre  général?  D'autres  membres  ne  partagent 
pas  ces  craintes,  puisqu'aucune  branche  de  Tagriculture  n'est  si 
fort  gênée  par  l'importation  de  l'étranger ,  que  celle  des  grains. 

Hooft,  Vrésident  (ad  interim). 


Derde  Sectie. 

VERGADERING  VAN  4  NOVEMBER  1824. 

Present,  de  heeren:  van  Hees,  Boddaert,  Goelens,  de  Langhe, 
van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van  Tuijl ,  Siccama  ,  Gockinga  en 
van  Asch  van  Wyk. 

Dit  ontwerp  van  wet  in  overweging  zijnde  genomen  ,  zijn  op 
hetzelve  de  navolgende  aanmerkingen  gemaakt. 

AZIJN. 

1.  Het  komt  den  leden  der  Sectie  voor ,  dat  door  eene  drukfout 
onder  dit  artikel  opgenoemd  is  mout-azijn ,  en  bedoeld  wordt 
hout-azijn. 

GRANEN. 

2.  Eenige  leden  der  Sectie  zijn  van  gevoelen ,  dat ,  hoezeer  de 
verhooging  van  het  tarief  op  de  inkomende  regten  van  dit  middel 
altijd  is  aan  te  nemen  ,  zijlieden  echter  gewenscht  hadden ,  en 
deze  hunne  begeerte  hierbij  uitdrukkelijk  aan  het  Gouvernement 
bekend  maken,  dat  de  belasting  op  den  invoer  van  granen  veel 
hooger  mogt  zijn  bepaald  geweest,  en  dat  op  dit  tarief  ook 
met  een  aanzienlijk  hoog  regt  veelvuldige  andere  graansoorten 
genoemd  waren  geworden,  welke  men  in  de  Nederlanden  ver- 
bouwt ,  als  paarden-  of  veldboonen ,  vlas ,  koolzaad  en  dergelijke 
meer ,  en  wel  bijzonder  den  tabak ,  waarvan  de  cultuur  in  dit 
land  geheel  te  gronde  gaat ,  daar  zijlieden  het  er  voor  houden , 
dat  het  voorgestelde  middel  geheel  ondoelmatig  tot  opbeuring 
van  den  landbouw  zal  zijn. 

Zijlieden  wenschen  eene  vermindering  van  lasten  op  den  uit- 
voer van  het  koolzaad,  eene  aanmerkelijke  vermindering  van  de 
verponding ,  en  verligting  van  den  druk  der  wet  op  de  registratie , 
en  dergelijke  wetten  meer ,  voor  zoo  verre  zij  den  landbouw  treffen. 

Door  aan  deze  hunne  verlangens  te  voldoen,  zijn  zij  van  oor- 
deel, dat  men  den  landbouw  alleen  kan  redden  van  een  zeker 
verderf,  en  zijn  zoodanig  van  de  noodzakelijkheid,  dat  dergelijke 
middelen  moeten  worden  aangewend ,  doordrongen ,  dat  zijlieden 
zich  verpligt  rekenen  dit  hun  gevoelen  met  allen  ernst  en  aan- 
drang onder  de  attentie  van  het  Gouvernement  te  moeten  brengen. 

Andere  leden  zijn  van  gedachte ,  dat  men  het  voorgestelde 
middel  dankbaar  behoort  aan  te  nemen.  Zij  kunnen  echter  niet 
nalaten  hierbij  tevens  te  kennen  te  geven ,  dat  zij  niet  gaarne 
hoogere  belastingen  op  den  invoer  van  koren  zouden  zien  daar- 
stellen  ,  daar  deze  dan  ontwijfelbaar  gevaarlijk  voor  den  liandel 
zoude  worden,  welke  zij  als  den  eersten  steun  van  den  land- 
bouw ,  en  als  eene  behoefte  tot  de  welvaart  van  Nederland 
aanmerken. 

Eéu  der  leden  verklaart  zich  tegen  alle  verhooging  op  den 
invoer  dezer  middelen  ,  als  hetzelve  verderflijk  beschouwende  voor 
de  commercie  van  dit  land,  en  ondoelmatig  tot  ondersteuning 
van  den  landbouw. 

Een  ander  der  leden  maakt  de  bedenking,  dat  de  verhooging 
der  belasting,  in  verband  beschouwd  met  de  mogelijkheid  dat 
dezelve  weder  teruggebragt  worde  tot  de  bepaling  van  het  be- 
staande tarief ,  den  handel  aan  onzekerheid  blootstelt ,  en  vreest 
dat  deze  wet  den  handel  nadeelig  zal  zijn. 

Waartegen  echter  andere  leden  willen  dat  aan  Zijne  Majesteit  bij 
deze  wet  uitdrukkelijk  de  magt  moet  worden  gegeven  ,  om , 
wanneer  het  blijkt ,  dat  deze  verandering  in  het  tarief  geen 
genoegzamen  invloed  op  de  korenmarkten  heeft ,  en  dus  den  land- 
bouw niet  dadelijk  naar  wensch  te  hulp  komt ,  de  lasten  op  den 
invoer  te  verhoogen  ,  mits  dat  ook  dit  besluit  naderhand  ïi\  eene 
wet  worde  veranderd. 

IJZER. 

Daar  de  leden  der  Sectie  het  er  voor  houden,  dat  onder  de 
benaming  van  geilet  ijzer  verstaan  moet  worden ;  geplette  ijzeren 
'platen ,  zoude  men  gaarne  zien ,  dat  dit  in  het  ontwerp  dus 
wierd  veranderd,  en  duidelijk  uitgedrukt. 

Is  echter  de  bedoeling  van  dit  artikel  anders ,  dan  zoude  men 
in  het  belang  der  commercie  wenschen  ,  dat  de  voorgestelde  be- 
lasting zich  tot  deze  voorwerpen  bepaalde,  en  geplette  staven, 
enz. ,  daaronder  niet  begrepen  wierden. 


Gockinga. 
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Cluatrième  Section. 

SÉANCE  DU  5  NOVEMBRE. 

Un  membre  observe  une  faute  dans  Ie  texte  Hollandais. 
Vinaigre,  en  cruchcs  d  F  eau  de  selters.  II  est  mis  en;  il  dit  que 
ce  doit  ètre  in. 

1.  Plusieurs  membres  désirent  savoir  ,  pourquoi  Ie  vinaig-re  de 
bois  est  plus  défavorablement  traité  a  la  sortie  ,  que  celui  de  vin 
et  de  bierre? 

GRAINS. 

2.  En  général  la  grande  majorité  de  la  Section  aurait  désiré 
des  droits  plus  élevés.  Un  membre  croit  que ,  puisqu'il  est  réservé 
au  Roi  de  baisser  les  droits  selon  les  circonstances ,  il  devrait 
aussi  ètre  réservé  au  Roi  de  les  augmenter ,  si  la  mesure  était 
reconnue  insuffisante.  On  lui  répond  ,  que  telle  faculté  est  impli- 
citement  comprise  dans  Tart.  9  de  la  loi  du  26  Aoüt  1822  dans 
les  cas  y  prévus. 

On  désire ,  que  Ie  droit  a  Timportation  des  farines  soit  mis  en 
harmonie  avec  les  droits  établis  par  la  présente  loi. 

Quelques  membres  voudraient ,  que  la  mesure  fut  étendue  au 
blé  sarrazin. 

Un  membre  désire  que,  dans  l'intérêt  de  l'agriculture ,  on 
abolisse  Ie  droit  de  6  florins  par  100  livres  a  Texportation  de 
la  garance  non  moulue;  plusieurs  l'appuyent  et  rappellent  la 
demande  qui  en  a  déja  été  faite  dans  Fintérêt  de  la  province 
d'Anvers. 

TOURBES. 

3.  Un  membre  observe  ,  que  les  mêmes  motifs  existent  pour 
les  houilles ,  qui  arrivent  par  la  frontière  de  terre  du  cóté  de  la 
Roër. 

SÉANCE  DU  8  NOVEMBRE. 

A  la  lecture  du  procés-verbal  un  membre ,  qui  n'avait  pas 
as.sisté  a  la  séance  précédente ,  propose  que ,  dans  l'iutérêt  de 
différents  consommateurs  de  fer  laminé,  Ie  droit  soit  moindre; 
il  se  prononce  aussi  contre  toute  mesure  restrictive  relative  aux 
grains;  les  autres  refusent  leur  assentiment  b.  ces  propositions. 

Le  baron  de  Sbcus. 


VERGADERING  VAN  4  NOVEMBER  1824. 

Present  de  heeren :  de  Meulenaere ,  Geelhand  de  la  Faille . 
By leveld ,  Daam  Fockema ,  van  Alphen ,  Duvelaer  van  de  Spiegel 
en  Metelerkamp. 

Vyfde  Afdeellng.  (1) 

Bij  het  onderzoek  dezer  wet  heeft ,  in  de  eerste  plaats ,  de 
verhooging  van  het  inkomend  regt  op  de  granen ,  het  onderwerp 
van  de  overwegingen  der  Afdeeling  uitgemaakt ,  welke  zich  hoofd- 
zakelijk, tot  de  volgende  punten  hebben  bepaald. 

I.  1°.  Met  betrekking  tot  het  beginsel ,  om  door  eene  verhooging 
van  het  inkomend  regt  op  de  granen  aan  den  kwijnenden  staat 
van  den  landbouw  eenige  ondersteuning  toe  te  brengen ,  zijn 
onderscheiden  leden  der  Afdeeling  van  oordeel,  dat,  nadat  de 
Koning  door  de  Staten-Generaal  was  aangezocht  geworden,  tot 
het  nemen  van  maatregelen  in  het  belang  van  den  landljouw, 
het  onderhavig  voorstel  in  allen  opzigte  de  voorkeur  verdiende, 
als  eene  vaste  belasting  daarstellende ,  welke  niet  van  de  rijzing 
of  daling  der  graanprijzen  afhankelijk  was ,  noch  ook  aanleiding 
tot  restitutien  gaf ;  welk  een  en  ander  zij  als  ten  hoogste  na- 
deelig,  en  tot  vele  misbruiken  aanleiding  gevende  beschouwen. 
Zij  considereren  den  voorgestelden  maatregel  als  eene  proeve, 
waarvan  zij  zich  wel  geene  groote  uitwerking  durven  voorstellen , 


(1)  In  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  heer  Daam  Fockema 
zjjn  de  door  dezen  gemaakte  aanteekeningen  omtrent  het  verhandelde  in 
de  Vde  Afdeeling ,  bjj  het  onderzoek  van  dit  wets  ontwerp ,  teruggevonden. 
Daarin  komen  geene  bijzonderheden  voor,  die  niet  in  dit  proces-verbaal 
reeda  opgenomen  zQn. 
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doch  welke  zij  begrijpen,  dat,  hoezeer  mot  alles  toch  eeniggoed 
zal  kunnen  doen ,  en  waardoor  ten  minste  aan  de  publieke  opinie 
cenigermate  wordt  te  geinoot  gekomen. 

II.  Dezelfde  leden  ,  schoon  de  bepaling  waarljij  aan  den  Koning 
de  magt  wordt  overgelaten ,  om ,  naar  gelang  der  omstandigheden, 
dit  regt  te  verminderen  zeer  doelmatig  vindende,  zouden  het 
intusschen  als  wen.-:clielijk  beschouwen,  dat  deze  verliooging  van 
het  inkomend  regt  op  de  granen  niet  langer  dan  voor  één  jaar 
wierd  vasg-esteld ,  om  dan  weder  aan  de  deliberatien  van  de 
Staten-Generaal  te  worden  onderworpen.  Zij  begrijpen,  dat  het 
heilzaam  en  doelmatig  beginsel  van  jaarlijksche  belastingen  en 
ontlastingen,  waarvan  men  bij  de  voormalige  Republiek  de  voor- 
deden had  leeren  kennen ,  inzonderheid  hierop  Ijehoorde  van 
toepassing  te  worden  gemaakt. 

Andere  leden  der  Afdeeli-ng,  schoon  zich  niet  tegen  het  voorstel 
verklarende ,  verwachten  daarvan  geen  uitwerking  voor  den  land- 
bouw. Zij  begrijpen,  dat  de  bepaling  van  een  maximum  en  minimum , 
zoo  als  zulks  in  andere  landen  plaats  heeft,  het  beste,  zoo  niet 
het  eenig-e  middel  is  om  aan  de  granen  eene  behoorlijke  waarde 
te  verzekeren ,  en  zijn  verder  van  oordeel ,  dat  ook  het  koolzaad 
onder  deze  maatregele'i  moest  woi'den  begrepen,  daar  door  den 
groeten  invoer  van  dit  artikel ,  de  verbouwing  van  dit  product 
geheel  en  al  onderdrukt  wordt. 

III.  2°.  Wat  aangaat  de  voorgestelde  verhooging  van  het 
mkomende  regt ,  kunnen  de  meeste  leden  zich  zeer  wel  daarmede 
vereenigen.  Een  der  leden  begrijpt  echter,  dat  het  inkomend  regt 
te  hoog  is  gesteld  geworden ,  daar ,  volgens  zijn  gevoelen ,  de  handel 
eene  verdubbeliiig  van  het  bestaande  regt  kan  drag-en  doch  ook 
niet  meer.  Andere  leden  der  Afdeeling  intusschen  beweren  dat, 
wil  men  eenige  uitwerking  in  het  voordeel  van  den  landbouw 
van  deze  verhooging  van  het  inkomend  regt  ondervinden ,  de- 
zelve aanmerkelijk  moet  worden  vermeerderTl ,  daar  de  voorgestelde 
hoogte  van  het  inkomend  regt  hun  als  niets  afdoende  voorkomt, 

IV.  3°.  Twee  leden  zijn  van  oordeel,  dat  door  het  Koninklijk 
decreet,  waarbij  het  stellen  van  eene  cautie  is  vastge^jteld ,  eene 
terugwerkende  kracht  aan  deze  wet,  wanneer  dezelve  zal  zijn 
aangenomen  ,  wordt  gegeven  ,  zoodat  diegenen ,  welke  ter  goeder 
trouw ,  op  grond  van  het  bestaand  tarief,  granen  hadden  ingevoerd , 
daardoor  eene  sciiade  zouden  ondergaan ,  welke  zij  van  te  voren 
niet  konden  berekenen.  Zij  vermeenen  dus ,  dat  aan  deze  cautie , 
voor  zoo  ver  den  invoer  betreft ,  die  ter  goeder  trouw  was  gedaan , 
geen  gevolg  behoort  te  worden  gegeven. 

De  overige  leden  der  Afdeeling  deelen  niet  in  dit  gevoelen; 
zij  begrijpen  ,  dat  deze  provisionele  maatregel  volstrekt  noodza- 
kelijk was,  wilde  men  bij  de  wijze  van  deliberatien  der  Staten- 
Generaal  de  wet  niet  geheel  illusoir  maken.  Zij  zien  dan  ook 
geen  reden  om  hierop  terug  te  komen ,  daar  bij  alle  veranderingen , 
welke  in  het  tarief  plaats  vinden,  hetzelfde  plaats  heeft  en  de 
handel  verpligt  is  zich  aan  de  g-emaakte  veranderingen  te  onderwer- 
pen, hoezeer  daarvan  te  voren  geene  kennis  hebbende  gedrogen. 
Waarbij  nog  wordt  gevoegd  dat ,  daar  den  Koning  is  overgelaten 
eene  vermeerdering  of  vermindering  van  regten  daar  te  stellen, 
het  regt  tot  het  nemen  van  eenen  provisionelen  maatregel  om 
de  rigtige  uitvoering  van  eene  voor  te  dragen  wet ,  aan  Hoogst- 
denzelve  niet  kan  worden  ontkend. 

De  vermindering  van  het  uitgaand  regt  op  de  granen  heeft 
geen  stof  tot  bedenking-en  opgeleverd;  alleenlijk  is  de  vraag 
voorgesteld,  waarom  deze  vermindering  ook  niet  tot  de  meekrap 
is  uitgestrekt,  welk  belangrijk  voorwerp  van  landbouw  men 
vermeent  dat  hierop  ook  billijk  aanspraak  kan  maken? 

V.  Vervolgens  is  de  Afdeeling  overgegaan  tot  het  voorstel, 
in  deze  wet  vervat ,  om  het  geplet  ijzer  met  een  inkomend  regt 
van  f  8.00  de  100  ponden  te  belasten. 

Onderscheiden  leden  begrijpen  niet,  hoe  men  in  dezelfde  wet, 
waarbij  men  maatregelen  voordraagt  tot  opbeuring  van  den 
landbouw ,  ook  een  voorstel  doet  waardoor  de  landbouw  zoo 
aanmerkelijk  moet  worden  gedrukt.  Het  geplette  ijzer ,  zeggen 
zij ,  is  zoo  wel  voor  den  landbouw  als  voor  ouderscheiden  fabrieken 
geheel  onmisbaar ,  en  dus  alle  verhooging ,  vooral  wanneer  dezelve 
zoo  aanmerkelijk  is,  als  die  hier  wordt  voorgesteld  ,  een  wezenliik 
bezwaar  voor  den  landbouw,  de  fabrieken  en  zeevaart,  en  dus 
eene  ware  belasting  op  de  volksvlijt ,  welke  volkomen  tegen  den 
geest  van  de  wet  van  12  Julij  inloopt. 

Men  beweert  dat,  wanneer  het  voorgesteld  inkomend  regt 
alleen  op  geplette  ijzeren  platen  van  toepassing  was  gemaakt, 
zulks  eenigermate  kon  geoordeeld  worden  in  verhouding  te 
staan  met  het  regt  van  f  10.35  van  het  geslagen  ijzer,  bij  den 
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invoer  wordende  gevorderd;  doch  dat  zulks  geenzins  liet  geval 
is  met  alle  andere  geplette  ijzer,  hetgeen ,  hierdoor  aan  een  regt 
zoude  worden  onderworpen,  hetgeen  met  een  verbod  gehjk,  m 
geen  verhouding  zoude  staan  tot  het  regt  op  het  ijzer  in  het 
algemeen  wordende  geheven.  Dus  men  vermeent,  dat  het  ge- 
plette ijzer,  in  allen  gevalle,  beneden  ander  soort  van  ijzer, 
waartoe  meerdere  manipulatie  noodig  is,  moet  worden  gesteld. 
Andere  leden  zijn  van  oordeel ,  dat ,  in  het  belang  van  het  bin- 
nenlandsche  ijzer,  eene  zware  belasting  op  het  inkomen  van 
vreemd  ijzer  volstrekt  noodzakelijk  is;  zij  erkennen  echter  dat 
het  ééne  artikel  met  het  ander  in  verband  moet  worden  gebragt. 

De  geheele  Afdeeling  vereenigt  zich  dus  om  de  vraag  voor 
te  stellen :  in  welke  verhouding  de  voorgestelde  belasting  op 
het  inkomend  geplet  ijzer  staat  tot  het  regt  hetgeen  van  andere 
ijzersoorten  wordt  geheven  ? 

VERGADERING  VAN  5  NOVEMBER  1824. 

Present  de  heeren:  Geelhand  della  Faille,  Duvelaer  van  de 
Spiegel,  Daam  Fockema,  Corver  Hooft,  de  Meulenaere,  Mete- 
lerkamp. 

Het  Proces-verbaal  der  vorige  zitting  is  geresumeerd  en  gear- 
resteerd. Eén  der  leden,  welke  daarbij  niet  was  tegenwoordig 
geweest,  heeft  eene  Nota  overgelegd,  zijn  gevoelen  betreffende, 
dit  ontwerp  van  wet  bevattende;  de  Afdeeling  heeft  goedge- 
vonden dezelve  bij  dit  Proces-verbaal  te  voegen. 

{(jet.)  Metelerkamp,  President. 


NOTA  mn  een  lid  der  Vde  Afdeeling  op  de  concept-wet, 
houdmde  verandm-ingen  in  het  tarief. 

Altijd  de  voorkeur  gevende  aan  de  verhooging  van  het  inko- 
mend regt  over  het  ingewikkeld  stelsel  van  restitutien  ,  dat  den 
handel  ten  eenemaal  den  bodem  inslaat ,  verwacht  het  lid  weinig 
voordeel  voor  den  landbouw  van  de  voorgedragen  verandermg 
in  het  tarief.  Zijne  meening  is,  dat,  zoo  de  opinie  m  het  alge- 
meen gunstig  schijnt  voor  maatregelen  om  de  prijzen  der  granen 
te  doen  hoogen,  zulks  thans  toe  te  schrijven  is  aan  de  omstan- 
digheid ,  dat  de  commercie  in  dit  oogenblik  even  zoo  veel  schade 
lijdt  bij  hare  speculatien  op  de  granen,  als  de  landbouw  bij  de 
bebouwing  derzelve. 

Maar  het  oogmerk  van  den  wetgever  moet  met  zoo  zeer  zijn 
van  door  temporaire  mesures  voorbijgaande  rampen  te  lenigen , 
dan  wel  op  den  duur  het  welzijn  van  alle  klassen  der  maat- 
schappij te  vestigen,  en  de  opinie  van  den  schrijver  dezes  is, 
dat,  in  een  land,  zoo  als  het  onze,  de  vrijheid  van  den  graan- 
handel eene  van  de  zuilen  van  den  weistand  van  den  Staat 
is,  niet  alleen  door  in  tijden  van  schaarschheid  het  benoodigde 
voedsel  van  alle  de  inwoners  te  verzekeren,  maar  ook  door  in 
tijden  van  overvloed  den  hoogst  mogelijken  prijs  voor  het  ge- 
produceerd graan,  te  bezorgen.  Immers,  indien  de  koornmarkt  m 
ons  land  gevestigd  blijft,  kan  er,  geheel  Europa  door,  geene 
rijzing  in  een  artikel  plaats  hebben ,  of  de  invloed  daarvan  laat 
zich  op  onze  markt  gevoelen,  en  werkt  weldra  voordeelig  op 
alle  de  takken  van  landbouw ,  die  daarmede  in  verband  staan. 
Maar,  indien  de  koornhandel  zich  verplaatst,  zal,  ingeval  de 
consumtie  grooter  is  dan  de  productie ,  ons  vaderland  altijd  van 
vreemden  afhankelijk  zijn;  terwijl,  in  het  omgekeerde  geval ,  wij 
altijd  kwijnende  prijzen  voor  onze  producten  te  wachten  zullen 

hebben.  .  i  ,    i  .  i 

De  schrijver  houdt  het  hierom  voor  uitgemaakt,  dat  de  voor- 
gedragen wet  eerder  zal  strekken  om  de  speculanten  in  granen 
een  kortstondig  voordeel  te  bezorgen,  (daar  zij  zich  haasten 
zullen  van  zich  de  stremming  ten  nutte  te  maken ,  die  daarvan  te 
wachten  is ,  om  den  voorhanden  zijnde  voorraad  beter  af  te  zetten) , 
dan  om  den  landbouw  op  eene  duurzame  wijze  te  gemoet  te 
komen  welke  op  den  duur  altijd  betere  prijzen  te  wachten 
heeft  bij  eenen  bloeijenden  handel,  dan  zij  hebben  zoude,  zoo 
zij  zich  bij  het  binnenlandsch  vertier  beperken  moest. 


1.  La  Section  n'a  fait  aucune  observation  au  sujet  des  chan- 
gements  proposés  pour  les  droits  du  vinaigre,  des  bestiaux,  des 
tourbes  et  du  fer.  Quelques  membres  n'eussent  même  pas  trouvé 
mal,  qu'on  eut  étendu  la  diminution  du  droit  de  sortie  a  d'autre 
bétail ,  que  les  cochons  seulement. 

2.  Quant  aux  grains,  Pon  n'a  pas  vu  d'utilité  ö,  entrer  en 
discussion  sur  cette  matière;  les  opinions  sont  très-partagées  k 
ce  sujet  et  trop  prononcées.  Les  uns  trouvent ,  que  Pon  impose 
trop  peu  les  grains  k  l'entrée ,  les  autres  trouvent ,  qu'on  Ie  fait 
trop ;  mais  Ton  est  généralement  d'accord ,  que  la  mesure  est 
insuffisante  pour  subvenir  aux  besoins  de  Tag-riculture ,  et  plu- 
sieurs  membres  sont  d'avis,  qu'une  diminution  sensible  sur  Ie 
principal  des  contributions  foncières  eut  été  au  nombre  des 
meilleures  mesures  a  prendre. 

3.  L'imprimé  distribué  a  de  nouveau  donné  lieu  aux  plaintes , 
répétées  souvent  depuis  nombre  d'années,  que  I'on  est  excessi- 
vement  nonchalant  dans  la  correction  des  imprimés.  Au  sujet 
des  vinaigres  il  est  dit  mout-azijn,  au  lieu  de  hotit-azipi ,  et  au 
sujet  des  grains,  I'on  a  mis  des  florins  au  lieu  de  cents  pour 
les  droits  de  sortie. 

Waein,  président. 


SUPPLÉMENT  au  procès-verhal  de  la  sixième  Section. 

SEANCE  DU  9  NOVEMBRE  1824. 

4.  Deux  membres  de  la  sixième  Section,  qui  n'out  pu  assister 
k  l'examen  du  projet  de  loi  pour  Ie  tarif  des  douanes,  lors  de 
la  rédaction  du  Procés-verbal ,  croyent  devoir  observer ,  que  c'est 
avec  une  vive  inquiétude  ,  qu'ils  voyent  dans  ce  projet  la  dispo- 
sition  relative  au  fer  laminé,  qui  ne  payera  plus  que  8  florins 
par  100  kilogrammes ,  au  lieu  de  10  florins  35  cents  ,  qu'il  paye 
maintenant,  comme  fer  en  tole,  en  vertu  de  la  loi  du  26  Aoüt 
1822.  II  peut  résulter  de  cette  différeuce  la  ruine  de  nos  lami- 
noirs  et  de  nos  fabriques  de  tóles,  ainsi  qu'un  préjudice  consi- 
dérable  pour  la  forgerie.  II  parait  d'ailleurs,  que  nos  fabricants 
sont  k  même  de  confectionner  des  plaques  de /er  tomW  de  toutes 
les  dimensions ,  que  les  chaudières  k  vapeur  exigent.  C'est  au 
moins  ce  qu'ils  affirmeut  d'une  manière  positive.  Ces  deux  mem- 
bres 'inanifestent  donc  Ie  désir  que  la  disposition ,  dont  il  s'agit , 
soit  supprimée  dans  Ie  projet. 

{signé)  Warin  ,  président. 


Septième  jSectlon. 


Présents,  MM.:  Huyttens  Kerremans,  van  Wassenaer  van 
St.-Pancras,  Verheijen  et  For^tein  Verschuir. 

GRAINS. 

On  se  réserve  de  s'expliquer  k  ce  sujet  k  la  discussion  du 
présent  projet  de  loi. 

TOURBES. 

La  Section  craint ,  que  l'avantage ,  que  les  habitants  des 
communes  frontières  retireront  de  ce  projet  de  loi,  ne  compen- 
serait  pas  la  perte ,  qui  en  serait  la  suite  pour  les  propriétaires 
des  tourbières ,  d'autant  moins  que  très-probablement  la  consom- 
mation  de  la  tourbe ,  importée  de  l'extérieur ,  ne  se  bornerait  pas 
uniquement  aux  communes  frontières.  ■ 

insigne)  G.  F.  Verschuir. 


Sixième  Section. 

SÉANCE  DU  30  OCTOBRE  1824. 

Présents  MM. :  Warin ,  {président),  van  Aefferden,  {vice-président), 
de  Leonaer'dts  d'Achel,  de  Borchgrave,  van  Nagcll  tot  Ampsen, 
Repelaer,  van  Bommel. 
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4:£.  ANTWOORDEN  op  de  bed.r,ikiii;jcn  der  Afdcclhigcn  op 
het  ontwerp  van  wet,  houdende  eenije  veranderingen  in  het 
tarief.  (1) 

lüerste  .'üftSefllng. 

1.  Art.  9  der  wet  van  2')  Aug-astus  1822  is  niet  toepasselijk 
op  dit  geval;  men  spreekt  alJaar  van  het  bezwaren  of  verbieden 
van  voortbrengselen  van  nijverheid,  herkomstig  uit  zulke  landen , 
■waar  men  die  der  Nederlandsche  verbiedt ,  of  bovenmatig  be/.vv-aart. 

De  in  deze  gemaakte  aanmerkingen,  verg-eleken  met  ver- 
scheiden andere  bedenkingen  door  de  Afdeelingen,  op  het  punt 
der  granen  gemaakt,  overtuigen  langs  hoe  meer  van  de  moeije- 
lijkheid ,  om  in  deze  een  maatregel  voor  te  stellen ,  welke  allen 
voldoet ;  want ,  terwijl  deze  de  belasting  te  laag  beschouwt ,  is 
een  ander  van  gevoelen  ,  dat  zij  te  hoog  is.  En  daar  de  Afdee- 
lingen ondertusschen ,  over  het  geheel  genomen ,  aan  het  gedane 
voorstel  haren  bijval  geven,  is  er  geen  reden  om  in  hetzelve 
eenige  verandering  voor  te  stellen.  Met  deze  uitzondering  echter , 
dat  men  onder  die  speciën ,  voor  welke  het  inkomend  regt  wordt 
verhoogd ,  de  spelt  zal  begrijpen ,  als  tot  het  bakken  van  brood 
geschikt :  dat  is ,  met  eene  gelijke  verhooging  als  de  haver  , 
daar  de  tegenwoordige  belasting  voor  beide  f  2.50  bedraagt ; 
terwijl  daarentegen  het  uitgaande  regt,  om  gelijke  redenen,  op 
10  centen  het  last  wordt  voorgedragen. 

Men  heeft  al  verder  dienstig  geoordeeld,  door  eene  bijvoeging 
onder  het  artikel  granen ,  duidelijk  te  doen  zien ,  dat  de  belasting 
toepasselijk  is  op  alle  de  granen ,  welke  na  het  in  werking 
brengen  van  het  Koninklijk  besluit  van  3  October  dezes  jaars  in 
het  Rijk  zijn  binnengevallen  ,  en  zulks  tot  het  beloop  van  den 
borgtogt ,  welke  krachtens  evengemeld  besluit  bij  den  invoer  is 
gesteld.  Overigens  moet ,  ten  aanzien  van  het  punt  der  belasting 
op  de  granen ,  nog  in  het  algemeen  worden  aangemerkt ,  dat 
men  wenscht  de  ondervinding  te  raadplegen ,  inzonderheid  ook , 
omtrent  den  invloed ,  welke  de  bij  de  concept  wet ,  tot  vinding 
der  middelen  om  de  buitengewone  uitgaven  te  dekken,  voorge- 
stelde vermindering  der  grondlasten  op  den  landbouw  zal  uit- 
oefenen, en  het  meerder  vertier,  hetwelk  zal  kunnen  worden  te 
weeg  gebragt ,  zoo  door  het  gebruik  van  inlandsche  granen  in 


(1)  Deze  antwoorden  waren  vergezeld  van  de  volgende  missive,  in  het 
archief  der  Tweede  Kamer  bewaard. 

Brassel  6  December  1824. 

„  Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestr.  hiernevens  toe  te  zenden  de  be- 
denkingen der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  op 
het  ontwerp  van 'wet  betreffende  eenige  veranderingen  in  het  archief  van 
in-  en  uitgaande  regten." 

„Ik  voeg  er  b\j  de  antwoorden,  welke  ik  mij  gemagtigd  zie,  op  voor- 
schreven antwoorden  te  geven  ,  met  een  exemplaar  der  wet  in  beide  talen , 
waarop  de  veranderingen  zijn  aangeteekend ,  welke  uit  voorzegde  ant- 
woorden voortvloeijen,  en  ik  heb  tevens  de  eer  U  Edel  Gestr.  te  verwit- 
tigen, dat  Zijne  Excellentie  de  Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is  om 
voorschreven  veranderingen  op  het  oorspronkelijk  ontwerp  te  waarmerken. 

De  Minister  van  Financiën. 
President  van  den  raad  van  ontvangsten, 
{gel.)  AppbIiIUS. 

Den  heer  President  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal. 

Uit  den  inhoud  eener  tweede  missive  blijkt,  dat  de  bundel  bescheiden 
door  den  Minister  nader  is  opgevraagd,  en  na  gemaakt  gebruik  terugge- 
zonden. 

Brussel  16  December  1824. 

„Ten  gevolge  van  den  last  Zijner  Majesteit  my  bekend  geworden  bü 
missive  van  Zijne  Excellentie  den  heer  Secretaris  van  Staat ,  heb  ik  de 
eer  U  Hoog  Edel  Gestr,  de  stukken  op  nieuw  te  doen  toekomen,  welke 
ik  den  lOden  had  terug  gevraagd ,  en  welke  ik  daags  daarna  had  bekomen , 
kunnende  nu  aan  dezelve  het  gewone  gevolg  worden  gegeven. 

De  Minister  van  Financien. 

■  President  van  den  raad  van  ontvangsten. 

(get.)  AppEiiiUB. 

Aan  den  President  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal, 

Vermoedelijk  heeft  die  nadere  opvraag  plaats  gehad  ten  gevolge  van 
de  aanmerking  der  Iste  Afdeeling,  voorkomende  in  het  centraal  verslag, 
geopperd  omtrent  het  tusschen  gepelde  en  ongepelde  spelt  te  maken  onder- 
scheid, waarop  van  Regeringswege  eene  verandering  is  gebragt  in  de 
byiage  van  het  voormelde  verslag  opgenomen. 


de  branderijen ,  als  door  de  pogingen  der  nijverheid  om  de  fa- 
briekatie  van  het  meel  te  verbeteren  en  daardoor  voor  overzeesch 
vervoer  geschikt  te  maken. 

2.  De  aanmerking  der  Aflceling  zal  vervallen  ,  door  te  doen 
opmerken  ,  dat  de  belasting-  op  het,  meel  niet  is  f  12  het  last , 
maar  f  12  de  honderd  pond ,  dat  is  GO  j)er  cent  van  de  waarde ; 
zoo  dat  de  belasting  nagenoeg  met  een  geheel  verbod  gelijk  staat. 

.3.  Het  oogmerk  van  den  voorgestelden  maatregel,  is  in  zich 
zelfbepaald;  daarin  is,  behalve  de  reeds  opgenoemde  granen, 
thans  insgelijks  de  spelt  begrepen ,  zoo  als  op  de  eer.ste  aan- 
merking bereids  is  gezegd.  Bij  eene  verdere  uitbreiding  zoude 
daaruit  eene  geheele  herziening  van  het  tarief  v(K)rtvloeijen , 
welke  niet  is  bedoeld  geweest ,  toen  men  slechts  verlangde ,  om  , 
door  een  tusschentijdschen  maatregel ,  de  prijs  van  enkele  be- 
paalde graansoorten  gestijfd  te  zien. 

i.  Vermits  de  doorvoer  geen  den  minsten  invloed  op  de  bin- 
nenlandsche  cousumtie  hebben  kan  ,  zoo  Ijestaan  er  geene  redenen 
om  den  tegenwoordigen  maatregel  op  den  doorvoer  toe  te  T);i3.seti. 

5.  De  wet  van  den  26sten  Augustus  1822  heeft  eene  belang- 
rijke verbetering  in  de  regten  op  de  meekrap  daargesteld :  'voor- 
eerst door  de  juiste  bepaling  van  hetgeen  door  alizari  moest 
worden  verstaan ,  en  in  de  tweede  plaats ,  door  eene  onder- 
scheiding ten  aanzien  van  den  uitvoer  der  racijn  ,  welke  tegen 
betaling  van  uitgaand  regt  is  toegestaan ,  voor  zoover  dezelve 
eene  bewerking  in  de  meestoven  had  ondergaan,  tervvijl  deze 
zelfde  uitvoer  in  andere  gevallen  is  verboden  gebleven.  Deze 
onderscheiding  had  ten  oogmerk  de  vereeniging  der  belangen 
van  landbouw  en  van  nijverheid;  de  bepaling  van  het  regt  is 
destijds  niet  gescliied  zonder  de  belanghebbenden  te  hebben  ge- 
hoord. Vroegere  verzoeken  tot  veranderuig  zijn  indertiji  naauw- 
keurig  onderzocht ,  zonder  dat  men  destijds  overwegende  redenen 
gevonden  hebbe  daaraan  te  voldoen  ;  de  zaak  zelve  kan  nog  als 
eenigermate  twijfelachtig-  worden  beschouwd.  Vermits  de^e  ver- 
zoeken thans  echter  zijn  herhaald,  vermits  verscheiden  Afdeelingen 
eene  vermindering  van  regten  verlangen,  en  vermits  deze  in  de 
tegenwoordige  omstandigheden  van  belang-  is,  om  ook  de  mee- 
teelt  te  begunstigen,  is  eene  aanzienlijke  vermindering  der  uit- 
gaaöde  regten  op  de  racijn  in  het  ontwerp  van  wet  gevoegd. 

Het  is  niet  naauwkeurig  te  zeggen  dat  het  geplet  ijzerwerk , 
en  bepaaldelijk  platen  en  bladen,  onder  het  artikel  van  geslagen 
ijzer  begrepen  zouden  zijn ,  en  dat  dus  g-eene  aanvulling  deswege 
zoude  worden  vereischt ,  terwijl  het  Fransche :  fer  en  tóle  alles 
zoude  bevatten. 

Het  tarief  spreekt  van  gegoten  ijzerwerk  en  gereedschappen ,  en 
telt  daaronder  de  gegoten  platen;  het  spreekt  verder  van  gesmeed 
of  geslagen  ijzerwerk,  en  men  treft  onder  die  zelfde  rubriek  platen , 
bladen ,  pannen ,  zoutpannen ,  aan ,  waardoor  althans  twijfelachtig 
kan  worden ,  of  de  geplette  platen  en  bladen  hieronder  behooren. 
Dit  wordt  nog  meer  twijfelachtig  ten  aanzien  van  de  Fransche 
uitdrukking:  fer  en  töle ,  welke  Magnien  in  zijn  woordenboek 
onder  den  titel :  Dictionnaire  des  productions  de  la  nature  et  de 
Vart ,  dus  omschrijft ,  plaque  de  fer  lattu  ,  fer  aminci  et  reduii 
en  fcidïlcs ,  en  A  an  d^ar  de  noodzakelijkheid  om  het  g-eplet  ijzer- 
werk uitdrukkelijk  te  belasten. 

Men  geeft  echter  gaarne  toe  aan  het  verlangen  om  de  belas- 
ting van  het  geplet  ijzerwerk  met  die  van  het  geslagen  gelijk 
te  stellen ,  en  dus  hetgeen  deswege  in  de  wet  voorkomt  aldus 
te  lezen : 

IJZER. 

Ijzerwerk   gesmeed ,   geslagen   of  geplet ,  platen ,  bladen 
pannen  ,  zoutpannen. 

Invoer     de  100  ponden.    .    .    .    .    f  10.35 

Uitvoer     »     »       »         ....  0.10 

Doorvoer  »     »       »        .....  0.60 

Er  schijnt  geen  reden  te  zijn  ,  om  van  het  voorstel  af  te  gaan , 
waarbij  aan  den  Koning  wordt  voorbehouden  de  invoer  van 
platen  tot  stoomketels ,  tegen  een  inkomend  regt  van  twee  ten 
honderd  toe  te  staan ;  daar  toch  de  bepaling ,  dat  de  Koning 
alleen  de  vermindering  toestaat ,  een  genoegzame  waarborg  is 
voor  de  inlandsche  nijverheid,  dat  deze  vermindering  niet  zal 
worden  gegeven  ,  zoodra  blijkt ,  dat  "biunenlandsche  inrigtiugen 
de  verlangde  platen  kunnen  vervaardigen. 

Om  echter  ook  in  deze  aan  het  geuit  verlangen  te  gemoet  te 
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komen,  is  de  bijvoeging  op  het  slot  van  het  artikel  ijzer  zoo- 
danig gewijzigd ,  dat  men  niet  volstrekt  behoeft  te  kiezen , 
tusschen  een  inkomend  regt  van  f  10.35  de  honderd  pond,  of 
van  twee  ten  honderd  der  waarde;  maar  dat  een  minder  regt, 
naar  mate  der  omstandigheden  bij  den  invoer  kan  worden  bepaald , 
terwijl  voor  het  overige  de  omschrijving  van  het  voorbehoudend 
regt  nog  nader  tegen  het  misbruik  waarborgt ,  hetwelk  sommige 
fabriekanten  zich  verkeerdelijk  voorstellen ,  dat  daarvan  zoude 
kunnen  worden  gemaakt. 


Tweede  Afdeeling. 

1.  De  moeijelijkheid  der  ondersclieiding  ,  en  de  geringheid  van 
het  ondei' werp  doen  dit  voor.stel  als  min  verkieslijk  beschouwen, 
en  de  voorkeur  geven  aan  het  ing-ediend  ontwerp. 

2.  Zie  het  antwoord  op  de  Ijedenkingen  der  eerste  Afdeeling  op 
het  artikel  granen ,  waarbij  echter  nog  moet  worden  aangemerkt , 
dat  de  granen  steeds  aan  eene  belasting  bij  d^en  invoer  zijn  on- 
derworpen geweest,  en  dat  mitsdien  de  voorgestelde  maatregel 
geene  afwijking  behelst  van  aangenomen  beginselen  ,  maar  alleen 
ten  doel  heeft  eene  wijziging  in  het  bedrag  der  regten  te  bren- 
gen ,  te  gering  om  eenig  nadeel  aan  de  branderijen  te  kunnen 
veroorzaken. 

3.  Men  gedrage  zich  aan  het  antwoord  op  de  bedenkingen 
der  eerste  Afdeeling  gegeven. 

4.  Ook  hier  moet  men  zich  weder  gedragen  aan  de  alge- 
meene  aanmerkingen  op  de  ])edenkingen  der  eerste  Afdeeling 
gemaakt;  —  de  uiteenloopende  denkbeelden  der  leden  van  de 
tweede  Afdeeling  bewijzen!  de  gegrondheid  van  hetgeen  is  aan- 
gevoerd ;  het  eenige  ,  hetgeen  eene  bepaalde  opheldering  vordert , 
is  datgeen  hetwelk  ten  aanzien  der  branderijen  gezegd  is. 

Bij  hetgeen  reeds  op  de  tweede  bedenking  is  gezegd  voegt 
men  nog  dat,  hoezeer  uitlandsche  rogge  over  het  geheel  geno- 
men de  voorkeur  verdient ,  men  echter  het  gedistilleerd  ook  van 
binnenlandsche  granen  kan  vervaardigen  :  de  invoer  zelf  is  niet 
verboden  en  men  mag  dus  vaststellen  dat ,  daar  het  bedrag  der 
belasting  zich  met  den  prijs  van  het  gedistilleerd  vermengt ,  de 
invoer  niet  geheel  zal  ophouden  ,  en  de  wet  dus  niet  zoo  na- 
deelig"  voor  de  branderijen  zijn  zal,  als  men  het  wel  wil  doen 
voorkomen. 


Derde  Afdeeling. 

1.  Het  is  werkelijk  eene  drukfout ,  welke  zal  worden  hersteld. 

2.  Men  gedraagt  zich  hier  weder  aan  hetgeen  op  de  beden- 
kingen der  Iste  Afdeeling  geantwoord  is;  hetgeen  van  het  be- 
zwarende van  sommige  belastingen  gezegd  is,  staat  in  geen 
onmiddellijk  verband  met  het  tegenwoordig  onderwerp. 

3.  Men  gedrage  zich  aan  hetgeen  bij  de  behandeling  der 
bedenkingen  der  Iste  Afdeeling  gezegd  is;  de  nieuwe  redactie 
daarbij  vermeld,  zal  voor  het  overige  genoegzaam  aan  het  ver- 
langen dezer  Afdeeling  voldoen. 


Vierde  Afdeeling. 

1.  Indien  men  in  aanmerking  neemt,  dat  de  hout-azijn  tien- 
maal sterker  is  dan  andere  azijnen,  zal  men  eene  gepaste  ver- 
houding vinden  in  de  voorgestelde  regten. 

2.  Men  zie  het  antwoord  aan  de  1ste  Sectie,  onder  n".  I, 
3  en  5. 

3.  Het  verschil  tusschen '^de  onderwerpen  zelve  schijnt,  reeds 
zonder  nader  betoog ,  aan  te  wijzen ,  dat  voor  den  meer  gemak- 


kelijken  invoer  van  steenkolen  geenszins  dezelfde  reden  als  voor 
den  turf  bestaat. 

De  vrije  invoer  der  roerkolen  zoude  tot  een  onmiddellijk  nadeel 
strekken  voor  de  binnenlandsche  koolgroeven  en  voor  het  ver- 
tier van  den  turf. 

Dit  is  ondertusschen  geenzins  het  geval  met  den  van  buiten 
aangevoerden  turf;  er  zijn  enkele  plaatsen  op  de  grenzen  waar 
deze  aanvoer  geschiedt,  en  dan  nog  slechts  ten  dienste  der 
grensbewoners,  welke  den  binnenlandschen  turf  niet  dan  met 
groote  kosten  kunnen  aanvoeren. 

4.  Hetgeen  in  het  algemeen  ten  aanzien  van  de  voorgestelde 
belastingen  op  de  granen  en  het  geplet  ijzerwerk  is  gezegd  en 
beantwoord ,  kan  ook  hier  ,  voor  zooveel  des  noods ,  tot  antwoord 
strekken. 


Vijfde  Afdeeling. 

■    1.    Zie  de  antwoorden  op  de  Iste  Afdeeling. 

2.  Men  meent ,  dat  het  al  of  niet  voortduren  van  den  voor- 
gestelden maatregel  van  den  loop  der  omstandigheden  en  geen- 
zins van  een  l^eperkte  tijdsbepaling  behoort  af  te  hangen. 

3.  Zie  de  antwoorden  op  de  Iste  Afdeeling. 

4.  Met  betrekking  tot  het  realiseren  der  gestelde  cautien 
gedrag-e  men  zich  aan  hetgeen  bij  de  antwoorden  ,  op  de  eerste 
bedenking-  der  Iste  Afdeeling  is  gezegd. 

4.  Zie ,  ten  aanzien  van  het  ijzer ,  hetgeen  daaromtrent  in  het 
antwoord  op  de  aanmerking  van  de  Iste  Afdeeling  is  gezegd; 
men  gelooft  niet,  dat  voor  den  landbouw  eenig  het  minste  na- 
deel uit  de  voorgestelde  bepalingen  kan  te  duchten  zijn. 

NOTA  van  een  lid  der  vijfde  Afdeeling. 

De  beantwoording  van  de  ten  dezè  gemaakte  algemeene  be- 
denkingen zoude  terugbrengen  tot  de  uitvoerige  beraadslagin- 
g-en ,  welke  omtrent  het  al  of  niet  iDeperken  van  den  graanhandel 
hebben  plaats  gehad. 

De  begrippen  omtrent  dit  onderwerp  loopen  zoo  zeer  uit  elkan- 
der ,  dat  men  zich  ook  ten  deze  liefst  gedraagt  aan  het  antwoord 
aan  de  Iste  Afdeeling  gegeven;  terwijl  ten  overvloede  wordt 
opgemerkt ,  dat  hier  eigenlijk  geen  quaestie  is  van  de  beperking 
van  den  graanhandel  daar  niets  anders  plaats  heeft  dan  eene 
verhooging  der  bestaande  regten ,  waarvan  de  handel  zich  nog 
kan  ontheffen ,  wanneer  dezelve  verkiest  van  het  entrepot  gebruik 
te  maken. 


Zesde  Afdeeling. 

1.  Over  de  bestaande  uitgaande  regten  op  het  overige  slagt- 
vee,  heeft  tot  dusverre  niemand  klagten  doen  hooren. 

2.  De  wet,  welke  de  middelen  voorstelt  om  de  buitenge- 
wone begrooting  te  bestrijden,  bewijst  genoegzaam,  dat  men 
bedacht  is  geweest  om  den  landbouw  door  eene  vermindering 
in  de  belasting  te  gemoet  te  komen. 

3.  De  drukfeilen  zijn  verbeterd. 

4.  Zie  het  antwoord,  met  betrekking  tot  het  ijzer,  aan  de 
Iste  Afdeeling  gegeven. 


Zevende  Afdeeling. 

1.  Men  heeft  reeds  opgemerkt  in  het  3de  antwoord  aan  de 
IVde  Afdeeling,  dat  de  invoer  van  vreemden  turf ,  als  welke  zich 
tot  kleine  streken  bepaalt,  geen  nadeel  aan  onze  veenderijen 
kan  toebrengen. 


Bijlagen.  Vel  70 


277 


(N».  XII.) 


XII.    Veranderingen  in  het  tarief  der  regten  van  in- ,  uit-  en  doorvoer. 
(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 

4  C.    NIEUWE  REDACTIE  VAN  HET  ONTWERP  VAN  WET.  (1) 


*    Wij  WILLEM,  enz. 

i  Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  de  aan  Ons  ge- 
dane verzoeken  en  vertoogen  tot  het  daarstellen  van  eenige 
veranderingen  en  verbeteringen  in  het  tarief  van  regten  op  den 
in- ,  uit-  en  doorvoer  van  alle  goederen ,  waren  en  koopman- 
schappen, vastgesteld  bij  de  wet  van  den  26sten  Augustus  1822 
{Staatsblad  n°.  39) : 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  zoo  als  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze  ,  te  bepalen , 
dat  de  na  te  noemen  artikelen  van  de  lijst  of  het  tarief  op  den 
in-,  uit-  en  doorvoer,  zullen  worden  aangevuld  en  veranderd 
als  volgt: 

AZIJN. 

Het  regt  op  uitvoer  van  azijn  wordt  bepaald  als  volgt :  wijn- , 


Her-  en  kunstazijn ,  op  fust,  het  vat   f  0.05 

Gebotteld  op  flesschen  van  116  of  meer  op  het  vat, 

de  100  flesschen   0.05 

En  Seltserwater  kruiken ,  de  100  kruiken  ....  0.08 

Hout-azijn  op  fust,  het  vat   0.50 

Op  flesschen  van  116  of  meer  op  het  vat ,  de  100 

flesschen   0.50 

GRANEN. 

Het  inkomende  regt  op  de  tarwe ,  rogge ,  garst  en  haver , 
gemout  of  ongemout,  wordt  verhoogd  en  gesteld  als  volgt: 

Tarwe  het  last  ,   f  24.00 

Rogge   15.00 

Garst   12.00 

Haver   7.00 

Spelt   7.00 


Voorzegd  regt  is  toepasselijk  op  de  granen ,  welke  zijn  binnen- 
gevallen, nadat  Ons  besluit  van  dan  3den  October  laatstleden 
{Staatsblad  n°.  51^ ,  is  uitvoerbaar  verklaard  en  waarvoor  eene 
borgtogt  is  gesteld ,  en  zulks  tot  het  bedrag  der  verhooging. 

Het  is  den  Koning  voorbehouden,  om,  naarmate  de  omstan- 
digheden veranderen,  welke  tot  deze  tegenwoordige  verhooging 
aanleiding  geven,  het  inkomend  regt  op  de  vier  voormelde  ar- 
tikelen te  verminderen  ,  en  zelfs  terug  te  brengen  tot  de  bepa- 
lingen van  het  tarief  in  het  hoofd  dezes  gemeld. 

Het  uitgaande  regt  op  de  volgende  graansoorten  wordt  ver- 


minderd, en  gebragt  aldus: 

Boekweit,  het  last  f  0.20 

Boonen  en  wikken,  het  last   0.20 

Erwten   0.20 

Garst  .   0.10 

Haver   0.10 

Spelt   0.10 

Rogge   0.15 

Tarwe    0.20 


SLAGTVEE. 

Varkens.  Het  regt  op  den  uitvoer  van  varkens  wordt  van 
f  0.30  verminderd  op  f  0.05  het  stuk. 

TURF. 

Het  regt  op  den  invoer  van  turf  wordt  van  f  0.25  verminderd 
op  f  0.05  het  dubbele  vat. 

Het  regt  op  den  doorvoer  van  den  turf  wordt  van  f  0.25  ver- 
minderd op  f  0.10  het  dubbele  vat. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  les  demandes  et  les  représentations  , 
qui  Nous  ont  été  adressées,  tendantes  k  ce  qu'il  soit  apporté 
quelques  changements  et  améliorations  au  tarif  des  droits  d'en- 
trée ,  de  sortie  et  de  transit ,  de  tous  effets ,  deurées  et  marchan- 
dises,  arrêté  par  la  loi  du  26  Aoüt  \9>22  {Journal  Officiëln°.  2%); 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  trouvé  bon  et  entendu 
statuer ,  comme  Nous  statuons  par  les  présentes ,  que  les  articles 
ci-  après  nommés  du  tarif  des  droits  d'entrée ,  de  sortie  et  de 
transit,  seront  complétés  et  modifiés  ainsi  qu'il  suit: 

VINAIGRE. 

Le  droit  de  sortie  du  vinaigre  est  fixé  ainsi ,  qu'il  suit :  vinaigre 
de  vin ,  de  bière  et  vinaigre  artificiel  en  cercle ,  le  baril    f  0.05 

En  bouteilles  de  116  ou  plus  au  baril,  les  100  bou- 


teilles   0.05 

En  cruches  è,  Peau  de  Selters ,  les  100  cruches  .    .  0.08 

Vinaigre  de  bois  en  cercle,  le  baril   0.50 

En  bouteilles  de  116  ou  plus  au  baril,  les  100  bou- 
teilles   0.50 

GRAINS. 

Le  droit  d'entrée  sur  le  froment,  le  seigle ,  l'orge  et  l'avoine, 

germé  ou  non-germé,  est  augmenté  et  flxé  ainsi  qu'il  suit: 

Froment,  le  last   f  24.00 

Seigle   15.00 

Orge   12.00 

Avoine   7.00 

Epéautre   7.00 


Ce  droit  est  applicable  aux  grains  entrés  dans  le  Royaume, 
après  que  Notre  arrêté  du  3  Ootobre  dernier  {Journal  Officiël 
r°.  51),  a  été  déclaré  exécutoire,  et  pour  lesquels  il  a  étédonné 
caution  k  concurrence  de  l'augmentation  des  droits. 

II  est  réservé  au  Roi  de  réduire  le  droit  d'entrée  sur  les  quatre 
articles  sus-mentionnés  et  même  de  le  ramener  aux  dispositions 
du  tarif  énoncées  ci-dessus,  a  mesure  que  les  circoustances  qui 
ont  donné  lieu  h  l'augmentation  actuelle,.  subiront  des  chan- 
gements. 

Le  droit  de  sortie  sur  les  espèces  de  grains  ci-après  dénom- 


mées  est  réduit ,  et  fixé  ainsi  qu'il  suit : 

Bied  noir  ou  bied  sarrasin ,  le  last  f  0.20 

Fèves  et  vesces  •   0.20 

Pois   0.20 

Orge   0.10 

Avoine   0.10 

Epéautre   0.13 

Seigle   0.15 

Froment   0.20 

BESTIAUX. 


Cochons.  Le  droit  de  sortie  sur  les  cochons  est  réduit  de 
f  0.30  ó,  f  0.05  par  tête. 

TOURBES.' 

Le  droit  d'entrée  sur  les  tourbes  est  réduit  de  f  0.25  è,  f  0.05 
le  doublé  baril. 

Le  droit  de  transit  sur  les  tourbes  est  réduit  de  f  0.25  i 
f  0.10  le  doublé  baril. 


(1)  Zie  SrrInrlanJsclic  Staals-Courant  n".  213.  Boven  het  aan  de  leden  gezonden  gcilniUc  slul;,  stond  ,.  Exh.  22  October  1824,  n'.  2a."  Men  vergelijke 
voor  die  aanduiding  het  verslag  der  Centrale  Afdeeling,  hierna  bladz.  279. 
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XII.    Veranderingen  in  het  tarief  der  regleu  mu  in-,  uit-  en  doorvoer. 
(Verslag  der  Centralè  Afdeeling.) 


MEEKKAP. 

Racijii ,  gedroogd  en  gebroken ,  mits  in  de  stooven  bewerkt , 
en  ten  bewijze  van  dien  de  vaten  of  balen  met  bet  stoofmerk 
voorzien  zijnde. 

Uitvoer  de  100  pond   3.00 

IJZER. 

Ijzerwerk  gesmeed,  geslagen  of  geplet,  platen,  bladen,  pan- 
nen, zoutpannen,  enz. 

Invoer    de  100  ponden  f  10.35 

Uitvoer.    »     »      »  ...    .......  0.10 

Doorvoer  »     »      »    0.60 

Ons  voorbehoudende  om ,  in  zeer  bijzondere  gevallen ,  tegen 
betaling  van  een  verminderd  inkomend  regt  den  invoer  toe  te 
staan  van  geplette  ijzeren  platen  van  zoodanige  afmetingen  als 
voor  de  vervaardiging  van  stoomketels  benoodigd ,  tot  dus  verre 
Mer  te  lande  niet  mogten  gemaakt  worden,  mits  bewezen 
worde  dat  dezelve  daartoe  werkelijk  moeten  worden  gebruikt. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


GARANCE. 

Racin  sêché  et  broyé ,  pourvu  qu'il  ait  subi  Topération  dansles 
fours  a  garance ,  et  que  pour  preuve  de  cela  les  balots  ou  barils 
portent  les  marqués  de  ces  fours. 

A  la  sortie  les  100  livres  .    .  •  f  3.00 

FER. 

Ouvrage  de  fer  battu  ou  laminé ,  fer  en  tóle ,  chaudières , 
chaudières  de  saline,  etc. 

A  Tentrée  les  100  livres  f  10.35 

A  la  sortie  »     »       »    0.10 

Et  pour  Ie  transit.  »     »       »    0.60 

Nous  réservant  de  permettre ,  dans  des  cas  trés  spéciaux , 
l'introduction ,  a  un  droit  d'entrée  diminué ,  de  plaques  de  fer 
laminé ,  de  dimensions  requises  pour  la  fabrication  de  chaudières 

vapeur ,  pour  autant  qu'il  ne  s'en  fasse  pas  de  cette  dimension 
dans  Ie  pays,  et  moyennant  qu'il  soit  prouvé  qu'on  s'en  sert  a 
eet  usage. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


5.  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING,  uitgëbragt'in 
de  zitting  van  21  December  1824  met  bijvoegsel.  (1) 

Bij  het  onderzoek  van  de  Gouveruements  antwoorden  op  de 
bedenkingen  der  Afdeelingen,  en  van  de  veranderingen,  welke, 
dientengevolge,  het  ontwerp  heeft  ondergaan  en  welke  aan  de 
Afdeelingen,  door  middel  der  Centrale  Sectie,  op  eene  ofiicieuse 
wijze  medegedeeld  zijn  geworden,  is  door  verschillende  Afdee- 
lingen aangemerkt ,  dat  men  in  het  artikel  der  granen ,  waar- 
onder de  spelt,  in  de  tweede  zinsnede,  is  opgenomen ,  verzuimd 
heeft  om  daarvan  mede  melding  te  maken,  zoo  als  behoorde, 
in  de  eerste  en  de  vierde  zinsnede  van  dat  artikel.  De  Centrale 
Afdeeling  doet  opmerken,  dat  deze  schrijffout  verholpen  is,  en 
de  gemelde  zinsneden  luiden  moeten  als  volgt: 

»Het  inkomende  regt  op  de  tarwe,  rogge,  garst,  haver  en 
spelt ,  gemout  of  ongemout ,  wordt  verhoogd  en  gesteld  als  volgt : 

De  vierde  zinsnede  alzoo: 

»  Het  is  den  Koning  voorbehouden  om ,  naar  mate  de  omstan- 
digheden veranderen,  welke  tot  deze  tegenwoordige  verhooging 
aanleiding  geven,  het  inkomend  regt  op  de  «i;/ voormelde  arti- 
kelen te  verminderen,  en  zelfs  terug  te  brengen  tot  de  bepa- 
lingen van  het  tarief  in  het  hoofd  dezes  gemeld." 

De  Iste  Afdeeling  heeft  met  leedwezen  gezien,  dat  de  ware 
zin  van  hetgeen  zij  aangemerkt  had  niet  gevat  is,  daar  men 
geen  onderscheid  heefi-  gemaakt  tusschen  de  gepelde  en  onge- 
pelde spelt.  De  gepelde  spelt  komt  de  tarwe  nabij  in  waarde, 
grootte  en  gedaante,  de  ongepelde  geenszins.  Het  regt  op  de 
gepelde  spelt  -  moet  dus  bijna  gelijk  aan  dat  op  de  tarwe  zijn; 
want  anders  zal. het  voorgestelde  regt  op  de  spelt  in  het  alge- 
meen, niet  slechts  nietig  zijn,  maar  zelfs  aanleiding  geven  tot 
sluiken.  De  Afdeeling  dringt  dus  de  noodzakelijkheid  aan  om 
de  gepelde  spelt  omtrent  even  hoog  als  de  tarwe  te  belasten. 

De  aanmerking  dezer  Afdeeling  op  de  zinsnede  beginnende 
met:  liet  is  den  Koning  voorbehouden,  enz.  is  evenmin  begrepen 
geworden.  De  Afdeeling  had  de  wet  van  26  Augustus  lS22ten 
voorbeeld,  aangehaald,  dat  het  geene  nieuwigheid  in  onze  wet- 
gevhig  was,  om  den  Koning  de  magt  te  geven  de  regten  zoo 
wel  te  verhoogen  als  te  verminderen.  En,  alzoo  bij  de  onder- 
vinding in  korten  tijd  zoude  kunnen  l)]ijken,  dat  door  den  voor- 
gestelden maatregel  het  dool  niet  bereikt  wordt,  zoo  zoude  de 
verhooging  van  het  regt  nuttig  of  uoodig  kunnen  bevonden 


(1)  Zie  Nederlandschc  Slaals-Courant  van  182.5,  n«.  1;  Journal  dc  Ilruxcllcs , 
van  1825,  n"  1. 


worden,  gelijk  in  het  tegenovergestelde  geval  de  vermindering. 
Niets  belet  dat,  in  de  onderhavige  bepaling",  de  magt  om  het 
regt  te  verhoogen  gevoegd  worde  bij  die  om  het  regt  te  ver- 
minderen. 

In  de  Ilde  Afdeeling  kunnen  eenige  leden ,  welke  eene  terug- 
werkende kracht  bespeuren  in  's  Konings  besluit  van  3  October  11. , 
ten  opzigte  van  ladingen,  waarvan  de  cognossementen  reeds 
toen  in  handen  der  eigenaars  waren,  hetzelfde  beg-insel  in  de 
nieuwe  redactie  niet  goedkeuren,  en  zij  zouden  dienaangaande 
meerdere  inlichtingen  verlangen.  Andere  leden  vermeenen,  dat 
men  de  granen,  zoo  lang  dezelve  niet  ingevoerd  zijn,  aan  eene 
hoogere  belasting  kan  onderwerpen,  zonder  het  beginsel  te 
schenden  dat  de  wet  geene  terugwerkende  kracht  heeft. 

Men  vraagt  ook  in  deze  Ilde  Afdeeling  in  welke  gedeelten 
van  het  Rijk  turf  wordt  ingevoerd.  Eenige  leden ,  eindelijk , 
vinden  de  'antwoorden  ongenoegzaam  en  onvolledig. 

De  meerderheid  der  leden  van  de  Illde  Afdeehng  heeft  de 
antwoorden  voor  notificatie  aangenomen.  Eenige  ledan  zijn  echter 
van  oordeel ,  dat  de  antwoorden  op  hunne  bezwaren  geheel  niet 
voldoende  zijn ;  want  zij  hadden  gewenscht ,  dat  er  gezegd  was , 
waarom  Zijne  Majesteit  de  magt  niet  mogt  voorbehouden,  het- 
welk zij  in  dit  speciale  geval  gewild  hadden,  om  zoo  wel  de 
regten  te  verhoogen  als  te  verlagen,  wanneer  het  bleek  dat  de 
voorgestelde  middelen  niet  voldoende  waren;  gelijk  zij  ook  ver- 
langd hadden,  dat  hun  voorslag  in  aanmerking  genomen  ware, 
om  de  tabakscultuur  te  hulp  te  komen,  en  dat  de  belasting  op 
den  uitvoer  van  het  koolzaad  ware  weggenomen  of  verminderd , 
of,  anders,  opgelost  waarom  dit  geen  plaats  mag  hebben?  Zij 
zijn  van  oordeel ,  dat  de  voorgedragen  wet  zal  strekkén  om 
dén  landbouw  te  hulp  te  komen;  en  zij  begrijpen,  daar  hunne 
voorslagen  dat  doel  zouden  treffen ,  dat  dezelve  bij  de  beraad- 
slagingen dier  wet  wel  degelijk  te  pas  komen. 

Dezelfde  leden  ondersteunen  het  verzoek  door  eenige  bierbrou- 
wers gedaan,  en  van  welk  verzoek  in  de  laatste  zitting  verslag 
is  gegeven.  Zij  houden  het  er  voor,  dat  de  vermindering  der 
regten  op  den  uitvoer  van  bieren  voor  den  landbouw  van  nut 
kan  zijn. 

Eén  der  leden  neemt  dezo  gelegenheid  waar ,  om  op  nieuw  het 
Gouvernement  aandaclitig  te  maken  op  het  verlangen  van ^ vele 
smeden ,  die  zich ,  reeds  eenen  geruimen  tijd  geleden ,  aan  Zijne 
Majesteit  geadresseerd  hebben  tot  bekoming  eener  wetsbepaling , 
dat'  de  houtskool  bij  don  uitvoer  niet  naar  de  waarde ,  maar  naar 
de  kwantiteit  mogt  worden  belast ;  komende  het  den  voorsteller 
vocii-  dat  het  gouvernement  nu  genoegzaam  in  staat  zal  zijn 
geweest  de  benoodigde  bescheiden  over  het  gewigt  van  dit  ver- 
zoek in  te  winnen.  Dit  voorstel  is  door  drio  andere  leden  onder- 
steund geworden. 
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(N°.  XII.) 


XII.    Verandenngen  in  het  tarief  der  regten  van  in-,  uit-  en  doorvoer. 
(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


In  de  IVde  Afdeeling  zijn  de  volgende  gevoelens  geuit: 


AZIJN. 

Eén  lid  heeft  de  volgende  meening  voorgedragen ,  waarmede 
zich  de  meerderheid  vereeuigd  heeft ,  dat  namelijk  de  redenen , 
die  er  bestaan  om  het  uitgaand  regt  op  den  azijn  te  verminderen , 
mede  van  toepassing  zijn  op  de  bieren.  De  uitvoer  van  dit  in- 
landsch  product  is  in  het  belang ,  mot  alleen  van  eenen  gewig- 
tigen  tak  onzer  fabrieken,  maar  ook  van  onzen  landbouw,  welke 
in  deszelfs  kwijnenden  toestand  zooveel  aanspra&k  heeft  op  de 
hulp  der  Regering.  De  stad  Doornik  voert  bier  naar  Frankrijk 
viit ,  en  deze  uitvoer  behoort  des  te  meer  aangemoedigd  te  worden , 
daar  hij  gegrond  is  op  een  van  ouds  gevestigd  vertier  en  op 
gewoonten ,  waarvan  men  bezwaarlijk  afgaat.  Men  geeft  alzoo 
den  wensch  te  kennen ,  dat  het  regt  van  uitvoer  op  het  bier  ge- 
steld worde  op  5  cents  het  vat. 

KOOLZAAD. 

De  meerderheid  der  leden  is  van  oordeel ,  dat  het  koolzaad 
zoude  kunnen  gelijk  gesteld  worden  met  de  in  de  wet  gemelde 
graansoorten.  Zij  verlangen  ,  dat  het  regt  op  den  invoer  verhoogd 
en  dat  op  den  uitvoer  verminderd  worde. 

Eén  lid  der  IVde  Afdeeling  heeft  de  volgende  algemeene  aan- 
merking gemaakt ,  daarin  door  vier  andere  leden  ondersteund 
wordende : 

5>  Bij  gelegenheid  van  het  ronddeelen  der  antwoorden  op  de  aan- 
merkingen der  Afdeelingen ,  heeft  men  een  nieuw  ontwerp  van 
wet  rondgedeeld ,  onder  den  naam  van  nieuwe  redactie ,  waarop 
gevonden  wordt  het  Exhibitum  van  22  Octohcr  1824,  n°.  2a. 
Hieruit  zoude  volgen  ,  dat  op  dien  dag  twee  verschillende  redactiën 
van  eene  en  dezelfde  wet  aan  de  Kamer  zouden  aangeboden  zijn. 
Dit  kan  men  niet  veronderstellen;  ten  zij  het  ware  opdat  de 
Kamer  daaruit  eene  keuze  zoude  doen ,  hetgeen  echter  een 
weinig  zeldzaam  zoude  zijn.  De  instructie  van  de  zaak  heeft 
geheel  geloopen  over  het  eerste  ontwerp ,  over  datgene ,  hetwelk 
werkelijk  is  geëxhibeerd  den  22sten  October ,  terwijl  het  andere 
rondgedeeld  is  (zonder  exhibitie)  den  17den  December.  Het  laatste 
ontwerp  moet  alzoo  nog  worden  geïnstrueerd,  alvorens  het  on- 
derwerp te  kunnen  worden  van  een  verslag  der  Centrale  Afdee- 
ling. Men  behoeft  slechts  het  oog  daarop  te  wei*pen,  om  te  zien 
dat  het  een  nieuw  ontwerp  is: 

»  1°.  onder  het  hoofd  granen  behelst  het  ontwerp  een  nieuw 
artikel,  de  spelt,  waaromtrent  de  Afdeelingen  hare  meening  niet 
hebben  kunnen  ontwikkelen; 

»  2°.  het  behelst  eene  terugwerkende  kracht ,  welk  beginsel 
in  het  eer.ste  ontwerp  niet  werd  gevonden,  en  waarover  de  Af- 
deelingen hare  aanmerkingen  niet  hebben  kunnen  voordragen ; 

3°.  het  bevat  een  geheel  nieuw  artikel,  de  meekrap.  De  Af- 
deelingen hebben  daarop  hare  aandacht  niet  kunnen  vestigen, 
noch  eenige  berigten  dienaangaande  inwinnen; 

» 4°.  het  nieuw  ontwerp  behelst  twee  duisterheden ,  welke 
zullen  behooren  opgehelderd  te  worden  door  middel  der  gebrui- 
kelijke instructie.  Er  wordt  gezegd  ,  dat  het  den  Koning  voor- 
behouden is  om  het  inkomend  regt  op  de  vier  voormelde  artikelen 
te  verminderen.  Maar,  alzoo  de  wet  vijj  artikelen  vermeldt,  zoo 
vraagt  men  welke  de  rAer  uit  dezelve  zijn,  die  bedoeld  worden? 
In  het  artikel:  ijzer,  spreekt  de  wet  van  ijzerwerk  ^/?sme(?^?,  ge- 
slagen of  geplet,  platen,  bladen,  pannen,  zoutpannen ,  enz.  ter- 
wijl de  wetgeving ,  volgens  den  Franschen  tekst ,  niet  slaat  dan 
op  ouvrage  de  fer  battu  ou  laminé ,  zonder  eenige  vermelding 
van  fer  coulé  {gesmeed),  noch  y^mplaques  de  fer  (platen).  Inden 
Franschen  tekst  wordt  gesproken  van  fer  en  tóle,  hetgeen  zijn 
zoufle  staaf  ijzer  ,  welk  artikel  niet  voorkomt  in  den  Hollaiidschen 
tekst.    Men  lieeft  das  nog  inlichtingen  noodig." 

De  Centrale  Afdeeling ,  doet  opmerken ,  dat  zij  volkomen  in 
haar  regt  i.s  wanneer  zij  thans  van  het  onderliavig  ontwerp  ver- 
slag doet.  Het  eerste  ontwerp ,  den  22sten  October  aan  de  Kamer 
aangeboden ,  in  de  Afdeelingen  onderzocht  zijnde  geworden , 
zoo  zijn  derzelver  aanmerkingen  aan  het  Gouvernement  medege- 
deeld. Indien  het  Gouvernement,  met  intrekking  van  dat  ont- 
werp, eene  nieuwe  redadie  aan  dx  Kamer  had  doen  aanbieden 
ware  de  aanmerking  gegrond.  Zoodanige  nieuwe  redactie  zoude 
als  een  nieuw  ontwerp  zijn  behandeld  geworden  en  het  exhibitum 
gekregen  hebben  van  den  dag ,  waarp  dezelve  in  eene  openbare 


zitting ,  bij  de  Kamer  zoude  ingekomen  zijn.  Thans  is  het  geval 
verschillend.  De  antwoorden  van  liet  Gouvernement ,  op  eene 
officieuse  M'ijze  aan  de  Centrale  Afdeeling ,  en  door  dezelve  aan 
de  bijzondere  Afdeelingen  overgemaakt,  ])ehelzen  de  opgave  der 
veranderingen,  welke  in  het  ontwerp  gebragt  zijn  tengevolge 
van  de  aanmerkingen  der  Afdeelingen.  Men  had  deze  verande- 
ringen afzonderlijk  kunnen  doen  drukken ;  maar  het  is ,  duide- 
lijkheidshalve ,  meer  verkieslijk  voorkomen  om  het  ontwerp  zelf 
van  den  22sten  October ,  met  de  veranderingen ,  onder  den  naam 
van  nieuwe  redactie  te  laten  herdrukken.  Nadat  nu  de  ant- 
woorden en  de  veranderingen  het  onderwerp  hebben  uitgemaakt 
van  een  tweede  onderzoek  in  de  Afdeelingen ,  zoo  blijft  der  Cen- 
trale Afdeeling  niet  meer  overig  dan  daarvan  verslag  te  doen 
aan  de  Kamer,  en  aan  hare  beraadslaging  te  onderwerpen  het 
ontwerp  den  22sten  October  voorgesteld  ,  zoodanig  als  hetzelve , 
tengevolge  der  gewone  officieuse  communicatien  ,  is  gewijzigd 
geworden. 

Hetzelfde  lid  der  IVde  Afdeeling  heeft  de  volgende  algemeene 
aanmerking  gemaakt ,  waaromtrent  de  overige  leden  der  Af- 
deeling zich  niet  verklaard  hebben  : 

»  Hij  blijft  van  oordeel ,  dat  de  verhooging  van  het  inkomend 
regt  op  de  vreemde  granen  nadeelig  is  voor  den  haudöl ,  de 
branderijen ,  de  bierbrouwerijen  en  voor  vele  andere  bedrijven , 
zonder  in  het  verval  van  den  landbouw  te  voorzien  ;en  dat  het  ware 
middel  om  de  landelijke  industrie  te  ondersteunen  zoude  zijn  de 
ontlasting  van  vele  artikels ,  zoo  bij  den  uitvoer  als  bij  den  in- 
voer. Om  diezelfde  reden  had  hij  liever  gezien ,  dat  eene  ver- 
mindering van  het  inkomend  regt  op  het  ijzer  ware  voorge.'^teld 
geworden ,  en  dat  men  het  geplet  ijzer  zoude  betrekken  onder 
dezelfde  inkomende  regten  als  de  andere  reeds ,  te  hoog  aange- 
slagen ,  ijzerwerken. 

De  Vde  Afdeeling  heeft  de  reden  gevraagd ,  waarom  niet , 
gelijk  bij  de  wet  van  12  Julij,  onderscheid  is  gemaakt  tusschen 
de  gepelde  en  ongepelde  speit? 

De  leden  derzelfde  Afdeeling,  welke  gevraagd  hadden  dat,  in 
den  geest  der  wet  van  12  Julij ,  het  voorgestelde  regt  van  f  8 
op  het  ijzer  zoude  verminderd  worden ,  hebben  het  bekomen 
antwoord  niet  zeer  voldoende  kunnen  vinden ,  daar  men  thans 
een  nog  hooger  inkomend  regt  voorstelt ,  hetwelk  geenszins 
schijnt  geëvenredigd  te  zijn  aan  de  regten  op  het  ijzer  in  het 
algemeen.  Deze  leden  volharden  alzoo  bij  de  vroeger  gemaakte 
aanmerking. 

Overigens  heeft  de  Vde  Afdeeling  de'  antwoorden  voor  noti- 
ficatie aangenomen ,  gelijk  mede  de  Vide  Afdeeling. 

De  laatstgenoemde  Afdeeling  heeft  insgelijks  aangemerkt ,  dat 
in  het  ontwerp  de  spelt  wordt  genoemd ,  in  plaats  van  de  on- 
gepelde spelt ;  terwijl  hierin  een  onderscheid  had  behooren  gemaakt 
te  worden ,  gelijk  bij  de  wet  op  het  gemaal. 

De  Vilde  Afdeeling  heeft  hare  gemaakte  aanmerking  aange- 
drongen tegen  de  vermindering  van  het  regt  op  den  vreemden  turf. 


(S:  XII.) 
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XIL    Veranderingen  in  het  tarief  der  regten  van  in-  uit-  en  doorvoer. 
(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


BIJVOEGSEL  op  het  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.  (1) 

Hetgeen  de  spelt  betreft  is ,  onder  het  artikel  granen ,  in  dezer 
voege  veranderd: 

In  de  1ste  §,  of  het  inkomend  regt; 

spelt  (ongepeld)  f  7.00; 

id.    (gepeld)  15.00; 

In  het  laatste  gedeelte  van  het  artikel,  of  het  uitgaand  regt ; 
spelt  (ongepeld)  f  0,10; 
id.    (gepeld)  0.1.5. 


(1)  Deze  verandering  is  aan  de  Kamer  gezonden  bij  eene  missive  van 
den  Minister  van  Financien,  ingekomen  in  de  openbare  zitting  van  den 
4den  January  1825;  en  aldus  luidende: 

Brussel ,  3  Januarij  1825- 

„Ik  vind  mij  gemagtigd  om  U  Hoog  Edel  Gestrenge  kennis  te  geven,  dat 
Zijne  Majesteit ,  op  het  verlangen  gelet  hebbende  in  het  rapport  der  Centrale 
Afdeeling  gemeld,  besloten  heeft  tot  het  voorstellen  eener  verhooging  van 
regten  op  de  gepelde  spelt,  en  wel  om  dezelve  met  die  van  de  rogge 
gelijk  te  stellen. 

„Hetgeen  deze  specie  betreft,  zal  dus  onder  het  artikel  granen  in 
deze  overige  moeten  worden  veranderd: 


NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  zich  met  dit 
wets-ontwerp  vereenigd.  [Zie  het  Ver- 
slag der  zitting  van  de  Tweede 
Kamer  van  10  Januarij  1825.] 

De  wet  is  door  Zijne  Majesteit  den 
Koning  bekrachtigd  den  10  Januarij.  ■ 
[Zie  Staatsblad  1825,  n°.  4.) 


In  de  1ste  paragraaph  op  het  inkomend  regt; 
spelt  (ongepeld)  f  7; 
idem  (gepeld)  f  15; 

in  het  laatste  gedeelte  van  het  artikel  of  het  uitgaand  regt : 
spelt  (ongepeld)  f  0.10  ; 
idem  (gepeld)  f  0.15. 

„Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestrenge,  tevens  te  berigten,  dat  Zijne 
Excellentie  de  Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is  om  deze  veranderingen 
op  het  oorspronkelijk  ontwerp  te  waarmerken." 

De  MinislcT  van  Financien, 

President  van  den  Raad  van  onlvanyslcn.. 

{gel.)  Appelius. 

NB,  In  verband  met  deze  verandering  en  in  het  ontwerp  in  de  vierde 
zinsnede  van  het  artikel  granen  het  woord:  vijf,  te  veranderen  in:  zes. 
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XIII.  Aanvulling  eener  vacature  bij  dn  Ahji'.meeiie  Rekenkamer. 
Missive  van  de  Algemeene  Rekenkamer ;  Lijst  der  sollicitanten. 


XIÏI.  Aanvulling  eener  vacature  bij  de  4lgemeene  Rekenkamer.  (D 

De  nominatie  is  opgemaakt  in  de  zitting  van  20  November  1824. 


1.    MISSIVE  VAX  DE  ALGEMEENE  REKENKAMER,  ingekomen  22  OctoUr  1824. 

Door  het  overlijden  van  Jhr.  L.  Pauw,  geb.  Hoeufft,  eene  vacature  in  de  Algemeene  Rekenkamer  ontstaan  zijnde,  zoo  heeft 
dezelve  de  eer  daarvan,  bij  deze,  aan  U  Edel  Mogenden  kennis  te  geven,  ter  voldoening  aan  art.  4  der  wet  van  21  Junij  1820 
{Staatsblad  n".  15),  houdende  instructie  van  de  Algemeene  Rekenkamer. 

De  Algemeene  Rekenkamer, 

((/et.)    A.  R.  DE  Wkndt. 
Ter  ordonnancie  van  dezelve, 
iget.)    S.  Dassevael. 


2.  LIJST  der  personen  die  verzocht  hebben  bij  de  opmaking 
der  nominatie  in  aanmerking  te  komen. 

Jhr.  Mr.  G.  Clifford,  Lid  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 
Generaal. 

Baron  F.  L.  F.  van  Tuyl  van  Serooskërken ,  Honorair  Kamer- 
heer van  Z.  M.  den  Koning. 

Jhr.  L.  R.  Gevaerts,  Lid  der  Gedeputeerde  Staten  van  Zuid- 
holland. 

Jhr.  Mr.  G.  L.  H.  Hooft,  Lid  der  Ridderschap  en  Staten  van 
Holland. 

Mr.  J.  A.  J.  Carré,  Griffier  van  de  Regtbank  van  eersten 
aanleg  in  's  Gravenhage. 

Mr.  C.  P.  Wierts  van  Coehoorn ,  Ontvanger  der  Registratie  te 
Oud-Beijerland  in  Zuidholland. 


S.  van  Stralen ,  Lid  der  Gedeputeerde  Staten  van  Noordholland. 

D.  G.  van  Teijlingen,  Inspecteur  der  registratie  en  domeinen 
in  Zeeland. 

R.  T.  van  Kruissen. 

Mr.  C.  F.  Brand  van  Langerak ,  oud  Raad  en  Rekenmeester  der 
domeinen. 

E.  Okelly  de  Galway,  Lid  van  den  Hoogen  Raad  van  Adel. 

Hooft  Hasselaer,  Hoofdontvanger  van  het  middel  van  waar- 
borg der  goud-  en  zilverwerken  in  de  Noordelijke  provinciën. 

Jhr.  Mr.  N.  Wittert ,  oud  Raad  en  Rekenmeester  der  domeinen. 

Mr.  R.  V.  van  dei*  Hoeven,  Commies  ter  Algemeene  Reken- 
kamer. 

J.  A.  de  Visch  Eybergen ,  Referendaris  bij  den  Raad  van  State. 


(1)  N".  2  der  tot  dit  onderwerp  betrekkelijke  stukken  is  Toor  de  leden  gedrukt  geweest. 
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XIV.    Staatsbcgrooting  voor  1825,  enz.. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


XIV.   Yaslstelling  der  Ilde  Afdeeling  \an  de  begrooting  voor  1824,  en  de  middelen  tot  dekking  der  uitgaven; 
Wijziging  der  tienjarige  begrooling  van  i820;  litloling  en  inkoop  van  kansbiljetten  en 
uitgestelde  schuld;  Aflossing  van  schuld  in  i82S.  0-) 

Deze  ontwerpen  zijn  behandeld  in  de  zittingen  van  13,  14,  21  en  22  December  1824. 


1.  EEDE  VAN  DEN  MINISTEE  VAN  FINANCIEN,  gehouden  den  22sten  October  1824,  Mj  de  indiening  der  begrootings-  en 
andere  wetten. 

Deze  rede  is  in  het  verslag  der  zitting  van  22  October  opgenomen. 


2.    ONTWERP  VAN  WET  tot  vaststelling  der  Ilde  Afdeeling  vmi  de  hegrooting  voor  den  jare  1825.  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen,  dat,  naar  aan- 
leiding van  het  126ste  artikel  der  Grondwet,  de  uitgaven,  be- 
hoorende  tot  de  llde  afdeeling  der  begrooting,  slechts  voor  één 
jaar  worden  vastgesteld  ,  en  dat  dienvolgens  de  vaststelling  dezer 
uitgaven  over  den  jare  1825  behoort  plaats  te  hebben;  voorts 
dat,  uit  hoofde  van  de  bepalingen,  gemaakt  bij  de  wet  tot  in- 
stelling van  een  amortisatie-syndicaat,  en  ter  regeling  van  on- 
derscheiden financiële  aangelegenheden  des  Rijks ,  van  den  27sten 
December  1822  {Staatsblad  n°.  59) ,  mitsgaders  bij  de  wet  tot 
voorziening  in  de  voldoening  van  nieuwe  buitengewone  pen- 
sioenen en  afloopende  betalingen ,  en  ter  regeling  van  onder- 
.scheiden  financiële  aangelegenheden  des  Rijks,  en  van  het 
amortisatie-syndicaat,  van  den  5den  Junij  W>2Ai  {Staatsblad .  2^) , 
een  gedeelte  dezer  uitgaven ,  door  uitkeeringen  ten  behoeve  van 
de  schatkist,  buiten  bezwaar  der  schatpligtigen ,  zullende  ge- 
vonden worden,  het  gepast  voorkomt,  naar  aanleiding  daarvan , 
deze  afdeeling  der  begrooting  in  twee  deelen  te  splitsen; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1. 

De  llde  afdeeling  der  begrooting  over  den  jare  1825,  wordt  in 
twee  onderdeelen  verdeeld ,  en  vastgesteld  op  den  navolgenden  voet : 


Hoofdstuk 


I. 

II. 


Eerste  onderdeel. 
Huis  des  Konings.  . 


De  Secretarie 


van  Staat,  de 
en  ambte- 
naren tot  geen  bijzonder  vak 
van  administratie  behoorende. 


Hooge  Cüllegien 


Nihil. 


Nihil. 


III.  Het  Departement  van  Buiten- 
landsche  Zaken   

IV.  Het  Departement  van  Justitie,  f 


Nihil. 

2,057,746.57 


Transporteren  f  2,057,746.57 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  que  d'après  l'article  126  de  la 
Loi  fondamentale ,  les  dépenses,  qui  appartiennent  h  la  seconde 
partie  du  budget,  ne  sont  arrêtées  que  pour  un  an,  et  que, 
par  conséquent,  il  convient  de  les  régler  pour  1825;  que,  d'après 
les  dispositions  arrêtées  par  la  loi ,  du  27  Décembre  1822  {Journal 
Officiël  n^.  59),  pour  l'institution  d'un  syndicat  d'amortissement , 
et  pour  régler  differents  intéréts  financiers  du  Royaume,  ainsi 
que  d'après  la  loi  du  5  Juin  1824  {Journal  Officiël  n°.  38),  qui 
détermine  Ie  mode  de  payement ,  de  nouvelles  pensions  extraor- 
dinaires  et  d'autres  dépenses  qui  s'éteignent  et  qui  règle  diffé- 
rents objets  financiers  du  Royaume  et  du  syndicat  d'amortisse- 
ment, une  partie  de  ces  dépenses  devant  être  couverte  par  des 
fournissements  au  trésor ,  sans  qu'il  en  résulte  des  charges  pour 
les  contribuables ,  il  con\'ient ,  par  conséquent ,  d'établir  deux  sub- 
divisions  dans  cette  partie  du  budget; 


A  ces  causes,  Notre  Corseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Art.  1. 

La  Ilme  partie  du  budget  des  dépenses  du  Royaume  pour  Tannée 
1825 ,  comprendra  deux  subdivisions ,  et  est  arrêtée  ainsi  qu'il  suit : 


Première  subdivision. 


Chapitre 


I.  Liste  civile 


II.  La  Secretairerie  d'État,  les 
Grand  Corps  de  l'Etat  et  les 
fonctionnaires  qui  ne  font 
partie  d'aucun  département 
d'administration  


Nihil. 


Nihil. 


III.  Département 
étrane-ères  . 


des  Afl'aires 


IV.  Departement  de  la  Justice. 


Nihil. 

2,057,746.47 


Transporter  f  2,057,746.57 


(1)  De  tot  dit  wetB-ontwerp  betreffende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt. 
(2>  Zie  de  ontwerpen  Nederlamhche  Slaats-Courant ,  n».  262 ;  Journal  de  Bruxelks ,  n". 
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r  Oracle  300,  301  enz. 
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Hoofdstuk 


Hoofdstuk 


Per  transport  f  2,057,746.57 

V.  Het  Departement  van  Binnen- 
landsche  Zaken,  Onderwijs  en 

Waterstaat   874,266,94 

VI.  Het  Departement  van  den  Her- 
vormde en  andere  Eerediensteu, 
behalve  deRoomsch-Kathülijke 

Eeredienst   48,000.00 

VII.  Het    Departement    van  de 

R.-K.  Eeredienst   48,000.00 

VIII.  Het  Departement  voor  de  Na- 
tionale Nijverheid  en  de  Ko- 
loniën   800,000.00 

IX.  Het  Departement  van  Financiën  7,524,545.61 

X.  Het  Departement  van  Marine  Nihil. 

XI.  Het  Departement  van  Oorlog.  1,922,887,52 

Te  zamen   .    .    .  f  13,275,466.64 


Tweede  onderdeel. 


I.  Huis  des  Konings    ....  Nihil. 

II.  De  Secretarie  van  Staat,  de 
Hooge  Collegien  en  ambte- 
naren tot  geen  bijzonder  vak 
van  administratie  behoorende.  Nihil. 


III.  Het  Departement  van  Buiten- 

landsche  Zaken   Nihil. 

rV.  Het  Departement  van  Justitie.  Nihil. 

V.  Het  Departement  van  Binuen- 
landsche  Zaken  ,  Onderwijs  en 

Waterstaat  .......  f  1,320,000.00 

VI.  Het  Departement  van  de  Her- 
vormde en  andere  Eerediensten, 

behalve  de  Roomsch-Katholijke  Nihil. 

VII.  Het  Departement  van  de  R.-K. 

Eeredienst   .    .  •   Nihil. 

VIII.  Het  Departement  voor  de  Na- 
tionale Nijverheid  en  de  Ko- 
loniën   Nihil. 

IX.  Het  Departement  van  Financien  4,358,351,21 

X.  Het  Departement  van  Marine.  600,000.00 

XI.  Het  Departement  van  Oorlog.  1,580,000.00 

XII.  Tot   verdere  aanvulling  van 
het  te  kort  op  de  dienst  voor 

den  jare  1822    2,500,000,00 

Te  zamen    .    .    .  f  10,358,351,21 


Art.  2. 

Ter  bestrijding  der  onvoorziene  behoeften,  welke  gedurende 
den  loop  van  het  jaar  1825  mogten  opkomen,  wordt  ter  dis- 
positie van  den  Koning  gesteld  eene  som  van  e'én  millioen  gul- 
dens uiterlijk,  te  vinden  iu  de  eerste  plaats  uit  hetgeen  de,  in 
het  eerste  onderdeel  der  Ilde  afdeeling  van  de  begrooting,  ver- 
melde uitgaven  beneden  de  sommen  daarvoor  toegestaan ,  mogten 
komen  te  blijven;  zullende  het  niet  aldus  gevondene ,  des noods , 
worden  gerangschikt  onder  de  buitengewone  uitgaven  van  een 
volgend  jaar. 

De  tegenwoordige  wet  zal  in  het  Staatsblad  worden  geïnaereerd. 


Chapitre 


Chapitre 


Par  tran-sport  f 

V.  Département  de  1' Intérieur ,  de 
I'Instruction  Publique  et  du 
Waterstaat  

VI.  DéparteiJient  du  Culte  Réforiné 
et  autres,  excepté  Ie  Culte 
Catholique  

VIL  Département  du  Culte  Catho- 
lique   

VIII.  Département  pour  l'Industrie 
Nationale  et  les  Colonies  .  . 


IX.  Département  des  Finances 
X.  Département  de  la  Marine 
XI.  Département  de  la  Guerre. 


2,057,746.57 

874,266.94 

48,000,00 

48,000.00 
800,000.00 

7,524,545.61 

Nihil. 

1,922,887.52 


f  13,275,446.64 


Total 


Seconde  subdivision. 


I.  Liste  civiele   Nihil. 

II.  La  Secrétairerie  d'Etat,  les 
Grands  Corps  de  l'Etat  et  les 
fouctionnaires  qui  nefontpai'tie 
d'aucun  département  d'admi- 
nistration   Nihil. 

III.  Département  des  Affaires 
Etrangères   Nihil. 

IV.  Département  de  la  Justice    .  Nihil. 

V.  Département  de  Tlntérieur ,  de 
rinstruction  Publique  et  du 
Waterstaat  f  1,320,000.00 

VI.  Département  du  Culte  Réformé 
et  autres ,  excepté  Ie  Culte  Ca- 
tholique   Nihil. 

VIL  Département  du  Culte  Catho- 

hque   Nihil. 

VIII.  Département  pour  l'Industrie 

Nationale  et  les  Colonies  .    .  Nihil. 


IX.  Département  des  Finances.    .  4,358,35j..21 

X.  Département  de  la  Marine.    .  600,000,00 

XI.  Departement  de  la  Guerre    .  1,580,000.00 

XIL  Pour  couvrir  en  partie  Ie  déficit 

sur  l'exercice  1822  ....  2,500,000.00 


Total 


.  f  10,358,-351.21 


Art.  2. 

Afin  de  pourvoir  aux  besoins  imprévus,  qui  pourraient  se 
présenter  dans  Ie  cours  de  Tannée  1825,  il  est  mis  a  la  dispo- 
sition  du  Roi  un  maximum  d'tcn  million  de  Jlorins ,  a  couvrir, 
en  premier  lieu,  par  Ie  résidu  que  les  dépenses,  dont  il  est  fait 
mention  dans  la  première  subdivision  de  la  seconde  partie  du 
budget,  pourront  laisser  sur  les  sommes  consenties;  en  casd'in- 
suffisance  de  ce  résidu ,  la  partie  restante  sera  portée  au  nombre 
des  dépenses  extraordinaires  d'une  année  subséquente. 


La  présente  loi  sera  insérée  au  Journal  Officiël, 


{W.  XIV.)  ■     '  2Sh 


XIV.    StaatsbegrootiiKj  voor  1825 ,  euz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


2  J..    BEREKENINGEN,  strekkende  tot  hasis  der  Ilde  Afdeeling  van  de  hegrooting  over  den  jare  1825. 

EERSTE  OSTDERDEEL.. 

HOOFDSTUK  L. 
(buitengewoon.) 

Huls  des  Honlngs   NiMl. 

HOOFDSTUK    II.  ' 
(buitengewoon.) 

De  §ecretarie  van  Staat,  de  Hooge  Collcglen,  en  Ambtenaren  tot  geen  bijzonder 

vak  van  Administratie  behoorende   NiMl.. 

HOOFDSTUK  III. 
(buitengewoon) 

Departement  van  Bultenlandsche  Zaken  .    .    NiMl. 

H  O  O  F  D  S  T  U  K  IV. 
(buitengewoon.) 
Departement  van  «Instltle. 

Iste  afdeeking.  —  Kosten  van  de  Hooge  Geregtshoven. 

Art.  1.    Hoog  Geregtshóf  te  's  Gravenbage : 

a.  Tractementen  van  de  presidenten  en  raden ,  van  den  procureur-generaal ,  van  de  advocaten- 
generaal  ,  van  de  sulastituten  van  den  procureur-generaal  bij  den  hove  ,  en  eindelijk  van 
den  griffier  en  verdere  beambten  van  het  hof  f  149,449.45 

h.    Bureaukosten   6,300.00 

  ^  155,749.45 

Art.  2.    Hoog  Geregtshof  te  Brussel : 

a.  Tractementen  van  de  presidenten  en  raden ,  van  den  procureur-generaal ,  van  de  advocaten- 
generaal  ,  van  de  substituten  van  den  procureur-generaal  bij  den  hove ,  en  eindelijk  van 
den  griffier  en  verdere  beambten  van  het  hof  f  145,429.36 

J).    Bureaukosten   4,625.00 

  150,054,36 

Art.  3.    Hoog  Geregtshof  te  Lnik: 

a.  Tractementen  van  de  presidenten  en  raden,  van  den  procureur-generaal,  van  de  advocaten- 
generaal,  van  de  substituten  van  den  procureur-generaal  bij  den  hove,  en  eindelijk  van 
den  griffier  en  verdere  beambten  van  het  hof  f  114,184.75 

h.    Bureaukosten   2,450.00 

  116,634.75 

  f  422,438.56 

llde  AFDEELING.  —  Kostcn  van  de  regtbanken  in  de  'provinciën. 

Art.  1.    Provincie;  Noord-Bralmnd  : 

a.    Hoven  van  assisen  f         6,91"' .94 

1).   Regtbanken  van  eersten  aanleg   31,723.75 

(',.    Regtbanken  van  koophandel  ^   952.38 

d.    Vredegeregten   14,679.28 

  f  54,273.35 


Transporteren    f      54,273.35    f  422,438.56 


Hij  lagen  Vel  72 
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XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825 ,  enz., 
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Per  transport      f        54,273.35      f  422,438.56 


Art.  2.    Provincie  Zuid-Braband  : 

a.  Hoven  van  assisen   Nihil. 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg-   f  40,369.59 

c.  Regtbanken  van  koophandel   963.90 

d.  Regtbanken  van  enkele  policie   850.50 

e.  Vredegeregten   14,742.00 


Art.  3.    Provincie  Limburg  : 

a.  Hoven  van  assisen  f  5,136.00 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   25,593.60 

c.  Regtbank  van  enkele  policie   283.50 

d.  Vredegeregten   14,515.20 


Art.  4.    Provincie  Gelderland  : 

a.  Hoven  van  assisen  f  6,557.94 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   38,485.62 

c.  Regtbank  van  koophandel   476.18 

d.  Vredegeregten                                                               .    .    ,  22,577.64 


Art.  5.    Provincie  Luik  : 

a.   Hoven  van  assisen   Nihil. 

l.   Regtbanken  van  eersten  aanleg   f  31,466.91 

c.  Regtbanken  van  koophandel   963.90 

d.  Regtbanken  van  enkele  policie   510.30 

e.  Vredegeregten   .  15,044.40 


Art.  6.    Provincie  Oost-V  laanderen  : 

a.  Hoven  van  assisen   f  5,536.00 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   35,959.01 

c.  Regtbanken  van  koophandel  ■   .    .    .  453.60 

d.  Regtbanken  van  enkele  policie  ,    •    •  793.80 

e.  Vredegeregten   21,848.40 


Art.  7.    Provincie  West-Vlaanderen  : 

a.  Hoven  van  assisen   f  5,536.00 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   39,264.74 

c.  Regtbanken  van  koophandel   453.60 

d.  Regtbanken  van  enkele  policie   567.00 

e.  Vredegeregten   20,638.80 


Art.  8.   Provincie  Henegouwen  : 

a.  Hoven  van  assisen   f  5,536.00 

b.  Reg^tbanken  van  eersten  aanleg   29,058.74 

c.  Regtbanken  van  koophnn'lel   907.20 

d.  Regtbanken  van  enkele  poücie   850.50 

e.  Vredegeregten   17,992.80 


56,925.99 


45,528.50 


68,097.38 


47,985,51 


64,590.81 


66,460.14 


54,345.24 


Transporteren      f      458,206.72      f  422,438.56 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 
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XIV.    Staatsbegrooüng  voor  1825  ,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Per  transport      f      458,206.72      f  422,438.56 


Art.  9.    Provincie  Holland,  noordelijk  gedeelte: 

a.    Hoven  van  assisen  f  6,790.32 

J.    Regtbanken  van  eersten  aanleg   82,961.70 

c.   Regt banken  van  koophandel   457.14 

A.    Regtbanken  van  enkele  politie   1,314.27 

e.    Vredegeregten   23,771.28 


Art.  10.    Provincie  Holland ,  zuidelijk  gedeelte  : 

a.    Hoven  van  assisen   Nihil. 

i.    Reg-tbanken  van  eersten  aanleg  f  75,171,30 

c.  Reg-tbanken  van  koophandel  '   1,628.56 

d.  Regtbanken  van  enkele  politie   1.771.37 

e.  Vredegeregten   22,018.91 


Art.  1 1 .    Provincie  Zeeland  : 

a    Hoven  van  assisen  -   .    .    .    .  f  5,537.94 

h.    Regtbanken  van  eersten  aanleg   31,152.31 

c.    Vredegeregten.    .    -   9,168.20 


Art.  12.    Provincie  Namen: 

a.  Hoven  van  assisen  f  4,836.00 

i.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   20,317.47 

c.  Regtbanken  van  enkele  policie   283,50 

d.  Vredegeregten   7,862.40 


*Art.  13.    Provincie  Antwerpen: 

a.    Huven  van  assisen  f  6,481.00 

l.    Regtbanken  van  eersten  aanleg   36,420.29 

c.  Regtbanken  van  enkele  policie   793.80 

d.  Vredegeregten   13,910.40 


Art.  14.    Provincie  Utrecht: 

a.  Hoven  van  assisen   Nihil. 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   f  15,428,54 

c.  Regtbank  van  koophandel   Nihil. 

d.  Regtbanken  van  enkele  policie   628.56 

e.  Vredegeregten   5,828.53 


Art.  15.    Provincie  Vriesland: 

a.  Hoven  van  assisen  f  5,537.94 

h.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   30,657.07 

c.  Vredegeregten   11,428.50 


Art.  16.    Provincie  Overijssel : 

a.  Hoven  van  assisen   f  5,537.94 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   30,199.93 

c.  Vredegeregten   9,142,80 


115,294.71 


100,590.14 


45,858.45 


33,299.37 


57,605.49 


21,885.63 


47,623.51 


44,880.67 


Transporteren      f      925,244.69      f  422,438.56 
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Per  transport      f      925,244.69      f  422,438.56 


Art.  17.    Provincie  Groningen : 

a.  Hoven  van  assisen  ^.    .    .    .  f  5,837.94 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   30,199.93 

c.  Regtbanken  van  enkele  policie   342.85 

d.  Vredegeregten   7,314.24 

18.    Provincie  Drenthe: 

a.    Hoven  van  assisen   NiMl. 

i.   Regtbanken  van  eersten  aanleg   f  7,714.27 

c.    Vredegeregten   2,438.08 

Art.  19.    Groot-Hertogdom  Luxemburg: 

a.  Hoven  van  assisen   f  5,136.00 

b.  Regtbanken  van  eersten  aanleg   41,910.71 

c.  Regtbanken  van  enkele  policie   283.50 

d.  Vredegeregten   21,772.80 


43,694.96 


10,152.35 


69,103.01 


nide  AFDEELiNG.  —  Algemeenc  kosten  van  Justitie. 

Art.  1.    Tractementen  van  de  scherpregters  en  derzei  ver  adsistenten ,  mitsgaders  van  de 

geregtsdienaren  in  de  provinciën   f  146,953.00 

Art.  2.    Kosten  op  de  instructie  der  procedures,  mitsgaders  op  de  executie  der  vonnissen 
vallende : 

a.  Regten  van  deurwaarders  voor  het  doen  van  exploiten  en  arresten ;  defroijementen 

van  getuigen  en  deskundigen ,  reiskosten  van  de  regters ,  expeditie-reg-ten  van  de 
griffiers ,  briefporten  en  alle  andere  soortgelijke  uitgaven  op  de  instructie  der  pro- 
cedures, mitsgaders  op  de  executie  der  vonnissen  vallende.    .    .    .  f  370,000.00 

b.  W^agenvrachten  en  veergelden  van  vervoerd  wordende  gevang-enen, 

onderhoud  en  transportkosten,  buitengewone  adsisteutiegelden  bij 
de  criminele  executien,  premien  voor  het  aanhouden  van  misdadigers , 
kosten  van  uitlevering  &n  andere  soortgelijke  ongelden   8,000.00 

  378,000.00 


1,048,195.01 


—   524,953.00 

IVde  AFDEELING.  —  Ver  timmer  inff  en  en  groote  reparatien  van  de  gebouwen  door  de  Hooge 

Creregtskoven  en  de  regtbanken  gebruikt  wordende   15,000.00 

Vde  AFDEELING.  —  VerscMlUnde  'uitgaven. 

Art.  1.    Kosten  vallende  op  de  te  doeue  reizen  ,  voor  ambtenaren  onder  het  Ministerie  van 

Justitie  ressorterende  f  8,200.00 

Art.  2.  Gewone  gratificatiën  en  andere  dedommagementen  ,  toe  te  leggen  aan  onderscheiden 
personen  ,  hetzij  voor  verdubbelde  werkzaamheden ,  hetzij  voor  diensten  aan  de  justitie  be- 
wezen of  anderzins   8,000.00 

Art.  3.    Toelagén  voor  het  tekort  op  de  jaarlijksche  kleine  onkosten  van  de  Hooge  Geregts- 

hoven   500.00 

Art.  4.    Kosten  van  aankoop  en  reparatie  van  mobilair  voor  de  Hooge  Geregtsboven.    .    .    .  5,000.00 

Art.  5.    Geheime  correspondentie-gelden  en  andere  uitgaven ,  vallende  op  het  beheer  der 

justitie  in  het  -algemeen ,  en  op  dat  der  policie  in  het  bijzonder   10,000.00 

Art.  6.    Toelagen  aan  directeurs  van  policie   8,460.00 


Transporteren    f      40,160.00      f  2,010,586.57 
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XIV.    Staatsiegrootmg  voor  1825,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Per  transport    f      40,160,00      f  2,010,586.57 


Art.  7.    Transportkosten  van  registers  en  andere  regterlijke  archieven ,  alsmede  kosten  van 
plaatsing  of  verhuizing  van  de  hoven ,  en  eindelijk  alle  andere  uit  den  gewonen  loop  der 

zaken  voortvloeijende  ongelden  en  kosten   2,000.00 

Art.  8.    Kosten  vallende  bij  de  ondérscheiden  Oommissien  voor  de  wetboeken  en  de  organisatie 

van  de  regterlijke  magt   5,000.00 


Totaal    .  . 

HOOFDSTUK  V. 
(buitengewoon.) 

Departement  van  Binnenlandsche  Zaken ,  Onderwijs  en  Waterstaat. 

Iste  AFDEELiNG.  —  Riviercn,  kanalen  en  binnenlandsche  scheepvaart. 

Art.  1,    Kosten  van  het  onderhoud  der  werken  op  den  Rijn ,  Lek ,  Waal ,  Maas  en  IJssel    .    f  100,409.67 

Art.  2.    Inundatie-sluizen  ■   2,400,00 

Art.  3.    Correspondentie-kosten  bij  ijsgang  en  hoog  opperwater  op  de  rivieren   10,000.00 

Art.  4.    Waarnemingen  en  peilingen   8,000.00 

Art.  5.    Buitengewone  herstellingen  en  vernieuwingen  aan  onderscheiden  werken    op  de 

rivieren   84,832.00 

Art,  6.    Herstelling  van  buitengewone  winterschaden ,  ondersteuning  aan  onvermogende  polders 

en  andere  objecten  van  dezen  aard.   50,000.00 

Art.  7.    Salarissen  der  opzigters  bij  de  werken ,  welke  volgens  Koninklijk  besluit  van  den 

llden  April  1822,  uit  de  vervallen  conducteurs  en  pikeurs  worden  genomen   9.120.00 


Hde  AFDEELING.  —  Zeehavens  en  zeewerken. 

Art.  1.    Provincie  West- Vlaanderen  f  25,062.56 

Art.  2.         y>       Holland  (noordelijk  gedeelte)   43,640.00 

Art.  3.         »       Holland  (zuidelijk  gedeelte)   20,650.00 

Art.  4.         >       Zeeland   170,000.00 

Art.  5.         >       Vriesland    1,275.00 

Art.  6.          >       Overijssel  ,  .  46,972.00 

Art.  7.         »       Groningen   6,600.00 


nide  AFDEELING.  —  Droogmakerijen  

IVde  AFDEELING.  —  La7ids  gèbouwen ,  em. 

Art.  1.    Lands  gebouwen  te  'sGravenhage   f 

Art.  2.    Lands  gebouwen  te  Brussel  

Art.  3.    Huur  van  localen  to  Brussel  

Art.  4.    Gedenkteeken  te  Waterloo  


24,000.00 
6,000.00 
1,535.71 

10,000.00 


Transporteren 


47,160.00 


f  2,057,746.57 


264,761.67 


314,199.56 
11,920.00 


41,535.71 


632,416.94 
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XIV.    Staatsbegrootmg  voor  1825  ,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  WekJ 


Per  transport    f  632,416.94 

Vde  AFDEELiNG.  —  Mijnen. 

1.  Tractementen  van  den  referendaris,  van  den  hoofdingenieur,  van  de  ingenieurs  ad- 
spiranten  en  conducteurs  der  mijnen   f  28,400.00 

2.  Reis-  en  verblijfkosten   10,000.00 

Art.  3.    Pensioenen   1,000.00 

Art.  4.    Kosten  voor  het  kabinet  van  geologie   3,700.00 

Art.  5.    Onderzoekingen  en  onvoorziene  uitgaven   600.00 


I 


  43,700.00 

Vide  AFDEELiNG.  —  Qevangenissen. 


Buitengewone  uitgaven,  wegens  de  invoering  zoo  van  bet  nieuwe  stelsel  der  gevangenissen  in  het  algemeen, 
als  van  den  arbeid  in  deze  gestichten  in  het  bijzonder,  welke  niet  mogten  kunnen  worden  bestreden  uit  de 
gelden  die  op  de  gewone  begrooting  (hoofdstuk  V)  voor  de  kosten  der  gevangenissen  zijn  geraamd    .    .    .  100,000.00 

Vilde  AFDEELING.  —  Hooge  scholen. 

Art.  1.    Hooge  school  te  Leuven  f  1,560.00 

Art.  2.       >        »      »  Luik   3,400.00 

Art.  3.       >        >      >  Gent   1,800.00 

Art.  4.       »        >      »  Leiden   24,850.00 

Art.  5.       »        »      »  Utrecht   12,850.00 

Art.  6.       3        »      »  Groningen   12,440.00 

Art.  7.    AthensBum  te  Franeker   1,550.00 

  58,450.00 

Vilde  AFDEELING.  —  ColUgien  en  Latijnsche  scholen. 

Art.  1.  Snbsidien  in  de  provincie  Zuidbraband  f  1,200.00 

Art.  2.        »        3.    »       »        Limburg   2,800.00 

Art.  3.        >        >    »       »        Henegouwen   2,200.00 

  6,200.00 

IXde  AFDEELING.  —  Lager  schoolwezen. 

Art.  1.    Subsidien  voor  te  bouwen  schoollokalen  f  15,000.00 

Art.  2.    Normale  lessen   5,000.00 

Art.  3.   Nieuw  te  verleenen  jaarwedden  en  toelagen   3,000.00 

  23,000.00 

Xde  AFDEELING.  —  Koninklijke  bibliotheken  en  kabinetten   Memorie. 

Xlde  AFDEELING.  —  Subsidien  voor  geleerdheid  en  kunsten. 

Art.  1.    Toelagen  aan  genootschappen  f  1,500.00 

Art.  2.        »  »    kunstenanrs   7,000.00 

Art.  3.    Inschrijvingen  op  'sKonings  last  gedaan,  op  boekwerken   2,000.00 

  10,500.00 

Totaal  f  874,266.94 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824—1825, 
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XIV.    Staatslflgrüotinrj  voor  1825,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


HOOFDSTUK  VI. 
(buitengewoon.) 

Departement  voor  <ie  Zaken  der  Hervormde  Herk  ,  enx. 

Iste  AFDEELiNG.  —  Verschillende  huitengcwone  uitgaven. 

Art.  1.    Onderstandgelden  aan  kerkelijke  gemeenten,  tot  opbouw  of  herstel  van  kerken  en  pasterijeo.  f  40,000.00 

Art.  2..   Suppletien  voor  kinder- ,  school-  en  akademiegelden   8,000.00 


f  48,000.00 


TOTAAL  .    .    .  f  48,000.00 


HOOFDSTUK  VIL 
(buitengewoon.) 

Departement  van  de  Roomsch-katholleke  Keredlenst. 

Iste  AFDEELING.  —  Kosteu  van  de  RoomscJi-katholieke  kerken   f  48,000.00 


HOOFDSTUK  VIH. 
(buitengewoon.) 

Departement  voor  de  Nationale  STijverlield  en  de  Koloniën. 

Premien  tot  ondersteuning  van  sommige  takken    van  Nationale  Nijverheid ,  en  om  in  het 
algemecTi  te  strekken  sot  aanmoediging  van  fabrieken,  trafieken,  reederijeu,  visscherijen  en 

landbouw,  ingevolge  art.  ]2  van  de  wet  van  12  Julij  1821  f    1,300,000.00  f  800,000.00 


Nota.  Er  worden  alhier  slechts  f  800,000.00  uitgetrokken ,  aangezien  het  ontbrekende  om  te  komen  tot  het  maximum  van 
f  1,300,000.00,  bij  de  wet  van  den  12den  Julij  1821  bepaald,  voor  zooveel  noodig,  zal  kunnen  gevonden  worden  uit  de 
ox  er  schotten  van  dit  fonds  over  vroegere  jaren ,  alsmede  uit  de  terugbetaling  van  de  voorschotten  daaruit  verstrekt ,  en 
eindelijk  uit  zoodanige  andere  financiële  maatregelen ,  als  daartoe  geschikt  zullen  worden  geacht. 


H  O  O  F  D  .S  T  U  K  IX. 
(buitengewoon.) 
Departement  van  Financien. 

Iste  AFDEELING.  —  Ntttionalc  schuld. 

Art.  I.  Het  aandeel  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden  in  de  rentebetaling  en  amortisatie  der 
Russische  schuld  f  1,381,250.00 

Art.  2.  Toelage  aan  het  amortisatie-syndicaat ,  tot  betaling  der  renten  en  de  successive  intrekking 
eeuer  soin  van  acht  mUlioen  nominaal  kapitaal,  werkelijke  rentegevende  schuld,  gecreëerd  ten 
gevolge  van  de  wet  van  den  28sten  December  1820  {Staatsblad  n.  30)   .  250,000.00 

Art.  3.  Toelage*  aan  het  amortisatie-syndicaat,  tot  betaling  der  renten  en  de  successive 
intrekking  eener  som  van  zeven-en-vijftig  en  een  half  milliocn  nominaal  kapitaal ,  werkelijke 
rentegevende  schuld,  gecreëerd  volgens  de  wet  van  den  2dén  Augustus  1822  (ó'#«ff^sS/a<^n°.  24).  1,725,000.00 

Art.  4.  Toelage  aan  het  amortisatie-syndicaat,  tot  Ijctaling  der  renten  en  successive  intrekking 
van  het  crediet  van  ar,ht-ni-zestig  m/illiocn  nomuiaal  ka[)itaal ,  werkelijke  rentegevende  schuld , 
aan  h(!t/-elve  t(!  openen,  ten  einde  daar  uit  de  schatkist  in  sta.at  te  stellen  tot  betaling  van  de 
buitengewone  pensioenen,  lijfrenten  en  verder  afloopeude  betalingen   2,040,000.00 

 f  5,396,250.00 


Transporteren  f  5,396,250.00 
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XIV.    Staatsbafirootinrj  wor  1825  ,  enz. 
(Berekeningen  behooreude  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Per  transport  f  5,396,250,00 


Ilde  AFDEELiNG.  —  LotcHjeit. 


Art.  1  Koninklijke  Nederiandsche  loterij: 

«.   Kosten  van  de  131ste  loterij  f  16,440.00 

b.  Kosten  van  de  132ste  loterij   16,440,00 

c.  Salaris  voor  het  schoonhouden  der  zaal   238.11 

d.  Reparatien   250.00 

  f  33,368.11 

Art.  2.  Koninklijke  Brusselsche  loterij: 

a.    Administratiekosten  f  56,000.00 

h.   Perceptiekosten                                                                          .  106,000.00 

  162,000.00 

lilde  AFDEELING.  —  Kadaster.    195,368.11 

Art.  1.    Algemeene  administratie: 

a.    Tractementen  van  twee  hoofdinspecteurs  f  6,000.00 

t.    Van  de  verdere  ambtenaren,  geëmploijeerden  en  bedienden   5,000.00 

c.  Reiskosten   3,500.00 

d.  Boeken,  kaarten  enz   3,000.00 


17,500.00 


Art.  2.    Administratie  in  de  pro\'incien: 

a.  Bureaukosten  van  achttien  directeurs  der  directe  belastingen  f  22,700.00 

b.  Achttien  inspecteurs   40,500.00 

c.  Achttien  ingenieurs,  verificateurs   30,350.00 

d.  Zes-en-dertig  controleurs   53,700.00 


  147,250.00 

Art.  3.    Onkosten  voor  de  uitvoering  van  het  kadaster,  gerekend  op  1.20  cents  per  bunder  .    .  350,940.00 

  515,690.00 

IVde  AFDEELING.  —  Algemeene  kosten  vallende  op  de  perceptie  en  administratie  der  middelen. 
Tractementen : 

a.  1  adviseur  in  schei-  en  wiskundige  objecten  f  2,000.00 

b.  1  controleur  der  .scheepsmeters   1,600.00 

c.  19  directeurs  ,  76,000.00 

d.  21  hoofd-inspecteurs  en  1  adjunct-hoofd-inspecteur   49,900.00 

e.  20  verificateurs  der  comptabiliteit   43,700.00 

/.    21  eerste  commiesen  ter  directie   31,500.00 

fj.    63  arrondissements-in.specteurs   136,000.00 

h.  1  hoofd-controleur   2,000.00 

i.  298  controleurs   424,300.00 

k.    20  eerste  klerken  bij  de  verificateurs   16,000.00 

/.    11  tweede  klerken  bij  de  verificateurs   7,600.00 

m.    6  hoofdvisiteurs   5,500.00 

n.  205  visiteurs   135,000.00 

0.  114  commiesen  te  paard: 

Iste  klasse  38  ó,  f  900.00   f  34,200.00 

2de      •»    38  »    800.00    30,400.00  '  91,200.00 

3de      »     38  >    700.00    26,600.00 


Transporteren    f    1,022,300.00  »  f  6,107,308.11 
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XIV.   Staxtshegroo^jing  vooi-  1825  ,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Per  transport  f    1,022,300.00  j.  f  6,107,308.11 

p   3708  commiesen  te  voet: 


1ste  klasse 

801  a 

f  540.00  .... 

.    .  ' .    .    .  f  432,540.00 

2de  » 

685  » 

480.00  .... 

  328,800.00 

3de  » 

1067  » 

360.00  .... 

.    .    .    ;    .  384,120.00 

4de  » 

1155  » 

300.00  .... 

  346,500.00 

1,491,960.00 


q.    61  roeijers  der  dranken   20,290.00 

r.   24  scheepsmeters   2,500.00 

s.    1  sredeleeeerde  commissaris  voor  de  in-   en  uitgaaade  regten  te 

Rottercfam.   2,800.00 

t.    Toelage  aan  den  gedelegeerden  commissaris  te  Amsterdam  ....  2,000.00 

H.  Kosten  wegens  te  accorderen  verhoogingen  van  tractementen ,  en 

gratificatiën  aan  ambtenaren  in  de  provinciën  te  geven   27,000.00 

Bureaukosten ,  toelagen  enz. 

XI.   Bureaukosten  van  twee  gedelegeerde  commissarissen   2.900.00 

w.          »            »    20  verificateurs  ,   .    .  12,800.00 

X.           »            >    63  arrondissements-inspecteuren   21,600.00 

%j.   Toelage  aan  de  controleurs  voor  het  toevoorzigt  over  2598  kantoren  25,980.00 


  f  2,632,130.00 

Percepiekosten  wegens  de  directe  Mastingen,  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen. 

Tractementen :  • 

a.   Van  154  ontvangers  f  131,300.00 

h     »      64  boekhouders   32,100.00 

Percentsgewijze  belooning  van  ontvangers  der  directe  belastingen ,  in-  en 
uitgaande  regten  en  accijnsen  en  die  der  patenten ,  alsmede  belooning 
voor  het  uitgeven  en  terug  halen  van  beschrijvingsbiljetten  en  het 
uitgeven  van  accijnskwitantien  en  consentbiljetten  ,  ea  eindelijk  be- 
looning van  de  schatters  van  het  personeel  en  het  slagtvee: 

.  2444  ontvangers   1,732,770.00 

d.  12,465  schatters  van  het  personeel    .    .    .    .  ^   300.000.00 

e.  Reis-  en  verblijfkosten  van  dezelven   70,000.00 

ƒ.  Schatters  van  het  slagtvee   60,000.00 

g.  Percentsgewijze  belooning :  gemeentebesturen.    .   55,000.00 

Ji.  Salaris  en  reiskosten  aan  de  directeuren   2,000.00 

  2,383,170.00 

Fonds  van  kwade  kosten   518,790.00 

Kosten  van  de  ambulante  recherche ,  de  havendienst  en  de  watertollen. 
Tractementen : 

a.     3  kommandeurs  f  3,700.00 

l.    24  commiesen  visiteurs   16,700.00 

c.  2  commiesen  ter  in-  en  uitklaring   1,200.00 

d.  6  commiesen  ter  surveillance   3,000.00 

e.  6  schippers   3,480.00 

ƒ.     6  kwartiermeestérs  ;    •    •  6,000.00 

g.  128  matrozen  of  sloeproeijers   54,080.00 

h.  2  controleurs  der  watertollen   1,900.00 

i.  3  ontvangers,   2,500.00 


Transporteren  f       92,560.00      f    5,534,090.00      f  ü.107,308.11 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825,  wiz.. 
(Berekeningen  behoorende  bij  liet  Ontwerp  vaii  Wet.) 


Per  transport  f        92,560.00      f    5,534.090.00      f  6,107,308.11 


k.    5  bezienders   4,000.00 

l.    6  tolknechten  ,   450.00 

tn.  1  sloeproeijer   100.00 

n.    Tractement  en  tafelgeld  van- den  luitenant  ter  zee,  benevens  soldij  en 
schaftgeld  der  equipage  van  een  vaartuig  ten  dienste  der  ambulante 

recherche   9,000.00 

0.  Huur  en  onderhoud  van  vaartuigen   50,000.00 

j).    üitkeering  aan  den  Prins  van  Salm  Salm   Memorie. 

q.    Üitkeering  aan  de  steden  Deventer 'en  Kampen   Memorie. 

Veranderlijke  kosten : 

a.    Reis-  en  verblijfkosten   22,000.00 

1.  Materieel                                                                              .  100,000.00 

c.  Verificatie  van  maten  en  gewigten   300.00 

d.  Huur  en  onderlioud  van  lokalen   8,000.00 

e.  Opïigten  of  aanhuren  van  wachthuizen,  mitsgaders  vuur  en  licht 

in  dezelve   7,500.00 

ƒ.    Briefporten ,  \Tacht  van  pakketten  en  verdere  transportkosten    .    .  12,000.00 

(j.    Passage  van  ambtenaren  langs  veren  en  barrières   200.00 

h.    Kosten  van  de  vaartuigen  op  Pampus   3,600.00 


156,110,00 


153,600.00 


Premien : 

Voor  den  in-  en  uitvoer  van  gezouten  visch   18,000.00 

Kosten  wegens  het  bestuur  en  toezigt  over  's  Rijks  ontvang.sten  aan  de  Gouverneurs 

opgedragen  -   92,100.00 


TOTAAL      f  5,953.900.00 

Alhier  afgetrokken  hetgeen  in  de  tienjarige  begrooting  voor  de  hier  bovenvermelde  uit- 
gaven i.s  toegestaan   4,62 ',800.00 


REST   i, 326, 100.00 

Vde  Ai'-DKELixG.  —  Kosten  der  heide  departementen,  van  de  jagt. 
§  A.   Noordelijke  provinciën. 

Art.  1.    Tractementen : 
a.    Vün  den  .opperjagermeester  f  6,000.00 

V 

1).    Van  den  secretaris  en  van  de  overige  ambtenaren  en  geëmploijeerden  10,158.00 

  f  16,158.fK) 

Art.  2.    Reis-  en  verblijfkosten   1,000.0:> 

Art.  3.    Bureau-  en  lokaalbehoeften : 

a.    Scl u-ijf behoeften ,  druk-  en  l)indwerk  f  3,000.00 

h.    Licht- 'en  brandstoffen   1,000.00 

c.  Onderhoud  van  het  locaal   400.00 

d.  Keparatien  ei^  onderhoud  van  meubelen   '  300.00 


e.    Briefporten  en  andere  kleine  uitgaven   200.00 

ƒ.    ^^(:In•ijfloonen   1,200.00 


6,100.00 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 


Transporteren 
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XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825  ,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Per  transport  f 

Art.  4.    Eeis-  en  verblijfkosten  van  den  raad  van  administratie  van  liet  fonds  tot  onder- 
stand van  bejaarde  en  gebrekkige  opzieners  der  jagt,  en  derzelver  weduwen  en  weezen 

Art.  5.    Kosten  vallende  op  het  toezigt  en  de  conservatie  van  de  jagt  en  visscherij : 

a.  Tractementen  van  3  hoofdopzieners   f  6,000.00 

h.  Idem  van  170  opzieners   35,360.00 

c.  Kleeding  van  de  opzieners   2,762.50 

d.  Premien  voor  het  vangen  en  dooden  van  schadelijk  gedierte   .    .    .  6,000.00 

e.  Eeis-  en  verblijfkosten  van  de  opzieners  der  jagt  en  visscherij  in  de 

,  onderscheiden  jagt-districten   800.00 

ƒ.    Kleine  uitgaven  en  voorschotten  van  de  houtvesters   232.00 

§  B.    Zuidelijke  provinciën. 

Art.  C.    Tractementen : 

a.    Van  den  opperjagermeester  .    .  •  f  6,000.00 

1).    Van  de  overige  ambtenaren  en  geëmploijeerden   3,900.00  ' 

c.    van  de  bedienden   600.00 

Art.  7.    Reis-  en  verblijfkosten  .  

Art.  8.    Bureau-  en  locaalbehoeften : 

a.  Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk   f  1,000.00 

Ij.  Licht-  en  brandstoffen   450.00 

c.  huur  en  onderhoud  van  het  locaal   1,150.00 

d.  aankoop  en  reparatie  van  meubelen   300,00 

e.  Briefporten  en  andere  kleine  uitgaven   100.00 

/.  Schrijfloonen   500.00 

Art.  9.    Verschillende  uitgaven,  daaronder  begrepen  de  gratificatiën  aan  de  maréchaussées 
en  aan  de  bosch wachters ,  in  buitengewone  gevallen  te  verleenen  


23,258.00      f  7,433,408.11 


225,00 


51,154.50 


10,500.00 
500.00 


3,500.00 


2,000.00 


91,137.50 


Totaal  f  7,524,545.61 


HOOFDSTUK  X. 
(buitengewoon.) 
Departement  van  de  IMEarlne 


Nihil. 


H  O  O  F  D  S  T  U  K  XI. 

(buitengewoon.) 
Departement  van  Oorlog. 

istc  AFDEELING.  —  iSuppleüe  vun  hetgeen  'wegens  hoogere  prijzen  zal  te  kort  komen  aan  het  geraamde 

voor  suhsistentien   .    .  . 

llde  AFDEELING.  —  Trüctementen  van  den  gcneralen  staf  en  den  generaal-kwartiermeester-staf ,  en  de 
administratie  van  de  armée ,  mitsgaders  uitgaven  voor  de  fouragc  der  jiaarden  van  de  ojicicren 
van  den  generalen  staf  en  generaal-kwartiermeester-staf  


Memorie. 


Memorie. 
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XIV.    StaatsbegrootiiKj  wor  1825 ,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Illde  AFDEBLiNG.  —  Trttctementen  en  bureaukosten  van  de  staven  der  plaatsen. 

Art.  1.    Tractementen  der  plaatselijke  kommandanten.  Alhier  g-ebrag-t  voor    ......     f  7,G94.17 

Art.  2.    Tractementen  van  de  plaatsmajoors.  Alhier  gebrag-t  voor   5,740.75 

Art.  3.    Idem  van  de  portiers  en  boomsluiters  hi  de  vestingen  van  het  Rijk.  Alhier 

gebragt  voor   844.58 

Art.  4.    Bureaukosten.    Alhier  gebragt  voor   666.6(5 

IVde  AFDEELixG.  —  Tractementen ,  soldijen  enz.  van  het  corps  artillerie. 

Art.  1.  Tractementen  van  den  staf.    Alhier  gebragt  voor   f  15,220.25 

Art.  2.  Zes  bataillons  artillerie  nationale  militie.    Alhier  gebragt  voor   52,792.75 

Art.  3.  Corps  rijdende  artillerie.    Alhier  gebragt  voor   28,271.77 

Art.  4.  Vier  bataillons  veld-artillerie.    Alhier  gebragt  voor  ....    46,225.52 

Art.  5.  Twee  compagnien  werklieden.    Alhier  gebragt  voor   2,676.16 

Vde  AFDEELIXG.  —  Tractcmentcn ,  soldijen  enz.  van  liet  corps  der  genie. 

Art.  1.    Tractementen  van  den  staf  der  genie.    Alhier  gebragt  voor  f  19,373.90 

Art.  2.    Pontonniers,  mineurs  en  sappeurs.    Alhier  gebragt  voor   11,152.33 

VIde  AFDEELIXG.  —  Tractementen ,  soldijen  enz.  van  de  infanterie. 

Art.  1.    Zeventien  afdeelingen  nationale  infanterie.    Alhier  gebragt  voor  f 

Art.  2.  Het  bataillou  van  Luxemburg,  als  zoodanig  gesupprimeerd  zijnde,  wordt  dit 
artikel  alhier  alleen  gebragt  voor  

Art.  3.  Garnizoens-bataillon  

Art.  4.  Het  koloniaal  dépót-bataillon ,  als  zoodanig  gesupprimeerd  zijnde,  wordt  dit 
artikel  alhier  alleen  gebrag^t  voor.  

Art.  5.  Algemeen  dépót  van  de.landmagt,  het  bataillon  van  Luxemburg  en  het  koloniaal 
dépót-bataillon  vervangende  

Vllde  AFDEELIXG.  —  Tractemcfiten ,  soldijen  enz.  van  de  cavallerie 

en  van  het  corps  maréchausse'es   » 

VlIIste  AFDEELIXG.  —  Qeueeskundige  dienst. 

Art.  1.  Tractement  en  bureaukosten  van  den  inspecteur-generaal  van  de  geneeskundige 
dienst,  voor  zoo  veel  dat  door  het  Departement  van  Oorlog  wordt  uitbetaald. 
Alhier  gebragt  voor  f  1,078.50 

Art.  2.  Tractementen  en  toelagen  van  de  administratie,  apethekers,  leerlingen,  en  mole- 
naar van  het  magazijn  van  geneesmiddelen.    Alhier  gebragt  voor  371.58 

Art.  3.  Traktementen  van  de  officieren  van  gezondheid  in  de  hospitalen  en  bij  de  garni- 
zoenen.   Alhier  gebragt  voor   4,695.17 

Art.  4.    Idem  van  den  directeur  en  geëmploijeerden  bij  het  groote  Rijks  hospitaal ,  alsmede 

daggelden  van  de  mindere  bedienden  bij  hetzelve.    AlhiJer  gel)ragt  voor  ....  1,249.00 

Art.  5.    Kosten  vallende  op  de  verpleging  der  zieken  in  de  hosjjitalen  en  ziekenzalen, 

met  nitondering  der  traktementen  en  medicamenten.    Alhier  gebragt  voor.    .    .  9,028.83 


546,464.83 

Memorie. 
121,357.17 

Memorie. 

481,729.10 


14,946.16 


145,186.45 


30,526.23 


1,149,551.10 


Memorie. 


Transporteren  f 


16,423.08    f  1,340,209.94 
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XIV.    Siaatshegrootiiig  voor  1825,  enz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerji  van  Wet.' 


Per  transport  f          16,423.08    f  1,340,209.94 

Art.  6.    Aankoop  of  vernieuwing  van  fournitures,  meubelen  en  gereedschappen  voor  de 

groote  Rijks  hospitalen.    Alhier  gebragt  voor   640.58 

Art.  7.    Reparatie  aan  de  gebouwen.    Alhier  gebragt  voor   166.67 

Art.  8.    Geneesmiddelen  en  chirurgicale  behoeften  voor  de  zieken  in  de  hospitalen,  in  de 

ziekenzalen  en  bij  de  corpsen.  Alhier  gebragt  voor   7,717.75 

  24,948.08 

IXde  AFDEEiJNG.  —  VuuT  611  Uclit  hl  de  loacMen   »  8,437.50 

Xde  AFDEELiNG.    Wapening  en  oefening  der  verschillende  corpsen  van  de  armee  en  der 

schutterij,  mitsgaders  algemeene  diensten  derzelve  .........  »  Memorie. 

Xlde  AFDEELING.    Materieel  der  artülerie. 

Art.  1.    Het  aanmaken  van  een  gedeelte  der  ontbrekende  affutagien  en  ander  oorlogstuig, 

tot  het  uitrusten  van  onderscheiden  vesting*eu  van  het  Rijk   f  100,000.00 

Art.  2.    Het  aanschaffen  van  bestanddeelen  en  gereedschappen  voor  kunstvuurwerken  in 

de  laboratoriums  van  verschillende  plaatsen   ^20,000.00 

Art.  3.    Het  aanmaken  van  gereedschappen ,  tot  kanons ,  mortieren  houwitzers  enz.  in  de 

vestingen   5,000.00  • 

Art.  4.    De  leverantie  van  beddinghout  voor  kanons ,  mortieren  enz.  in  eenige  vestingen , 

waar  hetzelve  nog  geheel  of  gedeeltelijk  ontbreekt   15,000.00 

Art.  5.    Het  completeren  der  veldbatterijen  enz. ,  mitsgaders  het  aanmaken  van  infanterie- 

en  kavallerie  patroon-caissons   20,000.00 

Art.  ().    Diverse  onderwerpen  bij  de  jaarlijksche  exercitiën   Memorie. 

  160,000.00 

Xllde  AFDEELING.  —  Materieel  der  genie. 

Art.  1.    Nieuwe  werken  of  buitengewone  herstellingen  van  zee-,  rivier-  en  stormschaden 

en  andere  onvoorziene  rampen ,  te  efi'ectuëreu  in  de  eerste  fortificatie  directie   f  160,382.88 

Art.  2.    Idem  tweede  directie   98,883.00 

Art.  3.    Idem  derde  directie   3,900.00 

Art.  4.    Idem  vierde  directie.   27,020.12 

Art.  5.    Idem  vijfde  directie   46,000.00 

Art.  6.    Idem  'zesde  directie   2,240.00 

Art.  7.    Jaarlijksche  huur  van  verschillende  gebouwen  enz. ,  voor  de  militaire  dienst    .    .  2,6.54.00 

  341,080.00 

Xllde  AFDEELING.  —  Buiteugeioone  aankoop  van  paarden ,  henoodigd 

hoven  de  gewone  remonte   »  Memorie. 

XlVde  AFDEELING.  —  Buiteugewone  kosten  der  toerving  voor  de  Zioitsersche  regementen    .  »  Memorie. 

XVde  AFDEELING.  —  VerscMllende  tiitgaven. 

Art.  I.    Kosten  voor  liet  doen  van  opnemingen,  waterpassingen  enz.,  mitgaders  voor  het 

doen  van  verkenningen ,  opmetingen  ,  enz   f  25,000.00 

Art.  2.    Het  voltooijen  van  d((  groote  kaart  van  het  Koningrijk   Memorie. 

Art.  3.    Voor  aankoop  cn  (Jiiderhoud  van  instrumenten,  boeken,  kaarten  enz.,  ten  dienste 

van  het  topographi-sch  bureau  ,    .    .    .  3,500.00 


Transporteren  f 


28,500.00    f  1,874,675.5'> 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825  ,  enz. 
(Berekening-en  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Per  transport    f         28,500.00    f  1,874,(>75.,52 


Art.  4.    Kosten  van  het  topographisch  bureau  en  de  bureaux  van  den  kwartiermeester- 
generaal    Memorie. 

Art.  5.    Voor  het  drukken  en  aanschaffen  van  militaire  werken ,  ten  dienste  van  de  armée  3,000.00 

Art.  6.    Kosten  tot  verzekering  en  uitoefening  van  de  eeredien  st   8,712.00 

Art.  7.    Het  jaarlijks  kamperen  van  troepen ,  alsmede  uitga\'en  ,  veroorzaakt  door  den  ^ 

exercitietijd ,  extra  marschen  enz   '  8,000.00 


48,212.00 


TOTAAL   .   .    f  1,922,887.52 


RECAPITULATIE  der  hereheningeri  strekkende  tot  basis  der  llde  afdeding  of  buitengewone 

begrooting  over  den  jarc  1825. 

(eerste  onderdeel.) 

Hoofdstuk        I.    Huis  des  Konings   Nihil. 

>  II.    De  Secretarie  van  Staat ,  de  Hooge  Collegien  en  ambtenaren  tot  geen  bijzonder  vak  van 

administratie  behoorende   Nihil. 

»           III.   Departement  van  Buitenlandsche  Zaken  .   Nihil. 

5,           IV.         »             »    Justitie  f  2,057,746.57 

»            V.         »             »    Binnenlandsche  Zaken ,  Onderwijs  en  Waterstaat   874,266.94 

>  VI.         D             »    de  Hervormde  en  andere  Eerediensten,  enz   48,000.00 

»          VII.          »             »    de  Roomsch-Katholijke  Eeredienst   48,000.00 

»        VIII.          »           voor  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën   800,000.00 

»           IX.          »           van  Financien                                                                                               .  7,524,.545.61 

»           X.          «            »    Marine   Nihil. 

X:.         »            r>    Oorlog   1,922,887.52 

TOTAAL    .    .  f  13,275,446.64 


TWEEDE  OlVDÏlRDEEIi. 

HOOFDSTUK  I.. 
(buitengewoon.) 

Huls  des  Honlngs   Nih'l, 

\ 

,       H  p  O  F  D  S  T  U  K  II. 
(buitengewoon.) 

De  Secretarie  van  §(aat,  de  Hooge  Collegien,  en  Ambtenaren  tot  geen  bijzonder 

vak  van  Administratie  behoorende  *   •  Nihil. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 


{H\  XIV.) 
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XIV.    Staatslegrooting  mor  1825,  enz. 
(Berekeningen  beboerende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


HOOFDSTUK  III. 
(buitengewoon) 

Departement  van  Bultenlandsche  Zaken  .    .   :   Nihü. 

HOOFDSTUK  IV. 
(buitengewoon.) 

Departement  van  Justitie  '  NihiL 

H  O  O  F  D  S  T  U  K  V. 
(buitengewoon.) 

Departement  van  BInnenlandsche  Zaken-,  Onderwijs  en  Waterstaat. 

Iste  AFDEELiNG.  —  Kosteu  tan  het  Voortzetten  der  werken  aan  de  groote  land-  en  water-communicatien. 

Art.  L   Kanaal  van  Noord-Holland   >  f  500,000.00 

Art.  2.    Groote  wegen: 

c.   Van  Tbolen  naar  Grave  f  170,000.00 

Van  Maastricht  naar  Aken   100,000.00 

c.  Van  Namen  naar  Luxemburg   220,000.00 

d.  Van  Philipstad^naar  Schoonenberg   100,000.00 

e.  Subsidien  tot  voltooijing  van  wegen   175,000.00 

  765,000.C0 

Art.  3.    Voor  een  tweede  stoomboot  aan  den  Moerdijk   »     .  55,000.00 

  f  1,320,000.00 


■■  HOOFDSTUK  VI. 

(buitengewoon;) 

Departement  voor  de  Zaken  der  Hervormde  Kerk,  enz   Nihil. 

■  HOOFDSTUK  VII. 

(buitengewoon.) 

Departement  van  de  Roomsch-kathollekc  Eeredicnst   Nihil. 

HOOFDSTUK  VEL 

Departement  voor  de  IVatlonale  Nijverheid  en  de  Koloniën  Nihil. 

H  O  O  F  D  S  T  U  K  IX. 

(buitengewoon.) 

Departement  van  Financien. 

Iste  AFDEELING.  —  Troctementen  en  toelagen,  bevorens  voldaan  uit  het  tweede  hoofdstuk  der  buitengewone  begrooting. 

Art.  I.    Traetement  van  den  Minister  van  Staat ,  Graaf  de  Thiennes  f  10,000.00 

Art.  2.    Toelage  van  het  lid  der  Algemeene  Rekenkamer,  J.  A.  Extrik   1,000.00 

Art.  .'J.    Toelage  aan  den  thesauriei*  der  Orde  van  den  Nederlandschen  Leeuw,  van  Zuylen 

van  Nijevelt   2,500.00 

  f  13,500.00 


Transporteren      f  13,500.40 


299 


(N^  XIV.) 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825  ,  enz. 
(Berekeningen  beboorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 


Per  transport      f  13,500.00 


Ilde  AFDEELiNG.  —  Tractemeuten  en  toelagen ,  behoord  heibende  tot  de  legrooting  van 
het  Departement  van  Buitenlandsche  Zaken. 

Art.  1-    Non-activiteits  tractement  van  den  gewezen  resident  te  St .-Petersburg ,  P.  Bourdeaux  f  4,000.00 

Art.  2.    Toelage  aan  den  consul  A.  Nijssen ,  te  Tunis   2,000.00 


lilde  AFDEELING.  —  Tvactementen  en  toelagen ,  behoord  hebbende  tof  de  begrooting  van  het 
Departement  van  Binnenlandsche  Zaken ,  Onderwijs  en  Waterstaat. 


Vde  AFDEELING.  —  Toelagen  en  daggelden  behoord  hebbende  tot  de  begrooting  van 

het  Departement  der  Marine. 

Art.  1.    Personele  toelagen  aan  geëmploijeerden  in  bet  Departement  van  de  Zuiderzee .    .    .  f  800.00 

Art.  2.    Idem  in  het  Departement  van  de  Maze  ,   400,00 

Art.  3.    Daggelden  der  werklieden  bij  's  Rijks  werf  te  Amsterdam ,  Medemblik ,  Nieuwe  Diep , 
Rotterdam,  Hellevoetsluis  en  Vlissingen,  boven  het  tegenwoordig  tarief  genoten  wordende.  28,214.66 

Art.  4.    Idem  van  de  schippers  en  verdere  manschappen  op  de  jagten  en  vaartuigen,  als  te 

voren  meerder  genoten  hebbende   1,346.85 


Vide  AFDEELING.  —  Toelagen  en  buitengewone  tractementcn  behoord  hebbende  tot  de 
begrooting  van  het  Departement  van  Oorlog. 

Art.  1.    Personele  toelagen  aan  eenen  eersten  klerk  (A.  Veerman)  bij  het  Departement  van 

van  den  Grootmeester  der  Artillerie  f  150.00 

Art.  2.    Buitengewone  tractementcn  en  andere  objecten  het  gevolg  zijnde  van  het  brengen 

van  officieren  op  non-activiteit  als  anderzins   40,394.50 


6,000.00 


Art.  1.    Tractements-verhooging  van  den  tegenwoordigen  secretaris-generaal  en  een  der  referendarissen  .    .    .  1,500.00 

IVde  AFDEELING.  —  Lijfrenten,  tontines ,  pensioenen  en  toelagen,  ook  bevorens  voldaan  uit 
de  begrooting  van  het  Departement  van  Financien. 

Art.  I.    Gewone  lijfrenten  f  310,000.00 

Art.  2.    Lijfrenten  ten  laste  der  domeinen  geloopen  hebbende   81,000.00 

Art.  3.    Nijmeegsche  en  Utrechtsche  tontines   18,000.00  ' 

Art.  4.    Getierceerde  kerkelijke  pensioenen   540,000.00 

Art.  5.   Pensioenen  welker  versterf  ten  profijte  van  de  schatkist  komt   2,400,000.00 

Art.  6.    Schadevergoeding  aan  steden  ter  gemoetkoming  in  het  gemis  harer  te  voren  eigen- 

dommelijke  posterijen  toegestaan  ,.    .  11,048.425 

Art.  7.    Schadevergoedingen  aan  onderscheiden   postambtenaren ,  toegestaan  voor   de  ver- 
mindering ,  welke  hunne  tractemeuten  bij  de  organisatie  van  het  personeel  der  posterijen 

hebben  ondergaan   5,996.77  b 


3,366,045.20 


30,761.51 


40,544.50 


Vilde  AFDEELING.  —  Aüoopende  betalingen  door  het  amortisatie-syndicaat  te  voldoen, 

naar  aanleiding  van  de  wet  van  den  hden  Junij  1824  (Staatsblad  n*.  38)   900,000.00 


TOTAAL  ....      f  4,358,351,21 


XIV.) 
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XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825  ,  euz. 
(Berekeningen  behoorende  bij  het  Ontwerp  van  Wet.) 

HOOFDSTUK  X. 

(BUrTENGKWOON . ) 

Departement  van  de  Marine. 

Tot  buitengewone  aanbouw  van  schepen  en  vaartuigen  van  oorlog ,  ter  vervanging  der  door  ongelukken  ver- 
nietigde of  der  gesloopte  f  600,000.00 


HOOFDSTUK  XI. 
Departement  van  Oorlog. 

Suppletie  van  het  fonds  tot  de  bevestiging  en  wapening  van  het  Zuidelijk  frontier,  wegens  het  benoodigde  in 

1825  boven  de  vroeger  daargestelde  fondsen  f  1,580,000.00 


HOOFDSTUK  XII. 

Tot  verdere  aanvulling  van  het  tekort  op  de  dienst  van  den  jare  1822   f  2,500,000.00 


RECAPITULATIE  der  berekeningen ,  strekkende  tot  basis  der  Ilde  afdeeling ,  of  "buitengewone 

begrooting  over  den  jare  1825. 

(tweede  onberdeel.) 

Hoofdstuk       I.    Huis  des  Konings   NiMl. 

»           II.    De  Secretarie  van  Staat ,  de  Hooge  Collegien  en  ambtenaren  tot  geen  bijzonder  vak  van  ad- 
ministratie behoorende  ,   NiMl. 

>  III.    Departement  van  Buitenlé.ndsche  Zaken   Nihil. 

>  IV.           »■           »    Justitie   NiMl. 

>  V.           »           »    Binnenlandsche  Zaken ,  Onderwijs  en  Waterstaat   f  1,320,000.00 

VI.           »           »    de  Hervormde  en  andere  Eerediensten,  enz   NiMl. 

T>        VII.           »           »    de  Roomsch-Katholijke  Eeredienst   NiMl. 

.VIII.           »         voor  de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën   NiMl. 

»         IX.           »         van  Financien.    .  "   4,358,351,21 

>  X.           >           >    Marine   600,000.00 

»         XI.           »           »    Oorlog   1,580,000.00 

»        XII.    Tot  verdere  aanvulling  van  het  tekort  op  de  dienst  van  den  jare  1822    2,500,000.00 

\  .  '   

TOTAAL   .    .  f  10,358,351.21 


\ 
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XIV.   Staatshcgrooting  voor  1825,  enz. 
(Ontwerp  van  Wet  op  de  Middelen.) 


3.  ONTWERP  VAN  WET  tot  vaststelling  van  middelen  ter  bestrijding  van  do  uitgaven ,  hegrepen  in  de  Ilde  af  deeling  der 
hegrooting  van  den  jare  1824. 


i 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging'  hebben  genomen  ,  dat  naar  aanlei- 
ding van  het  126ste  artikel  der  Grondwet ,  de  middelen  ter 
bestrijding  der  uitgaven ,  behoorende  tot  de  tweede  afdeeling  der 
begrooting ,  slechts  voor  één  jaar  worden  vastgesteld ,  en  dat 
diensvolgens  de  vaststelling  dezer  middelen  voor  den  jare  1825 
behoort  plaats  te  hebben  ;  dat  voorts  bij  de  wet  van  12  Julij 
1821  {Staatshlad  n°.  9),  en  bij  de  successivelijk  naar  aanleiding 
daarvan  gearresteerde  speciale  wetten  ,  de  grondslagen  van  het 
stelsel  van  's  Rijks  belastingen  zijn  gelegd  ,  mitsgaders  dat  bij 
de  wet  tot  instelling  van  een  amortisatie-syndicaat ,  en  ter  rege- 
ling van  onderscheiden  finantiele  aangelegenheden  des  Rijks , 
van  den  27sten  December  1822  {Staatsblad  u°.  59) ,  alsmede  bij 
de  wet  ter  voorziening  in  de  voldoening  van  de  nieuwe  buiten- 
gewone pensioeiien  en  afloopende  betalingen ,  en  ter  regeling 
van  onderscheiden  finantiele  aangelegenheden  des  Rijks  en  van 
het  amortisatie-syndicaat  van  den  5den  Junij  1824  [Staatshlad 
n°.  38) ,  verschillende  uitkeeringen  aan  de  schatkist  zijn  verze- 
kerd, om  in  sommige  behoeften  te  voorzien,  buiten  bezwaar  der 
schatpligtigen : 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

Ter  bestrijding  der  uitgaven,  begrepen  in  het  eerste  onderdeel 
van  de  tweede  afdeeling  der  begrooting  over  den  jare  1825 , 
zullen  worden  gebezigd  de  volgende  middelen : 

a.  de  regten  op  den  in-,  uit-  en  doorvoer,  het  buitenlandscli 
tonnengeld  ,  de  watertollen  en  de  baken-  of  vuurgelden  onder 
-aftrek  van  zoodanige  som ,  als  daaruit ,  overeenkomstig  de  wet 
van  den  12den  Julij  1821 ,  voor  de  gewone  staatsbehoeften  noodig 
zal  bevonden  worden  ; 

h.  zoo  veel  op  het  eerste  hoofdstuk  van  de  eerste  aldeeling 
der  begrooting ,  Rtds  des  Konings ,  minder  zal  worden  uitge- 
geven ,  tengevolge  van  de  wet  van  den  26sten  Augustus  1822 
(Staatsblad  n°.  40) ; 

c.  de  inkomsten  der  domeinen  aan  Onzen  beminden  Zoon , 
Prins  Frederik  der  Nederlanden ,  overgedragen  bij  de  wet  van 
den  25sten  Mei  1816  {Staatsblad  n°.  25); 

d.  de  loterijen ; 

e.  de  opbrengst  van  de  te  verkoopen  goederen,  buitengewone 
inkomsten ,  en  alle  andere  toevallige  baten ; 

ƒ.  vijf  opcenten  op  de  grondbelasting  op  de  gebouwde  en  on- 
gebouwde eigendommen,  en  dertien  opcenten  op  al  de  verdere 
directe  belastingen,  indirecte  beslastingen  en  accijnsen,  waarvan 
de  heffing  bij  de  wet  van  12  Julij  1821  is  bepaald. 


Art.  2. 

Naar  aanleiding  van  de  wet  van  den  21sten  April  1810 ,  wordt  de 
proportionele  redevance  der  mijnen  voor  den  jare  1825  bepaald 
op  twee  en  een  half  ten  honderd  van  de  zuivere  opbrengst ,  waar- 
van afzonderlijke  rekeniiig  aan  de  publieke  schatkist  zal  worden 
gedaan ,  en  welke  zal  strekken  tot  goedmaking  der  kosten  van 
administratie  der  mijnen  overeenkomstig  art.  39  derzelve  wet. 

Art.  3. 

« 

Ter  bestrijding  der  uitgaven ,  begrepen  in  het  tweede  onder- 
deel van  de  tweede  afdeeling  der  begrooting  over  den  jare  1825 , 
nullen  worden  gebezigd: 

a.  eene  uitkeering  van  zes  millioen  gulden  door  het  amor- 
tisatie-syndicaat aan  de  schatkist  te  verstrekken,  in  mindering 
der  som  van  dertig  millioen  gulden ,  met  welker  voldoening 
die  instelling  belast  is  volgens  art.  4 ,  %  d ,  der  wet  van  den 
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Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  que,  d'après  l'art.  126  de  la  Loi 
fondamentale,  les  moyens  de  faire  face  aux  dépenses,  qui  appar- 
tiennent  h  la  seconde  partie  du  budget,  ne  sont  arrèté.s  que  pour 
un  au,  et  que,  par  conséquent,  il  convient  d'arrêter  ces  moyeiis 
pour  l'année  1825 ;  considérant  en  outre  que ,  par  la  loi  du  12 
Juillet  1821  [Journal  Officiël  n°.  9)  et  par  les  lois  spéciales, 
arrêtées  successivement ,  les  bases  du  système  d'impóts  pour  Ie 
Royaume  ont  été  fixées,  et  que,  par  la  loi  du  27  Décembre 
1822  [Journal  Officiël  n°.  59),  pour  Tinstitution  d'un  syndicat 
d'amortissement ,  et  pour  regler  différents  intéréts  financiers  du 
Royanme,  ainsi  que  par  celle  du  5  Juin  1824  [Journal  Officiël 
u°.  38),  qui  détermine  Ie  mode  de  payement  de  nouvelles  pen- 
sions extraordinaires  et  d'autres  dépenses  qui  s'éteignent  et  qui 
règle  différents  objets  financiers  du  Royaume  et  du  syndicafc 
d'amortissement,  il  a  été  assuré  des  fournissements  au  trésor 
pour  couvrir  quelques  besoins,  sans  qu'il  en  résulte  des  charges 
pour  les  contribuables ; 


A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Art.  1. 

Pour  faire  face  aux  dépenses  comprises  dans  la  première  sub- 
division  de  la  seconde  partie  du  budget  pour  Tannée  1825 ,  seront 
employés  les  moyens  ci-après  indiqués: 

a.  les  droits  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit,  Ie  droit  de 
tonnage  k  Fextérieur,  les  produits  des  péages  d'eau,  les  droits 
de  balises  et  de  fanaux,  sauf  déduction  de  la  somme  qui ,  d'après 
la  loi  du  12  Juillet  1821 ,  sera  reconnue  nécessaire  pour  couvrir 
les  dépenses  ordinaires; 

b.  ce  qui  sera  payé  en  moins  sur  Ie  premier  chapitre  de  la 
première  partie  du  budget,  Liste  Civile,  par  suite  de  ia  loi  du 
26  Aoüt  1822  [Journal  Officiël  n°.  40) ; 

c.  les  revenus  des  domaines  ,  cédés  par  la  loi  du  25  Mai  1816 
[Journal  Officiël  n°.  25),  a  notre  bien  aimé  fils  Ie  prince  Frédérie 
des  Pays-Bas ; 

d.  les  loteries; 

e.  les  produits  des  objets  h  vendre,  les  revenus  extraordi- 
naires ,  et  toutes  autres  recettes  éventuelles ; 

ƒ.  cbiq  centièmes  additionnels  sur  la  contribution  foncière, 
sur  les  propriétés  baties  et  non  baties ,  et  treize  centièmes  addi- 
tionnels sur  toutes  les  autres  impositions  directes  et  indireetes 
et  les  accises,  dont  la  perception  est  arrètée  par  la  loi  du  12 
Juillet  1821. 

Art.  2. 

En  vertu  de  la  loi  du  21  Avril  1810,  la  redevance  propor- 
tionnelle  des  mines  est  fixée  pour  l'année  1825,  è,  deux  et  demi 
pour  cent  du  produit  net.  II  en  sera  tenu  un  compte  particulier 
au  tré.sor  public,  et  Ie  montant  .sera  appliqué  aux  dépenses  de 
Fadministration  des  mines,  d'après  l'art.  39  de  la  dite  loi. 


Art.  3. 

Pour  faire  face  aux  dépenses,  comprises  dans  la  seconde  sub- 
division  de  la  deuxième  partie  dn  budget  pour  Fannée  1825, 
seront  employées:  ' 

a.    une  somme  de  six  millions  de  fiorins  k  foumir  au  trésor 
par  Ie  syndicat-d'amortissement ,  sur  celle  de  trente  millions  de 
fiorins,  dont  Ie  payement  doit  être  fait  aux  termes  de  Tart.  4 
§  (f,  de  la  loi  du  27  Décembre  1822  [Journal  Officiël  n°.  59)* 
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Xiy.  Staatshegrooting  voor  1825,  enz.. 
(Ontwerp  van  Wet  op  de  Middelen.) 


27sten  December  1822  {Staatsblad  n".  59) ,  tot  instelling-  van  een 
amortisatie-syndicaat ,  en  ter  regeling  van  onderscheiden  finan- 
tiele  aangelegenheden  des  Rijks  ; 

h.  eene  uitkeering  van  drie  millioen ,  vier  honderd  acht-en- 
vijftig  duizend,  drie  honderd  een-en-^ijftig  gulden  een  en  twintig 
cents ,  door  het  amortisatie-syndicaat  aan  de  schatkist  te  doen , 
volgens  art.  9  van  de  evengemelde  wet ,  ten  emde  de  schatkist 
in  staat  te  stellen  tot  betaling  van  de  buitengewone  pensioenen, 
lijfrenten  en  andere  afloopende  betalingen; 

c.  eene  uitkeering  van  negenmaal  honderd  duizend  gulden , 
door  het  amortisatie-syndicaat  aan  de  schatkist  te  doen,  volgens 
art.  1  der  wet  van  den  5den  Junij  1824  {Staatsblad  n°.  38),  ten 
einde  de  schatkist  in  staat  te  stellen  tot  betaling  van  al  de 
nieuwe  pensioenen ,  persoonlijke  tractementen  ,  toelagen  ,  wacht- 
gelden en  verdere  afloopende  betalingen. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


pour  l'institution  d'un  syndicat-d'amortissement ,  et  pour  régler 
différents  intérêtt  financiers  du  Royaume; 

b.  une  somme  de  trois  millions  quatre  cent  cinquante-huit 
mille,  trois  cent  cinquante-et-tin  fiorins,  vingt  et  un  cents,  k 
fouruir  également  par  Ie  syndicat-d'amortissement ,  d'après  Tart.  9 
de  la  loi  précitée ,  h.  l'efiet  de  mettre  Ie  trésor  en  état  de  payer 
les  pensions  extraordinaires ,  les  rentes  viagères  et  autres  dépenses 
qui  s'éteignent  successivement ; 

e.  une  somme  de  neuf  cent  mille  jlorins ,  k  fournir  par  Ie 
syndicat-d'amortissement,  d'après  l'art.  Ier  de  la  loi  du  5  Juin 
1824  {Joimial  Officiël  n°.  38),  k  l'effet  de  mettre  Ie  trésor  en 
état  de  payer  toutes  les  nouvelles  pensions ,  les  traitements  per- 
sonnels,  suppléments,  traitements  de  non-activité  et  autres  dé- 
penses qui  s'éteignent  successivement. 

Mandons  et  ordonnons,  €St.c. 
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XIV.    Stmtsbegrooiing^.  voor  1825,  enz. 
(Raming"  der  buitengewone  inkomsten  van  het  Rijk  over  1825.) 


3«.  RAMING  DER  BUITENGEWONE  INKOMSTEN  van  het  RIJK  over  den  jare  1825,  bestemd  tot  bestrijding  der  uitgauTiy 
begrepen  in  het  eerste  onderdeel  der  Ilde  afdeeling  der  begrooting  van  dat  jaar. 


Nommers 

der 
bijzondere 
staten. 

AANWIJZING 

DER 

MIDDELEN  EN  INKOMSTEN. 

Begrooting 

van  de 
opbrengst. 

AANMERKINGEN. 

I. 

De  regten  op  den  in-,  uit-  en  doorvoer,  het  buitenlandsch  ton- 
nengeld, de  watertollen  en  de  baak-  of  vuurgelden,  in  zoo 
verre  die  tot  bestrijding  der  buitengewone  uitgaven  bestemd  zijn. 

f  4,550,000.00 

Zoo  veel  op  het  eerste  hoofdstuk  van  de  Iste  afdeeling  der  be- 
grooting, Euis  des  Koning s,  minder  zal  uitgegeven  worden  , 
ten  gevolge  van  de  wet  van  den  26sten  Augustus  1822  .  . 

500,000.00 

Inkomsten   der  domeinen  van  Z.  K.  H.  Prins  Frederik  der 
Nederlanden,  overgedragen  bij  de  wet  van  den  25sten  Mei  1816. 

iyu,uuu.uu 

II. 

1,240,000.00 

III. 

De  opbrengst  der  verkooping  van  goederen,  buitengewone  in- 
komsten en  alle  verdere  toevallige  baten  ...  .... 

866,150.00 

IV. 

Opcenten  op  de  directe  en  indirecte  belastingen  en  accijnsen.  . 

6,004,005.30 

TOTAAL.    .  . 

f  13,350,155.30 

t 

1 

I. 

Inkomende  en  uitgaande  regten  en 

watertollen. 

AA  NW  IJ  ZING   DER  REGTEN. 


Begrooting 

van  de 
opbi'engst. 


De  regten  op  den  in-,  uit-  en  doorvoer,  het  buitenlandsch  tonnengeld.,  watertollen  en  de  baak-  of  vuurgelden , 
worden  calculatief  berekend  op  een  totaal  rendement  van  f  6,000,000.00 

Af ,  het  aandeel  uit  deze  regten ,  volgens  §  /,  art.  7  der  wet  van  den  12den  Julij  1821  ,  bestemd 

tot  dekking  der  gewone  uitgaven   1,450,000.00 


RBST 


f  4,550,000.00 


« 
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XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825 ,  enz. 
(Raming  der  buitengewone  inkomsten  van  het  Rijk  over  1825. 


Loterijen. 


AANWIJZING   DER  ONDERWERPEN. 


Begrooting' 

van  de 
opbrengst. 


Koninklijke  NederlandscM  loterij. 

Voor  de  131ste  loterij  f  270,000.00 

Voor  de  132ste  loterij   270,000.00 


Koninklijke  Brusselsche  loterij. 


Bij  calculatie. 


f  540,000.00 


TOTAAL 


700,000.00 


f  1,240,000.00 


III. 


Verschillende  ontvangsten. 


AANWIJZING   DER  ONDERWERPEN. 


Begrooting 


van  de 
opbrengst. 


Verkooping  van  oliëteiten  

Inkomsten  wegens  het  uitoefenen  van  de  jagt  

Vergoeding  duor  het  amortisatie-syndicaat  te  geven  vcor  de  kosten  der  invordering  van  deszelfs  inkomsten , 
alsmede  door  de  gemeenten  voor  de  invordering  van  opcenten  op  de  accijnsen  

Verkoop  van  verschillende  objecten ,  van  de  Departementen  van  Oorlog  en  Marine ,  restitutien  en  toevallige  baten 

Proportionele  redevancea  der  mijnen  ad  2V3  percent  van  de  zuivere  opbrengst,  volgens  de  artt.  35  en  39  der 
wet  van  21  April  1810  


7,000.00 
135,700.00 

329,750.00 
350,000.00 

43,700.00 


TOTAAL     .  . 


f  866,150.00 


1 


Bijlagen.  Vel  77. 
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XIV.   Staatsbegroot'mg  voor  1825 ,  enz., 
(Raming'  der  buitengewone  inkomsten  van  het  Rijk  over  1825.) 


IV, 

Opcenten, 

Begrooting- 

AANWIJZING   DER  ONDERWERPEN. 

van  de 

opbrengst. 

De  middelen  tot  bestrijding  der  gewone  uitgaven,  bij  art.  7  der  wet  van  den  12den  Julij  1821  aangewezen, 
over  welke  opcenten  geheven  worden ,  zijn  begroot : 

Directe  helastingen. 

Orondbelasting  op  de  gebouwde  en  ongebouwde  eigendomtnen  f  16,064,480.00 

Het  personeel.^ 

1°.    Huurwaarde  f  1,600,000.00 

2°.    Deuren  en  vensters   1,700,000.00 

3°.    Haardsteden   1,000,000.00 

4°.   Mobilair   1,900,000.00 

5°.    Dienstboden  '   570,000.00 

6°.    Paarden   410,000.00 

  f  7,180,000.00 

Patenten   1,975,000.00 

f  25,219,480.00 

Indirecte  belastingen. 

Registratie-,  zegel-,  griffie-  en  hypotheek-regten  f  7,007,847.00 

Successie-regten   3,446,913.00 

  10,4.54,760.00 

Accijnsen. 

Zout  •  f  1,650,000.00 

Gemaal   4,670,000.00 

Geslagt   2,250,000.00 

Wijn   2,118,000.00 

Binnenland-;ch  gedisteleerd   3,800,000.00 

Buitenlandsch  gedisteleerd   434,000.00 

Bier   3,300,000.00 

Azijn   139,000.00 

Suiker   1,064,000.00 

Collectief  zegel   971,250.00 

  20,396,250.00 

f  56,070,490.00 

Waarvan  5  opcenten  op  de  grondbelasting  over  f  16,064,480.00  bedragen  ........    f  803,224,00 

En  13  opcenten  op  de  verdere  belastingen  over  f  40,006,010.00  bedragen   5,200,781.30 
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XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825  ,  euz. 
(Ontwerp  van  Wet.) 

4.  ONTWERP  VAN  WET  tot  daar  stelling  van  nadere  bepalingen  omtrent  de  Iste  af  deeling  der  begrooting ,  vastgesteld  lij  d& 
wet  van  27  April  1820  [Staatsblad  n°.  7.) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben  dat  er  eene  nieuwe 
indeeling  van  de  Departementen  van.  Justitie,  Binnenlandscbe 
Zaken,  Onderwijs  en  Waterstaat,  en  van  de  Nationale  Nijverheid 
en  de  Koloniën  heeft  plaats  gehad,  waaruit  noodwendig  moet 
ontstaan  eene  verandering  in  de  verdeeling  der  fondsen  voor  de 
behoeften  dier  Departementen  op  de  tienjarige  begrooting  toe- 
gestaan ;  voorts ,  dat  het  mogelijk  is  voorgekomen ,  om  sommige 
posten  welke  tot  heden  op  de  buitengewone  begrooting  voor- 
kwamen ,  op  de  tienjarige  begrooting ,  aanvankelijk  met  den  jare 
1825,  over  te  brengen,  zonder  dat  voor  de  verhooging  welke 
laatstgemelde  begrooting  daardoor  zal  ondervinden,  nieuwe  fondsen 
behoeven  te  worden  aangewezen; 

Gelet  op  de  artt.  123  en  127  der  Grondwet; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden 
en  verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

Ten  gevolge  van  den  overgang  der  administratie  over  de  ge- 
vangenhuizen en  van  die  van  het  Publieke  Onderwijs,  van  de 
Departementen  van  Justitie  en  der  Nationale  Nijverheid  en  Ko- 
loniën ,  naar  dat  van  Binnenlandscbe  Zaken  en  Waterstaat , 
wordt,  te  rekenen  van  den  jare  1825,  het  IVde  hoofdstuk  der 
tienjarige  begrooting  met  f  16,700.00  en  het  Vlllste  met 
f  880,447.06  verminderd,  terwijl  met  beide  deze  sommen ,  tot  een 
gezamenlijk  bedrag  van  f  897,147.06,  het  Vde  hoofdstuk  wordt 
vermeerderd. . 

Art.  2. 

Van  het  bedrag,  hetwelk  op  het  Ilde  en  Vde  hoofdstuk  der 
begrooting  voor  den  jare  1825  zoude  hebben -moeten  worden  uit- 
getrokken ,  wordt  aanvankelijk  met  dat  jaar ,  bij  de  tienjarige  be- 
-  grooting  op  het  eerstgenoemde  hoofdstuk  overgebragt  f  155,086.50  , 
en  op  het  laatstgenoemde  f  783,300.00,  te  vinden  bij  af-  en 
overschrijving  uit  de  overige  hoofdstukken,  tot  zoodanig  bedrag, 
als  jaarlijks  door  Ons  zal  worden  bepaald. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  que  les  Départements  de  la 
Justice,  de  Tlutérieur,  de  l'Instruction  Publique  et  du  Water- 
staat, et  celui  de  Tlndustrie  Nationale  et  des  Colonies,  ont  subi 
une  nouvelle  organisation ,  dont  il  doit  nécessairement  résulter 
un  changement  dans  la  distnbution  des  fonds  alloués  au  budget 
décennal,  pour  les  besoins  de  ces  Départements;  et  en  outre, 
qu'il  a  ])aru  possible  de  j)orter ,  h  partir  de  l'année  1825 ,  au  bud- 
get décennal,  quelques  articles,  qui  jusqu'i\  présent  ont  figuré 
au  budget  extraordinaire,  sans  qu'il  sera  nécessaire  d'indiquer 
de  nouveaux  fonds  pour  Taugmention  que  Ie  dit  budget  éprou- 
vera  par  .suite  de  ce  report; 

Vu  les  artt.  123  et  127  de  la  Loi  fondamentale ; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  préseutes: 

Art.  1.  ■ 

Par  suite  de  la  séparation  de  Tadministration  des  prisons,  et 
.  de  celle  de  Tlnstruction  Publique ,  du  Département  de  la  Justice , 
et  de  celui  de  Tlndustrie  Nationale,  et  des  Colonies,  et  de  la 
réunion  .de  ces  adminLstrations  au  Département  de  l'Intérieur  et 
du  Waterstaat ,  Ie  IVme  chapitre  du  budget  décennal  est  diminué , 
k  compter  de  Taunée  1825,  d'mie  somme  de  f  16,700.00  et  Ie 
VlIIme  chapitre  d'une  somme  de  f  880,447.06,  tandis  que  Ie 
Vme  chapitre  est  augnienté  de  ces  deux  sommes,  du  montant 
total  de  f  897,147.06. 

Art.  2. 

Sur  Ie  montant  qui  auroit  du  figurer  au  Ilme  et  Vme  chapitre 
du  budget  pour  l'année  1825,  il  sera  porté,  k  partir  de  la  dite 
année,  au  budget  décennal,  une  somme  de  f  155,086.50  au 
2me  ,  et  une  sommé  de  f  783,300.00  au  5me  chapitre ,  k  couvrir 
au  moyen  de  transcriptions  de  fonds,  figurant  k  d'autres  chapi- 
tres,  et  dont  Ie  montant  sera  annuellement.déterminé  par  Nous. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


5.  ONTWERP  VAN  WET  hetrcUelijk  de  uitloting  en  den  ■ 
som ,  v^elhe  gedurende  het  jaar  1825  tot  aankoop  en  aflossing  van 

Wu  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen,  dat,  volgens  art. 
199  der  Grondwet ,  de  schuld  jaarlijks  in  overweging  moet 
worden  genomen  ,  tot  bevordering  van  de  belangen  der  schuld- 
eischers  van  den  Staat; 

Gelet  op  de  bepalingen  van  de  artt.  42  en  43  der  Wet  van 
den  27sten  December  1822,  tot  instelling  van  een  amoriisatie-syn- 
dicaat  en,  ter  regeling  van  onderscheiden  financiële  aangelegen- 
heden des  Rijks  {Staatsblad  n°.  59) ;  .  . 

Gezien  de  opgaven,  ter  voldoening  aan  het  42ste  artikel  dier 
wet  door  het  amortisatie-syndicaat  gedaan ; 

In  aanmerking  nemende  ,  dat  slechts  voor  een  gering  gedeelte 
is  deel  genomen  aan  de  verwisseling  der  uitgestelde  schuld  en 
kan.sljiljetten ,  tegen  schuldbekentenissen  van  het  amortisatie- 
syndicaat, op  den  voet  bij  het  19de  en  volgende  artikelen  der 
eveiigemeld'e  v.'ot  van  déii  27sten  December  1822  voorgeschreven  , 
en  dat  het  alzro  noodig  is ,  in  het  vereenigd  belang  van  de 
schil  t])ligtigen  ( n  van  de  schuldeiscliers,  van  den  Staat,  bij  den 
teg(!nwoordigen  cours  der  uitgestelde  schuld-  en  kansbiljetten , 
maatregelen  te  nemen ,  welke ,  zonder  de  verkregen  rogten  dör- 
z(;lve  in  (ïenigen  ojjzigte  t(!  krenken  ,  het  amortisatie-.syndicaat 
in  staat  kunnen  stellen,  om  geleidelijk,  en  naar  gelang  der  om- 
Ktendighoden  ,  aan  deszelfs  verpligtiiigen  te  voldoen; 

Gelet  op  de  wet  tot  herstel  der  nationale  schuld,  van  den 


eerkoop  van  kansbitletten  en  uitgestelde  schuld,  en  tot  bepaling  der 
sehuld  zal  besteed  worden. 

Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  que  ,  d'après  l'art.  199  de  la  Loi 
fondamentale ,  la  dette  publique  doit  être  tous,  les  ans  prise  en 
cojisidératioi)  daris  l'intérèt  des  créanciers  de  TÉtat; 

Vu  les  artt.  42  et  43  de  la  loi  du  27  Décembre  1822  [Journal 
Official  n°.  59) ,  porlant  institution  d\n  syndicat-cVamortissement 
et  réglant  différents  intéréts  financiers  du  Royaume; 

Vu  l'état  fourni  par  Ie  syndicat-d'amortissement ,  conformé- 
ment  a  Tart.' 42  de  la  dite'  loi; 

Ccnsidérant,  qu'il  n'aété  pris  part  que  i)our  mie  faible  partie 
a  Téchange  de  la  dette  difFérée  et  billets  de  sort,  contre  des 
obligations  du  syndicat-d'amortissement,  sur  Ie  pied  déterminé 
par  l'art.  19  de  la  loi  i)récitée  du  27  l)écembre  1822,  et  que 
par  conséquent  il  est  nécessaire  de  prendre,  dans  l'intérèt  com- 
mun des  contribuables  et  des  créanciers  de  l'i^tat,  eu  égard  au 
•cours  actuel  de  la  dette  diü'érée  et  des  billets  de  sort,  des 
mesures,  qui ,  sans  nuire  en  aucune  manière  aux  droits  acquis, 
peuvent  mettre  Ie  .syndicat-d'amortissement  en  état  de  satisfaire 
régulièrenient ,  et  .suivant  les  circonstances ,  aux  obligations  qui 
lui  .sont  iinposées; 

Vu  la  loi  du  14  Mai  1814  [Journal  Oficiël  de  1816,  n°.  14), 
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XIV.    Staatshegrooting  mor  1825  ,  enz. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


14(leu  Mei  1814  {Staatsblad  n».  58),  op  Ons  besluit  van  den 
22sten  Februarij  1816,  tot  rcgcli/ig  der  loij^e  waarop  de  Austro- 
Belghche  schuld  op  het  grootboek  drr  piiblieJi.i  schuld  zal  worden 
ingrschretrn  [Staatsblad  n' .  17) ,  en  op  de  wet  van  9  Februarij 
1818,  tot  regeling  der  middelen  om  te  voorzien  in  'sB^ijlis  finan- 
ciëlcn  toestand  [Staatsblad  n".  7) ,  en  bepaaldelijk  op  de  eerste  af- 
deeliug  van  het  Ilue  hoofdstuk  van  dezelve ,  houdende  voor- 
schriften nopens  de  oude  gevestigde  schuld  in  de  Zuidelijke  pro- 
■vincien  ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

De  uitloting  der  uitgestelde  schuld  tot  overgang  in  de  wer- 
kelijke rentegevende  schuld,  ten  bedrage  van  vijf  millioen  in 
het  jaar ,  vastgesteld  bij  art.  21  der  wet  van  9  Februarij  1818 , 
en  bevestigd  bij  art.  30  van  de  wet  van  27  December  1822,  zal 
m  de  maanden  Januarij,  Februarij  en  Maart  1825  worden  be- 
werkstelligd over  een  tijdvak  van  vij/-en-twintig  jaren ,  aanvang 
nemende  met  den  jare  1825,  en  eindigende  met  den  jare  1849; 
zoodanig  dat ,  in  den  loop  vart  de  voorzegde  drie  maanden ,  door 
het  lot  zullen  worden  aang-ewezen  de  nommers  der  kansbiljetten ; 
welke  ten  getale  van  vijf  duizend  stuks  in  elk  der  voorzegde 
vijf-eu-twintig  jaren ,  op  den  tot  dus  verre  gebruikelijken  voet , 
en  tegen  overgifte  van  de  kansbiljetten  met  de  daartoe  behoo- 
rende  hoeveelheid  uitgestelde  schuld,  tot  de  werkelijke  rente- 
gevende  schuld  zullen  'overgaan. 

Art.  v2. 

De  voorschreven  loting  zal  gaan  over  al  de  nommers  der  kans- 
biljetten, welke  tot  en  met  den  laatsten  December  1824  op  den 
voet  bij  de  wet  van  14  Mei  1814,  bij  Ons  besluit  van  den  22sten 
Februarij  1816  en  bij  de  wet  van  9  Februarij  1818  bepaald , 
zullen  wezen  uitgegeven ;  zullende  echter  in  deze  loting  niet 
worden  begrepen  de  nommers  der  vicr-en-veertig  duizend  stuks 
kansbiljetten ,  welke  met  een  bedrag  van  vicr-en-veertig  millioen 
uitgestelde  schvJd  in  den  jare  1819  tot  en  met  1824 ,  zonder  over- 
gang in  de  werkelijke  schuld  zijn  vernietigd  geworden. 

Art.  3. 

Ten  behoeve  van  die  houders  der  Austro-Belgische  schuld  en 
van  de  oude  gevestigde  sehuld  in  de  Zuidelijke  provinciën, 
welke,  krachtens  Ons  besluit  van  den  22sten  Februarij  1816  en 
de  wet  van  9  Februarij  1818 ,  regt  hebben  op  het  ont^'augen  van 
uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten ,  doch  welker  vorderingen 
niet  zoo  tijdig  mogten  kunnen  worden  verevend ,  dat  de  voor 
hen  bestemde  kansbiljetten  vóór  den  laatsten  December  van  den 
jare  1824  kunnen  worden  afgegeven ,  zal  over  dezelve  eene  afzon- 
derlijke loting  plaats  hebben,  waardoor  zij  in  alles  met  die 
houders •  worden  gelijk  gesteld,  aan  welke  kansbiljetten  zijn  af- 
gegeven, en  dus  in  evenredigheid  van  het  bedrag  dezer  schuld 
met  dat  der  werkelijke  schuld  in  het  algemeen. 

Het  bedrag  dezer  uitloting  zal  het  getal  vermeerderen  der 
kansbiljetten  welke  met  en  Ijenevens  de  daartoe  behoorende  hoe- 
Teelheid  der  uitgestelde  schuld  toi 'de  werkelijke  schuld  jaarlijks 
zullen  overgaan.. 

Art.  4. 

Het  amortisatie-syndicaat  zal  gehouden  zijn  zich  ,  in  den  loop 
van  het  vijf-en-twiutig  jaxig.  tijdvak  van  1825  tot  en  met  1849 
ingesloten  ,  aan  te  schaffen  een  kapitaal  van  ee7i  honderd  vijf-en 
twintig  millioen  uitgestelde  schuld,  met  de  daartoe  l)ehoorende 
een  honderd  vij f-an-tmntig  duizend  stuks  kansbiljetten  ,  welke  uit- 
geitelde  schuld-  en  kaniibiljetten  voor  den  jare  1850  zullen  worden 
vernietigd,  en  zulks  zonder  overgang  in  de  werkelijke  rentege- 
vende schuld ;  zullende  de  u(jmmers  der  alzoo  vernietigde  een 
honderd  vijf-e/n-twintig  duizend  stuks  kansbiljetten  uiterlijk  in  de 
maand  December  1849  aan  het  publiek  worden  kenbaar  gemaakt. 

Art.  5. 

De  som,  welke  door  het  amortisatie-syndicaat,  ter  voldoening 
aan  het  43s:t(;  artikel  der  wet  van  27  December  1822, gedurende 
het  jjiar  1825,  tot  aankoop  en  aflossing  van  schuld  zal  worden 
besteed ,  wordt  l)epaald  op  twee  millioen. 


pour  Ie  rétablissement  de  la  detle  nationale,  Notre  arrêté  du  22 
Février  1816  {Journal  OJJlciël  n°.  14),  rëcflant  Ie  mode  d''inscrip- 
tion  de  la  dette  Austro-Belge ,  au  grand  livre  dela  dettepuOlique, 
et  la  loi  du  9  Février  1818  [Journal  (Jfficiël  n°.  7),  réglant  les 
moyens  de  pourvoir  awx  besoinn  financiers  du  Royaume ,  spéciale- 
ment  la  première  partie  du  Ilme  chapitre,  contenant  des  dispo- 
sitions,  relativement  k  Fancienne  dette  consolidée,  des  jjrovinces 
Méridionales ; 


A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'État  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué  comme  Nou.s 
statuons  par  les  présentes. 

Art.  1. 

Le  tirage  au  sórt  de  la  dette  différée  et  sa  translation  k  la 
dette  active  j)ortant  iutérèt,  au  montant  de  cinq  millions  par 
an ,  fixé  par  Tart.  21  de  la  loi  du  9  Février  1818  et  confirmé 
par  Tart.  30  de  la  loi  du  27  Décembre  1822  ,  aura  lieu  aux  mois 
de  Janvier,  Février  et  Mars  1825,  pour  un  espace  de  temps  de 
vingt-ciuq  ans,  t\  commencer  par  Tannée  1825  et  finis.saut  par 
l'année  1849 ,  de  mauière  que ,  pendant  le  cours  des  frois  mois 
précités,  le  sort  désignera  les  numéros  des  billets  de  sort,  qui , 
au  nombre  de  cinq  mille,  passeront  pendant  chacuue  des  dites 
vingt-cinq  années  ü  la  dette  active,  de  la  manière  usitée jusqu'è, 
présent ,  et  contre  la  remise  des  billets ,  et  du  montant  de  dette 
différée  qui  doit  y  ètre  jointe. 


Art.  2. 

Le  tirage  ci-dessus  aura  lieu  sur  tous  les  numéros  des  billets 
de  sort  délivrés  (jusques  et  y  compris  le  dernier  jour  du  mois 
de  Déceml}re  1824),  sur  le  pied  déterminé  par  la  loi  du  14  Mal 
1814,  par  Kotre  arrêté  du  22  Février  1816  et  par  la  loi  du  9 
Février  1818;  cependant  on  ue  comprendra  pas  dans  ce  tiraga 
les  numéros  des  quarante-quatre  mille  billcis  de  sort,  qui,  avec 
un  montant  de  quarante-quatre  millions  de  dette  différée.  ont  été 
amortisés  pendant  les  années  1819  jusques  et  y  compris  1824, 
sans  qu'il  y  ait  eu  translation  tï  la  dette  active. 

Art.  3. 

II  sera  fait  un  tirag-e  particulier  au  profit  des  porteurs  de  dette 
Austro-Belg-e ,  et  de  dette  consolidée  dans  les  provinces  Méridio- 
nales, qui  en  vertu  de  Notre  arrêté  du  22  Février  1816,  et  dela 
loi  du  9  Février  1818,  ont  droit  a  recevoir  de  la  dette  différée 
et  des  billets  de  sort ,  mais  dont  les  créances  ne  pouvaient  ètre 
liquidées  assez-tót ,  pour  que  les  billets  de  sort ,  qui  leur  sont 
destinés,  puissent  être  délivrés  avant  le  dender  Décembre  1824; 
ils  seront  assimilés  en  tous  poiuts  aüx  porteurs  des  dites  dettes , 
auxquéls  11  a  été'  délivré  des  billets  de  sort,  et  le  tirage  aura 
I)ar  conséquent  lieu  dans  la  proportion  du  montant  de  leur  dette , 
k  celui  de  la  dette  active  en  général. 

I  Le  montant  de  ce  tirage  augmentera  le  nombre  des  billets 
de  sort ,  qui ,  ensemble  avec  la  dette  différée  qui  doit  y  ètre 
jointe  ,  passera  annuellement  k  la  dette  active. 

Art.  4. 

Le  syudicat-d'amortissement  sera  tenu  de  fair.^ ,  pem  :ant  Tépoque 
de  vingt-cinq  ans ,  comprenant  les  années  1824  jusques  et  y 
compris  l'année  1849  ,  l'acquisition  dJun  capital  de  C'int  c'ngt- 
cinq  millions  de  dette  différée  et  des  cent  vingt-cent  miile  billets 
de  sort  qui  doivent  y  être  joints;  cette  dette  différée  et  ces  billets 
de  sort  seront ,  avant  l'année  1850  ,  amortis  ,  sans  qu'il  avait  eu 
translation  a  la  dette  active,  et  les  numéros  des  crut  vingt-cinq 
mille  billets  amortis  seront  portés  {"i  la  connaissance  du  public 
au  plus  tard  ,  pendant  le  mois  de  Décembre  1849. 


Art.  5. 

La  somme  ,  qui ,  pendant  l'année  1825  ,  sera  employee  par  le 
syndicat-d'amortissement ,  confoririément  ii  l'ai^t.  43  de  la  loi  du 
27  Décembre  1822,  ïi  l'achat  et  au  remboursement  de  dette 
publique ,  est  fixée  k  deux  miilions  de  jlorins. 


La.sten  en  bevelen ,  enz. 


Mandons  et  ordonuons ,  etc. 
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XIV.   Staatsbegrooüng  voor  1825,  enz. 
(Opgave  omtrent  de  hoeveelheid  uitgestelde  schuld,  kansbiljetten  en  schuldbekentenissen  van  het  syndicaat  der  Nederlanden.) 


ha.    OPGAVE  omtrent  de  hoeveelheid  uitgestelde  schnld,  kansbiljetten  en  schuldhekentenissen  van  het  syndicaat  der  Nederlanden 
verwisseld  ov  den  voet  der  toet  van  27  December  1822,  (Staatsblad  %°.  59)  in  schuldbekentenissen  van  het  amortisatie-syndicaat^ 
rentende  47^  tni  honderd  in  Y  jaar. 


Uitgestelde 

Kansbiljetten. 

Schuldbekentenissen  van  het 
syndicaat  der  Nederlanden. 

Waarde  in 
schuldbekente- 
nissen van 

öOliUiU. 

1ste  Series. 

2de  Series. 

het  amortisatie- 
syndicaat. 

Binnen  den  bij  de  wet  bepaalden  termijn 
van  vier  maanden,  en  alzoo  vóór  den 
laatsten  April  1823,  is  ter  verwisseling 

f  49,143,800 

f  2,935,200 

f  47,800 

f  24,000 

f  700,814.15 

Gedurende  den  naderen  termijn ,  opengesteld 
bij  Koninkhjk  besluit  van  den  5den  Maart 
1824  {Staatsblad  n°.  25),  is  nog  inge- 
schreven voor  de  volgende  kapitalen, 
waarvan  de  verwisseling  geschiedt  naar 
mate  de  belanghebbenden  hunne  partijen 

2,757,250 

2,782,000 

» 

» 

138,846.31 

f  51,901,050 

f  5,717,2u0 

f  47,800 

f  24,000 

f  839,660.46 

Bij  de  oprigting  van  het  amortisatie-syndicaat  bedroeg  het  nog  in  omloop  zijnde  kapitaal: 


Schuldbekentenissen  van  het  syndicaat  der  Nederlanden,  als  volgt: 


Ten  gevolge  der  maandelijksche  uitlotingen,  afgelost.    .  . 

Door  verwisseling,  ingetrokken  •  

Gebezigd  tot  fournissement  in  de  negotiatie  van  80  millioenen. 

Afgelost  sedert  den  Isten  Maart  tot  den  30sten  Junij  daar- 
aanvolgende   


1ste  Series. 

2de  Series. 

f  5,669,200 

47,800 

f  24,000 

3,623,100 

15,092,000 

2,'?23,800 

21,521,000 

Rest  af  te  lossen  op  den  laatsen  Junij  1824.    .  . 


1ste  Series. 


2de  Series. 


f  12,128,800 


12,063,900 


64,900 


f  37,413,000 


36,637,000 


776,000 


Voor  welke  beide  sommen ,  van  f  64,900  en  f  776,000 ,  de  gelden  ter  beschikking  van  de  houders  der  schuldbekentenisten  zijn 
afgezonderd,  wordende  dezelve  dagelijks  afgehaald. 


Amsterdam,  den  llden  September  1824. 


De  Permanent©  Commissie  uit  het  amortisatie-syndicaat ; 
^    iget.)   P.  A.  VAN  BoETZELAEK,  /ïce-Presidetit. 
Ter  ordonnantie  van  dezelve, 
(get.)   NüËi,  SiMONS. 


Bijlagen.  Vel  78 
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XIV.   Staatslegrooting  voor  1825,  enz. 
(Aanmerkingen  der  Afdeelingen.) 


d  B  EXTR  ^CT  idt  het  proces-verhaal  van  de  vergadering  van 
het  amortisatie-syndicaat,  gehouden  binnen  Amsterdam  op  Woens- 
dag 15  September  1824,  ten  12  ure. 

De  Minister  van  Financien ,  President ,  gecommuniceerd  heb- 
bende dat  de  heeren  van  Wickevoort  Crommelin,  Jonkheer  van 
Suchtèlen  tot  de  Haere,  Baron  de  Keverberg  van  Aldengoor ,  de 
Lepel  en  van  Crombrugghe,  zich  onledig  hadden  gehouden  met 
het  onderzoek  van  het  verslag  der  Permanente  commissie  en 
verdere  stukken ,  bij  besluit  van  den  13den  dezer  aan  dezelven 
gerenvoijeerd ,  en  bereid  waren  hun  rapport  deswege  uit  te 
brengen,  is  hetzelve  rapport  door  den  secretaris  voorgelezen; 
zijnde  van  den  navolgenden  inhoud: 

{Fiat  insertie.) 

Geen  der  leden  van  de  vergadering  omtrent  den  inhoud  van 
dit  rapport  het  woord  hebbende  gevraagd ,  en  door  den  President 
het  appel  nominaal  ingesteld  zijnde ,  heeft  de  vergadering  met 
éénparige  stemmen  zich  met  hetzelve  vereenigd  ,  en  alzoo  besloten : 

1°.    de  enz. ; 

4°.  in  overeenstemming  met  het  voorstel  door  de  Permanente 
commissie  bij  derzelver  verslag  aan  de  Algemeene  Vergadering 
o-edaan  ,  en  ter  naleving  van  het  meergemelde  46ste  artikel  der 
^et  van  den  27sten  December  1822,  de  som,  die  in  den  loop 
van  het  jaar  1825  tot  inkoop  en  aflossing  van  schuld  zal  worden 
besteed ,  te  bepalen  op  twee  millioen  gulden. 

Accordeert  met  het  voorz.  proces- ver Imal , 
zoo  veel  het  geëxtraheerde  aangaat. 

De  Secretaris  van  het  amortisatie-syndicaat , 
(Get.)  NoËL  SiMONS. 


6.  REKENINGEN  en  STATEN  hij  de  ontwerpen  van  wet  tot 
vaststelling  der  Ilde  afdeeling  van  de  begrooting  over  den  jare 
1824,  en' de  middelen  ter  bestrijding  van  de  uitgaven  -yr  dat  jaar 
overgelegd,  bestaande  in: 

a.  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  vaii  het  Koningrijk 
der  Nederlanden ,  gedurende  den  jare  1823 ; 

b.  Staat  van  den  stand  der  algemeene  begrooting  van  uitga- 
ven, bevattende  aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van 
1823,  in  zoo  verre  als  dezelve  zijn  verevend  tot  den  laatsten 
Junij  1824; 

c.  Generale  staat  van  ontvang  der  directe  belastingen ,  in-  en 
uitgaande  regten,  accijnsen  en  watertollen; 

d.  Generale  staat  van  ontvang  der  registratie  en  loterijen, 
zoo  mede  der  posterijen; 

e.  Rekening  wegens  de  algemeene  begrootingen  van  ont- 
-vangsten  en  uitgaven,  diensten  1818  en  vroeger  tot  1823.  (1) 


7.  AANMERKINGEN  der  AFDEELINGEN  op  de  begroo- 
tingswetten ,  en  ANTWOORDEN  van  het  GOUVERNEMENT. 

7  A.  AANMERKINGEN  der  AFDEELINGEN  op  de  begroo- 
tingswetten  voor  1825. 

Première  Sectlon. 

SÉANCE  DU  29  OCTOBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Reyphins ,  [Président) ,  de  Serret ,  Huyssen  van 
Kattendyke ,  van  Wickevoort  Crommelin ,  de  Moor ,  Deprez 
d'Aye  ,  Doorninck ,  Fallon ,  van  Velsen ,  Fabry  Longrée. 


(1)  Deze  rekeningen  en  staten  worden,  aan  het  einde  dezer  Bijlagen, 
in  een  Aanhangsel  medegedeeld. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 


Budget  de  1SS5. 

1.  La  Section,  après  avoir  eu  lecture  du  discours  du  Ministre 
des  Finances  et  des  projets  de  loi  qui  y  sout  indiqués  ,  k  pro- 
cédé k  l'exameu  des  calculs  servant  de  base  a  la  2me  partie 
de  ce  budget ,  jjremière  subdivision.  Sur  Ie  chapitre  II ,  qui  se 
rapporto  h  Tart.  2  du  projet  de  loi:  contenant  les  disjmitions 
ultérieures  etc. ,  la  Section  observe  que ,  dans  la  supposition  que 
la  transcription  de  la  somme  de  f  155,086.50  se  fasse  au  budget 
décennal  pour  y  figurer  pour  les  frais  de  la  Chambre  des  comi^tes , 
il  ne  suffit  pas  que  cette  somme  y  soit  portée  en  masse ,  corame 
on  propose  de  Ie  faire  par  Ie  projet  de  loi ;  mais  que  les  per- 
sonnes  et  les  objets,  auxquels  la  somme  est  destinée,  doivent 
être  détaillés  comme  il  convient  pour  faire  ap[)récier  l'emploi 
d'une  somme  allouée  par  les  Etats-Généraux,  et  comme  on  l'a 
pratiqué  pour  les  Ministères  et  les  autres  grands  Corps  de  l'Etat. 

La  réflexion  qui  précède ,  fondée  sur  Ie  projet ,  n'empêche  pas 
la  Section  de  faire  observer,  qu'il  serait  beaucoup  plus  régulier 
de  laisser  Ie  chapitre  relatif  u  la  Chambre  des  comptes  sur  Ie  budget 
annal ,  paree  que  les  dépenses  de  cette  institution ,  nouvelle 
encore  dans  Tordre  constitutionnel ,  peut  subir  ,  d'après  la  nature 
des  choses,  des  modifications  qui  peuvent  conduire  a  des  épono- 
mies ,  et  qu'annuellement  Texpérieuce  peut  donner  aux  Etats- 
Généraux  des  lumières ,  qui  tendent  k  proposer  des  améliorations 
utiles  k  l'Etat  et  au  trésor.  Pour  atteindre  ce  but ,  il  faut  laisser 
la  faculté  de  prendre  annuellement  en  considération  ce  qui  re- 
garde  la  Chambre  des  comptes,  ce  qui  n'arri-\erait  pas  si  eet 
objet  est  porté  au  budget  décennal. 

Chapitre  V ,  Section  7.  —  Universités. 

2.  La  différeuce  eutre  les  sommes  allouées  poar  les  diverses 
Universités  a  frappé  tous  les  membres  de  la  Section  ,  d'autant 
plus  qu'aucun  détail  n'est  donné  pour  l'emploi  des  sommes.  On 
demande  que  les  sommes  soient  justifiées  dans  l'emploi,  et  qu'on 
fasse  connaitre  les  motifs  de  l'augmentation  pour  1'Université  de 
Leyde  ,  qui  l'année  dernière  était  déj^  si  supérieure  a  toutes  les 
autres.  La  Section  fait  observer  en  géuéral,  qu'a  eet  égard  on 
ne  peut  pas  se  référer  aux  budgets  précédents  ,  paree  que  les 
nouveaux  membres  qui  entrent  annuellement  üe  peuvent  y  re- 
courir. 

Idem  ,  Section  8.  —  Colléges ,  et  Ecoles  Latines. 

3.  On  demande,  pourquoi  les  sommes  de  cette  section  sont 
exclusivement  allouées  a  trois  provinces,  tandis  que  les  autres 
ne  jouissent  pas  de  eet  avantage  ? 

Chapitre  IX.  —  Loterie  de  Bruxelles. 

4.  La  Section  demande  Ie  motif  de  l'augmentation  de  deux 
mille  florins  sur  les  frais  d'administration  ? 

Chapitre  II,  Section  15.  —  Art.  6.  Frais  delacélébrationduculte. 

5.  La  Section  ,  en  demandant  ïi  quel  culte  ces  frais  se  réfè- 
rent,  fait  observation  que,  s'ils  se  rapportent  au  culte  Catholique , 
elle  ne  peut  se  dispenser  de  former  Ie  vceu  que  Ie  Gouverne- 
ment fixe  son  attention  sur  l'institution  des  aumóniers ,  que 
l'expérience  a  prouvé  être  inutile  pour  ne  rien  dire  de  plus ; 
parceque  ce  service  est  beaucoup  mieux  rendu  par  les  prètres 
habitués  des  paroisses,  oü  les  garnisous  se  trouvent. 

SÉANCE  DU  30  OCTOBRE. 

Seconde  subdivision  du  budget. 

Chapitre  V.  —  Art.  2.  Lit.  e. 

6.  La  Section ,  en  applaudissant  aux  travaux  mentionnés  dans 
eet  article  ,  désire  connaitre  les  routes  dont  l'achèvement  sera 
fait  au  moyen  de  la  somme  de  f  175,000  ,  qui  forme  l'objet  de 
de  ce  paragraphe. 

Section  7. 

7.  La  Section,  en  examinant  l'intitulé  de  cette  portion  et 
notamment :  les  dépenses  qui  s'éteignent ,  a  pensé  que  Ie  ti'aitement 
personnel  du  Ier  art.,  Ire  section,  qui  concerne  M.  Ie  comte  de 
Thiennes ,  devrait  être  porté  dans  la  7e  section,  et  être  compris 
dans  les  f  900,000  affectés  a  ce  genre  de  dépenses.  II  en  est  de 
même  des  autres  articles  de  la  Ire  section,  ainsi  que  de  la  2mtt 
et  3me,  comme  étant  de  la  même  nature. 
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SEANCE  DU  2  NOVEMBRE  1824. 

Présents  MM.:  Reyphins,  Président,  de  Serret,  Huyssen  van 
Kattendyke ,  Loop ,  Deprez  d' Aye ,  de  Moor ,  Doorninck ,  Fallon  et 
van  Wickevoort  Crommelin. 

Projet  de  loi  contenanf  les  dlspositlons  a  l'égard  de 
la  lère  parfle  du  budget  des  dépenses. 

Art.  1. 

8.  On  remarque,  que  la  rédaction  de  eet  article  est  rendue 
obscure,  en  ce  qu'on  a  confoudu  les  objets  de  différents  Minis- 
tères, tandis  qu'ils  doivent  ètre  distinc.ts.  II  faudrait  donc  dire, 
dans  les  deux  langues:  par  suite  de  la  séparation  de  Vadmini- 
stratioii  des  prisous  du  Département  de  la  Justice,  et  de  celle  de 
rinstruction  PuUique ,  du  Département  de  V Industrie  Nationale. 

Art.  2. 

9.  La  Section  rappelle  son  observation  faite  sur  la  transcrip- 
tion de  la  sonime  de  f  155,086.50  relative  i\  Ia  Chambre  des 
comptes,  portée  dans  son  premier  procés-verbal  sur  Ie  budget. 
Quant  k  la  seconde  somme  de  eet  ■article ,  de  f  783,.300.00 ,  on 
demande  Ie  détail  de  tous  les  articles  dont  l'ensemble  doit  former 
cette  somme,  pour,  après  l'examen  nécessaire  des  articles ,  émettre 
son  o[)iilion  définitive  sur  la  transcription  projettée  au  budget 
décennal . 

Comme  la  somme  ci-dessus  mentionnée,  si  elle  est  transcrite 
au  budget  décennal ,  sera  couverte ,  d'après  ce  qu'on  propose , 
au  moyen  de  transcriptions  de  fonds  figurant  h  d'autres  chapitres 
du  mème  budget  décennal ,  la  Section  demande ,  quels  sout  les 
fonds,  ou  plutüt  les  articles  que  Ton  propose  de  transcrire ,  quels 
sont  les  cbapiti-es  oü  ils  se  trouvent ,  qui  permettront  les  trans- 
scriptions  destinées  k  couvrir  les  dépenses ,  que  l'on  portera  au 
budget  décennal? 

{signé)  Reyphins. 


Deuxlème  Section. 

SÉANCE  DU  29  OCTOBRE  1824. 

Présents  MM. :  van  Genecbten ,  van  de  Kasteele ,  Mesdach , 
de  Rouck,  Surmont  de  Volsberghe,  van  Hultbem,  Hooft  et^ 
de  Ie  Vielleuze. 

Chapitre  V. - 

Budget  des  dépenses  poui*  1835 ,  3ine  partle. 

Première  suMivision. 

1.  On  n'y  trouve  pas  la  lère  section  du  budget  précédent 
sous  la  dénomination  de  frais  généraux  de  service  de  santé, 
ainsi  que  la  2me  sous  la  dénomination  de  dépenses  diverses 
relativement  k  l'administration  intérieure.  On  demande  si  c'est 
une  économie  réelle,  ou  bien  si  Ton  a  l'intention  de  les  mettre 
k  charge  des  provinces  ou  communes,  d'autant  plus  que  la 
Section'  pense ,  que  les  articles  de  ces  sections  ne  paraissent  pas 
susceptibles  de  suppression  ? 

Idem,  Section  III.  —  Dessèchement  f  11,920. 

2.  La  Section  demande  quels  dessèchements  on  a  fait  l'année 
dernière,  et  lesquels  on  a  en  vue  pour  cette  année? 


Idem,  Section  VII. 


Universités. 


3.  La  Section  demande ,  pourquoi  on  n'accorde  pas  une  somme 
{.our  rentretien  des  bfttiments  et  ameublements  k  l'Université 
<l(i  Gand,  et  pour  les  nouvelles  constructions  néces.saires ,  uom- 
mément  au  jardin  des  plantos? 

On  remarque  la  grande  différence  annuelle  des  sommes  qu'on 
[iropose  pour  les  ünivtirsités  du  Nord,  et  cellés  pour  les  Univer- 
.sités  du  Midi  du  Royaume. 


De^ixième  suMivision.  ^ 
Chapitre  I,  Section  1,  art.  2. 

4.  On  demande  ,  si  Ie  syndicat-d'amortissement  n'est  pas  chargé 
de  cette  dépense  ? 

Chapitre  XII. 

5.  La  Section  désire  de  connaitre  au-  juste  Ie  déficit  de  l'exer- 
cice  de  1822. 


Moyens  pour  faire  face  aux  dépenses  comprises 
dans  la  2nie  partie  du  budget  des  dépenses 
du  Royaume  pour  l'année  1835. 

Art.  1,  a. 

6.  La  Section  demande  ,  ce  qu'a  produit  en  1823  et  les  6  mois 
de  1824,  Ie  droit  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit,  etc? 

Art.  1 ,  ƒ. 

On  observe ,  dans  l'état  des  revenus  destinés  k  couvrir  les  dé- 
penses comprises  dans  les  deux  subdivisions  du  budget  extra- 
ordinaire pour  1825 ,  que  Ie  personnel ,  les  impositions  indirectes 
et  les  accises  sont  évalués  au  mème  revenu  présumé  que  les 
années  1823  et  1824.  Comme  il  n'a  pas  été  possible  de  nous  faire 
connaitre,  lors  de  la  discussion  du  budget  pour  1824,  les  pro- 
duits réels  de  ces  différentes  recettes;  qu'il  est  néanmoins  im- 
portant de  connaitre  jusqu'ö,  quel  point  ces  impositions  ont  ré- 
pondu  k  l'espoir  qu'on  en  avait  concu,  la  Section  demande: 

1°.  un  état  du  produit  du  personnel  en  1823,  détaillé  d'après 
chacune  des  6  bases,  et  par  province; 

2°.  un  idem  pour  les  impositions '  indirectes ; 

3°.  un  idem  pour  les  accises. 

Idem ,  les  états ,  détaillés  comme  ci-dessus ,  du  produit  des  six 
premiers  mois  de  1824. 

7.  Quelques  membres  deinandent  un  état  de  l'entrée  et  sortie 
des  batiments  de  commerce  dans  les  divers  ports  du  Royaume 
en  1823 ,  en  y  ajoutant  globalement  Ie  nombre  des  bètiments 
entrés  et  sortis  en  1820,  1821  et  1822. 


Projet  de  loi  contenant  des  dispositions  ultérieures 
a  1'égard  de    la    Ire    partie    dn   budget  des 
dépenses,  arrêté  par  la  loi  du  37  Avril  1S30. 

La  Section  n'a  pas  fait  d'observations. 

W.  G.  van  Genechten. 


Derde  Afdeeling. 

VERGADERING  VAN  29  OCTOBER  1824. 

Present  de  heeren :  van  Hees ,  Dedel ,  Boddaert ,  van  Suchtelen 
tot  de  Haere ,  de  Roisin ,  Kerens  de  Wolfrath ,  Siccama  en 
Gockinga. 

De  Sectie  overgegaan  zijnde  tot  het  examen  van  het  eerste 
onderdeel  van  het 

Ontwerp  van  wet  iot  vaststelling  der  3de  afdecling 
van  de  bcgrooting  over  den  jare  1835  , 

zijn  daarop,  door  de  leden,  de  volgende  aanmerkingen  ge- 
maakt : 

Hoofdstuk  VIII.  —  Van  de  berekeningen,  strekkende  tot 
basis  dier  begrooting. 

1.  Hierop  is  door  de  meerderheid  der  leden  aangemerkt  ge- 
worden, dat  zij  van  oordeel  waren,  dat  deze  voorstelling  te 
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onbepaald  is ,  en  dat  de  Kamer  stellig  l)ehoorde  te  weten ,  welke 
som  zij  Toor  eenige  behoefte  inwilligde.  Zij  wenschen  dus  inge- 
ligt  te  worlen  in  dezen,  omtrent  de  fondsen,  waaruit  de  vijf 
ton  zullen  betaald  worden ;  welke  batige  saldo's  er  van  vroegere 
jaren,  althans  tot  den  jare  1823  bestaan;  en  welke  terugbeta- 
lingen van  voorschotten  er  te  wachten  zijn? 

Hoofdstuk  XI.  —  Afdeeling  4.  Artt.  3  en  4. 

2.  Op  de  twee  achter  deze  artikelen  uitgetrokken  posten  is  aan- 
gemerkt geworden,  dat  het  bevreemdt  dat  dezelve  even  hoog 
zijn  gesteld  als  in  de  begrooting  van  het  vorige  jaar;  daar  het 
bij  het  Ministerie  van  Oorlog  niet  onbekend  kan  zijn ,  dat  de 
fourages  voor  het  jaar ,  waarover  deze  begrooting  loopt ,  aanmer- 
kelijk lager  in  prijs  zijn  aangenomen,  dan  in  het  loopende. 

Afdeeling  6.  Art.  1. 

3.  Op  dezen  post  is  dezelfde  aanmerking  gevallen  als  op  den 
vorige ,  daar  de  aanneming  van  brood  dezelfde  gunstige  resul- 
taten voor  *s  Lands  kas  heeft  opgeleverd. 

4.  Op  den  staat  van  de  raming  der 

Buitengewone  inkomsten  van  het  Rijk  over  den  Jare 
1^2&,  bestemd  tot  bestrijding  der  uitgaven 
begrepen  in  liet  1ste  onderdeel  van  de  !Sde 
afdeeling  der  begrooting  van  dit  jaar  , 

is  aangemerkt  geworden ,  onder  n°.  2  der  bijzondere  staten ,  dat ' 
men  met  leedwezen  ziet,  dat  er  in  het  volgende  jaar  twee 
Koninklijke  Nederlandsche  loterijen  zullen  worden  gehouden, 
in  plaats  van  ééne  en  een  tweede,  of  drie  in  twee  jaren,  zoo 
als  bevorens  plaats  had.  De  Kamer  heeft  te  meermalen  zich 
tegen  het  verderfelijke  van  deze  aanmoediging  tot  het  spel  ver- 
klaard ;  en  de  leden  der  Sectie  wenschen  dus ,  dat  er  een  ander 
middel  voor  dit  mogt  worden  in  plaats  gesteld  om  's  Rijks  kas 
te  .stijven. 

Op  dit  ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  van  de  middelen  ter 
bestrijding  van  de  uitgaven ,  zijn  verder  geene  reflectien  gemaakt. 

Het  ontwerp  van  wet,  tot  daarstelling  van  nadere 
bepalingen  omtrent  de  eerste  afdeeling  der  be- 
grooting, vastgesteld  bij  de  wet  van  den 
2;sten  April  1§30, 

heeft  geene  aanmerkingen  in  de  Sectie  opgeleverd. 

J.  GOCKINGA. 


Quatrlème  Section. 

SÉA^XES  DES  31  OCTOBRE  ET  3  NOVEMBRE.  , 
Budget  des  dépenses. 

Ch.ipitre  IV,  Sectiüu  4. 

1.  Comme  il  est  constant,  que  dans  l'année  1824  une  province 
a  été  chargée  de  la  réparation  et  de  la  reconstruction  d'une 
habitation  qui  doit  servir  a  un  Palais  de  justice ,  dépense  évaluée 
a  20  mille  florins,  quelques  membres  désirent  avoir  des  élucida- 
tions  sur  la  réponse  qui  a  été  faite  a  la  4ème  observation  de  la 
section  Vme  sur  Ie  budget  dans  la  dernière  .session  ,  dans  laquelle 
on  lit  textuellement :  et  'pour  ce  qui  concerae  les  grandes  répara- 
tions  et  reconstructions  qui  exirjent  des  dépenses  plus  conside'rables , 
celles-la  sont  supporte'es  par  Ie  tre'sor. 

Section  5,  art  6. 

2.  L'augmentation  des  suppléments  porte  quelques  membres 
k  demander  d'oü  resulte  cette  augmentation  ?  Ils  désirent  égale 
ment  .savoir ,  si  les  j^rocureufs  du  Roi ,  chargés  de  la  direction 
générale  de  la  Justice,  participent  aux  suppléments? 

Art.  7. 

3.  La  Section  ignore  ce  qu'on  entend  par:  déplacement  d'une 


cour;  elle  désire  quelques  renseignements  sur  la  moljilité  d'une 
Cour  de  justice. 

Chapitre  V,  Section  2. 

4.  Le  crédit  de  f  314,199  pour  les  jjorts  de  mer  et  travaux 
maritimes  a  paru  aux  membres  de  la  Section  mériter  une  atten- 
tion  particulière  a  laquelle  les  artt.  4  et  6  ont  principalement 
contribué. 

Le  4ème  art.  de  la  4ème  Section  a  été  augraenté  de  f231,745 
sur  le  million  de  florins  mis  par  la  loi  du  27  Décembre  1822, 
art.  2  a  la  disposition  de  S.  M.  pour  les  besoins  imprévus  du 
service  de  1823.  Arrêtés  Royaux  du  25  Juillet  1823  n°  6  et 
4  Septembre  1823  ,  n°.  14. 

La  province  Zélande  seule  absorbe  au-delö,  de  la  moitié  de  ce 
crédit,  tandis  que  sur  le  budget  décennal  cette  même  province 
figure  pour  une  somme  de  f  346,000.  Ces  deux  montants  réunis 
égalent  a  peu  prés  la  somme  de  la  contribution  foncière  de  cette 
province. 

Le  crédit  demandé  a  paru  en  conséquence  trop  important  aux 
membres  de  la  Section,  pour  prononcer  sans  connaissance  de 
cause  sur  eet  objet  de  dépense  qui  se  reproduit  annuellement. 
C'est  pourquoi  elle  désire ,  qu'au  préalable  on  lui  dcnne 
quelques  éclaircissements  h  eet  égard.  Eu  attendant ,  elle  oijserve 
que ,  si  dans  une  province  le  Gouvernement  se  charge  des  travaux 
de  cette  nature  sans  le  concours  des  propriétaires  intéressés,  les 
propriétaires  dans  d'autres  provinces,  qui  se  trouvent  seuls 
chargés  de  Tentretien  des  digues,  ont  droit  au  même  avantage. 

La  Section  éprouve  la  même  difficulté  h  se  prononcer  sur  le 
crédit  de  f  46,972  demandé  pour  la  province  d'0ver3^ssel.  Dans 
le  budget  de  1824  cette  province' figure  déjji  pour  un  crédit  de 
f  30,000 ,  tanuis  qu'elle  est  porté  au  budget  décennal  pour  une 
somme  de  f  7,750. 

Ces  crédits  extraordinaires ,  qui  surpassent  de  beaucoup  les 
besoins  présumés,  portent  la  Section  h  demander  quels  ouvrages 
non-prévus  dans  la  susdite  province  nécessitent  une  dépense  aussi 
considérable  ? 

Enfin,  la  Section  émet  le  mème  désir  ;i  l'égard  des  autres  ar- 
ticles  qui  font  partie  de  la  2me  section;  le  tout  sans  vouloir 
préjuger  sur  le  mérite  des  dépenses  respectives  qui  s'y  trouvent 
désignées. 

Section  6.  —  Prisons. 

5.  La  Section  trouve  que ,  vu  surtout  le  bas  prix  des  subsis- 
tances,  l'économie  de  f  45,762  n'est  pas  ce  qu'on  devait  attendre 
du  nouveau  régime  des  prisons;  elle  demandé  d'oü  vient  qu'elle 
se  borne  fi  cette  somme? 

Section  7.  —  Uiiiversités. 

6.  On  observe  ,  que  dan§  le  budget  décennal  1'Université  de 
Leyde  absorbe  ö,  elle  seule  f  110,160,  'tandis  que  la  mieux  dotée 
des  cinq  autres  ne  coüte  que  f  70,126.  Elle  voit  ici,  que  cette 
mème  Université  de  Leyde  a  presque  le  doublé  de  celle  des  autres 
è.  laquelle  on  assigne  le  plus.  On  demandé  le  motif  de  cette 
difi'érence  ? 

A  cette  occasion  plusieurs  membres  émettent  le  voeu ,  que  les 
réglements  des  Universités  soyent  revus  et  les  abus  corrigés, 
surtout  ceux  qui  résulteut  de  Taugmentation  progressive  des 
mincrvalia  ? 

Chapitke  VII.  —  Culte  Catholique. 

7.  Par  les  comptes  de  1822,  il  est  constant  que  ,  sur  les  fonds 
votés  pour  frais  des  églises  Catholiques,  on  n'a  employé  que 
f  69,166.99 ;  donc  que  f  92,833.01  sont  restés  sans  emploi. 

8.  On  demandé,  quels  sont  les,  motifs',  qui  font  demander 
f  48,000  sur  les  budgets  extraordinaires,  tandis  que  les  fonds 
votés  sur  le  budget  décennal  paraissent  plus  que  suffisants  ? 

Chapitre  VIII.  —  industrie  nationale. 

9.  La  Section  demandé  un  tableau  annuel  de  l'emploi  des 
f  1,300,000,  réservés  par  la  loi  du  12  Juillet ,  pour  primes  d'en- 
couragement ,  afin  qu'on  soit  certain  qu'aucune  partie  de  cette 
somme  n'est  détournée  de  la  destination  importante  pour  laquelle 
cette  réserve  est  établie ,  et  qu'en  finale  cette  somme  ne  soit  pas 
absorbée  dans  les  revenus  ordinaires  de  l'Etat. 


1 


(N°.  XIV.) 


312 


XIV.    Staatshegrooting  voor  1825 ,  enz. 
(Aanmerkingen  der  Afdeelingeu.) 


On  remarque  la  phrase  finale  de  la  note :  sur  telles  mesures  de 
Jinances  quoii  jugera  propres  a  eet  effet.  La  Section  trouve  ,  qu'il 
est  irrég-ulier  de  prévoir  des  dépenses  et  de  laisser  dans  l'incer- 
titude  les  moyens  de  les  couvrir;  elle  demande  donc  ce  qu'on  a 
entendu  et  quelles  seront  ces  mesures? 

Chapitre  IX.  —  Fonds  de  nofi-valeur. 

10.  On  observe ,  que  les  fonds  de  non-valeur  ont  été  portés 
pour  1824  a  f  320,562;  on  les  trouve  ici  k  f  518,790;  on  demande 
Ie  motif  de  Taugmentation '? 

11.  La  Section  voit  avec  peine ,  que  les  frais  de  perception 
absorbent  au  moins  un  huitième  des  impóts  pris  en  masse;  elle 
croit  qu'un  meilleür  mode  de  les  asseoir  et  de  les  percevoir  amè- 
nerait  beaucoup  d'écouomie  dans  cette  partie ;  qu'il  contribuerait 
puissamment  h  éviter  les  fraudes  et  les  vexations  inséparables 
des  impóts  a  exercice. 

Chasse. 

12.  On  observe  la  grande  différence  qui  existe  entre  les  frais 
des  deux  Départements.  Un  membre  émet  Ie  voeu,  que  tout 
ce  qui  concerne  cette  matière  soit  mis  en  harmonie  dans  tout 
Ie  Koyaume. 

Chapitre  II,  Section  6,  n°.  5. 

le.  On  voit,  que  pour  18241e  dépot  était  coté  af  432,166  et 
pour  1825  k  f481,729;  on  demande  le  motif  de  Taugmentation  ? 

La  Section  observe ,  qu'a  l'époque  du  budget  décennal  on  a 
dans  ce  budget  porté  les  dépenses  de  la  guerre  a  onze  douzièmes  , 
et  que  le  Gouvernement  a  donné  l'espérance  que ,  par  les  écono- 
mies  k  introduire  dans  les  dépenses  de  Tarmée  de  terre,  on 
pourrait  un  jour  les  réduire  k  ces  onze  douzièmes.  La  Section 
désire  que-ce  ne  soit  pas  un  vain  espoir  et  que  le  Gouvernement 
travaille  a  le  réaliser;  elle  voit  avec  regret  que  la  faible  dimi- 
nution  de  dépense  sur  1824,  qui  tient  au  bas  prix  des  vivres, 
ne  peut  pas  être  regardée  comme  un  commencement  d'exécution. 

Deuxième  suMivision. 

Grand  canal  du  Nord. 

14.  La  Section  observe  que ,  compris  le  million  voté  par  la  ville 
d' Amsterdam  et  les  f  500,000  compris  dans  le  présent  budget , 
eet  ouvrage  aura  coüté  f  9,897,165.  La  Section  demande  si  enfin 
s'est  fini ,  et  s'il  y  a  espérance  fondée  que  cette  somme  aura  été 
employée  utilement,  ce'qui,  d'après  Fopinion  publique,  parait 
trèö-incertain. 

Elle  demande  si,  en  cas  de  succes,  le  trésor  public  pourra 
obtenir  quelqu'i  .demnité  de^  sacrifices  qu'il  a  fait  pour  eet 
ouvrage,  sur  les  produits  que  cette  navigation  pourrait  offrir? 

§  E. 

La  Section  demande,  quelles  sont  les  routes,  pour  lesquelles 
on  demande  ici  en  masse  175,000  florins  ? 

15.  L'examen  du  budget  terminé  dans  la  4me  Section,  un 
membre  se  permet  de  demander  a  quoi  Vexamen  d'un  ludget 
feut  servir  ,  si  on  n'est  pas  assuré  qu'après  son  adoption  les 
crédits  alloués  seront  maintenus  ?  La  réponse ,  donnée  par  le 
Gouvernement  a  la  16me  observation  et  de  la  4me  section  sur 
le  budget  de  1824,  dit  positivement  que  le  crédit  d'un  budget 
antérieur  qui  s'y  trouve  désigné  a  été  omis. 

Cette  omission  est  donc  une  altération  portée  au  budget,  qui 
détruit  rharmonic  qui  doit  subsister  entre  les  extraits  du  budget 
de  l'Etat  envoyés  aux  provinces  respectives,  et  le  budget  adoptó. 

Si  donc  une  délibération ,  prise  sans  la  participation  du  corps 
législatif,  peut  altérer  un  budget  de  l'Etat,  h  quoi  son  examen 
peut  il  nous  mener? 

Une  autorité  nouvelle  vient  de  naitre,  elle  se  trouve  encore 
au  lierceau;  il  est  de  notre  devoir  de  la  répudier  avant  qu'elle 
s'éveille,  afin  de  prévenir  qu'un  jour  elle  ne  porte  atteinte  a 
Tautorité  Royale  et  ïi  celle  du  corps  législatif. 

En  conséquence ,  ce  membre  émet  le  voeu  ,  que  l'omission  soit 
rodressée,  et  que  les  crédits  alloués  aux  provinces  soyent  mis  h 
leur  dispo.sition. 

Le  même  membre  émet  un  secoiid  voeu,  qu'il  développe 
comme  suit: 


16.  L'exécution  des  lois  financières,  surtout  celle  sur  leper- 
sonnel,  éprouve  déjk  les  efl"ets  de  cette  autorité  nouvelle  et 
inconnue.  Partout  on  s'écarte  de  cette  loi,  et  les  contribuables 
ne  dépendent  que  de  l'humanité  d'un  contróleur  et  des  autres 
employés;  ceux-ci  rendent  la  loi  odieuse,  et  l'habitant  paisible 
ne  croit  plus  k  la  soUicitude  paternelle  de  son  Roi. 

II  pense  donc ,  qu'il  est  également  de  son  devoir  d'émettre  le 
voeu  que  l'arbitraire ,  dans  l'exécution  de  la  loi  précitée ,  vienne 
a  cesser  sans  délai. 

La  Section  partage  les  deux  avis  précédents  de  son  honorable 
collègue,  et  émet  les  mêmes  voeux. 

17.  Un  autre  membre  observe ,  sur  l'impót  personnel ,  ce  qui  suit : 
Le  Gouverneur  se  trouve  actuellement  chargé  de  l'admini- 

stration  finaucière  dans  sa  province;  il  a  cessé  d'être  cette  per- 
sonne  neutre  dout  a  parlé  le  ministère  dans  la  réponse  a  l'ob- 
servation  d'une  Section ;  et  c'est  lui  qui ,  en  cas  de  partage  d'o- 
pinion  dans  la  commission  établie  par  l'art.  48,  nomme  les 
experts  et  contre-experts.  Sa  propre  responsabilité  exige  qu'il 
donne  la  préférence  a  ceux  que  l'administration  propose.  Delh 
il  résulte  ,  que  le  contribuable  qui  se  trouve  dans  les  cas  prévus 
par  les  artt.  20  et  autres  de  la  loi,  a  contre  lui  deux  des  trois 
experts. 

L'administration  paye  les  experts,  en  leur  donnant  une  cote- 
part  dans  la  contribution  que  payera  le  contribuable  par  suite 
de  l'expertise.  II  a  donc  contre  lui  deux  juges,  intéressés  k 
donner  k  sa  contribution  la  plus  haute  évaluation  possible,  et 
eet  ordre  de  choses  n'est  compatible  ,  ni  avec  la  liberté  publique , 
ni  avec  la  justice  distributive. 

Entre  une  valeur  locative  de  f  20  ou  de  f  21  la  diflférence  est 
si  petite  ,  qu'il  faut  absolument  des  hommes  trés  désintéressés 
pour  en  faire  une  application  équitable ;  et  cette  tache  est  confiée 
k  deux  hommes  qui  ne  sont  payés  que  dans  les  cas  oü  l'individu 
est  rangé  parmi  les  contribual^les ;  et  dès  lors ,  il  est  soumis  k 
la  contribution  des  portes  et  fenêtres,  sur  le  mobilier  et  les  foyers. 
La  Section  adopte  cette  observation. 

Budget  voies  et  moyens. 

18.  Un  membre  trouve  quelque  contradiction  entre  les  deux 
considérants.  Le  Ier  porte  que  ,  d'après  l'art.  126  de  la  Loi  fon- 
damentale ,  les  moyens  de  faire  face  aux  dépenses  ne  sont  arrètés 
que  povir  un  an ,  et  qu'en  conséquence  il  couvient  d'arrèter  celles 
qui  appartiennent  a  la  2me  partie  du  budget  pour  l'année  1825. , 
Ces  dépenses  s'élèvent: 

1°.  a.  13,275,446,64 

2".  a.  10,-358,351,21 

  •  I 

23,633,797,85 

En  s'arrêtant  a  ce  Ier  considérant,  cette  somme  doit  être  arrêtée 
pour  un  an. 

Le  2me  considérant  fait  supporter  une  partie  de  ces  dépenses 
par  un  consentement  antérieur,  et  désigne  k  eet  effet  l'emploi 
d'une  somme  consentie. 

II  en  résulte  que,  d'après  le  Ier  considérant,  on  arrête  pour 
un  an  les  moyens  de  faire  face  toute  la  dépense;  tandis  que 
le  2me  renvoie  une  partie  de  cette  même  dépense  a  un  crédit 
antérieurement  consenti. 

Ce  membre  estime ,  que  les  deux  considérants  seraient  en  har- 
monie ,  en  commencant  le  2me  de  la  manière  suivante ;  mais , 
considérant  que  par  la  loi  du ,  etc.  La  Section  trouve  cette  ob- 
servation juste  en  principe. 

19.  Un  autre  membre  observe,  k  l'occasion  de  la  somme  de 
six  millions  payée  par  le  syndicat  d'amortissement  d'après  la  loi 
du  27  Décembre  1822,  que  le  résultat  final  de  la  relation  de  ce 
syndicat  avec  le  trésor  public  est ,  qu'il  en  recoit  annuellement 
f  4,040,000 ,  qu'il  a  en  outre  la  jouissance  des  domaines ,  évalués 
dans  la  loi  du  27  Décembre  1822  }\  f  1,750,000 ;  que ,  quand  même 
on  porterait  ce  revenu  comme  mieux  administré  k  f  2,060,000 ;  cela 
ne  ferait  encore  que  f  6,100,000  que  ce  syndicat  tire  du  trésor  public. 

On  voit  par  la  loi  des  voies  et  moyens,  qu'il  rend  au  trésor 
public  en  tout  f10,358,351 ,  donc  plq^  qu'il  n'en  regoit  f  4,258,351  ; 
et ,  par  suite  que  cette  somme ,  employée  k  payer  des  dépenses 
publiques ,  provient  d'ailleurs  que  des  revenus  publics. 

Mais  on  ne  voit  pas  comment  le  syndicat  trouve  le  moyen 
de  payer  cette  somme  ;  et ,  en  consultant  les  pièces  qui  ont  été 
communiquées  sur  eet  établissement ,  il  n'y  voit  rien  qui  con- 
duise  a  la  solution  de  la  question.    11  est  donc  forcé  de  croire. 
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jusqu'a  preuve  contraire ,  qu'il  paye  en  négociant  Ie  crédit ,  qui 
lui  a  été  alloué  sur  Ie  gtand  livre  par  la  loi  du  29  Décembre 
1822;  que  par  cette  opération  la  dette  publique  s'aggrave  sour- 
dement  dannée  en  année  ;  et  que  ,  quand  les  30  millions  auront 
été  fournis,  on  trouvera  pour  résultat  30  milions  de  dette  de 
plus.  Ce  membre  ne  peut  voir  eu  tout  ceci  aucun  vestige 
d'écoaomie. 

Art.  Ier  ,  §  ƒ. 

20.  Plusieurs  membres  observent ,  que  Ie  dégrèvement  de 
iOVï  cent  (f  1,626,770) ,  accordé  sur  Timpót  foncier  ,  porte  égale- 
ment  sur  les  propriétés  baties  et  non  baties ;  que,  lors  de  la 
promesse  de  ce  dégrèvement ,  on  a  eu  spécialement  en  vue  un 
secours  a  accorder  a  Tagriculture ,  qui  était  reconnue  ètre  dans 
la  détresse;  qu'il  para it  don c  que  Ie  dégrèvement,  pour  atteindre 
ce  but,  aurait  dü  tomber  en  principalité  sur  les  propriétés  non 
baties ,  qu'alors  Ie  secours  accordé  a  Tagriculture  eüt  été  plus 
efficace. 

Deus  membres  s'y  opposent ,  par  la  considération  que  les  villes 
ont  aussi  besoin  de  secours. 

21.  L'inspection  du  compte  donne  matière  k  lobservation 
suivante : 

Par  la  jouissance  des  sommes  considérables ,  qui  se  trouvaient 
au  trésor  et  dont  l'emploi  n'était  pas  immédiatement  nécessaire , 
Ie  syndicat  d'amortissement  a  été  mis  en  état  de  se  charger  du 
pavement  d'une  somme  de  f  325,000  (discours  du  Ministre).  Le 
compte  rendu  prouve ,  qu'au  31  Décembre  1823  ce  syndicat 
jouissait  de  la  somme  ds  f  1,6.59,401.45,  appartenant  au  trésor, 
tandis  que  la  bauque  de  Bruxelles  avait  en  dépot  f  7,214.966.02; 
et  puisque  cette  jouissance  doit  avoir  été  productive  pour  la  elite 
banque ,  on  désire  connaitre  Tindemnité  qu'elle  paye  au  trésor 
de  ce  chef. 

22.  On  désire  aussi ,  qu'un  état  des  fonds  en  dépót  justifie  le 
solde  de  f  9,468,107.49. 

23.  Enfin  la  Section  ,  avant  la  clóture  du  procés-verbal ,  charge 
son  Président  de  demander  un  état  de  la  réparatiou  de  l'impót 
personnei  pour  1824,  et  le  produit  de  cliaque  accise  parprovince? 

SÉANCE  DU  13  NOVEMBRE. 

La  Section  examine  les  tableaux,  elle  observe  que  le'montant 
des  cotisations  personnelles  pour  1823,  arrètées  le  22  Novembre 

1823  ,  indépendamment  des  róles  süpplémentaires  qui  ont  pu  être 
faits  après  cette  époque,  selèvent,  y  compris  les  cents  addition- 
nels ,  a  la  somme  de  f  9,329,989.25 

Déduction  faite  des  307»  cents   2,180,572.00 

Reste  pour  le  principal  f7,149,417.00 

D'après  le   tableau  fourni ,  le  principal  pour 

1824  ne  serait  que   6,094,856.00 


f  1,054,561.00 


On  prétend  donc ,  qu'en  1824  le  produit  de  eet  impót  sera  in- 
férieur a  celui  de  1823  d'une  somme  de  plus  d'un  million  en 
principal.  Car ,  quoique  le  calcul  pour  1823  n'ait  pas  éte  basé 
sur  la  recette ,  mais  sur  le  montant  des  cotes ,  on  peut  le  eonsi- 
dérer  néanmoins  comme  répondant  h  la  réalité ,  paree  que ,  les 
habitations  des  indigents  étant  exemptes  ,  il  n'a  pu  exister  qu'un 
bien  petit  nomi)re  üe  cotes  irrécouvrables ,  et  qu'ils  ont  dü  ètre 
largement  couverts  par  le  produit  du  róle  supplémentaire ,  fait 
aprè.s  le  22  Novembre  1823. 

Comment  concilier  ceci  avec  les  augmentations  dans  les  coti- 
sations ,  dont  le  nombre  et  le  montant  est  partout  beaucoup  plus 
élevé  en  1824  qu'en  1823  ? 

24.    La  Section  ajoute  la  demande  du  tableau  des  cotisations , 
province  par  proviuce  ,  tel  qu'il  a  été  donné  l'an  dernier  a  la 
demande  de  la  3me  Section,  et  consigné  dans  la  réponse  qui  lui 
a  été  faite,  puisque  ce  n'est  que  par  la  comparaison  a  établir  entre 
les  deux  tableaux  qu'elle  peut  juger  ce  que  doit  rapporter  en 
.jdus  OU  en  rnoins  la  contrilmtion  per.sonnel)e  en  1824;  car  la 
'présomption  pourrait  bien  n'avoir  été  étabiie  que  sur  ce  qui 
n;ntrera  en  1824,  et  ne  pas  comprendre  ce  qui  restera  en  arrièré 
recevoir  en  1825. 


La  Section  demande ,  en  outre ,  le  mêrae  tableau  pour  les 
patentes. 

Projet  de  fol  eoncernant  des  dispo^Itions  ultcrleares 
sur  la  lère  partic  da  budij^et  des  dépenses. 

25.  Plusieurs  membres  doutent  si,  par  la  loi  proposée,  11 
n'est  porté  indirectement  iufraction  aux  artt.  123  et  124  de  la 
Loi  fondamentale ,  puisque  la  somme  assignée  au  Vme  chapitre 
sera  h  couvrir  au  moyen  de  transcriptions  de  fonds,  dont  le 
montant  sera  annueUevient  assigné. 

II  n'est  donc  plus  exact  de  dire  ,  que  les  moyens  de  faire  face 
aux  dépenses  du  budget  décennal  sont  établis  d'une  manière  fixe 
et  stable,  comme  le  veulent 'les  articles'prècifés. 

{stgne)  de  Sécus. 

MEMOIRE  joi7it  au  procès-verlal. 

26.  A  l'occasion  des  centimes  addrtionnels  a  percevoir  sur  les 
impositions  directes ,  un  membre  a  fait  l'observation  que  la  tran.s- 
cription  obligatoire,  voulue  par  la  loi  du  3  Janvier  1824 ,  devient- 
excessivement  ouéreuse  a  la  petite  propriété ,  'a  cause  du  timbre 
et  des  salaires  des  couservateurs  des  hypottièques,  qu'on  porte 
h  la  charge  du  contribuable. 

11  observe,  que  tous  les  actes  qui  donnent  lieu  a  la  mutation, 
se  trouvent  déja  enregistrés  aux  bureaux  de  l'enregistrement ,  et 
que  la  transcription  en  toutes  lettres  de  ces  mèmes  actes  pa»-ait 
une  formalité  coüteuse  qui  pourrait  ètre  remplacée  par  des  bor- 
dereaux ,  ainsi  que  la  ehose  se  pratique  pour  obtenir  une  inscrip- 
tion  hypothécaire,  surtout  dans  le  cas  que  l'enregistrement  de 
toutes  les  pièces  a  eu  lieu  dans  le  mème  arrondissement  oü  Ia 
transcription  doit  se  faire  ;  qu'en  tout  cas ,  le  salaire  d'un  franc-, 
par  röle  d'écriture  de  25  lig-ues  k  la  page  et  de  18  syllabes  a  la 
ligue,  alloué  au  couservateur  par  le  décret  du  21  Septembre  1810 , 
est  hors  de  toute  proportion  ,  et  dépasse  de  beaucoup  le  taux  que 
le  Gouvernement  paye  a  ses  employés ;  que  la  loi  du  21  Ven— 
tose,  an  VII ,  ne  leur  avait  accordé  que  25  centimes  par  röle  a. 
l'époque  que  la  transcription  était  facultative  ,  et  que  ce  mème 
taux  serait  actuellement  encore  trop  élevé,  cause  de  la  trans- 
cription obligatoire  ,  qui  nécessite  tant  d'écritures ,  que  plusieurs 
copistes  doivent  travaiiler  simultanément. 

11  a  remis  a  la  Section  le  .tableau  ci-joint,  dont  il  certifie  la 
véracité,  pour  faire  voir  que  les  frais  de  la  transcription,  y 
compris  les  salaires  du  conservateur ,  s'èlèvent  quelquefois  a  10 
pour  cent  de  la  valeur  du  bien  vendu  en  vente  publique ,  et  que  , 
non-obstant  la  réduction  du  droit  de  deux  pour  cent  a  un  demi 
pour  cent ,  les  frais  de  la  transcription  d'un  bien  vendu  600  florins 
dépassent  encore  les  deux  pour  cent. 

Et  puisqu'il  est  constant,  que  la  petite  propriété  est  plus  sujette 
il  la  mutation  que  les  possessions  d'une  valeur  au-dessus  de  six 
cent  florins,  on  pourrait  conclure,  en  jugeant  d'après  ce  tableau, 
que  la  loi  du  3  Janvier  1824  est  plus  productive  pour  mes.sieurs 
les  couservateurs  ,  que  pour  le  trésor  public.  Aussi  a-t-on  la  cer- 
titude  que,  par  suite  de  la  dite  loi,  les  bénéfices  d'un  conserva- 
teur dans  une  province  agricole  se  trouvent  augmentés  de  plus 
de  quatre  mille  florins  pendant  l'exercice  de  l'armée  1824. 

La  Section  ,  ayant  pris  cette  communication  en  considération, 
demande  que  provisou-emeut  l'art.  42  du  décret  Royal  du  4  Sap- 
tembre,  an  1823,  n°.  7,  soit  appliqué  aux  couservateurs,  pour 
autant  que  le  Gouvernement  nejugerait  pas  que  les  dits  employés 
soyent  suffisamment  indemuisés  par  la  remise ,  dont  ils  jouissent 
sur  les  droits  percus  par  'eux,  par  suite  de  la  transcriptiou  obli- 
gatoire ;  et  elle  engage  le  Gouvernement  a  vouloir  s'occui)er  de 
l'examen  de  la  question ,  s'il  ne  serait  pas  possible  de  faire  efFec- 
tuer  la  transcription,  sans  qu'il  soit  nécessaire  qu'on  transcrive 
au  bureau  du  conservateur  tous  les  actes  qui  donnent  lieu  a  la 
mutation  de  la  propriété. 

STAAT  van  betaalde  tmnscri;ptie-hosten  in  het  arrondissement. 
' s  Hertogenboscli  over  1824. 

Onderhandsch  verkoop. 

Koopprijs.  Betaalde  kosten. 

f  100  f  3.53 

150   3.65 

180   3.13 
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200    3.33 

300    4.18* 

400    4,67 » 

500    7.86 

Publieke  verkoop. 

Koopprijs.  Betaalde  kosten, 

f     75   f  7.58» 

115   8.12 

175   8.23 

190   8.47 

•     215   8.88 

305    9-86 

370    10.92*  . 

430    8.72 

455  .   11.49 

580    12.36 


(signe)  Ie  baron  de  Secus. 


Tijfde  Afdceling.  (1) 

VERGADERING  VAN  28  OCTOBER  1824. 

Tegenwoordig',  de  heeren:  Corver  Hooft,  de  Meulenaere, 
Geelhand  della  Faille,  Bijleveld,  Daam  Fockema,  Cog-els,  van 
Lochteren  Stakebraut,  Duvelaer  van  de  Spiegel  en  de  la  Motte 
Baraffe  de  Lesdain. 

Na  de  voorlezing  der  aanspraak  van  den  Minister  van  Finan- 
tien,  en  van  het 

Ontwerp  van  tret  tot  vaststelling  der  llde  Afdeeling 
der  begrooting  over  den  jare  1825, 

is  de  Afdeeling  dadelijk  overgegaan  tot  het  onderzoek  der 
berekeningen  strekkende  tot  basis  der  Ilde  Afdeeling-  van  deze 
begrooting  ,  eerste  onderdeel ;  welk  onderzoek  tot  de  navolgende 
bedenkingen  aanleiding  heeft  gegeven. 

HOOFDSTUK  V.  —  Departement  van  Binnenlandsclie  Zaken, 
Onderwijs  en  Waterstaat. 

1.  Bij  vergelijking  van  de  onderscheiden  posten  van  dit  hoofd- 
stuk ,  met  soortgelijke  posten  welke  op  de  begrooting  voor  het 
jaar  1824  voorkomen,  is  het  aan  de  meeste  leden  voorgekomen, 
dat  de  verminderde  prijs,  zoo  wel  der  dagloonen  als  der  beuoo- 
digde  materialen,  eenen  grooteren  invloed  op  dit  gedeelte  der 
begrooting  zouden  moeten  hebben;  tenzij  de  uitbreiding  der 
\iFerkzaamheden  ,  of  het  aanleggen  van  meerdere  werlcen  de  aau- 
Traag  noodzakelijk  hebben  gemaakt  van  meerdere  sommen ,  dan 
wel  bij  voortzetting  der  werken ,  op  denzelfden  voet  als  die 
in  het  loopende  jaar  hebben  plaats  g-ehad ,  vereischt  zouden  zijn 
geworden. 

Deze  leden ,  die  dezelfde  aanmerking  ook  op  onderscheiden 
soortgelijke  posten  der  begrooting  van  toepassing  willen  gemaakt 
hebben ,  verlangen  hieromtrent  eenige  opheldering. 

Hiertegen  is  echter  aangemerkt  geworden ,  dat  deze  vraag 
minder  doelmatig  .schijnt  te  zijn ,  als  niet  alleen  de  strekking 
hebbende  om  in  de  min.ste  bijzonderheden  der  uitgaven  te  treden , 
welke ,  volgens  den  geest  der  Grondwet ,  geen  voorwerp  van 
onderzoek  bij  de  Htaten-Generaal  moeten  uitmaken ;  maar  zelfs 
eene  twijfeling  te  kennen  gevende,  als  of  men,  bij  liet  opmaken 
(Ier  •  Ijegrooting ,  de  aandacht  niet  genoegzaam  had  gevestigd  op 
den  verminderden  prijs  der  dagloonen  en  materialen ,  het  tegen- 
deel van  welke  veronderstelling  hun  genoegzaam  l)lijkt  zoo  uit 
de  geheele  begrooting ,  als  uit  de  verminderinge;i ,  welke  het 
Departement  van  Oorlog  in  het  bijzonder,  ten  gevolge  van  den 
lagen  prijs  der  levensmiddelen  en  fourrage,  heeft  ondergaan. 


(1)  In  de  parlementaire  nalatenscliap  van  den  heer  Daam  Fockema 
zijn  zijne  Aanteekeningen  omtrent  de  begrootingswetten  Kevonden,  De 
inhoud  komt  hoofdzakelijk  met  dien  van  het  proces- verbaal  overeen. 


Door  sommige  leden  wordt  opheldering  gevraagd ,  uit  welken 
hoofde  de  Universiteit  van  Leiden  zoo  ^  eel  hooger  dan  de  andere 
Universiteiten  gebrag-t  is ,  eii  zulks  te  meer  daar  de  ko.sten  voor 
deze  Universiteit  reeds  op  de  tienjarige  begrooting-  voor  veel 
grootere  sommen  dan  voor  de  andere  Universiteiten  zijn  uitge- 
trokken. 

Hoofdstuk  VIII.  —  Departement  voor  de  Nationale  Nijverheid, 
en  de  Koloniën. 

2.  De  groote  meerderheid  der  Afdeeling  is  van  oordeel ,  dat  de 
sommen  .  waarover  in  een  dienstjaar  niet  bescliikt  is ,  niet  behooren 
te  strekken  tot  uitgaven  voor  een  volgend  dienstjaar,  dewijl  de 
uitgaven  voor  de  dienst  der  onderscheiden  jaren  afgezonderd 
behooren  te  blijven.  Dezelve  vermeent  tevens,  da-ê  de  terugbe- 
taling-en van  de  voorschotten  niet  behooren  te  strekken  tot  dek- 
king- van  uitgaven  van  andere  dienstjaren  ;  maar  dat  die  terug- 
betalingen, welke  niet  in  de  rekening  van  hetzelfde  dienstjaar 
kunnen  worden  opgenomen,-  in  den  ontvang  moeten  gebragt 
worden  onder  de  derde  afdeeling  der  buitengewone  ontvangsten 
van  volgende  dienstjaren;  en  dat  alzoo  de  orde  vordert,  dat  de, 
som  worde  uitgetrokken  op  het  volle  bedrag  der  geraamde  be- 
hoefte. 

VERGADERING  ;AN  29  OCTOBER  1824. 

Tegenwoordig ,  de  heeren  :  Geelhand  della  Faille ,  Corver  Eooft, 
Cogels ,  Daam  Fockema ,  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Bijleveld , 
de  Meulenaere  en  Metelerkamp. 

Hoofdstuk  IX.  —  Departement  van  Financicn. 

3.  Eenige  leden  dor  Afdeeling  vermeenen,  dat  de  post  van  f  325,000, 
wegens  renten  van  borgtogtsgelden  van  comptabele  ambtenaren , 
op  de  begrooting  voor  1824  gebragt,  ook  op  deze  moet  voor- 
komen, daar,  volgens  hun  gevoelen,  het  Rijk  geene  uitgaven 
kan  doen  dan  die  bij  de  wet  op  de  begrootingen  zijn  daarge- 
steld,  en  de  Algemeene  Rekenkamer  geene  betalingen  behoort 
te  registreren  en  in  de  jaarrekeningen  toe  te  laten  dan  zooda- 
nige welke  onder  de  artikels  der  begrooting  zijn  begrepen.  Zij 
zijn  dus  van  oordeel  dat ,  indien  van  de  aanzienlijke  kasgelden , 
door  middel  van  het  amortisatie-syndicaat ,  een  nuttig-  gebruik 
kan  worden  gemaakt,  de  voordeel  en  daaruit  voortspruitende,  als 
eene  buitengewone  ontvangst,  onder  dat  artikel  behooren  te 
worden  gebragt. 

Andere  leden,  de  noodzakelijkheid  hiervan  niet  inziende,  daar 
toch  uit  de  rekening  van  het  amortisatie-syndicaat  de  voldoening 
dezer  renten  zal  moeten  blijken ,  kunnen  zich  met  deze  aanmer- 
king niet  vereenigen. 

4.  Bij  gelegenheid  van  de  posten  iu  dit  hoofdstuk  voor  de 
beide  loterijen  uitgetrokken ,  vermeent  de  meerderheid  der  Afdee- 
ling de  vraag  te  moeten  voorstellen ,  of  niet ,  door  het  vaststellen 
van  twee  loterijen  voor  het  jaar  1825 ,  in  plaats  van  ééne  en  een, 
halve,  zoo  als  bij  vorige  begroetingen  heeft  plaats  gehad,  aau 
die  loterijen  eene  uitbreiding  wordt  gegeven,  welke  zij  niet 
anders  dan  nadeelig  kan  beschouwen ;  terwijl  onderscheiden 
leden  begrijpen  hier  de  reeds  meermalen  gemaakte  aanmerking 
te  moeten  vernieuwen ,  strekkende  om  maatregelen  te  nemen  , 
dat  zoo  spoedig  mogelijk  immers  de  Brusselsche  loterij  mogt 
worden  afgeschaft. 

5.  Met  betrekking  tot  de  onkosten  voor  het  kadaster  uitgetrok- 
ken ,  zijn  door  één  lid  de  volgende  vragen  voorgesteld ,  ten  einde 
daaromtrent  eenige  inlichtingen  aan  de  Staten-Generaal  mogen 
worden  medegedeeld. 

Hoever  men  in  de  onderscheiden  provinciën  gevorderd  is : 

1".    met  de  opmetingen  en  daaruit  te  formeren  kaders ; 
2°.    met  de  kadastrale  taxatie; 

3°.  met  het  ünaal  opmaken  der  staten  naar  de  aangenomen 
waarde. 

Onderscheiden  andere  leden  der  Afdeeling  ondersteunen  deze 
vragen,  vooral  daar  zij  begrijpen,  dat,  in  aanmerking  genomen 
de  hoeveelheid  landen,  welke  ingevolge  vorige  begrootingen 
jaarlijks  schijnen  te  worden  gekadastreerd,  men  spoedig  aau  het 
einde  dezer  werkzaamheden  zal  moeten  komen. 

6.  Eindelijk ,  verlangt  de  Afdeeling  eenige  inlichting ,  waaruit 
de  aanzienlijke  vermeerdering  van  het  fonds  van  kwade  posten 
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(frais  de  nou  valeurs  sur  les  contributious  foncières)  voortspruit ; 
daar  deze  post,  welke  bij  de  vorige  begrooting  niet  meer  bedroeg 
dan  f  320,562,  thans  voor  eene  som  van  f  518,790  staat  uitge- 
trokken. 

VERGADERIXG  VAN  30  OCTOBER  1824. 

Tegenwoordig,  de  beereu:  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Byle veld , 
Geelhand  della  Faille,  Cogels,  de  Meuleuaere  en  Metelerkamp. 

De  Afdeeling  met  bet  onderzoek  der  overige  hoofdstukken  van 
het  eerste  onderdeel  zijnde  voortgegaan,  heeft  hetzelve  geen 
aanleiding  tot  het  maken  van  eenige  bedenkingen ,  of  het  voor- 
stellen van  eenige  vragen  ,  gegeven. 

Evenmin  heeft  de  Afdeeling  reden  gevonden  om  op  het  tweede 
onderdeel  der  begrooting  eenige  aanmerkingen  te  maken ;  terwijl 
dezelve  met  een  levendig  genoegen ,  bij  het  onderzoek  van  het 
ontwerp  van  wet  tot  daarstelliug  van  nadere  bepalingen  omtrent 
de  eerste  afdeelmg  der  tienjarige'  begrooting,  heeft  bevonden 
dat  daarop  zeer  aanmerkelijke  postsn  hebben  kunnen  worden 
overgebragt,  welke  zonder  eenige  vergrootiug  van  het  geheel 
der  tienjarige  begrooting,  bij  af-  en  overschrijving  van  andere 
hoofdstukken  ,  en  dus  uit  bezuinigingen  zullen  kunnen  worden 
gedekt.  , 

VERGADERING  VAN  3  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig,  de  heeren:  Duvelaer  van  de  Spiegel,  Daam 
Fockema,  Bijleveld,  de  Meulenaere,  Cogels,  Geelhand  della 
Faille  en  Metelerkamp. 

7.  De  Afdeeling  zijnde  overgegaan  tot  het 

Ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  der  middelen  tot 
bestrijding  der  uitgaven  ,  begrepen  In  de 
3de  afdeeling  der  begrooting, 

heeft  de  meerderheid  vermeend  zich,  met  betrekking  tot  de 
voor  het  aanstaande  jaar  voorgestelde  twee  Nederlandsche  loterijen , 
te  moeten  refereren  tot  de  te  dien  opzigte  bevorens  bij  het 
IXde  hoofdstuk  der  uitgaven  gemaakte  aanmerking ;  terwijl  men 
verder  de  vraag  heeft  gedaan ,  waarom  alsnu  het  product  van 
ieder  der  twee  loterijen  niet  hooger  wordt  uitgetrokken  dan 
voor  eene  som  van  f  270,000 ,  daar  toch ,  voor  het  loopende  jaar  , 
deze  opbrengst  op  f  300,000  is  berekend  geweest. 

8.  Door  eenige  leden  is  opgemerkt  geworden ,  dat  er  eigenlijk 
geene  bijzondere  reden  schijnt  te  bestaan  om  eene  vermindering 
van  lasten  aan  de  eigenaars  van  gebouwen  toe  te  staan;  maar 
dat  liet  meer  doelmatig  zoude  voorkomen  om ,  in  liet  belang  van 
den  landbouw,  welke  in  de  tegenwoordige  omstandigheden  daarop 
eene  Vjillijke  aanspraak  kan  maken ,  deze  verligting  tot  de  eigen- 
dommen te  bepalen ,  waardoor  dezelve  dan  ook  van  meerder 
belang  zoude  kunnen  worden.  Hoezeer  erkennende  het  onder- 
scheid hetwelk  in  de  twee  groote  afdeelingen  des  Rijks  bestaat, 
met  opzigt  tot  de  repartitie  der  directe  belasting  over  de  ge- 
bouwde en  ongebouwde  eigendommen ,  zoo  vraagt  men :  of  er 
geene  mogelijkheid  bestaat  om  de  vermindering  der  opcenten 
alleen  op  de  landerijen  toepasselijk  te  maken ,  en  aldus  meer  be- 
paaldelijk ^tot  opbeuring  van  den  landljouw  te  doen  strekken  , 
hetgeen  men  in  alle  opzigten  verkieslijk  zoude  vinden,  al  ware 
het  dat  zulks  zich  alleen  tot  die  j)rovincien  bepaalde,  alwaar  de 
mogelijkheid  dezer  afscheiding  bestond? 

Andere  leden ,  hoezeer  de  zaak  zelve  zeer  wenschelijk  aclitende , 
oordeelen  echter  thans,  zoo  lang  het  kadaster  niet  is  ingevoerd, 
of  men  op  eene  andere  wijze  tot  deze  splitsing  mogt  kunnen 
geraken,  deze  afscheiding  onmogelijk ;  en ,  wanneer  dezelve  maar 
gedeeltelijk  konde  worden  ingevoerd  ,  zelfs  ondoelmatig ;  zij  vmden 
dus  geene  reden  om  deze  vraag  voor  te  stellen. 

9.  Eindelijk  verlangen  onderscheiden  leden  der  Afdeeling 
eenige  opheldering  met  opzigt  tot  den  grond  waarop  de  13  op- 
centen op  het  regt  der  successie  zullen  worden  geheven ;  zij  ver- 
meenen  dat,  daar  er  nog  geene  wijziging  in  de  wet  op  het  regt 
van  successie  is  gebragt ,  deze  belasting  niat  met  opeenten  kan 
worden  bezwaard;  maar  dat,  overeenkomstig  de  wet  van  12  Julij 
1821,  een  zesde  van  de  opbrengst  voor  de  jaarlijksche  begrooting 
raofct  bestemd  blijven. 

i^et.)    Metekerkamp,  President. 


üixième  Seetlon. 

SÉANCE  DU  29  OCTOBRE. 

Présents,  MM.:  Warin ,  van  Aefferden,  de  Borchgrave,  de 
Leonaerdts  d'Achel ,  de  Gerlache ,  Repelaer  et  Faber. 

La  Section  avait  été  convoquée  pour  Tcxamen  du  jtrojet  du 
budget;  mais  toutes  les  pièces  ïi  l'appui  n'étaut  point  eucore 
distribuées,  la  Section  s'est  bornée  h  une  lecture  d«s  pièces, 
pour  autant  qu'on  les  avait,  sans  rien  délibérer. 

VERGADERING  VAN  4  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig,  de  heeren:  Warin,  {President),  van  Aefferden, 
van  Nagel  tot  Ampsen,  Repelaer  en  van  Bommel. 

Alle  de  bijlagen  zijn  nog  niet  ontvangen.  Niettemin ,  heeft  de 
President  der  Sectie  dezelve  beschreven,  ten  einde  te  voldoen 
aan  het  herhaald  aanzoek  van  den  Pi'esident  der  Kamer. 

1.  In  het  Vde  hoofdstuk,  zevende  afdeeling,  is  opgemerkt, 
dat  de  Hoogescholen ,  behalve  de  aanzienlijke  som  voor  dezelve 
toegestaan  op  het  tienjarig  budget,  ook  op  de  jaarlijksche  bud- 
gets met  aanzienlijke  sommen  begiftigd  zijn.  Men  had  gewenscht 
deze  buitengewone  onkosten  te  zien  verminderen;  maar  integen- 
deel bespeurt  men ,  met  leedwezen ,  dat  dezelve  voor  het  aan- 
staande jaar  twaalf  duizend  gulden  meer  bedragen,  dan  zij  op 
het  budget  van  het  thans  loopende  jaar  gesteld  zijn. 

2.  Bij  gelegenheid  van  het  IXde  hoofdstuk,  derde  afdeeling, 
verzoekt  men  eenen  staat  te  mogen  ontvangen  van  hetgeen  tot 
dus  verre  omtrent  het  kadaster  is  verrigt  en  van  hetgeen  nog 
te  verrigten  overblijft. 

3.  Het  Xlde  hoofdstuk,  zesde  afdeeling,  5de  artikel ,  geeft 
aanleiding  te  vragen,  waarom  hier  negen-en- veertig  duizend 
gulden  meer  gevraagd  worden  dan  op  het  budget  van  het  loo- 
pende jaar? 

4.  In  de  tweede  onderafdeeling ,  het  Xlde  hoofdstuk ,  vindt 
men  wederom  eene  aanvraag  van  geld  tot  de  kosten  der  beves- 
tiging en  wapening  van  liet  Zuidelijk  frontier;  men  verzoekt 
te  mogen  weten,  wanneer  eindelijk  die  aanzienlijke  uitgaven 
eindigen  zullen? 

5.  Er  is  opgemerkt ,  dat  in  art.  1 ,  letter  ƒ ,  gezegd  wordt , 
dat  dertien  opcenten  op  al  de  indirecte  belastingen  en  accijnsen , 
waarvan  de  heffing  bij  de  wet  van  12  Julij  1821  is  bepaald, 
zullen  geheven  worden ,  waaronder  alzoo  ook  het  regt  op  de 
successien  is  begrepen.  Het  is  intusschen  bekend,  dat  het  regt 
op  de  successie  behoort  tot  het  getal  dergene,  welke  met  geene 
opcenten  mogten  liezwaard  worden ,  zoo  lang  de  wet ,  volgens  de- 
welke het  middel  in  1821  geheven  werd  ,  niet  herzitn  was ,  en 
dat  deze  herziening  omtrent  alle  de  bedoelde  middelen  heeft 
plaats  gehad  ,  behalve  omtrent  het  middel  op  de  successien.  De 
Sectie  had  gewenscht ,  dat  de  heffing  van  het  regt  op  de  suc- 
cessien derhalve  ware  hersteld  geworden  op  den  voet  der 
voorgaande  jaren ,  zonder  dat  van  wege  de  leden  der  Kamer 
dezen  aangaande  eene  aanmerking  ware  noodig  geweest,  welke 
niet  kan  nalaten  onaangename  herinneringen  op  te  wekken. 

Communication  ayant  été  donnée  aux  membres  non  présents 
la  dernière  fois ,  de  ce  qui  a  été  délibéré ,  aucune  observation 
n'a  été  ajoutée. 

{signé)  Warin. 

SÉANCE  DU  9  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Warin  {President) ,  van  Aefferden ,  de  Leonaerdt 
d'Achel  et  de  Stassart. 

6.  Communication  ayant  été  donnée  aux  membres  non  présents 
la  dernière  fois ,  de  ce  qui  a  été  délibéré ,  la  Section  a  jugé 
nécessaire  d'y  ajouter  l'expression  du  voeu ,  que,  dorénavant  les 
enfa  its  trouvés  soient  entretenus  aux  frais  de  TEtat. 

{sijné)  Warin. 
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§eptiëme  Section. 

SÉANCE  DU  29  OCTOBRE  1824. 

Présents  ,  MM. :  Verheijen  ,  van  Wassenaer  van  St.  Pancras  , 
Fontein  Verschuir  et  Serruys  {Président). 

1.  II  est  d'abord  douué  lecture :  1°.  du  discours  de  son 
Excelleuce  Ie  Ministre ;  2°.  du 

Projet  de  lol  qui  règle  la  2e  partie  du  budget 
des  dépcnses  pour  , 

des  calculs  servant  de  base  ii  ces  dépenses  et  d'autres  pièces 
y  relatives ;  et  on  a  remarqué  en  premier  lieu ,  que ,  si  la  pre- 
mière subdivision  présente  uue  diminution  de  dépenses  de 
•  f  2,600,359.33  sur  celle  du  budget  de  l'année  courante ,  la 
2de  subdivision  représcnte  une  augmentation  de  f  759,371.10; 
de  sorte  qu'au  total  il  n  y  aurait  que  f  1,840,988.23  en  moins ; 
et  en  second  lieu ,  que  la  diminution  de  dépense  qu'offre  Ie 
projet  de  loi ,  provient  en  grande  partie  d'une  part ,  de  ce 
qu'une  partie  de  ces  dépenses  est  tranférée  au  budget  décenual, 
et  dautre  part ,  de  ce  que  d'autres  dépenses  sont  mises  h  la 
charge  du  syndicat-d'amortissement ,  de  manière  que  la  dimi- 
nution de  dépenses  annoncée  n'est  pas  la  suite  de  graudes  ou 
véritables  économies. 

2.  Au  surplus  ,  la  Section  voit  avec  satisfaction  que  les  ceu- 
tièmes  additionnels  sur  la  contribution  foncière  pour  1825  seront 
réduiti  a  5  cents ,  en  considération  de  Tétat  permanent  de  souf- 
france  dans  lequel  se  trouve  rag-riculture ,  par  suite  du  bas  prix 
des  céréales  et  autres  produits  du  sol;  et  quelques  membres 
pensent ,  qu'attendu  que  les  propriétés  non  baties  souffrent  Ie 
plus  ,  et  que  les  fermiers  sont  dans  Timpuissance  de  payer  leurs 
fermages  et  liiême  les  impóts ,  paree  que  les  frais  de  l«ur  culture 
absorbent  la  valeur  de  ce  que  la  terre  produit ,  il  conviendrait 
de  décbarger  les  propriétés  non  baties  de  la  totalité  des  contièmes 
additionnels ;  car,  en  accordant  Ie  même  dégrèvement  sur  la  con- 
tribution foncière,  aux  propriétés  baties  et  non  baties,  les  pre- 
mières, jouissant  en  outre  du  dégrèvement  de  2'/»  centièmes  sur 
la  contribution  personnelle,  seraieut  traitées  plus  favorablement 
que  les  dernières. 

Chapitre  II. 

NiJvl ,  pour  les  motifs  énoucé.-j  dans  Ie  discours  du  Miniitre. 

Chapitke  IV. 

De  même  par  les  mèmes  motifs. 

Chapitke  V;  —  Di'jjartmciu  de  V Intérieur. 

Les  dépenses  sont  augmelitées  ,  paree  que  Tinstruction  publique 
et  l'administration  des  prisons  sont  attribuées  ii  ce  Département. 

Chapitke  IX.  —  JDcS  Fi/iances. 

3.  La  su])pression  de  l'article  pour  intéréts  des  cautionnements , 
portant  f  325,000,  n'est  pas  une  économie,  puisqu'il  est  mis  h 
la  charge  du  syndicat-d'amortissement ;  et  il  paa-aifc  en  être  de 
même  a  l'égard  du  supplément  de  frais  d'admiiiistration  des  im- 
póts, montant  a  f  273,900,  dont  il  est  fait  mention  dans  Ie  dis- 
cours du  iMinistre. 

4.  Au  budget  de  1824,  il  était  porté  une  somme  de  f20,000 
pour  expéditions  exiraordinaires ,  cour.ses  de  inessagers  h  pied, 
etc. ;  est  ce  a  cette  dépeiise  que  se  rapporte  la  partie  du  discours 
du  Ministre,  oü  il  annonce  la  supiiression  de  l'article  pour  frais 
extraordinaires  de  la  poste' aux' lettres  ?  En  cas  d'affirmative , 
quel  est  Ie  motif  de  la  cessation  de  cette  partie  du  service  des 
postes,  qui  avait  saus  doute  rufilité  publique  pour  cause  ? 

5.  Les  frais  d'administration  de  la  chasse  en  absorbent  presque 
tou.s  les  revenus.  La  Section  rfiiouvelle  Tobservation  déjii  tant 
de  fois  faite ,  que  ce  Département  pourrait  être  suiiprimé  sans 
aucun  iDcorivénient ,  puisque  la  .sur\eillanco  pourrait  tri's-bicn 
être  exercén  jjar  les  Gouverneurs  dans  les  provinces;  etce.serait 
VT)  oljjet  d'économio  assez  important.  Un  département  do  la  chasse 
puiult  .surtout  inutile  dans  les  Provinces  niéridionales. 


6.  A  Part.  6  de  la  5me  section ,  il  était  porté :  primes  pour 
Vexportation  dupoisson  salé,  f  18,000;  la  même  somme  est  portée 
au  budget  pour  1825 ,  mais  sous  la  dénomination  :  iwur  l'impor- 
tation  ct  V exportation  de  poiscon  salé. 

Veut-on  donc  payer  des  primes  pour  1'importation  de  Pétranger 
de  poisson  salé  que  la  pêche  nationale  fournit  abondamment? 
C'est  sans  doute  une  faute  d'impression. 

La  séance  est  levée  a  2  heures. 

{signé)   J.  B.  Serruys. 
SÉANCE  DU  2  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Fontein  Verschuir ,  van  Wassenaer  van  St.- 
Pancras  et  Dotrenge,  Vice-président. 

Chapitke  IX,  Section  5. 

7.  Un  membre  de  la  Section  renouvelle  Ie  voeu  ,  fait  aux  ses- 
sions  précédentes,  de  remplacer  par  une  législation  mieux  en- 
tendue ,  celle  qui  est  actuellement  en  vigueur  sur  la  chasse  dans 
les  Provinces  septentrionales. 

Chapitre  XI. 

8.  Sur  l'article  éveutuel,  porté  en  mémoire ,  section  première , 
et  intitulé:  supplément  d  Varticle  des  subsistances  pour  que  cette 
dépi'/iise  ExcÉDERA  Ie  montant  préstmé ,  par  suite  de  hausse  de 
prix,  un  membre  a  observé,  qu'en  place  de  eet  article,  Ie  prix 
toujours  décroissant  des  subsistances  devait"  plutót  donner  lieu  a 
un  article  inverse,  intitulé:  économie  sur  Varticle  des  subsis- 
tances ,  paree  que  la  dépense  sera  au-dessous  du  montant  pré- 
simé ,  par  suite  de  baisse  de  prix.  Cet  article  n'aurait  pas  été 
de  nature  h.  être  porté  en  mémoire.  Le  chapitre  11  ofFre  une  di- 
minution sur  les  dépenses  de  la  guerre,  et  le  même  membre 
observe ,  qu'il  paralt  qu'elle  aurait  pu  s'éiever  a  une  somme  plus 
forte  que  celle  de  f  277,112,  que  ce  chapitre  porte  de  moins 
cette  année  que  l'année  dernière,  a  cause,  dit  le  discours  du 
Ministre  des  Fiuances,  du  bas  prix  des  vivres  et  des  fourrages , 
ct  de  plusieurs  économies  que  le  commissaire  général  de  la  guerre- 
a  pu  faire.  Le  défaut  d'explications  assez  positives  et  assez  dé- 
taillées  ne  permet  pas  de  juger  de  l'importance  effective  des 
réductions,  et  si  dans  la  róalité  elles  n'auraieut  pas  pu  et  dü 
être  plus  fortes.  L'on  observe ,  qu'ii  cause  de  la  même  ignorance 
des  détails.  Pon  ne  peut  savoir  si  les  changemeiits  en  plus  ou 
en  moins,  qu'on  rencontre  aux  articles  particuliers  de  ce  cha- 
pitre, sont  purement  accidentels,  ou  s'ils  ofl'rent  quelque  appa- 
rence  de  stabilité  au  futur.  Par  exemple:  section  6,  art.  3,  la 
dépense  des  traitements  et  soldes  du  bataillon  de  garaison,  est 
portée  a  f  19,151  de  moins  que  l'an  passé.  Le  traitement  ct  la 
solde  de  ce  bataillon  sont-ils  réëllement  diminués  ?  Ou  M.  le 
commissaire  de  la  guerre  ne  porte-t-il  l'article  j\  ce  taux,  que 
paree  qu'il  est  l'un  de  ceux  auxquels  le  las  grix  des  vivres  ct 
fourrages  ct  scs  économies  lui  permettent  de  faire  face  d'ailleurs? 
Ce  qui  n'aurait  pas  dü  empêcher  de  porter  en  compte  la  dépense 
efiective ,  sauf  a  faire  entrer  les  épargnes  et  économies ,  destinée.s 
a  l'acquitter ,  dans  1'état  des  revenus ,  ressources  et  moyens.  D'un 
autre  cóté,  même  section,  art.  5,  la  dépense  du  budget  général 
de  l'armée  de  terre,  remplaeant  le  bataillon  de  Luxembourg, 
et  le  dépot  colonial,  sont  portés  \x  f  29,503  de  plus  que  l'année 
passés.  Quel  est  le  motif  de  TaugTnentation  de  cette  dépense  'i 
Et  si  la  diminution  de  l'art.  3  sur  la  splde  et  le  traitement  du 
hataillon  de  garnison  n'est  due  qu'au  bas  prix  des  subsistances, 
pourquoi  le  même  motif  n'a-t-il  pas  influé  de  même  sur  la  dépense 
de  la  solde  et  du  traitement  du  dépot  général  et  du  dépot  colonial  ? 

9.  Deuxième  subdivision,  chapitre  X,  section  1.  L'on  de- 
mande  f  ü00,000,  c'e3t-;\-dire,  le  doublé  des  f  300,000  demandés 
Pan  passé,  pour  la  construction  extraordinaire  de  vaisseaux  ct  de 
üdlinienis  de  guerre  en  Templacement  de  '  cexix  péris  ou  démolis. 
D'après  quelle  donnée  estime-t-on  ,  que  la  perte  en  bdtiments  qui 
périront ,  ou  qu'il  faudra  démolir  ,  sera  de  300,000  florins  plus  forte 
en  1825  (ju'on  ne  l'avait  estimée  en  1824? 

10.  Chapitre  XI.  Le  discours  du  Ministre  et  l'article  uniquo 
du  chapitre,  tel  qu'il  se  trcjuve  libellé,  n'appremient  i)as  p^our- 
quoi  la  dépense  qui  fait  1'objet  de  ce  chapitre  ,  portée  a  f  1,000,000 
l'an  4)assé,  doit  monter  a  f  580,000  de  plus  cette  année. 

11.  Chapitre  XII.    On  désire  avoir  quelque  notion  plus  posi- 
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tive  sur  Ie  chapitre.  Le  déficit  de  1822,  p-omsoirement  évalué  h 
f  8,000,000  l'an  passé,  doit  enfin  ètre  définitivement  connu  u  la 
fin  de  1824. 

{signc)  Dotrenge. 


&ÉANCE  DU  3  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Huyttens  Kerremans  ,  van  Wassenaer  van 
St.  Pancras ,  Verheijen  et  Fontein  Yerschuir. 

On  commence  les  délibérations  par  Texamen  du 

Projet  de  loi  pour  les  revenus  exfraordinaires , 
pour  la  Ire  et  la  Jme  ««ubdivision  du 
budget,  ct  de  l'état  des  calculs. 

Loteries. 

12.  La  Section  demande  pourquoi  le  Gouvernement,  dans  la 
supposition  qu'il  soit  iudispensablement  nécessaire  de  continuer 
toujours  des  mesures  aussi  moralement  dangereuses  que  les 
loteries ,  ne  rend  pas  les  lois  et  réglements ,  qui  les  dirigent , 
égaux  pour  toutes  les  provinces  du  Royaume,  et  quelle  peut 
être  la  raison  qu'on  a  défendu  depuis  peu  Tétablissement  des 
bureaux  pour  la  loterie  de  Bruxelles  dans  les  Provinces  septen- 
trionales '? 

La  Cliasse. 

13.  La  Section  émet  le  voeu ,  qu'enfin  une  seule  loi  régisse 
eet  objet  dans  toutes  les  provinces  du  Royaume ;  elle  pense  que , 
par  suite  de  cette  mesure,  la  doublé  administration  cesserait 
tout-/i-fait  et  donnerait  lieu  k  une  économie  assez  considérable ; 
tandis  que ,  dans  Fétat  actuel  des  choses ,  les  revenus  de  Ia 
chasse  ue  surpassent  que  de  três-peu  les  dépenses  qu'on  est 
obligé  de  faire ,  et  que  ces  revenus  ne  se  percoivent ,  en  très- 
grande  partie ,  qu'en  légitimant  les  plaintes  des  propriétaires 
d'une  partie  du  Royaume,  de  ce  que  des  permissious  pour  la 
chasse  sont  accordées  a  des  individus  qui  n'y  ont  aucun  droit , 
moyennant  des  payements  d'une  somme  peu  considérable ,  unique- 
ment  dans  la  vue  de  gro.ssir  les  revenus  de  cette  administration. 

Patentes. 

14.  Par  la  loi  du  12  Juillet  1821 ,  il  a  été  statué  que  ct-lle 
sur  les  patentes  serait  incessamment  revisée.  La  Section  demande 
si  des  raisous  d'Etat  ont  empêché ,  et  ne  permettent  pas  encore , 
de  sati.sfaire  k  eet  engagement  solennel ,  afin  qu'une  loi  ,  qui 
dans  son  exécution  ne  peut  ètre  qu'arbitraire  ,  et  qui  pèse  sur 
un  très-grand  nombre  des  habitants  ,  püt  être  changée  et  rendue 
moins  onéreuse? 

Distülcries  a  Vinterietir. 

1.5.  Les  memljres  ont  observé ,  que  la  décadence  des  distilleries  de 
l'intérieur  s'augmente  de  jour  en  jour  dans  les  Provinces  méri- 
dionales ,  au  trè.s-grand  désavantage  de  l'agriculture  déja  souf- 
frante.  On  émet  le  vceu ,  que  le  Gouvernement  daigne  s'occuper 
de  nouveau  des  moyens  de  relever  une  braiiche  d'industrie,  dont 
l'expérience  a  prouvé  la  très-grande  utilité  et  mème  la  né- 
ces.sité  indispensable. 

Le  versonnel ,  contrihutmis  indirectes  et  accises. 

16.  La  Section  ,  dans  l'ignorance  du  revenu  efFectif  du  per- 
sonnd ,  des  contrihutions  indirectes  et  des  accis''S  dans  les  mois 
écoulés  de  l'année  présente  ,  se  trouve  hors  d'état  de  juger  du 
calcul  de  leur  rendement  probable  pour  l'année  1825  ,  qui  vient 
de  lui  ètre  présenté ;  elle  demande  k  ce  sujet  les  informations 
néce.s3aires  y*spécifiées  ,  autant  que  possible  ,  pour  chaque  con- 
tribution  ct  pour  chaque  province? 

La  loi  contenant  des 

DIsposltlons  ultéricures  a  1'égaril  dc  la  première 
partie  du  budget  des  dépenses  arrètées 
par  la  loi  du  27  Avril  , 

n'a  fait  naitre  aucune  observation. 
I  [signé)    G.  F.  Verschuir. 


7  B.  ANTWOORDEN  van  het  Gouvernement  op  de  Aanmer- 
JiiMjen  der  Af  deelingen ,  letreffende  de  hegrootinaswetten  voor 
1825.  (1) 

Eerste  Afdecling. 

1.  Het  was  minder  noodzakelijk  voorgekomen  om  eene  speci- 
ficatie te  geven  van  de  posten,  met  welke,  volgelis  het  (jnt- 
werp  van  wet,  houdende  nadere  bepalingen  ten  aanzien  van  de 
eerste  afdeeling  der  begrooting  vastgesteld  bij  de  wet  van  den 
27sten  April  1820,  de  tienjarige  begrooting  wordt  vermeerderd 
vermits : 

a.  ten  aanzien  van  de  Algemeene  Rekenkamer,  de  post 
overeenkomt  met  die ,  welke  voor  1824  onder  het  llde  hoofdstuk 
voorkomt  onder  aftrek  van  zoodanig  gedeelte,  als  daaruit  onder 
de  afloopende  betalingen ,  nu  bij  het  tweede  onderdeel  is  over- 
gegaan ; 

1.  met  opzigt  tot  de  som ,  waarmede  het  Vde  hoofdstuk  wordt 
verhoogd,  deze  eenig-lijk  is  zamengesteld  uit  hetgeen  voor  1824 
bij  de  derde  afdeeling  van  het  hoofdstuk  voor  het  Departement 
van  Justitie,  voor  kosten  der  g-evangenissen ,  was  uitgetrokken. 

Van  beide  wordt  intusschen,  ^ter  voldoening-  aan  het  ver- 
langen van  de  Afdeeling,  eene  gedetailleerde  opgave  hierbij 
overgeleg-d. 

Bij  vroegere  deliberatien  is  meermalen  te  kennen  gegeven, 
dat ,  na  de  organisatie  van  de  Alg-emeene  Rekenkamer  op  den 
voet  bij  de  Grondwet  bepaald,  de  kosten  voor  dit  Collegie 
eig-enlijk  tot  de  tienjarig-e  begrooting  zouden  behooren  te  worden 
gebragt.  Ook  dit  heeft  aanleiding  g-egeven  om  te  denken,  dat, 
nu  door  verschillende  bezuinigingen  meerdere  ruimte  ten  aanzien 
van  de  tienjarige  begrooting  is  ontstaan,  de  kosten  van  de  Alge- 
meene Rekenkamer  zeer  gevoegelijk  onder  diegene  konden  worden 
gerangschikt ,  welke  op  de  fondsen  van  deze  begrooting-  w'orden 
overgebragt;  en  zulks  schijnt  te  minder  zwarigheid  te  moeten 
opleveren ,  vermits  de  kosten  van  dit  Collegie  uit  dèrzelver  aard 
aan  weinig  veranderingen  kunnen  onderhevig  zijn. 

2.  De  meerdere  uitgave  voor  de  Academie  te  Leiden ,  dan 
die  welke  voor  andere  instellingen  van  gelijken  aard  worden 
besteed,  zijn  toe  te  schrijven,  met  opzigt  tot  de  gewone  be- 
groating : 

a.    aan  de  hoog-ere  bezoldiging  der  professoren  aldaar; 

5.  aan  de  meerdere  uitgestrektheid  van  onderscheiden  inrig- 
tingen;  en  wat  betreft  de  buitengewone  begrooting; 

c.  aan  de  benoeming  van  onderscheiden  professoren,  vóór  de 
nu  bestaande  organisatie ,  en  onder  genot  van  hoogere-  dan  de 
gewone  tractementen ; 

d.  aan  de  bezoldiging  van  eenige  onderg-eschikte  bedienden , 
waarvan  het  bedrag  is  opg-enomen  in  de  Ijerekening  der  uitga- 
ven ;  welke  bezoldiging  zal  vervallen ,  vermits  de  posten  waaraan 
zij  verbonden  is,  zullen  worden  afgeschaft  naar  mate  zij  open- 
vallen ; 

c.  aan  de  aanvraag-  eener  som  op  de  begrooting  van  1825, 
ter  bekostiging  van  het  feest,  in  het  aanstaande  jaar  te  Leiden 


(1)  De  Antwoorden  der  Regering  waren  vergezeld  van  de  volgende 
miïssive : 

„  Afdeeling 
Generaal  Secretariaat. 

's  Gravenlia|e  deu  28  November  1824. 

„  Ingevolge  autorisatie  van  Zijne  Majesteit  heb  ik  de  oer  U  Hoog  Edel 
Gestrenge  te  doen  toekomen  de  Antwoorden  op  de  bedenkingen ,  welke 
bij  de  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  gerezen  zijn  , 
ten  aanzien  van  dc  ontwerpen  van  wetten  betreffende  de  begrooting  voor 
den  jare  182,5,  waarbij  de  processen-verbaal,  welke  de  voorzeide  beden- 
kingen inhouden,  teruggaan;  terwijl  ik  voorts  de  eer  heb  aan  U  Edel 
Gestrenge  mede  te  deelen  ,  dat  de  heer  Secretaris  van  Staat  door  Zijne 
Majesteit  is  gequalificeerd ,  om  de  ,  bij  de  beantwoording  dér  bedenkingen  van 
de  Iste  Afdeeling  voorgestelde  verandering  in  het  ontwerp  van  wet  tot 
daarstelling  van  nadere  bepalingen  omtrent  de  eerste  afdeeling  der  begroo- 
ting, te  waarmerken." 

/)f  Minister  tan  Financien, 
(get.)  Appelius. 

„  Di'ii  heer  Voorzitter  van  ile  Tweede 
Kamer  der  Slatcn-Generaal." 
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te  vieren ,  wegens  het  twee  honderd  vijftigjarig  bestaan  der 
Academie. 

Het  Gouvernement  houdt  zich  op  dit  oogenbhk  onledig  met 
bet  herzien  der  reglementen  op  het  hooger  ouderwijs.  Doch  de 
aanmerking  der  vierde  Afdeeling  omtrent  de  steeds  toenemende 
collegie-geldeu  schijnt  ounaauwkeurig ;  overigens  bewijst  het 
steeds  klimmend  getal  der  studenten,  dat  die  gelden  geenen 
gevaarlijken  en  voorziening  behoevenden  invloed  hebben. 

3.  Deze  som  is  dezelfde  als  die,  welke  in  1824  gebragt  is; 
de  uitgave  regelt  zich  naar  de  behoefte  welke  in  betrekking 
staat  met  plaatselijke  en  andere  verordeningen. 

4.  De  meerdere  opbrengst  der  Brusselsche  loterij  geeft  van 
zelf  aanleiding  tot  eene  vermeerdering  van  kosten  op  derzelver 
beheer. 

5.  Deze  kosten  hebben  betrekking  tot  de  Hervormde  en 
Roomsch-Katholijke  Eeredienst ;  zij  zijn  jaarlijks  in  de  begrooting 
opgenomen ,  zoo  als  zulks  ook  nu  nog  heeft  moeten  plaats  heb- 
ben, vermits  de  instellingen,  waarvan  dezelve  een  gevolg  zijn, 
geene  verandering  hebben  ondergaan.  Zij  strekken ,  wel  is  waar , 
gedeeltelijk  tot  tractementsbetaling  der  Roomsch-Katholijke 
aalmoezeniers ;  doch ,  vermits  het  getal  derzelven  gering  is ,  wordt 
een  ander  gedeelte,  in  den  geest  van  het  verlangen  der  Sectie, 
gebezig-d  tot  voldoening  der  tegemoetkomingen  aan  gewone 
geestelijken ,  in  de  plaatsen  waar  geen  aalmoezeniers  zijn. 

De  aanmerking  der  Afdeeling,  betreffende  de  instelling  der 
aalmoezeniers,  zal  door  den  Commissaris-Generaal  van  Oorlog 
aan  Zijne  Majesteit  worden  onderworpen ,  om  een  punt  van 
nadere  overweging  uit  te  maken. 

6.  Men  kan  niet  opzettelijk  aanwijzen  de  wegen ,  waarvoor 
de  f  175,000  zullen  worden  besteed;  deze  som  is  bestemd  voor 
subsidien  toe  te  staan  aan  de  provinciën ,  die  op  hare  eigen 
middelen  fondsen  voor  het  aanleggen  en  voltooijen  van  wegen 
hebben  aangewezen,  doch  welker  bedrag  ontoereikend  is;  bij 
voorbeeld:  voor  het  voltooijen  van  den  weg'  van  Charleroi  over 
Philipstad  en  Marienburg  naar  de  grenzen  ,  en  van  Philipstad 
naar  Schoonenberg ;  mitsgaders  voor  den  aanleg  van  den  weg 
van  Zwolle  naar  Leeuwarden ,  Groningen ,  enz. 

7.  De  posten  voor  het  tractement  van  den  Minister  van  Staat 
Graaf  de  Thiennes  en  anderen  ,  gebragt  in  de  1ste  afdeeling  , 
IXde  hoofdstuk  van  het  2de  onderdeel  der  begrooting ,  beboeren 
indedaad  onder  de  afloopende  betaling'en ;  van  hier ,  dat  zij  bereids 
als  zoodanig  in  1824 ,  en  nu  bij  voortduring  gerangschikt  zijn 
oncler  de  zoodanige ,  waarvoor  de  fondsen  door  het  amortisatie- 
syndicaat worden  verschaft ,  volgens  art.  9  der  wet  van  den 
27sten  December  1822  {Staatsllad  n°.  59).  Zij  blijven  .daartoe 
Lehooren  ,  en  er  was  dus  geene  reden  tot  overbrenging  onder  de 
nieuwe  afloopende  betalingen ,  waarvoor  ook  de  fondsen  door 
het  amortisatie-syndicaat  geleverd  worden ,  krachtens  de  wet 
varr  den  5den  Junij  1824  (Staatsblad  n  .  38). 

8.  De  aanmerking  ten  aanzien  van  het  eerste  artikel  der  wet , 
tot  daarstelling  van  nadere  bepalingen  omtrent  de  tienjarige  be- 
groeting ,  heeft  aanleidhig  gegeven  tot  eene  meer  duidelijke 
redactie ;  daarbij  wordt  nu  gezegd : 

Tengevolge  van  dm  overgang  der  administratie  over  de  gevangen- 
htmen ,  van  het  Departement  van  Justitie ,  en  van  die  van  het 
PvMie/i  Onderwijs,  van  het  Deparlemmt  van  de  Nationale  Nij- 
verheid en  Koloniën,  naar  dat  van  BinnenlandscM  Zalien,  enz. 

9.  Hiervoren  ,  §  1  ,  is  hetnoodig  antwoord  gegeven  ,  met  opzigt 
tot  liet  detail  der  .sommen  ,  met  welke  de  tienjarige  begroeting 
wf)r(lt  vermeerderd. 

Bej  aaidelijk  oj)  te  geven  welke  i)osten  van  de  tienjarige  be- 
grooting geheel  of  gedeeltelijk  niet  zullen  uitgegeven  worden , 
en  dus  de  voldoening  van  deze  vermeerdering  zullen  kunnen 
verzekeren ,  is  vooraf  onmogelijk.  —  De  Minist(!r  hcc^ft  zulks  bij 
het  overbrengen  van  het  ontwerj)  van  wet  te  kennen  gegeven  , 
en  ook  nu  nog  kan  men  alleen  zoggen  ,  dat  beraadslagingen  , 
omtrent  hetgeen  ter  be.strij(iing  van  de  behoeften  der  onder- 
.'ïcheiden  Departementen  over  1825  zal  verei.scht  worden,  de  volle 
overtuiging  te  weeg  hebben  gebragt,  dat  de  overgewezen  sommen 
zonder  benadeeling  van  de  dienst  uit  het  bedrag  van  hetgeen 
bij  de  tienjarige  Ijegrooting  in  het  algemeen  is  toeg(;staan  zullen 
kuimen  gevonden  word(!n ;  doch  tevens ,  dat  men  gevaar  zoude 
loopen  d(!  dienst  te  .stremmen ,  wanneer  men  bij  voorraad  de 


bijzondere  posten  en  sommen  zoude  willen  aanwijzen  die  daartoe 
dienstbaar  zullen  moeten  worden  gemaakt. 

^  SPECIFICATIE  van  de  som  van  f  155,080.50 ,  over  tn 
brengen  op  het  Ilde  Hoofdstuk  der  tienjarige  begrooling 
voor  de  kosten  der  Algemeene  Rekenkamer. 

Art.  1.    Tractementen  van  16  leden ,  ieder 
^  f  4000   f  64,000.00 

Art.  2.    Idem  van  den  secretaris,  de  vaste 
ambtenaren  en  bedienden   67,000.00 

Art.  3.    Schrijfloonen  .    .    .  •   12,460.50 

Art.  4.  Bureau-  en  lokaalbehoeften ,  de  brief- 
porten en  soortgelijke  kleine  uitgaven  daaronder 
begrepen   9,126.00 

Art.  5.    Druk-  en  bindwerk   2,500.00 


Zullende  voorts  uit  de  f  900,000,  toegestaan 
bij  de  wet  van  5  Junij  1824  [Staatsblad  n°.  38) 
wegens  afloopende  betalingen,  door  de  Alge- 
meene Rekenkamer  worden  genoten  eene  som  van 


155,086.50 


24,913.50 


f  180,000.00 

SPECIFICATIE  van  de  som  van  f  783,300 ,  over  te 
brengen  op  het  Vde  hoofdstuk  der  tienjarige  begrooting 
voor  de  kosten  der  gevangenissen. 

Art.  1.  Tractementen  en  toelagen  van  de  beambten  en  sup- 
poosten der  gevangenissen  f  144,454.70 


Art.  2.  Tractement  van  den  inspecteur  voor 
den  arbeid  der  gevangenen  

Art.  3.  Verpleging  en  verzorging  der  bur- 
gerlijke en  militaire  gevangenen  met  al  den  aan- 
kleve van  dien,  in  mindering  van  hetgeen  uit 
de  voordeelen  van 
zal  kunnen  worden  besteed 


den  arbeid  der  gevangenen 


2,500.00 


600,345.30 


Art.  4.  Reis-  en  verblijfkosten  van  de  amb- 
tenaren bij  de  administratie  der  gevangenissen, 
voor  de  dienst  van  dezelve  ,  en  nog  meer  bepaal- 
delijk voor  den  arbeid  in  die  gestichten  aange- 
wend wordende,  alsmede  de  schadeloosstelling 
wegens  de  verplaatsing  der  commissien  van 
administratie  te  Vilvoorde  en  te  St.-Bernard.  . 

Art.  5.  Gewoon  onderhoud  der  strafgevan- 
genissen en  provoosthuizen ,  benevens  zoodanige 
grootere  reparatien  of  verbeteringen  aan  de  ge- 
vangenissen in  het  algemeen ,  welke  niet  vallen 
in  de  termen  van  uit  de  provinciale  opcenten  te 
worden  bekostigd  


14,000.00 


38,700.00 


800,000,00 


Waarvan  moet  worden  afgetrokken  de  som 
van  f  16,700,  welke,  naar  aanleiding  van  art.  1 
van  het  ontwerp  der  wet  tot  daarstelling  van 
nadere  bepalingen  omtrent  de  eerste  afdeeling 
der  begrooting ,  zal  worden  overgeschreven ,  uit 
het  crediet  van  het  IVde  hoofdstuk  der  tien- 
jarige begrooting ,  op  dat  van  het  Vde  hoofdstuk. 


16,700,00 


783,300.00 


Tweede  Afdccllnff. 


1.  De  algemeene  kosten  van  de  geneeskundige  dienst, 
zoo  mede  de  verschillende  uitgaven  betrekkelijk  het  binnenlandsch 
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bestuur,  zijn  op  de  buitengewone  begrooting  van  1825  wegge- 
laten, om  uit  de  fondsen  der  gewone  begrooting  te  worden 
bestreden. 

2.  De  .som  ,  gevraagd  \oor  de  droogmakerij  van  Mijdrecht ,  be- 
draagt verder  niets  dan  liet  vereischte  voor  het  onderhoud  der 
werken ,  molens ,  dijken  als  anderzins ,  en  kan ,  uit  hoofde  der 
gesteldheid  van  die  droogmakerij ,  niet  xoov  vermindering  worden 
vatbaar  geacht. 

3.  Men  gedraagt  zich  aan  het  antwoord  hieromtrent  gegeven 
aan  de  Iste  Afdeeling. 

4.  Het  amortisatie-sjndicaat  is ,  als  zoodanig  ,  niet  onmiddellijk 
belast  met  de  uitgave  voor  de  werken  aan  de  wegen  (afd.  1 , 
art.  2,  van  het  tweede  onderdeel);  maar  het  verschaft  de  fond-, 
sen,  tot  goedmaking  dezer  uitgave,  aan  de  schatkist,  even  als 
voor  alle  de  sommen,  welke  bij  het  tweede  onderdeel  der  be- 
grooting zijn  uitgetrokken.  Het  onderwerp  behoort  tot  die, 
waarvoor  de  fondsen  worden  bijgedragen  volgens  §  d  van  art.  4 
der  wet  van  den  27  December  1822. 

5.  De  thans  opgemaakte  rekening  over  de  begrootingen,  tot 
1823  ingesloten,  van  welke  exemplaren  aan  de  leden  der  ver- 
gadering zijn  uitgereikt,  doet  op  eene  volledige  wijze  het  te 
kort ,  tot  de  dienst  van  1822  ingesloten  ,  kennen. 

Het  nadeelig  slot,  op  IJanuarij  1823, beliep,  f  8,507,018.465 

Tot  gedeeltelijke  aanvulling  van  dat  tekort ,  is , 
op  het  tweede  onderdeel  der  buitengewone  be- 
■grooting  van  1824,  toegestaan  eene  som  van  3,000,000.00 


Rest.    .    .    .  f  5,507,018.46  5 

Voorts  komt  in  bate : 

1°.  hetgeen  de  middelen ,  over  de  diensten  1822 
en  vroeger,  in  den  jare  1823  meerder  geren- 
deerd hebben  dan  hetgeen  waarop  vroeger  ge- 
rekend was   .......  f  78,270,36 

2°.  het  vrijvallende  op  het 
eerste  hoofdstuk ,  Huis  des  Ko- 
nings,  van  de  gewone  begroo- 
ting over  1822    250,000.00 

en  3°.  de  vrijvallende  fondsen 
op  de  begrootingen  van  Staats- 
uitgaven over  de  diensten  van 
1820  en  1821,  en  zulks  naar 
aanleiding  van  Zijner  Majesteits 


Transporteren  f     328,270.36    f  5,507,018.465 


Per  transport  f     328,270.36    f  5,507,108.465 

besluit  van  30  April  1824, 
n°.  77 ,  waarbij  die  diensteji  ziin 

afgesloten  \ï  2,702,712,81» 

  f  3,030,983.17* 


Rest    .    .  f  2,476,035.29" 

Weshalve ,  met  de  gevraagde  som  van  f  2,500,000  op  het  2de 
onderdeel  der  buitengewone  begrooting  voor  1825,  het  tekort 
over  1822  kan  gerekend  worden  geheel  te  zijn  gedekt. 

Men  meent  zich  te  mogen  vleijen ,  dat  deze  gunstige  uitkomst 
door  de  Staten-Generaal  met  genoegén  zal  worden  opgemerkt, 
daar  toch  nu,  ten  slotte,  met  eene  som  van  f  5,500,000,  het 
bedoeld  tekort,  hetwelk  zich  op  den  eersten  Januarij  1823  tot 
een  bedrag  van  f  8,507,018.46'  deed  kennen  ,  geheel  bestreden 
wordt. 

Voorzeker  is  dit  gewenscht  resultaat  hoofdzakelijk  toe  te 
schrijven  aan  de  belangrijke  som,  welke  de  diensten' van  1820 
en  1821  hebben  doen  vrijvallen. 

Bij  de  wet  van  den  2den  Augustus  1822  {StaatsMad  n°.  24) , 
werden  fondsen  gecreëerd  om  ten  volle  te  voorzien  in  het  na- 
deelig saldo,  hetwelk  zich  op  den  eersten  Januarij  1822,  met 
betrekking  tot  de  wezenlijke  inkomsten  en  het  geheel  bedrag  der 
bij  de  begrootingen  toegestane  uitgaven  voor  de  diensten  van 
1821  en  vroeger  deed  kennen;  waaruit  dus  volgt,  dat  alle  vrij- 
vallende en  niet  benoodigde  sommen  der  tegrootingen  ,  antérieur 
aan  1822,  een  gelijk  bedrag  dier  gecreëerde  fondsen  disponibel 
stelt,  geschikt  om  het  tekort  voor  het  volgend  dienstjaar  1Ü22 
te  helpen  onderschrag-en. 

Men  meent  tevens  bij  deze  gelegenheid  met  een  enkel  woord 
te  moeten  vermelden ,  dat  de  buitengewone  credietmiddelen ,  toe- 
gestaan bij  de  zoo  evengenoemde  wet  van  den  2den  Augustus  1822 
{Staatsblad  n».  24),  uithoofde  van  de-  rijzing  der  fondsen,  eene 
nieer  voordeelige  uitkomst  zullen  opleveren  dan  waarop  in  der 
tijd  konde  gerekend  worden ,  ten  gevolge  waarvan  eene  som  van 
ruim  f  911,000  het  eventueel  tekort,  hetwelk  de  dienst  van  1823 
zal  ondervinden ,  kan  helpen  dekken ;  zoodat  men  meent  de  ver- 
zekering te  kunnen  geven,  dat  in  het  vervolg  geene  bijzondere 
maatregelen  van  voorziening,  nopens  de  behoeften  van  die  dienst , 
zullen  vereischt  worden. 

6.  Na  het  plaats  gehad  hebbend  onderzoek  bij  de  Afdeeling 
van  de  aangeboden  wetten,  zijn  de  rekeningen  van  de  begroo- 
tingen en  de  staten  van  de  opbrengst  der  middelen  aan  de  leden 
der  Vergadering  medegedeeld;  deze  stukken  bevatten  de  volledige 
onderrigtingen  omtrent  de  opbrengst  der  middelen,  welke  men 
verlangd  heeft  te.  kennen. 

7.  Een  staat  van  het  getal  der  binnengekomen  en  uitgezeilde 
zeeschepeü  in  de  onderscheiden  havens,  gedurende  1823,  wordt 
hierbij  overgelegd  ;  zijnde  daarbij  ook  aangewezen  het  getal  der 
schepen,  in  1820,  1821  en  1822  binnengekomen  en  uitgezeild. 


STAAT 
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STAAT  der  in  1823  binnengekomen  en  uitgezeilde  zeeschepen. 


NB.    In  dezen  staat  zijn  de 
ballastschepen  niet  opgenomen. 

BINNENGEKOMEN. 

UITGEZEILD. 

PROVINCIËN. 

KANTOREN. 

Getal 
schepen. 

Getal 
tonnen. 

Totaal 
van 
het  getal 
schepen. 

Totaal 
van 
het  getal 
tonnen. 

Getal 
schepen. 

Getal 
tonnen. 

Totaal 
van 
het  getal 
schepen. 

Totaal 
van 
het  getal 
tonnen. 

Noord-Holland .  . 

Amsterdam , 
Zaandam , 
Edam, 
Enkhuizen , 

2,192 
121 
49 
4 

239,171 
8,827 
9,24G 
260 

1,296 
203 
59 
48 

202,857 
19,643 
7,318 
2,348 

2,366 

257,504 

1,606 

232,666 

Zuid-Holland  .  . 

Rotterdam , 
Dordrecht , 
Schiedam , 
Delfshaven , 
Y  laar  dingen , 
Hellevoetsluis , 
Brielle , 
Maassluis , 

891 
149 
238 
37 
'  39 
4 
2 
7 

99,097 
14,979 
32,440 
3,651 
3,584 
547 
289 
579 

632 
125 
154 
22 
54 
2 
2 
8 

77,595 
14,292 
26,419 
1,452 
4,447 
160 
103 
690 

1,367 

156,166 

1,019 

125.158 

Zeeland  .... 

Vlissingen , 
Zierikzee , 
Middelburg , 

17 
18 
7 

1,538 
1,324 
2,426 

88 
7 
4 

4,833 
1,033 
788 

Brouwershaven , 

2 

76 

44 

5,409 

1 

36 

100 

6,690 

Vriesland.    .    .  . 

Harlingen , 
Lemmer , 
Dokkum , 
Dokkumerzijl , 
Stavoren , 
Ameland , 

237 
22 

13 
1 
1 

20,894 
1,589 
» 

.  828 

79 
100 

220 
28 
1 

» 
» 

17,474 
1,777 
45 

» 
» 
» 

274 

23,490 

249 

19,296 

Groningen   .    .  . 

Groningen , 
Delfzijl , 
Termunterzijl , 
Pekela , 
Zoltkamp , 

214 
112 
91 
12 

» 

8,502 
5,830 
3,279 
291 

» 

91 
17 
8 
3 
54 

3,324 
750 
272 
114 

1,851 

429 

17,902 
109,217 

173 
624 

6,311 
95,528  ^ 

Antwerpen  .   .  . 

Antwerpen , 

» 

» 

721 

» 

» 

West-Vlaanderen  . 

Ostende , 
Brugge, 

158 
41 

12,159 
5,555 

155 
31 

12,201 
3,961 

199 

17,714 

186 

16,162 

Zuid-Braband  .  . 

Brussel , 

» 

> 

34 

3,651 

» 

34 

4,402 

Totaal   .  . 

5,434 

590,053 

» 

» 

3,991 

506,213 

Hij  la  gen.  Vel  81. 
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JAREN. 

INGEKOMEN'. 

UITGEZEILD. 

Aanmerkingen. 

Getal  schepen. 

Getal  schepen. 

1820.  .  . 

1821 .  .  . 

1822.  .  . 

6,830 
5,636 
6,169 

6,459 
6,287 
6,027 

In  dezen  staat  zijn  de 
ballastschepen  be- 
grepen. 

Derde  Afdeeling. 

1.  Op  het  fonds  van  f  1,300,000  voor  de  aanmoediging  van 
de  nationale  nijverheid,  is  tot  heden  betaald: 

Over  1823  f  759,691,50. 

»    1824  768,131.25. 

Hieruit  blijkt  al  aanstonds,  dat  de  toegestane  sommen  niet 
zijn  geabsorbeerd,  en  het  uitbetaalde  bestaat  grootendeels  in 
voorschotten ,  die  op  onderscheiden  tijden  weder  zullen  inkomen , 
en  dus  niet  alleen  een  nieuw  gebruik  zullen  veroorloven,  maar 
ook  voordeelen  zullen  kunnen  doen  behalen;  uit  welk  een  en 
ander  het  gevoelen  is  geboren ,  dat ,  niettegenstaande  de  aan- 
merkelijke vermindering  op  dezen  post,  dezelve  voldoende  zijn 
zal  om ,  tot  zoodanig  montant  als  nu  daar  voor  uitgetrokken  is , 
aan  het  oogmerk  te  beantwoorden. 

2.  Men  is  wel  verpligt  geweest  hier  dezelfde  sommen  uit  te 
trekken  als  op  de  vorige  begrooting,  niet  zoo  zeer  omdat  men 
hier  niet  gelijke  voordeelen  op  de  subsistentieu  vooruitzag ,  welke 
aanleiding  hebben  gegeven  tot  het  weglaten  der  geheele  zevende 
afdeeling  van  de  buitengewone  begrooting ,  als  wel  omdat  men  , 
bij  de  artillerie-corpsen  te  paard,  bedacht  moest  wezen  op  voor- 
zieningen van  eenen  anderen  aard.  Eene  veranderde  organisatie, 
aan  het  wapen  der  artillerie  sedert  het  laatst  van  1823  gegeven , 
zal  wel  op  den  duur  tot  mindere  uitgaven  leiden  dan  bevorens ; 
doch ,  om  bij  dat  wapen  alles  goed  en  naar  behooren  in  te  rigten , 
zal  men  zeer  waarschijnlijk  tot  het  afschaffen  moeten  komen 
van  een  vrij  aanmerkelijk  aantal  oude  paarden ,  waarvan  er 
velen  reeds  vóór  den  slag  bij  Waterloo  in  dienst  waren ,  en  tot 
het  vervangen  van  welke,  naar  gelang  der  wezenlijke  .behoefte 
van  de  dienst,  men  zich  den  weg  niet  behoorde  af  te  snijden. 

3.  Hieromtrent  valt  de  toelichting  zeer  gemakkelijk.  Het  is 
waar  ,  dat  de  prijzen ,  w-elke  thans  voor  het  brood  besteed  wor- 
den, aanmerkelijk  minder  zijn  dan  in  vorige  jaren;  maar  op  de 
tienjarige  begrooting  is  het  brood,  hoezeer  destijds  zeven  en 
een  halve  cent  het  ration  kostende ,  nogtans  alleen  tot  vijf  cents 
uitgetrokken ,  in  de  verwachting  dat  men  het  in  den  loop  der 
tien  jaren  wel  tot  op  dien  prijs  zoude  zien  verminderen.  Hiertoe 
is  men  nu  eindelijk  gekomen.  De  prijs  van  het  brood,  over  het 
geheele  Rijk  dooreen  genomen,  bedraagt  thans,  en  niettegen- 
staande de  zoo  aanzienlijke  dalingen,  nog  vijf  cents. 

4.  Eene  vermindering  in  het  getal  loten ,  waaruit  iedere  loterij 
bestaat,  geeft  aanleiding  om  den  afloop  derzei ve  te  bespoedigen. 
Er  kan  dus ,  uit  het  brengen  van  twee  loterijen  onder  de  inkomsten 
van  de  naast  volgende  dienst,  geen  besluit  opgemaakt  worden 
dat  daardoor  de  speelzucht  zoude  worden  aangewakkerd. 


Yterde  Afdeeling. 

1.  Men  zoude  gaarnü  hebben  gezien,  dat  de  provincie,  welke 
de  IVde  Afdeeling  beweert,  dat,  in  den  j are  1824,  met  eene 
uitgave  van  f  20,000  is  belast  geworden  wegens  reparatien  en 
verbouwingen  eener  woning  dienende  tot  Paleis  van  justitie, 
met  name  ware  genoemd,  ten  einde  die  aanmerking  met  meer 
kenr.is  van  zaken  te  kunnen  nagaan.  Thans  kan  men  over  de 
jui-'^licid  of  onnaauwkeurigheid  derzelve  geen  oordeel  vellen; 
ma.'i-  zooveel  is  zeker,  dat,  wanneer  al  de  eene  of  andere  pro- 
vincie dergelijke  uitgaven  mogt  gedaan  hebben  ,  zij  zich  alsdan 
daartoe  vrijwillig  heeft  aangeboden,  of,  uit  eigen  beweging, 
voor  dezelve  in  hare  Ijegrooting  eenen  post  heeft  uitgetrokken. 
Hierdoor  vervalt  dan  ook  aanstonds  de  vooronderstelling  van  de 
IVde  Afdeeling,  als  of  de  be<loelde  kosten  voor  rekening  der 
provinciën  gelaten  wierden ;  en  het  in  den  verleden  jare  hierom- 
trent gegeven  antwoord  schijnt  alzoo,  in  zicli  zelf  duidelijk  en 
naar  waarheifl  zijnde,  geene  nadere  toelichting  te  behoeven. 

2.  De  vermeerdering  rust  op  de  beschikkingen,  welke  Zijne 


Majesteit  goedgevonden  heeft  daaromtrent  te  maken.  Overigens 
wijst  de  omschrijving  van  art.  6  aan,  voor  welke  ambtenaren 
de  toelagen  zijn  bestemd. 

Wat  men  te  verstaan  heeft  door :  procureurs  du  Roi ,  ckarge's 
de  la  direction  générale  de  la  justice ,  laat  zich  niet  wel  verklaren , 
daar  men  geene  ambtenaren  kent,  die,  hetzij  middellijk ,  hetzij 
regtstreeks,  met  dergelijke  bemoeijingen  zijn  belast. 

3.  De  omschrijving  van  dit  artikel  van  uitgaven  wijst,  meent 
men ,  genoegzaam  aan ,  dat  men ,  door  verplaatsing  van  de 
Hoven ,  te  verstaan  hebben :  wanneer  zij  mogten  verpligt  zijn 
hunne  archieven,  papieren-  of  hunne  zittingen  in  het  een  of 
ander  lokaal  binnen  de  stad  hunner  residentie  te  moeten  over- 
brengen ,  waartoe  verschillende  omstandigheden  aanleiding  kunnen 
geven  en  dikwijls  aanleiding  gegeven  hebben,  als  daar  zijn: 
gebrek  aan  genoegzaam  lokaal  voor  hunne  steeds  aangroeijende 
registers,  schrifturen  en  papieren;  onvoorziene  toevallen  van 
brand;  verandering  van  gebouw,  en  meer  andere  dergelijke 
oorzaken.  Ook  kan  men  zich  door  de  omschrijving  van  hetzelfde 
artikel  overtuigen,  dat  hetzelve  meer  andere  uitgaven  dan  die 
van  de  verplaatsing  der  Hoven  betreft,  en  dat  er  ten  deze  geene 
quaestie  is,  of  zijn  kan  ,  van  hetgeen  de  MdeeVmg  moMlité  d'une 
Cour  de  justice  noemt. 

4.  Het  Gouvernement  neemt,  noch  ia  de  provincie  Zeeland, 
noch  in  eenige  andere,  werken  voor  zijne  rekening,  zonder  dat 
in  de  kosten  daarvoor  door  de  belanghebbende  grondeigenaars 
worde  bijgedragen;  die  bijdragen  zijn  in  de  provincie  Zeeland 
zoodanig,  dat  men  elders  bezwaarlijk  een  voorbeeld  van  gelijke 
groote  opofferingen  tot  behoud  van  den  grond  zoude  aantreffen. 
Met  uitzondering  der  som  ,  vereischt  voor  het  onderhoud  van  de 
haven  te  Vlissingen ,  is  al  het  overige  benoodigd  om  de  uitgaven 
te  dekken  wegens  de  instandhouding  der  zeedijken  van  de  cala- 
miteuse  polders,  dat  is  te  zeggen,  van  de  zoodanige,  welker  ge- 
heele opbrengst  van  den  grond  niet  toereikende  is  om  die  uit- 
gaven goed  te  maken.  Deze  polders  zijn  tegenwoordig  ten  getale 
van  vijf-en-dertig  in  Zeeland ,  waarvan  eenige ,  ofschoon  weinige 
uitgestrektheid  hebbende,  toch  niet  kunnen  worden  verlaten, 
zonder  het  bestaan  van  een  geheel  eiland  in  gevaar  te  brengen  , 
en  nog  verdere ,  en  welligt  meer  verschrikkelijke ,  ongelukken  ta 
bereiden. 

De  bijdragen  der  in  die  polders  gelegen  landen  zijn  bij  re- 
glementen op  drie-vierde  van  derzelver  opbrengst  bepaald;  het 
bedrag  der  bijdragen  voor  de  dijken  dier  polders  beloopt  dan  ook 
eene  som  van  f  482,000 ,  zoodat  er  zijn ,  die  deswege  per  buntler 
met  achttien  k  twintig  gulden  zijn  bezwaard.  Vervolgens  betalen 
de  achterliggende  polders ,  ofschoon  in  hunne  eigen  werkey 
voorziende,  een  jaarlijksch  subsidie  aan  de  eerstgenoemden , 
waarvan  het  bedrag  insgelijks  bij  de  reglementen  is  vastgesteld ; 
dat  subsidie  beloopt  nagenoeg  f  130,000.  Overigens  is  nog  de 
geheele  provincie  ,  ten  behoeve  der  werken  van  de  calamiteuse 
polders,  bezwaard  met  10  opcenten  op  de  grondbelastingen  en 
met  zeven  op  het  personeel.  Deze  vereenigde  opofferingen  zijn 
groot;  doch  het  is  er  verre  af ,  dat  dezelve  zouden  voldoende  zijn 
voor  het  behoud  der  dijken ,  voortdurend  door  den  golfslag  aan- 
gevallen; de  grondeigenaars  niet  met  deze  meerdere  behoeften 
kunnende  bezwaard  worden,  zonder  hen  tot  het  verlaten  der 
gronden  te  noodzaken ,  is  het  onvermijdelijk  daarin  te  voorzien. 
In  één  woord,  men  moet  de  gedurig  bescliadigde  en  ondermijnde 
dijken  herstellen  ,  of  men  moet  van  de  provincie  afzien  en  dezelve 
aan  de  overstrooming  der  zee  overgeven,  zonder  te  letten  op 
de  dadelijke  en  in  de  toekomst  welligt  nog  meer  te  vreeztu 
gevolgen. 

Provincie  Overijssel. 

De  som  ,  bij  de  begrooting  van  1825  voor  de  zeewerken  dezer 
provincie  uitgetrokken,  is  hooger  dan  die  op  de  begrooting  van 
1824  voorkomende ,  omdat  de  voorname  dijk  op  het  eiland 
Hcliokland  in  de  Zuiderzee  eene  buitengewone  herstelling  vor- 
dert, waarvan  het  langer  uitstellen  tot  eene  veel  hoogere  uitgave 
zoude  leiden. 

Alle  verdere  artikelen  dezer  afdeeling  hebben  volstrekt  nood- 
zakelijke uitgaven  ten  onderwerp. 

5.  liij  het  opmaken  der  raming  van  deze  kosten ,  heeft  me,i 
vermeend  niet  te  kuimen  rekenen  op  eene  vermindering  van  deu 
prijs  van  levensmiddelen  van  1824  tot  1825;  en  inderdaad,  de 
uitkomst  der  aanbestedingen,  gedaan  voor  het  eerste  half  jaar 
Van  1825,  heeft  doen  zien,  dat  in  vele  provinciën  de  levering 
van  onderscheiden  artikelen  niet  dan  tegen  eenen  hoogeren 
prijs  dan  in  1824  is  aangenomen.  —  Voor  bet  onderhoud  en  de 
verpleging  der  gevangenen  is  over  1825,  zoowel  als  ovs"  182'i  „ 
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toegestaan  eene  som  van  f  775,353,  en  de  dienst  van  1823  heeft 
een  te  kort  van  f  68,000  opgeleverd. 

Over  1824  zal  de  toegestane  som,  gelijkstaande  met  die  voor 
1823  uitgetrokken,  ruim  voldoende  zijn,  en  zelfs  waarsciiijnlijk 
een  batig  slot  opleveren.  Deze  uitkomst  is  het  gevolg  eener 
gedeeltelijke  invoering  en  opvolgelijke  uitbreiding  van  het  nieuw 
stelsel  omtrent  het  beheer  der  gevangenissen,  volgens  hetwelk 
reeds  wordt  voorzien  in  het  onderhoud  van  4,800  gevangenen. 
Om  dus,  met  betrekking  tot  de  kosten,  eene  vergelijking  te 
maken  tusschen  het  vorige  en  het  nieuwe  stelsel ,  moet  hij  de 
som  van  f  45,762.00 ,  door  de  Sectie  opgegeven ,  worden  gevoegd 
die  van  f  68,000.00,  waarmede  men  het  toege.stane  bedrag  over 
1823  heeft  moeten  verhoogen;  voorts  het  overschot,  dat  zal 
■worden  gevonden  te  bestaan  op  de  dienst  van  1824,  welk  een 
en  ander  een  bedrag  van  f  120,000  zal  uitmaken.  —  Men  be- 
hoort te  doen  opmerken,  dat  over  1825  ]iog  2,000  gevangenen 
op  den  ouden  voet  moeten  worden  onderhouden ,  dat  wil  zeggen , 
"bij  aanneming ;  nadat  deze  uitzondering  zal  hebben  opgehouden 
te  bestaan,!  door  de  algemeene  en  geheele  invoering  van  het 
nieuw  stelsel ,  zal  er  eene  bezuiniging  uit  voortvloeijen ,  waardoor 
de  hierboven  vermelde  som  nog  zal  worden  verhoogd. 

Wanneer  men,  na  1824  met  1823  vergeleken  te  hebben,  dit 
laatste  jaar,  gedurende  hetwelk  het  nieuwe  stelsel  reeds  eenigzins 
heeft  gewerkt,  met  1822  vergelijkt,  zal  men  een  verschil  van 
f  60,000  in  de  uitgaven  vinden ;  en  hieruit  mag  men  afleiden , 
dat  reeds  eene  vermindering  van  f  120,000  plus  f  60,000 ,  en  dus 
ten  gezamenlijke  bedrage  van  f  180,000,  ten  gevolge  van  het 
nieuwe  stelsel  is  verkregen. 

6.  Men  zie  het  antwoord  aan  de  Iste  Afdeeling  gegeven. 

7.  Het  beschikbaar  bedrag  ad  f  92,833.01  van  de  som  bestemd 
voor  opbouw  en  herstel  van  Roomsch-Eatholieke  kerken ,  voor- 
komende in  de  rekeningen  over  1822 ,  is  ontstaan ,  eensdpels  door- 
dien onderscheiden  gemeenten,  aan  welke  men  onderstand  heeft 
verleend,  nog  niet  hebben  voorzien  inde  sommen,  die,  tezamen 
met  de  verstrekkingen  van  Gouvernementswege ,  moeten  dienen 
om  de  voorgenomen  verbeteringen  te  bekostig-en  en  dus  ook 
de  bedoelde  verstrekkingen  niet  hebben  kunnen  worden  geor- 
donnanceerd ;  en  anderdeels ,  vermits  nog  eenige  fondsen  moeten 
Wijven  voorbehouden  voor  aanvragen  ,  door  andere  gemeenten  se- 
dert lang  gedaan ,  doch  waaromtrent  nog  overwegingen  aan- 
hangig zijn. 

8.  Het  tegenwoordig  bedrag  voor  tractementsverhoogingen 
■op  de  buitengewone  begrooting  is  f  63,558.05  ,  en  wordt  voor 
1825  vervangen  door  f  48,000.00;  zoodat  daaruit  eeue  werkelijke 
vermindering  voortvloeit  van  f  15,558.05. 

9.  Ten  aanzien  van  den  post  voor  premien  tot  aanmoediging 
van  de  nationale  nijverheid ,  bevorens  tot  f  1,300,000  en  nu  tot 
f  800,000  uitgetrokken,  is,  bij  de  beantwoording  aan  de  lilde 
Afdeeling  ,  aanwijzing  gegeven  van  de  uitzigten ,  welke  de  laatste 
som  voldoende  doen  voorkomen. 

10.  Het  fonds  voor  kwade  posten  bedraagt,  volgéns  de  wet 
van  den  12den  Julij  1821  art.  2,  n°.  I«,  2  ten  honderd  van 
het  principaal,  en  de  aftrek  van  de  patenten,  ingevolge  art.  27 
der  wet  van  21  Mei  1819,  tien  ten  honderd;  wanneer  men  dus 
het  bedrag  dier  beide  middelen  nagaat,  wordt  de  opgegeven 
.som  van  vijfmaal  honderd  achttien  duizend  gulden  volkomen 
gejustificeerd.  Bij  de  begrooting  over  het  loopende  jaar  had  men 
dezen  post ,  min  naauwkeurig ,  enkel  op  de  grondbelasting  be- 
trekkelijl:  gemaakt. 

11.  Het  verminderen  der  kosten  van  invordering-  der  mid- 
delen ,  is  sedert  ver.scheiden  jaren  een  der  hoofdzorgen  van  het 
Bestuur  geweest ;  vereeniging  van  verscheiden  takken  van  ad- 
ministratie heeft  daartoe  krachtig  medegewerkt.  Ditzelfde  doel 
wordt  steeds  in  liet  oog  gehouden;  en  men  durft  .stellig  verze- 
keren, dat  deze  tak  van  uitgaven,  bij  vergelijking  met  hetgeen 
ekler.s  gebeurt,  niet  dan  gunstige  uitkom.sten  zoude  opleveren, 
wanneer  men  al  hetgeen  de  administratie  en  })erce])tie  kost  aldaar 
even  zoo  goed  bij  elkander  kon  trekken ,  als  zulks  bij  ons  het 
geval  is. 

12.  Dit  verschil  is  het  gevolg  van  de  onderscheiden  wijzen, 
op  welke,  hetgeen  het  Departement  van  de  jagt  betreft,  in  de 
Ixjide  groote  afdeelingen  van  het  Kijk  is  berekend. 

13.  Deze  vermeerdering  wordt  veroorzaakt  door  het  daarstellen 
e«fn(;r  vierde  afdeeling  van  liet  algemeen  dejiot. 

De  verminderingen ,  welke  de  btigrooting  van  h(!t  Departe- 
ment van  Oorlog-  heeft  ondergaan,  s(!dert  hot  door  de  Afdeeling 
auiii^-ehaaldc  tijil.stip,  zijn  onlocjclusubare  Ijewijzen ,  dut  men,  ten 


aanzien  van  dit  gedeelte  der  publieke  administratie,  niet  uit  het 
oog  verliest  de  hoop,  welke  men  indertijd  op  zoodanige  ver- 
minderingen heeft  gegeven ;  daar  toch  die ,  welke  jaarlijks  worden 
aangeboden,    niet   uitsluitend   moeten  worden  toegeschreven 
zoo  als  de  Afdeeling  zulks  vooronder.stelt ,  aan  den  lagen  prij 
der  levensmiddelen. 

14.  Alle  de  werken  van  het  groot  kanaal  door  Noord-Hollan 
zullen  in  1825  voltooid  zijn;  de  som,  welke  deswegens  nog^ 
wwdt  vereischt,  zal  die  van  f  500,000,  thans  gevraagd  wor- 
dende, niet  veel  te  boven  gaan;  zij  kan  evenwel  voor  alsnog- 
niet  naauwkeurig-  bekend  zijn. 

Het  juist  benoodigde  zal,  bij  de  begrooting  van  1826  ,  worden 
aangevraagd,  doch  niet  van  groot  belang  zijn. 

De  voordeden,  welke  de  marine  en  de  zeevaart  in  het  alge- 
meen van  dit  kanaal  zullen  trekken,  zijn  van  een  zoo  algemeen 
en  overwegend  belang,  vooral  uithoofde  der  hoe  langer  hoe  meer 
belemmerende  en  gevaarlijke  gesteldheid  der  Zuiderzee  ,  dat  de 
nuttigheid  der  uitg-ave  niet  in  twijfel  schijnt  getrokken  te  kunnen 
worden. 

Het  is  vooral  in  deze  voordeden ,  dat  de  Staat  eene  vergoeding 
voor  de  gedane  opofferingen  zal  aantreffen. 

15.  Bij  het  in  deze  bedenking-  aangehaalde  antwoord  op  de 
16de  aanmerking  van  de  Vde  Afdeeling  voor  het  onderzoek  der 
begrooting  van  1824,  is  de  reden  opgegeven,  waarom  de  expe- 
ditiekosten,  die  slechts  voor  sommige  provinciën  op  de  begroo- 
ting van  1821  en  1822  voorkwamen,  niet  zijn  uitbetaald,  en 
tevens  gezeg'd  dat  dezelve  over  1823  tot  de  pi-ovinciale  uitgaven 
behooren.  Dit  laatste  is  door  geene  andere  autoriteit  dan  door 
het  G^'Livernement  zelve  geregeld,  nadat  de  provinciale  middelen 
voor  deze  en  andere  kosten  waren  bepaald  geworden. 

16.  Men  kent  geen  ander  rigtsnoer  voor  de  belastingen  dan 
de  wet  en  de  instructien ,  welke  op  dezelve  gegrond  zijn ,  en 
kan  zich  dus  niet  voorstellen ,  waarop  de  gemaakte  bedenking 
kan  slaan.  Bijaldien  men  eene  vermeende  vexatie  mogt  op  het 
oog  hebben,  durft  men  verzekeren  dat  de  admiuLstratie  der  be- 
lastingen het  zich  tot  eeneu  pligt  zoude  maken  het  ongelijk  te 
herstellen  en  den  schuldige  te  straften  ;  maar  bovendien  spreekt 
het  in  alle  gevallen  van  zelf,  dat,  bij  tegenstand,  de  zaak  tot 
de  beoordeeling  der  regterlijke  magt  behoort,  en  dat  hierin  een 
vaste  waarborg  tegen  vermeende  verongelijking  is  gelegen. 

17.  Vranneer  men  zich  een  juist  denkbeeld  vormt  van  de 
pligten  en  betrekkingen  van  den  Gouverneur;  van  de  bescher- 
ming-, welke  hij  eigenaardig  aan  de  ingezetenen  verschuldigd 
is ,  en  van  de  liefde  voor  de  waarheid  en  regtvaardig-heid ,  welke 
hem  moet  kenbaar  maken  zoo  hij  naar  behooren  aan  het  ver- 
trouwen des  Konings  wil  beantwoorden,  kan  men  niet  vooron- 
derstellen ,  dat  hij  alle  deze  plig-ten  zou  verzaken ,  wanneer  het 
aankomt  op  de  keuze  van  taxateurs  tusschen  twee  lieden ,  waarvan 
de  één  door  het  gemeente-bestuur  en  de  andere  door  de  admini- 
stratie wordt  voorgedragen ,  en  dus  in  een  geval ,  waar  het  enkel 
aankomt  op  kunde,  g-eschiktkeid  en  eeidijkheid  van  den  voorge- 
dragen persoon. 

18.  Men  kan  de  tegenstrijdigheid  niet  toestemmen ,  welke  de 
Afdeeling  hier  vermeent  te  vinden.  De  uitgave  voor  beide  de 
gedeelten  der  begrooting  worden,  overeenkomstig  art.  126  der 
Grondwet ,  voor  één  jaar  vastgesteld ;  doch  de  aanwijzing  der 
uitgaven  van  het  tweede  gedeelte,  welke  buiten  bezwaar  der 
schatkist  worden  bestreden,  geschiedt  krachtens  de  wet  van  27 
December  1822 ,  welke  deze  aauAvijzing  heeft  vooruitg-ezien ,  om 
vervolgens  jaarlijks  te  worden  beschikbaar  gemaakt,  naar  mate 
van  de  behoeften  van  het  Rijk  en  van  de  (Usponibele  middelen 
bij  het  amortisatie-syndicaat. 

19.  De  gemaakte  berekening  is  volkomen  juist,  doch  de  be- 
denking vindt  hare  oplossing  in  de  wet  van  den  27  December 
1822.  De  verpligtingen  aan  het  amortisatie-syndicaat  opgelegd, 
zijn  vergezekl  geweest  van  het  scheppen  van  middelen  om  aan 
dezelve  te  voldoen ;  de  vermeerdering-  van  .staatsschulden ,  welke 
ten  gevolge  van  deze  wet  kunnen  worden  gecreëerd,  is  gepaard 
geweest  met  de  janrlijksclie  toekenning  van  eene  som,  welke 
niet  alleen  het  dekken  der  renten,  maar  ook  de  vernietiging 
van  het  kapitaal  heeft  op  het  oog-  gehad  ;  daarin  is ,  na  rijpe 
overweging  van  de  krachten  van  iiet  amortisatie-sj-ndicaat , 
eenige  verandering  gemaakt  bij  de  wet  van  den  4den  Junij  1824; 
doch  die  wet  levert  daardoor  tevens  het  mnast  onloochenbaar 
bewijs  op,  hoe  verkeerd  de  veronderstelling  is  eenèr  gedurige 
vermeerdering  van  de  nationale  scliuld. 

20.  Men  wil  gaarne  toegeven  ,  dat ,  bijaldien  de  ontheffing 
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op  de  grondbela.stiTig'en  zich  g'ehe€S  tot  de  landerije©  had  kunnen 
bepalen ,  hare  uitwerking  uitgebreider  zoude  zijn  geweest ,  om- 
dat de  ontheffing'  nog-  aanzieulijkar  zoude  zijn  geworden.  Men 
is  op  de  bedoelde  splitsing  werkelijk  bedacht  g'3weest ;  doch 
men  heeft  Tan  dit  denkbeeld  mo6.ten  afzien ,  omdat  het  onuit- 
Toerlgk  was ,  althans  zonder  vooraf  een  opzettelijk  onderzoek  te 
hebben  daargesteld,  hetwelk  onmogelijk  zoude  hebbea  gemaakt 
de  onthefËïig  over  het  volgende  jaax  te  doen  werken. 

In  de  Jvoordelijke  provinciën  ,  waar  de  grondbelasting  op  de 
gebouwde  en  ongebouv.de  eigendommen  geheel  onderscheiden 
is was  de  afscheiding  mogelijk.  Zij  was  het  insgelijks  in  de 
Zuidelijke  provinciën ,  voor  zoo  verre  de  gekadastreerde  gemeente 
betreft ;  doeh  zij  was  niet  uitvoerlijk  in  alle  die  gemeenten  ,  in 
welke  de  werkzaamheden  van  het  kadaster  niet  geheel  zijn  ten 
einde  geloopen ,  waaruit  volgt ,  dat  de  regelmatige  bewerking 
onmogelijk  was. 

Bijaldien  men ,  de  vermindering  bij  proviBcie  regelende ,  de 
verdere  verdeeling  aan  de  Gedeputeerde  Staten  had  willen  over- 
laten ,  als  het  eenige  middel  om  spoedig  tot  eenen  maatregel  in 
bedoelden  geest  te  geraken ,  zoude  men  wiskunstig  in  het  geval 
gekomen  zijn  van  eene  veel  grootere  ontheffing  in  de  eene 
provincie  dan  in  de  andere ;  en  deze  onregelmatigheid  zoude  voor 
den  landbouw  ongunstige  g-evol gen  hebben  na  zich  gesleept , 
terwijl  bovendien  alle  willekeur  in  de  toepassing ,  zelfs  met  de 
beste  oogmerkén  ,  niet  zoude  hebben  kunnen  worden  weggenomen. 

De  aanmerking  door  twee  leden  gemaakt,  dat  ook  de  steden 
ontheffing  bedoelden  ,  is  volkomen  waar ;  met  betrekking  tot 
sommige  plaatsen  ,  behalve  dan  nog  ,  dat ,  wanneer  men  de  zaak 
scherp  beschouwt,  alle  landerijen  geen  gelijke  aanspraak  op  ver- 
ligting  kunnen  maken ,  omdat  niet  alle  evenveel  door  de  om- 
standigheden lijden ;  zoo  dat,  al  had  het  denkbeeld  der  Afdeeling 
zelve  kunnen  worden  gevolgd ,  de  verligtiug  nog  altijd  ongelijk 
zoude  hebben  gewerkt. 

21.  Het  saldo  van  f  1,659,401,41  ,  hetwelk  het  amortisatie- 
syndicaat op  31  December  182.3  aan  de  schatkist  schuldig  was, 
is  het  gevolg  eener  openstaande  rekening  tusschen  twee  belang- 
rijke administratien  welker  stand  van  maand  tot  maand  kan 
veranderen  ,  en  die  dus  eigenaardig  tot  geene  berekening-  van 
intere.s5en  behoort  aanleiding  te  geven  ;  vooral  omdat  het ,  uit 
den  aard  der  betrekkingen  tusschen  de  schatkist  en  het  amorti- 
satie-syndicaat ,  onmogelijk  is  om  ,  ieder  oogenblik ,  den  juisten 
stand  van  het  debet ,  en  dus  van  het  ingaan  van  renten ,  te 
bepalen. 

Om  zich  daarvan  te  overtuigen ,  lette  men  slechts  op  de  op- 
centen ten  behoeve  van  het  amortisatie-syndicaat ,  welke  aan 
hetzelve  voorzeker  op  het  oogenblik  der  betaling  door  de  schat- 
pligtigen  toekomen ,  doch  nimmer  kunnen  beschikbaar  worden 
gesteld,  voor  dat  de  ontvangst  is  geregulariseerd. 

Ten  aanzen  van  de  aanmerking  omtrent  de  f  7,214,966.12  bij 
de  algemeene  maatschappij  te  Brussel  berustende ,  is  het  vol- 
doende op  te  merken ,  dat  deze  instelling  tevens  is  de  algemeene 
ka.ssier  van  het  Rijk ;  dat  voorzegde  som  anderzins  onder  de 
ontvangers-generaal  zoude  zijn  verspreid  geweest ;  dat  zij  ten 
allen  tijde  disponibel  moet  zijn ,  en  dus  aan  de  schatkist  even 
weinig  voordeel  kan  aanbrengen  als  de  gewone  saldo's  van 
eene  publieke  of  particuliere  administratie. 

Men  voegt  bier  ten  overvloede  bij  ,  dat  de  voet ,  waarop  de 
maatschappij  zich  met  de  werkzaamheden  van  kassier  heeft 
belast ,  eene  niet  onaanzienlijke  vermindering  van  uitgaven  heeft 
ten  gevolge  gehad. 

22.  Vermits  de  gedeponeerde  fondsen  met  den  staat  van 
's  Rijks  financien  niets  gemeen  hebben  ,  kan  de  gevraagde  opgave 
van  geen  belang  zijn. 

23.  Men  voegt  hierbij  éenen  staat  van  het  bedrag  der  ko- 
hieren van  de  personele  belasting,  op  1  November  1824;  terwijl, 
met  opzigt  tot  het  bedrag  van  de  opbrengst  der  accijnsen  ge- 
durende de  negen  eerste  maanden  ,  men  zich  refereert  tot  den 
staat ,  welke  reeds  aan  de  Kamer  is  overgelegd ,  en  provincies- 
gewijzB  verdeeld  is. 

Dé  hoofdsom  van  f  9,.329,989.25 ,  is  f  6,514,601.35,  in  plaats 
van  f  7,149,417,  zoo  als  uit  de  volgende  splitsing  zal  blijken: 


hoofdsom   f  6,514,601.35 

15'/j  opcenten   1,009,776.00 

15  opcenten  syndicaat   977,207,48 

6  opcenten  voor  de  provinciën   394,298.02 

5  of  7  opcenten  voor  de  gemeenten    .    .    .  434,106.40 


f  9,329,989.25 

Overigens  zal  men  in  den  staat,  waarvan  hiervoren  melding 


is  gemaakt ,  meerdere  ophelderingen  omtrent  het  wezenlijk  be- 
drag van  de  aanslagen  in  het  personeel  over  1824  vinden  ;  men 
moet  nogtans  niet  uit  het  oog  verliezen,  dat  de  totale  som  van 
de  aanslagen  niet  gerecouvreerd  wordt ,  en  dat  dus  daarvan  de 
inbare  posten  moeten  worden  afgetrokken,  welke  niet  voor  het 
sluiten  van  het  dienstjaar  kunnen  worden  berekend. 

De  decompositie  der  staten  over  1823  hebbende  doen  zien 
dat  de  hoofdsom  onder  23  November  1823  niet  meerder  beliep 
dan  f  6,514,601.35,  terwijl  diezelfde  hoofdsom,  in  zoo  verre  als 
de  kohieren  den  Isten  November  1824  waren  opgemaakt,  be- 
loopt f  f  7,076,696.17 ,  zoo  mag  hieruit  worden  afgeleid  ,  dat  de 
belasting  in  dit  jaar  ruim  f  500,000  meerder  dan  in  het  vorige 
jaar  zal  opbrengen. 

De  onzekerheid  omtrent  het  bedrag  der  oninbare  posten  heeft 
aanleiding  geg-even  om  zich ,  in  de  algemeene  tabelle  wegens  de 
opbrengst  der  belastingen  voor  de  laatste  3  maanden  ,  tot  ge- 
lijke opbrengst  als  die  der  laatste  3  maanden  van  1823  te  be- 
palen;  waarbij  dus,  om  de  eftective  opbrengst  te  kennen,  nog 
zal  moeten  gevoegd  worden  hetgeen  na  den  laatsten  December 
van  dit  jaar  kan  binnen  komen. 

24.  Men  referèert  zich  omtrent  deze  vraag,  voor  zoo  veel  het 
personeel  betreft ,  tot  den  staat  welke ,  ter  voldoening  aan  de  eerste 
aanmerking ,  bierbij  is  gevoegd.  —  Een  gelijke  staat ,  voor  zoo 
veel  de  patenten  betreft,  wordt  insgelijks  hierbij  overgelegd. 

25.  Memorie  gevoegd  bij  de  aanmerkingen  der  IVde  Afdeeling. 
De  regten  en  het  salaris  van  de  conservateurs  regelen  zich 

naar  den  aard  der  stukken  welke  zij  moeten  overschrijven  ,  en 
niet  naar  de  waarden  van  het  goed. 

Daaruit  moet  noodweijdig  volgen,  dat  de  betaling  zich  over 
eene  kleine  waarde  sterker  dan  over  eene  groote  doet  gevoelen. 

Dit  is  zoodanig  in  den  aard  der  zaak  geleg:en ,  dat  het  op  velé 
andere  handelingen  betrekkelijk  is;  en  om  bij  den  verkoop  van 
vaste  goederen  te  blijven ,  geldt  deze  aanmerking  even  zeer  op 
de  kosten  der  notariële  acten,  en  op  de  verdiensten  der  deur- 
waarders ,  als  op  het  salaris  van  den  bewaarder  der  hypotheken 

De  overschrijving  der  acten ,  welke  de  steller  der  memorie  door 
een  borderel  zoude  willen  doen  vervangen ,  vloeit  voort  uit  de 
bepaling  van  art.  2148  en  volgende  van  het  Burgerlijk  Wet- 
boek, en  kan  dus  niet  worden  veranderd,  zonder  eene  'verande- 
ring in  het  Wetboek  zelve. 

De  vermeerdering  van  kopijloon,  bij  besluit  van  den  21sten 
September  1810  toegestaan,  is  een  gevolg  geweest  van  de  onder- 
vinding wegens  het  ongenoegzame  der  vroegere  wetsbepaling 
ten  dezen  opzigte ;  en  ,  voor  zoo  verre  de  ondervinding  nader  mogt 
doen  zien  dat  deze  belooning  te  ruim  is  gesteld,  zal  daarin 
kunnen  worden  voorzien.  Doch  te  dezen  opzigte  komt  in  aanmerking : 

Vooreerst:  dat  de  remises,  van  welke  gesproken  wórdt,  voor 
vele  conservateurs  onbeduidend  zijn,  zelfs  zoodanig,  dat  zij  in 
verscheiden  belangrijke  plaatsen,  gedurende  verscheiden  jaren, 
beneden  het  minimiïm  van  f  600  zijn  gebleven; 

Ten  tweede  :  dat  de  conservateur  uit  zijn  salaris  zijne  bedienden 
moet  bezoldigen,  en  voor  dezelven  lieden  gebruiken ,  op  welker 
naauwkeurigheid  hij  volledig  kan  staat  maken;  en 

Ten  derde:  dat  van  de  opbrengsten  over  1824  eene  zeer  ver- 
keerde gevolgtrekking  tot  eene  doorgaande  berekening  zoude 
worden  afgeleid ;  want ,  daar  de  wet  de  overschrijvingen  tegen 
de  verminderde  belasting  heeft  toegestaan,  zijn  dezelve  in  1824 
noodwendig  menigvuldig  geweest,  vooral  in  die  provinciën,  in 
welke  men  bevorens  minder  waarde  aan  de  overschrijving  ge- 
hecht had,  hetgeen  in  verscheiden  Noordelijke  provinciën  het 
geval  geweest  is. 

Bijaldien  men  de  gevallen  ■  liad  opgenoemd ,  welke  bij  de  me- 
morie worden  aangeduid,  zou  de  administratie  \ii  staat  geweest 
zijn  meer  naauwkeurige  berigten  deswegens  in  te  winnen. 

26.  Inderdaad  zijn  alle  de  uitgaven ,  op  de  tienjarige  be- 
grooting- voorkomende ,  niet  van  dien  onveranderlijken  aar.1 ,  dat 
alle  besparing  ten  aanzien  van  dezelve  zoude  moeten  worden 
uitgesloten.  —  Dan ,  deze  l)efparingen  kunnen  door  omstandig- 
heden verandering  ondergaan;  en  liet  is  zeer  wel  mogelijk,  dat 
in  1826  andere  posten  dan  in  1825  de  middelen  zullen  overlaten 
om  de  vermeerdering,  die  de  tienjarige  begrooting  ondervindt, 
te  dekken.  —  Het  was  dus  onraadzaam  daaromtrent  eene  vaste 
aanwijzing  te  doen  voor  het  overige  van  het  tienjarige  tijdvak , 
ook  dan  wanneer  dezelve  voor  één  jaar  had  kunnen  plaats  vinden.  — 
Datgene  ,  wat  in  den  voorgestelden  maatregel  vooral  belangrijk 
is ,  blijft  vaststaan  ,  namelijk ,  dat  zonder  vermeerdering  van  cre- 
diet,  enkel  door  besparingen  op  sommige  onderwerpen,  in  het 
benoodigde  voor  een  grooter  getal  objecten  van  uitgave  voorzien,  en 
het  belang  der  schatpligtigen  daardoor  grootelijks  bevorderd  vorJt. 
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GENERALE  STAAT  van  het  bedrag  der  kohieren  van  de 


Belasting 
in  de  begrooting 
van  de  gewone 
staatsinkomsten 
begrepen. 

Belasting  in  de 

begrooting 
der  buitengewone 
staatsinkomsten 
begrepen. 

Belasting  niet  In  de  begrootingen 

PROVINCIËN. 

6  pCt. 
ter  bestrijding 
der  provinciale 
behoeften. 

Verhooging 
ter  bestrijding  der  ge- 
meente uitgaven. 

■  ~  " 

15  Vj  pCt. 
verhooging  voor 
het  Rijk. 

Hoofdsom. 

Aantal 
opcenten. 

Bedrag. 

f  236,456.46 

f  36,650,795 

f  14,187.965 

f  16,551.705 

665,810.75 

103,201.355 

39,949.135 

46,606.855 

162,716.515 

25,220.225 

9,763.37 

11,390.90 

274,036.21 5 

42,475.775 

16,442.20 

19,182.546 

288,587.89 

44,731,14 

17,313.295 

20,199.32 

688,673.65 

106,750.325 

41,323.745 

48,209.96 

507,899.68 

78,724.96 

30,474.20 

35,552.72 

448,792.11 

69,563.62 

26,927.785 

31,415.72 

925,881.65 

143,512.015 

55,622.825 

64,742,325 

1,132,351.19 

175,515.92 

67,941.225 

79;264.915 

196,386.405 

30,439.91 

11,783.185 

13,747.07 

124,889.54 

19,392.425 

7,535.535 

8,767.80 

447,259.92 

69,325.295 

26,835.595 

31,308.195 

230,173.795 

35,676.935 

13,810.425 

16,112.165 

265,248.13 

41,113.91 

15,915.13 

18,567.565 

140,983.195 

21,852.455 

8,459.025 

9,871.62 

199,911.335 

30,986.285 

11,994.705 

13,993.82 

36,873.61 

5,715.42 

2,221.385 

2,572.37 

94,764.13 

14,688.82 

5,685.96 

-6,633.28 

TOTAAL     .     .  . 

f  7,067,696.17 

f  1, 095,-537.95  5 

f  424.185.69 

f  494,090.85 
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personele  belasting.  —  1  November  1824. 


van  Staatsinkomsten  begrepen. 

Buitengewone  belastingen,  op 
voordragt  der  Provinciale  Staten,  br 
bijzondere  besluiten  vastgesteld. 

TOTAAL. 

• 

AANMERKINGEN. 

f  9,900.215 

> 

f  313,747.14 

7,309.60 

862,877.695 

4,882.38 

> 

213,972.39 

> 

> 

352,136.735 

12,702.69 

> 

383,533.335 

» 

884,957.68 

» 

652,651.56 

4,488.045 

581,187.28 

» 

» 

1,189,758.815 

■  11,323.86 

1,466,397.11 

7,014.51 

f  7,442.40 

266,813.48 

» 

> 

160,585.30 

9,843.305 

584,572.31 

» 

295,773.32 

- 

> 

340,844.735 

> 

181,166.295 

256,886.145 

» 

47  382  795 

947.67 

122,719.86 

f  68,411.275 

f  7,442.40 

f  9,157,963.98 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825,  enz.. 
(Antwoorden  der  Regering.) 


STAAT  van  het  massaal  bedrag ,  in  hoofdsom , 
der  tot  en  met  1  November  1824  executoir 
verklaarde  primitive  en  suppletoire  kohieren 
van  het  patentregt. 


BEDRAG 

PROVINCIËN. 

in 

Aanmerkingen, 

HOOFDSOM. 

Noord  Braband  .  . 
Znid-Braband  .  . 
Limburg  .... 
Gelderland    .    .  . 

Luik  

Oost-Vlaanderen.  . 
West-Vlaanderen  . 
Henegouwen.  .  • 
Zuid-Holland.  .  . 
Noord-Holland   .  . 

Zeeland  

Namen  

Antwerpen  .  .  . 
Utrecht.  .... 
Vriesland  .... 
Overijssel  .... 
Groningen.  .  .  . 
Drenthe  .... 
Luxemburg  .   .  . 

Totaal 


81,962.13 
135,150.72 
60,872.43 
71,737.33  * 
102,011.09 
203,946.62 " 
115,983.99 
140,545.40  5 
298,944.23 
436,015.08 " 
45,822.50 " 
43,035.94 
147,695.99 
52,825.13 
69,193.85^ 
119,911.75 
71,635,75* 
21,284.83 
47,263.83 


f  2,195,837.62 


Tijfde  Afdeeling: 

1.  Men  weet  niets  te  voegen  bij  de  oplossing  gegeven  door 
eenige  leden  der  Sectie  zelve. 

2.  De  aanmoediging  van  de  nationale  nijverheid  kan ,  in  zeer 
vele  gevallen ,  bewerkstelligd  worden  door  het  verschaffen  van 
een  tijdelijk  gebruik  van  fondsen  aan  de  ondernemers  van  groote 
en  nuttige  instellingen.  Als  deze  fondsen  weder  terug  keeren, 
is  het  natuurlijk  dat  zij  op  nieuw  worden  aangewend  overeen- 
komstig de  oorspronkelijke  bestemming;  en  dit  oogmerk  wordt 
het  zekerst  l;ereikt  door  de  restitutien  niet  te  vermengen  met 
de  overige  Staatsinkomsten,  maar  die  dadelijk  te  doen  strekken 
tot  vermeerdering  van  het  fonds  waartoe  zij  behooren,  vooral 
Avainieer  zulks  gepaard  gaat  met  eene  aanzienlijke  besparing. 
Daarin  is  geen  de  minste  onregelmatigheid  gelegen. 

3.  Het  amortisatie-syndicaat  zal  voor  1825  de  renten  der 
horgtogten  voldoen,  zoodanig  als  het  be.staan  derzelve  bij  de 
Algemeene  Rekenkamer  bekend  is,  en  dus  aldaar  volkomen  zal 
kunnen  worden  geconstateerd :  hetzelve  syndicaat  draagt  deze 
uitgave  uit  eigen  middelen.  Dezelve  zal  dus  in  de  algemeene 
rekeningen  van  de  schatkist  niet  voorkomen,  en  het  scheen  in 
de  daad  overbodig  om  daarvoor  eene  som  in  ontvang  en  uitgave 
te  doen  figureren. 

4.  Met  zamenstcllen  van  de  Koninklijke  Nederlandsche  loterij 
uit  een  mind(!r  getal  numm(!rs  dan  bevorens  plaats  had ,  geeft 
aanleiding  tot  een  spoediger  afloo])  van  iedere  loterij. 

De  geiuiele  afschafffing  van  de  Brussel.sclie  loterij,  waartoe 
het  vcrliing(!n  van  sommige  l(;den  strekt,  zoude  eene  diepere 
overweging  v(!reischen,  zoo  uit  hoofde  van  de  noodzakelijkheid 
om  de  .som,  welke  dezelve  aan  de  schatkist  opbrengt,  door  andere 
niirideleii  te  doen  v(!rvang(!n ,  als  omdat  in  de  (laad  de  vraag 
wel  zoude  mogen  worden  onderzocht,  of  eene  plotselinge  afschaf- 
fing van  e(!rH;  instelling,  die  zoo  lang  bestaan  heeft,  lioe  weinig 
»iui)prij.s.selijk  zij  ook  in  zich  z(dv(!  zijn  moge,  geene  misbruiken 


zoude  kunnen  doen  ontstaan ,  die  nog  meer  zouden  kunnen  zijn 
af  te  keuren. 

5.  Men  vertrouwt  door  den  hierbij  overgelegd  wordenden  staat , 
waarbij  alle  mogelijke  inlichtingen  nopens  den  stand  der  werk- 
zaamheden van  het  kadaster  worden  gegeven ,  aan  het  verlangen 
der  Sectie  te  voldoen. 

6.  Met  opzigt  tot  de  verhooging ,  voorkomende  ten  aanzien 
van  het  fonds  van  kwade  posten ,  is ,  bij  de  beantwoording  van 
de  bedenkingen  der  IVde  Afdeeling,  de  noodige  opheldering 
gegeven. 

7.  Omtrent  de  loterijen  is  hiervoren  het  noodige  gezegd  tot 
inlichting.  Dezelfde  reden ,  die  den  afloop  der  Koninklijke  Neder- 
landsche loterij  bespoedigt,  veroorzaakt  ook,  dat  eike  loterij 
minder  opbrengt;  zij  is  te  vinden  in  de  zamenstelling  der  lote- 
rijen uit  minder  nummers  dan  bevorens  plaats  had. 

8.  De  bedenking,  welke  betreft  de  algemeene  vermindering 
der  opcenten  op  de  grondbelasting,  terwijl  men  die  alleen  ten 
voordeele  van  de  eigenaars  der  landerijen  zoude  willen  doen 
strekken,  is  beantwoord  aan  de  IVde  Afdeeling,  en  daarbij  het 
bezwaar  aangetoond,  hetgeen  met  eene  verschillende  behande- 
ling, ten  aanzien  van  de  gebouwde  en  ongebouwde  eigendom- 
men ,  in  de  uitvoering  zoude  gepaard  gaan. 

9.  De  belasting  op  het  regt  van  successie  heeft ,  wel  is  waar , 
geene  zoo  bepaalde  verandering  ondergaan  als  in  de  overige 
mdirecte  belastingen ,  bij  de  wet  van  den  31  Mei  1824 ,  is  te 
weeg  gebragt ;  doch  niets  verhindert ,  dat ,  even  als  zulks  volgens 
de  wet  van  den  29  December  1823  (»Stea^s5Zö<fn°.  59)  heeft  plaats 
gehad  over  1824,  ook  over  1825,  over  de  regten  van  successie, 
gelijke  opcenten ,  als  voor  de  verdere  indirecte  belastingen ,  ge- 
heven worden. 

OPGAVE  ten  aanzien  van  den  stand  der 
werkzaamheden  van  het  kadaster. 


PROVINCIËN. 

AANTAL  GEMEENTEN. 

Waarin 
de  meting 
is 

aangevangen 
of  voltooid. 

AVaarin 
de  taxatie 
is 

aangevangen 
of  voltooid. 

Waarvan  de 
taxatiën  thans 
tot  grondslag 

van  de 
verdeeliug  der 
belastingen 
dienen. 

Noord-Braband  .  . 

80 

19 

» 

Zuid-Braband.    .  . 

317 

252 

210 

Limburg  .... 

203 

143 

133 

Gelderland.    .    .  . 

92 

14 

» 

Luik  

,237 

172 

142' 

Oost-Vlaanderen .  . 

280 

246 

219 

"West-Vlaanderen  . 

•  149 

120 

89 

Henegouwen  .    .  . 

321 

215 

186 

Zuid-Holland .    .  . 

130 

33 

» 

Noord-Holland  .  . 

91 

21 

Zeeland.    .    .    .  . 

82 

37 

» 

Namen  

175 

127 

101 

Antwerpen    .    .  . 

127 

103 

96 

Utrecht  

57 

22 

» 

Vriesland  .... 

37 

2 

» 

Overijssel  .... 

39 

16 

Groningen .... 

24 

» 

» 

Drenthe  .... 

19 1 

» 

Luxemburg  .    .  . 

229 

188 

153 

2689 

1730 

1329 
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XIV.    Stmtsbegrootmg  mor  1825 ,  enz. 
(A.ntw'oorden  der  Regering:.) 


Z^de  Afdeelfng. 

1.  Men  iie  tet  antwoord  aan  de  Iste  Afd-eeling  gegeven. 

2.  Me-H  gedraagt  zich  te  dezen  opzigte  aan  de  opgave,  over- 
gelegd      de  beantwoording  der  aanmerkingen  van  de  Vde  Sectie. 

3.  Omdat  de  nieuw  georganiseerde  IVde  divisie  van  het  al- 
gemeen depót  der  landmagt,  hetwelk  vroeger  slechts  uit  drie 
divisien  bestond.,  deze  meerdere  uitgaaf  noodzakelijk  maakte. 

4.  In  het  jaar  1822,  bij  gelegenhetd  eener  alstoen  aan  de 
Staten-Generaal  gedane  voordragt  van  voorzieningen  in  onder- 
scheiden behoeften,  is  reeds  uit  daarbij  gevoegde  berekeningen 
gebleken ,  dat  er ,  tot  het  voltooijen  van  het  werk  der  bevesti- 
ging, nog  eene  som  van  acht  millioen  gulden  zoude  worden 
vereischt ;  en  ofschoon  de  destijds  bedoelde  voorzieningen  op  eene 
andere  wijze  zijn  tot  stand  gekomen  ,  heeft  zulks  van  g-eenen 
invloed  op  de  zaak  zelve  kunnen  wezen.  Voor  1828  is  toen, 
partieel  hiervoor,  anderhalf  millioen  aangevraagd;  voor  1824  een 
millioen  ,  en  alsnu  voor  1825  weder  ruim  anderhalf  millioen  , 
zoodat ,  naar  deze  berekening ,  er  van  tijd  tot  tijd ,  en  naar  gelang 
van  het  vorderen  der  werkzaamheden,  nog  nagenoeg  de  beschik- 
king over  vier  andere  millioenen  zal  kunnen  worden  aangevraagd. 

5.  Dit  onderwerp  is  bij  vorige  gelegenheden,  en  wel  bepaal- 
delijk bij  de  overweging  der  begrooting  voor  den  jare  1822  zoo 
uitvoerig  behandeld,  dat  men  vermeent  zich  da^-raan  te  kunnen 
gedragen. 

6.  Zoowel  de  belangen  van  de  schatkist  als  de  noodzake- 
lijkheid om  éénparigheid  in  het  systema  van  de  opcenten  te 
brengen ,  overeenkomstig  het  doel  der  wet  van  den  12den  Julij 
1821  ,  hebben  aanleiding  gegeven  om  de  opcenten  over  al  de 
indirecte  belastingen  en  accijusen  op  gelijken  voet  voor  te  stellen , 
en,  evenmin  als  voor  1824,  eene  uitzondering  ten  aanzien  van 
het  regt  van  successie  te  maken. 


Zevende  Afdeel ing. 

1.  De  aanmerking,  dat  de  vermindering  van  f  2,600,359.33  op 
het  eerste  onderdeel  der  begrooting  ten  deele  gevonden  wordt 
door  overwijzing  op  de  tienjarige  begrooting  of  door  het  over- 
brengen op  het  tweede  onderdeel  der  buitengewone  begrooting , 
is  volkomen  gegrond ;  maar  het  is .  tevens  onbetwistbaar  ,  dat  de 
overwijzing  op  de  tienjarige  begrooting  geen  plaats  kon  hebben , 
zonder  dat  de  wezenlijke  besparingen  op  die  begrooting  daartoe 
de  ruimte  verschaften ;  terwijl ,  zoo  als  de  Minister  bij  zijne  aan- 
spraak heeft  opgemerkt,  de  overbrenging  op  het  tweede  onder- 
deel der  beg^"ooting  geschiedt  tot  wezenlijke  ontlasting  der 
schatpligten. 

2.  Omtrent  de  zwarigheden  ,  die  eene  verschillende  wijze  van 
heffen  der  opcenten  op  de  grondbelasting  wegens  gebouwde  en 
ongebouwde  eigendommen  zoude  hebben  aangeboden,  is  bij  de 
antwoorden  aan  de  IVde  Afdeeling  de  noodige  opheldering  gegeven. 

3.  De  overbrenging  der  posten  van  f  325,000 ,  wegens  inte- 
ressen der  borgtogteu  en  sommige  afloopende  betalingen  behoorende 
tot  de  administratie-kosten  der  middelen,  zijn  altijd  besparingen 
met  opzigrt  tot  de  uitgaven  der  schatkist ,  en  dienvolgens  ontlas- 
tingen voor  de  schatpligtigen. 

4.  De  vermindering  voor  kosten  van  postritten  ,  door  den  Minister 
opgegeven  ,  zijn  in  de  daad  de  f  20,000  bij  de  begrooting  van  1824 
onder  de  4de  afdeeling  van  het  IXde  hoofdstuk  gevonden  wor- 
dende. Intusschen  zijn  de  ritten  niet  afgeschaft ,  maar  kan  de 
betaling  der  kosten  wegens  dezelve  plaats  hebben,  uit  bezuini- 
g^ingen  op  de  kosten  der  postritten  in  bet  algemeen  bewerkstelligd. 

4.  Meermalen  is  over  het  al  of  niet  nuttige  der  departementen 
van  de  jagt  een  verschillend  oordeel  aan  den  dag  gelegd ;  doch 
het  .schijnt  boven  bedenking,  dat  de  geheele  opheffing  van  eene 
bijzondere  administratie  en  toezigt  over  de  jagt  ongelegenheden 
zoude  veroorzaken  ,  en  de  zorg  tegen  het  kwetsen  der  belangen 
van  den  landman  minder  volledig  maken. 

6,  Het  is  alleen  bij  den  uitvoer  van  zoute-visch  dat  premien 
toegestaan  worden ,  en  wel  tot  vergoeding  van  den  bepaalden 


impost  op  het  zout ,  ten  einde  men  buiten  's  lands  tot  gelijken 
prijs  zoude  kunnen  markten  als  de  vreemdeling  die  aan  geen 
betaling  van  impost  op  het  zout  onderworpen  is;  voorzeker  komt 
geen  premie  op  den  invoer  te  pas,  en  hier  bestaat  dus  eene 
drukfout. 

7.  De  ondervinding  heeft  bij  verscheiden  gelegenheden  ge- 
leerd ,  hoe  bezwaarlijk  het  is  de  wetgeving  op  het  stuk  van  de 
jagt  zoodanig  te  wijzigen,  dat  aller  belangen  op  öene  voegzame 
wijze  worden  in  het  oog  gehouden. 

8.  De  aanmerkingen  dezer  Afdeeling  hebben  hoofdzakelijk 
tot  onderwerp  de  vraag,  of  de  vermindering  van  f  277,112  niet 
aanmerkelijker  zoude  hebben  kunnen  zijn  ? 

Het  is  moeijelijk  om  eene ,  in  zulke  algemeene  bewoordingen 
gedane ,  vraag  met  naauwkeurigheid  te  beantwoorden  ;  men  meent 
te  mogen  verzekeren  ,  dat  men  met  de  meeste  zorg  alle  ver- 
minderingen heeft  gemaakt ,  die  de  behoefte  van  de  dienst  ge- 
doogde. En  wat  de  artikelen  betreft ,  die  meer  bepaaldelijk  de 
aandacht  der  7de  Afdeeling  hebben  tot  zich  getrokken ,  ais  na- 
melijk de  vermeerdering  van  hetgeen  gebragt  is  voor  het  al- 
gemeen depót ,  en  de  vermindering-  wegens  de  garnizoeos-com- 
pagnien  ,  hieromtrent  merkt  men  aan  : 

1°.  dat  de  vermeerdering  voortvloeit  uit  de  nieuwe  daarstelling 
van  eene  4de  afdeeling  van  het  algemeen  depót; 

2°.  dat  de  vermindering  voortvloéit  uit  het  doen  wegvallen 
van  eene  der  garnizoens-compagnien. 

Deze  vermeerdering  en  vermindering  zijn  dus  niet  toevallig, 
en  hebben  niets  gemeens  met  het  rijzen  of  dalen  der  prijzen  van 
de  levensmiddelen;  zij  zijn  het  noodwendig  gevolg  der  nieuwe 
formatie  van  die  corpsen. 

9.  Voorzeker  kan  men  vooraf  geene  berekening  maken  om- 
trent de  verliezen  van  schepen  van  's  Rijks  zeemagt.  Onder  de 
bijdragen  van  het  amortisatie-syndicaat,  volgens  het  3de  artikel 
der  wet  van  den  27sten  December  1822  te  doen ,  is  eene  som 
begrepen  voor  buitengewonen  aanbouw  van  schepen ;  deze  som 
wordt  successief  en  bij  gedeelten  gebragt  op  het  tweede  onder- 
deel der  begrooting  ,  naar  mate  de  vordering  van  dien  aanbouw , 
of  de  aankoop  van  hout  en  andere  materialen  ,  dit  vordert. 

10.  Bij  de  antwoorden  aan  de  6de  Afdeeling ,  is  reeds  ge- 
sproken van  de  wijze,  op  welke  opvolgelijk  in  eenige  jaren  ge- 
bragt wordt  de  som  geraamd  voor  de  voltooijmg  der  bevestiging 
van  het  Zuidelijk  frontier';  welke  behoefte  zich  regelt  naar  de 
vordering  der  werken ,  en  insgelijks  gegrond  is  op  het  3de  artikel 
der  wet_  van  den  27sten  December  1822. 

11.  De  verlangde  inlichtingen,  ten  aanzien  van  het  tekort 
over  1822,  zijn  gegeven  bij  de  antwoorden  aan  de  2de  Afdeeling; 
blijkende  het  daaruit  dat  de  nu  gepetitioneerde  som  volkomen 
genoegzaaji  is  om  dat  tekort  te  dekken. 

12.  Het  gemeen  maken  van  de  Brusselsche  loterij  aan  de 
Noordelijke  provinciën  ,  zoude  eene  uitbreiding  zijn  van  hetgeen 
thans  plaats  heeft.  Er  bestonden  in  de  Noordelijke  provinciën 
geene  bureaux  dier  loterij ;  maar  sommige  personen  hadden  zich 
als  commissionairen  opgeworpen  en,  onder  dien  titel,  eene  soort 
van  bureaux  opgerigt ,  die ,  niet  onder  behoorlijk  toezigt  der 
administratie  staande ,  tot  misbruiken  konden  aanleiding  geven. 

De  wijze  van  bestaan  en  inrigting  der  beide  loterijen  maakt , 
intusschen ,  een  onderwerp  van  overweging  bij  het  Gouverne- 
ment uit. 

13.  Hetgeen  hier  nog  omtrent  de  jagt-departementen  gezegd 
wordt ,  kan  geacht  worden  genoegzaam  te  zijn  beantwoord  bij 
de  vorige  aanmerkingen ,  welke  de  Afdeeling  in  dit  opzigt  heeft 
gemaakt. 

14.  De  verminderingen  op  de  patentregten  zijn  niet  uitgesteld 
tot  eene  algemeene  revisie  van  de  wet  voor  die  belasting;  maar 
ten  aanzien  van  dezelve  zijn  belangrijke  ontheffingen  daargesteld 
bij  de  wet  van  den  6den  April  1823  [SlaatsMad  n°.  14) ;  terwijl , 
nog  in  den  loop  van  de  tegenwoordige  vergadering  der  Staten- 
Generaal  ,  eene  voordragt  gedaan  zal  worden ,  welke  mede  eene 
gunstige  strekking  voor  sommige  schatpligtigen  in  het  patent- 
regt  hebben  zal. 

15.  De  branderijen ,  van  welker  nuttigheid  het  Gouverne- 
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XIV".    Staatshegrooting  voor  1825 ,  enz. 
(Processen-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen.) 


ment  de  volledigste  overtuiging-  heeft ,  trekken  op  den  duur 
deszelfs  aandacht  tot  zich ,  en  de  opbeuring  derzelve  wordt 
geenszins  uit  het  oog  verloren. 

16.  De  aan  de  vergadering  medegedeelde  rekeningen  en  staten , 
en  de  beantwoording  van  de  4de  Afdeeling ,  op  hare  bedenkingen 
gedaan,  geven  de  vereischte  ophelderingen  ten  aanzien  van  de 
opbrengst  der  middelen. 


8.  PROCESSEN-VERBAAL  van  de  beraadslagingen  der  Af  dee- 
lingen en  ANTWOORDEN  DER  REGERING  betreffende  het 

wets-07itiverp  tot  %dtloti)ig  cu  iiikoop  van  kansbiljetten  en  uitge- 
stelde schuld,  enz. 

81.  PROCESSEN-VERBAAL  mn  de  beraadslagingen  der 
Af  deelingen. 

Première  Sectton. 

SÉANCE  DU  2  NOVEMBRE  1824. 

Présents,  MM.:  Reyphins,  {Président),  de  Serret ,  Huyssen  van 
Kattendyke,  Loop,  Deprez  d'Aye,  de  Moor,  Doorninck,  Fallon 
et  Crommelin. 

Art.  4. 

f  et  article  a  fait  naitre  des  doutes ,  qu'il  est  essentiel  d'éclaircir. 
En  conséquence,  on  demande,  si  Facquisition  et  Tamortissement , 
mentionnés  a  Tart.  4,  se  feront  indépendamment  de  ce  qui  est 
statué  par  Tart.  30  de  la  loi  du  27  Décembre  1822,  ou,  si  au 
moyen  de  la  présente  disposition ,  celle  de  Tart.  30  de  la  loi 
précitée  se  trouvera  abrogée? 

Les  artt.  30,  31  et  32  de  la  loi  du  27  Décembre  1822  con- 
tiennent  des  dispositions  impératives,  dont  lexécution  ne  peut 
être  changée,  différée  ou  modifiée,  aussi  longtemps  qu'elles  ne 
sont  abrogées  par  une  disposition  contraire ,  postérieure ,  explicite ; 
or.  Tart.  4  du  projet  actuel  laisse  k  eet  égard  la  loi  du  27 
Décembre  dans  toute  sa  vigueur ;  il  y  a  douc  lieu  de  croire  qu'on 
propo.se  ici  une  opération  nouvelle ,  iudépeudante  de  celle  ordonnée 
par  la  loi  précitée;  en  ce  cas,  Tart.  4  peut  être  conservé  comme 
on  Ie  propose,  y  ajoutant  que  la  loi  du  27  Décembre  est  main- 
tenue.  Mais ,  si  Ton  veut  par  \h  iuduire  une  abrogation  de  la  loi 
de  Décembre ,  sa  rédaction  doit  être  changée ;  et  c'est  alors  que 
la  >Section  pourra  examiner  la  question  principale ,  résultant  de 
la  connexité  qu'il  y  a  entre  Ie  projet  proposé  et  la  loi  actuelle- 
meut  en  vigueur. 

On  forme  encore  la  question  ,  s'il  est  dans  Tintention  du  Gou- 
vernement, quaprès  l'année  1849  on  reprendra  Ie  tirage  annuel 
de  dette  différée  et  de  billets  de  sort  jusqu  a  concurrence  de  cinq 
millions ,  pour  passer  a  la  dette  active  conformément  a  la  loi 
de  1814. 

{signé)  Reyphins. 


Deaxième  §ectlon. 

SÉANCE  DU  4  NOVEMBRE  1824. 

Présents:  MM.:  de  Rouck ,  van  Hulthem ,  della  Faille  d'Huysse , 
Mesdach ,  van  de  Kasteele  ,  Clifford  ,  van  Reeneu ,  Tinaut  et  Hooft. 

La  Section  observe: 

1.  Que  les  piéces  ,  produites  a  Tappui  de  ce  projet  de  loi,  don- 
nant  preuve  que  Ie  syndicat-d'amortissement  a  un  résultat  favo- 
rable  dans  ses  opérations,  par  la  possibilité  d'employer  deux 
millions  de  florins  k  Tachat  et  au  remboursement  de  la  dette 
publifjuc ,  il  n'est  pas  prouvé  que' Ie  dit  syndicat  ne  soit  pas  en 
état  de  suffire  aux  obligations  existantes,  et  moins  encore  que 
la  hausse  des  ju'ix  des  fonds  einitóche  l'amortissement  annuel; 
comme  dit  Ie  inérnoire  exj)licatif. 

l^n  consétpKjnce,  la  Section  demande  pourquoi  Ton  i)réfère  un 
changement  de  législation  iï  cot  égard,  h  lemploi  d'une  partie 
de  cf-tte  soinme  a  1'usage  éta})li  par  les  lois  existantes? 

2.  Qu'il  est  a  redouter ,  que  l'État  se  trouvera,  après  l'expira- 


tion  de  25  années ,  si  Ie  projet  passé  en  loi ,  dans  une  position 
plus  pémble  qu'è  présent,  vu  la  valeur  plus  forte  que  les  billets 
de  sort  auront  pour  lors ,  et  la  Section  craint  que  Ie  résultat  de  ce 
projet  ne  pourra  qu'augmenter  les  inquiétudes  sur  Ie  crédit  public , 
qui  doivent  se  former,  paree  que  Ie  Gouvernement  ne  se  tient 
pas  aux  régies  établies  par  les  lois  antérieures. 

La  Section  demande  pourquoi  Ie  projet  ne  règle  pas  l'inten- 
tion  du  Gouvernement,  concernant  les  billets  de  sort,  qui  ne 
seront  pas  compris  dans  Ie  premier  tirage? 

La  Section  demande  si  l'on  ajoutera  au  premier  tirage  autant 
de  numéros  ,  qu'on  en  a  ajouté  jusqu'ici  annuellement ,  pour  autant 
qu'on  en  aura  tiré  de  ceux  dont  l'amortissement  a  eu  lieu  d 'après 
l'art.  2  et  dont  les  numéros  se  trouvent  encore  dans  la  boitedu 
tirage?  Ou  remettra-t-on  cette  ajoute  jusqu'au  tirage  de  1850, 
sans  indemnité  pour  les  teneurs  actuels  de  ces  billets  de  sort, 
qui  perdraient  cette  chance? 

La  Section  demande  si  les  billets  de  sort,  montant  d'après 
1'état  produit  (signé  11  Septembre  1824),  è  f5,717,200 ,  échangés 
d'après  la  loi  du  27  Décembre  1822,  dont  Ie  syndicat-d'amortis- 
sement est  possesseur,  participeront  au  tirage  de  1825,  et  au 
profit  de  qui ,  savoir :  de  l'Etat ,  ou  de  la  caisse  du  syndicat- 
d'amortissement  ? 

Le  Président  (ad  interim)  de  la  Urne  Section. 

{signé)    D.  Hooft. 


Rerde  Afdeeling. 

VERGADERING  VAN  30  OCTOBER  1824. 

Tegenwoordig,  de  heeren:  Dedel ,  van  Hees,  Boddaert,  Hora 
Siccama ,  Kerens  de  Wolfrath ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van 
Tuyll  tot  Serooskerken ,  de  Langhe  en  Gockinga. 

Het  ontwerp  van  wet  over  de  uitloting  der  uitgestelde  schuld , 
tot  overgang  in  de  werkelijke ,  rentgevende  schuld ,  ter  tafel 
zijnde  gebragt ,  zijn  daarop  door  de  leden  der  Sectie  de  navol- 
gende aanmerkingen  gemaakt : 

1.  Wenscht  en  beschouwt  men  het  billijk,  dat  het  amorti- 
satie-syndicaat ,  voor  en  aleer  tot  de  voorgestelde  loting ,  die 
het  lot  der  kansbiljetten  over  de  eerstkomende  25  jaren  zal  be- 
palen ,  over  te  gaan ,  nog  eenen  termijn  stelle ,  binnen  welken 
ieder  houder  van  kansbiljetten  en  inscriptien  op  het  grootboek 
van  de  uitgestelde  nationale  schuld ,  welke  niet  verkiest  zich  aan 
de  kans  der  loting  te  onderwerpen,  dezelve,  voor  den  bij  de 
wet  van  den  27sten  December  1822  bepaalden  prijs  van  50 
gulden,  bij  het  amortisatie-syndicaat  kan  inwisselen. 

Door  deze  bijvoeging  vermeenen  eenige  leden  der  Sectie ,  dat 
vele  der  bezwaren  tegen  de  voorgestelde  wet  zullen  vervallen. 

2.  Verlangen  eenige  leden  terstond  in  de  wet  bepaald  te 
hebben ,  dat  er ,  na  ommekomst  van  de  eerste  25  jaren ,  en  dus 
in  het  jaar  1850,  wederom  eene  diergelijke  uitloting  voor  de 
volgende  25  jaren ,  en  zoo  vervolgens  ten  einde  toe ,  zal  plaats 
hebben. 

{get.)   J.  Gockinga. 


duatrième  Section. 

SÉANCE  DU  29  OCTOBRE  1824. 

Quelqucs  membres  observcnt  en  géiiéral ,  que  la  présente  loi  est 
une  déviatiou  aux  lois  antérieures  portées  eu  extinction  de  la 
dette  publique ;  ils  croyent  que  toute  altération  de  mesures  éta- 
blies a  eet  effet  iuflue  défixvorablemeut  sur  la  coniiance,  qui  est 
la  base  unique  sur  laquelle  repose  le  crédit  public. 

D'autres  croyent ,  que  los  créanciers  n'oiit  point  de  plaintes 
fondées  ü  élover  cojitn;  le  prescrit  de  cette  loi. 

Pour  pouvoir  se  former  une  opinion  exacte  sur  l'effet  définitif, 
que  produirait  l'exécution  de  la  loi ,  la  Section  désirè  connaitre : 

1".  quel  était  le  montant  de  la  dette  différée  au  31  Décem- 
bre 1823; 
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XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825 ,  euz. 
(Processen-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen.) 


^2°.   quel  il  sera  approximativement  au  31  Décembre  1824? 

W  3°.  après  l'opération  eflFectuée ,  combieu  il  restera  encore  de 
dette  différée  è.  amortir? 

Cette  connaissance  conduirait  la  Section  a  juger  plus  sürement 
de  la  bonté  de  Topération. 


I 


Act.  3. 


n  s'élève  un  doute  dans  la  Section ,  si  Ie  tirage ,  annoncé  pour 
la  dette  Austro-Belge ,  aura  aussi  lieu  pour  25  ans ;  en  cas 
'd'affirmative ,  elle  demande,  a  quelle  époque,  ou  k  peu  prés,  il 
pourra  avoir  lieu  ?  Qu'on  voit  de  Tarticle  qu'il  est  a  espérer ,  que 
ce  sera  dans  un  terme  assez  rapproché,  et  qu'i  eet  effet  Ie 
Gouvernement  fera  marcher  Ie  travail  de  la  liquidation  avec  activité. 

Quant  au  tableau  présenté  des  opérations  du  syndicat-d'amor- 
tissement,  la  Section  désirait  connaitre  l'emploi  qu'a  recu,  ou 
doit  recevoir,  Ie  produit  de  la  négociation  de  quatre-vingt  mil- 
lions,  pour  l'pxcédent  de  ce  produit,  sur  ce  qui  a  été  employé 
h.  l'échange,  tant  de  la  dette  différée  que  des  obligatibns  du 
syndicat  des  Pays-Bas ;  échange  indiqué  dans  l'état  joint  au  rap- 
port du  syndicat-d'amortissement ,  et  qui  est  loin  d 'avoir  absorbé 
Ie  produit  de  la  négociation  de  80  millions ;  ce  qui  porte  è,  croire 
qu'il  pourrait  être  consacré  k  l'objet ,  dont  il  est  question  a  Tart.  5 
du  projet ,  une  somme  plus  considérable  que  celle  de  deux  millons. 

{signê)   de  Sécus. 


Tljfde  Afdeellng. 

VERGADERING  VAN  28  OCTOBER  1824. 

Tegenwoordig ,  de  heeren :  Corver  Hooft ,  de  Meulenaere , 
Geelhand  della  Faille,  Bijleveld,  Daam  Fockema,  Cogels,  van 
Lochteren  Stakebrant,  Duvelaer  van  de  Spiegel  en  de  la  Motte 
Baraffe  de  Lesdain. 

Na  enz. 

Ten  slotte ,  heeft  het  ontwerp  van  wet ,  hetgeen  door  den 
Minister  van  Financiën  mede ,  bij  de  overige  wetten  de  jaarlijksche 
begrooting  betreffende ,  is  aangeboden ,  en  betrekking  heeft  tot 
de  uitloting  der  uitgestelde  schuld,  het  voorwerp  der  overwe- 
gingen van  de  Afdeeling  uitgemaakt. 

Van  de  ééne  zijde  is  daarop  aangemerkt  geworden,  dat,  wat 
aangaat  de  schulden  van  den  Staat ,  van  de  bestaande  wetten , 
waardoor  dezelve  geregeld  worden ,  niet  behoort  te  worden  af- 
geweken ;  dat  alle  veranderingen  hierin  nadeelig  zijn  voor  de 
instandhouding  van  het  publiek  crediet ;  dat  de  goede  trouw 
vordert ,  dat  de  verbindtenissen ,  met  de  schuldeischers  van  den 
Staat  aangegaan ,  zondei'  eenige  afwijking  worden  onderhouden ; 
en  dat  eindelijk  deze  maatregel  weinig  overeenkomstig  schijnt 
te  zijn  met  het  199ste  artikel  der  Grondwet ,  waarbij  bepaald 
wordt,  dat  de  schuld  jaarlijks  in  overweging  zal  worden  genomen 
ter  bevordering  van  de  belangen  van  de  schuldeischers  van  den 
Staat :  daar  toch  de  voorgestelde  wijze  van  loting  niet  dan  eenen 
nadeeligen  invloed  op  den  prijs  der  uitgestelde  schuld  en  kans- 
biljetten moet  hebben ,  maar  daarenboven  de  bepaling  van  het 
4de  artikel  van  het  ontwerp,  houdende  dat  de  jaarlijksche  ver- 
nietiging van  5  millioen  kansbiljetten  niet  meer  plaats  zal  hebben , 
maar  eerst  zal  moeten  geschieden  op  het  einde  van  de  vijf-en- 
twintig  jaren ,  de  kans  der  uitloting  voor  de  houders  der  kans- 
biljetten zeer  doet  verminderen ,  uit  hoofde  dat  de  125  millioen 
kansbiljetten ,  welke  eerst  op  het  einde  van  het  jaar  1849  moeten 
zijn  vernietigd ,  gedurende  het  geheele  vijf-en-twintig  jarig  tijd- 
vak in  de  kans  der  loting  deelen. 

Eindelijk  is  door  dezelfde  leden  aangemerkt ,  dat  door  dezen 
maatregel  het  spel  eigenlijk  niet  wordt  tegengegaan;  zij  oor- 
deelen  integendeel ,  dat  de  agiotage  daardoor  nieuw  voedsel  zal 
bekomen  ,  en  houden  zich  niet  overtuigd  dat  de  operatie  aan  de 
verwachting  zal  beantwoorden. 

Van  de  andere  zijde  is  daartegen  aangemerkt ,  dat  de  groote 
rijzing  der  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld,  welke  niet  in 
evenredigheid  schijnt  te  staan  met  de  vermeerderde  waarde  der 
werkelijke  rentgevende ,  het  nemen  van  eenen  maatregel  nood- 
zakelijk maakt ,  ten  einde  aan  het  amortisatie-syndicaat  de 
'mogelijkheid  te  verzekeren  om  op  den  duur  aan  de  bepalingen 
der  wet  van  1814  te  voldoen. 

Deze  maatregel  belet  niet,  dat  aan  de  ten  deze  bij  de  wetten 
van  1814 ,  1818  en  1822  gemaakte  bepalingen  worde  voldaan , 


daar  toch ,  hoezeer  de  loting  in  eens  over  25  jaren ,  en  dus  over 
125,000  kansbiljetten ,  zal  plaats  hebben ,  jaarlijks  het  bepaalde 
getal  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld  in  werkelijke  schuld 
zal  overgaan;  terwijl  de  beslissing  van  het  lot  in  eens  over  vijf- 
en-twiutig  jaren  bekend  zijnde ,  alleenlijk  den  invloed  v{in  het 
spel  en  de  daardoor  te  weeg  gebragte  overdreven  waarde  van 
de  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  wegneemt ;  en  dus  de 
getierceerde  eigenaar  der  staatsschuld  hetzelfde  voordeel  blijft 
genieten  ,  hetgeen  hem  bij  de  wet  van  1814  is  toegezegd ,  namelijk , 
de  kans ,  dat  een  gedeelte  der  uitgestelde  schuld  jaarlijks  in  de 
werkelijke  overgaat.  Men  voegt  daarbij ,  dat ,  al  heeft  deze  ver- 
vroegde beslissing,  en  tevens  de  bepaling  van  art.  4,  eenen  min 
gunstigen  invloed  op  den  prijs  dier  effecten,  hetgeen  ook  nog 
zoo  geheel  zeker  niet  schijnt  te  zijn ,  men  daar  tegen  over  moet 
stellen  het  vooruitzigt ,  dat  dus  op  den  duur  de  vastgestelde  uit- 
loting zal  kunnen  worden  bewerkstelligd ,  welke ,  bij  de  toe- 
nemende rijzing  der  effecten ,  anderzins  ligtelijk  in  de  uitvoering 
gevaar  zoude  kunnen  loopen ;  zoodat  het  ontwerp  van  wet 
geene  strekking  heeft  om  het  publiek  crediet  te  deen  wankelen , 
maar  veel  eer  geschikt  is  om  hetzelve  te  bevestigen ,  en  dus  in 
de  daad  in  het  belang  van  al  de  schuldeischers  van  den  Staat 
in  het  algemeen ,  en  in  overeenstemming  met  art.  199  der 
Grondwet,  moet  worden  beschouwd, 

Eén  van  de  leden  der  Afdeeling  heeft  de  navolgende  vraag 
voorgesteld  ,  waarin  echter  de  overige  leden  niet  gedeeld  hebben : 

•»  Hoe  vele  schulden  zijn  gecreëerd  tot  vernietiging  van  de 
f  44,400,800  syndicaat-schulden ,  zoo  in  primitive  schulden  als 
wegens  de  daaraan  verbonden  loterij  en  verdere  onkosten ,  gelijk 
wegens  de  verwisseling  op  den  staat  is  vermeld,  en  hoe  ver  dus 
over  de  116  millioenen,  bij  de  wet  van  27  December  1822  aan- 
gewezen ,  volgens  die  wetten ,  als  anderzins  is  gedisponeerd 
geworden?" 

Eindelijk  heeft  de  Afleeling  haren  wensch  te  kennen  gegeven 
om  de  mededeeling  te  mogen  ontvangen  van  het  bedrag  der 
kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld  ,  welke  i-eeds  zijn  uitgeloot , 
vernietigd  of  ingewisseld,  ten  einde  te  kunnen  beoordeelen  over 
welk  bedrag  de  loting  nu  nog  zoude  moeten  geschieden. 

VERGADERING  VAN  4  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig ,  de  heeren :  de  Meulenaere ,  Geelhand  della 
Faille  ,  Bijleveld ,  Daam  Fockema  ,  van  Alphen  ,  Duvelaer  van 
de  Spiegel ,  Cogels  en  Metelerlerkamp. 

Het  proces-verbaal  der  vorige  conferentie  is  geresumeerd,  en 
ge{j,rresteerd.  Eén  der  leden  van  de  Afdeeling  heeft  het  navol- 
gend voorstel  gedaan ,  hetgeen  hij  verlangde  dat  aan  het  Gouver- 
nement bekend ,  en  te  dien  einde  in  het  proces-verbaal  geinsereerd 
moge  worden. 

»  Dat ,  namelijk ,  alles  wat  de  uitloting  en  amortisatie  der  pu- 
blieke schuld  voor  het  jaar  1825  betreft,  als  naar  gewoonte 
plaats  bleef  hebben  in  de  maand  Maart  aanstaande;  maar  dat 
de  uitloting-  der  kansbiljetten  voor  het  jaar  1826  en  de  23  vol- 
gende jaren ,  in  plaats  van  in  de  maanden  Januarij ,  Februarij 
en  Maart  1825  te  geschieden,  wierd  uitgesteld  tot  in  de  maanden 
November  en  December  van  hetzelfde  jaar  en  Januarij  1826." 

Volgens  zijn  gevoelen ,  zoude  deze  geringe  verandering  in  den 
tijd  der  uitloting  in  geenen  deele  nadeelig  zijn  voor  de  schatkist , 
en  daarentege»  de  voordeelen  der  wet  voor  een  ieder  gelijk 
wezen,  en  de'  ongeoorloofde  speculatien  van  diegenen  te  keer 
worden  gegaan ,  die  te  voren  kennis  droegen  van  den  maatregel 
door  het  Gouvernement  voor  te  dragen.  Hij  voegde  daarbij,  dat 
het  genoegzaam  bekend  is,  dat  het  geheim  niet  is  bewaard  ge- 
bleven, daar  reeds  vijf  dagen  vóór  dat  de  maatregel  op  eene 
wettige  wijze  ter  beurze  van  Amsterdam  konde  bekend  zijn , 
eenige  gepriviligieerde  agioteurs  aldaar  operatien  hebben  gedaan , 
welke  op  eene  vóórwetenschap  gegrond  waren ,  die  hen  moest 
verrijken  ten  koste  van  de  slagtoffers,  die  niet  met  de  geheime 
van  den  Staat  bekend  waren. 

Een  ander  lid  der  Afdeeling,  welke  de  vroegere  conferentie 
niet  had  bijgewoond,  heeft  zijn  gevoelen  betreffende  dit  onder- 
werp van  wet,  in  eene  Nota  vervat,  voorgedragen,  welke  de 
Afdeeling  heeft  begrepen  bij  dit  proces- verbaal  te  moeten  voegen. 

{geU)  Mktelerkamp, 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 


XIV.) 


330 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825,  enz. 
(Processen-A erbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen.) 


NOTA  mn  den  heer  van  Alphen. 

Bedenkingen  omtrent  de  wet  op  de  uitgestelde 
schuld  en  Tijf-en-twintigfarige  uitloting. 

De  afwijking  van  den  letterlijken  tekst  der  wet  van  den 
14den  Mei  1814 ,  die  de  Grondwet  is  van  de  herstelling  van  onze 
nationale  schuld,  is  daarom  des  te  gevaarlijker,  omdat  die  her- 
stelling een  zeer  lang  tijdbestek  omvat,  en  de  stabiliteit  en  on- 
veranderlijke trouw  aan  eens  bepaalde  mesures  zoo  veel  te  nood- 
zakelijker is ,  om  het  vertrouwen  op  zulk  een  lang  tijdsbestek  te 
vestigen  en  niet  te  doen  wankelen. 

Zonder  dat  vertrouwen  op  eene  altoos  onzekere  en  ver  verwij- 
derde toekomst ,  is  ons  stelsel  van  publiek  crediet  in  het  grootste 
gevaar.  Wij  hebben ,  buiten  de  werkelijke  en  uitgestelde  schulden , 
negotiatien  van  4V2  en  2V2  pCt. ,  tot  een  important  bedrag,  en 
het  minste  wankelen  van  het  vertrouwen  op  onz^engagementen 
zoude ,  bij  het  minste  evenement  van  gewigt ,  aan  ons  Rijk  eene 
onberekenbare  schade  toebrengen. 

Door  de  verst  verwijderde  toekomst  te  eerbiedigen ,  en  getrouw 
te  blijven  aan  te  dien  opzigte  genomen  primitive  fondamentele 
bepalingen,  vestigt  men  alleen  het  vertrouwen  op  het  tegen- 
woordige;  want,  wat  is  publiek  crediet  anders,  dan 

Beloften  voor  de  toekomst  of 

Toekomstige  waarden. 

De  afwijking  van  het  8ste  artikel ,  hetwelk  de  jaarlijksche 
uitlotingen  ingesteld  heeft ,  is  dus  gevaarlijk. 
Maar  die  afwijking  is  ook,  onbillijk: 

1°.  omdat  het  amortisatie-syndicaat  nu  niet  meer  zoude  in- 
koopen  ka?isMUetten ,  maar  als  het  ware  overschot  van  kansMlletten , 
die  opzettelijk  minder  waardig  gemaakt  worden  door  de  afschei- 
ding; die  afscheiding,  welke  zulk  een  important  verschil  van 
prijzen  veroorzaakt ,  is  dus  ook  tegen  den  geest  en  de  bedoeling 
der  wet  van  1814,  en  kort  daarop  gevolgde  bepalingen; 

2°.  omdat  de  speculanten  niet  üX\&Qn,maw:  primitive  eigenaren, 
alsnu  beroofd  worden  van  de  faculteit  van  heieenen.  Geen  geld- 
schieter kan ,  of  zal ,  soliditeit  hechten  aan  fondsen ,  welke  eerst 
na  25  jaren  waarde  zullen  leginnen  te  krijgen. 

Dat  is  te  veel  gevergd  van  het  stelsel  van  publiek  crediet , 
en ,  door  de  toekomst  te  ondermijnen ,  attaqueert  en  ondermijnt 
men  werkelijk  het  tegenwoordige :  ■  door  één  lid  der  schuld  te  be- 
leedigen,  zal  men  het  geheele  ligchaam  der  schuld  schade  toe- 
brengen. 

Maar,  bij  de  beoordeeling  van  den  voorgestelden  maatregel, 
komt  nog  de  vraag  voor: 

Wat  wil  het  Gouvernement? 

Ik  geloof  in  het  algemeen: 

1°.  de  fondsen  doen  stijgen,  om  daardoor  te  komen  tot  ver- 
mindering der  interessen ,  dat  een  groot  en  algemeen  goed  is 
voor  alle  belangen ,  voor  nijverheid  en  handel ,  voor  landbouw 
en  schatkist;  en 

2'.  speciaal,  de  agiotage  in  de  uitgestelde  schuld  tegengaan. 

Maar  is  dit  doel  dui(Jelijk  bepaald,  en  wordt  dit  consequent 
opgevolgd  ? 

Ik  geloof  dat  het  tweede  in  volstrekte  contradictie  is  met  het 
eerste. 

Inconsequentie  en  vacillatie  van  maatregelen  is ,  voor  alles  wat 
financiën  zijn,  maar  vooral  voor  financien  op  het  papier ,  dat  is , 
beloften  voor  de  toekomst,  allerschadelijkst. 

Dan  ,  laten  wij  een  oogenblik  stilstaan  bij  de  tweede  speciale 
bedoeling,  het  tegengaan  van  het  sj)el,  van  de  agiotage,  en  men 
zal  schielijk  inzien  dat ,  door  den  voorgestelden  maatregel ,  eerlijke, 
solide  houders ,  als  het  ware ,  tot  spel  en  dobbelarij  gedwongen 
worden ;  dat  zij  gedwongen  worden  een  spel  te  spiilen  en  geld 
te  wagen ,  zoo  als  zij  nog  nooit  gewaagd  hebben. 

De  afscheiding  van  kansbilletten  vóór  of  na  de  uitloting  voor 
25  jaren  is  daarvan  de  oorzaak ;  dat  verschil  is  ten  minste  f  30 
voor  het  stuk. 

Onderstelt  iemand ,  die ,  bij  een  matig  fortuin  ,  200  kansbilletten 
heeft,  en  ongelukkig  is  geweest  in  de  jaarlijksche  uitloting. 

Hij  vindt  nu  vergoeding  in  den  stijgenden  prijs  van  55—52; 
hij  participeert  daardoor  aan  het  geluk ,  dat  aan  anderen  is  te 
beurt  gevallen. 

Die  illusie ,  die  generale  prijs ,  wordt  vernietigd ,  en  hij  lijdt 


daardoor  groote  schade ;  van  hem  wordt  genomen ,  omdat  hii 
weinig  heeft. 

Die  200  kansbilletten  zijn ,  of  waren  ,  voor  den  nieuwen  maat- 
regel, waardig  c.  c.  f  11,000. 

Gaat  de  nieuwe  schikking  door,  dan  zijn  zijne  overgebleven 
kansbilletten  slechts  f  4500  waardig. 

Hij  verspeelt  dus  in  de  loterij  groote  6,000  gulden! 

Dat  kan,  dat  wil,  dat  mag  hij  niet  wagen;  want  daarvoor 
krijgt  hij  slechts  eene  onzekere  kans  van  uitloting  van  allerlei 
en  onzekere  tvaarden;  want  wie  zal  de  waarde  durven  bepalen 
van  uitlotingen,  die,  bij  voorbeeld,  pas  in  1840—1849  zullen 
gerealiseerd  worden? 

Die  volstrekte  onzekerheid  van  toekomstige  waarde  is  voor 
hem  eene  fataliteit ;  voor  de  agiotage  is  het  eene  goudmijn.  Die 
leeft  en  bestaat  op  onzekerheid,  lange,  onzekere  en  varieerende 
kansen  en  maatregelen,  onbepaalde  inkoopen  ter  vernietiging, 
ad  libitum,  in  25  jaren,  zonder  eenigen  waarborg,  dat  ook  daartoe 
de  middelen  niet  zullen  ontbreken  -  die  voedt  zich  daarmede ,  en 
juicht  als  de  solide  houder  vreest  en  beeft;  die  vergroot  de  'be- 
zwaren en  de  gevaren,  versterkt  den  angst  en  doet  met  alles 
zijn  voordeel. 

De  solide  houder  wordt  dus  gedwongen ,  tegen  zijne  intentie , 
te  verkoopen,  of  te  dobbelen!! 

Kan  dit  de  bedoeling  zijn  van  een  braaf  en  eerlijk  Gouverne- 
ment, zoo  als  het  onze  is? 

Mag  men  de  kansbilletten,  na  de  25jarige  uitloting ,  in  waarde 
zoo  goed  als  vernietigen,  en  daardoor  het  spel  en  hasard  ver- 
sterken ? 

Ik  kom  in  geene  berekeningen  van  oi)ruiming  van  de  uitge- 
stelde schuld,  van  verkorting  van  het  tijdvak,  van  100,  tot  80 
of  50  jaren.  Zoo  ver  reikt  geen  stelsel  van  publiek  crediet.  De 
ondervinding  is  déar,  de  werking  en  kracht  van  evenementen 
is  bekend;  maar,  buitendien,  ik  mag  geen  kwaad  doen  om 
goed  te  bereiken,  en  in  materie  van  finantien  is  het  wel  waar- 
achtig ,  dat  men  houden  moet,  al  heeft  men  tot  zijne  schade  gezworen. 

In  (\.^  jaarlijksche,  gestadige,  onveranderlijke  uitlotiug  zit  de 
geheele  kracht  van  de  wet  van  de  herstelling;  die  geeft  eene 
zekere,  werkelijke  waarde  aan  kansbilletten,  die  over  5u,  80, 
100  jaren  zullen  uitgeloot  worden  ;  die  creëert  geene  25  ^Zi/mw^e 
waarden  van  onze  nationale  werkelijke  schuld,  welke  waarde  alle 
oogenblikken  kan  variëren  en  aan  importante  schokken,  aan 
alle  de  intrigues  van  agiotage,  blootgesteld  is  en  blijft. 

Die  jaarlijksche ,  gestadige  en  onveranderlijjse  uitloting  is  een 
hefboom ,  die  gestadig  en  in  korte  termijnen  eene  onberekenbare 
werking  en  kracht  heeft.  Die  hefboom  wordt  verbroken,  en  het 
gebouw  van  onze  financiën  wordt  daardoor  verzwakt  en  ondermijnd. 

Ik  vind  deze  aanmerkingen  en  bedenkingen  van  zoo  veel 
gewdgt,  dat  ik  niet  geaarzeld  heb,  om,  na  de  voorafgegane 
deliberatien  van  de  Sectie,  bij  de  resumtie  van  het  proces- ver- 
baal ,  dezelve  in  geschrift  te  stellen  en  over  te  geven ,  en  voor 
dit  mijn  gevoelen  vrijmoediglij^  uit  te  komen. 

5  November  1824. 

VAN  Alphbn. 


Zesde  Afdeellog. 

VERGADERING  VAN  4  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig,  de  heeren:  Warin,  President,  van  Aeflferden, 
van  Nagell  tot  Ampseu,  Repelaer  en  van  Bommel. 

De  Sectie  heeft  opgemerkt ,  dat  de  bepaling  gesteü  in  art.  1 
vï^n  het  ontwerp ,  ten  einde  de  loting  te  doen  bewerkstelligen 
over  een  tijdvak  van  vijf-en-twintig  jaren ,  strijdig  is  met  het  be- 
paalde bij  art.  8  der  wet  van  den  14den  Mei  1814,  alwaar  ge- 
zegd wordt :  dat  een  jaarlijksche  loting  zal  plaats  hebben.  De 
Sectie  wenscht  opheldering  te  erlangen  nopens  het  belang  der 
schuldeischers  van  den  Staat  in  dezen  ,  en  of  men  kan  bewijzen , 
dat  deze  geene  schade  zouden  lijden  bij  de  voorgestelde  verandering. 

Nopens  art.  3  wenscht  de  Sectie  dat  de  bedoeling  uitvoeriger 
en  duidelijker  worde  beschreven.  Zij  vindt  het  artikel ,  gelijk 
het  in  het  ontwerp  gesteld  is ,  veel  te  onbepaald.  Men  heeft  zich 
geen  denkbeeld  kunnen  vormen  van  de  mogelijkheid  der  executie , 
tenzij  er  eene  jaarlijksche  loting  voor  deze  later  uitgegeven 
nummers  plaats  hebbe. 

In  de  Fransche  redactie  is  opgemerkt ,  in  art.  2 ,  dat :  amortisé, 
geen  Fransch  is ;  maar  dat  moet  gezegd  worden :  amorti.  In 
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art.  3  is  onverstaanbaar  de  zin  :  »  Ils  seront  assimilés  en  tous 
points  aux  porteurs  drs  dites  dettes ,  auxquels  il  a  été  délivré  des 
billets  dp  sort.  »  Duidelijker  zoude  zijn  ,  in  de  plaats  van  de 
in  c  irci("f  gestelde  woorden,  te  stellen:  d  crux. 

Bij  gelegenheid  van  het  5de  artikel ,  is  aan  de  Sectie  in  het  oog 
gevallen  de  stêllige  toon  ,  met  welken  in  het  besluit  van  het 
amortisatie-syndicaat  van  den  löden  September  1824  gezegd  wordt : 
»  dat  de  som ,  die  in  den  loop  van  het  jaar  1825  tot  inkoop  en 
aflossing  van  schuld  zal  worden  besteed ,  wordt  bepaald  op  twee 
millioen  gulden."  Art.  46  der  wet  van  27  December  1822 
spreekt  zoo  stellig  -niet ;  deze  wet ,  bij  derzelver  art.  43 ,  laat  de 
stellige  bepaling  over  aan  de  wetgevende  magt. 

(get.)  Warin. 


§eptlème  §ectlon. 

MERCREDI  3  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Huyttens  Kerremans ,  van  Wassenaer  van  St. 
Pancras ,  Verheijen  et  Fontein  Verschuir. 

La  Section  désirerait  d'être  informée  quel  est  Ie  capital  restant 
de  la  dette  diflFérée  encore  encommerce?  Un  calcul  approximatif , 
autant  que  possible  ,  de  la  partie  qui  se  trouve  dans  la  possession 
des  villes  et  communes ,  des  corporations ,  et  généralement  en 
main-morte.  , 

On  fait  Tobservation  générale ,  s'il  est  équitable ,  mème  dans 
Ie  cas  que  les  efiets  du  projet  de  loi  ne  seraient  pas  désavanta- 
geux  pour  les  possesseurs  actuels  de  la  dette  différée  ,  de  chauger 
les  conditions ,  qui  ont  servi  de  base  k  la  négociation  originaire  ? 

Art.  3. 

On  demande  un  calcul  de  la  quotité  de  la  dette  Austro-Belgique  , 
non  liquidée? 

{signé)  Verschuir. 


8^.  ANTWOORDEN  der  REGERING  op  de  Aanmerkingen 
der  Afdeelingen.  (1) 

Eerste  Afdeellng. 

Art.  4. 

"Wanneer  men  het  geheel  verband  der  ontworpen  wet  in  aanmer- 
merking  neemt,  kan  de  bedoeling  van  dit  artikel  niet  twijfel- 
achtig zijn.  Art.  30  der  wet  van  het  amortisatie-syndicaat  spreekt 
van  het  jaarlijks  inspringen  van  5  millioen  uitgestelde  schuld 


(1)  De  Antwoorden  der  Regering  waren  vergezeld  van  de  volgende 
missive : 

„  Afdeeling, 
Generaal-Secretariaat. 

„  Brussel  20  November  1824. 

„Ik  vind  m\j  door  den  Koning  gemagtigd  om,  afgescheiden  van  de 
beantwoording  der  bedenkingen ,  welke  bij  de  Afdeelingen  der  Vergadering 
zün  gevallen  op  de  wetten  betreffende  de  buitengewone  begrooting  voor 
het  volgend  dienstjaar,  aan  U  Hoog  Edel  Gestrenge  mede  te  deelen  de  Ant- 
woorden op  het  verhandelde  bij  de  Afdeelingen ,  ten  aanzien  van  de  voor- 
gedragen wet  omtrent  de  uitloting  en  inkoop  van  kansbilletten  en  uitge- 
stelde schuld ,  en  tot  bepaling  der  som  welke  gedurende  het  jaar  182.5  tot 
aankoop  en  aflossing  van  schuld  zal  besteed  worden,  van  welk  ontwerp 
eene  nadere  redactie  van  wege  Zjjne  Majesteit  aan  de  Vergadering  zal 
worden  ingezonden. 

„  De  eer  hebbende  de  gezegde  Antwoorden  bjj  deze  aan  U  Hoog  Edel 
Gestrenge  te  doen  toekomen,  voeg  ik  daarby  uittreksels  uit  de  Processen- 
verbaal  der  Afdeelingen ,  voor  zoo  verre  dezelve  dit  onderwerp  betroffen, 
terwijl  de  Processen-verbaal  zelve  eerst  door  rnjj  zullen  kunnen  worden 
teruggezonden  bö  de  beantwoording  der  bedenkingen,  welke  dezelve  ten 
aanzien  van  de  wetten  omtrent  de  begrooting  bevatten." 

De  Minister  van  Financiën, 
(get.)  Affelidb. 

Aan  den  President  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten- Generaal. 


en  kansbilletten,  en  van  de  vernietiging  eener  gelijke  som;  dat 
artikel  blijft  in  volle  kracht,  voor  zoo  verre  hetzelve  bij  het 
aangeboden  ontwerp  niet  wordt  gewij/.igd.  Deze  wijziging  be- 
treft geenszins  het  wezen  der  zaak,  maar  alleen  de  uitvoering, 
door  de  bepaling,  namelijk,  dat  op  ééns  over  een  tijdvak  van 25 
jaren  geschieden  zal  datgene,  wat  anders  jaarlijks,  gedurende 
25  jaren ,  zoude  plaats  hebben.  Om  evenwel  allen  twijfel  ten 
deze  weg  te  nemen ,  is  bij  eene  nieuwe  redactie  in  de  gemaakte 
bedenking  uitdrukkelijk  voorzien. 

Vermits  de  ontworpen  wet  slechts  handelt  over  de  loting  en 
den  inkoop  gedurende  25  jaren,  dat  is,  van  1825  tot  en  met 
1849,  spreekt  het  van  zelf,  dat,  na  afloop  van  dien  tijd,  de 
bestaande  vroegere  bepalingen  weder  in  werking  zullen  komen. 


Tireede  Afdeellng. 

De  bestemming  eener  som  van  2  millioen  gulden ,  van  welke 
in  het  5de  artikel  der  wet  gesproken  wordt ,  heeft  niets  gen.eens 
met  het  inspringen  en  vernietigen  van  uitgestelde  schuld  en 
kansbilletten ,  waarvan  art.  30  der  wet  van  27  December  1822 
handelt;  maar  is  veeleer  het  onmiddellijk  gevolg  van  art.  43 
der  voorschreven  wet. 

Het  verminderen  van  de  uitgestelde  schuld  en  kansbilletten 
met  10  millioen  in  het  jaar,  geschiedt  ten  behoeve  der  houders 
van  uitgestelde  schuld  en  kansbilletten.  De  som ,  welke  krach- 
tens art.  43  wordt  aangewend ,  heeft  eene  geheel  andere  bestem- 
ming ,  en  ,  met  name ,  de  vermindering  der  schuld  in  het  alge- 
meen ,  in  het  belang  van  den  Staat ,  en  van  alle  de  ingezetenen. 

De  aanwending  van  laatstgemelde  som  geheel  of  gedeeltelijk 
ten  behoeve  der  uitgestelde  schuld ,  en  zonder  dat  daaruit  evenwel 
eene  grootere  vermindering  dan  van  10  millioen  in  het  jaar 
voortvloeije ,  zoude  het  weldadig  oogmerk  van  art.  43  geheel 
verijdelen;  ter\yijl  de  wet  strekt  om  beide  belangen  te  veryeni- 
gen ,  en  wel  op  zulk  eene  wijze ,  dat  de  vervulling  der  pligten 
van  het  amortisatie-syndicaat,  jegens  de  houders  van  de  uitge- 
stelde schuld  en  kansbilletten,  mogelijk  en  meer  gemakkelijk 
gemaakt  worde,  enkel  door  het  wegnemen  van  den  invloed, 
welken  het  spel  op  den  prijs  der  laatstgemelde  heeft  uitgeoefend. 

Ten  aanzien  van  de  bedenking,  welke  de  Afdeeling  maakt 
omtrent  hetgeen  na  verloop  van  25  jaren  zal  gebeuren ,  gedraagt 
men  zich  aan  het  antwoord,  hetwelk  op  de  aanmerkingen  der 
eerste  Afdeeling  is  gegeven ,  en  welke  kracht  zich  nog  sterker 
laat  gevoelen  bij  de  wijzigingen ,  welke  in  eene  nieuwe  redactie 
der  wet  voorkomen.  Zulks  beantwoordt  tevens  de  bijzondere 
aanmerking  der  Afdeeling  op  het  1ste  artikel,  waarop  verder 
dient:  dat,  even  als  bij  vroegere  lotingen,  de  nummers  van 
kansbilletten,  welke  bereids  als  vernietigd  zijn  opgegeven  en 
welke  dus  gerekend  moeten  worden  niet  meer  in  de  bus  te  zijn , 
door  andere  zullen  worden  vervangen. 

Met  betrekking  tot  de  vraag  op  het  2de  artikel  gedaan,  ant- 
woordt men,  dat  de  nummers  der  geconverteerde  kansbilletten, 
welke  ter  verwisseling  zijn  aangeboden,  in  de  loting  deelen,  en 
wel  ten  behoeve  van  het  amortisatie-syndicaat,  zoo  als  dit  stellig 
bepaald  is  bij  art.  30  der  wet  van  den  27  December  1822. 


Derde  Afdeeling^. 

Nadat  de  gelegenheid  ter  verwisseling,  bij  de  wet  van  27 
December  1822  aan  de  houders  der  uitgestelde  schuld  en  kans-- 
billetten  gegeven ,  nader  in  den  loop  van  dit  jaar  is  hernieuwd , 
zouden  die  houders  inderdaad  geene  redenen  van  beklag  hebben 
gehad  over  de  bepalingen  bij  de  ingezonden  concept-wet  voor- 
komende. 

Vermits  men  echter ,  aan  den  anderen  kant ,  de  maat  gaarne 
wil  volmeten,  voor  zoo  ver  zulks  buiten  bezwaar  voor  het  Rijk 
kan  plaats  hebben ,  zal  bij  eene  nieuwe  redactie  der  wet ,  welke 
aan  de  Staten-Generaal  zal  worden  aangeboden,  volkomen  aan 
het  verlangen  der  Afdeeling  worden  voldaan. 

Aan  ieder  houder  van  een  kansbillet  of  van  uitgestelde  schuld , 
welke  verkiezen  mogt  aan  de  loting  geen  deel  te  nemen ,  zal 
nogmaals  de  gelegenheid  worden  gegeven  om  deze  eff"ecten  op 
eenen  even  voordeèligeu  voet  te  plaatsen,  als  hem  bij  de  wet 
van  27  December  1822  was  aangeboden,  en  daardoor  zal  dus, 
eveneens ,  de  bedenking  vervallen  als  of  het  lot  der  houders 
verergerde  door  eene  verandering  in  den  tijd  der  loting,  op 
welke  zij  niet  zouden  hebben  kunnen  rekenen;  gelijk  mede  de 
zwarigheid  ontleend  uit  de  verliezen,  die  te  wachten  staan  aan 
de  houders  van  kansbilletten ,  welker  nummers  na  de  loting 
in  de   bus  blijven ,  vermits  de  gelegenheid  ter  verwisseling 
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wordt  aangeboden  op  eenen  even  voordeeligen  voet  als  in  de  wet 
van  1822  billijk  was  beschouwd. 

De  2de  aanmerking  dezer  Afdeeling  is  reeds  beantwoord ;  docb 
dit  antwoord  heeft  nog  te  meer  klem  door  het  zoo  even  gezegde 
wegens  het  openzetten  van  de  verwisseling  en  den  invloed, 
welken  deze  maatregel  op  de  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten 
kan  hebben. 


Tierde  Afdeeling. 

Bij  het  verschil  van  gevoelens  in  deze  Afdeeling ,  bepaalt  men 
zich  tot  het  beantwoorden  der  drie  vragen  door  haar  gedaan. 

De  uitgestelde  schuld  bedraagt  op  den  12den  November  1824 
eene  som  van  f  1,101,901,600.  Gedurende  den  loop  van  dit 
jaar  is  dezelve  verminderd  met  tien  millioen,  zoo  door  inkoop 
van  vijf  als  door  het  inspringen  van  gelijke  vijf  millioen ;  en 
zonder  andere  vermeerdering ,  dan  die ,  welke  uit  de  liquidatie 
der  Austro-Belgische  schuld ,  en  de  oude  gevestigde  schuld  in 
de  Zuidelijke  provinciën  ,  is  voortgesproten. 

Gedurende  25  jaren  ,  dat  is  van  1825  tot  en  met  1849  ,  zal 
voorschreven  schuld  verminderen  met  250  millioenen  ,  waarvan 
125  millioenen  in  de  werkelijke  schuld  inspringen  ,  en  geUjke  125 
millioenen  worden  vernietigd ;  onder  aftrek ,  echter  ,  van  da  creatie, 
welke  het  gevolg  wordt  der  liquidatie  en  verwisseling  hiervoren 
gemeld. 

Art.  3. 

De  uitloting  over  de  Austro-Belgische  schuld  ,  en  oude  ge- 
vestigde schuld  in  de  Zuidelijke  provinciën,  zal  insgelijks  over 
25  jaren  geschieden  ,  en  zoodanig  worden  bewerkstelligd ,  dat 
de  eigenaars  het  volledige  genot  der  loting  zullen  hebben  ,  te 
rekenen  van  het  tijdstip  af,  dat  hunne  schulden  zullen  zijn 
geliquideerd. 

De  verhouding  tusschen  het  geheel  bedrag  der  uitgestelde 
scbukl  ad  f  1,101,901,600 ,  en  de  f  125,000,000  welke  daarvan 
zullen  worden  uitgeloot ,  is ,  nagenoeg ,  als  die  van  26  tot  3  ; 
dezelfde  verhouding  zal  kunnen  worden  in  het  oog  gehouden  bij 
de  loting  over  de  schuld ,  welke  nog  ter  verevening  overig  blijft. 

De  vraag ,  ten  slotte  door  deze  Afdeeling  gedaan ,  schijnt  niets 
gemeens  te  hebben  met  de  voorgedragen  concept- wet;  de  ver- 
antwoording der  geldleen  iug  van  80  millioen  maakt  een  ge- 
deelte uit  van  de  rekening  van  het  syndicaat ,  welke  door  de 
Permanente  commissie,  overeenkomstig  art.  46  der  wet  van  den 
27sten  December  1822,  in  de  algemeene  vergadering  is  voor- 
gelegd en  voorloopig  gesloten,  vervolgens,  na  mededeeling  aan 
Zijne  Majesteit ,  volgens  art.  46  voorgelegd  aan  de  Commissie 
van  zeven  personen ,  en  gesteld  in  handen  der  leden  uit  de  Al- 
gemeene Rekenkamer ,  om  aldaar  te  worden  opgenomen  en  ge- 
sloten ,  op  den  voet  bij  art.  48  van  voorschreven  wet  omschreven. 


Vyfde  Afdeeling. 

De  bedenking,  door  sommige  leden  gemaakt,  is  door  anderen 
reeds  zoodanig  beantwoord,  dat  men  zich  hoofdzakelijk  daaraan, 
en  aan  hetgeen  bij  het  overbrengen  der  wet  gezegd  is ,  kan 
gedragen. 

Bij  art.  8  der  wet  van  den  14den  Mei  1814  is  bepaald,  dat 
er  jaiirlijks  eene  som  van  vier  millioen  gulden  van  de 
werkelijke  schuld  geamortiseerd  zoude  worden ,  en  dat ,  tegen 
dat  aldus  geamortiseerd  gedeelte  van  de  werkelijke  schuld  een 
gelijk  kapitaal  van  de  uitgestelde  tot  de  werkelijke  schuld  zoude 
overgaan,  hetwelk  zoude  geschieden  naar  aanleiding  van  eene 
jaarlijksche  loting ,  te  bepalen  bij  een  nader  reglement ;  en  bij 
art.  25  is,  daartoe,  eene  jaarlijksche  som  van  twee  mülioen 
gulden  aan  de  amortisatie-kas  toegevoegd. 

Bij  de  wet  van  den  Oden  Februarij  1818 ,  artt.  18  en  19  ,  is 
de  uitloting  gebragt  op  vijf  millioen ,  en  daarenboven  eene 
vernietiging ,  zonder  overgang  van  gelijke  vijf  millioen  ,  vast- 
ge.steld ;  terwijl  tevens  de  dotatie  der  amortisatie-kas  tot  op 
f  2,500,000  is  verhoogd. 

Het  is  hieruit  blijkbaar ,  ée'nsdecls ,  dat  de  wet  tot  herstel  der 
nationale  schuld  aan  de  houders  der  uitgestelde  schuld  en  kans- 
biljetten alleen  het  stellig  vooruitzigt  heeft  gegeven  op  eene 
jaxirlijk.sche  vermindering  van  vier  millioen  en,  len  andere, 
dat  die  wet ,  even  weinig  als  de  latere ,  aan  de  amortisatie-kas 
de  stellige!  verpligting  heeft  willen  opleggen  om  tot  verminde- 
ring der  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  meer  te  besteden 


dan  de  jaarlijksche  som,  eerst  van  twee,  en  vervolgens  van  2Vj 
millioenen. 

Dit  weinige  is  genoeg  om  de  overtuiging  te  weeg  te  brengen , 
dat ,  wel  verre  dat  aan  eenige  verkregen  regten  bij  het  ont- 
werp zoude  worden  te  kort  gedaan ,  integendeel  de  belangen 
der  schuldhouders  met  de  meeste  zorg  worden  behartigd. 

Het  kon  toch  zeer  wel  de  vraag  geweest  zijn ,  of ,  bij  eenen 
hoogeren  beursprijs  van  de  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten 
dan  bij  de  voorzegde  wetten  was  voorondersteld,  de  uitloting 
vern^inderd ,  dan  wel  de  dotatie  vermeerderd  moest  worden ;  want 
eene  wijziging  der  primitive  wet  was ,  ten  gevolge  van  dien 
verhoogden  beursprijs ,  in  allen  gevalle  onvermijdelijk. 

Bij  het  ontwerp  wordt  de  zaak  beslist  in  het  voordeel  van  den 
schuldhouder ,  doch  met  billijke  inachtneming  van  de  belangen 
der  schatpligtigen  voor  het  vervolg. 

Er  zullen  ,  bij  voortduring  ,  jaarlijks  5  '  millioen  uitgestelde 
schuld  en  kansbiljetten  in  werkelijke  schuld  overgaan ,  en  5 
millioen  zonder  overgang  worden  vernietigd.  Men  wil  slechts 
de  loting  in  ééns  over  verscheiden  jaren  doen  loopen  en  eene 
meerdere  ruimte  aan  de  afschafSng  ter  vernietiging  geven ;  het 
resultaat  zal  altijd  zijn  eene  vermindering  der  uitgestelde  schuld 
met  250  millioenen  na  verloop  der  25  jaren ;  en  de  aard  der 
zaak  brengt  mede ,  dat  er  meer  voordeel  zal  kunnen  behaald 
worden  door  de  aanschaffing  gedurende  de  eerste  jaren ,  dan  ge- 
durende de  laatste ,  omdat  de  prijs  waarschijnlijk  weder  zal 
rijzen  met  het  verloop  van  den  tijd ,  over  welken  de  loting  heeft 
plaats  gehad. 

Ten  aanzien  van  de  vraag ,  op  welke  eene  wijze  en  voet  de 
schuldbekentenissen  van  het  syndicaat  zijn  vernietigd ,  gedraagt 
men  zich  geheel  aan  het  antwoord  op  de  aanmerking  der  IVde 
Afdeeling  gegeven ,  waarbij  tevens  genoegzaam  is  opgehelderd 
over  V/elk  eene  som  de  tegenwoordige  loting  zoude  loopen. 

Men  ziet  hoegenaamd  geene  reden,  waarom  de  uitloting  niet 
over  25  jaren  in  ééns  zoude  plaats  hebben ;  daar  ondertusschen 
dezelve ,  volgens  eene  nadere  redactie  der  wet ,  eerst  in  April 
zoude  geschieden ,  zal  hierdoor  grootendeels  aan  het  geopperd 
verlangen  zijn  te  gemoet  gekomen. 

De  bedenking ,  ten  slotte ,  over  zoogenaamde  gepriviligieerde 
agioteurs  gemaakt ,  is  voor  geene  beantwoording  vatbaar. 

ADVIES  van  Jonkheer  van  Alphen. 

Men  geeft  den  steller  van  liet  advies  volmondig  zijne  grond- 
beginselen toe  omtrent  de  handhaving  van  gedane  beloften,  als 
middel  tot  bevestiging-  van  het  crediet  van  den  Staat ;  men  zal 
zelfs  thans  niet  onderzoekeu  in  hoeverre  groote  en  onvoorziene 
omstandigheden  sommige  maatregelen  kunnen  wettigen ,  noch 
zich  te  dezen  opzigte  beroepen  op  de  eenstemmige  getuigenis 
der  schrijvers  over  het  staatsregt  en  staatshuishoudkunde,  noch 
op  onze  vroegere  geschiedenis  vóór  den  jare  1795 ,  omdat  de 
voorgedragen  wet  de  regten  der  houders  der  uitgestelde  schuld 
en  kansbiljetten  volkomen  blijft  bewaren.  ^ 

Deze  regten  bestaan ,  volgens  de  wet  van  14  Mei  1814,  die 
door  den  heer  van  Alpjien  zeiven  genoemd  wordt  de  Grondwet 
van  de  herstelling  onzer  nationale  schuld ,  eeniglijk  in  den  jaar- 
lijkschen  "overgang  van  vier  millioen  uitgestelde  tot  de  werke- 
lijke schuld ,  door  middel  eener  toevoeging  aan  de  amortisatie-kas , 
van  twee  millioen  gulden  'sjaars.  Op  die  voorwaarden  hebben 
de  schuldhouders  de  verpligtingen  vervuld ,  hun  bij  de  opgemelde 
wet  opgelegd. 

De  meer  gunstige  bepalingen  der  wet  van  den  9den  Februarij 
1818  behooren  niet  tot  die  grondregten ;  maar ,  desniettemin , 
worden  dezelve  bij  het  onderhavig  o-itwerp  bewaard ,  zoo  als 
hierboven  reeds  is  aangemerkt. 

De  eigenlijke  waarde  der  kansbiljetten  bestaat  in  derzelver 
verhouding  met  eene  vermindering-  van  tien  millioen  's  jaars ; 
al  wat  zij  meerder  gelden ,  is  het  gevolg  van  spel.  —  Aan  die 
waarde  wordt ,  over  het  geheel  bedrag  der  kansbiljetten  ,  niets 
te  kort  gedaan ;  de  nummers ,  welke  bij  de  25jarige  loting  in  de 
bus  blijven ,  zullen  gewisselijk  minder  dan  den  tegenwoordigen 
beursprijs  gelden  ;  maar  ,  daartegen  ,  zullen  de  uitkomende  num- 
mers eene  bepaalde  waarde  bekomen ,  welke ,  gevoegd  bij  die 
der  overig  blijvende,  de  tegenwoordige  waarde  evenaren,  zoo 
niet  overtreffen  zal. 

De  redenering  wegens  vermindering  van  fortuin ,  voor  den 
houder  van  200  kansbiljetten  is  ,  gevolglijk ,  geheel  onjuist ;  men 
schijnt  daarbij  voorondersteld  te  hebben ,  dat  geen  der  nummers 
in  de  loting  zoude  vallen ;  en  men  moet ,  integendeel ,  de  voor- 
onderstelling aannemen ,  dat  dezelve ,  naar  evenredigheid  van  het 
getal ,  zullen  aanloten. 


Bijlagen.  Vel  84. 
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XrV.   Staatsbegrooting  voor  1825,  enz. 


(A.ntwoorden 

I  

"  Doch ,  wat  hiervan  ook  zij  ,  deze  bedenking  vindt  thans  hare 
oplossing  genoegzaam  door  de  wijziging ,  welke  bij  de  nieuwe 
redactie  voorkomt ,  en  door  de  gelegenheid  der  verwisseling , 
welke  op  nieuw  aan  de  houders  van  de  uitgestelde  schuld  en 
kansbiljetten  wordt  gegeven,  en  waardoor  zij  dezelve  zullen 
kunnen  plaatsen  tegen  eene  wezenlijke  waarde  van  f  50,  voor 
een  kansbiljet  met  f  1000  uitgestelde  schuld. 

Men  vindt  voorts  hoegenaamd  geene  zwarigheid  in  eene  uit- 
loting ,  welke  eene  afnemende  waarde ,  gewijzigd  door  den  tijd 
van  het  inspringen ,  aan  de  uitgelote  kansbiljetten  geven  zoude. 

De  waarde  van  eene  schuld ,  berekend  naar  den  tijd  waarop 
dezelve  invorderbaar  is,  berust  op  zulke  bekende  berekeningen, 
dat  hier  naauwelijks  aan  agiotatie  te  denken  valt,  omdat  de 
prijs  der  uitgelote  kansbiljetten  voor  de  onderscheiden  jaren 
zich  naar  dien  dér  werkeUjke  schuld  moet  schikken. 


Zesde  Afdeeling. 

Met  betrekking  tot  de  algemeene  vraag  door  deze  Afdeeling 
gedaan ,  gedraagt  men  zich  aan  hetgeen  reeds  meermalen  is 
aangemerkt ,  dat  namelijk  voor  de  houders  der  uitgestelde  schuld 
en  kansbiljetten  jaist  zoo  veel  gedaan  wordt  als  de  wet  hun 
verzekert.  Men  herhaalt  hier,  dat  wel  gesproken  wordt  van 
eene  jaarlijksche  inspringing  bij  de  loting;  doch  zonder  dat 
stellig  bepaald  zij ,  dat  de  loting  telkens  over  één  jaar ,  en  over 
niet  meer  dan  één  jaar  moet  plaats  hebben. 

Zoodra  voor  de  eigenaars  der  uitgestelde  schuld  zoo  veel  gedaan 
wordt ,  als  de  wet  vordert ,  vervallen  alle  gronden  van  verdere 
berekening ;  doch  men  merkt  te  dezen  opzigte  echter  aan ,  dat , 
tegenover  de  mindere  waarde  der  niet  uitgelote  kansbiljetten, 
in  aanmerking  komt  de  meerdere  waarde  van  125  millioen , 
welke  in  1825  en  vervolgens  ,  tot  en  met  1849 ,  zullen  inspringen. 

Omtrent  de  strekking  van  het  3de  artikel  gedraagt  men  zich 
aan  het  antwoord  aan  de  4de  Afdeeling  gegeven ;  men  voegt  er 
bij ,  dat  het  oogmerk  van  dit  artikel  volledig  kan  bereikt 
worden ,  wanneer  men  evenveel  briefjes  in  de  bus  doet ,  als  het 
vermoedelijk  bedrag  der  liquidatie  medebrengt,  daaronder  be- 
vattende zooveel  prijzen ,  als  de  hierboven  reeds  opgegeven 
verhouding  van  26  tot  3  medebrengt,  en  deze  prijzen  met  het 
jaar  der  uitloting  onderscheidende. 

De  trekking  over  de  geliquideerde  nummers  kan  dan  éénmaal 
in  het  jaar  plaats  hebben. 

Bij  de  nieuwe  redactie  is  op  de  aanmerking,  betrekkelijk  de 
vertaling,  gelet. 

De  .slot-aanmerking ,  betrekkelijk  de  deliberatie  van  het  amor- 
tisatie-syndicaat ,  vindt  hare  beantwoording  in  den  aard  van  het 
stuk  en  in  de  artt.  42  en  43  der  wet  van  den  27  December  1822. 
Het  amortisatie-syndicaat  moet  bepalen ,  welke  som ,  baars  inziens , 
tot  vermindering  der  schuld  kan  worden  besteed;  het  moet  zich 

I   


der  Regering.) 


daarop  stellig  verklaren,  hoezeer  de  wet  vervolgens  alleen  de 
zaak  baslist. 


Zevende  Afdeeling. 

Men  gedraagt  zich ,  omtrent  de  eerst  gedane  vragen ,  aan  de 
antwoorden  aan  de  IVde  Sectie  gegeven.  Het  is  niet  wel  doenlijk 
eene  juiste  opgave  van  dat  gedeelte  der  uitgestelde  schuld  te 
doen,  hetwelk  in  de  doode  hand  is;  vermits  onder  de  290  tot 
300  millioen,  welke  als  het  eigendom  van  armen-kassen ,  ge- 
meentebesturen ,  enz. ,  bekend  staan ,  ook  begrepen  zijn  de  kapi- 
talen onder  particuliere  administratien  liggende,  welke  niet  als 
in  doode  hand  kunnen  worden  aangemerkt. 

De  verdere  bedenking  vervalt  na  het  betoog,  meermalen 
gedaan,  dat  men  aan  de  houders  der  uitgestelde  schuld  al  dat 
blijft  verzekeren,  hetwelk  hun  was  beloofd. 

De  laatste  vraag  dezer  Afdeeling  is  voor  geen  stellig  antwoord 
vatbaar.  Men  kan,  wel  is  waar,  de  hoeveelheid  der  ingediende 
vorderingen  kennen ;  doch  het  zoude  hier ,  even  als  bij  alle  andere 
liquidatien,  gewaagd  zijn  daaruit  reeds  thans,  zelfs  bij  raming, 
te  willen  opmaken  hoeveel  de  geliquideerde  schuld  zal  bedragen. 


9.  STUKKEN  betrekkelijk  de  toezending  van  een  nieuw  wets- 
ontwerp op  25  November  1825. 

9A.    MISSIVE  VAN  DEN  SECRETARIS  VAN  STAAT.  (1) 

Brussel  den  21  November  1825. 

Mijnheer  de  President! 

Zijne  Majesteit,  gelet  hebbende  op  de  aanmerkingen  door  de 
Sectien  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten  Generaal  gemaakt  op 
het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  de  uitloting  en  de  vernietiging 
van  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld,  en  de  som,  welke  ge- 
durende het  jaar  1825  tot  aflossing  en  vernietiging  van  schuld 
zal  kunnen  worden  bestemd ,  gelast  mij  hiernevens  aan  U  Hoog 
Edel  Gestr.  eene  nadere  redactie  van  het  gemelde  ontwerp  te 
doen  toekomen,  om  in  de  beraadslagingen  der  Kamer  de  plaats 
te  vervangen  van  die ,  welke  op  den  22sten  der  afgeloopen  maand  , 
door  den  Minister  van  Financien  ,  van  Zijne  Majesteit  aan  de  Kamer 
is  aangeboden. 

Aan  den  mij  gegeven  last  voldoende ,  heb  ik  de  eer  U  Hoog  Edel 
Gestrenge  tevens  van  mijne  hoogachting  te  verzekeren. 

De  Secretaris  van  Staat, 
(git.)    J.  G.  de  Mey  van  Streefkerk. 


9  B.  ONTWERP  VAN  WET  betrekkelijk  de  nitloting  en  den  verkoop  van  kansbitletten  en  uitgestelde  schuld,  tot  nadere  open- 
stelling van  eene  verwisseling  van  die  schuld,  en  tot  bepaling  der  som,  welke  gedurende  het  jaar  1825  tot  aankoop  en  aflossing  van 
sehuld  zal  besteed  worden. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen ,  dat ,  volgens 
art.  199  der  Grondwet,  de  schuld  jaarlijks  in  overweging  moet 
worden  genomen,  tot  bevordering  der  belangen  van  de  schuld- 
eischers  van  den  Staat; 

Gelet  op  de  bepalingen  van  de  artt.  7 ,  42  en  43  der  wet  van 
den  27  December  1822 ,  tot  instelling  van  een  amortisatie-syndi- 
caat, en  ter  regeling  van  onderscheiden  financiële  aangelegen- 
heden des  Rijks  {Staatsblad  n°.  59); 

Gezien  de  opgaven,  ter  voldoening  aan  het  42ste  artikel  dier 
wet  door  het  amortisatie-syndicaat; 

In  aanmerking  nemende,  dat  slechts  voor  een  gering  gedeelte 
is  deel  genomen  aan  de  verwisseling  der  uitgestelde  schuld  en 
kansbilletten ,  tegen  schuldbekentenissen  van  het  amortisatie- 
syndicaat, op  den  voet  bij  het  19de  en  volgende  artikelen  der 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  que ,  d'aprés  l'art.  199  de  la  Loi 
fondamentale ,  la  dette  publique  doit  être  tous  [les  ans  prise  en 
considération  dans  l'intérêt  des  créanciers  de  i'Etat; 

Vu  les  artt.  7,  42  et  43  de  la  loi  du  27  Décembre  1822 
{Journal  Officiël  n'.  -59) ,  portant  institution  d'un  syndicat-d'amor- 
tissement,  et  réglant  dificrents  intéréts  financiers  du  Royaume; 

Vu  l'état  fourni  par  Ie  syndicat-d'amortissement ,  conformément 
è.  l'art.  42  de  la  dite  loi ; 

Considérant ,  qu'il  n'a  été  pris  part  que  pour  une  faible  partie 
k  l'échange  de  Ia  dette  différée  et  billets  de  sort,  contre  les 
obligations  du  syndicat-d'amortissement ,  sur  Ie  pied  déterminé 
par  l'art,  19  de  la  loi  précitée  du  27  Décembre  1822,  et  que  par 


fl)  Deze  missive  is  niet  gedrukt  geweest ,  maar  overgenomen  uit  de  Nolulen  van  het  gebeurde  in  de  zitting  van  25  November  1824. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 


(N".  XIV.) 
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evengemelde  wet  van  den  27  December  1822  voorgeschreven; 
en  dat  het  alzoo  noodig  is,  in  het  vereenigd  belang  der  .'■.cbat- 
pligtigen  en  van  de  schuldeischers  van  den  Staat ,  bij  den  tegen- 
woordigen  koers  der  uitgestelde  schuld  en  kansbilletten ,  maat- 
regelen te  nemen,  welke,  zonder  de  verkregen  regten  der  zelve, 
in  eenigen  opzigte  te  krenken ,  het  amortisatie-syndicaat  in  staat 
te  kunnen  stellen,  om,  geleidelijk  en  naar  gelang  der  omstan- 
digheden, aan  deszelfs  verpligtingen  te  voldoen; 

Willende  echter  vooraf  aan  zoodanige  houders  der  uitgestelde 
schuld  en  kansbilletten,  welke  geen  deel  aan  die  maatregelen 
mogten  verlangen  te  nemen,  maar  verkiezen  zouden  hunne  effecten 
tegen  rentgevende  schuld  te  verwisselen,  daartoe  alnog  de  ge- 
legenheid openen,  onder  genot  van  gelijke  waarden,  als  hen 
bij  de  wet  van  27  December  1822  waren  uitgeloofd; 

Gelet  op  de  wet  tot  herstel  der  nationale  schuld,  van  den  14 
Mei  1814  {Staatsblad  n».  58),  op  Ons  besluit  van  22  Februarij 
1816,  tot  regelijig  der  wijze  waarop  de  Austro-Belgische  schuld 
op  het  Grootboek  der  publieke  schuld  zal  worden  ingeschreven 
{Staatsblad  n°.  17) ,  en  op  de  wet  van  den  9  Februarij  1818,  tot 
regeling  der  middelen  om  te  voorzien  in  's  Rijks  financielen  toe- 
stand {Staatsblad  n°.  7),  en  bepaaldelijk  op  de  eerste  afdeeling 
van  het  Ilde  hoofdstuk  van  dezelve ,  houdende  voorschriften 
nopens  de  oude  gevestigde  schuld  in  de  Zuidelijke  provinciën; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

De  uitloting  der  uitgestelde  schuld  tot  overgang  in  de  wer- 
kelijke rentegevende  schuld,  ten  bedrage  van  vijf  millioen  in 
het  jaar,  vastgesteld  bij  art.  21  der  wet  van  den  9  Februarij 
1818,  en  bevestigd  bij  art.  30  van  de  wet  van  den  27  December 
1822,  zal  in  de  maanden  April,  Mei  en  Junij  van  het  jaar  1825 
worden  bewerkstelligd  over  een  tijdvak  van  vijf-en-twintig 
jaren,  aanvang  nemende  met  den  jare  1825  en  eindigende  met 
den  jare  1849,  zoodanig  dat,  in  den  loop  vau  de  voormelde 
drie  maanden,  door  het  lot  zullen  worden  aangewezen  de  num- 
mers der  kansbilletten,  welke  ten  getale  van  5000  stuks,  in 
elk  van  de  voorzeide  25  jaren,  op  den  tot  dus  verre  gebruike- 
lijken  voet  en  tegen  overgifte  van  de  kansbilletten  met  de  daartoe 
behoorende  hoeveelheid  uitgestelde  schuld,  tot  de  werkelijke 
rentegevende  schuld  zullen  overgaan. 

Art.  2. 

Aan  zoodanige  houders  van  uitgestelde  schuld  en  kansbilletten , 
welke  verkiezen  mogten  aan  de  gemelde  loting  geen  deel  te 
nemen,  wordt  nogmaals  de  gelegenheid  gegeven,  om  de  ge- 
noemde effecten  te  verwisselen  tegen  rentgevende  schuld,  mits 
dezelve  ter  verwisseling  aanbiedende  vóór  den  laatsten  Fe- 
bruarij 1825. 

Art.  3. 

Bij  voorzeide  verwisseling ,  zullen  de  uitgestelde  schuld  en  de 
kansbilletten  worden  overgenomen  op  den  voet  van  de  artt.  20 
en  21  der  wet  van  den  27  December  1822. 

Art.  4. 

De  verwisseling  zal  geschieden  tegen  inschrijvingen  in  de  wer- 
kelijke schuld,  berekend  ad  60  ten  honderd,  met  genot  van 
renten  sedert  den  Isten  Januarij  1825 ,  en  tegen  domein-losrenten 
van  het  amortisatie-syndicaat,  gecreëerd  krachtens  art.  7  der 
wet  van  den  27  December  1822,  berekend  ad  88  ten  honderd, 
met  genot  van  renten  sedert  den  Isten  October  1824,  en  wel 
in  zoodanige  verhouding,  dat ,  voor  elke  duizend  gulden  aan  waarde 
van  uitgestelde  schuld  of  kansbilletten  ,  zullen  worden  afgegeven 
f  640  aan  werkelijke  schuld,  en  f700  aan  domein-losrenten. 

Art.  5. 

De  inschrijvingen  op  het  Grootboek  der  werkelijke  schuld, 
zullen  geschieden  in  ronde  sommen  van  f  100  k  f  1000,  bij 
honderd  gulden  opklimmende,  ter  keuze  van  den  belangheb- 
bende. 

De  domein-losrenten  zullen  worden  afgegeven  in  sommen  van 
f  100,  f  500  en  f  1000,  insgelijks  ter  keuze  van  den  belangheb- 
bende. 


conséquent  il  est  nécessaire  de  prendre,  dans  l'intérêt  commun 
des  contribuables  et  des  créanciers  de  l'Etat ,  eu  égard  au  cours 
actuel  de  la  dette  différéé  et  des  billets  de  sort ,  des  mesures , 
qui,  sans  nuire  en  aucune  manière  aux  droits  acquis ,  peuvent 
mettre  Ie  syndicat-d'amortissement  en  état  de  satisfaire  réguliè- 
rement,et  suivant  les  circonstances,  aux obligations  qui  lui  sont 
imposées ; 

Voulant  néanmoins  donner  auparavant ,  aux  porteurs  de  dette 
différéé  et  de  billets  de  sort ,  qui  ne  désireraient  point  prendre 
part  cette  mesure,  mais  qui  préféreraient  les  échanger  contre 
de  la  dette  portant  intérêt ,  l'occasion  de  faire  encore  cette  échange , 
en  jouissant  de  valeurs  égales  celles  qui  leur  avaient  été  offertes 
par  la  loi  du  27  Décembre  1822; 

Vu  la  loi  du  14  Mai  1814  {Journal  Officiël  de  1816,  n°.  14), 
pour  Ie  rétablissement  de  la  dette  nationale;  Notre  arrêté  du 
22.Février  1816  {Journal  Officiël  n°.  14),  réglantjle  mode  d'in- 
scription  de  la  dette  Austro-Belge  au  Grand-Livre  de  la  dette 
pubüque ,  et  la  loi  du  9  {Février  1818  {Journal  Officiël  n°.  7) , 
réglant  les  moyens  de  pourvoir  aux  besoins  financiers  du  Royaume; 
spécialement  la  première  j^artie  du  second  chapitre,  contenant 
des  dispositions ,  relativement  h.  Tancienne  dette  consolidée  des 
Provinces  méridionales ; 

A  ces  causes,  Notre  Consèil-d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Art.  1. 

Le  tirage  au  sort  de  la  dette  différéé  et  sa  translation  ö,  la 
dette  active  portant  intérêt ,  au  moutant  de  cinq  million  par  an , 
fixé  par  Tart.  21  de  la  loi  du  9  Février  1818 ,  et  confirmé  paf 
Tart.  30  de  la  loi  du  27  Décembre  1822,  aura  lieu  anx  mois 
d'Avril ,  Mai  et  Juin  1825  ,  pour  une  espace  de  vingt-cinq  ans  ,  h. 
commencer  par  Tannée  1825  et  finissant  par  l'année  1849,  de 
manière  que,  pendant  le  cours  des  trois  mois  précités,  le  sort 
désignera  les  numéros  des  billets  de  sort,  qui,  au  nombre  de 
cinq  mille ,  passeront  pendant  chacune  des  dites  vingt-cinq  années 
a  la  dette  active ;  de  la  manière  usitée  jusqu'è,  présent,  et  contre 
la  remise  des  billets ,  et  du  montant  de  dette  différéé  qui  doit 
y  être  jointe. 


Art.  2. 

II  est  accordé  aux  porteurs  de  dette  différéé  et  billets  de  sort, 
qui  désireraient  ne  point  prendre  part  au  dit  tirage ,  la  faculté  de 
faire  encore  l'échange  de  ces  effets  contre  de  la  dette  portant 
intérêt ,  sauf  a  les  présenter  h.  eet  effet ,  avant  le  dernier  du  mois 
de  Février  1825. 


Art.  3. 

La  dette  différéé  et  les  billets  de  sort  seront  acceptés  au  dit 
échange,  sur  le  pied  déterminé  par  les  artt.  20  et  21  de  la  loi 
du  27  Décembre  1822. 

Art.  4. 

L'échange  se  fera  contre  les  inscriptions  de  la  dette  active ,  au 
taux  de  60  pour  cent ,  avec  jouissance  de  rentes  k  compter  du 
Ier  Janvier  1825,  et  contre  des  certificats  de  rentes  remboursa- 
bles  sur  les  domaines ,  eréés  en  vertu  de  Tart.  7  de  la  loi  du 
27  Décembre  1822,  au  taux  de  88  pour  cent,  avec  jouissance 
d'intérêts  è,  compter  du  Ier  Octobre  1824,  et  ce  dans  telle  pro- 
portion  qu'il  sera  délivré  ,  pour  chaque  müle  de  fiorins  de  valeur 
en  dette  différéé  ou  billets  de  sort ,  f  640  en  dette  active ,  et  f  700 
en  certificats  de  rentes  remboursables  sur  les  domaines. 

Art.  5. 

Les  inscriptions  au  Grand-livre  de  la  dette  active  seront  faites 
en  sommes  rondes  de  f  100  h.  f  1000,  an  choix  des  intéressés 
et  par  progression  de  f  100. 

Les  certificats  de  rentes  remboursables  sur  les  domaines  seront 
délivrós  en  sommes  de  f  100 f  500  et  f  1000 ,  également  au 
choix  des  intéressés. 
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Voor  alle  gebroken  sommen  zullen  worden  afgegeven  voor- 
loopige  bewijzen  van  aandeel  in  domein-losrenten ,  welke  gelijke 
renten  iils  deze  zullen  geven ,  en  nader  met  andere  vereenigd 
in  domein-lo&renten  zullen  worden  verwisseld. 

Art.  6. 

De  uitgestelde  schuld  en  kansbilletten  ,  welke  ter  verwisseling 
worden  aangeboden ,  zullen ,  bij  de  inlevering ,  worden  geveri- 
fieerd en  gestempeld. 

De  aldus  gestempelde  effecten  zullen  dadelijk  aan  de  houders 
worden  teruggegeven,  om  door  hen  vervolgeus  te  worden  ver- 
wisseld tegen  de  werkélijke  schuld,  en  de  domein-losrenten  bij 
art.  4  vermeld. 

Art.  7. 

Aan  alle  makelaars  ,  commissionairs  ,  handelaars  in  effecten , 
en  andere  daarmede  gelijkstaande  personen ,  welke  de  partijen 
uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten  ter  verwisseling  inleveren , 
wordt  toegelegd  een  com,missie-loon ,  berekend  over  de  bij  art.  3 
bepaalde  waarde  dier  effecten ,  en  welk  commissie-loon  zal  be- 
dragen : 

1°.    voor  partijen,  alleen  uit  kansbiljetten  bestaande ,  '/jj  pet.; 

2°.  voor  partijen  ,  bestaande  mt  kansbiljetten  en-  uitgestelde 
schuld  ,  in  gelijke  evenredigheid  ,  %  pet. ; 

3°.    voor  partijen ,  alleen  bestaande  in  uitgestelde  schuld ,  pet. 

Dit  commissie-loon  zal  door  het  amortisatie-syndicaat ,  aan  de 
voormelde  personen ,  in  gereed  geld ,  worden  voldaan. 

Art.  8. 

Overeenkomstig  de  bepaling  van  art.  28  der  wet  van  27  De- 
cember 1822  ,  worden  alle  voogden  ,  curatoren  en  administrateurs 
van  minderjarige  of  andere  hulpbehoevende  personen ,  de  regenten 
en  bestuurders  van  godshuizen  en  andere  gestichten  van  lief- 
dadigheid ,  de  nog  bestaande  weesmeesteren  of  commissarissen 
met  de  voortdurende  verevening ,  of  met  de  afdoening  van  de 
zaken  der  weeskamers  belast,  alsmede  de  gemeenten  en  andere 
openbare  besturen ,  herinnerd  aan  de  magtiging ,  welke  hun  bij 
dat  artikel  is  gegeven ,  om  aan  de  aangeboden  verwissehng 
deel  te  nemen ,  en  welke ,  voor  zoo  veel  noodig ,  bij  dezen  her- 
haald en  bevestigd  wordt. 

Art.  9. 

De  loting,  bij  art.  1  gemeld,  zal  gaan  over  alle  de  nummers 
der  kansbiljetten,  welke  tot  en  met  den  31  sten  Maart  1824,  op 
den  voet  bij  de  wet  van  14  Mei  1814 ,  bij  Ons  besluit  van  den 
22sten  Februarij  1816 ,  en  bij  de  wet  van  den  9den  Februarij 
1818  bepaald  ,  zijn  uitgegeven. 

In  voorzeide  loting  zullen  niet  worden  begrepen  de  nummers 
der  vier-en-^eertig  duizend  stuks  kansiiljetten ,  welke  met  een  bedrag 
van  vier-cn-veertig  millioen  uitgestelde  schuld ,  in  den  jare  1819  tot 
en  met  1824 ,  zonder  overgang  in  de  werkelijke  schuld  zijn 
vernietigd  geworden. 

Art.  10. 

Ten  behoeve  der  Austro-Belgische  schuld  en  van  de  oude  ge- 
vestigde schuld  in  de  Zuidelijke  provinciën  ,  welke  ,  krachtens 
Ons  besluit  van  den  22sten  Februarij  1816  en  de  wet  van  den 
9den  Februarij  1818,  regt  hebben  op  het  ontvangen  van  uitge- 
stelde schuld  en  kansbiljetten ,  doch  welker  vorderingen  niet  zoo 
tijdig  mogten  kunnen  worden  verevend ,  dat  de  voor  hen  be- 
stemde kansbiljetten  vóór  den  laatsten  Maart  van  den  jare  1825 
kunnen  worden  afgegeven ,  zal  eene  afzonderlijke  loting  plaats 
hebben ,  waardoor  zij  in  alles  met  die  houders  worden  gelijk 
gesteld  aan  welken  kansbiljetten  zijn  afgegeven ,  en  dus  in  even- 
redigheid van  het  bedrag  dezer  schuld  met  dat  der  werkelijke 
schuld  in  het  algemeen. 

Het  bedrag  dezer  uitloting  zal  het  getal  vermeerderen  der 
kansbiljetten ,  welke ,  met  en  benevens  de  daartoe  behoorende 
hoeveelheid  der  uitgestelde  schuld,  tot  de  werkelijke  schuld 
jaarlijks  zullen  overgaan. 


II  sera  délivré,  pour  les  sommes  non-rondes,  des  actes  provi- 
soires ,  d'une  fraction  de  certificat  de  rentes  remboursables  sur  les 
doraaines ,  lesquelles  fractions  porteront  intérêt ,  comme ,  et 
seront  réunies  h  d'autres  couverties  plus  tard  en  certificats  de 
rentes  remboursables  sur  les  domaines. 

Art.  6. 

La  dette  différée  et  les  billets  de  sort,  qui  seront  présentés 
pour  être  échangés,  seront  vérifiés  et  estampillés  lors  de  la  remise. 

Ceci  fait,  les  effets  seront  de  suite  remis  aux  porteurs  pour 
par  eux  être  échangés  plus  tard  contre  de  la  dette  active ,  et 
des  certiücats  de  rentes  remboursables  sur  les  domaines ,  dont  11 
est  parlé  k  Tart.  4. 

Art.  7. 

II  sera  alloué  aux  agents ,  courtiers ,  commissionnaires  en  effets 
publics ,  et  tous  autres  de  la  même  vocation ,  qui  présentent  è 
i'échange  la  dette  différée  et  les  billets  de  sort,  un  courtage 
calculé  d'après  la  valeur  de  ces  effets,  fixée  è.  Tart.  3  et  mon- 
tant  a: 

1°.  pour  les  parties  composées  exclusivement  de  billets  de  sort 
Vis  pet.; 

2°.  pour  des  parties,  qui  se  composent  de  billets  de  sort  et 
de  dette  différée ,  en  proportion  égale  Vg  pet. ; 

3°.  pour  les  parties  composées  exclusivement  de  dette  dif- 
férée V4  pet. 

Ce  courtage  sera  payé  en  numéraire  aux  dits  agents  par  Ie 
syndicat-d'amortissement 

Art.  8. 

Conformément  aux  dispositions  de  Part.  28  de  la  loi  du  27 
Décembre  1822,  on  rappelle  è,  tout  tuteur,  curateur  et  admi- 
nistrateur de  mineurs  ou  autres  personnes  en  tutelle ,  a  tous  les 
régents  et  administrateurs  d'hospices  et  autres  établissements  de 
bienfaisance ,  aux  directeurs  des  chambres  pupillaires  encore 
existantes,  ou  commissaires  chargés  de  liquider  et  de  terminer 
les  masses  dont  les  dites  chambres  ont  eu  l'administration ,  comme 
aussi  aux  administrations  des  communes  et  autres  administra- 
tions  publiques,  Tautorisation  qui  leur  a  été  accordée  par  Ie  dit 
article ,  de  prendre  part  k  I'échange  offerte ,  autorisation  qui ,  pour 
autant  que  besoin,  est  réïtérée  et  confirmée  par  la  présente. 

Art.  9. 

Le  tirage  ci-dessus  aura  lieu  sur  tous  les  numéros  des  billets 
de  sort  délivrés ,  jusques  et  y  compris  le  dernier  jour  du  mois 
de  Mars  1825,  sur  le  pied  déterminé  par]  la  loi  du  14  Mai  1814, 
par  Notre  arrêté  du  22  Février  1816 ,  et  par  la  loi  du  9  Février  1818. 

Cependant  on  ne  comprendra  pas  dans  ce  tirage  les  numéros 
des  quarante-quatre  mille  billets  de  sort ,  qui ,  avec  \m  montant 
de  quarante-quatre  mïllions  de  dette  différée ,  ont  été  amortis  pen- 
dant les  années  1819  jusques  et  y  compris  1824,  sans  qu'il  y 
ait  eu  translation     la  dette  active. 

Art.  10. 

II  sera  fait  un  tirage  particulier  au  profit  des  porteurs  de  dette 
Austro-Belge ,  et  de  dette  consolidée  dans  les  Provinces  méridio- 
nales,  qui,  en  vertu  de  Notre  arrêté  du  22  Février  1816,  et  de 
la  loi  du  9  Février  1818,  ont  droit  k  recevoir  de  la  dette  dif- 
férée et  des  billets  de  sort ;  mais  dont  les  créances  ne  pourraient 
être  liquidées  assez  tót ,  pour  que  les  billets  de  sort ,  qui  leur  sont 
destinés,  puissent  être  délivrés  avant  le  dernier  Mars  1825;  ils 
seront  assimilés  en  tous  points  k  ceux  auxquels  il  a  été  délivré 
des  billets  de  sort,  et  le  tirage  aura  par  conséquent  Ueu,  dans 
la  proportion  du  montant  de  leur  dette ,  k  celni  de  la  dette  activa 
en  général. 

Le  montant  de  ce  tirage  augmentera  le  nombre  des  billets  da 
sort,  qui,  ensemble  avec  la  dette  différée  qui  doit  y  êtrejointe, 
passera  annuellement  è  la  dette  active. 
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Art.  11. 

In  plaats  van  de  jaarlijksche  vernietiging  van  vijf  millioen 
uitgestelde  schuld ,  bij  art.  30  der  wet  van  den  27sten  December 
1822  bepaald,  vpordt,  bij  wijziging  in  zoo  verre  van  de  gedachte 
wet ,  aan  het  amortisatie-syndicaat  de  verpligting  opgelegd  om , 
in  den  loop  van  het  25jarig  tijdvak  van  1825  tot  en  met  1849 
ingesloten ,  een  kapitaal  van  honderd  vijf-eri-twintig  millioen 
uitgestelde  scJmld,  met  de  daartoe  beboerende  Jionderd  vijf-en- 
twintig  duizend  stuks  kansbiljetten  te  vernietigen  ,  en  zulks  zonder 
overgang  in  de  werkelijke  schuld ;  zullende  de  nummers  dier 
kansbiljetten ,  uiterlijk  in  de  maand  December  1849 ,  aan  het 
publiek  worden  kenbaar  gemaakt. 


Art.  12. 

De  som ,  welke  door  het  amortisatie-syndicaat ,  ter  voldoening 
aan  het  43ste  artikel  der  wet  van  den  27sten  December  1822, 
gedurende  het  jaar  1825  tot  aankoop  en  aflossing  van  schuld 
zal  worden  besteed ,  wordt  bepaald  op  twee  millioen  gulden. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  11. 

En  remplacement  de  l'amortissement  annuel  de  dette  différée , 
prescrit  par  l'art.  30  de  la  loi  du  27  Décembre  1822,  et  par 
modification  sous  ce  rapport  deladite  loi,  Ie  syndicat-d'amortis- 
sement  sera  tenu  de  faire  pendant  l'époque  de  vingt-cinq  ans, 
comprenant  les  années  1825  jusques  et  y  compris  l'année  1849, 
l'acquisition  d'un  capital  de  ce7it  vingt-cinq  millions  de  dette  différé& 
et  de  cent  vingt-cinq  mille  Mllets  de  sort,  qui  doivent  y  être 
joints;  cette  dette  diflEerée  et  ces  billets  de  sort  seront,  avant 
l'année  1850,  amortis,  sans  qu'il  y  ait  eu  translation  k  la  dette 
active,  et  les  numéros  de  ces  billets  amortis  seront  portés  è  la 
connaissance  du  public,  au  plus  tard,  pendant  Ie  mois  de  Dé- 
cembre 1849. 

Art.  12. 

La  somme  qui,  pendant  l'année  1825,  sera  employée  par  Ie 
syndicat-d'amortissement ,  conformément  h  Tart.  43  de  la  loi  du 
27  Décembre  1822,  h  l'achat  et  au  remboursement  de  dette  pu- 
blique,  est  fixée  è.  deux  millions  de  Jlorins. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


lO.  PROCESSEN-VERBA  A.L  van  de  beraadslagingen  der  Af- 
deelingen over  het  nader  ontwerp  van  wet,  benevens  de  daarop 
tan  Regeringswege  ingezonden  ANTWOORDEN. 

lO^.  PROCESSEN-VERBAAL  van  de  beraadslagingen  der 
Afdeelingen  over  het  nader  ontwerp  van  wet,  betreffende  de  uitlo- 
ting en  den  inkoop  van  uitgestelde  schuld  en  kansbiljetten. 

Première  Sectlon. 

SÉANCE  DU  27  NOVEMBRE  1824. 
Art.  3. 

1.  On  demande ,  qu'il  soit  exprimé  dans  eet  article,  que  Ie 
taux  déterminé  est  de  cinquante  florins,  pour  mille  florins  de 
dette  différée  et  un  billet  de  sort,  conformément  aux  artt.  20 
et  21  de  la  loi  du  27  Décembre  1822:  de  cette  manière  on  ne 
sera  pas  obligé  de  recourir  k  cette  dernière  loi  pour  connaitre 
Ie  prix  indiqué.  Mais  on  remarque  que  la  faculté  d'échange 
sera  illusoire,  puisque  Ie  prix  actuel  de  ces  objets  est  supérieur 
è  celui  que  Ton  fixe  ici. 

Art.  4. 

2.  La  Section  demande  Fexplicationd 'un  doute ,  que  l'on  forme 
sur  Ie  résultat  de  eet  article,  en  ce  que  Ie  millier  de  florins  de 
dette  différée ,  avec  son  billet  de  sort  qui ,  aux  termes  de  l'art.  3 , 
produit  f  50  de  dette  active,  donnera  f  640  en  dette  active,  et 
f  700  en  certificats  de  rentes  ,  remboursables  sur  les  domaines, 
lorsqu'on  aura  réuni  Ie  millier  de  florins  de  valeur  en  dette 
différée ,  mentionné  k  l'art.  4  ?  Cet  article  et  les  deux  précédents , 
étant  nouveaux  dans  Ie  projet ,  méritaient  bien  d'être  accompagnés 
d'un  mémoire  explicatif. 

Art-  5. 

3.  Le  §  3  de  cet  article,  en  Francais,  est  rendu  obscur  par 
Ie  mot:  comme,  mal  placé,  mal  employé:  ilfautrendre  cetexte 
conforme  au  texte  Hollandais,  qui  est  clair. 

(signe)  Reyphins. 


Deuxlème  Scctlon. 

SÉANCE  DU  27  NOVEMBRE  1824. 

Présents,  MM.:  van  Reenen,  Jarges,  della  Faille  d'Huysse, 
do  Rouck ,  Tinant ,  de  le  Vieilleuze ,  Ingenhousz ,  van  de  Kasteele 
et  Hooft. 

1 .   Quelques  membres  trouvent ,  que  la  première  remarque 


de  la  Section ,  concernant  la  nécessité  de  changer  les  dispositions 
antérieurs  concernant  le  tirage ,  pour  cause  de  défaut  de  moyens 
h  y  suffire,  n'est  pas  résolue  par  la  réponse  donnée. 

2.  On  remarque  a  la  réponse  donnée  h  la  seconde  demande 
de  la  Section,  qu'elle  ne  la  répond  pas  entièrement,  vu  qu'on 
ne  dit  rien  quant  k  l'indemnité  qu'on  désirerait  pour  les  teneurs 
de  billets  de  sort ,  qui  leur  revient  pour  la  perte  de  chance , 
qu'ils  essuyeront  par  la  nouvelle  mesure.  Tout  en  admettant 
qu'on  y  pourvoit  par  l'art.  9  du  nouveau  projet,  quant  aux 
billets  déjd  amortis ,  on  n'y  voit  point  de  remède  pour  indemniser 
de  la  perte  de  chance ,  qui  résulte  de  ce  qu'on  attendra  jusqu'è, 
l'année  1849  raugmentation  du  tirage  k  fur  et  mesure  des  nu- 
méros qui  seront  amortis  par  l'exécution  de  l'art.  11 ;  ce  qui  se 
faisant  annuellement ,  augmentait  aussi  annuellement  cette  chance. 

On  croit ,  qu'un  remède  d'indemnisation  serait  de  tirer  en  1825 
autant  de  numéros  en  sus  des  125  mille  billets  ,  que  les  six  années 
écoulées  peuvent  faire  calculer  qu'il  en  faudrait  pour  vingt-cinq 
années. 

Art  2  du  nouveau  projet. 

3.  Quelques  membres  considèrent  le  moyen  ,  proposé  dans  cet 
article  et  les  suivants ,  comme  un  résultat  de  la  persuasion ,  qui 
paraït  exister,  ^ue  la  mesure  du  tirage  proposé  sera  au  détri- 
ment des  possesseurs  de  billets  de  sort,  vu  que  sans  cela  per- 
sonne  ne  sera  tenté  d'échanger  ses  fonds  différés ,  avec  une  perte 
positive;  et  par  conséquent  on  s'étonne  que  l'on  voye  dans  les 
réponses ,  que  le  tirage  proposé  est  dans  l'intérêt  des  porteurs 
des  dits  billets.  On  demande  une  explication  plus  convaincante 
k  cet  égard? 

Art.  7. 

4.  On  retrouve  avec  reg*ret,  dans  une  loi  qu'on  aimerait 
recommandable  par  sa  teneur,  une  disposition  qui  tend  k  faire 
coöpérer ,  a  pure  perte  pour  le  trésor ,  les  agents  d'affaires ,  pour 
leur  intérêt  personnel ,  k  une  mesure  que  leurs  commettants  ne 
négligeraieut  pas,  si  on  en  appréciait  l'utilité. 

Art.  4. 

5.  Comme  l'art.  35  de  la  loi  du  27  Décembre  1822  faisait 
présumer ,  qu'on  serait  en  état  de  sufiire  a  I'échange  de  la  dette 
différée  et  des  billets  de  sort  par  les  obligations  du  syndicat, 
montant  è,  f  116  millions,  on  demande  pourquoi  on  propose  k 
présent  de  donner  en  échange  de  la  dette  active ;  en  outre ,  on 
demande  si  cela  sera  une  création  de  dette  nouvelle  ? 

Enfin,  on  demande  que  la  loi  exprime  la  manière,  et  en  vertu 
de  quelle  loi  cette  dette  active  sera  fournie? 


Bijlagen.  Vel  85 
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^  Art.  9. 

6.  Au  texte  Hollandais  ,  il  faut  Ure :  »  Maart  1825  :  "  au  lieu  de : 
»  Maart  1824." 

Le  President  (ad  interim)  dc  la  Wnie  Scctiou, 
D.  Hooft. 


Derde  Afdeeling. 

VERGADERING  VAN  27  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig ,  de  beeren ;  Dedel ,  van  Hees ,  de  Roisin  ,  van 
Tuijl  van  Serooskerken ,  Marécbal ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  Kerens 
de  Wolfrath  ,  de  Langhe ,  van  Sucbtelen  tot  de  Haere  ,  Hora  Sic- 
cama  en  Gockinga. 

1.  Eenige  leden  hebben  de  algemeene  bedenking  tegen  deze 
wet  gemaakt,  dat  dezelve  afwijkt  van  de  stellige  verklaring  van 
de  wet  van  den  14den  Mei  1814,  waarbij,  iu  art.  8,  op  de 
meest  bepaalde  wijze  gezegd  wordt ,  dat  er  jaarlijks  eene  uit- 
loting  van  de  uitgestelde  schuld  zal  plaats  hebben,  en  dat  zij 
vermeenen  ,  dat  het  crediet  van  den  Staaf  er  hoogelijk  aan  gelegen 

'  ligt ,  dat  deze  verbindtenis  gehouden  worde ;  te  meer  nog  als 
de  afwijking  voor  de  houders  dier  uitgestelde  schuld  nadeelij 
kan  worden,  daar  dezen  in  den  jare  1814  aanzienlijke  sommen 
hebben  voorgeschoten  om  aan  deze  schuld  eenige  waarde  te 
geven  en  het  algemeene  land  te  hulp  te  komen,  en  welk  nadeel 
zij ,  zoowel  uit  iiunue  eigen  berekeningen ,  als  uit  de  premissen 
der  voorgedragen  wet ,  meenen  te  moeten  opmaken. 

Art.  4. 

2.  Op  hetzelve  is  door  sommige  leden  aangemerkt ,  dat  zij 
niet  begrijpen  met  welke  werkelijke  schuld  de  in  te  wisselen 
kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld  zullen  worden  uitbetaald , 
daar  het  amortisatie-syndicaat ,  voor  zoo  verre  hun  bekend  is ,  deze 
fondsen  niet  bezit ,  en  zij  niet  kunnen  geloven ,  dat  deze  daartoe 
gecreëerd  zouden  worden  ,  te  meer ,  daar  de  fondsen  tot  deze 
inwisseling  bij  de  wet  op  het  amortisatie-syndicaat  reeds  zijn 
aangewezen. 

Ook  komen  de  hun  bij  dit  artikel  opgenoemde  fondsen  hooger 
geschat  voor,  dan  dezelve  in  den  handel  waardig  zijn. 

Zij  wenschen  alzoo  te  weten,  wat  in  dit  en  het  volgende 
artikel  bedoeld  wordt  met  de  inschrijvingen  op  het  grootboek? 
Welke  fondsen  het  zullen  zijn  die  hier  ingeschreven  zullen 
worden?  En  of  men  hieronder  verstaat  overschrijvingen  van 
fondsen,  die  het  amortisatie-syndicaat  zich  heeft  aangeschaft? 

Door  andere  leden  is  hier  tegen  aangevoerd,  dat  zij  niet  van 
deze  gedachten  waren;  dan  zij  begrepen,  dat  het  amortisatie- 
syndicaat, wanneer  tegen  alle  vermoedens  eene  groote  verwisse- 
ling van  kansbilletten  en  uitgestelde  schuld  mogt  worden  aan- 
geboden, zeer  wel  in  staat  zoude  zijn  daaraan,  op  de  wijze  bij 
de  wet  bepaald,  te  voldoen  met  de  effecten  welke  zij  bezit,  en 
dat  het  alzoo  geene  autorisatie  tot  eene  nieuwe  creatie  van 
•werkelijke  schuld ,  noch  erkenning  of  goedkeuring  van  de  nego- 
tiatie  van  honderd  millioen  domein-losrenten  is,  maar  veeleer 
eene  overschrijving  en  verwisseling  van  hare  bezitting  op  anderen. 

Zij  wilden  echter  niet  ontveinzen  verwonderd  te  zijn  over  de 
enorme  grootte  dier  negotiatie  van  honderd  niillioeii  domein- 
losrenten,  die  tegen  88  pet.  worden  aangeboden;  doch  beschou- 
wen dezelve  als  eene  zaak  het  amortisatie-syndicaat  alleen  be- 
treffende, over  welke  de  Staten  Generaal  zich  niet  behoeven 
uit  te  laten. 

Zij  houden  het  er  voor ,  dat  de  berekening  van  de  waarde  der 
<  interest  op  hetzelfde  uitkomt,  als  bij  de  wet  van  den  27  De- 
f  cember  1822.  ' 

\  Art.  7. 

3.  Et  tous  autres  de,  la  même  vocation ,  is  eenigen  leden  voor- 
gekomen ,  dat  niet  wel  kan  worden  gezegd ,  als  tegen  den  aard 
der  taal  strijdende. 

I  Art.  8. 

p  4.  Er  zijn  leden ,  die  zwarigheid  maken  om  de  voogden ,  enz. 
te  qualificeren  om  deel  te  nemen  in  de  verwisseling,  daar  dit 
eene  afwijking  is  van  de  voorschriften  van  het  vigerende  Code, 


die  willen  dat  een  familie-raad  over  de  belangen  der  pupillen 
zal  beslissen;  kunnende  deze,  naar  hunne  meening  ook  alleen 
over  de  ware  belangen  derzelven  oordeelen  en  de  omstandigheden 
kennen,  die  deze  mesure  voor  dezelven  aan-  of  afraden. 

Hoewel  bevorens,  bij  de  wet  van  den  27  December  1822, 
hierin  is  toegestemd,  begrijpt  men  echter,  dat  hierop  wel  kan 
worden  teruggekomen,  en  deze  wet  te  dien  opzigte  veranderd 
en  verbeterd. 

Art  11. 

5.  Op  dit  artikel  is  door  eenige  leden  aangemerkt,  dat  het- 
zelve geheel  afwijkt  van  de  bepalingen  bij  vorige  wetten  ge- 
maakt ,  waarbij  eerst  was  vastgesteld ,  dat  jaarlijks  4 ,  en  nader- 
hand dat  5  millipen  uitgestelde  schuld  zouden  worden  vernie- 
tigd. Zij  vermeenen ,  dat  dit  eenen  allernadeeligsten  invloed  op 
de  waarde  dier  effecten  moet  hebben,  en  dat  dus  de  houders 
derzelve  hierdoor  grootelijks  gelaedeerd  zullen  worden.  De  loting 
eens  over  de  25  jaren  geschied  zijnde ,  yreezeii  zij ,  dat  alle  be- 
paling van  prijs  voor  lang,  zoo  niet  tot  aan  den  jare  1850,  zal 
ophouden,  en  dat  daardoor  aan  het  amortisatie-syndicaat  gele- 
genheid zal  gegeven  worden  om  zich  alleen,  ten  nadeele  van 
\s  lauds  ingezetenen ,  te  kunnen  verrijken. 

Eeuig^-e  leden  houden  het  antwoord,  op  de  tweede  vraag  door 
deze  Sectie  op  het  vorig  ontwerp  van  wet  ge^laan ,  niet  vol- 
doende, en  hadden  gewenscht,  dat  het  GouvA-nement  gezegd 
ha';lde  op  eene  stellige  wijze ,  •  of  na  ds  omkomst  der  25  jaren  ,  de 
jaarlijksche  loting  weer  zoude  plaats;hebben ,  dan  of  te  dier  tijde  , 
wederom  ,  tot  eene  25jarige  loting  zoude  worden  overgegaan ,  en 
dat  het  bepaalde  daarvan  terstond  in  de  wet  ware  opgenomen 
geweest. 

Voorgelezen  en  goe^lgekeurd. 

J.  Gockinga,  President. 


duatrième  §ection. 

SÉANCE  DU  17  DÉCEMBRE  1824. 

A  l'ouverture  de  la  séance,  un  membre  remet  l'opinion  ci-jointe. 

Un  autre  lit  aussi  son  opinion  ,  elle  est  comme  snit : 

»  Dans  toute  opération  financière  la  loi  est  la  seule  garantie  du 
créaucier.  La  moindre  altération  préjudiciable  blesse  la  bonne 
foi  et  engendre  l'arbitraire.  Les  conséquences  de  Tune  et  de 
l'autre  sont  également  funestes  pour  le  Gouvernement ,  et  surtout 
si  une  altération  tend  a  paraliser  une  disposition  favorable  qui 
la  précède. 

»  Par  suite  de  la  loi  du  14  Mars  1814,  5  millions  de  la  dette 
différée  passeront  annuellement ,  par  la  voie  du  sort ,  k  la  dette 
active.  Cette  disposition  a  naturellemeut  fait  prévoir ,  que  les 
tirages  successifs  feraient  hausser  graduellement  la  valeur  des 
billets  de  sort. 

»  Une  loi  suivante ,  qui  prescrit  un  amortis?ement  annual  de  5 
millions  de  la  même  dette  différée,  a  fait  prévoir  également 
l'acroissement  accéléré  que  la  valeur  des  susdits  biljets  a  éprouvé. 

»  Après  ces  dispositions  législatives  [  le  Gouvernement  peut-il , 
sans  blesser  le  crédit  public ,  s'écarter  des  lois  qui  ont  porté  la 
valeur  des  billes  de  sort  au  taux  oü  ils  se  trouveut  actuellement , 
et  adopter  une  loi  subséquente  dont  le  résultat  doit  indubitable- 
meut  réduire  ce  taux  et  frapper  les  fortunes  ? 

»  Les  tirages  ,  faits  en  vertu  de  la  loi  précitee  de  1314,  renou- 
vellent  annuellement  les  chances  et  donnent  par-la  ,  ii  tous  les 
billets  de  sort ,  une  même  valeur. 

»  Le  projet ,  converti  en  loi ,  donnera  a  chacune  des  25  années 
suivantes  un  taux  différent ,  dont  celui  des  premières  années 
surpassera ,  il  e.st  vrai ,  le  taux  actuel ;  mais  il  enlève  en  mème- 
temps  aux  billets  non  sortis,  dont  le  montaut  s'élèvera  environ 
k  un  milliou ,  la  chance  annuelle  et  l'accroissement  progressif  de 
valeur  que  les  lois  antérieures  assurent.  Ainsi  Favantage,  que  les 
uns  pourront  éprouver ,  ne  saurait  dédommager  de  la  perte  cer- 
taine  de  la  majeure  partie  des  intéressés;  perte  d'autaut  plus 
sensible  que  le  projet  laisse  ignorer  le  mode  de  tirage  après 
l'année  1849 ,  et  qu'il  maintient  Tamortissement  annuel  sans 
l'élever  en  proportion  des  décroissements  du  taux. 

>  En  comparant  le  nombre  des  billets  sortis  aux  non-sortis ,  oa  ■ 
cherche  infructueusement  Taugmentatiou  de  fortune ,  annoncé©, 
par  M.  le  Ministre ,  pour  ceux  qui  possèdent  un  nombre  consi- 
dérable  de  ces  billets ,  ainsi  que  la  faveur  qu'éprouveront  ceux , 
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qui  n'en  possèdent  qu'un  petit  nombre ,  même  dans  les  cas  oü 
Ie  sort  ne  les  favoriserait  que  pour  la  20e  année. 

»  On  trouve ,  au  contraire  ,  des  motifs  de  plaintes  de  la  part  de 
la  grande  masse  des  possesseurs ,  qui  éprouveront  une  perte 
assurée ;  ceux-ci  ne  trouvent  plus  la  garantie  de  la  loi ,  et  ré- 
clament  Ie  tirage  de  Tamortissement  annuel ,  afin  de  prévenir  Ie 
résultat  désastreux ,  que  la  mesure  proposée  leur  fera  éprouver. 

»  Ainsi ,  en  adoptant  Ie  projet ,  on  rend  illusoires  les  lois  pro- 
tectrices  dans  lesquelles  les  détenteurs  ont  cru  trouver  après  les 
accrroissements  ,  qui  ont  accompagné  Topération  ,  une  garantie  non 
équivoque ;  on  rend  les  lois  illusoires ;  la  garantie  ne  sera  plus 
qu'une  chimère ,  et  la  bonne  foi ,  dont  nos  ayeux  étaient  si  jaloux , 
disparaitra. 

»  C'est  par  elle  cependant ,  qu'ils  ont  acquis  Festime  et  la  consi- 
dération  de  toutes  les  nations.  Cette  bonne  foi  nous  est  trans- 
mise.  C'est  k  nous  h.  transmettre  ce  bel  héritage  k  nos  neveux. 

»  Si  Ie  taux  des  billets  ,  dont  la  valeur  a  monté  par  les  mesures 
du  Gouvernement  afin  d'accélérer  Textinction  de  la  dette  différée , 
ne  permet  au  syudicat  d'amortir  annuellement  les  5  millions , 
mieux  vaut-il  allouer  un  subside  que  de  violer  ses  eugagements. 

»  Une  natiou  ,  qui  paye  annuellement  ce  que  coüte  Ie  seul  Dé- 
partement de  la  guerre ,  doit  pouvoir  créer  ce  qui  est  nécessaire 
pour  faire  honneur  a  ses  eugagements  et  assurer  Ie  crédit  public. 

»  Le  crédit  public  est  un  fond  solide ,  d'oü  proviennent  toutes 
les  ressources ;  il  ne  peut  être  sacrifié  k  un  avantage  léger  du 
trésor ;  surtout  s'il  est  au  détriment  des  créanciers  de  FEtat." 

Art.  1. 

2.  On  demande ,  s'il  y  aura  25  tirages  avec  des  intervalles 
entre  eux ,  ou  un  continué  ? 

Art.  3. 

■  3.  La  Section  ne  trouve  point  la  réponse  faite  k  son  obser- 
vation  sur  le  tirage  de  la  detto  Austro-Belge  satisfaisante , 
d'autant  moins  qu'on  ne  s'explique  pas  sur  le  terme  auquel  la 
liquidation  pourra  être  teriïiinée  ,  ce  qui  est  le  point  capital. 

Art.  4  . 

4.  Un  membre  observe ,  sur  Tart.  4 ,  que  par  cette  disposi- 
sition  on  force  les  créanciers ,  qui  en  voudraient  user ,  k  changer 
partiellement  de  débiteur ,  puisque ,  pour  la  partie  qu'on  leur 
donne  en  obligatious  sur  les  domaines ,  ils  ont ,  non  plus  l'Etat 
pour  obligé ,  mais  bien  le  syndicat  d'amortissement ,  et  k  con- 
currence  de  la  valeur  des  domaines  qui  sont  le  gage  de  leurs 
créances;  et  si  le  syndicat  venait  k  se  trouver  gêné  dans  ses 
affaires ,  il  pourrait  s'en  tirer  par  la  cession  de  biens.  11  ne  voit 
pas  cette  perspective  bien  rassurante. 

5.  Un  autre  membre  ne  peut  partager  l'opinion  émise  dans 
la  réponse  finale  a  la  IVme  Secticfn,  que  la  question  qu'elle  a 
faite  n'a  rien  de  commun  avec  la  loi  actuelle.  II  croit  que,  pour 
juger  des  opérations  du  syudicat-d'amortissement ,  avant  de  les 
mettre  en  loi  pour  l'avenir ,  il  faudrait  savoir  quelles  ont  été  celles 
déjè,  faites ,  et  quel  est  son  état  de  situation  ?  Et  ce  n'est  ni  par 
un  fiat  insertio ,  ni  par  un  1°.  etc. ,  que  la  Chambre  peut  en  juger. 
Au  contraire ,  cette  méthode  ne  peut  qu'inspirer  des  craintes. 
D'après  ce,  ce  membre  déclare  ne  rien  connaitre  k  toute  cette 
affaire. 

'I, 

6.  Les  autres  membres  croyent,  en  général ,  qu'on  ne  doit  pas 
toucher  aux  eugagements  pris  en  matière  de  finances,  a  peine 
de  porter  atteinte  au  crédit  public;  que  d'ailleurs,  l'indemnité 
qu'on  oflfre  aux  propriétaires  de  la  dette  différée,  n'est  point 
équivalente  a  la  perte  que  l'opération  leur  ferait  éprouver. 

(sigiie)    DE  Sécus. 


OPINION  remise  au  President  de  la  IVme  Section. 

On  persiste  k  croire  ,  que  le  projet  de  loi ,  quoique  changé ,  est 
une  déviation  aux  lois  antérieures  portées  en  extinction  de  la 
dette  publique,  et  nommément  celle  du  14  Mai  1814,  et  que 
cette  variation  de  mesures  ne  peut  que  nuire  k  la  coufiance  pu- 
blique. C'est  en  vain ,  qu'on  répond  que  la  loi  du  14  Mai  1814 
n'a  promis  qu'une  transition  aiuiuelle  de  quatre  millions  de  flo- 
rins  de  la  dette  diflféréo  k  la  dette  active ,  somme  qui  a  été  élévée 
k  cinq  millions  par  la  loi  du  9  Février  1818,  outro  l'avantage 


de  l'amortissement ,  sans  transition  d'une  autre  somme  de  cinq 
millions  de  dette  difierée,  établi  par  la  dernière  loi,  avantages 
que  le  projet  de  la  loi  laisse  intacts;  car  il  ne  faut  pas  se  dissi- 
muler ,  que  ce  n'est  pas  la  même  chose  ,  qu'un  tirage  anmiel  que 
la  loi  de  1814  ordonne  (et  non-simplement  une  ifra?itó«o?i  a/mwe^/e), 
et  un  tirage  en  une  fois,  pour  décider  quels  numéros  de  la  dette 
différée  ou  billets  de  sort  passeront  k  la  dette  active  aünuellement 
durant  25  années  consécutivement.  La  diflférence  doit  paraitre 
bien  claire  quand  on  jette  les  yeux  sur  le  résultat  quant  k  la 
valeur.  Maintenant  tous  les  billets  de  sort  ont  pour  chaque 
porteur  la  même  valeur  commerciale,  que  ce  soit  52  florins,  ou 
que  ce  soit  plus  ou  moins,  paree  que  tous  ont  toujours  la  même 
chance,  et  qu'ö,  chaque  tirage  annuel  tous  les  numéros  y  parti- 
cipent;  encore  la  valeur  des  billets  doit  augmenter  chaque  an- 
née ,  paree  que  la  masse  en  est  diminuée  chaque  année ,  tant  par 
les  5000  numéros  sortants  que  par  l'amortissement  de  cinq  mil- 
lions sans  transitions.  Mais,  le  tirage  pour  25  années  se  faisant 
en  une  fois,  il  s'en  suit  que,  dès  que  le  tirage  sera  terminé,  il 
se  crée  des  valeurs  toutes  différentes;  la  classe  favorisée  par  le 
sort,  aura  autant  de  valeurs  différentes  qu'il  y  aura  de  rappro- 
chement  ou  d'éloignement  d'années ,  entre  le  tirage  et  l'époque 
de  la  transition;  et  il  y  aura  une  grande  différence  de  valeur- 
entre  cette  classe  favorisée  et  entre  la  classe  arriérée.  Qu'on  ne 
dise  pas ,  que  c'est  le  résultat  de  toute  décision  par  le  sort ;  car , 
sous  la  loi  existante ,  la  chance  de  la  faveur  du  sort  revient 
chaque  année  pour  tous  indistinctement ;  qu'on  soit  malheureux 
cette  année,  on  peut  être  heureux  k  l'année  suivante ,  in  infini- 
tum.  Mais  dans  la  loi  proposée ,  il  se  fait  une  jdivision  de  bonheur 
et  de  malheur,  qui  recule  toute  chance  pour  les  malheureux  jus- 
qu'è,  l'année  1849;  cela  frappe  cette  partie  de  leur  p»'opriété  d'une 
grande  diminution  de  valeur ;  et  quelle  sera  l'indemnité  qu'on 
leur  oflfrira  en  vertu  de  la  Loifondamentale,  pour  les  avoirprivés 
de  cette  partie  de  leur  propriété?  Le  projet  n'en  présente  aucun , 
sinon  la  liberté  de  prendre  part  k  un  échange  (art.  2)  qui  leur 
donne  une  perte  d'au  moins  douze  pour  cent.  On  ne  peut  donc 
pas  dire  qu'on  ne  porte  point  atteinte  a  la  valeur ,  assertion  qui 
d'ailleurs  se  trouve  détruite  par  la  phrase  qui  la  suit  immédia- 
tement,  dans  laquelle  on  rencontre  l'aveu  de  la  différence  de 
valeur  qui  naitra  de  la  mesure  proposée;  mais  qu'on  a  tS,ché 
de  faire  disparaitre  par  le  calcul ,  que  la  valeur  générale  de  la 
masse  des  numéros  sortants  et  non  sortants  restera  la  même; 
mais  ce  calcul ,  quelque  ingénieux  qu'il  puisse  paraitre ,  est  tout 
k  fait  imaginaire ,  paree  qu'il  repose  sur  deux  suppositions  égale- 
ment  erronnées,  même  moralement  impossibles: 

1.  Que  toute  la  masse  de  la  dette  différée  se  trouvèt  dans 
les  mêmes  mains,  auquel  cas  seulement  la  valeur  de  la  masse 
générale  pourrait  mériter  considération. 

2.  Que  les  porteurs  différents  des  différents  numéros  auraient 
chacun  leur  part  k  la  valeur  des  autres,  de  la  même  manière 
que  des  sociétaires  ont  part  égale  a  toute  la  masse  des  effets 
d'une  softiété,  et  peuvent  se  la  partager  au  mare  le  franc. 

Saus  de  pareilles  suppositions,  l'argument,  puisé  de  la  valeur 
générale  de  la  masse ,  est  dénué  de  toute  force. 

Dans  l'art.  4,  on  parle  de  certains  certificats  de  rente  rem- 
boursables  sur  les  domaines,  créés  en  vertu  de  l'art.  7  de  la 
loi  du  27  Décembre  1822.  On  a  certainement  en  vue  les  certifi- 
cats de  la  négociation  ouverte  dans  le  cours  de  cette  année,  au 
montant  de  100  millions.  Or,  il  est  vrai,  que  la  loi  du  27  Dé- 
cembre 1822,  art.  7,  donne  au  syndicat  d'amortissement  la  dis- 
position  sur  les  domaines  au  revenu  de  f  1,750,000.00 ,  de  négdcier 
des  emprunts,  etc.  II  est  encore  vrai  que  l'art.  5  de  la  loi  du 
5  Juin  1823  donne  au  syndicat  la  libre  disposition  de  tous  les 
moyens  accordés  par  les  artt.  7  35  de  la  loi  du  27  Décembre 
1822;  il  s'ensuit  que  le  syudicat,  en  faisant  cette  négociation, 
fait  une  chose  légitime,  c'est-ö,-dire ,  a  lui  permise  par  la  loi. 
Mais  s'ensuit-il  qu'il  fait  une  chose ,  bonne  en  elle-même ,  avan- 
tageuse?  C'est  ce  que  les  États-Généraux  ne  sont  pas  appellés 
;i  décider,  pas  même  k  examiner,  et  certainement  l'occasion  ne 
leur  en  est  pas  fournie  par  le  projet  en  question.  Ils  ne  doivent 
pas  donner  implicitement  leur  sanction  k  des  détails,  k  des  me- 
sures, qu'il  ne  connaissent  que  comme  fait  existant,  et  qu'il  ne 
prétendent  ni  approuver,  ni  désaprouver,  la  loi  en  ayant  coufié 
i'appréciation  k  un  autre  corps,  art.  46  et  suivants  de  la  loi  du 
27  Décembre  1822.  II  parait  donc  ,  que  le  nouveau  projet  présente 
encore  une  difficulté  de  plus  que  le  premier. 
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(N».  XIV.) 


XIV.   Staatshegrooting  voor  1825  ,  enz. 

(Pro  cesscu- ver  baal  van  het  verhandelde  in  de  xVfJeelingen.) 


'Vijfde  Afdeellng. 

VERGADERING  VAN  29  NOVEMBER  1824. 

,  Present,  de  heeren:  Duvelaer  van  de  Spiegel,  van  Alphen, 
Angillis ,  Daam  Fockema ,  Bijleveld ,  Corver  Hooft ,  Verheijen ,  de 
Meulenaere  en  Metelerkamp. 

1.  Het  nieuw  ontwerp,  voor  zoo  verre  daarin  eenige  wijzi- 
gingen zijn  voorgedragen ,  in  overweging  zijnde  gebragt ,  hebben 
eenige  leden  de  aanmerking  gemaakt ,  dat  de  bepaling  in  het 
2de  artikel  voorkomende ,  als  overtollig  en  dus  zonder  nuttigheid 
schijnt  te  moeten  worden  beschouwd,  daar  het  hun  geheel  on- 
waarschijnlijk voorkomt,  dat  iemand,  die  zich  ter  beurze  tot 
eenen  h'oogeren  prijs  van  zijne  kansbilletten  en  uitgestelde  schuld 
kan  ontdoen,  van  deze  vrijs^;elling  gebruik  zal  willen  maken; 
waarbij  dan,  naar  hun  oordeel,  nog  behoort  te  worden  opge- 
merkt, dat,  de  prijs  der  werkelijke  schuld  sedert  1822  omtrent 
10  pet.  gerezen  zijnde ,  de  voet ,  waarop  de  verwisseling  zal  kunnen 
plaats  hebben,  ook  in  dezelfde  evenredigheid  had  moeten  worden 
vermeerderd. 

Andere  leden  merken  aan,  dat  het  zeer  onzeker  is  of,  gedu- 
rende het  tijdvak ,  hetwelk  de  uitloting  zal  voorafgaan ,  de  prijs 
der  uitgestelde  schuld  en  kansbilletten  zich  op  de  tegenwoordige 
hoogte  zal  houden.  Zij  beschouwen  daarenboven  deze  bepaling 
als  geheel  facultatief,  waardoor  aan  niemand  eenige  verpligting 
opgelegd  of  nadeel  toegebragt  wordt,  en  vinden  dus  in  dit 
artikel  geen  bezwaar. 

2.  Onderscheiden  leden  vinden  in  de  bepaling  van  art.  II 
eene  onbillijkheid,  daar  de  kans  van  uitloting,  door  deze  ver- 
nietiging in  een  tijdvak  van  25  jaren,  voor  de  houders  der 
kansljilletten  in  de  daad  wordt  verminderd.  Eén  der  leden  heeft , 
tot  staving  van  dit  gevoelen  ,  eene  berekening  overgelegd ,  welke 
de  Afdeeling  geoordeeld  heeft  bij  dit  proces-verbaal  te  moeten 
worden  gevoegd.  Onderscheiden  leden  hebben  vermeend  zich 
hiermede  te  moeten  vereenigen,  en  in  allen  gevalle  wordt  het 
door  de  Afdeeling  van  belang  gerekend  deze  berekening  onder 
het  oog  van  het  Gouvernement  te  brengen. 

Door  een  ander  der  leden  is  intusschen  opgemerkt  gew  orden  , 
dat ,  zonder  in  het  onderzoek  van  het  nadeel  te  treden ,  het- 
welk uit  de  bepaling  van  dit  artikel  voor  de  houders  der  kans- 
billetten en  uitgestelde  schuld  zoude  kunnen  voortvloeijen ,  het 
intusschen  niet  minder  waar  is,  dat  de  bepaling  van  vernietiging 
van  vijf  millioen  uitgestelde  schuld  eigenlijk  niet  behoort  tot  de 
wet  van  1814 ,  de  grondwet  genoemd  van  de  herstelling  der 
nationale  schuld ,  maar  een  gevolg  is  van  de  wet  van  9  Februarij 
1808 ,  en  dus  niet  wel  anders  dan  als  eene  wettelijke  bepaling  kan 
worden  beschouwd ,  wfdke  geene  verbindtenis  bevat ,  maar  door 
eene  andere  wettelijke  bepaling  kan  worden  ingetrokken. 

3.  Eindelijk  is  de  uitlokkende  bepaling  voor  de  makelaars , 
welke  bij  art.  7  voorkomt ,  aan  de  Afdeeling  als  minder  geschikt' 
voorgekomen  om  een  gedeelte  der  wet  uit  te  maken. 

4.  Men  heeft  in  art.  9  eene  drukfout  opgemerkt ;  aldaar  moet 
"worden  gelezen :  »_tot  en  met  den  Sisten  Maart  1825." 

Met  betrekking  tot  de  antwoorden,  door  het  Gouvernement 
gegeven,  is  door  één  der  leden  de  navolgende  aanmerking  ge- 
maakt, welke  besloten  is  in  dit  proces-verbaal  te  insereren. 

5.  »  Bij  de  ,  aan  de  Staten  Generaal  aangeboden  ,  stukken , 
•was  eene  opgave  omtrent  de  hoeveelheid  uitgestelde  sdmld ,  haus- 
Mljetten  en  schuldhekentenissen  van  het  syndicaat  der  Nederlanden  ^ 
verwisseld,  op  den  voet  der  loet  van  27  December  1922 ,  in  schtdd- 
hekentenissen  van  het  amortisatie-syndicaat ,  rentende  4Vj  tm  hon- 
derd in  het  jaar.  In  die  opgave  was  gesteld ,  dat ,  voor  inge- 
rvisselde  uitgestelde  schuld,  kansbiljetten  en  schuldbekentenissen 
van  het  syndicaat  der  Nederlanden ,  was  besteed  eeue  som  van 
f  839,660.46  in  schuldbekentenissen  van  het  amortisatie-syndicaat. 
Die  opgave  behelsde  verder  de  vernietiging  van  alle  overige 
schuldbekentenissen  van  het  syndicaat  der  Nederlanden ,  ter  somme 
van  f  44,400,800  ,  doch  met  de  som  welke  daaryoor  besteed  was. 
Dit  gaf  aanleiding  dat  één  lid  verzocht  de  opgave : 

»  P.  Hoe  vele  schulden  gecreëerd  zijn  tot  vernietiging  van  de 
f  44,400,800  syndicaat-schulden,  zoo  in  primitive  schulden,  als 
"wegens  de  daaraan  verbonden  loterij  en  verdere  onkosten ,  gelijk 
zulks  wegens  de  verwisseling  op  den  staat  of  uitgave  is  vermeld; 


»2°  Hoe  ver  dus  over  de  116  millioenen  ,  bij  de  wet  van 
27  December  1822  aangewezen,  volgens  die  wet  en  anderzins 
is  gedisponeerd  geworden.  Hij  acht  het  voor  zich  van  belang, 
hoewel  die  vraag ,  volgens  het  ingekomen  antwoord ,  7iiels  ge- 
meens schijnt  te  hebben  met  de  voorgedragen  co7ice2jttvet,  Aai  de/AwQ, 
door  vorenstaande  ontwikkeling  duidelijker  geworden,  in  het 
tweede  proces-verbaal  worde  opgenomen ,  waartoe  de  nader  voor- 
gedragen wet  eene  nieuwe  aanleiding  .schijnt  te  geven.  Immers 
bij  art.  35  van  de  wet  van  27  December  1822  was  een  fonds 
van  116  millioen  gulden  in  schuldbekentenissen  van  het  amor- 
tisatie-syndicaat aangewezen ,  tot  inwisseling  van  de  geheele  uit- 
gestelde schuld  met  kansbiljetten  en  de  schuldljekentenissen  van 
het  syndicaat  der  Nederlanden.  Het  is  niet  aan  de  Staten  Ge- 
neraal aangetoond ,  dat  die  som  tot  het  bij  de  wet  bepaalde  einde 
besteed  is;  het  is  niet  opgegeven  ,  dat  die  som  ongenoegzaam  is, 
en  waardoor  de  raming  bij  de  wet  van  22  December  1822  be- 
vonden is  ontoereikende  te  zijn.  Het  komt  hem  alzoo  onaanne- 
melijk voor  om  ,  tot  de  verdere  inwisseling  van  uitgestelde  schuld 
met  kansbiljetten,  andere  fondsen  te  bestemmen." 

De  onderwerpelijke  stukken  geene  aanleiding  tot  meerdere 
aanmerkingen  hebbende  gegeven ,  hebben  de  leden  respectivelijk 
bij  het  vorig  proces-verbaal  gepersisteerd  en  zich  hunne  stem 
gereserveerd. 


VERGADERING  VAN  1  DECEMBER  18^. 

Tegenwoordig,  de  heeren:  Duvelaer  van  de  Spiegel,  üaam 
Fockema ,  Verheijen ,  Geelhand  della  Faille ,  Bijleveld  ,  Corver 
Hooft ,  Cogels  en  Metelerkamp. 

Het  proces-verbaal  der  vorige  zitting  is  geresumeerd  en  gear- 
resteerd. 

{get.)    R.  Metelebeamp. 


Aanmerking  over  de  voorgedragen  wet. 


De  kans  om  uitgeloot  "te  worden  is  gelijk  aan  de  evenredig- 
heid, die  er  bestaat  tussclien  het  getal  der  aanwezige  nommers, 
of  dat  dergene  die  uitgetrokken  zullen  v/orden  om  geconver- 
teerd te  worden. 

De  geheele  som  is,  volgens  opgave  van  den  Minister  f  101,900.00 

Die  der  jaarlijksche  uitloting   5,000.00 

Dus  de  kans  om  uitgeloot  te  worden  ,  als  220  tegen  1.  Doch, 
behalve  de  uitloting ,  heeft  de  wet  van  9  Februarij  1818  nog 
bepaald ,  dat  er  jaarlijks  eene  even  gelijke  som  van  "öOGO  kans- 
biljetten vernietigd  zoude  worden ,  zoodat  de  aanwezige  som 
kansbiljetten  alle  jaar  met  10,000  verminderd  in  plaats  van  met 
5  duizend ,  en  aÜe  de  uitgestelde  scKuld  geconverteerd  of  ver- 
nietigd zal  zijn  in  110  jaren  ,  in  plaats  van  in  220.  Dus  ver- 
betert de  kans  der  houders ,  in  plaats  van  alle  jaren  met  V220  . 
met  '/320 )  6n  de  kans  ,  die  toekomende  jaar  zoude  geweest  zijn 
Vji»  ,  wordt  Vjis,  bet  volgende  jaar  Va'is,  Vju  en  zoo  vervol- 
gens ,  tot  het  25ste  jaar ,  wanneer  hij  reeds  V^z  zal  wezen. 

Gedurende  die  25  jaren  nu  zullen  er  uitgeloot  worden  "Vjjo 
of  V44 ,  en  van  de  resterende  'V45  zullen  er  wederom  V44  vernie- 
tigd worden ;  dus  zullen  ,  volgens  art.  30  der  wet  van  27  De- 
cember ,  bij  voorkeur  genomen  Vt^orden  van  degene ,  uie  het 
syndicaat  reeds  door  conversie  als  anderzins  heeft  verkregen ; 
dus  zijn  er  van  de  resterende  'V45  slechts  c5  in  handen  der  ge- 
interesseerden  ,  en  zal  hunne  kans  staan  als  39  tegen  5.  ' 

Nu  stelt  de  wet  voor  ,  om  alle  de  nommers  mede  te  laten  loten , 
zoo  dat  over  die  25  jaren  de  kans  dezelfde  zal  blijven  ,  hetgeen 
dus  25  maal  V330  zal  bedragen  of  V44-  Het  onderscheid  is  dus 
als  dat  tusschen  V44— V39  hetwelk,  tot  een  gelijk  nommer  ge- 
bragt ,  is  tusschen  ^"Viyig  en  ''7,715  of  "Vjrie  '^an  het  geheel 
getal  loten.  Indien  men  ,  vóór  dat  de  loting  begon ,  een  zooda- 
nig gedeelte  vernietigde,  welke  niet  in  de  voordeden  der  loting 
zoude  deelen  ,  maar  wel  in  rekening  zoude  komen  van  de  125 
millioen ,  die  het  syndicaat  gedurende  die  "vijf-en-twintig  jaar 
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moet  vernietig-en ,  zoude  dus  de  kans  der  houders  geheel  worden 
gemaintineerd  op  den  voet ,  die  bij  de  wet  is  beloofd. 

5/39  van  1,100,000  is  141,025 

5/44    »    1,100,000  »  125,000 

Dus  het  onderscheid  16,025  loten. 

Tot  staving  van  het  boven  gezegde ,  zie  hier  de  berekening 
der  kansen  van  de  houders  gedurende  de  25  jaar ,  indien  de 
loting  jaarlijks  geschiedt. 


Anno 

1825 

1/ 

'250 

of 

0,004545 

1826 

1/ 
'J18 

0,004587 

1827 

'/2I6 

» 

0,004629 

1828 

1/ 

'314 

» 

0,004672 

1829 

» 

0,004717 

1830 

1/ 

'210 

» 

0,004761 

1831 

1/ 

'208 

> 

0,004817 

> 

1832 

1/ 

'206 

» 

0,004858 

» 

1833 

1/ 

'204 

» 

0,004903 

1834 

1/ 

'202 

» 

0,004950 

> 

1835 

1/ 

'200 

» 

0,005000 

1836 

1/ 

'las 

» 

0,005050 

1837 

'A96 

» 

0,005102 

1838 

1/ 

'194 

0,005154 

1839 

'A92 

» 

0,005208 

1840 

1/ 

'190 

0,005260 

1841 

1/ 
'183 

0,005320 

1842 

1/ 

'185 

0,005370 

18-13 

Vl84 

0,00.5430 

1844 

Vl82 

0,005490 

1845 

1/ 

'180 

0,005555 

1846 

Vl78 

» 

0,005618 

> 

1847 

Vl76 

» 

0,005630 

> 

1848 

V174 

» 

0,005740 

T> 

1849 

'/l72 

0,005813 

0,128179 
0,113625 


0,014554 

en  ^^1116  is  ook  0,01455 


Sixième  §ec(ion. 

SÉANCE  DU  29  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Faber ,  van  Nagell  tot  Ampsen ,  van  Bommel 
et  van  Aefferden. 

II  a  été  donné  lecture  du  projet  contenant  la  nouvelle  rédaction. 

La  Section  ne  voit  pas  Tavantage  qui  pourra  résulter  de 
l'insertion  des  nouveaux  articles. 

On  a  procédé  ensuite  11  l'examen  des  procès-verbaux  des  Sec- 
tions  et  des  réponses  du  Gouvernement;  Ton  a  remarqué  que 
quelqucs  observatious  n'ont  pus  été  répondues  avec  la  justesse 
qu'on  aurait  désirée,  taudis  que  d'autres  ont  été  trouvées  satis- 
faisantes. 

Aiasi  fait  et  arrêté. 

En  absence  du  Président, 
(signé)    van  Aefpkuden. 


Septième  Section. 

SÉANCE  DU  27  NOVEMBRE  1824. 

Présents,  MM.:  van  Lynden  van  Hoevelaken,  Wassenaer  van. 
St.  Paucras,  van  Heemstra,  van  der  Goes,  Collot  d'Escury  vau 
Heinenoord  ,  Sandberg  van  Essenburg ,  Fontein  Verschuir ,  Clif- 
ford  et  Serruys  ,  Président. 

11  e.jt  donnc  lecture: 

1.  Des  observations  des  Sections  sur  Ie  premier  projet  de  loi; 

2.  Des  réponses  du  Gouvernement  aux  susdites  observations. 

3.  Du  nouveau  projet  de  loi  sur  la  matière,  ce  qui  a  donné 
lieu  aux  observations  suiviintes. 

Art.  1. 

1.  Quelques  membres  exposent  que,  par  Tart.  8  de  la  loi  du 
14  Mai  1814,  il  a  été  prescrit  qu'il  sera  fait  un  tirage  au  sort 
annuel:  naar  ' aanleiding  van  eene  jaarlij ksche  loting,  y  est  il  dit. 

Ces  membres  pensent ,  que  cette  disposition  d'un  tirage  annuel 
est  fondameutale ,  et  qu'il  ne  peut  y  être  dérogé  par  une  loi 
postérieure ;  et  en  conséquence  ils  sont  d'opinion ,  que  la  loi 
proposée ,  établissant  un  tirage  au  sort  en  une  seule  aunée ,  et 
pour  un  espace  de  viugt-cinq  ans,  ne  .saurait  être  accueillie, 
comme  étant  contraire  ;\  la  loi  de  1814,  qui  a  voulu  qu'il  sera 
fait  un  tirage  annuel.  Ils  envisagent  ce  tu*age  annuel  comme 
la,  base  et  la  condition ,  shie  qua  non ,  du  coutrat  interveuu  entre 
l'État  et  ses  créanciers  en  exécution  de  la  dite  loi  du  14  Mai 
1814 ;  et  ils  ajoutent ,  qu'ils  ne  pourront  adopter  ce  change- 
ment ,  quand  même  il  serait  démon tré  que  Ie  tirage  au  sort  pour 
viugt-ciuq  aus  pourrait  être  avaiitageux  aux  créanciers. 

Les  autres  membres  ne  partagent  pas  cette  opinion;  ils  pen- 
sent que  la  disposition  ou  plutót  les  mots:  naar  aanleiding  van 
eene  jaarlij  ksche  loting,  ne  sont  pas  impératifs  d'un  tirage  au 
sort  annuel;  de  sorte  que  rien  n'empèche  d'apporter,  par  une 
loi  postérieure,  des  changements  au  tirage,  en  ordonnaut  qu'il 
sera  fait  pour  plus  d'une  année  k  la  fois;  que  dans  toute  loi, 
et  particiilièrement  diuis  celle  de  i'espèce,  ou  doit  plutöt  s'atta- 
cher  a  l'esprit  qu'è,  la  lettre  d'une  disposition ,  et  qu'ainsi  il 
faut,  dans  Ie  projet  d.e  loi  examiner  si  ce  qu'on  propose  est 
favorablé  a  l'Etat  et  aux  créanciers ;  et  comme  ils  en\-isag-ent  Ie 
tirage  au  sort  pour  vingt-cinq  ans  comme  avantageux  aux 
créanciers  et  a  l'Etat,  ils  ue  voyent  pas  de  motifs  pour  ne  pas 
admettre  l'article  premier.  La  question  mise  aux  voix,  ciuq 
membres  se  déclarent  pour  l'article,  trois  membres  contre,  et 
un  membre  réserve  son  opinion. 

Au  surplus,  tous  les  membres  sont  d'accord,  qu'indépendam- 
ment  de  la  question  susdite,  l'art.  Ier  nouveau  est  amélioré. 

Art.  4  et  suivants: 

2.  L'art.  7  de  la  loi  du  27  Décembre  1822  porte,  qu'afinde 
se  procurer  les  sommes  nécessaires  povir  effectuer  les  payements  , 
dont  il  est  fait  mention  a  l'art.  4  de  la  dite  loi,  Ie  syndicat-d'a- 
mortissemeut  est  autorisé  a  aliéner  les  domaines  qui  lui  sont 
cédés ,  jusqu'a  coucurrence  d'un  produit  net  de  f  1,750,000 ,  k 
livrer  des  fonds  sur  ces  domaines,  et  a  les  rembourser  hors  les 
prix  de  vente. 

L'art.  4  du  projet  de  loi  porte ,  que  l'échange  de  la  dette  dif- 
férée  et  des  billets  de  sorc,  dont  il  est  parlé  aux  articles  pré- 
cédents,  se  fera  contre  des  inscriptions  de  la  dette  active. 

On  ne  voit  pas  comment  Ie  syndicat  d'amortissement  puisse 
être  en  possession  des  inscriptions  de  la  dette  active ,  dont  parle 
l'art.  4.  Ou  demande  des  éclaircissements  k  eet  égard? 

Art.  8. 

3.  Cet  article  est  mal  rédigé;  Ie  langage  de  la  loi  doit  être 
positif.  Au  lieu  de  dire:  qu'on  rappelle  a  tout  tuteur,  curateur, 
etc,  que  par  cette  loi,  ils  sont  autorisés  k  faire  telle  ou  telle 
chose ,  et  que  cette  autorisation  est,  pour  autant  quedebesoin, 
réïtérée ,  il  faut  dire  tout  simplement: 

»  Conforuiémeut  aux  dispositions  de  l'art.  28  de  la  loi  du  27 
Décembre  1822,  tous  tuteurs,  curateurs  et  administrateurs  de 
mineurs  et  autres  personnes  en  tutelle,  tous  régents,  etc,  sont 
et  demc'iircnt  autorisés  par  la  in'éscnte  d  2if'Sfidre  part  d  Véchange 
mentionné  ci-dessus. 

Fait  en  séance  Fan ,  mois  et  jour  susdits. 

{signe)  J.  B.  Seuuuys. 
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lO  B.  ANTWOORDEN  van  het  Gouvernement  op  de  heden- 
kingen  der  Afd''elingen  op  het  nader  ontwerp  van  wet  betrekkelijk 
de  uitlating  en  den  inkoop  tan  uitgestelde  schuld  en  kansUljetten.  (1) 

Eerste  Afdeellng. 

1.  De  bepalingen  der  artt.  20  en  21  der  wet  vap  27  Decem- 
ber 1822  zijn  zoo  bekend ,  dat  het  genoegzaam  scheen  'daarnaar 
te  verwijzen.  Er  bestaat  echter  geene  reden  waarom  aan  het 
verlangen  der  Afdeeling  niet  zoude  worden  voldaan,  en  mitsdien 
zal  het  3de  artikel  aldus  worden  veranderd  :  »  Bij  voorschreven 
verwisseling  .  zal  iedere  inschrijving  of  certificaat  van  uitgestelde 
schuld ,  groot  f  1000 ,  met  een  daarbij  g-evoegd  kansbiljet  ter 
f elijke  som  ,  worden  aangenomen  voor  een  kapitaal  van  f  50 ; 
iUe  van  mindere  sommen ,  naar  dezelfde  evenredigheid. 

»  De  uitgestelde  schuld,  zonder  kansbiljetten,  zal  worden  aan- 
_• -nomen  voor  f  10.25  de  f  1000;  en  de  kansbiljetten,  zonder 

gestelde  schuld,  tegen  f39.75  voor  een  kansbiljet  van  f  1000." 

De  bedenking  op  dit  artikel  gemaakt ,  vuidt  hare  beantwoor- 
ding in  hetg-een  op  de  eerste  aanmerking  der  lilde  Afdeeling 
vroeger  is  gezegd.  De  meerdere  of  mindere  deelneming  hangt 
_^!ieel  van  den  wil  der  liezitters  af,  daaromtrent  is  het  onmo- 
_  dijk  vooraf  iets  te  bepalen;  doch  de  aangeboden  gelegenheid 

:•  verwisseling;  ontzenuwt  de  aanmerkingen  ,  welke  gemaakt 

ju  omtrent  het  lot  der  kansbiljetten  welke  niet  uitloten  ,  en 
-.  uorkomt  geheel  de  bedenking  wegens  den  invloed ,  welken  de 
vuorgestelde  b-3paling  omtrent  de  uitlotingen ,  ware  dezelve 
vroeger  bekend  geweest ,  op  de  verwisseling  zoude  kunnen  ge- 
had hebben. 

2.  Het  4de  artikel  zelf  schijnt  de  gevraagde  opheldering  ge- 
noegzaam te  bevatten.  De  werkelijke  schuld  wordt  berekend 
te^en  60  ten.  honderd;  zulks  maakt,  voor  f  640,  de  somma 
van.    .    .  ,   f  384.00 

De   domein-losrenten ,   berekend  tegen  88  pet. , 
maakt  voor  f  700   616.00 


Dus ,  te  zamen  .    .    .    .    f  1000.00 

Bij  bepaling  van  dezen  prijs  is  die  van  de  beurs  nagenoeg 
gevolgde  Voorts  moet  niet  worden  uit  het  oog  verloren  het 
genot  vau  vroegei-  ingaande  renten ,  hetwelk  aan  de  houders 
v.  or.it  A-erzekerd. 


Tweede  Afdeeling. 

1.  Het  bevorens  gegeven  antwoord  strekte  om  te  doen  zien , 
welk  verschil  er  bestaat  tusschen  de  gevolgen  van  het  aange- 
wezen gebruik  van  f2,000,000  tot  aflossing  en  vernietiging  van 

'dmld,  en  het  inspringen  en  de  vernietiging  van  uitgestelde  schuld, 
krachtens  de  wetten  van  1814  ,  1818  en  1822;  wanneer  men  de  eerste 
wilde  verminderen  ,  om  daardoor  in  de  kosten  der  laatste  te  gemoet 
•  -j  komen  ,  zoude  inderdaad  de  bedo(ding  van  art.  43  der  wet 

an  27  December  1822  worden  verijdeld,  en  de  .schuldeischers , 


(1)  De  Antwoorden  der  Regering  werden  aan  de  Kamer  gezonden  met 
de  volgende  missive: 

„  Generaal-Secretariaat. 

„Brussel  7  December  1824. 

„Ingfvolge  de  autorisatie  van  Zijne  Majesteit,  heb  ik  de  eer  aan  U 
Hoog  Edel  Gestrenge  te  doen  toekomen  de  Antwoorden  op  de  bedenkingen  , 
door  de  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- Generaal  in  het 
midden  gebragt ,  nopens  het  ontwerp  van  wet]onitrent  de  uitloting  en  den 
verkoop  van  uitgestelde  schuld  en  kansbilletten ,  en  daarbij  tevens  terug 
te  zen(Ien  de  Processen-verbaal ,  welke  de  opgemclde  bedenkingen  inhouden; 
terwijl  ik  verder  de  eer  heb  U  Hoog  Edel  Gestrenge  te  informeren,  dat 
de  heer  Secretaris  van  Staat ,  de  Mey  van  Streefkerk  ,  door  Zijne  Majesteit 
gernagtigfl  is  om  de  in  het  oorspronkelijk  ontwerp  gemaakte  wijzigingen 
te  waarmerken." 

De  Minister  van  Financien, 
{gel.)  ApPBIiIÜS. 

Den  heer  President  van  de  Tweede 
Kamer  der  StrMcn-GeneraaL 


even  als  de  ingezetenen  in  het  algemeen  ,  worden  benadeeld , 
enkel  in  het  belang  der  houders  van  uitgestelde  schuld  en  van 
kansbiljetten  ,  welker  prijs  boven  de  wezenlijke  waarde  is  gerezen. 

2.  De  bedoeling  "dezer  aanmerking  is  niet  volkomen  duidelijk 
voorgekomen.  Uit  het  voorstel  door  de  Afdeeling  gedaan  gi.st 
men  ,  dat  men  heeft  willen  zeg-gen  ,  dat  de  kans  der  onuitge- 
lote nummers  bij  iedere  uitloting  vermeerdert ,  omdat  de  een- 
redigheid  tusschen  de  uitgelote  som,  en  de  hoeveelheid  niet 
uitgesloten  schuld,  verandert.  Bijaldien  zulks  de  raeening  mogt 
zijn  geweest,  meidct  men  daarop  aan,  dat  dit  voordeel  door  de 
loting  over  25  jaren  bij  anticipatie  genoten  wordt ;  want ,  hoe- 
zeer het  uitstel  in  de  1  ^ting  invloed  op  den  prijs  der  kansbil- 
jetten hebben  zal ,  helet  zulks  niet  dat  ieder  houder  thans  reeds 
weet,  dat,  na  verloop  van  25 jaren,  zijn  kansbiljet  zal  staan  in 
gelijke  verhouding-  als  thans,  plus  de  f  250,000,000  waarmede 
de  schuld  zal  zijn  verminderd  ,  en  dat  mitsdien  ,  bijaldien  men 
de  schuld  stelde  op  f  1,000,000,000  ,  zijn  kans  met  een  vierde 
zoude  verbeterd  zijn. 

3.  De  25jarige  loting  vermeerdert  zeer  aanmerkelijk  de  waarde 
van  alle  de  uitgelote  nummers ,  docli  vermindert  stellig  de 
waarde  der  niet  uitg-elote  kansbiljetten ;  wanneer  men  beide 
de  waarden  bij  elkander  neemt ,  zullen  dezelve  ,  volgens  alle  de 
berekening-en  tot  hiertoe  gemaakt ,  voor  de  uitgestelde  schuld 
en  kansliljettan  in  massa  genomen  meer  bedragen  dan  den 
tegen woordigen  beursprijs. 

De  reien  tot  het  op  ]ii,'uw  openen  ter  verwisseling  is,  bij  de 
vroegere  beantwoordingfu  der  aanmerkingen  van  de  lilde  Af- 
deeling ,  welke  den  maatregel  verlangde ,  en  ook  thans  bij  het 
antwoord  op  de  eerste  aanmerking  der  Iste  -Afdeeling,  genoeg- 
zaam ontwikkeld. 

4.  De  bepaling  van  art.  7  is  zoodanig  gegrond  op  het  bekend 
gebruik ,  bij  het  openen  van  belangrijke  neg-ociatiea  ,  dat  men 
zich  gerust  op  dat  gebruik  kan  beroepen. 

5.  De  f  116,000,000  aan  schuldbekentenissen  van  het  amor- 
tisatie-syndicaat, van  welke  de  wet  van  den  27  December  1822 
gewag  maakt,  was  berekend  op  eene  algemeene  deelneming  in 
de  verwisselir.g.  Van  deze  schuldbekentenissen  is  tot  verscheiden 
nuttige  einden  gebruik  gemaakt.  De  wet  van  9  Junij  dezes 
jaars  snijdt  alle  mog-alijke  Ije  lwiki'i;,.>:;;n  te  dezen  opzig-te  af; 
de  thans  voorgestel  Ie  v(jet  van  vt'r  >vi.-;seling  verzekert  aan  de 
deelnemers  eene  volledige  waardfi  van  f  1000,  welke  schuldbe- 
kentenissen !i  4'/„  pet. ,  bij  het  arrestereu  der  wet  van  27  De- 
cember, niet  bereiken.  Er  is  in  deze  g-eene  quaestie  van  het 
maken  van  nieuwe  schuld;  de  werkelijke  schuld,  welke  zal 
gegeven  worden ,  is  een  eigendom  van  het  amortisatie-syndicaat, 
krachtens  vroegere  wettelijke  creatie  of  aankoop;  de  domein- 
losrenten vloeijen  voort  uit -eene  negociatie  van  f  100,000,000, 
gegrond  op  de  wetten  van  27  December  1822  en  van  9  Junij 
1824;  deze  negociatie  en  hare  voorwaarden  zijn  indertijd  alge- 
meen bekend  geworden. 

6.  Men  vindt  hier  geen  drukfout ;  de  uitsluiting  van  de  loting- 
bepaalt  zich  tot  de  vernietigde  nummers,  tot  en  met  den  31 
Maart  van  het  loopende  jaar. 


Derde  Afdeeling. 

1.  Deze  bedenking-  is  evenzeer  op  het  eerste  ingediend  ont- 
werp als  op  het  tegenwoordige  toepasselijk.  De  lilde  Afdeeling- 
lieeft  zich  destijds  bepaald  tot  het  verlangen ,  dat  de  gelegen- 
heid ter  verwisseling  op  nieuw  mogt  worden  aangeboden.  Aan 
dat  verlangen  is  voldaan ,  en  wat  de  thans  gemaakte  bedenking 
aangaat,  gedraagt  men  zich  aan  hetgeen,  zoowel  bij  het  inle- 
veren van  het  eerste  ontwerp,  als  in  de  reeds  gegeven  antwoorden 
is  gezegd;  waarbij  men  echter  nog  voegt ,  dat  de  oorspronkelijke 
houders  van  effecten,  welke  in  1814  tot  de  verwisseling  der 
staatsschulden  hebben  bijgedragen ,  door  de  gelegenheid  der 
conversie  tegen  f  50,  voor  f  1000  aan  uitgestelde  schuld  en 
kansbilletten ,  voorzeker  ongelijk  meerder  genieten ,  dan  zij  zich 
destijds  met  mogelijkheid  konden  voorstellen ;  en  ten  betooge 
daarvan,  behoeft  men  de  prijscouranten  van  de  jaren  1814  en 
eenige  volgende  slechts  in  te  zien.  Men  moet  bovendien  niet 
uit  het  oog  verliezen,  dat  denkelijk  het  kleinste  gedeelte  der 
kansbilletten  zich  thans  nog  bij  den  primitieven  houder  bevindt. 
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XIV.    Staatslegrooting  voor  1825,  enz. 
(Antwoorden  der  Regering.) 


2.  Behalve  de  oplossing  door  eenige  leden  der  Afdeeling  ge- 
geven, kan  men  ^ich  veilig  g*edragen  aan  de  antwoorden  op  de 
2de  aanmerking  der  Iste,  en  de  5de  der  Ilde  Afdeeliug,  gegeven. 

3.  Vermits  het  in  eene  vertaling  vooral  aankomt  op  naauw- 
keurigheid  en  om  het  denkbeeld  van  het  oorspronkelijke  duidelijk 
te  vermelden ,  vindt  men  geene  genoegzame  reden  voor  de  voor- 
gestelde verandering, 

4.  De  in  deze  bedoelde  autorisatie  op  voogden  en  curatoren 
is  geen  last ,  die  hun  gegeven  wordt ;  men  ziet  niet  welke  rede- 
nen er  thans  zouden  kunnen  bestaan ,  om  eenige  verandering 
\n  eene  bepaling  te  maken ,  welke ,  in  hetzelfde  geval ,  zoo  dui- 
delijk bij  de  wet  van  27  December  1822  is  vervat. 

5.  Men  gedraagt  zich  aan  de  reeds  gegeven  antwoorden, 
bepaaldelijk  ook  op  de  thans  gemaakte  3de  aanmerking  der 
Ilde  Afdeeling. 


Tierde  Afdeeling. 

1.  Deze  bedenking  bevat  in  substantie  hetzelfde,  hetwelk  oj) 
het  eerste  onwerp  van  wet  is  aangevoerd ;  men  kan  dus  geene 
andere  antwoorden  geven ,  dan  bereids  aan  de  Afdeelingen  zijn 
medegedeeld. 

Het  is  niet  alleen  de  uitlotiug-  op  de  eerste  jaren,  maar  zelfs 
die  van  het  25ste  jaar  ,  welke  nog  altijd  een  aanmerkelijk  voordeel 
oplevert.  Dit  voordeel  betieficeert  alle  de  kansbiljetten  van  den- 
zelfden houder ,  welke  niet  zijn  uitgeloot ;  en  daardoor  bestaat 
de  mogelijkheid,  dat  de  maatregel  voordeelen  aan  de  schatkist 
'belooft,  zonder  dat  daarom  de  uitgestelde  sehuld  in  massa  lijde, 
zoo  als  zulks,  nogtans,  bij  gelegenheid  der  derde  aanmerking 
van  de  llde  Afdeeling  is  uit  elkander  gezet. 

Men  ziet  niet  dat  het  argument ,  uit  de  begrooting  voor  het 
Departement  van  Oorlog  getrokken  ,  in  deze  iets  kan  afdoen. 
Men  heeft  nimmer  beweerd ,  dat  er  eene  volstrekte  onmogelijkheid 
zoude  bestaan  om  door  groote  opofferingen  bij  de  jaarlijksche 
loting  te  blijven;  doch  men  kan  aan  den  anderen  kant  even 
weinig  beweren  ,  dat  de  billijkheid  zoude  voi'deren  om  bepaald 
deze  opofferingen  te  blijven  doen ;  vooral ,  wanneer  men  moet 
toegeven  dat  de  kansbiljetten ,  ten  gevolge  van  spel ,  boven  der- 
zelver  wezenlijke  waarde  zijn  gebragt ;  wanneer ,  mitsdien ,  de 
opoffering  van  de  natie  gevorderd  wordt  ten  behoeve  van  dezelfde 
speelzucht,  en  vooral  niet  wanneer  de  maatregel,  welke  dezelve 
tegengaat ,  met  den  geest  en  de  letter  der  wet  kan  worden  overeen- 
gebragt. 

2.  De  loting  zal  achter  den  anderen  worden  voortgezet ,  doch 
telkens  met  aanwijzing  van  het  jaar  waartoe  de  uitslag  betrek- 
kelijk is;  en  wel  zoodanig,  dat  de  eerst  uitgekomen  5000  num- 
mers tot  het  jaar  1825  ,  en  de  tweede  5000  tot  het  jaar  1826  be- 
trekkelijk zullen  zijn ,  en  zoo  vervolgens. 

3.  IMen  weet  niets  te  voegen  bij  het  reeds  gegeven  antwoord ; 
de  verevening  der  Austro-Belgische  schuld  vordert  sterk  en  wordt 
zoo  veel  mogelijk  bespoedigd ;  het  is  echter  onmogelijk  den  juisten 
tijd  van  den  afloop  te  bepalen. 

4.  De  verwisseling,  bij  de  wet  van  27  December  1822  beloofd, 
bepaalde  zich  geheel  in  schuldbekentenissen  \an  het  amortisatie- 
syndicaat; thans  geschiedt  zij  voor  een  gedeelte  in  werkelijke 
Tschuld.  De  gemaakte  bedenking  wordt  reeds  hierdoor  opgelost ; 
en  de  Vergadering  is  ,  voor  het  overige ,  te  goed  bekend  met  den 
aard  van  het  amortisatie-syndicaat  en  de  hulpmiddelen  aan  het- 
zelve verstrekt,  dan  dat  eene  verdere  beantwoording  van  de  twij- 
felingen omtrent  deszelfs  soliditeit ,  noodzakelijk  kan  worden  ge- 
rekend. 

5.  Men  kan  niet  anders  dan  volharden  bij  het  gegeven  ant- 
woord. 

6.  Men  gedraagt  zich  aan  hetgeen  omtrent  dit  onderwerp  in 
liet  algemeen  is  gezegd. 

Afzonderlijk  gevoelen  door  de  IVde  Sectie  overgelegd. 

Het  gevoelen  in  dit  advies  ontwikkeld ,  acht  men  genoegzaam 
wedorlegd  door  hetgeen,  zoowel  bij  de  vroegere  antwoorden  als 


'i thans  over  het  resultaat  der  25jarige  loting  is  aangevoerd;  en 
wat  het  laatste  gedeelte  betreft,  gedraagt  men  zich  meer  bepaal- 
delijk aan  het  antwoord  op  de  5de  aanmerking  der  llde  Afdee- 
ling, vergeleken  met  de  bevoegdheid  aan  het  amortisatie-syn- 
dicaat bij  de  wetten  van  27  December  1822  en  9  Junij  1824 
gegeven. 


Vijfde  Afdeeling. 

1.  Het  antwoord,  door  sommige  leden  der  Afdeeling  op  de 
gemaakte  bedenkingen  gegeven,  strookt  volkomen  met  hetgeen 
op  de  eerste  aanmerking  der  Iste  Sectie  is  gezegd. 

2.  Men  gedraagt  zich ,  te  dezen  opzigte ,  aan  hetgeen  gezegd 
is  bij  gelegenheid  van  de  tweede  aanmerking  der  llde  Sectie. 
Men  geeft  wel  toe,  dat  de  kans  der  loting  in  ieder  jaar  ver- 
meerdert met  de  vernietigde  5,000  stuks;  doch  behalve  de  zeer 
juiste  aanmerking  dat  deze  vernietiging  vreemd  is  aan  de  pri- 
mitive  wet  van  conversie,  verliest  men  bij  de  berekening  het 
voordeel  uit  het  oog,  hetwelk  de  loting  over  25  jaren  bij  anti- 
cipatie belooft;  en  na  den  afloop  van  dit  tijdvak  zal  de  "schuld 
in  alle  geval  met  f  250,000,000  zijn  verminderd. 

3.  Men  gedraagt  zich  aan  het  antwoord  op  de  vierde  aan- 
merking der  Ilde  Afdeeling.  Toegevende ,  dat  de  uitloving  dezer 
courtage  buiten  toestemming  der  Staten  Generaal  zeer  goed 
kan  plaats  hebben,  ziet  men  naauwelijks  in,  welke  zwarigheid 
er  in  kan  gelegen  zijn  om  deze  bepaling  in  de  wet  zelve  te 
vermelden, 

4.  Zie  het  antwoord  op  de  zesde  aanmerking  der  Ilde  Af- 
deeling, 

5.  Het  antwoord,  op  de  laatste  aanmerking  van  de  IVde 
Afdeeling ,  bij  gelegenheid  van  het  eerste  ontwerp  gegeven , 
berust  zoodanig  op  de  daarbij  aangehaalde  artikelen  der  wet  van 
27  December  1822,  dat  men  inderdaad  daarbij  niets  te  voegen 
heeft ;  vooral ,  wanneer  men  het  in  verband  beschouwt  met  het- 
geen thans  op  de  vijfde  aanmerking  der  Ilde  Afdeeling  is  gezegd. 


Zesde  Afdeeling, 

De  uitslag  der  aangeboden  verwisseling  is  onzeker.  De 
redenen ,  welke  daartoe ,  overeenkomstig  het  verlangen  der  Ilde 
Afdeeling,  hebben  doen  besluiten,  zijn  bevorens  ontwikkeld, 
en  tlians  in  het  antwoord  op  de  eerste  aanmerking  der  Iste 
Afdeeling  herhaald. 


Zevende  Afdeeling. 

1.  De  oplossing  der  gemaakte  bedenkingen ,  in  het  proces- 
verbaal der  Afdeelingen  gemeld ,  komt  geheel  overeen  met  het- 
geen bij  vroegere  geleg'enheden  over  dit  onderwerp  is  gezegd, 

2.  Zie  het  antwoord  op  de  vijfde  aanmerking  der  Ilde 
Afdeeling. 

3.  Hoezeer  het  niet  zoo  oneigenaardig  voorkwam  om  enkel 
te  herinneren  aan  art.  28  der  wet  van  27  December  1822,  is  er 
geene  zwarigheid  om  de  gemaakte  aanmerking  toe  te  geven; 
het  artikel  is  dan  ook  in  dezen  geest  veranderd. 


óUó 
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IOC.  OPGA-VE  va/i  de  veranderingen,  i/i  het  ontwerp  van  toet 
hetrekkdijk  de  xiAiloting  en  den  inkoop  van  kansbületten  en  uit- 
gestelde schuld.  (1) 

Het  3de  artikel  is  aldus  veranderd: 

»  Lij  voorzegde  verwisseling,  zal  iedere  inschrijving  of  certifi- 
caat van  uitgestelde  schuld,  groot  f  1000  met  een  daarbij  ge- 
voegd kausbillet  ter  gelijke  somme ,  worden  aangenomen  voor 
een  kapitaal  van  f  .50;  die  van  mindere  sommen  naar  dezelfde 
evenredigheid. 

»  De  uitgestelde  schuld  zonder  kansbilletten ,  zal  worden  aan- 
genomen voor  f  10,25  de  f  1000 ;  en  de  kansbilletten  zonder 
uitgestelde  schuld,  tegen  f  39,75  voor  een  kansbillet  van  f  1000. " 


Het  8.ste  artikel  is  op  de  volgende  wijze  veranderd: 

»  Overeenkomstig  de  bepaling  van  art.  28  der  wet  van  27 
December  1822,  zijn  en  blijven  alle  voogden,  curatoren  en  ad- 
ministrateurs van  minderjarige  of  andere  hulpbehoevende  per- 
sonen ,  de  regenten  en  bestuurders  van  Godshuizen  en  andere 
gestichten  van  liefdadigheid ,  de  nog  bestaande  weesmeesteren , 
of  commissarissen  met  de  voortdurende  verevening  of  met  de 
afdoening  van  de  zaken  der  weeskamers  belast,  alsmede  de  ge- 
meente- en  andere  openbare  besturen,  gemagtigd  om  aan  de 
aanireboden  verwisseling  deel  te  nemen. " 


In  de  overige  bepalingen  is  geene  verandering  gemaakt. 


ïOC'.  INDICATION  des  articks  thuitgc's  du,  prujet  de  lol,  con- 
ceruant  Ie  lirage  au  sort  et  Ie  rachat  des  hilkts  de  sort  et  de 
la  dette  différce. 

L'art.  3  est  ainsi  changé : 

»  A  eet  échang-e,  chaque  inscriptioii  ou  ccrtiiicat  de  dette  dif- 
férée  de  f  1000 ,  accompagiié  d'un  Ijillet  de  sort  de  la  même 
valeur,  sera  accepté  pour  un  capital  de  50  (lorins,  ccux  d'une 
somme  inférieure  dans  Ia  mème  proportion. 

»  La  dette  différée,  sa}is  billet  de  sort,  .sera  accoptée  iï  raison 
de  f  10,25  pour  f  1000;  et  les  billetsde  sort,sans  dette différce , 
au  taux  de  f  39.75  pour  un  billet  de  sort  de  f  1000." 


ou  dernier  parag-raphe ,  de  Tart.  5  doit  être  lu 


Le  troisième , 
comm'e  suit: 

>  II  sera  délivré ,  pour  les  sommes  non  rondes ,  des  actes  pro- 
visoires  d'une  fraction  de  certificat  de  rente  rembour.sable  sur 
les  domaiues ,  lesquelles  fractions  porte,ront  l'intérêt  qui  est  alloué 
i  celles-ci ,  et  «eront,  reünies  a  d'autres,  converties  jdus  tard  en 
certificats  de  rentes  remboursables  sur  les  domaines." 

L'art.  8  est  chang-é  de  la  mauière  suivaiite: 

»  Conformément  aux  dispositions  de  l'art.  28  de  la  loi  du  27 
Décembre  1822,  tous  tuteurs,  curateurs  et  administrateurs  de 
mineurs  ou  autres  jjersonnes  en  tutelle ,  tous  les  régents  et  ad- 
ministrateurs d'hoajiices  et  autres  établissements  de  bienfaisauce , 
tous  directeurs  des  '  chambres  pupillaires  encore  exista-.ites ,  ou 
commissaires  chargés  de  liqiiider  et  de  terminer  les  masses  dont 
les  dites  chambres  out  eu  radministration,  comme  aussi  toutes 
les  administrations  des  communes  et  autres  administrations  publi- 
ques,  sout  et  demeurent  autorisés  h  prendre  part  ïi  l'échange 
offert. " 

II  n'a  rien  été  changé  aux  autres  dispositions  du  projet. 


[       II.   VERSLAGEN  der  CENTRALE  AFDEELING. 

WA.  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING  «fe 
beqrootinrisictten  voor  1825  ,  uitgebragt  in  de  zitting  van  8  De- 
cember 1824.  (2) 

P  Het  onderzoek  der  antwoorden  op  de  eer.ste  aanmerkmgen  der 
Afdeelingen  heeft  aan  dezelve  aanleiding  gegeven  om ,  in  de 
tweede  plaats  ,  de  volgende  aanmerkingen  voor  te  stellen. 

De  Iste  Afdeeling  heeft  de  antwoorden  erkend ,  waarvan  de 
juistheid  de  gerezen  twijfelingen  oplost.  Onder  de  voldoende 
antwoorden  heeft  zij  dat  betreffende  de  calamiteuse  polders  van 
Zeeland  opgemerkt.  Verschillende  andere  antwoorden  dragen 
hetzelfde  kenmerk  van  juistheid  niet ;  doch  de  Afdeeling  heeft 
het  onnoodig  geacht  om  in  nieuwe  ontwikkelingen  te  treden 
tot  aandrang  van  reeds  gemaakte  aanmerkingen ,  welker  kracht 
door  de  antwoorden  niet  is  ontzenuwd  geworden.  Eéne  is  er 
evenwel ,  die  zij  vermeent  niet  met  stilzwijgen  te  mogen  voorbij- 
gaan ,  omdat  het  eene  bepaling  der  Grondwet  geldt.  Toen  zij 
hare  aanmerking  onder  n°.  9  voorstelde ,  betreffende  de  over- 
schrijvingen op  hoofdstukken  dertienjarige  begrooting,  heeft  zij 
het  oog  gehad  op  art.  127  der  Grondwet ,  aan  hetwelk  onder 
geen  voorwendsel  mag  worden  te  kort  gedaan.  Zij  blijft  van 
gevoelen  ,  dat  de  over  te  schrijven  hoofdstukken  of  artikels  be- 
pajild  moeten  aangewezen  worden ;  en  zij  kan  niet  zien  ,  dat  de 
loop  der  zaken  er  door  lijden  zoude  ,  wanneer  men  eenen  regel 
t  volgde ,  waarvan  het  nut  in  allen  opzigte  erkend  is  en  welke 
door  de  Grondwet  is  voorgeschreven. 

De  Ilde  Afdeeling  heeft  voorondersteld ,  dat  de  uitgaven ,  onder 
n°.  1  bedoeld  ,  zullen  gevonden  worden  uit  fondsen  van  den- 
zelfden aard ,  dewijl  de  overschrijving  van  het  eene  Departement 
op  het  andere  niet  kan  plaats  hebben,  zonder  de  tusschenkomst 
der  wet. 


(1)  Zie  Nederlandtche  Staats-Couranl  n".  282. 

(2)  Zie  Nederlandseke  Staats-Cowtnt  n«.  296;  Journal  de  Bruxelles  n».  349 
«n  351. 


Zij  merkt ,  betreffende  n°.  3  ,  aan  ,  dat  niet  geantwoord  is  op 
het  gevraag-de  wegens  de  hoog-eschool  van  Gent.  Eenige  ledea 
verlangen  ,  dat  de  .bezoldigingen  der  hoog-leeraren  in  de  beide 
g-roote  afdeeling'en  des  Rijks  gelijk  gesteld  worden. 

Eindelijk  deelen  eenige  leden  in  het  gevoelen  der  IVde  Af- 
deeling,  onder  n"".  16  en  17,  en  zij  vinden  de  beantwoording 
onvoldoende. 

De  Illde  Afdeeling  neemt  genoegen  met  de  antwoorden  n°'.  1 
en  2  ,  doch  niet  met  n°'.  3  en  4.  Zij  vraagt  omtrent  het  derde 
antwoord  :  waaruit  is  het  een  derde  of  de'  2V2  cents ,  welke  de 
rations  ,  sedert  het  arresteren  van  de  tieiijarig-e  begrooting- ,  meer 
gekost  hebben  ,  al  zoo  betaald  geworden  ? 

Betreffende  n°.  4 ,  blijft  deze  Afdeeling  van  oordeel ,  dat  twee 
loterijen  in  één  jaar  meer  gelegenheid  geven  tot  spelen  dan  ééne 
en  een-tweede ,  of  drie  in  twee  jaren ,  hoezeer  ook  de  loten  in 
aantal  eenige  vermindering  mogen  ondergaan.  Zij  vermeent,  dat, 
zal  er  meer  geld  naar  's  laiu-.s  ka.?  vloeijen ,  er  ook  meer  in  de 
loterijen  zal  moeten  worden  gelegd. 

De  IVde  Afdeeling  heeft  de  volgende  aanmerkingen  gemaakt: 

N°.  6.  De  leden ,  welke  de  aanmerking  betreffende  de  miuervalia 
gemaakt  hebben  ,  blijven  bij  hun  gevoelen. 

N°.  9.  De  leden,  welke  deze  aanmerking  hebben  gemaakt, 
vinden  het  antwoord  onvoldoende ,  en  nemen  daaruit  eenen  nieuwen 
grond  voor  huune  meeniug.  Volgens  dit  antwoord  ,  is  er  op  het 
toegestane  voor  1823  en  1824,  tegen  f  1,300.000  'sjaars,  een 
overschot  van  f  1,072,177  ,  behalve  de  voorschotten  ,  die  terug- 
ontvangen moeten  worden.  Men  vraagt  voor  1825  slechts  f  800.000 , 
terwijl  voor  dit  oogmerk  f  1,300,000  zullen  ontvangen  worden, 
uit  kracht  der  wet  van  12  Julij;  dus  nog  geen  overschot  van 
f  500,000  ,  te  zamen  f  1,572,177. 

Deze  gelden  zijn  bij  eene  wet  tot  een  bijzonder  en  bepaald 
gebruik  bestemd.  '  En  wanneer  men  al  te  dezen  opzigte  zoude 
willen  redeneren ,  om  art.  127  der  Grondwet  te  ontwijken  ,  zoo 
is  die  bestemming  zoodanig  in  het  belang  der  natie ,  dat  het 
onvoegzaam  zoude  zijn  om  dezelve  niet  vol  te  houden.  De  Af- 
deeling vermeent  alzoo ,  dat  deze  gelden  in  kas  moeten  zijn  , 
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XIV.   Staatsbegrooting  voor  1825  ,  enz. 
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zonder  tot  eeu  ander  oog-merk  te  mogen  gebruikt  worden  ,  buiten 
eene  bepaling-  der  wetgevende  magt. 

N°.  15.  Het  lid  ,  hetwelk  de  vraag  heeft  opgeworpen  waartoe 
het  onderzoek  eener  begrooting  dient  ?  stelt  tegen  het  antwoord 
van  het  Gouvernement  het.  volgend  tegen-antwoord : 

»  Bij  het  onderzoek  der  begrooting  van  1824 ,  heeft  het  ant- 
woord op  de  zestiende  aanmerking  der  Vde  Afdeeling  eene  af- 
wijking 'daar  gedaan  van  de  begrooting  van  1821. 

»  Bij  het  onderzoek  der  begrooting-  van  1825  ,  strekte  de  aan- 
merkiiig  der  IVde  Afdeeling  onder  n°.  15  om  die  afwijking  te 
doen  verhelpen.  Het  daarop  bekomen  antwoord  is  hoofdzakelijk 
eene  lierhaling  van  het  antwoord ,  dat  tot  het  maken  dier  aan- 
merking aanleiding-  had  gegeven. 

»  Eene  klaarblijkelijke  afwijking  wordt  door  de  Afdeeling  aan- 
gewezen. Eene  afwijking  van  eene  l)egrooting ,  waardeerde 
Ko-uinklijke  magt  en  die  der  Staten  Generaal  gekrenkt  wordt, 
is  evenwel  waardig  om  in  overweging  te  worden  genomen,  en 
om  op  eene  min  ontduikende  wijze  beantwoord  te  worden,  dan 
door  te  verwi.jzen  tot  de  inconstitutionele  beraadslaging,  welke 
de  afwijking  heeft  doen  geboren  worden.  Dit  ouyoldoend  ant- 
woord"'geeft  aanleiding  om  eene  zoo  gewigtige  zaak  eenigzins 
meer  te  ontwikkelen. 

»  De  begrooting  van  1821 ,  na  door  de  Kamers  te  zijn  aange- 
nomen en  door  den  Koning  bekrachtigd,  is  in  den  behoorlijken 
vorm  afgekondigd,  ongeschonden  en  zoo  als  dezelve  aan  de  be- 
raa  Islaglngen  der  Kamers  onderworpen  was  geworden.  Bij  die 
begrootiTig  was  aan  eene  provincie  de  som  van  f  2500 ,  en  aan 
eene  andere  die  A-an  f  6050 ,  toegestaan  vdor  expeditiekosten , 
bestemd  om  voetuoden  te  bezoldigen,  waar  de  Ijrieven-post  niet 
uitgebreiil  genoeg  was  om  aan  de  plaatselijke  besturen  de  mis- 
sives van  het  Gouvernement  over  te  brengen. 

»  De  twee  aldu^  geopende  credieteu ,  waarvan  de  antwoorden 
op  de  aanmerkingen  op  de  begrooting  van  dat  jaar  het  nood- 
zakelijk geljruik  hadden  doen  kennen,  zijn  iiogthans  van  de 
Staatsbegrooting  afgelaten  ,  na  derzelver  bekrachtiging  ^oor  den 
Koning;  en,  ten  gevolge  dezer  weglating,  zijn  zij  niet  voorge- 
komen op  de  extracten  der  begrooting  aan  de  beide  provinciën 
toegezonden. 

»  Ü3  overeenstemming,  welke  er  bestaan  moet  tusschen  de 
extracten  der  begrooting  aan  de  provinciën  gezonden,  en  die 
begroeting  zelve,  is  dus  verbroken,  en  zoo  zijn  deze  provinciën 
verstoken  gebleven  van  een  crediec  bij  de  wet  Ijepaald. 

»  De  wetten ,  met  gemeen  overle^-  der  Staten-Generaal  aange- 
nomen, zijn  dan  onderworpen  a.m  "'.e  herziening-  van  eene  ver- 
borgen magt,  welke  zich  aanmatigt  om  die  te  veranderen. 

»  Door  te  vragen  dat  de  geschonuen  begrooting  van  1821  her- 
steld wierd ,  had  men  geen  ander  doel  dan  die  onbekende  magt 
terug  te  stoeten,  cm  voor  te  komen  dat  niet  de  credieteu  van 
eene  aangenomen  en  bekrachtig-de  begrooting  voor  het  vervolg 
zouden  blootgesteld  zijn  aan  een  veto,  en  d-at  alzoo  de  Konink- 
lijke magt  en  die  van  het  wetgevend  ligchaam  zouden  onder- 
mijnd wórden. 

»  Dewijl  het  voorgestelde  doel  niet  is  "bereikt  geworden ,  vindt 
men  zich  dienvolgens  g-enoodzaakt  de  vraag  te  herhalen,  en 
nog-maals  den  wensch  te  uiten  ,  dat  de  afwijking  van  de  begroo-  ■ 
tin ;  van  1821  verholpen  worde,  en  dat  de  credieteu  aan  de 
provinciën  met  'sKoniTig-^  goe  lvinr''en  toegestnan .  tot  derzelver 
bescliikking  worden  gesteld"  vóór  de  beraadslagingen  over  de 
begrooting  van  1825;  opdat  de  Koning  en  de  beide  Kamers  der 
Staten  Generaal  verzekerd  zouden  kur.nen  zijn ,  dat ,  na  de  aanne- 
ming en  afkondiging  der  Ijegrooting ,  de  toegestane  credieteu 
van  kracht  zullen  blijven  en  tot  hunne  bestemming  geraken. 

]S'°.  IG.  De  Afdeeling  merkt  aan  dat ,  alzoo  de  in.structien  ge- 
heim zijn ,  dezelve  alleen  kunnen  beoordeeld  worden  uit  het  gedrag 
der  controleurs,  inspecteurs,  taxateurs,  enz.,  welke  geacht 
worden  te  handelen  volgens  de  bij  hen  ontvangen  instructien; 
en  ininne  gedragingen  zijn,  zoo  als  algemeen  bekend  is,  dik- 
wijls strijdig  met  (Ie  wet.  In  het  antwoord  leest  men:  onen  kan 
zich  nut  voorstetlen  tvaarop  cl",  gemaakte  bedenking  kan  staan.  Zij 
slaat  voornamelijk  op  den  geïnteresseerden  ijver  der  controleurs 
of  taxateurs,  welke  ijver  de  liuurwaarden ,  die  de  wet,  billijk 
uitgevoerd  wordende,  niet  zoude  tretlen,  aan  de  belasting  onder- 
werpt; waaruit  voortsi)ruit,  dat  de  weinig-  gegoede  belasting- 
schuldige eerder  afhangt  van  den  graad  van  ij v(!r  der  beambten  , 
dan  van  de  wet.  Nog  slaat  de  bedenking  op  (k*,  vervolging  der 
belasting.schuldigen ,  welke  huime  huurwaarde  voor  1824  g-cdijk 
hebben  geschat  mot  die  voor  1823,  terwijl  dcsze  laatste  Ijepaald 
was  geworden  met  overleg  der  admini.stratie.  Wat  betn^ft  het 
beroep  op  de  regterlijke  magt,  zoo  komt  dit  op  niets  uit,  oiri- 


dat  het  meest  altijd  te  kostbaar  is  in  vergelijking  met  den  te 
hoogen  aanslag.  Zoo  als  men  weet,  beslist  in  deze  gewoonlijk 
de  uitspraak  van  deskundigen;  en  dezelve  verdient  geen  ver- 
trouwen. 

N».  17.  De  ondervinding  is  bij  ieders  kennis  strijdig  met  het 
gegeven  antwoord.  Men  verwerpt  eiken  deskundige,  welke  niet 
een  man  der  administratie  is. 

Het  is  zelfs  een  ambacht  geworden,  waar  men  om  verzoekt. 
Bovendien  ,  is  niet  geantwoord  betreifende  de  percenten  ,  die  men 
hun  toestaat.  Dus,  inden  deze  percenten  gelijk  algemeen  gezegd 
wordt  drie  ten  honderd  zijn,  zoo  maakt  dit,  op  7  niillioen , 
f  210,000 ,  die  men  eenigen  nienschen  toewerpt  voor  eene  operatie 
van  weinige  dagen ,  waardoor  de  kosten  van  taxatie  buiten  even- 
redigheid staan  met  de  werkzaamheden  der  taxateurs. 

N°.  18.  Het  antwoord  neemt  de  tegenstrijdigheid  niet  weg 
tusschen  de  twee  niotiven. 

Het  geheel  der  uitgaven,  begrepen  in  de  twee  onderdeelen 
der  begrooting ,  wordt  wel  is  waar  vastgesteld  voor  één  jaar , 
volgens  art.  126  der  Grondwet;  maar  dit  is  niet  het  geval  met 
de  middelen  om  dezelve  te  dekken.  Het  geheel  dier  niiddelen 
moet  volgens  hetzelfde  art.  126  insgelijks  voor  één  jaar  worden 
vastgesteld.  Over  1825  zijn  de  uitgaven  bepaald  op  f23,633,797.85. 
Het  montant,  vast  te  stellen  volgens  het  aangehaalde  artikel ,  be- 
loopt slechts  f  13,350,155.30,  en  is  dus  niet  genoegzaam  tot 
dekking  van  alle  de  uitgaven.  Het  ontbrekende  is  gedekt  door 
een  crediet  bij  de  wet  van  27  December  1822  geopend.  Het 
montant,  dat  tot  aanvulling  dient  van  het  montant  voor.  één 
jaar  bepaald,  is  reeds  door  eene  vroegere  wet  gearresteerd.  Het 
is  eene  uitgave,  waarvan  alleen  de  verdeeling  te  regelen  overig- 
blijft.  Het  gebruik  te  bepalen  van.  een  montant  ontstaande  uit 
een  vroeger  geopend  crediet,  is  niet  voor  één  jaar  bepalen  de 
middelen  om  de  geheele  uitgaaf  te  dekken.  Het  eene  heeft  be- 
trekking tot  de  uitgaven,  het  andere  tot  de  middelen  om  die 
te  bestrijden. 

Is°.  19.  Er  zijn  twee  middelen  om  de  staatsschuld  te  ver- 
grooten,  hef  en  en  verkoopen  om  den  prijs  te  verteren;  hiertoe 
bepaalt  zich  het  antwoord  van  het  lid  dat  de  aanmerking  heeft 
gemaakt  en  daarbij  volliardt. 

N°.  20.  Het  doet  der  Afdeeling  moeite,  dat  het  niet  mogelijk 
is  geweest  den  bedoelden  maatregel  vóór  1825  te  nemen  ,  daar 
het  Gouvernement  er  de  voordeelen  van  erkent.  De  Afdeeling 
uit  den  wensch  ,  dat  dit  vóór  1826  kunne  bewerkstelligd  worden. 

N°.  22.  De  Afdeeling  weet  na  het  antwoord  niet  meer  wat 
gedeponeerde  fondsen  zijn  ?  Dezelve  ziende  in  de  rekening  der 
inkomsten  van  den  Staat ,  moet  zij  gelooven  dat  dezelve  aan  den 
Staat  toebehooren;  daar  er  anders  geene  reden  zoude  zijn  tot 
deze  opgave.  Men  zegt ,  dat  zij  niets  gemeens  hebben  mét  den 
staat  der  financien;  zij  behooren  dus  niet  aan  den  Staat.  Een 
van  beiden  :  zij  behooren  aan  den  Staat  al  of  niet ;  dit  kan  alleen 
met  ja ,  of  neen  ,  worden  beantwoord. 

N°.  23.  Het  is  te  denken  ,  dat  men  geene  onïnbare  posten  meer 
zal  aantreft'en,  wanneer  men  niet  meer  taxeren  zal  de  huizen 
van  minder  dan  20  galden,  om  3  per  cent  te  hebben.  Zoodanig- 
is  het  gevoelen  van  hen,  die,  door  hunne  stedelijke  ambtsbe- 
trekkingen ,  deze  zaak  hebben  kunnen  nagaan. 

De.  leden  der  Vde  Afdeeling ,  welke  de  aanmerkingen  onder 
n°.  2 ,  3  en  9  vermeld,  voorgedragen  hebben,  blijven  daarbij 
volharden.  Zij  voegen,  betreifende  n°.  2,  daarbij,  dat  de  Re- 
kenkamer nooit  met  regelmatigheid  zal  kunnen  handelen  ,  door 
meer  toe  te  .staan  dan  de  som,  op  de  begrooting  gebragt  voor 
de  behoeften  van  het  jaar  uit  dien  hoofde.  Omtrent  het  negende 
antwoord  ,  zoo  hebben  zij  in  hetzelve  nieuwe  gronden  gevonden 
voor  hun  vroeg-er  geuit  gevoelen. 

Dezfdfde  Afdeeling  vraagt ,  met  betrekking  tot  n".  4 ,  of  de 
vermeerderde  som  van  f  540,000  op  de  begrooting.  van  1825  voor 
twee  loterijen  ,  terwijl  op  de  begrooting  van  het  loopend  jaar 
f  450,000  zijn  gebragt  voor  ééne  en- een  halve  loterij,  geen  on- 
wed(u-sprekidijk  bewijs  oplevert  eener  uitbreiding  vau  het  stelsel 
der  loterijen  V 

lienigc,  leden  der  Vde  Afdeeling  hebben ,  bij  gelegenheid  van 
het  antwoord  n°.  8 ,  den  wensch  geuit  dat ,  zelfs  vóór  de  gelieele 
invoering  van  het  kadastcT  ,  onderscheid  gemaakt  worde  tusschen 
de  gebouwde  en  ongel)ouwde  eigendommen  in  de  Zuidelijkt;  pro- 
vinciën ,  hetgeen  hun  niet  zoo  moeijelijk  voorkomt. 


Bijlagen.  Vel  87. 
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(No  XIV.) 


XIV.   Staattbegrooting  voor  1825,  enz. 
(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


Vele  van  de  antwoorden  op  de  aanmerkingen  der  Afdeelingen , 
zooTrel  der  OA'érige  als  der  Vide ,  zijn  door  deze  laatste  Afdeeling 
onvoldoende  bevonden ;  zoodat  zij  goedgevonden  heeft  niets  op 
te  nemen.  Zij  heeft  zich  bepaald  om  een  voorbeeld  aan  te  halen , 
te  ■vroten  het  volgende : 

De  Afdeelingen  hebben  vrij  algemeen  het  verlangen  aan  den 
dag  gelegd ,  dat  de  uitgaven  voor  de  hooge  scholen  gematigd 
werden.  Men  heeft  gevraagd  waarom  die  van  Leiden  meer  dan 
de  andere  kost  ?  Waarop  onder  anderen  is  geantwoord ,  dat  de 
hoogleeraren  aldaar  hoogere  jaarwedden  genieten.  Dit  is  ant- 
woorden dat  men  veel  uitgeeft,  omdat  men  veel  uitgeeft. 

De  Vide  Afdeeling  heeft  opgemerkt ,  betreffende  het  drukken 
der  aanmerkingen  ,  dat  zij  drie  processen-verbaal  heeft  ingeleverd 
welke  hadden  behooren  gedrukt  te  worden ,  gelijk  die  der  llde 
Afdeeling  het  zijn  geworden  ,  dat  men ,  in  plaats  hiervan ,  in  het 
proces-verbaal  op  de  wet  van  uitgaven  een  artikel  heeft  ingelascht 
uit  het  proces-verbaal  wegens  de  middelen.  Zij  heeft  nog  andere 
onnaauwkeurigheden  opgemerkt.  Onder  anderen  is  de  sluiting 
van  hare  processen-verbaal  gedagteekend  van  den  29sten  Novem- 
ber, in  plaats  van  den  6den  November. 

De  Vilde  Afdeeling  merkt  omtrent  het  antwoord  n°,  5  aan ,  dat 
zij  geenszins  de  nuttigheid  erkent  van  het  Departement  der  jagt , 
noch  de  werkzaamheid  der  maatregelen  van  toezigt  van  dit  af- 
zonderlijk bestuur.  Men  vermeent  integendeel ,  dat  het  toezigt 
van  de  plaatelijke  besturen  van  betere  uitwerking  zoude  zijn. 
Men  ziet  ook  de  groote  moeijelijkheid  niet  in  om  de  wetgeving 
op  het  stuk  der  jagt  te  veranderen.  Eenige  leden  merken  aan  , 
dat ,  in  geen  geval ,  het  stuk  der  jagt  van  dien  aard  is ,  dat  het- 
zelve in  de  staatsbegrooting  zoude  behooren  voor  te  komen. 

Dezelfde  Afdeeling  neemt  uit  het ,  onder  n°.  15  ,  bekomen  ant- 
woord aangaande  de  branderijen  ,  aanleiding  om  te  hopen ,  dat 
zonder  tijdsverzuim  maatregelen  zullen  genomen  worden  om  de 
noodige  aanmoedigingen  te  bezorgen  aan  deze  belangrijke  iurig- 
tingen ,  welke  overal  in  de  Zuidelijke  provinciën  in  verval  zijn , 
en  niet  weder  zullen  kunnen  opkomen  zoo  niet  spoedig  daarin 
voorzien  worde. 

Opgave  der  veranderingen  in  de  begrootlngs- 
wetten  voor  1S35. 


In  deze  drie  ontwerpen  over  de  begrooting  voor  1825  zijn 
geene  veranderingen  gemaakt ,  dan  alleen  in  de  redactie  van 
het  eerste  artikel,  van  dat  houdende  nadere  bepalingen  omtrent 
de  tienjarige  begrooting.  Deze  redactie  is  zoodanig  gesteld  als 
dezelve  is  opgegeven  in  de  antwoorden  aan  de  Iste  Afdeeling 
onder  n'.  8. 


XrB.  VERSLA.G  der  CENTRALE  AFDEELING,  WP.geMS 
het  ontwerp  van  wet,  de  uitgestelde  schuld  betref ende  ,  uitgebragt 
in  de  zitting  van  18  December  1824,  met  BIJLAGE.  (1) 

De  antwcorden  van  het  Gouvernement ,  in  de  Afdeelingen  on- 
derzocht zijnde  geworden,  zijn  door  dezelve  over  het  algemeen 
voor  notificatie  aangenomen. 

Twee  Afdeelingen  blijven  van  gevoelen ,  dat ,  in  de  eerste  regels 
van  art.  9,  moet  staan  den  Sisten  Maart  1825  (en  niet  1824). 
De  Vde  Afdeeling  vermeent,  dat  hare  aanmerking  niet  wel  be- 
grepen is  geworden.  Zij  heeft  niet  gesproken  van  de  vernietigde , 
maar  van  de  uitgegeven  nommers ,  en  zij  is  van  oordeel ,  dat  de 
loting  gaan  moet  over  alle  de  nommers  der  kansbiljetten ,  uitge- 
geven tot  en  met  den  Sisten  Maart  1825,  even  gelijk  de  loting, 
volgens  het  eerste  ontwerp,  zoude  geloopen  hebben  over  alle  de 
nommers  der  kansbiljetten,  uitgegeven  tot  en  met  den  Sisten 
December  1824. 

In  allen  geval,  is  een  verschil  bemerkt  tusschen  den  Holland- 
schen  en  Franschen  tekst.  De  eerste  heeft  1824,  de  tweede  1825. 

De  Centrale  Afdeeling  doet  opmerken  ,  dat  dienvolgens  deze 
schrijffout  is  verbeterd ,  en  ook  in  den  Franschen  tekst  gesteld 
het  jaartal  van  1824, 


(1)    Zie  Nederlandsche  SUatt-Courant ,  nO.  303. 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 


De  IlIde  Afdeeling  beeft  bijzonder  hare  aanmerking  onder 
n°.  S  aangedrongen. 

De  Ilde  heeft  het  volgende  iiangömerict : 

N°.  1.  Terwijl  men  genoegen  neemt  met  het  ant-^oord ,  zoude 
men  in  art.  12  verlangêti  te  stellen :  werkelijke  schuld,  in  plaats 
van:  schuld. 

N°.  2.  De  Afdeeling  verwijst,  tot  beter  verstand  hairer  aan- 
merking ,  tot  de  openbare  bekendmakingen  ,  zoo  als  die  na  de 
uitloting  plaats  hebben,  en  waar  men  zien  zal  eene  reeks  van 
nommers,  welke  uitgeloot  zijn  om  de  vernietigde  nommers  te 
vervangen. 

Ook  verlangt  de  Afdeeling  eene  schadeloosstelling  voor  de  na- 
loting. 

N°.  3 ,  §  2.  Eenige  leden  merken  aan ,  dat  de  wezenlijke 
waarde  der  kansbiljetten  en  uitgestelde  schuld  grooter  is  dan  de 
aangeboden  ruilwaarde,  als  hebbende  oorspronkelijk  gekost  f  25, 
welke  gestort  zijn  krachtens  de  wet  van  1814.  Toen  heeft  men 
f  3000  aan  uitgestelde  schuld  ontvangen  voor  dezelfde  som , 
waarvoor  men  f  200  werkelijke  schuld,  tegen  f  37 Vs  pet. ,  koopen 
koude.  Die  f  200  werkelijke  schuld  zijn  thans,  tegen  58  pet., 
waardig  f  1.16,  waarbij  gevoegd  wordende  f  50  voor  tien  jaren 
renten,  zoo  verkrijgt  men  voor  de  waarde  van  f  3000  uitgestelde 
schuld,  f  166;  waaruit  blijkt  dat  elk  kansbiljet,  met  de  daarbij 
behoorende  uitgestelde  schuld ,  den  houder  f  55.33  kost. 

N°.  4.  Men  blijft  een  gebruik  afkeuren,  hetgeen  misschien 
ingevoerd,  maar  nooit  bij  eene  wet  is  vastgesteld,  en  tegen  alle 
beginsels  van  billijkheid  en  edelmoedigheid  strijdt. 

N°.  5.   Eenige  leden  vinden  het  antwoord  onvoldoende. 

De  IVde  Afdeeling  heeft  de  volgende  aanmerkingen  voorge- 
dragen : 

N°.  1.  In  zake  van  financien,  is  de  handhaving  der  wetten 
de  eerste  zorg  van  een  Gouvernement,  dat  het  publiek  erediet 
tracht  staande  te  houden.  De  redenen ,  welke  een  effect  in  den 
handel,  boven  deszelfs  wezenlijke  waarde  doen  rijzen,  zijn  niet 
gewigtig  genoeg  om  van  eene  finantiele  verbindtènis  af  te  gaan , 
zoo  het  waar  is  ,  dat  die  waarde  ontstaat  uit  een  speelzucht , 
welke  zich  tot  eenige  particulieren  bepaalt.  Het  lid  ,  hetwelk 
de  eerste  aanmerking  heeft  gemaakt ,  geeft  alzoo  zijn  leedwezen 
te  kennen  van  niet  te  kunnen  deelen  in  het  gevoelen  van  den 
steller  van  het  antwoord ,  en  is  van  oordeel ,  dat  de  voorgestelde 
maatregelen  om  de  rijzing  tegen  te  gaan  en  de  speelzucht  van 
eenige  bijzondere  personen  te  fnuiken,  inbreuk  maken  op  het 
fortuin  der  groote  menigte ,  waaronder  zich  bevinden  de  minder- 
jarigen ,  de  gestichten  van  liefdadigheid ,  de  gemeentens ,  enz. 
Hij  vermeent  daarenboven,  dat,  terwijl  de  groote  menigte  der 
houders  van  kansbiljetten  getroffen  wordt ,  de  voorgestelde  be- 
palingen tot  voordeel  zullen  strekken  der  tegenwoordige  spelers, 
door  in  één  tijdstip  te  vereenigen  de  kansen  over  25  jaren  verdeeld. 

N°.  4.  Het  lid  ,  lietwelk  de  aanmerking  gemaakt  heeft ,  blijft 
bij  zijn  gevoelen.  Hij  weet  wel ,  dat  de  verwisseling ,  bij  de  wet 
van  27  December  1822  Vjeloofd,  zich  bepaalde  tot  de  schuldbrieven 
van  het  syndicaat  van  amortisatie ,  en  dat  die  verwisseling  thans 
gedeeltelijk  zal  plaats  hebben  tegen  werkelijke  schuld.  Maar 
hij  doet  opmerken ,  gelijk  hij  dit  reeds  gedaan  heeft ,  dat  de  ge- 
melde verwisseling  vrij  was,  terwijl  de  verwisseling  van  art.  2 
van  het  ontwerp,  in  zeker  opzigt,  gedwongen  is  voor  den  houder 
van  uitgestelde  schuld  ,  welke  geen  deel  wil  nemen  aan  de  loting 
over  25  jaren. 

N°.  6.  Het  antwoord  op  de  zesde  aanmerking  is  onvoldoende 
bevonden  ;  en  de  leden  herhalen  de  aanmerking ,  dat  zij  in  het 
algemeen  vermeenen ,  dat  men  de  verbindtenissen  in  het  finan- 
ciële niet  kan  schenden ,  zonder  het  publiek  erediet  te  krenken ; 
dat  buitendien  de  schadeloosstelling ,  aan  de  houders  van  uitge- 
stelde schuld  aangeboden ,  niet  gelijk  staat  met  het  verlies ,  dat 
zij  door  den  voorgedragen  maatregel  zullen  komen  te  lijden. 

Wat  betreft  het  gevoelen ,  schriftelijk  aan  den  President  over- 
gegeven en  hetwelk  ten  slotte  van  het  proces-verbaal  is  bijge— 
voogd,  zoo  vindt  de  steller  daarvan  ,  dat  het  antwoord  onvoldoende 
is  en  de  gemaakte  zwarigheden  niet  kan  oplossen. 


(t^K  XIV.) 


3/i6 


XIV.   Staatshegrooting  voor  1825,  enz.. 
(Bijlage  behoorende  bij  het  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


BIJLAGE  BIJ  HET  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING. 

Volgens  eene  missive  van  den  Minister  van  Financien  aan  den 
Voorzitter  der  Vergadering,  voorgelezen  en  vermeld  in  hare 
notulen  van  den  21sten  December,  (1)  moet  in  de  eerste  regels 
van  art.  9 ,  het  jaartal  1825 ,  en  niet  1824  gesteld  worden. 


NB.  Al  deze  wets-ontwerpen  werden  door  de  Eerste 
Kamer  aangenomen;  (zie  verslag  der  zitting 
van  4  Januarij  1825)  en  door  Zijne  Majesteit 
hekrachiigd'.  \°.  de  begrootingswetten ,  den 
23sten  December  1824  (Staatsblad  n°.  72) ;  en 
2°.  de  vpet  betreffende  de  uitgestelde  scliuld 
enz.,  den 253ten December  {Staatsblad 11.) 


(1)  Zie  den  inhoud  van  dezen  brief  vermeld  in  bet  verslag  der  zitting 
van  21  December  1824. 
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(N^  XY.) 


XV.    Verleende  dispensatiën. 
(Missive  van  den  Secretaris  van  Staat;  Lijst.) 


XY.   Verleende  Dispensatiüo. 

1.    MISSIVE  VAN  DEN  SECRETARIS  van  STAAT,  ten  geleide  van  de  lijst,  ingekomen  in  de  zitting  van  28  October  1824. 

Brussel,  26  October  1824. 

Mijnheer  de  President  ! 

Ik  heb  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestrenge ,  tot  informatie  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  te  doen  toekomen  eene 
lijst  van  de  door  den  Koning ,  uit  kracht  van  art,  68  der  Grondwet ,  verleende  dispensatiën ,  gedurende  de  afwezendheid  van 
Hun  Edel  Mogenden. 

Dezelve  zijn  alle  betrekkelijk  tot  bepalingen  bij  het  Burgerlijk  Wetboek  vastgesteld. 

Den  Heer  President  van  de  Tweede  Kamer  De  Secretaris  van  Staat , 

der  Staten-Generaal.  iget.)   J.  G.  de  Meij  van  Streefkerk. 


2.   LIJST  VAN  DISPENSATIËN ,  Uj  afwezendheid  van  Hun  Edel  Mogenden ,  de  Heer  en  Staten  Generaal ,  verleend. 


Dagteekening 
der 
besluiten. 


1824. 
October. 

September. 


Junij. 


15 


N°. 
75 


89 


61 


P.  Punt, 


1°.   Dispensatie  van  art.  70  van  het 
Burgerlijk  Wetboek. 

Mr.  W.  L.  Thompson ,  met  F.  L.  de  Godimont. 

2°.   Dispensatie  van  art.  74  van  het 
Burgerlijk  Wetboek. 


met  H.  G.  van  den 
Broeke. 


Dispensatiën  van  art.  162  van  het 
Burgerlijk  Wetboek. 


J.  Le  Cocq, 

met  S.  Boitteau. 

J.  Theisen, 

> 

C.  Pierres. 

J.  G.  Habes, 

> 

M.  Lambert. 

A.  van  Wyk, 

> 

J.  Jacobs. 

J.  J.  S.  Lejeune, 

> 

M.  S.  G.  V.  Le- 

febvre. 

N.  J.  Cohen, 

> 

R.  van  de  Giesen. 

R.  Heideman , 

» 

Wyers. 

P.  Gits, 

■» 

J.  Spruyt. 

J.  B.  de  Coster, 

» 

M.  J.  G.  Louven- 

fosse. 

J.  J.  Bayot, 

» 

M.  A.  Bauduin. 

A.  J.  Carlier, 

■* 

M.  J.  E.  Colle. 

H.  Kayser, 

> 

A.  M.  Patz. 

J.  J.  Maréchal, 

> 

M.  C.  Moutarde. 

G.  Renette, 

> 

M.  J.  E.  Lejear. 

Dagteekening 
der 
besluiten. 


1824. 
Junij. 


BELANGHEBBENDEN, 


N°. 
61 


F.  J,  Piedford, 

met  M.  C.  Draise. 

J.  Deloof, 

J,  van  Maele, 

P.  A.  de  Boitselier, 

> 

M,  A,  van  Droo- 
genbroek. 

A.  J.  Oudort, 

A.  Meurant. 

H.  Boon, 

» 

E.  Ferrink. 

M,  H.  Ouda, 

H.  A.  Althof. 

J.  M.  Papegaay, 

B.  J.  Pens, 

A.  Ibbenhorst, 

> 

A.  Schuiteman. 

L.  J,  Wielanga, 

F,  J,  de  Boer. 

D.  J.  de  Vries, 

H,  S.  Hilsma. 

S.  J.  Cohein, 

S.  S,  Levy, 

F.  Baas, 

A,  Baas, 

J.  B.  Michiels , 

D.  Bonvalet. 

N.  L.  Job , 

» 

M,  F.  Pepin. 

J.  G.  Emans, 

» 

M.  F.  H.  Leonard. 

P.  Bouveroux , 

> 

M.  A.  Toppets. 

E.  Arkens , 

M.  C.  Beckers, 

J.  van  Dam, 

> 

L.  Broer. 

H.  van  der  Lely, 

> 

M.  van  Mannekera. 

J.  A.  Kleeblad, 

> 

A.  E.  Happé. 

J.  P.  Hil vering. 

H.  B.  Kuiper. 

B.  Vermeulen , 

■» 

C.  Grumser. 

K.  J.  Pettinga, 

> 

J.  J.  Mulder. 

J,  F.  Klapmeyer, 

> 

C.  M.  Nagtglag 
Versteeg. 

XV.    Verleende  dispensattën. 
.  (Lijst.) 


Dagteekening 
der 
besluiten. 


BELANGHEBBENDEN. 


1824. 
Junij. 


Julij. 


61 


'G.  Drehfalk , 


16 


109 


27 


57 


24 


119 
122 


F.  de  Jong, 
H.  J.  Bodson , 
F.  Aalpol , 
L.  B.  Rykmans , 
H.  Polder, 
L.  P.  Knuyse  de  Mey , 
J.  F.  Cleirbant, 
J.  F.  J.  Boele , 

F.  J.  Bruzetto, 
H.  ïïelfen , 
P.  Hille , 
H.  van  der  Post, 
K.  Klaassen , 

G.  J.  van  Ecbten, 
S.  A.  Agema, 
M.  Marens, 
P.  J.  Lebrun, 
N.  J.  Poulain, 
G.  WarnaSj 
S.  Gouttier, 
W.  Prins, 
J.  R.  Postma , 

C.  C.  Westerbrink, 
W.  Knypinga, 
J.  de  Gïoöt, 
B.  S.  Swart, 
M.  van  Es , 

D.  Hups , 
G.  Pommerol , 


met  H.  S.  A  Appel- 
doren. 

»    M.  J.  Musche. 

»    A.  Bodson. 

»    A.  Broekhuis. 

»    A.  Berendsveèn. 

»    C.  Meyerink. 

S.  Pinet. 

C.  Herremans. 

M.  A.  Cramme. 

M.  A.  T.  Trion. 

G.  Schiltz. 

C.  van  Amstel. 

J,  de  Nys. 

J.  Bouwmeesters. 

J.  Bonscholten. 

F.  T.  Reinsma. 

J.  S.  Kan. 

A.  F.  Marleghem. 

V,  Cadoux. 

E.  Rysëtck. 

M.  J.  Dumonceau, 

»    J.  Ter  Heege. 

»    R.  J.  Jonkers. 

»  Dykhuis. 

»    L.  Vink. 

»    N.  van  Vliet. 

»    D.  P.  Twynstra. 

»    J.  Ternaais. 

»    CE.  Voorhout. 

»    A.  Dullier. 


Dagteekening 
der 
besluiten. 


BELANGHEBBENDEN. 


1824. 
Julij. 


Aü-güstus. 


24 


25 


September. 


122 


65 


met 


J.  B.  Boussart , 

A.  Pieters,  » 
L.  M.  Polak, 

J.  Guillaume ,  » 

J.  G.  Morbeux  ,  » 

G.  F.  Lecluse  ,  » 

J.  A.  J.  Henrion ,  » 

J.  E.  Bierma ,  » 

E.  Elders,  » 

A.  de  Beer,  » 
A.  C.  van  den  Broek ,  » 


7 

78 


L.  G^rritse, 
J.  Egberts, 
G.  F.  de  Jong, 
C.  Moltzer, 

G.  C.  Hoogewerff, 

H.  Krikke, 
P.  F.  Cardon, 
J.  Bakker, 

B.  Jansen , 

J.  H.  Laurens  Jr. , 

F.  Couture, 

J.  B.  Nauwelaerts, 

S.  Alot, 

J.  Lempes , 

P.  R.  Miedema, 

J.  W.  C.  Hahlberg, 

J.  C.  Schuier, 

M.  "Wybes, 


C.  Desrousseaux. 
A.  E.  Geysen. 
M,  J,  Bremer. 
A.  B.  Collignon. 
M.  A.  Perée. 

R.  Degernie. 

A.  J.  Lambert. 

K.  A.  van  der  Maar. 

M.  C.  W.Kornelis. 

J.  M.  van  Oukele. 

M.  T-  de  Keers- 
maeckers. 

J.  Vlaswinkel. 

J.  Vink. 

G.  Roos. 

W.  C.  van  Heems- 
kerk. 

J.  S.  Hana. 
G.  Meylink. 
M.  B.  de  Lame. 
A.  van  den  Toorn. 
M.  den  Otter. 
M.  A.  Huyser. 
M.  R.  Savoye. 
A.  E.  Torfs. 
T.  Rietvink. 

D.  J.  Meyer. 
A.  J.van  der  Werf. 
G.  van  Eekeren. 
A.  G.  Kremer. 

R.  H.  Carst. 


Bijlagen.  Vel  88. 
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(N°.  XVI.) 


XVI.    Wering  van  den  slavenhandel. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


XVI.  Wering  van  den  slavenhandel,  (i) 

Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  de  zitting  van  18  December  1824. 


1.   KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  6  November  1824. 
Edel  Mogende  Heehen! 

Het  is  Ons  noodzakelijk  voorgekomen ,  tot  meer  krachtdadige  wering  van  den  slavenhandel ,  de  strafbepalingen  te  versterken  , 
welke  daartegen  bij  de  wet  van  den  20sten  November  1818  {Staatsblad  n°.  39),  zijn  vastgesteld. 

Daartoe  is  strekkende  het  ontwerp,  hetwelk  hiernevens  aan  de  overweging  van  uwe  Vergadering  wordt  aangeboden,  terwijl 
Wij  voorts  gepaste  verordeningen  voor  de  volkplantingen  van  het  Rijk  zullen  nemen  om  dien  handel  verder  te  beteugelen,  en 
in  allen  gevalle  de  ontdekking  der  overtreders  tc  bevorderen. 

En  hiermede ,  Edelmogende  Heeren ,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming.. 

Brussel,  den  30sten  October  1824. 

WILLEM. 


•2.   ONTWERP  VAN  WET  tot  versterking  der  strafbepalingen  voor  de  meer  krachtdadige  wering  van  den  slavenhandel.  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  het  Ons  nuttig  is  voorgekomen,  tot  verdere  wering  en 
uitroeijing  van  den  slavenhandel  krachtiger  maatregelen  te  nemen 
dan  die ,  welke  daartegen  bij  de  wet  van  den  20sten  November 
1818  {Staatsblad  n°!  39) ,  zijn  vastgesteld : 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ; 

Art.  1. 

Degenen  die  zich  zullen  schuldig  maken  aan  de  misdaden  ,  bij  de 
artt.  1  en  2  van  de  wet  van  20  November  1818  omschreven  , 
zullen  worden  gestraft  met  eene  geldboete  van  f  10,000,  mits- 
g'aders  met  dwangarbeid  voor  den  tijd  van  vijftien  jaren ;  zullende 
bovendien  de  schepen  en  vaartuigen,  waarmede  de  verboden 
slavenhandel  zal  zijn  gepleegd ,  worden  verbeurd  verklaard. 

Art.  2. 

De  misf^laden  ,  bij  de  artt.  3  en  4  van  voorschreven  wet  om- 
schreven, zullen  worden  bestraft  met  reclusie  voor  den  tijd  van 
vijf  jaren. 

Art.  3. 

De  uitzondering,  bij  art.  5  derzei ve  wet  voorkomende,  is  niet 
toepasselijk  op  den  -^'ervoer  van  slaven,  noch  op  derzei  ver  invoer 
in  de  koloniën  van  Ons  Rijk ,  uit  zoodanige  vreemde  koloniën  , 
alwaar  de  directe  invoer  uit  Afrika  geoorloofd  is. 

Art.  4. 

De  overige  verordeningen  van  voorzegde  wet  zullen  in  volle 
kracht  blijven. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  jugé  convenable  de  prendre,  pour  la  répression  et 
Textinction  de  la  traite  des  nègres,  des  mesures  plus  efficaces 
que  celles  contenues  dans  la  loi  du  20  Novembre  1818  {Journal 
Officiël ,  n°.  39) ; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes : 

Art.  1. 

Ceux  qui  se  seront  rendus  coupables  des  faits ,  énoncés  aux 
artt.  1  et  2  de  la  loi  du  20  Novembre  I8I8,  seront  punis  d'une 
amende  de  f  10,000,  et  de  quinze  années  de  travaux  forcés; 
seront,  en  outre,  confisqués  les  bS,timents  qui  auront  été  em- 
ployés au  dit  commerce  illicite. 


Art.  2. 

Les  faits  énoncés  aux  artt.  3  et  4  de  la  prédite  loi,  seront 
punis  de  cinq  années  de  réclusion. 

Art.  3. 

N'est  pas  compris  dans  les  exceptions ,  prononcées  par  Tart.  5 
de  la  prédite  loi ,  Ie  transport  ou  Timportation  dans  les  colonies 
de  Notre  Royaume,  d'esclaves  provenant  de  colonies  étrangères 
oü  leur  importation  directe  (ÏAfrigue  est  permise. 

Art.  4. 

Les  dispositions  ultérieures  de  Ia  loi  ci-dessus  énoncée,  sent 
maintenues. 

Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


(1)  De  tot  dit  wets-ontwerp  behoorende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt. 

(2)  Zie  Nederlandsche  S taats-courant ,  n».  272 ;  J.ournal  de  Bruxclles ,  n".  320;  Journal  de  Belgique,  n'.  321 . 
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XYI.    Wering  van  den  slavenhandel. 
.(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering;  Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 

3.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- Cf eneraal ,  opzigtelijk  de  kracht- 
dadigere wering  van  den  slavenhandel.  (1) 


Aanmeekingen. 

De  IVde  en  Vide  Sectien  hebben  de  voorkeur  gegeven  aan  eene 
geheel  nieuwe  wet ,  boven  de  verwijzing  naar  eene  vorige ,  die 
zeer  kort  is  en  gemakkelijk  met  de  noodige  veranderingen  had 
kunnen  worden  overgenomen. 


De  Ilde  Sectie  begeert ,  in  art.  1 ,  aan  den  regter  meer  ruimte 
te  geven ,  door  te  bepalen ,  dat  de  boete  zal  zijn  van  f  5000  tot 
f  10,000 ,  en  de  dwangarbeid  van  vijf  tot  vijftien  jaren. 


In  art.  2,  begeeren  sommige  leden  dier  Afdeeling  eene  ruimte 
Tan  één  tot  vijf  jaren ,  andere  van  vijf  tot  tien  jaren. 


In  art.  2,  in  plaats  van  het  woord:  bestraft,  lees:  gestraft. 

Volgens  de  meening  der  Vide  Afdeeling ,  heeft  art.  3  eene 
slechte  houding ,  daar  het  uitzonderingen  vaststelt  op  uitzonde- 
ringen ,  welke  men  elders  zoeken  moet. 


Antwooeden. 

Dit  is  een  punt  van  verkiezing ,  waaromtrent  de  gevoelens 
zeer  verschillend  kunnen  zijn.  Men  heeft  gemeend  ten  deze  den 
meest  gebruikelijken  weg  te  moeten  volgen ,  langs  welken  vol- 
komen aan  het  doel  zal  voldaan  worden;  daar  toch  de  eigenlijk 
gezegde  grondbepalingen  der  vorige  wet  niet  op  nieuw  een  on- 
derwerp van  overweging  behoefden  uit  te  maken ,  maar  alleen 
de  verzwaringen  der  strafbepalingen  en  de  wijziging  in  art.  3 
voorkomende. 

Men  heeft  voorbedachtelijk  die  ruimte  ten  deze  niet  gegeven , 
ten  einde ,  door  de  zekerheid  van  eene  zeer  zware  straf ,  deze 
schandelijke  misdaad  krachtdadig  te  beteugelen,  welke  uit  haren 
aard  niet  wel  voor  trappen  van  meerdere  of  mindere  schuld  of 
boosheid ,  in  de  gevallen  bij  dit  artikel  vermeld ,  vatbaar  schijnt. 

Ook  hier  heeft  men  geoordeeld  die  ruimte  niet  te  moeten  toe- 
laten :  de  eerste  niet ,  om  geene  aanleiding  te  geven  tot  al  te 
geringe  straffen  op  eene  misdaad ,  welke ,  ofschoon  veel  minder 
zwaar  dan  die ,  welke  in  art.  I  vermeld  is ,  nogtans ,  zoude  men 
het  oogmerk  bereiken ,  strengelijk  behoort  gestraft  te  worden  \. 
de  laatste  niet ,  om  niet  die  straf  buiten  evenredigheid  te  brengen 
met  de  misdaad. 

Zal  worden  veranderd.  \ 

Deze  aanmerking  vindt  hare  oplossing  in  hetgeen  hier  boven 
gezegd  is. 


4L.  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING  wegens  het 
ontwerp  van  wet  tot  wering  van  den  slavenhandel ,  uitgebragt  in  de 
zitting  van  14.  December  1824.  (2) 

De  antwoorden  van  het  Gouvernement  op  de  aanmerkingen 


(1)  Bij  de  indiening  der  antwoorden  is  van  Regeringswege  de  volgende 
missive  gezonden.  De  daarin  vermelde  aanmerkingen  der  Sectien  zijn  in 
de  archieven  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  niet  gevonden. 

„  Brussel  den  Sden  December  1824. 

„  Ik  heb  de  eer  op  's  Konings  last ,  zoo  wel  uit  mijnen  naam ,  als  uit 
dien  van  mijnen  geachten  ambtgenoot,  den  Minister  van  Buitenlandsche 
Zaken ,  aan  U  Hoog  Edel  Gestrenge  te  doen  terug  geworden  de  aanmer- 
kingen der  Sectien ,  opzigtelijk  het  ontwerp  van  wet  tot  krachtdadigere 
wering  van  den  slavenhandel ,  en  voeg  daarbij  het  antwoord  op  die  aan- 
merkingen ;  aan  U  Hoog  Edel  Gestrenge  berigtende  dat  de  heer  Secretaris 
van  Staat  door  Zijne  Majesteit  gemagtigd  is,  om  in  art.  2  der  conceptwet 
het  woord:  bcsirafl ,  in  :  gcslra  ft ,  te  veranderen,  en  op  het  oorsponkeljjk  stuk 
te  waarmerken." 

De  Minister  van  Justitie, 


Aan  den  President  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal. 

<2)  Zie  Nederlandsclie  Slaals-Courant  nO.  301. 


(get.)   VAN  Maamen. 


der  Afdeelingen  zijn  voor  notificatie  aangenomen.  In  twee  Af- 
deelingen blijft  men  er  op  aandringen ,  dat  in  ééne  wet  zullen 
vereenigd  worden  de  bepalingen  op  het  stuk  van  den  slaven- 
handel. Leden  eener  andere  Afdeeling  volharden  ook  bij  hun 
gevoelen ,  dat  sommige  gevallen  strafbaarder  zijn  dan  andere ; 
bij  voorbeeld  :  wanneer  iemand  drie  of  vier  reizen  ongestraft  zoude 
gedaan  hebben ,  of  wanneer  iemand  voor  de  eerste  maal  op  de 
daad  zoude  betrapt  worden. 

Het  woord :  bestraft,  in  het  2de  artikel ,  is  veranderd  in :  gestraft,. 


NB.  Het  wets-ontwerp  is  door  de  Eerste 
Kamer  aangenomen.  (Zie  Verslag  der 
zitting  van  de  Tweede  Kamer  van  4 
Januarij  1825) ,  en  door  Zijne  Majesteit 
den  Koning  bekrachtigd  den  23sten  De- 
cember (Staatsblad  n°.  75.) 
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XVII.    Invoering  der  bemalingen  van  Tilel  VI  en  VII  van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


XYII.   iDYoering  der  wetten  op  bet  regt  \aD  opstal  eo  het  erfpachts-regt.  (i) 

Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  de  zitting  van  den  21sten  December  1824. 


1.   KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  16  November  1824. 
Edel  Mogende  Heeren  ! 

In  het  thans  nog  in  werking  zijnde  Burgerlijk  "Wetboek  worden ,  op  het  stuk  van  het  regt  van  opstal  en  het  erfpachts-regt, 
hoegenaamd  geene  bepalingen  aangetroffen. 

Uithoofde  van  de  liieruit  ontstaande  moeijelijkheid ,  hebben  vele  aanvragen  om  uitgifte  van  domeingoederen  in  erfpacht,  tot 
nadeel  voor  het  domein  en  van  den  landbouw,  buiten  beschikking  moeten  blijven,  en  het  is  Ons  dus  van  belang  voorgekomen 
daarin  te  voorzien. 

Wij  hebben  vermeend,  dat  het  geschikste  middel  hiertoe  zoude  zijn  het  in  werking  brengen  der  wetten  van  den  lOden 
Januarij  11.  [Staatsblad  n".  13  en  14),  inhoudende  den  VIden  en  Vilden  Titel  van  het  Ilde  Boek  van  het  aanstaande  Burgerlijk 
Wetboek ,  en  bevattende  de  bepalingen ,  waarbij  de  voorzegde  regten  niet  alleen  erkend ,  maar  ook  tot  derzei  ver  vorigen  stand 
worden  teruggebragt. 

Te  dien  einde  is  strekkende  het  nevensgaande  ontwerp  van  wet ,  hetwelk  Wij ,  met  vertrouwen ,  aan  de  beraadslagingen  van 
U  Edel  Mogenden  aanbieden. 

En  hiermede  bevelen  Wij  U ,  Edel  Mogende  Heeren ,  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel ,  den  llden  November  1824. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET  tot  invoering  der  Titels  VI  en  VII  van  Boek  II  van  het  aanstaand  Burgerlijk  Wetboek ,  betref- 
fende het  regt  van  opstal  en  het  erfpachts-regt.  (2) 


Wij  WILLEM,  exz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat  bij  het  thans 
nog  in  werking  zijnde  Burgerlijk  Wetboek  geene  bepalingen 
voorkomen  omtrent  het  regt  van  opstal  en  het  erfpachts-regt , 
tot  welke  stoffe  betfekkelijk  zijn  de  wetten  van  10  Januarij  11., 
{Staatsblad  n°.  13  en  14) ,  bevattende  den  VIden  en  Vilden  Titel 
des  Ilden  Boeks  van  het  aanstaande  Burgerlijk  Wetboek  voor 
het  Koningrijk  der  Nederlanden ; 

Dat ,  zoo.  wel  het  belang  van  het  domein ,  als  dat  der  inge- 
zetenen ,  vorderen ,  dat  zonder  verwijl  de  gedachte  wettelijke 
bepalingen  worden  in  werking  gebragt,  ten  einde  daardoor  ge- 
legenheid te  verschaffen  om  zoodanige  overeenkomsten  op  eene 
wettige  wijze  te  kunnen  treffen; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Ötaten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze  te  bepalen : 

Dat  de  wetten  van  10  Januarij  1824  {Staatsblad  n°.  13  en  14), 
bevattende  den  VIden  en  Vilden  Titel  des  Ilden  Boeks  van  het 
Burgerlijk  Wetboek  ,  en  handelende  van  het  regt  van  opstal  en 
het  erfpachts-regt,  te  rekenen  van  den  Isten  Januarij  des  jaars 
1825 ,  zullen  worden  in  werking  gebragt. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  consideration ,  que  Ie  Code  Civil,  actuellement 
encore  en  vigueur ,  ne  renferme  aucune  disposition  sur  Ie  droit 
de  superflcie ,  ni  sur  Ie  droit  d' emphytéose ,  ausquelles  matiêres 
sont  relatives  les  lois  du  10  Janvier  dernier  {lournal  Offlciël 
n°.  13  et  14),  contenant  les  VIme  et  Vllme  Titres  duIImeLivre 
du  futur  Code  Civil  du  Royaume  des  Pays-Bas; 

Que  rintérêt  du  domaine ,  en  même  temps  que  celui  des 
habitants,  exige  que  les  dispositions  législatives  précitées  soyent 
mises  en  vigueur  sans  délai ,  afin  de  fournir  par  \h  Toccasion 
de  pouvoir  faire  de  pareilles  conventions  d'une  manière  légale; 


A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes : 

Qu'ó,  dater  du  Ier  Janvier  de  l'année  1825 ,  les  lois  du  10 
Janvier  1824  {Journal  Officiël  n°.  13  et  14) ,  contenant  les  VIme 
et  Vllme  Titres  du  Ilme  Livre  du  Code  Civil,  qui  traitent  du 
droit  de  superflcie  et  du  droit  d'emphytéose ,  seront  mises  en 
vigueur. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


(1)  De  tot  dit  onderwerp  betrekkelijke  bescheiden,  werden  voor  de  leden  gedrukt. 

(2)  Zie  Journal  dé  hruxelles,  n".  357. 


(N».  XVII.) 
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XVII.   Invoering  der  hepalingen  van  Titel  VI  en  VII  van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  en  Antwoorden  der  Regering-;  Missive  van  den  Secretaris  van  Staat.) 


3.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Gcneraal ,  opzigtelijk  de  dadelijke 
invoering  van  den  VIden  en  Vilden  Titel  des  Ilden  Boeks  van  het  Burgerlijk  Wetboek  ,  betreffende  het  Regt  van  Opstal  en  het 
Erfpachts-regt.  (1) 


Aanmerkingen. 

Eéne  Afdeeling  heeft  vermeend ,  dat  er  geene  wet  zoude  worden 
vereischt  om  die  twee  Titels  in  te  voeren,  daar  de  Koning  daar- 
toe zonder  gemeen  overleg  der  Staten-Generaal  bevoegd  is. 


Eenige  Afdeelingen  hebben  aangemerkt ,  dat ,  vermits  att.  3 
van  den  VIden  en  art.  1  van  den  Vilden  Titel  de  overschrijving 
bevelen  der  titels  van  aankomst  van  het  regt  van  opstal  en  van 
het  erfpachtsregt ,  daardoor  de  ongelegenheid  zoude  worden  ge- 
boren, dat  een  verkoop  van  onroerend  goed  geene  overschrijving 
zoude  vereischen,  terwijl  de  overdragt  der  beide  gemelde  regten 
de  overschrijving  zal  vorderen. 


Eéne  Afdeeling  heeft  vermeend ,  dat  het  verkieslijk  zoude  zijn 
om  het  tijdstip  der  invoering  des  Wetboeks  af  te  wachten ,  en 
inmiddels  het  regt  van  opstal  en  het  erfpachts-regt  bij  overeen- 
komst te  bedingen. 


Antwoorden. 

De  aangenomen  Titels  des  Burgerlijken  Wetboeks ,  en  derzelver 
afkondiging,  welke  reeds  heeft  plaats  gehad,  hebben  voor  als- 
nog geene  andere  of  verdere  strekking  dan  vast  te  stellen , 
dat  dezelve  een  gedeelte  van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het 
Koningrijk  der  Nederlanden  zullen  uitmaken. 

Er  zal  derhalve  eene  nadere  wet  worden  vereischt  om  al  die 
gedeelten  tot  een  geheel  te  vormen,  en  eerst  na  die  vereeniging 
zal  het  tydstip  der  invoering  des  Wetboeks  kunnen  worden  be- 
paald. Het  doel  der  voorgedragen  wet  bepaalt  zich  alleen  tot 
de  aanvulling  van  hetgeen  in  de  thans  nog  bestaande  wetgeving , 
met  betrekking  tot  erfpachts-regt  en  regt  van  opstal ,  ontbreekt. 

Het  nieuwe  opstel ,  dat  aan  Hun  Edel  Mogenden  wordt 
aangeboden ,  zal ,  voor  zoo  veel  des  noods ,  de  gemaakte  beden- 
king geheel  wegnemen. 

Deze  aanmerking,  welke  in  den  eersten  opslag  van  groot  ge- 
wigt  schijnt ,  vervalt  echter  daardoor ,  dat  bij  de  wet  van  3 
Januarij  1824  [Staatsblad  n°.  1)  ook  de  overschrijving  van  den 
overgang  van  onroerende  goederen  is  bevolen  ;  er  bestaat  alzoo 
geene  tegenstrijdigheid ,  indien  de  wet  dezelfde  voorschriften  be- 
vat ,  opzigtelijk  sommige  zakelijke  regten  ,  als  omtrent  de  ge- 
heele  overdragt  van  den  eigendom. 

Men  heeft  het  echter  doelmatig  geacht  om ,  acht  slaande  op 
de  aanmerkingen  der  Afdeeling ,  een  nieuw  ontwerp  op  te  stellen , 
en  daarbij  eene  verandering  in  te  lasschen ,  ópzigtelijk  de  over- 
schrijving dier  beide  regten. 

Daar  de  tegenwoordige  wetgeving  geene  bepalingen  opzigtelijk 
die  overeenkomsten  behelst ,  en  het  domein  groot  belang  heeft 
om  vaste  goederen  in  erfpacht  uit  te  geven ,  zoo  wordt  daartoe 
de  hulp  van  wetgevende  maatregelen  vereischt ,  omdat ,  welke 
ook  de  overeenkomsten  mogten  zijn ,  die  het  domein  ten  deze 
mogten  treffen ,  dezelve  wel  in  verhuring  voor  langen  tijd  zullen 
kunnen  bestaan  ,  doch  nimmer  het  regt  op  de  zaak  ,  het  jus  in 
re ,  zullen  kunnen  doen  geboren  worden ,  waardoor  de  regten 
van  opstal  en  erfpacht  eigenaardiglijk  worden  gekenmerkt.  Men 
acht  derhalve  de  invoering  dier  Titels  als  belangrijk  ,  en  kan 
althans  niet  inzien  ,  dat  zulks  tot  eenige  de  allerminste  onge- 
legenheden zal  kunnen  aanleiding  geven. 


é:.  STUKKEN  betreffende  de  toezending  eener  nieuwe  redactie 
van  het  locts-ontwerp  ,  ingekomen  in  de  zitting  van  8  Decem- 
ber 1824. 

4:A.  MISSIVE  van  den  SECRETARIS  van  STAAT,  inge- 
komen in  de  zitting  van  8  December  1824. 

Brussel  7  December  1824. 

Mijnheer  de  President  ! 

Zijne  Majesteit  gelet  hebbende  op  de  aanmerkingen ,  door  de 
Sectien  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten  Generaal  gemaakt  op 
het  ontwerp  van  wet  opzigtelijk  de  dadelijke  invoering  van  de 
Titels  VI  en  VII  van  Boek  "ll  van  het  Burgerlijk  Wetboek , 


handelende  van  het  regt  van  opstel  en  het  erfpachts-regt ,  ge- 
last mij  hiernevens  aan  U  Hoog  Eedel  Gestrenge  eene  nadere 
redactie  van  het  gemeld  ontwerp  te  doen  toekomen,  om,  in  de 
beraadslagingen  der  Kamer ,  de  plaats  te  vervangen  van  die , 
welke  bij  's  Konings  boodschap  van  den  llden  November  11.  aan 
de  Vergadering-  is  aangeboden.  Aan  den  mij  gegeven  last  vol- 
doende ,  heil  ik  de  eer  U  Hoog  Edel  Gestrenge  tevens  van  mijne 
meeste  hoogachting  te  verzekeren. 

De  Secretaris  van  Staat, 
igct.)    J.  G.  DE  Mey  van  Streefkerk. 


Aan  den  Heer  Voorzitter  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Generaal. 


(1)  By  de  van  Regeringswege  ingezonden  antwoorden,  was  gevoegd 
de  volgende  missive.  De  daarin  vermelde  Processen-verbaal  zijn  niet 
gevonden. 

„  Brussel ,  6  December  1824. 

„  Ten  gevolge  van  Zijner  Majcsteits  geëerbiedigde  bevcslen ,  heb  ik  de 
eer  aan  U  Hoog  Edel  Gestrenge  te  doen  toekomen  de  rroccssen-verbaal 
der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal,  opzigteiyk 


de  conceptwetten ,  betrekkelijk  het  regt  van  opstal  en  erfpachts-regt,  bene- 
vens de  antwoorden  op  die  aanmerkingen. 

„  flt'  Minislcr  van  Juslilie, 

(</('<.)     VAN  MAANBH.  " 

„  Den  hoer  Vnnrzitler  van  Tweede 
Kamer  der  Slaten-Generaal." 


Bijiagen.  Vel  89 
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XVII.    Invoering  dei'  bepalingen  van  Tilel  VI  en  VII  van  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek. 

(Gewijzigd  Ontwerp  van  Wet.) 


ÓB.    NIEUWE  REDACTIE  van  het  WETS-ONTWERP. 


Wij  WILLEM,  enz. 

■  Alzoo  Wij  in  overv.-eg-ing  genomen  hebben ,  dat ,  bij  het  thans 
nog  in  werking  zijnde  "BurgerUjk  Wetboek ,  geene  bepalingen 
voorkomen  omtrent  het  regt  van  opstal  en  het  erfpachts-rcgt ,  tot 
welke  stoffen  betrekkelijk  zijn  de  wetten  van  10  Jauuarij  11. 
{Staatsblad  n°.  13  en  14),  bevattende  den  VIden  en  Vilden  Titel 
-des  llden  Boeks  van  het  aanstaande  Burgerlijk  Wetboek  voor 
het  Koningrijk  der  Nederlanden; 

Dat ,  zoo  wel  het  belang  van  het  domein  als  dat  der  ingezetenen , 
-vorderen,  dat  zonder  verwijl  de  gedachte  wettelijke  bepalingen 
VFordeu  in  werking  gebragt ,  ten  einde  daardoor  gelegenheid  te 
verschaffen  om  zoodanige  overeenkomsten  op  eene  wettige  wijze 
i»-  kunnen  treffen ; 

Zoo  is  het .  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden 
en  verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

Indien,  na  den  Isten  Januarij  van  het  jaar  1825  ,  tusschen  par- 
tijen mogt  worden  bedongen  een  regt  van  oj)Sfal  of  erfpachts-regt , 
zullen  op  die  overeenkomsten  toepasselijk  zijn  al  de  bepalingen , 
vervat  in  de  wetten  van  1°  Jauuarij  1824  {Staatsblad  n".  13  en  14). 

Art.  2. 

De  overschrijving  der  titels  van  aankoms'!: ,  bij  de  artt.  3  en  4 
van  de  voorschreven  wetten  bevolen,  zal  op  dezelfde  wijze  en 
onder  dezelfde  bepalingen  geschieden  als  bij  de  wet  Van  3  Januarij 
1824  {Staatsblad  n°.  1) ,  opzigtelijk  den  overgang  van  onroerende 
goederen,  is  voorgeschreven. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


5.  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING  wegens  het 
ontwerp  van  inet,  betreffende  het  regt  van  opstal  en  het  erfpachts- 
regt,  uitgebragt  18  December  1824.  (1) 

De  Iste  ,  llde ,  Illde  en  Vilde  Afdeelingen  hebben  op  de  nieuwe 
redactie  van  dat  ontwerp  geene  aanmerkingen  gemaakt. 

De  Iste  Afdeeling ,  hoewel  zij  in  de  Gouvernements  antwoorden 
de  oplossing  niet  heeft  gevonden  der  zwarigheden  door  haar 
tegen  de  eerste  redactie  geopperd  ,  omtrent  de  magt  des  Konings 
om  de  wetten  te  doen  afkondigen  uit  kracht  van  art.  119  der 
Grondwet ,  heeft  niet  geoordeeld  daarop  nader  te  moeten  aan- 
dringen. 

De  Vllde  Afdeeling  heeft ,  integendeel ,  het  gevoelen  geuit , 
dat  een  afzonderlijke  wettelijke  maatregel  noodig  is  om  een 
bijzonder  hoofdstuk  van  het  nieuwe  Wetboek  in  werking  te 
brengen. 

De  groote  meerderheid  der  leden  van  de  IVde  Afdeeling  zoude 
de  voorkeur  aan  de  eerste  redactie  gegeven  hebben. 

Betreffende  art.  2  ,  merken  eenige  leden  van  dezelfde  Afdeeling 
aan,  dat  de  overschrijving,  daarbij  bepaald,  alleen  dient  als  een 
impost ,  maar  geenszins  tot  overgang  van  den  eigendom ;  dat 
de  eigendom  alsnog  overgaat  zonder  overschrijving ,  en  het  niet 
overschrijven  dus  wel  eene  boete  tengevolge  kan  hebben ,  maar 
niet  den  overgang  beletten ;  dat  men  dus ,  door  deze  wet  aan 
te  halen ,  zoude  doen  voorkomen ,  als  of  daardoor  reeds  de  be- 


(1)  Zie  Nederlandsche  Slaats-Courant  n».  30.S. 


■  .Noüs  GUILLAUME,  etc. 

\  -  . 

Ayant  pris  en  considération  ,  que  Ie  Code  Civil ,  actuellement 
encore  en  vigueur,  ne  renferme  aucuue  disposition  sur  Ie  drdit 
de  superficie  ni  sur  Ie  droit  d'eniphytéose ,  auxquelles  matière.s 
sont  relatives  les  lois  du  10  Janvier  dernier  {Journal  Officiël , 
n°.  13  et  14)  conteuant  les  VIme  et  Vllme  Titres  du  Ilme  Livre 
du  futur  Code  Civil  du  Royaume  des  Pays-Bas ; 

Que  l'intérêt  du  domaine,  en  mème  temps  que  celui  des  ha- 
bitants,  exige  que  les  dispositions  législatives  précitées  soyent 
mises  en  vigueur  sans  délai ,  afin  de  fournir  par  la  Toccasion  de 
pouvoir  faii-e  de  pareilles  conventions  d'une  manière  légale; 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil  d'Etat  entendu  et  .de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  cdmma  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Art.  I. 

Lorsque ,  a  partir  du  1  Janvier  1825 ,  les  parties  auront  stipulé 
de  constituer  un  droit  de  superficie  ou  ffcmphytéose,  ces  conven- 
tions  seront  régies  par  toutes  les  dispositions  énoncées  dans  les 
lois  dt;  10  Janvier  1824  {Journal  Officiël,  n°.  13  et  14). 

Art.  2. 

La  transcription  des  titres  constitutifs ,  presciites  par  les  artt. 
3  et  4  des  susdites  lois ,  se  fera  de  |la  mènie  manière  et  d'après 
les  mèmes  dispositions  énoncées  dans  la  loi  du  3  Janvier  1824 
{Journal  Offciël,  n".  1),  a  l'égard  des  mutations  de  biens  im- 
meubles. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 


palingen  aan  het  Burgerlijk  Wetboek  ten  opzigte  van  den  over- 
gang des  eigeudoms  waren  afgeschaft. 

Andere  leden  hebben  zich  met  die  aanmerking  niet  vereenigd. 
Deze  zouden  vermeenen,  dat  het  gemelde  artikel  zoude  kunnen 
worden  gemist ,  omdat  de  zaak  van  zelve  spreekt. 

In  de  Vde  Afdeeling  is  ook  aangemerkt ,  dat  de  overschrij- 
ving der  titels  van  aankomst ,  bij  de  artt.  3  en  4  der  bedoelde 
wetten  voorgeschreven ,  eene  bepaling  is  van  het  burgerlijk  regt , 
welke  niet  bij  eene  financiële  wet  behoort  geregeld  te  worden. 
Men  heeft  alzoo  voorgesteld  dit  artikel  op  de  volgende  wijze  te 
veranderen : 

»  De  overschrijving  der  titels  van  aankomst ,  bij  de  artt.  3  en 
4  van  de  voorzegde  wetten  bevolen ,  zal  op  dezelfde  wijze  ge- 
schieden, als  die  van  overgang  van  onroerende  goederen  bij  het 
nog  werkend  Burgerlijk  AVetboek  is  aangewezen,  en  de  belas- 
tingen, benevens  de  termijn  vjm  overschrijving,  bij  de  financiële 
wet  van  den  3den  Januarij  1824  {Staatsblad  n°.  1)  voorgeschreven , 
zullen  ook  in  deze  worden  toegepast." 

De  Afdeeling  vermeent ,  dat  de  voorgestelde  verandering  veel 
zoude  toebrengen  om  de  noodige  regelmatigheid  in  het  maken 
der  wetten  te  bevorderen. 

De  Vide  Afdeeling  heeft  geene  aanmerking  gemaakt  op  het 
wezenlijke  der  bepalingen,  vervat  in  de  nieuwe  redactie  van  het 
ontwerp  van  wet;  maar  ten  opzigte  van  de  formaliteit  der  af- 
kondiging ,  welke  dient  in  het  oog  gehouden  te  worden ,  is  de 
bedenking  gerezen  ,  of  de  Vide  en  Vilde  Titels  des  Ilden  Boeks 
van  het  aanstaande  Burgerlijk  Wetboek  niet  cüenden  afgekondigd 
te  worden ,  dan  wel  of  de  wet ,  gelijk  dezelve  thans  wordt  vonr- 
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XVII.   Invoering  der  iepalingen  mn  Titel  VI  en  VII  van  Boek  II  tan  het  Burgerlijk  Wetboek. 

(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


gedragen ,  in  verband  met  het  bestaan  der  bedoelde  Titels  in  de 
gedrukte  Staatsbladen  ,  kan  worden  beschouwd  als  eeue  volledige 
afkondiging. 

Het  is  toch  zeker ,  dat  het  doen  drukken  der  bedoelde  Titels 
in  de  Staatsbladen  n°.  13  en  14  van  dit  jaar  geene  afkondiging 
geweest  is ,  maar  slechts  eene  bekendmaking  en  verkrijgbaar- 
stelling ,  ingevolge  het  besluit  van  den  12den  Junij  1822  {Staats- 
blad n°.  8).  Indien  de  thans  voorgedragen  wet  de  afkondiging 
zal  daarstellen ,  is  ook  aangemerkt ,  dat  de  redactie  van  het 


eerste  ontwerp  dat  oogmerk  duidelijker  te  kennen  gaf,  dan  zulks 
door  het  eerste  artikel  der  nieuwe  redactie  gedaan  wordt. 

NB.  Het  wets-ont'werp  is  door  de  Eerste 
Kamer  aangenomen.  (Zie  Verslag  der 
zitting  van  de  Tweede  Kamer  van  4 
Januarij  1825)  en  bekrachtigd  door  Zijne 
Majesteit  den  Koning,  den  25sten  De- 
cember 1824  (Staatsblad  n°.  78.) 
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XMIl.  Bepalingen  omlreiU  de  Fransche  munt.  (i) 


Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  de  zittingen  van  10  en  11  Januarij  1825. 


1.   KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  25  November  1824. 
Edel  Mogende  Heeren! 

De  bepaling  der  wet  van  den  28sten  September  1816  {Staatsblad  n°.  50),  nopens  den  koers  der  Fransche  munten  in  de 
Zuidelijke  provinciën  van  het  Rijk,  is  uit  haren  aard  tijdelijk;  derzei  ver  werking  behoort  op  te  houden,  zoodra  de  volledige 
invoering  van  het  Nederlandsche  muntstelsel  zal  kunnen  plaats  hebben. 

Daar  nu  het  vooruitzigt  op  die  invoering  niet  meer  zeer  verwijderd  is ,  hebben  Wij  vermeend  hiernevens  aan  U  Edel  Mogenden 
een  ontwerp  van  wet  te  moeten  voordragen,  strekkende  om  die  bepaling  op  te  heffen  zoodra  zulks  door  Ons  zal  worden  nood- 
zakelijk bevonden,  en  wel  vóór  den  aanvang  van  het  jaar  1826. 

Wij  doen  dit  ontwerp  vergezeld  gaan  van  eene  memorie ,  tot  toehchting  van  deszelfs  inhoud. 

En  hiermede ,  Edelmogende  Heeren ,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel.  20  November  1824. 

WILLEM. 


2.  ONTWERP  VAN  WET ,  omtrent  het  doen  ophouden  van 
provinciën  des  Rijks.  (2) 

Wij  WILLEM,  enz. 

In  aanmerking  nemende,  dat,  bij  de  reeds  genomen  voorbe- 
reidende maatregelen  tot  het  algemeen  invoeren  van  het  nieuwe 
Nederlandsche  muntstelsel ,  zoo  als  hetzelve  bij  de  wet  van  28 
September  1816  {Staatsblad  n°.  50)  is  geregeld ,  het  tijdstip 
nadert ,  waarop  die  invoering  zal  plaats  hebben  ; 

Overwegende ,  dat ,  bij  het  achtervolgens  tot  stand  komen  van 
dat  stelsel ,  zal  behooren  op  te  houden  de  wettelijke  koers  der 
oude  en  nieuwe  Fransche  munten  in  de  Zuidelijke  provinciën 
van  het  Rijk  ,  bepaald  bij  de  I4de  en  15de  artikelen  der  gedachte 
wet ;  dat  echter  die  overgang  behoort  vergezeld  te  gaan  van 
billijke  voorzieningen  tot  voorkoming  van  schade  voor  de  bezit- 
ters der  Fransche  muntspeciën ;  dat  ook  daartoe  het  meest  ge- 
paste tijdstip  behoort  te  worden  uitgekozen ,  en  dat  hetj,  gedurende 
een  eenigzins  ruimer  tijdvak,  toestaan  van  den  wettigen  omloop 
van  billioen  en  koper  van  Fransche  munten  geraden  voorkomt; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  I. 

De  wettelijke  koers  der  oude  Fransche  munten ,  bepaald  bij 
art.  14  der  wet  van  den  28sten  September  1816  {Staatsblad 
n°.  50),  mitsgaders  van  de  francs,  bepaald  bij  art.  15  derzelve 
wet ,  zal  ophouden ,  en  zullen  mitsdien  deze  artikelen  in  zoo 
yerre  buiten  werking  worden  gesteld,  op  het  tijdstip  hetgeen 
dofjr  den  Koning  nader  zal  worden  bepaald ,  en  wel  vóór  den 
eersten  Januarij  1826. 

Art.  2. 

Vóór  het  tijdstip  bij  het  vorig  artikel  bedoeld,  zal  aan  de  in- 


deu  wettelijken  koers  van  de  Fransche  muntspeciën  in  de  Zuidelijke 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  que  par  les  mesures  préparatoires , 
qui  ont  été  prises  pour  l'introduction  générale  du  systême  mo- 
nétaire  des  Pays-Bas,  arrêté  par  la  loi  du  28  Septembre  1816 
{Journal  Officiël  n° .  ^Q) ,  l'époque  de  cette  introduction  s'approche; 

Considérant ,  qu'èi  Tétablissement  successif  du  dit  systême ,  11 
sera  nécessaire  de  faire  cesser  Ie  cours  légal  des  anciennes  et 
nouvelles  monnaies  Frangaises  ,  fixé  par  les  artt.  14  et  15  de 
la  dite  loi ;  qu'il  convient  que  cette  mesure  soit  accompagnée  de 
dispositions  équitables ,  afin  de  prévenir  des  pertes  pour  les  dé- 
tenteurs  des  monnaies  Francaises  ;  que  l'époque  la  plus  convenable 
doit  ètre  choisie  pour  la  mesure  ,  et  qu'il  parait  utile  de  conti- 
nuer  pendant  quelque  temps  après  cette  époque  la  circulation 
légale  des  pièces  Francaises  de  billon  et  de  cuivre; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  préselites: 

Art.  1. 

Le  cours  légal  des  anciennes  monnaies  Francaises  ,  fixé  par 
l'art.  14  de  la  loi  du  28  Septembre  1816  {Journal  Offlciël  n°.  46) , 
ainsi  que  celui  des  francs ,  fixé  par  l'art.  15  de  la  même  loi , 
cessera ,  et  ces  articles  seront  par  conséquent  abrogés  sous  ce 
rapport ,  h  dater  de  l'époque  qui  sera  fixée  par  le  Roi  ultérieu- 
rement ,  mais  en  tout  cas  avant  le  premier  Janvier  1826. 

Art.  2. 

Avant  l'époque  k  déterminer  aux  termes  de  l'article  précédent ,  il 


(1)  De  tot  dit  wets-ontwerp  behoorende  bescheiden  werden  voor  de  leden  gedrukt. 

(2)  Zie  Nederlandtche  Slaatt-eourant ,  n».  283;  l'Oaack,  a'.  339. 
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gezetenen  van  de  Zuidelijke  provinciën  des  Eijks  de  gelegenheid 
verschaft  vi^orden  om  de  bij  hen  bezeten  wordende  Fransche 
gouden  en  zilveren  onbesnoeide  en  gangbare  munten  te  verwis- 
selen tegen  nieuwe  Nederlaudsche  munten ,  of  tegen  oude  munt- 
speciën van  de  Zuidelijke  provinciën ,  aldaar  in  omloop  blijvende 
volgens  het  14de  artikel  der  wet  van  den  20sten  September  1816. 

Art.  3. 

Gedurende  zes  maanden  ,  na  het  ophouden  van  den  wettelijken 
koers  der  Fransche  gouden  en  zilveren  munten ,  zullen  de  na- 
gemelde  Fransche  munten  van  billioen  en  koper ,  voor  de  han- 
delingen in  het  klein  en  voor  bijpassingen ,  in  de  Zuidelijke 
provinciën  des  Rijks  in  omloop  blijven  en  worden  aangenomen , 
te  weten  : 

Het  stuk  van  tien  centimes,  voor  vier  centen  Nederlandsch ; 
En  het  stuk  van  vijf  centimes ,  voor  twee  centen  Nederlandsch. 
Lasten  en  bevelen,  enz. 


3.  liSilORIE  VAN  TOELICHTING  van  het  ontwerp  van  wet. 

Dat  gedeelte  van  de  wet  van  den  28sten  September  1816  ,  tot 
regeling  van  het  Nederlandsche  muntwezen ,  hetgeen  beti-ekkelijk 
is  tot  den  voortdureuden  wettelijken  omloop  van  de  Fransche 
munten  in  de  Zuidelijke  provinciën  des  Rijks  ,  is  niet  anders  dan 
als  een  transitoire  bepaling  te  beschouwen ,  geschikt  om  de  on- 
gelegenheden voor  te  komen ,  welke  ,  bij  liet  ontbreken  van  eene 
genoegzame  hoeveelheid  nationale  muntspeciën  ,  zoude  zijn  ont- 
staan, wanneer  de  aanwezige  vreemde  speciën  op  éénmaal  der- 
zelver  wettigen  koers  hadden  verloren. 

2al  evenvv^el  die  wet  eens  algemeen  in  werking  komen  ,  dan 
behoort  die  gedwongen  koers  der  vreemde  munten  ean  einde  te 
nemen ;  en ,  nadat  een  tijdsverloop  van  acht  jaren  het  publiek  met 
de  berekening  volgens  het  Nederlandsche  muntstelsel  meer  ge- 
meenzaam heeft  gemaakt ,  kan  dit  in  de  daad  ])laats  hebben  , 
zoodra  de  oorzaak ,  die  tot  de  transitoire  voorschriften  aanleiding 
heeft  gegeven ,  in  genoegzame  mate  zal  zijn  weggenomen ; 
wanneer  namelijk  de  hoeveelheid  uit  te  geven  uieuwe  munt- 
speciën ,  gevoegd  bij  de  oude  in  omloop  blijvende  's  Lands  mun- 
ten, op  eene  behoorlijke  wijze  in  de  behoeften  der  circulatie  zal 
voorzien. 

Dit  tijdstip  is  sedert  lang  voorbereid  en  mag  geacht  worden 
niet  zeer  verwijderd  te  zijn;  doch  het  meest  gepaste  oogenblik 
van  den  overgang  kan  alleen  door  het  Gouvernement  bepaald 
worden ,  nadat  alle  middelen  om  dien  overgang  geleidelijk  te 
doen  plaats  hebben  zullen  zijn  vereenigd.  Van  hier  dan  ook 
de  strekking  van  het  1ste  artikel  der  wet ,  om  de  keuze  van  het 
tijdstip  aan  den  Koning  over  te  laten  ;  zoodanig  echter ,  dat 
hetzelve  niet  later  dan  gedurende  den  loop  van  het  volgend  jaar 
invalle. 

Zoo  de  bevoegdheid  tot  bepaling  van  dit  tijdstip  bereids  nood- 
zakelijk was 'ten  aanzien  van  de  zaak  in  het  algemeen ,  valt  het 
doelmatige  daarvan  nog  meer  in  het  oog,  wanneer  men  acht 
slaat  op  de  bepaling  van  het  2de  artikel  van  het  ontwerp  , 
waardoor  de  zekerheid  wordt  daargesteld ,  dat  de  ingezetenen  , 
welke  verlangen  zich  vóór  het  oogenblik  dat  de  Fransche  munten 
den  wettelijken  koers  zulleTi  verliezen ,  van  dezelve  te  ontdoen , 
daartoe  de  gelegenheid  zullen  hebben. 

Bij  het  uitvoeren  trouwens  van  de  verwisseling  in  dit  artikel 
voorgeschreven ,  zijn  schikkingen  te  maken  en  omstandigheden 
in  acht  te  nemen ,  waaromtrent  het  Gouvernement  geheel  de 
vrije  handeling  en  beoordeeling  behoort  te  hebben,  opdat  de 
hulpmiddelen  zouden  kunnen  beantwoorden  aan  de  groote  be- 
hoeften die  vereischt  zullen  worden  om  te  zorgen ,  dat  een  ,  in 
het  belang  der  ingezetenen  zoo  gewigtige ,  maatregel ,  volledig 
tot  stand  kome. 

Eindelijk  ,  om  dezen  maatregel  in  de  uitvoering  mogelijk  te 
maken ,  zonder  eenen  stilstand  in  de  kleine  handelingen  daar  te 
stellen ,  en  om  het  gerief  bijzonder  ook  van  de  min  gegoede 
klasse  te  bevorderen ,  scheen  het  geraden  eene  meerdere  ruimte 
van  tijd  toe  te  staan  voor  den  wettelijken  omlooj)  van  de  Fransche 
muntt;n  in  billioen  en  koper  bestaande;  mits  evenwol  dezelve  hi 
eene  bepaalde  verhouding  worde  gebragt  tot  de  Nederland-sclie 
munt ,  opdat ,  niettegenstaande  deze  voortdurende  omloop  van 


sera  procuré  auxhabitants  des  Provinces  méridionales  du  Royaume 
l'occasion  d'échanger  les  pièces  Francaises  d'or  et  d'argent,  non 
rognées  et  coursables ,  contre  des  nouveiles  monnais  des  Pays- 
Bas  ,  OU  contre  des  anciennes  mounaies  des  Provinces  méridionales, 
lesquelles  contiuueront  de  circuler  dans  ces  provinces,  conformé- 
ment  a  Tart.  14  de  la  loi  du  28  Septembre  1816. 

Art.  3. 

Pendant  si.x  moi's ,  après  que  Ie  cours  légal  des  espèces  Fran- 
caises d'or  et  d'argènt  aura  cessé  ,  les  monuaies  Francaises  de 
billon  et  de  cuivre  ,  ci-après  désignées ,  contiuueront  d'avoir  cours 
dans  les  Provinces  méridionales  du  Royaume ,  dans  les  transac- 
tions  de  moindre  importance ,  et  pour  les  appoints ,  savoir ; 

La  pièce  de  dix  centimes ,  pour  quatre  cents  des  Pays-Bas ; 
Et  la  pièce  de  cinq  centimes ,  pour  deux  cents  des  Pays-Bas. 
MandoHs  et  ordonnons ,  etc. 


vreemde  munten ,  alle  handelingen  en  Ijerekeningen  geheel  vol- 
gens het  aangenomen  muntstelsel  zouden  kunnen  plaats  hebben. 

Ten  gevolge  van  deze  overweging ,  heeft  het  laatste  artikel  in  het 
ontwerp  van  wet  eene  plaats  gevonden ,  welk  ontwerp  in  deszelfs 
geheel  de  strekking  heeft  om  ,  zonder  eenige  bijzondere  belangen 
te  kwetsen ,  de  sedej-t  zoo  lang  verwachte  invoering  van  het  Ne- 
derlandsche muntstelsel,  zoo  spoedig  de  omstandigheden  dit 
eenigzins  zullen  gedogen,  en  in  allen  gevalle  in  den  loop  van 
het  uaastvolgend  jaar ,  daar  te  stellen. 


-  4:.  BEDENKINGEN  der  Afdeelingen  op  het  ontweop  van  wet 
(j ('maakt ,  en  de  daarop  door  de  Regering  gegeven  Antwoorden. 

4L  A.  AANMERKINGEN  der  Afdeelingen  op  het  oiitwerp  van 
wet  letrefende  de  Fransche  munt.  (1) 

PremSère  Scction. 

SÉANCE  DU  30  NOVEMBRE  1824. 

La  majorité  de  la  êection  n'a  pas  d'observations  sur  eet  article , 
qui  tend  abroger  les  artt.  14  et  15  de  la  loi  du  28  Septembre 
1816 ,  articles  qui  se  rapporteut  au  cours  légal  des  monnaies 
Francaises ;  elle  considère  les  dispositious  qu'il  renferme ,  comme 
suite  de  la  loi  susdite,  qui  établit  Ie  système  monetaire  des 
Pays-Bas  ,  en  considérant  toutefois  la  loi  précitée  désastreuse. 

Quant  a  Tépoque  ,  elle  .se  réfère  au  Gouvernement ,  pour  fixer 
Ie  moment  opportun  pour  efiectuer  Topération  projettée. 

La  minorité  considère  la  loi  susdite  du  28  Septembre  1816, 
non  comme  une  loi  transitoire,  mais  comme  une  loi  qui  établit 
Ie  système  monetaire  des  Pays-Bas ,  et  fixe  en  même-temps  Ie 
cours  légal  de  la  monuaie  Francaise ;  elle  ne  peut,  en  consé-- 
quence  ,  se  persuader  que  les  dispositions  des  artt.  14  et  15  qui 
se  rapportent  aux  dites  monnaies ,  sout  provisoires ,  d'autant  moins 
que  la  mounaie  Francaise  u'a  J)as'été  considérée  monuaie  étran- 
gère  par  la  même  loi. 

Elle  considère  de  plus  la  mesure  propósée  inexécutable  ,  comme 
susceptible  de  beaucoup  d'inconvénients  sans  produire  aucuri 
avantage  réël.  '' 

Elle  observe  ensuite ,  que  l'opération  froisserait  l'intérêt  des 
habitants  en  général ,  et  que  particulièrement  elle  serait  nuisible, 
au  commerce ,  surtout  avec  Ift  France ; 

que  les  relations  commerciales ,  avec  ce  pays  voisin ,  nécessi- 
tent  non-seulement  rintroduction  de  la  monnaie  Francaise  ,  mais 
aussi  la  circulation  ; 

que  Ie  cours  \^ariable  d,e  cette  mounaie ,  qui  succéfierait  aii 


(1)  In  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  lieer  Daam  Fockema  zijn 
eonifje  aantcekeningon  gevonden  van  het  verhandelde  in  do  Afdéelingeh , 
bü  het  onderzoek  van  dit  wets-outwerp,  welke  hoofdzakelijk  met  de  ge- 
drukte verslagen  oVereenkohien. 


Bijlagen.  Vel  90. 
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cours  légal ,  ferait  naitre  continuellement  des  difficultés  qu'il  est 
impossible  de  prévenir  sans  Ie  maiutieu  des  articles  qu'on  propose 
d'abroger ; 

que  déjè .  sous  Ie  régime  Autrichieu  ,  la  dite  monnaie  a  circulé 
d'après  un  cours  légal ;  ce  qui  doit  prouver  évidemment  que  Ie 
cours  légal  a  déja  été  recounu  iudispensable  i\  une  époque  au- 
térieure; 

que  la  monnaie  frappée  k  Lille  trouve,  par  les  relations  de 
commerce  réciproques  ,  son  principal  débouché  dans  nos  pros'iuces 
limitrophes  ,  d'oü  suit  que  la  monnaie  des  Pays-Bas  disparaitra , 
è  cause  des  inconvénients  que  la  circulation  éprouverait,  et  que 
cette  absence  aggravera  rineonvéuieut ,  que  tout  contribuable 
«prouvera  pour  l'acquit  des  charges. 

2.  Enfin ,  dans  Ie  cas  que  Ie  projet  fut  converti  en  loi ,  la 
minorité  trouve  la  fixation  du  terme  avaot  Ie  Ier  Janvier  1826 
trop  rapproché. 

3.  Quelques  membres  proposent  la  radiation  des  mots :  non 
rognées ,  afin  que  les  détenteurs  des  pièces  Francaises  éprouvent 
Ie  même  avantage  que  les  détenteurs  des  pièces  de  57»  et  6  sols 
ont  éprouvé  k  l'échange. 

Quelques  membres  demandent  également ,  si  les  pièces  usées , 
sans  ètre  rognées  seront  échangées  selon  Ie  cours  légal ,  ou 
repoussées  comme  les  rognées? 

Ils  demandent  de  plus,  ce  qu'on  entend  par:  coursables? 

4.  Quelques  membres  se  prononcent  ensuite  sur  l'échange. 
Sans  approfondir  si  les  moyens ,  qui  doivent  assurer  l'échange , 
balancent  la  masse  de  la  monnaie  Francaise  en  circulation  ,  ils 
estiment  que  cette  opération  éprouvera  bien  des  difiicultés  ,  qu'on 
préviendrait  facilement  en  retirant  iusensiblement  les  pièces  dé- 
signées  de  la  circulation. 

5.  Enfin  la  Section ,  a  l'unanimité ,  émet  Ie  désir  pour  que 
I'opération  projettée  de  l'échange  puisse  s'opérer  de  manière ,  que 
les  détenteurs  ne  supportent  aucune  perte,  et  que  la  loi  même 
1'exprime  formellement. 

Le  numéro  et  la  date  de  la  loi ,  citée  k  l'art.  1 ,  ne  sont  pas 

d'accord  dans  les  deux  textes. 
> 

Fait  et  arèté  en  Section. 

{signe')    van  Randwijk  ,  President. 


[  Deuxlème  Section. 

\-  SÉANCE  DU  30  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Reypbins ,  President,  Sandberg  van  Essenburg , 
van  Doorninck ,  Beelaerts  van  Blokland ,  de  Sécus  ,  Angillis ,  de 
la  Motte  Baraffe  de  Lesdain ,  de  Serret ,  Collot  d'Escury  van 
Heinenoord  et  Surmont  de  Volsljerghe. 

La  Section  applaudit  a  l'intention  du  Gouvernement,  de  mettre 
le  plutót  possible  en  circulation  la  nouvelle  monnaie  des  Pays- 
Ba.s,  arrêtée  par  la  loi  du  28  Septembre  181G,  et  elle  désire  que 
Ton  puisse  parvenir  faire  circuler  comme  seule  monnaie  légale 
dans  le  Royaume  la  monnaie  k  Teffigie  du  Roi.  Mais  elle  n'a 
pu  se  dissimuler  ,  que  la  fixation  de  la  valeurdu  nouveau  florin , 
ayant  été  portée  trop  haut  par  la  même  loi ,  il  en  résultera , 
comme  l'expérience  l'a  prouvé  depuis  l'existence  de  cette  mon- 
naie ,  qu'elle  continuera  k  s'écouler ,  paree  qu'il  y  aura  toujours 
du  bénéfice  k  la  fondre  et  que  l'intérêt  sera  plus  fort ,  que  toutes 
les  mesures  que  l'on  pourra  employer  pour  empêcher  la  dispa- 
rition  d'une  monnaie  trop  bonne ,  et  dont ,  par  Ik ,  la  circulation 
deviendra  moralement  impossible.  Une  première  conséquence  de 
cette  disparition  successive  sera  l'impossibilité  de  fournir  assez  de 
nouvelle  monnaie  pour  échanger  toute  celle ,  qui  maintenant  est 
en  circulation ,  et  presque  exclusivement  dans  toutes  les  Pro- 
vinces  méridionales.  La  iSection  ne  croit  pas  devoir  déduire  toutes 
les  conséquences  ,  qui  découleront  nécessairement  de  la  disparition 
de  la  nouvelle  monnaie  d'un  cóté,  et  de  la  cessation  du  cours 
légal  de  la  monnaie  Franc;aise  de  l'autre.  üe  la  la  Section  forme 
avec  raison  la  question  de  savoir,  quelles  sont  les  mesures  pré- 

{)aratoire3 ,  que  le  Gouvernement  a  prises  et  qui  puissent  donner 
a  garantie  que  l'exécution  de  la  loi,  si  elle  est  adoptée,  ne 
présentera  pas  les  inconvénients  que  l'on  vient  d'indiquer  etaux- 


quels  au  besoin  on  pourrait  donner  plus  de  développements ,  si 
on  objectait  que ,  de  la  part  du  Gouvernement ,  on  ne  les  apergoit 
pas  ou  qu'on  ne  les  craint  pas. 

La  Section  déclare,  qu'elle  ne  pourra  émettre  son  opinion  sur 
l'ensemble  du  projet  de  loi,  que  lorsqu'elle  aura  recu  les  éclair- 
cissements  nécessités  par  les  oljservations  qu'elle  vient  de  sou- 
mettre  k  l'attention  du  Gouvernement ;  alors  elle  étendra  ses  ob- 
servations  sur  les  difficultés,  que  donneront  les  échanges  dansles 
provinces ,  qui  font  leurs  transactions  commerciales  presque  exclu- 
sivement avec  les  pays  étrangers,  comme  le  Grand-Duché  de 
Luxembourg  et  les  cantons  limitrophes  de  la  France,  de  sorte 
que  ce  premier  rapport  ne  doit  ètre  envisagé  que  comme  pré- 
paratoire. 

{signe)  Reyphins. 


Troisième  §ection. 

SÉANCE  DU  30  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Bartbélémy  ,  Président ,  Hooft ,  van  Hees , 
Dedel ,  van  Suchtelen  tot  de  Haere ,  van  Sasse  van  Ysselt ,  van. 
Reenen ,  Faber ,  Fabry  Longrée  et  de  Roisin. 

II  est  donné  lecture  du  projet  de  loi,  présenté  k  la  Chambre, 
pour  la  cessation  du  cours  légal  des  monnaies  Frangaises  dans 
les  Provinces  méridionales  du  Royaume. 

1.  Sur  l'art.  1,  quelques  membres  désirent,  que  le  terme  de 
l'échange  soit  indéfini  pour  donner  moins  de  latitude  aux  spé- 
culations. 

2.  Sur  l'art.  2  ,  quelques  membres  désirent  qu'on  accélère  Ie 
plus  que  possible  le  moment  de  l'échange  des  anciennes  mon- 
naies du  pays,  qui  sont  moins  estimées  que  les  francs. 

3.  Enfin  ,  si  ces  anciennes  monnaies  doivent  encore  ètre  re- 
vues, qu'on  spécifie  dans  quelle  proportion  elles  pourront  être 
données  en  échange  des  monnaies  Francaises. 

{signe)  Barthélémy. 


Q.uatrième  fSectlon. 

SÉANCE  DU  30  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Bijleveld ,  van  de  Kasteele ,  Taintenier ,  Cornet 
de  Crez ,  Ingenhousz  ,  Corver  Hooft ,  Pascal  d'Onyn  et  Tinant. 

1.  En  manifestant  le  désir  de  voir  circuler  la  monnaie  natio- 
nale ,  dans  toutes  les  parties  du  Royaume ,  avec  une  parfaite 
uniformité  ,  la  Section  élève  des  doutes  sur  la  possibilité  de  pouvoir 
écbanger  en  monnaies  nationales  toutes  les  monnaies  Francaises 
en  circulation ,  particulièrement  dans  les  provinces  qui  touchent 
au  territoire  Francais;  et,  dans  ce  cas,  elle  craint  que  1'insuffi- 
sance  de  la  monnaie  nationale  ne  nécessite  l'émission  des  billets 
de  banque  pour  subvenir  aux  besoins.  Elle  n'apercoit  d'ailleurs 
aucune  urgence  dans  la  mesure  proposée,  ni  aucune  nécessité 
de  circonscrire  dans  uu  délai  aussi  rapproché ,  la  cessation  da 
cours  légal  des  monnaies  Francaises ;  elle  pense  que ,  si  le  projet 
de  loi  doit  être  adopté ,  il  convient  de  prolonger  le  terme  du 
Ier  Janvier  1826  ,  énoncé  dans  l'art.  1. 

Un  membre  ajoute  ,  qu'il  est  k  craindre  ,  que  l'exécution  de  cette 
mesure  ,  dans  un  si  court  espace  de  temps  ,  n'entraine  des  in- 
convénients ,  surtout  dans  le  Luxembourg ,  oü  la  monnaie  Fran- 
caise est  k  peu  prés  la  seule  en  circulation.  En  supposaut,  que 
le  Gouvernement  prenne  les  mesures  nécessaires  pour  que  la 
monnaie  nationale  circule  dans  une  juste  proportion  dans  toutes 
les  provinces ,  eet  état  de  choses  ne  peut  pas  ètre  durable.  Le 
Luxembourg,  par  exemple,  n'a  des  relations  de  commerce  avec 
la  Belgique  que  par  les  achats  qu'il  y  fait  en  denrées  coloniales, 
etc. ;  ces  acbats  feront  retourner  vers  la  Belgique  les  monnaies 
nationales  qui  auront  été  échangées.  Joiguez  k  cela  le  payement 
des  contributions.  En  peu  de  temps  les  monnaies  nationales 
auront  disparu  de  la  province  ,  et  il  n'y  restera  que  des  monnaies 
Frangaises.  Comment  sefera  alors  le  payement  des  contributions? 
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Des  bureaux  de  change  pourront  être  établis ;  mais  s'il  faut 
recourir  au  chauge ,  les  frais  de  change  ajouteront  au  i)oids  de 
rimpót.  On  payera ,  il  est  vrai ,  les  fonctionnaires  publics  en 
monnaie  admissible  das  les  caisses  de  l'Etat;  mais  ce  payement 
ne  i'éparera  que  d'une  manière  insufiisante  l'écoulement  inévitable 
de  la  monnaie  nationale  hors  de  la  province.  Cet  inconvénient 
serait  peut-être  moins  grand ,  si  Ie  délai ,  fixé  par  Ie  projet  de 
lol,  pour  la  démon étisation  des  pièces  Fraucaises  était  plus  prolongé. 

La  Section  pense ,  que  ces  dernières  observations  peuvent  être 
mises  sous  les  yeux  du  Gouvernement ,  par  leur  insertion  au 
procès-verbal.  ' 

{signe')  Tinant. 


Cinqulème  §ecfion. 

SÉANCE  DU  30  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  Duvelaer  van  de  Spiegel ,  Hora  Siccama , 
"van  Velsen ,  Dumont ,  A.  H.  Verheyen ,  Serruys  et  Loop. 

La  Section ,  après  avoir  fait  lecture  du  projet  de  loi  con- 
cernant  la  cessation  du  cours  legal  des  monnaies  Francaises  dans 
les  Provinces  méridionales ,  ainsi  que  des  artt.  14  et  15  '  de  la 
loi  du  28  Septembre  1816,  est  entièrement  pénétrée  de  la  né- 
cessité  d'attribuer  un  cours  légal  exclusif  a  la  monnaie  du  Royaume ; 
elle  doute  cependant  de  Tutilité  du  projet  proposé ,  s'il  est  vrai , 
ainsi  que  plusieurs  l'assurent ,  que  nos  monnaies  ont  une  valeur 
intrinsèque  tellement  forte ,  qu'elles  sont  transportées  h  la  monnaie 
de  Lille  poiu-  y  être  refondues.  En  conséquence ,  la  Section  désire 
les  éclaircissements  suivants : 

1°.  Si  Ie  fait  de  la  refonte  est  vrai ;  et  si  Ie  Gouvernement 
s'atteiid ,  que  la  mesure  proposée  par  Ie  projet  de  loi  fera  cesser 
cet  inconvénient ,  s'il  existe  réellement  ? 

2°.  Si  les  pièèes  d'or  et  d'argent ,  non  rognées  et  coursables  , 
de  France ,  seront  recues  en  échauge  sans  aucune  restriction ,  ou , 
si  des  mesures  seront  prises  pour  prévenir ,  que  des  détenteurs 
étrangers  de  monnaies  Francaises  ne  profitent  de  la  circoustauce , 
et  ne  viennent  nous  enlever  nos  monnaies ,  en  présentant  les 
leurs  en  échange. 

Pour  les  Président  et  Vice-Président ,  empêchés. 

{signe')  Loop. 


Sixicme  Section. 

SÉANCE  DU  30  NOVEMBRE  1824. 

Présents ,  MM. :  de  Stassart ,  van  Alphen ,  van  He3rden  tot 
Eeynestein ,  de  Meulenaere ,  Coppieters  Stockhove ,  van  Wassenaer 
van  St.  Pancras  ,  Dijckmeester  et  Metelerkamp. 

1.  Le  principe  de  la  loi  ayant  été  mis  en  discussion ,  les  opi- 
nions  des  membres  de  la  Section  ont  été  trés-divergentes.  — 
D'uncóté,  il  a  été  observé  ,  que  Tintérêt  des  provinces  limitropes 
de  la  France  pfirait  exiger  que  le  cours  légal  des  monnaies 
Francaises  continue,  pour  suppleer  au  manque  d'espèces  qui 
pourrait  se  faire  sentir  en  le  fais;nit  cesser;  que,  vu  la  position 
du  Royaume ,  les  coutumes  lialjituelles  et  les  relations  des  ha  - 
bitants,  il  pourrait  être  préférahle  de  faire  continuer  l'état  i)ro- 
visoire  établi  jiiir  la  loi  du  28  Septembre  1816,  surtout  pour 
éviter  l'agiotjige ,  qui  ne  nianquerait  pas  de  s'en  mêler ,  aussitót 
que  la  mesure  ])ropo,sée  serait  niise  eii  exécution.  —  On  y  a 
ajouté  que,  tout  en  avouant  l'utilité  et  niêrne  la  nécessité  de 
rintrcduction  de  la  monnaie  nationale  dans  tout  le  IJoyaume,  oji 
croit  cependant  (jue  le  cas  jieut  cxister  ,  oü  il  faut  tolérerle  cours 
légal  de^-  monnaies  étrangères,  et  que  les  circonstances  existent 
réëllement  cliez  nous;  d'autant  jilus,  qu'on  n'a  pas  la  conviction 
qu'il  y  a  assez  de  monnaie  nationale  pour  suy)]ilé('r  a  tous  les 
besoins.  Les  membres,  qui  a(lf)pt(!nt  cetto  opinion,  denianchint 
s'il  ne  serait  pas  ])référable  (bs  laisscïr  subsisttT,  ])our  les  Provin(!es 
méridionales,  l'état  actuel  des  choscis,  et  de  chaiiger  ])lutót  le 
tarif  existant ,  en  relation  de  la  valeur  des  florins  des  Pays-I3as? 


De  l'autre  cöté  ,  il  a  été  répondu  ,  que  l'inconvénient ,  qu'on  pa- 
rait  craindre,  est  tellement  inhérent  toutes  les  provinces  limi- 
trophes  des  autres  Etats,  qu'il  faudrait  renoncer  tout  système 
monétaire  national ,  si  cette  difïiculté  doit  être  considérée  comme 
insurmontable ;  que  l'on  ne  peut  douter ,  que  le  Gouvernement , 
avant  de  procéder  k  faire  cesser  le  cours  légal  de  la  monnaie 
Francaise ,  ne  se  soit  procuré  la  certitude ,  que  la  quantité  de 
monnaie  nationale  existe  pour  sufSre  k  tous  les  besoins;  que, 
dans  l'état  actuel  des  choses,  il  n'y  a  que  deux  moyens  afin 
d'assurer  k  la  loi  de  1816  son  entier  efFet,  ou  que  le  tarif  des 
francs  soit  changé  par  le  Gouvernement,  ou  que  le  cours  légal 
de  la  monnaie  Frangaise  soit  abandonné,  et  que  cette  monnaie 
soit  laissée  au  taux  du  commerce  et  par  conséquent  au  cours 
naturel  des  choses.  Le  premier  moyen,  de  changer  le  tarif 
existant,  parait  aux  membres  ,  qui  partagent  cette  opinion ,  sujet 
k  de  trés-  graves  inconvénients ;  c'est  pourquoi ,  en  donnant  la 
préférence  au  second,  ils  admettent  le  principe  de  la  loi,  en  se 
iiattant  que  le  Gouvernement  ne  négligera  rien  pour  adoucir  les 
inconvénients  que  la  mesure  pourrait  entrainer. 

2.  La  Section  a  procédé  ensuite  k  examiner  les  dispositions 
particulières  de  la  loi ,  et  il  a  été  observé : 

Art.  1. 

Qu'il  serait  préférahle  de  ne  pas  fixer  de  rigueur  l'époque  du 
Ier  Janvier  1826,  mais  qu'il  conviendrait  de  laisser  plus  de  la- 
titude  au  Roi,  afin  de  pouvoir  agir  d'après  les  circonstances.  On 
pense ,  qu'une  telle  mesure  ne  doit ,  et  ne  peut ,  s'exécuter  que 
très-lentement  et  avec  beaucoup  de  circonspection,  et  qu'il  faudra 
au  moins  dix  années  avant  qu'elle  puLsse  être  efiectuée  finale- 
ment.  Cependant  il  a  été  remarqué  de  l'autre  cóté,  que,  pour 
autant  qu'il  ne  soit  fixé  un  terme,  il  est  k  craindre  que  les 
francs  resteront  dans  la  circulation ,  et  qu'après  dix  ans  révolus , 
les  choses  seront  précisément  dans  le  même  état  qu'actuellement. 

Art.  2. 

La  mesure ,  proposée  dans  cet  article ,  parait  inexécutable  a 
quelques  membres;  ils  pensent  que  de  cette  manière  le  Royaume 
sera  inondé  de  monnaie  Francaise,  et  en  grande  partie  de  la 
qualité  la  plus  mauvaise;  ils  voyent,  de  l'autre  cóté,  l'incon- 
vénient, qu'on  verra  reparaitre  la  monnaie  ancienne  du  pays, 
qu'il  convient  de  faire  disparaitre  aussi  bien  que  la  monnaie 
étrangère;  ils  sont  d'avis  que,  si  l'on  veut  elfectuer  l'intro- 
duction  du  système  monétaire  national,  il  ne  faudra  mettre 
en  circulation  que  les  nouvelles  espèces  nationales. 

SÉANCE  DU  3  DÉCEMBRE  1824. 

♦ 

Présents,  MM.:  van  Alphen,  Boddaert ,  Coppieters  Stockhove, 
van  Wassenaer  van  St.-Pancras,  de  Stassart,  Warin  et  Mete- 
lerkamp. 

Le  procès-verbal  de  la  conférence  précédente  a  été  lu  et  arrêté. 

Un  membre  a  fait ,  sur  le  principe  de  la  loi  même  ,  l'observation 
suivante,  avec  laquelle  la  grande  majorité  de  la  Section  s'est 
conform  ée  : 

3.  11  croit ,  que  touté  introduction  d'un  système  monétaire 
national  est  impossible  ,  aussi  long-temps  qu'on  aduiet ,  comme  base 
du  système,  deux  métaux  précieux  ,  l'or  et  l'argent,  dont  la 
valeu''  réciproque  Varie  k  chaque  instant,  et  qu'on  n'accepte 
pas  ])Our  l'étendard  de  la  moimaie  nationale  un  de  ces  métaux; 
soit  l'or,  soit  l'argent,  et  de  préférence  ce  dernier;  et  qu'il  est, 
par  consequent ,  de  nécessité  absolue  de  changer  le  principe  qui 
a  été  auivi  dans  la  loi  de  1816,  avant  de  songer  a  l'introduction 
de  la.  monnaie  nouvelle,  (jui  va  disparaitre  au  moment  même 
qu'il  est  mise  en  circulation. 

Pour  eet  effet,  on  demande  s'il  ne  serait  pas  pos3il)le  d'ad- 
Dicttre  dans  ce  projet  de  loi  un  article,  pour  statuer  que  le 
llorin  d'argent  soit  l'unité  monétaire  ¥ 

Lu  et  arrêté. 

{signe)  Mkiblerkamp. 


(N".  XVII'.) 


XVIII.   Bepalingen  omtrent  de  Fransche  munt. 
(Antwoorden  der  Regering.) 


Zevende  Afdcellng. 

VERGADERING  VAX  30  NOVEMBER  1824. 

Tegenwoordig ,  de  beeren :  van  Aefferden  ,  van  Wickevoort 
Crommelin,  Fontein  Verschuir,  van  Heemstra,  Maréchal,  Daam 
Fockema,  Kerens  de  Wolfrath,  de  Moor,  Huysen  van  Katten- 
dyke,  Deprez  d'Aye  en  Gockinga. 

Art.  2. 

In  beide  teksten  vinden  eenige  leden  de  uitdrukkingen:  sera 
prociire'  aux  habitantsV occasion  d'e'chan/jer ;  —  zal  aan  de  ingezetenen 
de  gelegenheid  verschaft  loorden ;  in  eene  wet  ongepast ,  en 
wenschen  daarvoor  gesteld  te  hebben  i  Les  halitants  seront  admis 
d  e'changer ;  —  zullen  de  ingezetenen  worden  toegelaten  om  te  kunnen 
Tcricisselen. 

.Sommige  leden  hebben  gewenscht  te  weten ,  naar  welk  tarief 
de  inwisseling  der  in  te  trekken  muntspeciën  zal  geschieden  ? 
Zoo  dit  zal  zijn  naar  de  artt.  14  en  15  der  wet  van  den  28steu 
September  1816,  hetwelk  een  aantal  leden  er  voor  houden,  dan 
wenschen  zij ,  dat  dit  in  deze  wet  bepaald  worde. 

Art.  3. 

Eén-  der  leden  verzoekt,  dat,  vóór  de  invoering  dezer  wet, 
een  tarief  worde  gemaakt  en  gepubliceerd  van  de  verhouding 
van  alle  Lands  muntspeciën  tegen  de  Nederlandsche  munt ,  uit 
hoofde  er  provinciën  zijn  ,  waar  laatstgenoemde  nog  geheel  on- 
bekend is. 

Twee  leden  houden  het  er  voor,  dat  de  waarde  der  stukken 
van  10  en  5  cents  te  "laag  gesteld  is,  ten  nadeele  van  de  ge- 
ringe klasse  der  maatschappij. 

Dezelfde  leden  wenschen  daarom  ,  dat  mede  voor  deze  munt 
gelegenheid  gegeven  worde  om  in  te  wisselen ,  zoo  wel  als  voor 
de  andere  Fransche  munten ;  zullende  anders ,  huns  inziens ,  de 
geringe  klasse  hierbij  veel  lijden. 

De  overige  leden  der  Sectie  zijn  echter  van  gevoelen  ,  dat  de 
Fransche  billioen  en  koperen  munt  zoo  geringe  iutrlnsieque  waarde 
beeft ,  dat ,  bij  het  aannemen  van  dezelve  bij  inwisseling-  aan- 
zienlijke quantiteiten  zouden  worden  ingevoerd ;  en  zij  oordeelen 
deze  mesure  dus  niet  raadzaam. 

{(/et.)   J.  Gockinga,  President. 


ANTWOORDEN  van  het  Gouvernement  op  de  aanmer- 
kingen der  Afdeelingen  op  het  ontwerp  van  wet  betreffende  de 
Fransclie  munt.  (1) 

Algemeene  aanmerking. 

Het  schijnt  niet  ondienstig  de  beantwoording  der  afzonderlijke 
bedenkingen,  welke  op  de  ontworpen  wet  zijn  gemaakt,  vooraf 
'te  laten  gaan  door  een  algemeen  overzigt  van  bet  oogpunt , 
waaruit  het  gedane  voorstel  moet  worden  beschouwd. 


(1)  Ue  Antwoorden  der  Regering  werden  aan  de  Kamer  gezonden  met 
de  volg<;nde  missive: 

„  Afdeelin^f, 
„  Generaal-Secretariaat. 

„Brussel,  11  December  1824. 

„Ingevolge  autorisatie  van  Zijne  ^Majesteit ,  lieb  ik  do  eer  aan  U  Hoog 
Edel  G(!Strenge  te  doen  to(;komen  do  Antwoorden  op  de  bedenkingen  door 
de  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  in  het  midden 
gebragt ,  nopens  het  ontwerp  van  wet  betrekkelijk  het  buiten  omloop 
brengen  der  Fransche  munten,  met  terugzending  der  Proeessen-verbaal , 
de  voorzeide  bedenkingen  inhoudende;  terwijl  ik  verder  de  eer  heb  U 
Hoog  Edel  Gestrenge  te  verwittigen ,  dat  de  heer  S(!eretaris  van  Staat 
door  Zijne  Majesteit  gemagtigd  is  om  de  wijziging  in  het  oorspronkelijk 
ontwerp  gema^ikt,  te  waarmerken." 

l)e  Minister  van  Financiën, 
('jet.)  Appelius. 

Den  heer  l'renidenl  van  de  Tweede 
Kamer  der  Stalcn-Generaal, 


De  wet  van  28  September  I8I6  ,  het  Nederland.sche  muntstelsel 
reg-elende ,  wil  blijkbaar  eene  eigen  munt,  en  wil,  als  munt, 
die  speciën ,  welke  als  zoodanig  in  voorzegde  wet  zijn  omsciireven. 

Het  was  niet  mogelijk  om  de  oude  munt  in  eens  door  nieuwe 
munten  te  vervangen  ;  van  daar ,  dat  men  de  oude  inlaiidsche 
munten,  zoo  in  de  Noordelijke  als  in  de  Zuidelijke  provinciën,  tot 
dei'zelver  destijds  bepaalden  cours  ,  als  Nederlandsche  munt  is 
blijven  erkennen. 

De  betrekkingen ,  in  welke  de  Zuidelijke  provinciën  sedert  meer 
dan '  20  jaren  met  Frankrijk  hadden  gestaan ,  de  hoeveelheid 
Fransche  munt ,  welke  in  omloop  was ,  zouden  onraadzaam 
hebben  g-emaakt  om  den  wettelijken  omloop  dier  speciën  op  eens 
te  doen  ophouden ;  en  zulks  deed  besluiten  om  den  wettelijken 
omloop  te  behouden,  en  wel  tegen  den  cours  van  47  V4  cents  de 
franc,  waarop  dezelve,  op  aandrang-,  inzonderheid  uit  de  Zuide-' 
lijke  provinciën  en  bij  afwijking  der  eerste  denkbeelden,  is  ge- 
regeld. 

De  omstandigheden  hebben  in  dezen. eene  afwijking  van  het  ~ 
algemeen  beginsel  geregtvaardigd  ,  volgens  hetwelk  de  Souverein 
van  den  lande  geenen  wettelijken  cours  aan  vreemde  munten  geeft. 

De  strekking  der  wet  van  28  September  1816  is  blijkbaar  , 
om  de  oude  munt  langzamerhand  door  nieuwe  te  doen  vervan- 
gen ;  de  aard  der  zaak  brengt  mede  ,  dat  de  wettelijke  cours 
der  oude  speciën  tijdelijk  is,  en  eenmaal  moet  ophouden. 

Daartoe  kunnen  twee  middelen  gebezigd  worden: 

Het  eerste  om  de  oude  speciën  op  te  koopen  en  te  versmelten , 
of  althans  om  dezelve,  naarmate  zij  aan  de  schatkist  in  betaling 
g-egeven  worden  ,  te  versmelten  en  buiten  -omloop  te  brengen. 

Het  tweede  om  eene  specie  geheel  in  te  trekken  en  te  bepalen  , 
dat  zij,  na  die  intrekking,  geen  verderen  koers  zal  hebben. 

Het  eerste  dezer  middelen  is  sedert  lang  in  het  werk  gest'^ld ; 
een  aantal  "Brabandsche  schellingen,  acht-en-twintigen  en 
Zeeuwsche  rijksdaalders,  zijn  bereids  op  die  wijze  buiten  omloop 
geraakt.  Dit  middel  kan  voldoende  zijn  voor  eigen  munten , 
omdat  het  getal  voor  geene  vermeerdering  vatbaar  is;  en  voor 
zoo  verre  het  al  niet  niogt  g-elukken  alle  de  voorhanden  speciën 
buiten  omloop  te  brengen,  wordt  de  eindelijke  verwisseling,  in 
allen  gevalle ,  daardoor  gemakkelijk  gemaakt. 

Ten  aanzien  van  eene  buitenlandsche  munt,  aan  welke  men 
eenen  v/ettigen  omloop  heeft  gegeven,  is  dit  middel  volmaakt 
onuitvoerlijk ,  omdat  het  aanmunten  van  den  wil  eener  vreemde 
Mogendheid  afhankolijk  is,  en  de  aanvoer  geheel  is  buiten  het 
bereik  van  het  Gouvernement ,  hetwelk ,  v/anneer  het  de  vreemde 
munt  op  die  wijze  buiten  omloop  wilde  brengen,  inderdaad  het 
vat  der  Danaïden  zoude  willen  ledig-  scheppen.  En  d?ze  be- 
denkingen verkrijgen  nog  meerder  ki-acht ,  wanneer  men  voor- 
onderstelt dat  de  vreemde  munt  op  eenen  te  hoogen  prijs  in  om- 
loop is ,  omdat  het  voordeel  van  den  aanvoer  alsdan  roekeloos 
aan  de  vreemden  zoude  worden  gegeven. 

De  tweede  der  hiervoren  opgegeven  wijzen  is  meermalen , 
in  onderscheiden  landen  in  het  werk  gesteld ;  ook  daarvan  levert 
de  geschiedenis  van  het  muntwezen  in  de  Zuidelijke  pruviucien 
voorbeelden  op. 

Men  heeft  dit  middel  dikwijls  doen  gepaard  gaan  met  een 
verlies  voor  de  bezitters  der  speciën.  In  andere  gevallen  heeft 
het  bestuur  de  schade  wel  willen  dragen  ,  en  van  dat  laatste 
vindt  men  een  voorbeeld  in  het  besluit  des  Konings  ,  met  be- 
trekking tot  de  schellingen  en  zestlialven  ,  welke  als  zoodanig 
uit  den  omloop  genomen ,  en  slechts  als  stukken  van  25  centen 
zijn  toegelaten. 

Het  spreekt  van  zelf,  dat ,  met  betrekking  tot  de  Fransche 
munt  geen  ander  middel  dan  dit  laatste  mogelijk  is ,  om  dezelve 
buiten  omloop  te  brengen. 

Het  spreekt  van  zelf,  dat  de  houders  hoegenaamd  geen  reden 
van  klagen  hebben ,  wanneer  men  die  speciën  ,  welke  in  Frankrijk 
gangbaar  zijn ,  tegen  den  gestelden  koers  van  47  V4  cents  de 
franc  inwisselt.  En  dit  is  zoo  waar,  dat  deze  inwisselinir  en  het 
buiten  ondoop  brengen  van  de  soorten  van  geld,  wellce  i^^i^e- 
wisseld  zijn ,  geheel  behoort  tot  de  uitvoering  der  wet .  waar- 
mede het  Gouvernement  is  belast ;  en  dat  dus ,  bijaldien  liet 
f)ntwerp  van  wet  zich  enkel  tot  de  gouden  en  zilveren  sjiecien 
liadde  bepaald  ,  de  Tussclieidcomst  der  Staten-Generaal  welligt 
niet  meer  zoude  vereisclit  zijn  gewonlen ,  dan  toen  de  schellingen 
en  zesthalven  buiten  omloop  zijn  gebragt. 

Bij  al  hetgeen  zoo  even  is  aangemerkt,  vermeent  men  echter 
nog  te  moeten  voegen,  dat  het  buiten  omloop  brengen  van 
vreemde  speciën  en  het  verwisselen  derzelve  tegen  inlandsche, 
zich  aanprijst  door  de  volgende  redenen  : 

1°.  dat  men  t.^rugkeert  tot  het  algemeen  beginsel ,  om  na- 
melijk geene  andere  dan  Lands  munten  te  admitteren ,  van  het- 
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welk  men ,  om  bijzondere  redenen ,  voor  eenen  tijd  heeft  moeten 
afwijken ; 

2°.  dat  de  voortdurende  omloop  van  vreemde  speciën  het  Ne- 
derlandsch  muntwezen  afhankelijk  maakt  van  de  beschikkingen 
van  een  vreemd  Gouvernement ,  daar  men  verstoken  is  van  mid- 
delen om  den  juisten  titel  der  toegelaten  vreemde  munt  op 
eene  wettelijke  wijze  te  beproeven; 

3°.  dat  het  bij  het  in  omloop  brengen  van  vervalschte  vreemde 
munten  althans  bedenkelijk  kan  schijnen ,  in  hoe  verre  de  wetten 
op  de  vervalsching  tegen  de  overtreders  kunnen  worden  toege- 
past, even  als  of  de  misdaad  omtrent  inlandsche  munt  ware 
bedreven;  eindelijk 

4°.  omdat  de  ondervinding  heeft  doen  zien ,  dat  de  koers  van 
de  Fransche  munten  in  de  Zuidelijke  provinciën  eenen  wezen- 
lijken invloed  op  den  wissel  tusschen  dezelve  en  de  Noordelijke 
provinciën  heeft  gehad,  welke  veelal  door  den  koers  van  Parijs 
is  geregeld;  en  het  schijnt  voldoende  dit  aan  te  stippen  ,  om  te 
doen  zien  van  hoeveel  belang  het  voor  de  ingezetenen  van  het 
Rijk  is  aan  dezen  stand  van  zaken  een  einde  te  maken. 

De  uitvoerigheid  dezer  algemeene  aanmerking,  zal  de  beant- 
woording der  bijzondere  bedenkingen  merkelijk  kunnen  bekorten. 


Eerste  Afdeellng. 

Men  gedraagt  zich  geheel  aan  hetgeen  in  de  algemeene  aan- 
merking gezegd  is. 

De  betrekkingen  en  de  nabuurschap  met  Frankrijk  zullen  ten 
gevolge  kunnen  hebben ,  dat  de  Fransche  speciën  nog  altijd ,  in 
eene  zelvere  ruimte,  in  het  Rijk  zullen  verblijven;  doch  haar 
gebruik  zal  met  andere  koopwaren  gelijk  staan;  omtrent  den 
koers  zal  men  zich  onderling  verstaan.  Men  kan  hierin  geene 
meerdere  zwarigheid  zien,  dan  werkelijk  ten  aanzien  van  de 
Pruissische  en  Hanoversche  munten  bestaat ;  beide  deze  Rijken 
palen,  van  de  Maas  tot  aan  den  Dollard  endeEems,  tegen  ons 
Rijk  ;  met  beide  hebben  de  Nederlandsche  ingezetenen  vele  be- 
trekkingen ;  nimmer  heeft  de  munt  dier  landen  eenen  wettelijken 
koers  geliad  en  daaruit  zijn  nimmer  zwarigheden  ontstaan.  Tot 
aan  de  overweldiging  der  Noordelijke  provinciën,  was  de  Zuid- 
Nederlandsche  munt  en  Fransche  munt  in  dezelve  geheel  vreemd. 
Vóór  1795  zag  men  in  Staats-Brabaii'l  en  Staats-Vlaanderen  vele 
Fransche  en  Brabandsche  kroonen;  deze  speciën  liadden  geen 
wettigen  koers ,  en  ook  hieruit  ontstond  geen  kwaad. 

De  bedenking  omtrent  de  nabijheid  der  Rijsselsche  munt  zoude 
eenige  waarde  kunnen  hebben ,  zoo  lang  de  Fransche  munt  eenen 
wettigen  koers  heeft ,  en  voor  zoover  men  voordeden  in  den 
uitvoer  van  nieuwe  speciën  en  den  invoer  van  Franscli  geld  mogt 
zien;  doch  het  buiten  wettigen  omloop  brengen  van  het  laatste 
doet  deze  zwarigheid  inderdaad  verdwijnen,  immers  voor  zoo 
ver  men  daaruit  een  gebrek  van  numei'air  zoude  willen  voor- 
spellen. 

2.  Vermits  de  bepaling  van  den  tijd  aan  het  Gouvernement 
wordt  voorbehouden,  zoude  het  onverschillig  kunnen  schijnen 
om  den  uiterlijken  termijn  te  verlengen ;  doch ,  daar  het  buiten 
omloop  brengen  der  Fransche  speciën  de  groote  stap  is  tot  het 
invoeren  der  wet  van  28  September  1816,  welke  men  zoo  dik- 
wijls heeft  verlangd  te  zien  daargesteld,  is  er  indei'daad  hoege- 
naamd geene  reden ,  waarom  men  tot  deze  verlenging  komen 
zoude. 

3.  Het  Nederlandsch  Gouvernement  kan  inderdaad ,  bij  de 
inwisseling ,  niet  verder  gaan  dan  dat  Gouvernement ,  wiens  munt 
wordt  ingewisseld.  Besnoeide  en  uitgesleten  munten  hebben 
in  Friinkrijk  geenen  wettigen  koers ;  zij  zijn  geen  munt ,  hoezeer 
dezelve,  hier  en  daar,  vrijwillig  onder  particulieren  worden  aan- 
genomen. Zich  tot  de  inwisseling  dezer  speciën  te  verbinden  , 
zoude  alle  de  l)ezitters  uitlokken  dezelve  herwaarts  te  zenden  ; 
zoude  van  de  zijde  van  het  Nederlandsch  Bestuur  eene  daad  zijn , 
welke,  zelfs  door  de  beginselen  der  meest  overdreven  edelmoe- 
digheid ,  niet  zoude  kuimen  worden  geregtvaardigd.  Met  de 
.'Schellingen  en  zesthalven  was  de  zaak  geheel  anders  gelegen; 
deze  speciën  waren  inlandsche  munt,  aanvoer  van  vreemde  was 
dus  niet  te  duchten. 

Het  woord :  cotórjöto,  is  in  do  munttaal  aangenomen,  het  cor- 
respondeert met  de  Nederduitsche  uitdrukking  :  gangbaar. 

4.  Men  mag  van  het  doorzigt  van  het  Gouvernement  ver- 


trouwen ,  dat  hetzelve  de  middelen  ter  inwisseling  volkomen  heeft 
berekend ;  het  ongenoegzame  van  eene  successive  intrekking , 
zonder  tevens  den  wettelijken  koers  te  doen  ophouden,  is  hier- 
voren  genoegzaam  betoogd. 

5.    De  wet  schijnt  hierin  genoegzaam  te  hebben  voorzien. 


Tireede  Afdeeltng. 

1.  Men  vertrouwt,  dat  hetgeen  in  de  algemeene  aanmerking 
hiervoren  is  gezegd ,  de  zwarigheden  genoegzaam  zal  hebben 
opgelost  of  voorgekomen ,  welke  de  Ilde  Afdeeling  zoude  hebben 
mogen  maken. 

Met  betrekking  tot  hetgeen  ,  wegens  de  te  groote  innerlijke 
waarde  Van  den  Nederlandschen  gulden  gezegd  wordt ,  moet 
men  doen  opmerken : 

1°.  dat  zulks  eigenlijk  betrekkelijk  is  tot  de  waarde  van 
den  gulden  in  evenredigheid  tot  den  franc ;  en  dat  die  leden  der 
Staten-Generaal ,  welke  de  beraadslagingen  in  1816  hebben  bij- 
gewoond ,  zich  genoegzaam  zullen  herinneren  ,  dat  destijds  het 
tegenovergestelde  met  allen  nadruk  is  voorgehouden; 

2°.  dat ,  toegegeven  dat  de  waarde  van  den  gulden ,  tegen- 
over den  franc ,  te  hoog  is ,  de  gevolgen  hiervan  zeex  aanmer- 
kelijk verminderen  zoodra  de  wettelijke  omloop  der  Fransche 
munt  ophoudt ;  omdat  het  gevaar  van  uitvoer  in  een  onmiddellijk 
verband  stond  met  den  invoer  van  Fransch  geld  tegen  den  koers , 
welke  invoer  dus  later ,  wanneer  de  vrijwillige  omloop  van  Fransch 
geld  in  evenredigheid  met  de  wezenlijke  waarde  zijn  zal,  op 
verre  na  dezelfde  voordeden  niet  zal  opleveren. 


Derde  Afdeeltng. 

1.  De  wet  heeft  juist  de  strekking ,  welke  de  Afdeeling  ver- 
langt ;  de  uiterlijke  termijn  wordt  bepaald ,  doch  binnen  denzelven 
zal  het  juiste  tijdstip  door  den  Koning  worden  opgegeven. 

2.  Er  is  reeds  eene  zekere  hoeveelheid  Brabandsche  schellingen 
versmolten.  De  geheele  invoering  der  muntwet  vordert  vooraf 
het  buiten  omloop  brengen  der  Fransche  speciën. 

3.  Een  besluit  van  den  8sten  dezer  tarifieert  de  oude  speciën 
der  zuidelijke  munten  in  Nederlandsche,  en  voldoet  daarmede 
aan  het  verlangen  der  Sectie. 


Vierde  Afdeeling^. 

Men  gedraagt  zich  geheel  aan  hetgeen  bij  de  algemeene  aan- 
merking omtrent  het  doel  en  de  uitwerking  der  wet  is  gezegd , 
en  inzonderheid  ook  ten  aanzien  van  het  Groot-Hertogdom,  aan 
de  gemaakte  aanmerking  omtrent  de  geldmunten  van  andere 
Rijken  welke  aan  dit  land  grenzen ;  en  men  durft  de  verzekering 
geven,  dat  aan  geene  bankbriefjes  voor  de  verwisseling  wordt 
gedacht. 


Tijfde  Afdeeling. 

De  aanmerkingen ,  welke  bevorens  zijn  gemaakt ,  kunnen 
tevens  tot  beantwoording  strekken  van  de  bedenkingen  der  Vde 
Afdeeling.  Behalve  dat  de  nieuwe  zilveren  munt  nog  niet  in 
omloop  is  gebi-agt ,  en  dat  dus  niets  stelligs  omtrent  de  gevolgen 
der  circulatie  kan  worden  gezegd,  schijnt  het  ontwijfelbaar,  dat 
de  vrees  voor  uitvoer  op  al  de  muntspeciën  niet  toepasselijk  is , 
en  dat  de  stand  der  zaak,  bij  het  buiten  omloop  brengen  der 
Fransche  munt ,  geheel  verandert. 


Zesde  Afdeeling. 

1.  De  gemaakte  bedenking  is  door  andere  leden  der  Afdeeling 
beantwoord  ,  en  men  gedraagt  zich ,  verder  ,  aan  hetgeen  bevorens 
reeds  is  gezegd. 

2.  Zie  het  antwoord  op  gelijksoortige  aanmerking  der  Iste 
Afdeeling ;  waarbij  men  niet  genoeg  hierop  kan  aandringen ,  dat 
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het  buiten  wettigen  omloop  brengen  der  Fransche  speciën  vol- 
strekt vereischt  wordt ,  om  met  eenig  goed  gevolg  op  den  ge- 
heelen  invoer  der  muntwet  te  werken.  Deze  aanmerking  zal 
vooral  door  die  leden  gevoeld  worden ,  welke  thans  in  het 
denkbeeld'  schijnen  gekomen  te  zijn ,  dat  de  franc  tot  eene  te 
hooge  waarde  is  aangenomen. 

3.  Het  tegenwoordig  voorstel  strekt  tot  de  uitvoering  van 
eene  wet,  welke  in  1816,  na  rijp  overleg,  is  aangenomen;  het 
in  deze  voorgedragen  denkbeeld  heeft  niets  minder  ten  oogmerk , 
dan  het  beginsel  der  wet  zelve  aan  te  tasten ,  hetgeen,  geen 
onderwerp  der  beraadslagingen  uitmaakt. 

De  wet  van  1816  heeft  goud  en  zilver,  beide  tot  maatstaf 
aangenomen.  In  sommige  landen  heeft  men  een  ander  beginsel 
gevolgd,  in  andere  treft  men  hetzelfde  even  als  bij  ons  aan; 
en  dit  beginsel  zelf  is  niet  nieuw ,  als  overeenkomende  met 
hetgeen  in  de  Noordelijke  provinciën  plaats  had. 


Zevende  Afdeellng. 

1.  Hoezeer  do  redactie  geen  twijfel  schijnt  over  te  laten  ,  wil 
men  gaarne  aan  deze  bedenking  te  gemoet  komen ;  art.  2  is  dan 

jk  in  dier  voege  veranderd: 

»  Yóór  het  tijdstip  ,  in  het  vorig  artikel  bedoeld ,  zullen  de  in- 
gezetenen van  de  Zuidelijke  provinciën  des  Rijks  worden  toege- 
laten, om  de  bij  hen  bezeten  wordende  Fransche  gouden  en 
zilveren ,  onbesnoeide  en  gangbare ,  munten  te  verwisselen  tegen 
nieuwe  Nederlandsche  munten ,  of  tegen  oude  muntspeciën  van 
de  Zuidelijke  provinciën,  aldaar  in  omloop  blijvende  volgens  het 
14de  artikel  der  wet  van  den  28sten  September  1816. 

«De  Fransche  munten  zullen,  bij  die  verwisseling,  worden 
aangenomen  tegen  47V4  franc." 

2.  De  omissie  zal  worden  hersteld. 

3.  Dit  is  geschied. 

4.  Het  antwoord,  door  eenige  leden  der  Sectie  zelve  op  de 
bedenking  gegeven,  is  volkomen  juist;  de  geringe  innerlijke 
waarde  van  het  biljoen  en  Fransch  kopergeld  laat  niet  toe  aan 
de  verwisseling  te  denken,  vooral  omdat  onder  het  biljoen  ver- 
moedelijk vele  valsche  stukken  zijn,  welke  toch  niet  zouden 
kunnen  worden  aangenomen.  Wanneer  men  deze  speciën  wilde 
verwisselen ,  zoude  men  de  schatkist  aan  een  verlies  blootstellen 
buiten  alle  evenredigheid  met  het  voordeel  der  bezitters.  De 
billijke  vermindering  van  den  koers  treft  slechts  den  bezitter  op 
het  oogenblik  dat  de  overige  Fransche  speciën  buiten  omloop 
gebragt  worden ;  en  zij  zal  voor  verre  de  meeste  bijna  onmerkbaar 
zijn ,  vooral  bij  de  minst  gegoede  klassen  ,  welke  maar  zelden 
eenigen  voorraad  van  penningen  heeft. 


5.  VERSLAG  DER  CENTRALE  AFDEELING  loegcns  het 
oiitiverp  van,  wat  hetreffende  de  Fransche  muntspeciën,  ingekomen 
in  de  zitting  van  21  December  1824.  (1) 

De  Gouvemements-antwoorden  liebben  tot  het  maken  der  na- 
volgende aanmerkingen  aanleiding  gegeven. 

De  Iste  Afdeeling  heeft  gezegd: 

De  algemeene  aanmerkingen,  welke  de  Gouvemements-ant- 
woorden begeleiden  ,  noch  de  antwoorden  zelve  hebben  de  be- 
zwaren niet  doen  verdwijnen,  welke  de  minderheid  der  leden 
van  de  Afdeeling  heeft  aangewezen,  en  welke  met  de  uitvoering 
der  wet  schijnen  ver})onden  te  zijn  ,  en  daarvan  de  gevolgen  zullen 
wezen.  Deze  minderheid  blijft  alzoo  van  gevoelen  ,  dat  men  , 
zonder  het  voorgestelde  doel  te  bereiken,  aan  de  belangen  der 
ingezetenen  in  het  algemeen  schade  zal  toebrengen ;  dat  de  handel 
met  Frankrijk  steeds  zal  lijden ,  indien  de  Fransche  munt  geen 
Avettelijken  koers  heeft;  dat  zoodanig»  wettelijke  koers  vroeger 


(1)  Zie  Ncderlandschc  Staals-Cnurant ,  n".  .3  van  1825;  Journal  de  llruxelles , 
n«.  6  en  Journal  de  Udijiquc,  n".  3  van  1825. 


reeds  is  vastgesteld ,  ten  einde  de  te  vreezen  zwarigheden  uit  de 
veranderlijkheid  (Uenaangaande  voor  te  komen ;  dat  de  nieuwe 
munt ,  bij  voortduring ,  te  Rijssel  zal  worden  omgesmolten  ,  en 
dus  verdwijnen  ,  en  dat  dien  ten  gevolge  het  gebrek  of  gemis 
van  geld  in  de  aan  Frankrijk  grenzende  provinciën ,  het  voldoen 
der  belastingen  moeijelijk  zal  maken. 

N°.  4.  De  Afdeeling  is  onbekend  met  de  voorhanden  zijnde 
middelen  om  de  verwisseling  te  bewerkstelligen  ,  gelijk  zij  dit 
is  met  het  getal  der  in  te  wisselen  muntspeciën.  Hare  onkunde 
te  dien  opzigte  gedoogt  niet  anders  dan  het  uiten  van  den  wen.sch , 
dat  het  Gouvernement  volkomen  die  middelen  berekend  hebbe,' 
en  zich  in  staat  bevinde  de  anderzins  vermoedelijke  bezwaren 
voor  te  komen. 

Nieuioe  aanmerUng. 
Art.  I. 

Eén  lid  geeft  zijne  ongerustheid  te  kennen  aangaande  het  tijd- 
stip, bij  de  wet  bepaald  vóór  den  Isten  Januarij  1826.  Hij  ver- 
meent ,  dat  deze  bepaling  te  ruim  is ,  aangezien  daardoor  de  wet 
in  werking  zoude  kunnen  gebragt  worden  onmiddellijk  na  der- 
zelver  aanneming.  Om  dan  de  onzekerheid  en  ongerustheid  in 
deze  weg  te  nemen,  zoude  hij  verlangen  dat  ook  een  tijdstip 
wierd  bepaald ,  vóór  hetwelk  de  maatregel  niet  uitgevoerd  zoude 
mogen  worden,  bij  voorbeeld:  den  Isten  April,  of  Mei,  enz. 

De  Ilde  Afdeeling  heeft  in  de  gegeven  antwoorden  de  inlich- 
tingen niet  gevonden,  van  welke  zij  haar  gevoelen  had  doen 
afhangen.  Hare  eerste  aanmerkingen  strekten  om  zich  te  ver- 
gewissen ,'  dat  men  zekere  middelen  had  ter  uitvoering  van  de 
wet  van  28  September  1816,  en  zij  verwachtte  daaromtrent  eene 
voldoende  opgave.  Verschillende  harer  leden  doen  de  aanmei- 
king ,  welke  door  andere  ondersteund  wordt ,  dat ,  bij  gelegenheid 
van  het  onderhavig  ontwerp ,  tevens  behoort  onderzocht  te  worden 
of  de  wet  van  28  September,  zonder  wijzigingen  ,  uitvoerbaar  is; 
en  men  is  het  ééns ,  dat  het  antwoord  op  dit  stuk ,  aan  de  Vide 
Afdeeling  gegeven,  de  kracht  niet  wegneemt,  welke  deze  be- 
denking omtrent  de  uitvoerbaarheid  eener  wet ,  uit  den  aard  der 
zaken ,  heeft. .  Verder  wordt  aangemerkt ,  dat  geene  ophelderingen 
zijn  gegeven  over  de  kosten  der  verwisselingen  van  de  Fransche 
munten.  Bij  de  wet  van  27  December  1822  heeft  men  wel  op- 
geg'even  het  verlies ,  dat  door  het  inwisselen  der  oude  Neder- 
landsche  munten  zoude  geleden  worden ,  waarvoor  toen  twaalf 
millioen,  volgens  art.  14  dier  wet,  "zijn  toegestaan.  Thans  is 
geene  berekening  gemaakt  van  het  waarschijnlijk  verlies  bij  de 
verwisseling  der  Fransche  munten.  Hieromtrent  heeft  de  Afdee- 
ling de  noodzakelijkheid  willen  doen  gevoelen  om  de  baarblij- 
kelijke  gevolgen  niet  in  het  onzekere,  te  laten  van  de  uitvoering- 
der wet ,  waarop  de  aandaclit  van  alle  de  leden  is  gevestigd. 

In  de  Illde  Afdeeling  is  aangemerkt  geworden ,  dat  door  het 
antwoord  onder  n".  3  niet  voldaan  is  aan  het  gevraagde.  De 
vraag  namelijk,  was  ontstaan  uit  de  vrees,  dat  men  bij  het  in- 
wisselen der  munten ,  welke  ophouden  zullen  gangbaar  te  zijn , 
daarvoor  gedeeltelijk  nieuwe  munten  en  gedeeltelijk  oude  gang- 
bare munten  zoude  terug  geven  ;  met  één  woord ,  men  vreesde 
stukken  van  tien  oortjes ,  en  plaketten  ,  voor  Fransche  kroonen 
te  zullen  ontvangen. 

Nog  zouden  eenig-e  leden  de  verzekering  wenschen  te  ont- 
vangen ,  dat  de  kroonen ,  tot  het  tijdstip  der  afzetting ,  zullen 
aangenomen  worden  voor  de  waarde  bij  de  wet  bepaald,  mits 
niet  besnoeid  zijnde;  aangezien  men  thans  reeds  weigerachtig  is 
om  dezelve  bij  de  ontvang-ers  aan  te  nemen ,  tot  groot  ongerief 
van  sommige  provinciën  ,  alwaar  bijna  geene  aniere  munt  in 
omloop  is. 

De  IVde  Afdeeling  heeft  eenvoudig  kennis  genomen  van  de 
antwoorden.  Eén  der  leden  blijft  evenwel  vreezen ,  dat  voor  de 
inwoners  van  het  Groot-Hertogdom  van  Luxemburg  groote  zwarig- 
heden ontstaan  zullen  bij  het  voldoen  hunner  belastingen.  De 
vergelijking  met  die  der  Noordelijke  provinciën,  welke  aan  Pruissen 
en  Hanover  grenzen ,  is  niet  naauwkeurig.  Men  kan  niet  na- 
laten daarbij  op  te  merken  het  verschil,  hetwelk  uit  de  plaatse- 
lijke gelegenheid ,  de  handelsbetrekkingen ,  de  in  omloop  zijnde 
speciën ,  enz.  ontspruit.  Er  zijn  ,  bij  voorbeeld ,  tusscheu  de 
provincie  van  Groningen  en  de  overige  Noordelijke  provinciën  , 
wederkeerige  handelsbetrekkingen ,  eene  soort  van  eb  en  vloai , 
zoo  als  tusschen  Luxemburg  en  België  niet  bestaat. 
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XVIII.   Bemalingen  omtrent  de  Pransche  munt. 
(Verslag  der  Centrale  Afdeeling.) 


De  aanmerkingen  der  Vde  Afdeeling  hebben  zich  bepaald  tot 
de  volgende  bedenking ,  te  weten :  of  niet  bij  de  wet  een  be- 
ginsel behoorde  vastgesteld  te  worden  wegens  de  verhouding 
van  den  franc  tot  den  Nederlandschen  gulden ,  om  daarnaar 
uitspraak  te  doen  bij  geschillen ,  welke  zouden  kunnen  ontstaan 
omtrent  de  betaling  van  sommen  in  Fransche  munt  bedongen 
vóór  de  afkondiging  der  wet  van  28  September  1816? 

De  Vide  Afdeeling ,  gelijk  ook  de  meerderheid  der  leden  van 
de  Vilde ,  hebben  de  antwoorden  voor  notificatie  aangenomen. 
Doch  hebben  eenige  leden  der  laatstgenoemde  Afdeeling  verklaard 
ongerustheid  te  hebben  over  het  antwoord  ,  gegeven  op  de  derde 
vraag  van  de  Ilde  Afdeeling ,  en  wenschten  gaarne  te  weten , 
wat  zij  verstaan  moeten  onder  het  woord :  coursahle ,  of :  gangbaar  ? 
lüdien  dit  wil  zeggen,  dat  de  specie,  waarmede  de  particulieren 
zich  onderling  zonder  eenige  zwarigheid  betalen ,  ook  ter  ver- 
wisseling zal  worden  aangenomen ,  zoo  zijn  zij  daarmede  te 


vreden ;  dan  gaarne  hadden  zij  de  bedoeling  van  het  Gouvemeh 
ment  duidelijker  uitgedrukt  gehad. 

Andere  leden  van  dezelfde  Afdeeling  hadden  gewenscht,  dat 
bij  deze  wet  mede  aan  de  ingezetenen  gelegenheid  wierd  ge- 
geven om  de  afgesleten  en  besnoeide  munten,  voor  eene  vaste, 
verminderde  waarde ,  in  's  Rijks  kassen  te  kunnen  storten ,  gelijk 
zulks  bevorens  plaats  heeft  gehad  in  Frankrijk ,  en  bepaald  is  bij 
eene  wet  van  den-14den  September  1810  {Bulletin  des  lois ,  n°.  314, 
decreet  n  .  5935). 


NB.  Dit  wets-ontwerp  is  door  de  Eerste 
Kamer  aangenomen ,  (zie  Verslag  der 
zitting  van  de  Tweede  Kamer  van  28 
Februarij  1825) ,  en  door  Zijne  Majesteit 
den  Koning  iekracJitigd  den  25sten  Fe- 
bruarij (/Staatsblad  n°.  8.) 
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(N°.  XIX.) 


V        XIX.   Burgerlijk  Wetboek. 
(Koninklijke  Boodschap,  ten  geleide  van  Titel  V  van  Boek  III;  alsmede  der  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  II.) 


XIX.  BURGERLIJK  WETBOEK. 


Titel  \  van  Boek  III  (zie  hiervoren  Bijlagen  r.  \)  en  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  II  (zie 

zittingjaar  1823-1824  Bijlagen  l\^  V.)  d) 

Deze  Titels  zijn  behandeld  in  de  zittingen  van  14  en  15  Februarij  1825. 


1.   KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  zitting  van  2  December  1824. 
Edkl  Mogende  Heeren! 

Naar  aanleiding  van  Onze  boodschap  van  den  20sten  October  laatstleden ,  doen  Wij  hiernevens  aan  U  Edel  Mogenden  ge- 
"worden  eene  nadere  redactie  van  den  Vden  Titel  des  lilden  Boeks  van  het  Ontwerp  van  Burgerlijk  Wetboek,  handelende  over: 
Schenkingen ,  ten  einde  in  uwe  beraadslagingen  de  plaats  te  vervangen  van  die ,  welke  bij  Onze  boodschap  van  den  22sten  No- 
vember 1820  aan  uwe  Vergadering  is  aangeboden. 

Wij  bieden,  aan  U  Edel  Mogenden  tevens  aan  nadere  Ontwerpen  der  drie  niet  aangenomen  Titels  des  Ilden  Boeks ,  han- 
delende van : 

Eigendom; 
Vruchtgebruik;  en 
Uiterste  toillen. 

En  hiermede ,  Edel  Mogende  Heeren ,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming. 
Brussel,  29  November  1824. 

WILLEM. 


(1)  De  tot  dit  wets-ontwerp  behoorende  bescheiden  onder  de  nrs.  1,2,  3,  5,  6  en  8,  werden  voor  de  leden  gedrukt. 


(N'.  XIX.) 
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XIX.   Burgerlijk  Wetloek. 
(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  van  Titel  V  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 

3.    TITEL  V  VA^  BOEK  III. 

Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere  redactie  van  Titel  V 

van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal. 


Bij  Koninklijke  boodschap  van  20  October  1824  (ingekomen  bij  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal  in  de  zitting  van  den  volgenden  dag) 
werden  onder  anderen  aangeboden  de  nadere  redactiën  der  Titels  van 
Boek  III  des  Burgerlijken  Wetboeks ,  met  uitzondering  van  Titel  V , 
handelende  over :  schenkingen ,  die ,  gelijk  als  toen  gemeld  werd ,  als  in 
een  onafscheidbaar  verband  staande  met  door  de  Eerste  Kamer  in  Januarij 
1824  niet  aangenomen  Titels  van  Boek  II,  nader  en  te  gelijk  met  deze 
laatste  zonden  worden  ingezonden.  Die  toezending  had  plaats  den  29sten 
November  daaraanvolgende ,  maar  werd  voorafgegaan  door  eene  lange 
reeks  van  onderhandelingen  gevoerd  tusschen  den  Koning ,  den  Minister 
van  Justitie  en  de  Commissie  van  Redactie  tot  vaststelling  van  den  aan 
de  Tweede  Kamer  over  te  leggen  gewijzigden  tekst. 


Ten  aanzien  van 


TITEL  V.  Schcninngen, 


valt  op  te  merken ,  dat  deze ,  blijkens  het  medegedeelde  in  officiële 
schifturen  ,  berustende  in  de  Archieven  van  het  Kabinet  des  Konings  en 
het  Ministerie  van  Justtie ,  den  19den  Augustus  1824,  te  gelijk  met  de 
overige  Titels  vaü  hetzelfde  Boek  door  de  Commissie  van  Redactie  ge- 
zonden zijn  aan  d€n  Koning  ,  die  deswege  ,  even  als  omtrent  den  inhoud  der 
andere ,  inwon  het  oordeel  van  den  Minister  van  Justitie.  Deze  zond  aan 
Zijne  Majesteit  het  ontwerp  terug  in  sommige  artikelen  veranderd ,  be- 
nevens eene  Memorie  tot  adstructie  der  door  hem  voorgeslagen  wijzigingen. 

Deze  laatste  luidt  aldus: 

„  1".  de  litterale  verandering  in  de  artt.  16,  18  en  27  van  den  Hol- 
landschen  telist  (1)  en  in  de  artt.  18  en  27  van  den  Franschen  tekst 
behoeven  geene  toelichting ; 

„  2".    de  Minister  vermeent ,  dat  art.  951  van  den  Code  Napoléon  (2) 
Tekst  der  Commissie  vak  Eedactie. 


de  voorkeur  verdient  boven  art.  7  van  het  ontwerp,  en  hy  heeft  derhalve 
de  vrijheid  genomen  dat  artikel  alzoo  over  te  nemen; 

„  3°.  bij  ART.  8  zijn  eenige  woorden  bijgevoegd ,  ten  einde  te  doen 
zien  ,  dat  de  lasten  en  hypotheken ,  die  door  den  schenker  op  het  geschonken 
goed ,  vóór  het  doen  der  gift  gelegd  waren ,  door  de  terugkeering  niet 
vervallen ; 

„4".  in  de  artt.  17  en  18  is,  in  plaats  van:  notaris,  gesteld:  openbare 
acte,  ten  einde  geen  hinder  toe  te  brengen  aan  het  stelsel  der  vrijwillige 
jurisiliclie  ; 

„  5°.  heeft  de  Minister  ten  slotte  van  art.  20  een  lid  gevoegd ,  over- 
eenstemmende met  art.  936  van  den  Code  Napoléon  (3)  waarvan  de  be- 
paling ,  hoezeer  doelmatig ,  echter  door  de  Commissie  van  Redactie  is 
weggelaten. 

„  Overigens  heeft  de  Minister  vermeend,  dat  het  tegen  den  eerbied  aan 
ouders  verschuldigd  zoude  strijden ,  indien  grootouders  bij  hun  leven 
schenkingen  ,  aan  hunne  kinderen  gedaan  ,  konden  aannemen  ,  en  hij  heeft 
die  bepaling  alzoo  veranderd; 

„6°.  acht  de  Minister  het  noodzakelijk,  dat  bij  art.  22  worde  gevoegd: 
dat  tot  handgiften  geene  acten  vereischt  worden,  en  dat  die  alzoo  door  de 
bloote  aanneming  geldig  zijn ;  —  om  dezelfde  reden  is  in  art.  13  het 
woord:  alle,  (scheukingen)  weggevallen;  — terwijl  bij  laatstgemeld  ar- 
tikel eene  alinea  is  gevoegd,  om  de  bepaling  niet  op  kleine  geschenken 
tusschen  man  en  vrouw  toepasselijk  te  maken ; 

„  7°.  de  Minister  heeft  het  1ste  en  2de  lid  van  art.  25 ,  als  over  de- 
zelfde materie  handelende ,  vereenigd : 

„  8°.  is  art.  26  vermeerderd  met  de  bepaling  van  art.  956  van  den 
Code  Napoléon  (4)  welker  weglating  niet  kan  worden  geregtvaardigd." 

Het  ontwerp  van  Titel  V  had  mitsdien  de  volgende  veranderingen  on- 
dergaan in  de  artt.  7,  8,  13,  16,  17,  18,  20,  22,  25,  26  en  27. 

VeHAKDERINGEN  ,  WELKE  DIE  TEKST  HEEET  ONDERGAAN. 


Art.  7. 


„  De  schenker  vermag  zich  het  regt  voor  te  behouden  om  de  gegevene 
goederen  tot  zich  te  doen  terugkeeren ;  maar  dit  kan  niet  anders  bedongen 
worden  als  ten  behoeve  van  den  schenker  alleen,  en  slechts  in  geval  van 
vóór-overlijden  der  begiftigden." 


„  De  schenker  vermag  zich  het  regt  voor  te  behouden  om  de  gegevene 
goederen  tot  zich  te  doen  terugkeeren ;  hetzij  de  begiftigde  alleen ,  of  deze 
en  zijne  afkomelingen,  vóór  den  schenker  kwamen  te  overlijden.  Maar  dit 
kan  niet  anders  bedongen  worden  als  ten  behoeve  van  den  schenker  alleen." 


Art.  8. 


„Het  gevolg  van  het  regt  van  terugkeering  zal  daarin  bestaan,  dat  alle 
vervreemdingen  der  geschonkene  goederen  worden  vernietigd,  en  die  goe- 
deren vrij  en  van  alle  lasten  en  hypotheken  ontheven,  tot  den  schenker 
terugkeeren. " 


„Alle  schenkingen  tusschen  echtgenooten  ,  staande  hun  huwelijk  gedaan, 
zijn  verboden." 


De  Minister  stelde  voor,  tusschen  de  woorden:  hypotheken,  en:  ontheven, 
te  voegen  :  daarop  door  den  begiftigde  gelegd. 


Art.  13. 


„  Schenkingen  tusschen  echtgenooten ,  staande  hun  huwelijk  gedaan , 
zijn  verboden ;  nogtans  zijn  giften  van  geringe  waarde ,  met  betrekking 
tot  den  stand  en  de  fortuin  der  echtgenooten ,  onder  dit  verbod  niet 
begrepen." 


Art.  16. 


„De  bepalingen  van  abt.  27,  2de  alinea,  29,  31,  enz. 


„Alle  acten,  waarbij  eene  schenking  geschiedt,  moeten  voor  eenen  no- 
taris worden  verleden,  en  eene  minute  daarvan  onder  denzei  ven  blijven 
berusten,  alles  op  straffe  van  nietigheid." 


Uie  alinea.    „Geene  schenking  is  voor"  den  schenker  verbindende,  of 


Het  woord:  alinea,  is  veranderd  in:  lid. 


Art.  17. 


„Alle  acten,  waarbij  eene  schenking  geschiedt,  moeten  bjj  openbare  act^ 
worden  verleden ,  en  eene  minute  daarvan  worden  gehouden ,  alles  op 
straffe  van  nietigheid." 


Art.  18. 


brengt  eenig  gevolg  hoegenaamd  te  weeg ,  dan  te  rekenen  van  den  dag  gevolg  hoegenaamd  te  weeg ,  dii 
waarop  dezelve  in  uitdrukkelijke  bewoordingen  zal  zijn  aangenomen,  woordingen  bij  de  acte  van  sc 
hetzij  Uoor  den  begiftigde,  hetzij  door  eenen  persoon,  aan  wicn  door    den  begiftigde  zeiven  enz. 


„  Geene  sclienking  is  voor  den  schenker  verbindende ,  of  brengt  eenig 
dan  wanneer  dezelve  in  uitdrukkelijke  be- 
schenking zal  zijn  aangenomen,  hetzjj  door 


dezen  bij  eene  autlienticke  acte  de  volmagt  is  verleend  om  schenkingen 
aan  te  nemen ,  welke  aan  den  begiftigde  gedaan,  zijn  of  in  het  vervolg 
gedaan  mogten  worden." 


(1)  De  HoUandsche  tekst  is  alleen  opgegeven. 

(2)  Art.  951  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 


„Le  donateur  pourra  stipuler  Ie  droit  de  retour  des  objets  donnés,  soit 
pour  le  cas  du  prédécè»  dii  donateur  seul ,  soit  pour  Ie  cas  du  prédécés 
du  donataire  et  de  sea  descehdants." 

CA)  Aut.  936  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Le  flourd-muet  qui  saura  écrire,  pourra  acceptur  lui-même  ou  par  un 
fondé-de-pouvoir. 


„S'il  nc  sait  pas  écrire,  l'acceptation  doit  être  faite  par  un  curator 
nommé  a  eet  eftet,  suivant  les  régies  établies  au  Titre:  de  la  minorité,  de 
ifi  tulelte  et  de  l'emancipalion." 


(4)    Abt.  956  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„  La  révocation ,  pour  caiise  d'inexécution  des  conditions ,  ou  pour  causo 
d'ingratitude ,  n'aura  Jamais  lieu  de  plein  droit." 
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XIX.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Opgave  van  bet  verbaudelde  vóór  de  indiening-  van  Titel  V  van  Boek  III  bij  de  Staten-Generaal.) 

2de  alinea.    „  De  aanneming  zal  ook  kunnen  geschieden  bij  eene  latere       De  in  cursief  gedrukte  woorden  zijn  aldus  veranderd :  eeite  minuut  zal 
autbentieke  acte,   waarvan  de  minuut  onder  den  notaris  zal  blijven  berusten,     jeorden  yeliouden. 
mits  dit  plaats  hebbe  gedurende  het  leven  van  den  schenker ;  in  welk 
geval  de  schenking  ten  opzigte  van  dezen  laatstgenoemde  slechts  van 
kracht  zal  zijn  van  den  dag  waarop  de  aanneming  aan  dezen  zal  zyn  be- 
teekend  geworden.'' 


Art.  20. 


■2de  alinea.  „Een  minderjarige  die  handligting  bekomen  heeft,  mag, 
met  bijstand  van  zijnen  curator  eene  schenking  aannemen.  Eene  schenking 
mag  insgelijks  aangenomen  worden ,  zoo  wel  door  den  vader  of  moeder  of 
van  eenen  minderjarige,  hetzij  die  al  of  niet  handligting  bekomen  heeft, 
of  van  iemand  die.  onder  curatele  gesteld  is,  als  door  andere  nabestaanden 
in  de  opgaande  linie,  zelfs  bij  het  leven  van  vader  en  moeder,  niettegen- 
staande zij  noch  voogden,  noch  curators  over  den  begiftigde  mogten  wezen." 


„  Een  minderjarige ,  ^die  handligting  bekomen  lieeft ,  mag  met  bijstand 
van  zijnen  curator  eene  schenking  aannemen.  De  vader  of  moeder  van 
eenen  minderjarige ,  onverschillig  of  hij  al  of  niet  handligting  bekomen 
heeft,  ook  die  van  iemand  die  onder  curatele  is  gesteld,  gelijk  mede, 
bij  ontstentenis  van  vader  en  moeder,  de  andere  bloedverwanten  in  de  op- 
gaande linie,  kunnen  schenkingen  aannemen.  Doofstommen,  die  schrijven 
kunnen ,  zullen  eene  schenking ,  hetzij  in  persoon ,  hetzij  bij  gevolmag- 
tigden  kunnen  aannemen.  Indien  zij  niet  kunnen  schrijven  zal  tot  de 
aanneming  een  curator  worden  benoemd ,  op  de  wijze  als  by  den  Titel : 
van  :  minderjarigen ,  is  voorgeschreven." 


Art.  22. 


.  De  giften  van  hand  tot  hand  van  roerende  goedei-en  of  van  schuld-       Achter  het  woord :  toonder ,  zijn  gevoegd  de  volgende :  vereisclien  geene 
vorderingen  aan  toonder ,  zijn  van  kracht  door  de  enkele  overlevering  aan    acte  en ; 
den  begiftigde  of  aan  derden ,  die  het  gegeveae  voor  hem  aanneemt." 


Art.  25. 


„Schenkingen  mogen,  alleen  in  de  navolgende  gevallen,  uithoofde  van 
ondankbaarheid  hen-oepen  worden : 

l".  indien  de  begiftigde  eenen  aanslag  heeft  gedaan  op  het  leven  van 
den  schenker; 

2".  indien  hij  zich  jegens  denzelve  aan  mishandelingen,  misdrijven  of 
zware  beleedigingen  heeft  schuldig  gemaakt ; 

3".  indien  hij  weigert  om  aan  den  schenker,  nadat  deze  in  armoede 
mogt  zijn  vervallen ,  levensonderhoud  te  verschaffen." 

Art. 


„  Schenkingen  mogen ,  alleen  in  de  navolgende  gevallen ,  uithoofde  van 
ondankbaarheid  herroepen  worden : 

10.  indien  de  begiftigde  eenen  aanslag  heeft  gedaan  op  het  leven  van 
den  schenker,  of  zich  jegens  hem  zeiven  aan  andere  misdaden  of  mis- 
drijven heeft  schuldig  gemaakt. 

N".  2  werd  voorgesteld  te  vervalleü. 

N5.  3  werd  voorgesteld  in  n".  2  te  veranderen. 


26. 


Isle  alinea.  „  De  eisch  tot  herroeping  eener  schenking  wegens  ondank- 
baarheid moet  gedaan  worden  binnen  het  jaar ,  te  rekenen  van  den  dag 
waarop  de  daadzaak  ,  welke  aan  den  begiftigde  door  den  gever  wordt  ten 
laste  gelegd ,  heeft  plaats  gegrepen ,  of  van  den  uag  waarop  de  schenker 
kennis  van  die  daadzaak  zoude  hebben  kunnen  dragen." 


Werd  voorgesteld  het  aetikel  aldus  te  doeu  aanvangen : 

„  De  herroeping  eener  schenking  heeft  nimmer  van  regtswega  plaats. 

„  De  eisch  tot  herroeping  enz. 


Art.  27. 


\ste  alinea.  ^  Door  de  herroeping  uithoofde  van  ondankbaarheid  wordt  „  Door  de  herroeping  uit  hoofde  van  ondankbaarheid  vi'ordt  geen  hinder 
geen  afbreuk  gedaan  noch  aan  de  vervreemdingen,  welke  door  den  be-  toegebragt  noch  aan  de  vervreemdingen,  welke  door  den  begiftigde  mogten 
giftigde  mogten  hebben  plaats  gehad,  noch  aan  de  hypotheken  of  andere  hebben  plaats  gehad,  noch  aan  de  hypotheken  of  andere  zakelijke  lasten, 
zakelijke  lasten ,  waarmede  deze  het  geschonken  voorwerp  hebben  be-  waarmede  deze  het  geschonken  voorwerp  mogt  hebben  bezwaard.  Indien 
zwaard;  mits  alleen  zij  voorafgegaan  de  inschrijving  van  een  uittreksel  der  echter  de  schenker  een  uittreksel  zijner  aangevangen  regtsvcrdering  tot 
regtsvordering  tot  herroeping  der  schenking,  welke  inschrijving  op  den  kant  herroeping  der  gift  heeft  doen  inschrijven  op  den  kant  der  bij  art.  40  van 
der  bij  art.  40  van  den  Titel :  van  eigendom  ,  vermelde  overschrijving  zal  moeten  den  Titel :  vun  eigendom ,  vermelde  overschrijving ,  zullen  alle  vervreemdingen , 
geschieden."  hypotheken  of  andere  zakelijke  lasten,  na  die  inschrijving  gedaan  of  toege- 

staan ,  van  regtswege  nietig  zijn ,  indien  de  eisch  tot  herroeping  wordt 
toegekend." 


De  Commissie  van  Redactie,  bij  Kabinetsschrijven  van  18  September 
1824,  uitgenoodigd  Titel  V  nader  te  overwegen  en  in  overeenstemming 
te  brengen  met  de  door  de  Eerste  Kamer  verworpen  Titels  van  het  Ilde 
Boek  met  dezen  in  verband  staande,  en  voorzien  van  de  Memorie  van  den 
Minister  vau  Justitie,  dienende"  ter  adstructie  der  door  dezen  voorgeslagen 
wijzigingen,  verklaarde,  in  eene  missive  van  8  Xovember  deszelfden  jaars, 
zich  met  de  voorgedragen  wijzigingen  in  de  autt.  7,  22  en  2.5  volkomen 
te  knnnen  vcreenigen,  en  ook  met  die  betreffende  de  aett.  8,  13,  18  en 
27,  doch  met  eene  verandering  van  redactie. 

Zij  merkte  voorts  op : 

1».  Dat,  naar  haar  oordeel ,  bij  aet.  17  van  het  verlijd;in  van  acten  van 
schenkingen  door  den:  notaris,  moest  worden  gewaagd,  omdat  liet  alge- 
meen belang  niet  alleen  scheen  te  vorderen,  dat,  bij  de  wet  zelve,  de 
ambtenaar  werd  aangewezen,  die  bij  uitsluiting  tot  het  verlijden  van 
zoodanige  acten  bevoegd  was,  maar  ooic  de  notarissen,  naar  haar  inzien, 
de  eenige  bekwame  beambten  waren,  aan  wien  de  opstelling  van  dusdanige 
acten  kon  worden  toevertrouwd.  Zij  besefte  volkomen ,  dat  het  een  punt 
van  rjjp  onderzoek  kon  uitmaken,  of,  en  in  hoeverre,  het  verlijden  van 
deze  of  gene  acte  aan  openbare  ambtenaren,  belialve  do  notarissen,  zou 
kunnen  worden  opgedrag(;n;  doch  zij  vermeende  eerbiediglijk,  dat,  welke 
ook  de  uitslag  der  overwegingen  mogt  zijn,  het  welbegrepen  belang  der 
ingezetenen  vorderde,  dat  acten  van  sfhenkingen  door  een  in  het  vak  van 
regten  en  praktyk  ervaren  ambtenaar  wierdon  opgesteld.  Men  moest  toch 
in  aanmerking  nemen,  dat  het  opmaken  van  uiterste  wiLsbeschikkingen  bij 
Titel  XII  Tan  Beek  II  bjj  uitsluiting  aau  de  notarissen  was  opgedragen. 
Daar  nu  de  schenkingen  niet  alleen  veel  overeenkomst  hadden  met  testa- 
menten,  maar  in  vele  opzigten  nog  van  gewigtiger  aard  waren,  omdat  de 
schenker  dadelijk  en  onherroepelijk  het  gegeven  goed  aan  den  begiftigde 
afstond ,  zoo  was  het  ontegenzeggelijk  van  veel  belang  voor  de  maat- 
schappij, fl^t  niet,  door  de  onervarenheid  van  den  opsteller  der  acte,  een 
begiftigde  na  een  reeks  van  jaren  tot  teruggave  van  het  geschonkene  wierd 
genoodzaakt,  al  hetgeen  zou  zijn  voorgekomen  door  het  verlijden  der 
acte,  even  als  die  van  uiterste  wilsbeschikkingen,  l)y  voortduring  aan  de 
notarissen  op  te  dragen; 


20.  Meende  de  Commissie  (behoudens  de  veranderde  redactie  van  den 
Hollandschen  tekst)  art.  20  te  moeten  bijbehouden,  in  de  eerste  plaats, 
omdat  het  belang  van  eenen  minderjarige  grootehjks  zou  worden  bevor- 
derd ,  indien  de  bloedverwanten  in  de  opgaande  linie ,  zelfs  bij  het  leven 
der  ouders,  het  rcgt  hadden  eene  schenking  aan  te  nemen,  aangezien  de 
vader  of  moeder  zich  soms  niet  op  de  plaats  bevond  alwaar  de  schenking 
gedaan  werd ,  en  gedurende  het  oponthoud  of  het  tijdsverloop  de  schenkcT 
zoude  kunnen  sterven,  of  veeltyds  in  zijn  gunstig  voornemen  veranderen; 
hetgeen  zou  worden  voorgekomen  door  aan  de  grootouders  de  magt  der 
aanneming  op  te  dragen,  waardoor  de  ouderlijke  magt  in  de  meeste  ge- 
vallen zou  ongekrenkt  blijven.  —  Ten  andere  had  de  Commissie  geoordeeld 
de  door  den  Minister  van  Justitie  by  gevoegde  slotbepaling,  opzigtehjk  de 
doofstomme,  overeenstemmende  met  abt.  936  van  den  Code  Napoléon  (1), 
zoowel  te  dezer,  als  op  andere  plaatsen  te  moeten  weglaten,  omdat  de 
bekwaamheid  van  eenen  doofstomme  om  zyneu  wil  uit  te  drukken  geene 
quaestie  van  regten.,  maar  van  daadzaak  was,  welke  van  omstandigheden 
afhing,  die,  naarmate  van  de  zielsvermogens'  des  doofstomme  en  zijne 
bekwaamheid  om  zynen  wil  te  kennen  te  geven,  werkehjk  konden  ver- 
schillen ; 

3°.  AVas  de  Commissie  van  oordeel ,  dat  aet.  26  zou  behooren  te  bbj ven 
zoo  als  het  oorspronkehjk  was  opgesteld,  vermits  de  door  den  Minister 
van  Justitie  gemaakte  by  voeging  by  aet.  28  was  uigedrukt; 

4°.  Werd  door  de  Commissie  opgemerkt,  dat  zy  vermeende  by  aet.  1 
van  den  Titel  een  lid  te  moeten  bijvoegen,  waarby  bepaaldelyk  werd  vast- 
gesteld ,  dat  geene  andere  dan  schenkingen  onder  de  Icrendcn  zouden  worden 
erkend,  ten  einde  daardoor  allen  twyfel  weg  te  nemen  opzigtehjk  de  be- 
staanbaarheid van  schenkingen  ter  zake  des  doods ,  welke  de  wet  niet  be- 
hoorde toe  te  laten. 


(1)    Zie  bladz.  364. 
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XIX.    Burgerlijk  WeiboeL. 
(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening  van  Titel  V  van  Boek  III  bij  de  Staten-Geueraal.) 


De  Commissie  voegde  bij  haar  Verslag  de  volgende  Nota  van  veranderingen, 
met  opgave  van  hetgeen  onveranderd  moest  blijven. 

Aet.  1.    Aan  het  slot  kan  het  volgende  lid  worden  bijgevoegd: 

„  De  wet  erkent  geene  andere  scheukingen  dan :  schenkingen  onder  de 
levenden." 

Aet.  7.  Dit  kan  worden  opgesteld  overeenkomstig  het  voorstel  des 
Ministers. 

Aet.  8.    Dit  zal  kunnen  worden  volgenderwijze  opgesteld : 

„  Het  gevolg  van  het  regt  van  terugkeering  zal  daarin  bestaan ,  dat  alle 
vervreemdingen  der  geschonken  goederen  worden  vernietigd ,  en  die  goederen 
tot  den  schenker  terugkeerwi,  vrij  en  ontheven  van  alle  lasten  en  hypo- 
theken, welke  daarop  sedert  het  tijdstip  der  schenking  moglen  gelegd  zijn." 

Aet.  13.    Dit  zal  aldus  kunnen  luiden : 

„  Schenkingen  tusschen  echtgenooten ,  staande  huwelijk  gedaan ,  zijn 
verboden. 

„  Deze  bepaling  is  echter  niet  toepasselijk  op  geschenken  of  handgiften 
van  roerende ligchamelijke  voorwerpen  van  geringe  waarde,  in  aanmerking 
van  de  fortuin  des  schenkers." 

Aet.  IG.  Het  woord:  alinea,  zal  in  dat  van:  lid,  kunnen  worden 
veranderd. 

Aet.  17.    Dit  artikel  zal  onveranderd  behooren  te  blijven. 

Aet.  18.    Dit  zal  aldus  behooren  te  worden  opgesteld: 

„  Geene  schenking  is  voor  den  schenker  verbindende ,  of  brengt  eenig 
gevolg  hoegenaamd  te  weeg ,  dan  wanneer  dezelve  in  uitdrukkelijke  be- 
woordingen zal  zijn  aangenomen  hetzij  door  den  begiftigde  zeiven,  hetzij 
door  eeuen  persoon  aan  wien  door  dezen  bij  eene  authentieke  acte  de  vol- 
magt  is  verleend  om  scheukingen  aan  te  nemen ,  welke  aan  den  begiftigde 
gedaan  zijn ,  of  in  het  vervolg  mogten  gedaan  worden. 

„  Indien  de  aanneming  niet  bij  de  acte  van  schenking  zelve  gedaan  is , 
zal  zulks  kunnen  geschieden  bij  eene  latere  en  authentieke  acte  waarvan 
een  minuut  zal  worden  gehouden ,  mits  dit  plaats  hebbe  gedurende  ^let 
leven  van  den  schenker ,  in  welk  geval  de  schenking  ten  opzigte  van 
dezen  laatstgenoemde  slechts  van  kracht  zal  zijn ,  van  den  dag  waarop 
de  aanneming  aan  dezen  zal  zijn  beteekend  geworden." 

Aet.  20.  De  bijvoeging  van  den  Minister  van  Justitie  opzigtens  de 
doofstommen  zal  vervallen  ;  maar  de  2de  alinea  aldus  luiden : 

„  Een  minderjarige ,  die  handligting  bekomen  heeft ,  mag  met  bijstand 
van  zijnen  curator  eene  schenking  aannemen.  De  vader  of  moeder  van 
eenen  minderjarige ,  onverschillig  of  hij  al  of  niet  handligting  bekomen 
heeft ,  ook  die  van  iemand  die  onder  curatele  gesteld  is ,  gelijk  mede  de 
andere  bloedverwanten  in  de  opgaande  linie,  zelfs  bij  het  leven  van  vader 
en  moeder ,  kunnen  eene  schenking  jïannemen ,  niettegenstaande  zij  noch 
voogden  noch  curators  van  den  begiftigde  mogten  wezen." 


Aett.  22  en  25.  Deze  artikelen  zullen ,  overeenkomstig  de  voorstellen 
des  Ministers ,  kunnen  worden  veranderd. 

Aet.  26.  Van  dit  aetikel  behoort  te  vervallen  het  door  den  Minister 
voorgestelde  1ste  lid. 

Aet.  27.   De  eerste  alinea  van  dit  aetikel  zal  aldus  kunnen  luiden : 

„Door  de  herroeping,  uithoofde  van  ondankbaarheid,  wordt  geen  hinder 
toegebragt ,  noch  aan  de  vervreemdingen  welke  door  den  begiftigde  mogten 
zijn  gedaan ,  noch  aan  de  hypotheken  of  andere  zakeiyke  lasten ,  waarmede 
deze  het  geschonken  voorwerp  mogt  hebben  bezwaard,  vóór  het  tijdstip 
dat  een  uittreksel  der  regtsvordering  tot  herroeping  der  schenking  mogt 
zijn  ingeschreven  op  den  kant  der  bij  aet.  41  (1)  van  den  Titel :  van 
eigendom ,  bevolen  overschrijving. 

„  Alle  vervreemdingen ,  hypotheken  of  andere  zakelijke  lasten ,  welke 
later  dan  de  voorschreven  inschrijving  mogten  zijn  gedaan ,  of  toegestaan , 
zijn  nietig  indien  de  eisch  tot  herroeping  wordt  toegekend." 

De  Minister  van  Justitie ,  over  de  voorstellen  der  Commissie  nader  ge- 
raadpleegd,  antwoordde ,  in  zijn  boven  reeds  aangehaald  schrijven  van 
24  November  1824 ,  dat  hij  ,  ook  ten  aanzien  van  dezen  Titel ,  zich  over 
het  algemeen  met  de  door  haar  voorgedragen  veranderingen,  en  de  daarbij 
ontwikkelde  gronden  ,  wel  kon  vereenigen. 

Hij  moest  echter  opmerken : 

1».  Dat,  hoezeer  hij  in  twijfel  moest  trekken  de  juistheid  der  redenering 
van  de  Commissie,  wanneer  zij  bij  hare  redenering  bij  aet.  17  van  Titel  V, 
Boek  III  aanvoerde ,  dat  schenkingen  van  eenen  gewigtigeren  aard  waren 
dan  uiterste  tvillen ,  en  hoezeer  hij  geloofde,  dat  het  maken  van  giften,  vrij 
minder  frequent  was  dan  het  beschikken  bij  testament,  hy  echter  met  haar 
in  zoo  verre  eens  was ,  dat  eene  groote  overeenstemming  tusschen  die 
beide  soorten  van  acten  bestond,  en  dat  de  maatschappij  er  veel  belang 
bij  had ,  dat ,  tot  wering  van  twistgedingen ,  en  bevordering  van  zekerheid 
van  eigendommen ,  zoo  wel  de  uiterste  willen  als  de  acten  van  schenkingen 
door  personen  in  het  regt  en  de  praktijk  bedreven ,  worden  opgesteld, 
weshalve  hij  meende  dat  de  Koning  aan  den  wensch  der  Commissie  zou 
kunnen  voldoen; 

2".  De  redenering  der  Commissie,  opzigtelijk  de  door  hem  voorgestelde 
verandering  in  den  tekst  van  aet.  20,  had  hemingeenen  deele  overtuigd, 
dat  het  niet  tegen  de  regterlijke  magt  streed ,  wanneer  grootouders  ,  bij 
het  leven  van  vader  of  moeder,  eene  schenking  ten  behoeve  hunner  klein- 
kinderen konden  aannemen.  Daar  echter  het  geval  zeer  zelden  voorviel, 
geloofde  hij  niet,  dat  het  der  moeite  zou  waardig  zijn  om  deswege  in  de 
Staten-Generaal  discussien  uit  te  lokken ,  daar  zeker  een  aantal  leden ,  die 
zoo  zeer  aan  het  Fransche  regt  verkleefd  waren  ,  zich  tegen  de  verandering 
zouden  verzetten. 

De  Koning  vereenigde  zich,  na  dit  advies  te  hebben  vernomen,  met  de 
redactie,  gelijk  die  in  de  laatste  Nota  van  veranderingen  der  Commissie  was 
voorgedragen. 


(1)  Abt.  40  is  veranderd  in:  aet.  41,  uithoofde  van  het  voorstel  der 
Commissie,  om  bij  Titel  III  een  nieuw  aet.  9  te  voegen.  (Zie  haar  brief 
van  1  November  bevorens). 


Titel  V,  gelijk  bij  de  Tweede  Kamer  werd  ingediend. 

^A.    ONTWERP  VAN  WET,  IcmttencU  Titel  V  mn  Boek  III:  van  schenkingen.  (1) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens 
art.  163  van  de  Grondwet :  »  moet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van 
lijfstraffelijk  regt,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt, 
en  van  de  manier  van  procederen ;  " 

Zoo  is  het,  dat  Wij  den  Raad  van  vState  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

VIJFDE  TITEL. 

Van  scheukingen. 

EERSTE  AKDEELING. 

Algemcenc  hepalhj,gen. 
Art.  1. 

Schenking  is  eene  overeenkomst ,  waarbij  de  schenker ,  bij 


,Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  I'aet.  163  de 
la  Loi  foncjamentale ,  »  il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal ,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoirjudi- 
ciaire,  et  de  j^rocédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun 
aecord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes,  d'arrèter  Ie  Titre~  suivant,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 

TITRE  CINQUIÈMB. 

Des  donations. 

PREMIÈIiE  SECTION. 

Dispositious  génerales. 
Art.  1. 

La  donation  est  un  contrat ,  par  lequel  Ie  donateur  se  dépouille  , 
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zijn  leven,  om  niet  en  onherroepelijk,  het  gegeven  goed  afstaat 
ten  hehoeve  van  eenen  begiftigde ,  die  hetzelve  aanneemt. 

De  wet  erkent  geene  andere  schenkingen ,  dan  scheukingen 
ouder  de  levenden. 

Art.  2. 

Schenking  vermag  alleen  de  tegenwooi'dige  goederen  van  den 
schenker  te  bevatten.  Indien  dezelve  toekomende  goederen  be- 
vat ,  is  zij  te  dien  opzigte  nietig. 

Art.  3. 

Indien  de  schenker  zich  de  bevoegdheid  heeft  voorbehouden 
om  over  een  voorwerp ,  in  de  schenking  begrepen ,  te  beschikken , 
is  de  schenking ,  ten  opzigte  van  dat  voorwerp ,  nietig. 

Art.  4. 

Het  is  aan  den  schenker  geoorloofd  om  zich  hét  genot  of 
vruchtgebruik  van  geschonken ,  roerende  of  onroerende ,  goe- 
deren te  zijnen  eigen  voordeele  voor  te  behouden,  of  daar- 
over ten  behoeve  van  anderen  te  beschikken ;  in  welke  gevallen 
de  bepalingen  van  den  Titel :  va7i  het  vruchtgêbmik ,  zullen 
moeten  worden  in  acht  genomen. 

Art.  5. 

Eene  schenking  is  nietig ,  indien  zij  gemaakt  is  onder  voor- 
waarde om  andere  schulden  of  lasten  te  voldoen  dan  die ,  welke 
uitgedrukt  staan  in  de  acte  van  scheuking  zelve  ,  of  in  epnen 
>taat ,  welke  daaraan  zal  moeten  zijn  vastgehecht. 

I  Art.  6. 

I  Ingevalle  de  schenker  zich  het  vermogen  heeft  voorbe- 
Phouden  om  over  eene  bepaalde  geldsom  uit  de  gegeven  goe- 
deren te  beschikken ,  en  hij  overlijdt  zonder  daarover  beschikt 
te  hebben ,  is  de  begiftigde  gehouden  om  die  geldsom  aan  de 
erfgenamen  van  den  schenker  uit  te  keeren,  niettegenstaande 
alle  daarmede  strijdende  voorwaarden  of  bedingen. 

Art.  7. 

De  schenker  vermag  zich  het  regt  voor  te  behouden ,  om 
de  ge'geven  goederen  tot  zich  te  doen  terugkeeren,  hetzij  in 

! geval  de  begiftigde  alleen ,  of  deze  en  zijne  afkomeliugen  vóór 
den  schenker ,  kwamen  te  overlijden  ;  maar  dit  kan  niet  anders 
.1  bedongen  worden  dan  ten  behoeve  van  den  schenker  alleen. 

;<  Art.  8. 

(  Het  gevolg  van  het  regt  van  terugkeering  zal  daarin  bestaan , 
.  dat  alle  vervreemdingen  der  geschonken  goederen  worden  ver- 
-  nietigd ,  en  die  goederen  tot  den  schenker  terugkeeren ,  vrij  en 

ontheven  van  alle  lasten  en  hypotheken ,  welke  daarop  sedert 

het  tijdstip  der  schenking  mogten  gelegd  zijn. 

Art.  9. 

De  schenker  is ,  in  geval  van  uitwinning  ,  tot  geene  vrijwaring 
f  gehouden. 

Art.  10. 

De  bepalingen  omtrent  de  fideï-commissaire  erfstellingen  ,  bij 
den  Titel :  van  de  uiterste  willen ,  vastgesteld ,  zijn  op  de  schen- 
kingen toepasselijk. 


TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  bekwaamheid  om,  lij  wege  van  schenkingen,  te 
beschikken  en  voordeel  te  genieten. 

Art.  11. 

Alle  personen  mogen,  bij  wege  van  schenkingen,  beschikken 
en  genieten ,  uitgezonderd  de  zoodanige ,  welke  de  wet  daartoe 
onbekwaam  verklaart. 


de  .son  vivant ,  gratuitement ,  de  la  chose  donnée  en  faveur  du  do- 
nateur ,  qui  raccepte. 

La  loi  ne  reconnait  d'autre  donation  ,  que  la  <Zo«a#ww  entre-vifs. 


Art.  2. 

La  donation  ne  pourra  comprendre  que  les  biens  présents  du 
donateur.  Si  elle  comprend  des  biens  venir,  elle  sera  nulle  k 
eet  égard. 

Art.  3. 

Lorsque  Ie  donateur  se  sera  réservé  la  libcrté  de  disposer  d'un 
objet  compris  dans  la  donation ,  la  donation  .sera  nulle  l'égard 
de  eet  objet. 

Art.  4. 

II  est  permis  au  donateur  de  faire  la  réserve  a  son  profit ,  ou 
de  disposer  au  profit  d'un  autre,  de  la  jouissance  ou  de  Tu-sufruit 
des  biens  meubles  ou  immeubles  donnés ;  et  dans  ce  cas  les  di.s- 
positions  du  Titre :  de  Vusufrnit,  seront  observées. 


Art.  5. 

La  donation  est  nulle,  si  elle  a  été  faite  sous  la  condition  de 
payer  d  autres  dettes  ou  charges ,  que  celles  exprimées  dansd'acte 
de  donation,  ou  dans  un  état  qui  devra  y  être  annexc. 

Art.  6. 

Eu  cas  ,  que  Ie  donateur  se  soit  réservé  la  liberté  de  disposer 
d'une  somme  fixe  sur  les  biens  donnés,  s'il  meurt  .sausen  avoir 
disposé,  Ie  donateur  sera  tenu  de  la  payer  aux  héritiers  du  do- 
nateur ,  non-obstant  toutes  clauses  et  stipulations  h.  ce  contraires. 


Art.  7. 

Le  donateur  pourra  stipuler  Ie  droit  de  retour  des  objets  donnés , 
soit  pour  le  cas  du  prédécès  du  douataire  seul ,  soit  pour  le  cas 
du  prédécès  du  donataire  et  de  ses  descendants.  Ce  droit  ne 
pourra  être  stipulé  qu'au  profit  du  donateur  seul. 


Art.  8. 

L'efFet  du  droit  de  retour  sera  de  résoudre  toutes  les  aliénations 
des  biens  donnés ,  et  de  faii-e  revenir  ces  biens  au  donateur  francs 
et  quittes  de  toutes  charges  et  hypothèques ,  dont  ils  auraient  été 
grevés  depuis  la  donation. 


Art.  9. 

Le  donateur ,  en  cas  d'éviction ,  n'est  pas  tenu  de  la  garantie. 

Art.  10. 

Les  dispositisns  relatives  aux  substitutions  fidéï-commissaires , 
établies  au  Titre :  des  testaments  ,  sont  applicables  aux  donations. 


DEUXIÈME  SECTION. 

De  la  capacité  de  disposer  et  de  recevoir  par  dofiation. 


Art.  11. 

Toutes  personnes  peuveut  disposer  et  recevoir  par  donation, 
excepté  celles  que  la  loi  en  déclare  inciapables. 
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Art.  12. 

Minderjarigen  mogen  niet,  bij  wege  van  schenkingen,  be- 
schikken, behoudens  hetgeen  bij  den  Titel:  mn  de  Jiuweïijkschc 
voorwaarden,  is  vastgesteld. 

Art.  13. 

Schenkingen  tusschen  echtgenooten ,  staande  huwelijk  gedaan , 
zijn  verboden. 

Deze  bepaling  is  echter  niet  toepasselijk  op  geschenken  of 
handgiften  van  roerende  ,  ligchamelijke  voorwerpen  van  geringe 
waarde,  in  aanmerking  van  de  fortuin  des  schenkers. 

Art.  14. 

Ten  einde  bekwaam  te  zijn  om ,  bij  wege  van  schenkingen  , 
vooi'deel  te  genieten ,  moet  de  begiftigde  op  het  tijdstip ,  waarop 
de  schenking  plaats  heeft,  in  leven  zijn. 

Art.  15. 

Schenkingen  aan  openbare  of  godsdienstige  gestichten  ge- 
daan ,  hebben  geen  gevolg  dan ,  voor  zoo  verre  de  Koning  aan 
de  bewindvoerders  dier  gestichten  de  magt  zal  hebben  verleend 
om  die  giften  aan  te  nemen. 

Art.  16. 

De  bepalingen  van  de  artt.  27 ,  2de  lid ,  29 ,  31 ,  32 ,  33  en 
34  van  den  Titel :  mn  uiterste  ivillen ,  zijn  op  de  schenkingen 
toepasselijk. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  den  vorm  der  schenkingen. 
Art  17. 

Alle  acten ,  waarbij  eene  schenking  geschiedt ,  moeten  voor 
eenen  notaris  worden  verleden,  en  eene  minute  daarvan  onder 
denzelve  blijven  berusten  ;  alles  op  straffe  van  nietigheid. 

Art.  18. 

Geene  schenking  is  voor  den  schenker  verbindende ,  cf  brengt 
eenig  gevolg  hoegenaamd  te  weeg ,  dan  wanneer  dezelve 
in  uitdrukkelijke  bewoording-en  zal  zijn  aangenomen ,  hetzij 
door  den  begiftigde  zei  ven ,  hetzij  door  eenen  persoon ,  aan  wien 
door  dezen  ,  bij  eene  authentieke  acte  ,  de  volmagt  is  verleend 
om  schenkingen  aan  te  nemen,  welke  aan  den  begiftigde  ge- 
daan zijn  of  in  het  vervolg  mogten  gedaan  worden. 

Indien  de  aanneming  niet  bij  de  acte  van  schenking  zelve 
gedaan  is,  zal  zullvs  kimnen  geschieden  bij  eene  latere  en 
authentieke  acte  ,  waarvan  eene  minuut  zal  worden  gehouden  , 
mits  dit  i)laats  hebbe  gedurende  het  leven  van  den  schenker  ; 
in  welk  geval  de  schenking ,  ten  opzigte  van  dezen  laatst- 
genoemde ,  slechts  van  kracht  zal  zijn  van  den  dag  waarop 
de  aanneming  aan  dezen  zal  zijn  beteekend  geworden. 

Art.  19. 

Schenkingen  aan  eene  getrouwde  vrouw  gedaan ,  kunnen 
niet  anders  wonk^n  aang-enomen  dan  overeenkomstig  de  bepa- 
lingen van  den  Titel :  van  de  regtsn  en  pligten  der  echtgenooten. 

Art.  20. 

Schenkingen  gedaan  aan  eenen  minderjarige ,  die  geene 
handligting  bekomen  heeft ,  of  aan  eenen  onder  curatele  ge- 
stelden persoon ,  moeten  door  dcszelfs  voogd  of  curator ,  behoorlijk 
daartoe  gemagtigd  ,  worden  aangenomen. 

Een  minderjarige,  die  handligtiiig  bekomen  heeft,  mag  met 
bijstand  van  zijnen  curator  eene  schenking  aannemen.  De  vader 
of  moedor  van  eenen  minderjarige,  onverschillig  of  deze  al  dan 
niet  handligting  bekomen  hecift ,  ook  die  van  iemand  die  onder 
curatele  is  gesteld ,  g(!lijk  mede  de  andere  bloedverwanten  in  de 
opgaande  linie ,  zelfs  hij  het  l(!ven  van  vader  en  moeder ,  kunnen 
eene  schenking  aannemen ,  niettegenstaande  zij  noch  voogden 
noch  curators  van  den  begiftigde  mogten  wezen. 


Art.  12. 

Le  mineur  ne  peut  disposer  par  donation ,  sauf  ce  qui  est  statué 
au  Titre :  des  conventions  matrimoniales. 


Art.  13. 

Les  donations  entre  époux  pendant  le  mariage  sont  prohibées. 

Cette  disposition  n'est  pas  applicable  aux  cadeaux  ou  dons 
manuels  d'objets  mobiliers  corporels ,  dont  la  valeur  n'est  pas 
excessive,  eu  égard  ji  la  fortune  du  donateur. 

Art.  14. 

Pour  être  capable  de  recevoir  par  donation,  il  faut  exister  au 
moment  oü  elle  a  été  faite. 


Art.  15. 

Les  donations  faites  h  des  établissements  publics  ou  religieux  , 
n'auront  leur  effet,  qu'autant  que  le  Roi  aura  autorisé  les  ad- 
ministrateurs de  ces  établissements  k  les  accepter. 

Art.  16.' 

Les  dispositions  des  artt.  27  ,  2me  alinéa ,  22 ,  31 ,  32 ,  33  et 
34  du  Titre :  des  testarnents ,  sont  applicables  aux  donations. 


TROISIÈME  SECTION. 

De  la  forme  des  donations. 
Art.  17. 

Tont  acte ,  portant  donation ,  sera  passé  devant  notaire ,  et  il 
en  restera  minute;  le  tont  k  peine  de  nullité. 

Art.  18. 

La  donation  n'engagera  le  donateur,  et  ne  produira  aucun 
effet,  que  lorsqu'elle  aura  été  acceptée  en  termes  exprès  ,  soit  par 
le  donataire ,  soit  par  la  personne  fondée  de  sa  procuration  authen- 
tique ,  portant  pouvoir  d'accepter  les  donations  faites  ou  qui 
pourraient  lui  être  faites  par  la  suite. 

L'acceptatiou ,  qui  n-aura  pas  été  faite  dans  l'acte  de  donation , 
pourra  avoir  lieu  par  un  acte  postérieur  et  authentique,  dont  il 
restera  minute,  pourvu  qu'elle  soit  faite  du  vivant  du  donateur; 
dans  ce  cas,  la  donation  n'aura  d'effet  k  l'égard  de  celui-ci,  que 
du  jour  oü  l'acte  d'acceptation  lui  aura  été  notifié. 


Art.  19. 

La  donation ,  faite  k  une  femme  mariée ,  ne  pourra  être  acceptée 
que  couformément  aux  dispositions  du  Titre :  des  droits  et  des 
devoirs  des  époux. 

Art.  20. 

La  donation  faite  k  un  mineur  non-émancipé ,  ou  un  interdit , 
devra  être  acceptée  par  son  tuteur ,  ou  curateur,  duement  autorisé. 

Le  mineur  émancipé  pourra  accepter  avec  l'assistance  de  són 
curateur.  Le  père  ou  la  mère  dn  mineur  émancipé ,  ou  de  l'in- 
terdit ,  et  les  autres  ascendants ,  même  du  vivant  des  père  et  mère  , 
quoiqu'ils  ne  soyent  ni  tuteurs  ni  curateurs,  pourrout  accepter 
la  donation.] 
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Art.  21. 

De  eig-eudom  der  in  de  sclienking  begrepen  goederen  wordt , 
/.elfs  wanneer  die  schenking  behoorlijk  is  aang'enomen ,  niet  door 
den  begiftigde  verkregen ,  dan  door  middel  van  overdragt ,  ge- 
'nan  overeenkomstig  de  artt.  37 ,  38  en  40  van  den  Titel : 
lil  den  eijPiiiom. 

Art.  22. 

De  giften  van  hand  tot  hand ,  van  roerende ,  lig-chamelijke 
voorwerpen  of  van  .schuldvorderingen  aan  toonder  vereischen 
^eeiie  acte  ,  en  zijn  van  kracht  door  de  enkele  overlevering  aan 
den  begiftigde ,  of  aan  eenen  derde ,  die  het  gegevene  voor  hem 
aanneemt. 


VIERDE  AFDEELING. 

Van  de  herroeiyelijkheid  der  schenkingen. 
Art.  23. 

Schenkingen  kunnen  niet  heri'oepen  worden ,  dan  alleen 
uithoofde  van  de  niet  vervulling  der  voorwaarden  ,  waarop  zij 
gedaan  zijn ,  en  uithoofde  van  ondankbaarheid. 

Art.  24. 

In  gevalle  van  herroeping ,  uithoofde  van  het  niet  vervullen 
der  voorwaarden ,  moeten  de  goederen  in  handen  van  den 
gever  terugkeeren ,  vrij  van  alle  lasten  en  hypotheken  ,  welke 
daarop  door  den  begiftigde  mogten  zijn  gelegd;  zullende  de 
schenker  tegen  de  derde  houders  der  geschonken  onroerende 
goederen  dezelfde  regten  kunnen  uitoefenen,  welke  hij  tegen 
den  begiftigde  zei  ven  zouden  hebben  gehad. 

Art.  25. 

Sclienkingen  mogen  alleen  in  de  navolgende  gevallen,  uit- 
hoofde van  ondankbaarheid  ,  herroepen  worden  : 

1°.  indien  de  begiftigde  eenen  aanslag  heeft  gedaan  op  het 
lf;ven  van  len  schenker ,  of  zich  jegens  denzelve  aan  andere 
misdaden  of  misdrijven  heeft  schuldig  gemaakt; 

2°.  indien  hij  weigert  om  aan  den  schenker,  nadat  deze  in 
armoede  mogt  zijn  vervallen  ,  levensonderhoud  te  verschaffen. 

Art.  26. 

De  eisch  tot  herroeping  eener  schenking ,  wegens  ondankbaar- 
heid ,  moet  gedaan  worden  binnen  het  jaar ,  te  rekenen  van  den 
dag  waarop  de  daadzaak  welke  aan  den  begiftigde  door  den 
gever  ■  wordt  ten  laste  gelegd ,  heeft  plaats  gegrepen ,  of  van 
(len  dag  waarop  de  schenker  kennis  van  die  daadzaak  zoude 
hebban  kunnen  dragen. 

Die  herroeping  kan  niet  geëischt  worden  door  den  schenker 
tegen  de  erfgenamen  van  den  begiftigde ,  noch  door  de  erfge- 
namen van  den  schenker  teg-en  den  begiftigde,  ten  ware  in  dit 
laatste  geval  de  regtsvordering  reeds  door  den  schenker  mogt 
■zijn  aangevangen ,  of  deze  binnen  het  jaar  van  de  ten  laste  ge- 
legde daad  mogt  zijn  overleden. 

Art.  27. 

Door  de  herroeping ,  uithoofde  van  ondankbaarheid ,  wordt  geen 
hinder  toegebragt ,  noch  aan  de  vervreemdingen ,  welke  door 
den  begiftigde  mogten  zijn  gedaan ,  nocli  aan  de  hypotheken 
of  andere  zakelijke  lasten ,  waarmede  deze  het  gesclionken  voor- 
werp mogt  hebben  bezwaard  vcjor  het  tijdstip  ,  flat  een  uittreksel 
der  regtsvordering  tot  herroejnng  der  schenking  mogt  zijn  in- 
geschreven op  den  kant  der  l)ij  art.  41  van  den  Titel:  van 
eigendom,  bevolen  overschrijving. 

Alle  vervreemdingen  ,  hypotlieken  of  andere  zakelijke  lasten , 
welke  later  dan  de  voorschreven  inschrijving  mogten  zijn  gedaan 
of  toegestaan,  zijn  nietig,  indien  de  eisch  tot  herroeping  wordt 
toegekend. 

Ingeval  van  herroeping ,  zal  aan  den  begiftigde  worden  op- 
gelegd om  terug  te  geven  de  waarde  ,  die  de  vermelde  voorwerpen 
op  het  tijdstip  der  regtsvordering  hebben  gehad ,  mitsgaders 
de  vruchten  ,  te  rekenen  van  den  dag  dier  regtsvordering ;  zullende 


Art.  21. 

La  propriété  des  bieris  compris  dans  la  donation ,  mftme  dueinent 
acceptée ,  ne  sera  acqui.se  au  donataire,  que  par  la  tradition  faite 
en  conformité  des  artï.  37 ,  38  et  40  du  Titre :  de  la  inoimété. 


Art.  22. 

Les  dons  manuels  d'objets  mobiliers  corporels ,  et  d'effets  au 
porteur,  seront  valables  sans  acte  et  par  la  seule  délivrance  faite 
au  donataire ,  ou  i  un  tiers  qui  accepte  pour  lui. 


QUATRIÈME  SECTION. 

Be  la  re'vocabilite'  des  donations. 
Art.  23. 

La  donation  ne  pourra  être  révoquée  que  pour  cause  d'inexé- 
cution  des  conditions ,  sous  lesquelles  el^e  aura  été  faite ,  et  pour 
cause  d'ingratitude. 

Art.  24. 

Dans  Ie  cas  de  la  révocation  pour  cause  d'inexécution  des  con- 
ditions, les  biens  rentreront  dans  les  mains  du  donateur,  libre.s 
de  toutes  charges  et  hypothèques  du  chef  du  donataire;  et  Ie 
donateur  aura  contre  les  tiers  détenteurs  des  immeubles  douné.s 
tous  les  droits,  qu'il  aurait  contre  Ie  donataire  lui-même. 


Art.  25, 

La  donation  ne  pourra  ètre  révoquée,  pour  cause  d'ingratitude, 
que  dans  les  cas  suivants : 

1°.  si  Ie  donataire  a  attente  a  la  vie  du  donataire, ous'ils'est 
rendu  coupable  envers  lui  d'autres  crimes  ou  délits; 

2°.  si  Ie  donataire  refuse  des  aliments  au  donateur  tombé  dans 
rindigence. 

Art.  26. 

La  demande  en  révocation  ,  pour  cause  d'ingratitude ,  devra  être 
formée  dans  Fannée,  h  compter  du  jour  du  fait  imputé  par  Ie 
donateur  ou  donataire,  ou  du  jour  que  Ie  fait  aura  pu  être  connu. 
par  Ie  donateur. 

Cette  révocation  ne  pourra  être  demandée  par  Ie  donateur  contre 
les  héritiers  du  donataire,  ni  par  les  héritiers  du  donateur  contre 
Ie  donataire ,  k  moins  que ,  dans  ce  dernier  cas ,  Taction  n'ait  été 
intentée  par  Ie  donateur ,  ou  qu'il  ne  soit  décédé  dans  l'année 
du  fait  imputé. 

Art.  27. 

La  révocation,  pour  cause  d'ingratitude,  ne  porte  aucune  at— 
teinte,  ni  aux  aliénations  faites  par  Ie  donataire,  ni  aux  hypo- 
thèques et  autres  charges  reëlles  ,  qu'il  aura  pu  impo.ser  sur  l'objet 
de  la  donation ,  antérieurement  a  1'inscription  qui  aurait  été  faite 
de  l'extrait  de  la  demande  en  révocation  en  marge  de  la  tran- 
scription prescrite  par  Tart.  41  du  Titre:  de  la  'propriété. 

Les  aliénations,  hypothèques  et  autres  charges  réëlles,  posté- 
rieures  iï  cette  inscription ,  seront  nulles ,  si  la  demande  en  révo- 
cation est  adjugée. 

Dans  Ie  cas  de  révocation,  Ie  donataire  seracoudamné  ii  resti- 
tuer  la  valeur  des  objets  aliénés  eu  égard  au  temps  de  la  de- 
mande ,  et  les  fruits ,  compter  du  jour  de  cette  demande ;  dans 
Ie  même  cas,  il  devra  indemniser  Ie  donateur  des  hypothèaiies 
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XIX.   Burgerlijk  Wetboek. 

(Opgave  van  het  verhandelde  vóór  de  indiening-  der  Titels  III ,  IX  en  XII  van  Boek  II  bij  de  Staten-Generaal.) 


hij ,  in  hetzelfde  geval ,  den  schenker  moeten  schadeloos  stellen 
voor  de  hypotheken  en  andere  lasten  ,  waarmede  hij  de  onver- 
vreemde  goederen  mogt  hebben  bezwaard. 

Art.  28. 

De  herroeping  uithoofde  der  hiervoren  vermelde  oorzaken  ,  heeft 
nimmer  van  regtswege  plaats. 

Art.  29. 

Door  de  bepalingen  van  dezen  Titel  wordt  geene  verandering 
toegebragt  aan  hetgeen ,  bij  den  Titel  van :  liuwelijksche  voor- 
waarden ,  is  vastgesteld. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


OU  autres  charges ,  qu'il  aurait  imposées  sur  les  biens  non- 
aliénés. 

Art.  28. 

La  révocation  ,  pour  les  causes  énoncées  ci-dessus ,  n'aura  jamais 
lieu  de  plein  droit. 

Art.  29. 

Les  dispositions  du  présent  Titre  ne  dérogent  pas  ü  ce  qui  est 
statué  au  Titre :  des  couventions  matrimouiales. 


Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


3.    TITELS   IIL  IX  EX  XM   VA\  BOEK  I!. 


Opgave  van  liet  verhandelde  vóór  de  indiening  der  nadere  redactiën  van  Titels  III,  IX  en  XII 

van  Boek  II  bij  de  Staten-Generaal. 


Met  verwijzing  naar  het  medegedeelde  op  bladz.  364,  wordt  nu  verder 
"vermeld  dat ,  ten  aanzien  van  de 

TITELS  m  ,  IX  EN  XII  VAN  BOEK  II, 

de  Commissie  van  Eedactie  uitgenoodigd  werd ,  bij  Kabinetsschrijven  van 
18  September  1824,  de  noodige  voorstellen  te  ontwerpen  ter  gemoetkoming 
aan  de  bezwaren : 

10.    van  de  Eerste  Kamer;  en 

20.    van  den  Minister  van  Justitie  betreffende  de  overbrenging  van 
ABT.  38  van  Titel  IX  van  Boek  III,  naar  Titel  III  van  Boek  II.  (Zie 
hiervoren  bladz.  51). 

Aan  dien  wensch  werd  door  de  Commissie  van  Redactie  den  Isten 
November  voldaan.  Zij  verklaarde,  in  de  van  haar  alstoen  uitgegeven 
missive  aan  Zijne  Majesteit,  dat,  ofschoon  zij  niet  bepaaldelijk  kennis  ton 
dragen  van  de  beweegredenen  welke  de  Titels  bij  de  Eerste  Kamer  liebben 
doen  verwerpen ,  zij  zich  echter  beijverd  had  om  eeuige  zwarigheden 
uit  den  weg  te  ruimen ,  welke  tot  die  verwerping  s^.hencn  te  hebben  aan- 
leiding gegeven  ;  hoezeer  zij  echter  van  meening  was  geweest  dat  geene 
verandering  in  de  hoofdtrekken  van  die  Titels ,  en  de  stelsels  waarop  zij 
berusten ,  zou  behooren  te  worden  gemaakt. 

Zij  stelde  de  volgende  veranderingen  voor : 

TITEL  III.    Van  eigendom. 

1°.   Ten  slotte  van  aet.  1 ,  deze  alinea  te  voegén : 

„  De  uitvoering  van  hetgeen  bij  aet.  164  der  Grondwet ,  opzigtelijk  de 
onteigening  ten  algcmeeno  nutte  is  voorgeschreven ,  wordt  bij  eene  bij- 
zondere wet  geregeld."    {Aldus  yoedgekeurd). 

2°.    Na  AET.  8  in  te  lasschen  het  volgende  aet.  9 : 

„  Ue  verdeeling  van  eene  zaak,  welke  aan  meer  dan  éénen  persoon 
toebehoort,    geschiedt   overeenkomstig  de  regelen  ten  opzigte  van  de 
.scheiding  en  verdeeling  der  nalatenschappen  voorgeschreven."  (AU  aet.  2 
raslycsleld). 

Bij  aanneming  dezer  inlassching,  zou  de  reeks  der  aetieelen  van  de 
Ilde  Afdecling  van  dezen  Titel  moeten  worden  veranderd,  mitgaders  in 
AET.  'ZG  van  het  oude  ontwerp ,  in  plaats  van  :  aet.  28  en  29 ,  moeten 
gesteld  worden  :  aet.  29  en  30 ; 

3°.    AET.  18  van  het  oude  ontwerp  te  veranderen,  als  volgt: 

„  Vfndronken  lan(i(:n  blijven  ann  den  eigenaar  toebchooren.  Niettemin  , 
indien  door  dc^skundigen  bewezen  wordt,  dat  die  landcm  in  sfaat  zijn  oni 
te  worden  bepolderd  of  drooggcniaiikt ,  en  de  Koning  oordeelt,  dat  het 
algemeen  belang  zoodanige  bepolderiiig  of  droogmaking  vcireischt,  wordt 
de  eigenaar,  die  w(^igeit  zulks  te  bewerkstelligen  of  daaraan  deel  te  nemen, 
geacht  van  zjjne  regten  te  hebben  afstand  gedaan  ,  en  zullen  die  landen 
jilsditn  als  onbelieerde  goederen  worden  beschouwd."    (Aldus  ijoedijehciird.) 

TITEL  IX.    Van  vruchlijebnuh. 

3".    AET.  3  aldus  op  te  stellen : 

^.Vruchtgebruik  kan  gevestigd  worden  ten  behoeve  van  of  meerdere 


bepaalde  personen ,  ten  einde  daarvan  het  genot  te  hebben ,  hetzjj  gez^a- 
menlijk ,  hetzij  bij  opvolging. 

„  Ingeval  van  genot  bij  opvolging ,  zal  het  vruchtgebruik  alleen  genoten 
worden  door  de  personen  ,  welke  in  leven  zijn  op  het  oogenblik  dat  het 
regt  van  den  eersten  vruchtgebruiker  zijnen  aanvang  neemt."  (Aldus 
goedijckeurd.) 

20.    AET.  9  aldus  op  te  stellen : 

„  Het  vruchtgebruik  van  eene  lijfrente  geeft  ook  aan  den  vruchtgebruiker, 
gedurende  het  vruchtgebruik  ,  het  regt  van  de  loopende  rente  te  ontvangen. 

„  Indien  de  voldoening  der  lijfrente  bij  vooruitbetaling  moet  plaats 
hebben ,  is  de  vruchtgebruiker  geregtigd  tot  den  geheelen  termijn  ,  welke 
gedurende  het  vruchtgebruik  heeft  moeten  voldaan  worden. 

„Die  hot  vruchtgebruik  eener  lijfrente  heeft,  zal  nimmer  tot  eenige 
teruggave  verpligt.  zijn."    (Aldus  goedgekeurd.) 

Bij  inlassching  van  het  nieuwe  aet.  9  van  Titel  III ,  zouden  de  woorden : 
overeent.nmsliii  AET.  12  van  Tilel  lil,  in  aet.  21  van  Titel  IX  voorkomende , 
moeten  worden  veranderd  in:  overeenkomstig  aet.  13  van  Titel  lil. 

TITEL  XII.    Van  yilcrstc  willen. 

10.  In  den  aanhef  van  aet.  8,  het  woord:  almede  (encore)  weg  te  laten.. 
(Zie  liet  antwoord  van  den  .Minister  vun  Justitie  bladz.  371)  ; 

2".    Bij  AET.  24  de  navolgende  alinea  te  voegen : 

„  Deze  bepaling  is  niet  toepasselijk  op  personen ,  die  geroepen  zijn  om 
uit  stichtingen  genot  te  trekken." 

De  Commissie  merkte,  tot  regtvaardiging  der  voorstellen  tot  verandering, 
het  volgende  aan : 

Ad  TITEL  III: 

1".  Dat  het  bij  aet.  1  gevoegde  2de  lid  strekte ,  ten  einde  op  eene 
duidelijke  wijze  t-e  doen  gevoelen  het  onderscheid  tusschen :  de  beseinkking 
over  den  eigendom  en  het :  gebruik  van  denzelven ,  en  om  alzoo  de  zwarig- 
heid weg  te  nemen ,  welke  ook  sommige  sprekers  der  Tweede  Kamer 
hadden  vermeend  aan  te  treffen  in  de  woorden :  openbare  verordeningen , 
(rcgten^enls)  ,  daar  het  alsnu  buiten  kijf  zou  zijn ,  dat  aan  den  éénen  kant 
niemand  van  zijn  eigendom  zou  kunnen  worden  ontzet,  dan  in  de  gevallen 
en  op  de  wijze  bij  de  wel  voorzien ;  doch  aan  den  anderen  kant  het 
gebruik  van  den  eigendom  ,  zoowel  door  wellen  als  door  reglementen  ,  zou 
kunnen  worden  beperkt.  Daarenboven  zou  het  door  die  bijgevoegde  be- 
paling zijn  uitgemaakt,  dat  al  hetgeen  betrekking  heeft  tot  de  uitvoering 
van  het  voorschrift  van  aet.  164  der  Grondwet  door  bijzondere  wetten 
geregeld  wordt,  aangezien  alsdan  de  bij  sommigen  geopperde  vraag,  of  de 
schadeloosstelling  in  gevalle  van  onteigening  ten  algenicenen  nutte  vnur- 
/("</".'/  zal  moeten  woiden  voldaan,  in  haar  geheel  bleef,  en,  bij  de  moge-' 
lijke  herziening  der  wet  van  8  Maart  1810,  een  punt  van  nadere  en  rypcrc 
overweging  zou  moeten  uitmaken; 

20.  Dat,  na  AET.  8,  tengevolge  van  des  Koniiigs  verlangen  (zie  hiervoren 
bladz.  .51)  een  artikel  was  ingelasclit  opzigtelijk  de  verdeeling  eener 
zaak,  welke  aan  meer  dan  aan  éénen  persoon  toebehoort  (de  commum 
diviilundo),  zjjndo  de  Commissie  van  oordeel  dat,  bij  de  vereoniging  van 
al  de  Titels  des  Burgcirljjken  Wetboeks  tot  één  ligchaam,  welligt  nader 
zoude  kunnen  worden  overvi'ogen  om  de  regels  tot  scheiding  eener  ge- 
meenschap ,  nalatenschap  of  maatschap  slechts  op  ééne  plaats  van  liet 
Wetboek  te  vermelden; 
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XIX.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  Hl  van  Boek  II.) 


3*.  Dat,  hoezeer  de  Commissie  den  geest  en  dc  strekking  v.in  art.  18 
van  het  oude  ontwerp  vermeende  te  moeten  bijbehouden,  zij  echter,  naar 
hare  meening,  eene  verbeterde  redactie  van  dat  abtikel  had  ontworpen 

Ad  TITEL  IX  : 

1".  Bij  de  oorspronkelijke  opstelling  van  abt.  3  van  dezen  Titel,  had 
men  reeds  getracht  eene  quaestie  uit  den  weg  te  ruimen ,  welke  bij  de 
tegenwoordige  wetgeving  was  ontstaan  ,  nameljjk ,  of  een  vruchtgebruik , 
ten  behoeve  van  onderscheiden  personen  gemaakt ,  bij  het  afsterven  van  den 
éénen  op  den  overgeblevene  kan  overga;in ;  en ,  hoezeer  die  vraag  bij  het 
ABTIKEL  toestemmend  scheen  opgelost  te  zijn,  had  dit  echter,  zoo  de 
Commissie  wel  onderrigt  was ,  bij  de  Eerste  Kamer  twijfel  doen  geboren 
-worden.  Door  de  nieuwe  opstelling  van  dit  abtikel  ,  vertrouwde  de 
Commissie,  dat  de  Staten-Generaal  daarin  de  verzekering  zouden  vinden, 
dat  niet  alleen  een  vruchtgebruik  aan  meerdere  personen  zou  kunnen 
worden  gemaakt  om  d;xarvan  (jczamenlijk  het  genot  te  hebben ;  maar  dat 
ook  het  vruchtgebruik  bij  opvotying  zou  kunnen  worden  genoten  en  dus 
van  den  één  op  den  anderen  overgaan. 

Ten  einde  echter  zoodanig  vruchtgebruik  niet  in  de  verboden  erfstel- 
lingen oa-r  de  hand  te  doen  ontaarden,  was  de  Commissie  van  oordeel  ge- 
weest ,  als  eene  hoofdvoorwaarde  op  den  voorgrond  te  moeten  plaatsen , 
dat  het  alleen  zou  kunnen  worden  genoten  door  de  personen ,  welke  in 
leven  waren  op  het  oogenblik  waarop  het  regt  van  den  eersten  vrucht- 
gebruiker een  aanvang  nam ; 

2".  Daar  de  ware  zin  van  het  slot  van  abt.  9  des  ontwerps,  bij  eenigc 
leden  der  Tweede  Kamer,  tot  eenigen  twijfel  had  aanleiding  gegeven, 
had  de  Commissie  daarvan  eene  andere,  en,  zoo  het  haar  voorkwam, 
duidelijker  redactie  opgesteld ,  waarbij  ,  in  overeenstemming  van  abt.  12 
van  Titel  XIV ,  handelende  van  lijfrenten,  ook  ten  opzigte  van  vrucht- 
gebruik het  geval  voorzien  is,  waarom  de  lijfrente  voor  den  vervaltijd, 
en  alzoo  b;j  autorisatie ,  moet  worden  gekweten. 

Ad  TITEL  XII : 

Behalve  de  voorgestelde  litterale  verandering  van  abt.  8,  had  de  Com- 
Inissic  vermeend  aan  het  stelsel  der  fidéï-comraissien  geene  verandering  te 
moeten  toebrengen,  en  vooral  van  geene  majoraten  te  moeten  gewagen, 
omdat  instellingen  van  dezen  aard  geen  onderwerp  van  een  Burgerlyk 
Wetboek  konden  of  behoorden  uit  te  maken. 

Zij  had  zich  beijverd  om,  zonder  van  het  aangenomen  stelsel  al  te 
wijken,  eene  zwarigheid  uit  den  weg  te  ruimen,  welke  tot  de  verwerping 
var  dien  Titel  grootelijks  scheen  te  hebben  bijgedragen. 

Was  zij  wel  onderrigt ,  dan  had  de  bepaling  van  abt.  24 ,  (medebren- 
gende dat,  om  uit  kracht  van  eenen  uitersten  wil  iets  te  kunnen  ge- 
nieten, men  in  het  leven  moest  zijn  op  het  oogenblik  van  den  dood  des 
erflaters),  den  twijfel  doen  geboren  worden,  of  daardoor  het  vermogen  van 


eenen  erflater  zoude  zjjn  beperkt  geworden,  ten  einde  beurzen  of  stich- 
tingen daar  te  stellen  tot  ondersteuning  van  noodlijdende  bloedverwanten 
of  anderen,  of  tot  het  doen  studeren  van  personcjn,  die  op  het  oogenblik 
van  het  overlijden  des  erflaters  nog  niet  niogten  geboren  zjjn,  en  zelfs 
eene  reeks  van  jaren  na  diens  afsterven  mogten  worden  geboren. 

Hoezeer  onderscheiden  leden  der  Commissie  van  uicening  waren ,  dat 
de  bevoegdheid  des  erflaters  tot  het  stichten  van  beurzen,  enz.  van  dien 
aard,  in  gcenen  deele  door  abt.  24  was  beperkt,  geloofde  zij  echter  écn- 
pariglijk  ,  dat ,  vermits  een  twijfel  deswege  was  ontstaan ,  het  hoogst  be- 
langrijk zoude  zijn  om,  door  eene  stellige  verordening,  degenen  gerust  te 
stellen ,  die  de  vrees  koesterden ,  dat  voortaan  geene  weldadige  instel- 
lingen van  dien  aard  ten  behoeve  van  i)er8onen,  die  tijdens  het  overlijden 
van  den  erflater  nog  niet  in  het  leven  waren,  zouden  kunnen  worden 
gemaakt. 

De  Minister  van  Justitie  over  dc  voorstellen  der  Commissie  geraadpleegd, 
antwoordde  in  een  vertoog,  gedagteekend  24  November,  en  gerigt  aan  den 
Koning,  dat  hij  zich,  over  het  algemeen,  zeer  wel  kon  vereenigen,  zoo 
wel  met  de  door  de  Commissie  voorgestelde  veranderingen,  als  met  de 
door  haar  ontwikkelde  gronden ,  weshalve  het  aan  hem  was  voorgekomen , 
dat,  hoezeer  niet  was,  noch  had  kunnen  worden  toegegeven  aan  de  zwa- 
righeden der  Eerste  Kamer,  welke  de  niet-aanneming  der  drie  Titels  had 
teweeggebragt ,  echter  daaraan  eenigermate,  en  zoo  veel  de  aard  der  zaak 
toeliet ,  was  te  goinoct  gekomen. 

Hij  had  echter  dc  volgende  aanmerkingen  tc  maken : 

1°.  Hoezeer  hij  geene  bedenkingen  had  tegen  het  door  de  Commissie, 
naar  aanleiding  van  zijne  vroegere  aanmerkingen  (zie  hiervoren  biz.  370) 
opgesteld  abt.  9  van  Titel  III,  zoo  geloofde  hij  echter,  onder  verbetering, 
dat  het  eene  betere  en  geschiktere  plaats  zou  vinden  tusschen  het  tegen- 
woordig abt.  1  en  2.  •<Met  dit  denkbeeld  heeft  Zijne  Majesteit  zich 
vereenigd) ; 

2°.  Dat  hij  zich  niet  had  kunnen  vereenigen  met  het  voorstel  der  Com- 
missie, om  in  abt.  8  van  Titel  XII,  het  woord:  almede  (encore),  weg  te 
laten,  daar  dit  woord  juist  strekte  om  te  doen  zien,  dat  de  erfstellingen 
over  de  hand  bij  het  voorafgaand  abtikel  vermeld,  niet  de  eenig  ver- 
bodene  waren ,  en  de  weglating  van  dat  woord  het  denkbeeld  zoude  kunnen 
doen  geboren  worden ,  dat  abt.  7  den  regel ,  en  abt.  8  slechts  de  toe- 
passing van  dien  regel  bevatte.  Ten  einde  echter  de  zwarigheid  uit  den 
weg  te  ruimen,  dat  abt.  8  sprak  van:  suhstitutions  qui  sont  excobe  répu- 
tees,  terwijl  de  in  art.  7  opgegevene  niet  als  zoodanig  werden  beschouwd, 
maar  welke  substitutien  waren ,  zou  de  aanhef  van  abt.  8  kunnen  worden 
opgesteld  ,  als  volgt : 

„  Worden  almede  verboden  en  als  erfstellingen  over  de  hand  beschouwd." 

„Sont  encore  prohibées  et  réputées  suhstitutions,  etc." 

(Zijne  Majesteit  heeft  zich  met  dat  denkbeeld  veréénigd.) 


Titels  III,  IX  en  XII,  gelijk  bij 

3^.  OXTWERP  YAX  WET,  bevattende  Titel  III  va)t  Boek 
Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging'  genomen  hebben ,  dat ,  volgens 
ART.  163  van  de  Grondwet ,  »  moet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt,  van  koophandel,  van  liji- 
.straffelijk  regt ,  van  de  zamenstellidg  der  regterlijke  magt  en 
van  de  manier  van  procederen;" 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  van  de  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden 
en  verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze,  te 
arresteren  den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  ge- 
deelte van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der 
Nederlanden. 

DERDE  TITEL. 

Van  eigendom. 

EERSTE  AFDEEUNG. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  1. 

Eigendom  is  het  regt ,  om  van  eene  zaak  het  vrij  genot  te 
hebben  en  daarover  op  de  volstrekste  wijze  te  beschikken ,  mits 
men  er  geen  gebruik  van  make  strijdende  tegen  de  wetten  eu 
openbare  verordeningen,  en  men  aan  de  regten  van  anderen  geen 
hinder  toobrenge. 


de  Tweede  Kamer  werden  ingediend. 

//;  van  eigendom.    [Nadere  redactie.] 
Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale ,  il  y  aura  ,  pour  tout  Ie  Royaume ,  un  toème 
Code  civil,  pénal,  de  commerce  ,  d'organisatiou  du  pouvuir  jadi- 
ciaire  et  de  procédure  civile  et  criminelle ; 


A  ces  causes ,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avous  statué ,  comme  X'ous 
statuons  par  les  préseutes,  d'arréter  Ie  Titre  suivant,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-Bas. 


TITRE  TROISIÈME. 

De  la  yroprièté. 

l'REillKRE  SECTIOX. 

Disjjositions  générales. 
Art.  I. 

La  propriété  est  Ie  droit  de  jouir  et  de  disposer  d'une  chose 
de  la  manière  la  plus  absolue,  pourvu  qu'on  n'en  fasse  pas  un 
usage  prohibé  par  les  lois  ou  par  les  règlements,  et  qu'on  ne 
l)orte  pas  atteiute  aux  droit^  d'autrui. 
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De  uitvoering  van  hetgeen  bij  art.  164  van  de  Grondwet , 
opzigtelijk  de  onteigening  ten  algemeenen  nutte ,  is  voorge- 
schreven ,  wordt  bij  eene  bijzondere  wet  geregeld. 

Art.  2. 

De  verdeeliug  van  eene  zaak ,  welke  aan  meer  dan  éénen 
persoon  toebehoort ,  geschiedt  overeenkomstig  de  regelen ,  ten 
opzigte  van  de  scheidii:ig  en  verdeeling  der  nalatenschappen 
voorgeschreven. 

Art.  3. 

De  eigendom  van  den  grond  bevat  in  zich  den  eigendom  van 
hetgeen  op  en  in  den  grond  is. 

De  eigenaar  kan  op  den  grond  alle  beplantingen  doen  en  ge- 
bouwen stellen ,  welke  hij  goedvindt ,  behoudens  de  uitzonderingen 
in  de  IVde  en  Vde  Titels  van  dit  Boek  gemaakt. 

Onder  den  grond  mag  hij  naar  goedvinden  bouwen  en  graven, 
en  uit  dat  graven  alle  vruchten  trekken ,  welke  hetzelve  kan 
opleveren  ;  behoudens  de  wijzigingen  uit  de  wetten  en  verorde- 
ningen van  politie  op  dat  stuk  voortvloeijende. 

Art.  4. 

Ieder  eigendom  wordt  vermoed  vrij  te  zijn. 
Hij  die  voorgeeft  eenig  regt  op  eens  anders  zaak  te  hebben  , 
moet  dat  regt  bewijzen. 

Art.  5. 

De  eigenaar  heeft  het  regt  om  de  aan  hem  toebehoorende 
zaak  van  eiken  houder  daarvan  terug  te  vorderen  en  de 
vruchten  te  eischen ,  volgens  de  onder.scheidingen  bij  het  volgende 
artikel  voorkomende. 

Art.  6. 

De  bezitter  ter  goeder  trouw  moet  de  zaak ,  in  den  staat  waarin 
zij  zich  bevindt ,  teruggeven ;  en  zij  behoudt  voor  zich  de  vruchten , 
die  hij  ,  tot  op  den  dag  der  aangevangen  regtsvordering ,  heeft 
genoten. 

De  bezitter  ter  kwa  l.-^r  trouw  is  verpligt  om  de  zaak  terug 
te  geven,  benevens  de  vrachten  en  met  vergoeding  van  kosten, 
schaden  en  interessen ,  nlles  overeenkomstig  art.  39  van  den 
Ilden  Titel :  van  Iczitregi. 

Art.  7. 

De  eigenaar  is  verpligt  om  aan  den  bezitter  terug  te  geven 
de  kosten  van  het  bebouwen  en  bezaaijen  van  den  grond ,  mits- 
gaders de  noodzakelijke  onko-sten,  welke  voor  het  behoud  van 
de  zaak  besteed  zijn. 

Art.  8. 

Degeen ,  die  de  teruggave  van  eene  gestolen  of  verloren 
zaak  vordert ,  is  niet  verpligt  om  aan  den  houder  den  door  dezen 
besteden  koojjprijs  terug  te  geven  ;  ten  ware  de  houder  de  zaak 
op  een  jaar-  of  andere  markt ,  op  eene  openbare  veiling  ,  of  van 
iemand  gekocht  heeft ,  die  in  dergelijke  voorwerpen  handel  drijft. 

Art.  9. 

In  zee  geworpen  en  door  de  zee  opgeworpen  goederen 
kunnen  door  den  eigenaar  worden  terug  gevorderd ,  met  in- 
achtneming der  wettelijke  voorschriften  op  dat  stuk  bestaande^ 

TWEEDE  AFDEELING. 

VaU'  de  vnjzeu,  waarop  eigendom  verkregen  wordt. 
Art.  10. 

Eigendom  van  zaken  kan  o\)  g(;one  andere  wijze  worden  ver- 
kregen ,  dan  door  toeöigening ,  door  natrekking ,  door  verjaring , 
door  wettelijke  of  testamentaire  erfopvolging  en  door  opdragt 
of  levering  tengevolge  van  eenen  regtstitel  van  eigendom.s- 
overgang ,  door  dengene  uitg(!goven ,  die  geregtigd  was  om 
over  het  voorwerp  te  lieschikken. 


L'exécution  de  la  disposition  de  Tart.  164  de  la  Loi  fonda- 
mentale  ,  relative  k  l'expropriation  pour  cause  d'utilité  publique , 

est  réglée  par  une  loi  spéciale. 

Art.  2. 

Le  partage  d'nne  chose  commune  entre  plusieurs  se  fera  con- 
formément  aux  regies  prescrites  pour  les  partages  des  successions. 


Art.  5. 

La  propriété  du  sol  emporte  la  propriété  du  dessus  et  du  dessous. 

Le  propriétaire  peut  faire  au-dessus  toutes  les  plantations  et 
constructions  qu'il  juge  a  propos,  sauf  les  exceptions  établies 
aux  Titres  IV  et  V  du  présent  Livre. 

II  peut  faire  avi-dessous  toutes  les  constructions  et  fouilles  qu'il 
jugera  h  propos,  et  tirer  de  ces  fouilles  tous  les  produits  qu'elles 
peuvent  fournir,  sauf  les  modifications  résultant  des  lois  et  rè- 
glements  de  police  sur  cette  matière. 

Art.  4. 

Toute  propriété  est  présumée  libre. 

Celui ,  qui  prétend  avoir  un  droit  dans  la  chose  d'autrui ,  doit 
le  prouver. 

Art.  5. 

Le  propriétaire  a  le  droit  de  revendiquer  la  chose  qui  lui  ap- 
partient  contre  tout  détenteur,  et  de  réclamer  la  restitiTtion  des 
fruits,  d'après  les  distinctions  faites  ïx  Tarticle  suivant. 

Art.  6. 

Le  possesseur  de  bonne  foi  doit  restituer  la  chose  dans  l'état 
oü  elle  se  trouve.  II  fait  les  fruits  siens,  jusqu'au  moment  de 
la  revendication. 

Le  possesseur  de  mauvaise  foi  est  tenu  de  restituer  la  chose 
avec  les  fruits  et  dommages-intérèts ,  le  tout  conformément  k 
Tart,  39  du  Titre  llme :  de  la  possession. 

Art.  7. 

Le  propriétaire  est  tenu  de  rembourser  au  possesseur  les  frais 
de  culture  et  de  semences,  ainsi  que  les  impenses  nécessaires 
pour  la  conservation  de  la  chose. 

Art.  8. 

Celui ,  qui  réclame  la  restitution  d'une  chose  volée  ou.perdue, 
n  est  pas  tenu  de  rembourser  au  détenteur  le  prix  que  la  chose 
a  coüté  a  celui-ci ,  k  moins  qu'il  ne  l'ait  achetée  dans  une  foire, 
OU  dans  un  marché ,  ou  dans  une  vente  publique ,  ou  d'un  mar- 
chand  vendant  des  choses  pareilles. 

Art.  9. 

Les  effets  jettés  k  la  mer  et  tous  les  objets  que  la  mer  rejette, 
peuvent  être  réclamés  par  le  propriétaire,  en  se  conformant  aux 
lois  qui  régissent  cette  matière. 

DEUXIÈME  SECTION. 

Des  manières  dont  la  propriété  s'acquiert. 
Art.  10. 

La  propriété  des  biens  ne  s'acquiert  que  \)ux  occupation ,  par 
accession  ,  par  prescription ,  par  succe.^sion  légale  ou  testamen- 
taire, et  par  tradition  ensuite  d'un  titre  translatif  de  propriété  , 
émané  de  celui  qui  peut  disposer  de  l'objet. 
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Art.  11. 

Roerende  zaken ,  Tvelke  aan  niemand  toebehooren ,  worden 
het  eigendom  van  dengene ,  die  zich  dezelve  het  eerst  toeeigent. 

Art.  12. 

Het  regt  om  zich  het  wild ,  of  de  visschen  ,  toe  te  eigenen 
behoort ,  bij  uitsluiting ,  aan  den  eigenaar  van  den  groud 
waarop  zich  het  wild,  of  van  het  water  waarin  zich  de  visschen 
bevinden;  behoudens  de  regten  door  derden  verkregen,  waarvan 
zij  tegenwoordig  het  genot  hebben ,  en  onverminderd  de  wetten 
en  verordeningen  op  dat  stuk  aanwezig. 

Art.  13. 

De  eigendom  van  eenen  schat  behoort  dengene,  die  denzei  ven 
op  zijnen  eigen  grond  gevonden  heeft. 

Indien  de  schat  op  den  grond  van  eenen  anderen  gevonden  wordt, 
behoort  de  ééne  helft  aan  den  vinder,  en  de  wederhelft  aan  den 
grondeigenaar. 

Men  verstaat  door  eenen  schat  alle  zoodanige  verborgen  of 
begraven  zaak ,  waarop  niemaud  zijn  regt  van  eig-endom  kan 
bewijzen ,  eu  die  door  een  louter  toeval  ontdekt  is. 

Art.  14. 

Al  hetgeen  met  eene  zaak  vereenigd  is,  of  met  dezelve  één 
ligchaam  uitmaakt ,  behoort  aan  den  eigenaar ,  volgens  de  regels 
bij  de  volgende  artikelen  vastgesteld.^ 

Art.  15. 

Groote  en  kleine  eilanden  en  door  aanslikking  droog 
geworden  platen,  die  zich  in  onvaarbare  en  onvlotbare  rivieren 
nederzetten ,  behcoren  aan  de  eigenaars  der  oevers ,  aan  de  zijde 
waar  zij  zich  gevormfl.  hebben. 

Indien  hét  eiland  zich  niet  aan  éénen  kant  heeft  opgeworpen, 
behoort  hetzelve  aan  de  eigenaars  der  beide  oevers ,  te  rekenen 
van  de  lijn  die  men  vooronderstelt  in  het  midden  van  de  rivier 
getrokken  te  zijn. 

Art.  16. 

Indien  een  stroom  ,  of  eene  rivier ,  door  eenen  nieuwen  arm 
te  maken ,  het  aan  den  oever  liggend  land  van  eenen  eigenaar 
..doorsnijdt  en  tot  een  eiland  maakt,  behoudt  de  eigenaar  den 
eigendom  van  zijn  land ,  zelfs  wanneer  dat  eiland  zich  in  eenen 
stroom ,  of  in  eene  bevaarbare  en  vlotljare  rivier ,  gevormd  had. 

I  Art.  17. 

De  eigendom  van  stroomen  en  rivieren  brengt  mede  den 
.  eigendom  van  den  grond ,  waarover  het  water  loopt. 

\  Art.  18. 

Indien  een  stroom  ,  of  eene  rivier ,  eenen  nieuwen  loop  aan- 
neemt en  zijne  oude  beddingen  verlaat ,  nemen  de  eigenaars 
van  de  gronden ,  welke  zij  hierdoor  verloren  hebben  ,  Ijezit  van 
de  verlaten  beddingen  om  zich  .scliadeloos  te  stellen ,  een  iegelijk 
naar  evenredigheid  van  den  grond,  dien  hij  verloren  heeft. 

Art'.  19. 

Verdronken  landen  blijven  aan  den  eigenaar  toebehooren. 

Niettemin ,  indien  door  deskundigen  bewezen  wordt ,  dat  die 
landen  in  staat  zijn  om  te  worden  bepolderd  of  droog  gemaakt, 
de  Koning  oordeelt,  dat  het  algemeen  belang  zoodanige  be- 

>  I  dering  of  droogmaking  vereischt ,  wordt  de  eigenaar ,  die  weigert 
ziilks  te  bewerkstelligen  of  daaraan  deel  te  nemen,  geacht  van 
zijne  regten  te  hebben  afstand  gedaan,  en  zullen  die  landen, 
alsdan ,  als  onbeheerde  goederen  worden  beschouwd. 

« 

Art.  20. 

De  kortstondige  over.strooming  van  eenen  stroom ,  of  eene  rivier , 
doet  dén  eigendom  noch  verkrijgen ,  noch  verloren  gaan. 

Art.  21. 

De  eigenaar  van  een  zeeduin  is,  van  regtswege,  eigenaar  van 
den  grond ,  waarop  het  zeeduin  rust.  - 


Art.  11. 

Les  biens-meul)les  qui  n'appartiennent  a  personne,  deviennent 
la  propriété  du  premier  occupant. 

Art.  12. 

Le  droit  de  s 'emparer  du  gibier  ,  ou  des  poissons ,  appartient 
exclusivement  au  propriétaira  du  fonds  sur  lequel  se  trouve  le 
gibier,  ou  de  l'eau  dans  laquelle  se  trouvent  les  poissons;  sauf 
les  droits  acquis  a  des  tiers,  dont  ils  jouissent  actuelloment ,  et 
sauf  les  lois  et  règlements  sur  cette  matière. 


Art.  13. 

La  propriété  d\in  trésor  appartient  a  celui ,  qui  la  trouve  dans 
son  propre  fonds. 

Si  le  trésor  est  trouvé  dans  le  fonds  d'autrui,  il  appartient 
pour  moitié  k  celui  qui  l'a  découvert ,  et  pour  l'autre  moitié  au 
propriétaire  du  fonds. 

Le  trésor  est  toute  chose  cachée  ou  enfouie,  sur  laquelle  per- 
sonne ne  peut  justifier  de  sa  propriété,  et  qui  est  découverte  par 
FefFet  du  hasard. 

Art  14. 

Tout  ce  qui  s'unit  et  s'incorpore  èi  la  chose,  appartient  au 
propriétaire,  conforinément  aux  régies  étaljlies  aux  articles 
suivants. 

Art.  15. 

Les  lies ,  ilots  ou  altérissements ,  qui  se  ferment  dans  les  ri- 
vières  non-navigables  et  non-flottables ,  appartiennent  aux  pro- 
priétaires  riverains  du  coté  oü  ils  se  sont  formés. 

Si  l'ile  ne  s'est  pas  formée  d'un  seul  cóté ,  elle  appartient  aux 
propriétair.is  riverains  des  deux  cótés,  a  partir  de  la  ligue  qu'ou 
suppose  tracée  au  milieu  de  la  rivière. 

Art.  16. 

Si  une  fleuve  ,  ou  une  rivière ,  en  se  formant  un  bras  nouveau  „ 
coupe  et  embrasse  le  champ  d'un  propriétaire  riverain  et  en  fait 
une  ile,  ce  propriétaire  conserve  la  propriété  de  son  champ;  en- 
core  que  l'ile  se  soit  formée  dans  une  fleuve ,  ou  dans  une  rivière 
navigable  ou  flottable. 

Art.  17. 

La  propriété  des  fleuves  et  rivières  emporte  la  propriété  des 
fonds ,  sur  lesquels  elles  coulent. 

Art.  18. 

Si  une  fleuve ,  ou  une  rivière  ,  se  forme  un  nouveau  cours  en 
abandonnant  son  ancien  lit,  les  propriétaires  des  fonds  nouvel- 
lement  occupés  prennent ,  a  titres  d'indemuité  ,  Tancien  lit  aban- 
donné,  chacun  dans  la  proportion  du  terrain ,  qui  lui  a  été  enlevé. 

Art.  19. 

Les  terrains  submergés  continuent  d'appartenir  au  propriétaire.. 

Néanmoins ,  s'il  est  coustaté  par  les  geus  de  Tart ,  que  ces 
terrains  sont  en  état  de  pouvoir  ètre  endigués  ou  desséchés,  et 
si  le  Roi  décide  que  Tiutérèt  public  exige  l'endiguement  ou  le 
desséchemsnt,  le  propriétaire,  qui  refusera  de  Feflèctuer  ou  d'y 
prendre  part ,  sera  ceasé  avoir  renoncé  k  ses  droits ,  et  les  terrains 
seront  réputés  biens  vacants. 

Art.  20. 

Le  débordement  passager  d'une  fleuve ,  ou  d'une  ri\-ière ,  ne 
fait  ni  perdre  ,  ni  acquérir  la  propriété. 

Art.  21. 

Celui ,  qui  a  la  propriété  d'une  dune  de  mer,  est  de  droit  prc-« 
priétaire  du  sol ,  qui  se  trouve  dessous. 
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XIX.    Burgerlijk  Weihoeh.. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  III  van  Boek  II.) 


Indien  een  aan  het  zeeduin  aangrenzend  stuk  lands  door  den 
"wind  met  zand  zoodanig;  wordt  verstoven,  dat  het  land  met  het 
zeeduin  vereenigd  wordt  en  daarvan  niet  kan  worden  onder- 
scheiden ,  wordt  het  land  de  eigendom  van  dengene  aan  wien 
het  zeeduin  toebehoort ;  ten  ware  hetzelve ,  binnen  vijf  jaren  na 
de  overstuiviug  ,  door  eene  af  heining  of  grenspalen  is  afgescheiden. 

Art.  22. 

De  aanslikkingen  en  aanwassen ,  welke  natuurlijk ,  lang- 
zamerhand en  ongemerkt  aan  de  landen  bij  een  loopend  water 
gelegen  aangroeijen  ,  worden  :  aanspoeling  en  ,  genaamd. 

De  aanspoeling  komt  ten  voordeele  van  de  eigenaars  van  den 
oever ,  zonder  onderscheid  of  in  den  titel  van  eigendom  al ,  of 
niet ,  melding  wordt  g-emaakt  van  de  hoegrootheid  der  landen ; 
behoudens  de  wetten  en  verordeningen,  opzigtelijk  voet-  en 
jagtpaden. 

Art.  23. 

De  bij  het  tweede  lid  van  het  vorige  artikel  g-emaakte 
bepaling  is  ook  toepasselijk  op  aanspoelingen,  welke  aan  de 
oevers  van  bevaarbare  meeren  plaats  hebben. 

Art.  24. 

Aanspoeling  heeft  geen  plaats  ten  aanzien  van  vijvers. 

De  eig-enaars  derzelve  behouden  steeds  den  grond  ,  die  door 
het  water  bedekt  wordt  \vauneer  het  tot  die  hoogte  gekomen  is , 
dat  de  vijver  zich  daarvan  ontlast ,  ofschoon  ook  de  hoeveelheid 
van  het  water  naderhand  weder  afname. 

Zoo  ook ,  omg-ekeerd ,  verkrijgt  de  eigenaar  van  den  vijver 
geen  regt  op  de  landen  aan  den  oever  gelegen ,  die  door  zijn 
water,  bij  buitengewone  hoogte  van  hetzelve,  overdekt  worden. 

Art.  25. 

Het  wordt  als  geene  aanspoeling  aangemerkt,  indien  een  stuk 
lands ,  door  het  geweld  van  den  stroom  ,  in  eens  van  het  eene 
land  afgescheurd ,  en  aan  het  andere  aangeworpen  wordt ,  mits 
de  eigenaar  zijn  regt  binnen  driejaren  na  die  g-ebeurtenis  doe  gelden. 
Na  dit  tijdsverloop  wordt  ook  dat  afgescheurde  en  niet  gevorderde 
stuk  gronds  de  eigendom  van  dengene,  aan  wiens  land  hetzelve 
aangeworpen  is. 

Art.  26. 

Al  hetgeen  op  een  erf  geplant  of  gezaaid  is  behoort  aan  den 
eigenaar  des  gronds. 

Art.  27. 

Al  hetgeen  op  een  erf  geboiiwd  is ,  behoort  aan  den  grond- 
eigenaar ,  mits  het  gebouwde  met  den  grond  vereenigd  zij ;  be- 
houdens de  wijzigingen  in  de  artt.  29  en  30  voorkomende. 

Art.  28. 

De  eigenaar  van  den  grond ,  die  met  bouwstoffen ,  welke 
aan  hem  niet  toebehooren ,  geiiouwd  heeft ,  moet  daarvan  de 
waarde  voldoen.  Hij  kan  tot  vergoeding  van  kosten  ,  schaden 
en  interessen  worden  veroordeeld  ,  indien  daartoe  redenen  zijn  ; 
doch  heeft  de  eigenaar  der  bouwstoffen  geen  regt  om  dezelve 
weg  te  nemen. 

Art.  29. 

Indien  iemand .  met  zijne  eigen  bouwstofïen ,  op  den  grond 
van  eenen  anderen  werken  heeft  aangelegd ,  kan  de  grond- 
eigenaar bet  ge])0uwde  voor  zicli  1)ehouden,  of  den  andere  nood- 
zaken om  hetzelve  weg  te  nemen. 

Indien  de  grondeigenaar  vordert  .dat  het  gebouwde  worde  weg- 
genomen ,  zal  het  afbreken  moeten  geschieden  ten  koste  van 
dengene ,  die  de  werken  gemaakt  heeft ;  en  de  laatste  kan 
zelfs  tot  vergoeding  van  kosten ,  schaden  en  interessen  worden 
veroordeeld. 

Indien ,  daarentegen ,"  de  grondeigenaar  het  gebouwde  wil  aan 
zich  behouden  ,  moet  hij  de  waarde  van  de  bouwstoffen  ,  mits- 
gaders het  werkloon,  betalen,  zonder  dat  echter  de  meerdere 
"'^aardo  van  het  erf  daarbij  in  aanschouw  zal  kunnen  worden 
genomen.  ^ 


Si  un  terrain  contigu  la  dune  de  mer  est,  par  l'effet  du 
vent ,  couvert  de  sable ,  de  manière  qu'il  se  trouve  uni  k  la  dune 
de  mer  et  qu'il  ne  puisse  plus  en  être  distingué,  ce  terrain  de- 
vient  la  propriété  du  propriétaire  de  la  dune  de  mer,  a  moins 
que,  dans  les  cinq  aunées  de  Tévènement ,  il  n'en  ait  été  séparé 
par  des  hornes  ou  des  clótures. 

Art.  22. 

Les  altérissements  et  accroissements  ,  qui  se  ferment  naturelle- 
ment  ,  successivement  et  imperceptiblement  aux  fonds  riverains 
d'une  eau  courante ,  s'appellent :  allumons. 

L'alluvion  profite  au  propriétaire  riverain,  sans  distinction,  si 
son  titre  de  propriétaire  énonce,  ou  non ,  la  contenance  des  fonds ; 
sauf  les  lois  et  règlements  sur  les  marche-pieds  ou  chemins  de 
halage. 


Art.  23. 

La  disposition  du  2me  aliéna  de  Tarticle  précédent,  estaussi 
applicable  aux  alluvions  qui  se  ferment  aux  bords  des  lacs  na- 
vigables. 

Art.  24. 

L'alluvion  n'a  pas  lieu  è,  Tégard  des  étangs. 

Le  propriétaire  conserve  toujours  les  terrains  que  l'eau  couvre , 
quand  elle  est  ii  la  hauteur  de  la  décharge  de  l'étang  ,  encore  que 
le  volume  de  Feau  vienne  a  diminuer. 

Réciproquement ,  le  propriétaire  de  l'étang  n'acquiert  aucun 
droit  sur  les  terres  riveraines ,  que  son  eau  vient  h  couvrir  dans 
les  crues  extraordinaires. 

Art.  25. 

Ne  sont  pas  réputées  alluvions ,  les  portions  de  terrain ,  que 
la  force  de  l'eau  eulève  tout-a-coup  d'un  fonds  et  porte  vers  un 
autre,  pourvu  que  le  propriétaire  fasse  valoir  son  droit  dans  les 
trois  années  depuis  l'évènement.  Après  ce  délai ,  le  terrain  ainsi 
enlevé ,  et  non-réclamé ,  devient  la  propriété  de  celui  au  fonds  du- 
quel  il  s'est  uni. 


Art.  26. 

Tout  ce  qui  a  été  planté  ou  semé  sur  un  terrain ,  appartient 
au  propriétaire  de  ce  terrain. 

,     Art.  27. 

Tout  ce  qui  a  été  construit  sur  un  fonds,  appartient  au  pro- 
priétaire de  ce  fonds ,  pourvu  que  la  construction  s'y  trouve  unie ; 
£auf  les  modifications  établies  aux  artt.  29  et  30. 

Art.  28. 

Le  propriétaire  du  sol ,  qui  a  fait  des  constructions  avec  des 
matériaux  qui  ne  lui  appartenaient  pas ,  doit  en  pay er  la  valeur ; 
il  peut  aussi  être  condamné  ïi  des  dommages  et  intéréts,  s'il  y 
a  lieu,  mais  le  propriétaire  des  matériaux  n'a  pas  le  droit  de 
les  enlever. 


Art.  29. 

Lorsque  quelqu'un  a  employé  ses  matériaux  h  des  construc- 
tions sur  le  terrain  d'autrui,  le  propriétaire  du  fonds  a  Ie  droit 
OU  de  les  retenir ,  ou  d'obliger  l'autre  k  les  enlever. 

Si  le  propriétaire  du  fonds  exige ,  que  les  constructions  soyent 
enlevées,  l'enlèvement  ^aura  lieu  aux  frais  de  celui  qui  les  a 
faites ,  et  le  dernior  pourra  même  être  condamné  h  des  domniages- 
intérèts. 

Si  le  propriétaire  veut  retenir  les  constructions,  il  doit  rem- 
bourser  la  valeur  des  matériaux  et  le  prix  de  Ia  main-d'oeuvre, 
sans  égard  h  la  plus-value  du  fonds. 
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Art.  30. 


H  Indien   het  bouwen   door   eenen  bezitter  ter  g-oeder  trouw 
Hs  Terrig-t ,  kan  de  eig-enaar  niet  vor.leren  ,  dat  bet  g-ebouwde 
^worde  weg-genomen ;  maar  hij  heeft  de  keuze  om ,  óf  de  waarde 
der  bouwstoffen  en  van  het  werkloon  te  voldoen  ,  öf  eene  g-eld- 
som  te  betalen  ,  evenredig  aan  de  meerdere  waarde  van  het  erf. 

Art.  31. 

De  drie  vorenstaande  artikels  zijn  ook  toepasselijk  op  de  plan- 
tingen en  bezaaijingen. 

Art.  32. 

Degeen,  die  van  eene  niet  aan  hem  toebehoorende  stoffe  een 
oorwerp  van  eene  nieuwe  soort  maakt,  wordt  eigenaar  van 
lat  voorwerp ,  "mits  hij  de  prijs  der  stoffe  betale ,  en ,  zoo  daartoe 
denen  zijn ,  de  kosten ,  schaden  en  interessen  vergoede. 


(Ontwerp  van  Wet,  Titel  III  van  Boek  II.) 


Art.  33. 


"Wanneer    het    nieuwe    voorwerp    zonder   toedoen  van  den 
.ensch  en  door  de  toevallige  vereeniging  van  ouderscheiden 
rtoffen ,  aan  verschillende  eigenaars  toebehoorende ,  is  te  weeg 
ibragt ,  alsdan  wordt  het  nieuwe  voorwerp  eene  tusschen  alle 
.e  eigenaars  gemeene  zaak  ,  naar  evenredigheid  van  de  waarde 
.er  stoffe ,  welke  oorspronkelijk  aan  ieder  hunner  heeft  toebehoord. 

Art.  34. 

Indien  het  nieuwe  voorwerp  is  voortgebragt  door  de  ver- 
eeniging van  onderscheiden  stoffen  aan  verschillende  eigenaars 
toebehoorende  en  door  de  daad  van  eenen  dier  eigenaars  ,  zoo 
bekomt  laatstgemelde  daarvan  den  eigendom ,  onder  gehoudenis 
om  aan  de  anderen  de  waarde  der  stoffen  te  voldoen  ,  met  vergoe- 
ding van  kosten  ,  schade  en  interessen ,  indien  daartoe  redenen  zijn. 

Art.  35. 

Wanneer ,  in  de  gevallen  bij  de  twee  vorenstaande  artikelen 
voorzien ,  de  stoffen  gevoegelijk  kunnen  worden  gescheiden ,  zal 
een  ieder  kunnen  terugvorderen  hetgeen  hem  toebehoort. 

Art.  36. 

Eigendom  wordt  verkregen  door  verjaring ,  nadat  men  eene 
zaak  heeft  bezeten  gedurende  den  tijd ,  welke  de  wet  bepaalt , 
en  overeenkomstig  de  voorwaarden  en  onderscheidingen ,  welke 
bij  den  Titel :  van  verjaring ,  zijn  vastgesteld. 

Art.  37. 

De  wijze ,  waarop  eigendom  door  middel  van  wettelijke  erf- 
opvolging ,  of  testamentaire  erfstelling  ,  verkregen  wordt ,  is  bij 
de  Xlde  en  Xllde  Titels  van  dit  Boek  behandeld. 

Art.  38. 

De  levering  van  roerende  zaken  ,  onligchamelijke  uitgezon- 
derd ,  geschiedt  door  de  enkele  overgifte ,  welke  door  den  eige- 
naar öf  in  zijnen  naam  is  verrigt ,  óf  door  de  sleutels  van  het 
gebouw ,  waarin  zich  die  zaken  bevinden  ,  over  te  geven. 

De  levering  wordt  niet  vereischt ,  indien  de  verkrijger  de  zaak 
reeds ,  uit  kracht  van  eenen  anderen  Titel ,  in  zijne  magt  heeft. 

Art.  39.,  . 

De  levering  van  schuldvorderingen  en  andere  onligchamelijke 
zïiken  heeft  plaats  door  middel  van  de  aan  den  schuldenaar  ge- 

i  rie  beteekening  der  overdragt ,  of  wanneer  de  schuldenaar  de 
'Aerdragt  bij  eene  authenthieke  acte  aanneemt. 

Ten  opzigte  van  effecten  aan  toonder,  wordt  de  overgifte  voor 
levering  gehouden. 

Art.  40. 

Door  de  bepalingen  van  de  twee  vorenstaande  artikelen  wordt 
g';en  hinder ,  hoe  ook  genaamd ,  toegebragt  aan  de  wetten  en 
gebruiken  in  zaken  van  den  koophandel. 


Art.  30.  • 

Lorsque  les  constructions  ont  été  faites  i)ar  un  possesseur  de 
bonne  foi,  Ie  proprlétaire  no  pourra  en  demander  renlévement; 
mais  il  aura  Ie  clioix  ,  ou  tle  rembüur.ser  la  valeur  des  inatériaux 
et  Ie  prix  de  la  main-d'oeuvre ,  ou  de  payer  une  somme  égale 
a  la  plus-value  du  fonds. 

Art.  31. 

Les  trois  articles  qui  précédent ,  sont  applicables  aux  plan- 
tations  et  semences. 

Art.  32. 

Celui  qui  (l'uue  matière,  qui  ne  lui  appartient  pas,  a  fait  une 
chose  nouvelle ,  en  acquiert  la  propriété  ,  eu  reiuboursant  Ie  prix 
de  la  matière  ,  avec  dommages-iutérèts  s'il  y.  a  lieu. 


Art.  33. 

Si  la  chose  nouvelle  a  été  produite  sans  Ie  fait  de  rhomme 
et  par  l'union  accidentelle  de  plusieurs  matières,  appartenant  k 
différents  propriétaires ,  cette  chose  leur  est  commune ,  en  proportion 
de  la  valeur  de  la  matière  qui  appartenait  primitivement  èi 
chacun  d'eux. 


Art.  34. 

Si  la  chose  nouvelle  a  été  produite  par  l'union  de  plusieurs 
matières  appartenant  k  différents  propriétaires  ,  et  par  Ie  fait  de 
l'un  d'eux,  celui-ci  en  aura  la  propriété,  en  remboursant  aux 
autres  Ie  pi"ix  de  la  matière,  avec  dommages  intéréts  s'il  y  a 
lieu. 


Art.  35. 

Si ,  dans  Ie  cas  des  deux  articles  précédents ,  lés  matières 
unies  peuvent  être  séparées  convenablement ,  chacun  pourra  ré- 
clamer  ce  qui  lui  appartient. 

Art.  36. 

La  propriété  s'acquiert  par  la  prescription ,  après  une  possession 
pendJmt  Ie  temps  déterminé  par  la  loi,  et  sous  les  conditions  et 
distinctious  établies  au  Titre :  de  la  prescription. 


Art.  37. 


Le  mode  d'acquérir  la  propriété  par  succession  légale  ou  tes- 
tamentaire ,  est  déterminé  par  les  Titres  Xlme  et  Xllme  du  présent 
Livre. 


lütres  que  les  biens 
l'objet  faite  par 


Art.  38. 

La  tradition ,  h  l'égard  des  biens-meubles 
incorporels,  s'opère  par  la  seule  délivrancs 
le  propriétaire  ou  en  son  nom,  ou  par  la  remise  des  clefs  du 
batiment  qui  le  contient. 

La  délivrance  n'est  pas  nécessaire,  si  l'acquéreur  est  déja nanti 
de  la  chose  a  un  autre  titre. 

Art.  39. 

La  tradition  des  créances  et  autres  biens  incorporels.  s'opère 
par  la  signification  du  transport  faite  au  débiteur ,  ou  par  l'accep- 
tation  du  transport  faite  par  celui-ci  dans  un  acte  authentique. 

A  l'égard  des  effets  au  porfeur ,  la  délivrance  vaudra  tradition. 


Art.  40. 

Les  dispositions  des  deux  articles  précédents,  ne préjudicient 
en  rien  aux  lois  et  usages  de  commerce. 
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XIX.    Burgerlijk  Wetioek. 
(Ontwerp  van  Wet,  Titel  IX  van  Boek  II.) 


Art.  41. 

De  levering ,  of  opdragt ,  van  onroerende  zaken  geschiedt  door 
de  overschrijving  van  den  titel  in  de  daartoe  bestemde  open- 
bare registers. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


9B.  ONTWERP  VAN  WET,  levattenclc  Titel  IX  van  BocJi 
Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat ,  volgens 
ART.  Iö3  van  de  Grondwet  »  moet  worden  ingevoerd  een  algemeen 
Wetboek  van  burgerlijlj  reg*t ,  van  koophandel ,  van  lijfstraffelijk 
regt ,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt ,  en  van  de 
manier  van  procederen  ;  " 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  en  met 
gemeen-  overleg  van  de  Staten- Generaal ,  hebben  goedg-e vonden 
eu  verstaan ,  gelijk  Wij  g-oedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

NEGENDE  TITEL. 

Van  liet  vrucJitgehruik. 

EERSTE  AFDEELING. 

Van  den  aard  des  vruchtgelruiks ,  en  de  wijze 
om  hetzelve  te  gelruiken. 

Art.  1.  ' 

Vruchtgebruik  is  een  zakelijk  regt ,  hetwelk  bestaat  in  het 
genot  van  aan  eenen  anderen  toebehoorende  zaken ,  onder  den 
last  om  dezelve  in  stand  te  houden. 

Art.  2. 

i 

Indien  echter  onder  het  vruchtgebruik  zaken  zijn  begrepen  , 
waarvan  men  geen  genot  kan  hebben  zonder  die  te  ver- 
bruiken ,  gelijk  geldsommen ,  koren  ,  dranken ,  heeft  de  vrucht- 
gebruiker het  regt  om  zich  daarvan  te  bedienen ;  mits  hij ,  bij 
het  eindigen  van  het  vruchtg-ebruik  ,  eene  gelijke  hoeveelheid , 
hoedanigheid  en  waarde  teruggeve  of  den  prijs  betale ,  op  welken 
de  zaken  bij  den  aanvang  des  vruchtgebruiks  mogten  geschat 
zijn  ,  of ,  volgens  de  waarde  van  dat  tijdstip ,  mog-ten  geschat 
worden. 

Art.  .3. 

Vruchtgebruik  kan  gevestigd  worden  ten  behoeve  van  ééneu , 
of  van  mïer  bepaalde  personen ,  ien  einde  daarvan  het  genot  te 
hebben  ,  hetzij  gezamenlijli  ,  hetzij  bij  opvolging. 

Ingeval  van  genot  bij  opvolging,  zal  het  vruchtgebruik  alleen 
genoten  worden  door  de  personen  ,  welke  in  leveu  zijn  op  het 
oogenblik ,  dat  het  regt  van  den  eersten  vruchtgebruiker  zijnen 
aanvang  neemt. 

Art,  4. 

Vruchtgebruik  wordt  verkregen  door  de  wet ,  of  door  den  wil 
des  eigenaars. 

Art.  5. 

De  titel  van  vruchtgebruik  van  een  onroerend  goed  mo-et  in 
de  openbare ,  daartoe  bestemde ,  registers  worden  overgeschreven. 

Wanneer  het  een  roerend  goed  geldt ,  wordt  door  de  levering 
het  zakelijk  regt  geboren. 

TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  regten  van  den  vrncMgébruiker. 
Art.  G. 

Do   vruchtgebruiker   heeft    het   regt   ora  allo  soorten  van 


Art.  41. 

La  traditiou  des  immeubles  se  fait  par  la  transcription  dutitre 
dans  les  registres  publics  h  ce  destinés. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


//:  van  het  vruchtgebruik.    [Nadere  redactie.] 
Nous  GÜILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de 
la  Loi  fondamentale ,  »  il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  même 
Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire,  et  de  procédure  civile  et  criminelle;" 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes ,  d'arrèter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays-  Bas. 

TITRE  NEUVIÈME. 
Be  Vusufruit. 
première  section. 
De  la  nature  de  Vimifruit ,  et  de  la  manière  de  Vacquérir. 


Art.  1. 

L'usufruit  Bst  un  droit  réël,  qui  consiste  h  jouir  des  choses 
dont  un  autre  a  la  propriété,  a  la  charge  d'en  conserver  la 
substance. 

Art.  2. 

Néanmoins,  si  l'usufruit  comprend  des  choses,  dont  on  ne 
peut  faire  usage  sans  les  consommer ,  comme  l'argent ,  les 
grains,  les  liqueurs,  l'usufruitier  a  Ie  droit  de  s'en  servir;  mais 
k  la  charge  d'en  rendre ,  k  la  fin  de  l'usufruit ,  de  pareille  quan- 
tité ,  qualité  et  valeur ,  ou  d'en  payer  l'estimation  ,  faite  lorsque 
l'usufruit  a  commencé,  ou  k  faire  d'après  Ie  prix  de  cette  époque. 


Art.  3. 

L'usufruit  peut  être  constitué  en  faveur  d'une  ou  de  plusieurs 
personnes  déterminées ,  pour  en  jouir ,  soit  conjointement ,  soit 
successivement. 

En  cas  de  jouissance  successive,  l'usufruit  n'aura  lieu  qu'en 
faveur  des  personnes  qui  existeront  au  moment ,  oü  s'ouvre  Ie 
droit  du  premier  usufruitier. 


Art.  4. 

L'usufruit  s'acquiert  par  la  loi,  ou  par  la  volonté  du  proprié- 
taire. 

Art.  5. 

Le  titre  d'un  usufruit  d'un  immeuble  devra  être  transcrit  dans 
les  registres  publics ,     ce  destinés. 

S'd  s'agit  d'un  bien-meuble,  la  tradition  fait  acquérir  le  droit 
réël. 

DBUXIÈME  SECTION. 

Des  droils  de,  Vusufndtier. 
Art.  6. 

L'usufruitier  a  le  droit  de  jouir  dc  teute  espèce  de  fruits ,  soit 
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vruchten  te  genieten,  die  van  het  g-oed,  waarvan  hij  het 
vruchtgebruik  heeft  kunnen  voorkomen ,  om  het  even  of  de 
voortbrengsels  bestaan  in  natuurlijke  vruchten ,  in  vruchten  van 
nijverheid ,  of  in  burgerlijke  vruchten. 

Art.  7. 

T)e  natuurlijke  vruchten  en  de  vruchten  van  nijverheid , 
!die  bij  den  aanvang  van  het  vruchtgebruik  nog  aan  boomen 
f  wortels  vast  zijn ,  behooren  aan  den  vruchtgebruiker. 
Degeen ,  die  zich  in  denzelfden  staat  bevinden  op  het  oogen- 
'k  dat  het  vruchtgebruik  eindigt ,  behooren  aan  den  eigenaar , 
onder  vergoeding ,  van  de  eene  of  andere  zijde ,  der  kosten  van 
bearbeiding  eu  bezaaijing;  maar  onverminderd  dat  gedeelte  der 
vruchten,  hetwelk  aan  eenen  deelhebbenden  pachter,  hetzij  bij 
het  begin  ,  hetzij  bij  het  eindigen  des  vruchtgebruiks ,  mogten 
toekomen. 

Art.  8. 

De  burgerlijke  vruchten  worden  gerekend  van  dag  tot  dag 
verkregen  te  worden ,  en  behooren  aan  den  vruchtgebruiker , 
naar  mate  zijn  vruchtgebruik  duurt,  welk  ook  het  tijdstip  moge 
wezen  waarop  dzelve  betaalbaar  zijn  gesteld. 

Art.  9. 

Het  vruchtgebruik  van  eene  lijfrente  geeft  ook  aan  den  vrucht- 
gebruiker ,  gedurende  het  vruclitgebruik  ,  het  regt  om  de  loopende 
rente  te  ontvangen. 

Indien  de  voldoening  der  lijfrente  bij  vooruitbetaling  moet 
plaats  hebben  ,  is  de  vruchtgebruiker  geregtigd  tot  den  geheelen 
termijn ,  welke  gedurende  het  vruchtgebruik  heeft  moeten  vol- 
daan worden. 

Die  het  vruchtgebruik  eener  lijfrente  heeft ,  zal  nimmer  tot 
eenige  teruggave  verpligt  zijn. 

Art.  10. 

Indien  het  vruchtgebruik  zaken  bevat ,  die ,  zonder  dade- 
lijk te  niet  te  gaan,  echter  langzamerhand  door  het  gebruik 
verminderen ,  zoo  als  kleederen ,  linnen ,  huisraad  eu  andere 
lortgelijke,  heeft  de  vruchtgebruiker  het  regt  om  zich  daarvan 
re  bedienen  tot  het  gebruik ,  waartoe  die  zaken  bestemd  zijn  en 
volgens  de  bestemming  van  den  eigenaar ,  zonder  evenwel  ver- 
pligt te  zijn  om  ,  bij  het  eindigen  des  vruchtgebruiks ,  die  zaken 
in  eenen  anderen  staat  terug  te  geven  dan  in  dien  ,  waarin  zij 
zich  alsdan  bevinden ,  voor  zoo  verre  zij  niet ,  door  de  kwade 
trouw  of  schuld  van  den  vruchtgebruiker,  mogten  zijn  slechter 
geworden. 

Art.  11. 

Indien  het  vruchtgebruik  kaphout  bevat ,  zal  de  vrucht- 
gebruiker daarvan  het  genot  hebben,  mits  in  acht  nemende  de 
orde  en  hoeveelheid  van  het  kappen ,  overeenkomstig  de  be- 
.schikkingen  en  het  standvastig  gebruik  der  eigenaars;  zonder 
dat  de  vruchtgebruiker,  of  zijne  erfgenamen,  eenige  schadeloos- 
stelling kunnen  vorderen  ter  zake  dat  de  gewoonlijke  velling , 
hetzij  van  kaphout ,  rijshout  of  hoogstammige  boomen ,  gedurende 
het  vruchtgebruik ,  door  hem  mogt  verzuimd  zijn. 

Art.  12. 

De  vruchtgebruiker ,  mits  in  acht  nemende  de  vaste  tijd- 
stippen en  de  gewoonten  der  vorige  eigenaars  ,  heeft  ook  het 
genot  van  die  partijen  hout  van  opgaande  boomen,  welke  regel- 
matig gehakt  worden  ,  hetzij  dit  hakken  geschiede  op  vastge- 
zette tijden  over  eene  zekere  uitgestrektheid  lands ,  hetzij  het- 
zelve ))estaat  in  zekere  hoeveelheid  boomen  ,  zonder  onderscheid 
over  de  geheele  uitgestrektheid  van  het  land  genomen. 

Art.  13. 

In  alle  andere  gevallen ,  vermag  de  vruchtgebruiker  zich 
geene  opgaande  boomen  toe  te  eigenen. 

Niettemin  ,  kan  hij  de  door  toeval  uit  den  grond  gerukte  of 
afgebroken  boomen  gebruiken  tot  het  doen  der  reparatien  ,  tot 
welke  hij  gehouden  is. 

Hij  kan  zelfs ,  te  dien  einde ,  indien  het  noodig  is ,  boomen 
doen  omhakken,  mits  hij  van  de  noodzakelijkheid  der  reparatien, 
ten  overstaan  van  den  eigenaar ,  doe  blijken. 


naturels,  soit  industriels,  soit  civils  que  peut  produire  l'objet 
dont  il  a  l'usufruit. 


Art.  7. 

Les  fruits  naturels  et  industriels,  pendants  par  branche.s  ou 
par  racines,  au  moment  oü  l'usufruit  est  ouvert,  appartiennent 
è,  l'usufruitier. 

Ceux  qui  sont  dans  Ie  même  état  au  moment  oü  finit  l'usu- 
fruit, appartiennent  au  propriétaire ,  sans  récompense  de  part  ni 
d'autre  des  labours  et  semences;  mais  sans  préjudice  de  la  por- 
tion  des  fruits ,  qui  pourrait  ètre  acquise  a  un  colon  partiaire , 
soit  au  commencement ,  soit  ö,  la  cessation  de  l'usufruit. 


Art.  8. 

Les  fruit.s  civils  sont  réputés  s'acquérir  jour  par  jour  ,  et  appar- 
tiennent a  l'usufruitier,  a  proportion  de  la  duréede son usufruit, 
tel  que  soit  Ie  terme  de  l'exigibilité. 


Art.  9. 

L'usufruit  d'une  rente  viagère  donne  aussi  ö,  l'usufruitier, 
pendant  la  durée  de  son  usufruit,  Ie  droit  de  recevoir  la  rente 
courante. 

Si  la  rente  viagère  est  payable  par  anticipation  ,  l'usufruitier 
a  droit  h  la  totalité  du  terme ,  qui  a  dü  être  payé  pendant  la 
durée  de  l'usufruit. 

L'usufruitier  de  la  rente  viagère,  ne  sera  jamais  tenu  ö.  aucuna 
restitution. 

Art.  10. 

Si  l'usufruit  comprend  des  choses  qui,  sans  se  consommer 
de  suite ,  se  détériorent  peu  h  peu  par  l'usage ,  comme  !,des  vê- 
temeuts ,  du  linge ,  des  meubles  meublants  et  autres  sembla- 
bles,  l'usufruitier  a  Ie  droit  de  s'eu  servir  pour  l'usage  auquel 
elles  sont  •  destinées ,  et  suivant  la  destination  du  propriétaire ,  et 
n'est  obligé  de  les  rendre,  k  la  fin  de  l'usufruit,  que  dans  l'état 
oü  elles  se  trouvent ,  non-détériorées  par  son  dol  ou  par  sa  faute. 


Art.  11. 

Si  l'usufruit  comprend  des  bois  taillis,  l'usufruitier  en  jouira, 
en  observant  l'ordre  et  la  quotité  des  coupes,  conformément 
a  l'aménagement ,  ou  a  l'usage  constant,  des  propriétaires ,  sans 
indemnité  toutefois ,  en  faveur  de  l'usufruitier  ou  de  ses  héritiers , 
pour  les  coupes  ordinaires,  soit  de  taillis,  soit  de  balivaux,  soit 
de  futaye,  qu'il  n'aurait  point  faites  pendant  sa  jouissance. 


Art.  12.  .  . 

L'usufruitier  profite  encore,  toujours  en  se  conformant  aux 
époques  et  è,  l'usage  des  anciens  propriétaires,  des  parties  de 
bois  de  haute  futaye  qui  out  été  mises  en  coupes  réglées,  soit 
que  ces  coupes  se  fassent  périodiquemeut  sur  une  certaine  éten- 
due  de  terrain,  soit  qu'elles  se  fassent  d'une  certaine  quautité 
d'arbres,  pris  indistinctemeut  sur  toute  la  surface  du  domaine. 


Art.  13. 

Dans  tous  leS  autres  cas,  l'usufruitier  nepeut  s'approprier  les 
arbres  de  haute  futaye. 

Néanmoins  il  pourra  employer  les  arbres  arrachés  ou  brisés 
par  accident ,  aux  réparations  dont  il  est  tenu. 

II  pourra  même  en  faire  abattre  pour  eet  objet,  s'il  est  né- 
cessaire ;  mais  k  la  charge  d'en  faire  constater  la  nécessité  avec 
Ie  propriétaire. 
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Art.  14. 

De  vruchtgebruiker  kan  uit  de  bossclien  staken  nemen  voor 
de  wijngaarden ,  en  hetgeen  noodig  is  om  de  vruchtboomen  te 
stutten  en  de  tuinen  te  onderhouden. 

Hij  heeft  geen  regt  om  boomen  tot  brandhout  te  kappen  ,  maar 
hij  heeft  het  genot  van  hetgeen  jaarhjks ,  of  op  andere  gezette 
tijden,  van  de  boomen  afkomt ;  alles  echter  met  inachtneming  van 
het  gebruik  der  plaats,  of  de  gewoonte  des  eigenaars. 

Art.  15. 

De  boomen ,  welke  uit  eene  kwekerij ,  zonder  die  te  beschadigen , 
kunnen  g-etrokken  worden  ,  behooren  insgelijks  tot  het  vrucht- 
gebruik ;  mits  de  vruchtgebruiker  zich ,  omtrent  de  wederaan- 
vulling  ,  gedrage  naar  het  plaatselijke  gebruik  en  de  gewoonten 
der  eigenaars. , 

Art.  16. 

Doode  vruchtboomen ,  gelijk  ook  die  bij  toeval  zijn  uit  den 
grond  gerukt  of  afgebroken  ,  behooren  aan  den  vruchtgebruiker , 
mits  hij  andere  in  derzelver  plaats  stelle. 

Art.  17. 

De  vruchtgebruiker  kan  ,  öf  in  persoon  het  genot  van  zijn 
vruchtgebruik  hebben ,  öf  hetzelve  verhuren ,  verpachten  en 
zelfs  verkoopen ,  óf  zijn  regt  voor  niet  afstaan. 

Indien  hij  het  goed  verhuurt  of  verpacht ,  moet  hij  zich ,  ten 
aanzien  van  het  tijdstip ,  waarop  de  huur  moet  worden  vernieuwd , 
en  van  het  tijdvak,  gedurende  hetwelk  eene  huur  mag  worden 
aangegaan  ,  gedragen  naar  de  regelen  ,  welke  ,  in  den  Titel : 
van  de  wettelijke  genfieensclia]}  ,  aan  den  mdn  ,  ten  opzigte  van 
de  goederen  der  vrouw ,  zijn  voorgeschreven. 

Art.  18. 

De  vruchtgebruiker  heeft  het  genot  van  de  vermeerdering , 
welke  aan  het  goed ,  waarvan  hij  het  vruchtgebruik  heeft ,  door 
aanspoeling  is  aangekomen. 

Hij  heeft ,  gelijk  de  eigenaar  zelf,  het  genot  van  de  erfdienst- 
baarheden ,  en  in  het  algemeen  van  alle  andere  regten  ,  waarvan 
de  eigenaar  het  genot  kan  hebben.  Hij  heeft ,  alzoo ,  het  genot 
der  jagt  en  visscherij. 

Art.  19. 

Hij  heeft ,  op  dezelfde  wijze  als  de  eigenaar ,  ook  het  genot 
van  de  mijnen  ,  steen-  of  koolgroeven  en  veenderijen  ,  die  bij  den 
.  aanvang  van  het  vruchtgebruik  reeds  ontgonnen  waren. 

Art.  20. 

De  vruchtgebruiker  heeft  geen  regt ,  hoe  ook  genaamd , 
op  mijnen  ,  steen-  of  koolgroeven  en  veenderijen  ,  die  nog  niet 
ontgonnen  zijn  ,  en  vermag  derhalve  geen  steenkolen  ,  turf  of 
andere  delfstoffen  uit  te  graven,  wanneer  de  ontginning  of  uit- 
delving nog  niet  begonnen  is ,  tenzij  het  tegendeel  uit  zijnen 
titel  blijke. 

Ast.  21. 

De  vruchtgebruiker  heeft  geen  regt  op  den  schat ,  die , 
gedurende  het  vruchtgebruik,  op  het  erf,  waarvan  hij  het 
genot  heeft,  door  eenen  anderen  mogt  gevonden  worden. 

Indien  hij  zelf  den  schat  gevonden  heeft,  vermag  hij  zijn  deel 
daarvan  te  vorderen,  overeenkomstig akt.  13  van  den  lilden  Titel. 

Art.  22. 

De  eigenaar  mag,  noch  in  persoon,  uocli  ook  op  eenige 
andere  wijze  hoegenaamd ,  de  regten  van  den  vruchtgebruiker 
benadeelen. 

Art.  23. 

De  vruchtgebruiker  kan  ,  ])ij  het  eindigen  van  het  vrucht- 
gebruik, geene  schadeloosstel Uug  vorderen  wegens  verhete- 
ririgcii,  die  iiij  uiogt  beweren  gemaakt  te  hel)ben,  al  ware  het, 
dat  de  waarde  van  het  goed  daardoor  mogt  zijn  vermeerderd. 


Art.  14. 

L'usufruitier  peut  prendre  dans  les  bois  des  échalas  pour 
les  vignes  ,  et  ce  qui  est  nécessaire  pour  Ie  soutien  des  arbres- 
fruitiers  et  pour  la  culture  des  jardins. 

II  n'a  pas  Ie  droit  de  couper  du  bois  pour  son  chaufFage ;  mais- 
il  peut  prendre-  sur  les  arbres  les  produits  annuels  ou  périodi- 
ques ,  Ie  tout  suivant  l'usage  du  pays  ou  la  coutume  du  pro- 
priétaire. 

Art.  15. 

Les  arbres  qu'on  peut  tirer  d'une  pépinière  sans  la  dégrader^ 
font  aussi  partie  de  l'usufruit;  mais  a  la  charge  par  l'usufrui- 
tier de  se  conformer  k  l'usage  des  lieux  ,  et  ii  la  coutume  des 
Ijropriétaires ,  pour  Ie  remplacement. 


Art.  16. 

Les  arbres  fruitiers  qui  meurent ,  ou  qui  sont  arrachés  ou 
brisés  par  accident ,  appartieunent  a  l'usufruitier  ,  h  la  charge 
de  les  remplacer  par  d'autres. 

Art  17. 

L'usufruitier  peut  jouir  par  lui-meme ,  donner  ö,  loyer  ou  è 
ferme ,  ou  mème  vendre  ou  céder  son  droit     titre  gratuit. 

S'il  doune  k  loyer  ou  h  ferme,  il  doit  se  conformer,  pour  les 
époques  oü  les  baux  doivent  ètre  renouvellés ,  et  pour  la  durée 
aux  régies  établies  pour  Ie  mari ,  a  l'égard  des  biens  de  la 
femme ,  au  Titre :  de  la  communauté  légale. 


Art.  18. 

L'usufruitier  jouit  de  l'augmentatiou  survenue  par  alluvion 
a  l'objet  dont  il  a  l'usufruit. 

II  jouit  des  droits  de  servitude  ,  et  généralement  de  tous  autres 
droits  dont  Ie  propriétaire  peut  jouir,  et  il  en  jouit  comme  Ie 
propriétaire  lui-même.  Ainsi  il  jouit  de  la  chasse  et  de  la  pêche. 


Art.  19. 

II  jouit  aussi ,  de  la  mème  manière  que  Ie  propriétaire ,  des 
mines ,  carrières  ou  tourbières  qui  sont  en  exploitation  k  l'ouver- 
ture  de  l'usufruit. 

Art.  20. 

L'usufruitier  n'a  aucun  droit  aux  mines ,  tourbières  et  car- 
rières ,  nou  eucore  ouvertes ;  il  ne  peut ,  en  conséqueuce ,  ex- 
traire  de  la  houille,  de  la  tourbe  ou  autres  fossiles  dont  l'ex- 
ploitation  n'est  point  encore  commencée ,  a  moins  que  Ie  contraire 
ne  résulte  de  son  titre. 


Art.  21. 

L'usufruitier  n'a  aucun  droit  au  trésor ,  qui  pourrait  ètre 
découvert  par  un  autre ,  pendant  la  durée  de  l'usufruit ,  dans  Ie 
fonds  dont  il  jouit. 

S'il  Ta  trouvé  lui-même,  il  aura  droit  de  réclamer  sa  part» 
conformément  k  I'art.  13  du  Illme  Titre. 

Art.  22. 

Le  propriétaire  ne  peut  par  son  fait ,  ni  de  quelque  maniêre 
que  ce  soit,  nuire  aux  droits  de  l'usufruitier. 

Art.  23. 

L'usufruitier  ne  peut,  a  la  fin  de  l'usufruit,  réclamer  aucune 
indomnité  ])our  les  amélioratiojis  qu'il  prétendrait  avoir  faites» 
encore  que  la  valeur  de  la  cliose  en  füt  augmeutée. 
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Desniettegenstaande  kunnen  die  verbeteringen  in  aanschouw 
worden  genomen  bij  de  waardeering  der  schaden ,  welke  aan  het 
goed  mogten  zijn  toegebragt. 

Art.  24. 

De  spiegels,  schilderijen  en  andere  sieraden,  welke  de  vrucht- 
gebruiker heeft  aangebragt ,  kunnen  door  hem ,  of  zijne  erfge- 
namen ,  worden  teruggenomen ,  mits  de  plaatsen  in  haren  vorigen 
staat  worden  hersteld. 

Art.  25. 

De  vruchtgebiruiker  van  een  zeeschip,  of  van  scheeps-portien , 
geniet  slechts  twee  derden  van  de  voordeelen;  het  overige  derde 
gedeelte  behoort  aan  den  eigenaar. 

De  schaden  worden  in  dezelfde  evenredigheid  gedragen. 

Art.  26. 

De  vruchtgebruiker  mag  alle  zakelijke  regtsvorderingen  uit- 
oefenen ,  w"elke  de  wet  aan  den  eigenaar  toekent. 

DERDE  AFDEELING. 

Van  de  verpligtbigeii  des  vrucMgebruihers. 
Art.  27. 

De  vruchtgebruiker  neemt  de  zaken  over ,  in  den  staat , 
waarin  zij  zich  bij  den  aanvang  des  vruchtgebruiks  bevinden. 

Hij  moet  dezelve ,  bij  het  einde  des  vruchtgebruiks ,  terug- 
geven in  den  staat ,  waarin  zij  zich  op  dat  tijdstip  bevinden ; 
behoudens  de  bepalingen  van  de  aett.  23  en  24,  en  schadeloos- 
stellingen ,  welke  aan  den  eigenaar ,  wegens  toegebragte  schade , 
verschuldigd  zijn. 

Art.  28, 

De  vruchtgebruiker  moet ,  ten  zijnen  koste  en  in  tegen- 
woordigheid van  den  eigenaar ,  of  deze  ten  minste  behoorlijk 
geroepen  zijnde,  eene  boedelbeschrijving  der  roerende,  en  eenen 
staat  der  onroerende  goederen,  welke  aan  het  vruchtgebruik  on- 
derworpen zijn,  laten  opmaken. 

ïsiemand  kan  bij  deze  verpligting,  bij  de  acte,  waarbij  het 
vruchtgebruik  wordt  daargesteld ,  worden  ontheven. 

Deze  boedelbeschrijving  en  staat  kunnen  onderhands  worden 
opgemaakt. 

Art.  29. 

De  vruchtgebruiker  moet  eene  persoonlijke  of  zakelijke 
borgtogt  stellen  ,  dat  hij  van  de  zaak ,  waarvan  hij  het  vrucht; 
gebruik  heeft ,  als  een  goed  huisvader  zal  gebruik  maken , 
zonder  dezelve  te  verslimmeren  of  te  verwaarloozen. 

Hij ,  die  het  vruchtgebruik  heeft  van  zaken ,  waarvan  men 
geen  gebruik  kan  maken  zonder  die  te  verteren ,  moet  insgelijks 
borg  stellen  tot  zekerheid  der  teruggave,  welke  bij  aet.  2  ge- 
boden wordt. 

Art.  30. 

De  vruchtgebruiker  kan ,  bij  de  acte ,  waarbij  het  vrucht- 
geVjruik  wordt  daargesteld ,  van  de  verpligting  om  borg  te 
stellen  worden  ontheven. 

De  ouders ,  die  het  wettelijk  vruchtgenot  hebben  van  de  goederen 
hunner  kinderen,  zoo  als  ook  rliegenen,  welke  hun  goed  onder 
voorbehoud  van  vruchtgebruik  hebben  verkocht  of  ten  geschenke 
gegeven  ,  zijn  niet  gehouden  om  borg  te  stellen. 

Hetzelfde  geldt  ook  omtrent  den  vruchtgebruiker  van  zaken, 
die  onder  het  beheer  van  andere  personen  gesteld  zijn ,  behoudens . 
voor  zoo  veel  dezen  aangaat,  de  be^jaling  van  art.  34. 

Art.  31. 

Indien  de  vruchtgebruiker  geenen  borg  stelt,  lieeft  de  eige- 
naar het  regt  om  het  aan  vruchtgebruik  onderworpen  goed 
zelf  te  besturen ,  mits  eenen  persoonlijken  of  zakelijken  borg 
stellende. 

Indien  de  eigenaar  zelf  gcsen  borg  stelt,  zullen  de  onroerende 
go<xleren  verhuurd ,  verpacht  of  onder  het  beheer  van  eenen 


Cependant  ces  améliorations  pourront  être  prises  en  considé- 
ration,  lors  de  Tévaluation  des  dommages  causés  par  les  dégra- 
dations ,  qui  pourraient  avoir  été  faites. 

Art:  24. 

II  peut ,  OU  ses  héritiers ,  enlever  les  glacés ,  tableaux  et 
autres  ornements  qu'il  aurait  fait  placer;  aiais  a  charge  de  ré- 
tablir  les  lieux  dans  Ie  premier  état. 


Art.  25. 

L'usufruitier  de  tout ,  ou  partie ,  d'un  butiment  de  mer  "ne 
percoit  que  les  deux  tiers  des  bénéfices  ;  l'autre  tiers  appartient 
au  propriétaire. 

Les  pertes  sont  supportées  dans  la  même  proportion. 

Art.  26. 

L'usufruitier  peut  exercer  toutes  les  actions  réelles ,  que  la 
loi  accorde  au  propriétaire. 

TROISIÈME  SECTION. 

Des  oUigations  de  Vusufruitier. 
Art.  27. 

L'usufruitier  prend  les  choses  dans  l'état  oü  elles  sont,  au 
moment  de  l'ouverture  de  l'usufi'uit. 

11  doit  les  rendre ,  a  la  fin  de  l'usufruit ,  dans  l'état  oü  elles 
se  trouvent  k  cette  époque ;  sauf  les  dispositions  des  artt.  23  et 
24,  et  les  indemnités  dues  au  propriétaire  pour  dégradation. 


Art.  28. 

L'usufruitier  doit  faire  dresser  ïi  ses  frais,  en "  présence  du 
propriétaire ,  ou  lui  duement  appellé ,  un  inventaire  des  meubles 
et  un  état  des  immeubles  ,  sujets  k  l'usufruit. 


On  ne  peut  être  dispensé  de  cette  obligation  par  l'acte  constitutif. 
L'inventaire  et  l'état  peuvent  être  faits  sous  seing-privé. 


Art.  29. 

L'usufruitier  donne  caution  personnelle  ,  ou  réëlle  ,  de  jouir  en 
bon  père  de  familie,  sans  détériorer  ou  négliger  la  chose  dont 
il  a  l'usufruit. 

L'usufruitier  des  choses  ,  dont  on  ne  peut  faire  usage  sans  les 
consommer ,  donne  également  caution  pour  süreté  de  la  restitu- 
tion  ordonnée  par  I'art.  2. 


Art.  30. 

II  peut  être  dispensé ,  par  l'acte  constitutif  de  l'usufruit ,  de 
donner  caution. 

Les  pères  et  mères ,  ayant  jouissance  légale  des  biens  de  leurs 
enfants,  ainsi  que  Ie  vendeur  ou  Ie  donateur  sous  réserve  d'u- 
sufruit,  ne  sont  pas  tenus  de  donner  caution. 

II  en  est  de  même  !Ï  l'égard  de  l'usufruitier  de  choses  placées 
sous  l'administration  d'autres  personnes;  sauf,  a  l'égard  de  celles- 
ci ,  la  disposition  de  I'art.  34. 

Art.  31. 

Si  l'usufruitier  ne  donne  pas  caution,  Ie  propriétaire  aura  Ie 
droit  de  régir  les  biens  soumis  k  l'usufruit,  en  donnant  caution 
personnelle  ou  réëlle. 

Si  Ie  propriétaire  lui-raème  ne  donne  pas  caution,  les  im- 
meubles seront  loués  ou  aflfërmés,  ou  mis  sous  la  régie  d'un 
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derde  gesteld  worden;  de  geldsommen,  onder  het  vruchtgebruik 
begrepen ,  zullen  worden  belegd ;  en  de  eetwaren  en  andere  zaken , 
waarvan  men  geen  gebruik  kan  maken  zonder  die  te  verteren, 
worden  verkocht ,  ten  einde  de  prijs ,  welken  zij  opbrengen , 
nsgelijks  belegd  worde. 

De  renten  dezer  geldsommen,  mitsgaders  de  huur-  en  pacht- 
penningen ,  behooren  aan  den  vruchtgebruiker. 

Art.  32. 

Indien  het  vruchtgebruik ,  voor  het  geheel  of  gedeeltelijk , 
in  roerende  goederen  bestaat,  welke  door  het  gebruik  vermin- 
deren ,  verliest  de  vruchtgebruiker ,  bij  gebreke  van  het  stellen 
van  borgtogt ,  het  genot  dier  goederen  niet ;  mits  hij  onder  eede 
verklare  ,  dat  hij  geenen  borg  heeft  kunnen  vinden ,  en  belove , 
dat  hij  de  goederen ,  bij  het  einde  des  vruchtgebruiks ,  zal  terug 
leveren. 

Niettemin  mag  de  eigenaar  vorderen  ,  dat  aan  den  vrucht- 
gebruiker slechts  dat  gedeelte  der  roerende  goederen  worde  over- 
gelaten, hetwelk  voor  deszelfs  gebruik  noodzakelijk  is,  en  dat 
het  overschot  worde  verkocht  en  de  prijs  daarvan  belegd ,  gelijk 
in  het  voorgaande  artikel  g-ezegd  is. 

Art.  33. 

Door  de  vertraging  in  het  stellen  van  borgtogt  wordt  de 
vruchtgebruiker  niet  verstoken  van  de  vruchten ,  waarop  hij 
aanspraak  kan  maken  ;  als  welke  hem  verschuldigd  zijn  van  het 
oogenblik  ,  waarop  het  vruchtgebruik  zijnen  aanvang  heeft  ge- 
nomen. 

Art.  34. 

Degenen ,  die  benoemd  zijn  om  de  aan  vruchtgebruik  on- 
derworpen goederen  te  besturen  ,  zijn  gehouden  om  voldoende 
borg  te  stellen ;  bij  gebreke  daarvan  ,  houdt  de  bewindvoeriug 
van  regtswege  op. 

Art.  35. 

De  bewindvoerders  zijn  verpligt ,  ieder  jaar ,  aan  den  vrucht- 
gebruiker rekening"  en  verantwoording  te  doen ,  mitsgaders 
het  slot  van  rekening  uit  te  keeren ;  Ijij  gebreke  hiervan  ,  houdt 
hunne  beheering  insgelijks  van  regtswege  op. 

Bij  het  eindigen  hunner  beheering ,  moeten  zij  ,  zoo  wel  aan 
den  eigenaar  als  aan  den  vruchtgebruiker,  rekening  en  verant- 
woording afleggen. 

De  eigenaar ,  die ,  naar  aanleiding  van  het  eerste  lid  van  art.  31 , 
het  bestuur  der  goederen  heeft ,  is  gehouden  om  ,  op  dezelfde 
wijze ,  aan  'den  vruchtgebruiker  rekening  en  verantwoording  af 
te  leggen. 

Art.  36. 

Zij  kunnen  worden  afgezet  om  dezelfde  redenen  als  de  voogden. 


Art.  37. 

Indien  ,  om  welke  redenen  ook  ,  het  bewind  ophoudt ,  treedt 
de  vruchtgebruiker  in  al  zijne  regten  terug. 

Art.  38. 

De  vruchtgebruiker  is  alleen  verpligt  de  reparatien  tot  onder- 
houd te  doen. 

De  grove  reparatién  blijven  ten  laste  van  den  eigenaar ;  ten 
ware  dezelve  veroorzaakt  mogten  zijn  door  verzuim  van  gewoon 
onderhoud,  sedert  den  aanvang  van  het  vruclitgebruik ,  in  welk 
gQval  de  vruchtgebruiker  ook  daartoe  gehouden  is. 

Art.  39. 

Als  grove  reparatien  worden  aangemerkt : 

die  van  zware  muren  en  gewelven, 

de  lierstelling  van  balken  en  geheele  daken ; 

de  her.stelling  vau  dijken,  steun-  en  scheidsmuren,  voor  het 
geheel. 

Alle  andere  rej)aratien  worden  voor  gewoon  onderhoud  gerekend. 


tiers;  les  sommes  comprises  dans  Tusufruit  seront  placées;  et 
les  denrées  et  autres  choses  ,  dont  on  ne  peut  faire  usage  sans 
les  consommer ,  seront  vendues ,  pour  Ie  prix  en  provenant  être 
pareillement  placé. 


nent 


Les  intéréts  de  ces  sommes ,  les  loyers  et  fermages  appartien- 
nt  k  Tusufruitier. 


Art.  32. 


Si  l'usufruit  cousiste,  en  tout  ou  en  partie,  en  meubles  qui 
dépérissent  i)ar  Tusage,  Ie  défaut  de  fournir  caution  ne  privera 
pas  l'usufruitier  de  la  jouissance  de  ces  objets ;  pourvu  qu'il 
déclare  sous  serment  qu'il  na  pu  trouver  caution ,  et  qu'il  pro- 
mette  de  les  représenter  h  l'expiration  de  l'usufruit. 

Néanmoins ,  Ie  propriétaire  pourra  exiger ,  qu'il  ne  soit  délaissé 
è.  l'usufruitier  que  la  partie  des  meubles  nécessaires  pour  son  usage , 
et  que  Ie  reste  soit  vendu,  et  Ie  prix  employé  comme  il  est  dit 
a  I'article  précédent. 


,  Art.  33. 

Le  retard  de  donner  caution  ne  privé  pas  l'usufruitier  des 
fruits  auxquels  il  peut  avoir  droit;  ils  lui  sont  dus  du  moment 
oü  l'usufruit  a  été  ouvert.  ■ 


Art.  34. 

Les  personnes  nommées  pour  administrer  les  biens  soumis  k 
l'usufruit ,  sont  tenues  de  fournir  caution  suffisante ;  a  défaut  de 
caution,  l'administration  cessera  de  plein  droit. 


Art.  35. 

Les  administrateurs  sont  tenus  de  rendre  compte  chaque 
année  k  l'usufruitier ,  et  de  lui  payer  le  reliquat ;  k  défaut  de 
quoi ,  l'administration  cessera  également  de  plein  droit. 

A  la  fin  de  leur  gestion ,  ils  devront  rendre  compte ,  tant  au 
propriétaire  qu'a  l'usufruitier. 


Le  propriétaire  qui ,  aux  termes  du  premier  alinéa  de  Tart.  31 , 
aura  la  régie  des  biens  ,  devra  de  la  mêmé  manière  rendre  compte 
k  l'usufruitier. 


Art.  36. 

Ils  pourront  être  destitués  pour  les  mêmes  causes  que  les 
tuteurs. 

Art.  37. 

Si ,  pour  une  cause  quelconque ,  l'administration  vient  h 
cesser ,  l'usufruitier  rentre  dans  tous  ses  droits. 

Art.  38. 

L'usufruitier  n'est  tenu  qu'aux  réparations  d'entretien. 

Les  grosses  réparations  demeurent  k  la  charge  ' des  proprié- 
taires;  k  moins  qu'elles  n'ayent  été  occasioiniées  par  défaut  de 
réparations  d'entretien  depuis  l'ouverture  de  l'usufruit,  auquel 
cas  l'usufruitier  en  est  aussi  tenu. 

Art.  39. 

Les  grosses  réparations  sont : 

celles  des  gros  murs  et  des  voütes ; 

le  rétabliseement  des  poutres  et  des  couvertures  entières; 

le  rétabli.ssement  dés  digues ,  murs  et  cloisons  de  souteneraent 
et  de  clóture,  en  entier. 

Toutes  les  autres  réparations  sont  d'entretien. 
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,  Art.  40. 

Noch  de  eigenaar ,  noch  de  vruchtgebruiker ,  is  gehouden  om 
te  doen  opbouwen  hetgeen  door  ouderdom  ingestort ,  of  door 
toeval  vernield  is. 

Art.  41. 

De  vruchtgebruiker  is  gehouden ,  oni ,  gedurende  zijn  genot , 
voor  zijne  rekening  te  nemen  alle  jaarlijksche  en  gewone 
lasten  van  het  erf ,  gelijk  g-rondrenten  ,  belastingen  en  andere , 
■die  gewoonlijk  als  lasten  der  vruchten  worden  beschouwd. 

Art.  42. 

"Wat  de  buitengewone  lasten  betreft,  waarmede  het  goed  , 
gedurende  het  vruchtgebruik ,  mogt  worden  bezwaard ,  is  de 
eigenaar  verphgt  dezelve  te  betalen;  doch  de  vruchtgebruiker 
is  gehouden  hem  de  interessen  daarvan,  gedurende  het  vrucht- 
gebruik ,  te  vergoeden. 

Indien  de  vruchtgebruiker  die  lasten  voorgeschoten  heeft , 
vermag  hij  dezelve ,  bij  het  eindigen  van  het  vruchtgebruik ,  , 
terug  te  eischen  ,  doch  zonder  eenige  interessen. 

Art.  43. 

Die  een  algemeen  vruchtgebruik,  of  een  vruchtgebruik  onder 
algemeenen  titel ,  heeft ,  moet ,  met  en  benevens  den  eigenaar ,  de 
schulden  betalen  op  de  wijze  als  volgt: 

Men  begroot  de  waarde  van  het  erf,  hetwelk  aan  het  vrucht- 
gebruik is  onderworpen;  men  bepaalt  vervolgens,  naar  even- 
redigheid van  die  waarde  ,  hetgeen  ,  tot  de  betaling  der  schulden , 
door  het  erf  moet  worden  opgebragt. 

Indien  de  vruchtgebruiker  de  som  ,  welke  van  het  erf  moet 
worden  opgebragt ,  wil  voorschieten ,  moet  de  hoofdsom  ,  bij  het 
eindigen  des  \Tuchtgebruiks ,  zonder  eenige  rente  aan  hem  worden 
teruggegeven. 

Zoo  de  vruchtgebruiker  dit  voorscliot  niet  wil  doen ,  heeft  de 
•eigenaar  de  keus ,  óf  om  deze  som  te  betalén  ,  in  welk  geval 
de  vruchtgebruiker  de  mteressen  daarvan  ,  gedurende  het  vrucht- 
gebrüik ,  aan  hem  schuldig  wordt,  óf  om  een  gedeelte  der  goe- 
deren aan  het  vruchtgebruik  onderworpen  ,  tot  het  beloop  der 
som ,  die  opgebragt  moet  worden ,  te  doen  verkoopen. 

Art.  44. 

Hij  ,  die ,  onder  eenen  bijzonderen  titel ,  een  vruchtgebruik  heeft , 
is  niet  gehouden  de  schulden  te  voldoen ,  waarvoor  het  aan 
vruchtgebruik  onderworpen  erf  verhypothekeerd  is. 

Indien  hij  dezelve  betaalt  om  de  gedwongen  onteigening  van 
het  erf  te  voorkomen ,  heeft  hij  zijn  verhaal  op  den  eigenaar. 

Art.  45. 

Eene  lijfrente ,  of  jaarwedde  tot  onderhoud,  welke  door  eenen 
erflater  is  gemaakt ,  moet  door  den  gene ,  aan  wien  het  ge- 
heele  vruchtgebruik  is  gemaakt ,  voor  het  geheel  worden  voldaan ; 
«n  door  hem ,  aan  wien  slechts  een  gedeelte  van  het  vruchtge- 
bruik is  nagelaten ,  naar  evenredigheid  van  zijn  genot ,  zonder 
dat  daarvoor  door  een  van  beiden  eenige  terugvordering  mag 
worden  gedaan. 

Art.  46. 

De  vruchtgebruiker  is  alleen  gehouden  tot  de  proceskosten  , 
welke  zijn  genot  betreffen ,  en  tot  de  overige  veroordeelingen , 
•waartoe  die  regtsgefhngen  zouden  kunnen  aanleiding  geven. 

Indien  het  geschil  te  gelijker  tijd  den  eigenaar  en  den  vrucht- 
gebruiker aangaat,  en  zij  beiden  in  het  geding  betrokken  zijn, 
zullen  zij  tot  de  kosten  bijdragen  ,  in  evenredigheid  hunner  weder- 
ijdsche  belangen  ,  door  den  regter  te  bepalen. 

Art.  47. 

Indien  ,  gedurende  het  *  vruchtgebruik  ,  een  derde  persoon 
zich  eenige  onwettige  aanmatiging  op  het  erf  veroorlooft ,  of 
anderzins  d(>..regten  van  den  eigenaar  traclit  te  verkorten,  is  de 
vruchtgebrniker  gehouden  daarvan  aan  den  eigenaar  kennis  te 
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Art.  40. 

Ni  Ie  propriétaire  ,  ni  l'usufruitier ,  ne  sont  tenu.s  de  relrAtir  ca 
qui  est  tombé  de  vétusté ,  ou  ce  qui  a  été  détruit  j>ar  cas  fortuit. 


Art.  41. 

L'usufruitier  est  tenu,  pendant  sa  jouissance,  de  toutes  les 
cliarges  lamuelles  et  ordinaires  de  1' hér itage,  te) le.sque  les  rentes 
foncières ,  contributions  et  autres  qui ,  dans  l'usage ,  sont  censóe* 
charges  des  fruits. 

Art.  42. 

A  Fégard  des  charges  extraordinaires ,  qui  peuvent  êtreimpo- 
sées  sur  la  propriété  pendant  la  durée  de  Tusufruit ,  Ie  proprié- 
taire est  obligé  de  les  payer,  mais  Fusufruitier  doit  lui  tenir 
compte  des  intéréts  pendant  la  durée  de  Fusufruit. 

Si  l'usufruitier  en  fait  l'avance ,  il  a  Ie  droit  de  les  répéter  h. 
l'expiration  de  l'usufruit,  mais  sans  aucun  intérèt. 


Art.  43. 

L'usufruitier  universel ,  ou  è.  titre  universel,  doit  eontribuer  avee 
Ie  propriétaire  au  payement  des  dettes,  ainsi  qu'il  suit: 

On  estime  la  valeur  du  fonds  sujet  è.  l'usufruit ;  ou  fixe  ensuite 
la  contribution  aux  dettes  a  raison  de  cette  valeur. 


Si  l'usufruitier  veut  avancer  la  sorame ,  pour  laquelle  Ie  fonds 
doit  eontribuer ,  Ie  capital  lui  en  est  restitué  k  la  fin  de  Tusufruit , 
sans  aucun  intérèt. 

Si  l'usufruitier  ne  veut  pas  faire  cette  avance ,  Ie  propriétaire 
a  Ie  choix  ,  ou  de  payer  cette  somme ,  et  dans  ce  cas  Fusufruitier 
lui  tient  compte  des  intéréts  pendant  la  durée  de  Tusufruit,  ou 
de  faire  vendre,  jusqu'j'i  due  concurrence,  une  portion  des  biens 
soumis  a  l'usufruit. 


Art.  44. 

L'usufruitier  h,  titre  particulier,  n'est  pas  tenu  des  dettes aux- 
quelles  Ie  fonds  soumis  k  l'usufruit  est  hypothéqué. 

S'il  les  paye  pour  éviter  l'expropriation  du  fonds,  il  aura  son 
recours  contre  Ie  propriétaire. 

Art.  45. 

Le  legs  ,  fait  par  un  testateur ,  d'une  rente  viagère  ou  pension 
alimentaire ,  doit  être  acquitté  pour  le  tout ,  par  celui  qui  n'aura 
été  institué  que  dans  la  totalité  de  Tusufruit ,  et  pour  sa  part 
proportionuelle  par  celui,  qui  n'aura  été  institué  que  dans  une 
partie  de  l'usufruit',  sans  aucune  répétition  de  leur  part. 


Art.  46. 

L'usufruitier  n'est  tenu  que  des  frais  de  procés ,  qui  concement 
sa  jouissance  et  des  autres  condamnations  ,  auxquelles  ces  procés 
pourraient  donner  lieu. 

Si  la  contestation  intéresse  en  mème  temps  le  propriétaire  et 
l'usufruitier,  et  s'ils  sont  tous  deux  en  cause,  ils  contribuerout 
aux  frais,  dans  la  proportion  de  leurs  droits  respectifs  et  a  l'ar- 
bitrage  du  juge. 

Art.  47. 

Si ,  pendant  la  durée  de  l'usufruit ,  un  tiers  commet  quelque 
usur pation  sur  le  fonds  ,  ou  attente  autre  ment  aux  droits  du  pro- 
priétaire ,  l'usufruitier  est  tenu  de  le  dénoncer  a  celui-ci;  faute 
de  ce,  il  est  responsable  de  tout  ledommagequipeutenrésulter 
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geven ;  bij  gebreke  hiervan ,  is  hij  verantwoordelijk  voor  alle 
schaden ,  welke  daardoor  voor  den  laatstgenoemde  zouden  mogen 
ontstaan ,  op  dezelfde  wijze  als  hij  zoude  moeten  vergoeden  het 
nadeel,  door  hem  of  door  degenen,  voor  wien  hij  moet  instaan, 
toegebragt. 

Art.  48. 

Indien  de  goederen  onder  beheer  van  derden  gebragt  zijn, 
zijn  de  bewindvoerders ,  op  straffe  van  vergoeding  van  kosten , 
schaden  en  interessen  ,  gehouden  voor  de  regien  des  eigenaars  en 
voor  die  van  den  vruchtgebruiker  te  waken. 

Zij  kunnen  ,  voor  den  eigenaar  of  voor  den  vruchtgebruiker , 
noch  eischende ,  noch  verwerende  in  regten  optreden ,  zonder 
daartoe  door  dengenen ,  dien  de  zaak  aangaat ,  gemagtigd  te  zijn. 

Art.  49. 

Indien  een  kudde  beesten ,  waarvan  het  vruchtgebruik  is 
gegeven  ,  door  toeval  of  door  ziekte  en  buiten  de  schuld  des 
vruchtgebruikers ,  geheel  verloren  gaat ,  is  deze  alleenlijk  ver- 
pligt  aan  den  eigenaar  verantwoording  te  doen  van  de  huiden, 
of  van  derzei  ver  waarde. 

Indien  de  kudde  niet  geheel  is  verloren  gegaan,  is  de  vrucht- 
gebruiker gehouden  het  getal  der  gestorven  beesten  uit  de  jongen 
aan  te  vullen. 

Art.  50. 

Indien  het  vruchtgebruik  niet  op  eene  geheele  kudde,  maar 
op  een  of  meer  beesten  is  gelegd ,  en  een  of  meer  derzelve , 
buiten  de  schuld  des  vruchtgebruikers ,  zijn  komen  te  sterven  , 
is  deze  niet  verpligt  om  dezelve  a,an  te  vullen  of  de  waarde 
daarvan  uit  te  keeren,  maar  hij  moet  alleen  de  huiden  of  de 
^raarde  daarvan  terug  geven. 

VIERDE  AFDEELING. 

Hoe  liet  vrucMgelruik  eindigt. 
Art.  51. 

Hat  vruchtgebruik  eindigt  door  den  dood  des  vruchtgebruikers. 
Hetzelve  eindigt ,  insgelijks ,  op  dezelfde  wijze  als  het  regt 
van  opstal. 

Bovendien,  kan  het  vruchtgebruik  door  het  misbruiken  van 
het  genot  ophouden. 

Art.  52. 

"Vruchtgebruik ,  ten  voordeele  van  verscheiden  personen  ge- 
zamenlijk gegeven,  houdt  eerst  op  door  den  dood  van  den 
laatste. 

Art.  53. 

Het  vruchtgebruik,  hetwelk  gegeven  is  tot  dat  een  derde 
persoon  eenen  zekeren  ouderdom  zal  bereikt  hebben,  blijft  tot 
dat  tijdstip  voortduren,  al  ware  het,  dat  deze  persoon  vóór  den 
vastgestelden  ouderdom  mogt  overleden  zijn  ,  behoudens  hetgeen 
bij  den  Titel:  van  de  vaderlijke  magt,  aangaande  het  wettelijk 
genot  van  de  ouders,  bepaald  is. 

•    Art.  54. 

Het  te  niet  gaan  van  het  vruchtgebruik  door  den  dood,  doet 
de  huurcontracten,  volgens  aht.  17  aangegaan,  niet  ophouden. 

Art.  55. 

Geen  vruchtgebruik  kan  aan  een  zedelijk  ligchaam  voor  langer 
dan  dertig  jaren  worden  toegestaan. 

Art.  56. 

Jiidicn  slechts  een  gedeelte  der  aan  vruchtgebruik  onder- 
woi  fjeii  zaak  is  te  niet  gegaan  ,  blijft  het  vruchtgebruik  voor 
hetgeen  overig  is  bestaan. 

(Jv«r.strooming  van  een  grond  doet  het  vruchtgebruik  geenszins 
te  niet  gaan  ;  de  vruchtgebruiker  behoudt  zijn  regt ,  nadat  dc- 


povr  Ie  propriétaire ,  comme  il  Ie  serait  de  dégradationscommises 
par  lui-même ,  ou  par  ceux  dont  il  doit  répondre. 


Art.  48. 

Si  les  biens  sont  administrés,  les  administrateurs  sont  tenus, 
h  peine  de  dommages  et  intéréts,  de  veiller  aux  droits  du  pro- 
priétaire et  de  l'usufruitier. 

Ils  ne  peuvent  intenter  un  procés  ni  y  défendre,  soit  au  nom 
du  propriétaire ,  soit  au  nom  de  l'usufruitier ,  sans  l'autorisation 
de  la  partie  intéressée. 

Art.  49. 

Si  Ie  troupeau,  sur  lequel  l'usufruit  est  établi,  vient  h  périr 
entièrement  par  accident  ou  par  maladie,  et  sans  la  faute  de 
l'usufruitier,  celui-ci  n'est  tenu  envers  Ie  pj-opriétaire  que  de  lui 
rendre  compte  dés  cuirs,  ou  de  leur  valeur. 

Si  Ie  troupeau  ne  périt  pas  entièrement,  l'usufruitier  est  tenu 
de  remplacer ,  jusqu'è,  concurrence  du  croit ,  les  têtes  qui  ont  péri. 


Art.  50. 

Si  l'usufruit  n'est  pas  établi  sur  un  troupeau ,  mais  sur  un 
OU  plusieurs  animaux  seulement ,  et  que  l'un  ou  plusieurs  vien- 
nent  k  périr  sans  la  faute  de  l'usufruitier ,  celui-ci  n'est  pas  tenu 
de  les  remplacer ,  ni  d'en  payer  l'estimation ,  mais  il  devra  re- 
mettre  Ie  cuir  ou  sa  valeur. 


QUATRIÈME  SECTION. 

Commeut  s'éteint  Vusufruit. 
Art.  51. 

L'usufruit  s'éteint  par  la  mort  de  l'usufruitier. 

II  s'éteint  aussi  de  la  même  manière  ,  que  Ie  droit  de  superficie. 

L'usufruit  peut  encore  cesser  par  l'abus  de  jouissance. 


Art.  52. 

L'usufruit ,  constitué  conjointement  en  faveur  de  plusieurs  per- 
sonnes ,  ne  s'éteint  que  par  la  mort  de  la  dernière. 


Art.  53. 

L'usufruit  accordé  jusqu'a  ce  qu'un  tiers  ait  atteint  un  Sge 
fixé,  dure  jusqu'ti  cette  époque,  encore  que  Ie  tiers  soit  mort 
avant  l'age  fixé ;  sauf  ce  qui  est  dit  au  Titre :  de  la  puissance 
patemelle ,  sur  la  jouissance  légale  des  pères  et  mères. 


Art.  54. 

L'extinction  de  l'usufruit  par  la  mort ,  ne  fait  pas  cesser  les 
baux  passés  conformément  ó,  I'art.  17. 

Art.  55. 

L'usufruit  ne  peut  être  accordé  h  un  corps  moral  peur  un 
terme,  excédant  trente  années. 

Art.  56. 

Si  une  partie  seulement  do  la  chose ,  soumise  ji  l'usufruit ,  est 
détruite,  l'usufruit  se  conserve  sur  ce  qui  reste. 

La  submersion  d'un  terrain  n'en  éteint  pas  l'usufruit ;  l'usu- 
fruitier conserve  son  droit  après  que  Ie  terrain  a  été  remis   sec , 
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zelve  wederom  door  de  natuur,  of  door  arbeid,  zal  zijn  droogge- 
maakt ;  behoudens  de  bepaling  van  art.  18  van  den  lilden  Titel 
van  dit  Boek. 

I  Art.  57. 

Indien  het  vruchtgebruik  alleen  op  een  gebouw  gevestigd 
is ,  en  dit  gebouw  door  brand  of  een  ander  toeval  vernield ,  of 
door  ouderdom  ingestort  is,  heeft  de  vruchtgebruiker  geen  regt 
van  genot ,  noch  op  den  grond ,  noch  op  de  bouwstoffen. 

Indien  het  vruchtgebruik  gevestigd  is  op  een  stuk  goed, 
waarvan  het  gebouw  een  gedeelte  uitmaakte ,  blijft  de  vrucht- 
gebruiker in  het  genot  van  den  grond  en  mag  zich  van  de  bouw- 
stroffen  bedienen ,  hetzij  om  hetgeen  vernield  is  weder  op  te 
bouwen ,  hetzij  om  andere  gebouwen  te  herstellen ,  welke  een 
gedeelte  van  het  goed  uitmaken. 

Art.  58. 

Vruchtgebruik  van  een  vaartuig  gaat  te  niet ,  wanneer  het 
vaartuig  zich  buiten  staat  bevindt  om  hersteld  te  kunnen  worden. 

De  vruchtgebruiker  heeft  geen  regt  op  het  wrak  of  de  over- 
blijfsels van  het  vaartuig. 

Art.  59. 

Het  vruchtgebruik  van  eene  rente,  in  schuld  of  verbindtenis , 
houdt  niet  op  door  de  aflossing  der  hoofdsomme. 

De  vruchtgebruiker  heeft  het  regt  om  de  wederbelegging 
daarvan  ten  zijnen  voordeele  te  vorderen. 

Art.  60. 

Het  vruchtgebruik  kan  ook  eindigen  door  het  misbruik,  het- 
welk de  vruchtgebruiker  van  zijn  genot  maakt,  hetzij  door  het 
goed  te  beschadigen ,  hetzij  door  hetzelve ,  bij  gebrek  van  ge- 
noegzame herstelling  en  onderhoud ,  te  laten  vervallen. 

Art.  61. 

De  regter  kan  in  die  gevallen ,  en  naar  gelang  der  om- 
standigheden ,  hetzij  de  geheele  vernietiging  van  het  vrucht- 
gebruik uitspreken  ,  hetzij  de  goederen  onder  het  beheer  van 
eenen  derde  stellen,  of  wel  dezelve  aan  den  eigenaar  doen 
overgeven ,  met  last  om  jaarlijks  aan  den  vruchtgebruiker  eene 
bepaalde  som  te  betalen ,  tot  op  het  oogenblik  toe ,  waarop  het 
vruchtgebruik  zoude  hebben  moeten  ophouden. 

Indien ,  evenwel ,  de  vruchtgebruiker ,  of  deszelfs  schuldeischers , 
aanbieden  om  het  gepleegde  misbruik  dadelijk  te  herstellen  en 
voor  het  vervolg  voldoende  zekerheid  te  geven,  zal  de  regter 
den  vruchtgebruiker  in  het  genot  van  zijne  regten  kunnen 
handhaven. 

Art.  62. 

Indien  de  vruchtgebruiker  van  een  schip  hetzelve ,  gedu- 
rende eene  zeereis,  niet  heeft  laten  verzekeren,  zal  hij  het  ver- 
lies daarvan  dragen,  en  alle  schade  zal  voor  zijne  rekening  zijn. 

Indien  het  schip  is  verzekerd  geweest,  zal  hij  kunnen  volstaan 
door  zijne  regts^■ordering  tegen  de  verzekeraars  aan  den  eigenaar 
af  te  staan ,  zonder  dat  hij  de  premie  van  verzekering  zal  mogen 
terugeischen. 

Lasten  en  bevelen  enz.  » 


soit  naturellemeut,  .soit  artificiellement ,  .sauf  la  dispcsition  de 
Tart.  18  du  Titre  III  du  présent  Livre. 


Art.  57. 

Si  l'usufruit  n'est  établi  que  sur  un  bètiment,  et  que  ce  ba- 
tiraent  soit  détruit  par  un  incendie  ou  autre  accident ,  ou  qu'il 
s'écroule  de  vétusté ,  l'usufruitier  n'aura  droit  de  jouir  ,  ni  du 
sol  ,  ni  des  matériaux. 

Si  l'usufruit  est  établi  sur  un  domaine  ,  dont  Ie  bMiment  faisait 
partie ,  l'usufruitier  jouira  du  sol  et  pourra  employer  les  maté- 
riaux ,  soit  pour  reconstruire  ce  qui  a  été  détruit ,  soit  pour  ró- 
parer  d'autres  bètiments  faisant  partie  du  même  domaine. 


Art.  58. 

L'usufruit  d'un  navire  s'éteint  lorsqu'il  .se  trouve  hors  d'état 
d'être  réparé. 

L'usufruitier  n'a  pas  Ie  droit  de  jouir  des  débris. 


Art.  59. 

L'usufruit  d'une  rente,  créance  ou  obligation,  ne  s'éteint  pas 
par  Ie  remboursement  du  capital. 
L'usufruitier  peut  en  exiger  Ie  remploi  a  son  profit. 


Art.  60. 

L'usufruit  peut  aussi  cesser  ,  par  l'abus  ,  que  l'usufruitier  fait  de 
sa  jouis.sance ,  soit  en  commettant  des  dégradations  sur  Ie  fonds , 
soit  en  Ie  laissant  dépérir,  faute  de  réparation  et  d'entretien. 


Art.  61. 

Le  juge  pourra,  dans  ces  cas  et  suivant  les  circonstances , 
ou  prononcer  l'extinction  absolue  de  l'usufruit,  ou  mettre  les 
biens  sous  la  régie  d'un  tiers ,  ou  les  remettre  au  propriétaire , 
è  charge  de  payer  annuellement  k  l'usufruitier  une  somme  dé- 
terminée ,  jusqu'ó.  l'instant  oü  l'usufruit  aurait  dü  cesser. 


Néanmoins ,  si  l'usufruitier ,  ou  ses  créanciers,  offrent  de  réparer 
aussitót  les  abus  commis  et  de  donner  des  garanties  sufiisantes 
pour  l'avenir,  le  juge  pourra  laisser  l'usufruitier  dans  la  jouissance 
de  ses  droits. 


Art.  62. 

Si  l'usufruitier  d'un  navire  ne  l'a  point  fait  assurer  pendant 
un  voyage  de  mer ,  il  en  supportera  la  perte ,  et  les  avaries  seront 
pour  son  compte. 

Si  le  navire  a  été  assuré ,  il  peut  se  libérer  en  cédant  au  pro- 
priétaire son  action  contre  les  assureurs ,  sans  pouvoir  redemander 
la  prime  d'assurance. 

Mandons  et  ordonuons ,  etc. 
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3(7.   ONTWERP  VAN  WET,  bevattende  Titel  XII  van  Boel 


Wij  WILLEM,  enz. 

Al  zoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  dat,  volgens 
art.  163  van  de  Grondwet :  »  moet  worden  ingevoerd  een  alge- 
meen Wetboek  van  burgerlijk  regt ,  van  koophandel ,  van 
lijfstraffelijk  regt,  van  de  zamenstelling  der  regterlijke  magt, 
en  van  de  manier  van  procederen;" 

Zoo  is  het,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze ,  te  arres- 
teren den  navolgenden  Titel ,  welke  zal  uitmaken  een  gedeelte 
van  het  Burgerlijk  Wetboek  voor  het  Koningrijk  der  Nederlanden. 

TWAALFDE  TITEL. 

Van  uiterste  wiUen. 

KERSTE  AFDEELING. 

Algemeene  bepalingen. 
Art.  I. 

De  goederen,  welke  iemand  bij  zijn  overlijden  nalaat,  be- 
hooren  aan  zijne "  wettige  erfgenamen  ,  voor  zoo  verre  hij  daar- 
over niet  bij  uitersten  wil  wettiglijk  mogt  hebben  beschikt. 

Art.  2. 

Een  testament ,  of  uiterste  wil ,  is  eene  acte ,  waarbij  de  erf- 
later over  het  geheel ,  of  over  een  gedeelte  zijner  goederen ,  be- 
schikt ,  tegen  den  tijd  wanneer  hij  niet  meer  in  leven  zal  zijn , 
en  welke  acte  door  hem  kan  worden  herroepen. 

Art.  3. 

De  uiterste  wilsbeschikkingen  zijn,  of  algemeen,  of  onder 
eenen  algemeenen  titel,  of  onder  eene7i  bijzonderen  titel. 

Elke  dezer  beschikkingen ,  hetzij  dezelve  gedaan  is  onder  de 
benaming  van  erfstelling,  hetzij  onder  de  benaming  van  legaat, 
of  onder  elke  andere  benaming,  zal  kracht  hebben  volgens  de 
regels  bij  dezen  Titel  voorgeschreven. 

Art.  4. 

Alle  uiterste  wilsbeschikkingen  moeten  op  zoodanige  wijze 
zijn  uitgedrukt ,  dat  de  wil  van  den  erflater  duidelijk  kenbaar  zij. 

Art.  5. 

Éene  uiterste  wilsbeschikking  ten  voordeele  van  de  naaste 
bloedverwanten ,  of  het  naaste  Lloed  van  den  erjlatcr ,  zonder 
verdere  aanduiding,  wordt  geacht  te  zijn  gemaakt  ten  voordeele 
van  zijne  door  de  wet  geroepen  erfgenamen. 

Art.  6. 

De  uiterste  wilsbeschikking  ten  voordeele  van  de  armen , 
zonder  andere  aanduiding ,  wordt  geacht  gemaakt  te  zijn  ten 
behoeve  van  al  de  noodlijdenden ,  zonder  onderscheid  van  gods- 
dienstwelke  in  de  plaats,  alwaar  de  erfenis  is  opengevallen, 
door  armen-inrigtingen  bedeeld  worden. 

Art.  7. 

De  erfstellingen  over  de  hand ,  of  fldeï-commissaire  substitutien  , 
zijn  verboden. 

Elke  bescliikkiug ,  waarbij  de  erfgenaam  ,  of  de  legataris ,  belast 
wordt  om  de  erfenis,  of  het"  legaat,  te  bewaren,  en  bij  zijn  over- 
lijden aan  eenen  derden  ,  voor  het  geheel  of  voor  een  gedeelte 
uit  te  keeren,  is  nietig,  zelfs  ten  aanzien  van  den  benoemden 
erfgenaam  of  legataris. 


//;  van  uiterste  willen.    [Nadere  redactie.] 


Nous  GUILLAUME ,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'aux  termes  de  Tart.  163  de  la 
Loi  fondamentale ,  » il  y  aura  pour  tout  Ie  Royaume  un  mème 
Code  civil,  pénal,  de  commerce,  d'organisation  du  pouvoir  ju- 
diciaire ,  et  de  procédure  civile  et  criminelle ; " 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu ,  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes ,  d'arrêter  Ie  Titre  suivant ,  pour  faire 
partie  du  Code  civil  du  Royaume  des  Pays  Bas. 


TITRE  DOUZIÈME. 
Des  testaments. 

PREMIÈRE  SECTION. 

/ 

Dispositions  générales. 
Art.  1. 

Les  biens ,  qu'une  personne  ^aisse  k  son  décès ,  appartiennent  k 
ses  héritiers  légitimes,  pour  autant  qu'elle  n'en  aura  pas  léga- 
lement  disposé  par  testament. 

Art.  2. 

Le  testament  est  un  acte  ,  par  lequel  te  testateur  dispose ,  pour 
Ie  temps  oü  il  n'existera  plus,  de  tout  ou  partie  de  ses  biens, 
et  qu'il  peut  révoquer.  , 


Art.  3. 

Les  dispositions  testamentaires  sont ,  ou  universelles ,  ou  a  titre 
universel,  ou  h  titre  particulier. 

Chacune  de  ces  dispositions,  soit  qu'elle  ait  été  faite  sous  la 
dénomiuation  dHiistitution  d'hériticr ,  soit  qu'elle  Fait  été  sous  la 
dénomiuation  de  legs  ,  ou  sous  tout  autre  dénomination ,  produira 
son  effet,  suivant  les  dispositions  du  présent  Titre. 

Art.  4. 

Toute  disposition  testamentaire  doit  être  énoncée  de  manière , 
que  rintention  du  testateur  puisse  être  connue. 

Art.  5. 

La  disposition  testamentaire  au  profit  des  plus  proches parents  dtt 
testateur ,  sans  autre  désignation ,  sera  censée  faite  au  profit  de  ses 
héritiers,  appellés  par  la  loi. 

Art.  6. 

La  disposition  testamentaire  au  profit  des  pauvres ,  sans  autre 
désignation ,  sera  censée  faite  en  faveur  de  tous  les  pauvres ,  qui 
participent  aux  secours  publics,  dans  le  lieu  oü  la  succession 
est  ouverte  sans  distinction  du  culte  religieux  ,  qu'ils  professent. 

Art.  7. 

Les  substitutions  fidéï-commissaires  sont  prohibées. 

-Toute  disposition,  par  laquelle  Théritier  institué,  ou  le  léga- 
tairo,  sera  chargé  de  con.s(;rver  et  de  rendro  :i  sa  mort  ti  un  tiers 
tout,  ou  partie,  de  Thérédité ,  ou  du  legs,  .sera  nuUe,  möme  k 
l'égard  de  Théritier  institué ,  ou  du  légatairo. 


Bijlagen.  Vel  97. 
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Art.  8. 

Worden  almede  verboden ,  en  als  efstellingen  over  de  hand 
beschouwd : 

1".  de  bepalirg,  waarbij  de  nalatenschap  of  het  legaat,  of 
wel  een  gedeelte  van  die ,  onvervreemdbaar  is  verklaard ; 

2°.  de  bepaling,  waarbij  een  derde  mogt  zijn  geroepen  tot 
het  geheel ,  of  een  gedeelte ,  van  hetgeen  de  erfgenaam  ,  of  lega- 
taris ,  bij  zijn  overlijden ,  van  de  erfenis  of  van  het  legaat  zoude 
overlaten. 

Art.  9. 

Van  de  bij  art.  7  verboden  erfstellingen  over  de  hand,  zijn 
uitgezonderd  die ,  welke  bij  de  zevende  afdeeling  van  dezen 
.  Titel  zijn  toegelaten. 

Art.  10. 

De  beschikking ,  waardoor  een  derde  tot  eene  erfenis ,  of  legaat , 
groroepen  wordt  in  het  geval ,  dat  de  geroepen  erfgenaam ,  of 
legataris ,  dezelve  niet  geniet ,  is  van  waarde. 

Art.  11. 

Hetzelfde  heeft  plaats  omtrent  eene  uiterste  wilsbeschikking , 
•waarbij  het  vruchtgebruik  aan  den  eenen  ,  en  de  bloote  eigendom 
aan  den  anderen  gegeven  wordt. 

Art.  12. 

In  alle  uiterste  wilsbeschikkingen  worden  de  voorwaarden  , 
die  onverstaanbaar  of  onmogelijk  zijn ,  of  die  met  de  wetten  en 
goede  zeden  strijden,  voor  niet  geschreven  gehouden. 

Art.  13. 

De  "  voorwaarde  wordt  gehouden  voor  vervuld ,  wanneer  hij  , 
die  bij  de  niet  vervulling  daarvan  belang  mogt  hebben ,  de 
vervulling  heeft  belet. 

Art.  14. 

De  vermelding  van  eene  valsche  beweegreden  wordt  voor 
niet  geschreven  gehouden  ;  tenzij  uit  den  uitersten  wil  blijken 
mogt ,  dat  de  erflater  de  beschikking  niet  zoude  hebben  gemaakt  , 
indien  hij  van  de  valschheid  der  beweegreden  kennis  had  gedragen . 

Art.  15. 

De  vermelding  van  eene ,  hetzij  ware  of  valsche  beweegreden , 
die  echter  met  de  wetten  of  de  goede  zeden  strijdt,  maakt  de 
erfstelling ,  of  het  legaat ,  nietig. 

Art.  16. 

Indien  een  ondeelbare  last  aan  ver.scheiden  erfgenamen ,  of 
legatarissen ,  is  opgelegd  geworden ,  en  een ,  of  meer  hunner ,  van 
de  erfenis ,  of  het  legaat ,  afzien ,  of  wel  onbekwaam  zijn  om  het 
gemaakte  te  beuren  ,  zal  hij  ,  die  zich  voor  het  geheel  van  den 
last  wil  kwijten ,  het  hem  nagelaten  gedeelte  kunnen  vorderen , 
en  zijn  verhaal  hebben  op  de  nalatenschap  voor  hetgeen  hij  voor 
de  anderen  mogt  hebben  betaald. 

Art.  17. 

Uiterste  willen ,  gemaakt  tengevolge  van  dwang ,  bedrog  of 
arglist ,  zijn  nietig. 

Art.  18. 

Indien  de  erflater  en  de  erfgenaam,  of  legataris,  of  indien  de 
erfgenaam  ,  of  legataris ,  en  degeen  ,  die ,  bij  subsitutie  ,  in  de 
plajits  van  laatsgemelden  zoude  zijn  opgetreden,  door  hetzelfde 
toeval,  of  op  denzelfden  dag,  omkomen,  zonder  dat  het  kunne 
blijken  wie  hunner  het  eerst  is  overleden,  zullen  zij  geacht 
worden  allen  op  hetzelfde  oogenblik  te  zijn  gestorven ,  en  er  zal 
geen  overgang  van  regten ,  tengevolge  van  den  uitersten  wil , 
plaats  grijpen. 


Art.  8. 

Sont  encore  prohibées,  et  réputées  substitutions  fidéï-commis- 
saires : 

1°.  la  disposition,  par  laquelle  tout ,  ou  partie ,  d(5  l'hérédité ,  ou 
legs ,  serait  déclaré  inaiiénable ; 

2°.  celle  parlaquelle  un  tiers  serait  appellé  k  recueillir  tout, 
OU  partie  ,  de  ce  qui  resterait  de  l'hérédité ,  ou  du  legs  ,  au  décès 
de  Théritier  institué ,  ou  du  légataire. 


Art.  9. 

Sont  exceptées  de  Tart.  7  les  substitutions  fidéï-commissaires, 
permises  h  la  septième  section  du  présent  Titre. 


Art.  10. 

La  disposition ,  par  laquelle  un  tiers  serait  appellé  k  recueillir 
l'hérédité,  ou  Ie  legs,  dans  Ie  cas  oü  l'héritier  institué  ,  ou  Ie  lé- 
gataire ,  ne  Ie  recueillerait  pas ,  est  valable. 

Art.  11. 

II  en  sera  de  même  de  la  disposition  testamentaire ,  par  laqtielle 
Tusufruit  sera  donné  è,  Tun  et  la  nue  propriété  a  Tautre. 


Art.  12. 

Dans  toute  disposition  testamentaire ,  les  conditions  inintelli- 
gibles,  impossibles,  et  celles  qui  sont  contraires  aux  loisouaux 
bonnes  moeurs ,  seront  réputées  non-écrites. 

Art.  13. 

La  condition  seraréputée  accomplie,  lorsque  celui,  qui  aurait 
intérêt  qu'elle  ne  Ie  fut  pas ,  en  aura  empêché  raccompEssement. 


Art.  14. 

La  mention  d'une  cause  fausse  est  réputée  non-écrite ,  a  moirw 
qu'il  ne  résulte  du  testament ,  que  Ie  testateur  n'aurait  pas  fait 
la  disposition ,  s'il  avait  su  que  la  cause  était  fausse. 


Art.  15. 

L'énonciation  d'une  cause  vraie  ou  fausse,  mais  contraire  aux 
lois  OU  aux  bonnes  moeurs ,  rend  nulle  l'institution ,  ou  Ie  legs. 

Art.  16. 

Lorsqu'une  charge  indivisible  aura  été  imposée  h.  plusieurs 
héritiers ,  ou  légataires ,  et  qu'un  ,  ou  plusieurs  d'entre  eux ,  re- 
noncent  ,  OU  sont  incapables  de  recueillir ,  celui  qui  vouclra  ac- 
quitter  la  charge  en  entier,  aura  droit  de  réclamer  ce  qui  lui 
est  laissé,  et  de  répéter  contre  la  succession  ce  qu'il  aura  pajé 
pour  les  autres. 


Art.  17. 

Le  testament  extorqué  par  violence ,  ou  surpris  jiar  fraude  ou 
dol ,  est  nul. 

Art.  18. 

Si  le  testateur  et  Tinstitué,  ou  le  légataire,  ou  si  Tinstitué, 
ou  le  légataire,  et  leurs  substitués  périssent  dans  le  mème 
événement  ou  le  même  jour,  saus  qu'on  puisse  reconnaitre  les- 
quels  sont  décédés  les  premiers,  ils  seront  présumés  mort  au 
même  instant,  et  il  n'y  aura  aucune  transmission  de  droit-s  en 
vertu  du  testament. 
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TWEEDE  AFDEELING. 

Van  de  bekwaamheid  om ,  bij  uitersten  wil ,  te  iesckikken , 
of  daarvan  voordeel  te  genieten. 

Art.  19. 

Tot  het  maken ,  of  herroepen  van  eenen  uitersten  wil ,  moet 
men  zijne  verstandelijke  vermogens  bezitten. 

De  benoeming'  van  eenen  raadsman ,  naar  aanleiding  van  art.  28 
des  Titels :  van  curatele ,  levert ,  alleen ,  en  op  zich  zelve ,  geen 
g'enoegzaam  bewijs  op  van  de  onbekwaamheid  van  den  erflater. 

Art.  20. 

Alle  personen  kunnen  bij  uitersten  wil  beschikken ,  uitgezon- 
de  zoodanige ,  die  daartoe ,  volgens  de  bepalingen  van  deze  af- 
deeling ,  zijn  onbekwaam  verklaard. 

Art.  21. 

Personen ,  die  den  vollen  ouderdom  van  18  jaren  niet  hebben 
bereikt,  mogen  geenen  uitersten  wil  maken. 

Art.  22. 

Minderjarigen  ,  die  den  vollen  ouderdom  van  18  jaren  be- 
reikt hebben  ,  kunnen  bij  uitersten  wil  niet  beschikken ,  dan 
ten  beloope  van  de  helft  der  goederen  ,  waarover  de  wet  aan 
den  meerderjarigen  het  regt  van  beschikking  toestaat. 

Art.  23. 

De  bekwaamheid  van  den  erflater  wordt  beoordeeld  naar  den 
staat ,  waarin  hij  zich  bevond  op  het  oogenblik ,  dat  de  uiterste 
■wil  gemaakt  is. 

Art.  24. 

Om  ,  uit  krachte  van  een  uitersten  wil ,  iets  te  kunnen  genieten , 
moet  men  bestaan  op  het  oogenblik  van  den  dood  des  erflaters. 

Deze  bepaling  is  niet  toepasselijk  op  personen ,  die  geroepen 
zijn  om  uit  stichtingen  genot  te  trekken. 

Art.  25. 

Een  echtgenoot  kan  geen  voordeel  genieten  door  de  uiterste 
wilsbeschikking  van  zijne  mede-echtgenoot ;  indien  het  huwe- 
lijk zonder  behoorlijke  toestemming  mogt  zijn  aangegaan  ,  en  de 
erflater  gestorven  is  op  een  tijdstip ,  waarop  de  wettigheid  van 
dit  huwelijk  nog  in  regten  kon  worden  betvpist. 

Art.  26. 

De  man ,  of  vrouw ,  die  kinderen  uit  een  vroeger  bed  heb- 
liende ,  een  tweede  of  volgend  huwelijk  aangaat ,  zal  bij 
uitersten  wil  aan  zijnen  latereu  echtgenoot  niet  meer  mogen 
geven  ,  dan  het  minste  gedeelte ,  hetwelk  één  der  wettige  kin- 
deren geniet ,  en  zonder  dat ,  in  eenig  geval ,  de  beschikking 
het  vierde-deel  van  zijne  goederen  mag  te  boven  gaan. 

Art.  27. 

Een  minderjarige ,  ofschoon  den  ouderdom  van  18  jaren  be- 
reikt hebbende ,  kan ,  bij  uitersten  wil ,  ten  voordeele  van  zijnen 
voogd  geene  beschikking  maken. 

Meerderjarig  geworden  zijnde,  kan  hij  niet  bij  uitersten  wil 
beschikken  ten  voordeele  van  dengene,  die  zijn  voogd  geweest 
is,  indien  niet,  vóór  het  maken  van  den  uitersten  wil,  de  slot- 
rekening  der  voogdij  is  afgelegd  geworden. 

Van  de  twee  hiervoren  gestelde  gevallen  zijn  uitgezonderd 
ljloedv(;rwanten  van  den  minderjarige  in  de  opgaande  linie ,  die 
zijn  voogden  zijn ,  of  geweest  zijn. 

Art.  28. 

Minderjarigen  kunnen  niet  bij  uitersten  wil  beschikken  ten 
voorflwslc,  van  hunne  leermeesters,  gouverneurs  of  gouvernanteu , 
wolkf!  bij  hen  inwon(!n  ,  nocii  ook  ten  voordeele  van  hunne  on- 
dcrwijzfTs  of  onrterwijzeressen ,  bij  welke  de  minderjarigen  in  de 
Jcost  besteed  zijn. 


DEUXIÈME  SECTION. 

De  la  capacité  de  disposer ,  ou  de  recevoir  par  testament. 


Art.  19. 

Pour  faire ,  ou  pour  révoquer  un  testament ,  il  faut  être  sain 
d'esprit. 

La  nomination  d'un  conseil ,  aux  termes  de  Tart.  28  du  Titre : 
de  V interdiction ,  n'est  pas  seule  ,  et  par  elle-même  ,  une  preuve 
d'incapacité. 

Art.  20. 

Toutes  personnes  peuvent  disposer  par  testament ,  excepté 
celles  ,  qui  en  sont  déclarées  incapables  par  les  dispositions  de  la 
présente  section. 

Art.  21. 

Le  mineur,  agé  de  moins  de  dix-huit  ans,  ne  pourra  pas  dis- 
poser par  testament. 

Art.  22. 

Le  mineur,  parvenu  l'age  de  dix-huit  ans  accomplis,  ne 
pourra  disposer  par  testament  que  de  la  moitié  des  biens ,  dont 
la  loi  permet  au  majeur  de  disposer. 


Art.  23, 

La  capacité  du  testateur  se  détermine  d'après  son  état,  k 
l'époque  oü  le  testament  a  été  fait. 


Art.  24. 

Pour  être  capable  de  recevoir  par  testament,  il  faut  exister 
k  l'époque  du  décès  du  testateur. 

Cette  disposition  n'est  pas  applicable  aux  personnes ,  appellées  k 
jouir  de  fondations. 

Art.  25. 

L'époux  ne  pourra  pas  profiter  des  dispositions  testamentaires 
de  son  conjoint,  si  le  mariage  a  été  contracté  sans  le  contente- 
ment  requis,  et  si  le  testateur  est  mort  dans  un  temps  oü  le 
mariage  pouvait  encore  être  attaqué. 


Art.  26. 

L'homme ,  ou  la  femme ,  qui ,  ayant  des  enfants  d'un  autre  lit , 
contractera  au  second  ou  subséquent  mariage ,  ne  pourra  donner 
par  testament  k  son  nouvel  époux  qu'une  part  d'enfant  légitime 
le  moins  prenant ,  et  sans  que ,  dans  aucun  cas ,  la  disposition 
puisse  excéder  le  quart  de  ses  biens. 


Art.  27. 

Le  mineur,  quoique  parvenu  k  l'age  de  dix-huit  ans,  ne 
pourra  pas  disposer  par  testament  au  profit  de  son  tuteur. 

Après  sa  majorité  ,  il  ne  pourra  disposer  par  testament  au  profit 
de  celui ,  qui  aura  été  son  tuteur ,  si  le  testament  n'a  été  précédé 
de  la  reddition  du  compte  définitif  de  la  tutelle. 

Sont  exceptés,  dans  les  deux  cas  ci-dessus,  les  ascendants  des 
mineurs ,  qui  sont ,  ou  ont  été ,  leurs  tuteurs. 


Art.  28. 

Les  mineurs  ne  peuvent  pas  disposer  par  testament  au  profit 
de  leurs  précepteurs ,  gouverneurs  ou  gouvernantes ,  demeurant 
avec  eux ,  ni  au  profit  de  leurs  instituteurs  ou  institutrices  ^ 
chez  lesquels  ils  sont  placés  comme  pensionnaires. 
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Hiervan  zijn  uitgezonderd  de  beschikkingen  tot  vergekling  van 
gedane  diensten,  bij  wijze  van  legaat  gemaakt;  met  in  achtne- 
ming ,  echter ,  zoo  wel  van  de  gegoedheid  van  den  maker ,  als 
van  de  diensten ,  die  aan  deuzeh  e  zijn  Ijewezen. 

Art.  29. 

De  geneesheeren ,  heelmeesters ,  apothekers  en  andere  per- 
sonen de  geneeskunst  uitoefenende ,  welke  iemand  gedurende 
zijne  ziekte ,  waaraan  hij  overleden  is ,  bediend  hebben ,  alsmede 
de  bedienaars  van  de  godsdienst ,  welke  hem  gedurende  die 
ziekte  hebben  bijgestaan ,  kunnen  geen  voordeel  trekken  uit  de 
uiterste  wilsbeschikkingen ,  welke  zoodanig  persoon ,  gedurende 
den  loop  dier  ziekte ,  ten  hunnen  behoeve  mogt  hebben  gemaakt. 

Hiervan  zijn  uitgezonderd: 

1°.  de  beschikkingen ,  tot  vergelding  van  gedane  diensten  , 
bij  wijze  van  legaat  gemaakt ,  even  als  bij  het  vorig  artikel 
is  vastgesteld; 

2°.  de  beschikkingen  ten  voordeele  van  den  echtgenoot  van 
den  erflater; 

3".  de  beschikkingen ,  zelfs  algemeen  gemaakt  ten  voordeele 
van  bloedverwanten ,  tot  den  vierden  graad  ingesloten ,  indien 
de  overledene  geene  erfgenamen  in  de  regte  linie  mogt  hebben 
nagelaten;  ten  ware  degeen,  ten  wiens  voordeel  de  beschikking 
gemaakt  is ,  zelf  onder  het  getal  dier  erfgenamen  mogt  be- 
hooren. 

Art.  30. 

De  notaris ,  die  eenen  uitersten  wil  bij  openbare  acte  heeft 
verleden  ,  en  de  getuigen  die  daarbij  zijn  tegenwoordig  geweest, 
kunnen  niets  genieten  van  hetgeen  aan  hen  bij  dien  uitersten 
wil  mogt  zijn  gemaakt. 

Art.  31. 

Indien  ouders ,  wettige ,  en  ook  te  gelijk  natuurlijke ,  doch 
wettiglijk  erkende  ,  kinderen  nalaten ,  zullen  deze  uit  de  uiterste 
wilsbeschikkingen  hunner  ouders  niet  meer  mogen  genieten , 
dan  hetgeen  aan  hen  bij  den  Titel:  van  de  erfopvolging  lij  ver- 
sterf, is  toegekend. 

Art.  32. 

Overspelers ,  of  overspeelsters  ,  en  hunne  medepligtigen  kunnen 
uit  elkanders  uitersten  wil  geen  voordeel  genieten;  mits  van 
het  overspel,  vóór  het  overlijden  van  den  erflater,  door  een  reg- 
terlijk  gewijsde  gebleken  zij. 

Art.  33. 

Een  vreemdeling  kan  in  het  Koningrijk  niets  bij  uitersten 
wil  bekomen ,  dan  voor  zoo  verre  dezelfde  bevoegdheid  aan  den 
Nederlander ,  in  het  land ,  waartoe  die  vreemdeling  behoort ,  is 
toegestaan. 

Art.  34. 

Eene  uiterste  wilsbeschikking ,  gemaakt  ten  voordeele  van 
iemand ,  die  onbekwaam  is  om  te  erven ,  is  nietig  ,  zelfs  wan- 
neer de  beschikking  mogt  zijn  gemaakt  op  den  naam  van  eenen 
tu.sschen  beiden  komenden  persoon. 

Voor  tusschen  beiden  komende  personen  worden  gehouden,  de 
vader  en  moeder ,  de  kinderen  en  afstammelingen  en  de  echt- 
genoot van  dengene  die  onbekwaam  is  om  te  erven. 

■  Art.  35. 

Hij,  die  veroordeeld  is  omdat  hij  den  erflater  heeft  omge- 
bragt ;  hij  die  eenen  uiterste  wil  heeft  verdonkerd ,  vernietigd 
of  vervalscht ;  of  die  den  erflater  door  geweld  of  dadelijkheden 
heeft  belet  zijnen  uitersten  wil  te  herroepen  of  te  veranderen , 
zal ,  evenmin  als  zijn  mede-echtgenoot  en  zijne  kinderen ,  uit  den 
uitersten  wil  eenig  voordeel  kunnen  genieten. 


Sont  exceptées  les  dispositions  rénumératoires ,  failes  a  titre 
particulier,  eu  égard  aux  facultés  du  disposant  et  aux  services 
rendus. 


Art.  29. 

Les  médecins,  chirurgiens ,  pharraaciens,  et  autres  personnes 
exercant  Tart  de  guérir ,  qui  auront  traité  une  personne  pendant 
la  maladie  dont  elle  est  morte  ,  et  les  miiiistres  du  culte  qui 
Tauront  assistée  pendant  cette  maladie  ,  Jie  pourront  profiter  des 
dispositions  testamentaires ,  qu'elle  aurait  faites  en  leur  faveur 
pendant  Ie  cours  de  la  mème  maladie. 

Sont  exceptées : 

1°.  les  dispositions  rénumératoires  h  titre  particulier,  comme 
h  1'article  précédent; 

2°.    les  dispositions  faites  au  profit  de  l'époux  du  testateur; 

3°.  les  dispositions ,  mèmes  universelles ,  en  faveur  de  parents 
jusqu'au  quatrième  degré  inclusivement,  si  Ie  décédé  n'a  pas 
d'héritiers  en  ligne  directe;  a  moins  que  celui,  au  profit  de  qui 
la  disposition  a  été  faite,  ne  soit  lui-même  au  uombre  de  ces 
héritiers. 


Art.  30. 

Le  notaire ,  qui  a  regu  Ie  testament  par  acte  public ,  et  les  té- 
moins  qui  y  ont  assisté,  ne  pourront  profiter  des  dispositions 
qu'il  renferme. 


Art.  31. 

Si  un  père ,  ou  une  mère ,  laissent  des  enfants  légitimes  et  des 
enfants  illégitimes  légalement  reconnus,  ceux-ci  ne  pourront 
rien  recevoir  par  disposition  testamentaire  du  père  ou  de  la  mère , 
au-deli  de  ce  qui  leur  est  accordé  au  Titre :  des  successious. 


Art.  32. 

L'homme ,  ou  la  femme  ,  adultère  et  son  complice ,  ne  pourront 
rien  recevoir  par  testament ,  l'un  de  l'autre ,  pourvu  que  l'adul- 
tère  ait  été  constaté  par  jugement  avaut  le  décès  du  testateur. 


Art.  33. 

L'étranger  ne  pourra  rien  recevoir  par  testament  dans  le 
Royaume ,  que  pour  autant  que  la  mème  faveur  est  accordée 
aux  Beiges ,  dans  le  pays  auquel  eet  étranger  appartient. 


Art.  34. 

Toute  disposition  testamentaire  au  profit  d'un  incapable  est 
nulle,  lors  mème  qu'elle  est  faite  sous  le  nom  d'une  personne 
interposée. 

Sont  réputées  personnes  interposées ,  les  père  et  mère ,  les  en 
fants  et  descendants ,  et  l'époux  de  la  personne  incapable. 


Art.  35. 

Celui ,  qui  a  été  condamué  pour  avoir  donné  la  mort  au  tes- 
tateur ;  celui  qui  a  soustrait ,  détruit  ou  altéré  le  testament ; 
celui  qui,  par  violeuce  ou  voies  de  fait,  a  empèché  le  testateur 
de  révoquer  ou  changer  son  testament,  ne  peut,  nou  plus  que 
son  conjoint  et  ses  enfants ,  profiter  des  dispositions  quïl  renfe  rme. 
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DERDE  AFDEELING. 

Van  de  leijitime  portie  of  het  wettelijk  erfdeel,  en  van  de- 
inkortin'i  der^  giften,  -welke  die  portie  zouden  verminderen. 

Art.  36. 

De  legitime  portie ,  of  het  wettelijk  erfdeel ,  is  een  gedeelte 
der  goederen ,  hetwelk  aan  de  bij  de  wet  geroepen  erfgenamen 
in  de  rpg-t3  linie  wordt  toegekend,  en  waarover  de  overledene, 
noch  bij'  gifte  onder  de  levenden  ,  noch  bij  uitersten  wil ,  heeft 
kunnen  beschikken. 

Art.  37. 

'  In  de  nederdalende  li'iie ,  indien  de  erflater  slechts  één 
wettig  kind  nalaat,  bestaat  dat  wettelijk  erfdeel  in  de  helft  van 
de  goederen ,  welke  het  kind  bij  versterf  zoude  hebben  geërfd. 

Indien  er  twee  kinderen  overblijven  ,  is  het  wettelijk  erfdeel 
voor  ieder  kind  twee-derde  gedeelten  van  hetgeen  hetzelve  bij 
versterf  zoude  erven. 

Ingeval  de  overledene  drie  of  meerdere  kinderen  nalaat,  zal 
het  wettelijk  erfdeel  drie-vierde  gedeelten  bedragen  van  hetgeen 
elk  kind  bij  versterf  zoude  gehad  hebben. 

Onder  den  naaui  van :  kinderen  ,  worden  begrepen  de  afstamme- 
lingen ,  in  welken  graad  zulks  ook  zij ;  echter  worden  deze 
alleen  gerekend  in  plaats  van  het  kind,  hetwelk  zij  in  de  na- 
latenschap van  den  erflater  vertegenwoordigen. 

Art.  38. 

In  de  opgaande  linie  bedraagt  het  wettelijk  erfdeel  altijd  de 
helft  van  hetgeen  ,  volgens  de  wet ,  aan  eiken  bloedverwant  in 
die  linie  bij  versterf  toekomt. 

Art.  39.  ■ 

Het  wettelijk  erfdeel  van  een  natuurlijk ,  doch  wettiglijk 
erkend ,  kind  'bestaat  uit  de  helft  van  dat  gedeelte ,  hetwelk  de 
wet  hem  in  de  nalatenschap  bij  versterf  toekent. 

Art.  40. 

Bij  ontbreken  van  bloedverwanten  in  de  opgaande  en  neder- 
dalende linie  ,  en  van  natuurlijke  ,  wettiglijk  erkende  kinderen , 
mogen  de  giften,  bij  acten  onder  de  levenden  of  bij  uitersten 
wil  gedaan ,  het  geheele  beloop  der  goederen  van  de  nalaten- 
schap bevatten. 

Art.  41. 

Wanneer  de  beschikking,  bij  acte  onder  de  levenden  of 
bij  uitersten  wil  gedaan  ,  bestaat  in  een  vruchtgebruik  of  in 
eene  lijfrente,  waarvan  het  beloop  het  wettelijk  erfdeel  benadeelt , 
hebben  de  erfgenamen ,  aan  welke  dat  erfdéel  is  toegékend ,  de 
keuze  <5f  om  deze  beschikking  uit  te  voeren,  óf  wel  om  aan  de 
begiftigden ,  of  legatarissen  ,  den  eigendom  van  het  beschikbaar  ge- 
deelte af  te  staan. 

Art.  42. 

Het  geheel  aandeel ,  waarover  men  beschikken  mag ,  kan , 
hetzij  in  het  geheel  óf  gedeeltelijk,  bij  acte  onder  de  levenden 
of  bij  uitersten  wil  ,  aan  vreemden ,  of  wel  aan  kinderen  of  an- 
dere "personen ,  die  tot  eene  erfenis  geregtigd  zijn,  worden  weg- 
geschonken; liehoudens  de  gevallen,  waarin  deze  laaisten,  naar 
aanleiding  van  den  XVIden  Titel:  tot  inbreng,  gehouden  zijn. 

Art.  43. 

De  giften  (jf  schenkingen  ,  hetzij  onder  de  levenden  ,  hetzij 
bij  uitersten  wil  gemaakt,  welke  aan  het  wettelijk  erfdeel 
mogten  te  kort  doen,  z\ülen,  bij  het  openvallen  der  nalatenschap, 
kuimen  worden  verminderd;  (loch  alleen  op  do  vordering  van 
de  legitimarissen  en  van  derzelver  erfgenamen  of  regthebbenden. 

Desniettegenstaande ,  zullen  de  legitimarissen  niets  van  die 
vermindering  kuimen  genieten  ten  nadeele  van  de  schuldeischers 
van  den  overledene. 


TROISIÈME  SECTION. 

De  la  légitime ,  et  de  la  t^éduction  des  libéralités ,  qui  y 
portent  atteinte. 

Art.  36. 

La  légitime  est  une  portion  des  biens  réservée  aux  héritiers 
appelles  par  la  loi  dans  la  ligne  directe,  et  dont  Ie  défunt  n'a 
pu  disposer,  ni  par  donation  eutre-vifs,  ni  par  testament. 


Art.  37. 

Dans  la  ligne  descendante ,  si  Ie  défunt  ne  laisse  qu'un  enfant 
légitime ,  la  moitié  des  biens  ,  auxquels  eet  enfant  aurait  succédé 
ab  i7itestat,  formera  sa  légitime. 

S'il  laisse  deux  enfants ,  elle  sera ,  pour  chaque  enfant ,  des 
deux-tiers  de  leur  portion  héréditaire. 

S'il  en  laisse  trois  ou  un  plus  grand  nombre,  elle  sera  pour 
chacun  des  trois-quarts  de  la  même  portion. 

Sont  compris  sous  Ie  nom  :  d' enfants ,  les  descendants  en  quelque 
degré  que  ce  soit;  néanmoins,  ils  ne  sont  comptés  que  pour 
Tenfant,  qu'ils  représentent  dans  la  succession  du  disposant. 


Art.  38. 

Dans  la  ligne  ascendante,  la  légitime  sera  toujours,  pour 
chaque  ascendant ,  de  la  moitié  de  la  portion  héréditaire  que  Ia 
loi  lui  défère. 

Art.  39. 

La  légitime  de  chaque  enfant  naturel,  légalement  reconnu, 
est  de  la  moitié  de  la  portion ,  que  la  loi  lui  défère  dans  la  suc- 
cession ab  intestat. 

Art.  40. 

A  défaut  d'héritier  en  ligne  directe ,  et  d'enfant  naturel  légale- 
ment reconnu,  les  libéralités  ,  par  acte  entre-vifs  ou  testamen- 
taires,  pourront  épuiser  la  totalité  des  biens. 


Art.  41. 

Si  la  disposition  par  acte  entre-vifs ,  ou  par  testament ,  est  d'un 
usufruit  OU  d'une  rente  viagère,  dont  la  valeur  porte  atteinte 
è,  la  légitime ,  les  héritiers  légitimaires  auront  l'option  ,  ou  d'exé- 
cuter  cette  disposition ,  ou  d'abaudonner  aux  donataires  ,  ou  léga- 
taires ,  la  propriété  de  la  portion  disponible. 


Art.  42. 

La  quotité  disponible  pourra  être  donnée  en  tout ,  ou  en 
partie  ,  par  acte  entre-vifs  ou  par  testament ,  soit  k  des  étrangers , 
soit  aux  enfants  ou  autres  successibles  du  défunt;  sauf  les  cas 
oü  ceux-ci  seraient  tenus  au  rapport  conformément  au  Titre 
XVIme. 


Art.  43. 

Les  libéralités,  soit  entre-vifs,  soit  par  testament,  par  les- 
quelles  il  serait  portó  atteinte  i\  la  légitime,  seront  réductibles 
lors  de  l'ouverture  de  la  succession;  mais  seulement  i  la  de- 
mande  de  ceux  au  profit  desc^uels  la  loi  l'a  établie  de  leurs  hé- 
ritiers ou  ayant-cause. 

Néanmoins,  les  légitimaires  ne  pourront  jouir  de  l'effet  de  la 
réduction  au  préjudice  des  créanciers  du  défunt. 
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Art.  44. 

Om  de  hoegrootheid  van  het  wettig-lijk  erfdeel  te  bepalen, 
maakt  men  eene  opsomming  van  al  de  goederen  ,  die  op  het 
injdstip  van  het  overlijden  van  den  gever  of  erflater  aanwezig 
-waren  ;  men  voegt  daarbij  het  beloop  der  goederen  ,  waarover 
bij  giften  ouder  de  levenden  beschikt  is ,  berekend  naar  den  staat , 
waarin  zij  zich  op  het  tijdstip  der  gifte  bevonden  hebben,  en 
hunne  waarde  op  het  oogenblik  van  het  overlijden  van  den 
gever ;  men  berekent  over  alle  die  goederen ,  na  de  scliulden 
daarvan  te  hebben  afgetrokken  ,  hoeveel ,  naar  mate  van  de  be- 
trekking der  legitimarissen,  het  erfdeel  is,  hetwelk  zij  kunnen 
vorderen ;  en  men  trekt  daarvan  af  hetgeen  dezen ,  zelfs  met  vrij- 
stelling van  inbreng,  van  den  overledene  hebben  ontvangen. 

Art.  45. 

Alle  vervreemding  van  eenig  goed ,  hetzij  ouder  den  last 
eener  lijfrente ,  hetzij  met  voorbehoud  van  vruchtgebruik  aan 
eenen  der  erfgenamen  in  de  regte  linie  gedaan ,  wordt  beschouwd 
als  eene  gift. 

Art.  46. 

Indien  de  gegeven  zaak  vóór  het  overlijden  van  den 
schenker ,  buiten  schuld  van  den  begiftigde ,  is  verloren  ge- 
gaan ,  zal  zij  niet  worden  begrepen  onder  de  massa  der  goede- 
ren ,  over  welke  het  wettelijk  erfdeel  moet  worden  berekend. 

De  gegeven  zaak  zal  onder  de  massa  worden  begrepen,  in- 
dien zij ,  ter  oorzaak  van  het  onvermogen  van  den  begiftigde  , 
niet  kan  worden  terug  verkregen. 

Art,  47. 

•  De  giften  onder  de  levenden  zullen  nimmer  mogen  wor- 
den verminderd ,  dan  nadat  al  de  goederen ,  welke  bij 
uitersten  wil  zijn  weggemaakt ,  zullen  bevonden  worden  niet 
genoegzaam  te  zijn  om  de  legitime  portie  te  verzekeren.  Wan- 
neer ,  alsdan ,  eene  vermindering  van  de  giften  onder  de  levenden 
moet  plaats  hebben,  zal  men  dezelve  aanvangen  met  de  gifte, 
welke  het  laatst  gedaan  is ,  en  alzoo  vorder  van  deze  tot  de 
vroegere  opklimmen. 

Art.  48. 

De  teruggave  van  de  onroerende  goederen ,  welke  naar  aan- 
leiding van  het  voorgaande  artikel  moet  plaats  hebben  ,  ge- 
schiedt in  natura,  niettegenstaande  alle  tegenstrijdige  bepalingen. 

Indien  ,  echter  ,  de  vermindering  moet  worden,  toegepast  op 
een  erf ,  hetwelk  niet  gevoegelijk  kan  worden  verdeeld  ,  zal  de 
begiftigde,  zelfs  wanneer  het  een  vreemde  is,  de  bevoegdheid 
hebben ,  om  in  gereed  geld  op  te  leggen  hetgeen  den  legitimaris 
toekomt. 

Art.  49. 

De  vermindering ,  der  bij  uiter.sten  wil  gedane  makingen , 
zal  geschieden ,  zonder  onderscheid  te  maken  tusschen  de 
erfstellingen  en  legaten  ,  tenzij  de  erflater  uitdrukkelijk  mogt 
hebVjen  bevolen  ,  dat  deze  of  gene  erfstelling ,  of  legaat ,  bij  voor- 
keur moest  worden  vollaan;  in  welk  geval  zoodanige  erfstelling, 
óf  legaat,  niet  zal  worden  verminderd,  dan  in  geval  de  waarde 
van  de  andere  makingen  niet  mogt  toereikend  zijn  om  het  wet- 
telijk erfdeel  op  te  leveren. 

Art.  50. 

De  begiftigde  zal  de  vruchten  van  hetgeen  de  gift  meer 
bedraagt  dan  het  gedeelte ,  'waarover  beschikt  kan  worden , 
terug  geven,  te  rekenen  van  den  dag  dat  de  gever  overleden 
is ,  indien  de  eisch  tot  vermindering  is  gedaan  binnen  het  jaar , 
en,  anderszins,  van  den  dag  dat  die  eisch  gedaan  zal  zijn. 

Art.  51. 

De  onroerende  goederen ,  die  ,  uit  kracht  van  vermindering , 
in  den  boedel  moeten  terug  keeren ,  worden  daardoor  vrij 
van  de  .schulden ,  of  hypotheken ,  door  den  begiftigde  daarop 
gelegd. 


Art.  44. 

Pour  déterminer  Ie  montant  de  la  légitirae ,  on  forme  une 
masse  de  tous  les  biens,  existants  au  moment  du  décès  du  do- 
nateur OU  testateur;  on  y  réunit  Ie  montant  de  ceux  dont  il  a 
été  disposé  par  donation  entre-vifs,  calculé  d'après  leur  état  k 
l'époque  des  donations  et  leur  valeur  au  temps  du  décès  du  do- 
nateur;  on  calcule  sur  tous  ces  biens,  après  en  avoir  déduit  les 
dettes,  quelle  est,  eu  égard  k  la  quahtité  des  légitimaires,  la 
portion  qu'ils  peuvent  réclamer,  et  on  impute  sur  cette  portion 
tout  ce  qu'ils  ont  regu  du  défunt,  même  avec  dispen.se  de  rapport. 


Art.  45. 

Seront  réputées  donations  toutes  les  aliénations  de  biens,  soit 
ïi  charge  de  rente  viagère,  soit  avec  réserve  d'usufruit,  faites  è 
Fun  d.es  héritiers  en  ligne  directe. 


Art.  46. 

Si  la  chose  donnée  a  péri  avaut  Ie  décès  du  donateur  ,  sans 
la  faute  du  donataire  ,  elle  ne  sera  pas  comprise  dans  la  masse 
des  biens ,  sur  laquelle  la  légitime  doit  être  calculée. 

La  chose  donnée  sera  comprise  dans  la  massa,  lorsqu'elle  ne 
pourra  être  recouvrée  a  cause  de  Tinsolvabilité  du  donateur. 

Art.  47. 

Les  donations  entre-vifs  ne  seront  réduites ,  qu'après  que  tous 
les  biens  donnés  par  testament  seront  insuffisants  pour  com- 
pletter  la  légitime;  et  dans  Ie  cas  oü  il  serait  nécessaire  de 
réduire  les  donations  entre-vifs ,  la  réduction  se  fera  eu  commen- 
Qant  par  la  dernière  donation  et  ainsi  de  suite,  en  remontant 
des  dernières  aux  plus  anciennes. 


Art.  48. 

La  restitution  des  immeubles,  qui  devra  avoir  lieu,  par  suite 
de  Taeticle  précédent,  se  fera  en  nature,  non-obstant  toute 
disposition  contraire. 

Néanmoms,  si  la  réduction  doit  porter  sur  un  héritage  non 
commodément  divisible,  Ie  donataire,  même  étranger,  aura  la 
faculté  de  payer  eu  argent  ce  qui  est  dü  aux  héritiers  légiti- 
maires. 

Art.  49. 

La  réduction  des  dispositions  testamentaires ,  sera  faite  sans 
aucune  distiuction  entre  les  institutions  et  les  legs ,  a  moins  que 
Ie  testateur  n'ait  expressément  ordonné ,  que  telle  institution,  ou 
tel  legs  ,  soit  acquitté  de  préférence  aux  autres ;  dans  quel  cas , 
l'institution ,  ou  Ie  legs ,  qui  en  sera  l'objet ,  ne  sera  réduit  qu'autant 
que  la  valeur  des  autres  ne  remplirait  pas  la  légitime. 


Art.  50. 

Le  donataire  restituera  les  fruits  de  ce  qui  excédera  la  portion  . 
disponilde  h  compter  du  jour  du  décès  du  donateur,  si  la  de- 
mande  en  réduction  a  été  faite  dans  Tannée;  .sinon  du  jour  de 
la  demande. 


Art.  51. 

Les  immeubles ,  a  recouvrer  par  l'efFet  de  la  réduction ,  le  seront 
sans  charge  de  dettes  ou  hypothèoues  créés  par  le  donataire. 
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Art.  52. 

De  regtsvordering ,  tot  vermindering ,  of  teruggaaf ,  kan 
door  de  erfgenamen  vervolgd  worden ,  tegen  derde  bezitters 
van  de  onroerende  goederen ,  welke  een  gedeelte  van  het  ge- 
gevene  uitmaken  ,  en  door  de  begiftigden  vervreemd  zijn ,  op 
dezelfde  wijze  ,  en  in  dezelfde  rangschikking ,  als  tegen  de  ge- 
vers zeiven. 

Deze  regtsvordering  moet  aangelegd  worden,  volgens  de  orde 
van  de  dagteekening  dier  vervreemdingen,  te  beginnen  met  die 
gift ,  welke  het  laatst  gedaan  is. 

Desniettemin  zal  de  regtsvordering,  tot  vermindering,  of  terug- 
gave tegen  derde  verkrijgers  geen  plaats  hebben ,  dan  voor 
zoo  ver  de  begiftigde  geene  andere  goederen  mogt  hebben  over- 
gehouden ,  welke  in  de  gift  begrepen  waren ,  en  deze  niet  ge- 
noegzaam zijn  om  het  wettelijk  erfdeel  in  zijn  geheel  te  voldoen , 
of  indien  de  waarde  der  vervreemde  goederen  niet  op  zijne  per- 
soonlijke goederen  mogt  kunnen  worden  verhaald. 

Die  regtsvordering  zal ,  in  alle  gevallen ,  verloren  gaan  door 
het  tijdsverloop  van  drie  jaren ,  te  rekenen  van  den  dag,  waarop 
de  legitimaris  de  erfenis  heeft  aanvaard. 

VIEEDE  AFDEELING. 

Van  den  vorm  der  uiterste  willen. 
Art.  53. 

Geen  uiterste  wil  kan  ,  bij  dezelfde  acte  ,  door  twee  of  meer 
personen  gemaakt  worden  ,  lietzij  ten  voordeele  van  eeuen  derde , 
hetzij  onder  den  titel  eener  wederkeerige  of  onderlinge  beschikking. 

Art.  .54. 

Een  uiterste  v/il  kan  alleen  worden  gemaakt,  óf  door  eene 
olografisclie  of  eigenhandig  geschreven  acte,  óf  bij  eene  onpeilbare 
acte ,  óf  bij  eene  qeheime  of  besloten  beschikking. 

Art.  55. 

Een  olografisch  uiterste  wil  moet  met  de  hand  van  den  erflater 
geheel  geschreven  en  geteekend  zijn. 

De  erflater  moet  dat  stuk  aan  eenen  notaris ,  bijgestaan  door 
twee  getuigen ,  aanbieden ,  ten  einde  onder  deszelfs  minuten  te 
worden  bewaard. 

De  notaris  zal  de  acte  van  bewaargeving  aan  den  voet  van 
den  uitersten  wil  opmaken,  en  zal  dezelve  onmiddellijk  onder 
de  handteekening  van  den  erflater  moeten  beginnen  te  schrijven , 
en  die  acte  ,  benevens  de  erflater  en  de  getuigen ,  onderteekenen ; 
dit  alles  zal  moeten  gedaan  worden  achter  elkander ,  zonder  in- 
tusschen  tot  eenige  andere  acten  over  te  gaan. 

Ingeval  de  erflater ,  door'  eenige  verhindering ,  die  na  de  on- 
derteekening  van  den  uitersten  wil  is  opgekomen  ,  de  acte  van 
bewaargeving  niet  kan  onderteekenen  ,  zal  de  notaris  daarvan  , 
even  als  van  de  oorzaak  des  beletsels ,  moeten  melding  maken. 

Art.  56. 

De  olographische  uiterste  wil ,  overeenkomstig'  het  voor- 
gaande ARTIKEL  door  den  notaris  in  bewaring  aangenomen, 
heeft  dezelfde  kracht,  als  een  bij  openbare  acte  gemaakte  uiterste 
wil ,  en  wordt  gerekend  gemaakt  te  zijn  op  den  dag ,  dat  de 
acte  van  bewaarneming  is  opgemaakt ,  zonder  aanzien  der  dag- 
teekening ,  welke  zicli  in  dat  testament  mogt  bevinden. 

Art.  57. 

Een  uiterste  wil ,  bij  openijaro  acte  ,  moét  ten  overstaan  van 
eenen  notaris,  in  tegenwoordiglieid  van  twee  getuigen  worden 
verleden. 

Art.  58. 

De  erflater  zal  zijnen  wil  aan  don  iiotaris  moeten  verklaren, 
welke denzelven  zal  schrijven  zoo  als  het  hem  wordt  opgegeven, 
en  aan  d(!n  erflater  voorlezcjn. 

De  verklaring  van  den  erflutcir,  de  opstelling  van  den  uitersten 
wil,  en  de  voorlezing  daarvan  aan  den  erflater ,  moeten  geschieden 
in. tegenwoordigheid  van  de  getuigen. 

Van  dit  alles  moet  uitdrukkelijke  melding  worden  gemaakt. 

De  uiterste  wil  mo(;t  door  den  erllatcïr,  don  notaris  en  de  go- 


Art.  52. 

L'action  en  réduction,  ou  révendication ,  pourra  être  exercée 
par  les  héritiers  contre  les  tiers  ,  détenteurs  des  immeubles  faisant 
partie  des  donations,  et  aliénés  par  les  donataires,  de  la  mème 
manière  ,  et  dans  Ie  même  ordre ,  que  contre  les  donataires  eux- 
mêmes. 

Cette  action  devra  être  exercée  suivant  l'ordre  des  dates  des 
aliénations,  en  commencant  par  la  plus  récente. 

Néanmoins,  Taction  en  réduction  ,  ou  révendication ,  n'aura  lieu 
contre  les  tiers  acquéreurs ,  que  pour  autant  que  Ie  douataire  ne 
conserve  pas  d'autres  biens  compris  dans  la  donation  ,  et  suffisants 
pour  completter  la  légitime,  ou  que  la  valeur  des  biens  aliénés 
ne  puisse  être  recouvrée  sur  ses  biens  personnels. 

Dans  tous  les  cas,  cette  action  sera  éteinte  par  Ie  laps  de 

trois  ans,  h  compter  du  jour  oü  Ie  légitimaire  a  accepté  la 
succession. 

'  QUATRIÈME  SECTION. 

De  la  forme  des  testaments. 
Art.  53. 

Un  testament  ne  pourra  être  fait  dans  Ie  même  acte  par  deux 
OU  plusieurs  personiies ,  soit  au  proflt  d'un  tiers ,  soit  titre  des 
dispositions  réciproques  et  mutuelles. 

Art.  54. 

Le  testament  devra  être  olographe  ,  ou  'par  acte  public ,  ou  dans 
la  forme  mystique. 


Art.  55. 

Le  testament  olographe  doit  être  écrit  en  entier  et  signé  de 
la  main  du  testateur. 

Le  testateur  le  présentera  h  un  nctaire,  assisté  de  deux  té- 
moins,  pour  être  déposé  parmi  .ses  minutes. 

Le  notaire  dressera  l'acte  de  dépot  au  bas  du  testament,  en 
commencant  immédiatement  sous  la  siguature  du  testateur,  et 
il  le  signera  avec  le  testateur  et  les  témoins,  le  tout  sans  di- 
vertir  k  autres  actes. 


Si  par  un  empêchement,  survenu  depuis  la  signature  du  tes- 
tament ,  le  testateur  ne  peut  signer  Tacte  de  dépot ,  le  notaire 
en  fera  méntion,  ainsi  que  de  la  cause  de  Tempêchement. 


Art.  56. 

Le  testament  olographe ,  déposé  chez  le  notaire ,  conformément 
h  Tarticle  précédent,  a  la  même  force  que  le  testament  par 
acte  public.  II  est  censé  avoir  été  fait  le  jour  de  l'acte  de  dépót , 
saus  égard  h  la  date  que  pourrait  porter  le  testament  même. 


Art.  57. 

Le  testament  par  acte  public  est  celui ,  qui  est  regu  par  un 
notaire ,  en  présence  de  deux  témoins. 

Art.  58. 

Le  testateur  déclarera  sa  volonté  au  notaire,  qui  l'écrira  telle 
qu'elle  lui  est  dóclarée,  et  en  donnera  lecture  au  testateur. 

La  déclaration  du  testateur ,  la  rédaction  du  testament ,  et  la 
lecture  qui  en  sera  faite  au  testateur,  auront  lieu  en  présence 
des  témoins. 

II  est  fait  du  tout  mention  expresse. 

Le  testament  doit  être  signé  par  le  testateur,  le  notaire  et 
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tuigen  ,  worden  onderteekend.  Indien  de  erflater  verklaart ,  dat 
hij  niet  kan  schrijven,  of  belet  wordt  te  onderteekeuen,  zal  van 
zijne  verklaring ,  alsmede  van  de  oorx.aak ,  die  hem  belet  te 
teekenen.  iu  de  acte  uitdrukkelijive  melding  gemaakt  worden. 

AI  het  bovenstaande  zal  gedaan  worden  acliter  elkander  ,  zonder 
intusschen  tot  eenige  andere  acte  over  te  gaan. 

Art.  59. 

Wanneer  de  erflater  een  besloten ,  of  geheim  ,  testament  wil 
maken ,  zal  hij  verpligt  zijn  om  zijne  beschikkingen  te  on- 
derteekenen ,  hetzij  hij  die  zelf  geschreven  heeft ,  hetzij  hij  die 
door  eenen  anderen  heeft  laten  schrijven. 

Het  papier ,  hetwelk  zijne  beschikkingen  bevat ,  of  het  papier 
hetwelk  tot  eenen  omslag  dient,  indien  er  een  omslag  gebruikt 
wordt ,  zal  gesloten  en  verzegeld  worden. 

De  erflater  zal  hetzelve  alzoo  gesloten  en  verzegeld  aan  den 
notaris ,  in  tegenwoordigheid  van  vier  getuigen ,  aanbieden , 
of  hij  zal  het  in  hunne  tegenwoordigheid  moeten  doen  sluiten 
en  verzegelen ;  en  moeten  verklaren ,  dat  in  het  gemelde  pa])ier 
zijn  uiterste  wil  begrepen  is ,  en  dat  die  uiterste  wil ,  hetzij  door 
hem  zei  ven  geschreven  en  geteekend,  of  door  eenen  anderen  ge- 
schreven en  door  hem  geteekend  is. 

De  notaris  zal  daarvan  eene  acte  van  superscriptie  opmaken , 
die  op  dat  papier  ,  of  op  het  papier  tot  omslag  dienende ,  zal  ge- 
schreven worden.  Deze  acte  zal  zoo  wel  door  den  erflater ,  als 
door  den  notaris  ,  benevens  de  getuigen  ,  onderteekend  wordan  ; 
en  ingeval  de  erflater  door  eenige  A-erhindering ,  die  na  de  onder- 
teekening  van  den  uitersten  wil  is  opgekomen,  de  acte  van 
superscriptie  niet  kan  onderteekenen  ,  zal  van  de  oorzaak  van 
het  beletsel  melding  gemaakt  worden. 

Al  de ,  in  tegenwoordigheid  van  den  notaris  en  de  getuigen , 
in  acht  te  nemen  formaliteiten ,  moeten  worden  vervuld  zonder 
intussclien  tot  eenige  andere  acte  over  te  gaan. 

De  besloten ,  of  geheime ,  uiterste  wil  moet  onder  fde  minuten 
van  den  notaris  blijven  berusten,  die  dat  stuk  ontvangen  heeft. 

Art.  60. 

Ingeval  de  erflater  niet  kan  spreken,  maar  wel  schrijven,  zal 
hij  eenen  be.sloten  uitersten  wil  kunnen  maken  ,  mits  dat  d^ezelve 
met  zijne  hand  gelieel  geschreven  ,  gedagteekend  en  onderteekend 
worde ;  dat  hij  denzelven  aan  den  notaris  en  de  getu'gen  r,an- 
biede ;  en  hij,  boven  de  acte  van  superscriptie,  iu  hunne  tegen- 
woordigheid ,  schrijve  en  onderteekene  ,  dat  het  pajiier  ,  hetwelk 
hij  hun  aanbiedt ,  zijn  uiterste  wil  is.  Waarna  de  notaris  de 
acte  van  superscriptie  zal  schrijven  en  daarin  melding  maken  , 
dat  de  erflater  die  verklaring ,  in  tegenwoordiglieid  van  den 
notaris  en  de  getuigen ,  geschreven  heeft ;  en  zal  bovendien 
worden  in  acht  genomen  al  hetgeen  bij  het  voorgaande  artikel 
is  bepaald. 

Art.  61. 

Na  den  dood  van  den  erflater ,  moet  de  besloten ,  of  geheime , 
uiterste  wil  worden  aangeboden  aan  den  regter  van  het  kanton  , 
alwaar  de  erfenis  is  opengevallen.  Deze  regter  zal  dien  uitersten 
wil  openen  ,  en  proces-verbaal  opmaken  van  de  aanbieding*  en 
de  opening  van  den  uitersten  wil ,  alsmede  van  den  staat  waarin 
zich  dezelve  bevindt ,  en  dit  stuk  daarna  aan  den  notaris ,  die 
de  aanbieding  heeft  gedaan ,  teruggeven. 

Art.  62. 

De  notaris ,  die  onder  zijne  minuten  eenen  uitersten  v.dl ,  van 
welken  aard  ook  ,  heeft ,  moet  daarvan ,  na  den  dood  van  den 
erflater ,  aan  de  belanghebbende  personen  kennis  geven. 

\  Art.  63. 

De  getuigen ,  die  bij  het  maken  van  uiterste  willen  tegen- 
[  woordig  zijn ,  moeten  zijn  van  het  mannelijk  geslacht ,  meer- 
'  derjarig ,  en  ingezetenen  van  het  Koningrijk.    Zij  moeten  de 
taal  verstaan,  waarin  de  uiterste  wil  is  opgesteld,  of  die  ,  waarin 
de  acte  van  superscriptie ,  of  van  bewaargeving  ,  is  geschreven. 

Tot  getuigen  van  eenen  uitersten  wil ,  bij  o])enbare  acte  op 
te  maken ,  kunnen  niet  genomen  worden  de  erfgenamen  of  de 
legatarissen  ,  noch  derzelver  bloedverwanten  ,  of  aangelmwden  , 
tot  in  den  vierden  graafl  ingesloten ;  noch  de  zoons,  of  kleinzoons, 
of  bloedverwanten  in  denzelfden  graad ,  noch  de  huisbedienden 
van  den  notaris ,  voor  welken  de  uiterste  wil  verleden  wordt. 


les  témoins.  Si  Ie  testateur  déclare  qu'il  ne  sait ,  ou  ne  peut 
signer,  il  sera  fait  dans  l'acte  mention  expresse  de  sa  déclara- 
tion ,  ainsi  que  la  cause  qui  Tempêche  de  signer, 

Le  tout  sans  divertir  k  autres  actes. 


Art.  59. 

Lorsque  le  testateur  voudra  faire  un  testament  mystique ,  ou 
secret ,  il  sera  tenu  de  signer  ses  dispositions ,  soit  qu'il  le^  ait 
écrites  lui-même,  ou  qu'il  les  ait  fait  écrire  par  un  autre. 

Sera  le  papier ,  qui  contiendra  ses  dispositions  ,  ou  le  papier  qui 
servira  d'enveloppe,  s'il  y  en  a  une,  clos  et  scellé. 

Le  testateur  le  présentera ,  ainsi  clos  et  scellé ,  au  notaire ,  en 
présence  de  quatre  témoins ,  ou  il  le  fera  clore  et  sceller  en  leur 
présence;  et  il  déclarera  que  le  contenu  de  ce  papier  est  son 
testament  écrit  et  signé  par  lui ,  ou  écrit  par  un  autre  et  signé 
de  lui. 


Le  notaire  en  dressera  Tacte  de  suscription  ,  qui  sera  écrit 
sur  ce  papier  ou  sur  la  feuille  qui  servira  d'enveloppe.  Cet  acte 
sera  signé  tant  par  le  testateur  que  par  le  notaire  et  les  témoins ; 
et  en  cas  que  le  testateur  ,  par  un  empêchement  survenu  depuis 
la  signature  du  testament,  ne  puisse  signer  l'acte  de  suscription , 
il  sera  fait  mention  de  la  c^use  qui  l'emiiêche  de  signer. 


Toutes  les  formalités  ,  ïi  remplir  en  présence  du  notaire  et  des 
témoins,  devront  l'être  sans  divertir  k  autres  actes. 

Le  testament  mystique  re.=!tera  déposé  parmi  les  minutes  du 
notaire  ,  qui  l'a  recu. 

Art.  60. 

En  cas  que  le  testateur  ne  puisse  parler,  mais  qu'il  puisse 
écrire,  il  pourra  faire  un  testament  mystique,  k  la  charge  que 
le  testament  sera  entièrement  écrit ,  daté  et  signé  de  sa  inain ; 
qu'il  le  pró.ssntera  au  noiaire  et  aux  iénic'ns;  et  qu'en  haut 
cie  l'acte  üe  suscription  il  écrira  et  signera  ,  en  leur  présence ,  que 
le  papier  qu'il  leur  présente  est  son  testament.  Après  quoi ,  Ie 
notaire  écrira  l'acte  de  suscription  ,  dans  lequel  il  sera  fait  men- 
tion que  le  testateur  a  écrit  et  signé  cette  déclaration  en  prasence 
du  notaire  et  des  témoins ;  il  sera  au  surplus  observé  tout  ce  qui 
est  prescrit  par  I'akticle  précédent. 


Art.  61. 

Le  testament  my.stique  devra,  après  la  mort  du  testateur, 
ètre  présenté  au  juge  du  canton  ,  dans  lequel  la  succession  est 
ouverte.  Le  testament  sera  ouvert  par  ce  juge,  qui  dressera 
procés-verbal  de  la  présentation  de  Touverture  et  de  l'état  du 
testament ,  et  le  rendra  au  notaire  qui  l'aura  pré.senté. 


Art.  62. 

Le  notaire,  qui  aura  dans  ses  minutes  un  testament  quelconque, 
.sera  tenu  ,  au  décès  du  testateur ,  d'en  informer  les  per.sonnes 
intéressées. 

Art.  63. 

Les  témoins,  appellés  pour  être  présents  aux  testaments,  de- 
vront ètre  möles ,  majeurs  et  habitants  du  Royaume.  Ils  de- 
vront comprendre  la  langue  dans  laquelle  sont  concus ,  soit  le 
testament ,  soit  les  actes  de  suscription  ou  de  dépót. 

Ne  pourront  ètre  témoins  d'un  testament  pubhc,  les  héritiers 
OU  légataires ,  ni  les  parents  ou  alliés  de  ceux-ci ,  jusqu'au  qua- 
trième  degré  inclusivement ,  ni  les  fils  ou  petits-fils  ou  alliés  au 
nième  degré,  ni  les  domestiques  du  notaire  qui  recevra  le  tes- 
tament. 


(K^  XIX.) 
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Art.  64. 

Een  Nederlander ,  die  zich  in  een  vreemd  land  bevindt ,  zal 
geenen  anderen  uitersten  wil  kunnen  maken,  dan  bij  authen- 
tieke acte ,  en  met  inachtneraing-  van  de  formaliteiten ,  welke  in 
het  land ,  alwaar  de  acte  verleden  wordt ,  gebruikelijk  zijn. 

Art.  65. 

In  tijd  van  oorlog ,  kunnen  de  krijgslieden  ,  en  andere  per- 
sonen tot  de  legers  behoorende  en  zich  in  het  veld  of  wel 
in  eens  beleg-erde  plaats  be  dudende,  hunnen  uitersten  wil  maken 
ten  overstaan  van  eeuen  oIRcier ,  welke  ten  minste  den  graad 
van  luitenant  heeft,  en  in  tegenwoordigheid  van  twee  getuigen. 

Art.  66. 

De  uiterste  wil  van  personen ,  die  zich ,  gedurende  den 
loop  eener  reize ,  op  zee  bevinden ,  kan  verleden  worden  ten 
overstaan  van  Icapitein  of  van  den  stuurman  van  het  vaartuig  , 
of ,  bij  ontbreken  van  dezelve  ,  voor  dengene  die  hunne  plaats 
vervult,  in  tegenwoordigheid  van  twee  getuigen. 

Art.  67. 

In  plaatsen ,  met  welke  alle  gemeenschap  ,  uit  hoofde  van 
pest  of  andere  besmettelijke  ziekte ,  verboden  is ,  kunnen  de 
uiterste  willen  gemaakt  worden  voor  elk  openbaren  ambtenaar , 
in  tegenwoordigheid  van  twee  getuigen. 

Art.  68. 

De  uiterste  willen  ,  in  de  drie  voorgaande  artikelen  vermeld , 
zullen  door  de  erflaters,  alsmede  door  degenen,  voor  wien  zij 
verleden  zijn  ,  en  ten  minste  door  éénen  der  getuigen ,  onder- 
teekend moeten  worden. 

Indien  de  erflater ,  of  één  der  getuigen  verklaart ,  dat  hij  niet 
schrijven  kan  of  belet  wordt  te  teekenen,  zal  van  die  verklaring , 
alsmede  van  de  oorzaak  van  het  beletsel ,  in  de  acte  uitdrukke- 
lijk worden  melding  gemaakt. 

Ast.  69. 

Deze  uiterste  willen  zullen  vervallen ,  indien  de  erflater  komt 
te  sterven  zes  maanden  nadat  de  oorzaak,  waarom  dezelve  in 
dien  vorm  zijn  gemaakt,  heeft  opgehouden. 

Art.  70. 

De  formaliteiten ,  waaraan  de  onderscheiden  uiterst  willen . 
volgens  de  bepalingen  van  deze  afdeeling- ,  onderworpen  zijn , 
moeten  worden  in  acht  genomen  op  straffe  van  nietigheid. 


VIJFDE  AFDEELING. 


Van  de  erfstellingen. 
Art.  71. 

Erfstelling  is  eene  uiterste  wilsbeschikking ,  waarbij  de  erf- 
later aan  éénen  of  meer  personen  de  goederen  geeft ,  welke  hij 
bij  zijn  overlijden  zal  nalaten ,  hetzij  in  het  geheel ,  hetzij  voor 
een  gedeelte ,  zoo  als  de  helft ,  een  derde. 

Art.  72. 

Bij  het  overlijden  van  den  erflater ,  treden  van  regtswoge 
in  het  bezit  van  de  nagelaten  goederen ,  zoq  wel  de  bij 
uitersten  wil  Ijenoemde  erfg(!namen ,  als  degenen ,  aan  wien  de 
wet  een  gedeelte  in  de  nalatenschap  toekent. 

De  AitTT.  5  en  6  van  den  Titel :  van  erfopvolging  bij  versterf, 
zijn  op  hen  toepasselijk. 

Art.  7.3. 

Indien  de  deugdelijkheid  der  erfstolling  wordt  l)etwist ,  kan 
de  regter  bevelen,  dat  de  goedenüi ,  waarover  geschil  is,  onder 
geregtelijke  bewaring  zullen  worden  gesteld. 


Art.  64. 

Un  Beige,  qui  se  trouvera  en  pays  étranger,  ne  pourra  faire 
son  testament  que  par  acte  authentique,  et  en  observant  les 
formes  usitées  dans  Ie  pays ,  oü  eet  acte  sera  passé. 


Art.  65. 

En  temps  de  guerre ,  les  militaires  et  autres  individus  attachés 
aux  armées ,  se  trouvant  soit  en  campagne ,  soit  dans  une  place 
assiégée,  pourront  faire  leur  testament  devant  un  oflacier  ayant 
au  moins  Ie  grade  de  lieutenant,  en  présence  de  deux  témoins. 


Art.  66. 

Ceux  ,  qui  se  trouveront  sur  mer ,  pourront  faire  leur  testament 
par  acte  passé ,  devant  Ie  capitaine  ou  patron  du  batiment ,  ou , 
a  leur  défaut ,  devant  ceux  qui  les  remplacent  et  en  présence  de 
deux  témoins. 


Art.  67. 

Dans  les  lieux ,  avec  lesquels  toute  communicatiou  sera  défendue , 
a  cause  de  la  peste  ou  autre  maladie  contagieuse ,  l'acte  de  der- 
nière  volonté  pourra  ètre  fait  devant  tout  fonctionnaire  public , 
assisté  de  deux  témoins. 

Art.  68. 

Les  testaments ,  mentionnés  dans  les  trois  articles  précédents , 
devront  être  signés  par  les  testateurs ,  par  ceux  qui  les  auront 
regus,  et  au  moins  par  Tun  des  témoins. 

Si  Ie  testateur ,  ou  Tuu  des  témoins ,  déclare  qu'il  ne  sait  ou  ne 
peut  signer,  il  sera  fait  dans  l'acte  mention  expresse  de  cette 
déclaration ,  ainsi  que  de  la  cause  de  Tempèchement. 


Art.  69. 

Ces  testaments  n'auront  d'efifet ,  que  pour  autant  que  les  tes- 
tateurs seront  décédés  dans  les  six  mois  après  que  les  causes ,  qui 
les  autorisent,  auront  cessé. 

Art.  70. 

Les  formalités,  auxquelles  les  divers  testaments  seront  assu- 
jettis  par  .  les  dispositions  de  la  présente  section ,  doivent  être 
observées  k  peine  de  nullité. 


CINQUIÈME  SECTION. 

De  rinstitution  (Vheritier. 

I 

Art.  71. 

L'institution  d'héritier  est  la  disposition  testamentaire,  par 
laquelle  Ie  testateur  donne  a  une,  ou  plusieurs  personnes,  soit 
Tuniversalité ,  soit  une  quote-part ,  telle  qu'une  moitié ,  un  tiers , 
des  bieus  qu'il  laissera  h  son  décès. 

Art.  72. 

Au  décès  du  testateur,  les  hóritiers  institués  sont  saisis  de  plein 
droit  de  tous  ses  biens ,  coucurremment  avec  les  héritiers  légitimes  , 
auxquels  une  quotité  de  la  succession  est  réservée  ou  dévolue 
par  la  loi.  ^ 

Les  ARTT.  5  et  O  du  Titre :  des  successions  ab  inte.stat,  leur 
sont  applicables. 

Art.  73. 

Lorsque  la  validité  de  l'institution  sera  contestée,  Ie  juge 
pourra  ordonner ,  que  les  biens  en  litige  soyent  mis  sous  séquestre. 


Bijiagen.  Vel  99. 
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ZESDE  AFDEELING. 


SIXIEME  KECTIÜN. 


Van  legaten. 

^  Art.  74. 

Een  legaat  is  eene  bijzondere  schikking ,  waarbij  de  erf- 
later aan  éénen  of  meerdere  personen  zekere  iDepaalde  goederen 
geeft ,  of  wel  al  zijne  goederen  van  eene  zekere  soort ;  als  bij 
voorbeeld :  al  zijne  roerende  of  onroerende  goederen ,  of  het 
vruchtgebruik  van  alle  of  van  een  gedeelte  zijner  goederen. 

Art.  75. 

Alle  onvoorwaardelijk  gemaakte  legaten ,  geven ,  van  het 
overlijden  van  den  erflater  af,  aan  den  legataris  het  regt 
om  de  gelegateerde  zaak  te  vorderen;  welk  regt  op  zijne  erf- 
genamen of  regtverkrijgenden  overgaat. 

Art.  76. 


Des  hgs. 
Art.  74. 

Le  legs  est  une  disposition  ;i  titre  particulier,  par  laquellê  Ie 
testateur  donne  k  une ,  ou  jjlusieur^  persoimos ,  des  biens  déter- 
minés,  ou  mème  tous  les  biens  ^Fune  certaine  espèce;  tels  que 
tous  ses  meubles  ou  immeubles,  ou  l'usufruit  de  tout  ou  partie 
de  ses  biens. 

Art.  75. 

Tout  legs  pur  et  simple  donnera  au  légataire ,  du  jour  du 
décès  du  testateur,  un  droit  a  la  cbose  léguée,  transmissible  a 
ses  héritiers  ou  ayant-cause. 


Art.  76. 


De  legataris  zal  de  afgifte  van  de  gelegateerde  zaak  aan  de 
erfgenamen  ,  of  legatarissen  ,  die  daarmede  belast  zijn ,  moeten 
vragen. 

Hij  heeft  regt  op  de  vruchteii  en  interessen ,  van  den  dag  van 
het  overlijden  van  den  erflater  af,  indien  de  eisch  tot  afgifte 
binnen  het  jaar,  is  gedaan ;  indien  de  eisen  later  geschiedt ,  heeft 
hij  slechts  regt  op  de  vruchten  en  de  interessen,  te  rekenen  van 
den  dag  dat  de  eisch  gedaan  is. 

Art.  77. 

De  interessen ,  of  vruchten ,  van  de  gelegateerde  zaak ,  loepen 
ten  voordeele  van  den  legataris ,  van  den  dag  van  het  overlijden , 
welk  ook  het  tijdstip  zij ,  waarop  hij  de  afgifte  heeft  geëischt : 

1.  wanneer  de  erflater  zijne  begeerte  daaromtrent  in  den 
uitersten  wil  verklaard  heeft ; 

2.  wanneer  eene  lijfrente ,  of  een  jaargeld ,  onder  den  titel : 
van  levensonderhoud,  is  gelegateerd. 

Art.  78. 

De  belastingen ,  welke ,  onder  welke  benaming  ook ,  op 
legaten ,  ten  behoeve  van  den  Staat ,  gelegd  zijn ,  komen  ten 
laste  van  den  legataris;  tenzij  de  erflater  het  tegendeel  hebbe 
bevolen. 

Art.  79. 

Indien  de  erflater ,  aan  onderscheiden  legatarissen ,  de  vol- 
doening van  eenen  last  heeft  opgelegd ,  zijn  zij  daartoe  ge- 
houden ,  elk  in  evenredigheid  van  de  hoegrootheid  van  zijn 
legaat ;  tenzij  de  erflater  daaromtrent  anders  mogt  liebljen 
beschikt. 

Art.  80. 

De  gelegateerde  zaak  zal  werden  uitgekeerd,  met  al  hetgeen 
daartoe  behoort  en  in  den  staat ,  waarin  zij  zich  op  den  dag 
van  het  overlijden  van  den  erflater  bevindt. 

Art.  81. 


Le  légataire  sera  tenu  de  demander  la  délivrance  de  la  chose 
léguée,  aux  héritiers,  ou  aux  légataires,  qui  en  sont  chargés. 

II  aura  droit  aux  fruits ,  ou  revenus ,  k  compter  du  jour  du 
décês  du  testateur ,  si  la  demande  en  délivrance  a  été  faite  dans 
l'anuée,  sinou  du  jour  de  la  demande. 


Art.  77. 

Les  intéréts,  ou  fruits,  de  la  chose 'léguée,  courront  auprofit 
du  légataire  dès  le  jour  du  décès,  et  quelle  que  soit  Tépoquc 
de  la  demande  de  la  délivrance: 

1°.  lorsque  le  testateur  aura  expressément  déclaré  sa  volouté , 
è,  eet  égard ,  dans  le  testament ; 

2°.  lorsqu'une  rente  viagère ,  ou  une  pension ,  aura  été  léguée 
è,  titre  d'aliments. 

Art  78. 

Les  di'oits  ,  imposés  sur  les  legs  au  profit  de  FEtat ,  sous  quelque 
dénomination  que  ce  soit ,  seront  h  charge  du  légataire ,  a  moins 
que  le  testateur  n'en  ait  ordonné  le  contraire. 


Art.  79. 

Lorsqu'une  charge  aura  été  imposée  par  le  testateur  h  plusieurs 
légataires ,  ceux-ci  seront  tenus  de  Tacquitter ,  chacun  au  ])rorata 
de  la  valeur  de  son  legs,  k  moins  que  le  testateur  n'en  ait 
ordonné  autrement. 


Art.  80. 

La  chose  léguée  sei'a  délivrée  avec  ses  accessoires,  et  dans 
l'état  oü  elle  se  trouve  au  jour  du  décès  du  testateur. 


Art.  81. 


Wanneer  hij ,  die  den  eigendom  van  eenig  onroerend  goed 
gelegateerd  heeft ,  hetzelve  goed  naderhand  ,  door  aanwinsten  , 
heeft  vermeerderd ,  zullen  deze  aanwinsten ,  al  waren  dezelve 
aan  het  goed  aanpalende ,  zonder  eene  nieuwe  beschikking , 
niet  geoordeeld  worden  een  gedeelte  van  het  legaat  uit  te  maken. 

De  verbeteringen ,  verfraaijingen  ,  of  nieuwe  opliouwingen  op 
den  gelegateerden  grond,  door  den  erflater  gemaakt,  of  de  ver- 
grooting  van ,  den  omtrek  van  eenen  ingesloten  grond ,  zal , 
zonder  nieuwe  Ijeschikking ,  gerekend  worden  een  gedeelte  van 
het  legaat  uit  te  maken. 

Art  82 

Indien  vöór ,  of  na  het  maken ,  van  den  uitersten  wil ,  de  ge- 
legateerde zaak  voor  eene  schuld  van  de  nalatenschap,  of  ook 


Lorsque  celui ,  qui  a  légué  la  propriété  d'un  immeuble ,  l'a 
ensuite  augmenté  par  des  acquisitions ,  ces  acquisitions ,  fussent- 
elles  contigues ,  ne  sont  pas  censées ,  sans  une  nouvelle  dispo- 
sition, faire  partie  du  legs. 

Les  améliorations ,  embellissements  ou  constructions  nouvelles , 
faites  sur  le  fonds  légué,  ou  l'augmentation  d'un  enclos,  faite 
par  le  testateur,  profiteront  au  légataire  sans  disposition  ultérieuro. 


Art.  82. 

Si ,  avant  le  testament  ou  depuis ,  la  chose  léguée  a  é*^é 
hypothéquée  pour  la  succession,  ou  même  pour  la  dette,  d'un 
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voor  de  schuld  van  eenen  derde ,  bij  hypotheek  verbonden ,  of 
met  een  vruchtgebruik  belast  is,  is  degeen,  die  het  legaat  moet 
uitkeeren,  niet  gehouden  om  het  goed  van  dat  verband  te  ont- 
heffen ;  ten  ware  hij  ,  bij  eene  uitdrukkelijke  beschikking  van  den 
erflater ,  belast  zij  om  zulks  te  doen. 

Indien  de  legataris  de  gehypothekeerde  schuld  mogt  hebben 
voldaan ,  zal  hij  deswegens  een  verhaal  heljben  op  de  erfgenamen , 
overeenkomstig  aet.  42  van  den  Titel:  tan  boedelscheiding. 

Art.  83.' 

Wanneer  de  erflater,  het  goed  van  eenen  ander  gelegateerd 
heeft ,  zal  dit  legaat  nietig  zijn ,  hetzij  de  erflater ,  al  dan  niet , 
geweten  hebbe  dat  dit  goed  hem  niet  toebehoorde. 

Art.  84. 

Wanneer  het  legaat  in  eene  onbepaalde  zaak  bestaat ,  is  de  erf- 
genaam niet  verpligt  de  beste  soort  te  geven ,  maar  hij  kan 
ook  met  het  afgeven  der  slechtste  niet  volstaan. 

Art.  85. 

Een  legaat,  aan  eenen  schuldeischer  gemaakt,  wordt  niet 
'gerekend  tot  afdoening  der  schuld  te  zijn  nagelaten;  zoo  min 
als  een  legaat ,  aan  dienstboden  gemaakt ,  kaïi  geacht  worden 
tot  betaling  van  verdiend  loon  gegeven  te  zijn. 


Art.  86. 


het  geheel  of  een  ge- 


Wanneer  de  nalatenschap ,  niet  voor 
deelte  is  aanvaard  ,  of  wanneer  dezelve  is  aanvaard  onder  het 
voorregt  van  boedelbeschrijving,  en  de  nagelaten  goederen  niet 
voldoende  zijn  om  de  legaten  in  hun  geheel  te  voldoen ,  zullen 
al  de  legaten ,  in  evenredigheid  van  hunne  hoegrootheid  ,  worden 
verminderd  ;  ten  ware  de  erflater  daaromtrent  anders  mogt  hebben 
beschikt. 


ZEVENDE  AFDEELING. 

Van  de  geoorloofde  erfstelling sn  over  de  Tiand. 
Art.  87. 

De  goederen ,  waarover  ouders  het  regt  van  beschikking 
hebben ,  kunnen  door  lien ,  bij  uitersten  wil ,  geheel  of  ge- 
deeltelijk worden  gegeven ,  aan  een  of  meer  van  hunne  kinde- 
ren ,  met  last  om  deze  goederen  uit  te  keeren ,  zoo  wel  aan 
kinderen  van  de  erfgenamen  of  legatarissen ,  die  reeds  geboren 
zijn ,  als  aan  de  kinderen  ,  die  nog  geboren  zullen  worden. 

Ingeval  van  vóóroverlijden  van  een  kind ,  zal  dezelfde  beschik- 
king kunnen  worden  gemaakt  ten  voordeele  van  een  of  meer 
klein-kinderen  ,  met  last  om  de  goederen  aan  hunne  kinderen  , 
welke  reeds  geboren  zijn ,  en  nog  geboren  zullen  worden  ,  uit 
te  keeren. 

Art.  88. 

Ingeval  van  kinderloos  overlijden  ,  zal  de  uiterste  wilsbeschik- 
king bestaanbaar  zijn ,  welke  de  overledene  gemaakt  heeft  ten 
voordeele  A'an  een ,  of  meer ,  zijner  broeders  of  zusters ,  voor  het 
geheel  of  een  gedeelte  der  goederen,  die  bij  de  wet  niet  buiten 
beschikking  gehouden  zijn ,  met  last  om  die  goederen  uit  te 
keeren,  zoo  wel  aan  de  kinderen  vaii  zijne  voorschreven  broeders 
of  zusters ,  welke  reeds  geboren  zijn ,  als  aan  de  kinderen  die 
nog  geboren  zullen  worden. 

Ingeval  van  vóóroverlijden  van  broeders  of  zusters ,  zal  dezelfde 
beschikking  kuimen  worden  gemaakt  ten  voorileele  van  een  ,  of 
meer ,  hunner  kinderen  ,  met  last  om  de  goederen  aan  de  kinderen 
van  deze  laatsten  ,  welke  reeds  mogten  geboren  zijn ,  of  nog 
geljoren  zullen  worden ,  uit  te  keeren. 

Art.  89. 

Indien  ,  in  de  hierboven  vernielde  gevallen ,  degeen  ,  die  met 
de  overgifto  ten  voordeele  zijner  kinderen  belast  is  ,  sterft  met 
achterlating  van  kinderen  in  den  (!(!rsten  graad  ,  en  afkomelingen 
van  (ion  vfjóroverloden  kind  ,  zullen  dezcj  laatsten  ,  l)ij  plaatsver- 
vulling ,  het  aandeel  van  het  vóóroverleden  kind  genieten. 


tiers ,  OU  si  elle  est  grevée  d'un  usufruit ,  celui  qui  doit  acquitter 
Ie  legs,  n'est  point  tenu  de  Ie  dégager;  a  moins  qu'il  n'ait  été 
chargé  de  Ie  faire  par  une  disposition  expresse  du  testateur. 


Si  Ie  légataire  acquitte  la  dette  hypothéquée,  il  aura  son  re- 
cours  contre  les  héritiers,  conformément  ö,  1'art.  42  du  Titre : 
du  partage. 

Art.  83. 

Lorsque  Ie  testateur  aura  légué  la  chose  d'autrui ,  Ie  legs  sera 
nul ,  soit  que  Ie  testateur  ait  connu ,  ou  non ,  qu'elle  ne  lui 
appartenait  pas. 

Art.  84. 

Lorsque  Ie  legs  sera  d'une  chose  indéterminée ,  l'héritier  ne 
sera  pas  obligé  de  la  donner  de  la  meilleure  qualité,  et  il  ne 
pourra  Toffrir  de  la  plus  mauvaise. 

Art.  85. 

Le  legs  ,  fait  au  créancier ,  ne  sera  pas  censé  en  compensation 
de  sa  créance,  ni  le  legs  fait  au  domestique  en  compensation 
de  ses  gages. 


Art.  86. 

Lorsque  la  succession  n'aura  pas  été  acceptée ,  en  tout ,  ou  en 
partie,  ou  lorsqu'elle  aura  été  acceptée  sous  bénéfice  d'inven- 
taire,  et  que  les  bieus  délaissés  ne  suffiront  pas  pour  acquitter 
les  legs  en  entier ,  il  y  aura  lieu  k  réduction  entre  les  légataires , 
au  prorata  de  la  valeur  de  leurs  legs,  k  moins  que  le  testateur 
n'en  ait  autrenient  ordonné. 


SEPTIEME  SECTION. 

\ 

Des  substitutions  fidéï-commissaires  permises. 
Art.  87. 

* 

Les  biens ,  dont  les  pères  et  mères  ont  le  droit  _de  disposer , 
pourront  être  par  eux  donnés  par  testament,  en  tout  ou  en 
partie,  ü  un  ou  plusieurs  de  leurs  enfants,  avec  la  charge  de 
rendre  ces  biens  aux  enfants  nés ,  et  ö,  naitre  ,  des  institués  ou 
légataires. 

Eu  cas  de  prédécès  d'un  enfant,  la  même  disposition  pourra 
être  faite  au  profit  d'un  oü  de  plusieurs  petits-fils,  avec  charge 
de,  rendre  les  biens  k  leurs  enfants  nés ,  et  naitre. 


Art.  88. 

Sera  valable,  en  cas  de  mort  saus  enfants,  la  disposition  tes- 
tamentaire ,  que  le  défunt  aura  faite  au  profit  d'un ,  ou  plusieurs , 
de  ses  frères  ou  soeurs ,  de  tout ,  oü  partie ,  des  biens  qui  ne  sout 
point  réservés  par  la  loi  dans  sa  succession,  avec  la  charge  de 
rendre  ces  biens  aux  enfants  nés,  et  ïi  naitre,  des  dits  frères  ou 
soeurs. 


En  cas  de  i)rédécès  de  frère  ou  soeur,  la  même  disposition 
pourra  être  faite  au  proüt  d'un  ou  de  plusieurs  de  leurs  enfants , 
avec  charge  de  rendre  les  biens  aux  enfants  nés ,  et  k  naitre ,  de 
ces  dernicrs. 


Art.  89. 

Si ,  dans  les  cas  ci-dessus ,  lo  grevé  de  restitution  au  proflt 
de  ses  enfants  meurt,  laissant  des  enfants  au  premier  degré  et 
des  descendants  d'un  enfant  prédécédé,  ces  derniers  recueille- 
ront ,  par  représentation  ,  la  portion  de  l'enfant  prédécédé. 
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Hetzelfde  zal  plaats  hebben  ,  indien  al  de  kinderen  in  den 
eersten  graad  vooroverleden  zijnde,  degeen  ,  die  met  de  overgifte 
belast  i^,  niet  dan  klein-kindei'en  nalaat. 

Art.  90. 

De  beschikkingen  bij  de  artt.  87  en  88  toegelaten  ,  zullen 
niet  anders  gelden  dan  voor  zoo  verre  de  erfstelling-  over  de  hand 
slechts  zal  zijn  gemaakt  voor  éénen  graad ,  en  ten  voordeele  van 
al  de  kinderen  van  den  bezwaarden  persoon  die  reeds  geboren 
zijn .  of  nog  geboren  zullen  worden ,  zonder  uitzondering  of 
Toorranj?  van  ouderdom  of  kunne. 


Art.  91. 


De  regten  van  de ,  bij  erfstelling  over  de  hand ,  geroepen 
erfgenamen  zullen  hunnen  aanvang  nemen  op  liet  tijdstip  ,  dat 
het  genot  van  den  bezwaarde  ophoudt. 

De  vrijwillige  afstand  van  het  genot ,  ten  voordeele  van  de 
verwachters  gedaan ,  zal  geen  nadeel  kunnen  toebrengen  aan 
de  schuleischers  van  den  bezwaarden  persoon  wier  scliuldvorde- 
ringen  ouder  dan  deze  afstand  zijn ,  noch  aan  de  kinderen ,  die 
na  dien  afstand  mogten  geboren  worden. 

Art.  92.  ' 

Hij ,  die  volgens  de  voorgaande  artikelen  ,  geoorloofde  be- 
schikkingen maakt ,  mag  bij  den  uitersten  wil ,  of  bij  eene  latere 
notariële  acte ,  eenen  curator  benoemen  ,  belast  om  de  uitvoering 
dier  beschikkingen  te  verzekeren. 

Art.  9.3. 

Bij  ontbreken  van  dusdanige  benoeming ,  of  indien  de  cu- 
rator zijne  benoeming  niet  aanneemt ,  zal  de  benoeming  ge- 
schieden door  de  arrondissements-regtbank ,  op  verzoek  van  den 
bezwaarden  persoon  ,  of  van  zijnen  voogd  of  curator ,  indien  hij 
minderjarig  of  onder  curatele  gesteld  is ;  en  zulks  binnen  den 
tijd  van  ééne  maand ,  te  rekenen  van  den  dag  van  het  overlijden 
des  erflaters ,  of  van  den  dag  op  welken ,  na  dit  overlijden  de 
acte ,  welke  de  beschikking  inhoudt ,  is  bekend  geworden. 

,  Art.  94. 

De  bezwaarde  persoon ,  die  aan  het  voorgaande  artikel 
niet  voldaan  zal  hebben ,  zal  van  het  voordeel  der  beschik- 
kingen vervallen  zijn  ,  en  in  dit  geval  zal  het  regt  aan  den 
verwachter  kunnen  worden  toegekend ,  en  zulks  ten  verzoeke , 
hetzij  van  de  verwachters,  zoo  zij  meerderjarig  zijn,  hetzij  van 
i  zelver  voogd  of  curator ,  zoo  zij  minderjarig  of  onder  curatele 
O  -steld  zijn,  of  zelfs  ambtshalve,  op  voordrag-t  van  het  openbaar 
'  ministerie ;  onverminderd  de  regten  der  vroegere  schuldeischers 
van  den  bezwaarden  erfgenaam ,  indien  er  bedrog  plaats  heeft , 
en  de  regten  der  kinderen ,  die,  na  de  vervallen  verklaring ,  mogten 
geboren  worden. 

Art.  95. 

Alle  notarissen ,  welke ,  ter  zake  van  hunne  ambtsverrlg- 
tingen  ,  kennis  mogten  dragen  van  zoodanige  beschikking , 
waarvan  bij  de  vorenstaande  artikelen  gesproken  wordt ,  zullen 
gehouden  zijn  om ,  op  straffe  van  vergoeding  der  kosten  ,  schaden 
en  interessen  ,  na  den  dood  van  den  erflater ,  van  die  beschik- 
kingen ,  zonder  verwijl ,  aan  het  openbaar  ministerie  kennis  te 


en. 


Art.  96. 


Eéne  maand  n4  het  overlijden  van  dengene,  die,  onder 
den  last  van  teruggave ,  over  de  goederen  beschikt  lieeft  , 
zal ,  op  verzoek  van  den  bezwaarde ,  eene  boedelbesclirijving 
gemaakt  worden  van  al  de  goederen  ,  die  de  nalatenscliap  uit- 
maken. 

Indien  het  gemaakte  slechts  in  een  legaat  bestaat ,  zal  er  eene 
bijzondere  lijst  worden  gemaakt  van  al  de  daaronder  begrepen 
'-rwerj)en, 

Deze  boedelbeschrijving,  of  lijst,  zal  de  begrooting  der  roerende 
goederen  bevatten. 


La  rnème  chose  aura  lieu ,  si ,  tous  les  enfants  |au  premier  degró 
étant  prédécédés,  Ie  grevé  ne  laisse  que  des  petits-flls. 


Art.  90. 

Les  diapositions ,  permises  par  les  artt.  87  et  88  précédents, 
ne  seront  valables ,  qu'autant  que  la  substitutiou  sera  faite  pour 
un  seul  degré ,  et  que  la  charge  de  restitution  sera  au  profit 
de  tous  les  enfants  nés ,  et  a  naitre  ,  du  grevé ,  sans  exception  ni 
préférence  d'ège  ou  de  sexe. 


Art.  9L 

Les  droits  des  appellés  par  substitution  fldéï-commissaire ,  se- 
ront ouverts  a  l'époque  ,  oü  la  jouissance  des  grevés  cessera. 

L'abandon  volontaire  de  la  jouissance ,  au  profit  des  substitués , 
ne  pourra  préjudicier  aux  créanciers  du  grevé  antérieurs  k  l'a- 
bandon, ni  aux  enfants  qui  naitraient  après  l'abandon. 


Art.  92. 

Celui ,  qui  fera  les  dispositions  autorisées  par  les  articles 
précédents,  pourra,  par  testament,  ou  par  un  acte  postérieur 
devant  notaire  ,  nommer  un  curateur ,  chargé  de  surveiller  l'exé- 
cution  de  ses  dispositions. 

Art.  93. 

A  défaut  de  cette  nomination ,  si  Ie  curateur  nommé  u'accepte 
pas,  il  en  sera  nommé  un  par  Ie  tribuual  d'arrondissement  k 
la  diligence  du  grevé,  ou  de  son  tuteur,  ou  curateur,  s'ib  est 
mineur  ou  interdit,  dans  Ie  délai  d'un  mois,  k  compter  du  jour 
du  décès  du  testateur,  ou  du  jour  que,  depuis  la  mort,  l'acte 
contenant  la  disposition,  aura  été  connu. 


Art.  94. 

Le  grevé,  qui  n'aura  pas  satisfait  a  I'article  précédent,  sera 
déchu  du  bénéfice  de  la  disposition;  et,  dans  ce  cas,  le  droit 
pourra  être  déclaré  ouvert  au  profit  des  substitués,  a  la  dili- 
gence, soit  des  substitués  ,  s'ils  sont  majeurs ,  soit  de  leurs  tuteurs 
ou  curateurs,  s'ils  sont  mineurs  ou  interdits,  ou  même  d'office 
a  la  diligence  du  niinistre  public;  sans  préjudiceaux  droits  des 
créanciers  antérieurs  du  grevé,  s'il  y  a  fraude,  et  sauf  les  droits 
des  enfants  qui  naitraient  après  la  déchéance. 


Art.  95. 

Tout  notaire  qui ,  a  raisou  de  ses  fonctions ,  aura  connaissance 
d'une  disposition ,  mentionnée  aux  articles  précédents ,  sera 
tenu ,  après  la  mort  du  testateur ,  d'en  informer  sans  d.élai  le 
ministère  public,  sous  peine  de  dommages  intéréts. 


Art.  96. 

Dans  le  mois  après  le  décès  de  celui ,  qui  aura  disposé  a  la 
charge  de  restitution,  il  sera  procédé,  a  la  requète  du  grevé, 
il  l'inventaire  de  tous  les  bieus  qui  composeront  la  succession. 


S'il  ne  s'agit  que  d'un  legs ,  il  sera  fait  un  état  détaillé  des 
objets  qui  y  sont  ccmpris. 

L'inventaire ,  ou  l'état ,  contiendra  la  prisêe  des  biens-meubles. 
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Art.  97. 

De  boedelbeschrijving- ,  of  lijst ,  zal  g-emaakt  worden  in  teg-en- 
woorAigheid  van  den  benoemden  curator ,  of  deze  behoorlijk 
oiig'eroepen  zijnde.  Indien  de  curator  tegenwoordig  is,  zal  de 
boedelbeschrijving'  onderhands  kunnen  worden  opg-emaakt  en  zal 
zij,  in  dat  g^eval,  ter  griffie  van  den  kantonregter  worden  over- 
gebragt.  De  kosten  daarop  vallende  ,  zullen  gevonden  worden 
uit  de  goederen,  welke  in  de  beschikking  over  de  baud  begre- 
pen zijn. 

Art.  98. 

Indien  de  boedelbeschrijving  niet  gemaakt  is  op  verzoek  van 
den  bezwaarden  persoon  binnen  den  hierboven  voorschreven  tijd , 
zal  men  in  de  volgende  maand  daartoe  overgaan  ,  ten  verzoeke 
van  den  benoemden  curator. 

Art.  99. 

Indien  aan  de  twee  voorgaande  aetikelen  niet  voldaan  is, 
zal  tot  het  maken  der  boedelbeschrijving  worden  overgegaan 
ter  maninge  van  het  openbaar  ministerie ,  hetzij  ambtshalve , 
hetzij  ten  verzoeke  der  verwachters ,  indien  deze  meerderjarig 
zijn  ,  hetzij  op  verzoek  van  hunne  voogden  of  curators ,  indien 
zij  minderjarig*  of  onder  curatele  gesteld  zijn. 

Art.  100. 

De  bezwaarde  persoon  is  gehouden  om ,  openlijk  en  volgens 
de  plaatselijke  gebruiken ,  en  in  tegenwoordigheid  van  den 
benoemden  curator  of  deze  behoorlijk  zijnde  opgeroepen ,  te 
doen  verkoopen  al  de  in  de  beschikking  begrepen  roerende 
goederen  ;  met  uitzondering-  echter  van  de  renten  ,  schuldvorde- 
ringen en  voorwerpen ,  waarvan  in  de  twee  volgende  artikelen 
gesproken  wordt. 

Art.  lOI. 

De  roerende  goederen ,  welke  in  de  beschikking  begrepen 
zijn ,  onder  de  uitdrukkelijke  voorwaarde ,  dat  zij  in  natura 
bewaard  moeten  blijven  ,  zullen  overgegeven  moeten  worden  in 
den  staat ,  waarin  zij  zich  ten  tijde  der  teruggave  zullen  bevinden. 

Art.  102. 

Het  vee  en  de  gereedschappen ,  dienende  tot  den  land- 
bouw ,  zullen  geacht  worden  begrepen  te  zijn  in  de  beschik- 
kingen ,  waarbij  landerijen  zijn  weggemaakt ;  doch  de  bezwaai'de 
persoon  zal  alleenlijk  gehouden  zijn  die  voorwerpen  te  doen 
waardeeren  ,  ten  einde  de  waarde  daarvan  uit  te  keeren  ten  tijde 
der  teruggave. 

Art.  103. 


Art.  97. 

L'inventaire ,  ou  l'état ,  sera  fait  en  présence  du  curateur  au 
fidéï-commis ,  ou  lui  düment  appellé.  II  pourra  ètre  fait  sous 
signature  privée ,  si  Ie  curateur  est  présent ,  et  dans  ce  cas ,  il 
devra  être  déposé  au  grefï'e  du  juge  de  canton.  Les  frais  seront 
pris  sur  les  biens  compris  dans  la  dispositions  fidéï-commissaire. 


Art.  98. 

Si  l'inventaire  n'a  pas  été  fait  a  la  diligence  du  grevé  dans 
Ie  délai  prescrit  ci-dessus ,  il  y  sera  procédé  ,  dans  Ie  mois  sui- 
vant,  a  la  diligence  du  curateur  ou  fidéï-commis. 


Art.  99. 

S'il  n'a  point  été  satisfait  aux  deux  articles  précédents,  11 
sera  procédé  au  même  inventaire  a  la  diligence  du  ministère 
public  ,  soit  d'office ,  soit  sur  la  provocation  des  substitués ,  s'ils 
sont  majeurs,  soit  de  leurs  tuteurs  ou  curateurs,  s'ils  sont  mi- 
neurs OU  interdits. 


Art.  100. 

Le  grevé  de  restitution  sara  tenu  de  faire  vendre ,  publique- 
ment  et  suivant  l'usage  du  lieu,  en  présence  du  curateur  au 
fidéï-commis,  ou  lui  düment  appellé,  tous  les  biens-meubles , 
compris  dans  la  disposition;  a  l'exception ,  néanmoins,  des  rentes 
et  créances,  et  des  objets  dont  il  est  fait  mention  dans  les  deux 
ARTICLES  suivants. 


Art.  101. 

Les  meubles  compris  dans  la  disposition,  sous  la  conditiën 
expresse  de  lesj^conserver  en  nature ,  .seront  rendus  dans  l'état , 
oü  ils  se  trouveront  lors  de  la  restitution.. 


Art.  102.  » 

Les  animaux  et  ustensiles,  servant  a  faire  valoir  les  terres, 
seront  censés  compris  dans  la  disposition  de  ces  terres ;  et  le 
grevé  sera  seulement  tenu  de  les  faire  estimer,  pour,  en  rendre 
la  valeur  lors  de  la  restitution. 


Art.  103. 


Binnen  den  tijd  van  zes  maanden,  te  rekenen  van  den  II  sera  fait,  par  le  g*revé,  dans  le  délai  de  six  mois,  a 
dag  dat  de  boedelbeschrijving  gesloten  is  ,  zullen  de  gereede    compter  du  jour  de  la  clóture  de  l'inventaire ,  emploi  des  deniers 


penningen  en  hetgeen  van  den  koopprijs  der  onroerende  goederen 
is  voortgekomen  ,  alsmede  de  tot  op  dat  tijdstip  ontvang-en  hoofd- 
sommen ,  door  den  bezwaarden  persoon  worden  belegd. 

Art.  104. 

De  bezwaarde  persoon  zal ,  insgelijks  ,  gehouden  zijn  om  de 
gelden  van  de  onder  de  hand  door  hein  te  ontvangen  hoofd- 
.sornmen  te  beleggen  ,  en  zulks  tsn  lang.ste  l)innen  zes  maanden 
na  de  ontvang.st. 

Art.  105. 

Die  belegging  zal  gedaan  worden  overeenkomstig  hetgeen 
door  den  (ïrflater  zal  bevolen  zijn ,  indien  hij  den  aard  der 
bfdfïgging  heeft  aangewezen ;  zoo  niet ,  zal  zij  alleen  mogen  ge- 
daan worden  in  onroerende  goederen  ,  in  gehypotliekeerde  .schuld- 
vorderingen ,  of  in  in.schrijvingen  op  het  grootboek  der  nationale 
schuld. 

Art.  lOG. 

De  benoemde  curator  zal  zorg  dragen  ,  (lat  de  belegging  ge- 
Kciiiede  in  het  daartoe  voorgeschrciven  tijdvak. 


comptants  du  produit  des  biens-meubles  vendus ,  et  de  tous  autres 
capitaux  recus  ju.squ'ö,  cette  époque. 


Art.  104. 

II  sera,  ultérieurement ,  tenu  d'employer  tous  capitaux,  dans 
les  six  mois  après  qu'il  les  aura  recus. 


Art.  105. 

Cet  emploi  sera  fait  conformément  ii  ce  qui  aura  été  ordonné 
par  le  testateur,  s'il  a  désigné  la  nature  de  l'emploi  ïi  faire; 
sinon  ,  il  ne  pourra  l'être  qu'en  inuneubles ,  en  créances  hypo- 
théquées,  ou  en  inscriptions  sur  le  grand  livre  de  la  dette  na- 
tionale. 

Art.  106. 

Le  curateur  au  fidéï-commis  veillera  }i  ce  que  l'emploi  soit 
fait  dans  le  délai  prescrit. 


Bijiagcii.  Vel  100 
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Art.  107. 

De  bezwaarde  persoon  moet  de  goederen  als  een  goed  huis- 
vader gebruiken ,  en  al  de  reparatieu  tot  onderhoud  doen.  Hij 
wordt  geacht  die  goederen  in  eenen  behoorlijken  staat  te 
hebben  on vangen ,  indien  hij  niet ,  bij  het  in  bezit  treden  daar- 
van ,  van  het  tegendeel  mogt  hebben  doen  blijken. 

Art.  108. 

Hij  is  ook  gehouden  tot  het  doen  der  grove  reparatien , 
op  strafife  van  de  schaden  te  vergoeden ,  welke  door  zijne 
achteloosheid  mogten  zijn  veroorzaakt;  doch  hij  kan  zich  door 
de  regtbank  van  het  arrondissement ,  alwaar  de  erfenis  is  open- 
gevallen ,  doen  magtigen  om ,  op  verhoor  van  den  curator ,  eene 
geldleening  te  doen  ,  welke  ten  laste  van  de  verwachters  zal 
komen,  indien  hun  regt  te  eeniger  tijd  geopend  wordt. 

Indien  de  bezwaarde  persoon  het  geld  voor  die  reparatien 
voorschiet ,  is  de  vergelding  daarvan ,  bij  het  eindigen  van  zijn 
genot ,  aan  hem  ,  of  aan  zijne  regthebbenden ,  verschuldigd. 

Art.  109. 

De  onroerende  goederen ,  alsmede  de  renten  en  schuldvor- 
deringon  ,  welke  in  de  erfstelling  over  de  hand  begrepen  zijn , 
kunnen  niet  worden  vervreemd,  dan  op  verzoek  van  den  be- 
zwaarden persoon ,  en  ter  zake  van  een  blijkbaar  voordeel  of 
van  eene  volstrekte  noodzakelijkheid. 

De  vervreemding  kan  niet  geschieden ,  dan  op  verlof  van  de 
arrondissemeuts-regtbank ,  welke  hetzelve  niet  zal  verleenen , 
dan  na  verhoor  van  den  verwachter  en  den  benoemden  curator. 

De  verkooping  zal  geschieden  bij  openbare  veiling  ,  ten  over- 
staan van  eenen  openbaren  ambtenaar  ,  en  met  inachtneming  der 
plaatselijke  gebruiken. 

Art.  110. 

Aan  den  bezwaarden  persoon  zullen  in  rekening  worden 
geleden  de  verbeteringen,  welke  hij  aan  de  goederen  mogt 
hebben  gemaakt,  tot  beloop  van  hetgeen  die  goederen,  bij  het 
vervallen  der  erfstelling  over  de  hand ,  zullen  bevonden  worden 
in  waarde  vermeerderd  te  zijn. 

Art.  111. 

De  bezwaarde  persoon  kan  niets  terugvorderen  voor  de  door 
hem  gemaakte  onkosten  ,  welke  enkel  tot  vermaak  strekken ; 
hij  kan  slechts  ten  zijnen  koste  terug  nemen ,  de  spiegels , 
schilderijen  en  andere  versierselen ,  welke  hij  mogt  hebben  doen 
plaatsen,  mits  hij  alles  in  deszelfs  vorigeu  staat  terugbrenge. 

Art.  112. 

Bij  het  eindigen  van  zijn  genot,  heeft  hij  het  regt  om 
terug  te  vorderen  de  proceskosten  en  andere  lasten ,  welke 
hij  ,  "tot  behoud  van  den  eigendom  der  in  de  erfstelling  begrepen 
goederen  ,  genoodzaakt  mogt  zijn  geweest  te  dragen. 

Art.  113. 

De  erfstellingen  over  de  hand ,  welke  bij  deze  afdeeling 
zijn  geoorloofd ,  kunnen  zelfs  door  geene  minderjarigen  aan 
derden  worden  tegengeworpen ,  indien  zij  niet  zijn  openbaar  ge- 
maakt ,  te  weten :  wat  de  onroerende  goederen  betreft ,  door  over- 
schrijving op  de  daartoe  bestemde  registers ;  en  ,  voor  zoo  veel 
de  gehypothekeerde  schuldvorderingen  aangaat,  door  eene  in- 
schrijving op  de  goederen,  welke  voor  die  schuldvorderingen 
verbonden  zijn ,  of  door  eene  te  doene  vermelding  bezijden  de 
reeds  bestaande  inschrijvingen. 

Art.  114. 

De  wettelijke,  of  bij  uitersten  wil  geroepen  erfgenamen  van 
dengene,  die  de  erfstelling  over  de  hand  heeft  gemaakt,  zullen 
in  geen  géval  aan  de  verwachters  het  gebrek  van  overschrij- 
ving ,  inschrijving  of  vermelding,  bij  het  vorig  artikel  bevolen  , 
kunnen  tegenwerpen. 

Art.  115. 

De  bezwaarde  persoon ,  welke  de  bij  het  vorig  artikel  be- 


Art.  107. 

Le  grevé  doit  jouir  des  biens  en  bon  père  de  familie,  et  faire 
toutes  les  réparations  d'entretien;  il  est  censé  avoir  regu  ces 
biens  en  bon  état,  s'il  na  pas  fait  constater  le  contraire  h.  son 
entrée  en  jouissance. 


Art.  108. 

11  est  également  tenu  de  faire  les  grosses  réparations,  sous 
peine  de  répondre  des  détériorations ,  qu'il  aurait  occasionnées 
par  sa  négligence;  mais  il  peut  se  faire  autoriser,  parletribual 
de  l'arrondissement  oü  la  succession  a  été  ouverte ,  et  contradic- 
toirement  avec  le  curateur  au  fidéï-commis ,  k  faire  un  emprunt 
qui  sera  k  charge  des  substitués,  si  leur  droit  vient  k  s'ouvrir. 

Si  le  grevé  fait  l'avance  de  ces  réparations,  il  en  est  dü  ré- 
compense,  k  lui  ou  k  ses  ayant-cause,  lors  de  la  cessation  de  la 
jouissance. 

Art.  109. 

Les  immeubles ,  ainsi  que  les  rentes  et  créances ,  compris  dans 
le  fidéï-commis ,  ne  pourront  être  aliénés  qu'ó,  la  demande  du 
grevé ,  et  pour  cause  d'avantage  évident ,  ou  de  nécessité  absolue. 


L'aliénation  ne  pourra  avoir  lieu,  que  sur  l'autorisation  du 
tribunal  de  l'arrondissement ,  qui  ne  statuera  qu'après  avoir  en- 
tendu  le  substitué  et  le  curateur  au  fidéï-commis. 

La  vente  aura  lieu  publiquement  et  aux  enchères ,  recaes  par 
un  officier  public  et  cVaprès  les  usages  du  lieu. 

Art.  110. 

II  doit  être  tenu  compte  au  grevé  des  améliorations ,  qu'il 
aurait  faites  aux  biens ,  concurrence  de  ce  qu'ils  se  trouveront 
être  d'un  plus  grand  prix  a  1 'ouverture  de  la  substitution. 


Art.  111. 

Le  grevé  ne  peut  exiger  aucune  indemnité  pour  les  dépenses 
pureraent  voluptuaires ,  qu'il  aurait  faites  aux  biens ;  il  peut 
seulement  enlever ,  k  ses  frais ,  les  glacés ,  tableaux  et  autres 
ornements  qu'il  aurait  fait  placer,  k  la  charge  de  rétablir  les 
choses  dans  leur  premier  état. 

.Art.  112. 

A  la  fin  de  sa  jouissance ,  il  a  droit  a  la  restitution  des  frais 
de  procés  et  autres  charges ,  qu'il  a  été  obligé  de  supporter  pour 
la  conservation  de  la  propriété  des  biens  substitués. 


Art.  113. 

Les  substitutions  fldéï-commissaires  ,  permises  par  la  présente 
section ,  ne  pourront  être  opposées ,  mème  par  des  mineurs  k 
des  tiers,  k  moins  d'avoir  été  rendues  publiques,  savoir:  quant 
aux  immeubles ,  par  la  transcription  sur  les  registres  k  ce  des- 
tinés ;  et  quant  aux  créances  hypothécaires ,  par  l'inscription  sur 
les  biens  afifectés ,  ou  par  une  mentiou  faite  en  marge  de  l'in- 
scription existante. 


Art.  114. 

Les  héritiers ,  légitimes  ou  institués ,  de  celui ,  qui  aura  fait 
la  disposition  fidéï-commissaire  ,  ne  pourront ,  en  aucun  cas ,  op- 
poser  aux  substitués  le  défaut  des  trauscription ,  inscription,  ou 
mention,  prescrites  par  I'article  précédent. 

Art.  115. 

j 

I     Le  grevé ,  qui  n'aura  pas  requis  la  transcription  ,  l'inscriptio 
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volen  overschrijving ,  of  vermelding ,  niet  binnen  ééne  maand  na 
den  dood  des  erflaters,  mogt  hebben  gevorderd,  zal  vervallen 
zijn  van  het  genot  der  beschikking  ,  en  de  verwachter  zal  dade- 
lijk in  het  genot  treden;  behoudens  de  regten  der  vroegere 
schuldeischers van  den  bezwaarden  erfgenaam,  indien  er  bedrog 
plaats  heeft ,  en  de  regten  der  kinderen ,  die  na  de  vervallen 
verklaring  mogten  geboren  worden. 

Art.  116. 

De  benoemde  curator  z»l  persoonlijk  verantwoordelijk  zijn, 
indien  hij  de  aan  hem  bij  deze  afdeeling  opgelegde  verpligtingen 
niet  heeft  vervuld ;  en  in  het  algemeen ,  indien  hij  niet  alle 
noodige  vlijt  heeft  aangewend ,  ten  einde  de  last  der  teruggave 
wel  en  getrouwelijk  vervuld  worde. 

Art.  117. 

Indien  de  bezwaarde  persoon  minderjarig ,  of  onder  curatele , 
gesteld  is ,  kan  hij  ,  in  geen  geval ,  in  zijn  geheel  worden  her- 
steld tegen  het  niet  nakomen  der  regelen ,  die  hem  bij  deze 
afdeeling  zijn  voorgeschreven. 

Art.  118. 

Boven  en  behalve  den  curator ,  kan  de  erflater  eenen  of 
meerdere  personen  benoemen ,  om ,  tot  op  het  oogenblik  dat  het 
regt  van  den  verwachter  zal  geopend  zijn ,  de  goederen  in  de 
beschikking  begrepen  ,  in  naam  en  ten  behoeve  van  den  be- 
zwaarden persoon ,  te  besturen. 

Art.  119. 

Die  bestuurders  zijn ,  ieder  voor  het  geheel ,  gehouden  om  al 
de  verpligtingen  te  vervullen ,  welke  hiervoren  aan  den  bezwaar- 
den persoon  zijn  opgelegd. 

Hunne  nalatig-heid  ,  of  hun  slecht  beheer ,  zal  dezelfde  gevolgen 
hebben ,  als  of  de  bezwaarde  persoon  zelve  de  goederen  had  be- 
stuurd ;  behoudens  hunne  verantwoordelijkheid  jegens  dezen , 
alsmede  jegens  alle  andere  belanghebbenden. 

Art.  120. 

De  bepalingen  van  art.  34 ,  eerste  en  tweede  lid ,  van  de 
ARTT.  35 ,  36  en  37  der  Titels :  van  liet  vruclitgelruik ,  zijn  ook 
toepasselijk  op  de ,  uit  kracht  van  de  twee  vorige  artikelen  , 
benoemde  bestuurders. 

ACHTSTE  AFDEELING. 

Vati  liet  beroepen  van  uiterste  wilsbescJiikUngen ,  en 
Tiet  vervallen  van  dezelve. 

Art.  121. 

Een  uiterste  wil  kan ,  noch  in  zijn  geheel ,  noch  ten  deele , 
herroepen  worden  ,  dan  bij  eenen  lateren  uitersten  wil ,  of  bij 
eene  acte  voor  eenen  notaris  verleden,  waarbij  de  erflater  de 
verandering  van  zijnen  wil  te  kennen  geeft. 

Art.  122. 

Indien  een  latere  uiterste  wil ,  welke  de  uitdrukkelijke  her- 
roeping van  den  vorigen  bevat ,  niet  voorzien  is  van  de  forma- 
liteiten ,  welke  tot  de  deugdelijkheid  van  eenen  uitersten  wil 
zijn  voorgeschreven  ;  maar  wel  van  die  ,  welke  gevorderd  worden 
tot  de  deugdelijkheid  van  eene  notariële  acte ,  zal  de  herroeping 
van  geene  kracht  zijn  met  betrekking  tot  de  vroegere  beschik- 
kingen, welke  in  de  latere  acte  mogten  worden  herhaald. 

Art.  123. 

Een  latere  uiterste  wil ,  waarbij  de  voorgaande  niet  op 
eene  uitdrukkelijke  wijze  lierroejjen  wordt ,  vernietigt  alleen 
de  beschikkingen  in  dien  vroeg(!ren  uitersten  wil  vervat ,  welke 
met  de  nieuwe  b(!schikkingen  niet  zijn  overeen  te  brengen ,  of 
welke  daarmede  strijden. 

De  bepaUng  van  dit  AUTiKia.  is  niet  toei)asse]ijk ,  wanneer  de 
latere  uiterste  wil  nietig  is  uitho(jfde  van  gebrek  in  den  vorm, 
al  ware  dezelve  ook  geldig  als  notariële  acte. 


OU  la  mention ,  prescrites  par  I'article  précédent ,  dans  Ie 
mois,  è,  dater  de  la  mort  du  testateur,  sera  déchu  du  bénéfice 
de  la  disposition,  et  Ie  substitué  entre  aussitót  dans  la  jouis- 
sance  de  son  droit ,  sauf  les  droits  des  créanciers  antérieurs  du 
grevé  ,  s'il  y  a  fraude ,  et  sans  préjudice  aux  droits  des  enfants , 
qui  naitraient  après  la  déchéance. 


Art.  116. 

Le  curateur  au  fidéï-commis ,  sera  personnellemeht  respon- 
sable,  s'il  n'a  pas  rempli  les  devoirs,  qui  lui  sont  imposées 
par  la  présente  section;  et  en  général  s'il  n'a  pas  fait  toutes 
les  diligences  nécessaires,  pour  que  la  charge  de  restitution 
soit  bien  et  fidèlement  acquittée. 

Art.  117. 

Si  le  grevé  est  mineur ,  ou  interdit ,  il  ne  pourra ,  dans  aucun 
cas ,  etre  restitué  contre  l'inexécution  des  régies ,  qui  lui  sont 
prescrites  par  la  présente  section. 


Art.  118. 

Indépendamment  du  curateur  au  fidéï-commis,  le  testateur 
pourra  nommer  une  ou  plusieurs  personnes  pour  administrer , 
au  nom  ou  au  profit  du  grevé,  les  biens  compris  dans  la  dis- 
position ,  jusqu'ö,  ce  que  le  droit  des  subsitués  soit  ouvert. 


Art.  119. 

Ces  administrateurs  seront  tenus ,  solidairement ,  de  remplir 
tous  les  devoirs  imposés  ci-dessus  au  grevé. 

Leur  négligence  ,  ou  mauvaise  gestion ,  aura  les  mêmes  suites , 
que  si  le  grevé  avait  géré  lui-même,  sauf  leur  responsabilité , 
tant  envers  le  grevé  qu'envers  tous  autres  intéressés. 


Art.  120. 

'Les  dispositions  des  artt.  34,  35,  Ier  et  2me  alinéa ,  36  et  37 
du  Titre :  de  Vustifruit,  sont  applicables  aux  administrateurs, 
nommés  en  vertu  des  deux  articles  précédents. 


HUITIÈME  section. 

De  la  révocation  des  testaments ,  et  de  leur  caducite'. 


Art.  121. 

Les  testaments  ne  pourront  être  révoqués  en  tout ,  ou  en 
partie,  que  par  uu  testament  postérieur,  ou  par  un  acte  devant 
notaire ,  portant  déclaration  du  changement  de  volonté. 

Art.  122. 

Lorsqu'un  testament  postérieur,  contenant  la  révocation  ex- 
presse des  précédents,  n'est  pas  revètu  des  formalités  prescrites 
pour  la  validité  des  testaments,  mais  bien  des  formalités  re- 
quises  pour  la  validité  des  actes  notariés,  la  révocation  n'aura 
pas  d'efiet  k  l'égard  des  dispositions  antérieures,  répótées  dans 
1'acte  postérieur. 


Art.  123. 

Les  testaments  postérieurs,  qui  ne  révoqueront  pas  d'une 
manière  expresse  les  précédents,  n'annulleront  dans  ceux-ci  que 
celles  des  dispositions  y  continues,  qui  se  trouveront  incompa- 
tibles  avec  les  nouvelles,  ou  qui  y  seront  contraires. 

Le  présent  ahticle  n'est  pas  applicable ,  lorsque  les  testaments 
postérieurs  sont  nuls  pour  défaut  de  formes ,  quoique  valables , 
comme  actes  notariés. 
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Art.  124. 

De  lierroepiug- ,  hetzij  uitdrukkelijk ,  betzij  stilzwijgend ,  bij 
eenen  lateren  uitersten  wil  gedaan  ,  zal  volkomen  van  kracht 
zijn  ,  ofschoon  die  nieuwe  acte  buiten  gevolg  blijft  door  de  on- 
bevoegdheid van  den  gestelden  erfgenaam,  of  legataris,  of  door 
hunne  weigering  om  de  erfenis  te  aanvaarden 

Art.  125. 

Alle  vervreemding ,  zelfs  bij  verkoop  met  vermogen  van 
wederinkooping ,  of  bij  verruiling ,  welke  de  erflater  van  het 
gelegateerde  goed ,  geheel  of  gedeeltelijk  doet ,  zal  de  herroe- 
ping van  het  legaat,  ten  aanzien  van  al  wat  vervreemd  is,  met 
zich  brengen ;  al  is  het  dat  de  gedane  vervreemding  nietig ,  en 
het  goed  alzoo  in  handen  van  den  erflater  teruggekeerd  is. 

Art.  126. 

Alle  beschikking  bij  uitersten  wil  gedaan ,  onder  eene  voor- 
waarde ,  welke  van  eene  onzekere  gebeurtenis  afhangt  en  van 
zoodanigen  aard  is ,  dat  de  erflater  gerekend  moet  worden  aan 
het  al  of  niet  voorvallen  dier  gebeurtenis  de  uitvoering  zijner 
beschikking  verbonden  te  hebben  ,  zal  vervallen ,  indien  de  ge- 
stelde erfgenaam ,  of  legataris  ,  vóór  de  vervulling  der  voorwaarde 
komt  te  overlijden. 

Art.  127. 

Wanneer  de  voorwaarde ,  volgens  de  bedoeling  van  den 
erflater ,  alleen  de  uitvoering  der  beschikking  opschort ,  belet 
zulks  niet ,  dat  de  gestelde  erfgenaam,  of  legataris,  een  verkregen 
regt  heeft,  hetwelk  hij  aan  zijne  erfgenamen  overdraagt. 

Art.  128. 

Een  legaat  vervalt ,  wanneer  het  gelegateerde  goed ,  bij  het 
leven  van  den  erflater ,  geheel  is  te  niet  gegaan. 

Hetzelfde  heeft  ook  plaats ,  indien  het  goed ,  na  zijnen  dood  , 
zonder  toedoen  of  schuld  van  andere  personen  ,  door  welke  het 
legaat  verschuldigd  is,  te  niet  is  gegaan,  ofschoon  deze  mogen 
hebben  verzuimd  dat  goed  op  zijnen  tijd  uit  te  keeren;  wanneer 
het ,  in  handen  van  den  legataris  geweest  zijnde ,  eveneens  zoude 
zijn  te  niet  gegaan. 

Art.  129. 

Een  legaat  van  eene  rente ,  in  schuld  of  andere  schuldvorde- 
ring op  eenen  derde  ,  vervalt  ten  aanzien  van  hetgeen ,  gedurende 
het  leven  van  den  erflater ,  daarop  mogt  zijn  betaald. 

Art.  130. 

Eene  beschikking ,  bij  uitersten  wil  gedaan  ,  vervalt ,  wan- 
neer de  gestelde  erfgenaam ,  of  legataris ,  de  erfenis ,  of  het  legaat , 
verwerpt ,  of  onbekwaam  bevonden  wordt  om  hetzelve  te  ge- 
nieten. 

.  Art.  131. 

Er  zal  aanwas  plaats  hebben  ten  voordeele  van  de  gestelde 
erfgenamen ,  of  legatarissen ,  ingeval  de  erfstelling ,  of  het  legaat , 
aan  verscheiden  personen  gezamenlijk  gemaakt  is  en  de  be- 
schikking ten  opzigte  van  eenige  der  mede-erfgenamen ,  of  mede- 
legatarissen,  geen  gevolg  kan  hebben. 

De  erfstelling ,  of  het  legaat ,  zal  geacht  worden  gezamenlijk 
gemaakt  te  zijn ,  wanneer  het  gemaakt  is  bij  eene  en  dezelfde 
beschikking ,  en  de  erflater  niet  aan  elk  der  mede-erfgenamen , 
of  mede-legatarissen,  zijn  bepaald  aandeel  in  het  goed  heeft  aan- 
gewezen ,  zoo  als  de  helft ,  een  derde  deel ,  enz. 

De  uitdrukking:  voor  (jelijhe  aandeelm  of  gedeelten,  wordt 
niet  geacht  eene  wijziging  te  zijn  van  een  zoodanig  bepaald 
aandeel,  als  waarvan  in  dit  aktikel  gesproken  wordt. 

Art.  132. 

Voorts  zal  de  erflater  mede  geacht  worden  gezamenlijk  ge- 
legateerd te  hebben,  wanneer  eene  zaak,  die,  zonder  schade 
te  lijden ,  niet  voor  verdeeling  vatbaar  is  ,  bij  dezelfde  acte  aan 
onderscheiden  personen ,  al  ware  het  ook  afzonderlijk ,  is  ge- 
maakt geworden. 


Art.  124. 

La  révocation  expresse  ou  tacite,  faite  dans  un  testament 
postérieur,  aura  tont  son  effet,  quoique  ce  nouvel  acte  reste 
sans  exécution  par  l'incapacité  de  l'héritier  institué  ,  ou  du  léga- 
taire,  ou  par  leur  refus  de  recueilHr. 


Art.  125. 

Toute  aliénation,  celle  même  par  vente  avec  faculté  de  ra- 
chat,  OU  par  échange,  que  fera  Ie  testateur  de  tout  ou  partie 
de  la  chose  léguée,  emportera  la  révocation  du  legs  pour  tout 
ce  qui  a  été  aliéné ,  encore  que  l'aliénation  soit  nulle  ,  et  que 
l'objet  soit  reutré  dans  la  main  du  testateur. 


Art.  126. 

Toute  disposition  testamentaire,  faite  sous  une  condition  dé- 
pendante  d'un  événement  incertain ,  et  telle  ,  que,  dans  l'inten- 
tion  du  testateur ,  cette  disposition  ne  doive  être  exécutée  qu'au- 
tant  que  l'évènement  arrivera  ou  n'arrivera  pas,  sera  caduque, 
si  l'héritier  institué  ,  ou  Ie  légataire  ,  décède  avant  Taccomplisse- 
ment  de  la  condition. 


Art.  127. 

La  condition  qui,  dans  Fintention  du  testateur,  ne  fait  que 
suspendre  Texécution  de  la  disposition ,  n'empêchera  pas  Théritier 
institué  ,  ou  Ie  légataire  ,  d'avoir  un  droit  acquis ,  et  transmissible 
h  ses  héritiers. 

Art.  128.  ' 

Le  legs  sera  caduc,  si  la  chose  a  totalement  péri  pendant  la 
vie  du  testataur. 

11  en  est  de  même,  si  elle  a  péri  depuis  sa  mort,  sans  le  fait 
OU  la  faute  de  l'héritier,  ou  autres  débiteurs  du  legs,  quand 
même  ceux-ci  auraient  été  mis  en  retard  de  la  délivrer,  lors- 
qu'elle  eüt  également  dü  périr  entre  les  mains  du  légataire. 


Art.  129. 

Le  legs  d'une  rente ,  obhgation  ou  autre  créance ,  due  par  un 
tiers,  sera  caduc  pour  tout  ce  qui  aura  été  remboursé ,  ou  payé> 
pendant  la  vie  du  testateur. 

Art.  130. 

Toute  disposition,  faite  par  testament,  sera  caduque,  lorsque 
l'héritier  institué ,  ou  le  légataire ,  répudiera  ou  se  trouvera  in- 
capable  de  la  recueillir. 

Art.  131. 

11  y  aura  lieu  a  accroissement  au  profit  des  héritiers  institués  , 
OU  des  légataires ,  dans  le  cas  oü  l'institution ,  ou  le  legs ,  sera 
fait  h  plusieurs  conjointement ,  et  qu'a  l'égard  d'un ,  ou  de 
plusieurs  ,  des  co-institués  ,  ou  co-légataires ,  la  disposition  ne  peut 
avoir  son  effet, 

L'institution,  ou  le  legs,  sera  réputé  fait  conjointement,  ]ors- 
qu'il  le  sera  par  une  seule  et  même  disposition,  et  que  le  tes- 
tateur n'aura  pas  assigné  une  part  déterminée ,  telle  qu'une 
moitié ,  un  tiers ,  i  chacun  des  co-institués  ,  ou  co-légataires. 

L'expression  :  par  par ts  ouportions  e'gales ,  n'est  pas  une  assigna- 
tion  de  parts  déterminées,  dans  le  sens  du  présent  aeticle. 

Art.  132. 

La  disposition  sera  encore  réputée  faite  conjointement.  quand 
une  chose,  qui  n'est  pas  susceptible  d'ètre  divisée  sans  détério- 
ration,  aura  été  donnée  par  le  même  testament,  k  plusieurs 
personnes  séparément. 
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Art.  133. 

De  herroeping  van  uiterste  wilsbeschikkingen  kan  ,  ook  na  den 
dood  des  erflaters ,  gevraagd  worden  ,  ter  zake  van  het  niet  ten 
uitvoer  brengen  der  voorwaarden 

In  dit  geval ,  zullen  zij  ,  ten  wier  behoeve  de  herroeping  zal 
zijn  gedaan ,  de  goederen  terugnemen  vrij  van  alle  lasten  en 
hypotheken ,  welke  de  vervallen  verklaarde  erfgenaam  ,  of  lega- 
taris ,  daarop  mogt  hebben  gelegd. 

Zij  zullen  zelfs  tegen  derde  houders  der  onroerende  goederen 
dezelfde  regten ,  als  tegen  den  benoemden  erfgenaam ,  of  legata- 
ris ,  kunnen  uitoefenen. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Art.  133. 

La  révocation  des  dispositions  testamentaires  pourra  être  de- 
mandée  après  la  mort  du  testateur,  pour  cause  d'inexécution 
des  conditions. 

Dans  ce  cas,  ceux  au  profit  de  qui  la  révocation  aura  été 
prononcée,  reprendront  les  biens,  libres  de  toutes  charges  et 
hypothêques  du  chef  de  l'institué ,  ou  légataire  déchu. 

Ils  auront  même,  contre  les  tiers  détenteurs  des  immeubles, 
tous  les  droits  qu'ils  auraient  contre  l'institué,  ou  Ie  légataire. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


Opgave  van  het  verhandelde  hij  het  onderzoek  der  Titels  in  de  Afdeelingen,  en  de  Antwoorden 

der  Regering  op  de  gemaakte  Aanmerkingen. 


4.  PROCES-VERBAAL  mn  het  verhandelde  in  de  Vde  Af- 
deeling,  bij  gelegenheid  van  het  onderzoek  der  Titels  V  [2de 
redactie]  van  Boek  III  (handelende  over  de  schenkingen^  III,  IX 
en  XII  [3de  redactie]  van  Boek  II  (handelende  over  eigendom  , 
vrxichtgebrmk  en  uiterste  loïllen)  van  het  Burgerlijk  Wetboek.  (1) 

VERGADERING  VAN  11  DECEMBER  1824. 

Tegenwoordig,  de  heeren:  Metelerkamp ,  Geelhand  della 
Faille ,  Daain  Fockema  ,  Angillis ,  Cogels  en  van  Alphen. 

I»ER»EI  BOEK. 

VIJFDE  TITEL. 
Van  schenkingen. 
Art.  1.    De  Afdeelir.g-  neemt  de  aanmerking  van  den  heer 


(1)  Omtrent  de  behandeling  van  Titel  V  van  Boek  III,  in  de  Konink- 
lijke boodschap  van  20  October  1824 ,  begeleidende  de  Titels  van  dat 
Boek,  met  uitzondering  van  den  boven  opgegevene ,  aangekondigd  later 
te  zullen  worden  aangeboden  ,  hetgeen  plaats  had  gelijktijdig  met  de  nieuvre 
redactiën  der  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  II,  waarvan  de  eerste 
ontwerpen  in  het  zittingjaar  1823—1824  door  de  Eerste  Kamer  niet  aan- 
genomen werden,  heeft  de  heer  Daam  Fockema  nagelaten: 

1".  zeer  korte  Aanleckcningcn  van  het  verhandelde  in  de  Vde  Afdeeling 
bij  het  eerste  onderzoek ; 

2".  de  Processen-verbaal  van  het  voorgevallene  in  dezelfde  Afdeeling  bij 
de  overweging  dier  Titels,  opgesteld  door  den  heer  Daam  Fockema 
zeiven ,  en  die  betreffende  de  Titels  IX  eu  XII ,  geteekend  door  den 
Voorzitter  der  Afdeeling ,  den  heer  Meteiebkamp  ; 

3".  zijne  voorlonpige  Aanteekciiiiigen ,  bij  de  bestudering  der  ontwerpen 
opgeschreven  ,  welke  door  hem  in  de  Vde  Afdeeling  werden  voorgedragen. 

Uit  deze  bescheiden  is  een  Orcrzigi  van  het  voorgevallene  in  de  Vde 
Afdeeling,  bij  de  behandeling  der  Titels,  zamengesteld.  Daaruit  blijkt, 
dat ,  aan  de  door  de  Afdeeling  gemaakte  aanmerkingen ,  waarvan  de  meeste 
van  den  heer  Daam  Fockema  afkomstig  waren,  de  Eegering  weinig  op- 
meiiczaamlicid  had  gewijd.  De  heer  Daam'  Fockema  ,  die  zich  veel 
moeite  had  gegeven ,  ter  bevordering  van  een  deugdelijk  onderzoek  der 
regerings voordragten ,  gelijk  hij  dit  wenschelijk  oordeelde,  heeft  zich  over 
deze  houding  gevoelig  betoond.  Die  gevoeligheid  schijnt  wel  de  oorzaak 
te  zijn  geweest ,  dat  door  hem  werd  opgesteld  een  Orcrzigi  der  rcgcrings- 
anlirciordeii  op  de  aanmerl:iiiijen  der  Vde  Afdeeling  ,  waarin  hij  van  zijne  stem- 
ming deed  blijken.  Een  tweede  reden  zijner  teleurstelling  is  te  vinden  in 
eene  Oiimerking  ,  door  hem  ter  neer  geschreven  op  den  afdruk  der  boven- 
vermelde regeringsantwoorden. 

Een  en  ander ,  hier  en  daav  geheel  en  al  om-  en  bijgewerkt ,  wordt 
thans  uitgegeven  ,  om  wel  te  doen  uitkomen ,  wat  ten  minste  in  de  Vde 
Afdeeling  is  geschied ,  bij  het  voorloopig  onderzoek  der  Titels  van  het 
Burgeviyk  Wetlioek ,  w.aaromtniiit  in  h(^t  algemeen  weinig  bijzonderheden 
bekend  ziju  bj  g(;miH  van  de  Processen-verbaal,  die,  blijkens  de  met  het 
Gouvernement  gevo(!rde  briefwisseling,  wel  overgelegd  en  aan  de  Kamer 
teruggezond(!n ,  maar  niet  onder  de  archiciven  bewaard  gebleven  zijn. 

Wat  tus.schen  [  ]  staat  is  de  korte  opgave  van  het  besluit  der  Regering 
op  de  gemaakte  aauiuerkingen. 

Voorloopige  Aanleckcningcn  van  dwi  lipcr  Daam  Fockema  op  Titel  V 
van  Boek  lil,  en  de  Tilols  111,  IX  cn  XII  van  Bock  II. 

VEKGAUEIilNa  VAN  11  DECEMBER  1824. 
DKROE  BOEK. 

VIJFDE  TITEL. 

Van  sehunkiiige}). 

AuT.  1.   Men  meent,  dat  in  cene  definitie  behooren  te  worden  vermeden 


Daam  Fockema  over.    (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  [Onbe- 

antwoord  gebleven^ 

Art.  4.  De  Afdeeling  vereenigt  zich  evenzeer  met  de  opmer- 
king van  den  heer  Daam  Fockema.  (Zie  zijne  Aanteekeningen 
enz.)    \I)oor  de  Regering  aangenomen?^ 

Art.  10.  Bijzondere  opmerking  van  den  heer  Daam  Fockema  , 
in  het  proces-verbaal  opgenomen. 

Art.  13.  De  Afdeeling  vereenigt  zich  met  de  aanmerking  van 
den  heer  Daam  Fockema.  (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  Som- 
mige leden  oordeelen,  dat  de  Fransche  redactie  naar  de  nieuw 
voorgestelde  Hollaudsche  moest  geregeld  ssorden ,  door  te  zeggen : 
valeur  chétive ;  andere  leden  verlangen  de  beide  redactiën  te 
behouden. 

Art.  14  Het  voorstel  van  den  heer  Daam  Fockema  (zie  zijne 
Aanteekeningen  enz.)  neemt  de  Afdeeling  over ,  en  stelt  voor  de 
woorden :  in  leven ,  te  veranderen  :  in  wezen.  {Bit  laatste  is 
aangenomen.'] 

Art.  18.  De  nieuwe  door  den  heer  Daam  Fockema  voorge- 
stelde redactie  (zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  keurt  de  Afdeeling 
goed.    {Onbeantwoord  gebleven?^ 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

woorden  van  dezelfde  beteekenis  als  het  onderwerp  zelf,  zoo  als  hier 
zijn:  schenker,  gegcrcne,  begiftigden;  de  woorden:  om  niet,  wil  men  liever 
door  andere  doen  vervangen;  en  men  merkt  eindelijk  op,  dat  de  woorden: 
bij  zijn  leven,  in  de  definitie  moeten  uitvallen,  indien  men  de  wetsbepaling 
in  de  2de  alinea  wil  behouden.  Immers,  indien  men  in  de  definitie,  als 
een  wezenlijk  kenmerk  van  de  schenking,  heett  gezegd,  dat  dezelve  bij 
iemands  leven  moet  werken ,  zoude  het  overtollig  zijn  te  bepalen  dat  de 
wet  geene  andere  toelaat. 
Men  onderwerpt  aan  nadere  beoordeeling  de  volgende  redactie : 
„  Schenking  is  eene  overeenkomst ,  waarbij  iemand  onherroepelijk  en 
zonder  iets  wederkeerig  te  genieten  eene  zaak  overdraagt  aan  eenen  an- 
dere ,  welke  dezelve  aanneemt. 

„  De  wet  laat  alleen  schenkingen  toe ,  welke  bij  des  schenkers  leven 
van  uitvFcrking  zijn."    [Niet  bcanlwoord]. 

Aet.  4.  Ten  behoeve  ven  anderen.  Dit  komt  mij  voor  te  onbepaald;  im- 
mers dit  zoude  successive  vruchtgebruikers  kunnen  bevatten.  In  het 
Fransch :  d'un  autre,  is  het  denkbeeld  meer  bepaald.  Gelijktijdig  vrucht- 
gebruik aan  meer  dan  één ,  bijvoorbeeld  aan  echtgenooten  eu  de  langst- 
levende van  dczelven ,  zoude  kunnen  aangenomen  worden.    [  Veranderd.] 

Aet.  10.  Hierover  kan  men  zich  niet  uitlaten,  als  refererende  fot  op 
heden  onbekende  wetsbepalingen. 

Abt.  13.  Dit  abtikel  is  veel  eenvoudiger  dan  het  bepaalde  in  het 
Fransche  wetboek  abt.  1096.  Immers  hetzelve  verschuift  die  schenkingen 
tot  de  herroepelijke  cn  dus  tot  uiterste  wilsbeschikkingen,  en  daarom  is 
het  beter  dezelve  te  verbieden. 

De  restrictie  is  aannemelijk;  maar  gedwongen  is  de  overzetting:  in  aan- 
merking. Beter  zou  luiden :  „  welke  van  geringe  waarde  zijn  met  betrek- 
king tot  des  schenkers  bezittingen." 

Abt.  14.  Misschien  zoude  deze  eenvoudige  bepaling  genoegzaam  zjjn. 
„Een  begiftigde  moet  op  het  tijdstip,  waarop  de  schenking  plaats  heeft, 
in  leven  zyn."    [Niet  beantwoord.]] 

Aet.  18.    Men  stelt  voor,  deze  verandering  in  de  redactie: 
„Eene  schenking  is  van  geene  kracht,  dan  wanneer  enz."    Zie  Iste 
alinea. 

„  Indien  de  aanneming  niet  bü  de  acte  van  schenking  zelve  gedaan  is, 
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XIX.    Burgerlijk  Wetboek. 

-(Proces-verb.  van  het  verhandelde  iu  de  Vde  Afd.  bij  het  onderzoek  der  Titels  V  van  Boek  III ,  en  III ,  IX  en  XII  van  Boek  II.) 


Art.  20.  De  Afdeeling  vereenigt  zich  met  het  voorstel  van 
den  heer  Daam  Fockema.  (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.)  {Beant- 
tooord  door  de  Begering.} 

'  Artt.  23  en  26.  De  door  de  Afdeeling  overgenomen  aanmer- 
'  Mng^n  van  den  heer  Daam  Fockema  (zie  zijne  Aanteekeningen 
•enz.)  zijn  door  de  Regering  niet  beantwoord. 


VERGADERING  VAN  23  DECEMBER  1824. 
"Tegenwoordig ,  de  heeren  :  Metelerkamp  en  Daam  Fockema. 

twëedë  boek. 

DERDE  TITEL. 
Van  eigendom. 

In  de  vergadering  van  11  December  werd  deze  Titel  in  over- 
weging genomen.  In  eene  bijeenkomst  van  den  23sten  derzelfde 
maand ,  legde  de  heer  Daam  Fockema  eene  Nota  over ,  waarin 
hij  zijne  bedenkingen  tegen  de  nieuwe  redactie  van  dezen  Titel 
ontwikkelde.    (Zie  zijne  Aanteekeningen  enz.) 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

zal  zulks  gedurende  het  leven  van  den  schenker  moeten  geschieden  bij 
eene  latere  authentieke  acte ,  waarvan  eene  minute  zal  worden  gehouden. 

„De  schenking  zal  nogtans  niet  voor  den  schenker  verbindend  zijn, 
dan  van  den  dag  af  waarop  de  aanneming  aan  dezen  zal  zyn  beteekend 
geworden."    [fiiet  beantwoord.] 

Aet.  20.  Men  oordeelt,  dat  een  wegens  verkwisting  onder  curatele  ge- 
stelden persoon  wel  eene  schenking  zoude  kunnen  aannemen  met  zijnen 
curator,  even  als  een  minderjarige  die  handligting  bekomen  heeft.  In 
dat  geval  zoude  in  de  1ste  alinea,  achter  het  woord:  ecnen,  kunnen 
worden  gevoegd :  wegens  gebrek  aan  verstandelijke  vermogens ,  en  achter  den  eersten 
regel  van  de  2de  alinea,  de  woorden:  en  een  persoon  die  wegens  verkwisting 
Onder  curatele  is  gesteld.  [Men  antwoordt :  „  dat  de  verkwisters  met  onzin- 
nigen  op  ééne  lijn  zijn  gesteld." 

Artlw.  „  Men  mag  daarin  wel  onderscheid  maken."] 

Aet.  2.3.  En  uit  hoofde,  liever:  of  uit  hoofde,  immers  het  is  disjunctief ; 
één  van  beide. 

Men  heeft  teregt  begrepen ,  dat  eene  schenking  niet  herroepelijk  was 
wegens  geboorte  van  kinders  van  den  schenker ;  dit  is  ook  zoo  in  com- 
mité.generaal  bepaald.    Zie  Fransch  wetboek  abtt.  960 — 965. 

Abt.  26.    De  eiteh  lol  herroeping,  liever:  de  eisch  lol  vernietiging. 
De  herroeping  kan  niet  geëischl  worden ,  liever :  de  eisch  der  herroeping  kan 
niet  gedaan  worden;  of:  deze  eiseh  kan  niet  gedaan  worden. 


VERGADERING  VAN  23  DECEMBER  1824. 
TWEbDE  BOEK. 

DERDE  TITEL. 

Van  eigendom. 

Deze  Titel,  reeds  den  llden  December  1824  in  deliberatie  genomen, 
Wad  geene  stoffe  tot  verdere  aanmerking  opgeleverd  voor  een  Proces-verbaal. 
De  heer  Daam  Fockema  beschouwde  de  bijvoeging  der  2de  alinea  van 
AET.  1  niet  voldoende,  en  verklaarde,  daar  het  verlangde  bijvoegsel  niet 
werd  opgenomen,  daarin  steeds  moer  belang  te  stellen.  Hij  beschouwde 
de  redactie  van  het  nieuw  ingelascht  aet.  2  zeer  ongunstig,  en  vond  in 
de  stelling  van  hetzelve  geene  reden  om  hetzelve  hier  te  plaatsen.  Hier 
immers  is  geene  reden  over  vcrdeeling  van  gemeenschappelijk  goed.  Men 
heeft  waarschyniyk  willen  aanduiden,  dat  het  gemeenschappelijk  eigendom 
van  eene  zaak  de  mede-eigenaren  jegens  elkander  ook  aan  eenige  regelen 
verbindt,  welke  ten  opzigte  van  de  scheiding  en  verdecling  der  nalaten- 
schappen is  voorgeschreven;  doch  hy  voerde  dat  slechts  aan  zonder  daarvan 
aanteekening  te  verlangen. 

VERGADERING  VAN  29  DECEMBER  1824. 
De  Afdeeling,  in  overweging  genomen,  hebbende  de  voorgedragen  IXde 


VERGADERING  VAN  29  DECEMBER  1824. 

Tegenx^oordig ,  de  heeren  :  Metelerkamp ,  Daam  Fockema  en 
A.  J.  J.  H.  Verheijen. 

NEGENDE  en  TWAALFDE  TITELS. 

Van  vruchtgebruik  en  uiterste  willen. 

'De  Afdeeling  neemt  de  opmerkingen  van  den  heer  Daam 
Fockema  op  de  artt.  7 ,  9 ,  19 ,  29 ,  31 ,  34 ,  42 ,  43  en  56  van 


Aanteekeningen  van  den  lieer  Daam  Fockema. 

en  Xllde  Titels  van  het  Burgerlijk  Wetboek,  zijn  de  volgende  aanmer- 
kingen en  vragen  voorgesteld. 

NEGENDE  TITEL. 

Van  het  vruchtgebruik. 

Aet.  7.  Men  stelt  voor,  om  de  2de  alinea  te  eindigen  met  het  woord: 
eigenaar,  als  behelzende  het  tegengesteld  geval  van  dat  in  de  1ste  alinea; 
en  om  het  volgend  gedeelte  van  de  2de  alinea  in  eene  3de  alinea  over  te 
brengen ,  dewijl  de  daar  voorkomende  bepalingen  toepasselijk  zijn  op  beide 
gevallen.  Men  zoude  dan  die  alinea  aldus  kunnen  beginnen :  „  De  kosten 
van  bezaaijing  tvorden  van  geene  zijde  vergoed,  onverminderd  etc." 

Aet.  9.  In  eene  omgekeerde  reden  van  de  2de  alinea,  zal  de  vrucht- 
gebruiker ook  niets  genieten  van  het  jaar,  dat  voor  het  aangekomen 
vruchtgebruik  voldaan  heeft  moeten  zijn. 

Verder,  in  het  algemeen,  indien  hier  van  eene,  iu  bet  bijzonder  in 
vruchtgebruik  gegeven  lijfrente  de  reden  is,  dan  kan  men  de  wetsbepaling 
billijken,  omdat  het  veel  van  eene  toewijzing  van  alimenla  heeft;  maar 
indien  onder  de  goederen ,  bij  eenen  algemeenen  titel  gemaakt ,  lijfrenten 
zijn ,  dan  is  men  gewoon  dezelve  van  eenen  anderen  aard  te  beschouwen. 
Zoo  was  op  goede  gronden  in  eene  provincie  (om  maar  een  voorbeeld  te 
nemen),  waar  zeer  vele  lijfrenten  bestonden  en  nog  bestaan,  verordend, 
dat  de  helft  der  jaarlijksche  ontvangst  zoude  worden  gerekend  als  kapitaal, 
en  de  andere  helft  als  inkomsten. 

Eene  wijziging  op  soortgelijke  gronden  vindt  men  ook  in  aet.  25,  ont- 
leend uit  de  wetten  eener  provincie ,  waar  vele  schepen  werden  nitgerust. 

Aet.  19.  Op  gelijke  wijze  zoude  men  eene  matiging  kunnen  vaststellen 
op  het  vergraven  van  klijnlanden  tot  turf,  enz. ,  zoo  als  dit  in  oorden  , 
waar  veel  turf  gegraven  wordt,  door  den  wetgever  voormaals  is  geregeld. 

Aet.  29.  Men  zoude  de  woorden :  zonder  dezelven  te  vcrsUmmeren  of  te 
verwaarloo-en ,  liever  doen  veranderen  door  de  woorden:  en  dezelven  terug- 
geven ;  omdat  1".  hel  niet  verwaarloozen ,  reeds  is  ingesloten  in  het  gebruiken 
als  een  goed  huisvader;  20.  het  vcrsUmmeren  de  borgtogten  niet  toepasselijk 
zoude  maken  op  het  geval  van  aet.  10 ,  en  3".  de  teruggave  een  voor- 
name pligt  is,  waartoe  de  borgtogt  in  de  3de  alinea  zich  uitstrekt. 

Aet.  31.   Men  geeft  in  bedenking : 

1".  of  ook  ,  onder  het  bestuur  van  den  eigenaar ,  de  onroerende  goederen 
niet  moeten  worden  verhuurd  en  verpacht,  en  kapitalen  enz.  volgens  dit 
AETiKEL  moeten  worden  belegd ; 

2'.  of  de  derde  boven  het  beheer  der  onroerende  goederen,  ook  niet 
alle  andere  voorwerpen  van  vruchtgebruik ,  welke  rente  doen ,  moet  be- 
sturen ; 

30.  dan  zullen  beiden  de  huur-  en  pachtpenningen  en  de  rente  der  be- 
legde geldsommen  aan  den  vruchtgebruiker  moeten  uitkeeren ,  gelijk  de  an- 
dere inkomsten  na  aftrek  van  wettelijke  kosten.  [Want  de  derde  behoeft  zonder 
belooning  niet  te  beheeren  ,  en  de  uitgaven  moeten  in  alle  gevallen  worden 
goedgedaan.  Misschien  zullen  deze  bedenkingen  eenige  veranderingen  in 
de  redactie  aanraden.] 

Aet.  34.  Een  erflater  kan,  volgens  de  aett.  11  tot  13  van  het  Ilde 
Boek  van  het  Burgerlijk  Wetboek .  het  beheer  der  goederen  in  vruchtge- 
bruik aan  bewindvoerders  opdragen.  Hij  zal  dezen  even  als  eenen  vrucht- 
gebruiker van  het  stellen  van  borgen  behooren  te  kunnen  bevrijden. 
Mogelijk  zal  men  zeggen ,  dat  hier  bedoeld  worden  zoodanige ,  waarvan 
in  AET.  31  de  reden  is.  Doch  dan  zoude  eene  verwijzing  tot  dat  aetikel 
niet  overbodig  zijn.  Men  zoude  evenwel  in  overweging  geven ,  om  over 
zoodanige  bewindvoerders  ook  hier  te  spreken  en  de  wetsbepaling  er  bij 
te  voegen ,  dat  een  erflater  hen  van  het  stellen  van  borgen  kan  bevrijden. 
De  abtt.  35  0  en  b  en  36  zijn  ook  op  dezen  toepasselijk;  en  wegens 
aet.  37  zoude  kunnen  worden  gesteld,  dat,  bij  het  niet  aannemen  door 
den  bewindvoerder ,  of  vervallen  van  den  bewindvoerder ,  een  ander  door 
den  kantonregter  zoude  kuunen  worden  benoemd. 

Aet.  42.  De  lasten ,  in  dezen  gemeld ,  zijn  eene  tegenstelling  van  die 
in  aet.  41.  Men  zoude  de  hier  voorkomende  wetsbepalingen  ook  toe- 
passelijk maken  op  andere  uitgaven  van  den  eigenaar ,  naar  aanleiding  der 
aett.  38  n".  2  en  46  n".  2.  Dit  is  billijk  en  overeenkomstig  met  vorige 
regtsbeginselen. 

Abt.  43.   Men  meent ,  dat  de  uitdrukking  :  „  de  vrachtgebmiker  moet , 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 


(N^  XIX.) 


Ii02 


XIX.   Burgerlijk  Wetloel. 
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Titel  IX  en  die  op  de  artt.  11 ,  13,  27,  29,  34,  37,  44,  58, 
61,  102,  103,  106,  109,  118  en  120  van  Titel  XII  over.  (Zie 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

mei  en  benevens  den  eigenaar,  de  schulden  betalen  "  niet  zeer  gepast  is ,  immers 
hij  is  gehouden,  óf  tot  renteloos  voorschot,  óf  tot  betaling  van  renten  aan 
den  eigenaar ,  óf  moet  gehengen  een  gedeeltelijken  verkoop  van  goederen. 

Men  gelooft  verders,  dat  de  woorden :  het  erf,  in  de  2de  alinea  niet  uit- 
drukken de  zaak ;  immers ,  niet  alleen  onroerende  goederen ,  maar  ook 
inschrijvingen  op  het  grootboek,  andere  regten  en  voorwerpen  kunnen 
onder  eenen  algemeenen  titel  in  vruchtgebruik  worden  gegeven. 

Eindelijk  zoude  men  voor  de  bepaling  in  de  4de  alinea :  dat  de  vrucht- 
gebruiker de  interessen  van  het  voorschot  gedurende  het  vruchtgebruik  aan  den  eigenaar 
schuldig  wordt,  stellen:  dat  de  vrachtgebruiker  verpligt  is,  om,  gedurende  het 
vruchtgebruik,  jaarlijks  aan  den  eigenaar  de  wettelijke  interessen  van  diens  voorschot 
te  betalen. 

Abt.  36,  2de  alinea.  Art.  18  van  den  lUdsn  litcl,  zal  wel  moeten  zijn: 
Art.  19. 

'twaalfde  titel. 

Van  uiterste  willen, 

Aet.  11.  Dewijl  aan  den  anderen  de  geheele  eigendom  wordt  gemaakt, 
maar  met  opschorting  van  het  wettig  eigendom  op  tijd,  stelt  men  voor 
om  de  woorden:  waarbij  —  wordt,  te  verwisselen  met  de  woorden:  waarbij 
aan  den  éénen  goederen  zijn  gemaakt  met  bezwaar  van  vruchtgebruik  ten  behoeve 
van  eenen  anderen,  of  diergelijke. 

Aet.  13.  Dewijl  ia  den  Isten  Titel  van  het  Ilde  Boek,  over  het  on- 
derwerp der  voorwaarden  volledig  wordt  gehandeld,  en  deze  voorwaarde 
overeenkomt  met  de  wetsbepaling  in  aet.  28  aldaar,  geeft  men  in  be- 
denking, of  men  niet  hier,  in  plaats  van  ééne  voorwaarde  op  te  nemen, 
eene  algemeene  verwijzing  derwaarts  zoude  behooren  te  doen? 

Aet.  27 ,  3de  alinea.  Ben  minderjarige.  Men  stelt  voor ,  te  lezen :  zooda- 
nigen  erflater,  omdat  het  betrekking  heeft  op  twee  wetsbepalingen,  en  de 
tweede  van :  meerderjarigen ,  spreekt. 

Aet.  39,  n°.  3.  De  eerste  regel  is  door  eene  drukfout  onduidelijk;  het 
zal  moeten  zijn:  De  beschikkingen,  zelfs  algemeene,  gemaakt,  enz.  Men  be- 
schouwt verder  de  redactie  hier  niet  zeer  duidelijk.  De  bedoeling  zal  zijn 
om  uit  te  zonderen  bloedverwanten  in  de  regte  linie,  en,  bij  het  niet 
bestaan  van  zoodanigen,  bloedverwanten  die  in  de  zijdliuie  zijn  tot  in  den 
vierden  graad.  Maar  dan  zoude  men  nog  vragen,  of  beschikkingen,  ten 
voordeele  van  broeders,  of  van  broeders-,  of  zusters-kinderen ,  volgens  de 
■wet  concurrerende  met  der  erflaters  ouders,  nietig  zouden  behooren  te  zijn? 

Aet.  34.  Men  vraagt  of  deze  bepaling  ook  niet  toepasselijk  behoort  te 
worden  gemaakt  op  het  geval  van  aet.  26  ?  De  Fransche  wet  neemt 
daartoe  voorzieningen  in  aiht ,  zie  Code  civil,  aet.  1098.  (1)  Men  gelooft 
dat  de  nuttige  wetsbepaling  van  aet.  26  anders  zeer  gemakkelijk  kan 
"worden  ontdoken, 

Aet.  37.  Men  zoude  achter  de  3de  alinea  verlangen  de  wetsbepaling, 
volgens  het  Fransche  wetboek,  aet.  1094.  (2)  Man  en  vrouw  nogtans ,  indien 
zij  meer  dan  een  kind  nalaten,  kunnen  aan  elkander  maken  een  vierde  der  nala- 
tenschap in  eigendom  en  een  vierde  in  vruchtgebruik ,  of  de  helft  in  vruchtgebruik. 

Men  zoude  onderscheiden  gronden  voor  het  nuttige  dezer  wetsbepaling 
kunnen  aanvoeren. 

Verders  meent  men,  dat  de  woorden:  zulks  ook  zij,  in  de  laatste  alinea 
zouden  kunnen  worden  vervangen  door :  zij  ook  zijn ,  als  meer  gepast. 

Aett.  43 ,  44.  Men  geeft  in  bedenking ,  of  hier  de  schenkingen ,  ge- 
daan vóór  dat  er  kinders  aanwezend  waren ,  niet  behooren  te  worden 
uitgezonderd  in  de  berekening  der  legitime  van  kinders ,  dewijl  men  zoo- 
danige schenkingen  als  niet  herroepelijk  heeft  gesteld ,  en  het  goed  dus 
onherroepelijk  is  overgegaan ,  vóór  dat  er  een  regt  van  legitime  portie 
geboren  was  ? 

Aet.  .58.  Men  vindt  zwarigheden  in  eene  en  andere  bepalingen  van 
dit  aetikel,  en  stelt  zich  voor,  dat  de  wet  niets  behoort  voor  te  schrij- 
ven ,  dan  hetgeen  de  ondervinding  heeft  geleerd  algemeen  uitvoerbaar 
te  zjjn: 

10.    de  verpligting  van  den  notaris  om  den  wil  te  schrijven  ,  zoo  als  het  hem 


(1)  Aet.  1098  van  den  Code  Napoléon ,  luidt  aldus : 

„L'homme  ou  la  femme  qui,  ayant  des  enfants  d'un  autre  lit,  con- 
tractera un  second  ou  subséquent  mariage,  ne  poun-a  donncr  a  sonnouvel 
époux  qu'unc  part  d'enfant  légitirae  Ie  moins  prenant;  et  sans  que,  dans 
aucun  cas,  ces  douations  puissent  cxccder  la  mort  des  biens." 

(2)  Aet.  1094  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„L'époux  pourra,  soit  par  contrat  de  mariage,  soit  pendant  Ie  mariage, 
ponr  Ie  cas  oü  il  no  laisserait  point  d'cnfants  ni  descendants,  disposer  en 
faveur  d'un  étrangcr,  et,  en  outre,  de  1'usufruit  de  la  totalité  de  la  portion 
Uont  ia  lol  prohibe  la  disposition  au  préjudicc  des  héritiers. 

„  VA  pour  lo  cas  oü  l'époux  donateur  laisserait  d(w  enliints  ou  descen- 
dants, il  poiirra  donner  ;i  l'autre  époux,  ou  un  quart  en  propriété  et  un 
autre  quart  euusufruit,  ou  la  moitié  de  tous  ses  biens  en  usufruit  seulement." 


het  door  den  heer  Daam  Fockema  uitgewerkt  Proces-verbaal.) 
[De  opmerkingon  op  de  artt.  7,  9,  19,  34,  42,  43  en  56  van 
Titel  IX,  en  die  op  de  artt.  11,  27,  29,  34,  37,  44,  61,  106,. 
109  en  118  van  Titel  XII,  werden  door  de  Regering  niet,  die 
op  ART.  9 ,  en  31  van  Titel  IX ,  en  die  op  de  artt.  13 ,  58  en  102 
van  Titel  XII ,  verkeerd ,  onvolledig ,  of  ongegrond  beantwoord.  — 
Zie  het  hieronder  door  den  heer  Daam  Fockema  geleverd  Over- 
zigt  der  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  der  Vde  Afdeeling.] 


Aanteekeningen  van  den  heer  Daam  Fockema. 

wordt  opgegeven.  Men  weet ,  en  ieder  kan  zich  dit  terstond  voorstellen , 
dat  vele  menschen  hunne  denkbeelden  verward  op  geven ,  en  somwjjlen 
in  bewoordingen,  welke  dubbelzinnig  of  duister  zijn;  dat  iemand  ook  wel 
stellingen  heeft,  die  met  de  wet  onbestaanbaar  zijn. 

Het  is  dan  de  pligt  van  den  notaris ,  om  daarvan  eene  aanteekening  te 
maken ,  zich  omtrent  de  ware  bedoeling  van  den  testateur  te  onderrigten , 
hem  van  het  onbestaanbare  van  zijnen  wil  met  de  wet  kennis  te  geven , 
en  na  zulks  te  vernemen  wat  de  erflater  wil;  en  om  vervolgens  dien  wil 
in  geschrifte  te  stellen  met  zoodanige  bewoordingen ,  in  aanmerking  ook 
genomen  den  staat  van  den  erflater ,  dat  hy  zich  overtuigd  kan  houden  ^ 
dat  de  erflater  alles  begrijpt; 

20.  dit  kan  meermalen  zoo  omslagtig  zjjn ,  dat  het  schrijven  der  acte 
in  tegenwoordigheid  der  getuigen ,  en  met  in  acht  neming  van  de  unitas 
conlextus ,  volgens  de  laatste  alinea ,  aan  zeer  groote  bezwaren  onderwor- 
pen is;  zoodanig  dat  deze  wetsbepalingen  pene  in  perniciem  testamentorum 
et  teslantium  vertcrent ,  om  eene  uitdrukking  uit  het  Komeinsche  Wetboek 
over  de  unitas  contextus  over  te  nemen. 

Men  vindt  het  noodig ,  dat  de  erflater  min  of  meer  uitvoerig  zijnen  wil 
verklare  in  tegenwoordigheid  der  getuigen;  dat  in  dezelfde  tegenwoor- 
digheid de  notaris  den  door  hem  geschreven  uitersten  wil  duidelijk  aan 
den  erflater  voorleze;  en  dat  deze  nu  zulks  verklare,  dat  alles  naar  zijne 
opgave  is  opgesteld,  of  anders  opgeve,  wat  niet  wel  naar  zijne  meening 
mogt  zijn  uitgedrukt,  en  bij  voege  hetgeen  hem  nader  mogt  voorkomen; 
en  dat  na  zulks  de  acte  worde  gesloten ,  voor  gelezen  en  geteekend. 

Indien  men  eenig  vertrouwen  op  de  notarissen  mag  stellen,  dan  zal  dit 
mogelijk  nuttig  worden  geacht.  Indien  men  voor  misbruiken  van  dien 
kant  beducht  is ,  dan  zoude  althans  eene  wetsbepaling  te  pas  kunnen 
komen,  dat,  indien  een  testament  meer  dan  één  vel  papier  behelst,  de 
ouderscheiden  bladen  moeten  worden  gewaarmerkt  door  den  erflater ,  ge- 
tuigen en  den  notaris ,  voor  zoo  verre  door  dezen  de  acte  onderteekend  is. 

Aet.  61.  Dewijl  een  testament  op  eenen  aanmerkehjken  afstand  van 
de  plaats ,  waar  de  erfenis  is  opengevallen ,  in  een  notarieel  protocol  kan 
berusten ,  meent  men  te  moeten  vragen ,  of  dan  de  notaris  in  persoon 
zich  derwaarts  moet  begeven  met  dat  testament ,  dan  of  hij  bevoegd  zal 
zijn  om  het  testament  aan  eenen  anderen  over  te  geven  of  over  te  zenden  ? 

Aet.  102.  Men  stelt  voor,  om  bij  den  overgang  op  de  verwachters  de 
dan  bestaande  voorwerpen  insgelijks  onder  de  teruggave  te  bevatten,  en 
te  doen  waardeeren ,  ten  einde  de  meerdere  of  mindere  waarde  door,  of 
aan,  de  verwachters,  bij  de  overgave,  worde  uitgekeerd. 

Aet.  103.  Voor :  onroerende  goederen ,  zal  wel  gesteld  moeten  worden : 
roerende  goederen.    In  de  Fransche  redactie  staat  te  regt:  biens  meubles. 

Aet.  106.  Men  vraagt ,  hoe  de  curator  in  de  gevallen ,  in  aet.  104 
vermeld,  aan  de  verpligtingen  in  dit  106de  aet.  opgelegd,  behoorlijk  zal 
kunnen  voldoen  ? 

Aet.  109.  Dewijl  de  curator  gerekend  moet  worden  de  belangen  van 
den  verwachter  waar  te  nemen ,  stelt  men  voor  om  hier ,  gelijk  in  het 
geval  van  geldleening  in  aet.  108,  het  verhoor  van  den  curator  te  ver- 
eischen  zonder  dat  van  den  verwachter.  Deze  verwachter  is  meestal  een 
minderjarig  kind  van  den  bezwaarde ;  indien  deze  niet  weduwnaar  of 
weduwe  is ,  zoude  een  voogd  ad  islum  actum  noodig  zijn ,  gelijk  ook  dit 
zoude  noodig  zijn  voor  verwachters ,  die  mogelijk  nog  geboren  zouden 
kunnen  worden. 

Aet.  118.  Men  geeft  in  bedenking,  of  een  erflater  den  door  hem  be- 
noemden curator  ook  niet  zoude  kunnen  belasten  met  het  bestuur  der 
goederen,  indien  hij  znlks  goedvindt?  De  pligten  zijn  zeer  verecnigbaar , 
en  men  zoude  dan  bij  geldopnemingen  en  verkoopingen  geene  autorisatie 
verleenen  dan  na  den  verwachter  benevens  den  curator ,  tevens  bewind- 
voerder, gehoord  te  hebben. 

Aet.  120.  Men  gedraagt  zich  tot  de  aanmerkingen  bij  de  in  deze  aan- 
gehaalde aetikelen  gemaakt,  en  op  de  bewindvoerders  van  bezwaarde 
goederen  toepasselijk. 

Aldus  gearresteerd. 
Metkleekamp  ,  President. 
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XIX.   Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  met  de  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  Titel  V  van  Boek  III<) 


5.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Sectien  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ,  opzigtelijk  Titel  V  van 
Boek  m  van  het  Burgerlijk  Wetboek  mei  de  VERANDERINGEN.  (1) 


SA.    AANMERKINGEN  dkr  AFDEELINGEN  en  ANTWOORDEN  der  REGERING. 


Aanmerkingen. 


Antwoordbn. 


VIJFDE  TITEL. 


Van  schenkingen. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  voorgesteld,  om  dezen  Titel  met 
dien  der :  uiterste  willen ,  te  vereenigen. 


Men  heeft  in  dezelfde  Afdeeliog  voorgesteld ,  om ,  indien  de 
beide  materiën  worden  afgescheiden ,  althans  bij  dezen  Titel  te 
bepalen ,  dat  schenkingen  ,  welke  de  legitime  portie  te  bo\"BU 
gaan ,  kiinnen  worden  ingekort. 


Men  kan  aan  het  verlangen  dier  Sectie  niet  voldoen ,  en  be- 
schouwt het  als  eene  werkelijke  verbetering  van  het  Fransche 
regt ,  dat  men  de  beide  stoffen  van  elkander  heeft  afgescheiden ; 
en  alzoo  niet  heeft  verward  de  regten  in  eene  zaak ,  Jura  in  re , 
waaronder  het  erfgenaamregt  behoort,  met  de  personele  regten 
uit  een  contract  voortvloeijende. 

Daar  nu  scheukingen  onmiskenbaar  overeenkomsten  zijn , 
moeten  dezelve  noodzakelijk  worden  behandeld  in  het  Illde 
Boek  ,  dat  van  contracten  spreekt. 

De  voorgestelde  bepaling  kon  hare  plaats  niet  vinden  in  dezen 
Titel ,  omdat  schenkingen ,  hoe  groot  dezelve  ook  mogen  zijn  , 
niet  kunnen  vernietigd  of  verminderd  worden ,  zoo  lang  de 
schenker  niet  is  overleden ,  en  de  benadeelde  legitimaris  niet 
binnen  drie  jaren  de  vernietiging  of  inkorting  heeft  gevorderd. 

Deze  is  dan  ook  de  reden ,  dat  die  geheele  materie  bij  de 
derde  afdeeling  van  den  Xllden  Titel  uitvoerig  is  behandeld 
geworden  ;  en  men  zal  aldaar  de  regels  vinden ,  volgens  welke 
de  inkorting ,  hetzij  van  giften  onder  de  levenden ,  hetzij  van 
testamentaire  beschikkingen ,  die  de  legitime  portie  kreuken , 
kunnen  worden  ingekort. 

Art.  I. 

De  beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 
Art.  1 ,    Hollandsche  tekst. 

Eenen ,  is  veranderd  in :  den. 

Art  4. 


De  beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 


Art.  5. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd ,  of  eene  schenking 
nietig  zoude  zijn,  indien  zij  onder  voorwaarde  was  gemaakt,  om 
al  de  schulden ,  die  de  schenker  zal  nalaten ,  te  betalen  ? 


De  inhoud  van  dit  artikel  beantwoordt  deze  vraag  toestem- 
mend; de  schulden  zouden  dan  immers  in  de  acte  niet  uitge- 
drukt zijn,  of  vatbaar  om  op  eenen  staat  vermeld  te  worden. 


Art.  6. 


Donateur  is  in  :  donataire  ,  veranderd. 


Art.  7. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd ,  of  de  geschonken 
goederen  niet  tot  den  schenker  behooren  terug  te  keeren ,  in- 
dien hij  na  de  schenking  kinderen  bekomt ;  en  in  eene  andere 
Afdeeling ,  of  de  schenker  de  terugkeering  in  dat  geval  niet 
zoude  mogen  bedingen  ? 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  vermeend ,  dat  deze  bepaling 
eene :  donatio  mortis  causa ,  bevat. 


Men  heeft ,  overeenkomstig  den  wensch  der  Kamer  in  comité- 
generaal  geuit ,  deze  teruggave  weg-g-elaten ,  omdat  dezelve 
strijdig  is  met  de  zekerheid  der  eigendommen ;  en  men  gelooft 
dat ,  op  denzelfden  grond ,  dè  schenker  het  vermogen  niet  be- 
hoort te  hebben  om  de  terugkeering  te  beding-eu ,  buiten  het 
geval  bij  dit  artikel  bepaald. 

Men  is  "van  een  tegenovergesteld  gevoelen  ,  omdat,  in  het  ge- 
val van  dit  artikel  ,  de  schenking  werkelijk  gedurende  het 
leven  van  den  schenlcer  wordt  ten  uitvoer  gebragt ,  en  tot  den 
schenker  terug  keert ,  indien  hij  den  begiftigde  overleeft. 

Dit  is  dus  geene  schenking  ter  zake  des  doods,  maar  eene 
herroeping  van  eene  schenking  onder  de  levenden. 


(1)  Bij  de  antwoorden  was  gevoegd  de  volgende  missive.  De  daarin 
TCrmelde  processen-verbaal  ■z^n  niet  gevonden. 

„Brussel,  28  Januarü  1825. 

„Ter  voldoening  aan  Zyner  Majesteits  bevelen,  heh  ik  de  eer  by  deze 
aan  U  Hoog  Edel  Geatr.  in  beide  talen  te  doen  toekomen  de  antwoorden 
opzigteljjk  den  Vden  Titel  van  Boek  III  des  Burgerlijken  Wetboeks, 
mitsgaders  het  veranderd  ontwerp  van  dezen  Titel,  met  te  kennengeving 


dat  de  heer  Secretaris  van  Staat  gemagtigd  is  om  de  veranderingen  ,  op 
de  oorspronkelijke  ontwerpen  gemaakt,  te  waarmerken." 

„Ik  maak  van  deze  gelegenheid  gebruik,  om  de  processen- verbaal ovej 
dien  Titel  loopende ,  aan  U  Hoog  Edel  Gestrenge  te  doen  terug  geworden. 

De  Minister  van  Justitie, 
{gel.)    VAN  Maaken. 

Aan  den  President  van  de  Tv;eed* 
Kamer  der  Staten-Generaal. 
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XIX.    Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanmerkingen  der  Afdeeling^n  met  de  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  Titel  V  van  Boek  III.) 


Alt. 

■  Men  heeft  de  redenen  gevraagd  der  weglating  van  art.  944 
des  Franschen  Wetboeks?  (1) 

Art. 

Men  heeft  voorgesteld  ,  om  bij  dit  artikel  te  voegen ,  dat  men 
geene  schenking  zal  kunnen  maken  wanneer  men  het  gebruik 
zijner  verstandelijke  vermogens  niet  bezit. 


Art. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  905  des 
Franschen  Wetboeks?  (2) 

Art.  13,  Hollandsche 


Art. 

Men  heeft  voorgesteld  om  bij  het  woord ,  exiiter ,  te  voegen : 
OU  concu. 

Art.  14, 


Art. 

Men  heeft  in  ééne  Afeeling  voorgesteld ,  om  de  aanneming 
der  schenking  toe  te  laten  onder  opgevolgde  goedkeuring  des 
Konings ,  uit  vrees  dat  de  schenker  inmiddels  zoude  kunnen 
komen  te  overlijden. 

Art. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd,  waarom  het  eerste  lid  van  de 
AETT.  27  en  28  des  Xllden  Titels  niet  ten  deze  zijn  toepasselijk 
gemaakt? 

Art. 

Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  948 
des  Franschen  Wetboeks?  (3) 


Art.  17, 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  933- 
des  Franschen  Wetboeks?  (4) 

Art. 


7.  ■ 

Daar  schenking  een  contract  is ,  valt  zulks  in  den  algemeenen 
regel ,  bij  den  Isten  Titel  van  dit  Boek  vastgesteld. 

11. 

Er  is  geen  grond  om  die  bepaling  meer  uit  te  drukken  ten 
aanzien  van  het  contract  van  schenking ,  dan  ten  aanzien  van 
dat  van  hoop  en  verkoop,  en  van  alle  andere  contracten;  zij  valt 
in  den  algemeenen  regel  bij  den  llden  Titel  van  dit  Boek  vast- 
gesteld ,  dat  tot  alle  contracten  toestemming  vereischt  wordt. 

13. 

Men  zal  dien  regel  aantreffen  in  den  Vden  Titel  des  Isten 
Boeks. 

tekst,  tweede  lid. 

Is  ,  op  aanmerking  van  eenige  Afdeelingen ,  met  den  Franschen 
tekst  meer  in  overeenstemming  gebragt. 

14. 

Zulks  was  overbodig,  omdat  men  den  algemeenen  regel  in 
den  Isten  Titel  des  Isten  Boeks  zal  aantreffen. 

Hollandsche  tekst. 

In  leven ,  is  veranderd ,  in :  in  wezen. 

15. 

Dit  zelden  voorkomend  geval  kan  niet  opwegen  tegen  het 
misbruik,  dat  van  zoodanige  bepaling  zoude  kunnen  worden 
gemaakt ,  doordien  de  begiftigde  zoude  kunnen  achterlijk  blijven 
om  's  Konings  goedkeuring  te  vragen ,  en  de  eigendom  zoude 
onzeker  blijven. 

16. 

Omdat,  volgens  art.  12  van  dezen  Titel,  een  .minderjarige 
geene  schenking  kan  maken ,  tenzij  bij  huwelijksche  voor- 
waarden. 

17. 

Men  heeft  dit  artikel  als  overbodig  beschouwd ,  omdat  het 
van  zelf  spreekt ,  dat  geene  gift  kan  bestaan ,  tenzij  het  voor- 
werp der  gift  is  uitgedrukt  en  omschreven. 

Hollandsche  tekst. 
Is  :  moet ,  bijgevoegd. 

De  voorname  inhoud  daarvan  is  in  art.  18  opgenomen. 


18.  . 

Que  lorsqu'elle,  —  wanneer,  is  veranderd  in:  que  dti  jour 
quelle ,  —  van  den  dag  waarop. 


(1)  Aet.  944  van  den  Code  Napoléon ,  luidt  aldus : 

„  Toutc  donation  entre-vifs,  faite  sous  des  conditions,  dont  l'exécution 
dépend  de  la  seule  volonté  du  donateur ,  sera  nulle." 

(2)  Aet.  905  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

■  „  La  femme  mariée  ne  pourra  donner  entrc-vifa ,  sans  l'assistance  ou  Ie 
■ftonseuteraent  spécial  de  son  mari,  ou  sans  y  être  autoriséo  parlajustice, 
conformément  4  ce  qui  est  preacrit  par  les  aett.  217  et  219,  au  Titre : 

du  martiiiji'. 

„  Elle  n'aura  besoin  ni  de  consentement  du  mari ,  ni  d'autorisation  de 
la  justice,  pour  diapoaer  par  testament." 


(3)  Aet.  948  van  den  Code  Napoléon ,  luidt  aldus : 

„  Tout  acte  de  donation  d'eficta  mobiliers,  ne  sera  valable  que  pour  lea 
effeta  dont  un  état  estimatil',  signé  du  donateur  et  du  donataire,  ou  de 
ccux  qui  acceptent  pour  lui ,  aura  étó  annexé  a  la  miuute  de  la  donation.'^ 

(4)  AuT.  933  van  den  Code  Napoléon,  luidt  ald'us: 

„Si  Ie  donateur  est  majeur,  l'acceptation  doit  être  fixite  par  lui,ou,ea 
son  noin,  par  la  peraonne  fondéc  de  sa  procuration,  portant  pouvoird'ac- 
cepter  la  donation  faite,  ou  un  pouvoir  général  d'acceptcr  les  doniitions 
qui  auraient  été  ou  qui  pöurraient  être  faitcs. 

„  Cette  procuration  devra  fitro  passée  devant  notiiires ;  et  une  expédittion 
dovra  en  être  annesée  h  la  ininute  de  Taccoptation ,  qui  serait  faite  paft 
acte  aépaté." 


Bijiageii.  Vel  102. 


(N".  XIX.) 


XIX.    Burijcrlijk  Wetboek. 
(Aanwijzing'  der  veranderingen ,  omtrent  Titel  V  van  Boek  III.) 


Art.  20. 

Men  lieeft  eene  onderscheiding-  willen  maken  tus.«ïchen  den  Daar  beide  in  hot  Iste  Boek  op  dezelfde  lijn  zijn  geplaatst , 
onder  curatele  gestelden  ,  uit  hoofde  van  gebrek  aan  verstande-    heeft  men  geene  onder.scheiding  kunnen  maken. 


lijke  vermogens ,  en  ter  zake  van  verkwisting. 


De  beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 


Art  21. 


De  AuTT.  37 ,  38  en  40 ,  zijn  veranderd  in  de  artt.  33 ,  39  en  41 
Men  heeft  de  reden  der  wegdating  gevraagd  van  art.  959       Dit  artikel  zal  men  vinden  in  art.  30  van  den  Titel  van  : 


'les  Franschen  Wet  boek  s  ?  (1) 


hutoelij/ische  voorwaarden. 
Art.  23,    Hollandsche  tekst. 

Een,  is  in:  o/,  veranderd. 
Art.  25,    Fransche  tekst,  eerste  lid. 

Donataire ,  is  veranderd  in:  donateur. 
Art.  25 ,    eerste  lid  . 


Men  heeft  voorgesteld  om  dit  artikel  te  beperken  tot  mis- 
daden en  misdrijven,  welke  ondankbaarheid  kenschetsen. 


Men  vermeent,  dat  alle  misdaden  en  misdrijven,  jegens  den 
schenker  begaan  ,  ondankbaarheid  kenschetsen. 


Art.  27 ,    Hollandsche  tekst. 


Begtsvordcring ,  is  veranderd  in :  eisch ,  en  voorts  de  beide 
teksten  in  overeenstemming  gebragt. 


5 B.  OPGAVE  der  verand.^r'mgcn  en  verbeteringen  in  den  Vden  INDICATION  des  modifications  et  des  corriotions  faites  au, 
Tiid  van  Bock  11 1 van  het  Burgerlijk  rFl?^/;^.?^ ,  van  schenkingen  ,  Titre  Vme  du  Illme  Livre  du,  Code  civil,  des  donations ,  d'apris 
volgens  de  ojjicieuse  antwoorden  van  het  Gouvernejnent.  les  réponses  offideuses  dii  Gouvernement. 


Art.  1. 

'Eenen  begiftigden,  lees:  den  begiftigden. 

Art.  4. 

Van  andereti,  lees:  van  eenen  anderen. 


Art.  13. 


Art.  1. 

Après  Ie  mot:  gratuitement ,  Ton  a  mséré:  et  irrévocablemeut. 


Art.  6. 

Le  donateur ,  lisez :  Ie  donataire. 


Van  geringe  loaarde,  lees:  waarvan  de  waarde  niet  bovenmatig 
Fortuin,  iees:  gegoedheid. 

Art.  14. 

In  leven ,  lees :  in  wezen. 

Art.  17. 

Na  het  woord:  daarvan,  in  te  voegen:  moet. 

Art.  18. 


Art.  18. 


In  de  1ste  zinsnede  komt  voor:  dan  wanneer,  lees:  van  den  Lorsquelle,  lisez:  du  jotir  qu'elle. 
dag  icaarop. 


Art.  20. 


Art.  20. 


Een  nieuwe  regel  moet  beginnen  bij  de  woorden:  de  vader  of  3me  alinea:  mineur  émancipé ,  ajoutez :  ou  non  cma:ic{p 
moeder,  enz. 


Art.  21. 

Artt.  37,  39  en  40,  lees:  artt.  38,  39  en  41. 


Art.  21. 

Artt.  37,  38  et  40,  lisez:  artt  38,  39  et  41. 


(1)  Art.  959  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Les  donations,  en  faveur  de  mariage,  nc  seront  pas  rcvocablcs  pour  cause  d'ingratitude. " 
HANDELINGEN  DER  STATEN-G5:NERAAL,  1824 — 1825. 


(N°.  XIX.) 


XIX.    Burgerlijk  Welloek-l 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  met  de  Antwoorden  der  Regering,  omtrent  de  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  II.) 


Art.  23. 

JEn  ,  lees  :  -?/. 

Art.  24, 

Tegeu  de  houders ,  lees :  tvgen  de  derde  houders. 


Art.  27. 

Der  regtsvorderiiig ,  in  de  Iste  zinsnede,  lees:  den  eisch. 
Vermelde ,  in  de  3de  zinsnede ,  lees :  vervreemde. 
Zullende  hij ,  lees ,  eenen  nieuwen  regel  beginnende :  Hij  zal. 


Art.  25. 

La  me  du  donataire,  lisez:  la  vic  du  donateur. 


e.  ANTWOORDEN  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-G  ener  aal ,  op: 
IX  en  XII  van  Boek  II,  met  de  daarin  gelragte  VERANDERINGEN.  (I) 

AANMERKINGEN  der  AFDEELINGEN  en  ANTWOORDEN  der  REGERING. 

DERDE  TITEL. 


'ijli  de  Titels  III , 


Van  eigendom. 


Aanmerkingen. 


Antwoorden. 


Art.  1. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  herhaald  de  in  de  vorige  zitting 
gemaakte  aanmerking ,  opzigtelijk  de  openbare  verordeningen 
iréclements) ,  en  de  weglating  van  art.  545  des  Franschen  Bur- 
gerlijken Wetboeks ,  (2)  opzigtelijk  de  onteigeningen  ten  alge- 
meene  nutte. 


Men  refereert  zich  aan  de  antwoorden  en  memorie  van  ad- 
structie opzigtelijk  die  punten  .  in  de  vorige  zitting  gegeven , 
en  merkt  bovendien  aan ,  dat  althans  de  tegenwoordige  redactie 
alle  zwarigheden  weg  neemt ,  doordien  men  eene  onderscheiding 
heeft  gemaakt  tusschen  het  gebruik  van  den  eigendom ,  hetwelk 
door  wetten  en  reglementen  kan  worden  gewijzigd ,  en  den 
eigendom  zeiven,  waarvan  niemand  kan  worden  verstoken,  ten- 
zij in  het  geval  bij  art.  164  van  de  Grondwet  voorzien,  en  met 
inachtneming  der  voorschriften  ,  welke  bij  de  nog  in  werking 
zijnde  wet  van  8  Maart  1810  zijn  bepaald ,  of  nader  bij  eene 
opzettelijke  wet  zullen  worden  bepaald. 


Art.  2. 


Men  heeft  in  eenige  Afdeelingen  vermeend,  dat  dit  artikel 
elders  in  den  Titel  behoort  geplaatst  te  worden. 


Men  verbeeldt  zich  ,  dat  er  geene  betere  plaats  in  dezen  Titel 
voor  dit  artikel  te  vinden  is ;  ook  heeft  men  in  geene  aanmer- 
kingen der  Sectien  eene  bepaalde  aanwijzing  eener  mogelijke 
verbetering,  ten  aanzien  der  plaatsing ,  gevonden. 


Art.  8. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  voorgesteld,  om  bij  het  woord: 
marchand ,  dat  van:  domicilie,  te  voegen. 


Beide  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebrag^. 

Men  heeft ,  door  eene  veranderde  redactie ,  aan  het  oogmerk 
dier  Afdeeling  voldaan. 


Art.  9. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  der  weglating  van  art.  717  des 
Franschen  Burgerlijken  Wetboeks  ?  (3) 


Omdat  de  stofFe  van  roerende  zaken ,  die  verloren  zijn ,  bij  den 
Titel :  van  verjaring  ,  is  behandeld. 


(1)  De  Antwoorden  der  Regering  waren  vergezeld  van  de  volgende 
missive.   De  daarin  vermelde  processen-verbaal  zyn  niet  gevonden. 

„Brussel,  28  Januarü  1825. 

„  Ter  voldoening  aan  Zijner  Majesteits  bevelen ,  heb  ik  de  eer  b\j  deze 
nan  U  Hoog  Edel  Gestr.  te  doen  toekomen  de  antwoorden  opzigteljjk 
de  Titels  III,  IX  en  XII  van  IJock  II  van  het  Burgerlijk  Wetboek, 
mitsgaders  de  veranderde  ontwerpen  der  Titels;  met  te  kennengeving,  dat 
de  heer  Secretaris  van  Staat  gcmngtigd  is  om  die  veranderingen  op  de 
oorspronkelijke  ontwerpen  te  waarm<^rken. 

„  Ik  maak  van  deze  gelegenheid  gebruik  de  processen-verbaal,  over  die 
Titel»  loopcnde ,  aan  U  Hoog  Edel  Gestr.  te  doen  terug  geworden. 

„Dc  Minister  van  Juslilie, 
(gel.)    VAN  Maanen.  " 

„  Den  hetr  Voorzitter  van  Tweede 
Kamef  der  S.alen-Generaui." 


(2)    Aet.  545  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„  Nul  ue  peut  être  contraint  de  céder  sa  propriété ,  si  ce  n'est  pas  pour 
cause  d'utilité  pnblique,  et  moyennant  une  juste  et  préalable  indemnité." 


(3)    Aet.  717  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„  Les  droits  sur  les  effeis  jettés  a  la  mer,  sur  les  objets  que  la  mer 
rejette,  de  quelque  nature  qu'ils  puissent  être,  sur  les  plantes  etherbages 
qui  croissent  sur  les  rivages  de  la  mer,  sont  aussi  réglées  par  les  lois 
particulières. 

„  II  en  est  de  même  des  choses  perducs ,  dont  Ie  maitre  nc  se  repré- 
sento  pas." 
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XIX.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aaumerkingen  der  Afdeelingeu  met  de  Autwoorden  der  Regering',  omtrent  de  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  II.) 


Art.  22. 


Propriétaira ,  is  veranderd  in  :  proj^riéU. 

Overigens  zijn,  in  den  Hollandschen  tekst,  eenige  drukfouten 
verbeterd  in  de  aktt.  3 ,  15 ,  18  ,  22  en  23. 


NEGENDE  TITEL, 


Van  vrucMgébruik. 
Art.  3,    tv^^eede  lid. 


Men  heeft  het  in  ééne  Afdeeling  als  eeue  hardigheid  beschouwd , 
om  niet  tc-e  te  laten  het  geven  eens  vruchtgebruiks  aan  personen 
die  nog  niet  in  leven  zijn ,  indien  deze  ,  bij  voorbeeld  ,  zijn  de 
broeders  of  zusters  van  den  begiftigde. 


Men  heeft  vermeend  niet  van  het  beginsel  te  moeten  afgaan, 
dat  men  op  het  tijdstip  der  making  moet  in  wezen  zijn  om 
het  genot  eener  zaak  te  hebben;  en  de  voorgestelde  bepahng 
zoude  eene  soort  van  Jideï-eommis  uitmaken. 


Art.  5,    Fransche  tekst. 

Is  veranderd  ,  op  aanmerking  der  Iste  Afdeeling. 
Art.  9  j    laatste  lid. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  voorgesteld ,  om  de  helft  van 
bet  vruchtgebruik  aan  den  eigenaar ,  en  de  helft  aan  den  vrucht- 
gebruiker ,  toe  te  kennen. 


Men  heeft  vermeend ,  dat  de  ten  deze  gestelde  regel  volkomen 
overeenkomt  met  den  wil  van  den  erflater;  wanneer  toch  het 
vruchtgehruik  van  de  geheele  lijfrente  gemaakt  is,  zoude  tegen 
het  oogmerk  van  den  maker  gehandeld  worden,  door  hetzelve 
op  de  helft  in  te  korten,  en  de  wederhelft  ten  voordeele  van 
den  erfgenaam  te  doen  strekken. 


Art.  9. 


Eéne  Afdeeling  heeft  het  laatste  lid  als  overbodig  beschouwd. 


Deze  bepaling  was  juist  noodig  om  de  quaesti  te  beslissen , 
welke  zoo  even  is  behandeld. 


Art.  17,    Fransche  tekst. 

La ,  is  veranderd  in :  leur. 
Artt.  19,    Fransche  tekst. 

Ou,  is  veranderd  in:  et. 
Art.  19. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  vermeend,  dat  dit  artikel  met 
den  aard  des  vruchtgebruiks  strijdt ,  en  dat  het  uitgegravene 
behoorde  verkocht ,  en  de  interessen  dier  kooppenningen  aan 
den  vruchtgebruiker  uitgekeerd  te  worden. 


Men  is  van  een  tegenovergesteld  gevoelen ;  indien  iemand  eene 
geopende  mijn  of  veenderij  in  vruchtgebruik  heeft  gegeven  ,  dan 
is  het  niet  de  grond ,  die  het  vruchtgebruik  uitmaakt ,  maar 
het  regt  om  daaruit  die  vruchten  te  trekken ,  waarvan  een 
eigenaar  het  genot  zoude  hebben  gehad.  Volgens  de  voorge- 
stelde bepaling  zoude  de  vruchtgebruiker  slechts  het  genot 
hebben  van  de  renten  des  vruchtgebruiks ,  maar  niet  van  het 
vruchtgebruik  zelf. 

Art.  21,    tweede  lid. 

Is  veranderd ,  op  aanmerking  der  eerste  Afdeeling. 

Art.  24. 


A  charge ,  is  veranderd  'm:  d  la  charge ,  en   Ie,  in.  leur. 


Art.  25. 


Men  !.ee'     e  reden  van  dit  artikel  gevraagd? 


Men  gedraagt  zich  aan  het  antwoord,  «pzigtelijk  dit  artikel, 
bij  de  raadplegingen  der  Kamer  gedurende  de  vorige  zitting 
gegeven. 


Art.  31»    eerste  lid. 


( 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  voorgesteld,  dat,  in  dat  geval ,  de 
eigena.'ir  het  belieer  der  goederen  niet  zoude  behooren  te  ver- 
krijgen. 


Men  gelooft ,  dat  deze  bepaling  hoogst  billijk  is ,  en  den 
vruchtgebruiker  niet  kan  benadeelen ,  omdat  de  eigenaar  borg 
moet  stellen. 


Art.  34. 


Men  heeft  voorgesteld  om  bij  dit  artikel  te  bepalen  ,  dat  de  Men  heeft  uit  het  oog  verloren ,  dat  alhier  slechts  de  rede  'iz 
bewindvoerder  kon  worden  vrijgesteld  van  borgtogt  te  geven.      van  zoodanige  bewindvoerders ,  aan  welken  het  beheer  der  goe- 
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XIX.    Burgerlijk  Wetboek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  met  de  Antwoorden  der  Eeg-ering,  omtrent  de  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  IL) 


deren  gegeven  is ,  bij  gebreke  aan  de  voldoening  van  den  vrucht- 
gebruiker ,  of  eigenaar ,  om  borg  te  stellen. 

Indien  echter  de  maker  des  vruclitgebruiks  eenen  bewind- 
voerder heeft  aangesteld ,  dan  spreekt  het  van  zelf ,  dat  hij  het 
vermogen  heeft,  om  hem,  volgens  het  eerste  lid  van  art.  30, 
bij  de  acte  ,  van  het  geven  van  borgtogt  vrij  te  stellen. 

Art.  35 ,    Fran.sche  tek.st. 

Is  in  drie  alinea's  verdeeld,  even  als  de  Hollandsche  tekst. 


Art.  36. 


Zij  ,  is  veranderd  in ; 
m  i/lis  tra  teïirs. 


de  bewindvoerders ,  en  :  ils ,  in :  les  ad- 


Art.  42,    tweede  lid. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling 
zoude  Vloerden  gemeen  gemaakt 
ARTT.  38  en  46  voortspruitende. 


verlangd,  dat  deze 
aan  de  voorschotten 


bepaling       Men  heeft  uit  het  oog  verloren  ,  dat  bij  die  aangehaalde 
,  uit  de    ARTIKELS  van  geen  voorschot  wordt  g-esproken ,  maar  alleen  ge- 
regeld hetgeen  door  den  vruchtgebruiker  en  eigenaar  respecti- 
velijk  moet  worden  betaald. 


Art.  43. 

Fond,  -  erj ,  is  veranderd  in:  bie7i ,  -  goed. 
Art.  56. 

Art.  18,  is  veranderd  in:  art.  19. 
Art.  60 ,    Fransche  tekst. 

Is  met  den  Hollandschen  tekst  in  overeenstemming  gebragt. 
TWAALFDE  TITEL. 
Van  testamenten. 


Art.  6. 


Men  heeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd  ,  v.'aarom  de  bepaling 
van  ART.  910  des  Franschen  Wetboeks  (1)  is  weggelaten? 


Men  zal  die  bepaling ,  met  zoo  vele  woorden  ,  vinden  in  het 
tweede  lid  van  art.  3  van  den  XVdeu  Titel  van  dit  Boek 
{Staatsblad  n°.  12,  1824). 


Art.  13. 


Men  lieeft  in  ééne  Afdeeling  gevraagd ,  of  art.  13  niet  zoude 
kunnen  worden  weggelaten ,  als  reeds  vervat  in  art.  28  van 
ten  Isten  Titel  des  lilden  Boeks? 


riet  aangehaalde  art.  2S  kan  met  geene  mogelijkheid  toe- 
passelijk worden  gemaakt  op  de  stofte  bij  dit  13de  artikel 
voorkomende,  omdat  de  Iste  Titek  van  het  Illde  Boek  van: 
verbindtenissen ,  sjireekt,  en  niet  van:  zakelijke  regten,  waarvan 
ten  deze  g-esproken  wordt. 


Men  heeft  in 
itichtingen ,  verstaan  wordt  ? 


ééne  Afdeeling 


gevraagd 


Art.  24,    tweede  lid 
vrat  door  het  woord: 


Men  vermeent ,  dat  deze  uitdrukking  genoegzaam  duidelijk 
is ,  dan  dat  zij  eenige  ontwikkeling  zoude  eischeu. 

Men  heeft  deze  Ijepaling  noodzakelijk  geacht,  omdat  zij  wer- 
kelijk eene  uitzondering  van  het  Iste  lid  bevat ;  vermits ,  indien 
iemand  ,  bij  voorbeeld ,  eene  stichting  daarstelt  tot  het  onder- 
houd van  eenige  weezen  of  oude  lieden ,  de  begunstigde  personen 
niet  Ijehoeven  in  leven  te  zijn  op  het  oogenblik ,  dat  de  erflater 
sterft ,  om  genot  van  de  making  te  kunnen  hebben. 


Art.  26. 


Men  heeft  de  uitlegging  van  dit  artikel  gevraagd  ? 


Men  gedraagt  zich  aan  het  antwoord  op  die  vaaag ,  bij  de 
vorige  raadplegingen  over  dezen  Titel,  gedurende  da  vorige 


Art.  26. 


Men  heeft  de  reden  gevraagd  waarom  het  2de  lid  van  art.  1094 
van  het  Fransche  Wetboek  (2)  niet  is  aangenomen?, 


Omdat  men ,  bij  art.  1  van  den  IXden  Titel  des  Isten  Boeks , 
fian  een  eenvoudiger  stelsel  de  voorlceur  lieeft  gisgeven ;  en  men 
zich  derhalve  bij  dezen  Titel  moest  gelijk  blijven. 


(1)    Art.  910  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldua: 

„Les  dispositions  entrc-vifs  ou  par  testament,  au  profit  des  hospices, 
des  pauvH!»  d'une  commune,  on  d'ctablisscmeiits  d'utilitc  publique,  n'aiiront 
leur  eff'et  qu'autant  qu'clle»  aeront  autorisccs  i)ar  un  décret  impérial." 

CZ)  AitT.  1094  van  den  Code  Kai)oléon,  luidt  aldus: 

„  L'époux  prnirra,  soit  par  contrat  de  mariage,  soit  pendaut  Icmariage, 


pouv  Ie  caH  oü  il  ne  Inisscrait  point  d'enfants  ni  doscendants ,  disposer  en 
liivcur  de  l'nutrc!  époux,  en  ))roprii!tó ,  de  tout  ce  dont  il  i)oun-ait  disposer 
en  rav(!ur  d"un  étranfjer,  et,  en  outr(^,  de  rusnCniit  de  la  totalité  d(!  la 
portion  dont  la  loi  proliibe  la  dispnsiti{)n  au  préjudicc^  des  liéritier.s. 

„Et  pour  Ic  cas  ou  Tépoux  donateur  laissorait  des  eii/'ants  ou  desccndants, 
il  |)ourra  donner  a  l'autre  époux,  ou  nn  quart  en  propriété  et  un  autrci 
quart  en  usul'ruit,  ou  la  nioitic  de  tous  scs  bleus  en  usufVuit  seulement. 


Bijlagen.  Vel  103. 
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XIX.    Burgerlijk  Wetloek. 

(Aanmerkingen  der  Afdeelingen  met  de  Antwoorden  der  Regering-,  omtrent  de  Titels  III,  IX  en  XII  van  Boek  II.) 


Art.  29 ,  n  .  3 ,    Hollandsche  tekst. 

De  punctuatie  is  verbeterd. 
Art.  33. 


Men  heeft  vermeend ,  dat  aan  vreemdelingen  dezelfde  regten 
als  aan  Nederlanders  behooren  te  worden  toegekend  ,  met  be- 
trekking tot  derzelver  bekwaamheid  om  in  Nederland ,  bij  uitersten 
wille ,  te  kunnen  bevoordeeld  worden. 


Men  gedraagt  zich  aan  het  antwoord ,  ook  te  dezen  aanzien 
gedurende  de  vorige  zitting  gegeven. 


Art.  37  ,    Hollandsche  tekst, 

Is  veranderd ,  op  aanmerking  der  5de  Sectie. 
Art.  44,    Fransche  tekst. 


Is  veranderd,  op  aanmerking  van  de  7de  Sectie. 
Art.  46 ,    Fransche  tekst. 

Donateur ,  is  veranderd  in :  donataire. 


Art. 

Weinige  leden  hebben  zich,  in  drie  Sectien,  verklaard  voor 
het  behoud  der  olographische  testamenten,  zoo  als  die  in  het 
Fransche  Wetboek  voorkomen. 

Art. 

In  ééne  Sectie  zijn  leden  van  oordeel  geweest,  dat  het  getal 
van  twee  getuigen  niet  genoegzaam  was. 

Art. 


56. 

Men  vertrouwt ,  dat  de  antwoorden  en  ontwikkelingen .  aan 
deze  stofte  Ijij  de  raadplegingen ,  gedurende  de  vorige  zitting  ge- 
geven ,  en  aan  welke  men  zich  gedraagt ,  alles  bevatten ,  wat 
over  dezelve  kan  gezegd  worden. 

57. 

Ook  deze  stoffe  is,  bij  de  gegeven  antwoorden  gedurende  de 
vorige  zitting  ,  genoegzaam  toegelicht. 

58. 


Men  heeft  het  als  eene  ongerijmdheid  beschouwd  ,  dat  de 
notaris  de  juiste  'oewoordingen  zoude  moeten  opschrijven  van 
hetgeen  de  testateur  hem  opgeeft. 


Men  is  het  volkomen  eens  met  de  Afdeeling ,  welke  deze  aan- 
merking heeft  gemaakt,  en  dit  is  de  reden  welke  heeft  aan- 
leiding gegeven  ,  dat  men  niet  beeft  overgenomen  de  bewoor- 
dingen van  ART,  972  van  het  Fransche  Wetboek:  ü  leur  est 
dicté  par  Ie  testateur;  maar  alleen  heeft  gesproken  van  de  toils- 
verJilarmfj  vau  den  erflater. 


Art.  59. 


Men  hééft  dereden  der  weglating  gevraagd  vau  de  bepaling,.  Omdat  men  twistgedingen  heeft  willen  voorkomen,  strekkende 
die"  in  art.  978  des  Franschen  Wetboeks  (1)  wordt  gevonden?     om,  na  iemands  dood,  te  bewijzen,  dat  hij  zijnen  naam  heeft 

kunnen  teekenen ,  zonder  te  kunnen  lezen. 


Art.  63. 


In  ééne  Sectie  lieeft  men  gemeend,  dat  klerken  der  notarissen  Ook  daaromtrent  zijn,  gedurende  de  vorige  zitting ,  het  ncodige 
geen  getuigen  l)ehoorden  te  zijn.  antwoord  en  opheldering  gegeven. 

Art.  66. 

Dezelfde  Sectie  heeft ,  ten  aanzien  der  testamenten  op  zee       Ook  hierop  is  ter  zelfder  gelegenheid  geantwoord, 
gemaakt,  de  bevorens  gemaakte  bedenkingen  herhaald,  en  aan- 
gedrongen, op  het  volgen  van  de  Fransche  wetsbepalingen  des- 
wegens. Fransche  tekst. 

Et  il,  is  veranderd  in:  mais  ü. 

Art.  88,    Fransche  tekst. 

De,  is  bijgevoegd. 

Art.,  102. 

Men  heeft  verlangd,  dat  de  gereedschappen  i)t  mmra  moesten  Men  heeft  aan  de  voorgestelde  bepaling  de  voorkeur  gegeven, 
worden  teruggegeven.  tot  voorkoming  van  twistgedmgen  over  de  éenzelvigheia  d.r  zaken- 

Art.  103,    Hollandsche  tekst. 

Onroerende ,  is  veranderd  in :  roerende. 

(1)    AiiT.  978  van  den  Code  Napoléon,  luidt  aldus: 

„Ccnx  (lui  ne  «avcnt  ou  nc  peuvent  lire,  ne  pourront  faire  de  dispositions  dans  la  forme  du  testament  mystique." 
HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825. 


(N".  XIX.) 


XIX.   Burgerlijk  Wetboek. 
(Aanwijzing  der  veranderingen ,  omtrent  de  Titels  III ,  IX  en  XII  van  Boek  II.) 

Art.  128. 

De  twee  teksten  zijn  in  overeenstemming  gebragt. 
Art.  130,    Fransche  tekst. 

La,  is  bijgevoegd. 


^B.  OPGAVE  der  veranderingen  en  verbeteringnn  in  den  INDICAÏION  des  modiflcations  et  des  corrections  faites  au 
lilden ,  IXden  en  Xllden  Titel  mn  Boek  II  van  het  Burgerlijk  Titre  Illme ,  IXme  et  Xllme  du  Ilme  Livre  du  Code  civil , 
Wetboek ,  volgens  de  officieuse  antwoorden  van  het  Gouvernement.     d'après  les  réponses  offlcieuses  du  Gouver7iement. 


DERDE  TITEL. 
Van  eigendom. 
Art.  8. 

Of  van  iemand,  lees:  of  uit  den  winkel  van  iemand. 

Art.  22. 
Jagtpaden,  lees:  jaagpaden. 

NEGENDE  TITEL. 
Van  het  vruchtgebruik. , 


Art.  21. 
Gevonden  heeft,  lees:  vindt. 


Art.  36. 
Zij ,  lees:  de  bemndvoerders. 


Art.  43. 

Het  woord:  erf,  driemaal  te  veranderen  in:  goed. 

Art.  5G. 


TITRE  TROISIEME. 
Be  la  proprie'te'. 
Art.  8. 

A  moins  qu'il  ne,  lisez:  d  moins  que  Ie  de'tenteur  ne. 
D'un  marchand,  lisez:  dans  la  boutique  d'un  marchand. 

Art  22. 

Titre  de  propriétaire ,  lisez :  titre  de  proprie'te. 

TITRE  NEUVIÈME. 
Be  Vusufruit. 
Art.  5. 

B'un  usufruit,  lisez:  de  Vusufruit. 

Art.  9. 

Premier  alinéa.    Recevoir ,  lisez:  percevoir. 
Troisième  alinéa.    Be  la  rente,  lisez:  d'une  rente. 

Art.  17. 

La  dure'e,  lisez:  leur  dure'e. 

Art.  19. 

Ou,  lisez:  et. 

Art.  21. 

SHl  Va  trouve',  lisez :  s'il  Ie  trouve. 

Art.  24. 

A  charge,  lisez:  a  la  charge. 

Le  premier  e'tat,  lisez:  leur  premier  état. 

Art.  36. 

Ils,  lisez:  les  administrateurs. 

Art.  38. 

Bes  propriétaires ,  lisez :  du  propriétaire. 

Art.  43. 

Lo  mot:  fonds,  qui  se  trouv  deux  fois  dans  eet  articlb, 
doit  être  remplacé  par  celui  de:  bim. 

Art.  56. 


AuT.  18,  lees:  aut.  19. 


L'art.  18,  lisez:  Taiit.  19. 
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XIX.    Burgerlijk  Wetboek. 

(2de  Proces-verb.  van  het  verliandelde  in  de  Vde  Afd.  bij  het  onderzoek  der  Titels  V  van  Boek  III,  en  IIJ,  IX  en  XII  van  Boek  II.) 


TWAALFDE  TITEL. 

Van  uiterste  iviïlen. 
Art.  37. 

Zulks  ook  :?'J ,  in  de  laatste  zinsnede,  lees:  zij  ook  zijn. 


Art.  103. 
Onroerende,  lees:  roerende. 


Art.  60. 

Fonds,  lisez:  Men. 

Art.  61. 

A  charge ,  lisez :  a  la  charge. 

TITRE  DOUZIÈME. 

Des  tcstameuts. 


Quantité,  lisez:  qualité. 


Art.  44. 


Art.  46. 


Au  lieu  du  dernier  mot  de  Tarticle  qui  est  de:  donateur, 
il  faut  lire:  douataire. 

Art.  84. 

Et  il ,  lisez :  mals  il. 

Art.  88. 

D'un  OU  plusieurs,  lisez:  d'un,  oio  de  phisieurs. 


Art.  128. 


La  chose,  ajoutez:  le'gue'e. 


Art.  130. 


Toute ,  lisez :  la. 

Ee'pitdiera ,  lisez:  la  repudiera. 


7.    2de  PROCES-VERBAAL  van  het  verhandelde  omtrent  de 
Titels  V ,  van  schenkingen ,  van  Boek  III ,  e;^  IX ,  van  vruchtge- 
bruik, en  XII,  van  uiterste  willen,  van  Boek  II,  in  de  Vde  Af- 
eeling  van  October  1824.  (1) 

ZITTING  VAN  VRIJDAG  7  FEBRUARIJ  1825. 

Tegenwoordig ,  de  heeren :  Metelerkamp ,  Geelhaud  della  Faille , 
Daam  Fockema,  Corver  Hooft  en  Bijleveld. 

DERDJB  BOKK. 

VIJFDE  TITEL. 
Schenkingen. 

Art.  2.  Men  jiad  voorgesteld  om  hen ,  die  wegens  verkwis- 
ting onder  curatele  zijn  gesteld ,  bevoegd  te  verklaren  om ,  ge- 


(1)  De  heer  Daam  Fockema  heeft  het  Proces-verbaal,  inhoudende  de 
opmerkinjjen  der  Vde  Afdceling  op  de  regeringsantwoorden  ,  opgesteld;  welk 
stuk  met  die  processen-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  overige  Afdee- 
lingcn ,  die  echter  niet  gevonden  zijn,  moest  dienen  tot  voorlichting  der 
Centrale  Afdeeling  by  de  opmaking  van  het  Algemeen  "Verslag.  Omtrent 
het  hierna  volgend  Ouerzv/l  en  de  Opmerking,  zie  men  de  aanteekening  hier- 
boven op  bladz.  400. 

OVERZKiT  van  de  Antwoorden  Gouvernemenls\vc!5C  medegedeeld  op  de 
Aanmcikiiigen  van  de  Vde  Afdeeling  van  Oclober  182i,  wegens  de 
IXde  en  Xllde  Titels  van  hel  Ilde  Boek  van  het  liurgeilijk  Welhoek. 

I.   Ten  gevolge  der  aanmerkingen  is  eene  verkeerde  aanhaling  van  een 


sterkt  met  hunne  curatoren  ,  schenkingen  aan  te  nemen ,  even 
als  minderjarigen,  die  handligting  bekomen  hebben,  zonder  eene 


AETiKEi  in  AET.  56,  Titcl  IX  veranderd,  en  is  voor  het  woord:  onroerende, 
in  ART.  103,  Titel  XII  het  woord:  roerende,  gesteld. 

De  drukfout  in  abt.  29,  3".  van  Titel  XII  is  maar  ten  deele  vei-auderd; 
het  woord:  abjcmeenc  had  nog  verwisseld  moeten  zijn  met  alyemeene  en  daar- 
achter een  komma  zijn  gepla^ttst. 

II.  Met  stilzwijgen  zijn  voorbijgegaan  de  aanmerkingen  op  de  abtt.  7  en  29 
van  den  IXdcn  Titel  en  op  do  abtt.  11,  27,  20,  3".  (hetwelk  zeer  duister 
is)  34,  37,  43,  44,  61,  102,  106,  109  en  118.  Men  hecht  daaraan  meer- 
dere of  mindere  waarde. 

III.  Men  heeft  in  de  Afdeeling  niet  kunnen  gelooven,  dat  beantwoord 
waren  de  aanmerkingen  op  de  abtt.  9,  31,  34  en 42  van  den  IXdeu  Titel, 
en  op  de  abtt.  13  en  58  van  den  Xllden  Titel. 

In  de  antwoorden  op  aanmerkingen  nevens  die  abtikelex  is  niet  ge- 
meld, door  welke  Afdeeling  deze  waren  gemaakt.  Indien  men  die  ant- 
woorden aan  de  Vde  Afdeeling  heeft  gerigt,  dan  is  het  onbegrijpelijk  hoe 
men  de  antwoorden  zoo  verkeerd  heeft  overgebragt .  en  zoo  ongerijmd  heeft 
beantwoord. 

NEGENDE  TITEL. 

Abt.  9.  De  aanmerking  op  abt.  9  van  den  IXden  Titel  was:  „Indien 
hiervan  eene,  in  het  bijzonder  in  vruchtgebruik  gegeven,  lijfrente  de  rede 
is,  dan  kan  men  de  wetsbepaling  billijken;  omdat  het  veel  van  eene  toe- 
wijzing van  aünienta  heeft.  Maar  indien ,  onder  de  goederen  bij  eenen  al- 
gemeeneu  Titel  gemaakt,  lijfrenten  zijn,  dan  is  men  gewoon  dezelve  van 
eenen  anderen  aard  te  beschouwen.  Zoo  was  op  goede  gronden  (om  maar 
één  voorbeeld  aan  te  halen)  m  eene  provincie ,  waar  zeer  vele  lijfrenten 
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(^^  XIX.) 


magtig-ing  noodig  te  hebben  van  den  kantonregter  enz.  Er  is 
geantwoord ,  dat  dit  niet  kan  geschieden ,  omdat  zij  niet  hen , 


bestonden  en  nog  bestnan,  verordend,  dat  de  helft  der  jaarlijksche  ont- 
vangst zoude  worden  gerekend  als  kapitaal ,  en  de  andere  helft  als  inkomsten. 
Eene  wijziging ,  op  soortgelijke  gronden ,  vindt  men  ook  in  aiit.  25,  ontleend 
uit  de  wetten  eener  provincie  waar  vele  schepen  wierden  uitgerust.  " 

Het  is  ongerijmd,  ora  daarop  te  antwoorden,  dat,  wanneer  het  cruclilgc- 
bniilc  van  de  geheele  lijfrente  gemaiü;!  is  ,  tegen  het  oogmerk  van  den  maker 
zoude  gehandeld  woorden,  door  hetzelve  op  de  helft  in  te  korten. 

Aet.  31.  Men  keurde  hier  de  afwijking  van  het  Fransche  Wetboek  goed, 
en  stelde  zich  drie  gevallen  voor: 

l".  den  vruchtijebruUier  boryslellende ,  wanneer  de  algemeene  wetsbepalingen 
van  toepassing  waren; 

20.  bij  gebreke  dier  verzekening  ,  den  eigenaar  Imrgstellende,  in  welk  geval 
deze  de  adnii;v'strntie  verkrijgt,  en  eindelijk  bij  gebreke  ook  van  die 
verzekering  • 

30.  een  derden,  insgelijks  volgens  art.  34,  tol  borgsteUing  verpligi,  welke 
dan  het  bestuur  der  goederen  heeft.  De  renten,  huur-  en  pachtpenningen 
behooren  in  die  gevallen  aan  den  vruchtgebruiker. 

Men  merkte  verder  hier  op,  dan  in  de  eerste  zinsnede  het  bestuur  aan 
den  eigenaar  wordt  toegekend,  zonder  te  spreken  over  het  verhuren  der 
onroerende  goederen,  en  dat  in  de  tweede  zinsnede  van  de  eerste  alinea 
wordt  gewaagd  van  het  beheer  van  den  derde,  door  wien  meer  bepaaldelijk 
de  goederen  moeten  worden  verhuurd;  eu  men  oordeelde  dal  de  wetsbe-  , 
palingen  vollediger  behoorden  te  zijn,  gevende  in  bedenking: 

1°.  of  ook  onder  het  bestuur  van  den  eigenaar  der  onroerende  goederen 
niet  moeten  worden  verhuurd  en  verpacht,  en  kapitalen  enz.  belegd'? 

2".  of  de  derde  ,  boven  het  beheer  der  onroerende  goederen,  ook  niet  alle 
andere  voorwerpen  van  vruchtgebruik  welke  rente  doen,  moet  besturen? 

3".  of  dan  beide,  de  beheering  van  het  geheel  hebbende,  niet  alleen  de 
huur-  en  pachtpenningen  en  renten  van  belegde  kapitalen,  maar  ook  de 
overige  rL-iiteii  van  aan  het  vruchtgebruik  onderworpen  goederen ,  na  aftrek 
van  de  wettelijke  koxfe)i ,  aan  den  vruchtgebruiker  zullen  behooren  uit  te  keeren 
(zie  tweede  alinea)?  Want  de  derde  behoeft  zonder  belooning  niet  te  be- 
sturen, en  de  uitgaven  moeten  in  alle  gevallen  worden  goedgedaau. 

Men  voegJe  er  bj  :  „  misschien  zullen  deze  bedenkingen  eenige  veran- 
deringen in  de  redactie  aanraden.  " 

.  Hierop  zoude  zeer  kwalijk  passen  het  antwoord,  dat  de  bepaling,  waar- 
door de  eigenaar  het  beheer  der  goederen  verkrijgt,  hoogst  billijk  is,  en 
den  vruchtgebruilier  niet  kan  benadeelen,  omdat  de  eigenaar  borg  moet 
stellen.  Mogelijk  heeft  men  de  vorenstaande  bedenkingen  niet  willen  be- 
antv/oordc'i. 

Aet.  34.  Men  bescliouwde  de  wetsbepaling,  volgens  welke  bestuurders 
van  aan  vruchtgebruik  onderworpen  goederen  borg  moeten  stellen ,  te 
algemeen.  Het  nieuwe  wetboek  geeft  meerdere  ruimte  tot  het  benoemen 
van  bestuurders  bij  uiterste  willen;  en  aet.  31  hiervoren  spreekt  wel  van 
andere  bestuurders,  maar  dat  onderwerp  is  niet  in  de  aett.  32  en  33 
ver^  3';;d.  Dit  een  en  ander  gaf  aanleiding  tot  de  volgende  aanmerking: 

„Een  erflater  ka«,  volgens  de  aett.  11  tot  13  van  het  Ilde  Boek  van  het 
Burgerlijl.  V,'ctl)oek ,  het  beheer  der  goederen  gedurende  een  vruchtgebruik 
aan  bewindvoerders  opdragen.  Hij  zal  deze ,  even  als  eenen  vruchtge- 
bruiker, van  ii;;t  stellen  van  borgen  behooren  te  kunnen  bevrijden.  Mogelijk 
zal  men  zeggen,  dat  hier  bedoeld  worden  zoodanigen,  waarvan  in  aet.  31 
de  rede  is,  inaar  dan  zoude  eene  verwijzing  tot  dat  aetikel  niet  over- 
bodig zijn.  Men  zoude  evenwel  in  overweging  geven,  om  over  de  bewind- 
voerders volgens  uiterste  willen  hier  ook  te  spreken,  en  de  wetsbepaling 
er  bij  te  voegf^n,  dat  een  erflater  zoodanigen  van  het  stellen  van  borgen 
kan  bevrijden.  Akï.  35  a  en  i  en  aet.  30  zijn  ook  op  dezen  toepasselijk, 
en  wegens  dezen  zoude  in  aet.  37  kunnen  wortlen  gesteld,  dat,  bij  het 
niet  aanvaarden  van  dat  bewind,  of  het  vervallen  van  hetzelve,  een  ander  | 
bewindvoerder  door  den  kantonregter  zoude  kunnen  worden  benoemd. "  j 

Zeer  kwalyk  past  hierop  het  antwoord: 

„Men  heeft  uit  het  oog  verloren,  dat  alhier  slechts  de  rede  is  van 
zoodanige  bewindvoerders,  aan  welken  het  beheer  der  goederen  gegeven 
is  bij  geijreï.r  vnn  borgstelling  door  den  vruchtgebruiker  of  den  eigenaar. 
Indi^-n  echt"./  de  maker  des  vruchtgebruiks  eenen  bewindvoerder  heeft 
aangesteld,  dan  spre'ekt  het  van  zelf,  dat  hij  het  vermogen  heeft  om  hem, 
volgens  het  eerste  lid  \  an  aet.  30 ,  by  de  acte  van  het  geven  van  borgtogt 
vrij  te  stellen." 

In  dat  art.  30  wordt  sl(!c!ifs  gesproken  van  het  vrijstellen  van  den 
vrurbigrbriuket .  Het  valt  in  de  d(!nkwijze  van  vele  t(!g(niwoordige  rcgtsge- 
Icenten  meer  op  den  letter  der  wetten  te  drukken;  daarenboven  had  de  aau- 
merkiuji  eene  andere  strekking. 

Aet.  42.  Men  begreep  dat  de  kosten,  welke  ten  laste  van  den  eigenaar 
komen,  in  het  alg(;meen  bcilioorini  óf  voorgeschoten  te  worden  door  den 
vriiehtgeliruikc/- ,  óf  betaald  te  worden  door  den  (ngcmaar  met  genot  van 
renten,  \<:  voldoen  door  den  vriiclitgeliruikcr;  en  stelde  daarom  voor  die 
in  AET.  42  voorkomende  wetsbepalingen  ook  toepasselijk  te  maken  op 
andere  iiitgav(!n  ,  wcdkc  de  eigenaar,  naar  aanleiding  van  de  aett.  38  2", 
en  40  2".  moet  doen,  en  voegde  er  l)y  : '„  dit  is  Ijiliyk  en  ovorcicnkomstig  met 
vorige  regtsbegiiiselen." 


die  wegens  verstandelijke  vermogens  onder  curatele  zijn  gesteld, 
op  ééne  lijn  zijn  geplaatst.    Men  merkt  daartegen  aan,  dat  zij 


Het  antwoord :  „  Men  heeft  uit  het  oog  verloren ,  dat  bjj  die  aangehaalde 
AETiKELs  van  geen  voorschot  wordt  gesproken,  maar  alleen  geregeld  het- 
geen door  den  vruchtgebruiker  en  eigenaar  respectivelijk  moet  worden 
betaald;"  sluit  zeer  kwalijk  op  de  aanmerking;  want  men  wilde  ook  in 
die  gevallen ,  óf  voorschot ,  óf  rentebetaling  ten  laste  van  den  vruchtgebruiker 
brengen.  Dit  vordert  de  regelmatigheid. 

TWAALFDE  TITEL. 

Aet.  13.  In  het  Eransche  wetboek  is  het  onderwerp  van  erfstellingen 
zeer  onvolledig  behandeld.  De  verordeningen  van  voorwaarden  en  tijdsbe- 
paling enz.  zijn  alleen  op  de  overeenkomsten  toegepast.  Men  had  daarom, 
in  het  vorig  jaar,  verlangd  eenige  aanvulling,  in  het  bijzonder  ook  wegens 
voorwaarden.  Ia  het  nu  voorgedragen  Illde  Boek  zjjn  in  den  Isten  Titel 
wetsbepalingen  voor  verbindtenissen  in  het  algemeen  gemaakt,  alzoo  ook 
over  de  verbindtenissen,  waarvan  in  de  twee  eerste  Boeken  gehandeld' 
was.  Zie  aet.  2  van  den  lilden  Titel.  Hierdoor  was  alzoo  de  aanvul- 
ling onnoodig. 

De  wetsbepaling  in  dit  aet.  13  wordt  ook  aangetroffen  in  aet.  28  van 
den  Isten  Titel  van  het  Illde  Boek.  Dit  gaf  aanleiding  tot  de  volgende 
aanmerking : 

„  Dewijl  in  den  Isten  Titel  van  het  Illde  Boek  over  het  onderwerp  der 
voorwaarden  volledig  wordt  gehandeld ,  en  deze  voorwaarde  overeenkomt 
met  de  wetsbepaling  in  art.  28  aldaar,  geeft  men  in  bedenking,  ot  men 
niet  hier,  in  plaats  van  ééne  voorwaarde  op  te  noemen,  eene  algemeene 
verwijzing  derwaarts  zoude  behooren  te  doen  ?  " 

Hierop  is  als  ex  tripode  geantwoord  : 

„  Het  aangehaalde  aet.  28  kan  met  gcene  mogelijkheid  toepasselijk 
worden  gemaakt  op   de  stoffen   bij  dit  aet.  13  voorkomende,  omdat  de  >1 
Iste  Titel'  van  het  Illde  Boek  van  verbindtenissen  spreekt  en  niet  van  ' 
zaliclijkc  reglen ,  waarvan  ten  deze  gesproken  wordt.  " 

Een  zonderling  antwoord!  Handelt  niet  dit  aet.  13  over  de  vervulling 
van  eene  voorwaarde,  waardoor  een  regt  geboren  wordt  om  te  eischen  de 
nakoming  eener  verbindtenis  ? 

Erfgenanicn  onder  voorwaarden  mogen  een  zakelijk  regt  verkrijgen ,  na 
het  vervallen  der  voorwaarden  volgens  aet.  72;  dit  is  nogtans  eene  wij- 
zi?ing,  maar  legatarissen  onder  voorwaarde  hebben  eene  personele  actie 
volgens  AET.  70. 

Daarenboven  zullen  ook  andere  verbindtenissen ,  ouder  voorwaarden  ver- 
vuld zijnde,  zakelijke  regten  kunnen  opleveren;  de  Iste  Titel  van  het 
Illde  Bock  is  daarom  alg(!meen. 

Dit  schijnt  de  steller  van  het  antwoord  niet  begrepen  te  hebben;  het 
AET.  2  van  den  lilden  Titel  is  hem  toen  ook  niet  in  de  gedachten  ge- 
komen. 

Aet.  58.  Men  vond  zwarigheden  in  eene  en  andere  bepalingen  van  ditl 
aetikel;  cn  stelde  zich  voor,  dat  de  wet  niets  behoorde  voor  te  schrijven,  I 
dan  hetgeen  de  ondervinding  heeft  geleerd  algemeen  uitvoerbaar  te  zjjn.  1 

De  volgende  opmerkingen  werden  gemaakt: 

„10.  De  i'erpligtinrj  van.  den  notaris,  om  den  wil  Ie  sclirijven  zoo  als  hel  hem  ' 
wordt  opgegeven. 

„Men  weet,  en  ieder  kan  zich  dit  voorstellen,  dat  vele  menselien  hunne 
denkbeelden  verward  opgeven,  somwijlen  in  bewoordingen,  welke  dubbel- 
zinnig en  duister  zijn;  dat  ook  iemand  wel  stellingen  heeft,  die  met  de  wet 
onbestaanbaar  zijn. 

„  Het  is  dan  de  pligt  van  den  notaris ,  om  daarvan  eene  aanteekening  te 
maken ,  zich  omtrent  de  ware  bedoeling  van  den  testateur  te  ouderrigten , 
hem  daiir ,  waar  het  te  pas  komt ,  van  het  onbestaanbare  van  deszelfs  wil 
met  de  W'et  kennis  te  geven,  en  na  zulks  te  vernemen,  wat  de  erflater 
wil;  en  om  dien  wil  vervolgens' in  geschrirte  te  stellen,  met  zoodanige 
bewoordingen  (in  aanmerking  nemende  den  staat  van  den  erflater) ,  dat  liij 
zich  overtuigd  kan  houden,  dat  de  erflater  volkomen  alles  begrijpt. 

„2".  Dit  stellen  der acten  kan  meermalen  omslagtig  zijn,  en  deze  wcrk- 
zftamheden  in  tegenwoordigheid  der  getuigen,  met  inachtneming  van  de 
„  unitas  contextus"  volgens  de  laatste  aliuea,  kunnen  zeer  groote  bezwaren 
opleveren;  zoodanig,  dat  de  wetsbepalingen  „pene  in  pevniciem  testamentorum 
et  testantium  vertorent, "  om  eene  uitdrukking  uit  het  Romeinsclie  regt  over 
de  „  unitas  contextus"  over  te  nemen.  Men  vindt  het  noodig,  dat^de  erflater 
min  of  meer  uitvoerig  zijnen  wil  verklare  in  tegenwoordigheid  der  getuigen, 
dat,  in  dezeli'de  tegenwoordigheid,  de  notaris  den  door  hem  geschrevenen 
uitersten  wil  duid'dijk  aan  den  eillater  voorlcze,  en  dat  deze  na  zulks  ver- 
klare,  (lat  alles  naar  zijne  opgave  is  opgesteld,  of  anders  opgeve,  wat  niet 
wel  naar  zijne  meening  mogt  zijn  uitgedrukt,  en  bijvocge,  hetgeen  hem 
nader  mogt  voorkomen;  cn  dat  na  zulks  de  acte  vyorde  gesloten,  voorge- 
lezen en  gcïteekend. 

„Indien  men  eenig  vertrouwen  in  de  notarissen  mag  stellen,  dan  zal  dit 
mogelijk  nuttig  worden  geacht.  Indien  men  voor  misbruiken  van  dien  kant  | 
beducht  is,  dan  zoude  althans  eene  wetsbepaling  te  pas  kuiuKiii  komen; 
dat,  indien  eciu  testament  meer  dan  een  vel  painer  beludst,  de  onder-  1 
scheidon   bladen  moeten  worden  gewaarmerkt  door  den  erflater,  voor  zoo 
verre  deze  de  acte  heeft  onderteekend,  door  de  getuigen  en  den  notaris." 

Het  antwoord  op  dit  alles  is  zeer  onvoldoende;  het  luidt:  „Men  is  het 
volkonum  ééns  met  de  Afdeeling,  dat  het  ongcn-jjmil  zoude  zijn,  dat  do 
notaris  de  juiste  bewoordingen  zoude  moeten  opsclirijven  van  hetgeen  de 
testateur  hem  opgeeft;  (ui  dit  is  de  reden,  welke  heeft  aanleiding  geg(!ven, 
dat  nuni  niet  Jieeft  overgenomen  de  bewoordingen  van  aet.  '.)J2  vau  het 
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-iet  zijn  uitgesloten  van  het  maken  van  testamenten;  waarom 
oordeelt ,  dat  het  voorstel  niet  buiten  den  haak  was. 

TWEEOE  BOEK. 

DERDE  TITEL. 
Fifjendom. 

Hierop  waren  geene  aanmerkingen  gemaakt,  alzoo  men  des- 


Fransciie  Wetboek:  //  leur  cxi  ilicld  par  Ic  l.'slulcur;  maar  alleen  heeft  ge 
sproken  v:in  de  wilsverklaring  van  den  erflater. " 

Hoe "?  Wordt  dan  niet  gelezen  dat  de  notaris  den  wil  zal  schrijven , 
zoo  nis  hel  bent  wnr.ie  opfief/creii  ? 

Op  deze  woorden  had  men  in  de  aanmerking  gedrukt ,  en  daarom  dezelve 
op  den  voorgrond  geplaatst,  en  onderstreept.  De  verdere  bedenkingen  heeft 
men  daarenboven  geheel  over  het  hoofd  gezien.    Is  dat  antwoorden? 


0P.\1ERKING  van  den  lieer  D  a  a  m  F  o  e  k  e  ra  a  ,  na  liet  onderzoek 
der  .\nhvoorden  van  de  Reirering  geiicveii  op  de  Aanmerkingen  der 
Vde  Afdeeling  op  de  Titels  lil,  IX  en  XII  van  Boek  II  van  bet 
Burgerlijk  Wetboek. 

» 

Het  proces-verbaal  der  Vde  Afdeeling  is  in  originali  hierbij  gevoegd.  Uit 
de  vergelijking  van  hetzelve  met  deze  overgebragte  aanmerkingen  en  de 
daarnevens  staande  antwoorden ,  zal  men  zien  dat  onderscheiden  aanmer- 
kingen geheel  met  stilzwijgen  zijn  voorbijgegaan;  dat  andere,  indien  de 
aanmerkingen  die  overgebragt  z.jn,  en  de  antwoorden  daarnevens  daartoe 
behooren,  zeer  verminkt  en  verdraaid  zijn  overgenomen,  en  dat  alzoo  dc 
antwoorden  daarop  onvolledig,  onvoldoend  en  ongerijmd  zijn.  Ik  zoude 
deswege  eerst  ecne  aanmerking  gemaakt  hebben  met  het  aanvoeren  van 
proeven;  maar  heb,  bij  nadere  overweging  met  de  overige  leden  der  Afdee- 
ling ,  die  zoogenaamde  antwoorden  voor  notificatie  ook  aangenomen ,  en 
het  der  moeite  niet  waardig  geacht  daarover  iets  te  zeggen. 

Ik  zal  geen  deel  nemen  aan  de  deliberatien  over  deze  wetten. 


wege  do  vorige  gevoelens  reserveerde  en  het  niet  noodig  achtte 
daarop  terug  te  komen. 

NEGENDE  en  TWAALFDE  TITELS. 

Vrmhtgébruik  en  uiterste  willen. 
Men  merkte  op: 

dat  op  enkele  punten  ,  wegens  oimaauwkeurigiieden  van  aan- 
haling van  ABTiKELEN  en  drukfouten,  was  gelet; 

dat  de  aanmerkingeil  op  de  artt.  7 ,  29  en  43  van  den  IXdeii 
Titel,  en  op  de  aett.  11,  27,  29,  34,  37,  43,  44,  61,  102, 
108,  109,  118  en  120  van  den  Xllden  Titel  ,  met  stilzwijgen  ge- 
passeerd waren  ; 

dat  op  de  artt.  9 ,  31 ,  34  en  42  -van  den  IXden  Titel ,  en  op  de 
ARTT.  13  en  58  van  den  Xlldea  Titel ,  wel  antwoorden  gegeven 
waren ,  maar  dat  de  overgebragte  aanmerkingen  geheel  niet 
waren  die  van  de  Afdeeling;  en  dat,  zoo  men  de  aanmerkingen 
van  de  Afdeeling  had  bedoeld ,  dan  dezelve  verminkt  en  zeer 
verkeerd  waren  overgebragt,  en  dus  op  eene  ongepaste  wijze 
beantwoord. 

Eén  lid  verklaarde  meer  en  meer  overtuigd  te  worden ,  dat 
het  wenschelijk  ware  geweest ,  dat  de  aanmerkingen  der  Af- 
(leehngen  wegens  liet  Wetboek  in  derzelver  geheel  waren  ge- 
drukt geweest  en  aan  de  leden  rondgedeeld;  dat  dan  alle  Af- 
deelingen  hadden  kunnen  zien ,  hoe  men  telkens  had  geantwoord. 
Hij  verklaarde ,  dat  hij  den  loop  van  zaken  ziende ,  het  der  moeite 
niet  waardig  achtte  om  daarop  terug  te  komen  ,  en  zoude  ook 
de  antwoorden  voor  notificatie  aannemen,  gelijk  de  overige 
leden ;  waarom  dit  eenvoudig  in  het  proces-verbaal  is  gesteld. 


8.   Verslagen  der  Centrale  Afdeeling.  (l) 


%  A.  VER.SLAG  uyjens  Titel  V  van  Boek  III,  handelende 
over  de  sche/ikiïigeii ,  uitgebragt  9  Febraarij  1825. 

Vier  Afdeelingen  hebben  de  antwoorden  van  het  Gouverne- 
ment voor  kennisgeving  aangenomen.  Eéne  derzelve  heeft  met 
genoegen  ontwaard  ,  dat  aan  sommige  harer  aanmerkingen  is 
voldaan  geworden. 

Eéne  Afdeeling,  welke  verlangd  had,  dat  de  artt.  15  en  18 
zoo  gesteld  zouden  worden ,  dat  de  schenkingen  aan  openbare 
of  godsdienstige  gestichten  niet  opgeschort  bleven ,  door  dat  zij 
niet  aangenomen  waren  intusschen  dat  de  goedkeuring  des 
Koning;;  verwacht  wordt ,  blijft  bij  hare  aanmerking  en  bij  den 
wenscii  volharden  om  de  redactie  verbeterd  te  zien.  Het  beko- 
men antwoord  is  onvoldoende ;  en  het  gevreesde  misbruik  kan 
niet  ontstaan  ,  alzoo  de  administrateurs ,.  welke  de  goedkeuring 
moeten  vragen ,  onder  het  toezigt  staan  van  besturen ,  gereed 
om  hen  tot  hunnen  pligt  te  roepen;  zoodat  het  ingebeelde  mis- 
bruik niet  kan  opwegen  tegen  het  voordeel  eener  zeer  nuttige 
wettelijke  bepaling,  welker  toepassing  welligt  minder  zeldzaam 
zoude  zijn  dan  men  schijnt  te  vooronderstellen. 

Eéne  Afdeeling  heeft,  met  betrekking  tot  art.  20  van  dezen 
Titel ,  aangemerkt ,  dat  aan  den  verkwi.ster  de  magt  niet  is 
benomen  om  bij  uit(?rsten  wil  over  zijne  goederen  te  beschikken , 
welke  magt  aan  den,  uit  hoofde  van  gebrek  aan  verstandelijke 
vermogens  ,  onder  curatele  gestelden  is  ontzegd ;  het  schijnt  zon- 
derbaar ,  dat  iemand  .  die  over  zijne  goederen  mag  beschikken 
bij  uitersten  wil ,  met  zijnen  curator  geene  schenking  zoude 
mogen  aannemen. 

Eindelijk  heeft  ééne  Afdeeling  de  volgende  aanmerkingen 
herhaald  : 

Art.  1. 

Mh:i  merkt  aan,  dat  alhier  de  schenking  onder  de  levenden, 
'ie  eenigste  geoorloofde,  eene  overeenkomst  wordt  genoemd,  ter- 


(1)    Zie  ficderlandschc  Staats-Courant  n".  41. 


wijl  art.  894  van  het  tegenwoordig  Wetboek  dezelve  eene  acie 
noemt;  om  reden  zonder  twijfel,  dat,  daarbij  de  aanneming ver- 
eischt  wordende ,  alzoo  eene  soort  van  overeenkomst  ontstaat. 
Het  is  echter  be^^waarlijk  om  met  den  aard  van  eene  overeen- 
komst overeen  te  brengen  eenige  bepalingen  van  dezen  Titel . 
bij  voorbeeld  art.  9  ,  hetwelk  den  schenker ,  in  geval  van  uit-, 
winning ,  ongehouden  verklaart  tot  vrijwaring ,  en  art.  10  . 
waarbij  de  bepalingen  omtrent  de  fideï-commissaire  erfstellingen 
op  de  schenkingen  toepasselijk  worden  gemaakt.  Dit  ware  in 
volmaakte  overeenstemming  met  de  schenkingen  ter  zake  des 
doods  ,  zelfs  met  de  schenkingen  als  acten  beschouwd ;  doch  is 
het  geenszins  met  de  schenkingen  onder  de  levenden ,  zoodra 
men  die  onder  de  overeenkomsten  rangschikt.  Ook  wordt  in  de 
artt.  17  en  18 ,  §  2  .  gesproken  van  aden  ,  en  niet  meer  van 
overeenkomsten  ,  omdat  daar  de  acte  van  den  schenker  onder- 
scheiden moest  worden  van  de  acte  van  den  begiftigde ,  en  men 
wel  genoodzaakt  was  van  het  vereischte  af  te  zien  der  gelijk- 
tijdigheid, welke  aan  de  overeenkomsten  eigen  scinjnt  te  zijn: 
duoricin  in  idem  placitum  consensus;  terwijl  een  verloop  van  tijd 
meer  eigen  is  aan  eene  acte ,  die  erkend  en  aangenomen  wordt. 

Art.  7. 

Onder  de  vragen  van  stellige  wetgeving  was  de  zevende  deze : 
zal  de  schenking  herroepelijk  zijn  door  de  geboorte  van  een  loettig 
kind'^  gelijk  de  artt.  960  en  volgg.  vanhet  tegenwoordig  Wet- 
boek dit  bepalen.  Het  antwoord  van  het  comité-generaal  was 
ontkennend  bij  eene  meerderheid  van  54  stemmen  tegen  25.  Dit 
gevoelen  grondde  zich  gedeeltelijk  daarop,  dat  de  schenker 
altijd  het  regt  behoudt  om  door  eene  ontbindende  voorwaarde 
de  schenking  te  bedingen.  De  schenking  nu  als  eene  overeen- 
komst beschouwd  wordende,  zoo  zijn  op  dezelve  alle  de  regels 
rakende  de  overeenkomst  toepasselijk ,  en  dus  mede  het  regt 
eener  ontbindende  voorwaarde,  volgens  art.  33  van  den  Titel :  vait 
veribidtenissen  in  het  algemeen.  Het  is  belangrijk  dit  regt  aan  den 
schenker  te  verzekeren  ,  dewijl  de  schenker  van  rv^gtswege  niet 
herroepelijk  wordt  gemaakt.  Zulks  is  het  onderwerp  van  dit 
artikel  ;  maar  men  vraagt ,  of ,  door  hetzelve  te  bepalen  tot  de 
twee  daarin  uitgedrukte  gevallen  ,  men  niet  het  regt  uitsluit 
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om  te  bedingen  ,  voor  het  geval  van  opkomst  van  kinderen  ? 
En  men  is  van  oordeel ,  dat  de  wet  zich  hieromtrent  duidelijk 
moet  uitdrukken. 

Art.  16. 

Men  meent ,  dat  het  heter  ware  geweest  de  aangehaalde  arti- 
kelen in  te  lasschen ,  en  dat  er  in  dezen  Titel  eene  groote  gaping 
overblijft ,  welke  aangevuld  behoort  te  worden  door  de  invoe- 
ging der  geheele  derde  Afdeeling  van  den  Xllden  Titel ,  in 
de  voorgaande  sessie  a:angeboden ,  betreffende  uiterste  willen , 
voor  zooverre  die  Afdeeling  aan  de  schenkingen  gemeen  is,  tot 
voorkoming  dat  de  legitime  niet  op  eene  indirecte  wijze  geschon- 
den worde. 

Art.  25. 

De  uitdrukking :  crimes  et  delits  ,  vindt  men  onbepaald  ,  en 
geeft  de  voorkeur  aan  die  van  art.  955 ,  n°.  2  ,  des  tegenwoordigen 
Wetboeks.  Verstaat  men  daaronder  alles  wat  in  het  Lijfstraffelijk 
Wetboek  onder  die  benamingen  komt  ?  Voorzeker  neen ;  maar 
alleen  de  gevallen  waarbij  ondankbaarheid  heerscht ;  dus  alle  de 
misdaden,  welke  een  gevolg  zijnde  van  onvoorzigtigheid,  onhandig- 
heid ,  of  begaan  worden  tegen  het  voorschrift  der  reglementen , 
bij  de  ARTT.  319  en  320  des  Lijfstraffelijken  Wetboeks  bedoeld, 
geene  aanleiding  schijnen  te  geven  om  de  schenking  te  her- 
roepen ,  dewijl  men  onvoorzigtig  of  onhandig  kan  zijn ,  zonder 
ondankbaar  te  wezen.  Alle  misdaden  ,  welke  wegens  provocatie 
verschoonbaar  zijn  ,  volgens  art.  321 ,  vallen  mede  in  deze  bepa- 
ling niet;  want  niets  ware  ligter  voor  een  schenker,  dan  den 
begiftigde  door  beleediging  tot  het  begaan  van  zoodanige  mis- 
daad te  brengen.  Hoe  verschoonbaar  nu  eene  misdaad  zij ,  zoo- 
dra dezelve  crimineel  of  correctioneel  gestraft  wordt ,  blijft  er 
altijd  eene  misdaad  ;  en ,  zoo  als  het  artikel  gesteld  is ,  zoude 
daaruit  de  herroeping  der  schenking  volgen.  Men  gelooft  niet 
dat  dit  de  bedoeling  zij ,  en  verlangt  dus  dat  het  artikel  ver- 
anderd worde. 


8  B.  VERSLAG  wegens  de  Titels  III  {van  eigendom) ,  IX  {van 
vruchtgebruik)  en  XII  {van  uiterste  willen)  van  Boek  II  met 
BIJLAGE,  uitgebragt  9  Februarij  1825. 

Zes  Afdeelingen  hebben  de  antv/oorden  van  het  Gouvernement 
voor  kennisgeving  aangenomen.  Eéne  derzelve  lieeft  met  genoe- 
gen ontwaard  ,  dat  aan  sommige  harer  aanmerkingen  is  voldaan 
geworden. 

Eéne  Afdeeling  heeft  het  volgende  aangemerkt : 
DERDE  TITEL. 
Art.  1. 

Eén  lid  herhaalt  de  aanmerkingen  reeds  tweemaal,  betref- 
fende dezen  Titel  en  de  daarin  vermelde  reglementen ,  gemaakt. 
Hij  haalt ,  ten  voorbeeld  van  het  gevaarlijke  om  reg'lementen 
in  deze  gelijk  te  stellen  met  wetten ,  abt.  45 ,  §  1  aan  van  het 
reglement  op  de  stedelijke  besturen ,  goedgekeurd  bij  Koninklijk 
besluit  vau  22  Januarij  1824 ,  waarbij  verklaard  worden  niet 
kiesbaar  te  zijn  tot  stedelijke  ambten  ,  zij  die ,  door  den  Koning 
of  door  eenig  daartoe  van  Zijne  Majesteit  geregtigd  bestuur , 
ontzet  zijn  geworden  vau  een  ambt  of  post ,  tenzij  dit  ontslag 
op  hun  verzoek  of  honorabel  geschied  zij.  Het  lid  besluit  daar- 
uit,  dat,  zco  iru'ii  zich  Ijcvcdgil  reker.t  aan  iouiaiid  zijn  reg*t  om 
gekozen  te  worden ,  en  dus  een  ])oliti8k  regt ,  te  ontnemen  bij 
een  reglement,  men  zicli  des  te  "eerder  bevoegd  zal  rekenen 
hem  ,  om  het  gebruik  van  zijnen  eigendom,  of  zijnen  eigendom 
zeiven  ,  te  ontnemen.  Andere  leden  zijn  van  oordeel ,  dat  het 
noodig  is,  dat  het  gebruik  des  eigendoms  zoude  kunnen  gewij- 
zigd worden  ;  en  dat ,  alzoo  de  autt.  14G  en  154  der  Grondwet 
aaïi  de  provinciale  en  stedelijke  besturen  de  magt  toekennen  om 
reglementen  te  maken ,  behoudens  de  vereischte  goedkeuring 
derzelve ,  men  ook  het  verbindend  gezag  van  reglementen  er- 
kennen moet.  De  Afdeeling  is  verdeeld.  Vier  leden  vinden  het 
artikel  te  onbepaald  ,  anderen  nemen  hetzelve  aan. 

Art.  13. 

Men  merkt  in  de  Afdetiling  over  het  algemeen  aan  ,  dat  de 
bcsclirijvirig  van  den  schat  afwijkt  van  de  Ronuiiiische  :  Vetns 
deposido  pccunice  cujus  mcmoria  non  exstat,  welke  laatste  het 


denkbeeld  uitsluit  van  eenen  nog  levenden  eigenaar ,  of  van 
bekende  erven  deszei  ven.  Geheel  anders  is  het ,  wanneer  het 
jaartal  der  speciën  een  niet  verafzijnden  tijd  aanduidt,  bijzonder 
wanneer  groote ,  algemeene  rampen  veroorzaakt  hebben ,  dat 
men  een  g-edeelte  van  zijn  fortuin  zocht  te  verbergen  ;  in  welk 
geval ,  hetgeen  dat  der  nieuwere  en  van  oorlogstijden  is ,  het 
vermoeden  niet  meer  hetzelfde  is ,  en  zelfs  tegenovergeateld  uit- 
valt. De  nieuwigheid  van  den  nedergelegden  schat  duidt  eenen 
nog  levenden  eigenaar,  of  bekende  erven  van  denzelven  aan. 
Men  erkent  het  ware  in  deze  beginsels ,  maar  ziet  geen  midt^el 
om  die  stelling  toe  te  passen,  omdal  eene  menigte  zwarigheden 
zich  daartegen  verzet.  Eén  lid  merkt  aan ,  dat  de  gevallen 
boven  vermeld ,  van  nieuwlings  verborgen  gelden ,  belioureu 
onder  de  noodzakelijke  deposita,  zoo  menigwerf  als  het  nieuwe 
jaartal  der  nedergelegde  speciën  overeenkomt  met  tijdsomstan- 
digheden ,  welke  daartoe  iioodweudig  aanleiding  hebben  moeten 
geven.  Het  bewijs  van  eigendom  moet  dan  zoo  streng  niet  zijn, 
maar  veel  overgelaten  worden  aan  de  wijsheid  en  het  beleid  van 
den  regter.  Men  zoude  de  bepalingen  van  art.  1348 ,  n°.  2 ,  en 
1353  des  tegenwoordigen  Wetboeks  daarbij  van  toepassing  kun- 
nen maken. 

Art.  18. 

Men  verlangt  over  het  algemeen  de  voorloopige  schadeloos- , 
stelling ,  ten  minste  de  schatting ,  als  ook  de  herziening  der 
wet  vau  10  Maart  1810. 

NEGENDE  TITEL. 

Art.  2. 

Dit  artikel  schijnt  aan  den  vruchtg-ebruiker  de  keus  te  laten 
om ,  bij  den  afloop  van  het  vruchtgebruik ,  de  zaak  zelve  terug 
te  geven  ,  dat  is  te  zeggen  gelijke  hoedanigheid  ,  hoeveelheid 
en  waarde  ,  of  de  schatting.  Men  meent ,  dat ,  indien  zoodanige 
keus  aan  hem  gelaten  wordt ,  de"  schatting  behoort  te  zijn  die 
van  den  prijs  van  het  vruchtgebruik  bij  den  afloop  van  hetzelve , 
om  reden  het  eene  moet  opwegen  tegen  het  andere ,  en  het 
zou  kunnen  gebeuren  dat  dit  geen  plaats  vond ,  zoo  de  prijs 
geschat  wierd  van  het  vruchtgebruik,  zoodanig  als  dit  bij  het 
begin  was.  "Wat,  indien  de  schatting  is  gedaan  bij  den  aanvang? 
Blijft  dan  de  keuze  nog  overig  ?  De  Afdeeling  verlangt  do  op- 
lossing te  vinden  in  de  redevoering  van  den  spreker  der  Com- 
missie. 

TWAALFDE  TITEL. 

De  Afdeeling  bemerkt ,  dat  het  Gouvernement ,  door  steeds  te 
verwijzen  tot  de  antwoorden  het  vorige  jaar  gegeven,  zich  ont' 
trekt  aan  een  nader  onderzoek  van  de  aanmerkingen  der  Afdee- 
ling, welke  zij  echter  eene  ernstige  overweging  waardig  keurt. 
Zij  ziet  dit  met  leedwezen;  zij  volhardt  bij  dezelve  en  verlangt 
het  drukken  van  haar  rapport  van  8  Januarij.  Men  zal  hetzelve 
bij  dit  verslag  der  Centrale  Afdeeling  voegen. 


BIJLAGE  BIJ  HET  VERSLAG  DER  CENTRALE 
AFDEELING. 


SÉANCE  DU  8  JANVIER. 
Ctuatrième  §ection. 

NOUVEAU  TITRE  DOUZE. 
Des  Testaments. 
Art,  26. 

On  observe  dans  la  Section  que,  d'après  Takt.  1  du  Titre  IX 
des  seconds  mariages ,  la  même  disposition  a  été  portee  pour 
donation  ])ar  contrat  de  mariage.  Si  on  en  a  usé,  etqu'ondoime 
encore  un  quart  par  testament  ü  l'époux  sub.séquent,  il  s'ensuit 
que  la  moitié  a  été  ab.sorbée ,  et  qu'il  faut  qu'il  n'y  ait  qu'un 
enfant  du  premier  mariage,  pour  (jue  la  légitime  resto  intacte. 
On  trouve  que  c'est  étendre  trop  loiu  la  faveur  des  secondes  noces- 


•  (N".  XIX.) 

XIX.    Bur/rrlijA  Wetboek. 
(Bijlage  vau  liet  Verslag'  der  Centrale  Afdeeling.) 


On  examine  la  réponse  donnée  cette  observatioii  h  la  dis- 
cussion du  Titre  précédent,  et  on  croit  y  appercevoir,  que  Tiu- 
tention  du  Gouvernement  est  que ,  si  on  a  usé  du  droit  accordé 
par  Tart.  1  du  Titre  IX  des  seconds  mariages ,  et  qu'ou  ait 
donné  un  quart,  on  ne  puisse  plus  en  aucun  cas  donner  uu 
quart  par  testament;  et  en  ce  cas  Ie  Gouvernement  serait  d'ac- 
cord  avec  Fobservation.  Mais  si  cette  disposition  n'est  pas  évi- 
dente d'après  Ie  prescrit  de  la  loi ,  elle  peut  donner  lieu  a  une 
fausse  interprétation  qu'on  croit  intéressant  d'éviter. 

Un  membre  observe  ,  qu'ü  l'examen  de  la  loi  précédente ,  on  a 
dans  une  Section  demandé  Ie  motif,  qui  avait  porté  ii  n'insérer 
dans  Ie  Code  aucune  disposition  analogue  h  celle  du  §  2  de 
Tart.  1094  du  Code  actuel ,  qui  autorise  l'époux ,  qui  laisserait 
des  enfants ,  a  donner  pendant  Ie  mariage  a  son  conjoint  soit  un 
quart  en  propriété  et  un  quart  en  usufruit ,  soit  la  moitié  en 
usufruit.  II  fait  observer ,  qu'il  n'a  été  dans  Ie  temps  donné 
aucune  réponse  cette  question;  il  croit  cependant  utile  de 
conserver  cette  faculté.  Plusieurs  membres  admettent  cette  ob- 
servation  comme  question  a  faire. 

Art.  55. 

Un  membre  réitère ,  sur  Ie  testament  olographe  ,  Tobservation 
faite dans  une  Section  lors  de  l'examen  du  dernier  projet  de  loi: 
que  Ie  principal  avantage  du  testament  olographe  ne  'consiste 
point  tant  dans  Ie  secret  des  dispositions  qu'il  renferme ,  que  dans 
Ie  secret  de  son  existence  ,  et  pour  donner  k  ceux  qui ,  sous 
Tempire  d'une  force  morale ,  ont  privé  leur  familie  du  moven  de 
réparer  leur  faiblesse  ou  leur  erreur.  II  croit  donc  qu'on  passe- 
rait  entre  les  difficultés,  en  admettant  Ie  dépot  simple  cbez  un 
notaire  sans  l'assistance  de  témoins ;  Ie  notaire  dresserait  l'acte 
de  dépot  sur  l'enveloppe  cachetée  et  scellée  par  lui  de  ce  tes- 
tament, et  Ie  conserverait  dans  son  étude,  comme  il  couserve 
Ie  testament  mystique. 

D'autres  membres  opinent  a  la  conservation  du  testament 
olographe,  tel  qu'il  e.st  dans  I'art.  970  du  Code  actuel;  d'autres 
admettent  I'aeticle  tel  qu'il  est. 

Art.  57. 

Plusieurs  membres  pensent  que  ,  pour  uu  testament  authen- 
tique  ,  deux  témoins  ne  sufusent  pas ,  et  qu'il  faut  néc'^^.^saire- 
meut  un  plus  grand  nombre  de  témoins  pour  un  testament ,  que 
pour  un  autre  acte  regu  par  un  notaire : 

1°.  paree  qu'un  testament  est  d'une  plus  grande  importance 
que  les  actes  ordinaires;  car  on  y  dispose  très-souvent  de  toute 
sa  fortune  ou  d'une  grande  partie  d'icelle,  tandis,  que  dans  les 
actes  ordinaires ,  il  ne  s'agit  que  d'une  légère  partie  de  sa  fortune ; 

2°.  paree  que  la  plupart  des  actes  ordinaires  ,  recus  par  les 
notaires ,  sont  synallagmatiques ,  tandis  qu'il  n'y  a  qu'une  seule 
partie  dans  un  testament ,  en  sorte  ,  qu'a  l'égard  des  premiers  de 


ces  actes,  il  y  a  deux  ])arties  qui  jjeuvcnt  critiquer  l'acte,  lors- 
qu'elles  prétendraient  que  Ie  notaire  y  aurait  fait  une  iiisertion 
contraire  iï  leur  intcntion  ; 

3°.  principalement ,  paree  que  les  actes  ordinaires  s'exécutent 
Ie  plus  souvent  du  vivant  des  deux  i)arties ,  tandis  que  Ie  tes- 
tament n'est  connu  et  n'est  exc-cuté  qu'après  Ie  décès  du- testa- 
teur, lorsque  par  conséquent  il  ne  peut  plus  critiquer  Ie  testa- 
ment OU  l'arguer  de  faux  ,  et  que  les  héritiers  peuvent  ignorer 
la  fausseté  d'une  dis])osition  ou  de  tout  Ie  testament,  et  n'ont 
pas  Ie  moyen  pour  établir  Ie  faux  dont  il  peut  ètre  iiifecté. 

Art.  65. 

Plusieurs  membres  pensent ,  que  les  clercs  du  notaire  ne  doivent 
pas  pouvoir  être  admis  comme  témoins  k  un  testament  regu 
par  Ie  notaire  ,  paree  qu'ils  peuvent  être  d'accord  avec  lui ,  s'il 
était  de  mauvaise  foi ;  ils  demandent  donc  qu'ils  .soyent  noniina- 
tivement  exclus. 

Art.  66. 

On  relit  l'observation  faite  par  une  Section  ,  lors  de  Texitmen  de 
la  dernièi*e  loi ,  sur  ce  que  eet  article  ne  contient  que  la  forme 
des  testaments  faits  en  mer.  Mais  cela  ne  suffit  pas  ;  il  faut  .sta- 
tuer  de  plus  sur  tout  ce  qui  doit  ètre  fait  pour  que  cs  testa- 
ment soit  conservé ,  de  manière  k  recevoir  son  entière  exécution. 
C'est  a  quoi  il  est  pourvu  par  les  I'aett.  990  a  993  ,  et  par 
I'aijt.  997  du  Code  actuel  ,  et  il  est  d'autant  plus  nécessaire  de 
les  insérer  dans  Ie  Code  de  notre  Royaume,  que  Ie  commercey 
nécessite  de  fréquents  voyages  de  mer.  Qu'il  est  d'autant  plus 
étonnant  que  les  précautions  ont  été  uégligées  pour  les  testa- 
ments ,  qu'elles  ont  été  mises  en  loi  pour  les,  actes  de  naissance 
par  les  artt.  23,  24  et  25,  et  pour  les  actes  de  décès  par 
I'art.  48 ,  Titre  XII ,  Livre  1  ,  des  actes  de  l'état  civil. 

On  consulte  la  réponse  faite  a  cette  observation  ,  et  on  voit 
qu'il  est  dit ,  quon  poitrra  y  pourvoir  i^ar  des  dispositions  spéciales. 

On  couvient  donc  de  la  nécessité  d'y  pourvoir;  et  on  croit 
que  la  véritable  place  de  ces  dispositions  est  dans  Ie  Code,  qui 
doit  contenir  tous  les  moyens  nécessaires  pour  assurer  l'exécu- 
tion  des  points ,  sur  lesquels  il  statue. 

{signé)    de  sécus. 

NB.  De  Eerste  Kamer  heeft  aaji.f/euonien 
Titel  V  van  Boek  Uien  de  Titels  IX 
en  XII  van  Boek  II ;  en  verworpen 
Titel  III  van  Bo''k  II  (zie  verslagen 
der  zitting  van  de  Tweede  Kamer  van 
1  en  2  Maart  1825. 

Z.  M.  de  Koning  heeft  hekracht'r/d 
Titel  V  van  Boek  Hl,  1  Maart 
(Staatsblad  n°.  18)  Titels  IX  en  XII 
van  Boek  II,  28  Februarij  n°.  12  en  13.) 


(N^  XX.)  •  Zj  i6  . 

XX.    Voorstel  van  den  heer  Warm  tot  toijziging  van  het  lieglement  van  Orde. 
(Voorstel;  Antwoord  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen.) 


XX.  \oorslel  \an  een  addiüoneel  artikel  tot  het  Reglement  \an  Orde.  (i) 

■ 

Dit  voorstel  is  iiigeti-okken.    (Zie  Notulen  van  het  verhandelde  In  de  zitting  van  14  Februarij  1825.)  j 


1.  VOORSTEL ,  ingediend  in  de  zitting  van  3  Decemher  1824.  (2) 

Hetzelfde  lid  der  Kamer  zal  niet  meer  dan  twee  maal  over 
hetzelfde  onderwerp  mogen  spreken,  onverminderd  het  laatste 
woord  ,  hetwelk  nimmer  wordt  geweigerd  aan  dengene  ,  die  een 
voorstel  heeft  gedaan. 

Deze  bepaling  belet  niet,  dat  aan  "denzelfden  spreker  het  woord 
verleend  worde  over  eene  zaak  liem  personeel  betreffende ,  of  om 
eene  motie  van  orde  te  doen. 


2.  ANTWOORD  op  de  Aanmerkingen  der  Afdeelingen  op  het 
voorstel  van  den  heer  War  in ,  handelende  over  een  project-additi- 
oneel artikel  op  het  Reglemerit  van  Orde.  (3) 

Het  door  mij  aan  de  Kamer  gedane  voorstel  heeft ,  in  het  al- 
gemeen ,  weinig  bijval  gevonden ;  en  de  aanmerkingen  der  Af- 
deelingen hebben  mij  beweegredenen  tot  afkeuring  van  hetzelve 
doen  kennen ,  welke  mij  zouden  genoopt  hebben  mijn  voorstel 
te  wijzigen  ,  indien  ik  dezelve  had  voor  oogen  gehad ,  toen  ik , 
doordrongen  van  eene  der  groote  ongelegenheden ,  welke  onze 
beraadslagingen  vergezellen,  er  op  bedacht  was  dezelve  uit  den 
weg  te  ruimen. 

Eéne  der  Af  leeling-en  ,  zich  tegen  mijn  voorstel  verklarende  , 
was  éénparig  van  gevoelen,  dat  het  verkieslijk  zijn  zoude  daar- 
aan geen  verder  gevolg  te  geven.  Ik  zoude  mij  wellig-t  naar 
de  meening  dezer  Afdeeling  gedragen  hebben,  te  meer,  daar 
derzelver  gevoelen  genoegzaam  algemeen  de  overhand  scheen  te 
hebben,  indien  ik  het  getal  had  geweten  der,  in  iedere  Af- 
deeling, vergaderde  leden,  toen  men  zich,  hetzij  met  algemeene 
stemmen  ,  hetzij  bij  meerderheid ,  tegen  mijn  voorstel  verklaard 
heeft;  en  indien  niet,  in  ééne  der  Afdeeling-en ,  eene  aanmerking 
gemaakt  ware,  waarvan  de  juistheid  mij  zoodanig  getroffen  heeft, 
dat  ik  het  nuttig  oordeel  dezelve  aan  alle  mijne  ambtgenooten 
/  mede  te  deelen  ,  en  het  mij  tot  pligt  reken  het  lid  ,  door  hetwelk 
deze  aanmerking  gemaakt  is,  te  danken  voor  den  mij  gegeven 
wenk  ,  en  daarvoor ,  dat  hij  mij  aanleiding  heeft  gegeven  aan 
de  Kamer  mijn  leedwezen  te  betuigen ,  dat  ik  niet  heb  in  acht 
genomen  den  regel ,  dat  »  voorstellen  van  dien  aard ,  welke  het 
inwendig  bestuur  der  Kamer  betreffen ,  in  een  algemeen  comité' 
dienden  gedaan  te  ioorden." 

Zoo  zeer  ik  geneigd  ben  dit  gevoelen  over  te  iiemen ,  even 
wenig  deel  ik  in  het  gevoelen  door  de  derde  Afdeeling,  in  n°.  3 
van  (ierzelver  '.rjces- ver  baal  geuit ,  hetwelk ,  zoo  goed  als  mogelijk 
vertaald ,  aldus  luidt : 

»  De  bew(;egr(',denen  ,  welke  liet  achtbaar  lid  genoopt  hebben 
dit  voorstel  te  doen,  strijden  te  zeer  met  den  aard  der  Nationale 
Vergadering  ,  om  toe  te  geven  ,  dat  vreemde  gewoonten ,  waar- 
van de  publieke  papieren  de  buitensporigheden  genoeg  doen 
kennen  ,  voegen  zouden." 

Indien  ik  (len  zin  dezer  periode  wel  begrijp  ,  moet  ik  daarop 
antwoorden ,  dat  de  tooneelen  ,  welke  in  de  Kamer  van  een 
ander  volk  plaats  gehad  hebben  ,  naar  het  mij  voorkomt ,  niet  zijn 
voortgesproten  uit  het  voorschrift  van  het  Reglement  van  Orde , 


(1)  Df'.  oikUt  fle  nrs.  1,  2  en  tot  dit  onderworp  bolioorende  beschei- 
deu,  zijn  voor  (ie  Ictlcn  gedrukt  geweest. 

(2)  Zie  Nedtrlandtche  Slaats- Courant,  n».  294. 

(.3)   De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  zün  niet  gevonden. 


maar  uit  het  opbruisschende  karakter  van  dat  volk ,  en  uit  den 
partijgeest  ,■  welke  hetzelve  verdeeld  hield. 

Het  schijnt  mij  toe ,  dat ,  evenzeer  als  het  te  laken  is  zijn  na- 
tionaal karakter  te  verloochenen  door  het  slaafs  navolgen  van 
vreemde  gewoonten  ,  het  even  zoo  zeer  prijzenswaardig  is  het 
goede  ,  dat  bij  andere  volken  gevonden  wordt ,  op  te  sporen  en 
daarvan ,  voor  zoo  veel  zulks  doenlijk  is ,  partij  te  trekken ;  be- 
houdens hetgeen  bij  ons  beter  is ,  of  het  goede ,  hetwelk  reeds 
bij  ons  bestaat.  Sedert  ik  mijn  voorstel  gedaan  heb ,  ontving  ik 
antwoord  uit  Londen,  op  liet  door  mij  gedane  verzoek  om  meer 
stellige  inlichtingen,  dan  ik  te  voren  had.  Men  schrijft  mij  het 
volgende : 

»  Het  zoude  zeer  moeijelijk  zijn  op  te  geven  de  regelen ,  welke 
omtrent  de  beraadslag-ingen  van  het  Parlement  worden  in  acht  ; 
genomen ;  want  er  bestaat  geen  reglement ;  men  heeft  onbe- 
schreven gebruiken ;  er  ontstaan  dikM^erf  geschillen  omtrent  de  ' 
vraag  ,  wat  al  of  geen  regel  zij  ?  Wat  het  spreken  betreft ,  kan  t 
een  lid  niet  meer  dan  ééne  keer  het  woord  voeren ;  men  vergunt 
hem  echter  eenige  woorden  te  zeggen ,  tot  uitlegging  van  het- 
geen hij  te  voren  gezegd  heeft.    Maar  ieder  project-wet  wordt 
behandeld  jn  een  comité  der  Kamer  {a  comittee  of  the  whole 
House) ,  er  zijn  comittees  up  stairs ,  welke ,  naar  het  mij  voor- 
komt ,  dezelfde  zijn  als  uwe  bureaux).  Wanneer  de  Kamer  zich  • 
in  een  comité  verandert,  verlaat  de  Voorzitter  [Speaker)  zijnen  ■ 
stoel ,  en  een  ander  lid  [the  Chairm,an  of  the  comittee ,  eene  voor 
de  geheele  zitting  voortdurende  waardigheid) ,  neemt  alsdan  het 
voorzitterschap  op,  doch  plaatst  zich  in  eenen  anderen  stoel.  In 
dit  c-omité  laat  men  de  strenge  regelen  der  Kamer  varen ;  men 
beraadslaag-t  in  hetzelve  zoo  goed  mogelijk;  en  het  is  alsdan 
geoorloofd  zoo  dikwerf  het  woord  te  voeren ,  als  het  geduld  van 
het  comité  zulks  toelaat.    Het  is  in  dit  comité ,  dat  de  bij- 
zonderheden der  wetten ,  paragraaph  voor  paragraaph,  behandeld  ' 
worden;  dat  men  het  openstaande  aanvult,  enz." 

Deze  narigten ,  betreffende  hetgeen  in  het  Engelsch  Parlement 
plaats  grijpt,  hebben  mij  tot  gids  gediend  in  de  nieuwe  redactie,  ■ 
welke  ik  thans  aanbied.    Dan,  aleer  daarover  te  handelen,  ver- 
volg ik  het  onderzoek  van  de  onderscheiden  aanmerkingen  der 
Afdeelingen  ,  en  handel  eerstelijk  over  die  ,  welke  het  bestaan  | 
van  het  kwaad ,  of  de  noodwendigheid  van  de  voorziening  daarin ,  j 
ontkennen  ;  vervolgens  ,  over  die  ,  welke  den  vorm ,  en  eindelijk  1 
over  die ,  welke  het  wezen  van  mijn  voorstel  betreffen.  j 

De  Iste  Afdeeling  is  van  meening,  dat  men  het  vermogen  'i 
van  aanmerkingen  te  maken  aan  de  bescheidenheid  der  sprekers  j 
behoort  over  te  laten.  | 

i 

De  Illde  Afdeeling  uit  zakelijk  hetzelfde  gevoelen. 

De  Vide  Afdeeling  beschouwt  de  voorgestelde  verordening  als  j 
min  noodzakelijk  ,  uithoofde  vzn  de  kalmte ,  waarmede  de  be-  j 
raadslagingen  ,  tot  nu  toe ,  bestendig  hebben  plaats  gehad. 

Het  is  mijn  oogmerk  niet  de  gevoelens  der  gemelde  Afdee- 
lingen volstrekt  te  bestrijden  ;  ik  zal  mij  alleenlijk  veroorloven 
in  aanmerking  te  geven  ,  of  een  tijdstip  van  kalmte  niet  juist 
het  geschiktste  is  om  onderling  zich  te  verstaan  en  middelen 
van  voorzorg  daar  te  stellen  ,  welke  in  minder  kalme  oogen- 
blikken  zouden  kunnen  dienen ,  om  de  driften  te  doen  bedaren  ?  | 
Ilc  ben  verre  van  te  kort  te  willen  doen  aan  het  lofwaardige , 
waaraan  onze  plaats  gehad  hebbende  beraadslagingen  ons  her-  i 
iniioren;  doch,  het  komt  mij  voor,  dat  het  er  op  aankomt,  in  ; 
het  bejialen  vhu  zijn  gevoelen  over  de  zaak,  evenzeer  het  voor 
als  liet  tegen  to  wikken.    Nu  meen  ik  mij  te  herinneren  ,  dik- 
werf tegenwoordig  geweest  te  zijn  bij  beraadslagingen ,  gedu- 
rende welke  velen  mijner  ambtgenooten  bij  herhaling  het  woord 
gevraagd  heliben  ,  zonder  lietzelvc  te  hebben  kunnen  bekomen ; 
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XX.    Voorstel  van  den  heer  Warin  tot  wijziging  van  het  Reglement  van  Orde. 
(Nieuwe  redactie  van  het  Voorstel ;  Verslag-  der  Centrale  Afdeeling.) 


terwijl  andere  leden  der  Kamer,  na  reeds  het  woord  gevoerd  te 
hebben,  ja  zelfs,  na  dit  meermalen  gedaan  te  hebben,  niet  op- 
hielden op  nieuw  het  woord  te  vragen.  Ik  weet  wel ,  zoo  als 
dit  door  de  Vde  Afdeeling  is  opgemerkt,  dat  het  6de  en  7de 
artikel  van  het  Reglement  van  Orde  daarin  voorzien  hebben ;  dan  , 
ik  kan  mij  niet  vereenigen  met  de  meening  van  de  leden  der 
IVde  Afdeeling ,  welke  zeggen  ,  dat  het  bestaande  Reglement 
genoegzaam  is,  en  dat  de  ondervinding  zulks  leert.  Ik  meen 
veeleer ,  dat ,  ja ,  het  6de  artikel  van  bet  Reglement  zoude  be- 
hooren  genoegzaam  te  zijn ,  maar  dat  de  ondervinding  deszelfs 
ongenoegzaamheid  bewijst. 

Volgens  de  Ilde  Afdeeling,  moet  men  zich  verlaten  op  de, 
van  deszelfs  eigen  oordeel  afhangende ,  magt  van  den  Voorzitter. 

Ik  verzoek  die  mijner  ambtgenoot  en ,  welke  dit  gevoelen  geuit 
hebben,  zich,  in  hunne  verbeelding,  wel  te  willen^ stellen  in  de 
plaats  des  Voorzitters ,  en  te  willen  overwegen  al  het  moeijelijke  , 
hetwelk  zijne  plaats  oplevert.  Het  schijnt  mij  toe,  dat  de  Voor- 
zitter ,  in  moeijelijke  gevallen ,  zeer  te  vreden  zijn  moet ,  dat  er 
zekere  regelen  zijn  voorgeschreven ,  waarop  liij  de  uitoefening 
zijner  magt  gronden  kan.  ■ 

Het  komt  mij  voor ,  dat  het  voorschrift ,  vervat  in  art.  6 ,  tot 
nog  toe  ongenoegzaam  geweest  is. 

Ik  heb  aangetoond  ,  dat  er  ,  te  dien  opzigte ,  in  het  Parlement 
van  Engeland ,  een  vaste  regel  bestaat. 

Wat  den  vorm  betreft,  geloof  ik  niet,  dat  het  raadzaam  zijn 
zoude  de  Engelschen  daarin  na  te  volgen,  daar  zij  geen  be- 
schreven Reglement  bezitten.  Ik  ben  voor  duidelijk  beschreven 
bepalingen  ;  dezelve  komen  alle  geschillen  voor  omtrent  hetgeen 
al ,  dan  niet ,  regelmatig  zij.  Een  ieder ,  die  langen  tijd  lid  ge- 
weest is  van  beraadslagende  vergaderingen  ,  weet ,  dat ,  in  der- 
g-elijke  gevallen  ,  het  verstandigste  en  meest  overwogen  gevoelen 
niet  altijd  de  overhand  bekomt. 

De  Ilde  Afdeeling  is  van  gevoelen,  dat  het  eenigzins  aan 
moeijelijkheden  onderhevig  is  op  zich  zelf  staande  punten  aldus 
voor  te  dragen  ,  ten  einde  dezelve  een  deel  des  Reglements  zouden 
uitmaken  ,  en  dat  het  te  hopen  is ,  dat  deze  handelwijze  niet 
te  dikwerf  zal  plaats  grijpen. 

De  Iste  Afdeeling  vindt ,  dat  men  eene  deur  openstelt  voor 
additionele  artikelen  ,  en  dat  men  het  gebrekkige  van  het  Re- 
glement niet  zal  wegnemen  ;  dat  eene  herziening  van  het  Re- 
glement dus  boven  het  bijvoegen  van  een  additioneel  artikel  de 
voorkeur  verdient. 

Er  is  hier  quaestie  van  de  wijze  van  in  het  kwaad  te  voorzien , 
voorondersteld  zijnde  dat  deszelfs  bestaan  erkend  zij.  Ik  maak 
onderscheid  tusschen  hetgeen  het  verkieslijkste  is,  wanneer  het 
de  algemeene  wetgeving  des  lands ,  en  wanneer  liet  de  quaestien 
opzigtelijk  het  Reglement  der  Kamer  betreft. 

Ik  ben  van  oordeel ,  dat  men  ,  ten  einde  de  algemeene  wet- 
geving duidelijk  te  doen  zijn ,  dezelve ,  zoo  veel  doenlijk  ,  dient 
te  vereenvoudigen ,  en  dat  men ,  daarom  ,  zoo  min  mogelijk  wet 
op  wet  moet  stapelen. 

Daarentegen ,  komt  het  mij  voor ,  hulde  doende  aan  bet  gevoel 
van  hen,  welke  eene  volledige  herziening  van  ons  Reglement 
verlangen ,  dat ,  zoo  lang  wij ,  omtrent  het  voldoen  aan  dit  ver- 
langen niet  kunnen  overeenstemmen  ,  het  niet  ongepast  zijn  zoude 
"  eenige ,  op  zich  zelve  staande  ,  punten  ,  voor  onze  beraadsla- 
gingen ,  te  regelen. 

Wij  hebben  zulks  reeds  gedaan ,  door  voor  het  Burgerlijk 
Wetboek  eene  wijze  van  beraadslaging  aan  te  nemen ,  waarvan 
ons  Reglement  geene  de  minste  melding  maakt.  Waarom  dit 
ook  niet  omtrent  andere  punten  gedaan  ? 

Men  kan  zich  met  een  Reglement  voor  de  Kamer  ligtelijk 
Vjekend  maken ,  zelfs  dan  wanneer  onderscheiden  bijvoegsels 
daarn^ede  in  betrekking  staan.  En  wat  de  ongelegenheid  aan- 
belangt van  eene  deur  open  te  stellen  'voor  additionele  artikelen , 
zie  ik  dezelve  niet,  zoo  lang  wij  getrouw  blijven  aan  hjt  grond- 
beginsel van  geene  beraadslaging  te  overhaasten. 

Deze  overwegingen  hebben  mij  van  gevoelen  doen  zijn  ,  dat , 
niettegenstaande  een  groot  aantal  leden  der  Kamer  zich  weinig 
geneigd  getoond  heeft  mijn  voorstel  aan  te  nemen  ,  het  echter 
niet  ongepast  zoude  kunnen  zijn  daaraan  eenig  gevolg  te  geven , 
en  de  Afdeelingen  te  verzoeken  van  mijne  antwoorden  kennis  te 
willen  nemen. 

Wat  het  wensen  des  yoorstels  betreft ,  zoo  heeft  de  Iste  Af- 
deeling aangemerkt ,  dai'i',  wanneer  de  Kamer  het  voorgestelde 
additioneel  artikel  aannam ,  dezelve  zich ,  in  vele  gevallen , 
zoude  kunnen  verstoken  vinden  van  de  ontwikkeling  van  be- 
langrijke aanmerkingen ,  waartoe  de  beraadslagingen  somtijds 
aanleiding  geven. 


De  Illde  Afdeeling  lieeft  genoegzaam  dezelfde  aanmerking 
gemaakt. 

Ik  ben  van  oordeel,  dat  men  tegen  de  voormelde  ongelegen- 
heid eene  andere,  waarvan  ik  reeds  melding  gemaakt  heb, 
zoude  kunnen  in  de  weegschaal  leggen ;  namelijk  deze :  dat  wij , 
tengevolge  den  zeer  grooten  ijver  van  sommige  leden  ,  om  ons 
overvloedige  ophelderingen  te  geven  ,  zijn  verstoken  gebleven 
van  die ,  welke  min  ijverige ,  schoon  tot  het  spreken  gereed 
zijnde  ,  leden  ons  zouden  hebben  kunnen  mededeelen. 

Ik  meen  te  meer  de  Kamer  te  mogen  verzoeken  zich  wel 
verder  met  het  vraagpunt  te  willen  bezig  houden ,  daar  de ,  door 
mij  medegedeelde  narigten  opzigtelijk  hetgeen  in  Engeland  ge- 
bruikelijk is  ,  mij  toeschijnen  eenige  overweging  waardig  te  zijn. 

De  Vde  Afdeeling  heeft  opgemerkt ,  dat  de  laatste  paragraaf 
uitzonderingen  toelaat,  zoo  moeijelijk  te  bsslissen,  en  zoo  veel- 
vuldig ,  dat  de  loop  der  werkzaamheden  van  de  Vergadering 
daardoor ,  grootelijks  en  op  eene  onaangename  wijze ,  zoude  ge- 
stremd worden. 

De  Illde  Afdeeling  verklaart  zich  omtrent  in  denzelfdeu  zin, 
en  zegt,  dat  de  regel  aanleiding  tot  personele  ondervragingen 
geven  zoude. 

Ik  gevoel  al  de  kracht  dezer  tegenwerpingen ;  en  gevolgelijk 
stel  ik  eene  nieuwe  redactie  voor. 

Ik  moet  echter  mijn  leedwezen  betuigen ,  dat  die  mijner  ambt- 
genooten ,  welke  het  bestaan  van  het  kwaad  en  de  noodwendig- 
heid van  daarin  te  voorzien  erkennen  ,  mij  geene  denkbeelden 
hebben  medegedeeld ,  waarvan  ik  een  nuttig  gebruik  zoude 
hebben _  kunnen  maken,  om  mijn  voorstel  aannemelijker  te 
doen  zijn. 

In  de  nieuwe  redactie  heb  ik  datgeen  weggelaten,  wat  het 
voorstel  tot  de  orde  betreft ;  wijl  dit  geen  deel  van  een ,  in  over- 
weging zijnde,  onderwerp  uitmaakt. 

Het  is  even  zoo  gelegen  met  de  personaliteiten,  welke  ik  op 
het  oog  had ,  zoo  als  zulks  met  meer  duidelijkheid  in  de  Neder- 
duitsche  dan  wel  in  de  Fransche  redactie  van  mijn  voorstel  is 
uitgedrukt.  ' 

Personaliteiten  zijn  geheel  iets  anders,  dan  personele  onder- 
vragingen tot  het  geven  van  ophelderingen.  Deze  vallen  in  den 
zin  der  nieuwe  redactie. 

{get?i  Waein. 


3.  NIEUWE  REDACTIE  van  het  VOORSTEL  tot  toevoe- 
ging van  een  additioneel  artikel  hij  het  Reglement  van  Orde. 

Bij  openbare  beraadslagingen  zal  hetzelfde  lid  der  Kamer  niet 
meer  dan  éénmaal  over  hetzelfde  onderwerp  mogen  spreken;  on- 
verminderd het  laatste  woord,  hetwelk  nimmer  wordt  geweigerd 
aan  dengene  die  een  voorstel  heeft  gedaan. 

Deze  bepaling  belet  niet ,  dat  aan  denzelfden  spreker  het 
woord  verleend  worde ,  om  met  weinige  woorden  datgene  te  ver- 
klaren ,  waaromtrent  hij  verkeerd  is  verstaan.  Maar  slechts  om 
gewigtige  redenen  zal  men  hem  het  woord  verleenen,  zoo  lan» 
zich  redenaars  opdoen,  die  nog  niet  gesproken  hebben.  ° 


4.    VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING  wegens  het 

voorstel  van  den  heer  Warin.  (I) 

Dit  voorstel ,  hetwelk  in  het  algemeen  weiniq  bijval  gevonden 
had,  zoo  als  in  het  antwoord  op  de  aanmerkingen  der  Afdeelin- 
gen reeds  gezegd  is,  heeft  andermaal,  in  deszelfs  nieuwe  gedaante 
onderzocht  zijnde  ,  weinig  meer  bijval  gevonden.  Men  heeft  het 
voorgedragen  artikel  ouuoodig  gekeurd  ,  en  is  van  oordeel  ge- 
weest ,  dat  het ,  aan  den  ééneu  kant ,  zoude  kunnen  leiden  tot 
al  te  groote  gestrengheid,  door  de  algemeene  discussie  over  een 
ontwerp  binnen  te  enge  grenzen  te  beperken  ,  en  aan  den  an- 
deren ,  tot  bijzondere  discussien  over  het  al  of  niet  bestaan  van 
redenen  gewigtig  genoeg  ten  tweede  male  het  woord  te  doen 
verleenen. 

Er  is  echter  ook  hulde  gedaan  aan  de  goede  bedoeling  van 
den  voorsteller ;  en  een  gedeelte  der  leden  van  ééne  Afdeeling 
heeft  zich ,  op  grond  der  door  hem  aangevoerde  redenen ,  voor 
zijn  voorstel  verklaard. 

NB.  Omtrent  de  intrekking ,  raadplege  men 
de  notulen  van  het  verha?idelde  in  de 
zitting  van  14  Februarij  1825. 


(1)  Dit  verslag  is  niet  uitgebragt,  aangezien  de  heer  Warin  zjja 
voorstel  ingetrokken  heeft." 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  belastingwetten. 
(Koninklijke  Boodschap;  Ontwerp  van  Wet.) 


XXI.    Wijziging  van  Yerschillende  belasÜDgweUeD.  (i) 


Deze  wets-ontwerpen  zijn  ingetrokken.    (Zie  Verslag  der  zitting  van  2  Maart  1825.) 


■   1.   KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  ingekomen  in  de  fitting  van  4  Januarij  1825. 
Edel  Mogende  HeeeenI 

De  verkregen  ondervinding  omtrent  de  wetten,  welke  gezamenlijk  het  stelsel  van  belastingen  uitmaken,  heeft  Ons  de  over- 
tuiging gegeven ,  dat  de  opbrengst  dier  belastingen ,  indien  dezelve  pligtmatig  geschiedde ,  aan  de  in  der  tijd  gemaakte  raming 
ruim  zoude  beantwoorden. 

Maar  deze  gewenschte  uitkomst  wordt  tegengehouden  door  het  misbruik ,  dat  gemaakt  wordt  van  de  zachtheid  van  sommige 
wetsbepalingen  ,  en  eene  schandelijke  onttrekking  aan  de  betaling  van  's  lands  regten  ten  gevolge  heeft. 

Het  verlies,  hetwelk  de  schatkist  door  dien  zedelozen  handel  lijdt,  drukt  den  zedelijken  schatpligtige ,  wien  de  vervulling 
van  zijnen  pligt  al  dadelijk  bezwaart  boven  degenen ,  welke  dien  pligt  weten  te  ontduiken ,  en  later  nog  een  tweede  bezwaar 
doet  te  gemoet  zien,  bij  eene  vermeerdering  van  opcenten,  door  de  ontrouw  zijner  medeburgers  noodzakelijk  gemaakt. 

Wanneer  de  belastingen  met  gelijke  schouders  gedragen  wierden,  dan  zouden  wij  het  aangenaam  vooruitzigt  mogen  voeden 
op  eene  achtervolgens  toenemende  vermindering  der  opcenten  in  het  algemeen  belang. 

Wij  achten  het  onnoodig  meerdere  drangredenen  aan  te  voeren  voor  de  noodzakelijkheid  om  aan  sommige  der  bestaande  wet- 
ten eene  voorloopige  versterking  toe  te  brengen ,  die ,  zonder  eene  verhooging  van  de  bepaalde  regten  te  bevelen ,  enkel 
strekke  om  derzelver  opbrengst  te  verzekeren.  Wij  kunnen  niet  twijfelen  aan  de  ijverige  medewerking  van  UEdel  Mogenden , 
wanneer  het  zaak  is  om,  door  het  bevorderen  van  evenredigheid  in  de  lasten  der  ingezetenen,  de  vermindering  dier  lasten  voor 
te  bereiden  en  het  algemeen  genoegen  te  vergrooten. 

Het  nevensgaand  ontwerp  van  wet,  daartoe  strekkende,  wordt  dus  met  een  volkomen  vertrouwen  aan  uwe  Vergadering  ter 
overweging  aangeboden. 

Wij  doen  hetzelve  vergezeld  gaan  van  eene  Memorie  tot  ontwikkeling  van  den  inhoud. 

Zoo  dat  ontwerp ,  uit  zijnen  aard ,  van  den  éénen  kant  verordeningen  inhoudt ,  die  meer  klem  aan  sommige  der  tegenwoordige- 
wetten  moeten  geven ,  is  het  Ons  aangenaam  daarin  tevens ,  aan  de  andere  zijde ,  voorzieningen  en  verpligtingen  te  hebben  kun- 
nen opnemen ,  die  aan  menige  ingediende  klagt  en  geuit  verlangen  zullen  te  gemoet  komen. 

Wanneer  de  rigtige  opbrengst  der  belastingen,  krachtens  zoodanige  wet,  volgens  onze  billijke  verwachting  wordt  verzekerd^ 
de  zegen  des  vredes  voor  Europa  behouden  ,  en  ons  Vaderland  voor  groote ,  onvoorziene  rampen  bewaard  blijft ,  dan  mogen  Wij 
bijna  niet  twijfelen  aan  de  mogelijkheid  om ,  reeds  in  een  volgend  jaar ,  de  begrootiugs-opcenten ,  althans  op  de  belastingen  van 
het  personeel  en  het  gemaal ,  tot  vijf  te  verminderen. 

En  hiermede ,  Edel  Mogende  Heeren ,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming, 

Brussel ,  den  3den  Januarij  1825. 

WILLEM. 


2.  WETS-ONTWERP  tot  wijziging  der  wetten  op  het  regt  van  patent,  het  geslagt,  het  gemaal,  het  zout,  de  wijnen,  het 
buitenlandsch  gedistilleerd ,  het  binnenlandsch  gedistilleerd ,  en  de  algemeene  wet  op  de  heflBug  der  regten  van  in- ,  uit-  en 
doorvoer,  en  van  de  accijnsen.  (2) 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben,  hoe  de  ondervin- 
ding de  noodzakelijkheid  heeft  doen  zien  ,  dat  sommige  wetten 
op  de  directe  belastingen  en  accijnsen  worden  gewijzigd  en  ver- 
sterkt, ten  einde  derzelver  ontduiking  te  voorkomen,  de  behoorlijke 
opbreng.st  te  verzekeren  ,  de  belastingen  daardoor  gelijlcelijk  te 
doen  dragen  ,  en  alzoo  gelegenheid  te  geven  om ,  in  het  alge- 
meen belang  der  schatpligtigen  ,  de  opcenten  te  verminderen  ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Met  betrekking  tot  de  wetten  op  het  regt  van  patent ,  het 
geslagt ,  het  gemaal ,  het  zout ,  de  wijnen  ,  het  buitenlandsch 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  que  l'expérience  a  fait  voir  la 
nécessité  de  modifier  et  de  renforcer  quelques  lois  relatives  aux 
contributions  directes  et  aux  accises  ,  afin  de  prévenir  les  fraudes 
et  assurer  les  rentrées,  de  faire  supporter  également  les  impóts , 
et  de  donner  lieu  ainsi  k  pouvoir  diminuer  les  csntièmes  addi- 
tionnels  dans  l'intérêt  général  des  contribuables ; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu',  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Les  dispositions  ci-après  relatives  aux  lois  sur  Ie  droit  des  pa- 
tentes,  sur  l'abattage,  sur  la  mouture,  sur  l'impót  sur  Ie  sel, 


(1)  De  onder  de  nrs.  1,  2,  3,  4/J-4C,  5,  7,  tot  het  onderwerp  behoorende  bescheiden'J  zijn  voor  de  leden  gedrukt  geweest. 
;   (2)    Zie  l^ederlandiehe  Slaats-eouranI,  nrs.  10  en  11;  Journal  de  la  Belgique,  nrs.  9-12. 
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gedistilleerd ,  het  binnenlandsch  gedistilleerd ,  en  de  algemeene 
■wet  op  de  heffing  der  regten  van  in-,  uit-  en  doorvoer  en  van 
de  accijnsen  ,  te  arresteren  de  volgende  bepalingen : 

Wetten  op  het  regt  van  patenten. 

Art.  1. 

De  belasting  voor  de  ondernemers,  directeurs  en  commissaris- 
sen van  spellen,  vertooningen  en  vermakelijkheden,  omschreven 
in  de  15de  tabel ,  gevoegd  bij  de  wet  van  den  21sten  Mei  1819 
{Staatsblad  n°.  34) ,  en  waarvan  in  art.  1 1  der  wet  van  den  6den 
April  1823  {StaatsNad  n°.  14),  nader  is  gewaagd,  wordt  gebragt 
op  75  ten  honderd  van  de  tarieven ,  daarvoor  in  die  tabellen 
bepaald. 

De  gebroken  van  centen  uit  die  berekening  voortvloeijende , 
zullen  niet  worden  gevorderd ;  doch  de  belasting  mede  onder- 
worpen zijn  aan  de  opcenten,  jaarlijks  voor  de  tweede  afdeeling 
van  's  Rijks  uitgaven  bepaald. 

Art.  2. 

Het  patentregt  voor  de  schepen  en  vaartuigen ,  belast  bij 
de  tabel  n^'.  16  der  wet  van  den  16den  April  1823  {Staatsblad 
n°.  14) ,  wordt  verminderd  als  volgt : 

voor  de  vaartuigen  der  1ste  afdeeling ,  van  60  centen  op  50 
centen  per  ton ; 

voor  die  der  2de  en  3de  afdeeling ,  van  36  op  30  centen  per  ton  ; 

voor  die  der  5de  afdeeling  wordt  de  verhooging  verminderd 
Tjfcn  14  op  10  centen  per  ton ; 

voor  die  der  6de  afdeeling  wordt  de  vermeerdering  tot  ge- 
lijke hoogte  als  de  zoo  evengemeide  voor  de  vaartuigen  der  5de 
afdeeling  gebragt ,  met  afschaffing  vran  het  dubbeld  regt  waar- 
aan de  schepen ,  schuiten  en  vaartuigen ,  in  de  6de  afdeeling 
vallende ,  waren  onderworpen. 

Art.  3. 

De  vrijstelling,  vermeld  bij  lett.  c,  §26,  van  tabel  n°.  16, 
gevoegd  bij  de  wet  van  den  6den  April  1823  ,  wordt  in  dezer 
voege  uitgebreid  ,  dat  de  opene  schuiten  en  vaartuigen  tot  de 
3de  afdeeling  behoorende ,  en  10  ton  of  minder  groot  zijnde, 
in  het  patentregt  niet  zullen  worden  begrepen. 

Wet  op  het  geslagt. 

Art.  4. 

Bij  uitbreiding  van  art.  8,  §  1 ,  en  art.  10 ,  §  2  der  wet  op 
het  geslagt,  van  den  2den  Augustus  1822  {Staatsblad  n°.  31), 
wordt  aan  elk  en  een  iegelijk  verboden  ,  om  ,  behalve  in  het 
geval  dat  het  vee  uit  nóód  moet  worden  geslagt ,  en  hetwelk 
in  art.  2  van  voorschreven  wet  is  omschreven  ,  eenig  veé  te 
slagten  onvoorzien  van  het  schatmerk  en  van  de  quitantie  van 
den  betaalden  accijns ;  gelijk  mede  elders  ,  dan  ter  plaatse  in 
voorschreven  quitantie  uitgedrukt ,  en  zulks  alles  op  verbeurte 
der  boeten  bij  voorschreven  artikelen  voor  de  vleeschhouwers  en 
slagers  bepaald. 

Art.  5. 

Wij  behouden  Ons  voor ,  om ,  bij  uitbreiding  der  bepalingen 
van  art.  19  ,  §  2  der  hierboven  gemelde  wet ,  in  de  steden  en 
plaatsen  op  welke  voorschreven  artikel  reeds  is ,  of  nader  zal 
worden  toegepast,  het  inkomend  vee  aan  de  dadelijke  betaling 
van ,  of  aan  borgstelling  voor  den  accijns  te  onderwerpen  ,  be- 
houdens teruggave  in  het  eerste,  en  afschrijving  in  het  laatste 
geval ,  voor  zoodanig  vee  hetwelk  ongeslagt  wordt  uitgevoerd , 
en  behoudens  de  noodige  wijzigingen  ten  aanzien  van  het  vee, 
hetwelk  op  de  publieke  markten  wordt  aangebragt. 

Art.  6. 

Wanneer  de  schatting  der  waarde  van  het  slagtvee  door  den 
schatpligtige  zeiven  verrigt  en  aangegeven  wordt ,  volgens  het 
3de  lid  van  art.  19  der  meergenoemde  wet,  zullen  de  vol- 
gende bepalingen  worden  in  acht  genomen : 

.  a.    het  vee  moet  worden  gebragt  aan  het  kantoor  van  den 


les  vins ,  les  eaux-de-vie  indigènes  et  étrangères ,  et  la  loi  générale 
concernant  la  perception  des  droits  d'entrée,  de  sortie  et  de 
transit  et  des  accises. 

liOis  sur  Ie  drolt  des  patentes. 

Art.  1. 

L'imposition  exigée  des  entrepreneurs,  directeurs  et  commis- 
saires  de  jeux  ,  spectacles  et  amusements  décrite  dans  la  15n;e 
tableau  joint  k  la  loi  du  21  Mai  1819  {Journal  OJldél  n".  34), 
et  mentionnée  ultérieurement  dans  Tart.  1 1  de  la  loi  du  6  Avril 
1823  {Journal  OJiciè'l  n°.  14) ,  est  portée  k  75  pour  cent  des 
tarifs  arrètées  dans  ces  tableaux. 

Les  fractions  de  cents  résultant  de  ce  calcul ,  ne  seront  pas 
exigées;  mais  l'impót  sera  soumis  aux  cents  additionnels  établis 
annuellement  pour  faire  face  la  seconde  partie  du  budget  des 
dépenses  du  Royaume. 

Art.  2. 

Le  droit  de  patente  pour  les  vaisseaux  et  navires  porté  au 
tableau  n'.  16,  de  la  loi  du  6  kvril  1823  {Journal  OJiciëln°.  14), 
est  diminué ,  ainsi  qu'il  suit : 

pour  les  vaisseaux  de  la  lère  division ,  de  60  è  50  cents  par 
tonneau ; 

pour  ceux  de  la  2ème  et  3ème  division ,  de  36  a  30  cents  par 
tonneau ; 

pour  ceux  de  la  5ème  division,  l'augmentation  de  la  taxe  est 
réduite  de  14  k  10  cents  par  tonneau; 

et  les  navires,  compris  dans  la  6ème  division,  seront 'soumis  è. 
Taugmentation  arrètée  pour  les  vaisseaux  compris  dans  la  5ème 
division ;  en  suppriniant  le  doublé  droit  de  patente  que  devaient 
pajer  les  vaisseaux,  bateaux  et  navires,  compris  dans  la  6ème 
division. 

Art.  3. 

L'exemption,  mentionnée  dans  le  tableau  n°.  16,  §  26,  lit.  c, 
joint  a  la  loi  du  6  Avril  1823,  est  étendue  de  manière{\ce  que 
les  bateaux  et  navires  découverts,  compris  dans  la  3éme  division, 
et  mesurant  10  tonneaux  ou  moins,  ne  seront  pas  soumis  au 
droit  des  patentes. 

Liol  sur  1'abattage. 

Art.  4. 

Par  extension  de  Tart.  8,  §  1,  et  de  Tart.  10  ,  §  2  de  la  loi 
sur  l'abattage  du  2  Aoüt  1822  {Journal  Officiël  n°.  31),  il  est 
défendu  Èi  chacun,  excepté  dans  le  cas  de  nécessité,  prévu  par 
Tart.  2  de  la  loi  ci-dessus  mentionnée,  d'abattre  des  bestiaux, 
sans  s'être  assuré  qu'ils  sont  pourvus  de  la  marqué  de  prisée ,  et 
que  l'accise  a  été  acquittée,  et  dans  Fendroit  mème  qu'on  a 
désigné  suf  la  quittance  d'accise,  a  peine  des  amendes  arrètées 
pour  les  bouchers  et  abatteurs ,  dans  les  articles  susdits. 


Art.  5. 

Nous  nous  réservons ,  par  extension  des  dispositions  de  Tart.  19 , 
§  2  de  ia  loi  ci-dessus  mentionnée,  de  soumettre  dans  les  villes 
et  endroits  oü  on  a  déj^  mis ,  ou  mettra ,  l'artiele  susdit  en  exécu- 
tion ,  les  bestiaux  ,  lors  de  leur  entree ,  au  payement  immédiat 
de  l'impót ,  ou  ö,  un  cautionnement  pour  son  montant ,  et  sauf 
restitution  de  l'accise  dans  le  premier  cas ,  ou  rayement  du  cau- 
tionnement dans  le  second  cas  pour  le  bétail  exporté.  sans  être 
abattu  ,  et  sauf  les  modifications  nécessaires  pour  le  bétail  qu'on 
conduit  au  marché. 

Art.  6. 

On  observera  les  dispositions  suivantes ,  en  cas  que  la  taxation 
est  efFectuée  et  la  valeur  du  bétail  est  déclarée  par  le  contri- 
buable  d'après  le  §  3  de  Tart.  19: 

a.   le  bétail  sera  conduit  au  bureau  du  receveur  auquel  la 
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ontvanger  waar  de  aangifte  moet  geschieden ,  of  op  zoodanige 
andere  plaats  welke  door  den  ontvanger  tot  meerder  gerijf  der 
schatpligtigen  zal  worden  aangewezen ,  en  aldaar  moet  de  waarde 
door  den  aangever  schriftelijk  worden  opgegeven. 

Wanneer  de  aangever  niet  mogt  kunnen  schrijven,  zal  de 
deugdelijkheid  zijner  opgave  worden  bevestigd  door  het  stellen  , 
op  de  verklaring ,  van  een  kruis  of  ander  kenmerk ,  in  tegen- 
woordigheid van  een  onzijdig  persoon ,  welke  het  stellen  van  dit 
teeken  door  zijn  schriftelijke  getuigenis  zal  moeten  bevestigen ; 

b.  bijaldien  de  waarde  door  den  ontvanger ,  of  door  eeni- 
gen  anderen  tegenwoordig  zijnde  beambte  der  administratie 
onvoldoende  wordt  bevonden ,  zullen  dezen ,  hetzij  gezamenlijk, 
hetzij  afzonderlijk ,  het  vee  kunnen  benaderen  ,  tegen  dadelijke 
betaling  op  quitantie  van  de  aangegeven  waarde  en  van  eene 
verhooging  van  5  ten  honderd ,  bij  het  3de  lid  van  art.  19  bepaald ; 

c.  de  aangegeven  waarde  voldoende  bevonden  zijnde ,  zal  het 
vee  van  een  schatraerk  worden  voorzien,  en,  na  dadelijke  beta- 
ling van  den  accijns ,  eene  quitantie  worden  uitgereikt ,  welke 
den  tijd  zal  vermelden  binnen  welken  het  vee  zal  moeten  wor- 
den geslagt;  zullende  de  aangever  eene  boete  van  vijf  gulden 
verbeuren ,  indien  de  slagting  niet  binnen  den  gestelden  tijd  is 
verrigt. 

Art.  7. 

De  bepalingen  van  art.  20  der  wet  op  het  geslagt,  zullen 
toepasselijk  kunnen  worden  gemaakt  op  gemeenten,  welke  met 
de  steden  kunnen  worden  gelijk  gesteld. 

Wet  op  het  gemaal. 

Art.  8. 

De  accijns  op  het  malen  of  breken  van  spelt  wordt  in  dezer 
voege  verminderd,  dat  slechts  zal  worden  betaald  van  de  onge- 
pelde spelt  40  in  plaats  van  50  cents ,  en  van  de  gepelde  spelt 
80  cents  in  plaats  van  f  1,40,  alles  per  mud;  meerdere  of  min- 
dere hoeveelheid  naar  evenredigheid. 

Art.  9. 

Gedurende  den  tijd,  dat  zich  eene  partij  ongemalen  of  gemalen 
graan  van  iemand  ter  molen  mogt  bevinden,  zal  hem  geen 
tweede  biljet  voor  dezelfde  soort  van  graan  worden  afgegeven , 
ten  ware  de  hoeveelheid  ten  minste  een  vijfde  meerder  ,  of  een 
vijfde  minder  ,  bedrage  dan  de  partij  van  dezelfde  soort  van  graan 
of  meel ,  welke  nog  op  de  molen  aanwezig  is. 

Art.  10. 

Het  veraccijnsde ,  of  aangegeven  ,  graan  zal  uiterlijk  in  den 
loop  van  den  tweeden  dag,  na  de  afgifte  van  het  accijns-  of  con- 
sentbiljet ,  ter  molen  moeten  zijn  gebragt.  Na  verloop  van  dezen 
tijd  zal  het  accijns-  of  consenobiljet  ophouden  van  waarde  te 
zijn  ,  zonder  dat  er  teruggave  van  het  daarvoor  betaalde  zal 
geschieden. 

Art.  11.  • 

Indien  er  geene  gelegenheid  mogt  zijn  geweest ,  om  het  graan 
binnen  den  tijd  in  het  voorgaand  artikel  vermeld,  ter  molen  te 
brengen  ,  zal  de  aangever  het  biljet  liinnen  dien  tijd  aan  den 
ontvanger  kunnen  overhandigen ,  in  welk  geval  hetzelve  ten 
kantore  zal  Ijlijven  berusten  ,  en  later  zal  kunnen  worden  afge- 
haald ,  nadat  de  ontvanger  de  dagteekening  der  nadere  uitgifte 
op  hetzelve  zal  hebben  gesteld. 

Art.  12. 

Bij  alteratie  van  liet  slot  der  eerste  paragraaph  van  art.  10 
der  W(!t  op  het  gemaal ,  wordt  bepaald ,  dat  de  te  verbeuren 
boete  ,  in  geval  van  liet  niet  bij  clkaudyr  laten  of  van  het  lirengen 
der  granen  in  de  molen,  zonder  van  liiljottcüi  voorzien  te  zijn, 
zal  l;(;Htaan  in  het  bedrag  van  den  tien  duhhelden  accijns  voor 
belast  graan  ,  en  van  f  2  per  mud  voor  onbelast  graan. 


déclaration  doit  être  faite,  ou  k  tel  autre  endroit  que  Ie  recevevir 
trouvera  Ie  plus  h  la  portée  des  contribuables ,  afin  qu'il  puisse 
donner  une  déclaration  écrite  de  la  valeup  du  bétail. 

Au  cas  que  Ie  déclarant  ne  saurait  écrire  ,  sa  déclaration  sera 
vérifiée  par  une  croix,  ou  quelqu'autre  marqué,  sur  la  déclara- 
tion ,  qui  sera  apposée  en  présence  d'une  personne  neutre ,  qui  la 
vérifiera  par  un  certificat  écrit  de  sa  main; 

b.  si  la  déclaration  de  valeur  n'est  pas  trouvée  conforme  par 
Ie  receveur  ou  autre  employé  de  Tadministration  y  présent,  ils 
jouiront  conjointement,  ou  particulièrement,  du  droit  de  préëmption 
pour  la  valeur  déclarée ,  avec  une  augmentation  de  5  pour  cent , 
et  h  payer  directement  par  eux,  comme  il  est  statué  au  §  3  de 
l'art.  19; 

c.  la  déclaration  de  valeur  trouvée  conforme,  Ie  bétail  sera 
pourvu  de  la  marqué  de  prisée ,  et ,  après  Ie  payement  immédiat 
de  l'accise ,  il  sera  délivré  une  quittance,  qui  indiquera  Ie  temps 
dans  lequel  Ie  bétail  devra  être  abattu,  k  peine  d'une  amende 
de  f  5,  si  l'abattage  ne  se  fait  pas  avant  l'expiration  de  ce 
temps. 


Art.  7. 

Les  stipulations  de  Tart.  20  de  la  loi  sur  l'abattage ,  pourront 
être  appliquées  aux  communes  qu'on  peut  assimiler  aux  villes. 


liOl  sur  la  mouture. 

Art.  8. 

L'accise  de  l'épeautre  concassé  ou  moulu ,  est  modifiée  comme 
snit :  on  payera  pour  chaque  rasière  d'épeautre  non-mondé  40 
cents  au  lieu  de  50  cents,  et  pour  chaque  rasière  d'épeautre 
mondé  80  cents  au  lieu  de  f  1.40;  pour  les  quantités  plus  fortes  , 
ou  plus  faibles,  il  sera  payé  en  proportion. 

Art.  9. 

II  ne  pourra  être  délivré  un  second  billet ,  aussi  longtemps 
qu'une  partie  précédente  de  la  même  espéce  de  grain  ,  qui ,  ap- 
partenant  k  la  même  personne ,  se  trouve  au  moulin ,  que  les 
grains  soyent  moulus  ou  non ,  si  la  quantité  ne  ditfère  en  plus  , 
OU  en  moins,  d'un  cinquième  de  celle  qui  s'y  trouve. 


Art.  10. 

Le  grain  déclaré,  ou  dont  l'accise  aura  été  acquittée,  devra 
être  porté  au  moulin ,  au  plus  tard  dans  le  courant  du  second 
jour  après  celui  de  la  délivrance  de  l'acquit  de  l'accise  ou  du 
permis.  Ce  terme  expiré,  l'acquit  de  payement,.  ou  de  permis, 
cessera  d'être  valable  pour  eet  eflfet ,  et  par  suite  l'on  aura  en- 
couru  la  perte  de  raccise  payée. 

Art.  11. 

S'il  n'y  avait  pas  eu  d'occasion  de  porter  le  grain  au  moulin , 
avant  l'expiration  du  délai  accordé  par  l'article  précédent ,  il  sera 
loisible  au  déclarant  de  rapporter ,  dans  le  délai  susdit ,  la  quit- 
tance et  le  permis,  au  bureau  du  receveur,  et  de  l'y  laisser  en 
dépot  pour  venir  la  reprendre  plus  tard;  dans  ce  cas  le  receveur 
y  inscrira  la  date  de  la  délivrance  ultérieure. 


Art.  12. 

En  altérant  la  fin  du  premier  paragraphe  de  Tart.  10  de  la 
loi  sur  la  mouture ,  il  est  statué  ,  que  l'amende  encourue  pour  les 
grains,  qui  ne  sont  pas  restés  ensemble,  et  ne  sont  pas  niunis 
des  acquits  de  payements,  ou  de  permis,  lors  de  Timportation 
au  moulin  ,  sera  fixée  pour  les  grains  assujettis  !i  rimj)üt  au 
décuple  des  droits  d'accise  ,  et  pour  les  grains  exemptés  de  l'impót 
h  f  2  par  rasière. 
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Art.  13. 

De  biljetten  zullen,  tot  dekking'  van  het  graan  of  het  meel, 
aan  den  molen  niet  langer  van  kracht  zijn  ,  dan  gedurende  4 
dagen,  na  den  tijd  waarop  het  graan  ter  molen  heeft  moeten 
gebragl;  zijn,  ten  ware  de  ontvanger ,  op  aangifte  van  den  mole- 
naar ,  den  tijd  mogt  hebben  verlengd ,  en  zulks  op  het  biljet 
hebben  aangeteekend ;  zullende  deze  verlenging  echter  niet  worden 
toegestaan,  dan  bij  gebrek  van  wind  of  water,  of  uithoofde  van 
andere  omstandigheden  welke  het  malen  hebben  belet. 

Art.  14. 

De  molenaars  zullen  niet  vermogen  te  malen  ,  na  den  onder- 
gang noch  vóór  den  opgang  der  zou ,  zonder  daartoe  vooraf 
schriftelijke  toestemming  van  den  ontvanger  te  hebben  bekomen , 
en  zulks  op  verbeurte  telkens  van  eene  boete  xan  honderd  gulden. 

Bij  het  geven  van  het  voorschreven  schriftelijk  consent  zal  in 
het  bijzonder  worden  gelet  op  het  belang  der  watermolens  aan 
denzelfden  stroom  of  waterloop  liggende,  en  welke  slechts  de  een 
na  den  anderen  op  bepaalde  tijdsafstanden  kunnen  malen;  zul- 
lende de  toestemming  mitsdien  niet  mogen  worden  geweigerd 
voor  den  tijd  op  welken  deze  molens ,  overeenkomstig  de  plaatse- 
lijke bepalingen ,  werkzaam  moeten  en  kunnen  zijn. 

Art.  15. 

Bij  alteratie  van  het  laatste  gedeelte  der  eerste  paragraaph 
van  art.  12  der  wet  op  het  gemaal,  wordt  de  verpligting  tot 
de  betaling  van  den  accijns  voor  het  graan ,  hetgeen  onvoorzien 
van  accijns-  of  consentbiljet  door  den  molenaar  wordt  ontvangen 
of  gemalen,  vervangen  door  de  verbeurte  van  het  graan,  on- 
verminderd de  boete  van  f  25  per  mud  ten  laste  van  den  molenaar. 

Art.  16. 

De  schepkist  bij  de  tweede  paragraaph  van  het  voornoemde 
art.  12  vermeld,  zal  ten  genoegen  der  ambtenaren  worden  vast- 
gemaakt ,  zoodanig  dat  alle  uitstorting  van  graan  of  meel ,  zonder 
behoorlijke  ontsluiting  der  kist ,  onmogelijk  zij ;  en  bijaldien 
mogt  worden  ontdekt  dat  aan  de  kist,  in  dien  staat  eenige  ver- 
andering ,  zonder  toestemming  der  administratie ,  is  toegebragt , 
zal  de  molenaar  eene  boete  van  f  25  verbeuren. 

Art.  17. 

Wanneer  het  maalloon  in  schepgraan  wordt  betaald  ,  zal  zulks 
door  den  aangever  opgegeven ,  en  op  het  accijnsbiljet  aange- 
teekend worden  ;  zullende ,  bij  gebreke  van  dien  ,  het  maalloon 
gerekend  worden  in  geld  voldaan  te  zijn,  en  de  overmaat,  uit 
het  scheppen  ontstaande,  gestraft  worden  op  den  voet  hierna 
art.  19  bepaald. 

Art.  18. 

Het  maalloon  van  ééne  en  dezelfde  partij  zal  in  geen  geval  ge- 
deeltelijk in  geld,  en  gedeeltelijk  in  schepgraan ,  kunnen  worden 
voldaan,  op  verbeurte  van  f  50  telkens,  ten  laste  van  den 
.  molenaar. 

Art.  19. 

Het  belaste  schepgraan  ,  of  meel ,  hetwelk  in  de  schepkist  ge- 
vonden wordt,  zal  in  verband  moeten  staan  met  de  hoeveelheid 
belastbare  granen ,  welke  tegen  het  genot  van  den  schep  ter 
maling  op  den  molen  zijn  aangegeven. 

Alle  ondermaat ,  niet  gedekt  door  een  consentbiljet ,  mitsgaders 
alle  overmaat  in  de  schepkist ,  zal  worden  gestraft  met  eene  boete 
van  f  25  per  mud ,  welke  ten  aanzien  der  overmaat  zal  worden 
berekend  naar  de  hoeveelheid  graan ,  welke  gerekend  moet  worden 
.  in  evenredigheid  van  de  overmaat  op  het  schepgraan  ,  of  meel , 
zonder  biljet  gemalen  te  zijn. 

Een  verschil  van  niet  meer  dan  één  25st&  gedeelte  in  onder- 
maat of  overmaat ,  zal  niet  in  aanmerki^tg'f'^^orden  genomen. 

Art.  20. 

In  de  schepkist  zal  elk  soort  van  belastbaar  graan ,  of  meel ,  af- 
zonderlijk moeten  gehouden  en  met  geefiloWlielaöt' graan  of  meel 
vereenigd  mogen  worden  ;  op  eene  boetö'ifïaèi  f"25'  ten  laste  van 
den  molenaar.  ;n')riio-it  i;'  , 


Art.  13. 

Les  quittances  et  les  permis  ne  seront  valables  pour  couvrir 
Ie  grain  au  moulin,  que  pendant  les  quatre  jours  accordés  après 
Ie  temps  dans  lequel  Ie  grain  devra  être  porté  au  moulin ,  h 
moins  que  Ie  receveur ,  h  la  déclaration  du  meunier ,  n'ait  pro- 
longé  ce  délai  en  Tinscrivant  sur  Ie  billet.  Cette  prolongation 
ne  pourra  être  accordée  que  dans  les  cas  ,  que  Ie  manque  de  vent 
OU  d'eau,  ou  d'autres  circonstances ,  ayent  empöché  Ie  meunier 
de  moudre.  ^ 

Art.  14. 

II  n'est  pas  permis  aux  meuniers  de  moudre  avant  Ie  lever , 
ni  après  Ie  coucher  du  soleil ,  sans  un  permis  par  écrit  du  rece- 
veur ,  k  peine  d'une  amende  de  cent  florins  pour  chaque  fois. 

On  aura  un  égard  particulier,  en  donnant  ces  permis,  l'in- 
térèt  des  moulins-a-eau ,  situés  sur  Ie  même  ruisseau ,  ou  cours 
d'eau  ,  et  qui  ne  peuvent  moudre  que  Tun  après  l'autre ,  k  des 
temps  déterminés ;  et  Ie  permis  ne  pourra  pas  être  refusé  pour 
Ie  temps,  pendant  lequel  ces  moulins  peuvent',  et  doivent,  être 
en  activité  d'après  les  dispositions  locales. 


Art.  15. 

Par  altération  de  la  dernière  partie  du  Ier  paragraphe  de 
Tart.  12  de  la  loi  sur  la  mouture  ,  l'obligation  d'acquitter  l'ac- 
cise  pour  les  grains  ,  que  Ie  meunier  regoit  ou  fait  moudre  sans 
être  accompagnés  des  quittances  ou  permis  ,  est  remplacée  par 
la  confiscation  du  grain  ,  indépendamment  de  Tamende  de  f  25 
par  rasière  h.  charge  du  meuuier. 

Art.  16. 

Le  coffre  mentionné  dans  Ie  2me  paragraphe  de  Tart.  12 , 
dans  lequel  les  grains ,  ou  farines ,  de  prélèvement  sont  renfermés , 
sera  fixé  de  la  manière  a  prescrire  par  les  employés  de  Tadmi- 
nistration  ,  afin  d'empêcher  tout  versemeut  de  grains ,  ou  farine , 
sans  ouvrir  le  coffre.  Si  on  découvre  qu'on  ó,  fait  quelques  chan- 
gements  au  coffre  dans  eet  état ,  sans  autorisation  de  radmiuis- 
tration ,  le  meunier  encourra  une  amende  de  f  25. 

Art.  17. 

Toutes  les  fois,  que  le  salaire  de  meunier  sera  payé  avec  du 
grain  de  prélèvement ,  le  contribuable  devra  le  ^éclarer ,  et  on 
en  fera  meution  sur  la  quittance  ,  a  défaut  de  quoi  le  salaire 
sera  considéré  être  payé  en  argent,  et  on  appliquera  la  peine 
arrêtée  dans  Tart.  19  ci-après ,  a  l'excédent  occasionné  par  le 
prélèvement. 

Art.  18. 

Le  salaire  d'une  même  quantité  ne  pourra  jamais  être  acquitté 
en  partie  avec  du  grain  de  prélèvement ,  et  en  partie  en  argent , 
a  peine  d'une  amende  de  f  50 ,  è,  charge  du  meunier ,  pour 
chaque  contravention. 

Art.  19, 

Le  grain  ,  ou  la  farine  ,  de  prélèvement  assujetti  a  l'impöt , 
qu'on  trouve  dans  le  coffre,  devra  se  rapporter  a  la  quantité 
de  grain  sujet  è.  l'impót ,  et  déclaré  pour  être  moulu  au  mou- 
lin avec  prélèvement. 

Dans  le  cas  ,  qu'il  y  aura  un  déficit  non  couvert  d'un  permis , 
ou  un  excédent  dans  le  coffre  de  prélèvement ,  le  meunier  en- 
courra une  amende  de  f  25  par  rasière.  Cette  amende  sera 
calculée  pour  l'excédent ,  d'après  la  quantité  de  grains  qui  doit 
avoir  été  moulue  d'après  l'excédent  en  grain  prélevé. 

Une  différence  d'une  vingt-cinquième  ou  moins,  en  cas  d'ex- 
cédent  on  de  déficit ,  ne  sera  pas  comptée. 

Art.  20. 

On  séparera  les  différentes  espèces  de  grain ,  ou  de  farine ,  sujets 
ii  l'impót ,  dans  le  coffre  de  prélèvement ,  et  on  ne  pourra  les 
réunir  avec  du  grain  et  de  la  farine  non  assujettis  a,  l'impót,  ö. 
peine  d'une  amende  de  f  25 ,  i  charge  du  meunier. 
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Art.  21. 

De  verantwoordelijkheid  bij  het  2de  lid  van  art.  18  der  wet 
op  het  gemaal  aan  de  molenaars  opg-elegd ,  voor  derzelver  knechts  , 
en  A^oor  alle  anderen ; in  hunnen  dienst  zijnde,  of  bij  hen  inwo- 
nende personen ,  wordt  in  zoo  verre  uitgebreid ,  dat  voorschreven 
molenaars ,  overeenkomstig  het  bepaalde  bij  het  2de  lid  van  art.  231 
der  algemeene  wet  van  den  26sten  Augustus  1822  [Staatsblad 
n°.  38),  ondanks  hunne  onbewustheid  der  daad  zelve,  de  boete 
verbeuren  op  de  overtreding  vastgesteld. 

Art.  22. 

Behalve  de  schalen  en  het  gewigt,  welke  de  molenaars  ver- 
pligt  zijn ,  volgens  art.  20 ,  §  1 ,  der  wet  op  het  gemaal ,  te  hebben , 
zullen  zij  tevens  op  hunne  molens  voorzien  moeten  zijn  van  de 
noodige  maten ,  bestaande  in  een  mud ,  een  schepel  en  een  kop , 
en  zulks  op  verbeurte  der  boete  bij  het  evengemeld  art.  2ü , 
§  1 ,  bepaald. 

Art.  23. 

De  molens  ,  molen  werven  ,  huizen ,  schuren  ,  loodsen  ,  stallen 
en  andere  berg-plaatsen  door  de  molenaars  en  hunne  knechts 
gebruikt ,  hetzij  dezelve  voor  dit  hun  bedrijf  of  tot  eenig  ander 
einde  verstrekken ,  zijn  aan  de  peiling  en  visitatie  der  beambten 
onderworpen. 

De  molenaars  en  hunne  knechts  ,  gelijk  mede  de  eigenaars  of 
hoofdhuurders  der  molen ,  zijn  verpligt  den  ontvang-er  van  hun 
ressort  opgave  te  doen  van  de  ligging  van  alle  voorschreven 
panden  of  bergplaatsen  ,  op  verbeurte  eener  boete  van  f  50  voor 
elk  niet  aangegeven  pand  of  bergplaats. 

Art.  24. 

Het  belast  gemalen  graan  en  meel ,  dat  door  de  beambten  op 
of  in  de  voorschreven  localen  wordt  gevonden ,  zal  gedekt  moeten 
zijn  ,  door  behoorlijk  accijns-  of  consentbiljet ;  op  eene  boete  van 
f  25  per  mud ,  boven  de  verbeurte  van  het  gevonden  gemalen 
graan  of  meel. 

Geen  accijns-  of  consentbiljetten  ouder  dan  14  dagen  ,  zullen 
tot  dekking  van  het  gevondene  worden  toegelaten  ,  tenzij  de  tijd 
door  den  ontvanger  zij  verlengd. 

De  boete  zal  niet  worden  gevorderd ,  over  eene  hoeveelheid 
van  5  pond  of  minder ,  welke  elders  dan  in  den  molen  wordt 
gevonden. 

Art.  25. 

é 

Wanneer  een  molenaar,  ter  zake  van  eene  overtreding  door 
hem  ,  of  door  die  personen  voor  welke  hij  verantwoordelijk  is  , 
begaan  ,  herhaaldelijk  mogt  zijn  bekeurd ,  met  dit  gevolg  dat 
meer  dan  één  regterlijk  vonnis  ,  ter  zp^ke  der  ovei'treding  van  de 
wet  op  het  gemaal  tegen  hem  mogt  zijn  uitgesproken,  zal  de 
algemeene  administratie  bevoegd  zijn  den  molen ,  op  welken  de 
overtreding  is  gepleegd ,  te  doen  sluiten ,  en  wel  uiterlijk  voor 
den  tijd  van  zes  maanden. 

Art.  26. 

Behoudens  de  bepaling  in  art.  29  der  wet  op  het  gemaal  om- 
trent de  justificatie  en  het  gebruik  van  het  meel  door  de  bran- 
ders, brouwers  en  azijnmakers,  zullen  de  stijfselmakers  ,  met  in- 
trokking van  de  voor  hen  bepaalde  vrijbiljetten  ,  aan  de  betaling 
rler  belasting  op  het  gemaal  zijn  onderworpen ,  welk  hun  echter 
zal  worden  teruggegeven  in  eene  evenredigheid  van  den  stijfsel 
welke  door  hen  wordt  vervaardig-d ;  de  noodige  bepalingen  ,  tot 
het  regelen  dezer  teruggave,  zullen  door  Ons  worden  gemaakt. 

Art.  27. 

De  consentbiljetten  tot  het  malen  van  graan ,  of  mout ,  voor  de 
Ijraiiderijen  of  brouwerijen ,  zullen  voor  alle  afzonderlijke  hoe- 
veelheden waarvoor  een  zegel  gevorderd  wordt,  geschreven 
worden  op  een  zegel  van  5  cents. 

Art.  28. 

De  brood- ,  beschuit-  en  koekbakkers  en  meelverkoopers ,  zullen 
niet  vormog(!n  (ioiiige  andere  granen  te  laten  malen,  dan  onbe- 
dorven tarwe ,  spelt  en  rogge  ,  en  ook  geen  ander  brood ,  beschuit 


Art.  21. 

La  responsabilité  imposée  aux  meuniers  au  §  2  de  Tart.  18 
pour  les  faits  de  leurs  domestiques  et  de  toutes  autres  person- 
nes  leur  service,  ou  vivant  avec  eux  sous  Ie  mème  toit,  est 
étendu  de  manière  h  ce  que  les  meuniers  susdits  encourront , 
sans  égard  h  leur  ignorauce  du  fait ,  Tarnende  prononcé  contre 
la  contravention ,  et  de  la  manière  prescrite  au  §  2  de  Tart.  231 
de  la  loi  générale  du  26  Aoüt  1822  {Journal  Officiel  n«.  38). 

Art.  22. 

Outre  les  poids  et  balances ,  que  les  meuniers  sont  tenus 
d'avoir  k  leurs  moulins ,  d'après  Tart.  20  ,  §  1 ,  de  la  loi  sur  la 
mouture ,  ils  seront  obligés  d'y  avoir  aussi  les  mesures  néces- 
saires savoir  :  la  rasière  ,  Ie  boisseau  ,  et  Ie  litron  ,  k  peine  de 
l'amende  statuée  au  dit  art.  20  ,  §  1. 


Art.  23. 

Les  moulins  et  leurs  enclos ,  les  maisons ,  granges ,  écuries  et 
autres  lieux  de  dépot  appartenant  aux  meuniers  ou  k  leurs 
domestiques ,  soit  qu'ils  servent  k  leur  profession  ou  k  quel- 
qu'autre  usage ,  sont  soumis  au  recensement  et  a  la  visite  des 
employés. 

Les  meuniers  et  leurs  domestiques ,  ainsi  que  les  propriétaires 
ou  les  locataires  principaux  des  moulins ,  sont  tenus  de  décla- 
rer  au  receveur  de  leur  ressort  la  situatiën  des  dits  batiments  , 
OU  lieux  de  dépot ,  sous  peine  d'une  amende  de  f  50  pour  cha- 
que  batiment  et  lieu  de  dépot  non  déclaré. 

Art.  24. 

Le  grain  moulu  et  la  farine  assujettis  k  l'impót ,  que  les 
employés  trouveront  dans  les  dits  locaux ,  devra  être  couvert  par 
des  acquits  de  payement  d'accise,  ou  des  permis  en  due  forme, 
sous  peine  d'une  amende  de  f  25  par  rasière ,  outre  la  confisca- 
tion  des  grain s  et  de  la  farine. 

Des  quittances  délivrées  k  une  date  antérieure  de  15  jours , 
ne  couvriront  pas  le  grain  trouvé ,  si  le  tems  n'a  pas  été  pro- 
longé  par  le  receveur. 

On  n'exigera  pas  cette  amende  fpour  une  quantité  de  cinq 
livres  ou  moins ,  a  moins  qu'elle  ne  se  trouve  au  moulin. 


Art.  25. 

Si  le  meunier  a  été  déclaré  en  contravention  par  récidive  ,  soit 
pour  sou  propre  fait,  soit  pour  ceux  dont  il  est  responsable,  et 
que  plus  d'un  jugement  ait  été  prononcé  contre  lui  pour  con- 
travention k  la  loi  sur  la  mouture ,  Tadministration  générale 
pourra  faire  fermer  le  moulin  oü  la  contravention  a  été  com- 
mise  ,  pour  un  temps  qui  ne  pourra  pas  dépasser  six  mois. 


Art.  26. 

Sauf  la  disposition  de  Tart.  29  de  la  loi  sur  la  mouture,  sur 
la  justification  et  l'usage  de  la  farine  par  les  distillateurs,  bras- 
seurs  ,  et  fabricants  de  vinaigre ,  les  amidonniers  sont  soumis  au 
payement  de  Timpót  en  retiraut  les  billets  francs ,  qui  leur 
étaient  accordés ,  mais  sauf  restitution  en  proportion  avec  l'ami- 
don  qu'ils  auront  confectionné;  Nous  prendrons  les  détermina- 
tions  nécessaires  pour  régler  cette  restitution. 

Art.  27. 

Les  jermis  de  moudre  le  grain ,  ou  la  drèche,  pour  les  distil- 
leries  ou  brasseries ,  ppur  toute  quantité  qui  exige  le  timbre , 
.seront  delivrés  sur  un;; timbre  de  5  cents. 

Art.  28. 

■  ,  ;  ■ülf.  fii-..'. 

Les  boulangers-j  )lö*'"''fii'iseurs  de  biscuit  et  de  pain  d'épice,  et 
les  marchands  dO  fewuo ,  ne  pourront  faire  moudre  d'autres 
grains ,  que  du  fromeijit ,  de  l'épeautre  et  du  seigle  non  g^tés 
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en  koek  mogen  bakken,  noch  meel  hebben  of  verkoopen, 
dan  van  zuiver  gemalen  tarwe ,  spelt  of  rogge ,  op  verbeurte 
van  het  gebakken  of  ongebakken  meel ,  en  eene  boete  van  f  100 
daarenboven. 

Het  wordt  aan  de  gemeentebesturen  overgelaten  om  aan  voor- 
schreven brood- ,  beschuit-  of  koekbakkers  toe  te  staan  andere 
granen  te  doen  malen  en  het  daarvan  gekomen  meel  te  bakken , 
en  aan  de  meelverkoopers  om  hetzelve  te  verkoopen,  mits  daar- 
van door  het  gemeentebestuur,  aan  den  ontvanger  en  deu  mole- 
naar ,  vooraf  worde  kennis  gegeven. 

Art.  29. 

De  brood- ,  beschuit-  en  koekbakkerijen  ,  meelverkooperijen  en 
verdere  gebouwen  bij  deze  bakkers  en  meelverkoopers  in  gebruik , 
zijn  aan  de  peiling  en  visitatie  der  beambten  onderworpen. 

De  brood-,  beschuit-  en  koekbakkers  en  meelverkoopers  zijn 
verphgt  aan  den  ontvanger ,  onder  wien  zij  behooren  ,  opgave 
van  voorschreven  gebouwen  en  derzei  ver  ligging  te  doen ,  op 
verbeurte  van  f  50  voor  elk  niet  aangegeven  gebouw. 

Art.  30. 

Het  bij  hen  gevonden  brood ,  gebak  of  meel ,  zal  door  behoor- 
lijke biljetten  gedekt  moeten  zijn ,  op  eene  boete  van  f  25  per  mud. 

De  biljetten  zullen  daartoe  niet  langer  van  kracht  zijn ,  dan 
gedurende  de  twee  maanden  na  de  dagteekening  van  den  mole- 
naar; welke  tijd  echter  door  den  ontvanger  zal  kunnen  worden 
verlengd. 

Art.  31. 

De  biljetten  zullen  bij  de  peiling  worden  ingetrokken  en  ver- 
vangen door  een  bewijsbiljet ,  om  de  gevonden  hoeveelheid  brood , 
gebak  of  meel  te  dekken ;  zullende  dit  biljet  insgelijks  gedurende 
twee  maanden  van  kracht  zijn ,  ten  ware  het ,  in  dien  tusschen- 
tijd ,  bij  eene  nadere  peiling ,  door  een  ander  mogt  worden  ver- 
vangen. 

Art.  32. 

Bij  deze  aanpeiling  zal  overmaat  van  Vio  of  minder  niet  worden 
gestraft;  doch  wanneer  de  overmaat  meer  dan  Vjo  beloopt,  zal 
deswege  worden  verbeurd  eene  boete  van  f  25  per  mud  van  de 
geheele  overmaat. 

Art.  33. 

De  brood-,  beschuit-  en  koekbakkers  en  de  meelverkoopers 
aan  eikanderen  brood ,  gebak  of  meel  willende  overdoen ,  zoo- 
danig dat  de  overdragt  bij  de  peilrekening  in  aanmerking  worde 
genomen ,  zullen  zich  moeten  voorzien  van  consentbiljetten ,  welke 
echter  tot  het  doen  van  den  ouderlingen  uit-  en  inslag  niet  langer 
van  kracht  zullen  zijn  ,  dan  vijf  dagen  na  den  dag  der  afgifte. 

Art.  34. 

De  broodbakkers  zullen  het  gekneede  brood  ,  van  welk  meel 
ook  te  zamengesteld ,  gelijk  mede  het  meel ,  van  welk  graan 
ook  gemalen ,  hetwelk  door  de  ingezetenen  bij  hen  gebragt 
wordt ,  mogen  bakken  ;  doch  niet  dan  voorzien  van  een  consent- 
biljet ,  op  verbeurte  telkens  eener  boete  van  f  25. 

Echter  zullen  partijen  gekneed  brood ,  beneden  de  15  pond , 
of  meel  beneden  de  5  pond,  door  de  ingezetenen  bij  de  bakkers 
gebragt,  zonder  conseutbiljet  kunnen  worden  gebakken. 

Art.  35. 

Bij  alle  peilingen  en  visitatien  zal  voor  een  mud  worden  ge- 
houden : 

75  pond  ongebuild  tarwemeel ,  of  spelt ; 
58  pond  gebuild  tarwemeel ,  of  spelt ; 
68  pond  roggemeel; 

93  pond  week  brood  van  tarwemeel ,  of  spelt ; 
89  pond  week  roggebrood ; 

86  pond  hard  scheepsbrood  van  tarwemeel ,  of  spelt ; 


et  ne  faire  Ie  pain ,  Ie  biscuit  et  Ie  pain  d'épice ,  et  n'avoir  ou 
débiter  d'autre  farine,  que  lefroment,  l'épeautre  ou  seigle  moulu 
et  pur ,  sous  peine  de  la  confiscation  de  la  farine  cuite  ou  non 
cuite ,  et  d'une  amende  de  f  100. 

Les  administrations  comrauiiales  auront  la  facult^  do  permet- 
tre  aux  boulangers,  aux  faiseurs  de  biscuit  ou  pain  d'éince,  de 
faire  moudre  d'autres  grains,  etdecuire  la  farine  qui  en  résulte, 
et  d'accorder  aus  marchands  de  farine  de  la  vendre ,  sauf  que 
les  administrations  communales  en  ayent  donné  connaissance  au 
receveur. 

Art.  29. 

Les  boulangers ,  les  faiseurs  de  biscuit  ou  pain  d'épicp ,  et  les 
marchands  de  farine  ,  sont  soumis  au  recensement  et  a  la  visite 
des  employés  dans  les  batiments  qu'ils  occupent. 

Les  boulangers,  les  faiseurs  de  biscuit  ou  pain  d'épice  et  les 
marchands  de  farine ,  sont  tenus  de  déclarer  au  receveur  de  leur 
ressort ,  leurs  batiments  mentionnés  et  leur  situation ,  sous  peine 
d  une  amende  de  f  50  pour  chaque  batiment  non  déclaré. 

Art.  30. 

Le  pain ,  biscuit ,  pain  d'épice  et  la  farine  ,  que  le  employés 
trouveront  chez  eux  ,  devront  ètre  couverts  par  des  documsnts 
en  due  forme ,  sous  peine  d'une  amende  de  f '  25  par  rasière. 

Les  documents  ne  seront  valables  pour  eet  effet ,  que  pendant 
deux  mois  après  la  date  apposé  par  le  meunier.  Le  receveur 
pourra  prolonger  ce  délai. 


Art.  31. 

Lors  du  recensement ,  les  documents  seront  supprimés  et  rem- 
placés  par  un  certificat,  qui  couvrira  la  quantité  de  pain,  bis- 
cuit OU  autre  patisserie  ,  ainsi  que  la  farine  trouvée. 

Ce  document  sera  également  valable  pendant  deux  mois,  s'il 
n'est  pas  remplacé  pendant  ce  temps  par  un  autre ,  a  un  recen- 
sement ultérieur. 

Art.  32. 

Lors  du  recensement ,  on  ne  punira  pas  un  excédent  Vio 
ou  au  dessous;  mais,  en  cas  que  l'excédent  est  au-delè,  d'un 
Vio  )  il  y  aura  lieu  -k  l'application  d'une  amende  de  f  25  par 
rasiére  de  l'excédent  entier. 

Art.  33. 

Les  boulangers ,  faiseurs  de  biscuit  ou  pain  d'épice ,  et  les 
marchands  de  farine ,  désirant  de  se  transmettre  du  pain ,  de  la 
patisserie  ou  de  la  farine ,  de  manière  ó,  y  avoir  égard  lors  du 
recensement ,  devront  se  munir  d'un  permis ,  qui  ne  sera  vala- 
ble pour  faire  le  débit  et  recette  mutuelle,  que  pendant  cinq 
jours  après  celui  de  la  délivi-ance. 

Art.  34. 

11  est  permis  aux  boulangers  de  cuire  le  pain  pétri ,  sans 
avoir  égard  k  l'espèce  de  farine  dont  il  est  composé  ,  ainsi  que 
la  farine ,  de  quelque  grain  qu'elle  soit  faite  ,  qui  leur  est  por- 
tee par  les  habitants ,  pourvu  que  ceux-ci  soyent  munis  d'un 
permis,  sous  peine  d'une  amende  de  f  25  pour  chaque  contra- 
vention. 

On  pourra  cependant  cuire ,  sans  un  permis ,  de  pain  pétri 
au-dessous  de  15  hvres,  ou  de  la  farine  au-dessous  de  5  livres, 
apportés  par  les  habitants. 

Art.  35. 

Lors  du  recensement ,  ou  prendra  pour  une  rasière : 

75  livres  de  froment ,  ou  épeautre  non  blutée ; 

58  livres  de  froment ,  ou  épeautre  blutée  ; 

68  livres  de  farine  de  seigle ; 

93  livres  pain  de  froment ,  ou  d'épeautre ; 

89  livres  pain  de  seigle ; 

86  livres  pain  dur  de  froment ,  ou  d'épeautre ; 
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60  pond  hard  scheepsrogg-ebrood ; 
58  pond  fijne  beschuit ; 

4  schepels  en  5  koppen  afgestreken  meel  van  tarwe ,  of  spelt, 
worden  gelijk  gesteld  aan  3  schepels  hard  graan  van  tarwe , 
of  spelt ; 

4  schepels ,  2  koppen  en  5  maatjes  afgestreken  roggemeel , 
worden  gelijk  gesteld  aan  3  schepels  hard  roggegraan; 

3  schepels  en  5  koppen  afgestreken  blom  (de  voor-  en  achter- 
blom  te  zaraen  gerekend)  worden  gelijk  gesteld  aan  3  schepels 
hard  tarwegraan. 

Wij  behouden  Ons  voor,  na  vooraf  de  Gedeputeerde  Staten 
der  provincie  te  hebben  gehoord,  voorschreven  evenredigheid  te 
wijzigen  ,  naar  mate  het  graan  zwaarder  of  ligter  mogt  vallen  of 
het  brood  zwaarder  of  ligter  mogt  worden  gebakken,  gelijk 
mede  dezelve  te  wijzigen  daar ,  waar  het  maalloon  in  schepgraau 
wordt  betaald. 

■     ^  Art.  36. 

Bij  alteratie  in  zooverre  van  art.  36  der  wet  op  het  gemaal , 
van  21  Augustus  1822,  zal  voortaan  de  restitutie  in  het  35ste 
artikel  dier  wet  bepaald,  voor  den  principalen  accijns  van  elke 
vijftig  ponden  bedragen  ,  als  volgt : 

ongebuild  tarwemeel ,  negentig  cents ; 

gebuild  dito,  een  gulden  vijftien  cents; 

roggemeel ,  acht-en-twintig  cents  ; 

week  tarwebrood  ,  zeventig  cents  ; 

week  roggebrood  ,  twintig  cents ; 

hard  scheeps  tarwebrood ,  een  gulden  vijf  cents ; 

hard  scheeps  roggebrood  ,  twee-en-dertig  cents  ; 

's  Rijks  opcenten  en  die  voor  het  syndicaat  naar  avenant. 

En  voor  het  hardscheepsbrood  ,  dat  van  gemengd  tarwe-  en 
roggemeel ,  of  van  tarwe-  of  roggemeel  met  meel  van  ongepelde 
spelt  is  gebakken ,  even  zoo  veel  als  van  het  hard  roggebrood. 

Het  meel  en  brood  van  ongepelde  spelt  en  van  Egyptische 
rogge  wordt  met  rogge ,  dat  van  Turksche  tarwe  als  tarwe ,  en 
dat  van  gepelde  spelt ,  of  van  gepelde  spelt  vermengd  met  tarwe- 
meel ,  met  "/s  van  tarwe  gelijk  gesteld  in  alles  wat  de  restitutie 
van  den  accijns  betreft. 

Art.  37. 

Geen  meel  van  belast  graan ,  ongemengd  of  met  ander  meel 
vereenigd ,  zal  mogen  worden  vervoerd  boven  de  hoeveelheid  .  van 
5  pond ,  zonder  een  behoorlijk  accijns-  of  consentbiljet ,  bewijzende 
dat  de  accijns  is  voldaan ,  op  verbeurte  van  f  1  per  pond  en  van 
het  jvervoerd  wordende  meel. 

Art.  38. 

De  accijns  op  het  gemaal  ten  platten  lande,  en  in  die  steden, 
welke  met  het  platteland  kunnen  worden  geacht  gelijk  te  staan  , 
zal ,  ingevolge  de  bevoegdheid  daartoe  aan  Ons  verbleven  bij 
art.  5  der  wet  van  den  12den  Julij  1821  {Slaatsllad  n°.  9),  en 
art.  39  der  wet  van  den  21sten  Augustus  1822  {Staatsblad  n°.  36) 
voortaan  in  het  algemeen,  bij  wege  van  afkoop  of  admodiatie , 
door  de  plaatselijke  besturen  worden  geheven,  en  zulks  tot 
eene  Ijepaaldc  principale  som  ,  in  elke  gemeente  over  hare  be- 
volking per  hoofd  berekend,  in  verband  met  de  doorgaande con- 
sumtie  van  tarwe,  spelt  of  rogge,  en  met  de  quotiteit  van  den 
accijns.  •  • 

Tot  grondslag  der  bepaling  van  de  gezegde  principale  som 
over  al  de  gemeenten  ten  platten  lande ,  en  daarmede  gelijk 
.staande  steden,  door  elkander  genomen,  wordt  vastgesteld,  do 
accijns  van  een  halve  mud  tarwe  en  vaneen  halve  mud  rogge, 
dat  is  negentig  centen  of  minder  per  hoofd. 

Deze  principale  som  zal  door  Ons  over  de  bijzondere  provin- 
ciën verdeeld,  in  geen  derzei  ver  hooger  gebragt  worden  dan  bij 
liet  art.  39  der  wet  van  den  2Lsteu  Augustus  1822  gesteld 
'maxiwM'in  van  een  gulden  veertig  cents  per  hoofd ,  door  elkander 
genomen. 


60  livres  pain  dur  de  seigle; 
58  livres  de  biscuit ; 

4  boisseauxet  5  litrons  rasés  de  farine  et  de  froment ,  ou  d'épeau- 
tre ,  équivalent  3  boisseaux  de  grain  non  moulu ,  de  froment , 
ou  d'épeautre; 

4  boisseaux ,  2  litrons  et  5  mesurettes  rasés ,  de  farine  de 
seigle ,  équivalent  3  boisseaux  de  seigle  non  moulu  ; 

3  boisseaux  et  5  litrons  rasés  de  fleur  de  la  farine ,  compre- 
nant  la  fleur  de  farine  (recueillie  au  commencement  et  k  la  fin 
de  l'opération) ,  équivalent  3  boisseaux  de  grain  moulu. 

Nous  Nous  réservons,  après  avoir  entendu  les  Etats  Députés, 
de  modifier  la  proportion  susdite ,  dans  les  cas  que  Ie  grain 
pesera  plus  ou  moins ,  ou  que  Ie  pain  est  plus  ou  mois  pesant , 
et  ainsi  que,  dans  Ie  cas  que  Ie  salaire  du  meunier  est  payé  , 
avec  du  grain  de  prélèvement. 


Art.  36. 

La  restitution  ordonnée  par  Tart.  35  de  la  loi  sur  la  mouture , 
du  21  Aoüt  1822,  se  fera  par  altération  de  l'art.  36  de  la  dite  loi 
pour  l'accise ,  au  principal  de  50  livres  sur  Ie  pied  suivant : 

farine  de  froment  non  blutée  ,  quatre-vingt-dix  eents ; 

farine  de  froment  blutée ,  un  florin ,  quinze  cents ; 

farine  de  seigle ,  vingt-huit  cents ; 

pain  de  froment ,  soixante-dix  cents ; 

pain  de  seigle ,  vingt  cents ; 

pain  de  froment  dur ,  un  florin  cinq  cents ; 

pain  de  seigle  dur,  trente-deux  cents. 

Les  centièmes  additionnels  pour  Ie  trésor  et  Ie  syndicat  seront 
restitués  dans  la  même  proportion. 

La  restitution  pour  Ie  pain  dur  mélangé  de  froment  et  de 
seigle ,  ou  de  froment ,  ou  seigle  mélangé  avec  de  l'épeautre 
non  mondé,  se  fera  comme  pour  Ie  pain  dur  de  seigle. 

La  farine  et  Ie  pain  d'épeautre  non  mondé  et  de  seigle  d'Egypte , 
est  assimilée  au  seigle ;  la  farine  et  Ie  pain  de  froment  d'Egypte , 
au  froment;  la  farine  et  Ie  pain  d'épeautre  mondé  pur  ou  mé- 
langé avec  de  la  farine  de  froment ,  obtiendra  la  restitution  de 
deux  tiers  de  ce  qui  est  accordé  pour  Ie  froment. 

Art.  37. 

On  ne  peut  transporter  la  farine  de  grain  mélangé ,  ou  non 
mélangé  et  assujetti  h  l'impót ,  au-dessus  de  la  quantité  de 
5  livres ,  sans  une  quittance  ou  permis  en  forme ,  pour  preuve 
que  l'accise  est  payée,  a  peine  d'une  amende  de  f  1  par  livre, 
et  la  confiscation  de  la  farine  transportée. 

Art.  38. 

D'après  la  faculté ,  qui  Nous  est  réservée  par  l'art.  5  de  la  loi 
du  12  Juillet  1821  {Journal  Officiel  n°.  9) ,  et  l'art.  39  de  la 
loi  du  21  Aoüt  1822  {Journal  Officiel  n°.  36) ,  l'accise  sur  Ie 
mouture  dans  les  campagnes  et  dans  les  villes  qui  leur  peuvent 
ètre  assimilées  ,  sera  doréuavant  percue  par  les  administrations 
commuuales  par  voie  de  rachat  ou  d'admodiation  ,  et  ce  pour 
une  somme  en  principal  calculée  pour  chaque  commune ,  d'après 
la  population ,  en  rappo'-t  avec  1'usage  habituel  de  froment  d'épeau- 
tre ou  de  seigle,  et  avec  la  quotité  de  l'accise. 


La  base  de  l'impót  au  principal  pour  toutes  les  campagnes 
et  les  villes,  qui  leur  peuvent  être  assimilées,  sera  l'uu  portant 
l'autre,  l'accise  d'une  demi-rasière  de  froment  et  d'une  demi-rasière 
de  seigle ,  et  par  conséquent  de  90  cents  au  moins  par  tête. 

Cette  somme  sera  répartie  par  Nous  entre  les  diverses  provin- 
ces  ,  sans  être  portée  jamais  au-dessus  d'un  florin  quarante  cents  , 
ou  au  maximum  établi  par  l'art.  39  de  la  loi  du  21  Aoüt  1822, 
pour  chaque  tête  d'habitants  dans  une  provinco. 
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Art.  39. 

Met  intrekking  van  art.  40  der  wet  van  den  21  sten  Aug-ustus 
1822 ,  wordt  bepaald  ,  dat  de  voldoening  der  admodiatie-som  in 
elke  provincie  zal  worden  verzekerd  door  eenen  omslag  over  de 
huisgezinnen  of  verbruikers,  in  evenredigheid  van  elks  waar- 
schijnhjke  doorgaande  consumtie  van  de  belaste  graansoorten , 
en  in  verhouding  met  het  bedrag  van  den  accijns. 

De  provinciale  en  plaatselijke  besturen  zullen  gehouden  zijn 
te  zorgen  ,  dat  die  omslag  met  de  vereischte  naauwkeurigheid 
geschiede  ,  om  het  bedrag  der  admodiatie-som  ten  volle  aan  het 
Rijk  te  waarborgen. 

Tot  dekking  der  oninbare  posten  zullen  tien  opcenten  boven 
den  oorspronkelijken  aanslag  worden  geheven  ,  waarvan  te  dien 
einde  acht  opcenten  ter  beschikking  van  het  plaatselijk ,  en  tv/ee 
opcenten  ter  beschikking  van  het  provinciaal  bestuur  zullen 
worden  gesteld. 

Het  overschot  zal  kunnen  worden  aangewend  voor  andere 
plaatselijke  of  provinciale  behoeften ,  terwijl  daarentegen  het  te 
kort  in  het  volgend  jaar  buitengewoon  zal  moeten  worden  om- 
geslagen. 

Wij  zullen,  bij  de  invoering  van  de  voorschreven -admodiatie , 
deswege  de  noocfige  reglementaire  voorschriften  uitvaardigen. 

Wet  op  het  zout. 

Art.  40. 

Bij  alteratie  van  art.  28  der  wet  op  het  zout ,  van  den  21sten 
Augustus  1822  {StaatsMad  n".  35),  wordt  de  daarbij  bepaalde 
hoeveelheid  van  25  pond,  verminderd  tot  hoeveelheden  boven 
de  5  ponden,  en  worden  mitsdien  de  bepalingen  van  voorschre- 
ven artikel  op  alle  hoeveelheden  ,  welke  meer  dan  5  ponden  be- 
dragen ,  toegepast. 

Wet  op  den  wijn. 

Art.  41. 

Bij  alteratie  van  de  artt.  41  en  56  der  wet  op  den  wijn ,  van 
den:  27sten  Julij  1822  {Staatsblad  n'.  20) ,  wordt  de  hoeveelheid 
van  5  kannen  verminderd  tot  boven  fle  3  kannen ,  en  mitsdien 
ook  hier  toepas;jelijk  gemaakt  op  den  vervoer  van  meer  dan 
3  kannen,  hetgeen  in  voorschreven  artikel  omtrent  dea  vervoer 
van  5  kannen  en  daarboven  is  bepaald. 

Wet  op  het  bnitenlandsch  gedistilleerd. 

Art.  42. 

Bij  alteratie  van  art.  38  der  wet  op  het  buitenlandsch  gedis- 
tilleerd, van  den  2den  Augustus  1822  {Staatshlad  v° .  ,  wordt 
de  aldaar  voorkomende  bepaling  op  den  vervoer  van  4  kannen 
en  daarboven ,  toegepast  op  allen  vervoer  van  meer  dan  2  kannen. 

Wei  op  het  blnnenlandsch  gedistilleerd. 

Art.  43. 

Gelijke  vermindering  zal  ten  aanzien  van  het  binnenlandsch 
gedistilleerd  ,  bij  alteratie  van  art.  77  der  wet  van  den  26sten 
Augustus  1822  {Staatsblad  n°.  37)  plaats  hebben ,  en  dienvol- 
gens op  het  vervoer  boven  de  2  kannen  worden  toegepast ,  hetgeen 
aldaar  op  het  vervoer  van  4  kannen  en  meerder  is  vastgesteld. 

Art.  44. 

De  branders  der  derde  klasse,  wier  ruwketel  eene  ruimte  van 
6  vaten  niet  te  boven  gaat ,  insgelijks  alle  die  der  vierde 
klasse  bij  art.  13  der  evengeraelde  wet  aangeduid  ,  en  welke  , 
naar  aanleiding  van  art.  12  derzelve ,  onder  de  stokers  tot  nut 
van  den  landbouw  stokende  gerangschikt  zijn  of  zullen  worden , 
zullen  kunnen  worden  toegelaten  tot  een  abonnement,  op  den 
voet ,  vastgesteld  bij  art.  31  der  meergemelde  wet ,  tot  het  be- 
j)alen  van  den  trek  in  gedistilleerd  10  graden ,  waarmede 
hunne  rfikeningen  ad  minimum  zullen  worden  gedebiteerd,  en 
voor  welke  zij ,  volgens  art.  1  der  bovengemelde  wet ,  verant- 
woordelijk zullen  worden  gesteld. 

De  abonnementen  dienvolgens  met  de  arrondissements-inspec- 
teurs  aangegaan ,  zullen  echter  geen  effect  hebben  dan  na  door 
de  algemeene  administratie  te  zijn  goedgekeurd. 


Art.  39. 

II  est  statué ,  qu'en  rapportant  Tart.  40  de  la  loi  du  21  Aoüt 
1822 ,  la  rentrée  de  la  somrae  fix(';e  pour  l'admodiation  pour 
chaque  province ,  sera  assurée  par  une  répartition  sur  les  ména- 
ges en  consommateurs ,  en  proportiou  avec  leur  consommation 
habituelle ,  et  avec  les  espèces  de  grain  en  rapport  avec  Ie  mon- 
tant  de  l'accise. 

Les  administrations  provinciales  et  communales  devront  veil- 
ler  ü.  ce  que  cette  répartition  sera  faite  avec  Texactitiide  requise 
pour  assurer  complettement  la  rentrée  de  la  somme  admodiée. 

On  perccvra  dix  cents  en  sus  de  la  répartition  primitive , 
pour  couvrir  les  non-valeurs ;  huit  de  ces  dix  cents  seront  ii  la 
disposition  de  Fadministration  communale  ,  et  deux  a  celle  de 
l'administration  provinciale. 

L'excédent  pourra  être  employé  pour  des  besoins  comraunaux 
OU  provinciau.x  ;  Ie  déficit  sera  réparti  extraordinairement  une 
année  suivante. 

Nous  arrêterons  k  l'introduction  de  Tadmodiatión  les  instructions 
réglementaires  requises  k  cette  fin.  ' 

liOi  sur  l'impot  du  sel. 

Art.  40. 

En  altérant  Tart.  28  de  la  loi  sur  Ie  sel,  du  21  Aoüt  1822 
{Journal  Offlciel  n°.  35),  on  diminue  la  quantité  de  25  livres 
k  des  quantités  au-dessus  de  5  livres,  et  les  dispositions  de 
Tarticle  susdit  seront  .appliquées  k  toutes  les  quantités  qui  dé- 
passent  5  livres. 


liOi  sur  l'impot  sur  les  xins. 

Art.  41. 

En  altérant  les  artt.  41  et  56  de  la  loi  sur  Timpót  sur  les 
vins,  du  27  Juillet  1822  {Journal  Officiel,  n°.  20),  ou  diminue 
la  quantité  de  5  litrons  k  celle  au-dessus  de  3  litrous,  et  on 
appliquera  au  transport  de  X)lus  de  trois  litrons,  ce  qui  est  dit 
dans  les  articles  susdits  du  transport  de  5  litrons  et  au-dela. 


liOi  sur  les  eaux-dc-vie  étrangères. 

Art.  42. 

•s 

En*altérant  l'art  38  de  la  loi  sur  les  eaux-de-vie  étrangères, 
du  2  Aoüt  1822  {Journal  Officiel,  n°.  30),  on  appliquera  les 
dfspositions  arrêtés  dans  eet  article  ,  pour  Ie  transport  de  4  litrons  , 
et  au  transport  de  plus  de  2  litrons. 

ILol  sur  les  éaux-de-vie  indigènes. 

Art.  43. 

En  altérant  Tart.  de  la  loi  du  26  Aoüt  1822,  {Journal 
Officiel  n".  37) ,  pareille  diminution  aura  lieu  pour  les  eaux-de-vie 
indigènes,  et  on  appliquera  ce  qu'on  a  statué  dans  eet  article 
sur  Ie  transport  de  4  litrons ,  et  au-delö, ,  k  uu  transport  de  plus 
de  2  litrons. 

Art.  44. 

Les  distillateurs  de  la  3ème  classe ,  dont  la  chaudière  ne  dépasse 
pas  la  quantité  de  6  litrons ,  et  tous  les  distillateurs  de  la  4ème 
classe  mentionnés  a  Tart.  13  de  la  dite  loi ,  et  qui  sont ,  ou  seront 
rangés  dans  la  classe  des  distillateurs  agricoles  par  analogie  de 
l'art.  12 ,  pourront  ètre  admis  a  uu  abonnement  sur  Ie  pied 
établi  par  Tart.  31  de  la  loi  précitée ,  pour  déterminer  Ie  résultat 
de  leurs  distillations  én  eau-de-vie  k  dix  degrés ,  dout  leur  compte 
est  débité  comme  minimum,  et  pour  lequel  ils  sont  responsables 
d'après  ce  qui  est  statué  k  Tart.  1  de  cette  loi. 

Les  abonnements ,  conclus  avec  les  inspecteurs  d'arrondissement , 
n'auront  leur  elïet  qu'après  l'approbation  de  l'administation  gé- 
nérale. 
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XXL    Wijziging  van  verscMllende  lelastingwetten. 
(Ontwerp  van  Wet.) 


Wij  behouden  Ons  voor ,  om ,  ingeval  van  gebleken  misbruik  , 
het  abonnement  met  den  overtreder  aangegaan ,  in  te  trekken. 

[Algemeene  wet  over  de  heffing  der  regten  van 
in-,  uit-  en  doorvoer,  en  van  de  accijnsen. 

Art.  45. 

Ingeval  van  frauduleusen  invoer  of  van  poging  tot  fraudu- 
leuseu  uitvoer  van  goederen,  welke  of  algemeen  of  voorwaarde- 
lijk zijk  zijn  verboden  ,  zal ,  voor  zooverre  de  gevangenisstraf , 
volgens  de  bepalingen  der  algemeene  wet  van  den  26sten  Au- 
gustus 1822  [Staatsblad  n°.  38),  niet  moeten  worden  toegepast 
boven  de  verbeurte  der  goederen,  door  den  bedrijver  of  bedrij- 
vers der  fraude  worden  verbeurd ,  eene  boete  gelijkstaande  aan 
de  volle  waarde  der  goederen. 

Art.  46. 

De  boete  van  tienmaal  de  regten  ten  laste  van  den  schipper 
of  voerman  ,  uitgesproken  bij  art.  212 ,  §  1 ,  en  in  het  slot  van 
art.  218  van  voorschreven  algemeene  wet ,  zal ,  wanneer  de 
overtreding  ten  aanzien  van  verboden  goed  is  bedreven,  worden 
vervangen  door  eene  boete,  gelijkstaande  aan  de  volle  waarde 
der  goederen  waarmede  misdreven  is. 

Art.  47. 

Ten  aanzien  van  goederen  aan  den  accijns  onderworpen,  als- 
mede van  buitenlandsche  azijnen  ,  buitenlandsche  bieren ,  meel , 
geraffineerd  zout ,  geraffineerde  suiker ,  ruwe  suiker  met  geraf- 
fineerde vermengd  ,  mitsgaders  vleesch  en  spek  ,  wordt  bij  frau- 
duleusen invoer ,  of  poging  tot  frauduleusen  uitvoer ,  de  boete 
bepaald  tot  het  tiendubbele  van  alle  zoodanige  Eijksbelastingen , 
waaraan  de  goederen  onderworpen  zijn.  Met  betrekking  van 
poging  tot  frauduleusen  uitvoer  aan  de  landzijde  ,  of  tot  frau- 
duleusen doorvoer  van .  ruw  zout ,  wordt  de  boete  bepaald  op 
f  20  de  100  pond,  en,  bij  poging  tot  frauduleusen  doorvoer  van 
geraffineerd  zout,  op  f  50  de  100  pond. 

Art.  48. 

Wij  behouden  Ons  voor  om  de  faculteiten ,  welke  bij  de 
bestaande  wetten  op  de  Rijksbelastingen  bepaaldelijk  aan  de 
directeuren  zijn  toegekend ,  aan  andere  hoofdambtenaren  op  te 
dragen. 

Art.  49. 

De  invoering  der  tegenwoordige  wet  wordt  bepaald  op  den 
Isten  April  dezes  jaars. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


Nous  Nous  réservons  de  retirer  l'abonnement  h  l'égard  de  ceux 
qui  seraient  prouvé  en  avoir  abusé. 

liOi  générale  concernant  la  pcrception  des  drolts 
d'entrée,  de  sortie  et  de  transit  et  des  accises. 

Art.  45. 

En  cas  d'introduction  ,  ou  de  tentative  d'exportation  frauduleuse 
de  marchandises  généralement  ou  conditionnellement  prohibées , 
Ie  transgresseur ,  ou  les  transgresseurs ,  pour  autant  qu'on  ne  peut 
leur  appliquer  la  peine  d'emprisonnement ,  statuée  dans  la  loi 
générale  du  26  Aoüt  1822  {Journal  OJiciel  n°.  38),  encourront, 
outre  la  confiscation  des  marchandises ,  une  amende  équivalant 
leur  valeur  entière. 


Art.  46. 

L'amende  du  décuple  des  droits ,  statuée  dans  l'art.  212,  §1, 
et  dans  la  fin  de  Tart  218  de  la  loi  prémentionnée ,  a  charge  du 
patron  de  vaisseau ,  ou  du  voiturier ,  sera  remplacée ,  en  cas  que 
la  transgression  est  commise  pour  des  marchandises  prohibées , 
par  une  amende  équivalant  la  valeur  des  marchandises  fraudées. 


Art.  47. 

En  cas  d'introduction ,  ou  de  tentative  d'exportation  fraudu- 
leuse d'objets  soumis  a  l'accise ,  ainsi  que  des  vinaigres  et  bières 
étrangères  ,  de  la  farine ,  ou  sel  raffiné ,  du  sucre  raffiné ,  du 
sucre  brut  mêlé  avec  du  sucre  raffiné,  ainsi  que  de  la  viande 
et  du  lard,  on  encourra  une  amende  égale  au  décuple  de  tous 
les  droits  du  Royaume ,  auxquels  ces  marchandises  sont  soumises. 
Et  en  cas  de  tentative  d'expr  rtation  frauduleuse  par  terre ,  et  de 
transit  frauduleux  du  sel  brut,  on  encourra  une  amende  de 
f  20  par  100  livres ;  la  tentative  de  transit  frauduleux  du  sel  raffiné 
sera  punie  par  une  amende  de  f  50  les  cent  livres. 


Art.  48. 

Nous  Nous  réservons  de  transférer  k  d'autres  employés  supé- 
rieurs,  la  faculté  que  les  lois  actuelles ,  relatives  aux  impositions, 
ont  nommément  attribuée  aux  directeurs. 


Art.  49. 

L'introduction  de  la  présente  loi  est  fixée  au  Ier  Avril  procliain. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


3.  MEMORIE  TOT  TOELICHTING  van  het  ontwerp  van 
wet  tvegens  de  aan  te  Irengcn  wijzigingen  in  de  verschillende  loetten 
op  de  lelastingen. 

De  ondervinding  van  omtrent  twee  jaren,  sedert  welke  de 
belastingen  ,  ten  gevolge  van  de  wet  van  den  12den  Julij  1821 
iStaatsUad  n°.  9)  vastgesteld ,  in  werking  zijn  ,  heeft  aan  de  ééne 
zijde  de  billijkheid  en  de  mogelijkheid  van  sommige  verligtingen 
ten  behoeve  der  schatpligtigen  doen  zien ,  maar  aan  den  andei-en 
kant  de  noo(lzak(!lijl<;heid  (loen  bespeuren  om  sommige  bepalingen 
te  maken,  en  andere  te  versterken,  ten  einde  de  l)aatzucht  der- 
zulken  tegen  te  gaan ,  welke;  zich  aan  de  betaling  der  belastingen 
zo(!ken  te  onttrekken ,  en  wier  gedragingen  mitsdien  ten  gevolge 
hebben  moet ,  niet  alleen  dat  do  belastingen!  onevenredig  worden 
gedragen ,  maar  ook  dat  de  opbrengst  zelve  minder  is  dan  bijahlien 
een  ieder  zicli  naar  behooren  van  zijnen  pligt  kweet;  en  waardoor 
dus  do  ingezetenen  in  h(;t  algeuusen  verstoken  hUjven  van  die 
verligting,  welke  bij  eene  ruimere  opbrengst,  met  betrekking 
tot  de  opcenten,  zouden  kunnen  worden  aaiigel)ragt ,  on  op  \v(!lke 
diegenen,  welke  het  verschuldigde  naar  Ijoliooren  l)etalen,  eene 
billijke  aanspraak  kunnen  maken. 

De  thans  ingediende  wet  heeft  ten  oogmerk  om  dit  laatstge- 


melde  doel  te  bereiken ,  en  om  tevens  eene  wezenlijke  verzachting 
omtrent  sommige  punten  aan  te  brengen,  zoo  als  uit  de  toe- 
lichting der  bijzondere  artikelen  nader  zal  blijken. 

Wetten  op  het  regt  van  patenten. 

Art.  1. 

De  spellen ,  vertooningen  en  vermakelijkheden ,  in  dit  artikel 
bedoeld  ,  waren  niet  begrepen  geweest  in  de  algemeene  vermin- 
dering bij  de  wet  van  den  6den  April  1823  bepaald. 

De  aard  der  zaak  scheen  mede  te  brengen  ,  dat  zij  billijkerwijze 
de  bestaande  belasting  konden  blijven  dragen ;  dan  de  ondervin- 
ding heeft  doen  zien ,  dat  moeijelijkheid  hi  het  beheer  van  het 
middel,  het  geringe  voordeel  ruim  overwoog,  hetwelk  uit  het 
behouden  der  vroegere  belasting  voor  de  scliatkist  kon  voort- 
vloeijen;  en  om  deze  reden  wordt  thans  vooi-gesteld  de  onder- 
nemers, directeurs  en  commissarissen  van  deze  spellen,  vertoo- 
ningen en  vermakelijkheden ,  ten  aanzien  ,  zoo  van  het  vermin- 
deren van  het  patent  op  V4  als  van  de  opcenten  aan  welke  zij 
thans  zullen  worden  onderworpen ,  met  de  overige  patentschul- 
digen gelijk  te  stellen. 
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XXI.    Wijziging  va7i  verschillende  helastingwetten. 
(Memorie  tot  Toelichting.) 


Art.  2. 

Men  treft  alhier  eene  algemeene  vermindering  aan  van  het 
patentregt  ten  behoeve  van  de  binnenlandsche  scheepvaart ,  welke 
voorzeker  aanmoediging  verdient;  de  schepen  in  de  Vide  afdee- 
ling  vallende  ,  en  hoofdzakelijk  bestaande  in  trekschuiten ,  vaste 
veeren  bevarende  ,  waren  aan  dubbel  patentregt  onderworpen , 
uithoofde  van  de  meerdere  voordeden  welke  zij  aan  de  bezitters 
verzekerden ;  dan  ,  daar  deze ,  door  de  verbetering  der  wegen  en 
de  daarmede  in  zoo  een  naauw  verband  staande  verbetering  en 
vermeerdering  van  diligences  en  van  andere  middelen  van  ver- 
voer te  lande  ,  noodwendig  hebben  moeten  verminderen  ,  bragt 
de  billijkheid  mede ,  om  de  vaartuigen  in  deze  klassen  vallende , 
slechts  aan  de  verhooging  te  onderwerpen  bij  de  Vde  afdee- 
ling  bepaald  voor  andere  schepen ,  vaste  beurten  bevarende ;  en 
zulks  te  meer,  naar  mate  dat  de  instandhouding  der  trekschui- 
ten meer  belangrijk  is. 

Art.  3. 

De  uitbreiding  van  den  vrijdom  van  het  patent  tot  alle  open 
schuiten  ,  tien  tonnen  of  minder  bevattende ,  doet  een  vrij  groot 
aantal  vaartuigen  onder  de  vrijstelling  vallen  ,  en  zal  te  nutti- 
ger zijn ,  omdat  de  belasting  voor  de  eigenaars  dezer  vaartuigen 
veelal  het  meest  drukkende  is. 


Wet  op  het  geslagt. 

Art.  4. 

De  bepalingen  van  dit  artikel  hebben  geene  bijzondere  ojAel- 
dering  noodig ;  de  aard  der  zaak  brengt  mede ,  dat  diegeen  , 
welke  eenig  vee  slagt,  het  bewijs  hebben  moet  dat  de  belasting 
is  betaald ,  alsmede  dat  hem  de  plaats  der  slagting  worde  aan- 
gewezen ,  daar  anderzins  de  noodige  waarborg  tegen  sluikerijen 
zoude  verloren  gaan;  en  om  die  reden  heeft  men  gemeend,  de 
hier  voorkomende  bepalingen  algemeen  toepasselijk  te  moeten 
maken ,  ook  dan  ,  wanneer  de  slagting  door  anderen  dan  door 
slagers  of  vleeschhouwers  wordt  verrigt. 

Art.  5. 

Er  bestaat  geen  beter  middel  om  de  belasting  op  het  geslagt 
te  verzekeren ,  dan  door  dezelve  te  heffen  bij  het  invoeren  van 
het  vee  in  de  steden  ;  immers  om  voor  den  impost  bij  den  in- 
voer te  doen  borg  stellen ,  Ijehoudens  teruggave  van  het  betaalde 
of  vernietiging  van  den  borgtogt ,  wanneer  het  vee  zonder  ge- 
slagt. te  zijn ,  weder  uit  de  stad  wordt  gevoerd.  Dit  middel  is 
dan  ook  met  het  beste  gevolg  op  vele  plaatsen  voor  den  stede- 
lijken impost  gebezigd. 

Het  verdient  de  voorkeur  boven  alle  anderen  in  besloten 
plaatsen  ,  waar  het  ingevoerde  vee  over  het  algemeen  tot  slag- 
ting wordt  Ijestemd ,  behoudens  de  noodige  bepalingen  voor  de 
veemarkten  ,  welke  aldaar  worden  gehouden  ;  doch  het  is  daar- 
entegen niet  toepasselijk  op  open  vlekken  ,  noch  op  zoodanige 
steden  ,  waar  men  vele  lieden  vindt  welke  veehouders  zijn  ,  en 
die  hetzelve  op  den  stal  houden  of,  af  en  aan,  ter  weide  voeren. 

De  thans  voorgedragen  wetsbepaling  geeft  de  noodige  ruimte 
om  de  betaling ,  of  het  stellen  van  zekerheid ,  in  alle  die  gevallen 
te  vorderen,  waar,  en  zulks  zonder  ongerief ,  kan  plaats  hebben, 
zonder  eenige  verdere  uitbreiding,  daar  waar  diezelfde  bepaling 
nadeelig  zoude  worden. 

Art.  G.  ' 

Dit  artikel  is  niets  meer  dan  eene  wijziging  van  art.  19,  §  3, 
der  wet  van  2  Augustus  1822,  geheel  in  den  geest  der  algemeene 
beginselen  omtrent  de  benaderingen  bij  de  algemeene  wet  op  den 
in-,  uit-  en  doorvoer  der  goederen  en  op  de  accijnsen  voorkomende. 

Art.  7. 

Het  20ste  artikel  der  wet  van  2  Augustus  1822  is  geheel 
in  het  belang  der  plaatselijke  administratie ;  dan  hetzelve  spreekt 
enkel  van  steden ,  en  er  wus  geen  reden  om  deszelfs  gunstige 
bepaling  niet  toe  te  passen  op  andere  gemeenten,  welke  met  de 
steden  kunnen  worden  gelijk  gesteld. 


Wet  op  liet  gemaal. 

Art.  8. 

Dit  artikel  is  eene  aainnerkelijke  verligting  ten  behoeve  van 
die  streken  ,  in  welke  spelt  wordt  gebruikt.  Deze  verligting  rust 
op  de  billijkheid  ,  omdat  de  ondervinding  toont  dat  spelt  min- 
der voedzaam  is  dan  tarwe  of  rogge ,  en  dat  dus  eene  grootere 
hoeveelheid  van  dat  soort  van  granen ,  dan  wel  van  andere 
moeten  worden  gebruikt ;  en  zij  is  te  meer  Ijillijk  ,  omdat  op 
vele  plaatsen  waar  de  spelt  het  gewone  voedsel  der  minvermo- 
genden is ,  weinig  of  geen  rogge  wordt  verbouwd. 

Art.  9. 

Het  8ste  artikel  der  wet  op  het  gemaal  strekt ,  om  het  mi.s- 
bruik  voor  te  komen ,  hetwelk  men  maken  kan  door  twee  aan- 
giften van  gelijke  hoeveelheid ,  om  op  die  wijze  onverimjjoste 
granen  te  dekken  ;  doch  de  bepaling  van  dit  artikel  is  ongenoeg- 
zaam bevonden ,  daar  men  twee  partijen  kon  aang-even  VvX'üie  zoo 
weinig  verschillen ,  dat  zulks  bijna  op  het  oog  onmerki;aar  was; 
en  tegen  dit  misbruik  voorziet  art.  9 ,  op  eene  redelijke  vvijze. 

Artt.  10  en  11. 

De  tijd  van  acht  dagen,  gedurende  welken  het  graan  na  de 
aangifte  ter  molen  kan  gebragt  worden,  gaf  de  gelegenheid  om 
hetzelfde  biljet  meer  dan  ééns  te  gebruiken ;  hiertegen  wordt 
thans  gezorgd,  en  het  bepaalde  in  art.  11  neemt  allen  grond  van 
klag-ten  weg. 

Art.  12. 

Het  in  deze  aangehaalde  artikel  der  wet  op  het  gemaal ,  ge- 
droeg zich  ,  ten  aanzien  van  de  boete ,  aan  de  be[;aling  van  §  4 
der  wet ;  doch  het  onderscheid  aldaar  gemaakt  in  de  boete  op 
ondermaat  en  overmaat,  was  indei'daad  min  doelmatig  op  de 
in  deze  bedoelde  overtreding- ,  bestaande  in  het  gebruiken  van 
een  biljet  voor  eene  andere  partij  bestemd ,  en  het  was  dus  eigen- 
aardig d.ezelfde  boete  in  beide  gevallen  te  bepalen. 

Art.  13. 

Heeft  gelijke  strekking  als  de  voorgaande ;  de  tijd  van  vier 
dagen  is  ruim  toereikend  om  het  ter  molen  gebragte  graan  te 
malen ;  bij  buiteng-ewone  omstandigheden  kan  deze  tijd  nog 
worden  verlengd. 

Art.  14. 

Het  malen  vóór  zousopg-ang  en  na  zonsondergang ,  heeft  in 
onderscheiden  provinciën  aanleiding  tot  velerlei  overtredingen 
gegeven.  In  gewone  tijden  geschiedt  zulks  niet,  dan  om  buiten- 
gewone redenen ;  het  kan  dus  zonder  nadeel  verboden  worden  , 
vooral  omdat  de  ontvanger  bevoeg-d  Avordt  verklaard ,  tot  het 
g-even  zijner  toestemming  om  gedurende  denverboden  tijd  te  malen. 

De  watermolens  vorderen  eene  bijzondere  bepaling ,  en  ook 
daarop  is  in  de  2de  paragraaf  van  het  artikel  gelet,  door  de 
uitdrukkelijke  bepaling  ,  dat  de  toestemming  om  des  nachts  te 
malen ,  niet  zal  mogen  worden  geweigerd  voor  den  tijd ,  op 
welken  deze  molens ,  overeenkomstig*  de  plaatselijke  bepalingen , 
werkzaam  moeten  en  kunnen  zijn. 

Art.  1.5. 

Door  het  vastgestelde  bij  art.  12,  §  1  ,  van  de  wet,  liep  de 
eigenaar ,  welke  zich  met  den  molenaar  verstond ,  altijd  vrij  van 
boete ;  wanneer  daarentegen  het  graan  zelf  verbeurd  wordt , 
moet  hij  eigenaardig  van  deze  verstandhouding  worden  terug- 
gehouden, en  de  verbeurte  van  datgeen  waarmede  misdreven  is, 
legt  zoodanig  in  den  aard  dier  zaak ,  dat  het  gedane  voorstel 
geene  verdere  regtvaardiging  behoeft. 

Artt.  16—20. 

Op  die  plaatsen  waar  het  scheppen  van  het  graan  gebruike- 
lijk is  ,  was  een  schepkist ,  want  anderzins  zoude  de  molenaar 
zich  in  het  geval  hebben  bevonden  van  .  wegens  het  vinden  van 
graan  en  meel ,  onschukUg  als  overtreder  der  wet  beschouwd  te 
worden ,  of  wel  den  accijns  tweemaal  te  moeten  betalen ;  dan 
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van  deze  weldadige  beschikking  kon,  blijkens  de  oudervinding, 
misbruik  gemaakt  worden  ,  door  de  schepkist  te  gebruiken  tot 
berging  van  onveraccijnsd  meel ,  hetwelk ,  wanneer  dezelve  niet 
was  vastgemaakt ,  door  het  uitstorten  der  kist  aan  de  belang- 
hebbenden kon  worden  afgegeven. 

De  hierboven  aangehaalde  artikelen  voorzien  tegen  dit  mis- 
bruik ,  en  hebben  tevens  de  heilzame  strekking  om  een  controle 
daar  te  stellen  tusschen  het  aangegeven  graan  en  het  meel 
hetwelk  in  de  schepkist  is  gevonden. 

Daartoe  strekt : 

r.    dat  de  schepkist  moet  worden  vastgemaakt ,  zoodanig , 
dat  geene  uitstortingen  van  meel  plaats  kan  hebben.  Art  16. 

2°.  dat  zoo  dikwijls  het  maalloon  door  schepgraan  betaald 
wordt ,  daarvan  melding  bij  de  aangifte  moet  geschieden,  en  dat 
het  maalloon  van  ééne  en  'dezelfde  partij  niet  voor  een  gedeelte 
voor  (Jen  schep  en  voor  een  gedeelte  in  geld  kunnen  worden 
betaald.  Artt.  17  en  18; 

3°.  dat  het  schepgraan ,  in  de  kist  gevonden ,  in  Verband 
moet  staan  met  het  graan  hetwelk  is  aangegeven,  als  aan  den 
schep  onderhevig.  Art.  19  ; 

4°.  dat  de  onderscheiden  soorten  van  belastbare  granen  af- 
zonderlijk moeten  worden  gehouden.  Art.  20. 

Art.  21. 

De  verantwoordelijkheid  der  molenaars  voor  hunne  knechts 
en  andere  bij  hen  niwonende  personen ,  was  reeds  bepaald  bij 
art.  18 ,  §  2 ,  der  wet  op  het  gemaal,  doch  het  bleef  bedenkelijk 
in  hoeverre  de  correctionele  actie  onmiddellijk  tegen  den  mole- 
laar  koude  worden  ingesteld,  en  of  men  niet  eerst  moest  begin- 
nen met  de  vervolging  van  den  overtreder ,  behoudens  verhaling 
op  den  molenaar,  wanneer  aan  het  vonnis  niet  wierd  voldaan; 
en  dit  maakte  de  vervolging  omslagtig,  zonder  eenig  wezenlijk 
nut  voor  den  persoon ,  die  toch  op  het  einde  aansprakelijk  was ;  deze 
zwarigheid  wordt  thans  weggenomen  door  in  deze  het  slot  van 
art.  231  der  Algemeene  Wet  toepasselijk  te  maken. 

Art.  22. 

Dit  artikel  bevat  een  maatregel  van  orde,  welke  niet  bezwa- 
rend is,  naardien  de  molenaars,  uit  den  aar .1  van  hun  bedrijf, 
toch  verpligt  zijn  maten  te  hebl)on. 

Artt.  23  en  24. 

De  wet  op  het  gemaal  bepaalt  de  peiling  en  visitatie  voor  de 
molenaars ,  doch  niet  voor  hunne  knechts ;  het  misbruik  waar- 
toe zulks  aanleiding  konde  geven  valt  in  het  oog ,  en  zulks  te 
meer ,  omdat  een  molenaar  ,  het  bedrijf  op  naam  van  zijn  knecht 
uitoefenende,  zijn  eigen  molen  van  alle  peil  kon  ontheffen;  van 
daar  de  bepaling  dezer  beide  artikelen. 

Art.  25. 

De  baatzucht  der  molenaars  is  ongetwijfeld  het  kwaad,  het- 
geen de  meeste  voorziening  vordert.  De  bedreiging  welke  hun 
het  meest  moet  treffen  is  het  sluiten  van  den  molen ,  omdat  alle 
hunne  winsten  daardoor  ophouden ,  en  daartoe  wordt  in  dit 
artikel  de  bevoegdheid  aan  de  algemeene  administratie  gegeven; 
doch  niet  anders  dan  na  twee  regterlijke  vonnissen  ,  en  dus  bij 
herhaalde  overtreding,  en  dan  nog  wel  voor  eenen  bepaalden' 
tijd  van  zes  maanden ,  waardoor ,  zoo  men  vertrouwt ,  genoeg- 
zaam gezorgd  is  tegen  het  misbruik  ,  hetwelk  van  deze  heil- 
zame bepaling  zoude  kunnen  worden  gemaakt. 

Art.  26.' 

De  ondervinding  lieeft  doen  zien',  dat  sommige  stijfselmakers 
misbruik  hebben  willen  maken  van  den  vrijdom  ten  behoeve 
dezer  trafieken  vergund ;  hiertegen  is  in  sommige  gemeenten 
door  plaatselijke  verordeningen  met  goed  gevolg  voorzien;  tegen 
dit  misbruik  "moet  meer  algemeen  worden  gewaakt,  en  daarvoor 
schijnt  het  meest  gerede  middel  gevonden  te  worden  in  de 
afschafling  van  den  vrijdom  op  het  graan,  behoudens  teruggave 
in  evenredigheid  van  den  stijfsel ,  welke  van  hetzelve  wordt  ver- 
vaardigd. 

Art.  27. 

Dit  artikel  behelst  eene  wezenlijke  verligting  voor  twee  be- 
langrijke trafieken. 


Artt.  28-35. 

Bij  het  eerst  ingediende  ontwerp  van  wet  op  het  gemaal  was 
de  peil  bij  de  bakkers  en  meelverkopers  voorgesteld;  —  later 
heeft  men  dezelve  achterwege  gelaten,  omdat  men  zich  vleide 
deze  lieden  zonder  groot  bezwaar  van  den  last  der  visitatie  te 
kunnen  ontheffen ;  dan  de  nuttigheid  van  den  maatregel  is  ge- 
noegzaam door  de  ondervinding  gebleken,  en  het  valt  met  der 
daad  in  het  oog  ,  dat  de  sluikerij  aanmoediging  kan  vinden , 
bijaldien  de  bakker^  en  meelverkoopers  voor  alle  vervolgingen, 
gewaarborgd  zijn,  zoodra  het  meel  zich  op  hunne  zolders  en  in 
hunne  bergplaatsen  bevindt.  > 

Vermits  ovemiaat  alleen  vatbaar  is  voor  boeten,  heeft  geen 
eerlijk  mfxn  voor  eenige  gevolgen  bij  de  visitatie  te  vreezen ; 
doch  daarentegen  kan  de  sluiker  door  kort  op  elkander  volgende 
visitatien  wiskunstig  worden  betrapt,  en  zoo  hij  bij  voortduring 
wil  blijven  frauderen,  moet  hij  althans  zorgen  dat  zijn  inslag 
zijn  vertier  niet  overtreft ,  en  deze  zorg  alleen  maakt  de  over- 
treding moeijelijk. 

Het  zal  voldoende  zijn  dit  in  liet  algemeen  gezegd  te  hebben  , 
tot  ontwikkeling  van  het  beginsel  uit  hetwelk  men  is  werkzaam 
geweest. 

De  bepalingen  der  bijzondere  artikelen  bewijzen  genoegzaam, 
dat  men  gezorgd  heeft  om  al  die  vrijheid  aan  de  bakkers  en 
meelverkoopers  te  laten,  welke  met  de  handhaving  der  wet 
was  overeen  te  brengen. 

Art.  36. 

Het  36ste  artikel  der  wet  op  het  gemaal ,  van  den  21  sten 
Augustus  1822,  bepaalt  het  bedrag  der  restitutie  voor  uitvoer  van  ; 
meel  of  brood ,  naar  gelang  van  derzei  ver  onderscheiden  soorten. 

De  daarin  bepaalde  sommen  hebben  klagten  doen  ontstaan ,  , 
uithoofde  dat  dezelve  niet  gelijk  stonden  met  den  betaalden  ; 
accijns ,  en  daarenboven  het  syndicaat  en  de  's  Rijks  opcenten  ■ 
voor  de  belanghebbenden  verloren  waren. 

Men  heeft  alhier  de  restitutie  zoo  na  mogelijk  in  verband 
gebragt  met  het  bedrag  van  den  accijns ,  en  tevens  in  het  oog 
gehouden  dat,  volgens  art.  8 'dezer  wet,  ongepslde  spelt  gelijken 
accijns  betaalt  als  de  rogge    en  de  gepelde  spelt  gebragt  is  op  ; 
f  0,80  per  mud  ,  en  dus  nagenoeg  op  V3  van  den  accijns  op  de  | 
tarvv^e  gelegd. 

Art.  37.  \ 

De  hoeveelheid  van  15  pond ,  beneden  welke  het  meel  ronder 
consentbiljet  kan  vervoerd  worden ,  heeft  aanleiding  tot  mis- 
bruiicen  geg-even ,  welke  door  de  beperking-en  dezer  hoeveelheid 
eigenaardig  moesten  wQrden  gekeerd  ;  en  de  thans  voorgestelde 
5  pond  zijn  g-enoegzaam  om  te  maken  dat  deze  beperking  aan 
de  ingezetenen  geen  wezenlijken  innder  zal  toebrengen. 

Artt.  38  en  39. 

Art.  5  der  wet  van  den  12den  Julij  1821 ,  en  art.  39  der  wet 
op  het  gemaal  van  den  26sten  Augustus  1822,  lieten  den 
Koning  de  onbepaalde  bevoegdheid,  om,  na  de  Provinciale  Sta- 
ten en  den  Raad  van  State  gehoord  te  hebben ,  die  streken  te 
bepalen ,  in  welke  het  middel  van  het  gemaal  bij  admodiatie 
zoude  worden  geheven,  en  tevens  om  de  hoegrootheid  van  den 
aanslag  te  regelen,  mits  niet  hooger  dan  tot  f  1.40  per  hoofd; 
terwijl  het  art.  40  der  laatstgenoemde  wet  eenige  nadere  wij- 
ziging te  dien  opzigte  inhiekl. 

Het  verlangen  ,  door  vele  leien  der  Staten-Generaal  aan  den 
dag  g-eleg-d ,  om  het  gemaal  ten  platten  lande  algemeen  bij 
admodiatie  te  heffen ,  heeft  het  onderwerp  in  zeer  ernstige  over- 
weging doen  nemen  ,  en  vooral  ook  in  verband  doen  beschou- : 
wen  met  den  ernst  der  maatregelen  welke  anderzins  tot  wering 
der  sluikerijen  zouden  liebben  moeten  worden  voorgedragen ;  en , 
bij  de  overtuiging  dat  het  wenschelijk  was  ,  door  dit  middel ,  j 
vele  moeijelijkheden  en  last  voor  de  bewoners  van  het  platteland 
en  de  daarmede  g-elijkstaande  kleine  steden  af  te  snijden ,  tevens 
bedacht  doen  zijn  om  de  vorige  bepalingen  in  zooverre  te  wijzi- 
gen ,  dat  eene  regelmatige  werking  van  het  middel ,  zonder  eenigen 
overmatigen  last  voor  de  ingezetenen,  mogt  verzekerd  worden., 

In  dien  geest  wordt  voorgesteld  om  de  somsbepaling,  welke! 
tot  f  1.40  gaan  konde,  tot  op  90  centen  te  beperken,  wat  deu 
massalen  aanslag  betreft ,  welks  verdeeling  aan  den  Koning 
blijft  voorbeliouden  ,  en  waardoor  men  dus  in  de  gelegeidieid 
zal  zijn  ,  om  zich  ,  vooral  in  de  somsbepaling  der  provinciën  , 
naar  de  wezenlijke  consumtie  en  het  soort  der  granen  welke 
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gebruikt  ^ro^den ,  te  regelen ,  en  dan  nog  \vel  met  eone  genoeg- 
zame iMimte  om  beneden  de  som  te  blijven,  welke  bij  de  we- 
zenlijke verimposting  zoude  behooren  te  worden  opgebragt. 

Xa  het  algemeen  overzigt  des  Konings ,  komt  alles  aan  op 
eene  goede  verdeeling  van  den  provincialen-  en  eene  verstandige 
regeling  van  den  plaatselijken  aanslag ;  daartoe  kan  niets  meer 
dienstbaar  zijn  dan  de  Staten  en  de  gemeentebesturen  bij  den 
uitslag  van  het  werk  belang  te  doen  liebben,  en  van  daar  de 
bepaling ,  dat  10  opcenten  voor  de  oninbare  posten  zullen  wor- 
den geheven ,  waarvan  8  voor  de  gemeente  en  2  voor  de  pro- 
vincie. Het  is  te  voorzien ,  dat  de  Staten  geiioopt  zullen  worden 
bunnen  aanslag  zoo  volkomen  mogelijk  te  maken,  ten  einde  de 
twee  provinciale  opcenten  een  batig  overschot  geven ,  en  dit- 
zelfde is  nog  veel  meer  te  voorzien  van  de  zijde  der  gemeente- 
besturen ,  omdat  de  8  opcenten  de  stellige  kans  op  een  batig 
overschot  laten. 

Men  mag  dus  vertrouwen ,  dat  het  fonds  voor  oninbare  posten 
altijd  voldoende  zijn  zal ,  en  op  deze  wijze  volkomen  zal  wor- 
den voldaan  aan  het  verlangen ,  door  sommige  leden  der  Staten- 
Generaal ,  in  1822  aan  den  dag  gelegd ,  dat  de  iierbelastiug 
tot  10  opcenten  wierd  bepaald. 

Zoude  echter  aan  dit  oogmerk  worden  voldaan  ,  dan  was  het 
noodig  de  indi^dduele  aanslag  niet  te  beperken ,  zonder  dat  men 
behoefde  te  vreezen  voor  willekeur.  Het  scheen  het  meest  ver- 
kieslijk van  geen  maximum  te  spreken ,  want  juist  dit  maximum 
zoude  tot  willekeur  hebben  kunnen  aanleiding  geven ,  daar  het 
bijzonder  moet  verschillen ,  naar  mate  van  de  soort  van  granen 
welke  de  individuele  belastingschuldig-en  gebruiken  ,  terwijl  de 
getroffen  maatregelen  over  de  wijze  van  taxatie,  waartegen  ook 
aan  een  ieder  het  regt  van  reclame  bij  het  ;)laatselijk-  en  des 
noods  bij  het  provinciaal  bestuur ,  natuurlijk  open  staat ,  ge- 
noegzaam schijnen  te  waarborgen  voor  misbruiken  ,  welke  men 
al  eens  mogt  vreezen ;  en  het  was  in  de  tweede  plaats  onver- 
"mijdelijk  de  herbelasting  voor  te  schrijven  bij  het  ontoereikbare 
der  10  opcenten ,  want  anderzins  zoude  men  gevaar  hebben 
geloopen  om  het  nut  dezer  bepaling ,  die ,  goed  uitgevoerd  ,  voor 
herbelasting  nagenoeg  kan  waarborgen,  door  eene  verkeerde 
toepassing ,  ten  uadeele  zóó  van  het  gemeentefonds ,  als  wel 
bepaaldelijk  van  het  provinciaal  fonds,  te  zien  verloren  gaan. 

Artt.  40—45. 

Deze  vier  artikelen  beperken  de  hoeveelheid  beneden  welke 
zout ,  wijn  en  buiten-  en  binnenlandsch  gedistilleerd ,  niet  dan 
met  een  consentbiljet  kunnen  worden  vervoerd. 

De  ondervinding  heeft  de  noodzakelijkheid  dezer  beperking'  ge- 
noegzaam bewezen. 

Art.  44. 

Dat  artikel  behelst  bepalingen  tot  tegemoetkoming  in  de  be- 
zwaren ,  wegens  welke  eenige  kleine  branders  ,  stokende  tot  nut 
van  den  landbouw,  zich  nog  schijnen  te  beklagen,  namelijk 
wegens  de  onmogelijkheid  om  den  bepaalden  trek  te  bekomen. 

Bij  hetzelve  worden  deze  soort  van  branders  gelijk  gesteld 
met  de  branders  der  vijfde  klasse ,  of  stokers  van  vruchten. 

De  ondervinding  heeft  doen  zien  ,  dat  dergelijke  abonnementen 
eenen  zeer  gunstigen  uitslag  ten  gevolge  hebben  gehad  voor 
de  branderijen  in  de  provinciën :  Luxemburg ,  Henegouwen , 
Zuid-Braband ,  Luik,  Liraburg  en  Namen,  alwaar  zich  vele 
branders,  die  vruchten  stoken,  an'lere  die  enkel  aardappelen  of 
met  weinig  meelspecien  bereiden  en  distilleren ,  bevinden.  Men 
heeft  den  door  hen  te  verantwoorden  trek ,  naar  aanleiding  van 
art.  1  der  wet  op  het  binnenlandsch  gedistilleerd ,  van  den  26sten 
Augu.stus  1822 ,  te  min  geregeld ,  met  in  het  oog  houding  van 
de  soort  van  grondstoffe  ,  en  de  hoeveelheid  alcohol  die  dezelve 
inhoudt;  en  door  dat  middel  zijn  thans  omtrent  twee  duizend 
kleine  soortgelijke  branderijen  in  werking  gebragt ,  en  is  aan 
alle  klagten  van  deze  branders  te  gemoet  gekomen. 

Men  kan  dus  met  billijkheid  de  hoop  voeden ,  dat  een  derge- 
lijke maatregel  toegepast  op  die  kleine  branderijen ,  in  welke 
men  door  onkunde ,  door  eene  veel  mindere  volmaaktheid  der 
gereedschappen  ,  of  eindelijk  door  het  gebruik  van  een  veel  slechter 
soort  van  granen ,  den  bepaalden  trek  niet  .schijnt  te  kunnen 
bekomen  ,  alle  bezwaar  uit  den  weg  zal  ruimen  en  de  klagten 
doen  ophouden. 

,  Artt.  45  en  46. 

Vermits  tiendubbelde  regten  op  verboden  goederen  ,  op  welker 
uit-  en  invoer  dus  geen  regt  gesteld  is ,  niet  toepas.selijk  konden 


worden  gemaakt,  vloeit  hier  uit  voort,  dat  de  zwaardere  over- 
treding minder  dan  de  ligtere  gestraft  wierd. 

De  voorgestelde  artikelen ,  welke  hierin  voorzien ,  kunnen  dus 
als  eene  nuttige  aanvulling  der  algemeene  wet  worden  beschouwd- 

Art.  47. 

De  hierboven  gemelde  aanmerking  is  insgelijks  toepasselijk  op 
de  voorwerpen  in  dit  artikel  vermeld,  ter v.djl  eene  bijzondere  be- 
paling ten  aanzien  van  den  uitvoer  van  ruw  zput  aan  de  land- 
zijde ,  en  van  den  doorvoer  van  geraffineerd  zout  lieeft  moeten 
worden  gemaakt,  omdat  eene  boete  met  de  waarde  gelijkstaande, 
in  deze  gevallen,  geeue  genoegzame  straf  zoude  zijn  geweest. 

Art.  48. 

Als  bij  de  artt.  36 ,  38  ,  39  en  44. 

Art.  49. 

De  uitvoering  der  wet  wordt  op  den  Isten  April  dezes  jaars, 
en  dus  na  verloop  der  drie  eerste  maanden,  bepaald;  op  deze 
wijze  zal  men  den  tijd  hebben  om  alles  behoorlijk  te  regelen , 
wijl  de  gunstige  bepalingen  der  wet  zoo  spoedig  mogelijk  zullen 
kunnen  worden  in  werking  gebragt. 


4.  PRO  MEMORIA  met  STATEN  ,  ingezonden  betreffende  de 
loets-onticcrjioi. 

4.A.  MISSIVE  VAN  DEN  MINISTER  VAN  FINANCIEN,  ten 
geleide  der  Pro  Memorid  en  Staten. 

Brussel,  24  Januarij  1825. 

»  De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  van  de  Tweede  Kanier 
der  Staten-Generaal ,  omtrent  de  admodiatie  van  het  gemaal  fl) 
onder  het  oog  Zijner  Majesteit  liebbeude  gebragt,  en,  na  tevens 
de  vereisclite  stukken  verzameld  te  hebben  om  de  inlichtingen 
te  geven,  welke  de  Afdeelingen  liebben  verlangd,  zie  ik  "mij 
thans  in  staat  gesteld  om  U  Hoog  Edel  Gestrenge  hiernevens  , 
met  de  vier  staten  A,  B,  C  en  D,  eene  Pro  Memorid  aan  te 
bieden ,  welke  ik  mij  vlije  de  gevraagde  inlichtingen  te  bevatten. 

De  Minister  van  Financien, 
President  van  den  raad  van  ontvangsten , 

[(jet.)    Appelius.  " 

Aa7i  den  Heer  President  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Cfeneraal. 


é.B.    PRO-MEMORIA.  (2) 

Vermits  de  meeste  der  Afdeelingen  éénstemmig  zijn  omtrent 
die  punten ,  op  welke  zij  inlichting  verlangen  ,  heeft  men  voeg- 


(1)  De  bedoelde  aanmerkingen  der  Afdeelingen  zijn  niet  gevonden. 

(2)  De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  waarvan  in  deze  Pro  Memorid  ge- 
waagd wordt,  ontbreken  in  het  archief  der  Tweede  Kamer. 

In  de  parlementaire  nalatenschap  van  den  heer  Daam  Fockema  zijn 
aanteekeningen  van  zijne  hand,  betreffende  dit  wets-ontwerp  ,  aangetroffen. 
Het  blijkt  daaruit ,  dat  de  Afdeelingen  de  voordragt  den  ISden  en  14den 
Jauuarij  1825  onderzocht  hebben.  De  leden  die  in  de  Illde  Afdeeling, 
waartoe  de  voormelde  heer  behoorde,  aan  dat  onderzoek  deel  namen  ,  waren 
de  heeren  van  Randwijk  van  Eossum,  Daam  Fockema,  van  de  Kasteele, 
Deprez  d'Aye,  van  der  Brugghen  van  Croy,  de  Konck,  de  Snellinck, 
Jarges  en  Trentesaux. 

De  bij  deze  gelegenheid  gedane  vragen  waren,  volgens  de  opgave  van 
den  heer  Daam  Fockema,  de  volgende: 

1.  „  Quelle  est  la  population  des  villes,  dans  lesquelles  on  se  propose 
de  continuer  Timpót  de  la  monture  par  collecte? 

2.  ,  Quelles  sont  les  villes,  qui  peuvent  être assimilées aux campagnes ? 

3.  „Quelle  aerait  la  répartition  pour  les  villes  et  campagnes  d'aprés  Ia 
population  ? 
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zaam  geoordeeld  de  beantwoording  in  eene  enkele  Pro  memorid 
te  vervatten ,  waarbij  men  tevens  die  bijzondere  punten  zal  op- 
nemen ,  welke  men  in  eeuige  der  aanmerkingen  aantreft. 


4.  „  Le  tableau  du  produit  de  la  mouture  en  1824  dans  les  villes,  oü 
elle  a  été  pei-Que  et  oü  elle  pourra  continuer  d'être  pergue  par  collecte? 

5.  „  Les  réïmpositions  des  cotes  des  individus  insolvables  devait  néces- 
sairement  peser  sur  les  habitauts  les  plus  aisés.  Quel  sera  Ie  maximum, 
que  ces  individus  devront  supporter?" 

De  heer  Daam  Fockema  meldt  verder  het  volgende : 

„  Eén  lid  wilde  deze  ontlasting  van  1/4  ten  principale  niet  toestaan ;  men 
beschouwt  dat  deze  voorwerpen  niet  die  bijzondere  voorregten  behooren 
te  genieten. 

Eén  lid  merkt  op ,  dat  men  de  belasting  van  de  patenten  meer  algemeen 
had  kunnen  verligten,  daar  dezelve  zeer  drukt  en  meer  opbrengt  dan  de 
raming. " 

Dezelfde  besluit  met  de  volgende  opmerking: 
„  Ik  heb  deze  vragen  niet  aangenomen. 

1  en  2  inéénsmeltende ,  kunnen  niet  mijns  oordeels  beantwoord  worden 
naar  de  stelling ;  immers  men  zal  den  toestand  der  steden  niet  alleen  naar 
de  volkrijkheid,  maar  ook  naar  derzei  ver  inrigting  en  ligging  in  aanmer- 
king nemen. 

3.  Men  zal  de  repartitie  niet  naar  de  bevolking ,  maar  naar  het  gebruik 
der  graansoorten  regelen.    Zie  Memorie. 

4.  Men  laat  veelmalen  buiten  de  gemeente  malen  en  voert  van  buiten 
ook  meel  in;  alwaar  nu  geene  opcenten  deswege  zijn,  kan  men  het  niet 
wel  schiften;  daarenboven  zullen  de  staten  van  ontvangst  van  het  laatst 
van  1824  nog  niet  zijn  ingekomen. 

5.  Men  zal  de  belasting  naar  den  onderscheiden  stand  der  huishou- 
dingen moeten  inrigten  bij  den  gemeente-omslag ,  en  men  zal  dus  niet  die 
weten,  veel  min  de  hoogte  der  herbelasting,  welke  nog  van  eene  tweede 
onzekerheid  afhangt." 

Bijzondere  opmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema,  bij  hel  onderzoek  in 
de  lilde  Afdeeling  van  het  wets-onlwerp  voorgedragen: 

Wel  van  voorzieningen  en  regeling  van  sommige  belastingen. 

Art.  1.  Men  heeft  reeds  in  1823  opgemerkt,  dat  het  heffen  vAn  eene 
belasting  op  de  patenten  op  een  zeker  voorwerp ,  zonder  de  opcenten,  eenige 
onregelmatigheid  in  de  administratie  moest  opleveren,  en  daarom  voorge- 
steld boven  de  gelijk  blijvende  belasting  de  opcenten  te  heffen.  Men  vindt 
geen  bezwaar  in  het  gelijk  blijven  met  de  opcenten;  men  kan  ook  de  be- 
lasting verminderen. 

Art.  2.  Vordert  men  ook  paardengeld  van  de  trekschuiten,  dan  is  het 
althans  billijk  betalende  trekschippers  alleen  patent  wegens  de  schepen  te 
doen  betalen. 

4.  Men  zal  zich  moeten  gedragen  aan  de  slagtplaatsen  door  de  particu- 
lieren voorgesteld. 

5.  Dit  zal  zeer  belemmerend  zijn  in  plaatsen ,  waar  veel  stalhouders  en 
koemelkers  zich  bevinden ;  en  hoe  is  het  met  de  buitenbuurten  ? 

6a.  Het  overbrengen  van  vee  naar  het  kantoor  van  den  ontvanger ,  kan, 
in  den  voornamen  slagttijd  ,  veelmalen  zeer  bezwarend  zijn;  andereplaatsen 
hangen  vun  de  meerdere  of  mindere  redelijkheid  van  den  ontvanger  af, 
dit  geeft  aanleiding  tot  willekeur. 

c.  Zal  men ,  na  de  verbeurte  der  boete ,  een  onbepaalden  termijn  hebben 
om  te  slagten  ? 

Art.  7.    Welke  is  de  bepaling? 

Art.  24.  14  dagen?  Zie  art.  13.  Ook  zegt  de  Fransche redactie  15  jours. 
Art.  38 ,  en  te  zien  dc  hier  gemelde  artikels. 

Indien  men  dit,  volgens  dc  memorie,  wil  regelen  naar  den  tegenwoor- 
digen  opbreng,  dan  zal  dit  tot  groote  onevenredigheid  aanleiding  kunnen 
geven.  Immers  de  opbreng  is  in  de  eene  provincie  meer  rigtig  dan  in 
(ie  andere. 

Over  het  alg(!meen  is  de  surveillance,  en  vooral  ten  platté,  zeer  ge- 
brekkig; maar  er  zijn  oorden,  waar  men  door  hooge  plaatselijke  opcenten 
veel  plaatselijke  surveillance  heeft;  en  waar,  hoewel  de  sluikerij  ten  platte 
lande  ook  al  vcrmecrd(!icnde,  nogthans  ,  in  vergelijking  van  andere  oorden, 
zeker  eene  meer  rigtige  perceptie  plaats  heeft. 

Art.  39.  Ik  zoude  aan  den  Koning  de  magt  vcrleimen  om  ,  op  voordragt 
der  I'rovinciale  Staten,  ook  door  de  gemeente  en  Provinciale  Staten  te 
do<ïn  voorzien  in  dc  voldo(!ning  der  admodiatie-som ,  door  eene  in  de  ge- 
meenten te  heffen  indirecte  belasting  op  het  gemaal. 

Art.  44.  Dit  kan  eene  zeer  nuttige  strekking  hebben  voor  het  gebruik 
van  mindere  graansoorten. 


Men  moet  echter  vooraf  doen  opmerken ,  hoe  mneijelijk  het  is 
thans  ophelderingen  te  geven ,  welke  zoodanig  stellig  zijn ,  dat 
zij  tot  eene  bepaalde  uitkomst  zouden  doen  besluiten  ;  "daartoe 
zal  men  eerst  geraken,  wanneer  het  op  de  uitvoering  der  wet 
zal  aankomen.  Het  is  eerst  op  dat  tijdstip,  dat  men  alle  die  be- 
rigten  zal  kunnen  inwinnen ,  welke  niet  alleen  den  juisten  staat 
der  bevolking  doen  kennen,  maar  die  tevens  in  staat  zullen 
stellen  om  op  de  plaatselijke  gesteldheid  van  iedere  stad  te  letten  , 
en  daaruit  te  besluiten  of  zij  in  het  geval  is  van  met  het  platte- 
land te  worden  gelijk  gesteld.  Men  zal  alsdan  tevens  op  de  ge- 
woonten en  het  verlangen  der  scbatpligtigen  in  billijkheid  kunnen 
letten. 

Het  is  dan  ook  enkel  op  dezen  voet ,  dat  men  de  staten  ge- 
quoteerd A,  B,  C  en  D  hiernevens  overlegt,  bevattende: 

1'.  de  bevolking  der  steden  van  het  Rijk  op  den  Sisten 
December  1820  ^  welke  vatbaar  schijnen  voor  de  betaling  bij 
collecte,  en  waaronder  de  bevolking  der  steden  ook  extra  muros 
is  begrepen; 

2°.  de  opbrengst  van  belasting  ten  principale,  gedurende  het 
jaar  1823; 

3°.    gelijke  opbrengst  over  1824; 

4°.  de  bevolking  van  het  Rijk  bij  provincie ,  insgelijks  ge- 
nomen op  het  tijdstip  van  den  31sten  December  1820,  en  onder 
aftrek  van  die  der  steden  hierboven  vermeld. 

Deze  staten  bevatten  mitsdien  de  beantwoording  van  de  eerste, 
tweede  en  vierde  vragen ,  door  de  Afdeelingen  gedaan ,  vermits 
alle  de  niet  opgenoemde  steden  juist  daardoor ,  immers  voor- 
loopig,  beschouwd  worden  als  met  het  platteland  te  kunnen 
worden  gelijk  gesteld. 

Het  is  noodig  ten  deze  de  volgende  aanmerkingen  te  maken : 

a.  daar  het  jaar  1824  naauwelijks  verloopen  is ,  valt  het  niet 
mogelijk  de  volkomen  juistheid  van  den  staat  over  dat  jaar  te 
waarborgen ;  doch  het  verschil ,  hetwelk  uit  eene  latere  ver- 
gelijking mogt  voortvloeijeu ,  zal  zoo  gering  zijn ,  dat  men  hierin 
geene  reden  heeft  gevonden  om  de  mededeeling  der  verlangde 
inlichtingen  te  vertragen ; 

b.  het  is  mogelijk  dat,  behalve  de  opgegeven  steden,  eenige 
andere  gevonden  worden  ,  waar  de  invordering  bij  collecte  ge- 
voegelijk kan  plaats  hebben;  doch  ook  hieruit  kan  geen  groot 
verschil  ontstaan  ,  en  het  is  aan  den  anderen  kant  mogelijk , 
ja  zelfs  waarschijnlijk,  dat  eenige  der  opgenoemde  steden  met 
het  platteland  zullen  kuniien  en  behooren  te  worden  gelijk  gesteld ; 

c.  het  is  mogelijk  en  waarschijnlijk ;  dat  de  bevolking  van  bet 
platteland ,  in  sommige  provinciën ,  vermeerderd  zal  moeten  worden 
met  een  gedeelte  van  de  bevolking  der  steden,  voor  zoo  verre 
deze  buiten  den  omtrek  der  stad  woont  {extra  muros) ,  en  voor 
zoo  verre  de  collecte  daarop  niet  kan  worden  toegepast. 

Deze  verschillende  punten  behooren  tot  de  uitvoering  der  wet, 
en  zullen  eerst ,  nadat  zij  is  vastgesteld ,  volkomen  kunnen  worden 
geregeld;  de  administratie  zal  zich  te  dezen  opzigte  met  de 
Gedeputeerde  Staten  kunnen  verstaan  ,  vóór  dat  zij  een  stellig 
ontwerp  den  Koning  aanbiedt. 

Eene  derde  vraag  is  in  deze  bewoordingen  vervat:  »  Welke 
zal  de  repartitie  zijn  voor  het  platteland ,  en  de  steden ,  die  , 
overeenkomstig  de  beoordeeling  met  hetzelve  kunnen  worden 
gelijk  gesteld? " 

Men  kan  deze  vraag  niet  beter  beantwoorden  ,  dan  door  de 
ontwikkeling  van  den  gang  der  zaak,  zoo  als  dezelve  in  het 
ontwerp  van  wet  voorkomt. 

Wanneer  de  bevolking,  welke  aan  de  admodiatie  onderworpen 
wordt,  eenmaal  bepaald  is,  kent  men  tevens  de  som,  welke  uit 
dien  hoofde  aan  het  Rijk  zal  worden  opgelegd ,  door  het  bevonden 
getal  met  90  centen  te  vermenigvuldigen. 

De  Koning  bepaalt  de  som ,  welke  door  iedere  provincie  moet 
worden  opgebragt  naar  aanleiding  harer  bevolking ,  in  verband 
met  de  gewone  vertering ,  en  (len  aard  der  verbruikte  graan- 
soorten; zonder  echter,  in  eenig  geval,  de  som  van  f  1.40  per 
ziel  in  eene  provincie  te  boven  te  kunnen  gaan. 

De  vereeniging  van  deze  provinciale  aanslagen  vergelijkt  zich 
door  de  som  van  90  centen  over  de  geheele  bevolking ,  welke 
aan  de  admodiatie  is  onderworpen ;  de  vereenigde  aanslagen 
kuinien  deze  som  nooit  te  boven  gaan ;  zij  kunnen  bcncdon 
dezelve  blijven,  en  hiermede  wordt  tevens  de  vraag  der  Vhle 
Afdeeling  licantwoord ,  omtrent  den  zin  der  woorden:  of  minder. 

De  som ,  welke  Zijne  Majesteit  voor  iedere  provincie  heeft  be- 
paald ,  wordt  door  de  Staten  over  alle  de  gemeenten  verdeeld , 
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welke  aan  de  admodiatie  zijn  onderworpen.  Zij  bepalen  den  aan- 
slag van  iedere  gemeente ,  en  de;;e  aanslag  wordt  door  het 
plaatselijk  bestuur  over  de  ingezetenen  verdeeld. 

Het  is  hier  de  plaats  om  twee  bedenkingen  te  ^beantwoorden , 
door  de  Ilde  en  de  IVde  Afdeeling  gemaakt. 

De  Ilde  vraagt :  »  of  men  door  het  woord  Staten ,  de  alge- 
meene  vergadering ,  of  de  Gedeputeerde  Staten  ,  te  verstaan  hebbe, 
en  of  men  door  plaatselijk  bestuur ,  den  gemeenteraad ,  dan  wel 
burgemeester  en  wethouders  ,  bedoelt  ?  " 

Op  het  eerste  punt  valt  aan  te  merken  ,  dat ,  daar  dit  onder- 
werp tot  het  gewoon  beheer  behoort,  hetzelve  even  als  de  ver- 
deeling der  grondbelasting ,  en  te  rangschikken  valt  onder  den 
•kring  der  werkzaamheden  van  Gedeputeerde  Staten ,  gelijk  zulks 
ook  plaats  heeft  in  die  provinciën,  waar  de  admodiatie  reeds  is 
ingevoerd. 

Met  betrekking  tot  het  tweede  punt ,  het  plaatselijk  bestuur 
betreffende ,  zal  men  op  dezelfde  wijze  te  werk  gaan ,  waarop 
thans  de  plaatselijke  omslagen,  tot  dekking  van  plaatselijke  belas- 
tingen ,  in  de  meeste  gemeenten  ten  platten  lande,  geregeld  worden. 

De  lYde  Afdeeling  heeft  het  denkbeeld  geuit ,  dat  de  om  te 
slane  som  over  iedere  provincie  door  de  wet  zoude  behooren  be- 
paald te  worden,  zoo  als  zulks  voor  de  grondbelasting  plaats 
heeft ,  en  tot  het  jaar  1823  geregeld  was  met  betrekking  tot  de 
personele  en  mobilaire  belasting  ,  en  voor  die  der  deuren  en  vensters. 

Zonder  bij  de  moeijelijkheden  en  vertraging  stil  te  staan , 
welke  onvermijdelijk  schijnen ,  bijaldien  men  dezen  weg  wilde 
volgen  ,  moet  men  doen  opmerken ,  dat  de  wet  van  26  Aug-us- 
tus  1822  den  Koning  de  bevoegdheid  geeft  om  de  districten  en 
provinciën  aan  te  wijzen  waar  Zijne  Majesteit ,  na  de  Provinciale 
Staten  gehoord  en  het  gevoelen  van  den  Raad  van  State  ingewonnen 
te  hebben,  de  invoering  der  admodiatie  oirbaar  oordeelt,  mits  dat 
de  aanslag  de  som  van  f  1,40  per  ziel  niet  te  boven  gaat. 

Deze  bepaling  kan  mitsdien ,  in  den  tegen woordigen  staat  van 
zaken ,  door  een  enkel  Koninklijk  besluit ,  en  zonder  overleg  van 
de  Staten-Generaal ,  worden  genomen. 

Zijne  Majesteit  heeft  echter  geoordeeld  hierin  eene  wijziging 
te  kunnen  voorstellen ,  door  aan  de  Staten-Generaal  voor  te 
dragen ,  Hoogstdeszelfs  tegenwoordige  bevoegdheid  door  eene 
wettelijke  bepaling  te  beperken,  zoodanig  dat,  behoudens  het 
grondbeginsel  van  f  1,40  als  maximum  van  den  aanslag  over 
alle  zielen  in  eene  provincie ,  het  geheel  bedrag  der  admodiatie 
in  massa  genomen ,  90  centen  niet  te  boven  ga ,  en  dus  niet  ten 
volle  twee  derde  bereike  van  de  som ,  welke  thans  door  een 
Koninklijk  besluit  kan  worden  bepaald. 

£r  is  geene  reden  om ,  immers  voor  als  nog ,  de  wettelijke 
medewerking  verder  uit  te  strekken  ,  als  waaruit  zwarigheden 
in  de  uitvoering  der  wet ,  en  in  hare  toepassing  in  de  Ijijzonder- 
heden  ,  zouden  kunnen  ontstaan ,  omdat  deze  laatste  wijzigingen 
in  den  aanslag  kan  vorderen ,  waaromtrent  men  zi'ch  eerst  op 
het  oogenblik  der  uitvoering  geheel  kan  bepalen ,  en  welke  dus , 
nadat  de  aanslag  door  de  wet  was  geregeld ,  onmogelijk  zou- 
den worden  ,  hoe  dringend  onvoorziene  omstandigheden  dezelve 
ook  mogten  gebieden. 

Wanneer ,  aan  den  anderen  kant ,  eene  langere  ondervinding  zal 
toelaten  de  zaak  meer  grondig  te  beoordeelen  ,  en  het  bestuur 
zal  hebben  in  staat  gesteld  om  vooraf  met  meer  naauwkeurig- 
heid  te  bepalen ,  welk  gedeelte  der  bevolking  aan  de  admodiatie 
zal  kunnen  deelnemen,  en  in  welke  evenredigheid  dezelve  moet 
worden  bepaald ,  zal  er  geene  zwarigheid  zijn  om  later  den 


aanslag  over  de  provinciën  tot  het  onderwerp  eener  wettelijke 
bepaling  te  maken ,  voor  zooverre  men  zulks  alsdan  wen.scheiijk 
of  nuttig  blijft  bescliouwen. 

Eene  vijfde  vraag  is  betrekkelijk  tot  het  maximum  der  belasting 
per  ziel,  zoo  voor  den  principalen  aanslag  als  voor  de  herbelasting. 

Men  had  gemeend  van  het  maximum  van  den  individuelen 
aanslag  niet  te  moeten  s])reken  ,  of  liever  flit  maximum  onbe- 
paald te  moeten  laten  ;  men  had  gedacht  daarin  het  beste  mid- 
del voor  eene  billijke  en  gelijke  verdeeling  te  vinden  ,  en  men 
blijft  nog  altijd  bij  dit  gevoelen. 

Alen  moet  billijkerwijze  verwachten ,  dat  de  vStuten ,  bij  de 
verdeeling  over  de  gemeenten  ,  door  het  beginsel  eener  volkomen 
billijkheid  zullen  worden  geleid,  versterkt  door  de  hoop  tot  het 
behouden  van  een  overschot  op  de  opcenten  van  kwade  posten , 
welke  een  gemeenschappelijk  fonds  voor  de  provincie  uitmaken. 

Men  mag  zich  voorstellen,  dat  de  plaatselijke  besturen  door 
hetzelfde  beginsel  gedreven  ,  en  volkomen  met  de  ingezetenen 
en  hunne  middelen  van  bestaan  bekend,  bij  den  omslag  insge- 
lijks met  regtvaardigheid  en  billijkheid  zullen  te  werk  gaan ; 
en  dat  men  dus ,  zonder  eenen  overmatigen  aanslag  te  moeten 
duchten  ,  eenen  waarborg  tegen  de  herbelastingen  vinden  zal , 
welke  altoos  onaangenaam  zijn. 

Bovendien  kan  een  ieder  die  zich  bezwaard  rekent  zich  bij 
het  plaatselijk  bestuur ,  bij  Gedeputeerde  Staten  ,  ja  zelfs  bij 
den  Koning  ,  beklagen. 

Bijaldien  de  Afdeelingen  echter  een  maximum  verlangen  ,  is 
men  geenszins  vreemd  aan  het  denkbeeld  om  aan  dien  wensch 
te  voldoen,  en  men  zoude  het  maximum  kunnen  bepalen  op 
f  3  voor  ieder  persoon,  uit  welke  het  huisgezin  bestaat,  of  wel 
op  den  driedubbelden  aanslag  van  iedere  ziel  in  de  provincie  ; 
met  dien  verstande ,  dat  het  maximum  f  4,20  zoude  kunnen 
beloopen ,  bijaldien  men  ,  tegen  alle  v^^aarscliijnlijkheid  aan ,  voor- 
onderstelde ,  dat  onvermijdelijk  g-eoordeeld  wierd  het  maximum 
van  f  1 ,40  op  de  eene  of  andere  provincie  toe  te  passen ;  dat  bij 
eenen  aanslag  van  f  1,30  per  ziel,  het  maximum  f  3,90  niet 
zoude  te  boven  gaan;  dat  dezelve  tot  f2,70  zoude  verminderen, 
wanneer  de  provincie  tegen  90  centen  per  ziel  is  aangeslaa-en  ; 
en  dat,  bij  eenen  aanslag  van  60  centen,  ]x%\j  maximum  f  1,80 
bepaald  zoude  zijn. 

De  tweede  dezer  wijzen  is  misschien  het  me^st  overeenkoms^g 
met  het  beginsel  der  belastingen ;  de  eerste  daarentegen  is  meer 
bestemd.  Dit  is  voor  het  overige  een  punt,  waaromtrent  men 
gaarne  datgene  zal  aannemen,  hetwelk  als  het  meest  billijk  zal 
worden  geoordeeld ,  nadat  men  de  verzekering-  zal  bekomen 
hebben  ,  dat  de  '  bepaling  van  een  maxim-um  ,  als  een  bepaald 
verlangen  der  Afdeelingen  ,  moet  worden  beschouwd. 

Eén  lid  der  Illde  Afdeeling  heeft  zijnen  wensch  te  kennen 
gegeven ,  dat  het  systema  van  admodiatie  uitzondering  mogt 
kunnen  ondergaan  ,  wanneer  de  Staten  zulks  uitdrukkelijk  ver- 
langen ,  en  de  Koning-  het  nuttig  oordeelt. 

Men  had  verkieslijk  geoordeeld  van  het  algemeen  beginsel 
niet  af  te  wijken  ,  vooral  omdat  er  weinige  plaatsen  zijn ,  waar 
de  uitzondering  zonder  gevaar  kan  worden  toegepast;  omdat  de 
afscheiding  tusschen  eene  geadmodieerde  en  eene  niet  geadmo- 
dieerde  provincie  het  weren  der  sluikerijen,  blijkens  de  onder- 
vinding, zeer  moeijelijk  maakt,  zonder  eene  talrijke  en  kostbare 
linie  van  beambten.  Doch  men  maakt  echter  geene  bedenking 
om  deze  bepaling  in  de  wet  te  voegen ,  bijaldien  daarmede 
genoegen  konde  worden  gegeven. 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  belastingwetten. 
(Staten  behoorende  bij  de  Pro-Memoria.) 


4  C.    STATEN  behoorende  bij  de  Pro  Memorid. 

A.  STAAT  van  bevolking  op  den  Sisten  December  1820 
der  navolgende,  steden  in  de  onderscheiden  'provin- 
ciën des  Rijks,  daaronder  begrepen  de  jurisdictiën 
extra  muros. 


PROVINCIËN. 

STEDEN. 

Bevolking 

in 

iedere  stad. 

Bevolking 
der  steden 
te  zamen  in 
elke 
provincie. 

Noord-Braband  . 

's  Hertogenbosch 

14,167 

Breda 

9  562 

- 

X)olgtïil  UU-AiUULU  . 

32,872 

Geertruidenberg" . 

1,407 

V\^illenistad 

1,688 

1 

Zuid-Braband.  . 

Brussel .... 

78,149 

1 

Leuven .... 

21,507 

Diest  

6,091 

Nyvel  .... 

J.  1        .  WJ.  .... 

7,143 

Thienen. 

8,543 

jCXCl  OV^i-HJ  u  ... 

3,232 

Vilvoorde  . 

2,882 

mburg  .   .  . 

Maastricht.    .  . 

19,391 

\ 

Hasselt  .... 

6,658 

Roermonde    .  . 

4,709 

St.  Truyen.    .  . 

7,555 

52,421 

Tongeren  . 

4,353 

Mazeik  

3,451 

Venlo    .    .    .  . 

6,306 

Gelderland,   .  . 

A  TT»  nfiTYl 

xil.  XiilCIll         •        •  • 

10  050 

iNymegeu  .    .  . 

IA  A.'W 

AiUipiltJU.       .       .  . 

Oj  / 

Zalt-Bommel  .  . 

3,085 

Harderwijk    .  . 

4,145 

50,148 

Thiel    .    .    .  . 

4,067 

Hattem.    .    .  . 

1,770 

Elburg .... 

1,976 

1 

Doesburg'  .    .  . 

2,466 

1  • 

Luik  

48  362 

Huij  

6,218 

64,429 

Verviers    .    .  . 

9,849 

Oost- Vlaanderen . 

Gent  

66,054 

Audenaarde  .  . 

4,765  \ 

Dendermonde.  . 

6,268  1 

89,563 

Aelst  .... 

12,476 

PROVINCIËN, 

STEDEN. 

Bevolking 
in 

iedere  stad. 

Bftvnikinp* 

der  steden 
te  zamen  in 
elke 

■nrovinp.ie 

West-Vlaanderen 

Brugge.    .    .  . 
Ostendè. 

Kortrijk    .    .  . 

33,282 
11,566 
15,865 

- 

Yperen  

14,874  ' 

89,292 

Veurne .... 

3,985 

Meenen.    .    .  . 

6,600 

Nieuwpoort   .  . 

3,120 

Henegouwen  . 

Bergen  .... 

20,967 

Ath  

Charleroi  .    .  . 

8,038 
4,570 

>  57,183 

Doornik.    .    .  . 

33,608 

Noord-Holland  . 

Amsterdam    .  . 
Haarlem   .    .  . 
Alkmaar   .    .  . 
Enkhuizen.    .  . 
Hoorn  .... 

191,460 
18,453 
8,435 
5,108 
8,155 

Edam    .    .    .  . 

Purmerend    .  . 

3,518 
2,693 

)  248,343 

^Veesp  .... 

2,683 

Monnikendam  . 

2,057 

Medemblik    .  . 

2,551 

Naarden 

1,845 

1 

Muiden .    .    ,  . 

1,385 

Zuid-Holland .  . 

's  Gravenhage  . 
Rotterdam .    .  . 

Delft  

Dordrecht  . 

45,144 
63,093 
13,285 
18,460 

Leiiden  .... 

29,045  ' 

199,062 

Schiedam  .  . 

10,201 

Gouda  .... 

10,568 

Brielle  .... 

3,492 

Gorinchem.    .  . 

5,774 

Zeeland.    .    .  . 

Middelburg   .  . 

Goes  

Zierikzee  .    .  . 

13,002 
4,427 
6,317 

Vlissiugen.    .  . 

6,380 

34,022 

Veere  .... 

1,069 

Brouwershaven  . 

822 

Tholen  .... 

2,005 

Namen  .    .    .  . 

Namen  .... 
Dinant  .... 

17,646  j 
3^,940  i 
1 

21,586 

Bijlagen.  Vel  108. 


m9 


(N»  XXI.) 


XXT.   "W'ijnrjinn  van,  vcrschïllmde  idasthrpiyttrn.. 
(Memorie  van  Toeïichting-.) 


./"'•^rnnd  -tvomen,  te  regelen,  en  dan  nog-  wel  naet  eeue  g-uuoeg- 
zame  ruimte  om  beneden  de  som  te  blijven,  welke  bij  de  we- 
zenlijke verimposting  zoude  behooreu  ta  woi-den  opgebragt. 

Na  het  algemeen  overzigt.  des  Konings ,  komt  alles  aan  op 
eene  goede  verdeeling  van  den  provincialen-  en  eene  verstandige 
regeling  van  den  plaatselijken  aanslag ;  daartoe  kan  niets  meer 
dienstbaar  zijn  dan  de  Staten  en  de  gemeentebesturen  bij  den 
uitslag  van  het  werk  belang  te  doen  iiebben,'en  van  diiar.  de 
bepaling ,  dat  10  opcenten  voor  de  oninbare  posten  zullen  wor- 
den geheven ,  waarvan  8  voor  de  gemeente  en  2  voor  de  pro- 
Tincie.  Het  is  te  voorzien ,  dat  de  Stateia  ge:ioopt  zullen  worden 
hunnen  aanslag  zoo  volkomen  inogeHik  te  maken,  ten  ein;le  de 
twee  provinciale  opcenten  een  batig  overschot  geven ,  en  dit- 
zelfde is  nog  veel  meer  te  voorzien  van  de  zijde  der  gemeente- 
besturen,  omdat  de  8  opcenten  de  stellige  kan^  ój)  eön  batig 
overschot  laten.  '  ■  ■ 

Men  mag  dus  vertrouwen ,  dat  het  fonds  voor  oninbare  posten 
altijd  voldoende  zijn  zal ,  en  op  deze  wijze  volkomen  zal  wor- 
den voldaan  aan  hst  verlangen ,  door  sommige  leden  der  iStaten- 
Generaal ,  in  1822  aan  den  dag  gelegd,  dat  de  herbelasting 
tot  10  opcenten  wierd  bepaald. 

Zoude  echter  aan  dit  oogmerk  worden  voldaan  ,  dan  was  het 
noodig  dë  individuele  aanslag  niet  te  beperken ,  zonder  dat  men 
behoefde  te  vreezen  voor  willekeur;  Het  scheen  het  meest  ver- 
kieslijk van  geen  maximtim.  te  spreken ,  want  juist  dit  maximum 
zoude  tot  willekeur  hebben  kunnen  aanleidhig  geven ,.  daar  het 
bijzender  moet  verschillen  ,  naar  niate  van  de  soort  van  granen 
welke  de  individuele  belastingscauldrgeïi  georuiken ,  terwijl  de 
getroffen  maatregelen  over  de  v.ijze  van  taxatie,  waarteg-en ook 
aan  een  ieder  het  règt  van  reclame  bij  het  ])Uiatselijk-  en  des 
noods  bij  het  j)rovinciaal  bestuur,  natuurlijk  open  staat,  ge- 
Boegzaam  schijnen  te  waai'borgen  voor  misbruiken  ,  welke  men 
al  eens  mogt  vreezeai ;  en  het  was  in  de  tweede  plaats  onver- 
mijdelijk de  herbelasting  voor  te  schrijven  bij  het  ontoereikbare 
der  10  opcenten,  want  anderzins  zoude  men  gevaar  hebben 
geloopen  om  het  nut  dezer  bepaling ,  die,  goed  uitgevoerd,  voor 
herbelasting  nagenoeg  k.an  waarborgen ,  door  eene  verkeerde 
toepassing ,  ten  nadeele  zóó  van  het  gemeentefonds ,  als,  wel 
bepaaldelijk  van  het  provinciaal,  fonds ,  te  zien  verloren  g-aan. 

Artt.  40-45. 

•  Deze  viar  artikelen  beperken  de  hoeveelheid  beneden  welke 
zout,  wijn  en  buiten-  en'  binnenlandsch  gedistilleerd,  niet  dan 
met  een  consontbiljet  kunnen  worden  vervoerd. 

De  ondervinding  heeft  de  noodzakelijkheid  dezer  beperking  ge- 
noegzaam bewezen. 

Art.  44. 

Dat  artikel  behelst  bepalingen  tot  tegemoetkoming  in  de  be- 
zwaren ,  wegens  welke  eenige  kleine  branders,  stokende  tot  nut 
van  den  landbouw ,  zich  nog  schijnen  te  beklagen,  namelijk 
wegens  de  onmogelijkheid  om  den  bepaalden  trek  te  bekomen. 

Bij  hetzelve  worden  deze  soort  van  branders  g'elijk  gesteld 
met  de  branders  der  vijfde  klasse ,  of  stokers  van  vruchten. 

De  ondervinding  heeft  doen  zien  ,  dat  dergelijke  abonnementen 
eeneh  zeer  gunstigen  uitslag  ten  gevolge  hebben  gehad  voor 
de  branderijen  in  de  provinciën :  Luxemburg ,  ,  Henegouwen  , 
Zuid-Braband ,  Luik,  Limburg  en  Namen,  alwaar  zich  vele 
branders,  die  vruchten  stoken,  andere  die  enkel  aardappelen  of 
met  weinig  meelspecien  bereiden  en  di.^tilleren ,  bevinden.  Men 
heeft  den  door  lien  te  verantv/oorden  trek  ,  naar  aanleiding  van 
art.  1  der  wet  op  het  l;innenlandsch  gedistilleerd,  van  den  26sten 
Aug'xstus  1822,  te  min  geregeld,  met  in  het  oog  houdhig  van 
de  soort  van  grondstoffe,  en  de  hoeveelheid  alcohol' die , dezelve 
inhoudt;  en  door  dat  middel  zijn  thans  omtrent  twee  duizend 
kleine  Boortgelijke  l)rand(!rijen  in  werking  gebragt ,  en  is  aan 
alle  klagten  van  deze  branders  te  gemoet  gekomen. 

Men  kan  dus  met  Ijillijkheid  dc  hoop  voeden  ,  dat'  een  derge- 
lijke maatregel  toegepast  op  die  kleine  branderijen ,  in  welke 
men  door  onkunde  ,  doör  eene  veel  mindere  volmaaktheid  der 
gereedschappen ,  of  eindelijk  door  het  gebruik  van  een  veel  slechter 
sofjrt  van  granen  ,  den  bepaalden  trek  niet  sclnjnt  te  kunnen 
bekomen  ,  alle  bezwaar  tiit  d(!n  weg  zal  ruimeu  en  jd,9  klagten 
doén  ophouden.  ..  ."  "  ,ii 

Artt.  45  en  46. 

Vermits  tiendubbelde  r€jg^,èii  op  verboden  goederen  ,  op  welker 
M\\r  en  invoer  dus  geen  regt  gesteld  is,  niet  toepasselijk  konden 


worden  gemaakt,  vloeit  hier  uit  voort,  dat  de  zwaardere  over- 
treding minder- (lau  de  ligtere  gestraft  wierd.  ,,    .  ■  ,  ,. 

De  voorgestelde  artikelen ,  welke  hierin  voorzien ,  kunnen  dus 
als  eene  nuttige  aanvulling  der  algemeene  wet  worden  bcsehouwd. 

Art!  47. 

De  hierboven :  f?emeldii  aanmerking-  is  insgelijks  toepasselijk  op 
de  voorwerpen  in  dit  artikel  vermeld,  terwijl  éenn  bijzondere  be- 
paling ten  aaiizien  van  den  uitvoor  van'  ruw  zout  aan  de  land- 
zijde,  en  van  den  doorvoer. van  geraffineerd  zout  hee^fc  mpeten 
worden  gemaakt,  omdat' eene  boete  met  de  waarde  'gelijkstdan'de , 
in  deze  g-evaileu,  geene  genoegzame  straf  zoude  zija  geweest-. 

Art.  48., 

Als  bij  de  artt.  36  ,  38,  39  en  44.  ' 

"  '■  Art.  49. 

De  uitvoering  dér  Wèt' wordt  ob  den  Isteh  April  deZes  jaars, 
en  dus  na  vérloop  der  "drie  eerste  maanden,  bepaald;  op  deze 
wijze  zal  men  den  tijd  hebben  om  alles  behoorlijk  te:  regelen, 
wijl  de  gunstige  bepaling-en  der  wet  zoo  sgoedig  mogelijk  zullen 
kunnen  worden  in  wsrkiiig  geora^rt.    "  ,  " 


4.  PRO  MEMORIA  met  STATEN  ,  ingezontlen  betreffende  de 
wets-ont werpen.  ■  ■■    r:..;  •.•«■•  •  •  ...... 

4.4.  MISSIVE  VAN  DEN  MlNISTER'TAN'^'OTiNÓlEN,  ten 
geleide  der  Pro  Alemorid  en  Staten. 

Brussel,  .24  Januarij  1825. 

»  De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  van  de  Tweecle  Kaïaer 
der  Staten-Generaal ,  omtrent  de  adraoiliatie  van  het  gemaal  (I) 
onder  het  oog  Zijner  Majesteit  hebbende  gebragt,  en,  na  tevens 
de  vereisen  te  stuldcen  verzameld  te  hebben  om  de  inlichting- jn 
te  geven,  welke  de  Afdeelingen  hel^ben  verlangd y  zie  ik  mij 
thans  in  staat  gesteld  om  U  Hoog  Edel  Gestrenge  hiernevens  , 
met  de  vier  staten  A  ,  B,  C  en  D,  eene  Pro  Memorid  aan  të' 
bieden,  welke  ik  mij  vlije  de  gevraagde inlichtingeri  të  bevatten. 

De,  Minister  van  Minrnmen , 
President  van  den  raad  van  ontvangsten , 

{(/et.)    Appelius.''  ■ 

Aan  den  Ilcer  President  van  de 
Tweede'  Kamer  der  Staten-Gfèneraal. 


^B.    PRO-MEMORIA.  (2j 

Vermits  de  meeste  der  Afleeliugen  éénstemmig  zijn  omtrent 
die  punten  ,  op  welke  zij  inlichting  verlangen  ,  heeft  men  voeg- 


(1)  De  bedoelde  aanmerkingen  der  Afdeelingen  zijn  niet  gevonden. 

(2)  De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  waarvan  iii  deze  .i'ro  Kemor^'^  ge- 
waagd wordt,- ontbreken  in  het  arcliief  der  Tweede  Kaniei-.  ,  " 

ïn  de  parlemeniaire  nalatenschap  van  den  hber  Daam  Tockcma  zijn 
aantockeningen  van  zijne  hand,  betreffende  dit  wets-ontwerp  ,  aaugetrofteu. 
Het  blijkt  daaruit ,  dat  de  Atdeclingcn  de  voordragt  den  ISden  en  üden 
Januarij  18-25  onderzocht  hebben.  Dc  leden  die  in  de  Illde  Afdeeling, 
waartoe  dc  voorpieldc  heer  behoorde,  aan  dat  onderzoek  deel  namen  ,  waren 
de  heeren  van  Randwijk  van  Rossum ,  Daam  Fockema,  vaii  de  Kasteelc, 
Deprez  d'Aye,  van  der  Brugglieu  van  Croy,  dc  Eouck,  de  Snellinck, 
Jarges  en  Trentesaux. 

Pp  by  deze  gelegenheid  gedane .  vi-a gen  waren,  volgens  de  opgave  van 
aen''heer  Daam  Fockema,  de  volgends:  ■     .  ^ 

■  1.  „  Quelle  est  la  populatioji  dfis  villes,  dans  lesquelles  on  se  propose 
de  continuer  l'impOt  dc  la  mouture  .par  collecte':'  _  ,.. 

2.  „  Qnelles  sont  les  villes,  qui  peuvent  être  assimilées  aux  campagnes? 

3,  „Quelle  serait  la  répartition  pour  les  villes  et  campagnes  d'après  la 
population  ? 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  belastingwetten. 
(Pro-Memoria  van  den  Minister  van  Financien.) 


zaam  g-eoordeeld  de  beantwoordiïig  in  eene  enkele  Pro  m.emorid 
te  vervatten  ,  waarbij  men  tevens  die  bijzondere  punten  zal  op- 
nemen ,  welke  men  in  eenige  der  aanmerkingen  aantreft. 


4.  „  Le  tableau  du  produit  de  la  mouture  en  1824  dans  les  villes,  oü 
elle  a  élé  per^ue  et  ou  elle  pourra  continuer  d'être  perQue  par  collecte? 

5.  „  Les  réïmpositions  des  cotes  des  individus  insolvables  devait  néces- 
sairement  peser  sur  les  habitants  les  plus  aisés.  Quel  sera  Ie  maximum, 
que  ces  individus  devront  supporter?" 

De  heer  Daam  Fockema  meldt  verder  het  volgende  : 

„Eén  lid  wilde  deze  ontlasting  van  ten  principale  niet  toestaan ;  men 
beschouwt  dat  deze  voorwerpen  niet  die  bijzondere  voorregten  behooren 
te  genieten. 

Eén  lid  merkt  op ,  dat  men  de  belasting  van  de  patenten  meer  algemeen 
had  kunnen  verligten,  daar  dezelve  zeer  drukt  en  meer  opbrengt  dan  de 
raming. " 

Dezelfde  besluit  met  de  volgende  opmerking: 
„  Ik  heb  deze  vragen  niet  aangenomen. 

1  en  2  inéénsmeltende ,  kunnen  niet  mijns  oordeels  beantwoord  worden 
naar  de  stelling ;  immers  men  zal  den  toestand  der  steden  niet  alleen  naar 
de  volkrijkheid,  maar  ook  naar  derzelver  inrigting  en  ligging  in  aanmer- 
king nemen. 

3.  Men  zal  de  repartitie  niet  naar  de  bevolking,  maar  naar  het  gebruik 
der  graansoorten  regelen.    Zie  Memorie. 

4.  Men  laat  veelmalen  buiten  de  gemeente  malen  en  voert  van  buiten 
ook  meel  in;  alwaar  nu  geenè  opcenten  deswege  zijn,  kan  men  het  niet 
wel  schiften;  daarenboveu  zullen  de  staten  van  ontvangst  van  het  laatst 
van  1824  nog  niet  zijn  ingekomen. 

5.  Men  zal  de  belasting  naar  den  onderscheiden  stand  der  huishou- 
dingen moeten  inrigten  bij  den  gemeente-omslag ,  en  men  zal  dus  niet  die 
weten,  veel  min  de  hoogte  der  herbelasting,  welke  nog  van  eene  tweede 
onzekerheid  afhangt." 

Bijzondere  opmerkingen  van  den  heer  Daam  Fockema,  bij  het  onderzoek  in 
de  lilde  Afdeeling  van  het  wets-ontwer|)  voorgedragen: 

Wel  van  voorzicninijeii  en  regeling  van  sommige  belastingen. 

Art.  1.  Men  heeft  reeds  in  1823  opgemerkt,  dat  het  heffen  van  eene 
belasting  op  de  patenten  op  een  zeker  voorwerp,  zonder  de  opcenten,  eenige 
onregelmatigheid  in  de  administratie  moest  opleveren ,  en  daarom  voorge- 
steld boven  de  gelijk  blijvende  belasting  de  opcenten  te  heffen.  Men  vindt 
geen  bezwaar  in  het  gelijk  blijven  met  de  opcenten;  men  kan  ook  de  be- 
lasting verminderen. 

Art.  2.  Vordert  men  ook  paardengeld  van  de  trekschuiten ,  dan  is  het 
althans  billijk  betalende  trekschippers  alleen  patent  wegens  de  schepen  te 
doen  betalen. 

4.  Men  zal  zich  moeten  gedragen  aan  de  slagtplaatsen  door  de  particu- 
lieren voorgesteld. 

5.  Dit  zal  zeer  belemmerend  zijn  in  plaatsen ,  waar  veel  stalhouders  en 
koemelkers  zich  bevinden ;  en  hoe  is  het  met  de  buitenbuurten  ? 

6a.  Het  overbrengen  van  vee  naar  het  kantoor  van  den  ontvanger ,  kan, 
in  den  voornamen  slagttijd  ,  veelmalen  zeer  bezwai-end  zijn ;  andere  plaatsen 
hangen  v«n  de  meerdere  of  mindere  redelijkheid  van  den  ontvanger  af, 
dit  geeft  aanleiding  tot  willekeur. 

c.  Zal  men ,  na  de  verbeurte  der  boete ,  een  onbepaalden  termijn  hebben 
om  te  slagten  ? 

Art.  7.    Welke  is  de  bepaling? 

Art.  24.  14  dagen?  Zie  art.  13,  Ook  zegt  de  Fransche redactie  15  jours. 
Art.  38 ,  en  te  zien  de  hier  gemelde  artikels. 

Indien  men  dit,  volgens  de  memorie,  wil  regelen  naar  den  tegenwoor- 
digen  opbreng,  dan  zal  dit  tot  groote  onevenredigheid  aanleiding  kunnen 
geven.  Immers  de  opbreng  is  in  de  eene  provincie  meer  rigtig  dan  in 
de  andere. 

Over  het  algemeen  is  de  surveillance ,  en  vooral  ten  platte ,  zeer  ge- 
brekkig; maar  er  zjjn  oorden,  waar  men  door  hooge  plaatselijke  opcenten 
veel  plaatselijke  surveillance  hc(;lt ;  en  waar ,  hoewel  de  sluikerjj  ten  platte 
lande  ook  al  vermeerderende ,  nogthans ,  in  vergelijking  van  andere  oorden , 
zeker  eene  meer  rigtige  perceptie  plaats  heeft. 

Art.  39.  Ik  zoude  aan  den  Koning  de  magt  verleenen  om  ,  op  voordragt 
der  Provinciale  Staten ,  ook  door  de  gemeente  en  Provinciale  Staten  te 
doen  voorzien  in  de  voldoening  der  admodiatie-som  ,  door  eene  in  de  ge- 
meenten te  heffen  indirecte  belasting  op  het  gemaal. 

Art.  44.  Dit  kan  eene  zeer  nuttige  BtreRking  hebben  voor  het  gebruik 
Van  mindere  graansoorten. 


Men  moet  echter  vooraf  doen  opmerken  ,  hoe  moeijelijk  het  is 
thans  ophelderingen  te  geven,  welke  zoodanig  stellig  zijn,  dat 
zij  tot  eene  bepaalde  uitkomst  zouden  doen  besluiten  ;  'daartoe 
zal  men  eerst  geraken ,  wanneer  het  op  de  uitvoering  der  wet 
zal  aankomen.  Het  is  eerst  op  dat  tijdstip,  dat  men  alle  die  be- 
rigten  zal  kunnen  inwinnen,  welke  niet  alleen  den  juisten  staat 
der  bevolking  doen  kennen,  maar  die  tevens  in  staat  zullen 
stellen  om  op  de  plaatselijke  gesteldheid  van  iedere  stad  te  letten  , 
en  daaruit  te  besluiten  of  zij  in  het  geval  is  van  met  het  platte- 
land te  worden  gelijk  gesteld.  Men  zal  alsdan  tevens  op  de  ge- 
woonten en  het  verlangen  der  schatpligtigen  in  billijkheid  kunnen 
letten. 

Het  is  (hm  ook  enkel  op  dezen  voet ,  dat  men  de  staten  ge- 
quoteerd A,  B,  C  en  D  hiernevens  overlegt,  bevattende: 

1*.  de  bevolking  der  steden  van  het  Rijk  op  den. Sisten 
December  1820 ,  welke  vatbaar  schijnen  voor  de  betaling  bij 
collecte,  en  waaronder  de  bevolking  der  steden  ook  extra  muros 
is  begrepen; 

2°.  de  opbrengst  van  belasting  ten  principale ,  gedurende  het 
jaar  1823; 

3'.    gelijke  opbrengst  over  1824; 

4°.  de  bevolking  van  het  Rijk  bij  provincie ,  insgelijks  ge- 
nomen op  het  tijdstip  van  den  31sten  December  1820 ,  en  onder 
aftrek  van  die  der  steden  hierboven  vermeld. 

Deze  staten  bevatten  mitsdien  de  beantwoording  van  de  eerste, 
tweede  en  vierde  vragen,  door  de  Afdeelingen  gedaan,  vermits 
alle  de  niet  opgenoemde  steden  jui.st  daardoor ,  immers  voor- 
loopig,  beschouwd  worden  als  met  het  platteland  te  kunnen 
worden  gelijk  gesteld. 

Het  is  noodig  ten  deze  de  volgende  aanmerkingen  te  maken : 

a.  daar  het  jaar  1824  naauwelijks  verloopen  is,  valt  het  niet 
mogelijk  de  volkomen  juistheid  van  den  staat  over  dat  jaar  te 
waarborgen ;  doch  het  verschil ,  hetwelk  uit  eene  latere  ver- 
gelijking mogt  voortvloeijen ,  zal  zoo  gering  zijn ,  dat  men  hierin 
geene  reden  heeft  gevonden  om  de  mededeeling  der  verlangde 
inlichtingen  te  vertragen ; 

h.  het  is  mogelijk  dat,  behalve  de  opgegeven  steden,  eenige 
andere  gevonden  worden  ,  waar  de  invordering-  bij  collecte  ge- 
voegelijk kan  plaats  hebben;  doch  ook  hieruit  kan  geen  groot 
verschil  ontstaan  ,  en  het  is  aan  den  andereu  kant  mogelijk , 
ja  zelfs  waarschijnlijk,  dat  eenige  der  opgenoemde  steden  met 
het  platteland  zullen  kunnen  en  behooren  te  worden  gelijk  geSteld  % 

c.  het  is  mogelijk  en  waarschijnlijk ;  dat  de  bevolking  van  het 
platteland ,  in  sommige  provinciën ,  vermeerderd  zal  moeten  worden 
met  een  gedeelte  van  de  bevolking  der  steden,  voor  zoo  verre 
deze  buiten  den  omtrek  der  stad  woont  {extra  muros),  en  voor 
zoo.  verre  de  collecte  daarop  niet  kan  worden  toegepast. 

Deze  verschillende  punten  behooren  tot  de  uitvoering  der  wet, 
en  zullen  eerst ,  nadat  zij  is  vastgesteld ,  volkomen  kunnen  worden 
geregeld;  de  administratie  zal  zicli  te  dezen  opzigte  met  de 
Gedeputeerde  Staten  kunnen  verstaan ,  vóór  dat  zij  een  stellig 
ontwerp  den  Koning  aanbiedt. 

Eene  derde  vraag  is  in  deze  bewoordingen  vervat:  »  Welke 
zal  de  repartitie  zijn  voor  het  platteland ,  en  de  steden ,  die  , 
overeenkomstig  de  beoordeeling  met  hetzelve  kunnen  v/orden. 
gelijk  gesteld  V  " 

Men  kan  deze  vraag  niet  beter  beantwoorden  ,  dan  door  de 
ontwikkeling  van  den  gang  der  zaak,  zoo  als  dezelve  in  het 
ontwerp  van  wet  voorkomt. 

Wanneer  de  bevolking,  welke  aan  de  admodiatie' onderworpen 
wordt ,  eenmaal  bepaald  is ,  kent  men  tevens  de  som ,  welke  uit 
dien  hoofde  aan  het  Rijk  zal  worden  opgelegd ,  door  het  bevonden 
getal  met  90  centen  te  vermenigvuldigen. 

De  Koning  bepaalt  de  som ,  welke  door  iedere  provincie  moet 
worden  opgebragt  naar  aanleiding  harer  bevolking ,  in  verband 
met  de  gewone  vertering ,  en  den  aard  der  verbruikte  graan- 
soorten; zonder  echter,  in  eenig  geval,  de  som  van  f  1.40  per 
ziel  in  eene  provincie  te  boven  te  kunnen  gaan. 

De  vereeniging  van  deze  provinciale  aanslagen  vergelijkt  zich 
door  de  som  van  90  centen  over  de  geheele  bevolking ,  welke 
aan  de  admodiatie  is  onderworpen ;  de  vereenigde  aanslagen 
kunnen  d(!ze  som  nooit  te  boven  gaan ;  zij  kunnen  beneden 
doz(!lve  blijven  ,  en  hiermede  wordt  tevens  de  vraag  der  Vhle 
Afdeeling  beantwoord,  omtrent  den  zin  der  woorden:  of  minder. 

De  som,  welke  Zijne  Majesteit  voor  iedere  provincie  heeft  be- 
paald ,  wordt  door  de  Staten  over  alle  de  gemeenten  verdeeld , 
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welke  aan  de  admodiatie  zijn  onderworpen.  Zij  bepalen  den  aan- 
slag van  iedere  gemeente ,  en  deze  aanslag-  wordt  door  het 
plaatselijk  bestuur  over  de  ingezetenen  verdeeld. 

Het  is  hier  de  plaats  om  twee  bedenkingen  te  beantwoorden, 
door  de  Ilde  en  de  IVde  Afdeeling  gemaakt. 

De  Ilde  vraagt :  »  of  men  door  het  woord  Staten ,  de  alge- 
meene  vergadering ,  of  de  Gedeputeerde  Staten ,  te  verstaan  hebbe, 
en  of  men  door  plaatselijk  bestuur ,  den  gemeenteraad ,  dan  wel 
burgemeester  en  wethouders  ,  bedoelt  ?  " 

Op  het  eerste  punt  valt  aan  te  merken  ,  dat ,  daar  dit  onder- 
werp tot  het  gewoon  beheer  behoort,  hetzelve  even  als  de  ver- 
deeling der  grondbelasting ,  en  te  rangschikken  valt  onder  den 
kring  der  werkzaamheden  van  Gedeputeerde  Staten ,  gelijk  zulks 
ook  plaats  heeft  in  die  provinciën ,  waar  de  admodiatie  reeds  is 
ingevoerd. 

Met  betrekking  tot  het  tweede  punt ,  het  plaatselijk  bestuur 
betreffende ,  zal  men  op  dezelfde  wijze  te  werk  gaan  ,  waarop 
thans  de  plaatselijke  omslagen,  tot  dekking  van  plaatselijke  belas- 
tingen, in  de  meestè  gemeenten  ten  platten  lande,  geregeld  worden. 

De  IVde  Afdeeling  heeft  het  denkbeeld  geuit ,  dat  de  om  te 
slane  som  over  iedere  provincie  door  de  wet  zoude  behooren  be- 
paald te  worden,  zoo  ais  zulks  voor  de  grondbelasting  plaats 
heeft ,  en  tot  het  jaar  1823  geregeld  was  met  betrekking  tot  de 
personele  en  mobilaire  belasting  ,  en  voor  die  der  deuren  en  vensters. 

Zonder  bij  de  moeijelijkheden  en  vertraging  stil  te  staan , 
welke  onvermijdelijk  schijnen  ,  bijaldien  men  dezen  weg  wilde 
volgen  ,  moet  men  doen  opmerken ,  dat  de  wet  van  26  Aug-us- 
tus  1822  den  Koning  de  bevoegdheid  geeft  om  de  districten  en 
provinciën  aan  te  wijzen  waar  Zijne  Majesteit ,  na  de  Provinciale 
Staten  gehoord  en  het  gevoelen  van  den  Raad  van  State  ingewonnen 
te  hebben ,  de  invoering  der  admodiatie  oirbaar  oordeelt ,  mits  dat 
de  aanslag  de  som  van  f  1,40  per  ziel  niet  te  boven  gaat. 

Deze  bepaling  kan  mitsdien,  in  den  tegen woordigen  staat  van 
zaken ,  door  een  enkel  Koninklijk  besluit ,  en  zonder  overleg  van 
de  Staten-Generaal ,  worden  genomen. 

Zijne  Majesteit  heeft  echter  geoordeeld  hierin  eene  wijziging 
te  kunnen  voorstellen ,  door  aan  de  Staten-Generaal  voor  te 
dragen ,  Hoogstdeszelfs  tegenwoordige  bevoegdheid  door  eene 
wettelijke  bepaling  te  beperken,  zoodanig  dat,  behoudens  het 
grondbeginsel  van  f  1,40  als  maximum  van  den  aanslag  over 
alle  zielen  in  eene  provincie ,  het  geheel  bedrag  der  admodiatie 
in  massa  genomen ,  90  centen  niet  te  boven  ga ,  en  dus  niet  ten 
volle  twee  derde  bereike  van  de  som ,  welke  thans  door  een 
Koninklijk  besluit  kan  worden  bepaald. 

Er  is  geene  reden  om ,  immers  voor  als  nog ,  de  wettelijke 
medewerking  verder  uit  te  strekken  ,  als  waaruit  zwarigheden 
in  de  uitvoering  der  wet ,  en  in  hare  toepassing  in  de  bijzonder- 
heden ,  zouden  kunnen  ontstaan ,  omdat  deze  laatste  wijzigingen 
in  den  aanslag  kan  vorderen  ,  waaromtrent  men  zich  eerst  op 
het  oogenblik  der  uitvoering  geheel  kan  bepalen ,  en  welke  dus , 
nadat  de  aanslag  door  de  wet  was  geregeld ,  onmogelijk  zou- 
den worden  ,  hoe  dringend  onvoorziene  omstandigheden  dezelve 
ook  mogten  gebieden. 

Wanneer ,  aan  den  anderen  kant ,  eene  langere  ondervinding  zal 
toelaten  de  zaak  meer  grondig  te  beoordeelen  ,  en  het  bestuur 
zal  hebben  in  staat  gesteld  om  vooraf  met  meer  naauwkeurig- 
heid  te  bepalen ,  welk  gedeelte  der  bevolking  aan  de  admodiatie 
zal  kunnen  deelnemen,  en  in  welke  evenredigheid  dezelve  moet 
worden  bepaald ,  zal  er  geene  zwarigheid  zijn  om  later  den 


aanslag  over  de  provinciën  tot  het  onderwerp  eenor  wettelijke 
bepaling  te  maken,  voor  zooverre  men  zuiks  alsdan  wenseheïijk 
of  nuttig  blijft  beschouwen. 

Eene  vijfde  vraag  is  betrekkelijk  tot  het  ?w«i!:mww  der  belasting 
per  ziel,  zoo  voor  den  pnncipalon  aanslag  als  voor  de  herbelasting. 

Men  had  gemeend  van  het  maximum  van  den  individuelen 
aanslag  niet  te  moeten  spreken  ,  of  liever  dit  maximum  onbe- 
paald te  moeten  laten  ;  men  had  gedacht  daarin  het  be.ste  mid- 
del VQor  eene  billijke  en  gelijke  verdeeling  te  vinden  ,  en  men 
blijft  nog  altijd  bij  dit  gevoelen. 

Men  moet  billijkerwijze  verwachten ,  dat  de  Staten ,  bij  de 
verdeeling  over  de  gemeenten ,  door  het  begin.sel  eener  vfilko'men 
billijkheid  zullen  worden  geleid,  versterkt  (loor  de  hoop  tot  het 
behouden  van  een  overschot  op  de  opcenten  van  kwa'ie  posten  , 
welke  een  gemeenschappelijk  fonds  voor  de  provincie  uitmaken. 

Men  mag  zich  voorstellen,  dat  de  plaatselijke  besturen  door 
hetzelfde  beginsel  gedreven  ,  en  volkomen  met  de  ingezetenen 
en  hunne  middelen  van  bestaan  bekend  ,  bij  den  omslag  insge- 
lijks met  regtvaardigheid  en  billijkheid  zullen  te  werk  gaan ; 
en  dat  men  dus ,  zonder  eenen  overmatigen  aanslag  te  moeten 
duchten ,  eenen  waarborg  tegen  de  herbelastingen  vinden  zal , 
welke  altoos  onaangenaam  zijn. 

Bovendien  kan  een  ieder  die  zich  bezwaard  rekent  zich  bij 
het  plaatselijk  bestuur ,  bij  Gedeputeerde  Staten  ,  ja  zelfs  bij 
den  Koning  ,  beklagen. 

Bijaldien  de  Afdeelingen  echter  een  maximum  verlangen  ,  is 
men  geenszins  vreemd  aan  het  denkbeeld  om  aan  dien  wensch 
te  voldoen ,  en  men  zoude  het  maximum  kunnen  benalen  op 
f  3  voor  ieder  persoon,  uit  welke  het  hui.sgezio  bestaat,  of  wel 
op  den  driedubbelden  aanslag  van  iedere  ziel  in  de  provincie  ; 
met  dien  verstande ,  dat  het  maximum  f  4,20  zoude  kunnen 
beloopen ,  bijaldien  men  ,  tegen  alle  v^^aarschijnlijkheid  aan ,  voor- 
onderstelde ,  dat  onvermijdelijk  geoordeeld  wierd  het  maximum 
van  f  1,40  op  de  eene  of  andere  provincie  toe  te  passen;  dat  bij 
eenen  aanslag  van  f  1,30  per  ziel,  het  maximum  f  3,90  niet 
zoude  te  boven  gaan  ;  dat  dezelve  tot  f  2,70  zoude  verminderen, 
wanneer  de  provincie  tegen  90  centen  per  ziel  is  aangeslagren  ; 
en  dat,  bij  eenen  aanslag  van  60  centen,  ]xe%  maximum  o^^  f  1,80 
bepaald  zoude  zijn. 

De  tweede  dezer  wijzen  is  misschien  bet  meest  overeenkomstig 
met  het  beginsel  der  belastingen;  de  eerste  daarentegtni  is  méér 
bestemd.  l3it  is  voor  het  overige  een  punt ,  waaromtrent  men 
gaarne  datgene  zal  aannemen,  hetwelk  als  het  maest  billijk  zal 
worden  geoordeeld ,  nadat  men  de  verzekering  zal  bekomen 
hebben ,  dat  de  bepaling  van  een  maxim.um ,  als  een  bepaald 
verlangen  der  Afdeelingen  ,  moet  worden  beschouwd. 

Eén  lid  der  lilde  Afdeeling  heeft  zijnen  wensch  te  kennen 
gegeven ,  dat  het  systema  van  admodiatie  uitzondering  mogt 
kunnen  ondergaan  ,  wanneer  de  Staten  zulks  uitdrukkelijk  ver- 
langen ,  en  de  Koning  het  nuttig  oordeelt. 

Men  had  verkieslijk  geoordeeld  van  het  algemeen  beginsel 
niet  af  te  wijken  ,  vooral  omdat  er  weinige  plaatsen  zijn ,  waar 
de  uitzondering  zonder  gevaar  kan  worden  toegepast ;  omdat  de 
afscheiding  tusschen  eene  geadmodieerde  en  eene  niet  geadmo- 
dieerde  provincie  het  weren  der  sluikerijen,  blijkens  de  onder- 
vinding, zeer  moeijelijk  maakt  j  zonder  eene  talrijke  en  kostbare 
linie  van  beambten.  Doch  men  maakt  echter  geene  bedenking 
om  deze  bepaling  in  de  wet  te  voegen ,  bijaldien  daarmede 
genoegen  konde  worden  gegeven. 
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4:  C.    STATEN  behoorende  bij  de  Pro  Memorid. 

A.    STAAT  van  hevolJdng  op  den  'Olsten  December  1820 

Bevolking 

r^A'TTTïl  Ir  TH  Cr 
JJC  V  UllVlllt^ 

der  steden 

der  navolgende  steden  in  de  onderscheiden  provin- 

PROVINCIËN. 

STEDEN. 

in 

te  zamen  in 

ciën  des  Rijks,  daaronder  begrepen  de  jurisdictiën 

iedere  stad. 

elke 

extra  muros. 

provincie. , 

RfitrA  1  Iri  Ti  O* 
JJt;  V  UAi^-lllg 

Bevolking 
der  steden 

VV  cb  L~  V  iclctIiU.ei  cii 

^iu.gge.    .    .  . 
Ostende.    .    .  . 

11,566 

PROVINCIËN. 

STEDEN. 

in 

te  zamen  in 

elke 
provincie. 

Kortrijk    .    .  . 
Yperen  .... 

15,865  1 

1 A  STA  ' 

ö9,^9/ 

Veurne .... 

o,yöo 

Noord-Braband  . 

's  Hertogenboscb 

JJicU-tl  .... 

Bergen-op-Zoom . 

14,167 
9,562  1 
6,048 

32,872 

l-LLCL/JLlOi-l  .... 

Nieuwpoort 

fi  600 

Geertrui(;lenberg . 

1,407  ' 

1' 

Henegouwen  . 

Bergen  .... 

20,967 

- 

Willemstad 

1,688 

Ath  .    .    .    .  . 

8,038  1 

57,1«3 

Charleroi  ,.    .  . 

4,570  j 

Zuid-Braband.  . 

Brussel .... 

i-JCLlVcil  .... 

78,149 
21,507 

Doornik.    .    .  . 

33,608 

Diest  

6,091  ■ 

Noord-Holland  . 

Amsterdam    .  . 

191,460 

Nyvel  .... 

7,143 

127,547 

Haarlem    .    .  . 

18,453 

Thienen. 

8,543 

Alkmaar   .    .  . 

8,435 

Aerscbot  . 

3,232 

Enkhuizen.    .  . 

5,108 

Vilvoorde  . 

2,882 

Hoorn  .... 

8,155 

Edam   .    .    .  . 

3,518 

).  248,343 

19,391 

6,658 

iTfibiirö" 

Maastricht.    .  . 
Hasselt  .... 

1 

P  urmerend    .  . 
^Veesp  .... 

2,693 
2,683 

Roerraonde    .  . 

4,709 

Monnikendam 

2,057 

ot.  iiuyeii. 

7,555 

Medemblik 

2,551 

1 

1 

Tongeren  .    .  . 

4,353 

Na  arden 

1,845 

1 

MazeiK  .... 

3,451 

Muiden .    .    ,  . 

1,385 

1 

Venlo    .    .    .  . 

6,306 

Zuid-Holland .  . 

's  Gravenhage  . 

45,144  • 

Gelderland.   .  . 

ü-iiixieiii     .  . 
Nymegen  . 
Zutphen    .    .  . 

10,059 
14,433 
8,147 

Rotterdam . 

Delft  

Dnrflreoht 

63,093 
13,285 
18,460 

Zalt-Bommel  .  . 

3,085 

Leijden  .... 

29,045  ' 

199,062 

4,145 

50,148 

Schiedam  . 

Thiel    .    .    .  . 

4,067 

(jroacia  .    .    .  . 

Hattem.    .    .  . 

1,770 

Brielle  .... 

3,492 

Elburg .... 

1,976 

1 

Gorinchem.    .  . 

5,774 

Doesburg  .   .  . 

2,466 

1 

Zeeland.    ,    .  . 

Middelburg   .  . 

13,002 

Luik  

48  362 

Goes  

4,427 
6,317 

Huij  

6,218 

64,429 

Zier  ik  zee   .    .  . 

Verviers    .    .  . 

9,849 

Vlissingen .    .  . 
Veere  .... 

6,380 
1,069 

34,022 

Oost-Vlaanderen . 

Gent  

66,054 

Brouwershaven  . 

822 

Audenaarde  .  . 

4,765  / 

89,563 

Tholen  .... 

2,005 

Dcnderrnonde.  . 

6,268  1 

Aelst    .    .    .  . 

12,476 

Namen  .    .    .  . 

Namen  .... 

17,646  ' 

21,586 

Dinant  .... 

3,940  < 
1 
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XXI.    Wijziffing  van  verschillende  ielastiiujioelkii,. 
(Staten  behoorende  bij  de  Pro-Memoria.) 


PROVIXCIEN. 

STEDEN. 

Bevolking 
in 

iedere  .stad. 

Bevolking 
der  steden 
te  zameu  hi 
elke 

provincie. 

Antwerpen    .  . 

Antwerpen    .  . 

59,941 

Mechelen  .    .  . 
Turnhout  .    .  . 

21,422 
11,150 

104,024 

Lier  

11  lil 

Utrecht.    .    .  . 

Utrecht.    .    .  . 

34,087 

Amersfoort.    .  . 
Wijk  bij  Duur- 

OLCLIO  .... 

9,395 
1,939 

47,798 

1 

Rhenea.    .    .  . 

2,377 

1 

Vriesland  .    .  . 

Leeuwarden  .  . 

TT       1  *   -  

Harlmgen  .    .  . 

18,380 

/  ,OUo 

Franeker  .    .  . 

5,971 
4,310 

42,700 

Dokkum   .    .  . 

3,357 

Bulsward  .    .  . 

3,374 

Overijssel  .    .  . 

Zwolle  .... 

13,.371 

Kampen    .    .  . 
Deventer   .    .  . 

7,374  / 
9,539  ( 

31  456 

Hasselt  .... 

1  179 

Groningen .    .  . 

Groningen .    .  . 

28,851 

Winschoten  .  . 

3,151 

35,370 

Delfzijl  .... 

3,368 

Drenthe.    .    .  . 

Meppel  .... 

4,819 

6,828 

Koevorden .    .  . 

2,009  ' 

Luxemburg  .  . 

Luxemburg  -  . 

9,969 

9,969 

Totaal .  . 

1,344,613 

B.  STAA.T  van  dn  opbrengst  van  hd  gemaal  in  de  on- 
derscheiden steden  van  het  Rijk  gedurende  het 
jaar  1823. 


PROVINCIËN. 

STEDEN. 

Opbrengst 

1823 , 
principaal. 

Noord-Braband .    .  . 

's  Hertogenbosch  .  . 

f  14,747.12 

12,498.85 

Bergen-op-Zoom   .  . 

5,639.08 

Geertruiden))erg  . 

1,325.17 

Willemstad .... 

2,329.66 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824 — 1825 


PROVINCIËN. 

STEDEN. 

Opljreng.st 

1823 , 
principaal. 

Zuid-Braban  l  .    .  . 

Brussel  

f  123,136.40 

Leuven   

53,053,64 

Diest  

4,964.00 

Nijvel  

3,537.93 

Thieaen  

7,426.05 

Aerschot  .    .    .    .  . 

2,332.45 

Vilvoorde  

8,550.88 

Maastricht  .... 

34,275.09 

Hasselt    .    .    .    .  . 

4,521.07 

Roermonde  .... 

4,132.56 

St.-Truijen  .... 

4,449.04 

Tongeren  

3,330.42 

Mazeik  

2,674.00 

Veiüo  

5,021.05 

Gelderland  .... 

Arnhem  .  •  .    .    .  . 

9,836.02 

Nijmegen  

15,571.64 

Zutphen  ... 

9,128.00 

Zalt-Bommel    .    .  . 

5,019.93 

Harderwijk  .... 

4,367.81 

Thiel  

5,281.22 

Hattem  

1,469.32 

Elburg   

1,831.21 

Doesburg.    .    .    .■  . 

1,942.75 

Luik  ...... 

Luik  

79,138.69 

Huij  

3,904.21 

Verviers  

32,783.14 

Oost- Vlaanderen  .  . 

Gent  

107,321.07 

Audenaarde  .... 

3,102.68 

Dendermoude  .    .  . 

8,736.39 

Aalst  

7,124.90 

West-Vlaanderen  .  . 

Brugge  

41,161.37^ 

Ostende  

16,341.41' 

Kortrijk  

6,866.07 

IJ peren   

17,287.63 

Veurne   

9,275.74 

Meenen  

8,493.50 

Nieuwpoort .... 

6,007.81 

XXI.    Wijzigiitg  van  verschillende  belastingwetten. 
(Staten  behoorende  bij  de  Pro-Memoriè.) 


(N°  XXL) 


PROVINCIËN. 

STEDEN. 

Opbrengst 

1823, 
principaal. 

Henegouwen    .    .  . 

Bergen  

f  48,681.74 

Ath  

6,639.96 

Charleroy  .... 

3,965.28  ^ 

Doornik  

54,172.71 

Noord-Holland .    .  . 

Amsterdam  .... 

274,838.50 

Haarlem  

24,125.54* 

Alkmaar  

10,277.82* 

Enkhuizen  .... 

4,081.92 

Hoorn  

7,440.12 

Bdam  ...... 

4,605.42 

Purmerend  .... 

3,671.41 

Weesp  

2,562.74 

Monnikendam  .    .  . 

2,273.42 

Medemblik  .    .    .  . 

2,204.59 

Naarden  

4,438.86 

Muiden  

1,299.40 

Zuid-Holland   .    .  . 

's  Gravenhage  .    .  . 

69,352.31* 

> 

Rotterdam  .... 

■  107,326.26 

Delft  

19,290.46  * 

Dordrecht  .... 

13,122.41  * 

Leijden  

29,266.00 

Schiedam  

13,657.13  * 

Gouda  

9,749.55  * 

Brielle  

3,935.12 

Gorinchem  .... 

7,47y.iO  ^ 

Middelburg  .... 

25,408.62* 

Goes  

0,00^.0/ 

Zierikzee  

10,055.66 

Y  llooiXJ^^cXl     •      •      .  . 

13,579.55* 

V  eert!  ...... 

1  851  79 

Brouwershaven;    .  . 

3,144.55 

Tholen  

3,371.64 

rNciuicii      .     •     •     •  • 

S3  9'^1  02  * 

T^Jti  q-ri-f 

J_/lilcli-Iu        •       •       •       •  • 

3  261  31 

Antwerpen  .... 

Antwerpen  .... 

41,462,33 

Mechelen  

28,991.44* 

Turnhout  .... 

4,603.63 

Lier  

6,372.83 

Utrecht  

42,573.29 

Amersfoort  .... 

7,820.91 

Wijk  bij  Duurstede  . 

1,087.40 

Rhenen  

1,255.27 

Opbrengst 

PROVINCIËN. 

STEDEN. 

1823, 

principaal. 

Leeuwarden.  .  .  . 
Harlingen  .... 

Sneek  

Franeker  

Dokkum  

Bolsward  

f  15,873.26 
8,088.40 
5,269.92 
2,848.70 
3,279.98 
1,057.13 

Zwolle  

Kampen  

Deventer  

Hasselt  

12,368.70 
8,032.92 

15,979.27 
1,147.48  • 

Groningen  .  . 

Groningen  .... 
Winschoten .... 
Delfzijl  

15,455.73 
1,042.86 
1,. 330.85 

Meppel  

Coevorden  .... 

6,345.91 
1,565.33 

Luxemburg . 

Luxemburg.    .    .  . 

10,228.56 

C.    STAAT  van  de  opbrengst  van  het  gemaal  in  de  on- 
derscheidene steden  van  het  Rijk  gedurende  het 
jaar  1824. 

Opbrengst 

PROVINCIËN. 

STEDEN. 

1824 , 

principaal. 

Noord-Braband 

's  Hertogenbosch  .  . 

Breda  

Bergen-op-Zoom  .  . 
Geertruidenberg  .  . 
AVillemstad  .... 

f  14,086.04 
11,986.33 
5,184.18 
1,505.06 
3,132.12 

Zuid-Braband 

Brussel  

Leuven  

Diest  

Nyvel  

Thienen  

Aerschot  

Vilvoorde  

170,450.04 
58,102.90 
4,829.93 
2,922.69  * 
9,996.56 
2,981.88 
7,418.94 

Maastricht   .    .    .  . 

Hasselt  

Roermonde  .... 
St.  Truyen  .... 

Tongeren  

Mazeik  

Venlo  

34,281.37 
6,641.70 
4,906.78 
6,950.44 
4,039.20 
3,128.28 
4,393.12 

(N°.  XXL) 


XXI.    Wijziging  van  verschillende  belastingwetten. 
(Staten  behooreiide  bij  de  Pro-Memoriö,.) 


PROVIXCIEN. 

STEDEN. 

Opbrengst 

1824 , 
principaal. 

10,159.53^ 

JNymegen  .... 

Io,941.96 ' 

Zutphen  

9,328.59  5 

Zalt-Bommel    .    .  . 

4,779.38 

Harderwijk  .... 

4,681.46 

Thiel  

6,035.20  5 

TTnttpTTi 

XJLd  UU^IU.  ..... 

1  409  80  * 

üi.  uurg  

J.,0D1.0'± 

Doesburg^  

9  ^91  89 

Luik  

74,566.80 

Hnii 

1  599  74 

\  erviers  

AA  QA 

Onst-Vl  aandpTftii 

Gent  

124,824.05 

Audenaarde .... 

6,318.94 

Dendermonde  .    .  . 

10,153.80 

Aalst  

5,389.56 

West- Vlaanderen  .  - 

Brugge  

50,523.38 

Ostende  

18,864.56  5 

Kortriik  

6,727.81  = 

Yperen  

29,097.25 

Veurne  

8,909.33  ^ 

Meenen  

y,ooi.oi 

Nieuwpoort  .... 

A  1  l^Q  'IR. 
1,10». /O 

TTpti  po*An  wPTi 

Bergen  

56,749.66 

Ath  

6,398.55 « 

Charleroi  

3,356.81 

Doornik  

54,315.54 

Noord-Holland  .   .  . 

Amsterdam  .... 

271,570.42 

Haarlem  

22,657.36 

Alkmaar .    .   .    .  . 

8,765.11 

Enkhuizen  .... 

4,167.98 

Hoorn  

7,104.56 

Edam  

2,835.15 

Purmerend  .    .    .  . 

3,551.21 

Weesp  

2,908.72 

Monnikendam  .   .  . 

2,151.52 

Medemblik  .... 

2,134.20 

Naarden  

3,014.24 

* 

Muiden  

1,109.54 

PROVINCIËN. 


Zuid-Holland 


Zeeland 


Namen 


Antwerpen 


Utrecht 


Vriesland. 


Overijssel. 


Groningen 


Drenthe 


KT!';  DEN. 


Luxemburg . 


's  Gravenhage 

Rotterdam  . 

Delft  .    .  . 

Dordrecht  . 

Leijden    .  . 

Schiedam.  . 

Gouda    .  . 

Brielle .    .  . 

Gorinchem  . 


Middelburg 


Goes.  .    .  . 

Zierikzee .  . 

Vlissingen  . 

Veere  .    .  . 
Brouwershaven 

Tholen    .  . 

Namen   .  .  . 

Dinant    .  . 


Antwerpen 
Mechelen . 
Turnhout. 
Lier    .  . 


Utrecht  .  . 
Amersfoort  . 
Wijk  bij  Duurstede 
Rhenen    .  . 


Leeuwarden . 

Harlingen  . 

Sneek  .    .  . 

Fi'aneker .  , 

Dokkum  .  - 

Bolsward .  . 

Zwolle    .  . 

Kampen  .  . 

Deventer  .  . 

Hasselt    .  , 


Groningen  , 
Winschoten 
Delfzijl  . 


Meppel  .  , 
Koevorden  , 

Luxemburg. 


Op]jrc:ng.st 

1824 , 
principaal. 


68,171.38 
107,704.24 
19,156.42 
20,245.24 
29,809.26 
12,082.10 
14,851..57 
4,549.03* 
8,375.45 

22,309.32 
4,737.68 
10,528.86 
13,089,98 
4,162.23 
2,708.52 
2,963.66 

38,117.80 
3,040.64 

59,218.93 
31 ,553.28  5 
4,295.04 
5,440.10 

43,396.55'' 
7,337.81 
1,137.75 
2,098.66 

14,192.03  5 
8,315.86  s 
5,619.27* 
2,307.22* 
3,281.38* 
3,279.12* 

13,178.06 
7,650.66 

15,006.79* 
1,186.26* 

20,472.95 
926.25 
1,568.80 

6,081.95 
L666.86» 

11.271.01 
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XXI.    Wijziging  van  verscMllcnda  hclastingicetten. 
(Missive  van  clen  Secretaris  van  Staat ;  Nieuwe  Ontwerpen  van  Wet  met  Memorien  tot  Toelichting.) 


D.  STAA-T  van  de  Izvolkv.ig  der  onderscheiden  pro- 
mneien ,  na  aftrek  mn  de  bevolking  der  steden  , 
op  den  'Sisten  December  1820. 


Bevolking 

PROVINCIËN. 

op  het 
platteland. 

Aanmerkingen. 

J."!               \A.   J-'l  Ch  KJ  Cl/ 11  \A-        •           •  • 

277,511 

Zuid-Braband. 

341,710 

T,iniburi2'  

254,756 

frpl  1  Ierland  

219,778 

1  j  Qili;'  

250,571 

Oost-Vlaanderen . 

568,440 

West-Vlaan  deren 

452,717 

TipriRO'ouwen  .... 

457,997 

Noord-Holland   .    .  . 

132,382 

Zuid-Holland.    .    .  . 

214,363 

Zeeland  

88,799 

Namen  

159,125 

Antwerpen  .... 

204,511 

Utrecht  

63,442 

Vriesland  

146,956 

Overijssel  

122,002 

Groningen  

111,620 

Drenthe  

42,887 

Luxemburg  .... 

264,843 

4,372,410 

5.  ONTWERPEN  VAN  WET,  ter  vervanging  van  het 
oorsiïroakeiijk  wets-ontwerp.  (1) 

hA.  MISSIVE  VAN  DEN  SECRETARIS  VAN  STAAT,  ten 
geleide  van  vi!'r  ontwerpen  van  wet,  ingekomen  in  de  zitting 
van  14  Februarij  1825. 


Brussel,  11  Februarij  1825. 


Mijnheer  6e  President  ! 


De  Koning  heeft  kennis  genomen  van  de  bedenkingen ,  welke 
liet  gemeen  overleg,  over  de  aan  de  Tweede  Kamer  der  Stateu- 
Generaal  voorgedragen  concept- wet,  wegens  aan  te  brengen 
wijzigingen  in  ver.sc billende  wetten  op  de  belastingen ,  heeft  doen 
geboren  worden. 

Dientengevolge  zijn  de  onderwerpen  dier  voordragt ,  op  last 
van  Zijne  Majesteit,  gesplitst  geworden  en  vervat  in  vier  ont- 
werpen, waarbij  op  de  in  het  midden  gebragte  bedenkingen 
gelet  is. 

Ik  heb  de  eer  die  nadere  ontwerpen  hiernevens  aan  U  Hoog 
Edel  Gestrenge  te  doen  geworden,  ten  einde  dezelve ,  in  de  over- 
weg-ingen  der  Tweede  Kamer  ,  de  plaats  vervangen  van  het  oor- 
spronkelijk ontwerp  ,  bij  Koninklijke  boodschap  van  den  3den 
Januarij  laatstle  len ,  n°.  115,  aan  Hun  Edel  Mogenden  ing:e- 
zonden.  ^ 

Mij  kwijtende  van  's  Konings  bevelen  ,  heb  ik  tevens  de  eer 
U  Hoog  Edel  Gestrenge  van  mijne  bijzondere  hoogachting  te 
verzekeren. 

De  Secretaris  van  Staat , 
iget.)    J.  G.  DE  Mey  van  Streefkerk. 

Aan  den  Heer  Voorzitter  van  de  Tweede 
Kamer  der  Staten-Q  ener  aal. 


hB.    ONTWERP  VAN  WET,  tot  wijziging  der  wet  op  het  geslagt,  met  Memorie  van  ToêlicMing. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  genomen  hebben ,  dat  de  ondervin- 
ding de  noodzakelijkheid  heeft  doen  zien ,  dat  de  wet  op  het 
geslagt  eenigzins  worde  gewijzigd ,  ten  einde  de  behoorlijke 
opbrengst  der  belasting  te  verzekeren ; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  clen  Raad  van  State  gehoord  ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  Wij  goedviniien  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

Bij  uitbreiding  van  art.  8,  §  1  ,  en  art.  10,  §  2,  der  wet  op 
het  geslagt ,  van  den  2den  Augustus  1822  {Staatsblad  n°.  31) , 
wordt  aan  elk  en  een  iegelijk  verboden  ,  om  ,  behalve  in  het 
geval  dat  het  vee  .uit  nood  moet  worden  geslagt ,  en  hetwelk 
in  art.  2  van  voorschreven  wet  is  omschreven  ,  eenig  vee  te 
slagten  onvoorzien  van  het  schatmerk  en  van  de  quitantie  van 
den  betaalden  accijns ;  g«lijk  medo  elders ,  dan  ter  plaatse  in 
voorschreven  quitantie  uitgedrukt ,  en  zulks  alles  op  verbeurte 
der  boeten  Ijij  voorschreven  artikelen  voor  de  vleeschhouwers  en 
slagters  bepaald. 


Nous  GUILLAUME ,-  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  que  l'expérience  a  démontré  la 
nécessité  de  modifier  la  loi  sur  l'abbattage ,  afin  d'assurer  la 
perception  de  eet  impót ; 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu ,  et  de  commun 
accord  avec  les  États-Généiviux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuoiïs  par  les  présentes: 

Art.  1. 

•  Par  extension  de  Tart.  8,  §  1,  et  de  Tart.  10,  §  2,  de  la  loi 
sur  l'abattage  du  2  Aoüt  1822  {.Journal  üfficiël  n°.  31),  il  est 
défendu  a  chacun,  excepté  dans  ie  cas  de  nécessité,  prévu  par 
Tart.  2  de  la  loi  ci-dessUs  mentionnée ,  d'abattre  des  bestiaux , 
sans  s'être  assuré  qu'ils  soiit  pourvus  de  la  marqué  de  prisée,et 
que  l'accise  a  été  acquittée,  et  dans  Fendroit  mêine  qu'on  a 
dósigné  sur  la  (piittance  d'accisc,  Ji  peine  des  amendes  arrêtées 
pour  les  bouchers  et  abattcurs ,  dans  les  articles  susdits. 


(1)    Zie  Nederlimdseht  Staatteourant  n".  G4;  Journal  de  llruxcllei  n".  50-52. 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  lélaslingwetten. 
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Art.  2. 

Wij  behouden  Ons  voor ,  om ,  bij  uitbreiding  der  bepalingen 
"van  art.  19  ,  §  2 ,  der  hierboven  gemelde  wet ,  in  de  steden  en 
plaatsen  op  welke  voorschreven  artikel  reeds  is ,  of  nader  zal 
worden  toegepast,  het  inkomend  vee  aan  de  dadelijke  betaling 
van ,  of  aan  borgstelling  voor  den  accijns  te  onderwerpen  ;  be- 
houdens teruggave  in  het  eerste,  en  afschrijving  in  het  laatste 
^eval ,  voor  zoodanig  vee  hetwelk  ongeslagt  wordt  uitgevoerd , 
en  behoudens  de  noodige  wijzigingen  ten  aanzien  van  het  vee , 
hetwelk  op  de  publieke  markten  wordt  aangebragt. 

Art.  3. 

Wanneer  de  schatting  der  waarde  van  het  slagtvee  door  den 
schatpligtige  zeiven  verrigt  en  aangegeven  wordt ,  volgens  het 
3de  lid  van  art.  19  der  meergenoemde  wet,  zullen  de  vol- 
gende bepalingen  worden  in  acht  genomen : 

a.  de  schatpligtige  zal  zich  ten  kantore  van  den  ontvanger 
moeten  begeven ,  om  er  schriftelijke  aangifte  te  doen  van  de 
waarde  van  het  vee. 

Wanneer  de  aangever  niet  mogt  kunnen  schrijven,  zal  de 
deugdelijkheid  zijner  opgave  worden  bevestigd  door  het  stellen  , 
op  de  verklaring ,  van  een  kruis  of  ander  kenmerk ,  in  tegen- 
woordigheid van  een  onzijdig  persoon ,  welke  het  stellen  van  dit 
teeken  door  zijne  schriftelijke  getuigenis  zal  moeten  bevestigen ; 

l.  ingeval  de  aangever ,  bij  het  doen  zijner  aangifte ,  het  vee 
bij  het  kantoor  zal  hebben  gebragt ,  zal  de  ontvanger  zich  da- 
delijk omtrent  de  benadering  moeten  verklaren.  Doch  wanneer 
het  vee  niet  bij  de  aangifte  wordt  vertoond,  zal  de  aangever  in 
zijne  verklaring  moeten  opgeven  de  plaats  waar  het  vee  kan 
worden  onderzocht ;  en  alsdan  wordt  de  tijd  van  vier-en-twin- 
tig  uren  voor  de  benadering  toegestaan ; 

c.  bijaldien  de  waarde  door  den  ontvanger ,  of  door  eeni- 
gen  anderen  tegenwoordig  zijnde  beambte  der  administratie 
onvoldoende  wordt  bevonden ,  zullen  dezen  ,  hetzij  gezamenlijk , 
hetzij  afzonderlijk ,  het  vee  kunnen  benaderen  ,  tegen  dadelijke 
betaling  op  quitantie  van  de  aangegeven  waarde  en  van  eene 
verhooging  van  5  ten  honderd ,  bij  het  3de  lid  van  art.  19  bepaald ; 

d  de  aangegeven  waarde  voldoende  bevonden  zijnde ,  zal  het 
vee  van  een  .schatmerk  worden  voorzien,  en,  na  dadelijke  beta- 
hng  van  den  accijns  ,  eene  quitantie  worden  uitgereikt ,  welke 
den  tijd  zal  vermelden  binnen  welken  het  vee  zal  moeten  wor- 
den geslagt;  zullende  de  aangever  eene  boete  van  vijf  gulden 
verbeuren ,  indien  de  slagting  niet  binnen  den  gestelden  tijd  is 
■verrigt. 

Art.  4. 

De  bepalingen  van  art.  20  der  wet  op  het  geslagt,  zullen 
toepasselijk  kunnen  worden  gemaakt  op  gemeenten,  welke  met 
de  steden  kunnen  worden  gelijk  gesteld. 

Lasten  en  bevelen  enz. 


Art.  2. 

Nous  nous  réservons ,  par  extension  des  dispositions  de  Tart.  19 , 
§  2 ,  de  la  loi  ci-dessus  mentionnée ,  de  .soumettre  dans  les  villes 
et  endroits  oü  on  a  déja  mis,  ou  mettra,  l'article  susdit  en  exécu- 
tion ,  les  bestiaux  ,  lors  de  leur  entrée ,  au  payement  imm6diat 
de  l'impót,  ou  k  un  cautionnement  pour  son  montant;  et  sauf 
restitutiou  de  Taccise  dans  Ie  premier  cas,  ou  décharge  du  cau- 
tionnement dans  Ie  second  cas  pour  Ie  bétail  exporté,  sans  être 
abattu  ,  et  sauf  les  modifications  nécessaires  pour  Ie  bétail  qu'on 
conduit  au  marché. 

Art.  3. 

On  observera  les  dispositions  suivantes ,  en  cas  que  la  taxatiën 
est  effectuée ,  et  la  valeur  du  bétail  est  déclarée  par  Ie  contri- 
buable  d'après  Ie  §  3  de  Tart.  19 : 

a.  Ie  contribuable  devra  se  rendre  au  bureau  du  receveur  ^ 
pour  y  faire  sa  déclaration  par  écrit  de  la  valeur  du  bétail. 

Si  Ie  déclarant  ne  sait  pas  écrire,  sa  déclaration  sera  vérifiée 
par  une  croix ,  ou  quelqu'autre  marqué ,  sur  la  déclaration ,  qui 
sera  apposée  en  préseuce  d'une  personne  neutre,  qui  la  vérifiera 
par  un  certificat  écrit  de  sa  main; 

l.  pour  autant  que  Ie  contribuable  présente  Ie  bétail  au 
bureau  du  receveur  en  faisant  sa  déclaration  ,  celui-ci  devra 
s'expliquer  de  suite  sur  la  préëmption ;  si  Ie  bétail  n'est  pas 
représenté,  Ie  contribuable  sera  tenu  de  désigner  dans  sa  décla- 
ration 1'endroit  oü  Ie  bétail  peut  être  examiné,  et  il  est  accordé 
un  délai  de  24  heures  pour  déclarer  la  préëmption. 

c.  si  la  déclaration  de  valeur  n'est  pas  trouvée  conforme  par 
Ie  receveur ,  ou  autre  employé  de  Tadministration  y  présent ,  ils 
jouirout  conjointement,  ou  particulièrement,  du  droit  de  préëmption 
pour  la  valeur  déclarée ,  avec  une  aug-meutation  de  5  pour  cent , 
et  a  payer  directement  par  eux ,  comme  il  est  statué  au  §  3  de 
Tart.  19; 

d.  la  déclaration  de  valeur  trouvée  conforme,  Ie  bétail  sera 
pourvu  de  la  marqué  de  prisée ,  et ,  après  Ie  payement  immédiat 
de  l'accise ,  il  sera  délivré  une  quittance,  qui  iudiquera  letemps 
dans  lequel  Ie  bétail  devra  être  abattu,  K  peine  d'une  amende 
de  f  .5,  si  l'abattage  ne  se  fait  pas  avant  l'expiration  de  ce 
temps. 

Art.  4. 

Les  stipulations  de  l'art.  20  de  la  loi  sur  l'abattage  pourront 
être  appliquées  aux  communes ,  qu'on  peut  assimiler  aux  villes. 

Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


MEMORIE  TOT  TOELICHTING  van  een  ontwerp  mn  toet, 
tot  wijziging  der  wet  op  het  geslagt. 

Art.  1. 

De  bepalingen  van  dit  artikel  hebben  geene  bijzondere  op- 
heldering noodig.  De  aard  der  zaak  brengt  mede ,  dat  diegene , 
welke  eenig  vee  slagt ,  het  bewijs  hebben  moet ,  dat  de  belas- 
ting is  betaald,  alsmede  dat  de  plaats  der  slagting  worde  aan- 
gewezen, daar  anderzms  de  noodige  waarborg  tegen  sluikerijen 
zoude  verloren  gaan ;  en  om  die  reden  heeft  men  gemeend  de 
hier  voorkomende  bepalingen  algemeen  toepasselijk  te  moeten 
maken  ,  ook  dan  ,  wanneer  de  slagting  door  anderen  dan  door 
slagters  of  vleeschhouwers  wordt  verrigt. 

Art.  2. 

Er  bestaat  geen  beter  middel  om  de  belasting  op  het  geslagt 


te  verzekeren  ,  dan  door  dezelve  te  heffen  bij  het  invoeren  van 
het  vee  in  de  steden  ,  immers  om  voor  den  impost  bij  den  in- 
voer te  doen  borg  stellen ;  behoudens  teruggave  van  het  betaalde 
of  vernietiging  van  den  borgtogt ,  wanneer  het  vee ,  zonder 
geslagt  te  zijn ,  weder  uit  de  stad  worde  gevoerd.  Dit  middel 
is  dan  ook  met  het  beste  gevolg  op  vele  plaatsen  voor  den 
stedelijken  impost  gebezigd. 

Het  verdient  de  voorkeur  boven  alle  andere  in  besloten  plaat- 
sen ,  waar  het  ingevoerde  vee  over  het  algemeen  tot  slagting 
wordt  bestemd ,  behoudens  de  noodige  bepalingen  voor  de  vaa- 
markten  welke  aldaar  worden  gehouden  ;  doch  het  is  daaren- 
tegen niet  toepasselijk  op  open  vlekken,  noch  op. zoodanige 
steden,  waar  men  vele  lieden  vindt,  welke  veehouders  zijn  en 
die  hetzelve  op  stal  houden  ,  of ,  af  en  aan  ,  ter  weide  voeren. 

De  thans  voorgedragen  wetsbepaling  geeft  de  noodige  ruimte 
om  de  betaling  of  het   stellen  van  zekerheid  in  alle  die  geval- 
len te  vorderen,  waarin  zulks  zonder  ongerijf  kan  plaats  heb- 
ben ,  zonder   eenige  verdere  uitbreiding  daar ,  waar  diezelfde ' 
bepaling  nadeelig  zoude  worden. 
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XXL    Wijziging  van  verschillende  belastingwetten. 
(Nieuwe  ontwerpen  van  wet  met  Memorien  tot  Toelichting.) 


Art.  3. 

Dit  artikel  is  niet  meer  dan  eene  wijziging  van  art.  19 ,  §  3 , 
der  wet  van  2  Augustus  1822,  geheel  in  den  geest  der  alge- 
meene  beginselen  omtrent  de  benaderingen,  bij  de  algemeene 
wet  op  den  in-,  uit-  en  doorvoer  der  goederen  en  op  de  accijn- 
sen  voorkomende. 


Art.  4. 

Het  twintigste  artikel  der  wet  van  2  Augustus  1822  is  geheel 
in  het  belang  der  plaatselijke  administratie ;  dan  hetzelve  spreekt 
enkel  van  steden,  en  er  was  geen  reden  om  deszelfs  gunstige 
bepaling  niet  toe  te  passen  op  andere  gemeenten,  welke  met 
de  steden  kunnen  worden  gelijk  gesteld. 


5  C.    ONTWERP  VAN  WET ,  tot  wijziging  der  wet  op  de  patenten ,  met  Memorie  van  Toelichting. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen ,  dat ,  in  afwach- 
-tidg  van  de  geheele  herziening  der  wet  op  de  patenten,  van 
den  21sten  Mei  1819  {Staatsblad  n°.  34)  alsnog  eenige  ontlas- 
tingen ten  aanzien  van  het  patentregt,  zoo  tot  bevordering  van 
eene  éénparige  heffing  van  dat  regt ,  als  in  het  belang  van  de 
inwendige  nijverheid,  kunnen  worden  daargesteld; 

Zoo  is  het,  dat  Wij  den  Raad  van  State  gehoord,  en  met 
gémeen  overleg  der  Staten-Geueraal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan ,  gelijk  Wij  goedpanden  eu  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

De  belasting  voor  de  ondernemers,  directeurs  en  commissaris- 
sen van  spellen ,  vertooningen  en  vermakelijkheden ,  omschreven 
in  de  15de  tabel ,  gevoegd  bij  de  wet  van  den  21sten  Mei  1819 
{Staatsblad  n°.  34) ,  en  waarvan  in  art.  11  der  wet  van  den  6den 
April  1823  {Staatsblad  n° .  14),  nader  is  gewaagd,  wordt  gebragt 
op  75  ten  honderd  van  de  tarieven,  daarvoor  in  die  tabellen 
bepaald.  De  gebroken  van  centen  uit  die  berekening  voort- 
vloeijende ,  zullen  niet  worden  gevorderd ;  doch  de  belasting 
mede  onderworpen  zijn  aan  de  opcen+en ,  jaarlijks  voor  de  tweede 
afdeeling  van  's  Rijks  uitgaven  bepaald.^  ,3-, 

Art.  2. 

Het  patentregt  voor  de  schepen  en  vaartuigen ,  belast  bij 
de  tabel  n°.  16  der  wet  van  den  16den  April  1823  {Staatsblad 
n°.  14) ,  wordt  verminderd  als  volgt : 

voor  de  vaartuigen  der  1ste  afdeeling ,  van  60  centen  op  50 
centen  per  ton ; 

voor  die  der  2de  en  3de  afdeeling ,  van  36  op  30  centen  per  ton  ; 

voor  die  der  5de  afdeeling  wordt  de  verhooging  verminderd 
van  14  op  10  centen  per  ton ; 

voor  die  der  6de  afdeeling ,  wordt  de  vermeerdering  tot  ge- 
lijke hoogte  als  de  zoo  evengemelde  voor  de  vaartuigen  der  5de 
afdeeling  gebragt ,  met  afschaffing  van  het  dubbel  regt  waar- 
aan de  schepen ,  schuiten  en  vaartuigen ,  in  de  6de  afdeeling 
vallende ,  waren  onderworpen. 

Art.  3. 

De  vrijstelling ,  vermeld  bij  lett.  c ,  §  26  ,  van  tabel  n°.  16 , 
gevoegd  bij  de  wet  van  den  6den  April  1823  ,  wordt  in  dezer 
voege  uitgebreid ,  dat  de  open  schuiten  en  vaartuigen  tot  de 
3de  afdeeling  behoorende ,  en  10  ton  of  minder-  groot  zijnde , 
in  het  patentregt  niet  zullen  worden  begrepen. 

Art.  4. 

De  vermindering  en  vrijstelling ,  bij  de  artt.  2  en  3  bepaald, 
is  toepasselijk  op  het  regt  over  het  geheele  jaar  1825. 

Lasten  en  bevelen,  enz. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération ,  qu'en  attendant  la  révision  gé- 
nérale de  la  loi  sur  Ie  droit  de  patente,  du  21  Mai  1819  {Journal 
Officiel  n°.  34) ,  quelques  modifications  ultérieures ,  è,  l'égard  du  dit 
droit ,  peuvent  être  adoptées ,  tant  pour  Funiformité  de  la  per- 
ception  ,  que  dans  Tintérêt  de  l'industrie  intérieure; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Art.  1. 

L'imposition  exigée  des  entrepreneurs,  directeurs  et  commis- 
saires  de  jeux ,  spectacles  et  amusements ,  décrite  dans  Ie  15me 
tableau  joint  h  la  loi  du  21  Mai  1819  {Journal  Officiel  n".  34), 
et  mentionnée  ultérieurement  dans  Tart.  11  de  la  loi  du6Avril 
1823  {Journal  Offlciël  n°.  14) ,  est  portée  è,  75  pour  cent  des 
tarifs  arrêtées  dans  ces  tableaux.  Les  fractions  de  cents  résul- 
tant  de  ce  calcul ,  ne  seront  pas  exigéés ;  mais  Timpót  sera 
soumis  aux  cents  additionnels  établis  annuellement  pour  faire 
face  k  la  seconde  partie  du  budget  des  dépenses  du  Royaume. 

Art.  2. 

Le  droit  de  patente  pour  les  vaisseaux  et  navires ,  porté  au 
tableau  n°.  16,  de  la  loi  du  6  A.\y:il\9>22  {Journal  O fficiëln°.\^), 
est  diminué ,  ainsi  qü'il  suit : 

pour  les  vaisseaux  de  la  lère  division,  de  60  h  50  cents  par 
tonneau ; 

pour  ceux  de  la  2ème  et  3ème  division ,  de  36  è.  30  cents  par 
tonneau ; 

pour  ceux  de  la  5ème  division,  l'augmentation  de  la  taxe  est 
réduite  de  14  è  10  cents  par  tonneau; 

et  les  navires ,  compris  dans  la  6ème  division ,  seront  soumis  k 
l'augmentation  arrêtée  pour  les  vaisseaux  compris  dans  la  5ème 
division ;  en  supprimant  le  doublé  droit  de  patente  ,  que  devaient 
payer  les  vaisseaux,  bateaux  et  navires,  compris  dans  la  6ème 
division. 

Art.  3. 

L'exemption ,  mentionnée  dans  le  tableau  n°.  16 ,  §  26 ,  lit.  c , 
joint  k  la  loi  du  6  Avril  1823 ,  est  étendue  de  manière  k  ce  que 
les  bateaux  et  navires  découverts ,  compris  dans  la  3ème  division , 
et  mesurant  10  tonneaux  ou  moins,  ne  seront  pas  soumis  au 
droit  des  patentes. 

Art.  4. 

La  diminution  et  Texemption ,  stipulées  par  les  artt.  2  et  3 , 
sont  relatives  a  la  perceptiën  du  droit  pour  1'anuée  entière  1825. 

Mandons  et  ordonnons,  etc. 
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XXI.    Wijziging  van  'verschillende  belastingwetten. 
(Nieuwe  Ontwerpen  van  Wet  met  Memorien  tot  Toelichting'.) 


MEMORIE  TOT  TOELICHTING  vaa  cni  ontwerp  van  wet, 
tot  wijzigiiig  der  wetten  op  liet  rcgt  van  patenten. 

I  Art.  1. 

De  spelen ,  vertooningeu  en  vennakelijklie  leu  ,  iu  dit  artikel 
bedoeld ,  waren  niet  begrepen  geweest  in  de  algemeene  vermin- 
dering ,  bij  de  wet  van  den  6den  April  1823  bepaald. 

De  aard  der  zaak  scheen  mede  te  brengen ,  dat  zij  billijker- 
wijze de  bestaande  belasting  konden  blijven  dragen ;  dan  de 
ondervinding  heeft  doen  zieu  ,  dat  de  moeijelijkheid  in  het  be- 
heer van  het  middel  het  geringe  voordeel  raim  overwoog,  het- 
welk uit  het  behouden  der  vroegere  belasting  voor  de  schatkist 
kon  voortvloeijen ;  en  om  deze  reden  wordt  thans  voorgesteld 
de  ondernemers ,  directeurs  en  commissarissen  van  deze  spelen  , 
vertooningen  en  vermakelijkheden ,  ten  aanzien ,  zoo  van  het 
verminderen  van  het  patent  op  V4  ,  als  van  de  opcenten  aan 
welke  zij  thans  zullen  worden  onderworpen,  met  de  overige 
patentschuldigen  gelijk  te  stellen. 

Art.  2. 

Men  treft  hier  eene  algemeene  vermindering  aan  van  het 
patentregt ,  ten  behoeve  van  de  binnenlandsche  scheepvaart , 
welke  voorzeker  aanmoediging  verdient ;  de  schepen  in  de  6de 
afdeeling  vallende ,  en  hoofdzakelijk  bestaande  in  trekschuiten , 
vaste  veren  bevarende ,  waren  aan  dubbel  patentregt  onderwor- 


pen ,  uithoofde  van  de  meerdere  voordeden  ,  welke  zij  aan  de 
bezitters  verzekerden ;  dan  ,  daar  deze  door  de  verbetering  der 
wegen  en  de  daarmede  in  een  zoo  naauw  verijand  staarule  ver- 
betering en  vermeerdering  van  diligences  on  van  andere  middelen 
van  vervoer  te  lande ,  noodwendig  hebben  moeten  verminderen, 
bragt  de  billijkheid  mede  om  de  vaartuigen  ,  in  deze  klassen 
vallende,  slechts  aan  de  verhooging  te  onderwerpen  bij  de  5de 
afdeeling' bepaald  voor  andere  schepen,  vaste  beurten  bevarende , 
en  zulks  te  meer ,  naar  mate  dat  de  instandhouding  der  trek- 
schuiten meer  belangrijk  is. 

Art.  3. 

De  uitbreiding  van  den  vrijdom  van  patent  tot  alle  open 
schuiten ,  tien  tonnen  of  minder  bevattende ,  doet  een  vrij  groot 
aantal  vaartuigen  onder  de  vrijstelling  vallen ,  en  zal  te  nutti- 
ger zijn  ,  omdat  de  belasting  voor  de  eigenaars  dezer  vaartuigen 
veelal  het  meest  drukkende  is. 

Art.  4. 

De  vermindering  en  vrijstelling  in  de  beide  laatst  vorige  ar- 
tikelen bepaald ,  verkrijgt  eenen  ruimeren  prijs  door  de  uit- 
breiding over  het  geheele  ingetreden  jaar  ;  dit  is  daarenboven 
j  nuttig  ,  ter  bevordering  der  regelmatigheid  in  de  invordering  en 
verantwoording. 

I 


5i).    ONTWERP  VAN  WET,  tot  wijziging  der  loet  op  het  gemaal,  met  Memorie  van  Toeliehting. 


Wij  WILLEM,  enz. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen,  dat  aan  de  ééne 
zijde  de  ondervinding  de  noodzakelijkheid  heeft  doen  zien  tot 
wijzigiüg  van  de  wet  op  het  gemaal ,  ten  einde  de  opbrengst 
te  verzekeren ,  terwijl  van  den  anderen  kant  door  matiging  van 
het  regt  op  de  spelt ,  en  het  bevorderen  van  de  heffing  bij  wege 
van  afkoop  of  admodiatie  voor  het  platteland ,  het  belang  en 
gerief  der  schatpligtigen  kan  worden  bevorderd; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij  ,  den  Raad  van  State  gehoord ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1. 

De  accijns  op  het  malen  of  breken  van  spelt  wordt  in  dezer 
voege  verminderd,  dat  slechts  zal  worden  betaald  van  de  onge- 
pelde spelt  40  in  plaats  van  50  cents  ,  en  van  de  gepelde  spelt 
80  cents  in  plaats  van  f  1,40,  alles  per  mud;  meerdere  of  min- 
dere hoeveelheid  naar  evenredigheid. 

Art.  2. 

De  consentbiljetten  tot  het  malen  van  graan ,  of  mout ,  voor  de 
branderijen  of  brouwerijen  ,  zullen  voor  alle  afzonderlijke  hoe- 
veelheden waarvoor  een  zegel  gevorderd  wordt ,  geschreven 
worden  op  een  zegel  van  5  cents. 

Art.  3. 

Behoudens  de  bepaling  in  art.  29  der  wet  op  het  gemaal ,  om- 
trent de  justificatie  en  het  gebruik  van  het  meel  door  de  bran- 
ders ,  brouwers  en  azijnmakers ,  zullen  de  stijfselmakers  ,  met  in- 
trekking van  de  voor  hen  bepaalde  vrij-biljetten  ,  aan  de  betaling 
der  belasting  op  het  gemaal  zijn  onderworpen ,  welke  hun  echter 
zal  worden  teruggegeven  in  evenredigheid  van  den  stijfsel 
welke  door  hen  wordt  vervaardigd ;  de  noodige  bepalingen  ,  tot 
het  regelen  dezer  teruggave,  zullen  door  Ons  worden  gemaakt. 

Art.  4. 

De  teruggave  van  den  impost,  vermeld  in  art.  35  van  de  wet 
op  het  gemaal,  van  21  Augustus  1822,  wordt  beperkt  tot  de 
verzendingen  ,  welke  zullen  plaats  hebben  uit  de  steden  waar 
het  gemaal  bij  collecte  wordt  ingevorderd. 


Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  cohsidération  d'uh  cóté ,  que  l'expérience  a  dé- 
montré  la  nécessité  de  modifier  la  loi  sur  la  mouture ,  afin 
d'assurer  la  perceptiën  de  eet  impót,  et  de  l'autre,  que  des  dis- 
positions  pour  diminuer  Ie  droit  sur  1'épéautre ,  et  pour  favoriser 
la  perception  par  voie  de  rachat  ou  d'admodiation  dans  les  cam- 
pagnes, peuvent  être  prises  dans  l'intérêt  des  contribuables ,  et 
pour  leur  plus  grande  facilité; 

A  ces  causes,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  par  les  présentes: 

Art.  1. 

L'accise  de  l'épeautre  concassé  ,  ou  moulu ,  est  modifiée  comme 
suit;  on  payera  pour  chaque  rasière  d'épeautre  non  moudé  40 
cents  ,  au  lieu  de  50  cents ,  et  pour  chaque  rasière  d'épeautre 
mondé  80  cents  au  lieu  de  f  1,40;  pour  les  quantités  plus  fortes 
ou  plus  faibles ,  il  sera  payé  en  proportion. 

Art.  2. 

Les  permis  de  moudre  Ie  grain ,  ou  la  drèche,  pour  les  distil- 
leries  ou  brasseries ,  pour  toute  quantité  qui  exige  Ie  timbre , 
seront  délivrés  sur  un  timbre  de  5  cents. 


Art.  3. 

Sauf  la  disposition  de  Tart.  29  de  la  loi  sur  la  mouture ,  sur 
la  justiücation  et  l'usage  de  la  farine  par  les  distillateurs,  bras- 
seurs  ,  et  fabricants  de  vinaigre ,  les  amidonniers  sont  soumis  au 
payement  de  l'impót  en  retirant  les  billets  francs ,  qui  leur 
étaient  accordés ,  maïs  sauf  restitution  en  proportion  avec  Tami- 
don  qu'ils  auront  confectionné ,  Nous  preudrons  les  détermina- 
tions  nécessaires  pour  régler  cette  restitution. 

Art.  4. 

La  restitution  ,  mentionnée  k  l'art.  35  de  la  loi  sur  la  mouture , 
est  restreinte  aux  expéditions  qui  se  font  de  villes ,  oü  la  mouture 
est  pergue  par  collecte. 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  belastingwetten. 
(Nieuwe  Ontwerpen  van  Wet  met  Memorien  van  Toelichting.) 


Art.  5. 

Bij  alteratie  in  zooverre  van  art.  36  der  wet  op  het  gemaal , 
van  21  Augustus  1822,  zal  voortaan  de  restitutie,  in  het  35ste 
artikel  dier  wet  bepaald,  voor  den  principalen  accijns  van  elke 
vijftig  ponden  bedragen  ,  als  volgt : 

ongebuild  tarwemeel ,  negentig  cents ; 

gebuild  dito,  een  gulden  vijftien  cents; 

roggemeel ,  acht-en-twintig  cents  ; 

week  tarwebrood  ,  zeventig  cents  ; 

week  roggebrood  ,  twintig  cents ;  -  ■ 

hard  scheeps  tarwebrood,  een  gulden  vijf  cents; 

hard  scheeps  roggebrood  ,  twee-en-dertig  cents  ; 

's  Rijks  opcenten  en  die  voor  het  syndicaat  naar  avenant. 

En  voor  het  liardscheepsbrood  ,  dat  van  gemengd  tarwe-  en 
roggemeel ,  of  van  tarwe-  of  roggemeel  met  meel  van  ongepelde 
spelt  is  gebakken ,  even  zoo  veel  als  van  het  hard  roggebrood. 

Het  meel  en  brood  van  ongepelde  spelt  en  van  Egyptische 
rogge  wordt  met  rogge  ,  dat  van  Turksche  tarwe  met  tarwe  ,  en 
dat  van  gejjelde  spelt ,  of  van  gepelde  spelt  vermengd  met  tarwe- 
me3l,  met  V5  van  tarwe  gelijk  gesteld,  in  alles  wat  de  restitutie 
van  den  accijns  betreft. 

Wij  behouden  Ons  voor  om  eene  grootere  teruggave  toe  te 
staan  voor  het  meel  tot  buiteulandsche  verzendingen  bestemd , 
in  evenredigheid  van  den  daarvoor  betaalden  accijns,  in  aan- 
merking g-enomen  zijnde  de  bijzondere  bewerking,  welke  zoo- 
danige verzendingen  vereischen. 

Art.  6. 

Behalve  de  schalen  en  het  gewigt ,  welke  de  molenaars  ver- 
pligt  zijn  volgens  art.  20 ,  §  1 ,  der  wet  op  het  gemaal ,  te 
hebben ,  zullen  zij  tevens  op  hunne  molens  voorzien  moeten 
zijiï  van  de  noodige  maten ,  bestaande  in  een  mud ,  een  schepel 
en  een  kop ,  en  zulks  op  verbeurte  der  boete  bij  het  evengemeld 
art.  20 ,  §  1 ,  bepaald. 

Art.  7. 

Overeenkomstig  de  bevoegdheid  aan  Ons  voorbehouden  bij 
art.  5  der  wet  van  den  12den  Julij  1821  [Staatsblad  n°.  9),  en 
art.  39  der  wet  van  den  21sten  Augustus  1822,  [Staatsblad 
n°.  22) ,  zal  d«  accijns  pp  het  gemaal  ten  plattenlande  en  in 
zoodanige  steden ,  welke  geacht  kunnen  worden  met  het  platte- 
land gelijk  te  staan  ,  voor  het  vervolg  bij  wege  van  uitkoop  of 
admodiatie  worden  geheven. 

Art.  8. 

Men  zal  evenwel  bij  voortduring  dien  accijns ,  bij  collecte 
kunnen  innen  ten  plattenlande  en  in  de  steden,  welke  geacht 
kunnen  worden  met  het  platteland  gelijk  te  staan,  hetzij  in 
eene  geheele  provincie ,  hetzij  in  een  gedeelte  eener  provincie , 
wanneer  de  Provinciale.  Staten  zulks  uitdrukkelijk  vragen,  en 
voor  zooverre  Wij  oordeelen  aan  zoodanig  verzoek  te  kunnen 
toegeven,  in  verband  tot  het  algemeen  belang,  en  de  ligging 
der  geheele  provincie  of  een  gedeelte  derzelve ,  met  opzigt  tot 
aangrenzende ,  geadmodieerde  provmcien. 

Art.  9. 

De  .som  ,  door  de  geadmodieerde  gedeelten  van  het  Rijk  te 
voldoen ,  zal  ten  princii)ale  niet  te  boven  gaan  die  van  80  cents 
per  hoofd  ,  der  geheele  aan  do  admodiatie  onderworjjen  bevolking. 

Deze  som  zal  door  Ons  worden  omge.slagen  over  de  onder- 
scheiïlcn  provinciën,  zonder  immer  voor  de  bevolking  eener  pro- 
vincie I  i.'iO  per  hoofd,  te  overtreflen. 

Art.  10. 

Het  bedrag  van  den  aanslüg  eencir  provincie,  zal  door  do  Ge- 
'le])ute(!rde  Staten  derzelve  worden  verdeeld  over  alle  de  gead- 
modieerde gemeenten. 


Art.  5. 

La  restitution  ,  ordonnée  par  l'art.  35  de  la  loi  sur  la  mouture , 
du  2l  Aoüt  1822,  se  fera  par  altération  de  Tart.  36  de  la  dite  loi 
pour  Taccise ,  au  principal  de  50  livres  sur  ie  pied  suivant : 

farine  de  froment  non  blutée  ,  quatre-vingt-dix  cents ; 

farine  de  froment  blutée  ,  un  florin  quinze  cents ; 

farine  de  seigle  ,  vingt-huit  cents  ; 

pain  de  froment ,  soixante-dix  cents ; 

pain  de  seigle ,  vingt  cents ; 

pain  de  froment  dur ,  un  florin  cinq  cents ; 

pain  de  seigle  dur,  trente-deux  cents. 

Les  centièmes  additionnels  pour  Ie  trésor  et  Ie  syndicat  seront 
restitués  dans  la  même  proportiou. 

La  restitution  pour  Ie  pain  dur  mélangé  de  froment  et  de 
seigle ,  OU  de  froment ,  ou  seigle  mélangé  avec  de  l'épeautre 
non  mondé ,  se  fera  comme  pour  Ie  pain  dur  de  seigle. 

La  farine  et  Ie  pain  d'épeautre  non  mondé  et  de  seigle  d'Egypte , 
est  assimilée  au  seigle ;  la  farine  et  Ie  pain  de  froment  d'Egypte , 
au  froment ;  la  farine  et  Ie  pain  d'épeautre  mondé  pur  ou  mé- 
langé avec  de  la  farine  de  froment ,  obtiendra  la  restitution  de 
deux  tiers  de  ce  qui  est  accordé  pour  Ie  froment. 

Nous  Nous  réservons  d'accorder  une  restitution  plus  forte  pour 
la  farine  destinée  a  des  envois  k  l'étranger ,  en  proportion  de 
l'impót  qui  en  aurait  été  peren,  eu  égard  a  la  manipulation 
particulière  que  ces  envois  exigent. 


Art.  6. 

Outre  les  poids  et  balances ,  que  les  meuniers  sont  tenus 
d'avoir  k  leurs  moulins ,  d'après  l'art.  20  ,  §  1 ,  de  la  loi  sur  la 
mouture  ,  ils  seront  obligés  d'y  avoir  aussi  les  mesures  néces- 
saires ,  savoir :  la  rasière  ,  Ie  boisseau ,  et  Ie  litron ,  k  peine  de 
l'amende  statuée  au  dit  art.  20  ,  §  1. 


Art.  7. 

D'après  la  faculté  ,  qui  Nous  est  réservée  par  l'art.  5  de  la  loi 
du  12  Juillet  1821  [Journal  Officiel  n».  9) ,  et  l'art.  39  de  la  loi 
du  21  Aoüt  1822  [Journal  Officiel  n°.  22) ,  1'accise  sur  la  mouture 
dans  les  campagnes ,  et  dans  les  villes  qui  peuvent  leur  être  as- 
similées,  sera  dorénavant  percue  par  les  administrations  commu- 
nales  par  voie  de  rachat  ou  d'admodiation. 


Art.  8. 

On  pourra  cependant  continuer  de  percevoir  l'impót  par  col- 
lecte dans  les  campagnes  ,  et  dans  les  villes  qui  leur  peuvent  être 
assimilées ,  soit  dans  une  province  entière  ,  soit  dans  une  partie 
de  province ,  si  les  Etats  de  la  province  Ie  demandent  expressé- 
ment ,  et  pour  autant  que  Nous  croirons  pouvoir  accéder  ti  cette 
demande,  en  rapport  avec  l'iutérêt  général  et  avec  la  situation 
de  la  province  entière,  ou  d'une  partie  d'icelle  avec  les  provinces, 
oü  l'admodiation  serait  introduite. 


Art,  9. 

La  somme ,  k  payer  par  les  parties  du  Royaume  qui  seront 
admodiées,  ne  dcpassera  pas  au  principal  la  somme  de  80  cents 
par  tète ,  pour  toute  la  population  soumise  a  l'admodiation. 

Cette  somme  sera  répartie  par  Nous  entre  les  diverses  provin- 
ces, sans  être  jamais  portée  au-dessus  de  f  1.20  pour  chaque  tète 
d'habitauts  dans  une  province. 

Art.  10. 

La  sonime ,  assignée  a  une  province  ,  sera  répartie  par  les  Etats 
Députés,  entre  toutes  les  communes  de  la  province,  qui  sont 
soumises  l'admodiation. 


Bijlagen.  Vel  HL 
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XXI.    Wijzigi7ig  van  verschillende  belaslingwetten. 
(Nieuwe  Ontwerpen  van  Wet  met  Memorien  van  Toelicliting.) 


De  som  aan  eene  gemeente  op  te  leg-gen ,  zal  nimmer  kunnen 
[te  boven  gaan  de  geraamde  opbrengst  der  collecte  in  verband 
tot  de  bevolking  der  soort,  én  hoeveelheid  der  aldaar  geconsu- 
meerd wordende  granen. 

De  Gedeputeerde  Staten  ,  in  het  algemeen ,  tot  grondslag  der 
repartitie  nemende:  de  bevolking  en  de  consumptie  ,  zullen  even- 
wel gelijktijdig-  kun.nen  en  moeton  letten  op  het  meerdere  of 
mindere  vermogen  der  geadmodieerde  gemeenten  en  de  verschillen  , 
dienaangaande  onder  dezelve  bestaande. 

Art.  11. 

Met  intrekking  van  art.  40  der  wet  van  21  Augustus  1822 
wordt  bepaald  ,  dat  de  som ,  aan  eene  gemeente  opgelegd ,  door 
het  gemeentebestuur  zal  wor^len  omgeslagen  over  de  iiuisgezinnen 
of  gebruikers ,  zonder  dat  immer  de  individuele  omslag  ten  prin- 
cipale f  3  zal  kannen  te  boven  gaan,  voor  eiken  persoon  van 
een  huisgezin. 

Het  getal  le;len  van  een  huisgezin  ,  en  deszelfs  geraamde  con- 
sumtie ,  zijn  de  algemeene  grondslag  dier  repartitie ,  en  het 
maximum  dat  men  niet  zal  kunnen  te  boven  gaan,  doch  zal 
het  gemeentebestuur  gelijktijdig-  in  liet  bijzonder  moeten  letten 
op  de  middelen  der  ingezetenen  ;  zoodanig ,  dat  de  aanslag  ver- 
mindere  diergenen,  waarvan  het  vermogen  zulks  vordert,  en 
niet  op  de  kohieren  worden  gebragt  der  onvermogenden ,  wier 
aanslagen  tot  de  oninbare  posten  zouden  vervallen. 

De  gemeentebesturen  kunnen  ,  diensvolgens,  de  ingezetenen  in 
onderscheiden  klassen  verdeelen,  en  dienovereenkomstig  be- 
zwaren ;  doch  zonder  dat  de  aanslag  der  hoogste  klasse  immer 
ten  principale  per  lioofd  kunne  te  boven  gaan  de  f3,  vermeld 
bij  §  1  van  dit  artikel. 

Art.  12. 

Men  zal ,  boven  den  hoofdaanslag,  12  opcenten  heffen  tot  dekking 
der  oninbare  posten  ;  8  van  deze  12  centen  zullen  ter  beschik- 
king van  het  gemeentebestuur  zijn  en  4  ter  beschikking  van 
het  provinciaal  bestuur,  het  daarvan  overschietende  zal  voor 
gemeente  of  provinciale  Ijehoefren  kunnen  worden  gebezigd. 

Bijaldien,  na  de  aanwending  der  8  centen  van  de  gemeente 
en  van  liet  gemeenschappelijk  fonds  der  4  centen  voor  de  pro- 
vincie,  oninbare  posten  mogten  ovei'blijven ,  zullen  dezelve, 
zonder  eenige  herbelasting  uit  dien  hoofde  ,  voor  rekening  der 
schatkist  komen. 

Art.  13. 

Geen  invoer  van  brood ,  beschuit  of  meel ,  herkomstig  van 
belaste  granen  ,  zal  kunnen  plaats  hebben  ,  uit  eene  geadmodi- 
eerde gemeente,  in  eene  gemeente  waar  de  accijns  bij  collecte 
wordt  geheven  ,  vóór  dat  de  impost  op  het  gemaal  betaald  zij , 
en  ,  voor  zoo  veel  die  betaling  niet  mogt  plaats  bebben  bij  het 
inkomen  in  de  geadmodieerde  gemeente,  zal  het  brood,  de  be- 
schuit en  liet  meel  niet  mogen  worden  ingevoerd  ,  dan  onder 
geleide  van  een  consent-biljet ,  afgegeven  door  den  ontvanger 
der  plaats  van  de  bestemming ,  nadat  de  accijns  zal  zijn  betaald. 

Art.  14. 

-\lle  invoer  van  brood,  beschuit  of  meel,  in  eene  niet  gead- 
modieerde gemeente  ,  zonder  inachtneming  van  hetgeen  bij  het 
voorgaande  artikel  is  voorgeschreven,  zal  worden  bescliouwd  als 
invoer  van  buiten's  hmds  ,  en  onderworpen  zijn  aan  de  toepassing 
der  artt.  20.3  en  208  der  generale  wet  van  26  Augustus. 

Art.  113. 

De  verhouding  tusscben  liet  pond  en  het  mud  ,  wor^lt ,  tot 
regeling  van  den  accijns ,  voor  het  brood ,  de  boschuit  en  ^  het 
meel  bejinall  als  volgt: 

Met  een  mud  zullen  worden  gelijk  gesteld: 

75  ponden  ongebuilde  tarwemeel; 

58       »     gebuilde  » 

68      »  •»       roggemeel ; 

95       »     tarwen  brood ; 

'89      »     roggen  brood; 
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La  somme  ,  a  assigner  h  une  commune  ,  ne  pourra  jamais  dé- 
passer  Ie  produit  présumé  de  la  collecte,  eu  égard  k  sa  popu- 
lation  ,  et  ii  l'espóce  et  quantité  de  grains  qui  s'y  consomment 

En  prenant ,  pour  base  de  la  réiiartition  en  g'';n.4ral ,  la  popu- 
lation  ,  et  la  consommation ,  les  Etats  Déput is  poarront ,  et  devront 
cependant  avoir  égard  en  mème  temps ,  au  plus  ou  moins  de 
ressources  ,  qua  les  communes  admodiées  présentent ,  et  aux  dif- 
férences  qui  existent  entre  elles  {\  eet  égard. 

Art.  11. 

II  est  statué ,  en  rapportant  Tart.  40  de  la  loi  du  21  Aoüt  18-22, 
que  la  somme  im[)Osie  h  une  commune  sera  répartie  par  l'ad- 
ministration  communale ,  entre  les  ménages  ou  consommateurs , 
sans  que  la  taxe  individuelle  puisje  dépasser,  en  aucun  cas,  f  3 
au  principal  pour  chacun  des  individus,  dont  un  ménage  se 
compose. 

Le  noinbre  de  tètes  d'une  familie ,  et  sa  consommation  présumée, 
font  la  base  générale  de  la  répartition  ,  et  le  ma.vimum  qu'on  ne 
])0urra  pas  dépasser;  mais  radministratioii  communale  devra  en 
mème  temps  avoir  un  égat-d  tout  particulier  aux  ressources  des 
liabitants,  de  manière  a  diminuer  la  cóte  de  ceux  dont  les  facul- 
tés  l'exigent,  et  de  ne  pas  porter  sur  le  róle  des  ia  ligents ,  dont 
les  cótes  devraient  tomlier  en  non-valeur. 

Les  arlministrations  communales  pourront ,  d'après  cela  ,  diviser 
les  habitants  en  diverses  classes ,  et  les  imposer  en  oonséquence ; 
mais  sans  que  la  cóte  do  la  claise  la  plu;  éle/ée  puisse  jamais 
dépasser  par  tète  la  somme  de  f  3  en  principal,  mentionnée  au 
§  1  de  eet  article. 

Art.  12. 

On  percevra  12  cents  alditionnels  de  la  répartition  primitive 
pour  couvrir  les  non-valeurs;  buit  de  cas  12  cents  seront  k  la 
disposition  de  l'administration  communale ,  et  4  celle  de 
ratlininistration  provinciale  ;  Texcédant  pourra  ètre  employé  pour 
des  besoins  communaux  ou  prjvinciaux. 

S'il  pouvait  rester  des  non-valeurs  après  Tépuisement  des  8 
cents  de  la  commune ,  et  du  fon  Is  commun  de  4  cents  pour  la 
province ,  elles  viendront  h  charge  du  trésor  sans  aucun© 
réïmposition  de  ce  chef. 


Art.  13. 

Aucune  exportation  de  pain  ,  biscuit  ou  farine  ,  provenant  de 
grains  imposés,  ne  pourra  avoir  lieu  d'une  c  )mmune  admodiée  , 
dans  une  commune  oü  l'accise  est  percue  par  collecte  ,  avant 
que  Tinipót  sur  la  mouture  ne  soit  payé,  et,  pour  autant  que 
le  payement  ne  se  ferait  pas  h  l'entrée  de  la  commune  non  ad- 
modiée, le  pain,  le  biscuit  et  la  farine  ne  pourront  entrer  que 
muni  d'un  permis  délivré  par  le  receveur  du  lieu  de  la  desti- 
nation  ,  après  que  l'accise  aura  été  payée. 


Art.  14. 

Toute  entrée  de  pain  ,  biscuit  ou  farine ,  dans  une  commune 
non  admodiée  sans  avoir  obssrvé  ce  qui  est  prescrit  -k  l'article 
précélent,  sera  considérée  comme  importation  de  pays  étranger, 
et  sonmise  h  rapplication  des  artt.  205  et  208  de  la  loi  générale 
du  26  Aoüt  1822. 

Art.  15. 

La  proportion  entre  la  livrc  et  la  rasière ,  afin  de  liquider 
raccisc  en  consé\)uence ,  est  déterminéa  pour  le  pain,  le  biscuit 
et  la  farme  ,  ainsi  qu'il  snit : 

Reront  assimilées  h  une  rasière: 

75  livres  de  farine  de  froment  non  blutée; 

58     »      »     »      »       »  > 

68     »      »     »      »    seigle ; 

95     »      »      >      »    pain  de  froment; 

89     »      »     >      »      »    seigle ; 
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66  ponden  hard  tarwenbrood  ,  of  beschuit ; 
60       >        »    roggenbrood  »  » 
50      >     fijne  beschuit. 

Meerdere  of  mindere  hoeveelheden  in  dezelfde  evenredigheid. 

Meel  en  brood  van  gepelde  spelt  en  Turksche  tarwe ,  worden 
met  meel  en  brood  van  tarwe ,  en  meel  en  brood  van  ongepelde 
spelt ,  en  Egyptische  rogge ,  wordt  met  meel  en  brood  van  rogge , 
en  eindelijk  koek  wordt  met  roggenbrood  gelijk  gesteld. 

Art.  16. 

Het  zal  aan  de  bewoners  eener  geadmodieerde  gemeente  vrij- 
staan liunne  granen,  onder  vrijdom  van  den  impost  te  doen 
malen  in  eene  geadmodieerde  gemeente ,  mits  zich  aan  de  vol- 
gende bepalingen  onderwerpende: 

a.  van ,  aan  den  ontvanger  in  de  niet  geadmodieerde  gemeente , 
op  te  geven  de  hoeveelheid  welke  zij  verlangen  te  doen  malen. 
Zullende  deze  ,  na  consignatie  van  den  impost ,  of  borgstelling 
voor  het  bedrag  daarvan ,  aan  hen  afgeven  een  consent  tot  ver- 
voer van  het  graan  naar  den  molen ,  welk  consent  de  quitantie 
van  den  accijns  zal  vervangen; 

b.  van  den  uitvoer  van  het  meel  uit  de  niet  geadmodieerde 
gemeente  te  doen  blijken,  waarna  alsdan  de  geconsigneerde 
impost ,  of  de  gestelde  borgtogt ,  zal  teruggegeven  of  ontslagen 
worden. 

Art.  17. 

Wij  zullen  ,  bij  de  invoering  der  admodiatie ,  de  daartoe  ver- 
eischte  reglementaire  voorschriften  vaststellen. 

Art.  18. 

De  invoering  van  de  tegenwoordige  wet  wordt  bepaald  op  den 
Isten  Julij  dezes  jaars. 

Lasten  on  bevelen,  enz. 


66  livres  de  pain  dur,  ou  biscuit  de  froment; 
60     »      >      »     de  seigle  dur ,  ou  biscuit ; 
50     >      »    biscuit  fin. 

Pour  les  quantités  plus  fortes  ou  plus  fiiibles ,  Tévaluatioü 
sera  faite  dans  la  mème  proportion. 

La  farine  et  Ie  pain  d'épeautre  mondé  et  de  froment  de  Turquie 
sont  assimilés  aux  farine  et  pain  de  froment ,  les  farine  et  \inïn 
d'épeautre  non  mondé  et  de  seigle  d'Egypte ,  ainsi  cjue  lo  pain 
d'épice,  sont  assimilées  aux  tarine  et  pain  de  seigle. 

Art.  16. 

ll  sera  loisible  aux  habitants  d'une  commune  admodiée  de  faire 
moudre  leurs  grains  ,  en  franchise  de  l'impót  dans  une  commune 
non  admodiée,  en  se  soumettant  aux  conditions  suivantes: 

a.  de  déclarer  la  quantité ,  qu'ils  voudront  faire  moudre  au 
receveur  de  l'impót  dans  la  commune  non  atlmodiée,  qui  leur 
délivrera  ,  après  consignation  de  l'impót  ou  cautionnement  pour 
son  montant ,  un  permis  de  transport  du  grain  au  moulin ,  le- 
quel  permis  tiendra  lieu  de  quittance  d'accise? 

b.  de  faire  constater  la  sortie  de  la  farine  de  la  commune  non 
admodiée  ,  après  quoi  l'impót  consigné  sera  restitué  ,  ou  la  caution 
déchargée. 

Art.  17. 

Nous  arrêterons ,  h  l'mtroduction  de  l'admodiation  ,  les  instruc-! 
tions  réglementaires  requises  k  cette  fin. 

Art.  18. 

L'introduction  de  la  présente  loi  est  fixée  au  Ier  Juillet; 
prochain. 

Mandons  et  ordonnons ,  etc. 


MEMORIE  TOT  TOELICHTING  mn  een  out/v-rp  van  toet, 
tot  wijzigi'/ig  der  wet  op  het  gemaal. 

Art.  1. 

Dit  artikel  is  eene  aanmerkelijke  verligting  ten  behoeve  van 
die  stri'kei!  ,  in  welke  spelt  wordt  gebruikt.  De  verligting  rust 
op  de  billijkheid,  omdat  de  ondervinding  toont,  dat  spelt  minder 
voedzaam  is  dan  tarwe  of  rogge ,  en  dat  dus  eene  grootore  hoeveel- 
heid van  deze  soort  van  granen  ,  dan  wel  van  andere  ,  moet 
worden  gebruikt;  en  zij  is  te  meer  billijk,  omilat  op  vele  plaat- 
sen ,  waar  spelt  het  gewone  voedsel  der  minvermogenden  is , 
weinig  of  geen  rogge  wordt  verbouwd. 

Art.  2. 

Dit  artikel  behelst  eene  wezenlijke  verligting  voor  twee  be- 
langrijke trafieken. 

Art.  3. 

De  ondervinding  htieft  doen  zien,  dat  somniig-e  stijfselmakers 
misbruik  h(!bben  willen  maken  van  den  vrijdom,  ten  Inihoeve 
dezer  trulii-ken  verguml  ;  ]ii(!rtc)gen  is  in  sommige  gemeenten 
door  jiliialsclijke  verordeningen  met  goed  gevolg  voorzien.  Tegen 
dit  niisbruik  moet  meer  algemeen  worden  gewerkt;  en  daarvoor 
.schijnt  het  meest  gereede  middel  gevonden  te  worden  in  d(^ 
afschaning  van  den  vrijdom  op  het  graan,  behoudens  teruggave 
in  evennüligheid  van  den  stijfsel  dien  van  hetzelve  wordt 
vervaardigd. 

Art.  4. 

Art.  35  der  wet  van  den  21sten  Augustus  1822,  heeft  ver- 


gund teruggave  van  den  impost  bij  allen  uitvoer  voor  commer- 
cie en  ten  behoeve  der  visscherij ,  zonder  onderscheid  der  plaats 
van  waar  de  verzending  geschiedt ;  doch  het  valt  in  het  oog , 
dat ,  bij  het  algemeen  invoeren  der  admodiatie  op  het  platteland 
en  in  de  steden  welke  met  hetzelve  worden  gelijk  gesteld  ,  en 
over  welk  systema  nader  zal  worden  gesproken ,  de  bepaling 
van  art.  35  moet  beperkt  worden  tot  de  verzendingen  uit  .ste- 
den ,  waar  de  accijns  bij  collecte  geheven  wordt.  Alle  andere 
teruggave  is  onnoodig  en  zoude  voor  de  schatkist  verloren  zijn, 
omdat  de  admodiatie  zelve  hare  uiterste  grenzen  vindt  in  het 
voorondersteld  gebruik  van  graauspecien  in  de  gemeente,  zonder 
eenigzins  datgeen  in  aanmerking  te  nemen  ,  hetwelk  mogt  wor- 
den uitgevoerd  en  waarvoor  dus  geen  accijns  is  betaald,  noch 
teruggave  kan  worden  gevorderd. 

Art.  5. 

Het  56ste  artikel  der  wet  op  het  gemaal,  van  den  21sten 
Augustus  1822,  bepaalt  het  bedrag  der  restitutie  voor  uitvoer 
van  meel  of  brood  ,  naar  gelang  van  derzei  ver  onderscheiden 
soorten.  De  daarin  bepaalde  sommen  liebben  klagten  doen  ont- 
staan ,  uithoofde  dat  dezelve  niet  gelijk  stonden  met  den  betaal- 
den accijns,  en  daarenboven  luit  syndicaat  en  de  Kijksopcenten 
voor  de  belanghebljendon  verlow^n  waren. 

Men  heeft  alhier  de  restitutie  zoo  na  mogelijk  in  verband 
gebragt  met  het  bedrag  van  den  accijns  ,  en  tevens  in  het  oog 
gehouden,  dat,  volgens  art.  8  dezer  wet,  ongepelde  si)elt  gelij- 
ken accijns  btitaalt  als  de  rogge  ,•  en  de  gepelde  spelt  gebragt 
is  op  f  0,80  cents  \)fx  mud  ,  en  dus  nagenoeg  op  twee  derden 
van  den  accijns  o])  de  tarwe  gelegd. 

De  bevoegdheid,  bij  het  slot  van  het  artikel  den  Koning  voor- 
behouden, is  geheel  in  het  belang  der  nijverheid  en  dubbel 
nuttig,  omdat  men  zich  toelegt  op  eerte  verbeterde  beworkinsf 
van  de  bloem ,  zoodanig  dat  dezelve  eenen  genoegzamen  tijd 
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bewaard  kan  worden  om  tot  overzeesche  verzending-en  g-ebruikt 
te  worden. 

Art.  6. 

Dit  artikel  bevat  eenen  maatregel  van  orde ,  welke  niet  l)e- 
zwarendis,  naardien  de  molenaars,  uit  den  aard  van  hun  bedrijf , 
toch  verpligt  zijn  maten  te  hebben. 

Art.  7. 

Het  beginsel  der  wet  van  21  Augustus  1822  was ,  dat  de 
belasting  alom  bij  collecte  wierd  geheven  ,  en  de  admodiatie 
als  eene  uitzondering  moest  worden  beschouwd. 

De  ondervinding  heeft  in  verscheiden  provinciën  bewezen ,  dat 
de  collecte  evenzeer  met  de  belangen  van  de  schatkist  als  met 
die  der  belastingschuldigen  overeenkwam  ;  in  andere  daaren- 
tegen ,  zoude  men  verscheiden  bepalingen  der  wet ,  ter  beteu- 
geling der  sluikerijen ,  bij  het  aanhouden  der  collecte  hebben 
moeten  versterken.  Men  heeft  bovendien ,  vooral  in  de  zuidelijke 
pro\'incien ,  vrij  algemeen  het  verlangen  te  kennen  gegeven ,  om 
het  beginsel  der  ailmodiatie  voor  liet  platteland  en  de  steden 
•welke  met  hetzelve  kunnen  worden  gelijk  gesteld,  te  zien  aan- 
nemen. 

Het  bestuur  heeft  zich  rekenschap  van  de  opbrengst  van  den 
accijns  gedurende  de  jaren  182{  en  1824  doen  geven,  en  daar- 
uit gezien  dat  men  aan  dit  verlangen  kon  toegeven  ;  dien  ten 
gevolge  zal ,  hetgeen  in  de  wet  vau  1822  als  uitzondering  voor- 
komt ,  thans  regel  worden. 

Art.  8. 

Het  is  mogelijk ,  dat  men  in  enkele  provinciën  verlangt  bij  de 
collecte  te  blijven ;  er  was  dus  ook  geene  reden ,  waarom  Zijne 
Majesteit  zich  niet  zoude  hebben  voorbehouden  zulks  toe  te 
staan,  wanneer  de  Staten  der  provinciën  het  uitdrukkelijk  ver- 
langen. Doch  het  was  aan  den  anderen  kant,  ter  voorkoming 
vau  misbruiken  ,  onvermijdelijk ,  dat  de  Koning  dit  verzoek  kon 
toestaan  of  afslaan ;  want  het  valt  in  het  oog  ,  dat  de  vraag 
niet  kan  worden  ingewilligd ,  dan  voor  zooverre : 

1°.  als  de  opbrengst  der  twee  laatste  jaren  ,  redelijker  wijze 
met  het  voorondersteld  gebruik  van  graanspecien  is  in  verband 
geweest;  en 

2°.  dat  de  plaatselijke  ligging  der  provinciën  het  nemen  van 
maatregelen  tegen  den  invoer  ter  sluik  ,  uit  naburige  en  gead- 
modieerde  provinciën  mogelijk  make. 

Art.  9. 

Het  39ste  artikel  der  wet  van  den  21.sten  Augustus  1822  liet, 
in  verband  met  art.  5  der  wet  vau  den  12den  Julij  1821 ,  aan 
den  Koning  de  bevoegdheid  om  de  provinciën  en  de  districten  te 
bepalen  ,  waar  de  belasting  bij  admodiatie  zoude  wor  len  gehe- 
ven ,  en  om  tevens  de  som  aan  te  wijzen ,  welke  zoude  moeten 
worden  opgebragt,  mits  f  1,40  per  hoofd  niet  te  boven  gaande, 
nadat  vooraf  de  Provinciale  Staten  geraadpleegd  en  de  Raad  van 
State  gehoord  zoude  zijn. 

Bij  liet  aannemen  van  een  systema  van  algemeene  admodia- 
tie, heeft  men  deze  bepalingen  kunnen  wijzigen  door  het  maximum 
voor  de  geheele  bevolking,  welke  aan  (Ie  admodiatie  zal  onder- 
worpen zijn ,  op  eenen  middelbaren  aan.slag  van  80  centen  te 
bepalen ,  en  het  maxim  um  van  eene  provincie  van  140  op  120 
centen  te  brengen. 

Het  is  waarschijnlijk  ,  dat  men  beneden  dit  maximum  zal  blij- 
ven ,  zelfs  in  die  provinciën  ,  waar  de  omslag  over  de  hoofden 
het  zwaarst  zijn  zal ;  en  datgene  waarmede  de  admodiatie ,  ge- 
voegd bij  do  collecte  in  de  steilen ,  het  in  1821  geraamd  bedrag 
mogt  te  boven  gaan  ,  zal  aanleiding  kunnen  geven  tot  eene 
vermindering  der  opcenten  van  het  gemaal,  welker  invloed  zich 
tot  allo  de  ingezetenen  zonder  uitzondering  zal  uitstrekken. 

Art.  10. 

Dit  artikel  bepaalt  de  algemeene  regelen ,  welke  de  Gedepu- 
teerde Staten ,  bij  den  omslag  over  de  gemeenten  zullen  moeten 
volgen. 

De  bevolking,  het  waarschijnlijk  gebruik,  de  opbreng.st  van 
den  accijns  naar  de  onderscheiden  graansoorten  ,  zijn  de  alge- 
meene regel  :  het  maximum,  hetwelk  men  in  geen  geval  zal 
kunnen  overschrijden. 


Men  zal  op  de  gewoonten  der  gemeente  iHtten,  vooral  met 
betrekking  tot  de  graansoorten.  Zulks  veroorlooft  het  gebruik 
van  spelt  en  inengzaad  in  aanmerking  te  nemen  ,  en ,  daar  de 
admodiatie  altijd  verre  beneden  de  opbrengst  van  den  accijns 
naar  voorondersteld  gebruik  zal  blijven,  spreekt  het  van  zelf, 
dat  Gedeputeerde  Staten  nimmer  tot  het  hierboven  gemeld  maxi- 
mum zullen  behoeven  te  gaan,  en  dat  zij  die  gemeenten  zullen 
kunnen  .sparen ,  waar  men  het  minste  vermogen  vindt ,  ten 
einde  op  deze  wijze  de  ontvangst  gemakkelijker  wor  Ie  gemaakt , 
en  maatregelen  worden  voorgekomén ,  welker  toepassing  altijd 
onaangenaam  is,  wanneer  het  niet  betalen  van  den  omslag  aan 
het  onvermogen  der  belastingschuldigen  moet  worden  toege- 
schreven. 

Art.  11. 

Dit  artikel  rust  op  dezelfde  gronden  als  het  vorige,  en  schetst 
de  wijze  waarop  de  gemeentebesturen  te  werk  moeten  gaan, 
en  wel  eenigzind  meer  uitvoerig  dan  voor  Gedeputeerde  Staten. 

Het  oogmerk  om  behoeftigen  te  hulp  te  komen  ,  sluit  het 
denkbeeld  van  eenen  gelijken  omslag  over  alle  de  ingezetenen 
uit,  en  vordert  eene  classificatie,  welke  nooit  verder  kan  gaan 
dan  het  voorondersteld  gebruik  van  graanspecien ,  en  zich  voorts 
naar  de  onderlinge  betrekkmg-en  der  ingezetenen  wijzigt.  Het 
kon  echter  nuttig  zijn  om  een  maximum  te  bepalen,  boven  het- 
welk de  aanslag  per  hoofd  in  geen  geval  konde  gaan;  en  dit 
maximum  moet  beneden  de  opbrengst  van  den  accijns  bij  col- 
lecte blijven,  zelfs  bij  de  meest  gegoeden,  bij  welken  men  bij 
uitsluiting  tarwe  eet. 

Dit  tweeledig  oogmerk  wordt  door  het  tegenwoordig  artikel 
bereikt. 

Art.  12. 

De  admodiatie  vooronderstelt  ,  dat  de  aanslagen  gelieel  binnen 
komen ,  doch  het  is  onmogelijk  dat  men  niet  eenige  oninbare 
posten  op  de  kohieren  vin  Ie;  en  aan  den  anderen  iiant  is  alle 
herbelasting  onaangenaam ,  dikwijls  nog  minder  met  betrekking 
tot  de  som ,  dan  uithoofde  der  onz  dcerheid  voor  de  belasting- 
schuldigen. 

Men  heeft  getracht  in  deze  zwarigheid  te  voorzien,  door  twee 
fondsen  voor  oninbare  posten  ,  het  eene  enkel  voor  de  gemeente  , 
en  het  andere  voor  de  geheele  provincie. 

Het  eerste  fonds  op  8  opcenten  brengende,  kan  men  de  hoop 
voeden  van  een  overschot  ten  behoeve  der  gemeente ;  en  daar- 
door vindt  men  hierin  voor  het  gemeentebestuur  eenen  krachti- 
gen  spoorslag  om  regtvaardig  en  voorzigtig  bij  den  omslag  te 
werk  te  gaan ;  terwijl  deze  opcenten  de  belastingschuldigen 
voorzeker  niet  bezwaren  ,  omdat  het  overschot  in  behoeften 
voorziet ,  waarvoor  andere  fondsen  zouden  moeten  bijeengebra-gt 
wor  1  en. 

Het  geraeeuscha])pelijk  fonds  der  provincie  biedt  dezelfde  voor- 
deelen  aan ,  en  waarborgt  tevens  eene  geëvenredig*de  verdeeling 
van  den  provincialen  aanslag  over  de  gemeente. 

Het  is  waarschijnlijk  ,  dat  deze  fondsen  toereikend  zullen  zijn, 
ten  minste  d;iar  waar  de  provinciale  en  plaatselijke  l>esturen 
overeenkomstig  de  beginselen  der  wet  werkzaam  zijn.  Doch  in 
allen  gevalle  zal  het  meerder  bedrag  der  oninbare  posten  ten  laste 
der  schatkist  komen ,  zonder  eenige  hcrbelasting  uit  dien  hoofde. 

Artt.  13,  14  en  l.j. 

De  invoer  van  meel ,  brood ,  enz.  uit'  eene  gea  Imodieerde  in 
eene  niet  geadmodieerde  gemeente  ,  moet ,  mits  betidiüg  van  den 
impost ,  mogelijk  zijn  ,  en  liet  13;le  artikel  schrijft  deswegens 
bejjalingen  voor. 

Het  14de  artikel  lietreft  de  straf  der  sluilverljeii :  het  was 
eigenaardig  het  geatbnodieerde  territoir,  met  betrekking  tot  het 
niet  geadmodieerde  ,  te  lieschouwen  ev<Mi  als  een  vreemd  terri- 
toir tegen  over  liet  gebied  van  het  Kijk;  en  zulks  te  meer, 
omdat  iiet  hier  opzettelijke  sluikerij  betreft. 

Het  15de  artikel  was  noo  iig  om  het  verbauvl  tusschen  het 
meel ,  brood  ,  enz.  en  het  graan  aan  Ie  wijzen. 

Art.  16. 

De  ligging  van  verschei  len- gedeelten  van  het  gea  lmodieerd 
territoir  vordert,  dat  de  ingezetenen  hun  graan,  zonder  betaling 
van  den  accijns,  in  niet  geadmodieer '.e  gemeenten  kviimendoen 
malen;  en  deze  bevoegdheid  wordt  hun  bij  dit  artikel  verzekerd 
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XXI.    Wijziging  van  verscMlïe^ide  belasting  wetten. 
(Nieuwe  Ontwerpen  van  Wet  met  Memorien  tot  Toelichting'.) 


onder  voorzorg-en ,  welke  uit  den  aard  der  zaak  voortvloeijen  , 
en  die  ter  voorkoming  van  misbruiken  onvermijdelijk  zijn. 

Art.  17. 

De  aard  der  zaak  regtvaardigt  genoegzaam  hetgeen  in  dit 
artikel  wordt  bepaald. 


Art.  18. 

De  berigten  ,  welke  men  zal  moeten  inwinnen  vóór  dat  de 
admodiatie  ingevorderd  moet  worden ,  verüi  jchen  tijd.  Doch  ,  aan 
den  anderen  kant ,  heeft  men  dit  tijdstip  niet  verder  willen  ver- 
schuiven dan  volstrekt  noodzakelijk  was;  en  om  deze  reden  is 
de  invoering  op  den  Isten  Julij  aanstaande  bepaald. 


5  E.  ONTWERP  VAN  WET  ,  tot  wijziging  der  algemeeae  toet  op 
Wij  WILLEM,  enz. 

Alzjoo  Wij  in  ovorwe^-ing  genomen  hebben,  dat  do  on:lervin- 
ding  de  noodzakeb-jkheid  heeft  ('Oen  zien  tot  wijziging  van  de 
algeme'3ne  wet  op  de  heffing  der  regten  van  in- ,  uit-  en  door- 
voer .  en  van  de  accijnsen ,  bijzonder  zooveel  aanbelangt  eene 
meer  evenredige  toepassing  van  de  boeten  op  den  in-  of  uit- 
voer van  verboden  goc  ieren  ; 

Zoo  is  het,  dat  Wij,  den  Raad  van  State  gehoord,  en  m"t 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevon  leu  e;i 
verstaan,  gelijk  Wij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze: 

Art.  1. 

Ingeval  van  frauduleusen  invoc  van  goederen  ,  welke  óf  al- 
gemeen óf  voorwaardelijk  zijn  verboden  ,  zal ,  voor  zooverre  de 
gevangenisstraf,  volgens  de  bepalirgen  der  algeme^ne  wet  van 
den  2t)sten  Augustus  1822  {Staatshlad  n°.  38) ,  niet  moet  wor- 
den toegepast  boven  de  verbeurte  der  goederen,  door  den  be- 
drijver of  de  bediijveis  der  frau  Ie  wor.len  verbeurd  eene  boete 
gelijk  staande  aan  de  volle  waarde  der  goeder jn. 

Art.  2. 

De  boete  van  tienmaal  de  regten  ten  laste  van  den  schipper 
of  voerman,  uitg-esproken  bij  art.  212,  §  1 ,  en  in  het  slot  van 
art.  218  van  voorschreven  algemeane  wet,  zal,  wanneer  de 
overtreding-  téh  aanzien  van  verboden  goe^l  is  bedreven ,  worden 
vervangen  door  eene  boete ,  gelijk  staande  aan  de  volle  waarde 
der  goe  'erén  ,  waarmede  misdreven  is. 

Art.  3. 

Ten  aanzien  van  g-oederen  aan  den  accijns  onderworpen,  als- 
mede van  buitenlandsche  azijnen  ,  buiten landsche  bieren,  meel, 
geraffineerd  zout ,  geraffineerde  suiker  ,  ruwe  suiker  met  geraf- 
fineerde gemengd  ,  mitsgaders  vleescli  en  spek  ,  wordt ,  bij  frau- 
duleusen invoer  ot  ])oging  tot  frauduleusen  uitvoer ,  de  boete 
bepaald  tot  het  tien  dubbele  van  alle  zoodanige  Rijks' elastingen , 
waaraan  de  goederen  onderworpen  zijn.  Met  i.etrekking  van 
poging  tot  frauduleusen  uitvoi^r  aan  de  landzijde ,  of  tot  frau- 
duleusen doorvoer  van  ruw  zout ,  wordt  de  boete  bepaald  op 
f  20  de  100  pond,  en  bij  poging  tot  frauduleusen  doorvoer  van 
geraffineerd  zout,  op  f  50  de  lOO  pond. 

Art.  4. 

Wij  behouden  Ons  voor  om  de  faculteiten  ,  welke  bij  de  be- 
staande wetten  op  de  Rijksbelastingen  bepaaldelijk  aan  de  direc- 
teuren zijn  toegekend,  aan  andere  1'ooflambtenareu  op  te  dragen. 

Lasten  en  bevelen ,  enz. 


den  in-,  uit-  en  doorvoer  en  de  aceijnsen ,  met  Memorie  van  Toelicliting. 
Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considcration ,  que  l'exp'rience  a  démontr^  la 
nécessité  de  modifier  la  loi  générale  concernant  les  droits  d'en- 
trée,  do  sortie  et  de  transit,  f  t  des  accises  ,  particulièrement  sous 
lö  rapport  (Fune  plus  juste  ajiplication  des  amendes  sur  Tintro- 
duetion ,  ou  l'exportation  de  marcliandises  prohibées ; 

A  ces  cnu.-es  Notre  Oonseil-d'Etat  entendu,  (it  de  commun 
accor.1  a\  t'c  les  Etats-Généraux ,  avons  statué ,  comme  Nous 
statuuns  par  les  présentes: 

Art.  1. 

En  cas  d'intro  luction  ,  ou  de  tentative  d'exportation  fraudu- 
leuse  de  niarchandises  généralement  ou  conditionnellement  pro- 
hibées ,  Ie  transgresseur  ou  les  transgresseurs ,  pour  autant 
qu'on  ne  peut  leur  appliquer  la  peine  d'einprisonnement statuée 
(lans  la  loi  générale  du  26  Aoüt  1822  {.Journal  Üfficid  n".  38) , 
encourront,  outre  la  confiscation  des  niarchandises,  ime  amende 
équivalant  a  leur  valeur  entière. 

Art.  2. 

L'amendo  du  décuple  des  droits ,  statué  dans  Tart.  212 , 
§  Ier,  et  dans  la  fin  de  Tart.  218  de  la  loi  prémentionnée  h,  la 
charge  du  patron  de  vaisseau  ,  ou  du  voiturier  ,  sera  remplacé , 
en  cas  que  la  transgression  soit  commise  pour  des  niarchandi- 
ses proliibées ,  par  une  amende  équivalant  a  la  valeur  des 
niarchandises  fraudées. 

Art.  3. 

En  cas  d'introduction  ,  ou  de  tentative  d'exportation  fraudu- 
leuse ,  d'objets  soumis  a  Tacci-se,  ainsi  que  des 'viiiaigres  et  biè- 
res  étrangères  ,  de  la  farino,  du  sel  raffiné ,  du  sucre  raffiné  , 
du  sucre  brut  mèlr  avec  du  sucre  raffiné,  ainsi  que  delaviaude 
et  du  lard  ,  on  encourra  une  amende  égale  au  décuple  de  tous 
les  droits  du  Royaume,  auxquels  ces  niarchandises  sont  soumi- 
ses ;  et  en  cas  de  tentative  d'exportation  frauduleuse  par  terre , 
et  de  transit  frauduleux  du  sel  br\it,  on  encourra  une  amende 
de  f  20  par  100  livres ;  la  tentative  de  transit  frauduleux  du 
sel  raffiné  sera  punie  par  une  amende  de  f  50  les  cent  livres. 

Art.  4. 

Nous  Nous  réservons  de  transférer  ti  d'autres  employés  supé- 
rieurs la  faculté ,  qué  les  lois  actuelles .  relatives  aux  imposi- 
tions  ,  ont  nommément  attribuée  aux  directeurs. 

Mandons  et  ordonnons  ,  etc. 


MEM()RIE  TOT  TOELICHTING  mn  een  ontwerp  van  wet, 
tot  wijziging  van  de  algemeenc  wet  op  de  hejfmg  der  regten  van 
in- ,  uit-  en  doorvoer ,  en  van  de  accijnsen. 

Artt.  1  en  2. 

Vermits  ti<!ndul>bele  regten  op  verboden  g()(!d'.'rcn  ,  op  wel- 
ker uit-  en  invoer  dus  g-(!cn  regt  ge.steld  is  ,  niet  toepasselijk 
kunnen  worden  gtuiuuxkt,  vloeit  hieruit  voort ,  dat  de  zwaardere 
overtreding  mintler  dan  (k;  liglen;  gestiaft  wienh 

De  voorgestelde  artikelen,  welke  iiierin  voorzien,  kunnen  dus 
als  eene  nuttige  aanvulling  der  algemeene  wet  worden  beschouwd. 

Art.  3. 

Dü  laerboven  gemelde  aainiierking  is  iasgelijks  toepasselijk 


op  de  voorwerpen  in  dit  artikel  vermeld;  terwijl  eene  bijzondere 
bej)aling  ten  aanzien  van  den  uitvoer  van  ruw  zout  aan  de 
landzijile,  en  van  den  doorvoer  van  geraffineerd  .zout ,  heeft 
moeten  worden  gemaakt ,  omdat  eene  l)oete  met  de  w-aarde 
gelijk  staande,  in  dezi;  gevallen  g(!ene 'genocg-xame  straf  zoude 
zijn  geweest. 

Art.  4. 

De  Koning,  het  beheer  der  belasting-en  in  de  provinciën  aan 
de  Gouverneurs  hebbende  opgedragen  ,  hoeft ,  ten  aanzien  \  au 
sommige  gedeelten-  van  dat  beheer,  de  opdragt  niet  volkomen 
kunnen  zijn  ,  uithoofde  dat  eenige  bepaalde  werkzaamlieden  bij 
de  wet  aan  do  directeuren  zijn  toegewezen.  Dit  artikel  zal  dus 
aan  den  Koning-  de  bevoegdheid  geven,  om  liet  in  zoovele  op- 
zigten  nuttig  stelsel  van  administratie  der  belastingen  door  tus- 
schenkomst  der  Gouverneurs  meer  tot  volkomenheid  te  brengen. 


Bijiagen.  Vel  112. 
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6.  PROCESSEN-VERBAAL  rau  het  verhandelde  in  de  Af- 
df'elinge/i,  bij  het  onderzoek  van  de  vier  wets-ontwerpen.  (1) 

Première  Sectlon. 

SÉANCE  DU  17  FÉVRIER  1825. 

Présents,  MM.*:  Cuypers ,  van  Sytzama,  Clifford,  Dumont, 
Dedel,  della  Faille  d'IIuyss(! ,  Fabry  Lougréö,  van  den  Hove 
et  de  Yisscher  de  Celles,  Président. 

La  Section  examine ,  d'après  lecture  des  pièces : 

1'.    LiC  projet  de  lol  sur  Ie  droit  de  patente. 

I 

1.  EUe  ne  fait  aucune  observation  sur  les  articles;  mais  la 
Section  verrait  avec  plaisir  la  révision  générale  de  la  loi  sur  Ie 
droit  de  patente  du  21  Mai  1819 ,  dont  il  est  fait  mention  dans 
Ie  premier  considérant  du  projet  de  loi. 

2°.    Lie  projet  de  lol  sur  1'abattage, 

qui  ne  donne  lieu  ii  aucune  remarque. 

3°.    Projet  de  loi,  concernant  la  lui  générale  sur  les 
droit«  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit,  et 
des  accises. 

Elle  ne  fait  aucune  observation  sur  ce  projet. 

4°.    Lie  projet  fle  lol  sur  la  mouture. 

2.  On  observe ,  a  Tart.  1 ,  que  l'épeautre  non-mondé  est  d'uue 
valeur  moindre  de  moitié  que  celle  du  seigle,  que  l'épeautre 
monde  se  rapproche  de  la  valeur  du  froment;  il  parait  que 
Tépeautre  non-mondé  ne  devrait  payer  que  25  cents  par  rasière, 
et  l'épeautre  mondé  un  florin. 

3.  A  l'art.  7  on  remarque  ,  que  Ie  texte  Hollandais  n'est  pas 
conforme  au  texte  Francais. 

4.  La  Section  est  unanimeraent  d'avis,  que  la  somme  de  80 
cents  en  principal  pour  toute  la  population,  meutionnée  k  l'art. 
9  ,  devait  ètre  réduite  a  65  cents ,  d'autaut  plus  ,  que  Ie  fonds 
de  non-valeurs  était  suffisamment  considérable ;  l'impót  sur  la 
mouture  sera  aussi  productif  a  ce  taux ,  que  l'avait  évaluée  la 
loi  du  12  Juillet,  et  que  eet  irapót  parait  plus  susceptible  d'ètre 
diminué  que  tout  autre,  s'il  y  a  lieu  a  espérer  un  excédant  de 
l'évaluation  primitive. 

5.  On  demande ,  si  dans  Ie  2me  alinéa  de  l'art.  9 ,  il  s'agife 
de  la  population  de  toute  la  province ,  ou  seulement  de  la  popu- 
lation SDumise  k  l'admodiation  ? 

6.  On  désire  en  outre  savoir ,  si  la  diminution  que  fait  espérer 
l'excédant ,  dont  parle  Ie  Ménioire  explicatif  k  l'art.  9 ,  ne  sera 
applicable  excliisivement  qu'a  l'impót  sur  la  mouture ,  et  on 
désire  Ie  voir  établi  dans  la  loi. 

7.  La  Section  a  vu  avec  satisfaction ,  que ,  dans  Ie  Pro  Me- 
moria  ,  distribué  précédemment ,  la  coöpération  législative  était 
indiquée  lorsque  l'expérience  permettra  de  juger  avec  plus  de 
connaissance  de  cause ,  quelle  partie  de  la  population  participera 
a  l'admodiation ,  et  dans  quelle  proportion  cela  peut ,  et  doit 
avoir  lieu. 

8.  A  l'art.  11  la  Section  a  quelques  craintes,  que  l'exécution 
de  l'application  du  maximum  de  trois  florins  en  principal ,  ne  soit 
trés  arbitraire  et  ne  vienne  k  frapper  sur  des  individus  aisés  h 
la  vérité,  maij;  non  assez  ricae.^  ])i)nr  s'ipporher  ])()ar  eux  ct  leur 
familie  et  doiuiïsti/i'ies  eritte  q:i:)titi'. ,  ct  qu'il  faill.>  dans  l'exé- 
I  ition  y  recourir  souvent  pour  rernplir  Ie  contingent  assigué  a 

ine  commune.  La  Section  pense,  (jue  la  charge  serait  hors  de 
toute  proportion,  si  elle  n'était  restreinte  dans  son  application  k 
un  petit  nombrc  de  cas,  et  elle  craint  que  cc  maximum  ne  pa- 
raisse  d'une  trop  facile  application  pour  établir  la  quotité  voulue 


Cl)  Deze  Processen- verbaal  werden  niet  gedrukt,  maar  zijn  in  hand- 
schrift in  het  archief  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Gencraal  bewaard 
gebleven. 


du  contingent,  sans  s'inquiéter  des  moyens  d'y  satisfaire.  Elle 
désire  des  explications  ,  et  être  rassurée  ,  afin  que  Ie  hut  proposé 
soit  atteint,  sans  recourir  a  un  exces  dé[)lora}jle  envers  des  per- 
sonnes,  qui,  bien  que  pouvant  satisfaire  a  l'exigeance de  l'impót 
modéré  convenabl'inent,  ne  peuvent  être  aussi  inégalement 
frappées.  Elle  croit  d'ailleurs ,  que  Ie  Mémoire  explicatif  mfime, 
art.  11,  oü  il  est  question  de  l'évaluation  de  l'accise  par  collecte , 
n'est  pas  en  harmonie  avec  Ia  base  du  maximum  établi  dans  la 
loi ,  et  elle  espère  quelques  éclaircissements  sur  ces  points  im- 
portants. 

9.  A  l'art.  12  on  pense ,  que ,  s'il  y  avait  de  l'excédant ,  il 
pourrait  ètre  conservé  en  caisse,  et  conservé  exclusivement  k 
diminuer  Ie  contingent,  l'année  suivante. 

10.  A  l'art.  16  on  demande  ,  que  les  formalités  dont  il  est 
question ,  ne  soyent  pas  couteuses ,  puisqu'elles  ne  sont  la  ,  que 
pour  assurer  la  perceptiën  de  Fimpót,  et  qu'ainsi  elles  ne  peu- 
vent gréver  en  sus  les  particuliers. 

Le  texte  Hollandais  n'est  pas  conforme  au  texte  Francais. 

(signé.)    de  Visscher  de  Celles,  President. 


Deuxième  Section. 

SÉANCE  Dü  17  FÉVRIER  1825. 
Projet  de  droit  sur  le  droit  de  patente. 

Ce  projet  n'a  donné  lieu  a  aucune  observation. 

Projet  de  loi  sur  Tabattage. 

1 .  On  demande ,  que  la  loi  contienne  la  disposition  ,  que  la 
déclaration  ,  mentionnée  t\  l'art.  3  ,  lit.  a ,  peut  se  faire  sur  papier 
libre  ? 

Art.  4. 

2.  En  Frangais,  au  lieu  de:  stipulations ,  il  faut  dire :  dispO' 
sitions;  ce  mot  rend  èxactement  le  sens  du  Hollandais:  bepa- 
lingen; le  mot:  stipulatious ,  appartient  aux  contrats. 

Projet  de  loi ,  concernant  la  loi  générale  sur  les 
droit  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit,  et 
des  accises. 

3.  L'art.  4  ,  auquel  se  réfère  le  Mémoire  explicatif ,  qui  dit 
que  ce  système  se  recommande  sous  tant  de  rapports ,  engage  la 
Section  ti  ne  le  pas  passer  sous  silence.  On  remarque  combien  il  est 
k  désirer,  que  les  gouverneurs  de  provinces  puissent,  dansl'esprit 
de  la  Loi  fondamentale,  exercer  les  doublés  fonctions  de  Com- 
missaire  du  Roi  et  de  Présidents  de  l'aiministration  provinciale. 
En  les  chargeant  de  la  surveillance  directe  sur  la  perceptiën  des 
i  mpóts ,  on  fait  naitre  en  eux  une  confusion  de  pouvoirs ,  qui 
s'éloigne  du  caractère,  qui  leur  imprime  la  Con.stitution ,  et  qui 
n'est  pas  dans  l'intérèt  du  Gouvernement.  D'après  ces  considé- 
rations,  la  Section  forme  le  voeu  de  ne  pas  voir  réunies  dans  la 
möme  personne  des  fonctions,  dont  rincomptabilité  ne  peut  man- 
quer  de  se  faire  sentir  au  grand  préjudice  des  administrés,  et 
par  suite  au  détriment  du  Gouvernement. 

Projet  de  loi  sur  la  mouture^ 

Art.  5. 

4.  Le  mot:  aUe'ratio)i,  en  Francais,  ne  paut  être  employé 
•pour  signifier:  ckidgcmMit ,  ou  :  Modification;  il  faut  employer 
l'un  OU  l'autre  ilo  ces  deux  mots,  quand  on  veut  introduire  un 
changement  dans  une  loi  existante;  aUération ,  en  Francais, 
préssiito  toujours  un  sens  défavorable.  II  faut  donc  éviter  de 
1'employer  toutes  les  fois  qu'on  veut  employer  le  mot :  veran- 
ri/igeu,  en  Hollandais. 

Art.  7; 

5.  Les  deux  textes  ne  sont  pas  conformes;  en  Francais  on 
dit,  que  l'accise  sera  percue  hs  administrations  commimales , 
tandis  ^ue  le  texte  Hollandais  ne  fait  pas  mention  de  cette  per- 
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ception  ;  cette  diflférence  est  trop  essentielle  ponr  ne  pas  la  faire 
remarquer.  On  croit ,  que  Ie  texte  Hollandais  est  la  vraie  ex- 
pression du  projet ,  et  qu'au  Francais  on  a  ajouté  des  mots  su- 
perflues. 

Art.  8. 

6.  Plusieurs  membres  n'adoptent  pas  Ie  système  de  la  diiTé- 
rence  de  perception  de  l'accise  de  mouture ,  selou  la  demande  qui 
en  sera  faite  par  les  Etats.  Ils  croyent ,  que  runiformité  est 
préférable ,  comme  donnant  plus  de  moyens  de  prévenir  ou  d'em- 
pêcher  la  fraude. 

Art.  9. 

7.  Un  membre  de  la  Seetion  fait  remarquer ,  qu'une  erreur  a 
été  commise  dans  Ie  tableau  des  produits  de  la  mouture  dans 
les  villes ,  fourni  a  la  Chambre  de  la  part  du  Gouvernement. 
Cette  erreur ,  qu'au  besoiu  on  peut  indiquer  avee  précision ,  fait 
naitre  l'idée  ,  qu'il  est  nécessaire  de  faire  une  attention  particu- 
lière  sur  la  somme ,  que  doivent  produire  les  campaynes  et  ne 
pas  portor  trop  haut  Ie  maximum  qui  doit  servir  de  base  a 
1'imposition  par  tête.  D'après  Ie  même  tableau,  on  ])eut  inférer 
que  de  produit  des  villes  est  de  nature  ïi  aller  en  auymentant ,  a 
cause  des  différences  notables  qui  existent  entre  les  villes 
proportion  de  leur  population  ;  il  -est  donc  certain  ,  qu'en  exergant 
une  surveillance  convenable,  on  parviendra  a  un  produit  tel, 
qui  permette  de  diminuer  la  quote  des  campagnes,  oü  la  per- 
ception est  ]ilus  difïicile.  Mais  encore ,  quand  même  ces  idéés  fa- 
vorables  pour  ces  villes  ne  se  réaliseraient  pas  en  entier,  la 
Seetion  est  unanimement  d'avis ,  que  Ie  maximum  par  tète  ne 
doit  pas  ètre  portó  au-deli  de  65  a  70  cents. 

SÉANCE  DU  18  FÉVRIER  1825. 
Art  10. 

8.  Cet  article  ,  en  admettant  avec  ses  bases  principales  de  la 
population  et  de  la  consommation  présumée ,  Ie  plus  ou  Ie  moins 
de  ressources,  que  les  communes  admodiées  présentent,  fait 
naitre  l'idée  de  la  taxation,  qui  n'a  aucune  règlefixe,et  qui  par 
conséquent  oflfre  Ie  plus  de  latitude  k  Farbitraire.  Cette  vérité, 
qui  parait  évidente  a  tous  les  membres,  donne  Ie  niotif  de  de- 
mander  ,  qu'd  .soit  fixé  un  maximum  de  quote,  au-delii  duquel 
une  commune ,  en  admettant  les  trois  bases  proposées ,  ne  pourra 
pas  être  imposée  du  chef  de  son  rachat  de  la  mouture.  Cette 
fixation  est  regardée  d'une  nécessité  absolue  ,  et  si  elle  n'était  pas 
admise  ,  la  Seetion  ne  pouirait  pas  admettre  la  base  accessoire 
des  ressources  connues  d'une  commune  pdur  Timposer  d'avantage 
qu'une  autre. 

Art.  11. 

9.  Comme  des  erreurs ,  censées  par  des  motifs  de  diverse  na- 
ture ,  peuvent  se  glisser  dans  la  tbrniation  du  róle  ])ar  classes 
d'habitants,  la  Seetion  fait  sentir  la  nécessité  d'établir  en  prin- 
cipe dans  la  lüi  même  ,  que  les  contriliuables ,  qui  croiront-.  avoir 
a  se  plain  lre,  peuvent  adresser  leurs  réclamations  a  la  députation 
des  Etats ,  qui  devra  y  faire  droit. 

10.  Le  maximum  de  trois  florins  par  tète,  pouvant  devenir 
très-onéreux  pour  des  pères  de  familie ,  a  cause  du  grand 
nombre  de  leurs  enfants ,  la  Seetion  est  unanimement  d'avis  ,  que 
s'i]  est  admis,  il  doit  comprendre  non-seulement  le  'principul  de 
rimpót,  mfiis  encore  tous  les  accessoires  ou  cents  additionuels. 
Plusieurs  membres,  frappés  de  la  hauteur  de  ce  maximum,  de- 
mand(!nt  qu'il  soitréduit  ïi  deux  florins  ,  qui ,  pouvant  suffire  pour 
couvrir  les  non-valeurs,  facilitera  la  perception  de  totalitéde 
riin];rtt  en  ])rincipal,  auquel  ce  maximum  de  deux  florins  serait 
attaciié,  saru;  préjudice  aax  ceiUs  (jui  p(!avent  s'y  rattacher. 

Artt.  i:j  et  14. 

11.  Ces  dcu-x  articles  donneiit  lieu  h  des  observations  impor- 
tantes  sur  leur  (jxécution ,  si  on  ne  fixe  pns  une  quantité,  au 
dessous  de  laqnelle  la  loi  ne  sera  pas  aj)[ilicable.  On  cite  les 
ouvriers,  qui  ,  alhiiit  travailler  li(;rs  de  leur  coniuiurK; ,  travcr.sent 
les  villes,  en  apjjortant  leur  pain  ])0ur  un  ou  i)lusi(!urs  j(jurs, 
(!t  sans  doute  il  serait  tro])  rigoureux  de  saisir  ces  nialheureux. 
11  faudrait  donc  leur  permettro  de  se  niunir  de  leur  noiu-riture, 
OU  allant  d'une  commune  adinodiée  ü.  une  autre  ,  et  traversant 
celle  qui  ne  Test  pas. 


12.  Pour  se  faire  une  juste  idéé  de  l'efTet  moral  de  la  per- 
ception de  l'impót  mouture,  on  demande  un  état  par  province, 
présentant : 

1°.  le  nombre  des  procès-verbaux ,  rédigés  par  conventions  h 
la  loi  sur  cet  impót,  depuis  son  introduction  au  Ier  Jan- 
vier 1823; 

2'.  le  nombre  des  jugements  ,  rendus  ,  tant  par  lestribunaux 
de  police  correctionnelle  que  par  les  cours  d'assises  ,  pour  ré- 
pression  de  ces  contraventions  pendant  les  années  1823  et  1824. 

Un  membre  donne  lecture  d'un  paralelle  entre  la  loi  existante 
et  la  loi  proposée  sous  le  rapport  du  système  d'admodiation ;  la 
Seetion  le  juge  utile  pour  éclairer  son  opinion  ,  et  arrète  qu'il 
sera  joint  au  procés-verbal  de  ses  délibérations. 


PARALELLE  entre  les  deux  lois  sous  le  7'apport  du  sys- 
tème d'admodiation. 


A. 


Zoi  existante. 


Le  Roi  fixeTabonnementpour 
toute  une  proviuce. 

Les  Etats-Députés  répartis- 
sent  entre  les  communes.  La 
commune  répartit  entre  tous  les 
habitants. 

La  cóte  des  solvables ,  jointe 
k  la  réïmposition ,  ne  peut  aller 
au-delö.  de  f  1.40  en  principal.  Le 
Gouvernement  perd  le  montant 
de  cötes  insolvables  après  cette 
réïmposition. 


Efet  de  la  loi  en  Hainaut. 

Le  Roi  a  fixé  l'abonnement 
de  cette  province  h  une  somme 
ea  principal ,  qui  vient  environ 
a  f  1.23  par  tète  ;  les  non-valeurs 
ont  fait  porter  par  tous  les  cótes 
solvables  a  f  1.60 ,  et  malgré  cela 
les  non-valeurs  ont  varié  de  V5 
V5  du  principal ,  et  pour  toute 
la  province  '^i^  au  moins  du  prin- 
cipal imposé  par  le  Roi. 


Loi  proposée. 

Le  Roi  fixera  l'abonnement. 

U  ne  pourra  aller  au-dela 
de  f  1.20 

Les  Ier  12  centimes 
additionuels  ....  0.14 


f  1.34 

Les  États-Députés  répartis- 
sent  entre  les  communes  ;  on 
répartit  dans  les  communes ,  en 
faisant  des  classifications ,  ea 
ótant  les  insolvables  et  en  por- 
tant  la  Ire  classe  a  3  florins  par 
tête  en  principal. 


Effet  de  la  loi. 

Les  insolvables  ne  seront  pas 
portés  au  róle  (en  tout  cas  qu'on 
les  porte  ou  ne  les  porte  pas ,  il 
est  impossiblede  les  faire  pa^-er.  1 

Les  solvables  payeront  depuis 
la  cóte  lère  jusqu'è  3  florins  par 
tête ;  les  non-valeurs  seront  alors 
absorbées  ou  comblées  par  la 
Ire  et  2me  etc.  classification  — 
etc  ,  le  Gouvernement  n'aura 
plus  de  non-valeurs. 


Comparaison  entre  les  deux  lois. 

Par  celle  existante  on  ne  peut  aller  au-dela  de  f  1.40  en  prin- 
cipal pour  les  cótes  solvables ;  on  exploite  les  malheureux  dont 
ou  n'a  rien  tiré,  ce  qui  au  fait  est  la  même  chose,  que  si  on 
ne  les  imposait  pas  (car ,  oü  il  n'y  a  rien  le  Roi  perd  ses  droits) , 
et  les  non-valeurs  moutent  au     de  l'impót  frappé  sur  la  province. 

Par  la  loi  proposée,  on  fait  des  classifications;  la  cote  laplus 
liaute  ira  a  30  florins  en  principal  (accessoires  12  ])Our  cent  de 
])lus  que  la  jirécédente  loi).  Les  insolvables  ne  sont  j)as  com- 
jiris  sur  les  nUes  (ce  qui  au  reste  est  indifférent  en  pra- 
tique) ,  dès-lors  il  n'y  a  plus  de  non-valeur.s.  De  facon  que  ,  pour 
que  cette  loi  soit  moins  pénible  en  etfet  que  celui  existante,  ilfaut 
absolument  que'  le  principal,  impoi<é  a  la  province,  soit  d'un 
quart  au  moins  pour  le  Hainaut  ])ar  exemple  ;  c'est-ii-dire ,  jwur 
cette  ])rovnice  ,  de  88  cents  au  lieu  de  f  1.28.  Et  cependant  il 
n'est  pas  probable  que  le  Roi  ,  qui,  dans  sa  ^iagesse,  juge  que 
la  province  devait  être  imposée  a  f  1.28,  puisse  l'être  seulement 
a  f  0.88;  et  si  cette  dimi,nution  de  V4  fut  possible  ,  alors  on  de- 
mande ,  s'il  ne  vaudrait  pas  encore  mieux  conserver  l'abonnement 
d'aujourd'hui? 

f  1.28         88.12  i)ct.  07.30  font  095,30 
Actif     0.32  ■ 


f  0.96 


(sijiie.)    Reypuins,  President. 


IXM  (N°.  XXI.) 

XXI.    Wijzifjhig  tan  v.-r schillende  helastingwetten. 
((Processen-verbaal  van  liet  verhandelde  in  de  Afdcelingen.) 


Trolslème  Sectlon. 

SÉANCE  DU  17  FÉVRIER  1825. 
Présents :  9  membres. 

Projef  de  lol  sur  la  mouture. 

Art.  1. 

Quelques  membres  ne  trouvent  pas  Faccise  de  Tépeautre  assez 
modifiée.  Ces  membres  tronvent  aussi  Taccise  du  froment  trop 
élevée  en  proportion  du  seigle;  ils  désirent  en  conséquence  qu'il 
soit  diminué,  afin  de  faire  disparaitre  la  grande  disproportion  qui 
existe  entre  Faccise  de  ces  deux  espèces ;  disproportion  ,  que  les 
districts  ,  oü  les  terres  sont  moins  propras  a  la  culture  du  seigle , 
que  du  froment,  éprouvent  principalement. 

Art.  7. 

Les  mots:  par  les  admiuistrafious  commiDiales ,  ne  se  trouvent 
pas  dans  Ie  texte  Hollandais.  La  Section  estime ,  qu'ils  doivent 
disparaitre,  et  non  pas  figurer  dans  Ie  texte  Francais. 

Art.  8. 

La  pluralité  de  la  Section  s'est  prononcée  contre  la  disposition 
de  Farticle  ;  elle  donne  la  préférence  h  un  mode  uniforme ,  et 
voudrait  établir  une  mesure  générale  pour  les  campagnes. 

La  minorité  ne  prévoit  pas  ,  que  la  non  uniformité  pourrait 
engendrer  des  inconvénients. 

Art.  9. 

La  base  de  80  cents  par  tête ,  pour  la  population  soumise  k 
Fadmodiation ,  parait  a  six  membres  trop  élevée.  D'après  les 
calculs ,  ces  membres  estiment ,  qu'un  maximum  de  70  cents  par 
tête  suffirait. 

Les  trois  autres  membres  se  trouvent  rassurés  a  eet  égard 
par  les  éclaircis.sements ,  qui  se  trouvent  au  dernier  alinéa  du 
numéro  correspondaot  du  Ménioire ;  ils  aiment  k  croire ,  que 
Fexcédant  du  produit  présumé  servira  a  réduire  les  cents  addi- 
tionnels  de  eet  impöt  d'une  année  suivante. 

Cinq  membres  sont  pour  Ie  maintien  de  f  1.20  pour  maximuni 
de  la  répartition  j)ar  lète  pour  chaque  liabitant  d'une  proviuce. 

Trois  trouvent-  ce  maximum  tro])  élevé.  Un  membre  ne  s'est 
pas  pronon cé. 

Art.  10. 

Le  2me  alinéa  pré.sente  d'obscurité  ;  Ie  produit présumé ,  y  donne 
principalement  lieu.  La  Section  se  permet  en  conséquence  a  de- 
mander,  si  le  produit  présumé  ,  et  la  quantité,  sera  établie  en 
vertu  delaloi  du  12  Juilletl821,  a  raison  d'une  rasière  par  tête  ? 

Art.  11. 

Six  membres  trouvent  le  maximum  de  la  taxe  individuelle  k 
f  3  au  principal  trop  élevé  ,  et  manifestent  des  craintes  qu'un 
maximum  aussi  élevé  pourrait  douner  lieu  a  Farbitraire. 

Les  trois  autres  membres  estiment ,  qu'en  vertu  des  maisons 
de  campagne  ,  il  faut  certaine  latitucle  ii  1'administration  com- 
munale. 

Un  membre  propose,  qu'il  soit  énoncé  dans  la  loi  une  mesure 
'a  prendre  k  1'égard  des  personnes,  qui  habitent  une  partie  de 
Fannée  une  ville  oü  1'impót  mouture  se  percoit  par  collecte  ,  et 
Fautre  ])artie  une  commune  oü  Fadmodiation  sera  établie.  L'ab- 
sence  de  cette  énonciation  a!)andonnerait  ces  ménages  a  la  merci 
de  ceux ,  qui  sont  ciiargés  de  la  répartition  comnumale. 

La  proposition  est  accueillie  par  la  Section  ,  et  elle  estime  ,  que 
la  loi  dolt  fixer  une  base  [jroportionnelle  de  cotisation  pour  les 
séjours  momentanés. 

Art.  13. 

Dans  le  texte  Hollandais  le  mot:  «ec^ ,  est  omise  ;  mènio  obser- 
vation  k  Fart.  16 ,  §  1. 

Art.  14. 


leur  consomniivtion  ,  et  la  quitterit  1(!  nième  jour.  Si  Farticle  ne 
leur  est  pas  applicable ,  ces  membres  estiment,  que  la  loi  devrait 
leur  assurer  une  garantie  k  cetelFet,  alln  de  ])révenir  (|ue  jour- 
uellement  ils  ne  soyent  exposés  aux  vexations  ,  que  le  silence 
de  la  loi  pourrait  faire  naitre. 

Si  Farticle  leur  est  applicable ,  ces  individus  seront  passibles 
a  Fadmodiation  et  a  la  collecte. 

D'autres  meml)res  pensent ,  que  trop  de  facilité  a  eet  égard 
encouragersit  la  fraude. 

Projet  de  loi,  concernant  Ia  lol  générale  sur  les 
droits  dentrée,  de  sortie  et  de  transit,  et 
des  aceises. 

Art.  1. 

Le  mot :  moet ,  dans  le  texte  Hollandais ,  ne  rend  pas  celui 
de:  prut. 

La  loi  générale  n'a  pas  donné  lieu  a  d'autres  observations. 
Projet  de  loi  sur  les  patentes. 
Art.  1. 

Quelques  memljres  pensent ,  que  les  petits  boutiquiers  et  autres 
patentables  de  cette  classe ,  sont  plutót  susceptibles  a  une  dimi- 
nution ,  que  les  entrepreneurs ,  désignés  dans  Farticle.  Ces  mem- 
bres estiment  de  plus ,  qu'en  général  le  droit  de  ])atente  pourrait 
subir  une  diminution ,  attendu  que  le  produit  de  1824  a  été  tres 
supérieur  au  produit  présumé. 

Art.  2. 

Dans  le  texte  Hollandais,  les  mots  suivants  sont  omis:  ITet 
paieiitregt  voor  schepen  en  vaartuigen. 

j  ProjeJ  de  loi  sur  1'abattage. 

Art.  1. 

Par  le  prescrit  de  Farticle,  les  particaliers  sont  assimilés  aux 
bouchers  et  abatteurs  de  profession.  Quelques  membres  opinent , 
que,  quant  aux  amendes,  il  est  trop  sévère  d'anpliquer  a  un 
particulier,  qui  abat  un  bétail  souA-ent  de  trés  peü  de  valeur  et 
pour  sa  yiropre  consommation  ,  les  mèmes  peines  pronon cées  contre 
les  bouchers  et  abatteurs  de  profession  ,  quant  a  1'i-ndroit  désigné  , 
sur  la  quittance  de  Faccise,  ou  présumé  généralement ,  que  e'est 
Fendroit  désigné  par  le  contribuable  au  receveur. 

Art.  2. 

L'article  parait  a  quelques  membres  trop.géTiéral;  ils  pensent 
en  conséquence  ,  qu'il  devrait  être  plus  déterminé  quant  aux  en- 
droits ,  oü  le  paragraphe  cité  pourrait  être  appliqué. 

Outre  les  deux  cas  prévus  par  Farticle  ,  Vexporié  ou  Tabuttu  ,  il 
s'en  présentent  d'autres,  sur  lesquels  on  ne  trouve  aucune  dis- 
position ,  savoir  les  vaflies  a  lait,  et  le  bétail  introduit  pour  être 
engraissé. 

Art.  3. 

a.  2ine  alinéa.  Quelques  membres  manifesteut  le  désir,  pour 
qu'il  soit  accordé  au  déclarant  la  faculté  de  présenter  la  personne 
neutre  ,  qu'il  croira  conveuir  pour  vérifier  la  croix  apposée; 

5.  Le  temps ,  dans  lequel  le  bétail  devrait  être  abattu  .  sera  in- 
(liqué  sur  la  quittance  ,  mais  ne  se  trouve  pas  fixé  dans  le  para- 
graphe i)our  obvier  a  cette  omission;  on  estime  ou'on  devrait 
reiivoyer  a  Fart.  2  de  la  lui  sur  Fabattage  qui  le  fix'^e ,  ou  donner 
un  délai  de  trois  jours. 

^  Un  membre  deinanda; ,  si,  après  avoir  encourru  l'amende ,  on 
obtieiit  son  délai  indeteriniué  jiour  abattre  le  bétail? 

c.  et  il.  Pas  conforme,  et:  conforme.,  k  la  Ire  ligne  de  chaque 
paragraphe,  ne  rendent  pas  les  mots:  onvoldoende ,  et:  voldoende. 

Le  procés-verbal  dos  projets  précités  arrèté  en  Section. 

{sijné.)    v\x  Randwijk,  President. 


Quelqu(!S  membres  demandent ,  si  la  disposition  de  Farticle  est 
applicable  aux  ouvriers ,  rouillers ,  aux  gens  qui  viennent  aux 
marchés ,  et  autres  qui  entrent  dans  une  ville  avec  le  pain  pour 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  belastingwetten. 
(Processen-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen.) 


Q.uatrième  Section. 

SÉANCE  DU  17  FÉVRIER. 

Présents,  MM.:  van  Reenen  ,  van  Doorninck  ,  Corver  Hooft, 
van  Utenhove  van  Heemstede  ,  van  Tuyl  van  Serooskerke ,  Saud- 
berg  van  Essen  burg ,  Beelaerts  van  Blokland,  lugenhousz, 
Tinant ,  de  Langhe  et  Serruys ,  Président. 

II  est  d'abord  donné  lecture  de  la  dépêche  de  S.  E.  Ie  Secré- 
taire d'Etat  du  llme  du  pré.sent  mois  ,  portant ,  que  Sa  Maj^isté , 
ayant  pris  connaissance  des  observatioiis ,  qui  avaient  fait  naitre 
la  réunion  des  niatières  difFérentes,  traitées  dans  un  seul  prnjet 
de  loi  transmis  a  la  Chainbre  par  Ie  message  Royal ,  du  3. Jan- 
vier dernier  ,  ces  matières  avaient  été  divisées  d'après  les  ori'lres 
de  Sa  Majesté  en  quatre  projets  de  lois,  joints  a  la  dite  lettre 
du  llme  du  présent  mois ,  en  remplacement  du  projet  de  loi 
primitif  du  3  Janvier  précédent,  lesquels  quatre  projets  de  loi 
traitent ,  savoir : 

Le  Ier  de  Taccise  de  la  moioture ,  Ie  2ine  de  l'accise  de  Vabat- 
tage\,  le  3me  des  pateiites ,  et  le  4me  conteuaut  quelques  fMa^i- 
gements  dans  la  loi  générale  sur  la  percpption  des  droits  d' entree , 
de  sortie  et  de  transit,  et  des  accises.  Avant  de  procéder  a  l'ex- 
amen  de  ces  quatre  projets  de  lois  ,  quelques  membres  ont  fait 
Tobservation ,  que  l'expression:  le  commun  accord  ,  employé  dans 
la  dite  lettre,  missive  du  11  de  ce  mois,  leur  a  paru  impropre  , 
attendu  que  le  commun  accord  n'existe,  que  lorsqu'uii  projet  ou 
une  proposition  est  converti  en  loi ,  par  le  concours  ou  le  com- 
mun accord  de  Sa  Majesté  et  les  Etats-Généraux. 

Projet  de  loi  sur  Ia  niouture. 

Les  articles  1  et  2  n'ont  donné  lieu     aucune  remarque. 

Art.  3. 

La  rédaction  de  eet  article ,  et  particulièrement  celle  du  texte 
Francais ,  n'est  pas  claire ;  il  parait  qu'on  a  voulu  dire  ,  qu'on 
n'accordera  plus  aux  amidonniers  des  hillets  d'excmption  de 
Vaccise,  mais  qxCils  seront  tenus  de  la  payer ;  sauf  que  la  restitu- 
tion  leur  en,  sera  jatte,  en  proportion  de  la  quantité  d'amidon 
qu'ils  auroiit  coitfrctionné .  Si  telle  est  l'intention  ,  ou  quelque 
puisse  ètre ,  il  faut  l'énoucer  plus  clairement  pour  rendre  Tarti- 
cle  intelligible  sur  le  fond.  La  majorité  ne  voit  pas  la  nécessité 
de  soumettre  les  fabricants  d'amidon  au  payement  de  l'accise , 
sauf  restitution  ,  car  on  ne  pense  pas  qu'on  puisse  faire  è,  tous 
la  reproche  de  frauder ;  et  si  quelques-uns  s'eu  sont  rendus  cou- 
pables ,  ce  n'est  pas  un  motif  pour  entraver  cette  fabrique  a 
1'égard  de  tous.  11  a  mème  paru  assez  extraordinaire ,  qu'on 
voudrait  faire  payer  par  ces  fabricants  l'impöt ,  pour  en  faire  en- 
suite  les  restitutions ,  tandis  que  pour  bieu  d'autres  objets  on  a 
montré  beaucoup  de  répugnaiice  pour  Tadmission  du  système 
des  restitutions ,  a  cause  des  diliicultés  que  les  restitutions  peu- 
vent  présenter  ;  mais  c'est  peut-être  pour  les  amidonniers  bien 
plus  dilïïcile  que  pour  plusieurs  autres  cas  ou  objets  ,  de  bien 
fixer  la  proportion  du  droit  a  restituer  ;  et  en  tuut  cas  cette 
proportion  devrait  ètre  déterminée  luir  les  lois ,  de  la  mêine 
manière  qu'elle  l'est  par  l'art.  5  du  projet  de  loi ,  pour  la  resti- 
tution k  faire  dans  le  cas  de  répartition  de  farines ,  paius  et 
Mscuits. 

Art.  5. 

Au  texte  F  rangais ,  il  est  dit:  froment  d' Egypte,  et  au  texte 
Hollandais :  TurksrJie  tarwe ;  il  faut  faire  coiicorder  les  deux 
textes,  et  on  observe  qu'en  Francais  on  dit  assez  généralement : 
maïs,  au  lieu  de:  froment,  ou  bied  de  l^urquie. 

Art.  7. 

Cet  article  ,  ayant  été  mis  en  discussion  ,  il  y  a  eu  partage  d'opi- 
nions ;  quelqu(!s  jiKimbres- se  jn'ononcenr  jKJur  sun  adoptioii  , 
autant  que  radiuodiation  y  est  établie  en  principe  ou  pour  règle 
générale.  D'autres  membres  se  prononcent  aus.si  pour  ra(hnodia- 
tion  ;  mais  ils  y  njoutent,  que,  telle  qu'on  la  proposée  ])ar  le 
projet,  elle  .serait  beaucoup  plus  aggravante  que  celle  que  la 
loi  (hl  21  Aoüt  1822  avait  établie  ,  attendu  que  ,  suivunt  les  artt. 
39  et  40  de  cette  loi,  le  maximum  par  individu  ne  peut  jamais 
dépasser  f  1,40  en  principal  ,  tandis  que,  suivant  le  ])rojet  de 
loi,  le  maximum  pourrait  aller  au  principal  ii  f  3  pnr  tète  ,  indé- 
pendamment  des  contièmes  additionnels. 


Ils  déclarent  donc  ne  voter  en  faveur  de  Fadmodiation ,  que 
pour  autant  qu'on  ne  s'écarte  pas  des  bases  établies  par  la  loi 
du  21  Aoüt  1822.  Enfin  quelques  membres  opinent ,  que  la  per- 
ceptiën par  collecte  soit  conservée  en  règle  générale  ,  et  Fadmo- 
diation admise  comme  exception  a  la  règle. 

Art.  8. 

Quelques  membres  qui  ont  été  d'avis ,  qu'il  conviendrait  de 
maintenir  la  perception  par  collecte  pour  règle,  demandent 
ce  que  dans  le  cas  conti*aire ,  c'est-a-dire  oü  Fadmodiation  des 
campagnes  deviendrait  la  règle ,  la  fin  de  cet  article  serait  chan- 
gée  et  rédigée  comme  suit :  »  Et  pour  autant,  que  Nous  juge- 
rons  que  leur  situatiën ,  ou  la  possibilité  d'établir  une  surveil- 
lance convenable  a  1'égard  de  provinces  limiti'opbes  ,  oü  Fadmo- 
diation aurait  lieu  ,  pourrait  le  permettre  dans  1'intérêt  général." 

Texte  HoUandfiis.  »  En  voor  zooverre  Wij  oordeelen  ,  dat  de 
ligging,  of  de  mogelijkheid  van  eene  behoorlijke  surveillance, 
met  opzigt  tot  aangrenzende  geadmodieerde  provinciën ,  zulks 
in  verband  met  het  algemeen  belang  toelaten. " 

Art.  9. 

ïous  les  membres  de  la  Section,è,  Fexception  d'un  seul,  pen- 
sent que  le  taux  de  80  cents  par  tête  ,  pour  déterminer  la  somme 
a  payer  pour  toute  la  population  qui  sera  admodiée,  est  trop 
élevé.  Six  membres  croyent ,  qu'il  pourrait  étre  réduit  a  65  cents  , 
et  quatre  membres  votent  pour  70  cents  ,  et  ils  observent  qu'au 
taux  de  80  cents  ,  et  en  calculant  seulement  sur  une  population 
de  4,374,410  ames ,  on  aurait  un  produit  en  principal  de 
f  3,499,528.  Et  on  est  porté  croire  que,  quand  bien  même  on 
assimilerait  aux  campagnes  quelques  villes  ouvertes ,  qui  figu- 
rent  sur  les  tableaux  ,  et  la  population  d' extra  muros  de  quelques 
autres  villes ,  le  produit  total  de  l'accise  u'en  sera  pas  diminué, 
par  ce  que,  ce  qu'on  pourrait  avoir  en  moins  d'un  cóté, 
on  Faura  en  plus  de  1'autre.  Lorsqu'on  fait  attention ,  que  c'est 
dans  ces  villes  ouvertes  et  dans  celles  qui  ont  une  population 
assez  notable  extra  muros ,  que  l'accise  pergu  par  collecte  a 
assez  généralement  produit  le  moins  par  les  mêmes  motifs ,  on 
croit  que ,  pour  faire  la  répartition  entre  les  provinces ,  le  maximum , 
porté  a  f  1,20  jiar  tète  d'habitants  dans  une  province ,  devait 
ètre  diminué  dans  la  même  proportion  comme  ci-dessus. 

Art.  10. 

Quelques  membres  pensent ,  qu'il  ne  serait  pas  convenable 
d'abaudonner  toutes  les  opérations  de  la  répartition  k  la  dépu- 
tation  permanente  des  Etats-Provinciaux ,  sans  aucune  coopéra- 
tion  de  ces  Etats ;  et  ils  sont  d'opinion ,  que  le  travail  devrait 
bien  ètre  soumis  a  leur  prochaine  réunion. 

Quelques  membres  sont  aussi  d'avis ,  que ,  dans  la  répartition 
entre  les  communes  ,  il  serait  inconvenant  d'avoir  égard  au  plus 
ou  moins  de  ressources ,  présuniées  des  communes  entre  elles  ;  ils 
craignent  que  cela  pourrait  donuer  lieu  a  1'arbitraire. 

D'autres  membres  ne  partagent  pas  cette  opinion  ;  ils  pensent 
que  ,  si  les  Etats-Députés  ne  pourraient  pas  avoir  égard  au  plus 
ou  moins  de  ressources,  que  les  communes admodiées présentent , 
et  a  la  différence  qui  existe  cet  égard  entre-elles,  il  en  résul- 
terait ,  qu'uue  commune ,  qui  a  un  plus  g-rand  nombre  d'indi- 
gents  que  telle  autre  ïi  population  et  consommation  égale,  de- 
vrait ètre  taxée  a  la  même  somme  en  principal,  cequi,  k  raisou 
des  insolvables  ,  aurait  pour  effet ,  que  les  habitants  de  cette 
commune payeraient beaucoup  plus  par  tète,  que  ceux  de  Fautre 
commune  ,  quoique  plus  opulente. 

Art.  11. 

La  majorité  des  membres  de  la  Section  opine  ,  que  le  maximum 
par  tête  ne  peut  en  aucun  cas  dépasser  f2  en  principal;  d'au- 
tres membres  déclarent,  qu'ils  ne  ])euvent  pas  mème  admettre  le 
maximum  d(!  f  2  jjar  tè((!,  [«irceque  ce  .serait  Féciirter  des 
principes  de.  \;i  loi  du  12  ,JuilI(^t  1821  ,  suivant  laquelle  le  maximum 
ne  peut  jamais  dépasser  f  1.40  par  tète,  formant  1'acci.se  d'une 
rasiére  do  froment. 

lis  y  ajoutent,  qu'au  moyen  de  Fadmodiation,  et  \h  oü  elle 
aura  lieu,  les  indigents  seront  exempts  de  l'accise  sur  la  mou- 
ture  ;  que  cependant,  lors  de  la  discussion  de  la  loi  sur  le  per- 
sonnel  ,  on  a  déclaré  de  la  part  du  (louvernement,  que,  si  les 
indigents  et  les  ])ersonnes  non  moyennées  .sont  exemptes  de  cette 
contribution  ,  elles  seront  atteintesparl'impót  mouture,  qui  devait 
peser  sur  tous  les  consommateurs  de  grains  imposés. 


Bijlagen.  Vel  113 
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Un  membre  a  ensuite  développé  son  opinion  sur  eet  article 
yians  la  note  ci-jointe ,  et  qui  a  été  appuyée  par  quelques  membres. 

N  O  T  E. 

La  formation  des  classes  ouvre  la  porte  ti  beaucoup  d'arbitraire. 
Si  cependant  Ion  croit ,  qu'il  est  bon ,  qu'il  est  même  indispen- 
sable  d'en  établirj  je  désirerais  qu'il  fut  enoncé  expressément 
dans  la  loi: 

Que  dans  la  formation  des  classes ,  les  administrations  des 
comrnimes  auront  surtout  égard  d  ceux  ,  qui  sf  troment  déjd  for- 
'tement  imposés  dans  la  co/itribution  personnelle,  en  sorte  que  les 
tawes  des  indigents  portent  préfe'rablement  sur  les  personnes  aise'es , 
qui  ne  se  trouvent  pas  atteints  par  Vimpöt  persomel ;  par  lè, 
ón  se  rapprocbe  d'avantage  de  Tesprit  de  la  loi  du  12  Juillet , 
qui  n'a  établi  une  exemption  de  l'impót  personnel ,  que  par  la 
considération ,  que  ceux,  exemptés  de  eet  impót,  seront  atteints 
par  la  mouture.  On  ne  peut  pas  se  dissimuler ,  que  cette  exemp- 
tion est  une  source  d'abus  dans  les  campagnes,  une  espèce  de 
scandale ,  qui  donne  lieu  a  des  plaintes  infinies  ,  en  ce  que  tel  , 
qui  est  imposé ,  en  voit  un  autre  beaucoup  plus  riche  qui  ne 
Vest  pas. 

Si  cette  base  pour  la  formation  des  classes  est  insérée  dans 
la  loi,  les  administrations  des  communes  seront  forcées  d'y 
,avoir  égard  ,  et  il  est  indispensable  de  les  limiter  autant  que  pos- 
sible ,  si  l'on  ne  veut  pas ,  que  ce  soit  ici  une  affaire  de  parenté 
et  de  conspiration. 

Ce  dernier  inconvénient  ne  peut  être  contesté  que  par  ceux  , 
qui  ignorent  comment  les  affaires  de  cetts  nature  S3  gerent 
dans  les  campagnes. 

Art.  12. 

La  majorité  des  membres  adopte  eet  article.  D'autres  membres 
sont  d'opinion  ,  que  deux  cents  provinciaux  seraient  suffisants ,  et 
conséquemment  dix  cents  en  tout. 

Art.  13. 

Approuvé ,  et  nécessaire. 

Art.  14. 

Quelques  membres  observent  d'abord ,  que  la  peine  n'est  pas 
proportionnée  au  délit ,  que  d'un  autre  cóté  on  ne  peut  pas  met- 
tre  sur  la  même  ligne  les  introductions  frauduleuses  des  mar- 
chandises  et  denrées ,  venant  de  l'étranger  avec  celles  de  com- 
mune k  commune  dans  l'intérieur. 

Art.  17. 

On  admet  eet  article ,  bien  entendu  cependa.nt  que  ces  instruc- 
tions  réglementaires  n'ayent  pour  objet  que  Texécution  de  la 
loi ,  sans  plus. 

Projet  de  lot  sur  l'abattage.  , 

Art.  1. 

Quelques  membres  observent ,  que  la  peine  est  trop  forte  et 
que  les  particuliers  ne  doivent  jamais  être  assimilés  aux  bou- 
chers  et  abatteurs  de  profession ;  on  suppose  d'ailleurs  ,  que  cette 
disposition  n'a  pour  objet  que  les  campagnes ,  oü  il  est  plus 
difncile  de  surveiller  les  fraudes  que  dans  les  villes,  oü  il  faut 
être  patenté  comme  boucher  ou  abatteur ,  k  peine  de  fl.  25 
d'amende. 

Les  articles  2,  3  et  4,  n'ont  donné  lieu  i  aucune  observation. 
Projet  de  loi  sar  les  pateates. 
Art.  2. 

Au  texte  Hollandais ,  on  a  omis .  la  première  partie  de  eet 
article ;  il  faut  réparer  cette  omission  ;  Ie  mot ;  vaisseau ,  en  par- 
lant  de  la  navigation  intérieure ,  est  impropre ,  il  faut  employer 
celui  de:  bdtiment,  bateau,  ou :  navire. 

Au  surplus  la  Section  émet  spécialement  Ie  voeu ,  que  la 
révision  générale  des  diverses  lois  sur  les  patentes  tant  promise 
ne  soit  plus  retardée. 


Pro|et  de  lol ,  conccmant  la  lol  generale  sur  les 
drolts  d'entréc,  de  sortie  ct  de  transit,  et 
des  acclses. 

Ce  projet  de  loi  n'a  donné  lieu  a  aucune  reraarque. 

Lu,  et  approuvé  en  séance. 

{signé.)    Serruys,  Président. 


Cinquième  §eetion.  , 

SÉANCE  DU  17  FÉVRIER  1825. 

Présents,  MM. :  Surmont  de  Volsberghe ,  Président,  van  Nagell 
tot  Ampsen  ,  Collot  d'Escury  van  Heinenoord ,  Coppieters  Stock- 
hove ,  Faber ,  de  Meulenaere ,  de  Stassart  et  de  Borchgrave. 

Projet  de  lol  sur  les  patentes. 

Lecture  est  faite  du  projet  de  loi  et  du  Mémoire  explicatif 
qui  l'accompagne. 

La  Section  se  borne  a  faire  l'observation  suivante. 

Tout  en  admettant  les  changements  commentibles  et  même 
avantageux,  la  Section  ne  saurait  perdre  de  vue,  que  la  loi  du 
12  Juillet  1821  porte  textuellement ,  qu'une  nouvelle  loi  sera 
portée  sur  les  patentes.  Elle  espère ,  que  les  changements  actuels 
ne  feront  pas  retarder  l'exécution  de  l'obligation  contractée  k 
eet  égard.  Enfin  la  Section  demande,  que ,  dans  les  dispositiona 
de  la  nouvelle  loi  k  faire,  il  soit  stipulé,  qu'on  pourra  exercer 
différentes  professions  analogues  avec  la  même  patente,  et  elle 
émet  Ie  voeu  pour  qu'une  nouvelle  loi  soit  présentée  dans  la 
session  de  l'aunée  prochaine. 

Prol  et  de  loi,  concernant  la  loi  générale  sar  les 
droits  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit,  et 
des  acclses. 

La  Section  declare ,  qu'elle  n'a  point  d'observations  k  faire.  \ 
Projet  de  loi  sur  1'abattage. 

Ohservations  générales. 

Quelques  membres  observent ,  que  la  loi  sur  l'abattage  entrave 
certaines  branches  d'industrie  et  augmente  Ie  prix  de  certaines 
matières  premières ;  tels  que  les  cuirs  pour  les  tanneurs ,  cor- 
royeurs  etc.  Ils  regrettent ,  que  les  changements  apportés  k  la  loi 
ne  contiennent  pas  des  dispositions ,  au  moven  desquelles  on  put 
défalquer  Ie  montant  de  la  valeur  de  la  peau  de  la  bêté  abattue ; 
l'impót  de  l'abattage  étaut  percu  sur  la  totalité  de  la  prisée  du 
bétail,  Ie  prix  des  peaux  propres  aux  tanneries  et  aux  corroye- 
ries  est  augmenté  du  ICme,  comme  la  valeur  de  la  viande  même; 
ce  qui,  sans  nul  doute,  n'est  pas  entré  dans  Finten tion  du  lé- 
gislateur  en  établissaut  l'abattage. 

La  majorité  de  la  Section  pense ,  que  la  loi  sur  l'abattage  con- 
tient  des^dispositions ,  qui  pourraient  être  améliorées  ,  et  elle  désire , 
qu'il  soit  fait  une  révision  compléte  de  la  loi. 

Projet  de  loi  sur  la  moutare. 

Art.  3. 

Quelques  membres  désirent ,  que  la  proportion  de  la  restitution 
aux  amidonniers  soit  réglée  par  la  loi  dans  Ie  sens  que  se  trou- 
vent réglés ,  aux  artt.  35  et  36  ,  les  recensements  chez  les  bou- 
langers,  et  la  restitution  ordonnée  par  l'art.  85  de  la  loi  sur  la 
mouture.  D'autres  membres  observent,  qu'en  établissant  cette 
propositiou ,  soit  dans  la  loi ,  soit  de  toute  autre  manière ,  il  con- 
viendra  de  prendre  des  précautions  pour  ne  pas  accorder  faveur 
aux  grains  étrangers. 

Art.  9. 

La  Section  toute  entière  pense ,  que  Ie  taux  de  80  cents  par 
tête  pour  toute  la  population  soumise  a  l'admodiation  est  trop 
élevée.  Elle  pense ,  que  Ie  taux  de  70  cents  par  tête  suffit,  non- 
seulement  pour  fournir  la  somme  portée  au  budget  pour  l'im- 
port  de  l'impót  mouture,  mais  encore  pour  couvrir  Ie  déficit 
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auquel  Ie  Gouvernement  croit  s'exposer,  en  n'admettant  pas  la 
réïmposition. 

L 'observation ,  que  la  Section  fait  h  eet  égard ,  est  basée  sur 
les  calculs  suivants : 

La  somme  en  principal ,  portee  au  budget  de  1825  pour  Ie 
montant  de  Timpót  mouture  s'élève       .    .    .    f  4,670,000.00 

Les  villes  rapportent  (cents  négligés)  .  .  .  1,929,254.00 
Donc  les  campagnes  devront  rapporter.    .    .    f  2,750,746.00 

Le  nombre  des  habitants ,  qui  auront  h  payer  cette  somme  de 
f  2,750,746 ,  monte  h  f  4,374,410 ,  suivant  les  tableaux  fournis 
aux  Sections  par  le  Gouvernement. 

En  multipliant  le  nombre  des  habitants,  soumis  h  l'admodia- 
tion  qui  s'élève  a  f  4,374,420  par  70  cents,  on  obtiendra  la 
somme  de.    ...  f  3,062,087.00 

Défalquant  ensuite ,  de  cette  somme ,  celle  que 
les  campagnes  ont  k  payer ,  ot  que  nous  avons 
vu  s'élever  a   2,750,756.00 


II  restera  un  excédent  de  recette  de  ...  f  301,342.00 
en  faveur  du  Gouvernement ;  on  observe  encore  , 
qu'outre  les  70  cents  par  tête,  il  est  porté  è, 
Tart.  12  une  augmentation  de  12  cents  addi- 
tionnels  pour  non-valeurs.  Ces  12  cents  par  tête 
s'élèvent  è   524,929.00 


En  additionnant  cette  somme  avec  celle  de 
f  301,342,  que  le  Gouvernement  percevra  en  plus 
sur  celle  de  f  4,670,000,  impót  de  la  mouture, 
on  aura  celle  de   .    .    .    f  826,271.00 

Ce  qui  fait  peu  pres  17 pet.  de  la  somme  de  4,670,000. 
Donc  les  non-valeurs  peuvent  s'élever  k  17 '/j  pet. ,  avant  que 
le  Gouvernement  soit  exposé  iï  la  moindre  perte.  II  n'est  pas  k 
croire ,  si ,  comme  il  y  a  lieu  de  l'espérer ,  les  administrateurs 
municipales  font  lés  répartitions  d'une  raanière  sage  et  équitable , 
que  les  non-valeurs  s'élèvent  k  ce  point. 

En  conséquence  la  Section  estime,  qu'elle  fait  une  part  bien 
ample  a  la  crainte  ,  qu'iuspire  un  déficit  dans  la  recette  de  la 
mouture,  puisque  ,  calculfait,  65  cents  par  tête d'habitant  donne 
un  excédent  sur  la  recette  présumée.  La  Section  croirait  devoir 
se  borner  k  ce  taux,  si  elle  ne  considérait,  que  la  rentrée  d'un 
impót  indirect  ne  peut  être  calculée  d'une  manière  exacte  et 
précise.  C'est  cette  seule  considération ,  qui  la  porte  k  élever  le 
taux  a  70  cents  par  tête.  Le  taux  de  80  cents  par  tête  est  trop 
élevé  ,  en  faisant  le  mème  calcul  que  plus  haut ,  l'excédant  de 
recette  au-deli\  dés  f  4,670,000,  produit  présumé  de  la  mouture 
pour  1825 ,  s'élève  a  f  748,983.00 

En  joiguant  k  cette  somme  le  montant  des  12 
cents  de  non-valeurs,  faisant  celle  de  ....    f  524,929.00 


On  aura  la  somme  de 


f  1,273,912.00 


Ce  qui  fait  a  peu  prés  26  pet.  de  la  somme  de  f  4,670,000. 

C'est,  d'après  ces  considérations  et  ces  calculs,  que  la  Section 
croit  devoir  demander,  et  même  insister,  pour  que  le  taux  pour 
la  population  ,  soumise  l'admodiation ,  ne  dépassat  pas  70  cents 
par  tête. 

A  ces  considérations  se  joint  encore  un  autre  motif  bien  puis- 
sant. C'est  la  convention  la  plus  entière ,  que  l'impöt ,  quoique 
modifié  et  réduit  k  70  cents  par  tête,  sera  encore,  vu  l'état  peu 
prospère  des  campagnes,  une  charge  assez  forte ,  pour  ne  pas 
être  lourde ,  a  porter  et  difficile  k  percevoir.  La  Section  estime  , 
que  le  maximum  de  répartition  entre  les  provinces  est  également 
trop  élevé ;  f  1 .00  par  tête  d'habitant  lui  semble  suffire.  On  ob- 
serve,  quelataxe,  au  maximum  de  f  1.20  présente  une  somme 
si  forte,  qu'il  pourraity  avoir  quclques  craintes  de  ce  que  la  sous- 
répartition  entre  les  communes  n'éprouve  des  dilFicultés,  et 
que  celle  entre  les  habitants  d'une  même  commune  ne  devienne 
trop  onéreuse  et  même  impraticable  dans  la  perceptiën. 

Art.  11. 

Plu.sieurs  membres  dé.sirent ,  que  le  maximum  de  f  3.00  au 
principal  pour  chacun  des  individus,  dont  un  ménage  se  com- 
pose,  soit  réduit  a  f  2.00;  ils  craignent  qu'il  nesoit  abusé  de  ce 
m^imum  dans  les  communes ,  «t  que  ,  soit  le  désir  d'avoir  quelque 


excédant  sur  les  huit  cents  de  non-valeurs  accordés  aux  com- 
munes, aün  d'exécuter  quelque  travail,  d'ailleurs  utile,  ou  di 
remplacer  l'abonnement  municipal,  lorsqu'il  existe  un  octroi 
percu  de  cette  manière ,  soit  enfin  l'iufluence  directe  ou  indirecte 
des  instructions  réglementaires ,  dont  il  est  parlé  k  l'art.  17,  les 
administations  communales  n'étendent  ce  maximum  au-dela  des 
justes  bornes ,  et  n'aggraveut  ainsiles  róles  d'un  grand  nombre 
de  fermiers  ou  de  cultivateurs  au-dessus  de  tout  besoin  k  la 
vérité,  mais  pour  lesquels  une  augmentation  de  10  k  12  florins 
ne  laisse  pas  que  d'ètre  sensible  et  même  gênante. 

La  question  s'est  élevée  de  savoir,  ce  que  l'on  entendrait  par 
admwdstraüons  communales?  Lesuns  ont  cru,  que  c'était  le  Ijour- 
guemaitre,  les  échevins  et  tout  le  conseil,  soit  qu'on  le  nomme 
municipal  ou  de  régence.  Les  autres  ont  cru  ,  que  c'était  le  col- 
lege des  bourguemaitre  et  échevins  {loethouders)  sans  le  conseil . 
Cette  discussion  semble  provenir  des  usages  différents  entre  les 
provinces ,  et  de  l'acception  différente  qu'on  y  donne  aux  mots ; 
administrations  communales.  On  demande,  afin  d'éviter  tout 
malentendu  ,  qu'il  soit  clairement  expliqué  dans  la  loi  l'acception 
donnée  a  ces  mots. 

La  Section  se  réunit  pour  demander,  que  dans  les  commune-^ 
oü  il  n'y  aurait  qu'un  bourguemaitre  (ou  mayeur)  et  deux  éche- 
vins, le  conseil  de  régence  ou  municipal,  quelque  soit  sa  déno- 
mination  ,  tout  entier ,  fut  chargé  de  sa  répartition. 

Un  membre  observe,  que  la  publicité  des  röles  de  répartition 
pourrait  être  très-utile  dans  la  présente  circonstance  ;  il  demande  , 
que  cette  liste  soit  rendue  publique  dans  la  commune ,  et  que 
chaque  habitant  puisse  la  consulter ,  avant  qu'elle  soit  envoyée  a 
l'approbation  des  Etats-Députés,  approbation  qui  lui  semble  iu- 
dispensable. 

La  Section  entière  partage  eet  avis ,  et  arrête  qu'il  sera  inséré 
au  procés-verbal  de  la  séance. 

Art.  14. 

La  peine  pour  récidive ,  mentionnée  a  l'art.  205  de  la  loi 
générale  des  douanes ,  semble  trop  forte  en  cette  occasion.  L'écha- 
faud  doit  être  réservé  pour  le  crime. 

Art.  15. 

On  désire  des  éclaircissements  sur  eet  article.  On  ne  congoit 
pas  les  motifs  du  changement  actuel.  On  demande  pourquoi . 
dans  la  loi  du  21  Aoilt  1822,  le  tarif  est  différent  de  celui  pro- 
posé aujourd'hui? 

Personne  ne  demandant  k  faire  de  nouvelles  observations ,  la 
séance  est  levée  k  deux  heures  trois  quarts. 

{signé.)    Suhmont  de  Volsberghe,  Présidente 


§ixième  §ec<lon. 

"  SÉANCE  DU  17  FÉVRIER  1825. 

Présents  ,  MM. :  Barthélémy  ,  Président ,  van  Lynden  var 
Hoevelaken  ,  Metelerkamp ,  van  Hees  ,  van  Heyden  tot  Reyue- 
stein ,   Pascal   d'Onyn ,   de  Leonaerdts  d'Achel ,  Gockiuga  et, 
Taintenier. 

Projet  de  lol  sur  la  mouture. 

On  examine  la  loi  concernant  l'admodiation,  ou  le  rachat  de 
la  mouture.  La  question ,  qui  se  présente  en  premier  lieu ,  est 
celle  du  taux  général ,  d'après  lequel  il  faudrait  calculer  tout  le 
Royaume.  Cette  question  mise  aux  voix ,  les  opinions  ont  été  par- 
tagées  ,  savoir:  4  voix  pour  le  taux  de  80  cents,  3  pour  celui  de 
70  ,  et  une  voix  pour  75.  1 

II  faut  ajouter ,  qu'un  membre  ,  qui  n'avait  pu  assister  k  la  ^ 
déliberation  et  qui  avait  dü  quitter  la  séance  pour  aff'aires ,  avait 
déclaré,  en  s'éloignant,  c^en'avoir  aucuue  observation  ^  faire  contre 
les  projets. 

La  seconde  question ,  qui  s'est  présentée ,  a  été  celle  de  savoir : 
si  ceux  qui  n'habiteraient  la  campagne  qu'une  partie  de  l'année  , 
ne  seraient  tenus  de  ])ayer  que  pour  cette  partie,  et  si,  dans  cn 
dernier  eas,  il  ne  fallait  pas  en  faire  raentiou  pour  óter  tout 
doute  aux  administrateurs  des  communes? 
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Quatre  menihres  ont  pensé ,  que  ceux , '  qui  habitent  une  jiartie 
de  Fanuée  k  la  campagne  ,  sont  ordinairement  assez  moyeunés 
pour  ne  pas  faire  atteution  k  ce  surcroit  de  dépenses. 

Quatre  autres  ont  Cru,  qu'il  serait  souverainement  injuste  de 
faire  payer,  dans  ce  cas,  Timpót  de  deux  cótés. 

Finalement ,  en  ce  qui  touche  Ie  maximum  de  trois  florins , 
quatre  membres  out  été  d'avis  de  l'adopter ;  quatre  autres  ont 
pensé  qu'un  maximum  de  deux  florins  serait  suffisant. 

Projet  de  lot  sur  1'abattage. 

La  Section  observe,  que  Ie  premier  et  Ie  dernier  parag-raphe 
de  l'art.  3 ,  en  Francais ,  ne  sont  pas  bien  en  harmonie  avec  Ie 
sens  du  texte  Hollandais. 

Projet  de  loi ,  concernant  la  lol  générale  sur  les 
droits  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit,  et 
des  aeei<)es. 

La  Section  observe ,  que  la  rédaction  Francaise  de  Tart.  3  u'est 
pas  correcte  aux  mots:  au  décuple  de  tous  les  droits  du  Royaume. 
Plusieurs  membres  désirent  aussi  une  explication ,  sur  ce  qu'ou  en- 
tend par  tentative  d'exportation  frauduleuse  du  sel  brut. 

Projet  de  lol  sur  les  patentes. 

La  Section  n'a  aucune  observation  présenter  sur  ce  prqjet 
de  loi. 

(sif/né.)  Baethélémy. 


Septième  Section. 

SÉANCE  DU  17  FEVRIER. 

Présents,  MM.:  Hooft,  van  Alphen,  de  Roisin,  Hora  Siccama, 
Geelhand  della  Faille ,  van  Asch  van  Wijck ,  van  der  Goes , 
Huyssen  van  Kattendyke ,  Mesdach ,  Goelëns,  Cogels,  Fallon 
et  de  Sécus ,  President. 

Projet  de  lol  sur  la  niouture. 

Art.  4. 

On  observe,  que  lexpression  des  villes n'est  plus juste,  du  mo- 
ment que  même  des  provinces  entières  peuvent,  d'après  l'art.  8, 
être,  a  leur  demande,  soumises  a  la  collecte;  il  faut  donc  se 
servir  d'expression  plus  générale:  cantons,  endroits ,  etc. 

Quelques  menibres  regrettent ,  que  des  articles ,  notamment  Ie 
21  et  Ie  29,  qui  contiennent  des  moyens  de  répression  de  la 
fraude  des  meuniers  et  des  boulangers",  ayent  été  éliminées  dans 
Ie  .second  projet ;  en  se  pronongant  contre  les  moyens  de  réprimer 
la  fraude,  ils  nentendent  pas  approuver  tous  ceux  proposés  dans 
Ie  premier  projet,  sans  examen  ultérieur.  Un  membre  remet  a 
ce  sujet  une  note  ,  ici  sous  la  lettre  A ,  pour  être  anuexée  au 
rapport. 

Art.  8. 

On  demande,  que  les  villes,  dont  la  population  est au-dessus 
de  4000  habitants  ,  soit  qu'elles  soyent  murées  ououvertes ,  puissent 
demander  l'admodiation ,  sauf  toutefois  lopposition  des  Etats- 
Béputés ,  s'ils  Ie  jugent  convenir. 

Art.  9.  , 

La  Section  voit ,  par  Ie  Mémoire  adjoint ,  que ,  si  Ie  produit 
de  l'accise  sur  la  mouture ,  joints  les  cents  additionnels,  établis 
par  l'art.  12  du  présent  projet,  dépassait  son  évaluation ,  l'inten- 
tion  du  Gouvernement  est  de  diminuer  les  cents  -établis  par  Ie 
budget  .sur  eet  accise.  Elle  préfère ,  h  l'unanimité ,  que  Ie  prin- 
cipal  de  l'impót  serait  diminué  ,  quitte  a  conserver  les  cènts  ad- 
ditionnels ,  selon  qu'on  jugera  chaque  année  qu'il  en  est  besoin. 

Passant  k  l'examen  de  la  fixation  de  80  cents  par  tête  d'habi- 
tant ,  la  Section  ,  h  l'unanimité  et  sans  se  livrer  k  de  nouveaux 
calculs ,  Ie  juge  trop  élevé  et  de  nature  k  dépasser  notablement 
Je  prcduit  désiré  de  l'accise. 

Quelques  membres  persistent  daïis  l'opinion ,  qu'ils  avaient  émise 


lors  de  l'examen  du  premier  projet ,  et  croyent  que  la  fixation  de 
60  cents  remplirait  Ie  taux  désiré. 

Le  msmbre  de  la  Section  ,  qui  a  remis  la  note  sous  la  lettre  A , 
croit  que,  dans  le  sens  de  sa  note,  on  ne  doit  pas  dépas.ser  60 
cents  par  tête  d'habitant  admodié. 

Ou  observe ,  dans  la  Section ,  qu'il  faut  aussi  prendre  en  con- 
sidération  la  grande  diminution  d'employés  ,  que  l'admodiation 
amènei-a  ,  puisque  les  cotes  seront  déterminées  ,  et  que  cette  di- 
minution sera  une  grande  décharge  pour  le  trésor  public. 

Un  membre  persiste  dans  l'observation  ,  qu'il  avait  faite  lors  de 
l'examen  du  premier  projet ,  que ,  pour  fixer  son  jugement  sur 
le  taux  auquel  il  conviendrait  s'arrèter ,  il  devrait  connaitre  quelle 
était  la  population  du  Royaume  a  la  fin ,  ou  tout  au  iiioins  au 
commencement ,  de  1824. 

On  passé  k  l'examen  du  paragraphe  ajouté  h  eet  article. 
Quelques  membres  y  trouvent  de  l'équivoque  dans  l'expression . 
chaque  te'te  dliahitant  dans  une  province.  Veut-on  parler  de  la 
généralité  des  habitants ,  ou  seulement  des  habitants  admodie's ;  ils 
en  demandeut  l'explication. 

La  Section  croit,  que  le  taux  du  maximum  par  province  est 
trop  élevé ;  elle  en  demande  la  dimunition ;  puis  qu'elle  s'est  pro- 
noncée  sur  la  trop  grande  élévation  du  taux  de  80  cents  par  tête 
d'liabitaut ,  il  est  naturel  que  la  diminution  par  province  doit 
être  proportionnelle. 

On  observe,  que,  même  dans  le  calcul  de  80  cents  par  tête 
d'habitant ,  en  supposaut  deux  provinces  égales  en  population 
admodiée,  l'une  pourrait  être  taxée  a  f  1.20  et  l'autre  a  f  0.40, 
ce  qui  serait  une  disproportion  excessive. 

Plusieurs  membres  persistent  dans  leur  premier  avis ,  et  ne 
croyent  pas  que  la  cote  par  province  puisse  dépasser  un  florin. 

Art.  11. 

Un  membre  observe ,  que ,  dans  la  répartition  entre  les  provinces 
et  delï'i  entre  les  communes  ,  on  ne  doit  pas  prendre  pour  base 
de  rimpot  l'espèce  de  céréales  qu'on  y  consommé ,  paree  que 
chaque  commune  consommé  ce  qu'elle  récolte ,  et  qu'elle  récolte 
ce  que  la  nature  de  son  terrain  peut  produire ,  sans  qu'on  en 
puisse  insérer  quelque  cliose  sur  la  fortune  des  habitants,  quine 
gagneraieut  rien  h  aller  cherclier  ailleurs  des  céréales  de  moindre 
prix.  La  Section  ,  admettant  la  justesse  de  cette  observation  , 
croit ,  qu'il  est  utile  qu'elle  soit  mise  sous  les  yeux  du  Gouver- 
nement ,  pour  qu'il  y  soit  pris  égard  dans  l'application  de  la  loi. 

Le  même  membre  observe,  que,  dans  la  province  de  Hainaut 
admodiée,  on  a  soumis  a  l'accise  jusqu'a  des  enfants  k  la  ma- 
melle ,  qui ,  outre  qu'ils  ne  consomment  pas  de  pain  ,  sont  k 
charge  k  leurs  parents;  il  demande  qu'il  soit  pris  des  mesures 
pour  que  semblables  abus  ne  se  renouvellent  plus.  On  apprend 
que  ,  dans  plusieurs  cantons  de  la  province  de  Namur  aussi  ad- 
modiée ,  on  a  agi  différemment ;  ce  qui  prouve  le  désordre  qu'amène 
l'absence  des  régies  fixes  et  uniformes. 

On  passé  k  l'examen  du  maximum  ;  une  grande  partie  de  la 
Section  le  trouve  trop  élevé  et  tout-a-fait  inadmissible  chez  les 
cultivateurs ,  même  propriétaires ;  on  entend  comprendre  dans  le 
nombre  de  têtes  ,  soumises  k  ce  maximum ,  les  ouvriers  de  fferme  , 
logeant  ehez  eux. 

On  observe  ,  qu'uue  classification  sans  règle  ,  qui  puisse  ser- 
vir de  point  de  départ ,  exposé  les  habitants  des  communes  k 
l'arbitraire  absolu  des  autorités  communales ,  qui ,  k  leur  tour , 
peuvent  se  trouver  obligées  par  les  autorités  supérieures  a  forcer 
les  classes  et  k  surcharger  certains  habitants,  et  qu'on  ne  voit 
rien  dans  le  projet  qui  arrête  eet  abus  possible. 

Un  membre  propose  le  résumé  suivant  ö.  l'egard  des  admini- 
strations  communales ,  dont  le  maximum  est  fixé  k  3  florins.  On 
demande,  s'il  ne  serait  pas  juste  d'énoncer  dans  la  loi  quelques 
régies  k  suivre,  soit  {\  l'égard  des  enfants  en  bas  age,  qui  ne 
consomment  point  de  pain,  soit  a  l'égard  du  grand  nombre  des 
enfants  daus  une  même  familie ,  et  qui  sont  toujours  une  charge 
pour  elle.  Qu'il  soit  aussi  tracé  des  régies  pour  le  séjour  d'une 
familie  pendant  quelques  mois  a  la  campagne  .  et  qui ,  ayant  teur 
maison  en  ville  ,  y  payent  l'impót  en  nature. 

On  demande  encore ,  que  les  bases  de  la  classification  soyent 
soumises  k  l'approbation  des  Etats-Députés  et  k  celle  du  Roi ; 
la  Section  admetle  résumé,  et  demande  l'insertion  au  rapport. 

Art.  12. 

On  observe,  que  les  12  cents  sont  une  aggravation  de  l'impót, 
et  ne  viennent  au  secours  du  principal ,  que  dans  le  casdenon- 
valeurs  ;  mais  que  ,  dans  le  cas  oü  le  principal ,  ou  par  sa  modé- 
ration  ,  ou  par  la  .sage  répartition  de  Tadministration  commu- 
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nale ,  viendrait  k  être  percu  intégralement ,  les  12  cents  de  non- 
valeurs  seraient  pergus  en  outre  sans  objet  et  tout-è-fait  en  de- 
hors  de  Timpót. 

Par  ces  considérations ,  la  presqu'unanimité  de  la  Section  opine , 
è  ce  que  la  perception  des  8  cents  communaux  ne  soit  pas 
obligée ;  mais  qu'on  la  laisse  k  la  volonté  des  administrations 
communales ,  pour  s'en  servir  comme  de  ressources_dans  Ie  cas  de 
non-valeurs. 

Quant  aux  quatre  cents  provinciaux ,  la  Section  est  partagée ; 
les  uns  les  désirent  obligés  ,  les  autres  veulent  les  laisser  facul- 
tatifs. 

SÉANCE  DU  18  FÉVRIER. 
Présents :  les  mêmes  membres. 

A  la  lecture  du  rapport  de  la  séance  précédente,  on  ob- 
serve ,  qu'il  y  a  eu  un  reglement  pour  Tadmodiation  de  la  mouture 
du  11  Novembre  1822.  On  demande  ,  si  ce  reglement  deviendra 
applicable  k  Tadmodiation  ,  telle  qu'elle  est  fixée  par  Ie  projet  de 
loi ,  faisant  observer ,  qu'en  cas  d'affirmative,  il  convient  qu'il  soit 
modifié  conformément  aux  observations  qui  précédent? 

La  Section  tient  toujours,  k  ce  que  les  régies  principales  et 
fondamentales  de  la  classification  des  communes  et  des  individus 
'soyent  tracées  dans  Ie  projet  de  loi. 

La  Section  opine  è,  insérer  dans  Ie  rapport  uue  observation , 
qu'elle  avait  faite  k  l'examen  de  la  première  loi ,  qui  est ,  qu'ayant 
porté  son  attention  sur  la  diiférence  du  taux  de  la  mouture , 
comparé  k  la  populatiou  dans  les  diflférentes  villes ,  dont  les 
tableaux  ont  été  remis ,  elle  croit  en  général ,  que  la  perception 
de  l'impót  étant  abandonnée ,  dans  toutes  les  villes  soumises  a  la 
collecte  ,  aux  autorités  communales  qui  Ie  percevraient  concurem- 
ment  avec  leur  octroi ,  il  en  résulterait  Ie  doublé  avantage 
d'avoir  moins  de  perte  par  la  fraude ,  et  d'avoir  moins  d'em- 
ployés  a  payer. 

Art.  14. 

La  Section  consulte  la  loi  et  les  articles  cités;  elle  voit 
qu'on  y  traite  de  l'introduction  frauduleuse  de  marchandiges , 
mème  décargaisons  de  navires,  et  quelapeine  peut  aller  jusqu'i 
Texposition ;  qu'on  ne  peut  pas  y  assimiler  l'introduction  frau- 
duleuse d'un  pain  dans  une  commune  soumise  k  la  collecte  ,  qu'il 
faut  une  gradatioü  et  une  proportion  dans  les  peines;  que,  sans 
cette  sage  précaution,  on  en  affaiblit  la  puissance  morale.  Quel 
effet  produirait  un  homme  exposé  k  la  honte  pour  avoir  intro- 
duit frauduleusement  un  pain  dans  une  ville.  On  demande  donc 
qu'on  se  borne  a  une  ameude ,  ou  tout  au  plus  k  une  peine  cor- 
rectionnelle  ? 

Art.  16. 

Plusieurs  membres  demandent ,  pourquoi  on  a  changé  les 
calculs  établis  par  la  loi  du  24  Décembre  1822 ,  art.  8?  On  voit 
que  les  meuniers  arguent  ceux ,  établis  par  Ie  projet  d'exactitude. 

Art.  17. 

On  persiste  dans  l'opinion ,  qu'il  vaut  mieux ,  qu'il  y  ait 
des  régies  générales  tracées  dans  la  loi ,  que  d'abandonner  tout 
aux  règlements. 

Art.  18. 

Quelques  membres,  considérant  les  malheurs,  qui  ont.afïligé 
une  province  admodiée  l'an  passé,  craignent  Ie  retour  pendant 
les  six  mois ,  qui  se  seront  écoulésau  Ier  de  Juillet,  etd'autant 
plus ,  qu'ils  savent  qu'on  a  déjü  envoyé  les  cotes  aux  communes , 
et  qu'on  en  presse  la  répartition.  Ils  émettent  Ie  voeu,  que  Ie 
Gouvernement  prenne  les  mesures  provisoires  ,  nécessaires  pour 
prévenir  la  continuation  de  semblables  abus. 

La  Section,  a  l'unanimité,  partage  ce  voeu. 

Quelques  membres  demandent,  en  combinant  eet  article  avec 
Tart.  1 ,  si  les  Etats-Provinciaux  seront  convoquées  assez  è,  temps 
pour  délibórer  ? 

Un  membre  remet  une  note  jointe  sous  la  lettre  B;  il  en 
donne  communication  k  la  Section,  qui  opine  k  ce  qu'elle  soit 
jointe  au  rapport. 


NOTE  A. 

On  regrette  de  ne  plus  trouver  ,  dans  la  nouvelle  rédaction ,  les 
dispositions  des  artt.  21  et  29  de  la  première  rédaction,  et  on 
doane  pour  motif  de  ce  regret:  que  Tabsence  de  ces  moyens  de 
répression  de  la  contravention  est  contraire  k  l'intérêt  général  et 
k  l'intérêt  des  campagnes.  Le  capital  qui  doit  produire  l'impót 
étant  fixé ,  il  est  évident ,  que  ,  plus  que  les  villes  fourniront  au 
trésor  ,  et  plus  on  pourra  soulager  les  campagnes  et  réduire  l'ad- 
modiation  k  un  taux  modéré.  Tandis  que ,  dans  les  villes ,  les 
contra ventions  ne  soulagent  pas  les  habitauts  ,  qui  payent  le  pain 
aussi  cher  comme  si  l'impót  étalt  payé  totalement.  On  désire 
donc  d'être  informé,si  le  Gouvernement  juge ,  que  l'absence  des 
dispositions  des  artt.  21  et  29  du  premier  projet  de  loi  n'affai- 
blira  pas  la  perception  de  l'impót  dans  les  villes ,  et  si  les  ad- 
ministrations communales  peuvent  y  suppléer  et  faire  usage  de 
moyens ,  qui  ne  se  trouvent  pas  dans  la  loi  ? 

Ón  fait  encore  l'observation ,  que  ce  serait  juste,  que,  dans  la 
répartition  par  province,  dont  le  maximum  est  porté  k  f  1.20, 
on  procéda  sur  le  principe ,  que  le  capital ,  étant  fixé  par  pro- 
vince ,  le  produit  des  villes  serait  déduit  de  cette  somme ,  et  que 
le  restant  qui  manquerait ,  formerait  le  principal  de  l'admodiation 
pour  les  campagnes.  On  demande  si  c'est  \k  le  sens  et  le  but 
du  second  alinéa  de  l'art.  9. 

NOTE  B. 

Ce  projet  de  loi  ne  concerne ,  qu'un  abonnement  général  pour 
les  communes  rurales  et  les  villes  qui  peuvent  être  assimilées, 
en  laissant  les  autres  villes  régies  par  la  collecte,  laquelle  n'y 
donne  lieu ,  a-t-on  dit ,  k  aucune  réclamation.  Effectivement  elle 
n'y  donne  lieu  aucune  réclamation ,  è,  cause  que ,  dans  les 
villes,  l'habitant  se  pourvoit  de  prendre  chez  le  boulanger,  et 
qu'il  ne  s'apercoit  qu'indirectement  du  montant  de  l'impót,  qui 
pourtant  augmente  d'envirou  un  cent  les  prix  de  la  livre  de  pain. 
S'il  est  vrai ,  que  presque  tout  le  pain ,  qui  se  consommé  dans  les 
villes ,  est  assujetti  au  droit  de  mouture ,  que  le  consommateur 
paye  par  l'augmentation  de  prix  que  le  boulanger  lui  fait  éprou- 
ver  k  cause  de  l'impót ;  il  est  vrai  aussi ,  que  l'mpót  n'entre  pas 
en  totalité  dans  les  caisses  de  l'Etat,  la  fraude  s'exercant  avec 
plus  ou  moins  de  succès ;  quantité  de  moyens  la  favorisent. 

L'on  trouve  des  gens ,  qui  assurent  l'introduction  de  la  farine 
dans  certaines  villes,  moyennant  un  prix  moindre  que  l'impót, 
en  répondant  de  la  valeur  du  grain.  S'ils  sont  pris  une  fois  sur 
dix ,  ils  y  gagnent  encore ,  oü  ils  ne  risquent  que  la  confiscation 
des  grains ;  c'est  surtout  dans  les  villes  non-fermées  que  ce  ma- 
nége s'exerce  avec  avantage  pour  les  fraudeurs ,  en  procurant 
un  acquit  pour  une  charette  de  grains  moulus  k  l'extérieur. 
Tantót  il  y  a  sur  le  chariot  plus  de  sacs  que  l'on  a  déclaré,  ou 
un  poids  supérieur  k  la  déclaration,  ce  qui  est  dificile  k  vérifier 
sans  décharger  le  chariot ;  tantót  on  met  au-dessus  des  sacs  un 
quart  de  farine  de  froment ,  et  au-dessous  trois  quarts  de  farine 
platée,  ce  qui  est  encore  plus  difficile  k  vérifier.  Tantót  on  dé- 
claré du  seigle,  tout  le  dessus  contenant  eflfectivement  du  seigle ; 
mais  tout  le  dessous ,  la  moitié ,  plus  ou  moins ,  contenant  du 
froment. 

Les  pains ,  qui  se  fabriquent  dans  les  campagnes ,  et  que  l'on 
introduit  dans  les  villes ,  prêtent  encore  beaucoup  k  la  fraude  , 
paree  qu'il  y  a  plus  d'avantage  k  déclarer  du  pain  que  de  la 
farine ,  et  paree  qu'on  ne  recèle  pas  facilement  la  qualité  de  pain. 

On  croit  devoir  appeller  l'attention  du  Gouvernement  sur  les 
moyens  de  fraude ,  qui  fo^t  un  tort  considérable  aux  meuniers , 
sans  tourner  au  profit ,  ni  du  trésor  ni  des  habitants  en  général. 
L'on  verrait  avec  plaisir  ,  que  des  mesures  soyent  prescrites  pour 
prévenir  des  abus,  faisant  observer  que  la  fraude  est  bien  plus 
praticable  \k,  oïi  les  employés  des  taxes  municipales  n'ont  point 
de  perception  mouture  pour  la  ville,  par  suite  qu'ils  ont  moins 
d'intérêt  k  la  surveillance ;  que  la  oü  l'on  pergoit  en  même  temps 
la  mouture ,  une  part  pour  le  Gouvernement ,  uue  part  pour  la  ville. 

Projet  de  lol  sur  Fabattage. 

Art.  4. 

On  approuve  en  général  les  mesures  propres  k  éviter  la  fraude , 
mais  on  désire  aussi ,  que  l'on  s'occupe  des  moyens  de  réprimer 
les  vexations ,  auxquelles  la  nature  de  l'impót  ne  porte  que  trop. 
La  Section  croit ,  que  des  droits  moins  élevés ,  provoquant  moins 
la  fraude,  nécessiteraient  moins  de  mesures  de  rigueur,  et  rap- 
porteraient  autant  au  trésor. 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  hdasting wetten. 
(Processen-verbaal  van  het  verhandelde  in  de  Afdeelingen.) 


Art. 


La  Section  ,  sur  l'observation  d'un  membre  ,  croit  qu'il  vau- 
•drait  mieux  établir  une  exception  ;i  l'égard  des  marchés  géné- 
raux  établis  dans  certaines  villes  de  temps  immémorial ,  sauf 
toutefois  les  précautions  convenables  pour  éviter  la  fraude'.  Qu'il 
est  trés  a  craindre  ,  que  la  marche  ,  indiquée  dans  l'article ,  n'ait 
pour  effet  de  transporter  les  marchés  ,  utiles  dans  des  villes ,  aux 
campagnes  environnantes  au  détriment  de  ces  villes.  On  cite  des 
faits  a  Fappui  de  cette  opinion. 

Projet  de  lol  sur  les  patentes. 


Artt.  1 ,  2  et  3. 

La  Section  a  Tunanimité  croit  une  révision  compléte  du  sys- 
"tème  et  des  moyens  d'exécutiou  de  la  loi  des  patentes,  néces- 
saire ;  qu'il  convient  enfin  de  remédier  aux  vues  norabreuses 
qu'on  y  rencontre ,  et  que  des  palliatifs  ne  peuvent  pas  conduire 

ce  but  salutaire.  Cette  révision  a  été  sollicitée  et  promise  il  y 
è  deux  ans ,  et  il  semble  que  Ie  moment  est  arrivé  oü  il  faut 
enfin  s'en  occuper. 

Quelques  membres  observent,  que,  malgré  les  dispositions  du 
§  3me  de  l'art.  2  de  la  loi  du  21  Mai  1819  sur  les  patentes,  les 
réglements  portés  par  les  autorités  locales  sont  souvent  éludés , 
contrariés  mème  par  les  patentes  sous  Ie  prétexte  du  droit,  que 
leur  donne  leur  patente.  Les  membres  disent,  que  des  représenta- 
tions  ont  déja  été  faites  a  ce  sujet.  Us  pensent ,  qu'il  est  nécessaire 
que  la  loi  contienne  des  dispositions  plus  positives  a  eet  egard. 

Deux  membres  remettent  des  notes  ci-jointes ,  lettres  A  et  B , 
sur  les  dispositions  que  les  agents  du  Gouvernement  prennent 
dans  l'application  des  lois  sur  Ie  droit  de  patente.  La  Section 
lesadmet  comme  observations  ü  faire  ,  sans  qu'on  puisse  en  induire  , 
qu'elle  regarde  ces  observations  cumme  les  seules,  qui  doivent  être 
faites  contre  un  système  dont  elle  demande  la  révision  totale. 

NOTE  A, 

Y  a-t-il  lieu  è,  soumettre  au  droit  de  patente  les  propriétaires , 
qui  exploitent  des  prairies  ou  des  herbages ,  en  y  engraissant  du 
bétail  ?    On  pense  que  non : 

1'.  Parceque  c'est  du  commercant ,  et  non  de  l'agriculteur ,  que 
Ie  droit  de  patente  est  exigé. 

Or ,  celui  qui  .se  livre  cette  exploitation ,  n'est ,  et  ne  peut 
être,  censé  faire  Ie  commerce  de  bêtes. 

Au  printemps  il  garnit  ses  herbages  de  bêtes  maigres;  il  les 
vend  ö,  la  fin  de  la  saison.  Cette  exploitation  commence  dés  Ie 
mois  de  Mars ,  et  ne  finit  qu'en  Décembre. 

Celui,  qui  fait  Ie  commerce  de  bêtes,  achète  et  revend  Ie  plus 
Tite  qu'il  peut,  pour  acheter  et  revendre  encore.  Les  bêtes  lui 
passent  par  les  mains,  comme  Ie  sucre  ou  Ie  café  par  les  mains 
d'autres  commercants.  Toute  l'opération  du  marchand  de  bêtes 
consiste  k  faire  excéder  la  vente  sur  Ie  prix  d'achat ;  ce  qu'il 
achète  maigre ,  il  Ie  revend  maigre ;  ce  qu'il  achète  gras ,  il  Ie 
revend  gras;  c'est  li  un  véritable  commerce. 

L'opération,  qui  consiste  a  engraisser  du  bétail  dans  les  her- 
bages, est  d'une  toute  autre  nature.  C'est  une  exploitation,  une 
culture. 

On  achète  une  béte  maigre  au  printemps;  on  la  revend  après 

1)lu.sieurs  mois  de  nourriture  et  besoins ;  ce  n'est  pas  la  même 
)ête,  ce  n'est  pas  la  chose  achetée  que  l'on  revend;  c'est  l'herbe 
de  ses  paturages ,  ses  soins  et  ses  avances  de  plusieurs  espèces. 
On  peut  dire  réëllement  qu'on  a  élevé  et  formé  ces  bêtes.  Si 
leur  développement  ne  dure  que  quelques  mois,  il  n'en  est  pas 
moins  effectif ,  et  du  tout  k  tout.  C'est  donc  faire  l'élève  du  bé- 
tail et  non  Ie  commerce. 

On  achète  des  bêtes  maigres,  incertain  si  elles  ne  seront  pas 
mauvaises  ou  maladives ,  ou  sujettes  quelque  défaut  caché. 
On  doit  ensuite  pendant  cinq ,  huit  et  même  neuf  mois ,  courir 
•  les  chances  des  accidents  multipliés  ,  qui  peuvent  leur  arriver  et 
qui  arrivent  affirmativement  plusieurs,  comme  de  devenir  ma- 
lades  ou  boiteux  ,  ou  d'avorter ;  de  ne  pas  trouver  h  les  vendre 
après  avoir  attendu  si  longtemps  qu'elles  fussent  en  état  d'être 
vendus,  etc.  etc.  Un  autre  cas  inévitable  dans  un  troupeau  un 
peu  nombreux  ,  est  que  plu.sieurs  n'engraissent  pas ,  ce  qui  force 
A  les  revendre  au  dessous  du  prix  d'achat. 

Si  l'on  objectait ,  que  Ie  commercant  est  aussi  eiposé  è,  des 


chances,  on  répondra  qu'il  y  a  une  très-grande  différence , entre 
courir  des  chances  pour  une  chose  achetée  telle  qu'elle  doit 
être,  et  courir  les  chances  qu'elle  ne  Ie  deviennne  pas;  d'un  cdté 
on  ne  fait  qu'acheter,  préserver  et  revendre,  de  l'autre  il  faut 
élever  et  former.  C'est  une  opératiou  ,  qui  appartient  entièremejit 
ö,  1'agriculture. 

2°.  S'il  faut  payer  patente  pour  faire  consommer  l'herbe  de 
ses  herbages  par  des  bêtes  a  cornes ,  pour  quel  motif  exige-t-on 
les  contributions  de  ces  mêmes  herbages  ?  Pour  quel  motif  sont 
elles  partout  plus  élevées  que  celles  des  terres  labourables? 

3°.   L'art.  3  de  la  loi  du  21  Mai  1819  porte: 

»  Sont  exempts  de  patente  les  cultivateurs,  pour  autant  qu'ils 
ne  vendent  qu'en  nature  Ie  produit  de  leur  terres,  jardins  ou 
bétail." 

L'herbager  ne  vend  son  bétail ,  paree  qu'il  en  achète  de 
nouveau  tous  les  ans ;  mais  oü  trouve-t-on  dans  la  loi  cette  dé- 
finition  ? 

11  achète  du  bétail  pour  chaque  saison ,  parceque  c'est  ainsi 
que  sa  culture  l'exige.  Ce  bétail  ne  doit-il  pas  considérer  comme 
bétail,  paree  qu'il  ne  leg-arde  pas  toute  l'année ;  cela  ne  pourrait 
se  soutenir.  Ce  genre  de  culture  pourrait  a  la  rigueur  s'en  passer. 
Ici  c'est  du  bétail  qu'on  cultive. 

A  la  vérité ,  ce  n'est  que  huit  h,  neuf  mois  de  l'année ;  mais  Ie 
risque,  résultant  de  taut  de  renouvellements  de  bétail ,  n'est  que 
plus  grand. 

4°.  Le  droit  de  patente  n'a  voulu  imposer  que  ceux  ,  qui  font 
Ie  commerce ;  il  a  voulu  exempter  les  cultivateurs. 

II  est  impossible  de  soutenir  ,  que  l'exploitation  d'herbages  soit 
un  commerce.  C'est  une  subtilité ,  que  de  vouloir  faire  une  dis- 
tinction  entre  le  cultivateur  qui  élève  son  bétail  dès  la  uaissance 
et  celui  qui  l'élève  pendant  liuit  mois ;  ainsi  donc  un  cultivateut 
qui  voudrait  renouveller  ses  étables  et  ses  écuries  tous  les  an.s, 
devrait  payer  patente.  Et  s'il  ne  les  renouvellait  que  tous  les 
trois  ans ,  y  serait-il  encore  assujetti  ? 

5°.  On  est  forcó  de  convenir ,  tdut  au  moins ,  que  la  loi  ac- 
tuelle  n'est  pas  claire  en  faveur  du  tisc,  puisque  l'administration 
elle-même  est  partagée  d'opinion  è,  cot  égard.  Ne  suffit-il  pas  de 
l'état  de  l'agriculture  aux  abois,  pour  fixer  cette  incertitude  en 
sa  faveur?  Ou  bien  voudra-t-on  par  une  disposition  nouvelle 
augmenter  sa  détresse?  Les  droits  éuormes,  soit  nationaux ,  soit 
étrangers ,  qui  frappent  sur  les  bêtes-a-cornes  et  leur  prix  ,  si  vil 
dans  le  même  moment ,  mettent  ceite  branche  de  l'agriculture 
dans  un  tel  état  de  souffi-ance ,  que  plusieurs  herbagers  l'ont 
abandounée  ,  et  que  d'autres  songent  a  l'abandonner ,  ne  pouvant 
coutinuer  i\  lutter  contre  des  pertes ,  que  ces  malheureuses  au— 
nées  ont  amenées,  au  lieu  de  bénéfices. 

6°.  Si  l'on  considère  combien  de  fois  cette  branche  d'agriculture 
donne  lieu  i\  d'autres  prélèvements  du  fisc ,  on  ne  tiouvera  pas 
qu'il  y  ait  des  motifs  d'imposer  particulièrement  ceux  ,  qui  exer- 
ceut  un.  g-enre  de  culture  si  productif  pour  le  trésor. 

Les  herbages  sont  imposés  plus  que  les  terres  labourables. 

Pour  acheter  une  béte  maigre,  pour  la  revendre  aux  herbagers , 
pour  la  racheter  d'eux  ,  pour  la  revendre  au  boucher ,  le  mar- 
chand paye  patente. 

Le  boucher  qui  l'achète  ,  paye  patente. 

Les  aubergistes  ,  les  traiteurs  ,  les  restaurateurs  pour  la  vente 
en  détail  dans  leurs  salons,  payeut  patente.  • 

Ceux  ,  qui  achètent  sa  peau  et  ces  cornes  ,  payent  patente. 

Mais  ,  avant  qu'elle  ne  soit  abftttue ,  elle  a  déja  payé  l'énorme 
droit  d'abattage  ,  auquel  chaque  ville  s'empresse  d'ajouter  des 
impositions  plus  ou  moins  exorbitantes. 

NOTE  B. 

Un  fabricant  de  première  classe ,  eut-il  de  300  a  2000  ouvriers 
dans  la  même  commune ,  ne  paye  qu'uue  seule  patente. 

Ainsi  un  fabricant ,  employant  300  ouvrier.';  et  au-deli ,  maxi- 
mum que  la  loi  fixe ,  voyez  §  6  première  section ,  tarif  A , 
pa3^era  

15  pour  cent  du  syndicat  


f  270.00 
40.50 


f  310.50 


Tandis  qu'un  fabricant ,  qui  è  500  ouvriers  environ ,  paye  plus 
du  doublé ;  il  a  ses  ouvriers  disséminés  sur  plusieurs  communes. 
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XXI.    Wijziging  van  verschillende  lelastingwetten. 
(Antwoorden  der  Regering*  op  de  Aanmerking-en  der  At\leelingen.) 


Par  exemple : 

peur  un  atelier  a  Verviers ,  occupant  142  ouvriers , 
c'est  èi  dire  :  éplucheurs ,  teinturiers ,  presseurs  ,  3me 
classe,  tarif  A  f  190.00 

pour  un  atelier  a  Dolhain ,  occupant  205  ouvriers , 
c'est  h  dire :  tisserands ,  spouleurs ,  2me  classe ,  tarif  A  230.00 

pour  unidem  k  Boulai,  occupant  73  ouvriers,  c'est 
è  dire :  tondeurs ,  fouleurs  et  laineurs  ,  5me  classe , 
tarif  A   110.00 

pour  un  idem  è.  Thou,  avec  100  ouvriers,  c'est  ü 
dire  :  fileurs  ,  et<^. ,  4me  classe  ,  tarif  A   145.00 


Total  f  675.00 

15  pour  cent  de  syndicat  101.23 

L'on  désirerait  avoir  quelques  explications  a  eet  égard,  ten- 
dantes  connaitre  si  eet  abus  ne  résulte  pas  d'une  fausse  in- 
terprétation  de  la  loi  prémentiounée ,  témoignaut  Ie  désir ,  daus 
tous  les  cas,  qu'il  y  soit  porté  rémède. 

Projet  de  lol ,  concernant  la  loi  générale  sur  les 
droits  d'entrée,  de  sortie  et  de  transit,  et 
des  accises. 

Pas  d'observations  sur  la  loi. 

[signé.)    de  Sécus,  Président. 


7A.  ANTWOORDEN  op  de  BEDENKINGEN  der  Afdeelinge.n 
Tan  de  Tweede  Kamer  der  Sfaten-Gencraal ,  op  de  ingezonden 
-ontiocrpen  van  wet  betrekl^elijk :  (1) 

A.  de  patenten  ; 

B.  het  geslagt ; 

C.  het  gemaal ;  en 

D.  algemeene  toet  op  den  ophef  der  in-  en  uitgaande  r  eg  ten  en 
accijiisen. 

De  aanmerkingen  der  Afdeelingen  op  de  vier  hierboven  ver- 
melde ontwerpen  van  wet ,  verdeelen  zich  : 

Dooreerst  '  in  diegene ,  welke  tot  de  vertaling  of  tot  de  drak- 
en schrijffoutiiu  betrekkelijk  zijn  ;  en 

ten  tweede  in  de  zoodanige  ,  welke  het  ontwerp  zelve ,  en  de 
daarbij  voorkomende  bepalingen,  betreffen. 

Ten  aanzien  van  de  eerste  soort ,  zal  grootendeels  aan  de 
bedenkingen  der  Afdeelingen  worden  voldaan ,  daar  de  meeste 
naauwkeurig  licvonden  zijn ;  daaronder  wordt  de  aanmerking 
der  Yllde  Afdeeling  gerangschikt  op  het  4de  artikel  der  wet 
op  het  geniiiiil  ,  alwaar  de  woorden  ,  en  plaatsen  zijn  gevoegd , 
als  het  noodzakelijk  gevolg  der  bepalingen  van  art.  8 ,  voor 
zooverre  de  hefliiig  der  collecte  in  eenige  streken  ten  platten 
lande  mogt  worden  behouden. 

De  veranderingen  ,  te  dezen  opzigte  in  de  ontwerpen  gemaakt , 


(1)   Dit  Kegerings-antwoord  was  van  de  volgende  missive  vergezeld : 

„Brussel,  24  January  1825. 

„Ik  heb  de  eer,  onder  tenigiending  van  de  aanmerkingen  der  Afdee- 
lingen van  dc  Tweede  Kamer  op  de  ingezonden  ontwerpen  van  wet  tot 
het  daarstcllen  van  eentge  veranderingen  en  wijzigingen  in  de  wetten  op 
de  ;a/CTi/t'/i,  li(;t  (/cslai/l,  het  iiniiniil  en  den  ii)>l(vf  der  in-  en  uilt/nanih'  rcf/leii. 
en  aerijnsen  ,  U  Hoog  Edel  Ge.str.  het  antwoord  toe  te  zenden  ,  hetwelk 
ik  mij  gemagtigd  V-ie  op  voor.sciirevcn  bedenkingen  te  geven,  aan  U  Hoog 
Edel  (i(!Htr.  tevens  te  berigtcn,  dat  de  heer  Secretaris  van  Staat  d(!  veran- 
dcring(;n  op  de  hierbygaande  lysten  vermeld ,  op  de  ingezonden  ontwerpen 
zal  waarmerken. 

,  Dc  Minister  rnn  Finanlicyi , 
l'i  tsidenl  van  ilcii  Raad  van  ontvanyslen , 
(ijet.)  Appelius. 

, /)r»  heur  Vmrzitler  van  df,  Twiedt 
kamer  dtr  S.alfn-Grnefuul." 


en  die  door  den  Secretaris  van  Staat ,  op  last^  van  Zijne  Majesteit 
zullen  worden  gewaarmerkt ,  zijn  opgegeven  op  de  lijsten  ,  ne- 
vens deze  voor  den  oorspronkelijken  tekst ,  en  voor  de  Fransche 
vertaling  gevoegd. 

Ten  aanzien  der  tweede  soort  van  aanmerkingen ,  zal  ieder 
der  ontwerpen  afzonderlijk  worden  behandeld. 

Wet  op  de  patenten. 

Terwijl  men  zich  aan  de  Ophelderende  Memorie  gedraagt , 
voegt  men  daarbij  slechts ,  dat  de  bepalingen  van  het  1ste  ar- 
tikel eerder  eene  verbetering  in  het  beheer  van -het  middel,  dan 
wel  eene  dadelijke  ontheffiiig  voor  de  daarbij  vermelde  spelen 
en  vertooniugen  betreffen ;  de  herziening  der  wet  blijft  een 
onderwerp  van  ernstig-e  overweging  bij  het  bestuur ,  en  men  zal 
zich  dus  thans  niet  inlaten  met  aanmerkingen  ,  welke  tot  de 
voorgestelde  bepalingen  niet  betrekkelijk  zijn. 

Wet  op  het  geslagt. 

De  gemaakte  bedenkingen  vinden  hare  oplossing  in  de  To 
lichtende  Memorie ,  als  waaruit  blijkt ,  dat  het  2de  artikel  ni 
zal  worden  toegepast  in  die  gevallen ,  in  welke  hetzelve  bele 
merend  voor  de  ingezetenen  zoude  zijn ;  terwijl  het  van  zei 
spreekt,  dat  alle  bepalingen  der  wet,  in  welke  geene  bijzondere 
verandering  is  gemaakt,  onveranderd  blijven,  en  dat  deze  zelfde 
wet,  ten  aanzien  der  overtreders  bij  art.  1  bedoeld  ,  zoodanig  eene 
ruimte  in  de  bepaling  der  boete  overlaat,  dat  alle  vrees  voor  de 
overmatige  strengheid  daardoor  geheel  komt  te  vervallen. 

Algemeene  wet  op  den  ophef  der  in-  en  uit- 
gaande regten  ,  en  accijnsen. 

Voor  zoover  de  Memorie  van  Toelichting  eenige  nadere  op- 
heldering mogt  behoeven ,  voegt  men  hierbij ,  dat ,  door  de 
poging  tot  frauduleu.seu  uitvoer  van  zout  aan  de  landzijde , 
verstaan  moet  worden  de  circulatie  van  hetzelve  in  eene  bui- 
tenwaardsche  rigting ,  onvoorzien  van  de  documenten ,  welke  de 
wet  vereischt ;  en  dat  door  de  uitdrukking :  alle  Rijksregten ,  moet 
verstaan  worden  ,  de  inkomende  regten  en  de  accijnsen ,  omdat  de 
inkomende  regten  meestal  zeer  gering  zijn ,  ten  aanzien  van  die 
voorwerpen ,  welke  aan  den  accijns  zijn  onderworpen. 

Wet  op  het  gemaal. 

Bij  de  beoordeeling  der  gemaakte  bedenkingen ,  moet  niet 
worden  uit  het  oog  verloren ,  dat  Zijne  Majesteit ,  bij  de  opening 
der  Staten -Gen  er  aal ,  heeft  te  kennen  gegeven ,  dat ,  ten  aanzien 
van  sommige  belasting-en  van  de  gematigdheid  der  wet ,  ten 
nadeele  der  eerlijke  ingezetenen  werd  misbruik  gemaakt ;  dat 
Hoogstdezelve  bedacht  was  om  daarin  te  voorzien ,  en  te  dien 
opzigte  de  medewerking  hunner  Edel  Mogenden  met  vertrouwen 
zoude  inroepen  ;  zoo  als  de  Staten-Generaal  dan  ook  bij  derzel- 
ver  antwoord  te  kennen  hebben  gegeven ,  dat  hun  Edel  Mogen- 
den  onder  hunne  eerste  pligten  zouden  rekenen  om ,  indien  met 
betrekking  tot  enkele  belastingen  de  bestaande  wetgeving  nog 
aanleiding  geeft  tot  ongelijkheid  voor  de  belastingschuldigen, 
dit  voor  de  maatschappij  zoo  verderfelijk  kwaad ,  door  hunne 
medewerking  ,  te  doen  ophouden. 

De  Koning  had  voornamelijk  op  het  oog  het  weren  der  slui— 
kerijen  op  de  wet  op  het  gemaal,  en  het  tegengaan  derzelve- 
ten  aanzien  van  sommige  andere  middelen ,  door  de  beperking 
van  den  vervoer  beneden  mindere  hoeveelheden  zonder  accijns- 
of  geleibiljet. 

Het  ontwerp  te  dien  opzigte ,  was  op  last  zijner  Majesteit- 
geheel in  dien  geest  vervaardigd ,  bepaaldelijk  uitgaande  van. 
het  denkbeeld  ,  dat  de  accijns  meest  algemeen  bij  collecte  zoude 
worden  geheven. 

Vóór  deszelfs  inlevering  werd  Zijne  Majesteit  van  verschei- 
den zijden  aangezocht,  om  eene  meerdere  uitbreiding  aan  de 
heffing  bij  admodiatie  te  geven  ,  en  wel  zoodanig  ,  dat  dit  mid- 
del alomme  ten  platten  lande,  en  in  die  steden  zouden  worden 
ingevoerd ,  welke  met  het  platteland  konden  worden  gelijk 
gesteld. 

Verlangende  ddi'ir  ,  waar  zulks  zonder  ongerief  geschieden  kan,, 
aan  het  algemeen  verlangen  te  voldoen ,  en  de  ingezetenen 
gaarne  \'an  formaliteit(!n  ontheffende  op  die  plaatsen,  waar  zij 
gerekend  konden  worden  het  meeste  te  drukken  ,  heeft  de  Ko- 
ning het  op  den  3den  Januarij  dezes  jaars  aan  de  Stateu- 
Cieneraal  ingeleverd  ontwerp  in  dien  geest  gewijzigd  ,  en  meer 
bei)aaldelijk  voorgesteld  om  het  gemaal  ten  platten  lande  meer 
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algemeen  bij  admodiatie  te  beffen,  waardoor  reeds  aanvankelijk 
verscbeiden  der  vroeger  ontworpen  bepalingen  acbterwege  lieb- 
ben  kunnen  blijven. 

Na  de  beantwoording  van  eenige  voorloopige  aanmerkingen 
bij  eene  Pro  memoria,  in  den  loop  van  Januarij  ingezonden,  en 
na  de  voorloopige  beraadslagingen .  der  Afdeelingen  op  bet  ge- 
heele  ontwerp ,  is  de  Minister  van  Financien ,  op  daartoe  gedane 
uitnooding,  met  den  Voorzitter  der  Kamer  en  de  Voorzitters  der 
Afdeelingen  in  mondgesprek  getreden  ,  om  kennis  van  de  voor- 
naamste bedenkingen  te  nemen  ,  en  in  overleg  te  komen  over 
de  meest  gescbikte  veranderingen  ,  welke  in  bet  ontwerp  kon- 
den gemaakt  worden. 

Het  gevolg  dezer  gesprekken  is  geweest ,  wat  bet  ontwerp 
in  bet '  algemeen  betrof : 

vooreerst:  dat  men  hetzelve  door  vier  ontwerpen  zovide  ver- 
vangen .  ieder  betrekkelijk  tot  de  wet ,  in  welke  men  verande- 
ringen bleef  verlangen  ; 

teti  ticeede :  dat  zijn  acbterwege  gebleven  de  vroegere  voor- 
gestelde bepalingen ,  omtrent  den  accijns  op  het  zout ,  den  wijn 
en  bet  binnen-  en'  buitenlandsch  gedistilleerd ;  en 

ten  derde :  met  betrekking  tot  de  wet  op  het  gemaal : 

a.  dat,  ter  meerdere  vereenvoudiging,  zijn  weggelaten  ver- 
scheiden bepalingen ,  welker  nuttigheid  boven  tegenspraak 
scheen  ,  met  het  enkel  oogmerk  om  de  beraadslagingen  zooveel 
mogelijk  tot  de  admodiatie  te  bepalen ; 

i.  dat  de  Koning  heeft  toegegeven  den  middelbaren  aanslag 
van  90  cents  tot  80  cents  te  verminderen  ,  hoezeer  bet  blijkbaar 
■was ,  dat  de  opbrengst  op  deze  wijze ,  op  bet  platteland  ,  lager 
dan  de  middelbare  opbrengst  in  de  steden  gesteld  werd; 

c.  dat ,  dien  ten  gevolge ,  de  hoogste  aanslag  in  de  provinciën 
van  f  1,40  per  hoofd  tot  f  1,20  is  verlaagd; 

d.  dat ,  overeenkomstig  het  verlangen  der  Afdeelingen,  een 
maximum  voor  den  individuelen  aanslag  is  gesteld  ,  welke  ,  met 
de  opcenten  ,  stellig  minder  bedraagt  dan  de  betaling  bij  collecte 
vooreen  bemiddeld  buisgeziia ,  in  hetwelk  bijna  uitsluitend  tarweu- 
brood  en  meel  wordt  gebruikt ; 

e.  dat .  met  betrekking  tot  den  aanslag  der  gemeenten  en 
buisgezingen  ,  eenige  algemeene  regelen  zijn  voorgeschreven , 
bij  w^elke  men  beeft  in  bet  oog '  gehouden  ,  dat  de  belasting 
nimmer  in  eene  willekeurige  quositatie  zouden  kunnen  ontaar- 
den ,  daar  de  waarschijnlijke  verteering  liet  maximum  van  den 
aanslag  uitmaakt ;  dat  aan  den  anderen  kant  op  min  gegoede 
gemeenten  en  op  min  gegoede  en  onvermogende  ingezetenen 
zoude  kunnen  worden  gelet ,  en  dus  voorzien  in  de  klagten 
dezen  aangaande  iugebragt ,  en  welke  ,  voor  zooverre  zij  gegrond 
zijn  ,  aan  eene  verkeerde  toepassing  der  wet  schijnen  te  moeten 


worden  toegeschreven  ,  blijkens  de  ondervinding  in  andère  stre- 
ken waar  de  admodiatie  is  ingevoerd  en  deze  klagten  niet  be- 
staan ;  dat  eindelijk  de  medewerking  der  Gedeputeerde  Staten 
en  van  de  gemeentebesturen  zoodanig  is  geregeld ,  dat  eene 
gelijkmatige  aanslag  van'  liunne  vaderlijke  zorg  kan  worden 
verwacht ,  terwijl  het  genot  der  opcenten  de  belangen  van  het 
Rijk  bevordert ,  zonder  dat  deze ,  uitlioofde  van  bet  daart(je  aan- 
gewezen gebruik ,  immer  als  een  bezwaar  voor  de  belasting- 
schuldigen kunnen  worden  aangemerkt. 

Zijne  Majesteit  had  zich  gevleid  ,  dat  alle  deze  onderlinge  over- 
wegingen ,  welke  Hoogstdezelve  bijzonderlijk  in  deze  zaak ,  waar 
het  de  gemoetkoming  gold  aan  te  kennen  gegeven  wenschen , 
niet  het  grootste  genoegen  had  gezien ,  eene  vrij  algemeene 
goedkeuring  der  nadere  ontwerpen  zoude  hebben  voorbereid. 
De  menigvuldigheid  der  alsnu  nader  voorgebragte  bedenkingen, 
moet  echter  eene  teleurstelling  in  deze  opgevatte  hoop  doen 
vree  zen  ;  en  's  Konings  leedwezen  deswege  is  des  te  sterker  , 
daar  aan  de  vroeger  geopperde  beswaren  reeds  met  al  die 
ruimte  is  toegegeven  ,  welke  het  verlangen  tot  bevordering  der 
éénparigheid  van  gevoelens,  gepaard  met  de  zorg  voor  de  alge- 
meene belangen  van  het  Rijk ,  maar  eenigzins  konde  toelaten. 

De  meeste  bedenkingen  vinden  daarenboven  hare  0])lijs8ingen 
in  de  Memorie  van  Toelichting  der  ontwerpen  ,  vooral  wanneer 
men  van  dezelve  afscheidt ,  hetgeen  nader ,  volgens  art.  17  ,  bij 
een  reglement  zal  moeten  worden  bepaald;  en  waaronder  eigen- 
aardig behoort  een  evenredige  aanslag  voor  diegenen  ,  welke  een 
ge  leelte  van  het  jaar  op  het  land  doorbrengen ,  en  de  altijd  open 
blijvende  klagten  over  verkeerden  aanslag  bij  Gedeputeerde  Staten. 

De  admodiatie  ten  platten  lande  geeft  zulk  een  lokaas  voor 
de  sluikerij  in  de  steden,  dat  strenge  straffen  vereiscbt  wor'en, 
en  dat  geenerlei  uitzondering  kan  worden  toegelaten ,  by:d  den 
men  dit  middel,  daar,  waar  het  bij  collecte  geheven  blijft,  niet 
v/il  zien  verloopen. 

Bij  de  mate  van  den  aanslag,  mogt  niet  worden  uit  bet  oog 
verloren,  bet  behouden  eener  zekere  evenrediglieid  tusschen  de 
opbrengst  eener  consumtieve  belasting  door  alle  de  ingezetenen 
van  hetzelfde  land  ;  hierbij  enkel  op  de  boegrootheid  der  som 
te  letten,  welke  de  accijns  zal  opbrengen,  zoude,  al  wilde  men 
veronderstellen,  dat  de  opbrengst  in  de  steden  niet  zal  lijden, 
met  de  beginselen  der  Ijelasting  zelve  strijdig  zijn  gerekend ,  en 
daartoe  was  minder  re:len,  omdat  eene'  ruimere  opbrengst  de 
gelegenheid  tot  eene  gelijkmatige  verligting  ten  aanzien  der 
opcenten  blijft  aanbieden,  zoo  als  zulks  dan  ook  bereids  in  de 
overgegeven  stukken  is  aa.ngemerkt. 

Men  oordeelt  deze  algemeene  aanmerkingen,  bij  de  vroeger 
gegeven  inlichtingen,  en  bij  al  hetgeen  ten  deze  is  voorgeval- 
len voor  voldoende ,  te  meer  omdat  de  bedenkingen  der  Afdee- 
deelingen  groot^ndeels  op  dezelfde  punten  nederkomen ,  zonder 
dat  men  zich  dus  behoeve  in  te  laten  op  enkele  bedenkingen , 
afwijkende  van  bet  onderwerp  der  tegenwoordige  beraadslagingen. 


7  B.  LIJST,  houdende  veranderingen,  welhe,  ten  gevolge  der 
aanmerkingen  van  de  Afdeelingen  der  Tweede  Kamer  van  de 
Staten-deneraal ,  zijn  gemaakt  in,  den  oorspro7i?ielijken  tekst  der 
ontwerpen  van  wet. 

Wet  op  het  gemaal. 

Art.  4. 

In  den  4den  regel ,  achter  het  woord;  steden,  bijgevoegd:  en 
plaatsen. 

Art.  7. 

In  den  4den  regel :  n°.  22 ,  veranderd  in :  n°.  36. 
Aan  bet  slot ,  bijgevoegd :  door  de  plaatselijke  besturen. 

Art.  10. 

Tweede  zinsnede ,  3den  regel ,  in  plaats  van  bet  woord  :  der , 
gestebl  :  tot  het ,  en  vóc3r  het  woord  :  hoeveelheid ,  gesteld  :  de. 

I)(;rde  zinsnede ,  4den  regel ,'  in  plaats  van  :  de  verschillen  ,  ge- 
steld :  het  verschil. 

Art.  II. 

Tweede  zinsnede ,  2den  regel ,  de :  r  van  het  woord :  der  door- 
gehaald ,  en  :  die  ,  veranderd  in  :  dier. 


7.  B.  ETAT ,  indigmnt  les  changements ,  qui  ont  été  faits  d'après 
les  observations  des  Sections  de  la  Seconde  Chambre  des  Etats- 
Généraux ,  dans  la  traduction  Francaise  des  projets  de  lot. 

liOl  sur  les  pafenfes. 

Art.  2. 

Ligne  1,  Ie  mot:  vaisseaux,  remplacé  par  celui  de:  bdtiments. 
Même  changement  dans  les  alinea's  2  et  5. 

JLoi  sur  1'abaffage. 

Art.  3. 

Au  §  c ,  ligne  1 ,  et  §  d,  ligne  1 ,  Ie  mot :  conforme ,  changé 
en :  satisfaisante. 

Art.  4. 

Ire  ligne ,  Ie  mot :  stipulatious ,  changé  en  :  dispositions. 

L.oi  sur  la  niouture. 

Art.  3. 

Au  commsncement ,  Ie  mot :  Sartf,  remplacé  par :  En  rnaiu- 
tenant. 
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,   Art.  13. 

In  den  6deu  regel ,  vóór  bet  woor  J  :  geadmodieerde ,  gesteld  het 
woord  :  niet. 

Art.  16. 

In  den  3den  regel ,  vóór  bet  woord :  geadmodieerde ,  geplaatst 
het  woord :  niet. 

Wet  tot  wijziging  der  algemeene  wet,  op  den 
In-  ,  uit-  en  doorvoer  en  de  aceijnsen. 

Art.  1. 

In  den  Isteu  regel  doorgehaald  de  woorden :  fi'audiileusen 
invoer  ,  en  daarvoor  in  de  plaats  gesteld :  invoer  of  2^oging  tot 
frauduleusen  uitvoer. 


Art.  4. 

2me  ligne  ,  après  Ie  mot :  villes  ,  ajoutez  :  et  endroits. 

Art.  5. 

Dans  Ie  4me  alinéa,  2nie  ligne,  les  mot:  froment  d" Egypte, 
remplacés  par  ceux  de :  bied  de  Turquie. 

Art.  7. 

3me  ligne ,  Ie :       22 ,  remplacé  par :  Ji°.  36. 


8.  VERSLAG  der  CENTRALE  AFDEELING,  wegens  de 
vier  ontwerpen  van  wet  betreffende  de  patenten  en  acrjjnsen.  (1) 

De  Proce333n-verbaal  van  de  beraadslagingen  der  Afdeelingen , 
waarvan  bet  drukken  is  verzocht  geworden  ,  behelzen  de  eerste 
aanmerkingen  over  deze  vier  ontwerpen. 

Na  bet  onderzoek  van  de  Gouvernements-ant woorden  op  de 
eerste  aanmerkingen ,  hebben  de  Afdeelingen  de  volgende  voor- 
gesteld : 

In  de  Iste  Afdeeling  hebben  twee  leden  de  antwoorden  voor 
kennisgeving  aangenomen  ;  de  andere  hebben  verklaard  te  vol- 
harden bij  hunne  vroegere  aanmerkingen  ,  en  verlangen  dat  daar- 
aan voldaan  worde. 

De  Ilde  Afdeeling  is  bij  hare  vorige  aanmerkingen  gebleven , 
zonder  eenige  nieuwe  daarbij  te  voegen. 

De  Illde  Afdeeling  heeft  het  volgende  aangemerkt : 

Wei  op  het  geslagt. 

Drie  leden  volharden  bij  de  gemaakte  aanmerkingen ,  en  zijn 
van  oordeel ,  dat  de  kleine  wdnkeliers  en  andere  patentpligtigen 
van  die  klasse ,  eerder  in  de  betaling  van  het  patent  behoorden 
verminderd  te  worden  dan  de  ondernemers  van  spellen  enz. 
Deze  leden  stemmen  andermaal  voor  eene  vermindering  van  het 
patentregt.  '  >  / 

Wet  op  het  gemaal. 

Art.  9. 

Vier  leden  zijn  voor  de  vermindering  der  80  centen  per  hoofd, 
welke ,  volgens  de  f?emaakte  berekeningen  ,  te  hoog  zijn.  Zij  ver- 
meenen  bovendien  ,  dat  de  omslag  tot  knevelarijen  aanleiding  zal 
geven  en  onmogelijk  uit  te  voeren  zal  zijn.  Twee  andere  leden 
deelen  in  dat  gevoelen  niet ,  en  zijn  door  de  gegeven  antwoor- 
den gerust  gesteld  geworden.  De  gemelde  vier  leden  zijn  ook 
voor  de  vermindering  van  het  maximum  van  f  1,20  per  hoofd  , 
de  twee  anderen  niet. 

Art.  11. 

Vier  leden  blijven  zich  verklaren  tegen  het  maximum  van 
f  3  ,  uit  schroom  voor  het  willekeurige  in  de  toepassing.  De 
twee  overige  leden  heljben  dien  scliroom  niet,  en  meenen  dat  aan 
de  gemeentebesturen  eenige  ruimte  moet  gelaten  worden  ,  met 
Ijetrekking  tot  de  buitfmliuizen  en  de  gegoede  huisgezinnen, 
welke  bijna  uitsluitend  tarwenbrood  en  tarwenmeel  gebruiken. 

DetwfH!  eerste  alinea's  der  antwoorden ,  voorkomende  onder  lit.  e , 
hebben  aanleiding  gegeven  tüthet|maken  der  volgende  aanmerking: 

De  led(!n  der  Afdeeling  welke  voorgestcdd  hadden  om  de  80 
centen  oj)  70  te  verminderen ,  hebben  ook  voornamelijk  ten  doel 


(1)  Dit  Vorsla^,  bestemd  (jowcest  om  den  2dcn  Maart  182.5  voorge- 
lezen te  worden,  is  niet  uitgcbragt ,  uithoofde  van  de  mededeeling,  ont- 
vangen by  brief  van  don  Secretaris  van  Staat,  dat  de  vier  wets-ontwerpen 
werden  ingetrokken. 


gehad  om  eene  bijna  algemeene  toestemming  te  verwerven,  door 
een  maximum  te  bepalen ,  genoegzaam  om  de  geraamde  som 
op  te  brengen  met  vermijding  van  omslagen ,  welke  onmogelijk 
te  innen  zijn  en  strekken  zouden  tot  schade  en  vernieling  van 
eene  menigte  schatpligtigen.  De  evenredigheid  met  de  belasting 
in  de  steden  betaald  wordende ,  zoude  alzoo  niet  verloren  gaan ; 
w-ant,  bij  den  aanslag  der  stadbewoners,  moet  gevoegd  worden 
hetgeen  door  de  vreemden  aldaar  verbruikt  wordt ,  en  de  menigte 
meel  welke  daar  verbruikt  wordt  voor  gebak  en  andere  spijzen  , 
welke  op  het  platteland  niet  zoo  in  gebruik  zijn.  Dus  moet  de 
aanslag  der  stadbewoners  altijd  hooger  dan  die  der  landbewo- 
ners zijn. 

De  leden  der  IVde  Afdeeling  hebben  bij  hun  vroeger  geuit 
gevoelen  volhard.  Zij  hebben  de  antwoorden  voor  kennisgeving 
aangenomen.  Eenige  leden  hebben ,  betreffende  de  paragraaph 
van  n°.  3  ,  (litt.  c)  der  antwoorden  aangemerkt ,  dat  de  Minis- 
ter schijnt  te  onderstellen ,  dat  de  consumtie  veel  meer  is 
dan  van  een  hectoliter  per  hoofd,  hetgeen  strijdig  zoude  zijn 
met  de  berekeningen  des  Ministers  in  1821  en  1822. 

De  Vde  Afdeeling  heeft  het  van  haren  pligt  geacht,  om  aan 
te  dringen  op  de  vermindering  van  het  maximum  van  80  cen- 
cen.  Zeventig  centen  schijnen  genoegzaam.  De  Minister  geen 
antwoord  gegeven  hebbende  op  de  berekeningen  der  Afdeeling, 
zoo'  besluit  zij  daaruit  dat  dezelve  juist  zijn  voorgekomen.  Zich 
op  dezelve  grondende ,  verlangt  zij  ,  dat  het  Gouvernement  in 
aanmerking  gelieve  te  nemen,  dat  de  door  haar  gevraagde  ver- 
mindering in  de  bedoeling  is,  door  den  Minister  bij  de  antwoor- 
den vooruitgezet ,  en  bijzonder  in  die ,  om  aan  _de  wet  eene  meer 
algemeene  toestemming  te  bezorgen. 

De  Vde  Afdeeling  vermeent  ook  de  vraag  te  moeten  herhalen 
der  vermindering  van  het  maximum  van  f  1 ,20  op  f  1 ,  en  van 
dat  van  f  3  op  f  2 ,  uit  vrees  voor  de  misbruiken  m  de  toepas- 
sing van  een  zoo  hoog  maximum,  door  de  gemeentebesturen; 
hoezeer  men  volkomen  overtuigd  zij  van  de  wijsheid  der  door 
het  Gouvernement  deswege  te  geven  instructien. 

Dezelfde  Afdeeling  herhaalt  hare  aanmerking  over  art.  II  der 
wet ,  dat  de  twee  teksten  ongelijk  zijn  in  de  uitdrukking : 
admini strations  communales.  Zij  verwijst  tot  hare  eerste  aan- 
merking ,  en  uit  den  wensch ,  dat  die  uitdrukking  zoodanig 
worde  uitgelegd  dat  geen  twijfel  kunne  overblijven,  of  men  deii 
burgemeester  met  schepenen  wil  verstaan  hebben  ,  of  den  bur- 
gemeester, de  schepenen  en  den  raad  van  regering? 

De  meerderheid  der  tegenwoordige  leden  van  de  Vide  Afdee- 
ling is  van  oordeel ,  dat  het  voorstel  van  80  centen  te  hoog  is 
om  het  voorgestelde  doel  te  bereiken ,  en  vermeent  Zijne  Majes- 
jesteit  te  moeten  verzoeken  om  hetzelve  op  70  centen  te  bren- 
gen ,  alsmede  het  maximum  van  f  3  op  f  2  ,  uit  vrees  dat  dit 
maxinmm  zoude  uitgestrekt  worden  tot  een  groot  aantal  per- 
sonen ,  die  het  bezwaarlijk  zouden  kunnen  dragen.  De  bekende 
armoede  van  het  platteland  schijnt  voor  eene  zoo  groot  moge- 
lijke vermindering  van  het  maximum  te  pleiten,  zonder  zich 
langer  aan  de  bewoordingen  der  eerste  wet  te  houden. 

De  Vilde  Afdeeling  heeft  de  antwoorden  voor  kennisgeving 
aangfinomen  ,  haar  leedwezen  te  kennen  gevende  ,  dat  het  ont- 
werp niet  veranderd  zij  met  betrekking  tot  de  quotisatie  bij  het 
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gemaal.  Men  hoopt  echter  dat  aan  de  aanmerkingen  zal  wor- 
den voldaan  omtrent  de  uitvoering  bij  het  maken  der  reglementen. 

Wat  aanbelangt  art.  9  der  wet ,  wordt  aangemerkt ,  dat  niet 
is  geantwoord  op  de  twijfeling,  voorgesteld  omtrent  den  zinder 
woorden:  »  per  hoofd  iu  eene  provincie,"  of  dit  zij  de  geheele, 
of  alleen  de  geadmodieerde ,  bevolking  der  provincie.  Men  oor- 
deelt ,  dat  deze  laatste  bedoeld  wordt ,  en  zal  het  daarvoor  hou- 
den ,  buiten  stellige  opgave  van  het  tegendeel. 

Eén  lid  dezer  Vilde  AfJeeling  (de  heer  van  Toulon) ,  heeft 
een  stuk  in  het  Fransch  bijgevoegd ,  waarbij  zich  meer  leden 
gevoegd  hebben. 


5^.  MISSIVE  VAN  DEN  SECRETARIS  VAN  STAAT,  be- 
treffende de  intrekking  cler  vier  wets-ontiorrprii ,  iiigekomen  in  de 
zitting  van  2  Maart  1825.    (1) ; 

Brussel,  2  Maart  1825. 

Mijnheer  de  President  ! 
De  Koning  ,  kennis  genomen  hebbende  van  de  aanmerkingen , 


(1)    Deze  missive  werd  niet  gedrukt. 


welke,  in  de  Afdeelingen  der  Tweede  Kamer  van  de  Stateii 
Generaal ,  zijn  in  het  midden  gebragt  op  de  voorge  Iragen  wetten 
op  de  belastingen,  heeft  dezelve  van  dien  aard  bevonden,  dat 
de  zaak  eene  nailere  overweging  vereischt ,  waartoe  meer  tijd 
noodig  is  dan  de  tegenwoordige  reeds  vergevorderde  zitting  van 
Hun  Edel  Mogenden  zouden  kunnen  overlaten. 

Ik  vinde  mij  daartoe  door  Zijne  Majesteit  gelast  U  Hoog  Edel 
Gestr.  ,  tot  informatie  der  Kamer,  te  verwittigen  van  Hoogstdes- 
zelfs  verlangen ,  dat  de  bovenbedoelde  vier  ontwerpen ,  waarvan 
de  gewijzigde  redactie,  bij  mijne  missive  van  den  llden  Februarij 
is  gevoeg:!  geweest,  worden  beschouwd  als  ingntrokken .  en 
dienvolgens  Ijij  Hun  I"!  lel  Mogenden  Iniiten  verdere  overweging 
geliouden. 

Mij  kwijtende  van  's  Konings  bevelen  ,  heb  ik  tevens  de  eer 
U  Hoog  Edel  Gestrenge  van  mijne  bijzondere  hoogachting  te 
verzekeren. 

De  Secretaris  van  Staat, 
(get.)   J.  G.  DE  Mey  van  Strbefkbrk, 
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XXII.  Crediet  ter  voorziening  in  schaden  door  overstroomingen.  (D 


Dit  wets-ontwerp  is  behandeld  in  de  zitting  van  28  Februarij  1825. 


1.    KONINKLIJKE  BOODSCHAP,  iugeJiomen  in  de  zitting  van  15  Februarij  1825. 
Edel  Mogende  Heehen  ! 

De  stormen,  welke  in  den  aanvang  dezer  maand  gewoed  hebben,  en  de  daardoor  veroorzaakte  hooge  watervloed,  zijn  nood- 
lottig geweest  voor  de  meeste  provinciën  van  het  Rijk.  De  berigten,  wegens  de  gevolgen  der  plaats  gehad  hebliende  doorbraken 
en  overstroomingen  ,  vermeerderen  dagelijks  de  opgaven  der  ontzettende  schaden  en  verliezen  door  dezelve  te  weeg  gebragt. 

•  In  deze  treurige  omstandigheid  is  het  onze  pligt ,  om ,  met  eerbiedige  onderwerping  aan  het  Opperwezen  en  on.ler  inroeping  van 
zijnen  zegen  ,  alle  mogelijke  maatregelen  te  nemen  tot  de  aanvankelijke  leniging ,  en  het  meest  spoedig  herstel  van  den  geleden  ramp. 

De  middelen  van  voorziening  welke  tot  hiertoe  te  dien  einde  hebben  kunnen  worden  in  het  werk  gesteld,  zijn  dadelijk  aan- 
gewend ;  maar ,  om  de  vernielüe  kostbare  zee-  en  rivierwater-keerende  Rijkswerken  weder  in  goeden  staat  te  brengen ,  en  de 
weder- oprigting  van  die  ,  welke  de  provinciën ,  gemeenten  of  bijzondere  polders  aangaan ,  door  onderstanden  ea  voorschotten  te 
be'.'orderen  ,  zullen  er  zeer  groote  opotferingen  vereischt  worden. 

Wij  zullen  gowisselijk  niet  te  vergeefs  de  milddadigheid  der  Nederlanders  hebben  ingeroepen  om  in  de  nooddruft  hunner 
hulpbehoevende  landgenooten  rijkelijk  te  helpen  voorzien.  Het  edel  karakter  der  Natie  is  Ons  borg  daarvoor ;  doch ,  bij  de 
belangrijkheid  van  het  verlorene ,  zal  ook  de  bijstand  van  het  bestuur  vereischt  worden  ,  om  de  nijverheid  op  te  beuren  en  een 
ieder  in  staat  te  stellen  zijn  eerlijk  bedrijf  weder  op  te  vatten. 

Tot  bereiking  aan  alle  deze  bedoelingen  ,  strekt  het  nevensgaand  ontwerp  van  wet ,  lietwelk  Wij  met  een  volkomen  vertrouwen 
aan  UEdel  Mogenden  ter  overweging  aanbieden. 

En  hiermede ,  Edel  Mogende  Keeren  ,  bevelen  Wij  U  in  Godes  heilige  bescherming. 

Brussel ,  den  14den  Febuarij  1825. 

WILLE  M. 


2.  ONTAVERP  vAN  WET  tot  liet  verkenen  van  een  crediet 
AVij  WILLEM,  ENZ. 

Alzoo  Wij  in  overweging  hebben  genomen ,  dat  de  jammer- 
volle en  ongewone  rampen  ,  welke  de  stormen  en  hooge  vloeden  , 
in  de  eerste  dagen  der  maand  Februarij  dezes  jaars  ,  hebben  ver- 
oorzaakt, buitengewone  middelen  vorderen  om,  onder  vertrouwen 
op  de  goede  Voorzienigheid,  niet  alleen  verdere  onheilen  af  te 
weren  ,  maar  ook  de  reeds  geleden  schaden  zoo  veel  mogelijk 
te  herstellen; 

Zoo  is  het ,  dat  Wij ,  den  Raad  van  State  gehoord  ,  en  met 
gemeen  overleg  der  Staten-Generaal ,  hebben  goedgevonden  en 
verstaan  ,  gelijk  AVij  goedvinden  en  verstaan  bij  deze : 

Art.  1. 

Tot  herstel  der  openbare  rijkswerken  ;  tot  het  geven  van  on- 
dersteuning, bij  wijze  van  voorschot  of  subsidie ,  aan  provii  cien  , 
gemeenten ,  polder-  of  dijksljesturen ,  tot  herstelliug  van  hunne 
beschadigde  werken ;  ter  leniging  van  liet  lot  der  hulpbehoevende 
slagtoffers  der  boveng-emelde  noodlottige  gebeurtenissen,  alsmede 
t(r  dekking  van  het  verlies  op  de  inkomsten  van  het  Rijk,  het- 
welk het  gevolg  dezer  noodlottige  omstandigheden  moet  zijn  , 
wordt  Ons  de  beschikking  toegestaan  over  eene  som,  uiterlijk, 
ten  bedrage  van  acht  millioen  gulden. 

Art.  2. 

Ter  voldoening  aan  de  bejialingen  van  het  voorgaande  artikel, 
wordt  den  Koning  een  crediet  geopend  van  werkelijke  schuld. 


r  voorziening  in  schaden  door  overstroomingen.  (2) 
Nous  GUILLAUME,  etc. 

Ayant  pris  en  considération  ,  que  les  calamités  déplorables  ,  que 
les  tempètes  et  les  hautes  marées  ont  causées  dans  les  premiers  jours 
du  mois  de  Février  cette  année ,  exigent  des  moyens  extraordi- 
naires ,  non-seulement  pour  détourner ,  avec  Ie  secours  de  Ia 
Providence,  de  nouveaux  désastres,  mais  aussi  ponr  réparer, 
autant  que  possible,  les  dommages  essuyés; 

A  ces  causes ,  Notre  Conseil-d'Etat  entendu  ,  et  de  commun 
accord  avec  les  Etats-Généraux ,  avons  statué,  comme  Nous 
statuons  ,  par  les  présentes : 

Art.  1. 

Pour  rétablir  les  ouvrages  publics ,  entretenus  aux  frais  du 
Royaume ;  pour  accorder  des  secours,  par  forme  d'avances  oude 
subsides ,  aux  provinces ,  aux  communes ,  aux  directions  des 
digues  OU  des  polders ,  k  Teffet  de  remettre  en  état  leurs  con- 
structions  endommagées ;  pour  soulager  Ie  sort  des  victimes  de 
ces  funestes  événements ,  et  couvrir  la  perte  que  les  revenus  du 
Royaume  éprouveront  par  suite  de  ces  fatales  circonstances  ,  11 
est  mis  k  Notre  disposition  une  somme ,  dont  Ie  maximum  est 
fixé  h  huit  millions  de  florins. 

Art.  2. 

Pour  satisfaire  aux  dispositions  de  Partiele  précédent ,  il  est 
ouvert  OU  Roi ,  prés  Ie  syndicat  d'amortisseraent ,  ,un  crédit  en 


(1)   De  tot  dit  wcts-ontwerp  behoorende  bescheiden,  behalve  dat  onder  n".  3,  werden  voor  de  leden  gedrukt. 

(2>    Zie  Kedcrlaridiclic  Staals-CourarU  nO.  .54. 
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XXII.    L'rcdid  ter  toortieidh-ij      schaden  door  overstroomiiifjen. 
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bij  het  amort  isatie-syudicaat ,  ten  heirage,  uiterlijk,  van  dertien 
millioen  gulden ,  ten  einde  daaruit  te  vinden  de  sonime  van  acht 
millioen  gulden,  in  het  vorig  artikel  vernield;  onder  bepaling, 
dat  de  jaarlijksche  dotatie  van  het  amortisatie-syndicaat,  te  be- 
ginnen met  den  jare  1826 ,  zal  worden  vermeerderd  met  drie  ten 
honderd  van  het  bedrag ,  waarover  op  voorsz.  crediet  zal  zijn 
beschikt .  en  zulks  ,  zóó  tot  betaling  der  renten ,  als  tot  opvol- 
gende aflossing  der  uit  te  geven  schuld. 

Lasten  en  bevelen  ,  enz. 


3.  MISSIVE  VAX  nEx  MINISTER  VIN  BINNENLANDSCHE 
ZA.KEN  ENZ.,  ten  geleide  van  Anf.mordeu  op  de  Aartrrnrhingcii 
der  AfdeeVuigeii.  (1) 

Brussel,  23  Februarij  1825. 

Ik  ]!eb  de  eer  hiernevens  aan  ü  Hoog  Edel  Gestr.  terug  te 
zenden  de  délibératien  van  de  Sectien  der  Tweede  Kamer  van 
de  Staten-Generaal ,  nopens  het  ontwerp  van  wet  tot  voorziening 
in  de  door  den  jongsten  watersnood  veroorzaakte  rampen ,  ver- 
gezeld van  ve  Antwoorden  op  de  Aanmerkingen  door  de  IIIdt\ 
Vide  en  Vilde  Sectien  gemaakt,  en  verder  ter  kennis  van  U 
Hoog  Edel  Gestrenge  te  brengen,  dat  dc  heer  Secretaris  van 
Staat  door  Zijne  Majesteit  gemagtigd  is  otn  de  gemaakte  veran- 
dering in  het  ontwerp  van  wet,  bestaande  in  het  woordje:  va/c , 
vóór  dat  van  :  subsidie ,  (art.  1 ,  Iste  regel)  te  waarmerken. 

Be  Minister  tan  Bime/ilaudsche  Zahen  , 
Onderwijs  eri.  Waterstaat , 

iget.)  DE  CONINCK. 

Aan  den,  Heer  President  van  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal. 


4.  VERSLAG  DEK  CENTRALE  AFDEELING  ,  Wpg''HS  het 
Ontwerp  tan  wet  tot  openiu'j  aan  den  Koning  van  een  crediet  van. 
acht  millioenen,  uitgebragt  24  Februarij  1825.  (2) 

De  Afdeelingen  hebben  over  het  algemeen  genoegen  genomen 
met  dit  ontwerp. 

Drie  aanmerkingen  waren  voorgesteld  geworden  ,  op  welke 
door  het  Gouvernement  is  geantwoord  als  volgt. 

Eenige  leden  ééner  Afdeeling  zijn  van  oordeel,  dat  de  vol 
gende  bewoordingen  in  de  wet  niet  moesten  gevonden  worden  : 
ter  leniging  van  het  lot  der  hulpbehoevende  slagtofers  der  boven- 
gemelde noodlottige  gebeurtenissen.  Zij  vinden  daarin  iets  onvoorzig- 
tigs  ,  en  meenen  dat  het  Gouvernement  zicli  bepalen  moest  om  de 
vernielde  waterwerken  te  herstellen ,  en  aan  de  milddadigheid  der 
inwoners  overlaten  om  het  lot  der  hulpl^ehoevenden  te  lenigen ; 
welke  milddadigheid  misschien  te  vergeefs  zoude  ingeroepen  wor- 
den ,  indien  het  Gouvernement  dit  door  midflel  van  het  geopend 
crediet  op  zich  nam. 

Hierop  is  het  volgende  gefintwoord : 

Het  Gouvernement  heeft  niet  vermeend  ten  zijnen  laste  te 
moeten  nemen  het  herstel  van  al  de  rampen  ,  maar  alleenlijk 
het  herstel  der  werken ,  welke ,  ingevolge  de  wetten  en  de  regle- 
menten ,  ten  laste  van  hetzelve  zijn ;  dut  het  ten  lioogste  nuttig 
en  zelfs  noodzakelijk  is  ,  dat  het  Gouvei-nement  door  subsidien  of 
door  voorschotten  de  collegien  en  associatien  ,  die  herstellingen 
Ijfdioeven  ,  waarvan  de  ko.sten  hunne  middelen  te  boven 
gaan  ,  kunne  helpen  ;  en  dat  het  ook  van  algemeen  belang  is 
mede  te  kunnen  werken  om  de  familien  ,  welke  door  den  ramp 
alles  verloren  hebben ,  weder  in  derzelver  middelen  van  bestaan 


(1)  De  aanmerkingen  en  antwoorden  zjjn  opgenomen  in  het  Centraal 
Verslag  omtrent  dit  wets-ontwerp  uitgebragt. 

De  bovenstaande  missive  van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken 
werd  niet  gedrukt. 


dette  active  ,  jusqu'ö,  concurrence  de  treize  millions  dc  florins , 
au  moyen  duquel  sera  fournie  la  somme  de  buit  millions  de 
florins,  nieiitionnée  l'article  [irécédent.  A  dat(!r  de  Tannée  1826 , 
la  dotation  annuelle  du  syndicat  d'amortissement  sera  augmentée 
de  trois  pour  cent  du  mo!)tant,  dont  il  aura  été  dLsposé  sur  Ie 
crédit  préappelé ;  et  ce  ,  tant  pour  Ie  payement  des  rentes,  que 
pour  ramortissement  subséquent  de  la  dette  qui  sera  émise. 


Mandons  et  ordonnons,  etc. 


te  herstellen  ,  voor  zooveel  de  algemeene  liefdégiften  ongenoeg- 
zaam mogten  bevonden  worden. 

Eéne  Afdeeling  had  aangemerkt,  dat,  op  eenen  tijd  dat  de 
handel  kwijnt  en  de  kapitalen  met  moeite  eene  plaatsing  vin- 
den ,  liet  verkieslijk  zoude  zijn  om  de  geraamde  uitgave  van 
acht  millioenen  te  vinden  door  eene  leeuing  ,  welke  ,  aangezien 
ons  steeds  aangroeijend  crediet ,  teg'en  vier  en  een  half  percent 
zoude  kunnen  geschieden.  De  Afdeeling  onderwerpt  deze  aan- 
merking aan  de  wijsheid  van  het  Gouvernement. 

Hierop  is  geantwoord : 

E'^n  middel ,  hetwelk  de  noodige  fondsen  kan  opleveren  naar 
mate  de  benoodig-dheden  ,  zonder  betaling  van  interf.-.^en  \cor  » 
sommen ,  die  slechts  in  het  vervolg  moeten  worden  g-ebruikt , 
of  waarvan  het  gebruik  door  den  drang-  der  omstandigheden 
moet  uitgesteld  worden  ,  is  boven  elk  ander  verkieslijk  toege- 
schenen, vooral  omdat  raen  zich  vleijen  kan,  dat  op  deze  wijze 
de  last  der  interessen  minder  iyoiwarend  ,  dan  in  hét  geval  van 
eene  geldleening ,  zal  zijn . 

Eéne  Af  lepliiig  had  de  aanmerking  gemaakt ,  dat  het  ont- 
werp alleen  melding  maakt  van  de  rampen  door  de  stormen  en 
hooge  vloeden  veroorzaakt  in  de  eerste  dagen  van  Februarij ; 
doch ,  aangezien  soortgelijke  ongelukken  ook  vóór  dien  tijd 
hebben  plaats  gehad  ,  en  wel  in  Noord-Braband  en  Gelderland , 
zoo  vraag't  de  Afdeeling-,  dat  het  ontwerp  uitgestrekt  worde 
tot  de  rampen  veroorzaakt  door  overstroomingen  gedurende  de 
tegenwoordige  sessie  der  Staten-Generaal  ? 

Hierop  is  geantwoord : 

Het  is  om  eene,  zoo  door  derzelver  uitgestrektheid  als  hoogen 
graad,  verschrikkelijke  ramp,  eene  ramp  geheel  buiten  ge  w^oon , 
te  herstellen  ,  en  waartoe  de  gewone  middelen  ongenoegzaam 
zijn ,  dat  de  medewerking  der  Staten-Generaal  is  ingeroepen. 
De  ongelukken ,  waarvan  de  Afdeeling  spreekt ,  dragen  hetzelfde 
kenmerk  niet  en  zijn  niet  zeer  zwaar  geweest ;  en  indien  de 
maatregel ,  waarvan  in  dit  opzigt  sprake  is  ,  op  dezelve  toepas- 
selijk Vv^ierd  g-emaakt ,  zou  er  geen  enkele  reden  bestaan  om  haar 
ook  niet  tot  min  of  meer  vroegere  onheilen  uit  te  strekken. 
Het  Gouvernement  vermeent  niet ,  dat  het  doelmatig  kan  zijn , 
om  aan  'het  ontwerp  van  wet  het  kenmerk  te  ontnemen  van 
eenen  g-eheel  buitengewonen  maatregel ,  tot  lierstel  of  onder- 
steuning van  rampen,  die  evenzeer  g-eheei  buitengewoon  zijn. 

De  wen.sch  is  geuit ,  dat  van  het  gebruik  der  sommen  reken- 
schap zal  worden  gedaan  bij  de  volgende  sessie  der  Staten- 
GeneraaJ ,  en  melding  in  de  begroot iug. 

Eéne  drukfout  is  verbeterd  in  art.  1 ,  waar  het  woordje :  van  , 
vóór  dat  van :  subsidie ,  is  ingevoegd, 

NB.  Het  wets-ontwerp  is  door  de  Eerste 
Kamer  aangenomen ,  (zie  Verslag  der 
zitting  van  de  Tw'eede  Kamer  van  5 
Maart)  en  door  den  Koning  ieArachtii^d 
den  'Men  Maart  1825  (Staatsblad  u°.  31.) 


(2)  Zie  Nakrlandache  SlaaU-Couranl ,  n".  51;  Journal  de  Bruxelles,  n«.  59; 
Journal  de  Delrjitjue,  n".  60. 
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XXIII.    GTenstraciaten  gesloten  met  Frankrijk  en  Hannover. 
(Traités  de  limites.) 


XXHI.    l.renstraclalen  gesblen  mei  Frankrijk  en  Hannover.  (i) 

Deze  verdragen  zijn  ingekomen  in  de  zitting  van  5  Maart  1825. 


.1.  TRAITÉ  DE  LIMITES  eutre  sa  Alajcsté  ïe  Roi  des  Paya- 
Bas  et  Sa  Majcsté  Ie  Roi  de  Frame. 

Sa  Majesté  Ie  Roi  des  Pays-Bas ,  Prince  d'Orange-Nassau ,  Graud- 
Dua  de  Luxembourg  et  Sa  Majesté  Ie  Roi  de  France  et  de  Na- 
varre ,  voulant  régler  tout  ce  qui  a  rapport  a  la  délimitation 
de  leurs  Etats  respectifs  ,  daprès  ce  qui  est  stipalé  dans  les  traités 
de  Paris ,  du  -trente  Mai  dix-huit  cent  quatorze  ct  du  vingt 
Novembre  dix-huit  cent  quinze  ,  et  conlbrmémeut  au  paragraphe 
six  de  Tarticle  premier  du  dernier  traité,  ont  è.  eet  effet  nommé 
des  commissaires  ,  savoir  : 

Sa  Majesté  Ie  Roi  des  Paj's-Bas,  Ie  Sleur  Victor,  Baron  de 
Constant  Rebccque,  Lieutenant-Général  de  Tarmée  des  Pays- 
Bas,  Commandeur  de  l'Ordre  Militaire  de  Gaillaume  ,  Cbevalier 
de  l'Aigle-Rouge  de  Prusse ,  seconde  classe ,  et  Chevalier  de  l'Ordre 
Royal  et  Militaire  de  Saint-Louis. 

Et ,  Sa  Majesté  Très-Chrétienne ,  Ie  Sieur  Jean ,  Etieune , 
Casimir  Poitevin  ,  Baron  de  Maureillan ,  Lieutenant-Général ,  In- 
specteur-Général  des  fortifications  ,  Chevalier  de  TOrdre  Royal 
et  Militaire  de  Saint-Louis,  Commandeur  de  l'Ordre  Royal  de  la 
Légion-d'Honneur ,  Chevalier  de  l'Ordre  de  la  Couronne  de  Fer. 

Lesquels ,  après  avoir  échangé  leurs  pleins  pouvoirs ,  trouvés  en 
bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des  articles  suivants: 

Art.  1. 

Afin  de  déterminer  d'une  manière  précise  et  iuvariable  la  ligne 
de  limite  entre  les  deux  Etats ,  il  a  été  dressé  des  procés- verbaux 
descriptifs  du  cours  de  cette  limite,  lesquels  ont  été  formés  d'après 
Ie  levé  exact  do  toute  la  frontière ,  fait  contradictoirement  par  les 
ingénieurs  et  géomètres  nommés  de  part  et  d'autre,  et  sous  la 
direction  du  Sieur  Jean  Egbert  van  Gorkum ,  Lieutenant-Colouel 
de  l'Etat-Mfijor  du  Quartier-Maitre  Général ,  Chevalier  de  l'Ordre 
Militaire  de  Guillaume ,  pour  les  Pays-Bas ,  et  du  Sieur  Etienne , 
Nicolas  Rousseau,  Lieutenant-Colonel  au  Corps  Royal  des  ingé- 
nieurs-géographes ,  Chevalier  de  l'Ordre  Royal  et  Militaire  de 
Saint-Louis  et  de  l'Ordre  Royal  de  la  Légion-d'Honneur ,  pour 
la  France,  et  tous  deux  membres  de  la  Commission  de  délimi- 
tation. Les  dits  procês-verbaux  se  trouvent  de  plus  accompagnés 
de  croquis  visuels ,  ou  plans  figuratifs  dressés  sur  une  grande 
échelle,  pour  servir  a  leur  explication  en  cas  de  besoin  et  des 
ótats  des  bornes  k  planter. 

C'jtte  limite  ,  qui  s'étend  de  puis  la  mer  du  Nord  jusqu'Ji  la 
Moselle ,  a  été  divisée  en  six  sections ;  les  procès-verbaux ,  ainsi 
que  les  feuilles  de  levés  de  chaque  section ,  ont  été  arrêtés  et 
signés  par  les  commissaires ,  .savoir  : 

1°.  la  première  section ,  comprenant  la  limite  située  entre  la 
mer  et  la  Lys ,  Ie  vingt-huit  Mars  dix-huit  cent  vingt; 

2".  la  deuxième  .section,  comj)renant  la  limite  située  entre  la 
Lys  et  l'Escaut,  Ie  vingt-trois  Décembre  dix-huit  cent  dix-huit, 

3'.  la  troisième  section  ,  comprenant  la  limite  située  entre 
l'Escaut  et  ia  Sambre,  Ie  vingt-trois  Décembre  dix-huit  cent 
dix-huit; 

4*.  la  quatrième  section  ,  comprenant  la  limite  située  entre 
la  Sambre  et  la  Meuse,  Ie  dix-huit  Juin  dix-huit  cent  dix-sept; 

5°.  la  cinquième  section ,  comprenant  la  limite  située  entre  la 
Meu.se  et  Ie  Grand-Duché  de  Luxembourg,  Ie  vingt-huit  Mars 
dix-huit  cent  vingt; 

6°.  la  sixième  .section  ,  comprenant  la  limite  du  Grand-Duché 
de  Luxembourg,  Ie  vingt-huit  Mars  dixlmit  cent  vingt. 


(1)    Deze  verHlagen  werden  voor  de  leden  gedrukt. 


Tous  ces  procès-verbaux  descriptifs  du  cours  de  la  limite ,  ainsi 
que  les  feuilles  du  levé,  qui  les  accompagnent,  demeureront  an- 
nexés  au  présent  traité ,  et  auront  la  même  force  et  valeur ,  que 
s'ils  y  étaient  inséré.s"  mot  a  mot. 

Art.  2. 

Les  échanges ,  cessions  et  rectifications  ,  coHsentis  et  arrêtés 
encre  les  deux  Royaumes  et  insérés  dans  les  procès-verbaux 
descriptifs  de  la  limite  des  six  sections ,  seront  répétés  dans  les 
articles  suivants  du  présent  traité  avec  indication  des  articles  du 
prwès-verbal ,  auxquels  ils  correspondent. 

Art.  3. 

La  France  cède  la  ferme  d'Ignace  Vermeers  èt  les  vergers  èt 
terres  situés  au  Nord-Est  du  chemin  dit  Wa,rinoesstraat  ou  Hooy- 
straat ,  qui  appartiennent  a  Pierre  Markey  et  a  Ignace  Vermeers. 
(Art.  5 ,  §§  8  et  9  du  proces-verbal  de  la  première  section). 

Art.  4. 

Les  Pays-Bas  cedent  les  maisons ,  vergers  et  terres ,  situés  au 
nord-ouest  du  Chemin  Vert,  o\i  Groen estraat ,  propriétés  appar- 
tenantes  aux  enfants  de  Gilles  Pylyser ,  h.  Jeau  ,  Baptiste  Vanden- 
bosch  et  frères  ,  aux  enfants  de  Francois  Vermeulen  et  ïi  üemol. 
(Art.  6,  §§  12  et  13  de  la  Ire  section). 

Art.  5. 

Le  Royaume  de  France  ,  possédant  en  entier  les  eaux  de  la 
Lys  au-dessus  du  territoire  d'Armentières ,  accorde  le  passage 
par  le  dit  territoire  d'Armentières  au  nombre  de  bateaux ,  qui 
sera  jugé  nécessaire  a  l'exploitation  des  fermes  et  fabriques  dé- 
pendantes  de  l'exploitation  rurale  ,  et  au  transport  des  objets  né- 
cessaires il  leur  subsistance ,  pour  celles  situées  sur  le  bord  de 
la  Lys  comprenant  un  total  de  buit  habitations  ,  et  qui  font 
partie  des  communes  de  Neuve  Eglise  et  Warneton  (Pays-Bas). 

A  eet  effet ,  les  propriétaires  ,  ou  fermiers  ,  des  dites  fermes  des 
communes  de  Neuve  Eglise  et  Warneton ,  situées  .sur  la  rive 
gauche  de  la  Lys  ,  et  qui  auront  besoin  du  dit  passage  ,  seront 
tenus  de  se  pourvoir  d'un  acte  signé  par  le  Préfet  du  Départe- 
ment du  Nord  et  par  le  Gouverneur  de  la  province  de  la  Flandre 
Occidentale. 

Les  dits  actes ,  délivrés  par  le  Préfet  du  Département  du  Nord 
et  par  le  Gouverneur  de  la  province  de  la  Flandre  Occidentale , 
indiqueront  le  temps  de  la  durée  de  la  permi.s.sicm  donnée,  la 
quantité  et  la  nature  des  objets  dont  les  bateaux  peuvent  faire 
le  transport ,  et  le  temps  qu'ils  pourront  séjourner  devant  les  dites 
fermes. 

Chaque  batelier  ,  ou  conducteur  de  bateau  ,  devra  être  porteur 
d'un  des  dits  actes  ci-dessus,  afin  que  les  Douanes  Frangaises 
puissent  permettre  le  passage,  et  chaque  bateau  .sera  sujet  a  la 
visite  des  dites  Douanes  Fran^aises  pour  vérifier  seulement ,  qu'ils 
ne  portent  que  les  objets  stipulés  dans  les  dits  actes. 

Art.  G. 

La  France  con.sent  si  ce  que  la  Lys  appartieime  aux  deux 
Etats,  depuis  sa  sortie  du  territoire  d'Armentières,  jusqu'i  l'ein- 
bouchure  de  la  Deule. 

D'après  cette  cession,  la  Lys  devient  mitoyenne  depuis  sa 
sortie  du  territoire  d'Armentières,  jusqu'au  territoire  de  Ménin, 
et  les  charges  et  profits  qui  en  résultent  demeureront  réglés  sur 
les  bases  ci-après,  se  confornuuit  i)our  les  détails  k  ce  qui  est 
marqué  dans  le  procèsTveubal  de  ladéliraitation  de  la  Ire  section 
de  la  frontière. 


Bijlagen.  Vel  116. 
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1°.  libre  navigation  avec  les  précautions  réciproques  pour 
qu'elle  ue  favorise  pas  la  fraude  sur  l'un  ou  l'autre  Etat; 

2°.  Ie  curage  et  Teiitretien  du  lit  de  la  rivière ,  supporté  par 
les  deux  Etats ,  chacuu  sur  sa  rive  ; 

3'.  la  propriété  des  écluses  et  les  droits  de  iiavigatioii  cou- 
servés  tels ,  qu'ils  se  trouvent  inaintenant  fixés  et  établis ; 

4°.    tous  les  ponts  établis  sur  la  Lys  appartiendront  par  égale 
I  portiou  aux  deux  Etats;  ils  seront  entreteuus  a  frais  comrauns 
et  leurs  manoeuvres  resteront  telles  qu'elles  existent  maintenant; 

5".  la  pêche  de  la  rivière  sera  diyisée  en  deux  parties:  la 
première  depuis  Armentières,  jusqu'a  la  Deule  appartiendra  ;i  la 
France  .  la  seconde  dei)uis  la  Deule  jusqu'a  Ménin  appartiendra 
aux  Pays-Bas.  (Artt^  26,  27,  28,  29,  30,  31,  32,  33,  34, 
3.5,  36,  37  et  38  de  la  Ire  section.) 

Art.  7. 

Les  deux  Etats  approuvent  la  nouvelle  direction  donnée  la 
limite  entre  les  communes  d'Halluin  et  de  Reckem,  entre  les 
terres  qui  appartiennent  h  M.  van  Ruymbeke  ,  et  qui  chauge  un 
I  peu  Ie  tracé  de  la  frontière  de  1790.  (Art.  2,  §4  du  procés-verbal 
de  la  2me  section.) 

lp  Art.  8. 

La  France  cède  la  portion  de  batimeut,  cour,  jardin  du  Pur- 
gatöire  appartenant  a  Louis  Deltour.  (Art.  3,  §§  3  et  4  de  la 
2me  section.) 

Art.  9. 

La  France  cède  les  deux  pièces  de  terre  de  Pierre  Tieffry  et 
de  la  veuve  Espewins,  au  sud  du  chemin  vert ,  commune  de 
Leers.  (Art.  12,  §  1  de  la  2me  section.) 

Art.  10. 

Les  Pays-Bas  cèdent  deux  pièces  de  terre  appartenantes  h  la 
veuve  de  Jacques  Ie  Chef  et  ii  mademoiselle  Poteau ,  k  1'ouest 
du  chemin  de  Lannoy  Templeuve  en  Dossemez,  commune  de 
Xéchin.  (Art.  13  ,  §  4  de  la  2me  section.) 

Art.  11. 

Les  Pays-Bas  cèdent  un  verger  et  des  terres  prés  Ie  hameau 
de  Mouqueron ,  a  l'ouest  du  chemin  de  Willem  a  Templeuve  en 
Dossemez  sur  cette  dernière  commune.  (Art.  16 ,  §  3  de  la  2me 
section.) 

Art.  12. 

La  France  cède  la  cense  des  Chartreux  et  les  terres  qui  se 
trouvent  au  Xord  du  chemin  des  trois  Ormes,  commune  de 
Baisieux  et  de  Willem.  (Art.  19,  §  Ire  de  la  2me  section.) 

Art.  13. 

Le  Pay.s-Bas  cèdent  la  maison  dite  Jambe  de  bois  et  les  ter- 
res k  l'ouest  du  sentier  du  Long  fossé ,  commune  de  Lamain. 
(Art.  21  ,  §  4  de  la  2me  section.) 

Art.  14. 

La  France  reconnait  la  mitoyenneté  du  chemin  qui  traverse 
le  hameau  de  Creplaine ,  commune  de  Champin.  (Art.  21  ,  §  6 
de  la  2me  section.) 

tArt.  15. 
Les  Pays-Bas  cèdent  un  quart  de  bonnier  qu'ils  possèdent  sur 
les  terres  de  M.  de  Sainte-Aldegonde  ,  sur  le  chemin  de  Chabou- 
lieux  ,  commune  de  Lamain.  (Art.  21 ,  §  §  5  et  6  de  la  2me  section.) 

Art.  16. 

La  France  cè/le  deux  parties  de  terre  au  nord  du  chemin  de 
Rumegies ,  ou  de  Douay  k  Mortagne ,  commune  de  Lecelles. 
<Art.  31  ,  §  2  de  la  2me  section.) 


Art.  17. 

Les  Pays-Bas  cèdent  une  partie  de  terre  au  sud  du  chemin 
de  Rumegies  ou  de  Douay  a  Mortagne ,  prés  celui  du  Plantis 
et  du  ruisseau  de  l'Elnon  ,  commune  de  Kongy.  (.\rt.  31  ,  §  2 
de  la  2me  section. 

Art.  18. 

Les  Pays-Bas  cèdent  une  partie  de  terre  sur  le  chemin  de  la 
cense  d'Ombrie  ,  commune  de  Bleharies  ,  pour  redresser  la  limite. 
(Art.  32  de  la  2me  section.) 

Art.  19. 

La  France  cède  le  pré  appartenant  M.  Barbieux  ,  sur  la 
commune  de  Flines-lez-Mortagne  ,  et  situé  au  nord  du  bras  de 
la  veuve  de  Wiers.  (Art.  6  ,  §  28  du  procés-verbal  de  la  déli- 
mitation ,  3me  section.) 

Art.  20. 

Les  deux  Etats  conseuteut  k  une  direction  de  limite  plus 
réguliere  entre  les  communes  de  Condé  (France) ,  et  Blaton 
(Pays-Bas),  k  travers  la  forêt  de  Condé.  (Art.  11,  §§  3,  4,  5 
et  6  de  la  3me  section.) 

Art.  21. 

Les  deux  Etats  approuvent  les  changements  consentis  entre 
les  maires  des  communes  de  Bettrechies  et  de  Roisin  ,  en  1812 
et  1813,  pour  régler  la  limite  entre  ces  deux  communes,  d'une 
manière  qui  diffère  peu  du  tracé  qu'elle  suivait  en  1790.  (Art. 
28 ,  §  6  de  la  3me  section.) 

Art.  22. 

Les  Pays-Bas  cèdent  les  prés  et  terres  k  l'est  du  chemin  de 
Gossignies  k  Fayt ,  commune  de  Fayt.  (Art.  .32 ,  §  1  de  la 
3me  section.) 

Art.  23. 

La  France  cède  le  hameau  de  Cheffleury ,  avec  le  terrain 
contigu  déterminé  par  une  ligne  formant  le  prolongement  de 
la  lisière  sud  du  Iwis  de  Sars-la-Bruyère.  (Art.  supplémentaire 
de  la  3me  section.) 

Art.  24. 

Les  Pays-Bas  cèdent  le  pré  de  Francois  Duvivier ,  vi3-a-\'is  le 
moulin  d'Hestrud.  (Art.  16,  §  1  du  procés-verbal  de  la  3me  section.) 

Art.  25. 

La  France  cède  une  petite  partie  d'un  petit  bois  appartenant 
a  M.  de  Rinsart ,  sur  le  chemin  de  Genestriau ,  commune  de 
Beaurienx.  (Art.  18 ,  §  2  de  la  4me  section.) 

Art.  26. 

Les  deux  Etats  approuvent  la  nouvelle  direction  donnée  a  la 
limite  entre  les  communes  de  Beaurieux  et  Sivry ,  depuis  le  dit 
bois  de  M.  de  Rinsart  jusqu'è  celui  de  M.  Derobaux,  et  qui 
change  un  peu  le  tracé  de  la  frontière  de  1790.  (Art.  18 ,  §  §  3 
et  4  de  la  4me  section.) 

Art.  27. 

La  France  cède  une  partie  de  pré  du  Sieur  Dumesnil,  sur  le 
chemin  de  Beaurieux  a  Sivry ,  commune  de  Beaurieux.  (Art.  18  , 
§  4  de  la  4me  section.) 

Art.  28. 

La  France  cède  une  petite  langue  de  terre ,  parallèle  au  che- 
min de  Beaurieux  k  Sivry.  (Art.  18,  §  5  de  la  4me  section.) 

Art.  29. 

La  France  cède  une  partie  de  terre,  appartenante  k  Franjois 
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Meurant ,  attenante  au  bois  de  la  Franoye ,  commune  de  Cler- 
fayt.  (Art.  19  ,  §  §  2  et  3  de  la  4me  section.) 

Art.  30. 

Les  Pays-Bas  cèdent  trois  habitations  avec  les  terres  et  prai- 
ries, qui  se  trouvent  au  sud  du  cherain  d'Eppe  sauvage  k  Bai- 
lièvres,qui  forme  la  nouvelle  li  mite ,  et  cèdent  aussi  la  prairie  dite 
sortier  de  Leuze,  entre  Ie  ruisseau  des  patures  Gilettes  et  Ie  bois 
de  Baillèvres.    (Art.  24 ,  §  §  4 ,  5  et  6  de  la  4me  section.) 

Art.  31. 

La  France  cède  les  prés  et  terres  dits  les  Hauies ,  commune 
d'Anor.    (Art.  31  ,  §  §  4  de  la  4me  section.) 

Art.  32. 

La  France  cède  les  terres  et  pètures  dites  les  grandes  et  les 
petites  Fortelies  ,  ainsi  qu'une  maison  h  Jean ,  Baptiste  Corbillard 
et  les  prés  et  terres  appartenaut  a  Autoine  Meunier ,  k  la  veuve 
Antoine  Sacré  et  autres  ,  ainsi  qui  les  terres  incultes  dites  de 
St.  Hubert,  commune  d'Anor.  (Art.  31 ,  §  12  de  la  4me  section.) 

Art.  33. 

Les  Pays-Bas  cèdent  leur  part  de  1' habitation  ,  dite  de  la  Pois- 
sounière  ,  avec  des  portions  de  la  prairies  Ie  long  du  ruisseau  et 
St.-Hubert.  (Art.  31 ,  §  15  de  la  4me  section.) 

Art.  34. 

La  France  cède ,  sur  la  commune  de  Hirson  ,  au  hameau  de 
Macquenoise ,  un  petit  jardin  en  pointe  de  la  moitié  de  la  maison 
des  batiments  et  cour  du  Sieur  Valentin  Carion.  (Art.  33 ,  §  2 
de  la  4me  section.) 

Art.  35. 

La  France  cède  ,  sur  la  commune  de  St.-Michel ,  au  hameau  de 
Macquenoise ,  la  moitié  de  la  maison ,  bètiments  et  jardin  d' An- 
toine Legros.  (Art.  34 ,  §  1 ,  de  la  4me  section.) 

Art.  36. 

Les  Pays-Bas  cèdent,  sur  la  commune  de  Momignies  ,  leur  par- 
tie  de  la  maison  ,  ou  fermq  de .  Grattepierre ,  ainsi  que  Ie  pré 
marécageux  qui  en  dépend.  (Art.  34 ,  §  4  de  la  4me  section.) 

Art.  37. 

Les  Pays-Bas  cèdent ,  sur  la  commune  de  Doische ,  un  terrain 
a  Test  d'une  ligne  droite  ,  tirée  de  la  borne  pres  de  la  fosse  h 
Catheraine ,  jusqu'ó.  celle  située  k  l'angle  sud-ouest  du  bois  de 
Champia.  (Art.  60  ,  §  1  de  la  4me  section.) 

Art.  38. 

La  France  cède,  sur  les  communes  de  Foiche  etdeGivet,  les 
terres  qui  se  trouvent  entre  l'ancienne  frontière  et  une  ligne 
déterminée  par  borne  du  terne  de  prêle,  l'angle  Ie  plus  au  nord- 
ouest  du  bois  de  Plaquia  et  la  borne  plantée  prés  de  la  route 
de  Philippeville  a  Givet.  (Art.  60 ,  §  §  3  et  4  et  art.  61  de  la 
4me  section.) 

Art.  39. 

La  France  accorde  Ie  passage  par  Ie  chemin  dit  des  Meuniers , 
qui  traverse  une  partie  de  la  commune  de  Fromelenne ,  dans  la 
vallée  des  Alloux  ,  afin  de  donner  aux  Pays-Bas  la  communi- 
cation  avec  Ie  moulin  d'HoUenne.  (Art.  7 ,  §  1  du  procés-verbal 
de  la  5me  section.) 

Art.  40. 

Les  Pays-Bas  cèdent  des  parties  de  prairies  appartenantes  è, 
M.  Üemy,  qui  sont  situées  k  la  rive  gauche  de  la  Houille, 
prés  Ic  moulin  d'Holenne.  (Art.  8  de  la  5me  section.) 


Art.  41. 

L'art.  30  du  traité  du  18  Novembre  1779  ,  conclu  entre  l'Im- 
pératrice  Eeine  de  Hongrie  et  de  Bohème  et  Ie  Roi  Très-Chré- 
tien  ,  concernant  les  limites  de  leurs  Etats  respectifs  aux  Pays- 
Bas  et  d'autres  objets  relatifs  aux  frontières ,  devant  recevoir  son 
exécution  ,  et  étant  congu  en  ces  termes :  »  Pour  faciliter  aux 
sujets  de  Tlmpératrice  Reine ,  la  communication  par  la  Semoy 
avec  la  Meuse ,  Ie  Roi  Très-Chrétien  consent  de  faire  lever  les 
obstacles ,  que  les  fermiers  des  pêcheries  domaniales ,  ou  ses 
autres  sujets ,  peuvent  avoir  mis  au  libre  usage  de  la  dite 
rivière  de  la  Semoy.  Les  commissaires  pour  l'exécution  de  la 
présente  convention  seront  chargés  d'arrèter,  de  concert,  les 
mesures  nécessaires  pour  faire  cesser  ces  empêchements.  Les 
proces-verbaux ,  qu'ils  auront  tenus  pour  eet  elfet ,  seront  censés 
faire  partie  de  cette  convention." 

II  est  convenu ,  que ,  pour  faire  cesser  dorénavant  et  pour  tou- 
jours ,  les  empêchements  qui  peuvent  exister  actuellement ,  et 
mettent  de  nouveau  des  entraves  au  libre  cours  et  usage  de  la 
rivière  de  la  Semoy  ,  les  administrateurs  des  eaux  et  forêts  des 
deux  Etats  ,  dans  Ie  ressort  desquels  se  trouve  la  rivière  de  la 
Semoy,  seront  chargés  de  procéder  de  concert,  d'abord  ,  après  la 
ratilication  du  présent  traité  de  limites ,  k  l'enlèvement  des  diffé- 
rents barrages  et  autres  travaux  ,  qui  pourraient  exister  et  mettre 
empècliement  au  libre  cours  de  la  dite  rivière  de  la  Semoy ,  et  de 
Ie  régler  de  manière  ,  qu'au  milieu  du  courant  du  gros  volume 
d'eau  OU  du  Thai  weg,  il  soit  établi  dans  la  largeur  normale  du 
courant  une  ouverture  de  huit  mètres ;  que  Ie  bras  navigable 
a  l'embouchure  de  la  rivière  sera  rétabli,  comme  il  se  trouvait 
et  devait  se  trouver  conformément  au  j^rocès-verbal  du  vingt-neuf 
Mars  mille  sept  cent  quatre-vingt ,  et  qu'il  ne  sera  permis  k 
l'avenir  d'exécuter  aucune  jettée ,  ou  autre  ouvrage  de  quelle 
nature  que  ce  soit ,  qui  pourrait  rétrécir  Ie  passage  ou  entraver 
Ie  libre  usage  de  la  Semoy ,  et  la  largeur  du  courant  établie  k 
huit  mètres ,  ainsi  que  cela  a  été  indiqué  plus  haut.  Qu'en  con- 
séquence ,  les  administratious  seront  chargées  d'entretenir  les  dites 
ouvertures  et  la  conservation  de  l'état  de  choses  rétabli ,  et  enfin 
que  les  ageuts  principaux  des  dites  administratious  seront  tenus 
de  faire  rapport  une  fois  par  an ,  au  mois  d'Avril,  k  leur  pré- 
fectures  ou  gouvernements  respectifs ,  de  l'état  du  libre  cours 
de  la  Semoy. 

Art.  42. 

Les  Pays-Bas  cèdent  Ie  bois  du  petit  fort,  appartenant  ii  la 
commune  de  Bagimont ,  celui  de  Banay  appartenant  au  domaine 
des  Pays-Bas  ,  et 'les  portions  de  bois ,  nommées  l'essarté  des  ])ans 
Landery,  appartenantes  k  la  veuve  de  Jean,  Nicolas  Roulin  et 
consorts  de  Bagimont;  lesquels  bois,  en  vertu  de  l'estirnation 
faite  ,  a  dire  d'experts  nommés  de  part  et  d'autre ,  appartiendront 
actuellement  en  toute  propriété      la  commune  de  Gespunsart. 

Les  Pays-Bas  cèdent  en  outre ,  quant  k  la  souveraineté  seu- 
lement ,  Ie  bois  de  la  Nayl  Gaudiu ,  appartenant  k  différents 
particuliers  de  Gespunsart,  ainsi  que  plusieurs  pièces  de  prés, 
de  telle  manière  que,  par  ces  deux  cessions  toute  l'espace  que 
l'ancienne  limite  reudait  presqu'une  enclave  en  France ,  sauf  sa 
communication  avec  Ie  territoiro  de  la  coramune  de  Bohan ,  par 
la  ligne  formée  par  Ie  ruisseau  de  Herdoux  entre  la  prairie 
d' Antoine  Avril ,  sise  sur  Bohan ,  et  celle  de  Jacques  Jeanjot , 
sise  sur  la  partie  cédée ,  appartiendra ,  ainsi  qu'il  vient  d'ètre 
dit,  k  la  France,  et  fera  partie  de  la  commune  de  Gespunsart. 
(Art.  19 ,  §§  5  et  6  de  la  5me  section.) 

Art.  43. 

La  France  cède  une  étendue  de  cent  vingt-deux  hectares , 
quinze  ares,  trente-quatre  centiaires  de  bois  communaux  de 
Gespensart,  lesq^uels,  en  vertu  de  la  ccssion  faite  par  les  Pays- 
Bas  ,  et  dont  il  vient  d'ètre  fait  mention  ci-dessus ,  art.  42  ,  ap- 
partiendront en  toute  propriété  au  domaine  des  Pays-Bas,  a  la 
coramune  de  Bagimont  et  a  la  veuve  de  Jean ,  Nicolas  Raulin  et 
consorts ,  pour  ètre  partagés  entr'eux  dans  telles  proportions  dont 
ils  jugeront  convenir  et ,  comme  équivalant  du  bois  Banay  ,  de 
celui  du  petit  fort  et  de  Tessarté  des  bans  Landery  ,  cède  en  toute 
propriété  k  la  commune  de  Gespunsart. 

La  France  cède  en  outre ,  quant  }\  la  souveraineté  .seulement , 
les  terres  formant  des  propriétaires  particulières ,  dépendantes  de 
l'ancienne  cense  d'Ancessart ,  de  telle  manière  ,  que  les  bois  com- 
munaux do  Gespunsart  et  les  terres  dépendantes  de  la  dite  cen.se 
d'Ance.ssart ,  situós  k  l'est  de  la  ligne  droite,  formant  la  nou- 
velle frontière ,  et  déterminée  par  un  pont  situé  k  trois  cent 
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soixante  mètres  ïi  Test  de  la  fontaine  du  bois  Artus,  entre  Ie 
bois  communal  de  Bohan,  dit  virée  de  la  grève  et  Ie  bois  com- 
munal  de  Gespunsart,  et  un  autre  point  situé  sur  Ie  ruisseau 
de»:  AméchenoiSj  et  a  deux  cent  trente-cinq  mètres  i  l'amont  de 
son  couflueut  avee  celui  du  Soret ,  dit  aussi  ruisseau  de  la  fon- 
taine de  Bagimont,  feront  partie  de  la  commune  de  Bagimont, 
Grand-Duché  de  Luxembourg.  Cette  cession  ,  ainsi  que  celle 
mentionnée  h  Tart.  42,  ayant  été  établie  sur  Ie  prononcé  des 
experts,  nommés  par  les  deux  communes  intérefesées ,  en  présence 
de  leurs  maires,  assistées  des  inspecteurs  et  sous-inspecteurs  fo- 
restiers  de  Charleville  et  de  Neufchateau ,  et  en  présence  des 
délégués  des  commissaires  Royaux ,  eonformément  h.  la  conveution 
passée  par  eux  Ie  8  Septembre  1819  ,  approuvée  par  les  dits  Qom- 
missaires ,  et  insérée  au  protocole  des  conférences ,  aura  son  entier 
elFet ;  la  France  ayant  regu  d'autres  points  ,  l'équivalent  qui  y 
est  énoncé,  et  sauf,  ainsi  que  cela  a  été^convenu  lors  de  la  rec- 
tification  de  la  dite  convention,  la  muite  a  payer  par  Tun  des 
Etats  a  Fautre ,  si ,  au  moment  de  la  prise  de  possession ,  il  est 
constaté  par  la  nouvelle  expertise  qui  en  sera  faite,  qu'ils  ont 
pu  changer  de  valeur .  par  l'effet  de  quelques  coupes  et  autres 
opérations  faites  dans  les  dits  bois.  (Art.  1 ,  §  1  du  procés-verbal 
de  la  6me  section,) 

Art.  44. 

La  France  cède  Ie  bois ,  dit  de  la  petite  extrémité ,  les  prés , 
les  terrains  vagues  et  les  broussailles  dits  la  Piroye,  ou  les  bans 
de  Sédan,  situés  entre  Ie  chemin  de  Sugny  a  Bouillon  et  la 
rivière  de  la  Semoy.    (Art.  11,  §  2  de  la  6me  section.) 

Art.  45. 

La  France  cède ,  sur  la  commune  de  Williers ,  des  petites  por- 
tions  des  prairies,  situées  entre  Ie  ruisseau  du  fond  de  Williers 
et  celui  de  la  scierie,  prés  Ie  moulin  de  Williers.  (Art.  27,  §  5 
de  la  6me  section.) 

Art.  46. 

Les  Pays-Bas  renoncent,  pour  la  commune  de  Torgny  (Grand- 
Duché  de  Luxembourg) ,  au  droit  de  parcours ,  que  cette  commune 
prétend  sur  quelques  prairies  a  la  rive  gauche  de  la  Chiers. 
(Art.  42,  §  2  de  la  6me  section.) 

Art.  47. 

La  France  cède ,  sur  la  commune  d'Epiez ,  ses  droits  sur  la  partie 
du  terrain  dit  champ  des  débats ,  confinaut  la  commune  de 
Torgny.  (Art.  43  ,  §  7  de  la  6me  section.) 

Art.  48. 

Les  Pays-Bas  accordent  Ie  passage  par  Ie  chemin  dit  de 
Montmédy  h.  Longwy  ,  qui  traverse  Ie  territoire  de  la  commune 
df  Ruette  au  lieu  dit  Ie  Borgne  trou ,  afin  de  donner  ö,  la  France 
une  communication  directe  entre  les  communes  d'Allondrelle  et 
Tellancourt.    (Art.  47 ,  §  2  de  la  6me  section.) 

Art.  49. 

La  France  accorde  Ie  ])assage  par  Ie  chemin  dit  grand  chemin 
de  Virton  k  Luxembourg  ,  traversant  une  partie  du  territoire  de 
la  commune  de  Ville-Houdlemond ,  afin  de  donner  aux  Pays- 
Bas  la  communication  directe  entre  les  communes  du  Grand- 
Duché  de  Luxembourg  ,  qui  avoisinent  la  frontière.  (Art.  51 , 
§  3  de  la  6me  section.) 

Art.  50. 

Les  Pays-Bas  cèdent ,  sur  la  commune  de  Pettange ,  trois  por- 
tions  de  terres  appartenantes  ö.  plusieurs  propriétaires ,  pour  être 
réunies  h.  la  commune  de  Sonnes.  (Art.  59,  §§  9,  10,  12,  13 
et  15  de  la  6me  section. 

Art.  51. 

La  France  cède ,  sur  la  commune  de  Sonnes ,  Ie  jardin  de  la 
ferme  d'Her.sain  et  les  terres  de  M.  de  Bertrange  ,  qui  y  touchent 
k  Test  de  la  nouvelle  limite ,  déterminée  par  une  ligne  qui  part 
d'une  bome  placée  dans  lesdites  terres,  et  va  jusqu'i  une  autre 
bome ,  située  au  bord  du  chemin ,  de  la  sauvage  è.  la  ferme 


d'Hersain ,  ó,  la  pointe  la  plus  ö,  lest  du  bois  domanial  Francais , 
dit  Hérioqae.    (Art.  59,  §  15  de  la  6me  section.) 

Art.  52. 

La  Frauce  cède  l'écurie  ,  Ie  magasin  k  charbon  ,  les  terres , 
prés,  jardins  et  une  partie  de  l'étang  de  la  forge  de  la  sauvage 
sur  la  commune  de  Sonnes.  (Art.  60 ,§§  3,  4  ,  5  et  6  de  la 
6me  secticm.) 

Art.  .53. 

Les  Pays-Bas  cèdent,  sur  la  commune  de  Differdange ,  pour  être 
réunie  ó,  celle  d'Hussigny,  une  terre  h  Jean  Pierre  Clocheret. 
(Art.  61 ,  §  8  de  la  6me  section. 

Art.  54. 

Les  Pays-Bas  cèdent ,  sur  la  commune  d'Esch-sur-AIzette  ,  deux 
petites  pièces  de  terre,  appartenantes  a  j.  Beaugis  et  a  Francois 
Gobeler.    (Art.  65,  §  8  de  la  6me  section.) 

Art.  55. 

La  Frauce  cède ,  sur  la  commune  d'Ottange ,  vingt  hectares  en- 
viron ,  du  bois  de  Billert  contigu  au  bois  de  Schifflange ,  et  ap- 
partenant  a  M.  Ie  Comte  de  Hunoldstein.  (Art.  68,  §  1  de  la 
öme  section. 

Artt.  56. 

Les  Pays-Bas  accordent  Ie  libre  passage  sur  Ie  chemin  de 
voitiu-e ,  qui  longe  la  lisière  du  bois  de  Billert ,  et  qui  donne  la 
communication  directe  entre  la  communication  directe  entre  la 
commune  d'Audun-Ie-tiche  et  celle  d'Ottange.  (Art.  68,  §  3  de 
la  6me  section.)  / 

Art.  57. 

Les  Pays-Bas  cèdent  l'usine  du  haut  Tettang-e  appartenante 
ö,  M.  Ie  Comte  d'Hunoldstein  et  Ia  maison ,  dite  Nicolas  ,  au  mème 
propriétaire ,  ainsi  que  Ie  terrain  nécessaire  pour  lier  cette  usine 
au  territoire  de  la  commune  d'Ottange.  (Art.  68  ,  §  11  et  art.  69  , 
§  1  et  2.) 

Art.  58. 

La  France  accorde  aux  liabitants  d'Hellang-e  (Grand-Duché  de 
Luxembourg*)  Ie  passage  sur  la  commune  d'Hagen  (France)  par 
Ie  chemin  dit  Reeckweg ,  qui  passé  a  l'est  du  petit  étang  d'Hagen 
et  conduit  du  village  d'Hellange  aux  bois  de  cette  commune , 
situés  au  sud  du  dit  étang.  (Art.  75,  §  9  de  la  6me  section.) 

Art.  59. 

Les  Pays-Bas  cèdent  Ie  petit  terrain ,  dépendant  de  la  com- 
mune de  Frisange ,  compris  a  l'Est  du  chemin  d'Hagen  a  Fri- 
sange  et  au  sud  du  chemin  d'Hellange  a  Evrange,  afin  que  la 
limite  soit  formée  par  l'axe  des  dits  chemins.  (Art.  77 ,  §  2  de 
la  6me  section.) 

Art.  60. 

La  France  cède  aux  Pays-Bas  les  parties  Francaises  du  terri- 
toire de  la  commune  d'Evrange,  situées  au  nord  des  chemins 
d'Hellange  <\  Evrange ,  et  du  chemin  de  fer ,  a  l'exception  du 
terrein  attenant  k  la  chapelle  d'Evrange  et  d'une  pièce  de  terra 
voisine  de  la  commune  de  Preische ;  Ie  chemin  d'Hellange  k 
Evrange,  et  Ie  chemin  de  fer  seront  mitoyeus  sur  toute  la  par- 
tie oü  ils  ferment  la  frontière.  (Art.  77,  §§  2,  3,  4,  5,  6,  7, 
8,  9,  10  en  11  de  la  öme  section.) 

Art.  61. 

Les  Pays-Bas  cèdent  k  la  France  la  partie  ,  qu'ils  possèdent 
au  village  et  sur  Ie  territoire  de  la  commune  d'Evrange,  située 
au  sud  du  chemin  d'Hellange  k  Evrange  et  du  chemin  de  fer 
et  du  terrein  attenant  a  la  chapelle ,  désigné  dans  l'article  pré- 
cédent. (Art.  77,  §§  2,  3,  4,  5,  6,  7,  8,  9,  10  et  11  de  la 
6me  section.) 
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Art.  63. 

La  France  cè.Ie  sa  part  du  moulin  d'Henchdorff ,  ainsi  que 
les  terres ,  qu'elle  peut  préteudre  sur  Ie  terrein  indivis  entre 
Burmerang'e  et  Gandereu,  d'après  Ie  nouveau  partage  qui  aurait 
dü  avoir  lieu.  (A.rt.  84 ,  §  5  de  la  6me  section.) 

Art.  64. 

Les  Pays-Bas  cedent  deux  petites  portions  de  terre  situées 
sur  Ie  ruisseau  de  Bach  ,  entre  la  commune  de  Ganderen  et 
celle  de  Parmerange.  (Art.  84  ,  §  7  de  la  6me  section.) 

Dispositions  générales. 
Art.  65. 

A  l'égard  des  passages ,  accordés  et  mentionués  dans  les  arti- 
cles  39 ,  48 ,  49 ,  56  et  58  du  présent  traité ,  il  est  convenu  que 
cliaque  habitant  Francais  ou  des  Pays-Bas  ,  usant  des  passages 
accordés  ,  ne  pourra  pas  se  dévier  de  son  chemin ,  ni  s'y  arrêter 
pour  charger  ou  décbarger  sous  peine  d'encöurir  confiscation  des 
marchaudises  i  et  de  se  voir  infliger  les  autres  punitions  voulues 
par  les  réglements  des  douanes  et  les  lois  du  Royaume  qu'il 
traverse ,  a  moins  qu'il  n'ait  fait  k  son  entrée  une  déclaration 
des  objets  transportés ;  et ,  dans  ce  cas  ,  il  Idemeurera  soumis  aux 
lois  et  ordonnances  des  douanes  en  tout  ce  qui  concerne  l'entrée 
et  la  sortie  des  marchaudises  dans  Ie  Royaume  qu'il  traverse. 

Dans  Ie  cas  de  simple  passage ,  aucune  déclaration  ne  pourra 
être  exig'ée  ,  et  il  ne  sera  fait  alors  aucune  opposition  pour  user 
des  passages  accordés. 

Art.  66. 

Si ,  par  effet  des  cession.?  respectives  contenues  dans  Ie  présent 
traité  de  limites ,  quelques  propriétés  se  trouvaient  morcelées  , 
les  propriétaires  ou  fermiers  jouiront  de  la  faculté  d'y  transpor- 
ter les  engrais  nécessaires  ,  et  d'emporter  librement ,  et  en  exemp- 
tio;i,  de  tous  droits  ,  les  récoltes  proveuantes  des  terrains  concédés 
réciproquement. 

Art.  67. 

Comme  pareille  faculté  è  celle ,  qui  vient  d'être  indiquée  dans 
Partiele  ci-dessus  ,  a  été  accordée  k  divers  propriétaires  ou  fer- 
miers par  les  traités  antérieurs ,  ces  droits  serout  maintenus , 
pourvu  toute-fois  qu'ils  soyent  reconnus  maintenant  par  des  con- 
ventions  partielles  ,  passées  entre  les  Préfets  des  départements  du 
Royaume  de  France  et  les  Gouverneurs  des  provinces  du  Royaume 
des  Pays-Bas ,  afin  de  régler  de  nouveau  ce  qui  a  pu  être 
accordé  par  les  traités  antérieurs. 

Art.  68. 

Les  chemins ,  dits  mitoyens ,  sont  k  l'usage  des  deux  Etats , 
sans  qu'il  soit  attente  aux  droits  de  propriétés  des  particuliers  , 
k  qui  ces  chemins  mitoyens  pourraient  appartenir ;  aucun  des 
deux  Royaumes  ne  peut  exercer  sur  ces  chemins  d'acte  de  sou- 
veraineté  ,  si  ce  n'est  ceux  nécessaires  pour  prévenir  ou  arrêter 
les  délits  ou  crimes,  qui  nuiraient  k  la  liberté  et  süreté  du  passage. 

Les  Gouverneurs  des  provinces  et  Préfets  des  départements 
limitrophes  veilleront  au  bon  entretien  de  ces  chemins. 

Art.  62. 

Les  Pays-Bas  cèdent ,  sur  la  commune  d'Aspelt ,  Ie  terrain 
contingu  au  pare  de  Preische  et  k  la  chaussée  des  Romains, 
de  manière,  que  la  nouvelle  limite  sera  fixée  par  l'axe  du  che- 
min de  fer  et  par  celui  de  la  chaussée  Roraaine  et  son  prolon- 
geraent  jusqu'au  ruisseau  de  Frisange.  (Art.  79,  §  2  et  art.  80 
de  la  6me  section.) 


Art.  69. 

A  Tavenir ,  et  pour  l'intérêt  des  deux  Etats ,  aucune  construction 
de  batiments  ou  habitations  quelconques  ne  pourra  être  élevée  ,  et 
ne  sera  tolérée  établie  h  dix  mètres  de  la  ligne  frontière  ou  k 
cinq  mètres  seulement  de  distance  d'un  chemin ,  lorsque  ce  chemin 
est  mitoyen  et  que  son  axe  forme  la  limite. 

Art.  70. 

Le  pré.sent  traité ,  et  les  proces- verbaux  de  délimitation  réglant 
Ie  tracé  de  la  frontière  entre  les  deux  Etats ,  ainsi  qui  les  con- 
cessions  réciproques  de  passages  qui  ont  été  accordés  ,  toute  autre 
prétention  ou  droit ,  que  des  communes  voisines  de  la  frontière 
voudraient  élever  sur  les  terres  placées  sur  l'autre  Etat,  est  dé- 
clarée  non  recevable  et  annullée. 

Art.  71. 

Pour  l'exécution  du  présent  traité ,  les  sieurs  Behr ,  Colonel  de 
rÉtat-Major-Général ,  Chevalier  de  FOrdre  Militaire  de  Guillaume , 
pour  les  Pays-Bas ,  et  Decasters  de  PÉtat-Major  Général ,  Chevalier 
de  rOrdre  Royal,  Colonel  du  Corps  Royal  et  Militaire  de  St. 
Louis ,  de  l'Ordre  Royal  de  la  Légion  d'Honneur  et  de  l'Ordre 
Militaire  de  Maximilien  de  Bd.vière ,  pour  la  France  etc. ,  tous 
deux  membres  des  commissions  respectives  de  délimitation ,  seront 
chargés  de  faire  exécuter  Pabornement  de  la  frontière ,  conformé- 
ment  a  ce  qui  a  été  arrèté  ii  l'égard  du  matériel  de  Pabornement 
par  le  plan  annexé  au  procés-verbal  de  la  quatrième  section,  et 
d'après  ce  qui  a  été  iudiqué  a  eet  égard  ,  tant  dans  les  procès- 
verbaux  de  délimitation  des  six  sections  ,  que  dans  les  tableaux 
qui  y  sont  annexés ;  ils  procéderont  en  outre  en  présence  des 
délégués  des  Préfets  de  départemens  (pour  la  France)  et  des  Gou- 
verneurs de  provinces  (pour  les  Pays-Bas)  k  la  prise  des  posses- 
sions  des  parties  .de  terres  échangées  ou  cédées;  en  mème  temps 
ils  ferout  connaitre  les  concessions  de  passages  réciproquement 
accordés ,  et  tiendront  des  procès-verbaux  de  toutes  leurs  opérations , 
pour  lesquelles  ils  suivront  l'instruction  arrêtée  par  les  commis- 
saires ,  et  jointe  au  protocole  de  leur  dernière  séance. 

Ils  adresseront  le  rapport  de  leurs  opérations  k  leurs  commis- 
saires  respectifs,  qui  leur  feront  donner  1'assistance  ou  les  rensei- 
gnements,  dont  ils  pourraient  avoir  besoin. 

Art.  72. 

Les  deux  Etats  ne  compteront  leurs  droits  de  souveraineté  ,  sur 
les  parties  échangées  pour  1'assiette  des  impóts,  qu'a  partir  du 
Ier  Juillet  prochain. 

A  cette  même  époque  les  militaires  ,  qui  pourraient  se  trouver 
faire  partie  des  families  ,  dont  les  habitations  ont  été  cédées ,  seront 
réciproquement  rendus. 

Art.  73. 

Le  présent  traité  de  limites  sera  ratifié  par  les  hautes  parties 
contractantes ,  et  l'échange  des  ratifications  se  fera  dans  Pespace 
de  six  semaines  ,  ö,  compter  du  jour  de  la  signature  ,  ou  plutót  si 
faire  se  peut. 

En  foi  de  quoi  nous  avons  sigué  le  présent  traité ,  et  y  avons 
apposé  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  k  Courtrai ,  le  vingt-huitième  jour  du  mois  de  Mars  mille 
huit  cent  vingt. 

Ze  Lieutenaut-Gfénéral , 
{signé.)  Baron  dk  Constant  Rebhcque. 
(Z.  S.) 

Le  Lieutenant-Général , 
{signé.)  Baron  de  Maureillan. 
(Z.  S.) 
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«.  GRENS-TRACTAAT  tusschen  Hunne  Majesteiten  den  Ki 
Groot-B rittanje  en  Ierland ,  ook  Koning  van  Hannover. 

ZIJNE  MAJESTEIT  db  KONING  der  Nederlanden,  Prins 

VAN  OhANJE-NaSSAU  ,  GROOT-HERTOG  VAN  LUXEMBURG  ,  enZ. ,  eUZ. ,  eUZ. 


EN  ZIJNE  MAJESTEIT  de  KONING  der  vereenigde  rijken 

VAN  GROOT-BRITTANJE  EN  IERLAND,  KONING  VAN  HANNOYER ,  HER- 
TOG VAN  BRUNSwijK  -LUNEBURG  ,  enz. ,  euz. ,  enz. 

Noodig  geoordeeld  hebbende ,  tot  meerdere  bevestiging  der 
tusschen  de  beide  Koningrijken  der  Nederlanden  en  van  Hannover 
zoo  gelukkig  bestaande  opregte  vriendschap,  en  tot  onderhouding 
der  rust  op  de  grenzen  ,  dezelve  over  de  geheele  linie ,  waar  de 
beide  Rijken  aan  elkander  sluiten  ,  te  regelen  en  vast  te  stellen  , 
en  tevens  de  tusschen  wederzijdsche  grensbewoners ,  wegens 
wederkeerige  betrekkingen ,  hier  en  daar  bestaande  oneenigheden 
zoo  mogelijk  te  vereffenen,  alsmede,  ten  opzigte  der  grens- 
afwaterings-inrigtingen ,  de  voor  beide  Staten  meest  doelmatige 
bepalingen  te  treffen ,  hebben  met  dit  oogmerk  als  commissa- 
rissen benoemd  en  met  de  noodige  volmagten  voorzien ,  te  weten : 

Zijne  Majesteit  de  Koning  der  Nederlanden  enz. ,  de  Heeren 
MaximUiaan  Jacob  de  Man,  Generaal-Majoor ,  Directeur  van  het 
Archief  van  Oorlog  en  Topographisch  Bureau,  Ridder  van  de 
Militaire  Willems-Orde  derde  klasse ,  Kommandeur  van  de  Orde 
van  den  Nederiandschen  Leeuw  en  Ridder  van  de  Orde  van  den 
Rooden  Adelaar  van  Pruissen  ,  tweede  klasse  ;  Mr.  Albertus  Sand- 
berg  ,  lid  der  Gedeputeerde  Staten  van  de  provincie  Overijssel ;  Mr. 
Hendrik  Guichart,  lid  der  Gedeputeerde  Staten  van  de  provincie 
Groningen ;  en  Mr.  Johannes  :  Linthorst-Homan  ,  lid  van  de  Ge- 
deputeerde Staten  van  de  provincie  Drenthe ; 

en  Zijne  Majesteit  de  Koning  van  Hannover  ,  enz. ,  Hoog-stdes- 
zelfs  Regeringsraad,  de  Doctor  in  de  regten  Coeuraad  Ferdinand 
Trederik  von  Pestel-Bruche  ,  Ridder  van  de  Koninklijke  Hanno- 
versche  Guelphen-Orde ;  Hoogstdeszelfs  Landraad  de  Doctor  in  de 
Philosophie ,  Clamor  Ernst  George  Victor,  Vrijheer  von  dem 
Bussche-Hünefeld ,  en  Hoogstdeszelfs  Waterbouw-Inspector ,  Otto 
Diederik  Christiaan  Frederik  Reinhold ; 


Welke  commissarissen  ,  na  wederkeerige  uitwisseling  liunner 
volmagten  ,  onder  goedkeuring  hunner  hooge  Heeren  Commit- 
tenten, te  zamen  zijn  oveeengekomen  omtrent  de  navolgende 
punten : 

Art.  1. 

Bij  de  tegenwoordige  regeling  en  bepaling  der  grenzen  ,  zijn  tot 
grondslag  genomen  de  grensverdragen,  die  in  dato  16  Mei  1548 , 

I  Augustus  1659  ,  18  Mei  1778 ,  1  April  en  3  September  1779 ,  26 
Augustus  en  9  September  1801,  over  de  grenzen  tusschen  de  Neder- 
landsche  provinciën  Overijssel  en  Drenthe  en  het  Hannoversch 
Graafschap  Beatheim  ,  en  in  dato  270ctober  en  10  November  1764, 

II  en  29  October  1784  ,  over  de  grenzen  tusschen  de  Nederlandsche 
provinciën  Groningen  en  Drenthe  en  de  Hannoversche  Kreits  Mep- 
pen, alsmede  die,  welke  in  dato  24  Junij  1636,  14  Maart  1700, 
28  Augustus  en  2  November  1706  en  26  Jauuarij  1723 ,  over  de 
grenzen  tusschen  de  Nederlandsche  provincie  Groningen  en  de 
Hannoversche  provmcie  Oost-Vriesland,  zijn  gesloten.  Daariutus- 
schen  in  deze  verdragen  gedeeltelijk  de  grenzen  op  verschillende 
punten  niet  zijn  opgegeven  ,  of  wel  niet  naauwkeurig  genoeg 
bepaald  ,  gedeeltelijk  ook  ,  ten  opzigte  der  grens-afwateringen , 
geene  voldoende  bepalingen  bevatten  ,  zoo  zal  door  liet  tegen- 
woordig tractaat  in  deze  gebreken  worden  voorzien  ,  ten  einde , 
zoo  min  over  het  een,  als  over  het  ander,  dezer  onderwerpen,  in 
het  vervolg  eenig  verschil  plaats  vinde. 

Overigens  zullen  alle  in  de  bedoelde  verdragen  voorkomende 
bepalingen,  in  zoo  verre  dezelve  door  het  tegenwoordig  tractaat, 
hetzij  in  het  algemeen  ,  hetzij  in  het  bijzonder ,  niet  zijn  ver- 
anderd en  opgeheven,  hare- volle  kracht  behouden. 

Art.  2. 

De  tot  dusverre  bestaan  hebbende  bijzondere  regten  der  weder- 
zijd.sche  grensbewoneis  op  het  grondgebied  van  een  der  beide 
Staten  ,  hetzij  dezelve  gegrond  zijn  op  de  in  het  1ste  artikel 
aangehaalde  grensverdragen ,  of  wel  op  bijzondere  convenanten  , 
eigendom  of  herkomst,  zullen,  in  zoo  verre  dezelve  door  net 


'otiing  der  Nederlanden  en  den  Koning  der  Vereenigde  Rijken  van 


NACHDEM  SEINE  MAJESTAT  der  KÖNIG  des  veueinigïen 

REICHS  GROSZ-BRITANNIEN  UND  IRLAND ,  AUCH  KÖNIG  VON  HANNO- 
VER UND  HERZOG  ZU  BRAUNSCHWEIG-LÜNEBURG  ,  USW. ,  USV). ,  USW. 

UND  SEINE  MAJESTAT  der  KÖNIG  der  niederlanden  , 

PRINZ  VON  ORANIEN-NASSAU  ,  ÖROSZ-HERZOG  VON  LUXEMBURG  , 
USW.,  USW.,  USW. 

Zu  mehrerer  Befestigung  der ,  zwischen  beiden  Königreichen 
von  Hannover  und  der  Niederlande  ,  so  glücklich  bestehenden  auf- 
richtigen  Freundschaft ,  und  zur  Erhaltung  der  Ruhe  an  der 
Grenze ,  es  nüthig  erachtet  haben  ,  diese  auf  der  ganzen  Linie , 
WO  beide  Reiche  sich  beriihren  ,  zu  berichtigen  und  festzusetzen  , 
zugleich  auch  die  zwischen  den  angrenzenden  Unterthanen , 
wegen  gegenseitiger  Verhaltnisse ,  hier  und  da  obschwebenden 
Streitigkeiten  möglichst  zu  schlicliten ,  so  wie  endlich ,  in  betreff 
der  Grenzabwiisserungs-Anstalten ,  die  für  beide  Staaten  zweck- 
dienlichsten  Bestimmungen  zu  treffen  ,  und  in  dieser  absicht  Com- 
missarien  zu  ernennen,  undzu  bevollmiichtigen  geruhet  haben  ,als  : 

Seine  Majestilt  der  König  von  Hannover  etc.  allerhöchst  Ihren 
Regierungsrath  den  Doctor  der  Rechte ,  Conrad  ,  Ferdinand  ,  Frie- 
drich  von  Pestel-Bruche ,  Ritter  des  Königlich-Hannoverschen 
Guelphen  Ordeus;  Ihren  Landrath  den  Doctor  der  Philosophie 
Clamor  ,  Ernst ,  Georg ,  Victor ,  Freyherr  von  dem  Bussche-Hüne- 
feld ;  und  Ihren  Wasserbau-Inspector  Otto  Diedrich ,  Christian , 
Friedrich  Reinhold; 


Und  Seine  Majestat  der  König  der  Niederlande  etc.  die  Herren 
Maximilian ,  Jacob  de  Man  ,  General-Major ,  Directeur  der  Kriegs- 
archive  und  des  topographischen  Bureaus,  Ritter  des  Militair 
Wilhelms-Ordens  dritter  Classe,  Commandeur  des  Niederlandischen 
Löwen-Ordens  und  Ritter  des  Preussischen  Rothen  Adeler-Ordens 
zweyter  Classe;  Dr.  Albertus  Sandberg,  Mitg-lied  der  Deputirten 
Staaten  der  Provinz  Overijssel;  Dr.  Heinrich  Guichart,  Mitglied 
der  Deputirten  Staaten  der  Provinz  Groningen  ;  und  Dr.  Johan  , 
Linthorst-Homan,  Mitglied  der  Deputirten  Staaten  der  Provinz 
Drenthe ; 

So  sind  diese  Commissarien  ,  nach  gegenseitiger  Auswechse- 
lung  ihrer  Vollmachten ,  unter  Vorbehalt  der  Genehmigung 
ihrer  hochst  gebietenden  Committenten,  über  folgende  Puuckte 
mit  einander  übereingekommen : 

Art.  1. 

Bey  der  gegenwiirtigeu  Reguliring  und  Bestimmung  der  Gren- 
zen, sind  diejenigen  Recesse,  welcheunterm  16  May  1548,  1  August 
1659 ,  18  May  1778  ,  1  April  und  3  September  1779 , 26  August  und 
9  September  1801,  über  die  Grenzen  zwischen  der  Hannover.sche 
Grafschaft  Bentheim  und  den  Niederlandischen  Provinzen:  Overijssel 
und  Drenthe,  undunterm27  October  und  10  November  1764,  11 
und  29  October  1784 ,  über  die  Grenzen  zwischen  dem  Hanno- 
verschen  Kreise  Meppen  ,  und  den  Niederlandischen  Provinzen : 
Groningen  und  Drenthe,  so  wie  die  unterm  24  Juni  1636,  14 
Miirz  1700,  28  August  und  2  November  1706,  und  26  Januar 
1723  ,  über  die  Grenzen  zwischen  der  Hannoverschen  Provinz  - 
Ost-Friesland  und  der  Niederlandischen  Provinz  Groningen  ab- 
geschlossen  worden  ,  zu  Grunde  gelegt.  Da  indessen  diese  Ver- 
trage  ,  theils  die  Grenzen  auf  mehreren  Punkten  entweder  über- 
haupt nicht  angeben,  oder  doch  nicht  genau  genug  bestimmen, 
theils  hinsichtlich  der  Grenz-Abwiisserungen  keine  genügende 
Bestimmungen  enthalten ,  so  sind  diese  Mangel  durch  gegeuwar- 
tigen  Tractat  erganzet  worden ,  damit ,  so  weinig  über  den  einen 
als  andern  Gegenstand,  ferner  Irrungen  statt  linden. 

Uebrigens  sollen  alle  in  den  gedachten  Vertragen  enthaltenen 
Bestimmungen  ,  in  so  weit  dieselben  durch  den  gegenwartigen 
Tractat ,  weder  im  allgemeinen ,  noch  besonders ,  abgeiindert  und 
aufgehoben  sind,  ihre  volle  Kraft  behalten. 

Art.  2. 

Die  bisherigen  Privat-gerechtsamen  der  beider  seitigen  Grenz- 
Bewohner,  auf  dem  einen  oder  andern  Staatsgebiethe  ,  sie  mogen 
sich  auf  die  im  ersten  Artickel  angezogeuen  Greuz-recesse ,  oder 
auf  sonstige  Privat-vertrage ,  Besitz  und  Herkommen  gründeu , 
sollen ,  in  so  fem  sslbige  durch  gegenwartigen  Tractat  nicht  be- 
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tegenwoordig  tractaat  niet  bijzonder  zijn  geregeld  en  vastgesteld , 
aan  de  belanghebbenden  ,  zoo  vóór  als  na  ,  blijven  voorbehouden. 

Art.  3. 

Zoodra  de  grenssteenen ,  na  de  ratificatie  van  het  tegenwoordig 
tractaat,  zullen  gezet  zijn,  zal  eene,  door  wederzijds  benoemde 
geometers  ,  vervaardigde  topographische  grenskaart ,  alsmede  eene 
topische  beschrijving  der  grenzen ,  met  de  noodige  croquis ,  waarop 
alle  grenssteenen ,  derzelver  afstanden  en  hoeken  nauwkeurig 
zijn  gebragt ,  door  wederzijdsche  commissarissen  aan  hunne  res- 
pective  Gouvernementen  worden  overgelegd ;  inmiddels  zal  bij 
het  tegenwoordig  tractaat  eene ,  naar  eene  kleinere  schaal ,  vervaar- 
digde generale  topographische  kaart ,  tot  opheldering  ,  worden 
gevoegd. 

Art.  4. 

Daar ,  waar  de  grenslijn  gebouwde  eigendommen  doorsnijdt , 
zal  het  geheel  gebouw  aan  de  souvereiniteit  van  dien  Staat 
onderworpen  zijn  ,  in  welke  het  grootste  gedeelte  van  hetzelve 
is  gelegen.  Desgelijks  zal  ook  de  grenslijn,  waar  dezelve  tuinen 
doorsnijden  mogt,  die  onmiddellijk  aan  de  woonhuizen  gelegen 
zijn  ,  om  den  tuin  heen  getrokken  worden  ,  zoodanig  ,  dat  ook 
deze  tot  het  gebied  behoort ,  waaronder  het  huis  gerekend  wordt ; 
en  eindelijk  ,  wanneer  de  grenslijn  tusschen  woonhuizen  en  de 
daaraan  gelegen  gebouwen  of  schuren  loopt,  zullen  de  laatste, 
met  opzigt  tot  de  souvereiniteit ,  tot  dien  Staat  behooren ,  waarin 
de  woonhuizen  gelegen  zijn. 

Alle  gevallen  echter,  waarop  deze  bepalingen  van  toepassing 
worden  gemaakt ,  zullen  bij  het  stellen  der  grenssteenen ,  in  de 
topische  beschrijving  bijzonder  worden  vermeld ,  alsmede  op  de 
kaart  aangegeven  worden,  of  het  door  de  grensscheiding  door- 
sneden woonhuis  of  gebouw  Nederlandsch  of  Hannoversch  is. 


Art.  5. 

Na  de  ratificatie  van  het  tegenwoordig  tractaat ,  zullen ,  noch 
door  corporatien ,  noch  door  bijzondere  personen  van  een  der 
beide  Staten  ,  geene  gebouwen  nader  bij  de  grenzen  mogen  wor- 
den opgerigt,  dan  op  eeueu  afstand  van  drie  honderd  zes-en- 
zeventig  Nederlandsche  ellen  en  zeven  palmen ,  of  honderd  Rijn- 
landsche  roeden. 

Door  deze  bepaling  echter  zal  het  Hoogheidsregt  der  beide 
Gouvernementen ,  om  overal  aan  de  grenzen ,  waar  dezelve  zulks 
in  het  vervolg  noodig  mogten  oordeelen,  Staatsgebouwen  of 
verdt  digingsinrigtingen  ,  van  welken  aard  ook  ,  aan  te  leggen , 
in  geenen  deele  beperkt  worden. 

{Art.  6. 

Dó.ar ,  waar  het  tusschen  aangrenzende  gemeenten  van  beide 
Eijken  gebruikelijk  is  het  vee  ductu  naiura,  of  zonder  hoeder  ,  te 
laten  weiden,  zal  hetzelve,  wanneer  wederregtelijk  de  grenslijn 
mogt  overtreden  en  deze  tevens  marktscheiding  is ,  en  niet  ver- 
der dan  honderd  acht-en-tachtig  Nederlandsche  ellen  en  vier 
palmen  ,  of  vijftig  Rijnlandsche  roeden,  van  de  grens  mogt  ver- 
wijderd zijn  ,  niet  mogen  worden  geschut ;  maar  zal in  dat 
geval ,  aan  de  belanghebbenden  slechts  geoorloofd  zijn  het  over- 
geloopen  vee  weder  over  de  grenzen  terug  te  drijven,  zonder 
hetzelve  te  jagen  of  te  doen  aanhitsen. 

Deze  bepaling  zal  echter  geen  plaats  hebben ,  met  betrekking 
tot  gecultiveerde  of  bevreedigde  gronden ,  noch  ook  in  het  ge- 
val ,  waar  het  vee  door  eenen  hoeder  wordt  bewaal^t ,  of  waar 
hetzelve ,  volgens  bestaande  usantien  tusschen  eenige  gemeen- 
ten ,  in  het  geheel  niet  over  de  grenzen  mag  komen ,  als  blij- 
vende in  die  gevallen  het  regt  van  schutten  van  het  overgeloopen 
■vee ,  en  de  invordering  van  het  in  iedere  gemeente  gebruikelijke 
schutgeld ,  aan  de  belanghebbenden  voorbehouden. 

Art.  7. 

Aan  de  grensbewoners,  wier  eigendom  gedeeltelijk  aan  deze, 
ged(!eltelijk  aan  gene  zijde  der  grenzen  gelegen  is,  zal  eene 
gebeel  vrije  gemeenschap  met  zoodanige  grondstukken,  in  zoo- 
verre die  tot  Ijedrijf  van  hunnen  akkerbouw  noodig  is ,  zijn 
voorljehouden  ;  dienvolgens  kunn(!n  de  bezitters  van  zulke  gron- 
den ,  mest ,  stroo ,  strooisel  en  andere  bemestingen  voor  het 
bebouwen  hunner  landerijen,  alsmede  alle  soorten  van  veld-, 


sonders  regulirt  und  festgesetzt  worden ,  den  Betheiligtcn  vor 
wie  nach  verbleiben. 

Art.  3. 

Sobald  die  Grenzsteine,  na!ch  statt  gehabter  Ratificatiou  des 
gegenwartigen  Tractats,  gesetzt  seyn  werden,  soll  eine,  durch 
beiderseits  ernannte  Geometer,  verfertigte  topographische  Grenz- 
Karte ,  so  wie  eine  topische  Beschreibung  der  Grenzen  mit  den 
erforderlichen  Croquis ,  worauf  alle  Grenzsteinen  ,  derselben  Ent- 
fernungen  und  Winckel,  genau  verzeichnet  sind,  durch  beider- 
seitige  Herren  Commissarien  ihren  respectiven  Gouvernements 
überreicht,  immittelst  aber ,  zur  Erlauterung  des  gegenwSrtigen 
Tractats,  diesem  eine,  nach  einem  kleineren  Maasstabe  gezeich- 
nete,  topographische  general-Karte  beygefugt  werden. 

Art.  4. 

Da,  WO  die  Grenzlinie  Gebaude  durchschneidet,  soll  das  ganze 
Gebaude  der  Landeshoheit  desjenigen  Staats  unterworfen  seyn, 
in  welchem  der  grösste  Theil  desselben  belegen  ist ;  desgleichen 
soll  die  grenzlinie ,  wo  selbige  unmittelbar  an  Wohnhiiusern 
belegenen  Garten  durchschneidet ,  so  um  den  Garten  herum- 
gezogen  werden ,  dasz  auch  dieser  zu  dem  Territorio  gehöret , 
wozu  dasz  Haus  gerechnet  wird ,  so  wie  eindlich ,  wenn  die 
Grenzlinie  zwischen  Wohnhausern  und  den  nahe  daran  belegenen 
Nebengebauden  ,  oder  Schennen  hergehet ,  sollen  letztere ,  hin- 
sichtlich  der  Landeshoheit ,  zu  demjenigen  Staate  geboren ,  in 
welchen  die  Wohnhauser  belegen  sind. 

Alle  Fiille ,  wo  obige  Bestimmungen  zur  Anwendung  kom- 
men ,  sollen  bey  Setzung  der  Grenzsteine  in  der  topische  Grenz- 
beschreibung  besonders  nahmhaft  gemacht  werden ,  wie  auch 
auf  dem  Karten  bemerkt  werden,  ob  das  von  derGrenze  durch - 
schnittene  Wohnhaus,  oder  Gebaude,  Hannoversch  oder  Nieder- 
landisch  sey. 

Art.  5. 

Nach  erfolgter  Ratificatiou  des  gegenwartigen  Tractats,  dür- 
fen ,  weder  von  Corporationen ,  noch  von  privat  Personen  des  einen 
oder  andern  Staats ,  Gebaude  naher  als  ein  hundert  Rheinlandi- 
schen  Ruthen  oder  drey  hundert  sechs-und-siebenzig  Nieder- 
landischen  Ellen  und  sieben  Palmen ,  an  der  Grenzlinie  erbauet 
werden. 

Durch  obige  Bestimmung  jedoch  soll  keinesweges  das  Hoheits- 
rechts  beider  Gouvernemente ,  überall  an  der  Grenzlinie ,  wo 
selbige  es  künftig  nothig  erachten  mögten  ,  Staatsgebaude  an- 
zulegen  und  Vertheitigungs-Anstalten  jedert  Art  zu  trefl'en , 
beschranckt  werden. 

Art.  6. 

Da ,  WO  es  zvdschen  angrenzenden  Gemeinden  beider  Reiche 
hergebracht  is ,  das  Vieh  ductu  naturm ,  oder  ohne  Hirten ,  wei- 
den zu  lassen ,  soll  dassellbe ,  wenn  es  widerrechtlich  die  Grenz- 
linie ,  wenn  dieselbe  zugleich  Markengrenze  ist ,  übertreten ,  und 
nicht  wei  ter  wie  fünfzig  Rheinlandschen  Ruthen ,  oder  hundert 
acht-und-achtzig  Niederliindischen  Ellen  und  vier  Palmen  ,  von 
der  Grenze  entfernt  seyn  mögte ,  nicht  geschüttet  werden  dürfen , 
sondern  in  diesem  Falie  soll  es  den  Betheiligten  nur  erlaubt 
seyn  das  übergetretene  Vieh  wieder  über  die  Gi-enzen  zurück 
zu  treiben ,  ohne  dasselbe  zu  jagen  ,  oder  zu  lietzen. 

Diese  Bestimmung  aber  soll,  weder  auf  cultivirte ,  oder  einge- 
friedigte  Gründe ,  noch  dann  anwendbar  seyn  ,  wenn  das  Vieh 
durch  einen  Hirten  gehütet  wird  ,  oder  auch ,  wenn  dasselbe  dem 
zwischen  einigen  Gemeinden  bestehenden  Herkommen  gemass, 
gar  nicht  über  die  Grenzen  kommen  darf.  In  diesen  Fallen  bleibt 
es  den  Betheiligten  uubenommen  das  übergetretene  Vieh  zu 
schütten  ,  und  das  landesübliche  Schüttegeld  zu  fordern. 


Art.  7. 

Den  Grenzbewohnern ,  deren  Eigenthum  theils  diess ,  theils 
jenseits  der  Grenzen  belegen  ist ,  soll  eine  voUig  freye  Commu- 
nication  mit  solchen  Grundstücken,  in  so  weit  es  zum  Betreibe 
ilirer  Landwirtschaft  nöthig  ist ,  vorbehalten  seyn  ;  mithin  kon- 
nen  die  Besitzer  solcher  Grundstücke .,  Mist ,  Stroh  ,  Streu  und 
sonstigen  Dünger ,  für  den  Anbau  ihrer  Felder ,  so  wie  eine  jede 
Art  Feldgarten   und  Baumfrüchte  aus-und   einführen ,  ohne 
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tuin-  en  boomvruchten ,  uit-  en  invoeren  ,  zonder  ergens  eenige 
regten,  hetzij  inkomende  of  uitgaande,  transito  of  andere  der- 
gelijke belastingen  ,  oudervForpen  te  kunnen  worden. 

Zij  zullen  alleen,  door  certificaten  hunner  plaatselijke  autori- 
teiten ,  behooren  aan  te  wijzen ,  dat  zij  aan  gene  zijde  der  gren- 
zen een  eigendom  bezitten  en  bebouwen ,  doch  kunnen  zich 
niettemin  aan  het  onderzoek  en  de  visitatie  der  commiesen,  of  andere 
tot  wering  des  sluikhandels  wettig  aangestelde  ambtenaren  ,  niet 
onttrekken.  Dezen  zijn  daarentegen  alleen  bevoegd  ,  respectivelijk 
op  derzelver  gebied  visitatien  te  doen. 

Art.  8. 

Voor  zooverre,  door  de  bepalingen  van  het  tegenwoordig 
tractaat ,  eenige  gebouwen  of  andere  gronden  mogten  overgaan 
onder  eene  andere  souvereiniteit ,  als  waartoe  dezelve  tot  heden 
hebben  behoord ,  zullen  de  Rijksbelastingen ,  die  thans  van  zoo- 
danige perceelen  worden  geheven  ,  voor  het  jaar  1825  blijven 
voortduren  ten  behoeve  van  het  Rijk,  hetwelk  dezelve  thans 
geniet;  edoch  van  af  den  eersten  Januarij  duizend  acht  honderd 
zes-en-twintig  alleen  door  dat  Gouvernement  worden  belast , 
tot  wiens  souvereiniteit  deze  perceelen  alsdan  zullen  behooren. 

Art.  9. 

Daar .  waar  de  grenslijn  gronden  doorsnijdt ,  die ,  öf  aan 
iïsederlandsche  hofhoorige  erven,  óf  aan  Hannoversche  lijfeigen 
boeren  behooren ,  zal ,  opzigtelijk  hunne  tegenwoordige  betrek- 
kingen tot  derzelver  goedsheeren ,  geene  verandering  worden  te 
weeg  gebragt.  / 

Art.  10. 

De  ^^ederlandsch-Hannoversche  grenzen  vangen  aan ,  te  rekenen 
van  de  provincie  Overijssel  en  het  graafschap  Bentheim ,  in  den 
omtrek  van  het  zoogenaamde  Welperveen  of  Vleer,  ter  plaatse, 
w^aar  zich  het  Nederlandsch  ,  Haunoversch  en  Pruissisch  grond- 
gebied, bij  het  punt  Drieland  genaamd ,  vereenigt ,  en  waar  thans 
een ,  met  het  jaartal  1859  gemerkte  ,  grenssteen  staat. 

Van  hier  loopt  de  grensscheiding,  in  regte  lijn  en  noordwes- 
telijke rigting,  naar  eenen  op  de  zoogenaamde  marktplaats  staande, 
met  voorschreven  jaartal  en  het  Bourgondische  en  Bentheimsche 
wapen  gemerkten  grenssteen ;  vervolgens  in  meer  noordelijke  doch 
steeds  regte  strekking ,  op  den  ouden  grenssteen ,  staande  aan 
den  noordelijken  voet  van  den  Paaschbult  of  Scherpenberg ;  van 
dezen  verder  door  de  nieuwe  kamp  van  den  Hannoverschen  land- 
man Verbecke ,  en  het  gemeene  veld ,  niet  verre  van  de  Dinckel 
en  oostelijk  van  dit  riviertje ,  naar  den  ouden  in  een  eiken  boschje 
staanden  steen ,  welke  wel  met  het  Bourgondische  en  Beutheim- 
wapen  ,  doch  met  geen  jaartal ,  is  voorzien. 

Ofschoon  de  weg  alhier ,  die  naar  den  hof  van  Verbecke  leidt , 
in  deszelfs  lengte  gedeeltelijk  door  de  grenslijn  wordt  doorsneden  , 
zoo  zal  dezelve  nogtans  geheel  Hannoversch  blijven. 

Van  laatstge melden  steen  gaat  de  grens  verder ,  in  regte  lijn , 
op  een  punt  aan  den  regter  oever  der  Dinckel ,  hetwelk  zeven- 
en-dertig ellen  zeven  palmen ,  of  tien  Rijnlandsche  roeden ,  rug-  of 
zuidwaarts  van  het ,  in  tegenwoordigheid  van  commissarissen  in 
de  rigting  der  opgegeven  marktegrenzen  tusschen  de  Neder- 
landsche  gemeente  Losser  en  de  Hannoversche  gemeente  Gilhuis , 
gegraven  kruis ,  op  den  regteroever  der  Dinckel  valt ,  zoodanig 
dat ,  tu.sschen  deze  twee  opgegeven  punten  ,  de  Dinckel ,  ter  lengte 
van  zeven-en-dertig  ellen  zeven  palmen ,  of  tien  Rijnlandsche 
roeden,  gemeen.schappelijk  blijft,  en  de  dalweg,  of  het  midden 
derzelve,  aldaar  de  grensscheiding  maakt. 

Deze  gaat  dan  verder,  van  het  laatste  in  de  verlenging  der 
voornoemde  Marktegrenzen  op  den  regteroever  der  Dinckel  val- 
lende punt,  in  regte  lijn  op  een  ander  vastgesteld  punt,  bij  de 
plaats,  waar  het  vorig  huis  van  den  Hannoverschen  bouwman 
Oeverinck  heeft  gestaan,  en  wel  op  eenen  afstand  van  twee-en- 
vijftig  Nederland.sche  ellen  zeven  palmen  ,  of  veertien  Rijnlandsche 
roeden  ,  van  het  middelpunt  van  den  tegen woordigen  steenen  put 
of  bron  des  gezegden  bouwmans,  rug-  of  westwaarts  naar  de 
Dinckel  heen. 

Van  hier  loopt  de  grens  verder  in  regte  lijn  naar  eenen,  met 
liet  jairtal  1659  en  het  Bourgondische  kruis  en  Bentheimsche 
wapen  gemerkten  ,  grenssteen  ,  welke  op  eene  hoogte  staat ,  waar 
voorbeen  de  Twentsche  galg  lieeft  gestaan  ,  en  verder  in  regte 
lijn  op  negen  Nederlandsche  palmen  ,  of  drie  voeten  Rijnlandsch , 
westelijk  van  de  nog  voorhanden  paal  der  voormalige  Ben- 


dass  sie  irgend  einer  ZoU  ,  sey  es  Ein-oder  Ausfuhr  ,  transito , 
oder  andern  desfalligen  Abgaben  unterworfen  werden  können. 

Si  brauchen  bloss  durch  Atteste  ihrer  Ortsbehorde  nachzu- 
weisen ,  dass  sie  jenseits  der  Grenzen  ein  Eigenthum  besitzen 
und  anbauen,  dürfen  sich  aber  den  Besichtigungen  und  Durch- 
suchungen  der  Zoll-und  Steuer-Aufseher ,  oder  anderer  zur 
Verhütung  der  Defraudation  gesetzlich  angestellten  Officianten, 
nicht  entziehen.  Diese  dagegen  sind  nur  befugt,  auf  ihrem  res- 
pectiven  Gebiethe  Visitationen  an  zu  stellen. 

Art.  8. 

In  sofern  ,  durch  die  Bestimmungen  des  gegenwartigen  Trac- 
tats,  einige  Gebaude  und  sonstige  Grundstücke  zu  einer  andern 
Oberherschaft  übergehen  mogten  ,  als  wozu  sie  bisher  gehort 
ha  ben,  so  sollen]  die  Staatsabgaben  ,  welche  gegenwiirtig  von 
derartigen  Parcelen  entrichtet  werden  ,  zwar  für  das  Jalir  1825 
zum  Vortheil  des  bisherigen  Landeshernn  fortwiihren ;  vom  ersten 
Januar  ein  tausend  acht  hundert  ^sech-und-zwanzig  aban  aber 
diese  Parcelen  bloss  von  dem  Gouvernement  besteuert  werden , 
deren  Oberherrschaft  selbige  sodann  unterworfen  sind. 

Art.  9. 

Wo  die  Grenzlinie  Gründe  durchschueidet ,  welche  entweder 
zu  Hannoverschen  eigenbehörigen  Colonaten,  oder  zu  Nieder- 
laudischen  hoffhörig-en  Erben  geboren  ,  soll ,  hinsichtlich  deren 
gegenwiirtigeu  Verhaltnisse  zu  ihrem  Gutsherrn ,  keine  Veründe- 
rung  eintreten. 

Art.  10. 

Die  Hannoversch-Niederlandische  Grenze ,  von  der  Graftschaft 
Bentheim  und  die  provinz  Overyssel  au  gerechnet ,  füngt  in  der 
Gegend  des  sogenannteu  Welperveen  oder  Vleer  au ,  woselbst 
sich  das  Hannoversche  ,  Niederlandische  und  Preussische  Gebieth 
bey  dem  Punctke,  Drieland  genannt,  vereinigt,  und  wo  jetzt 
ein,  mit  der  Jahreszahl  1G59  bezeischneter ,  Grenzstein  steht. 

Von  hier  an  lauft  die  Grenze  in  grader  Linie  und  nordwest- 
licher  Richtung  nach  dem  auf  dem  sogenannteu  Marxplatze  ste- 
henden ,  mit  obiger  Jahreszahl  und  dem  Bentheimschen  und 
Burgundischen  Wappen  bezeichueten  ,  Grenzstein  ;  sodann  in  mehr 
nördlicher ,  immer  grader  Richtung  nach  dem  am  nördlichen 
Fusse  des  sogenannteu  Paaschbülts,  oder  Scherpenberg ,  stehenden 
alten  Grenzsteine.  Von  diesem  weiter  durch  des  Hannoverschen 
Colone  Verbecken  neuenKamp,  und  die  Gemein heit ,  ohnfern  der 
Dinckel ,  Östlich  dieses  kleinen  Flusses ,  nach  dem  in  einem 
Eichenbusche  stehenden  alten,  mit  dem  Bentheimscben  und  Bur- 
gundischen Wappen ,  je  doch  mit  keiner  Jahreszahl ,  versehenen 
Grenzstein. 

Obschon  der  in  dieser  Gegend ,  nach  Verbecken  Hofe ,  führende 
Weg ,  der  Lange  nach ,  von  der  Grenzlinie  zum  Theil  durch- 
schnitten  wird ,  so  soll  derselbe  doch  ganz  Hannoversch  bleiben. 

Von  dem  ebengedachten  Steine  geht  die  Grenze  weiter,  in 
grader  Linie ,  bis  zu  einem  Puuckte  am  rechten  Ufer  der  Dinckel ; 
welcher  zehn  Ruthen  Reinl. ,  oder  sieben-und-dreissig  Kiederl. 
Ellen  und  sieben  Palmen  ,  rückwarts  oder  südwarts  von  dem , 
in  Gegen wart  der  Commissarien  in  der  Richtung  der  angeblichen 
Markengrenze  zwichen  der  Hannoversche  Gemeinde  Gildehaus 
und  die  NiederlandiSche  Gemeinde  Losser ,  eingegrabenen  Kreuze  , 
in  das  rechte  Dinckel-ufer  fiillt ,  dergestalt  dass ,  zwischen  beide 
angegebenen  Punckte ,  auf  zehn  Ruthen  Rheinl. ,  oder  sieben-und- 
dreissig  Niederl.  Ellen  sieben  Palmen  ,  Distanz  ,  der  Dinckelge-- 
meinschaftlich  bleibt ,  und  der  ïhalweg ,  oder  die  Mitte  desselben, 
die  Landes  Grenze  daselbst  bildet. 

Diese  geht  danu  weiter  von  diesem  letzten  in  der  Verlange- 
rung  der  gedachten  Markengrenze  auf  das  rechte  Dinckel-üfer 
fallenden  Punckte,  in  grader  Richtung,  auf  einen  andern  bey 
dem  alten  Hausplatze  des  Hannoverschen  Colone  Oeverink ,  in 
einer  Entfernung  von  vierzehn  Ruthen  Rheinl. ,  oder  zwej'-und- 
fünfzig  Niederl.  Ellen  und  sieben  Palmen,  von  Mittelpunckte 
der  jetzigen  steinernen  Pütte,  oder  des  Brunnen  des  gedachten 
Colone ,  rück ,  oder  westwarts  nach  der  Dinckel  hin  ,  festgesetzten 
Punckt. 

Von  hier  lauft  die  Grenze  weiter  in  grader  Richtung  nach 
einem  mit  der  Jahreszahl  1659 ,  dem  Bentheimschen  Wappen 
und  Burgundischen  Kreütze ,  bezeichueten  Grenzsteine ,  welcher 
auf  einer  Anhöhe  steht ,  woselbst  einmal  der  Twentische  Galgen 
gestanden  hat,  und  ferner  in  grader  Richtung  auf  drey  Fuss  Rheinl., 
oder  neun  Niederl.  Palmen  ,  westlich  von  dem  ,  daselbst  noch  vor- 
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theimsche  galg-;  van  hier  in  regte  lijn  door  de  heide  op  eenen 
ouden  grenssteen  ,  gemerkt  als  de  vorigen  ,  en  aan  den  westelijk 
uitspringenden  hoek  der  oude  kamp  van  Mersman  staande.  Wij- 
ders regt  door  de  heide  en  de  landen  van  den  Hannoverschen  in- 
woner Koek  op  eenen ,  aan  beide  zijden  met  het  Bentheimsche 
wapen  voorzienen  ,  g-renssteen  ,  westelijk  aan  den  Bentheimschen 
Landweer  staande  ,  welke  Landweer  Hannoversch  territoir  blijft ; 
vervolgens  westelijk  langs  dezen  Landweer ,  tot  daar ,  waar  dezelve 
op  den  zuidelijken  hoek  van  de  zoogenaamde  Veenkamp  stoot, 
alsdan  om  de  oostzijde  van  den  wal  dezer  kamp  heen  ;  vervolgens 
weder  westelijk  langs  den  Landweer  tot  aan  den  westelijken  hoek 
van  Holthermskamp ;  van  daar  langs  de  westzijde  der  sloot  van 
de  maten  der  Hannoversche  ingezetenen  Holtherms ,  Piepers  en 
Egbert ,  tot  aan  den  grenssteen ,  welke  aan  den  westelijken  hoek 
van  voornoemde  Egbertsmate  staat ,  en  met  het  Bourgondische 
eu  Bentheimache  wapen,  zonder  jaartal,  is  voorzien. 


Van  dezen  steen  gaat  de  grens  in  regte  lijn  op  dien  bij  de 
zoogenaamde  Zonnen telge  ,  een  ouden  eikenboom  ,  die  op  Hanno- 
versch grondgebied  staat,  zijnde  deze  steen,  aan  de  ééne  zijde 
met  het  woord  :  Twenthe ,  en  aan  de  andere  zijde  met  het  Ben- 
theimsche wapen  voorzien.  Vervolgens  door  het  heideveld,  regt 
op  eenen  steen  ,  het  onderst  boven  op  eenen  kleinen  heuvel ,  of 
zoogenaamd  bergske ,  staande ,  van  waar  de  grenslijn  in  eenen 
regten  hoek  oóstelijk  naar  het  Hannoversch  grondgebied ,  elfNe- 
derlandsche  ellen  eu  drie  palmen  ,  of  drie  roeden  Rijnlandsch  ,  in- 
springt ,  namelijk  tot  op  het  midden  van  den  dadelijk  aan  den 
voet ,  en  ten  oosten  van  dit  berg-sken  beginnende  ,  zoogenoemde 
Rammelhafirweg,  welke  gemeenschappelijk,  en  tien  Nederlandsche 
ellen ,  of  twee-en-dertig  voeten  Rijnlandsch,  breed  zal  zijn ,  en  voorts 
aan  beide  zijden  niet  steenen  zal  worden  afgezet.  Van  den  op 
dezen  afstand  te  plaatsen  steeh,  loopt  de  grensscheiding  in  regte 
lijn  ,  door  het  midden  van  den  genoemden  gemeenschappelijken 
weg ,  op  eeue  piketpaal ,  geslagen  aan  de  linker-  of  noordzijde 
van  den  ingang  der  kamp  van  den  Hannoverschen  bouwman 
Schwarzkamp ,  tegenoyer  deszelfs  woning ,  op  zeven-en-dertig 
Nederlandsche  ellen  zeven  palmen  ,  of  tien  roeden  Rijnlandsch  , 
westelijk  van  den  hoek  der  kamp,  van  waar  aan  den  weg  eene 
zoodanige  rigting  zal  worden  gegeven ,  dat  het  midden  van 
deuzelven  op  zestien  Nederlandsche  ellen  negen  palmen ,  of  vier- 
en-een  halve  roede  Rijnlandsch ,  van  den  zuidwestelijken  hoek 
der  kamp  van  den  Hannoverschen  landman  Hagelskamp ,  westelijk 
komt  te  vallen.  Hier  van  daan  rigt  zich  dezelve  weder  op  het 
middenpunt ,  tusschen  den  zuidoostelijk sn  hoek  van  de ,  op  Ne- 
derlandsch  territoir  gelegen  ,  zoog'enaamde  Vosskamp  en  de 
scheiding  tusschen  de  Hannoversche  bouwlieden  Hagelskamp  en 
Kalters-  of  Rademakerskamp  ,  welk  middenpunt  omtrent  zestien 
Nederlandsche  ellen  negen  palmen ,  of  vier  en  een  halve  roede 
Rijnlandsch  ,  van  den  genoemden  zuidoostelijken  hoek  van  Voss- 
kamp gelegen  is.  Van  dit  punt  zal  de  middellijn  des  wegs  op 
de  ttians  aanwezige  westelijke  sloot  van  Kalters-  of  Rademakers- 
kamp ,  en  wel  op  eenen  afstand  van  honderd  dertien  Nederland- 
sche ellen ,  of  dertig  Rijnlandsche  roeden  ,  van  den  uitspringenden 
noordwestelijken  hoek  der  laatsgenoemde  kamp  ,  rug-  of  zuid- 
waarts afgemeten  ,  getrokken  en  de  gezegde  middellijn  van  dit 
punt  verder  zoodanig  gedirigeerd  worden,  dat  dezelve  in  noor- 
delijke eu  regte  rigting  op  vier-en-negentig  Nederlandsche  ellen 
twee  palmen ,  of  vijf-en-twintig  Rhijnlandsche  roeden  ,  afstand  van 
den  oostelijk  van  den  slagboom  voor  Kalterskamp  ingeslagen 
piquetpaal ,  in  het  alignement  valt  van  het  overig  gedeelte  van 
den  bepaalden  Rammelhaarweg ,  en  zich  dan  daarmede  vereenigt. 


Door  deze  bepaling  zal  alsdan ,  na  aftrek  der  breedte  van  den 
halven  weg ,  van  den  noordwestelijken  hoek  van  Kalters- ,  of 
Rademakerskamp  ,  ten  hoogsten  een  driehoek  worden  afgesne- 
den ,  welke  negen  Nederlandsche  ellen  vier  palmen ,  of  twee-en- 
een-halve  Rijnlandsche  roeden  hoogte  en  honderd  dertien  ellen  , 
of  dertig  Rijnlandsche  roeden  ,  tot  basis  heeft  en  aan  Nederlandsch 
gebied  zal  behooren  ;  zullende  deze  rigting  overigens  ,  bij  het 
stellen  der  grenssteenen ,  nader  worden  aangewezen. 

Het  vorengenoemde  alignement ,  of  middellijn  van  den  weg,  zal 
worden  aangewezen  door  den  op  vier-en-negentig  Nederlandsche 
ellen  tv/ee  palmen ,  of  vijf-csn-twintig  Rijnlandsche  roeden  ,  noord- 
waarts van  den  slagboom  voor  Kuiters- ,  of  Rademakerskamp  in- 
geslagen piquetpaal  en  \n\i  op  zevciu  Nedcu-huidscht;  (dien  vijf 
palmen  ,  of  twee  roeden  Rijnlandsch  ,  westelijk  van  den  zuidelijken 
hoek  der  kamp  van  den  Hannoverschen  |bouwman  Schutte ,  of 


handenen  Pfahl  des  ehemaligen  Bentheimischen  Galgen.  Sodann 
in  grader  Linie  ,  durch  die  Haide  auf  einen  alten  Grenzs-tein ,  be- 
zeichnet  wie  die  vorigen,  welcher  an  der  westlich  hervorsprin- 
genden  Eeke  des  sogenannten  Mersmans  alten  Kampes  steht. 
Ferner,  grade  durch  die  Haide  und  des  Hannoverschen  Einge- 
sessenen  Kocks  Gründe ,  auf  einen  an  beiden  Seiten  mit  dem 
Bentheimschen  Wappen  versehenen  Grenzstein ,  westlich  ander 
Bentheimischen  Landwehr,  welcher  Landwehr  Hannoversches 
Territorium  bleibt;  sodann  westlich  dieser  Landwehr  entlangs 
bis  da,  WO  diese  auf  die  südliche  Ecke  des  Veenkamp  stösst; 
dann  an  der  Ostseite  des  Walles  dieses  Kamps  her ,  und  dann 
wieder  westlich  der  Landwehr  entlangs  bis  an  die  westliche 
Ecke  des  Holthermskamps ,  von  wo  die  Grenzlinie  au  der  West- 
seite  der  Wallgrabens  der  Hannoverschen  Eingesessenen  Holt- 
herms, Piepers  und  Egberts  Mathen  herlauft,  bis  auf  den  Grenz- 
stein, welcher  an  der  westlichen  Ecke  des  benannten  Egberts- 
mathe  steht,  und  mit  dem  Bentheimischen  und  Burgundischen 
Wappen  ,  ohne  Jahreszahl ,  bezeichnet  ist. 

Von  diesem  Steine  geht  die  Grenze  in  grader  Richtung  auf 
den,  an  der  einen  Seite  mit  dem  Bentheimschen  Wappen  und 
an  der  andern  Seite  mit  dem  Worte :  Twenthe ,  bezeichneten  Stein 
bey  der  sogeTiannten  Sonnentelge,  einem  alten  Eichenbaume  , 
welcher  auf  Hannoverschem  Gebiethe  steht.  Sodann  durch  das 
Haidfeld  gradezu  auf  den  auf  einem  kleinen  Hügel ,  dem  soge- 
nannten Bergesken ,  auf  dem  Kopf  stehenden  Stein  ,  von  welchen 
die  Grenzlinie  in  einem  rechten  Winkel  tistlich  nach  dem  Han- 
noverschen Territorio  um  drey  Ruthen  Rheinlündisch ,  oder  elf 
ISiederlandischen  Ellen  drey  Palmen,  einspringt,  nemlich  bis  zur 
Mitte  des  gleich  am  Fusse  dieses  Hügels  östlich  seinen  Anfang 
nehmenden  sogenannten  Rammelhaarweges ,  welcher  gemein- 
schaftlich ,  zwey-und-dreissig  Fuss  Rheinlandisch ,  oder  zehn  Nie- 
derlandischen  Ellen  ,  breit  seyn  und  an  beiden  Seiten  mit  Steinen 
abgesetzet  werden  soll.  Von  dem  auf  diese  Entfernung  zu  set- 
zenden  Steine  lauft  die  Greuzhnie  der  Mitte  des  genannten  ge- 
meinschaftlicheu  Rammelhaarweges  in  grader  Liliie  entlangs  auf 
einen  Piquetpfahl,  welcher  gegenüber  der  Einlahrt  zu  des  Han- 
noverschen Colone  Zwartkamps  Wohnung ,  auf  zehn  Ruthen 
Rheinlandisch ,  oder  sieben-und-dreissig  ISiederlandischen  Ellen 
und  sieben  Palmen ,  westlicli  von  dessem  Kamps-ecke ,  an  der 
lincken  oder  Nordseite  derselben  Einfahrt ,  eingeschlagen  ist , 
woselbst  dem  benannten  Wege  eine  solche  Richtung  wird  gegeben 
werden ,  dass  die  Mitte  desselben  auf  vier  und  einer  halben  Ruthen 
Rheinlandisch,  oder  sechszehn  Nederlandischen  Ellen  neun  Palmen, 
von  der  südwestlichen  Ecke  des  Hannoverschen  Golone  Hagels- 
kamp Kampes  westlich  fiillt ;  von  wo  aus  sich  solcher  weiter 
auf  den  Middelpunckt  zwischen  der  südöstlichen  Ecke  des 
im  Niederliindischen  belegenen  sogenannten  Vosskamps  und  der 
Scheidung  zwischen  den  Hannoverschen  Colonen  Hagelskamp 
und  Kalters-  sive  Rademakerskampen ,  richtet ,  welcher  Mittel- 
punckt  circa  vier  und  einer  halben  Ruthen  Rheinlandische ,  oder 
sechszehn  Niederlandische  Ellen  neun  Palmen ,  von  der  erwahn- 
ten  südöstlichen  Ecke  des  Vosskamps  belegen  ist.  Von  diesem 
Punckte  soll  die  Mittellinie  des  Weges  auf  den  jetzt  bestehen- 
den  westlichen  Graben  des  Kalters- ,  sive  Rademakerskamp ,  und 
zwar  auf  einer  Distanz  von  dreissig  Ruthen  Rheinlandisch ,  oder 
hundert  dreyzehn  Niederlandische  Ellen,  von  der  hervorsprin- 
genden  nordwestlichen  Ecke  des  letzt  benanntes  Kamps ,  rück- 
oder  sudwarts  aban  gemessen  ,  gezogen  und  die  erwahnte  Mit- 
tellinie von  diesem  Punckte  ferner  dergestallt  dirigirt  werden, 
das  dieselbe  iu  nördlicher  und  grader  Richtung  auf  fünf-und- 
zwauzig'  Ruthen  Rheinlandisch,  oder  vier-und-neunzig  Nieder- 
liindischen Ellen  zwey  Palmen  ,  Abstand ,  von  dem  östlich  des 
Schlagbaums  vor  Kalterskamp  eingeschlagenen  Piquet'pfale ,  in 
das  Alignement  des  übrigen  Theiles  des  festg-esetzten  Rammel- 
haarweges iïillt,  und  sich  dann  damit  vereinigt. 

Durch  diese  Bestimmung-  wird  also  ,  nach  Abzug  der  Breite 
des  halben  Weges ,  höchstens  eiu  Drei-eck  von  der  nordwest- 
lichen Ecke  des  Kalters- ,  sive  Rademakerskamp  abgeschnitten 
werden  ,  welches  zwey  und  einer  halbe  Rutheu  Reinlandisch  , 
oder  neun  Niederlandscheu  Ellen  vier  Palmen  ,  zur  Hohe  und  drei- 
sig  dergleichen  Ruthen  ,  oder  hundert  dreyzehn  Niederlandischen 
Ellen ,  Basis  hat  und  zum  Niederliindischen  Gebiethe  gehort. 
Diese  Richtung  soll  bey  der  Setzung  der  Grenzsteine  nSher 
angegeben  werden. 

I)a3  vorbenannte  Alignement,  oder  die  Mittellmie  des  Weges, 
wird ,  durch  den  so  eben  bemerckten  auf  fünf-and-zwanzig 
Ruthen  Rheinlündisch,  oder  vier-und-neunzig  Niederlilndische  Ellen 
z\v(fy  Palme,  nordwiirts  des  Schlagbaums  vor  Kalters-,  sive  Ra- 
demakerskamp ,  eingeschlag-en  Piquetpfahl ,  so  wie  durch  den 
auf  zwey  Ruthen  Rheinlündisch,  oder  sieben  Niederlandischen  Ellen 
fünf  Palmen,  westlich  von  der  südliche  Ecke  des  Hannoverschen 
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Schutman  ,  aangenomen  punt ,  en  valt  vervolg'ens  in  den  reeds 
bestaanden  weg  van  Schutmanskamp ;  zullende  deze  laatste  weg- , 
insgelijks  van  diiar  af  tot  aan  den  steen  n°.  11,  in  de  wal  van 
de  aan  den  Hannoverschen  landljouwer  Rammelkamp  toebehoo- 
rende  Tvï^enterkamp  aan  de  Rammelbeek ,  in  regte  lijn  gelegd 
worden  ,  zoodanig ,  dat  deszelfs  middellijn  tot  daartoe  de  grens 
uitmaakt. 

Art.  11. 

liet-  gebruik  der  hiervoren  genoemde  gemeenschappelijke  Ram- 
melhaarweg,  zal  voor  de  ingezetenen  der  beide  Staten,  zoowel 
in  commercieel  als  in  andere  opzigten ,  vrij  en  ongehinderd  zijn 
en  Lilijven. 

Art.  12. 

Yan  den,  in  art.  10  laatstgenoemden,  steen  aan  de  Rammel- 
l)eek  ,  loopt  de  grensscheiding,  ingevolge  het,  in  dato  1  Ain-il 
en  3  September  1779  ,  tusschen  de  provincie  Overijssel  en  het 
graafschap  Bentheim  gesloten  vergelijk-reces ,  op  de  langs  de 
gemeenschappelijke  Rammelbeek  voorlianden  steenen  n°.  10,  9, 
8 ,  7  ,  6 ,  5  ,  4 ,  ."i ,  2  en  1  ,  staande  deze  laatste  steen  aan  het 
einde  der  Rammelbeek  aan  den  oostelijken  hoek  van  Stroot- 
jnanskamp. 

Hierbij  moet  echter  bemerkt  worden,  dat ,  van  den  steen  n".  7 
af  aan  tot  Wolfskamp,  de  grenslijn  niet  langs  de  sedert  het 
büve!)g;nneld  coüvenant  regt  doorgegraven  Rammelbeek  loopt ; 
maar  den  ouden  nog  zigtbaren  loop  der  Rammelbeek,  oostelijk 
in  Rammolkamps  hooiberg  volgt ,  waarin  zij  di-ie  wendingen 
maakt ,  die  te  zamen  eenen  kleinen  vierhoek  vormen  ,  en  dan  in 
Rammelkamps  hooiberg  zich  weder  aan  het  punt  aansluit,  waar 
de  nieuw  doorgegraven  Rammelbeek  ,  tusschen  Wolfskamp  en 
Rammel'.camp.s  hooiberg ,  in  de  ou  Ie  aangehouden  en  verder  tot 
grens  strekkende  beek  weder  invalt. 

Art.  13. 

De  ,  in  .  het  aangehaalde  vergelijk-reces  van  het  jaar  1779  ,  be- 
paalde jaarlijksche  bezigtiging  der  op  voorschreven  wijze  de 
landgrens  vormende  Rammelbeek,  zal  voortaan,  op  den  eersten 
ilaan  lag  in  September  van  ieder  jaar ,  door  de  wederzij  Ische 
plaatselijke  autoriteiten  ,  die  zulks  aangaat ,  worden  verrigt  en 
voor  de  opruiming  der  beek  door  de  wederzijdsche  geconcer- 
neerJ.j  g.un^enten  ,  door  hen  worden  gezorgd;  zullende  dezelve 
-ook  in  huunj  tegenwoordigdheid  moeten  geschieden. 

Art.  14. 

Van  den  steen  aan  den  oostelijken  hoek  van  Strootmanskamp 
loopt  de  grens  verder  in  regte  lijn  op  eenen  keisteen ,  in  de 
nabijheid  van  den  zoogenaamden  Voelendijk  ,  of  weg  van  Oot- 
marssam  naar  Nf)ordhoorn  gelegen  ;  vervolgens  dwars  over  dezen 
dijk  of  weg,  in  regte  lijn,  op  eenen  keisteen,  oostelijk  van  het 
daarbij  gelegen  zoogenaamd  Bergsvinne ,  welke ,  volgens  opgave  , 
tevens  de  sciieidsteen  is  tusschen  Breckelenkamp ,  Frensdorf  en 
Lattrup.  Van  hier  door  het  heideveld  regt  op  eenen  kruiskuil 
in  de  zoogenaamde  Wateringspool ,  weleer  Wateringsblanke  en 
ook  Tib!)epool  genaamd,  alwaar  eene  paal  staat;  alsdan  in  regte 
lijn  door  liet  heideveld  op  eenen -oord  in  het  veen,  de  Plessche 
of  Modder  genaamd ,  en  verder  door  eenen  ouden  kruiskuil , 
noordelijk  van  den  weg  van  Frenswege ,  regt  op  den  zoogenaamden 
Scheidebult  waarop  een  zandsteen ,  zonder  jaartal  of  merkteeken  , 
.staat.  Deze  steen  is ,  volgens  opgave ,  tevens  marktescheiding 
tus-ichen  i!e  westelijk  gelegen  Nederlandsche  boerschap  Brecke- 
lenkamp en  de  Hannoversche  boerschappen  Frensdorf  en  Grasdorf, 
zoo  mede  de  opgegeven  scheiding  tusschen  h'jt  Boven-  en  Neder- 
Gr.'iafscl I a])  Benthei m. 

Van  dezen  steen  verder,  in  regte  lijn,  door  het  heideveld  op 
eenen  heuvel ,  westelijk  van  eenen  waterpoel ,  Pispot  genaamd , 
gelegen  ;  van  hier  in  dezelfde  rigting  op  een  noordelijk  ge- 
legen krui-^kuil ,  waarbij  thans  een  wachholder  struik  staat , 
verder  n-gt  oj)  een  ander  punt  aan  de  oostzijde  des  wegs,  welke 
langs  het  Groenland,  de  Breckelenkamper  Schiphorst  genaamd, 
loojit;  alsdan  in  regte  lijn  op  een  punt  in  de  rigting  op  de 
zoogenaamde  Kalverlage ,  hetwelk  aan  de  Grasdorper  Scliiphorst 
en  zuid-oostwaarts  van  den  hoek  van  Kalverlagenkamp ,  het 
nieuwe  Land  genaamd  ligt ,  van  waar  de  grens ,  in  regte  lijn 
door  b(!t  heideveld,  naar  het  westen  draaijende ,  digt  aan  en  noord- 
westelijk langs  den  zoogenaamden  Rondeiibult  loopt,  in  de  rig- 


Colonen  Schütte  oder  Schütmanskamp  angenommenen  Punckt, 
bestimmt  und  fiillt  so  dann  in  den  vorbenannten  Schütman.s- 
kamp  bereits  bestehendpu  Weg,  welclie,  von  du  Ijis  zum  Steine 
n^.  11,  im  Walledes  dem  Hannoversehen  ('olono  Rammelkamp 
zugehörigö  Twenterkainp  ,  an  dem  Rammelbache  ebenfalls  be- 
gradigt  werden  soll ,  dergestallt  dass  die  Mittellie  des  Weges 
auch  bis  dahin  die  Grenze  bildet. 

Art.  11. 

Der  Gebrauch  des  hiervor  beschreibenen  gemeinschaftlichen 
Rammelhaar-weges  soll  für  die  lilingesessenen  beider  Staaten  , 
so  wohl  in  commercieller  als  sonstiger  Hinsicht ,  frey  und  on- 
behindert  seyn  und  bleiben. 

Art.  12. 

Vom  dem ,  imart.  10,  zu  letztgedachten  Steine  an  dem  Ram- 
melbache ,  lauft  die  Grenze ,  zufolge  des  am  Iten  April  und 
3ten  September  1779,  zwischen  der  Grafschaft  Bentheim  und 
der  Provinz  Overyssel  abgeschlossenen  Vergleichs-Recesses  auf 
die  dem  gemeinschaftlichen  Rammelbache  entlangs  vorhandenea 
Steine  N°.  10  ,  9  ,  8  ,  7  ,  6  ,  5  ,  4  ,  3  ,  2  und  1  ;  dieser  letzte 
Stein  steht  am  Ende  des  Rammelbaches,  an  der  ostlichen  Ecke 
des  Stroütmans  Kampes. 

Es  ist  aber  hierbey  zu  bemerken  ,  dass  von  dem  Steine  n°.  7 
an  ,  die  Grenze  nicht  dem,  seit  dem  ober  angezogenen  Convenant 
grade  durchgegrabenen  Rammelbache  ,  bis  an  Wolfskamp  ent- 
langs  laufe ,  sondern  sich  nach  dem  alten  noch  sichtbaren  Laufe 
des  Rammelbaciies  östlich  in  Rammelkamps  Heuberge  wendet , 
worin  sie  drey  Wendungen  macht ,  die  ein  kleines  Viereck  bil- 
den ,  und  dann  in  Ranunelkamps  Heuberge ,  in  den  alten  beybe- 
haltenen  unJ  ferner  die  Grenze  bildenden  Bach  wieder  fallt. 


Art.  13. 

Die ,  in  dem  angezogenen  Vergleichs-Recesse  vom  Jahre  1779  , 
festgesetzte  jührliche  Besichtigung  des  die  Landesgrenz  vorbe- 
schriebener  Maassen  bildenden  Rammelbaches ,  soll  ferner  hin  , 
am  ersïen  Montage  im  Monat  September  joden  Jahres ,  von  den 
beiderseitigen  betreffenden  Orts-Obrigkeiten  vorgenommen  ,  und 
von  denselben  für  die  Aufraumung  des  Baches  durch  die  betref- 
fenden beiterseitigen  Communen  gesorgt  werden  ,  auch  diese  in 
ihrer  Gegenwart  geschehen. 

Art.  14. 

Von  dem  Steine  an  der  ostlichen  Ecke  des  Strootmanskampes 
lauft  die  Grenze  weiter  in  grader  Linie  auf  einen  Kieselstein , 
in  der  Niihe  des  sogenannten  Fuhlen-Deiches,  oder  Weges  von 
Nordhorn  nach  Ootmarssum  belegen  ;  soVlan  quer  über  diesen 
Deich ,  oder  Weg ,  in  grader  Richtung  auf  einen  Kieselstein  ostlich 
des  dabey  belegenen  sogenannten  Bergsvenne ,  welcher  Stein  auch 
angeblich  zugleich  der  Scheidestein  zwischen  Frensdorf,  Brecke- 
lenkamp und  Lattrup  ist.  Von  hier ,  durch  das  Haidfeld ,  grade  zu 
auf  eine  Kreuzkuhle ,  im  sogenannten  Waterings-Pool ,  ehemals 
Wateringer-Blancke ,  auch  Tibbenpool  geuannt ,  v\'oselbt  ein 
Pfal  steht ;  dan  auf  einen  Ort  im  Venne ,  die  Plessche  oder  Vledder 
genannt ,  in  grader  Linie  durch  das  Haidfeld,  und  weiter  durch 
eine  alte  Kreuzkuhle ,  nördlich  des  Weges  von  Frenswegen , 
grade  auf  den  sogenannten  Scheidebuit ,  worauf  ein  Sandstein , 
ohne  Jahreszahl  und  Merkzeichen,  steht,  welcher  angeblich  zu- 
gleich die  Markenscheidung  zwischen  den  Hannoverschen  Bauer- 
schaften  Frensdorf  und  Grasdorf,  und  derwestlich  belegenen  Nie- 
derliindischen  Bauerschaft  Breckelenkamp,  so  wie  der  Scheid  punckt 
zwischen  der  Ober-  und  Nieder-Grafschaft  Bentheim  ist. 

Von  diesem  Steine  M'eiter  in  grader  Linie  durch  das  Haidfeld 
auf  einen  Hügel ,  westlicii  eines  Wasserfuhls ,  Pispott  genannt , 
belegen ;  von  liier ,  in  derselben  Richtung ,  auf  eine  nördlich 
belegene  Kreuzkuhle,  bey  einem  jetzt  daselbst  befindlichen  Wach- 
holder Strauche ;  ferner  grade  auf  einen  andern  Punckt  an  der 
Ostseite  des  Weges ,  welcher  dem  Grünlande ,  dem  sogenannten 
Breckelenkamper  vSchiphorst ,  entlangs  liiuft :  sodann  in  grader 
Linie  auf  einen  Punckt ,  in  der  Richtung  auf  die  sogenannte 
Kalverlage  zu  ,  welcher  an  der  Grasdorfer  Schiphorst  und  süd- 
üstlich  von  der  Ecke  des  Kalverlageukamps,  das  neue  Land 
genannt ,  liegt ,  von  wo  die  Grenze ,  durch  Haidfeld  in  grader 
Richtung  und  nach  Westen  hin  sich  drehend,  hart  an  den 


HANDKLINGEN  DER  STATEN-GCNERAAL,     1824 — 1825. 


(N°.  XXIII.) 


^70 


XXIII.    Grenstractaten  gesloten  met  Frankrijk  en  Ilannover. 
(Traités  de  limites.) 


ting  op  de  schuur  van  den  Bentheimschen  boer  Bucht,  tot  aan 
het  klein  Breckelenkamper  eikenhoschje ,  aan  de  oostzijde  der 
heg-  of  wal  van  Bucht,  alsdan  langs  deze  heg  of  wal,  die  op 
Hannoversch  grondgebied  ligt ,  tot  aan  bovengemelde  schuur  Tan 
Bucht. 


Art.  15. 

De  hiervoren  omschreven  territoriale  linie ,  van  af  de  Scheide- 
"bult  tot  aan  de  schuur  van  Bucht ,  is  tevens ,  na  verhoor  van 
wederzijdsche  geïntereseerden ,  voor  altijd  aangenomen  en  vast- 
gesteld als  marktescheiding  tusschen  de  Nederlandsche  boerschap 
Breckelenkamp  en  de  Hannoverscho  boerschap  Grasdorf ,  zoo  als 
dezelve  bij  deze  daarvoor  wordt  aangenomen  en  vastgesteld. 


Art.  16. 

Vermits  de  op  de  grenzen  wonende  Hannoversche  bouwman 
Bucht,  met  zijn  vee  en  hetgeen  tot  bedrijf  van  den  akkerbouw 
benoodigd  is ,  niet  op  zijne  op  Hannoversch  territoir  gelegen 
landerijen  kan  komeu  ,  zonder  het  Nederlandsch  grondgebied  te 
passeren ,  waartoe  hij  te  voren  steeds  is  geregtigd  geweest ,  zoo 
zal  hem  van  zijne  schuur  tot  aan  den  oostelijk  van  de  in  art.  14 
gemelde  Breckelenkamper  eikenkamp  gelegen  slagboom  ,  in  des- 
zeis heggen,  langs  welke  de  grenslijn  zuid-oostelijk  heen  loopt, 
een  weg  van  zes  Nederlandsche  ellen  twee  palmen  of  twintig 
Rijnlandsche  voeten  breedte  over  de  territoriale  linie ,  en  ter  lengte 
van  circa  honderd  acht-en-tachtig  a  twee  honderd  zes-en-twintig 
ellen  Nederlandsch  ,  of  vijftig  k  zestig  Rijnlandsche  roeden ,  voor 
altijd  verblijven. 

Art.   17.  . 

Van  Buchtschuur  gaat  de  grenslijn  op  een  piketpaal ,  zuid- 
oosteliik  bij  het  Hannoversch  grondgebied  staande  bakimis  van  den 
Nederiandschen  bouv/man  Rotman ;  van  daar  op  het  Weekebrook 
over  een  stuk  gronds ,  de  Horst  genaamd ,  circa  vijf  ellen  zes 
palmen  Nederlandsch,  of  een  en  een  halve  Rijnlandsche  roeden, 
ten  noord- westen  van  de  buitensloot ;  verder  op  een  paal ,  circa 
vijf-en-veertig  Nederlandsche  ellen  twee  palmen ,  of  twaalf  Rijn- 
landsche roeden  ,  zuid-oostelijk  van  den  boer  Waaner  ,  onder  Lage 
wonende ,  in  het  veld ;  alsdan  op  eene  kleine  brug  of  bolle ,  oostelijk 
van  den  Hannoverschen  boer  Brookhaus ;  van  daar  op  een  punt 
in  het  zoogenaamd  Kupersveld  ;  verder  op  eenen  naauwen  rijweg, 
genaamd  de  ruwe  steeg  en  wel  dadr,  waar  dezelve  zich  kromt, 
digt  bij  het  hek  van  Kupersveld;  en  eindelijk  in  regte  lijn  over 
de  oude  huisplaats  of  tuin  van  den  boer  Seize  ,  en  over  een  slag- 
boom of  hek  bij  Maatmaus  huurhuis ,  op  de  schoorsteen  van  het 
woonhuis  des  Hannoverschen  landmans  Maatman. 

Van  liier  in  regte  lijn  op  het  zoog-enaamd  Spiek-  of  Dinkel- 
vonder ,  verder  regt  over  de  landen  van  den  bouwman  Drost  van 
Hesinge  en  Voelman  ,  over  den  hof  van  den  Nederiandschen  bouw- 
man Kupen  ,  tot  aan  den  slagboom  aldaar ;  verder  in  regte  lijn 
tusschen  de  Huiler  en  Hesinger  Veldenheen,  door  de  kamp  van 
den  bouwman  Warsman  te  Halle,  het  Warsiugseiland  genaamd , 
voorts  door  de  Hesinger  gemeentevelden  op  een  steen  zonder 
jaartal  of  teeken ,  die  in  den  wal  eener  weide  staat ,  de  Paarden- 
mate  genaamd ,  aan  den  weg  van  Ootmarssum  naar  Ulsen ;  van 
dezen  steen  in  regte  lijn  door  de  landen  van  Holthuis  en  het 
Hallerveld ,  almede  door  de  landen  van  den  bouwman  Schade- 
busch  bij  zijn  huis ,  over  de  oude  huisplaats  op  den  vijver  of 
WH,t(!rpoel  van  denzelven ;  vervolgens  ia  dezelfde  rigting  door 
liet  Hesingerveld ,  op  een  zoogenaamden  vischvijver  van  den 
Scholte  to  Nielingen;  van  liier  verder  in  westelijke  rigting,  door 
de  landen  van  gezegde  Scliolte  en  het  Paardeveld,  regt  op  den 
steen  op  den  zoogenaamden  Paalbult  of  Paalberg,  en  dan  noord- 
waarts en  westelijk  van  het  Imis  van  den  boer  Paus  Westerhof, 
regtuit  over  ecüi  lieiuvel,  de  (Jalgenbult  of  (ialgen berg  genaamd, 
oj)  den  steen  aan  de  zoogenaanulci  Brandbult  staande  ,  in  de  na- 
bijheid van  de  zoogenaamde  Manderströhe ,  ook  Manderskamp 
genaamd ,  verder  in  wcistelijke  rigting  door  het  Heideveld  en 
noor  lelijk  langs  Veldkuperskami)  op  een  keisteen  aan  Veddeler 
StPühe  (jf  Kamp,  noordelijk  van  de  Manderströhe  of  Kamp 
liggende;  van  hi(!r  in  regte  en  wel  westelijke  rigting  door  het 
lieiiieveld,  hetwelk  ten  zuiden  der  grenzen  het  Wagenbosch 
hexit,  op  eenen  steen  ,  zonder  merkteeken ,  in  het  veld  aan  den 
weg  naar  .Mnicdo,  niet  vern;  van  (lootjan  ;  verder  in  regte  lijn 
door  het  lieideveld  ,  de  Mandelkante  en  liet  Manderveld  genaamd  , 


genanten  Rundenbuit  nordwestrdi  etlangs  liiuft ,  in  der  Rich- 
tung  auf  die  Scheune  des  Bentheimischen  Coloni  Bac.it,  bis  am 
kleinen  Breckelenkamjier  Eichelkamp ,  an  der  Ostseite  von  Buchts 
Hecke  oder  Wall;  dan  dieser  Hecke  oder  Walle,  welche  auf  1 
Hannoverschen  Gebiethe  belegen,  entlangs,  bis  an  obgedachtc 
Buchtsscheune. 

Art.  15.  I 

Die  vorbeschriebene  Territorial-Linie ,  vom  Scheidebült  au  bis 
zur  Buchts  Scheune  ,  ist  zugleich  zur  Markscueidung  zwischei 
der  Hannoverschen  Bauersclialt  Gras-lorf  und  der  NiedeVlandisclien 
Bauerschaft  Breckelenkamp,  nach  Anhörung  der  bsi.lerseitigeu 
Interessenten,  für  immer  angenoinmen  und  festgesetzet  worden, 
so  wie  dieselbe  als  solche  hierdurch  angenommen  und  festgesetzet  | 
wird. 

Art.  16. 

Da  der  iluf  der  Grenze  wohnende  Hannoversche  Cohin  Bucht 
mit  seinem  Vielie  und  Acker-Fulirwercke  zn  seinen  auf  Hanno- 
verschen Gebiethe  belegeneu  Aeckern  und  AViesen  nicht  gelangen 
kann  ,  ohne  das  Niederlandische  Gebieth  damit  zu  betreten ,  wozu 
derselbe  auch  immer  berechtigt  gewesen  ist,  so  soll  ihm,  von 
seiner  Scheune  an  bis  zu  dem  östlich  des  im  art.  14  erwahnten  ' 
Breckelenkamper  Eichelkampes  belegenen  Schlagbaume  ui  seino^ 
Hecke,  woran  die  Grenzlinie  südöstlich  hergehet,  ein  Weg  vott 
zwanzich  Rheinliiudische  Fuss,  oder  sechs  Niederlündischen  EUeo 
zwei  Palmen  ,  Breite  über  die  Territorial-Linie  und  von  fünfzig- 
bis  sechzig  Rheinlandisclien  Rutheii  ,  oder  hundertacht-und-achzi^ 
h  zwey  hundert  sechs-und-zwanzig  Nie;lerlandischen  Ellen  Lange, 
ferner  verbleiben. 

Art.  17. 

Von  Buchtsscheune  geht  die  Grenzlinie  auf  einen  Piquetpfall  ' 
an  des  Niederliindischen  Colonen  Rottman  ,  auf  Haiino .  erschen  ' 
Gebiethe  belegenen  Backhause  ,  südöstlich  her ;  von  (.a  auf  den 
Weebebrook ,  über  ein  Grundstük,  (Ue  Horst  genannt,  circa  an- 
derhalb  Rheinliindischen  Ruthen ,  oder  fünf  INiederliindischen  Ellen 
sechs  Palmen,  nordwestlich  vom  Aussengraben ;  ferner  auf  einen 
Pfhal ,  circa  zwölf  Ruthen,  Rheinlündschen  ,  oder  fünf-und-vierzig  ' 
Niederliindischen  Ellen  zwey  Palmen,  südöstlich  des  Lagischen  ' 
Colonen  Waaners  Hause  im  Felde;  dann  auf  eine  kleine  Brücke 
oder  Bolle,  östlich  des  Hannoverschen  Colonen  Brookiiaus;  von  '■. 
da  auf  einen  Punckt  im  sogenanuten  Küpersfeld ;  weiter  auf  einen  : 
engen  Falirweg ,  genannt  die  ruwe  Steege,  da  vvo  selbiger  sich 
krümmt ,  nahe  bey  dem  Schlagbaum  des  Küpers  Ftdd,  und 
endlich  von  da  in  grader  Richtung  über  den  alten  Hausplatz 
oder  Garten  des  Coloni  Seizen  und  über  einem  Schlagbaum  oder 
Heek  bey  Maatmans  Heuerhause .  auf  den  Schornstein  des  Han- 
noverschen Colonen  Maatmans  Wohnhauses. 

Von  hier  in  grader  Richtung  auf  das  sogenannte  Spiek,  auch 
Dinkel  Funder  ginannt ;  sodann  grade  durch  die  Grande  der 
Colonen  Drost  von  Hesingen  und  Fuhlman,  über  des  Kiederlan- 
dischen  Colonen  Rupenhoif,  bis  zum  Sclilagbaum  daselbst ;  feruer 
in  grader  Linie  zwischen  dem  Flaller  und  Hesinger  Ftdde  her, 
durch  einen  Kamp  des  Coloni  W^arsman  zu  Halle ,  das  Warsing 
Eyland  gênant ;  weiter  dvirch  die  Hesinger  Gemeinheit ,  auf  einen 
Stein,  ohne  Zahl  und  Zeichen  ,  der  im  Yv^alle  einer  Wiese,  die 
Pferde  Mathe  genannt ,  am  Wege  von  Ulsen  nach  Ootiuarsum, 
steht.    Von  diesem  Steine  in  grader  Richtung ,  -durch  Holthues  ! 
Grundstücke  und  durch  das  Hallerfeld,  so  wie  des  Colonen 
Schadebusch  Gründe  liey  dessen  Hause  über  den  alten  Hausplatz 
auf  den  Teich  oder  Wasserpfuhl  desselbeu ,  sodann  im  nemlicher 
Richtung  durch  das  Hesingerfeld  auf  den  sogonannten  Fischteig 
des  Schulzen  zu  Nielingen;  von  hier  weiter  in  westlicher  Rich- 
ting ,  durch  die  Grundstücke  des  gedachten  Schulzen  und  das 
Pferdefeld,  grade  nach  dem  Steine  auf  dein  sogenanuten  Paal- 
bültc  oder  Pfahlberge ,  und  dann  in  nördlicher  Richtung,  so  wie 
westlich  des  Hauses  des  Coloni  Paus  Westerholf  her  ,  grade  zu 
über  euien  Hügel,  der  Galgen bült  oder  Galgenberg  genannt, 
auf  den  Stein  am  sogenanteu  Brandbult  steliend,  in  (Ier  Nahe 
der  sogenanuten  Manderströhe,  auch  Manderskanip  genannt ^ 
sodann  in  westlicher  Richtung,  durch  das  Haidfeld  und  nördlich  .1 
an  Feldküperskamp  her,  auf  einen  Kieselstein,  der  an  Veddeler  | 
Ströhe  oder  Kamp,  nördlich  von  der  Manderströhe  oder  Kampr  | 
behndlich  ist;  'von  hier  in  grader  und  zwar  westlicher  lvichtung^  j 
durch  das  HaidfeW  ,  welches  südlicli  der  Grenze  die  Wagenbüsche  | 
heisst,  auf  einen  Stein  ohne  Merkzeichen  in  Felde,  am  Weg^ 
nach  Almelo,  ohnweit  Gotjan ;  ferner  in  Grader  Linie  durch 
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alsmede  dwars  over  de  wegen  van  Almelo  naar  Getelo,  van 
Mander  op  Getelo  en  over  den  Dwarsvenneweg- ,  op  eeneu  steen 
in  de  Topheide,  ook  steen  in  de  Geteler  Ruwe  genaamd ,  en  van 
hier  in  regte  lijn  op  eeneu  steen  aan  de  iVlauderhondegraft.  De 
naaste  steen,  waarop  de  grenslijn  regtaan  loopt,  bevindt  zich 
aan  de  Dwarsbekke  of  Kattenöuland ,  ook  Kommerkamp  ge- 
naamd ,  en  van  hier  gaat  dezelve  op  eenen  steen  ,  bij  de  zooge- 
naamde Geteler  Suze  of  Oudweitzenlaud ,  tusschen  beide  ook  al 
Kommerkamp  genoemd  ;  van  hier  op  eenen  steen  in  Heidenhoek 
aan  Scholtenkamp  of  ten  zuiden  van  Scliuurmans-  of  Herings- 
kamp  a'jhter  Brinksmate  staande;  voorts  in  regte  lijn,  noord- 
westelijk aan  de  El  lersgracht  langs ,  op  het  punt  waar  deze 
gracht  de  Gotterbeek  doorsnijdt  en  van  daar  regt  op  den  steen 
aan  den  zoogenaamden  Muntjesberg. 


Art.  18. 

Ingevolge  het  reeds  vermelde  Grens-Reces  van  1  April  en  3 
September  1779 ,  gaat  de  grenslijn ,  van  af  den  steen  op  den 
Muntjesberg  ,  in  regte  lijn  naar  den  volgenden  steen  ,  welke  naast 
den  zuidelijken  hoek  van  de  oude  mate  van  Albert  Mensen  ge^t 
is;  van  daar  regt  op  den  steen  aan  den  westelijken  hoek  van 
gezegde  mat'^;  verder  op  den  vierden  grenssteen ,  welke  ongeveer 
in  het  midden  der  grenslijn  naar  het  punt  op  den  Strijperdijk 
staat;  alsdan  in  regte  lijn  naar  den  vijfden  steen  op  den 
voornoemden  dijk  of  weg  van  Öipculo  naar  de  Strijpe  en  wel  in 
noordwestelijke  rigting;  van  dezen  steen  wendt  zich  de  grens 
meer  noordelijk  door  het  Itterbeeker  en  Balderhaarsclie  Veen ,  en 
loopt  op  den  zesten  steen ,  welke  aan  den  noordwestelijken  hoek 
van  de  op  Hannoversch  grondgebied  gelegen  weide  van  Harmen 
Balderhaar  staat. 

Van  laatstgenoemd  punt  gaat  de  grens  in  regte  lijn  op  den 
ouden  grenssteen,  die  naast  het  bakhuis,  niet  verre  en  westelijk 
van  de  woning  des  bouwmans  Groote  Balderhaar  staat ,  en  met 
het  Bourgondische  en  Bentheimsche  wapen  is  gemerkt ;  verder 
in  regte  lijn  door  het  heideveld  op  den  steen,  welke  circa  twee 
honderd  drie-en-zestig  Xederlandsche  ellen  en  zeven  palmen  ,  of 
zeventig  Rijnlandscbe  roeden,  van  de  herberg  van  Krul,  achter 
het  huis  van  Ampsing  op  de  Veenbrug  of  Belt  staat  en  geen 
merkteeken  heeft ;  van  dezen  steen  in  regte  lijn  op  de  wel ,  die 
digt  bij  Wiele  Holze  of  westelijk  bij  het  huis  van  den  bouwman 
Weliewerth  ontspringt,  naast  eenen  grooteu  beukenboom,  die 
op  Hannoversch  grondgebied  staat. 

Van  gezegde  wel  gaat  de  grens  verder  langs  de  daaruit 
vloeijende  sloot,  de  Weibeek  of  Spriuge  genaamd,  tusschen  de 
landen  der  bouwlie  len  Weliewerth  ,  Snieders  ,  Junghans  en  Bal- 
derhaar ,  tot  aan  liet  punt,  waar  deze  beek,  in  noordoostelijke 
rigting  in  de  Jiadewijker  beek  valt ,  van  waar  af  aan  de  laatst- 
gemelde  beek,  in  oostelijke  rigting  tot  aan  de  sloot,  welke  de 
maten  van  den  Nederlandschen  bouwman  ïackman  en  van  den 
Hannoverschen  bouwman  Schuitman  scheidt ,  gemeenschappelijk 
is  en  de  grens  uitmaakt.  Van  daar  verder  in  noordelijke  en 
regte  rigting,  langs  de  gemeenschappelijke  .sloot,  op  den  .steen 
in  Schultuianskamp ,  die  met  het  Bourgondische  kruis  gemerkt  is. 


Art.  19. 

Vorengenoemde  Radewykerbeek  zal  ,  voor  zooverre  dezelve  ge- 
meenschappelijk is  en  tot  grens  verstrekt,  door  de  ingezetenen  van 
de  Nederlandsche  boerschap  Radevvyk  en  de  Hannoversche  inge- 
zetenen van  Itterbeke,  Wiele  en  Balderliaar  voortaan,  even  zoo 
als  tot  dusver  heeft  jilaats  gehad  ,  jaarlijks  ter  bekwamer  tijd  ge- 
ruimd ,  door  de  wedei'zijdsche  plaatselijke  autoriteiten  geschouwd  , 
en  .steeds  ,  in  schcjuwvrijen  afwateringsstaat ,  gemeeuschar)peliik 
derhouden  worden. 

Art.  20. 

Van  den  steen  op  Schultmanskamp  gaat  de  grenslijn  ,  in  regte 
en  noor  hvestelijke  rigting,  op  den  zoogenaamden  .Melenberg , 
alwajir  eene  tot  den  grond  toe  afgebroken  zandsteen  staat,  die 
oük  de  Hooge  Steen  wordt  genoemd. 

Art.  21. 

Daar  de  in  het  grensverdrag  van  den  jare  1548  bereids  vast"-e- 


das  Haidfeld,  die  Mandelkante  und  das  Manderfeld  genaTint,  so 
wie  quer  durch  die  Wego  von  Almelo  nach  Getelo.  von  (Jetelo 
nach  Mauderu  und  den  Dwarsveiineweg,  auf  cinen  Htein  in  der 
Tophaide ,  auch  Stein  in  den  Geteler  Ruen  genannt  •  und  dann 
in  nemlicher  Richtung  auf  einen  Stein  an  der  Mniider  Hunde 
Griifte.  Der  nüchste  Stein,  worauf  die  Grenze  gm  "  zu  gehet, 
findet  sich  an  der  Dwarsbecke  oder  Kattenunhuxl,- .  uuch  Kum' 
merkamp  genannt,  und  von  hier  Lluft  .selbige  a!;f  einen  Stein 
bey  den  sogenannten  Getelersüzen ,  oder  alten  Weitzenlande 
niitunter  auch  Kummerkamj)  genannt,  sodann  auf  einen  Stein 
im  Heideuhoek  am  Scholtenkani])e,  oder  .südlich  Schuurmans 
oder  Hering.skampe ,  liiiiter  Brirdcs  Mafue  stühend;  weiter  in 
grader  Richtung  nordwestlich  an  den  EIdersgral)en  her ,  auf  den 
Punckt ,  WO  der  ge.lachte  Graben  die  Gottersbecke  durclischneidet 
und  von  da  gradezu  auf  den  Stein  auf  den  sogdiiaunten  Münt- 
jesberge. 

Art.  18. 

Ingefolge  des  bereits  angezogenen  Grenz-Recdi  ;es  v.i:  i  1  April 
und  3  Sejjtember  1779,  gehet  die  Grenzlinie  vom  vM-^esao-ten 
Steme  auf  dem  Muntjes  berge ,  in  grader  Linie,  nacii  'ienrfol- 
genden  Stem,  welclien  neben  der  südlichen  Ecke  der  al  ,  ji  Mathe 
des  Albert  Mensen  gesetzet  ist;  von  da  grade  auf  dcw  Stein 
an  der  westlichen  Ecke  ebengenanter  Mathe ,  ferner  auf  den 
vierten  Grenzstein,  welcher  oliugefehr  in  der  Jlitte  der  Grenz-. 
hnie  nach  dem  bestimmten  Punckte  auf  dejii  StryiKT-Deiche  ' 
.stelit ,  dann  in  grader  Richtung  nach  den  fünften  Htein  auf  ge- 
dachtem  Deiche,  oder  Wege  von  Sipkelo  nach  Strype  und  zwar 
in  nordwesthcher  Richtung.  Von  diesem  Steine  wèndet  sich  die 
Grenze  mehr  nördlich  durch  das  Itterbeeker  und  Balder]^;;.-  rer 
Venne  ,  und  liiuft  auf  den  sechsten  Stein,  welcher  an  der  i^rd- 
westlichen  Ecke  der  auf  Hannoverschen  Gebiethe  bclf-êuen 
Herman  Balderhaars  Weide  steht. 

Von  letztgenannten  Punckte  lauft  die  Grenze  in  grader  Linie 
auf  den  alten  Grenzstein,  der  neben  dem  Backhause,  ohnweit 
und  westlich  des  Wohnhauses  des  Coloni  Grosse  Balderhaar  befind- 
lich,  und  mit  dem  Bentheimschen  und  Burgundischen  Wappen 
bezeichnet  ist;  von  hier  weiter  durcli  das  Haidfeld  in  o-rader 
Richtung  auf  den  Stein ,  welcher  circa  siebenzig  Rutlien  Rhein- 
landsch,  oder  zwey  hundert  drey-und-sechzig  Niecïerliindischen 
Ellen  sieben  Palmen  ,  von  dem  Wirthhause  des  Cruli  entfernt 
lunter  Arasings  Hause  auf  der  Vennebrüggj  oder  Belt  steht 
und  nicht  bezeiclmet  is.  Von  diesem  Steine  in  ^-rader  Richtuna- 
auf  die  Quelle,  welche  hart  am  Wyler  Holze,  oder  westlich 
beym  Hause  des  Coloni  Weliewerth"  entsprii'gt,  neljen  einem 
grossen  Büchenbaume ,  der  auf  Hannoverschen  Territorio  steht 

Von  gedachter  Quelle  geht  die  Grenze  weiter  dem  von  der- 
selben  bis  zum  Radewyker  Bache,  zwischen  den  Gründen  der 
Colonen  Weliewerth,  Snieders,  Junghans  and  Balderhaar  her- 
laufenden  Graben,  die  Welbecke  oder  Springe  genannt,  entlangs 
auf  den  Punckt ,  wo  dieser  Graben ,  in  nordöstlicher  Riclitun? 
in  den  Radewijkerbach  sich  ergie.st :  von  wo  an  letztlienanntlir 
Bach,  in  östlicher  Richtung,  bis  zu  dem  Graiien,  welcher  die 
Wiesen  des  Hannoverschen  Coloni  Schuldman  und  des  Nieder- 
landischen  Coloni  Tackman  scheidet ,  gemeinscliaftlich  is  und 
die  Grenze  bildet.  Von  da  weiter  in  nordlicher  unfl  grader  Rich- 
tung ,  dem  gemeinschaftlichen  Graben  entlangs ,  auf  den  Stein 
m  Schültmans  Kamp,  welcher  mit  dem  Burgundisclien  Kreuze 
gezeichnet  ist. 


Art.  19. 

Vorgedacbter  Radewyker  Bach  soll,  wie  bi 
fernerliin  von  den  Eingesessenen  der  Hannoverscl 
Itterbecke,  Wyle  und  Balderliaar  und  den  1 
Niederlandischen  Bauerschaft  Radewyk,  so  wei 
schaftlich  is  und  die  Grenze  bildet,  jahrlicli  zur 
zeit  geiilumt,  und  von  beiderseitigen  Ortsbeh 
auch  stezts,  in  schaufreyen  Abwiisserungsstand  , 
gehalten  werden. 

Art.  20. 


her  geschehen  , 
len  Bauerschaften 

ingesessenen  der 
t  selbige  gemein- 
bequenien  Jalires- 
ürden  geschauet , 

geuieinschaftlich 


Von  dem  Steine  auf  Schültmanskamp  geht  ("ie  Grenzlinie .  in 
grader  und  nordwesthcher  Richtung,!  auf  den  sogenannten  Me- 
lenberg,  woselbst  ein  bis  auf  den  Grund  afgebrochener  Sand- 
stein  steht,  welcher  auch  der  Hohe  Stein  genannt  wird. 

Art.  21. 

Da  die  in  dem  Grenzvertrage  vom  Jahre  154S  schon  fest>e- 
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stelde  deeling;  van  het  op  Hannoversch  grondgebied  gelegen  1 
veen  tusschen  den  Melenberg  en  den  steen  bij  Schuitman  naar  | 
Laarwold  heen,  voor  de  eene  helft,  ten  behoeve  der  Nederland-  | 
sche  ingezetenen  van  Holtheme  en  de  Velde  ,  en  de  andere  helft  | 
ten  behoeve  van  de  Hannover.sche  ingezetenen  van  Laarvi^old  , 
tot  dusverre  nimmer  is  voltrokken  geworden,  zoo  is  men  thans 
daaromtrent  overeengekomen,  dat  de  gezegde  Nederlaudsche  in- 
gezetenen van  Holtheme  en  de  Velde  ,  eeps  vooral ,  voor  hun 
aandeel  van  het  bedoelde  veen  zullen  bekomen  eenen  met  steenen 
af  te  zetten  oppervlakte  van  acht  honderd  zes-en-vijftig  duizend 
achthonderd  zes-en-zestig  vierkante  ellen  en  vier  dito  palmen  NeJer- 
landsch ,  zestig  duizend  drie  honderd  vier-en-tachtig  vierkante 
Rijnlandsche  roeden  ,  paralel  met  de  grenslijn  ,  welke  oppervlakte 
van  den  hoogen  steen  of  Melenberg  af  aan  ,  tot  aan  de  negen  hon- 
derd een- en- veertig  Nederlandsclie  ellen  acht  palmen ,  of  twee  hon- 
derd vijftig  Rijnland.sche  roeden  ,  van  den  steen,  bij  Schuitman  ,  in 
nood  westelijke  rigting  ,  bij  de  Radewijker  Zandplaats  gelegen  hut , 
eene  lengte  van  drie  duizend  drie  lionderd  vijf-en-veertig  Neder- 
laudsche ellen   vier  palmen  ,   of  acht  honderd  acht-en-tachtig 
Rijnland.sche  roeden,  en  oostelijk  van  de  territoriale  linie,  eene 
overal  gelijke  breedte  van  twee  honderd  zes-en-vijftig  Neder- 
laudsche ellen  twee  palmen ,  of  acht-en-zestig  Rijnlandsche  roeden, 
zal  hebben. 


Art.  22. 

Van  den  in  art.  20  laatstgemelden  steen ,  loopt  de  grens  verder 
regt  op  den  zoogenaamden  Lage  steen ,  zijnde  een  keisteen  zonder 
merkteeken  en  voor  de  zoogenaamde  ruwe  Slinge  gelegen;  voorts 
over  de  plaats ,  waar  de  oude  Poffershutte  heeft  gestaan ,  langs 
de  sloot  van  de  Laneweer ,  tot  aan  de  Sallandsche-  of  Torensteeg , 
zoodanig,  dat  de  landweer  op  Nederlandsch  grondgebied  is,  en 
de  oostelijk  langs  dezelve  loopende  sloot  de  grens  uitmaakt. 

Art.  23. 

De  oude  waterleiding ,  die  op  Hannoverscli  grondgebied ,  bij 
de  zooo-euaamde  Poifershutte  uit  de  Rouwerijte ,  langs  het  land 
van  kleine  Eikenhorst  en  vervolgens  langs  de  weide  van  groote 
Eikenhorst  loopt,  alsmede  de  hoofd-waterleiding  welke  het  water 
uit  de  geheele  streek  aldaar,  bij  het  Erf  Groot-Eikenhorst,  van 
de  Heesterkant  op  Hannoversch  gi'ondgebied ,  in  de  Veclit  voert, 
zal  door  de  Hanuoversche  ingezetenen,  die  zulks  aangaat,  jaar- 
lijks oi)geruimd  en  in  schouwvrijen  staat  onderhouden  worden. 
Daarentegen  echter  zal  van  de  Nederlaudsche  zijde  ,  aan  den  af- 
loop van  het  water  bij  de  Ruweslinge  of  Landweer  naar  de  Ne- 
derlanden heen,  geene  hindernis  worden  toegebragt  en  diensvol- 
gens de  aldaar  voor  eenige  jaren  aangelegde  en  nog  aanwezige 
dam,  dadelijk  nadat  de  grenssteenen  zullen  gezet  zijn,  geslecht 
en  geheel  vlak  gemaakt  worden. 

Art.  24. 

Van  de  Sallandsche  of  Torensteeg  gaat  de  grensscheiding  langs 
de  heg  en  de  sloot ,  westelijk  voorbij  het  liuis  van  Hendrilcs  heen , 
naar  een  ])unt  aan  den  linkeroever  der  Vecht ,  aan  den  Noord- 
oostelijken hoek  der  kamp  van  den  Iwuwraan  Eikenhorst,  waar 
voorheen  tegen  over  het  liuis  der  Erven  van  Voss ,  een  grens- 
paal h(!eft  gestaan  ;  van  hier  dwars  over  de  Vecht ,  op  eenen  af- 
gehouwenen  steen  ,  welke  aan  de  Laarsche  Mate  ,  de  lage  Hol- 
horst  genaamd  ,  .staat ;  van  dezen  steen  verder ,  langs  den  wes- 
telijken wal  van  den  Hannoversclien  rijweg,  welke  van  het  Laar 
naar  de  Laarsche  Ijrug  leitlt ,  tot  w^estelijk  voor  liet  huis  van  den 
bouwman  Albert  Remeler  of  Remeliiig  ;  alsdan  over  deszelfs  land 
en  dat  van  J.  Eins,  tot  een  punt  aan  de  sloot,  tusschen  Kohlers 
en  laatstgenoemd  Ijouwland  van  Ems,  alwaar  de  gniiislijn  in  de 
sloot  valt ,  die  langs  de  landen  van  Mulder,  Paus,  Klokhorst, 
Ampsing  en  Levegrave  loopt  en  de  grens  uitmaakt,  tot  aan  den 
steen  n°.  10  ,  waar  do  provinciën  Overijssel  en  Drenthe  en  het 
graafschap  Bentheim  aan  (dkander  stooten. 


Art.  25. 

De  zoogenoemde  kleine  V(!cht  bij  Oievorden ,  op  Nederlandsch 
grondgcibied ,  zal,  ter  bevorilering  van  den  afloop  van  het  water 
der  iu  dezelve  uitwaterende  beeken  ,  aan  zijde  der  Nederlanden, 
jaarlijks  behoorlijk  opgeruimd  worden. 


setzte  Lheilung  des  zwischen  dem  Melenberg  und  dein  Stein 
bey  Schültman  nach  Laarwold  hin  ,  auf  Hannover.schen  Grund- 
gebiethe  belegenen  Venne  ,  zur  einen  Hiilfte,  behuf  der  Hanno- 
verschen  Eingesessenen  von  Laarwold ,  und  zur  andern  Halfte 
behuf  der  Niederliindischen  Eing-e.sessenen  von  Holtheme  und  ten 
Velde  ,  noch  immer  nicht  in  VoUziehung  gesetzet  worden  ,  so 
ist  man  nuninehr  dahin  übereingekommen ,  dass  die  benannten 
Niederliindischen  Bauerscliaften  von  Holtheme  und  ten  Velde, 
für  ihre  völlige  Abfindung  wegen  des  questionirten  Venne, 
eine  mit  Steiuen  abzusetzeiide  Flache  von  sechzig  tausend 
drey  hundert  vier-und-achzig  quadrat  Ruthen  Rheinliindisch  , 
oder  acht  hundert  sechs-uiid-funfzich  tausend  acht  hundert 
sechs-und-.sechzig  quadrat  Ellen  und  vier  Palm  Niederlilndisch  , 
paralell  mit  der  Grenzlinie,  erhalten,  welcher  Flüchenraum, 
von  dem  hoheu  Steine  oder  Melenberg  an ,  bis  zu  der  zwey 
hundert  funfzig  Rutlien  Rlieinlündisch  ,  oder  neun  hundert  ein 
und  vierzig  Niederliindischen  Ellen  acht  Palmen  vom  Steine  bey 
Schültman  ,  in  nordwestlicher  Richtung ,  bey  dem  Radewyker 
Sandplatz  belegenen  Hütte ,  eine  Basis  von  acht  hundert  acht- 
und  achtzig Ruthen  Rheinliindisch,  oder  drey  tausend  drey  hun- 
dert fünf-und-vierzig  Niederliindischen  Ellen  und  vier  Palmen  ,  und 
östlich  der  Territorialliiiie  eine  iiberall  gleiche  Breite  von  acht- 
und-secliszig  Rutlien  Rheinliindisch  ,  oder  zwey  hundert  sechs-und- 
fünfzich  Niederliindischen  Ellen  zwey  Palmen  hat; 

Art.  22. 

Von  dem  in  art.  20  zu  letzt  bemerkten  Steine ,  lüuft  die  Grenze 
weiter  grade  auf  den  sogenannten  lagen  Stein ,  welcher'  ein  Kie- 
selstain  ohiie  Merkzeichen  und  vor  der  sogenannten  Rouwslinge 
belegen  ist;  sodann  über  den  Hausplatz  der  ehemaligen  Puffers 
Hütte,  dem  graben  der  Landwehr  entlangs  bis  an  die  Salland.sche 
oder  Torenstege,  dergestalt,  dass  die  Landwehr  auf  Niederliindischen 
Gebiethe  beflndlich  ist  und  der  an  der  Ostseite  desselben  her- 
laufende  Graben  die  Grenze  bildet. 

Art.  23. 

Die  alte  Wasserleitung ,  welche  auf  Hannoverschem  Gebiethe 
bij  der  sogenannten  PufFershütte  ,  aus  der  Rouwenriete  ,  an  des 
kleinen  Eikenhorst  Lande  und  sodann  an  des  Grossen  Eikenhorst 
Wiesen-Gründe  hergeht,  so  wie  die  Hauptwasserleitung ,  welche 
das  Wasser  aus  dasiger  Gegend ,  bey  dem  Erbe  grosse  Ey  kenhorst , 
von  der  Heesterkante  auf  Hannoverschem  Territorio ,  in  die  Vechte 
führt ,  sollen  von  den  betreffenden  Hannoverschen  Eingesessenen 
jührlich  gerüumet  und  in  schaufreyen  Stande  erhalten  werden.  Da- 
gegen aber  soll  Niederliindischor  Seits ,  dem  Ablaufe  des  Wassers 
bey  der  Rouwslinge  oder  Landwehr  nach  den  Niederlande  hin , 
kein  Hinderniss  in  den  Weg  gelegt  und  daher  der  daselbst  vor 
einigen  Jahren  angelegte  und  noch  vorhandene  Damm ,  gleich 
nach  erfolgter  Setzung  der  Grenzsteine  ,  wieder  niedei'geworfen 
und  giinzlich  geëbnet  werden. 

■  Art.  24.  ^ 

Von  der  Sallandschen  oder  Torenstege  geht  die  Grenze  der 
Hecke  und  dem  Graben  entlangs,  wcstlich  vor  Hendriks  Hause 
her  ,  nach  eiiiem  Puuckt  am  lincken  Ufer  der  Vechte ,  an  der 
nordüstlichen  Ecke  des  Kamjis  des  Coloni  Eikenhorst ,  wo  ehe- 
mals ,  dem  Hause  der  Erben  van  Voss  gegenüber  ,  ein  Grenzpfahi 
gestanden  hat ;  von  hier ,  quer  über  die  Vechte  ,  auf  einen  ab- 
gehaueuen  Stein ,  welcher  an  der  Laarschen  Mathe ,  d'e  laage 
Holhorst  genannt ,  steht ;  van  diesem  Steine  weiter  d«m  west- 
lichen  Walle  des  Hannoverschen  Fahrweges ,  welcher  von  Laar 
nach  der  Laarsche  Brücke  fürth ,  entlangs,  bis  westlich  vor  dem 
Hause  des  Ackermannes  Albers  Remeler  oder  Remeling  her ;  dann 
über  dessen  und  J.  Ems  Lande ,  bis  zu  dein  Punckte  an  dem 
Graben  zwischen  Kohier  und  letztgenannten  Ackerlande  von  Ems, 
woselbst  die  Grenze  in  den  Graben  fiillt ,  welcher  dem  Lande 
von  Mulder,  Paus,  Klokhor-st,  Amp.sing  und  Levegrave  entlangfs 
liiuft  und  die  Grenze  bildet,  bis  zu  einem  Steine,  bezeichnet 
n°.  1(5,  woselbst  die  Grafschaft  Bentheim  und  die  Provinzen 
Overyssel  und  Drenthe  zusammen  stbssen. 

Art.  25. 

Dor  sogenannte  kleine  Vechte  bey  Coevorden  auf  Niederliindischen 
Gebiethe  soll ,  zur  Beforderung  des  Ablaufs  des  Wassers  der  in 
dieselbe  eininündendon  Biiche  ,  Niederliindi-scher  Seits,  jührlich  giB- 
horig  aufgcriiumt  werden. 


Bijlagen.  Vel  119. 
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Art.  26. 

Van  het  in  art.  24  katstg-emeld  puut  gaat  de  grenslijn ,  inge- 
volge de  bepalingen  van  het  grensverdrag  van  26  Augustus  en 
9  September  1801 .  tusschen  het  toenmalig  landschap  Drenthe 
en  het  graafschap  Bentheim  gesloten ,  op  den  steen  met  n°.  15 
gemerkt,  alwaar  de  Swiersmate,  de  vier  dagwerken  van  Dalhof 
en  de  Buckhorst  aan  elkander  stooten  ;  verder  op  de  steenen 
n°.  14  en  13,  welke  aan  de  beide  hoeken  der  aan  den  Coevord- 
schen  Marsch  gelegen  zoogenaamde  wilde  toeslag  of  Brugmans- 
mate  staan;  dan  op>den  steen  n°.  12,  bij  het  zoogenaamd  Hes- 
selsgat ,  aan  den  zuid-Ave3telijken  hoek  van  den  Coevordschen 
Marsch ;  van  hier  langs  de  om  denzei  ven  zich  bevindende  sloot 
door  het  broek  en  de  weilanden  ,  de  Heege  genaamd,  op  den 
steen  n°.  11  ,  welke  aan  den  noordelijken  hoek  van  het  Hers- 
kampje staat ;  voorts  in  regte  lijn  op  den  steen  n°.  10  in  de  Hege 
of  Zevenslage  staande  en  verder  op  den  aan  den  uitersten  wes- 
telijken hoek  van  schipper  Borgbrinks  kamp ,  staanden  steen  n°.  9 , 
blijvende  deze  kamp  geheel  Hannoversch  ;  van  het  laatstgemeld 
punt  op  den  steen  n''.  8  ,  die  aan  den  zuidelijken  hoek  van  gezegden 
schipper  Borgbrinks  kamp  staat ,  dan  op  den  steen  n°.  7  in  de  zooge- 
naamde Vrouwenmate ;  verder  op  den  steen  n''.  6 ,  welke  op  den  weg 
van  Coevorden ,  tegenover  den  uitersten  hoek  der  gezegde  zooge- 
naamde Vrouwenmate  staat ;  van  hier  op  den  steen  n°.  5  ,  op 
genoemden  weg,  tegen  over  de  Wesselinksche  gracht;  verder 
op  den  steen  n°.  4,  aan  het  punt,  waar  de  water-  en  galgen- 
maten  te  zamen  loopen ;  van  daar  op  den  steen  n°.  3 ,  die  zich 
aan  den  hoek  van  Wesselinks  hooge  mate  bevindt ;  alsdan  op 
den  steen  n°.  2  ,  op  den  hoek  der  Stal  voskamp,  aan  den  bouwman 
Iken  toebehoorende ,  en  eindelijk  langs  de  westelijk  gelegen  be- 
vreeding  van  de  grondstukken  der  Bentheimsche  bouwlieden 
Iken  en  Buss ,  tot  op  den  steen  n°.  1 ,  bij  het  zoogenaamde 
Schoonebeeker  diep,  aan  de  sloot  der  mate  van  den  keuter 
Buss ,  van  waar  de  Aa ,  ook  Schoonebeeker  diep  genaamd ,  vol- 
gens haren  tegen woordigen  krommen  loop  ,  tot  aan  de  zooge- 
naamde Twist ,  de  landgrens  uitmaakt. 

Bij  het  begin  der  Twist ,  en  wel  bij  de  aan  elkander  stooteude 
hoeken  der  gronden  van  G.  Steffen ,  G.  Slaats  en  J.  Niers , 
deelt  zich  de  Aa  in  de  zuider-  en  noorderstrangen  of  beeken  , 
waarvan  de  zuiderstrang  de  gemeenschappelijke  grens  uitmaakt , 
tot  aan  den  steen ,  welke ,  ten  gevolge  der  overeengekomen  en 
hierna  omschreven  deeling  van  het  compascuum  in  de  Twist , 
op  den  linkeroever  van  de  Zuider- Aastrang ,  tegenover  het  zuid- 
einde der  deelingslijn  zal  worden  geplaatst.  Deze  steen  zal  als- 
dan het  laatste  grenspunt  tusschen  de  provincie  Drenthe  en  het 
graafschap  Bentheim  en  de  aanvang  der  grenzen  tusschen  de 
evengenoemde  provincie  IJrenthe  en  de  ki'eits  Meppen  zijn. 


Art.  27. 

Het  vorengenoemde  Schoonebeeker  diep  of  de  Aa ,  van  den 
steen  n°.  1 ,  achter  Esschenburg  af  aan  tot  den  laatst  beschre- 
ven .steen  bij  de  Twist ,  zal  jaarlijks  tweemalen  ,  en  wel  in  de 
maanden  Mei  en  Augustus  ,  door  de  daartoe  van  oudsher  van 
wederzijde  verpligt  geweest  zijnde  ingezetenen ,  opgeruimd  en 
in  schouwvrijen  staat  onderhouden  worden ;  zullende  dezelve 
mede  jaarlijks  door  de  wederzijdsche  plaatselijke  autoriteiten 
behooren  te  worden  geschouwd,  die  niet  zullen  gedoogen,  dat 
aan  eene  goede  en  vrije  afwatering  eeuige  belemmering  worde 
toegebragt. 

Art.  28. 

Het  compascuum  in  do  Twist,  in  het  grensvergelijk  tusschen 
de  Nederlanden  en  het  voormalig  Munsterland  des  jaars  1764 
en  1784  nader  omschreven ,  zal  worden  gedeeld  ,  en  zal  de  dee- 
ling.slijn  van  het  compascuum  tevens  aldaar  da  territoriale  grens- 
scheiding uitmaken. 

De  deeling  is,  ingevolge  de  gegeven  toestemming  der  weder- 
zijdsche geïnteresseerden,  op  de  volgende  wijze  bepaald: 

1°  Dat  gedeelte  van  het  compascuum  ,  hetwelk  oostelijk  van 
de  tot  dusverre  bestaan  hebbende  territoriale  linie  op  Hannoversch 
grondgebied  gelegen  is ,  wordt  aan  de  Hannover.sche  gemeenten 
Euhle ,  Groot-  en  Klein  Hesepe  en  andere  welligt  nog  daartoe 
geregtigde  Hannoversche  onderdanen ,  vooraf  als  een  bijzonder 
eigendom  overgelaten. 

2°.    Van  het  overig  gedeelte  des  compascui ,  hetwelk  weste- 
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Art.  26. 

Von  dem  in  art.  24  zuletz  geiiaunten  Punckte  gelit  di(!  (irenz- 
linie  ,  zufolge  der  Bestimmungen  iin  (jrenzrecesso  vom  26  August 
uud  9  September  1801,  zwischeu  der  (irafschaft  B^^ntheim  und 
der  danialigeu  Landschaft  Drenth^,  auf  den  rait  n».  15  bezeich- 
ueten  Stein,  wo  Swiers  Mathe ,  die  vier  Tagwerke  von  Daliioff 
und  die  Buckhor.st  sich  beriihren;  ferner  auf  die  Steine  n°.  14 
und  13,  welche  auch  beide  Ecken  des  an  der  Goevordschen  Marsch 
belegenen  sogenannten  wilde  Zuschlages  oder  Brugmans  Mathe 
stehen  ;  dann  auf  den  Stein  n°.  12  bey  dem  sogenannten  Hessels- 
gatt,  an  der  südwe^tlichen  Rcké  der  Goevordschen  Marsch;  von 
hier  dem  um  dieselbe  befindlichen  Graben  entlangs,  durch  das 
Bruch  und  die  Weidegrüude  ,  die  Heege  genannt,  auf  den  Stein 
n°.  11  ,  welcher  an  der  nördlichen  Ecke  des  Herskiimpchsns  stehet; 
sodann  in  grader  Richtung  auf  den  in  der  Heege  oder  Sieben- 
schlagen  befindlichen  Stein  n°.  10  ,  und  weiter  auf  den  an  der 
aussersten  westlichen  Ecke  des  Schippers  Borgbrings  Kamp 
stehenden  Stein  ri°.  9 ,  welcher  Kamp  g-anz  Hannoversch  bleii>t ; 
von  letztgedachte  Punckte  auf  den  Stein  n°.  8,  welcher  an 
der  südlichen  Ecke  des  gedachten  Schippers  Borgbrinks  Kampes 
steht,  dann  auf  den  Stein  n"*.  7  in  der  sogenannten  Vrouwenmathe, 
ferner  auf  den  Stein  n°.  6  ,  welclier  auf  dem  Weg.lamme  nach 
Coevorden  ,  gegenüber  der  aussersten  Ecke  der  besagten  soge- 
nannten Vrouwenmathe  steht ;  von  hier  auf  den  Stein  n°.  5 
auf  besagten  Wegdamme  ,  gegenüljer  des  Wesselinkschen  Gra- 
bes ;  weiter  auf  den  Stein  n".  4 ,  an  dem  Punckte ,  wo  die 
Water-  und  Galgenmathe  zusammen  laufen ;  von  da  auf  den 
Stein  n".  3,  welcher  an  der  Scke  von  Wesselinks  hoheu  Mathe 
befiudlich  ist ;  sodann  auf  den  Stein  n°.  2 ,  auf  der  Ecke  des  dem 
Golono  Iken  zugehörig-en  Stalveskamp ,  -und  eadlich  der  west- 
lichen Einfriediguug  der  Bentheimschen  Coloneii  Iken  und  Buss 
Grundstücke  entlangs  ,  bis  auf  den  Stein  n°.  1 ,  bey  dem  soge- 
nannten Schoonebeeker  Tief ,  am  Graben  des  Kotters  Buss  Mathe , 
vou  wo  aus  die  Aa ,  aucli  Schoonebeeker  Tief  genannt ,  ihrem 
jetzigen  krummen  Laufe  nach ,  die  Landesgrenze  bis  an  den , 
sogenannten  Twist  bildet. 

Böim  Anfange  des  Twistes  aber ,  und  zwar  an  den  zusam- 
menstossenden  Ecken  von  G.  Steffens,  G.  Slaats  und  .1.  Niers 
Grundstücken .  theilt  sich  die  Aa  in  den  Süder-  und  Norder- 
Straag  oder  Becke,  wovon  der  Süderstrang  die  gemeinschaft- 
liche  Grenze  l)ildet,bis  zu  dem  Steine,  welcher  nach  vorgenom- 
mener  vergleichmüssigeu ,  unten  nüher  anzugebenden  Theilung 
des  Compascui  im  Twist ,  am  lincken  Ufnr  des  Süder- Aastranges  , 
dem  südlichen  Ende  der  Theilung-slinie  gegenüber,  gesetzet 
werden .  soll.  Dieser  Steiu  wird  dann  der  letste  Grenspunckt 
zwischeu  der  Grafschaft  Bentheim  und  der  Provinz  Drenthe, 
so  wie  der  Anfangs-Punckt  der  Grenze  ZAvischen  dem  Kreise 
Meppen  und  Drenthe  seyn. 

Art.  27. 

Das  vorbesagte  Schoonebeeker  Tief,  oder  di-e  Aa,  von  Steine 
n°.  1  hinter  Esscherburg  an  bis  zum  letzt  beschriebenen  vSteine 
an  dem  Twist ,  soll  j;lhrlich  zweymahl ,  und  zwar  in  den  Mona- 
ten  May  und  Aug-ust ,  von  denen  von  Altersher  dazu  verpfligtet 
gewesenen  beiderseitigen  Eingesesseneu ,  aufgeriiumt  und  in  schau- 
freyen  Staate  unterhalten  ,  auch  durch  die  beiderseitigen  Orts- 
behorden  jiihrlich  geschauet ,  uud  von  ihnen  keine  Hinderuisse 
einer  guten  und  freyen  Abwüsserung  geduldet  werden. 


Art.  28. 

Das  in  dem  Grenzvergleiche  zwischeu  dem  ehemalig'en  Mün- 
sterlande  und  den  Niederlanden  vom  Jahre  1764  und  1784 
naher  bezeichnete  compascuum  im  Twist ,  wird  getheilt ,  und  soll 
die  Theilung.slinie  des  Compascui  daselbst  zugleich  die  Territorial- 
Grenzlinie  bilden. 

Die  Theilung  ist,  mit  ertheilter  Zustimmung  beiderseits  Be- 
theiligten ,  auf  folgende  Art  regulirt  worden : 

1°.  Derjenige  Theil  des  Compascui ,  welcher  östlich  der  bis- 
herigen  Territoriallinie  auf  Hannoverschen  Grundgebiethe  liegt , 
wird  den  Hannoverschen  Gemeinheiten  Rühle ,  Gross  und  Klein 
Hesepe  und  etwa  sonst  noch  berechtigten  Hannoverschen  Unter- 
hanen ,  vorab  als  privatives  Eigeuthum  überlassen. 

2°.    Von  dem  übrigen  Theile  desselben,  welcher  westlich  der 
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lijk  van  de  tot  dusverre  bestaan  hebbende  territoriale  linie  ge- 
legen is ,  en  tusschen  dezelve  en  de  beide  armen  der  Aa  een 
driehoek  vormt ,  zal  de  eene  helft  aan  de  Nederlandsche  ge- 
gemeente  Schoonebeek  en  de  andere  aan  de  voornoemde  Han- 
noversche  gemeente  Ruhle ,  Groot-  en  Klein  Hesepe ,  als  een 
bijzonder  eigendom  worden  toegedeeld  en  overgelaten. 

3°.  De  deelingslijn  zal  uit  het  middelpunt  van  het  zuidoos- 
telijk einde  der  sloot ,  welke  de  oostelijk  van  de  tot  dusverre 
bestaan  hebbende  territoriale  linie ,  nabij  den  regteroever  van 
de  noorderstrang  der  Aa  gelegen  landerijen  van  den  Nederland- 
scheu  inwoner  Heckman  ,  insluit ,  in  regte  lijn  op  den  regter- 
oever van  de  zuiderstrang  der  Aa,  zoodanig  getrokken  worden, 
dat  voorloopig  de  oppervlakte  van  de  beide  deelen  van  gelijke 
grootte  wordt. 

4^^.  Door  deze  deeling  valt  de  grondvlakte ,  waarop  voormaals 
de  Hanneken-boe  heeft  gestaan ,  alsmede  de  door  Hanneken 
privative  daarbij  gebruikte  grasgrond ,  geheel  in  het  Hanno- 
versch  gedeelte  van  het  compasuum  en  wordt  alzoo  bijzonder 
eig-endom  der  gemeenten  Ruhle  en  Groot-  en  Klein  Hesepe ; 
daarentegen  wordt  die  oppervlakte  ,  welke  tusschen  de  tot  dus- 
verre bestaan  hebbende  territoriale  grensscheiding  en  de  onder 
n°.  3  boven  omschreven  deelingslijn  ,  buiten  de  noorderstrang 
der  Aa ,  en  tot  aan  de  gezegde  landerijen  van  Heckman  op  het 
tot  dusverre  Hannoversch  gebied,  gelegen  is,  thans  een  bijzon- 
der eigendom  der  Schoonebeekers;  daar  echter  deze  oppervlakte 
kleiner  is  dan  de  grondvlakte  van  Hauneken-boe  en  de  daartoe 
behoord  hebbende  privative  gronden  ,  zoo  zal  de  gemeente  Schoo- 
nebeek daarvoor  schadeloos  gesteld  worden  en  op  deze  wijze : 
dat  haar  helft  van  het  onder  2°.  bedoeld  gedeelte  van  het  com- 
pascuum  zooveel  grooter  wordt ,  als  het  evengenoemd  verschil 
bedraagt ,  waarna  alsdan  de  deelingslijn  hare  definitive  rigting 
op  de  zuiderstrang  der  Aa  bekomt. 

5°.  Hierbij  wordt  aan  de  Nederlandsche  zijde  afgezien  van  alle 
vorderingen  van  schadevergoeding ,  welke  door  Nederlandsche 
onderdanen  zouden  kunnen  worden  gemaakt,  wegens  voormaals 
op  Hannoversch  grondgebied  door  hen  bezeten  boeën ,  of  ander- 
zins ;  zullende  de  voldoening  van  alle  zoodanige  gegrond  be- 
vonden wordende  vorderingen  ,  door  de  Nederlandsche  gemeente 
van  Schoonebeek  moeten  worden  overgenomen. 

Waartegen : 

6°.  Niet  minder  de  Hannoversche  geregtigde  gemeenten  van 
hunne  zijde  afzien  van  de  weleer  door  Hanneken  betaalde  recog- 
nitie van  zes  gulden  jaarlijks. 

7'.  De  deelingslijn  van  het  compascuum  en  tot  aan  het  boven 
on:ler  3°.  gezegd  zuidoostelijk  einde  der  sloot  om  "de  landerijen 
van  Heckman  ,  zal  door  eene  drie  Nederlandsche  ellen  acht  pal- 
men ,  of  twaalf  Rijnlandsche  voeten ,  breede  sloot  woi'den  aange- 
wezen ,  waarvan  de  diepte  gelijk  zal  staan  met  de  schouv/vrije 
diepte  der  noorder-  en  zuiderstrangeu  van  de  Aa. 

Deze  sloot,  over  welke  geen  vonder  of  brug,  als  met  toestem - 
•miiig  der  wederzijdsche  geïnteresseerden,  zal  mogen  worden  aan- 
gelegd ,  zal  op  g-emeenschappelijke  kosten  worden  gegi'aven ,  en 
zullen  de  wederzijdsche  onderdanen,  ieder  voor  de  helft,  daartoe 
dsn  grond  afgeven  ;  ook  zal  de  meergemelde  sloot ,  om  de  lande- 
rijen van  Heckman  ,  van  derzelver  zuidoostelijk  einde  af  aan  , 
tot  (hiiir  ,  waar  deszelfs  westelijke  wending,  de  tot  dus  verre 
bestaan  hebbende  grensscheiding  aanraakt ,  wel  op  Hannoversch 
grondgebied ,  maar  op  gemeenschai)pelijke  kosten  van  weder- 
zijdsche Nederlandsche  en  Hannoversche  gemeenten ,  tot  dezelfde 
breedte*  en  diepte ,  als  de  voormelde  deelingssloot  van  het  com- 
jjascuum  ,  worden  uitgegraven. 

Beide  slootcn  zullen  door  de  belanghebbende  gemeenten  steeds 
uelioorlijk  ojjgeruimd  en  in  schouwvrijen  staat  onderhouden  ,  en 
te  dien  einde  ook  jaarlijks  door  de  wederzijdsche  plaatselijke 
autoriteiten  geschouwd  worden. 

8°  Nadat  het  compascuum  zal  gedeeld  zijn ,  zal  het  aan  de 
wederzijdsche  onderdanen  iiiet  geoorloofd  zijn  ,  derzelver  vee  op 
elkanders  aandeel  te  weiden  of  daarover  te  drijven. 

Art.  29. 

Daar ,  zoo  als  reeds  is  gezegd ,  de  deelings.sloot  van  hot 
compascuum  tevens  de  territoriale  grenssclieiding  zal  uitmaken, 
zal  de  in  de  conveuanten  van   1764  en  1784  opgegeven  greus- 


bisherigen  Territoriallinie  liegt,  und  zwischen  derselben  und 
den  beiden  Armen  der  Aa  ein  Dreieck  bildet ,  soll  die  eir 
Halfte  den  vorbenannten  Hannoverschen  Gemeinheiten  Rühle , 
Gross-  und  Klein  Hesepe  und  die  andere  der  Niederlandischen 
Gemeinheit  Schoonebeek ,  als  privatives  Eigenthum  zugetheilt 
und  überlassen  werden. 

3°.  Die  Theilungslinie  soll  aus  dem  Mittelpunckte  des  süd- 
östlichen  Endes  des  Grabens  welcher  die,  östlich  der  bisherigen 
Territoriallinie ,  ohnfern  des  regten  Ufers  des  Norderstranges  der 
Aa  belegenen  ,  Landereyen  des  Niederlandischen  Eingesessenen 
Heckman  einschliesst ,  in  grader  Richtung  dergestalt  auf  das 
rechte  Ufer  des  Süderstranges  der  Aa  gezogen  werden,  das  vor- 
laufig  beide  Theile  an  Flachen-Inhalt  gleichs  gros  werden. 


4°.  Durch  diese  Theilung  fallt  diejenige  FlSche  Grundes ,  auf 
welcher  vormals  die  Hanneken-boe  gestanden  ,  so  wie  der  von 
dem  Hanneken  dabey  privative  benutzte  Grasgrund ,  ganz  in 
den  Hannoversclien  Theii  des  Compascui  und  wird  privatives 
Eigenthum  der  Gemeinheiten  Ruhle  ,  Gros-  und  Klein  Hesepe ; 
dagegen  wird  derjenige  Flachenraum ,  welcher  zwischen  der 
bisherigen  Territorial-Grenze  und  der  vorhin  ad  3".  beschriebenen 
Theilungs-linie  ausserhalb  des  Norderstranges  der  Aa ,  und  bis 
zu  den  gedachten  Landereyen  des  Heckmans ,  auf  bisherigen 
Hannoyerschen  Gebieth ,  belegen  ist ,  nunmehr  privatives  Eigen- 
thum der  Schoonebeeker ;  weil  aber  dieser  Flaohenraum  kleiner 
als  der  Flachen  inhalt  der  Hanneken-boe  und  des  dazu  gehorig 
gewesenen  privativen  Grundes  ist ,  so  soll  die  Gemeinheit  Scho- 
nebeek  dadurch  dafür  entschadigt  werden,  dass  ihre  Halfte  des 
vorhin  sub  2°.  gedachten  Theils  des  Compascui  um  soviel  grös- 
ser  wird,  als  die  erwahnte  Differenz  betragt,  und  hiernach  die 
Theilungs-linie  ihre  definitive  Richtung  auf  den  süderstrang  der 
Aa  erhalt. 

5*.  Heirbey  wird  Niederlaudischer  Seits  auf  alle  Entschadi- 
gungs-Ansprüche ,  welche  von  Niederlandisciien  Unterthanen 
wegen  vormals  auf  Hannoverschem  Grundgebiethe  besessener 
Boeën ,  oder  sonst  etwa  ,  gemacht  werden  könnten  ,  Verzicht  ge- 
leistet ,  und  sollen  derartige  etwa  gegründete  Ansprüche  von  der 
Niederlandischen  Gemeinheit  Schonebeek  befriedigt  werden. 


"Wogegen : 

6°.  Nicht  weniger  die  Hannoverschen  beregtigten  Gemein 
heiten  auf  den  von  dem  Hanneken  sonst  bezahlten  Canon  vo' 
jahrlich  sechs  Gulden ,  vei'zichten. 

7°.  Die  Theüungslinie  des  Compascui  und  bis  zu  dem  vorhi 
ad  3°.  gedachten  südöstlichen  Ende  des  Grabens  um  die  Land 
rijen  des  Heckmanns,  sol  durch  einen  oben  zwölf  Fuss  Rhei 
laudisch  oder  drey  Niederlandischen  Ellen  acht  Palmen  breite 
Graben ,  dessen  Tiefe  der  schaufreyen  Tiefe  des  Norder-  un 
Süderstranges  der  Aa  gleich  seyn  soll,  bezeichnet  werden. 

Dieser  Graben  ,  über  welchen  weder  Steg  noch  Brücke ,  als 
mit  Zustimmung  beiderseits  Betheiligten  ,  angelegt  werden  darf , 
soll  auf  gemeinschaftliche  Kosten  ausgeworfen  werden  und  Ijei- 
derseitige  Unterthanen,  jeder  Theil  zur  Halfte,  den  Grund  dazu 
hergeben  ;  auch  soll  der  mehrerwühnte  Graben ,  um  die  Lande- 
reyen des  Heckmanns  van  dem  südöstliclien  Ende  desselbea  al)- 
an  ,  bis  da  ,  wo  dessen  westliche  Wendung  die  bisherige  Terri- 
toriallinie berührt ,  zwar  auf  Hannoverschem  Grundgebietlie  ,- 
jedoch  auf  gemeinschaftliche  Kosten  der  beiderseitigen  Hannover- 
schen und  Niederlandischen  Communen  zur  nemlichen  Breite  uud 
Tiefe ,  wie  der  vorgedachte  Theilungsgraben  des  Compascui , 
ausgeworfen  werden. 

Beide  Graben  sollen  von  den  betrefFendeu  Gemeinheiten  alle- 
zeit  gehorig  aufgeraumt  und  in  schaufreiem  Stande  unterhalten , 
zu  diesem  Zwecke  auch  alljiihrlich  von  beiderseitigen  Ortsbe- 
hörden  gescliauet  werden. 

8".  Nach  gescliehener  Theilung  des  Compascui ,  soll  es  beider- 
seitigen IJntlierthanen  untersagt  seyn  ihr  Vieh  auf  der  andern 
Theil  weiden  zu  lassen,  oder  durch  denselben  zu  treiben. 

Art.  29. 

Da ,  wie  bereits  erwiilmt  worden  ,  der  Tlieilungsgraben  des 
Compascui  zugleicli  die  territorial  Grenze  bilden  soll ,  so  wird 
der  in  den  Convenants  von  1764  und  1784  bezeichnete  Grenzstein 
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steen  n°.  1  van  zijne  tegenwoordige  plaats ,  naar  dat  punt  aan 
den  linkeroever  van  de  zuiderstraug  der  Aa,  worden  verplaatst, 
waar  de  in  het  vorig  artikel  onder  3°.  en  4'.  omschreven  deelings- 
lijn  dezen  oever  doorsnijdt.  De  tot  dusverre  ten  zuiden  van 
Heckmans-boe  gestaan  hebbende  [grenssteen  n°.  2 ,  wordt  aan  den 
zuidwestelijken  hoek  van  meergemelde ,  oostwaarts  de  gronden 
van  Heckman  gevonden  wordende  sloot  op  Nederlandsch  grond- 
gebied gesteld.  Van  af  dit  punt  gaat  de  gTeusscheiding  in  noor- 
delijke rigting  langs  het  midden  dezer  sloot ,  zoo  als  dezelve 
thans  bestaat ;  op  den  noordoostelijkeu  hoek  dier  sloot  zal ,  na 
dat  daaraan  de  bij  art.  28  bepaalde  breedte  zal  zijn  gegeven  , 
vervolgens  een  nieuwe  grenssteen ,  tegenover  de  middellijn  van 
de  sloot ,  zoo  als  die  thans  ten  noorden  van  Heckmans-boe  aan- 
wezig is ,  op  Hannoversch  grondgebied  worden  geplaatst.  Van 
af  dezen  steen  volgt  de  grens  westwaarts  de  zoo  even  genoemde 
middellijn,  tot  daar,  waar  deze  de  oude  territoriale  linie  weder 
aantreft,  en  waar  insgelijks  een  grenssteen  zal  worden  gesteld. 

Art.  30. 

Van  den  hierna  op  den  linkeroever  van  de  zuiderstraug  der 
Aa  te  plaatsen  eersten  grenssteen  ,  tusschen  de  provincie  Drenthe 
en  de  kreits  Meppen ,  tot  aan  het  vroeger  opgegeven  punt  ten 
noorden  van  Heckmans-boe  ,  op  de  oude  territoriale  linie  ,  maakt 
de  middellijn  der  te  graven  gemeenschappelijke  sloot  de  territo- 
riale grensscheiding  uit. 

Art.  31. 

Van  het  laatstgemeld  punt  noordelijk  van  Heckmans-boe  gaat 
de  grens  in  regte  lijn  verder  in  dezelfde  rigting  en  over  dezelfde 
punten  ,  die  in  de  convenanten  van  1764  en  1784  beschreven  zijn. 
Alzoo  staat  de  naaste  steen  na  Heckmans-boe ,  westelijk  niet  verre 
van  Deckershuis  en  het  Hebelermeer  op  de  plaats,  waar  de  grenslijn 
het  zoogenaamd  kanaal  van  Martels ,  tusschen  het  Hebeler  en  het 
zwarte  meer ,  doorsnijdt ,  zoodanig  dat  een  derde  van  deze  sloot 
naar  het  Hebeler  en  het  Zwarte  meer ,  doorsnijdt ,  zoodanig  dat 
een  derde  van  deze  sloot  naar  het  Hebeler  en  twee  derden  naar 
de  zijde  van  het  Zwarte  meer  worden  afgesneden.  Deze  steen  is 
is  met  n°.  3  gemerkt.  De  volgende  steen  n».  4 ,  waarop  de  grenslijn , 
in  regte  en  noordelijke  strekking ,  voortgaat ,  staat  aan  den 
Zwartenberg  naast  het  huis  van  Tholen. 

Art.  32. 

Opzigtelijk  het  compascuum  ten  westen  der  territoriale  linie 
öp  [Nederlandsch  gebied ,  in  den  omtrek  van  het  Zwarte-  en 
Hebelermeer  gelegen  ,  waarin  de  Hannoversche  gemeenten  We- 
suwe  en  Versen ,  volgens  art.  5  van  het  convenant  van  den 
llden  October  1784,  geregtigd  zijn  met  hunne  koeijen  en  scha- 
pen tot  aan  het  Zwartemeer  te  weiden,  alsmede  met  betrekking 
tot  het  compascuum  in  den  omtrek  van  den  grenssteen  ,  tus- 
schen het  Zwarte-  en  Hebelermeer ,  tot  aan  den  steen  bij  den 
Zwartenberg ,  in  hetwelk  de  Hannoversche  gemeenten  Oude 
Haren  ,  Over-  en  Nederlangen  ,  volgens  art.  7  van  het  boven- 
genoemd convenant  des  jaars  1784,  het  meeweideregt  vooi*  hun 
vee,  zoo  als  hetzelve  aldaar  is  gestipuleerd,  tot  aan  de  Aa  is 
verbleven ,  worden  aan  de  genoemde  Hannoversche  gemeenten , 
de  in  dit  convenant  gestipuleerde  voorregten  verder  voorbehou- 
den ,  in  zooverre  namelijk  het  laatstvermelde  compascuum  niet 
reeds  gedeeltelijk  door  het ,  in  dato  24  September  1817  gesloten 
vergelijk ,  tusschen  de  Nederlandsche  geinteresseerden  van  Emmen 
en  Westenesch  ter  eenre  en  de  Haniiover.sche  l)elanghebbenden 
van  Oude  Haren  ,  Over-  en  Nederlangen  ter  andere  zijde,  ver- 
deeld is  geworden. 

f 

Art.  33. 

Van  den  bij  art.  31  vermelden  steen  aan  den  Zwartenberg, 
gaat  de  grens  verder  in  regte  lijn  langs  de  westzijde  der  tui- 
,  n'  -.i  van  de  Linteloosche  colonisten  en  op  eenen  kleinen  afstand 
acliter  derzelver  huizen  ,  op  acn  vooruitspringenden  oostelijken 
hoek  van  Monnekenmoer ,  waar  de  vijfde  grenssteen  staat;  van 
daar  in  regte  rigting  op  den  toren  van  Ter  Apel  aan,  naar  den 
zesden  grenssteen  bij  het  Barenfleer;  dan  tot  aan  den  met  n°.  7 
gemerkten  steen  bij  den  Graaf  Ernst  of  zoogenaaraden  Zwol- 
sc!:en  dijk  in  de  Hanentang  ;  verder  in  regte  rigting  naar  den 
.steen  n°.  8 ,  op  den  Hassenberg ,  aan  de  scheiding  tusschen 
Dersum  en  Walchum;  vervolgens  op  den  met  n°.  9  gemerkten 
st-een  ,  welke  omtrent  drie  honderd  zes-en-zeventig  Nederlandsche 


n°.  1  von  seiner  jetzigen  Stelle  aufdenjenigen  Punckt  am  lincken 
Ufer  des  süderstranges  der  Aa  versetzt ,  wo  die  im  vorigen 
Artickel  ad  3  und  4  beschriel)ene  Theilungslinie ,  solches  Ufer 
durchschneidet.  Der  bisher  südlich  von  Heckman.s-boe  gestandene 
Grenzstein  n°.  2,  soll  an  die  südwestliche  Ecke  des  mehr  ge- 
dachten ostwarts  der  Landeryen  von  Heckman  vorhandenen  Gra- 
bens,  auf  Niederlandisches  Grundgebieth  gesetzet  werden.  Von 
diesem  Punkte  geht  die  Grenze  ,  in  nürdlicher  Richtung  ,  der 
Mitte  dieses  Grabens  entlangs,  sowie  derselbe  jetzt  besteht.  Auf 
die  nordöstliche  Ecke  dieses  Grabens ,  nach  dem  derselbe  auf  die 
im  art.  28  bestimmte  Breite  gebracht  seyn  wird,  soll  ein  neuer 
Grenzstein  ,  der  Mittellinie  des  Grabens  gegenüber ,  so  wie  dieser 
jetzt  nördlich  von  Heckmans-boe  vorhanden  ist ,  auf  Hanuoverschen 
Gebieth  gesetzt  werden.  Von  die-sem  Stein  folgt  die  Grenze , 
westlich  der  so  eben  benannten  Mittellinie ,  bis  dahin ,  wo  diese 
die  alte  Territoriallinie  wieder  berührt,  und  wo  gleichfalls  ein 
neuer  Grenzstein  gesetzt  werden  soll. 

Art.  30. 

Von  dem  hiernach  auf  das  lincke  Ufer  des  süderstranges 'der 
Aa  ,  zu  setzenden  ersten  Grenzstein ,  zwischen  dem  Kreise  Meppen 
und  der  Provinz  Drenthe  ,  bis  an  dem  vorhin  bezeichneten  Punckt 
nördlich  der  Heckmans-Boe  auf  der  alten  Territoriallinie ,  bildet 
die  Mittellinie  des  zu  ziehenden  gemeiuschaftlichen  Grabens  die 
Territorial-grenze. 

Art.  31. 

Von  ebengedachtem  Punkte  nördlich  der  Heckmans-Boe  geht 
die  Grenze  in  g-rader  Linie  weiter  in  derselbeu  Puuckten ,  die  in 
derselben  Richtung  und  nach  denselben  Puuckten,  die  in  den 
Convenants  von  1764  und  1784  beschrieben  sind.  Der  nüchtste 
Stein  nach  Heckmans-boe  also  steht  westlich  ohnweit  Deckers 
Haus  und  des  Hebeler  Meeres  auf  der  Stelle  ,  wo  die  Grenzlinie 
den  sogenanuten  von  Martels  Graben  zwischen  dem  Hebeler  und 
Schwarzen  Meere  so  durchschneidet,  dass  ein  Drittheil  nach  dem 
Hebeler  und  zwey  Drittheile  nach  der  Seite  vom  Schwarzem  Meere 
von  diesem  Graben  abgeschnitten  werden.  Dieser  Stein  ist  mit 
n°.  3  bezeichnet.  Der  folgeude  Stein  n°.  4,  worauf  die  Grenz- 
linie in  grader  und  nördlicher  Richtung  feruer  zugehet,  steht 
am  Schwarzenberge  neben  Tholen  Hause. 

Art.  32. 

Hiusichtlich  des  Compascui  westlich  der  Territoriallinie,  auf 
Niederlaudischen  Gebiethe  in  der  Gegend  des  Schwarzen  und 
Hebeler  Meers  belegen ,  worin  die  Hanuoverschen  Gemeinheten 
Wesuwe  und  Versen  ,  nach  art.  5  des  Convenants  vom  llten 
October  1784  mit  ihren  Kühen  und  Schafen  bis  an  das  Schwarze 
Meer  zu  weiden  berechtiget  sind ,  sowie  in  Betreff  des  Compascui 
in  der  Gegend  vom  Grenzstein ,  zwischen  dem  Schwarzen-  und 
Hebeler  Meer  ,  bis  zum  Steine  am  Schwarzenberge  ,  ni  welchen 
den  Hanuoverschen  Gemeinheiten  Alte  Haren ,  Ober-  und  Nieder- 
langen ,  nach  Art.  7  des  obgedachteu  Convenants  vom  Jahre 
1784,  das  Mittweiderecht  für  ihr  Vieh,  so  wie  solches  daselbst 
stipulirt  worden  ,  bis  an  die  Aa  verblieben  ist ,  werden  den  be- 
nannten Hanuoverschen  Gemeinlieiteu  diese  in  jenem  Convenant 
stipulirten  Gerechtsamen  ferner  vorbehalten,  in  so  fern  nilmlich 
letzt  erwahntes  Compascuum  nicht  schon  zum  Theil  durch  den 
am  24sten  September  1817  abge.schlossenen  Vergleich  zwischen 
den  Hanuoverschen  Interessenten  zu  Alten  Haren ,  Ob,er-  und 
Niederlangen  einer,  und  der  Niederlaudischen  Interessenten  von 
Emmen  und  Westenesch  anderer  Seits,  vertheilt  worden  ist. 


Art.  33. 

Von"  dem  in  Art.  3  bemerkten  Steir.c  nm  Schwarzenberge , 
geht  die  Grenze  in  grader  Linie  an  den  Gürten  der  Linteloher 
Colonisten,  westlich  und  hinter  deren  Hausern  in  geringer  Ent- 
feruung  her ,  auf  die  hervorspringende  östliche  Ecke  vom  Mönc- 
ken  Moor ,  wo  der  .5te  Grenzstein  steht ;  \on  da  in  grader 
Richtung  auf  den  Thurm  von  Ter  Apel  zu,  nach  den  6ten 
Greuzsteine  am  Baarenfleer;  dann  bis  zu  dem  mit  u°.  7  bezeich- 
neten Steine  bey  Graf  Ernst,  oder  dem  sogenanuten  Zwollschen 
Deiche  in  der  Hahnentange ;  ferner  in  grader  Richtung  nach 
dern  Stein  n°.  8  auf  dem  Hassenberg  an  dem  Scheidungspunckt 
zwischen  Dersum  und  Walchum  ;  weiter  auf  den  mit  n°.  9  be- 
zeichneten Stein,  welcher  ohngefahr  hundert  Ruthen  Rheinlandsch, 
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ellen  eu  zeven  palmen,  of  honderd  Rijnlandsche  roeden ,  ten  zui- 
den van  Abeltjeskamp  ,  tot  Bourtange  behoorende ,  verwijderd 
is ;  van  hier  in  regte  lijn  ,  oostelijk  voor  Abeltjeshuis  heen ,  door 
de  oostelijke  punt  van  Abeltjeskamp,  op  den  steen  n°.  10^  aan 
den  vs^eg  van  Bourtange  naar  Rhede;  alsdan  op  den  steen  n°.  1 1 , 
aan  het  noor  leinde  van  het  retranchement ,  van  wéar  westelijk 
de  scheiding  van  het  nieuw  Rheder  privaat  eigendom  afloopt ; 
voorts  in  regte  lijn  op  den  steen  n°.  12,  welke  aan  de  zuidzijde 
van  het  Lieskemeer  staat ;  van  hier  in  regte  en  bijna  noordelijke 
rigtiug ,  op  den  gezonken  steen  n°.  13 ,  aan  den  Lethervleugel- 
dijk  of  Heerenveendijk  ,  bij  de  voormalige  Oostfriesch-Munster- 
sche  grenzen  ,  en  alwaar  die  tusschen  de  Nederlandsche  provincie 
Groningen  en  de  Hannoversche  kreits  Meppen  een  einde  nemen. 


Art.  34. 

De  tegenwoordige  afwatei-ing  der  gecultiveerde  en  ongeculti- 
veerde gronden  van  de  Hannoversche  kolonie  Ruitenbroek  naar 
de  Aa  op  Kederlandsch  grondgebied ,  werwaarts  het  water 
zijnen  natuurlijken  loop  heeft ,  zal  zoolang  blijven  bestaan ,  tot 
dat  het  Nederlands'^h  Gouvernement  zal  goedvinden  de  zooge- 
naamde leidijken  in  dien  omtrek,  en  verder  op,  weder  te  doen 
herstellen,  in  welk  geval  echter  dadelijk  de  thans  geheel  ver- 
vallen pomp  in  de  leidijk  ,  bij  het  voormalig  wachthuis  ,  boven 
het  zoogenaamde  Ossenschot ,  op  Nederlandsch  grondgebied  ge- 
legen ,  van  negen  palmen  vier  duim  Nederlandsch ,  of  drie  voe- 
ten Rijnlandscli  vierkant,  van  zijde  der  Nederlanden  zoodanig 
zal  hersteld  worden ,  dat  de  bodem  van  de  pomp  ten  minste 
negen  palmen  vier  duim  Nederlandsch ,  of  drie  voeten  Rijnlandsch , 
onder  het  maaiveld  te  hggen  komt,  en  het  van  Ruitenbroek 
afkomende  water  door  dezelve,  door  middel  van  de  oude  ter 
behoorlijke  diepte  op  .  te  ruimen  sloot ,  naar  de  Aa  vrij  kan 
worden  afgevoerd.  Overigens  zal  dan  van  Hannoversche  zijde 
niet  meer  water  derwaarts  mogen  worden  afgeleid,  dan  door 
middel  eener  pomp  van  negen  palmen  vier  duim  Nederlandsch  , 
of  drie  voeten  Rijnlandsch  vierkant,  kan  worden  geloosd.  Des- 
gelijks zullen  de  leidijken,  zoodra  dezelve  en  de  gezegde  pomp 
W3  Ier  hersteld  zullen  zijn ,  niet  meer  mogen  worden  doorge- 
st'jken,  waarvoor  de  wederzijdsche  plaatselijke  autoriteiten,  zoo 
veel  mogelijk,  zorg  zullen  moeten  dragen. 

Art.  35. 

De  in  den  omtrek  van  Bourtange  in  de  kade,  tusschen  de 
redout  Bakoven  en  Abeltjeshuis ,  thans  aanwezige  sluis ,  van 
vier  ellen  Nederlandsch ,  of  twaalf  voeten  acht  duim  Rijnlandsch ', 
breedte  ,  zal  van  zijde  der  Nederlanden  ,  dadelijk  na  de  ratifica- 
tie van  het  tegenwoordig  granstractaat  weggenomen ,  de  ope- 
ning van  de  sluis  belioorlijk  gestopt  en  toegedamd  worden. 
Desgelijks  zullen  alle  verdere  openingen  in  de  voorsz.  kade  ge- 
dempt en  de  geheele  kade  in  goeden  staat  gebragt ,  onderhou- 
den en  niet  weder  doorgestoken  worden ,  waarvoor  door  de  Neder- 
landsche autoriteiten ,  zooveel  mogelijk ,  zorg  zal  worden  gedragen. 

In  plaats  van  gemelde  sluis  echter ,  zal  als  eenige  Nederlandsche 
afwatering  door  deze  kade  naar  de  Hannoversche  zijde,  op  de- 
zelfde plaats,  waar  voorheen  de  pomp  van  drie  voeten  heeft 
gelegen  ,  eene  nieuwe  pomp  van  negen  palmen  vier  duimen  Ne- 
derlandsch ,  of  drie  voeten  Rijnlandsch  vierkant ,  en  waarvan  de 
bodem  ten  minsten  negen  palmen  vier  duim  Nederlandsch  ,  of 
drie  voeten  Rijnlandsch,  onder  het  maaiveld  te  liggen  komt ,  van 
de  Nederlandsciie  zijde  kunnen  worden  aangelegd. 

Deze  afwatering  der  Nederlanden  ,  naar  eu  over  het  Hanno- 
versche territxjir,  zal  wel  vrij  en  ongehinderd  zijn,  echter  zal  in 
geen  geval  aldaar  meer  water 'naar  de  Hannoversche  zijde  mogen 
worden  afgedeid  dan  door  middel  van  voormelde  pomp  van  negen 
palmen  vier  duim  Nederlandsch  ,  of  drie  voeten  Rijnlandsch  vier- 
kant ,  kan  worden  geloosd. 

Art.  36. 

Van  den  .steen  n°.  13  'aan  de  Lether-vleugeldijk  of  Heeren- 
veendijk, waar  voorheen  de  grenzen  tusschen  Oostvriesland  en 
Munster  aanvingen,  wendt  zich  de  grens  noord westelijK  langs 
de  gem(!enschappelijk(!  Moorsloot ,  hebljende  ton  noordoosten  de 
moera.ssen  en  de  huizen  van  de  weduwe  Meidel,  H.  Albors  en 
Gerrit  Piet  op  Haunoversch  grondgebied,  en  ten  zuidwesten  de 


oder  drey  hunder  tsechs-und-siebenzig  Niederlandischen  Ellen  und 
sieben  Palmen  ,  südlich  von  xibeltjeskampe  ,  der  nach  Bourtange 
gehort ,  entferut  steht ,  von  hier  in  grader  Linie ,  Östlich  vor 
Abeltjes-hause  her  durch  die  östliche  Spitze  des  Abeltjeskamps, 
auf  den  Stein  n°.  10,  wo  der  Weg  von  Rhede  nach  Bour- 
tagen  herliiuft ;  sodann  auf  den  Stein  n".  11  am  nördlichen 
Ende  des  Retranchemeuts ,  wo  we.stlich  die  Scheidung  des  Neu- 
Rheder  privat  Eigenthums  abliiuft;  weiter  in  grader  Linie  auf 
den  Stein  n°.  12  zu ,  welcher  südlich  am  Liesken  Meere  steht ; 
von  hier  in  grader  und  ohngefehr  nördlicher  Richtung  nach 
dem  gesunkenen  Steine  n°.  13  am  Lether-Flügeldeiche  oder 
Heeren  Veendeiche,  an  der  ehemaligen  Oostfriesich-Munstersche 
Grenze,  woselbst  sich  die  Grenze,  zwischen  dem  Hannoverschen 
Kreize  Meppen  und  der  Niederlandischen  Provinz  Groningen , 
endiget. 

Art.  34. 

Die  gegenwartige  Abwasserung  der  cultivirten  und  unculti- 
virten  Grimde  der  Hannoverschen  Colonie  Ruitenbrook  nach  der 
Aa  bin ,  auf  Niederlandischen  Gebiethe ,  wohin  das  Wasser  sei- 
nen natürlichen  Lauf  hat ,  soll  so  lange  bestehen  bleiben ,  bis 
das  Niederlündische  Gouvernement  gut  finden  wird ,  die  soge- 
nannten  Leitdeiche  in  dortiger  Gegend  und  weiter  hin  ,  wieder 
herstellen  zu  lassen ,  in  welchem  Falie  aber  zugleich  die  jetzt 
g'anz  verfallene  Pumpe  in  dem  Leitdeiche ,  beym  vormaligen 
Wachthause ,  oberhalb  des  sog-enannteh  Ossenschots,  auf  Nie- 
derlandischen Gebiethe  Ijelegen ,  von  drey  Fuss  Rheiulandisch , 
oder  neun  Palmen  vier  Duim  Niederliindisch  vierkant,  Nieder- 
landischer  Seits  dergestallt  wieder  in  Stand  gesetzet  werden  soll , 
das  der  Boden  der  Piïmpe  wenigstens  drey  Fuss  Rheinlündisch 
oder  neun  Palmen  vier  Duim  Niederliindisch  ,  unter  Maifeld  zu 
liegen  komme-,  und  das  von  JRuitenbroek  herkommende  Wasser 
dacturch  mittelst  des  alten ,  zur  gehörigen  ïiefe  auf  zu  raumen 
den  Schloots  ,  nach  der  Aa  hin ,  frey  abgefürht  werden  könne. 
Uebrig-eus  soll  dann  Hannoverscher  Seits  nicht  mehr  Wasser 
dahin  g-eleitet  werden  dürfen ,  als  mittel.st  einer  Pumpe  von 
drey  Fuss  Rheiulandisch ,  oder  neun  Palmen  vier  Duim  Niederlan« 
disch  vierkant,  gelöset  werden  kann.  Desgleichen  sollen  die 
Leitdeiche,  sobald  selbige  und  die  besagte  Pumpen  wieder  her- 
gestellt  seyn  werden  ,  nicht  mehr  durchgestochen  werden  dür- 
fen ,  vorauf  beiderseitige  Ortsbehorden ,  moglichst ,  zu  achten 
haben  werden. 

Art.  35. 

Die  in  der  Gegend  von  Bourtange  in  dem  Deiche  zwische 
der  Redoute  Backofen  und  Abeltjes  Hause  jetzt  vorhandene 
zwölf  Fussacht  ZoU  Rheinlandisch ,  oder  vier  Niederlandische 
Ellen  breite  Schleusse,  soll  Niederlandischer  Seits,  gleich  nac' 
erfolgter  Ratification  des  g-egenwartigen  Grenz-Tractats ,  weg 
genommen  ,  die  Schleussen-Oeff'nung  gehorig  verstopft  und  zu 
gedammt  werden.  Auch  sollen  alle  sonstige  Oeffnungen  in  de" 
vorbeuannten  Deiche  zugemacht  werden ,  so  wde  der  ganze  Deic 
in  lialtbaren  Stand  gesetzet ,  unterhalten  und  nicht  wieder  dure 
gestochen  werden  soll ,  worauf  die  Niederlandische  Obrigkeit  s 
viel  thunlich  zu  achter  haben  wird. 

Statt  jener  Schleusse  aber ,  soll  als  einzige  Niederliindisch 
Abwasserung  durch  den  Deich  nach  Hannoverscher  Seite ,  an  de 
niihmlichen  Stelle,  wo  vormals  eine  dryf  üssig-e  Pumpe  gelegen 
hat,  eine  neue  Pumpe  von  drey  Fuss  Rlieinlündsch ,  oder  neun 
Palmen  yier  Duim  Niederliindisch  vierkant ,  und  wovon  der  Boden 
wenigstens  dre^y  Fuss  Rheinlilnd  ,  oder  neun  Palmen  vier  Duim 
Niederliindiscli ,  unter  Maifeld  zu  liegen  kommt ,  Niederlündischer 
Seits  wieder  angelegt  werden  können. 

Diese  Abwiisserung  der  Niederlanden  nach  und  über  das  Han- 
noversche Territorium  ,  soll  zwar  frey  und  ungehindert  seyn , 
auf  keinem  Fall ,  aber  dagegen  auch  mehr  Wasser  nach  der 
Hünnoverschen  Seite  dort  hingeleitet  werden  dürfen  ,  als  mittelst 
mehrbesagter  Pumpe  von  drey  Fuss  Rheinlündisch ,  oder  neun 
Palm  vier  Duim  Niederliindisch  quadrat,  wird  gelöset  werden 
können. 

Art.  36. 

Von  dem  stein  n«.  13  am  Lether-Flügel-Deiche ,  oder  Heeren- 
Veen-Deiche ,  wo  eheinals  die  Grenze  zwischen  Ost-Friesland  und 
Münster  anfing,  wendet  sich  die  (ïronze  nordwestlich  dem  ge- 
nKiinschaftliciion  Moorschloot  (mtlangs ,  von  welchem  nordöstlich 
das  Moor  und  die  Ilüuser  dor  Wittwe  Meydel ,  H.  Albers  und 
Gerrit  Priet  auf  Hannovei'schen  Gebiethe  und  südwestlich  die 
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Letherlanden  op  Nederlandsch  gebied ,  welke  Moorsloot ,  tegen- 
over de  lauden  van  Belliuga  en  Tiebes,  de  van  Lethe  komende 
Moorsloot  opneemt  en  dan  verder,  als  gemeenschappelijke  greus- 
. sloot ,  in  noordelijke  rigting  ,  tusschen  de  Xederlandsclie  gronden 
de  Ham,  de  Hamdijk  en  Bovenschans  en  de  Hannoversche  pri- 
vaatgronden  van  het  Wijmeerster  Zijlacht ,  tot  aan  de  om  de 
buitenwerken  van  d"  Xieuwe  of  Langakkerschans  gaande  grens- 
sloot,  ten  oosten  dier  vesting,  de  grens  uitmaakt.  Van  daar 
g^t  de  grenslijn  langs  deze  grenssloot,  welke  op  Hannoversch 
gebied  eene  keerkade  of  kaaijing  heeft.  Alsdan  wendt  zich  de 
grens  aan  de  oostzijde  van  de  Xieuwe  schans,  zuidoostwaarts  langs 
den  noordelijken  oever  van  het  dour  BuuJer-Xieuwland  voerende 
kanaal  of  griflFe  naar  den  ouden  Dijk  ,  ook  Heerenweg  of  Bun- 
derdijk  genaamd ,  en  zuidelijk  langs  dezen  dijk  tot  aan  de  Hee- 
renpaal ,  boven  het  huis  van  Thomas  Goman  ;  van  daar  gaat 
de  grens  verder  tu.<;schen  de  Linteloo-polder ,  of  de  plaats  van 
Waalkens  en  de  Charlotten-polder ,  in  noordwestelijke  rigting 
langs  het  midden  der  gemeenschappelijke  Heerensloot,  tot  'm  de  Aa. 


Van  het  punt  af  aan,  waar  de  zoogenaamde  Heerensloot  tus- 
schen de  Xieuwe  Schans  en  Hemsenszaagaiolen  in  den  regter- 
oever  des  Aa-Strooms  insnijdt,  gaat  de  grenslijn  langs  den  dal  weg 
van  deze  rivier  tot  nabij  de  Statenzijl,  waar  dezelve  oostwaarts 
tiitspringt  en  langs  de  sloot  loopt,  welke  om  het,  ingevolge 
art.  4  van  het  in  dato  5  Xovember  1706  tusschen  Groningen  en 
Oost- Vriesland  gesloten  convenant ,  aan  de  Xederlanden  afgestaan 
stuks  gronds,  is  gegraven.  Dif ,  ten  oosten  van  de  Statenzijl 
gelegen  stuk  gronds,  is  te  dier  tijd,  ter  breedte  van  veertig 
Rijnlandsche  roeden ,  dwars  over  den  dijk  g-emeten  en  de  sloot 
daaronder  gerekend,  afgegraven  geworden.  De  buiten  naar  den 
Dollard  heen  en  aan  de  oostzijde  van  de  Aa  liggende  aanwas  , 
blijft  dienonverminderd ,  ingevolge  voorgeschreven  convenant , 
Hannoversch  eigendom  en  grondgebied. 

Van  daar ,  waar  de  om  gemeld  stuk  grond  loopende  sloot , 
beneden  de  Staten-Zijl ,  weder  op  de  Aa  stoot ,  maakt  de  Dal  weg 
van  dezen  gemakkelijken  stroom  tot  aan  het  terminus  a  quo  in 
den  Dollard ,  verder  de  landgrens  uit. 

Art.  37. 

Het  blijft  aan  beide  partijen  voorbehouden  om,  tot  verzekering 
der  oevers  van  den  gemeenschappelijken  Aa-Stroom  ,  de  noodige 
voorzieningen  aan  zijne  zijde  te  treffen,  welke  echter,  noch  aan 
de  gemeenschappelijke  scheepvaart  op  de  Aa ,  noch  aan  de  af- 
watering door  dezelve ,  mogen  hinderlijk  zijn. 

Art.  38. 

Ten  einde  de  tot  hiertoe  bestaande  geschillen,  opzigtelijk  de 
door  de  Wijmeerster  Zijlacht ,  sedert  het  jaar  1819,  ter  verbetering- 
van  hare  hoog.stgebrekkige  afwatering,  noodwendig  gebouwde 
schepmolens,  welker  uitwerking  echter  bevonden  was  voor  het 
Nederland.sch  gebied  schadelijk  te  kunnen  worden,  zoodanig  te 
regelen,  dat  het  dubbel  oogmerk,  zoo  wel  om  aan  de  gemelde 
Wijmeer-ster  Zijlacht  voor  altijd  eene  volkomen  vrije  onbelem- 
merde afwatering  te  verschaffen,  als  om  tevens  het  Nederlandsch 
grondgebied  voortaan  voor  alle  nadeelige  gevolgen  daarvan  te 
behoeden,  worde  bereikt,  is  men  omtrent  het  navolgende  over- 
eengekomen, en  is  hetzelve  vastgesteld  geworden,  namelijk: 

1°.  Het  tegenwoordig  Wijmeer.sterdiep,  zal  voor  deszelfs  mon- 
ding in  de  kapitale  gracht  van  de  Nieuwe  Schans ,  ten  oosten 
der  vesting,  met  een  vasten,  en  tegen  overstrooming  genoeg- 
zaam hoogen ,  sterken  en  digten  aardendam,  in  de  nabijheid  vdn 
de  aldaar  over  het  Wijmeersterdiep  liggende  Wijmeerster  brug,  en 
wel  tusschen  dezelve  en  de  landgrenzen ,  op  Hannoversch  grond- 
gebied afgedamd  worden,  zoodanig,  dat  voortaan  geen  water 
uit  hetzelve  in  de  gracht  der  vesting  Nieuwe  Schans  kan  af- 
vloeijen ,  en  wel  op  het  punt ,  hetwelk  op  een ,  bij  de  processen- 
"  verbaal  der  conferentien  gevoegd  plan,  met  de  letter  A  is  aan- 
gewezen. 

2°.  Van  het  punt  af  aan ,  waar  het  Wijmeerster  diep ,  ten 
oo.sten  van  de  Nieuwe  Schans  wordt  afgedamd  ,  zal  een  nieuw 
afwaterings-kanaal ,  geheel  op  Hannover.sch  grondgeljied  in  het 
Bunder-Xieuwland ,  langs  de  bereids  ingekade  landgrenzen  wor- 
den gegraven  ,  op  zoodanige  breedte  en  di(;pte  ,  als  de  afwatering 
zulks  vereischt ,  en  volgens  welke  de  tegenwoordige  is  aangelegd , 
namelijk  ter  breedte  van  omtrent  negen  Nederlandscïhe  ellen  , 


Letherlanden  auf  Niederlilndischem  Gebiethe ,  belegen  sind ,  wel- 
cher  Moorschloot,  gegenüber  Bellinga  und  Tieljeslanden,  den  von 
Lethe  kommenden  Moor-schloot  aufnimmt  und  dann  weiter,  als 
geraeinschaftlicher  Grenzgraben,  in  nOrdlicher  Richtung,  zwi- 
schen  den  Hannoverschen  Privatgrunden  der  Wymeerster-Sylacht 
und  den  Niederliindischen  Grüuden  den  Ham ,  den  Hamdiek  und 
Bovenschans,  bis  an  den  um  die  Aussenwercke  von  Neuschanz 
oder  Lange  Akkerschanz  gehenden  Grenzschloot ,  östlich  der 
benannten  Festung,  die  Grenze  bildet.  Von  da  folgt  die  Grenz- 
linie  diesem  Grenzschloot  entlangs,  welcher  auf  Hannoverscliem 
Gebiethe  eine  Keerkade  oder  Kajung  hatt.  Dann  wendet  sich 
die  Grenze  an  der  üstseite  von  Neuschanz  ,  südöstwarts  an  nord- 
lichen  Ufer  des  durch  das  Bunder-Ne ulaud  führenden  Canals 
oder  Griffe  her,  nach  dem  alten  Deiche,  auch  Heerenweg  oder 
Bunder  Deich  genannt  hin  ,  und  südlich  an  diesem  entlangs 
bis  an  den  Heerenpaal  oberhalb  T.  Gomans  Hause.Von  da  geht 
die  Grenze  ferner  zwischen  dem  Linteloher-Polder  oder  Walkes- 
Platze  und  dem  Charlotten-Polder ,  in  nordwestliciier  Richtung, 
in  der  Mitte  des  gemeinschaftlichen  Heerenschloots  entlangs ,  bia 
in  die  Aa. 

Von  dem  Punckte  an ,  wo  der  sogenannte  Heerenschloot , 
zwischen  Neuschanz  und  Hemsens  Sagemühle  in  das  rechte  Ufer 
des  Aastroms  einschueidet ,  geht  die  Grenzlinie  im  Thalwege 
dieses  Flusses  entlangs  bis  ohnfern  des  Statensyhls,  wo  diesel be 
östlich  ausspringt  und  dem  Schloote  entlangs  lauft ,  der  um  das 
Grundstück  hergeht,  welches  nach  art.  4  des  Convenants,  der 
unterm  3  November  1706  zwischen  Ostfriesland  und  Groningen 
abgeschlossen  wurde ,  an  die  Niederlande  abgetreten  worden  ist. 
Dieses  ostseits  der  Staatensyhls  liegende  Grundstück  ist  damals 
vierzig^Rheinlandischen  Ruthen  Ijreit  und  sechzig  Rheinlandsche 
Ruthen  lang,  quer  über  den  Deich  gemessen  und  den  Schloot 
mit  eingerechnet,  abgegraben  worden.  Der  ausserhalb  nach 
dem  Dollart  zu  und  ostseits  der  Aa  liegende  Anwachs  verbleibt , 
ingefolge  des  angezogenen  Convenants,  vor  wie  nach,  Hanno- 
versches  Eigenthum  und  Territorium. 

Von  da  an,  wo  der  um  jenes  Grundstück  gekende  Scldoot, 
unterhalb  des  Staatensyhles ,  wieder  auf  die  Aastosst,  bildet  der 
Thalweg  dieses  gemeinschaftlichen  Flusses  weiter  bis  zum  Ter- 
mino  a  quo  im  Dollart,  die  Landes-Grenze. 

Art.  37. 

Es  bleibt  zwar  jedem  Theile  un' ^-ommen,  die  zur  Beschüt- 
zuüg  des  Ufers  des  gemeinschaftlichb..  Va-Flusses  erforderlichen 
Vorkehrungen  an  seiner  Seite  zu  machen ,  dieselben  dürfen  aber, 
weder  die  gemeinschaftliche  Schiffarht  auf  der  Aa,  noch  die 
Abwasserung-  durch  diesel  be  hindern. 

Art.  38. 

In  der  Absicht  die  bisher  ob  wal  eenden  Differenzen  wegen  der 
von  der  Wymeerster  Sylacht  seit  dem  Jahre  1810 ,  zur  Ver- 
besserug  ihrer  höchst  mangelhaften  Abwasserung  nothwendig 
erbaueten  Schöpfmühlen,  deren  Würkuug  aber  für  das  Xieder- 
landische  Gebiet  schildlich  werden  zu  können  befunden  worden , 
der  gestalt  aus  zu  gleichen ,  dass  der  doppelte  Zweck ,  so  wohl 
der  benannten  Wy meerster  Sylacht  eine  ganz  volstandige  freye 
und  unbeschranckte  Abwasserung  für  immer  zu  verscliaffen  als 
zugleich  das  Niederliindische  Gebieth  vor  allen  nachtheiligen 
Folgen  derselben  künftig  zu  schützen,  erreicht  werde,  ist  fol- 
gendes  verabredet  und  festgesetzet  worden : 

1°.  Das  jetzige  Wymèerster  Syhltief  soll,  ehe  es  in  den 
Hauptfestungs-graben' vón  Neuschans,  östlich  der  Festung,  ein- 
mündet,  mit  einem  festen,  und  gegen  Ueberstrohmung  hinrei- 
chend ,  hohen  stareken  und  dichten  Erddamme ,  in  der  Xiihe  der 
daselbst  über  9as  Syhltief,  führenden  Wijmeerster  Brücke  und 
zwischen  derselben  und  der  Landesg-renze  auf  Hanuoverschem 
Territorio  abgedammt  werden,  so  dass  aus  demselben  künftig 
keiu  Wasser  mehr  in  den  Festuuggraben  von  Xeuschaus  ab- 
fiiessen  kann,  uad  zwar  ohngefehr  an  dem  Punckte,  der  auf 
einem,  den  Conferenz-Protocollen  beygefügteu  Plane,  mit  dem 
Buchstaben  A  bezeichnet  ist. 

2'.  Von  dem  Punckte  an ,  wo  das  Wymèerster  Syhltief, 
östlich  von  Neuschanz  ,  abgedammt  wird ,  soll  ein  neues  Syhl- 
tief, ganz  auf  Hannoverschen  Territorio  ,  in  dem  Bunder-Xeu- 
lande  ,  an  der  bereits  eingekajeten  Landesgrenze  herum  in  der 
Breite  und  Tiefe  ,  wie  es  die  Abwasserung  erfordert,  und  wonach 
die  jetzige  angelegt  ist ,  etwa  dreisig  Fuss  Rheiulandisch  ,  oder 
neuu  Ellen  vier  Palmen  Niederliindisch  breit ,  uud  wassernsj» 
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vier  palmen  ,  of  dertig  voeten  Rijnlandsch ,  en  waterpas  met  het 
stroombed  der  Wijmeerster  Zijl ,  zullende  daartoe  de  voorhanden 
zijnde  Hannoversche  grenskade  gebruikt  eu  ingerigt  worden. 

Deze  nieuwe  kanaallijn  wordt  rondom  het  Bunder-Nieuwland 
aangelegd ,  zonder  hetzelve  dwars  te  doorsnijden ,  en  ,  voor  zoo 
verre  het  noodig  zijn  zal ,  aan  beide  zijden  ingekaad ,  dat  het 
Nederlandsch  grondgebied  ,  evenmin  als  het  Hannoversch  ,  nooit 
kan  overstroomd  worden ,  hoe  hoog  ook  het  Wijmeerster  water 
in  het  vervolg  worde  opgemalen. 

DiVar ,  waar  de  nieuwe  te  graven  kanaallijn  aan  den  ouden 
dijk,  of  tegenwoordigen  postweg,  die  de  landgrens  uitmaakt, 
aansluit ,  en  zich  vereenigt  met  het  diep  of  kanaal ,  hetwelk  , 
volgens  het  tusschen  de  stad  Groningen  en  Wij  meer  ,  indenjare 
1700  gesloten  convenant ,  op  kosten  van  Wijmeer ,  en  op  Han- 
noversch gebied  ,  van  de  Nieuwe  Schans  naar  Bunde  is  gegraven , 
wordt  het  kanaal  slechts  aan  ééne  zijde ,  namelijk  op  het  Han- 
noversch grondgebied  ,  ingekaad  ,  vermits  de  oude  dijk  zoo  hoog 
is ,  dat  hij  nooit  kan  overstroomd  worden. 

Langs  dezen  ouden  dijk  ,  of  tegenwoordigen  postweg ,  wordt  het 
bestaande  kanaal  verbreed ,  en  deze  verbïeeding  van  het  Hanno- 
versch grondgebied  afgegraven. 

Daar  echter  ,  bij  de  huizen  van  Nanninga  en  Poltereij ,  geen  ge- 
noegzaam terrein  ter  verbreeding  voorhanden  is ,  zoo  zal  naast 
deze  huizen  de  nog  ontbrekende  breedte  van  circa  drie  ellen  acht 
palmen  h  vier  ellen  zeven  palmen  Nederlandsch  ,  of  twaalf  è,  vijf- 
tien voeten  Rhijulandsch ,  en  ter  lengte  van  omtrent  vijf-en-zeventig 
Nederlandsche  ellen  drie  palmen ,  of  twintig  roeden  Rhijulandsch , 
van  den  zeer  breeden  berm  des  ouden  dijks  genomen,  en  de 
grondbezitters,  volgens  eenen  door  beëedigde  schatters  aan  te 
nemen  maatstaf,  op  denzelfden  voet  schadeloos  gesteld  worden, 
als  zulks  met  de  overige  grondbezitters  ,  wier  land  voor  het  nieuw 
kanaal  onteigend  moet  worden ,  het  geval  zal  zijn.  Deze  kanaal- 
lijn wordt  tot  aan  de  Heerenpaal,  niet  verre  van  het  huis  van 
Thomas  Goman  in  Bunder-Nieuwland,  langs  de  landgrenzen, 
voortgezet  en  door  verbreeding  en  inkading ,  zoo  als  boven  is 
opgegeven  ,  naar  mate  der  behoefte  en  der  opgave  van  deskun- 
digen ,  voldoende  afgemaakt. 

Voor  de  huizen  van  Nanninga ,  Poltereij  en  Thomas  Goman , 
zullen  ,  in  plaats  van  de  thans  bestaande  ,  weder  drie  nieuwe 
gelijksoortige  bruggen  worden  gebouwd  ,  om  voor  hen  de  noodige 
gemeenschap  met  den  grooten  weg  en  hunne  landerijen  te  be- 
houden. 

Bij  de  Heerenpaal  wordt  de  dijk  op  Hannoversch  grondgebied 
doorgegraven  ,  en  aldaar  eene  vaste  tot  het  overtrekken  met  wa- 
gens geschikte  houten  brug  belegd,  alsmede  het  oude  naar 
Bunde  leidende  diep  afgedamd. 

Van  de  Heerenpaal  af  aan ,  wendt  zich  de  nieuw  te  graven 
kanaallijn  noordwestelijk  langs  de  landgrenzen  of  zoogenaamde 
rieereusloot,  doorsnijdt'den  weg  van  Hemaens  zaagmolen  naar  de 
Nieuwe  schans  bij  de  plaats  van  Waalkens ,  alwaar  een  houten 
brug  zal  gelegd  worden ,  eu  valt  bij  do  noordoostelijke  punt  van 
de  plaats  van  Dethmers  in  het  oude  Wijmeesterdiep.  Dit  wordt 
hier,  naar  de  Nieuwe  schans  toe,  tegen  alle  overstrooming  zeker 
afgedamd. 

In  dezen  dam  wordt ,  tot  afleiding  van  het  water  uit  de  Moor- 
sloot  en  het  land  van  Waalkens ,  in  zooverre  die  bij  eenen  onbe- 
lemnierdeu  Wijmeerster  waterstand  mogelijk  blijfc,  een  duiker 
gelegd  van  ongeveer  negen  palmen  vier  duim  Nederlandsch  ,  of 
drie  voeten  Rijnlandschen  loop,  waarvan  de  bodem  ruim  drie 
liahnen  Nederlandscli ,  of  één  voet  Rijnlandsch ,  lager  komt  te 
liggen  dan  de  bodem  van  den  thans  aanwezigen  duiker  van  de 
iloorsloot.  Deze  duiker  bekomt  echter  aan  de  Oostvriesclie  zijde 
een  klep  en  schut  (scheutel)  opdat ,  wanneer  het  Wijmeerster 
water  hooger  staat  dan  het  Nederhuidsche ,  hetzelve  niet  door 
den  duiker  op  Nederlandsch  grondgebied  kan  afloopen ,  doch  de 
klep  zich  alsdan  van  zelf  sluit  en  het  Hannoversch  grondge- 
Ijied  evenmin  d(Jor  het  Nederlandsch  water  kan  overstroomd 
worden. 

De  nieuwe  kanaallijn  ,  van  af  de  Heerenpanl  langs  de  Heeren- 
sloot ,  naast  de  jjlaats  van  Waallvens  heen  tot  in  het  Wijmeerster 
diep,  zal  de  laiidgrcnssloot ,  of  zoogenaamde  Heerensloot,  niet  met 
zich  o[)nenien  (jf  aanraken;  maar  er  zal,  tusschen  de  Heerensloot 
en  de  nieuwe  kanaallijn  ,  een  dam  van  drie  ellen  acht  palmen 
Ji  vijf  ellen  zeven  ])a]nien  ,  of  twaalf  tot  achtticm  voetcin  Rijn- 
landschen aanleg,  Idijvciii  stanii ,  en  zoodanig  verhoogd  worden, 
dat  lifit  Nelcrhindsch  en  Hannoverscli  grondgebied  nooit  door 
het  nieuw  kanaal  ,  of  op  eenige  andere  wijze ,  kan  worden 
overstroomd;  zullende  het  Hannoverscli  Gouvernement  zorg 
dragen,  dat  de  dammen  op  de  te  bejialen  hoogte  stecsds  worden 
onderhouden,  gelijk  mede  de  Bunderdijk,  of  postweg,  nimmer 


mit  dem  Fluthbette  des  Wymeerster  Syhles ,  gegraben  ,  die  vor- 
handene  Hannoversche  Grenzkajung  dazu  benutzet  und  einge- 
richtet  werden. 

Dieze  neue  Kanallinie  wird  ringsum  um  das  Bunder-Neuland 
angelegt ,  ohne  dasselbe  quer  zu  durchscheiden  und ,  so  weit 
es  nothig  seyn  wird ,  zu  beiden  Seiten  so  eingekajet ,  dass  das 
Niederlandische  Territorium ,  so  weinig  als  das  Hannoversche  , 
nie  inundirt  werden  kann ,  wie  hoch  auch  das  Wymeerster 
Wasser  künftig  aufgemahlen  werden  mag. 

Da ,  WO  die  neu  zu  grabende  Kanallinie  sich  an  den  alten 
Deich  oderjetzigen  Postweg  schliesst,  der  die  Landesgrenze  bildet 
und  mit  derjenigen  Tiefe  oder  Griffe  eins  wird  ,  die  nach  dem 
zwlschen  der  Stadt  Groningen  und  Wymeer  anno  1700  abge- 
schlossenen  Convenant,  auf  Kosten  von  Wymeer  und  Hanno- 
verschen  Territorio  ,  von  Neuschanz  nach  Bunde  gegraben  worden 
ist ,  wird  der  Kanal  nur  an  einer  Seite ,  nemlich  auf  dem  Han- 
noverschen  Territorio  eingekajet,  weil  der  al  te  Deich  so  hoch  ist , 
dass  er  nie  inundirt  werden  kann. 

An  diesem  alten  Deiche ,  oderjetzigen  Postwege  ,  entlangs ,  wird 
der  vorhandene  Kanal  verbreitet  und  diese  Verbreitung  von  Han- 
noverschen  Territorio  abgegraben. 

Da  indessen ,  an  den  Hausern  der  Nanninga  und  der  Polterey , 
kein  hiulangliches  Terrain  zur  Verbreitung  mehr  verhanden  ist , 
so  soll  neben  diesen  Hausern  die  etwa  noch  fehlende  Verbreitung 
von  circa  zwölf  bis  fünfzehn  Fuss  Rheinliindisch  ,  oder  drey  Ellen 
acht  Palmen  bis  vier  Ellen  sieben  Palmen  Niederlandisch,  breit  und 
etwa  zwanzig  Ruthen  Rheinliindisch ,  oder  fünf-und-siebenzig 
Niederliindischen  Ellen  drei  Palmen  lang,  von  der  .sehr  breiten  Berme 
des  alten  Deiches  genommen  ,  und  die  Grundbesitzer  nach  einer 
durch  beëidigte  Taxatoren  auf  zu  nehmenden  Taxe  eben  so  ent- 
schadigt  werden  ,  als  es  bey  den  übrigen  Grundbesitzern ,  deren 
Land  zu  dem  neuen  Kanale  beuutzt  werden  wird  ,  der  Fall  seyn 
soll.  Diese  Kanallinie  wird  bis  zum  Heerenpaale  ,  ohnweit  Thomas 
Gomans  Hause ,  im  Bunder-Neulande ,  an  der  Landesgrenze 
entlangs  ,  fortgesetzet  und  durch  Verbreitung  und  Einkajung  , 
wie  oben  bemerkt ,  nach  Bedürfnis  und  Angabe  yachverstandiger 
vervollstandigt. 

Vor  den  Hausern  der  Nanninga  ,  Polterey  und  Thomas  Goman 
werden  ,  stat  der  alten ,  wieder  drey  neue  Brücken  ,  von  gleichen 
Art,  erbauet ,  um  ihnen  die  nöthige  Communication  mit' der 
Landstrasse  und  ihrem  Lande  zu  erhalten. 

Beym  Heerenpaale  wird  auf  Hannoverschen  Territorio  der 
Deich  durchgegraben ,  und  daselbst  eine  feste  fahrbareü'hölzerne 
Brücke  angelegt ,  und  das  alte  nach  Bunde  gehende  Tief  abge- 
dammt. 

Vom  Heerenpaale  an ,  wendet  sich  die  neu  zu  grabende  Kanal- 
linie nördwestlich  an  der  Landesgrenze ,  oder  dem  sogenannten 
Herenschlooten  entlangs  ,  durchschneidet  bey  Waalkensplatze  den 
von  Hemsens  Sagemühle  nach  Neuschanz  gehende  Weg ,  woselbst 
eine  hölzerne  Brücke  angelegt  wird  ,  und  fallt  an  der  nordöst- 
liclien  Spitze  von  Dettmers  Platze  in  das  alte  Wymeerster  Tief. 
Dies  wird  hier,  nach  Neuschanz  zu  gegen  alle  UeberstrOhmung 
sicher  abgedammt. 

In  diesem  Damme  wird  zur  Ableitung  des  Wassers  des 
Moorschloots  und  des  Waalkes-Platzes  ,  in  so  fern  sie  bey  unbe- 
schriinckten  Wymeerster  Wasserstande  möglich  bleibt ,  eine 
Pumpe  von  drey  Fuss  Rheinliindisch  ,  oder  neun  Palmen  vier 
Duimen  Niederliindisch  im  Laufe,  und  ein  Fuss  Rheinliindisch, 
oder  drsy  Niederliindischen  Paknen ,  niedriger.  im  Boden ,  als  der 
Boden  jetzt  vorliandenen  Moorschloots  Pumpe,  angelegt.  Diese 
Pumpe  erhiiUt  jedoch  an  der  Ostfriesischen  Seite  eine  Klappe 
und  Schütz  (Scheutel) ,  damit ,  wenri  das  Wymeerster  Wasser 
liöher  als  das  Niederliindische  stelit ,  dasselbe  nicht  durch  die 
Pumpe  auf  Niederlündisches  Territorium  ablaufen  konne ,  sondern 
die  Kla])])e  sich  alsdann  von  selbst  schliesse ,  und  eben  so  wenig 
das  Niederliindische  Wasser  das  Hannoversche  Territorium  inun- 
diren  könne. 

Die  neue  Kanallinie  ,  vom  Heerenpaale ,  dem  Heerenschloote 
entlangs ,  neben  Waalkens-Platze  lier ,  bis  in  das  Wymeer- 
ster Sijhltief,  soll  den  Landesgrenzgraben ,  oder  sogenannten 
Heerenschlüot ,  nicht  mit  in  sich  aufnehmen  oder  berühren ; 
sondern  es  soll  zwischen  dem  Heerenschloote  und  der  neuen 
Kanallinie  ,  ein  Damm  von  zwölf  bis  acbtzehn  Fuss  Rheinliindisch  , 
oder  drey  ICllen  acht  Palmen  bis  fünf  Ellen  sieben  Palmen 
Niederliindisch  Breite  im  Grundschlage  ,  stehen  bleibe  und  der- 
selbe  so  erhöhet  werden  ,  dass  das  Niederliindische  und  Hanno- 
versche Territorium  nienials  aus  dem  neuen  Kanale,  oder  son.st 
wolier,  inundirt  werden  kann,  und  wird  Hannoverscher  Seits 
daf  ür  gesorgt  worden ,  dass  die  Dümme  zur  erforderlichen  Hohe 
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op  eene  ,  voor  de  Wijmeerster  afwatering  schadelijke  wijze  ,  aan 
de  zijde  der  Nederlanden  ,  mag  worden  verlaagd. 

3°.  Tot  volkomen  afwatering  van  het  Nederlandsch  water  bij 
de  Xieuwe  Schans  ,  voornamelijk  bij  hoogen  waterstand,  zal  er 
een  watermolen,  van  middelbare  grootte  en  van  de  noodige  be- 
kwaamheid ,  bij  het  Blinde  Zijltje ,  of  op  eenige  andere  meer 
geschikt  bevonden  wordende  plaats ,  op  Nederlandsch  grondge- 
bied ,  worden  aangelegd ,  om  het  overtollig  water  van  alle 
grondstukkeu  ,  die  door  bovenbevloelden  aanleg  van  de  Wijmeer- 
ster-afwatering worden  afgesneden  ,  onmiddellijk  in  de  Neder- 
landsche  Binnen- Aa  over  te  malen ,  zoodat  er ,  na  de  voltooijing 
van  den  nieuwen  aanleg ,  geene  overmaling  van  het  Nederlandsch 
grondgebied  in  het  Wij  meerster  Diepmeer  plaats  vindt. 

4°.  De  nieuwe  kanaallijn  is ,  op  een  bij  de  processen-verbaal 
der  conferentien  gevoegd  plan,  met  de  letters  A,  B,  C',  D,  E, 
F ,  G  aangewezen.  De  gezamenlijke  hierboven  genoemde  wer- 
ken ,  de  schadeloosstelling  voor  in  bezit  te  nemen  gronden  daar- 
onder gerekend ,  en  in  het  algemeen  alle  daartoe  noodige  kosten , 
welke  volgens  eenen  globalen  emslag,  omtrent  vier-en-twintig 
duizend  Nederlandsche  gulden  zullen  kunnen  beloopen,  zullen 
gemeenschappelijk  ,  en  wel  door  ieder  Rijk ,  voor  de  helft  worden 
gedragen. 

5°.  Het  door  Wijmeer  te  verlaten  gedeelte  van  het  diep , 
benevens  de  brug  en  toebehooren  ,  wordt  voortaan  aan  de  Ne- 
derlanden ten  gebruike  en  onderhoud  afgestaan,  waartegen 
Wijmeer  van  alle  schadeloosstelling  deswege  afziet. 

6°.  De  nieuwe  werken  zelve  worden  op  ieder  grondgebied 
beheerd,  door  de  daarmede  belaste  autoriteiten  en  beambten,  op 
wier  gelDied  dezelve  worden  aangelegd. 

7°.  De  toekomende  kosten  van  onderhoud  van  alle  werken 
komen  ten  laste  van  het  grondgebied  waarop  zij  zich  bevinden , 
zonder  bemoeijenis  of  concurrentie  van  het  aanliggend  Gouver- 
nement. 

8°.  De  nieuwe  aanleg  zal  in  den  jare  achttien  honderd  vijf-en- 
twintig  worden  begonnen  en  uiterlijk  in  den  jare  achttien  honderd 
zes-en  twintig  voltooid  moeten  zijn.  In  dezen  tusschentijd  zullen 
.  de  Wijmeerster  molens  geenen  aan  het  Nederlandsch  grondge- 
bied schadelijken  waterstand,  waarover  door  de  Nederlanden  te 
regt  bezwaren  konden  worden  gevoerd ,  mogen  opmalen ,  waar- 
voor het  Hannoversch  Gouvernement  aanneemt  de  noodige  zorg 
te  dragen. 

9°.  De  kosten  van  dezen  nieuwen  aanleg  zullen  door  des- 
kundigen worden  opgemaakt ,  de  werken  in  het  openbaar  aan 
de  minstaannemenden  aanbesteed ,  de  grondstukken  door  beëedig- 
de  schatters  getaxeerd ,  en  de  werkelijke  uitgaven  door  de  daarin 
betrokken  Gouvernementen,  op  geverifieerde  rekeningen,  aan- 
gewezen worden,  waarop  het  gestipuleerd  bedrag  alsdan  wordt 
betaald. 

10°.  Wanneer  het  gebeuren  mogt ,  dat ,  bij  de  speciale  uit- 
kering, eenige  veranderingen  in  het  plan  uoodig  v/erden  bevon- 
•  n,  die  aan  het  wederzijdsch  oogmerk  niet  schadelijk  of  hin- 
üei-lijk  ,  noch  kostbaarder  waren ,  blijft  het  aan  de  Hannoversche 
autoriteiten  voorbehouden  zulks  op  hun  gebied  uit  te  voeren  , 
waarbij  echter  het  plan  van  omgraving  om  de  landgrenzen  in 
zijn  geheel  blijft  bestaan. 

11°.    Na  de  voltooijing  der  genoemde  werken,  zullen  twee 
wederzijdsche  commissarissen  zich  de  nieuwe  werken  op  het 
N'jderiandsch  en  Hannoversch  grondgebied,  door  de  respective 
;  Ainciale  autoriteiten ,  in  loco  doen  aanwijzen  ,  ten  einde  zich 
;ri  de  vervulling  der  in  deze  aangenomen  verpligtingen ,  offi- 
:el  te  overtuigen,  en  de  respective  Gouvernementen  daarvari 
•.urslag  te  kunnen  geven. 

Art.  39. 

De  in  het  convenant  van  3  November  1706  voor  Oostfriesland 
gestipuleerde  vrije  scheepvaart  en  afwatering  door  de  Stateuzijl 
in  de  Aa ,  blijft  aan  de  Hannoversch  Oostfriesche  onderdanen 
vóór  en  na  toegekend,  en  zullen  dezelve,  even  gelijk  de  Neder- 
landsche schippers,  in  dat  opzigt  behandeld  worden. 


stets  unterhalten  werden ;  sowie  auf  der  Bunderdeich  oder  Post 
weg,  auf  keine,  für  die  Wy meerster  Abwtisserung ,  schadliche 
Weise  ,  Niederlandischer  Seits  je  erniedrigt  werden  darf. 

3°.  Zur  vollstandigen  Abwasserung  des  Niederlündischen 
Wassers  bey  Neuschans ,  und  vorzüglich  bey  hoheren  Wasser- 
stiinden ,  wird  eine  Wassermühle  von  mittler  Grosse  und  der 
nöthigen  Capacitat ,  beym  Blindsylke ,  oder  an  einer  andern 
passende  Stelle  auf  Niederlandischen  Gebiethe ,  angelegt  um  dag 
überflüssige  Wasser  von  allen  Grundstücken ,  die  durch  oben- 
gedachte  Anlage  von  der  Wymeerster  Abwasserung  abgeschnit- 
ten  werden  ,  in  die  Niederlandische  Binnen-Aa  direct  über  zu 
mahlen  ,  so  das  kein  Uebermahlen  vom  Niederlandischen  Terri- 
torio  in  das  Wymeerster  Tief,  nach  Vollendung  der  neuen 
Anlagen ,  mehr  statt  findet. 

4°.  Die  neue  Kanallinie  ist ,  auf  einem  bey  den  Conferenz- 
Protocollen  beflndlichen  Plane ,  mit  den  Buchstaben  A ,  B ,  C , 
D ,  E ,  F ,  G  bezeichnet.  SSmmtliche  hier  oben  genannte  An- 
lagen nebst  Grundentschadigung ,  und  überhaupt  alle  hierzu 
■  erforderlichen  Kosten,  die  nach  emem  globalen  Ueberschlage , 
circa  vier-und-zwansig  tausend  Gulden  Hollandisch  l)etragen , 
sollen  gemeinschaftlich  ,  und  zwar  von  jedem  Staate  zur  Hiilfte , 
ge  tragen  werden. 


5°.  Die  von  dem  Wymeerster  zu  verlassende  Strecke  Syhltiefs, 
nebst  Brücke  und  Zubehör ,  wird  den  Niederlanden  zum  künf- 
tigen  Unterhalte  und  Gebrauche  überlassen ,  wogegen  Wymeer 
auf  Entschadigung  dafür  verzichtet. 

6°.  Die  neue  Anlage  selbst  wird  auf  jedem  Territorio  von 
der  betreffender  Landesbehörde  und  den  Baubedienten  dirigirt, 
auf  dessen  Gebiethe  sie  angelegt  werden. 

7°.  Die  künftigen  Unterhaltungs-kosten  aller  Anlagen  fallen 
demjenigen  Territorio  zur  Last ,  auf  dem  sie  befindlich  sind , 
ohne  Einmischung  und  Concurrenz  des  gegenseitigen  Gouver- 
nements. 

8°.  Die  neue  Anlag'e  soll  in  dem  Jahre  tausend  acht  hundert 
fünf-und-zwauzig-  ang-efangen ,  und  spatestens  im  Jahre  tausend 
acht  hundert  sechs-und-zwanzig  vollendet  werden.  In  dieser 
Zwischenzeit  werden  die  Wymeerster  Mühlen  keinen  dem  Nie- 
derlandischen Territorio  schadlicheu  Wasserstand  aufmahlen , 
worüber  von  den  Niederlanden  mit  Recht  Be.^chwerde  geführt 
werden  kann;  wofür  das  Hannoversche  Geuvernement  wird 
Sorge  tragen  lassen. 

9°.  Die  kosten  der  neue  Anlagen  sollen  von  SSchverstandigen 
veranschlagt ,  die  Arbeiten  ofientlich  an  den  Minstfordernden 
ausverduugen ,  die  Grundstücke  von  beëidigten  Taxatoreu  taxirt , 
und  die  wirckliche  Ausgaben  von  den  betreffenden  Gouverne- 
ments ,  durch  verificirte  Rechnungen  ,  uachgewiesen  werden , 
wozu  der  stipulirte  Beytrag  alsdan  entrichtet  wird. 


10°.  Sollten  sich  bey  der  speciellen  Ausfüruug  einige  AbSn- 
derungen  des  Plans  als  nüthig  zeigen  ,  diejedoch  den  beidersei- 
tigen  Zwecken  nicht  hinderlich ,  noch  schadlich  oder  kostbarer 
seyn  dürfen,  so  bleibt  es  den  Hannoverschen  Bshörden  vorbe-r 
lialt(!n  ,  dieses  auf  deren  Gebiethe  aus  zu  führen,  wobey  der 
Plan  (Ier  Umgrabang  um  die  Landesgrenzen  abar  im  ganzen 
bestehen  bleibt. 

1 1°.  Nacli  Vollendung  der  benannten  Anlagen  ,  sollen  zwey 
gegenseitige  Coinmissarien  sich  von  den  respectiveu  Provincial- 
Behörden ,  die  neuen  Anlagen  auf  Hannoverschen  und  Nieder- 
landischen Territorio  ,  in  Loco  vorzeichen  lassen  ,  um  sich  von 
der  ErfüUing  der  dieserhalb  übernommenen  Verflichtungen  offi- 
ciel  überzeugen  ,  und  den  respectiven  Gouvernements  darüber 
Anzeige  inachen  zu  können. 

Art.  39. 

Die  in  dem  angezogenen  Convenant  von  3  November  1706 , 
für  Ostfriesland  stipuUrte  freye  SchifFahrt.,  und  Abwasserung 
durch  den  Staaten  Syhl  in  die  Aa,  verbleibt  den  Hannoversch- 
Ostfriesischen  Unterthauen  vor  wie  nach  ,  und  sollen  üieselben  , 
gleich  wie  die  Niederlandischen  SchifFer ,  darunter  behandelt 
werden. 
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Art.  40. 

Desgelijks  is  de  vrije  scheepvaart  op  de  Aa  en  de  vrije  afwa- 
tering in  dezelve,  als  een  gemeenschappelijke  grensstroom , 
weder  gestipuleerd  en  in  het  bijzonder  bepaald  ,  dat  het  den 
Hannoversch  Oostvrieschen  onderdanen ,  ook  voor  het  vervolg  ,  zal 
geoorloofd  zijn  ,  een  vrij  afwateriugs-  en  bevaarbaar  kanaal  aan 
te  leggen  ,  door  zoodanig  Nederlands  grondgebied ,  hetwelk  voor- 
taan ten  westen  der  grenslinie  in  den  Dollard  tot  aan  de  Aa- 
stroonien  zoude  kunnen  aanwassen. 

Art.  41. 

De  nieuw  bepaalde  grenslijn  ,  in  den  Dollard  ,  begint  Lij  het 
punt ,  hetwelk  op  eenen  afstand  van  twee  duizend  zes  honderd 
yiei-_en-zeventig  Nederlandsche  ellen  zes  palmen  ,  of  zeven  honderd 
tien  Rijnlandsche  roeden  ,  van  den  aan  den  voet  en  noordelijk 
van  den  dijk  ,  bij  de  Statenzijl  ,  tlians  nog  voorhanden  paal , 
naar  den  Dollard  heen  ,  aan  den  westelijken  of  linkeroever  van 
de  Aa-stroom  ,  te  vallen  komt,  en  ,  op  de  bij  dit  tractaat  behoorende 
nieuw  opgemeten  greuskaart ,  met  de  letter  F  is  aangewezen. 
Van  hier  af,  loopt  de  grenslijn  door  den  Dollard  tot  aan  de  Eems, 
in  eenen  hoek  van  acht  graden  negen  en  een  halve  minuten 
westelijk  van  de  ware  noordlijn  ,  welke  de  middellijn  is  tusschen 
het  noorden  en  noorden  ten  oosten  naar  het  kompas  getrokken , 
overeenkomstig  het  convenant  van  den  jare  duizend  zeven  honderd 
drie-eu-twintig ,  voor  welk  jaar  de  westelijke  afwijking  van  het 
ware  noorden  tot  dertien  graden  zeven-en-veertig  minuten  ge- 
meenschappelijk is  aangenomen. 

De  hier  in  den  Dollard  bepaalde  grenslijn  zal  voor  altijd  blij- 
ven, ofschoon  ook  de  rivier  de  Aa  haren  tegenwoordigen  loop 


mogt  veranderen. 


Art.  42. 


Op  alle  de  in  dit  tract-aat  vermelde  grenspunten,  en  waar  zulks 
ergens  ,  bij  het  afpalen  der  grenzen  noodig  zal  worden  geoordeeld , 
zullen  greassteenen  worden  geplaatst ,  en  zullen  degenen  ,  welke 
aldaar  reeds  voorhanden  en  nog  bruikbaar  zijn,  hersteld  en  met 
de  noodige  letters  en  nommers,  overeenkomstig  de  hierna  te 
melden  bepalingen.,  worden  voorzien. 

De  grenssteenen  zullen  zijn  tweederlei,  namelijk,  hoofdgrens- 
steenen  voor  de  opgegeven  hoofdpunten  en  zoogenaamde  tusschen- 
steenen  ,  om  geplaatst  te  worden  daar  ,  waar  de  afstand  tusschen 
twee  hoofdsteenen  te  ver  mogt  worden  bevonden  ,  of  op  zoodanige 
andere  tussclienhggende  punten,  als  men  tot  duidelijke  bepaling 
der  ,o-ezamenlijke  grenspunten  dienstig  zal  achten. 

De*  steenen  ,  op  hoofdpunten  te  plaatsen  ,  zullen  eene  lengte 
hebben  van  twee  Nederlandsche  ellen  twee  palmen',  of  zeven 
Riinlandsche  voeten  ;  vier  Nederlandsch  palmen  zeven  duim  ,  of 
achttien  duim  Rijnlandsch  breed ,  en  drie  Nederlandsche  palmen 
één  duim,  of  twaalf  duimen  Rijnlandsch  dik  zijn;  —  negen 
Nederlandsche  palmen  vier  duim ,  of  drie  voeten  Rijnlandsch ,  onder 
den  grond  en  één  el  twee  palm  zes  duim  Nederlandsch ,  of  vier 
voeten  Rijnlandsch  boven  den  grond  staan  ,  waarvan  het  laatste 
gedeelte  alleen  gehf)uwen  zal  zijn. 

De  lengte  der  zoogenaamde  tusschensteenen  zal  zijn  van  één 
Nederlandsche  el.vijf  palm  zeven  duim,  of  vijf  voeten  Rijnlandsch; 
de  breedte  van  drie  Nederlandsche  palmen  zeven  duim ,  of  veer- 
tien duim  RijnhuKlsch  ,  en  de  dikte  van  drie  Nederlandsche  palmen 
één  duim  ,  of  twaalf  duimen  Rijnlandscli.  Het  bovendeel  derzelven , 
ter  lengte  van  zeven  Nederlamlsché  i);dmen  acht  duim ,  of  twee 
en  een  halve  voet  Rijnlandsch  ,  zal  alleen  gehouwen  zijn. 

De  gezamenlijkfi  steenen  zullen  aan  de  Nederlandsche  zijde 
met  de  letter  N,  en  aan  de  Hannoversche  zijde  met  de  letter  H , 
alsmefla  mtit  een  doorloopend  nummer  van  het  eerste  grenspunt 
bij  Drielaiid  af  te  beginnen ,  worden  voorzien.  Daarenboven  zullen 
de  hoofdgrens-steeneii  nog  met  het  jaartal  1824  worden  gemerkt. 

Daar  ,  waar  eene  rivier  ,  of  l)eek ,  de  gemeenschappelijke  grens 
aanwijst .  zullen  de  steenen  bij  afwisseling ,  dan  op  het  Neder- 
landscli  grondgebied,  dan  weder  op  dat  van  Hannover  ,  worden 
gejjlaatst. 

De  leverino-  der  gren-s-stcsenen  en  liet  transport  derzelve  zal, 
zoodni  mogelijk,  na  de  uitwisseling  der  ratiücatien  van  dit 
tractaat,  voor  rekening  der  beide  (lou  vernemen  ten  ,  ten  overstaan 
vun  tvveo  door  wediTzljdsciie  commissien  niit  liaar  midden  te 
committeren  medeleden  *  aan  <1(!  niinstvorderendon  worden  aan- 
besteetl. 


Art.  40. 

Desgleichen  ist  die  freye  Schiffahrt  auf  der  Aa  und  freye 
Abwiisserung  indieselbe,  als  in  einen  gememschaftlichen  Cjrenz- 
fluss ,  für  beide  Staaten  wieder  stipulirt  und  ms  besondere  test- 
getzet  worden  ,  das  es  den  Hanno  versch-Ostfrieschen  Unterthanen 
auch  künftig  gestattet  seyn  soll,  einen  freyen  Abwasserungs 
und  Schiftahrts-Canal  durch  dasjenigen  Niederlandische  Terrain 
anzulegen ,  welches  künftig  westlich  der  Grenzlinie  im  Doliart 
bis  an  der  Aa-Fluss  anwachsen  mögte. 

Art.  41. 

Die  neu  verglichene  Grenzlinie  im  Doliart  fangt  von  dem 
Punckte  an ,  welcher  auf  einer  Entfernung  von  sieben  hundert 
zehu  Ruthen  Rheinlandisch  ,  oder  zwey  tausend  sechs  hundert 
vier-uiid-siebenzig  Niederlandischen  Ellen  sechs  Palmen  ,  von  dem 
am  Fusse  und  nördlich  des  Deiches  beym  Staatensyhl  jetzt  noch 
vorhandenen  Pfahl ,  nach  dem  Doliart  zu  ,  am  westlichen  oder 
lincken  Ufer  der  Aastrohms;zu fallen kömm ,  und,autder  diesem 
Tractate  beyzufügenden  neuest  vermessenen  Grenzkarte  ,  mit  dem 
Buch.staben  F  bezeichnet  ist.  Von  hier  an  lauft  die  Grenzlinie 
durch  den  Doliart  bis  zur  Eins ,  unter  einen  Wmckel  von  acht 
Grade  neun  und  einer  halbeu  Minute  westlich  von  der  wahren 
Nordlinie ,  welcher  die  Mittellinie  zwischen  Norden  und  Norden 
gen  Osten,  nach  dem  Compasse,  in  Gemasheit  des  Convenants 
vom  Jahre  tausend  sieben  hundert  drey-und-zwanzig  gezogen 
ist  dessen  westlichen  Abweichung  vom  wahren  Norden  zu  dreyzehn 
Grade  sieben-und-vierzig  Minuten  für  obgenanntes  Jahr  gemem- 
schaftlich  ist  angenommen  worden.  . 

Die  hier  im  Doliart  . festgesetzte  Grenslinie,  soll  aut  immer 
verbleiben ,  wenu  auch  der  Aa-Strom  seinen  gegenwartigen  Laut 
künftig  veranderen  mögte. 

Art.  42. 

Auf  alle  in  diesem  Tractat  ver  meideten  Grenzpunckte ,  und  wo 
es  sonst  noch  bey  Absetzung  der  Grenzen  wird  uöthig  erachtet 
werden,  sollen  Grenzsteine  gesetzet ,  und  diejenigen  welche 
daselbst  bereits  verhanden  und  noch  brauchbar  smd,  wieder 
hergestelt  und  mit  den  erforderlichen  Buchstaben  und  Nummern , 
zufolge  der  hiernach  beschriebenen  Bestiinmung ,  verselien  werden. 

Die  Grenzsteine  sollen  zweyerley  seyn ,  nemlich  Hauptgrenz- 
steine  für  die  angegebenen  Hauptpunckte  und  sogenannte  Zwi- 
schensteine  ,  um  da  gesetzet  zu  werden ,  wo  der  Abstaud  zwischen 
zwev  Hauptsteine  zu  entfernt  seyn  mogte ,  oder  auf  solche 
andere  intermediaire  Punckte,  als  man  zur  deutlicheu  Bestim- 
mung  sammtlicher  Grenzpunkte  dienlich  erachten  wird. 

Die  Steine ,  welche  auf  die  Hauptpunckte  gesetzet  werden  , 
sollen  sieben  Fuss  Rheinlandisch,  oder  zwey  Niederlandischen  Ellen 
zwey  Palmen  Lange  haben ;  achtzehn  Zoll  Rheinlandisch ,  oder 
vier  Niederlandischen  HPalmen  sieben  Duim  breit,  und  zwólf  Zoll 
Rheinlilndsch  ,  oder  drey  Niederlandischen  Palmen  em  Duim  dick 
seyn  ,  drey  Fuss  Rheinlandisch  ,  oder  neun  Niederlandische  Palmen 
vier  Duim  unter,  und  vier  Fuss  Rheinlandisch,  oder  em  Nieder- 
landische Elle  zwey  Palmen  sechs  Duim  ,  über  der  Erde  stehen , 
wovon  letztere  nur  behauen  werden  sollen. 

Die  sogenannten  Zwischensteine  sollen  fünf  Fuss  Rliemliindisch , 
oder  ein  Niederlandi.sche  Elle  fünf  Palmen  sieben  Duim  Lange, 
vierzehn  Zoll  Rheinlandiscii  ,  oder  drey  Niederlandischen  Palmen 
.sieben  Duim  ■Breite  und  zwölf  Zoll  Rheinlandisch,  oder  drey  Nie- 
derlandischen Palmen  ein  Duim  ,  Dicke  haben.  Der  obere  Theil. 
derselben  ,  von  zwey  und  eine  halbe  Fuss  Rheinlandisch ,  oder 
sieben  Niederlandischen  Palmen  ach fc  Duim,  soll  nur  behauen 
werden. 

Siimmtliche  Steine  sollen  an  der  Hannoversciien  beite  mit  clem 
Buchstaben  H  ,  und  an  der  Niederlandischen  Seite  met  dem  Buch- 
staben N ,  so  wie  met  emer  durchlaufenden  Nummer  ,  vom  ersten 
Grenzpunckte  bij  Drieland  anfangend ,  versehen ,  die  Haupt- 
grenzsteine  aber  überdem  noch  mit  der  Jahreszahl  182-i  be- 
zeichnet werden. 

Da ,  WO  ein  Fluss ,  oder  Bacli ,  die  gemeinschaftlige  Grenze 
bildet ,  sollen  die  Steine  abwechselnd  auf  Hannoverschen  und 
Niederlandischen  Gebiethe  errichtet  werden. 

Die  Lieftirung  der  (Tronzsteine  und  der  Transport  derselben , 
soll ,  bald  thunlichtst  nach  dor  Auswechselung  der  Ratificationoa 
dieses  Tractats  ,  für  Reclmung  der  beiden  Gouvernements  ,  durcti 
zwey ,  von  den  boiderscutigen  Cominissionen  aus  ihrer  Mltte  dazu 
zu  committirenden  Mitglieder ,  dem  Miiidestfordernden  ausver- 
dungen  werden. 


Bijlagen.  Vel  121 


Zi81 


(N°.  XXIII.) 


XXIII.    Grenstractaten  gesloten  met  Frankrijk  en  Hannover. 
(Traités  de  limites.) 


Zoodra  een  genoej^zaam  aantal  grenssteenen  in  gereedheid  zal 
zijn  o-ebragt ,  en  het  jaargetijde  zulks  toelaat ,  zal  dadelijk  met 
het  stellen  derzelve  een  aanvang  worden  gemaakt;  wordende 
overio-ens  alle  verdere  bepaüngen  dienaangaande  overgelaten  aan 
de  leden  der  commissien,  aan  welken  door  dezelve  de  directie 
over  dit  werk  wordt  opgedragen. 

Art.  43. 

Ten  einde  voortaan  de  grenspunten  in  het  geheel  niet  worden 
veranderd,  zullen  dezelve  jaarlijks,  te  bekwamer  tijd,  door  de 
wederzijdsche  plaatselijke  besturen  gemeenschappelijk  worden 
beziotigd,  daarvan  proces-verbaal  gehouden  en  hetzelve  aan  de 
respective  provinciale  autoriteiten ,  ter  eventueel  noodige  voor- 
ziening ,  worden  ingezonden. 

Art.  44. 

Ofschoon  wederzijdsche  commissarissen  zich  zooveel  mogelijk, 
hebben  beijverd ,  bij  de  regeling  der  grenzen ,  de  voorkomende 
zwarigheden  uit  den  weg  te  ruimen ,  zoude  het  echter  kunnen 
gebeuren ,  dat ,  bij  het  stellen  der  grenssteenen ,  zich  nog  eenige 
zoodanige  opdeden,  weshalve  bepaald  is  geworden,  dat  de 
leden  der  beide  commissien  gemagtigd  blijven  alle  zoodanige 
verschillen  finaal  te  beslissen. 

Art.  45. 

Het  tegenwoordig  tractaat ,  hetwelk  in  de  Nederlandsche  en 
Hoogduitsche  talen  is  vervaardigd ,  zal  aan  de  bdide  Gouverne- 
menten ter  goedkeuring  worden  voorgedragen ,  en  zullen  de 
ratificatien ,  binnen  twee  maanden  na  de  onderteekenmg  van 
hetzelve ,  of  zooveel  vroeger ,  als  doenlijk  zijn  zal ,  worden  uit- 
gewisseld. 

Ten  oorkonde  dezes ,  hebben  de ,  in  het  hoofd  hiervan  genoemde , 
commissarissen  het  vorenstaande  tractaat  eigenhandig  ondertee- 
teekend,  en  met  derzei  ver  wapens  bezegeld. 


Sobald  eine  hinMngliche  Anzahl  Grenzsteine  in  Bcreitschaft 
gebracht  seyn  wird  und  die  Jahreszeit  es  gestattet ,  soll  sofort 
uiiu  dem  Sotzen  der.selben  der  Aafaug  gemacht  wcr;lcn.  Alle 
fernere  desfalLiigen  Bestimraungcn  übrigeris  bleibenden  Mitglie- 
dern  der  Commissionen ,  welche  von  denselben  mit  der  Direction 
dieser  Arbeit  beauftragt  werden  ,  überlassen. 

Art.  43. 

Damit  auch  künftig  die  Grenzpunckte  überall  nicht  verandert 
werden ,  so  soll  jahrlic'h  zur  bequamen  Jahreszeit  eine  Besichti- 
gung  derselben  von  beiderseits  Ortsbehörden  gemeinschaftlich 
vorgenommen ,  darüber  ein  Protocol  aufgenommen ,  und  dieses  an 
die  respective  provinzial  Behörden  ,  zur  etwa  nöthigen  Verfü- 
gung ,  eingesandt  werden. 

Art.  44. 

Wie  wohl  beiterseitige  Commissarien  sich  möglichst  bemühet 
haben ,  die  bey  Berichtigung  der  Greuze  sich  darbieteudeu 
Schwierigkeiten  aus  dem  Wege  zu  raumen  ,  es  aber  dennoch 
möglichist,  dass,  bey  der  Setzuug  der  Grenzsteine ,  sich  deren 
noch  einige  vorfindeu  ,  so  ist  festgesetzet  worden ,  dass  die  Mit- 
glieder  beider  Commissionen  ermachtiget  bleiben ,  alle  derglei- 
chen  Zwistigkeiten  deünitiv  zu  entscheiden. 

Art.  45, 

Der  gegenwSrtige  Tractat ,  welcher  in  Deutscher  und  Nieder- 
landischer  Sprache  abgefasst  ist ,  soll  den  beiden  Gouvernements 
zur  Genehmigung  vorgelegt  werden ,  und  inderhalb  zwey  Mo- 
naten  nach  der  Unterzeichnung  desselben ,  oder  so  viel  früher 
als  thunlich  seyn  wird,  sollen  die  Ratificationen  ausgewechselt 
werden. 

Urkundlich  dieses  haben  die  Eingangs  geuannten  Commissa- 
rien vorstehenden  Grenz-Tractat  durch  ihre  eigenhandige  Namens- 
Unterschrift ,  und  Beydrückung  ihrer  Wappen ,  voUzogen. 


Aldus  gedaan  en  gesloten  te  Meppen,  den  tweeden  Julij  achtien  honderd  vier-en-twintig. 


{Was  geteekend.) 
{L.  S.)   M.  J.  DE  Man. 
(Z.  S.)  A.  Sandbkrg. 

{L.  S.)  H.  GUICHART, 
{L.  S.)    J.  L.  HOMAN. 


■  {Unterschrieben.) 
{L.  jS.)  Pestel. 

{L  S.)    G.  V.  D.  BUSSCHE. 

(Z.  iS.   D.  Reinhold. 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.  1824 — 1825. 


AA^HAIVGSEL 

BEHOORENDE  BIJ  DE 

BIJLAfiEH  TOT  HET  VERSLAG  DER  HANDELIII6E1I 

VAN  DE 

TWEEDE  KAMEE  DER  STATEN-GENEEAAL 

GEDURENDE  DE  GEWONE  ZITTING  VAN 

1824-1825 

EN  BEVATTENDE 

DB  BIJ  DE  ONTWERPEN  VAN  WET  TOT  ÏASTSTEllIl  DER  11""  AFDEElItiG  VAN  DE  BEfiROOTIl  VOOR 
im  EN  DE  MIDDELEN  TOT  DEKKING  DER  UITGAVEN  GEVOEGDE: 

1.  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  het   Koningrijk  der  Nederlanden  gedurende 

den  jare  1823. 

2.  Staat  van  den  stand  der  algemeene  begrooting  van  uitgaven,   bevattende  aanwijzing  der 

betalingen  op  de  dienst  van  1823,  in  zoo  ver  als  zij  zijn  verevend,  tot  den  laatsten 
Junij  1824. 

3.  Generale  staat  van  ontvang,   in  de  negen  eerste  maanden  van  het  dienstjaar  1824,  der 

directe  belastingen;  met  bijvoeging  van  de  presumtive  opbrengst  van  de  drie  laatste 
maanden  van  hetzelfde  jaar,  gerekend  naar  de  opbrengst  in  het  laatste  kwartaal  van  1823. 

4.  Idem  der  registratie  en  loterijen,  zoomede  der  posterijen. 

5  Rekening  wegens  de  algemeene  begrooting  van  ontvangsten  en  uitgaven  over  de  diensten 
van  1818  en  vroeger  tot  1823;  opleverende  een  algemeen  overzigt  van  den  toestand 
van  's  Rijks  schatkist  op  het  tijdstip  van  V.  Januarij  1824. 
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XI. V.     Staatsbegrooting  mor  1825. 
(Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


REKENING  van  ontvangsten  en  uitgaven  van  hel 


ONTVANGSTEN. 


Dienst  1820  en  vroeger. 


Gewoon 


Buitengewoon. 


Dienst  1821. 


Gewoon. 


Buitengewoon 


Saldo    op    31   December   1822,  volgens  voorgaande 
rekening   

Directe  belastingen  

Registratie  en 


Registratie-,    griffie-,  zegel-,  hypo- 
theek- en  successiere!;ten  .    .    .  . 


domeinen.      J  Domeinen,  plantaadjen,   wateren  en 
bosschen   

In  en  uitgaande  regten ,  accijnsen  en  watertollen  .  . 

Regt  van  waarborg  der  gouden   en   zilveren  werken. 

Posterijen  

Nederlandsche  

Brusselsche  


Loterijen. 


Staten 
11°:  1  a  4. 


Overschot  op  het  eerste  hoofdstuk  van  de  eerste  afdee- 
ling  der  begi'ooting,  dienst  1823,  Huis  des  Konings  , 
ten  gevolge  der  wet  van  26  Augustus  1822  .    .  . 

Vergoeding  door  het  amortisatie-syndicaat  aan  de 
schatkist,  voor  de  inkomsten  der  domeinen  van  Zijne 
Koninklijke  Hoogheid  Prins  Frederik  der  Neder- 
landen over  1823  


Verkooping  van  nagelen  en  oliëteiten  .  .  . 
Inkomsten  wegens  het  uitoefenen  van  de  jagt 
Vast  regt  op  de  kolenmijnen  


Vergoeding    door   het  amortisatie-syndicaat  voor  de 
kosten  van  invordering  van  deszelfs  inkomsten: 


Over  de  directie  belastingen 
n     n  registratie   enz.  . 


Staat  n'.  5. 


Staten 
n".  6  a  9. 


Staat  n°.  10. 


Staat  n".  11. 
Staat  n°.  12. 


»  »  in-  en  uitgaande  regten,  accijnsen  en 
watertollen  

Verkoop  van  verschillende  objecten  van  de  Departe- 
menten van  Binnenlandsche  Zaken,  Marine  en  Oor- 
log, rostitutien  en  toevallige  baten  


Geregulariseerde  betalingen 


f  22,013.715 
4,861.715 
» 

16,323.805 
22.34 
3,322.13 


f  882.675 
239,925 
» 

14,-543.52 


f  94,136.965 


51,445.19 


778,241.77 
3.84 


0.25 


f  46,543.705 


f  15,666.37 


f923,827.765 


f  17,888.40 
389,120.89 


13,908.14 
9,533.045 


647.225 


f431,097.70 


f  62,210.075 
283,128.09 


f  1,354,925.465 
77,726.16 


f  345,338.165 


f  1,432,651.626 


Geregulariseerde  betalingen  wegens  objecten,  aangewezen  bij  de  wet  van  den  2den  Augustus  1822  (5/aa<5Wad n».  24.) 

Creatie  van  werkelyke  schuld ,  krachtens  de  wet  van  den  2den  Augustus  1822  [Staatsblad  n'.  24)  

Fondsen   door  het  amortisatie-syndicaat  te  Amsterdam,  aan  's  Rijks  schatkist  verstrekt,  tot  bestrijding  der  uit- 

Ontvangsten,  betreffende  de  grooto  communicatien  dos  Rijks  

Remboursementen  van  gedane  voorschottan  , 

Gedeponeerde  fondsen  "ïi... 


XIV.    Staatshegrooiing  voor  1825. 
(Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1828.) 


Koningrijk  der  Nederlanden^  gedurende  den  jare  1823, 


Dienst  1822. 

Dienst  1823. 

j  TOT 

A.  L  E  N. 

Grewoon. 

Buiteogewoon. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

van 
den  ontvang. 

van 
de  uitgaaf. 

» 

» 

» 

f  24,280,071  41 

f  3,150,713.10 

f  22,463,265.70 

f  3,435,810.56 

29,165,940  04 

1,913,099.215 

8,471,938.66 

1,694,387.73 

12,135,732.51 

n 

1,936,806.99 
9,394.02  5 

f  1,050,193.62 
968,403.49 

n 

1,0/  i,i  4 o.yji 
21,830,645.63 
161,704.55 

» 

2,424,071.37 
» 

1,068,964.70 
34,045,804.29 
171,124  75  5 

79  739.01 

1,856,381.22 

» 

1,939,442.36 

n 

7,998.15 

n 

317,341.50 

353,791.31 

» 

21,761.215 

» 

790,976.045 

822,270.305 

» 

» 

500,000.00 

500,000.00 

» 

n 

n 

190,000.00 

iqn  non  00 

» 

» 

n 

7,060.55 

7,060.55 

374.40 

» 

141,957.275 

142,979.15 

n 

» 

18,345.68 

18,343.f8 

» 

fi 

» 

55,205.786 

55,205.785 

n 

w 

70,212.67 

70,212.67 

n 

n 

202,746.165 

202,746.16  5 

» 

708,357.685 

708,357.685 

f  7,089,752.34 

f  2,048,730.88 

f  56,161,713.78 

f  14,880,643.415 

f  9,138,483.22 

f  71,042,357.195 

13,714,353.66 

477,800.00 

14,553,007.91 

f  22,852,836.88 

f  71,520,157.195 

142,917.13 

9,517,454.36 

gaven,  uitmakende  het  2de  onderdeel  der  buitengewone  begrooting,  dienst  1823. 

9,653,579.74  5 

1,079,785.20 

322,607.445 

4,828,034.905 

<- 

Transporteren 

f  145,975,434.06 

4 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


VERVOLG  van  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  van 


UITGAVEN. 


Dienst  1820. 


Gewoon. 


Dienst  1821. 


Buitengewoon. 


Gewoon. 


Buitengewoon 


Staten 
n«.  13  a  20. 


Staten 
n".  21  en  22. 


Per  transport 

Huis  des  Konings  

De  Secretaris  van  Staat ,  de  Hoogs  Collegien  en 
ambtenaren  tot  geen  bijzonder  vak  van  administratie 
behoorende   

Departement  van  Buitenlandsche  Zaken  

n  ))  Justitie  

»  »     Binnenlandsche  Zaken  en  Waterstaat 

»  »     de  Hervormde  en  andere  Eeredien- 

sten ,  behalve  die  der  Roomsch-Katholijken  .    .  . 

Departement  van  de  Roomsch-Katholijke  Eeredienst. 

n         voor  het  Publiek  Onderwijs,  de  Natio- 
nale Nijverheid  en  de  Koloniën  

Departement  van  Finantien  

n  II  Marine  

n  II  Oorlog  

Fondsen  van  f  500,000  en  van  f  1,000,000,  ten  ge- 
volge de  wetten  van  24  December  1818  {Staatsblad 
n°.  46)  en  27  April  1820  (Staatsblad  n°.  9) ,  ter 
beschikking  van  Zijne  Majesteit  gesteld,  mitsgaders 
Onvoorziene  uitgaven ,  dienst  1818  en  vroeger , 
naar  aanleiding  van  de  Koninklijke  besluiten  van 
15  Januarij  en  27  Mei  1823,  n».  112  en  78,  met 
de  voorschrevene  fondsen  vereenigd  

Fonds  van  f  1,000,000  ,  ten  gevolge  de  wet  van  24 
December  1820  (Staatsblad  n°.  3i),  ter  beschikking 
van  Zijne  Majesteit  gesteld  

Fonds  van  f  1,000,000,  ten  gevolge  de  wet  van  28 
December  1821  (Staatsblad  n».  25; ,  ter  beschikking 
van  Zijne  Majesteit  gesteld  

Fonds  van  f  1,000,000,  ten  gevolge  de  wet  van  27 
December  1822  (Staatsblad  n'.  57),  ter  beschikking 
van  Zijne  Majesteit  gesteld  


Verschillende  rectificatien  en  restitutiën 
Uitgaven  om  te  verrekenen  .... 


Staat  n<>.  23. 
Staat  n°.  24. 
Staat  n*.  25. 

Staat  n'.  26. 


200.75 

f  34,458.69» 

f  600,745 

22.55 

» 

742,57 

7,522.20 

250,121.38 

23,657.21» 

2,441.50'- 

200,648.77 

25,969.49  5 

1,744.40» 

621.48 

1,097.73 

64,222.59 

80,381.35 

10,615,91» 

2,301.90 

57,236.04 

22,763.425 

310,823.53 

882,911.24 

31,796.28fi 

53,494.44 

8,684,99 

298,031.88 » 

73,322.01 

218,193.28* 

422,178.585 

f  516,095.88 


38,127.56 


f  1,771,384.79 


f837,473,85 


800,00 

n 

482,067.00 
44,536.88 

5,353.71 


10,131.59 
585,668.36  5 

24,429.47 
277,277.835 


50,000.00 


f  1,480,264.85 


f  2,287,480.67 
334,862.05 
28,370.64 


f  2,317,738.70 


f  2,650,713.36 


f  2,317,738.70 


Uitgaven  wegens  objecten,  aangewezen  bij  de  wet  vwn  2  Augnstus  1822  {Staatsblad  n°.  24. 

Uitgaven  betreffende  de  groote  communicatien  van  het  R^k  

Voorschotten  om  eventueel  te  worden  gerestitueerd  

Betalingen  op  de  gedeponeerde  fondsen  

Saldo  op  81  December  1823   , 


Aanhangsel.  Vel  2 
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XiV.    Staatsbegrooling  voor  1825. 
(Bijlagen  beliooreiide  bij  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


het  Koningrijk  der  Nederlanden^  gedurende  den  jare  1823. 


Dienst 

1822. 

Dienst  1823. 

TOTALEN 

GewooD. 

Buitengewoon. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

van 

van 

Eerste  onderdeel. 

Tweede  onderdeel. 

den  ontvang. 

den  uitgaaf. 

» 
n 

n 
n 

n 

f  2,600,000.00 

n 
n 

» 

f  145,975,434.06 
1) 

f  2,600,000.00 

f  84,981.60 
.50,904.89 
•25,099.65  » 
492,508.04 

f  11,661615 

11,349.44 
388,698.86 
449,745..38 

811,535.055 
511,901.41 
191,387.72  3 
1,701,619.18 

f  211,837.66 
37,991.98 
2,222,656.975 
391,744.57  5 

» 
» 
>» 

f  1,643,027.715 

n 
» 
I» 

N 

1,156,076.12 
612,912.84 
3,591,211.01 
4,953,161.54 

145,201.895 
36,205.90 

26,365  00 
5,253.03  5 

1,198,884.54 
1,471,219.21 

67,258.34 
64,956.62 

II 
1) 

1,446,527.10 
1,732,854.62 

137,492  30 
3,048,655.645 
1,310.671.655 
9,991,186  415 

23,143.815 
3,616,928.99  5 
205,417,,57 
1,898,735.39  5 

870,286  03  5 
20.485,480.805 
3,703.026,17 
11,984,744.17 

518,103.755 
6,108,929.475 
7,172.00 
437,011.17 

» 

1,971,903.65 
366,116.145 
1) 

» 
» 
)l 

n 

1,641,548  86 
37,043,109.99 

5,977,044.325 
25,302,618.86 

»i 

» 

» 

1) 

38,127.56 

n 

» 

» 

» 

» 

» 

50,000.00 

» 

506,550.90 

» 

1) 

» 

» 

506,550.90 

n 

10,717.25 

n 

10,717,25 

f  15,322,907.995 

f  7,143,850.00 

f  45,580,084.30 

-f  10,078,469.80 

f  3,981,947.51 

f  22,466,758.00 

f  59,590,501.61 
6,896,717.32  5 

i> 
» 

28,370.64 

f  22,466,758.00 

f  66,487,218.935 

» 
1) 

3,021,602.65 
957,401.29 
4,482,550.29  5 
7,667,136.79  5 
35,924,314.03 

f  145,975,434.06 

f  145,975,434.0fi 

HANDELINGEN  DER  STATEN-QKNERAAL.      1824  1825. 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°.  1. 


ONTVANGSTEN 


STAAT  van  de  gedane  ontvangsten  op  de  restanten 


PROVINCIËN. 


Directe 
belastingen. 
Dienst  1820. 
[Gewoon.) 


Regt 
van  successie. 

(Boedels  in 
1816envroeger 
gevallen.) 


Registratie, 
griffie,  zegel- 

hypotheek- 
en successie- 

regten. 
Dienst.  1820. 


Domeinen, 
plantaadjen , 
wateren  en 

hosschen. 
Dienst  1820. 


IN-  EN  UITGAANDE 


Accijnsen 
antérieur  aan 
1°.  Jalij 
1819. 


In-  en  uit- 
gaande regten 
1ste  halfjaar 
1819. 


Noord-Braband  

Zuid-Braband  

Limburg  

Gelderland  

Luik  

Oost-Vlaanderen  

"West- Vlaanderen  

Henegouwen  

(  Noordelijk  gedeelte  .... 
Holland  l 

'.  Zuidelijk  gedeelte  

Zeeland  

Namen.  .  

Antwerpen  

Utrecht  

Vriesland  

Overijssel  

Groningen  

Drenthe  ,  

Groot-Hertogdom  Luxemburg  

Af:  kosten  van  administratie  op  het  regt 
van  successie  (boedels  in  1816  en  vroe- 
ger gevallen)  

Rectificatien  wegens  de  opbrengst  der 
domeinen,  dienst  1820  (provincie  Zuid- 
Braband)   

Rectificatien  in  de  provincie  West-Vlaan- 
doren ,  wegens  in-  en  uitgaande  regten 
en  accijnsen. 

Tweede  halfjaar  1819  .    .    .  f  2,635.70 

Idem  dienst  1820.    .    :    .   .  118.41 


f  228.73 
2,959.37 
» 

» 

4,891.61 
1,663.51 

2,309.265 
8,982.51 


978.72 

» 

n 


f  22,013.716 


1,566.40 
2,997.325 


18.335 


f    4,582  06 


119.455 


f  4,462.605 


» 

399.11 


399.11 


900.00 
15.65 


f  915.65 


32.975 


0.58 


50.00 
1,611.175 
7,468.27 

68.89 

» 
» 

794.716 
» 

7.00 
1.315 
17.52 
2,535.25 


882.67  5 


f  12,554.715 


f  5,924.90 


f  5,924.90 


7 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823) 


gedurende  den  jare  1823. 


der  gewone  inkomsten.  Dienst  1820  en  vroeger. 


UEGTEN  EN  ACCIJNSEN. 

Regt  van 

vpufiT^ctvcr  n Pt* 

Posterijen. 

Nederlandsche 

Inkomsten 
wegens  het  uit- 
oefenen der 

jagt. 
Dienst  1820. 

Generale 

In-  en  uit- 
gaande regten 
en  accynsen. 
2de  halljaar.  | 
1819. 

In-  en  uit- 
gaande regten 
en  accijnsen. 

TOTAAL. 

gouden 
en  zilveren 

werken. 
Dienst  1820. 

Dienst  1819. 

loterij. 
Dienst  1820, 

totalen  per 
provirjcie. 

» 

n 

» 

f  22.34 

n 

» 

f  0.25 

f  251.32 

n 

» 

n 

» 

II 

2,959.37 

n 

» 

» 

» 

II 

II 

n 

n 

f 

0.58 

n 

n 

n 

II 

0.58 

n 

» 

n 

» 

» 

» 

» 

» 

n 

n 

>f 

» 

» 

» 

)i 

5,791.61 

n 

n 

50.00 

n 

» 

» 

2,128  27 

n 

n 

1,611.175 

1) 

» 

1) 

1,611.175 

)) 

13,393.17 

)) 

» 

» 

I) 

17,268.83  5 

» 

)) 

68  89 

)) 

f  3,322.13 

f  14,543.52 

» 

29,914.37  5 

>> 

» 

1) 

» 

1) 

>) 

II 

II 

n 

>» 

» 

» 

» 

II 

II 

1) 

n 

n 

» 

n 

» 

» 

» 

978.72 

n 

0 

794,715 

794.  71  5 

n 

n 

)) 

n 

II 

» 

18.33  5 

n 

n 

7.00 

n 

» 

II 

7.00 

n 

n 

1.315 

» 

» 

II 

1.31  5 

n 

n 

17,52 

n 

» 

» 

II 

17.52 

0.05 

f  838.175 

f 

3,373.475 

n 

» 

II 

» 

3,373.475 

f 

19,317.84 

n 

n 

n 

li 

II 

n 

n 

» 

» 

I) 

11 

II 

\  2,906.54 

n 

B 

2,754.11 

II 

» 

» 

» 

f  0.05 

f  838.17E 

f 

16,563.73 

f  22.34 

f        3,322  13 

f  14,543.52 

f  0.25 

TOTAAL 


f  62,210.075 
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XIV     Staaiabegroolin^  voor  1825. 
(Rekeniog  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  ISiiS.) 


Bijlage  n°.  2.  ONTVANGSTEN 

STAAT  van  de  gedam  ontvang  sten  op  de  restanten 


1 

Directe 

REGISTRATIE 

EN  DOMEINEN. 

In- 

en  uitgaande 

AANWIJZING  DER  PROVINCIËN. 

belastingen. 
(Gewoon.) 

Registratie- , 
griffie- ,  zegel- 
hvDotheek- 
en 

successie-regten. 

Domeinen  , 
plantaadjen , 

wateren 
en  bosschen. 

regten 
en  accijnsen. 

I  12,ooo.o< 

I                o,i  Z 

f 

23,672  85  = 

2,47836 

1,281.26 

5,694.25  ^ 

29,179.47  = 

» 

2.479.00 

1) 

93,560.29  = 

1,408.42 

» 

II 

70,536.71  = 

1) 

II 

II 

55,044.39  = 

26  632  87 

QO  0.7  5 

25,401.23  = 

5,504.84 

» 

295.870.28  = 

5,405.75  * 

5,863,56 

II 

148,994  53 

ClO  OQ  A  ric  5 

Q  /; Q7  Al 
o,bo<  .UI 

1  Fif^7  1 

1,00  /.O  l 

» 

Holland  j 

^0,o4d  y  1 " 

1) 

II 

73,053.86 

2,880.25 

» 

1) 

109,681.12 

» 

/ ,  i  oU.U4t 

II 

49,630.06 

■ 

122.19 

1,089.43 

313.26 

)i 

)) 

II 

» 

1) 

4  833.53 

213.74P 

II 

29,411.50 

n 

OQ?  QC  5 
#  . 

37,905.9.3  = 

» 

II 

II 

43,557.53  = 

65.49 

» 

II 

II 

678.&4 

23,621.41 

81,862.53  = 

Af :  Rectificatien  wegens  de  opbrengst  der  registratie ,  te 
weten : 

I  Ol,ÏDi.U* 

X^t*r^x/in/>^a     Wf  Aof  -         Ü  fl  Tl  ^  PT  ATI                                            -     T               4-1  4-  7fi 

i 

434.42 ' 

11 

II 

Idem  wegens  de  opbrengst  der  domeinen ,  te  weten  : 

) 

» 

13,578.64  = 

II 

Idem  wegens  inkomsten  voor  het  uitoefenen  der  jagt, 

n 

I) 

II 

w 

f       94,136.96  = 

f  51,445.19 

f  17,888.40 

f 

1,167,362  66 

Aanhangsel.  Vel  3.  j9 

XIV".    Staatsbegrootitig  voor  1825. 
(Bijlagen  behooreiide  bij  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

gedurende  den  jare  1823. 


der  gewone  en  buitengewone  inkomsten.    Dienst  1821. 


Regt 
van  waarborg 

LOTERIJEN'. 

^Inkomsten 

wegens 

flf^r    0^11  f1  ATI 
UvA  KVUUOLl 

en 

zilveren  werken. 

Nederland  sche. 

Brussehche. 

het  uitoefenen 
der  jagt. 

per 

pi  U  VlUl/ie. 

A     A     TH    TkiT    TP    1?            T    Kr           TP  7i7 

AAJyMJliKKIJyirJliiv, 

.  -    ^  -- 

f  0.13* 

n 

II 

I  on,b41.04 

n 

f        6,ö78  60 

45,291  95 

» 

II 

yD,0'J7.83 

)) 

II 

i> 

71  QA'i  IR  i 

n 

11 

5o,ü44.o9 ' 

n 

V 

819  33' 

n 

n 

II 

301v37o.l2  * 

n 

966.31 ' 

lbI,/oU.lb 

}) 

n 

» 

9.50 

3,53  * 

f  13,90.s.l4 

n 

0.01 ' 

n 

1) 

82  00 

lliSjD'lO.OO 

1) 

» 

II 

II 

56  860  10 

n 

II 

1,168.79' 

II 

2,693.67 » 

» 

II 

11 

II 

II 

1) 

» 

3  00 

34,461.77' 

0,15' 

n 

n 

n 

40,791.29 

n 

i> 

n 

» 

43,557.53' 

II 

II 

II 

n 

63.49 ' 

n 

n 

» 

II 

106,162.89 

f            fiS'^  4.7  * 

t    1  ,oDo,y4o.  /O 

n 

n  ' 

n 

n 

» 

n 

^  14,018.32 

n 

n 

II 

5.25 

) 

f  3.84 

f  13,908.14 

f  9,533,04' 

f  647.22' 

TOTAAL 

f  1,354,925.46' 

HANDELINGEN   DEK  STATEN- GENERAAL      1824  1825. 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

Bijlage  N°.  3.  ONTVANGSTEN 


STAAT  van  de  gedane  ontvangsten  op  de  restanten 


AANWIJZING  DER  PROVINCIËN. 

Directe 
belastingen. 
(Gewoon.) 

REGISTRATIE 

Registratie-, 
griffie- ,  zegel- , 
hypotheek-  en 
successieregten. 

EN  DOMEINEN. 

Domeinen , 
plantaadjen, 

wateren 
en  bosschen. 

In-  en  uitgaande 
regten 
en  accijnsen. 

Regt  van 
waarborg  der 
gouden  en 
zilveren  werken. 

f     215,029.85 ' 

f  68,224.27 

f  121,116.17* 

f 

80,686.31  * 

f  50.17 

• 

,  263,001.33 

167,061.10* 

103,331.32 

89,852.55 

792.69 

132,513.26  5 

89,918.61* 

86,276.24* 

258,495.38 

78.09  * 

203,035.75  ^ 

93,812.33 

72,343.52 

209,023.42  * 

400.90* 

123,862.32 

146,856.13 

59,413.26 

197.673.10* 

483.50* 

295,970.44* 

175,088.11* 

31,341.42* 

102,164.21* 

437  06 

357,393.69  * 

113,443.37* 

22  925;89 

24,040.47  * 

183.21 

53,551.65  5 

123,804.74 

101,205.13 

287,819.36 

16182 

ly  Noordelijk  gedeelte  .... 

283.989.05  * 

193,445.84 

21,203.93 

338,486.62* 

3,094.29  * 

Holland  \ 

349,415.31* 

157,495.55  * 

39,443  68* 

327,809.43 

1,376.83 

109,222.59 

61.653.87 

42,230.49 

131,778.09* 

190  02* 

96,016.05 

45,326.46* 

124,074.59  * 

80,212.68 

87.6Ó  * 

123,568  07* 

85,596.25* 

14,637.14 

223,425  96* 

348.72 

77,620.25* 

66,640.52* 

48,385.33  * 

4,594.54 

596.36  * 

170,695.72  * 

71,310.74 

608.16* 

97,409.89  * 

566  59 

78,163.59* 

53,276.40* 

4,845,47 

116,921.60 

113.17* 

89,915.60 

61,154.55 

19.92 

139,272.48* 

421.88* 

18,842.86 

8,821.83 

10.29* 

40.17 

108,905.66 

130,168.50 

156,78103* 

195,504.17 

11.03 

f  3,150,713.10 

f  1.913,099.21* 

f  1,050,193.62* 

f 

2,905,210.48 

f        9.394.02  * 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behooreude  bij  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

gedurende  den  jare  1823. 


d&r  gewone  en  buitengewone  inkomsten.  Dienst  1822. 


LOTERIJEN. 

Inkomsten 

Generale 

Posterijen. 

Nederlandsche. 

Brusselsche. 

wegens  het  uit- 
oefenen van 
de  iagt. 

totalen  per 
provincie. 

AANMERKI^iGEJ^. 

f         1,789.27 » 

w 

» 

f  20.50 

f  486,916.56 

8,617.11 

»» 

I        lU,bu/.4;l  ° 

» 

643,263.52 

1,410.92* 

» 

ooy.ou 

» 

569,051.82 » 

3,017.55 

f  7,998.15 

» 

589,631.61 

3,138.93 

0b0.4i 

» 

532,092.66 » 

4,884.03 

• 

O  Q  ï  ^  cos 

» 

612,201  88  5 

1,735.81» 

0,4;0".lö 

» 

523,182.64 

3,187.48* 

» 

o,5(;U.72 

» 

573,-i30.91 

15,981.77» 

» 

n 

92.90 

856,294.42 

19,943.17» 

12.25 

895,496  24 

627.00 

1» 

n 

345,702.07 

1,235.34» 

» 

197.40 

» 

347,150.19 

5,406.13» 

n 

654.19» 

» 

453,637  08  ^ 

1,106.55 

ff 

» 

5.00 

198,948.57 

1.075.97» 

» 

15.00 

341,682  09 

3,905.42 » 

228.75 

257,454.42 

763.30 

» 

» 

n 

291,547.74 

291.95 

» 

28,007.10» 

1,621.28 

» 

» 

592,991.675 

f  79,739.01 

f  7,998.15 

f  21,761.21» 

f  374.40 

TOTAAL 

f  9,138,483.22 

I 
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XIV     Staatshegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

Bijlage  N°.  4. 


Ontvangsten  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT 

van  de  gedane  ontvangsten  op  de  gewone  en 
buitengewone  inkomsten. 


1 


LOTERIJEN. 

(Buitengewoon.) 


Nederlandsche. 


N 

Zi 

I 

I 

G 
I 


Brusselsche. 


'idicaat  voor 
inkomsten 


f  Ifs 
de 

der 

18'  op  in-  en 
""^jaande  re» ten, 
^  '  accijnsen 
1  watertollen. 


f  13,230,41 


93,278.99 
185,320.62 


10,774.50 


14,736.98 


f  360,150,00 
27,800.00 

n 

65,602.00 
102,580.00 
69,650.00 
80,363.30 


19,658.10 
193,450.00 


6,790.00 


f  926,043.40 
135,067.35 


Generale  totalen 
per 

provincie. 


AANMERKINGEN. 


5,441.47 
15,041.49» 
6,583.58 
7,039-39  * 
7,649.28 ' 
15,732.72» 
10,346.17» 
14,625.26 
30,206.95 
38,250.83 
3,865.66 » 
4.122  00 
19,279.60 
4,593.59 » 
7,983.70 
3,918.38' 
3,781.05 ' 
1,193.95 
3,091.05 


f  2,323,976.75» 
5,547,440.87 
2,081,980.80 » 
2.702,642.61 » 
2,734,204.26 
6,243,827.46 
4,284,442.83 » 
4,522  874.53 
10,379,937.66 
11,012,784.14» 
1,788,917.68» 
1,371,705.29 
5,038,291.97 
1,671,093.16 
3,294,468.35 
1,416,059.72» 
1,704,231.16 
384,667.91 
1,275,519.67 
690,000.00 


(1)  De  ontvangsten  wegens  de  regis- 
tratie, zijn  ten  aanzien  van  de 
provincie  Utrecht ,  begrepen  onder 
die  van  Holland  (noordelijk  ge- 
deelte.) 


f     3,7,341.50     f     790,976.04»  f  202,746.16» 


f  70,469,066.86 » 
135.067.35 » 


TOTAAi,  f70,383,099.51 


Volgt  op  bladz.  13  Tan  het  Aanhangsel. 


AAiN^VlJZING  DER  PROVINCIËN. 
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1  iIQ7  KQA  Q9 

{     137,998.37  * 
229,212.48 

f  295,768.38 
820,068.81 ' 

f  59,163.68 
164,013.76 

f            43.77 ' 
13,776.17 

f  137.36' 
43,228.67 ' 

1 

1  741,706.13' 
1,979,647.58 

f  99,318.41 
223,842.91 

f  61,579.02' 
172,764.67» 

5,443.01 
9,884.93.' 

f  360.150,00 

f  9,820.75 
7,413.52' 

f  1,7'J7.93 
4,127.19' 

1'         2,109.71  1 
6,087.83  ■ 

6,441.47 
15,041.19' 

2,323,976.75 ' 
5,647,440.87 

l)  De  ontvangBten  wegens  de  regia- 

provincie  Utrecht ,  begrepen  onder 
die  van  Holland  (noordelijk  ge- 
deelte.) 
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ÏOTAAI 

1   1  V/.iJOÖi-'i'l'.O 

HANDEUNGEN  DER  STATEN-OF.NERAA.1..      1824  —  1825 


Volg!  op  bladx.  12  van  het  Aanhangsel. 


Aanhangsel.  Vel  /i. 
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XiV.    Staatahegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  n°.  5. 


ONTVANGSTEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  ontvangsten  wegens  verkoop  van  verschillende  objecten  van  de  Departementen  van  Binnen' 
landsckc  Zahen  en  Waterstaat,  Marine  en  Oorlog,  restitutien  en  toevallige  baten. 


BENAMING    DER  ONTVANGSTEN. 


AANMERKINGEN. 


Opbrengst  van  verkochte  goederen  en  materialen,  spruitende  uit  de 
AdmiDistratie  van  Binnenlandsche  Zaken  en  Waterstaat.    .    .  . 

Idem  als  voren ,  Administratie  der  Marine  

Idem  als  voren  ,  Administratie  van  Oorlog  

Sloten  van  rekeuingen  en  restitutien  

Verponding  wegens  geamoveerde  gebouwen  (wet  van  25  Junij  1814, 
n°.  60)  

Boeten  wegens  het  te  laat  inzenden  van  de  staten  der  directe  belastingen 

Ontvangsten  wegens  gefraudeerd  patentregt  

G'jfourneerde  bijlagen  ingevolge  de  wet  van  14  Mei  1814  .    .    .  . 

Bijlagen  voort- pruitec de  uit  de  inschrijving  der  Austro-Belgische 
schuld   

Supplement  bij  de  verwisseling  der  Recepissen  van  de  Oorlogsbe- 
belasting  d'anno  1815  

Indemniteit  van  plaatsvervangers  in  de  nationale  militie  .... 

Overstortingen  ingevolge  art.  33  der  wet  van  27  Apjil  1820 ,  n^  1 1 , 
op  de  nationale  militie  

Profijt  op  wisselkoers  en  reductien  

Maten  en  gewigten  

Boeten  op  het  gebruik  der  oude  afgeschafte  maten  en  gewigten  .  . 

Bijvallende  fondsen  ter  zake  van  onbetaald  geblevene  posten  op  be- 
taalsrollen  

Ingehouden  gelden  ten  behoeve  van  het  Rijk  op  pensioenen,  trac- 
tementen  en  toelagen  . 

Batig  saldo  van  de  ontvangsten  en  uitgaven  wegens  gezegelde  attes- 
tatien  de  vita  voor  pensioenen,  gedurende  den  jare  1823    .    .  . 

Idem  als  voren,  wegens  acten  d(;r  jagt  en  visecherij ,  over  den 
dienst  1818  

Idem  als  voren,  wegens  het  fonds  van  het  Staatsblad,  over  de 
dienstjaren  5  813—1821.  

Renten  van  1°.  Januarij  1821  tot  ultimo  December  1822,  van  het 
voorschot  ad  f  20,000,  krachtens  Koninklijk  besluit  van  14  Junij 
1820  ,  n°.  68  ,  aan  den  muntmeester  by  's  Rijks  Munt  te  Brussel 
verleend  

Overstortingen  wegens  verbeurd  verklaarde  prijzen  en  restitutien 
der  121ste  Nederlandsche  loterij  

Slot  van  rekening  van  den  voormaligen  vendumeester  der  konvooijen 
en  licenten  te  Amsterdam  ,  over  de  jaren  1806  h  1810  .    .    .  , 

Idem  van  den  gewezen  directeur  van  het  militair  hospitaal  te  Namen 

Provenu  eener  gesmolten  gouden  merlaille,  overgestort  door  de 
Commissie  tot  het  werk  der  hermunting,  bij  's  Rijks  Munt  te 
Brussel,  krachtens  Koninklijk  besluit  van  5  Junij  1823,  n°,  43. 

Vrijwillige  gift  van  eenen  onbekenden  

Objecten  van  verschillenden  aard  

Transporteren 

HANDEI.INGIN  DIR  STATIN-QINIRAAL.      1824 — 1825. 


1,582  55 
55,372.16' 

4  903.92 « 
96,841  57 

2,043.69 
130  00 

5,667.04 
407.12 « 

516.89* 

54.70» 
47,577.00 

2,250.00 
165.39 

7,475.63 " 
221.30 

744.71 5 

937.42  * 

1,202.00 


12,675.87 
118,020.46' 

2,000.00 
424.00 

2,587.47 
149.90 

138.05 
562.37 
69.67 


f  364,720.93 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


BENAMING    DER  ONTVANGSTEN. 


AAN  MERKINGEN. 


Pèr  transport 

Geheele  restitutie  van  het  voorschot  ad  f  25,000,  krachtens  Ko- 
ninklijk besluit  van  3  September  1816  ,  n°.  66 ,  aan  de  provincie 
Noord-Braband  verleend,  tot  leniging  van  rampen,  ontstaan  door 
overstroomingen;  en  zulks  door  middel  van  opcenten,  tengevolge 
van  het  Koninklijk  besluit  van  13  October  1818  ,  u".  99  ,  over  de 
grondlasten  van  den  jare  1819  a  1823  geheven,  ter  gezamenlijke 
opbrengst  van  

Restitutie  in  mindering  van  het  voorschot  ad  f  100,000,  krachtens 
Koninklijk  besluit  van  6  Februarij  1817,  litt.  M"*,  aan  de  pro- 
vincie Gelderland  verleend,  ter  ondersteuning  van  de  noodlijden- 
den door  den  toenmaligen  hoogen  stand  der  rivieren  ;  en  zulks 
zoo  door  middel  van  opcenten  geheven  over  de  directe  belastingen 
van  de  jaren  1818  en  volgende,  als  door  remboursement    .    .  . 

Restitutie  in  mindering  van  het  voorschot  ad  f  1,000,000 ,  krach- 
tens Koninklijk  besluit  van  1  December  1814,  n».  103,  verleend 
tot  herstel  der  haven  van  Middelburg  en  der  kanalen  daarbij  be- 
hoorende ;  en  zulks  door  middel  van  opcenten  ,  ten  gevolge  van 
het  Koninklijk  besluit  van  6  Maart  1817,  litt.  F*,  over  de  grond- 
lasten van  de  jaren  1817  en  volgende  geheven  (4de,  5de,  6de  en 
7de  tormijn)  


Geheele  restitutie  van  het  voorschot  ad  f  30,000 ,  krachtens  Ko- 
ninklijk besluit  van  7  Maart  1817  ,  litt.  B'  ,  aan  de  provincie 
Overijssel  verleend  ,  tot  leeniging  van  geledene  rampen  door  den 
hoogen  stand  der  rivieren  ;  en  zulks  door  middel  van  opcenten  , 
ten  gevolge  van  het  Koninklijk  besluit  van  9  Januarij  1818 ,  n°.  69, 
over  de  grondlasten  van  de  jai'en  1818  a  1821,  geheven    .    .  . 

Diverse  baten  ,  Administratie  van  Justitie  ,  te  weten  : 

Een  dorde  der  verdiende  werkloonen  ,  door  de  gevangenen  in  ver- 
schillende tuchthuizen  f  18,816.97 


Kostgeld  van  gedetineerden 


127.50 


Diverse  baten  ,  Administratie  van  den  Waterstaat  en  der 
Publieke  Werken  ,  te  weten  : 

Huur  van  eene  lands  woning  aan  de  Dockummer-Zijlen ,  van  1  Fe- 
bruarij tot  nltimo  Julij  1822    f  35.00 

Idem  van  den  Spuidijk  te  Goedereede ,  van  1  Januarij 

tot  ultimo  December  1822   41.00 

Sluis-  en   schietgelden   aan   de  sluis  in  de  rivier  de 
Linge,  te  Gorinchem,  van  1  October  1822  tot  ultimo 

Julij  1823   108.80 

Idem  als  voren  te  Asperen,  over  hetzelfde  tijdvak  .    .  168.73 

Doorvaartgelden   aan  de  schipsluis  en  kwikkelbrug  te 

Medemblik,  van  1  Januarij  tot  ultimo  December  1822.  157.80 

Opbrengst  der  droogmakerijen   2,833.81 


Transporteren    f  3,345.14 


364,720.93 


26,952  00  9 


95.764.77* 


93,554.94 


De  eerste  en  tweede  termijn  is  in 
ontvang  verantwoord  (zie  de  reke- 
ning van  1819,  staat  n°.  12,  onder 
f  57,438.20   f  25,269.36 

en  staat  n°.  13,  onder 

f72,827.31)   25,701.86 

De  derde  termijn  is  in 
ontvang  gebragt  (zie  de  re- 
kening van  1820  staat  n°.  6, 

onder  f  69,436.65*.    .    .    .  25,817.31 

Bedrag  van  hiernevens  .  93,554.94 


Totaal  van  het  geresti- 
tueerde f  170,343.47 


30,000.00 


18,944.47 


f  629,937.12 
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XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


BENAMING    DER  ONTVANGSTEN. 


Bedrag 

per 
object. 


AANMERKINGEN. 


Per  transport  f  3,345.14 

Overstorting  ter  gedeeltelijke  teruggave  van  f  3,375  , 
door  het  Gouvernement  voorgeschoten  tot  herstel  der 
haven  van  Bruinisse  (Koninklijk  besluit  van  25 
December  1818,  litt.  B.)   200.00 


Opbrengst  van  den  verkoop  van  een  stuk  gronds  den 

lande  hebbende  toebehoord   83. 3i 

Batig  slot  van  den  verkoop  van  Newfoundlandsche  hon- 
den ,  door  den  substitut  strandvonder  te  Scheveningen 
overgestort   48.35 

Huur  van   den  kelder  van  het  paleis  van  Justitie  te 

Antwerpen   141.75 

Diverse  baten,  Administratie  van   Marine  en  Koloniën ,  te 
weten : 

Vuur-,  baak-  en  havengelden  f  56,131.68^ 

Last-  en  schutgelden,  betaald  door  koopvaardijschepen 
toegelaten  in  het  maritime  dok  te  Vlissingen ,  van  1 
October  1822  tot  ultimo  September  1823   830.17  * 

Opbrengst   van    verkochte  onbruikbare  goederen  der 

Marine   2,440.42 

Opbrengst  van  goedereu  door  de  Administratie  der  Ma- 
rine verstrekt   9,314.88 

Idem  van  in  der  tijd  door  de  toenmalioje  Fransche  Ad- 
ministratie der  Marine  verkochte  strandgoederen,  welke 
in  den  jare  1813  in  de  gemeente  Duivendijke  waren 
aangespoeld   174.23 

Huur  van  gebouwen  en  gronden  van  do  Administratie 

der  Marine  te  Rotterdam   240,00 

Idem  van  het  pakhuis  de  Oude  Werf  op  de  IJgracht 
te  Amsterdam,  van  1  April  1822  tot  ultimo  Septem- 
ber 1823    1,500,00 

Idem  van  het  West-Indische  magazijn  op  de  IJgracht 
te  Amsterdam ,  van  1  Januarij  tot  ultimo  Decem- 
ber 1823    1,000.00 

Restitutien  en  sloten  van  rekeningen  van  verschillenden 

aard,  betrekkelijk  de  Administratie  der  Marine  .    .        2,970. . 59  ' 


TOTAAL 


f  629,937.12 


3,818.58 


74,601.985 


708,357.685 


Gerestitueerd     in     1820     (zie  staat 

n».  7)   f  200.00 

Idem   in   1821   (zie  staat 
n°.  9)   200.00 

Idem  in   1822  (zie  staat 

n°.  11)   200.00 

Idem  in  1823     ....  200.00 

Totaal   van   het  geresti- 
tueerde  f  800.00 
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XIV     Staaisbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  n°.  6. 


ONTVANGSTEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  regularisatien  van  betalingen  hij  voorschot.    Dienst  1820  en  vroeger. 


Bedrag 

BENAMING  DER  ONTVANGSTEN. 

per 

TOTALEN. 

AANMERKINGEN. 

object. 

Gedeeltelijke  regularisatie  van  gedane  be- 
talingen van  interessen  der  Nationale 
Schuld  ,  over  het  halQaar,  verschenen  1°. 
Julij  1818  


Idem  als  voren,  over  het  halfjaar,  versche- 
nen 1°.  Januarij  1820   


Idem  als  voren,  wegens  lijfrenten  over  het 
jaar,  verschenen  1°.  Januarij  1820.    .  . 


Gedeeltelijke  regularisatie  van  gedurende  den 
jare  18"23  en  vroeger  betaalde  pensioenen, 
verschenen  1°.  Januarij  en  V.  Julij  1820 


Gedeeltelijke  rej^ularisatie  van  gedane  beta- 
linj'en  ,  op  da  aan  het  Departement  van 
de  Marine  geoponde  credieten  ,  tot  voldoe- 
ning van  wisselbrieven  en  bons,  valide- 
rende op  de  diensten  anterieur  aan  1820 


Idem  uls  voren,  validerende  op  den  dienst 
1820   

Gede^'ltelijke  regularisatie  van  gedane  beta- 
liDg;  n  ('p  dö  aan  het  Departement  van 
Oorlog  jieoptinde  credieten  ,  tot  bestrijding 
der  nit.  aven  ten  behoeve  van  de  Admi- 
nisiratio  der  Armée ,  validerende  op  de 
diensten  anterieur  aan  1820   


Definith  (■  regularisatie  ,  als  voren ,  valide- 
rende 0}«  tien  liienst  1820 


266.25 


908.75 


719,00 


22,163.62 


2,955.40 


5,662.89 


f  134,143.63* 


116,308.54 


TOTAAL 


24,057,62 


8,618.29 


250,452.18 


283,128.09 


Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822, 
staat  n°,  12)  f  327.50 

In  1823  geregulariseerd.    .    .    .  266.25 

Rest    .    .  f  61.25 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822, 
staat  n°.  14)  f  1,533.75 

In  1823  geregulariseerd  ....  908.75 

Rest    .    .  f  625.00 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822 , 
staat  n°.  14)  .    .  f  13,461.13 

In  1823  geregulariseerd  .    .    .    .  719.00 

Rest    .   .  f  12,742.13 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822, 
staat  n°.  14)  f  22,186.7P1 

In  1823  geregulariseerd  ....  22,163.62 

Rest    .    .  f  23.14 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822, 
staat  n°.  15)  f  15,242.89 

In  1823  geregulariseerd  ....  2,955.40 

Rest  f  12,287.49 

In  uitgaaf  (zie  de  rekening    van  1822,  staat 
n»'  27)  f  9.109.99* 

In  1823  geregulariseerd  ....  5,662.89 

Rest    .    .  f  3,447.10* 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822, 
staat  n°.  12)  f  11,071.70 

staat  n°.  13    .    .  126,073.15 
f  137,144.85 

In  1823  geregulariseerd  ....  134,143.63» 

Rest    .    .  f  3,001.21* 
— — ^— — 

In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt  (zie 
|;  :  staat  n°.  14). 


Aanhangsel.  Vel  5. 
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^IV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 


(Bijliigen  behooiende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  n°.  7. 

ONTVANGSTEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  regidarisalien  van  betalingen  bij  voorschot.    Dienst  1821. 


Bedrag 

BENAMING  DER  ONTVANGSTEN 

pei* 
object. 

AANMKTiK'TNOVKf 

XX                J-*      J-'X      XJ      XKi     Xi.      X      XV       UT     Jli     xV  a 

Gedeeltelijke  regularisatie  van  gedane  betalingen  van  interessen 
der  Nationale  Schuld,  te  weten: 

Wegens  het  halfjaar,  verschenen  1  Januarij  1821  f  2,026.25 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822  , 
staat  n°.  15)  f  3,022.50 

In  1823  geregulariseerd  .    .    .  2,026.25 

Rest,    .  f  996.25 

Wegens  het  halfjaar,  verschenen  1  Julij  1821     ,  3,736.25 

Rest  te  regulariseren  (zio  de  rekening  van  1822, 
staat  n°.  15)  ,  f  5.053.75 

In  1823  geregularieseerd  .    .    .  3,736.25 

Rest.    .  f  1,317.50 

En   wegens  lijfrenten  over  het  jaar,  verschenen 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1823, 
staat  n°.  15)  f  14,498.13* 

f  7,508.50 

In  1823  geregulariseerd  .    .    .  1,741.00 

Rest.    .      12.757.13 « 

Gedeeltelijke  regularisatie  van  betaalde  pensioenen ,  verschenen 

7  893,58 

Reet  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van  1822, 
In  1823  geregulariseerd  .    .    .  7,893,58 

Rest.    .  f  26,923.33* 

Definitive  regularisatie  van  gedaro  betalingen  op  de  aan  het 
Departement  van  Marine  geopende  credieten  tot  voldoening 

677.96  5 

In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt  (zie 
staat  n°.  157.) 

Gedteltelijke   regularisatie   van   gedane  betalingen  op  de  aan 
het  Departement  van  Oorlog  geopende  crediten ,  tot  bestrij- 
ding der  uitgaven  ten  dienste  van  de  Administratie  der  armée. 

61.651.11* 

Rost  te  rej^ulariseren  (zie  de  rekening  van  1822, 
staat  n»;  15)  f  175,814.22 

In  1823  geregulariseerd  .    ,    .      61,651.11  * 

Rest.    .  f  114,163.10* 

TOTAAL 

f  77,726.16 

HANDELINGEN  DEK  SÏAÏEN-GENEEAAI.      1824 — 1825. 
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Bijlage  N°.  8. 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  EekeBÏng  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

ONTVANGSTEN  gedurende  den  jare  1822. 


STAAT  der  regularisatien  van  betalingen  bij  voorschot.    Dienst  1822. 


BENAMING  DER  ONTVANGSTEN 

Bedrag 

per 
object. 

AAN  MEBKINGEN. 

Defiuitive  regularlsatie  vau  de  in  den  jare  1822  verstrekte 
fondsen,  tot  aankoop  van  diverse  schilderijen  uit  de  verza- 
meling van  v?ijlen  den  heer  Stier  d'Aertselaar,  te  Antvferpen. 

f  11,400.00 

In  de  rekening  van   1822  in  uitgaaf  gebragt 
(zie  staat  n».  29.) 

Gedeeltelijke  regularisatie  van  gedane  betalingen  van  interessen 
der  nationale  schuld,  te  vleten: 

Wegens  het  halfjaar,  verschenen  1  Januarij  1822.  f 

4,413.75 

Wegens  het  halfjaar,  verschenen  1  Julij  1822  . 

388,787.50 

Wegens  lijfrenten  over  het  jaar,  verschenen  1 

9,346.49 

» 

402,547.74 

Gedeeltelijke  regularisatie  van  betaalde  pensioenen  , 

verschenen 

1,927,943.14 

Gedeeltelijke   regularisatie  van   gedane  betalingen 
het  Departement  van  Marine  geopende  credieten  , 

op  de  aan 
tot  voldoe- 

351,496.51 

Gedeeltelijke  regularisatie  van  gedane  betalingen  op  de  aan 
het   Departornc-nt   van  Oorlog  geopende  crediten,  tot  bestrij- 
ding der  uitgaven  ten  dienste  van  de  administratie  der  armée. 

11,020,966.27 

TOTAAL 

f  13,714,353.66 

(zie  staat  n».  29)  f  8,793.75 

In  1823  geregulariseerd    .    .    .  4,413.75 


Rest  .    .  f  4,380.00 


In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt 
(zie  staat  n°.  29)  f  394,258.75 

In  1823  geregulariseerd  .    .    .  388.787.50 


Rest .    .  f  5,471.25 


In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt 
(zie  staat  n°.  29)  f  20,839.62 


In  1823  geregulariseerd  . 


9,346.49 


Rest.    .  f  11,493.13 


In    de   rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt 
(zie  staat  n^  29)    ....  t  1,962,209.21 


In  1823  geregulariseerd 


1,927,943.14 


Rest .    .  f  34,266.07 


In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt 
(zie  staat  n«.  29)  f  354,727.32 


In  1823  geregulariseerd 


Rest . 


351,496.51 


3,230.81 


In    de   rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt 
(zie  staat  n°.  29)   ...    .  f  11,163,044.67 » 


In  1823  geregulariseerd 


11,020,966.27 


Rest .    .  f  142,078.40 « 
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Bijl 


age  N°.  9. 


XIV.    Slaatshegrooting  voor  iS^io. 
(Bijlagen  behooreude  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

ONTVANGSTEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  regularisatien  van  betalingen  bij  voorschot.    Dienst  1823. 


BENAMING  DER  ONTVANGSTEN 


Bedrag 

per 
object. 


AANMERKINGEN. 


Definitieve  regularisatie  van  gedurende  den  jare  1822,  aau 
het  Departement  van  Oorlog,  bij  anticipatie  op  de  ciieust 
van  1823,  geopende  credieten  tot  bestrijding  der  uitgaven, 
ten  dienste  van  de  administratie  der  armée  


f  477,800.00 


In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt 
(zie  staat  n°.  30.) 
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XIV:    Staatshegrooting  voor  1825. 


(Bijlagen  behoorende  bij  de  Kekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1828,) 


Bijlage  n°.  10. 

ONTVANGSTEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  regularisatien  van  betalingen  bij  voorschot ,  wegens  objecten  ,  aangewezen  bij  de 
wet  van  2  Augustus  1822  (Staatsblad  24.) 


Bedrag 

BENAMING   DER  ONTVANGSTEN. 

per 

AANMERKINGEN. 

object. 

Definitive  regularisatie   van  de  in   don  jare   1822  verstrekte  * 
fondsen,  tot  aankoop  van  zeker  huis  en  gronden,  in  de  Her- 
tooenstraat,  te  Brussel,  ten  dienste  van  het  aldaar  te  bouwen 
paleis  van  Zijne  Koninklijke  Hoogheid ,  den  Prins  van  Oranje; 
validerende  op  de  som  van  f  3,000,000,  vermeld  in  het  derde 

lid  van  de  wet  als  voren   f     142,158.13     In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt , 

(zie  staat  n°.  31). 


Definitive  regularisatie  van  de  in  den  jare  1822  verstrekte 
fondsen,  tot  afbetaling  der  kosten  van  de  stoomboot,  aan 
den  Moerdijk  ;  validerende  op  de  som  van  f  6,000,000 ,  ver- 
meld in  het  zesde  lid  van  de  wet  als  voren   759.00     In  de  rekening  van  1822  in  uitgaaf  gebragt, 

(zie  staat  n°.  31). 


f  142,917.13 


TOTAAL 


n  gedure 


^togten 
igens 
icliters. 
*  dvuk 
&.prill822 
tot 

lart  1825. 


Noord-Braband 
Zuid-Braband. 


Limburg. 


518.95 
10,155  15 
4,940.67 
1,177.50 


Holland 


Gelderland 

Luik  110,725.93 

Oost- Vlaanderen .  8,850.56 
West-VIaandoren  13,264.50 
Henegouwen  .  .  3,310.74 
Noordelij 
(  Zuidelijk  202.50 
Zeeland  ....  1,105.00 
Namen  ....  8,845.04 
Antwerpen.  .  :  |12,466.25 
Utrecht  . 
Vriesland 
Overijssel 

Groningen  .    .    .  775.75 
Drenthe  . 
Groot-Hertogdom  ]  5,953.00 


Af:  Rectificatie  (pi  » 
Bestitutien  in  de  i 
West-Vlaanderen  . 
Henegouwen.    .    .  " 
Zeeland    .    .  . 
Bestitatie  in  de  pr 


52,291,54 


Ov 


Objecten 
van 

verschillenden 
aard. 


Generale  totalen 


per 


provincie. 


1,579.06 
273.80 


128.97 


11.80 


364.90 
60  00 


101.44 « 


20,935.63  5 
299,679.61  * 
44,088.97 
6,385.62 
89,213.92* 
111,758.79 
83,633.80 
252,477.91 5 
» 

810.00 
4,209  85  * 
49,335.93 
76,720.9  P 
60.C0 

» 

6,021.90 
5,169.20 
n 

32,608.82 ' 


f  1,083,110.90 


>  f  3,325.70 


n  I 


2,519.98 


TOTAAL 


f  1,079,785.20 


AAN  MEBKI  ]^  GEN. 


HANDEMNGEN  I 


Volgt  op  bladz.  20  van  het  ytanhangsel. 


Ontvangsten  gedurende  den  jare  1823. 


P  R  O  V  I  N  C  I  K  N. 


STAAT  DER  GEDANE  ONTVANGSTEN,  BETREFFENDE  DE  GROOTB  COMMÜNICATIEN  VAN  HET  RIJK. 


TOLLEN    OP    DE    GROOTE  WEGEN. 


181(1  a  1818      kwartnnl  1819. 


ïy  d  rak 
van 

1'.  April  1819 
tot 

uil.  Maart  1822. 


Tijdvak 
van  V.  April  1822 


nlt.  Maart  1825. 


Verpachting 
van  de  brug  van 

Waelhem 
van  1°.  Jan.  1823 
tot 

uit.  Maart  1825. 


f  9,098.06 


4,r,77.59 
2.02.3.41 
2.302.10 
13,475.04 


Noord-Brftband  

Zmd-BzHband  

Limburg  

Gelderland  

Loa  

Oost- Vlaanderen  

West- Vlaanderen  

Henegouwen  

i Noordelijk  gedeelte  
Zuidelijk  gedeelte  

Zeeland  

Namen  

Ajïtwerpen  

Ctrecht  

Vriesland  

Overyssel  

Groningen  

Drenthe  

Groot-Hertogdom  Ltïxemburg  

Af;  Rectificatie  (provincie  Henegouwen)  

Restitolien  in  de  navolgende  provinciën,  als: 

WesI-'iTaanderen  f  102.78 

Henegouwen   IB.45 

Zeeland   0.92 

Restitutie  in  de  provincie  Zoid-Braband  


2,014.25 


f  34,190.47 


2,812.78 
16.54 


7,37l).66 
267,777  19 
37,397.95 
4,914.12 
70.128.21 
90,115.04 
65,926.54 
229.461.38 

607.50 
3,007.35 
38,980.86 
59,352.60 


f  903,025.80' 


Overschot 
van  de  inkoEQStcn 
van  de 
Willemsvaart 

over 
den  jare  1822. 


Inkomsten 
van  het  veer  van 
Willemadorp 

naar 
den  Moerdijk. 


f  6,021.90 


f  11,174,5 


18,514.82' 
276,875.25' 
37.397.95 
4,914.12 
76,666.80' 
92,138.45 
68.646.25' 
242,936.42 

607.50 
3,007.35 ' 
38,980.86 
62,693.63' 


6,021.90 
3,081.62 


Borgtoglen 

wegens 
tolpacliters. 
Tijdvak 
ïao  r.  April  1822 
tot 

uit.  Maart  1825 


Overstortingon 

voor  do 
eerste  onkosten 
van  de 
oprigting  der 
tollen. 
Tgdvak 
lanl".  April  1822 
tot  ultimo 
Maart  1K25, 


Boeten  wegens 
overtreding 
up  den 
dienst  dor  tollen 


f  957,417.83 
16.54 


r  957,401.29 


518.95 
10,155  15 

4,940.67 

1,177.50 
10,7^6.93 

8,850.56 
13,264.50 

3,310.74 

202.60 
1,105.00 
8,845.04 
12,466.25 


f  82,291,54 


292,80 
2,412..'j9 
1,539.72 

120,00 
1,356,30 
1  749.58 


97.50 
981.48 
853.49 


f  13,845.80 


Verpachting 

Boeten  wegens  ! 

der  schipbruggen 
van  Brugge 


overtreding 
op  den 
dienst  der  wegen, 


33.87 
96.21 


324.12' 
128.40 


68.80 
86.90 


Schepsdoele. 

Dienst  1819  k 
1822. 


9,894.94' 
114  42 

9.37 
42.26 
471.02 
3,661.06 


459  75 
100.67 


f  14,787.09' 


Verpachting 
van  hel 
re<H  van  doorvoer 
aan  diverse 
bruggen. 

Dienst  1822  h 
1825. 


Opbrengst 


graaverpsichlin- 
gen. 


1,048.86 


Opbrengst 


houtkappingen 


Huur 
iin  tolhuizen 


gronden. 


Objecten       ,  Generale  totalen 


verschillenden 
aard. 


AANMEBKlltOEN. 


t  8,840.18 
1.78 


1,048.86 


f  9,006.33 


3,187.00 


20.01) 
2.36 


f  1,579.06 
273.80 


f        6,819.33     f  638.19 


364  90 
60  00 


20,935.63' 
299,679.61 ' 
44,088.97' 
6,385.62 
89,213.92' 
111,758.79 
83,633.80 
252.477.91' 

810.00 
4,209  85 ' 
49,335.93 
70,720.91' 
60.fO 

6.021.90 
5,169.20 


f  1,083,110  90 


f  3,826.70 


2,519.98 


f  1,079,785.20 


BaXDSLXNGES  OEB  STATES-OESERAAL.     1824 — 1825. 


Tolgt  op  bladz.  20  van  het  AaahancMl. 


Aanhangsel.  Vel  6. 
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X1"V.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1H2.;3.) 


Bijlage  N°.  12. 


ONTVANGSTEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  van  verkregen  remboursementen  van  gedane  voorschotten. 


BENAMING  DER  ONTVANGSTEN. 

Bedrag 

per 
object. 

AANMERKINGEN. 

Gedeeltelijke  reiotegratie  van  fondsen   tot  aankoop 
van  granen  verstrekt  (Koninklijke  Kabine^s-order 

f  1,<)49.90 

Gedeeltelijke  restitutie  van  het  aan  de  provincie 
Oost- Vlaanderen  gedane  voorschot,  ad  f  400,000 
(geheim  Koninklijk  besluit  van  31  Jnlij  1817,  n°.  45) 


Gedeeltelijke  restitutie  van  het  voorschot ,  ten  behoeve 
van  den  koophandel  der  stad  Gent,  (geheim  Ko- 
ninkLgk  besluit  van  den  16den  Mei  1820,  litt  L  6) 


16,499.40  5  Voorschot  f 

In  1818  gerestitueerd     f  100,000.00 


400,000.00 


4,713.88 


1819 
1820 
1821 
1822 
1823 


42,754.88' 
11,500.00 
70,242.02 
20,305.84 
16,499.40 « 


261,302.15 


Rest    f  138,697.85 


Voorschot   f  102,220.47 

In  1821   gerestitueerd     f  4,713.88 

1822  .)  4,713.88 

1823  »  4,713.88 

 ■  14,141.64 


Gedeeltelijke  restitutie  van  het  voorschot ,  verleend 
bij  Koninklijk  besluit  van  8  Augustus  1820 ,  n°,  49 , 
voor  het  voltooijen  der  bestrating  van  het  gedeelte 
van  den  grooten  weg  der  tweede  klasse  n°.  3  (voor- 
maals n°.  18).  van  Antwerpen  naar  Turnhout.  . 


Nieuw  gemunt  en  in  omloop  gebragte  heele  en  halve 
cents  


TOTAAL 


27,744.26 


Rest    f  88,078.83 


Voorschot  f 

In  1822  gerestitueerd  f  31,317.91 
>,    1823  »  27,744.26 


72,233.35 


59,062.17 


Rest    f  13,171.18 


272,000.00 


f  322,607.44» 


HANDII-INGEN  DIK  STATBN-GENIOAAL.      1824  1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°.  13. 

UITGAVEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  uitgaven  op  de  begrooting  van  de  dienst  1820.  (Gewoon.) 


Ucgl  UU LI  11  li* 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN 
OF  DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Bedrag  van 

ieder 
Ministerie  of 
Departement  van 
Administratie. 

AANMEPKTNfJEN 

II. 

De  Secretarie  van  Staat,  de  Hooge  Collegien  en  Ambtenaren, 

tot  geen  bijzonder  vak  van  administratie  behoorende  .    .  . 

f  200.75 

III 

22..55 

IV. 

7,522.20 

V. 

2,441.50» 

VI. 

Hervormrlo  on  andere  Eerediensten,  behalve  die  der  Roomsch- 

1,744  40» 

VII, 

64,222.59 

VIII. 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  en  Koloniën    .    .  . 

2,301.90 

IX. 

310,823.53 

X. 

53,494.44 

XL 

73,322.01 

f  516,095.88 

TOTAAL 

Bijlage  N°. 

14. 

UITGAVEN  gedurende  den  jare 

1823. 

STAAT  der  uitgaven  op  de  begrooting  van  de  dienst  1820.  (Buitengewoon.) 


Hoofdstukken 
der 
begrooting. 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN 
OF  DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Bedrag  van 

ieder 
Ministerie  of 
Departement  van 
Administratie. 

AANMERKINGEN, 

II. 

De  Secretarie  van  Staat,  de  Hooge  Collegien  en  Ambtenaren, 
tot  geen  bijzonder  vak  van  administratie  behoorende  .    .  . 

f       34,458.69  5 

IV. 

250,121.38 

V. 

200,648.77 

VI. 

Hervormde  en  andere  Eei-ediensten ,  behalve  die  der  Roomsch- 

621.48 

VII. 

80,381.35 

VIII. 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Ny verheid  en  Koloniën   .    .  . 

57,236.04 

IX. 

882,911.24 

X. 

8,684.99 

XI. 

218,193.28» 

Fondsen  van  f  500,000  on  van  f  1,000,000,  ten  gevolge  van  de  wetten  van 
24  December  1818  (Staatsblad  n°.  46)  en  27  April  1820  (Staatsblad  n°.  9), 
ter  beschikking  van  Zijne  Majesteit  gesteld,  en  onvoorziene  uitgaven  dienst 
1818  en   vroeger,  naar  aanleiding  van  de  Koninklijke  besluiten  van  15 
Januarij  en  27  Mei  1823,  n°.  112  on  78,  mot  do  voorz.  fondsen  vereenigd. 

38,127.56 

TOTAAL 

f  1,771,384.79 
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XIV.    Slaatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  15. 

UITGAVEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  uitgaven  op  de  hegrooling  van  de  dienst  1821.  (Gewoon.) 


rLooiastuKken 
der 
begrooting. 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN 
OF  DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Bedrag  van 

ieder 
Ministerie  of 
Departement  van 
Administratie. 

A  A  NMJb  KKlJy  GEN. 

II. 

De  Secretariri  van  Staat ,  de  Hooge  Colle^'Ieii  en  Ambtenaren  , 

f           600.74  5 

tot  geen  bijzonder  vak  v;in  administratia  balioorende . 

m. 

742.57 

TV' 

V. 

25,989.49  5 

VL 

Hervormde  en  andere  Eerediensten,  behalve  die  derRoomsch- 

1,097.73 

VII. 

10,615.915 

VIII, 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  en  Koloniën    .    .  . 

22,763.42 « 

IX. 

31,796.28  5 

X. 

298,031.88  5 

Definitief  op  de  begrooting 

f  419,921.79=' 

XI. 

422,178,58  5< 

Te  restitueren  .  2,256.79 
Gelijke  somrae.  f  422,178.58* 

TOTAAL 

f  837,473.85 

Biilaffe  N°. 

16. 

UITGAVEN  gedurende  den  jare 

1823. 

STAAT  der  Uitgaven  op  de  begrooting  van  de  dienst  1821.  (Buitengewoon.) 

Hoofdstukken 
der 
begrooting. 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN 
OF  DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Bedrag  van 

ieder 
Ministerie  of 
Departement  van 
Administratie. 

AANMERKINGEN. 

TT 

De  Secretarie  van  Staat,  de  Hooge  CoUegien  en  Ambtenaren , 
tot  geen  bijzonder  vak  van  administratie  behoorende  .    .  . 

f  800.00 

IV. 

482,067.00 

V. 

44,536.88 

VI. 

Hervormde  en  andere  Eerediensten ,  behalve  die  der  Roomsch- 

5,353.71 

VIII. 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  cn  Koloniën    .    .  . 

10,131.59 

IX. 

585,668.36 

X. 

24,429.47 

XI. 

277,277.83 

Fonds  Tan 

[Staatsblaü 

f  1,000,000,  ten   gevolge  van  de  wet  van  24  December  1820 
n°.  31),  ter  beschikking  van  Zijne  Majesteit  gesteld  .... 

50,000.00 

TOTAAL 

f  1,480,264.85 
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XIV     Staatsbegrooling  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°.  17. 

UITGAVEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  uitgaven  op  de  begrooting  van  de  dienst  1822.  (Gewoon.) 


Hoofdstukken 
der 

li  p  jcy  r  O  0 1 1  n  0" 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN 
OF  DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Bedrag  van 

ieder 
Ministerie  of 
Département  van 

A  d  n  n  r)  i  s  t  r .'  1 1  i  0 . 

AA.vt  M-Jiilxj^  LJSyjriiiIS . 

II. 

De  Secretarie  van  Staat,  de  Hooge  Collegien  en  Ambtenaren, 
tot  geen  bijzonder  vak  van  administratie  behoorende  .    .  . 

f  84,981.60 

III. 

50,904.89 

IV. 

25,099.65 ' 

V. 

492,508.04 

VI. 
VII, 

Hervormde  en  andere  Eerediensten ,  behalve  die  der  Roomsch- 

145,-i01.89' 
36,205.90 

VIII. 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  en  Koloniën   .    .  . 

137,492.30 

IX. 

3,048,655  64  5 

X. 

1,310,671, 65^ 

XI. 

9,991,186,41* 

TOTAAL 

f  15,322,907.99' 

Bijlage  N°. 

18,                                        UITGAVEN  gedurende  den  jare 

1823. 

STAAT  der  uitgaven  op  de  hegrooting  van  de  dienst  1822.  (Buitengewoon.) 

Hoofdstukken 
der 
begrooting. 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN 
OF  DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Bedrag  van 

ieder 
Ministerie  of 
Departement  van 
Administratie. 

AANMERKINGEN. 

II. 

De  Secretarie  van  Staat,  de  Hooge  Collegien  en  Ambtenaren, 
tot  geen  bijzonder  vak  van  administratie  behoorende  .    .  . 

f       11,661.61  = 

III. 

11,349.44 

IV. 

388,698.86 

V. 

449,745,38 

VI. 

Hervormde  en  andera  Eei'ediensten,  behalve  die  derRoomsch- 

26,365.00 

VII. 

5,253.03' 

VIII. 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  en  Koloniën    .    .  . 

23,143.81  ' 

IX. 

3,616,928.99' 

X. 

205,417.57 

XI. 

1,898,735.39» 

Fonds  van  f  1,000,000,  ingevolge  do  vï^et  van  28  December  1821  {Staatsblad 

506,550.90 

TOTAAL 

f  7,143,850.00' 

Aanhangsel.  V^el  7 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Hijlagen  behoorende  bij  de  Eekeiiing  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°. 

19,                                        UITGAVEN  gedurende  den  jare 

1823. 

STAAT  der  uitgaven  op  de  begrooling  van  de  diensl  1823.  (Gewoon.) 

Hoofdstukken 
der 
begrooting. 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN 
OF  DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Bedrag  van 

ieder 
xVliiiisterie  of 
L»c;partuuaent  van 
Administratie. 

AANMEliKlNGEN. 

I. 

f  2,600,000.00 

II. 

De  Stcretarie  van  Staat,  de  Hooge  CoUegion  en  Ambtenaren , 
tot  geen  bijzonder  vak  van  administratie  behooi-ende  .    .  . 

811,.ö35.05 » 

III. 

511,901.41 

IV. 

191,387.72  " 

V. 

1,701,619.18 

VI. 

Hervormde  en  andere  Eerediensten,  behalve  die  der  Roomsch- 

1,198,884.54 

VII. 

1,471,219.21 

VIII. 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  en  Koloniën    .    .  . 

870,286.03 ' 

IX. 

20,485,480.80  * 

X. 

3,703,026.17 

XI. 

11,984,744.17 

TOTAilL 

f  45,530,084.30 

Bijlage  N°.  20.  uitgaven  gedurende  den  jare  1823. 

STAAT  der  uitgaven  op  de  begrooting  van  de  dienst  1823.  (Buitengewoon.) 


Hoofdstukken 
der 
begroot  ing. 

BEDRAG  VAN  IEDER  MINISTERIE  OP 

AANWIJZING  DER  MINISTERIEN  OF 

DEPARTEMENT  VAN  ADMINISTRATIE. 

AANMERKINGEN. 

DEPARTEMENTEN  VAN  ADMINISTRATIE. 

Iste  Onderdeel. 

2de  Onderdeel. 

II. 

De  Secretarie  van  Staat ,  de  Hooge  CoUegien 
en  Ambtenaren   tot  geen  bijzonder  vak  van 

f  211,837.66 

n 

in. 

37,991  98 

n 

IV. 

2,222,656.97  = 

n 

V. 

Binnenlandsche  Zaken  en  Waterstaat  .... 

391,744.57^ 

f  1,643,927.715 

VI. 

Hervormde  en  andere  Eerediensten,  behalve  die 

67,258  34 

» 

vit. 

64,956.62 

VIII. 

Publiek   Onderwijs,   Nationale   Nijverheid  en 

518,193.75* 

» 

IX. 

6,108,929.47  5 

1,971,903.65 

X. 

7,172.00 

366,116.14  5 

XI. 

437,011.17 

» 

Fonds  van  f  1,000,000 ,  ten  gevolge  de  wet  van  27  December 
1822  [Staatsblad  n°.  57j  ter  beschikking  van  Zijne  Majesteit 

10,717.25 

n 

f  10,078,469  80 

f  3,981,947,51 

TOTAAL 

f  14,060,417.31 

UANDELINGÏN  DZE  STATEN-GENEBAAL;     1824  1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  n".  21.  UITGA  VP:N  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  \mn  diverse  rectificatien  en  restilulien ,  en  uitgaven  om  te  verrekenen.    Dienst  1820  en  vroeger. 


AANWIJZING  DER  RECTIFICATIEN  EN 
RESTITUTIEN  EN  UITGAVEN. 

Bedrag 

per 
object. 

TOTALEN. 

A^AN  MERKIN  GE  N. 

DIVERSE  RECTIFICATIEN  EN  RESTITUTIEN. 

"R ftf* tïfi  pfttïpn    li At rp let pl  11  k    flft                 flpr  Irfl'^^pn  ïn  ({pi 

zuidelijke  provinciën,  onder  31  December  1815  . 

f  168.93 

Rectificatien  ,  validerende  op  de  additionele  percenten  , 
der  direkte  belastingen,  dienst  1819  en  vroeger. 

4,830.00  5 

Rectificatien  wegens  de  opbrengst  der  registratie ,  dienst 
lo/u ,  te  weten  ; 

Jirovincie  JNoord-lirabancl   ,    .    .    .  i  b0.4a 

»         Zuid-Braband                           4,234.19  ^ 

»         XjiniDurg  •      Zfti  V.OU 

1)          Henegouwen  .    .    .    ,    ,  720,00 

14,952.67' 

• 

Rectificatien  wegens  de  acten  der  jagt  en  visscherij  , 
dienst  1820  ,  te  weten  : 

"            XJ-UlidlIU  lUUUl  QtJiy      gcUtrDltC)  VmO^J 

Uitgaven  betrekkelijk  de  overmaasscbe  kas  .... 

1,798.88 

Restitutie  wegens  de  zuivere  opbrengst  van  den  Baten- 
burgscben  tol  over  den  jare  181fi,  en  het  begin  van 
1817,  aan  het  Vorstelijk  Huis  van  Bentheim,  krachtens 
Koninklijk  besluit  van  7  December  1823,  n°.  81  . 

6,010.20 

• 

f  28,37064 

UITGAVEN   OM  TE  VERREKENEN. 

Betaalde  interessen  der  nationale  schuld,  welke  alsnog 

hii  orclünnancifin   on  cIpi  hoorootincr  van  hpt  Opn^ivtp- 
ment  van  Financien  moeten  worden  geregulariseerd 
(Koninklijke   besluiten  van  18  Mei  1818  ,  n°.  54  en 
O  jviei  lo^U ,  n°.  1^0,)  als: 

Over  het  halfjaar  verschenen,  1°,  Julij  1819  f  86.25 

» 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van 
1822,  staat  n.  13)  .    .  f  113.75 

Uitgaaf  in  1823    .    ,    .  86.25 

Rest.    .  f  200.00 

Over  het  halfjaar  verschenen,  1°.  Julij  1820  200.00 

» 

Restte  regulariseren  (zie  de  rekening  van 
1822,  staat  n».  14)    .  f  450,00 

Uitgaaf  in  1823     .    .    .  200.00 
Rest.    .  »  650.00 

Transporteren  f  286.25 

f  28,370.64 
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XIV.    Staalshegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behooreude  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


AANWIJZING  DER  RECTIFICATIEN  EtST 
RESTITUTIEN  EN  UITGAVEN. 

Bedrag 

per 
nbïpot, 

TOTALEN. 

 ■  _  .  i 

AANMERKING  LN. 

Per  transport    f  286.25 

n 

f  28370.64 

JEn  wegens  lijfrenten  over  het  jaar,  versche- 

1) 

» 

Rest  te  regulariseren  (zie  de  rekening  van 
1822,  staat  n°.  13).    .  f  11,860.54* 

Uitgaaf  in  1823.    .    .    .  326.21 
Rest.    .  12,186.75* 

Betaalde  rente -certificaten,  afgegeven  door  den  oom- 
missaris  voor  de  conversie  der  nationale  schuld, 
wegens  schuldvorderingen  van  den  Nederlandschen 
achterstand  tot  aan  derzelver  inschrijving  in  het 
grootboek  der  nationale  schuld,  om  nader  bij  ordon- 
nantiën op  de  algemeene  begrooting  van  Staatsbe- 

334,219  59 

334,862,05 

Rest  te  regulariseren  ^zie  de  rekening  van 
1822,  staat  n°.  27).    .  f  104,802.62 

Uitgaaf  in  1823.    .    .    .  334,249.59 

TOTAAL 

f  363,232.69 

Rest.    .  f  439,052.21 

Eijlage  n°.  22. 


UITGAVEN  gedurende  den  jare  1823. 


ÏSTAAT  der  uitgaven  om  te  verrehenen.    Dienst  1823, 


AANWIJZING    DER  UITGAVEN. 


AANMERKINGEN. 


Verstrekte  fondsen  naar  aanleiding  van  het  Koninklijk  besluit  van  25  De- 
cember 1822,  n".  176,  tot  bestrijding  der  uitgaven  wegens  verpleging  en 
onderhoud  der  gevangenen  met  al  den  aankleve  van  dien ,  om  nader  bij 
ordonnantiën  op  de  begrooting  der  Departementen  van  Justitie,  en  van 
Binnenlandsche  Zaken  en  Waterstaat,  te  worden  geregulariseerd.    .    .  . 

Betaalde  interessen  der  nationale  schuld,  welke  alsnog  bij  ordonnantiën  op 
de  begrooting  van  het  Departement  van  Financien  moeten  worden  geregu- 
lariseerd (Koninklijke  besluiten  van  18  Mal  1818,  n".  51  en  8  April  1820, 
n^  125)  als: 

Over  het  halfjaar,  verschenen  1°.  Januarij  1823   f  26,573.75 

En  wegens  lijfrenten  over  het  jaar  ,  verschenen  1°.  Januarij  1823  20,577.60 


'Betaalde  pensioenen,  verschenen  1".  Januarij  en  1°.  Julij  1823.  voor  zoo 
verre  dezelve  nog  bij  ordonnantiën  op  de  begrooting  van  het  Dep^irtement 
^•an  Financien  moeten  worden  geregulariseerd  (Koninklijk  besluit  van 
21  Januarij  1820,  n».  28)  

Verstrekte  fondsen  naar  aanleiding  van  het  Koninklijk  besluit  van  1  De- 
cember 1819,  n°.  58,  tot  betaling  van  wisselbrieven  en  bons,  om  naler 
bij  ordonnancien  op  de  begrooting  van  het  Departement  voor  de  Marine 
te  worden  geregulariseerd  

Verstrekte  fondsen  als  voren  ,  voor  de  uitgaven  ten  dienste  van  de  admi- 
nistratie der  armée,  om  nader  bij  ordonnantiën,  op  de  begrooting  van  het 
Departement  van  Oorlog  te  wordon  geregulariseerd  


TOTAAL 


f       44,315  06* 


47,151.35 
1,938,769.56 

560,248.77* 
4,306,232.57 


f  6,896,717.32* 
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XIV;    Staatshegrooting  voor  1825 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  23. 


UITGAVEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  der  geordonnanceerde  uitgaven  wegens  objecten,  aangewezen  bij  de  wet  van  2  Augustus  1822 
(Staatsblad  24.) 


AANWIJZING  DER  UITGAVEN. 

Bedrag 

per 
object. 

Totalen. 

A  ANMERKINGEN. 

Op  de  som  van  f  3,000,000,  bestemd  tot  de  aanschaffingen 
het   amoublemeut   van  het  paleis  te  Brussel,  voor  Zyne 
Koninklijke   Hoogheid   den   Prins  van  Oranje,  zoo  mede 
tot   den   geheelen   afbouw   van   het  Koninklijk  paleis  te 
Brussel  en  tot  verdere  opbouv?  en  herstelling  van  de  ge- 
bouwen, aldaar  door  den  brand  van  den  29sten  December 
1820,  vernield  (zie  het  3de  lid  van  de  wet  van  2  Augustus 

f  508,491.76* 

Op  de  som  van  f  515,000,  tot  aanvulling  van  de  inkomsten 
der  groote  communicatien  des  Rijks,  ten  einde  dezelve 
in  staat  te  stellen  om  te  dragen  de  interessen  en  aflossingen 
van  de  negotiatien  daarop  geaffecteerd,  over  1822.  (Zie  het 

» 

508,537.55 

Op  de  som  van   f  1,000,000,  tot  buitengewone  aanbouw 
van   schepen  en  vaartuigen  van  oorlog,  ter  vervanging 
der  door  ongelukken  vernietigde  of  der  gesloopte.  (Zie  het 

» 

594,964.23 

Op  de  som  van  f  6,000,000,  tot  voortzetting  der  groote  land- 
en  watercommunicatien   van  het  Rijk.  (Zie  het  zesde  lid 

der  wet  als  voren,  en  voorts  de  verdeeling  der  voorzegde 
som  van  f  6,000,000,  bepaald  bij  Koninklijke  besluiten  van 
16  .September,  5  en  8  October  1822,  n°.  55,  85  en  74)  als : 

l^  Voor  het  groot  kanaal  door  Noordholland    .    .        .  . 

f     953,988.46 » 

11       11     kanaal  van  TVTaa^triobt  nam*  Flpplf»orpnbnQ^*Ti 
anders  genaamd  de  Zuidwillemsvaart.    .    .  . 

188,120.75» 

3°.     »      »    kanaal  van  de  Lek  bij  Vreeswijk  naar  Am- 

147,162.24 

4°.      •>      de  stoomboot  aan  den  Moerdijk ,  ten  dienste  der 
passagie  over  het  HoUandsche  diep,  in  de  strek- 
king van  den  groeten  weg  der  eerste  klasse  n°*  7. 

9,147.34 

20,000.00 

18,444.03 

7".     n       n      »      n     St.  Truijen  naar  Tongeren.    .    .  . 

72,746.28 

1,409,609.11 

TOTA.AL 

• 

f  3,021,602.65» 

Aanhangsel.  Vel  8 
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XiV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Mijlageii  beliooreiule  hij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

Bijlage  n°.  24. 

UITGA Vï:N  geduiende  den  jare  1823. 

STAAT  der  uitgaven^  geaffecteerd  op  den  opbrengst  der  tollen  op  de  groote  wegen  en  verdere 
inkomsten ,  betrekkelijk  de  grooie  communicatien  des  Rijks. 


Bedrag 

AANWIJZING  DER  UITGAVEN. 

per 
object. 

AANMERKINGEN. 

•Schadeloosstellingen  toegestaan  bij  diverse  Koninklijke  besluiten 
aan  de  tolpachters  in  de  zuidelijke  provinciën ,  wegens  het 
sluiten  der  tolboomen,  bij   dooi  als  anderzins.  dienst  1816- 
1825   

f  611.96 

Taxatiën  vun  de  ontvangers-generaal  en  particulier,   over  de 

11,297.20* 

AfEonderiTig  uit  de  inkomsten,  betrekkelijk  de  groote  commu- 
nicatien  des  Rijks,  voor  het  onderhoud  der  groote  wegea 
van   de  eerste  klasse,  gedurende  den  jare  1823,  krachtens 
Koninklijk  besluit   van   den  15den  Februarij  1823,  n°.  94. 

431,379.84 

Subsidien  aan   de  provinciën  voor  het  onderhoud  der  groote 
wegen   van   de   tweede   klasse,   gedurende   den  jare  1823 , 
krachtens  Koninklijke  besluiten  van  5  Februarij  1823  ,  n°.  30, 
oi ,       ,   t^o ,  oD,  oo ,  ov,  4u  en  4o,  lo  mei  xo/lo ,  n  .  öo, 
20  Junij  1823,  n°.  8'J  en  2ö  Julij  1823,  n^  52  

200,145.67" 

Uitkeeringen  van  verschillenden  aard,  op  grond  der  Koninklijke 
besluiten   van    11    Octobor    1819,   n".   85;   4   Maart  1821, 
n'.  69;  16  Augustus  1821,  n".  73  ;  21  September  1821 ,  n°.  84 ; 
12  Octobor  1821,  n°.  i);  23  Maart  1822,  n\  69;  19  Maart 
1823,  n=.  140,  en  26  November  1823,  n».  154  

14,564.64  * 

Afzondering  voor  een  gedeelte  der  aflossing  en  interest-beta- 
ling,   verschijnende   1   Januarij    1824,   der   negotiatie  van 
f  6.000.00' 1,  gearresteerd  bij  do  wet  van  30  Januarij  1817, 
(Staatsblad  n°.  9),  voor  de  verbetering  der  groote  communi- 

299,401.96* 

TOTAAL 

f  957,401.29 

HANDELINGEN  DER  SÏATBN-GENERAAIi-      1824)  1825. 
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Bijlage  N°.  25. 


XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825. 
(Bijkgen  behoorende  bij  de  Eekeiiing  van  ontvangsten  en  uitgaveii  gedurende  1823.) 

UITGAVEN  gedurende  den  jare  1823. 


STAAT  van  gedane  voorschotten ,  om  eventueel  te  worden  gerestitueerd. 


AANWIJZING  DER  UITGAVEN. 


AANMERKINGEN. 


Voorschot  wegens  leverancie  van  koperen  plaatjes  voor  den 
niuutslag  van  heele  en  halve  cents  (art.  2  van  het  Ko- 
ninklijk besluit  van  16  Januarij  1821,  n°.  80)    .    .    .  . 

Voorschot  tot  herstelling  der  Dief-  en  Zuider  Lingedijken , 
geautoriseerd  bij  Koninklijk  besluit  van  27  Junij  1821, 
n».  80  


Voorschot  wegens  de  aflossing  en  interest-betaling  der  nego- 
tiatie  van  1,118,000,  gearresteerd  bij  de  wet  van  28 
Januarij  1817  (Staatsblad  n°.  8),  voor  de  werken  aan  het 
Nieuwe  Diep  en  de  bedijking  van  het  Koegras,  om  te 
worden  gerembourseerd  uit  de  opbrengst  der  in  te  dijken 
gronden  (Koninklijke  besluiten  van  16  December  1822, 
n".  85  en  6  Julij  1823,  n°.  117)  


Voorschot  op  de  inkomsten  der  rivieren  en  kanalen  in  de 
provincie  Drenthe  over  18iO-1823,  krachtens  Koninklijke 
besluiten  van  30  October  1820,  n°  89 ;  31  December  1820 , 
n°.  60;  3  Junij  1821,  n».  56;  3  Augustus  1821,  n°.  100; 
31  December  1821,  n°.  47;  14  Julij  1822,  n°.  87;  21 
September  1822,  n°  217;  30  Januarij  1823,  n",  46,  en 
5  April  1823,  n°.  80,  om  eventueel  uit  de  opbrengst  der 
domeinen  te  worden  gerestitueerd  

Voorschot  tot  restitutie  der  inkomsten  tot  31  Mei  1814, 
van  goederen  door  den  voormaligen  Franschen  Keizer  ge- 
doteerd geweest  (Koninklijke  besluiten  van  8  Januarij 
1823,  n°.  47  en  48;  13  Februarij  1823 ,  nM13 ;  18  Maart 
1823,  n°.  104;  25  Maart  1823,  n».  08  en  17  Mei  1823, 
n°.  110)  


Onderscheid  spruitende  uit  de  vermindering  der  waarde  van 
schellingen  en  zesthalven  (Koninklyk  besluit  van  22  No- 
vember 1823,  Staatsblad  n°.  47)  


TOTAAL 


374,702.58 


180,00 


244,700.00 


22,057.15 


59,797.49 


3,781,113.07» 


f  4,482,550.29» 


Voorschot  in   1822  (zie  staat  n°.  33),  van  de  re- 
kening over  dat  jaar  f  10,240  (>0 

In  1823  (zie  hiernevens)   180.00 


f  10,420.00 


Voorschot  in  1818  (zie  de  rekening  van  dat  jaar, 
staat  n°.  25)  ........  f  30,000.75 


In  1819  (staat  n^  28) 

n  1820  (    ..     »  18) 

»  1821  (    »     i>  25) 

»  1822  (    »  33) 

))  1823  (zie  hiernevens) 


94,245.00 
282,390.00 
271,255  Oi» 
255,920,00 
244,700.00 

f1,178,510.75 


Voorschot  in  1822  (zie  de  rekening  van  dat  jwar, 
staat  n°.  33)  f  89,597.^3 


In  1823  (zie  hiernevens) 


59,797.49 


f  149,394.82 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behooreiide  bij  de  Uekeniiig  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°.  26.  ' 

STAAT  van  hel  saldo  op  den  laatsten  December  1?23. 

 — ..  „  ^  ^ — .. — ^  

GENERALE 

TOTALEN. 

f  l,000,OOO.i''0 

Schuldbekentenissen  van  het  voormalig  Syndicaat  der  Nederlanden,  1ste  serie,  gedeponeerd  ten  kantore  gene- 

20,000.00 

11,336.46 

1,645,534.86 

257,071.70 

Af :  loopende  dispositien  ;  als :; 

Kwitantien  van  den   Opperboekhouder  van  het  grootboek  der  nationale  schuld  te  Amsterdam, 

31,551.53 

3  4€4  635  22 ' 

7,214,966.02 

1,659,401.45  * 

Saldo's  bij   de  onderscheiden   Ontvangers  der  directe  belastingen,  in-  en  uitgaande  regten  en  accijnsen,  te 
weten : 

Xr\     \-ici  w  iiTQT»     Tan     cfOf\  cin  A     n  At  a  1  in  nron       ^xf  oi  Iro    narlfti»   r»  rx    (\^^  \\t^crt*r\  '^t  iniT   pun    SffiJi  f  Qii  ï  t.fr  A.UftTi    fnflAf.ATi    wri  "ïi'n  An  itpi'P— 

C^IAr.r^               \r  n  a                                                                                                                                                                                                                                                                                '              ^   \C\^  QAR  'JflS 

9,295,534.98  * 

Saldo's  bij  de  onderscheiden  ontvangers  der  registratie,  te  weten  :j 

In   bewijzen  van   gedane  betalingen,  wolke  nader  op  de  begrooting  van  Staatsuitgaven  ^moeten  worden  gere- 

l,öofa,yib.55D 

90,901.15 

Saldo's  by  de  onderscheiden  ontvangers  van  het  regt  VatJ  w&at-borg ,  te  weten : 

In  bewijzen   van  gedane  betalingen,  welke  nader   op  do  begrooting  van  Staatsuitgaven  moeten  worden  gere- 

8,015.03 

Transporteren 

f26,551.323.14* 
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XIV     Staatsbegrooling  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


IN  NUMERAIR. 

In  kwitancien 
wegens  coUecte- 
loonen  op  de  di- 
recte belastingen 
en  ordonnancien 
van  kwade  pos- 
ten ,  om  nader  bij 
ordonnancien  op 
de  begrooting  van 
het  Departement 
van  Fin  ancien  te 
worden  geregula- 
riseerd. 

TOTALEN. 

GENERALE 
TOTALEN. 

Per 

transport 

» 

4 

II 

f26,554,323.14* 

saldo's  bij  de  ontvangers-generaal,  te  weten: 

De  Ontvanger-generaal  in  de  provincie  Noord-Braband ,  te 
's  Hertogenboscli ,   en  zijne  onderhoorige  ontvangers-parti- 
culier, na  aftrek  der  loopende  dispositien  van  de  Generale 

f 

213,516.65  5 

f 

• 

240,919.66 

I        40'1,4:£JD  £)  l 

Idem  in  de  prov.  Zuid-Braband ,       te  Brussel , 

als  voren 

552,475.96 

- 

370,385  87 

y22,ODl.oo 

»    Limburg ,              »  Maastricht , 

))  » 

130,043  59  * 

162,933.13 ' 

»     »  » 

»    Gelderland,           »  Arnhem 

»  n 

292.284.96 

219.081.15' 

Pkll   ^CXR  11  5 

01  i,obo.li 

- 

»     »  » 

»    Luik ,                   »  Luik  , 

»  )) 

637,593.39  * 

208,395  02 

Q/l  F\  QQQ  At  S 

040, yöo  41  " 

n       n  )) 

»    Oost- Vlaanderen ,  »  Gent , 

»  » 

305,230.82' 

476,133.28' 

7R\  ^Ri  1 1 

#  01,00~x»l  1 

))      »  » 

»    West- Vlaanderen,  »  Brugge, 

»  » 

181,275.48 

398,168.30 

n      »  » 

»    Henegouwen ,         »  Bergen , 

))  n 

363,178  04* 

313,864.03 

f\A  O  A7  t: 

»      1)  » 

»    Noord-Holland,      »  Amsterdam, 

»  » 

11 

552,506.21 

00ii,0Uo..41 

»      »  » 

»    Zuid-Holland  ,       "  's  Gravenhage  , 

))  » 

387,923.35 

586,845.02 ' 

Q7y1   7CQ  Q7  5 

VI  4,/  Do  0< 

n       1»  » 

»    Zeeland,                »  Middelburg, 

»  )' 

/o,/Ui.O'± 

4oo,ybi..4y 

»       »  n 

»    Namen  ,                 »  Namen , 

))  » 

87,554.42 

118,524.72 

206,079.14 

>i       1)  1) 

0    Antwerpen  ,           »  Antwerpen , 

»  » 

920,605.03 

238,589.85 

1,159,194.88' 

r>      ))  » 

"    Utrecht,                »  Utrecht, 

1)  » 

261,570.90 

150,841.26' 

412,412.16' 

)>          !)  )) 

»    Vriesland ,             »  Leeuwarden  , 

II  II 

229,220.73  5 

311,151.09 

540,371  82' 

))        H  » 

»    Overijssel ,             »  Zwolle , 

»  » 

112,299.02 

107,719.49 

22U,ülo.51 

»       »  » 

>)    Groningen,            »  Groningen, 

11  11 

122,624.15 

159,92031 

282,544.46 

1)      n  )) 

»    Drenthe,               »  Assen, 

1)  11 

43,906.87 

31,806.39 

75.713.26 

1)     »  het 
als  voren 

Groot-Hertogdom  Luxemburg,  te  Luxemburg, 

475,482.94  * 

134,215.51 

609,698.45 » 

De  boedel  van  den  gewezen  Ontvanger-Generaal  van  Hasselt, 

58,665.37 » 

1) 

58,665.37 ' 

f 

5,820,711.16' 

f 

4,855,702.15' 

"Welke   saldo's  moeten  vs^orden  vermeerderd  met  het  bedrag 
van  ordonnancien ,  welke  in  den  jare  1823  op  de  Ontvan- 
gers-Generaal waren  afgegeven,  doch  sedert  zijn  gean- 

f 

534  56» 

n 

f  534.56» 

f 

5,821,245.73 

f  10,676,947.88» 

Af:  het  ovorgedisponeerdo  by  den  Ontvanger-Generaal  te 

362,564.06 » 

11 

362,564.06 » 

f 

5,458,681.66' 

f 

4,855,702.15' 

f  10,314,383.82 

Transporteren 

» 

f  10,314,383.82 

f26,554,323.14  • 

Aanhangsel,  Vel  9. 
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XIV.    Staatsbegrooling  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorenda  bij  de  Eekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Per  transpor  1 

Af :  de  in  omloop  zijnde  borderellen  van  liquidatie  van  den 
Franschen  achterstand,  welke  niet  van  de  bovenge- 
melde disponibele  suldo's  zijn  afgetrokken  

de  fondsen ,  welke  alsnog  aan  den  gewezen  betaal- 
meester der  nationale  schuld  moeten  worden  verstrekt , 
tot  aanzuivering  der  rentebetaling  over  1617  en  vroeger. 


IN  NUMERAIR. 


In  kwitancien 
wegens  collecte- 
loonen  op  de  di- 
recte belastiiifjen 
en  ordonnancien 
van  kwade  pos- 
ten ,  om  nader  bij 
ordonnancien  op 
de  begrooting  var 
het  Departement 
van  Financien  te 
worden  geregula 
riseerd. 


TOTALEN. 


Komt  voor  het  saldo  op  den  laatsten  December  1823  . 


f  920,432.42 


23.960.515 


f  10,314,383.82 


944,392.93" 


GEN'ERALK 


TOTALEN. 


f  2fi,554,323.14' 


9,36^990.88  5 


f35,924,314.03 


In  dit  saldo  is  begrepen  aan  gedeponeerde  fondsen  f  9,468,107.49,  zoo  dat,  deze  som  van  hetzelve  afgetrokken  zijnde,  blijkt,  dat 

het  saldo  in  kas  den  lande  competerende ,  zoo  in  geld  of  peldswaarde ,  als  in  bewijzen  van  uitgaven  om  te  verrekenen,  op 
den  laatsten  December  1823,  bedroeg  f  26,456,206.54,  te  weten: 

In  geroeden  gelde   .    .    .  f    12,688,233.65  * 

I)  effecten  en  geldswaarden   1,031,836.46 

I)  bewijzen  van  uitgaaf,  nader  op  de  begrootingen  van  Staats-uitgaven  te  regulariseren   12,736,636.42  * 


Gelijke  som    .    .    f  26,456,206.54 
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XTV.    Slaatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


STAAT,  aamvijzende  den  stand  der  algemeene  begrooting  van  uitgaven, 


BEDRAG  DER  BEGROOTING. 

1 

STAND  DER  BEGROOTING,  NA  AF-  EN 
OVERSCHRIJVINGEN    UIT    HET    CREDIET  AD 
1' 1,000,000   TER  DISPOSITIE  VAN 
Z.  M.  GESTELD. 

HOOFDSTUKKEN  DER  BEGROOTING. 

Buiten 

1 

gewoon. 

Buitengewoon. 

Gewoon. 

1ste  onderdeel. 

2de  onderdeel. 

Gewoon. 

1  ste  onderdeel. j 

2de  onderdeel. 

I. 

Huis  des  Konings  .... 

f  2,600,000.00 

n 

f  2,600,000.00 

» 

» 

II 

De  Secretarie  van  Staat,  de 
Hooge  Collegien  en  Ambte- 
naren ,  tot  geen  bi]  zonder  vak 
van     administratie  behoo- 

1,005,143.00 

f  226,200.00 

n 

1,005,143.00 

f     226  200  00 

TTT 

Buïtenlandsche  Zaken  . 

678,790.00 

56,500,00 

n 

678,790.00 

w 

1  V  . 

246,500.00 

3,060,000.00 

n 

246,500.00 

Q  OfiO  000  00 

» 

i 

V. 

2,267,553.42 

817,488.42 

f  3,442,489.82 

2,267,553.42 

1,049,233.42 

f  3,442,489.82 

VI. 

Hervormde  en  andere  Eere- 
diensten,  behalve   dio  der 
Roomsch-Katholijken.    .  . 

1,-325,755.65 

60,000  00 

» 

1,336,755.65 

72,70000 

» 

VII. 

Roomsch-Katholijke  Eere- 

1,826,859.58 

69,933.C5 

» 

1,826,859.58 

69,933.05 

» 

VIII. 

Publiek  Onderwijs,  Nationale 
Nijverheid  en  Koloniën  .  . 

1,022,355.06 

1,409,998.00 

1,022,355  06 

1,409,998.00 

IX. 

26,829,742.67 

7,887,723.11 

3,711,089.92  5 

26,829,742.67 

7,887,723  11 

3,711,089.92  * 

X. 

5,895,291.34 

9,100.00 

1,000,000.00 

5,395,291.34 

9,100.00 

1,000,000.00 

XI. 

16,677,062.17 

2,289,445.58 

1,500,000,00 

16,677,062.17 

2,289,445.58 

1,500,000.00 

Ter  dispositie  van  Zijne  Ma- 
jesteit gesteld,  tot  bestrij- 
ding van  de  onvoorziene  be- 
hoeften van  de  dienst  van 
1823,  bij   de  wet  van  den 
27sten      December     1822 , 
[Staatsblad  n°.  57)  .    .    .  . 

» 

)) 

1,000,000.00 

» 

» 

744,555.00 

f59,875,052.89 

f  1.5,886,388. 16 

f  10,653,579.74  = 

f59,886,052.89 

fl6,130,833.16 

f  10,398,134.74' 

f    86,415,020.79 » 

f  86,415,020.796 
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XI V.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  i821'.) 


over  de  dienst  van  den  jare  1823 ,  op  het  tijdstip  van  30  Jumj  1824. 


BEDRAG  DER  TER  ALGEMBENE  REKENKAMER  TOT 
ULTIMO  JCNIJ   1>^24  VEREVENDE  BETALINGEN. 


REST. 


Buitengewoon. 


Gewoon. 


1ste  onderdeel,  ,2de  onderdeel. 


Buitenfjewoon. 


Gewoon. 


AANMERKIJ^GEN. 


1 1ste onderdeel.  2de  or.dordoel. 


f  2,600,000.00 


893.770.79  5 
566,002.87 
210,718.82  5 

2,086,311.39* 

1,320,676.33 

1,490,850.32 

973,139.19 
21,331,591  33* 
5,012,871.84 
14,983,877.19 


f  51,478.810.10 


216,003.85 
50,364  45 
2,657,650.95 

840,771.27 

71,743.29 

65,591.12 

857,880.54 
6,300,703.63 
7,500.00 
1,002,745.40* 


f2,481,648.08 


3,467,494.15 


f  12,070,954.50' 


f  111,372.20  = 
112,787.13 

35,781,17* 

181,242.02 

7,079.32 

336,009.25 

49,215.87 
5,498,151.33* 


734,546.79*  382,419.49* 


1,693,184.98  * 


10,717.25 


f6,694.406.28 


f  70,244,170.88» 


f8,407,242.79 


f  10,196.15 
6,135.55 
402,349.05 

208,462.15 

956.71 

4,341.93 

552,117.46 
1,587,019.48 
1,600.00 
1,286,700.17* 


f  960,841.73* 


243,595.77  * 


265,453.20 


1,500,000.00 


733,837.75 


Omtrent  de  hiernevens  als  restanten 
voorkomende  sommen,  va't  a«n  te 
merken,  d.it  fiaarin  zijn  bp^renen 
de  uitgaven ,  die ,  hoezeer"  wer- 
kelijk hebbende  plaats  gevonden, 
nog  niet  op  de  posten  der  be- 
grootin^  hebben  kunnen  overge- 
bragt  worden,  zoo  als  zulks  op 
de  staten  wegens  de  bijzondere 
hoofdstukken  wordt  aangewezen , 
te  weten : 

1°.   BETALINGEN  OP  CREDIETEN. 

Departem.  van  Financien  11,858,523.37 
»       »   Marine  ,  120,685.49 
Oorlog  .  1,376,553.67 

2".    BETALINGEN   BIJ  VOORSCHOT: 

Voldaan  bij  prelevement  op  de  be- 
lastingen wegens  administratie  en 
perceptie-kosten;  het  fonds  van 
kwade  posten  en  geregtskosten. 
(Zie  het  genoteerde  bij  de  staten 
wegens  de  hoofdstukken  van  Fi- 
nancien gewoon  en  buitengewoon, 
en  Justitie,  buitengewoon. 


f4,059,878.65 » f3,703,728.46  * 


f  16,170.849.91 
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XIV.    Staalsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


DIENST  1823. 


EERSTE 


Huis  des 


BENAMING  DER  AFDEELINGEN 


Bedrag 
volgen.s 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


I. 
II. 


lukomen  des  Konings  

Inkomen  van  den  Prins  van  Oranje 


TOTAAL 


f  2,400.000.00 
200,000.00 


f  2,600,000.00 


DIENST  1823. 


TWEEDE 


De  Secretarie  van  Staat ,  de  Hooge  Collegien  en  Ambtenaren 


a 

0) 


BENAMING 
AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


De  Secretarie  van  Staat,  het  Ka- 
binet des  Konings  en  de  Staats- 
posterij . 


II. 


De  Staten-Generaal. 


Transporteren 


50,490.00 


10,300.00 
20,600.00 


9,900.00 

2,750.00 
600  00 
31,616.00 


198,700  00 


324,956.00 


Tractoment  van  den  staatsraad,  belast  met  de  directie 
der  Staats-secretarie  .    .    .  '  


Idem  van  don  griffier  ,  de  verdere  .nmbtenaren  en  be- 
dienden   

Schadeloosstellingen,  reis-  eo  verblijfkosten.    .    .  . 

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Onderhoud  der  localen  ,    .    .    .  - 

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  


Transportkosten,  briefporten,  frankeergelden  enz.  en 
andere  kleine  uitgaven  


Buitengewone  schrijfloonen  

Tractemen:j  van  de  kabinets-secretarissen    .    .    .  . 

Idem  van  de  geëinploijeerden  

Schadeloosstellingen ,  reis-  en  verblijfkosten.    .    .  . 

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Tractemcnter  van  drie  Staats-postillons  

Aankoop  van  equipementstukken  voor  vijf  stuats- 
postillons,  mitsgaders  toelagen  aan  dczelven  voor 
reparatie  der  equipementsstukken  ,  voor  nieuwejaars- 
en  kermisgelden  


Reizen  der  staats-postillons 


Reis-  en  verblijfkosten  van  zes-en-veertig  leden  vati 
de  Eerste  Kamer,  k  f  3,000  'sjaars  

Tractoment  van  den  griffier  en  van  de  verdere  ambte- 
naren en  bedienden  


Schadeloosstellingen,  reis-  en  verblijfkosten. 


AaiiSiangsel.  Vei  «0. 
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XiV.    Staatshegrooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingeu  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK. 


Konings. 


GEWOON. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  flan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  2,40o,oro.oo 

^2,000,000.00 

f  2,400,000.00 
200,000.00 

» 

1) 

f  -2,600,000.00 

f  2,600,000t00 

» 

HOOFDSTUK. 


GEWOON. 


tot  geen  hijzonder  vak  van  administratie  behoorende. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
lb24 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  bet  verevende 

per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMEBKIN  GEN. 

f       20,000.00  j 

f  59,471.12* 

» 

f  8,981.12 

39,471.12** 

4,000,00 

4'000.00 

■ 

f  6,300.00 

» 

5,296.00 

4'061.59  1 

1,569.84 
1.176.64 

16,140.15 

4,459.85 

n 

632.07* 

3,404.00  ' 

7,700.00 
1,261.41'! 

8,961.41* 

938.58  * 

n 

1,383.40 

1  383.40 

1,366.60 

» 

969,91 

969.91 

369.91 

600.00  ' 

n 

24,200,00 

7,416.00 

» 

23,600.00 

1.37,884.95» 

1 

12,500.00 

152,174.70* 

46,525.29 » 

n 

1,789.75 

\ 

f  267,300,70 

f  267,300.70 

67,006.83 

f        9,351-03 » 

HANDELINGEN  DER  STATBN-GENERAAL.     1824  1825. 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


n3 


BENAMING 

DER 

APDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 


volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE    DER  UIT  GAVEN. 


II. 


Per  transport 
De  Staten-Generaal  {vervolg.) 


III. 


De  Eaad  van  State. 


IV. 


De  Militaire  Willemsorde. 


Transportoren 


f  324,956.00 
315,759.00 


13,400.00 


208,000.00 


40,500.00 


10,778.00 

8,000,00 
7,350.10 


7.700.00 


45,000.00 
3,200.00 


f  984,643.00 


Verblijfkosten  van   honderd  tien  leden  der  Tweede 
Ka.ner,  a  f  2,500  'sjaars  

Reiskosten  der  zei  ven  


Tructemcnt  van  den  griffier  en  van  de  verdere  ambte- 
naren en  bedienden  

Scliadeloosstellingen ,  reis-  en  verblijfkosten    .  . 


Schrijf  behoeften ,  druk-  en  bindwerk 

Vuur  en  licht  ,  . 

Onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen 


Transportkosten,  briefporten, frankeergeldon  en  andere 
kleine  uitgaven  

Buitengewone  schrijfloonen  


Tractement  en  toelage  van  den  secretaris  van  ]Staat, 
vico-president  

Tractement  van  een-en-twintig  staatsraden,  ieder  a 
f  6,000,  en  twee  staatsraden,  ieder  a  f  4,000   .  . 

Toelage  aan  negentien  staatsraden   voor  derzelver 
verplaatsing  naar  Brussel  

Tractement  van  den  secretaris  

Tractementen  van  de  referendarisen  en  van  de  com- 
miesen  van  Staat   .  .   

Idem  van  de  verdere  ambtenaren  en  bedienden  . 

Schadeloosstellingen,  reis-  en  verblijfkosten 

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht   

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  


Transportkosten ,  briefporten,  frankeergeldon  en  andere 
kleine  uitgaven  


Buitengewone  schrijfloonen  .  . 
Tractement  van  den  kanselier 


Idem  van  den  secretaris  en  verdere  ambtenaren  en 

bedienden  

Verhoogde  soldijen  van  gedecoreerde  militairen  .  . 
Decoratien  

Schrijfbehoeften,  reglementen  op  de  Orde,  schrijf- 
loonen ,  mitsgaders  druk-  en  bindwerk  


Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  localen  .  . 
Aankoop  en  reparatie  van  meubelen 


Transportkosten,  briefporten,  frankeergeldon  en  an- 
dere kleine  uitgaven  , 
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XIV.    Slaatsbegrooüng  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824»,) 


1 

Bedrag  | 
der  ter  Algemeene ! 
Rekenkameer,  j 
tot  ultimo  Junij  \ 
182-i ,  verevende  ■ 
betalingen. 

Bedrag  ' 
per  artikel. 

j 

Minder 
t'erevend  dan  per  i 

begrooting 
is  toegestaan.  | 

i 

iMeerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

ja.  ^  IM  JU  jlj  Sii  J\  1  1\   {jr  Jot  iV. 

f     267,300.70  1 

i 

1 

f  267,300.70 

f  67,006.33 

1 

f  9,351.03* 

1 

269,694.43 

21,120.75  ^ 

> 

17,000.00  y 

311,35434 

4,404.66 

» 

3,539.16 

5,U7.ö9 

2,925  94  ^ 

/ 

3,592.88 
965.79 

\ 

13,118.02 

281.98 

» 

485.52 

\ 

1 

20,000.00 

132,000.00 

f  190,000.00 

18,000.00 

» 

38,000.00 

6,000.1  0 

'  34,630.55 

5,869,45 

n 

28,60055 

) 

10,240.00 

10,240.00 

538.00 

» 

5,451.39 

5,451.39 

2,548.61 

» 

771.91 

1,785.54' 

1,795.00 
250.57 

,  5,318.03' 

2,031.96  s 

1 

441.26 
273.75 

4,000  00 

3,696,00 
23,621.70 
1,043.76 

341.25  »i 
142.50 
283.50 
5.04 

142.50 


7,696.00 
23.621.70 


4.00 
21,378.30 


1,958.55» 


f     870,689.29»,  f  870,689.29» 


1,241.44» 


De  door  het  Departement  van  Oorlog  uitgeschoten  ridder- 
soldijen zijn  nog  niet  alle  op  dezen  post  overgebragt. 


f  123,30474 


f  9,351.03» 


XIV     Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

Do  Orde  van  den  Nederlandschen 
Leeuw. 


TOTAAL 


f  984,643.00 
8,500.00 


12,000.00 


f  1,005,143.00 


Tractement  van  den  kanselier 
Idem  van  den  thesaurier  . 


Toelagen  aan  denzelven ,  waarvoor  hij  is  verpligt  te 
zorgen  voor  al  do  schrijfloonen  en  schrijf  behoeften , 
voor  een  locaal  voor  het  bureau,  en  Wüt  dies  meer  zij 

Reis-  en  verblijfkosten  van  den  kanselier    .    .    .  . 

Decoratien  en  jaarlijksche  toelagen  aan  broeders  der 
Orde  


Onvoorziene  uitgaven 


DIENST  1823. 


DERDE  , 


.  Departement  van 


a 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


II 


Kosten  van  het  Ministerie. 


Kosten  vallende  op  de  zendingen 
buiten  's  lands  en  op  de  consu- 
lüten. 


Transporteren 


f  67,300.00 


3,800.00 


21,600.00 


467,890,00 


f  560,590.00 


Tractement  en  toelage  aan  den  Minister    .     .    .  . 

Tractementen  aan  den  secretaris  en  verdere  ambte- 
naren en  bedienden  

Schadeloosstellingen ,  reis-  en  verblijfkosten,    .    .  . 

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  ...... 

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  lokalen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten,  transportkosten,  frankeergelden ,  binnen- 
en  buitenlandsche  nieuwspapieren,  en  andere  kleine 
uitgaven  

Buitengewone  schrijfloonen  

Amerika,  tractement  van  den  chargé  d'affaires.    .  . 

Baden,  idem  

Beijeren ,  tractement  van  den  gezant  

Denemarken ,  tractement  van  den  gezant  en  secretaris. 

Duitschland ,  (ractement  van  den  gezant  en  secretaris 
(raad  van  legatie)  op  den  rijksdag  

Frankrijk,  tractement  van  den  gezant  en  raad  van 
legatie,  en  schrijfloonen  van  de  legatie  


Aanhangsel,  Vel  li.  hl 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
derter  Algemeene 
Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Mi  ad  er 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
HpcrrnnriTKy 

is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  870,689.29* 

f     870,689.29  * 

f  123,304.74 

f  9,351.03* 

4,000.00 

2,000.00 

8,P32.00 

132.00 

2,500.00 

132.00 

11,449.50 

11,449.50 

550.50 

3,000.00 

3,000.00 

3,000.00 

f  893,770.79* 

f     893,770,79  * 

f  123,855.24 

f  12,483.03* 

HOOFDSTUK.  gewoon. 


Buitenlandsche  Zaken. 


Bedrag 
Ier  ter  Algemeene 

Rekenkamer 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 

rerevend  dan  per,' 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
rcrevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f       40,000  00  \ 

24,470  44  ) 
5,758.97  1 

f  64,470.44 
5,758.97 

f  2,829.56 

» 

f  1,9.08.97 

1,424  15»' 

1,131.65 

4.253.22  ^ 

1 

838.84 

18,287.22 

3,312.78 

1 

10,639.35  » 
» 

1 

/ 

» 

3,084.68 

18,000.00 

1 

17,966.21 

t 

> 

20,000.00 

1 

t. 

44,900.00 

1 

f  192,467.52 

f  88,516,63 

f  6,142.34 

f  1,958.97 

HANDEI.INGÏN 

DER  STATBN-GENXEAAL.     1824  — 

1825. 
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XIV.    Slaatsbegrooüvg  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  ]823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 

bD 
93 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


II. 


Per  transport 

Kosten  vallende  op  de  zendingen 
buiten  's  lands  en  op  de  consu- 
laten [vervolg). 


560,590.00 


III. 


Verechillende  uitgaven. 


TOTAAL 


38,200.00 


20,000.00 


23,000.00 


7,000.00 


10,000.00 


20,000.00 


678,790.00 


Groot-Brittannie ,  tractement  van  den  ambassadeur, 
den  secretaris  van  ambassade  en  den  particulieren 
secretaris  

Hanzee-steden ,  tractement  van  den  gezant  .    .    .  . 

Napels,  tractement  van  den  gezant  


Oostenrijk ,  tractement  van  den  gezant  en  van  den 
secretaris  tjaad  van  legatie)  


Ottomannische    porte,    tractement    van   den  chargé 
d'affaires  


Portugal,  tractement  van  den  chargé  d'affaires.  .  . 
Pruissen,  tractement  van  den  gezant  en  secretaris. 

Rome  en  Toskane,  idem  van  den  gezant  

Rusland ,  idem  van  den  gezant  en  secretaris  .  • 

Sardiniën  ,  idem  idem  

Spanje,  idem  van  den  chargé  d'affaires  

Wurtemberg,  idem  

Zweden,  idem  van  den  gezant  en  secretaris    .    .  . 

Zwitserland,  idem  van  den  gezant,  en  schrijfloonen 

van  de  legatie  


Halve  traktementen,  van  de  secretarissen  van  legatie 
die  buiten  activiteit  zijn,  in  afwachting  dat  zij  op 
nieuw  in  dienst  gesteld  of  geheel  ontslagen  worden. 

Consulaten. 

Algiers,  tractement  van  den  consul  en  van  den  kan- 
selier, mitsgaders  gewone  spendatien  .... 

Marocco,  tractement  van  den  consul-gentraal,  mitsga- 
ders gewone  spendatiën  


Tripolie,  tractement  van  den  consul  en  gewone  spen- 
datien   


Tunis,  idem  

Kanarische  eilanden ,  tractement  van  den  consul  . 

Elzeneur,  tractement  van  den  consul   

Équipement- gelden  

Reiskosten  


Briefporten  en  frankeergelden  door  de  gezanten  en 
consuls ,  buiten  's  lands  uitgeschoten  wordende ,  bene- 
vens andere  verschotten ,  aan  dezelven  te  restitueren 

Restitutie  van  onderstand-  en  transportgelden ,  aan 
en  ten  behoeve  van  Nederlandsche  zeelieden  en 
militairen,  door  de  gezanten  en  consuls,  buiten 
's  lands  uit  te  reiken  


Geschenken  aan  vreemde  gezanten  ,  die  terug  geroepen 
worden,  mitsgaders  vergoeding  van  impositien  aan 
vreemde  gezanten,  die  zulks  verkiezen,  bij  hunne 
aankomst  te  geven  


Secrete  diensten.  .  , 
Onvoorziene  uitgaven 


XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  182'!.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer 
tot  ultimo  Junij 
182:1,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 

vfirflvftnfl  dan  ner 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 

VfiT A  upcn  H   H  ïi  n  nPT 

artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  192,467.52 

f  88,516.63 

f  6,142.34 

f  1,958.97 

112,547.97 
7,000.00 
» 

\ 

• 

30,000.00 

5,475.00 

1 
1 

\ 

27,000.00 

18,000.00 
11,235.66 

y  0/i7,/U0.9/ 

QQ  1  O  1  AO 

17,000.00 

12,000.00 

1  C\  QAA  AA 

2  649  45 

11,498.00 

8,500.00  j 
f 

770.00  \ 

29,468.00 

8,732.00 

» 

5,500.00  1 

3,000.00  ' 

200.00 

1 

2,500.00  ) 
10,202.87  \ 

12,702.87 

7,297.13 

19,802.72 

19,802.72 

3,197  28 

q  KKA  AQ 

3,550.03 

3,449.97 

» 

19,200.00 

19,200.00 

» 

9,200.00 

6,900.65 

6,900.65 

13,099.35 

n 

6,103.00 

6,103.00 

6,103.00 

f  566,002.87 

f  566,002.87 

f  130,049.10 

f  17,261.97 
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XIV.    Siaatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


DIENST  1823. 


VIERDE 


Departemeni 


a 
a 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


I. 


Kosten  van  het  Ministerie, 


II. 


Hoog  Militair  Geregtshof. 


Transporteren 


67,800.00 


5,000.00 
16,700.00 


58,400.00 


100.00 


1,300.00 
44,300.00 


193,600.00 


Tiuctemeat  en  toelagen  van  den  Minister  .... 

Idem  van  den  secretaris  en  verdere  ambtenaren  en 
bedienden  

Schadeloosstellingen,  reis-  en  verblijfkosten,    .  . 

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  lokalen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  


Transportkosten ,  briefporten  ,  frankeergelden  en  andere 
kleine  uitgaven  

Buitengewone  schrijfloonen  


Tractement  van  den  president 
Idem  van  acht  leden  .... 


Idem  van  den  advocaat-fiscaal  en  den  substitut  ad- 

vocnat  fiscaal   


Idem  van  den  jjriffier  en  de  verdere  ambtenaren  en 
bedienden  van  het  hof  


Idem  van  den  provoost-generaal  

Idem  van  den  kommandeur  der  hellebaardiers 

Idem  van  vijf  hellebaardiers  ,  

Schrijfbehoeften ,  druk-  en  bindwerk  .    .  . 

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  lokalen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen    .    .  . 


Kosten  der  kleeding  van  den  kommandeur  der  helle- 
baardiers   


Porten  van  brieven  en  andere  kleine  uitgaven.  . 

Vaste  jaarlijksche  bureau-onkosten  van  den  advocaat- 
fiscaal   


Reiskosten  en  defroijementen  van  getuigen   .    .  . 

Tractementen  van  vier  auditeurs  militair  in  de  pro- 
vinciale kommandementen  ieder  k  f  2,600.    .    .  . 


Vijf,  idem  a  f  2,400  . 
Acht ,  idem  a  f  2,200. 


Tractement  van  eenen  eei'sten  auditeur  militair  in  de 
zuidelijke  provinciën,  de  bureaukosten  daaronder 
begrepen   

Idem ,  van  eenen  substitut  auditeur-militair  in  het 
provinciaal  kommandement  van  Noord-Holland. 


Aanhangsel.  Vel  12 


XI V.    Siaatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK. 


van  Justitie. 


GEWOON. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer . 
tot  ultimo  .Tunij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 


Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


20,000.00 

43,826,23 
6,003.34 
3,995.87 
2,371.08») 
5,913.07  I 
2,069.01 
890,93  ( 


4,000,00 
28,000.00 

8,000.00 

9,800.00 
2,00".00 
600.00 
2,500.00 
400.00  ^ 
500.00 
300.00 
lüO.00 

867.80 
50.00 

1,400.00  I 
200.00 


10,199.99  \ 

12,000.00 

17,600.00 

3,700.00 
600  00 


63,826,23 
6,003.34 


15,239.97 


54,900.00 


3,617,80 


200.00 


44,099.99 


f     187,887.33  l  f  187,887.33 


3,973.77 


1,460.03 


3,500.00 


482.20 


1,100.00 


200.01 


10.716.01 


1,003.34 


1,003.34 


HANDELINGÏN  DIK  STATEN-GINERAAL.     1824  1825. 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


BENAMIiNü- 

Bedra? 

slingen 

DER 

Artikelen. 

volgens  de 

SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 

Afde( 

afdeëlingen. 

begrootlng. 

Per  transport 

» 

II. 

Hoog  Militair  Geregtshof  [vervolg). 

5 

10,550.00 

Tractement  van  zes  provoosten  geweldiger ,  in  de  pro- 
vinciale  koinniandenienten    a  f  600  . 

Vun  elf  idem  f  400   

Toelagen  van  drie  provoosten  voor  huishuur,  af  150 

6 

2,150.00 

Wedden  van  suppoosten  in  de  militaire  provoosthuizen. 

Bezoldiging  van  den  geneesheer  en  heelmeester,  belast 
met   de  behandeling  der  zieke  gevonnisde  gewezen 

7 

8 

5,000.00 
31,200.00 

Algemeene  geregtskosten  voor  de  militaire  regtspleging. 
Vervoer  van  militaire  gevangenen ,  de  premien  daaron- 

TOTA.AL 

1) 

f  246,500.00 

DIENST  1823. 


Departement  van  Binnenlandsche 


\ 

BENAMING 

Bedrag 

ingen 

DER 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 

Afdeel 

AFDEËLINGEN. 

de  begrooting. 

I. 

Kosten  van  het  Ministerie: 

1 

f  173.900.00 

Idem   van  den  secretaris-generaal  en  van  de  verdere 

2 

24,000.00 

Schadeloosstellingen,  reis-  en  verblijfkosten.    .    .  . 

3 

31,180.00 

Transportkosten,  briefporten,  frankeergelden  en  andere 

II. 

Kosten  van  het  binnenlandsch  be- 
stuur. 

1 

74,165.00 

Tractement  van   den  Gouverneur,  de  Gedeputeerdö 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmplöijeerden 

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  Gede- 

Bureaukosten ,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht ,  dé 
brandstofiPen ,   schrijfbehoeften,   drukloonen ,  oxpo- 
ditio-kosten  ,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven; 

Transporteren 

II 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  3U  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algemoene 
Rekenkamer , 
rot  ultimo  Junij 
1024 ,  verevende 
betaliDiien. 


Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 


Minder        j  Meerder 
verevend  dan  per  verevend  dan  per 
artikel  op  de        artikel  op  de 

begroeting  begrooting 
is  toegestaan.      is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


f  187,087.33 

3,000.00 
2,000.00 
3,257.15  : 


187,887.33 


8,777.15 


520.00 
1  024..=>0  * 

250  00 
2,(i()5.:)0 

10,774.34 


\ 


f  210,718.82 


1,274.50' 

2,005.51  > 
10,774.34 


f  210,718.82* 


10,716,01 


1,772.85 


875.49  5 

2,994..ó0  * 
20,425.66 


36,784.52 


1,003.34 


1,003  34 


HOOFDSTUK. 


GEWOON. 


Zaken  en  Waterstaat. 


Bedrag 
Ier  ter  Alseaieene 


Bedras 


Minder 
verevend  dan  per 


RdKenkaaier,^  van  het  verevende  artikel  op  de 
tot  iiliimo  -Juni) 

1824,  verevende  ,  bearootrng 

per  artikel. 


betalingren. 


IS  toeijestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

boi^rooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


20,0  0.00 


l3S.i  1.^.12* 
23,040.72 
13,829.10 
4.168.81 
2,lü7.40  5j 
2,.S7l.06  5 

1,121.94 
13,200.00 

■10,1  «2.58 
.■^863.75 

4,559.25 


158,115.12* 
23,046.72 


37,388.65 


f  267,156.07' 


15,784.87* 
953.28 


f     218,550.49  • 


5,808.65 


16,738.15.» 


5,808.65 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  182a,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 

(30 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen, 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

II.      Kosten  van  het  binnenlandsch  be- 
stuur [vervolg). 


Transporteren 


f  303,64500 


87,049.37 


70,630,00 


461,324.37 


Onderhoud  der  lokalen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  bolden. 

Huur  van  lokalen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren,  onraiil- 
dfllijk  staande  onder  het  provinciaal  bestuur    .  . 

Idem  der  provinciale  ambtenaren, intermediair tusschen 
het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen.  . 

Kosten  van  militie -commissarissen  en  militie-raden. 

Idem  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Zuid-Braband  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  Gede- 
puteerde Staten   

Bureaukosten ,  vraaronder  zijn  begrepen  het  licht ,  de 
brandstoffen  ,  schrijf  behoeften ,  drnkloonen,  expedi- 
tiekosten ,  briefporten  en   andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  lokalen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden ,  de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden .  . 

Huur  van  lokalen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren ,  intermediair  tusschen 
het  provinciaal   bestuur  en   de  gemeentebesturen. 

Kosten   van   militie-commissarissen  en  militie- raden. 

Idem  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerd» 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Limburg  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  Gede- 
puteerde Staten   

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drnkloonen,  expe- 
ditiekosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  lokalen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de   reparatie  en   aanvulling  van  beiden. 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren ,  intermediair  tusschen 
het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen  . 

Kosten   van  militie-commissariaten  en  militie-raden. 

Idom  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatsel^ke  ambtenaren  


Aauhaugsel.  Vel  13. 
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XIV.    Slaatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algüineene 
Rekenkumer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  bet  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  lian  per 

begroot  ing 
is  toegê.siaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 

SI  Tt  I  Ir  f\\    t'Wï   f1  H 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN 

^3.      Xv      J.'Ji     A-J     Xv     XX     X      X*      V     X^     X*  ■ 

f     267,156.07  * 

f  218,550.49» 

f  16,7a8.15» 

f  5,808.65 

2,413  34 

.  / 

69,762  54» 

4,402.15» 

V 

10,269.87  * 

7,373.75  ' 

1. 100.00 
n 

/ 

50.746.73  ' 

1 

2,893.62* 

5,066  85 1 

485.11 

4,010.52 

>          77,557  38» 

9,491.98' 

■ 

I) 

» 

9,891.75  1 

3,332  79 

l,l(  0  00 

n 

38,905.00  1 

\ 

2,320.50 

1 

1 

4,129.65» 

; 

1,400.28 

61,372.24 

9,275.76 

» 

8,982.00 

1 

4,534.80  • 

i 

1,100.00 
• 

1 

f     427,242  66» 

f     427,242.66 » 

f  39,90835» 

f        5,808.65  1 

HANDKl.lNGEN    Dtll  STATKN-GKNERAAl,.      1824 — 1825. 
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XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 

volgen3 
de  begrootipg. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


II. 


Per  transport 

Kosten  van  het  binnenlandsch  be- 
stuur (vervolg.) 


Transporteren 


f  461.334.37 
67,830.00 


76,220.00 


76,565|.00 


f  681,949.37 


Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten,  don  griffier  en  de  bureau -geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Gelderland  

Reiskosten  van  don  Gouverneur,  de  Staten  en  Gede- 
puteerde Sta:  en  

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen,  expe- 
ditiekosten ,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden. 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  do  Staten 
en  de  bureaux  

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren ,  intermediair  tns- 
sohen  het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebe- 
sturen  

Kosten   van   mditie-commissarissen  en  militie-raden. 

Idem  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  


Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten .  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Luik  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de  Ge- 
deputeerde Staten  


Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen ,  schrijfbehoeften ,  drukloonen ,  expeditie- 
kosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven  .  . 

Onderhoud  van  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  van  den  Gouvernenr,  de  Staten  en 
de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren,  intermediair  tus- 
schen  het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebe- 
sturen   

Kosten  vaa  militie-commissarissen  en  militie-raden  . 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  


Tractement  van  den  Gouverneur,  do  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijoerden 
van  het  bestuur  van  Oost- Vlaanderen  

Reiskosten  van  don  Gouverneur,  de  Staten  en  Gede- 
puteerde Staten   


Bureaukosten,  waaronder  zyo  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen ,  schrijfbehoeften,  drukloonen,  expeditie- 
kosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven   .  . 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provinciaal 
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XIV.    Slaatsbegrooüng  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalirii^en  o])  de  dienst  vnn  1S33,  verevend  tot  30  Junij  1824,) 


Bedrag 
der  ter  Algemeone 
Kekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824 , verevende 
betalingen. 


Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begroot  in  2 
is  toearestaun. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begroot  ing 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN, 


i     427,3 12.66^    f  427..342.69* 


40,020.00 


3,723.75 


3,704.86 


77365 


1,000.00 


13,868.00 
5,769.30 
1,100.00 


42,683.40  * 
2,682  55 

2.916.27 

535.32 
2,138.62  'I 


12,800.00 
5,631.70 
1,100.00 


37,949.25 
3,127.50 

4,752.69 


69,959.56 


70,517.87 


f     613,549.53'    f  567,720.09' 


f       39,890.35 » 


f  5,806.65 


5,702.13 


f  45,592.48» 


2,129.56 


f  7,938.21 
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XIV     Siaatsbegroolivg  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


c 

B 


na 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE    DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

II.       Kosten  aan  het  binnenlandsch  be- 
stuur [vervolg). 


681,9i9  37 


77,232.50 


66,88V.25 


Transportoren 


i     8  6.053,12 


bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoonhouden, 
de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden  

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten  en 
de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren,  intermediair  tusschen 
het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen.  . 

Kosten  van  militie-commissariaten  en  militie-raden  . 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  West- Vlaanderen  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
Gedepnteerde  Staten  

Bureaukosten,  waaronder  zijn  beijrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schrijfbehoeften ,  drukloonen,  expeditie- 
kosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven   .  . 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambteraren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren,  intermediair  tusschen 
hot  proviüciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen  . 

Kosten  van  militie-commissariaten  en  militieraden 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  .... 


Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Henegouwen  

Reiskosten   van   den  Gouverneur 
Gedeputeerde  Staten  .... 


de 


de  Staten  en 

'   

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen  ,  schrijfbehoeften ,  drukloonen ,  expe- 
ditie-kosten en  andere  kleine  uitgaven  

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur ,  de  Staten  en 
de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren  ,  onmiildellyk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren,  intermediair  tusschen 
hel  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen.  . 

Kosten  van  militie-commissariaten  en  militie-raden  . 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  


Aanhangsel.  Vel  14. 
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XIV.    Slaatsbegrooting  voor  1825. 
(AanMijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 

iJt^i  lel  ^ 

Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalirigen . 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 

Ib    lUcl^tjo  Lcla>ll  • 

AANMEBKINGEN. 

f  613,549.53^ 

f     567.720.09  * 

j 

f  45,592.48* 

f  7,938,21 

1,661.'28  1 
» 

n  1 

^  64,758.07 

11,806.93 

» 

13,968.44  1 

2,198.91  ' 

1  1  nn  nn 

X,iUU.UU 

41,756.82  ^ 

I 

4,634  12» 

4.985.05  1 

1,304.07  1 
"  1 

\  72,592.26' 

4,640.23» 

» 

n  1 

13,865.25 

4,946.95 

1   1  C\C\  C\(\ 

»  \ 

• 

39,135.32»' 

3,157.50 

3,563,74 

i 

1,80L05»! 

1  69,290.68 

» 

2,409.43 

216.50  / 

»  1 

13,688.00  1 

6,628  56 

1,100.00 

t 

f  774,361.11 

f  774,361.11 

f  62,039.65 

f  10,347.64 

IIAN'DKI-INGEN   DEll  SÏAÏEN-GENEHAAI.,      1824 — 1825. 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dierst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 
a 


(O 

73 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrftg 
volgens 
de  bogrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

II,       Kosten  van  het  binnenlandsch  be- 
stuur [vervolg). 


10 


11 


826,053.12 


72,750.00 


79,270.00 


65,030.00 


Transporteren 


f  1,043,103.12 


Tractcment  van  den  Gouverneur ,  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerdoa 
vun  het  bestuur  van  Noord-Holland  

Reiskosten  van  d^n  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
Gedeputeerde  Staien  

Bureaukosten ,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schrijf  behoeften,  drukloonen  ,  expeditie- 
kosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven  .  . 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waarDnder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur ,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren  ,  intermediair  tu?8chen 
het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen.  . 

Kosten  van   militie-commissariaten  en  militie-raden. 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  vun  Zuid-Uolland  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
Gedeputeerde  Staten  

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen,  expe- 
ditiekosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  hot  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren ,  onmid- 
dellijk staande  onder  het  provinciaal  bestuur    .  . 

Idem  der  provinciale  ambtenaren,  intermediair  tns- 
schen  het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen. 

Kosten   van  militie-commissariaten  en  militie-raden. 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur ,  de  Gedeputeerde 
Staten,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Zeeland  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
Gedeputeerde  Staten  

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  do 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen,  expedi- 
tiekosten,   briefporten  en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  localen  on  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, do  reparatie  en  aanvulling  van  beidon.  . 


55 


XIV.    Slaatsbegrooti7ig  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  Jiü  Junij  18  24'.) 


Bedrag 
der  ter  Algemoene 
Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
lö24 .  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
por  artikel. 

Minder 
ver(ivund  dan  per 
artikel  op  de 

begroutmg 
is  toegestasin. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
bcgrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN, 

f  774,361.11 

f  774,361.11 

f  02,030.65 

f  10,317.64' 

48,952,95 

2,768.00 

7,813.10» 

1,536.53' 

70,3f,7.69 

2,392  31 

» 

1,200.00 

7,587.10 

2,200.00 

» 

51,906.90 

1,935  75 

5,935.28» 

1 

835.86»', 

78,597.11 

672.89 

n 

3,791.66  1 

"  1 

» 

11,991.65 

2,200.00 

II 

35,571.03» 

3,528.12 » 

3,723.83 

\ 

332.36 

1 

f  905,895.67 

f  923.315.91 

f  65,104.85 

f       10,347  64» 
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XTV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  182;i,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


c 

O 

c 


BENAMING 

U  ER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


II. 


Per  transport 

Kosten  van  het  binnenlandsch  be- 
stuur {vervolg). 


12 


f  1.043,103  12 


61,380.00 


1.T 


70,970  00 


Transporteren 


f  1,175,453.12 


Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureau  x  

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren  .onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren, intermediair  tusschen 
het   pi'ovinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen. 

Kosten  van   militie-commissariaten  en  militie-raden. 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploij eerden 
van  het  bestuur  van  Namen  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
Gedeputeerde  Staten   

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen ,  expe- 
ditiekosten,  briefporten  en  endere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur ,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en   aanvulling  van  beiden. 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux  


Tractementen  der  provinciale  ambtenaren ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren ,  intermediair  tusschen 
het  provinciaal  bestuur  en   de  gemeentebesturen. 

Kosten  van   militie- commissariaten  en  militie-raden. 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur ,  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Antwerpen  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
Gedeputeerde  Staten   .    .    .  . 

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
;  brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen  ,  expedi- 
tiekosten ,  briefporten   en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden ,  de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux  

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren, onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren ,  intermediair  tusschen 
het   provinciaal   bestuur  en-  de  gemeentebesturen. 

Kosten   van  militie-commissariaten  en  militie-raden. 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldirjing  van  plaatselijke  ambtenaren  .... 


Aanhangsel.  Vel  15 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

1 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

1 

Mi  ader 
perevend  dan  per  ^ 
artikel  op  de 

begrooting 
13  toegestaan. 

Meerder 
rorevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKI  N  G  E  N 

M-M^      JLT      ATM,      JLZJ     JlV     XL      X                  \jl      JLJ     X*  • 

{  905,895.67 

f  923,315.91 

f  65,104.85 

f  10,347.64 

562.50  i 

6,407.16  / 

53,7oö.Ul 

11,291.99 

)) 

2,518.00  j 

1,100.C0 

39,728.60  ' 

2,135.00 

2,795.75  1 

1,695.96 

n  1 

>  57,575.31 

3,804.69 

» 

n  1 

6,843.00 

3,277.00 

1,100  00 

• 

41,548.00 

1 

3,175.50 

3.516.46 

1,376.01 

n 

)  62,833.79 

8,136.21 

» 

8,406.50 

3,711.32 

1,100.00 

f  1,097,463.02 

f  1,097,463.02 

f  88,337.74 

f  10,347.64 

HANDELINGEN  DEE  STATEN-GENEKAA.L.     1824 — 1825. 
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XIV.    Slaatsbegrootivg  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


s 

<D 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

II.       Kosten  van  het  binnenlandsch  be- 
stuur [vervolg). 


14 


f  1,175,453.12 
49,880.00 


15 


16 


Transporteren 


58,730.00 


58,702,00 


f  1,342,765.12 


Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
.Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Utrecht  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Stater  en  Gede- 
puteerde Staten   

Bureaukosteu  ,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  do 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen ,  expe- 
ditie-kosten ,  briefporten  en  andere  kleine  uit^'aven. 

Onderhoud  der  lokalen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden. 

Huur  van  lokalen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren,  onmid- 
dfdlijk  fetaande  onder  het  provinciaal  bestuur    .  . 

Idem  der  provinciale  ambtenaren, intermediair tusschen 
het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen.  . 

Kosten  van  militie  commissariaten  en  militie-raden. 

Idem  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëraploijeerden 
van  het  bestuur  van  Vriesland  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  Gede- 
puteerde Staten  


Bureaukosten ,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht ,  de 
brandstoffen,  schrijfbehoeften ,  drukloonen,  expedi- 
tieko.sten ,  briefporten   en   andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  lokalen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begreptn  het  schoon- 
houden,  de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden. 

Huur  van  lokalen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Ideni  der  provinciale  ambtenaren,  intermediair  tusschen 
het  provinciaal  bestuur  en   de  gemeentebesturen. 

Kosten  van   militie-commissariaten  en  militie' raden. 

Idem  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  


Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Overijssel  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  Gede- 
puteerde Staten   


Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen,  expe- 
ditiekosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  lokalen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de   reparatie  en  aanvulling  van  beiden. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzinii'  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Alge oieene 
Rekenkamer, 
tot  ultimo  JuDij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedraü; 

i 

1  van  het  verevende 

Minder 
verevend  dan  pei 
(    artikel  op  de 

Meerder 
•  verevend  dan  pei 
artikel  op  de 

AANMERKINGEN. 

! 

per  artikel. 

begrooting 
is  toegestaan. 

begrooting 
is  toegestaan. 

1 

f  1,097,463.02 

f  1,097,463.^2 

f  88,337.74 

f  10,347.64 

36,437.50 

\ 

2,445.51 

1,509.25  ' 

^  48,072.51 

1,807.49 

» 

/ 

71 

0,2 /U.OU 

1,100.00 

»  i 

40,175,00 

1 

3,071.25 

3,480.11 

• 

1,136.46 

1  ofin  nn  f 

55,769.82»! 

2,960.17  • 

»> 

300.00 

• 

5,507.00 

1.100.00 

»  ' 

40,958.39  ' 

3,666.12  Y 

3,370.07  l 

1,717.19 » 

f  1,251,017.13» 

f  1,201,305.35 » 

f  93,105.40» 

f  10,347.64 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 

ba 
ja 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

II.       Kosten  van  bet  binnenlandscb  be- 
stuur (vervolg). 


17 


f  1,342,765.12 


55,895,00 


18 


Transporteren 


43,445.00 


f  1,44?,105.12 


Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur^  de  Staten 
en  de  bureaux  

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren ,  intermediair  tusscben 
het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen  . 

Kosten   van  militie-commissariaten  en  militie-raden. 


Idem  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractement  van  den  Gouverneur ,  de  Gedeputeerde 
Staten,  den  griffier  en  de  bureau -geëmploijeerden 
van  bet  bestuur  van  Groningen  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de 
Gedeputeerde  Staten  

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen  ,  schrijfbehoeften ,  drukloonen ,  expe- 
ditiekosten,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  hot  schoon- 
houden ,  de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren ,  onmiddellijk 
staande  onder  bet  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren,  intermediair  tusscben 
het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebesturen 

Kosten   van  militie-commissariaten  en  militie-raden. 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  


Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Drenthe  

Reiskosten  van  den  Gouverneur,  de  Staten  en  de  Ge- 
deputeerde Staten  


Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  de 
brandstoffen,  schi-ijf  behoeften ,  drukloonen,  expedi- 
tiekosten ,   briefporten   en   andere  kleine  iiitgaven. 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden ,  de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden .  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren ,  onmiddellijk 
staande  onder  het  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren ,  intermediair  tus- 
scben het  provinciaal  bestuur  en  de  gemeentebe- 
sturen   

Kosten  van  militie-commissariaten  en  tailitie-raden  . 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  
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XIV 

Staatsbegrooting  voor  1825'. 

(Aanwijzing 

der  bètalingen  op  de  dienst  van 

1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.)' 

Bedrag 
Ier  ter  Alfjetneene 

liek  en  kamer 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betaÜDgen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  tofgestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

1 

f   1  oc.1  ni  T  1  ^  * 

I  l.ZOl.Ui/il" 
n 

f   1  201  •^n.'i  35  * 

f  93,105.40» 

f  10,347.64 

n 

n  1 

1 

O,  f      .O  / 

4,137.35 

1,000.00 

n 

1 
1 

41,290.50 

4,3  tO.62 » 

3,510  05  = 

69-2.94  \ 

55,038.52 

856  48 

1.000  00 

n 

}} 

3,104,40 

1,100  00 

.  1 

31,677  50  ^ 

1,000.00 

2,492.20  j 

215.23  1 

300.00  / 

n 

)  38,503.33 

4,941.67 

» 

2.239.90 

578.50 
» 

/ 

f  1,349,790.33» 

f  1,349,796.335 

f     102,656,42 » 

f  10,347.64 

HANBKMXOK.N'   DEK  STAÏEN-GINERAAI.,      1824  1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  J824.) 


Q 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrootiog. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


II. 


Per  transport 

Kosten  van  bet  binnenlandsch  be- 
stuur {vervolg.) 


III. 


Algemeene  kosten  van  den  water- 
staat en  van  de  publieke  werken. 


IV. 


Zeehavens  en  zeewerken. 


Koninkiyke  paleizen. 


TOTAAL 


19 


f  1,442,105.12 
73,785.00 


113,300.00 


75,000.00 
8,738.30 


2,400.00 
47,000.00 
18,370.00 
29,495.00 
346.000.00 
2,750.00 
7,750.00 
860.00 
100,000.00 


f  2,267,553.42 


Tractement  van  den  Gouverneur,  de  Gedeputeerde 
Staten ,  den  griffier  en  de  bureau-geëmploijeerden 
van  het  bestuur  van  Luxemburg  

Reiskosten  van  den  Gouverneur ,  de  Staten  en  do 
Gedeputeerde  Staten  

Bureaukosten,  waaronder  zijn  begrepen  het  licht,  d«i 
brandstoffen,  schrijfbehoeften,  drukloonen,  expe- 
ditiekosten ,  briefporten  en  andere  kleine  uitgaven. 

Onderhoud  der  localen  en  meubelen  van  het  provin- 
ciaal bestuur,  waaronder  is  begrepen  het  schoon- 
houden, de  reparatie  en  aanvulling  van  beiden.  . 

Huur  van  localen  voor  den  Gouverneur,  de  Staten 
en  de  bureaux   

Tractementen  der  provinciale  ambtenaren  ,  onmiddellijk 
staande  onder  bet  provinciaal  bestuur  

Idem  der  provinciale  ambtenaren  ,  intermediair  tusschen 
het  provinciaal  bestuur  en   de  gemeentebesturen  . 

Kosten  van   militie-commissariaten  en  militie- raden. 

Kosten  van  de  geneeskundige  dienst  

Bezoldiging  van  plaatselijke  ambtenaren  

Tractementen  van  twee  inspecteurs-generaal    .    .  . 

Idem  van  een  inspecteur  

Idem  van  zeven  hoofd-ingenieurs  (eerste  klasse)   .  . 

Idem  van  zeven  hoofd-ingenieurs  (tweede  klasse)  .  . 

Idem  van  zeventien  ingenieurs  (eerste  klasse)  .    .  . 

Idem  van  tien  ingenieurs  (tweede  klasse)  .... 

Idem  van  twaalf  aspiranten  

Idem  van  vijf  conducteurs  

Idem  van  een  honorair  ingenieur  

Reis-  en  verblijfkosten  derzelven  

Tractement  van  een  architect  


Idem  van  een  controleur    .    ,    .    .  . 

Idem  van  een  opzigter  

Idem  van  een  klok-opwinder  .... 
Idem  van  twee  vaste  werklieden.  .  . 
Idem  van  een  klerk  bij  den  controleur 
Idem  van  kanaal-  en  sluiswachters.  . 
Provincie  West- Vlaanderen  .... 

Idem  Zuid-Holland  

Idem  Noord-Holland  

Idem  Zeeland  

Idem  Vriesland  

Idem  Overijssel  

Idem  Groningen  


Onvoorziene  uitgaven. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  8U  Junij  1824.) 


Bedrag 
Ier  ter  Algemeene 

Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
vfiTi  liftt.  vArftvAnde 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

AANMERKI  N  G.  E  N 

per  artikel. 

begrooting 
is  toegestaan. 

begrooting 
is  toegestaan. 

f  1,349,796.33* 

f  1,349,796.33' 

f     102,656.42 ' 

f  10,347.64 

40,745.00 

2,623.12' 

2,536.99  * 

1,692.71' 

( 

67,719.08» 

• 

n 

14.306.25 

4.  /  ID.UU 

1  1  nn  00 

i 

11,760.00  ^ 

3  920  00 

19,845.00 

16,464.00 
29,988.00  / 

)  112,419.31 

880.69 

n 

16,112.31 

8.820.00  1 

4,410.00 

1,100.00  , 

64,407.66» 

64,407.66 » 

10  592.33» 

n 

1,500.00 

2,400.00 

700.00 
120.00 

5,570.40 

3,167.90 

n 

250.40 

600.00 

1,190.44 

1,190.44 

1,209.56 

» 

26,517.93 

26,517.93 

20,482.07 

n 

11,420.00 

11,420  00 

6,950.00 

M 

6  50:5  50 

n 

333,106.25 

333,106.25 

12,893.75 

» 

2,275.00 

2,275.00 

475.00 

n 

6,345.00 

6,345.00 

1,405.00 

II 

545.00 

545.00 

315.00 

n 

74,958.79 

74,958.79 

25,041.21 

» 

7,048.69 

7,048.69 

n 

7,048.69 

f  2,086,311.39' 

f  2,086,311.39 

'  f     198,638  35 

'   f  17,396.33 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  I82a,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


niFiNST  1823. 


ZESDE 
Departement  voor  de  Zaken 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikeltin. 


Bedrag' 
volgens  de 
begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


I. 


II. 


JII. 


iV. 


V. 


Kosten  van  het  Departement. 


Kosten  van  het  kerkelijk  bestuur 
van  de  Hervormde  Eeredienst. 


Kosten  van  het  kerkelijk  bestuur 
van  andere  Protestantsche  Eere- 
diensten. 

Kosten  van  het  kerkelijk  bestuur 
van  de  Israëlitische  Eeredienst. 


Kosten  der  onderscheidene  kerk- 
genootschappen. 


Transporteren 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 


30,200.00 

700.00 
5,000.00 


6,500.00 
14,000.00 

16,000.00 

4,000  00 
4,000.00 
500.00 


2,000.00 


91,663.20 
6,900.00 
16,762.50 
101,380.05 
1,260.00 
2.300.00 
1,400.00 
2,400.00 
192,714.70 
267,846,-25 
106,025.00 
1,600.00 
61,324.90 
97,740.15 
33,175.80 
37,798.25 
11,906  05 


f  1,117/195.95 


Tractement  van  den  directeur-generaal  .... 

Idem  van  den  secretaris-adviseur  en  verdere  ambte- 
naren en  bedienden  

Reis-  en  verblijfkosten  .    .    .  ,  

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Onderhoud  der  localen  <    .  . 

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten .  frankeergelden  en  andere  kleine  uitgaven. 

Buitengewone  schrijfloonen  

Kosten  van  de  algemeene  synode  

Idem  van  de  provinciale  kerkbesturen  

Idem  viin  de  commissie  voor  de  zaken  der  Waalsche 
Kerken  

Vaste  toelagen  voor  de  klassikale  besturen  en  ring- 
vergaderingen  

Vaste  toelagen  ten  behoeve  der  klassikale  vergaderingen 

Evangelisch  Lutherscbe  Kerk.'  

Toelage  aan  de  commissie  tot  de  zaken  der  Remon- 
strantsche  Broederschap  


Het  Hervormd  Kerkgenootschap. 

Tractementen  der  predikanten  in  Noord-Braband. 

Idem  in  Zuid-Braband  

Idem  in  Limburg  

Idem  iu  Gelderland  • 

Idem  in  Luik  

Idem  in  Oost- Vlaanderen  

Idem  in  VVest- Vlaanderen  

Idem  in  Henegouwen  

Idem  in  Noord-Holland  

Idem  in  Zuid-Holland  

Idem  in  Zeeland  

Idem  in  Antwerpen  

Idem  in  Utrecht  •  

Idem  in  Vriesland  

Idem  in  Overijssel  

Idem  in  Groningen  

Idem  in  Drenthe  


Aanhangsel.  Vel  17 
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XIV.    Slaatsbeg rooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK. 


GEWOON. 


der  Hervormde  Kerk,  enz. 


Bedrag 
Jer  ter  Algeuieene 
Rek  eu  kamer 
tot  ultimo  Junij 
1824 , verevende 
betalingen. 

Bedrag 

Minder 

Meerder 

van  het  verevende 
per  artikel. 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 

H*aori"rt  At  t  n  ff 

is  toegestaan. 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 

is  toegestaan. 

AANMERKIl^GEN. 

I  lO.COO.OO 

f  29.100.00 

f         1,100  00 

n 

10,100.00 

1.41.3  62 

l,41i.62 

n 

713.62 

1,606.94» 

828.25 

771.45 

232  30 

\           4,335.16  * 

664.83' 

it 

416.71 

479.5 1 

7,642.47 

7,642.17 

)> 

1,142.47 

14  650  00 

2,115.00 

16,765.00 

n 

2,765.00 

16,000.00 

]  6,000.00 

n  ■ 

4,000.00 

4,000  00 

3,660,91 

3, 660.91 

3i9.09 

500.00 

500.00 

» 

1.999  96 

1.999  96 

0  04 

1» 

88,666.-20 

88.666.20  • 

2  997,0 1 

6,900.00 

6,900,00 

>i 

n 

16,900.00 

16,900  00 

•> 

137.50 

99  2  56.47 

'.19,236.47 

2,143.58 

» 

1,360  00 

l,3i!0.00 

» 

100.00 

2,500  00 

2,500.00 

>} 

200.00 

1,950.00 

1,950  00 

11 

5">0.00 

2,,300.00 

2.300.00 

100.00 

1) 

192,573  28 

192,573.28 

141.42 

1) 

263,335.93 

263,335.93 

4,.'>  10.32 

i> 

99,901.50 

99,901.50 

6,123.50 

n 

1,600  00 

1  600.00 

n 

II 

61,432.93 

61,432  93 

1) 

108  03 

97.73 J. 20 

97,734.20 

5.95 

)> 

32,041.00 

32,041.00 

1,134  80 

n 

36,965  00 

36,965.00 

833.25 

)) 

1 1 ,906.00 

11,906.00 

0,05 

II 

f  1,102,719.63» 

f  1,102,719.63» 

f       20,093.83  » 

f  5,716.62 

HANDET.INGV.N   ÜEK   STATKN-GENERAAI»      1824 — 1825. 
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XIV.    Staatsbegrooling  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  vererend  tot  30  Junij  1824.) 


lingen. 

BENAMING 

DER 

A  rtikftlftn 

Bedrag 
volgens 

.1            •        '  . ' 
SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 

Afdee 

AFDEELINGEN. 

de  bogrooting. 

j 

'               Per  tranapört 

» 

V. 

Kosten  der  onderscheidene  kerk- 

Het  Luthersch  Kerkgenootschap. 

Pfinootjifhanoen  {v€rvolQ\, 

18 

2,200.00 

Tractementen  der  predikanten  in  Noord-Braband 

19 

1,000.00 

20 

2,650.00 

21 

9,450.00 

22 

5,450.00 

23 

2,950.00 

24 

1,400.00 

25 

1,300.00 

26 

1,600.00 

i 

27 

2,025.00 

28 

100,00 

Het  Doopsgezind  Kerkgenootschap. 

29 

2,900  00 

Tractementen  der  predikanten  in  Noord-Holland  .  . 

30 

400.00 

31 

2,550.00 

32 

1,700.00 

33 

1,850.00 

1 

Het  Remonstrantsch  Kerkgenootschap. 

• 

34 

5,800.00 

Tractementen  der  predikanten  in  Noord-Holland .  . 

35 

13,350.00 

36 

1,150. 00 

Idem  in  Utrecht  

37 

700.00 

VI. 

Kinder-,    school-   en  akademie- 

1 

123,200.00 

Voor  do  Hervormde  of  Prptestantsche  predikanten  . 

gelden. 

2 

3,150.00 

3 

600.00 

4 

3,300.00 

Voor  de  Doopsgezinde  predikanten 

5 

1.750.00 

Voor  de  Remonstrantsche  predikanten.    .    .  . 

VII. 

Kosten  van  het  Israëlitisch  kerk- 

n 

genootschap. 

VIII. 

Verschillende  uitgaven. 

1 

11,133.80 

Toelagen,  geaccordeerd  aan  kerkelijke  gemeenten  en 

ressorten,  tot  onderhoud  van  kerkelijke  bedienden 

en  andere  kosten  van  de  Eeredienst  

2 

6,000.00 

Betalingen  te  voren  op  de  domeinen  geaffecteerd  .  . 

Onvoorziene  uitgaven.  , 

TOTAAL 

n 

f  1,336,755.65 

1 
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XIV.    Slaalabegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betaiiiii^en  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824,) 


Bedrag 
der  ter  Algemoene 
RekeDk»mer , 
tot  ultimo  Junij 
1824 1  verevend© 

Bedrag 
va^het  verevende 

Minder 
verevend  dnn  per 
artikel  op  de 

Meerder 

VclüVeiJU   UaU  Llt^i  { 

artikel  op  de 

^     A7     TLf     TP    U    17     T    Hl           Tl  -^y 
A.    A   Vi   M    hl   li  K    l    JS   U  E  N, 

begrooting 

begrootine 

betalingen. 

pör  artikel. 

is  toegestaan. 

is  toegestaan. 

1 

i 

t    1  102  719  63* 

i 

f       -  0  093  83  * 

f        5.716  62 

2,200,00 

2,200.00 

1) 

1) 

1,000.00 

1,000.00 

n 

n 

2  433  34 

2,433.34 

216.66 

n 

9,050.00 

9,050.00 

400.00 

n 

7,616.66 

7,616.66 

t» 

1 

166.66 

2,750.00 

2.750.00 

200.00 

II 

1,45  >.Oii 

50.00 

574  99 

725  01 

II 

1  ROO  00 

1,600.00 

n 

1, 

1  87. T  00 

1,875  00 

150,00 

1) 

100.00 

100  00 

n 

» 

2,858.34 

2,858.34 

41  66 

» 

400.00 

400,00 

» 

n 

2,200  00 

2,200.00 

350.00 

•I 

1,650.00 

1,650.00 

50.00 

• 

1,900  00 

1,91  0.00 

n 

50.00 

5.800.00 

5,800.06 

n 

» 

1.3,350.00 

13,35'\00 

» 

n 

1,150.00 

1,150,00 

» 

n 

700.00 

700.00 

n 

n 

130,638.45 

4,545.90 
4,327.20 

130,638.45 

4,545.90 
4,3  .'7,20 

» 

n 
1) 

7.438.45 

795.9J 
1,027.20 

Het  Iste  artikel  der  Ode  afdeeling  is  vermeerderd  met 
f  11,000.0!)  uit  het  een  millioea  gulden,  bij  art.  2  der 
wet  van  27  December  1822  {RtnntMnA  n°  ^ïT^  tun  k^»_ 
schikking  van  Zijne  Majesteit  gesteld,  voor  de  onvoor- 
ziene behoeften  van  de  dienst  van  1823  (Koninklyk 
besluit  van  3  April  1824^  n*.  167). 

1  RQt  Sn 

1  KQ'S  R'^ 

1,0«70.0lI 

7.898.66 

'  7,898.66 

101.34 

II 

10,778.64 

10,778.64 

355.16 

n 

D,lfOt>.DD  ' 

£*  f\ci*:t  ras 
b,Uoo.üD " 

n 

6o  6o  * 

150.00 

150.00 

n 

150.00 

f  1,329,676.33 

f  1,329,676.33 

f  22,683.66' 

f       15,604.34 « 

;  é$ 
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XIV     Slaatsbegrooti'fig  voor  1825. 
{Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


DIENST  1823. 


ZEVENDE 
Departement  van  de  Rcomsch- 


i 


BENAMING 

Bedrag 

B 

<D 

bD 

B  E  R 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE    DER  UIT  GAVEN. 

Afdeel 

AF  DEELINGEN. 

de  begrooting. 

I. 


JI. 


Kosten  van  het  Departement. 


Kosten  van  het  kerkelijk  bestuur 
van  de  Roomsch-Katholijke  Eere- 
dienst. 


27,850.00 

5.000  ('0 
6,769.00 


55,104.50 


49,462.34 


32,193.05 


28,335.00 


204,713.89 


Tractement  van  den  directeur-generaal  

Idem   van   den  secretaris  en  verdere  ambtenaren  en 
bedienden  


Reis-  en  verblijfkosten  .  .   

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  un  licht  

Huur  en  onderhoud  van  lokalen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten,  frankeergeldon  en  andere  kleine  uitgaven. 

Buitengewone  schrijfloonen  

Tractementen  van   den  aartsbisschop,  de  vicarissen- 
generaal  en  van  de  kanunniken  Ce  Mechelen 

Idem  van   den   directeur  en  de  professoren  van  het 
seminarium  

Beurzen   en   halve  beurzen  op  het  seminarium  geaf- 

fectee!  d  

Huur  en  onderhoud  van  het  aart.sbisschoppelijk  paleis 
en  onderscheiden  daartoe  betrekkelijke  uitgaven 

Kosten  vp.n  het  koor  der  hoofdkerk  

Tractementen  van  den  bisschop,  de  vicarissen-gene- 
raal en  de  kanunniken  te  Gent  


Idem   van   den   directeur  en  de  professoren  van  het 
seminarium  


Beurzen  en  halve  beuizen  op  hetzelve  geaffecteerd  ; 

Huur  en  onderhoud  van  de  bisschoppelijke  paleizen 
te  Gent  en  te  Brugge  en  onderscheiden  daartoe 
betrekkelijke  uitgaven  

Kosten  van  het  koor  der  hoofdkerk  


Tractementen  van  den  bisschop,  de  vicarissen-gene- 
raal en  de  kanunniken  te  Doornik  


Idem   van   den   directeur  en  de  professoren  van  het 
seminarium  

Beurzen   en   halvo  beurzen  op  hetzelve  geafl'ecteerd. 

Huur   en  onderhoud  van  het  bisschoppelijk  paleis  en 
onderscheiden  daartoe  betrekkelijke  uitgaven.    .  . 

Kosten  van  het  koor  der  hoofdkerk  


Tractementen  van  den  bisschop,  de  vicarissen-generaal 
en  de  kanunniken  te  Namen  

Idem   van   den   directeur  en  de  professoren  van  het 
seminarium  

Beurzen   en   halve  beurzen  op  hetzelve  geaffecteerd. 

Huur  en  onderhoud  van  het  bisschoppelijk  paleis  en 
onderscheiden  daartoe  betrekkelijke  uitgaven.    .  . 

Kosten  van  het  koor  der  hoofdkerk  


Aaiihaiigsc!.  Vel  iS. 
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XIV.    Staaiabegrootmg  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op-  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK. 


GEWOON. 


KathoUjke  Eeredienst. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 


Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 


Minder  Meerder 
verevend  dan  per  verevend  dan  per 


artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


10,000.00 


13,860.00 

812  50 
9,975.00 

251.15 

8,722.50 

1,730.6 15j 
5,700.00 

416.14 
» 

18,100.00 

2,385.00 
2,600.00 


146  923.31 


28,109.15 
1,984.50 

6,776.25 » 


45,500.50 


24,898,65 


16,569  25» 


23,085.00 


f  146,923.81 


3,015  50 


9,604.00 


24,563.69 


15,623.79 


5,250.00 


58,056,98 


HANDEMNOEN  D£R  STATKN-QENERAAL.     1824  —  1825. 


259.15 


7.25 » 


266,40' 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienet  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 

s 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
dü  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


II. 


Per  transport 

Kosten  van  het  kerkelijk  bestuur 
van  de  Roomsch-Katholijke 
£ei:edieELSt  {vervolgd. 


III. 


Kosten   van  het  Katholijk  Kerk- 
genootschap. 


Transporteren 


2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
II 
12 


f  204,713.89 
34,950.00 


17,750.00 


48,120.69 

148,125.00 
142,450.00 
17,850.00 
159,300.00 
149,325.00 
119,975.00 
180,950.00 
26,000.00 
16,150.00 
11,275.00 
96,625.00 


f  1,373,559.58 


Tractementen  van  den  bisschop,  de  vicarissen-gene- 
raal en  de  kanunniken  te  Luik  


Idem   van   den   directeur  en  de  professoren  van  het 
seminarium  ;  


Beurzen  en  halve  beurzen  op  het  seminarium  geaffec- 
teerd   


Huur  en  onderhoud  van  het  bisschoppelijk  paleis  en 
onderscheiden  daartoe  betrekkelijke  uitgaven.    .  . 

Tractementen  van  de  vicarissen-apostoliek  te  Herk  en 
Beringen  en  te  Weert  en  van  den  bisschoppelijken 
administrateur  te  IJperen  


Idem  van  den  vicaris-generaal  in  het  Groot-Hertog- 
dom Luxemburg  


Reis-  en  verblijfkosten  van  den  bisschop  van  Metz. 

Tractementen  van  de  vicarissen-generaal  in  het  ressort 
Aken.  

Idem  van  den  bisschop  voorheen  van  Roermonde  ,  van 
deszelfs  secretaris  en  van  de  landdekens  in  de 
districten  van  Cuyk,  Druten  en  Nijmegen    .    .  . 

Idem  van  den  commissaris  en  van  den  administrator 
apostolicus  van  Ravestein  en  Megen  

Idem  van  den  vicaris-generaal  in  het  voormalig  bisdom 
van  's  Hertogenbosch  

Idem  van  den  vicaris-apostolicus  in  het  district  vnn 
Breda  en  van  twee  professoren  in  het  seminarium  van 
dit  vicariaat  

Idem  van  den  aartspriester  in  Gelderland    .    .    .  . 

Idem  van  den  aartspriester  van  Holland  en  Zeeland 
en  van  zeven  landdekens  


Idem  van  den  aartspriester  van  Utrecht 

Idem  van  Vriesland  

Idem  van  Groningen,  i  

Idem  van  Twenthe  , 

Idem  van  Salland  en  Drenthe    .    .    .  , 


Toelagen  van  de  pastoors,  desservitors  en  vikarissen 
in  Noord-Braband  


Idem  in  Zuid-Braband  . 
Idem  in  Limburg  .  .  . 
Idem  in  Gelderland  .  . 
Idem  in  Luik  .... 
Idem  in  Oost-Vlaanderen 
Idem  in  West- Vlaanderen 
Idem  in  Henegouwen .  . 
Idem  in  Noord-Holland  . 
Idem  in  Zuid-Holland  . 
Idem  in  Zeeland  .  .  . 
Idem  in  Namen .... 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer, 
tot  ultiCQO  J unij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Mi-ider 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  pei 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

r 

AANMERKINGEN. 

f  146,923.31 

1  f  146,923.31 

f  58,056,98 

f  266.40 

i 

4,337.50 

/ 

^  11,325.00 

23,625.00 

5,600.00 

\ 

1,000.00 

\ 

1,750.00 

n 

1 

i 

! 

» 

3,400.00 

300.00 

J)  9,550.00 

8,200.00 

( 

» 

2,800.00 
» 

300.00 

» 

n 
• 

/ 

1 

1 

oo,  /y4.95  * 

I  1^,ó2d.7ó^ 

ioy,o4i.oy 

8,78o.41 

» 

130,498.02 

130,498.02 

11,951.98 

13.302.91 

13.302.91 

4,547.09 

n 

113,144.04 

113,144.04 

46,155  96 

» 

142.284.69 

142,284  69 

7,040.31 

» 

121,062,72 

121,062.72 

» 

1,087.72 

155,768.72 

155,768.72 

25,181.28 

n 

11,175.00 

11,175.00 

14,825.00 

n 

11,950.00 

11,950.00 

4,20000 

» 

9.100.00 

9,100.00 

2,175.00 

)> 

93,621.20 

93,621.20 

3,003.80 

f  1,144,842.15*^ 

i 

f  1.144,842.15  * 

f  230,071.55 

f  1,354.12* 

f 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 

0) 

s 

© 


BENAMING 
AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


IV. 


IV. 


Per  transport 

Kosten  van  het  Katholijk  Kerk- 
genootschap [vervolg]. 


Kosten  van  de  Roomscb-Katho- 
lijke  kerken. 


13 

84,900.00 

14 

2,600.00 

15 

6,450  00 

16 

6,100.00 

17 

2,800.00 

18 

400.00 

19 

176,050.00 

20 

12,0' 0.00 

w 

m 

f  1,826,859  58 

Toelagen  van  de  pastoors,  deaservitors  en  vikarissen 
in  Antwerpen  

Idem  in  Utrecht  

Idem  in  Vrle.^land  »  

Idem  in  Overijs.sel  

Idem  in  Groningen  

Idem  in  Drenthe  

Idem  in  Luxemburg  


Tractementen,  toegestaan  aan  eenige  pastoors  en  andere 
geestelijken  in  de  noordelijke  provinciën,  na  de  aan- 
neming der  tienjarige  begrooting  


Onvoorziene  uitgaven 


DIENST  1823. 


ACHTSTE 


Departement  voor  het  Publiek  Onderwijs^ 


a 

O) 

a 

<o 

r3 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


I. 


Kosten  van  het  Ministerie. 


Transporteren 


94,300.00 


23.900.00 


10,000.00 
15,675.00 


143,875.00 


Tractement  en  toelage  van  den  Minister  .... 

Idem  van  de  hoofd-  en  verdere  ambtenaren  en  be- 
dienden   

Kosten  van  eene  adviserende  commissie  voor  de  zaken 
van  nijverheid  en  koloniën  

Tractement  van  een  hoofd-inspecteur  voor  het  mid- 
delbaar en  lager  onderwijs  

Idem  van  een  inspecteur  van  de  atheneums  en  coUe- 
gien  in  de  zuidelijke  provinciën  

Idem  van  een  inspecteur  der  Latijnsche  scholen  in  de 
noordelijke  provinciën  

Idem  van  een  adviseur  in  zaken  van  werktuig-  en 
scheikunde  

Schadeloosstellingen ,  reis-  en  verblijfkosten    .    .  . 

Schrijfbehoeften ,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  


Transportkosten,  briefporten, frankeergelden  en  andere 
kleine  uitgaven  

Buitengewone  schryfloonen   •    .    .  . 


Aanhangsel.  Vel  19. 
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XIV'.    Slaatsbegrooth/g  voor  1825, 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  J823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Becrrfg 
der  ter  Algemeene 

Kek  alvamer, 
tot  ultimo  Ju;  ij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 

iznn  n Ai*  Vf^r^ V  An H  A 

per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 

ilvMlTMl    l*\T*  Hf» 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKING  RN 

XX.    A.J      ItJ.     ±U     M.V              X      X*      \A     JJ^     J.J  . 

1   1,144,842  15' 

f  1,144.842.15  5 

f  2.50,071.55 

f  1,354.12' 

83,547.16 

83,547.16 

1,352.84 

)i 

650.00 

650.00 

1,950.00 

II 

1,850.00 

1,850.00 

4,600,00 

II 

3,750.00 

3,750.00 

2,350.00 

1) 

1,200.00 

1, 200.00 

1,600.00 

» 

400.00 

400.00 

» 

n 

199,998  51 

199,998.51 

23,948.51 

11,162.50 

11,162.50 

837.50 

» 

29,550  00 

29,550.00 

132,450,00 

13,9"0,00 

13,900.00 

n 

13,900.00 

f  1,490.850  32' 

f  1,490,850.32' 

f  375,211.89 

f  39,202.63.» 

HOOFDSTUK.  gewoon. 


de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën. 


Bedrag 
der  ter  Algeineene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Jnnij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrootiug 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  20,000.00 
70,588.10 

f  90,588,19 

f  3,711.81 

8,750.f  0  ' 

4,0* '0  00  1 

1 

3,000.00 

^  20,650.00 

3,250.00 

» 

'2,.',  (,0.00 

\ 

2,100.00 

1 

10,408.75 

10,408.75 

■ 

f  408.75 

3,360.56 

;^<,224.7i 

1,204  64» 
2,055.93, 

13,723  36 

1,951.64 

» 

3,877.70 
n 

f  135,370.30 

f  135,370.30 

f  8,913.45 

f  408.75 

HANDELINGEN  DER  STATIN-GINIEAAI .     1824  18X5. 


74 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  18^5. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  J824.) 


BENAMING 

Bedrag 

ingen 

DER 

Artikelen. 

volgons 

SPECIFICATIE    DER  UITGAVEN. 

Afdeel 

AFDEELINGEN. 

de  begrooting. 

II. 


III. 


Per  transport 

Kosten  van  het  Departement  te 
Amsterdam. 


Kosten  der  Hooge  Scholen  en  van 
het  Atheneum. 


f  143,875.00 
18,512.50 

5,100.00 


5,240.50 


Transporteren 


8,820.00 
65,576.00 


66,506.00 


Tractement  van  den  commissaris  .  .  .  .  . 
Idem  van  de  overige  ambtenaren  en  bedienden 
Schrijfbehoeften ,  druk-  en  bindwerk  .... 
Vuur  en  liclit  


Onderhoud  en  reparatien  aan  de  bureau-localen ,  wer- 
ven en  pakhuizen  enz  


Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten  ,  frankeergelden  en  andere  kleina  uitgaven 

Tractementen,  daggelden  en  toelagen  van  den  di- 
recteur, adjunct-directeur  der  olie-stokerij,  en  van 
drie  werklieden  bij  dezelve  

Instrumenten,  brandstoffen,  licht  en  verdere  behoeften 
van  deze  olio-stokerij  

Arbeidsloonen  in  de  pakhuizen  

Waakloonen  in  dezelve  ........... 


313,630.00 


Collegie  van  curatoren  te  Leuven  

Jaarwedden  van  vier  hoogleeraren ,  regtsgeleerde  fa- 
culteit   

Idem  van  drie  hoogleeraren,  geneeskundige  faculteit, 
en  van  eenen  buitengewonen  hoogleeraar .    .    .  . 

Idem  van  vier  hoogleeraren,  faculteit  van  wis-  en 
natuurkundige  wetenschappen  

Idem  van  drie  hoogleeraren ,  faculteit  der  bespiegelende 
wijsbegeerte  en  letteren,  en  van  een  der  buiten- 
gewonen hoogleeraren   


Idem  van  de  overige  ambtenaren  en  bedienden 

Vaste  materiële  toelagen  

Beurzen  en  medailles  

Onderhoud  en  lasten  der  gebouwen  

DiuiJooneo  en  oukostrokening  van  den  rector, 
Collegie  van  curatoren  te  Luik  


Jaarwedden  van  drie  hoogleeraren,  regtsgeleerde  fa- 
culteit, en   van   eenen  buitengewonen  hoogleeraar 

Idem  van  drie  hoogleeraren ,  geneeskundige  faculteit 

Idem  van  drie  hoogleeraren ,  faculteit  van  wis-  en 
natuurkundige  wetenschappen ,  en  van  eenen  bui- 
tengewonan  hoogleeraar  ,    ,    .  . 

Idem  van  zes  hoogleeraren  ,  faculteit  der  bespiegelende 
wijsbegeerte  en  letteren  

Idem  van  de  overige  ambtenaren  en  bedienden    .  . 

Vaste  materiële  toelagen  

Beurzon  en  medailles.    .    .  *  


Onderhoud  en  lasten  der  gebouwen  en  aankoop  van 
meubelen  ,    .    .    •  . 

Drukloonen  en  onkostrekening  van  den  rector .    .  . 


XIV.    Staalsbegrootiug  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  Sü  Junij  1824.) 


BeJrag  Bedrag 
der  ter  Algeineene 
Rakenkamer ,  verevende 
tot  ultimo  Juüij 


1824,  verevende 
betalingen. 


per  artikel. 


f      135,:370.30  f 
4,000.00  ^ 
16,515.00  ( 


622.25  ' 
1,' 180.00  j 

'i 

2,112  96  ^ 
166.85  \ 
150.00  / 


2,396.00 

652.35 

6,024.40  j 

784  90  i 
1 

3,411.50  \ 
8,250.00 

7,400.00 
8,200.00 


8,200.00 
5,394.21 
5,087.25 
6,100.00 
2,95.'{50» 
27.08  ' 
3,100.00 

8.200.00 
6,600  00 

8,200  00 

13,200  00 
6,16  5.45 
6,954  85 
G  •231.50 

1,269.32 
f  284.830.67» 


135,370,30 
20,515.00 


4,132  06 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


3,058.35 
6,809.30 


55,023.54» 


59,922.12 


8,913.45 


967,94 


f  408.75 
2,002.50 


2,182.15 
2,010.70 


10,552.45' 


6,583.88 


f     284,830.67»    f  31,210.57» 


2,411.25 


AA  NM  BEKINGEN. 
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XIV.    Staatshegruoting  voor  1823. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  I83a,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 
a 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens  de 
begroeting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


III. 


Per  transport 

Kosten  der  Hooge  Scholen  en  van 
het  Athenaeum  [vervolg). 


Transporteren 


f  313,630,00 
70,126.00 


110,160.00 


68,749.11 


562,665.11 


CoUegie  van  curatoren  te  Gent  

Jaarwedden  van  drie  hoogleoraren ,  regtsgeleerde  fa- 
culteit   

Idem  van  drie  hoogleeraren,  geneoskuiidige  faculteit, 
en  van  eenen  bnitengewonen  hoogleeraar  .... 

Idem  van  drie  hoogleeraren ,  faculteit  van  wis-  en  na- 
tuurkundige wetenschappen  

Idem  van  vier  hoogleeraren ,  faculteit  der  bespiegelendo 
•wijsb'.geerte  en  letteren,  en  van  eenen  builengewoc  ■:: 
hoogleeraar   

Idem  van  de  overige  ambteriaren  en  bedienden. 

Vaste  materiele  toelagen  

Beurzen  en  medailles   . 


Onderhoud  en    lasten  der  gebouwen  en  aankoop  van 
meubelen  

-^•rnkloonen  en  onkostrekening  van  den  rector  .  . 

Collegie  van  curatoren  te  Leyden  


Jaarwedden  van  drie  boogleeraren ,  godgeleerde  fa- 
culteit  


Dezelve  als  coiicionatoros-academici  

Jaarwedden  van  vier  hoogleeraren,  regtsgoleerde  f.-i- 
culteit  

Iflem  van  vier  hoogleeraren ,  geneeskundige  faculteit. 

Idem  van  drie  hoogleeraren ,  faculteit  van  wis-  en  na- 
tuurkundige wetenschappen,  en  van  ee- en  buiten- 
gewonen hoogleeraar   

Idem  van  zes  hoogleeraren  ,  faculteit  van  bespiegelende 
wijsbegeerte  en  letteren  

Idem  van  de  overige  ambtenaren  en  bedienden     .  . 

Vaste  materiele  toelagen  

Beurzen  en  medailles  


Onderhoud  en  lasten  der  gebouwen  en  aankoop  van 
meubelen  

Drukloonen  en  onkostrekening  van  den  rector .    .  . 

Collegie  van  curatoren  te  Utrecht  


Jaarwedden  van  drie  hoogleeraren ,  godgeleerde  fa- 
culteit   


De/elve  als  concionatores-academici  

Jaarwedden  van  drie  hoogleeraren,  regtsgeleerde  fa- 
culteit   

Idem  van  drie  hoogleeraren,  geneeskundige  faculteit. 

Idem  van  vier  hoogleeraren,  faculteit  van  wis- en  na- 
tuurkundige wetenschappen  

Idem  van  vijf  hoogleeraren,  faculteit  van  bespiegelendo 
wijsbegeerte  en  letteren  

Idem  van  de  overige  ambtenaren  en  bedienden  .  . 
Vaste  materiële  toelagen  

Beurzen  en  medailles  

Onderhoud  en  lasten  der  gebouwen  en  aankoop  van 
van  meubelen  

Drukloonen  en  onkostrekening  van  den  rector .    .  . 


Aanhangsel.  Vel  20 
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XIY.    Staatsbegrootijig  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Juuij  1824.) 


Bedrag 
dertei- Algeuieene 

T<  O '  1  j  T%  t  ü  m  P  r 

tot  ultimo  Juüij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrootiog 
is  toegestaan. 

Meerder 
vorevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKIlSlGEN. 

f     284,830.67 ' 

f     284,830.67 ' 

f  31,210.57* 

f  2,411.25 

3,100.00 

7,500.00 

1 

9.  UiO.00 

7,500.00 

11,600.00  / 

>  59,110.19» 

11,015.80» 

» 

4,523.78 

6,984  09' 

6,677.00 

1,304.00 

1 
) 

821.32 

] 

2,100.00 

8,7. n  8.72 

1,500.00 

11,200.00 

11,200.00 

11,262.50  ƒ 

'  108,986.84 

1,173.16 

17,800.00 

12,619.80  1 

1 

14,200.60'' 

y,o(>4:.nu 

5,J-  88  83 » 

3,0^2.38  ; 

1,282.50 

6,053.87 

1 
1 

1,448  15  1 

6,600  00 

0,600.00  [ 

8,440.00  , 
( 

>  60,174.04 

8,575.07 

» 

8,800.00 

5,061.00  1 

9,070  25' 

4,273  45 

2,491.89 

52.92  » 

f  513,101.75 

f  513,101,75 

f  51,974.61 

f  2,411.25 

HANDtl,INGEN  DER  STATIN-GINIBAAL.      1824i  1825. 
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XIV.    Staatsbegroolmg  voor  1«25 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824) 


a 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN, 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  bogrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


III. 


Per  transport 

Kosten  der  Hooge  Scholen  en  van 
het  Athenaem, 


IV. 


Luthersche  en  Remonstrantsche 
Hoogleeraren  in  de  Godgeleerd- 
heid te  Amsterdam. 


Kosten  van  Collegien  en  Latijnsche 
scholen. 


Transportoren 


f  562,665.11 
67,931.70 


19,17400 


5,350.00 


2,200.00 
9,850.00 
10,285.50 
9,000.00 
800.01» 
9,000.00 
3,859.00 


700,065.31 


Collegie  van  curatoren  te  Groningen 


Jaarwedden  van  drie  hoogleeraren,  godgeleerde  fa- 
culteit   


Dezelve  als  concionatores-academici. 


Jaarwedden  van  drie  hoogleeraren  ,  regtsgeleerde  fa- 
culteit   

Idem  van  drie  hoogleeraren ,  geneeskundige  faculteit. 

Idem  van  vier  hoogleeraren,  faculteit  van  wis-  en  na- 
tuurkundige wetenschappen  


Idem  van  vijf  hoogleeraren  ,  faculteit  van  bespiegelende 
wijsbegeerte  en  letteren  

Idem  van  de  overige  ambtenaren  en  bedienden     .  . 

Vaste  materiele  toelagen  

Beurzen  en  medailles  


Onderhoud  en  lasten  der  gebouwen  en  aiinkoop  van 
meubelen  

Drukloonen  en  onkostrekening  van  den  rector  .    .  . 

Collegie  van  curatoren  aan  het  athenaeum  te  Franeker. 

Jaarwedde  van  een  hoogleeraar  in  de  godgeleerdheid. 

Idem  in  de  regtsgeleerdheid    .    .    .    . '  

Idem  van  een  hoogleeraar  in  de  bespiegelende  wijs- 
begeerte en  wiskunde  


Idem  in  de  Grieksche  en  Latijnsche  letteren  . 

Idem  in  de  Oostersche  letterkunde  

Idem  in  de  anatomie  en  phisiologie  

Idem  in  de  botanie,  chemie  en  pharmacie  .  . 
Idem  van  de  overige  ambtenaren  en  bedienden 
Vaste  materiële  toelagen  


Ondt-rhond  en  lasten  der  gebouwen  en  aankoop  van 
meubelen  i    .  . 


Onkostrekening  van  den  rector  , 

Bureaukosten  der  curatoren  van  de  Luthersche  kweek- 
scholen   


Reiskosten  van  dezelve  

Jaarwedde  van  een  gewoon  hoogleeraar  .  .  . 
Idem  van  een  buitengewoon  hoogleeraar  .    .  . 

Drie  beurzen  

Jaarwedde  van  een  Remonstrantsch  hoogleeraar 
In  de  provincie  Noord-Braband  ,    .    .    .  f ,  . 

Idem  in  Gelderland  

Idem  in  Henegouwen  

Idem  in  Zuid-Holland  

Idem  in  Namen  

Idem  in  Vriesland  
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XIV.    Slaatsbegrootmg  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalini^en  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824,) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Uekenkauier, 
tot  ultiiuo  Junij 
lb24 .  Ti-revende 
betalingen. 

Bedrag 
9£inh6t  verevendt^ 

UCi    al  \.it\.K^L, 

Minder 
'erevend  dan  per  ' 
flrtiKfil  nn  dft 

begrooting 
is  toegestaan. 

i 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN 

f  51o.l01.7.5 

f  513,101,75 

f       51,974  61 

f  2,411.25 

l,2ö5.70  ' 

l,.i4:6.2o 

6,600.nn  1 

6,6i'0.na  1 

1 

8,711.31  ) 

1 

66,198,08 

1,733.62 

n 

11,000.00  I 

9.161.86*' 

1  4,317.90 

4,968  93  * 
»  ' 

1 

200  00  ' 

1,600.00 

1,600.00 

1  600.00  \ 
1,800.00  / 

>  19,212.34» 

n 

38.34  • 

2,557.00 

2,560. CO  1 

2.292.94' 

1,552.20 

j 

199.60 

1 

1  "lO  00 

1 

k             4  950  00 

400.00 

700.00 

900.00 

1,^00.00 

1,800.00 

400.00 

n 

9,850.00 

9,850.00 

1) 

n 

10  035.48 

10,035.48 

200,02 

9,()00  (-0 

9,000.00 

)i 

» 

l.yoo.oo 

1,300.00 

)) 

500.00 

9,000.00 

9,000.00 

» 

» 

3,709.00 

3,709.00 

150.00 

n 

f  f.48,156.65' 

'    f  648,156.65, 

"  f  54,858.25 

f  2,949.59 

1 

so 


XIV     Staatsbegrooling  voor  lS;i5. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Juuij  1824.) 


B 

IS 

na 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE    DER  UITGAVEN. 


VI. 


Per  transport 

Kosten  van  CoUegien  en  Latijnscho 
scholen  [vervolg]. 


Gewone  toelagen  aan  schoolcom- 
missien  en  jury's 


'  YII. 


Jaarvredden  tn  toelagen  aan  on- 
derwijzers der  middelbare  en 
lagere  scholen. 


Transporteren 


» 
7 
8 
9 
10 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 


700,065.31 
1,953.65 
6,831.50 
500.00 
9,000.00 
3,250.00 
2,00000 
2,000.00 
3,400.00 
2,000.<'0 
2,000.0(1 
2,000  00 
2,000.00 
3,500,00 
3,300.00 
2,000  00 
2.000.00 
2,000.00 
1,600.00 
3,400  00 
2,300.00 
2,100.00 
1,500.00 
2,000.00 
5.950  00 

40.727.50 
3,850.00 
6,025  00 

10,888.40 
5,250.00 
2,650.00 
3,350.00 
3,800.00 
2,966.00 
3,910.40 
4,402.00 
4,400.00 
2,500.00 
1,380.00 
1,439.00 
9,154.70 


875,343.46 


In  de  provincie  Overijssel  

Idem  in  Groningen  

Idem  iti  Drenthe  

Idem  in  het  Groot-Hertogdom  Luxembarg  . 

In  de  provincie  Noord-Braband  

Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 
Idem 


n  Zuid-Braband  

n  Limburg  

n  Gelderland  ........ 

n  Luik  

n  Oost- Vlaanderen  

n  West-Vlaacderen  

n  Henegouwen  

n  Noord-Holland  

n  Zuid-Holland  

n  Zeeland  ......... 

n  Namen  

n  Antwerpen  

n  Utrecht  

n  Vriesland  

n  Overijssel  

n  Groningen  

n  Drenthe  

n  hfct  Groot-Hertogdom  Luxemburg 


Bureau-  en  con  tspondentiekosten  der  commissien  van 
onderwijs  en  jury's  


In  de  provincie  Noord-Braband 
Idem  in  Znid-Braband  .    .  . 

Idem  in  Limburg  

Idem  in  Gelderland  .... 

Idem  in  Luik  

Idem  in  Oost- Vlaanderen  .  . 
Idem  in  We.=t-Vlaanderen  .  . 
Tdem  in  Henegouwen.  .  .  . 
Idem  in  Noord-Holland .  .  . 
Idem  in  Zuid-Holland    .    .  . 

Idem  in  Zeeland  

Idem  in  Namen  

Idem  in  Antwerpen  .... 

Idem  in  Utrecht  

Idem  in  Vriesland  

Idem  in  Overijssel.    .    .    ;    .  , 


Aauh  uigsel,  Vel  21 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1S23,  verevend  tot  ;iO  Junij  1824.) 


lied  ra 2 

der  ter  Algemeen e 
Rekenkamer ,  i 
tot  ultimo  Junij  i 
1824,  verevende 

betalingen.  i 

1 

Bedrag 
van  het  verevende 

pel     dl  llKcl. 

1 

Minder 

'erevend  dan  per  i 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
erevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKIN  GEN. 

f     648,156.65 « 

f     648,156.65  • 

f  54,858.25 

 . —  - 

f  2,949.59* 

2,153.64 

2.153.64 

» 

199.99 

6,831.36 

6,831.36 

0.14 

» 

500.00 

500.00 

» 

,) 

8,b26.25 

8,826.25 

173.75 

n 

3,250  00 

3,250.00 

n 

1,102.10  5 

1,102.10* 

897.89» 

1) 

2,800.00 

2,800.00 

» 

800.00 

3,400.00 

3,400.00 

n 

n 

1,861.04 

1,861.04 

138,96 

n 

7,331.25 

1,331.25 

688.75 

II 

3,200.00 

3,200.00 

» 

1,200.00 

3,200.00 

3,200.00 

1,200.00 

3,500.00 

3,500.00 

» 

n 

3,300.00 

3,300.00 

» 

» 

2,000.00 

2,000.00 

» 

w 

1,493.79 

1,493.79 

506.21 

)) 

2,600.00 

2,600.00 

» 

600.00 

1,600.00 

1,600.00 

n 

» 

3,400.00 

3,400.00 

n 

n 

2,300.00 

2,300.00 

» 

» 

2,100.00 

2,100.00 

)) 

II 

1,500  00 

1,500.00 

1) 

2,000.00 

2,000.00 

» 

II 

4,468.64* 

4,468.64  • 

1,481.35"* 

» 

39,670.42 

39,670.42 

1,057.08 

II 

•2,850.00 

2,850.00 

j  1,000.00 

i 

5,354.52 

5,354.52 

670.48 

1  " 

10,080.55 

10,080.55 

807.85 

II 

4,045.00 

4,015.00 

1,205.00 

» 

- 

2,150.00 

2,150.00 

500.00 

II 

.3,125.00 

3,125.00 

225.00 

II 

3,500.00 

3,500.00 

300.00 

11 

2,951.68 

2,951.68 

14.32 

» 

4;060.20 

4,060.20 

1, 

149.80 

4,380.04 

4,380.04 

21.96 

II 

4,100.00 

4,100  00 

300.00 

11 

2,420.00 

2,420.00 

80.00 

1) 

1,236.00 

1,236.00 

144.00 

II 

1,397.00 

1,397.00 

42.oO 

II 

8,873.33 

8,873.33 

281.37 

II 

f  817,068.47 

f  817,068.47 

f  65,374.37 

f  7,099.38 

1 
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XIV.    Slaatsbegrooting  voor  1825. 
(Aaawijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


s 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


VII. 


VIII. 


IX. 


Per  transport 

Jaarwedden  en  toelagen  aan  on- 
derwijzers der  middelbare  en 
lagere  scholen  [vervolg). 


Hulp-  en  aanmoedigingsmiddelen 
van  het  middelbaar  en  lager 
onderwijs. 


Koninklijke  bibliotheken  en  kabi- 
netten. 


X. 


Bevordering    van  geleerdheid  en 
kunsten. 


TOTAAL 


rt 
17 
18 
19 

1 

2 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
1 


f  874,343.46 
12,029.70 
1.746.90 
4,725.00 
19,400  00 

7,500.00 
10.350.00 
4,100.00 
1,000.00 
1,450.00 
6,360.00 
2,500.00 
3,700.00 

2,000.00: 

7,100.00 
3,500.00 
5,450.00 
16,000.00 


6,300.00 
10,000.00 

17,800.00 


4,000.00 


f  1,022,355.06 


Tn  de  provincie  Groningen  

Idem  in  Drenthe  

Idem  in  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg  .... 

Kweekschool  voor  onderwijzers  te  Haarlem.    .    .  . 

Idem  te  Lier  

Verdere  hulp-  en  aanmoedigingsmiddelen  

Koninklijke  bibliotheken  

Koninklijk  kabinet  van  schilderijen  te  's  Gravenhage. 

Koninklijk  penningkabinet  

Koninklijk  kabinet  van  zeldzaamheden  

Museum  van  schilderijen  te  Amsterdam  

Kabinet  van  natuurlijke  historie  

Kabinet  van  mineralogie  en  geologie  

Museum  Lupus  te  Brussel  

Archiven  in  's  Gravenhage  

Archiven  in  Brussel  

Kosten  van  de  archiven  in  onderscheiden  provinciën. 

Subsidie  aan  het  Koninklijk  instituut  van  wetenschap- 
pen, letterkunde  en  schoone  kunsten  

Ondei'houd  van  het  locaal  


Subsidie  aan  de  Koninklijke  academie  van  wetenschap- 
pen en  fraaije  letteren  

Jaarwedden  van  den  eersten  directeur  van  het  instituut 
voor  doofstommen  te  Groningen  

Subsidie  aan  dat  instituut  


Subsidie  aan  de  Koninklijke  academie  van  beeldende 
kunsten  te  Amsterdam,  en  een  pensioen  bij  dezelve. 

Subsidie  aan  de  Koninklijke  academie  van  beeldende 
kunsten  te  Antwerpen,  en  twee  pensioenen  bij  de- 
zelve  

Subsidie  aan  de  teeken-academie  te  Brussel.    .    .  . 

Idem  te  Brugge  

Medailles  aan  de  leerlingen  van|  teeken-academien  en 
teekenscholen  uit  te  deelen   . 

Jaarwedde  en  bureaukosten  van  den  geschiedschrijver 
des  Rijks  

Betaling  aan  den  ridder  de  Rainer  

Idem  aan  den  majoor  Humbert  


Kosten  wegens  de  vervaardiging  van  teleskopen  door 
door  A.  R.  Roelofs  en  S.  J.  Rynks  

Onvoorziene  uitgaven  


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 

Bedrag 
van  het  verevende 

Minder 
verevend  darj  per 
artikel  op  de 
begrooting 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

AANMERKINGEN. 

talingen. 

per  artikel. 

is  toegestaan. 

is  toegestaan. 

f  817,068.47' 

!  f  817,068.475 

f  65,374.37 

f        7,099.38 ' 

11,156.32 

11,156,32 

873,38 

» 

l,746.ö8 

1,746,88 

0.02 

3,098.12 

3,098.12 

1,626.88 

» 

9,253.69 « 
10,019.62 

>          19,273.31 ' 

126.68 

» 

8,069.50 

8,069  50 

1) 

569.50 

- 

7.880.94 

7,880.94 

2,469.06 

» 

3,159.72* 

3,150.72  5 

940.27* 

n 

1  398  1)2  * 

1,389.92  * 

» 

398.02  * 

2,620,00 

2,620.00 

1,170.00 

5,7.=i6.36 

5,756.36 

603.64 

» 

23,248  18 

23,248.18 

1) 

20,748.18 

3,700.00 

)) 

100  00 

100.00 

1,900.00 

>» 

7,300.50 

7,300.50 

)) 

200.50 

2,352.23 

2  352  23 

1  1 4.7  77 

2,2i'0.00 

2,200.00 

3,250.00 

» 

15,000.00  i 
1,716,33 

!  16,716.33 

1) 

716.33 

4,000  00 

4,000.00 

2,300.00 

M 

4,000.('!0 
6  000.00 

10  000  00 

A.\J        \J  \J  .\J\J 

4,239.45  ^ 

1  i 

\ 

\ 

\  \ 

\            6,l00.d(i  \ 
1.999.92  / 

!  o,iy4.2sy 

2,605.71 

>» 

1,999.92  1 

i 

855.00  y 

i 

1 

4,()00.00 

4,000.00 

» 

n 

3,000.00 

3,000.00 

n 

3,000.00 

3,000.00 

8,000.00 

» 

3,000.00 

» 

» 

1) 

n 

800,00 

800,00 

» 

800.00 

f  973,139.19 

f  973,139.19 

f  86,917.79 

f  37,701.92 
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XIV.    Staalsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  .Tunij  1824.) 


DIENST  1823. 


NEGENDE 


Departement 


.5 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


II. 


III. 


IV. 


Nationale  schuld. 


Pensioenen  en  gratificatiën. 


Kosten  van    het  Ministerie  van 
Financien. 


Kosten  van  de  administratie  der 
publieke  schatkist  in  de  pro- 
vinciën. 


Transporteren 


f  15,650,000.00 
2,500,000.00 
1,000,000.00 
50,000.00 
226,350.00 


18,000.00 
42,000.00 


183,700.00 


f  19,670,050.00 


Interessen  van  de  werkelijke  rentegevende  schuld. 
.Taarlijksche  inkomsten  van  's  Lands  amortisatie-kas. 

Oudste  gepensioneerden  •  

Gratificatiën  

Tractement  en  toelage  van5  den  Minister  


Idem  van  den  Secretaris-Generaal  en  van  de  verdere 
ambtenaren  en  geëmploijeerden  bij  de  generale  se- 
cretarie ....   

Idem  van  de  ambtenaren  en  geëmploijeerden  bij  de 
administratie  der  generale  thesaurie  

Idem  van  de  ambtenaren  en  geëmploijeerden  bij  de 
administratie  van  's  Rijks  uitgaven  

Tractementen  van  de  ambtenaren  en  geëmploijeerden 
bij  de  administratie  van  de  borgtogten  

Idem  van  den  kamerbewaarder  ,  de  boden  en  verdere 
bedienden  en  suppoosten  bij  het  Ministerie  van 
Finantien  

Idem  van  den  hoofd-betaalmeester  der  verschillende 
uitgaven ,  de  bureaukosten  daaronder  begi'epen  .  . 

Schadeloosstellingen,  reis- en  verblijfkosten.    .    .  . 

Schrijfbehoeften  ,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Transportkosten,  briefporten,  frankeergelden  en  an- 
dere kleine  uitgaven  


Buitengewone  schrijfloonen  

Tractement  en    bureaukosten    van   den  ontvanger- 
generaal  in  Noord-Braband  

Idem  in  Zuid-Braband   .  , 

Idem  in  Limburg  , 

Idem  in  Gelderland  , 

Idem  in  Luik  

Idem  in  Oost- Vlaanderen  

Idem  in  West-Vlaanderen  

Idem  in  Henegouwen  

Idem  in  Noord-Holland  

Idem  in  Zuid-Holland  

Idem  in  Zeeland  

Idem  in  Namen  

Idem  in  Antwei-pen  

Idem  in  Utrecht  


Aanhangsel.  Vel  22. 
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XI V.    Staatsbegrooting  voor  1825. 

(Aanwijzing 

der  betalingen  op  de  dienst  van 

1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 

HOOFDSTUK. 

GEWOON. 

van  Financiën^ 

Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  15,090,056.25 
2,500,000.00 
937,796.12 
-  49,317.05 
20,000.00 

f  15,090,056.25 
2,500,000.00 
937,796.12 
49,317.05 

f  559,943.75 
lï 

62,203.88 
682,95 

» 

n 
» 
» 

De  betalingen  op  credieten  gedaan ,  welke  op  30  Junij  1824 
nog  niet  waren  geregulariseerd,  en  waarvan  het  bedrag 
eerst  na  die  regularisatie  op  de  artikelen  der  begrooting 
kan  worden  overgebragt ,  beloopen  : 

1°.  Wegens  interessen  der  werkelijke  schuld  f  40,208.75 

36,357.60 

f483,886.965 

59,208.33 

26,090.00  \ 

184,087.24 

42,262,76 

n 

13,150.00 

16,281.31 

1 

13,000.00 

22,151.30 

■ 

22,151.50 

» 

f  4,151.50 

13,835.49 

6,666.41 

12,690.94 

4,181.29  »> 

39,791.56 

2,203.44 

2,417.42»! 

ft 

8,000.00 

12,000.00 

7,000.00 

8,000.00 

7,000,00  j 

12,000.00  f 

12,000,00  [ 
10,500.00  / 

)  183,700.00 

24,000.00 

I- 

20,000.00  ' 

8,000.00 

6,000.00 

10,000.00 

7,200.00 

f  18,974.899.72 

f  19,006,899.72 

f  667,301.78 

f  4.151.50 

HANDELINGEN  DEK  STATEN-GINEKAAL;     1824  1825. 
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XIV.    StaatshegrooU?ig  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


i 


c 
ba 


BENAMING 

DER 

AF  DEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


IV. 


Per  transport 

Kosten  van  de  administratie  der 
publieke  schatkist  in  de  provin- 
ciën [vervolg.) 


V.' 


Kosten  van  het  muntwezen  en  van 
de  administratie  van  het  i'egt 
van  waarborg  op  de  gouden  en 
zilveren  werken. 


Transportoren 


f  19,670.050.00 


16,000.00 


176,800.00 


10,000.00 
31,900.00 


3,000.00 
1,350.00 


f  19,909,100.00 


Idem  in  Vriesland  

Idem  in  Overijssel  

Idem  in  Groningen  

Idem  in  Drenthe  

Idem  in  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg  .... 

Toelagen  aan  de  ontvangers-generaal  voor  de  meer- 
dere bureaukosten  ,  veroorzaakt  wordende  door  de 
waarneming  der  functien  van  betaalmeesters.    .  , 

Tractement  en  bureaukosten  van  2  ontvangers-parti- 
culier in  Noord-Braband  •    .    .    .  . 


n  Zuid-Braband  

n  Limburg  

n  Gelderland  » 

D  Luik  

n  Oost- Vlaanderen  

D  West-Vlaanderen  

n  Henegouwen  

n  Noord-Holland  

n  Zuid-Holland  

n  Zeeland  

n  Namen  

n  Antwerpen  

n  Utrecht  

n  Vriesland   .    .  ,  

n  Overijssel  

n  Groningen  

n  het  Groot-Hertogdom  Luxemburg.  . 

Transportkosten  van  gelden  

Kosten  van  het  muntwezen. 

Tractement  van  zes  leden  van  het  collegia  van  raden 
en  generaal-meesters  van  de  munt 

Voor  uitkoop  van  den  raad  Koninklijke  commissaris 
te  Brussel,  voor  adsistenten  en  alle  andere  kosten 
aldaar  

Tractement  van  den  inspecteur  essaijeur-generaal.  . 

Idem  van  den  secretaris  en  van  de  verdere  ambte- 
naren en  leden  van  den  raad   

Reis  en  verblijfkosten  

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Onderhoud  der  localen  

Aanvulling  en  reparatie  van  meubelen  

Kosten  van  brieven ,  pakketten  en  andere  kleine  uit- 


Idem  van  2 
Idem  van  2 
Idem  van  3 
Idem  van  2 
Idem  van  3 
Idem  van  3 
Idem  van  2 
Idem  van  3 
Idem  van  5 
Idem  van  3 
Idem  van  2 
Idem  v^  2 
Idem  van  1 
Idem  van  2 
Idem  van  2 
Idem  van  2 
Idem  van  3 


gaven 
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XIV.    Staaisbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  3U  Junij  18  24.) 


der  ter  Algeiiieenei 
Rekeukiiü  er,  \ 
tot  ultimo  Juuij 
182-1,  verevt^nde 
betalir  gen. 

xJeuras; 
van  het  verevende 
per  artikel. 

l\  1 1  n  H  i^j  T* 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan.  | 

lVTofir*fi  c*T*  1 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 

be^rooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  18,974,899.72 

f  19,006,899.72 

f  667,301.78 

f  4,151.50 

10.000.00 

6,000.00  1 

7,000.00  \ 

3,500.00  \ 

5,500.00  1 

1 

1  (5,000.00  j 

16,000.00 

» 

9.000.00  -'^ 

9,500  00 

8,000.00 

12,.300.0O 

7,500.00 

13,500  00 

13.000.00  [ 

10,000.00  1 

12,272.18  , 

175,572.18 

1,227.82 

» 

27,500.00  ; 

10,000.00  1 

5,000  00 

7,500  00  ' 

4,00". 00 

7,500.00 

1 

i 

5,000.00 

1 

6.000.00 

) 
1 

7,500.00 

/ 

8,6ö8.77 

8  658.77 

1,341.23 

11,625  00 

4,000  00 

^  30,525.00 

1,375.00 

» 

T   "  '\j.yj\j 

7,900.00 

• 

1,614.50 

1  1,644.50 

1,355.50 

» 

536.52  » 

379.40 

179  91» 

1,162.49 

187.50 

39.00 

\ 

27.62* 

i 

f  rj,240,462.66 

f  19,240,462.66 

I 

f  672,788.83 

'  f  4,151.50 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  182^,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 
na 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens  de 
begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

V.  Kosten  van  het  muntwezen  en  van 
de  administratie  van  het  regt 
van  waarborg  op  de  gouden  en 
zilveren  werken  (vervolg). 


f19,909,100.00 
14,800.00 


5,000.00 
14,000.00 


78,000.00 


Transporteren 


f  20,020,900.00 


Tractementen  van  twee  waradijns  

Idem  van  twee  essaijeurs  

Idem  van  twee  mechanici  

Idem  van  twee  stempelsnijders  ,  te  zamen  .... 

Idem  van  de  verdere  geëmploijeerden  en  bedienden  in 
de  munthuizen  

Onderhoud  van  het  muntgebouw  te  Utrecht.    .    .  . 

Idem  te  Brussel  


Leverancien  en  arbeidsloonen  ,  de  muntwerkzaamheden 
betreffende  en  scheimiddelen  voor  den  essai.    .  . 

Tractementen  ,  toelagen ,  remises ,  bureau-  en  reiskosten 
van  de  ambtenaren  van  het  regt  van  waarborg 
op  de  gouden  en  zilveren  werken. 

Tractementen  en  bui*eaukosten  van  twee  inspecteurs. 

Tractementen,  bureaukostenen  toelagen  van  den  contró- 
leur,  essaijeur  en  ontvangers  in  Noord-Braband  . 

Idem   van  den  hoofd-contróleur ,  den  controleur  en 
essaijeur  en  den  ontvanger  in  Zuid -Brabaud  .    .  . 

Idem  van  de  controleurs  en  essaijeurs  in  Limburg  . 

Idem  van  den  contróleuren  den  ontvanger  in  Gelderland. 

Idem  van  den  hoofd-  en  tweeden  contróleur  in  Luik. 

Idem  van  den  hoofd-  en  tweeden  contróleur  in  Oost- 
Vlaanderen   


Idem  van  den  contróleur  en  essaijeur  in  West-Vlaan- 
deren  .  

Idem  van  den  hoofd-contróleur,  den  contróleur  en 
essaijeur  in  Henegouwen  

Idem  van  den  hoofd-  en  tweeden  contróleur .  de 
commiesen  tot  de  visitatien  ,  den  stempelaar  en  den 
ontvanger  in  Noord-Holland  

Idem  van  den  hoofd-  en  tweeden  contróleur  en  den 
ontvanger  in  Zuid-Holland  

Idem  van  den  contróleur ,  den  essaijeur  en  den  ont- 
vanger in  Zeeland  


Idem  van  den  contróleur  en  den  essaijeur  in  Namen. 

Idem  van  den  hoofd-  en  tweeden  contróleur  in  Ant- 
werpen   

Idem  van  den  hoofd-  en  tweeden  contróleur  en  ont- 
vanger in  Utrecht  


Idem  van  den  contróleur  en  ontvanger  in  Vriesland. 

Idem  van  den  contróleur ,  essaijeur  en  de  ontvangesr 
in  Overijssel  

Idem  van  den  contróleur  en  den  ontvanger  in  Groningen. 

Idem  van  den  contróleur  en  den  essaijeur  in  Luxemburg. 

Buitengewone  reis-  en  verblijfkosten  van  de  inspecteurs 
en  gewone  reiskosten  van  de  overige  ambtenaren 
der  kantoren  van  den  waarborg  


Aanhangsel.  Vel  23. 
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XiV.    Slaatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


d 

Bedrag 
erterAlgemeene 

Rekenkamer  ^ 
tot  ultimo  Junij 
1824, verevende 
betalingen. 

Bedrag 

V 

ran  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
erevend  dan  per  v 
artikel  op  de 

begroeting 
is  toegestaan. 

Meerder 
erevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 

AANMERKINGEN. 

f  19,240,462.66 

f  19,240,4bADD 

f        4  151  50 

2,000.00  i 
f 

1,600.00  \ 
4,950.00  l 
\ 

13,750.00 

1,050.00 

n 

1, -2  00.00  ' 

3.5d1.94*v. 

4,264.75 

735.24 » 

» 

712.81 

11,022.91» 

11,022.91* 

2,977.08  * 

n 

9,000.00  \ 

2,950.00 

3,236.60 

2,055.32 

2,100.00 

2,173.4S 

2,173.48 

2,055.32 

9  71fi  84. 

9,350.00 

)          69  710  27 

8,289.73 

n 

10,900.00 

1  681.10 

1  086  72 

1  960  86 

4,175.00 

4,150.00 

1,750  00 

3.300.00 

1,086.72 

1,808.83 

1 

f  19,339,210.60 

'    f  19,339,210.60 

*j  f  685,840.89 

*  f  4,151.50 

11  ANDXT.l^GEN  DER   SÏATEN-GïNIBAAL.     1824  1825. 
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XIV.    Staatslegrooting  voor  1825 
(Aanwijzing  ëler  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


i 


a 
.9 

O 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrootïng. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

Kosten  van  het  muntwezen  en  van 
de  administratie  van  het  regt 
van  waarborg  op  de  gouden  en 
zilveren  werken  [vervolg], 


VI. 


Departement  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  indirecte  belastingen. 


Transporteren 


f  20,020,900.00 
7,700.00 


173,750.00 


6,000.00 
32,500.00 


19,333  34 


1,860,576.67 


93,933  33 


f22,214,693.34 


Drukloonen  en  advertentien  

Briefporten  en  vrachten  van  pakketten  .... 
Keurstempels  en  verdere  gereedschappen .... 

Kosten  van  recherche  en  surveillance  

Restitutien  

Perceptiekosten  

Kosten  der  gebouwen  

Kosten  der  generale  directie  van  's  Rijks  ontvangsten. 
Tractement  van  den  Minister  van  Staat  .... 


Idem  van  de  administrateurs-generaal ,  uitmakende 
den  raad  van  den  Minister  


Idem  van  den  secretaris  en  verdere  ambtenaren  en 
bedienden  


Reis-  en  verblijfkosten  

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten ,  frankeergelden  en  andere  kleine  uitgaven. 
Buitengewone  schrijfloonen  


Administratie  van  de  directe  belastingen  y  in-  en 
uitgaande  regten  en  accijnsen. 


Tractementen  

Bureaukosten,  toelagen  enz. 


Kosten  van  de  ambulante  recherche  te  water  en 
de  watertollen. 

Tractementen    van  de   ambtenaren  der  ambulante 
recherche   


Idem  van  de  ambtenaren  der  watertollen. 


Tractement  en  tafelgeld  voor  den  luitenant  ter  zee, 
benevens  soldij  en  schaftgeld  der  equipage  van  een 
vaartuig  ten  dienste  der  ambulante  recherche  .  . 

Huur  en  onderhoud  der  vaartuigen  ten  dienste  der 
ambulante  recherche  

Uitkeerlng  aan  den  Prins  van  Salm  Salm  .... 
Idem  aan  de  steden  Deventer  en  Kampen  .... 
Veranderlijke  kosten. 

Reis-  en  verblijfkosten  

Materieel  

Verificatie  van  maten  en  gewigten  ....... 

Huur  en  onderhoud  van  localen  

Oprigten  en  aanhuren  van  wachthuizen  

Vuur  en  licht  
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824,) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 


Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 


Minder  Meerder 
verevend  dan  per  verevend  dan  per 


artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN, 


I 


f  19,339,210.60* 
325.17 » 
5.90 
73.23 
554.39 
531.91*1 

19.96 
283.48 

15,000  00 

30,570.21 

176,111.80 
6,098.00 
21,114.80 
7.340.44 
5,099.15 
312.87 
1,790.82 
4,000.00 


f  19  339,210.60' 


121,650.00 


5,873.48 
36,488.89 


16,079.25 
59,499.56* 
117.15» 
4,761.46* 
1,758.66 
3,098.33 


f  19.857,769.54 


1,794.05 


221,682.01 


6,098.00 


39,658.08 


f  685,840.89 


5,905.95 


164,012.37 


93'791.32 


f  19,866,246.44 


1,715,897.64 


142.00 


4,151.50 


47,932.01 


98.00 


7,158.08 


Door  vereeniging  van  alle  de  ontvangsten  onder  één  De- 
partement ,  behooren  nu  hieronder  de  1ste,  2de  en  3do 
artikelen  van  de  Vilde  afdeeling,  betreffende  de  gene- 
rale directie  der  directe  belastingen  en  posterijen. 


Deze  en  de  volgende  posten  der  Vide  afdeeling ,  bijvoor- 
schot uit  de  middelen  betaald,  zijn  nog  ten  deele  op  de 
begrooting  over  te  brengen. 

Zie  de  aanmerking  gemaakt  bij  de  4de  en  5de  artikelen 
der  Vilde  afdeeling. 


f  2,407,786.49 


59,389.59 
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XIV     Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


s 

tlD 

n 


13 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE    DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

Vf.  Departement  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  indirecte  belastingen 
[vervolg). 


Transporteren 


10 


f22,214,693.34 


372,833.33 


24,533.00 


355,420.00 


554,420.00 


£23,521,899.67-5 


Briefporten ,  vracht  van  pakketten  en  verdere  trans- 
portkosten  

Passage  van  ambtenaren  langs  veren  en  barrières.  . 

Kosten  van  de  vaartuigen  op  Pampus  

Premien. 

Voor  den  uitvoer  van  gezouten  visch  


Voor  het  terug  brengen  van  de  gebrande  stukken 
hout,  volgens  de  wet  op  het  binnenlandsch  last  of 
tonnengeld  •  

Perceptie-kosten  van  de  directe  belastingen,  in-  en 
uitgaande  regten  en  accijnsen. 

Tractementen  van  de  ontvangers  en  boekhouders.  . 

Percentsgewijze  belooning  van  de  ontvangers  der  di- 
recte belastingen,  in-  en  uitgaande  regten  en  ac- 
cijnsen, alsmede  belooning  voor  het  uitgeven  en 
terughalen  van  beschrijvings-biljetten  en  het  uitgeven 
van  accijns-kwitantien  en  consent-biljetten,  en  ein- 
delijk belooning  voor  de  schatters  van  het  personeel 
en  slagtvee  

Centrale  administratiekosten  van  het  regt  van  zegel ,  registratie, 
griffie,  hypotheek,  successie  en  overgang  door  overlijden. 


Tractement  van  4  inspecteurs  , 

Idem  van  5  verificateurs  

Administratiekosten  in  de  provinciën ,  wegens  het 
regt  van  zegel,  registratie,  enz. 

Tractement  van  17  directeurs  

Idem  van  40  inspecteurs    .    ;  , 

Idem  van  43  verificateurs  , 

Idem  van    2  directeurs  van  het  klein  zegel     .  , 

Idem  van  19  controleurs  en  magazijnmeesters  .  . 

Idem  van    2  opzigters  van  verkooping     .    .    .  . 

Idem  van    1  graveur  met  adsistent  


Idem  van  61  commiesen-expediteurs ,  zegelkloppers, 
tellers  en  bladkeerders  

Uitkoop  van  de  kantoorkosten  aan  de  17  directeurs. 

Indemniteit  van  den  conservateur  en  adsistent-conser- 
vateur  van  het  algemeen  magazijn  te  Brussel  .  . 

Perceptiekosten  wegens  de  regten  van  zegel ,  registra- 
tie, enz  

Veranderlijke  kosten  wegens  de  regten  van  zegel, 
registratie,  enz. 

Kosten  van  vervolging  en  proceskosten  ,  salarissen  van 
advocaten  en  procureurs  bij  de  booge  geregtshoven 
daaronder  begrepen  ....   

De  makelaars  voor  hot  vervaardigen  der  prijs-coura«t 
van  de  publieke  fondsen  voor  het  i'egt  van  successie. 

Papier  voor  het  klein  zegel  

Druk-  en  bindwerk  


Xanhfüigse!.  Vel  24. 
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XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betaÜTii^en  op  de  dienst  van  I(S23,  verevend  tot  .'iO  Junij  1824.) 


13  c  dra^  i 
Ier  ter  Alffemeene 
Rekenkumt-r , 
lot  ultimo  Junij 
lc>24:,  Terevendo 
betalingen. 

üedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Afin  H  Al* 

i'erevend  <lan  per  i 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

perevend  dan  per 
artiiiel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

£  19,857,769,54  | 

f  19,866,246.44 

f  2,407,786.49 

f  59,339.59 

i 

5,999  95 

76.95  - 

2,400.n0  / 

■  \ 

» 

1 

■  1 

/ 

181,544.26 

! 

191.289.07  j 

1 

i> 

\ 

181,544.26 

6,298  32 
7,555.66 

13,853.98 

10,679.02 

50,070.00 

7;i,205.00 

54,509.48 

4,858.00  1 

17,906  00 

1,800.00 

\  271,846.55' 

83,573.44* 

1,500.00 

24.331.07  » 

43,100.00 

567.00 

191,190.20» 

191,190.20^ 

363  229  79 ' 

• 

5,745.64» 

] 

n 

20,829.10 

> 

20,584,17,' 

f  20,571,840.36 

f20,524,681.44 

f  3,056,557.82 

f  59,339.59 

HANDELINGIN  DEE  STATEN-GENEIIAAL.  1824—1825. 
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XIV.    Staatsbegrootwg  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 

P 

a 

O 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


VI. 


Per  transport 

Departement  der  in-  en  uitgaande 
regten  en  indirecte  belastingen 
(vervolg). 


VII. 


Generale  directie  van  de  directe 
belastingen  en  posterijen. 


TOTAAL 


11 


8 
9 

10 
11 
12 

13 


f  23,521,899.67 
108,600.00 


58,800.00 

7,000.00 
12,400.00 
437,700.00 
1,144,500.00 
707,590.00 


371,908.00 


35,750.00 

20,150.00 

3,000.00 
10,000.00 
4,025.00 

386,420.00 


Kosten  van  insertie  van  de  prijs-courant  in  de  Staats- 
courant en  in  bet  Journal  de  Bruxelles  .    .    .    .  . 

Emballage,  expeditiekosten ,  vrachten,  briefportenen 
andere  kleine  uitgaven    .  %  


f  26,829,742.67 


Reiskosten  van  den  inspecteur-generaal  

Huur  van  het  algemeen  zegelkantoor  te  Brussel  .  . 

Vuur  en  licht,  schoonhouden  der  localen  van  het 
algemeen  zegelkantoor  te  'sHage  en  te  Brussel, 
abonnement  van  den  directeur  van  het  zegel  in 
'sH{ige  en  aan  den  eersten  zegelklopper  aldaar 
toegelegd,  daaronder  begrepen  

Tractement  van  den  directeur-generaal  en  van  de  ver- 
dere ambtenaren  en  bedienden  bij  de  generale  directie 


Reis-  en  verblijfkosten  van  dezelven  

Bureau-  en  locaal  behoeften  

Administratie-kosten  van  de  directe  belastingen   .  . 

Perceptie-kosten  van  de  directe  belastingen .... 

Fonds  van  kwade  posten  der  grondbelasting,  zijnde 
twee  opcenten  van  dezelve  voor  de  gebouwde  en 
ongebouwde  eigendommen  ......... 

Administratiekosten  der  posterijen. 

Tractement  van  6  inspecteurs  

Idem  van  138  directeurs  

Idem  van    34  controleurs  

Idem  van     3  hoofd-commiesen  

Idem  van  118  commiesen  

Idem  van    25  adsistenten  

Idem  van  258  brievenbestellers  

Idem  van    14  kantoorknechten   .  . 

Idem  van    12  bushouders  

Douceurs  aan  de  portiers  van  onderscheidene  steden. 

Tractementen  van  36  distributeurs  

Idem  van  9  conducteurs  der  brievenmalen  .    .    .  . 

Kantoorkosten  aan  de  directeuren  der  postkantoren 
toegelegd    .    .    .    .  ^  

Huishuur  aan  de  directeuren  der  postkantoren  toe- 
gelegd   

Reiskosten  der  ambtenaren  in  de  provinciën.    .    .  . 

Drukloonen  


Reparatie  en  lasten  van  de  aan  de  administratie  toe- 
behoorende  postgebouwen  


Kosten  van  de  postritten ,  voetboden  ,loopers  en  verder 
gewoon  transport  van  depêches  
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XIV.    Staaishegrooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Juni)  1824-.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
verevende 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Mi  uier 
j verevend  dan  pei 

Q  T*i  11^  Ct\     f\r\  n 

al  LlKci   up  Uö 

begrooting 

1  Meerder 
•  verevend  dan  pe] 
artikel  op  de 
begrooting 

■a.  .a.  jy   JXL   Jli  Jx  A.    1   iV   \jr  IL   jy , 

betalingen. 

is  toegestaan. 

is  toegestaan. 

f  20,571,840.36 

f20,524,681.44 

f  3,056,557.82 

f  59,339.59 

n 

672.02 

\ 

839.50 

915.00 

50,877.27 

57,722.73 

n 

1,261.83 

\ 

» 

1) 

n 
» 
>» 

n 
n 

M 
» 

58,800.00 
7  000  00 
\  2  400  00 
4/57  700  00 
114-4-  500  00 

n 

De  betalingen  wegens  deze  posten  gedaan,  behooren  tot 
de  generale  directie  der  ontvangsten ,  en  zijn  gebragt 
op  artt.  i ,  ^  en  O  der  Vide  Aideelmg, 

Ten  gevolge  van  de  vereeniging  der  administratie  van  de 
directe  belastingen  met  die  van  de  in-  en  uitgaande 
loj^tou  OI.I  «lï^iyij nöou ,  wuiueii  ue  oexaiingen,  geaaan  op 
het  4de  en  5de  artikel  der  Vilde  Afdeeling,  vereenigd 
uitgetrokken  met  die  vermeld  bij  het  4de  en  5de  artikel 
der  Vide  Afdeeline. 

1) 

» 

707,590.00 

21,000.00  ^ 

111,439.23» 

43,266.00 

5,400  00  i 

12,1 09.40  6\ 
59,740.10  / 

)        356  821  72 

15,086.28 

3,598.70  1 

687.44  1 

217.64 

3,553  32» 

7,400.00  j 

35,014.94» 

35,014.94 » 

735.05 » 

n 

19,289.41» 

19,289.41  » 

860.58» 

)» 

123.00 

123.00 

55,0/  /.Oü 

» 

7,941.33 

7,941.33 

2,058.67 

1,932.78 » 

1,932.78  • 

2,092.21 » 

» 

334,909.43 

334,909.43 

51,510.57 

» 

f21,331,591.33» 

f21,331,591.33» 

f  5,557,490.92  5 

f  59,339.59 

1 
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XIV.    Staalsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  .Tunij  1824.) 


DIENST  1823. 


TIENDE 


Departement 


BENAMING 

Bedrag 

c 

a> 
bC 

DER 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 

deel 

AFDEELINGEN. 

de  begj'ooting. 

< 

Kosten  van  het  Ministerie, 


Kosten  van  het  Departement  van 
de  Zuiderzee  (te  Amsterdam, 
Medemblik  en  het  Nieuwe  Diep. 


Kosten  van  het  Departement  van 
de  Maze  (te  Rotterdam  en  Hel- 
levoetsluis). 


Kosten  van  het  Departement  van 
de  Schelde  (te  Vlissingen  en 
Antwerpen). 


Transporteren 


83,800.00 

12,600.00 

5,000.00 
30,000.00 


81,500.00 


800.00 
10,700.00 


57,500.00 


600.00 
7,900.00 


39,500.00 


500.00 


330,400.00 


Ti'aotemeiit  van  den  Minister , 


Idem  van  den  secretaris  en  verdere  ambtenaren  en 
bedienden  

Idem  der  algemeene  ambtenaren  bij  het  Departement 
van  Marine  


Reis-  en  verblijfkosten 


Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten  ,  frankeergelden  en  andere  kleine  uitgaven. 

Buitengewone  schrijfloonen  

Tractement  van  den  directeur  

Idem  van  den  secretaris   .    .  . 


Idem  van  de  ambtenai'en  en  gcëmploijeerden  te  Am- 
sterdam   


Idem  te  Medemblik  

Idem  aan  het  Nieuwe  Diep  

Reis-  en  verblijfkosten  •  

Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten ,  frankeergelden  en  andere  kleine  uitgaven. 

Tractement  van  den  directeur  

Idem  van  den  secretaris  


Idem  van  de  ambtenaren  en  gcëmploijeerden  te  Rot- 
terdam en  Delfshaven  ,    .  , 


Idem  te  Hellevoetsluis  

Reis-  en  verblijfkosten  

Schrijfbehoeften ,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten  ,  frankeei'gelden  en  andere  kleine  uitgaven. 

Tractement  van  den  directeur  

Idem  van  den  secretaris  

Idem  van  de  ambtenaren  en  bedienden  

Reis-  en  verblijfkosten  


Aanhang 

sel.  Vel  25. 
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XiV.    Staaisbegrooling  voor  1825. 

(Aanwijzing 

der  betalingen  o 

p  de  dienst  van 

182^3,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 

HOOFDSTUK. 

GEWOON. 

van  Marine. 

deF  ter  Algemeese 
Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

AANMERKINGEN. 

per  artikel. 

begrooting 
is  toegestaan. 

begrooting 
m  toejcyfiRtaaTi 

1 

f       15,000.00  ^ 
63,458.60 

f  78,458.60 

f  5,341.40 

w 

De  betalingen  op  credieten  gedaan  ,  welke  op  30  Jnnij  1824 
nog  niet  waren  geregulariseerd ,  en  waarvan  het  beloop 
eerst  na  die  regularisatie  op  de  begrooting  kan  worden 
overgebragt ,  bedragen  voor  het  Departement  van  Ma— 
rine  f  120,685.49. 

11,400.00 

11,400.00 

1,200.00 

3,550.95  * 

3,550.95 » 

» 

9,653.88»' 

3,322.58  * 

1 

2,924.46  *f 
858.37  »/ 

23,496.71 

6,503.29 

M 

2,784.25  [ 

3,953.15 

ƒ 

1 

6,000.00  \ 

2,850.00 

1 

\ 

45,126.00  l 

'  74,826.00 

6,673.00 

n 

9,350.00 

l 
1 

11,500.00  1 

2,669.65 

2,669.65 

u 

f  1,869,65 

5,105.85 

2,807.72 

1,253.00  j 

>  9,407.77' 

1,292.22 » 

11.20 

230.00 

6,000.00 

3,000.00 

57,636.00 

n 

136.00 

12,664.00 

1,773. lo 

l,77o.l5 

n 

1,173  15 

2,063.  n7 ' 

l,187.2ft 

749.00 

5,730.78 » 

2,169.21' 

» 

207.76 

1,523.25 

1 

5,250.00 

2,400.00 

35,446.90 

4,053.10 

27.796.90 

3,489.30 

3,489.30 

n 

2,989.30 

f     307,885.82 » 

f     307,885.82 " 

f       28,681. 27i« 

f  6,168,10 

HANDILINGEN  DER  STATIN-GENEHAAL.     1824  1825. 
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XIV.    Slaatsbegrooüng  voor  1825 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


u 
n3 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


IV. 


Per  transport 

Kosten  van  het  Departement  van 
de  Schelde  (te  Vlissingen  en 
Antw«rpen)  [vervolg). 


Aankoop  van  behoeften  ten  dienste 
van  's  Rijks  maritime  gebouwen , 
werken,  schepen  en  vaartuigen 
van  oorlog. 


VI. 

VII. 


Kosten  van  Zijner  Majesteits  sche- 
pen en  vaartuigen ,  buiten  's  lands. 

Daggelden  der  werklieden  bij  'sRijks 
werven. 


Transportoren 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 
20 

» 
1 

2 
8 
4 
5 
6 


f  330,400.00 
5,000.00 


527,000.00 
23,000.00 
172,000.00 
160,200.00 
200,000.00 
16,000  00 
96,000.00 
23,000.00 
49,000,00 
37,700.00 
18,500,00 
10,000.00 
7,700.00 
71,000.00 
9,400.00 
8,500.00 
6,000.00 
15,000.00 


50,000.00 
420,000.00 
50,000  00 
50,000.00 
200,000.00 
100,000.00 
180,000.00 

115,000.00 


f  2,950,400.00 


Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht  

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Briefporten  ,  frankeergelden  en  andere  kleine  uitgaven. 

Houtwerk  

Vaatwerk  enz  

IJzer,  koper  en  andere  ruwe  of  onbewerkte  metalen. 

Gemaakte  ijzer-,  koper-  en  andere  metaalwerken.  . 

Hennep ,  touwwerk  en  teer  

Pek  ,  harpuis ,  hars ,  terpentijn  enz  

Zeildoek  ,  linnen  en  slagverbandgoederen  

Huiden  ,  leder  en  vette  waren  

Verfwaren  

Gereedschappen  ,  brandspuiten  enz  

Brandstoffen  

Zee-instrumenten  en  kantoorbehoeften  

Steen  ,  kalk  ,  cement  en  andere  materialen  .    .    .  . 

Geschut  

Buski'uid  

Projectilea  en  laadgereedschappen  

Vuur-  en  blanke  wapenen  en  toebehooren  .    .    .  . 

Bevrachting  en  transporten  

Opvisschen  en  bergloon  van  ankers  en  andere  goederen. 
Reparatie  en  onderhoud  van  het  ameublement  van 
's  Rijks  jagten  


Te  Amsterdam  . 
»  Medemblik  . 
»  Nieuwe  Diep 
»  Rotterdam  . 
»  Hellevoetsluis 


1)  Vlissingen  

Kosten  van  werkzaamheden  ten  dienste  van  de  Marine, 

door  of  bij  particulieren  verrigt  wordende. 
Zaagloon  

Vermaalloon  van  buskruid  


Spinloon  van  hennep  en  plukloon  van  touw. 
Naaijen  en  schilderen  van  vlaggen  .... 

Bieren   

Uitdiepen  van  havens  

Vervoeren  van  hout  


Gewoon  onderhoud  en  reparatie  van  de  maritime  ge- 
bouwen en  werken ,  bij  aanbesteding  
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1835. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824,) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 

betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 

'A  vi  1  Ir    1   c\T\   n  o 

begrooting 
is  toegestaan. 

f     307,885.82  * 

f     307,885  82 » 

f       28,681.27 » 

f  6,168.10 

1,986.19» 

823.60  j 

1 

371,40  ' 

3,290.69  • 

1,709.30 » 

35,50  \ 

1 

74,00 

762,728.72 

762,728.72 

235,728.72 

7,433.02 

7,433.02 

15,566.98 

273,814.06  5 

273,814.06  • 

» 

101,814.06» 

151,342.59 

151,342.59 

8,857.41 

» 

155,694.73  5 

155,694.73» 

44,305.26'' 

» 

5,336,57  5 

5,336.57» 

10,663.42» 

• 

70,871.12 

70,871  12 

25,128.88 

n 

39,685.14=' 

39,685.14» 

» 

16,685.14» 

40,641.19' 

40,641.19» 

8,358,80 » 

» 

22,134  89 

22,134.89 

15,565.11 

n 

32,948.84 

32,948.84 

» 

14,448.84 

12,081.27  * 

12,081.27» 

» 

2,081.27» 

1  O  F^OQ  QC  b 

lojoyy.ob  * 

c  ct  r\c\  O  /»  t 

5,899.86  * 

7n  497  7f\ 

» 

n 

y,4:UÜ.UU 

n 

G  OOI  /?f\ 

6,321.6» 

fi  ^91  RQ 

9  1  78 

n 

2  ,12o.y0 

99  1  9R  Qn 

l> 

16,128.90 

2,124.70 

9  1  9J.  7^ 

» 

O  Q     Q  Q  C  * 
0,0.iö.öD 

^9^  8K  5 

3,323.86  * 

2,903.18 

2,903.18 

» 

2  90.R  1 8 

108,696.97 

108,696.97 

» 

58,696.97 

346,104.77 

346,104.77 

73,895.23 

66,553.72' 

66,553.72 » 

16,553.72» 

60,035.62 

60,035.62 

10,035.62 

183,945  09 » 

183,945.09» 

16,054.90» 

» 

113,481,03 

113,481  03 

13,481.03 

170,678.44 " 

170,678.44» 

9,321.55» 

n 

22,009.57 

n 

1,907.65  * 

1,482.56» 
17,165.90» 

)  81,916.48» 

33,083.51  • 

n 

18,033.62 » 

12,717.16» 

8,600.00 

f  3,068,275.33 

f  3,068,275.33 

f  386,072.97 

f  503,949.30 

AANMERKINGEN, 
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XIV     Staaiabegrooling  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


BENAMING 

Bedrag 

B 

(D 

ba 
n 

DER 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 

Afdeeli 

AFDEELINGEN. 

de  begrooting. 

Pör  transport 

» 

f  2,950,400,00 

VIII. 

en  werkvaartuigen. 

1 

2 

51,282.50 
667.50 

3 

4,850.00 

Kleeding  der  jagt volkeren  en  hellebaardiers.    .    .  . 

4 

800.00 

IX. 

Het  vaste  korps  der  Marine. 

1 

267,000,00 

2 

3,900.00 

3 

28.200.00 

4 

33,000.00 

5 

5,000.00 

6 

3,900.00 

X. 

Werving. 

1 

2,000.00 

Toelagen  en  daggelden  aan  de  officieren  en  onder- 

2 

15,600.00 

3 

1,400.00 

XI. 

In  activiteit  gestelde  zeemagt. 

1 

796,095.41 

Staven  der  eskaders  (zee-tractementen  en  soldijen)  . 
Eskader  in  de  Middellandsche  Zee  (idem)  .... 

Schepen  op  kruistogt  en  transporten  ^idem)  .... 

9 

Q 

o,uUi2. oy 

Kosten  van  net  uit-  en  inloodsen  van  schepen  en  vaar- 

XII. 

Korps  mariniers. 

1 

136,287.65 

Tractementen  en  soldijen  van  den  staf  van  het  corps 
Idem  van  twee  divisien  van  vier  compagnien  ieder  . 

2 

25  447  80 

Q 
O 

4 

9  "snn  Of» 

iCf^tJ  wv/.  V/V/ 

(i 

6 

20,814.50 

7 

1,500  00 

Reiskosten  der  officieren  en  onder -officieren  en  man- 

8 

8.^4.25 

XIII. 

Schafting. 

1 

571,157.00 

Victualiöring  van  Zijner  Majesteits  schepen  en  vaar- 

2 

64.307.60 

XIV. 

Geneeskundige  dienst. 

1 

18,250.00 

Kosten  van  verpleging  van  de  zieken  in  de  hospitalen. 

2 

1,500.00 

3 

15,2!30.00 

Transporteren 

» 

Aanhangsel.  Vel  26 
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XIV.    Staatsbegrootmg  voof  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

JveiiüilKclLUcr 

tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

1 

f  3,068,275,33 

f  3,068,275.33 

f  386,072.97 

f  503.949.30 

43,912.95 

43,912.95 

7,369.55 

» 

589.80 

589.80 

77.70 

900,00 

900.00 

3,950  00 

)) 

1,748.10 

1,/4:C5  lU 

» 

Q4.R  10 

246,402.18 

246,402.18 

20,597.82 

» 

5,200.00 

5,200.00 

» 

1,300.00 

21  713.11 

21,713.11 

6,486.89 

n 

13,538.88 

13,538.88 

19,461  12 

n 

- 

396.53 

396.53 

4,603.47 

» 

2,666.66- 

2,666.665 

1,233  33 « 

M 

2,438.30 

/,^oö  OU 

i'ïS  'ÏO 

12,457.50 

Q  1  4  0  fin 

» 

1,400.00 

n 

25,406.07 

270  611  18 

189,060.93' 
46,571,465 

fi'ST  828  48 

1  ^R  9fifi  Q'i 

)) 

19,373.73 

106,80.5.10 

99,986.43 ' 

99,986.43» 

94,915.56* 

n 

10,566.64* 

10.566.64 « 

n 

7,564.05» 

10,231.50 

12,147.50 
68,621.00 

95,284,37  * 

41,003.27» 

» 

■           4,284.37  * 

21,500.00 

3  947  80 

)) 

11,129  62 

11,129.62 

n 

716.72 

2,500  00 

2,500.00 

n 

II 

3,750.74 

3,750.74 

432.16 

II 

10.500.00 

10,500.00 

10,314.50 

» 

ÖOÜ,"0 

"SflO  00 

I) 

504  62  * 

504,62  • 

349.62 « 

n 

396,409.72  * 

396,409.72 ' 

201,747.27' 

II 

46,544.46  s 

46.544,46  ^ 

17,763  13' 

» 

9.601.48 

9,601,48 

8  648.52 

II 

252  1 1 

252.11 

1,247.89 

tt 

9,407.74  > 

9,407.74 ' 

.5,842.25  = 

II 

f  4,76^),505.79 

f  4,769.505.79 

f    979,874.28  ' 

f     514,916.47 » 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAU     1824 — 1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  18^5. 
(AatiwijziDg  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


H 

O) 

•S 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens  de 
begroeting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


XV. 


XVI. 


XVII. 


XVIII. 


Per  transport 


Maritime  scholen. 


Quarantaine. 


Loodswezen ,    varen ,   tonnen  en 
baken. 


Verschillende  uitgaven. 


TOTAAL 


f  5,234,464  60 
20,000.00 


12,000.00 
1,900.00 

900.00 
300,00 
29,275.00 


3,000.00 
92,725.00 


726.74 


f  5,395,291.34 


DIENST  1823. 


Tractementen  der  officieren,  onder- officieren ,  onder- 
wijzers en  élèves  van  de  school  te  Delft  .    .    .  . 

Veertien  jongelingen  op  's Rijks  kosten  aldaar  onder- 
wezen wordende  

Aankoop  van  boeben,  kaarten  en  instrumenten  aan 
die  school   

Gratificatie  aan  het  vaderlandsche  fonds  tot  aanmoe- 
diging van  'sLands  zeedienst  

Tractementen  der  geëmploijeerden  aan   de  quaran- 
taine-plaatsen  

Idem  van  de  chirurgijns- visitateurs  

Gewone  kleine  uitgaven  

Tractement  van  de  inspecteurs  en  de  onder-inspecteurs. 

Idem  van  de  commissarissen  en  onder-commissanssen. 

Idem  van  de  opzieners  en  wachters  

Reis-  en  verblijfkosten  

Kosten  van  betonning  en  afbakening  

Kust-  en  binnen-verlichting  

Vaste  baken  

Verlichting  en  onderhoud  van  de  baak  op  het  eiland 
Borcum  en  betonning  van  de  Eems  

Huur  van  water  

Idem  van  gebouwen  

Erfpachten  en  grondlasten  

Onvoorziene  uitgaven  


ELFDE 


Departement 


BENAMING 

Bedrag 

ingeu 

DER 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 

Afdeeli 

AFDEELINGEN. 

de  begrooting. 

I. 

Kosten  van  het  Departement. 

1 

2 

f  146,659.00 
13,500.00 

Tractement  en  toelagen  aan  den  commissaris-generaal. 
Traktementen  van  do  militaire  administratie  en  civile 

Schadeloosstellingen,  reis-  en  verblijfkosten.    .    .  . 

Transporteren 

» 

f  160,159.00 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  182 5. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  3U  Junij  1824.) 


Bedrag 

Bedrag 

Minder 

(\  T  ö     •  H  O  !• 

der  ter  Algemeene 

Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824,  vt-revende 

van  het  verevende 

verever.  d  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 

betalingen. 

per  artikel. 

is  toegestaan. 

is  toegestaan. 

f  4  789  505  79 

f  4  769  505  79 

f     979,874.28  * 

f      514  916  47  ' 

6,522.86 

l(>,oy9.46 

17,07232 

[ 

2,927.68 

n 

150,00 

\ 

12,000  00 

12,000.00 

n 

n 

1,058.72 

1,058.72 

841.28 

n 

900.00 

900,00 

n 

» 

tin  nn 

90,00 

210,00 

17,125.00 

1,500.00 

25,025.00 

4,250.00 

» 

6,400.00  ' 

3,947.38' 

3,947  38 « 

» 

947.38» 

30,841.87 » 

37,331.49 

2  025.42» 

)  77,198.79 

15,526.21 

7,00ü.00 

199.20 

710.00  j 

1 

79  85 

989.05 

n 

262.31 

105,084.79  ^ 

105,084.79 

n 

105,084.79 

f  5,012,871.84' 

f  5,012,871.84' 

f  1.003,629.45» 

f  621,210.96 

1 

AANMERKINGEN. 


HOOFDSTUK. 


van  Oorlog. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  vereve'bde 
per  artikel 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 

f       20,000.00  > 

138,431  96  1 
8,155.00  > 

>  f  158,431.96 
'  8,15500 

» 

f  5,345.00 

f  11,772.96 
» 

f  166,586.96 

f  166,586.96 

f  5,345.00 

f  11,772.96 

GEWOON. 


AANMERKINGEN. 


De  betalingen  op  credieten  gedaan,  welke  op  30  Junij 
1824  nog  niet  waren  geregulariseerd,  en  waarvan  het 
beloop  eerst  na  die  regularisatie  op  de  artikelen  der 
begrootingen  kan  worden  overgebragt ,  bedragen  voor 
het  Departement  van  Oorlog,  gewoon  en  bidtengmoon^ 
f  1,376,553.67. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  ISXü,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Per  transport 

Kosten  van  het  Departement  [ver- 
volg.]. 


Tractementen  van  den  generalen 
staf,  den  gen  eraal-kwar  tier  mees- 
ters staf  en  de  administratie  van 
de  armée,  mitsgaders  uitgaven 
voor  de  fourrage  der  (paarden 
van  de  officieren  van  den  gene- 
ralen staf  en  generaal-kwartier- 
meesters  staf. 

Tractementen  en  bureaukosten  van 
de  staven  der  plaatsen. 


Tractementen  en  soldijen  van  de 
garde  van  den  Koning. 

Tractementen,  soldijen  enz.  van  het 
corps  artillerie. 


Tractomontcn ,  soldijen,  enz.  van 
het  corps  der  genie. 


Transporteren 


f  160,159.00 
35,399.00 


306,766.17 
85,917.33 
36,737.25 
18,562.50 
44,227.33 

84,635.83 
63,148.25 
9,290.42 

7,333.34 

Memorie. 

167,422.75 
580,720,25 


401,642.08 


1,038,161.67 


29,437.84 


f  213,113.08 
122,675.67 


f  3,405,349.76 


Schrijfbehoeften,  druk-  en  bindwerk  

Vuur  en  licht   .    .  . 

Huur  en  onderhoud  der  localen  

Aankoop  en  reparatie  van  meubelen  

Transportkosten,  briefporten ,  frankeergelden  en  andere 
kleine  uitgaven  

Buitengewone  schrijfloonen  

Tractementen  van  den  generalen  staf  

»  van  den  generaal-kwartiermeesters-staf. 

»  van  de  administratie  

Bureaukosten   .    .    .  . 

Fourage   

Tractementen  der  plaatselijke  kommandanten   .    .  . 
»  der  plaats-majoors  

»  van   de  portiers  en  boomsluiters  in  de 

vestingen  van  het  Rijk  

Bureaukosten  

Tractementen  enz.  van  den  staf  van  het  corps  artillerie. 

Zes  hataillons  artillerie  nationale  militie. 

Eerste  bataillon  artillerie  nationale  militie  . 

Tweede  »  i>  »             »  . 

Derde  "  >»  n            »  . 

Vierde  »  »  »            »  . 

Vijfde  »  n  »  » 

Zesde  »  «  »  » 

Het  corps  rijdende  artillerie  

Vier  bataillons  veld-arlillerie. 

Eerste    bataillon  veld-artillerie  

Tweede       »  »   

Derde  »  »>   

Vierde         »  »   


Twee  compagnien  werklieden  der  artillerie. 


Eerste  compagnie  werklieden 
Tweede       »  » 


Het  corps  der  genie. 

Tractementen  van  den  stuf  .  .  . 
Kosten  van  de  mineurs  en  sappeurs 


Aanhangsel.  Vel  27 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  18E5. 
(Aanwijzing^  der  betalingen  op  de  dienst  van  l^i23,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


der  ter  Algemeens 

Rekenkamer 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 
per  artikel. 

iVTiTi  fi  til» 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

ï         7'  (■  W 1 T* 

xvAöoi  ucr 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  166,586.96 

f  166,586.96 

f  5,345.00 

f  11,772.96 

14,904.25  , 

3.882.63 

5,013.05 

2,275.09  4 

27,243.15 

8,155.85 

» 

1  1  RH  1  9  SI 

»  1 

258,185.87 

258,185.87 

48,580.30 

» 

48,038.83 

48,038.83 

37,878.50 

)» 

32,218.75 

32,218.75 

4,518.50 

II 

25,5b3.39 

25,583.39 

7,020.89 

35,059.20 

35,059.20 

9,168  13 

II 

76,834.68 

76,834.68 

7,801.15 

» 

57,930.35 

57,930.35 

5,217.90 

II 

8,237.46 

8,237.46 

1,052.96 

» 

6,815.00 

6,815.00 

518.34 

II 

n 

n 

II 

148.701.84 

148,701  84 

18.720.91 

II 

103,000.00 

102,156.00 

103,000.00  ' 
101,540.14  * 

\  606,772.37 

» 

26,052.12 

103,000.00 

94,076.22  • 

361,392.20 

391,392.20 

40,249.88 

11 

243,482.00 

221  857.80 
260,000.00 

937,149.80 

101.011.87 

» 

211,810.00 

16,000.00 
16,000,00 

32,000.00 

2,562.16 

195,743.92 

195,743.92 

17,369.16 

II 

95,583  58 

95,585.58 

27,090.09 

tl 

f  3,120,079.35 

f  3,1?0,079,35 

f  332,678.54 

f  47,408.13 

HANDEI,INGEN  DEK  STATEN-GENEUAAL.     1824  — 1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


a 

® 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begroeting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


VII. 


VIII 


IX. 


X. 


Per  transport 


Tractementen ,   soldijen,  enz.  van 
de  infanterie. 


Tractementen,  soldijen,  enz.  van 
de  cavallerie  en  van  het  corps 
maréchaussées. 


Militaire  school. 


Reiskosten  en  vacatiën,  niet  be- 
grepen onder  de  eerste  afdeeling. 


Transporteren 


f  3,405,349.76 
6,011,113.17 


1,235,582.00 

608,940,00 
1,244,022.08 


692,496.75 


701,814.67 

512,938.25 
710,069  91 
32,190.00 


70,424.00 


i  15,224,940.59 


Zeventien  afdeelingen  nationale  infanterie. 

Eerste  afdeeling  

Tweede  »   

Derde  »   

Vierde  »   

Vijfde  »   

Zesde  »   

Zevende  »   

Achtste  »   

Negende  »   

Tiende  »   

Elfde  

Twaalfde  »   

Dertiende 
Veertiende 
Vijftiende 
Zestiende 
Zeventiende 


Drie  regementen  Zwitsers,  van  gelijke  formatie. 

Het  regement  n".  29  

»  n         u  30   

»  n         »    31  • 

Een  regement  Zwitsers,  n°.  32  

Vier  afdeelingen  kurassiers. 

De  afdeeling  n°.  1  


»  2. 

»  3, 


»         )»       i>  4  

Twee  regementen  ligte  dragonders. 

Het  regement  n°.  4  

»         n         n  5  

Twee  regementen  huzaren. 

Het  regement  n».  6  

n  n  ))  8  

Een  regement  lansiers  

Het  corps  maréchaussées  

Militaire  school  


Reiskosten  en  vacatiën,  niet  begrepen  in  de  1ste  af- 
deeling   
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XIV.    Siaatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
derter  Algemeene 

Rekenkamer, 
rot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 
van  het  verevende 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 

IV  T  ö  T*  H  ö  f 

verevend  dan  per 
artikel  op  de 

AANMERKINGEN. 

per  artikel. 

begrooting 
IS  toegestaan. 

begrooting 
is  toegestaan. 

f  3,120,079.35 

f   3,120,079  35 

f  332,678.54 

f  47,408.13 

372,000.00  \ 

372,000.00 

1 
1 

342,062.70 

372,000  00 

338.295.48 

349,203.00*1 

369.398  21  H 

343.355.20  : 

309,900.00  y      6,084,456  86 

» 

73,343.69 

354,028.60 

372,000  00  1 

347,428  80 

372  000.00 

361,n00.0() 

365.784.86 

372,000.00 

i 

372,000.00  ^ 

1 

416,303.00 

) 

373,400  00  ' 

1,110,119.10 

12^  469  90 

320,416.10  ^ 

1 

257,000.00 

257,000.00 

351,940.00 

262,805.20  ' 

258,587.50  / 
272,787.50 

1,045,417.70 

198,604.38 

» 

201,237.50 

1 

330,000.00  j 
31  «,999.06  »J 

648,999.06» 

43,497.68» 

» 

i 

286,382.31 
312,790  72  *j 

599,173.04 

102,641  63 

)» 

320.518  50 

320,518.50 

192,419.75 

n 

702,000.00 

702,000.00 

8,069.91 

» 

32,8  3.41' 

32,803.41» 

» 

613.41» 

5  ,769.90 

56,769.90 

13,654.10 

f  13,977,336.93 

f  13,977,336.93 

f  1,368,968.89» 

f  121,365.23» 
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XIV.    Siaatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


XI. 


XII. 

XIII. 
XIV. 


XV. 


Per  transport 


Geneeskundige  dienst. 


XVI. 


Vuur  en  liclit  in  de  wachten.' 


Scheeps-  en  wagenvrachten. 

Wapening  en  oefening  der  verschil- 
lende corpsen  van  de  armée  en 
der  schutterijen,  mitsgaders  alge- 
meene  diensten  der  zelve. 


Materieel  der  artillerie. 


Materieel  der  genie. 


Transporteren 


f  15,224,940.59 
11,863.50 

4,087.42 

51,646.83 
13,759.00 

99,317.17 

7,046.42 

1,833.33 
1,008.33 

84,895.25 


92,812.50 
75,000.00 
7,500.00 
31,742.33 

166.659.17 
1,833.33 
160,969.00 


28,125.00 

54,584.00 

6,562.00 
70,313.00 


Oeneeskundige  dienst, 

Tractement  van  den  inspecteur-generaal  van  de  ge- 
neeskundige dienst ,  voor  zoo  veel  dat  door  het  De- 
partement van  Oorlog  wordt  uilbetaald    .    .    .  . 

Bureaukosten  

Tractementen  en  toelagen  van  den  administrateur  van 
de  apothecarissen  en  ^leerlingen  van  het  magazijn 
van  geneesmiddelen   .    .    .  . 

Tractementen  van  de  offcieren  van  gezondheid  in  de 
hospitalen  en  bij  de  garnizoenen  

Tractementen  van  den  administrateuren  geëmploijeer- 
den  bij  het  groote  Rijks  hospitaal  


f  16,196,478.17 


Daggelden  van  mindere  bedienden  bij  hetzelve.    .  . 

Kosten  vallende  op  de  verpleging  d>jr  zieken  in  de 
militaire  hospitalen  en  ziekenza,len  ,  met  uitzondering 
der  tractementen  en  medicamenten  

Aankoop  en  vernieuwing  van  fournitures  ,  meubelen  en 
gereedschappen  voor  het  groote  Rijkshospiiaal 

Reparatien  aan  het  gebouw  van  hetzelve  

Kosten  der  verpleging  van  zieken  van  de  eerste  di- 
visie van  het  algemeen  depót  der  landmagt  .    .  . 

Geneesmiddelen  en  chirurgicale  behoeften  voor  de 
zieken  in  de  hospitalen,  in  de  ziekenzalen  en  bij 
do  corpsen    .  '.  


Scheepsvrachten  en  overvaargelden 
Wagenvrachten  


Aankoop  van  wapenen  tot  reserve  en  remplacement  van 
de  verloren  of  ^edeterioreerde  stukken  


Aankoop  van  diverse  ammunitie  

Huur  van  exercitievelden  en  loodsen  tot  dat  einde  . 

Het  voltallig  houden,  mitsgaders  het  herstel  en  onder- 
houd van  de  verschillende  oorlogsbehoeften  in  de 
vestingen  en  niagazijüeü ,  uitgezouderd  het  geschut 
en  de  projectiles ,  daaronder  begrepen  de  kosten  voor 
aankoop  van  hout,  ijzer,  staal,  smeekolun,  enz.  . 

Het  gieten  van  metaal  geschut  en  andere  metalen  voor- 
werpen ,  mitsgaders  het  verbussen  van  gebruikt 
geschut  in  's  Rijks  metaalgeschut-gieterij  te  's  Gra- 
venbage  


Het  gieten  van  ijzer  geschut  en  ijzeren  projectiles  in 
's  Rijks  geschut-gieterij  te  Luik ,  zijnde  ouder  die 
kosten  begrepen  de  aankoop  van  ijzer ,  mitsgaders 
hot  herstel  en  onderhoud  der  werktuigen  in  de  gieterij 

Diverse  onderwerpen  bij  do  jaarlijksche  exercitiën  en 
kosten  voor  die  der  pontonniers  


Gewoon  onderhoud  en  noodzakelijke  reparatien  der 
vestingen  ,  werken,  posten  en  batterijen  van  de  grof- 
geschut-gieterij ,  arsenalen  buskruid-magazijnen  , 
militaire  hospitalen,  mitsgaders  van  alle  andere  Rijks- 
gebouwen ,  poorten,  bruggen,  sluizen  en  hoornen  in 
de  oerste  directie,  bevattende  de  provinciën  Holland, 
Utrecht,  Gelderland,  met  uitzondering  van  hetgeen 
in  art.  9  wordt  vermeld  


Aanhangsel.  Vel  28. 
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XIV. 

Staatsbegrooting 

voor  1825. 

(Aanwijzing  der  betalingen  op 

de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 

Ir) 

10 

Bedrag 

Rekenkamer ,  ^ 
tot  ultiiBO  Judï) 
1824,  verevende 
betalingen. 

Bedrag 

V 

an  het  verevende 

Minder 
erevend  dan  per  v 
artikel  op  de 
begrooting 

Meerder 
erevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 

AANMERKINGEN. 

per  artikel. 

is  toegestaan. 

is  toegestaan. 

f  13,977,336.93 

f  13,977,336.93 

f  1,368,968.89* 

f  121,365.23* 

7,254.00 

4,609.50 

» 

4,408.33 

4,775?92 

4,775.92 

» 

688.50 

37,159.26 ' 

37,loy.2D 

)) 

7.968.40 

5,770. oO 

II 

5.218.40 

1 

62,102.72  * 

62,102.72» 

37,214.44* 

j) 

1,879.57* 

1,879.57" 

5,166.84* 

1) 

200,00 

200.00 

1,633.33 

23.15 

10o,7öi.l4  ° 

23,838.89 « 

64,827.85 

64,827.85 

27,984.65 

61,831.11  * 

61,831.11* 

13,168  88* 

» 

4,222.25" 

4,222.25* 

3,277.74  * 

II 

» 

» 

31,742  33 

» 

1  1) 

166,659  17 

It 

926.00 

926,00 

907.33 

N 

1  109,129.48 

109,129.48 

51,839.52 

I) 

1  929.06 

929.06 

27,195.94 

» 

1  40,684.00 

40,684.00 

13,900.00 

II 

1  6,712.00 

6,712.00 

)) 

150,00 

1  47,297.85 

»  47,297.85 

»  23,015.14 

:*  » 

1  f  14,543,993.72 

*    f  14,543,993.75 

,*l  f  1,798,527,07 

'*  f  146,042.63 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL.     1824  1825. 
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XIV.    Slaatsbegrooling  voor  1H25 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Juiiij  1824.) 


a 

(O 

ba 
ja 

na 


BENAMING 

DER 

AF  DEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


XVI. 


Per  transport 
Materieel  der  genie  [vervolg). 


XVII. 


Verschillende  uitgaven. 


TOTAAL 


10 
1 

2 
3 


f  16,196,478.17 
39,345.00 


46,407.00 

115,313.00 
31,875.00 
46,843.00 

1,000  00 
37,032.00 


4,800.00 

12,676.00 
900  00 

3,000.00 

35,888  00 
15,105.00 

800  00 
89,600.00 


f16,677,062.17 


Gewoon  onderhoud  en  noodzakelijke  reparatien  in  de 
tweede  directie,  bevattende  de  provinciën  Vriesland, 
Groningen  ,  Drenthe  en  Overijssel  en  het  grootste 
gedeelte  van  Gelderland  .  

Idem  in  de  derde  directie  ,  bevattende  de  provinciën 
Zeeland  .  Oost-  en  West-Vlaanderen  en  het  grond- 
gebied van  Doornik  

Idem  in  de  vierde  directie  ,  bevattende  de  provinciën 
Noord-Braband  en  Antwerpen  

Idem  in  de  vijtde  directie,  bevattende  de  provinciën 
Limburg,  Luik  en  Zuid-Braband  

Idem  in  de  ze.'de  directie,  bevattende  de  provinciën 
Namen  ,  Henegouwen  ,  behalve  het  grondg<-bied  van 
Doornik,  en  het  Groot-Hertogdom  Luxembnrg.  . 

Kosten  voor  de  exercitiën  van  de  minenrs  en  sappenrs 

Daggelden  van  opzigters  en  sluiswachters  der  fortifi- 
catiën,  enz  

Het  tonrond  houden  dor  aarden  communicatien,  wegens 
het  schoon-  en  gangbaar  houden  van  's  Rijks  forti- 
ficatiën en  bruggen,  het  onderhoud  van  geringe 
rijs-  en  pakwerken ,  het  schoonhouden  van  kase- 
matten ,  mijnen  en  communicatie-galerijen,  gelijk 
ook  het  doen  van  kleine  reparatien  aan  de  metsel- 
en timmerwerken  in  de  vestingen  ,  door  de  mineurs 
en  sappeur.*  to  verrigten ,  van  1  April  tot  15  Oc- 
tober  van  ieder  jaar   .    .  - 

Bureau-kosten  en  andere  uitgaven  of  verschotten  van 
ingenieurs  

Diverse  kosten  van  het  Departement  van  den  groot- 
meester der  artillerie  


Kosten  van  het  topographisch  bureau 


Jaarlijksch  fonds  aan  het  Departement  van  Oorlog  toe- 
gestaan ,  tot  betaling  van  gratificatiën  reisgelden 
enz.  aan  militaire  weduwen  

Kosten  vallende  op  de  administratie  der  militaire 
weduwenkas  

Kosten  ter  verzekeringen  uitoefening  van  den  eeredienst 

Indemnit<  it  vnn  ledig  liggende  kazerne-fournitures , 
aan  de  gemeentfbesturen  der  vaste  garnizoens- 
plaatsen toegekend   

Premien  aan  militairen  en  maréchaussées  ,  voor  het 
op.'poren  van  groote  mi.'idadigers  

Voor  het  jaarlijks  kamperen  van  troepen,  alsmede 
uitgaven  veroorzaakt  door  den  exercitielijd,  als 
ixtra-marFchen,  cxtra-uitdeelingen  enz  

Onvoorziene  uitgaven .  ,  


ill 


XIV.    Staatsbegrooüng  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalint^en  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824,) 


Bedrag 
der  ter  Al-iemeene 

Rekenkamer . 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
bttaÜDgen. 

Bedrag 
van  het  verevende 

Mi  :der 

t7AT*ft\7AnH     n  £ï  Tl  TlAl* 

artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begroot  ing 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  14,543,993.72  * 

f14,543,993  72» 

f  1,798,527.07» 

f  146,042.63 

4,874.72 ' 

4.874.72 » 

34,470.27 » 

» 

25,767.25 

25,767.25 

20,639.75 

)» 

58,472.81* 

58,472.81  » 

56,840.18» 

)i 

9,089.90 

9,089.90 

22,785.10 

)> 

24,266.45 

24,266.45 

22,576.55 

850.00 

850,00 

150,00 

» 

1  n  7^8  C\A. 

20,118.92» 

20,118  92» 

n 

20,118.92  5 

2,828.10 

2,828.10 

» 

2,8-28.10 

4,800.00 

4,800.00 

» 

12,676.00 
900.00 

12,676  00 
900,00 

n 

» 

i> 

» 

2,591.44 

2,591.44 

408.56 

)> 

26,956.63 

26,956.63 

8,931.37 

»> 

13,877.79 

13,877.79 

1,227.21 

» 

800.00 

» 

41,527.83' 

41,527.83» 

48,072.16» 

164,011.64» 

164,011.64» 

n 

164,011.64» 

f  14,983,877.19 

f  14,983,877.19 

f  2,026,186.28 

f  333,001.30 
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XIY     Staatsbegrooling  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Juuij  1824.) 


DIENST  1823. 


TWEEDE 


De  Secretarie  van  Staat  ^  de  Hooge  Collegien  en  Ambtenaren 


a 

O 
bD 


'O 


BENAMING 


DER 


AF  DEEL  ING  EN. 


Artikelen. 


Bedrag 


volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


II. 


III. 
IV. 


De  Algemeene  Rekenkamer. 


Kosten  van  de  Algemeene  Com- 
missie van  liquidatie ,  van  de 
Commissie  tot  het  vrerk  der  be- 
grootingen, der  Commissie  be- 
noemd bij  secreet  Koninklijk  be- 
sluit van  den  Isten  Augustns 
1818  ,  litt.  TT.,  meer  bepaaldelijk 
ingesteld  tot  bevordering  van 
vereenvoudiging  in  al  de  takken 
van  bestuur,  mitsgaders  tot  be- 
zuiniging in  's  Rijks  uitgaven  , 
van  de  Commissie  benoemd  bij 
Koninklijk  besluit  van  den  12den 
April  1817,  n.  2,  tot  het  daar- 
stellen  van  eene  meer  geëvenre- 
digde  repartitie  der  grondbelas- 
ting en  der  personele  en  mobilaire 
belasting. 

Kosten  voor  de  deliberatien  over 
de  nieuwe  wetboeken. 

Honorai'ia  van  twee  Lands  advo- 
caten. 


TOTAAL 


64,000.00 
5,000.00 
99,374.00 
11,626.00 
45,000.00 


Memorie. 


1,200.00 


226,200.00 


Tractementen  van  zestien  leden ,  ieder  k  f  4000 

Idem  van  den  secretaris.  .  

Idem  van  de  geëmploijeerden  en  suppoosten 
Bureau-  en  locaalbehoeften  


DIENST  1823. 


DEUDE 


Departement  van 


B 
bD 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


I. 
II. 

III. 


Bnitengewone  zendingen  buiten 
's  lands. 

Geschenken  bij  het  sluiten  van 
tractaten  en  conventien  ,  en  bij 
andere  gelegenheden  te  geven. 

Onkosten  der  betrekkingen  met  de 
Barbarijscho  mogendheden. 

TOTAAL 


f  22,500.00 


17,000.00 


17,000.00 


f  56,500.00 


Aanhangsel.  Vel  29 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK. 


B  U  I  T  E  N  GEWOON. 


tot  geen  hijzonder  vak  van  administratie  behoorende. 


EERSTE  ONDERDEEL. 


Bedrag  Minder 
der  ter  Algemeene  verevend  dan  per 
Rekenkamer,    1  ^^£^.^1 
tot  ultimo  Junij  , 
1824,  verevende  begrootmg 
betalirgen.      ,    is  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

be^rooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


58  128.18 
5.000.00 
99,374.00 
16,542.71' 


5.871.82 


36,208.95 
750.00 


f  216,^03.85 


8,791,04' 
450.00 


f       15,112.86'   f  4,916.71 


t  4,91671 


HOOFDSTUK. 


Buitenla^idsche  Zaken. 


BUITENGEWOON. 


EERSTE  ONDERDEEL. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalinsren. 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


f  36,502.35 


13,862.10 


f  50,364.45 


f  17,000.00 


3,137.90 


f  20,137.90 


f       14,002  35 


f  14,002.35 


UANDEÏ>INGEN  DER  STATEN-OENERAAU     1824.  1825. 
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XIV.     Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dierst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  J824.) 


DIENST  1823. 


VIERDE 


Departement 


BENAMING 

DER 

A  F  D  E  E  L  I  N  G  E  N. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  bcgrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Kosten  van  de  hooge  geregtshoven. 


Koste.i   vau  du  re^tbanken  in  de 
pro .  incien. 


Algenieene  kosten  van  justitie, 
iniisgaders  kosten  van  de  gevan- 
genissen. 

Verhoogde  i  ractementen  en  toe- 
lagen. 

Verliiiafiei  ir  gen  en  proote  repara- 
tien  v;.!!  legishuizen ,  mitsgaders 
v!in  bui'^()rl!jk<; ^gevangenissen  en 
provtosi  buizen. 

Vc'  r  ,s  c ! ,  ï  1  lü  n  'i  e  u  i  t  ga  ven. 


Transporteren 


1 

2 
3 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

1 

2 
1 
2 
» 


155,749.45 
150,054.?i6 
115,453.50 
52,414.79 
58,845  19 
45.528.30 
69  ;s  16.4-2 
48,665.91 
65,044.41 
67,178.34 
54,798  84 
117,330  89 
99,371.10 
45,858.45 
33,752.97 
57,605.49 
22,9. ,2  29 
47.62;:5.51 
44. «0(1.67 
41,152,10 
10,152  35 
69,103.01 

524,953.00 

929,062.91 
472.50 
2,489.25 
80,000.00 


8,200.00 


8,000,00 


5(^0.00 


5,000.00 


f  3,034,540.00 


Hoog  geregtshof'  te  'sGravenhage 

Idem  te  Jirussel  

Idem  te  Luik  

In  de  provincie  Noord-Braband  . 
Idem  in  Zuid-Braband  .... 

Idem  in  Limburg  

Iilem  in  Gelderland  

Idem  in  Luik  

Idem  in  Oost- Vlaanderen  .  .  . 
Idi  m  in  West- Vlaanderen  .    .  . 

Idem  in  Henegouv?en  

Idem  in  Noord-Holland.  .  .  . 
Idem  in  Zuiil-Holland  .... 

Idem.  in  Zeeland  

Idüm  in  Namen  

Idom  in  Antwerpen  

Idum  in  Utrecht  

Idem  in  Vriesland  

Idem  in  Ovfiijssel.  .... 

Idem  in  Groningen  

Idem  in  Drenthe  

Het  Groot-Flertogdom  Luxemburg 


Kosten  op   de  instructie  der  procedures,  mitsgaders 
op  de  t'xaminatie  der  vonnis.sen  vallende  .    .    .  . 


Kosten  van  de  gevangecissen  

Van  een  raad  in  het  Hoog  Geregtshof  te  Luik. 
Van  ambtenaren  bij  de  provinciale  regtbanken. 


Kosten  vallende  op  de  te  doene  reizen ,  voor  ambte- 
naren onder  het  Ministerie  van  Justitie  ressorterende. 

Gevi'one  gratificatiën  en  andere  dedommagementou  toe 
te  leggen  aan  onderscheidene  personen ,  hetzij  voor 
verdubbelde  werkzaamheden,  hetzij  voor  diensten 
aiin  de  Justitie  bewezen  of"  anderzins  

Toelage  voor  het  te  kort  op  de  jaarlijkscbe  kleine 
onkosten  van  de  hooge  geregtshoven  

Kosten  van  aankoop  en  reparatie  van  meubilair  voor 
do  Iiooge  {;;orogtshoven  
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  3U  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK. 

BUITENGEWOON. 

van  Justitie. 

EERSTE  ONDERDEEL. 

Bftlrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer 
tot  ultimo  Junij 
1824, verevende 
betfilin^en. 

Miiidei- 

J.'JL  ^  ^  J      Ui  V.  1 

verevend  dan  per 
ariikel  cp  de 
begiooting 

""  

verevend  dan  per 
art  iiKl  op  de 

be^rooii;  g 
is  toegestaan. 

! 

f     142,850  88 
:42.556."i9 
9d,229.!53 

f  12,ïi?8.57 
7,497  97 
20,223.67 

1) 
)) 
» 

Een  gedeelte  van  het  bedrag  der  justitiekosten ,  door  de  administratie  van 
de  registratie  voorge.schoten ,  zal  op  de  eerste  en  tweede  afdeeling  van 
dit  hoofdstuk  moeten  worden  gereguhiriseerd. 

51.630.41 

814.3Ö 

» 

56,954  85 

i,'  yu  .>4 

AA    f*  "t  CL  (t^ 

44,015.97 

( 

» 

68,373.81 

( 

VlZ.bl 

» 

oöU  oo 

)I 

718.61 

1» 

66,294  50 

OOO.O  i 

n 

53,7ö0.3ü 

i,uio.  lo 

)ï 

113,984  01 

3,316  8S 

n 

96,.ó74.68 » 

2.796  41" 

43,550.73 

2,307.7-> 
902.10 

32,850  57 

55,819.16 

1,786.;^3 

21,434.94 

1.517.35 

46,220.98 

1,40l'..-,3 

» 

43,525  36 

1,355.31 

42,680.70 

1,471.40 

9, 009.24 

643.11 

» 

66,520.31  , 

2,5ö2  70 

289,059.85 
891,331.31 » 
118.12 

235,8'.i3  15 
37,731.59' 
351.38 

n 
» 
)} 

De  betalingen  op  crediten  pedaan,  welke  op  30  Junij  1824  nog  niet  waren 
uicAi i.-»rcj. u ,          wtttiivriLi   iiüt  uuioop  eörsi  Da  uie  re£iii3.ri9Êiti6  op  d6 
artikelen   der   begrootingen    kan  worden  overgebragt ,  bedragen  voor  den 
dienst  der  gevangenissen  f  12,864  95. 

316.78 

n 

37,906.84 

42,0y.j  16 

5,873  89  * 

2,326.10  5 

» 

6,765.43 » 

1.234.56' 

» 

500,00 

» 

5,0  0  00 

» 

f  2  640,496,69 

f      391,013  31 

n 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  I82y,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


BENAMING 

1)  ER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


VI. 


Per  transport 
Verschillende  uitgaven  [vervolg). 


TOTAAL 


f  3,034,540.00 
10,000.00 

7,460.00 
3,000.00 


5,000.00 


Secreete  correspondentie-gelden  en  andere  uitgaven , 
vallende  op  het  beheer  der  Justitie  in  het  algemeen  , 
en  op  dat  der  policie  in  het  bijzonder  

Toelagen  aan  directeuren  van  policie  


Transportkosten  van  registers  en  andere  regterlijke 
archiven,  alsmede  kosten  van  verplaatsing  of  verhui- 
zing van  den  hove ,  en  eindelijk  alle  andere  uit  den 
gewonen  loop  der  zaken  voortvloeijende  ongelden 
en  kosten  

Kosten  vallende  bij  de  onderscheidene  commissien 
voor  de  wetboeken  en  de  organisatie  van  de  reg- 
terlijke magt  


f  3,060,000.00 


DIENST  1823. 


V  IJ  F  D  E 


Departement  van  Binnenlandsche 


.2 

<D 
Tl 


BENAMING 

DEB 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedras' 
volgens  de 


begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Algemeene  kosten  van  de  genees- 
kundige dienst. 


II. 


Verschillende  uitgaven  betrekkelijk 
het  binnenlandsch  bestuur. 


III. 


Rivieren ,  kanalen  en  binnenland- 
sche scheepvaart. 


Transporteren 


10.000.00 

8,380.00 
5,105.00 
2,500.00 

1,162.00 


2,400.00 

1,200.00 
2,000.00 
400.00 
1,458.00 

97,108.42 
2,300.00 
10,000.00 


Tractementen ,  bureau-  en  reiskosten  van  de  beide 
commissarissen  tot  do  zaken  der  geneeskunde  . 

Kosten  van  epidemische  en  besmettelijke  ziekten  .  . 

Kosten  van  bevordering  van  de  koepok-inenting  .  . 

Eerebelooningen  aan  verdienstelijke  beoefenaren  van 
heel-,  vroed-  of  artsenijkunde  

Tractement  van  den  opperstrandvonder  voor  de  eilanden 
van  Voorne,  Goedereede  en  üverflakkee,  kenteo- 
kenen  voor  de  geëmploijeorden  en  onderhoud  der 
reddingsmiddelen  van  schipbreukelingen  .... 

Kosten  van  het  opmaken  der  tienjarige  staten  van 
den  burgerlijken  stand  

Premien  voor  het  dooden  van  wolven  

Subsidien  aan  Wieringen  

Idem  aan  Vlieland  


Kosten  betrekkelijk  het  hoofdbestuur  tot  aanmoediging 
van  de  gewapende  magt  

Rijn,  Lek,  Waal,  enz  

Inundatiesluizcn  van  de  Lek ,  Maas  en  Linge .    .  . 

Correspondentie  bij  ijsgang  on  hoog  water  op  de  ri- 
vieren   


f  144,013.42 


Aanhangsel.  Vel  30. 
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XIV.    Siaatsbegrooting  voor  1825. 
■(Aanwijzing  der  betaliugeu  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824).) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Janij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKI^  GEN. 

f  2,640,496.69 

f     394  043.31 

)} 

7,000.00 

3,000.00 

n 

7,460.00 

)» 

» 

n 

3,000.00 

2,694.26 

2,305.74 

n 

f  2,6.57,650.95 

f  402,349.05 

HOOFDSTUK. 


Zaken  en  Waterstaat. 


BUITENGEWOON. 


EERSTE  ONDERDEEL. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  9,510.33 

f  489.67 

» 

184.75 

8,195.25 

» 

5,105.00 

• 

2,500.00 

» 

600.00 

562.00 

1) 

2,735,08 » 

» 

f  335.08» 

» 

1,200.00 

» 

n 

2,000.00 

n 

400.00 

1,573.61* 

» 

115.61 ' 

72,899.69  * 

24,208,72  • 

» 

600.00 

1,700.00 

» 

6,722.80* 

3,277.19' 

n 

f  94,826.28 

f  49,637.84 

f  450.70 

HANDELINGEN  DEE  STATEN-GENEEAAL.  1824-1825 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  ]823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


! 


BENAMING 

Bedrag 

1  n  fTATl 

DER 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 

ê 
< 

AFDEELINGEN. 

de  begroeting. 

III. 


IV. 


V. 

VI. 


VII. 


Per  transport 

Rivieren,  kanalen  en  binnenland- 
sche  scheepvaart  [vervolg). 


Zeehavens  en  zeewerken. 


Droogmakerijen. 
Lands  gebouwen  enz. 


Mijnen. 


TOTAAL 


f  144,013.42 
8.128,00 

106,750.00 
60,000.00 

9,120.00 

24,591.00 

62,626.00 
14,900.00 
410,745.00 
30,000.00 
6,000  00 
950.00 
12,560  00 
35,000.00 
6,000.00 
4,150.00 
50,000.00 
20,000.00 
43,709.00 


f  1,049,233.42 


Kosten  van  waarnemingen  ,  opmetingen  en  peilingen 
op  de  rivieren  en  tot  het  formeren  van  projecten  . 

Buitengewone  reparatien  en  vernieuwingen  .... 

Tot  bestrijding  der  kosten ,  en  ter  gemoetkoming  in 
buitengewone  werken  van  verschillende  rivieren  . 

Salarissen  der  opzigters  bij  al  de  werken  ,  uit  de  ge- 
supprimeerde conducteurs  en  pikeurs  genomen  .  . 

West- Vlaanderen  


Noord-Holland  , 

Zuid-Holland  

Zeeland  (calamiteuse  polders) 
Orerijssel  


Groningen. 
Vriesland  , 


Landsgebouwen  te  's  Gravenhage    .    .  , 

Idem  te  Brussel  , 

Huur  van  localen  te  Brussel  .... 
Werken  aan  het  paveljoen  te  Terveuren , 

Gedenkzuil  te  Waterloo  

Kosten  van  de  administratie  der  mijnen 


DIENST  1823. 


ZESDE 


Departement  voor  de  Zaken 


VS 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


II. 


Verhoogde  tractementen  en  toe- 
lagen. 


Onderstandgolden  aan  kerkelijke 
gemeenten  tot  opbouw  of  herstel 
van  kerken  en  pastorijen. 


TOTAAL 


6,135.00 

5,015.00 
61,5^0.00 


72,700.00 


Verhooging  der  tractementen  van  te  gering  bezoldigde 
predikanten   

Temporaire  toelagen  aan   kerkelijke  gemeenten  en 
personen  
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Al^emeene 

Eekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalingen . 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begroeting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


94,826.28 

11,190.63* 
67,037.07 

43,412.58* 

9,120.00 
12,196.32 » 
52,904.04 
5  897,50 
407,860.60 ' 
23,844.81 
2,399.20 
875.00 
10,528.00 
21,983.73 
500.00 
3,2'.)5.46 
47,960.28 
» 

24,939.75 


840,771.27 


f      49,637.84 ' 


39,712.93 


16,587.41  * 


12,394.67 « 
9,721.96 
9,002.50 
2.884.39  * 
6,155.19 
3,600.80 
75.00 
2,032.00 

13,016.27 
5,500.00 
854.54 
2,039.72 

20,000.00 

18,760.25 


f  211,975.48* 


450.70 
3,062.63 


3,513.33* 


Het  4de  artikel  der  4de  afdeeling  is  vermeerderd  met  f  231,745  ,  uit  het 
millioen  gulden  bij  art.  2  der  wet  van  27  December  1822  (Staatsblad 
n°,  57) ,  ter  beschikking  van  Zijne  Majesteit  gesteld  voor  de  onvoorziene 
behoeften  van  den  dienst  van  1823  ,  (Koninklijke  besluiten  van  25  Julij 
1823,  n».  26  en  4  September  1823,  n».  14). 


HOOFDSTUK. 


BUITENGEWOON. 


der  Hervormde  Kerk,  enz. 


EERSTE  ONDERDEEL. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


4,053.29 

6,140.00 
61,550.00 


f  71,743.29 


2,081.71 


2,081.71 


1,125.00 


1,125,00 


De  Ilde  afdeeling  is  vermeerderd  met  f  12,700.00  uit  het  millioen  gulden, 
bij  art.  2  der  wet  van  27  December  1822  (Staatsblad  n°.  57)  ,  ter  be- 
schikking van  Zijne  Majesteit  gesteld,  voor  de  onvoorziene  behoeften  van 
de  dienst  van  1823  (Koninklijk  besluit  van  15  Jülij  1825,  n".  29). 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


DIENST  1823. 


ZEVENDE 


Departement  van  de  Roomsch- 


Bedrag 

volgens 

du 

begrooting. 

f 

1,750.00 

1,825.00 

2,800.00 

63,558.05 

f 

69,933.05 

a 
.9 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


Verhoogde  tractementen  en  toelagen. 


TOTAAL 


DIENST  1823. 


Verhoogingen  van  tractement  en  toelagen  aan  geeste- 
lijken tot  het  kerkelijk  bestuur  behoorende  .    .  . 

Buitengewone  tractementen  en  toelagen  aan  onder- 
scheidene personen  toegelegd  

Gratificatiën  

Verhoogde  tractementen  van  de  pastoors ,  desservitors 
en  andere  Roomach-Katholijke  geestelijken    .    .  . 


ACHTSTE 


Departement  voor  het  Publiek  Onderwijs, 


c 

R 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DE'R  UITGAVEN. 


II. 

III. 

IV. 

V. 
VI. 


Hooge  scholen. 


Kosten   van  collegien  en  Latijn- 

sche  scholen. 
Kosten  van  het  schoolwezen. 


Koninklijke  bibliotheken  en  kabi- 
netten. 

Subsidien  ter  aanmoediging  van 
geleerdheid  en  kunsten. 

Premien'  tot  ondersteuning  van 
sommige  takken  van  nationale 
Nijverheid,  en  om  in  het  alge- 
meen te  strekken  tot  aanmoedi- 
ging van  fabrieken,  trafieken, 
reederijeu  ,  visscherijen  en  land- 
bouw. 

TOTAAL 


1,200.00 
4,700.00 
2,800.00 
17,450.00 
14,750.00 
7,960.00 
850,00 
8,000.00 
15,000.00 
26,798.00 
Memorie. 
Memorie, 
10,500.00 


Hooge  School  te  Leuven 
Idem  te  Luik  .  .  .  . 
Idem  te  Gent  .... 
Idem  te  Leiden.  .  .  . 
Idem  te  Utrecht  .  .  . 
Id«m  te  Groningen  .  . 
Athenaeum  te  Franeker . 


Aanbouw  van  schoollokalen  

Nieuwe  jaarwedden  aan  school-onderwijzers 

Museum  te  Amsterdam  

Museum  van  natuurlijke  historie  te  Leiden  . 


1,300,000.00 


f  1,409,998.00 


Aanhangse!.  Vel  31 
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XIV'.    Slaatsbegrooting  voor  1825. 
f  Aanwijzing  der  betalinsen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK. 


BU  IT  ENGEWOON. 


Katholijke  Ecredienst. 


EERSTE  ONDERDEEL. 


B^ilrag 
der  ter  Algemeens 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
b  'talingen. 

Mi -der 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

V^orri.rkrït  1  n  cr 

is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  pej. 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

f  1,600.00 

1,733.50 
2,125.00 

60.132  62 

f  150,00 

91,50 
675  00 

3,425.43 

» 

» 
» 

n 

f  65,591.12 

f  4,o41.93 

n 

AANMERKINGEN. 


HOOFDSTUK. 


de  Nationale  Nijverheid  en  de  Koloniën. 


BUITENGEWOON. 


EERSTE  ONDERDEEL, 


Bedrag 
er  ter  Algemeene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  .Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 


Minder 
verevend  i!an  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


AANMERKINGEN. 


1,198.30* 

f  1.69» 

1,890  00 

2,810  00 

» 

1,403  44» 

1,396  55 

n 

16,391.39» 

1,058.60» 

» 

12,468,21  » 

2,281.78» 

n 

7,560.12 

389.88 

n 

550  00 

300.00 

n 

8,550  00 

n 

f  550.00 

11,637.00 

3,363.00 

1) 

24,495  08 

2,302.92 

» 

» 

n 

n 

» 

)i 

n 

12,045.48 

•» 

1,545.48 

759,691.50 


f  857,880.54 


540,308..50 


f  554,212.94 


f  2,095.48 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENEBAAL.     1824 — 1825. 
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XIV.     Staatabeg rooting  voor  lS;i.j. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dierst  van  1823,  verevend  tot  30  Jiiiiij  1824.) 


DIENST  1823. 


NEGENDE 


Departement 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 


II. 


ni. 


IV. 


V. 
VI. 
VII. 


VIII. 


Nationale  schuld. 


Kosten  vallende  op  de  verniunting 
van  oude  geldspeciën  tot  nieuwe 
standpenningen. 

Loterijen. 


Kadaster. 


Posterijen. 

Verschillende  uitgaven.  ' 

Algemeene  kosten  ,  vallende  op  de 
perceptie  en  administratie  der 
middelen  ,  welke  voor  geene  spe- 
cificatie vatbaar  kunnen  worden 
gerekend. 


Kosten  der  beide  departementen 
van  de  jagt. 


Transporteren 


f  325,00000 
1.406,250.00 
13,000.00 

250,000.00 
1,725,000.00 
2,040,000.00 


Memorie.  \ 

25,243.11 
159,600.00 
30,400.00 
53,370.00 
432,000.00 


20,000.00 
6,000.00 
1,300,000.00 


20,908.00 
1,000.00 
6,100.00 
1,435.00 


f  7,815,306.11 


Interessen  der  sommen  door  comptabele  ambtenaren 
in  's  lands  schatkist  gestort,  of  nog  te  storten  .  . 

Het  aandeel  van  het  Koningrijk  der  Nederlanden  in 
de  rente-betaling  en  amortisatie  der  Russische  schuld. 

Kosten  van  het  tijdelijk  bureau  van  conversie  der 
Staatsschulden,  voortspruitende  uit  de  executie  der 
wetten  van  14  Mei  1814,  11  November  1815  en 
9  Februarij  1818  

Toelage  aan  het  amortisatie-syndicaat,  tot  betaling  der 
renten  en  de  successive  intrekking  eener  som  van 
acht  millioenen  nominaal  kapitaal  werkelijlse  ren- 
tegevende  schuld,  gecreëerd  ten  gevolge  van  do  wet 
van  den  28sten  December  1820  \  Staatsblad  n°.  30), 

Toelage  aan  het  amortisatie-syndicaat  tot  betaling  der 
renten,  en  de  successive  intrekking  eener  som  van 
zeven-en  vijftig  en  een  half  millioen  kapitaal,  wer- 
kelijke  rentegevende  schuld,  gecreëerd  volgens  de 
wet  van  den  2den  Augustus  1822  {Staatsblad  n".  24:). 

Toelagen  aan  hot  amortisatie-syndicaat,  tot  betaling  der 
renten  en  de  successive  intrekking  van  het  crediet 
van  acht-en-zestig  millioen  nominaal  kapitaal ,  wer- 
kelijke rentepevende  schuld,  aan  hetzelve  te  openen  , 
ten  einde  daaruit  de  schatkist  in  staat  te  stellen 
tot  betaling  van  de  buitengewone  pensioenen,  lijf- 
renten en  verdere  afloopende  betalingen  .... 


Koninklijke  Nederlandsche  loterij 
Koninklijke  Brusselsche  loterij  , 
Algemeene  administratie.  .  .  . 
Administratie  in  de  provinciën  . 


Onkosten  voor  de  uitvoering  van  het  kadaster,  gere- 
kend op  f  1.10  per  bunder,  en  op  20,000  bunders 
in  elke  directie  


Noordelijke  provinciën. 

Tractemonten  

Reis-  en  verblijfkosten  

Bureau-  en  locaaibehoef'ien  

Kosten  van  den  raad  van  administratie  van  het  fonds 
tot  onderstand  van  bejaarde  en  gebrekkige  opzieners 
dor  jagt  en  derzelver  weduwen  en  weezen   .    .  . 


123 


XiV'.    Staalsbegrootiug  voor  l«<i5. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  3U  Junij  J824.) 


HOOFDSTUK.  buiïengewoois. 


EEESTE  ONDERDEEL. 

van  Financien.  


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer 
tot  ultimo  Junij 
1824 , verevende 
betalingen. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooti.ig 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f  330,361.13* 

» 

5,361.13» 

1,406,250.00 

n 

» 

2.372.85 

f  16,627.15 

» 

250,000.00 

n 

» 

1,725,000.00 

» 

n 

2.040,000.00 

• 

n 

19.160.41 

•  6,082.70 

n 

48,413.61» 

111,186.38» 

23,880,12  • 

6,519.87» 

53,050.00 

320.00 

n 

74,226.44» 

357,773.55 » 

» 

10,955.46 

9,044.54 

n 

4,400.00 

1,600.00 

n 

227,824.96 » 

(1)  1,072,1/5.03» 

1) 

M  \      "TVrtr.rt  ■w^r\a4-      Viïi    ^/\/\t»artT^rtt  lilt           m\f\Af\\(^T\   Hf^tiRfilfl  .  ifl  TlOP"  IbH   Q66lo  OD 
li  )      XJQZQ  pOSl  f    Dl]     vOOrSCnot   uit  tic   U11U.U010U    uc7baaiu  ^  xo  ll^^  vav^va-^ 

de  begrooting  over  te  brengen. 

20,908.00 

n 

n 

1,372  37 » 

372.37 » 

4,044.87» 

2,055.12 » 

n 

1,500.00 

» 

65.00 

f  6,243,720.25» 

f  1,577,384,36' 

f  5,798.51 
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XIV.    Staatshegrooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  I82a,  verevend  tot  30  Juni]  1824.) 


VIII. 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Per  transport 

Kosten   der  beide  departementen 
van  de  jagt  (vervolg). 


TOTAAL 


Bedrag 

volgens  SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN, 

de  begrooüng. 


f  7,815,306.11 


52,817.00 


13,600.00 
500.00 
3.500.00 
2,000  00 


f  7,887,723  11 


Kosten  vallende  op  het  toezigt  en  de  conservatie  van 
de  jagt  en  visscberij  

Zuidelijke  provinciën. 


Tractementen  ..... 
Reis-  en  verblijfkosten  .  . 
Bureau-  en  locaalbehoeften. 


Verschillende  uitgaven  ,  daaronder  begrepen  de  gratifi- 
catiën aan  de  maréchaussees  en  aan  de  boschwach- 
ters in  buitengewone  gevallen  te  verleenen   .  . 


DIENST  1823. 


TIENDE 


Departement 


a 
a 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens  de 
begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


II. 


III. 


Het  Ministerie. 


Buitengewone  tractementen. 


Kosten  van  onderwijs  in  de  scheeps- 
bouw. 


TOTAAL 


4,100.00 
600.00 
2.000.00 

1,800.00 
600.00 


Bezoldiging  der  geëmploijeerden  tot  afdoening  van  het 
werk  der  oude  soldijen  

Bureaukosten   van  den  inspecteur  van  victualiën  en 
plunjes  

Tractementen  van  de  geëmploijeerden  aan  de  quaran- 
taine plaatsen   . 

Idem  der  geëmploijeerden  bij  het  loodswezen    .    .  . 


9,100.00 


Aanhcaiigsel.  Vel  32. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  18;i5. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 

betalingen. 


Minder  Meerder 
verevend  dan  per  verevend  dan  per 
artikel  op  de    I    artikel  op  de 
begroeting  begrooting 


is  toesrestaan. 


is  toeorestaan. 


f  6,-243,720.25  * 


44.960.26 


10,4i  0.00 
29  50 
1,593.61  ■ 


f  6,300,703.63 


f  1,577.384  36» 
7,856.74 

3,200.00 
470.50 
1,906.38* 

2,000.00 


f  1,592,817.99 


5,798.51 


f  5,798.51 


AANMERKINGEN. 


BUITENGEWOON". 


EERSTE  ONDERDEEL. 


AANMERKINGEN. 


HOOFDSTUK. 


van  Marine. 


Bedrag  Minder 
er  ter  Algemeene  verevend  dan  per 
Rekenkamer, _      artikel  op  de 
tot  ultimo  Junij  ]  , 
1824,  verevende  begroeting 
betalingen.      !    13  toegestaan. 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

be^rooting 
is  toegestaan. 


f 

3,500  00 

f 

600.00 

600,00 

» 

» 

2,000.00 

» 

800.00 

1,000.00 

» 

600,00 

n 

n 

f 

7,500.00 

f 

1,600.00 

n 

HANDELINGEN  DEB  STATEN-GENEBAAL      1824 — 1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
( Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dierst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


DIENST  1823. 


ELFDE 


Departement 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Suppletie  van  hetgeen  wegens  hoo- 
gere  prijzen  zal  te  kort  komen 
aan  het  geraamde  voor  subsis- 
tentien. 

Tractementen  van  den  generalen 
staf  en  den  generaal-kwartier- 
meesterstaf  en  de  administratie 
van  de  armée ,  mitsgaders  uit- 
gaven voor  de  fourage  der  paar- 
den van  de  officieren  van  den 
generalen  staf  en  generaal-kwar- 
tiermeester  staf. 

Tractementen  en  bureaukosten  van 
de  staven  der  plaatsen. 


Tractementen ,  soldijen  enz.  van 
het  corps  artillerie. 


Tractementen ,  soldijen  enz.  van 
het  corps  de  genie, 

Tractementen,  soldyen  enz.  van 
de  infanterie. 


Tractementen,  soldijen  enz.  van 
de  cavallerie  en  van  het  cerps 
maréchaussees. 


Geneeskundige  dienst. 


Transporteren 


Memorie. 


18,387.83 
7,810,67 
3,339.75 
1,687.50 
3,220.67 

7,694.17 

5,740.75 
844.58 

666.66 
15,220.25 
52,79-2.75 
28,271.77 
86,225  52 
2,676.16 
19,373.90 
11,152.33 
546,464  83 
Memorie. 

140,508.00 
Memorie. 

432,166.00 

73,088.26 
48,252.67 
48,951.54 
36,878,95 
58,404.64 

1,078.50 


371.58 


f  1,651,270.23 


Tractement  van  den  generaion  staf  

Idem  van  den  kwartiermeester  staf  

Idem  van  de  administratie  

Bureaukosten  

Fourage    .  .   

Tractementen  der  plaatselijke  commandanten ,  kosten 
van  de  staven  der  plaatsen ,  

Idem  van  de  plaats-majoors  

Idem  voor  de  portiers  en  boomsluiters  in  de  vestingen 
van  het  Rijk  ,  

Bureaukosten  

Tractementen  van  den  staf.  

Zes  bataillons  artillerie  nationale  militie  

Corps  rijdende  artillerie ,  alhier  gebragt  voor  .    .  . 

Vier  bataillons  veld-artillerie  

Twee  compagnien  werklieden  

Tractementen  van  den  staf  van  de  genie  

Pontonniers .  mineurs  en  sappeurs  

Zeventien  afdeelingen  nationale  infanterie    •    .    .  . 

Bataillon  van  Luxemburg  

Garnizoens-bataillon   .    .  . 

Koloniaal  depót-bataillon  

Algemeen  depót  van  de  landmagt,  het  bataillon  van 
Luxemburg ,  en  het  koloniaal  depót-bataillon  ver- 
vangende   

Vier  afdeelingen  kuirassiers  

Twee  regementen  ligte  dragonders  

Twee  regementen  huzaren  

Een  regement  lanciers  

Corps  maréchaussées  

Tractementen  en  bureau-kosten  van  den  inspecteur- 
generaal  en  van  de  onder-inspecteurs  van  de  genees- 
kundige dienst ,  voor  zoo  veel  dezelve  door  het  De- 
partement van  Oorlog  worden  uitbetaald  

Idem  van  den  directeur ,  apotheker  en  van  den  mo- 
lenaar van  het  magazijn  van  geneesmiddelen.    .  . 
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XIV.    Staalslegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  3U  Junij  1824.) 


HOOFDSTUK.  buitengewoon. 


EERSTE  ONDERDEEL. 

van  Oorlog.   


Bedrag 
der  ter  Algemeens 
Rekenkamer 
tot  ultimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrootirg 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN, 

f  2,000.00 

f  16,387.83 

n 

7,250.02 

560.65 

» 

681.42 

2,658.33 

» 

1,687.50 

» 

» 

3.220.67 

» 

11 

7,694.17 

» 

5,740.75 

n 

844.58 

» 

666.66 

n 

15,220.25 

» 

24,230.47 

28,562.28 

n 

3,020.80 

25,250.97 

» 

71,072.98 

15,152.54 

n 

2,676.16 

» 

219.00 

19.154.90 

» 

2,37* 

11,149.95* 

n 

142,.'}88.37 » 

403,876.455 

» 

)) 

11 

n 

116,ü03.69 

24,204.31 

» 

1) 

I) 

n 

429,894.00 

2,272.00 

0 

2,509.35  * 

70,578.90* 

)> 

3,815.70* 

44,436.96  • 

» 

979.20 

47,972.34 

») 

218.40 

36,660..'35 

» 

45,050.24 » 

13,354.39* 

1,078.44 

0.06 

» 

371,52 

0.06 

f  853,962.15» 

f     797.308,07 ' 

» 
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XIV.    Staatslegrooling  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


BENAMING 

Bedrag 

c 

0) 

ba 
a 

a> 

DER 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE   DER  UITGAVEN. 

Afdei 

AFDEELINGEN. 

de  begrooting. 

Per  tranapoTt 
Geneeskundige  dienst  [vervolg). 


Vuur  en  licht  in  de  wachten. 

"Wapening  en  oefening  der  verschil- 
lende corpsen  van  de  armée  en 
der  schutterijen,  mitsgaders  alge- 
meene  diensten  derzelve. 


Materiëel  der  artillerie. 


Materieel  der  genie. 


Buitengewone  aankoop  van  paar- 
den ,  benoodigd  boven  de  gewone 
remonte. 

Buitengewone  kosten  der  werving 
voor  de  Zwitsersche  regementen. 


Transporteren 


f  1,651,270.23 
4,695  17 

1,249.00 

9.028.83 

640.58 

166.67 
7,717.75 

8,437.50 
2,885.67 

10,424.90 
166.67 

100,000.00 

35,000.00 
5,000  00 
20,000.00 

20,000.00 

438.00 
83,549.67 

68,100.00 
38,317.00 
79.968.00 
91,750,00 
Memorie. 
1,903.94 

Memorie. 
Memorie. 


f  2,240.709.58 


Tractementen  van  de  offcieren  van  gezondheid  in  de 
hospitalen  en  bij  de  garnizoenen  

Idem  van  de  administrateuren,  geëmployeerden  en 
bedienden  bij  de  groote  Rijks-  hospitalen  ,  alsmede 
daggelden  van  dezelven  

Kosten  vallende  op  ile  verpleging  der  zieken  in  de 
hospitalen  en  ziekenzalen ,  met  uitzondering  der 
tractementen  en  medi<;amenten  

Aankoop  of  vernieuwing  van  fournitures,  meubelen 
en  gereedschappen  voor  de  groote  Rijks  hospitalen 

Huur  en  reparatien  aan  gebouwen  van  dezelve 

Geneesmiddelen  en  chirurgicale  behoeften  voor  de 
zieken  in  de  hospitalen ,  in  de  ziekenzalen  en  bij 
de  corpsen   


Aankoop  van  wapenen  tot  revuen  en  remplacement  van 
verloren  of  sredeterioreerde  stukken  


Aankoop  va»  diverse  ammunitie  

Huur  van  exercitievelden  en  loodsen  tot  dat  einde  . 

Het  vernieuwen  van  een  gedeelte  der  ontbrekende 
affutagien  en  ander  oorlogstuig  tot  het  armeren  van 
onderscheidene  vestingen  van  iiet  Rijk  

Het  aanschaffen  van  bestanddeelen  voor  vuurwerken 
en  andere  ontbrekende  werktuigen  in  eenige  vestingen. 

Het  aanmaken  van  gereedschappen  tot  kanons ,  mor- 
tieren enz.  als  boven  


De  leverancie  van  eiken  en  greenen  planken  en  ribben 
tot  beddingen  van  kanon  en  mortieren  in  eenige 
vestingen  

Het  completeren  der  veld-batterijen  enz.  mitsgaders 
het  aanmaken  van  infanterie-  en  cavalerie  patroon- 
caissons   

Diverse  onderwerpen   bij  de  jaarlijksche  exercitiën. 

Nieuwe  werken  te  effectueren  in  de  eerste  fortificatie- 
directie   


Idem ,  tweede  directie 

Idem ,  derde  directie  . 

Idem ,  vierde  directie  . 

Idem,  vijfde  directie  , 

Idem,  zesde  directie  . 


Jaarlijksche  huur  van  diverse  localen  voor  den  mili- 
tairen dienst  


Aanhangsel.  Vel  33 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Ier  ter  Algemeene  , 

Rekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1324,  verevende 
b  talingen. 

IVf  1 Ar 

?erevend  dan  per  ^ 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
erevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 

is  toegestaan. 

AANMEEKINGEN. 

f  853,962.15* 

f     797,308.07  * 

» 

4.32 

1 

4,690.85 

n 

1 

532.00  j 

717,00 

4,585.32*' 

4,443.505 

» 

640.58 
166.67 

n 

7) 

n 

7,717.75 
8.437.50 

» 

n 

n  ■ 
n 

2,885.67 
10,424,90 
166.67 

» 
» 

n 

100,000.00 

n 

35,000.00 
5,000.00 

n 

n 

n 

n 

1  20,00000 

» 

n 

168.00 

20,000.00 
270.00 

n 
n 

37.311.96» 
37.357,77 
16,275.00 
)) 

20,547.82 

46,237,70  s 

30,742.23 

22,042.00 

79,968.00 

71.202.18 

n 
n 
n 
n 
» 

)) 

» 

1,175.00 

728.94 

ff 

f  971,919.35 

*    f  1,268,790.22 

• 

HANDELINGEN  DEK  STATEN-QENEEAAL.     1824  —1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  ]823,  verevend  tot  30  Juuij  1824.) 


a 
a 


?3 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


XV. 


Per  transport 
Verschillende  uitgaven. 


f  2,240,709.58 
24,200.00 

1,000.00 
2,500.00 

1,324.00 
3,000.00 
8,712.00 
8,000.00 


TOTAAL 


f  2,289,445.58 


Kosten  voor  het  doen  van  opnemingen,  waterpassin- 
gen enz. ,  mitsgaders  voor  het  doen  van  verkenningen  , 
opmetingen  enz  

Het  acheveren  van  de  groote  kaart  van  het  Koningrijk. 

Voor  aankoop  en  onderhoud  van  instrumenten  ,  boe- 
ken ,  kaarten  enz.  ten  dienste  van  het  topographisch 
bureau   

Kosten  van  het  topographisch  bureau  en  de  bureaux 
van  den  kwartiermeester-generaal  

Voor  het  drukken  en  aanschaffen  van  militaire  wer- 
ken, ten  dienste  van  de  armëe  


Kosten  tot  verzekering  en  uitoefening  van  den  eere- 
dienst  

Voor  het  jaarlijksch  kamperen  van  troepen  ,  alsmede 
uitgaven,  veroorzaakt  door  den  exercitietijd ,  extra 
marschen  enz.  


DIENST  1823. 


VIJFDE 


Departement  van  Binnenlandsche 


a 

O 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Kosten  van  het  voortzetten  der 
werken  aan  de  groote  land-  en 
watercommunicatien . 


TOTAAL 


f  2,565,725.49 
876,764  33 


f  3,442,489.82 


Kanalen  .  . 
Groote  wegen 
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XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 
Rekenkamer , 
tot  ultimo  Janij 
lb24,  verevende 
betalingen. 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan.   |   is  toegestaan 


Meerder 
verevend  dan  per 


artikel  op  de 

bejrrooting 


AANMERKINGEN. 


f  971,919.35» 
21,387.00 

n 

2,500.00 
224  00 
880.05 

5,835.00 


f  1,002,745  40» 


f  1,268,790.22» 

2,813.00 
1,000,00 


1,100.00 
2,119.95 
2,877  00 

8,000  00 


f  1,286,700.17* 


HOOFDSTUK. 


Zaken  en  Waterstaat. 


BUITENGEWOON. 


TWEEDE  ONDERDEEL. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer . 
tot  ultimo  .Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 
is  toegestaan. 


f  2,281,893.20  5  f 
199.754.88  I 


283,832.28^ 
677,009.45 


f  2,481.648.08* 


f  960,841.73 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begrooting 


AANMERKINGEN. 
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XIV.    Siaatsbegrooting  voor  1825. 
''Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  .Tunij  1824.) 


DIENST  1823. 


NEGENDE 


Departement 


BENAMING 

DEK 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens  de 
begroeting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Tractementen  en  toelagen  bevorens 
voldaan  uit  het  tweede  hoofdstuk 
der  buitengewone  begrooting. 


Tractementen  behoord  hebbende 
tot  de  begrooting  van  het  Depar- 
tement van  Buitenlandsche  Zaken 


Idem  behoord  hebbende  tot  de  be- 
grooting van  het  Departement  van 
Binnenl.   Zaken  en  Waterstaat. 

Lijfrenten  ,  tontines  ,  pensioenen  en 
toelagen ,  ook  bevorens  voldaan 
uit  de  begroot ing  van  hot  Depar- 
tement van  Financien. 


Toelagen  en  daggelden  behoord 
hebbende  tot  de  begrooticg  van 
het  Departement  van  Marine. 


Toelagen  en  buitengewone  tracte- 
menten behoord  hebbende  tot  de 
begrooting  van  het  Departement 
van  Oorlog. 


TOTAAL 


10 

1 

2 
3 


10,000.00 

10,000.00 

1,000.00 

2,500.00 

4,000.00 

1,500.00 

2,000.00 
2.500.00 

336,000.00 
84,000.00 
18,000.00 

540,000  00 
2.560,000.00 

8,000,00 
4,100.00 
18,414.00 

7,281,32 " 

1,000  00 

800.00 

400.00 
37,164.50 

1,967.35 
7,580.00 
52,882.75 


f  3,711,089.92 


Tractemont  van  den  Minister  van  Staat ,  graaf  de 
Thiennes  

Tractement  van  den  Minister  van  Staat,  jonkheer 
Repelaer  van  Driel  

Toelage  aan  het  lid  der  AlgemeeiiO  Rekenkamer , 
J.  A.  Exrik  

Toelage  aan  den  thesaurier  der  Orde  vandenNeder- 
landschen  Leeuw  ,  van  Zuijlen  van  Nijevelt .    .  . 

Non-activiteits-tractement  van  den  gewezen  resident 
te  St.  Petersburg ,  P.  Bourdeaux  

Toelage  van  den  secretaris  der  legatie  te  St.  Peters- 
burg ,  jonkheer  W.  G.  Dedel  

Toelage  aan  den  consul  A.  Nijssen ,  te  Tunis  .    .  . 

Tractements-vei'hooging  van  den  tegenwoordigen  se- 
cretaris-generaal en  van  eenen  der  referendarissen 
en  commissarissen  

Gewone  lijfrenten  

Lijfrenten  ten  laste  der  domeinen  geloopen  hebbende. 

Nijmeegsche  en  Utrechtsche  tontines  

Getierceerde  kerkelijke  pensioenen  

Pensioenen  welker  versterf  ten  profijte  van  de  schat- 
kist komt  ....   

Toelagen  van  twee  ontvangers-generaal  

Toelagen  van  negen  ontvangers-particulier  .    .    .  . 

Schadevergoeding  aan  steden  ter  tegemoetkoming  in 
het  gemis  hater  te  voren  eigendommelijke  posterijen 
toegestaan   

Schadevergoedingen  aan  onderscheidene  post-ambte- 
naren,  toegestaan  voor  de  vermindeiing  welke  hunne 
tractementen  bij  de  organisatie  van  het  personeel 
der  posterijen  hebben  ondergaan  

Verhoogd  tractement  van  den  secretaris  van  het  de- 
partement der  ontvangsten   

Personele  toelagen  aan  geëmploijeerden  in  h(-t  Depar- 
tement van  de  Zuiderzee   .  . 

Idem  in  het  departement  van  de  Maas  

Daggelden  der  werklieden  bij  's  Rijks  werf  te  Amster- 
dam ,  Medemblik  ,  Nleuwediep  ,,  Rotterdam  ,  Helle- 
voetslui.s  en  Vlissinjen  ,  boven  het  teg  -nwoordig 
tarief  genoten  wordende  

Idem  van  de  schippers  en  verdere  manschappen  op  de 
jagten  en  vaartuigen,  als  te  voren  mot  r^ier  genoten 
hebbende   

Personele  toelagen  van  administrative  en  civile  be- 
ambten ,  mitsgaders  daggelden  der  provisionele  geëm- 
ploijeerden van  het  commissariaat-generaal  .    .  . 

Buitengewone  tractementen  en  andere  dbjecten  ,  het 
gevolg  zijnde  van  het  brengen  van  officieren  op  non- 
activiteit als  anderzins  


Aanhangsel.  Vel  34 
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XIV.    Slaatsbegrooling  voor  1825. 


(Aanwijzing 

der  betalingen  o 

p  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824.) 

HOOFDSTUK. 

BUITENGEWOON. 

van  Financiën. 

TWEEDE  ONDERDEEL. 

Bedrag 
dor  ter  Algemeene 

Kekenkamer , 
tot  ultimo  Junij 
1824, verevende 
betalingen. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 
begroot  ing 
19  toegestaan. 

AANMEJtKIIiOEN, 

10,000.00 
2,433.29 

n 

f  7,566.71 

II 
1) 

De  betalingen  op  credieten  gedaan,  welke  op  30  Junij  1824  nog  niet  waren 
geregulariseerd,  en   waarvan  het  bedrag  eerst  na  die  regularisatie  op  de 
artikelen  der  begrooting  kan  worden  overgebragt,  beloopen: 

1,000.00 

» 

» 

3°.  Wegens    toelagen    en   daggelden,   bevorens  behoord 
hebbende  tot  de  begrooting  van  het  Departement  van 

4,000.00 

n 

» 

532.25 

967.75 

n 

f  1,374,636.40' 

2,000.00 

n 

1,080.00 

1,420.00 

n 

309,472.37 

26,527.63 

n 

83,373.33 

626.67 

n 

16,806.61 

1,193,-39 

n 

510,076.44 

29,923.56 

n 

2,414,084.56 » 

145,915.43» 

n 

8,000.00 

n 

w 

4,100.00 

n 

» 

18,414.00 

» 

n 

6,787.345 

493.98 

n 

1,000.00 

n 

n 

800.00 

n 

» 

n 

n 

27,981  75 

9,182.75 

u 

1,305.16 

662.19 

3,863  00 

i 

3,717.00 

» 

37,484,04 

1  15,398.71 

1 

f  3,467,494.15 

1  f  243,595.77' 

HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAl..     1824  1825, 
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XIV.    iSlaatsbegrooting  voor  1825 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1821.) 


DIENST  1823. 


TIENDE 


Departement 


na 


BENAMING 

DER 

AFDEELINGEN. 


Artikelen. 


Bedrag 
volgens 
de  begrooting. 


SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 


Tot  buitengewone  aanbouw  vatn 
sCbepen  en  Vaartuigen  van  Oor- 
log ,  ter  vervanging  der  door 
ongelukken  vernietigde  of  der 
gesloopte  ........ 


f  l,000;00t).00 


'1  : 


DIENST  1823. 


ELFDE 

Departement 


BENAMING 

Bedrag 

a 

bD 

a 

DER 

Artikelen. 

volgens 

SPECIFICATIE  DER  UITGAVEN. 

Afdeeli 

AFDEELINGEN. 

de  begrooting. 

Suppletie  van  het  fonds  tot  beves- 
tiging en  wapening  van  het  zui- 
delijk frontier,  wegens  het  be- 
noodigde  in  1823  boven  de 
vroeger  daargestelde  fondsen. 


f  1,500,000.00 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Aanwijzing  der  betalingen  op  de  dienst  van  1823,  verevend  tot  30  Junij  1824,) 


HOOFDSTUK.  buitengewoon. 


.  TYTEEDE  ONDERDEEL. 

van  Manne. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer 
tot  altimo  Junij 
1824,  verevende 
betalingen. 

Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 

AANMERKINGEN. 

f     734.546.79 » 

^  f  265,453.20» 

n 

1  i 

HOOFDSTUK. 


van  Oorlog. 


Bedrag 
der  ter  Algemeene 

Rekenkamer, 
tot  ultimo  Junij 
1824 ,  verevende 
betalingen. 


Minder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


f  1,500,000.00 


Meerder 
verevend  dan  per 
artikel  op  de 

begrooting 
is  toegestaan. 


BUITENGEWOON. 


T,WjBEDE  5ONDERDEEL. 


AANMERKINGEN. 
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XIV     Staatshegrooting  voor  1825. 


Directe  Belastingen,  In-  en  Uitgaande  Reglen,  4ccijnsen  en  Watertollen. 


GEMRALE  STAAT  VAX  OXTVAXG, 

in  de  negen  eerste  maanden  van  het  dienstjaar  1824; 

met  bijvoeging  van  de  presumptive  opbrengst  over  de  drie  laatste  maanden  deszelven  jaars, 
gerekend  naar  de  opbrengst  in  het  laatste  kv^^artaal  van  1823. 


UIDE  RlfiTEH. 

irs, 

et  bijvoeging  van  di 
[  in  het  laatste  bi 
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CHT., 

VRIESLAND. 

OVERIJSSEL. 

( 

over 
m 

ir  de 
.e 

Totaal  van  de 
presiimptieve  opbrengst  over 
het  geheele  dienstjaar. 

Geraamde  opbrengsten. 

tvoon. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

DU 

Gron( 

2üpC€ 

Perso 
Boeto 

43.50» 
If  98 
74.91 
21.64 

fl,005,548.60 
17,618.64» 
221,731.45* 
101.13 

f272,490.38» 
4,716.33 
111,134.37» 
18.76 

f 

6.88» 
1.84 

f  16,028,160.00 
320,562.00 
6,094,856.22 
4,588.39 

f  2,484,364  80 
» 

944,702  72 

f  16,028,160  00 
320,562.00 
7,180.000.00 
» 

f  2,484,364.80 
n 

1,112,900.00 
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lAKDELIKGEN  DEE  STATEN-GENEEAAL      1824 — 1825. 


Transporteren 


f  4,814.807.10 


DIRECTE  BELASTINGEN,  IN-  EN  UITGAANDE  REGTEN,  ACCIJNSEN  EN  WATERTOLLEN. 


r.E^ERALE  STAAT  VA^  ONTVAl\G  iu  de  negen  eersle  maanden  van  mi  mei  bijvoeging  van  de  presumplive  opbrengst  over  de  drie  laalsle  maanden  deszclven  jaars. 

gerekend  naar  de  opbrengst  in  hel  laalsle  kwartaal  van  1823. 


Baiteogewooe  ODtrangsli 
ioopeode  diesBt 


n^xDHIVGEV   MR   8TATEN-GZNZRAAL.  1824-1 


Tolfl  op  bladi.  136  vaa  het  Aaafcaii§»cl. 


IIEGISTIIAÏIE  EN  LOTERIJEN,  ZOO  MEDE  POSTERIJEN, 

GEi\EIIALE  STAAT  VA>'  0\TVA\G  in  de  negen  eersle  maanden  van  i82i  mei  bijvoeging  van  de  presumplive  opbrengst  over  de  drie  laalsle  maanden  deszelven  jaars, 

gereliend  naar  de  opbrengst  in  het  laalsle  livvarlaal  van  1823. 


ONDERWERP  DER  OrUHENGSTEN. 


NOOnD-tinAllAKU 


Kt-::islratie 
1  Grilfio  .  . 

Hypotbwjk 


I  Inscbrünngen ,  . 

[  ÜvorscLryviDgcn  . 


SacCfissieD*  •  ■  • 
Vaste  boclfii.  .  • 
Tiende  verliooglng. 


15'/,  opcenten  geheven  ingevolge  do  wet  vim  'i'J  J)e- 
cembi-r   


TUTAAI.  der  middulun 

Acten  voor  de  jngt  oii  visncbery.  ....... 

Boeten   

Paspoorten  

Juslitiekoston  

Kosleo  vuD  vervolging  

.n  'nliindB  guuderen  en  eigen- 


Vnn  kooppcnningoi 
dommcD .    .    .  , 


Sloten  van  rekeningen  en  rcalitutien  

.  [  Tot  bol  stellen  van  iiiiinlsvorvtinKerH 

Fournissemonton  )  ,  . 

vnn  lotelingun.  j  '^ot  afkoop  der  vornntvvoordeI(Ik- 
[     beid  voor  plaatsvervangingen.  . 

OndcrscbeiJene  toevallige  ontvanghten  

5  pCt.  voor  adrainiBtratiokosloii  


f  .■)'.),.i71.4C 
112,768,38 
2,4C378 
1,<27.C! 
r,,409.:il 
7.S1I.',7N 
1,05(1.02 
1.711.71 

f  2in,.')08.7'J 
20,001.97 

f  207,^00.70 


9,!)182S 
905  IC 


1,801,00 
8,:iB  I  CO 
925  00 


1.027  92 


zuiD-nnAHAHn. 


f  121,C:i9.;i.'< 
850  201,13 
16,020  01 
6,127.61 
25,314.10 
173,675  89' 
7,112  19' 
6,891.54 ' 

f  700,945,17' 
95,228,52 

f     802,17.1 09' 


OELDEniAND. 


VLAANDEnEtï. 


.1.1,092,77 
102,880.27 
4,374.04 ' 
1,709.11 
7,721.42 
42,4'i9.61 
1,842..')9 
1,996.09 


f  190,739.83 
21,083,44' 


r     220,828  27 


41,lt7M.OM 
120,809,70 
8.071, .10 
2,021,21 
10,671.09 
117,951  05 
1,291.51 
1,912.40 


f  .101,715.03' 
29,14005 


f  333,855,08 


01,731,40 
202,729  71) 
14.97.1.55 
4,101  20 
13,811.21 
43,953  18 
4,312.08' 
4,349,61  ' 


f  352,995,69 
46,969.01 


ToT.VAt,  der  verseliillende  onlvangsten       f  25.018.14 


6,725.69 
14,899  86 
901.56 
6,285.67' 


8,978.41 

880,00 


7Ü.C5 
4,851.60 


5,100.25 
1,781.76 
431.60 
8,814.67 
84.37 


720,19 
1,103,0(1 


363  62 
1,312.48 


f  14,794.00 


;  Opcenten  ten  boboevo  van  liet  syndicaat 
I  Borgtogten  in  regtoo  

I  GeseiiueslroiT.li'   t/n,,,!,,]-,,,!  i,i,. 


"vi.|,_'e  vii!nij,Hsi'n  1(1^ 

;  5   

=  H       tnnsucii.  11  ,1, 
■  =  I  Groote  land-  en  watercommuniealien  dos  Hyks 

;       Provinciale  inkomsten  

\  Toevallige  ontvangsten  


f  92,701.20 


TOTAAI, 

Af:  ilo  5  percent  ndniinislriitiek,j»len 


Netto  opbrengst  der  fon.Isen  l.cbbonde  eene  biijondero  be- 
stemming  

Netto  opbrengst  der  middelen  

"  "  "    15','j  opcenten  

■  »  "    versehillendo  Rgks  unlvangiten  .    .  . 

TOTAAL 

Al :  de  gedane  restitutien 

TOTAAL  CENEnAAL 


215.59 
lO.ClG  20 


r  42,963.78 
l,''05.O3 


f  41,358.75 
210,398.79 
20,901  97 
25,01f.H 

f  313,707.06 
1T7.97 


187,359.17 
6,249  20 


f  280,790.70 
4,059.08 


f  25,810.00 


13,889.50 
2,071.22 


3,031.00 
850,78 
856.00 

56  61 
2,117.17 


f     399,901  60 


88,910.85 
208,935,00 
10,683  42 
3,279.71 
17,594,01 
186,640  07 
4,555  31' 
5,099.68' 


WE8T- 
VLAANDEREN. 


HENEGOUWEN. 


f     686,400  30 
70,914  57 


f     C.'>7,443  88 


5,100.52 
2.771.89 
887.20 
1,892.13 


3,408,01 
1,280,00 


59.17 
2,327  93 


f  25,701.07 


f  41,474.01 


f     3,!3,',29  68 


f  282,13102 
706,045.17 
95.228.52 
30,608.25 


18.51 
22,877.16 
18,000.35 


3,715  84 


f  47,260.88 
2,073.71 


f  17,735.90 


4,010.10 
2,810.87 
580  20 
3,435.12 
9.14 


1.994,47 
2,237,00 


2,707,83 
4,020  84 


61,050  13 
216,420.10 
6,705.14 
2.5:)7.^8 
10,177.02 
121,331.10 
2,621.04 
4,330.45 


f     450,806  44 
62,968.56 


f  503,776.01 


61,619.94 
203,889,53 
7,779.10 
4,484.63 
17,29C..58 
100,032  20 
6,267  31 
7,052.10' 


f  498,021.42 
50,00331 


f  551,081.73' 


NOOnD-HOLLASD. 


ZUID-HOLLAND. 


212,417.88 
364,184.26 
6.155.01 
2,514  28 
23,913.01 
430,022,70 
12,423  02 
7,797.68 


l    1,059,429  15 
102,072.04 


f   1,161,501  19 


3,320.10 
2,062.42 
478  95 
2,725.70 


1,003.75 
2,580.00 


206.83 
.1,031.71 


f       22,5(0  87'   f  15,498,50 


f       77,228  13 
2,302.50 


58,871  81 
13,961.04 


f  06,070.62 ' 
190,730.83 
24,088.44 
14,704  00 


f  1,120,913  56'   f  301,701.80 
1,091.44 


f   1,120,013  50 


r  300,610.10 


f  45,177.17' 

304,715,03 
29,140.05 
25,701.07 


r  404,783.38 
137.05 


f     404,695  07 


f  110,128  36 
352,905.59 
40,90901 
17,735.96 


f  533,828.92 
2  614.45 


f  531,181.47 


01,76n.7',> 
30,095.49 


f  175,040.91 
3,970.51 


f  171.007,40 
580,499,30 
70,041.57 
22,540.87 


r  851,052,15 
1,113,83 


f     819,9.18  32 


f  69,500.31 


50,029  50 
27,431  83 


f  137,225.14 
2,088.20 


f  134,236.04 
450,800  41 
52,908.50 
15,498.50 


f  053,510.45 


f  653,510.45 


6,934.27 
8,259.00 
1,123.66 
2,048.28 
167.43 


2,735.70 
3,110.00 


10,555.50 
3,372  73 


f       34,213  01 


f  0.5,597.38 


160,006.52 
02,300.04 


f  293,993.95 
8,278.31 


f  290,715.04 
498,021  42 
56,063.31 
34,213.01 


f      879,013  98 
2,876.13 


f  876,137.85 


11,827,75 
1,103  50 

981.27 
14.79 

6,520.26 
1,312.87 
2,716,00 


40,942.13 
7,199.50 


f  72,737.09 


f      112,037  24 


965.00 


19,502.06 
275,28 
7,075.76 


f  170,604.32 
7,180.11 


f  16.1,424.21 
1,059,429.16 
102,07204 
72,737.09 


f  l,307,662..iO 
1.319  59 


f  1,390,342.91 


23,260.91 
101,403.44 
1.302,03 
967.12 
8,174.05 
89,060  95 
1  223.44 
1  572,51 


f  230,354.47 
24,723.81 


f  255,078.28 


7,441.25 
293.01 


86.72 
1,179.15 
500  00 


f  11,050.12 


f  30.939.37 


1,019.00 

mm 

9,734.33 


f  42,462.11 
1,627.97 


f  40  834.14 
230,354.47 
24,723  81 
11,050.12 


f  307,502.55 
495  03 


f  307.007,47 


f  145.977.65 
338,485,84 
6,387.10' 
4,215.00' 
25,403.30 
375.700  44 
5,078.64 
6,844,79 


f  907,168,91 
91,004,80 


f  998,103.77 


16,739  no 
1.774.03 
3,301.00 
1,638,63 


46,694,33 
3,295  00 

150.00 

1,775.00 
0,159,82 


81,788  04 


33,291,50 
98,152  28 
1,471.91 
1,731.34 
6,990.31 
84,713,79 
938.20 
1,592.98 


f     228  885.40 
20,075.64 


f  255,561.13 


0,150.25 
733,18 


26,227.29 
2,641,62 

915  00 
150.00 
259.33 
1,530.03 


23,711.04 
114,942  07 
3,739.47 
1,827  02 
7,728.49 
9,849,97 
1,17081 
1,537  03 


f  161,507.12 
23,009.42 


f  188,170.55 


ANTWERPEN. 


VIVIESLAND. 


64,l:!7.10 
188,722  50 
0,080.24 
2,630.03 
12,340.00 
83,013.77 
5.029.04 
3,334.19 


f     305,787  91 
40,791.50 


f  412,670.41 


1,120.53 
237  02' 
2.309.47 
1,370  03 


1,230  30 
770,00 


20.29 
1,124  74 


f      122,112.97  ',  f       30,489  75  f 


f  129,212.26 
6,105.27 


123,106  99 
907,158.91 
91,004,86 
81,788.04 


f  1,203,058.80 
1,063.84 


f  1,201,404.96 


3,300  43 


f  30.310.83 
1,624.48 


f  34,780.35 
228,885.49 
26.675.04 
38,301.07 


f     328.048  56 


f  328,048.66 


21,213,47 
236.25 


21,085.28 
17,003.78 


50,598,78 
1,072  40 


f       68  526,29 
104,507,126 
23,669.42 
8,264  00 


f  254,96684 
487,12 


f  254,479.72 


3,001.27 
808  66 
309,24 

1,305.30 


13,894.27 
1,322  00 


69.73 
2,419.14 


OVERIJSSEL. 


f  39,590.61' 
120,17031 
2,045  59 
2,643,17 
8,724  31 
75,630.35 
733.21 
2,466.18 


f  258,630.08 
29,934  80 


f  288,564.08 


6,121.75 
1,063  43 


125.28 
1,235.00 


0.42 
1,778.00 


20,537.88 ' 
64,264  43 
008.37 
935  43 
8,715.23 
35,8I3..18 
042.77 
1,193.12 


f  128,100.03 
15,017.69 


GnONISGEN. 


LVXKMDURG. 


30,3"2.44 
14o,4''.3.01 
4,,109,25 
2.009  03 
11,622,92 
3'!,535.36 
794.49 
3,138  51 


t     229,075  07 
31,114,77 


f      143,118,53     f      200,219  84 


6,802  75 
1,028.10 


4.39 

72000 


f       23,852.73     f  11,592.39 


47,674.70 
200.00 


46,277.42 

3,802.03 


f  97,954.16 

2,393.73 


95,560.42 
365,787.91 
40,791.50 
23,852.73 


f     531,992  57 
767  70 


f  531,224.87 


31,363.13 
800.00 


23  90 


35,254.11 
1,750.35 


f  33,494.76 
258,630.68 
29,934  30 
11,592.19 


f  333,652.13 
168,46 


f  333,483.67 


0,420.33  ■ 
15.808.88 
493.00 
231.SS 
1.129.'.iO 
6.227.53 
104.50 
543,98 


f  29,909.68 
3,591.98 


f  88,661.00 


6,253  75 
989  67 


1,110.64 
37.92 


853.96 
2,394.02 


2  67« 
1,547.27 


f       10,199  28'   f  12,004.90 


f       29,730  89 


f  2,619.00 
415.0'. 


218  56 
173,00 


40,522.72 
105,511.94 
4,003.73 
1,060  61 
9,057,18 
15,214  09 
1,678  43 
2,211,50 


r  179,952.18 
21,743.14 


f  201,095.33 


I'  1,152.870.73 
3,353,823  79 
10,1,890  13 
45,439  92 ' 
231,061.58' 
2,102  833  32 
68,811  68 
66,216.72 


rn'saniptivo 
opbR'niTM  over  de 
ilrie  laatste  innanden 
van  I8S4, 
serekoiid  niuvr 
de  Olibrenirst  in 

het  In,ilste 
kwartajil  1S23. 


Totaal  van 
do  presumptive 

opbrengst 
over  liet  geheolo 
dionsljnar. 


Geraamdo 
ojjljrongst  over 
1824. 


f  7,118,972  90 
821,673.83 


1,090,474.14 
30,430.076 

52.,587,08 

956,070  22 
15,021,48 
^/f«ioi-ifl. 




f  7,910,010  74       f  2,600,870.84 


r     1,507,900  07 
4,446,297.93'! 
134,333.11 

332,079.19 

3,069,503.54 ' 
74,403.16' 
05,213.72' 

f     9,619,852  74 
821,073.83 


f  7,550,000.00 


f  10,441,620,58 


1,872.82' 
2,723  00 
322  21 
2,282.19 


414  20 

988.00 


634  3 ) 
1,262.20 


123,361  49 
42,802  62' 
8,038  78' 
30,997.10' 
1,040.31  ' 

37,080.23' 
9.1,398.95' 

20,988.00 
300.00 
67,732  08 
48,462.00 


.40     f       10,.199,18'   f  477,477.65 


3,928  01 


f  17,176.41 
849.51 


f  16.325.89 
128.100  63 
16,017896 
10,199.28 


f  109,643.71 


f  169,643.71 


1 ,9 1 K  99 
19,4.12.15 


f      51,290  14 
1,486.65 


f      49,803  59 
229,075.07 
31.144.77 
12,664.00 

r     322.688.33 ' 

922.57' 

f  821,765.76 


f  3.973.31 
197.13 


8,776  18 
29,909.68 
3  691.986 
3,888  40 


f  41,220.25 
87.6  2 


f     41,188  62 


f  40,028.86 
1.162.78 


38,863.13 
179,952.18 
24,743.14 
10,399.18 


f  253,960.66 
034.43 


f     258,326  21' 


I  I  I 

Koninkiykü  Nederlandscbo  loterij  .  . 

KoniDklyko  Brasaulsclio  loter^    .    .  . 

Poslcryen  


r  913,343.36 
3,598.75 


22,330.12' 
16  916  60 
8,034  93 
13766,18 
62.47 


2,522  00 
19,186  72 


r  78.341.51 


1,590,500  00 


f  11,896,500,00 


145,711.01 
69,779.13 
11,073  73 
60,762.34 
1,702.78 


37,086  2.1', 
93.'J32.45'| 

20,988  00 
300.00 
60,254.14' 
67,638  72 


689,918.17 
199,910.90 
11,138.91 

f  1,852,91201 
47,612  22 


f  1,808,400.30 
7,118,972.00 
821,073.836 
477,477.05 


f  10,323,524.78 
14,527.91 


(  10,208,996.87 


f  372,821.99 
1,181.26 


012.80 
0,062  98 


t  655,819.16 


f  88>,908,67 
18,700.10 


f  304,208.41 
2,500.879.84 


f    2,943,429  77 


f  451,471,50 
700,91401 
1,441,397  52  ,'' 


f    2,943,429  77 


f  191,921.55 
401,758.26 


f  1,310,105.36 
4,780.00 


2,211.22 
690  011.15 
199,910.90 
11,535.00 


I        652,630  00 


f  2,235,821.18 
66,212.38 


f  2,109,005.80 
9,619,852  74 
821,673  83 
555,819,10 


f  13,100,954  55 
14,527.91 


f  13,152,420.64 


f  451,471.50 
958,835.56 
1,900,155,79 


f  450,000.00 
700,000  00 

2,030,000.00 


iDaanden  deszelveo  jaars, 


DRENTHE. 


LUXEMBURG. 


TOTAAL. 


Presumptive 
opbrengst  over  de 
drie  laatste  maanden 
van  1824, 
gerekend  naar 
de  opbrengst  in 

het  laatste 
kwartaal  1823. 


Totaal  van 
do  presumptive 

opbrengst 
over  het  geheele 
dienstjaar. 


Geraamde 
opbrengst  over 
1824. 


4 
1 

.5 

^6 
9 
1 


it7 


!4 


■5 


zi7 

H 

O 

O 


m 

g)2 

z 
u 
>J 

a 
ü 

co 
c: 

";7  5 


10 


H  59» 

55 
(d 

U  , 

c  e 

ea  >- 

(2  5 


G,420.33 " 
15,808.88 
493.66 
234.88 
1,129.90 
5,227.53' 
104.50» 
543.98' 


29,969.68 
3,591.98'' 


33,561.65 


2,519.00 
415.61! 

361.94 


n 

218  56 
175.00 


198.20 


3,888.40 


3,928.61' 
» 

14,00 


40,522.72 
105,511.94 
4,665.78  5 
1,060.51 
9,057.18 

15,24409 
1,678  43 
2,211.50 


f     179,952.18  5 
24,743.14» 


f  204,695.33 


1,872.82' 
2,723  06 
322  21 
2,282.19 


414  29» 

988.00 
» 

534.33» 
1,262.26» 


f  10,399.18» 


23,214.26 


41.00 


f  1,152,870.73» 
3,355,823.79 
103,896  13' 
45,439  92 » 
234,051.58 
2,102  833  32» 
58,841  68» 
65,215.72» 


f  7,118,972  90» 
821,673.83» 


f  7,940,646  74 


123,381  49 
42,862  62 » 
8,638  78» 
36,997.16» 
1,640.31» 

37,086.23» 
93,398.95» 

26,988.00 
300.00 
57,732  08 
48,452.00 


f  477,477.65 


f  943,343.36 
3,598.75 

8,311  08 


355,089.34 
1,090,474.14» 
30,436.976 

52,587.68 

956,670  22 
15,621.48 

Memorie. 


f  2,500,879.84 


22,330.12» 
16  916  50 
3.034  95 
13,755.18 
62.47 


533.50 


2,522  06» 
19,186.72 


78,341.51  » 


f  372,821.99» 
1,181.25 

1,833.40 


1,507,960  07» 
4,446,297.93» 
134,333.11 

332,079.19 

3,059,503.54» 
74,463.16» 
65,215.72» 


f    9,619,852  74» 


821,673.83» 


f  10,441,526.58 


145,711.61» 

59.779.13  ^ 
11,673  73»! 
50,752.34»' 

1,702.78 

37,086  23 ») 
93,932.45»! 

26,988  00 
300.00 

60.254.14  »y 
67  638  72  ' 


f  555,819.16 


f  1,316,165.36 
4,780.00 

5  144  48 


f  7,550,000.00 


2,750,000.00 
» 
» 


1,596,500.00 


f  11,896,500,00 


135,700.00 


350,000.00 


66,950.00 


f       552,650  00 


Aanhangsel.  Vel  35. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1818 — 1823.) 


VERVOLG  van  den  Generalen  Staal,  aanwijzende  den  toestand  der  publieke  schatkist  op  1  Januarij  1824. 

GENERAAL  RESULTAAT, 


De  baten  bedragen. 
De  lasten  bedragen 


Het  nadeelig  slot  op  1  Januarij  1823  beliep 


Op 
1  Januarij 
1823. 


GEDURENDE  DEN  JARE  1823. 


Vermeerdering. 


Vermindering. 


f46,695,9 10.58» 
55,202,929.05 


f  8,507,018.46' 


Vermeerdering  van  baten  en  vermindering  van  lasten,  gedurende  den  jare  1823 


£404,345.66' 


fl,221,889.18 


f    1,626,234,84  » 


Rest  nadeelig  slot  op  1  Januarij  1824    .  . 

DEVELOPPEMENT    VAN    HET    VOORSCHREVEN    NADEELIG  SLOT. 

Het  nadeelig  slot  op  1  Januarij  1823  beliep  i    ;    ;    .    .  .f8,507,018.46» 

Komt  in  bate  : 


Op 
1  January 
1824. 


f47,100,256.25 
53,981,039.87 


f  6,880,783.62 


1°.  Hetgeen  de  middelen  gedurende  den  jare  1823  nog  hebben  geren- 
deerd ,  boven  hetgeen  waarop  vroeger  gerekend  was,  te  weten: 

Dienst  1818  en  vroeger  (zie  bijlage  n".  1.)  f 

»      1819  (zie  bijlage  n°.  2),  na  aftrek  van  f  4,830,00»,  in  de 
kolom  van  aanmerkingen  vermeld  ,    .  . 


4,462.60  • 
14,336.09 


»      1820  te  weten  : 

Volgens  de  rekening  der  /  q  ^, 
begrootingen  op  1  Januarij  \ 
1823.  was  het  tekort  op  j  Buitengewoon 
dere  dienst  gesteld,  wegens  ( 

Volgens  de  tegen woor- /  Gewoon  .  . 
dige  rekening  is  hetzelve  \ 
bevonden  te  bedragen  .    .  (  Buitengewoon 

Dienst  1821  te  weten: 

Volgens  de  rekwning  der  / 
begrootingen  op  1  Januarij  \  ^^woon  .  . 
1823,  was  het  tekort  op  )  Buitengewoon 
deze  dienst  gesteld,  wegens  l 

_  Volgens  de  tegen  woor-  f  Gewoon  .  . 
dige  rekening  is  hetzelve  \ 
bevonden  te  Vjedragen  .    .  (  Buitengewoon 

Dienst  1822  te  weten: 

Volgens  de  rekening  der  / 
begrootingen  op  1  Januarij  \  Gewoon  .  . 
1823    was  het  tekort  op  ,  Buitengewoon 
deee  dienstgesteld,  wegens  ( 

Volgens  de  tegenwoor- '  Gewoon  .  . 
dige  rekening  is  hetzelve  \ 
bevonden  te  bedragen  .    .  (  Buitengewoon 


oon.    .    .  f2,288,119.22» 


1,080,680,81 » 


f3,368,800.04 


13,933.82 


2,288,1 19.22 » ^  3,354,866.22 
1,066,746.99»*) 


3,503,527.66») 

4,844,501.91»' 

1,340,974.25 


\  f  4,814,807.10 

/ 


\ 

23,441.18»!  f  78,270,36 


3,503,527.665 
1,317,533.06» 

4,074,376.60» 
3,882,625.96» 

4,074,107.05 
3,852,820  85 


4,821,060.73 


7,957,002.57' 


7,926,927.90 


30,074.67 


f  86,248.37 


Waarvan  moeten  worden  afgetrokken  eenige  gedane  betalingen  op 
de  dienst  1818  en  vroeger  (zie  de  kolom  van  aanmerkingen,  bijlage 
n°.  1)  ad  f  6,010.20,  f  168.93  en  f  1,798.88,  te  zamen.    .    ,  . 


7,978.01 


\f  3,692,211.36' 


2°.  Hetgeen  de  buitengewone  crediet-middelen ,  toegestaan  bij  de  wet  van  2  Augustus 
1822  {Staatsblad  n°.  24),  meerder  hebben  opgebragt  dan  waarop  gerekend  was ,  en 

Bolks  ten  gevolge  van  de  rijiing  der  fondsen   911,228.19 

3*.  De  vrijvallende  fondsen  op  de  begrootingen  van  Staats-uitgaven  over  de  diensten 

1820  en  1821  (zie  de  eerste  afdeeling)   2,702,712.81»; 


Transporteren 


f  4,814.807.10 


HANDELINGEN  DER  STATEN-GENERAAL      1824 — 1825. 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1818 — 1823.) 


DEVELOPPEMENT    VAN    HET    VOORSCHREVEN    NADEELIG    SLOT.  [Vervolg.] 


Per  transport 

"Welke  som  van  f  4,814,807.10,  gedeeltelijk  wordt  gedekt  door  de  som  van  f3,000,000,  in  de  buiten- 
gewone begrooting  van  1824,  2de  onderdeel  (Hoofdstuk  XII),  ton  laste  van  het  Amortisatie- 
Syndicaat  uitgetrokken,  alsmede  door  de  f  250,000,  vrijvallende  op  het  eerste  hoofdstuk, 
Huis  des  Konings,  van  de  gewone  begrooting  over  1822. 

Komt  in  laste  wegens  de  dienst  1823 ,  als : 

1°  Het  verschil  tusschen  de  raming  der  inkomsten  en  de  begrooting  der  uitgaven  f  1,014,760.50 

Te  weten  : 

(  Gewoon   .  f59,859,972.00 

De  ramiog  der  inkomsten  bedraagt  ^ 

(  Buitengewoon.    .  . 


.    .    .  15,886,708.55 


f  4,814,807.10 


f75,746,680.55 


Gewoon  f59,875,052.89 

Buitengewoon   15,886,388.16 

De  raming  der  uitgaven  bedraagt  |  Volgens  art.  2  der  wet  van  27 

December  1822  [Staatsblad 
n°.  57) ,  ter  beschikking  van 
Zyne  Majesteit  gesteld.    .    .  1,000,000.00 


76,761,441.05 


2,065,976.52 


f  1,014,760.50 


2°.  Hetgeen  de  inkomsten  beneden  de  raming  zyn  gebleven  (zie  de\^®^°°°    •  551,794.28  | 

eerste  afdeeling)  \  Buitengewoon       499,421.74  ! 

  1,051,216.02 


GELIJKE  SOMMA 


f  6,880,783.62 


r 

139 

XIV.    Staalsbegrooting  voor  1825. 
(Rekcïiing  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1818 — 1823) 


STAAT 


der  gedurende  de  jaren  1820,  1821,  1822  en  1823  gedane  overstortlngen 


in  's  Rijks  scliatliist,  wegens  restanten  op  de  middelen  van  de 


dienstjaren  1818  en  vroeger. 


« 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1818 — 1823.) 


Bijlage  N°.  1. 


STAAT  der  gedurende  de  jaren  1820,  1821,  1822  en  1823  gedane  overstortingen  in 


BENAMING  DER  INKOMSTEN. 


Geraamd 
volgens  de  reke- 
ning van  den 
jare  1819, 
na    1°.  Januari) 

1820,  nog  te 
zullen  inkomen. 


WERKELIJKE 


Gedurende  den 
jare  1820. 


Gednrende  den 
jare  1821. 


Gedurende  den 
jare  1822. 


Registratie-,  zegel-,  hypotheek-  en  successieregten    .    .  . 

Inkomsten  der  domeinen  

Indirecte  belastingen ,  (accijnsen)  

Inkomende  en  uitgaande  regten  

Watertollen  

Regt  van  waarborg  op  gouden  en  zilveren  werken     .    .  . 

Posterijen  

Verkoop   van   overtollige  objecten  van  Oorlog  en  Marine, 
restitutien  en  toevallige  baten  

T0TAA.L 


(0) 


56,000.00 
17,000.00 


f  73,000.00 


f       52,766.88  5 
3,150.00 
» 

305,771.73 

u 

1039 
1,770.70 

67,149.21 


f     430,618.91 » 


f 


931  68 

122,187.31» 

328.04 
28.80* 
5.45 

30,202.27 


1,312.56» 
n 


(c)  12,664.50 


(d)    176,100  25 


f  153.683.56 


f  190,077.32 


Bijlage  N«.  2. 


STAAT  der  gedurende  de  jare  1820,  1821  ,  1822  en  1823  gedane  overstortingen 


Geraamd 
volgens  de  reke- 
ning van  den 
jare  1819, 
na  1°.  Jan.  1820 
nog  te  zullen 
inkomen. 

WERKELIJKE 

INKOM 

BENAMING  DER  INKOMSTEN. 

Gedurende  den 
jare  1820. 

Gedurende 
den  jare  1821 

Gedurende  den 
jare  1822. 

Gedurende  den 
jare  1823. 

f  2,127,498.42 

f*  2,516,194.48* 

» 

n 

Registratie ,  successie  en  domeinen  .... 

» 

150,033.97 

» 

f  189.00 

Inkomende  en   uitgaande  regten ,  accijnsen 

370,963.15 

267,199.60 ' 

f  170,386.98» 

112,081.54» 

f 

15,843.96  • 

Regt  van   waarborg  op  gouden  en  zilveren 

9,000.00 

9,033.09' 

87.16 

» 

40,000.00 

77,185.20* 

II 

0.49» 

75,000.00 

125,433.46* 

10,280.00 

» 

3,322.13 

Opbrengst  van  verkochte  nagelen  en  oHeteiten. 

n 

8,493.25 

)) 

• 

» 

Opbrengst  van   overtollige  objecten  van  de 
Departementen    van    Oorlog  en    Marine , 
mitsgaders  restitutien  en  toevallige  baten. 

25,000.00 

81,440.56» 

37,333.21 

14,231.09 

Teruggave  van  het  verstrekte  uit  het  crediet 
van  45  millioenen  gulden  ,  ter  verzekering 
der   uitvoering   van  de  bepalingen,  voor- 
komende  in   art.   2   der  wet  van  24  De- 
cember  1817,   houdende  algemeene  voor- 
echriften  omtrent   den   vryen  theehandel. 

350,000.00 

71,047.20* 

n 

» 

TOTAAL 

f  2,997,461.57 

f  3,309,060.84» 

f  218,087.35  • 

f     126,502  13 

f 

19,166.09' 

1  1 

23 ;  opleverende  een  algemeen 


der  publieke  schatkist 


NG   DEB    BEGBO  O  Til 


Bijlagen. 


Bijlagen. 


GEN. 


TOTAAL 


op 

Januarij  1824. 


Kestanten 
op 

1°.  Januarij  1824. 


Vrijvallende 
fondsen. 

(Koninklijk 
besluit  van  80 
April  1824, 
n°.  77.) 


Rest 


te 


betalen. 


N°.  1. 


»  2. 


»  3. 


«n  ,4. 


Re£ 

O 


7. 


Rcs 


Die 


Die 


.)  8. 


«  9. 


Dienst  1820  (gewoon)  . 
Dienst  1820  (buitengewoon 

Volgens  art.  2  der  wet  ^ 
n°.  46  en  n»,  9)  ter  bes 

Dienst  1821  (gewoon)  . 

Dienst  1821  (buitengewoon 

Volgens  art.  2  der  wet  v; 
van  Zijne  Majesteit  ges: 

Dienst  1822  (gewoon)  . 

Dienst  1822  (buitengewoor 


\  Volgens  art.  2  der  wet  v 
king  van  Zijne  Majestei 


Dienst  1823  (gewoon)  .  . 
Dienst  1823  (buitengewooi 


56,355,578.23  5 
21,137,217.115 

54,865,114.40 
19,444,487.425 

54,773,442.605 
17,027,740.60 

45,530,084.30 


f  3,519,474.655 


4,877,268.755 


5,009,938.49 


2,632,046.745 


.5,101,610.285 


2,661,116.39 


14,344  968.59 


f  640,792.555 


844,253.59 


1,132,752.27 


84,914.40 


f  2,878,682.10 
4,033,015.166 

3,877,186.22 
2,547,132.345 

5,101,610.285 
2,661,116.39 

14,344,968.59 


5'9Q2'00I*Zt  J 


5'86^'Z90'Q 


^6Q'960'20^*9l 


s99"QfS'fOt 
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»opjv  o?eJ99  op  eaaSioA  'uajetno^juT  op  do  uoisSunAjao  ouoop  So^j 

5/0"(z,^  'oi  p»79ff?o»;S')  S"8I  JeqaifAoj^  ZZ  ' 
paa^injde  'pioqosaepuo  joq  suaSaiW.  ïoqosaooA 

lopjOAi  8^  m\  oiTJiaoion  ep  ';in  mo  joqosjoo^v 

00" '2281  wqoiooaa  91  '66  'o^  'ZZ9\  fianf  L 
'0281  f!"np  91  't9  \^  '6T81  aeqmaAofj 
I  navnisoq  o^ifiisfuiuo^)   sBjSaoji  »aq,nB\ 
1  SniésogB  ao  aaiiB^oq-ïSdJ^ui  aooA  joqoBJoo^ 

Cr *    •  (OTT  'o"  'f281  PW 
81  '8^  «9  L\  'o"  '8281  fuB»a«f  g  'OSI 
jsooAAea  pjoa^opeS  nauosaed  aaopieqosiöpuo 
uoisoio^ai  aoR  .9A«3Stu»i  suoSaM  ,  joqosjoo  a 


KEKENING  wci^mis  Jo  .ilgcmeeno  Ijogrooting  van  ontvangsten  en  uitgaven  over  do  diensten  van  1818  cii  vroeger  tot  1S23;  oi)levercnde  een  al{,'cmccn  overzigt  van  den  toestand  van  's  Rijks  schatkist  op  het  tijdstip  van  1".  Januarij  1824. 


GENERALE  STAAT,  aaiiwijzcndc  den  (oeslaad  der  publieke  schatkisi  op  1  Januarij  1824. 


EERSTE    AFDEELING:     REKENING    OER    li  E  G  It  O  O  T I N  G  E  N. 


Raming 

W  K  1!  K  E  L 

IJ  K  E   I  N  K  0 

JI 

STEN. 

VERS 

c  H  r  L. 

Alg.meeno 

G      D  A  N 

K    li  E  T  A  L  I 

N  G  E  N. 

Restanten 

Vrijrallende 

Resl 

DIENSTJAREN, 

dor 
inkomsten. 

ONTVANGSTEN   TOT  31  DECE^ 

DEH  1823. 

Nog 

Gohoül  bedrag 

Minder 

Meerder 

Bijlagen. 

D  I  N 

S  T  J  A  R  E  N. 

brgrootingen 

Aotdiicur 

GeduronJo 

TOTAAL 

foodsen. 

(Koninklijk 
besluit  van  30 
April  1824, 
n".  77.) 

Antérieur 
r.  Januarü  1823. 

Gedurende 

deo 
jore  1823. 

TOTi^AL. 

te 

ODtraogCD. 

der 
werkelyke 
iukomsteD, 

dan 
de  raming. 

dan 
de  raming. 

Staatabchoefton. 

aan 

r.  Januarü  1823 

den 
jaro  1823. 

op 

1 

1^,  Januarg  1824. 

op 

°.  January  1824. 

betalen. 

1- 

•  2. 

Reïlanten  randen  dienst  ISIS.  en  Troeger,  volgens  de  rekening 

f         73  000  00 
2,397,401.57 

f  774,379.71) 

3,053.650.33 

&     f  4,462.60 
19,166.09 

s     f       778  842,40 
3,672,816.42 

f 

278,952.79 

f  778,842.40 
3,951,769.22 

„ 

f     705,842  40 
954,307.06 

N".  7. 

Volgens  art.  2  der  wet  van   24  December   1818  en  27  April  1820  {Staat&Ucul 

f  59,875,052.89 
24,514,185  87 

1,500,000  00 
59,875,052  69 

f  5,5,839,482.355 
19,366,832.32  5 
54  ^29  897.34 

f  510,095.88 
1,771,384.79 
835  217.06 

f  60,355,578,236 
21,137,217.116 

f  3,619,474.655 
4,877,208,755 
o,uuy,yoö.iy 

f  640,792.555 
844,253.50 

f  2,878,682.10 
4,033,015.105 

3,877,186.22 

"  8. 

21,076,634.17 

1,480,264.85 

19,444,487.425 

•  3. 

59,889,714.87 

57,500,940.41 

23,809.68 

57,524,756.10 

76,839,545 

67,601,595,645 

f  2.288,119.225 

Volgons  nrt.  2  der  wet  van  24  December  1820  (S/adfji;-!*/ n»  31 ) ,  ter  be^cbikking 

1,000,000.00 

17,904,222,57  5 

2,632.046.745 

84.914.40 

2  547  132.34  5 

59,875,052,89 

39,450,534.01 

15,322.907.90  5 

54,773,412,005 

5,101,610.285 

5,101,610.285 

17,754,390.62 

16,670,764  53 

14,771.695 

16,685,536  22 

2,107  406 

16,687,643  026 

1,066,746.995 

• 

"  9. 

Volgens  art.  2  dor  wet  van  28  December  1821    {Staatóblad  n°.  2fi),  ter  bescbik- 

18,088,850.99 
1,000,000.00 

9,883.690.595 

7,113,830.006 

17,027,740,60 

2,661,110.39 

2,661,116.39 

*  4. 

59,889,71487 

55,377,568.29' 

923.827.765 

56,301,396.06 

84,791.145 

56,386,187  205 

3,503,627.666 

>.  10. 

Dlenst  1823  (buitengewoon) 

59,875,052.89 

4.6,530,084.30 

45,530,084.30 

14,344  968.59 

14,344,968.59 

Ëorste  01 

15,880 

388,16 

17,01 0,290.C2 

15,244,071  25 

431,097.70 

15,675,168.95 

17,588  005 

15,692,757.555 

1,317,533,065 

Volgens   art    2  ;der  wet  van  27  December  1822  [Staatsblad  n".  57),  ter  beschik- 

1,000,000.00 

( 
( 

10,078,469.80 

10,078,469.80 

6,807,918.36 

6,807,918.36 

Tweede' 

9,053  579.74 

3.981  947.51 

3,981,947.51 

5,671,032.23 

5  n 

5,671,632,235 

«  S. 

59,859,972  00 

48,061.396,19 

7,089.752.34 

55,151,148  53 

634,716.42 

55,785,864,95 

4,074,107.05 

«.  U. 

ObjocloD  aangewezen  bij  do  wet  van 

2  Augustus  1822  [Staatsblad  n°.  24)  .    .  . 

14  215 

000.00 

8,251,169.24 

3,021,002.655 

11,2;2,771.00 

2,942,228.10 

2,942,228,10 

f  348,035,050.49  6 

f  204,785,029.04 

f  89,081,821.84 

f  294,466,853.80 

f  53,508,202.60 

6  f  2,702.712.81 

f50,865,489.79 

18,687,915.80 

2,048,7.30  88 

14,505,696.41 

329,398  54 

14,835,094  95 

3,852,820,85 

Rost  te  rcgular 

sercn. 

•  6. 

59,859.972.00 
15,880,708.55 

10,002.84 

56,161.713  78 
14,880,04.3.415 

t>0, 1/1,1  10. 

14,880,643  415 

3,136,461  10 
506.643.396 

59,308,177.72 
15,367,286,81 

551,794.28 
499,421  74 

Binnenlanscbe  Za- 
ken en  Waterstaat 

.... 

Dienst 

1823   

44,315.06 
14,544.63 
16,070.88 
21,344.38 
47;151.35 

5 

1 

5 

1 
1 

Bniten-ewcBe  cr.diet  middelen     loc  est.an     i'  d 

26,985,000.00 

18.378,773  83 

"H 

1^1,228.19 

Uitgaven 
op  de 
begroot  iogen 

ReDte-ccrlïfic&ten  van  den  coinmisfaris  v 
versie  dor  nationale  schuld. 

 1 

jor  de  con- 

„ 

1820   

1820   

439,052.21 
23.14 

1 

Fondsen  door  bet  amorliealle- syndicaat  te  Amsterdam  aan  '£  R^ks 
ccbatkist  Tcrsirekt.   tot  bestrijding  der  nitgaveo,  oitmakende 
bet  2d«  onderdeel  der  boilengettone  brgrooting,  dienst  lt-23. 

9,053,579.745 

9,653,579746 

»,C53,579.746 

9,65.3,579.745 

Betalingen  op  do  begroot  in  gen  anttSriour  aa 

34,266.07 
1,938,769.566 
12,180.755 
15,734.696 

7,738,330-8> 

Marine    .    .    ,  . 

3,230.81 
560,248.77- 

TOTAAL, 

f  348,547,720.64  s 

f  228,128,519.006 

f  100,709,010.06 

f  328,897,529.065 

f 

5,067,498.95 

f333,965,028.015 

f  17,154,070  87 

f  2,571,378.24 

1822   

3,001  2H 
114,163.10 
112,078.40- 

4,300.232.576 

1  14,682,692,63 

f 

5,007,498  95 

Ovorgebragl  op  de  Iweedo  Afdoeling. 

f  302,205,190.75 

Overgebragt  op  de  2de  AXiloeliog. 

f  43,127.152.93 

■  4»OD!C>.S  DEa  STATE<-GE.Nl:IAAI,.  1S24  1825. 


VERVOLG  van  den  geoeralen  slaat,  aanwijzende  den  loesland  der  publieke  schalkisl  op  \  Jannarij  1824. 


TWEEDE  AFDEELING:   STAAT   FAN  'SRTJRS  SCHATKIST. 


D  A  T  e  IV' 


I-  A  tl  T  E  N. 


Wawdon  in  'lo  imder- 
Bcheiduo  kassen. 

(Zie  de  refconinp  van 
■>  Ryk»  ontnin|i»li.n 
en  aitgaren  over  1023, 
aUMt  n'.  26 ) 


Actiën  in  de  Nederlondpclio  Ilanl(  

Schilldbekenleni„on  ven  hol  voormalig  «yndicwl  d«r  Nederlanden .       «eries,  gede,,.,..cH,rd  len  k.nlore  gcnoronl  te  V  Gravenhoge 

Alf-uweroD©  efl«clon  

■«  liyks  Munt  to  Ulrocbt  

'aRÜkB  Munt  te  BruiiBol  

De  Nederlundnoli©  liftok  to  Amntordaai  

Do  opiK-rhüi-khoudor  tod  hel  Gruotbook  dop  Notionolo  Schold,  beïadt  root  do  roDtobotoIing  

Do  Algomcpnn  Ni-dorliindficho  MBatflchMpj)^  lor  bognnitigiog  «o  de  fo4k»ïlöt  t«  Bruisel  

Het  AinortiBatie-i>yndicant  lo  AmHUirdam  i  '  

Saldo's  by  de  ondorBcboidono  ontvungor«  dor  dir.-ct»  bolastingon  ,  in-  en  nitgaaodo  rogtcn  en  nccÜneen  , 

Siiido'H  bij  d(t  ondurflcbeidono  ontvangorti  diir  rfKii^trntio  

Saldo's  bg  do  ondorsobuideno  dirootourun  d«r  po»lküiitoron  

SaIdo*9  bij  do  ondorBoheidonu  ontvangorH  vun  bol  ngt  vnn  wourborg  

üü  ontvangora-gunoraal  


Te  erlangen  reilinmVi 
vau  vuur^chutltiii. 


Af:  de  io  omloop  zijnde  borderellen  vnn  liqiiidntïo  van  don  KrnnHcben  ochtcrBtnod  

Du  geslagene ,  diiob  niel  overguwuzeno  urdoiinnntion ,  \'oor  de  dionflt  van  'ü  Itijks  uilgaven  

De  fondBen  wtdke  alrin«(;  onn  don  p>wozon  bctiuiImevNler  dor  Nationale  Scbald  mouten  worden  vorslrukt ,  (ot  aanzuivering  dor 
reiitvbeluling  uvvr  1817  «n  vroeger  

T-OTAAL  der  waarden  in  de  ondorscheidone  kassen.  . 

Restant  op  de  fondsim ,  tol  aankoop  van  granen  vorfllrekt  (Koninklijke  kabinota-ordor  van  1".  Docomber  1816)  

Restant  van  voratrekt  voorncbot  uan  du  provincie  Ooflt-VIaandoren  (Koninklijk  boaluit  van  31  Julij  1Ö17,  n°.  4.5,  goheïroj. 

lleotant  op  hot  voorBohot  ton  bohoovo  van  do  noodlïjdondo  Unnonwovers  ia  hot  orrondissument  Kortrijk  (Koninklijk  besluit  van 
6  Novombor  1817,  n".  UI)  

Ilontant  van  bwt  voorBobot  (Koninklyk  boBlnit  van  7  Mui  1H19,  lit.  G)  om  to  wordon  gerestitueerd  uit  do  opbrengst  dor  tol  ; 
n*.  16,  op  don  Btroalwug  tuBschon  Dovuntur  on  Utrvoht  

UiBliint  van  hot  vouriohot  ton  bohoovo  van  don  koophandel  dor  atad  Gonl  (Koninkiük  besluit  van  I6Mei  1820,  lït.  L,gohoim.) 
KoBtnnt  vnn  hol  voor«cbot  ad  f  9.1,8.10.fi^,  verleend  voor  hot  vultooijon  der  beBtrating  v.in  hot  gedi-ello  vnn  den  (rrooten  vi-e-' 
der  2de  klusBu,  u'.  3  (voorrooalB  u'.  18),  van  Antworpon  naar  Turnhout  (Koninklyk  iKHluït  vi.n  Ö  Augustus  182     n".  49)1 


Voorschot  wepenB  loveranrie  \ 
tüsluit  vun  IG  Juitunry 


koporon  plaatje 

,80)  


voor  doo  muntslag  van  cents  on  hiilvo  cents  (art.  2  van  hot  Koninklijk 


Voorflcbot  lot  berstelling  dor  Dirf-  on  Zuider  Lingodykoo,  verloenj  {by  Koninklijk  bealuït  vao  27  Judü  1821,  n°.  80) 


DATEN 

op 

1°.  Jannarji  1823 

volgens  voor- 
gaande rekening. 


11, 
2,137, 


11,122, 
78, 


.000.00 

,000  on 

,.>)3G.4G 
,826.72 

418.12 
781.25 


nESi;LTA.\T    DEn    opEftATIEN  VA 
DEN  JAtlE  1823. 


f  2.1,215,506  98 


>~ilw  inkonmon  " 


ondetuibeidene  pernnnrD  gi-doteerd  geweint  (Koninklüko  lieshiilen  v 
ISO.   8  JunuBTÜ  1"""      "   "•  ■ 
Mei  1621,  n".  1111) 


„.  ,        w"ii«i««inwni  uui  v  riiiiiuiHiii  uan 

UO,   8  d.„„.^  „2:.,       4,  en  ï»,  U -.^WÖ.^^ '  1  M^rf^S ' ^"^^^  Tl 


16  Decen,l,er  1818,  l,t  V.  30  .Inni;''^";','!"^''^^'^! 


n°.  85,  en  6  Juljj  1823,  n°.  117) 

"""z^ürz  ^^iïr™!°::'-dï"„:;  r'ti^r'firiiitiiiuCi  '^'Tr""'  n"-?     — — - 

vBu  vjuiiioB.  Dusluiton  van  21  Maart  en  8  N'plümbiT  1823    u"  «j'j  en  1951 

"°2^Tvirb„ïn8*ireS^^^ 

Nog  te  doene  onlvangslon  op  de  inkomsten ,  volgens  do  oorjle  Afdoeling 


TOTAAL  DEH  HATEN. 


,214,066.02 
,653.401.45 
,29:i,634.98 
,860,926  26 
90,901.15 
8,015  03 


DATEN 

op 

1°.  Jaoanrij  1824. 


f  492,291.86 


7,937, 
78, 


,782.89 
,781.25 


8,9573G 


1,000,000.00 
20.000.00 
11,836.46 

1,645,534.86 
257,071.70 

3,484,635.22 

7,214,966.02 
1,659,401.45 
9,295,534  98 
1,866,926.25 
90,901.15 
8,015.03 
10,314,383.82 


f  30,868,706.96 


944,392.93 


f  35,924,314.03 


Verschuldigd  aan  do  godeponeordo  fondsen 


Idem  aan  do  fondsen  der  grooto  communication  van  het  WijV 


LASTEN 

op 

1°.  Januarü  182.1. 

Tolgons  do 
vorigo  rekening. 


UESIMTAAT    DEn    OPFnXTIEN  VAN 

iiKN  JAne  1823. 


Vermoordoring.    1  Vormindoring. 


op 

r.  .lununrü  1821. 


f  12,307.209.38 


96,736.85 


Geldtn ,  aankomende  het  spociaal  fonds  voor  de  bevestiging  on  nrmering'  van  bot  zuidol\jk  frontior,  per  roste  van  do  to  fourneren 
gulden,  uit  het  crediet  van  f  45,000,000,  toegestaan  bg  do  wet  van  9  Kobruory  1818  [Staatiblad  ü".  1  


Gelden,  aankomende  do  additionele  fondsen  der  dirocto  belastingen,  dienst  1816, 


Rost  to  betnlon  op  do  bogrootingon  dor  Staatsuitgaven ,  volgens  de  oorsto  afdoeling . 


TOTAAL  llEtl  lASIltN 


1,041,902.43 


124,756.45 


41,032,324.13 


f  55,202,929.05 


f     2  839,101  S9 

f  122,383.91 

• 

1,194,828.80 

J      f  1,017,212.71 

f  2,839,101.89 

9. 408,107. 1'J 


1,041,902,2:! 


f  63,9S1,03'1.S7 


Ovneranl  rcsultani  op  blailz,  137. 


L.  A  S  T  E  IV. 


W 

(Z 
•e 

*°tier,  per  reste  van  de  te  fourneren  20  millioen 
a°.  7  ,  . 


TOTAAL  UER  LASTEN 


Te 


LASTEN 

op 

1°.  Januarij  1823. 

volgens  do 
vorige  rekening. 


BESULTAAT    DER    OPERATIEN  VAN 
DEN  JAUE  1823. 


Vermeerdering. 


Vermindering. 


I-  A  s  T  E  N 
op 

1°.  Junuarij  1824. 


f  12,307.209.38 


96,736.85 


1,041,902.23 


124,756.45 


41,632,324.13 


f  55,202,929.05 


f  122,383.91 


1,494,828.80 


f  1,617,212.71 


f     2  839,101  89 


f  2,839,101.89 


f  9,408,107.19 


2:9.120.70» 


1,041,902.2.] 


124,750.4')' 


43,127,1 52.?3 


f  53,9S1,03:).87 


Aanhangsel.  Vel  36 
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XIV.    Staatsbegrootivg  voor  1825. 
(Bijlagen  behooreiide  bij  de  Rekening  van  oiiivangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


's Rijks  schatkist,  wegens  restanten  op  de  middelen  van  de  dienstjaren  1818  en  vroeger. 


INKOMSTEN. 


Gedurende  den 
jare  1823. 


Totaal 
op 

V.  Januari)  1824. 


VERSCHIL. 


Minder  dan  de 
raming. 


Meerder  dan  de 
raming. 


'A-A^  M  E  R  K  I  N  GEN. 


4,462.60» 

n 


4.462.60 


3,150.00 

n 

440,980.39 

M 

15.84 
1,770.70 

273,451.73 


778,842.40 


f  59,473.73» 

» 

3,150.00 

» 

» 

440,980.39 » 

» 

I) 

» 

15.84 

f  54,229.30 

n 

256,451.73 

f  54,229.30 

f  760,071.70 

f  705,842.40 

(a)  Bij  den  aanvang  van  den  jare  1820,  vfas  het  bedrag 
van  het  nog  te  storten  op  deze  onderscheiden  mid- 
delen ter  generale  thesaurie  niet  bekend. 

[h]  Deze  raming  is  gegrond  geweest  op  eenige  in  den 
aanvang  van  den  jare  1820  gedane  stortingen  ,  welke 
echter  nader  gebleken  zijn  tot  de  dienst  1819  te 
behoor en. 

(c)  Na  aftrek  van  eene  restitutie  ad  f  6,010.20  in  de  reke- 
ning van  's  Rijks  ontvangsten  en  uitgaven  over  den 
jare  1873,  (zie  staat  n°.  21)  onder  de  betalingen  uit- 
getrokken. 

[d)  Na  aftrek  van  twee  objecten  van  rectificatie  in  de 
rekening  van  's  Rijks  ontvangsten  en  uitgaven  over 
den  jare  1823,  (zie  staat  n".  21)  respectivelijk  voor 
f  168.93  en  f  1,798.88  onder  de  betalingen  uitgetrokken. 


in  's  Rijks  schatkist  op  de  tniddelen  van  het  dienstjaar  1819. 


STEN. 


Totaal 
op 

1°.  Januarij  1224 


Presumptief 

nog  te 
recou vreren. 


Totaal 
der  werkelijke 
en  presumptive 
ontvangsten. 


VERSCHIL. 


Minder 
dan 
de  raming. 


Meorder 
dan 
de  raming. 


AANMERKINGEN. 


f  2,516,194.48* 
150.22297 

565,512.10 

9.120.25 ' 
77,185.70 
139,035.59» 
8,493  25 

136,004.86» 


71.047.20» 


f  3,672,816.42» 


f     278.952.79 » 


f     278.952.79 » 


f  2,516,194  48 
150,222  97 

565,512  10 

9,120.25» 
77,185  70 
139,^35.59  » 
8,493  25 

136,004.86  5 


350,000.00 


f  3,951,769  22 


f  388,696.06 
150,222  97 

194,548.95 

120.25 » 
37,185.70 
64.035.59  5 
8.493.25 

111,004  86» 


*  Na  aftrek  van  een  object  van  rectifi- 
catie, ad  f  4,830.00»  in  de  rekening 
van  's  Rijks  ontvangsten  en  uitgaven 
over  den  jare  1823,  (zie  staat  n°.  21) 
onder  de  betalingen  uitgetrokken. 


f  954,307.65 
f  954,307.65 


HANDF!  INGEN  DEK  STATEN-GENERAAT-.     1824  —  1825. 
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XTV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorends  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°.  3. 


STAAT  van  vergelijking  tusschcn  de  raming  van  's  Rijks  inkomsten  over  de  dienst 

te  doene  stortingen  in  's  Rijks 


W  Ji  R 

K  E  JL  l.J  K  K 

BENAMING 

GERAAMDE 

SOMMEN. 

ovErstortingen  in  's  rijks 

SCHATKIST. 

DER 

Antërieur  aan 

Gedurende 

Gedurende 

Gedurende 

Totaal 

I  N  K  0  JI  S  T  E  N. 

Gewoon. 

Buitengewoon.  | 

1°,  Januarij  1821. 

den  jare  1821. 

den  jare  1822. 

den 
jare  lo^o. 

op 

1°.  Januarij  1824 

Directe  belastingen     .  . 

f27,909,348.20 

f  2,658,447.29 

f27,033,182.09 

f3,983,004.68» 

f  121,117.52' 

£22,013.71' 

f31,159,318.01 ' 

JVccilö     fl  1 1  c?    cru    uuuLiüiijf  IA» 

12,149,700  00 

4,000,000.00 

12,847,480.78' 

2,013,554.34' 

(b)  90,528.82' 

1,281.78» 

14,952,845.74 

Inkomende  en  uitgaande 
regten,    accijnsen  en 
wateitolltin     .    .    .  • 

17,550,666.67 

8,775,333.33 

19.971,029.94' 

3,288,849.61  ' 

71,757.14' 

719.76' 

23,332,356.47 

Regt    van   waarborg  op 
_  ouden     en  zilveren 
werken  

250,000.00 

170,521.18' 

9,410.62' 

)) 

22.34 

179,954.15 

2,030,000.00 

» 

1,895,148.64' 

74,129.24 

n 

» 

1,969,277.88' 

T  .ritpvilpll 

JLi  (J  L  Ci.  JJ"iJ»       ♦       •       •  • 

990,000.00 

1,042,903.13 ' 

181,026.30' 

8,176.74' 

14,543.52 

1,246,649.70' 

Verschillende  ontvangsten. 

i 
1 

200,000.00 

288,858.38  * 

» 

» 

288,858.38 ' 

"Verkoop  van  nagelen  en 

B 

420,000.00 

370,000.00 

n 

» 

370,000.00 

Inkomsten    wegens  bet 
uitoefenen   der  jagt.  . 

>ï 

! 

1  131,100.00 

142,363.77' 

(a)  1,904.65 

57,37 ' 

0,25 

144,326.05 

Vei-goeding  door  bet  syn- 
dicaat,  te  geven  voor 
de   kosten   van  invor- 
dering van  deszelfs  in- 
komsten, als: 

Over  de  registratie  enz. 

» 

83,265.01  ■ 

78,20832 

n 

» 

78,208.32 

»      »    in- en  uitgaande 
regten  oü  accijnsen.  . 

» 

195,945.00 

174,403.07 

n 

n 

» 

174,403.07 

"V'erkoop    van  verschil- 
lende  objecten  van  de 
Departementen  van 
Oorlog     en     Marine , 
restitutien  en  toevallige 

300.000.00 

238,746.33  ' 

54,548.25' 

20,799,94 

314,094.53 

£59,889,71  ;  87 

f  17,754.390.62 

fn4,25l84r>  67 

f  0,60(\427.7-2 

f  ;312,4;)7,5ó' 

f38,581  37' 

f  74,210,:i92  32 

t  pewüOü 
VcrdceliuL'  in  ) 

/  buitong  w. 

f49,482,;-;74.70' 
14,770, 170.9f.^ 

f7,830  828.72' 
1,775,598.99' 

'f  187,742.9.^i ' 
124,694.57 

£23,809.68' 
14,771.69 

f  57,524,756.10 
16,685.536  22 

1 

f  f)4,2')-^,84.'i.67 

f9,60  ■.,427  72 

f  312,437  55' 

f  ,38,58  l,;i7' 

f  74,210,2;)2.32 

! 

1 
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XIV.    Staatshegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823) 


van  den  jare  1820,  en  derzelver  werkelijke  opbrengst,  bevattende  de  gedane  en  nog 
schatkist,  op  den  Sisten  December  ISz'ó. 


INKOMSTEN. 


VERSCHIL. 


Nog  te 


storten. 


Greheel  bedrag 
der  werkelijke 
inkomsten. 


VERDEELING  IN 


GEWOON. 


BUITENGEWOON. 


Gewoon. 


f  56.750.22* 
13,670.89 

6,322.22* 

2,203.61 


f31,216,068  24 
14,966,516.63 

23,338,678.69 ' 

182,157.76 
1,969,277.88* 
1,246,649  70  * 

288,858,38  * 
370,000.00 
144,32^^  05 


78,208.32 
174,403.07 


f  28,557,933.17 
11,333,107.70 

15,559,119.13 

182,157.76 
1,969,277.88 


Buitengewoon. 


Minder 
rendement. 


f  2,658,135.07 
3,633,408  93 

7,779,559  56  ■ 


f  816,592.30 

1.991,547.54 

67,842.24 
60,722,11* 


1,246,649.70 ' 

288,858-38 
370,000,00 
144,326.05 


3l4,f)94.53 


f  78.946  95     f  74  289.239.27 


f  76,839.54»  f57,601,595.64* 


2,107.40 » 


f  78,946.95 


16,687,643.(;2* 


f  74,289,2.39.27 


f  57,601,595  64* 


78,208  32 


174,403.07 


314,094. .ï3 


Meerder 
rendement. 


Minder 
rendement. 


Meer  (Ter 
rendement. 


f  648,584.97 


f  16,687,64,3.62* 


ri?,936,704.19* 


f  312.22 
366,591.07 

995,773.76  * 


50,000.00 


f  256,649.70* 


88,858..38 » 


12,926.05 


f     6 18,584  97 


f  2,288,119.22' 


5,056.68 
21,541  93 


f  1,439,275.66^ 


14,094.53 


f  372,528.67 


f  1.066,746.99* 


(a)  Na  aftrek  van  een  object  van  rectificatie  a  f  609,l'5  iu  de 
r-ikeriing  van  ontvarigstt  n  en  uitgaven  over  den  jar .  1823. 
(Zie  staat  n°.  20)  in  uitgaaf  gebragt. 

(b)  Na  aftrek  van  een  object  van  rectificatie  ad  f  14,952.67^ 
in  de  rekming  van  ontvangsten  en  uitgaven  over  den  jare 
1823  (zie  staat  n".  21)  in  uitgaaf  gebragt. 
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Bijlage  W.  4. 


STAAT  van  vergelijking  fusschen  de  raming  van  's  Kijks  inkomsten  over  de  dienst 

te  doene  stortingen  in  **  Rijks 


BENAMING 

W  E  R  K  E  L  IJ  K  E 

OVERSTORTINGEN  IN 

'S  RIJKS  SCHATKIST. 

DER 

INKOMSTEN. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

tt>rioUl    act  11 

1°.  Jan.  1822. 

VXCU  Ui  CU  vlüU 

jare  1822. 

jare  1823. 

1°.  Jan.  1824. 

Directe  belastingen. 

f  27,909,348.20 

f  2.658,447.29 

Registratie  en  domeioen  . 

12,149,700.00 

3,369,100.00 

11,411,047.93' 

2,571,456.11 

69,333  59 

14,051,837.63 ' 

Inkomende  en  uitgaande 
regten  ,  accijnsen  en  wa- 

17,550,666.67 

8,775,333.33 

19,116,000.03 

2,183,742.56 

1,167,362.66 

22,467,105  25 

Regt  van  vT^aarborg  op 
gouden  en  zilveren  wer- 
ken 

250,000.00 

» 

165,468.28 

8,249.60 

8.84 

173,721.72 

2,030,000  00 

■ 

1,743,814.30 

128,996.89' 

» 

1,872,811.49 ' 

» 

1,140,000.00 

940,790.35 

185,949.48 

23,441.18 ' 

1,150,181.01' 

Verschillende  ontvangsten. 

Verkoop  van  nagelen  en 

od2s,UUU  UU 

303,194.61 

1) 

303,194.61 

Inkomsten  wegens  het  uit- 
oefenen der  jagt.    .  . 

» 

126,200.00 

133,247.50 

1,045.87  • 

647.22 » 

134,940.60 

Vergoeding  door  het  syn- 
dicaat te  geven ,  voor  de 
kosten  der  invordering 
van  deszelfs  inkomsten , 
als  : 

Over  de  registratie  enz. 

n 

83,265.00 

/£),bbo./z 

1) 

Over  de  in-  en  uitgaande 
regten  en  accijnsen,  . 

» 

195,945.00 

168,842.28 

<i 

168,842.28 

Verkoop  van  verschillende 
objecten  van  de  Depar- 
tementen van  Oorlog  en 
Marine ,  restitutien  en 
toevallige  baten  .    .  . 

» 

300,000.00 

275,221.68 

40,296.96 

n 

315,518.64 

f  59,889,714,87 

f  17,010,290.62 

f62,397,601.43' 

f  8,224,038.11 

f  1,354,925.46' 

f71,976,565.01 

Verdeeling  in  . 

Gewoon .    .  . 
Buitengewoon  . 

f49,005,196.29 
13,392,405.14» 

f  6,372,372.00' 
1,851,666.10' 

f     923,827.76 ' 
431,097.70 

f56,301,396.06 
15,675,168.95 

f  62,397,601.435 

f  8,224,038.11 

f  1,354,925.465 

f71,976,565.01 
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van  den  jccre  1821  en  der  zeiver  werJceKjke  oplrengst ,  bevattende  de  gedane  en  nog 
schatkist  op  3\  JDecemher  1823. 


INKOMSTEN. 


Nog  te 
storten. 


Geheel  bedrag 
der  werkelijke 
inkomsten. 


VERDEELING  IN: 


Gewoon. 


f  34,648  33 
34,386.99  ■ 

82,155.45  5 

1,108.66  • 


80.30 


f  102,379.75 


f  84,791.14' 
17,588.60» 


f  102,379.75 


f31,299,396.87»  f  28,641,309.50 ' 


14,086,224.63 

22,499,260.70 » 

174,830.38  • 
1,872,811.49 » 
1,150,181.01» 

303,194.61 
135,020.90' 


73,663.22 


168,842.28 


315,518.64 


f72,078,944.76 


10,697,728.68 

14,999,507.14 

174,830.38 » 
1,872,811.49  5 


f  56,386,187.20» 


Buitengewoon. 


VERSCHIL. 


GEWOON. 


Minder 
rendement. 


Meerder 
rendement. 


BUITENGEWOON. 


Minder 
rendement. 


f  2,658,087.37 
3,388,495.95 

7,499,753.56 » 


1,150,181.01» 


303,194.61 


135,020.90» 


f  1,451,971.32 


2,551,159.53 


75,169  61 » 
157,188.50» 


73,663.22 


168,842.28 


315,518.64 


f  15,692,757.55  5 


f56,386,187.20» 
15,692,757.55  • 


f72,078,944.76 


f  4,235,488.97 


f  731,961.30' 


f  731,961.30» 


f  3,503.527.66' 


f  359.92 


Meerder 
rendement. 


f  19,395.95 


1,275,579.76 »  « 


58,805  39 


9,601  78 


27,102.72 


f1,371,449.57» 


10,181.01 « 


8.820.90' 


15,518.64 


f  53,916.51 


f  1,317,533.06» 


HANDïT.INGEN  DER  STATEN-GÏNIRAAI4.     1824  1825. 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
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Bijlage  5. 


STAAT  van  vergelijking  tusschen  de  raming  van  '«  Rijks  inkomsten  over  de  dienst 

te  doene  stortingen  in  's  Rijks 


BENAMING 

OER 

INKOMSTEN. 


UVEKSTOKTiNGEN  IN    ö  RIJKS 

SCUiLTKIST. 

Antérieur 

Gedurende 

Totaal 

aan 

den 

op 

1  .  Januarij  1823. 

jare  1823. 

1  .  Januarij  1824. 

f  27,935.325.06 

f  3,150,713.10 

f31,086,038.16 

*  9,604,826.00 

2,963,292.84 

12,568,118.84 

19,543,519.57 

2,905,210.48 

22,448,730.05 

156,607.33 

9,394.02 » 

166,001.35» 

1,747,687.67  * 

79,739.01 

1,827,426  68 « 

ooü,oöö.a5 

29,759. o6  * 

880,148.31 » 

67,818  19 

n 

67,818.19 

145,042.82 » 

374.40 

145,417.22  • 

67,270.48 

» 

67,270.48 

173,521.09 

» 

i7o,ozi.()y 

226,354.55 

» 

226,354.55 

f  60,51 8,;^6 1.72 

f  9,138,483.22 

f69,656,844.94 

f48,061,396.19 

f  7,089,752.34 

f55,151,148  53 

12,456,965.53 

2,048,730.88 

14,505,696.41 

f60,518,361.72 

f  9, 138,183. ?2 

f     (^56,814  94 

Nog 


te 


storten. 


Geheel  bedrag 
der  werkelijke 
inkomsten. 


Directe  belastingen  

Registratie  en  domeinen.  

Inkomende  en  uitgaande  regten ,  accijnsen 
en  watertolien  

Regt  van  waarborg  op  gouden  en  zilveren 
werken   

Posterijen  

Loterijen  

Verschillende  ontvangsten. 

Verkoop  van  nagelen  en  oHeteiten  .    .  . 

Inkomsten  wegens  het  uitoefenen  der  jagt. 

Vergoeding  door  het  syndicaat  te  geven 
voor  de  kosten  %an  invordering  van 
deszelfs  inkomsten;  als: 

Over  de  registratie  enz  

»  n  inkomende  en  uitgaande  regten 
en  accijnsen  en  watertolien  

Verkoop  van  verschillende  objecten  van 
de  Departementen  van  Oorlog  en  Marine, 
restitutien  en  toevallige  baten  .... 


Gewoon 


Verdeeling  in 


Buitengewoon  . 


61,931.78 
92,493.26 

807,625.07 

2,064.84 » 


f31,147,969.94 
*  12,660,612.10 

23,256,355.12 

168,066.20 
1,827,426.68 
880,148.31 

67,818.19 
145,417  22 » 


f  964,114.96 


f  634,716.42 
329,398.54 


f  964,114.96 


67,270.48 
173.521.09 

226,354.55 


f  70,620,959.90 


f55,785.864.95 
14,835,094.95 


f70,620,959.90 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


van  den  jare  1822  en  derzelver 'werkelijke  opbrengst^  bevattende  de  gedane  en  nog 
schatkist  op  31  December  1823. 


VERDEELING  IN: 


Grewoon. 


Buitengewoon. 


VERGELIJKING  TÜSSCHEN  DE  RAMIMG  VAN  'S  RIJKS  MIDDELEN  OVER 
DE  DIENST  VAN  DEN  JARE  1822 
EN  HET  BEDRAG  DER  WERKELIJKE  INKOMSTEN. 


f  28,489,899.55 
9,796,235.76 » 

15,504,236  75 

168,066.20 
1,827,426.68' 


f  55,785,864.95 


f  2,658,070.39 
2,864,376.34 

7,752,11837 


880,148.31 

67,818.19 
145,417.22" 


67,270.48 


173,521.09 


226,354.55 


f  14,835,094.95 


De  raming  van  het  gewoon  bedraagt  f  59,859,972.00 

te  weten: 

Directe  belastingen. 

Grondbelasting    op    de    gebouwde    en    ongebouwde  eigen- 
dommen  f   16,028,160  00 

2  opcenten  wegens  kwade  posten  ....  320,562  00 

Personeel   7,180,000,00 

Patenten   1,975,000.00 

f  25,503,722.00 

Accijnsen   20,396,250.00 

Aandeel  uit  de  regten  op  den  in- ,  uit-  en 

doorvoer,  het  buitenlandsch  tonnengeld  ,  de 

watertollen  en  de  baak-  of  vuurgelden  .  1,450,000.00 
Registratie-,  zegel-,  griffie-  en  hypotheek- 

regten   7,550,000,00 

Successieregten   2,750,000,00 

Posterijen   iJ,ü30,(  00.00 

Regt   Van   Avaarborg  op  gouden  en  zilveren 

werken   180,000.00 

f  59,809,972.00 

De  werkelijke  gewone  inkomsten  bedragen   55,785,864.95 

Verschil  minder  dan  de  raming  f  4,074,107.05 

De  raming  van  het  buitengewoon  bedraagt  f  18,687,915.80 

te  weten  : 

Regten  op  den  in- ,  uit-  en  doorvoer  ,  het  buitenlandsch  tonnegeld  , 

de  watertollen  en  de  baak- of  vuurgelden  f  3,250,000  00 
Inkom.sten   van    de   domeinen,  plantaadjt-n , 

wateren  en  bosscben   3,234,622.00 

Loterijen   1,150,000  00 

0[jbrengst  van  de  verkooping  van  goederen, 

buitODgewone   iiikom.'<teii   en   alle  verdere 

toevallige  baten   7»9,000  00 

Een  zesdf  gedeelte  der  registratie- ,  zegel- , 

griffie-  ,  hyputheek-  en  .-juccessieregten.  .  2,060  000.00 
18   opcenten    op  de  directe   belastingen  en 

accijnsen     8,204,293.80 

f  18,687,915.80 

De  werkelijke  buitengewone  inkomsten  bedragen   14,835,094.95 

Verschil  minder  dan  de  raming   3,852,820  85 

TOTAAL    .    .    .  f  7,926,927,90 

AANMERKING. 

*  Van  de  opbrengst  der  domeinen,  plantaadjen,  wateren  en  bosscben,  is  afgetrokken  eene 
eom  van  f  250,000,  voor  afzondering  wegens  inkomsten  over  de  laatste  zes  maanden  van 
1822  der  domeinen,  welke  bij  de  wet  van  26  Augustus  1822  [Staatsblad  n°.  40),  aan  Zijne 
MiijóStiiit  den  Koning  in  vollen  eigendom  als  palrimouieel  '  goed  zijn  afgestaan;  zijnde  de 
opg'  melde  som  van  f  250,000  op  de  algemeene  begrooting  der  gewone  uitgaven  over  de  dienst 
van  den  jare  1822,  (zie  Bijlage  n°.  11,  van  de  algemeene  begrootingen  van  ontvangsten  en 
uitgaven  op  primo  January  1>^23),  ongedisponeerd  gebleven. 
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XI Y     Staatsbégröoting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°.  6. 


STAAT  van  vergelijking  tusschen  de  raming  van  's  Rijks  inkomsten  over  de  dienst 

te  doene  ontvangsten , 


BENAMING 


DER 


INKOMSTEN. 


GERAAMDE  SOMMEN. 


Gewoon. 


Buitengewoon, 


WERKELIJKE 


BEREIDS  GEDA.ME  ONTVANGSTEN. 


Antérieur 
aan 
1°.  Jan.  1823. 


Gedurende  den  jare  1823. 


Gewoon. 


Buitengewoon. 


Totaal 
op 

Jan.  1824. 


Directe  belastingen  

Registratie  enz.  en  successie-regten. 

In-  en  uitgaande  regten  enz.  .    .  . 

Accijnsen  

Eegt   van   waarborg  op  gouden  en 
zilveren  werken  


Posterijen , 
Loterijen  . 


Verschillende  ontvangsten. 
Verkoo"  t;  n  nuf'P.len  on  oljeteiien 


Ink. 


■V  g-nd  h(  t  uiioetV  ne!:  dor 


f25,503,722.00 
10,300,000.00 
1,450,000.00 
20,396,250.00 

180,000.00 
2,030,000.00 


f  3,903,389.80 
1,596,500.00 
4,550,000.00 
3,161,418.75 


1,150,000.00 

26,000.00 
135,700  00 


Vergoeding  door  hot  syndicaat  te 
geven  voor  de  kosten  der  invorde- 
ring van  deszelfs  inkomsten,  ah: 

Over  de  directe  belastingen     .    .  . 

Over  de  registratie  enz  

Over  de  in-  en  uitgaande   regten ,  ^ 
accijnsen  en  watertoUen  .... 

Verkoop  van  verschillende  objecten 
van  de  Departementen  van  Oorlog 
en  Marine,  restitutien  en  toeval- 
lige baten  

Overschot  op  het  eerste  hoofdstuk 
van  de  eerste  afdeeling  der  begvoo- 
ting  dienst  1823.  Huis  des  Konings, 
inj^evolge  van  de  wet  van  26  Au- 
gu3tu.s  1822   

Vergoeding  door  het  amortisatie-syn- 
dicaat aan  de  schatkist,  voor  de 
inkomsten  der  domeinen  van  Zijne 
Koninklijke  Hoogheid  Prins  Fre- 
derik  der  Nederlanden,  over  1823 

Vast  regt  op  de  kolenmijnen  .  . 


280,000.00 

( 


350,000.00 


500,000.00 


190,000.00 
43,700  00 


f59,859,972.00 


f  15,886,708  55 


(Gewoon.    .  . 
Verdeoling  in  'Buitengewoon 


10,002.84 


f22,463,265.70 
8,471,938  66 
1,377,778.02 
21,830,645.63 

161,704.55 
1,856,381.22 


10,002.84 


11,002.84 


10,002.84 


f  3,435,810.56 
1,694,387.73 
4,323,372  40 
2,424,871.37 


1,108,317,54* 


7,060.55 


f25,899,076.26 
10,166,326.39 
5,701,150.42 
24,265,519.84 

161,704.55 
1,856,381.22 
1,108,317.54 


7,060.55 


141,957.27*  141,157.27 


f56,161,713.78 


f56,161,713.78 
» 


f56,161,713.78 


55,205  78» 
70,212.67 

202,746  16  = 


708,357.68» 


500,000.00 


190,000.00 
18,343.68 


f  14,880,643.41 » 


f  14,880,643.41 » 


f  14,880,643.41 » 


55,205.78 
70,212.67 

202,746.16 


708,357.68 


500,000.00 


190,000  00 
18,343.68 


f  71,052,360.03^ 


f56,171,716.62 
14,880,643  41 ' 


f71,052,360.035 


Aanh.iiigsel.  Vel  38 
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9 


van  den  jare  1823  en  derzelver  werkelijke  opbrengst,  bevattende  de  gedane  en  nog 
op  31  December  1^23. 


I  N  K  0  M  S 

T  E  N. 

VERSCHIL. 

Nog 

Geheel  bedrag 

VEBDEELING  IN 

GEWOON. 

BUITENGEWOON. 

O 

te  doene 
ontvangst  en. 

der  werkelijke 
inkomsten. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

Minder 
rendement. 

Meerder 
rendement. 

Minder 
rendement. 

Meerder 
rendement. 

ro  t  rtO  A^A  act 

:  3,1Uz,üdU.od  j 

f  29,001,136,92» 

f  3  848  971  67 

698.87» 

10,167,025.26» 

8,472,521.05 

1,694,502.21  » 

1,827,478  95 

II 

II 

f  98,004.21' 

21,904.76 

5,723,055.18 

1,383,071.66 

4,339,983.52 

66,928.34 

» 

210,016.48 

» 

503,968.65 » 

24,769,488.49» 

22,282,333.98 » 

2,487,154.51 

II 

f  1,886,083.985 

674,264,24 

n 

161,704.55 

161,704.55 

» 

18,295.45 

it 

n 

n 

N 

1,856,381.22 

1,856,381.22 

)i 

173,618.78 

II 

I» 

n 

« 

1,108,317.545 

» 

1,108,317.545 

II 

» 

41,682.45 » 

» 

» 

7,060.55 

n 

7,060,55 

II 

» 

18,939.45 

■ 

495.71 

142,452.98» 

n 

142,452,98  • 

II 

» 

6,752.98 

7.788  24» 

62,994.03 

• 

62,994  03 

n 

70,212.67 

70,212.67 

■ 

n 

II 

57,844.54 

1,891.67» 

204,637.84 

549.16 

708,906.845 

n 

708,906.84' 

II 

II 

358,906.845 

N 

500,000.00 

M 

500,000.00 

n 

« 

» 

■ 

190,000.00 

II 

190,000.00 

II 

• 

II 

3,746.75 

22,090.43 

n 

22,090.43 

n 

» 

21,609.57 

» 

f3,643,104,49 

f74,695,464  53 

f  59,308,177.72 

f  15,387,286.81 

f  2,437,878.26» 

f  1,886,083.985 

f  1,020,930.32 » 

f521,508.58» 

f3,136,46l.lO 
506,643.39  • 

f59,308,177.72 
15,387,286.81 

f  551,794.28 

f  499,421.74 

f8,643.104.49' 

f24,695,464.53 

• 
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XIV.    Staatshegrootivg  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


ï:!:LAriEF  tot  de  bijlage  N«.  6.  DIRECTE 

Lit.  A.   

=—=—  ALGEMEENE  STAAT  van  het  bedrag  der  kohieren , 


BELASTING,  IN  De'bEGROOTING  VAN 

GRONDBELASTING. 

DIRECTIE  N. 

PERSONELE 

2  per  cent 

Hoofdsom. 

voor 
kwade  posten. 

TOTAAL 

■' 

BELASTING. 
f 

f  701,570.00 

1 

f  14,031.40 

f  715,601.40 

f  193,000.07: 

1,110,335.00 

22,206  70 

1,132,541.70 

608,425.10 » 

Limburg 

481,370.00 

9,627,40 

490,997.40 

120,043,85 

652,120.00 

13,042.40 

665,162.40 

231,780  14» 

541,830.00 

10,836.60 

552,666.60 

251,455  97» 

fl,684,640.00 

33,692.80 

1,718,332.80 

633,519  89 

1,415,590.00 

28,311.80 

1,443,901  80 

458,138.00 

535,474.00 

10,709.48 

546,183  48 

224,454  59 

Hen  ego  uwen  \ 

370,022.00 

7,400.44 

377,422.44 

112,180  53  5 

1,255,911.00 

25,078.22 

1,278,989.22 

894,455.94 

,  Noordelijk   gedeelte  j 

698,549.00 

13,970  98 

712,519  98 

249,988,46 

Holland 

1,973,150,00 

39,468.00 

2,012,613.00 

970,210.44  • 

Zeeland 

5:^8,870.00 

10,777,40 

549,647.40 

207,039.54 

Namen  . 

358,990.00 

7,179.80 

366,16980 

67,705  645 

718,245.00 

14,364.90 

732,609.90 

439,807  95» 

Utrecht 

523,800  00 

10,476.00 

534,276.00 

233,404,01 

1,179,000.00 

23,580.00 

1,202,580.00 

263,148.35 

» 

334,340  00 

6,686.80 

341,02680 

113,076.36 

485,220.00 

9,704.40 

494,924.40 

200,214.27 

Drenthe . 

93,510.00 

1,870.20 

95,380.20 

24,670.17 

377,624.00 

7,552.48 

385,176  48 

72,736.26 

TOTAAL 

f  16,028,160.00 

f  320,563.20 

f  16,348,723.20 

f  6,569,455.57 

i5l 

XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825. 

(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 
-  — ' — — — — — — ^— — — — . 

BELASTINGEN. 


aankomende  's  Rijks  schatkist^  over  den  j are  1823. 


GEWONE  STA ATS-INKOM  STEN  BEGREPEN. 

Belasting 
in  de 
ibegrooling  van  de 

buitengewone 
Staat  s-inkomften 
begrepen. 

! 

TOTA  A  T. 

PATENTEN. 

TOTAAL 

aankomende. 

AA  NMEBKINGEN. 

10  per  cent 

voor  het 
vervaardigen 
der  kjohieren  en 
kwade  posten. 

van 
het  gewoon. 

Hoofdsom. 

TOTAAL. 

1  

I   iSVj  per  cent 
voor    hst  Rijk. 

*s  Rijks  schatkist. 

f  72,049,10 

f  8,105,45 

f  81,054.55 

f     989,656.02 ' 

1 

f  151,221.85 

1 

f  1,140,877.87  = 

1 

122,829.69  = 

13,647.74' 

136,477.44 

1,877,444.24» 

287,5o2.06» 

2,165,006.31 

57,697.55 

6,410  84 

64,108.39 

675,149.64 

103,155  38 

778,305.02 

63,859.38 

7  095  38 

70,954.86 

967,897.40» 

148,002.13» 

1,115,899.54 

82,319t82 ' 

9,146.64^ 

91,466.47 

895,589  04» 

137,134.24» 

1,032,723.29 

185,735.70» 

20,637.30 

206,373.00  * 

2,558,225.69» 

391,320.32» 

2,949,546.02 

108,697.23 

12,077.47 

120,774.70 

2,022,814.50 

309,146.54 

2,331,961.04 

93.150.33 ' 

10,350.03 

103,500  36 » 

874,138.43» 

133,832.44 

1,007,970.87» 

45.3>*'^.20 

5,042.24» 

50,422.44 » 

540,025.42 

82.561.61  » 

622,587.03» 

317  251  42* 

35.250  16 

352,501  58» 

2,525,946  745 

387,641  00 

2,913,587  74» 

81,371.85» 

9,041.32 

90,413.17» 

1,052,921.61  » 

161.048.95 

1,213,970.56» 

269,240.35 

29,915.59 

299,155.94 

3,281,979  38' 

502,590.09 

3,784,569,475 

41,354,755 

4,594.97 

45,949.72» 

802,636.66 » 

122,738.31 » 

925,374.98 

38,976  93 

4,330  76» 

43,307.69» 

477,183.14 

72,850.17» 

550,033.31 » 

133.840.15 

14,871.13 

148,711,28 

1,321,129.13» 

202,548.89» 

1,523,678.03 

48,437  83 

5,381.98 

53,819.81 

821,499.82 

125,708  67 

947,208.49 

t 

79,579.73* 

8,842.19 » 

88,421.93 

1,554,150.28 

237,241  U  * 

1,791,391.39» 

43,959.60» 

4,884.40 , 

48,844  01 

502,947.17 

76,953,38 

579,900.55 

65,264.57» 

7,251.61» 

72,516  19 

767,854.86 

117,482.36 

885,137.22 

18,365.33» 

2.040.58» 

20,405.92 

140,456.29 

21,480/13» 

161,937.22» 

40,326.29» 

4,480.70» 

44,807.00 

* 

502,719.75 

76,7.)1.19 

579,470.93 

f  2,010,587.86 

f     223,398.62 » 

f  2,233,986.48» 

f25,152,165.25» 

f  3,848,971.67 

f  29,001,136  92» 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behooreude  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


« 


REasTRATi  m.,  m  mmwmm. 


RELATIEF  tot  de  BIJLAGE  N 
Lit.  B. 


V 


B  E 


OVERIJSSEL. 


IE 


GRONINGEN. 


f 

24,160.16* 

79,047.09 '' 

Griffie  

1,166.94* 

2,280.98  * 

Boeten  betrekkelyk  het  zegel,  de  r 

0.( 

518.77* 

5.E 
3.9 


Ontvangst  onderworpen  aan  de  ti©5,( 

Tiende  verhooging  

Successien  

Boeten  wegens  overtreding  der  wetg  \ 
»     anders  dan  de  voorgaande,  9,3 

Paspoorten  g  g 

Jnstitiekosten  j  gj 

Kosten  van  vervolging  voor  zaken  4  7 
5  pCt.  administratiekosten  voor  bq-s 

"     "  »  op  hetQ^2! 

"     »  »  van  dei^7^ 

»     »  »  »    enl3  5^ 

»     »  »  in  zakt 

"     »  »  op  de  1 

2  pCt.  voor  gedane  betalingen  aar 
Regten  van  vorige  jaren  en  tiend6,3^« 
Successien  (wet  van  22  Frimaire  6.64 
Brieven  van  naturalisatie  ,    .  . 

Interest  van  debets   

Verschillende  ontvangsten  .    .    .  4  97 


f  107,173,96 
10,717.40» 
93,011.19' 
172.65» 
951.94 

887.88 


f  38,259.81 
166,876.69 
5,103.12 
6,970.57 
1,203.43* 


3.99 


2.09. 


62.45 


f  212,981.49* 


HANDKI,INOEN  DER  STATEN- 


218,413.63 
21,841.40» 
26,152.42 
474.35 
805,93 
» 

1,169.11* 


8.37 


4  605 


1.03 

22.85 


f  268,893.72 


DRENTHE. 

LUXEMBURG. 

TOTAAL. 

1 

f         7,285.87  5 

f  44,588.88* 

f  1,353,230.59» 

22,462.48 

142,012,80 

4,398,388.70* 

581.47* 

6,311.54 

115,868,42 

485.05 

5,485.62 » 

205,542.50 

72.25 

1,394.62» 

57,377.33 

f       30  887.13 

f  199,793.47* 

f  6,130,407.55 

3,088.72 

19,979.35* 

613,040.77  * 

11,101.43 

34,521  21 

3,285,866.05 

102.22 

418.29' 

11,047.67 

153.87 

3,832.95 

53,536.19  * 

n 

537,70  * 

12,810.17» 

285.35 

3,831.87 

47,a3  94 

n 

1) 

342.82 

» 

78.11» 

1,32* 

3.94 

227.47» 

1.24 

228.61 

» 

3.41» 

69.376 

>  3.98» 

160,44 

776.55» 

1) 

8.16* 

32.23 

n 

4.17 

55.74 » 

)i 

» 

418.28» 

n 

20,01 

688,46 » 

» 

1,914.10 

n 

4,196.45 

383.43  • 

462.18' 

0.80 

733.11 

3.612.49' 

f  46,008.27 

f  263,849.35 

f  10,167,025.-26» 

Volgt  op  bl«dz  163  vaa  het  Aanhangsel  I. 


RKLATlKi'  loi      BIJLAGE  N".  6. 

Ut.  e. 


REGISTRATIE  ENZ.,  EN  SÜGGESSIE-REGTEN. 


GENERALE  STAAT  VAN  ONTVANG  OVER  HET  DIENSTJAAR  1823. 


BENAMING     der  -MIDDELEN. 


Z^gr-l  

Registratie  

GritBe  

Hypoi  heken  

Boeten  b«trekkel^k  bet  zegel .  de  registrarit 


riffio 


OntTSDgst  onderworpen  aan  de  tiende  verhooging  

Tiende  Tcrhooging.   .  . 

Soccessien  

Boeten  w^ns  overtreding  der  wet  op  de  snccoisien  eo  overgang  bu  verjterf  

anders  dan  de  voorgaaDde,  too  voor  het  geheel  als  voor  een  gedyelle  aan  de  schatkist 

Paspoorten  

JostitiekosteQ  

Kosten  van  vervolging  voor  taken  de  registratie  en  Bucce3sie  betreSènde  

5  pCt.  adminiatratiekosceD  voor  borgtogten  in  regten  

■  •  •  "     geseqneatr eerde  goederen  

•  ■  ■  op  het  laden  der  rytuigen  

■  ■  »  Tan  de  policio  der  wegen  

■  ■  •  n    enkele  poUcïe  

•  •  •  in  zaken  van  de  nationale  militie  

•  ■  "  op  de  boeten  wegens  gebroik  der  afgeschafte  maten  en  ge  wigten  . 
2  pCt.  Toor  gedane  betalingen  aan  echaldebchers  van  in  beslag  genomen  goederen  .... 

B^en  van  vorige  jaren  en  tiende  verhooging  

Süccessien  (wet  van  22  Frimaire  7de  jaar)  en  10de  verhooging  

Brieven  van  naturalisatie  

Interest  van  debets  

Verschillende  ontvangsten  


HiNBEI  'VOEjr  DIK  STATE.I-CESEaAAI.. 


1 

NOOBD- 

Noono- 

BRABAV'D. 

BHABASD. 

LIMDUBG. 

GELDEBLAND. 

LUIK. 

UOST- 
VL\.\NOEBEN. 

WEST- 
VLAANDEBEN. 

HENEGOUWEN. 

HOLLAND 
UTRECHT. 

ZUID- 
HOLLAND. 

ZEELAND. 

NAMEN. 

ANTWERPEN. 

VRIESLAND. 

OVERIJSSEL. 

GRONINGEN. 

DRENTHE. 

LUXEMIlUBC.  ! 

TOTAAL. 

f  .'iO,440.40 

f  1.10,256.89 

f  42,236.38 

f  62,069.15 

f 

73,044  94 

f  101,496.20' 

f  68,902.88 

f  78,080.84' 

f 

288,004.43' 

f     168.154.22 ' 

f  33,409.77 

f  27,646.79 

f  71,259.28 

f  48,543.60 

f      24  160.10 ' 

f      38.259  81 

f       44,588.88  * 

f  1,353,230.59  » 

157,471.99 

464,488.65 

141,496,81 ' 

177,528.62 

229,888.38 

401,112.38' 

308,149.02' 

426,298.73  • 

612,470.42' 

414,1182,60 ' 

147,115,96 

120,549.09 ' 

224,007.98 ' 

163,3-28.07 

79,047.09 

166,876.69 

09  ICO  iR 
A^,*.  0^,40 

4.396,388,70 ' 

2,596,76 

20,944.65' 

4,331.57' 

3,682,18' 

13.110.02' 

12,282.08' 

6,954.49 ' 

8,554.89  • 

8,146.15 

6,866.81 

1,464.07 

3,726.70 

6,850.12' 

3,194.81 

1.166.94' 

5,103.12' 

^^0^115,868^42 

4,967.94 

88,240.69  • 

6,295.99 

6,869.31 

16,809  37 

15,804.88 

11,068.60 

18,777.49 ' 

20,453.90 ' 

14,360.17' 

5,094.09 

7,432.86 ' 

19,128.09 ' 

5,026,26 

2  280.98 ' 

6  970  57 

205,642.50 

737.616 

7,845.65' 

1,020.08 

1,456.62' 

2,416.52' 

4,760.08 

3,122.33 

4,327.07 

15,667.03 

6,190.63 

809,01' 

998.17 

4,625.40' 

1,212.11  ' 

518.77' 

1.203.43 ' 

72.25 

1,394.62  ' 

57,377.33 

21,621.48' 

f  661,776.55 
66,177  65 

e      1  Q<ï  odn  QA 
I  laD,oSU.04 

19,638.08' 

33,526.92  • 

I        Oi}D,40I7,t)  J  ' 

.13,545.65 

f  398,277.33 
39,827.69 

I  ooo.u-jy.u-i 
53,603.91 

944,741.94' 
94,474.18 

e          i^AO  Q\A   'IA  i 

60,896.44 

I      1  JJ,öy,i,yn ' 
19,289.28' 

16,035.34' 

t       0^5,0/1. 49 

32,587.15 

f  221.305.75' 
22,130.59' 

1  107,1/3,96* 
10,717.40' 

f  218,413.63 
21,841,40' 

f      30  887.13 

f     199,793.47 ' 

f  6,130,407.55 

24,160.59' 

3,088.72 

19,979.36' 

613,040.77 ' 

113,817.78  > 

237,660.65 

83,304  94 

99,183.88' 

87,299.49 

512,183.94 

172,928.76 

166,802.93 ' 

572,383.33 

705,914.85' 

86,386.95 

32,478.05  • 

174,107,93 

77,626.29 

93,011.19' 

26,152.42 

11,101.43 

.14,521  21 

3,285,806.05 

202.81  ■ 

716.76  ' 

158.41 

247.75 

1,1.57.81' 

1,199.14' 

701.11 

2,717.99' 

527.22' 

575.63' 

199.44 

263.12 

908.57 

314.46 

172.65' 

474.35 ' 

102.22 

418.29' 

11,047.67 

1,353.47 

6,467.76 ' 

2,126  57 

3,278.14 

6i285  87 

4,010.87  • 

2,626.55 

11,738.69 

2,979.05 

2,307.27  ' 

896.10' 

1,341.49 ' 

1,020.54' 

1,251.10 

951.94 

805,98 ' 

163.87 

3,832.95 

53,536.19 ' 

1,258.74 

781.70' 

1,110  37' 

1,153.84' 

772.06 ' 

1,682.87' 

4,614.00 

» 

478.17 

520.69 ' 

» 

» 

537,70' 

12,810.17' 

1,683.43 ' 

6,527.79' 

3,022  35 ' 

4,088.50' 

2,707.36 ' 

4,421.94 

3.144  84 

4,665.02 ' 

2,700.17 

2,235.25 

1,505.46' 

2,030.64' 

2,137.33' 

1,269,59' 

887.88' 

1,169.11 ' 

286.36 

3,831.87 

47,-13  94 

113.84' 

22  47' 

124,84 ' 

14.72 

5.35' 

69.44 ' 

1.70 

0,94 

■■ 

342.82 

112.68' 

» 

11,81 

1^-81 

30,00 

11.81 

» 

78.11' 

0.63 

14.80 ' 

196.32 

3.08 

8.37' 

1,32' 

" 

" 

" 

3.94 

227.47' 

■ 

148,53 ' 

1.62' 

6,49' 

0.29 

5.90' 

56.86 

6.62' 

1.03' 

1.24 

228.61 

9.01' 

0.49' 

18  64' 

1.74' 

6.11' 

27.41 ' 

1.66 

0.87 

- 

3.41 

69.375 

26.91  * 

105.53  B 

43.50 

41.14 

33  83' 

43.54 

60.02 ' 

76.97 ' 

28.66 

26.63' 

3.00 

31.44 

46.46 

35.97 

3.99' 

4  605 

3.98 

160,44 

776.55' 

0,25 

0.50 

6.25 

1,51' 

1.75 

1.60 

4.80 

1.76 

1.75 

4.50 

0.60 

8.16 

32.23 

0.30 

32.27 

12.76 ' 

6.26 

4.17 

55.74' 

418.28' 

418.28' 

219.34 

76.73 

18.43' 

8.38 

348.24  • 

7.32' 

20,01 

688.46  ' 

14.55' 

3,629.45 

46.64' 

198.11' 

157,42' 

1,497.36 

1,914.10 

567.00 

4,196.45 

11.67' 

58  88' 

4,56 

0.69 

2.41 

1.03 

383.43 

402.18' 

0.90 

98.62' 

17.85 

899.18' 

994.97 

161.68' 

732.85 

30.96 

10.64 ' 

0.30 

326.56 

18.76 

62.45' 

22.85 

0.80 

733.11 

3,612.49' 

f  364,922.06 

f     984,082.57 ' 

f     304,533.96 ' 

f     372,6/8  47 

r 

467,960  34' 

f  1,113,102.09 

1'     G  18,762.10 

f  778,924.47 

f 

1,618,066.54 

f  l,38fi,109.67 

f  300,186.01 

f  213.012.68' 

f  639,032.20 

f  323,964.35 

f  212,981.49 

f  268,893.72 

f  40,006.27 

f  263,849.35 

f  111,167,028.26 ' 

Tolgt  op  bisdi  IS2  vam  het  Aanhangsel  I. 


RELATIEF  TOT  DE  BIJLAGE  N%  «. 
Lit.  C. 


m-  EN  UITGAANDE  REGTEN,  AGGIJNSEN  EN  WATERTOLLEN. 


GENERALE  STAAT  VAN  ONTVANG  OVER  HET  DIENSTJAAR  1823. 


BENAMING    der  MIDDELEN. 


Gelden  v»n  geïniuvi-tTdo  gebouwen  . 


NOonD- 

SRABAHD. 


auiD- 

DRADAND. 


IN-  EN  UITGAANDE  REGTEN 

Id-,  Dit-  én  doorvoor   

ToDDflDgvll)  

Borcume  vnurgeld  

Tnrkscbe  paapoorton  

Tollen  

Fonnaat-zepel  


ACCWNSEN. 

Gemaal  

Geslagt  

Zont  

Wijn  

Bier  en  aryn  

Bionenlandsch  gediBtilleord  

Baiteolandach  gedÏBtUleerd  

Snikm-r-.  

Collectief  zegel  'TOtfr  qaitantion  

Collectief  legel  r«n  gulei-biljclten  

OntvangsteQ  \an  vorige  diensten  

Boiteogewone  ontvangsten  van  vorige  diensten.  .  .  . 
Formaat-zegel  op  ontvang  van  vorigo  dienstan  .... 

3  percent  additioneel  

Buitengewone  ontvangsten  loopendo  dienst  

Op  de  admodiatie  van  het  gemaal  blgf^  nog  te  ontvangen 
Bij:  15'/»  opcetjteD  buitengewoon.  .  


VERSCUILLENDE  ONTVANGSTEN. 

Vast  regt  op  de  kolenmü'nen  


1.83 
f       181. IJ 


f  139,943.71 
02,600.75 
87,986.55 
21,126,75' 
125,944  54' 
215,505.06' 
3,716,45' 
1,248.42 
35,581.95 
11,601.98 
84,501.97 

89.47 
4,579.75 
196,43 


f  56,501.72 
258.16 


244.96 

f  57,004.84' 


f  123,602.50 


GELDERLAND. 


314.363.11 

148,682.71  ■ 
100,020.70 ' 

49,348.94 
588,735.39 
165,019  25 

18,091.68 
141.15 

68,491.46 

29,627,23 
504,239.58 

243.39 
2,256.17 


f  1,989,860.78 

225,291.62 


f  844,440.76     f  2,21.'),152  40 


f212,598.20 
72,576  24' 
48,978.88 
19,270.22 ' 
184,627.89' 
131,797.18 
3,061.74' 
93,26 ' 
37,373.87 ' 
11,261.59 
61,584,15 

131  20 
1,475.36 
69.74 


f  784,899.55 
110.108.49 


f  895,008.04 


160,859.32 
2,911.11 


f482,709.99 


f  167,602.40 
79,382,07' 
21,831.69' 
26,792.21 
35,431.68 
190,054  60' 
7,067.92 
521.29 
32,826.73 
8,834.17 
47,177.05 

65.85 
2,462.96 
1,531.74 


87,127.60 
f  70'.',3C0.50 


f  147,660.83 


OOST- 
VLAAHDEREN. 


(       28  719.56' 
1,351.07 


f  148,930.52' 


344,882.61' 
89,426.74 
65,743.32 
101,068.89' 
133,457.81' 
82,760.70 
6,529.52 
1,136.511 
47,474.24 
18,683.95 
34,595.82 

45.75 
1,579.08 
13.86 


f     916,398  84 


f  1,049,928.29 


352,086.51 
131,749.19 
79,086  55 
40,871,56 
358,944.65 
219,457.10' 
2,484.76 
3,076.83 
63.605  32 
22,162.81 
823,103.76 

192.07 
1,107.26 

363,70 


f  2,098,290.08 
193,960  88 


f  2,292,2.10  96 


VLAANDEREN. 


NOORD -HOLL> 


ZUID-HOLLAND. 


ANTWERPEN. 


VRIESLAND.  OVERIJSSEL. 


GRONINGEN. 


LUXEMBURG. 


TOTALEN       1  BÜ 

van  hot       |  15'/,  opcenten 

GEWOON.      I  BUITENGEWOON. 


f  302,673.05 
6,687.05 


f     310,999  27 


264,245  66 

103,239.78 
39,910.22 
45,649.656 

305,260  74 
92,789.79 
10,093.67 
950.22 
49.305.85 
20,973.65 

167,085  52 

132.25 
1,5,'!4  70 
1,013  75 


f  1,103,185.49 


141,429.0 


f  1,244,614.66 


296,052.04 


1,944.956 


f  85,019.3'5 


f     297,997.,59'|  f  85.479.R6 


f  314.408.23 
77,924.99 
18,578.86 
83,103.48 
253,354.92' 
90,419.15 
4,539.42 
1,208  34 
45,351.90 
10,539.95 
110,122.13 

77.99 
942.'.!  1 
371.73 


f  1,010,944,03 


t'  1.148,721.85 


f  192,798.20 
42,562.41 
24,975.48 
30,875.88 
140,109,97 
44,763  00 
8,513  50 
2,233.44 
27,182.31 
3,013.79 
65,986.62 

15,77 
1,139.30 
264.59 


f  1,165,201.56' 
118,257.18 
4,636.68' 
4,536.00 

3,249.33 


f  1,295,880,76 


488,591.86 
351,302.89 
178,818.97 
154,908.11 

40,788.11 
618,942  60 

70,038,60 

28,416.71 
108,262.81 

12,512.70 
735,670.65 
15.47 
311.58 

I8,.'!30  04 
706.47 


f  2,807,479.08 
316,203,16 


f  3,123,682  24 


f  1.407,741.63'  f  31,840.70 

71,767.54  4,52.5.18 
1,692.01 
2,192  00 


f  1,. ".46,095.17 


5'i5,700.49 
26'.'.264.70' 
115.823  16 
133,876.18 

71,295.78 
672,312.37 

40,290  30 

18,351.80 
106.051.16 

50  751.09 
1,590,027  86 

489.34 
16,160  53 
2,146.18 


f  3,642,147.57 
307,204.71 


f  3,949,852.28 


31.90 
192.00 


f  196,590.28 
71,551.63 
18,461.53 
6,626.11 
17,2>.!.93 
121,155.42 
1,902.44 
13,799  56 
26,139.77 
4,991.90 
11,526  40 
224.25 
18.29 
3,205.64 


f  56,712.43 


f  208,115.17 
31.264.73 
6:i,106,38 
44,981.37 
117.765.09 
'.1,917.50 
1,782.50 

2.1,175.49 
0,008.58 
29,815,36 
451.78 
47.51 
502.62 


f  628,923.86 
76,276.24 


f605,199.10 


t  800,931.72 
61,180.84 


1,037.26 
135.67 


f  26,822.81 


207,338.80 
101,236.64 
116.326.04 
139,837,17 
249,374.19 
97,482.96 
24,963.71 
40,622,S4> 
65,032,77 
16,265  06 
705,093.82» 
2.74 
178.62 
4,907.626 
35.00 


f  1,758,697.92 
159,993.34 


f  1,918,091.26 


f     104,586.07  f  70,285.20 

4,691.92  315.61 

550.22  4.40 
120.00 


f  110,207.14 


f  124,122.00 
66,968.83 

15,190.03 
12,988.08 
117,798.976 
3,696.51' 
804.08 
19,272.04 
3,109.27 
238,403.71 

262.29 
6,945.19 


f  599,461.03 

54,364.80 


f  653.825  83 


114,833.29 
96,221.46 
138,626.73 
13,259,19 
6,801.28 
207,892.16 
8,223.09 

33,067.58 
6,133.07 
316,801.41 

394,92 
9,229.24 
104.64 


f  981,091.07 


f       96,933  836 


f  1,077,024.90 


f  67,.323.806 
42,440.00 
40,424.72' 
20,504,82 ' 
14,701.97 
121,081.60' 
4,.372.59 
1,630.15 
19,049  71 
3,449.11 
121,260.56 

383.17 
1,402.03 


f509,411.186 


f  39,030.61 
6,502.44 
382.87 ' 
33.00 

261.32 
f  46,270.14 


f     1,980.69     f  120,989,66 


f  60,674.62 

f  27,417.11' 

46,979,12 

15,487.66 

36,299.61' 

1,707.11' 

8,404.31' 

6,445.93 

13,598.56 

2,114.24' 

149,688.83 

31,856.98 

6,523.77 

2,759.40' 

18,482.13 
4,632.46 
118,111.786 

298.23 
1,476.60 
16.93 


f464,186.83 


f  121,908.94 


5,639.61 
1,178.18 

69,862.74 

291.25 
74,24 
157,60 


f  163,991.98 


f  561,832.71 


f  104,401.99 
81,656.00 

180.296 
49,116.44 
34,927.27 
32,723.65 
8,882.97 
347.09 
18,312.58 
5,839.37 
27,649,58 

77.20 
285.61 
946.83 


GENERALE 
TOTALEN. 


f  6,260,036.54' 
276,597.01 
7,298.10 
8,731.26 
151,896,68 
19,496.69' 


f  35S,S30.27 


4,458,036.57 
1,922,661,07' 
1,126,884,74 
1,010,250.29 
2,708,399.12 
8,411,018.81 
232,034,58 
114,681.72 
840,679.32 
■251,573.56 
6,892,026.46 
694.19 
8,733.48 
79,608.97 
7,939.12 


f  22,062,028.04 
219,705.94 


f  22,282,333.98 


690,995.07 
297,996.96 
174,512.18 
156,589.73 
419,801.86 
529,172,91 

35.'J65.36 
17,700.17 

130,306  30 


f  5,723,055.18 


f  2,453,100,09 
34,054.42 


f  5,149,032.24 
2,220,658.03 
1,300,396.87 
1,166,846,02 
3,128,200,98 
3,943,191.72' 
267,999.94' 
132,341.89 
970,984.62' 
251,573.56' 
6,892,626,46' 
694.19' 
3,733.48 
79,608.97 
7,939.12' 


f24,516,728.13' 
253,760.36 


f  2,487,164.51 


f  21,769,488.49' 


f  •:2,ii'.in.43 


1 


VRIESLAND. 

OVERIJSSEL. 

GRONINGEN. 

DRENTHE. 

LUXEMBURG. 

TOTALEN 

van  het 
GEWOON. 

Bij 

15 opcenten 

BUITENGEWOON. 

GENERALE 
TOTALEN. 

f  104,586.07 
4,691.92  5 
550.22 
120.00 
» 

258.92 ' 

f  70,285.20 
315.61 
4.40' 

n 
» 

457.46  B 

f  39,030.51 

6,562.44 
382.87 ' 
33.00 

)> 

261.32 

f  1,930.69 
» 
n 

9.15 

f  120,989.66 

1) 
)) 
n 
n 

919.28 

» 
» 

» 

II 
II 

f  4,458,036.57 
1,922,561.07' 
1,125,884.74 
1,010,256.29 
2,708,399.12' 
3,414,018.81' 
232,034.58 ' 

1  1 1  f\fi1  79 

840,679.32 ' 
251,573.56' 
5,892,626.46' 
694.19 ' 
3,733.48 
79,608.97 
7,939.12 ' 

II 
II 
II 
II 
II 
II 

f  690,995.67 
297,996.96 
174,512.13 
156,589.73 
419,801.86 
529,172.91 
35,965.36 

17,  <DÜ.17 
130,305  30 
II 
I) 
II 

D 

» 

f  5,260,035.54» 
275,597.01 
7,298.10 
8,731.25 
151,896.58 
19,496.69 ' 

f  110,207.14 

f  71,062.68 

f  46,270.14' 

f     1,939.84 ' 

f  121,908.94 

f  114,833.29» 
96,224.45 
138,626.73 
13,259.19' 
6,801.28 
207,892.16 
8,223.09* 

33,067.58 
6,133.07 
346,301.41' 
» 

394.92 
9,229.24 
104.64 

f  67,323.805 
42,440.00 
40,424.72' 
20,504.82 ' 
14,701.97 
121,081.50' 
4,372.59 
1,630.15 
19,049.71 
3,449.11  ' 
121,260.56 
1) 

383.17 ' 
1,402.03 ' 

n 

f  60,674.62 
46,979.12 
35,299.51 ' 
8,404.31 ' 
13,598.56 
149,688.83 
6,523.77 
» 

18,482.13' 
4,632.46' 
118,111.735 

)) 

298.23 
1,476.60' 
16.93 

f  27,417.11' 
15,487.66 
1,707.11 ' 
5,445.93 
2,114.24' 
31,856.98 
2,759.40 ' 

5,639.61  ' 
1,178.18» 
69,862.74 

291.25 
74.24 

157.50 

f  104,401.99 
31,655.60' 
180.295 
49,115.44 
34,927.27 
32,723.65' 
8,882.97' 

18,312.58' 
5,839.37 
27,649.58 
» 

77.20 ' 
285.61 
946.83 

f  5,723,055.18 

f  5,149,032.24 
2,220,558.03 
1,300,396.87 
1,166,846.02 
3,128,200.98 
3,943,191.72' 
267,999.94» 
lo2,341.89 
970,984.62 » 
251,573.56' 
5,892,626.46' 
694,19» 
3,733.48 
79,608.97 
7,939.12 » 

f  981,091.07 
n 

f  95,933.835 

f458,024.16' 
)) 

51,387.02 

f464,186.83 
» 

52,645.88' 

f  163,991.98 
n 

14,326.32 

f  315,345.50  = 
» 

43,484.76 ' 

f22,062,628.04' 
219,705.94 

f  2,453,100.09 
34,054.42 

f24,515,728.13» 
253,760.36 

f   1,077,024.90  = 

f  509,411.186 

f  561,832.71  = 

f  178,318.30 

f  35«,830.27 

» 

)» 

n 

» 

f  22,282,333.98 ' 

f  2,487,154.51 

f  2 1,769,488.49 ' 

» 

II 

f  22,090.43 

t) 

n 

)) 

» 

II 

1) 

f  549.16 

1 

Bijlage  N°.  8. 


ist  van  I 


SEERDE  BE 


Islip  V 


Antérieur 


aan 


V,  Januarij  18! 


f  258,929.5 
70,012.€ 
3,346,043.1 

2,368,003.5 

11,150,0 
91,385.0 

779,011.6 

9,819,569.2 
76,231.5 
2,545,496.3 


f  19,365,832.3 


32,795.35 


HOOFDSTUKKEN   DER   BEGROOT  1 


ivoon. 


6 
7 
8 
9 
10 
11 


Huis  des  Konings  

De  Secretarie  van  Staat,   de  Hooge  KoUegien  en  Ambtenaren  tot  geen 

nistratie  behoorende  38  67 

Baitenlandsche  Zaken  44.07 

Justitie  73  065 

Binnonlandsche  Zaken  en  Waterstaat  79.52 

Hervormde  en  andere  Eerediensten,  behalve  die  der  Roomsch-Katholijke '^-•^^ 

Roomsch-Katholijke  Eeredionst  85  61 

Publiek  Onderwijs,  Nationale  Nijverheid  en  Koloniën  33.115 

Financien   22.335 

Marine  94.625 

Oorlog  87.24 

Ter  beschikking  van  Zijne  Majesteit  gesteld,  tot  bestrijding  viin  onvoorz 
(bij  de  wet  van  24  December  1820,  Staatsblad  n°.  39)  "^^-^0 


46  745 


Bijluge  N".  7. 


STAAT,  aaDwijzeiidc  Am  sland  der  algemeeuc  begrooliog  vau  lilgaven,  over  den  dieiisl  van  den  jare  1820,  op  hel  tijdstip  van  31  December  1823. 


HUOKDSTIKKEX  DEH  BE  f.  ROUTING. 


MONTANT   DER  REOFIUOTING, 


UuileDgewoOD. 


Huis  des  KoDÏogs. 


D    SecreUrie  v«n  Staal,  ie  Hooge  Kollei 
vak  van  admioUtratie  behoorende  .  . 


Biatenlandsche  Zakeo 


ambtenaren  .  tot  {-een  bijzonder 


Bi  .oenisod'cbe  Zaieo 


W.ilerstaal  on  Poblieke  Werken  

BiTvormde  eo  andere  Eeredieasten ,  bebalve  dien  der  Roomsch-Katholijkei 

R  'omsch-Katbol^ke  Eeredteost  

Ouderwijs,  EoDsteo  en  Wetenschappen  


f  2,600,000.00 

1,005.143.00 
678,790.00 
246,600.00 

2,267,553.42 

1,325,765.65 
1,826,859.58 


Kjophandel  en  Koloni 


'ïjriog  

<.)nToorzieDe  nilgaveo  

Ter  beschikking  Tan  Zjjne  Majesteit  gesteld  tot  bestrüding  van  ooToorziene 
behoeftes  oTer  1319,  bij  de  wet  van  24  December  1818  [Staatsblad  n'.  29). 

Ter  bescbikkiiig  van  Zijne  fliajesteit  gesteld  tot  bestrgding  van  onvoorziene 
behoeiten  over  1820,  bg  de  wet  van  27  April  1820  [Staatsblad  D^  9).    .    ,  . 


26,829,742  07 
5.39.i,291..34 
16,677,062.17 


r  267,200.00 
71,500.00 
3,811,210.88 


11.150.00 
101,256.06 


10,972,119.48 
101,685.71 
2,783,148.17 


STANH   UEll  DUITENGEWONE   BEGROOIING   SA  GEllANE 
AF-  EN  OVEiïSCHBIJVINGEN. 


Na  af- 
schrijving uit 

het  crediet  van 
f  1,000,000  ter 

beschikking  van 
Zgne  Majesteit 


B\j ;  overgebragt  het  rest 
over-  disponibel  op  do  begrooting  van 


1818  en  vroeger  en  181'> 
volgens  Koninklyko  besluiten  vnn 
15  Januarg  on  27  Mii  1823, 
n°.  112  en  78. 


1818  en  vroeger. 


f     267,200.00  f 
71,500.00 
3,811,210.86 


11,150  00 
101,255.05 

885,525.00 

10,972,119.48 
101,686.71 
2,783,148.17 


f  22,314,481.79     f22,314,481.79     f     770,680.61'  f  2,929,423. 


3.986.16 
5,630.20 
7,776.07 
117,617.21 


267.35 
8,628.99 
25,674.32 

19,298.73 
190,060.96 
2,432.81' 
337,602.65 ' 

51,705  15 


119,854.99 
113,235.16 
16,663.33 
31,219.33 

100,906.70 
354.13 
212,293.09 


1,693,527.15 
6,273.06 
122,809.18 


1°.  January  1823. 


r  391,041.14 
190,265.15 
.1,835,650.28 

2,968,4)074 

11,771.48 
322,177.13 


12,855.707.60 
110,391.58 
3,243,560.00 


445,763  69  1,088,468.84 


f  26,011,485  87 


f    85,880,538  76 


GED.VNE    GEnEGULAIllSEEUDE  BETALINGEN. 


f  2,600,000.00 

913,998.29' 
644,720  87 
2  -.2,547.21 

2,243,413.32 

1,323,476  10 
1,529,939.29 


23,825,831.92 
5,186,521  31 
16,3L•G,^85.72 


Gedurende 
den  jare  1823. 


200  75 
22.55 
7,622.20 


1,744.40 
64,222.69 


310,823.53 
53,494,44 
73,322.01 


Totaal  op  31 
December  1823. 


f  2,600.000.00 


BUITENGEWOON. 


1°.  Januaru  1823 


Gedurende  Totaal  op  31 
don  jaro  1823.    December  1823. 


HEST  DISriJNIllEI.. 


f  258,929.25 


644,743.4«_  70,012.63 


3,346,043.13 


2,245,861.82 


1,326,219.61 
1,694,161.88 


24,136,665.45 
5,240,016.75 
16,400,207.73 


2,368,003.61 


11,150,00 
91,385.02 


9,819,669.23 
76,231.64 
2.545,496.33 


f  3I,16N.69 


r  55,839,482  36'  f     616,096.88     f66,355,578.23'  f  19,365,832.32 «   f  1,771,384,79     f  21,137,217.11 


621.48 
80,381.86 


88.'.911.24 
8,684.99 
218,193.28 

38,127.56 


f     293,387  95 
70,012  63 
3,596,164.51 


11,771.48 
171,76637 


in,7(i2,48n.47 
84,910.53 
2,763,689.61 ' 


f  77,492,795.35 


90,943.96 
31,046  57 
6,4.30.58 


536  14 
232,697.69 


2,693,087.21 
166,276.59 
276,854.43 


Buitengewoon. 


VRIIVAI.I.ENItE  fONIlSEN 

(Koninklijk  bosluit 
>n  30  April  1824,  n".  77), 


Gewoon.  IBuitengewoon 


f       97,653.19*  f  62.307.83'  f  84,832.026 


120,252.72 
239,485.77 


399,778.46 


2,153,227.12' 
26,475.06 
479,870  39 


f  3,619,474.65'   f  4,877,268.75 


f  8,396,743.41 


90,262.726 
8,447.03 


Buitengewoon. 


f640,792.55'  f  811,253.59 


f  1,485,046.145 


f  28,656.12 


6,430.586 


536  14 
102,377.48 


2,320,095  26 
155,275.59 
263,266.926 


f  12,821.17 
30,000,00 
231,038,746 

323,682.24 


AANMERK  IKOEN. 


*  Na  aftrek  van  het  overgedisponeerde  op 
den  dienst  1816  en  vroeger  ad  f  12,809.06, 
(zie  de  rekening  der  algemeene  begrootingen 
van  ontvangsten  en  uitgaven  over  den  jare 
1822,  staat  n°,  7.) 


1,069,001.79 
25,475  05 
479,870.39 

1,050,341.28 


f2,878,682.10     f  4,033,015.16» 


f  6,911,697,26 


HJLyDKLrNGES  DEE  STATEN-GENIBAAl-  1824-182-5, 


Tolgt  op  bladx.  162  va    het  Aanhangsel.  II. 


Bijlage  N°.  8. 


Slaal,  aanwijzende  den  stand  der  algemeene  Begrooling  van  litgaven,  over  den  dienst  van  den  jare  1821,  op  hel  tijdstip  van  31  December  1823. 


UONTANT  DER  BEGHOOTIN'G. 

Stand  der  begi-ooling  nii  gedane 
'af-   en  oversclirijvingen .   uit  het 
crediet  ad  1'  1.000,000,  tor 
beschikking  van 
y.iinn  Mnififlteit  Pe'tteld. 

G  E  D  A  N  K  GE 

K  E  G  U  L  A  H  I  S  H  E  R  U  E  B  1'"-  1  A  L  I  N  G  E  N. 

REST  DtSPONIBEI, 

vmjVM.LEND 

E  FONDSEN. 

REST    TE  nETA 

1.  K.  N 

GEWOON. 

B 

tITENGEWOO 

N. 

llioninklgk  bc.-lu;t  von  30 
April  1824,  n°.  77.) 

A  A  H  M  E  It  K  l  N  a  E  N. 

HUOKDSTUKKEN    DEIl    BEf.  ROOIING. 

GOWOOD. 

BuiteDgewooD. 

Antërieur 

Gedurende 

Totaal  op  31 

Antérieur 

Gedurende 

Totaal  op  31 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

aan 

1°.  Jonuarü  1823 

den  jaru  1823. 

December  1823. 

aan 

1°.  Janu^uij  1823. 

don  Jare  1823. 

Decembt-r  1823. 

Gewoon 

Buitengewoon. 

Gewoon, 

Buitengewoon. 

Gewoon.  1 

Buitengewoon. 

f  2,600,000.00 

„ 

f  2,600,000,00 

f  2,600,000.00 

„ 

„ 

„ 

1 

2 
3 

I  De  Srcretiirie  vfin  Staat,   ile  IIno;,'e  K<tllofilon  en  Ambtoniiron  tot  geün  byzonJor  vak  viin  mlmi- 

1,005,143,00 
678,790,00 

f     264,700  00 

7i,.moo 

1,005,143.00 
678,790.00 

f  270,700.00 
76,200.00 

911.441  465 
639,843.24 

f  600,746 
742.57 

912,042  21 
640,585.81 

f  264,1)61.31 
76,065,93 

f  800.(0 

f  261,861.33 
76  or.5.93 

f  93,1011.79 
38.204.19 

r        5.838  67 
144.07 

f  71,138.12 
37,822  205 

f            22  .50 
144  07 

f  21,962,67 
381.896 

f 

5.810,17 

246,500,00 

.1.810,816.11 

246,.')00.00 

3,810,816.11 

203,253  54 

23,657.21  = 

226,910,756 

2.864,376.045 

482,067.00 

3..34f.,4l3  04' 

19  589.246 

404,373  065 

19,589.246 

464,373  065 

2,267,558.42 

2,277,747.70 

0  "ïiïn  fini  fin 

2,207i649.626 

25,989.495 

2,233,639.12 

2,036,885.19  5 

44,536.88 

2.081.422.076 

33,914  30 

379,179.62 

24,419.33 

40,546.68; 

9  494.97 

238,632  84 

6 

Horïoriiide  cn  andere  Eorüdiönslyn ,  behalve  dio  dor  Rouiii-ich-Katlioly ken  

1,325,765,65 

111,160.00 

1,325,765.65 

117,160.00 

1,323,150.36» 

1,097.73 

1,324,248.095 

111,153.90 

5,353  71 

1111.507  61 

1.607.556 

642.39 

581  41 

926.145 

612  39 

7 

Roomsch-Kstboiyke  Eüredioost  

1,826,859,58 

110,858.05 

1,826,859  58 

110,858  05 

1,459,173.025 

10,615,915 

1,469,788,94 

110,672.44 

110,672.44 

357,070  64 

185  61 

202,619.656 

185.61 

154,450.985 

8 

1,022,355,06 

316,914,50 

1,022,355.06 

328,914.50 

982.010.37 

22,703.426 

1,004,773.796 

301,749.79 

10,131.596 

3n,881..'i85 

17,681.265 

17,1133  115 

31.265 

3,941,085 

17,550  00 

13,092.03 

9 

26,829,742.67 

10,982.413.99 

26,829,742,67 

10,932,413.99 

2.3,932,180.885 

31,796.286 

23,963,947.17 

9,671,923.29 

585,668.365 

10,257,591  655 

2,865,795  50 

724.822.336 

293;348.18 

40,074  45 

2,572,447.32 

684,747  881 

5,395,291.34 

610,335,80 

5,395,291.34 

610,335.80 

4,570,403.515 

298,031.885 

4.868,435.40 

415,011,705 

24,429.47 

139,411.175 

526,855.91 

70.894,626 

626,856.94 

70,894.62 

11 

16,677,062.17 

2.623,098.02 

16,077,062.17 

2,623,098,02 

15,620,743.106 

2,112,;!;'.2  95 

•>  Hun  c  i  c\  7ü 
z.JÖ  J,b  Hf.  /O 

1.(156,319.066 

233,487.24 

502,792.10; 

653,520  96 

233,487  24 

Ter  bescbikkiug  van  Zyne  MajoBteit  gesteld,  tot  beBtrydtng  win  onvoorziene  behoeften  o\erl820, 

1,000.000.00 

885,440.10 

50,000.00 

50,000.00 

8.!6,446.10 

835,446  10 

f  59,875,052  89 

f  22,076,534,17 

f  59.875,052,89 

f  22.076,534.17 

f54.029,897.34 

(  835,217.06 

r  54,865,114.40 

f  17,961,222  575 

f  1,480,261.85 

f  19.41  1,487  426 

f  .5,009,938.49 

f  2,632,046  74 

r  1.132.752,27 

f       84.914  10 

f  3,877,186  22 

f  2,547,132  34 

1 

! 

i 

f    81,951,587  06 

f  81,951,887.06 

f  74,309,601.825 

f  7,64 

,985,236 

f  1.217,666.67 

1  6,424,318 

-.65 

1 

1 

ao  31  December  1823. 


VRIJVALLENDE  FONDSEN. 

(Koninklijk  besluit  van  30 
[       April  1824,  n°.  77.) 

REST  TE 

BETALEN. 

AAI^MER  KINGEN. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

Gewoon, 

Buitengewoon. 

71,138.12 
37,822  205 

24,419.33 
581  41 
202,619.655 
31.265 
293:348.18 
» 

502,792.10 


1,132,752.27 


22  50 
144  07 

40,546.685 

H 

185.G1 
3,941.085 
40,074  45 


f       84,914  40 


f  1,217,666.67 


f  21,962.67 
381.895 
19,589.245 
9,494.97 
926.145 
154,450,986 
17,550  00 
2,572,447.32 
526,855.94 
553,526  96 


f  3,877,186  22 


f  5,816.17 
» 

464,373.065 
238,632  84 
642.39 

13.092.03 
684,747886 

70,894.625 
233,487  24 

835,446  10 


f  2,547,132  34  r> 


f  6,424,318.065 


Aanhangsel.  Vel  39.  153 


XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


STAAT 


aanwijzende  den  stand  der  algemeene  begrooting  over  de  dienst 


van  den  jare  1822,  op  het  tijdstip  van 


31  December  1823. 


HANDELINGEN  DSK  8TATEN-QENERAAI,.     1824  —  1825. 
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XIV.    8taatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 

Bglage  N°.  9. 

STAAT  aanwijzende  den  stand  der  algemeene  begrooting  over  de  dienst 


HOOFDSTUKKEN  DER  BEGROOTING. 

MONTANT  DER 

iBEGROOfiNG. 

Stand  der  begrooting , 
na  gedane  af-  en  overschrijvingen  , 
uit  het  crediet  ad  f  1,000,000, 
ter  beschikking  van 
Zijne  Majesteit  gesteld. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

Gewoon. 

Buitengewoon. 

1 

f  2,600,000.00 

» 

f  2  600  000  00 

ff 

2 

De  Secretarie  van  Staat ,  de  Hooge  KoUegien  en 
Ambtenaren  tot  geen  bijzonder  vak  van  admini- 

1,005,143.00 

f  249,700,00 

1,005,143.00 

f  254.461.31 

3 

678,790.00 

71,500.00 

378,790.00 

71,500.00 

4 

246,500.00 

3,278,502.85 

246,500  00 

3,278,502.85 

5 

2,267,553.42 

1.068.188.00 

2,267,553.42 

1,241,550  47 

6 

Hervormde  en  andere  Eerediensten  ,  bebalve  die 

1,325,755.65 

91,150,00 

1,325,755.65 

98,150.00 

7 

1,826,859.58 

.  90,233.05 

1,826,8.09  5ö 

90.233.05 

8 

Publiek  Onderv*rijs,  NatiCDaleNijverheid  en  Kolomen 

1,022,355.06 

116,365.00 

1,022,355.06 

116,365.00 

9 

26,829,742.67 

10,744,446.09 

26,829,742.67 

10,744.446.09 

10 

5,395,291.34 

378,772.00 

5,395.291  34 

378,772.40 

11 

16,677,062.17 

2,600,000.00 

16,677,062.17 

2,600,000.00 

Ter  beschikking  van  Zyne  Majesteit  gesteld,  tot  be- 
strijding van  onvoorziene  behoeften  over  1822 ,  bij 
de  wet  van  28  December  1821  {Staatsblad  n°.  25) 

» 

1,000,000.00 

» 

814,876.22 

f  59,875,052.89 

f  19,688,856.99 

f  59,875,052.89 

f  19,688,856.99 

f  79,563,909.88 

f  79,563,909.88 
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XIV.    Staatebeg.rooting  voor  1825. 
(Bijlagen  beboorende  bij  de  Bekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


van  denjare  1822,  op  het  tijdstip  van  31  December  1823. 


GEDANE    GEEEGULARISEERDE  BETALINGEN. 

GEWOON. 

BUITENGEWOON. 

Anterieur  aan 
1°.  Januarij  1823. 

1 

Gedurende 
den  jare  18 '3. 

Totaal  op 
31  Decemb.  1823. 

Antërieur  aan 
l°.JaD.  1823. 

Gedurende 

Totaal  op 
oi  uecemo.  loz.» 

f  -w-£i  TXT  /~\  i~\  n 

Buitengewoon. 

'    1 

f  2.350,000  00 

!  » 

f  2.3.^0,000.00 

n 

f  250.000.00 

835,905.87 

f  81,981.00 

920,887.47 

f  242,625.14» 

f  11,661.61' 

f  254,286.76 

84,255.53 

f  174.55 

•     564,217  78» 

50,904.89 

615,122.67» 

52,891.60 

11,349.44 

61,241.04 

63,667.32 " 

183,693.13 

25.099.65 » 

208.792  785 

2,263,953  83 » 

388,698.86 

2,652,652  69" 

37,707.215 

625,850.15» 

1,714,200  24  » 

492,508.04 

2,206,708  28» 

344  584.86 

449,745.38 

794.330.24 

oU,o40.l£j 

447,220.23 

1,177,580.12» 

145,201.'-9» 

1,322,782.02 

70,279.71 

26,365.00 

96,644.71 

2.973.63 

1,505.29 

1,470,979.51 

36,205.90 

1,507,185.41 

77,374.53 

5,253  03 » 

82.627.56» 

319.674.17 

7.G05.48» 

852,99001 

137,492.30 

990,482.31 

83,640,26» 

23,143.81» 

106,784.08 

31.872.75 

9,580.92 

20,840,983.895 

3.048,655.64  • 

23,889,639.54 

6,357,955.76 » 

3,616,928.99" 

9,974.884.76 

2,940,103.13 

769.561.33 

3,694.866.52» 

1,310,671.65» 

5,005,538.18 

83,276.24» 

205,417.57 

288,693.81 " 

389,753,16 

90,078.18 » 

5,765,117.51  • 

9,991,186.41' 

15.756,303.93 

195,440,60» 

1,898,735.39» 

2,094,176.00 

920,758.24 

505,824,00 

n 

111,868.03» 

506,550.90 

618.418  93» 

» 

196,457.285 

f  39,450,534.61 

f  15,322,907.99^ 

f  54,773,442.60 » 

r  9,883,890.59» 

f7,148,850.00» 

f  17,027,740.60 

f5,101,610.28» 

f  2,661,116.39 

f  71,801,183.20» 

f    7.762,726.67  » 
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XIV.    Slaalsbegrooiing  voor  1825. 
(Bijlagen  behooreude  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


Bijlage  N°.  10. 


STAAT  aanwijzende  den  stand  der  algemeens 

van  31  December 


HOOFDSTUKKEN 

MONTANT  DER  BEGROOTING. 

Stand  der  begrooting, 
na  gedane  af-  en  overschrijvingen  uit  het 
crediet  ad  f  1,000,000,  ter  beschikking?  van 
Zijne  Majesteit  gesteld. 

DER 

BUITENGEWOON. 

BUITENGEWOON. 

BEGROOTING. 

GEWOON. 

Iste  onderdeel. 

1 

2de  onderdeel. 

GEWOON. 

Iste  onderdeel. 

2de  onderdeel. 

1 

Huis  des  Konings     .  . 

f  2,600,000.00 

n 

f  2,600,000.00 

M 

2 

De  Secretai'Ie  van  Staat , 
de  Hooge  CoUegien  en 
ambtenaren    tot  geen 

ÜUZÜIlUül    Vclil    Vdli  <*ll 

ministi'atie  behooreude 

1,005,143,00 

f  226,200.00 

II 

1,005,143  00 

f  226,200.00 

» 

3 

Buitenlaodsche  Zaken. 

678,790.00 

56.500.00 

• 

678,790  00 

56.500.00 

M 

4 

246,500  00 

3,060,000  00 

» 

246,500.00 

3,060,000.00 

n 

5 

Binnenlandsche  Zaken 
en  Waterstaat  .    .  - 

2,267,553  42 

817,488.42 

f3,442,4«9.82 

2.267,553.42 

1,049,233.42 

f3,442,489.82 

6 

Hervormde    en  andere 
Eerediensten ,  behalve 
dien  der  Roomsch-Ka- 

1,325,755  65 

60,000.00 

\} 

1,325,755.65 

72,700.00 

» 

7 

Roomsch-Kathol.  Eere- 

1,826,859.58 

69,933.05 

>» 

1,826,859.58 

69,933.05 

n 

8 

Pnbliek  Onderwijs,  Na- 
tionale Nijverheid  en 

1,022,855.06 

1,409.998.00 

1,022,355,06 

1  409  998  00 

9 

26,829,742.67 

7,887,723.11 

3,711,089.92* 

26,829,742  67 

7  887,723.11 

3,711,089.92  5 

10 

5,395,291  34 

9,100.00 

1,000,000.00 

5,395,291  34 

9,100.00 

1,000,000  00 

11 

16,677,062.17 

2,289,445.58 

1,500,000.00 

16,677,062.17 

2,289,445.58 

1,500,000.00 

Ter     beschikking  van 
Zijne    Majesteit  ge- 
steld,  tot  bestrijding 
van    onvoorziene  be- 
hoeften over  1823 ,  bij 
de  wet   van   27  De- 
cember  1822  [Staats- 
blad u.  57)  ...  . 

» 

1,000,000.00 

11 

M 

755,555.00 

II 

f  59,875,052.89 

f  16,886,388.16 

f9,653,579.74» 

f  59.875,0t>2.89 

f  16,886,388.16 

f9,653,579.74'' 

f 

86,415,020.79' 

f 

86,415,020.79 » 

Aanhangsel.  Vel  40. 
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XIV.    Slaatsbegrooting  voor  1825. 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


begrooting,  over  de  dienst  van  den  j are  1823,  op  het  tijdstip 
deszei  ven  jaars. 


1 

GEDANE  GEREGULARISEERDE 

REST  DISPONIBEL. 

1 

BETALINGEN. 

BDITENGEWOON. 

BUITENGEWOON. 

AANMERKINGEN, 

GEWOON. 

late  onderdeel. 

2de  onderdeel. 

GEWOON. 

Iste  onderdeel. 

2de  onderdeel. 

f  2,600,000.00 

n 

tl 

n 

811,535.055 

f  211,837.66 

n 

f  193,607.945 

f  14,362.34 

» 

5: 1.901.41 

37,991.98 

» 

166,888.59 

18,508.02 

» 

191,387.725 

2,222,656.976 

» 

55,112.27  5 

837,343.02  » 

» 

1,701,619.18 

391,744.575 

f  1,643,927.715 

565,934.24 

657,488.84 » 

f  1,798,562.105 

1,198,884.54 

67,258.34 

n 

126,871.11 

5,441.66 

» 

1,471,219.21 

D4,yoo.o2 

n 

355,640.37 

4,976.43 

n 

870,286.035 

518,193.755 

n 

152,069025 

891,804.24 » 

I» 

20,485,480.805 

6,108,929.475 

1,971,903  65 

6,344,261.86  5 

1,778,793.63  5 

1,739,186,27» 

3,703,026.17 

7,172.00 

366,116.145 

1,692,265.17 

1,928.00 

633,883.85 » 

11  981  74-i  17 

437,011.17 

N 

4,692,318.00 

1,852,434.41 

1,500,000.00 

n 

10,717.25 

n 

n 

744,837.75 

n 

f  45,530,084.30 

f  10,078,469.80 

f  3,981,947.51 

f  14,344,968.59 

f  6,807,918.36 

f  5,671,632.23' 

f  59,590,501.61 

f  26,824,519.18 

DEB  STATEX-GENERAAL      1824  — 

1825. 

V 
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XIV.    Staatsbegrooiing  voor  1825, 
(Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823) 


Bijlage  N".  11. 


STAAT  ,  aanwijzende  den  stand  der  begrooting ,  wegens 

2  Augustus  1822 


OBJECTEN. 


MONTANT 


der 


BEGROOTING. 


Aanschaffing  en  ameublement  van  het  paleis  te  Brussel,  voor  Zijne  Koninklijke  Hoogheid  den  Prins  van 
Oranje  bestemd,  zoomede  tot  den  geheelen  afbouw  van  het  Koninklijk  paleis  te  Brussel,  en  tot  verdere 
opbouw  en  herstelling  van  de  gebouwen  aldaar,  door  den  brand  van  den  29sten  December  1820  vernield. 

Aanvalling  van  de  inkomsten  der  groote  communicatien  van  het  Rijk,  ten  einde  dezelve  in  staat  te  stellen, 
om  te  dragen  de  interessen  en  aflossing  van  de  negociatien  daarop  geaffecteerd  over  1822   

Buitengewone  aanbouw  van  schepen  en  vaartuigen  van  oorlog,  ter  vervanging  der  door  ongelukken  vernietigde 
of  der  gesloopte  

Verdere  voortzetting  der  groote  land-  en  watercommunicatien  van  het  Rijk  

Subsidiëring  van  'slands  amortisatiekas,  ten  einde  dezelve  in  staat  te  stellen,  om  over  1822  te  voldoen  aan 
de  bepalingen  der  wetten  van  9  Februarij  1818  {Staatsblad  n°.  7)  en  31  December  1819  (Staatsblad  n".  62), 
vraartoe  anderzins  domeinen  zouden  hebben  moeten  worden  verkocht  


f  3,000,000.00 


515,000.00 


1,000,000.00 


6,000,000  00 


3,700,000.00 


f  14,215,000.00 


1 
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XIV.    Staatsbegrooting  voor  1825. 
{Bijlagen  behoorende  bij  de  Rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven  gedurende  1823.) 


de  uitgaven  voor  de  objecten  ,  aangewezen  hij  de  wet  van 
(Staatsblad  n^  24). 


GED&.XE  GEREGULARISEERDE  BETALINGEN. 

Ante'rieur 

Gedurende 

BEST 

AANMERKINGEN. 

aan 

dea  jare 

TOTAAL. 

DISPONIBEL. 

1°.  Jannarij  1823. 

1823. 

f 

f  88,978.98 

f  508,491.76* 

f     597,470  74 » 

f  2,402,529.25» 

1 

• 

508,537.55 

508,537  55 

* 

6,462.45 

n 

594,964  23 

594,964.23 

405,035.77 

4,462,190.26  ^ 

1,409,609.11 

5,871,799.37 « 

128,200  62 » 

V 

3,700,000.00 

» 

3,700,000.00 

f  8,251,169.24» 

f  3,021,602.65» 

f  11,272,771.90 

f  2,942,228.10 

\ 

] 

Ui 


